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MEMBRES DU GOUVERNEMENT
DU

TRES HONORABLE SIR WILFRID LAURIER,
0.P., G.C.M.G., C.R., ID.C.L. (Oxon.)

1 L'OUVERTURE DE LA

CINQUIÈME SESSION DU HUITIÈME PARLEMENT
1900

(CABINET FORMÉ LE 13 JUILLET 1896)

Président du Conseil privé (Premier) ............ Très hon. Sir WILFRID LAURIER, C.P., G.C.M.G.,
CR.., D.C.L. (Oxon.)

Ministre du Commerce.............................lon. sir RICHARD J. CARTWRIGHT, G.C.M.G.
Secrét-tire d'Etat.. ........ .... ....... ........ Hon. R. W. SCOr, C.R., LL.D.
Ministre de la Justice..............................Hon. DAvID MILLS, C.R.
Ministre de la Marine et des Pêcheries... ..... . Hon. sir L. H. DAVIES, C.C.M.G., C.R.
Ministre de la Milice et de la Défens) .... ......... Hon. F. W. BORDEN, B.A., M.D.
tDirecteur géneral des Postes ............ ......... Hon. W. MULOCK, C.R., M.A., LL.D.
Ministre de l'Agriculture .......................... Hon. S. A. FISHER, B.A.
Ministre des Travaux Publics ...... .... .... ..... Hon. J. I. TARTE.
Sans pcrtefeuille.......................... .Hon. R. R. DOBELL.
Ministre des Finances ................ ............ Hon. W. S. FIELDING.
Ministre des Chemins de fer et Canaux..... . ..... Hon. A. G. BLAIR.
Ministre de l'Intérieur .................. ....... .ion. CLIFFORn SirroN.
Ministre des Douanes. ... ....... ... ...... ... Hon. WILLIAM PATERSON.
*Ministre du Revenu de l'intérieur ................ Hlon. sir H. G. JOLY DE LOTBINIERE, C.C.M.G.
‡Sans portefeuille..... ..................... Hon. JAMEs SUTHEERLAND.

[Ces ministres forment le Cabinet.]

Solliciteur général....................... .... ..... Hon. CHARLES FITZPATRICK, C.R.

* Hon. sir H. G. Joly de Lotbinière, assermenté comme lieut.-gouverneur de la Colombie Britannique
le 22 juin 1900, et le même jour l'hon. Michel Esdras Bernier a été assermenté comme ministre du Revenu
t.e l'intérieur.

- Ministre suppléant des Travaux Publics.
Ministre suppléant de l'Intérieur.

Greffer du Conseil priré..................... ........... JOHN J. MCGEE, ECR.

OFFICIERS DE LA CHAMBRE DES COMMUNES:
Hon. THOMAS BAIN. ................................... Orateur.
LouIs-PEILIPPE BRO>EUR, M.P............................Orateur-suppléant.
Sir JOHN-G. BOURINOT, C.C.M.G........ ............. Gretfier de la Chambre.
LAPLANTE. M. J.-B.-R.............................. ..... Greffier-adjoint.
Lieut.-Col. HENRY-ROBERT SMITH ....... ........ ........ Sergent-d'armes.

STÉNOGRAPHES OFFICIELS: TRADUCTEURS OFFICIELS:

ALBERT HORTON....... Sténographe en chef. WILFRID LAROSx, traducteur en chef.

STEPHEN-A. ABBO.... NAPOLÉON HUN BEAULIRU.

E.-JOSEPH DUGAN.... LiEs LASALLE.

J.-O. MARCEAU ....... FANK HUGHES.

THos.-P. OWENS . ...... Sténographes.

ALPHONSE DESJARDINS. GT LABIN.

A.-C. CAMPBELL...... FLAVIEN MOET.
GEORGE SIMPSON.. ACHILLE FORTIEP
CHAS.-W. BoYE W.Aide duRsténographeLen chef. EmiLE TREMBLnc



LISTE ALPIIABETIQUE
DES

COLLÈGES ÉLECTORAUX ET DES MEMBRES
DE LA

CHAMBRE DES COMMIUNES
CINQUIEME SESSION DU HUITlME PARLEMENT DU CANADA

1900

.A.DDINGTON-John W. Bell.
ALBERT-William J. Lewis.
ALBERTA-FrankQliver.
ALGomx-Albert Edward Dyment.
ANNAPoLIs-John B. Mills.
ANTIGONISH-Colin F. McIsaac.
ARGENTEUJIL-Thomas Christie.
ASSiNIBOA-EST-James Moffat Douglas.
A SSINIBOA-OUEST -Nicholas Flood Davin.

BAGOT-Joseph Edmond Marcil.
BEAUcE-Joseph Godbout.
BEAUHARNoIS-Joseph Gédéon Horace Bergeron.
BELLEcHASSE--Onésiphore Ernest Talbot.
BERTHIER-Joseph Eloi Archambault.
BONAVENTURE-Jean François Guité.
BorHwELL-James Clancy.
BRANDON-Hon. Clifford Sifton.
BRANT-sUD-Charles Bernhard Heyd.
BROCKVILLE-Willian Henry Comstock.
BROME-Hon. Sidney Arthur Fisher.
BRUCE-EST-Henry Cargill.
BRUCà-NôiÌrD-AlexafMersMcNeill.
BRUCE-OUEST-John Tolmie.
BURRA R-George Ritchie Maxwell.

CAP-BIRETON- {Hector F. McDougall.
P Hon. Sir Charles Tupper, Bart.

CARDELL-William Stubbs.
CARLE'ON (N.-B.)-Frederic Harding Hale.
CARLETON (O.)-William T. Hodgins.
CHAMBLY ET VYRCHkRES-V. Geoffrion.
CAÂMPLAIN-François Arthur Marcotte.
CHARLEVOIX--LOUis Charles A. Angers.
CHARLOTrE-Gilbert W. Ganong.
CHATEAUGUAY-JameS Pollock Brown.
CHICOUTIMI ET SAGUENAY-Patul V. Savard.
COLCHESiTER-Firman McClure.
CoeiPToN-Rufus Henry Pope.
CORNWALL ET STORMONT-John Goodall Snetsinger.
CUMBERLAND-Hance J. Logan.
DIGBY-Albert J. S. Copp.

* Décédé le 23 avril 1900.

DORCHESTER-Jean-Baptiste Morin.
DRUMMOND ET ARTHABASKA-LoUis Lavergne.
DUNDAs-Andrew Broder.
DURHAM-RST=-Thomas-Dixon Craig.
DUR HA-OUEST-RObert Beith.

ELGIN-EsT- Andrew B. Ingram.
ELGIN-OUEST-George Elliott Casey.
ESSEX-NoD-William McGregor.
EsSEx-suD--Mahlon K. Cowan.

FRoNTENAc-David Dickson Rogers.

GASPÉ-Rodolphe Lemieux. .
GLENGARRY-Roderick R. MeLennan.
GLOUCESTER-Théotime Blanchard.
GRENVILL-SUD-JohU DOwsley Reid.
GREY.EST-Thomas S. Sprnuie.
GREY-NORD-Hon. Win. Paterson.
GREY-sUD----George Landerkin.
G uysBoRouG H -Duncan C. Fraser.

HA:DIMAND ErMON.CK-Hon. Walter H. Montague

HALIFAX- Robert L. Borden.
-Benjamin Russell.

HALTON-David Henderson.

HAMILTON- (Thonas Henry MacPherson.
I Andrew Trew Wood.

*HANTS-Allen Haley.
HASTINGS-EST-Jeremiah M. Hurley.
HASTING-NORD-Alexander W. Carscallen.
HASTING-oUEST-H-Ienry Corby.
HOCHELAGA-J. Alex1ndre Camille Madore.
1{UNTINGDON-JUlius Scriver.

HURoN-ET-Peter Macdonald.
HURON-SUD -John McMillan.
HURON-OUEST-Robert Holmes.

INVERNESS- Angus McLennan.

JAcQUES-CARTIER-Frederick D. Monk.



VI LISTE DES COLLÈGES ÉLECTORAUX ET DES MEMBRES DE LA CHAMBRE DES COMMUNES.

JOLIETTE-Charles Bazinet.

KAMouRAsKA-Henry George Carroll.
KENT (N.-B.)--George V. Mclnerney.
KENT (O.)-Archibald Campbell.
KING'S (N.-B.)-James Domville;·
KING (N.-E.)-Hon. Fréderick W. Borden.
KING (I.P.-E.)--Augustine Colin Macdonald.
KINGSTON-Byron Moffat Britton.

LABELLE-J. Henri N. Bourassa.
LA3iBTON EST -John Fraser.
LA31BTON-OUEST-T. G. Johnston.
LANARK-NORD-Bennett Rosamond.
LANARE-Sun-Hon. John Haggart.
LÀrRÂiRfE rr NAPIERVILLE-Doninique Monet.
L'Asso3MPTION-Joseph Gauthier.
LAVAL-Thomas Forti n.
LEEDS ET GRENVILLE.NORD-Francis Theodore Frost.
LEEiS-suD-George Taylor.
LENNox-Uriah Wilson.

vS-Louis Julien Démers.
LINCOLN-; ET NIAGARA-William Gibson.
LISGAR-Robert Lorne Richardson.
L'IsLET-Arthur Miville Dechêne.
LONDoN-Thomas Beattie.
LOTBINIERE-Edmond Fortier.
LUNENBURG-Charles Edwin Kaulbach.

MACDONALD-John Gunion Rutherford.
MAISONNEUvE-Raymond Préfontaine.
MARrQuErrE-Williain James'Roche.
MASKINONGÉ-JOS"epli Hormiàdàs Legris.
MÉGANTIC--George Turcot.
MIDDLESEX-EST -*James Gilmbur.
MIDDLESX-NORD-Valentine Ratz.
MIDDLESEX-StI-Malcolm McGugan.
MIDDLESExO':UEST--William Samuel Calvert.
MIssisQuoi-Daniel Bishop Meigs.
MONTCAL3-'-Louis E. Dugas.
MONTMAGNY-Pierre Raymond Martineau.
MONT3IORENCY-Thouas Chase Ca.grain.
MONTREAL, Sainte-Anne-Michael Joseph Francis

Quinn.
MONTRÉAL, Saint-Antoine-Thomas G. Roddick.
MONTRÉAL, Saint-Jacques-Odilon Desniarais.
MONTRÉAL, Sainc-Laurent-Edward Goff Penny.
MONTRÉAL, Sainte-Marie--Hercule Dupré.
MUSKORA -Geoirge McCormick.

NEW-WESThl1NSTE R-Aulay Morrison.
NICOLET-Joseph Hector Leduc.
NIPISsING-Jaines B. Klock.
NOROFLK-NOD-Jolhn Charlton.
NORFoi.K-sun -Bon David Tisdale.
NORTHUSIBERLAND (N.-B.)-James Robinson.
NORTH UbIBERLAND-EST (O.)-Ed ward Cochrane.
NORTHU M1BERLAND-OUEST (O.)-George Guillet.

ONT.RIo-Non--Duncan Graham.
'NTAIO-SUD-Leonard Burnett.

ONTARIO-OUEST-Isaac James Gould.

* Décédé le 25 juin 1900.

OTTAWA (cité)- Napoléon A. Belcourt.
( Wi1liam Hutchison.

OXFORD-NORD-Hon. James Sutherland.
OXFORD-SUI-Hon. sir Richard Cartwright, G.C.

M.G.

PEEI-John Featherston.
PERTH-NORn-Alexandet Fergeion MacLaren.
PERTH-sUD-Dilman Kinhey Erb.
PETERBOROUGH-ESTe-John Lang.
ÍirE'RBOROU* È-(WES -imes Kendry.(Hon, sir Charles Hiboert Tupper, C.C.
PICTroU- -{M.G.

Adam Carr Bell.
PONTIAC-William Joseph Poupore.
PORTNEUP-HÔn. sir Henri Joly de Lotbinière,

C.C.M.G.
PRÉscri-ilidore'Proulx.
PRINCE-EST (I. P.-E.)-John Howatt Bell.
PRINCE-OUEST (I.P.-E.)-Bernard Donald McLellan.
PRINCE EDWARD-WilliaIn Varney Pettet.
1Ro~VENCHER-AIphonse A..-: tlaivieïë.

QUÉBEC-CENTRE-Albert Malouin.
QUÉBEC-EST-Très. Hon. sir Wilfrid Laurier, C.P.,

G.C.M.G.
QUÉBEC-OUEST--HIrOn: Richard Reid D'obel:
QUÉBEC (cointé)--Hon. Charles Fitzpatrick.
QUEEN-EST (I.P.-E.)-Alexander Maitin.'
QUEEN-OUEST (.P.E.)-Hon. sr· Louis Henry

Davies, C.C.M.G.

RENFREW-NORD-Thoiias. Mackie.
RENFREW-SUD-John Ferguson.
RESTIGOUCHrE-JohIn McAlister.
RIcHELIEU-Arthur Aimné'Bruneau.
Éiî ib"(N-E.)-.oseph A. Gillies.
RICHMOND ET WOLFE (Q.)-Michel Thomas Stenson.
RIMOUSKI- Jean Auguste Ross.
ROUVILLE-Louis Philippe Brodeur.
RUSSEZL.-William Cameron Edwards.

SAINT-HYAÇINTHE-Hon. Michel E. Bernier.
SAINT-JEAN (N.-B.) cité-John Valentine Ellis.
SAINT-JEAN (N..B.) cité et comté-,Toseph John

Tucker,
SAINT-JEAN ET IBERVILLE-Hon. Joseph Israël Tarte.
SASKATCHEWAN-Thomas Osborne Davis.
SELKIiRK-John Alexander Macdonell.
SHEFFoiR>-Charles Henry Parmîalee.
SHELBURNE ET QUEE,< - Hon. William Stevens

Fielding.
SHERBROOKE-John McIntosh.
SIM1COE-EST-Willian H. Bennett.
SI3COE-NORn-Leighton Goldie McCarthy.
*SI3MCOE- UD-Richard Tyr w bitt.
SOU LANGES-Augustin Bourbonnais.
STANSTEAD-Alvin Head Moore.
SUNBUsY ET QUEEN (N.-B.)-Hon. A. G. Blair.

TEMISCOU.ATA-Charles Auguste Gauvreau.
TERREBONNE-Léon Adolphe Chauvin.
TROIS-RIVIÈRES ET ST.MAURICE-HOn. sir Adolphe

Caron, C.CM.G.



LISTE DES COLLÈGES ÉLECTORAUX ET DES

*ToRoNTo-cENTRE-George Hope Bertram.
TORoNTo-EST-John Ross Robertson.

TORONTO-OURST- Edward Frederick Clarke.
.Edmund Boyd Osler.

DEux-MoN<TAcNE-Joseph Arthur C. Ethier.

VANcouvER-William Wallace Burns McInnes.
VAUDREUIL-Henry Stanislaus Harwood.

VicORIA (CA.) - Thonas Earle.
'' LHon. Edward Gawler Prior.

VIcrORIA (N.-B.)-Hon. John Costigan.
VcloRIA (N.-E.)-John L. Bethune.
ViCTORIA-NORD (O.) -Samuel Hughes.
VierORIA-SuD (O.)-George McHugh.

WATERLOO-NoRD-Joseph E. Seagram.
WATERLOo-suD-James Livingston.

MEMBRES DE LA CHAMBRE DES COMMUNES. VII

WELLAND--William McCleary.
WELLINGTON-ENTRE-Andrew SemDle.
WELLINGTON-NORD-James MeMullen.
WELLINGTON-SUD-Christian Kloepfer.
WEN.TWORTH ET BRANT-NORD-James Somerville.
WENTWORTH-SUD-Hon. Thomas Bain.
WESTMORELAND-Henry A. Powell.
WINNIPEG-A. W. Puttee.
WRIGH'r-Louis N. Champagne.

YALE ET CARIBOU-Hewitt Bo8tock.
YAMASKA-Rch Moïse Samuel Mignault.
YARMoUTH-Thomas Barnard Flint.
YORK (N. -B.)-Hon. George Eulas Foster.
YORK-EST (O.)-William Findlay Maclean.
YORK-NORD (O.)-Hon. William Mulock.
YORK-OUEST (O.)--Hon. N. Clarke Wallace.

* Décédé le 21 mars 1900.





LISTE ALPHABETIQUE

DES

MEMBRES ]DE LA CHAMBRE DES COMMUNES

Cinquième Session, Huitième Parlement.

ANGERS, CHARLE-Charlevoix.
ARCHAMBAULT, JOSEPH ELOI-Berthier.

BAIN, HON. THos.-Wentworth-nord.
BAZINET, CHARLES-JOliette.
BEATTrIE, THOMAS-London.
BEITH, ROBERT-Durham-ouest.
BELCOURT, NAPOIEON A.--Ottawa,
BELL, ADAM CAIRR-PictOu.
BELL, JOHN HOWATT-PrinCe-est (.P.-E.)
BELL, JOHN W.-Addington.
BENNETT, Wu. H.-Simoe-est.
BERGEiRON, JOSEP G. H.-Beauharnois.
BERNIER, Hon. MICREL E.-St-Ilyacinthe.
*BERTRAM, GEORGE HOPE-Toronto-centre.
BETnUNE, JOHN L.-Victoria, N.-E.
BLAIR, HON. ANDREW GEORGE-Sunbury et Queen

(N.-B.)
BLANCHARD, THÉoTIME-Gloucester.

BORDEN, HON. FREDERICK V.-King (N. -E.)
BORDEN, ROBERT L.-Halifax.
BOSTOCK, HEWITT-Yale et Caribou.
BOURASSA, HENRI-Labelle.
BOURBONNAIS, AuGUSTIN-Soulanges.
BRITTON, BYRON MoFrAT-Kingston.
BRODR, ANDREW-Dundas.
BRODEUR, Louis PitLiPPE-Rouville.
BROWN, JAMES POLLOcK-Chateauguay.
BRUNEAU, ARTHUR AIMÉ-Richelieu.
BURNETT, LEONARD-Ontario-sud.

CALVERT, WILLIAM SAMUEL-Middlesex-Ouest.
CAMPBELL, ARCIIBALD-Kent (O.)
CARGILL, HENRrY-Bruce-est.
CARON, HON. SIRADOLPHE, C0,.M.G.-Trois-Rivières

et Saint-Maurice.
CARROLL, HENRY GEORGE-Kamouraska.
CARSCALLEN, ALEXANDER W.-Hastings-nord.
CARTWRIGHT, HON. SIR RICHARD, G.C.M.G.-OX-

ford-sud.
CASEY, GEORGE ELLIOTT-Elgin-ouest.
CASGRAIN, THOMAS CHASE-MontmOrency.
CHAMPAGNE, Louis N-Wright.

* Décédé 23 avril 1900.

CHARLTON, JOHN---Norfolk-nord.
CHAUVIN, LÉON ADOLPHE-Terrebonne.
CHRISTIE, THoMAs-Argenteuil.
CLANCY, JAMrES-Bothwell.
CLARKE, EDWARD FREDERIcK-Toronto-Ouest.
COORRANE, EDwARD-NOrthumberland-est (0.)
COMSTOCK, WM. HrNRY-Brockville.
CoPP, ALBERT J. S.-Digby.
CORBY, HENRY-Hastings-Ouest.
COSTIGAN, HON. JOHN-Victoria (N. -B.)
COWAN, MAHLON K.-Essex-sud.
CRAIG, TROMAS DIXoN-Durham-est.

DAVIES, HON. SIR Louis HENRY, O.C.M.G.--Queen-
ouest (I.P.-E.)

DAVIN, NIC1OLAS FLOOD-Assiniboïia-ouest.
DAVIS, TORMAS OsBORNE-Saskatchewan.
DECHENE, ARTHUR MIVILLE-L'Islet.
DEMERS, LOUIS JULTEN-Lévis.
DESMARAIS, OD1LoN-Montréal, Saint-Jacques.
DOBELL, HON. RICHARD REID-Quebe-Ouest.
DOMVILLE, JAMES-King (N.-B.)
DOUGLAS, JAMES MOFFAT-Assiniboïa-est.
DUGAS, Louis E.-Montalm.
DuPRÉ, HERcuLE-Montréal, Sainte-Marie.
DYMENT, ALBERT EDWARD-Algonma.

EARLE, TiioMAS-Victoria (C.A.)
EDWARDS, WILLIAM CAM3ERON-Russell.
ELLIS, JOHN VALENTME-Saint-Jean, cité, (N.-B.)
ERB, DILMAN KINSEy--Perth-sud.
ETHIER, JOSEPH ARTHUR C.-Deux-Montagnes.

FEATHERSTON, JosEPlH-Peel.
FERGUSON, JOHN-Renfrew-sud.
FIELDING, HON. WILLIAM STEvENS-Shelburne et

Queen (N.-E.)
FISHER, HON. SIDNEY ARTHUR-Brome.
FITZPATRICK, HON. CHARLES-Québec (comté).
FLINT, THOMAS BARNARD--YarmoUth.
FORTR, EDMoND-Lotbiniére.
FORTIN, THiomuAS-Laval.
FOSTER, HoN. GEORGE EuLAs-York (N. -B.)

B



X LISTE ALPHIABTIQUE DES MEMBRES DE LA CHAMBRE DES COMMUNES

FRASER, DuNc.\N C.-Guysborough.
FRASER, JOHN-- Lambton-est.
FROST, FRANcIS THEODJRE-Leeds et Grenville.

GANONG, GILBERT W.-Charlotte.
GAUTuIsit, JOsEPii-L'Assomptioii.

GAUvREAU, CH.A IES AucUSTE-Témiscouata.
GEOFFRION, VIcTOR-Chambly et Verchères.
GIBSON, WILLIA M-Lincoln et Niagara.
GILîES, .JOSEiP}H A.-Richiond (N.-E.)
GILOUR, JAA.:s-Middlesex-est.
GoDeou', JosEPH-Beauce.
GOULD, ISAAc .JAMEs--Ontario-ouest.

GRAIIAM, DUNcAN--Ontario-nord.

GUILLET, GEORG E--Northuinberland-ouest (O.)
GUITÉ, JEAN FRtANçois- Bonaventure.

Ha~cGART, HON. .JouN -Lanark-sud.
HALE, FItEERICK HAiDING -Carletoi (N.-B.)
'HALEY, ALLEN-Hants.
HARWOOD, HENRY S.-Vaudreuil.
HENDERSON, DAvii-Halton.
HEvD, CHixîu.Es BERNHARDi-Brant-sud.

HoDxGINs. WIIAA. T.-Carleton (O.)
HOLMEs, RoBER(T--Huron-ouiest.

HUGHES, SA31UEL--Victoria-nord (O.)
HURLEY, JERE INI M.-Hastings-est.
HiUTcHISON, WiLLIAnt--Ottawa.

INGRA3I, ANDR.w B.-Elgin-nord.

JOHNSTON, THOMAS GrouG E-Lanbton-ouest.
JOLY DE LOTUINIÈE, HON. SiR HENRI, C.C.M.G.-

Portueuf.

KAULDACH, C.HA ILEs EnwIN-Lunenburg.
KEN DRY, J AN ES-Peterborough-est.
KLOCK, JAMEs B.-Nipissing.
KLOEPFER, Cil RISTIAN-Wellington-sud.

LANDElîKIN, GEOitcE-Grey-sud.
LANG, JOHIN-Peterborough-est.
LARivibtE, ALPIIONSE A. C.-Provencher.
LAURIER, TRks HON. SIR WILFRID, G.C.M.G.-

Québec-est.

LAvERG NE, Locuis-Drummunond et Arthabaska.
LEDUC, JOSEPH HECTOR-Nicolet.
LEGRis, JOSEPH }IOR5ISDAS-Maskinîongé.
LEMIIEUN, RODOLPHE-Gaspé.
LEWIS, WILîAM J.-Albert.
LIVINGSTON, J.MES-Waterloo-sud.
LOGAN, HANCE J. -- Cumberland.

MACDONALI, AUGUSTINE Coi.i--King (I.P.-E.)
MAcnONALw, PETER- Huron-'îst.
MACDONELL, JOHN MLEXANI)ER-Selkirk.
MACKIE, Tiio3As-Renfrew-nord.
MAeLAREN, ALEXANi)ER FERGusON-Perth.nord.
MACLEAN, V ILLIAM FINDLAY-York-est (O.)
MACPHERSON, TnoMAis H ENRY-Hamilton.
MCALISTER, JoHN-Ristigouche.
MCCARTIIY, LEIGHTON GOLDIE-Simcoe-nîord.

* Décédé le 21 mars 1000.

McCLEARY, WILLIAMI-Welland.
MCCLUE, Fir JfAN- Colehester.
McCOR3rcK, GEORGE-Muskoka et Parry-Sound.
McDOUGALL, HEOTOR F. -Cap-Breton.
MCGREGO, Wr LLI.aM-Essex nord.
MCGUGAN, MALCOLM-Middlesex-sud.
McucHUGu, GEoiGE-Victoria.sud (O.)
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POPE, RUFUS HENRY-COnpton.
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POWELL, HENRY A.-Westmoreland.
PRÉFONTAINE, RAYMONDe -Maisonneuve.
PRIOR, HON. EiWARD G.-Victoria (C.A.)
PRou Lx, IsiDflORE-Prescott.
PUTTEE, A. W.-Winnipeg.

QUINN, MICHAEL JOSEPH FRANCIS-Montréal, Ste-
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RATz, VALETINE-Middlesex-iord.
REID, JOHN DOWSLEY-Grenville-sud.
RicHAiRi)sON, ROBEraT LORNE-Lisgar.

ROnERTSON, JOHN Ross-Toronto-est.
ROBINSON, JAMES-Nortlumberland (N.-B.)
ROCHE, WILLIAM JAMES-Marquette.
RODDIcK, THOMAS G.-Montréul, Saint-Antoine.
ROGERS, DAviD DICKSON-Frontenac.
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S03ERVILLE, JAMES-Wentworth et Brant-nord.
SPROULE, THOMAS S.-Grey-est.
STENSON, MICHAEL THO3As-Richmond et Wolfe.
STUBS, WILLIAM-Cardwell.
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SUTRERLAND, HON. JAMis-Oxford-nord.

TALBOT, ONÉSIPHORE ERNET-Bellechasse.
TARTE. HON. JOSEPH ISRAEL-St-Jean et Iberville.
TAYLOR, GEORGE-Leeds-sud.
TISDALE, HoN. DAVID-Norfolk-sud.
TOLMIE, JOHN-Bruce-ouest.
TUCKER, JOSEPH JOHN-S-Jean (N.-B.) cité et comté.
TUPPER, HON. SIR CUARLEs, BART-Cap-Breton.
TUPPER, HON. SIR CHARLES HIBBERT, C.C.M.G.-

Pictou.
TURCOT, GEORGE-MegantiC.
*TyRtwH rr, RICIHARD-Simcoe-sud.

WALLACE, Hon. N. CLARKE-York-ouest (O.)
WILSON, URIIAr-Lennox.
WOOD, ANDREW TREW-Hamilton.
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ERRATUM.

Colonne 875, ligne 21, après "I Hansard " ajoutez:

(Traduction).
C'est cet argument que l'on a invoqué dans cette Chambre pour faire adopter ces projets. Prenons,

par exemple, la construction du chemin de fer Canadien du Pacifique. Quelle raison a-t-on fait valoir,
lorsque l'on a demandé au peuple de ce pays de s'imposer une taxe énorme pour aider à la réalisation de
cette Suvre ? On a dit que le chemin de fer Canadien du Pacifique serait une route transcontinentale qui
ferait disparaltre la distance qui sépare les deux océans, et permettrait de transporter des soldats anglais,
en huit jours, de Halifax à Vancouver.

Nous avons encore dans le cble du Pacifique, un autre projet del'unité impériale, dont la réalisation
est entre les mains des honorables députés de la droitp. Lorsque les résolutions à ce sujet ont été soumises
à la Chambre, pas une seule objection n'a été faite de la part des libéraux. Il y a encore le projet de la
ligne rapide, pour lequel la Chambre a voté un crédit annuel de$750,000, et nous nous sommes imposé cette
nouvelle obligation parce que l'on nous a dit que des steamers rapides devraient diminuer la distance qui
sépare le Canada de la mère patrie, et resserrer davantage les liens qui nous unissent à elle.

Même colonne, les. alinéas commençant par les mots " Ainsi l'honorable député " et
Voyons maintenant " sont transposés et se lisent comme suit :

Ainsi, l'honorable député de Montmorency (M. Casgrain) a déclaré que ce que nous avions fait dans
l'intérêt de l'empire, et pour une fois, ne devait pas être considéré comme une adhésion à la fédération
impériale. C'est contre cette dernière pensée que je me suis levé pour protester. Nous sommes prêts à
aider l'empire britannique, à faire ce qui peut dépendre de nous dans ce but, du moment que le Canada
est intéressé. Ici, j'ose invoquer le témoignage de l'honorable chef de l'opposition lui-même qui a déclaré
que l'on ne pouvait pas exiger du Canada plus que ce que nous avions fait dans l'intérêt de l'empire en
développant nos ressources.

Voyonn, maintenant ce que l'honorable député de Montmorency pense de l'Impérialisme. J'emprunte
au Journal de Montréal. la traduction de l'extrait suivant de son discours :

" Ce mot '.Impérialisme' -st un épouvantail dans certaines parties du pays. Ce mot signifie-t-il que
nous sommes obligés de maintenir un&a armée permanîente? Signifie-t-il que nous serons tenus de prendre
part à toutes les guerres de l'Angleterre contre les tribus sauvages de l'Asie, ou contre les races noires de
l'Afrique? Signifie-t-il que nous devons assumer toutes ces obligations et tous ces devoirs sans pouvoir
exercer un contrôle correspondant au fardeau qu'on voudrait noua imposer? Non, monsieur l'Orateur, je
ne l'envisage pas ainsi et je ne crois pas qu'il y ait, au Canada, un homme qui, après mûre réflexion, vou-
lût d'une pareille politique. Ce n est pas là l'impérialisme dont il peut s'agir dans la circonstance
actuelle. Mais, monsieur, si impérialisme veut dire que dans une crise comme la présente et que j'ai
décrite il y a quelques instants, nous sommes tous prets à faire notre devoir comme de loyaux sujets bri-
tanniques, assurément il ne se trouvera personne assez attaché aux principes abstraits, assez myope ou
assez faible pour se tenir à l'écart. En agir ainsi serait donner le dementi aux enseignements de notre
histoire ".



biats Ses Tommunes.

CINQUIÈME SESSiON-HUITIÈME PARLEMENT.

CIIAMBIRE DES COMMUNES.

JEUDI, 1er février 1900.

L'ORATEUR ouvre la séance à trois
heures.

Le parlement, après avoir été prorogé
d'une époque à l'autre, a reçu en dernier
lieu l'ordre de se réunir le 1er jour de fé-
vrier, 1900, pour l'expédition des affaires.

Le message suivant est remis par M.
René Edouard Kimber, gentilhommehuis-
sier de la Verge Noire.

M. l'Orateur,-Son Excellence le Gouverneur
général désire la présence immédiate des mem-
bres de cette honorable Chambre dans la salle
des séances du Sénat.

En conséquence, les membres de la Cham-
bre se rendent dans la salle des séances du
Sénat.

Et, lorsqu'ils sont de retour.

VACANCES.

M. L'ORATEUR: J'ai l'honneur d'infor-
mer la Chambre que depuis la dernière ses-
sion j'ai reçu avis de divers députés que les
vacances suivantes étaient survenues dans
la députation :

De l'honorable William Bullock Ives, député
du district électoral de Sherbrooke, décédé ;

De l'honorable C. A. Geoffrion, député du dis-
trict électoral de Chambly et Verchères, décédé ;

De l'honorable Sir James D., Edgar, député du
district électoral d'Ontario-ouest, décédé;

De Côme Isale Rinfret, écr., député du district
électoral de Lotbinière, qui a accepté une charge
charge lucrative dépendant de la Couronne ;

De Henri Bourassa, écr., député du district
électoral de Labelle, démissionnaire ;

De Cléophas Beausoleil, écr., député du dis-
trict électoral de Berthier, qui a accepté une
charge lucrative dépendant de la Couronne.

J'ai en consequence adressé mes divers
mandats au greffier de la Couronne en
chancellerie, lui enjoignant de préparer de
nouveaux brefs d'élection pour les dits dis-
trists électoraux.

NOUVEAUX DEPUTES.

M. L'ORATEUR : J'ai, en outre, l'honneur
d'informer la Chambre que durant les va-
cances le greffier de la Chambre a reçu du

I

greffier en chancellerie des certificats de l'é-
lection des députés suivants :

M. Henri Bourassa, pour le district électoral (le
Labelle.

M. Victor Geoffrion, pour le district électoral
de Chambly et Verchères.

M. Isaac James Gould, pour le district élec-
toral de la division ouest du comté d'Ontario.

M. Joseph Eloi Archambault, pour le district
électoral de Berthier.

DEPUTES PRESENTES.

M. Joseph Eloi Archaibault, député du district
électoral de Berthier, par le premier ministre
(sir Wilfrid Laurier) et le ministre des Travaux
publics (M. Tarte).

M. Isaac James Gould, député du district élec-
toral de la division ouest du comté d'Ontario, par
le ministre du Commerce (sir Richard Cart-
wright) et le directeur général des Postes (M.
Mulock).

M. Henri Bourassa, député du district élec-
toral de Labelle, par le ministre des Travaux
publics (M. Tarte) et M. Monet.

M. Geoffrion, député du district électoral de
Chambly et Verchères, par le premier ministre
(sir Wilfrid Laurier) et le ministre des Travaux
publics (M. Tarte).

PREMIERE LECTURE.

Bill (No 1) concernant la prestation des
serments d'offce.-(Sir Wilfrid Laurier.)

DISCOURS DU TRONE.

M. L'ORATEUR : J'ai l'honneur d'infor-
mer les honorables membres de cette Cham-
bre que lorsqu'ils se sont rendus auprès de
Son Excellence le Gouverneur général, au-
jourd'hui, dans la salle des séances du Sé-
nat, il a plu à Son Excellence de prononcer
un discours aux deux Chambres du parle-
ment, et pour qu'il n'y ait pas d'erreurs, je
me suis procuré la copie suivante de ce dis-
cours :

Honorables Messieurs du Sénat:

Afcesieurs de la Cimrer des Ciomunes:

C'est un devoir agréable pour moi d'avoir à
vous féliciter de nouveau sur la prospérité dont
le Canada continue à jouir, et l'accroissement re-
nmarquable qui s'est produit dans les revenus,
ainsi que dans les importations et exportations
du pays.
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Les hostilités ayant malheureusement éclaté protection des ouvriers sous le rapport sanitaire,
durant les vacances entre l'Agleterre et la Répu- et leur assurant tous les soins médicaux néces-
blique Sud-Africaine, mes ministres ont jugé à saires.
propos de prendre l'initiative et d'équiper et Le gouvernement a eu à s'occuper des con-
d'expédier sur le théatre de la guerre, deux con- flits qui s'élèvent parfois entre ouvriers et pa-
tingents (le volontaires, comme preuve tangible trons. Bien qu'il ne soit peut-être pas possible
du dévouement absolu et de la loyauté du peu- de faire dispara)tre complètement ces difficultés
ple canadien envers la Souveraine et les insti- au moyeu de la législation, mon gouvernement
tutions de l'Empire britannique. est d'avis qu'un grand nombre pourraient être

A ce propos le peuple canadien peut être fier et évitées si l'on pouvait établir de'meilleures dispo-
se réjouir de ce qu'en sus des contingents en- sitions pour l'intervention am!able de conseils
voyés par le gouvernement, un autre corps expé- (e conciliation, dont les conclusions, tout en
ditionnaire soit en voie d'organisation aux n'étant pas légalement obligatoires, auraient
frais tous particuliers du Haut-Comeissaire du beaucrasup de poids des ieux çtés, et détermine-
Canada. Cette action généreuse et patriotique
de la part de Lord Strathcoua fait rejaillir le
plus grand honneur sur lui et sur le pays qu'il
représente.

J'ai été charge (le vous faire connaître que Sa
Majesté apprérie hautement la loyauté et le pa-
triotismue ainsi déplr'yés, ce qui, cenant après la
pr'éférence donnée par le tarif actuel aux arti-
cles de fabrication anglaise, a eu le plus heureux
eifet en cimentant et rendant plus intimes les
relations cerdiales (lui existent entre le Canada
et la mère patrie.

raient une opinion publique intelligente à s'oc-
cuper de ces sujEts compliqués. Vous serez invités
à examiner si l'on ne pourrait pas utilement
perfectionner la législation provinciale à ce su-
jet, en y ajoutant une disposition qui viserait à
!'établssement d'un tribunal fédéral pour aider
au règleinent de ces questions.

Je constate avac plaisir que le nombre de co-
lons qui ont pris des terres dans le Manitoba et
dans les Territores du Nord-Ouest est plus con-
sidérable.que dans toute année passée, et est une
preuve convaincante du succès qui a couronné les

Un projet de loi sera soumis à votre appioba- cfforts qu'a fait mon gouvernement pour en-
Con pour pourvoir à l'équipement et au paie- courager l'immigration, et je n'ai aucun doute
ment des contingents canadiens. que la production toujours croissante de l'Ouest

Les mesures (lui ont été prises de temps à aidera matériellement à l'accroissement du com-
autre pour faciliter le transport dans de bonnes mnerce de tout le Canada. Tandis que les efforts
conditions, des denrées alimentaires sur les iar- faits pour accroître la population de l'Ouest ont
chés européens ont ou pour résultat d'augmenter si bien réussi, on s'est aussi occupé activement
considérablement l'exportalon de plusieurs pro- du rapatriement des Canadiens qui, à une époque
duits et il sera peut-être nécessaire, dans l'inté- cEoins prospère, ont quitté le Canada. Vousserez
rêt de cette très importante branche d'industrie contents d'apprendre que cette oeuvre a donné
d'exiger une inspection plus saignée que par le les meilleurs résultants.
passé, afin de maintenir la haute réputation déjà Pendant les vacances, mon gouvernement
obtenue et qui est absolument indispensable, s'est occupé de la création d'une commission des
si le Canada veut développer son grand et profi- chemins dc fer. Des renseignements très pré-
table commerce de ces denrées avec d'autres cieux ont été receuills et sont encore en vole
pays. de l'être, et lorsqu'ils seront complétés et vous

Il ie fait plaisir de constater par le rapport
du ministre des Postes que nous avons lieu de
croire que la'. perte temporaire de revenus causée
par la grandt, réduction récemment faite dans le
port des lettres sera promptement réparée par
l'augmentation (le correspondance qui en dé-
coulera.

Des négociations sont actuellement engagées
avec plusieurs de nos colonies sours des Antilles
et nous espérons qu'elles auront pour résultat
d'augmenter et développer notre commerce avec
ces îles, et probablement avec certaines parties
du continent adjacent de l'Amérique du Sud.

Je suis heureux de voir que, conformément à
l'idée émise à la dernière session du parlement,
il a été adopté des règlements qu'on avait d a-
bord étudiés avec soin et qui s'appliquent à tous
les chemins de fer et travaux publics sous la di-
rection de l'Etat, pourvoyant amplement à la

M. l'ORATEUR.

seront soumis, nul doute qu'il recevront de votre
part toute la considération que mérite l'impor-
tance du sujet.

Il me fait plaisir d'annoncer que notre sys-
tème de canaux, reliant les grands lacs à l'At-

j lantique, a été complété de façon à permettre
la circulation des bateaux d'un tirant de 14 pieds
depuis la tète du lac Supérieur jusqu'à la mer.
L'heureuse exécution de ces travaux a déjà atti-
ré l'attention des hommes d'affaires de l'ouest
et l'on a raison d'espérer que, grâce à ces
moyens de transport facile et économique, nos
ports vont retirer de plus grands avantages du
trafic de l'Ouest.

On vous présentera des mesures pour renou-
veler et modifier les lois concernant les banques,
pour régulariser le taux d'intérêt payable sur
jugements rendus par les tribunaux, pour pour-
voir au prochain recensement décennal, pour
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assurer une meilleure rédistribution des dis-
tricts électoraux, pour modifier le code pénal et
les lois relatives à d'autres sujets importants.

Mvssiurs d la Chambre des Ciommunes:

Les comptes publics vous seront soumis, ainsi
que les estimations pour l'année prochaine;
on les a préparés aussi économiquement que
possible et en tenant compte du rapide accrois.ie-
ment du pays.

Honor'h,î.s .si-su du~ (litwt :

M ssicurs de li Chv;/,rr di (o, muiii.nis:
Je recommande à votre sérieux examen les

sujets que je viens de mentionner, confiant dans
votre patriotisme et votre jugement.

les objets suivants :-lo. Privilèges et Elec-
tions.-2o. Lois expirantes.-3o. Chemins de fer,
Canaux et Télégraphes.--4o. Bills Privés.-5o.
Ordres Permanents.-6o. Impressions.-7o. Comp-
tes Publics.-So. Banques et Commerce.-9o.
Agriculture et Colonisation;-et que ces comités
soient autorisés à s'enquérir de tous les sujets
et choses qui leur seront renvoyés par la Cham-
bre, et de faire rapport de temps à autre de leurs
o.bservations et opinions sur ces matières et
choses, et à envoyer quérir personnes et pa-
piers.

La motion est adoptée.

RAPPORT.

Rapport des bibliothécaires conjoints (M.
l'Orateur.)

Le PREMIER MINISTRE, (sir Wilfrid Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Je propose : Laurier) : Je propose que la séance soit le-

vée.
Que le discours de Son Excellence le Gou-

%erneur générai, aux deux Chambres du parle- La motion est adoptée et la séance est le-
ment, soit pris en considération demain. vée à 3.55 p. m.

M1. BOURASSA: "N. l'Orateur, comme le
discours du Trône doit être soumis à l'étude
demain et que cette discussion comporte
nombre de considérations importantes, j'ai-
merais, bien que cela ne soit pas très régulier,
à demander si le gouvernement a l'intention
<le soumettre à la Chambre la correspondan-
ce entière échangée, depuis la dernière ses-
sion, entre le gouvernement Impérial et le
gouvernement canadien, ou Son Excellence
le Gou verueur général. relativeient à la
part prise par le Canada dans la guerre du
Transvaal.

CHAMBRE DES COMMUNES.
LUNDr, le 5 février 1900.

L'ORATEUR ouvre la séance à trois heu-
res.C

PRIÈRE.

COMPTE RENDU OFFICIEL DES DE-
Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid BATS.

Laurier) : M. l'Orateur, mon honorable ami,
(.\. Bourassa), sait qu'il n'est pas conforme Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
à la pratique suivie dans cette Chambre de Laurier) : Je propose :
soumettre des documents avant l'adoption de Qu'un comité spécial soit nommé pour sur-
l'adresse. Dans cette circonstance, cepen- veiller le compte rendu officiel des débats de
dant, la demande de mon honorable ami me cette Chambre durant la présente session, avec
semble raisonnable, et je crois que la pro- pouvoir de faire rapport de temps à autre, ce
duction de ces documents aura pour effet comité devant être composé de MM. Fortin, Ber-

d geron, Champagne, Charlton, Craig, Davin, Earle,de faciliter la discussion du discours <l,ý Lmis, Hlaley, LaRivière, Monet, Richardson,
Son Excellence le Gouverneur général. Mais Seriver, Somerviile et Taylor.
si nous nous rendons à ce désir, je de-
manderai à la Chambre la permission de
faire un changement dans ma motion et de
remettre à lundi au lieu de vendredi, demain, DU TRONE.
la prise en considération de l'Adresse, car il Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
serait impossible de faire préparer pour Laurier) :Te propose
cette après-midi les documents demandés.

Si cela convient àA mon honorable ami (sir Que l'ordre pour la prise ea considération de
Charles Tupper) je verrai à faire soumettre li motion demandant qu'une adresse soit pré-Chares Tpper jesentée à Son Excellence le Gouverneur général
ces documents lundi, et probablement same- en réponse au discours qu'il a prononcé à l'ou-
di matin ou demain soir, j'aurai le plaisir verture de la session ait la priorité sur toutes
de lQi en transmettre -une copie. les autres questions, à l'exception de la pré-

La motion est adoptée.

COMITES PERMANENTS.

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Je propose :

sentation des bils, jusqu'à épuisement du débat.
La motion est adoptée.

GUERRE SUD-AFRICAINE. - CONTIN-
GENTS CANADIENS.

Que des comités permanents de cette Chambre -Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
pour la présente session, soient nommés pour Laurier): Par ordre de son Execeillence, je
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dépose sur le bureau (le la Chambre, certains Tout d'abord, ee bill stipule que pour être
doctruments reblatifs à l'envoi des contin- et ' rollier votation, il
gents. Ce sont les documents mentionnés Iti<ia Ii.l>itt'i' le 'Oité oi se fait l'élec-
l'autre jour à l'ouverture de la session. .X1ai tron. Au lieu de permettre à loticier-rap-
eu l'honneur, samedi dernier. d'envoyer à porteur de (ire à un candidat ou à son agent
mon hronorable ami, le chef de la gauche, (uil refuse de leur faire connaître les DOMS
tous les -papiers que j'avais alors. J'en ai les sous-oIlii pporteurs ou de leurs
ordonné l'impression. et j'espéraiis que des glItiers, je propose d'iorporer' uue dispo-
copies imprimées eu seraient distribuées sition en vertu de laquelle l'ônicier-rappor-
auurd'hu iaux membres de la ChamIrbre. teur. fiifs un centain délai a'ant l'élection.

.le ie dépose qu'une partie des documents devra, atilcîer dans sou bureau les noms
sur le bureai de la Ch1bi:re. .e nie les ai <e tous les sous-oficiers-rapportur et x
pas fait (.omplétr. <ar je croyais qu'il mne de leurs greffers, avec l'emujacement des
serait possible l'eu souniettre les copies ha- bmreaux de vote o ils doivent leurs
primuées qui. je l'esp,è'e. seronl distribuées fonctions, alla que le public puisse connai-
dans quelques minutes. re ces choses<il le à propos. Ai lieu

Outre ces documents, j'en ai d'autres sur de laisser les libres
le même sujet. et je les. déposerai sur le (le fournir ou de ne pas fournir un état de
bureau plus tard, aujourd'hui. des votes aux bureaux où ils

remnplissent leuirs fonctions, je lprop)ose uin
D'ELCTIO.-LOBI- a inndeLentpar lequel ils seront obligés

CERtTIFICAT D'E.LECTION.-LOTBI- ,!CERTIICATde priocur'er cet état aux.- candidats ou àt leurs
NIERE. a s ces bureaux de vote.

1. L'Olt'I'EUI : J'ai l'honneur d'anuon- En ce qui a trait u ($200, je fei
cer à la Chambre que le grellier de la Cha- observer que l'honorable M. Edward Blake,
bre a rei du greliie de la Couronne na soutenu-cli a re:ie, (li'eleria de l'éCtiron e et <"1est un n principe libéral-que l'on ne de-chancellerie, le ertifî at de l'élection le vrait pas exiger d dépdt de $200. D'après'M. Edouard Fortier. pour le district élee-Z5
total de I.otbinière. la loi provinciale de l'Ontario, un dépôt de

cette nature n'est pas exg.et je ne sauirais
voir pour quoi on le demaniderait dans le cas

PREMIERE LECTURE. les éections fédérales. Je vois atssi, par

.e ill (n 21 modifiut la loi relative auxl'Ontario pour faire les
l.eBil (n 2 moifintla oi eltiv au <ectuons je ne parlerai Pas des autres Pro-

engr-ais (M. l>omville) est 1li la première'enri u o vle s ul lum . vnes, cua' je ne connais pas aussi bien le
fois. systenie qu'elles suivent-je vois aussi, dis-

je, -par le mode adopté dans l'Ontario, qu'en
LOI RELATIVE AUX EILECT1'IONS FE vertu des nouvelles méthodes sivies, l'on

DERALES.-AMENDEMENTS. ' besoin de quelque chose de plus sévère
pour empêcher les in'rég-ularités que l'on y

M. INGRAM: Qu'il me soit permis de! a Commises. Ainsi, dans ou deux articles,
présenter le bill (n0 3) pour amender la loi qui servent ('explications ou d'instructions
relative aux élections fédérales. au Je propose d'a-

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid dopter, par l'ouverture des bureaux de vote,
Laurier): Expliquez-le. une nouvelle méthode (lui donne aux can-

didats out à leurs agents le droit d'exami-
M. INGRAM : J'ai expliqué d'une manière ner' les ulletins, l et

très complète un bill semblable (lue j'ai pré- tous les documents employés à l'élection.
senté à la dernière session, lequel, à mon uJe vais vous faire connaître une (les raisons
avis, réforunait plusieurs abus dont les élec- qri nie portent à faire cet ainendenient.
teurs honnétes ont à se plaindre. Je dirai Dans l'élection de -l'autre jour,
que, dans le présent bill. il y a un peu plus l'on a ranqué de burletins dans un des bu-
de trente articles ou paragraphes, traitant reaux (le vote. et je voudrais empêcher qte
de la loi électorale, et je i'efforcerai de la chose ne se répété t. Si lon connait lie
faire disparaître quelques-uns (les défauts nombre des ('leteurs à ce bureau de vote,
que l'application de cette loi nous a fait et qu'on l'ait pou'vu d'un nombre de bulle-
connaltre, et cela, dans le but de faire hon- tins suisant, alors, il n'est pas possible que
netement les élections dans ce pays. Nous l'on eu manque.
désirons tous, je crois. amender la loi ae- Alacltu'e de la votation, à cinq heures,
tuelle en ce qui concerne les élections fé- en vertu de l'article 56 <e la loi actuelle
dérales. Les honorables membres de la relative aux élections fédérales, le sous-
droite savent, cela va sans dire, que les ificier-rapporteur et ceux qui ont rempli les
moyens que leurs amis peuveit adopter, fonctions dans un bureau de vote, sont te-
les partisans des députés de la gauebe peu- n
vent aussi y avoir recours, mais nous SOm- l'ai déjà fait observer, vu la. manière dont
mes tous désireux, je suppose, de perfection- nous faisons les élections, il a été démon-
ner la loi relative aux élections fédérales, 1 té que cet 31'ticle était insuffisant et, en
de manière à assurer des élections honuê- vertu du nouveau mode que je propose, qu'il
tes. soit virtuellerent impossible aux gens de

Sir WamFRID LAURIER.
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mnmettre des irrégularités sans courir de ADRESSE EN REPONSE AU DISCOURS
:r.ands tisques. DU TRONE.

Passons maintenant au recensement des C prend'eŽl considération le dis-
bulletins. En 189,0 dans deux ou trois cir- Ia Chambre prend en censiderationoue'di-
conseriptions où des élections ont eu lieu urs par o1E eln àSlouver-

nous avons éprouvé quelques diflicultés par- sesion.
ce que les sous-olheis-rapporteurs ne s'é- .GOl': M. lOr:îeur, je te lève pour
Taient pas conformés à la loi. A ce sujet, 1'rooser qlu'une huible adresse soit pré-

.e propose un anmendenent portant qu'il ne S àtée à Son E.li ece le Gouveineur géné-
sera pas nécessaire de déposer $101) avant ral en répouse au discours du trône. Ie suis
il'obtenir un receusemuenît des bulletins. Je tr'.s sensible :mi ran ionieur qune l'on nie
pl)opose de retrancler Cette disposition. Jle fait à tUoi et à îtnez éloeleis. en me choisis-
ne saurais voir pourquoi un candidat. qui saut pour iîempi lir' 1e devoir important. Je
croit avoir été défait laulonnêtement. i sais que l'on aurait peut-être mieux fait de
croit que l'on a compté à son détritent des coniier cetIe grandu litche à un autre député,
bulletins dout l'on n'aurait pas dûi tenir Lt ti dPluté plus capable, connaissant mieux
com jte. .ie t sauirais voir pourquoi ci (ann- !ue 1ru0i ii Politique feléale. Cepedan t,
didlitt seratit li.::éde <dépenser s10 pt>u je suis si' que je r lecevrai ds membres (le

btenîir justice, et de qui ? i iu luge quli cetie Clia!bre l'attention et 'iidulgence
e<î:oit déjà uit très lot traitement : et le dont ils ont tou1ours 'a il pruve envets les

'a tolida t doit payer ui otlico-u zoteur 10veux dlpuités qui se zotit trouivés dans
un gretlier d'élection ui lit! 1 p'tit-être f*ait la position où le suis aujourd'hui.
i niteb jîtes chose qui l'a 'mpé'hé d'être élit. Avant ('ailir plus loin. i 'm'1t(lttez-tmtoi de
Pi. sorte que. L mou a, iil nl'est pas néces- le ·br1tièveteni dt mallieureux événte-
'4aire iîu'oin lui dein:itde de dépenser . ment qui a rendu vaîant le siège iipji par

Il y a plutsieurs autres amendements à la le d"ptté d'Onitario-oulest, diiion que j'ai
loi. Je veux conserver quelques-uns des ai- au.jourd'lui 1'honieur de rîrésenter. Dii-
tieles et tIes paragraphes de la loi actuelle, i't tItiuinze a fs leu sir Jaimes Edgar a été
tandis que je propose d'en remplacer d'au- le digue représentat de celle cir'conîserip-
tres pai' îles arti:les tolit . fait nouveaux. ion. Les services qu'il a r'i'ndlis à son pays
Quant à la subtitution de personnes. au vol *et 1 son liti n' satraient être exagérés.
ile bltletiius et le hoites doe sei'îtiU. aux 1ue- - C'était uit ri i ti; lie Canadieii dans le
nées ec'orruiptrici's, à l'intimidation et auttres iilleur sens di mot, et toujours il était
moyens de même nature (lue connaisstent prt. pa: t' la pa rol e e: par' la plume. à soutenir
très bien eeux qui prennent, aujourd'hui. les iitérts île soli pays et à ra'ailler au
part aux élections, mon but est d'empêher dévetloppemnent de sa prospérité. C'était nu
-le l'on y ait recours à l'avenir. honue d'Etat habile, un sujet d'inie fidélité

.l'ainmerais attier l'iattention dli premier prouvce. L;a population l'On tai'io-ouest
iiiiitiitre lti' Wilfrid Laurier) sut' le fait sui- s'est 'éjoule de son élévation à la présidence

Vant :("est qu'en préparan. des a1 mende- de cette Ciahibe. eargo qu'il a remuplie
mnt s iiie loi quelconque insérée aujotir- ae' tant d'honneur pour tliui et pour le par-
îd'luîi tins fles statuts. mtnie les nvocats. je lement. et. jo le 'rois, île manière à avoir
suppîe. et, à plus forte raison. ceux qui, l'approbatio des deux Côtés de la Chambre.
it': apiartieinient pas au barreau. trouvent Sa mort a été une perte réelle ·pour qa ua-
très difficile d'éviter dle venir en 'outlit avec tion. Les électeurs d'Onitario-ouest ont vive-
les diver'ses autres lois qui font maintenant ment regretté sa disparition, et lady Eîdgar
partie de nos statutts. et cela, parce que de- et sa f:mnille 0t leurs sineste sympathies
puîis .188, ill i'y a pas eu de codification des daus le grand malheur qui les frappe.
lois félé'ales ; et, % mon avis. il est de l'in- .Tai L'intetîion 'de patler peiiaut 'quelques
'ért dit publie que cette refonte soit bientôt ilistalts le la situationi que ntotre liPays oe-
faite. culle atujoutd'ltui ,ut point 'de vue commtîner-

Je diriai u très honorable preinier mtinis- cial. En comipar'ant la situation uIctuelle
tre queK la loi actuelle est dans un très niai- avec celle d'il y a queflques aninées, on s'aper-
Vais étt, qu'elle ne répond pas aux besoins çoit qu'elle a subi une itransfor'm:ation com-
de la population de 'ee pays; et je lui de- plète. 'Un nouveau Canada est né ; nous
mandterais à li! et à tous qes autres membres i semllons 'vivre dans uit siècle nouveau; les
de cette Chambre d'aider à perfectionner conditions comtmer'ciales. les conditions po-
cette loi, afin que nous ayons d1ans les sta- Ittiqties, les 'conditions nationaQes sont toutes
is iip loi qui donne satisfaction aui publie changées, et cel 1our l' mieux, la chose est
in général. sensible. Jamais. utu 'Canada, le peuple n'a

été aussi prospère et aussi satisfait. Jamais,
La motion est adoptée. et ce hill est lu il n'a en une confiance aussi grande dans

1-t1' la premtière fois. l'avenir. Le Canada n'a janiais été tenu en
aussi haute estime par les autres nations,
qu'il l'est aujourd'hui ; la prospérité et les

COMPTES PUBLICS. progrès de l'indisti'ie sont visibles de tous les
Côtés. Les cultivateurs s'enrichissent. les hy-

Comptes publies pour l'exercic' expirant pothèques dont sont grevées les terres dispa-
le :."0 juin 1899.-1. Fielding). raissent rapidement, les abr'icatnts ont plus
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de coumaides qu'ils n'en peuvent exécu- pour le gouvernement qui a tant fait pour
ter, les ouvl'riels ont du travail autan qu'ils la faire naître.

il demicîîîînlant et reçoivent (les gag uiea- Te sais, M. l'Orteur, que l'opposition
ioup lus élevés. notre î'oînîmerce de bois IIet pas que le gouvernement mérite
aupgente -ar sauis et -par bonds. et nos l*on lui attriI e îet t rospèle e
mines attiren t l'alteilotion le tout 1'nuivers. affaires, nais *'se dire (Ill le p litel-
Et ios institutions, lina neières. M. Orate i. lit lie aiage pas cette opinion. La
trotuvnt des placieiiis avantageux et sûrs rîl lJoIîte d il poufle cailion, je
'pour tons leurs fonds, ut nos gr:îls edipa- cris. est pleiwinent convaincue que le -ou-
gnies de chemin de fer retirent beaucoup vuruîclîment mérite qu'on lui attribue dans
plus de bénéfices. Le premier ministre ac- une très large mesnre cet état prospère (le
l uil (sir Wilfrid Laurier), lorsqu'il était dans nos affaires. En tout cas, M. l'Orateur,nous
l'olYpîositionî, a dit on jour, cn réponse à une lie saurions fermer les yeux sur ce fait
longue citation de chiffres faite par le minis- C'est que immédiatement après l'avènement
Ire des Finances de l'époque (M. Foster), at pot'oir du gouvernenent actuel, la pros-
que lorsque son 1partii aitrviveirait au pouvoi'. plrité est revenue tout (le suite. La conian-
ill ne serait 'pas nécessaire de citer des clif- (e s'est rétablie, et les affaires ont toujours,
fres pour 'prouver' 1îu peuple sa :prospérité, (Idepuis. progressé 'une fa:on étonnante.
'qIe celui-ci <'ui apercevrait tout de suite en 1:l convention lii a cii lieu en cette
mettant la main dans sa poebe. Je crois que ville. en 1893, le ati libél s'est prononcé
cette prédiction s'est parfaitemîent aceom- en faveur d'une salle politique fiscale, une
plie: :1 mon avis, le peuple selnt aujourd'hui, politique de réforme louanière, une politi-
comme jamais il ne l'a senti auparavalt, que 1 que qui dlvait alléger le fardeau (lu pe Iple
la prospérité li est venue. injustices pour les diverses classes de

Notre commerce avec 'l'étranger a prodi- la sociélé. et ramener la prospérité dans le
gieus liet augllilté. -enetzmo de ci-.pus et je suis Obligé de dire que ce prin-gieusemlent augmenté Permiettez-mloi deFi

ter quelques chiffres à ce sujet. Notre com. eipe qu'il avait alors étuis, le gouverueinent
merae avec -l'étranger a augmenté pendant actuel l'. aî)hilîuie Le tarif a été 'éfo'mé
les trois annulées écoulées depuis 189G d'au les taxes qui 1)saieît s' le îeuple out été
moins $S2,00,000, mais pour vous -permettre , la prospé'ité est re'enuc, et les
de comprendre -parfaitemuîent l'étendue de. cultivateurs, surtout, retireît (le grands
cetie a1ugnenitation, une eomiparaison est né- avantages des chmngenents qui se sont
cessaire. .le vois, par les tableaux du coin- produits. Mais. ce n'est pas seulement
meerce et de la iavigation'que cette augien- ei' modifiant le tarif que le gouver-
tation l'emporte d'environ $10,000.000 sur netuent a favorisé les inté'êts du pays.
q'auigmentation (ui s'est produite piendanlt La vigoureuse politique qu'il a adoptée
les dix-huit années -comprises entre 187S et relativement aux t'ansports, est tr's bu-
189. Mais, si graue qu'ait été l'augmenmta- able et le pays l'approuvera. Le problème
tion durant les tr'ois denIiers exerciees.le des transpo'ts est lui des plus g'ands qui
commerce 'lu liprésent exercice semble devoir Puissent attireu l'attention dt gou'erne-
la dóCpaIsser de iplisieurs millions. La tota- lent. Il est de la plus laute importance
lité de notre 'commerce avec l'étranger pen- que nos produits soient transportés sur les
dant les six -mnois finissant en décembre a Ieilleuî's mar'hés (le la manière la plus
été le $203,000.000, ce qui égale, à $1,000,000 économique possible, et le plus rapidement
prés la totalité du commerce fait avec l'é- possible. Chaque dolla épargné dans le
tranger, pendant tout l'exercice de 1889, et, coût du t'anspo't des grains et autres pro-
à $35,000,000 piès. la totalité du -commerce duits (e la fei s autant d'épargné pour
fait avec l'étranger pendant tout :l'exer'cice les cultivateurs, et. par eux. poui le peuple.
de 1800. Sous ce rappomt, le gouvernenient et le pays

Nos exportations ont aussi beaucoup aug- doivent êt'e félicités au sujet de l'achève-
menté; nos exportations l'emportent de $20,- ment du système île Canaux du Saint-Lau-
000,000. pendant les premiers six -mois du î'nt. Nous uvons aujourd'hui une voie de
présent exercice, sur celles de tout l'exercice transport par eau depuis la tête lu hic Su-
de 18S9. et sont à $12,000,000 -près de celles pé'ieur jusqu'à la ville (e Montréal, et cette
faites durant tout l'exercice de 1896. Si notre voie est navigable pout des vaisseaux ti-
commercc continue à p'ogresser dans les ant 14 pieds d'eau. Nous ne pouvons pas
mémes ýproportions jusqu'à la fin de -cet ex- nous fai'e aujourd'hui une juste idée de
ercice, nous atteindr'ons le chiffre le $375,- cette (uîv'e, mis not'e génération et celles
000.000. Sous l'ancien régime, le chiffre le qui la suiv'ont en etieront d'immenses
plus élevé .que notre coimi'erce avec l'étran- avantages. Toutefois, M. l'Orateuî'. bien que
ger ait atteint a été *de $247.000,000, et si nos nous ayons beaucoup tait pour développer
espérances se réalisent notre commerce avec nos moyens de t'ansports. il 'este enco'e
-l'étranger pendant l'année 1900 dépassera de beaucoup à faire. Nous pouvons dire sans
pilus 'le $125,000,000 celui de la meilleure crainte, je cl'ois. que le gouvernement ac-
année de l'ancien régime. Ces chiffres sont tuel comprend partaitemnt la situation et
éloquents par eux-mêmes et doivent rendre qu'il s'occupera <le la question d'une ma-
tout véritable Cana-dien 'orgueilleux de son niè'e tout à fait pratique.
pays. Cette grande prospérité, j'en suis sOr, Je suis heureux de dite que le ministère
est très consolante pour nous tous, surtout de l'Agiicultu'e a suivi une politique de

M. GOULD.



progrès en ce qui concerne nos entrepôts
frigorifiques et nos facilités de transport.
Le Canada a pris aujourd'hui une forte po-
sition sur les marchés de la Grande-Breta-
gne, et c'est au gouvernement et à tous les
exportateurs de voir à maintenir leur in-
fluence sur ces marchés. Tous les Cana-
diens doivent être fiers de savoir que le
beurre, le lard et le fromage canadiens sont
tenus en si haute estime par le consomma-
teur anglais. L'exportation de ces produits
augmente considérablement, de sorte que
nous pouvons bien espérer conserver notre
place sur le marché anglais. Permettez-moi
de citer quelques chiffres qui donnent une
idée du volume du commerce que nous fai-
sons sous ce rapport. En 1896, nous avons
expédié en Angleterre près de 5,000,-
000 de livres de beurre ; en 1899, nous en
avons expédié 19,000,000 de livres. En
1896, nous avons expédié en Angleterre
164,000,000 de livres de fromage ; en 1899,
189.000,000 de livres. Nos exportations de
lard dans la mère patrie ont augmenté énor-
mément. En 1.89G, nous avons exporté 47,-
000,000 de livres de lard ; en 1899. nous en
avons exporté 111,000,000 de livres.

Je suis aussi heureux de faire observer
que le gouvernement a l'intention d'établir
un mode d'inspection plus efficace relative-
ment à nos produits alimentaires qui sont
expédiés en Angleterre. Si nous de-
vons maintenir la position que nous occu-
pons aujourd'hui sur le marché anglais, il
est de la plus haute importance, non seule-
ment que nous y envoyions nos denrées de
la meilleure qualité, mais aussi que nous
les envoyions dans le meilleur état possi-
ble. Un mode convenable d'inspection con-
tribuera à nous faire atteindre ce but, et le
consommateur anglais, en achetant un pro-
duit canadien, sera certain qu'il achète un
article de la meilleure qualité.

J'ai maintenant l'intention, M. l'Orateur,
de parler pendant un instant d'une ques-
tion qui occupe aujourd'hui les esprits, non
seulement au Canada, mais dans tout 1'uni-
vers civilisé. Je fais allusion a la guerre du
Sud-africain, et je désire surtout parler de
la part que nos volontaires canadiens y
prennent. L'Empire britannique subit au-
jourd'hui de rudes épreuves. Les événe-
ments des quelques dernières semaines sont
de nature à nous affliger tous. Quoi qu'il en
soit, M. l'Orateur, les désastres n'ont pas
abattu le courage du peuple anglais ; ils
n'ont fait que le stimuler. Les revers que
nous avons subis n'ont fait que rendre la
nation plus forte, forte dans le sens de la
justice de sa cause, forte dans l'idée que le
droit triomphera, à la fin. Bien que la fin de
la guerre soit éloignée, si nous en jugeons
d'après les apparences du moment, cepen-
dant, il ne peut y avoir qu'une fin, M. l'O-
rateur, et c'est le triomphe définitif des ar-
mes anglaises, le règne du droit et de l'or-
dre, de la liberté et du bon gouvernement.
avec justice égale et droits égaux pour tous
dans le Sud-africain sous le drapeau anglais.

Nous regrettons tous cette guerre, M.
l'Orateur ; nous regrettons les causes qui
l'ont amenée. Nous regrettons excessivement
les pertes de vies qu'elle a entraînées, mais
la question a un autre aspect. La guerre a
resserré les liens qui unissaient l'Empire.
Elle a donné au monde le spectacle des co-
lonies se tenant derrière la mère patrie pour
lui prêter main-forte. L'Empire a présenté
un front ferme et uni à l'ennemi, et quand
la guerre sera terminée, le monde contei-
plera un Sud-africain uni et un empire
britannique uni.

Je prétends que la part que le Canada a
prise à cette guerre est à son grand bon-
neur. Lorsque les hostilités ont commencé,
notre gouvernement s'est trouvé en présen-
ce d'une question très grave et très sérieuse,
entièrement nouvelle dans notre histoire
constitutionnelle. Il s'agissait de savoir si,
oui ou non, la population du Canada devait
prendre part aux guerres de la Grande-
Bretagne. On a parlé de l'acte du gouverne-
ment qui envoyait ces contingents sans
avoir au préalable convoqué le parlement.
M. l'Orateur, le principe portant que le par-
lemnent doit avoir la haute-main sur les dé-
penses de tous les deniers publies est un
principe sain, un principe auquel le parti
libéral a toujours été fidèle. C'est un prin-
cipe qui constitue la base du gouvernement
responsable. Mais il y a dans l'histoire des
nations, comme dans l'histoire des indivi-
dus, des moments où il est nécessaire d'agir
promptement ; il y a des moments où l'on
peut violer la lettre de la loi, tout en en con-
servant l'esprit. A mon avis, le gouverne-
ment a bien fait d'adopter la ligne de con-
duite qu'il a adoptée, et j'espère que le pays
appuiera ce qu'il a fait.

Le gouvernement. et surtout l'honorable
ministre de la Justice et de la Défense (M.
Borden, King, (N.-E.) ont droit à de gran-
des félicitations pour l'intelligence et la di-
ligence dont ils ont fait preuve lorsqu'il
s'est agi d'habiller et de transporter nos
braves volontaires. Les contingents envoyés
sur le théâtre de la guerre sont un honneur
pour le Canada, et c'est avec orgueil que
nous constatons qu'ils se sont déjà distin-
gués par le courage qu'ils ont montré. Je
ne doute nullement qu'ils ne continuent à
se bien comporter. Le gouvernement impé-
rial a accueilli avec reconnaissance l'acte
du Canada. Notre pays a appuyé noblement
la mère patrie et lui a prouvé sa fidélité par
autre chose que des paroles.

Certaines personnes semblent craindre que
le Canada ne paie pas une assez forte par-
tie des. dépenses ocentsionnées par l'envoi
des volontaires. Je ne doute pas que lors-
qu'il connaîtra tous les faits, le publie ne
soit convaincu -- tonme l'est le gouverne-
ment impérial - que le Canada agit très
généreusement en cette affaire. Que fait le
Canada ? Le gouvernement s'est chargé
d'enrôler, d'armer, d'habiller et de nourrir
ces contingents, de payer leur transport et
les dépenses de toute nature faites jusqu'à
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leur débarquement dans l'A friaue méridio- remarques judicieuses et éloquentes qu'il
iale. iJusque-l. ns voloutaires recevront vient dje' faire. Qu'il nie soit permis,
aussi leur solde du gour'erneient canadien, cependant, d'ajouter mon appréciation per-
suivant le taux établi au Canada. Durant sonnelle sur certains points <lu discours du
la période de leur service en Afrituf-, ils sv- Trône sur lesquels je désire tout particuliè-
ront payés par le gotivernviiment anglais, et renient attirer l'attention de cette Chambre.
recevront la solde dointée aux Ç«oldats de Quant à la prospérité générale du pays, a.
l'Empire. ("est le lésir du gouvernement an- laquelle il est fait allusion dans le discours
ginis. et l'aiption d'ie ligne de conduite (le Son Excelence, et qui vient d'être si b-
différente. cn 'e linii trait au p:inement dles iquelnent et si éloquemment discutée par

troupes ei ciinigne, serait o'ntraire û ce l'Jonorable député <Iiî vient de prendre son
désir. Les taux de l sole impiîîériale sont siège elle est évidente, elle est Indéniable,
moins ls ie <'eux de hi solie cana- et jene sache pas non plus qu'elle soit niée
dienne. NotrQ goIv<<erniuement comble l par aueun des honorables députés (lui sié-

dlille'mee qui existe entre la solde imupé- gent de l'autre côté de la Chmbre. En
rinle et i solde enan:dieînne. Le montant effet, la prospérité lui rnedii bout A
ainsi plévu ne doit pas être payé aux homi- l'autre (e la Confééation est sans précé-
mes vn enipgne. pour la raison ilè.l dIij - 1ent dans l'histoire le ce pays.
née. iais il ser.i paye . leurs f'ammilles. ici. La lasse agricole est dans l'aisance par-

011 déposé à leur rédit polr leur etre remis tout. l;éconlciuent le 4es produits 5ý fait
A leur retour. dans les meilleures conditions possibles et à

Emvore tini nuiot.. M. lramr. *le désire (le <'s prix très satisfaisants. Le cultivateura
e'xp<rimer 111:i 4sntli 'tioi et celle (le lat (le lle prêter et le prix d<es terres à
a ell.111o mi.joité de mes c.umttîtsa tk- 1culture augmente en proportion les profits

fetion qu'ils ont lotiéu en mmn'élisant part sq e'ilmnn retire.
nc'la iatioli. nn sieo dle ]l poli tiquem sul'hi Demandez .1 la classe rieol e en qu'elle

pa' e . crois q'lle a été ense elu esti ictel, (t elle vous répon-
<limîs les meiil euirs, ilérêts dlu ieu Ili Ia en vous ontrant ses fermes niélio-
est piossible qu'Cil y ait 1,1u dics etrreur's, niais 1rées, ses <lettes payées, ses beurrerl<'s et ses
(111 s4fiiucl(l. 'tl e i<lite :t élé li ' p<airutde étblie's dans toltes les pa-

l s et l' jiugemeniitý i roisses et les cantons. fonctionnant tout le
aLes réformes ue lelanfée. Elle vous répondra comme

1(ées, faut é'ýté 'u' or: tgs vI'ident dle le 'airee la longue list le conîtés
> la rét'oe 1du t.riii la aigricoles qui omt été consultés deuis un

les f'r'aiis <le por't. a 'ulétd par ' i tainl nombre le mois. et qui ont toujours
Eion écoe ilu e eh intelligente (l départe- desîprxové la Politique dui gouvterunlnt ac-

nment :le iuo1n1uin 1<i Chî'îi n de fi'cm' tuel.
exprmlr ma jusatu'Iiontréi cle déI'elop Tontes les blaanches de l'industrie sont

peinede imI l région e la Koutani par ta, dans un état florissant. Les ma-
ost'ac tion Ili eutminr e 'en <l ';i nulactunle's qui avaient écouté, avec inqué-

elm i. ; l:olitiil pe lt loui -ilde, lors es élections le 1896, les prédic-
tiv'e au Cens éle't«i':l ;1:1 1'eat dot nlos tions alarmiistes tics oraiteurs et des jour-

d'ns fl m'ait reu e ans lurs négocia- n1.1x eouser'ateurs reconnaissent mainte-
tions ave le u i s ér rs i nt u'ils ont eu raison de placer leur con-
leur grande idéIlité . àniotre mère patrie, tout tiance dans les déêclarations (les chlefs dlu
cela a contibué au bien <lui pats. parti qui gouverne aujourd'hui.

Le grand Ibtut quec se pr'opose niotr,.e hef: Toutes les branches dii commerce. <lu haut
est tout à fait pro'pîre a nous iuiiî'ier. Cer- cn bas de l'échelle, font des affaires su-

tes prudence.ie lia pa s et .e ju*mn

as - esf coinure le démontrent les raports
r'ait etre'(teir plus graie amittion <que th :<les agences cointuierclales. Les faillites ont
réunir la tamille caravienne nle e diminué d'un quart depuis trois as. et les
drapeau. üt. j'en suis sûr, il et) lu lr., i ventes forcé-es sont aujourd'hui l'exception.
durant dû lnea tel point que les slérifs de ce'tains dis-
tinées (lu1 pa3-S. tr'I<ts set vi'n'it forcés d'abandonner leur po-

Je remercie les n hree la Chambre sitlti qui re a mnte e plus et de se chercher
de lent-*bieîiveilla t' indumlgemnce. et_ je ter- <'autres carrières.

Rinle. 'M. Tlor'ateur'. vin demnmdant qu'une L'aliforation le naos canaux et de nos
Iluî*nl lrcssli(-,ýçe soit lîroposé-e ýà Son Exe-voies fluviales -a donné une poussée S'igou-

lenceé en répmis au<isî'olrs <lu trône*., reise Al .notre mairine marchande. J'ai1
l'onnezu de représenter un comté agricole

M.. GEOF ION: . l'orateur, 'j'ai dans le district de Montréal, et avoisrnant
J'honneur.- <l'l<*l)u3'<'(.i' 1:1 pi'<qot ion de l'ho-: Iraédiat.ement la grande métropole com-
norable député dIOntmuî'io-ouiest (M. *Gcitld() jnierûlale où je demeure. J'ai pu étudier
quîine adresse soit votée par' cette Chambre sur les lieux pyêes. comme plusieurs
c i'é!poise nu discours de -Soif Excellence., rautres ontables députés de cette Chan-

Il semblerait 3. l'Oratê.' .e j'auraisipu s re, l'immense développement, au point de
im'enà tenlr strctenient à. déclarer que J'ap- vue commercial, de ce grand distrect, et
pule la propoitlonde l'honorable députéet plus particulièrement la ville de ontréal.
laisse' cette Chambre sous l'impression des Peut-on raisonnablement attribuer au hasard

M. GOULD;
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le fait que cet iminense réveil commercial est résultée, la paix qui règne dans le pays
et industriel ne s'est manifesté que depuis depuis le règlement de la question des
que le parti libéral est au pouvoir ? Il y écoles du Manitoba.
a quatre ou cinq ans les affaires, dans la Toutes ces mesures qui ont amené le ré-
ville (le Montréal, étaient à l'état languis-- sultat auquel je viens de faire allusion ont
sant ; le nombre des faillites était alarmant; été, je crois, vivement combattues par les ho-
la petite et la grande navigation dépéris- norables députés de l'opposition. Je crois
saient, notre grand port était presque dé- donc pouvoir dire que la politique générale
sert durant la saison de navigation. Nos <lu gouvernement a tamené la prospérité et
manufactures chômaient souvent ; mais aus- la paix dans le pays, et que celui-ci sait lui
sitôt après la mise à exécution de la poli- i t nir compte.
titie (du gouvernemient. notre commercea Maintenant, je vois avec plaisir que le
augmenté d'une façon prodigieuse, les fail- jouvernement
lites ont diminué d'un quart, et il a fall qu'il prend à la classe ouvrière en adoptant
incessamment se mettre à l'œuvre pour une série (le rèlements à l'eet de forcer
améliorer le chenal du Saint-Laureut t les grandes comagnies et ceux qui sont
agrandir notre port, atin de pouvoir accom- chargés de l'exécution (es travaux publics
imioder le nombre toujours croissant de vais- importants. nécessitant l'agglomération (le
seaux marchands qui nous viennent de travailleurs, à mettre à effet (les rég es lx-
toutes les parties du monde. Il nous faut giéniques plus pratiques et à accorder une
hitir des élévateurs pour le grain et des en- plus grânde protection à leurs ouvriers, ce
trepôts pour les marchandises, qui vont coû- qui aura pour effet de diminuer chez eux
t er les millions. si nous voulons marcher de les maladies et les accidents. S'il y a une
pair avec l'accroissement du commerce ; et, 1 classe de la population qui mérite d'être
M. l'Orateur, à l'appui des faits que je viens Protégée, c'est bien celle des ouvriers et des
(dénumérer, je prierai les honorables dépu- manoeuvres, parce qu'ils ont moins de
tés de lire le rapport du Board of Trade, moyens par eux-mêmes-peut-être est-ce dû
de Montréal. qui viecnt d'être publié par la à un manque tléducatioi-de se protéger
" Gazette." de Montréal, et le " Star." Ce contre la mauvaise volonté on l'ambition de
rapport est signé par M. Smith, en sa, qualité ceux qui les emploient.
de président de eette corporation, un maon- On se propose (e créer un tribunal de
sieur qui n'a jamais donné son appui au conciliation pour le règlement des différents
parti libéral, que je sache. Il est évident entre les maîtres et les employés, ce qui
que la politique du gouvernement actuel a aura pour effet le faire cesser ou de dimi'
ramené la paix et la prospérité dans tout nuer les grèves qui sont toujours
le pays. treuses pour les deux parties au litige et

Mais, disent ertains adversaires du gou- qui pèsent presque invariablement plus
vernemnent, cette prospérité, qui est évi- sur les ouvriers que sur ceux qui les cm-
(lente, n'est pas due à la politique du parti ploient.
libéral, mais elle est plutôt le résultat del L'immigration a augmenté d'une manière
celle du parti conservateur. 1considérable et nos terres incultes se peu-

le suis bien prêt à admettre, M. l'Ora- pleut dans toutes les parties du Canada;
teur. que l'excellente récolte que nous avons et ce qui est encore plus satisfaisant, c'est
eue l'année dernière n'est pas due à la po- que nos compatiotes reviennent, en grand
litique du gouvernement. Mais ce n'est pas nombre, s'établir parmi nous. Ceux qui ont
tout d'avoir une excellente, une abondante observé attentivement les désastres causés
récolte, il faut encore des débouchés pour 1 dans nos campagnes par l'émigration de
l'écouler avantageusement, il faut la vendre nos cultivateurs aux Etats-Unis voient avec
d'une façon rémunératrice. Je suppose que satisfaction le mal enrayé, et les terres aban-
le parti conservateur ne peut réclamer données retrouver leurs anciens proprié-
comme étant le résultat de sa politique la taires.
réforme du tarif, le prolongement de l'In- Je vois avec plaisir que l'acte des banques
tercolonial, les améliorations Importantes; sera remodelé ou amendé. Les récents dé-
qui ont été accomplies dans le port de' sastres dans certaines banques du Canada

ontréal ainsi que dalis nos canaux et nos fait voir la nécessité ('apporter un
rivières, les arrangements superbes faits prompt remède lacunes qui existent
a vec l'Angleterre pour l'écoulement de nos dans cette loi autrement, la confiance dms
produits et au point de vue de nos relations nos institutions monétaires ira toujours de
commerciales avec ce pays, l'abrogation des plus en plus en diminuant chez) le peuple.
traités belge et allemand, les améliorations Il est de la pins lante importance que le
dans le département des Postes, la diminu- creusement de nos canaux soit fait le plus
tion du port des lettres, le système de ré- tôt possible; une grande partie de ces tra-
frigérateurs établi grâce à l'initiative de xécutée, mais il reste quel-
l'honorable ministre de l'Agriculture (M. que chose encore à terminer, et nous serons
Fisher) destiné à faciliter l'exportation des alors en position de faire passer par la
produits de la laiterie et des marchandises route du Saint-Laurent des centaines de
d'unie nature périssable, l'abrogation de la millions de minots de grain qui ont jus-
loi de franchise qui coûtait une somme qu'aujourd'hui pris une autre route pour
énorme, et la satisfaction générale qui rést atteindre la mer.
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L'événement le plus important (lui ait eu puis assurer les honorables députés qui
lieu dura:nt l'année écouiée et qui ait le plus m'écoutent qu'ils n'ont pas plus hâte que
passionné les esprits daus tout l'Empire bri- moi toutefois, avant que je repreune Indu
tanuiique et dont fasse uention le discoursi oi me permettra de die (ue c'est
du Trrôie, a été, sns contredit, la guerre toujours un plaisir nouveau pour tous les
que l'Angleterre a été obligée de porter dans députés. des deux c5tés de la chambre. de
l'Afrique du11 sud coutre la I lépublique (ut voir riionorale chef de l'opposition re-
Transvaal. veni à eluiqe session prendre le Sien,

Tous les Cu:uidiens. sans distinction de 1)111 fis et plus dispos que jamais. On
part i (i d'originie. (uit. dlanils cette crise, iuani- dirait vraiment que le rôle de chef de POP-
festé leurs syinpatlies pour la mère partie, position est pour lui n gage (le longue vie
ainsi que leur intention et leur grand désir et de benne santé. Je crois nie faire li-
de voir le Canada envoyer nn certain nom- terprète des honorables députés de cette

Drme de solts; volontaires combat tre côte chambre en lui Souhaitant il'occuper ce
a ' avec le.s soffl:us de S:l, "îjesté. poste q'il replit si bien. ledat de nom-

Devaniit cette tgrande maniiifestation des sen- ln'euses années encore.
timents dul pele <le notre pays. le goe cute t qlonorable chef plittoue
nennt a cru devoir équiper et envoyer un tuent et i ses collètgues.tefs continuent

ct'm'taim niomnbre dle t SIUS sans prel- à odinistrer la chose publique aue.i sage-
cire le temps d consulter les Chambres. je tque-t par le passé. et le peuple salea
et-ois qu'il a lagi sageud tt, qu'il as fit ce leur del tenir compte.
qil (levait ltire et 'orbe schef deo'ite est o

pu-otl%ée urnela iw pesquue totalité de la popui- Sir CHJAJILES 'rUPPElR : M. lO'tui
tiov (le notre pays. en ben ce nonent une fort agréible
Sous aronls In Candla uilt gtâiche. tele r 'ofae rir nies félcittihs d ' dé-

qui 4,ou1verne par la ma),Ijoitéo et pour la n- pttés -qui our i n proposé et ap-
jorité, (t il ne p)ouvait exi.ster de (oute sur* pué l'adresse on réponse au discours du
*approbation (Iule le gouiveu'nlent devait Trône. Ces deux messieurs ont tous deux

îecevsoi des représentants du teutle sur succédé à dles nebres très éminents de
cette question. Nous sonies une colonie cette graebre. La position Qu'ils sont aP-
anglaise et nons evons à le lelés , 1'emplir demande de leur part, pour
la reconnaissance pour la guande soiee le qu'is puissent soutenir tant soit peu favora-
liberté dont nous Jouissons sous son e eent la comparaison avec ne-rs prfdêces-

Le "'ouvernement n evoyé ios Soldats Feuirs, une fort gande habilité et de con-
aux conditions clairenuent exrimées par naissances rès étendues. Nous dplorons
l'Angleterre elle-mêe. Il n'y a vit aucune tous 'e concert hi Perte subie dans la per-
atteinte portée -à notre constitution, et danns yone du défunt ors.eur le cette Chambre.
ces cirjonsta le le répte. le gotuve-ne- perte à laquelle n fait allusion le popoeu
ment a.ai sagenent et connbe il devait le ne net nous acquiesçons l'éloge

ita ive. que 910'uat l'honorable f décerné e- son ils-
Certains jtin uix ont semiblé vouloir Itre nt eSse Je suis heutteux, grâce n

faire croire que dans la province (le Québec la rapide onaisSane que nous aVois tous
on manquait un peu de loyauté. Il n'est el, *le ede alie du tdéputé d'Ontario-

r'ien de plus faux ni de plus injustifiable oujest >31. Gould) (le féliciter' la -Chambre et
que cette accusation. Les Canadiens-fan- le ef d u gounovennement de S'être adjoint,
çais n'ont jamais manqué de loyauté à la dans la personne elu successeur du défunt
Couronne (Arnglete''e et si jamais, dans le orateur, lin député dont les capacités se sont
pass6. (les ac!tes (le déloyauté, dains le vr'ai déj.- 2-réélé-es à ., laCham'b'e par d'habilité
sens di mot, ont été cone is il ne faut Pis dont il a fait peuve en proposant la motion

' a eprier les auteurs panut les Cana- QUi le Ce été dConfiée. Je dOis ajonuter ue de
diens-firaçais. rNous n'avons ja a dé- député de ezuehères (. Geofrions succède
siré chager alléeao pare que olis ceo:me oms le saons tous, uin des dpu-
lecoua isss que sous la tutelle de l'Al- tés les p -remlistingués qui aient jamais siégé
gleterre. nous aeons la plus grande somme dans cette enc snte parlementaire, soit il la
de liberté qu'il soit possible d'avoir dans droite soit a la gaaie. Feu lronorade sI.
aucun pays. e Geoffrion avait apporté au parlemnent non

Nous aussi, nous voulons eoir le drapeau sealenet ses remadquables talents et ses
anglais continuer à flotter ajestueuse oent connaissances -en droit constitutionnel 'qui le
sur toutes les merse: nous atisi. nous von- pladaient u premier ran de sa Profession.
Ions voir les arjées de 'Augleter vie- mais en outre, de hautes qualités de roeur
torleuses. et à chique échlec (le l'armée dii-ý et d'esprit, une connaissancee approifondie
rant cette guerm'e difficile, nos sympathies ,'des affaires publiques, et une indépendance
vives et incères sont allées vers la véné-i d'esprit edans le traitement des questlon
rable et glorieuse reine qui l)réi(lie aux 1 (lntérét public, qualités qui en faisaient l'or-
destinées de l'Anoorgleterre depuis au dela nement de La shabre. et qui n'ont rendu
de soixante anq. ue -plus profonds le regret que Q eerte

Je terpine. fA n' eu. car il e sei- nous a causés. Bien qal Je n'aie pasété en
que que cette Chanbre a l ate de ne rn esre de suive aussi parfaitement que je
arriver e la. tin de déon discours ;mais je 'u dsiré le fil dra discous de son suc-

M. GEOFFRION.
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cesseur, le député actuel, portant le même que c'est avec le plus vif regret que je me
nom et appartenant à la même famille, vois forcé de m'inscrire en faux contre la
toutefois. dans lla mesure même où j'ai pu déclaration consignée au deuxième paragra-
juger, m'est avis que nous 'devons nous f éli- plie de l'Adresse, touchant notre situation
citer de ce que l'éminent juriste que fut actuelle, déclaration que voici:
le député de Verchères ait eu pour succes- Nous avons reçu des -preuves tangibles du dé-
seur un député qui sera, tout ;e fait augurer, vouement et de la loyauté inaltérables du peuple
une précieuse acquisition pour le parlement. canadien tout entier envers la Souveraine et les

Bien 'que 'le gouvernement, si je ne iue institutions de l'Empire britannique.
irompe, idésire vivement alborder la discus- J'ai à peine besoin de le dire aux députés
sion des affaires publiques sans .retard au- ou à ceux de mes concitoyens au fait des
cun, et bien que l'allusion faite & la situation opinions que j'ai toujours professées sur
actuelle de l'Empire rejette dans 'ombre cette grave question c'est avec le plus vif
toutes les autres questions consignées au dis- regret que je me vois forcé de déclarer qu'au
cours du Trône, toutefois, je ne me propose terme " tout entier" il serait préférable de
de disicuter ici 'que la question des troubles substituer "l'écrasante majorité du peuple-
du Transvaal, laissant 'de côté, pour le mo- canadien." Je regrette infiniment de me
ment, toutes les autres 'questions débattues trouver dans la "nécessité d'apporter cette
avec tant 'd'éloquence par le proposeur de restriction; mais il serait parfaitement inu-
l'adresse et par celui qui a appuyé la motion. tile de nous dissimuler la situation actuelle

Le débat budgétaire, qui s'ouvrira, sans et les faits connus des députés des deux
doute, ù brève échéance, nous permettra côtés de la Chambre et de tous les citoyens
i'étude approfondie d'un grand nombre de intelligents de ce pays ; et ni la Chambre,
questions abordées par ces messieurs dans ni le pays, ni l'Empire ne sauraient bénéfi-
leurs harangues, et quant aux autres mesu- cier d'une phraséologie quelconque, employée
res, esquissées à grands 'traits dans le dis- dans le discours du Trone, à moins qu'elle
cours du Trône, elles pourront être mises à
l'éturde et débattues avec plu depoitos ne s'appuie sur des faits existants.l'é e e btecisracpus deprofit, os Toujours, je le déclare, en abordant cette-
que la Chambre en sera saisie. Je pense question de la guerre du Transvaal et de la
donc rencontrer les désirs des députés et de coopération que le Canada, à mon avis est
la 'droite et de la gauche en nie bornant à tenu, à tous les titres possibles, d'y apporter,
traiter, pour le -moment, avec 'la sobriété de je me suis placé 'bien au-dessus du point de
détails voulue, 'a giande question 'du jour, vue des paris politiques. Des le début
question qui prime tout 'le reste et acapare même, c'est ainsi que j'ai envisagé la ques-
l'attention publique, éliminant pour au-tion.
jourd'hui toutes les autres questions qui
pourront être étudiées plus tard d'une façon Une TOIX: Oh! non.
approfondie, bien que, je l'appréhende fort.
quand viendra ce moment, je doive me trou- Sir CHARLES TUPPEl, Je vois que l'on.
ver dans la nécessité de différer d'avis, dans m'oppose une dénégation ; la Chambre me.
une certaine mesure, avec le proposeur de permettra done de signaler brièvement -à
l'adresse et celui qui a appuyé la motion. son attention les raisons sur lesquelles je-

Jamais, disons-le, depuis l'inauguration de prétends avoir basé mon attitude dès le dé-
Confédération, situation semblable à celle but. Aussitôt que la Chambre eût été saisie
d'aujourd'hui ne s'est encore présentée. Ja- de cette question, quelle attitude ai-je adop-
mais encore, à aucune époque de notre his- tée ? Le député de Victoria-nord, le colonel
toire parlementaire, le parlement Impérial Hughes - qu'il me soit permis de le nom-
s'est-il trouvé en présence d'une situation mer ici - le 12 juillet dernier, appela l'at-
analogue à celle-ci. On semble, quelque part, tention du premier ministre sur le fait que
se former une bien fausse idée de la lutte Queensland, l'une des provinces australien-
que soutient actuellement l'Empire et par nes, avait déjà offert d'envoyer un contin-
conséquent, on n'en apprécie pas toute la gent de volontaires à l'aide du gouverne
gravité. ment de Sa Meajesté dans l'Afrique-sud, et

Jamais encore, je le répète, depuis l'inau- il fit observer au gouvernement qu'à son
guration de la Confédération, le gouverne- avis, il serait légitime que le Canada adop-
nient impérial ne s'est encore trouvé en tât pareille initiative. Or. le premier minis-
présence d'une situation analogue à celle tre, qui dirige avec tant d'habileté cette
créée par, la politique qu'il s'est vu forcé Chambre, exprima, en réponse à cette invi-
d'adopter. Disons-le, d'un bout à l'autre du tation, l'espoir partagé par nous tous, que,
pays, parmi toutes les 'classes de la socié- tout menaçants que fussent les événè-
té, il n'y a pas de question 'qui fasse vibrer ments, il n'y aurait point de guerre, mais,
la corde sensible aussi fortement que cette qu'il interviendrait une solution pacifique
question du Transvaal, question qui, prime Que fis-je alors ? A cette occasion, j'osai
tout de reste, et accapare l'esprit public et faire une proposition qui, je l'avoue sans
au Canada et dans toutes les parties de ambages, n'était pas inspirée par le désir
IlEmpire. Je le répète, pour le moment, je de provoquer de la part des deux partis
veux me borner tout simplement àl dire en cette Chambre et de tous les partis dans
quelques mots sur la situation actuelle à le pays, une expression d'opinion spontanée,
cet égard. Et je dois dire, sans retard, cordiale, unanime, sur une question à la-
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quelle j'attee tant dinpo'tanee. Je sug- pour leurs compatriotes et d'amener la fin
gérai doue au premuier ministre que si une prompte et pacifique de la crise du Transvaal
solution pacilique devait interveuir, elle s,- trouveraient un puissant appui dans la révé-'
rait le résultat de l'attitude prise par les lation du fait que les sujets de la Reine par le
deux gr'ands partis dans la Chambre des monde entier, y compris la première colonfe de

S'Angleterre, le Canada, sont tous du même avis,conaîîîîes de la Grande-Bretagne sur cette lorsque les droits des Anglais sont en péril.
question. et qlue rien ie vontribuerait da- i
vanutage à iuener cette solution paiti<que Or, 'ue -fis-je, à la réception de cette Ù&
que le fait de voir les diiférentes parties de »pehe ? Ai-je saisi l'occasion de signaler
l'Empire. à l'instar ile Queensland. faire ',ette question à l'attention de la Chambre ou
preuve (le bonne volonté et volant au se-.de 'aire des instances auprès du premier mi-
tours du gouvernement impérial et à le sou- nistre en pleine Obaibre. :coenîe j'aurais
tenir par les amrImes. (1iis F'attitude qu'il -Ilu le fai'e «Ill sujet de cette importante dé-
avait adoptée. Persinne. il mon avis, ne ; peche ? .Je n'en lis rien. Je ine rendis au-
eaurait voir dants vette recommaulation a- près de mnîn hionoraible ami. muni du " Star"
tre ehose iue l'ex(pession du désir de met- de -cette date et je ie permis de 3ui exprimer
tre le premier ministre et le Cabinet, a3ussi- l'opinion, qu'àil mon avis. l'heure était son-
tôt que possible, au vouîr:uit du ufait que l'op- née où il était évidemment important et
position dans <ette Cimnre était prête I .ie néessaire que le Canad -prît -l'initia-
cool'rer ave eux. dans la plus large mesu- ne. Après avoir pris connaissance
re possible, au sujet le toute qu'il de la dépêche, le 'premier ministre ime dit de
serait, jugé ttile d'adîopter. suite " Lundi prochain. je proposerai une

Plus tard, on se le rappellera. il arriva A' résolution-nous étions alors au Vendredi-
la capitale un dlu de 1*'Mriiqute-sud. 11l et je vous.- demanderai de l'puer".e lui
lie im' luirtieint pas de dire ici c qui s'est répondis qu'il nie serait impossible de le
passé entre ce délégié et le premier m ifs- faire. pu Isque je devais me rendre A Toronto
tre . j'ajouterai. toutefois. que ve mnonsieur ee Jour-hi, et il me dlit qu'il me transmettrait
vint mle voir, n'expriman:uît toute sa satis- tn txemplaire des résolutions, et qu'il nie
faction au sujet de' la syinpathie dont j'a- denan.derat de lui éiire à ce sujet une
vais fait preuive et de l'allusion que j'avais lettre dont Il donnerait lecture à la Chambre.
faite il l'iiîiîortuneeî' qu'il y avait pour le -le re'us done un exemplaire des résolutions
Caînadt de prendre sur cetle question une "uile la Ciamb>re eonnaît déjà. puisqu'elles
attitude de n 1ature fortifier l'Empire, en le; sont 'eonsigiiées .' nos procès-verbaux, réso-
soutenînt iinos ruiîes ;et il voulut bie litions contenant l'expression de notre sym-
me sut prer de rendre dans cette Chamre bipatine envers le gouvernement de Sa Majes-
une initiative dans le sens de la recolmmai- té et l'approbation de l'initiative qîue prenait
latioii que j'avais fiaite. au cours de mes: 'ilors le gouvernement de Sa '.ajesté.

observations. .e lu! uéclarai <le suite et sanns Je signale ù l'attention le ila Chambre la
réticence. (11'il i'était impo.ssible de preu- lettre que J'adressai au 'premier ·ministre, A
ire pareille initiative et qtu'à mon avis. il litre de nouvelle preuve du vif désir que

était <le la plus liate importance <le faire J'éprouvais d'indiquer -ce qu'à -mon avis le
abstraction le tout esprit. de parti dans Canada etait tenu de faire, ahn de bien rem-
l'étude de la gra ve Iluesion u se prtsen- pelir notre devoir, comume parlement 'du pays,
tait il nous ; jijout-il. tot.erois, qru'il était ,relativenent à cette affaire. Ajoutons que je
parfaiteient libre de dire au premier minis- ine m en tins pas b texte des résolutions qui
tre (tue toute iiitiative' qu'il pourrait pren- avmbent et Jlaborees par le leader de la
dre recevrait e pat l'appi le ps c rt s donner le rede ce que
dial et le plus sincère.

Cela. ee me senble. nî'iiqithuait nullement, Ottawa, 29 juillet 1899.
de nia part. le désir le traîner cette grave Cher sir Wilfrid Laurier,-Je regrette de dire,
question dans la misérable arène de la poli- en réponse à votre note que je viens de rece-
tique militante. voir, qu'il ne sera pas en mon pouvoir d'être

Les lioses restèrent dans le "statu quo" présent à la Chambre demain; sans cela, il m'au-
encore -quelque temps. et 'le 2S de juillet je rait fait grand plaisir d'appuyer la résolution
recus un numéro du "-Star" 'pulié à Mont- .relative au Transvaal. résolution dont vous
réal, conteniant une dépêche de 'Londres dle m'avez transmis copie, car A mon avis,
la même date. dépêche que voici: Et-je signalle cei à l'attention de la Cham-

Au sujet de la'résolution proposée au. Parle- bre:
ment fédéral, à l'appui des' propositions. de air --- nous sommes tenus d'aider de toutes nosAlfred Milner, tendant. A faire disparaitre les forces le gouvernement de Sa Majesté dans lagriefs des sujets -britanniques au Transvaal, -j'ap- crise actuelle.
prends aujourd'hui de la -plus haute autorité
possible que-le cabinet-impérial accueillerait cor-. .1'a'llai au delà 'de. la simple expression de
dialement pareille expression d'opinion du peu- si-m-paVhie* car c'est lit une question sur la-
ple canadien. La Nouvelle Galles du 'Sud, quelle J'ai des :ues très prononcées, et je
Queensland,. les Indes, Lagos et -le Natal ont. -voulai faire connattre au chef 'du eabinet
respectivement transmis des expressions de sym-
pathie et ont offert des troupes, dans' l'éventus- 1'ol que e professaisosur
lité très l'nprobable d'hostilités. Les Anglais,
sentent que. leurs tentatives d'obtenir justice tance.u, ne 'prétendra que mon attitude ait été

Sir CHARLESa TUPPER.'
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de nature à prouver que je désirais me faire cours d'une harangue fort éloquente, pro-
de la popularité à ce sujet. noncée devant la Chambre de Commerce, le

Comme la Chambre le sait, il me fallait 10 de janvier, -ce monsieur a dit :
quitter le pays pour me rendre en Angle- "J'ai moi-même soutenu, à Ottawa, il y a près
terre, précisément avant la clôture de la d'un an, en conversation privée, alors qu'il était
Chambre. et je revins au Canada le 18 sep- question de faire adopter par le parlement une
teibre, me rendant lnimédiatement i Hali- résolution à l'effet d'appuyer les réclamations
fax, pour dégager la parole que j'avais don- des " Uitlanders ", que le Canada ne pouvait faire
iée au Président de yexposition provinciale, une semblable déclaration sans être prêt à l'ac-

.ed .a compagner d'une offre de soldats ou d'argent.
a lui j'avais promis de prononcer un dis- On ne pensait pas alors que Kruger déclarerait
cours. En pareille circonstance, constatant la guerre, mais ce que l'on n'attendait pas est
qu'il n'y avait rien eu de fait, que toutes les arrivé et je suis heureux que le pays ait, sans
autres colonies avaient devancé le Canada liésitation, donné une preuve tangible de sa
dans leurs offres de secours, et que la si- loyauté,
tuation du moment mettant hors de tout T
doute que la guerre al alitéclater, je crus tion du ministre des Chemins de fer et Ca-
nécessaire de faire cette nouvelle déclara-
tion. contraire aux -déclarations qui suivent

,Je rappellerai à la Chambre que le S sep-
tembre, le cabinet impérial demanda un C'état alors polr le chef de l'opposition le
crédit de 5 millions pour la guerre; que le moment de prendre l'initiative au sujet de l'offre
18 de septembre, les journaux de Londres dun contingent canadien.
déclarèrent que la guerre était inévitable. Je regrette ide dire que je n'ai pas été
Telle était la situation, à l'époque où j'a- compris lorsque je disais, en toute sincéri-
dressai la parole à l'exposition d'Halifax, t au premier ministre, que, dans l'intérêt
où j'eus l'occasion de rencontrer une foule et pour l'honneur du pays, le gouvernement
de gens et c'est alors que le ministre des devrait prendre l'initiative.
Finances, (M. Fielding) me fit l'honneur de D'Halifax, je suis allé à Yarmouth pour
figurer parmi mes auditeurs. Or, là, M. l'O- adresser la parole à lexposition agricole du
rateur. en présence d'un membre du cabinet, comté. Le même matin j'ai appris, avec un
et mettant à exécution la politique que j'a- regret que je îe chercherai pas à cacher.
vais indiquée, j'estimai de mon devoir à ti- que le premier ministre, nu lien d'agir dans
tre de chef de l'opposition de Sa Majesté le de i proposition, proposition qui,
dans la Chambre et au Canada, d'exprimer je le croyais, devait rencontrer sa cîalen-
mon opinion au sujet de ce que l'intérêt et reuse approbation, proposition que je
l'honneur du pays demandaient. Je dis à rais certainement pas faite si je n'avais pas
cette occasion: été convaincu qu'elle serait approuvée par

Le gouvernement canadien, à mon avis, n'a le grand parti *que j'ai l'honneu d I
fait que se constituer le légitime interprète du avait déclaré à un écmivaiu du " y
pcuple canadien en adoptant unanimement une qui publiait la chose le lendemain, 4,octobre,
résolution exprimant -sa sympathie et l'espérance quaprès avoir soigneusement étudié la loi
que l'on remédierait au griýf en question. Le il constatait l'impossibilité où il se trou-
gouvernement se fera encore, à mon avis, le lé- vait de faire quoi que ce ft, que, de fait,
gitime interprète des sentiments du peuple ca- il n'entreprendrait ien parce que la consti-
nadien, en mettant tout en ouvre pour recruter tution qui défendait d'agir sans consulter le
un régiment de braves Canadiens pour porter
les armes, au service du gouvernement de Sa rlement et de dépe
Manesté, en cas de besoin ucette importante cause.

Je pensai rendre service au gouvernement
en prenant ce moyen légitime, mais indirect,
non seulement de porter à la connaissance
du chef du cabinet ma conviction relati-
vement à l'autorisation que nous possédions
déjà, sous l'empire des résolutions adoptées

l'unanimité par cette Chambre, mais en
outre d'ajouter qu'à mon avis, l'opinion pu-
blique au Canada donnerait son entier appui
au cabinet, pour l'adoption de toute mesure
de nature à prêter main-forte au gouverne-
nent impérial à cet égard.

Le ministre des Chemins de fer et Canaux
(M. Blair), a fortement critiqué l'esprit qui
m'a inspiré ces paroles et la ligne de cou-
duite, que j'ai tenue ; or, je veux lui opposer
une autorité égale pour le moins à la sienne,
la Chambre en conviendra. Je veux cier les
paroles du député d'Halifax (M. Russell),
qui siège en -ce moment aux côtés du mi-
nistre des Chemins de fer. Voilà ce qu'au

Le très honorable premier ministre et le
ministre des Chemins de fer me croiront
s'ils le veulent, lorsque je dis que c'est avec
le plus grand regret que j'ai lu cette décla-
ration ; mais non seulement j'ai regretté la
chose parce que le premier ministre perdait
là une belle occasion, mais aussi parce que
le pays refusait la position la plus enviable.

C'est avec le plus grand regret que j'ai
lu cette déclaration venant du premier minis-
tre, et j'ai pris les meilleurs 'moyens à ma
disposition pour essayer 'de remédier à l'état
de choses.

En faisant -cette communication au "Glo-
be," mon très honorable ami disait:

Quant à ce qui est de fournir un contingent
canadien, le gouvernement n'a pas étudié la
question, pour les raisons que j'ai dites.

Ainsi, il paraît ,que jusqu'à 'ce moment, le
gouvernement n'avait encore rien décidé sur
cette question 'qui ·captivait alors l'attention
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de prescue tous les ·citoyens ;de V'Australasie responsabilité de communiquer au premier mi-
et le tomt sujet anglais. nistre du Canada, par télégramme, l'espoir qu'il

Dans C(!s ci-Coi-,tances, après 'quelque hé- allait offrir d'envoyer un contingent de volon-
itation. je dois l'avouer, j'ai fait ce que Me taires canadiens au sud africain lui assurant

commandait un devoir important, comme que non seulement la chose aurait mon appui,
. mais aussi, à mon avis, l'appui (lu Canada tout

Canadien. el .'adressi le télégramme SuI- entier.
vant au très h<îonrable premier ministre:

Les honorables messieurs de la droite croi-
Yarmouth, N.-E. 5 octobre. riot peut-étre voir là un désir de faire entrer

Sir Wilfrid Laurier, Ottawa. de la politique dans cette question. Toute
Si la guerre est déclarée j'espère que vous al- i peiSotIte 'qui : éludié froidemnt cette dé

lez envoyer un contingent de volontaires cana- marche de i pari le sau'ait voir autre
diens pour aider l'Angleterre au Transvaal. La chose qu'un simple devoir accompli dans cet
chose. je le sais, serait chaleureusenent ac- -a qiel au premier inistre. dans les cireons-
cueillie par le gouvernement anglais. et rendrait
un grand service au Canada, en servant la cause
de l'unité de l'empire. Un de mes amis serait le télégramme en qles-
prêt à offrir aux membres du contingent une tion il'eut pas leffet désiré. Le premier ml-
assurance sur la vie et contre les accidents, jus- tsti', après :mveir au lie
qu'à concurrence d'un million de psrsiequ' cecur'ene dun illonde piastresý e. nuadiein. par la voie dui journal le " Globe,"
j'appuierai volontiers en parlement votre atti- son ltimatum exposant qu'après une étude
ide sur te sujel. .d la loi il ne se croyait pas le

(Signé) CHARLES TUPPER. <(Signé) droit 'de pr'endlre l'initiative salis l'alitorisa-

Si fai dit a mon honorable ami ce que ce tien lu paîlemeut, le premier ministre après
monsieur é-tait prét à faire. c'est -que je s:- ('et ii «niatilm ert, sans doite, avoir accom-
vais que seib[lables questions conportentlrpli tout sou devoir et il partit pout aller as-
toujours des 'dépens<es et en mentionnant sisiet une déuîonstî'atiou civique à Chi-
Cette assurauce d'un million de dolllars piour cago.
un 'ontingent d'un millier (le Canadiens, j'ai Le ministre des Cins île fer et Canaîî1
eru faire comprendre a1 mon très honorable (.. lair) dét'l:ta alors que les ministres ne
ami qu'il n'y avait pas à 'craindre une dé- Per' laient pas f<e vue la question, mais 011
pense extm vaot'dinaire.a c'oi'e ail eotit'it'Oqiil n'eu cer-

.1'a i dote cru devair mnentionuer cela p'enaett pas 1iutpotta ce. car ils se iSpe-
amon télég'aiue. Malu sement, ap sèrent sat 'eta'tl dn tout le ays. et le
avoir parcouru quelques centaines <e mille tîtjor géiér.l Contandaut de qa milice se
-et j'ignore la distance exacte entre IIalifax rendit, je crois, dans la Colombie Anglaise.
et Yarmtoutl-ce télégramme fut retardé t \'oifià l'attention 'que le gouve'nemenu donna
Halifax. Dans la suite, cependant. mon ho- alors à Cetitp question.
norable ami--qui avait 'e<tt cette dépche M. l'Orateur, il est une partIe
malgré ce retard-disait, ce qui nan<îquait <le de la question que je désire traiter avec toute
courtoiSie. -que j'avais pris le soin de faire la franChise possible. et je regrette d'avoir i
couinaître cette dépche 'au publie canadien. C'iît'et dans les 'détails. nais cela ne semble
Or. 'pourquoi ai-je fait cela ? J'ai compip's le set moyeu à nia disposition pour éviter
que le très honorable tuinistre pourrait dire :n plus grand nii.
" Il sied bien A sir Charles Tupper <le i'of- Je vais tac voir forcé de prouver à la
frir son appui sur cette importante question, Ciambro que mon très tono'able ami fait
mais ses pmtisans dacs la Chambre pour- e''eu' lorsqu'il (lit, dans le discours du
raient différer d'opinion avec luti," et j'ai Trône. que le peuple Catadien est uni de son-
eI (lue le meilleur moyen d'assurer le par- timent Sur cette question.
fait concours du parti conservaieur au Ca- Je le regrette, mais je suis forcé d'expll-
nada était-cotme je -l'ai fait dans mon dis- 41uer au premier ministre pourquoi je suis
eouis à Yarmouth-de déclarer que j'avais convincu du peu de vérité de cet énoncé et
envoyé cette dépêche, et je croyais que si le de 'lu dite 'qu'il a existé une grave (iver-
gouvernement voulait agir dans ce sens il gence d'opinion parmi les membres mêmes
aurait l'appui 'dh parlement. de son cabinet str cette question 'd'une ui-

C'est 'pour donner plus de for-ce ù mon mes- po'tance aussi vitale pour l'Empire.
sage que je fis cette déclaration en public.
Voiei ce 'que j'ai dit. dans cette circonstance: des preuves de son autorité et de son ln-

Je suis d'opinion que le moment est venu ofù flu tîitd de ostrlit i reudlfittblo
le Canada doit envoyer au secours de la Grande
Bretagne un contingent de francs-tireurs cana- tout ce que pourrait fai'e le Canada pour
diens. V'nîî' on aide à l'Angleterre dans la crise ne-

Je sais que sous ce rapport nos volontaires ne tuelle. 7t nous voyons 'que ce ministre
trouvent pas leurs maitres dans l'univers en- avait sur le premier ministre une in-
tier. fluence sufsante pour lui faire dé-

Il importe, je crois, pour le Canada de se clarer qu'il n'y aurait rien de fait
montrer prêt à venir en aide à la mère patrie et ce ministre réussit en outre à. %e
à qui l'on doit tant et de qui l'on espère tant.

Je vais vous confier un secret qui n'est connu
que du télégraphiste, c'est que, avec parfaite bro. 'I. l'Orateur, le Canada a tout avan-
connaissance de cause, J'ai pris, aujourd'hui, la tuge à envisager fran foiement cette 'question.

Sir CHARLJES TUPPER.
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Inutile de dire à la Chambre que le ministre parti conservateur durant les dernières semai-
des Travaux 'Publics est l'homme dont je nes: la participation du Canada à la guerre du
veux parler. J'ai dit qu'il revenait de France, Transvaal et, comme conséquence, 4 toutes celles
un pays qui, malheureusement, dans le mo- qui s'élèveront en Europe ou ailleurs. cons-M. 'Paillon, X. Beaubieri, X. Bergeron s osment, manifeste le plus violent antagonisme tituent les mannequins du torysme et de 'oran-
contre l'Angleterre ; un pays dont la presse gisme ontarien, c'est-à-dire des éléments les plus
en les hommes ipublies ne cachent pas leur fanatiques et les plus funestes que nous ayons
vive sympathie pour les IBoers. L'honorable dans le pays.
ministre arrive d'un pays qui dénonce l'An- Nous les dénonçons à la saine opinion Du-
gleterre. se réjouit des revers que subissent blique. Nous demandons à nos concitoyens de
nos armées et des triomphes de l'ennemi. fiétrir leur criminelle lâcheté.

Il lue semble ique l'honorable ministre (M. Qu'avaient fait ces Messieurs que déIon-
Tarte) a subi l'influence du mielin ýdans Je. ce La Patrie? Ils avaient eu le courage
quel il se trouvait. Voyons quelle était sa (e leurs convictions et déclaré que dans les
première déclaration à, son retour au Ca- circonstances il était du devoir du gouverne-
nada. A un banquet offert à M. 1-lerbette, nent canadien de venir en aide à la mère-
voici ce que disait le ministre des Travaux patrie et de donner effet aux déclarations
Publics : consignées dans les débats (le la Cliamnbre

J'arrive de France où J'étais allé chercher les des Communes et du Sénat du Canada.
soins que peut donner la science française et je
reviens au Canada plus français que jamais. M. BERGERON : Et c'est l'attitude prise

J'occupe un poste de ministre dans un gou- ensuite par le gouvernement.
vernement anglais, mais j'ai le droit de me dire
francais, et je vous dira que sI le titre de sujet Sir CHARLES TUPPER : Oui, M. l'Ora-
anglais devait m'empêcher de me dire irangais, teur, et dès que le gouvernement a adop-
alors je renoncerais à m'appeler sujet anglais. té cette recommandation même e L Ber-
Nous ne lanIons aucune menace, vu que le bul- geron et de ses amis de la province de Qué-
letin secret est notre meilleure défense. Nous bec, il devient l'objet des attaques de Lasormes libres et heureux sous les institutions Patrie, qui l'accuse de lâcheté criminelle.anglaises, mais la Firance est toujours mon cher Pourquoi alors le ministre des Travaux Pu-

blics est-il resté avec le premier ministre et.Ve m'abstiendrai de commenter ie sei- ses collègues ainsi attaqués ? Il ne serait
semblable déclaration dans la bouebe d'un peut-être pas conforme aux règles parle-
ministre canadien. Si l'honorable ministre nmentaires d'indiquer l'unique raison Gqui
se fût contenté de se dire Canadien-français, pouvait maintenir ensemble dans le mêmsue
il aurait nos sympathies, muais en revenant cabinet ces hommes d'opinions si opposées
('un pays qui se montre si violemment los- sur une grave question nationale ; mais je
tle à tout ce 'qui est anglais, se déclarer veux rendre justice à La Patric. Voici
français d'abord, ce titre étant ineompa- ce que disait encore ce journal, le nime
tiblye avec celui de sujet anglais, voilà une jour ;
déclaration que je ne qualifierai pas, malis Qu'avons-nous à voir dans les affaires d'Afri-je laisserai ce soin au Soleil. de Québec, or- que? Quels intérêts avons-nous dans le Trans-ane du premier ministre. Voici ce (Ile (I- vaal? Pourquoi irions-nous offrir à ces régions
salt ce journal, le 11 décembre: éloignées les deniers et le sang des contribuables

A quoi bon pour certains de nos hommes pu-
blies se déclarer franqaIs d'abord et sujets an- M. l'Orateur, cela était-il de nature à aider
glais ensuite? On peut penser la chose, mais le gouvernement dans l'application prin-
(crire et proclamer de telles idées devient une cipes émis par cette Chambre ?
provocation criminelle et insensée. Le lendemain, La Patrie disait,

Quand nous voyons l'organe du premier Sir Wilfrid Laurier a rendu, l'autre jour, très
ministre, dans la province de Québec, coIn- clrement la position du gouvernement en dé-
menter ainsi les paroles du minietres des clarant qu'il n'y aurait aucune justification à
Travaux Publies (M. Tarte), est-il étonnant ce que le gouvernement offrit ou envoyât un con-
(le voir le public, qui ne subit pas les ni- tingent sans eonsultation préalable avec les
mues influences, envisager d'une manière Gbambres. 1 ressort donc que la gouvernementmoin n'a fait au gouvernement impérial l'offre d'au-Ù'oins favorable sa position? cun contingent militaire.

M. l'Orateur, aucun ministre de la Cou- Pour notre part nous navons aucune hésita-
ronne, de fait aucun Canadien n'aurait pu tien à déclarer que si le cabinet LaurIer eût
prendre une attitude plus définie et plis ,ris sur lui la responsabilité d'engager l'avenir
hostile à lAngleterre. du ranada, en envoyant au Transvaal, aux frais

Voici ce que disait, le 10 octobre, La de l'Etat, un contingent militaire, nous eussions
Patrie, journal et propriété de Yhonora- condamné sa Politique-
ble ministre (M. Tarte) ou de sa famille, Ainsi, l'honorable ministrermenace se% col-
journal que lhonorable ministre dit être des foudres de son puissant organe
l'organe du gouvernenent dans le district La Patrie s'Ils osent différer d'opinion avec
'de Montréal: lui sur cette question.

Aucun des orateurs qui ont porté la arole AM Le contingent canadien qui Part Pour le Trans-
Saint-Liboire n'a eu l'énergie de s'élever contre vaal est composé d'hommes qui ont volontaire-
la Politique dangereuse adoptée par les hefs du ment offert leu s services.
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Le gouvernement du Canada n'avait ni le droit b'e du parti libéral que je Lais cette déclara-
ni le pouvoir d'engager notre pays officiellement, tion.
sans consulter les Chambres.ý,an co.-,uterles litrbro. -ovez le contraste entre cette franche

Maintenant, je vai ctr les pa éroles Iaé- (lui commander Fapprobation
mes de l'lonorable ministre : et lue (lit-il de tout homme sans prévention et celle du
sous sa propre signature?-bien que cela nie mstre des Travaux Publies au lieu de
soit pas nécessaire, car tout 14' ttle It(le Sai voi' lit, comme l'honorable mnistsa a
qu'en matière politique. il n'entre r 'l dansi à en eonvaincre le premier ministre, une
La Patric lui n'ait eu la sanction, l'ap- violation de a constitution, lonorable dé-
probition de1 l'honorable miitre. Le coln- puté de Maisoncuve (it au peuple de son
traire serait suirp run a, journli pays -et il joaunle avec l'autoalitél'un homme
est ,l'orano( aIvouéI du,1 gouvernemeont dlans

( rS biai OoU'(i ov'tetet ls x'er5(lans les afraires publiques. non1 seule-
le district de Montréal. Dans La Patric du nient dans cette Ciaabre, mais dans le pays
1f octobre. l'honorable ministre dit :au peuple. q1'1 sol avis, la ré-

Je suis en mesure de vous donner l'assurance Solution adoptée à l'inaintité par les deux
la plus positive que le gouvernement canadien Chambres justiliit parfaitement l'envoi
n'a pris aucune décision relativement à l'envoi d'un contingent militaire.
d'un corps de milice au Transvaal. Le mérite Les membres tc cette Chambre approuve-
du débat entre l'Augleterre et le Transvaal est
une chose; l'immixion du Canada dans les guer- tOfl j
res extérieures le l'empire en est une autre. lile dePuté (le
L'on cherche à eréer un mouvement qui aurait La Palrie continua claque jour dat-
pour résultat dle faire participer, à l'avenir, le taquet le gouvernement et de lancer tontes
Canada à tous les différends, à tous les conflits les menaces possibes pour prévenir l'envoi
11u. pourraient surgir en Europe et dans toutes de toute aide ou secou's.

les parties du monde où les grands pouvoirs eu- Le 14 Octobre, ce journal publiait ce qui
roîé(ens ont <les intérêts, suit:

n'l- La paérogative la plus sacrée d'un sujet an-
sor' le publie. l rendre i 'à ses .ol- Vlais est de n'être obligé de payer aucun impôt,
lècies (le d!iert'(e' r t mé ins quavoir le droit de représentation.

ette imioriite question ý Mais 'ou'u or le ('anada n'a aucune représentation dans le
mrnistre a cependant la isonté d'aeTuterr

Le gouvernement serait heureux de favoriser Voilà un p'incie faux et trompeur, inca-
le départ le tous ceux dont les instincts guer- pable de supporter un seul instant la critique,
riers et patriotiques les poussent à aller se cnt' il n'avait aucun rapport à la question
baotre ai Traosvaal. ne ne crois past pour na e
part, que l'opinion publide eM ce pays demande d e
davantage et, j'ajouterai, admettrait que l'on dit meinistre, non content de enacer ses col-

m il-et dans Lett Ambrce, mais dansrder tout

aireu plus lans ute éventuaalité comme celle-ct ledeu
bon mouvement dc leur part, appelle

Qu'est-ce qlui retieut Fllooralle miiýstre z son ij'e un autre organe du parti qu'il
eI compagnie d c 'es geuis qlu'il (ue le assujettit à ses Mvues. e veu parler du
lalietéý cmiîîdîîelle en n(lol)tai(t un1e sebaPeiiils (lui exprime ainsi son opinion

beL Paliricu cotiu chaqueu jourrê d'at-

bvi politer daQuelu néê u se On sais déjà que c'est M. Tarte qui fait échec
rc t. je dit'a t q ae ue l'idée satigrenue de prendre notre argent pour

cetles menacesn possibles poursbl préeni e'envoi

faire lues guerres de l'empire. Le ministre des
eu plus5 de respect pour lii-tLe et ponb c Travaux publics envisage la question du Trans-
se ns colln es Ainsi, il a ém s ces opinions, vaal nu point de vue canadien. Qu'irins-nons
ouL il nie les a pas émises. Dans l'attirmaitiv e, faire en Afrique? Aider l'Angleterre à vaincre
il a donc chnercué à tromper. à leuîrer le une armée irrégulière de 50,000 fermiers? La
peuple p dns le cas montraire, il aurait dû métropole peut se passer de nous pour cette
avoir le ourage de se opinions et lorsqu'est facile besogne. D'ailleurs, elle *ne nous la de-vente la t qe ti dbon ner n i rande pas, et nous le deéanderait-elle, que

ministe la ceeinatl t d'a joutrd:oarnmen unperial.

e a t us lette audacieuse et insolite démarche de sa part
tion qu'atieun Canadien n'aurait dû conser- -abe p s serait ne raison nouvelle pour nous méfier.

v ng el sta , ad for- LaGrandeBretage, v t l'orage s'amonce-
temenÈt onpposéè àý l'attitudle> de 'ses' col.ges t'sur t a tête, ne voudrait-elle, pas nous enga-
s'il eftt enl i4sdaorporpn l 'ger dans, un conflit' créé, ou- provoqué par elle,
peet Pus' dse dévaliset pour ssce l- danss la îesponsabilitté uquel le Canada né sau-

oon mouvemn tde ur part,, appcelle 1u

Ques l'honorable Ministre noraitnsans 'e- "at avi une part pur
tachet arind ele sn potion uconstituer un précédent plein de menace qui

loti permettrait detirer parnlarsuite'dlpu
il 'est sourvenut des, événements graves depuispasutnd'rettdhomsqelena-

mon départ du C anada, vendredi derniier. ': Ces rait beson En vrtnuserions :bien, fous
événements sont d'une grande importance pour de sacrifier notr sécurité présente et future,
l'empire bitanni ue. Je ne suisi pas' .de'eux no tre aautonoie pénrigementonqse, pour l'a-

qine def conduite au go- vantage douteux de pairtager lafortune de l'An-
qiNeeùditruelg si 1e soverneinent. Je, neý stis,,qu'un' sipeodat dansf geterre.

ul'arilde libérale. puJe mem r-neppelle qu'àp la deTraps dtensageclation ds orans
nire sessione parlement canadien s'engagea val au p d vQs
aidern lesebratanniqtte, et 'je crom que, e fai arisan Ad :'gvernee nt, aisr

jour estande as, et'nousnele demanderait-elleSque

jouest v enude donner effet a cet ngageposn-.eettemauntac ous 'inlence nefaste art
C' ust'à atit e Canadienr aait dco n- msr e aso nTravauxl Publics, le Premier

Sir CHARLES TIJPPER.
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ministre peut-il, aujourd'hui, dire à la Chan-
bre que le sentiment sur cette importante
question est parfaitemient le même dans tout
le Canada? Le très honorable ministre sait
que tout ce que le ministre des Travaux
publics a fait, il l'a fait l'épée dans
les reins. Tout le monde sait qu'il n'a
cédé que devant l'obligation de choisir
entre sa démission ou l'abandon de ses
opinions. Heureusement le sentiment pu-
blie excité comme il ne l'a jamais été
dans ce pays a promptement fait com-
prendre au très honorable ministre qu'il
fallait renoncer à sa prétention que
l'on ne pouvait rien faire sans violer la cons-
titution. Il a consenti à faire ce qu'il avait
déclaré ne vouloir jamais faire. Après
s'être mis, ainsi (lue je l'ai démontré, à la
merci du ministre des Travaux publics et
d'autres membres de cette Chambre, il s'est
vu forcé de céder devant la puissante pres-
sion -de l'opinion publique et de faire ce qu'il
avait déclaré impossible. Mais lorsque
l'honorable premier ministre fait quelque
chose, Il le fait bien.

Quand j'ai lu le discours qu'il a prononcé
à l'occasion du départ des volontaires, con-
naissant les circonstances dans lesquel-
les l'envoi de ce contingent s'était fait,
je n'ai pu retenir mon admiration pour sa
merveilleuse éloquence. .Te n'hésite pas à
dire que personne n'aurait pu exposer la
question sous un jour plus favorable et plus
brillant. Mais que se passa-t-il? Pendant que
',honorable premier ministre déclarait que
e '(tait une guerre juste, une guerre
sainte dans laquelle le Canada devait Inter-
venir en offrant de l'aide au gouvernement
impérial, son collègue, le ministre des Tra-
vaux publics, adressait aussi la parole à
Saint-Vincent de Paul. A cette assemblée,
il a violé le premier principe du gouverne-
ment parlementaire et constitutionnel en
exhibant publiquement ce qu'il disant être,
l'arrêté ministériel ordonnant le départ du
contingent et en déclarant qu'il avait forcé
ses collègues à souscrire à une déclaration
'lue la chose ne se srépèterait plus. Voici
dailleurs ses propres paroles.

C'est parce que ces mots "'ne sera pas con-
sidéré comme un précédent" se trouvent dans
l'arrêté ministériel, c'est parce que j'ai exigé
qu'ils y fussent, c'est parce que je le dis tout

aut et partout, que l'on m'accuse de déloyauté.
Pourquoi ne serait-il pas accusé de dé-

loyauté pour la conduite qu'il a tenue, quand
le représentant de la Couronne dans la Nou-
velle Galles du Sud adressait à la ]Reine le
m essage suivant:

Le peuple de cette colonie sera toujours prêt
à partager les devoirs et les responsabilités de
l'enpire de Sa Majesté.

Pendant que la Nouvelle Galles du Sud,
par cette déclaration se couvrait de gloire
aux yeux de tout patriote dans les
limites du vaste emnpire britannique, le
ministre des Travaux publics agitait .cet
arrêté ministériel devant le peuple, et se

2

vantait d'avoir forcé ses collègues à y intro-
duire une réserve disant que ce qui avait
été fait ne se répé-erait plus et que ce pire-
mier envoi ne constituerait pas un précédent.

A Saint-Vincent de Paul, le ministre des
Travaux publics disait encore.

J'appelle l'attention des électeurs du Canada
sur le fait qu'au cours du débat qui a eu lieu,
pas un membre du parlement n'a émis l'idée
d'envoyer des troupes au Transvaal pour aider
l'Angleterre. Sir Charles Tupper était A son
siège quand cette résolution a été adoptée.

'L'honorable ministre fait ici erreur, car je
me trouvais en ce moment là à Toronto. Il a
dit aussi :

Sir Charles Tupper était entouré de ses col-
lègues, et je répète que pas un seul député n'a
suggéré l'idée 'd'envoyer des troupes canadien-
nes au Transvaal.

L'honorable ministre a-t-il lu la lettre que
j'ai écrite au premier ministre à cette occa-
sion et dans laquelle je déclare carrément et
sans équivoque qu'il était du devoir du gou-
vernement ;canadien de venir en aide aux
armes de l'.&ngfleterre.

L'honorable ministre des Chemins de fer
et 'Canaux (M. Blair) a ouvertement contre-
dit cette prétention dans le discours illogi-
que et contradictoire, dont Il était si der, qu'il
l'a fait distribuer sous forme de brochure
pour aider ses partisans dans les élections
du Nouveau-Brunswick et de Sherbrooke.
A Campbellton, le 21 novembre 1899, le mi-
nistre des Ohemins de fer et Canaux, disait :

En adoptant cette résolution, il n'y avait per-
sonne dans la Chambre qui ne considérât-

Et j'appelle tout particulièrement l'atten-
tion du ministre des Travaux publies sur ces
mots :
-qui ne considérât qu'elle ne comportait, tout
au moins, une disposition de la part du Canada,
à concourir à la défense de l'empire, si besoin
était.

Ainsi, le ministre des Travaux publics a
été contredit, non seulement par l'honorable
député -de Maisonneuve (iM. Préfontaine)
mais aussi par son collègue dans le cabinet,
l'honorable ministre des Chemins de fer et
Canaux -qui sympathise grandement avec lui,
sur cette question.

Voyez, de plus, l'influence pernicieuse que
le ministre des Travaux publics exerce sur
les autres membres du cabinet. L'an der-
nier, l'honorable ministre se vantait dans
cette 'Chambre que tous ses partisans fran-
çais l'appuyaient comme un seul homme.
Mais 'dans quelle position se trouve-t-il au-
jourd'hui ? Grâce à la maligne Influence du
ministre des Travaux publies, un certain
nombre de ses zélés partisans d'hier dénon-
cent aujourd'hui sa conduite comme incons-
titutIonnelle et prennent publiquement l'en-
gagement de la combattre. L'honorable dé-
puté' de la division Salnt-Jaeques de Mont-
réal (M. Desm'arais) parlant devant le Club.
Libéral de la partie est, le i octobre, disait:

Je ne crains pas de dire que le gouvernement
Laurier sti4Jt grandement blamé par les:éleô.
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teurs du pays, s'il approuvait un pareil projet l'Angleterre et de ceux qui la gouvernent ac-
(l'envoi d'un contingent canadien au Transvaal) tuellement; nous croyons et nous savons que
et pour ina part, je me lèverais, en pleine notre prospérité à venir dépend de la continua-
chambre, à titre de représentant de la division tion de notre union avec la mère patrie. Les
Saint-Jacques, et je condamnerais une pareille '.olonies australiennes seront bientôt réunies entre
politique si elle était soumise au parlement. elles par un lien semblable, bien que non Iden-

J'ignore si l'honorable député va changer tique à celui qui relie les colonies canadiennes.
d'opinion. mais quand les représentants de Alors que verrons-nous? Nous verrons l'Angle-
districts importants, marchant à la remorque terre avec ses 38 millions, unie au Canada avec
du ministre des Travaux publics, se décla- ses 5 millions qui seront bientôt 10 millions,

rentlesadvr.saresirrcolciliblls d launie à l' Australie avec une population égale, et
rent les adversaires irréconciliables de le monde saura que si l'Angleterre était atta
politique proposée, l'honorable ministre peut- quée, ele aurait à ses côtés deux nations auxi-
il prétendre avec vérité-et dans le .cas con- haires, prêtes à faire cause commune avec elle.
traire. les commentaires ne peuvent être que On a déjà prétendu que c'était encourir de
défavorables-que l'accord est général et que grands risques que de faire cause commune avec
sa conduite a démontré la loyauté et le dé- i'Angleterre. Messieurs, si je connais bien le
vouenent du peuple entier envers la cou- peuple canadien, il est prêt à encourir ces ris-

renn etles nsttutins ritaniqes ques; mais, en réalité, il n'y en a pas. Quand
ronine et les institutions britanniques ?

Pourmiex éaYe sa osiionA Sint une nation étrangère saura que les 35 millions
Pour iex étayer sa position à Saint-Vin-d'homes de l'Angleterre et les 20 millions

cent de Paul. l'honorable ministre des Tra- 1 d'hommes de ses colonies ne forment qu'un tout
vaux publics a Cherché ile tenir la réputation compacte, prêt à unir ses forces militaires et
dtt plus grand homme d'Etat que le Canada navales pour le triomphe de la même cause,
ait pr'odtuit, feu le lès honorable sir joli,, .A. personne ne voudra l'attaquer et sa domination
Macdonald. Il a Cherché à faire croire que sera aniversellenent reconnie, comme celle de

ses 5 million qui s beet 1i m'ancieone Rome.
et homme éaite deJcl-ar hose la cettetisn- Comme je l'ai dit déjn, la question monétaire ne

a doit pas nous arrêter. Qui d'entre nous ne se
caniadiennie. Je nie dis rien des allu11sions rappelle avec orgueuii l'enthousiasme provo-
q'i ila faites :str moO propre compte, car qué par tott pe Canada par la guerre de
cola a peu d'importanee. MLIals ses déclara- Crimée, quand le tricolore franais et l'Union
ions au sujet de sir John Macdonald ne Janck mêlaient leurs plis dans cette lutte de la

sont que pture calonife, car il est universel- liberté contre l'absolutisme sur les rives de la
umer Noire. Les Canadiens se sont levés en
nmasse, pour offrir leurs services, et à titre de

ada tn homme professant (des idées plus 'mmhe du cabinet McNab, j'ai eu le plaisir de

enièroduit feuérlets onora'blesir Toni A. "

entiremnt îitérilists qe fu st. ohncontribuer à faite voter tua crédit de £20.000,
A. Maedonald. fpour faire voir que le Canada faisait cause co-

Dès le début at su carrière, il déclarait mune avec l'Angleterre et la France dans cette
u'il considérait la continuation du lien qui guerre de rimée.

retenait le Canada ). l'Empire, comme une aCette citation est la plus complète réfuta-
question (le la plus liate importance, et lion de ce libelle, ou plutôt de cette tenta-
qtu'il le défendrait toute sa vie. tive 'de libele, lancé r la mémoire du grand

Fidèle à sa -devise, i a sacrifié sa vie, dans homme d'Etat. Je ne veux pas retenir la
sa lutte contre les honorables membres de Chambse plus longtemps qu'il n'est absolu-
la droite, et contre un programme qui, s'il ment nessaire, et je sais que toute allu-
avait triomphé, aurait en pour résultat la sion à moi-même est toujours pénible à d'ho-
séparation du Canada et de l'Empire. Il norable premier ministre; mais il me faut
rassenq tous ses partisans pour repousser ajouter que dans un discours prononcé de-
la politique de ses adversaires, et souleva vant la société Géographique de Tyresde, e
l'enthousiasme populaire pour la cause qui 21 novembre 1895, je disais e
lui était chère, par sa fière déclaration "Su- Le passé du Canada 'nous justifie de croire
jet anglais, je suis né, et sujet anglais, je iqu'une des premières choses auxquelles lis

Dour. le t dens cette lutte qu'il a suc- (les transatlangtiques rapides) seront employés,qoua i con stit ua continuaiblien et sgera de servir à transporter de braves vo-
reten a -canstittiona dé. 'm ire e uone Clontaires canadiens dans un endroit quelconque
grand âge n'ont pu résister aux soucis et au o de l'univers, o les intérêts de l'empire pour-
fatigues de cette mémorable campagne. vis raient être menacés. * * m Notre passé ne
il est mort victorieux ; il n'a succombé qu'a- suft-il pas pour prouver que le Canada com-
péès avoir planté sur les ramparts de sa prend ses responsabilités comme partie Inté-
patrie, l'étendard qui signifiait Unis à l'An- grante de ce grand empire, et, qu'à l'avenir
gleterie pour toujours." comme I l'a été par le passé, il sera toujours

Coparation le •Canisret de 'Emupue. I raêt faire son devoir et tout son devoir
Commnt e miiste Ids ravax pbliel .* *Il n'y a pas longtemps, lorsque la

peut-il calomnier ainsi l'homme d'Etat qui situation paraissait menaante, dans l'Est, J'ai
repose lans sa tombe, et rqui dans une tl- eçu instruction de mettre à la disposition du
lon publiqme tenue à Toronto, en 18S4, di- gouvernement Impérial un régiment de l'infan-

sait c terie royale canadienne, atx frais du Caiaea.

Grand est l'avenir de l'empire britannique Voici en quels termes J'ai présenté l'oyre
dont nous somnes partie intégrante, et dont nous su colonel Willtams d
espérons faire partie toujours et toujours. Nous Londres, 9 février 1895.
sommes passionnément loyaux à la souveraineté Le sous-secrétaire de la guerre,
britannique. Nous aimons notre Reine et nous Bureau colonial.
aimons les Institutions anglaises. Nous nous M onspeur,-J'ai l'honneur dc transmettre, pour
Inspirons des grands hommes qui ont gouverné l'information du comte de Derby-

Sir CHARLES TUPPER.



[5 FÉVRIER 1900j

Il était alors ministre des colonies.
- copie d'un télégramme reçu du colonel
Arthur Williams, M.P. de Port-Hope, • Canada,
commandant le 46e bataillon d'infanterie de Dur-
hami-est, Ontario, mettant ses services et ceux
de son régiment à la disposition du. gouverne-
ment de Sa Majesté, pour partir immédiatement
pour l'étranger. En priant le comte de Derby de
bien vouloir transmettre cette requête au minis-
tre de la guerre, j'espère que Sa. Seigneurie, vou-
dra aussi la recommander chaleureusement.

(Signé)
Je suis, etc.,

CHARLES TUPPER.
Haut-Commissaire.

Voici de 'plus la dépêche de Lord Lans-
downe. alors Gouverneur général du Cana-
da, adressée i Lord Derby, à ce même pro-
pos. L'honorable premier ministre peut voir
<lue l'effectif n'y est pas mentionné, comme
je l'ai laissé entendre, en parlant de mé-
molre

12 février 1885.
Le gouvernement est prêt à sanctionner le re-

crutement de soldats, au Canada, pour servir en
Egypte ou ailleurs. Les volontaires devraient
être pris spécialement dans les différents batail-
1ons locaux, organisés en vertu de l'acte impé-
rial concernant la discipline de l'armée. Lau-
rie-

Il s'agit du général Laurie, qui était à
cette époque membre de cette Chambre:
-Laurie serait préférable à Williams. Je con-
seillerait l'envoi d'une brigade de trois batail-
lons, de 500 chacun, pris dans les provinces ma-
ritimes, l'Ancien Canada et le Nord-Ouest. 'Lau-
rie pourrait commander la brigade et Williams
un bataillon. Melgund aimerait à servir comme
major de brigade; toutes les dépenses seraient à
la charge de l'échiquier impérial.

Plusieurs VOIX : Ecoutez, écoutez.

Sir CHARLES TUPPER : L'honorable
ministre dit: " Ecoutez, écoutez ", mais je
lui demanderai de comparer la position du
Canada, à cette date, avec ce qu'elle est au-
jourd'hui. Ignore-t-il que les ressources du
pays venaient d'être largement mises à con-
tribution pour assurer la construction d'un
chemin de fer transcontinental, qu'on consi-
dérait, en Angleterre, comme étant de la plus
haute importance pour la défense de l'Em-
pire ? Je lui rappellerai aussi, qu'à cette
époque nous étions à la veille de l'insurrec-
tion du Nord-Ouest, qui a coûté $6,000,000
au Canada. C'était là une raison suffisante
pour nous dispenser de faire ce que l'hon-
neur et le devoir exigent de nous en ce
moment.

Nous avions alors sur les bras une guerre
que le Canada a supportée et payée sans le
secours d'un seul soldat anglais.

Le MINISTRE DU COMMERCE (Sir Ri-
chard .Cartwright): L'honorable député
peut-il me donner la date de cette dépêche?

Sir CHARLES TUPPER: Le 12 février
1885. Et mon honorable ami (sir Adolphe
Caron) qui était alors ministre de la Milice,
me dit-

Sir ADOLPHE CARON: L'insurrection a
éclaté en février.

Sir !OHARLES TUPPER: J'avais donc
raison de donner ce fait comme preuve.

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : C'est une mauvaise note pour le
gouvernement du jour qui voyait venir la
rébellion et n'a rien fait pour l'empêcher.

Sir CHARLES TUPPER: Je crains que
mon honorable ami ne cherche à détoùrner
la discussion.

M. POSTER : N'oubliez pas ý votre vieille
carabine.

Sir CHARLES TUPPER: Que dire, aussi,
M. l'Orateur, de cette attitude du ministre
des Travaux publics qui, à son retour de
France, employa toute son influence sur le
gouvernement, et tous les efforts des jour-
naux à sa dévotion pour propager dans la
province de Québec et parmi ses compatrio-
tes les idées qu'il avait rapportées de son
séjour à l'étranger.

Je ne ferai qu'exprimer l'opinion générale,
une opinion basée sur des preuves indénia-
bles, en parlant comme je vais le faire de
la démission de l'honorable député de La-
belle (M. Bourassa).

A quoi faut-il donc attribuer cette démis-
sion ? C'est le ministre des Travaux pu-
blics, ou du moins, le peuple est sous l'im-
pression que c'est lui, qui a induit un de ses
partisans à donner sa démission et à dénon-
cer en termes vigoureux la conduite du pre-
mier ministre, comme étant inconstitution-
nelle et inexcusable.

Voilà la position! A-t-on jamais vu dans
toute l'histoire du Canada un pareil spec-
tacle ? A-t-on jamais vu un ministre induire
un de ses partisans à donner sa démission
et à dénoncer, sous sa propre signature, la
conduite du premier ministre, et à prouver,
comme il le dit, par les paroles mêmes du
premier ministre, qu'il a violé la constitu-
tion de son pays ?

L'honorable député donna donc sa démis-
sion ; et qu'arriva-t-il ensuite? Le gouverne-
ment venait de recevoir un défi, comme ja-
mais gouvernement d'aucun pays n'en a
reçu ; un de ses partisans l'accusait de tra-
hison, et d'avoir violé la constitution ; et
quand cet ancien partisan s'est pré-
senté de nouveau devant ses électeurs, le
gouvernement n'a pas osé lui donner un ad-
versaire. Je répète que jamais gouverne-
ment n'a donné une exhibition aussi pi-
toyable.

Voici la lettre que ce député adressait à
son chef,' le premier ministre:
A .sir Wilfrid Laurier,.C.P.

M. le ministre,-Dans- une déclaration. publiée,
le' 4 octobre, par le ' Globe ". de Toronto, vous
avez dit à propos de l'envoi de mili.es cana-
diennès 'au Transvaal: "Suivant mon interpré-
tation de la loi sur la milice, et je puis dire que
j'ai étudié cette loi ces jours-ci, nos volontaires
sont enrôlés pour la défense du Dominion. Ils
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forment des troupes canadiennes destinées à
combattre pour la défense du Canada ...

Le Canada n'est pas menacé, et bien que nous
puissions désirer envoyer des troupes, je ne vois
pas comment nous pourrions le faire; sans que le
parlement nous votât les deniers nécessaires,
nous ne pourrions rien faire. En d'autres ter-
mes, Il nous faudrait convoquer le parlement."

Il cite les paroles du premier ministre. et
prouve. par ses propres aveux, qu'il a violé
la constitution ; il déclare qu'il ne veut plus
servir sous un chef qui foule aux pieds la
charte du pays. Il retourne ensuite auprès
de ses électeurs, parce qu'il ne veut plus sié-
ger ici connie partisan de ce même premier
ministre, et il est réélu.

Malgré cela, mon très honorable ami fait
dire au Gouverneur général que toute la po-
pulation du Canada est unanime sur cette
question ; il se sert d'expressions aussi caté-
goriques, en dépit du fait que l'honorable
député de Labelle a eu l'approbation unani-
me des électeurs de son comté, lorsqu'il a
protesté contre l'envoi de troupes canadien-
nes au Tranvaal.

La pernicieuse influence du ministre des
Travaux publics se fait aussi sentir dans
la presse qui provoque l'hostilité du peuple
envers le gouvernement dont il fait lui-
même parti.

Je laisse à ses collègues le soin de nous
expliquer comment il petit continuer à res-
ter dans le cabinet, après une pareille con-
duite. L'honorable député de Labelle dit
encore :

Il s'agit de décider si le peuple canadien sera
appelé à prendre part à toutes les guerres de
l'empire sans que les portes du cabinet et du
parlement impériaux lui soient ouvertes, sans
même que ses représentants et son gouverne-
ment soient consulté sur l'opportunité de ces
luttes sanglantes.

Je ne consentirais jamais à appuyer cette poli-
tique rétrograde.

Est-ce que le député de Labelle compte
pour quelque chose ? Est-ce que ses élec-
teurs comptent pour quelhue chose ? On
serait tenté de croire le contraire, puisqu'en
dépit du fait qu'ils ont réélu leur député
après sa condamnation de la conduite du
gouvernement, ce dernier demanda à la
Chambre de déclarer que toute la popula-
tion du Canada est unanime sur cette ques-
tion.

Parlant de la démission de l'honorable
député de Labelle, " La Patrie," du 22 oc-
tobre dit:

Nous disons hautement et fermement que le
départ des volontaires, dans les circonstances et
dans les conditions où il se fait, n'est point et
ne sera point un précédent.

Pendant combien de temps cette décision
devait-elle être considérée comme ne créant
pas un précédent ? Je demande à l'honora-
ble ministre des Travaux publics de nous
dire si cette déclaration de son journal cou-
vrait une période de quinze jours, de trois
semaines ou d'un mois.

Sir CHARLÎES TUPPER.

Les polémiques violentes qui se poursuivent,
la démission retentissante du député de La-
belle ....

J'appelle votre attention, M. l'Orateur. sur
ce passage qui déclare qu'au lieu de l'unani-
mité dont parle le gouvernement, cette ques-
tion a donné lieu, dans la province de Qué-
bec, à de violentes discussions.

Les polémiques violentes, qui se poursuivent,
la démission retentissante du député de Labelle,
mettent à l'ordre du jour la question de nos re-
lations futures avec l'empire.

Pas d'impôts sans représentation : ce point de
vue qui est l'Evangile politique des citoyens bri-
tanniques dans le monde entier, ne peut être
ignoré ici-pas plus qu'ailleurs.

Voilà un fier langage de la part de l'hono-
rable ministre des Travaux publics, mais il
est loin de s'y tenir quand il s'agit de dé-
cider s'il restera dans -le cabinet ou en sor-
tira.

D'ailleurs il n'y a pas que l'honorable
député de Labelle qui soit dans le même cas.
Il y a aussi l'honorable député de Laprai-
rie et Napierville (M. Monet). Ce sont ces
messieurs qu'on nous montre comme for-
mant une phalange unie, se donnant la main
pour appuyer le gouvernement, pendant
qu'en réalité ils sont tous divisés, dénonçant
sous leurs -propres signatures la conduite et
les actes dut gouvernement, déclarant pu-
bliquement qu'ils n'approuveront jamais les
accroes faits à la constitution du pays. Le
30 décembre, l'honorable député de Lapral-
rie et Napierville disait :

Le cabinet fédéral, sans c3nsulter le parle-
ment, vient de décider d'envoyer un deuxième
contingent dans le sud de -l'Afrique. Il ne s'agit
pas, comme lors du premier contingent, d'un acte
de simple courtoisie envers l'Angleterre. Nous
épousons sa querelle et nous faisons nôtre une
guerre que l'ancien chef du parti libéral, l'ho-
norable Edward Blake, a qualifiée de " cupide,
injuste et. oppressive ". Ce n'est plus une fai-
ble contribution pécuniaire qu'on nous demande,
pour une parade militaire, c'est notre part de
l'impôt du sang, dans une guerre qui menace
d'être une des plus meutrières du siècle.

Le Canada n'est pour rien dans aucune des
causes qui ont provoqué cette guerre. Le Ca-
nada n'a aucun intérêt dans cette guerre, et
n'ayant pas été représenté dans le parlement
qui l'a décidée, je me demande à quel titre nous
pouvons être tenus d'y contribuer en quoi que
ce soit.

Le premier contingent a été envoyé "par po-
litesse ", nous a-t-on dit (l'Angleterre n'étant
pas censée en avoir besoin). -L'arrêté ministé-
riel déclarait que cela ne constituerait pas un
précédent. Le second contingent est envoyé
parce que l'Angleterre en a besoin, par suite
des revers qu'elle a subis. Je me soucie peu de
savoir si le second arrêté ministériel contient la
même restriction, " qu'il ne devra pas servir
de précédent." Cette restriction est tout à fait
illusoire.

Les événements l'ont démontré.
Je suis Canadien et mon idéal est de voir le

Canada prendre rang parmi les nations indépen-
dantes aussitôt qu'ài se sera suffisamment déve-
loppé par la vitalité de sa population et l'immen-
sité de ses ressources naturelles.
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Or, pour arriver à ce but, nous avons besoin de
cansacrer ici tous nos revenus au développe-
ment de nos ressources; et nous avons besoin
d'àttirer l'immigration étrangère, au lieu d'en-
voyer nos concitoyens servir de cible en Afrique.

Voilà l'unanimité qui règne dans la popu-
lation sur cette question. Je. ne vous dirai
pas ce que je pense de l'honorable député de
Laprairie et Napierville, mais je vals citer
ce qu'en dit un des journaux français les
plus influents du pays, " La Presse " de
Montréal, ·qui est aussi un journal indépen-
dant, comme le fait remarquer mon honora-
ble ami (M. Bergeron):

Il n'y a ni équivoque, ni restrictions. M. Mo-
net sait qu'il s'agit ici d'un cas d'urgence et il
reste opposé, quand même, à l'idée que le Ca-
nada aille au secours de l'Angleterre, dans un
moment de revers. C'est de la déloyauté pure et
simple.

Ce n'est pas moi qui porte .ces accusations
contre l'honorable député : c'est le journal le
plus répandu, le plus. influent de toute la
province de Québec.

Voilà un drapeau ·qui défend notre commerce
sur toutes les mers, mais M. Monet prétend que
nous pouvons accepter sa protection sans être
obligés de le défendre. Il lui importe peu que
nous appartenions à une puissance de première
ou de seconde classe. Il ne voit aucune diffé-
rence entre un premier, un deuxième ou un
troisième rôle. Il veut bien la prospérité du Ca-
nada. mais il entend le faire grandir par le
rapetisserment.

C'est par des sorties intempestives comme
celles-là que nous nous rendons ridicules aux
yeux des autres provinces.

Voici donic un autre partisan de l'honora-
ble premier ministre dégagé de son allé-
geance par le fait d'un homme qui profite
de sa position dans le cabinet, de son in-
fluence, de ses relations avec les journaux
pour provoquer parmi la population du mé-
contentement contre la conduite du gouver-
unement. Ce serait folie que de refuser
le voir les choses telles qu'elles sont et

de prétendre que la population du Canada
est unanime à approuver la conduite du
gouvernement sur cette question du Trans-
vaal.

On ne peut trop déplorer un pareil état
4le choses, et pour le faire cesser, il faut re-
courir aux moyens qu'emploie un chirurgien
en présence d'un malade. Si un cancer se
d6clare dans une partie quelconque du corps,
il faut l'amputer si on ne veut pas que l'in-
feetion gagne tout le corps et ne cause la
mort du patient. C'est aussi ce qu'il faut
faire pour ce cancer moral qui ronge le
cœur même du gouvernement; la contagion
gagnera le cabinet entier, si on n'applique
pas le scalpel.

Rien ne m'est plus désagréable 'que d'a-
oi à adresser des reproches, et c'est avec

plaisir que je passe à un sujet plus aimable.
ml ne:faut pas oublier qjue mon très honora-

ble ami avait, lui-même, pris des engage-
ments formels sur cette question. Lorsqu'il
t'r>nait aux côtés du Prince de Galles, dans
l'Institut Impérial, le 18 de juin, il prononça

un discours mémorable, et, comme toujours,
très. loquent. C'est avec plaisir que je dé-
clare dans tout ce discours, je ne trouve
qu'une seule expression au sujet de laquelle
j'ai une réserve à faire, et, encore, elle n'eklt
pas grave.

Je vais lui rappeler ·ce qu'il disait à l'oc-
casion du jubilé de diamant, alors que Sa
Gracieuse Majesté était entourée de sujets
venus de toutes les parties de l'empire, ri-
valisant de dévouement et de loyauté en-
vers la Couronne et les institutions britan-
ques. Il disait:

Ma réponse est bien simple: le Canada est une
oation; le Canada est libre et c'est par la Il-
berté qu'il est devenu une nation. Bien que le

i Canada reconnaisse la suzeraineté d'une autre
puissance, je n'hésite pas à déclarer que l'indé-
pendance ne nous donnerait pas plus de droits
que nous n'en possédons actuellement.

Je partage entièrement l'opinion de mon
honorable ami sur ce point, et cette dé-
claration est de la plus haute importance:

Lord Lansdowne a parlé du jour où l'empire
pourrait être en danger--

C'est une curieuse coïncidence que cette
supposition ait été faite par un homme qui
occupe actuellement le poste onéreux et si
plein de responsabilité de secrétaire d'Etat,
au -ministère de la Guerre.

De tout temps l'Angleterre a donné la preuve
qu'elle peut combattre ses propres combats; mais
si un jour, il faut qu'elle soit en danger, que le
clairon sonne, que les signaux s'allument sur
toutes les collines et dans toutes les colonies,
nous ne pouvons peut-être pas faire beaucoup,
iais nous donnerons toute l'aide que nous pour-
rons.

Ces paroles n'ont pas besoin de commen-
taires ; elles sont un volume en quelques
mots. Elles résument toute la question et
je félicite mon honorable ami d'avoir été,
,comme toujours, aussi heureux dans le
choix de ses expressions.

Passons maintenant à un discours de M.
Charberlain, prononcé en présence de l'ho-
norable premier ministre (sir Wilfrid Lau-
rier); je n'ai aucun doute que les sentiments
exprimés dans ce discours sont partagés
par tous les membres'de cette Chambre.

Voici ce que disait M. Chamberlain:

La puissante marine dont nous avons exhibé
des échantillons à nos visiteurs et les prépara-
tifs militaires auxquels on a fait allusion, ne
sont pas une menace pour les autres na-
tions, ni un danger pour nos voisins. Ils
sont plutôt une garantie donnée à nos colonies
et à nos dépendances, que, tant qu'elles apprécie-
ront leur union avec nous, nous consacrerons
toutes nos ressources à les défendre. * * *
Les preuves qu'elles ont eu sous les yeux ont
dû les convaincre que nous sommes prêts' à
faire tous les sacrifices nécessaires pour pro-
téger leur honneur. et leurs intérêts, comme les
nôtres propres. J'espère que nos visiteurs em-
porteront avec eux la conviction que nous avons
que l'intégrité de l'empire britannique est la
meilleure garantie de paix et de civilisation dans
le monde,
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Je ne commenterai ni ce discours, ni l'é-
loquente réponse du premier ministre, car
cela soulèverait des questions que je n'ai
pas l'intention de discuter en ce moment,
mais je me permettrai de citer l'extrait sui-
vant d'un autre discours de l'honorable pre-
mier ministre, prononcé à Sherbrooke, en
janvier dernier:

Nous avons cru de notre devoir, comme co-
lonie anglaise, de prendre part à la guerre et de
permettre à 2.000 volontaires canadiens de s'en-
rôler et d'aller combattre pour la mère patrie.
Nous l'avons fait parce que nous avons considé-
ré qu'il était de notre devoir de le faire, pour
nous rendre aux voeux unanimes de la popula-
tion du Canada. Nous habitons un pays libre;
nous jouissons d'un gouvernement responsable,
et nous avons pour mission de mettre à exé-
cution la volonté populaire. Du moment que
cette' volonté nous a été connue, nous lui avons
donné effet, de notre propre mouvement. Il n'y
avait pas de pouvoir au monde pour nous obli-
ger à agir comme nous l'avons fait, mais dans
la plénitude de notre in-dépendance légitime, nous
avions 'le droit de donner satisfaction à la vo-
lonté. populaire.

Je cite ce passage pour faire voir que l'ho-
norable premier ministre a admis formelle-
ment le principe qu'en vertu de notre consti-
tution, le gouvernement doit respecter la
volonté populaire. Je ne trouve pas un mot
à reprendre dans le passage que je viens de
lire. La lecture du discours du trône m'a
aussi procuré un vif plaisir.

A part quelques amis de l'honorable pre-
mier ministre, tous les citoyens de ce pays
étaient unanimes à demander que les dé-
penses qu'entraîneraient l'envoi des contin-
gents canadiens fussent supportées par le
Canada. 'Le gouvernement crut devoir se ren-
dre de bonne grâce à ce désir clairement ex-
primé par le peple canadien, et nous en trou-
vons la preuve dans cette partie du discours
du trône, où il est dit que le gouvernement
demandera au parlement de voter l'argent
nécessaire pour équiper et payer les volon-
taires qui font partie 'des contingents cana-
diens.

Je crois connaître assez la langue anglaise
pour 'comprenidre 'que l'on veut dire par là
que le Canada paiera toutes les dépenses des
contingents. Lorsque jai su que le gou-
vernement avait pris la sage résolution d'of-
frir un deuxième contingent au- gouverne-
ment de Sa Majesté. j'étais sur le uoint
d'adresser la parole devant une grande as-
semblée composée cie libéraux et de conser-
vateurs,' dans (la cité de Vancouver. J'ai
immédiatement exprimé tout le plaisir que
me causait cette nouvelle, et j'ai ajouté que
j'espérais qu'à la prochaine session on an-
'noncerait dans le discours du trône que
toutes les dépenses résultant de l'envoi de
volontaires canadiens en Afrique seraient
payées par le gouvernement de ce pays. J'ai
aussi déclaré dans cette circonstance, que je
serais trop 'heureux de pouvoir accorder tout
mon aippui à une telle politique.

'Depuis ce temps, M. 1'Orateur, j'ai eu oc-
casion de parler à un des ministres-il s'agis-

Sir CHARLES TUPPER.

sait d'une affaire publique et non confiden-
tielle--et je lui ai dit : Je suis persuadé qu'il
sera fait mention dans le discours du trône
que le Canada devra payer toutes les dé-
penses ; mais, à mon grand regret, je cons-
tate que cette phrase du dis.cours du trône
peut avoir deux interprétations différentes.
Jamais, à mon avis, le gouvernement n'a
commis une aussi grave erreur. L'honorable
premier ministre a bien voulu déposer sur le
'bureau de la Chambre une partie de la cor-
respondance concernant cette affaire et dont
j'avais demandé la production. Je trouve
parmi ces papiers le télégramme suivant
adressé par sir Wilfrid Laurier A Lord
Strathcona :

Vu les discussions qui devront avoir lieu sur
cette question, ici, je veux savoir d'une ma-
nière définie quel est l'arrangement qui existe
entre le gouvernement anglais et les différentes
colonies australasiennes, relativement à la.
solde des soldats formant partie des contingents
coloniaux une fois débarqués dans le Sud-afri-
cain. Les colonies paient-elles dans chaque cas?
Donnez les détails?

Voici la réponse de Lord Stratheona:
Je me suis mis en communication avec l'offi-

cier colonial relativement à votre dépêche du
26 courant. L'arrangement intervenu avec les
colonies australasiennes est absolument le même
que celui qui a eu lieu avec le Canada. Les co-
lonies ne paient plus rien aux volontaires for-
mant partie de leurs contingents du moment
qu'ils sont débarqués 'dans le Sud-africain. Le
gouvernement de da Nouvelle-Zélande offrit de
pourvoir aux besoins de son contingent, mais le
gouvernement de Sa 'Majesté fut d'avis que la
solde votée par le trésor impérial après la date-
du débarquement des troupes dans le Sud-afri-
cain, devrait s'appliquer aux soldats de toutes.
les colonies. Voir numéros 13 et 16, documents
officiels, 16 novembre 1899. Copies envoyées au
secrétaire d'Etat le 15 du mois dernier.

Je crois qu'il doit y avoir là une erreur.
Je sais parfaitement qu'en vertu des docu-
ments de la Chambre, Nos 13 et 16, ôn pro-
pose que la Nouvelle-Zélande paie ces frais,
et que le gouvernement anglais déclare qu'il
croit préférable de suivre le mode ordinaire
et de faire payer les soldats en service actif
par le gouvernement impérial. Mais, je dois
faire remarquer à l'honorable chef de la
droite qu'il y a eu d'autres correspondances'
d'échanger à ce sujet. Il n'a qu'à prendre
connaissance des Nos 82 et 92 pour se ren-
dre compte du changement survenu sur ceý
point. Le comte de Ranfurly, écrivait comme
suit à M. Chamberlain

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid.
Laurier) : A quelle page ?

Sir CHARLES TUPPEI: A. la page 2.'
Dépêche 82, Lord Strathcona fait allusion
aux documents Nos 13 et 16 qui contiennent
l une correspondance échangée bien avant
cette date. Voici ce que disait le comte de-
Ranfurly, le 29 septembre 1899

J'ai l'honneur de vous expédier sous pli une
résolution adoptée par la Chambre des repré-
sentants le 28 septembre.
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Cinquante-deux députés ont voté en faveur de et je doisdire à l'honorable chef de la droite
l'adoption de la résolution et cinq contre, ce que partout l'on est unanime à reconnaître
résultat a été reçu avec le plus vif enthousiasme, que le Canada doit donner à la mûre patrie
tous les députés se sont levés, on a chanté toute l'aide dont elle peut avoir besoin dans
l'hymne national qui a été suivi d'applaudisse-
monts, prolongés.

Le même soir j'avais une entrevue avec mon qu'en argent
premier ministre, et il me demanda de vous J'ai eu le plaisir d'adresser la parole de-
expédier une dépêche contenant la résolution et vant des milliers de partisans de l'honorable
offrant. les services de deux compagnies de cara- premier ministre, qui, je n'en doute pas,
biniers à cheval. continueront d'être ses amis, parce qu'ils

Chaque compagnie doit se composer de 100fevnslbrutdasa
scus-officiers et soldats et d'au moins quatre de
officiers. -ince de Québec, où une bonne partie.de

Le gouvernement de la Nouv'elle-Zélande four- ceux qui m'écoutaient étaient des. Cana-
nira l'équipement, paiera les frais de trans- diens-frauçais, à qui mes collègues d'origine
port jusqu'à un port d'Afrique, la nourriture né- française avaient heureusement expliqué
cessaire pour les soldats et les chevaux durant le mon attitude sur cette question; tous parta-
voyage, mais dès le débarquement, les rations et geaient les sentiments exprimés par les Ca-
les munitions devront être fournies par les au- d r
torités impériales.

La colonie ne possède aucun moyen de trans- bi était. unanine à reconnaître que le Ca-
port et pour le moment, ne possède pas non nada était tenu, tant en honneur que dans
plus les munitions que l'on se propose d'employer. Son intérêt, de supporter toutes les dépen-

Des tentes peuvent être expédiées, si on lses que pourrait entraîner l'aide (lue le go-
désire. vernement canadien accorderait au gouver-

On se propose d'envoyer 250 chevaux pour les
deux compagnies. t

La solde de ces deux compagnies sera' J'espère que l'honorable chef de la droite
durant toute la durée- du service par ce gouver- ne se laissera pas intimider par les mena-
nement. ces du ministre des Travaux publics et des

Le Conseil législatif a adopté une résolution autres révoltés de son parti et qu'il va en-
approuvant la résolution de la Chambre des re- fin se décider à modifier la décision prise
présentants. sur cette question. Jusqu'à présent il n'est

Trente-six votes ont été enregistrés en faveur
(le la résolution et un seul contre.paàmacnisnequlegureetde l réoluionet u sel cntr. iait exprimé -le désir ou. l'intention de permet-

Maintenant, si vous lisez la réponse à tre au Canada de supporter tous ces frais.
cette dépêche il vous sérta facile de vous D'ailleurs, l'honorable premier ministre
rendre compte que le gouvernement de San'ignore pas que toute la presse conserva-
Majesté ne fait ýpas la moindre objection à trice du pays est unanime à reconnaître que
cette partie de la dépêche disant que cette c'est là la seule ligne de conduite qui soit
Colonie se propose de payer tous les frais de conforme à l'honneur et aux intérêts du
son contingent. Voici cette réponse: t Canada. Mlais,, que dit la presse libérale ?

J'ai l'honneur d'accuser réception de votre Je trouve dans le Witness " de Montréal,
télégramme du 29 septembrec dernier, qui contient un journal qui accorde son tappui au go-
une'résoluticn adoptée par la GhaJbre des re- vernement ehaque fois que la chose est pos-
irésentants offrant un contingent de caracbi- sible et qu'il ne s'agit pas d'app'ouver destors à. cheval de la Nouvslle-Zélande pour le actes trop monstrueux, en date du 16 octo-

service octif dans le Sud-africain, ainsi que la bre les lignes suivantesc
manière dont ce contingent serait composé etd
équipé.

L'enthousiasme patriotique que le gouverne-
ment et le peuple de la Nouvelle-Zélande dé-
ploient dans leur désir de prendre une part à
la défense des intérêts de l'empire dans l'Afri-
que-sud est de nature à mériter la reconnais-
sance du gouvernement et du peuple de cepays. La rapidité avec. laquelle tous les arrange-
Enonts ont été conclus pour l'envoi du contin-
gent a aussi été reconnue par les autorités mi-

t iaires.
J'ai lu attentivement le discours prononcé
Sherbrooke par l'honorable premier mi-

ilistre, afin de pouvoir appeler son attention
sitr 'a déclaration pleine de sagesse qu'il a
fornulée, et qui consistait à dire que tout

ouvernment est tenu de mettre à exécu-
tion les désirs du peuple: Depuis trois
nis, j'ai eu l'occasion d'adresser la parole
devanlit des milliers de citoyens de ce pays,
taut dans la Nouvelle-Ecosse que dans la

rovince de Québec, dans la province d'On-
tario, au Manitoba, dans les Territoires du

o m-Ouest et dans la Colombie Anglaise,

Il y a parmi les arrangements tels que pu-
bliés une chose qui nous déplaît, c'est d'ap-
prendre que le gouvernement impérial devra
supporter tous les frais du contingent. Il nous
semble que lorsque le Canada envoie un con-
tingent, il devrait insister pour supporter non
seulement une partie de ces frafs mais pour les
supporter tous. Le Canada traverse des temps
prospères-

Cette prospérité n'est peut-être pas aussi
grande qu'en 1884 ou 1885, mais, comme
comme l'a fait remarquer celui qui a pro-
posé 'adresse, jamais le Canada n'a été
aussi prospère et jamais son peuple n'a été
aussi riche qu'à l'heure actuelle, et personne
ne se réjouie pis que moi d'une telle pros-
périté:

--- et c'est le bon temps de commencer à con-
tribuer aux frais d'entretien de l'empire. -Le
Canada devrait payer tous les frais de son con-
tingent, quels qu'ils soient. L'arrangement ., en
vertu dug-uel le gouvernement anglais paie les
frais du contingent canadien est sans doute basé
sur ce qui se fait en pareil cas pour lès Indes
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Orientales, lesquelles fournissent des soldats SEANCE DU SOIR.
mais cessent de les payer du moment qu'ils lais-
sent le pays. Mais le Canada est une des na. Sir CHARLES TUPPER: Lorsque vous
tions faisant partie de l'empire et dans une si- avez suspendu'la séance, M. l'Orateur, j'étais
tuation bien différente des Indes. en frais de m'adresser à l'honorable chef de

Le " Globe " dans sorn édition du 1> jan- la droite polr essayer de lui faire compren-
vier dernier donnait un résumé de ce que qu i
devait contenir le discours du trône. On était par li dans son discours à Sherbrooke, il
porté à croire que les renseignements en- était u devoir du gouvernement, dans une
tionnés dans cet article étaient de soce question de cette nature, de se rendre au dé-
ofiicielle, nais tel n'était pas le cas. Le sir unanime de la masse du peuple de ce

Globe '' disait: pays. Je voulais lui dire qu'il trouverait
certainement, dlans cette unaninmité de senti-Il y sera dit que le gouvernement prendra les

mesures nécessaires pour faire payer les frais des "ents qui Prévaut Chez les citoyens de ce
contingents de volontaires canadiens envoyés pays. une raison suffisante pour adopter une
dans le Sud-africain par le Canada, et on y don- politique qui, à mon avis, est nécessaire
nera aussi une définition plus complète de la pour l'honneur et les intérêts du Canada,
mesure de notre responsabilité dans la défense c'est-à-dire que les dépenses des contingents
(le l'empire. canadiens soient payés par le peuple cana-

Le 13 de janvier. le " Globe ' disait en ré- ie
ponse à une critique du " $tar " sur cette Je prie l'honorable premier ministre de
question: vouloir bien remarquer que lion seulement

les joturnaux conservatteurs. mais même les
Dans le programme en question, il n'est touché principaux organes du parti libérai sont una-

qu'à un seul nouveau sujet-les contingents de n a
volontaires canadiens envoyés dans le Sud-afri-
cain, et nous avons alors déclaré qu'à notre avis litlu Je n-
le parlement devait supporter tous les frais de neur d'adresser la parole devant des citoyens
ces contingents. Voilà l'attitude que nous avons de toutes les races et de toutes les croyances
prise sur cette question dès qu'il a été décidé qui composent ce pays. des libéraux et des
d'envoyer un contingent et nous ne la modifions conservateurs, et j'ai déjà pu. me convain-

pas. cre que tous étaient unanimes sur se point.
e d présence de ces faits, je crois donc qu'il

Vuildr que cofoméen auai principee énoncé-ri

ment dans la province d'Ontario. Le"Soleil," est -du devoir du gouvernement de prendre
l'organe personnel de l'honorable premier les mesures qu'il jugera nécessaires pour se
ministre *dans la eité (le Québec, piibllnit ce tendre au désir de lit masse du peuple ca-

a *jîn~'er ernir :nadieni.qui suit, le TJne autr paeuve de e que je viens de
Il nous semble que -M. Laui'ier devrait se dire se trouvait encore, d'une manière bien

endre au désir populaire et annoncer dans le remarquable, dans ces dilférentes associa-
discotîrs du trône que le Canada paiera toutes tions de -charité qui se sont formées dans
les dépenses de ses soldats. tout le Canada pont' augmenter le fonds de

Le " erald " de Montréal, qui est connu secours aux soldats. La Chambre admettra
coimme un -des journaux les plus dévoués à' avec noi que jamais dans l'histoire du Ca-
la cause du gouvernement dans la province ada oir a vu, toutes les classes et tous les
de Qubec, disait le 12 janvier: partis nui composent ce pays, faire preuve

Il e put aoirde out qe l palemntd'autant d'enthousiasme et d'union et dé-

Il n pet yavor d lutequele arlmen usrie lanrableepremer argenistren de

va autoriser le paiement de tous les frais d penser ae
contingents que le Canada a envoyés à l'empirj. procurer tout le connfort possible à nos vo-

lontaires qui sont allés représenter le Cana-
A. son tour, le 4Free Press " d'Ottawa", !da en Afrique.

dit: C'est lorsque l'on voit les citoyens de

Il est 'probable que le gouvernement canadien toutes les classes de lt société, le riche
va proposer, dans le discours du trône, de payer comme le pauvre, dans toutes les. parties du
tontes les dépenses du contingent, y compris a , disposés à dépenser leur argent et à
solde complète des voloncaires durant leur sé- faire tout ce qui est dn leur pouvoir pour
jour en Afrique, Une telle mesure doit obtenir montrer 'que le Canada apprécie à sa juste
la sanction du parlement, mas, comme l'a déjà valeur la eondu e de ses 'braves volontaires
fait remarquer sir Charles Tupper, ce projet est qui vont uai'e onnen à leur pays et dé-

eortane enonter elhnrbepeirlsmsrsq'ljgr éesie ors

cete daens l'approbation générale. fendre au ésir de laemase sur les champsUnen'affectera que bien légèrementdec
le budget du Canada, car, même après avoir de bataille, c'est alcors, dis-je, que l'on coin-
payé les frais des vlontaires déjà partis pour le prend la force de ce sentiment. Je n'insis-
Cap, le ministre des Finances restera avec un terai pas. t lu onguement sur ee point, mais
surplus de plosieurs millions à annoncer à la J'espère que l'honorable premier ministre en
Chambre., Cette, proposition ret lapoation, comp~rendr'a toute l'importance. S'il veut se,
des principaux amis du gouvernement. endre au ésir leent e t par les

Il e put avir e out qu leparemetrensre ausdsir laeet erim enai des

vap ie s citoyens de toutes les parties du pa

mier ministre sur cettedélaration. ' dro tous les moyens possibles pour prouver
que le Canada est prt il supporter toutes les

A sixn heures la:séance estsuspeîdue. dépenses qu'entranermt l'entretien des vo-
Sir sARLES TuPPhER.hc
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lontaires canadiens en Afrique, que le gou- par l'honorable député (M. Bourassa), était
vernement de 1a Majesté soit disposé à ac- digne et dénotait beaucoup d'esprit d'in-
cepter ces offres, ou non. Toute mesure qui dépendance. Il ne peut y avoir de
ne sera pas congue en ces termes ne rencon- doute qu'il a agi d'après les conseils
trera pas les désirs du peuple. Il est évi- des membres du gouvernement. et je
dent, d'après la correspondance actuellement n'hésite pas à le (lire, d'après les conseils du
déposée sur le bureau de la Chambre, qu'au- i ministre des Travaux publics. tout cela,
cunei hrroposition de cette nature n'a encore pour augmenter l'attitude favorable au sen-
été faite par le Canada relativement à cette timent franýaIs-je ne dis pas favorable au
question. On n'a jamais insisté auprès du sentiment canadien-fran:als - qu'il avait
gouvernement de Sa Majesté, pour lui de- prise sur cette question. et afin d'étouffer
mimler de permettre au Canada de suppor- toute manifestation de sympathie en faveur
ter ces frais que le peuple de ce pays consi- de lAngleterre dans la lutte dans laquelle
dère comme une obligation impérative, et qui elle est actuellement engagée contre les
est aussi conforme à son honneur et -Û ses Boels.
intérêts. Lhonorable député -de Labelle (M. cou-

JIe veux maintenant appeler l'attention de rassa a attaqué le gouvernement le la ma-
la Chambre sur certains faits extraordinai- nière la plus directe, il a essayé de soulever
res qui ne se sont probablement jamais vus le sentiment populaire contre lui, dans une
avant aujourd'hui, tant dans la Chambre <es lettre ouverte sous sa mpore signature.

(onliunede'gtCeanada que dans tout autre i dans laquelle il déclare qu'en sa qualité de
pa'ys oà es institutions parlementaires exis- représentant honnête du peuple, il n'a pas
tent. Le spectacle dont nous avons été té- autre chose à faire que de tourner le dos à
moins le jour de l'ouverture de la session est son parti et le le chasser du pouvoir. Qu'ar-

.h1 >ex mntenla plus grave ltfraction aux riva-t-il après cela? Cet homme est élu après
règles de la constitution qui se soit commise avoir dénoncé la conduite du gouernement
dans cette Chambre ou dans toute Cambre comme étant une violation de la constitu-
paepar le système parlementaire anglais. tion du pays - ce qui est le crime le plus
Qu'avoùls-nous vu ? Nous avons vu un mcm- grave dont un gouvernement puisse se t'en-
t' -de cette Chambre abandonner son man- dre coupable. Le gouvernement ne d ai-

dat Sons prétexte que le gouvernement a gne même pas relever le gant et mettre un
telleent foulé aux pieds les principes du candidat en lice pour défendre sa conduite,
golvernement constitutionnel qu'il ne mé- et lorsque cet homme, après avoir été éhi
rite plus son appui, ce député, après avoir sans opposition, revient prendre son siège
été élu comme un des partisans de cette ad- dans cette Chambmee, il est donné la Cham-
riistra ion, se croit tenu de se rendre de- bre -- spectacle vraiment honteux - de

anses mansataires pour dénoncer la con- voir un ministre de la Couronne présenter
dtuite du gouvernement, en se servant pour et homme.
cela des propres aparoles de l'honorable pre- C'est apès avoir triomphé du gouverne-
mie' ministre. Il leur demande de lui a- ient, c'est après avoir fait condamner sa

noristrt' de nouveau 'leur appui dans la déci- politique par le vote unanime de ses manda-
sion qu'il vient de prendre, de se séparer de taires, que nous voyons cet homme faire son
soi parti, et de lui permettre d'attaquer la entrée dans la Chambre entre le ministre
<eua du gouvernement dans la ohambre -des Travaux publics et l'honorable député
ilv.. conmmunes. dle baprairie (M. 'Monet), un autre député

Quelqu'un peut-i! le citer un seul cas, que les journaux Canadiens-français les plus
dans aucun pays, où le gouvernement parle- importants dénoncent comme un homme

mlenltaire, et-les instittions britanniques exis- manquant de loyauté et ne méritant pas
tent, dans lequel un député ait pris la réso- l'appui de ses compatriotes. Ces trois mes-
lution d se séparer de son parti et d'en ap- sieurs forment un- excellent trio-

ueler à ses mandataires, dans un autre but
que de travaillerde toutes ses forces à chas
SeQ ce même parti du pouvoir s'il est élu de espèe.
dnuvauy? N'estce pas, de la part d'un -Sir CHARLES TUPPER: Oui, Ils sont
hýlomme, vouloir tourner en ridicule tout ce trois -qui ont pris dans cette Chambre
qui ressemble à des principes constitution- une attitude de nature à attirer sur eux
tes, 'que de prétendr abandonner le'gou - le mépris de tous ceux qui ont leémoiodre
Verneinent qu'il a toujours appuyé jusque respect du gouvernement constitutionnel- et
'l et à demander ses mandataires de le des principes parlementaires. Cela n'em-
suivre dais sa révolte puis de revenir en pêche pas que nous Voyons le inistredes
erbe mt de se ranger parmi les partisans Travaux publies conserver son siègeen ar-
o ue même gouvernement? ère de celui -du premier ministre aprèsavoir

-'1ne telle farce est (e nature à diminuer présenté à la Chambre un rdptl qui a été
ensilement le respect (là aux principes envoyé ici par le vote -unanime des éle-
nsteurs de son comté, afin der écombattre le
Quavons-mnous vu ? ous avons v l'ho- gouvernement qui ajeu l'audace de fouler
.tdrable deputé de Labelle C. Bourassa) aux pieds la cotstitution duCanada. Voilà

suivre la ligne de condite uie je viens d uni scandale omme nous nen avos jamais
raere Apparemment, la résolufion prise vu dans cettenshatnbre et qui, espérons-le,
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ne se réôpètera pas. Si mon honorable ami a vernement. Si lon compare ses.ressources â
tellement perdu le contrôle des affaires pu- celles dont disposent Lord Strathcona, on
bliques, s'il est tellement sous la dépen- peutdire, sans crainte, qu'il a rendu un plus
dance de l'un des membres de son gouverne-gn service. et fait preuve de peut-être
ment qu'il soit obligé de retenir ce ministre, plus de patriotisme que Lord Strath'na.
il ne peut faire autrement que de s'attendre Chacun compreMd que je veux faire allusion
il ce que le peuple intelligent de cepaseSc eleeulitllen(lcepays et, at celui dont la modestie ne nme permet pas de
les membres de cette Chambre le traitent divulguer le nom, mais qui m'a fourni les
avec tout le mépris que mérite toujours un moyens, comme son représentant. d'assurer
homme qui, occupant comme lui une position la vie des volontaires faisant partie du pre-
élevée, -se fait le valet et l'instrument die ses mier contingent pour un million de dollars.
subalternes. .'al cru qu'il était de mon devoir de faire

Te désire maintenant appeler l'attention de rconnaître (et acte de générosité au gouver-
la Chambre sur une question qui intéresse u n ient, et au pays, mais le gouvernement.
tout particulièrement le ministre des Traî- -de son côté n'a pas jugé à propos de mnen-
vaux publics. tionner la chose, et le ministre des Travaux

Il y a un paragraphe (lu discours dlu trône publics (M Trte) va jusqu'à s'attaquer à cet
que j'approuve de tout coeur, c'est le suivant: homme dont le no est resté inconnu, et

A ce propos, le peuple manadien peut être fier tente d'amoindrir cet acte de générosité de
et se réjouir de ce qu'en .ms dýs -contingents en- sa part. Voici ce que dit l'honorable mi-
voyée par le gouvernement un autre corps exp nistre does Travaux publics:
pditionnaire soit n voie d'organisation auu ai e deor die
frais particuliers du aplt-CoTmissaire du Ca- one ace actle qe gn orl cugouver-
nada. Cette actio gnéreuse et patriotique de en t, let ntas, m ale guer en
la part de Lord Srthcona fait rejaillir le plus d onnant des garanties aux compagnies d'assuran-
grand honeur sur lui et sur e pauxs qu'il re- ce lmas ce n'est pas ainsi que se décide lave-

11 ysn a u r p dnir d'un pays ;'ce n'est pas ainsi qu'un gouver-
nement qui comprend ses devoirs, pense et agit.

Voilà un passage que l'approuve teo tout joe dis que si le canada et les colonies dol-
ceu'. L'histoire (le notre pays ne fait pas vent être apipelées c prendre part aux guerres
mention 'uni acte plus noble et plus de l'empire, elles devraient avoir le droit d'être
meux et de nature -à faire plus honneur au représentées dans le parlement agas
Canada que elui de Lord Strat cona. Un Pourquoi lhonorable ministre des Travaux
tel acte est propre à faire or le on u icn viendrait-il qualifier de comédie
vernne t de sa conduite Ce dernier hésite, l'cte de générosité de cet honrme en faveur
ce nest due quand il est 'poussé au pied du deces braves soldats qui sont allés défendre

ur par cette seule puissance qu'il redpute sur 'les champs de bataille l'honneur et les
quelque peu, le sentinent populaire, qu'il intérêts du Canada et dev lempire, en don-
consent à agir. Aussi le contraste est-il nant à qchacun d'eux assurance que, sil est
frappant entre la conduite du gouvernement f eppé au milieu de la mêlée, comme la chose
et celle de c grand Canadien, qui, tout est ps craindre, ceux ui dépendent de lui ne
en étant d'origine écossaise, a passé son resteront pas dans a misère? Y a-t-il un
enfance et la meilleure partie de sa vie au patriote, un homme de cSur qui puisse en-
Canada, qui a fait sienne la défense de tous itreprendre de calomnier et de tourner en -
les grands intérêts de notre pays. Sa généro- diule un des plus beaux actes de généro-
sité est proverbiale, nous en avons une pre- sité dont il soit fait mention dans toute l'is-
ve dans les donsts princiers qu'il a faits à 1'0- toire du Canada ?
pital Royal Victoria de ontréal, l'un desi Si l'on tient compte des 'ressources per-
plus beaux hôpitaux qui existent. La cause sonaelles de la personne en question, je dis
de l'éducation a aussi trouvé en lui un at qu'il est difficile de trouver un plus 'bel acte
sincère, et le collège reGill ainsi que austi- de patriotisme, car il ne faut pas oublier
tut Strathcoua à Montréal resteront comme que cet homme ,a déboursé un million de
des monuments mpéissables de son nom dollars pour assurer la vie des 1,000 volon-
etde son caractère. osa vie a déjà été bien taires formant partie du premier contingent.
remplie, il a rendu des services inestimables ' Mlgr cela, et homme n'a pd échapper
à son pays, mais jamais acte de sa part ne aux injures du ministre des Travaux pu-
laissera un Souvenir aussi impêissable que biles alors que l'honorable ceds du gouver-
cette offre qu'il a' 'fait d'organiser, d'équiper nement avait la preuve en mains que ca-
et de transporter à ses frais -un régiment dle que Yrolontaire formant partie du contingent
cavalerie pour, 'maintenir la stabilité (le était porteur' d'une police d'a ssuî'ance. au
l'empire britannique etl'honneur du c - montant de $1,000 formant au tout un mi-
mada. lion de dolars. Quelle peur être la ause

Il me fait plais de cs ater que le gou- dtb silence de l'honorable premier ministre nt
vernement a jugé de propos de reconnaître re sujet? Cette ause est bien facile il trou-
dans le discours du trône les services rendus ner j elle réside dans le fait que, maheuse-
par ce grand citoyen. et c'est de tout cur ment, cet homme est un ami de sir Charles
que j approuve ce qui est dit dans 'ce para- Tupper; il ne peut y avoir une autre raison
graple. Mais il y a un nque celle-là. J'ai eu bien soin de remettre à.
'le noa est resté inconnu, et qui, cependant, l'honorable chef de 'la droite la déclaration
a également droit à la reconnaissance du go officielle suivante venant dbe la compagnie

Sir CHAR>IES TUPER.
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Montréal, le 23 octobre 1899. patriotes est parti, entendant encore réson-
.rux officiers et 'aux soldats du contingent cana- lier à ses oreilles .les paroles ebaleureuses du

dien. partant pour le Transvall : premier ministre de la Couronne ; il est parti
Comme résultat de négociations entamées de'- le coeur plus léger, avec une énergie plus

puis un' certain temps avec cette compagnie, r
rous avons conclu tiaujourl'hui même un arran- officiellement l'organe du guu-
gement avec sir Charles Tupper, Bart, en vertu une somme supplémentaire de
duquel il a pris une assurance pour un montant $1.000 avait été mise en assurance sur su vie
de un, million de dollars à être réparti sur
la vie de chactn des membres du contingent et que s'il mourait ceux dont 'l'existence dé-
canadien allant en Afrique. A chaque officier et pendait de lui ne resteraient pas dans res-
à chaque soldat, ou à leurs héritiers, la somme sources, sais abri. Où sont-Ils ces messieurs
le $1.000 sera payée par cette compagnie sur ré- qui ont accueilli par de grands éclats de rire

eeption d'une preuve satisfaisante du décès de j ette entente à l'effet d'accorder $1.000 pour
l'assuré alors qu'il était engagé avec l'ennemi en faire face à ces aecidents de la -uerre, où
Afrique, au. qu'il est décédé dans les trente jours 1 el
de l'engagement oit par suite de la perte de, s
deux pieds, ou des deux mains, ou des deux hunMiante dans luelle se trouve Sur cette
yeux. Dans le cas (le perte d'une main, d'un pied question le gouvernement dont is sont les
oit ' une somme de $500 sera payée. Il partisans?
est à désirer autant que la chose est possible, Après cette annonce ainsi faite, chaque
avant 'l'embarquemnent, que les noms et les adres- mest parti emportant avecluila pensée
ses des officiers et des soldats soient envoyés au onso]ante <ue s'il perdait la uie, sa famille
bureau de cette compagnie, 15 rue Saint-Jacquese sece-
-Nontréal, *par lettre ou télégramme, afin qu'il;seatàPbid l.msè,dnsueer
puissent être Inscrits dans les livres de la coin- tainet mesure. Mas quelles seront ses im-
p'agnie., . "reins lorsqu'en débarquant en A'f 'iqîte. .11

The .Oeàii, Acecident and Guarantee Company, i t'ouist:utera que tout cela n'était qu'un leurre,
ource agouvernement, lorsqu'il s'est occupé

(Signé), de cette question d'assurances, n'a pas eu
Dl'habileté nécessaire pour obtenir pour a-

ROLLA!ND,~air Lifac UR"'ET e -d ce accnident d e asurne

Gérants généraux. stle d ce otigntae a st
l'ue VOIX : OIt ! .Oi ontuliant de $1.000l ? Que pensera-t-il e

qte goueerreenet qui. en constatant ce qu'il
uir 'CUARLE S TUPPER: Celd 5 semble l0i fsuerait pour assurer ainsi la vie des sol-

<aistàr 'bea utcoat e plaisir aux pixoirbleS dats. a reculé devant la àehe qui lui incom-
mem tes (le lu droite? Voil 'oment 1'11- bair? Que pensera-t-il en voyant que es'or-
sesade ministre des rvat x pubies et ga e dh gouvernement, après avoir annoncé
beux qdil a cdressés à marcher sur ses traces cette nouelle dont lott habitant du Canada
et. -a a'villr- totut ce quti est noble. traitent se réjouissait, a déelaré trois jours -plus tard,
touts ceux qui, dans ce pays, veulent essyer le er novembre, qu'il n'y avait acun fonde-
il(» venir en aide a Caînadu et à ses soldats. tuent -à la - nouvelle puibliée précédemment
ls ont etî les poutrparlers avecý iune cotupa- que le gouvernement aillait assurer la vie des
galie ('assulrance afin <lassurer la ,vie des mtembres <du 'contingent -canadien ? 1C'est
mîembr'es dtu conîtingent pourt un iilion <le une chose tr'agique, mais d'un tragique des
<iol'luî's et je vals dire ce (tue disait le plus sombhres et des plus prononcés. 'C'était

"<i'e"du 28 octobre sur cette question: une tentative, et elle a réussi, de bercer ceux

UN AUTRE M.%ILLION DE DOLLARS D'AS- 'qui offraient letur vie pout' combattre les
SURANCES. combats nle l'Angleterre, de la pensée con-

TM. G. c. Allen, de Kinngston inspecteur des solante qe le gouvernement leur viendrait
succ:ursales de la Compagnie d'assurance sur la ein aide et 'que, eni cas de mort, cette assuran-
vie Standard, d'Edimbourg, est en cette ville de- ve supplémentaire serait payée. 'Mais on leur
<uis ces jour derniers; il en est arrivé définitive- dlit de la faiçon la plus -brutale que le gou-
muent à une entente avec le gouvernement du verîxeiuezt a reculé, que toutes les esýpéran-
<anada à l'effet d'appliquer un million de dollars -ces qu'on avait fait luire à leurs yeux sont
vt assurances sur la vie de ceux qui feront par- fausses, ne sont qu'un leurre, ainsl hqu'il ar-
tie du continogent qui part pour le Tranpvaes. ive eée

serai 'ari et amide, dans -c unel ete-<'etdoner $100 'asuracesauxparntsou e m oese as quroeses farotes parm-

Shéritiers de tout officier ou soldat qui pourra ouvege ment , o qu'il
ndourir durant cette absence du pays. L'assuran- pseed.
ee commencera à courir du moment du départ du Ji'ajouterati -ceci : j'espère que l'honoraùble"
i« ntimîgerht de Québec et sera payable au décès, ministre des Travaux publics, à la prochaine
tout' quelque cause que ce soit, de tout membre So ei qui lui sera donnée de faire allusion
de ce continent. Le gouvernement acquittera les uen n e n ce
primes. *atmannm et-nru idcte

Le secrétaire de la Compagae Standard M. b1 luisoude qui était prête à fou'nir de sa
<-'ittn Balfour est ai'rivé. ce soir, pour étuder botrse les deniers requis pour procurer
me contrat fait par M. Allen, et y apposer sa tue oss'urnce de $1,00 à chaque homme
nabctiln. L'assurance négociée par air Charles <lit contigent Qui perdrait la vie ou deux
Tuipper ne concernait que les accidents et ne se de ses membres dans Cette guerre; j'es-
seiait appliqée qu'aux accidents survenus après père que lorsqu'il aura l'occasion de dis-
turiv ée du contingent dans le Sud-africain. cute ette question, ye se rappellera la som-

ais n u l'Orateur, 'quest-il arrivé? Cha- bre et hideuse tragédie préparée par le gon-
1itit (le ,zes mille 'cantdIelis SI braves et si veriement, qui aurait laissé partir ces sol-
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dats sous l'impression qu'on avait songé a Er voilhi .position que nous occupons.
eux. lorsque, de fait, on n'avait pas accordé Vous ne pouvez nme montrer aujourd'hui.
un Moi pour 1i subsistance de ceux qu'ils llins aucun pays du monde, une population
laissaient derrière eux. .Te veux revenir égale en nombre ù celle du 'Canada et jouis-
pour quelqies instants, et pour quelques ns- sant il'avantages splus grands, d'une plus
talnts seiulemnent. sur ce sujet. Je regrette p;de prospérité, de plus de bien-être et
de n'avoir pas terminé mon discours faisant llus 'de progrès.
à la séance de cet après-midi, et je Quant à ce que nous pouvons redouter de
dois demander ''indulgence (le la Chambre l'étranger, tout le monde sait que l'étranger
si je suis (ligé de revenir sur ce sujet main1- ne peut 1fouler notre sol, ne peut toucher à
tenant mais je désire attirer pour quelques un habitant de ice pays, parce que, ainsi que
moments l'attention de la Chambre sur la le disait en termes superbes. Cin présence du
position où se trouve le Canada relativement très lionorable premier ministre et des autres
A cette question. .e n'ai pas de meilleure lreiiiiers ministres des colonies, l'honorable
vi -e à présenter que cele qui nous est secrétaire d'Etat, pour les colonies, M. Chan-
fournie par le très honorable premier minis- herlain. paroles que j'ai déjà citées, l'armée
tre; alors qu'il se trouvait aux 'côtés du puissante et la marine sans rivale de l'An-
Prince de Galles, il déclarait que le Canada gleterre ne sont pas destinées A attaquer
était une grande nation, une nation aussi d'autres pays, mais elles sont la preuve don-
indépendante maintenant qu'il était possible née à toute les parties de ce grand empire,
de l'être; il ajoutait que le Canada jouissait que leur couplète sécurité -comme leur inté-
de tous les droits et privilèges que possède grité entière sera protégée contre toute at-
n'importe quelle nation indépendante dans taque d'un pouvoir étranger. Montrez-moi
n'importe quelle partie du monde, et la nation du monde qui jouisse de tous ces
Il avait parfaitement raison. Le Ca- 'avantages avec -cette inidépendance la plus
nada avait atteint cette position avant parfaite, suivant l'expression de Thonorable
que le très honorable monsieur eût ipremier ministre, la plus absolue, 'la plus
été placé A la tête de ce gouvernement. complète, indépendance dont jouit le Ca-
Le Canada en était arrivé à avoir le contrôle inada qui a de plus l'avantage de faire partie
le plus aibsolu de ses affaires et de son ad- de l'empire britannique. Nous sommes une
ininistration. Le Canada doit s'occuper de i partie 'de ce grand empire dont l'égide pro-
la moitié septentrionale de ce grand continent rège nos droits et nos libertés 'contre 'toute
de l'Aménique du Nord. et pouri moi, ce n'est rgression étrangère. Quelle est la position
pas la partie ia moins importante. La ia- tl'aucune autre nation au inonde 'comparée à
ture a 'comblé de ressources illimitées le ;elle 'du Canada? Des pays ayant des res-
Canada qui deviendra. grâce aux progrès sources et une population égales Qà celles du
qu'il fait tous les jours, une (les contrées Canada, sont accablés 'd'impôts onéreux,
les plus riches du monde. Le 'Canada occupe i lour'ds et injustes, atfin d'entretenir une ar-
la partie septentrionale de ce grand con- i mée et une marine qui les protègent contre
tinent ; il possède des ressources illimitées et toute ag'ession étrangère. Dans de telles
inépuisables qui augmenteront sa richesse et ircoustanices, quel est l'homme 'qui dira que
en feront un grand pays en peu d'années. le Canada. prospère comme il l'est actuel-
Et maintenant que toutes les lignes de coin- lement, hésitera un seul instant à accomplir
m'unieation avec l'étranger comme avec les le devoir que lui imposent la grandeur et la
provinces entre elles sont établies d'un 'bout force de notre position, hésitera un seul Ins-
A autre de sou territoire, le iCanada occupe tant. à. l'heure' où il a besoin de nous, à dé -
une position qui lui permet de marcher de fendre ce grand empire qui nous a donné
l'avant piar saits et par bonds, suivant 'l'ex- toutes ces libertés sans rien exiger de nous ?
pression de 'l'honorable député d'.Ontario- Cette marine puissante qui égale les nia-
ouest (IM. Gould.) nes réunies les deux autres plus grandes

Ecvisagez 'ette position au point de vue puissaures maritimes du monde, 'cette na-
des pêcheries, du littoral, des 'forêts, des iie puissante, ainsi que le déclarait M.
mines, 'du 'climat, envisagez 'cette position ô 'lannbe'iu, est toujou's lrête A traverser
tous les points de vue et vous ne pouvez l'Atiantique avec la rapidité 'e l'éclaàr pour
trouver sur 'la surface du globe 5,000,000 venu' au secours du Canada.
d'afbitaimts, ou 5,500,000 et plutôt environ (.- Mais on mnous dit que nous ne sommes pas
000,000 'd'habitanmts. comme j'aime à le croire, appelés Q contribuer d'uni dollar au maintien
occupant une position plus splendide, plus de l'ar'me et de la marine 'e l'Angleterre.
avantageuse, 'plus noble. Voici le moment oit l'Angleterre a besoin de

Le 'Canada peut se glorifier de posséder nous, connue le savent tous ceux qui, se
les institutions britanniques qui lui permet- tenant au courant des événements, n'igno-
tent plus que toutes autres institutions de 'eut pas ce quil en -coûte de pertes de vie et
protéger la vie et la propriété de ses habi- de dollars à l'Angleterre dans cette guerre du
tants. Sans doute, je ne veux pas aller jus- 5ud africain. Se 'trouvera-t-il un homme au
qu'à dire que seules les institutions britan- Canada pour, dams ces circonst-nces, de-
niques accordent ces avantages, mais nulles peuple les les Britanniques de
autr-es institutions que 'la sagesse et le génie se charger de l'entretien des troupes que le
de l'homme aient jamais conçues, ne peu- gouvernement canadien a envoyées au se-
vent surpasser les institutions britanniques. cours de la mère patrie, à cette heure où

Sirý CHARLES TUPPER.,



57 [5 FÉVRIER 1900] 58

élle en a besoin ? Quand certains messieurs; Le seul doute qui pouvait exister dans -son
parlent d'impôt sans représentation, cou- esprit, était de savoir s'il irait assez loin
naissent-ils ce dont ils parlent? pour rencontrer les vues du peuple du Ca-

nada. Dans le discours du trône, le pre-
M. WALLACE Non. inier ministre a fait allusion en termes

appropriés, â Lord Strathcona.; mais il y
SirHUPPER : on honorable a une grave omission dans ce discours, car

ami dit qu'ils ne le savent pas et ce sera je rpuis dire ici qu'il y a 2,500 Canadiens qui
bien là aussi le sentiment du peuple de ce ont encore plus 'fait que Lord Strathcona
pays. ýSi le parlement de la Grande-Breta- pour l'empire. Personne dans ce pays n'a
gne voulait prélever un impôt d'un seul dol- demandé au gouvernement de forcer un
lar sur le peuple du Canada pour l'entretien homme à servir dans cette guerre du Sud-
de 'cette marine puissante !qui protège effi- africain ; personne n'a demandé au gouver-
cacément notre commerce, ce serait alors nement de prendre un soldat de l'armée ré-
l'impôt sans représentation ; mais me dire gulière ou de la police à cheval et de l'en-
que le parlement Jibre du Canada ne peut voyer au Transvaal contre sa volonté.
appliquer le's deniers de ce pays à aider, Tout ce que le peuple a demandé au gouver-
quand c'est devenu nécessaire, ce grand em- nement, c'est d'accepter les services offerts
pire dônt' nous sommes si fiers de faire par- volontairement par la brave "yeomanry"
tie, c'est me dire une chose que tout le monde canadienne et d'envoyer cette dernière au
sait être contraire aux faits. secours de l'empire britannique, pour défen-

Mais ù propos de la question constitution- dre l'honneur et l'intégrité de la Couronne
nelle, on pourra nous dire que 'la parlement britannique et faire ainsi honneur à cette
n'a pas affecté de deniers à cette fin. C'est grande colonie.
vrai. Mais sous le iégime de la constitution Je dis. M. l'Orateur, que chacun di, ces
de l'Angleterre, cominme sous celui -de la éons- 2,500 Canadiens qui ont offert leur vie pour
titution du Canada, quelle plus grande folie -la défense de l'empire et pour l'honneur et
et quelle absurdité -que de parler de violation la gloire du Canada, a fait un plus grand
de la constitution, parce que le parlement ne sacrifice que Lord Stratheona lui-même, si
s'est pas réuni pour décider de'la dépense de grand que soit ce sacrifice.
certains deniers pour certaines fins ! Nous Je remercie les membres de cette Chambre
avons le même système que celui qui régit de l'indulgence qu'ils m'ont témoignée. Je
le parlement britannique, et. dans ce systè- crois, M. l'Orateur, qu'il s'agit ici de la ques-
me, on trouve ceci: bien qu'il faille lé vote tion la plus grave qui se soit jamais présen-
du parlement pour la distribution des de- tée dans l'histoire du Canada. Je crois que
niers publics, il y a cette grande exception c'est l'événement le plus sérieux qui se vo:t
que, chaque fois qu'il y a urgence imprévue, jamais produit peut-être dans. l'empire bri-
chaque fois que le gouvernement croit qu'il tannique, et pour cette raison, j'en ai fait ex-
a une excuse suffisante pour dépenser les i clusivement l'objet de :nes remarque.s, ze-
deniers publics, sauf à laisser au parlement mettant à plus tard, quand le gouvernement
à décider s'il avait tort ou raison, le gouver- voudra bien présenter ses mesures à la
nement a le même pouvoir que celui que pos- Chambre, l'examen d'autres questions. Con-
sêde le gouvernement anglais d'appliquer les sidérant le fait que ce grand pays jouit d'un
deniers publics de manière à faire face au progrès et d'une prospérité sans exemple,
ens d'urgence. Mais dire qu'agir ainsi, c'est et me rappelant les ·remarques faites par le
violer la constitution, c'est avancer une ab- premier ministre à Sherbrooke, j'espère que
surdité. Même si mon très honorable ami le gouvernement saura comprendre entière-
n'avait pas eu la résolution de la Chambre ment cette explosion du sentiment public
des communes et du Sénat du Canada-et dans tout le Canada et ne laissera de côté
lans des circonstances où il n'y aurait pas rien de -ce qui pourrait faire honneur au
urgence immédiate-Il devait connaître le, Canada, comme partie de ce grand empire
sentiment public; il savait qu'il avait par-, britannique auquel nous sommes fiers d'ap-
faitement de droit, suivant la pratique con- partenir.
sacrée par le parlement anglais et suivie ici,
de prendre dans le trésor public les deniers Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
nécessaires pour faire face aux exigences Laurier): M. l'Orateur, je suis heureux, au
créées par l'état de choses Imprévu, et de- commencement de cette discussion, de pour-
mander au parlement d'approuver dans la voir joindre ma voix à celle de l'honorable
suite l'acte ainsi accompli ? existe-t-il un député (sir Charles Tupper) pour féliciter les
doute dans l'esprit du premier ministre sur deux, honorables messieurs qui viennent de
le sort du bill qu'il se propose de présenter proposer et d'appuyer l'adresse. Mon hono-
à l'effet de faire approuver par le parlement rable ami qui a remis entre vos mains la
cette dépense faite par son gouvernement ? motion maintenant souanise à la Chambre,
Il connaissait le sentiment général du peu-, a été choisi par la division électorale d'On-
ple de ce pays,; i1 savait que les Canadiens taïIo-ouest pour remplacer dans cette -Cham-
libres étalent décidés à, s'élever au-dessus bre cet honorable député qui, avant
des objections techniques,; Il savait qu'ils vous, M. l'Orateur, occupait la position dis-
étaient préts à payer ce - qu'il fallait tinguée d'Orateur de la Chambre des Com-
afin de venir 'au 'secours de la inère patrie. munes du Canada et en remplissait les de-
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voirs avec tant de tact. Mon honorable ami aujourd'hui dans son discours ? Si
a prouvé:qu'il était digne-d'être le successeur ces félicitations n'étaient pas dépla-
de cet honorable monsieur. Le discours cées et si l'on me permettait un
qu'il a prononcé était pratique, lucide, au peu de critique sans qu'on y trouvât
point et sans mots inutiles, qualité qui, j'en la moindre offense, on me pardonnerait peut-
suis convaincu, sera dûment appréciée par ê
·cette Chambre. jamais pratiqué l'art de donner une juste

Mon honorable ami qui a appuyé la mo- précision L ses discours. Il a, toujours
tion avait été précédé dans cette Chambre compté plus sur leffet que produisaient les
par la réputation de deux honorables dé- répétitions et l'emphase, que sur la précision
putés qui lui touchent de près par le desphrases. L'andernier, dans une circons-
sang et qui, avant lui, ont représenté la tance semblable, bien que les sujets dont
division électorale de Chambly-Verchères. nous avions Ù nous occuper ne fussent pas,
Le temps passe si vite dans ce siècle de à un eertain point de vue, aussi importants
fièvre, que peut-être se trouve-t-il peu de que ceux qui se présentent aujourd'hui à
membres de cette Chambre qui se rappellent notre considération, mon honorable ami a
feu M. Félix Geoffrion alors qu'il était dans pris près de cinq heures du temps de la
la vigueur de l'âge, avant qu'il fût frappé Chambre pourfaire connaître seý Idées à ses
de cette terrible maladie dont il ne s'est partisans. Dans da circonstance actuelle,
jamais complètement relevé ; mais ceux qui mon honorable ami aurait terminé son dis-
l'ont connu, proclameront hautement que cours en deux heures si ses amis n'avaient
dans ses beaux jours il était un des mem- pas tant insisté, et c'est à cause de cette in-
bres les plus brillants de cette Chambre. sistance continue qu'il a pris trois heures
Quant à son successeur comme représentant pour faire son discours. Cependant, je le
de ce même comté, M. Alphonse Geoffrion, félicite du bon exemple qu'il a donné à ses
je suis sûr que sa mémoire est et restera partisans, et si ces derniers veulent.en pro-
toujours vivace dans le cœur de tous ceux fiter, -nous pourrons peut-être espérer ter-
qui l'ont connu. Son 'habileté consommée, sa miner cette session dans un espace de temps
bonne 'humeur, sa bonté du coeur étaient de raisonnable.
ces qualités que ne sauraient oublier ceux 'qui 'Mon honorable ami a consacré tout son
eurent l'avantage de le connaître, et à plus discours à la discussion de notre politique et
forte raison ceux qui jouirent de son ami- de notre conduite au sujet de la guerre d'A-
tié. Mon 'honorable ami s'est montré le frique. Je partage l'opinion de mon honora-
digne héritier de cette famille si bien douée ; ble ami sur ce point; certes, jamais
il continuera dans cette Chambre les tradi- question plus importante n'a été soulevée
tions laissées par les deux députés dont il a dans le parlement canadian. Elle est im-
l'honneur de porter le nom. portante en elle-même, importante par ses

'Me sera-t-il permis aussi de présenter mes incidents, par ses causes et par ses coné-
félicitations à l'honorable chef de l'opposi- 'quences possibles. J'aurais préféré que
tion ? J'ai été devancé, cependant, dans mon honorable ami attaquât cette question
cette tâche agréable par mon honorable ami avec plus de logique et plus de calme qu'il
de Chambly et Verchères. En effet, mon ho- ne la fait. Mon honorable ami s'est montré
norable ami, se faisant l'interprète des dépu- tour à tour sévère et doux dans sa critique.
tés qui siègent de ce côté-ci de la Chambre, Il a approuvé et condamné notre politique
et, j'en suis sûr, encore plus des membres de sur cette question. On me pardonnera de
la gauche, a félicité la 'Chambre en général, dire que je ne reste pas indifférent aux
et mon honorable ami en particulier, du fait choses agréables qu'il a dites de nous-de
que 'nous retrouvons à l'ouverture de cette moi en particulier; mais je ne puis faire au-
session, l'honorable chef de l'opposition trement que les laisser de côté pour arriver
toujours frais, dispos et vigoureux ; tous plus tôt aux choses sérieuses qu'il a dîtes de
nous apprécions des efforts considérables moi et lu gouvernement en général.
qu'il 'fait pour son parti, et qu'il croit faire S'il m'est permis maintenaat d'analyser la
pour son pays, à cette époque de sa vie. critique qu'a faite mon honorable ami de la
Puisse-t-il jouir longtemps encore d'une verte politique suivie par le gouvernement sur
vieillesse ; et, -s'il m'était permis de parler cette question, je dirai qu'elle peut se ré-
d'une manière encore plus intime, en mon 'sumer à deux points. Il approuve ce que
nom comme en celui de ceux pour lesquels nous avons fait, mais il trouve , redire de la
peut-être je pourrais réclamer le privilège façon dont nous l'avons fait. ' Il approuve
de parler, j'exprimerais le voeu que mon ho- notre politique et notre manière d'agir, mais
norable ani scontinu&t longtemps encore à il nous trouve fautifs pour deux raisons
illustrer le siège qu'il occupe maintenant j particulières. 1l trouve que nous avons eu
et que, de là, il fît entendre, longtemps tort parce que, dit-il, nous n'avons pas été
encore ses dénonciations de la politique assez prompts à agir, nous avons été trop
suivie par ce gouvernement. Me sera-t-il lents ; ilnous blâme aussi parce que, ajoute-
également permis de lui présenter un autre t-il, nous n'avons pas fait assez-nous au-
compliment, s'il veut l'accepter de ma part? rons dû faire plus.
Puis-je lui offrir les félicitations des députés Examinons maintenant ces prétentions de
de ce côté-ci de la Chambre pour l'heureux mon honorable ami. D'abord, Il dit que nous
changement dont il nous a donné la preuve avons été lents à agir, que noué avons fini

Sir WILFRID LAURIER1.
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par bien faire, mais qu'il nous afallu beau- ferait droit à leurs réclamations,- mais
coup de temps pour remplir notre devoir. jamais il n'a voté de deniers pour ces frais
M. l'Orateur, nous avons été lents à agir, de guerre, en supposant même que la guerre
c'est là l'accusation que porte contre nous dût éclater. Cette guerre était pendante ;
mon honorable ami. Je ne puis -voir com- on en a parlé dans cette Chambre, mais au-
ment on pourrait trouver matière à nous eun crédit n'a été voté, et, je le répète, à
blâmer parce que nous avons réfléchi et tout moins d'avoir, pour nous approuver, le té-
pesé avant d'en arriver-à une décision. Nous moignage puissant de l'opinion publique, il
devions au pays tout entier dont les intérêts eût été criminel de plonger nos mains dans
nous étaient confiés, de ne pas agir précipi- le trésor public, quelque élevé qu'eût été le
tamment, mais seulement après mûre délibé- motif qui nous aurait fait agir.
ration. Il me suffirait de faire connaître les Quand il 'devint évident, d'après la con-
faits tels qu'ils existent pour démontrer, j'ai duite qu'il tenait, que le peuple du Trans-
l'orgueil de le dire, que cette accusation de vaal voulait la guerre, et qvand l'ultimatum
l'honorable monsieur ne repose sur aucun -du président Kruger eut soulevé l'indigna-
fait. Je prends l'essence même de l'accusa-! tion générale dans tous les pays de langue
tion qu'il a portée devant cette Chambre, et anglaise, de ce moment même nous n'avons
quelle est-elle? C'est que nous n'avons agi perdu aucun instant, et trois semaines plus
que lorsque l'opinion publique eut parlé tard nos volontaires étaient sur l'océan.
d'une manière non équivoque. L'honorable IM. l'Orateur, l'honorable député nous a
monsieur s'attendait-il à nous voir agir autre- fait un crime de ce que avant de prendre
ment ? Veut-il nous dire que, alors que nous une attitude si importante au point de vue
n'avions aucun crédit de voté par le par- de l'histoire coloniale ou, comme je devrais
lement, il aurait été d'ordre public, ou il nous le dire, de notre histoire nationale, nous
.aurait été permis, au point de vue constitu- avons pensé et réfléchi à ce que nous devions
tionnel, de prendre l'argent du trésor pu- faire. Mais la presse vile de ce pays, cette
blic et d'occasionner au pays des dépenses presse au service des honorables députés
que nécessitaient ces armements, avant de l'autre côté de la Chambre, cette presse
d'avoir, pour nous en justifier, le verdict vile qui a fait tant de besogne sale à ce pro-
puissant de l'opinion publique? C'est là, M. pos, s'est efforcée de semer la discorde, de
l'Orateur, la prétention de mon honorable mal représenter nos Intentions, en attribu-
ami. Elle ne sert qu'à démontrer combien ant ce délai à des motifs qu'il serait trop
est erronée l'idée qu'il se fait du gouverne- long d'énumérer ici. Je dis à l'honorable
ment responsable, et notre gouvernement est 1 monsieur que ce qui nous a fait songer et
un gouvernement responsable. Ce pays est réfléchir à ce que nous devions faire
gouverné d'après une constitution; notre gou- par rapport à cette question, ' c'est l'opi-
vernement est le gouvernement du peuple 1 nion même qu'il a soutenue, et dans
pour le peuple. Nous n'avons d'autre plus d'une occasion, sur l'opportunité,
pouvoir ici que celui qui nous vient du peu- pour les colonies, de prendre part aux
ple. 'Nous n'avons d'autre autorité que celle guerres de la mère patrie. Il a répété
dont nous a investis le peuple. Nous n'avons cette après-midi les paroles que j'ai pro-
d'autre mission à remplir que celle que le noncées en Angleterre, il y a deux ans, alors
peuple nous a confiée. L'honorable monsieur que j'ai dit que le Canada était une nation
sait parfaitement qu'il n'y a qu'une seule parfaitement indépendante; que le lien qui
manière, dans un gouvernement constitu- nous unissait à l'empire ne pesait pas une
tionnel, par laquelle le peuple peut faire con- plume et que nous étions aussi. indépendants
naître son opinion, et c'est par la voix de ses aujourd'hui sous la suzeraineté de l'Angle-
représentants réunis en parlement. terre, que nous le serions si nous étions ab-

Il y a cette différence entre les colonies de solument indépendants. Et j'ai ajouté que
l'Australie et le parlement canadien, c'est si l'Angleterre,. en aucun temps, se trouvait
que dans les mois de septembre et octobre, engagée dans une lutte à mort, au moment
quand la guerre a éclaté, les législatures des même où le clairon sonnerait et où, sur les
colonies australiennes étaient en session 'et collines, on allumerait les signaux d'alarme,
pouvaient agir immédiatement. Mais le par- les colonies voleraient au secours, de la
lement du Canada n'était pas en session. Il mère patrie. Quand je parlais ainsi, je n'ex-
s'était réuni quelques mois auparavant et primais pas seulement mon opinion person-
n'avait fait voter aucun crédit en cas de nelle ou celle de mon honorable ami, mais
guerre, bien qu'à cette époque on s'attendIt j'exprimais le sentiment de tous les Cana-
à la guerre. 'On doit aussi se rappeler que dienÈ. Il ne saurait exister deux opinions
la condition malheureuse des affaires dans sur ce point.
l'Afrique du sud était connue dans ce pays 'D'un autre côté, si lous les Canadiens dé
depuis nombre d'années. Les difficultés clarent qu'ils sont prêts à mettre nos trésors,
avaient atteint la phase aiguë et nous le notre sang, les ressources du Canada
savions ; l'attention de la Chambre avait au service de lAngleterre, 'Si elle se
même été attirée sur cette question. , En 'trouve engagée dans un' combat à mort, Il-y'
effet, pendant la dernière session, le parle- a nombre de Canadiens qui ne Sont prêts
ment s'était occupé 'de la chose et avait à prendre part aux guérres secondaires de
adopté une résolution de sympathie- envers l'Angleterre, à.contribuer à la dêfense de

Outlanders ; Il exprimait l'espir quejl'on l'e-pire dans auenniepartie de cetempire.
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Parmi ceux qui entretiennent cette manière
le voir, au nombre de ceux qui ont déclaré

à maintes reprises qu'il ne serait pas conve-
nablë pour le Canada de prendre part aux
guerres' secondaires de l'Angleterre ni de
contribuer à la défense de l'empire en géné-
ral, l'un des plus éminents, sinon le plus
éminent, c'est mon honorable ami le
chef de l'opposition. Il a parlé plus d'une
fois sur ce sujet ; il a écrit aussi sur cette
question. Il n'a pas voulu attendre
qu'elle se soulevât, pour la discuter ;
il a pris la peine d'écrire dans la presse et
les plus grands magazines, afin de préparer
l'opinion publique et de montrer quelle se-
rait la véritable position du Canada sous ce
rapport.

Dans un article publié dans le "Nneteenth
Century," au mois d'octobre 1892, sous le
titre de " Fédération de l'empire," mon hono-
rable ami, sous sa propre signature, discutait
la question même qui nous occupe mainte-
nant et s'exprimait ainsi :

Et maintenant se présente la question suivante,
celle de la défense. On ne saurait ne pas consta-
ter combien il serait avantageux pour l'Angle-
terre de prouver à l'univers ce fait reconnu par
les puissances étrangères, qu'elle n'est pas seule
mais qu'elle agit de concert, au point de vue de
l'influence et du concours. avec ces grandes
possessions britanniques qui, - dans un avenir
prochain, auront une population plus considé-
rable que celle de la Grande Bretagne. L'effet
moral et le prestige ainsi accordé à l'Angle-
terre seraient considérables; mais le moyen de
concentrer l'unité d'action pour la défense entre
ces parties éloignées de l'empire et la gouverne-
ment du jour serait celui qui offrirait plus d'effica-
cité et plus de facilité d'application et qui per-
mettrait à ces colonies de s'aider mutuelle-
ment. Un grand nombre de personnes, je le
sais, dans les colonies comme ici, ont considéré
que l'empire pourrait être défendu plus effica-
cement si l'on prélevait une contribution directe
pour aider au maintien de la marine et de l'ar-
mée de ce pays. C'est là une opinion que je
considère erronée et je crois qu'il existe un
moyen plus efficace d'atteindre l'objet en vue.
Pour ma part, je crois qu'aucune contribution
pour le maintien de la marine et de -l'armée an-
glaises de la part du Canada, n'aurait plus fait
pour la défense de l'empire que le mode par le-
quel les deniers publics ont été appliqués, dans
ce but, au Canada. Nous avons dépensé, en
outre de subventions considérables en terres,
au delà d'un million de livres sterling par an-
née, depuis l'origine de la confédération jusqu'à
ce jour, en construisant une grande voie impé-
riale à travers le Canada, d'un océan à l'autre.
Cette ligne non seulement fournit les moyens de
répandre le commerce et de développer le Canada,
mais offre,en outre, aux différentes parties du
pays le moyen de communiquer entre elles en
toute saison. Louis Riel et une simple poignée de
métis ont pu terroriser tout le Nord-Ouest du
Canada. en 1870, durant la moitié d'une année,
jusqu'à l'arrivée de lord Wolseley qui a pris trois
mois pour atteindre cette région, alors qu'on se
trouvait en plein printemps. Lord Wolseley
pourrait maintenant faire ce voyage en 2 jours.
La dernière fois qu'il se souleva une rébellion,
en 1885. il n'y avait plus que 90 milles environ,
du chemin de fer Canadien du Pacifique, à ter-
miper.

En vingt-quatre heures, de toutes les parties
Sir WILFRID LAURIER.

' du Canada, 4,000 hommes s'étaient volontaire-
ment offerts pour aller au Nord-Ouest, et les
troubles furent reprimés sans qu'il eût été Ve-
soin de s'adresser au pays pour obtenir de l'aide.

Ainsi, non seulement nous avons pourvù aux
moyens de communiquer entre nous, et 'de faire
notre commerce et nos affaires, mais encore nous
avons établi une grande route impériale que
l'Angleterre pourrait, demain, trouver absolu-
ment nécessaire au maintien de sa puissance en
Orient. Non seulement le Canada a fourni une
grande route à travers le continent amé'ricain,
mais il a rapproché Yokohama de Londes, de
trois semaines de plus qu'il ne l'est par la voie
du canal de Suez.

Je cite cela comme un exemple établissant
qu'il existe d'autres moyens qui, à mon sens,
peuvent contribuer beaucoup plus à 'l'acdroisse-
ment de la puissance et de la grandeuT de
l'empire, que toute contribution qu'on pourrait
prélever sur n'importe laquelle des colonies.

Ce n'est pas tout. En 1893. mon honorable
ami a publié dans le Mail de Toronto une
lettre adressée à M. Casimir Dixon, secré-
taire au Canada de la Ligue de la Fédéra-
tion Impériale, ainsi conçue :

Victoria, Chambers, 17 rue Victoria,
Londres, janvier 1893.

A M. Casimir Dixon.
Mon cher monsieur,-Des questions importan-

tes, que je ne pouvais différer, m'ont empêché de
m'occuper plus tôt de votre lettre de novembre
dernier. En vous rappelant que le conseil de
la Ligue de la Fédération impériale comprend
beaucoup d'ardents libre-échangistes, vous com-
prenez comme il doit être impossible d'obtenir
immédiatement que cette association adopte à
l'unanimité une proposition concluant à l'éta-
blissement de droits préférentiels dans les li-
mites de l'empire, et il était important que tout
le comité adhérât aux articles 36 et 37 du rap-
port. La politique de la Ligue commerciale de
l'empire-uni, qui reçut -l'appui de la Chambre
des Communes, ainsi que celui de votre asso-
ciation, fait de très solides et de très grands
progrès en ce pays, et sera, je le crois, adoptée
avant longtemps. Il est impossible d'opérer une
semblable révolution de l'opinion publique dans
ce pays conservateur, sans beaucoup de temps
et de patience. Sachant comme je le sais, que
les membres les plus actifs de la Ligue de la
Fédération impériale avaient surtout ·l'intention
de prélever sur les revenus des colonies une
forte contribution- destinée à soutenir l'armée
et la marine de l'Angle.terre, je suis enchanté
d'avoir pu obtenir, presque sans aide, un rap-
port comme celui-là d'un tel comité. Malheu-
reusement, on s'est emparé de M. Parkln, et,
après s'en être servi ici, on s'en sert mainte-
nant au Canada pour créer la fausse impression
que nous ne faisons rien pour maintenir la
défense de l'empire, au lieu de démontrer, comme
il le pourrait véridiquement, que nous avons
droit à la gratitude de tout homme ayant à
dour l'intérêt de l'empire.

- Votre 'bien dévoué,
CHARLFBS TUP14R.

Une VOIX : Ecoutez! écoutez!
Quelques VOIX: Continuez cette 1edture!
Le PREMIER MINISTRE: le serai fort

aise de satisfaire l'honorable député qui dé-
sire entendre davantage la ledture de cette
littérature.
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A la réunion de la Ligue de l'Empire bri- 1 ticle du journal que je viens de lire, savoir:
tannique tenue ici, il y a environ deux ans, que le Canada avait complètement rempli
sir Charles Tupper a prononcé un discours son devoir envers l'empire en bâtissant le
dont le Mail du Il mars 1898 publie le rap- chemin de ,fer Canadien du Pacifique et l'In-
port suivant: tercolonial. et en pourvoyant, comme il

l'avait fait, à la défense du pays. Mon ho-Avant de reprendre mon siège, a. dit sir Char- norable ami a changé d'avis-les, je dois relever certaines déclarations que le
président a faites à l'assemblée. Nul n'est dis- Quelques VOIX: Non, non.
posé à faire plus que moi pour assurer, en s'u-
nissant à tout homme et à toute classe de ce LePREMIER MINISTRE: Il serait de
pays, l'adoption d'une politique de nature à ef-
fectuer l'unité des parties constitutives de l'em-
pire anglais; mais je ne crois ni sage ni dans 1 qui concluent ainsi après avoir entendu ce
l'intérêt que nous avons tous en vue, de repré- que je viens de lire.
senter, comme vous l'avez fait aujourd'hui, que L'honorable chef de l'opposition a dit que
le Canada a pris une attitude des plus humi- le Canada avait pleinement rempli ses obli-
liantes et contraire à son devoir, en ne se dé- ations envers l'empire. Si mon honorable
elarant pas prêt à accepter le fardeau de ses ami a
responsabilités et de ses obligations à ce su-
jet. Je regrette fort que vous ayez fait, en procher. S'il croit qu'en 1889 le Canada
cette occasion, allusion au discours de sir était en état de faire plus qu'auparavant, je
Michael Hicks-Beach. La menace contenue dans n'ai rien à redire. On a beaucoup parlé de
ce discours récent de sir Michael Hicks-Beach l'accroissement de la richesse du Canada et
non seulement est d'une injustice criante pour le de sa puissance, ce qui le mettrait en état
Canada, mais elle n'est pas de nature à favori- d'agir plus efficacement qu'il ne l'a
ser l'objet que nous avons en vue. La question fait par lepassé,*non seulement sous le rap-
a été vidée et discutée bien à fond devant le
public anglais. Une partie fort insignifiante de la port de la construction des chemins de fer,
Ligue de la Fédération Impériale, ayant à sa mais en matière d'équipement militaire. Je
tête sir John Colomb et un jeune homme agis- le répète, je n'ai pas de reproche à faire à
sant comme secrétaire, s'est séparée de cette mon honorable ami. Seulement, il ne devrait
association, sur cette question même. pas être trop sévère pour les autres, se rap-

Elle en a agi ainsi au sujet d'une proposition pelant qu'en fait de pirouettes tout le monde
demandant que les c'>lonies anglaises consen- n'a pas son habilité.
tent à contribuer, dans une mesure Importante,
au soutien de la marine impériale, ou qu'elles
s'en retirent. Avec d'autres membres de l'as- ligne de conduite, et le 4 octobre il m'a
sociation j'ai fait face à cette attitude, ne adressé le télégramme que voici
croyant pas qu'il fût, du tout, sage d'adopter Si la guerre est déclarée, j'espère que vous
une semblable politique. A présent, on réclame allez envoyer un contingent de volontaires ca-
seulement trente cents par tête relativement à nadiens pour aider l'Angleterre au Transvaal.
la défense, ce qui est fort peu, ce qui est La chose, je le sais, serait chaleureusement ac-
moindre que ce que coûte un journal du soir. cueillie par le gouvernement anglais, et ren-

Quels sont les faits? En 1865 il se rendit en drait un grand service au Canada, en servant
Angleterre une délégation d'hommes d'Etat ca- la cause de l'unité de l'empire. Un de mes amis
nadiens composée de M. Geo. Brown, sir John serait prêt à offrir aux membres du contingent
Macdonald, sir Geo. E. Cartier et sir Alexander une assurance sur la vie et contre les accidents,
Galt. Ces messieurs allaient régler avec le gou- Jusqu'à c
vernement Impérial la mesure de notre mutuelle J onren en m n d ptres.
contribution au. service impérial et le gouverne- titue v en ple ot a
ment anglais, en cette occasion, trancha la
question par écrit. Tout en étant considérée M. l'Orateur, c'était là l'adoption d'une
comme devant être confidentielle, la dépêche nouvelle politique de Ga. part de mon hono-
fut en son entier connue du public. Elle men- rable ami. Cependant, si élevée que soit
tionnait que si le Canada voulait convenir de sa position en ce pays, l'honorable monsieur
dépenser un mpillion de dollars par année au n'est qu'un hommè parmi une population
sujet de sa milice, l'Angleterre était prête en
toute occasion à mettre sa puissance au service de cinq ou six millions d'hommes si
du maintien des intérêts et de la sécurité du large que soit la place qu'il occupe, si
Canada. Non seulement le Canada a rempli précieuse que soit son Opinion, je ne serais
les obligations que lui assignait cet écrit, mais pas disposé à baser mon opinion,& moi, sur
il a fait Immensément plus. (Bruyants applau- la sienne seule. J'ai attaché une importance
dissements.) Après avoir créé une milice qu'il considérables aux vues qu'il avait autre-
entretient, il a iMti, sans un sou de contribu- fois sur ce sujet. Je dirai, toutefois, que
tion provenant des fonds Impériaux, le chemin
de fer du Pacifique canadien. (Applaudissements.) tout en ne pouvant admettre que le Canada

Et que vous dit M. Chamberlain? Il vous doive partieiper A toutes les guerres de
déclare que la construction de cette grande voie l'Angleterrt. je ne suis pas prêt, non plus, à
interocéanique, par laquelle l'Angleterre peut déclarer qu'il ne doive prendre part à au-
équiper ses flottes du Pacifique, a énormément cune Je« suis disposé à examiner chaque
accru l'importance de la mère patrie, et qu'elle c *uiv araetère propre, à mesure
lui est d'un prix inestimable. (Applaudisse- qui se r Et, qun j csé
nients.)

l'objet pour lequel l'Angleterre entrait en
Tels sont, M. T11Orateur, les commentaires lutte, quand je me suis rappelé que la cause

de l'honorable chef de l'opposition au sujet principale de la guerre consistait dans le
dé la proposition par lui énoncée da-s l'ar- Lrefus, de la part du. gouverneient du Tran-
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vaal. d'accorder aux Uitlanders ces privi- nada, accordera des pensions aux blessés et des
lèges de droits égaux dont nous jouissons compensations aux taux alloués par le gouver-
en -e pays, quand j'ai vu 'l'enthousiasme nement impérial. Les contingents ne devront
manifesté de toutes parts par le peuple cana- 1 pas s'embarquer après le 31 octobre et devrontdêtre dirigés sur Cape-Town où ils recevront lesdieu, alors uîî:î r'és'olutiont fut pise5L. î1oordres nécessaires.
avons décidé dl'envoyer un contingent, et ce Veuillez donner des informations, d'après les
contingent a été immédiatement expédié. instructions qui précèdent, à tous ceux qui ont

Mon honorable aimi a rappelé l'opinion que offert de recruter des volontaires.
j'ai exprimée dans le Globe, et, après en .
avoir donné lecture, il s'est écrié d'une façon Eh bien! M. l'Orateur, lorsque c'ette dé-
triompliante que le gouvernement avait été péche est parvenue au Canada. Son Excel-
fortement com"f·mné à raison de cet opinion. leuce le Gouverneur général était absent à
Eh tien! je mttrai à l'épreuve la puissance New-ork. Moi-mme, j'avais promis de
Ae logique de mon honorable anmi sur cette nie rendre à Chticago, d'où je suis revenu le
question. Dans tout le cours de l'été le 12. date même à laquelle nous avons ex-
problème (le la guerre et (le la paix est resté aminé la question. pour adopter, deux jours
i'ré7solu. Nombreses ont été les espérances après, un arrêté par lequel nous offrions
que la paix prévandrait. uombreuses ont été notre renier contingent.
les craintes de voir la guerre s'en suivre. .Maintenant. pourquoi avons-nous fait cette
Dun'Mt tout ce temps. des offres d'aide. de offre? Ce que nous avons fait là, il est vrai,
mandant le privilège de servir la Reine dans était contraire à l'opinion que j'avais ex-

lat guerre qui menaait, arrivaient au bureau primée dans le Globe. savoir: que, ne possé-
de la Guerre de la part de toutes les colonies. dant pas de crédit à cette fn. il ne nous
Précisément, vers la date où mon opinion était pas permis d'agir sans l'approbation
parut (laits le Globe, le bureau colonial du parlement. Tout d'abord, nous n'avons
adressa une circulaire, non pas au Canada pas convoqué le parlement pour la raison
seul, mais à toutes les colonies, mentionnant que les frais de l'envoi du contingent pro.
les conditions suivant lesquelles ces offres posé à cette époque devaient être moindres
seraient acceptées. La dépêche à laquelle que ne 'l'auraient été les dépenses occasion-
je fais allusion porte la date du 3 octobre. uées par une session spéciale du parlement.
Elle est adressée au Canada, à la Nouvelle En outre, l'opinion publique s'affirmait sur
Galles du sud, à l'Australie du sud, de fait, un ton si énergique. qu'il n'y avait pas à s'y
à toutes les colonies australiennes, et est méprendre, et nous nous sommes crus justi-
ainsi conçue: fiables d'assumer la dépense, confiants que

le parlement appuierait le gouvernement et
Le secrétaire d'Etat pour la guerre et le gé- approuverait l'illégalité de notre conduite à

néral en chef désirent exprimer leur haute ap- cet égard.
préciation de la grande preuve de l'esprit pa- Notre arrêté a été émis le 14 octobre, et le
Lriotique donnée par le peupl- du Canada, of- 30 du même mois notre contingent quittait
frant d'envoyer des contingents militaires dans
le Sud-africain, et de fournir les informations Québec. Certes, la scène de ce départ était
suivantes qui aideront à l'organisation des trou- des plus Impressionnantes. Ce fut un mo-
pas. de manière à former des unités qui pour- oent des plus émouvants que celui où, des
ront répondre aux besoins militaires. N. En- murs du vieux Québec, ce champ du dernier
viron 123 hommes devraient composer chaque grand conflit des deux races ait siècle der-
unité, 2o. Ils peuvent être soit de l'infanterie, nier--des deux races heureusement récon-
soit de 'l'infanterie à ch"val ou de la cavalerie;
vu les troupes déjà dispnibles, l'infanterie se- ujourd'hui-le Canada dit adieu à
rait plus utile que li. cavalerie. 3o. Tous de- ces hommes qui s'en allaient en Afrique
vraient être armés de fusils ou carabines, que combattre pour ces principes dont nous voy-
le gouvernement impérial peut fournir, au be- ons ici l'application, combatt'e pour faire
soin. 4o. Tous devront fournir leur propre des habitants de ces contrées les citoyens
équipement, et les soldats à cheval, leur mon- heureux d'un pays de liberté et d'union.
ture. ro. Pas plus d'un zapitaine et de trois su- L'honorable chef de l'opposition a fait
balternes pour chaque unité. Un offlcier d'un
grade pas plus élevé que celui de major pourra à ce que j'ai dit touchant la loi de
commander toute la division. Quant au nom- la milce. Je suis encore d'avis que nous ne
bre qu'on pourra employer, le secrétaire d'Etat pouvions pas agir en vertu de cette loi.
pour la guerre se bâsera sur la nature des offres, Nous ne l'avons pas appliquée, nous n'étions
sur le désir que chaque colonie soit représentée pas tenus d'en faire l'application, car,
d'une manière juste et équitable, et sur les d'après les termes de la dépêche dont je
limites nécessaires si l'état major disponible viens de donner la lectu'e, tous ne pouvions
doit employer toutes les troupes qui font par-
tie des forces impériales; on accepterait avec pas l'appliquer à nos volontaires. Aussitôt
plaisir quatre unités après leur débarquement dans le Sud-afri-

Lescain, les membres du contingent sont de-
Les ondtion sot ls suvanes:venus soldats anglais: Ils ne se sont pas

Les troupes seront débarquées au port d'ar- rendus là comme membres de la;milice cana-
rivée, en Afrique parfaitement équipées aux dienne. mais purement et absolument eu
frais dt gouvernement colonial ou des volon-
taires. Au jour du débarquement, le gouverne-
mient impérial pourvoira à la solde d'après le iM. l'Orateur, après avoir pris cette atti-
tarif de l'empire. fournira l'équipement et les tude. l'honorable préopinant m'a quelque
munitions, et paiera les frais de retour au Ca- peu blâmé dans son disours, cette après-

Si \ILFRID LAURIER.
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midi, d'avoir été un peu tiede-je ne me rap- notre côté, et notre seule justification est ce
pelle pas exactement en ce moment le terme que j'ai dit il y a un instant, savoir : que nous
dont il s'est servi, mais son expression ten- savions en agissant comme nous l'avons
dait à faire croire que j'avais manqué d'ar- fait. icontrairement à la loi du gouverne-
deur et d'enthousiasme pour la guerre. M. ment -constitutionnel, que nous accomplis-
l'Orateur, je n'ai nulle hésitation à admettre sions simplement le désir et la volonté du
que je n'ai pas éprouvé d'enthousiasme pour peuple canadien. N'eût été cela, n'eût été le
cette guerre, ou toute autre. Je ne sympa- fait que nous avions avec nous la totalité
thise pas avec cette multitude enfiammée, (lu peuple canadien, sans distinction de race
turbulente, et imprévoyante dont les cla- ni de croyance. n'etit été le fait que nous
meurs appellent la guerre, qui a poussé le avions l'approbation de la grande majorité
cri " A Prétoria!" qui s'est complue à pré- de nos concitoyens, notre conduite aurait
dire que le général Buller irait manger le été simplement insoutenable ; mais nous
gateau de Noël dans la capitale du Trans- nous sommes tiés aiu fait que nous
vaal. La guerre est la plus grande .calamité connaissions bien par suite (le tous
qui puisse fondre sur une nation. et si ja- les témoignages que nous possédions,
mais il y a eu guerre calamiteuse. c'est celle- du témoignage apporté par la -conduite de
ci. Les incertitudes de la guerre doivent mon honorable ami lui-même, du témoignage
toujours faire frémir ceux qui prennent la de la presse, des asemblées publiques, de
responsa(bilité de s'y engager. Je n'ai pas, toutes les manières dont l'opinion publique
d'hésitation à admettre. M. 't'Orateur, que peut se manifester, savoir: qu'en agissant
j'ai entretenu fortement l'espoir que les comme nous le faisions nous exécutions sim-
anciennes associations historiques qui, au plement la volonté du peuple canadien.
1ème et au 17ème siècles, ont lié l'une à En adoptant 'l'arrêté ministériel, nous y
l'autre la race hollandaise et la race anglaise avons introduit une restriction. L'honorable
en Europe, feraient preuve d'assez de force préopinant a trouvé 1 redire à ce sujet, et il
pour maintenir la paix ; j'espérais profonde- vaut tout autant vider ce point maintenant.
ment que les races hollandaise et anglaise, Voici l'arrêté ministériel que nous avons
qui ont tant fait pour la civilisation et la li- adopté après avoir décidé l'envoi lu pre-
berté, pourraient concilier leurs divergences mier contingent :
en Afrique, et ainsi continuer l'œuvre de la Le comité du Conseil privé a mis à l'étude une
civilisation et de la liberté sur ce continent. dépêche du très honorable M. Chamberlain, da-
Je n'étais pas en faveur de la guerre parce tée du 3 octobre 1899.
que j'ai été longtemps d'avis, en consé- Le très honorble sir Wilfrid 'Laurier, A qui
'luence de la considération que j'ai pu ac- cette dépêche a été remise, fait remarquer quele secrétaire des colonies, en réponse aux offrescorder aux problèmes qui se dressent main- reçues des différentes parties du Canada expri-
tenant devant le gouvernement anglais en tuant le désir des Canadiens de combattre pour
Afrique, que la seule solution de ces pro- le gouvernement de Sa Majesté dans la guerre
lêmes consiste dans une coufédération des du Transvaal, depuis longtemps imminente et
Etats hollandais et des Etats anglais, cal- maintenant commencée, malheureusement, énonce
quée sur le modèle de notre Confédération les conditions suivant lesquelles les autorités
vanadienne. J'étaisimpériales peuvent accepter ces offres. Ces con-J'étis davi quesimalleu-ditions peuvent se résumer en disant qu'on ac-
reusement, la guerre devait éclater. comme ceptera un certain nombre de volontaires, par
la chose est arrivée, ce grand projet serait unités de 125 hommes, et quelques ofciers, dans
inévitablement ajourné, et que, peut-être, sa le service de l'armée anglaise actuellement en ac-
réalisation ne serait plus jamais possible. tivité dans Sud-africain dès leur arrivée en cette

Telle est la raison pour laquelle je n'avais contrée, pourvu que leurs frais d'équipement et
pas d'enthousiasme pour la guerre. et que je de transport soient défrayés par eux-mômes ou
n'ai pas agi avec autant de hâte que l'aurait par le gouvernement colonial.Le premier ministre,' vu le désir 'bien connu
voulu mon honorable ami. Mais, dès que d'un grand nombre de Canadiens désireux de
je vis que la population du Transvaal n'ac- a'enrôler dans ces conditions, est d'avis que les
corderait pas les droits égaux que la popu- dépenses modérées que comporteraient ainsi l'é-
lation anglaise de cette contrée avait le droit quipement et le transport de ces volontaires
d'espérer, de 'ee moment, M. l'Orateur, je peuvent être Immédiatement assumées par le
n'ai plus éprouvé d'hésitation. Ma résolu- gouvernement du Canada, sans convocation du
tion a été prise, lorsque j'ai vu qu'il n'y avait parlement, vu urtout qu'une semblable dé-pense, dans les circonstances, ne peut être con-tien autre -chose à faire que de poursuivre la sidérée comme constituant un abandon des prin-
guerre jusque dans ses dernières consé- cipes bien connus du gouvernement constitu-
quences. tionnel et de la coutume coloniale, ni Inter-

M. l'Orateur, l'honorable chef de l'opposi- prétée comme établissant un précédent pour l'a-
tion a tenté d'être très sévère î' notre en- venir.
droit -aujourdfhui, mais Il a oublié, ou ef- Je crois que c'était parler en bomme sage
fleuré légèrement le seul point sur et économe, que de dire que cette dépense
lequel notre position n'est pas invincible ne pourrait établir un prcédent pour l'ave-
Au point de vue constitutionnel notre posI- nir. Assurément, elle ne le pouvait au point
tion est faible ; à ce 'point de vue, elle pour- de vue colonial.
rait être aibsolument insoutenable. Le fait
est que, sous ce rapport, on ne peut rien M. tFOSTER: Quel est le numéro de cet
offrir pour sa défense. La loi n'est pas de arrêté ministériel ?

té3u3otor189
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Le PREMIER IMINISTRE: -Le numéro 93. de la modération de la icritique de mon hono-
J'irai plus loin, et je dirai que cette dé- rable ami surte point. Je M'étais attendu à

pense ne doit pas être interprétée comme un la représentation dun amendement à ce su-
précédent non seulement au point de vue jet. J'ai lu les discours de mon honorable
constitutionnel anglais, mais même au point ami-je ne puis dire que J'ai lu chacun des
de vue colonial. S'il devait résulter de notre 56 discours qu'il a prononcés dans l'ouest,
acte l'obligation pour nous de prendre part à mais jen ai lu un bon nombre.
toutes les guerres de l'Angleterre, j'objecte- Une VOIX : Ils se ressemblent tous.
rais fortement. Ce que nous avons fait,
nous l'avons fait, comme je l'ai dit à Sher- Le PRE'MIEl MINISTRE : Eh bien! dans
brooke, dans la plénitude, dans la majesté, ce cas, je les ai tous lus. Je sais, cependant,
de notre indépendance législative coloniale. que tous avaient la même note, et qu'il a
Je réclame pour le Canada la liberté, à l'ave- promis au peuple -que si, à l'ouverture de la
nir, d'agir ou de ne pas agir, d'intervenir ou, session, le gouvernement ne pourvoyait pas
de rester à l'écart, de faire tout comme il lui au paiement des volontaires durant leur sé-
plait, et je prétends qu'il se réserve le droit jour dans le Sud-africain, il proposerait une
de juger si, oui ou non, il y a lieu pour lui motion condamnant le gouvernement et ex-
d'agir. 'Et avec Rudyard Kipling, je dis: primant l'avis 'de l'honorable chef de l'oppo-

sition et de tous ses amis, que le parlement
Daughter am I ln my another's house, devrait pourvoir à ce paiement. Mon hono-
The gates are mine to open, t rable ami n'a pas fait honneur à sa parole à
The gates are mine t close. cet égard, il n'a pas rempli sa promesse.

1 C'est, non un gouvernement, mais un homme
Telle est l'attitude que nous avons prise t à promesses violées, à ce sujet. Quel que

sur 'cette 'question. Nous sommes indépen- puisse être son motif, je l'ignore. Ou plutôt,
dants, 'come je l'ai dit à Londres. Nous je le connais : l'attitude qu'il a prise est ab-
sommes absolument indépendants. Et tout solument intenable.
en étant prêts, tout en espérant que nous Je donnerai à mon honorable ami la raison
ne nous retrouverons jamais dans ces cir- pour laquelle nous ne nous proposons pas de
constances, si elles doivent se présenter en- demander au parlement, ce que nous ne lui
core nous agirons alors tout comme nous demanderons pas, non plus, de payer la solde
l'avons fait en cette occasion-ci, nous les de nos volontaires durant la campagne d'A-
considérerons, nous les méditerons, nous les frique. 'Ce n'est pas une question d'argent.
aprécierons, et si nous pensons qu'il est Ayant pris l'attitude que nous avons prise,
mieux d'intervenir. nous interviendrons. ayant décidé de venir, si je puis ainsi

'Maintenant, M. l'Orateur, l'honorable chef parler, au secours de l'Angleterre, ayant dé-
de -l'opposition a trouvé à redire au sujet de cidé de faire notre possible pour aider l'An-
l'honorable député de Labelle (M. Bourassa), gleterre à combattre ses combats, quelques
parce que l'honorable député n'a pas absolu- dollars de plus ou de moins importeraient
ment partagé nos vues sur cette question, et peu. La raison pour laquelle nous navons
Il m'a reproché beaucoup de ne pas avoir pas pourvu et ne demandons pas au parle-
suscité d'opposition à ce monsieur. L'hono- ment de pourvoir au paieient de la solde
rable député de Labelle et moi sommes d'ac- des troupes expédiées, c'est que la ques-
cord sur beaucoup de questions. Nous diffé- tion doit être envisagée à un point de vue
rons, lui et moi, sur cette unique question, plus élevé que le point de vue purement
mais l'honorable chef de l'opposition diffère canadien. La raison pour laquelle nous
d'avec lui sur toutes les questions, celle-ci avons adopté cette'conduite réside, je puis le
comprise. S'il était 'criminel, s'il était impo- dire à mon honorable ami, dans ce souci
litique-je ne sais comment 'qualifier la chose, même des intérêts de l'empire dont il parle
-mais s'il était -criminel de ia part de ne tant, tuais qu'en apparence, il comprend si
pas susciter d'opposition à l'honorable dé- peu.
puté de Labelle, de quelles expressions assez - Voici les -colonies qui ont offert leurs ser-
fortes devrais-je me servir pour 'quaifier la vices à l'Angleterre : Queensland, Victoria,
conduite de l'honorable chef de l'opposition? les Etats alais, Lagos, la Nouvelle Galles.
Je n'ai pas besoin de venir au secours de l'Australie Occideutale, la Tasmanie, l'Aus-
l'honorable 'député de Labelle: il est parfaite-, tralie du sud et le -Canada. Toutes ces offres
ment 'capable de se défendre, serait-ce même n'ont pas été aeceptées. Ainsi, celle de
contre un adversaire aussi redoutable mque Lagos ni celle des Etats Malais ne l'ont été.
l'honorable préopinant. Le fait est qu'on n'a pas accepté les offres

Le point principal de l'attaque de mon ho- d'autres colonies que celles qui jouissent du
norable ami est que nous n'avons pas fait gouvernement responsable.
assez, qu'en cette matire, d'après ui, nous L On sait que toutes ces colonies n'occupent
avonsmontré peu de zèle dans Ilaccomplisse-, pas le même rang au point de vue financier, et
ment de notre devoir, vu que nous aurions que quelques-unes, sous ce rapport, sont plus
dift pourvoir au paiement entier de la solde favorisées que d'autres ; et le gouvernement
de nos volontaires enrôés dans l'armée an- anglais, probablement, s'est inspiré de cette
glaise d'Afrique, et ne epas permettre a considération. Dans tous les cas, il a posé
gouvernement anglais de payer un seul sou un principe qui devait s'appliquer également
de ce chef. Je dois dire que jai été surpris là toutes les colonies anglaises, Indépendam-

Sir WILFRID LAURIER.
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ment de leur état financier : et ce principe directement ce sujet.
était qu'aucune colonie ne devait acquérir émanéedu bureau de 1
plus de titres de gloire qu'une autre, que
toutes devaient être sur un pied d'égalité. Bureau de la Guerre,
Ainsi, la dépêche qui nous a été adressée, Monsieur,-En présene
de même qu'à toutes les colonies, spécifiait de troupes destinées à
qu'on permettrait aux colonies de pourvoir sa Majesté dans le SuÈété faites soit officieller
au paiement et à l'équipement des contin- ments coloniaux au non
gents jusqu'à l'époque .le leur débarque-1d'une façon officielle par
ment en Afrique, mais que de cette époque ticullers au nom de corp
ils se confondraient avec l'ariée anglaise désireux de se Joindre
et qu'ils seraient payés par les autorités im- d'Etat pour la guerre
périales. heureux de voir le seer

L'honorable préopinant (sir Charles Tup- exprier e a oue
per) sait fort bien que tel est le principe posé
par les autorités impériales, après bonne et en chef apprécient haute
suffisante considération. !d'esprit patriotique don

Le 28 septembre, la Nouve]le-ZéIande a niaux de Sa Majesté.
adopté une motion ainsi résumée dans le Lord Lansdowne dés

itransmettre à qui il a

livre~~d troupe destinées-.+A + à -

Motion adoptée avec grand enthousiasme par
une forte majorité de la Chambre des députés,
savoir: Qu'un contingent de carabiniers à che-
val pour faire le service au Transvaal soit of-
fert au gouvernement impérial; que dans le
cas où cette offre serait acceptée, mon gouver-
nement soit autorisé, après que le commandant
en aura fait le choix à pourvoir, équiper et ex-
pédier des troupes. Deux compagnies à cheval
complètes, parfaitement équipées, seront trans-

é d 1i ;% 1 dé i h

des troupes ainsi offert(
des unités appropriées
de la situation. Ces exi
nécessaires à leur ac
mieux s'indiquer dais le
laisser les détail . un
arrangement ultérieurs.

Après avoir parlé d'o
la dépêche continue :

Voici une dépêche
a Guerre le 2 octobre

'Londres, 2 octobre 1899.
e des nomfbreuses offres
coopérer avec celles de
i-africain, qui nous ont
ment par les gouverne-

de leurs colonies, soit
des officiers et des par-

s d'hommes qu'ils savent
à l'armée, le secrétaire

a déclaré qu'il serait
étaire pour les colonies
ement et aux messieuris
lui ont fait ces offres.

r la guerre et le général
ment la preuve signalée
née par les sujets colo-

sirerait. également voir
ppartlent les renseigne-
oir aider à l'organisation
es de manière à former
aux exigences militaires
gences et les conditions
ccomplissement peuvent
s grandes lignes, sauf à
e considération et à un

rganisation et d'armes

pat es irectement au eu o d e rerbref délai de l'avis à cet effet. Les frais de C
transport et la solde de ces troupes seront dé. etc.
frayés par la Nouvelle-Zélande, le gouverne- Tout en prenant note de l'offre généreuse faite
ment impérial devant pourvoir à ce qui leur est par le gouvernement de la Nouvelle-Zélande,
nécessairede payer, en sus des frais de leur transport, la

nécesaie d eurarriéesolde des troupes fournies, lord Lansdowne est

Veuillez remarquer les mots " frais de d'avis que les conditions doivent être les mêmes
transport et solde payés par la Nouvelle- pour chaque colonie, savoir:
Zélande." Que chaque corps de troupes colonial doit êtredébarqué au port d'arrivée, en Afrique, complè-

Voici la dépêche adressée le 3 octobre de tement équipé aux frais du gouvernement colo-
la part du bureau colonial :nia ou de tout autre corps fournissant des

troupes.
(Dépêche.) Que le gouvernement impérial pourvoira ensuite

Relativement à votre dépêche du 22 septem- à la solde des soldats, d'après le tarif de l'em-
bre, le secrétaire d'Etat pour la guerre et le gé- pire, fournira l'équipement et les munitions,'et
néral en chef apprécient hautement la preuve défraiera les frais de retour dans la colonie
signalée d'esprit patriotique donnée par la po- lorsque le service ne sera plus requis. Les pen-
pulation du Queensland, et désirent que l'infan- sions aux blessés et les compensations seront
terie à cheval offerte par la colonie forme deux payées suivant ses taux par le gouvernement
compagnies composées de 125 hommes chacune, Impérial.
armés de fusils ou carabines -303 et possé-
dant leur propre monture. Cependant, les fu- Ces principes, vous le voyez, M. lOrateur,
sils ou carabines peuvent être fournis, au be- ont été posés par le bureau de la Guerre
soin, par le gouvernement Impérial. Pas plus après mfre considération, et ne sont nulle-
d'un capitaine et de trois subalternes pour cha- ment le résultat d'un accident.
que unité. Un officier d'un grade pas plus élevé Mon 'honq
que celui. de major pourra commander toute la atten, Cte sr
division. Les troupes seront débarquées au port
d'arrivéa, en Afrique, avec équipement complet la dépêche adressée par le bureau colonial
aux frais du gouvernement colonial. A compter au Comte Rnnfurley, dépêche où l'offre est
du jour du débarquement, ces troupes seront apparemment acceptée sans restrictions.
traitées comme formant partie intégrale de l'ar- V
mée impériale. De ce jour le gouvernement ia-
péri.l pourvoira à la solde de ces troupes d'a- Downing street, 10 novembre 1899.
près le tarif de l'empire, fournira l'équipement Milord,-Jai l'honneur d'accuser réception de
et les munitions, et défraiera les frads de retour 1 votre dépêche du 29 septembre dernier'laquelle
Cans la colonie, ainsi qu'il se chargera des pen- transmettait une résolution de la Chambre des
sions et 'les compensations aux taux alloués par députés concernant l'offre d'un contingent de
le, gouvernement impérial.lZguereetiméil carabiniers à -chevai ge la 'Nouvelle-Zéla.nde

Ce n'est pas tout, M. l'Orateur. Dès que pour faire le service dans le Sud-africain, etlesrèges e l Chmbr meîu ermttrntrapportait les, arrangements -faits relativement à.es règles de la Chambre me le permettront, composition et à l'éqipement de ce contin-
je 'produira un autre document concernant genot.



75 [COMMUNES] 76

L'enthousiasme patriotique avec lequel le gou-
vernement et la population de la Nouvelle-Zé-
lande ont résolu dje participer à la défense des
intérêts impériaux dans le Sud-africain a été ac-
cueilli avec un chaleureux et sincère plaisir par
le gouvernement et la population de ce pays; et
la promptitude des arrangements faits pour l'ex-
pédition du contingent a été cordialement ap-
préciée par les autorités militaires.

J'ai l'honneur d'être, etc.,
J. CHAM'BERLAIN.

Eu lisant cette dépêche, j'ai cru qu'après
tout il existait peut-être un arrangement
subséquent, et en vue de m'en assurer, j'ai
télégraphié à notre haut commissaire de
constater les faits. Mon honorable ami a
fait la lecture de mon télégramme et de la
réponse provoquée, mais il ne sera pas mal
que je la répète.

Véici ce que j'ai câblé à lord Stratheona:
Ottawa, 26 janvier 1900.

En vue de discussions sur le sujet Ici, je désire
savoir d'une façon précise quel est l'arrange-
ment Intervenu entre le gouvernement anglais
et les différentes colonies australiennes concer-
nant le- paiement des soldats faisant partie des
contingents coloniaux après leur débarquement
dans le Sud-africain. Les colonies paient-elles
dans tous les cas? Donnez les détails.

Voici la réponse de lord Strathcona:
Londres, 30 janvier 1900.

Je me suis adressé au bureau colonial au sujet
de votre câblegramme du 26 du courant. L'ar-
rangement fait avec les colonies australiennes
est précisément le même que celui fait avec le
Canada. Les colonies ne paient la solde de leurs
contingents en aucun cas, après leur débarque-
ment dans le Sud-africain. Le gouvernement de
la Nouvelle-Zélande a offert de le faire, mais le
gouvernement de Sa Majesté a été d'avis que
l'arrangement par lequel les troupes seraient
payés, suivant les taux impériaux, à même le
trésor impérial après leur débarquement dans
le Sud-africain, doit s'appliquer à toutes les
troupes coloniales. Voyez les numéros 13 et 16
des documents parlementaires en date du 16
novembre 1899. Des copies en ont été expé-
diées au secrétaire d'Etat le 15 du mois dernier.

Ainsi, les ·autorités impériales ont posé et
déterminé le principe, et ce principe se
trouve placé absolument en dehors des li-
mites de la discussion. Pourquoi alors dis-
cuter davantage la question? Pourquoi mon
honorable ami (sir Charles Tupper) essaie-
rait-il--je ne puis lui attribuer d'autre mo-
tif-4'exploiter politiquement cette question?
Pourquoi insiste-t-il tant sur l'obligation de
payer nos troupes, si ce n'est afin de pou-
voir dire au pays:

" Voyez, le gouvernement n'y va pas de
bon coeur, puisqu'il ne veut pas payer." Mais,
M. l'Orateur, la chose a été réglée par le
gouvernement impérial lui-même. Pourquoi
vouloir forcer le gouvernement impérial à
accepter votre argent qu'il refuse ? Au lieu
du majestueux mouvement dont nous avons
le spectacle aujourd'hui, au lieu de l'unifor-
mité de ce mouvement entre l'Angleterre
et toutes ses colonies, l'honorable député
préférerait voir les choses marcher sans har-

Sir WILFRID LAURIER.

monie, en proie aux tiraillements. N'y a-
t-Il pas pius de patriotisme à observer les
conditions que le gouvernement anglais
a arrêtées et qui placent la plus petite des.
colonies jouissant du gouvernement respon-
sable sur un pied d'égalité avec la plus
grande et la plus superbe ?

Maintenant, M. l'Orateur, que ferons-nous
au sujet 'de nos soldats ? Ils -sont en campa-
gne comme membres de l'armée impériale.
Ce sont des soldats de la Reine à tous
égards. Ils se trouvent -là tout comme les.
"Lancashire Fusiliers," les " Highlanders
et toutes les autres troupes qui combattent
maintenant dans le Sud-africain, c'est-à-
dire qu'ils sont sur un pied d'égalité avec
tous les autres. Ils touchent la solde cana-
dienne. Ainsi, dans le cas des membres
de la gendarmerie à cheval, ceux-ci ont quit-
té leur service des prairies pour aler com-
battre dans le Sud-africain moyennant la
moitié de la solde qu'ils recevraient ici. Il
ne me semble pas juste que ces soldats ne
reçoivent pas la. même indemnité qui leur
était accordée lorsqu'ils étaient au service du
Canada. Seulement, M. l'Orateur, nous ne
pouvons les payer sur-le-champ comme nous
aimerions à le faire. Mon honorable ami com-
prend que rien ne serait plus dommageable
à la discipline de l'armée que, si, le jour de
la paie, le soldat anglais devait recevoir un
scheling par jour, et le soldat canadien deux
schelings. Tout le monde comprend, ainsi
que le gouvernement impérial, qu'un sem-
blable état de choses serait intolérable. Nous.
n'entendons pas suggérer cela aux autorités,
impériales ; mais ce que nous proposons de
faire, c'est de demander au parlement de
voter des fonds suffisants pour payer leur
pleine solde aux soldats, sauf 'seulement à la
garder en réserve, permettant à leurs fa-
milles, dans l'intervalle, d'en toucher ce qu'il
faut pour vivre à l'aise. De cette façon,
nous secourrons nos soldats qui ont besoin
de cet argent.

Quant au gouvernement impérial, je ne
crois pas qu'il ait besoin d'argent. L'Angle-
terre, à mon avis, peut combattre ses pro-
pres combats. Ce n'est ni d'argent ni de sol-
dats que l'Angleterre a besoin en ce mo-
ment, c'est du puissant appui moral de toutes
les colonies, spécialement des colonies qui,
comme le Canada, ont l'avantage de jouir
de ces droits égaux pour lesquelles elle lutte
dans le Sud-africain.

Le gouvernement sait que la politique
qu'il a proposée a reçu et recevra l'approba-
tion cordiale de la grande masse du peuple.
Il y a des exceptions, je le sais. Il y a des
hommes qui combatteront notre politique,
et qui le feront pour des motifs forts dif-
férents. l y a ceux qui croient que nous,
n'avons pas fait assez. Nous venons d'en-
tendre le principal représentant de cette éco-
le. Il peut se rencontrer des gens qui trou-
vent que nous avons trop fait, ou qui sont-
d'avis que nous n'avons rien fait du tout.
Nous adressant à ceux qui s'enorgueillissent.
de leur esprit impérial, nous leur deman-
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dons de ne pas pousser cet esprit plus loin
que ne le fait le gouvernement de la reine. A
ces esprits exclusifs et partisans d'une auto-
nomie restrictive, -nous demandons de s'é-
lever au-dessus du. -simple niveau colonial.
Nous prions tous les Canadiens de faire
disparaître ces divergences d'un ordre infé-
rieur en présence de la grandeur 'de l'idée
qui nous a inspirés.

Le spectacle fourni aujourd'hui par l'An-
gleterre est unique dans l'histoire du monde.
Il est probablement sans exemple, de même
que les causes de la guerre. Cette guerre
n'est pas entreprise dans un but de conquête:
on n'y entend point s'emparer de territoires,
on n'y songe point à subjuguer un peuple
fier. Les causes de la guerre peuvent se ré-
sumer à un petit nombre de grandes lignes.

Dans le cours du siècle actuel, surtout
des derniers soixante ans, on a vu naître
dans la région barbare de l'Afrique du sud,
et prendre une très grande importance, à
peu près cinq ou six Etats-je nie sers du
mot "Etats"dans son sens le plus large, le
plus générique,-savoir : le Cap, le Natal, la
Rhodésie, l'Etat libre d'Orange et le Trans-
vaal. Deux races, les Anglais et les Hollan-
dais, ont 'fondé ces Etats, et les ont amenés
à la condition où on les voit aujourd'hui.
Trois d'entre eux, savoir : le Cap, le Natal
et la Rhodésie, sont colonies anglaises. Dans
deux, le pouvoir législatif appartient à la
population hollandaise indigène. Dans tous,
les deux races sont plus ou moins mêlées et
confondues. Dans -quelques-uns, la popula-
tion anglaise domine par le nombre, dans
d'autres la prédominance appartient à la
population hollandaise. Il s'agit de savoir
la manière dont -le pouvoir dominant de cha-
cun de ces Etats doit traiter la population
de l'autre origine, et se comporter envers
elle.

Comment l'Angleterre doit-elle traiter la
population hollandaise qui vit sous sa domi-
nation ? Comment la population hollandaise
doit-elle en user avec ses concitoyens ? Tel
est le problème qui, sous une forme ou sous
une autre, tourmente les hommes d'Etat
anglais et hollandais depuis un grand nom-
bre d'années.

Pour ce 'qui concerne l'Angleterre, elle a
déjà résolu le problème. Elle l'a fait de la
manière libérale, généreuse et hautement
conforme ù la civilisation, qui lui est habi-
tuelle. Partout où l'Angleterre a la prépondé-
rance, c'est-à-dire, au Cap, au Natal et dans
la Rhodésie, elle a accordé à la population
hollandaise tous les droits et tous les privi-
lèges qui constituent le patrimoine de ses
propres fils. Tout ce qu'elle donne à la popu-
lation de langue anglaise, elle le concède à
la population de langue hollandaise. Tout ce
qu'elle refuse à celle-ci, elle le refuse égale-,
ment à celle-là.

D'un autre côté, le gouvernement hollan-
dais du Transvaal -a dénié à la population
anglaise la jouissance de ces mêmes droits
et privilèges au bénéfice desquels l'Angle-
terre· fait participer volontiers la populailon

hollandaise dans ses propres colonies. Le
gouvernement du Transvaal en a agi ainsi
avec l'assentiment complet et manifeste de
la -population hollandaise de cet Etat et de
l'Etat libre d'Orange. Le fait est que plutôt
que de concéder à 'la population anglaise les
droits égaux que l'Angleterre, là où elle do-
mine, accorde à la population hollandaise, le
gouvernement du Transvaal a déclaré la
guerre ; plutôt que d'abandonner 'ces droits
et privilèges dont elle a été le ebaxppion dans
l'univers entier, l'Angleterre a accepté la
guerre.

Maintenant, le résultat final dépend de la
volonté de ce pouvoir suprême qui élève et
détruit les empires et les nations, dont les
voies sont impénétrables, dont les jugements
sont toujours justes, même s'ils produisent la
déception et l'amertume. Sincères sont nos
voux, et ferventes nos prières, pour que ce
terrible fléau de la guerre cesse bientôt ses
ravages, et que cette guerre se termine par
une victoire qui, lorsqu'elle sera remportée,
n'enlèvera à la population hollandaise aucun
des droits qu'elle possède aujourd'hui, mais
qui la forcera à accorder aux autres le trai-
tement qu'elle a toujours reiclamé pour elle-
même; victoire qui, probablement, amène-
rait parmi ces Etats tbelligérants, l'établisse-
ment d'une grande confédération où les
droits, les privilèges, les sentiments, les tra-
ditions, que dis-je, les préjugés, de toutes les
parties de la population seraient respeetés,
où existeraient la justice et la liberté pour
tous, et l'absolue égalité devant la loi.

Les yeux fixés ·sur ce splendide Idéal, ani-
més de ces aspiraitions. de ces desseins, les
colonies de l'Angleterre se placent aujour-
d'hui derrière elle, non pour lui porter se-
cours-ce dont elle n'a pas besoin,-mais
pour affirmer au monde que l'unité de l'Em-
pire anglais est une réalité vivante, que cette
unité repose sur l'autonomie locale la plus
ample et sur le respect -le plus absolu des
droits et privilèges de tous ses sujets, et
qu'il tire de là sa puissance.

Tel est ce qui a inspiré cette -politique, que
nous soumettons avec confiance à l'approba-
tion du parlement.

,M. FOSTER : Tout en n'étant -pas tout à
fait enclin à me plaindre, M. l'Orateur, j'ai
raison, je crois, 'd'appeler votre attention et
celle de cette Chambre, sur la situation des
plus anormale dans laquelle nous sommes
placés pour discuter cette réponse, à l'adresse.
Le très ihonorable ministre, qui dirige ce gou-
vernement et cette Chamibre, a eu, dès ge dé-
but, accès à tous les documents relatifs aux
négociations qui ont eu lieu et qui ont eu
pour résultat la conduite qui fait l'objet, ce
soir, de la discussion. Le très honorable mi-
nistre savait très bien que cette conduite
serait le principal sujet de discussion- rela-
tivement à la réponse à l'adresse. . Il savait
qu'il prenait ses adversaires et les membres
de cette Chambre dans. une position tout à
fait désavantageuse, lorsque, ayant lui-
même accès à tous les renseignements, Il en
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privait ls membres de cette Chambre, tant
de la 'droite, que le la gauche. Et lorsque,
vendredi dernier, l'honorable dépuié de La-
belle (M. Bourassa) s'est levé.

Si nous ne pouvons obtenir l'ordre, M. l'O-
rateur, je proposerai l'ajournement du débat
jusqu'à ce que les membres le la droite
soient dihumeur à écouter. Je n'entends
guère parler alors que ces messieurs sont
continuellement à se lever et à s'asseoir, et je
crois préférable pour moi de proposer l'ajour-
nement du débat.

-Sir CHARLES TUPPER : Je voudrais de-
mander à mon très honorable ami d'obtenir
ces renseignements.

Le PREMIER MI'NISTRE : J'ai l'inten-
tion de les demander immédiatement.

,M. FOSTER : Je voudrais savoir si les
documents que mon honorable ami a lus se
trouvent parmi ceux qui ont été produits ?

Le PREIER MINI.STRE : Oui, tel est le
message que j'aI produit, il y a un instant.

Le PREMIER MINISTRE : Je le veux [La motion est adoptée, et la séance est le-
bien. vée i 10.20 du soir.

La motion est adoptée. et le débat ajourné.

MESSAGE DE SON EXCELLENCE-
CONTINGENTS COLONIAUX.

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Je produis un message de Son Ex-
cellen-ce le G ouvernte'ur général.

M. l'ORATEUR :
Le Gouverneur général transmet à la Cham-

bre des Communes copie d'une minute approuvée
du conseil, nommant l'honorable sir Richard
Cartwright, C.C.M.G.. ministre du Commerce,
l'honorable sir Louis Henry Davies, C.C.M.G.,
ministre des la Marine- et des Pecheries, l'ho-
norable William Stevens Fielding, ministre des
Finances, et l'honorable Joseph Israël Tarte,
ministre des Travaux publics, pour agir avec
l'Orateur de la Chambre des Communes, comme
commissaires pour les fins et en vertu des dispo-
sitions du chap. 13 des Statuts revisés du Ca-
nada, Intitulé: " Acte concernant la Chambre des
Communes.

Le PREMIER MINIçSTRE : Je produis le
message suivant de Son Excellenee le Gou-
verneur général :

Le Gouverneur général soumet à la Cham-
bre des Communes la correspondance concernant
l'envoi de contingents militaires coloniaux dans
le Sud-africain.

AJOURNEMENT.

Le PREMIER M INIS'ITRE (sir Wilfridt
Laurier) : Je propose que la séance soit le-
vée.

TRAITE CLAYTON-BU'LWER.

Sir CHARLES TUPPER : Je suis informé
qu'unt- dépéehe de Londres vient d'arriver,
disant qu'a'vant que le gou-verneluent con-
sentît à l'abrogation du traité Clayton-Bul-
wer, la proposition a été soumise au gouver-
nementt canadien,1 et <Iue celI-ci a fini
par se rendre i l'idée d'abandonner aux
Etats-Unis l'Elmpire des deux rives du con-
tinent américain. Cette assertion est-ele
fondée *:

Le PREMIER MINISTRE: Mon honorable
ami sait que je ne pourrais, sans le con-sente-
ment de la Couronne, fournir des renseigne-
ments sur 'tout sujet de cette nature.

M. FOSTER.

CHAMBRE DES COMMUNES.

MARDI, 6 février, 1900.

L'ORATEUR ouvre la séance à 3 heures.

CERTIFICAT D'ELECTION.

M. l'ORATEUR: J'ai l'honneur d'informer
la Chambre que le greffier a reçu du gref-
fier de la Couronne en Chancellerie un cer-
tificat de l'élection de 'M. John MacIntosh,
dans le district électoral de Sherbrooke.

PRESENTATION.

M. John MacIntosh, député du district
élecorale de Sherbrooke, est présenté par sir
Charles Tupper et M. Pope.

RAPPORT.

Le rapport de l'Auditeur général pour
l'exercice finissant le 30 juin 1899. (Le minis-
tre des Finances,( M. Fielding.)

PREMIERE LECTURE.

Bill (n° 4) concernant l'établissement
d'une cour de faillite. (M. Maclean.)

CENS ELECTORAL.

M. McINNES : J'ai l'honneur de déposer le
bill (a° 5) modifiant la loi du cens électoral
de 1898. L'objet de ce bill est d'empêcher
les 1Obinois et les Japonais de 'oter, pour
les élections fédérales. D'après la loi ac-
tuelle tous les Chinois et Japonais natu-
ralisés ont droit de voter. Mon bill leur
interdit formellement la franchise fédérale.

La motion est adoptée et le bi3l subit sa
première lecture.

TRAITE CLAYTON-BULWER.

Sir CHARLES TUPPER : J'aimerais à
savoir si mon très honorable ami est en état
de répondre à la question que je lui ai posée
hier au sujet du traité Clayton-Bulwer.



81 [6 FÉVRIER 19001 82

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Pas encore.

REGIMENT LEWISTER.

'M. McNEIL: Avant que la Chambre passe
à l'ordre du jour, je désirerais certains ren-
seigneinents sur une question que je crois
être d'un grand intérêt public. Je vois par
les journaux que le régiment Lewister, en
garnison .l Halifax, a reçu ordre de s'embar-.
quer pour l'Afrique. J'aimerais à savoir
si le gouvernement a pris des arrangements
pour le remplacer par un régiment de la
milice canadienne dans le but de ménager,
.autant que possible, les ressources militaires
de la mère patrie, dans un pareil moment.

Puisque je suis sur ce sujet, j'ajouterai
qu'il y a actuellement un milier de soldats
anglais aux Bermudes dont les services
pourraient être utilisés aileurs, s'ils étaient
remplacés par un régiment canadien ou des
volontaires. Je crois, que, dans le moment,
rien ne pourrait aider plus eticacement
l'Angleterre. Je serais très obligé à l'hono-
rable premier ministre, s'il voulait nous dire
si quelque chose a été fait ou doit être fait,
dans ce sens.

Le PREMI'ER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : En réponse à mon honorable ami
(M. McNeil) je dois dire que, pour ma part,
je n'ai rien reçu m'informant que le régiment
en garnison à Halifax ait en ordre de se
rendre sur le théâtre de la guerre. Je de-
manderai à mon collègue, le ministre de la
Milice (X. Borden) s'il est mieux rensei-
gné que moi. Je ne puis, pour le moment,
donner les renseignements qu'il désire.

M. MoNEIL: Je ne voudrais pas enfrein-
dre le règlement ni proposer l'ajournement
de la séance, mais je dirai que la question
est de notoriété publique et j'espère que le
gouvernement se 'hâtera de s'en occuper,
car je vois que le régiment de Lewister doit
s'embarquer ce mois-ci.

Le PREMIER MINISTRE : Dans quel
journal avez-vous lu cela?

M. McNEIL : Dans le Journal d'hier
soir.

Le PREMIER 'MINISTRE : Je vais m'in-
former.

M. Mc"NEIL : Je vois que le ministre de
la Milice est maintenant à son siège.

Quelques VOIX : A l'ordre.
M. McNEIL : On ne devrait pas me rap-

l)eler à l'ordre sur une question comme celle-
là, sur laquelle nous sommes tous d'accord.
* Que sont quelques minutes de plus ou de
moins, si l'on considère l'importance du su-
jet?

Je vois le ministre de la Milice à son
siège et on me permettra certainement de lui
(leiander s'l est averti que le régiment de
Levister est sur le point de s'embarquer
lour l'Afrique-sud, et si, dans le cas où la

nouvelle serait confirmée, Il se propose de
voir à -ce que les troupes impériales soient
remplacées à Halifax par une garnison ca-
nadienne, afin d'épargner à l'Angleterre la
nécessité d'envoyer un autre régiment en
Amérique. J'aimerais savoir aussi ce
qu'il pense de l'idée d'offrir un régiment
canandien pour remplacer les troupes ré-
gulières actuellement en garnison aux Ber-
inudes, et qui pourraient ainsi être dirigées
sur l'Afrique-sud. L'honorable ministre
sourit, mais il n'y *a rien qui iprête à rire
dans 'ce que je dis; je considère, au contraire,
que cette question est très importante et que
la situation est grave.

Le MINSTRE DE LA MLICE : (M. Bor-
den). Mon honorable ami ouvre la porte à
une question très vaste, qui ne devrait pas, à
mon sens, être abordée de cette manière. Il
aurait dû donner avis de son interpellation
et nous donner le temps de l'étudier. Quant
à sa première question, je ne possède d'au-
tres renseignements que ceux qu'il a pu re-
cueillir lui-même dans les journaux. Je ne
connais rien de plus concernant le départ du
régiment de Lewister. Quant aux autres
questions, je préférerais, avant d'y répondre,
les étudier à 'fond.

ADRESSE EN REPONSE AU DISOOURS
,DU TRONE.

La Ohambre reprend le débat ajourné sur
la motion de M. Gould pour qu'une adresse
soit envoyée à Son Excellence le Gouverneur
général en réponse à son discours à l'ouver-
ture de la session.

M. POSTER: M. l'Orateur, c'est sous
d'heureux auspices que je demande à la
Ohambre quelques minutes d'attention pour
les remarques que je me propose de faire
sur l'adresse en réponse au discours du trône.
Avant d'aborder la question qui a occupé
une si grande place dans le débat d'bier, j'ai
certains commentaires à faire sur les autres
paragraphes de l'adresse. -

L'honorable proposeur (M. Gould) qu'i fai-
sait son début a dit qu'il ne croyait pas qu'un
homme ait jamais été appelé à adresser la
paroýe dans la Ohambre des Communes dans
des circonstances plus mémorables.

Je nie rappelle parfaitement que je faisais
à peu près la même remarque en 1883, alors
que j'avais l'honneur d'accomplir la même
tache. Je suppose lue c'est assez générale-
ment le sentiment qu'éprouvent tous. ceux
qui sont appelés, pour la première fois, à
proposer l'adresse en réponse au discours du
trône.

Laissant de côté les observations 'généra-
les de mon honorable ami, je me permettrai
de critiquer le passage Ide son discours dans
lequel il prétend que la grande prospérité
dont nous jouissons est due à la 'politique et
à la bonne administration du gouvernement
actuel.

Il a commencé par dire qu'il n'était pas
nécessaire de citer des chiffres pour prouver
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que 'le pays est prospère, mais il faut croire
qu'il n'a pas perdu toute confiance dans l'effi-
cacité des chiffres, puis 'qu'il en a abondam-
ment émaillé son dis'cours.

Je suis certain que tous mes collègues de
la 'gauche s'unissent à moi 'pour féliciter le
pays sur la prospérité soutenue dont il jouit.
Je me sers 'du mot " soutenu," parce que je
crois qu'il est vrai. Je ne crois pas qu'il y
ait un seul membre de la droite, quelque en-
raciné que soit chez lui l'esprit de parti, qui,
dans ses moments de calme, oserait préten-
dre que la prospérité a commencé avec l'avè-
nement du gouvernement au pouvoir.

Je sais 'bien 'que c'est un moyen discret
dont on se sert quelque fois pour faire l'é-
loge du gouvernement, mais je m'imagine
toujours voir un sourire ironique glisser sur
les lèvres de celui 'qui l'emploie, et au mo-
ment même où il lemu'loie.

Tout homme doué de bon sens et d'une in-
telligence ordinaire-et je suppose que nous
pouvons tous prétendre à cela-sait qu'il y a
des eycles dans prospérité et des périodes de
plus ou moins grande prospérité. Tout ha-
bitant du Canada qui a quelque peu étudié
l'histoire, sait qu'à partir de 1890, il y a eu
une période d'années mauvaises, de temps
durs, de crise commerciale qui s'est fait sen-
tir dans le inonde entier, et qui n'était due à
aucune 'forme de gouvernement, à aucune
politique en particulier. Personne ne peut
prétendre, sans dénaturer les faits, que de
1890 à 1895 le Canada n'a pas traversé une
de ces périodes de crise universelle avec
moins de difficultés et moins d'embarras
qu'aucun des grands 'pays du monde civilisé.
Nous savons tous qu'en 1895, la période de
crise a commencé à se changer en une ère
de prospérité ainsi qu'il est facile de le dé-
montrer par 'tous les moyens à notre 'dispo-
sition, par la statistique, par le volume du
commerce, par les rapports du gouverne-
ment, par les documents officiels.

Que les libéraux fussent, ou non, arrivés au
pouvoir en 1896, le Canada, comme le reste
du monde, jouirait d'une grande et abondan-
te prospérité. Il vaut mieux que nous soyons
francs entre nous. Pour ma part, je félicite
le gouvernement, je félicite l'opposition, je
félicite tous les citoyens du Canada sur la
prospérité qui a marqué ces deux ou trois
dernières aunées de notre histoire. J'espère
qu'elle continuera. Je suis bien prêt à don-
ner crédit au gouvernement de la part qui lui
revient, s'il a contribué àÎ cette prospérité,
grâce à son administra-tion. soit en mainte-
nant sagement une politique déjà en exis-
tence. soit en adoptant une politique nouvelle
et meilleure. 'Mais, pour le moment, nous ne
sommes pas en état de dénaturer les faits.
et d'aller à l'encontre du bon sens, et on ne
doit pas nous demander de nous mettre dans
qa nécessité de le faire.,

Nous traversons une ère de prospérité
grandissante, et je m'en réjouis, comme je
viens de le dire ; mais elle n'est pas limitée
à notre pays ; elle est générale, elle se fait
sentir dans tous les pays, qu'ils soient gou-

M. FOSTER.

vernés par des libéraux ou des conserva-
teurs, qu'ils soient libre-échangistes comme
l'Angleterre, 'qu'ills aient un tarif de revenu,
ou qu'ils soient protectionnistes à outrance.

Nous voyons par la statistique que tous ont
traversé une période de prospérité et de pro-
grès plus qu'ordinaires. Mais tout cela est dû
à d'autres causes, à des causes plus grandes
que la sagesse et l'habileté hors ligne des
treize-pardon, des dix-huit grands hommes
qui sont actuellement à la tête des affaires
de l'Etat.

Je ne crois pas, par exemple, que ces dix-
huit personnages aient actuellement beau-
coup à voir dans les affaires des Etats-Unis.
Il y a quelques années ils s'imaginaient que
s'ils arrivaient au pouvoir, sur toutes les
questions du tarif et de commerce, le gou-
vernemenit. américain nous ouvrirait les bras
et nous presserait sur son cœur.

Les Etats-Unis ne jouissent-ils pas d'une
prospérité inouïe? L'honorable ministre sait-
il quelle est la moyenne du tarif américain ?
On ne peut pas prétendre que les Etats-Unis
sont un pays de libre-échange, comme 'An-
gleterre. ni qu'ils ont un tarif de revenu,
c'est un pays de protection à outrance, et la
moyenne des droits perçus sur les articles
imposables importés dans ce pays est d'en-
viron 54 pour 100 ; et cependant, on ne
trouvera pas, dans toute l'histoire des Etats-
Unis, deux années ·aussi prospères que 1898.
et 1899.

'Ce seul 'faiet ne suffit-il pas pour démontrer
la fausseté et la folie de la prétention des
honorables membres de la droite qui attri-
buent à leur politique et à leur administra-
tion l'ère de prospérité que traverse le Ca-
nada et le monde entier.

Le gouvernement nous demande aussi de-
le féliciter sur l'accroissement du revenu.
Il y a à peine quelques années, le parti li-
béral soutenait que tout revenu n'était
qu'une forme de contribution ou d'impôt
prélevé sur les gages péniblement gagnés
(lu peuple; que tout revenu provenant de la
douane ou de l'accise n'était qu'une taxe•
et un fardeau. L'honorable premier mInis-
tre aimait à répéter qu'une taxe n'était ni
une vertu, ni un bienfait. A l'heure qu'il
est le revenu prélevé sur le peuple sous.
forme de taxes de douane et d'accise est de
sept millions et quart plus élevé qu'en 1896.

Le gouvernement nous demande de le fé-
liciter pour cela. Mon honorable ami (sir
Richard Cartwright), ce vaillant et distin-
gué patriote, a pris la peine, en 1892, d'écri-
re dans l'Econoinist et de faire distribuer par
toute l'Anglterre une brochure dans laquelle
il déclare que les impôts qui étaient alors
de $6,500,000 moins élevés qu'aujourd'hui
saignaient à blanc nos cultivateurs et nos.
ouvriers.

'Mon honorable ami assiste aujourd'hui
à tout cela en simple spectateur, comme, il
l'avoue lui-même, mais je le félicite d'avoir
renié aussi formellement toutes les convic-
tions qu'il affichait alors ; et puisqu'en l'an
de grâce 1899, il a prélevé sept millions et
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quart de piastres de plus sur le sang déjà Jai dit que j'avais d'abord trouvé ce rap-
appauvri du pauvre -cultivateur, il est re- prochement étrange, :mais je vois mainte-
grettable qu'il ne trouve pas un petit mo- nant comment la chose s'est faite. Cehi qui
ment pour préparer une nouvelle brochure a rédigé ce paragraphe avait présent à la
afin d'éclairer la population anglaise sur le mémoire les bévues du gouvernement. Pour-
fonctionnement de ce procédé perfectionné quoi sommes-nous dotés de cette politique
pour soutirer le sang des veines du peuple. différentielle incomplète ? Parce que les

On a prétendu que nos exportations ont ministres qui n'avaient jamais eu l'intention
augmenté et Je discours du trône parle du de nous la donner, s'y sont sottement lais-
volume des exportations. Mais nous n'a- sés amener, et ont été obligés de l'accepter,.
vons aucunes données pour évaluer le volu- comme le moindre de deux mots.
me des exportations ; tout ce qui a été dit Y a-t-il un membre de la droite qui osera
par les orateurs de la droite se rapporte à nier cela ? Je vais citer les paroles de mon
la valeur et non au volume des exporta- honorable ami Le Spectateur, à qui sa
tions. position dans le gouvernement donne des

Lorsque nous aurons à étudier le côté fi- loisirs et qui les emploie à contempler et
nancier de cette question,-et 'occasion se
présentera. prochainement-il nous sera fa-
cile de démontrer que le volume et la valeur,
pris à des époques différentes, et appliquées
aux exportations et importations, sont des
choses bien dissemblables. Il y a trois ans,
nous avons importé pour plus de $10,000,-
000 d'articles en fer, représentant un certain
volume ; si la même quantité, dans les mê-
mes conditions, avait été importée en 1899,
la valeur de cette importation se-rait au
moins double de celle d'il y a trois ans,
tandis que le volume serait exactement le
même.

Si on applique cette même règle aux prix
plus élevés qui ont cours sur presque toute
la ligne, à l'exception d'un ou deux produits
que nos cultivateurs ont à vendre comme
le blé, par exemple, je crois que nos honora-
bles amis seront ·forcés de descendre quelque
peu du piédestal sur lequel ils se prélassent.

Passons maintenant à une autre question.
Dans un paragraphe du discours du trône
j'ai remarqué un rapprochement qui m'a
d'abord paru étrange et forcé, mais que je
m'explique, à présent.

J'ai été chargé de vous faire connaître que Sa
Majesté apprécie hautement la loyauté et le pa-
triotisme ainsi déployés.

lei la question change. Les deux paragra-
plies précédents, et le paragraphe suivant
sont entièrement consacrés à la guerre du
Transvaal et aux contingents. Or, par son
essence même, d'après les règles de la logi-
que et de l'uniformité de composition, ce pa-
ragraphe aurait dû être exempt, lui aussi,
de toute question étrangère à la guerre.
Mais les ministres n'ont pas pu résister à
la tentation d'introduire ici un de leurs
thèmies favoris. Voici le rapprochement dont
je parlais:
-ce qui, venant après la préférence donnée par

le tarif actuel aux articles de fabrication an-
glaise, a eu le plus heureux effet en cimentant et
rendant plus intime les relations cordiales qui
existent entre le Canada et la mère patrie.

Nos adversaires ne veulent pas mêler la
politique à cette question; ils ne veulent pas
introduire leurs théories platoniques dans
cette grande et abondante question de l'in-
tégrité de l'empire. ,Es sont bien au-dessus
de pareilles mesquineries.

étudier les variations politiques de ce gou-
vernement variable. Quand le gouverne-
ment nous fit connaître sa politique fiscale
en 1897, c'est lui que revenait de droit la
tâche d'être le porte parole du gouverne-
ment, mais un autre fut choisi à sa place.
Dans ce programme fiscal de 1897, est-il
question d'un tarif différentiel en faveur
de l'Angleterre ? Non, M. l'Orateur, au
contraire, les libéraux n'en voulaient pas.
Leur devise était alors: "RLe :monde entier
pour le Canada." Us étaient des hommes
à -idées larges. Le monde n'était pas un
théâtre trop vaste pour eux; ils ne voulaient
pas se restreindre à ne converser qu'avec
un pays d'un million, un autre de vingt mil-
lions et un troisième de cinq millions.

Oh, non, il s'agit de l'univers entier que l'on
veut pour le commerce canadien. Et lors-
que l'on a proposé que ce tarif de préférence
s'adressât à l'Angleterre ou fût, du moins,
un tarif dont elle seule devait jouir, en vue
des traités belges et allemands, que disait
le ministre du commerce (sir Richard Cart-
wright)? Voici :

Relativement à l'offre que nous faisons dans le
moment, ce n'est pas, je le déclare, une offre de
tarif de préférence dans le vrai sens légal du
mot. Cela s'applique à l'univers entier. Les
Américains pourront en tirer avantage de même
que les Allemands et les Belges. Tous les pays
peuvent profiter de l'occasion aux mêmes con-
ditions que l'Angleterre.

Et lorsque j'ajoutai
Et les Etats-Unis.
L'1honorable inlnistre (sir Richard Cart-

wright) répondit :
Si les Américains sont prêts à nous donner des

avantages réciproques.
Et ces messieurs de la droite ne pensaient-

ils pas que les Américains étaient dans ces
dispositions ? N'avaient-ils pas déclaré au
pays que les Américains étaient prêts à pro-
#ter de ces avantages, n'avaient-ils pas dé-
claré que dès que ces méprisables torys se-
raient chassés ;du pouvolr, nos cousins ,des
Etats-Unis feraient plus de la moitié du che-
min et accorderaient la réciprocité. Et l'ho-
norable ministre (sir Richard Cartwright)
ajoutait:

Si les Américains sont prêts à nous accorder
des avantages réciproques je recommanderais l'é-
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change commercial avec eux, dans l'intérêt du
Canada et aussi de l'empire, et je crois qu'avant
qu'il s'écoule plusieurs années M. Foster cons-
tatera que ce n'est pas un mauvais moyen pour
arriver à notre but. Nous offrons aujourd'hui
des avantages aux pays qui désirent faire avec
nous un commerce honnête, et cette offre s'a-
dresse aux Etats-Unis tout comme aux autres na-
tions et à l'Angleterre.

iaintenant, pourquoi relier cette question
à celle du Transvaal ? Parce que le gouver-
nement a consenti i .faire ce qu'il avait d'a-
bord refusé, et toujours avec sa maladresse
ordinaire. Après avoir lancé dans le 'pays,
son ultimatum .1 l'effet que la constitution
ne lui donnait aucun pouvoir d'agir, quil n'y
avait pas de crédits le votés à ce sujet et
qu'en conséquence, il n'y aurait rien de fait,
le très honorable ministre s'est cru dégagé,
et, M. l'Orateur, il en serait encore au même
point aujourd'hui. avec son gouvernement,
Il n'y aurait pas encore un seul soldat cana-
dien dans le Transvaal défendant le dra-
peau anglais. si le Canada eut accepté cet
ultimatum ; nous n'aurions pas le contii-
gent en Afrique et il ne serait pas fait men-
tion de cette question dans le discours dit
'trône.

Nous lisons encore dans le discours du
trône.

Les mesures qui ont été prises de temps à
autre pour faciliter le transport dans de bonnes
conditions des denrées alimentaires sur les mar-
chés européens ont eu pour résultat d'augmenter
-considérablement l'exportation de plusieurs pro-
vinces et Il sera peut-être nécessaire, dans l'in-
térêt de cette très importante branche d'indus-
trie, d'exiger une inspection plus soignée que
par le passé, afin de maintenir la haute réputa-
tion déjà obtenue et qui est absolument Indis-
pensable, si le Canada veut développer son
-grand et profitable commerce de ces denrées
avec d'autres Days.

Ce paragraphe est vraiment d'une modes-
tie excessive. 'Le ministre de l'Agriculture
(M. Fisher), j'en suis convaincu, n'a pas été
'Consulté 'lorsqu'il s'est agi de la rédaction de
ce paragraphe. Dernièrement, je l'ai ren-
contré dans une jolie petite ville de Québec,
connue sous le nom de Sherbrooke. J'avais
alors une brochure intitulée : " The Laurier
goveruemnent and the Conservatives" avec
une feuille d'érable apposée sous ce dernier
mot. Cette brochure renferme des déclara-
tions étonniantes, et je désirais vivement en
.connaitre l'auteur. J'y réussis, et comment ?
Je mte procur'ai une enveloppe-à l'adresse
d'un électeur du comté-une enveloppe -e-
nant d'Ottawa, et portant tle sceau indénia-
ble de " Sydney A. Fisher." Cette enveloppe
m'eût coûté. comme e'lle eût coûté .l tout
autre menbre de la Chambre des communes.
un timbre de 4 cents, mais elle était adressée
franco aux intelligents électeurs.

Je demanderai au directeur général de.
Postes -que je crois -honnête homme-

Quelques VOIX : Ecoutez ! écou;ez

D'autres VOIX: Oh.!
M. FOSTER.

M. POSTER : Oui. que je crois un hon-
nête gardien de la chose publique, prêt à
frapper quiconque, même parmi ses collè-
gues, essaierait de voler à l'Etat un timbre
de 2 cents. J'attire donc l'attention de mon
très honnête ami (M. Mulock) sur le fait que,
durant la campagne de Sherbrooke, 'M.
Fisier, le ministre de l'Agriculture, membre
«un gou-ernement honnête, a réellement
fraudé le .pays de centaines et de milliers de
timbres de 2 cents pour distribuer une bro-
e'hure électorale dans le comté. Je défie le
directeur général les Postes de trouver dans
le statut, ou dans tout arrêté ministériel.
quoi que ce soit autorisant M. Fisher. ou tout
gouvernement, ou son pari de distribuer
dans le pays, et aux frais des contribuables,
ces 'brochures, sous pli cacheté. Je deman-
derai aussi à mon i'lonorable ami de faire
une autre enquête-et il ne s'agit de rien
moins que du cas -de mon vieil et redoutable
ani, le ministre du Commerce (sir Richard
Cartwri.im) dont la mission spéciale pendant
18 aus a été de dénoncer 'par tout le pays le
pillage et la corruption. Cependant, M. l'O-
rateur, je n'exagère pas en disant que les
centaines et des milliers d'une brochure se
faisant l'écho 'd'un discours prononcé par
l'honorable député, en dehors de la session
du parlement-à Massey-Hall-un discours
purement électoral, ont été distribués dans
le pays dans des enveloppes du gouverne-
ment dont chacune a coûté 4 cents au dépar-
tement de mon honorable ami (M. Mullock).

Je dirai à l'honorable ministre qu'une sur-
veillance plus attentive de sa 'part, sous ce
rapport, aurait pour effet de réduire le dé-
ficit qu'il déplore et d'établir l'équilibre dans
les dépenses et le revenu de son départe-
ment.

Mais. M. l'Orateur, je ne fais cette remnar-
que qu'en passant, le point important était
de découvrir l'auteur de cette [brochure. Le
fait est étab!i ; elle est distribuée sous les
initiales lu ministre de l'Agriculture (M.
Fisher). Je n'ai -pas l'intention de lire cette
brochure, Je me contenterai d'en citer quel-
ques extraits. Il y ·est question des expor-
tations de certains produits agricoles, en
1895-96. $35.000,000. On y trouve aussi la
valeur de ces exportations en 1897-98, $65,-
000.000 ; soit donc une augmentation de $30,-
000.000. Citons :

Est-ce parce que la -politique du gouvernement
Laurier a ainsi enrichi 'je $30,000,000 les culti-
vateurs, que les électeurs devront renvoyer le
gouvernement, aux prochaines élections?

Je 'donne ce'la aux culti'vateurs comme un
éehantillon de ce que sera la prochaine
adresse soumise a la Chambre si les honora-
bles députés de la droite ont l'extrême bon-
lheur le -la préparer. ,Te leur dirai 'de ne pas
négliger leurs privilèges. 'Lorsqu'ils met-
tront dans le d'iscours du trône des articles
où il est ques'tlon d'augmentation des expor-
tations 'qu'ils appliquent cette 'brillante Idée
du ministre 'de l'Agriculture et disent que
les $30.000,000, $40,000,000 ou $50.000,000
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sont autant de sommes économisées Û l'a-
vantage des cultivateurs par la politique -du
gouvernement actuel.

Je dois ajouter que l'auteur de ·cette bro-
chure du discours n'est pas allé aussi loin
qu'il aurait pu le 'faire, car les trois quarts
des pages de ce précieux document sont con-
sacrées uniquement à des compliments exa-
gérés à l'adresse du ministre de l'agricul-
ture pour le bien qu'il a fait au pays.

Le paragraphe suivant a trait à l'adminis-
tration des Postes:

Il me fait plaisir de constater par le rapport
du ministre des Postes que nous avons lieu de
croire que la perte temporaire de revenus causée
par la grande réduction récemment faite dans
le port des lettres sera promptement réparée
par l'augmentation de correspondance qui en dé-
coulera.

On félicite partout le gouvernement au
sujet de cette réduction. N'y a-t-il pas eu dé-
jà de semblables réductions dans le départe-
ment des Postes ? Ne se rappelle-t-on pas
le temps où le port d'une lettre était de
5 cents ? Ce taux n'a-t-il pas été réduit à 3
cents par le' gouvernement conservateur ?
N'y a-t-il pas eu un temps où pour 5 ou 3
cents on -ne transportait qu'une lettre de
- once et ce dernier chiffre n'a-t-il pas été
doublé par -la suite ? De fait, pour ce genre
de correspondance le taux a été réduit de
moitié. Et le mérite de cette réduction ne
revenait-il pas à l'ancienne administra-
tion ? Il fut un temps où les journaux
étaient frappés d'un taux postal, et ce taux
a également été aboli. Or, cette réduction
était due à l'administration conservatrice,
et si les honorables députés de M. droite ont
entrepris de réduire davantage ïe taux pos-
tal, ils ne font que suivre la ligne de progrès
déjà tracée.

J'ai maintenant un mot de critique à
soumettre à mon honorable ami, qui, pour
l'année 1899, je crois, a un déficit de près de
$400,000. Il félicite le pays de n'avoir pas
un déficit plus élevé ; cependant, si je ne
me trompe pas, dans les comptes publics il
est porté au crédit du service postal une
somme de $21,000. Pourquoi ? Pour le ser-
vice postal au Yukon en 1898-99, et ce qui
est pis encore, c'est que $5,000 seulement de
cette somme sont poritées au compte du
Yukon.

Personne n'osera prétendre dans cette
Chambre, M. l'Orateur, que jusqu'au 30
juin 1899 le service postal dans le Yukon
n'a coûté que $5,000. Et si le directeur gé-
néral des Postes ne peut affirmer la chose,
alors de quoi est-il coupable ? Il est coupable
du crime dont m'a accusé, sans raison,
le ministre du ;Commerce (sir Ricard Cart-
wright). Il est coupable de manipuler les
comptes publics, car s'il eut déduit du re-
venu des postes le coût réel du service en
18M9, le coût de transport des malles dans
le Yukon., serait probalement de $100,000,
il aurait un résultat différent, mais qu'a-t-il
fait? Il s'est servi de la police à cbeval,

des autres fonctionnaires publics làbas et
porté leurs dépenses non pas au compte de-
son département, mais au compte d'autres
départements, se débarrassant ainsi de ýcette-
dépense du ressort de son propre ministère.
Et il vient devant la Chambre et se glorifie
d'avoir cette année, réduit de $400,000 le dé-
ficit.

Qu'est-ce que je vois ensuite ?
Des négociations sont actuellement engagés,

avec plusieurs de nos colonies soeurs des Antilles
et nous espérons qu'elles auront pour résultat
d'augmenter et développer notre commerce avec
ces îles, et probablement avec certaines parties
du continent adjacent de l'Amérique du Sud.

Est-ce possible ? Ou avons-nous mal enten-
du, il y a 3, 4 ou 5 ans, ou à toute époque
durant les dix années -qui ont précédé 1896 ?
Où est le ministre des 'Douanese? 'Sa voix de.
stentor résonne encore à mes oreilles et je
crois l'entendre tonner contre les ministres:
d'alors qui cherchaient de nouveaux débou-
chés pour notre commerce en Australie. en
Chine et au Japon, tandis, disait-il, que
nous avions à nos portes un marché de $65,-
000,000.

A la veille de 1896 nous avons vu un trio'
fameux donner ses dramatiques représenta-
tions dans toute la Nouvel3e-Ecosse. Je cite-
rai les paroles suivantes du premier d'entre
eux:

M. Foster est allé à la Jamaïque pour assurer
un narcné à nos fabricants . . . . . Ils nous ont
fermé notre meilleur marché aux Etas-Unis et
ils sont aujourd'hui forcés d'en chercher d'autres.

Je disais donc que M. Foster est allé à la Ja-
maïque pour nous assurer un marché. Peu Im-
porte la manière dont on parle de ces nouveaux
marchés, ceux de la Jamaïque, de l'Amérique du
Sud, de la Chine et du Japon restent au bas de
la liste avec une fraction de 1 pour 100 de notre
commerce, tandis que les Etats-Unis, à la tête de
la liste, représentent une moitié de notre com-
merce.

Si mon chef-
Le chef de l'honorable député était àt ses

côtés.
- arrive au pouvoir, je puis dire sans hésiter
qu'avant six mois de cette date, par un seul trait
de plume-

Comme cela était facile
-il sera fait un traité entre le Canada et les,
Etats-Unis.

Voilà ce que disait alors M. Sydney Fisher
aujourd'hui, :ministre de l'Agriculture.

Je vals citer un autre extrait:
Certains' hommes politiques qui n'ont jamais.

été engagés dans le commerce de nouveaux dans
d'autres pays. Lorsqu'un grand parti vous.dé-
clare que cette politique a pour effet de nuire à
nos marchés naturels et qu'ensuite on veut ou-
vrir des relations commerciales avec la Chine,
le Japon, TImbuctoo, je me sens Indigné. Vous
avez au sud de la frontière un marché où écouler
avantageusement tous vos produits .des minea,
du sol ou de la mer. Si le peuple canadien le
veut, il peut obtenir des Etats-Unis un traité&
de réciprocité en peu de temps.

C'est là le langage de M. Davies, aujour-
d'hui sir Louis Davies.
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Mais à leurs côtés se trouvait un homme la protection des ouvriers sous le rapport sani-
supérieur à tous. Voyons ce qu'il décla- taire, et leur assurant tous les soins médicaux
rait: Il vous faut acheter du pain, mais nécessaires.
vous avez du charbon à vendre, et ces deux
articles sont taxés. Vous êtes obligés de Qui dit cela? Le Gouverneur général
transporter au :loin votre charbon, en pas- Je demanderais à mon très honorable ami
sant par Québec et Ontario, et vous ne pou- de me renseigner sur ces règlements si soi-
vez vous présenter sur votre marché natu- p
reL, Ainsi le gouvernement tory taxe le. gné les soumettre à la Chambre.
charbon. et il taxe la farine, les pêches, les Le PREMIIR MDTISTR'E Je ne crois
paniers de pêches. Il faut changer toutp
cela : ayons la réciprocité.

Quel était ce brillant orateur? C'était Wil- M. FOSTER Je ne crois pas," dit l'ho-
frid Laurier, un vrai démocrate, qui ne vou- norable ministre, voilà avec quel mépris il
lait pas taxer le pain du pauvre ! non. Il traite la Chambre. Il savait, cependant, que
cherchait alors des partisans et il fit couler lors du débat sur l'adresse, chacun de nous,
des larmes des braves bourgeois le la Nou- son égal, comme représentant du peuple,
velle-Ecosse, en flétrissant la conduite du avait droit aux renseignements Mentionnés
gouvernement qui taxait leur pain. Et il leur dans le discours mais qu'arrive-t-il ? Nous
déclara en termes non équivoques que lors- sommes obligés d'ajourner à trois jours
qu'il viendrait au pouvoir, cette taxe se- parce que les documents ayant trait aux vo-
rait abolie et qu'ils auraient les meilleurs lontaires canadiens ne sont pas produits, et,
marchés libres pour leur charbon. hier, je nai reçu ces documents que cinq

Ce monsieur, aujourd'hui sir W'ilfrid Lau- minutes avant la fin du discours de l'honora-
rier, n'est plus le démocrate d'alors et il ble député. Mais c'est un gouvernement pra-
ne verse plus de pleurs sur les taxes impo- tique. Le ministre de la Marine la dit, et
sées sur le pauvre. nous -devons le croire.

Qu'est-il arrivé ? Mon honorable ami, le
ministre des Finances (M. Fielding). l'ange! Le gouvernement a eu à s'occuper des con-
gardien déployant ses ailes protectrices sur dits qui s'élèvent parbis entre ouvriers et pa-

Strons B3iequinesotpu-tepsosblce magnifique trio, déclarait à ses électeurs i
de de faire disparaître complètement ces dificultésde l Noffl -] i csse:Voià ls hmme quau moyen de la législation, mon gouvernement
vont vous délivrer du pire des esclavages. I est d'avis qu'un grand nombre pourraient être

Eh bien ! M. l'Orateur, nous avons ces évitées si l'on pouvait établir de meilleures dis-
messieurs devant nous. Où est leur prospé- positions pour l'intervention amiable de conseils
rité ? Où est leur marché' de $65,000,00O de conciliation.
Le charbon est-il exporté en franchise, le
pain est-il débarrassé de la taxe ? Où sont t ns de s e "ou sre appelés à
toutes ces belles promesses faites pour ar-
river au pouvoir ? Rendus ici, ils se sont con- On s'est beaucoup récrié autrefois de rece-
tentés, à l'exemple du premier ministre, voir une pierre lorsqu'on demandait du pain.
de nous dire : mais qu'allez-vous faire ? honorable ami ne nous a rien dit au
Nous sommes ici et vous êtes là. sujet de la loi touchant les aubains.

Cependant, ces messieurs sont allés peu- le
dant six mois se traîner sur leur genoux une loi que le premier ministre lui-même
aux pieds de nos amis les Américains et ils y a inscrite avec la promese qu'il appli-
sont revenus sans traité ni promesse de ré- querait cette législation, tous les ouvriers
ciprocité. du pays nourrissant l'espoir qu'il proté-

Ils se trouvent aujourd'hui dans une posi- gerait leurs droits, à l'encontre des travail-
tion bien différente. Ils nous parlent d'é-,leurs des Etats-Unis d'Amérique. Et jus-
tendre notre commerce à Timbuctoo, en quà ce jour, cette loi est demeurée lettre
Chine, au Japon, et autres colonies. Poui morte. On a sollicité le gouvernement de
!es fabricants ? Voilà le reproche qu'ils nous liquer, mais en vain, bien que les rai-
faisaient lorsque nous voulions ouvrir des sons alléguées pour ne pas l'appliquer soient
mnarchés-Pour les fabricants ? Oh, non. disparues depuis longtemps, cette loi relati-
Est-ce pour obtenir ce marché naturel de ve a la main-d'oeuvre étrangère n'est pas
$65,00,000, à nos portes? Oh ! non. Toutes encore entrée en vigueur. Et voilà qu'au-
leurs promesses se sont évaporées, il ne leur
reste que le pouvoir et les émoluments qu'ils nouvel appàt, et font briller un nouvel espoir,
veulent conserver en dépit de la taxe sur une nouvelle perspective aux yeux de ceux
ledont ils veulent obtenir les suffrages pour se

Il est dit dans le paragraphe suivant duau pouvoir. Si je ne me trompe,dIlscours as e argapesuvn du tôe les ouvriers canadiens demanderont au gou-discours du trône:, vernement d'appliquer les 'lois déjà portées
Je suis heureux de voir que, conformément à au code législatif, avant de le surcharger da-

l'idée émise à la dernière session du parlement,
il a été adopté des règlements qu'on avait d'a-
bord soigneusement étudiés et qui s'appliquent gouvernement désire porter quelque nou-
à tous les chemins de fer et travaux publics sous velle législtion, qu'il applique d'abord les
la direction de l'Etat, pourvoyant amplement à lois fondamentales qu'il a lui-même décla-

M. FOSTER.
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rées nécessaire et qui ont été établies à
sa recommandation.

Le gouvernement est heureux de nous as-
surer que les terres au Manitoba et au Nord-
Ouest s'établissent rapidement et, ajoute-t-il,
c'est là.
la preuve concluante du succès qui a couronné
les efforts de mon gouvernement pour stimuler
l'immigration, et il est hors de doute que l'im-
portant accroissement de la production de l'Ouest
contribuera dorénavant d'une façon sensible au
progrès de tout le -pays.

Voilà, à mon avis, une prétention insoute-
nable. Pour être vraiment concluante, la
preuve établie devant un magistrat ou un
tribunal judiciaire devrait être. plus perti-
nente que celle-là. Le Manitoba et le Nord-
Ouest possèdent une histoire relativement
à cette question de colonisation, jamais le
Manitoba et les territoires du Nord-Ouest
n'auraient eu de colons si on ne leur avait
donné accès aux marchés de l'extérieur. C'est
en luttant contre tous les obstacles et en
mettant mainte et mainte fois en péril son
existence politique que le parti conserva-
teur, dans un combat acharné avec les dé-
putés de la droite, a ouvert à la colonisa-
tion le Nord-Ouest et le Manitoba. Mais
les honorables députés étant sortis vaincus
de la lutte, l'un de leurs principaux parti-
sans, qui était en parlement à l'époque où
la Chambre fut saisie du- projet de loi re-
latif au chemin de fer du canadien du Paci-
fique et demandant une subvention, pro-
nonca les paroles que voici:

J'ose l'affirmer, d'un bout à l'autre du pays,
il s'élèverait un cri de joie à la nouvelle, trans-
mise par le télégraphe de l'Atlantique au 'Paci-
fique, annonçant que cette entreprise est aban-
donnée et que le Canada est soustrait aux terri-
bles conséquences découlant de ce projet de loi.

Qui a prononcé ces paroles ? M. G. W.
Ross, l'un des plus éminents avocats sié-
geant dans -cette Chambre à l'époque en
question, et aujourd'hui premier ministre
de la province d'Ontario. Or, une nouvelle
lumière a brillé. à ses yeux et l'autre jour
M. Ross faisait en public la déclaration que
voici:

Je me souviens qu'à l'époque de la construction
du chemin de fer Canadien du Pacifique, nous
étions d'avis que sir John' Macdonald entre-
prenait une ouvre herculéenne qui écraserait le
pays. Mais après tout, il avait peut-être raison
et nous avions tort. Il a sans doute, dans cetteoauvre, fait preuve de plus de sagesse qu'il ne
le' soupçonnait. Personne aujourd'hui n'oserait
affirmer que la construction du chemin. de fer
Canadien du Pacifique est une erreur. Aujour-
dlhui sans le chemin de fer Canadien du Pael-
fique, le Canada serait un bien petit pays ; il
serait plus faible dans les conseils de l'empire et
c'est à peine s'il serait confédéré.

Il me semble, M. l'Orateur, 'que l'histoire
politique du passé, qui, en premier lieu, fit
l'acquisition de ces territoires, et qui ac-
quiesça au gage de leur union, à savoir, la

'construction du chemin de fer canadien du
Pacifique; puis, la détermination qui exé-

cuta cette politique à l'époque sombre et
orageuse où l'avenir du Canada était en
suspens; cette histoire politique et cette dé-
termination, dis-je, ne sont pas, il me sem-
ble, étrangères à l'établissement de ce pays
et à sa colonisation. Le début de l'oeuvre de
la colonisation, ne l'oublions pas, est tou-
jours l'époque la plus difficile. C'est dans
les premières années que les échecs subis
par la colonisation d'un pays, se font le plus
vivement sentir. Dans ce pays, les gelées
et la sécheresse se sont fait sentir, davan-
tage, les premières années de sa colonisation,
Au milieu de toutes ces difficultés, la popu-
lation continua à lutter jusqu'à ce que vint
l'heure. où, grâce à l'amélioration du sys-
tème de culture et à l'extension de la colo-
nisation, même le climat se modifia dans une
certaine mesure. Les cultivateurs virent
leurs labeurs récompensés par des récoltes
rémunératrices. Et c'est ainsi que par toute
l'Europe et par le monde entier se prolongea
la renommée du Nord-Ouest canadien à ti-
tre de pays producteur de grains et propre
à l'élevage des bestiaux. Cela, ce me sem-
ble, a bien influencé quelque peu sur le
mouvement de l'immigration. -

Et au sujet de cette politique d'immi-
gration, disons que le système de dissémi-
nation de renseignements par le monde
entier au sujet du Canada a été emprunti,
à l'ancien gouvernement conservateur. Le
système de propagande aux Etat-Unis, et
de recrutement de la meilleure catégorie
de colons, entre autres de Canadiens rapa-
triés et de colons pionniers, destinés au Nord-
Ouest, ce système, dis-je, fut inauguré par
mon ami, M. Daly, qui l'appliqua avec suc-
cès ; et c'est là le système qu'applique en-
core aujourd'hui le gouvernement actuel.

Toutefois, le ministre qui a la direction
actuelle de ce département pourrait fort bien
réformer son opinion relativement à certains
groupes d'immigrants qu'il fait venir au
pays. J'étais de passage au Mapitoba il y a
quelque temps et dans la mesure où j'en ai
pu juger, les colons et la population de ce
pays sont d'avis, pour le 'moins dire, qu'il s'y
trouve déjà assez de IDoukobortses et de Ga-
liciens. Ils n'en 'veulent pas davantage ; ils
ne désirent pas voir cette catégorie d'immi-
grants 'former des groupes distincts dans ce
pays. Ils consentent volontiers à bien traiter
ceux qui s'y trouvent déjà établis. On ne
laissera pas souffrir ces immigrants, s'il est
possible aux habitants généreux du 'Nord-
Ouest de venir à leur secours. Il ne règne
pas d'esprit d'animosité à l'endroit de ces
colons. Mais, les citoyens se disent 'tout sim-
plement ceci : nous ne 'voulons plus de cette
classe d'immigrants; nous voulons une autre
catégorie de colons, de meilleurs produc-
teurs, des gens qui soient au diapason de la
vie et de l'esprit de notre civilisation et de
notre histoire politique et constitutionnelle.

Mais, M. l'Orateur, si ce discours est élo-
quent dans les endroits qui ont servi de base
aux déclarations des ministres, il l'est égale-
ment dans ce qu'il passe sous silence. Le
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ministère touchera bientôt au terme de son cii presence d'un grand auditoire . Toronto,
existence. Voilà déjà qu'il est un proie aux en 1irésence de tous les électeurs du pays, a
affres (de la mort. II a -vu l'éclair déchirer la déclaré que, bien qu'il ne leur serait impossi-
nue.' La dernière heure de ses cinq années ble de ramener le budget des dépenses au
d'existence va bientôt sonner. Les ministres chiffre établi sous le régime Mackenzie, ils
voient avec terreur des troupes -de fantômes le réduiraient, toutefois, de un à deux ou
et de spectres, s'attacher à leurs pas. Ces trois millions de dollars et le ministre de la
spectres leur crient d'une voix sépulcrale: Justice (M. Milis) a même promis de porter
" Remplissez vos promesses, en honnêtes A quatre millions cette réduction. Or. no-
gens." Messieurs, laissez-moi vous dire qu'il nobstant cela, le premier ministre a déclaré
ne vous reste que quelque semaines pour en présence d'un auditoire Intelligent qu'il
remplir vos promesses et conjurer ces spec- avait rempli toutes ses promesses. EstAl
îtres. besoin de rien ajouter, M. l'Orateur? Je le

Le député de Norfolk-nord (M. Charlton), sai, M. lOrateur, c'est là un sujet qui vous
le sait parfaitement. Il y a un spectre qui est pénible; je m'abstiendrai donc d'en dire
s'attache à ses pas: il le renvoie au premier -davantage, car, dans le poste que vous déte-
ministre. Violation de leurs promesses rela- nez, regardant d'un oil également favorable
tivement à l'économie et au budget des dé- les deux côtés de la Chambre, ou plutôt n'in-
penses ; voilà le premier spectre. Du com- clinant ni à droite ni à gauche, mais le regard
mencement à la fin de l'adresse, l'on cherche- fixé sur lesentier du devoir qui s'ouvre droit
rait en vain un mot au sujet de l'économie devant Tous, Il est impossible que vous
dans les dépenses. A la fin de l'adresse, n'ayez le coeur torturé en voyant la triste
toutefois, on donne à entendre que " dans posture où se trouvent vos anciens collègues
l'élaboration du budget il sera tenu compte et amis, par suite de la violation de leurs
et de l'économie et du rapide développement promesses et de l'inaccomplissement deleurs
du pays "; développement rapide en fait Obligations.
d'énormes subventions acordées sans discer- Toutefois, la violation de leurs promesses
nement aux voies ferrées. ce n'est pas là encore le côté le plus répré-

Il est un autre spectre qui poursuit le mi- hensible de leur carrière. Ce qu'il y a de
nistre du Commerce (sir Richard Gart- plus affreux, c'est que non contents d'avoir
wright), c'est la promesse faite à cette belle violé leurs promesses, ils viennent nous dire
vierge patronne, qu'en 1895, dans sa vieil- qu'ils les ont remplies.
lesse, il a pressée sur son sein, lui faisant la Lepremier ministre nous a dit, hier soir,
cour de sa voix la plus doucereuse, lui affir- qu'il n'y a pas de plus grande calamité que
mant avec toute l'ardeur 'd'un amoureux de la guerre. Il fait erreur: il y a une cala-
18 ans que si elle consentait à 'lui rester fi- mité encore plus grande que cela: c'est de
dèle et à cheminer en parfait accord de senti- eouibei lâchement le front devant l'iniquité
ments, 'dans le sentier de la vie, il ne serait et l'insulte. Il est une plus grande calamité
plus distribué de subventions de chemins de que la violation de ses promesses. Qu'est-ce
fer parmi les collèges électoraux. donc? C'est d'avoir le front de venir, à la

Puis, c'est le premier ministre lui-même, lumière 'du soleil et au grand jour de la
M. l'Orateur, 'qui a eu la 'hardiesse de se ren- publicité, déclarer qu'on a rempli ses pro-
dre dans l'intelligente province de l'Ontario messes, quand on sait les avoir violées.
et, en présence d'un auditoire d'hommes ren- La première chose est de la perfidie, mais
seignés et instruits, déclarer ceci : " Nous la seconde est la turpitude ajoutée à la per-
avons rempli toutes nos promesses. sauf fidie.
celle d'abolir le Sénat. et cette promesse, Il est aussi question de transport, et dans
nous la tiendrons." Inutile d'en dire davan- un endroit de 'l'adresse, on félicite le pays-
tage. Pour le coup, le premier ministre ne de quoi? Et. ICI, la modestie dont on fait
savait pas ce qu'il disait, en faisant pareille preuve me jette encore dans la stupéfaction.
affirmation. Le ministre des Douanes (M. On félieite le pays de la vigueur avec la-
Paterson) veut parer le coup, en disant ; quelle le gouvernement a poussé l'achève-
"Nous avons rempli touites nos promesses." ment du système des canaux au Canada.
Voyons, quelles sont ces promesses. Elles OÙ était donc le premier ministre, lorsqu'a
sont consignées dans le texte de la convention été élaboré ce modeste paragraphe? Car Je
de 1893. Voilà à quoi nous nous sommes constate que le premier ministre du Canada,
engagés et nous ne sommes nullement liés le 16 octobre, étant monté à la tribune popu-
par les affirmations de personnes irresponsa- ]aire à Bowmanvlle, a adressé la parole à
bles." Le ministre des Douanes le sait, il a un magnifique auditoire, bien que cet audi-
affirmé la 'chose à Winnipeg. Quelles sont toire, ne dit-on, fut assez froid et disposé à
ces personnes irresponsables? C'est d'abord critiquer, et là il chercha à pallier les fautes
l'un de ses collègues qui, dans la plénitude de son gouvernement. Voici ce qu'il a dit:
des principes économiques, a déclaré dans C'est à Alexander Mackenzie qu'est dù le sys-
l'Ontario, avant l'élection. "Si, après notre têne que nous appliquons actuellement,
avènement au pouvoir, nous ne réduisons
pas les dépenses de Irois millions au moins, I començ i au poy ndrm e canalx d
mettez-nous à la -porte!"

Puis il y a une personne encore plus irres- et il lui donna une Profondeur de quatorze pieds.
ponsable.le premier ministre lui-même, qui M. GIBSON: C'est bien cela.

M., FOSTER.
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M. FOSTER : dépensé $13,267,868. De 1879 à 1896, in
Et pendant dix-huit longues années subsé- clusivement, alors que, au dire du premier

ouermment les travaux marchèrent à pas de tor- ministre, les travaux n'ont marché qu'à pas
tue. Les conservateurs n'ont virtuellement en de tortue et se résument à rien, il a été dé-
rien fait avancer ces travaux; mais, à notre pensé $32,418,690. Pendant cette période de
avènement au pouvoir, nous décidâmes de les temps, le gouvernement conservateur avait
faire aboutir en trois ans, et nous y avons inauguré le projet du canal du Sault Sainte-
réussi. Marie et l'avait virtuellement mené à bonne

Voilà ce que le premier ministre du Ca- fin ; il avait construit le canal- Murray et
nada a affirmé devant un auditoire de la subventionné le chemin de fer Canadien du
province de l'Ontario. Pacifique; et n'avait, en outre, rien négligé

Eh bien voyons ce qui en est. Notre sys- pour approfondir et .agrandir les havres et
tême de canaux fut adopté et commencé les cours d'eau par tout le pays. Dans
avant la Confédération, et à cette époque il quelle mesure ces canaux étaient-ils termi-
avait été dépensé dans ce but $20.692.244. nés? Pendant que j'y suis, je veux épuiser
C'est en 1871, sous le ministère de sir John la question. J'ai par devers moi un rapport
Macdonald qu'il fut décidé d'approfondir que j'avais demandé au ministre des Che-
jusquà 12 pieds le canal Welland et ceux mins de fer et Canaux (M. Blair) de déposer
du Saint-Laurent, et à l'avènement de M sur le bureau de la Chambre ; il l'a déposé
Mackenzie au pouvoir, en 1873, l'œuvre était' à la fin de la session dernière, et en voici
déjà en bonne voie, au moins en tant qu'il l'analyse. Je lui avais demandé un compte
s'agit des contrats. M. Mackenzie n'est plus. rendu de tous les canaux terminés anté-
et un député vient d'opposer une dénégation rieurement ou jusqu'à la date du 1er de
expresse à ce que j'ai avancé au sujet de juillet 1896. En voici la liste:
l'approfondissement à 14 pieds. Welland ............ ..... .13 9 $23,769,353

Laissons la parole à M. Mackenzie, lui- Murray .......... ........ 14 0 1,247,470
même. Le 8 de février 1875, il disait : Beauharnios ........ ..... 9 1 $1,611,690

Ce n'est pas l'intention du gouvernement de $26,628,513
donner aux canaux plus de douze pieds de pro- 1
fondeur. Je dois dire à mon honorable ami que Je lui avais aussi demandé une liste des
la capacité des havres des lacs ne semble pas canaux en voie de construction le 1er de
admettre une plus grande profondeur d'eau que juillet 1896, ainsi que celle des entreprises
cela; car il serait impossible de les utiliser sans alors en Cours 'd'exécution, et voici ce rap-
effectuer une énorme dépense, et la dépense faitep e cn sa a port
pour le canal serait assez élevée pour empêch er
le gouvernement même d'y songer. Nous avons
mûrement étudié la question et à mon avis, c'est
au système adopté qu'il faut s'en tenir.

Ce jour-là même, en présence de M. Wood,
(lui, si je ne me trompe, fait actuellement,
partie de cette Chambre, M. Mackenzie
disait :

C'est l'intention du gouvernement d'approfon-
d ir les canaux du Saint-Laurent à brève échéance.
Il n'y a pas encore urgence à cet égard, car,
crcyons-nous, le transbordement qui s'opère sur
de petits vaisseaux à Kingston peut s'effectuer
sans grandes dépenses. Le système adopté pour
l'achèvement des travaux est de donner aux
écluses la même dimension. Les explorations
ont été faites dans l'intention de ne donner aux
canaux du Saint-Laurent qu'une profondeur de
douze pieds. Les dépenses que nécessiterait l'ap-
profondissement à quatorze pieds seraient encore
plus énormes que l'excavation du canal Welland
à la même profondeur, puisque cela entraînerait
le creusage d'une grande partie du chenal du
fleuve.

Et, en 1879, M. Mackenzie déclarait
Toute tentative d'approfondir les canaux à qua-

torze pieds, en aval de Kingston doit être aban-
donné comme impraticable.

A -son avènement au pouvoir, le gouverne-
ment conservateur adopta et mit à exécution
le système d'approfondissement à, 14 pieds.
Qu'a fait ce gouvernement? De 1868 à 1873,
inclusivement, il a été dépensé $693,834 pour

les canaux. C'était au début des travaux
après la confédération. De 1874 à 1878, in-
clusivement, sous le régime libéral, il a été

4

Coût au 1er juillet 1896.
Sault Ste-Marie ............ ......... $3,448,000
Galops .......... ........ ............ 1,401,365
Rapides Plats .......... ............. 1,496,078
Cornwall ............ ................ 4,008,037
Soulanges ........... ................ 2,275,908
Lachine ............ ................. 7,536,439
Lac Saint-Louis ............. ........ 54,383
Fleuve Saint-Laurent....... .......... 1,201,795

$21,422,016
Outre ces entreprises en cours d'exécution

et à compléter, il faut encore ajouter à ces
dépenses les chiffres que voici :

Coût des travaux à compléter en vertu des
contrats existants.

Galops ............. .......... ........ $ 257,360
Rapides Plats ............ ........... 286,911
Cornwall ........................... 515,096
Soulanges ........................... 2,093,539
Lachine ............... .............. 421,695
Lac Saint-Louis.......... ........... 183,617

$3,758,218

En outre, j'avais demandé à quel chiffre
s'élève l'estimation des dépenses nécessaires
pour' compléter le système -des canaux, en
sus des entreprises- existantes ýle 1er de
juillet 1896. Cette dépense s'élève au chiffre
de $6,151,000, et le gouvernement a, en
outre, accordé des entreprises s'élevant à
une totalité de $4,600,000, à dater au 1er de
juillet 1896 jusqu'aujourd'hui. Tout com-
mentaire à ce sujet serait superfu. SI je
signale la chose à l'attention de la Chambre
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et du pays. c'est tout simplement afin de que sir Charles Tupper prit la parole dans
faire voir combien il est dangereux de lâcher cette Chambre pour exprimer un avis. car il
la bride au premier ministre actuel à la tri- s'agi'ssait tout simplement d'un avis, d'une
bune populaire du pays. Je m'en tiens là, recommandation-de ce moment, à venir jus-
bien que le sujet comporte de plus amples qu'aujourd'hui, le chef de l'opposition s'est
développements. Quand nous aurons abordé contenté d'offrir franchement, loyalement
l'étude du budget, la Chambre sera en lieu son apui au premier ministre et au gouverne-
de ramener la qestion sur le tapis. ment du pays, en obtempérant à ce que, de

Je désire maintenant dire quelques mots son avis et de l'avis unanime, nous croyons
en réponse à ce que le premier ministre qui être le voeu du pays, 'qui désire qu'il y ait
nous a adressé la parole hier soir, a avancé. 'coopération cordiale et générale dans les
dauns sa réplique au chef <le 'opposition au efforts tentés pour venir à l'aide de l'Angle-
sujet *de la question des contingents envoyés terre dans la crise actuelle. Je m'abstiens
au Transvaal. Il y a trois accusations Ian- d'en dire davantage à ce sujet.
cées à ce sujet par les députés de la droite.' On a soulevé une autre clameur, dont j'ai
le premier ministre en tête, contre le parti un mot à dire. Il est fâcheux, à mon avis,
conservateur, et je me propose 'd'y répondre d'avoir aborder pareille ·question dans cette
brièvement. Le chef de l'opposition et le Chambre. 'C'est là un sujet que les deux
parti ,eonservateur. dit on, ne font de l'agita- partis, de concert, devraient reléguer dans
tion à ce sujet que pour se faire de la popu- les limbes -de l'oubli le plus absolu. La ques-
larité auprès des masses et capter- la con- 'tion, toutefois. se pose ici, et il faut bien
fiance populaire : voilà la premuière accusa- ''aborder. On a poussé cette clameur contre
tion lancée conire nous. Voilà ce qui a été le parti conservateur et c'est notre devoir de
affirmé en plein parlement hier soir, par les a passer au crible de la discussion ; ou, tout
partisans du ministre. Or, 'il me suffit d'en au moins. de faire ici même à ce sujet une
appeler aux 'faits, et le premier que je veux déclaration qui retentisse aux oreilles du
vous signaler -est Ila déclaration faite hier pays. Quelle est cette allégation? Pour citer
soir il ce sujet 'pamr le chef de l'opposition en les paroles mêmes du ministre des Travaux
plein parlement et en présence diu pays. et je publics (M. 'Tarte) ; jamais pareille agitation
délie tout esprit impartial de prouver que n'eût surgi au pays, s'il n'y avait pas eu un
dans l'attitude prise 'par le chef de l'opposi- i Français à 'la itête du gouvernement. Qu'est-
lion et par le parti conservateur, il y ait lieu ce à dire? Mon honorable ami (sir Wilfrid
de les accuser d'avoir fait preuve d'esprit de Laurier) hier soir, d'une voix émue par la
parti à outrance. Pour mon compte, je l'a- passion, les lèvres frémissantes et la paleur
voue, j'ai écouté. avec plaisir, de concert au front a lancé l'anathème contre ce qu'il
avec le pays, la déclaration si digne, si fran- appelle la presse reptile qui a osé critiquer
ehe, si courageuse, faite en parlement par le sa toute puissance.
chef de l'opposition, et à mesure que les faits Nous ne voyons pas à l'heure actuelle des
à l'appui de sa thèse se déroulaient au cours journaux conservateurs faire une cour ser-
de sa harangue, la Chambre est restée con- vile à l'honorable premier ministre ou à au-
vaincue que loin de -se laisser guider par l'in- cun des membres de son cabinet pour ob-
térêt de parti, le chef de l'opposition ne s'est tenir des faveurs ou les remercier de ce
inspiré que de motifs patriotiques et que son qu'ils peuvent avoir reçu. Aucun journal
seul mobile est l'intérêt du Canada et de conservateur ne se nourrit à la crèche pour-
l'empire. tant si abondamment pourvue par le mi-

Il y a, 'toutefois, une chose dont un parti nistre des Travaux publics (M. Tarte)-
politique peut bénéficier, ou dont on peut au I Une VOIX Ils ne peuvent plus rien
moins, lui permettre de bénéficier, en pa- avoir.
reille matière. C'est l'avantage qui revient à
l'opposition, de l'hésitation. de la vacillation, M. FOSTER- J"ai cru entendre une voix.
née de l'incompétence et de l'incapacité du'L'honorable député en trouvera encore assez
gouvernement en abordant les plus impor- pour lui et ses amis-la crèche n'est pas
'tantes question. 'De même que ce discrédit
rejaillit sur le parti qui s'en rend coupable
de même l'avantage 'qui en découle revient quand vous l'avez laissée.
au parti qui signale les mesures les plus:
sûres et les plus acceptables. Cet avantage, M. FOSTER: On s'est adressé aux braves
si toutefois il en existe de tel, revient légiti- contribuables de ce pays pour la remplir.
mement au parti conservateur. 'Quant au Tous les Journaux conservateurs du Canada
gouvernement il lui sera donné de bénéficier'subsistent aujourd'hui par eux-mêmes, grâce
Ide la juste, impartiale et froide critique à leur honnêteté et à leur esprit d'entreprise,
faite de son initiative par ses amis. ils peuvent se passer des subventions de

'M. l'Orateur, à dater du moment où sir tous genres, et Il ne convient guère à lbono-
Charles Tupper a pris la parole dans cette rable premier ministre de vouloir faire cesser
Chambre, lorsque notre honorable ami de la critique indépendante de la grande presse
Victoria-nord (M. Huges) , nous 'suggéra conservatrice de ce pays, en la traitant de
l'idée de venir activement en ai'de à l'An- "presse reptilienne." Je ne crois- pas
gleterre dans la lutte qui s'annonçait alors qu'il existe dans notre pays une presse
comme probable; du moment, même, dis-je, Iâ qui l'on puisse donner un tel titre; je

M. FOSTER.
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ne crois pas qu'aucun journal canadien 'Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
aille jusqu'à sacrificer ses principes les BLICS (M. rarte) : Ecoutez! écoutez!
plus chers pour satisfaire un gouverne-
ment quelconque, ou se laisse gagner M. POSTER : Il n'est pas, ici, au milieu
par les faveurs que l'on peut lui offrir. d'un groupe de partisans à l'ombre des murs
Mais, s'il existe une presse reptilienne de Saint-Vincent de Paul. Il est Ici comme
dans ce pays, elle est au service du parti ýministre de la Couronne, et c'est en cette
dont l'honorable premier ministre est le chef, qualité que je l'accuse d'avoir formulé cette
et où des hommes comme le ministre des accusation-qui, si elle est fausse, est un
Travaux publics (M. Tarte), comme le mi- acte de lâcheté de sa part, et quand bien
nistre de l'Intérieur (M. Sifton) et comme le même elle serait bien fondée, elle n'en est
ministre des Chemins de fer et Canaux (M. pas moins malveillante dans la bouche d'un
Blair) ont le soin d'accorder une large part ministre de la Couronne, qui, par le fait
aux fidèles qui gravitent autour d'eux. même, engage sa propre responsabilité et

celle du gouvernement. Je veux que l'hono-
M. McMULLEN: Cela est absurde. rable ministre (M. Tarte) nous dise sur

quelle preuve il se base pour déclarer que
M. POSTER : S'il faut en juger par le les conservateurs avaient décidé, depuis

ton plaintif que je viens d'entendre, je crois longtemps, de soulever la question de race.
que mon honorable ami (M. MeMullen) est Il disait encore:
affamé. Il y a des écrivains à la solde de sir Charles

.Tupper qui disent que nous sommes une race In-M. McMULLEN: Pas la moitie autant férieure, qui menacent de nous anéantir par la
que vous. force des armes s'ils ne peuvent se débarrasser

par la force du scrutin du premier Canadien-M. POSTER: Le gémissement de mon français qui occupe la position de premier mi-
honorable ami (M. MeMullen) ressemble nistre.
beaucoup aux plaintes d'un affamé. Je n'ai N'est-ce pas qu'il fait preuve de grandespas besoin d'avoir recours L la presse rep- qualités d'homme d'Etat celui qui, commetile. ou .t toute autre presse, pour établir que l'honorable ministre des Travaux publics4-e accusations sont formulées contre le!lhnrbemnsr e rvu ulce (M. Tarte), ne craint pas de déclarer que sirparti conservateur et que l'on prétend que Charles Tupper a à son service des gens
toute l'agitation qui a eu lieu relativement'1 qu'il paie pour mener une croisade contre le
à cette -question est en partie dû au cris de puil pae orenrne cris cne re
race que le parti conservateur essaye de sou- Ipeuple canadien-français, qui est une raceraeer. Jlevati meservr a d'une autorit t- inférieure, tout cela pour se débarrasser d'unlever. Je vais me servir d'une autorité peut- premier ministre canadien-français. Je de-être plus élevée. Je vals me servir des îmande Lt l'honorable ministre des Travaux
paroles d'un homme qui occupe un rang mneàlhnoal iitr e rvu
paole dn hejorname qui p e un rg publics de prouver cette assertion, s'il neplevé dans le journalisme, qui possède un des veut pas encourir la disgrilce de ses col-pis grands journaux du pays; un homme lègues.(lii est entré dans le gouvernement avec Mon honorable ami (M. Tarte) n'est pasêidée bien arrêtée qu'il pouvait être en dans l'Assemblée législative à Québec, nimême temps le directeur de son journal, même près de là. Il n'est pas dans une réu-signaer ses articles, et membre du cabinet. nion de ses amis les plus dévoués. Il estje vais me servir des paroles d'un homme dans la Chambre des Communes du Canadaqui se croit responsable de ce qu'il dit en sa et c'est Ici qu'il a prêté serment comme mem-qualité de ministre, et qui se croit de plus bre du Conseil privé, et il est tenu, en vertule droit de publier des articles dans son de ce -serment, de dire la vérité ; or, lorsqu'iljournal, sous sa propre signature, concer- fait une 'déclaration 'de cette nature et denant les affaires publiques et la politique, faite décratio det atur ed
sans en être tenu responsable. Une telle cette importance, il doit ou la prouver ou
conduite était rien moins qu'inconvenante, Les dhonorables membres de la droite rient
et il est vrai de 'dire qu'il a été vite rappeléde ces choses. Hier soir, lorsque l'honorable
àT l'ordre par ses collègues. Mais le ministre de choses. Hieiorsu l'honorable
(les 'Travaux publics (M. Tarte) n'en a pas ichef 'de la gauche a mentionné le don géné-mois cnvax sonlics jouart, don to ps reux fait par une personne charitable, parmioins -conservé son journal, dont tous les son entremise, don 'qui accordait aux soldatsarticles sur la politique générale du pays du prmie on u aituaux soa
sont inspirés par lui ou, au moins, soumis à un prnmir contingent une assurance pourdon pprbaton van d'trepubiésdan unmontant 'de $I,000,000, de sorte que si uns on approbation avant d'être publiés dans volontaire venait à mourir dans les trenterles colonnes de ce journal Que dit cet ho- jours qui suivraient une bataille où Il auraitorae diministre (M. Tarte)? Dans le c- été blessé, ou bien s'il perdait la vie durantlèbre discours qu'il a prononcé A Saint- cette bataille, ses héritiers recevraient $1,000,"incent-de-paul, il s'exprimait comme suit: et 's'il n'était que blessé il recevrait $500.

Il y a longtemps que les conservateurs sont Ces explications, dis-je, ont été reçues pardécidés à soulever la question de race. un grand éclat 'de rire de la part de certains
membres de la -droite.Où est la preuve de ce qu'il avance? Mon

honorable ami (M. Tarte) va prendre la Une VOIX: Par un certain nombre d'en-parole cours de ce débat. tre eux.
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M. FOMSTE1 : S'il se fut agi d'une asse- sir arles Tuppe e ses partisans crient par-
ble pblqu, e ncseai dmadéf'-c tout que les Canadiens-tançais nec sont pas loy-blée publique, je mne serais d1emaudicl: etc

là le rire d'un idiot ou d'un enlli aux.
Mon honorable ai peut rire tout à sonun ministre de

aise ; mais 1:1 mère de ce volontaire canadien la Couronne ce (lui veut dire par le gou-
qui est allé au 'ilransvaal combattre pour vernent. puisque ce dernier en prend la
son pays, et qui meurt en brave pour la dé- L'honorable ministre des
fense de son drapeau, cette mère. ne songe Travaux publies devra sans doute prendre
guère à rire lorsque le télégraphe lui ap- la paole au edurs (le ce débit; qu'il nous dise
porte la nouvelle que son fils n'est plus. quand et à quel endroit sir Charles Tupper
Plus d'une fois une prière de reconnaissance ou tout autre chef conservateur ont déclaré
s'élèvera de son e('(ur pour remercier ce bien- que le peuple français était une race dé-
faiteur généreux qui a bien voulu faire loyale. Le prcec a dit. après une certaine
placer au crédit de son seul protecteur cette déclaralion faite par l'honorable député de
somme de $1.000. Un sourire moqueur est Laînahie M. Monet>. que cet ami de l'houo-
apparu sur la lèvre de l'honorable ministre rable ministre des Travaux publics man-
de l'Agriculture, lorsque l'honorable chef de quair de loyauté cependant, tous deux sont
la gauche a connuencé à parler de cette as-
surance. L'honorable ministre peut se pas- Sir CHARLES TIPPER Cette déclara-
ser (le cette somme ; mais il y a dans notre
pays une foule de familles pauvrespropre signature.
avant que cette guerre cruelle soit terminée,
auront raison de remercier ce bienfaiteur M. POSTER : Oui. sous sa propre signa-
généreux qui a bien voulu les mettre à l'abri tut'. Il e idicule de vouloir prétendre que
de la misère. le chef d'un grand parti et ses collègues

L'honorable ministre des Travaux publics aient pî déclarer que les Canadiens-français
sait donner une tournure extraordinairement lui habitent ce pays et y sont au nombre de
naïve et imposante à ses phrases. Après dlux millions, manquent de loyauté.
avoir lu cette misérable et fausse accusation, On a esayé de faire de cette question une ques-
il se tourne, lui, un ministre de la Couronne, tion de rae, et pourquoi? Parce que sir Wil-
du côté de ses collègues français et dit : frid Laurier i-st le premier ministre de ce payz.

J'espère qu'en présence de provoc.tions de cette
nature, vous coumprendrez votre devoir, quels M. BENNETT A l'avenir, il s'appellera
qu'aient été vos opiui'nin politiques dans le Denis.
passé.

7-.FSTEiR:. Qui a essayé de soulever
Voilà de la haute politique de la part d'un une question de race pamce que sir Wilfrid

homme qui accuse les autres. Quel nom de- est premier ministre et Canadien-français,
vons-nous lui donner ? L'honorable ministre ; ou parce que le ministre des Travaux pu-
des Travaux publics a formulé une accusa- bis porte le nom de Tarte? Il continue
tion qu'il n'a jamais prouvée, qu'il est inca- Si sir Wllfrid, au lieu d'être Français, était un
pahie de prouver. une accusation des plus Anglais, nous n'aurions jamais entendu parler
audacieuse, puis il se tourne du côte de ses de tout ada.
fidèles amis français et leur dit: "Vous Voilà une déclaration dont il est facile à
devez vous apercevoir qu'ils veulent essayer tout homme de bon sens d'apprécier la va-
de détruire un Français. J'espère donc que leur. Croyez-vous, par exemple, que si par
vous allez voter contre eux, car leurs des- un hasard exlraordinaire et dans un avenir
seins sont funestes et s'attaquent à toute éloigné, l'honorable William Mulock deve-
la race française." C'est là de la haute poli- naît premier ministre de ce pays-ce qui
tique pour un gouvernement libéral. Et il n'arrivera peut-être jamais-et qu'il fît
ajoute r',)veuve A'la un1nt qlivietin e alegournQis-

Je suis venu ici pour vous demander si sir
Cliarles Tupper et ceux qui l'environnent nous
accusent d'être une race inférieure-

L'honorable ministre voudrait-il nous citer
la page, le temps et le lieu où sir Charles
Tupper a fait une déclaration de cette na-
ture, et a accusé le peuple français d'être
une race inférieure?
-- lorsqu'ils déclarent qu'ils veulent donner le
pouvoir à la minorité par la force des armes, le
temps n'est-il pas arrivé de dire à sir Charles
Tupper : "Arrêtez! vous allez trop loin."

Mon honorable ami, qui est un ministre de
la Couronne, assermenté comme conseiller
privé, voudrait-il essayer d'établir par la
moindre preuve que sir Charles Tupper ou
toute autre personne par lui autorisée ait
jamais fait une déclaration comme celle-là ?

M. FOSTER.

quence que notre premier ministre actuel,
quelqu'un pourrait douter que le parti con-
servateur ne lui ferait pas la même opposi-
tlon qu'il fait au chef du gouvernement ? La
seule manière équitable de régler cette ques-
tion, c'est de juger chaque homme suivant
ses mérites, chacun sait que ce n'est pas la
race de celui qui se trouve au pouvoir qui est
critiquée, mais bien seulement les actes et
la conduite de cet homme.

L'honorable ministre croit devoir ajouter:
Je regrette que sir Charles Tupper consacre

les dernières années de sa vie, et d'une carrière
qui est à son déclin, à soulever des animosités
de race et de religion dans ce pays.

A Sherbrooke, l'honorable premier minis-
tre, a dit : Sir Charles Tupper prétend que je
suis resté inactif parce que je suis Français,

Ç
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lt dans la province de Québec ses partisans viendrait impossible s'il nous fallait ne itenir
déclarent que je vais trop loin parce que j'ai compte que des défauts des autres et ne pas
trop de sympathies pour ce qui est anglais. avoir égard à leurs qualités.

Je défie l'honorable premier ministre de Il est absolument impossible, dans la vie
prouver par une seule citation, ou phr la politique, de prévenir entièrement les froisse-
moindre preuve. cette déclaration qu'il a iients de races et de croyances en ce pays.
faite dans le but de gagner des électeurs à Mais, s'il faut que les ministres de la Cou-
sa cause, que sir Charles Tupper a dit dans ronne accentuent encore ces causes de dis-
la province d'Ontario que le premier ministre corde et profitent de chaque occasion favo-
n'agirait pas, parce qu'il était Français. rable ett des positions élevées qu'ils occupent,
Quelle est la différence qui existe, sous ce pour soulever ces préjugés, que va-t-il adve-
rapport, entre le premier ministre et le minis- nir de l'unité et de l'harmonie qui doivent
tre des Travaux publics ? La seule diffé- régner entre les deux races prédominantes
rence. c'est que le premier ministre, en sa qui habitent ce pays? Sans vouloir me por-
qualité de chef du gouvernement, est tenu ter garant du peuple canadien-français, je
d'être plus prudent lorsqu'il fait des décla- suis persuadé que si on lui offrait aujour-
rations -de cette nature et cela particulière- d'hui de passer sous le régime colonial fran-
ment lorsqu'il s'agit de question de race ou Cais ou de rester tel qu'il est, il n'y a pas un
de religion. Qu'a dit le ministre des Tra- seul Canadien-français intelligent dans tout
vaux publics à Sherbrooke ? Voici ses pa- le pays qui ne choisirait le dernier parti.
roles : Quelques VOIX : Ecoutez ! écoutez

Il s'agit, aujourd'hui, de savoir si un Cana-
dien-français est aussi bon qu'un Anglais. A I. F OSTER : Voilà un fait qui ne peut
cela je réponds oui, sans crainte. Les Anglais être contredit. Voilà une vérité qui, à elle
ont eu leur tour. Pour la première fois le chef seule, devrait suffire pour maintenir l'union
du gouvernement est un Français. Je ne crois parmi tous les citoyens de ce pays. Avant
pas qu'il ait raison de rougir de sa race. Nos jde venir dans ce parlement, je n'avais euamis anglais sont aussi fiers que nous de leur 'que peu de relations avec les Canadiens-
oripie qu'i- y a des conservateurs parmi ceux français. mais, depuis ce temps j'ai eu occa-
qui !n'écoutent, or, je vous prie de demander . sion de les connatitre, et aujourd'hui je sais
tous les conservateurs canadiens-français de mieux les apprécier. Si nous savons mettre
Sherbrooke quelles sont leurs raisons pour vou- en pratique le principe que je viens d'énon-
loir chasser sir Wilfrid Laurier du pouvoir. Le cer, nous formerons un peuple qui, tout en
pays tout entier a les yeux tournés vers lui. Je .ynnt un langage et des origines différentes,voudrais bien savoir si c'est parce qne le gou- n un pls de cioyens,
vernement a à sa tête un Canadien-français ne sera pas moins composé de citoyens unis
qu'il ne mérite pas la confiance du peuple ? dans une même pensée et travaillant tous en-

semble au progrès de ce pays.
Quelques VOIX : Honte. Le ministre des Trayaux publics devrait

modifier sa conduite sous ce rapport, et il ne
M. FOSTER : Voici l'appel le moins dé- convient guère à un membre du cabinet deguisé qu'il soit possible de faire aux animo- soulever les préjugés et les sentiments du

sités (le race. de la part d'un chef politique. peuple, que ce peuple soit composé d'Anglais

Quelques VOIX : Honte. ou de Français, car tous les peuples ont des
sentiments et des préjugés qui leur sont

M. FOSTER : L'honorable ministre a ré- propres. Il vaut donc mieux qu'à l'avenir,
pété la chose chaque fois qu'il en a eu l'oc- nous agissions comme si nous étions con-
easion. A Sherbrooke, il s'agissait de savoir vaincus que chaque homme de ce pays est
si le peuple voulait continuer d'accorder son un bon citoyen, et de cultiver ce sentiment
appui à la politique du gouvernement ac- jusqu'à ce que chaque Canadien se sente le
tuel. Il s'agissait de savoir si le parti qui désir d'aspirer à devenir un bon citoyen.
avait manqué à ses promesses devait ou non Nous vivons tous ensemble. Anglais, Fran-
être défait, le jour du scrutin. Il n'était donc eais, Irlandais, et Ecossais à l'ombre de ce
pas question de savoir si un candidat devait drapeau de la mèrepatrie à qui nous sommes
avoir la préférence sur son adversaire parce redevables des bienfaits de la liberté dont
qu'il était d'origine français, anglaise ou ir- nous jouissons.
landaise. Ce n'est pas pour des intérêts de parti, ce

3. l'Orateur, dans ce vaste pays habité n'est pas. non plus, pour soulever des ques
par des races d'origine et de mœurs diffé tions de race etde religion, que le parti con-
rentes, dont la langue et les sentiments reli- servateur a critiqué la conduite du gouver-
gieux ne sont pas les mêmes, mais qui doi- nement à ce sujet, mais c'est parce que nous
vent cependant vivre dans la paix et l'har- éions convaincus que sous certains rapports
nonie, il y a un grand principe que nous de- l'administration du pays n'avait pas compris

Vons nous efforcer de pratiquer, c'est celu l'importance d é
qui consiste ù nous aimer les uns les autres de la mettre en pratique avec toute la cél&
et toujours chercher . découvrir chez nos 1 rité requise. Les,'honorables membres de la
voisins leurs qualités plutôt que leurs dé- droite n'ont pas compris la vérité fonda-
fauts. Les Anglais, les Irlandais et les Ecos- mentale qui se déga
sais, comme les Français, ont respectivement était cette vérité? 'Ce n'était pas seulement
leurs défauts et leurs qualités, ,et la vie de- le ait que le Canada voulait briller au rang
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qu'il a le 'droit d'occuper parmi les colonies Puisqu'il était en frais de réfléchir et de-
de l'Angeterre. Ce n'était pas un simple peser le pour et le contre, pourquoi a-t-il
désir ie la part de notre pays de voir un cer- parlé. le 3 octobre ? Il a déclaré dans cette-
tain nombre de ses enfants acquérir de la circonstance qu'il réfléchissait, et qu'il atten--
gloire sur une 'terre étrangère. Ce n'était dait, afin de se rendre compte du sentiment
pas parce que le Canada voulait obtenir des'populaire, et c'est bien là ce qui le condamne..
avantages commerciaux et un meilleur mar- C'est comme représentant du caninet, et, sans
chié pour ses produits. Non. la grande vérité doute, après avoirconsulté chacun de ses col-
qui se dégage de tout cela. c'est uic, depuis lègues sur une (les questions les plus impur-
un an, l'idée que l'avenir des colonies est de tantes qui aient jamais occupé l'attention di
plus en plus intimement lié à l'unité de l'em- peuple canadien, qu'il déclare, en sa qualité
pire, va sans cesse grandissant tant dans les
coloniespossède pas l'autorité voulue, qu'il n'a

S'il y a une chose qui fait vibrer le coeur pasd'argent, et, en un mot, ne peut rien faire
du volontaire canadien, c'est bien le fait de pour régler cette question. C'est là une drôle
combattre pour le drapeau de l'empire. Pour de manière de considérer, d'étudier et
lui, ce n'est pas la feuille d'érable, ce n'est de peser une grande question. Il a fait l'im-
pas le drapeau australien, ce n'est pas le possible pour endormir complètement ce
drapeau de la colonie du Cap, mais c'est lei sentiment qui tendait vers le but définiti-
drapeau de la vieille mère patrie qui syn- veinent atteint, en dépit de tous ses efforts.
bolise pour lui les progrès le sa race pris La portée de ses déclarations, si on le con-
dans leur ensemble,c'est ce drapeau qui sym- sidère comme avocat, comme premier mi-
bolise pour lui les progrè.s accomplis par les nistre, comme un homme très au courant de
libertés civiles et religieuses. Je ne la trou- l'opinion publique et très versé dans les af-
vais guère sérieuse cette prétention (le mon faires internationales, devait être grande. Il
honorable ami-qu'il attendait, pour agir, quea fait connaître son opinion au peuple avant
l'opinion publique se prononçat. Il suffit de que ce dernier eût eu 'occasion d'exprimer
l'énoncer pour la détruire. Pourquoi attendre ses sentiments ; il a dit au peuple de ce pays,
que l'opinion publique le forçât d'agir ? N'a- vee la force et la puissance de son influence:
vait-il pas l'esprit et le coeur assez bien pla- Restez tranquilles, ne faites rien, le parle-
cés pour comprendre que celui qui, dans une ment va se réunir un de ces jours et nous
telle circonstance possède le pouvoir et né- verrons ce que nous devons faire. C'ést là
glige de s'en servir pour aider à la mère a ttenlre peser et considérer. Mais, dit-il,
patrie, s'expose à encourir la réprobation de je n'avais aucune preuve que l'opinion publi-
tous les citoyens de l'empire britannique ? que se prononcerait dans ce sens. Jamais

Je ne puis croire que les honorables mem-fait ne fut mieux prouvé.
bres de la droite n'aient pas mieux compris le M. l'Orateur, depuis 1897, date la conver-
sentiment qui règne dans ce pays et dans sion de l'honorable premier ministre, et, en
tout le reste de l'empire. En parlant ainsi, examinant la profession de foi qu'il avait
mon honorable ami est injuste pour lui-mê- faite à Londres, nous pouvions Croire que
me. Il sentait cet enthousiasme vibrer dans cette conversion ét complète et définitive.
tout son être, lorsque, il y a deux ans, assis Alors, on n'avait qu'à allumer *es signaux
près du prince de Galles dans la métropole ('alarme et nos troupes voleraient au se-
de ce vaste empire, dans cette atmosphère cou's de l'Angleterre. Depuis ce temps, la
toute imprégnée de l'impérialisme et rem- grande vague du sentiment impérial, en s'é-
plie de la gloire du moment, il déclara que tendant sur l'empire britanuique, augmen-
lorsque l'Angleterre sonnerait l'appel et tait constamment en puissance, et le bruit
demanderait au Canada l'appui de son bras, qu'elle faisait dans sa course aurait dû être-
Il pouvait lui assurer, en sa qualité de pre- entendu et ressenti par mon honorable ami..
mier ministre de ce pays, que cette aide ne Il dit qu'il n'avait aucune preuve de ce.
se ferait pas attendre. sentiment populaire. Quelle plus grande

Bien des événements se sont passés depuis preuve de ce sentiment quc celle fournie par
ce temps, mais lorsqu'il s'est agi d'envoyer cette libre Chambre des communes, pouvait-
un millier de volontaires canadiens, mon ho- il demander? Pourquoi rechercher cette
norable ami (sir Wilfrid Laurier) a cru qu'il preuve en dehors de cette Chambre? Celle-ci,
était préfrable d'attendre que l'opinion pu- au mois de juillet dernier, adoptait à l'unani-
blique se prononçât sur cette question avant mité une motion qui, si elle signifie quelque
de prendre cette décision qu'il savait être iné- chose, est une déclaration parfaite que nous
vitable. Un chef, M. l'Orateur, est un homme voulons pleinement les fins que poursui
qui, au lieu de se laisser devancer par l'opi- l'empire britannique et que nous sommes
nion publique, la forme et dirige. L'hono- prêts a tout faire pour qu'elles se réalisent.
rable chef de la droite déclare avec un grand Est-ce que la justice de la cause en jeu n'est
sérieux, qu'il attendait et réfléchissait. C'é- pas une preuve que tout homme sensé devra
tait, à son avis, une des questions les plus défendre cette cause? Mon honorable ami
Importantes qui eussent jamais été soumises reconnaissait et même défendait la justice
au peuple du Canada ; il ne voulait pas de cette cause au mois de Juillet 1899. Il
agir ft la ltte ; il eût été criminel d'en agir n'en a Jamais douté, dit-il. Il avait donc
ainsi, toute raison de croire que ce parlement

M. POSTER.
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se ferait l'écho, aussitôt qu'il aurait l'oc- gait avec une mauvaise grâce marquée.
casion, du sentiment exprimé si unani-, Mais, maintenant, il ne saurait exister de
mement par le pays tout entier. En effet, doute sur ce point. Mon honorable ami
tous ceux qui prêtent l'oreille à l'expres- voulait bien aller de l'avant, mais il a re-
sien de la volonté du peuple ont pu entendre, marqué la contenance ferme et déterminée
s'élevant de partout, ce cri puissant: Fai- de sir Charles Tupper et il a reculé
sons notre part comme Canadiens, dans cette d'épouvante. Et maintenant, hier soir, il
heure de lutte pour l'Angleterre. Que pou- a occupé le temps de la Chambre à lire
vait demander de plus l'honorable premier des extraits des discours de sir Charles Tup-
ministre ? Et cependant, il déclare qu'il n'a per pour prouver, quoi ? J'ignore ce qu'il a
rien fait et qu'il ne pouvait agir avant que cru prouver, mais ce qu'il a réussi à prouver
Kruger eût lancé son ultimatum, c'est-à- est exactement ce que sir Charles Tupper
dire, avant le 9 octobre. Si vous me le per- lui-même aurait désiré qu'il fit. A-t-il prou-
mettez, M. J'Orateur, je vais rappeler la dé- vé que sir Charles Tupper ne veut pas que
chiration faite par mon lhonorable ami, à les colonies aident l'empire dans les ques-
cette date. Que dit-il ? Il déclare ceci : A tions qui concernent ce dernier ? Non, en
partir de cette date, nous n'avons plus hésité aucune façon. L'honorable ministre s'est
et nous avons agi sans retard. Qui, nous ? Le délecté dans la lecture de ces extraits, et
gouvernement de ce pays ? Oui. Après le ses partisans l'ont applaudi si bruyamment
9 octobre, plus de retard, plus d'hésitation, qu'il a cru apporter dans la discussion un
plus de doute. Où se trouvait votre minis- argument puissant. Cet argument est très
tre des Travaux publics (M. Tarte) après le fort en effet, mais il va à l'encontre
9 octobre? Toutes ces déclarations dont nous de ses prétentions. Si mon honorable
avons parlé, ont été faites par -lui après le 9 ami voulait seulement prendre note des
octobre, alors que le cabinet en était arrivé circonstances et ne pas prendre isolé-
ù une décision, qu'il n'y avait aucune diver- ment un paragraphe d'un discours ou d'un
gence d'opinion entre les ministres qui, sans article de journal pour s'en servir comme
retard, auraient dû agir comme un seul contenant l'expressions des sentiments de
homme pour poursuivre le but déterminé. l'orateur ou de l'écrivain sur un sujet, il
'ependant, après le 9 octobre, un des col- agirait avec plus de justice. Quelle était la

lègues, un ýdes principaux collègues 'de mon proposition que sir Charles combattait ? C'é-
très honorable ami, en public, dans la tait la proposition énoncée dans ce pays
presse, partout, a fait servir toute sa même par une certaine association et dont
puissante influence auprès du peuple de le but était de permettre à l'Angleterre (le
ce pays pour lui faire déclarer que le gou- prélever une contribution sur chacune de ses
vernement ne devait rien -faire par rapport colonies indépendantes à l'effet d'aider au
- cette question. maintien et à l'entretien de la marine et

Mais quelle est donc la position du minis- de l'armée anglaises. C'était l la proposi-
tère sur cette question ? Il n'y avait plus de tien ênoiicêe et, en diseutant, les membres
doute ni d'hésitation après le 9 octobre ; ce- de la société dont je viens de parler décla-
pendant, le ministre des Travaux publics raient que le Canada n'avait rien fait pour
parcourait le pays en dénonçant ses collé- l'empire ; quelques-uns de ces messieurs
gues à cause 'des opinions qu'ils entrete- allaient même jusqu'à dire : Vous devez faire
naient à ce sujet. Il ne s'est pas ce que nous vous demandons, au le Canada
contenté de faire assaut d'armes avec le devra ne plus faire partie de l'empire, pas
général lutton ; ce n'était là qu'une simple de milieu. Et quel était l'argument de sir
escarmouche. Il s'est ensuite attaqué au Charles Tupper? Il démontrait que le
juge en chef Meredith ; c'était, je suppose, principe Invoqué était faux; que si ond'ap-
un entraînement préliminaire qui devait pré- plîquait, Il y aurait réellement impôt sans
céder la bataille déflnitive. Alors, il s'est représentation. Supposons que la Grande-
jeté dans le combat avec ardéur et il s'est Bretagne ou l'empire britannique, en aucun
attaqué au Solliciteur général (M. Fitzpa- temps,durant ces dix dernières années, alors
trick) membre du gouvernement dont il fai- que le sentiment impérial s'est le plus déve-
sait partie ; Il a accusé, dans les journaux, loppé, aurait décidé de prélever un impôt
l'un de ses propres collègues, d'agir inconsti- absolu dont le produit aurait été appliqué
tutionnellement et 'de ne pas connaître ce que à la marine et à larmée, sur chacune de
signifie la constitution d'un pays libre.. Et ses colonies, ces dernières auraient eu un
cependant, il n'y avait plus d'hésitation, plus mot ILdire I ce sujet. C'eût'été un mauvais
de doute, après le 9 octobre ! Mais, mon ho- moyen IL employer pour atteindre la lin en
norable ami a rencontré un autre embarras vue. Il appartient aux colonies doffrir cette
sur son chemin. Quelque chose l'a empêché contribution qui ne saurait être demandée
d'agir plus tôt, mais quoi ? Les déclarations par un pouvoir étranger, politiquement par-
importantes de sir Charles Tupper. Nous lant, à telle ou telle colonie. Le chef'de
savons tous que le chef de l'opposition a l'opposition ne croyait pas que ce fût là
exercé une grande influence sur ce gouver- agit de labonne manière. Il croyait, cepen-
Dnment.4'nenet dant, qu'il n'était pas Juste que l'on traitft

On a discuté publiquement la question de le Canada comme si ce dernier n'eùt rien
savoir qui dirigeait le pays, de celui qui fait en vue de la défense de l'empire. EtPensa1it l'autrer ou de ce dernier qui avan- c'est pour prouver son assertion qu'il signa-
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lait cette dépense d'un 011 deux millions de les dépenses modérées de l'équipement et de
dollars par année, pour perfectionner notre transport de ces volontaires devraient être payées
système militaire, la construction du chemin volontiers par le gouvernement du Canada, sans
de fer du Paiique, qui est une véritable convoquer les Chambres.
route militaire pour l'empire, et le projet Le 3 octobre, il déclarait que la constitution
d'établissement de services rapides sur l'At- ne lui permettait pas d'agir : qu'il n'avait
lantique et le Pacifique. Dans un de ses pas d'argent et ne pouvait rien faire, tandis
discours, il disait que ces services rapides qu'ici, il déclare, dans le propre arrêté qu'il
auraient pour résultat probable, d'abord, de a fait adopter par le conseil, que pour une dé-
transporter les volontaires canadiens qui vo- pense modérée d'environ $1,000,000, et pour
leraient au secours de l'Angleterre engagée les fins indiquées, il croit pouvoir agir sans
dans une guerre étrangère. Cependant, mon convoquer le parlement. Puis, il ajoute
honorable ami a pris le temps le la Chambre Etant donné, surtout, que cette dépense, dans
pour essayer de prouver que le chef de l'op- de telles circonstances, ne peut constituer une
position n'était pas conséquent avec lui- diviation au principe bien connu du gouverne-
même. Il était effrayé, épouvanté des fan- ment constitutionnel et de l'usage des colonies,

tOme qu'l avaitévoqésni établir uil précédent.tûmes qu'il avait évoqués.
Une des explications les plus futiles. ' pas le même pouvoir le 2 octo-

c'est celle qu'a donnée l'honorable miii- hie ? Il ny avait pas de différence dans le
nistre des Finances (M. Fielding), le 13 gouvernement constitutionnel et la pratique
octobre, explication que mon honorable ami suivie par les colonies. Tout ce qu'on luia répétée ici, hier' soir. Le- ministre des Fi- demandait de faire, c'était d'envoyer mille
iauees a mit-et je vais répéter ses paroles ho es Il a refusé d'envoyer ces hommes

aussi id m t que ina mém1oireý pent les et il nous donne pour excuse lue la prat-
avoir retenules-dans>ý une déclaration qu'il que11 (ols ti1tutionn elle ne lui permettait pas
faisait aux journaux, le 13 octobre. qu'on N les envoyer. mCependant le Pro-
avait fait courir toutes sortes de bruits. jre arrêté du conseil déclare que l'usage
mais que la plupart de ces racontars étaient gonstitutionnel et la pratique suivie dans les
faux. 'Voici, disait-il, ce qui eii est exaý-cte- c,)olos lui donnent amplement raison.
melt dle cette question. On n'a jamais dou- Pourquoi ce changement c L'honorable
té qu'il fet dsirable que le Canada edaoyât preieministr'e ai entendu lecri de l'opinion
des troupes au secou s de l'Angleterre niais ol blique, il s'est trouvé poussé de l'avant et
la ureière chose qui s'est Présentée n -t il a découvert qu'il y avait de la pratique
tre considération c'était la r aiiculté qui ' coilstitutionnelle une interprétation diffé-
soulevait, au point (le vue de la constitution, d'ente de celle .u'i invoquait alors qu'il ne
et ce n'est (Ile ces jours derniers que ette pre pas agcou.
difficulté a été résotee. On a beaucoup Parlé de cette question deCfau ieit résolie, et par qui ? Hier soir le précédent. Je voudrais demander à l'hono-
Preliter inistr ao répété la même chose et able iistre des Travaux publics ce qu'iltéqu'ilit û-t-il esayé (le prouver son asser- voulait faire comprentdre à ceux qui l'éo-
tion ? u Point e vue constitutionnel, il taient, lorsqu'il disait. en agitant dans sa

'avait aucun pouvoir sau point de vue par- in l'arrêté (u conseil, que aous n'avonslementaire, il n'y avait pas de deniers de pu obtenc qu'hier soir: Des troupes ont été
votés DL cette fln, et c'est pourquoi il nie pou- envoyées, cette fois-ci, 'uais voici un docu-vait rien faire. Mais la correspondance tuent i déclare quece fait ne crée pas de
écftaîngée aýtvec le g,,ouvernemient anglais a précédent, et c'est moi qui ai fait mettresiffilté toute ces ifficultés. Pourquot roe ete stipulatiou dans ce document. On aParne que. d'a rétès les avis reçus chose envoyé dnes troupes cette fois-ci, mais ce
ter'e. le gouvernement pouvait envoyer ioes fait ne se répétera que si nous avons unetroupes divisées en unités de 12 . C'est là représent iltiou impiale dans les conseils
toute lexplication fournie par l'honorable de l'rérande-Bretagne.
ministre. Quant à la dlifficulté constitution-. ,2liLs l'unique question -qui préoccupe
nelle et a i celle qui concernait les denier pu- l'honorable premier ministre est celle des
blies, elles nie sont pas aussi sérieuses qua-,ind dépenses. Ecoutez bien ce que je vais lire,
il s'agit le la dépense d'un demi-million de',de soit rapport au conseil:dollars, et c'est là, dit-il, notre excuse. Le Le premier ministre, vu le désir bien connu
gouvernement anglais ne pouvait et ne pour- d'un grand nombre de Canadiens désireux de
ait rien faire pour régler cette difficulté s'enrôler dans ces conditions, est d'opinion que

constitutionnelle, si telle difficulté existait: les dépenses modérées de l'équipement, et dele très honorable ministre lui-même e-' transport de ces volontaires devraient être payéesterrevolontiers par le gouvernement du Canada, sansconnu ce fait. Puisqu'il a envoy2 mille hom- convoquer les Chambres. Etant donné, surtout;
mes aux frais dît pays. Le très lhonorable que cette dépense, dans de telles circonstances,
ministre se condamne lui-même et par se ne peut constituer me déviation au principe
propres paroles. Me permettra-t-il de lire bien connu du gouvernement constitutionnel et-une clause de l'arrêté du conseil qu'il a li- de l'usage des colonies, ni établir un précédent.
même adopté et signé? Quel précédenteà établr q Celui s qui r

Le premier ministre, vu le désir bien connu sistalt à appliquer certains deniers Publics Ad'un grand nombre de Canadiens désireux de une fin non déterminée par le parlement, ets'enrôler dans ces conditions, est d'opinion que rien de plus.
M. POSTER.
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Mais l'honorable ministre des Travaux pu-
biles, soit parce qu'il avait mal lu cet arrê-
té du conseil, ou soit par négligence quel-
conque, a donné une fausse interprétation
iu sens de ce document. Ce dernier ne veut
pas dire que c'est le fait d'envoyer des vo-
lontaires prendre part aux luttes de l'Angle-
terre, comme on l'a dit, qui ne doit pas être
un précédent, mais il déclare que cette dé-
pense faite sans aucun crédit voté par le
parlement ne devra pas être considérée
comme créant un précédent, et c'est là tout.

Mais ce document dit encore autre chose.
·L'honorable premeir ministre lui-même, l'ho-
norable ministre (les Travaux publics, l'ho-
norable député qui a appuyé l'adresse hier
M1. Geoffrion), le journal Le Soleil, l'honora-

ble ministre des Travaux publics à Toronto
out, ñ maintes reprises, et j'attire l'attention
'le l'honorable premier sur ce fait, déclare
ceci : Nous n'avons fait que ce que nous de-
mandait de faire le -gouvernement anglais.
Le premier ministre a déclaré la chose lui-
mêmc'ne. ainsi que les journaux l'ont annoncé.
Et l'honorable ministre des Travaux publics
disait. dans une lettre adressée à M. J. Cas-
tell 1Hopkins :

C'est très bien de dire que le peuple du Ca-
nada ou des autres colonies a, cette fois-ci, fait
une offre volontaire. Voici la vérité : le secré-
taire d'Etat pour les colonies a envoyé une let-
tre à toutes les colonies. Cette lettre était, dans
son interprétation, une invitation aux colonies
d'envoyer des troupes. Pour moi, une telle in-
vitation équivalait virtuellement à une requête.
Eh bien ! si nous avons à suporter notre part
dans les guerres de l'Angleterre, qu'on nous per-
mette au moins d'exprimer notre idée sur ce
point.

A Toronto. le 30 janvier, il disait:
Lorsque j'ai lu dans les dépêches venant dp

l'autre côté de l'océan que le secrétaire d'Etat
pour les colonies avait publié une lettre Invi-
tant les colonies à envoyer des troupes dans
l'Afrique du Sud, je l'avouerai sincèrement, je
ne me suis pas senti bien disposé à me rendre à
ce désir.

Vous pouvez multiplier ces citations ; c'est
là l'interprétation donnée à cette lettre par
mon honorable ami, le ministre des Travaux
publics, par l'honorable chef du gouverne-
nent, par -l'honorable monsieur qui a ap-

puyé l'adresse. hier, par et une foule d'autres
qui s'en sont servis pour excuser ce qui a été
fait. Je nie que le gouvernement anglais j
ait jamais demandé au Canada d'envoyer
à son aide un seul volontaire au Transvaal.
Il n'a demandé à aucune de ses colonies,
flan la crise actuelle, d'envoyer des troupes
i son secours. Ce qu'il a fait, c'est ceci :
quand les colonies lui ont demandé la per-
mission de contribuer pour leur part à la
guerre dans laquelle il se trouvait engagé,
il a envoyé une lettre leur Indiquant
la manière de , s'y prendre. C'est une
fausse interprétaton à donner- à cette
lettre que d'aller jusqu'à dire : Oh ! bien,
la Grande-Bretagne nous a demandé d'en-
Voyer des soldats et pouvions-nous faire au-
trement que de nous rendre à sa demande,?

La Grand-Bretagne, simplement et par gra-
cieuseté, a accepté les offres qu'on lui fai-
sait et elle a communiqué û ceux qui fai-
saient ces offres un plan leur Indiquant
la manière de rendre ces offres pratiques et
eticaces.

M. l'Orateur, il ne me reste que peu de
temps à parler, mais je veux dire un mot
de la position très extraordinaire où se trou-
vent aujourd'hui le gouvernement et l'hono-
rable député de Labelle (M. Bourassa) et
l'honorable député de Laprairie et Napier-
ville (M. Monet). Le très honorable premier
ministre n'a pas abordé cette question, hier
soir et c'est ce qui nous démontre que ces mes-
sieurs jouent avec les principes qui doivent
régir un gouvernement. Je me fais l'écho des
paroles si énergiques prononcées par le chef
de l'opposition, quand il disait que c'était
une chose scandaleuse pour un gouverne-
muent de faire fi des principes lorsqu'il s'a-
git de ses partisans- Le seul moyen digne,
le seul moyen constitutionnel, la seule chose
qui soit suivant l'esprit des institutions bri-
tanniques, c'est pour le gouv ernement de
proclamer et de soutenir ce qu'il croit juste,
alors même qu'un partisan ou qu'un adver-
saire ne partage pas sa manière de voir.
Vous ne donnez aucune des garanties
d'un gouvernement constitutionnel et
digne si vous jouez avec les prin-
cipes, ainsi que le fait l'honorable
ministre dans celte question-Que dit-il ?
" Oh ! déclare-t-il avec ce haussement des
épaules qui lui est particulier, "l'honorable
député de Labelle (M. Bourassa) ne voit
pas la question du même oil que lui, à cette
époque. L'honorable député de Labelle voit-
il du même oil que le gouvernement main-
tenant ?

M. BERGERON - Il voit du même oil que
le ministre des Travaux publics (M. Tarte).

Mr. FOSTER : Voyons ce que dit M.
Bourassa.

M. BOURASSA : Je ferai connaître avant
longtemps àî l'honorable député, quelle est
mna position.

M. FOSTER : Oui, mals " avant long-
temps" n'est pas "maintenant "-On a lu
la lettre de M. Bourassa, mais le discours de
ce monsieur à Papineauville n'a pas été lu
à la Chambre. Je ne le lirai pas.

M. BOURASSA : Je ne m'y oppose pas.

M. ]POSTER: Je ne le lirai pas, mais
je veux dire que, du commencement à
la fin, Il fait voir que :l'honorable député est
adversaire déclaré de toute mesure à l'efet
de dépenser un seul sou du trésor publie
pour payer nos volontaires en partie ou coin-
plètement, à moins qu'on n'applique la pra-
tique constitutionnelle d'obtenir le consen,
tement du parlement d'abord. Voici la ré-
solution adoptée par les propres électeurs
de l'honorable député. Cette résolution le
lie et il l'a apportée aujourd'hui en venant
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à la Chambre. L'honorable premier ministre Napierville (Monet) qui, je le crois, a l'in-
veut-il écouer ceci ? tention de combattre pour les principes qu'il

aeti énoncésr cec selcer Lhnrbemn
Nous, citoyens britanniques et électeurs libres ae oMcos t ses électeurs ? L'honorable mon-

du Canada réunis en assemblée publique, pro- sieur (a. onet) est de retour ici avec ue
tustons de notre loyauté au trône d'Angleterre appriybation de ses électeurs aussi forte Lue
et à l'Auguste Souveraine qui l'occupe et de celle obtenue par l'honorable deputé de La-
notre attachement a la constitution qui nous belle (-M. Bourassa). Il a carrément déclaré.
régit. ceci à ses électeurs

Que nous approuvons l'attitude ferme, indé-
pendante et constitutionnelle que M. Henri Bou- S'il se trouve 25 électeurs qui me déclarent
rassa, notre député démissionnaire, a prise sur sous leur propre signature qu'ils ne sont pas
la question du Transvaal et que nous nous oppo-
sons à toute tentative de fédération militaire eoxsneran.
de l'empire et de la participation du Canada aux i ne s'en est pas trouvé -5, je suppose,
guerres de l'empire sans droit de représenta- puisqu'il n'a pas démissionné-
tion dans les conseils impériaux. M. MONET : Ecoutez ! écoutez

M. ROURASSA : Ecoutez ! écoutez! M. FOSTER: C'est pourquoi nous pouvons
dire que son comté l'approuve carrément

M.FsTER approu:eces déno abrtions.u ( dans l'opposition qu'il a faite à la politique
Bourassa) approuve -ces déclarations. Clé'éd prme mnit.QuadtPnobe
tait le principe qui le faisait agir alors. C'é du premier ministre. Qu'a dit l'honorable
tait len principe drieastar alors. qucon- dputé à ses électeurs ? Il leur a déclaré
tait. son principe dirigeant alors et qui co- qu'il était prêt à dépenser, un peu d'argent
tinuern il le diriger, si .je lis bien ce que l'ho omme marque de courtoisie, et en cela, il
norable dépu1é de Labelle a écrit. Il n'est il se montre un véritable descendant
pas homme à jouer avec les principes. Quand de Frncais. Il leur a dit qu'il était
Il a pris l'attitude la plus responsable et la prêt à aller un peu plus loin pour son
plus sérieuse qu'un homme puisse prendre parti-il montre encore ici une qualité admi-
pour montrer qu'il est opposé à une -mesure rable et caractéristique. Mais quand il en
politique importante prise par le gouverne- arrive aux dépenses réelles d'argent, M. Mo-
ment : quand il en a appelé à ses électeurs, net dit à ses électeurs qu'il combattrait avec
Il agissait ainsi parce qu'il croyait au prn- ardeur et sans merci ces dépenses ; qu'il ne
cipe 'qu'il invoquait. Vous connaissez la ré- veut pas resserrer davantage les liens qui
ponse de ses électeurs, et M. Bourassa est unissent le Canadaà l'empire, hors les liens
ici pour combattre " toute participation dans commerciaux. Voici ce qu'il dit
les guerres de l'empire sans représentation e
dans les conseils de l'empire.". Il est ici pour Ce nest pas à titre de Canadien d'origine
combattre cette politique et Il le fera s,1l 1 française que le prends cette attitude l e n'en

ifais pas une question de sentiment, et tiendrais
a quelque respect des principes et de l'atta- le même langage si nous étions colons français ;
chlement qu'un homme doit avoir à ses prin- le ne veux pas dépenser un sou pour resserrer
cipes. Mais le premier ministre lui-même davantage les liens (hors les liens commerciaux)
dit : "Cette question est la plus Importante qui nous unissent à la Grande-Bretagne. Nous
qui ait jamais été soulevée au Canada." Sur n'avons presque rien de commun avec le vieux
cette très importante question M. Bourassa Continent.
et lui sont d'opinions entièrement contraires le Caad Canadien, et ipnpa idéal, c'est de voir
et l'honorable député de Labelle (M. Bou- pendantes prendre rang parmi les nations Indé-pnatsaussitôt qu'il sera suffisamment déve-
rassa) est tenu de combattre activement le loppé par la vitalité de sa population, et l'im-
premier ministre par tous les moyens politi- mensité de ses ressources naturelles.
qiues, jusqu'à ce. qu'il l'ait chassé du pouvoir Or, pour arriver à ce but, nous avons besoin
pour avoir violé ce principe. de consacrer ici tous nos revenus au dévelop-

pement de nos ressources ; et nous avons besoin
M. BOURîASSA: Et laissé par là l'hono- d'attirer l'émigration étrangère au lieu d'en-

rable député (M. Foster) prendre la place du voyer nos concitoyens servir de cibles en
premier ministre. AfriQue.

Mr. FOSTER : Qu'est-il arrivé ? Le comté M. l'Orateur, c'est là le langage du flse
de Labelle s'est trouvé sans représentant et dun père politique bien connu. Ce sen-
il a adopté cette résolution condamnant le timent que M Monet invoquait avait déjà
gouvernement ;il a autorisé son représen- été ex'primé par le très honorable premier'
tant élu à venir ci. ensuite, combattre pour ministre, dans un discours qu'il avait eu l'oc-
ce principe, e ce nt, cmmonsieur casion de faire à Boston, au centre des
cepinie et cependant, ce monsieur ne EasUi
s'est pas montré devant cette Chambre avant Estni'p

cu e même 'gouvernement, que son -comté Est-ce -que le premier ministre n'a pas dé-
u e m nque comté claré, du haut de la tribune populaire, au

aeit condam fû ven, au deant l pays, qu'il savait que nos voies s'écarte-
Ctpris par la main, le prêsentant à la raient, que les deux pays se sépareraient
Chambre comme étant un de ses partisans' et que, comme le fruit même tombe de l'ar-
Et, M. l'Orateur, on a fait plus, on a deman- e nsi le Canada s é eit finae
dé à l'honorable député de Laprairie et Na- bre, aiu te pouda, se détacherait finale-
plerville (M. Monet) de se joindre à un des dantdministres pour présenter le député de La- M.
belle à. la Chambre. Maitenant, quelle est M. MONET: L'honorable député (M. Fos-
l'attitude prise par le député de Laprairie et ter) n'est-il pas du même avis?

M. FOSTER.
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M. POSTER : Non, monsieur. Il me ferait
peine de faire une déclaration comme celle-
là à l'honorable député (M. Monet). Il me fe-
rait peine de réclamer la protection de l'An-
g]eterre, de me prévaloir des privilèges de
citoyen de ce pays, puis du même coup de
lancer l'insulte au, sentiment le plus ancré
en ce moment au coeur du pays, sentiment
partagé par le premier ministre, lui-même,
par le ministre des Travaux publics, s'ils
sont sincères, par le ministre du Commerce,
qui, je le sais, nourrit dans son coeur ce sen-
tinient qui, en un mot, est celui de la popula-
tion de ce pays: c'est-à-dire, que notre obliga-
tion la plus impérieuse en ce moment, pour
nous tous, Canadiens, est de faire l'impos-
sible pour resserrer davantage les liens qui
nous unissent à l'Angleterre : est-il un seul
député de la droite qui osât en plein par-
leinent. m'opposer une dénégation en ce mo-
ment ? Non, pas un~ seul de ces hommes de
bon sens qui m'écoutent n'oserait le
nier, pas même l'honorable député qui
aflirme qu'il ne donnerait pas un sou
pour resserrer les liens qui nous rattachent
à l'Angleterre : et cependant, Il me demande
si ce ne sont pas là mes sentiments. Non,
ce ne sont là ni mes sentiments, ni les
vôtres, ni ceux d'aucun de nos collègues.

M. MONET : Ce n'est pas là ma pensée.
J'ai cru que l'honorable député débattait la
question de dépenses à faire pour resserrer
les liens qui nous unissent à l'Angleterre.
Voici le sens de mon interruption: l'hono-
rable député pense-t-il que plus tard, le
Canada prendra rang parmi les nations in-
dépendantes ?

M. POSTER: C'est là une loyale ques-
tion. et d'abord, pour mon compte, il me
semble que la besogne qui s'impose aujour-
d'hui à nous suffit amplement, Actuellement,
je suis absolument hostile à l'indépendance
du pays ; et, à moins que la nature des
choses à l'avenir ne subisse des modifica-
tions diamétralement opposées à ce que nous
enseigne l'histoire du passé dans ce sens, je
ne crois pas que l'heure arrive jamais où
l'indépendance, qui nous séparerait de l'An-
gleterre, fût préférable à l'indépendance dont
nous jouissons dans le giron de l'empire. Et
pourquoi donc cette Indépendance serait-
elle préférable ? Est-ce que nous y gagne-
rions, au point de vue de l'économie ? Joui-
.rions-nous d'une plus profonde sécurité ? Y
trouverions-nous un plus grand honneur ?
Pourrions-nous souhaiter. un plus noble hé-
ritage historique ? Est-il un seul sentiment
dont s'enorgueillit l'homme amoureux d'in-
dépendance, qui soit blessé par la situation
que nous occupons aujourd'hui à titre de
membre de l'empire britannique ? N'est-il
pas vrai que les intérêts qui nous sont les
plus chers seraient mis en péril, à cette épo-
que où les Instincts d'accaparement terri-
torli sont déchaînés, si nous nous sépa-
rions de l'empire ?.Jetez un coup d'oil sur
l'Allemagne, sur la Russie, sur la 4France

d'aujourd'hui, qu'y voyez-vous ? Comme
des tigres qui guettent leur proie, ces puis-
sances sont prêtes à s'élancer à la conquête
de quoi ? De territoires inoccupés ? Oui, et
de territoires qu'elles seraient assez puis-
santes pour accaparer, et quelle belle proie
notre immense pays ne leur offrirait-il pas,
s'il devenait le territoire de chasse de ces
puissances, en ces jours de rivalité et d'ab-
sorption nationales ? L'honorable député
nous parle d'économie et s'oppose à ces dé-
penses. A-t-il calculé ce qu'il faudrait faire
de dépenses et répandre de sang pour défen-
dre notre pays et maintenir notre sécurité
nationale ? A nul de ces points de vue, à
mon avis, la thèse de l'avocat de l'indépen-
dance n'est admissible en ce moment. Voilà,
M. l'Orateur, la question telle qu'elle se pose
aujourd'hui. Le premier ministre présente
ces messieurs à la Chambre, à titre de par-
tisans du ministère. Puis-je adresser un
mot à l'honorable député de Labelle ?

M. BOURASSA : Oh ! oui, tant que vous
voudrez.

M. FOSTER : L'honorable député est un
jeune homme dont l'avenir est plein de pro-
messes, et qui est au dbut de sa carrière.
Personne, plus que moi, ne désire que cette
carrière soit distinguée et couronnée de suc-
es. Mais, qu'il ne l'oublie pas, il fera sa
carrière précisément de la façon qu'il l'o-
rientera en ce moment, et suivant la ligne de
conduite qu'il tiendra dans ces circonstances.
critiques et solennelles, et Il doit se deman-
der s'il lui est permis de faire litière de ses.
principes et d'accorder son appui à des hom-
mes qui, à mainte reprise, ont trahi et s'ap-
prêtent peut être encore dans l'avenir à
trahir le principe même qui lui a paru assez
puissant et assez légitime pour l'engager à
condamner les ministres et à les faire con-
damner par ses commettants.

M. BOURASSA : L'honorable député me-
permettra-t-il une question ? S'il eût été au.
pouvoir, aurait-il été en mesure d'appuyer le-
principe que j'ai moi-même soutenu ?

M. POSTER : Que mon honorable ami me
permette de lui poser une autre question.
Que faut-il penser de cet appel, au point deý
vue de la moralité politique? Le voici: Un
député croit que 'tel princip'e est condamna-
ble et qu'il ne saurait y donner son appui·;
or, Il se laisse gagner à y donner son adhé-
sion, tout simplement' parce qu'on lui mur-
mure à l'oreille que ses adversaires politiques
pourront bénéficier de son attitude, s'il reste
fidèle à ses principes. Est-ce là de la véri-
table moralité politique ? Voilà l'excuse a-
léguée par le ministre des Travaux publies.
Voilà l'excuse du Soleil, .qui dit " Ne
voyez-vous donc pas que c'est sir Charles.
Tupper qui veut arriver au pouvoir ? S'il y
arrive, c'est par cent mille qu'il enverra les;
volontaires. Cédez donc à M. Laurier." Qula
déclaré le ministre des Travaux publics lui-
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même ? l'ai des idées très arrêtées sur ce il ne leur sera Dermis de traiter un Anglais
sujet. J'ai différé d'avis avec mes collègues; comme un être de race inférieure.
mais voudriez-vous donc que je me jette Et une fois la guerre terminée, voilà le but
dans les bras de sir Charles Tupper ?" Et qu'il faudra atteindre d'une façon absolue.
j'ajoute : Dieu nous en préserve! Or, ' Comme l'a dit le premier ministre, l'An-
qu'est-ce done, je le demande encore une gleterre, j'en conviens, se montre toujours
fois. que cette moralité politique ? Vous ad- généeuse dans la victoire, et une fois ce pays
mettez toute la grandeur et toute l'impor- conquis, comme il le sera infailliblement,
tance d'un principe, et qu'il importe d'y res- il deviendra partie intégrante de l'empire
ter fidèle ; mais, s'il doit peut-être en résul- anglais, et tout Boer paisible et loyal jouira
ter quelque bien pour vos adversaires poli- (es privilèges mêmes accordés aux Anglais,
tiques. vous vous dites : périsse ce principe, aux Ecossais, aux Irlandais.
et advienne ce qui pourra ! Certes, c'est là Nous vivons à une époque vraiment extra-
rabaisser étrangement le niveau de la poli- ordinaire. Car, c'est en ce moment que
tique. sous les coups rapides du marteau de l'his-

Et maintenant, encore un mot, et j'ai fini. i toire, -se forgent les chaînes qui devront ri-
Le premier ministre a terminé son discours. ver à jamais les liens qui uniront désormais
par une fort jolie tirade, où il a fait retomber d'une indissoluble façon. et cela tant que du-
sur la Providence une énorme responsabili- rera la civilisation anglaise. chaque dépen-
té. La Providence est toute puissante, je le 'dance à la mère patrie. C'est l'unité im-
sais, mais j'hésiterais sérieusement, avant périale qui s'élabore et qui est au fond de la
de rendre la Providence responsable des ':question. De Halifax et du Cap-Breton à
atrocités commises par les Turcs. J'hésite- Vancouver, les Canadiens sentent vibrer au
rais vraiment à rendre la Providence res- plus intime de leur être cette 'chaude aspira-
ponsable du manque de bons soldats et de tion patriotique. Voilà la note dominante,
bons 'tireurs, ainsi que de la lâcheté déployée 'et en Australie et dans l'Afrique-sud et dans
sur les champs de bataille. La Providence chaque dépendance de l'Angleterre, voire
est souveraine dans ses décrets, et il n'ap-' même dans ces dépendances où des millions
partient pas à un premier ministre ni à moi- d'habitants. jadis hostiles mais conquis fi-
même d'en sonder les profondeurs. Ce qu'il gurenît actuellement au nombre des sujets
importe est de mettre en Suvre les moyens les plus loyaux et les plus fidèles aux institu-
à notre disposit ion et ces moyens ce sont les tions anglaises. Voilà le sentiment qui do-
cSurs, les 1bras forts et vigoureux, le sang; mine -parmi cette multitude -de peuples qui
froid itis au service de l'intelligence de ces se trouvent dans chaque coin des posses-
hommes. épris (le liberté et de justice. déci- sions anglaises, jouissant en toute securité
dés à sacrifier leur vie, s'il le faut, pour faire de leurs droits et (le leurs privilèges, et je
triompher leur cause. suis heureux de le dire, le sang canadien,

Le premier i ministre a bien voulu nous dans 'cette grande guerre qui se livre actuel-
'dire -que la guerre une fois terminée, les lement, vient sceller cette alliance de tous
Boers atu'aient tous les dr'oits qu'ils possé- les sujets de l'Angleterre.
daient auparavant. et que les Anglais joui- La guerre. nous a dit le premier m'inistre,
raient de tous les droits qu'ils avaient accor- est la plus grande calamité qui puisse frap-
dés aux colons hollandais. Je nie la chose. per une nati.on. Mon honorable ami fait er-
Mon honorable ami n'a pas compris que cette reur. Il est une calamité cent fois plus
:guerre du Transvaal n'a pas été inspirée par I grave C'est de courber le front sous
des motifs superficiels. Il s'agit de la lutte 1 suite mi lieu de la venger, et de se
d'un idéal, d'une civilisation aux prises avec à linjustice sans revendiquer les droits na-:
un idéal, une civilisation tout à fait différente, tionaux, et ceux de la dignité humaine. La
et les deux ne sauraient subsister ensen- gueie n'est pas toujours une calamité,.
ble. De quel droit le Boer jouit-il actuelle- comme elle réduit bien à sa juste proportion.
ment ? Du droit de taxer, sans accorder de toute la petitesse de notre vie commercial&
représentation ; du droit de piller, de voler et et sociale moderne! Comme elle exalte le
de ref user de rendre justice, du droit d'exiger patriotisme et le dévouement au principe.
des tribunaux et de porter subséquemment 1 Comme elle sacrifie sur cet autel du patrio-
une législation annulant les décrets des tisme et du dévouement ce qIl y a de meil
juges qu'il a créés. Le Boer a le droit d'as- leur et de plus cher! Et qui oserait dire que
sassiner. de voler, et de refuser le redresse- l'Angleterre, comparée à ce qu'elle était il y
ment des griefs. Le Boer ne jouira plus de aquelques années, et notre Canada, relative-
ces droits, une fois qu'il aura été conquis. ment u Canada de ces mois passés, n'occu-
Citons plutôt cette énergique phrase de M. pent pas ui niveau infiniment'plus
Chamberlain. qui, portant la parole hier àq nos horizons ne se sont pas agrandis
la Chambre des communes, disait que notre dévouement à la mère patri

s'est pas retrempé.'que nous n'éprouvons pasý,;Parlant. au nom du gouvernement, j'affirme
qu'il n'y aura de second Majuba. Jamais, à
l'avenir, nous ne permettrons aux Boers d'élever prit de sacrifice et de dévouement aux.
dans le cœur de l'Afrique-sud une citadelle, grands, principes ainsi qu'à l'acheminement..
foyer de rancunes et d'animosités nationales. vers un progrès et une civilisation plus va
Jamais dorénavant, ils ne pourront mettre en tes et plus élevés.
danger la suzeraineté de l'Angleterre. Jamais A six heures, la séance est levée.

M. FOSTER.
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S.EAN-CE DU SOIR où je figurais dans les rangs de la loyale.
opposition de Sa Majesté : et les honorables.

Le MINISTRE DU COMMERCE (sir R- députés s'apercevront, si je ne lue trompe,
eltard Cartwright) : M. l'Orateur. j'éprouve qu'il leur reviendra fort peu d'honneur, soit
bien quelque regret de voir que notre ancien ICi ou ailleurs, de se livrer en plein parle-
ami, le chef de l'opposition (sir Charles Tup- ment à de vagues aecusations de gaspillage
per) et son premier lieutenant (M. Foster) et de corruption. et de nous imputer à cri-
sont absents de la Chambre, ce soir. me d'imposer des taxes exorbitantes ; puis,

Nous ferons, toutefois, notre possible pour de refuser de soumettre à l'épreuve du vote
d1'battre cette importante question, sans les accusations qu'ils portent à notre dé-
l'aide de ·ces deux personnages distingués. triment, quand nous les sommons de prou-
Le débat semble avoir pris une fort curieuse ver leurs assertions.
tournure. Depuis quelques semaines, peut- 1 L'honorable député prétend que le budget
etre devrais-je dire quelques mois, avant I des dépenses, sous le régime actuel, dépasse
lTouverture du parlement, on nous avait an- de beaucoup celui de l'ancienne administra-
none('é d'un ton fort solennel que si nous n'ac- tion. Il oublie, toutefois, d'ajouter, ce en
quiescions pas aux désirs du chef de i'oppo- quoi ses amis et la presse à leur dévotion
sition. nous nous trouverions en présence l'imitent fidèlement-que la masse, de ces
d'une motion d'amendement. Or, le chef nouvelles dépenses n'impose nulle charge
de l'opposition a assisté aux débats : il a lu au peuple. Je l'affirme sans crainte, les char-
le discours (lu trône, il a prêté l'oreille à nos ges actuellement imposées aux contribua-
explications et à nos déclarations, et cepen. bles, si on les examine à la lumière de tel
dont, l'amendement dont il nous menaçait critérium légitime qu'il jugera bon d'appli-
est encore à venir. Ni le chef de l'opposition quer, sont bien moins onéreuses que celles
ni son lieutenant n'ont jugé à propos de d& infligées au peuple par l'ancienne adminis-
gager la parole, de tenir la promesse,-peu tration. Et d'abord, grâce à l'application et
importe le nom-qu'ils ont fait résonner aux aux résultats de notre tarif privilégié, l'im-
oreilles du publi.c depuis quelques semaines pOt, somme toute, est bien inférieur à ce
ou quelques mois. qu'il était sous l'ancien régime. Et puis, le

M. l'Orateur, je ne me sens pas d'humeur budget des recettes atteint un chiffre bien
à suivre le député d'York (M. Poster) à tra- supérieur à celui de l'administration précé-
vers tous les méandres de la discussion à dente. Enfin, la richesse qui règne au Ca-
laquelle il a consacré la plus grande partie nada a subi un développement considérable,
de l'après-midi. Je profiterai, toutefois, de sous le régime actuel. J'ajouterai une chose
l'occlasion. pour répondre brièvement à cer- que ces messieurs n'osent nier ; c'est que le
taines critiques qu'il s'est permises relative- volume de notre commerce est infiniment
ment à la politique du gouvernement, criti- supérieur à ce qu'il était, à l'époque où ces
ques auxquelles il a mêlé mon nom. L'hono messieurs de la gauche détenaient le pou-
rable député a bien voulu nous accuser d'a- voir.
voir trahi les principes et les professions de
foi. relativement à l'économie, que nous taines paroles dont moi et mes amis sommes
avions formulés pendant 18 longues années. les auteurs, paroles remontant à, cinq a.
Et en cela, ainsi que sur nombre d'autres M. l'Orateur, ces assertions étalent parfal-
points, affirme l'honorable député, nous tement exactes, absolument vraies, et tout
avons absolument faussé la parole que nous à fait justes, à l'époque en question. Mais,
avions donnée au peuple. Je m'inscris en M. 'Orateur, quand nous nous trouvons
faux contre toutes ces assertions de l'hono- dans une situation comme celle qui existe
rable député. Ses conclusions sont dénuées actuellement; quand nous constatons, que
le fondement; elles reposent surlde fausses dans le cours de ces cinq années dernières,
)réiisses. Msur des faits sans réalité, et par le budget des recettes du chiffre de trente-
conséquent, toute son argumentation croule trois millions qu'il était, s'est gonflé au point
par la base. d'atteindre le chiffre approximatif deM c-

MNi l'honorable député, ni ses collègues ne quante millions de douars,-si toutefois le re-
prétendront, J'en suis sr, que 'les taxes venu continue à s'accroître comme il l'a fit,
prélevées sur les peuple sont trop élevées. ces sept mois'passés-lorsque nous. consta-

elles le sont, ils ont le remde tout à tions, dis-je, que le volume de notre om-
leur portée. Dans fce cas je leur lance de merce et de nos Industries dans l'espace des
nouveau ce défi: qu'ils proposent la réduc- trois années dernières, a subi un accroisse-
tien de Ces taxes; sinon qu'ils se taisent. ment de près de cent cinquante millions de
Oui, qu'ils proposent et votent même en dollars, pourvu que ce taux d'accroissement
Plein parlement le dégrèvement' des impôts se+ maintiennependant l'e .xercice en 'cours-
pi leur paraissent trop levés: C'est à le lorsque v .ous constatons, dis-je, chose encore
défi (ue je leur porte, s'ils trouvent que le plus importante, mes yeux que tous les
euret des dépenses cu gouvernement est autres critérium individuellement ou dans
tropchargé Jen'aiguère foi à,cegenre de leur ensemble-que, dansune très large me,
critique qui se complatdans de vagues gêné- sure, l'émigation de nos nationaux a cessé

lités sans v ouloir rdescendre aux détails et que l'accroissement de notre population
cironstanciés des'accusations. Ce n'es t pas est de cent ou deux cent pour cent supérlen-
ainsi que j'entendais la discussion à l'époque re annuelementau chiffre de l'immgratio 
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pendant les 1-8 années du régime conserva-
teur, alors, M. l'Orateur, il y a lieu, je l'af-
firme. de se livrer, non pas au gaspillage
des deniers publics.-puisque le gouverne-
nient ne voudrait pas demander à ses amis
de sanctionner de mesure marquée au coin
de la prodigalité-mais il y a bien lieu, dis-
je, de dépenser d'une façon libérale et sen-
sée, surtout dans les voies qui nous permet-
tent d'espérer une ample rémunération de
capitaux ainsi dépensés. M. l'Orateur, pour
la dernière fois, je porte mon défi aux mes-
sieurs de la gauche. S'ils révoquent en doute
la légitimité (le notre politique, alors qu'ils
la condamnent par leur vote en plein par-
lement. Si notre système de tarif privilégié
en faveur de l'Angleterre n'est pas du
goût de ces messieurs, je les invite, au
cours du débat budgétaire, à nous sou-
mettre une mesure pour l'abrogation de ce
système. S'ils sont hostiles aux subventions
de voies ferrées, subventions, que dans les
circonstances, nous avons cru utile et con-
venable d'accorder à certaines parties du
pays qui ont besoin de chemins de fer, je les
invite à répaer leur omission volontaire
de la session diern1ère et des sessions précé-
dentes, en proposent de biffer les subven-
tions qui leur semblent particulièrement
condamnables. S'ils s'opposent à quelquA
item de la dépense, que ce soit pour des tra-
vaux publics, pour des chemins de fer, pour
l'agriculture, pour l'immigration, ou pour
tout autre but, je les invite à proposer l'éli-
mination de ces articles. Je le répète, s'ils
préfèrent ne pas soumettre à l'épreuve du
vote parlementaire les opinions qu'ils pro-
fessent, alors, je les prie de se taire et de
nous laisser gouverner le pays du mieux qu'il
nous est possible de le faire.

!M. l'Orateur, ce n'était pas mon intention,
au début, de m'attarder à la discussion de
pareilles questions ; car, tout important qu'il
soit de débattre ces questions en temps et
lieu, je conviens, ainsi que l'a fait absolu-
ment le chef de l'opposition, que ce ne sont
pas là les questions que le peuple canadien
désire surtout entendre débattre en ce mo-
ment dans notre Chambre. Je me propose
donc (le m'étendre quelque peu sur la ques-
tion des contingents que nous avons récem-
ment jugé à propos d'envoyer à l'aide de la
mère patrie. Et ici, qu'on me permettre
d'observer que jamais il ne me serait venu à
la pensée -qu'un esprit vraiment patriotique
voulût se servir de pareille question pour se
faire de la popularité ou pour susciter des
querelles de parti. Non seulement, les ques-
tions soulevées sont de la plus haute im-
portance, puisqu'elles intéressent tout l'ave-
nir du Canada et de l'empire même, qu'elles
demandent de la part des hommes d'Etat
du Canada et de l'empire l'exercice de la
plus haute sagesse pour qu'elles puissent
aboutir au succès, et exigent une étude ap-
profondie de tous les députés de cette Cham-
bre ; mals, en outre, l'envoi de ces contin-
gents, constitue, la Chambre le comprend,

Sir RICHARD CARTWRIGHT.

un nouvel et très important écart de la poli-
tique qui a jusqu'ici présidé à nos relations
avec l'empire.

Il y a plusieurs aspects de la question qui
s'imposent à l'attention de la Chambre. Et,
d'abord, se pose une question, qui ne veut
certainement pas être traitée à la légère :
celle de savoir s'il fallait, oui ou non, en-
voyer un 'contingent. A. cette première ques-
'lion se rattache celle de l'initiative prise par
le cabinet, et celles des attaques dirigées
contre cette attitude par nos adversaires po-
litiques.

Quant à la question de savoir s'il fallait en-
voyer un contingent, ou l'envoyer sans
la sanction du parlement, en premier lieu,
je déclare ici, à titre d'homme d'Etat cana-
dien, responsable envers le peuple canadien,
que dans les circonstances et les éventualités
ordinaires, il n'eût pas été justifiable. de
notre 'part, d'envoyer -de contingent, au
moins sans le consentement explicite du par-
lement, et sans avoir mûrement débattu la
question ici.

M. l'Orateur, nous ne sommes nullement
obligés de prendre part à toutes les guerres
où l'Angleterre peut s'engager. Bien plus,
on ne saurait exiger du Canada, pour le mo-
ment, au point de vue du droit, qu'il con-
tribuàt à chaque guerre où l'empire est en-
gagé. Ce que le Canada a fait, il l'a fait ab-
solument parce qu'il l'a bien voulu ; c'est un
pur don qu'il a fait, et c'est précisément ce
qui en constitue le prix et l'importance pour
l'empire.

M. l'Orateur, je connais peut-être mieux
'que certains anciens collègues de sir John
Macdonald, l'attitude prise par cet homme
d'Etat sur -cet-te question-la même ; et je le
déclare sans hésitation, j'acquiesce entière-
ment au principe posé en plus d'une occa-
sion, par sir John A. Macdonald, que si ja-
mais on demandait au Canada, au nom du
droit, de participer aux guerres de l'empire,
il faudrait que le Canada eût voix délibé-
rante dans 'le conseil appelé à décider la
question de savoir avec quels pays l'empire
devrait faire la guerre. J'irai même plus
loin et dirai que tout individu qui, au Cana-
da, soutient une doctrine diffé-ente n'est
qu'un valet politique, Indigne de détenir le
mandat de représentant du peuple canadien.

Cependant, toute vraie que soit cette doc-
trine au point de vue constitutionnel, je dé-
sire y apporter une restriction : c'est que,
bien que ce soit là l'attitude que tout homme
indépendant doit maintenir en' pareille ma-
tière, cependant, du moment qu'un danger
sérieux menace l'empire, Il devient de notre
devoir d'agir promptement. Or, M. l'Orateur
je prétends que pareil cas s'est présenté dans
les circonstances actuelles. J'en conviens,
avant que Kruger eût lancé son ultimatum
déclarant la guerre à l'empire anglais à
moins qu'on n'acquiescât à ses exigences
dans le plus bref délai possible, il y avait
lieu de douter, et j'en conviens encore, si on
nous avait demandé de contribuer un con-
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tingent pour faire invasion dans la répu- On n'a pas suffisamment compris, à mon
blique Sud-africaine, il y aurait aussi lieu avis, qu'on leur demandait pour la première
de douter. Mais, entre l'invasion de la répu- fois dans les temps modernes, de faire la
blique de l'Afrique-sud et l'invasion du ter- guerre dans des conditions nouvelles et ex-
ritoire anglais par une puissance quel- traordinaires. Or, je ne prétends pas être
conque, il y a toute -la différence du expert en matières militaires, mais je vois
monde. que ceux qui sont capables de juger et de

M. l'Orateur, dans la proclamation en ques- se former une opinion ont exprimé l'idée
tion, M. Kruger pose une question et cette queles changements qui ont eu lieu dans les
question, bien comprise, se résume à ceci: choses de -cette nature depuis les vingt-cinq
le drapeau anglais continuera-t-il à flotter dernières années ont été si grands qu'ils
sur l'Afrique-sud, et avec elle les immenses ont été presque égaux, si, de fait, Ils ne
domaines régis par notre Souveraine dans sont pas complètement égaux, au change-
ce grand continent, resteront-ils anglais ou ment qui s'est opéré dans lart militaire
deviendront-ils l'apanage éternel des Boers ? moderne lorsque l'on a commencé à faire
A pareilles questions ainsi posées, je l'affir- usage de la poudre. Nous pouvons nous
me, il n'y avait qu'une seule réponse pos- rappeler-il n'y a pas si longtemps de cela-
sible. Du Yukon à la Nouvelle-Zélande, de que la première leçon sur le merveilleux pou-
Vancouver à Halifax, de la Baie d'Hudson voir des armes modernes a été donné par les
à Sydney-Head, partout où flotte le drapeau Anglais eux-mêmes sur les bords du Nil à
anglais, partout où la langue anglaise est la bataille d'Omdurman. Nous avons vu,
parlée, partout où il y a des sujets britanni- à nos frais et dépens cette même leçon ré-
ques et où dominent les institutions britan- pétée sur les rives de la Modder et de la
tiques, il ne pouvait y avoir qu'une seule Tugela, et elle enseigne que la plus grande
réponse à pareille question,-et cette réponse bravoure et le courage le plus grand sont
la voici: "Jamais, ou bien l'on passera sur inutiles contre les armements modernes
nos cadavres." M. l'Orateur, cela veut dire à moins que ce courage et cette bravoure
le salut de l'empire anglais, et directement ne soient bien dirigés. Il n'y a pas le moin-
une puissante communauté d'intérêts ; oui, dre doute que les forces des Boers n'aient été
et que. mes collègues des deux côtés de la: fixées à un chiffre bien trop bas dès le début.
Chambre le comprennent bien, cela veut di- e me souviens parfaitement, il y a environ
re communauté d'intérêts au plus haut de- un an et demi ou deux ans, après l'incursion
gré. de Jameson, je me souviens, dis-je, d'avoir

Ce fait-là renferme la justification de la lu un discours prononcé à- la Chambre des
conduite que nous avons tenue et que le Communes d'Angleterre par l'honorable
parlement est aujourd'hui appelé à ratifier. M. Joseph Chamberlain dans lequel ce der-
J'admets que si le temps l'eût permis, Il au- nier, qui, est censé être l'homme le mieux
rait été très opportun de convoquer le par- renseigné de l'empire britannique sur cette
lement. Mais comme le reconnaissent même question, si on excepte un petit nombre
les honorables membres de la gauche, la de militaires, s'opposait A la guerre et disait:
proclamation de M. Kruger ayant été pu- que dans les circonstances et dans les con-
bliée le 9 ou le 10 octobre, l'on nous a de- ditions qui existaient dans le Sud-africain,
mandé d'embarquer notre contingent avant si nous engagions la guerre avec les Boers,
le 31 octobre, et, le 30 octobre, grâce en gran- il nous faudrait dix millions de louis et vingt
de partie à l'excellence de l'administration ou trente mille soldats pour les vaincre.
du département présidé par mon honorable Si, dans ces circonstances, M. Chamber-
ami, le ministre de la Milice et' de la Dé- lain a pu se tromper à un tel point, Il
fense (M. Borden), mille Canadiens s'embar- n'est pas très étonnant que nos généraux
quaient pour le Cap, c'est-à-dire, deux fois aient trouvé la tâche plus diffit'f qu'ils ne
le nombre que le gouvernement anglais l'avalent d'abord supposé. que me
nous ,avait demandé d'envoyer. l'ont appris les livres que j'ai lus, c'est la

M. Kruger ne nous a pas donné le temps première fois dans l'histoire- et c'est un
de convoquer le parlement. Quarante-huit fait bien digne de remarque-qu'une nation
heures : voilà tout ce que le président de la à demi civilisée possède les meilleures ar-
république Sud-africaine a accordé à la mes et les meilleures munitions et se guide
Grande-Bretagne pour retirer ses troupes, et d'après les meilleures données scientifianes
abandonner ses prétentions dans l'Afrique e
du Sud. Je répète que, dans les circonstances, me pour la guerre avec des quantités pres-
il ne s'agissait pas d'attaquer sa république, que Illimitées d'or anglaisou d'orproduit
mais il s'agissait de repousser une Invasion parle travail et l'esprit d'entreprise de ca-
des territoires britanniques. Et, M. l'Ora- pitalstes anglais. Mals aucun de nous ne
teur, c'était une Invasion très dangereuse. Peut dire les surprises que nous réserve l'a-
Les généraux anglais, il me semble, ont été venir. Il est très évident, c'est un fait, que
Jugés un peu sévèrement, peut-être, même la défense est beaucoup plus forte que l'at-
par le peuple anglais et par nous-mêmes. On taque, maisil est possible que demain, l'on
n'a pas sufflamment compris qu'ils avaient à fasse quelque découverte nouvelle, et extra-
lutter non seulement contre des ennemis au ordinaire, et il est possible que l'on découvre
,dehors, mals contre destratre Ig l'intérieur, une nouvelle combinaison chimique qui ren-
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dra presque inutiles des fortilications qui
semblent imprenables.

On a exprimé l'opinion, je crois, de l'au-
tre côté de la Clianbre-il est possible que
quelques-uns de nos propres amis 'aient ex-
îrimiiée-qu'il nous fallait, si nous voulions

envoyer un contingent. définir d'abord notre
position actuelle et établir celle que nous de-
vous occuper à 'avenir vis-à-vis de l'empire
dans des circonstces analogues. A mon
humble avis, ce n'est pas le temps de faire
des conventins cette question sera étudiée
au moment opportun1. Le problème est dif-
lieile et compliqué. mais réellement. j'espère
beauoil (Ilue ce (ulii est déjà arrivé dans
tant de cir-constances en Angleterre arrivera
encore :jespère beaiioup qlue l'esprit pra-
tique du peuple anglais trouvera le moyen
de résoudre ce problème. tout difficile qu'il
soit. Conunie le disent les savants, c'est une
question "solvitur ambulando." Ule chose
erttinàe. à laquelle Peuvent se lier mes hono-

rables amis des deux côtes de la Chambre,
c'est que la ligne de (c0n(luite suivie en cette
alfaire par le Canada et les colonies-sours
a déja produit uin grand effet. un effet mair-
qué. non seulement sur l'opinion pu blique
en Angit erre, niais sur 'opinion publique
de toute l' uirop<e. Les hommes d'Etaît d'Eu-
rope ont l'habitude de prévoVir un peu l'a-
venir, et il est peut-étre iltéressant pour
cette Chambre de savoir qu'aujourd'hiui la
population réunie du Canada et de l'Austra-
lasie est tres peu au-dessous de la population
toi aie des liles Britanntiques dans la premièr'
partie du siéele dernier, alors qu'elle était
tppielée à résister à toute l'Europe qui, sous
la conduite de Napoléon 1er, avait un mil-
lier de vaisseaux de guerre et dont l'armée et
la marine comptaient près de 500,000 hom-
mues. Les hommes d'Etat du continent n'ont
pas oublié ce que l'Angleterre a fait alors,
à un moment où elle n'était pas beaucoup
plus forte, numériquement, que nous ne le
sommes aujourd'hui. Les hommes d'Etat
du continent et ceux de tout 'univers ad-
mettent que si l'Angleterre peut compter
sur ses colonies lorsqu'elle en a besoin,
alors, en toute probabilité, durant la pro-
chaine moitié du siècle, peut-étre durant les
vingt-cinq prochaines années, l'Angleterre
aura les alliés dont les forces militaires
et les moyens égaleront ceux de toute puis-
sance européenne de première classe. Ces
hommes apprécient les conséquences de n-
tre acte ils apprécient ce qui peut en ré-
sulter.

J'arrive maintenant à une autre question
que l'on a exposée, et c'est celle-ci : Notre
gouverneieit a-t-il été assez loin en cette
affaire ? Notre gouvernement a-t-il agi assez
promptenent ? Je répondrai que ceux qui
sont le plus capables d'en juger approuvent
umanimeiont l'action du Canada et du gou-
vernement canadien. Sans une -seule voix
discordante, avec une unanimité sans paral-
lèle dans l'histoire du peuple anglais, la
presse anglaise, le parlement anglais et la
Souveraine d'Angleterre elle-même ont of-
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fert, par l'entremise de Son Excellence le
Gouverneur général, leurs remerciements à
la population du Canada pour ce que Sa Ma-
jesié a bien voulu appeler la magnifique ma-
nifestation de lidélité et de patriotisme dont
ious iavons été témoins. Et, M. l'Orateur.
lorsque linus avons ces approbations, quels
sont, je vous le demande, ceux qui condam-
nieti Facte du gouvernient ? Je vais vous
le dire. C'est cette partie des journaux con-
servateurs que mon honorable ami, lui siége
à nies etés. a appelée avec raison la presse
r-elpt ilienue -'est une certaine partie de
politiciens ennaiens dont. je suis peiné
de le dire, les deux chefs de l'oppo-
sition sontii les pintipaux. Ce sont là
les critiuies qui peuvent juger les actes
lu gouverneinwnt! Ce sont là les cri-

tiques qui n'ont jamais dépensé un
ceit. 1qui n'ont jamais versé une goutte (le
sang, lui n'onm jamais risqué une acre de
terre dans l'intérét le l'Empire. Ce sont les
hommes qui veulent faire les comparaisons.
Ct- (lui rend la chose plus absurde, ce qui
renl la chose plus comique, c'est que ces
homtes ou leurs prédcesseurs ont été pen-
daut dix-huit ans au pouvoir, et que, durant
toute cette période, ils n'ont jamais songé à
faire le moindre sacrifice pour aider l'Angle-
terre. Comme je l'ai dit, je ne veux pas
établir de comparaisons ; mais eux, en ont
fait. Ils parlent de la supériorité de leur
loyauté : qu'ils jettent un regard sur notre
cabinîet. et ils verront que presque chaque
nienmibre du conseil a envoyé un de ses fils
sur le champ de bataille. Je ne veux pas
déprécier la loyauté ou le courage de mes
amis conservateurs. Je crois bien que si les
chefs de la gauche en avaient en l'occasion,
ils auraient peut-être fait la même chose, et
nous aurions été heureux de leur prêter
main-forte. Plus que cela ; je sais qu'au-
jourd'hui sur le -théâtre de la guerre il y a
probablement autant de conservateurs . qui
combattent pour le Canada et l'Empire qu'il
y a de libéraux ; je sais en outre-et je le
dis à leur honneur-que la presse conserva-
trice a généralement admis que dans le choix
de ce contingent, dans le choix des officiers,
monî honorable ami, le ministre de la Milice
(M. Borden, King, N.-E.), n'a vu qu'une
chose : Lesquels de ces hommes qui offrent
leurs services méritent le plus qu'on leur
confie la vie des Canadiens qu'ils comman-
deront ?

En ina qualité de Canadien, j'ai un mot à
dire à ceux qui, pour des fns de parti ou
pour des lins égoïstes, Toudraient chercher
à allumer la guerre entre les deux races de
l'union desquelles dépend le bien-être du Ca-
nada. Il est oiseux de la part de ces hom-
mes de nous dire ici que l'on n'a pas attaqué
la loyauté des Canadiens-français. Je ne
suppose -pas que les deux chefs de la gauche
oseraient se lever pour attaquer les Cana-
diens-français, et cela pour d'excellentes rai-
sons. D'abord je connais assez les hommes
qui forment le groupe relativement peu
nombreux de Canadiens-français qui les
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appuient pour savoir qu'ils passeraient
un très mauvais quart d'heure s'ils
osaient attaquer la loyauté du Canada
français. Mais, M. l'Orateur, je dis
que par leurs journaux, par leurs favoris, ils
ont fait tout -ce qu'ils ont osé faire pour allu-
mer la guerre entre les deux races. Les
railleries, les moqueries et les injures qu'ont
employées, à leur déshonneur, certains jour-
naux conservateurs, en parlant de l'attitude
du Canada français, étaient dictées autant
par l'ignorance que par la malveillance.
Notre hiýtoire nous apprend, ou devrait nous
apprendre, quelle a été la loyauté des Cana-
diens-françals. Ils sont doublement 'tral-
tres, traîtres au Canada et traîtres à l'Em-
pire, ceux qui jettent des doutes sur la loyau-
lé de la population de la province de Québec.

Le sud Africain nous apprend aujour-
d'hui, 31. l'.Orateur, 'qu'il est extrêmement
imprudent, extrêmement malheureux pour
l'Empire de laisser les haines de race régner
ou se développer.

Les quatre cinquièmes des difficultés que
les généraux anglais ont à surmonter pro-
viennent de ce qu'une partie considérable,
je suis peiné de le dire, des habitants de la
colonie du Cap sympathisent plutôt avec les
Boers qu'avec les autorités britanniques.
Assurément, notre histoire devrait mieux
renseigner les hommes qui critiquent les
Canadiens-français. Deux fois depuis que
le drapeau anglais flotte au Canada, deux
fois ce pays a été en grand danger d'être
conquis : une fois dans les premières années
de la guerre déclarée par les Etats-Unis, en
1776. pour leur indépendance, et une autre
fois lors de la guerre de 1812, et je dis à cette
Chambre, que si, à l'une ou l'autre de ces
époques, la province de Québec avait été hos-
tile à la Grande-Bretagne, ou si la population
de cetite province avait été même passive-
ment neutre, nous n'aurions jamais été con-
voqués pour siéger dans ce parlement du
Canada aujourd'hui.

Il y a certaines 'choses dont nul d'entre
nous n'aime à parler, et cependant, Il arrive
un temps, parfois, où il devient nécessaire
le parler et de parler clairement. Tout
homme qui a donné quelque attention à cette
question-pt j'ose prétendre que ilepuis
quarante ans je m'en suis beaucoup occupé-
sait 'que le 'Canada serait un pays difficile à
défendre, du moins contre une invasion ve-
nant du midi.

Et si, dans ces circonstances, nous itrou-
'ions la province de Québec 'hostile ou mé-
contente, ou même neutre, je vous demande
à tous de considérer avec calme quelle pers-
pective nous aurions de nous défendre avec
succès. Je répète que l'homme qui révoque
en doute la loyauté des Canadiens-français,
'que ce soit sur le parquet de la Chambre ou
ailleurs, cet homme est un pire ennemi de
'empire britannique que M. Paul Kruger n'a
.mmais pu l'être.

Et aujourd'hui, si vous voulez la liste des
ofIiciers qui combattent dans le Sud-africain
pour y maintenir la puissance et les lnsltu-

5

tions britanniques ; vous y trouverez au pre--
mier rang, dans leurs grades respectifs, les.
noms des Panet, des Pelletier, des Girouard,
et des Lot'blnière.

1l y a un moyen plus excellent-et comme
il est* absent, je suis plus à l'aise pour en
parler-que notre honorable ami, sir Wllfrid
Laurier nous a indiqué, et c'est de fusionner
ces deux races en une seule, en une union
solide, de telle façon qu'avant longtemps-et
le plus tôt sera le mieux, f mon avis-nous
ne connaîtrons plus en Canada, ni français,
ni saxons, ni irlandais. ni écossais, ni an-
glais, mais nous serons fiers de nous appeler
tous Canadiens.

Encore un mot, je remarque que quelques-
uns de ces messieurs, apparemment peu au
fait de l'histoire constitutionnelle, ou de la
doctrine constitutionnelle, ont murmuré au
sujet de la demande qui a été faiite par cer-
tains particuliers de la province de Québec,
lesquels ont prétendu que nous devions sou-
mettre notre décision au parlement avant
que de procéder à cette innovation. Deman-
dons-leur : Est-ce que nul Anglais n'a hésité
avant que de procéder à cette innovation
dans le cas de l'Australasie?

Est-ce que ces honorables' députés ne savent
pas que, dans plusieurs des colonies austra-
lasiennes, la question de savoir si un contin-
gent serait envoyé ou non a été mise aux
voix, et que, dans presque tous les cas, une
minorité considérable, et dans quelques 'cas
une forte minorité, s'y est opposée? Savent-
ils que, dans le cas d'une colonie importante,
si je ne me trompe, la décision à l'effet d'en-
voyer un contingent n'a été adoptée que
par le vote prépondérant du président? '

Dans ces circonstances, nous rappelant que
les colonies australasiennes ont avec le Cap
des rapports beaucoup plus étroits que nous
ne pouvons en avoir, et sont 'beaucoup plus
directement affectées par tout ce qui pour-
rait être de naiture à soustraire la Colonie
du Cap au pouvoir britannique-je dis qu'il
est tout simplement absurde de faire un
crime à certains 'gentlemen d'origine fran-
çaise de ce que, interprétant correctement la
constitution britannique, ils ont cru que ce
cas devait être soumis au parlement.

J'admets avec eux que, dans un cas ordi-
naire, il devrait l'être. Mals je répète que
notre justification et notre défense réside
dans le fait que ce n'était pas un cas ordi-
naire, que nous étions appelés à agir avec
une 'grande promptitude et que la sécurité
de 'l'empire était en, jeu.

Je le demande encore une ifois, pourquoi
cette question a-t-elle été tralnée dans l'arène
politique? Pourquoi a-'t-on tenté de fomenter
un conflit politique entre les deux· divisions
du Canada? Je regrette de dire que je ne
puis voir à cela qu'une seule raison.

Il y a quatre ans, le chef actuel de Topposi-
tion ne s'est pas fkit sci-upule de lancer Fran-
çais contre Anglais dans le but de se mainte-
nir au pouvoir. Il a notoirement, misérable-
ment et ignominieusement échoué dans cette
tentative. 'Maintenan-t, après quatre ans, le
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même honorable député s'efforce d'ameuter avait la majorité du vote populaire et que
les Anglais contre les Frauc:ais dans le but de cette majorité dépassait de quelques cen-
reconquérir le pouvoir qu'il a justement per- taines de voix les votes donnés à lugli John
du ; et j'oserai propthétiser que, dans le cas Maedonald.
actuel comme dans le cas précédent, il
échouera aussi -piteusement qu'il le mérite. 'M. TAYLOR : Nous avons en la même

Je regrette que le chef de l'opposition ne chose ici en 189G.
soit pas ici. Je suppose que, comme certains
autres, il est occupé à quelque travail plus Le MINISTRE DU COMMe RCE: Je
agréable que celui qui consiste à écouter parle de 1890. Je dis que cette ten-
dans la présente occasion. Dans tous les tative ayant pour but de diviser le
cas, présent ou absent, je dois dire que j'é- peuple du Canada n'a aucune chance de
prouve beaucoup de commisération pour réussir si les libéraux du Canada agissent
l'honorable député. .le tiens compte de sa avec ensemble à l'avenir -comme ils-l'ont fait
position. dans le passé et, parlant en mon propre nom

Il sent déjà autour de son cou le cordon et au nom (le mes collègues, je puis dire à
faital (lui a été si funeste -à Mackenzie- nOs amis, ici et en dehors de la Chambre,
Bowell. S'il se toi e à gauche, il voit le que le gouvernement actuel ne leur demande
député d'York-est (M. Maclean) ; s'il se i aucune soumission servile.
tourne à droite, il voit le député d'York-ouest Nous leur demandons cette confiance et
(M. Wallace) ; s'il regarde à cCté de lui, il cette loyauté que des hommes qui se res-
voit le député de l'autre York (M. Foster) ; îpeetent -peuvent accorder à des c'hefs qui se
et la question est de savoir lequel des trois sont montrés dignes de confiance, à des chefs
va être le premier et le plus prompt à im- qui ont eu à rencontrer des difficultés sé-
primer au cordon la secousse qui doit étran- rieuses, et qui les ont bien réglées, à des
gler le chef. Dans ces circonstances on peut chefs qui ont mérité les remerciements de
pardonner beaucoup i, cet 'honorable député. leur souveraine, à des chefs qui ont élevé le

Mais il y a une chose que je ne puis lui Canada à un niveau qu'il n'avait encore ja-
pardonner, que je ne lui pardonnerai pas mais atteint aux yeux de l'univers, et qui
une chose (lui, à mon avis est le péché irré' en ce faisant ont aidé .à unir le Canada
missible de l'homme d'Etat canadien ;c'est de façon à ce qu'il puisse, je l'espère, devenir
d'essayer de garder ou (le conquérir le pou- une nation forte et unie.
voir en ameutant 'les deux races du Canada Et je le demande, cette Chambre va-t-elle
l'une c'outre l'autre. défaire cette bonne ouvre? -Ce;tte Chambre

M. l'Orateur, il es-t arrivé de mon temps prêtera-t-elle l'oreille à les intrigants, des fac-
trois choses qui, chacune en sa sphère, ont tieuxqui s'efforcent d'irriter une -section con.
fait beaucoup pour cimenter l'union entre le tre l'autre? Je dis que le gouvernement a
Canada et la métropole. L'une de ces choses, fai -n cette affaire exactement ce qu'il de-
bien que peu importante en elle-même, a été vait faire, qu'il a agi avec la promptitude, la
la fondation du Collège Royal Militaire, qui c et la délibération nécessaires.
a fourni queliques ýcentaines d'admirables Je dis de plus qu'il a agi en tenant compte,
officiers pour aider à commander les troupes 1 comme Il le devait, de ce qui pourrait ar-
de Sa 'Iajesté ; une autre a été le tarif prl- river plus tard, en tenant compte des diffi-
vilégié qui a donné à la Grande-Bretagne cuités qui pourraient surgir advenant cer-
un avantage de près d'un tiers sur les mar- tains cas à prévoir.
chés canadiens, sur itous ses concurrents Car il faut se rappeler, M. l'Orateur,-et
étrangers. et la troisième a été l'envoi de ce cri Je suis d'accord avec le chef de l'op-
contingent. position-que ce n'est pas une tâche facile

Eh bien! qui a fondé le Collège Royal Mili-que le Canada a entreprise lorsqu'il s'est
taire? Il a été fondé par un gouvernement chargé de maintenir l'ordre et de repousser
libéral présidé 'par Alexander Mackenzie. l'envahisseur sur toute cette moitié nord de
Qui a accordé le tarif privilégié? in gou- l'Amérique septentrionale. Je dis de plus
vernenent libéral présidé par sir Wilfrid que si le 'besoin s'en faisait sentir, le'Canada
Laurier. Qui a envoyé ce contingent? Le et le gouvernement du Canada serait prêt 1
même gouvernement libéral présidé par sir aller Plus loin. Il serait prématuré de dire si
Wilfrid Laurier. le besoin s'en fera sentir ou non.

Pourquoi cette rage de la part de nos ad- 'D'après la déclaration du secrétaire d'Etat
versaires? Parce que nous avons fait ce anglais, l'Angleterre a aujourd'hui quelque
dont ils se sont contentés de parler. Je le 1 chose comme 213,000 hommes en Afrique.
répète, je n'aime pas à faire de comparai- Ce dont l'Angleterre a besoin aujourd'hui,
sons, mais on me force à en faire et lorsque ce ne sont pas des hommes braves mais in-
nous en faisons Il nous faut comparer les disciplinés, si pleins de bonne volonté qu'ils
actes des libéraux aux promesses des conser- puissent être. L'Angleterre a besoin, peut-
vateurs ; il nous 'faut comparer les succès l- être plus qu'en aucun temps auparavant, de
béraux aux insuccès conservateurs. soldats aguerris et éprouvés, et je crois que

'M. BE'NNF/YT: Au Manitoba. les homnes que nous avons envoyés et quenous envoyons. maintenant au Sud-africain
Le 'MINISTRE 'DU COÉMMERCE : Je suis se montreront, sous plusieurs rapports lm-

Porté à -croire qu'au Manitoba M.'Greeway portant, de l'ons soldats et des soldats
Sir RICH-ARD CARTWRIGHT.
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éprouvés, dignes de figurer à côté des mell-
leures troupes de tout l'empire.

Le chef de l'opposition a fait contre le gou-
vernement une autre attaque qu'il aurait pu
lui épargner. L'honorable dépu-té croit que
nous avons agi d'une façon très incon-
venate en négligeant d'assurer nos troupes
avant leur départ pour l'Afrique. M. POra-
teur, l'honorable député se fait une idée très
erronée des devoirs d'un gouvernement dans
un cas comme -celui-ci.

Je dois dire à l'honorable député que lors-
que le Canada envoie ses fils au combat, il
devient responsable et il saura faire honneur
à cette responsabilité vis-à-vis des veuves et
des orphelins des braves qui pourront suc-
comber dans la bataille. Nous ne nous pro-
posons pas d'éluder ce devoir et d'en faire
retomber le fardeau sur les épaules d'une
compagnie d'assurance, et je dois rapeler à
la Chambre qu'avec la pleine adhésion de
son conseil, mon honorable ami (sir Wilfrld
Laurier) a donné cette assurance au dernier
contingent qui a 'quitté le Canada.

Je ne crains pas que le peuple canadien
recule devant ce devoir. Le succès de la
souscription au fonds patriotique est une
preuve évidente qu'il est prêt A faire sa part.
Je suis heureux de voir que des particuliers
souscrivent généreusement à même leurs
propres deniers pour cette noble cause, mais
je répète qu'il y a une bonne et une mau-
valse manière de faire ces choses.

Je dis que le gouvernement a choisi la
bonne manière et je répète que les braves
qui sont allés au combat n'ont rien à crain-
dre sous ce rapport, s'il plaisait à la Provi-
dence qu'ils laissent leurs os sur le sol afri-
cain, que leurs veuves et leurs enfants seront
les pupilles de l'Etat, qui en prendra soin,
que tout Canadien au coeur franc et hon-
néte les prendra sous sa protection.

La motion de (M. Gould) est adoptée.
Le MINISTRE DU -COMMERCE (sir

Richard Cartwright) : Je propose:
Que la dite adresse soit grossoyée et soit pré-

sentée à Son Excellence le Gouverneur général
par ceux des membres de la Chambre des com-
inunes qui font partie du Conseil privé.

Quelques VOIX: Procédons, procédons.

Le MINISTRE DU COMMERCE : Je vois
là un heureux présage du fait que, après
tout, nous allons devenir une nation unie et
un parlement uni ; et vu cet heureux résul-
tat, je crois que les honorables députés pour-
raient prendre un petit congé. Je propose
que la séance soit levée.

Quelques VOIX : Non, procédez.

Sir OHARLES HIBBERT TUPPER:
L'honorable ministre voudra-t-il nous dire
quelle besogne il se propose d'entreprendre
demain?

T.NI T RE DU OOMMEBOE : -Demin

le rôle contient un grand nombre de projets
de loi d'intérêt particulier.

La motion est adoptée, et la séance est
levée à 9 h. 15.

CHAMBRE DES COMMUNES.

Mercredi, le 7 février 1900.

L'Orateur ouvre la séance A trois heures.

PRIÈRE.

NOUVEAU DEPUTE.

M. Edmond Fortier, député du district
électoral de Lotbinière, est présenté par le
premier ministre (sir Wilfrid Laurier) et M.
Lavergne.

COMITES PERMANENTS.

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrld
Laurier) : Je propose:

Qu'un comité spécial de cinq membres soit
nommé pour préparer et faire rapport, avec
toute la diligence possible, des listes des mem-
bres devant composer les comités permanents
ordonnés par la Chambre le 1er février courant;
le dit comité devant se composer de air Wilfrid
Laurier, sir Charles Tupper, sir Richard Cart-
wright, sir Louis Davies et air Adolphe Caron.

M. FOSTER: Voilà un comité vraiment
aristocrate ; pas de démocrates.

'Sir CHARLES TUPPER: La Chambre
adoptera sans doute, à l'unanimité, la mo-
tion qui vient d'être faite par l'honorable
premier ministre. Je profiterai de l'occasion
-pour dire qu'une réunion sans retard de ce
comité pourrait faciliter grandement l'expé-
dition des affaires de la session.

Le PREMIER MINISTRE: Est-ce que
demain conviendrait à mon honorable ami?

Sir OHARLES TUPPER: Ne pourrait-
on pas aussi bien dire après-demain?

Le PREMIER MINISTRE: TTès bien.
La motion est adoptée.

BIBLIOTHEQUE DU PARLEMENT.

Le PREMIER MINISTRE: Je propose:
Que MM. Borden (Halifax), Bourassa,' sir

Adolphe Caron, Clarke, sir Louis Davies, Davin,
Flint, Foster, Fraser (Guysboro), sir Wilfrid
Laurier, MeNeill, Russell et Scriver, soient nom-
més pour aider M. l'Orateur dans l'administra-
tion de la bibliothèque du parlezdent, en ce qui
concerne les intérêts de cette Chambre et pour
agir exame membres d'un comité mixte des
deux Chambres devant s'occuper de la biþlio-
thèque.

ust le jour des simples dépu'és, et je vois que La motion est adoptêè.'
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SUBSIDES. adopté quand même et il a beaucoup con-
tribué au progrès de cette organisation.

'Le MINISTRE DES FINANCES (M. En 1898, on adoptait un bill contenant la
Fielding) : Je propose: seule disposition qui suit:

Que cette Chambre se forme en comité, mardi L'Acte des pensions de retraite de 1889 est
prochain, pour prendre en considération les sub- modifié en substituant aux mots "'vingt-cinq"-
sides' à acconrder à Sa Maj eté.

La motion est accordée.

VOIES ET MOYENS.

Le MINISTRE DES FINANCES (M.l
Fielding): Cette motion pourrait n'être pas
parfaitement comprise. Je vais donc pro-
poser :

Que cette Chambre se forme en comité, mardi
prochain, pour prendre en considération les
voies et moyens de prélever les subsides à ac-
corder A Sa Majesté.

La motion est adoptée.

POLICE A CHEVAL 'DU NORD-OUEST.
M. DAVIN : Je désire présenter le bill

(n° 6) modifiant l'Acte de pension de la
police à cheval du Nord-OuesL.

M. GIBSON : Veuillez donner des expli-
cations.

Comme l'honorable premier ministre est
surintendant de la police à cheval du Nord-
Ouest, je -demanderai au ministre de la Ma-
rine et des Pêcheries (sir Louis Davies) de
ne pas détourner son attention pendant
quelques instants.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PEOIERIES (sir Louis Davies) : Notre
conversation avait trait à la question que
traite actuellement l'honorable député

M. DAVIN : C'est très bien, si l'honorable
ministre veut éclaircir la question.

La disposition de l'Acte de 1898 se lisait
comme suit:

L'Acte des pensions de la police A. cheval du
Nord-Ouest est modifié en substituant aux mots
" vingt-cinq " partout où Ils se rencontrent dans
les paragraphes 3, 7 et 8, le mot " vingt."

L'honorable premier ministre se rappellera
que, lors de l'adoption de ce bill, j'attirai son
attention sur le fait que, dans une certaine
imesure, cela enlevait à la police à cheval

M. DAVIN : Je suis content que mon ho- le droit de suffrage. Cela enlevait à ces
norable ami me demande des explications, hommes des privilèges dont Ils jouissaient
car j'aimerais & dire pourquoi j'ai cru né- auparavant, et par le bill que je présente,
cessaire de présenter ce bill. J'ai déjàL pré- aujourd'hui, je veux révoquer cet Acte.
senté deux fois cette mesure, mais elle de- Je demanderai à l'honorable premier mi-
vient plus nécessaire aujourd'hui, car, avec nistre s'il a rempli la promesse qu'il avait
la politique ,actuelle du gouvernement, le faite à ce sujet. Lorsque j'exposai la na-
corps de la police à cheval semble à peine ture de cette législation et proposai une dis-
exister. Depuis l'adoption de la première position propre a la rendre effective, voici ce
loi des pensions de retraite, en 1889, ce corps que dit le premier ministre :
s'est développé si rapidement qu'en quelques
années il méritait l'admiration de tous ceux 'Le PR®MIER MINISTRE (sir Wilfrld
qui visitaient le Nord-Ouest, de tout soldat Laurier) : A quelle date?
de la milice ou de l'armée regulière. Des M. DAVIN : Le 26 avril 1898:
Allemands distingués sont venus nous visi.. Je proposerai l'ajournement du débat afin. de
ter, et tout le monde, à venir jusqu'à il y a pouvoir étudier la question et de plus soumettre
deux ·ans, a manifesté son admiration pour les vues émises par mon honorable ami aux
ce corps capable de faire 'honneur à l'armée fonctionnaires de mon département pour qu'ils
de n'importe quel pays. fassent rapport, car le ne suis pas prêt à les

'Un monsieur de la droite a déjà mis en étudier dans le moment.
doute mon droit de m'occuper de cette im- Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
portante question des pensions de retraite Laurier) : Je ne sais pas si J'ai la chose
de la police à cheval du Nord-Ouest. dans le moment.

J'ai été le premier homme dans le pays et
dans cette Chambre à soulever cette ques-
tion. En faisant des représentations à ce sujet ,on honorable ami dans un Instant qu'il
au gouvernement de sir John Macdonald, n'est pas nécessaire d'obtenir un rapport du
nous avons obtenu l'Acte de 1889. Cette ministère de la Justice sur une question
loi fut présentée par sir John Macdonald ; comme celle-ci. L'acte adopté en 1893 fait
il rencontra alors l'opposition du parti libé- dispa'aître les mots "vingt-cinq" des ar-
ral. M. Jones d'Halifax, alors le critique ticles 3, 7 et S. L'article 3 se lit comme suit:
militaire du parti libéral, présenta un amen- Saut les dispositions du présent acte, tout
dement condamnant l'idée d'accorder des constable qui est devenu membre du corps le
pensions à la police à cheval du Nord-Ouest, ou après le 23léme jour de mal 1873, ou qui

ae de dviendra mnembre du corps après la sanction du
et parmi ceux qui approuvèrent cet amende-présent acte
nient nous voyons les noms de Laurier, (a> S'il a servi pendant vingt-cinq anx au
Cartwrlght, Mills et tous les principaux moins, aura droit de se retirer et de reveytr
membres de l'opposition d'alors. Le hbia fut une pension viagnre.

Sir WILFRID LAURIER.
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C'est le seul endroit dan's cet article ou le
mot vingt-cinq soit mentionné, et nous al-
lons voir pourquoi. Supposons qu'un homme
ait vingt-cinq ans de service, quelque sain
et vigoureux qu'il soit il a droit & une re-
traite avec pension. L'article 4 accorde une
pension aux conditions suivantes :

La pension d'un constable lors de sa retraite
sera basée sur l'échelle suivante, savoir :

(a S'il a servi pendant quinze ans révolus,
niais moins de vingt-cinq ans, il recovra une
somme annuelle égale à un cinquième de sa
solde annuelle pour chaque année complète de
service.

(b) S'il a servi pendant vingt-ot-un ans révo-
lus, mais moins de vingt-cinq ans, il recevra
une somme égale à vingt cinquantièmes de sa
solde annuelle pour chaque année complète de
service en sus de vingt ans ;

(c) S Il a servi pendant vingt-cinq ans révo-
lus, il recevra une somme égale à trente cin-
quantièmes de sa solde annuelle.

Conformément à l'acte de 1889 un homme
qui se retire du service et qui prend sa re- Par conséquent, mon bill accorde un peu
traite après vingt-cinq ans de service, a droit plus que la loi actuelle, mais il a surtout
aux trois cinquièmes de sa solde. Cette loi l'avantage par ses deux premiers articles
adoptée en 1898 a mis fin à l'article qui per- d'accomplir ce qu'on avait Indubitablement
mettait à un fonctionnaire de prendre sa l'intention le faire par la loi de 1898, dont
retraite en parfaite santé, après vingt-cinq le très honorable premier ministre est res-
ans de service.' C'est tout le changement, ponsable puisque c'est grèce à son concours
apporté, si ce n'est qu'il peut se retirer après qu'elle a été votée.
vingt ans. L'article concernant la pension Je demande aussi par ce Mli qu'on adopte
que peut recevoir un fonctionnaire de vingt- le principe de la promotion pour le choix des
cinq ans de service se lit comme suit: officiers. Tous les meilleurs officiers actuel-

S'il a servi pendant quinze ans révolus, mais lement sont sortis du rang. Le colonel Steel
moins de vingt-cinq ans, il recevra une somme qui commande le contingent de lord Stratb-
égale àd un cinquième de sa solde annuelle. ona etson second officier sont tous deux

Ainsi l'ancienne loi lui permettait de se re- sortis du rang. Baker, l'adjutant du deux
tirer en pleine santé après vingt-cinq ans lème contingent, est sorti du rang et Il y onî
et de recevoir les deux cinquièmes de sa a beaucoup d'autres. Il est tout naturel de
solde, tandis que la nouvelle 16 lui permet supposer pque les hommes ainsi promus
(le se retirer en pleine santé avec un cinq- étaient les meilleurs de la troupe. Lorsque
lème au lieu des trois cinquièmes. Il est jai eu à traiter cette question en 1896, l'ho-
clair que ce changement n'est d'aucun avan-, no-able premier ministre M'a repliqué que
tage pour les homues de la police. Cette cete disposition était Inutile et Il a alors
loi ne vaut pas le papier sur lequel elle est Cité une longue liste d'officiers tous sortis
Imprimée et l'article 7 met même les hem- du rang. Mais qu'a-t-on vu depuis quelques
mins dans une position plus désavantageuse aunées? Sous le régime du premier miniS-
qu'auparavaunt. Voici e qu'il dit ntnle actuel, je ne connais pas un seul ofi-

Ains l'nelnne oiui ermetaidese e sr dlu ang. Rakehisr l'adjutanted dex

Lorsqu'un constable qui est devenu membre icr quint, é oi p r le h l e
du corps le ou après le cinme jour de mal 1873 la police. Quelques-unes des nominations
ou qui deviendra membre du corps après u étaient purement politiques et le plus grand
sanction du présent acte, aura servi pendant jnombr'e des autres officiers venait soit du
vingt-cinq ans rvolus, le commissaire pourra. colge militaire, soit des rans de la milice,
avec l'approbation du Gouverneur en conseil ou 'autres quartiers également recomman-
exiger qu'il se retire aux conditions de pension dables, prei néanmoins, tous ceux qui s'in-
prescrites par le présent acte. téessent à la o ait cheval t i taor

Ainsi, sosl'ancienne loi, le commissaire qu'il est d'une Importance vitale de recru-
ne pouvait pas mettre à la retraite sans e ter les officiers parmit les m olleurs soldatis
bonnes raisons un homme en pleine santé de la troupe. J'ai donc introduit dans le bi-
et lui accom'der une grasse pension des tros'i un article qui se lit comme suit:
iqui aanVic qe qus'la ictu e La position desurintendant dans la police à
iL rut 'ettre à la retraite un homme en cheval devra être remplie par' un sous-oMer

pleine salté. contre lequel Il n'y a aucune appartenant déjà à ce corps, mais dans des om as
plainte. de nie lui accorder que la maigre particuliers on pourra nommer à cette position
penion du cinquième. aeu propose don des soldats du collège militaire ou des officiers
que le vrenmîci article se lise comme surit. ayant obtenu leurs commissions dans la milice

canadienne 'pot dansarmée Impériale.
<a) S'! a servi pendant vingt ans au moins.

aura droit de se retirer et de recevoir une pen- de la plac J'cette dooitod dans mo bil
sion viagère ;-et afinque, sitlon voulait s'écarter de la rgle,

(b) S'il a servi pendant dix ans au moins, et
devient incapable de continuer à remplir ses
devoirs pour cause d'infirmité mentale ou phy-
sique, aura droit de se retirer et de recevoir une
pension viagêre.

Voici le texte du deuxième article:
(a) S'il a servi pendant dix ans révolus, mais

moins de seize ans, il recevra une somme an-
nuelle égale à un cinquantième de sa solde an-
nuelle pour chaque année de service complète ;

(b) S'i a servi pendant seize ans révolus, mais
moins de vingt ans, il recevra une somme égale
a vingt cinquantièmes de sa solde annuelle, avec
addition de deux cinquantièmes de solde an-
nuelle pour chaque année de service complète en
sus de seize ans ;

(c) S'il a servi pendant vingt ans révolus, il
recevra une somme égale à trente cinquantièmes
de sa solde annuelle, avec addition d'un cin-
quantième de sa solde annuelle pour chaque an-
née de service complète en sus de vingt ans,
sans, toutefois, que sa pension puisse excéder
les deux tiers de sa solde annuelle lors de sa
retraite.
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la chose fut possible. Une autre grande in- l
justice est commise à l'égard des officiers de J qu'avant la fin de la présente session, nous
la police à cheval du Nord-Ouest. Prenons en entendrons suffisamment pour nousr
le deuxième officier du contingent commandé vaincre qu'il serait beaucoup plus pru. irnt
par le colonel Steele. Je crois qu'il n'est d'avoir un Canadien à la têta de la milice
inspecteur que depuis cinq ou six ans, et s'il canadienne. Je demande par ce bil qu'il
était mis à -la retraite, son temps de service nous soit loisible de choisir le commandant,
pour déterminer sa pension ne daterait que soit dans larmée de Sa Majesté, soit dans
du jour où il a été nommé officier. J'ai aussi la milice du Canada. Tout le monde est
introduit une autre disposition décrétant d'accord à reconnaitre que l Canada doit
que, dans le cas d'un officier mis à la re- être pour les Canadiens, et les officiers ca-
traite, ses états de service lui soient calculés nadiens qui sont allés combattre pour l'An-
du jour de son entrée comme constable-na- gleterre dans le Sudafricain seront beau-
turellement je laisse ce passage en italique, coup plus aptes à commander notre milice
car Il n'est pas du ressort d'un simple dé- que des officiers venus d'Angleterre.
puté. L'honorable premier ministre se rap- La motion est adoptée, et le bil est lu une
pelle qu'à la dernière session ou à la session première fois.
précédente, il a lul-meme proposé ou appuyé
un projet concernant la mise à la retraite j
de certains fonctionnaires et que je lui al
alors fait remarquer qu'il ne faisait qu'ad-
mettre le principe que j'avais moi-même in- ! bill (n0 S) modifiant l'Acte du cens éiec-
voqué et qui est celui que je veux consacrer t
par le présent bill. oodeID.-Evetdelliprinaepar e pésen bi. .celui qui veut faire placer son nom sur les

Il est évident que ce bill ne deviendra loi l
que si le gouvernement veut bien s'en char-citoyens
ger, puisqu'il entraine une dépense des de- sont partis pour l'Afrique, Ils se trouveront
niers publics ; mais s'il est adopté, il pro- 1 privés du droit de suffrage, après les lois
duira beaucoup de bien; il est nécessaire à
l'efficacité de la gendarmerie à cheval du prons qd oive sevire basefaux
Nord-Ouest. En étudiant la question, le pre-é la loi de manière à ce que leur absence du
mier ministre verra qu'il est lui-même res-;mnle miiste vrraqu'l et li-mme es-Canada ne les prive pas de leur titre d'élec-
ponsable de la loi actuelle et que le présent teur, s'Ils revenaient au pays, nême la veille
bill ne peut avoir d'autres résultats que de d'une élection.
rendre sa loi efficace et de donner aux mem-
bres de la police .autre chose qu'un simulacre M. CASE Y: A quelle classe d'électeurs
d'avantage. Avec l'appui de l'honorable cela s'appliquerait-il?
député de Westmoreland (M. Powell), j'ai
l'honneur de déposer le présent bila. 1. IN«RAM: Je vals lire cet article

Lad'avoirnunsCaaadpeneà ea tetbideest mulicee

La motion est adoptée, et le bill est lu une
prenière fois.

MILICE.
M. DOMVILLE: J'ai l'honneur de pro-

poser le bill (n° 7) modifiant l'Acte de la
milice. Ce bill est très court et demande peu
d'explications. Je demande simplement de
modifier l'Acte de la milice de manière à ce
que nous ne soyons pas forcés, que nous
l'aimions ou non, de choisir le commandant
de la milice canadienne parmi les officiers de
l'armée impériale. La loi actuelle dit :

Il sera nommé un officier occupant le grade du
colonel ou un grade supérieur, dans l'armée ré-
gulière, de Sa Majesté, lequel sera chargé, sous
les ordres de Sa Majesté, du commandement mi-
litaire et de la discipline de la milice, et qui,
tant qîu'il remplira cette charge, occupera le
grade de major général dans la milice et rece-
vra un traitement au taux de quatre mille pias-
tres par année, qui couvrira toute solde et tous
suppléments le solde.

Cette disposItIon nous empêche d'av'oir un
commandant canadien. On peut objecter
que nous n'avons jamais eu d'officiers com-
pétents pour occuper la position ; mais nous
avons actuellement des officiers dans le Sud-
africain et à l'avenir cette objection n'aura

M. DAVIN.

'Nul individu, ayant d'ailleurs droit de vote,
qui a quitté ou quittera le Canada par suite de
son enrolentent oi de son entrée, en vertu d'une
autorisation ou de la sanction des autorités ca-
nadiennes ou impéelales, dans le service mili.
taire ou naval de Sa Majesté durant la guerre
5ud-AfricaInc ne sera, à cause de cette ab-
sence, privé de son droit de vote, mais tout
tel individu aura, lors de son retour après son
absence, droit de vote tout comme s'il fût resté
domicIlié aui lieu de son domicile à l'époque
de son départ ; et si son nom est retranché ou
omis de la liste des électeurs pendant son ab-
sence, il aura néanmoins droit de voter en of-
frant de prêter, et en prêtant s'il en est requis,
entre les mains du sous-officier-rapporteur ou
autre presonne en charge du bureau de vota-
tion, le serment suivant, en sus des parties qui
lui seront applicables du serment qu'il pour-'
mit être requis de prêter si son nom eût figuré
sur la liste :

"J (l B... jure que je suis légalement auto-
risé à voter Il cette élection, et que le crois vé-
ritableinent que mon nom à été omis de la
liste des électeurs par suite de mon absence
causée par mon 'départ du Canada en vertu de
mon enrôlement ou de mon entrée dans le ser-
vice militaire (ou naval) de Sa Majesté durant
la guerre Sud-Africaine, et pour nulle autre
cause."

Mais dl y a autre chose. J'ai constaté, en
suivant les séances de la cour de Révision
de mon district-et je n'ai aucun doute qu'un
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grand nombre des membres de cette Cham-
bre ont remarqué la ménie chose-que les
noms de personnes ayant le droit de voter
aux élections fédérales sont souvent rayés
de la liste (les électeurs, pour la simple
raison que ces personnes ont changé de ré-
sidence, d'une municipalité -A une autre.
Dans toutes nos provinces, les cours de Ré-
vision sont, sur ce point, sous le contrôle
immédiat du gouvernement de telle ou telle
province. C'est pourquoi, un juge peut dire:
" Il est bien vraI que telle ou telle personne
n'a fait que changer de donlicile d'une muni-
eipalité àl une autre, mais je ne puis faire
autrement que de rayer son nom de la liste."
Aussi, je demande que la loi électorale con-
tienne une stipulation A l'effet que, si un
électeur change de domicile, en changeant
de municipalité, dans le Canada, son nom
devra rester Inscrit aux listes et pourra
voter, en prêtant un serment spécial, sem-
blable à celui que J'ai lu. Ce sont deux ser-
ments que devra préter tout individu qui
s'est rendu dans Sud-africain.

Mais Il y a plus : Je crois comprendre que
le gouvernement a l'intention de proposer
des amendements à l'Acte du Cens électo-
ra. On constate nombre d'erreurs dans
cette loi. Je crois, et en cela, je puis comp-
ter sur l'approbation de tous les députés de
la Province d'Ontario, que l'Acte du Cens
électoral dans cette province est défectueux,
et ne rend pas justice aux personnes ayant
réritablement le droit de voter aux élections
fédérales, tel que l'ancien systéme donnait
ce droit. A Toronto, par exemple, et je de-
meure dans cette ville, de même que dans
d'autres villes, il faut quatre jours, et dans
nombre de cas, deux jours pour enregistrer
les noms des votants. Le système actuel
donna lieu & nombre d'injustices qui n'au-
raient pas été commises sous l'ancien sys-
tême.

Au point de vue pratique, nous ne pou-
vons éviter cette législation, et il nous faut
demander au gouvernement de prier ses
amis d'Ontario, d'abolir la loi actuellement
en vigueur.

M. MACLE AN (York-est) : Je suggérais,
au sujet de ce bll, que le gouvernement con-
seilllat à ses amis d'Ontario d'abolir l'acte
concernant l'enregistrement des votants, ou
de rendre cet acte applicable à tous les coin-
tés du pays. Je crois que le meilleur moyen
-1 adopter pour donner aux volontaires qui
se trouvent actuellement -dans le Sud-afri-
cain, serait d'adopter le principe d'enregis-
trement général ; cela donnerait à - tout
homme agé de vingt et un ans, qui gagne
un dollar par jour, qui se trouve citoyen de
(e pays, l'occasion d'enregistrer -son vote
dans les trente jours qui précédent le jour
de l'élection, dans la division où il a droit
de voter. Nous savons par expérience qu'il
y a des contrôleurs de listes, qui sont par-
tisans acharnés et qui rayent de ces ,listes
les noms d'électeurs aussi promptement

'Il nous est possible de les donner,; il nous

faut combattre constamment pour conser-
ver sur ces listes les noms de personnes qua-
hlifées à voter. Aussi, si nous avions une loi
pouvant s'appliquer à tout le pays, toute
personne saurait, que dans les trente jours
qui précèdent une élection, elle pourrait
faire placer son nom sur la liste des élec-
teurs par le fonctionnaire publie compé-
tent. J'approuve lYumendement proposé.
Nous n'avons pas encore en dans ce pays
l'avantage d'un cens électoral aussi étendu
et j'espère, que le chef du gouvernement
consultera ses amis d'Ontario sur ce point
et nous donnera le suffrage universel.

Ainsi que l'a déclaré l'honorable minis-
tre, cette Chambre se trouve à la merci des
provinces quant A cette question. Nous de-
vrions décider nous-mêmes quelles sont les
personnes qui ont le droit de voter aux
élections fédérales et contrôler l'enregistre-
ment de leurs noms aux listes. C'est la
grande erreur qui a été commise il y a deux
ans, lorsque nous avons abandonué. ce. cou-
trôle et le remuède qui nous est offet main-
tenant de réparer ce mal, c'est d'adopter le
suffrage universel.

M. WALLACE : Je ne puis concourir en-
tirement dans les remarqus par les ora-
teurs précédents. e suis convaincu que
l'Acte du Cens électoral ndOnti o est tas
défectueux et très dispendieux dans son ap-
plication. taus, les -villes, Il occasionne des

dépenses d une élection, et il faut trois oe
quatre jours pour taire inscrire aux listes
les noms des personnes qui .ne me touvet
pas portées aux listes Iul ls -te tuie
permettai de suggérer un autre moyen qui
serait plus eence et dont l'application se-
rait moins dispencieuse. Je ne parle que de
la province d'Ontario. La liste des élec-
teurs de cette province se divise en trois
partiesde la première concerne les électeurs
ayant le droit de voter aux élections mumi-
cipale et A celles de la législature la se-
code concerne les électeurs ayaut le droit
de oter aux élections municipales seule-
ment, la troisiéme,.ne s'applique qu'aux
électeurs ayant le droit de voter aux dMec-
tions pour la législature.

Sous le système actuel d'enregistrement,
on prend la liste numéro n, et lo. liste nu-
méro trois, pour attirer l'attention des <de-
teurs ayant droit de vote, a a qils se
fassent Inscrire. Je proposerais que la liste
numéro un, et que la liste numéro trois, qui
ont déjà été revisées deux fois, la première
par la cour de Rtevision municipale, et la
seconde par le juge de la cour de Comté, ce
qui enlève tout doute quant à leur perfec-
tion, tussent en vigueur et qu'on ajoutat les
noms des personnes qui ne se trouvent pas
sur l'une ou l'autre de ces listes Ce serait
adopter une- méthode économique et plus
juste.

Supposons qu'il y ait 1,000 votants dans
une municipalité. Les noms de 600 d'entre
eux sont inscrits à la liste numéro un, et par
conséçuent nous m'avons pas à mous en occu-
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per ; mais le 400 autres se trouvent aussi qui demandaient à faire du drainage à tra-
électeurs, et leurs noms doivent être portés vers ]es propriétés de ces compagnies à ac-
aux listes. Il pourrait se faire que 350 de cepter les conditions qu'elles leur imposaient.
ces derniers trouvassent leurs noms sur la Sans doute, nous avons toujours eu une
liste numéro trois ; alors ils n'ont plus le cour dAppel pour ces questions, en particu-
droit de voter et il leur faut présenter une lier le comité des chemins de fer du Conseil
requête personnelle pour se faire Inscrire privé, mais l'expérience démontre que ce
aux listes. Supposons que l'on prenne la comité ne peut apporter de remède efficace
liste numéro un, contenant 600 noms, et la et juste aux griefs des personnes qui veu-
liste numéro trois, où se trouvent.350 noms ; lent améliorer leur propriétés par le drai-
ces deux listes ont été revisées deux fois; nage, et, en disant "personnes," je veux
et si vous additonnez les chiffres, vous trou- parler aussi des municipalités ayant du
verez sur qes deux listes 950 noms. Il ne reste drainage qu'on se propose de faire à travers
4101S aqu'à ajouter 50 noms, et il appartien- des townsbues.
dra aux deux partis politiques de les faire La dépense que l'on encourt en en appe-
ierire. -'ela ne coûttera pas cher, et évitera laet eu comité des chemins de fer, eun rete-
beaupoup de difficultés, et les électeurs iant les services d'avocats éminents qui de-
qui ont le droit de voter pourront considérer vront combattre ales arguments des avocats
qu'ils sont mieux traités au point de vue de des compagnies de chemin de fer et en
la représentation qu'ils ne le sont sous lap- payant les dépenses de voyage . Ottawa de
plication.du cens électoral d'Ontario actuelle-! celui qui représen-te les Intéressés, -a empêché
ment lu vigueuri un grand nombre de règlements qui se se-

Quant à l'autre article de ce projet de loi raient effectués autrement. Plutôt que de
proposu par l'honorable député d'Elgin, à faire ces dépenses, les Intéressés aiment
l'effet de permettre aux soldats qui sont mieux laisser faire les choses.
actuellement dans le Sud-africain de voter Je le répète, je ne crois pas que le comité
i leur retour, je crois que la Chambre devra les chemins dd fer soit le meilleur tribunal
l'approuver complètement. possible dans les cas de ce genre. Dans ce

u comité, se trouve le ministre des Chemins
La motion est adoptée, et le bill lu une 1de -fer qui doit avoir quelque connaissance

première fois. tdes questions de chemins de fer, mals les
autres membres 'du comité Ignorent vir-
tuellement ces questions et se trouvent com-

p)AlIc NA G DES PltOPRIYiES DES piètement occupés par les affaires de leur
CHEMINS DE FER. propre département; Ils ne peuvent prêter

qu'une attention distraite aux questions qui
M. Ar l'ho Je eman e la permission sont soumises au comité des chemins de fer

de présenter le projet de loi (n q 9) à l'effet du Conseil privé. Ce comité constitue un tri-
de faciliter le diaunage à travers les" pro- buni (bien lent et bien incommode pour
prIétés appartenant aux chemins de fer. Je régler les defflcultés entre les parties qui dé-
ne veux qu'ajouter un ou deux mots pour surent faire assainir leurs terrains et les com-
expliquer la portée générale et la raison de pagnies de chemin de fer.
ce projet de loi. Oa sait parfaitement qu'il Le projet de loi que je veux présenter de
y'a un grand nombre 'de terres dans ce pays nouveau pour 'l 3e ou 4e fois, a pour prir-
qui demandent un drainage artificiel, dans cipe l'acte d"Ontario et tend au même but.
des endroits où passent des cours d'eau' Il exige que les personnes qui se proposent
comme partout ailleurs. Quand il sagit des de faire aucun drainage avertissent en temps
propriétés de chemin de fer, on éprouve une voulu les compagnies de chemin de fer;
grande difficulté, dans certains cas, obtenir è ce projet de loi chaque partie Inté-
le pouvoir de faire du drainage à travers les ressée nomme son arbitre et ces arbitres en
propriétés de chemins de fer, ou à détermi- nom ment nu troisième; ces arbItres visite-
eer les conditions dans lesquelles doit se ont les lieux et feront toute enquête qufels
faire tel drainage. Oroiront opportun.

Je ne veux entrer dans aucun détail main- L'application la cet acte diffère quelque
tenant. Il y a quelques années, la province peu de celle de l'acte d'Ontaro parce que
d'Ontario a adopté une loi pour rémédier à! nous n'avons pas sur les municipalités, le
ces difficultés et pour Imposer aux compa- eontrle qu'exerce le gouvernement d'Onta-

nies de chemin de fer sous le contrôle de ro. J'ai essayé de mettre dans ce projet de
cette province les droits et obligations des loi les changements qu'exligent les circons-
propriétaires ordinaires, quant au drainage tances. Ainse qun je l'ai dt ces ar s enté
p travers les propriétés avoisinantes. iais ce projet de loi plusieurs oirdéjes aisil
tuand le Canada a pris virtuellement le con- n'a pas été adopté pour plusieurs raisons.
trôle de tous les chemins de fer et a réuni D'abord, le projet de loi estprplutô de ta.ture
tous les droits et obligations de ces derniers à avoir lýadhésIon du' public qui aime à
dans l'Acte des chemins de fer, les tribunaux discuter. En le présentant cette Chambre,
ont décidé que l'acte d'Ontario étai ultra J'ai voulu attirer l'attention de cette dernière

c et, depuis, les compagnies de chemin et si écalement celle du gouverneqnt, sur
e fer ont pu agir sans s'occuper de la lgs- cette question. Elle a été soumise la co -

lation provinciale et ont -forcé les intéressés sidération des deux partisg on 'voulaiten
M. WALUIJCE.



[7 FËVRIER 1900j

arriver à un règlement satisfaisant pour les
Intéressés. C'est pourquoi, j'ai présenté ce
ibill comme remède, et c'est pourquoi je le
présente encore. Je ne m'attache pas .x-
clusivement à la lettre de ce bill; ou en
verra nombre d'autres semblables duran:
cette session. Ces bills, A mon avis, de-
vraient tous être renvoyés à un comité, a fiu
que celui-ci puisse entendre des témoins et
élaborer, à même ces projets de loi, une ë-
gisla-tion acceptable à la Chambre ; en outre.
les municipalités et les localités Intéressées.
sauf deux ou trois, n'ont guère montré
plus d'intérêt dans la question ; elles n'ont
fait ni I la Chambre ni au cabinet de .repré-
sen.iation circonstanciée de leurs Intérêts.
Je profite de l'occasion pour inviter les mu-
nicipalités dans tout le pays, ainsi yue les
particuliers qui peuvent avoir des griefs, et,
d'autre part, les compagnies de chemin de
fer, à présenter à tout comité auquel ce bill
pourra être conflé, un exposé elreonstanelé
de leurs opinions à cet sujet, dans l'espoir
qu'en fin de compte, l'on puisse arriver à une
conclusion avantageuse pour tous les inté-
ressés. Ce que je demande avec instance au
gouvernement, auquel j'ai déjA. à mainte
reprise, signalé la chose, est d'étudier ce
projet die loi et de voir s'il ne serait pas ap-
plicable à la situation, et dans le cas con-
traire, je le prie d'élaborer lui-même un bill
qui réponde aux bçsoins publics, ou de -faire
subir au projet de loi en discussion les modi-
fications de nature à le rendre acqeptable et
à da Chaimbre et au pays.

La maotloû est adoptée, et le .bill subit sa
première lecture.

POLICE A CHEVAL DU 'ORD-OUEST-
PARDESSUS D'IHIVeR.

;M. LDAVIIN:-

1. De quelles peaux a-t-on confectionné les
pardessus d'hiver actuellement en usage chez
la police à cheval du Nord-Ouest ? 2. Quel en
est le coût ? 3. De quelles maisons de com-
merce s'est-on procuré les pardessus fournis aux
soldats, en 1897-98-99 ?

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Voici les réponses aux questions
de l'honorable député : (1) Peaux de mouton.
(2) $17.44 le pardessus. (3) Il n'a pas été ache-
té de pardessus dans le cours des années
1897-98-99. En 1898 et en 1899, il a été ache-
té 300 pardessus de drap de MM. Shorey et
Cie, de Montréal. * $8.38 la pièce.

POP-LAîTION DES TERRIT'OIRES DIT
NORD-OUEST.

M. DAVIN
ie ministre de l'intérieur est-il en mesure de

donner une estimation approximative le la p-
pulatton actuelle des Territoires du Nord-
Ouest ? Dans le cas affirmatif, a-t-il fait faire
"ette estimation, et quel en est le résultat ?

Le MINISTRE DE .L' I ERIEUR (M.
Siffton) : Le ministère de l'Intérieur n'est pas
en mesure de faire d'estimation approxi-
mative de la population des Territoires du
Nord-Ouest, pour le moment.

M. JAMIES Il. ROSS, COMMISSAIRE DES
SAUVAGES.

M. DAVIN :
Combien M. James Hî. Ross, du gouvernement

du Nord-Ouest, a-t-il reçu, par jour, sous forms
de rénunération A titre de commissaire des sau-
vages ? Qu'a-t-il r3çu pour frais ? Combien. de
temps a-t-il été employé à titre de commissaire
des sauvages ? Quelle somme, en bloc, a-t-il
reCue ? Lorsqu'il remplissait la charge de com-
missaire des sauvages, touchait-il également son
traitement du ministre des Travaux publics des
Territoires ?

Le MINISTRE DE L'INTERIEUR (M.
Sifton) : M. James 1-. Ross a reçu $10 par
jour, el titre de rêmuunératlon, lorsqu'il a
rempli la charge de commissaire des Sau-
vages. Il a touché. à titre de frais $37.35;
toutefois. Il lui est encore dfi une balance,
dont il ne nous ia pas encore transmis le
compte. Il a été employé 124 jours. Toute
la somme qui lui a été payée Û titre (le ré-
munération et pour frais, est de $1,277.35.
Le ministère n'a pas par devers lui de ren-
seIgnements qui lui permettent de répondre
à la question touchant le traitement de M.
Ross. .1 titre de ministre des Travaux pu-
blies pour les Territoires.

LE COMMANDANT GENEltAL ET LE
LIEUTENANT COLONEL HUGHES.

M. DOMVILLE
1. L gouvernement a-t-il eu connaissance de

l'article suivant publié dans les journaux

"INFLUENCES • MYSTERIEUBES. -
QU'ELLES SONT AU DIRE DU MAJOR

GENERAL HUTTON.

Ottawa, 29 janvier (spécial).-Il court de ce
temps-ci tant de rumeurs "d'influences mysté-
ileuses" pour empêcher le lieutenant-colonel
Sam Hughes d'ohtenir un emploi militaire dans
le Sud-Africain, que le major général Hutton a
trouvd nécessaire de déclarer qu'il n'est nulle-
ment responsnble de cet état de choses. Le
major général dit :-

L'influence mystérieuse " est tout simple-
ment que le colonel Hughes est allé en Afrique
sans être re-commandé, et Il n'est pas dans les
coutues des autorités militaires britanniques
d'emp!oyer des officiers qui ne sont pas recom-
mandés. Je tiens à faire connaître au public

t qu'au cours de ma carrière militaire ici, rien nu
m'a ca'sé de plus vive peine que de me
trouver dans l'obligstion d'en agir de la sorte à
l'égard lu colonel Hughes. Le colonel a plu-
cieurs qualités estimables, mais malheureuse-
ment ses qualités sont neutralisées par d'autres
qui ne sont pas tout à fait aussi recomman-
dables. Il a de l'enthousiasme et du patriotisme
à- un haut degré, qualité que je possède moi-
même et que j'aime à voir chez les autres. Mals
la plus stricte discipline militaire est nécessaire
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.4 l'on veut que l'objectif des volontaires soit ou de bois i- grume abattu sur les réserves
maintinu dans toute son Intégrité, Le colonel des sauvages dans la proviuc de lOntario,
Hughes semble avoir manqué du sense le plus qui a été export6 aux
élémentaire de la discipline ; c'était pour lui
une quantité Inconnue. J'aime personnellement
le colonel et l'avais adjoint à mon état major
dans l'espoir qu'il connaîtrait ce que c'est que
la discIiline militaire, mais il n'a pas su pro- ThÂFLC »E SYDNEY ET lF
fiter de la leçon.

Jusqu'ici, le public n'a qu'un côté (le la
médaille. L'autre est contenu dans la corres-
pondance eontre le colonel et moi-msme.urlsé
l'espèred ainsi que le l'ai dit dans mon discours sa) Cobes a-t-il pr ovain' e ilets de ire
au banotuet de la batterie "D13," avant son dé- classe aux station-ds navega SYtoney et
Part. qu'aucun iariii du colonel H~ughes sera Syeney-i)#orà, %iur -le wg %e~e teoon.du
assez mual avrisé pour' demander à voir la cor- ler sepi crtbr-e bSý1 au U~ Tuier 11WO
respondance, car elle placerait le colonel dans (b) Combien a-t-ilW l été éi% ýe billetes de t'e
uIle Position peui enviable. Ceux qui clOt vul les classe pour ëhnecune de ces iatn%~55tt
porre enPO tda lce sont d'avis que le colonel ême période Oc tm: 1
Kuglep n ' e u écairn ses lettres ue dans un (c) ComblÙeni n-.-W ié 1z5 de htle.ts deWre
momtent d'eci batio.te L'ineident est des plus gos-palais u t x out ebnexie de ze% stations
nalrleu'ucx af d qu'il ne se répétera Sendnt la n e prloe de tenp a, d
res da , r pa a e) Combien a-t-il été expédié de wagon$s 

2' DLtns Ialrntva-t-il ëtvJ pris de,- me- iiiirchaîi5e-s, et de tonnes de marchanisies de
sures pour 'asuabrer i ce compte en u est vhc ne le cusdites stations pett n'i a ata
correspndan ce cas quelles mesures a-t'on période le temps. et combien e n-on :e'ùs 1
puns 'a u cn r (e) Ie C ontant total des recettes perdues à

Le 'xINISTRE D E Uid estL P des Dplu gnala iesusdites stations ou reçues Sicones,
J.~A l~FJ~NSI~411 _j3od 11LI uIT DE 0W, pur çtoyapeLirs et inarcbaaidises, pendant la

3 Le eoxm ndant gnér l nje la répétera ene Da êm pro detToS
ét prié de déduieîcl si )'neîii'publié E~T CA.NVUYX (M. Blai-r): les renseigne-est .n ComPte fidlJe de u 0 xa dit utents que demande l'honorable déput ne

et.I Dan lairt 1eios q--i'en ri de e-mrhnlsee etne d acaü sd

Cret pou Sast Pnse qien comptremi e troune t pas au ministère en ce moment
podptl eas cec, duelles murs a-t male de ds era venir de n oncton A bref
prisestn l t t. Le tuggère Al dnorable député A

Gieli N LDde demander la production de ces
cm< ron qu ~A'VAe 1ubstaN-, relsei gnet ents, qu sont -fort vomnenx-
TARIO-PROIBTON LD -,E E P- ,Te Ie ferai un plaisir de les lii ftournir,

TATION ri: fBOtl< EN (1UM
ET DU ITr1 bE SciuE.

M. 1ENETT•
Est-ce 1'luitention du dénartement des Aftairesdes Sauvages de prohiber l'exporatJon axEtats-Unis du bois en grume ou autre, bols desciage abattu sur les réserves des sauvages del'Ontario, pendant la prochaine saison de nav)-

gation '?

L& PÎfr EIE L1NTE Rf uit: Le ilí-
»istère n'a encore riert déeidé au sujet de
la prolibition de cette exportation. La
question est sur le bureau. Dans quelques
jozrs Je erai en riesarde (e fournfr a mon
hefoz'alile amili (I. ennett) de plu)s amples
r'enseignements .

DiE El EN RUME ElXPORTE.

N[. BENNÇET :
Quelle quantité de bois de sciage ou de bois

en grume abattu sur les réserves des sauvages
dans la province de l'Ontario, au cours de la
lerifére salson de navigation, a-t-il été exporte

Le MINISTRE DE LINTERIEUt (M.
Sifton) : Le niinlistèr'e de lIntérieur n'a pas
le. renselgnements voulus pour être en me-
sure de les fournir à ceux qu) ten font la
demande sur la quantité de bois de seinge
g M. DOMVILLE.

juOUKHIOBORTSES ET GALICIENS.

M. DANI : .

ZomThln s'est-lt établi de Doukhobortses au
Nord-Quest et au Manitoba, depuis le mois de
Janvier '%T ? Combien de Galielens ? Com-
mient sont-s établis ? Sont-ils dispersés parmi
Ws -ws notona, ou sont-ils réunis en groupes
on coloems ? Combien leur transport au Ca-
niada a-t-il coûté, par tête d'immigrant, au
pays ? A-t-il tallu venir en aide à quelques-
uns d'entre eux ? Dans le cas alBrmatif, dans
quelle mesure ?

Le MINSTRE DE UINTERIEUR (M.
Strton) : Il m'est impossible de fournir,
pour le moment, les renseignements circons-
tanciés que demande l'honorable depute (M.
Daîvin). Si l'honorable dAputé veut bien ré-
péter sou interpellation dans deux jours,
£t'spêre pouvoi'r être en mesure dle lui four-
nir (es renseignements vonilus.

LAIMS MNIER~ DU YUKICO.,

%Ir ClARLES 11BBET TUPPER-
1. Le gouvernement approuve-t-il la déclara-

tion suivante (p. 199 de l'Enquête du Yukon)
faite par M. OgIlvie au sujet des règlements mi-
niers -- Le gouvernement entend que per-
sonne ne souffre d'un acte quelconque de la
part d'un fonctionnaire. Sí vous avez été mis &
tort en possession d'un claim miner et que voua
soyez obligé de le quitter, le gouvernement es-
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time que vous avez droit à une compensation, et
le seul moyen de le faire est de vous donner un
autre claim " ?

2. Le gouvernement approuve-t-il la décision
prise par le major Walsh sur le rapport de M.
Fawcett (p. 197 de l'Enquête du Yukon) au su-
jet de Alexander Macdonald et du claim de pla-
cer 16 B, en aval de Lower Discovery, sur la
crique Dominion ?

(a) Dans le cas affirmatif, en vertu de quel
statut ou arrêté minlâtériel le ministre de l'In-
térieur, le major Walsh ou autre officier étaient-
ils autorisés à accorder la dite concession A
Alex. Macdonald aux conditions existantes ?

LE YUKON-AeFERMAGE DES LOTS
RIVERAINS.

Sir CHARLES HI-BBEtRT TUPPER.
L'attention du gouvernement a-t-elle été at-

tirée sur la déposition de M. Wade, à la page
19 du rapport ultérieur de M. Ogilvie, 1899, cor-
vernant l'approbation de sa décision touchant
l'affermage des lots riverains ?

(a) Sa déclaration est-elle exacte ?
(b) Dans l'afilrmative, quand sa décision a-t-

-lie été approuvée par le département de l'in-
térieur ?

(c) Un bal] formel a-t-il été passé pour ces
lots ? Dans l'affirmative, quand ? Dans la né-
gative, pourquoi ?

(d) Si un bail formel n'a pas été passé, lo
gouvernenett( a-t-il ratifié l'affermage de ces
lots A Macdonald et Morrison ? Dans l'affirma-
tive, quand t

Lp MINISTRE DE L'INTERIEUR (M.
Sifton): Oui. (a) Cette déclaration est ex-
acte en substance. (b) Le rapport officiel du
major WValsh (page 323 du rapport annuel
du département de l'Intérieur concernant
1898) démontre qu'il a approuvé ce qui a été
fait. Le département n'a pas désapprouvé,
mais Il a laissé la chose en suspens. (c) Non.
La chose n'a pas été considérée comme né-
cessaire. (d) Non. Le loyer de la propriété
:a été perdu durant le terme pour lequel
cette propriété a été affermée, terme main-
tenant expiré.

LIC YUKON-PROLONGATION DE DELAI
ACCORDE AUX FONCTIONNAIRES.

Sir CHARLES HIBBERT TUPPER:
Quels officiera ou employés ont obtenu en 1897

et 189S une prolongation de délai pour présenter
leurs réclamations, comme dans les cas men-
tionnées aux pages 251, 252, 253 de l'Enquête sur
lu Yukon (Livre bleu 1899) ?

I.e MINISTRE DE L'INTERIEUR (M.
Sifton) : D'après les renseignements du dé-
partement. ces fonctionnaires ou employés
sont M. le juge Maguire, 3M. Wade et M.
McGregor.

LE YUKON-SAAIRES DE CERTAINS
FONCTIONNAIRES.

Sir CHARLES IIB·BERT TUPPi :
A quelle date les fonctionnaires publics sui-

vanta, dans le région du Yukon, sont-ils respec-

tivement entrés au service du gouvernement et
l'ont-ils quitté, et quels étaient leurs salaires
et allocations, savoir:

(a) Phil. Walshi.
(b) Louis Carbeno.
(c) McBeth (mentionné aux pp. 258 et 259 de

l'Enquête sur le Yukon.)
(d) Les jeunes Callum (mentionnés A la page

261 de l'Enquête sur le Yukon.)
Le MINISTRE DE L'INTERIEUR (M.

Sitton) : (a) Phillp Walsh est entré dans
l'administration le 25 septembre 1897,
moyennant un salaire de $00 par mois, et Il
l'a quitté le 31 août 1898, alors que son sa-
laire était de $100 par mois. Il ne lui a pas
été payé d'allocations supplémentaires à
l'exception de ses frais réels de voyage et de
subsistance. (b) Louis Carbeno est entré en
fonctions le 25 septembre 1897, moyennant
$60 par mois, et il est encore dans l'admîi-
nistration; son allocation pour -frais de sub-
sistance est de $100 par mois. (c) Deux
hommes. du nom de E. V. et de M. McBeth,
ont été employés comme conducteurs d'atte-
lages de chiens. Le premier a été employé
en décembre 1897 et janvier 1899. Son sa-
laire était de $40 par mois. L'autre l'a été
d·u 13 janvier 1899 au 13 mars 1899. Il a
commencé par recevoir $40 par mois, puis Il
a été augmenté à $50. Tous deux recevaient
des rations. (d) Il n'existe pas de mention
que des jeunes gens du nom de Callum aient
été employés ; seulement, deux sauvages
appelés Isaac et ·Simon Collin ont été em-
ployés par le major Walsh du 2à septembre
1897 au 25 septembre 1898. Toits deux ont
reçu un dollar par jour, excepté durant les
moi.s de mai et juin 1898, période durant la-
quelle un supplément de $10 a été payé à
chacun, et durant les mois de juillet et aoIt
1898, alors qu'ils ont reçu $40 par mois au
lieu de $1 par jour. Il était pourvu à leur
suil)Rlstance.

ILE *YUKON-SEVERE VILLENEUVE.

Sir CHARLES HIBBERT TUPPER:

Sévère Villeneuve (Enquête du Yukon, p. 30,)
est-il encore à l'emploi du gouvernement cana-
dien dans la région du Yukon ou ailleurs ?

(a) En quelle qualité ?
(b) Dans la négative, quand a-t-il quitté le

service ?
(c) S'il a été destitué, pourquoi ?
Le MINISTRE DE T/INTERIEUR (M.

Sfton) . 1. (a) Non. (b) Le 17 août 1899. (c>
En tant que je le sais, Il est parti de son
propre' gré.

LE YUKON-PROCEIDURES CRIMINEL-
LES CONTRE CERTAINS FONC-

TIONNAIRES.
Si- CHARbLES HIBBERT TUPPER:
Des poursuites ont-elles été intentées au cri-

minel contre quelques-uns des fonctionnaires
mentionnés dans l'enquête faite par M. William
Ogllvie: sur les affaires du Yukon ? Dans l'affir-
mative, contre qui ? Dans la négative. nour-
quoi ?



[COMMUNES]

Le -MINISTRE DE L'INTERIEUR (M. ont-ils été augmentés depuis sa nomination ?
Sifton) : 1 et 2. 'Non. 3. Parce qu'il a été Dans l'affirmative, à quelle date, en vertu de
4lémontré qu'il n'existait pas de raison suffi- quelle autorité, et quel est le chiffre de cette
sante pour en agir ainsi. augmentation ?

Le MINISTRE DE L"INTERIEUIR (M.
LE YUKON-OONDUITE 'SUIVIE EN Sifton) : 1. Oui. 2. L'augmentation a été ac-

C'ONSEQUEDNCE DE L'ENQUETE cordée en vertu d'un arrêté ministériel du 14
octobre 1899. Le montant de l'augmenta-

OGILVIE. tion a été de $1,000 par année, et le paie-
Sir CHARLE'S HIBBERTf 'TUPPER : ment en a été daté du 1er juillet 1899. Su!-

Le gouvernement ou quelqu'un des départe vant un arrangement fait le 15 septembre
ents ont-ils adopté des procédures sur aucune 1899, au 'lieu de recevoir du gouvernement

des questions soulevées dans l'enquéte faite par les rations et provisions qui lui étaient né-
M. William Ogilvie sur les affaires du Yukon, cessaires, fM. Ogilvie a obtenu une allocation
en 1899 ? de subsistance de $2,000 par année. En

(a) Dans l'affirmative, lesquels ? outre, il lui est alloué ·$250 par année pour
(b) Dans la négative, se propose-t-il d'en ins- loyer de logement, et $60 par mois pour le

tituer ? 'salaire d'un chef de maison. Ces montants
Le MINISTRE DE L'INTERIEUR (M. sont payés à même le crédit général concer-

Sif ton) : Je dois dire, au sujet de ·cette inter- nant l'administration de la région du Yukon.
pellation, qu'elle est libellée dans des termes
si vagues et si généraux, que je ne puis ar- LE YUION-lDISPOSITI'ONS DE CER-
river à y répondre. 'Si l'honorable député' TAIN CLAIMS ALTERNATIFS.
veut bien énoncer cette interpellation d'une C
façon plus catégorique, j'essaierai de lui M. CLANCY:
fournir l'information qu'il demande.

A-t-on disposé de quelqu'une des sections ou
'Sir CIIARLES HIBBERT TUPPER : Si concessions alternatives ou des sections ou con-

ce n'était pas trop demander à l'honorable cessions fractionnaires situées le long des cri-
ministre que de spécifier en quoi cette inter- ques Eldora-o, Bonanza, Bear, Dominion et
pellation est vague, il m'obligerait beaucoup Hînker ? Dans l'affirmative, à quelles condi-
en le faisant, car d'après moi elle est claire tions ? Dans la négative, le gouvernement se
et intelligible. Je sais qu'il n'est pas dans p i s cisos cette année, d'aucune

l'ordre de discuter cette interpellation, mais sections ou concessions fractionnaires ?
je veux 'parfaitement l'élucider si le minis-,
tre éprouve de la difficulté à y répondre. Le 'MINISTRE DE L'I'NTERIEUR (M.

Le IITR DE L''NTERE1: L'en- 'Sifton) : 1. Il a été disposé par soumissions

'quête dont parle l'honorable député forme publiques de certains claims alternatifs et
quêe dnt arl l'onoabl déutéfore 'fractionnaires sis sur la crique Dom1inlion.

tout un 'gros volume, et tout naturellement ' ,a pas été disposé de tel claims sis sur
le résultat de cette enquête a été le sujet de, les criques Edorado, Bolanza, iBear et
l'examen et de l'étude des fonctionnaires du 'unker, excepté Eertains claims accordés e
département et de moi-même. Je n'ai aucun 1{uekersonnes certai dims aon s
doute qu'il s'est 'fait un grand nombre de tisfisante u'elles avaient perdu d'autres
choses en conséquence désire denquête; |claims par suite d'erreurs commises dans le
mais l'honorable député désire évidemment ibufeau du commissaire des mines d'or. 2.
obtenr des renseignements au sujet de cer- On peut constater les termes et conditions
tain fait particuMer, et s'il veut bien mdi - lesquels on a disposé par soumis-
ýquer ce qpÀe 'c'est, ou la ligne de conduite k suivant lsul n- ips a oms

renseegst, o sions des daims sis .sur les criques 'Dominion
conernam laquelle il désire être renseigné' en consultant les annonces aemandant des
je serai heureux de le satisff'ire. soumissions au sujet des droits de mine de

Sir OCHARLES IBBERT TUPPER : Je placer sis sur les criques Dominion, dans le
me conformerai assurément à la demande de territoire du Yukon, annonces qui seront pro-
l'honorable ministre. Gralce à l'indulgence duites si 'on le demande. 'Si l'honorable dé-
de la Chambre pour un instant, je puis dire puté ne veut pas'se donner la peine de faire
sous forme d'explication que je voulais m'as- une motion à 'cette fin, il trouvera ces an-
surer si, -par exemple, 'dans le cas où il n'y nonces dans la Gazette du Canada. Il a été
aurait pas eu, comme l'a dit l'honorable disposé des claims situés sur les autres cri-
ministre, de procédures criminelles au sujet ques que je viens de mentionner, conformé-
d'une auftre matière découlant du rapport, ment aux termes des règlements concernant
la preuve lui aurait suggéré 'que certaines ir- les mines. 3. Le gouvernelnent disposera
régularités devraient être reprimées par un probablement par soumissions publiques ou
autre moyen. 'A l'enchère d'un certain nombre de claims

alternatifs et fractionnaires, dans le cours
LE YUKON-SALAIRE DE -M. OGILVIE. de cette année.

'Sir OHARLES HIBBERT TUPPER: ' CLAN'CY : L'honorable ministre serait-
Le salaire ou les appointements de M. William il prêt à mentionner A la Chambre les noms

Ogilvie, commissaire de la région du Yukoi, de ceux à qui ces claims ont été cédés?
Sir OHARLES HIBBERT TUPPER.
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1
Le MIN1STRE iDE L'INTERIEUR: Cela Laurent . 14 pieds, et signés avant le premier

comporterait la production d'une longue liste. juillet 1896, ont été résiliés par le gouverne-

Si l'honorable député veut la demander, ment actuel ? 2. S'il y en a eu de résiliés, quels
-e'ttc 11 luctifln sera fçi iétaient les soumissionnaires ?

SUBVENTIONS PROVINCIALES.

M. CLANCYI:
La somme capitale de $5,397,503.13, sur laquelle

une subvention annuelle de $269,875.16 est payée
par le gouvernement de la Puissance aux pro-
vinces de Québec et d'Ontario, est-elle une dette
due et payable aux dites provinces, quand il
plaira à l'une ou l'autre de ces provinces, ou A
toutes deux, d'en demander le paiement au lieu
de la subvention annuelle actuellement versée
aux dites provinces aux termes de l'Acte 47 Vie.,
chap. 4 ?

Le MINISTRE DES CI-EMINS DE FER
ET CANAUX (. Blair) ; L'honorable dépu-
té devra demander un rapport s'il veut oh-
tenir ces rensegnenients.

AFFAIRES DE ROUTINE.

Sir CHARLES TUPPER : M. l'Orateur,
je ferai remarquer f l'honorable premier mi-
nistre, qu'il serait plus commode de prendre
d'abord les motions qui ne rencontrent pas
d'opposition, comme cela se pratique ordi-
nairenent.

Le MINISTRE DES FINANCES (M. Le PREMIEl MINISTRE (sir Wilfrid
iielding) : La sonune mentionnée tombe Laurier). Je crois qu'il n'y en a qu'une cil
sous le coup du clap. 4 de l'acte de 1884, di- deux de nature à provoquer quelque dis-
sant que les deniers en icelui seront con- cussion. Je n'ai aucune objection à coin-
sidérés comme un capital appartenant aux niencer par les autres.
provinces respectivement, portant intérêt .
cinq pour cent par année, lequel intérêt sera YUKONCRIQUE DOMINION.
payable aux provinces comme faisant par-
tie de la 'subvention fédérale. Dans la Sir CHARLES IIBBERT TUPPER de-
pratique l'acteL de 1884 Pest qu'une appli- mande
cation plus large des actes antérieurs con- Copie de tous papiers, rapports, télégrammes
cernant les dettes des provinces et la somme et correspondance en la possession du gouver-
mentionnée par l'honorable député se trouve nement àL Ottawa concernant les soi-disant fer-
dans cette position en vertu de l'Acte de nieture et ouverture de la crique Dominion men-
l'Amérique Britannique du Nord. cionnées n la Page 79 de l'enquête du Yukon, y

Nous ne croyons pas que les provinces compris:
d'Ontario et de Québec aient le droit (le (a) Minutes ou notes des séances ou du con-
retirer cet argent pour des tins ordnaires seil, tel que mentionné aux pp. 79, 81, 85, 88d -,

112 de l'enuête sur le Yukon.
d'administration; mais avec la sanction d (b) Rappor1ede M. Fawcett, p. 80.
leurs législatures respectives et le consen- (c) Déclaration écrite au clavigraphe, p. 100.
tement du gouvernement fédéral, elles pour- (d) Ordre du major Walsh, p. 110.
raient le retirer pour dles améliorations o- (e) Etats, mémoires et rapports du caporal
cales. Wilson et autres officiers au sujet de l'inspection

des mines et de la perception des droits réga-

COn Ario et de Québec aieent Pe drot1d

CaN N Lettre de madame Koch au major Wals,

M.-BENNETT: 1) ls(g) Permis donné à madame Koc, pp. 127,
e. Combien de soumissions ont été reçues 128.

pour la section Trenton-Frankfort du canal de la
Trent ?e os pas, rapor, télrae

2o Les travaux ont-Ils-été accordés pour cette aucune objection à cette demande. Je ferai
section ? Dans l'affirmative, à qui ? Dans la remarquer qu'il ne s'agit que de documents
négative, pourquoi? qui sont déjà Ici. Il y en a qui sont au

Le 'MINISTRE DES CHMINS DE FER Yukon, mais je ne demande la production
ET CANAUX (M. Blair) :Des soumissions que de ceux qui sont d Ottawa.
ont été reçues pouir cette section, mais les 14a motion est adoptée.
travaux n'ont pas été acordés; on est z
M~udier ces soumissions et aucune décision

e sera prise die s quelque temps. Je n'ai EXPEDITION DU GRApiN E N ANGLE
p1s la liberté d'expliquer à la Chambre luTER-RE.

(causes de ce retard.b
M. DAVI uemande:

M. BENNET.T : Combien y a-t-il de sou- Copie de (1) toute correspondance entre M.
missionnaires? James Ross, M.A.L., ministre des Travaux pu-

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER blics pour le gouvernement des Territoires du

E'T CANAUX: Six, si je me rappelle bien. Nord-Ouest et le département de l'Agriculture
du Canada exposant qu'il serait à désirer que
ce dernier fit transporter les céréales dans les

CANAL DU SAINT LAURENT. mêmes conditions que :les produits de laiterie
afin de faire parvenir sur les marcliés anglais la

M. BENNETT: meilleure qualité de blé du Nord-Ouest; et co-
1 Combien de contrats, s'il y en a, pour le 1 pie (2) de lettres comprises dans la dite cor-

Creusement de système 'e canaux du Saint- respondance qui .ont été échangées entre M. A. J.
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Hunter, fermier de l'Assiniboïa, T.N.-O., et un
meunior de Plymouth au sujet d'un échantillon
de blé.

Lors de la réunion des commissaires à
Régina, M. A. J. Hunter a déclaré sous ser-
ment qu'il avait envoyé un échantillon de
blé à un meunier de Plymouth, Angle-
terre et que ce dernier s'était déclaré prêt à
en acheter n'importe quelle quantité. Comme
M. Iunter ne pouvait pas en disposer en
quantités suffisantes, il transmit la lettre
à M. James Ross, ministre des Travaux pu-
blies de la province. M. Ross lui dit qu'il
consulterait M. Fisher, le ministre de l'A-
griculture à Ottawa. pour savoir ce qu'il
y avait à faire. Le témoin a ajouté de plus
que M. Ross lui avait déclaré que la corres-
pondance avait été envoyée aui ministre de
l'Agriculture et que rien n'avait été fait.
Le même témoin a. écrit au meunier qu'il
ne pouvait pas lui envoyer la quantité re-
quise de la même qualité que l'échantillon.
Le menier répondit qu'il savait que cela
était impossible, parce qu'il avait constaté
lui-même que le chemin do fer Canadien du
Pacifique et les grands meuniers avaient
une telle influence sur le gouvernement qu'il
était impossible de lutter avec eux.

La motion est adoptée.

GRAINS DE SEMENCE.

M. DAVIN demande:
1. Copie de toute correspondance échangée

entre le ministre de l'Intérieur, ou aucun des
officiers de son département, et toute personne
dans les Territoires du Nord-Ouest ou dans le
Manitoba au sujet du fonctionnement de l'acte
passé en 1899, concernant les garanties de la
dette pour grains de semence.

2. Copie, surtout, de toute correspondance
concernant la demande formulée par tout pro-
priétaire de homestead pour ses lettres-patentes,
laquelle demande aurait pu être refusée en allé-
guant que le dit propriétaire s'est rendu cau-
tion pour la dette pour grains de semence con-
tractée par d'autres particuliers, et aussi copie
(le la demande formulée par le propriétaire de
homestead et des lettres refusant de lui accor-
der sa demande.

Dès l'entrée en fonctions du ministre actuel
de l'Intérieur, j'ai profité de la première oc-
casion pour me mettre en relation avec lui
au sujet de la dette contractée pour les
grains die -semence etil se rappelle que lors
de sa première visite officielle dans les Ter-
ritoires ý du Nord-Ouest, je suis allé le ren-
con;trer dans son wagon privé à la tête d'une
députation pour lui exposer toute la ques-
tion. Il n'a pas oublié non plus qu'à maintes
et maintes circonstances j'ai saisi la Cham-
bre de cette même question.

Au commencement, en 1878, l'honorable
ministre ne paraissait pas disposé, ou du
moins n'était pas prêt à régler cette affaire.
En 1899 on ne nous donna pas de grandes
espérances .d'abord, mais vers la fin de la
session, il vint me dire à mon siège qu'il al-
lait se rendre à ma demande. Voici 'quelles

M. DAVIN.

sont mes prétentions. La terre du débiteur
principal ayant une valeur suffisante pour
garantir la dette, on devrait libérer les cau-
tions, parce -que ce grain de semence a été
prêté aux conditions suivantes: chaque colon
cautionnait pour deux autres, de sorte que
c'est devenu un enchaînement dans lequel
tout le monde était pris et actuellement il y
a dans les Territoires du Nord-Ouest bon
nombre de -colons ·qui 'sont encore responsa-
bles pour des grains de semence livrés à des
personnes -qui ne peuvent pas ou ne veulent
pas payer, ou 'qui ont quitté le pays.

*Ce 'que je demandais, c'était la radiation
complète de l'hypothèque, comme encom-
brante et inutile. On demandera peut-être.
pourquoi ce plan a-t-il été adopté? Pour la
même raison que d'autres lois de la même
nature l'ont été, parce que nos adversaires
qui étaient alors dans l'opposition, voyaient
toujours d'un mauvais oeil tout ce que le
gouvernement d'alors proposait de faire pour
les Territoires du Nord-Ouest. 'Les libéraux
combattaient toutes dépenses concernant les
Territoires du Nord-Ouest sous prétexte -que
le gouvernement voulait acheter les colons.
Nous avions à lutter contre cette hostilité,
et ce sont les mauvaises dispositions de l'op-
position d'alors envers les Territoires du
Nord-Ouest -qui ont induit le gouvernement
à adopter ce système de garanties récipro-
ques pour faire taire les critiques des écono-
mistes comme l'honorable député d'Oxford-
sud (sir Richard Cartwright) et autres.

Je demandais que les cautions fussent libé-
rées et dans le cas des quarts de sections
pour lesquels des lettres patentes avaient
été émises, quand le colon avait -quitté le
pays, que l'hypothèque fût rayée complète-
ment -et ne pesât pas sur le pauvre colon qui.
venait le remplacer. Je voulais que cette
dette fut simplement mise de côté comme
cela se pralique scuvent dans les grandes
maisons d'affaires et fut mise simplement
aux profits et pertes.

Mes raisons pour demander cela sont qu'à
cette époque il n'était pas démontré comme
aujourd'hui 'que nous avons dans le Nord-
Ouest le sol le plus fertile du monde entier.
A cette époque le pays était peu peuplé et
on doutait de sa fertilité, mais aujourd'hui
qu'il se peuple rapidement, que les condi-
tions climatiques se sont modifiées, que les
gelées sont plus rares et moins fortes, que
nos colons ont apris le genre de culture qui
convient à ce pays, la situation est bien.
changée. A cette époque nos colons au lieu
d'être de -riches cultivateurs possédant des
granges bien remplies et des comptes de
banque respectables, formaient une popula-
tion anxieuse et incertaine de l'avenir.

Ceux qui ont contribué à ce premier mou-
vement, en tentant fortune dans ces parages
éloignés, rendaient au pays un 'service qui
leur donne des droits à la bienveillance de
l'Etat et il ne serait pas juste que les colons
anciens et nouveaux supportassent 'le poids
des dettes laissées par 'les premiers occu-
pants. Je demandais donc que le gouverne-

156
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ment renonce à toute créance sur -les quarts
de sections a bandonnés pour lesquels des
lettres-patentes ont été émises.

Je demandais que la dette du débiteur
principal fut transportée au gouvernement
des Territoires du Nord-Ouest qui aurait été
autorisé soit à recevoir l'argent, où, dans le
cas de débiteurs incapables de payer, leur
permettre de se libérer au moyen -de corvées.

Quand l'honorable ministre est venu me
dire qu'il allait se rendre à mon désir, je
croyais qu'il présenterait une loi couvrant
toute la question et la réglant définitivement;
mais au lieu de cela il a présenté un bill
contenant un article unique qui se lit comflme
suit :

Le Gouverneur général en conseil pourra dé-
charger de leur responsabilité les personnes en-
gagées envers la Couronne par cautionnement
donné pour garantir le paiement de grain de
semence fourni par la Couronne à certaines
personnes dans les Territoires du Nord-Ouest
dans chaque cas où, après informations prises,
il sera démontré à la satisfaction du ministre
de l'Intérieur que la terre possédée par la premier
débiteur, ou pour laquelle il aura une inscription
d'établissement, répond et, de l'avis du dit mi-
nistre, offre une garantie suffisante de la somme
due par le dit débiteur.

Cette loi était loin de me donner satisfac-
tion, mais je supposais, comme tout le monde
dans les Territoires du Nord-Ouest, et Ici,
que les cautions étaient déchargées ; mais
en étudiant la loi plus attentivement, j'ai
constaté que dans beaucoup de cas l'hono-
rable premier ministre, au lieu de donner aux
colons un pain, leur offrait une pierre.
D'après l'interprétation du ministère de l'In-
térieur, quand il n'y a pas en de lettres pa-
tentes d'émises, les cautions ne sont pas dé-
chargées. Il s'est présenté plusieurs cas de
cette nature.

Un nommé Thomas Bond, de Batgonie
demande sa patente ; on lui répond qu'il y a
une hypothque de tant sur la terre pour des
grains de semence et qu'il aura sa patente
quand il aura payé cette hypothèque. il
paie, et on l'informe ensuite qu'il est encore
responsable pour la dette d'un autre et qu'il
n'aura pas sa patente tant qu'il n'aura pas
payé. Je crois qu'il a payé une deuxième
fois, et qu'on 'l'a ensuite informé qu'il était
responsable pour la dette d'une troisième
personne, et qu'il ne pouvait pas avoir sa
patente avant d'avoir payé cette -troisième
dette. Ne sachant pas où tout, cela finirait il
refusa.

Un autre cas semblable s'est présenté pour
M. Bradshaw, de Moose Jaw. Je demande
au ministre de faire des recherches dans sa
correspondance qui doit être volumineuse, et
de produire ces papiers le plus tôt possible.
J'espère aussi qu'il étudiera de nouveau la
question pour voir s'il ne pourrait pas pré-
senter, durant cette session, un autre bill,
pour modifier la' loi actuelle, de manière à
rendre justice à ceux sur lesquels pèsent ces

bligations. Maintenant .qu'il: est au' cou-
rant de la situation, il admettra qu'un pareil

état de chose ne fait honneur, ni aux légis-
lateurs, ni au gouvernement.

La motion est adoptée.

APPROVISIONNEMENTS POUt LA
POLICE A CHEVAL.

'1. DAVIN demande:
Copie de toute correspondance entre aucun

fonctionnaire du département de l'Intérieur et
aucun fonctionnaire du service intérieur de la
police à cheval du Nord-Ouest, à Ottawa, au
sujet de l'adjudication de contrats d'approvision-
nements pour la police à cheval du Nord-Ouest
depuis le 23 juin 1896. Copie de toute corres-
pondance entre M, Fred White, contrôleur de la
police à cheval du Nord-Ouest et le colonel
Herchmer ou tout officier de la police à cheval
du Nord-Ouest au sujet de l'adjudication de cou-
trats pour l'achat d'approvisionnements pour la
police à cheval du Nord-Ouest depuis le 23 juin
1896. Copie de toute correspondance échangée
entre Walter Scott, de Régina, et le ministre
de l'intérieur ou aucun officier de son départe-
ment. en 1899, concernant l'achat de grandes
quantités de thé d'un marchand de Régina.

On n'a pas oublié qu'a propos de la four-
niture des remèdes pour l'usage de la po-
lice à (ceval, à Prince-Albert, le premier
ministre. a admis durant la dernière ou
l'avant dernière session que ces fournitures
avaient été achetées, sans demander -de sou-
missions. C'est pour cela que nous avons
besoin de ces documents. Il est aujourd'hui
notoire-et je crois même l'avoir vu en noir
et enl blanc-que l'honorable premier minis-
tre, a remis entre les mains du ministre de
l'Intérieur toute l'administration de la po-
lice à cheval du Nord-Ouest, du moins, pour
tout ce qui concerne les approvisionnements.

L'honorable premier ministre, fait des
signes de dénégation, mais je sais de bonne
source que le ministre de l'intérieur s'est
occupé activement 'de ces questions, et je
suis fortement sous l'impression que c'est
lui qui gère toute l'affaire. C'est lui qui
passe les contrats, qui accorde les entre-
prises pour les fournitures, qui fait les
achats et que tout cela fait partie de sa
" machine " dans les Territoires du Nord-
Ouest.

M. BENNETT: Est-ce la "machine" du
Manitoba ?

M. DAVIN: Non ; nous avons maintenant
notre propre "machine " dans les Territoi-
rës du Nord-Ouest. Cinq jours, avant mon
départ, un libéral qui se mêle activement
d'élection disait ouvertement à un conse;-
vateur qui parlait de ses chances de succès
dans une certaine division: "Tout ce que
vous dites peut être vrai, mais nous avons
la ' machine ' Cet homme se vantait pu-
bliquement de ce que la " machine ", qui a
fonctionné dans Ontario et qui a valu sa
récompense à M. Preston, que la "machine"

1lui a fonctionné au Manitoba, a maintenant
fait son apparition' dans les Territoires ýdu
Nord-Ouest où la corruption était ume chose
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inconnue. Mais l'influence pernicieuse du
ministre de l'Intérieur s'est maintenant fait
sentir. et uette correspondance, si nous l'ob-
tenons, fera voir, qu'à l'approche des élec-
tions, la " nuichino " sous sa forme la plus
honteuse est en pleine opération dans les
Territoires du1 Nord-Ouest.

I.a motion est aidoptée.

A .1(W>1 iNEMENT. -IEG NT LEINS-

Le l'it\Il0.lli lXlNISTUiE (sir Wilfrid
Laurier.) : .e propose <ue la se soit le-

M. I' S1)i0lt: Nous ne sommes pas fati-
gués.

Le PRIMIER alMNISTRE : Il n'y a rien
à faire. Les deux seuls articles sur l'ordre
du jour sont la lmotion (le l'honorable dé-
puté de King, N.-B. (M. DIomville) et celle
de l'honorable député d'Alberta (M. Oliver)
qui n'est pas prêt i procéder. Le pro-
gramme est éuuisé.

M. FOSTER : J'espère que le gouverne-
ment sera prêt à se mettre à l'ouvrage de-
Inain.

Le PItEMIER MINISTRE : La journée
de demain appartient aux députés et j'es-
père aussi que l'opposition sera prête, eti
qu'elle montrera plus de dispositions pour
la lutte qu'hier.

M. McNE1îLL: Avant que la séance soit
levée je désire revenir sur la question dont
j'ai par'lé hier. Je crois savoir que le na-
vire qui doit transporter en Afrique le ré-
giment d'Halifax doit partir d'Angleterre,l
le 12, c'est-à-dire lundi prochain.

Comme on le voit, la question presse et
c'est pour cela que je me permets de la ra-
mener sur le tapis. J'aimerais beaucoup à
entendre l'honorable premier. ministre nous
donner l'assurance qu'il fera tout en son
pouvoir pour obtenir des autorités impéria-
les que ce régiment soit remplacé par une
garnison canadienne. Depuis quelques mi-
untes, j'ai reç:u une dépêche qui paraît ren-
dre douteux, pour le moment, le départ de
ce régiment d'Halifax. D après ce que je
comprends, on aurait décidé d'envoyer en
Afrique le régiment que l'on se proposait
d'envoyer ici pour remplacer le Leinster.

Quoi qu'il en soit de cette dernière nou-
velle, j'espère que notre premier ministre
fera tout en son pouvoir pour que ce régi-
ient soit libre de partir pour le théàtre

de la guerre, en faisant comprendre aux au-
torités impériales que le Canada est pêt à
se charger de la garnison d'Halifax et à
défendre son propre territoire.

celle dont il parle. Les négociations sont
encore pendantes et je ne puis donner aucun
détail, ni même fournir le moindre ren-
seignement, Mon honorable ami peut ce-
pendant être certain que le gouvernement
s'occupe sérieusement de cette question.

Sir CHARLES TUPPER : Comme le mi-
nistre de la Milice est absent, je me per-
mettrai de 'faire remarquer à mon très ho-
norable ami que si par le mot " correspon-
dance " il entend le service postal ordinaire,
ce sera beaucoup trop lent pour un cas pres-
sé comme celui dont parle l'honorable député
<le Bruce-nord (M. McNeill). Le temps est
tellement court, et la date <lu départ du
navire, tellement rapprochée, que j'espère
(Iue l'on se servira du câble, pour qu'il n'y
ait pas de retard et que le gouvernement de
Sa Majesté soit informé avant (îue tout
les arrangements pour le départ des troupes
soient terminés. Il s'agit d'une question
d'urgence qui devra être réglée d'ici à uno
couple de jours. Autrement la proposition
n'aurait plus sa raison d'être.

Le PREMIER MINISTRE : Mon honora-
ble ami sait que le gouvernement actuel est
un gouvernement de progrès, et nous nous
servirons du câble.

M. McNEILL : Avec la permission de l'ho-
norable ministre, je lui demanderai si les
communications actuellement pendantes en-
tre les deux gouvernements se rapportent à
la question que j'ai posée, et si le projet de
remplacer le régiment régulier par un régi-
ment canadien sera réglé par la correspon-
dance qui se poursuit en ce moment.

Le PREMIER MINISTRE : Je répète à
mon honorable ami que cette correspondance
se fait par câblegramme et qu'elle n'est pas
encore terminée. Il recevra la réponse qu'il
désire, à bref délai. '

ABROGATION DU TRAITE CLAYTON-
BULWER.

Sir CHARLES TUPPER : Je prierais le
premier ministre de me dire s'il est en me-
sure de donner une réponse à la question
que je lui a posée avant-hier : il s'agit de la
nouvelle que le gouvernement impérial a
consenti à l'abrogation du traité Clayton-
Bulwer ; que -la. proposition a été soumise
au gouvernement canadien et que celui-ci a
consenti à accorder au gouvernement des
Etats-Unis la haute-main sur les deux rives
du continent américain. J'ai par devers moi
la Trikune de New-York, qui, dans une dé-
pêche datée de Washington, le 5 février, dit:

A onze heures aujourd'hui le secrétaire Hay
Le PREMIER MINISTRE : Je suis en et l'ambassadeur Pauncefote ont signé la nou-

état de dire à mon honorable 'ami que le velle convention entre les Etats-Unis et l'An-
minitèr dela Mlic es actellmen engleterre, convention qui garantit la neutralitéministère de la Milice est actuellement en d aa iaaue boelscassd

correspondance avec le Bureau de la guerre tu cl Nrua, eta e le uss du
sur une question qui touche de très près à temps devenus désagréables à ce gouvernement.

M. DAVIN.
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On lit dans le même journal, en date du 5
février:

il y a environ quinze jours, en raison de l'at-
titude du Sénat, Joseph H, Choate, l'aibassa-
deur des Etats-Unis, ici, a reçu instruction de
s'efforcer de hâter la conclusion des antiennes
négociations. Co.nme résultat de ses efforts, le
cabinet anglais a mis la chose à l'étude, après
avoir, au préalable, soumis la convention au Ca-
nada, et après avoir reçu la manction du gouver-
rernent fédéral, d'obtempérer à la demande des
Et ats-Unis.

Puisque les choses en sont rendues il ce
point, je Présume que rien ne s'oppose à ce
que l'on réponde à la question, et il s'agit de
savoir si l'abrogation du traité Bulwer-Clay-
ton a été soumise au gouvernement cana-
dien, et s'il a donné son assentiment à cette
abrogation, antérieurement à sa ratification.

Le PREMIER MINISTRE (Sir Wilfrid
Laurier) : Je n'avais aucune objection, pour
le compte du gouvernement, à donner à mon
honorable ami (sir Charles Tupper) tous les
renseignements que nous possédons sur cette
question. Mais il sait qu'en pareille ma-
tière, la procédure suivie ici n'est pas celle
en vogue aux Etats-Unis. Il y a certaines
règles d'étiquette à observer, et tant que
nous n'avons pas l'autorisation des autorités
impériales, il nous est impossible de rien
faire connaître à ce sujet. Dans quelques

QUESTION DE PRIVILEGE.
Sir CHARLES TUPPER: Je dois de-

mander à. la Chambre de me permettre de
dlire encore un mot sur un sujet bien diffé-
rent. La Chambre se rappelle ce que je lui
ai déjà signalé en deux ou trois circonstan-
ces : c'est qu'il se fait un singulier et gros-
sier abus du privilège accordé aux jour-
na:istes d'assister à nos séances dans la tri-
bune des journalistes. J'ai par devers moi
une dépêche que nie transmet mon fils,
J. Stewart Tupper, de W iiinipeg.

Le voici :

Relativement à votre discours d'hier. le cor-
respondant du journal le " Free Press," d'Ot-
tawa, dit : " Il a attaqué les Canadiens-français
de la façon la plus acerbe, mais il a ajouté que
ses observations ne s'étendaient pas a tous les
Canadiens-français."

Jle ne crois pas nie tromper en disant que
le correspondant est le même monsieur, qui,
à ieux ou trois reprises et même plus sou-
vent, a fait un si scandaleux abus du privi-
lége que lui accorde la Chambre d'assister à
nos séances dans la tribune des journalistes;
et c'est M. Magurn. Voici l'une des observa-
tions publiées dans le journal en question,
dont il est le rédacteur, à Winnipeg :

Il a attaqué les Français de la façon la plus
virulente, niais a ajouté que ses observations ne
s'adressaient pas à tous les Canadiens-français.

jours, jespère, je serai en mesure de déposer Le premier ministre le sait, il est impossi-
sur le bureau de la Chambre toute la cor'- bic de taire. en lngue anglaise, un Compte
respondance qui s'est échangée à ce sujet, rendu plus faux ou Plus honteux que celui-
depuis plus de douze mois. l. Le temps est arrivé où la Chambre se

Sir CIIARLES TUPPER : Ce n'est pas verra forcée à prendre des mesures pour pro-
seuînieît a p'ese aériain qu s'ccue 'égrer les députés des deux côtés, contre lesseulement la presse américaine qui s'occupe Z

de la question. Une dépêche de Londres, en fausses et malicieuses attaques de gens qui
date du G de février, dit :abusent du privilège dont ils jouissent d'as-

sister à nos séances. Je tiens à le déclarer
Le " Daily News," fait observer au sujet du lt

traité Clayton-Bulwer, que l'Angleterre a re- m pa aire i ess tes attaruesrecar
noncé à ses droits sans rien obtenir en retour. mestrimpossi e renuer e plus a
On aurait bien pu, au moins, ajoute-t-il, de-
mander queltue chose pour le Canada ou pour et de plus malicieux, et la Chambre, J'en
neus-memes. suis sûr, déplore li chose tout autant que

Le " Morning Standard " dit que " l'Angle- moi mais je veux qu'il soit bien entendu
terre n'obtient rien à titre de compensation, soit que, s'il n'est pas fait de rétractation et
dans l'Alasla soit ailleurs, et nous devons sup- d'excu'es pour l'abus des privilôges que vous-
poser que de plus amples informations modi- mme M. l'Orateur, accordez à ces mes-
fieront cet aspect de la question. sieurs dans cette Chambre, il sera de mon

Comme le premier ministre le voit, la devoi de proposer une résolution comportant
question en est rendue à être librement dis- l'expulson de cet individu de la tribune des
cutée et en Angleterre et aux Etats-Unis-; il d 'v smste onavan t h nesce n
n'y adonc guère lieu de différer de donner

derait fotrce de prrespdmsuet pu. po

voulus, en réponse à l'interpellation.

Le PREMIER MINISTRE : Rien ne s'y
opps5e, sauf l'assentiment du parlement im-
périal.

Sir CIARLES TUPPER : Je suppose que,
demain ou après-demain, nous obtiendrions
ce consentement.

Le ,PREMIER MINISTRE: Oui, peut-
être demain.

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrld
Laurier) : Je ne -voudrais pas aie prononcer
sur la déclaration que vient de faire le chef
de l'opposition (sir Charles Tupper) avant
d'avoir lu le journal en question et m'être
rendu compte des faits. Toutefois, je l'a-
voue, je suis prêt à appuyer toute motion
prés-entée soit par l'honorable député (sir
Charles Tupper) soit par tout autre député,
afin d'empêcher que, les discours prononcés
dans cette Chambre ne soient dénaturés.
Hier, mon honorable ami, le député d'York,

1621
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cM. Foster). au cours de sa harangue, a fait A. E. Pbilp, Ottawa, rivière Stewart
une citation d'un prétendu compte rendu G. Philp, London, rivière au Saumon
d'un discours que j'ai prononcé, il y a quel- A E. Philp, Otawa, rivière deSag
ques semaines, à Slerbrooke, citation dans A D ar w, rivière Stewart
la'quelle l'honorable député me fait dire-- N. L. Parish, rivière Pelly.
bien que je ne puisse citer textuellement la (Sir Chartes Hibbert Tupper.)
phrase dout il s'est servi-que sir Charles Copie des instructlns données à M. F. C.
Tupper. portant la parole dans l'Ontario, Wade, qui n'ont pas encore été soumises à la
aurait cherché à soulever les préjugés o-Chabre, et qui sont mentionnées à la page 15 du
laires contre moi. parce que je suis Français, rapport ultérieur 'e M. William Ogilvie, déposé
J'ai bien prononcé le discours en question. :ur le bureau en 1899. Aussi, copie des lettres
mais je nî'ai pas méie mentionné le nom de et documents sur le méme sujet mentionnés àCJre [upr f naes a 'oo la p. Md dit dit rapport, et qui n'ont pas encore
sir Charles Tpe.Je n'euepas l'hono-,si été soumtis à la Chambre ;et copie de toute
rable dépuié f,1. Foster) ; il n. sans doute, note ou ménoire portant l'approbation du minis-
e±utprunlté cette citation à quelque journal. tère de l'intérieur à Ottawa. mentionné à la p.
iais elle est tout Ù fait inexacte. Je n'ai 19 du dit rapport.-(Slr Charles Hibbert Tupper.)

pas fait la moindre allusion à sir Charles Copie de toutes demandes, documents, rap-
'Tuppier, ni pronolcé son nom, au cours de ports, lettres et mémoires concernant les loa-
lia N:i:i.me. .I'ai bien touché à cette ques- tions minières Nos 18 et 26 et 16 B mentionnées
tion. mais sans citer le nom de sir Charles aux pp. 197 et 204, y compris la lettre de
Tupper. J'ai parcouru les comptes rendus Alexander McDonald au major Walsh p 197 et

(lesceli deLa >a/rc. e . 19f8. <lEnqua.te sur le Yukon, 1899.)
les journaux. celui (le La le plus cir- (a) En outre, les documents ou dossiers, les
constancié. qui ait été publié, ceux de Lu dates d'échéance des droits régaliens et quand
JI'esse. et du /lrruld. de Montréal, et il n y les dits droits ont été perçus dans le district du
est utllemlient donné à entendre que j'aie fait Yukon en 1897 et 1898, dans le cas des locations
allusion a sir Charles Tupper ou cité son 1 et intérêts miniers de Alexander McDonald.
nom. Ainsi. si l'honorable député (sir ( Lettre de Alexander McDonald en date du
Cliarles Tupper a souffert. je suis victime 20 juillet, p. 211 de l'enquête du Yukon.
tout comnme lui à cet égard. Les privilèges (c) Etat ou rapport du major WaIsh re''l''droits régaliens, p. 211 de l'enquête du Yukon.
parlemnentaires demandent, à mon avis, que (d) Rapports et documents concernant le cas
le conpte rendu les discours prononcés ici i de Jenkin Llewelyn, pp. 211, 212 et 213 (même
soit fidèle, et que les en-têtes de ces comptes enquête).
rendus, quand on se permet d'en faire, (e)Rapports et documents concernant les cas
soient le soninaire des discours, et non pas réglés d'après la décision du juge McGulre, p.
une analyse tronquée de nos discours. 246 (même enquête).

Mf Rapports et documents concernant le cas
M. FOSTER : Je serais bien aise, assuré- de Phil. Miller, p. 247 (même enquête).

ment. si les observations que vient de faire (g) Rapports et documents concernant le cas
le premier ministre se vérifiaient, relative- de Murphy, p. 257 (même enquête).)-Sir Charles
ment ;.,x journaux d'où j'ai emprunté les Hlhhert Tupper.)
passages en question. Je pense les avoir Copie de toute correspondance par lettre ou
conservés ; j'y jetterai un coup d'oeil, et télégraphe, et de tous rapports concernant l'en-s'is cnhiorentlesen qte e ltîraidoné,quiête faite en vertu d'une Commission Royale

i en date du 7 octobre 1898, y compris les ques-
il faudra bien que lites assertions restent en tions se rattachant aux sujets qui suivent
dépit îles dénégations du premier ministre. (a) Les limites assignées à l'enquête, mention-
Sinon, je serai bien aise de faire une rétrae- nées dans le livre bleu de la preuve, re Affaires
tation. du Y'kon, pp. 12, 13, 34, 35, 72, 73, 74, 75, 7P,

S5, 131, 132, 133, 134, 135, etc.
<b) Demande par 'M. Oliver pour une autre

PRODUCTION DE RAPPORTS. autre commission ou pour une prolongation de
Copi detütie crresondnce ar ever lela dite commission, pp. 72, 74, 75, 76 du livre

Copie de toute correspondance par devers lebluc-eus-SrCaesHbrtTpr)
gouvernement concernant l'offre faite par le ma-
jor général Hutton pour servir dans la guerre Copie de tous rapports, arrêtés ministériels.
Sud-Africaine ; aussi, copie de toute correspon- documents et correspondance relativement à la
dance entre le ministère de la Milice et de la concession des privilèges du cabotage aux vais-
Défense et le major général Hutton concernant seaux des Etats-Unis sur les lacs du Canada en
l'or nisation des contingents canadiens expé-19.(.Fse.

dlés en Afriquiie.--(M. Bourassa.)
Copie de toute correspondance, demandes.

concessions et autres documents concernant la
superfilcie, ou partie d'icelle, couverte par les
demandes suivantes (y compris les dites de-
mandes et les documents s'y rapportant) men-
tionnées dans le document sessionnel No. b3,
2me session, 6me parlement, 61 Victoria, 1898

W. J. Lindsay, Brandon, rivière Stewart
P. C. Nlitchll ;
A. E. Philp, Klendike
F. Burnett, Vancouver, Hootalinqua;
F. Btirnett, Colborne, rivière des Sauvages
.J. G. Burnett, Edmonton, rivière de la Paix
F. Burnett. Colborne. rivière Teslin

Sir WILFRID LAURIER.

Copie de toute correspondance entre le minis-
tre des Chemins de fer ou aucun des fonction-
naires du ministre et la Compagnie du chemin
de fer Canadien du Pacifique au sujet de régle-
mentation de trafic sur l'Intercolonial, et de tous
rapports, conventions et Instructions à ce sujet.
-(M. Foster.)

Etat, sous forme de tableaux, de tous contrats
et conventions pour le service postal entre Vic-
toria et Vancouver, et entre Vancouver et le
district du Yukon, pour l'exercice 1898-99. don-
nant les noms des parties aux contrats, les rou-
tes spécifiées, les montants payés ou à payer
pour le dit service. Aussi, un état similaire pour
l'exercice 1899-1900.-(M. Foster.)
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Relevé des noms de tous les employés du ser-
vice public qui ont reçu l'augmentation statu-
aire ou autre augmentation de traitement pen-
dant l'exercice 1898-99, et'le première moitié de
l'exercice 1899-1900, et le montant de l'augmenta-
tion payée.-(M. Foster.)

Etat, sous forme de tableaux, de toutes sou-
missions, soumissions acceptées et conventions
administratives pour la fourniture de rails d'a-
cier pour les chemins de l'Etat, donnant en dé-
tail les quantités et les prix, les dates, les lieux
de livraison et les quantités livrées, depuis le
1er juillet 1896 jusqu'à date.-(M. Foster.)

Etat détaillé du nombre de gallons de liqueurs
spiritueuses et de liqueurs de malt importées
dans le district du Yukon depuis la période cou-
verte par l'état No 639 (1899), donnant le nom-
bre de permis émis à cet effet, les noms et domi-
ciles des personnes ou compagnies qui ont obte-
nu ces permis, et le montant payé à ce sujet.
Aussi, copie de toute correspondance s'y rap-
portant.-(M. Foster.)

Copie de toute correspondance entre le minis-
tère des Finances et les directeurs et les officiers
de la Banque Ville-Marie depuis le 1er janvier
1890, et de tous rapports sur l'état de la dite
Banque par les fonctionnaires du ministère des
Finances. En outre, le relevé de toutes sommps
payées par le gouvernement et de toutes récla-
mations adressées au gouvernement relativement
aux poursuites Intenté 3s contre les directeurs et
les fonctionnaires de la dite Banque depuis sa
suspension.

Copie de toute correspondance entre les mem-
bres du gouvernement, le département de la Mi-
lice, le général Hutton ou tout autre fonction-
naire du ministère, et le colonel Hughes au su-
jet du contingent expédié dans l'Afrique-Sud.
En outre, copie de toute correspondance, s'il en
est, entre le gouvernement du Canada et les
autorités Impériales à ce sujet.

Copie des devis, plans, soumissions reçues et
contrats passés par le gouvernement concernant
la construction de dix milles du chemin de fer
connu sous le nom de chemin de fer de Bel-
fast à Murray' Harbour, I. P.-E.

Copie de tous documents, correspondance, dé-
pêches, mémoires et convention Intervenue en-
tre ou au nom des gouvernements du Canada
et de l'Ile du Prince-Edouard au sujet dè'la
construction d'un pont de chemin de fer et le
trafic sur la rivière Hillsborough, I. P.-E.

Le PREMIER MINISTRE : Je propose
que la Chambre lève sa séance

La motion est adoptée, et la Chambre lève
sa séance à cinq heures et demie de l'après-
midi.

CHAMBRE DES COMMUNES,

JeudI, le 8 février 1900.

L'Orateur ouvre la séance à trois heures.

PREMIERE LECTURE.

Bill (n° 10) modifiant l'Acte des poids et
mesures.-(M. MeMillan.)

6*

DISTRIBUTION DE LISTES ELEC-
TORALES.

M. BERGERON:
1. Les listes électorales de 1899 ont-elles été

expédiées au représentant de chaque division
électorale, ou au candidat défait lors de la der-
nière élection, savoir: 20 exemplaires, conformé-
ment à la loi ?

2. Dans la négative, le gouvernement se propo-
se-t-il de les expédier, et quand ?

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Oui, excepté dans les cas où les
listes n'ont pas été complétées par les au-
torités municipales, ou lorsqu'elles ne sont
pas encore imprimées. Voici les détails :

Les listes électorales ont été distribuées con-
formément à la loi, comme suit, dans les diffé-
rentes provinces :

Nouvelle.Ecosse.-Toutes les listes de cette
province one été distributées, sauf celles du
comté de Cumberland, dont la copie n'a pas été
transmise.

Nouveau-Brunswick.--Toutes les listes ont été
distribuées sans exception.

Québec.-Toutes les listes de cette province
ont été distribuées, à l'exception de sept. La
copie d'une liste n'a pas été transmise.

Ontario.-On n'a distribué que neuf des listes
de cette province. La copie de onze autres listes
a été transmise avant la fin de l'année, mais
on ne l'a pas composée. La copie des listes de
quarante-deux autres circonscriptions électorales
a été envoyée il y a quinze jours, mais on n'y
a pas touché.

Manitoba.-Les listes de Winnipeg ont été dis-
tribuées ; les autres ne l'ont pas été.

Colombie-Anglaise.-Les listes de New-West-
minster et de Victoria ont été distribuées. La
copie des autres est Incomplète.

,M. INGRAM : Le très honorable premier
ministre peut-il dire quelles sont ces neuf
listes de la province de l'Ontario?

Le PREMIER MINISTRE : Je ne le puis
pas aujourd'hui.

M. MONTAGUE : Le très honorable pre-
uier ministre aurait-il objection à nous dire
quand ces listes ont 6té transmises?

Le PREMIER MINISTRE : SI mon ho-
norable ami veut inscrire une interpellation
à lordre du jour, ce sera pour lui la manière
la plus facile d'obtenir le reseignement.

VENTE DE FIL D'ENGERBAGE.

M. TAYLOR:
A qui et à quel prix le fil d'engerbage en ma-

gasin au 1er août 1896 a-t-il été vendu au pé-
nitencier de Kingston ?

A qui et à quel prix a été vendu le fil d'en-
gerbage manufacturé au pénitencier de Kingston
entre le 1er août 1896 et le 31 juillet 1897 ?

A qui et à quel prix a été vendu le fil d'enger-
bage manufacturé au pénitencier de Kingston
entre le 1er août 1897 et le 31 juillet 1898 ?

A qui et à quel prix a été vendu le fil d'enger-
bage manufacturé au pénitencier de Kingston
entre le 1er août 1898 et le 31 juillet 1899 ?

Le SOLLICITEUR GENERAL (M. F(itz-
patrick) : 1. Le fil d'engerba-ge en magasin,
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ler 1er aûrt 1,1;. a. été vendu à C6té Frères,
de Saint-Jean. N.-B. aux prix suivants
Manille (naple Lea.), $5 le quintal ; mêlé
<heaver>, .'4..->0 le quintal ; agavé, $4 le quin-
ta]. 2. A la -lobbs Hardware Co.," aux
prix suivants : Manille (inaple leaf). $3.25
le quintal ; mêlé (beaver), $4.75 le quintal :
agavé. $4.40 le quintal. 3. A . H. N. Bate et
Fils, aux prix suivants : Manille (maple
leaf'. $4.95 le quintal ; mêlé (beaver), $4.45
le quintal ; agavé, $4.15 le quintal. 4. A la

lobbs Iardware Co.," aux prix suivants
Manille, $7.25 le quintal ; mêlé, $;.15 le
quintal ; agavé, $L le quintal.

Les enveloppes renfermant ces brochures onu-
elles été fournies par le gouvernemcnt ?

Les enveloppes renfermant ces brochures. og
partie d'icelles, ont-elles été adressées par des
employés publics ?

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Je demanderai àt l'honorable dé-
puté (M. Taylor) de suspendre cette inter-
peMlation jusqu'à demain. car je n'ai pas
encore reçu les renseignements qu'il veut
a voir.

M. TAYLOR : L'honorable iinistire du
Commerce (sir Richard Cartwriglt). qui
pourrait répondre à cette interpellat'on, est
à son siège.

DISTRIBITION ET IMPRESSION D iE'
BROCHURES POUR SHERBRZOOKE. e'E IR,\1.LIS Z : lnespaBROCIIJJtESrouu SIERBIOOKE. le cefe de l'Imprimerie ntoae

M. TAYLOR Le MINISTRE D COMMERCE (sir
La brochure intitulée : " Le Gouvernemeit >ichard Cartwright) : Je ne sais pas relle-

Laurier et les Conservateurs " répandue dans le ient combien d'exesnp:aires ont été expé-
district électoral de Sherbrooke pendant la der- lIés, mis je regrette que l'on n'en ait pas
nière élection, a-t-elle été imprimée au Bureau U
de l'Imprimerie nationale ?

Dans l'afl:rmative, combien d'exemplaires ont CIure contenait beaucoup de renseignements
été imprimés ? ucex.

Quel prix a été porté en compte par 1000 ?
Ces exemplaires ont-ils été payés, et par qui ?
CJes brocures, ou parties d'icelles. ont-elles été

mises sous enveloppes du gouvernement dans le nistre (u Commerce ne diigeait pas 'Ini-
département du ninistre de l'Agriculture ? primerie nationale. Il n'y a rien dans cette

Ces brochures, ou parties d'icelles, ont-elles interpellation qui concerne l'Imprimerie na-
été affranchies et expédiées par la malle par le tionale J'ai posé une question bien claire.
ministre de l'Agriculture ? Je suis convaincu que cette broshure-la a ét&

Dans l'afflriativds, en vertu de quelle aut'rite ps à

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid les autres ont été impriées à l'Imprierie
Laurier) : En réponse à l'honorable député nationale.
(M. Taylor), je lui dirai que la brochure " Le
Gouvernement Laurier et les Conserva- DU 100e REGIMENT.
teurs " n'a pas été imprimée à l'Imprimerie
nationale. 1 M. Prior:

M. TAYLOR : Je désirerais que le très
honorable premier ministre lût l'interpella.
tion ; sinon, je vais la lire poir li ; qu'il
réponde à toute l'interpelation.

Le PREMIER MINISTRE : Quant à
l'autre interpellation, je demanderai qu'elle
soit suspendue jusqu'à ce que l'honorable
ministre de l'Agriculture (M. Fisher) soit ici.

M. TAYLOR: Alors, que toute l'interpel-
lation reste en suspens.

Le PREMIER MINISTRE : Je n'y objecte
pas.

DISTRIBUTION DE LA 3ROCHIURE,
QUESTIONS POLITIQUES."

M. TAYIOR:
Combien d exeiplaires de la brochure intitu-

lée: Question Politiques, No. 1 ", qui est le dis-
cours prononcé par l'honorable sir Richard
Cartwright, à Toronto le 24 août 1899, ont étc
expediOs par la malle aux électeurs du Canada ?

Ont-ils été exp"ds dans des enveloppes scel-
lées ?

Ont-ilsété cxpédiés franc de port ?
Ont-ils été affranchis ou marqués des initia-

les R.J C., M. C.?
M. FITZPA.TRICK.

Le gouvernement a-t-il pris, ou se propose-t-il
de prendre des mesures pour rapatrier le 100me
régiment (actuellement appelé Leinster Regi-
ment) de l'armée impériale ?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE (M. Borden) : Le gouverne-
ment a pris des mesures au sujet du rapa-
trienent (le l'ancien 100e régiment. La
question fait aujourd'hui l'objet de corres-
pondanueo entre le gouvernement canadien
et le gouvernement impérial.

QUESTION DE PRIVILEGE.

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Avant que l'on aborde l'ordre du
jour, je désire attirer l'attention de mon ho-
noiable ami, le chef de la gauche, sur une
question qu'il a soulevée, hier, relativement
à certain compte rendu paru lans le Free
Prs: de Vinnipeg. .J'aime à croire que
l'honorable ; député regrettera. les paroles.
dlont ilsest servi en parlant d'un journaliste
respecté, M. Magurn. Il a toujours été re-
connu que' ce dernier était un membre res-
pectable d'une profession honorable. J'ai
cru , cette époque que mon honorable ami
(sir Charles Tupper) a été un peu prompt,
nais comme je n'avais pas lu l'article dans le-
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journal en question, je n'ai exprimé alors
aucune opinion sur le sujet. J'ai reçu la
lettre suivante de M. Magur:

Ottawa, le 8 février 1900.
Au très honorable sir Wilfrid Laurier,

Cher sir Wilfrid,-J'al été surpris d'entendre
dire à mon hôtel, hier soir, que mon nom avait
été mentionné, hier, pendant les délibérations
de la Chambre, et que le chef de la gauche m'a-
vait attaqué en soulevânt ce qu'il a prétendùu
être la question de privilège. Je ne saurais
croire que dans une Chambre composée de gen-
tlemen, l'on ait le privilège d'attaquer un ab-
sent, un homme occupant la position de simple
citoyen.

Je n'appartiens pas à la tribune des jouria-
listes. Je n'ai ni écrit, ni dicté, ni même vu eI
compte-rendu auquel objecte l'honorable député
d'une manière vague et générale. En qualité ae
visiteur, J'ai entendu de petites parties du dis-
cours de sir Charles Tupper, comme les ont en-
tendues, je suppose, beaucoup d'autres visiteurs.
N'appartenant pas à la tribune des journalistes,
et n'y ayant pas de siège, je ne suis pas res-
ponsable envers la Chambre, soit d'une manière
réelle, soit autrement, et l'allusion que l'hono-
rable député a faite à mon sujet, hier, était donc
tout à, fait gratuite.

Le chef de la gauche profite de son privilège
je demande la protection de la Chambre contre
cette tentative faite dans le but de nuire à ma
répurition, et, dans le cas d'un journaliste, la
chose est encora plus regrettable. J'ai toujours
parfaitemnent compris la responsabilité oui s'at-
tachait à l'accomplissement de mes devoirs, et.
s'il le fallait, je pourrais avoir le témoignage de
presque tous les membres de cette Chambre,
sans exception de parti, qui ont siégé rct du-
rant les quatre derniers parlements. Dans des
vers bien connus, un grand poète a caractéris(
la conduite de l'homme qui cherche & priver son
semblable de sa bonne réputation.

En terminant, je dirai qu'à mon avis, comme
l'on a parlé d'excuses, ces excuses devraient ve-
nir non pas de moi, mais de mon détracteur.

Votre tout dévoué,
(Signé) A. J. MAGURN.

Su' CHARLES TUPPER : En ce qui con-
cerne M. Magurn. je sais qu'il était le co'-
respoudat du P'ee 'Prcsýs en cette Chambro
dur'ant les sessions précétientes, et j'ai el,
l'occasion de dire à la Cham'bre qu'il avait
violé grossièrement ses devoirs en publiant
des mensonges malicieuix et scandaleux re-
lativemîîent à ce qui s'était passé devant un
comité de cette CaMabre dont il était 1'em-
plOyé. Le juge Lister, alors président de
ce comité, a dit qu'il obligerait M. Magurn el

étracter, à retirer et at corriger le télé-
a mmne mensonger qu'il avait envoyé ai

Mor'ning Chronicle. En conséquence, je ne
cr'ois guère que M. M1agu'n mérite le beau
caractère que le premier ministre a osé lui
donner. Je ne fais qu'exprimer l'opinion de
la Chambre en disant que jamais, A mon

-is, membre de la tribune des journalistes
n'a abusé aussi grossièrement de son privi-
lège que l'a fait M. Magurn. En diverses
circonstances, on l'a accusé de la même
manière em termes inqualifiables.

Lorsque j'ai parlé de la correspondance du
Fe -Press, ller, l'on m'a dit que M. Magurn
lui-même était ici.

Sir CHARLES HIBBE RT TUPPER: Il
est maintenant dans la tribune des journa-
listes.

Sir CHARLES TUPPER : On me la dit,
il est il l'heure qu'il est dans la tribune des
journalistes. Il était auparavant, je le sais,
correspondant de ce journal, et il en est
aujourd'hui, je crois, le rédacteur respon-
sable. J'ai cité un télégramilie venant de
\Winnipeg et donnant les mots employés par
le Frec Prevss, et je savais que M. Magurn
était ici dans la tribune des jourualistes.
Il paraît maintenant que le correspondant
du Prec Press est M. Mackenzie. Si M. Ma-
guru ou M. Mackenze croient m'empêcher
d'exercer le juste droit que j'ai (e demander
Votre protection, .AL' Orateur, et celle que
les inembres de cette Chambre ont le droit
de demander contre les comptes rendus men-
songers de ce qui a lieu ici, ils se trompent
beaucoup. Je profiterai de la première oc-
casion, M. l'Orateur, pour proposer d'une
inanière régulière que le représentant du

ree Pre's, qui a envoyé ce télégramme
nensonger (e jai lu, soit expulsé de la
Chambre, .'ai cité, hier, le témoignage de
tuon propre ils, M. stewart 'Tupper, dont il
suffit de mentionner le nom en cette Cham-
bre ou dans la ville de Winnipeg pour que
l'on ajoute foi à ce qu'il dit. Jai donné les
paroles même du Prec Press, puis j'ai attiré
l'attention du chef de cette Chambre, et
je lui demande maintenant : Ce compte ren-
du ne constituait-il pas un mensonge des plus
évidents relativement à ce qui a eu lieu en
cette Chambre ? JFai reçu le télégramme
suivant (le M. Stewart Tupper

Parlant de votre discours d'hier, le correspon-
dant du " Frea Pres " dit :

Or, si je comprends bien, le correspon-
dant du Frce Press est M. Mackenzie, et je
vois ici M. Magurn avec lui

Le correspondant du Free Press dit : Il (sir
Charles Tupper) a attaqué les Français avec
beaucoup de violence, mais il a ajouté qu'il ne
parlait pas de tous les Canadiens-français.

Est-ce que cela est vrai ou est-ce un men-
songe ?

Plusieurs VOIX : Un mensonge.

Sir CHARLES TUPPER : Chaque mem-
[mie (le cette Chambre sait que c'est un men.
songe aussi clair que possible. Quand ai-je
attaqué les Canadiens-français? Qu'un gen-
tleman quelconque prouve qu'en cette Cham-
bre ou au dehors, j'ai moi-même attaqué
iou fait attaquer le caractère des Canadiens-
français, et je rentreral dans la vie privée.
Personne ne peut le prouver. Pas un homme
pendant tout le cours de sa vie publique, ne
s'est élevé plus fortement que je ne l'ai fait
contre tout ce qui pouvait créer des haines
de race ou de religion au Canada. Et, M.
l'Orateur, le premier homme en cette Cham-
bre qui devrait nie protéger contre des at-
taques de cette nature, est le premier mi-
aistre qui représente cette race et cette re-
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ligion. Il devrait protéger ses compatriotes ble ami a déclaré immédiatement, comme
contre les infâmes calomnies répandues sur le lui commandait sa position de chef de
leur compte par ceux qui m'accusent injus- cette Chambre, qu'il serait prêt à m'appuyer
tement d'avoir attaqué le caractère des Ca- en tout ce qui pourrait empêcher les énoncés
nadiens-français. faux et diffamatoires au sujet des délibéra-

J'ai signalé cette affaire à l'attention de la tions de cette Chambre, d'être répandus dans
Chambre, comme j'avais le droit de le faire. le pays par un représentant quelconque de la
J'ai cité l'autorité sur laquelle je m'appuie, presse à qui l'on permet d'occuper un siège
et je n'ai pas eu peur dle donner les noms dans la tribune des journalistes, et aujour-
des personnes (lont je rejette les énoncés. d'hui nous voyons le très honorable premier
En disant que j'avais attaque les Canadiens-; mninstre déclarer que M. Ma.gurn ne repré-
franx:ais cotnnne peuple, l'on a commis uni sente plus de journal à titre de correspon-
mensonage des plus grossiers. le très honor- dant. Cela importe peu cela ne touche pas
able premier ministre le sait. à Tessence de la question. Il est ici en deux

Je demande l'appui du très honorable pre- qualités : il est responsable comme rédac-
mier ministre. car il a déclaré hier soir qu'il teur du journal, et il est responsable de son
approuverait toute motion pour chasser de la correspondant, . Mackenzie, qui est assis
tribune des journalistes quiconque aurait à ses côtés'; et je saisirai l'occasion -pour
abusé de son privilège en répandant de faux vous demander. M. l'Orateur, de prendre les
renseignements par les journaux de ce pays moyens convenables de protéger les droits
relativement A ce qui se passe en cette de tous les membres de la Chambre, à quel-
Chambre. Je veux que mon très honorable que parti qu'ils appartiennent, contre ces
ami tienne cette promessa. comptes rendus faux et diffamatoires, et

Que publie le Frec Press de Winnipeg d'au- pour proposer l'expulsion du correspondant
jourd'hui? Au lieu d'une excuse, au lieu de ce journal de la tribune des journalistes ;
d'une rétraction, au lieu le corriger le et nous ferons savoir à la population de ce
faux compte rendu qu'il a répandu dans tout pays si un parti s'est abaissé au -point de ne
le pays, le Free Press d'aujourd'hui contient pouvoir -se soutenir qu'au moyen de jour-
l'entrefilet suivant <le sou correspondant naux qui violent ainsi tous les principes
d'Ottawa. Voici les paroles dont s'est servi 1 d'honneur, en ayant des correspondants qui
le même correspondant qui a eu la permis- occupent un siège dans la tribune des jour-
sion le siéger dans la tribune des journalis- na'istes en vertu de l'autorisation ie cette
tes, et qui a si grossièirement abusé de votre Chambre, et qui commettent des libelles et
hospitalité. 31. l'Orateur, et de l'hospitalité des mensonges relativement à ce que disent
<le cette Chambre: les honorables membres de cette Chambre.

Sir Charles Tupper, à propos d'une question Si c'est là la position que mon très honorable
de privilège, a parlé d'un compte-rendu de sonai a l'intention <e prendre, au lieu de 'at-
discours publié dans le " Free Press" de Win- titude franche et digne qu'il a prise, hier, je
nipeg, mais comme il n'a pas cherché à prou- lui envie pas la mesponsabilité qu'il ns-
ver l'exactitude de son issertion, et que le sujet sume.
sera discuté à fond demain, alors que l'on de- Pendant que cette matière est en discus-
mandera à sir Charles Tupper de s'excuser d'a- sion. M. l'Orateur, je profiterai aussi de la
voir fait une attaque injustifiable contre un sim-
ple citoyen, l'on peut bien remettre l'exposé de circonstance pour traiter la question qu'a
la question jus'iu'à ce que l'on connaisse les soulevée ce compte rendu - et pour ne con-
faits. former aux règlements, je terminerai par

umie motion.
Que pense le premier ministre d'une par'o- Je prétends que jamais un patti ou des

die aussi grossière -et aussi insolente de ce hommes publics nont fait on ce pays chose
qui s'est passé en cette -Chambre? Ainsi que plus basse que lorsqu'ls oit attaqué le ca-
j'en avais le droit, j'ai attiré l'atention de l ractère et la réputation d'un homme publie
Chambre sur ce libelle brutal publié par ce a sujet d'une des questions les plus impor-
correspondant. qui occupe un siège dans hi tantes,' c'est-à-di'e, at sujet de ses actes en
tribune des journalistes, en vertu de l'auto- ce qui se rattache aux animosités de race et
risation le l'Ora·teur. Mon très honorable dc religion au Canada. Le moment est veau
ami a dit avec beaucoup de raison qu'il où nous devons traiter ce sujet comme il
s'abstiendrait de traiter la question tat. que îîîérite appelé mon attention
les faitse tentative systématique de la part des
ne discutons pas. dans le moinent, la question honotables membres du cabinet siégeant en
de savoir si M1 Magu'n, en sa qualité d cette Chambre de me diffamer t d me a-
correspondant ,ula question <le savoir si M. lomnier atx yeux de ce pays relativement A
Magurn el sal ualité plus importante de cette question dont l'importance est des plus
rédacteur du journal qui a publié ce libelle, grandes. Te pretdrai d la lbet
est réellement'elui qui l'a expédié. mais glinler à l'attention de la Chambre une par-
nous sommes etn présence de ce double fait tic les témoignages sur lesquels je m'appuie
que M. Magu'n. le rédacteur, est ici et que,pour porter cette accusation. Je n'espère
à ses eôes, se trouve son corespondant qui rien de ces hommes qui. lorsqu'ils sont at-
a expédié 'ce compte rendu mensonger. Aprèsq et s'éloignent de cette
que ces choses eurent été portées A la con- Chambre quand ils ne peuvent répondre et
naissance de la Chambre, mon très honora-Iqu'aucuar n de lers rgend u TiPute l'at

tiud frnh etH digne qu'l aprie, ier j
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veut se hasarder à venir à leur secours. Que
voyons-nous? Au lieu de se défendre en
hommes, ou de s'excuser, chose 'qui convien-
drait beaucoup mieux à leur conduite répré-
hensible. nous les voyons disparaître et cher-
cher un refuge dans les endroits dérobés.

A un ibanquet des jeunes libéraux de To-
ronto, le 30 janvier, le ministre des Travaux
publies (M. Tarte) a (lit :

Il (sir Charles Tupper) en appelle aux préju-
gés de race. Il a commencé ce manège durant.
la campagne de 1896, dans un discours prononcé
à Winnipeg. Parlant.en présence d'un auditoire
anglais et protestant, Il a dit, là : "Allez-vous
voter contre moi, un Anglais et un protestant,
et donner le pouvoir à sir Wilfrid Laurier, un
Français et un catholique ? " Depuis cette épo-
que, ce cri de guerre a été le mot d'ordre donné
par lui à ses amis, et aujourd'hui on ne peut
guère ouvrir un journal conservateur sans y
trouver des accusations de déloyauté contre les
Canadiens-français. Je regrette de lui voir cou-
sacrer les dernieres années de sa vie, les der'-
nières années d'une carrière près de sa fin,....

Cette pensée semble procurer une grande
satisfaction à l'honorable ministre, car il en
parle sans cesse comme du seul espoir, ap-
paremment, que possède son parti.
........ à soulever en ce pays les animosités de
race et de religion. Il a 79 ans. J'admire sa force
et sa vitalité, mais au lieu de chercher à diviser
les citoyens, au lieu de chercher à semer la
haine nationale et religieuse, que ne consacre-
t-il son éloquence à.cimenter des liens d'union et
de paix parmi les différentes races qui peuplent
le Canada.

Et que fait. M. l'Orateur, l'honorable mi-
nistre de l'Agriculture (M. Fisher)? On le
voit approuver et accréditer ces assertions
mensongères et calomnieuses. En violation
du statut, il accorde la franchise postale à
des brochures qui ne sont que des tissus de
calomnies les plus grossières, non seulement
au sujet 'des affaires publiques du pays, mais
aussi à mon sujet. dans cette brochure in-
titmî:ée "Le gouvernement Laurier et les
conservateurs." Qu.als droits, M. l'Orateur.
l'honorable minstre a-t-il de puiser dans le
revenu public le moyen de répandre ces
fausses et mali'cieuses assertions par tout le
pays? 'Des milliers d'exemplaires de cette
brochure, remplie de faussetés, ont circulé
sous le couvert de l'honorable ministre de
l'Agriculture, et par suite, Il -s'est rendu lui-
même -directement et personnellement res-ponsable de son contenu ; et à cette fin, il a
volé le revenu public.

Si l'honorable ministre veut jeter les yeux
sur le privilège d'affranchissement apparte-
niant aux ministres de la Couronne, Il verra
que ce privilège se borne aux affaires publi-
ques et aux documents officiels durant les
vacances du parlement, et que -durant ces
Vacances il ne s'étend à aucun autre docu-
ment. Cette ibrochure est-elle un document
officiel? Osera-t-on dire qu'elle est comprise
dans les dispositions de la loi ou des règle-
ments concernant lexercice du privilège
d'affranchissement?

Je suis heureux de savoir qu'il y a en cette
Chambre un homme ù qui incombe la res-
ponsabilité des assertions erronées que ren-
ferme ce document.

Je n'entends pas discuter au long le conte-
nu de cette brochure. Jen signalerai seule-
ment les parties qui s'appliquent à la ques-
tion dont la Chambre est maintenant saisi,
et nous en arriverons bientôt, je pense, à une
conclusion passablement exacte au sujet de
savoir quels sont, en ce pays, ceux qui ont
obtenu leur succès dans le passé et fait re-
poser leurs espérances sur les préjugés de
race et de religion. .

Cette brochure, dont M. Fisher, s'est rendu
responsaïble, dit :

Après comme durant les élections de 1896, c'est
sur la question scolaire du Manitoba que sir
Charles Tupper a fait la lutte au parti libéral.

Avant ces élections, sir Charles et ses parti-
sans déclaraient sur tous les tréteaux de l'On-
tario et de l'Ouest que sir Wilfrid Laurier, com-
me catholique et Canadien-français. ne pourrait
faire autrement, en arivant au pouvoir, que
d'imposer des mesures coercitives au Manitoba,
et Il mettait les électeurs sur leurs gardes con-
tre le danger de voir le premier ministre actuel
rétablir les écoles séparées dans cette province.

Le gouvernement Laurier est entré en négo-
ciation avec le gouvernement Greenway en vue
d'obtenir d'importantes concessions en faveur de
la minorité catholique. et au mois de novembre
1896 fut conclu le fameux arrangement Laurier-
Greenway.

J'attirerai seulement, en passant, l'atten-
tion de la Chambre sur la position dans la-
quelle mon très honorable ami se trouve ft
cet égard. Il n'a jamais fait dans l'Ontario.
ni dans Québec, un discours sans se vanter
d'avoir règé définitivement et àU jamais la
question scolaire du Manitoba. Je suis bien
aise de ce qu'il a fait. Seulement, je de-
manderai à l'honorable ministre s'il est en
état de -prétendre avoir rempli la promesse
qu'il a faite au peuple, lorsque cette ques-
tion a été soulevée. Qu'a-t-il dit, au cours
de Fé'ction. en présence de ses électeurs, D,
Saint-Roclh? Il a dit :

Si le peuple du Canada me porte au pouvoir,
comme je suis convaincu qu'il va le faire, je rè-
glerai cette question à la satisfaction de toutes
les parties intéressées. J'aurai avec moi sir Oli-
ver Mowat, qui, au risque de nuire à sa popu-
larité, a toujours<été dans l'Ontario le champion
de la minorité des écoles séparées. Je le placerai.
à la tête d'une commission qui examinera tous
les intérêts mis en péril, et je suis convaincu
(lue je réussirai à rendre justice à ceux quisouffrent maintenant.

L'honorable ministre s'est lié, làt, à la dé-
claration que la minorité avait été privée de
ses droits et qu'elle souffrait.

Il continuait :
Le nom respecté de Mowat n'est-il pas une

garantie du succès de ce projet ? Et en dernier
lieu, si ces moyens de conciliation ne réussissent
pas, j'aurai recours aux moyens traditionnels,
et ces moyens, je les emploierai pleinement et
dans leur intégrité.

Qu'est-ce que cela signifiait? Est-ce que
ca ne voulait pas dire que si l'honorable
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ministre ne parvenait pas à persuader au
gouvernement du Manitoba de rétablir, dans
leur intégrité, les droits de la minorité catho-
lique de cette province, il s'engageait à pré-
senter, en cette Chambre, en vertu de la loi
et (le la constitution du pays, -n acte lui
restituant ces droits? Que disait, en effet,
son propre organe, Le Soir, au sujet de ces
»aroles? Il disait :

Peut-on se lier d'une façon plus énergique ?
Où en est. cependant, l'honorable ministre

aujourd'hui? Tout le monde sait qu'il appuie
fortement M. Greenway. et j'ai dans ma
main le manifeste de celui-ci, publié en fé-
vrier 1899. Que dit ce manifeste? Dit-il que
le très honorable ministre avait réussi à ré-
tablir, dans leur intégrité. les droits de la
minorité catholique du Manitoba? Il dit

Lorsque j'en ai appelé au peuple, la dernière
fois, quelle était la principale question qui occu-
pait les électeurs ? C'étaient les attaques dont
le gouvernement fédéral d'alors menaçait notre
système scolaire. Ces attaques recevaient l'appui
de tous ceux qui, en cette province, nous com-
battent aujourd'hui ; mais, malgré leurs efforts,
nous avons réussi à conserver ce système, qui
continuera d'exister aussi longtemps que je gar-
derai la confiance des électeurs.

Ainsi, d'un côté. voici la déclaration du
très honorable ministre. disant que s'il ne
réuississait pas à obtenir du gouvernement-
Greenway le rétablissement des droits de la
minorité française du Manitoba. il aurait
recours à la loi et à la constitution du pays
pour faire adopter une mesure beaucoup plus
rigoureuse que tout ce que sir Charles Tup-
per promettait, ce que celui-ci promettait,
trouvait-il, n'était pas assez énergique et
efficace. Il s'engageait solennellement à
rétablir les droits de la minorité dans toute
leur intégrité. D'un autre côté, cette pro-
messe, faite au parlemnent et au peuple par
le très honorable ministre, est suivie de la
déclaration de M. Greenway, disaut qu'il n'a
rien concédé, et qu'il garde, en novembre
1899, absolument la même attitude qu'il
tenait en 1896, alors que nous étions au
Uouvolr.

Je suis bien aise d'apprendre que cette
question a été réglée, et je ne veux pas en
entendre parler davantage ; seulement, tout
ce que je puis dire à mon très honorable
ami, c'est qu'il aura à prouver au peuple de
ce pays quel est celui qui dit la vérité à ce
sujet. Ces deux déclarations ne peuvent
être vraies toutes deux ; elles sont aussi
éloignées l'une de l'autre que les deux pôles ;
et, dans ces circonstances, je 'recommande-
rais à mon très honorable ami de ne pas se
vanter d'avoirréglé la question des écoles,
lorsqu'il se trouve en face de son engage-
ment pris devanlt le peuple, d'un côté, et, de
l'autre, en face de la contradiction absolue
du sens de cet engagement de la part de
l'ancien premier ministre du Manitoba, qui
la position ou attitude qu'il avait prise en
a déclaré n'avoir pas abandonné d'ui iota
1896.

Sir CHARIES TUJPPER.

Je me propose de retenir la Chambre quel-
ques minîutes, vu que l'examen de cette
question m'a été imposé par la conduite ex-
traordinaire que le premier ministre a tenue
en défendant, comme il l'a fait, ce peu véri-
dique correspondant du Prce Press. Puis-
qu'elle a été soulevée, j'entends, sans plus
tarder, traiter en ce parlement cette ques-
tion de race et d'antagonisme religieux au
Canada, et démontrer sur qui retombe la
honte ineffaçable qui doit s'attacher' à tous
ceux, quels qu'ils soient, qui se prêtent à
quelque chose d'aussi préjudiciable aux in-
térêts du peuple de cette Confédération.

J'ai déjà dit que l'honorable ministre des
Travaux publics a déclaré que je m'étais
écrié à Winnipeg : "Allez-vous voter con-
tre moi. un Anglais et un protestant, et
donner le pouvoir à sir Wilfrid Laurier, un
Français et un catholique?" Je n'ai jamais
rien dit de la sorte. L'honorable ministre
sait que j'ai saisi la première occasion qui
s'est présentée en cette Chambre de répan-
dre à cette calomnie, pour lui donner à
jamais le coup de grâce qu'elle méritait.

Quelle était la position? Comme on le sait,
j'ai été appe:é à m'acquitter de ce que je
croyais être mon devoir, dest-à-dire, à
appuyer le bill réparateur relatif aux écoles,
afin de restituer à la minorité française du
Manitoba les droits qui, d'après la plus haute
autorité judiciaire de l'empire, avaient été
injustemelt enlevés à cette minorité par le
gouvernement provincial, et à ce parlement
et ce gouvernement incombâit la responsa-
bilité de lui rendre justice en vertu de la
constitution. J'ai tout risqué, même l'exis-
tence du parti que j'ai l'honneur de diriger,
afin d'accomplir ce que je considérais comme
un devoir envers le pays et la constitution.,
J'ai présenté une mesure, je l'ai appuyée
aussi fortement que j'ai pu le faire, et, lors-
que j'ai été défait ici-non par une majorité,
car, vous le savez, M. l'Orateur, j'étais
appuyé par une écrasante majorité. coiu-
posée de presque les neuf dixièmes des par-
tisans du très honorable ministre-

Le PREMIER MINISTRE: Ecoutez, écou-
tez :

Sir CHARLES TUPPER: Oui, on cons-
tatera dans les .procès verbaux de la Cham-
bre, -que j'eus à lutter, non pas contre des
arguments. ion pas contre des moyens
parlementaires, mais contre une obstruction
de la nature la plus honteuse, et le très
honorable ministre s'est vu abandonné
par ses collègues français, qui me don-
nèrent l'appui de leurs votes pour repousser
les tentatives faites pour entraver la be-
sogne de la Chambre et empêcher un règle-
ment de se produire.

M. FRASER (Guysboro): D'un autre côté,
nous avions des hommes de valeur de votre
parti avec nous.

M. CASEY : Que dites-vous de l'honorable
député d'York-ouest (M. Wallace) ?
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Sir ClARLES TUPPER : L'honorable correspondance par un membre de cette
ministre a eu la bonne fortune de voir l'ho- Chambre. Cet honorable député ignore-t-il
norable dputé d'York-ouest agir de concert qu'en Angleterre-nous avons les mêmes ins-
avec lui. Et pourquoi ? Parce que ce mon- titutions ici-toute cette correspondance au-
.sieur croyait, dans son amue et conscience, rait été publiée longtemps avant la réunion
que la mesure n'était pas sage. i des Chambres ! Et, cependant. le premier

ministre, qui n'a pas à produire de corres-
Quelques VOIX : Oh ! oh pondance de quelque importance, c'est-à-
Sir CHARLES TUPPER: Oui, ce fut la dire, de correspondance oui n'aurait pu en

raison donnée. une heure être déposee sur le bureau de la
Ces messieurs (ui attaquent maintenant Chambre, a ajourné à deux ou trois jours les

l'honorable député d'York-ouest, suivent un séanees de celle-ci ; et pour l'unique raison
chef. aujourd'hui le premier mivistre du qu'il n était pas prêt à procéder aux affaires
Canada, dont le leur balanait entre u pubhiques, il laisse les députés qu'il a convo-
norable député l'York-ouest et feu l'hono- qués arpenter les trottoirs dans la ville d'Ot-
rable Dalton McCarthy, l'homme qui entre tawa, simplement parce qu'il n'est pas prêtrabl Daton cCatbyl'hnunequient procéder aux affaires dlu pays.
tous a soulevé la question de race et de reli- Je roene ai pas fini de cette histoire u
gion en ce parlement. Les membres de la -anitoba. Je suis ici faussement accusé de
droite n'étaient que trop heureux d'avoir aite e en m'assnt a cus
alors son appui contre le parti conserva- in'tre oerie en m'adressant aux électeurs

teurÀ Alez-vous voter contre moi, un Anglais et
M r c e e r un protestant, et donner le pouvoir à M.Mais lorsqlue. commile le déclare le très ho Laurier, un Firanç,ais et un catholique ?

ilorable ministre. cette question est 'réglée, dgu rnasetu ahlqe?
orsqu' mnia t é dispette questio qu'eller ét Ce que j'ai dit, et la chose était parfaitementlorsqu'il de a été disposé et qu'elle a ét logique, c'est ceci : M'adressant à une granécartée de l'aitène politique, dloit-on saýtten- <'asmle ~ el il c Winidre l ce que l'honorable député d'York- e assemblée publique le la ville de Winp-

ouest aille abandonner tous ses principes bIé et coummeenté la rearquable déclaration
relativetment à la. Politique financière et à > et oeté lalem iniste cain-
tout autre sujet, afin de rester dans les faepar le tres honorable ministre a lSaint-
rangs d'uni parti ýdonit il a vu le défaut de Rchi, déclaration s-i différente du langage
sincérité dans l'attitude qu'il a adoptée a quil avait tenu en cette Chambre et partout
ce sujet ? Lorsque l'honorable ministre a ailleurs en dehors de la ville de Québec, je
re te l'appui de l'honorable -député tYork-n demandai, alors, non pas au public, non pasreç l'ppu del'hnoîabl déutéd'Yrk-aux éieeîeui's, niis à mes propres amis quiouest, il déclarait ne devoir jamais adhérer meabandonnaient : "Messieurs. comme libé-
à la politique à deux faces, dont l'une. tour- u'abanonervt eurs .comme lle-
liée vers Ontario et les protestants, promet-: vouserteurs et mi, u prtesant,

taitqu'o n'mploerai pa la ontrint vous me tourner le dos, à moi, un protestant,ta'it qu'on n'emploierait pas la, contr'ainte: pa:rce -que j'ai présetîté cette mesur'e. lors-
contre le Manitoba. et l'autre, tournée vers parte les paroles e ce nionsieut qui m'a coi-
les catholiques de Québec, disait à ceux-ci battu â ce sujet démonient que s'il arrive
que mna mesure était d'un faiblesse pitoyable au pouvoir il fera nécessairement adopter
pe- propre à remplir l'objet en vue, et au, oesure plfs énergique que la mienne
promettait. sur la réputation d'homme public ,ne meui pbusdnerivu vuela ief,
de l'honorable ministre, que si on lui con- Pourquoi abandonneriez vous votre chef,

iint l povoi, i prposrai 1m meuredepourquoi quitteriez-vous -e parti auquel nousfiait le -pouvoir, il proposerait -une mesure de apartetions tous pour amener l'avèniemientbeaucoup plus énergique, qui restituerait aux pr emier toustr ramnset avnement
cahoiqesle dois on is vaen tdun premier ministre franeais et cathiolique,catholiques les droits dont ils avaient éte qui déclare qu'aussitôt arrivé au pouvoir, il

dépouillés. Et off en est-il maintenant ? E h icre àu'ass..p"
bien ! M. l'Orateur, malgré toutes ses van- accordera a ces gens....
tardises, il a vu l'ancien chef du gouverne- Quelques VOIX : Oh ! oh !
ment ianitobain, avec qui il a exécuté les Sir CHARLES TUPPER Il est possi-
négociations que la brochure dont j'ai parlé ble, M. l'Orateur, que les membres de laproclame ceoinmme un magnifique règlement droite ne puissent faire la distinction. S'ils
de cette question, lui déclarer en face qu'il eroient le peuple assez ignorant pour ne pou-
n'a jamais rien concédé. et qu'il garde, eu voir la faire, lui, ils se trompent et lis s'en
1'an 1899, exactement la mlêîme attitude qu'il apercevront. Ces messieurs n'ont pas d'au-
tenait en 1S96, alors que le très honorable tre moyen de répondre à un argument clair,
ministre n'était pas au pouvoir. logique et concluant, que par des rires et

. l'Orateur, je n'entends pas parler da- des moqueries. C'est là une attitude qui nevantage sur cette question- leur fait pas honneur. Bien que le gouver-
Quelques VOIX : Oit! oh nement actuel ait été attaqué comme jamaisun gouvernement ne l'a été, nous n'avons vu
Sir CHARLES TUPPER : Je n'ai pas tout ni un membre du ministère ni un de ses par-
fait fini. Je sais que le gouvernement qui tisans tenter de justifier sa conduite. Telle

nous a convoqués est absolument incapable est la position dans laquelle ces messieurs sede procéder à la besogne de la Chambre. Je trouvent sur cette question.
sais qu'on s'est livré à une pure comédie lors Toutefois, ces messieurs commencent àde l'ouverture de la· séance aujourd'hui., en apprendre.,: M. l'Orateur, que ce n'est pasfaisant demander la production de certaine toujours à un ji'ury trié qu'ils ont à s'adres-
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ser. et qu'il existe un corps électoral idtIépten-
dant, ayant assez d'intellgence pour faire la
distinction (les choses. Ces mne.sieurs ne l'au-
raient-ils pas, et qu'ils la font, comme le dé-
montrent les récents événements du Manito-
la. (le l'Onîtario. (le Québec. (le l'Ile du
Prince-Edouard et du Nouveau-Brunswick.

La droite tm'aceuse d'exciter les animosités
de raee et (le religion. Elle porte cette ac-
eusation. alors que, conformément aux sen-
timents de la grande majorité (les protes-
tants de ce pays. je tme suis levé en cette
Chanbre pour combattre le combat d'une
faible minorité de la province 'du Manitoba.
Est-ce que je m'adressais à l'antagonisme de
race et de religion en agissant ainsi ? Non.
je n'ai jamais été capable d'en agir ainsi, et
les membres de 'la droite le savent.

Je prendrai la peine, avant de reprendre
mon siège. de rétablir les faits il ce sujet.
On parle d'animosité de race et de croyance,
mais qu'a fait lui-même le très honorable
ministre ? Il a dénaturé les paroles dont je
me suis servi au Manitoba-non pas avec
la même impudence que le ministre les
Travaux publies dans les extraits dont
j'ai donné lecture. mais dans le même es-
prit-er avec 'quel résultat ? M. l'Orateur. il
a parcouru toute la province de Québec.
s'adressant à ses coimîpatriotes fratnçais et
leilr disant (lu'il s'agissait (le savoi' s'ils per-
mettraient à sir Charles Tupper de deman-
der aux protestants de le battre parce qu'il
est Francais eatholique. Et il siège là où il
est aujourd'iui, gr'ee à l'altération (les pa-
roles que j'ai prononcées à Winnipeg.

Ses partisans sont allés en tout sens dans
la province de Québec. débiter la même
histoire d'antagonisme de race et de croyan-
ce, afin d'asurer le succès de son parti.

On raconte que des voleurs, caignant
d'être pris, ont pu détourner les soup:ons et
s'échapper en criant " Au voleur !" Voilà
à quoi en sont réduits ces messieurs en cette
occasion.

Cete broebhure dont j'ai parlé. et dont le
ministre de l'Agrielture a accepté la pater-
ijité, dit :

Dans le but de satisfaire son ambition sénile,
d'assurer la réalisation de ce qui, peut-être, était
le rêve de sa vie, c'est-à-dire dans le but de de-
venir premier ministre du Canada, sir Charles
Tupper n'hésite pas actuellement à exciter les
préjugés de race et de religion contre la popu-
lation de la province de Québec, laquelle, pour-
tant, lui a généreusement accordé son appui et
ses votes par le passé. Sir Charles Tupper s'est
imaginé qu'en soulevant dans les provinces an-
glaiseE le fanatisme et le préjugé' de race " con-
tre le premier ,ministre français et contre la
population de Québec d'origine française, il
pourra peut-i.tre se, hisser de nouveau au pou-
voir.

Eh bien ! M. l'Orateur, je le demande. quel
est dans ma vie l'acte qui dénote une ambi-
ion ou 'séile ou juvénile de devenir premier

ministre du 'Canada ? Je puis mentionner
maints faits prouvant le contraire. Lors-
qu'on m'a offert cette haute position dans le

Sir CHARIES TUPPER.

parti conservateur. je l'ai refusée. Lorsque
j'ai remis mon mandat (de membre (le cette
Chambre en 1888, feu le très honorable sir
John Macdonald m'a supplié de rester ici
pour lui -succéder. Alors, et quand j'étais
sollicité dans le même sens par les membres
du cabinet, j'exposai mes raisons au très
honorable ministre dans les termes les plus
énergiques que je pus trouver, et je lui dé-
clarai que d'après moi je dcvais refuser.
Je lui dis : " On a laissé entendre à sir
Hector Langevin qu'il aurait cette position."
Il me répondit : "Je vais l'envoyer chercher,
et il consentira tout de suite, si vous voulez
rester, a ce que, en tant que je puis assurer.
la chose, vous deveniez mon successeur." Je
répliquai : " Non, sir John. je n'oublie »pas
qu'il a été conclu par le passé, entre les deux
grandes races du Canada, un arrangement
par lequel les premiers ministres seraient al-
ternativement frnçais et anglais. qu'un tel
arrangement a eu lieu entre vous et sir
Georges Cartier, alors que vous étiez au pou-
voir, et que. votre gouvernement ayant été
défait, sir Georges Cartier est devenu pre-
ier ministre lorsque vous avez formé un

autre gouvernement." Et j'ajoutai que, vu
l'importance de la population française et
catholique du Canada, jo* croyais beaucoup
plus sage d'adhérer à cette politique, et que
son successeur devrait être sir Hector Lan-
gevin. le représentant -de la race et de la re-
ligion des Franais en ce pays.

Cela démontre-t-il une am1bition sénile ?
'Cela manifeste-t-il un désir de ma part de

devenir premier ministre ?
Et puis, M. l'Orateur, lorsque le regretté

sir Jo:hn Macdonald mourut. et que j'appris
à ,ilenne que quelques-uns des chefs du parti
en cette Chambre. désiraient voir sir John
Thomupson, alors M. T'hompson, lui succéder,
qu'ai-je fait ? Ai-je donné des signes de
l'ambition de devenir premier ministre ?
Non, et les documents sont là pour l'attester.
Je télégraphiai immédiatement à mon fils
pour lui dire que rien ne me persuaderait
d'accepter la position, qu'il ne serait jamais
permis à personne de pouvoir dire que j'a-
vais divisé le parti, et que j'espérais le voir
apporter il sir Jothn Thomîpson, toute l'aide
et tout l'appui dont il était capable, vu que
je considérais ce monsieur comme éminem-
ment digne de succéder à sir John Macdo-
nald. Je cite à la Chambre ce fait, dont les
documents publies font foi. pour démontrer
que je n'ai pas en d'ambition insurmonta-
ble à ce sujet.

La seule occasion où je me sois laissé peu-
suader d'accepter la position, c'est lorsque,
voyant la situation malheureuse où se trou-
valt le parti, on me pressa) de retourner à la
vie parlementaire afin d'empêcher que la
désaggrégation se produisit dans le parti
conservateur. Jamais dans ma vie je ne me
suis prêté avec 'plus de répugnance à un acte,
que lorsque j'ai consenti à accepter cette
position. chose qui avait pour effet de me
faire appeler à former un gouvernement.
J'ai maintenant démontré que s'il existe en
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ee pays un parti qui doive la position qu'il libéral vit avorter locuvre impie qu'il avait
oerupe a:ctuellemenit à l'aitagonisme de race entreprise, la tentative de créer un parti
et de religion, et dont les espérances futures basé surla domination religieuse, il fut vain-
soient maintenant fondées sur cette antago- eu et, je suis fier de le déclarer ici, personne
iisme, c'est celui (les membres de la droite. pl e moi ne contribua à faire échouer
Ces messieurs savent que c'est par ces i ses efforts. C'est ainsi que la question a été
moyens qu'ils ont obtenu la position qu'ils réglée la lutte s'étant engagée à ce sujet,
occupent aujourd'hui. et lei libéraux ayant, pendant trois années,

Or. M. l'Orateur, la question scolaire étant adopté un programme anti-catholique à la
heureusement écartée de nos discussions pu- tribune populaire, furent vaincus ; la ques-
bliques, que fait le ministre des Travaux tien fut réglée pour toujours, et il serait i-
publics (M. Tarte) ? Ah ! M. l'Orateur, il sepossibhe aujourd'hui de trouver dans toute
met à l'oeuvre et conserve toute l'énergie l'étendue <e lempire britannique un seul
dont il est doué, toute l'influence du journal pays où les adhérents de deux cultes et les
dont il est le propriétaire, La Patrie, à pro- repréentants de deux races fassent mutuel-
voquer des animosités de race et de religion. lement preuve de plus de confiance et des-
Les colonnes de ce journal. sont remplies thue que ne font les populations catholique
d'articles comme ceux dont j'ai donné lec- et protestantes (le la province de la Nouvelle-
turc, articles qui sont reproduits, à titre de Ecosse.
matière originale, dans la brochure dont le S'iagine-t-on donc qu'à la fin de ma car-
ministre de l'Agriculture (M. Fisher) réclame rière, ai
la paternité. et ce sont ces mêmes articles bile se réjouit a! fort, je m'en vais dou-
que je retrouve dans le numéro de La Patrie ner le démenti a ce glorieux passé dont je
qlue j'ai par devers moi. Feuilletez La suis si lier ? Dès le début nitéme de mia car-Patrie du 31 de janvier, et vous constaterez rière politique jusqu'aujourd'hui, j'ai tou-
(Ile ces articles sont reproduits dans la bro- jours regardé comme l'ennemi ne sa patrieehure en question. Non, M. l'Orateur, il se- le fauteur de discussions nationales et reli-
'ait impossible (le lancer contre moi d gieuses. Voil l'attitude que je tiens au-
Stion plus dénuée de fondement -que celle- jourd'ui. Lorsqu'en 18q6, Londres. je fai-

bien alu contraire, tout -tend à piouver sais la lutte en faveur de la Confédération,
uljurd'hlui 'ule le gouvernement fait la ten- le parti anti-fédéraliste y ayant envoyé u l

ttive de s'emparer dlu pouvoir en provo- certain nombre de députés pour s'opposer
liIait une guerre de race et de religion, ou a. ce projet et le faire échouer, et ceux-ci

plutôt upe tentative de se cramponner au ayant fait valoir, entre autres arguments,
pouvoir qui, il le sent bien. est . la veille de la déloyauté de la population canadienne,lui échapper des mains. je les rencontrai sur ce terrain et dans une

Non, toute ma vie d'homme public, je ne lettre que j'écrivis au comte de Carnarvon,
crains pas de le dire, donne un éclatant dé- lettre dont les députés pourront trouver le
m1enlti a ceux qui m'accusent d'avoir cherché texte dans son intégrité a la bi liothèque,

r au pays l'antagonisme de tace et je pe servis du langage que voici:
(le religion. En effet, M. l'Orateur, au début Qecertains Individus au Canada aient pus

EQose.pus

<le ma. carrière politique, il y a près dle 4 A l'extrme leur lutte pour les privilèges cons-ans, quelle était la situation ? Je constatai fitutionnels, privilèges qui, depuis, ont été pran-
ue l'organe du parti libéral en Nouvelle- chement accordés, c'est là un fait indubitablelecosse, le Mo>'ainn lhronicle d'Halifax, se mais toute l'histoire du pays est là qui repousse

livrait à l'ouvre exécrable d'excite L'alita l'accusation de déloyauté lancée contre eum. Dèsgonismed aee erlgo.L cnn 1776, les ouvertures de Franklin, de Chase et
Phroic ute de cette époque, aujourd'hui le de Carrol,, émissaires envoyés par les Etats é-
princpl gae dun re it das l volutionnaires pour détacher les Canadiens deri ciplsibae d uan cntt tre e Finances leur allégeance à la Couronne britannique, ces('M.ing dnséete foinmet déclarait ouvertures, dis-je, échouèrent complètement, etdans ses colonnes, d'une façon officielle, ces émissaires durent s'en retourner dans leur
qu'en Nouvelle-Ecosse nul catholique ne de- pays.vrait détenir de portefeuille dans le cabinet e res efforts diplomatiques furent suivis de
'Un catholique, disait-il, est le représentant l'envoi, au Canada, d'armées hostiles sous la
du pape, un souverain étrangeet eto. conduie d'Arnold et de Montgomery, deux des
(luôt ne enaie de oc eeranpoe i us habiles généraux américains auxquels lespo if uihil e sentbie.est la Ptefille (Canaiens, aéec la poignée de soldats envoyedans le cabinet de la Nouvelle-Ecose. Que leur recours par la ctnre patrie oppodrent une

e.i epareille circonstance ? Je pris lat- heureuse rsistan e : lus firent lever le siègede
mti à(ue je n'ai cessé de tenir, depuis le Montral et re rirenté Montréal.
dé ut de nia carrière politique, je posai en Disons ici que de braves Canadiens-fran
prelinipe, que dans ce pays-l'tous les ci- çais. ai nombre de 900 seulent, contribué-
toYeca sont égaux aux yeus dela loi et de le à'eut puissamment A la reprise de Montréal,
aOsqtituto, abstraction ?aite de la questio et que plus g tard, 300 d'entre eux, sous un
<le race et -de religion. Voila. le programme habile génér hâl ,t Cteua, vaâinqirnque fadoptai alorst; voilia le principe qu'en et acèrts, c'est enemie de ;

livrit àl'œvre xécabled'eeite Pa t 'accstont e e déoyatrac ecoe eux.l Déýs

touite circonstance, partot et toujours, de- moinls de r 7,d000, fies.
purni d cette épque, je n'ai jamais hésité de Les luttes de 1812, 1813 et 1814, alors que le
prioelaer dans toute sa plénitude, et dans vanada nut attaqué sur tous les points, prouva
Sfaible mesure de mes talents, Le parti de nouveau l'indomtable courage et la loyau-,
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té des Canadiens, qui, méprisant les alléchantes
promesses qu'on leur faisait, renconfrèrent et
repoussèrent les ennemis de l'Angleterre, et je
Canada lut encore une fois conservé à l'empire.

Les Canadiens peuvent bien mettre sans
crainte, en regard des calonmiies débitées
sur leur compte, le témoignage si bien mérité
que rendit à leur loyauté Sa Grace, le duc
de Welliigton. Voici ce que Sa Gràc.'
disait :

Les Canadiens ont, par leur intervention vi-
goureuse, dans la guerre, aidé lAngleterre dans
un moment excessivement difficile et rempli de
dangers. et ils ont par leur vaillante conduite à
une époque où l'Angleterre était engagée dans
les guerres européennes, élevé un monument à
sa puissance, égal à tout ce qu'un pays civilisé
pourrait désirer de plus beau...... Un senti-
ment de profonde dévotion à la Couronne d'An-
gleterre et aux institutions britanniques existe
dans toutes les parties de l'Amérique du Nord,
sans distinction de races, de religions ou de par-
tis. Les gloires de l'empire leur cause autant
d'orgueil qu'aux propres habitants de l'Angle-
terre, et tous sont intimement convaincus qu'a-
vec les institutions qui existent dans l'Améri-
que du Nord, la vie, la propriété et la liberté
du citoyen sont mieux sauvegardés que sous le
régime de tous les gouvernements despotiques.
tant de l'Europe que de la république américai-
ne. Ce qui nous fait le plus désirer l'union des
possessions de l'Amérique Britannique du Nord,
c'est que nous espérons pouvoir nous acquitter
-d'une manière plus parfaite de nos devoirs en.-
vers notre souveraine, en étant unis, et qu'il
nous sera plus facile ainsi de transmettre à nos
enfants les bienfaits inestimables des institu-
tions britanniques pour lesquelles nous avons
tant de resneet.

A cette époque. je luttais contre les enne-
mis du système fédératif envoyés de la Nou-
velle-Ecosse dans le but (l'anéantir ce pro-
jet. C'est là le langage que j'ai tenu au
parlement d'Angleterre relativement au cu-
ractère et à l'attitude de toutes les classes
et le toutes les races qui composent
le peuple canadien. Voilà les principes
que je n'ai jamais cessé de pratiquer,
et je demande l l'honorable chef de ha
droite ainsi qu'à tous les hommes lion-
nêtes et intelligents de ce pays, sans
distinction de parti, si l'on peut comumnettr'e
un acte plus inf.ime que celui de vouloir
laisser entendre, qu'au déclin de ma car-
rière, j'ai renoncé à ce grand et glorieux
principe que tous les hommes, toutes les
croyances et toutes les races ont des droits
égaux dans ce pays. J'ai ici le rapport d'un
discours que j'ai prononcé à Yarmouth, Non-
velle-Ecosse, mais que je n'ai relu que plu-
sieurs mois après. Ce discoùrs a été pro-
noncé devant une grande assemblée d'élec-
teurs dans le thééitre: royal de Yarmouth.
Voici ce que j'ai dit en cette circonstance:

C'est une satisfaction de constater qu'après
dix-huit ans de pouvoir, lorsque le changement
est survenu, les libéraux n'ont obtenu l'as-
sentiment du peuple sur aucune question Impor-
tante. J'étais content de voir un Canadien-fran-tais premier ministre. J'ai toujours été convain-
cu de l'importance qu'il y avait de bien faire
comprendre au peuple que les liens qui unissent

Sir CHARLES TUPPER.

le Canada à l'Angleterre ne doivent jamais se
briser. On a prétendu que le point noire en tout
cela était la province de Québec. Un Anglais me
disait un jour : " Vous avez deux millions de
Canadiens-français catholiques au Canada, -
qu'adviendrait-il si la guerre éclatait avec la
France ? " Je lui répondis : " Vous jugez mal
les Canadiens-français." L'acte de Québec leur
donne de telles garanties, relativement au main-
tien de leurs lois, de leur langue et de leur reli-
gion, que leur loyauté ne peut être mise en doute.
Ils n'ignorent pas que s'ils passaient aux mains
des Etats-Unis ils perdraient ces avantages. Je
partage l'opinion de sir Etienne Taché, qui a
dit que le dernier coup de canon tiré pour" défen-
dre les institutions britanniques le serait par un
Canadien-français. Une occasion eý ptionnelle
s'est oilerte à sir Wilfrid Laurier. Lors du lu-
bilé, des hommes d'Etat de l'Europe, de l'Amé-
rique et de l'Australie étaient réunis en l'hon-
neur de la femme la plus distinguée qui soit ja-
mais montée sur un trône. On a vu en cette cir-
constance un premier ministre canadien-fran-
cais rivaliser de loyauté avec les hommes d'Etat
des autres colonies J'étais satisfait de voir sir
Wilfrid Laurier, premier ministre du Canada,
s'acquitter avec tant d'avantage de ses fonc-
tions et faire aussi bien ressortir la solidarité
qui règne en ce pays.

Voilà un discours dont j'ignorais la publi-
eation, un discours qui a été prononcé dans
la Nouvelle-Ecosse, le 7 octobre dernier. et
je demande à mon honorable ami, ou a n'im-
porte quel membre de la droite de me dire
s'ils trouvent dans ce discours la moindre
preuve d'une disposition de ma part à vou-
loir soulever des guerres de races ou de re-
ligion dans notre pays. Et quelqu'un m'a
fait remarquer qu'il n'y a pas un comté dans
tout le pays où l'élément protestant soit plus
fort que dans la division électorale si habi-
lement représentée par l'honorable député
de Yarmnouth (M. Flint.)

C'est sur ces prétentions que je me
base pour repousser l'infame accusation
que l'on a bien voulu formuler contre ma
réputation d'homme public, et qui consiste
à dire que j'ai pu m'écarter du grand prin-
cipe que toutes les races et toutes les croyan-
ces ont des droits égaux dans ce pays, prin-
cipe que je n'ai cessé de maintenir dès la
première heure de ma vie publique.

Mais quelle a été à ce sujet la conduite
des honorables membres de la droite : N'ont-
ils pas essayé de soulever des questions
de race et de religion durant les élections
générals (le 1896 ? L'honorable premier mi-
nistre n'ignore pas que l'on a en recours
aux moyens les plus malhonnêtes pour trom-
per la population canadienne-française et le
faire monter au pouvoir, lui et son parti.
Une de ces abominations dont nous ressen-
tons aujourd'hui les effets, c'est la politique
vantée par l'honorable premier ministre et
ses amis en 1896. A-t-il lu cette brochure ré-
pandue, lors de ces élections, dans toute la
Province de Québec comme un moyen de lui
faire atteindre le pouvoir ? S'il l'a lue, il a
dû rougir de honte en voyant à quels
moyens déshonorants on a eu recours pour
tromper une population confiante mais peu
renseignée. Je faisais partie de l'adminis-
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iation de sir Mackenzie Bowell. lorsque dire plus patriotes et plus loyaux que les autres

la difictilté avec le Venezuela a éclaté, et et qui sont prêts à nous lancer dans les frais de
('est alors que j'ai prétendu que le temps la guerre, ne sont pas ceux qui auront à sup,

était arivé pour notre pays de mluni-r la porter ces frais.était a iep e ne a s le munr Ce sont les électeurs qui devront se porter de,
milice canadienne dles armes sles plus per-, l'avant On nous croit assez naïfs pour fournit.
fectioinées. • de la chair à canon.

Le grouverneient de sir Mackenzie Bowell Les Tupper, les Angers, les Taillon resteront
dont je faisais partie, dépensa $3,000,000 tranquilles dans leurs bureaux et nous enverront,
pour armer la milice canadienne comme dol- à la bataille.
vent l'être les soldats dans le Transvaal. Il est arrivé que la -prophétie des honora-
ainsi que l'a déclaré le gouvernment ilmpé- bles messieurs, sous ce rapport, ne s'est pas
riaîl. Qu'est-il arrivé ? Il en est résulté que réalisée. et le soin d'agir dans ces circons-
plusieurs députés canadiens-français ont tances a été confié à d'autres hommes pu-
voulu soulever de l'hostilité contre le gou- blics.
vernement conservateur et de là la publica- Mais continuons la citation de cette bro-
tion de cette brochure dont je vais citer des chure :
extraits. Ces citations feront voir à la C'est de gaîté de cœur qu'ils enverront nos.
Chambre si c'est le parti conservateur ou enfants en Afrique-
le parti libéral qui a recours à ces moyens ues VOIX: Ecoutez! écoutez!
inavouables pour soulever une guerre de Quelq
races et de croyances. Voici ce que dit cette Sir CHARLES TUPPER : Oui.
rochure électorale du parti libéra: A On enverra nos -infants en Afrique ou en Asie.

c

Une des lubies du vieux Tupper, c est l fe- d'où ils ne revindront pas.
'ation impériale, qui signifie une union plus En votant pour les candidats bleus, vous ap-
troite encore entre l'Angleterre et ses colonies prouvez ces préparatifs de guerre.
a général, et le Canada en particulier. Votez pour Laurier et ses candidats, si vous.
M. MONTAGUE : Qu'est-ce que tout cela? voulez voir régner la paix dans le pays et si

vous ne tenez pas à partir un de ces beaux mna-
Sir CHARLES TUPPER : Cela est extrait tins, pour un pays éloigné, en laissant en arrière.

l'une brochure publiée par 'les députés de vous vos femmes, vos enfants et tout ce qui
:le la droite pour leur aider à remporter les vous est cher.
'lections dans la province de Québec en Une VOIX: Oh !
LS96.

Sir CHARLES TUPPER : C'est là le sen-
M. BERGERON : Brochure publiée par timent le plus déloyal, exprimé par les mem-

eur organe, dans la province de Québec? bres de la droite, M. l'Orateur, notre atti-
Sir CHARLES TUPPER : Oui, je de- tude sur cette question reste la même. Le-

manderai à mon très honorable ami si la fé- très honorable ministre sait que sans me
lération impériale est aujourd'hui une des laisser intimider par les attaques qui nous:
ubles du vieux Tupper. Comment concilier menaçaient, j'ai conservé la même attitude
ce langage avec la brillante péroraison pro- que j'avais adoptée lorsque, faisant partie
noncée l'autre soir et dans laquelle le pre- de l'administration Mackenzie Bowell, je-
inier ministre se glorifie d'avoir agi dans lin- m'efforçai de faire adopter en Chambre la
térét de la fédération impériale. measure devant assurer les armes les plus.

Watts, je crois, dit: effectives à notre milice.
While the lamp holds out to burn, Depuis que mon très honorable ami est au.
The vilest sinner may return, pouvoir, j'ai conservé la même attitude..

Lorsque les messieurs de la droite m'ont de-.
Il est encore dit dans cette brochure: mandé mon concours dans le choix d'un
D'après une des conditions de cette alliance, le commandant compétent de la milice, lors-

Canada, en temps de guerre, sera appelé à payer qu'il s'est agi d'appuyer des mesures tendant
sa part des frais que la guerre aura coûté. à établir l'efficacité de notre milice. J'aiOr, comme l'Angleterre est toujours en guerre donné an très honorable ministre un appui
avec quelque nation, nous serons soumis à un aussi au je l'av iait u a-u
impôt constant. Comme compensation, l'Anlgle- sussi franc Que je l'avais fait pour sir Mac-
terre nous fera des baronnets, des chevaliers et kenzie Bowell.
des commandeurs de tous ordres. Le peuple, ce- Avant de terminer. je me contenterai de
pendant. n'en restera pas moins de la chair, à répudier avec la plus grande Indignation
caron ; pourquoi tous ces frais d'armements, posqible l'accusation que. dans ce pays. on
si nous ne devons pas avoir la guerre, et pour- peut faire appel aux préjugés de race et de
quoi aller combattre pour l'Angleterre ?quoiallî' ombttr pou l~ngltere ? religion clans un but politique. Pour au-,

Voilà quel était le cri de guerre des hono- cune considé'ation. je ne voudrais jeter la
rbles messieurs de la droié, lors des élec- moindre ombre sur mn longue carrière de,
tions de 1S96. C'est avec de semblables ar- 45 ans dans a vie publique.
gouments auprès des électeurs mal rensei- J'ai toujours eu pour principe, M. l'Ora-
gnés sur le véritable état des affaires, que teur, d'accorder des droits égaux à tous les.
l'on est monté au pouvoir. ha1b!tants de ce pays, 'eans distinction de

Cette brochure dit encore :'aces. ie croyances religieuses et la seule
Les électeurs doivent se rappeler que. ces qualité que j'aie jamais exigée d'un Canadien

mrands chefs qui cherchent si activement à se a été son habileté et sa force de caractère..
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[COMMUNES]

J'ai été forcé de saisir cette occasion de trai-
ter ce 'sujet, parce que j'ai été attaqué et ca-
lomnié, par quelqu'un qui se trouve dans la
tribune des journalistes de cette Chambre
et qui m'a accusé faussement d'avoir atta-
qué les Canadiens-français de ce pays ; il a
eu la gracieuseté de ne pas dire que j'avais
attaqué tous les Canadiens-français. Je me
lève, 'M. l'Orateur, pour repousser ces atta-
ques avec indignation ; je demanderai à la
Chambre ainsi que je le disais dans mes re-
marques préliminaires, (le prendre les moy-
ens voulus pour protéger complètement les
membres de cette Chambre, de quelque
côté qu'ils siègent ; il faut les protéger con-
tre ces attaques viles et fausses de la part
de personnes qui font un abus scandaleux
du privilège qu'on leur accorde de siéger
dans la tribuuie des journalistes. Je propose
l'ajournement de la Chambre.

M. IENRI BOURASSA : Je suis convain-
cu, M. l'Orateur, que personne dans cette
Chambre ne s'attendait à ce qu'une cause
aussi futile produisît un si grand effet. Je
mue sentais disposé d'abord à défendre celui
qui a envoyé le rapport paru dans le Free
Prcss. Maintenant, je me sens plutôt porté
t voter l'expulsion de tout membre de la
tribune des journalistes. si le moindre rap-
port que -publie un journal nous force à écou-
ter un discours aussi long, une autobigraphie
aussie complète, une revue aussi détaillée
de notre histoire que celle que nous venons
d'entendre. D'une façon générale, je par-
tage complètement l'opinion exprimée par le
très honorable premier ministre et l'honora-
ble chef de l'opposition, à l'effet que tout
discours prononcé, non seulement dans cette
Chambre, mais sur 'toute tribune publique
dans ce pays, soit fidèlement et exactement
rapporté par le représentant de la presse,
quelle que soit le couleur politique de celui
qui parle ou de celui qui écrit. S'il est une
chose à désirer dans la politique de ce pays,
ce doit être l'exactitude et l'indépendance
dans les articles et les raplorts qui parais-
sent dans les journaux. Mais dans l'occa-
sion actuelle, voyons qu'elle est la phrase à
laquelle l'honorable chef de l'opposition
trouve à redire :

1 (sir Charles Tupper) a attaqué les Canadiens-
français de la façon la plus violente, mais il
a déclaré qu'il ne voulait pas parler de tous les
Canadiens-français.

L'hoforable député a cru opportun de don-
ner à cette hllirase une interprétation qui, si
elle est exacte, me porterait à dire que le
journaliste en question a mal rapporté ce
qu'a dit, l'honorable chef de l'opposition.
Mais, il y a unedifférence à faire, et dans
les circonstances, cette différence est très
impoîltante.. L'honorable député n'a pas cru
devoir la 'faire. Le compte rendu du jour-
nal ne dit pas que sir Charles Tupper a atta-
qué les Canadiens-français de la- façon la
plus brutale ; mais Il dit que sir Charles n'a
pas voulu comprendre tous les Canadiens-

Sir CHARLES TUPPER.

français. Maintenant qu'est-ce que je trouve
dans les Débats ? Faisant allusion à l'hono-
rable ministre des Travaux publies, (M.
Tarte) que l'honorable député a cru devoir
attaquer aujourd'hui, ignorant, j'en suis per-
suadé, que l'honorable ministre est retenu
aujourd'hui dans son lit, et ne peut, par con-
séquent, se défendre lui-même, l'honorable
chef de l'opposition disait :

Inutile de dire à la Chambre que le
ministre des Travaux publics est l'homme
dont je veux parler. J'ai dit qu'il revient
justement de France, un pays qui, malheu-
reusement, dans le moment, manifeste le
plus violent antagonisme contre l'Angleterre;
un pays dont la presse et les hommes publics
ne cachent pas leur vive sympathie pour
les Boers. L'honorable ministre arrive d'un
pays qui dénonce l'Angleterre, se réjouit des re-
vers que subissent nos armées, et des triomphes
de l'ennemi.

Il me semble que l'honorable ministre (M.
Tarte) a subi l'influence du milieu dans lequel
il s'est trouvír Voyons quelle était sa première
déclaration à ton retour au Canada.

De plus, l'honorable député faisant allu-
sion à un incident, dont j'aurai occasion de
parler, disait :

Nous avons vu l'honorable député de Labelle,
(M. Bourassa) suivre la ligne de conduite que je
viens de tracer. Apparemment, la résolution
prise par l'honorable député (M. Bourassa), était
digne et dénotait beaucoup d'esprit d'indépon-
dance. Il ne peut y avoir de doute. qn'il a agi
d'après les conseils 'les amembres du gouverne-
ment, et je n'hésite pas à le dire, d'après les
conseils du ministre des Travaux publics, tout
cela pour accentuer l'attitude favorable au senti-
ment français-je ne dis pas favorable au senti-
ment canadien-français- qu'il avait prise sur
cette question et afin d'étouffer toute manifes-
tation de sympathie en faveur de l'Anglet.erre
dans la lutte dans laquelle elle est actuellement
engagée contre les Boers.

Eh bien ! -M. l'Orateur, je demande à tout
homme de bonne foi dans cette Chambre, si
ces paroles que je viens de citer ne veulent
pas dire que 'M. Tarte, ayant voyagé en
France, en a rapporté les sentiments
du peuple 1français contre l'Angleterre.
Je ne suis pas ici pour défendre le ministre
des Travaux publics ; se trouvant dans
cette Chambre, il peut facilement répondre
à l'honorable chef de l'oppo.sition. Je ne'
suis pas ici, non plus, pour me défendre con-
tre les réflexions qu'on a pu faire au sujet de
mes relations avec le ministre des Travaux
publies. J'aurai l'occasion, et je saurai en
profiter, d'exposer à la Chambre l'attitude
que j'ai cru devoir prendre, en conscience,
depuis la dernière session ; j'expliquerai
alors les incidents, petits et grands, qui se
rapportent à ma démission comme repré-
sentant de Labelle, à la campagne que j'ai
faite dans ce comté, et à ma réelection. Si
j'avais besoin de me disculper, en me ser-
vant des arguments fournis de droite et de
gauche, je pourrais me servir des expres-
sions qu'a employées l'honorable chef de
l'opposition, aujourd'hui, pour absoudre l'ho-
norable député d'York-ouest (M. Wallace),
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mais je ne veux pas employer ce moyen, car
j'ai une meilleure défense à offrir.

Si j'avais à emprunter à quelqu'un des
raisons pour défendre ma conduite, je les
trouverais dans la bienveillante absolution
que l'honorable chef de l'opposition vient
de donner à l'honorable député d'York-ouest
(M. Wallace). Mais je ne m'en servirai pas.
car j'ai une meilleure défense que celle-là.

Ce que je veux surtout établir, c'est que
le clie de l'opposition, en dénaturant les
faits, en confondanit les dates. a cherché à
démontrer -que l'honorable ministre des Tra-
vaux publics, l'honorable député de La-
prairie et Napierville et moi-même, dans
l'attitude que nous avons, prise sur cette
question, avons agi à titre de Français,
et non de Canadiens-français, et que, par-
tant, les loyaux sujets anglais des comtés de
Laprairie et Napierville qui n'ont pas blâmé
l'attitude prise par leur député n'on.t pas
agi. en cette occasion, comme Canadiens-
français, mais comme Français.

Quant au compte rendu qui a été envoyé
au "Free-Press" de Winnipeg, j'en ignore
le contexte, mais les paroles citées par le
chef de l'opposition lui-même, sont un ré-
sumé assez fidèle de son discours. Il a par-
faitement le droit, s'il le juge à propos, de
condamner la politique du gouvernement
français et les sentiments exprimés par le
peuple français. Je n'ai pas à les défendre.
Mais mon honorable ami, qui est quelque-
fois enclin à confondre les dates, oublie qu'à
l'époque où l'honorable ministre des Tra-
vuax publics était en France, et que, même
après son retour au Canada, l'excitation cau-
sée en 'France par la guerre du tSud-africain
ne s'étalit Pas encore produite. Mais il était
survenu un incident qui avait provoqué un
échange de notes entre les gouvernements
de la France et de l'Angleterre-un incident
regrettable qui aurait pu troubler la paix de
l'Europe et du monde entier, mais qui s'est
réglé pacifiquement, grâce aux bonnes dis-
positions et à la courtoisie du gouvernement
français. Je veux parler de l'affaire de
Fashoda, au sujet de laquelle les chauvins
d'Angleterre et du Canada ont fait tant de
bruit, et dont les tories anglais et les tories
canadiens se sont servis si libéralement dans
leurs appels au fanatisme de la plus basse
classe des électeurs.

Heureusement que des journalistes à idées
larges des deux pays se mirent à l'œuvre
pour réconcilier les deux peuples, et l'apai-
sement se fit, grâce à la politique large de
Lord Salisbury en Angleterre, et à la poli-
tique sage et éclairée de M. Delcassé, en
France. On a donc tout à fait tort de
dire que c'est le séjour du ministre des Tra-
vnaux publics en France qui a produit du dé-
accord et de l'antogonisme entre Canadiens-
français et Canadiens-anglais, au Canada.
Il n'a pas prononcé une seule parole pour
justifier les attaques auxquelles le chef de
'opposition s'est livré contre lui.

Je ne m'érige jamais en juge des inten-
tions des autres ; d'ailleurs, je suis trop nou-
veau venu dans cette Chambre pour révoquer
en doute les intentions et les motifs de l'ho-
norable chef de l'opposition, mais, m'en te-
nant aux faits, je maintiens que les paroles
qu'il a prononcées l'autre jour et dont Il a été
envoyé un résumé au Free Press, de %Vin-
nipeg, et celles qu'il a prononcées encore
aujourd'hui, sont de nature à soulever les
préjugés chez ceux qui ne connaissent pas
intimement les sentiments des Canadiens-
français de la province de Québec-et les vé-
ritables intentions de ceux qui, en cette cir-
constance, n'ont pas jugé à propos d'aller
aussi loin que la majorité de la population,
ou de ceux qui, comme moi, n'ont pas cru
devoir aller aussi loin que le gouvernement
a décidé d'aller.

L'honorable chef de l'opposition n'a pas
le droit de chercher à démontrer, comme il
l'a fait cette après-midi, que nos sentiments
correspondent à ceux du peuple français ;
et je profiterai de cette occasion pour faire
une déclaration qui ne comporte rien de
nouveau, mais qui, toutefois, a souvent be-
soin d'être répétée. Ce serait une grande er-
reur, de la part de nos 'hommes publics, une
erreur qui pourrait avior de graves consé-
quences, de supposer que :les sentiments qui
existent entre Canadiens-français et Cana-
diens-anglais, au Canada, sont les mêmes
qu'entre Français et Anglais en Europe,

Je ne parle pas ainsi parce que je rougis
de mon origine ou du pays de mes ancêtres
qui, après avoir été de loyaux sujets du roi
de France, furent de loyaux sujets du roi
d'Angleterre. Je me glorifie de mon origine
française, j'admire le peuple français, mais
ce serait une grande erreur d'assimiler les
divergences qui peuvent exister Ici entre les
Canadiens-français et les Canadiens-an-
glais, à celles qui existent entre Anglais et
Français, en Europe.

Je ne veux pas m'étendre davantage sur
cette question, je profiterai plutôt d'une
autre circonstance pour le faire.

Pour en revenir à l'honorable chef de l'op-
position, (sir Charles Tupper) qui nous a gra-
tifiés d'une autobiographie pour prouver qu'il
n'est ni un fanatique, ni un bigot, je dols
dire que je ne le crois ni sur l'un, ni sur
l'autre de ces points-là. Quelles que soient
les fautes politiques qu'il ait pu com-
mettre, et que je n'ai pas à juger
en ce moment, je le tiens pour un homme
aux vues larges sur ces questions de race
et de religion. Mais, malheureusement,
les circonstances l'ont placé à la tête d'un
parti qui, trop souvent, a dû ses succès à ses
appels aux préjugés religieux et nationaux,

Plusieurs VOIX: Non, non.

Plusieurs VOIX: Ecoutez, écoutez.

M. BOURASSA: Je ne dirai pas, non
)plus-
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Quelques YlX : IRelirez le mot. M. BUILtSSA: On1 a prétendu <Pe, dlurant
e la camhpalie électorale de 1896, les amis du

M. BOURASSA : Je ne le retirerai pas ; parti libéral l dans la province de Québec, di-
je vais le prouver. saient aux électeurs "Portez au pouvoir

Plusieurs VOIX: Ecoutez, écoutez. sir Wilfrid Laurier. un Français et un ca-
iiolique, et soyez certains qu'il réglera la

Plusieurs YOIX : etirez l'expressin. (uSiOl les écoles mieux_ que ne pourrait
le faire sir Charles Tupper, un Anglais et un

N. BOURASSA : Je ne prétends pas dire- protestant." Or, durant cette campagne,
j'ai eu à m'occuper de mon élection ; j'ai

Ue VOIX : Soyez gentilhomme. u visité queles comtés voisins et j'ai

31. BOURASSA : Je ne prétends ps de lu ·beaucoup d'amieles de journaux. Sans
que le parti conservateur a eu ou a le mono- doute que quelques-uns étaient écrits sur un

pole de ces appe;s a:ux préjugés religieux et ton belliqueux. mais cela se voyait dans les
niou iournaux des deux partis. et il serait puéril
nationaux. ,Je suis rûêt -à admettre que' et indigne d'un homme d'Etat de venir icidans certaines circonstances, certains grou- ehiber de articles de journaux et chercher
pes de libéraux se sout aussi servis, mal- '
heureusement. de ces appels aux passions. e eroue n qu'un parti ou l'autre est aniui

Je sais aussi qu'il y a ou et qu'il y a dans .osnt janais été pirofessés par les homues
le parti conservateur tant agasque frau- marqnt 1as d'aer prti.s a eshme~ iî~efr ni duts leriil'> parti.
ais, dles honns4 :ux vules larges. qum aui-, Yeit-on savoir de quels armentse ser-

raient cu honte <e recourir à (le parei vaient les candidats libéraux français dans
mloyens ;uais il y a également dans ce pai la provinee (le Québec, durant la campagne
un (nment îqui i. ienl souvenit. obligles dt 18G ? Lorsque le chef de l'opposition
chefs à taire des déclarations ue. aissés .d'alor, appuyé par la grande majorité deeux-memnes. îs n'auraient pas faites. Va:- son parti, vota centre la deuxième lecture lu
on prétendre qui' cela les excuse ? bill des écoles. nos adversaires savaient,Quelles que soient les difflérencs5 doliiinion aussi bien que leurs journaux et leurs ora-qui existent entre nous, je considère le chef teurs de - hustings ",'que les l ran-
actuel de l'opposition comme une des figure t:as de "renaien s cetes liaux ae
les pluts remarquables du Canada. Il a été ( :*al. ic neprenaient pas cette atti-tude avec

l l'intention de faire appel aux préjugés deun des pères de la Confédération. il a été un race et de r n ans la
honune publie éminent, non seuletuent du Québec. m
Canada. mais le l'Empire britannique. et je Je n'.i pas à me prononer sur l'attitude
suis fier de le dire ; mais il est profondément
î'egî'ctt1lîle que, potu' s'a1ssurer qulelques3 sut'- prise par les deux grands partis dans cette
rgebil se soit cru obligé e recourir r q un uhambre. en cette circonstance, d'autant

frages plus que je n'étais pas député. à cette épo-
langage comme celui qu'on a cité aujour- que. Je n'aurais aucune hésitation à mie
d'hui et comue celui dont Il s'est servi a prononcer sur la question, mais cela serait
Wilnnipeg . , inutile. Je tiens simplement à faire remar-

Aujourdhui eaore-~et ce n'est pas la pie- quel' ue l'attitude que les libéraux fran-Uière fois-il a cherché à expliquer son dis- çais jugèrent à propos de prendre n'était pase'ours <le W'iuulipeg. .1'dt"tsquil avoit lpar'- asugen prosdpeden'tipsde nature à leur concilier les faveurs de leurs
faitelment droit dle dire aux électeurs le Win- ompaotriotes et le leurs co-religionnaires.
nipeg qu'ils pouvaient avoir autant le conti- ..o q c ., ils votèrent, et dans la

auceQuo et' len qu't, iir voèrnt et'i dau'in' quilpoanen it qu'tnt sie Wief' auprieus campagne qui suivit, voici le principal argu-
pouvaient iut utant se tier aut parti conser- ment qu'ils employèrent : Les conservateurs
votert' qu'au lparti libéral pour le règletet ont été au pouvoir durant six aus depuis que
de la qulestiion de éeoles. 'Mais qu'avait-il cette question a surgi. Durant ses six
besoin d'aiouteir: " 1oi. je suis un Protes- longues années, ils n'ont rien fait, si ce n'est
ant, et litî, (sir Wilfrid Laurier) c'est un à la dernière session du parlement, alors qu'il
catholique?" 'En qui cette divergence dauns restait si peu de temps, qu'ils ne pouvaieut
la croyauce religieuse affectait-elle la quies- pas espérer faire adopter le projet de foi
tion ? Que pouvait faire à la politique des qu'ils proposaient. Ils se sont abetenus de
deux partis que sir Charles T rft faire qui que ce fût en dépit des avertisse-
Anglais protestant, et sir Wilfrid Laurier, ments du ministre de l'Agriculture d'alors,
Français catholique ? 'M. Angers. qui. en 1895, se retira du cabinet.

Personnle ne leut nier qu'un mot ou deux. a cause <le cette inaction Il leur disait que,
tombant des lèvrs d'un honuhne qui occupe la quelle que fût leur bonne volonté, s'ils atten-
position qu'occupait alors l'honorable chef daient à la dernière session, ils ne pourraient
de l'opposition, peuvent être plus gr'os de con- pas régler la question.
séquences et produire plus de maux que des 'Malgré cela, ils ont attendu jusqu'à la fin
tirades entières prononcées par des hommes quand ils se sont décidés, il n'y avai-t plus
moins importants. , que trois mois avant l'ex-plration du parle-On a prétendu, M. l'Orateur, que, dans I e- ment. Ils savaient que leur bill ne pour-
lection <le 1S96, le parti libéral français avait rait pas être adopté.
soutlevé les préjugés nationaux et religieux. La politique du parti libéral était diffé-

Quelques VOIX : Ecoutez ! écoutez ! rente. Au lieu de recourir aux moyens lé-
M. BOUYRASSA.
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gau. qui ne pouvaient réussir. ils adoptèrent sujet des trois millions de dollars qui fligu-
la (on<iliation, pour amener les Manitobains raient au budget du gouvernement conser-
à règler eux-mêmes une question qu'ils vateur pour l'achat de canons, de fusils et
avaient eux-nimes traînée dans l'arène po- autres armes.
litique. Connaissant, comme vous la connaissez, M.

Voilà la différence qu'il y avait entre les l'Orateur, mon opinion sur la guerre, en
deux partis. Si- la province de Québec a général, vous ne serez pas surpris de m'en-
voté en faveur des libéraux sur la question tendre déclarer que, sans admettre entière-
des écoles, c'est que le sentiment si souvent ment la lettre de cette brochure, j'en ap-
exprimé par le chef du parti libéral, qu'une prouve l'esprit. L'honorable chef de l'oppo-
once (le conciliation vaut mieux qu'une tonne sition a prétendu que les libéraux qui
de coercition, a toujours prévalu et prévaut avaient distribué cette brochure dans la
enore dans cette province. Quels qu'aient province de Québoe étaient animés de senti-
pu être les sentiments individuels dans telle ments hostiles envers l'Angleterre, parce
ou telle localité, la grande ligne de démar- q'ils voyaient dans ces armements une ten-
eation entre les deux partis dans toute la tative de la part du gouvernement conserva-
province. c'est que l'un voulait régler la teur de nous mettre dans la nécessité de
qut'otioni par une loi, et l'autre, par la con- prendre part à toutes les guerres de l'Angle-
eiliatioi. terre.

Puisque nous en sommes à parler d'appels -le jamais lu la broclîure en question
aux préjugés. qu'avons-nous vu lorsque et je ne l'ai pas fait distribuer dans mdn
nous fûmes revenus ici et que le gouverne- comté. Mon attitude, durant la dernière
ment voulut régler la question des écoles campagne, fut clle-ci Je suis opposé au
par la eoneiliatiou avec le gouverneient du militarisme, au Canada, qui est un pays de
Manitoba. lorsqu'il entama des négocia- paix; nous sommes, heureusement, éloignés
tions et Iorsque les partisans catholiques des rivalitès qui menacent sans cesse la paix
romains (lu gouvernement, dans leur désir dc(l l'E~urope, et peuvent faire, à tout moment.
de voir cette question réglée, non seulement é(later les hostilités armées entre les gran-
aiu Manitoba. mais dans leurs propres pro- Jdes puissances. Notre heureuse position géo-
viices, prirent les moyens d'arriver à cette graphique nous permet de convier dnr notre
lin ? Ces députés catholiques, comme c'était sol tous les hommes pacifiques à se créer
leur droit adressèrent une requête au chef une nouvelle patrie. Je suis partisan de la
de leur église, lui demandant d'envoyer dans conciliation, non seulement pour ceux qui
ce pays, un représentant de sa haute autori- vivent parmi nous, mais pour toutes les
té miorale-nond pour combattre l'autorité ci- inations du globe. Par conséquent, je n'ap-
vile, ni pour poser en antagoniste de la prouve pas une politique qui aurait pour
Cuonnit mais uniquement pour régler effet de nous mettre sur un pied de guerre.
vcle, moins de froissement possible, les Voilà pour ce qui me concerne, mais quand
difficultés religieuses survenues entre une cette brochure a été écrite et mise en cl'-
de u lergé et une partie des ln ques, culation pendant la campagne électorale,
dans la province de Québec. personne, ni dans min parti, ui das l'autre,

Quavos-nos vu alors, dans cette Chaii- n'avait l'idée de faire du Canada une nation
bre même ? Nous avons vu des députés, et armée. Il était, par conséquent, parfaite-
plus particulièment l'honorable député au- ment loisible m tous les candidats, con-
quel l'honorable chef de l'opposition a si servateurs ou libéraux, de se déclarer hos-
cordialement tendu la main cette après-midi, t res à tous préparatifs militaires à toute po-
déclarer que le gouvernement libéral en litique tendant à resserrer les liens qui unis-
avait appelé au Pape de Rome, et lui avait salent le Canada à l'Angleterre sous ce rap-',
demandé son concours pour gouverner le Ca- port. Un candidat, en prenant cette attitude,
ada. ne s'exposait pas à être taxé de déloyauté
Si jamais il s'est fait un appel fanatique envers la mère patrie.

aux préjugés religieux dans cette Chambre. Je ne m'étendrai pas davantage sUr cette
du moins depuis que j'en fais partie, c'est question,car nous naurons d'autres occasions
bien dans cette tentative de convaincre de d' la discuter au dong, ainsi que lesautres
déIoyauté le parti libéralmet le gouvernement points lui ont été soulevés. Je me contente-
libéral, parce que les députés catholiques de rai de dire que les temps changenrt, et que,
c parti avaient jugé à propos, sans en de- pour critiquer les actes oules paroles d'un

dela permission à l'honorable député député, il faut se reporter au temps o il
d'York-ouest (M. Wallace) de se prévaloir a parlé ou agi. A l'époquetoà cette brochure
des libertés que garantit la constitution a té crite, personne ne pouvait accuser,
anglaise aux citoyens de toutespnationalités un homme de dedéloyauté éener% lgle-
et de toutes religionset de recourirau meil- terre parce qu' était opposé a ce que le
leur moyen de régler une difficulté, rel- Canada ft odes préparatifs militaires.
bie daujourd'ui, es temps asont changés, et les
,L'honorable chef de lorpposition a soulevé orateurs de la gauehe ne cessent de nous

encore une autre question.s Il atparlé d'une répéter qu'un nouveau sentiment et que
brochure qui a été distribuée en 6, au fésté dans le pay, mals en 1896 Il était- par-

yt i



19.5 [COMMUNES] 196

faitement légitime-je ne dirai pas d'écrire e. Quand on voit un ministre de la Cou-
tout ce que contient cette brochure-mais de ronne, qui a prêté le serment d'allégéance à
partager les idées qu'elle expose. la Reine, prononcer des discours comme ce-

J'ai parlé 'beaucoup plus longuement que je lui qu'il a prononcé à Saint-Vincent de Paul,
ne me proposais de le faire, mais j'y ai été'à deux pas d'une institution où l'on devrait
amené par les longues et nombreuses remar- enfermerdes hommes comme lui
ques de l'honorable chef de l'opposition.
. Pour résumer, je dis qu'il n'a pas le droiu, l
en se basant sur ce qui a été dit par les ora- M. MeTNTOSHl: Le peuple de la province
teurs libéraux, d'accuser de déloyauté les de Québec est loyal-
sujets canadiens-français de Sa Majesté.
Nous avons le droit d'interpréter et de comQ-
prendre in constitution selon notre propre 1 M. %INTOSH Si elle n'est pas parle-
jugement. sans nous exposer au reproche de mentaire. je la retirerai.
déloyauté si notre interprétation diffère de
celle du parti tory. Personne n'est justi- â iu de l retirera
fitbale (de nous prêter des sentiments que ne rait
comportent pas nos déclarations ; personne M. Je la retire. Je répète
n'est justifiable d'insinuer que nous agissons que les Canadiens-français sont un peuple
comme des Frangais et que nos sympathies remarquable. Ils ont leurs sentiments et
sont pour la France et non pour l'Angle- leurs sympathies, et nous les admirons pour
terre. cela. N'oublions pas quune race en minc-

Puisque l'honorable chef de l'opposition a rité-comme les Canadiens-français dans le
prononcé les paroles 'que j'ai rapportées, il (>nada est naturellement plus jalouse de
n'est pas en droit de se plaindre si les jour- ses droits que la majorité. On ne peut pas
naux les interprètent comme une tentative me citer une autre nationalité qui, ayant
de soulever les préjugés de race et de reli- dans son sein de tels brandons de discorde,
gion au Canada. pourrait y résister avec autant de succès.

Heureusement que ces brandons -de discorde
MN. McNT lH(Serbrooke) : A titre deîM. MINT'SI (Serbroke A itr desont peu nombreux, car ils f eraient beaucoupdéputé tout récemment élu pour venir servir l

mon pays dans cette Chambre, et à titre de
représentant d'un comté de province de Qué- M. TAL3OT: Thibault en est-il u ?
bec, il est peut-être à. propos que je dise
quelques mots. 'M. McINTOSHI: Thibault peut être un fai-

Lattitude du parti conservateur sur la seur d'embarras, mais il n'est certainement
question principale qui nous occupe à été pascomparable au ministre des Travaux pu-
clairement exposée par mon chef respecté, blies (M. Tarte). SI le 'parti libéral ne veut
et je n'ai pas à y revenir. Mais il me semble pas être accusé de soulever le fanatisme et
que le gouvernement devrait venir au se- les préjugés, pourquoi tolère-t-il des discours
cours d'un bomm eque l'honorable député de comme ceux que 'ses orateurs ont prononcés
Labelle (M. Bourassa) prétend ne s'être pas 1 et des écrits comme ceux que ses écrivains
rendu coupable d'une action qui mérite la 1 ont répadus dans le comté de Sherbrooke,
censure de cette Chambre. Puisque vous pendant la dernière élection?
avez permis, M. l'Orateur, à l'honorable dé- Je vous demande honnêtement si on peut
puté de Labelle de voyager librement entre trouver, dans le parti conservateur, depuis
Roie et Winnipeg, vous me permettrez bien le chef de l'opposition jusqu'au dernier de
d'examiner quelques instants qui est respon- ses partisans, des gens susceptibles de faire
·sable de ces appels aux préjugés. Tout le des discours comme celui de Saint-Vincent
monde admet que ces appels ont été lancés de Psul.
dans la province de Québec, et ils ont dû 'M. l'Orateur, j'avais à faire la lutte à des
l'être par quelqu'un. Or, je tiens à déclarer hommes, et jen vois quelques-uns de l'autre
que ce n'est pas par le parti libéral-conser- côté de la'Chambre, qui allaientde porte en
vateur. A qui ces appels pouvaient-ils pro- porte, répétant partout, et s'ils avaient dit la
fiter ? Reportons-nous à 1886, et entendons chose en public, nous leur aurions pardoiiné:
fousser le cri de "Riel " dans les élections "Mesdames, vous avez un devoir à remplir
provinciales, et celui qui l'a poussé le pre- dans cette élection; ignorez-vous que le sang
mier siège maintenant sur les bancs de 'la 'qui coule dans vos veines est aussi le sang
droite, et il avait l'approbation de ceux qui qui coule dans les veines de sir Wilfrid Lau-
siègent à ses côtes. Ce cri faisait le fond de rier ?"'Celui qui faisait ainsi de la propa-
tous leurs discours et de tous leurs écrits. Il gande politique, par la haute position qu'il
a porté M. Mercier au pouvoir, et il y est occupe, créait une forte impression dans l'es-
resté cinq ans. prit des femmes. Je parle de ce monsieur

Je tiens à déclarer que je viens d'une pro- avec toute la déférence possible, mais il di-
vince loyale, et que les Canadiens-français salit: "Vous avez un devoir à remplir à l'é-
sont loyaux ; mais il faut faire une distine- gard de votre mari." Il ajoutait, ce qui est
tion ; nous avons dans la province quelques pis: "Quand Je mentionne le nom de sir
fanatiques, qui causent tout l'embarras, et Wilfrid Laurier, vous devriez tomber à ge
c'est le gouvernement qui en est responsa- noux." Est-ce là faire de la haute'politique?

M.. uad nOURtunmiitrSdSlACu
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N'est-'ce pas plutôt un honiteux appel aux
préjugés de race ? Quel est le député sié-
geant de ce côté-ci de la Chambre, qui aurait
parlé ainsi ? Nommez-le moi.

Et ce n'est pas tout, M. l'Orateur. En
plein "husting," le jour de l'appel nominal,
nous avons entendu un honorable membre
de cette Chambre s'écrier: "Notre candidat
descend de la vieille race normande; dans
ses veines coule le même sang 'que celui qui
eoule dans les veines du chef du gouverne-
ment." Il ajoutait : " Vous pouvez voir quel
homme il est, et c'est un Français." Est-ce
]à faire de la grande politique ? Je donnerais
le nom de ce député, si je savais quel comté
il représente.

Nous avons eu de plus à combattre contre
cette brochure dont il a été question. Quand
on en est rendu à parler ainsi aux électeurs,
le citoyen qui comprend les choses a bien rai-
son de se demander : Où allons-nous ? -Sur-
tout lorsque nous voyons s'introduire cette
politique dans une -division électorale rurale.
Une telle politique est la honte d'une nation.
Et l'on se pose cette question : Comment
enrayer ce mal ? A mon -sens, il 'faudrait
pour 'cela que les chefs disent à leurs subal-
ternes : Ce n'est pas là faire de la politique
tel que nous l'entendons et nous ne le vou-
lons.

Le 'très honorable chef de l'opposition di-
sait, l'autre jour, que le gouvernement s'é-
tait fait l'écho de l'opinion publique. Sait-il
la :nature de cette opinion ? 'Mais, il faut ar-
rêter ce système ; je demanderais cette ré-
forme, qu'on ne pourrait obtenir que si les
honorables députés de cette Chambre la
voulaient. M. l'Orateur, je n'aurais parlé
que de l'histoire de ces quelques années ; en
1886, Mercier, avait soulevé ce sentiment, il
avait réussi à le faire accepter par la popula-
tion, de itelle sorte qu'en 1892, Il obtenait le
pouvoir, grâce à cet appel aux préjugés de
races. Je déclare que de tels appels aux pré-
jugés de races n'ont aucune influence sur le
vote des Canadiens-français, et je prouve
mon énoncé, en disant que, dans une paroisse
dont la grande majorité étalit composée de
Canadiens-français, j'ai pu réussir à obtenir,
c:haque fois 'que je me suis présenté, une ma-
jorité considérable.

Le peuple ne veut plus entendre ce cri de
préjugés 'et de races, et il est prêt à donner
son vote comme tout Canadiens-français est
prêt à le faire, pour défendre l'empire.

.MNais les Canadiens-français ne veulent
plus entendre parler de ces préjugés ; j'ai eu
l'occasion de constaiter la chose dans mon
propre comté. Nous avons, dans Sher-
brooke, une paroisse exclusivement cana-
dienne-française et cependant, à maintes re-
prises, la population de cette paroisse m'a
donné de fortes majorités.

Il est temps de réagir conitre ces appels
aux préjugés de race ; c'est ce que demande
tout véritable Cnaadien-français et nous
constaterons le fait aux élections générales,
si ce cri de race est encore lancé. L'honora-

ble 'chef du gouvernement devra trouver
autre chose.

Je puis dire à mes honorables amis de ce
'côté de la 'Chambre, que le premier contin-
gent que le gouvernement a envoyé dans
Sherbrooke, était commandé par l'honorable
premier ministre en personne ; ce contingent
se composait de quarante partisans plus ou
moins importants ; je devrais dire, plutôt,
moins important. Et lorsque l'on s'est aper-
çu que cela ne suffisait pas à faire l'ouvrage
qu'on avait en vue, on a fait venir pour le
jour de l'appel nominal qua4tre autres minis-
tres. Le ministre des Travaux publics s'est
rendu dans le comté pour une seconde fois.

Mais sa présence indiquait 'que la 'machine
allait fonctionner. Nos partisans se disaient:
Si l'on n'avait pas amené ici l'honorable mi-
nistre, nous aurions perdu notre élection.
Nous avons compris que la machine allait
fonctionner. On a envoyé un troisième con-
tingent dans le 'comté, et le ministre des
Travaux publics est revenu pour la troisième
fois ; il était accompagné d'autres 'ministres.
Les arguments de ces messieurs n'ont pu
convaincre les électeurs. 'Si la majorité a
été diminuée, c'est dûi à l'argent, au fonction-
nement de la machine et au whiskey.

Je regrette que cet appel aux préjugés de
race ait été soulevé à 'Sberbrooke. Je de-
meure dans ce comité et je vous demande de
cesser de faire du mal à ma province. Vous
avez été assez loin dans cette voie et vous
avez -froissé les sentiments de 'cette province
énormément. -J'ignore ce que vous avez à
gagner en agissant ainsi. Je désire déclarer
que les Canadiens-français sont aussi loyaux
à la Couronne d'Angleterre qu'aucune autre
naition dans ce pays, Je ne sais pas, si je
vais trop loin, mais je ne puis comprendre
pourquoi l'on permet à un membre de ce gou-
vernement de prononcer de semblables dis-
cours. Je crois que chacun des ministres est
responsable de ce qu'un autre ministre peut
dire en public.

M. l'Orateur, j'aurai l'occasion de revenir
sur ce sujet, dont je n'aurais pas parlé, si je
n'avais désiré démontrer, dans la mesure de
mes faibles forces, que le parti conservateur
n'est pas responsbale de ces appels aux pré-
jugés de race. Nous n'avons rien à gagner
en soulevant ces préjugés. Nos ,adversaires
sont au pouvoir actuellement, 'mais s'ils dé-
sirent conserver le pouvoir, ils devront sou-
lever d'autres préjugés, parce qu'ils ne peu-vent plus compter sur ceux que je viens de
dénoncer.

M. GEORGE E. CASEY (Elgin-ouest):
C'est véritablement une journée 'à surprises,
M. l'Orateur. 'Un grand débat s'est élevé
sur une question bien simple, et nous avons
découvert un "debater " qui semble pouvoir
rivaliser avec le chef de l'opposition lui-
même. On trouverait difficilement un exem-
ple plus parfait de ce que nous pouvons dé-
signer comme l'école de Tupper, en fait d'art
oratoire, au point de vue de la vérité, de la



facilité à tout affirner sanis rien prouver, supréme pour attirer l'attention du public
et de ce genre (le style qu'i a des caractères sui lui. l'eut-être que les applaudissements
si particuliers. Un nouveau député qui qui ont accueilli l'autre soir les paroles de
protite de la première occasion qui lui est son premier lieutenant (M. Foster) sonnent
fournie de parler dans cette Clamn1bre, pour à ses oreilles, et qu'il -peut croire que ce Cas-
dire qu'un mienbre canadien-français du sius affamé est trop aprécié par ses parti-
gouvernement devrait être au pénitencier, saus. Personne n'a applaudi quand l'hono-
ne peut manquer d'avoir une confiance illi- rable monsieur (sir 'Charles Tupper) a ter-
mitée en lui-même. Il peut aller très loin. miné son discours ; aussi comprend-il qu'il
Je conseillerais à l'honorable chef de l'oppo- lui faut faire des efforts pour reconquérir la
sition le faire attention aux lauriers qu'il popularité qu'il a perdue, et fait-il un usage
vient de conquérir. Mais il nous faut inîmiiodéré de phrases et d'épithètes suivant
revenir à ce qui a donné lieu à ce dé- :a coutume qu'il a l'habitude <le suivre. Au
bat. L'hoiorable chef <le l'opposition a cours de cette diatribe, quelque chose l'a ef-
affiirmué qu'un certain monsieur avait télé- frayé davantage ; je pourrais ajouter que
graphié (le la tribune des journalistes de l'idée qui haute l'esprit de l'honorable dé-
cette Chambre au Prec :ress (le Winipeg, puté, au point de vue politique. atteint cette
un rapport qui n'était qu'un tissu de umen- limite que l'on dit être l'extrêeiî du génie,
songes sur le discours que l'honorable chef pour prendre ensuite un autre nom. L'ho-
de l'opposition avait prononcé en cette nable chef de l'opposition est hanté par
Chambre. Le chef du gouvernement a affir- l'idée qu'il n'a jamais fait, le premier, appel
mé sa volonté d'aider l'honorable monsieur aux préjugés de race et de religion. Mais
à empêcher à l'avenir ces choses de se ré- M. l'Orateur, est-ce que l'agitation créée dans
péter. Mais il 'a ajouté qu'il serait peut-être tout le pays par les conservateurs, lors des
préférable d'attendre le texte complet de dernlières élections générales, n'était pas un
l'article, dont on se plaint, avant de décider appel à ces préjugés? Le parti conservateur
quelle action prendre ; ce qui s'est produit n'espérait qu'une chose : c'est qu'en invo-
ici, ce soir, démontre suffisamment que l'ho- quant les préjugés de races des citoyens Ca-
norable chef du gouvernement avait raison nadiens-français de ce pays, en invoquant les
dans ce sens. L'honorable chef de l'opposi- sentiments religieux de la population catho-
tion est porté à croire bien (les choses : ainsi, lique il pourrait rester à la tête des affaires.
il est hanté de l'idée qu'un certain M. Ma- C'est pourquoi, M. l'Orateur, il a fait appel
guru qui nous est bien connu ici, serait l'au- aux préjugés, surtout dans la province de
teur du télégramme en question .et que le Québec, et cela de la manière la plus viru-
rapport dont il parle doit être des plus men- lente possible. Jamais chef de parti, n'au-
songers et des plus libelleux. Il a commencé rit pu agir de la sorte. Cependant, M.
à dénoncer ce monsieur dans son discoirs 'Orauîeur, je suis heureux de déclarer que
d'hier soir ; il l'a dénoncé dans les termes c'est le peuple de la province de Québec au-
qui, si on les avait employés en dehors le 'quel on faisait appel, pour soulever ces pré-
cette Chambre, auraient pu être comparés jugés de race et de religion, qui a donné aux
au langage d'une femme de la halle. qui se torys le coup de grâce ; ce peuple a démon-
trouverait insultée parce qu'on l'a appelée tré, en appelant au pouvoir sir Wilfrid Lau-
femme ; ce langage serait tellement odieux, rier, qui est animé d'une sentiment de .con-
qu'on ne pourrait le caractériser en termes ciliation, et qu'il ne désire qu'une chose:
parlemnentaires. Aujourd'hui, on reconnait conserver les droits des différentes provinces.
qu'il s'est trompé complètenment quant aux 'Mais le chef de l'opposition avait atteint
faits principaux qu'il a affirmés. M. Magurn. son but pour quelque temps ; il avait été
n'a jamais envoyé le télégramme en 'ques- premier minstre du Canada pendant six se-
tion, et le chef de l'opposition devra s'excu- maines. Il ressemblait à ces pois hâtifs
ser d'avoir affirmé ct'ette chose. Mais il a une qu'on avaiit coutume d'annoncer sous le nom
autre illusion : au lieu d'admettre qu'il s'est de " pois hâtifs de six semaines." En six se-
trompé et 'qu'il s'est trop hâté d'accuser M. maines, ces petits légumes avaient mûri, et se
Magurn, il croit que c'est faire acte de gen- trouvaient bons à détruire ; de même, en six
tilhomme d'insulter encore plus M. Magurn, semaines, sir Charles Tupper fut mûr, et on
en disant que si ce dernier n'était pas cou- le mit à la soupe, comme ces pois là. Il eut
pable 'de cette abomination particulière, il sa courte période de gloire, mais il n'en
avait commis tant de -crimes, qu'il devrait paraît pas content. Dans l'état d'âme où Il
être chassé de la tribune des journalistes, bien se trouve, il lui semble qu'il enterre la hache
qu'il ne fît pas partie de la presse. Il est de guerre, en répétant aujourd'hui l'offense
facile de soulever dans cette Chambre les dont il fut d'abord accusé. Dans le discours
questions importantes du jour. Je demande- même où il s'écrie que tous les attraits de
rais à M. l'Orateur, si une telle conduite est la terre et du ciel, ne sauraient lui faire ris-
digne des membres de cette Chambre; je n'ai quer dans la moindre mesure sa répuctation
pas besoin de vous demander si elle est di- de franchise en politique, il réitère précisé-
gne d'un gentilhomme, qui occupe la position ment, ses appels aux préjugésde races et de
élevée de chef d'un des grands partis politi- religions. A vrai di'e, il a raison; la chose
ques. 'Sa réponse serait trop connue. Le est Impossible, je l'admets. De franchise, en
chef de l'opposition semble croire -que le matière politique, il'n'en a pas; comment M.
temps est arrivé pour lui de tenter un effort l'Orateur? Dans le discours qu'il 'a prononé

M. CA'SEY,
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evtte après-midi même, n'accuse-t-il pas les! combattre en 1688 ; nous voyons que cette popu-
libéraux canadiens-français de déloyauté en- lation, en 1893, est menacée d'un système de
vers l'Angleterre? Qu'on ait recours tant gouvernement qui est complètement opposé aux

l'on voudra aux périphrases comme libertés dont ils ont toujours jouie. L'objet
que lque l'on a en vue n'est pas seulement de briserpalliatif, ·qu'on dise tant que l'on voudra, les liens qui les attachent à la couronne britan-
qu'il les aceuse tout simplement d'hésitation nique, mais il s'agit de les mettre sous la férule
à prêter main-foile à la mère patrie, dans la d'un pouvoir étranger qui leur est complètement
guerre actuelle, il n'en reste pas moins vrai hostile. Nos amis d'Irlande sont prêts, et ils
que ce que veut dire le chef de l'opposition, l'ont affirmé, d'une manière indéniable, à ne ja-
c'est que les Canadiens-Français n mais accepter ec "home rule" qu'ont préparé

citations pour eux M. Gladstone et son gouvernement.
de loyauté. Il s'est pl à faire des ci Je suis convaincu que dans leurs efforts, ils au-pour démontrer plus amplement que les libé- ront la sympathie des orangistes du Canada. Je
raux canadiens-français -sonit comme saturés suis certain qu'ils auront plus que cette sympa-
de loyauté. 'Me serait-il permis. 'M. l'Ora- thie : nous leur donnerons notre aide efficace, si
xeur, de deniauder que sont les libéraux cette aide est nécessaire.
canadiens-français? Certes, à en juger par i .M l'Orateur, quand j'ai soulevé cette ques-
le verdict populaire de 1896, et par les dé- tion en Chambre, il me semblait que ce lan-
putes qu'ils ont envoy(s sieger i. les libé- gage indiquait, à ne pas s'y méprendre, que
raux canadiens-français constituent l'im- l'honora ble représentant d'York-ouest était
mense majorité du peuple canadien-français, prêt à aider les orangistes d'Ulster, en sa
et les aeuser de déloyauté c'est porter exacte- qualité de graml-maître des orangistes de
ment la même accusation, contre l'immense l'Amérique br'itaanique du nord, dans leur
majorité des sujets qui composent l'élément révoite à main armée contre la Reine, si le
ranadien-français. M. l'Orateur, ce n'est pas fait se produisait. Ce langage parle par lui-la première fois qu'en cette Chambre l'on a même, et au cours du débat qui se produisitmis e doute la loyauté d'un niuistre (le la alors, l'honorable monsieur a reconnu que ceCouronne. et Je parlerai de (e point afin le raipport de son discours était exact en subs-bhien établir qu'il ne faut pas toijurs se tier tance. Il est faci'le de juger si ce langage
a uix apparen ces. L'honorable député d'York ne veut pas dire que l'honorable député vou-ouest (M. Wallace) qui était alors ministre lait soutenir la révolte à main armée contre
des 'Douanes, a eu occasion de prononcer i le powuvoir éta·bli. Il n'y a aucun doute queKingston, dans une grande assemblée pubi- T'honorable monsieur déclarait être en par-que, un discours dont il a été question dans faite sympathie avec les orangistes du nordeette Chambre. C'était à propos du danger de lIlande contre le "home rue" si ces
u1leai'euît 'que. au senus, (le l'honorable député, de'1 e'ay1aret qe, u sns del'hnorbledépté derniers jugeaient à propos de prendre lesle "home rule" en faveur de l'Irlande créé- armes pour défendre leurs prdtendus droits.

rait, s'il était adopté. Dans nombre d'assem~ anorae député, tout'e precn ais
les, en l'adles orangistes avaient dé_ L onoradde député, tout en reconnaissant

élaéré eu'Ils n'accepteraient pas ce projet de que les paroles qu'on lui attribuait, étaient
lor. u, ls ndceteraen pas cefs rojet d vraies, et que l'on pouvait en tirer les con-

lo, (t le docteur Kane, un des chefs oran- clusions signalées, disait qu'il avait l'au-.,istes. avait déclare à une certaine assemn--blé, avaitedlaréssis ('rtain me aer- torité suprême pour employer ce langage. Illée, à laquelle assistaient cinq mille per- invoquait l'autorité de Lord 'Salisbury, lui-sa1illes, cci : même, qui, d(après l'honorable député, au-
L'Ulster est décidé à lutter jusqu'au bout con- rait déclaré, lorsqu'il était premier ministre

tre le projet de loi du Home rule. Les habi- d'Angleterre en 1892, ceci:
tants n'ont pas besoin de craindre qu'ils se
trouveront Isolés et abandonnés dans cette lutte Je suis tory, et cependant je ne puis accepter
pour la liberté. Nous avons les sympathies de entièrement ces doctrines d'obéissance passive
tous les Anglais dans le monde entier. Nous et sans limite. Je crois que la Couronne et le
avons reçu des lettres des principaux hommes de parlement n'ont droit à l'obéissance du peuple
la milice et de la police d'Angleterre et d'Ir- qu'autant que la Couronne et le parlement ob-
lande ; nous avons reçu des télégrammes du Ca- servent les principes fondamentaux de la cons-
nada et de l'Australie, .déclarant qu'on était prêt titution acceptée par le pays. Le parlement a
à aider l'Uulster si cette dernière province avait le droit de gouverner l'Ulster, mais il n'a pas le
recours aux armes pour défendre ses libertés droit de mettre la population de cette province
contre ses enném en esclavage ; et je ne. crois pas plus au pou-

voir Illimité du parlement que le crois à celui
En d'autes termes, les orangistes voulaient de la Couronne. Le parlement comme la Coum

se soulever, si les projets de loi du "home ronne peut adopter une ligne de conduite qui,
rlle " étaient adoptés par le parlement au point de vue technique, se trouve dans les
angi limites de ses attributions ; cependant,; cette ma-aglais, et si oe mettre en vigueur nière d'agir est complètement contraire A. les-en Irlande. Cela se passait en 1893. L'ho- prit des institutions qui nous régissent, Jacquesnorable député d'York-ouest aurait dit, s'il Il avait oublié ce principe et il avait reconnu
faut en croire un journal de Kingston, pui- l'esprit de la constitution. Nous savons com-
blié le 15 mars, ceci: ment le peuple de l'Ulster a accepté la chose.

Si l'on faisait un abus semblable du pouvoir;Nous voyons, aujourd'hui, dans la mère patrie, que cet abus fût le fait du parlement ou de laque nos frères, les descendants des héros qui Couronne, je croisque la population de l'Ulst'eront illustré notre histoire, Il y a deux-cents ans, montrerait qu'elle est toujours attachée aux Il-se trouvent en face de difficultés d'une nature bertés constitutionnelles et'qu'elle ne veut pas qesemblable à celle que leurs ancêtres ont eu à soumettre à un' régime arbitraire."
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L'honorable député prétendait, et avec aucunement, dans les deux circonstances où
quelque raison, je crois, qu'il avait pour ces (iscours ont été prononcés, de révolte
lui l'opinion du premier ministre actuel ouverte, ainsi qu'a voulu le laisser entendre,
d'Angleterre, lorsqu'il déclarait qu'une ré- l'honorable monsieur. Il s'agissait simple-
volte à main armée, dans l'Ulster, serait excu- nent de protester contre le fait de lAngle-
sable. Je ne me rappelle pas les paroles pro- terre qui voulait étendre son pouvoir et ig-
noncées dans ces circonstances par l'hono- haler des droits qu'avait une partie de su
rable représentant d Yorl-ouest pour démon- population (le se gouverner elle-même.
trer qu'il manquait de loyauté à l'endroit de Cétait là toute la question. En réponse, je
la Couronne britannique. Je suis convaineu puis dire que, à mon sens, il n'y a pas un
qu'il subissait alors l'influence des senti- homme -ans cette Chambre qui a plus fait
ments qu'une assemblée composée d'oran- que moi-même pour empêcher que des ques-
gistes pouvait lui suggérer ; et qu'il ne par- tions religieuses fussent soulevées ; c'est
lait qu'au point de vue purement spéculatif contre la discussion deces questions que J'ai
de cette question. Je ne crois pas que le toujours protesté par mon attitude en parle-
premier ministre d'Angleterre manque de ment. Les honorables députés le savent: je
loyauté envers la Couronne parce qu'il s'est me suis séparéde mes vieux amis politiques;
servi de ces expressions, mais si je les cite, j'ai abandonné la position que j'occupais
c'est dans le but de déterminer que l'on peut dans le gouvernement, parce que je croyais
se servir des paroles des chefs politiques de que ce gouvernement avait commis une
tous les partis contre ces chefs, quand on erreur grave, on soulevant des questions re-
veut citer ces paroles d'une manière ligieuses en cette Chambre. I s'agissait
injuste, en leur donnant un sens qu'elles al ors des écoles du :Manitoba- et les partis
n'ont pas. Ainsi, il n'est donc pas étrange étaient divisés sur cette question; j'ai dé-
de voir des membres de l'opposition donner claréd ialors qu'à mon sens, je rcroyas que la
une fausse interprétation aux paroles des, question qui nous divisait, devait être réglée
membres de la droite. L'agitation actuelle par mla législature provinciale du manitoba.
qui tend à soulever les préjugés de race et C'est à l'attitude que j'ai prise, et j'ai tou-
de religion, fera peut-être l'objet d'un débat jours combattu ceux qui voulaient soulever
ultérieur. Il suffit ide dire maintenant qu'on rci les préjugés de race et de religion.
nedoit pas s'étonner de voir les membres de Mais, MN. l'orateur, que trouvons-nous, si
l'opposition d'avoir recours à -une telle agita- nous consultons l'histoire du gouvernement
tien. Ils ont abandonné l'espoir d'obtenir actuelà Nous voyons un membre de ce gou-
les votes du peuple de la province de Québec verne qent-et nons ne pouvons ne pas re-
tant que le chef du gouvernement sera un connaître la solidarité qui existe entre les
Canadien-français. Ils croient que leur seule membres de ce gouvernement ; car, lors-
planche de salut. pour revenir ar pouvoir.j qu'un membre du gouvernement traite les
est de soulever des préjugés anti-français et grandes questions politiques -du jour, on doit
anti-catholiques, en Canada. Mais, con- croire qu'il parle au nom de tout le gouver-
trairement à leurs journaux, ils sont plus nement-nos voyons le ministre des Tra-
particuliers dans leurs mdéclarations person- vaux publics faire connaître ses sentiments,
nelles. N'empêche que cette campagne se qui démontrent son manque de loyauté à
fait par la presse, dans cette Chambre, dans jl'égard de la Couronne d'Angleterre ; -en
les loges orangistes, dans toutes leurs diffé- 1agissant ainsi, il expose tous ses collègues
rentes organisations politiques ; c'est la~ jà la condamnation publique, parce que, dans
campagne qui consiste à dire qu'il ne faut la circonstance à laquelle je fais allusion, il
pas de papisme, pas de dénomination fran-c parlait au nom du gouvernement, etde cha-
çaise. en Canada. Si ces messieurs s'ima- cun des membres de ce dernier.
ginent gagner quelque chose en faisant cette L'honorable député de Labele (M. Bo-
agitation, nous n'avons qu'à nous en félici- rassa) dit qu'il y a un élément dans le parti
ter, car, s'il faut en juger par le résultat des conservateur qui a forcé ce parti à avoir re-
dernières élections, nous pouvons attendre cours *aux préjugés de race et de religion.
avec conance le verdict du peuple sur ce J'ignore à qui il voulait faire allusion, mais
mouveau système, qu'ils ont adopté. au je le mets au défi de prouver son assrtion.

u Autant que mon expérience me permet de
M. N. CLARKE WALLACE (York-ounest) : juger les choses, s'il est un parti dans ce

Je ne crois pas, M. lOrateur, qu'il soit né- pays qui ait moins eu recours à ces préjugés,
cessaire pde répondre longuement à 'hono- c'est le parti libéral-conservateur. Consultez
rable député qui vient de reprendre son l'histoire de ce parti. Voyez ce qu'a fait son
siège. Il a cité le rapport que faisait un ancien chef, sir John Macdonad, et vous
journal d'un discours que J'ai prononcé à constaterez que cet homme si distingué ne
aingston ; il a cité aussi les paroles pro- poursuivait qu'un but; réunir les deux races

noncées par lord Salisbury, alors qu'il était qui composaient la plus grande parte de la
comme il l'est maintenant, premier ministre, population,et sans faire appel aucun pré-
d'Angleterre ; lord Salisbury prenait, la, jugé national, mais d'après les grands prin-
même attitude que j'ai priseet que j'ai fait 'ranes politiques. Il ne vous demanda doit pas
connaître à Kingston dans la circonstance qu elle était votre origine nationale ou votre
à laquelle on a fait allusion. Il ne s'agissait religion; mais il vous demandait d'appuyer
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la politique nationale, ila politique du parti
conservateur, qu'il croyait être la meilleure
pour le pays.

Mais que font les honorables députés de
l'autre côté de la Chambre? Que font les
chefs du parti libéral? J'ai lu les déclara-
tions de -l'honorable député de Jacques-
Cartier (M. M1onek), dont la parole ne peut
être mise en doute par personne dans cette
Chambre, ou en dehors de cette Chambre ;
j'ai lu les déclarations de l'honorable repré-
sentant de Montmorency et celles de l'hono-
rable député de Beauharnois (M. Bergeron),
qui toutes disent que des membres impor-
tants du parti libéral ont déclaré, sur les
tribunes publiques, dans nombre d'endroits,
au moins, à douze endroits de la province de
Québec, que le cri du parti libéral était
celui-ci : Allez-vous voter pour sir Charles
Tupper, un protestant et un Anglais, contre
sir Wilfrid Laurier, un Canadien-français et
un catholique romain? J'ai entendu ces
messieurs faire ces déclarations, et je crois
qu'elles sont exactes. Si la chose existe, il
est pénible de constater que le Canada a des
hommes publics éminents, occupa.nt des posi-
tions distinguées, qui descendent assez bas
pour se servir de tels arguments et de tels
préjugés. Je puis déclarer que, d'après l'ex-
périenee que j'ai de la vie politique, je n'ai
jamais entendu invoquer de tels arguments
dans la province d'Ontario.

Celui qui oserait tenir un pareil langage
devant le public des provinces d'Ontario et
de l'ouest, ainsi que dans les provinces si-
tuées à l'est de Québec, serait considéré
comme indigne de la confiance publique.
Cependant, c'est une tentative de cette na-
ture qui a été faite par l'honorable premier
ministre et des membres importants du parti
libéral, pour créer des guerres de race et
de religion en ce pays. Plus tard, nous
avons vu l'honorable ministre des Travaux
publics (M. Tarte) un des membres du gou-
vernement, et le bras droit du chef libéral,
avoir recours à des appels de mêùie nature.
Voici ce qu'il a dit relativement à l'union
avec l'empire.

Cela serait ridicule. Une telle conduite obli-
gerait le Canada à prendre part à toutes les
guerres que l'Angleterre pourrait être obligée
de soutenir dans toutes les parties de l'univerî.
Le lien qui unit le Canada à la mère patrie, est
absolument volontaire de la part du Canada.
Les intérêts du Canada et de l'Angleterre sont
différents et il faudra nécessairement qu'un jour
ces deux pays se séparent l'un de l'autre.

C'est là le langage du premier ministre.
C'est la doctrine qu'il a enseignée au minis-
tre des Travaux publics, (M. Tarte) à l'ho-
norable député de Labelle, (M. Bourassa) à
l'honorable député de Laprairie, (M. Monet)
et à bien d'autres encore; qui n'ont été des
élèves que trop dociles. Ils ont accepté les
principes de l'honorable premier ministre,
lesquels ne sont pas d'accord avec les sen-
timents du peuple de ce pays.

La Chambre a adopté, l'année dernière,
une résolution déclarant que le Canada ap-

prouvait la conduitte de l'Angleterre, que
nous sympathisons avec son peuple, et
étions disposés à lui aider de toutes nos
forces et a faire notre possible pour res-
serrer les liens qui nous unissent il l'em-
pire. Quelle a été l'attitude de l'honorable
chet de la droite dans cette circonstance ?
U*attitude qu'il a prise en cette circons-Itance ne rencontrerait pas aujourd'hui l'ap-
probation d'un seul véritable Canadien. Il
a commencé par dire que nous avions deux
raisons pour ne pas intervenir en cette af-
faire. D'abord, parce que le parlement n'a-
vait pas voté d'argent pour envoyer des
contingents en Afrique.

Il oublie évidemment que le gouvernement
Douvait avoir recours aux mandats du Gou-
verneur général, et que son gouvernement
avait trouvé moyen, en 1896, de se procu-
rer des millions de dollars par cette entre-
mise, et cela, sans la permission du parle-
ment, ou sans une nécessité aussi évidente
que dans le cas actuel. Il disait de plus,
que nous n'avions pas le droit d'envoyer des
soldats en d ors de notre territoire. Avait-
il lu l'Acte tie la Milice du Canada? Il pré-
tend avoir étudié cette question avec beau-
coup de soin depuis peu, mais je crois que
lorsqu'il a fait cette déclaration il a volon-
tairement exagéré les faits.

En effet, il ne peut ignorer qu'il est écrit
en toutes lettres dans la constitution bri-
tannique, que. partout où flotte le drapeau
de l'Angleterre la Reine peut demander à
ses sujets (le le défendre. Il a oublié ce
principe de la constitution anglaise et l'acte
de ce parlement. Quelles ont été les paroles
de l'honorable premier ministre sur cette
question ? Les voici : '.T'ai étudié la ques-
tion avec soin; nos volontaires sont en-
gagés pour être employés à la défense du
Canada; ce sont des Canadiens qui doivent
être employés dans les limites de ce pays
et non ailleurs. Ce sont des soldats Cana-
diens, qui doivent combattre pour la défense
du Canada. Puis Il ajoute:

On est généralement sous la fausse impres-
sion que ces troupes ne peuvent être envoyées
en dehors des limites du Canada. Je crois qu'il
peut se présenter certaines circonstances dans
lesquelles on pourrait les envoyer combattre en
pays étranger. Pour expliquer ma pensée, sup-
posons que l'Espagne déclare la guerre à l'An-
gleterre. L'Espagne possède ou possédait une
marine , et cette marine pourrait attaquer le
Canada comme étant une possession britannique.
Quelquefois il arrive que la meilleure manière
de se défendre est d'attaquer, et dans un cas,
comme celui que je viens d'indiquer, les soldats
canadiens pourraient être envoyés ený Espagne
et il est à peu près certain que la chose serait
conforme à la loi. Il n'en serait plus de même
s'il s'agissait de la république du Sud-Africain.
Le Canada n'est pas menacé. Et bien que nous'
puissions être disposés à fournir des soldats, je
ne vois pas comment nous pourrions le faire.

En réponse à cette prétention de mon
honorable ami, je puis lui dire, prenez l'Acte
de la Milice et vous verrez qu'à l'article 8
il est dit que Sa Majesté peut appeler la
milice en service actif, hors des limites du
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pays, elmaque fois que la chose sera jugée contre-ceur. Il n'a pas fait preuve de l'en-
nécessaire, par suite de guerre, d'invasion, thousiasme que demandait le peuple cana-
d'insurrection ou de l'un ou l'autre de ces dien. L'honorable premier ministre lui-
dangers. Cet article donne doue toute la même a admis s'être rendu au désir du peu-
latitude possible. ple qui bien lentement. Le ehef de la gau-

L'honorable premier ministre a prétendu che a fait preuve d'une loyauté et d'une ab-
qu'apréès avoir étudié la question avec soin, négation qui lui fait honneur. Il aurait pu
il en était arrivé à la co.nclusion que, dans tirer parti, au point de vue politique, de
les circonstances il ne pouvait envoyer de l'inaetion du premier ministre, mais il n'a
soldats. Pourtant, il me semble qu'il pou- pas essayé de le faire. Il a1 conseillé le chef
vailt justitier cet envoi en se basant sur idu gouvernement et il lii a promis non seu-
l'a utor'ité de laete di parlement. Comme lement son appui, mais aussi l'appui du
l'a dit mon honorable ai (le Victoria (lu. grand parti conservateur pour justifier sa
Prior). c'est pourtant là une chose que tous conduite s'il se décidait 'l fournir des sol-
les militaires et tous les membres de cette dats et .1 les payer.
Chiambre, animés de sentiments patrioti- Cette dépêche envoyée par le gouverne-
ques, connaissaient Mais l'honorable pre- ment n'en était pas moins humiliante. Les
mier ministre essayait de se soustraii'e à la hionorables membres de la droite ne cessent
responsabilité qui pèse sur ses épaules en de vanter la richesse du Canada, ses pro-
sa qualité de clief (li gouvernement de ce grés et les surplus (lui auigmentent d'année
vaste et loyal pî»ys. ,u année. Ces nouvelles nous comblent de

Il prétend avoir été poussé à agir comme joie. Mais lorsque ces volontaires, ces hom-
il l'a fait par le sentiment sans cesse gran- mes stupides commue les a appelés le pre-
dissant de l'opinion publique. Il voulait umier ministre l'autre jour, sont venus offrir
connaître le sentiment du peuple de ce pays leurs services pour combattre sous le dra-
sur la question. Mais au lieu de s'adres- ipeau le la mère patrie, il a été forcé de leur
ser à bonne soum'ce pour cela. il va demander dire ; nous allons vous permettre de partir ;
ses renseignements à l'honorable ministre car il savait bien qu'il était ineapable (le les
(les Travaux publies, (M. Tarte) à l'honora- ,n enipécher. L'Angleterre dit nu gouver-
ble député de Labelle, (M. Bourassa) et -à uiement : payez pour le transport dle vos vo-
l'honorable ldéputé de Paprairie. (M. Monet). lontai-es jusque dans le Sud-africain et une
Il est done évident qu'il ne veut pas étudier fois Mà nous nous en chargerous.
l'Acte tie la Milice. Si le gouvernement avait tit (lès le coin-

Cet acte stipule de plus que ceux qui se- mencement : Nous allons fournir mille sol-
ront ainsi appelés en service actif devront dats, dont nous paierons toutes les dépen-
y rester au moins durant une année, si les ses, comme doit faire une nation attaquée!
autorités l'exigent, et même pour une plus Au lieu de cela il les abandonne dès qu'ils
longue périodfle si tel est le bon vouloir de ont mis le pied sur le sol africain. sans un
Sa Majesté. Le piragraphe 4 indique dans dollar. et il nous est impossible, aujourd'hui,
quelles ir-onstances la milice active ou de savoir comment ils sont. En un mot,
ont autire 'orps <le mili- pourrait être -'est un abandon complet, de la part du gou-

appelée sous les armes par le Gouverneur vernenent, le ces hommes qui sont partis
vi couseil. pour défendre l'empire et que représentent

Lartiele 81 traite d la solde de la milice. aujourd'hui le Canada dans l'Afrique-sud.
Le premier ministre a (lit : Nous n'avons Une telle conduite était offensante dès le
pas d'rgent. L'article 81 r-gle la solde de commencement. Le gouvernement a dit,
la milice lorsqîu'elle est appelée en service chose qui ne s'est encore jamais vue; nous
actif. et lit que dans ce cns les officiers et allons permettre à un millier d'hommes de
les lomnmes ainsi appelés repoivent la même partir. nous allons les envoyer en Afrique.
solde que les ofliciers et soldats tie l'armée qais une fois rendus lM. nous ne voulons
impériale. Ils doivent recevoir telle solde plus avoir rien a faire avee eux, et de phis
qui pourra être fixée par le Gouverneur en cet envoi ne devra pas être considéré comme
conseil. qui reçoit pleins pouvoirs même (le un I)récélent. J'espère qu'une conduite aussi
prélever de l'argent, on ens de guerre. sans honteuse ne créera pas un précéient. car la
réunir le airlement. chose serait trop regrettable. Dans l'es-

L'honorable chef de la droite prétend que prit de mon honorable ami, cette manière
la conduite du gouvernement est inconsti- d'agir était tout simplement une rebuffade
tutionnelle, et il demande pardon d'avance 1 l'adresse du gouvernement anglais ; cela
d'une telle Conduite. Il <lit qu'une sembla- équivalait à dire : Il est inutile pour vous
ble violation de la constitution est justifiée <le nous demander d'autres soldats et de
par les circonstances. Or, je prétends qu'en songer que nous ýsommes tenus de vous en
envoyant ces troupes dans Sud-africain le fournir en aucune fa on. Nous vous en--
gouvernement ne viole aucun principe cons- voyons ties soldats, mais nous le faisons
titutionnel; et je dis même qu'il ne fait que d'une manière blessante, au lieu le le faire
mettre à exécution la constitution de ce pays avec cette loyauté et ce patriotisme dont le
et la loi telle qu'elle a été établie. gouvernement aurait. dfl faire preuve dans

Le gouvernement s'est conformé à la loi, une circonstance aussi critique.
mais il l'a fait bien 'i la légère, et bien A A six heures, la séance est suspendue.

M. WADLACE.
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SEANCE DU SOIR colonie de l'empire, (lui possède la popula-
tion la plus nombreuse, fût le premier à

Lorsque vous avez suspendu la séance, offrir tolte laide nécessaire à l'Angleterr,
m. l'Orateur, j'étais à dire que le gouverne'- lorsque toutes les colonies sSurs et toutes
mient n'avait jamais offert le premier con les autres possessions de l'empire ncom-
i ingent, et que le gouvernement anglais brilent les bureaux de Londres de leurs
avait été obligé de lui rappeler son devoir. offres de tous genres.
D'autres personnes avaient fait des offres, Les Canadiens et l'empire ont été humi-
mais non le gouvernement. Dans son télé. liés par la conduite du premier ministre qui
graine du 3 octobre dernier, qui vient d'êtr. attendait, pour agir, qu'il connût le senti-
dépo(sé sur le ltfreau de la Chambre le três 1 ment publie. Il voulait le connaître ce sen-
honorable M. Chamberlain indique le mode 1timent. et pour en airriver là, à qui s'est-il
à suivre dans la formation du contingent. adressé? Il s'est évideminent adressé aux
Il termine en disant : Veuillez porter ces Tarte, aux Bour'assa, aux Monet et autres
renseignements à la connaissance de tous hommes, parce que son entrevue, publiée
'eux qui ont offert d'engager des volon- dans le Globe, fait voir le genre d'inspira-

taires. ce ýqui indique bien que le gou- tion qu'il a regue de Ceux qu'il avait consul-
nement n'avait rien offert, mais que des tés. Que dit-il?
offres avaient été faites au gouvernement Encore une fois, comment pouvions-nous faire
anglais de la part d'autres personnes et cela la chose sans que le parlement nous eût accordé
probablement par l'entremise du Gouverneur l'argent ? Nous ne pouvions rien faire. En

énéral <lu Canada. d'autres termies, nous devions convoquer le par-
L'attteniuion de la Chambre et du pays iin adot.

éjà été appWelée su' le fait extraordinaire u Je eois avoir établi que l'tite de la Mi-
ue le Canada, qui, cependant, occupait la lie du Canada fomunit tou les moyens ni-

première place dans touites les éo - ces ainres pue leer des troupes (le coloi-tion qui ont ( lieu en Angleterre lors du 1laires et t spover l'arret aire. cette
ué le d89, a été le derd'e aoff'ir sesin, sans convoquer les Chambres.

services d lpire. Ce n'est pas dull l'AW Le gouvernement du Canada ne possède que
dl.iù été a-lit absolument besoin dI notre des pouvoirs limités.
.0n0 le pce Ie l'empire britanniqu occupe 11 lie nada fur étaient les dos nu
la Pr'eiière plicee parmi les nations, ta- si inor que r d ou vo n-
Par lia, Puissance de sa marine, que pa -le ouverinement il n'avait neas li l'Acte de la

(aractère de son peuple et de sa capacité Miliee, la loi du pays, bien qu'il nous dise,
ï se défendre contre toute autre nation. en commenant. qu'il a étudié la question
comme il l'a prouvé dans cent batailles et a-ee soin, depus peu. Il n'avait pas étudié
Cent guerres différentes. Mais. à cette pé- 1' Ale de li Milice, dont j'ai lu certains
riode critique, il était de la plus haute in- extraits à la Chambre ce soir, car cet acte
Portance de montrer aux nations hostiles de nous donne maintenant ce pouvoir. Il

1Europe l'ue Angleterre pouvait compter ajoute :
sur lassistance de ses colonies. parce que, Il n'existe pas de doute sur la conduite que
nous voyous aujourd'hui et 'nous savions à doit tenir le gouvernement lorsqu'il s'agit de
ette éqoque, que toutes les nations de l'Eu- questions qui peuvent devenir une menace pour
rope étaient plus ou moins hostiles l'Anles intérêts de l'empire, mais dans le cas ac-
getient nous vOnu etinus es-Ais tuel nos pouvoirs sont clairement définis.

.leerr : 1nos avonis vu et nous savions
que certaines puissances étaient très hos- L'honorable premier ministre voudrait-il
tiles à ce pays, qu'elles attendaient, depuis ie <lire quelle est cette partie de la loi qui
des années l'occasion favorable fi'attaquer détinit clairement nos pouvoirs en pareils
l'Angleterre, lorsque cette dernière aurait ('as? Ces pouvoirs que nous possédons sont
les mains liées, et de mettre à exécution ces les plus étendus et les plus complets que
sentiments otis qu'elles entretiennent puisse ambitionner un gouvernement îes-
contre la Grande-Bretagne, et <lui ont leur reux de faire quelque chose à ce sujet.
sour1e dans la jalousie que leur cause lia. L'honorable chef le la droite continue
richesse, la puissance de cette nation, qui est C'est pour cette raison. que nous n'avons pas
au.jourdhui la nation la plus riche et la plus offert un contingent canadien à l'Angleterre. Le
grande le tout l'univers. ministère de la Milice, a régulièrement transmis

oilà ce qui excitait l'hostilité des puis les offres faites par des particuliers au gouver-
uri nement impérial et la réponse du ministère de laseuropéenneset voilà, aussi, Pourquoi Guerre., telle que publiée dans le "Globe," dees attendaient ue occasion favorable de samedi, indique ce qu'il pense de la chose.se venger. Nous savions tout cela. Nous Quant à la question de savoir dans quelle pro-

Sommnies une partie intégrante de l'empire ; portion le Canada devait fournir un contingent,
àamesure que les années avancent nous de- le gouvernement n'a pas discuté la chose, pourvons prendre une part de plus en plus m- les raisons <ue j'ai indiquées.
portante aux affaires du grand empire au- Cette question était discutée dans toutes
quel nous appartenons, cette participation les parties du Canada ; partout le peuple
est même plus considérable à l'heure actuelle canadien donnait des preuves de sa loyauté
qu'elle ne l'a Jamais été ; c'est. pour cette et de son désir de voir notre pays faire
raison qu'il était de la plus haute impor- son devoir. et malgré cela le gouvernement
ane que le Canada, qui est la première n'avait pas même discuté la question. Il
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ne la trouvait pas assez importante. En
luin mot, les membres du gouvernement
étaient les seuls citoyens de ce vaste pays
qui n'avaient pas discuté la question, et chez
qui le patriotisme faisait assez défaut pour
les empêcher de surveiller les intérêts du
Canada et voir à ce que notre pays fasse
soni devoir à l'égad de ]'elpire. Que (lit-
il encore

Quant à la question de faire fournir un con-
tingent par le Canada, le gouvernement ne l'a
pas discutée pour les raisons que j'ai indiquées,
raisons qui, je cr'ois, seront facilement com-
prises par ceux qui comprennent la loi consti-
tutionnelle sur ce point.

OÙ l'honorable premier ministre prend-t-il
cette loi constitutionnelle qu'il cite? 00
puise-t-il cette autorité ? Ce n'est certaine-
ment pas dans l'Acte de la milice ou dans
nos statuts. L'honorable député de Labelle
(M. Bourassa) cite la loi constitutionnelle in-
voquée par le premier ministre, mais les paro-
les de cet honorable monsieur ne sont pas la
loi du Canada. .Te le délie de citer un statut
du Canada qui puisse justifier l'attitude qu'il
a prise sur cette question. Nos adversaires
disent encore que le parlement aurait dû
être consulté. C'est là le grand argument
du ministre des Travaux publics. Nous
n'avons pas, et nous n'avons jamais eu d'ob-
jection à ce que l'on convoquat les Cham-
bres. C'est là une question à discuter et 'à
régler entre les membres du cabinet.

Le ministre des Travaux publics dit : Je
prétends que l'on devait convoquer les
Chambres. Qui s'y est opposé?-ee ne sont
toujours pas les membres de l'opposition,
car ces derniers sont toujours disposés à
voir le parlement se réunir, et à ce que l'on
consulte le grand conseil de la nation. Nous
savons que les honorables membres de la
droite tombent d'une erreur dans une autre,
et 'que la sécurité du pays exige que les
Chambres soient convoquées en session pour
donner de bons conseils au gouvernement et
le maintenir dans le sentier du devoir, dont
il s'écarte à chaque instant. Cet argument du
ministre des Travaux publics est donc ridi-
cule. Cette question n'intéressait que les
ministres, et ils étaient libres de la discuter
entre eux. Il est évident que le ministre des
Travaux publics et l'honorable premier mi.
nistre ont eu une certaine discussion avec
leurs collègues sur la question de savoir s'il
était opportun ou non de convoquer le par-
lement. Mais nous n'avons pas à nous ocui-
per de cela ; qu'ils s'arrangent entre eux.

S'ils avaient convoqué des Chambres plus
tôt, cela aurait fait notre affaire, parce que
nous croyons que la question 'aurait été ré-
glée d'une- manière bien plus avantageuse
que celle à laquelle en est arrivé le gouver-
nement sous la pression de l'opinion pl-
blique, et sans l'aide 'du parlement.

Il y a 1)iaintenant près de quatre ans que
les honorables députés de la droite ont la
direction des affaires de ce pays, et, comme
nous l'a dit l'honorable ministre des Tra-
vaux publics, ils exercent un tel contrôle

M. 'WALLACE.

sur les électeurs de la province de Québec,
ces derniers sont tellement imbus de leurs
idées et de leurs opinions, qu'il n'y aura pas
six 'députés conservateurs qui pourront se
faire élire dans cette province, lors des pro-
chaines élections générales.

Unle VOIX : C'est faux.
M. CLARKE WALLACE : Quelqu'un dit

que cela est faux. En effet, je ne le crois
pas, car je n'ajoute pas la moindre foi aux
déclarations qui peuvent être faites par l'ho-
norable ministre des Travaux publics. Il
prétend et d'autres prétendent qu'il exerce
un pouvoir absolu dans la province de
Québec. Quel en est le résultat? Le résul-
tat d'une telle conduite, M. i'Orateur, le
voici: des personnes de confiance, qui demeu-
reut dans la, province de Québec, me disent
que jamais l'animosité 'qui existe entre les
deux races qui habitent cette province, n'a
été aussi vive qu'à l'heure actuelle. C'est là
ce que m'assurent des personnes dignes de
foi, et s'il en est ainsi, qui est responsable
de cet état de choses ? Ce sont les hommes
qui prétendent commander à soixante comtés
sur soixante-cinq dans cette province.

Si la chose est vraie, elle est bien regret-
table, et je prétends que tout le blâme doit en
être rejeté sur le gouvernement du Canada,
qui se laisse conduire et dominer par le mi-
nistre des Travaux publics. Je ne veux pas
établir de distinction, parce que, comme je
l'ai déjà dit, le gouvernement doit être uni
sur toutes les 'questions politiques impor-
tantes, il ne doit pas y avoir de division.
Lorsque l'un des membres du gouvernement
parle, il est censé le faire au nom de ses
colègues, et, par conséquent, la déclaration
de l'honorable ministre des Travaux publics
engage le gouvernement. Que dit-il? Il n'a
jamais perdu de temps pour faire connaître
ses opinions, mais il est possible que ces ex-
pressions d'opinion n'aient pas toujours été
du goût des autres membres du gouverne-
ment. il ne cesse de -créer des dissensions
et de ýsoulever des questions de race et de
religion. il ne prononce jamais un discours,
il n'écrit jamais un article, il ne rédige
jamais de programme, mais il s'efforce de
semer la discorde dans le pays, en soulevant
les préjugés de race et de religion.

L'honorable premier ministre n'est pas ex-
empt de tout blâme sous ce rapport: il fait
toujours la même chose. Il a prononcé un
discours à Sherbrooke, l'autre jour, et, au
lieu de 'dire que nous sommes tous Cana-
diens, comme cela devrait être, et que nous
sommes tous animés du même sentiment
patriotique, Il profite de la circonstance pour
démontrer qu'il existe des distinctions de
race dans ce pays, ce qui était tout à fait
inutile. Est-ce le fait d'un homme loyal et
d'un patriote, que de réveiller ces senti-
ments? Non, certainement non. Le premier
ministre s'est exprimé comme suit:

Cette guerre ne touche pas les Anglais et les
Français de la même manière.
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Or, M. l'Orateur, puisque nous sommes
tous de loyaux sujets, cela devrait nous tou-
cher de la même manière. Les ancêtres des
Canadiens-français d'aujourd'hui sont passés
sous la domination anglaise en 1759, c'est-à-
dire, il y a 140 ans. Combien leur faudra-t-
il encore d'années pour acquérir le même
esprit de loyauté qui, d'après le premier mi-
nistre de ce pays, anime les Canadiens de
langue anglaise? Toutes les races qui habi-
tent ce pays ne devraient former qu'un seul
peuple ; nous devrions être tous »Canadiens,
et personne ne devrait, comme l'a fait l'ho-
norable ýchef de la droite, essayer de nous
divisier en deux classes. Ce dernier a en-
core dit à Sherbrooke :

Cette guerre ne touche pas les Anglais et les
Canadiens-français de la même manière. Pour
les Canadiens d'origine anglaise c'est la voix du
sang qui parle, la voix la plus puissante qui
puisse s'adresser au cœur humain. Lorsque les
Canadiens d'origine anglaise apprirent que leurs
compatriotes combattaient en Afrique ils en
furent tout émus, et ils brûlaient du désir de
voler à leur aide.

Nos soldats volent au secours de tout sujet
britannique, sans jamais demander si ce der-
nier est d'origine française, holandaise, ir-
landaise, ou de n'importe quelle autre ori-
gine, du moment que c'est un homme qui a
droit de vivre à l'ombre du drapeau britan-
nique. Plus loin, mon honorable ami dit
encore :

Nous n'étions pas animés par le même senti-
ment, mais bien par celui de la gratitude, par
l'idée de la solidarité nationale qui veut que
nous nous groupions sous le même drapeau.

Dans quelle caltégorie se place le premier
ministre ? Nous savons à quoi nous en tenir
quant à l'honorable premier ministre, quant
aux honorables députés de Labelle (M. Bou-
rassa) et de Laprairie (M. Monet) et ceux
qui ont manifesté des sentiments indignes de
loyaux Canadiens ; mais l'honorable premier
minstre voudrait-il nous dire quelle est l'at-
titude qu'il prend?

L'honorable député de Northumberland
(M. Cochrane) nous dit que durant la rébel-
lion du ENord-Ouest le premier ministre a dé-
claré qu'il était prêt à épauler sa carabine
sur les bords de la ýSaskµatchewan, mals il
n'en a rien fait.

Voici un auti' extrait de son discours pro-
noncé à 'Sherbrooke :

Je ne demande pas à mes compatriotes d'ori-
gine française de partager, au sujet de cetfe
guerre, le même enthousiasme qui inspire nos
concitoyens d'origine anglaise. Je sais faire la
distinction ; mais je demande à mes compatriotes
français de faire par devoir ce que nos conci-
toyens anglais font par enthousiasme.

Est-ce que nous, citoyens anglais, n'avons
pas le sens du devoir? Tous les Canadiens
ne sont-ils pas animés du même sentiment?
Cependant, le premier ministre semble faire
une exception pour nous. Après un tel lan-
gage du premier ministre devons-nous être
surpris de celui tenu par le maltre de l'ad-
ministration et les autres ministres?

Voici ce que dit le ministre des Travaux
publies (M. Tarte) :

On fait de violents efforts pour déterminer le
gouvernement A envoyer un contingent au Sud-
Africain. Cette tentative vient des principaux
organisateurs du parti tory. Le "Star," est de
tous les journaux celui qui a fait le plus de
bruit sur cette question et il a été fortement ap-
puyé par plusieurs des organes Importants du
parti conservateur. Nous devons donc déduire
que la politique du parti tory est d'adopter l'idée
de la participation, comme pouvoir, dans les
guerres européennes et étrangères de la Grande-
Bretagne.

Voilà, M. l'Orateur, quelle était: la poliitique
du parti .conservateur, politique que le parti
libéral a été forcé d'adopter, malgré la dé-
claration du premier ministre, le 3 octobre,
à l'effet 'que cela n'était pas permis par la
loi.

Voici d'autres extraits du discours de M.
Tarte :

La république du Transvaal est un petit Etat,
et c'est contre ce pouvoir insignifiant que la
puissante Angleterre veut lutter.

Personne ne prétendra, nous l'espérons, que
l'Angleterre ait besoin de ses colonies pour vain-
cre un si faible adversaire. Il ne s'agit donc pas
tant du Transvaal que de l'adoption d'une poli-
tique tout à fait nouvelle et pleine de respon-
sabilités, l'idée de la participation du Canada
dans les luttes de l'Angleterre en Europe ou
ailleurs. Rien n'est plus facile que ce qu'ont
fait les reporters du " Star," d'aller, sur les or-
dres de M. Graham, demander des entrevues aux
hommes d'affaires, aux fabricants et autres, et
nous ajouterons que rien n'est plus facile pour
ces hommes de déclarer que le Canada ferait
bien d'envoyer des troupes en Afrique.

Nous sommes en Amérique et le Canadaý ne
doit avoir aucune ambition de jouer un rôle
dans la diplomatie européenne. Or, voilà à quoi
nous expose cette première démarche que con-
seillent certaines gens.

Nous sommes surpris de voir avec quelle lé-
gèreté certains citoyens expriment une opinion
dans les colonnes dn " Star." Nous attirons
leur attention sur les graves conséquences aux-
quelles s'expose le Canada en s'engageant dans
une semblable vole sans l'autorisation du Sénat
et des Communes.

Qu'avons-nous à voir dans les affaires d'A-
frique ? Quels intérêts avons-nous dans le
Transvaal ? Pourquoi aller risquer la vie de
nos compatriotes et notre argent dans ces ré-
gions lointaines ? Nous soumettons la question
à tous ceux qui veulent raisonner.

Voilà la déclaration d'un ministre et du
gouvernement même et j'appuiera sur le
fait que le gouvernement est responsable des
déclarations de ses ministres.

M. Tarte dit:

Qu'avons-nous à voir dans les affaires d'A-
frique ?

Eh bien! oui, M. l'Orateur, qu'avons-nous .
voir dans les affaires d'Afrique ? Or, l'em-
pire est envahi et nous devons travailler à
maintenir son intégrité, tandis qu'un minis-
tre de la Couronne croit à propos de ridiculi-
ser le sentiment de loyauté et de patriotisme
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dont nous soiiies tiers de faire -preuve. Il manière de voir et j'espère qu'ils in man-
ajoute: queront pas de condamner sévèrement leur

J'arrive de France où j'étais allé réclamer les chef, le ministre des Travaux publics qui
soins de la science française et je reviens au tient une conduite diamétralement opposée.
Canada plus Français que jamais. M BOURASSA: Si nous e votons pas

Quelle nécessité y avait-il à cette époque avec vous, c'est parce que nous partageons
part iculière ou il toute autre, pour un mi- le sentiment que vous venez d'exprimer.
nistre canadien, d'aller faire parade de sa '
qu11alitcé de Fran:ais aux yeux de la popula-) M. WALLACE : L'honorable député doit
tioi' P1ouiliuoi agir ainsi juste au moment tirer :ses inspirations à une bien mauvaise
où le pays d'où il venait se montrait exces- source.
siveient hostile àl'Angleterre? Cette con- Maintenant, M. l'Orateur, à propos de l'ho-
dulie était d'aecord avec celle qu'il a tou- iinorable député de Vietoria-nord (le colonel
jours suivie en cherchant à créer des divi- tSamnuel Hughes), une opinion s'est -générale-
sions -lîarmi le peuple. vu que c'est sa seule ment répandue que le ministre de la Milice
ehanwce d'obtenir la moindre notoriété. (1. Borden) eherche à se cacher derrière un

11. 'l'arte dit encore : plus grand personnage que lui, le major gé-
Je suis ministre dans un gouvernement an- néral 'Tutton.

glais et J'ai le droit de dire que je suis Français, Je n'ai aucune raison particulière de pren-
et je déclare que si nia qualité de sujet anglais dre la défense de lhonorable député de Vie-
m'enpclmit d'ètre Français, je refuserais d'être toria-nord, mais je crois qu'il est encore
sujet anglais. Nous ne faisons pas de menaces. -meilleur soldat ']ue politiclei, et que son ex-

3Mais ce solit justement des menaces qu'il périence et les qualités militaires qu'il pos-
fait. Vous ne voyez pas le ministre du Re- séde en 'font un homme qui pourrait reudre
venu de l'intérieur colporter dans le pays de grands services à l'Angleterre en Afrique,
des doctrines aussi pernicieuses. Ce sonit s'il était attaché au contingent canadien. Je
des lommfliies du calibre du ministre des Tra- crois qu'on lui avait laissé entendre qu'il en
vaux iubli's qui se permettent cela. Ce ferait partie. Il a été le premier Canadien
dernier a pronon'é un discours, le 21 ino- t saisir la Chambre et le gouvernement de
vembre 1899. à l'ccasion d'un banquet. Je la politique qu'il a 'toujours préchée. Il était
'rois "iue m1)on1 lonîo'able ami. le député de décidé à partir, les journaux avaient annon-
Jacques-Cartier. y assistait. Le ministre cé que le 'gouvernement avait décidé de l'en-
des Travaux publis, dains ce discours, di- voyer et 'ce choix était généralement approu-
sait : vé. C'est donc avec 'beaucoup de désap-

Vous êtes des favoris de la fortune. Soyez pointemnent qu'on l'a vu monter sur le na-
flers de vos professeurs, dans cette institution vire qui emportait nos soldats, sans l'uni-
catholique et française à laquelle sont fiers de forme et sans le moindre grade, sans même
s'associer ceux qui ont à cœur l'avancement de une lettre de recommandation pour les au-
la langue française. torités militaires dans le Sud-africain. Je

Les Canadiens-français étaient autrefois dans considéte qu'on est infuste i son égard.
une position d'infériorité vis-à-vis de leurs com- Les documents concernant cette affaire ont
patriotes de langue anglaise qui reçoivent de
l'aide de la mère patrie. J'espère que mes été demandés et seront produits ; j'ignore ce
jeunes compatriotes rivaliseront avec eux dans qu'ils contiennent, mais je sais que le colonel
cette carrière et deviendront même leurs supé- 1 Hughes est un Canadien loyal, qu'il a étudié
rieurs. l'art de la guerre et qu'il aurait été une ac-

Et plus loin il ajoute :i quisition précieuse pour toute organisation
Un des premiers devoirs des députés français iilitaire, vu les tactiques spéciales qui ont

à la Chambre des communes est de faire voir cours dans cette guerre africaine.
qu'ils sont français. Le ministre l'a, laissé partir, dit-on. sans

un mot de recommandation, sous prétextePour moi, le premier devoir d'un membre qu'il avait quelque peu manqué à la disci-
le cette ('niuhla'bre est de se montrer ennadien pline envers le major général ; mais les jour-

et mu?'mne anadien-anglais. Je répudie cette iaux nous apprennent qu'un fils du ministre
prétention du ministre commie elle sera répu~ (a Milic aprennn qu àl disciniine
diée Pai' le eorps.; électoral tout entier. de la .11ilce al aussi manqué -. la discipline

Nous, sp lues tous canadiens. Noe so, envers son supérieur ces jours derniers et
Nousommes tousansanadiansous som nous avons hâte de voir -quel traitement on

mles nés lants le pays, oit -nou's Sommes venus :v u nlgrlinus y éýtaîdiî' avec î'in1telitonl( fied v a Ill! infliger.nus y tive 'nt <e faire d Potr revenir aux appels aux préjugés,
Canada notro patrie et nous devons être j'affirme que le pirti conservateur est celuiloyaux aul drapeau et aux institutions, si qui a le moins péché sous ce rapport de tous
mnus voulons que le 'Canada devienne jamais les partis politiques au Canada. Nos adver-une grande et puissante nation. Ceux qui

elleelint oii,;tý11)11(ýit . solevr d saires ont-ils oubli é la campagne électorale
cher'chent constamment i soulever des pre- de 1S82. 'qui se faisait au chant de guerre
jugés <le races et de religions. ne sont pas 'E , .
(le vrais Canadiens et ne sont pas loyaux. tr i

The traitor's band is on thy throat,
Quelques YOL\ : Ecoutez! écoutez! Ontario, Ontario.

. WALLACE : Je vois avec plaisir que Quel était le traité ? T'après cette chan-
plusieurs membres de la droite partagent ma son et les discours des orateurs libéraux,

M. WrALLACE.
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e'est la province de Québec qui avait la
main sur la gorge d'Ontario. et qui voulait
l'étouffer. Dans toute sa carrière le parti
conservateur s'est servi d'arguments plus
relevés.

Je soulèverai maintenant un autre point
relativemilent au contingent. Lorsqu'il fut
décidé d'envoyer un corps d'armée de plus
de 1,000 hommes, le gouvernement devait
prendre les mesures nécessaires. Il ne de-
vait pas, ainsi qu'il l'avait annoncé, s'en-
gager à faire un seul sou de dépense
après l'arrivée du contingent en Afrique,
mais simplement équiper le contingent au
meilleur marché possible. A cela, je ne
trouve rien à redire, mais je signalerai le
fait que les uniformes étaient excessive-
ment bon marché. Le premier ministre a
dit que le gouvernement avait permis aux
soldats de s'enréler. Ma' comment pou-
vait-il les en empêcher ? Il aurait dû dire :
Nous les avons enrôlés et leur avons promis
de veiller sur eux. Lord Strathcona a donné
peut-être au delà d'une année de revenu,
et a fait plus que qui que ce soit pour l'em-
pire. Mais 2.500 de nos compatriotes ont
abandonné une année de salaire et risqué en
outre leur vie. Ainsi, je dis donc que bien
que nous soyons fiers d'avoir un concitoyen
aussi loyal et aussi libéral que lord Strath-
cona, nous devons être plus fiers encore de
voir 2,500 Canadiens, et nous pourrions en
avoir dix fois davantage s'il était nécessaire,
offranit leurs services et risquant non seule-
ment une année de salaire, mais aussi leur
vie. Il était donc alors du devoir absolu
du gouvernement de prendre tous les soins
possibles de ces hommes. Mais qu'a-t-on
fait ? Le gouvernement a nolisé le " Sardin-
ian ", un navire que je connais Ibien, pour
avoir fait une fois à son bord la traversée de
l'Atlantique. Ce navire, je crois, ne peut
contenir que 400 voyageurs, mais le gouver-
nement y a mis 1,060 soldats, sans compter
un équipage de 80 hommes.

Dans sa critique, le correspondent du jour-
nal le Globe porte des accusations démon-
trant que le gouvernement n'a pas compris
son devoir en mettant un aussi grand nom-
bre d'hommes A bord de ce steamer. On
atteignait alors, au sud de l'équateur la sai-
son d'été, saison excessivement chaude et
exigeant des précautions toutes spéciales.
Mais ces précautions ont été négligées,

Voici ce que dit le corespondant du Globe
lui accompagnait les troupes:

Dans le manuel du soldatil est dit qu'on ne
doit pas loger de soldats dans les entreponts
non munis de hublots.' On peut, cependant, s'é-
carter de la lettre du règlement, sile navire est
aménagé de manière à. permettre une libre cir-
culation de l'air dans toutes les parties de l'en-,
trepont où les soldats sont consignés. Dans nos
entreponts on ne trouve pas cette disposition.
On a fait de grands efforts pour assurer une ven-
tilation raisonnable' au moyen de ventilateurs.
en éventail ou de voiles ; mais les aménagements
sont tels que la circulation ne parvient pas dans,
certains recoins., Quelquefois, 30 hommes sont
couchés sur un seul rang et le pont supérieur

n'est qu'à 2f) ou 24 pouces d'eux. On voit de
suite quelle difficulté il y a à aérer ces quar-
tiers. On donne plusieurs raisons pour employer
ces bancs-lits au lieu de hamacs qui sont beau-
coup plus hygiéniques. Une d'elles, c'est qu'on
peut loger beaucoup plus de monde au moyen de
la première installation. Cette prétention est
contredite par certaines autorités qui prétendent
que l'on peut loger autant de monde en se ser-
vant de hamacs. Durant notre courte expé-
rience, il est arrivé assez souvent que le ther-
momètre marquait 120 degrés et j'ai même en-
tendu parler de tempéfature plus élevées.

Imaginez-vous. M. l'Orateur, nos volon-
taires entassés dans ces réduits par un tem-
pérature de 120 degrés et privés de venti-
lation pendant la nuit.

M. MACDONALD (Iuron-est) : Quel a été
le chiffre (le la mortalité ?

M. WALLACE : Très peu élevé, mais c'est
grêce ; la Providence et non aux précau-
tions prises par le gouvernement. Le cor-
respondant continue :

Il n'est pas étonnant que les soldats affection-
liaient le pont et profitaient avec empressement
de la permission de rester à la belle étoile. Dans
les cabines, on étouffait et beaucoup d'officiers
couchaient dans des hamacs suspendus sur le
pont d'arrière. La seule pensée de ces entre-
ponts durant ces nuits accablantes me fait fré-
mir.

Ce correspondant avait une cabine et souf-
frait pour les malheureux logés , l'entrepont:

Pour les soldats il est impossible qu'un voyage
par eau soit autre chose que pénible. Quant
aux arrangements sanitaires, ils étaient encore
beaucoup plus défectueux. Ils étaient dans l'en-
semble insuffisants et loin de répondre aux be-
soins, au grand inconvénient de tous ceux qui
étaient à bord. Les chambres de bain étaient
aussi tout à fait insuffisantes , 37 bassins pour
plus de 900 hommes. Tout là-dedans était à
l'état primitif. Il n'y a pas de raison pour ne
pas y installer des robinets, et cependant, il fal-
lait emporter l'eau dans des cuvettes. Je dirai,
en passant, que cela explique en grande partie
le gaspillage d'eau fraîche qui a causé tant d'en-
nuis aux soldats vers les deux tiers du voyage.

Pour résumer, les arrangements étaient insufri-
sants pour le ncmbre d'hommes à bord et les
mesures prises loin de répondre aux besoins.
L'opinion générale à bord était que ce navireaurait été excellent pour la moitié du nombre
d'hommes qu'il portait.

Voila l'opinion du corespondant du Globe et
il dit bien davantage dans d'autres lignes
que je ne lirai pas à la Chambre. Je dirai
cependant qu'il révèle un état de choses
qui ne fait pas. honneur au gouvernement. ý

On a dit ici l'autre soir, mais comme je
n'ai pas . le droit de faire allusion à un dé-
bat antérieur dans cette Chambre, -je dirai
que l'on a dit dans le Globe que dans la pro-
vince du Manitoba, durant les dernières
élections, le parti libéral avait reçu l'appui
de la majorité des électeurs. Or, je . me
trouvais dans le Manitoba au mois de no-
nembre dernier à l'époque où se faisaient les
élections générales de la législature provin-
ciale. Je consentis volontiers à y passer une
semaine ou deux.



Je n'ai pas eu le plaisir de rencontrer notre allons les forcer d'observer les règles du par-honorable ami le ministre de l'Intérieur (M. i lement et accorder ces enquêtes qu'ils crai-Sifton), bien que l'on m'eût appris qu'il fai- gnaient d'accorder, de crainte de mettre ensait le tour de la province dans son magni- péril, non seulement des députés, mais desfique wagon particulier. ministres mêmes.
M. TAYLOR : Tout en retirant du peuple M. l'Orateur, je n'abuserai pas plus long-

canadien son traitement de $7,000. temps de votre patience. Je n'avais pas l'in-
tention de parler aussi longtemps. Les ques-M. WALLACE: Je necrois pas. Son traite- tions qui ont été soulevées sont importantesment a dû être retranché durant ce temps. et nous aurons une autre occasion de lesEn tout cas, il y a eu quelque chose de diseuter.

perdu. M. DAVIS ('Saskatehewan): Je n'avais pasM. DAVIN : Il a perdu son influence. rinitention *de prendre part à ce débat, et je
M. WALLACE : Selon le Globe, les rap- ne' me lèverais pas dans le moment, si l'hono-

ports d'un ou deux comtés ont subi un rable député d'York-ouest (M. Wallace) n'eut
retard de 4 ou 5 jours. Un de ces comtés jeté (lne manière si étrange mon nom dans
est celui de Dauphin, et le Globe, disait qu'il la discussion.
s'était déjà produit une révolution impor- Le sujet de cette discussion est précisé-
tante dans l'opinion publique du Manitoba , ment la question de race dans le pays.
parce que ce comté de Dauphin qui avait Relativement à. la partie ouest de mon
donné une majorité litbérale de neuf voix comté, les déclarations de certains messieurs,
aux élections précédentes venait de donner ià l'effet que le parti conservateur n'avait
une majorité de 450, indiquant que le peuple pas cherché à soulever ce cri, sont fausses.
avait regretté l'appui donné à Hugh John. A une assemblée tenue dans mon propre
Eh bien ! on m'a dit que dans deux divisions comté. il y a à peu près un an, l'honorable
de ce district électoral de Dauphin on avait, député d'Assiniboïa-ouest (M. Davin), a
en une seule nuit, ajouté aux listes 604 adressé la parole ; et là, devant moi 'qui ai
noms de )oukhobortses, Galiciens, et au- noté ce qu'il a dit, il a demandé aux anglais
tres colons. Par une coincidence étrange cej s'ils aimaient bien, eux, le principal élément
sont ces 604 mêmes noms qui se trouvent sur du pays. à se laisser faire la loi par la mi-
le bordereau de paye de MM. Mackenzie et norité française. Je voudrais savoir ce que
Mann, les deux fameux entrepreneurs. Ainsi cela signifie, sinon provoquer une guerre de
ces 604 noms ont été transportés sur les race en ce pays. Mais voilà ce qu'a dit l'ho-
listes du comté de Dauphin. Par ce moyen norable député, et il ise prétend chef du parti
on obtint une majorité de 455 voix que le conservateur dans cette partie-là du pays.
Globe donnait comm eindice de réaction dans Quant aux élections du Manitoba dont
ce comté. vient de parler l'honorable député d'York-

Ainsi, on nous dit : Voyez la province du ouest, et plus particulièrement quant à ce qui
Manitoba où M. Greenway a obtenu la plu- se rapporte à l'élection de Dauphin, je Puis
ralité des voix, bien qu'il ne soit pas au dire que j'y assistais, et l'honorable député
pouvoir. a bien tort de dire que la liste des électeurs

Je crois que le premier devoir du nou- y a été manipulée. On y a inscrit certains
veau gouvernement-et il sera rempli promp- noms, mais ceux qui les portaient n'ont pas
tement-sera de biffer ces 604 noms, don- voté dans bien des cas. Si l'honorable dé-
nant là une chance raisonnable à l'honora- puté veut bien se donner la peine de jeter
ble député de Marquette (M. Roche). Un coup d'oil sur les différents bureaux de

Une VOIX : Ceux dont les noms ont ainsi votationqu'on a tenus en différents endroits,
été mis sur la liste ont-ils voté à l'élection? le long du chemin de fer qui est la propriétédle 2M.Mann et M'ackenzie, il s'apercevra

M. T. O. DAVIS (Saskatchewan) : Non. qu'il n'y a té enregistré que très peu devotes. Bien qu'il puisse y avoir eu de 500 à
M. WALLACE : Mon honorable ami de 600 noms sur la liste, il ne S'est pas donné

Saskatchewan a aussi son histoire à propos Plus *de cent votes dans cette partie-là du
de cette campagne. S'il eût subi le même pays.
traitement que son collègue 'qui était avec d WALLAE: Comien a-t-il été inscrit
lui et a été mis dans la prison du comté de de noms sur laétlste?
Winnipeg, ipne serait pas aussi empressé de
parler ce soir. 'C'est grâce à une bienveil- M. A. DAVIS (Saskatchewan) : Il n'y a été
lance mal à propos qu'il peut être ici ce soir inscrit que ceux qui avaient parfaitement
et interrompre les orateurs, droit de l'être. Si '.honorable député con-

Il y a d'autres faits à étudier et nous nous naissait le cens électoral -du iManitoba, il
en occuperons, et ceux qui ont voulu faire des n 'ignorerait pas que 'tous ces 'gens avaient
leurs dans le pays devront expliquer leur parfaitement droit à l'inscription de leurs
conduite ici. Les messieurs de la droite vont noms sur la liste.
avoir v rendre compte et ils en tremblent qM. WALLACEn: Combien y en avait-tl?
déjà. Ils ont pu se montrer indépendants M. DAVIS (Saskatchewan): ei ne les ai pas
l'an dernier, mais ils ont appris depuis qu'ils comptés. L'honorable député (M. Wallace)
n e pourront plus continuer leur jeu. Nous a déclaréqu'il y en avait 600 sur la liste.

M. WALIJAE.
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m. WALLACE : J'ai dit 604 ; je répète comme il avait été secrétaire de Riel on vou-
cette déclaration, et je suis en 6cat de la lait, sans doute, convaincre mon honorable
prouver. ami (M. Wallace), qui vient de reprendre son

siège, qu'on mêlait le premier ministre à
M. DAVIS (Saskatchewan) : Il se peut toutes ces machinations, afin d'arriver en

qu'ils se soient trouvés sur la liste ; et je ne définitive à établir la preuve de sa dé-
doute pas non plus qu'ils s'y itrouvaient, car loyau!té.
ils ont parfaitement droit d'y être. 'Mais il Quant à la question de savoir qui susci-
ne s'ensuit pas qu'ils aient voté, car, comme te en ce pays la guerre de race et de re-
je l'ai dit, ils n'étaient pas présents, et c'est ligion, je veux aller plus loin, 'je veux
pourquoi non -seulement ils n'ont pas voté, aller jusqu'à dire à l'honorable député qu'il
mai ils ne pouvaient le faire. y a aujourd'hui un membre du cabinet Mac-

L'honorajble député (M. Wallace) s'est per- donald, du nom de Campbell, qui se trouvait
mis une autre déclaration à mon égard. Il a présent avec moi à une certaine assemblée
aflirmé qu'un de -mes amis avait été séques- dans le comté de Morris. Cette assemblée
iré on avait subi quelque détention de cette' se composait de Français, et là et alors ce
nature. 'Moins l'honorable député parlera de candidat a accusé le major Mulvey, le eau-
cette affaire, le mieux ce sera pour ses amis, didat libéral de cette division, d'avoir pris
car elle n'est pas à l'avantage du parti con- part à l'adoption de certaines résolutions pro-
servateur. Il a paru dans la presse repti- posées dans une loge orangiste, à l'égard des
liennie une déclaration-je ne puis carac- Canadiens-franais. Comment, messieurs,
tériser cette presse autrement, je veux parler s'est-il écerié, vous des Canadiens-français,
du T1clegran, de Winnipeg, disant que ce pouvez-vous voter pour un orangiste, pour
gentleman a voyagé en wagon particulier un homme qui a fait adopter ces résolutions.
avec le ministre de l'Intérieur, et qu'il est. Ayant révoqué en doute son droit de l'élire,
venu en même temps que moi. Il n'y a rien lui ayant demandé s'il lui était possible de
de vrai dans cela, et celui qui s'est permis faire adopter de semblables résolutions par
de parler de la sorte devait savoir qu'il ne une loge orangiste, ayant déclaré que je.ne
disait pas la vérité croyais pas les loges orangistes coutumires

du fait de distribuer leurs résolutions dans
31. WALLACE : M. Davis veut-il le nier? le pays pour permettre aux agitateurs po-

litiques de s'en emparer et lui ayan't demandé
M. DAVIS (Saskatchewan): La personne s'il pouvait produire un seul document re-

dont il s'agit n'était pas dans son wagon et, vêtu de sceau de la loge orangiste, je l'ai
à ma connaissance, le ministre ne l'avait pas vu se dresser et je l'ai entendu s'écrier:
vuie et ne lui avait pas parlé. Elle s'est tout ' Il y a ici un orangiste pour prouver la vé-
simplement rendue au Manitoba comme elle rité de cette assertion." Cependant, les
en avait le plein droit ; elle est venue à membres de la gauche essaient d'accuser le
Winnipeg et certains amis poliitiques de l'ho- parti libéral de poursuivre une campagne
norable député (M. Wallace) l'ont circonve- de cette nature. Je dirai à ces messieurs
nue et l'ont promenée ci et là pendant une qu'actuellement dans mon comté, peuplé en
couple de jours. Ils l'ont présentée à cer- grande partie de Français cette campagne
taines gens sous des noms d'emprunt, et lont se poursuit sans cesse ; on cherche constam-
reçue au whiskuey conservateur. Après ment à soulever le mécontentement contre
l'avoir ainsi saturée, ils se sont mis en frais le gouvernement libéral, parce que celui-ci
(l'accusations injustifiables. Je crois savoir est dirigé par un Canadien-français. Il n'y
lue celui qui a fprêté serment pour porter a aucun doute là-dessus, car j'ai été moi-

une plainte était précisément le rédacteur du même témoin de la chose. Il se fait un tra-
journal dont je viens de parler, et qu'il n'a- vail constant dans ce sens, et je crois que
vait jamais vulaccusé. Il a porté la plainte,d moins la gauche parlera de ces choses, le
il a prêté le -serment et a fait procéder à mieux ce sera.
l'arrestation de cotte personne dans ces cir- Comme je 'ar dit, l'honorable député dAs-
constatnces inavouables. iln'y avait nulle- siniboïa-ouest (M. Davin), a prononcé, ces
ment lieu de porter unes plainte contre l'ac- parolesdans une salle de lao vile quej'ha-
cusé. On a trouvé en sa possession de vieilles bite, en présence d'un grand nombre deper-
lettres -dont une lui avait été écrite il y a qua- sonnes. Il ressemble 'peut-être au chef de
torze ans par le leader actuelde la Chambre, l'oposition qui, après avoir fait certaine as-

rloté de cet asetio." Cepenpdnt, lesu

aosdans l'opposition. On a fait imprimer sertion, au, sujedeMPiponlesu
itte lettre en la dénaturant, et en biffant la crime était d'avoir été un certain temps

dans l'intention de faire croire au pu- l'associé comme avoct,du ministre de l'n-
-du dManitoba et de divers autres en- térieur (M. Sifton); daprès avoir fait une

droits du Dominion, que, le premier ministre déclaration calomnieuse à son égard, l fut
était en correspondance suivie avec ce gen- en conséquence sommé deceomparamtrede-
tiemian qui avait été secrétaire de, Riel. Dans vant la justice, -alors> il' changeaý de ta:ctique
tout cela on avaiten vue d'inluencer le r et dit qu'il n'avait jamais fait cette décla-

'aisultatndes élections en fasantm voir claire- ration. bien que mile personnes 'eussent
ment que ce M. Garneau, un Canadie-fran- entendue. J'ose dire que leeedéputétprd'Aspo-
jais, s'était concerté avec -le chef du gouver- niboia-ouest affirmera qu'il n'a jamais pro-
ilnent et un autre Canadien-français, et noncé les paroles quon lui attribuait, bien
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que ces paroles eussent eté entendues par un ser la volonté populaire. Il s'assura à cette
grand nombre de personnes, et qu'un grand lin un certain nombre d'hommes dent plu-
nombre d'auditeurs, parmi lesquels se trou- sieurs n'avaient pas mie bonne réputation,
vaient des conservateurs Canadiens-fran- quelques-uns venant de sortir de pri-
gals, eussent quitté la salle de mécontente- sOll. Il les dispers par tout le pays avec
ment. Uln foule de gens seront prêts à o-mission de voler les bulletins es électeurs.
ner des atlidavits pour établir la vérité de Certains d'entre eux parièrent de la chose
mon assertion. Et cependant, ce monsieur, conne d'une bonne plaisanterie. Ils rap-
je suppose, se considère comme le chef du portaient (liIs avaient circonvenu jusqu'au
parti conservateur dans cette partie du I reeve " d'un township, un libéral bien

ys. connu, et qu'ils avaient fait voter en faveur
Mon honorable ami m'a reproché des rela- du candidat conservateur. Ils racontaient

tions avec un homme du nom de Garneau, ela comme une bonne plaisanterie. Mon
mais il n'y a rien de vrai là-dedans. J'ai de honorable amui sait quel c est
bonnes raisons de croire que le député d'As- i-rie.
siniboïa-ouest, il ny a pas plus d'un mois,
parcourait les Territoires du Nord-Ouest en
compagnie d'un honme très respectable du M. lAXIS: Mon honorable ami semble
nom de Chamberlain. Cet homme est connu en savoir plus (ue moi sur Elgin-ouest. Je
des mîemdbres (le la gauche. Je puis vous veux dire, seulement. que tous ceux qui
(lire (lle ce iéne M. Chamberlain parcourt 1 parlent de M. Philp ýt de M. Garnean fe-
aujourd'hui les Territoires du Nord-Ouest raient mieux de vo i ce que leurs propres
dans l'intérêt du parti conservateur. Eh mneurs soient sans reproches.
bien ! mon honorable ami sait quel était ce M. WALLACE : L'honorable député vou-
M. Chanberlain. Lors (le l'élection qui eût
lieu à Winnipeg, il y a quelques années,

viiro *1011raký oseliMarinetM.Collîl trouver un jury au Manitoba pour croire M.entre l'lhonorale Josephi Martin et M.Cod
Il. Campbell un vertain nombre le con- 'reeboîn qui racontait cette histoire.
servateurs envoyèrent ce M. Chamberlain ; M. Mon honorable ami sait très
imais notre population le surveilla, et il en1 bien que cans les cas de cette nature il est
résultat que ce monsieur fut conva ic'u d'a- difficile de trouver un jury qui rapporte un
voir falsifié le scrutin, et envoyé au péniten- verdict (l coupable. parce que, très sou-
cier oùs il devrait être encore. vent, il ne peut s'entendre. Il sait

M. W'ALLACE : L'honorable député se
trompe absolument. et il le sait. L'accusa-
tion ne consistait pas dans la falsifieation
du scrutin.

M. DAVIS : L'honorable député voudrait-
il nous dire quelle était l'accusation ?

M. WALLACE : On aurait pu porter toute
accusation quelconque, mais tout ce qu'on a
prouvé. c'est qu'on l'avait fait voter quand
il ne savait pas ce qu'il faisait. Il a été con-
vaincu de l'accusation de substitution de
personne.

M. DAVIS : Il fut accusé de substitution
de personne et de parjure, et suivant cette
accusation il fut convaincu et envoyé au
plénitencier ; et je nai aucun doute que si
on l'eût traité comme il le méritait, il se-
rait resté là jusqu'à ce qu'il eût complète-
ment purgé sa sentence.

Mon honorable ami sait, en parlant de
M. Garneau, qu'il se passait bien d'autres
choses de cette nature. Il sa-it, je suppose,
qu'en 1896 un nommé Freeborn s'èst ren'du1
au Manitoba afin d'établir une école des-
tinée à former des greffiers de bureau de
votation dans l'art de frustrer les électeurs
dans l'exercice de leurs droits de vote. Je
suppose que l'honorable député a oublié
cela. Pourtant, c'est un fait bien connu,
prouvé lors de l'enquête faite au comité des
Comptes publics, que cet homme s'est pro-
curé une -urne et l'a promenée devant les
greffiers de bureau de votation pour leur
enseigner à manier les bulletins pour faus-

M. DAVIS.

qu'on peut introduire trois ou quatre
conservateurs dans un jury, et que si l'ac-
cusé est conservateur, il est difficile d'obte-
nir un verdict contre lui. C'est ce que sait
très bien mon honorable ami.

M. WALLACE : Je ne crois pas que les
électeurs du Manitoba soient des parjures,
comme le prétend l'honorable député.

. BENNETT : Ils n'ont pas suivi vos
conseils.

,M. DAVIS : On m'a dit, de plus, que le
frère du candidat conservateur, M. Boyd,
celui qui a fait venir tous ces beaux
" cabaleurs " dans là province, faisait partie
du jury, et mon honorable ami ne doit pas
s'étonner si un jury ainsi composé n'a pu
s'accorder. Je n'abuserai pas davantage de
la patience de la Chambre, et je n'aurais pas
parlé du tout si mon nom n'avait pas été
mêlé à la discussion, àt propos de M. Gar-
neau. Je n'ai rien eu du tout à faire avec
ce monsieur, ni en bien, ni en mal. Ce jour-
nal est allé jusqu'à dire que j'avais signé
un ,chèque en blanc, et a voulu me mêler à
l'affaire Garneau. Je n'ai jamais signé de
chèque en blanc.

M. BENNETT : Le chèque était-il bon ?
M. DAVIS : Le vôtre ne l'aurait probable-

ment pas été. (Malgré tout ce que peut dire
l'honorable député, je répète que je n'ai rien
eu à faire avec Garneau, et j'espère qu'a
l'avenir -mon honorable ami se bornera à
varler de faits réels.

224
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M. MONK : M. l'Orateur, je ne veux pas
prolonger inutilement ce débat, car je sais
que le gouvernement a hâte de nous sou-
mettre les projets Importants pour l'étude
desquels il nous a convoqués, et notre inten-
tion n'est pas de le retarder. Mais je consi-
dère que ce débat était nécessaire. Si l'état
de choses qui existe dans la province de
Québec. à propos de races et de religion, ex-
iste aussi dans la division électorale que re-
présente mon honorable ami (M. Davis), Il
est grandement à désirer qu'un changement
ait lieu.

Je n'ai pas eu l'avantage d'entendre tous
les arguments donnés par l'honorable député
d'Elgin-ouest (M. Casey), vu que j'ai été
obligé de m'absenter, mais je l'ai entendu
déclarer 'qu'il avait interprété les paroles du
chef le l'opposition comme une accusation
de déloyauté à l'adresse de la province de
Québec, et j'en ai eu assez. Je m'occuperai
plutôt de ce que vient de dire l'honorable
député de Labelle (M. 'Bourassa). Je le con-
nais depuis son enfance, et je me plais à lui
reconnaître beaucoup de qualités, au nombre
desquelles -il y en a deux que j'ai perdues il
y a longtemps, la jeunesse et la naïveté. Car
sans cela il est dificile de s'expliquer pour-
quoi il a entrepris de défendre M. Magurn et
M. Mackenzie, quand il a laissé passer, il n'y
a pas longtemps, l'occasion de donner sur
sa propre conduite des explications dont
nous avions besoin et que nous désirions
beaucoup entendre. Il ne peut pas perdre
de vue certains faits qui frappent le public.
A un certain moment, il a pris sur lui de
protester contre la conduite du gouverne-
ment, et il a donné à sa protestation une
tournure qui, d'après mes connaissances en
droit constitutionnel, lui imposait l'obliga-
tion de prendre une attitude hostile au gou-
verneient. Il est allé jusqu'à se démettre
de son mandat ; et, après avoir été réélu
pour protester contre la conduite du gouver-
nement, au lieu de prendre une attitude
hostile a ce dernier, il se fait présenter à la
Chambre par le ministre des Travaux pu-
blics (-M. Tarte), et, quand vient le temps de
donner une sanction à sa protestation, il
garde le silence. Sa conduite en.cette cir-
constance me rappelle celle de ce jeune
marié qui était parti pour son voyage de
noce et qui, en arrivant à New-York, s'aper-
gut qu'il avait oublié sa femme. L'hono-
rable député a oublié, au dernier moment, de
donner des explications pour régulariser sa
position.

M. BOURASSA: Je demande pardon à
l'honorable député, si .je l'interromps, mais
s'il veut regarder sur l'ordre du jour, il verra
que j'ai retrouvé ma femme.

M. MONK : C'est bien audacieux de ma
part d'oser lui donner un conseil, mais avec
sa permission je lui dirai que nous serons
tous heureux de l'entendre sur ce sujet, mais
qu'il ferait mieux de remettre cela' à plus
tard. Il ferait bien d'imiter l'exempledes

hommes d'Etat anglais de son parti. qui ont
sans doute beaucoup de choses à dire sur la
guerre et les questions qui s'y rapportent,
mais qui ont jugé plus prudent de remettre
leurs critiques à plus tard.
. Il 'se peut qu'à l'heure où je parle, il y en

a parmiles braves jeunes gens qui ont quitté
leur patrie pour voler A la défense du dra-
peau, sur un continent éloigné, qui ont laissé
de si grandes affections parmi nous, Il y en
a peut-être parmi eux, dis-je, qui paient bien
dûrement leur bravoure et leur dévouement,
et si je puis me permettre de donner un con-
seil A un collègae qui paraît avoir autant de
confiance en lui même que l''honorable
député de Labelle, je lui conseillerais de
remettre à plus tard ses explications. ,

Pour revenir plus directement à la ques-
tion qui a provoqué ce débat, je dirai qu'a
moins qu'on ne renonce aux tactiques actu-
ellement employées contre le parti conserva-
teur dans la province de Québec. il est'pos-
sible que la sinistre prédiction du ministre
des Travaux publics se réalise et qu'il de-
vienne impossible pour un conservateur de
se faire élire dans cette province. Des gens
haut placés, et d'autres moins en vue, pas-
sent leur temps à exciter les préjugés parmi
le peuple. Même si le débat qui vient d'avoir
lieu n'avait d'autre avantage que d'avoir
fourni A l'honorable député de Labelle l'oc-
casion de déclarer qu'il tient le chef de l'op-
position pour un homme aux idées larges et
libérales, il aurait eu son utilité, car tous les
jours il est peint sous des couleurs tôutes
différentes dans la province de Québec, et
cela par les journaux qui défendent aujour-
d'hui l'honorable député de Labelle et le
gouvernement. Que dirait-on d'un homme
honorable qui, n'ayant pas le courage d'at-
taquer, lui-même, la province de Québec,
soudoyerait des gens pour les engager. 1 se
livrer à des attaques systématiques contre
cette province? Cette accusation serait cer-
tainement très grave et cependant on peut
la voir tous les jours imprimée dans les co-
lonnes de La Patrie de Montréal.

Ce journal ne se contente pas de répéter
continuellement que le chef de l'opposition
n'appartient pas à la même race que la ma-
jorité, mais, depuis des mois, ces attaques
sont érigées en système. Mes collègues de
la province de Québec savent comme moi
qu'il est accusé de soudoyer les gens pour
faire la guerre à la province de Québec.
Sans remonter bien loin, dans La Patri
d'hier, 7 février, on trouve un article sur le
chef de l'opposition, intitulé "-Vieux farceur,
va!"

Que ceux d'entre nous qui comprennent le
Français 'lisent cet article et me disent s'il.
est écrit sur un ton qui le recommande A
l'estime des hommes publies. Qu'on lise
aussi la correspondance d'Otitawa. dans ce
Journal, et on verra qu'il y est dit que le
ministre du Commerce (sir, Richard Cart-
wrlght) a noblement vengé la province de
Québec des insultes de l'opposition. Tous
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les jours, on voit des allusions de ce genre et
de cette nature dans ce journal. On y voit,
par exemple, que l'honorable député de
Beauharnois (M. Bergeron), moi-même, et
d'autres de nos collègues, faisons notre
principale occupation d'insulter la province
de Québec. Le temps est venu de dénoncer
de pareilles tactiques. Il est de l'intérêt
des deux partis d'y mettre fin. Je n'en di-
rai pas plus long pour aujourd'hui, mais je
me propose de dénoncer publiquement ces
tentatives, chaque fois qu'elles se produi-
ront.

Le plus large esprit règne dans la pro-
vince de Québec et parmi les nombreuses
qualités de cette population, l'esprit de jus-
tice est au premier rang, et je veux que
ceux qui ont entrepris cette guerre déloyale
sachent bien que je les dénoncerai chaque
fois que l'occasion s'en présentera. La po-
pulation de la province de Québec est heu-
reusement douée d'un admirable largeur de
vue, car sans cela les choses iraient encore
beaucoup plus mal. Ceux qui connaissent
cette province savent que beaucoup de com-
tés Canadiens-français ont envoyé à cette
Chambre et élu à de hautes positions, des
hommes qui ne professent pas la religion, et
n'appartiennent pas i la nationalité de la
majorité. On n'a pas oublié le cas de M.
Holton qui a été élu à maintes reprises par
un comté canadiens-français. Nous avons
eu comme premier ministre de cette pro-
vince, le ministre actuel du lRevenu de l'in-
térieur (sir Henri Joly de Lotbinière) a qui
on n'a jamais reproché ses croyances reli-
gieuses. Il a été réélu nombre de fois, par
ses commettants catholiques. Dans beau-
coup d'autres comtés on trouve des anglais
protestants élus maires et conseillers.

Ce fait existe dans mon propre comté
dont la grande majorité est canadienne-fran-
çaise, et j'ajouterai que le président de notre
société d'agriculture est un Anglais protes-
tant. La population de la province de Qué-
bec ne nourrit pas de préjugés contre
les Canadiens de race ou de religion diffé-
rentes. Je considère qu'il est de la plus haute
importance que ce fait historique soit pro-
clamé hautement et connu de tous.

Je ne crois pas que l'honorable député (M.
Bourassa) ait donné une juste interprétation
de l'écrit du Free Press de Winnipeg, qu'il a
entrepris de défendre.

Tous ceux qui lisent cette phrase ne peu-
vent arriver à d'autre conclusion que celle-
ei: ce :que l'on avait réellement en
vue en l'écrivant, est ce qui a irrité et
justement irrité le chef de la gauche. La
dépêche dit :

Il a attaqué les Français avec beaucoup de
violence, mais Il a ajouté qu'il ne parlait pas de
tous les Canadiens-français.

Comment pouvons-nous interpréter cette
pharse autrement que ne l'a fait le chef de
l'opposition, dont les paroles ont été ap-
prouvées par le itrès honorable premier mi-
nistre, qui a admis qu'il y avait un grief et

M. MONX.
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déclaré qu'il en souffrait aussi. On ne sau-
rait douter que l'objet de cette dépêche ne
fût de porter le peuple à croire que le chef
de la gauche avait attaqué les Canadiens-
français. C'était là un énoncé injuste, un
énoncé faux, et il était du devoir du chef de
la gauche (sir Charles Tupper) de le nier
devant cette Chambre et devant le pays.

L'honorable député de Labelle (M. Bou-
rassa) a commencé à discuter la question des
écoles du Manitoba. J'ignore pourquoi, M.l'Orateur, à chaque occasion qui se pré-
sente, les honorables membres de la droite,·qui viennent de la province de Québec, dis-
cutent constamment cette question des éco-
les. Il y a une théorie-je ne sais pas si elle
a été émise par Alombroso ou Orviete, ou
quelque autre grand criminaliste-il y a une
théorie, dis-je, qui veut que les meurtriers
visitent toujours 'le théâtre de leur crime.
Je ne saurais trouver d'autre raison pour
expliquer l'allusion constante que font ces
honorables députés à cete malheureuse ques-
tion. Lorsque le grand règlement a été fait,
l'honorable M. Greenway est venu à Mont-
réal. On lui a fait une magnifique récep-
tion, et, si je ne me trompe, c'est à un ban-
quet donné en cette dernière ville qu'il a
annoncé que cette question était absolument
réglée. et que la minorité avait reçu, ou
était à la veille de recevoir, satisfaction en-
tière.

Pour ma part, je ne désire pas discuter
de nouveau cette question, déclaration qui
fera peut-être plaisir au gouvernement, car
elle pôurrait provoquer un débat de plu-
sieurs semaines et empêcher les nnistres
de soumettre les affaires publiques à la
Chambre. Toutefois, M. l'Orateur, je dirai
que le règlement que l'on a arrêté n'a pas
du tout modifié mes idées. J'ai pris une
attitude prononcée sur cette matière en 1896.
Le premier ministre lui-même, alors chef de
l'opposition, nous a dit dans mon comté que
l'on instituerait une grande commission d'en-
quête, présidée par sir Oliver Mowat, et
que l'on ferait à la minorité une restitution
pleine et entière de ses droits. A-t-on fait
cette restitution ? Si on l'a faite, pourquoi
ces messieurs de la droit discutent-ils sans
cesse la question sur les tribunes publiques
de la province de Québec ? S'il n'y a pas
eu de restitution suffisante, alors, qu'est-il
advenu de la promesse faite solennellement
à la province de Québec en 1896 ?

Encore un mot relativement à l'explication
que l'on nous a donnée de l'absence du mi-
nistre des Travaux publics (M. Tarte). Voi-
ei ce qui me frappe : Le ministre des Travaux
publics, pendant tout le temps que l'on a
passé les contingents militaires pour la dé-
fense de l'empire dans le Sud-africain, a pris
une position des plus inconséquentes. Cha-
que jour, dans son journal, il a soutenu des
opinions diamétralement opposées à la poli-
tique adoptée et appliquée par le cabinet
dont il est membre. (N'était-ce pas notre de-
voir à titre de membres de la gauche, notre
devoir .envers nous-mêmes et envers le pays
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de demander au ministre des Travaux pu-
blics ('M. Tarte) et au gouvernement des ex-
plications relativement à une attitude aussi
étrange? On aurait pu nous annoncer que le
ministre des Travaux publics etait dans l'im-
possiibilité de venir ici et de nous donner ces
explications que la Chambre et le pays de-
mandaient. Il était ici lorsque l'on a fait ces
légitimes demandes. C'est à lui. en sa qua-
lité de membre du cabinet, que l'on a de-
mandé ces explications, ses collègues étaient
ici. et cependant aucun ne s'est levé pour ré-
pondre aux questions qui étaient posées.
Quand, l'année dernière, mon honorable ami,
le député de Beaubarnois (M. Bergeron) a
attaqué le .ministre des Travaux publies, ce
dernier a été défendu par ses collègues et
par d'autres membres de la Chambre, et
l'honorable député de Saint-Jacques de -Mont-
réal (M. Desmarais) a pris sa défense. Pour-
quoi, aujourd'hui, quelques-uns des ministres
ne nous donnent-ils pas les explicatibns aux-
quelles nous avons droit? Est-ce réellement
le cas que parmi les partisans du gouverne-
ment, il y a des hommes qui ne sont pas
prêts à prendre la défense du ministre des
Travaux publics (M. Tarte) ? Est-ce le cas,
comme nous l'avons entendu dire, et comme
je le crois, que quelques-uns de ces messieurs
de la droite demandent aujourd'hui la tête
du ministre des Travaux publics ? S'il n'en
est pas ainsi, pourquoi quelques-uns de ses1
collègues n'ont-ils pas cherché à expliquer
sa conduite extraordinaire? L'attitude prise
par l'honorable député de Labelle (M. Bou-
rassa) lorsqu'il a entrepris de défendre le
ministre des Travaux publics et le représen-
tant du Pree Press de Winnipeg, est aussi
illogique que la position qu'il a prise sur
cette imposante question.

M. DAVID HENDERSON (Halton): Il y
a quelques instants, je me suis levé pour
adresser la parole à cette Chambre. mais
vous ne m'avez pas vu. Quoiqu'il en soit,
je ne me propose pas de retenir la Chambre
plus de quelques moments, et je -ne l'aurais
pas fait, n'eussent été les observations faites
par l'honorable député de la Saskatchewan
(M. 'Davis). L'honorable député s'est servi
d'un langage que je réprouve, à l'égard d'un
gentleman, qui est actuellement membre du
cabinet du Manitoba. Ce monsieur que j'ai
le plaisir de connaltre depuis longtemps, est
né dans le comté que je représente, et son
père exerce le droit d'électeur depuis au
moins quarante ans. 11 est tenu dans la plus
haute estime par les citoyens du- comté
de Halton ; sa femme est la fille de l'un des
plus Influents libéraux de ce comté, et ce
dernier, il me semble, ne sera guère flatté
des paroles prononcées par le député de la
Saskatchewan. A mon avis, l'honorable
monsieur dont Il a parlé est incapable de
commettre les actes repréhensibles qu'il lui
a attribués.

Le député d'Elgin-ouest (M. Casey) a voulu
se diîvertir aux frais du chef de> 'l'opposition,

ui n'a été premier ministre qpe fort peu de

temps, six semaineoi; le comparant en cela
aux pois hâtifs qui, dit-il, prennent six se-
maines à pousser. L'honorable député n'au-
rait pas dû oublier que jadis, un homme qui
tient une large place dans l'estime du parti
libéral canadien, et dont la mémoire restera
toujours vivace dans le cœur et des libéraux
et des conservateurs également, l'honorable
George Brown, fut, à une certaine -époque,
membre d'un -cabinet qui n'eut que deux
jours d'existence. 'De fait, les pois de l'ho-
norable George Brown n'ont jamais poussé.

J'aborde une question qui est -venue sur le
tapis cette après-midi : l'accusation de dé-
loyauté lancée, nous a-t-on dit, par la popula-
tion de l'Ontario contre nos amis canadiens-
français de la province de Québec. Je dé-
sire exposer brièvement, ma pensée à ce su-
jet et en toute franchise. Je demeure dans
la partie centrale de la province de l'Ontario;
je lis les journaux quotidiens et j'affirme
sans hésitation à mes amis, les Canadiens-
français de Québec, qu'il n'est pas vrai que
pareil sentiment règne dans l'Ontario occi-
dental ; et ni le peuple, ni les journaux, ni
les -hommes public.s, soit' à la tribune popu-
ladre, soit au coúrs de la conversation, n'ex-
priment pareil sentiment. Il n'est pas même
fait allusion à ce sentiment. A notre avis,
les Canadiens-français sont non seulement
de bons Canadiens, mais Ils sont loyaux à
l'empire et d'excellents citoyens à tous
égards. Ces accusations de déloyauté que
l'on entend formuler, viennent de politiciens
en vue, dans la province de Québec ; elles
viennent même de membres actuels du cabi-
net ayant la direction d'importants journaux
de cette province. 'Nous comprenons par-
faitement le jeu de ces messieurs. Le minis-
tre des Travaux publics (M. Tarte), le minis-
tre de l'Agriculture ('M. Fisber), et je le dis
à regret, d'autres députés, en dehors du ca-
binet, profitent de leur situation de députés
et de rédacteurs d'importants journaux, pour
propager cette fausse doctrine dans l'unique
but de soulever les préjugés populaires dans
la province -de Québec contre la population
anglaise de l'Onitario, et afin de réunir en un
corps compacte le corps électoral français de
la province de Québec. Il y a quelques
jours, j'ai voyagé à travers la province de
Québec, et dans le cours du trajet, j'ai ren-
contré un jeune Canadien-français, fort in-
telligent, parlant très bien l'anglais, quoique
avec un léger accent 6tranger. Je m'inté-
ressai fort à ce jeune homme qui, m'a-t-on
dit, est député à la législature de Québec.
Il m'a exprimé à diverses reprises son regret
de 'voir que la population de la province de
l'OntarIo accuse la population de Québec de
déloyauté. "'Mon -cher monsieur," lui ré-
pondis-je, "vous vous trompez du tout au
tout; pareil sentiment n'existe nullement
dans la province de l'Ontario où 'je demeure.
Je lis 'les journaux, j'entends parler nos
hommes publies ; je prete l'oreille aux con-
versations du peuple, etý personne n'exprime
pareil sentimenit; mais c'est de vos propres
gens, dans la province de Québee que vient



cette accusation, ·qui n'est ainsi lancée dans Sir Charles Tupper n'a qu'une ressource, qu'un
le publie que dans le seul but de soulever la moyen d'action : l'appel aux préjugés anglais et
population française contre le chef de'l'op- protestants contre le premier ministre français,
position et contre tous les conservalneurs, qui est à la tête du pays, et contre la province
soit Anglais, soit Ecossais, soit Irlandais. de Québec, qui lui a donné une si généreuse ma-
Après avoir attentivement écouté mes dé- C'est à cet appel que toute la presse tory, ins-clarations réiSérées dans ce, sens, mon inter- pirée et guidée par sir Charles Tupper, se lève
locuteur me dit enfin : " Je suis bien aise de depuis des mois avec une violence qui ne se ra-
vous entendre parler ainsi ; j'ai déjà entendu lentit point. Dans les loges orangistes, dont
faire pareille observation." Ce jeune homme M. Clarke Wallace est le grand Manitou, on
comprenait parfaitement la tactique de ces songe très sérieusement à faire la conquête de
messieurs et se rendait pleinemenit compte la province de Québec-par les armes.
de l'exactitude absolue de mes déclarations. Je le demande au ministre des Travaux

Il est regrettable. en effet, qu'un parti poli- publics: a-t-il jamais. par lui-même, ou par
tique puisse s'oublier à ce point et descendre quelqu'un de ses émissaires, visité une loge
aussi bas que le font certains membres du orangiste? A titre d'orangiste, je repousse
parti, au moins. Je me flatte de l'espoir avec indignation cette calomnie. Si jamais
qu'il n'y a que quelques personnes de ce eali- un embre de lordre faisait pareille pro-
bre dans le parti. Dans un pays comme le Ca- position, elle serait immédiatement repous-
nada, où il y a tant de cultes et de races sée. car les orangistes sont loyaux, oui. et
différentes, il est déplorable de voir qu'on loyaux envers leurs frères, les Français de
puisse descendre si bas et chercher, dans la province de Québec. et si jamais ceux-ci
l'unique intérêt d'un parti, à fomenter des étaient opprinés, ce sont les orangistes de
préjugés, à créer des divisions comme celles ce pays qui, les premiers, voleraient à leur
qui j'ai signalées. Je n'accuse pas le premier secours. Feu sir John Macdonald était mem-
ministre d'avoir eu recours à cette tactique ; bre de ce corps houorable, et à quelle tâche
mais je l'affirme sans crainte, tant qu'il gar- a-t-ilconsacré sa vie toute entière? A l'union
dera dans son cabinet des hommes comme des races, oeuvre que le ministre des Tra-
les honorables M. Tarte et M. Fisher, qui vaux publies, par la voie -de son journal,
se pêtent à ces manouvres, le pays le cherche actuellement à briser, en mettant
tiendra responsable -de la conduite de ses aux prises notre population, dans le but,
collègues. Merci, M. l'Orateur, de l'indul- sans doute, de remplir sa prophétie: qu'aux
gence avec laquelle vous avez accueilli mes prochaines élections générales, le parti con-
observations. servateur ne réussirait pas à faire élire ses

M. GEORGE TAYLOR (Leeds-sud) . I candidats dans six comtésde la province de
l'Orateur, je n'ai qu'un mot à dire. Le pre- Qnébec. Si j'ai pris la parole, c'est surtout
mier ministre a déclaré hier que la presse pour repousser laccusation portée par le
conservatrice était reptilienne. Quand ministre des Travaux publics, dans son or-
j'aurai donné lecture à la Chambre de l'ar- gane, affirmant que les loges orangîstes du
ticle emprunté à l'organe officiel du premier Pays tout entier songent à supprimer la
ministre, l'organe dont le propriétaire est le population de la province de Québec par la
ministre des Travaux publics (M. Tarte)- force des armes. C'est là, je le répète. une
article de fond dont celui-ci même est l'au- malieuse calomnie que je rejette A la
teur. et approuvé sans doute par le premier face du ministre qu'il l'a lancée dans le
ministre-car, certainement son collègue ne Public dans le but de soulever ses cc-reli-
se permettrait pas de rien écrire et publier la p roine e puoectcnte
dans l'organe officiel du gouvernement sans lanpoplatonangise et rosntese
l'autorisation de son chef-je -demanderai au coatrele o tes p
premier ministre de nous -dire s'il ne devrait j
pas appliquer à son propre organe ce terme Il n'y a pas longtemps, il y a quelques jours
de " presse reptilienne " qu'il a décerné à la i peine, un brave colonel tory, M. White, dans
presse conservatrice du pays. Si je signale un dîner, à Guelph, disait dans un discours
cet article en particulier, c'est qu'il calomnie qu'il y a au Canada un peuple aussi déloyal que
une société répandue par tout le pays, so- les Boers de l'Afrique du Sud et que très proba-blement les Anglais auraient bientôt à >suppri-
ciété dont je fais, moi-même, partie ; et au mer l'élément français dans Québec.
nom de cette société de citoyens loyaux, je
repousse l'insinuation lancée par la presse J'ignore qui est ce colonel White; ceque.
reptilienne du gouvernement. L'article en je sais est que jamais il n'a prononcé
question a paru dans La Patrie du 28 de dé- pareilles paroles dans une loge orangiste.
cembre dernier, et en voici la teneur: J'ignore si cette asserton est vraie ou fausse,

Nous ne pouvons que féliciter le gouvernement mais -il est plus probable que Jamais le
de convoquer les Chambres à cette date rap- colonel White n'a rien -dit de semblable. Il
prochée. Les sessions d'été sont détestables. est possible que ce soit là une pure inven-

L'opposition n'a pas un acte administratif à tion de la presse reptilienne du gouverne-
reprocher au cabinet. ment, comme l'autre accusation contre les

Jamais le pays. n'a été dans une s1tuation orangistes. Je cite
aussi prospère. Le commerce, l'industrie, l'agrl-
culture se développent avec un merveilleux élan. Cepreux n'a fait, en fin de compte, que répéte'

Nos finances sont dans un état brillant. ce que le "News," ce qe le "Mail and Em-
M. HENDERSON.

[COMMU.NES] .1,32



[S FEVR1IER 19001

pire " ce que le " Spectator " et d'autres jour- agi dapprouver l'attitude (e leur chef,
naux tories disent tous les jours. l'honorable premier ministre (sir W ilfrid

Voilà des années que je lis le Mail aId Laurier). Des télégrammes ont été envoyés
Empire, et je défie' soit le premier ministre par le Jerald à ces messieurs, leur deian-
soit le muinistre des Travaux publics de dant ce qu'ils pensaient de la guerre ac-
iter une seule ligne des articles de fond tuelle. Ces messieurs ont répondu au Rerald

publié dans ce journal, de nature à soulever Qu'ils appuyaient l'envoi du contingent en
les animosités de race dans ce pays. Afflque. Nous avons vu les réponses de

La question-toute la question-est donc de L'honorable député de Beauce '(M. «odbout),
savoir si sir Charles Tupper et les tories qui de lhonorable député de Richelieu (M.
l'entourent sont capables de soulever assez de Bruneau), de l'honorable "député de Mas-
préjugés pour mener A une guerre de races qui, kinongé Legris), de l'honorable dé-
nous n'avons pas besoin de le dire, conduirait à puté de Rouville (M. Brodeur) et de plu-
l'anéantissement rapide de 'a Confédération. sieurs autres qui nous avaient fait la guerre

Voilà <'e que lit la, Presse reptilienne du clans la province le Québec, sur la question
voilà ce que dit le journal des fusils. p arce que nous avions acheté

du inîistre (les Tr'iavauix publics,, journal pour trois millions de piastres de, fusils
je n'hlésite pas à) le dire, à même, 'our défendre notre territoire, ces mes-

uniie subvention (le ellenfî de fer votée pair sieurs disaient que nous étions en faveurde
et soudoyé pr le cabinet la fédération impériale que cméteu it pour

al. poi 'ai'e lit sale eogne du i- 1combattre les guerres de l'Empire ; que
I . nous serios envoyés en Asie et en Afrique;

M . .MAýN,ýRCOTTE iClanmplin: M. i en un mot que c'était pouir nous faire pren-
'O'ateur, je n'ai que quelques mot die dre part à toutes les guerres de l'Angleterre

u la o al 'h dans un avenir plus ou M .oin rapproché,devous les autres nations.
)ans un Pays comme le nôtre,d les questions ehe Ms

de rce e denatinalté n deI.kinbng (M iles) dolete quoorbestdo-

aient er- de race, Ils ont soulevé le. fanatisme, et au-
taîemet ps êre ouevés, ousVIVnSjourd'hui ils sont obligés d'approuver cean n s e dea rai qu'ils ont dénoncé et de dire que nous

nous abrite et nous donne f chacn nos gi-u
beités et nos droits. Eh bien! etsene av dons a raitv da ube urels quesion

govrenpas, si nous voulons lavancernent et L s que n oura quetéde minirstr deps, sv ces, j n voulait envoyer un certain nombre des nô-de raet.s qe n si ms lee ui questions tres pour prendre part à la guerre, je me(le parql nveiet uty paicertainement sul dis que je consentirais pour ma part

doivunt porie jdcabsles -,.etson d mi-lobtr e ure elEpr u

nist nousr uicrbles seroussais i envoyer des soldats en Afrique ; une condi-
M.ut F.ouer A. 'RCTT a (Chaam p ains oun c'est que ces messieurs qui ne rou-

la province de Qubec qui font métier (le ie pa actote es gurrs e I An fter
soulever des discordes et des anim sdoas eua n aer ls fusis rapprochu,
tre le Canainas et les est vsent expédiés avec les anciens fusils qu'ils

taient pa' êres sojlvour u s Candiens trouvaient bons. Je dis que ces iessieursfrllcý!,- E prmicesjornax.Je placer'ai devraient y aller, non pas avec des armesla Patrie, l'organe de l'honorable Ministre lesJourd h s sont les ancier ce
'nioau a bie s (M.onnre). chcunl os -qu'ils voulaient garder pour l'usage de notre

chlaqule Jour, des reproductions plus1 ou milice.hrts ie e s dro r Ions an- Il y a une question que l'on disait morte
glises plus ou ms exactes. Pet-etre e t enterue, du moins du côté libéral, et
exactes dans certains cas. mais toujours de o o endre parler e ce

Ire à enlame le Caquesfîî-<estion des école s du Manitoba. Elle a été
oen êiaaitr péciales to cem is cettelncore soulevée aujourd'hui, bleu que l'onCequ auer qi écreta jrécemmn cette îwten de qsldea soit réglée. Comment se

question de race, c'est la guerrm e font étie -de til d est que ces mesi-

francais.~~~ ~~~~ Etprisjurax epae a tovien d on s Je dist queo ce messies-

té entrie l'Angleterre et le inisv ed aesl, Ce- er
ehate ilour, ien lrongtemps pu cout sieurs de la droite disent avoir été églée ore-

les2iss de raee 'agite. Comm e Pet f-ltr vienne sans cesse sur le tapisb? Conment
exaomsble députe de Sherbrooke (M. e t'ait-il que cette grande . questiont consti-

oi; et aprnf-mmer ces questionsan- tutionnelle vienne si souvent deva. El ette
soulevée en 886, et il u a été r e mêmee e Chambre ? C'est bien smple. c'est que Cette

usti'Mos adversaires lont Soule vée a question n'est pas réglée. Commen se
uens telix élections, et le Taet n C p-r7it-s dne que lirteles parolestprononcées par mho-
ette époque, ils ont surtoul t plé, uee Inrable premier tministre (sir Wllfrld Lau-

queýtoude,ýefuil. Qe liaiet-ls?,ia 'ier une assembléeetenute, à Drummrond-question defusil Quces'a iie ni Si ville. Quelles solt ces paroles de l'honorable
lI'hnorabie m p'est fidèle, ilserbrooke (1L McIn pemit-iniste gradesiest consti

Si nous votions poir st C'narles éupper, tutiel ;viene s so d c
cetainement nous étions a pou allerm faire Vous savez q'en1896, i l, y avait une questioe
la guer're ,nous étions, pour avo'ir la t'é-dè-, irritante qui passionnait tout le pays.,, C'êtait,

r'atiomi impériale. Ils, omt dlit toutes üSr*eS une questiin dans laquelle la religion était, mêlée,
de clhoses alors. NIais jois uee c anses qus la politique. C'était une question dont la

mieus oet éeatios, en- 89 et(en e- A olution exigeait l'exercice des plus hautes qu -sieurs époquebilsoup surtout d'pinn d lités de pre d'Etat. r Nms prédécesseur-
pi. Ils ont changé d'opinion lorsqu'il s'est avaent prétendu régler cette question en pré-
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sentant un projet de loi qu'ils appelaient bill
réparateur, mais qui n'avait aucun caractère
réparateur. D'autre part, cette législation était
de nature a irriter la population d'une province-
sœur. Elle ne put passer, et nous Mûmes ap-
pelés au pouvoir. Nous avions promis de régler
la question en six mois. Vous êtes témoins que
cette promesse a été littéralement remplie.

La question des écoles n'existe plus, bien que
nos amis les bleus essaient de la faire revivre.
Chaque fois qu'ils ouvrent la bouche, c'est pour
attaquer notre politique relativement à cette
question, quand il n'y a personne pour leur
répondre, mais Ils n'osent pas ouvrir la bouche
pour l'attaquer quand il y a quelqu'un pour la
défendre. Ils en ont parlé dans leurs asemblées
à Beaubarnois et ailleurs, mais pas un d'entre
eux n'a osé soulever la question dans la Chambre
des communes.

Voilà les paroles prononcées par l'hono-
rable premier ministre à Drummondville î!
propos de la question des écoles du Mani-
toba. Or, bien que je ne sois certainement
pas l'un des membres éminents de cette
Chambre, l'un des chefs du parti, j'ai eu
l'occasion de parler de cette question dans
cette enceinte. J'ai dit qu'elle n'était pas
réglée. Non, la question des écoles du Mani-
toba n'est pas réglée, et celui qui l'a dit,
c'est M. Greenway lui-même qui a déclaré,
en 1899, qu'elle était dans le même état
qu'en 1800.

Il est parfaitement connu que l'année
dernière encore des collectes ont été faites
dans la province de Québec. collectes qui
ont rapporté $16,000. On s'est adressé à la
charité publique pour venir en aide aux éco-
les catholiques du Manitoba. Si cette ques.
tion est réglée, pourquoi les citoyens catho-
liques du Manitoba viennent-ils ainsi men.
dier pour faire instruire leurs enfants ?

Non, la question n'est pas réglée, et c'est
assurément une insulte aux catholiques
que de prétendre qu'elle l'est, quand nos
concitoyens du Manitoba sont obligés de
supplier la charité publique pour les aider
à subvenir aux frais occasionnés par le
maintien de lears écoles.

Il m'a fait plaisir d'entendre la déclaration
de l'honorable chef de l'opposition (sir
Charles Tupper), à ce sujet. Il a dit, encore
aujourd'hui, qu'il était en faveur de la
constitution de son pays ; qu'il était pour
les droits égaux. Il a dit que si l'honorable
premier ministre disait que la question était
réglée, il était satisfait. Mais mon opinion
n'est pas changée. Et c'est cet homme qui
a pris les intérêts des catholiques du Ma-
nitoba, en présentant un bill pour lequel il a
voté, comme tout le parti conservateur, pen-
dant que les honorables députés de l'autre
côté de la Chambre votaient contre ce mê-
me bill. Et c'est cet homme qui, appuyé
par Mgr Langevin-qui avait autorité pour
appuyer ce bill, lequel donnait des écoles
séparées.-c'est cet homme, dis-je, qui es
aujourd'hui traîté 'de fanatique. Eh bien
M. l'Orateur, je dis que l'honorable chef d(
l'opposition a adopté la plus belle ligne d(
conduite qui puisse se voir de la part d'ur
homme politique.

M. MARCOTTE.

Je n'ai pas eu confiance, en 1890, aux pa-
roles de l'honorable premier ministre ; bien
qu'il soit catholique et canadien-français, et
l'expérience et les faits démontrent que
j'avais certainement raison, puisque la
question n'était pas réglée aujourd'hui, il
n'a pas recours aux moyens constitutionnels
qu'il avait promis aux électeurs de Québec-
est.

Il faut espérer que ces attaques dirigées
contre l'honorable chef de l'opposition, con-
tre celui qui a pris le fait et cause de la
minorité catholique du Manitoba, qui a pris
le fait et cause, en vertu de la constitution,
de toutes les minorités dans le pays, il faut
espérer, dis-je, que ces attaques cesseront,
dans les journaux, et qu'on rendra justice
à l'homme aux vues larges qui a protégé
les Canadiens-français et a toujours été en
faveur de cette belle constitution dont lui-
même nous a doté, comme père de la Con-
fédération.

La motion d'ajournement proposée par sir
Charles Tupper, est repoussée.

OFFRE DE VOLONTAIRES PAR LA CO-
LOMBIE POUR L'AFRIQUE-SUD.

M. E. G. PRIOR (Victoria, 0.-A.): Avant
l'appel de l'ordre du jour, je désire, si la
chose est possible, obtenir du gouverne-
ment quelques renseignements au sujet
d'une question d'extrême importance, à mes
yeux, dans le moment. Je regrette l'absence
du ministre de la Milce (M. Borden), ce soir.
Toutefois, je ne doute point que le leader
de la Chambre (sir Wilfrid Laurier) ne soit
en mesure de me donner les renseignements
voulus. Il s'agit de l'offre faite par le gou-
vernement de la Colombie Anglaise, de re-
cruter et d'équiper cent hommes pour aller
combattre dans l'Afrique-sud. Il a été
échangé plusieurs dépéches entre le goui-
vernement provincial et le cabinet fédéral,
et jusqu'à présent ni moi ni personne autre,
n'avons réussi à constater ce que le gou-
vernement entend faire à l'égard de cette
offre.La dernière démarche, dans la mesure
où j'en puis juger, a été d'en référer au bu-
reau de la guerre. Il y a quelques semai-
nes. j'ai adressé une dépëche au ministre
de la Milice.

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier): Que l'honorable député (H. Prior)
pose sa question.

M. PRIOR : Afin de me conformer au rô-,
:glement, je finirai en proposant une motIon..

Le PREMIER MINISTRE: Le règlement
ne nous, permet pas cela, pour le moment.

M. PRIOR: M. l'Orateur, il s'agit d'une
question de la plus haute importance, et si
l'on veut me permettre de poser une ques-
tin-

Le PREMIER MINISTRE : Si mon hono-,
rable ami, veut poser sa question, je serai
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bien aise de lui répondre; mais ce n'est pas
le moment de faire de discours.

M. WALLACE : L'honorable' député (M.
Prior) offre des éclaircissements au sujet
d'une question de grande urgence.

M. PRIOR : Pardon ; je sais que la chose
n'est pas dans ·l'ordre; et je ne veux que
poser une question. Je désire savoir ce que
le gouvernement fédéral entend faire au
sujet de l'offre en question, s'il va l'accep-
ter ou la refuser. Je désirerais en dire da-
vantage, mais, pour me conformer au règle-
ment, je m'en tiens A ma question.

Le PREMIER MINISTRE: Je regrette
l'absence du ministre de la Milice. Il eût
été en mesure de donner à ce sujet plus de
détails que je ne le puis faire.

M. WALLACE : Le ministre de la Milice
devrait être présent.

Le PREMIER MINISTRE: Cela peut
s'appliquer à plusieurs députés qui sont ab-
sents. Toutefois, si l'on s'absente de la
Chambre, celui qui ne demeure pas ci pour
écouter du verbiage comme une forte par-
tie de ce qu'on nous a dit ce soir, est peut-
être excusable. Il ne m'est guère posible
de donner que la substance de la décision
au sujet de cette offre. Si l'honorable dépu-
té est au fait des dépêches, il se rappelle
sans doute que le gouvernement de la Co-
lombie Anglaise nous a demandé de faire
des aménagements à bowl des steamers que
nous avons retenus pour transporter nos
contingents, mais il nous a été impossible
de nous rendre à cette demande.

M. PRIOR: Y a-t-il quelque stipulation
relativement au nombre de volontaires?

Le PREMIER MINISTRE : Non. Je sup-
pose que mon honorable ami (M. Prior) m'a
compris. Nous .sommes prêts à aider à la
provinee. Nous agirons à son égard comme
nous avons agi à l'égard de lord Stratheona,
lequel paye tous les frais, tandis que nous
nous chargeons de l'organisation.

DEFENSE DU MANITOBA ET DES TER-
RITOIRES DU NORD-OUEST.

M. DAVIN: Je propose:
Que c'est le devoir du gouvernement de pren-

dre, sans retard, les mesures'. voulues Dour la
défense du Manitoba et des Territoires du Nord-
Ouest, et qu'il faudrait surtout prendre des me-
sures pour que les associations de tir, convena-
blement formées, regoivent l'instruction mili-
taire et soient pourvues de carabines et de mu-
nlitions.

au gouvernement de graves soucis. La police
à cheval, comme corps, n'existe virtuelle-
ment pas. Elle a été réduite à de telles pro-
portions qu'il n'est plus possible de pré-
tendre qu'elle soit de force à faire face aux
problèmes qui, à un moment donné, peuvent
surgir dans les Territoires du Nord-Ouest.
Et je puis assurer le premier ministre qu'il
règne de sérieuses appréhensions dans les
Territoires du Nord-Ouest. Ces alarmes ont
trouvé un interprète dans l'un des journaux
de Calgary, le Herald, dans un article expo-
sant la situation du Nord-Ouest et signalant
le fait que la police à cheval du Nord-Ouest
a été virtuellement réduite à rien, puis cen-
surant fortement le gouvernement-censure
que je ne prétends pas approuver-pour
avoir recruté parmi les hommes de la police
à cheval le contingent de lord Stratheona.
Et bien que la police à cheval soit virtuelle-
ment réduite à rien, nous avons un grand
nombre de sauvages et de métis au sein de
notre pays. L'année dernière, comme je
l'établirai à une autre séance, le gouverne-
ment, dans sa conduite à l'égard de ces
métis-je dis conduite, bien qu'il s'agisse
plutôt d'un péché d'omission-a agi de façon
& les irriter: tel est l'avis de personnes au
fait de la situation et en mesure de se for-
mer une opinion.

M. TAYLOR : Je propose l'ajournement
du débat.

La motion est adoptée.

AJOURNEMENT-AFFAIRES DE
ROUTINE.

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) 'Je propose que la Chambre lève
sa séance.

Sir CHARLES HIBBERT TUPtPER : Le
premier ministre pourrait-il nous dire quelles
mesures le gouvernement se propose d'abor-
der demain?

Le PREMIER MINISTRE : Nous abor-
derons l'étude de la résolution du ministre
des Finances (M. Fielding), dont il a été
donné avis hier.

Sir CHARLES HIBBERT TUPPER: Et
après cela?

Le PREMIER MINISTRE: Il n'y a pas
d'autre besogne préte, et, l'honorable dé-
puté le sait, il n'en saurait être autrement.

Le MINISTRE DES FINANCES, (M.
Fielding): Il y a nombre de mesures du
gouvernement Inscrites à 'ordre du jour.

La situation des Territoires du Nord-Ouest, La motion est adoptée, et la séance est le
à l'heure qu'il est, est bien de nature , créer vée à dix heures et vingt du soir.
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CHAMBRE DES COMMUNES.

Vendredi, le 9 février 1900.'

L'Orateur ouvre la séa-ce à trois heures.

Prières.

ACTIs' M(OlIFIANT L'ACTE DU
P >ILOTAGE.

Le commerce d'expédition se plaignalit
très fortement de l'état de choses alors exis-
tant.

La commission nommée par le gouverne-
ment était composée de M. le juge Lavergne,
comme président, du député ministre de la
Marine et des Pêcheries et du commandant
Wakeham. Elle examina un très grand
nombre de témoins et fit une enquête très
complète, et fit rapport ensuite qu'elle était
d'avis qu'il serait préférable de constituer
un tibnal touit î fait indépendant 'des comn-

Le MNISTRE DE LA MARINE ET DES missaires du port. lequel seraitt autorisé à
PE'CHERIES tsir Louis Davies): Je de- faire les importants examens qui doivent se
mande qu'il nie soit permis de présenter le faire dans l'intérêt du commerce d'expédi-
bill 1n° 11) destiné à modifier de nouveau tion 'et des -pilotes eux-mêmes. D'après la
l'acte du pilotage, commission, cet avis serait bien accueilli par

Les dispositions de ce bill concernent en- le commerce d'expédition, d'un côté, et la
ritèreinent les pilotes exerc'ant leurs fonctions commission des pilotes, de l'autre.
entre Montréal et Québec. On se rappellera Les pilotes -prétendaient que quand il s'a-
qu'il y a environ trois ans il a existé beau- gissait de leurs intérêts, il devrait être per-
coup de froissements entre la commission mis à l'un d'entre eux d'être présent à titre
du port de Mon!réal. à qui lal loi a confié le de conseiller, à toutes les consultations faites
pouvoir de régir le pilotage se rattachant au par les commissaires -du port au sujet du
port 'de Montréal, et les pilotes de ce port- balisage et de l'éclairage du -Saint-Laurent.
Le nombre de ces pilotes est d'environ 50 et -En tant que mon départemenit est concerné,
force plaintes ont été fait-es de leur part au, j'ai adopté cette recommandation en rédi-
sujet de la manière dont ils étaient tralités geant un règlement que j'ai remis aux com-
par celle-là. Ils ont fait présenter en ce par- missaires du port de Montréal, pour leur
lement un bill destiné à les constituer en faire approuver s'ils le trouvaient convena-
corporation. Le comité- (les bills privés s'est ble.
beaucoup occupé de ce bill, et cette Chambre Le comité a aussi recommandé que ces
l'a adopté avec quelques modifications plus pilotes. à. qui est confiée la sécurité d'un
satisfaisantes pour les pilotes, mais le 'Sénat transport -des plus précieux, devraient être
n'a pas approuvé ces modifications suggérées assujettis de temps à autre, comme le sont
dt a rejeté le bill. Il en est résulté de la les capitaines, -à subir l'épreuve de la vue
part des pilotes une grève sérieuse, grosse de des couleurs, afin qu'on sache si leur vue est
conséquences pour les expéditions du port de bonne ou non. Cet avis a été adopté après
Montréal. J'ai eu plusieurs entrevues avec examen, et j'ai rédigé à ce sujet un règle-
ces messieurs, et j'ai obtenu d'eux l'exposé ment destiné à l'approbation des commis-
très complet des griefs dont ils se plai- saires du port.
gnaient. Je leur ai promis que s'ils met-
taient fin à la grève, je ferais nommer une
commission dans le but de faire une enquête
et d'obtenir un rapport sur ces griefs, et que
si ce rapport constatait 'qu'ils sont fondés,
j'adopîterais les mesures nécessaires pour y
remédier. Cette commission a été constituée
au conniencement (le janvier 1898, et suivie
d'un rapport. Ce rapport approuvait en
grande partie les griefs des pilotes, et re-
commandait, pour y porter remède, les
moyens qui y é:aient suggérés.

Les pilotes se plaignent de ce que, lorsque
l'un d'entre eux était accusé d'infraction à
son devoir il était assigné devant les coin-
missaires du port de 'Montréal, et que ce tri-
bunal n'ê:ait pas compétent pour remplir
d'aussi importantes fonctions. Il arrivait
souvent que le pilote'accusé, s'il était trouvé
coupable, s'adressait aux tribunaux pour
obtenir un "certiorail," et que dans la plu-
part des cas, grâce aux vices de la procédure
suivie à l'enquête, ce "certiorari " était ac-
cordé et le dossier transporté devant la cour
'Supérieure. et qu'ainsi le terme de suspen-
sion dii pilo"e s'écoulait avant la décision
finale de l'affaire, ce qui rendait la peine in-
fligée illusoire.

J'ai encore préparé un règlement décré-
tant que le nombre des pilotes ne devrait pas
dépasser cinquante, et que de nouveaux pi-
lotes ne devraient pas être nommés avant
que leur nombre eût été réduit à ce chiffre ;
et, en outre, que chaque pilote devra subir
tous les trois ans la même épreuve de la vue,
afin que si l'on constate qu'il ne distipgue
pas les couleurs il soit déclaré incompétent
pour l'accomplissement de ses. fonctions.

Il petit être remédié .à toutes ces matières
secondaires par des règlements (les commis-
saires du port, mais la constitution du tri-
bunal projeté exige une législation de ce
parlement, et le bill que je demande la
permission de présenter enlève aux com-
missaires du port de Montréal le pouvoir
qu'ils ont exercé jusqu'à présent de s'enqué-
rir des accidents arrivés par la faute des
pilotes sur le Saint-Laurent, pour le confé-
rer au dit tribunal.

Ce tribunal sera composé de trois mem-
bres. dont deux posèderont l'expérience de'
la navigation ou du pilotage. Les membres
de ce tribunal seront nommés par le minis-
tre de Marine et des Pêcheries, c'est-à-dire
que l'un d'eux, le président, .sera du propre
choix du ministre, un autre du choix de la
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commission du port de Montréal, qui repré-
sente les intérêts de l'expédition, et l'autre
du choix des pilotes lamaneurs eux-mêmes.
Ainsi constitué, ce tribunal aura seul et ab-
solument le pouvoir, possédé et exercé main-
tenant par les commissaires du port, de
prendre connaissance et de punir les of-
fenses contre l'Acte du pilotage. Ces of-
fenses sont très nombreuses-inutile pour
moi de les énumérer,-et la décision du tri-
bunal devra être finale et obligatoire.

Le bill pourvoit ensuite à la manière dont
le tribunal devra se réunir et l'époque où Il
devra siéger. Il ne devra pas être tenu
(eiiluête trente jours après celui où les
dommages auront été éprouvés, ni dix jours
après l'arrivée à sa destination, si ce navire
se rend à un port de l'intérieur. Si le na-
vire fait route pour l'étranger, l'enquête de-
vra avoir lieu dans un délai de trente jours
depuis la date du dommage, à moins que
dans les six jours de l'arrivée de ce navire
à destination son propriétaire ou son capi-
taine ne porte une plainte régulière.

La rémunération des membres de ce tri-
bunal est très peu élevée, cette rémunéra-
tion étant de $5 par jour lorsqu'ils siége-
ront. Elle sera payée à même le fonds des
commissaires du port de Montréal.

Nous aurons ainsi constitué un tribunal
indépendant dans lequel, par la nomination
d'un de ses membres, les pilotes auront une
juste représentation,

Si ce bill reçoit il'approbation -de la Cham-
bre et si les commissaires du port ratifient
ce bill que j'ai soumis à leur approbation,
il sera remédié à tous les griefs des pi-
lotes, et nous verrons l'harmonie et le bon
vouloir régner là où jusqu'à présent nous
n'avons vu que défiance et aigreur. Je pro-
pose (loue la première lecture de ce bill avec
beaucoup de plaisir, confiant que son adop-
lion amènera un état de choses que tout le
mnonde. j'en suis convaincu, désire voir se
produire et empêchera le retour d'une grève
aussi dangereuse que celle qui a en lieu,
il y a lin an ou environ, parmi des hommes
exerant des fonctions aussi importantes
que celles du pilotage.

M. 3IBERGERON : Ce tribunal siégera-t-il
i Montréal seulement, ou si on pourvoit A
ce qu'il doive siéger quelque part ailleurs ?

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECIERIES : A Montréal seulement.

La motion est adoptée, et le bill subit sa
premîi ère lecture.

SURETE DES NAVIItES.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECIIEtRlIES (sir Louis Davies) : Je de-
mande la permission de présenter le bill
(n 12) modifiant l'acte concernant la sûreté
des navires.

M. l'Orateur, j'ai eu l'honneur, à la der-
nière session, de présenter à la Chambre
un bill concernant la sûreté des navires, au'
sujet des chargements que les navires pour-

raient prendre sur le pont après le 1er
octobre chaque année. Ce bill statuait
qu'après cette date les chargements sur
le pont seraient restreints à la hauteur de
trois pieds au-dessus du pont. Le commerce
d'expédition a prétendu que les récents
changements apportés dans la nature des va-
peurs étaient tels que nous pourrions fort
bien prolonger le délai jusqu'au 12 octobre

Le bill statuait encore que les vapeurs ne
quitteraient un port du Canada, en aucun
temps de i'année, sans posséder un certifi-
cat du gardien du port attestant que le
chargement sur le pont est sûr et prudent.

J'ai fait imprimer le bih et j'en ai envoyé
des copies aux différents ports d'expédition
du Canada. La première disposition du bill,
qui- prolongeait l'époque durant laquelle
il serait permis aux vapeurs de transporter
sans restriction des chargements sur le pont,
a reçu l'approbation générale; mais dans
les provinces maritimes on s'est opposé vive-
ment à la disposition nommant des gardiens
de port pour réglementer ce qu'on appelait
le -chargement d'été. Les marchands pré-
tendaient en savoir plus que les gardiens de
port à ce sujet, et que la chose pouvait fort
bien rester à leur discrétion. Comme cette
disposition avait fait naître autant d'opposi-
tion, je considérai prudent de la biffer, et je
réduisis le bill à la disposition concernant
la prolongation de l'époque durant laquelle
les vapeurs pourraient transporter n'importe
quel chargement sur leurs ponts, et qui leur
accordait douze jours supplémentaires.

Mais, lors de cette suppression, Il a été
commis -une erreur à laquelle je me propose
de remédier dans le bih que je présente en
ce moment. L'article laissé dans le bi', sta-
tuait qu'un vapeur quittant un port du
Canada le ou avant le 12 octobre de chaque
année, ne serait pas sujet à la restriction,
mais aucune disposition ne prévoyait l'é-
poque s'étendant du 1er janvier au 16 mars.
Le bill actuel est destiné à suppléer à cette
omission.

M. PRIOR : Puis-je demander à l'hono
rable ministre s'il a reçu quelque communi-
cation 'de la Colombie Anglaise au sujet de
cette matière?

Le MINSTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES : Non. aucune.

M. HAGýGART• Avons-nous, e pouvoir
de légiférer -au sujet des vaisseaux anglais
prenant leur chargement à Saint-Jean, ou à
Halifax, par exemple, pour se rendre en
Angleterre ? N'est-ce pas l'acte concernant
la marine anglaise qui devrait s'appliquer à
ces vaisseaux?

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PEOHERIES : Non. L'acte concernant la
marine anglaise, .réglemente l'admission de-
tous les vaisseaux allant en Angleterre, in-
dépendamment de la nationalité de ces vais-
seaux ; et ainsi l'acte anglais les arrêterait,
s'ils se rendaient en ce pays durant la- pé-
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riode restrictive. Seulement, à moins que Voyez ce qui est arrivé en 1882 et en 1892,
nous ne modifions cet acte, on pourrait pré- et vous constaterez qu'il n'y a pas un homme
tendre que, comme le Canada permet aux consciencieux qui puisse dire avec vérité que
vaisseaux de prendre la mer entre le 1er les actes de redistribution de ces deux an-
janvier et le 16 mars, ceux-ci seraient sujets nées n'ont pas été une parodie du principe
à l'acte anglais, et c'est pour enlever ce doute de la représentation du peuple au parle-
que je désire faire adopter cette modifica- ment. Ces actes ont été subversifs du pria-
tion. cipe fondamental du gouvernement respon-

La motion est adoptée, et le bill subit sa ble ils vepr bton as d'ob-
première lecture. des différentes opinions qui se devisent le

pays, mais de détruire les institutions repré-
REPRESENTAfION A LA CHAMBRE sentatives et d'empêcher que la volonté du.

DES COMMUNES peuple ne soit exprimée par les députés en-
voyés ici pour le représenter. Par consé-

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS- quent, la mesure que Je présente maintenant
TES (M Mulock) : Je demande qu'il me soit ne peut pas devenir loi trop tôt, si l'on veut
permis de présenter le bill (n° 13) concernant rétablir les privilèges auxquels a droit le
la représentation à la Chambres des com- peuple.
mules. je ne crois pas nécessaire d'entrer dans les.

M. l'Orateur, ce bill revient comme une détails. La Chambre les connaît sufsam-
ancienne connaissance en cette Chambrel'espoir que leancinneconaisanc en ett Chmbr. 1Sénat, que je veux traiter avec touit le res-

M. BERGERON : Est-ce le même que pect possible, n'abusera pas du droit qu'il
celui qui a été présenté l'an dernier? possède à titre de branche de notre législa-

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS- ture, pour apposer arbitrairement son veto
TES: Il est dans les mêmes termes, et il a à une loi nécessaire à la juste représentation
un an de plus. Cette Chambre et le Sénat du peuple dans la Chambre des 'Communes.
ont eu une année supplémentaire pour en Théoriquement, le'Sénat fait partie intégrale
examiner la valeur, et je n'ai aucun doute du parlement et il a le droit de faire ce qu'il
qu'ils se prononceront, cette fois, en faveur a déjù fait et je ne me propose pas de criti-
de la mesure. que' ce qu'il a fait ni la Manre dont il l'a

On se rappelle que ce bill n'a fait 'objet failt. J'espère, cependant, qu'après mûre dé-
que d'une courte discussion en cette Chani- libération, il s'élèvera au-dessus de toutes
qr, ue éadàsniprane eus1o autres considérations et profitera de la pre-
bre, eu égard à son importance. Depuis ors, mière occasion pour remédier aux torts In-
il est resté devant le pays, et il n'y a pas de figés à la population par les parlements de
doute qu'on s'en est formé une idée plus 1882 et 1892. Le bill de l'an dernier a été tué
sage, et que, par suite, nous parviendrons au S p
maintenant à un résultat différent.

Le bill même est exactement dans les tion, si l'on peut direqu'il y a un chef d'op-position dans cette -Chambre. Il est possible
termes de la mesure présentée à la dernière que le Sénat soit un corps désintéressé, que
session, laquelle renfermait une disposition n'influencent pas les considérations de parti,
qui aurait dû se recommander d'elle-même et dans ce cas je n'ai pas le droit de supposer
à 'l'autre Chambre. Il a été adopté par une
trèstion. Ce serait peut-être une utopie que de
populaire représentant le peuple dans le sens supposer que le Sénat a atteint le haut ni-
le plus absolu du mot, et, en tant que je le veau que l'on s'attendait A lui voir atteindre
sais, il contenait une disposition nouvelle re- lors de la Confédération ; lorsque l'on s'ima-
lativement aux mesures de retribution Iinait qu'en les nommant à vie les sénateurs
adoptées dlans aucune des législatures du 'adopéesdan auunedes égilatresdiiformeraient plutôt un corps judiciaire qu'un
Canada. Au lieu d'imiter la coutume qui corps politique.
a prévalu jusqu'ici, coutume d'après laquelle Je ne prétends pas que les sénateurs
la Chambre, elle-même, subissant peut-être soient tous des partisans, mais c'est au
l'influence des considérations politiques ou moins une coîncidence que ceux qui ont re-
de parti, déterminait les limites des comtés, jeté le bil l'an dernier ne partagaient pas
nous avons proposé de remettre ce soin à un les opinions politiques du gouvernement du
comité composé de trois juges de la cour jour et de la majorité de cette Chambre.
Supérieure de l'Ontario, c'est-à-dire, à des J'espère, néanmoins, qu'après une année de
hommes occupant les positions les plus réflexion et la nomination de plusieurs nou-
élevées et les plus responsables du pays, veaux sénateurs-
c'est-à-dire, A des hommes absolument dé-
gagés des luttes de parti, et, hors de tout M. LaRIVIERE Comment vont-ils voter?
doute, au tribunal le plus indépendant qui Quelques VOIX Scoutez! écoutez!
pût se trouver au Canada. C'était là renon-
cer au point -de vue politique et 'de parti, ce Le DIRECTEUR GENERAL DÈS POS-
qu'on aurait pu convenablement considérer TES :-Ils seront mieux avisés et consen-
comme un acte d'abnégation de soi-même de tironit à modifier leur opinion en approuvant
la part du parti ministériel du jour. cette année le projet qu'ils ontrejeté l'an

Sir LOUIS DAVIES.
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dernier. J'espère que le Sénat n'a pas
d'idées préconçues, qu'il traitera le bill d'a-
près son mérite et que nous aurons la satis-
faction, non seulement de voir disparaître
une loi injuste, mais aussi de voir le gouver-
nement racheter la seule de ses promesses
qu'il n'a pas encore tenue.

Quelques VOIX : Oh! oh!
Le 'DIRECTEUR GENERAL DES POS-

TES : De cette manière le programme du
parti libéral, adopté à la convention de 1893,
aura reçue sa pleine exécution.

Quelques VOIX : Oh! oh!
Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-

TES : Je vois avec plaisir que les honorables
députés de la gauche accueillent favorable-
ment ce désir de notre part et je les invite en
conséquence à nous donner leur active co-
opération ici et ailleurs pour faire réussir le
projet.

M. CLANCY : Ce bill est-il exactement
semblable à celui de l'an dernier?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : Je ne les ai pas comparés, mais c'est
le bill qui a été réimprimé au Sénat et je
suppose qu'il est exactement semblable au
premier qui a été adopté par la Chambre des
communes. Dans tous les cas, c'est ce qu'il
est supposé être.

'M. WALLACE : D'après le ton et les
manières du directeur général des Postes,
je conclus qu'en présentant ce bill le gou-
vernement n'a d'autre but que de ituer le
temps et n'a pas la moindre idée de le voir
devenir loi à cette :session. Le plus drôle de
l'affaire, c'est que dans le même paragraphe
d di1

dit qu'il y a un point nouveau dans le bill
qui le recommande à notre approbation, c'est
que les divisions sont confiées à des juges.
Mais sur quoi les juges se baseront-ils ? Sur
le recensement de 1891? Il est déjà vieux de
neuf ans. 'Depuis dix ans la population de
ma division électorale a augmenté de 18.-
800 à 41,880, c'est-à-dire qu'elle a plus que-
doublé.

D'aultres divisions électorales vont être
,modifiées de la même manière, sans que les
juges aient le moindre renseignement sur
les changements survenus depuis dix ans, et
ils seront obligés de décider en aveugles
comme la chose a été expliquée l'année der-
nière, ce bill donne deux députés à une po-
pulation de 36,000 dans le comté de Brant et
seulement quatre aux 200,000 habitants de
Toronto.

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : Cinq:

M. WALLACE : C'est cinq à présent, mais
i le bill de l'année dernière n'en donnait que
quatre. Le bill tout entier est conçu dans le
même esprit. L'honorable ministre dit que
le bill de 1882 était une parodie de la repré-
sentation. Ce bill. n'était pas parfait ; les
ouvres humaines ne le sont jamais, mais il
était basé sur le grand principe de la repré-
sentation d'après la populaition, tan'dis que-
dans le bill actuel, ce principe n'est pas re-
connu. L'honorable ministre a exprimé l'es-
poir que le bill recevrait au ýSénat l'attention.
qu'il mérite. Je l'espère aussi. Le -Sénat
a étudié ce bi'll avec impartialité l'aL der-
nier et l'a rejeté, et je n'ai pas de doute qu'il.
fera la même chose cette année, si l'occasion
s'en présente.

uu scours du trône, qii u annonce u M. CASEY:>.e commencerai par féliciterbill de " gerrymander," il est aussi dit qu'un lhonorable député d'York-ouest (M. Wal-
bill sera soumis pour faire le recensement à qui incombe aujourd'hui la tâche de
sur lequel la loi -base la représentation au diriger l'opposition. Il paraîtrait qu'il y a
parlement. Ne serait-ce pas une véritable plus d'un député d'York qui aspire à cette
comédie d'adopter un bih pour fixer la repré- position et il est assez naturel que le tres
sentation en 1900, et d'en voter un autre en honorable député du Cap-Breton, aspire à
1902, quand le résultat du recensement sera être délivré de ses amis d'York.
connu. Le directeur général des Postes
nous a dit que le bill de l'an dernier a été remarques qui, même à cet phase du bil,voté ici par une forte majorité, demandent à être réfutées. Il s'attaque à

Le 'DIRECTEUR GENERAL DES POS. l racine même du projet en disant que le
TES: Ecoutez! édoutez! temps est ital choisi pour faire le rema-

niep ut des divisions électorales. Cette
M. WALLA'CE: Oui, il aété voté. par -une 'prétention revêt un aspect de logique- ap-

forte majorité, parce que les honorables dé- d parente. Mais le fait n'en reste pas moins
sde la droite "n'osaient pas retourner 'que ce que nous considérons une injustice,

devant les divisions électorales qui leg'M un "hgerrymander , a été perpétré en Is82
avaient élus en 1896, c'est pourquoi le gou- et 1892. Le gouvernement s'est engagé, s'il
vernement a eu une si forte majoritédans arrivait au pouvoir, à faire disparaître dette
cette 'Chambre. Les membres -de la droite injustice, à remettre les chosesdans l'état
désirent le remaniement des districts électo- o'elles étaient avant 1892, et à faire les
raux pour n'être pas obligés de se représen- prochaine élections, quelle qu'en soit la date,
ter dans les, mêmes divisions on ils savent dans les conditions on elles auraient d
qu'ils ne seront pas réélus. C'est pour cela avoir lieu si l'unique remaniement do u8s
quils voudraient morceler les districts de la- n'avait pas été fait. Le gouvernement ne-
manière la plus odieuse, comme'la ch aose ar fait que remplir un engagement en pdpa ropo-
été démontrée dans cette Chambre et au saut ce projet de loi. Le bih n'est peut-
Sénat, l'an dernier. L'honorable ministre I tre pas parfait en théorie et l'honorable-
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député d'York-ouest admet que celui de 18S2 M. COCHRANE : Vous n'avez pas mis ce
ne l'était pas non plus. principe à exécution.

Le bill actuel ne respecte pas les limites M. CASEY : Nous n'avons pas eu la
de comté dans toute la province dOntario' chance de faire une redistribution des li-
mais pourquoi ? Simplement parce que cem
bill n'a pas pour but de délimiter les div mtes des comtés.
sions électorales comme elles devraient M. COCHIANE : Oui vous l'avez eue.
'étre, mais de les remettre dans l'était où Y • n' aas e cense
elles auraient dû être en .892. Nous n'a- m de fait sosn'y anst n deMecene-
vouls pas lereenemn pour nous guider. iiieltd(e fait sous- l'administration Macken-
ons *a lercneetpornu udr zie, ni -durant le terme d'office d'aucun gotu-

Nous avons des déclarations comme celles rment libéralm
qui sont faites par I honorable député d'York
pour son propre comté, c'est-à-dire que tel M. WALLACE : N'avez-vous pas eu, àt
ou. tel comté a vu sa population augmenter cette époque. le même avantage que vous
considérablement, mais ce ne sont pas là avez maintenant. de faire cette redistribu-
des renseignements officiels, il nous faut timn ?
done nous en tenir à l'ancien recensement. M. CASEY : Les deux cas ne peuvent être
La nouvelle loi pourrait peut-être n'être pas comparés, parce que, comme je l'ai dit, nous
juste pour n comt, mais dela serait dû ne pouvons faire la redistribution générale
aux changements surveus dan s la popula- des divisions électorales avant que le recen-
tion. Quelque juste qu'ait été la redistribu- senent soit fait. Ce bil a uniquement pour
tion de 1802. on nie pouvait pas la baser sur but de replacer les choses dans 'état ol elles
autre ehose que le recensement de 1891 et étaient auparavant
-à l'heure qu'il est. neuf aus apres, il est évi-
dent qu'elle ie doit pas être juste dans cer- M. CLARKE : Pourquoi ne rétablissez-vous
tains comtés. pas les comtés dans leurs anciennes limuites?

Cette prétentionl que ce n'est pas le temps M. CA Nous ferons la chose après
de remédier aux abus, tombe à l'eau, quand je prochain recensement. Nous ferons tout
on considère qu'il s'agit de faire cesser une cela régulièrement, mnathématiquement et
injustice et de faire disparaître, en partie judieieuselment e nous basant sur le recen-
du moins, pour une élection, les torts eau-
sés dans ces comtés par ce que nous appe-
Ions le "gerrynmander" (le 1892, sans avoir L WALLACE : Mon honorable ami sait-
la prétention d'ordonner une redistribution il à combien de comtés s'applique ce bill ?
complète. Cela justifie le gouvernement
d'agir tout (le suite et explique la nature iii- M. CASEY Je ne puis le dire de mé-
complète dui projet qui, sans cette excuse, J moire.
pourrait prêter il la critique. L'honorable dé- Mputé dit que le bill dle 1899 mettait de cût,'- q. S'\~~C i l'honorable député

putéditquele illde 899metaitde ôtétient àj le saorje puis lui dire. Près de la
la représentation d'après la population, et intié lesavoir je la prrvin deai
que ce principe n'a pas été respecté. Lors- imoit é eomtés de la province d'Ontarlc
que le temps sera venu de discuter le pré- sont affectés par ce bill.
sent bill--- - L sEY : Ce n'est là qu'une preuve dE

M. BENNETT: Alors vous n'êtes pas sé-
rieux dans le moment ?

M. CASEY : Ce m'est pas l'habitude de
discuter les détails d'un bill lors de la pre-
znière lecture. Je fais simplement un ex-
posé général le ses principales disposi-
tions. Les bills antérieurs ne basaient pas
la représentation daprès la population. Ils
consaraien des anomalies aussi grandes
que celles auxquelles ils étaient eensés re-
muédier. Mais même en adnmettant que ces
"lois étaient destinées à nous doiner la re-
présenta tion basée sur la popiulation. il
ne s ensuit pas que le bill actuel, qui res-
peete les limites de comtés. soit injuste. Il
est impossible d'appliquer strictement le
principe de la représentatioin basée sur la
population dans (les distriets oùl la popIlla-
tion est plus ou moins flottante. La préten-
tion du parti libéral tout entier depuis la
confédérationi. a toujours été qu'à l'excep-
tion de certains districts comme Bothwell et
Cardwell, les limites de comtés devaient foi-
muer la seule ligne de démarcation entre les

.divisions électorales.
M. CASEY.

plus de l'iniquité de la mesure adoptée par
les honorables membres de la gauche. Si
le bill actuel affecte près de la moitié des
comtés de TOntario, c'est là lune raison de
plus pour le faire adopter durant le présente
session. L'honorable monsieur a aussi dit
en souriant que les membres de la droite
avaient peur de se présenter de nouveau
devant les électeirs des comtés qui les ont
-lus lors des dernières élections. Pour ma

part. je dois déclarer que je n'ai pas peur
de me présenter de nouveau devant les élec-
teurs du comté qui m'a choisi comme son
représentant en 1896.; mais si ce bill devient
loi, mna tâche sera beaucoup plus difficile
qu'elle ne l'est aujourd'hui. Cela ne m'em-
pêche pas d'approuver cette mesure de tou-
tes nies forces.

M. CLANCY : L'honorable député (M. Ca-
sey) trouvera bien moyen de se caser d'ici
lf. il 11e sera plus candidat dans ce comté.

M. CASEY : Je crois devoir dire à mon
honorable ami que ce n'est pas lui qui déci-
dera cela, mais bien la convention libérale
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de la division-ouest du comté d'Elgin, quand
viendra le temps des élections ; ce sont les
membres de cette convention qui décideront

M. BERGERON : Comme question de fait
ce recensement ne représente plus du tout
hi population actuelle.

si jdosêrcandidat OU non,1 et je Su 'Je tl uuire utI L UI «1~ C M. CLARKE : Je voudrais savoir si leheureux de pouvoir dire que l'honorable dé- bill propose de faire renaître les limites deputé de Bothwell (M. Clancy) n'aura- rien a comté de la province d'Ontario, à l'est duy voir. Un honorable membre de la gauche comté d'Ontario. Le bni de l'an derniera, parié d'un bureau de poste. Un journal li-! laissait ces frontières dans l'état où elles sebéral a pris plaisir depuis un certain temps trouvent depuis le dernier remaniement.à me nommer il différents emplois publies. Est-ce qu'il y aura dans ce biH quelqueje dois dire à ces gens que je n'ai jamaise deetentative de détruire les frontières des com-entendu parler de ces choses par des per- ts dans la partie ouest de la province de
sonnes autorisées, et je ne les ai jamais cher- Ontaîo ?chées. Mais, je crois qu'en 1882 mon hono-
rable ami était à la recherche de ces faveurs Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
dont il accuse aujourd'hui certains membres TES: Mon honorable ami, je suppose, veut
de la droite de vouloir rechercher, il lui en parier de la loi de 1892 lorsquil parle du
coûtait de se présenter de nouveau devant dernier gerrymander. Je ne me plaindrai
ses anciens électeurs, et le gouvernement las du terme dont il s'est servi pour dési-
de cette époque dut, pour le satisfaire, coin- guer cette loi ; je crois qu'il est tout à fait
mettre un des actes les plus iniques du juste. Je dirai que les dispositions des bills
gerrymander de 1882, c'est--dire, donner au. de 1882 et 1892 auxquelles on peut appliquer
comté d'York-ouest ses limites actuelles. le mot gerrymander sont restreintes à la ré-
Bien que je représente une forteresse libé- gion comprenant Ontario-nord et Ontario-
rale, je suis disposé à laisser modifier les sud or l'ouest de cette partie de la province.
limites actuelles de mon comté, à permettre Je ne sache pas que ces lois aient causé des
que chaque votant retourne à la division torts i est de cette limite.
électorale à laquelle il devrait légalement M TISDALE: Je ne comprends pas ex-
appartenir, et à essayer de nouveau, malgré actement la déclaration du directeur gêné-
cela, de mle faire réélire.cela.de m fair rééirel des Postes au sujet des limittes des comn-

M. AGGART : Tout en ne voulant pasabolira-t-il toutes les
M. I- ArT oto evuatp limites des divisions électorales, à mioins

discuter le principe du bill en ce moment, je
voudrais savoir de l'honorable directeur gé-q les limites d'un comté ? Si je l'ai bien com-néral des Postes (M. Mullock), si je l'ai bieni
compris sur un point. Veut-il dire que les Pi, unesio lecral p ard'hui
membres du comité recevront- instructions
de se conformer autant que possible aux li- sDois-je compr-endre qu'il dit qu'une division
mites des comtés et à l'égalité de population, doit se trouver toute dans le même comté
et cette base de la population sera-t-elle le sans avoir égard à la population?
recensement de 1891?

iLe -DIRECTEUR GENERAL DES POS-
Le DIRECTEUR GENERAL DES POS- TES: L'honorable député parlait du cas

TaS : Je présume que les juges se baseront d'une division électorale de municipalités ap-
sur ce recensement. Le bict indique sur quoi cpartenant différents comtés.
les juges devront se baser. Il mentiondne les ds TISD LE: Oui
divisions que l'on veut faire, les comtés quuee
l'on veut réduire ou faire disparaître, et les Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
comtés qui doivent être réunis à d'autres TES : Dans tous les cas où le bill touche à
divisions électorales. On tiendra toujours un comté, il ne crée pas, ou ne pose pas les
compte dans chaque cas des limites du bases on ne permet pas qu'il soit créé de cir-
comté. Lorsque la population d'un comté conscription électorale à même un erritoire
n'est pas suffisante pour avoir droit à deux Mnon comprIs dans un seul comté. Il sup-
députés, elle n'en a qu'un; quand elle est Iprime entièremntt l'ancien mode qui Veut
assez forte pour len avoir -deux la loi les! lui que l'on ne tienne pscmt e iie e

ra d epot s au suj e t e l mdes di ies co m -

donne et non pas trois ; quand elle sera assez comtés. par exemple, comme -dans le cas de
nombreuse pour *avoir trois représentants iBrant-nord lequel, je crois, est formé de
elle les aura, et ce sont les juges qui divise- parties de plusienrs comtéset touche A sept
ront ces comtés en autant de districts élec ou huit différentes divisions. Le projet de
toraux que l'exigera le chiffre de la popula- loi met fin à tout cela, et dans chaque cas où
tion se t un comté, il en restreint la reré-

M HAGGART: Je voudrais une déclara-
tion catégorique disant que ce partage sera
fait d'après la population de 1891.

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES: Nous n'avons rien autre chose que
le recensement de 1891 pour nous guider.,

sentaltion à un, deux ou trois députés, selon
la population de ce même comté.

M. TISDALE : Cela s'apllque-t-il à toutes
les cieconscriptions électorales ? Avez-vous
l'intention de toucher à toutes les divisionsg
dont certaines parties se trouvent- peut-être
dans deux comtés ?
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Le DIRECTEUR GENERAL DES POS- N° 2-LOI
TES: L'honorable député sait qu'en 1882, le
parlement s'est basé sur le principe arrêté de!.
créer environ huit groupes grits, et pour arri- Archambault,
ver à cette fin, il lui a fallu bouleverser les B ddington),
limites d'à peu près quarante ou einquangie Bennett,
circonscriptions électorales. On a commis Bourbonnais,
cette injustice à l'ouest du comté de Dur- Carroll,
hai, depuis le comté d'Ontario jusqu'à Chauvin,
l'ouest du lac Huron. Pour arriver à créer COPP,
ces huit groupes eit d'y réunir les électeurs Cowan
libéraux, afin d'augmenter le nombre des 1esmarals,
suffrages conservateurs dans un grand nom- Earle,
bre de circonscriptions, l'on a dressé une 1 Ethier,
nouvelle carte politique (le la province d'On- Ferguson,
tario . Ce bill a pour but de faire disparaître (Et que le quorum
cette injustice, et n'a trait à rien autre de sept membres.)
chose.

M. BERGERON : Mon honorable ami se NO 3--CHEMINS
rappellera qu'en 1882. vu l'augmentation de LIGNES TI
la population, il a fallu créer de nouveaux M
comtés dans l'Ontario. Mais nous ne sommes
pas aujourd'hui dans les mêmes conditions. Angers,
Nous ne savons pas s'il faudra augmenter eambl,lBeattie,ou diminuer le nombre des représentanits. Udh

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : Eh bien ! Voulez-vous nous aider à
préparer le bl1 ?

M. BERGERON : Vous auriez mieux fait
d'attendre un an ou deux avant de pré-
senter ce projet de loi.

La motion est adoptée, et le bill lu la pre-
mière -fois.

COMITE!S PERMANENTS.

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier): Avec la permission de la Chambre
je dépose sur le bureau le rapport du comitté
spécial nommé pour préparer la liste des
membres des comités permanents et faire
rapport de ses travaux.

N0 1-PRIVILEGES ET ELECTIONS.

Messieurs :
Angers,
Belcourt,
Bell (Prince),
Bennett,
Bergeron,
Blair,
Borden (Halifax),
Britton.
Bruneau.
Carroll,
Caron (sir AdoIphe),
Casgrain.
Chauvin,
Davies (sir Louis),
Davin,
Fitzpatrlck,
Flint,
Fortin,
Fraser (Guysborough),
Geoffrion.,
Hazgart,
T~R nr
Laurier (sir Wilfrid),

M. TISDALE.

Lemieux,
Logan,
McAlister,
McCarthy,
McCleary,
McClure,
McInerney,
McIsaac,
Madore,
Malouin
Martineau,

Monet,
Monk.
Morrison,
Mulock,
Powell,
Quinn.

Sifton,
Tisdale,
Tupper (sir Charles

Hibbert)-45.

S EXPIRANTES.
essieurs :

Fitzpatrick,
Fortin,
Hale,
Harwood,
Hurley,
Legris,
Lozan,
Meigg,
Rche,
Rogers,
Seagram,
Somerville,
Tyrwhitt-27.

du dit comité soit composé

DE FER, CANAUX ET
ELEGRAPHIQUES.

es

,
Belcourt,
Bell (Pictou),
Bennett,
Bergeron,
Bernier,
Bertram,
Bethune,
Blair,
Blanchard,
Borden (Halifax).
Borden (King),
Bostock.
Bourassa,
Britton,
Broder,
Brodeur,
Brown,
Bruneau.
Burnett,
Calvert,
Campbell,
Cargill,
Caron (sir Adolphe),
Carroll,
Carscallen,
Cartwright (sir Rich'd),
Casey,
Casgrain,
Champagne,
Charlton,
Chauvin.
Christie,
Clancy,
Clarke.
Cochrane,
Cepp,
Corby,
Costigan,
Cowan,
(iraig,
Davies (sir Louis),
Davin,
Davis,
Dechêne,
Deniers,
Desmarais,
Dobell,
Domvillle,
Douglas,

sieurs :
Kaulbach,
Kendry,
Klock,
Kloepfer,
Landerkin,
LaRivière,
Laurier (sir Wilfrld),
Lavergne,
Lemieux,
Lewis,
Livingston,
Logan,
Macdonald (Huron),
Macdonald (King),
Macdonell.
Mackie,
MacLaren,
Maclean,
MacPherson,
McAlister.
McCarthy,
McCleary,
McCormilck.
McDougall,
McGregor,
McHugh,
McInerney,
McInnes.
McIntosh,
McIsaac,
McLennan (Glengarry),
McLennan (Inverness),
McMillan,
MeMullen,
Madore.
Malouin,
Marcotte,
Martin,
Martineau,
Max'well
Mignault,
MWis,
Monet,
Monk,
Montague.
Moore,
Morrison.
Mulock,
Oliver,
Osler,
Parmalee.
Penny.
Pettet,
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Dugas,
Dyment,
Edwards,
Ellis,
Erb,
Featherston,
Fielding,
Fitzpatrck,
Flint,
Fortin,
Foster,
Fraser (Guysboroug¼h,
Fraser (Lambton),
Frost,
Canong,
Gauvreau,
Geoffrion,
Gibson,
Gillies,
Godbout,
ýGould,
Guillet,
Guité,
Ha ggart,
Hale,
Haley,
Harwood,
Henderson,
Heyd,
Hodgins,
Holmes,
Hurley,
Hutchison,
Ingram.
Johnston,

Pcpe,
Poupore,
Powell,
Préfontaine,
Prior,
Proulx,
Quinn,
Ratz,
Reid,
Richardson,
Robertson,
Robinson,
Recbe,
Rogers,
Rosamond,
Ross,
Rusaell,
Rutherford,
Savard,
Scriver,
Sifton,
Snetsinger,
Sproule,
Stenson,
Sutherland,
Talbot,
Tarte,
Tisdale,
Tucker,
Tupper (sir Charles),
Turcot,
Tyrwhitt,
Wallace,
Wilson,
Wood-176.

Guillet,
Hodgins,

Bazinet,
Bourbonnais,
Broder,
Brodeur,
Brown,
Cargill,
Clancy,
Comstock,
Copp,
Davis,
Douglas,
Dupré,
Earle,
Erb,
Ferguson,
Fitzpatrick,
Flint,
Fortier,
Hodgins,
Hurley,
Ingram,
Joly de Lotb

(sir Henri),
Kaulbach,
Landerkin,

Scriver,
Stenson,
Tucker-78.

(Et que le quorum du dit comité soit composé
de dix membres.)

N° 5-ORDRES PERMANENTS.

inière

(Et que le quorum du dit comité soit composé ý
de vingt-cinq membres.) (Et que le quoru

de sept membres.)

N° 4--BILLS D'INTERET PRIVE.
Messieurs :

Beat^.ie,
Beith,
Belcourt,
Bell (Addington),
Bell (Pictou),
Bennett.
Bergeron,
Bethune,
Bourbonnais,
Broder,
Brodeur,
Burnett,
Calvert,
Caron (sir Adolphe),
Carroll,
Carscallen,
Casey,
Casgràin,
Cochrane,
Comstock,
Corby,
Cowan,
.Craig,
Davies (sir Louis),
Davin,
Desmarais,
Dyment,
Earle,
Edwards,
Bille,
Ethier,
Fitznatrick,
Fraser (Guysborougb),
Fraser (Lambton)j
Oauvreau,
Gilmour,
Graham,

Joly de Lotbinière
(sir Henri),

Kaulbach,
LaRiviére,
Lavergne,
Leduc,
Legris,
Lemieux,
Livingston,
Logan,
Macdonald (Huron),
MacLaren,
Maclean,
Macpherson.
McAlister,
McClure,
McDougall,
McHugh,
McLellan,
Marcotte,
Martin,
Martineau,
Meigs,
Mignault,
Monet,
Moore,
Morin,
Morrison,
Mulock,
Paterson,
Penny,
Prior.
Proulx,
Roddick,
Rosamond,
Russell,
Savard,

Bergeron,
Bourassa,
Casgrain,
Charlton,
Olarke,
Davis,
Ellis,
Foster,
Gibson.
Landerkin,
LaRivière.
Madlean,

Messieurs :
Lang,
Leduc,
M.ckia,
McGugan,
McInerney, -
MoInnes,
McMillan,
MeNeill,
Marcotte.
Maxwell,
Mills,
Monk,
Moore,
Morin,
Pettet,
Quinn,
Ratz,
Rcche,
Ross,
Scriver,
Semple,
Snetsinger,
Stubbs,
Tolmie,
Wilson-49.

im du dit comité soit composé

N° 6-IMPRESSIONS.

Messieurs :
MeLellan,
McMullen,
Marcil,
Montague,
Oliver,
Parnalee,
Préfontaine,
Richardson,
Somerville,
Sutherland,
Taylor,
Tisdale-24.

N° 7-COMPTES PUBLICS.

Messieurs :
Bell (Addington),
Bennett,
Bergeron,
Bertram,
Blair,
Borden (Halifax),
Borden (King),
Britton,
Campbell,
Caron (sir Adolphe),
Cartwright (sIr Ricb'd),
Casgrain,
Champagne,
Clancy,
Clarke,
Cochrane,
Costigan,
Cowan,
Craig,
Davies (sir Louis),

Landerkln,
Macdonald (Huron),
Macdonell,
McCarthy,
McCleary,
McClure,
McDougall,
McGregor,
McInerney,
McIsaac,
McLennan (Glengarry),
MeMullen,
Madore,
Malouin,
Mills,
Montague,
Morrison,
Mulnck,
Oliver,
Paterson,
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Dobell, Powell.
Dom'.ville, Quinn,
Fielding, 1.osamond,
Fitzpatrick, Itutherford,
Flint, (Ilton
Foster, ,Jomerville,
Fraser (Guysborough), Sproule,
Fraser (Lambton), Sutherland,
Frost, Tarte,
Ganong, Taylor,
Geoffrion, TupPer (sir Charles
Gibson, Hibbert),
Gilmour, Wallace,
Haggart, Wilson,
Holines, Wood-70.
Jobston, -

(Et que le quorum du dit comité soit composé
de douze membres.)

NO 8-BANQUE ET COMMERCE.

Angers.
Archambault,
Beattie,
Beith,
Bell (Pictou),
Bernier,
Bertram,
Blair,
Blanchard,
Borden (King),
Bostock,
Bourassa,
Britton,
Brown,
Bruneau,
Calvert,
Campbell,
Cargill,
Caron (sir Adolphe),
Carscallen.
Cartwright (sir Rich'd),
Champagne,
Charlton,
Chauvin,
Clarke.
Cochrane,
Comstock,
Copp,
Corby,
Costigan,
Cowan,
Cralg.
Dechéne,
Davies (sir Louis),
Demers,
Dobell,
Domvi lle,
Dugas.
Dupré,
Earle,
Edwards,
Ethier,
Featherston,
Ferguson,
Fielding,
Fortin,
Foster.
Fraser (Guysborough),
Fraser (La.bton),
Frost,
Ganong,
Gauthier,
Geofirion.
Gibson.
Gillies.
Godbou t.

sieurs :
Hutchison,
Ingram,
Kaulbach,
Kendry,
Klock.
UKloepter,
Landerkin,
Lang,
Laurier (sir Wilfrid),
Lavergne,
Legris,
Lewis,
Livingston,
Logan,
Macdonald (King),
Macdonell,
MacPherson,
McAllster,
McCartby,
McCleary,
MrC'ormiik,
MeDougall,
McInnes,
McIsaac,
McLellan,
McLennan (Glengarry),
Mc.Lennan (Inverness),
McMullen.
McNeili,
Madore,
Malouin.
Marcotte,
Mi gnault,
Moore,

Morin,
Osler,
Paterson,
Penny,
Pettet,
Pope,
Poupore,
Powell,
Préfontaine,
Prior,
Reid,
Richardson,
Robertson,
Rç samond,
Ross,
Russell,
Rutberford,
Scriver.
Seagram,
En~roule,
Stubbs.
Sutherland.
Talbot.

Gould, Tarte,
Guillet, Taylor,
Guité, T'sdale,
Haggart, Tolmie,
Hale. Tunper (sir Charles
Haley, Hibbert),
Henderson, Wallace,
Heyd, Wilson,
iolmes, Wood-130.

(Et que le quorum du dit comité soit conposé
de vingt-un membres.)

N° 9-AGRICULTURE ET COLONISATION.
Messieurs .

Bazinet, Lewis,
Beith, Macdonald (Huron),
Bell (Addington), Macdonald (King),
Bell (Pictou), Macdonell,
Bergeron, Macite,
Bernier, Macaren,
Blanchard, McCormick,
Bostock, McGregor,
Bourassa, McGugan,
Bourbonnais, McHugh,
Broder, Meinnes,
Ilurnett, Melntosb,
Calvert. MLennan (Gieagarry),
Campbell, Mcbennan (Inverness)
Cargill, McMillan,
Carscallen, McMullen,
Casey, Mcleill,
Christie, MardI,
Clancy, Marcotte,
Cochrane.
Comstock. Maxwell,
Davin,
Dechêne, Meiga,
Deners, Mcnk,
Dcuglas, Mootg,
Dugas, Morin,
Dupré, Mcrrlson,
Dyment, Mulock,
Edwards, Oliver,
Erb, Parmalee,
Featberston, Pettet,
Ferguson, Pope,
Fisher. Poupore.
Fertier, Proul%,
Frost, Ratz,
Gauthier. Rei,
Gibson,Gilmour. Richardaon.Gilmour,Robinso
Godbout, Roche,
Gould, Rcddiek,

raham,rs,
Guillet,Rosamond.
Guité, Rutherford.
Haley. Seagram,
Harwood. Semple.
Henderson, Sproule,
Hodgins, Stenson,
H4urley. Stubbs.
Hutchison, Sutherland,
Ingrai, Talbot,
Joly de Lothinière Talor,

(sfr Henri), Toîmie.
T4ant. Trucker,
LaRiviére, Turcot.
Led.Tyrwitt.

(Et que le quorum du dit comité soit composé
de douze membres.)

L(' PR«EMIER MI-NISTRE (sir Wilfrid
Maconl Je pro(oseH:

Que le rapport du Comité spécial nommé pour
préparer avec toute la diligence possibe X~ liste
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des membres devant composer les comités per- pement, approvisionnement, envoi et transport
manents de cette Chambre et faire rapports de des dits contingents jusqu'à l'époque de leur ar-
ses travaux, soit adopté. rivée au lieu de débarquement dans le Sud-

La motion est adoptée. africain.
1(b) La solde des officiers, sous-officiers et sol-
dats composant les dits contingents jusquà

COMITE MIXTE DES IMPRESSIONS. l'époque de leur débarquement, comme susdit,aux taux autorisés par les règlements' et ordres
Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid du département de la Milice et de la Défense.

Laurier) : Je propose (c) Toutes allocations de subsistance payéesaux femmes et aux enfants des sous-officiers etQu'un message soit envoyé au Sénat infor- soldats mariés aux taux fixés par les règlements
mant Leurs Honneurs que cette Chambre s'unira impériaux.
à eux pour former un comité mixte des deux (d)La différence entre le taux de la solde que
Chambres au sujet des impressions du parle- les offlelers et soldats reçoivent ou qu'ils ont
ment ; et que les membres du comité spécial droit de recevoir du gouvernement de Sa Ma-
permanent des impreasions savoir :-MM. Berge- jesté pendant leur temps de service dans le Sud-
ron, Bourassa, Casgrain, Charlton, Clarke, Davis, africain, et le taux respectif de la solde par eux
Ellis, Foster, Gibson, .Landerkin, LaRivière reçus jusqu'à l'époque de leur débarquement
Maclean, MacLennan, MeMullen, Marcil, Mon- dans le Sud-africain, ne sera pas payée à ces
tague, Oliver, Parmelee, Préfontaine, Richardson. officiers, sous-olliciers et soldats, pendant leur
Sonerville, Sutherland, Taylor et Tisdale, agis- dit temps de service, mais le montant qui serait
sent au nom (le cette Chambre comme membres payable à chacun des dits officiers, sous-officiers
du dit comité mixte des impressions du parle- et soldats, sera placé à son crédit et sera appli-
ment. qué en la manière qui sera fixée par le Gouver-

La motion est adoptée. neur en conseil pour le bénéfice de sa famille,ou a défaut de telle affectation, sera payée à
GUERRE DU SUD-AFRICAIN-CONTIN- lui-même ou à ses représentants à. l'expiration

GUR E DU kIAI'-;S de son temp)s de service.
GENTS CANADIENS.

J'ai aussi le devoir d'informer la Chambre
Le MINISTRE DES FINANCES (M. Fiel- que Son Excellence le Gouverneur gén6rai

ding) : Je propose recommande ces résolutions à notre consid
Que la Chambre se forme en comité général, raition.

mardi prochain, pour considérer les résolutions
suivantes -

1. Qu'il est expédient de décréter qu'il sera et
pourra être payé et affecté, à même le fonds du TRAITE CLAYTON-BJLWER.
revenu consolidé du Canada, une somme n'exce-
dant pas en totalité le chiffre de huit cent cin- M. DAVIN: Avant que la Chambre passe
quante mille dollars, montant formé par la à l'ordre du jour, je demanderai au premier
somme de deux cinquante mille dollars autori-
sée par un arrêté du conseil daté du quatre no- ministre quand nous pouvons espérer avoir
vembre mil huit cent quatre-vingt-dix-neuf, et la correspondance concernant le traité Clay-
par la somme de six cent mille dollars autorisée ton-Bulwer. Je Vois que les journaux amé-
par un arrêté du conseil daté du cinq janvier ricains sont remplis de commentaires sur
dix-neuf cent, pour défrayer les dépenses en- cette question, et paraissent en savoir beau-
courues ou à encourir pour l'envoi des contin- coup plus long que nous. I serait Important
gents de volontaires canadiens dans le Sud-
africain ou se rattachant à cet envoi ; et les
officiers et personnes qui ont autorisé ou dépensé tot Possible,
aucune des dites sommes sous l'autorité des ar- Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
rétés du conseil ci-dessus mentionnés, ou en
vertu d'un mandat de Son Excellence le Gou- Laurier) : Il y a une partie de cette corres-
verneur. général émis par suite ou en vertu de pondance qui peut être produite en aucun
l'autorité d'iceux, sont par les présentes déga- temps. Elle fait partie des archives offi-
gées et exonérées de toute responsabilité pour cielles mais il y en a une autre partie qui
avoir employé ou autorisé l'emploi des sommes appartient aux autorités impériales, qui est
ci-dessus mentionnées, ou d'aucune partie d'une nature confidentielle, et que nous n'a-
d'icelles, sans autorisation légale régulière, et
tout paiement fait jusqu'ici d'aucune des dites
sommes sera considéré comme ayant été fait lé-
galement.

2. Qu'en sus de la dite somme de huit cent
cinquante mille dollars mentionnée dans la ré- OUEST.
solution qui précède, il sera et pourra être payé
et affecté à même le fonds du revenu consolidé M. DAVIN: M. l'Orateur, puisque l'honora-
du Canada, une autre somme n'excédant pas en ble ministre de la 'Milice est à son slége, J'en
totalité un millon cent cinquante mille dollars profiterai pour appeler son attention sur
pour défrayer toutes dépenses nouvelles qui l'importance qu'il y a de prendre des moyens
pourront être encourues relativement à l'envoi
de volontaires canadiens pour service actif dans ,
le Sud-africain, et pour pourvoir, 'comme il est
dit ci-après, à un fonds sous forme d'allocation raient être molestéssoit à l'intérieur soit au
en faveur des dits volontaires ou leur famille. dehors,

3. Le mot " dépenses " dans les résolutions qui Quelques VOIX: À l'ordre! à l'ordre!
précèdent, comprend les dépenses suivantes :-

(a) Toutes dépenses de toute espèce en rap- !M. DAVIN: Je proposerai l'ajournement
portp avec la levéa, enrôlement, armement, équap vi c'est nécessaire.
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Le PREIIER MINISTRE : Mon honora- rable député de Labelle. qui était opposé à
ble ami a déjà donné avis d'une motion donmt l'action du gouvernement, en l'absence de
le tour va arriver dans quelques instants, et l'approbation du parlement, pourra mainte-
sur laquelle il pourra prendre la parole s'il nant s'unir à nous pour chercher les meil-
le désire. leurs moyens à adopter, à l'heure présente.

M. DAVIN : C'est bien. Les chefs des deux partis pourraient s'en-
tendre et se consulter dans ces moments

REGIENT LEINSTE.critiques. Nous sommes en présence d'uneREGEM'NT E1NýTER.grave crise nationale ;il s'agit de l'exis-
M. McNEILL : Avant de passer à l'ordre tence et de la sécurité du pays. Personne

du jour, je désirerais savoir si le ministre de ne peut prévoir ce qui arrivera, si la gerre
la Milice a quelques déclarations à faire à se pro es
la Chambre concernant le remplacement de quels sont les complications internationales
la garnison d'Halifax par un régiment de la qui pourraient surgir. Quelle posiition occu-
miliceperait le Canada, si, en présence du désirmilie caadiene.effréné d'agrandissement territorial qui s'est

Le MINISTRE DE LA 1MILICE ET DE emparé des grandes puissances européennes,
LA DEPENSE : Il me fait plaisir d'avoir à se tournait contre l'Angleterre dans un mo-
annoncer que le gouvernement a décidé que ment comme celui-ci. Je tiendrais surtout
dans le cas où le gouvernement impérial dé- à savoir dans quelle situation se trouverait
sirerait. croirait nécessaire ou opportun, d'en- la province de Québec et nos amis cana-
voyer le régiment de Leinster dans le Sud- diens-français, si pareilles éventualités
africain, le Canada ce chargerait de fournir se réalisaient. Leur position serait encore
une garnison pour Halifax. choisie dans les plus pénible *que la nôtre, car si tout ar-
rangs de la milice caînadenne. rivait pou le pire, nous pourrions faire

'M. 2cNEIL 1 :ge suis on ne peut plus sa- cause commune avec nos voisins du sud.
tisit de cette décnation du ministre de lae l
Milice. Je tiens à lui accorder, ainsi qu'à eu VOI i
ses collègues, tout le mérite qui leur revient Mî. MCNEILI.: Cela fait rire le très ho-
(c l'empressement squ'ils ont mis à régler norable premier ministre, mais nous faisons
cette question ; mais j'ainerais aussi àt Sq- déjà cause compinuie avec les Etats-Unis,
voir s'il y a eu quelque chose le faqit à pro- en tant que cette guerre est conceinée. Je
pos <les Bernudes. -parle d'autres événements (lui ne se sont pas

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE m produits encore, mais qu'il nous faut pré-
LA ;DEFENSE : JTe n- suis pas eni état dle voir, et je dis que s'ils surgissaient, les Ca-
répondre à cette question dans le moment. nen glais pourraient peut-être s'enten-

dre ttvec les Etats-Unis et je me demande
M. LANýDERKIN-\7' : Le ministre vous ré- sdans quelle situation se trouveraient tes Ca-

serve un autre plaisir pour demain. nadiens-français ide la province de Québec,

M. MNlcNEILL : Je n'aimerais pas àît être en ce qui concerne ses institutions particu-
obligé de proposer l'ajournement, mais je cères.

.11 plus pénibl quo!e rançare, caraietot bir:

désire déclarer que e n'ai aucune observa-rivaiporine nus frint bie
tion à adresser au gouvernement à propos de d'étudier ce côté de la question et se deman-
sa eonduitte passéelet présente, dans l'envoi der si la situation actuelle n'est pas d'une
des contingents. Cette question a déjà été importance vitale pour eux, aussi bien que
discutée i ci. et il était nécessaire qu'elle le 'pour nous. Je suis convaincu que la très
fùt ; le pays n'aurait pas été satisfait sans grnemajorité de la population éclairée de
cela. Les critiques ont été faites et le gou- la lrovince de Québec est aussi attachée
vernemeuit y a répondu : les deux côtés de que nous aux institutions britanniques.
la question sont maintenanit du domaine pu- Quelques VOIX : E loutez E ecoutez
bie, et u que l'adresse est votée et que nous
avons eu hier un autre débat sur cette ques- M. cNEILL Je ne voudrais pas dire
tion, il mie nous reste plus qu'à étudier le une seule parole désagréable pour qui que
meilleur moyen de venir en aide à la mère ce soit, mais je voudrais quela partie éclai-
patrie. Ce sonît surtout les graves nouvelles rée dle lat population qui pense ainsi, s'efforce
.que je Tiens, de voir affichées sur les bulle- de faire partager ses opinions à ceux qui
tins des Journaux, qui me portent à tenir ce ne sont peut-être pas aussi bien renseignés
langage. Il est possible que ces nouvelles sur la question ; il faudrait leur faire com-
soient fausses, mais elles n'en sont pas prendre q e pour eux, comme pour nous,
moins graves, et le temps est venu de se con- le maintien de l suprématie anglaise et de
sulter et de chercher ensemble les moyens l'empire anglais est une chose essentielle.
les plus efficaces d'aider l'Angleterre à dé- Je répète donc que dan le moment actuel,
jouer la formidable conspiration organisée et vu la gravité de la situation, toutes con-
contre la sûreté des sujets anglais du Sud- sidérations de parti devraient être mises de
africain et contre l'empire lui-même, côté et les chefs des deux factions devraient

Il ne s'agit pas d'une affaire de parti, mais S'entendre sur le meilleur moyen à prendre
d'une question sur laquelle toute la Chambre pour venir en aide à la mère patrie dans la

,peut s'entendre. J'espère même que l'hono- crise actuelle. Je>sais qu'on a prétendu que

avon euAhien' atedbtsu.et us
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l'Angleterre n'avait pas besoin de nous, Aux yeux du peuple canadien, 1. l'Orateur,
mais je ne puis admettre cette supposition. lempire est un et indivisible et notre popu-
Je n'aurais peut-être pas refusé d'y croire, lation est parfaitement convaincue qu'atta-
au mois d'août dernier, quand nous étions 1 quer une partie quelconque de notre terri-
sous l'impression qu'il n'y avait que la dili- toire est attaquer le Canada lui-même. Et
culté avec le Transvaal à régler ; mais la le peuple canadien a raison et, j'en suis con-
situation est bien différente aujourd'hui. vaincu, il désapprouvera la conduite de ses
Une formidable et dangereuse conspiration représentants au parlement, s'il croit qu'ils
a éclaté dans toute l'étendue des vastes ré- n'ont pas fait tout en leur pouvoir pour pré-
gions placées sous la domination de la Cou- te' main-forte à lempire dans la lutte ac-
ronne anglaise. Toute cette partie de l'A- tuelleinent engagée. En pareilles circons-

iîque fourmille de conspirateurs, dont les tances, et affirmant de nouveau toute la sa-
uartiers généraux, sont dans les deux ré- tisfaction que me cause la promptitude ap-

publiques. Cet état de choses oblige les gé- portée par le gouvernement dans ses dé-
néraux anglais à immobiliser une grande marches relativement au contingent d'Hali-
partie des troupes pour protéger les lignes fax, j'ai l'honneur de proposer que la Cham-
<le communications et ce sont autant de sol- bre lève la séance.
dats qu'on ne peut envoyer au feu. Le résul-
iat est que très peu de soldats ont pu pren- U. JOhN ÜHARTON (Norfolk-nord:
dre 'part aux hostilités, au début de la cam- i M. l'Orateur, je ne sais trop s'il faut, oui ou
pagne, -dans un pays semé de forteresses na- non, voir cans les observaiions du député de
irelles. Nous n'avons pas affaire à une Bruce-nord (I. McNeill), une critique et une

poignée d'hommes, comme on le croyait d'a- condamnation de la conduite du gouverne-
bord, mais nous sommes en présence d'une ment relativement au contingent. Si je ne
armée dont chaque soldat est instruit de- me trompe, l'honorable député n'approuve

puis on efance dan les éthoes l s 1 pas l'initiative du gouvernement relative-puis son enfance, dans les méthodes les plus,
perfectionnées, pour faire la guerre sous ces ient à la garnison d'Halifax.
climats. Nous avons à combattre une ar-
méeputé désire quelque éclaircissement, je lui

dirai ique j'ai soigneusement cherché à m'abs-M. DAVIN : Il doit y en avoir plus que tenirde toute critique de la conduite du gou-
cela. vernement relativement au contingent. Il

M. McNEILL : Il y a au moins cela, dans est possible que plus tard, je m'en permette
tous les cas. Nous avons affaire à une ar- quelques-unes cela dépendra, peut-être, des
muée de soixante à quatre-vingt mille hom- éventualités ; mais. en attendant, je préfère
mes rnmmandée Qý- ar lsfficû'-iaer lne lu mabstenir.

capables et les plus savants que l'on ait pu
trouver en Europe, et munie des meilleures
armes que l'on peut se procurer à prix d'ar-
gent.

Voilà la situation actuelle, et l'Angleterre
est obligée de combattre un ennemi à 8,000
milles de chez elle. On appuie beaucoup sur
le fait qu'il n'y a que les forces de deux pe-
tites républiques en présence de la puissance
de l'empire britannique. 'Mais la Chambre
se rappelle la parole d'un célèbre philosophe:
" Donnez-moi un levier assez puissant et je
soulèverai le monde," et il me semble qu'une
distance de 8,000 milles est un levier assez
puissant entre les mains des Boers. En pareil-
les circonstances, et en raison du fait que M.
Chamberlain a déclaré ces jours derniers,
que les colonies faisaient de nouvelles offres
et que les autorités impériales acceptent
avec gratitude toutes les offres faites jus-
qu'ici, j'ose dire qu'il est de'.notre devoir,
à titre de représentants du peuple, d'adopter
les mesures les plus eflicaces pour venir
en aide à la mère patrie, dans la lutte
qu'elle soutient. Et ce' que' l'Angleterre en-
treprend aujourd'hui pour la défense des li-
bertés de ses colonies et de ses sujets dans
l'Afrique-sud, elle est prête à le faire demain,
si besoin en était, pour Ia défense de la pro-
vince de Québec, si jaiais une' nation étran-
gère osait empiéter sur les doits et les pri-
vilèges -de la population de cette province.

M. CHARLTON: Je suis bien aise d'enten-
dre cette déclaration de l'honorable député
cependant, l'impression qui m'est restée de
son discours, est qu'il se livrait à une criti-
que du gouvernement.

M. M«NEILL :'Ce n'est nullement mon dé-
sir.

M. CHARLTON : Il y a, toutefois, un as-
pect des observations de l'honorable député,
qui me paraît déplorable. Il a pris le ton et
l'attiltude d'un alarmiste. Le pays, dit-il, se
trouve en présénce d'une très grave crise, et
ce qu'il faut dans ces circonstances critiques,
c'est l'harmonie coopérative et l'entente
entre le gouvernement et l'opposition et un
soigneux échange de vues. Pour mon comp-
te, M. l'Orateur, je ne saurais croire que le
pays se trouve en présence d'une crise aussi
grave. Le gouvernement anglais, sans doute,
a entrepris une' tâche excessivement oné-
reuse, qui nécesitera le déploiement d'une
grande force armée' et d'énormes dépenses.
Toutefois, je ne saurais croire que l'empire
soit en danger. Il ne me vient pas à la pen-
sée que 80,000 Boers'à demi-civilisés, habi-
tants de l'Arique-sud menacent l'existence
de ce puissant empire ; et, à mon avis, Pi
existe beaucoup d'impatience et d'ignorance
des questions militairesdans les critiques de.
la presse et de la part d'hommes publics et
de particuliers, au sujet de cette guerre.



C'est chose -facile, ici au Canada, ou dans meilleurs résultats, tant au point de vue du
les clubs de Londres, ou encore dans les bu- Canada, à titre de partie intégrante de l'em-
reaux de journaux, de critiquer les actions pire qu'au point de vue de l'empire lui-même,
des officiers anglais dans l'Afrique-sud, de dans son ensemble.
signaler leurs bévues, d'indiquer comment Le gouvernement impérial a rassemblé
ils auraient pu éviter ces erreurs, et comment en Afrique une armée qui compte proba-
si la direction de ces opérations militaires blement 200,000 hommes ; il y expédie ac-
nous eût été confiée, les résultats obtenus tuellement de nouveaux renforts; et il a
eussent été tout différents. à combattre un ennemi retranché derrière

En ce moment le gouvernement anglais des positions presque inexpugnables. Il est
rassemble ses forces. C'est l'attitude de engagé dans une lutte qui lemande du tempsý
Kruger qui a précipité cette crise, avant que d'habiles généraux et une foule d'autres
le gouvernement anglais eût ,fait les prépara- choses que nous ne soupçonnons même pas
(tifs nécessaires ; et, cependant, à mon avis, ici ; et à mon avis, il vaut bien mieux aban-
les résultats des opérations militaires jus- donner aux généraux anglais le soin de ré-
qu'aujourd'hui ont démontré d'une façon sa- soudre eux-mêmes ce problème, que de leur
tisfaisante la grande supériorité des troupes !dicter la ligne de conduite qui nous semble
anglaises. Il y a à ;Mafeking et à Kimber- la meilleure. Mieux vaut posséder nos âmes
ley, des garnisons faibles et isolées que les en patience, confiants que da science mili-
Boers ont été impuissants à réduire ; tandis taire et la valeur britannique nous feront
que, d'autre part, toutes les positions occu- sortir victorieux de la lutte. Et si j'ai pris
pées par les itroupes anglaises ont été enle- la parole, c'est que je tenais i dire combien
vées avec la plus grande bravoure à la je trouve déplorable le ton de pessimisme
pointe de la bayonnette. Nous avons à com- qu'a pris mon honorable ami (M. McNeil»
battre un ennemi caché derrière des rochers, au sujet de lacrise actuelle. Tout le monde,
un ennemi muni des meilleures armes moder- sans doute, déplore lénorme sacrifice de
nes, et dans un milieu de nature à rendre la vies précieuses et les formidables dépenses
tâche de nos troupes vraiement herculéenne; qu'entraînent la guerre ctuelle; mais il
or, nous n'avons ni rendu justice à ces trou- faut que la lutte se poursuive jusqu'au
pes dans nos critiques, ni convenablement triomphe éclatant de nos armes. L'Angle-
apprécié les difficultés qu'elles ont rencon- terre nira pas abandonner l'Afrique-sud.
trées et l'oeuvre accomplie. L'Angleterre ne se résignera pas à la

M. l'Orateur, je n'ai aucun doute sur l'is- perte de prestige qui découlerait, de
sue de cette luitte. Je n'ai aucune appréhen- pareil abandon de sa colonie. Que mon
sion sur ses résultats. Il n'est nullement honorable ami et ses collègues de la gauche
nécessaire à mes yeux, que l'opposition et le mettent en pratique l'avis qu'il vient
cabinet se réunissent en conclave pour déli- lui-même de formuler il y a quelques ms-
bérer solennellement sur les mesures à pren- tants; qu'ils s'abstiennent de faire de Cette
dre afin de détourner les désastres et la ruine grave question une affaire de parti; qu'ils
de l'empire britannique. Le gouvernement renoncent à toute tentative de se créer de
canadien, à mon avis, a agi promptement et la popularité à même cette question au dé-
judicieusement en cette affaire. Sans doute, triment du gouvernement; qu'ils adoptent
il n'a pas voulu :donner la direction au senti- plutôt une de conduite patriotique, et
menit populaire, en décidant d'adopter une alors j'en ai l'assurance, le pays les tien-
initiative de haute importance, sans prendre dra en plus haute estime qu'il ne l'a fait par
la peine de s'assurer dans quel sens s'orien- le passé. Or, ce nest pas ainsi qu'ils ont agi.
tait l'opinion publique à ce sujet ; mais il a Au contraire, je l'affirme sans crainte, le
répondu au sentiment public. chef de l'opposition et ses partisans se sont

Une VOIX : Il a été forcé de le faire. inspirés, dans l'attitude qu'ils ont prise i
M. CHARLTON : Il l'a fait de plein gré. ca

Jamais un grand chef 'de parti n'essaiera confiance populaire et de se créer de la popu-
d'imprimer la direction au sentiment public. larité à même cette question. Voilà, je l'ap-
Jamais il ne tentera de donner à l'opinion pu- prébende fort, l'objectif poursuivi par ces
blique une orientation qu'elle désapprouve. messieurs, en demandant que le pays paie
Prendre pareille ligne de conduite, dans ces tous les frais de nos contingents, une fois
circonstances, aurait abouti au désastre. arrivés sur la terre de l'Afrique, et qu'il Y
Il aurait été imprudent de la part du gou- expédie de nouveaux contingents. Il est
vernement de compter sur l'appui du senti- même fort possible que certain politicien,
ment public en faveur d'une initiative quel- doué de prescience politique, en pénétrant'du
conque. Le gouvernement était, donc, par- regard l'avenir, se dise que si le gouverne-
faitement dans son droit et a fait acte de ment adoptait pareille ligne de conduite, '-
sagesse, en attendant la preuve de l'exis- norme gonflement de la dette publique qui en
tence d'un sentiment public justifiant sa résulterait, pourrait foit bien, dans une
ligne de conduite ; puisqu'il s'agissait d'en- future campagne électorale, servir d'arme
voyer dans l'Afrique-sud des milliers de nos contre le gouvernement qu'on accuserait de
fils et de dépenser des millions de dollars; folle prodigalité et qu'on rendrait responsa-
ligne de conduite de la plus haute impor- ble du gonflement démesuré de la dette pu-
tance et qui produira infailliblement les blique.

M. CHARLTON.

[COMMUNES] '161
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M. CLANCY: Voilà de la politique de par-
ti.

M. CHARLTON: Précisément, et c'est ce
genre de politique que je déplore, et que les
honorables députés, je l'appréhende, ne met-
tront que trop d'empressement à appliquer.

A tout événement, j'abonde entièrement
dans le sens de l'honorable député de Bruce-
nord, quand il déclare qu'il faut se garder
de faire de cette question une affaire de par-
ti; qu'il faut en aborder l'étude, mûs par le
seul désir de l'anvancement et de la protec-
tion des intérêts de l'empire, qu'il faut, abs-
traction faite de toutes nos autres querelles,
renoncer à toulte tentative de se créer de la
populatrité à .même cette grave et impor-
tante question, à laquelle sont liés, et le sort
et les intérêts du plus grand empire du
monde ; et que c'est le devoir de tout ci-
toyen patriotique de rester fidèle à cet em-
pire et de coopérer à une cause qui nous est
commune et qui touche aux intérêts de la
civilisation et de l'humanité.

M. McNEILL : Avec votre permission, M.
I'Orateur, je désire ajouter un mot d'éclair-
cissement de nature personnelle. D'abord,
félicitons l'honorable préopinant de son dis-
cours si patriotique. C'est la première fois
que je l'entends pérorer dans ce sens, et j'a-
voue que j'en suis ravi. Je me réjouis de voir
que l'opinion de l'écrasante masse de ses
concitoyens l'i fait revenir à de meilleurs
sentiments.

M. CHARLTON : Ce n'est pas là une ex-
plication de nature personnelle.

M. CLANCY : C'est fort pertinent.
M. CHARLTON : C'est impertinent à la

Question.

M. McNEILL : Mon unique but en reve-
nant sur les observations de l'honorable dé-
puté est de rectifier une erreur dans laquelle
il paraît être tombé. Je me suis montré
pessimiste, a-t-il dit, et ai donné à entendre
qu'un terrible désastre allait fondre sur
l'empire. Je suis convaincu que l'empire
va sortir de cette lutte, plus puissant et plus
uni que jamais. Jabonde absolument dans
le sens de Conan Doyle, qui déclarait
Tautre jour, qu'il faudrait élever un monu-
ment à Paul Kruger, en raison 'du grand
bienfait -qu'il a conféré A Fempire. Je ne
saurais donc laisser passer l'insinuation
lancée contre moi par l'honorable député,
sans y opposer -une dénégaition catégorique.
Il était également fort loin de ma pensée de
donner à entendre que les généraux anglais
ne font pas leur devoir; non, Ils s'acquit-
tent de leur tâche aussi bien que le pour-
raient faire en pareille situation les géné-
raux des autres nations. L'honorable dépu-
té pourrait-il me dire quel mobile l'a poussé
à m'attribuer pareille pensée ? Du commen-
cenent à la fin de mon discours, je n'ai pas
fait la moindre allusion aux généraux. an-
lais, et l'honorable député, en affirmant pa-

reille chose, commet une erreur toute gra-

tuilte. Je ne saurais me servir d'un langage
plus énergique.

M1. CHARLTON : Il est bien loin de ma
pensée de commettre la plus légère injustice
ù l'égard de l'honorable député. J'ai tout
simplement conclu, d'après la teneur de son
discours, que, dans sa pensée, le pays se
trouve en proie à une crise, que les choses
vont mal, et qu'il imporite de parer aux
éventualités.

M. .McNEILL : Je n'affirme point que les
choses vont mal. Jamais je n'ai rien dit qui
justifie pareille assertion de la part de l'ho-
noraible député. J'ai dit et je répète que
l'Angleterre se trouve en présence d'une
grave crise, et en cela, je ne fais que réfiéter
la pensée de tous les hommes d'Etat anglais.
A l'avenir, quand l'honorable député fera
des observations sur mon compte, Il voudra
blen, dans la mesure où son tempérament
le lui permet, s'en tenir strictement à la
réalité des faits.

M. CHARLTON: 'Toujours. je tâcherai de
rendre justice à mon honorable ami.

M. DAVIN: Je désire dire quelques mots
sur la question, car, vraiment, Il me semble
que le député de Norfollr-nord (M. Charlton)
a dénaturé la pensée de l'initiateur de la
motion.

On a félicité M. Kruger, l'autre jour,
comme l'un de ceux qui ont le plus contribué
à l'unification de l'empire anglais. Il a tou-
tefois, accompli une tAche encore plus gran-
de, en faisant du député de Norfolk-nord
un véritable " Britisher." Jamais encore je
n'ai entendu parler avec autant d'enthou-
siasme de la valeur anglaise, du prestige
et de la grandeur de l'empire. Toutefois.
je tiens à disséquer l'attitude prise par l'ho-
norable député. Voici le principe qu'il sem-
ble poser : tout gouvernement, soit libéral,
soit conservateur, qui entreprend une ta-
che de nature patriotique, doit être à l'abri
de la critique. Il serait fort singulier que le
gouvernement pût jouir de pareille immunité,
au moment même où un membre du cabinet,
et par ses écrits et par ses paroles, s'est ae-
cordé la plus grande latitude à cet égard,
critiquant à droite. et à gauche et n'épar-
gnant même pas ses collègues au banc minis-
tériel. Ce serait, dis-je, un spectacle fort
extraordinaire de voir l'opposition muette,
n'osant hasarder une critique des actes ou
des omissions du cabinet, au moment même
où un ministre 'd'Etat critique les généraux
anglais, 'le gouvernement impérial et les
membres de l'opposition, déclarant ceux-el
coupables de la plus flagrante infraction au
devoir,, et n'épargnant pas même le sollici-
teur général, dont il condamne l'attitude.

L'opposition :dans cette, Chambre, Il me
semble, a fait preuve de patriotisme dans son
attitude au sujet du vote sur l'adresse. Toute
notre attitude sur cette question. a été di-
gne de citoyens patriotiques et d'une loyale
opposition. Allons-nous donc, M. POrateur,
nous voir enlever le droit de dire ici tout haut
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la pensée du peuple ? L'honorable député
(M. Charlton) a ýposé un fort singulier prin-
cipe, en affirmant que son chef est tenu, non
pas de diriger, mais de suivre l'opinion publi-
que ; qu'il doit être, non pas à la tête, mais
il la remorque de l'opinion, non pas en avant,
mais à la -queue du peuple. Voilà certes, une
singulière attitude pour un chef,! Mais, M.
l'Orateur, le mot " chef '' indique celui qui
imprime la direction, itandis que, d'après l'i-
déal proposé par l'honorable député, un chef
est celui qui s'oriente d'après les circons-
tances, qui est à l'aiffut de l'occasion, qui se
traîne à la remorque* des événements, au
lieu de leur faire face.

Il s'est produit quelques mécontentements
au sujet de l'attitude du premier ministre
relativement à l'envoi des contingents. Et
pourquoi ? Parce qu'aux yeux du monde
civilisé, le Canada a paru partager l'hésita-
tion du premier ministre. De fait, il a joué
le rôle du député de Norfolk-nord, et s'est
conformé à son idéal.* Voici le Canada, ce
vaste pays tail pour un empire, tout dé-
bordant d'enthousiasme et de patriotisme,
dans cette grave crise, et voulant prouver
à l'unirs chrtien que les colonies sont
fidèles i l'empire! Et c'est' à ce moment
lue notre chef hésite !oilii. l'accusation
que le peuple a portée coutre lui ; voilà l'ac
cusation basée sur une faute qui ne saurait
s'oublier, car en prenant pareille attitude, le
prémiér ministre a prouvé qu'il n'était pas
ùrêt Ù, se faire l'interprète de l'enthousias-
mie débo'dant du peuple canadien.

On' s'est demandé ici si le péu'ple canadien
est' loyal. J suis encore à découvrir un
seul not, soIt de la part d'un hom'me public
soit de celle d'un 'journal digne de ce nom,
tendant à mettré en question la loyauté de
la po'pulation franç'aise. Je n'en trouve nulle
part la preuve. 'Mais je' constate dans le
journal La Patrie "une tentative systêmati-
que de faire croire que l'on :ttaque laloyau-
té de la population française ; parce que, de
]ar le pays, et niême jusque dans l'extrême
ouest, dans mon 'gropre comté, l'on se dit tout
bas que le plus grand malheur qui pût fou-
dre sur le pays serait une guerre de race ou'
de religion, où l mise en suspi 'ion, sans
cause valable, de la, loyautté d'une partie de
nos concictoyens.

L'autre jour. à l'assemblée tenue dans
l'ouest, un ioliticien déclara, d'après le
compte rendu des journaux, que celui
qui révoque en 'doute la loyauté des
Canadien's-français est un ennemi de sa
patrie. i'. sai!t-ou ce qu'ont répété
par la ville les créatures du prinepal
acolyte du minstre de l'Intérieur? On
a dit qu'à cette assemblée-là même, l'o-
rateur en question avait attaqué la race
canadienne-française au point Ce vue de la
loyauté ! Or, M. l'Orateui', il se trouvait à!
cette' assemblée des citoyens de différentes
races et d' adhérents de divers cultes, qui
tous sont prêts à jurer que c'est là une ca-

mlomnie.
M. DAVIN.

Et pourquoi le Canadieu-1rançais ne se-
rait-il pas loyal à l'empire ? Pourquoi son
attitude serait-elle autre que celle de l'Ir-
landais, de il'Edossais, ou même du citoyen
d'origine anglaise en Anglelferre même? Le
Canadien-français-l'histoire du' pays est là
qui l'atteste-à l'heure où l'Angleterre se
trouvait en présence d'une grave crise, a fait
sa part, pour le maintien de la solidarité et
de l'intégrité de l'empire anglais. Pourquoi
ne serait-il pas fier de l'empire ? Pourquoi
ne 'serait-il pas reconnaissant envers cet
empire ?

Le très honorable premier ministre (sir Wil-
frd Laurier) est à la tête de notre nation.
Il porte les honneurs impériaux que lui a dé-
cernés Sa Souveraine. Si le pays était de-
[meuré colonie française, avec ses seigneurs
et ses serfs au lieu de citoyens libres, est-ce
que le premier ministre serait arrivé au poste
qu'il occupe aujourd'hui ? Sir Georges Emiren-
ne Cartier serait-il jamais arrivé à la situa-
tion élevée qu'il a occupée ? Est-ce que tous
ees Canadiens-français, issus de familles
d'habifants et qui se sont les uns après les
autres, élevés aux plus hautes positions de
l'E'tat, auraient parcouru la carrière heu-
reuse, distinguée et utile qu'il leur a été
donné de remplir ? Non, M. l'Orateur, il n'y
a pas de groupe de notre population qui
doive se montrer aussi loyal à l'Empire que
les Canadiens-français, et Il n'y a pas de
classe de notre société que je sois plus porté
à croire loyale. à moins que quelque preuve
bien différente de ce que j'ai vu jusqu'ici,
ne me 'polte à modifier mon opinion.

A mon avis, M. l'Orateur, nul peuple au
monde, nulle nation ne jouit d'une plus heu-
reuse situation que 'celle dont jouit le peuple
canadien. Le pouvoir exécutif chez nous, est
fort et puissant, mais nous jouissons aussi
d'une liberté indviduelle illimiirée. Il n'y a
pas de pays au monde où le citoyen soit plus
libre. où la loi et l'ordre soit plus fermement
maintenus.

Par conséquent, ici. tout citoyen, qu'il soit
Ecossais, Irlandais. Canadien-français, An-
glais ou Allemand, qu'il soit né sur le sol
canadien, ou qu'il ait. été naturalisé, ce ci-
toyen là, dis-je. serait uit lâche, qui ne serait
pas reconnaissant envers le grand Empire qui
lui a conféré le si inestimables privilèges.
Et, il y a ceci à ajouter, relativement à notre
situation-c'est que nous jouissons de cer-

1 tains avantages matériels achetés à bien bon
marché. Nous avons à notre service, cette
flotte immense, ces innombrables vaisseaux,
véritables "dragons (le mer, produit des
mers de l'Empire,'' nous jouissons du pres-
tige et de la puissance de l'Empire, ainsi que
l'a fait observer mon honorable ami (M. Mc-
Neil). Tout cela est à noitre service, et à
celui de tout citoyen, qu'il soit colon établi
depuis quelques années à peine au pays, ou
-bien qu'il soit enfant du sol, et il ne sera pas
touché à un seul cheveu de sa tête, car il vit
sous l'ombre protectrice de cette grande
puissance.
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C'est surtout le Can.adien-frgpçais qui de- en passant, je dois dire que je réprouve
vrait être pénétré du sentiment de sir Etienne lewploi de paroles comme celles dont s'est
Paschal Taché, qui a dit que "le dernier servi l'honorable député de Norfo-nord
coup de canon tiré en Ampérique pour dé- (M. Charlton) ces Boers à demi civilisés. Je
fense du drapeau anglais le serait par un n'aime pas ces termes de mépris. L'aultre
Canadien-français soir, le nistre du Commerce (sir ichard

11 y a quelques années, lorsque de l'autre -Cartwright)'s'est servi de semblaibles'expres-
côté de la frontière, il régnait à l'égard dq sions. Mais, M. l'Orateur, ces peuples des-
Canada. un sentiment d'hositilité plus pro- cendent des meilleures races d'Europe, des
noncé qu'il n'en existe aujourd'hui, je me races les plus courageusees. Ceux d'entre eux
trouvais, vers la fin de l'automne, sur la ci- 1 quisont Holandais, descendent de ces hom-
tadelle de Québec, et là, 4u sommet de ce nies qui combattirent Philippe Il alors ap-
rocher, je contemplais le Saint-Laurent, puyé par FJ1spagne ceux qui ont du sang
étendairt ses bras puissants vers la mer. français descendent des Huguenots qui cm-
Jetant le regard vers le firmament, je vis battirent aux côtés de Henri IV.
briller l'étoile du soir, et je compris que tant Ces hommes ont dans les veines le sang le
que cette planète brillerait là-haut, alors, plus courageux. Ils sont pauvres dans cer-
pour tout Canadien, et même pour tout Ca- tains cas, faits 4 la misère, mais leur con-
nadien-français qui se rend compte de ce duite envers les blessés, sauf quelques cas
qu'il doit a. l'Empire, la véritable 0toile qui regrettables que nous déplorons, leur con-
brillerait à jamais sur Québec serait la gloire duite sur le champs (le bataille est celle
de Wolfe et son immortelle victoire. A ce <'hommes braves et chevaleresques.
moment de la soirée, j'entendis tonner le L'Angleterre n'a pas à combattre ui enne-
canon de la citadelle, tout comme cela se ni Indigne d'elle. Il ne s'agit pas d'une race
fait sur les bords du Pgçißque et , à Halifax. demi civilisée comme le disent ces chefs du
Et il me semble que l'auguste 19are enlaçait gouvernement; l'Angleterre a à combattre
de ses bras le Canada, son enfant, lui disant: un ennemi hautement civilisé qui s'est pré-
"Dors en paix, mon enfant, car mes bras paré depuis de longues années pour cette
protecteurs t'environnent." C'est parce que crise qu'il voyait venir.
ces bras protecteurs nous entourent que nous Les Boers ont compris l'avanitage naturel
vivons dans ce sentiment de si profonde sé- di pays, ils se sont procurés les meilleurs
curité et de grande confiance dans le présent canons, les meilleures ammunitions, et il est
et dans Favenir. un fait maintenant reconnu qu'en entrant

Tout en déplorant, comme indigne de notre dans'cette guerre on a eu à combattre ce
patriotisme, indigne de la puissance et des sentiment de confiance que mes honorables
ressources de l'Angleterre, toute alarme illé- amis voudraient aujourd'hui nous voir affir-
,itime. cependant, M. l'Orateur, il faut bien mer.
se demander : Pourquoi, aujourd'hui, dans Je dols donc dire que j'approuve l'idée
l'Afrique-sud, sommes-nous en présence d'un émise par l'honorable député. Je regrette
pareil état de choses ? La raison, la voici ce qui est arrivé en octobre. Je regreffe cette
Un trop grand sentiment de sécurité, de con- hésitation du premier ministre qui se déclare
fiance, l'espoir que rien ne saurait nous d'abord impuissant. puis, en moins de 15
atteindre, la pensée que nous serions à la jours change complètement d'attitude et en-
hauteur de toute éventualité, et qu'il serait voie un contingent auquel il souhaite bon
toujours temps, quand il s'agirait de passer voyage, a Québec. dans les termes les plus
pardessus une clôture, le voir s'il n'y a pas, éloquents et les plus patritotiques.
(le l'autre côté, un fossé où cavalier et mon- Cette preuve d'inconséquence et de fai-
ture pourraient venir à,mal. blesse est une chose qui restera dans les-

Et mon honorable ami veut dire tout sim- prit du peuple canadien. car, X. l'Orateur,
plement, je crois, que si le danger devient le peuple canadien possède ce courage hé-
plus grand que nous ne le prévoyions, il n'y roique des anciens rois des mers, ce courage
a pas longtemps, nous n'attendrons plus, et cette énergie que l'on a vu se déployer sur
mais nous serons prête à offrir nos meilleurs plus d'un champ de bataille en Europe, sur
services à la mère patrie dans le cas où elle la Péninsule, sur les huteurs de Dargai,
aurait besoin de nouveaux secours dans la dans le Soudan et aujourd'hui au Transvaal.
lâche difficile qu'elle a entreprise. Comme Le Canada est prêt à défendre l'empire
vlle a à attaquer des forteresses défendues comme son bras droitpour lui assurer ce
1ar des hommes plus nombreux et plus bra- qu'il cherche depuis un siècle, alors que cet
ves que nous ne pensions, elle pourrait avoir empire avait a combattre l'Europe réuni,
besoin de plus de soldats. Or, dans ce c, alors que ces deux pettes les restaient le
nous ferons savoir aux autorités impériales, dernier refuge de la liberté.
que nous sommes prêts, comme le sont, j'en fait'face à ce pouvoir
uis sûr, les autres colonies ; que nous n'a- puissant et. commee sera encore le cas de

vons donné qu'une faible idée de ce que nous nos jours, ne s'est arrêtée qu'après s'être ns-
pouvons faire ; que ce peuple, avec le sang suré la loire d'une victoire sans égale, vie-
le races heroiques dans les veines, est prêt toire sanglante mais aussi sans tache.

U aller de l'avant et empêcher que l'on ne
porte atteinte au prestige et à la gloire del Sir ADOLPHE CARON (Trois-Rivières)
l'empire. Avaml de padire quelques mots sur da motion
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de l'honorable député de Bruce-nord (M. Mc-
Neill), je désire féliciter l'honorable député
qui vient de parler (M. Davin), de la manière
éloquente et admirable dont il a tracé l'his-
toire de la race Canadienne-française.

M. l'Orateur, je croirais manquer de res-
pect à la Chambre des Communes du Cana-
da, et à la race Canadienne-française en
entreprenant de discuter la loyauté de ce
peuple. Cela dénoterait chez les membres
de cette Chambre une ignorance peu flat-
teuse de l'histoire de cette race sur ce conti-
nent ; je ne dirai donc que quelques mots
sur celte question. Toutes discussions de ce
genre, comme cela se voit parfois en Cham-
bre. sur la loyauté des Français, des An-
-glais, ou de toute autre nationalité, ces dis-
cussions, dis-je, me semblent de peu d'utilité,
pour la simple raison que, dans plus d'une
occasion mémorable, le Canada a prouvé que
tous ses fils étaient parfaitement dévoués
au lien britannique.

M. l'Orateur, nous admirons la France, et
comme Français, vous l'aimons ; mais cette
admiration et cet amour pour le pays de nos
ancètres ne nous ont jamais empêchés,
quand l'occasion s'est présentée, de rester
loyaux au drapeau anglais qui nous a donné
la liberté, la, plus grande liberté qui puisse
être accordée à une nation.

M. l'Orateur, si quelques désastres venait
frapper l'empire britannique, je crois que
de toutes les races, c'est celle des Canadiens-
français qui aurait le plus à souffrir. Et la
raison en est claire. L'honorable député a
parlé de la possibilité de relations amicales
entre l'Angleterre et les Etats-Unis. Cela
peut arriver ; mais nous, Canadiens-fran-
çais, dans la position spéciale que nous oc-
eipons sur ce continent, avons des droits qui
nous ont été accordés par des traités et qui
ont été respectés par l'Angleterre, et la ma-
nière dont elle nous a traités sont des rai-
sons pour lesquelles, dans chaque occasion,
nous lui sommes restés loyaux.

Dans le cours de ces discussions, certains
journaux ont attaqué le clergé de Québec
et insinué que ce clergé n'était pas aussi
loyal -qu'il devrait l'être. M. l'Orateur, je
laisse aux historiens de ma race le soin de
règler cette question. Une des principales
raisons pour lesquelles les Canadiens-fran-
çais sont restés fidèles à l'Angleterre, c'est
qu'ils ont été guidés par nos prêtres. C'est
le clergé qui a poussé le premier cri de loyau-
té, cri qui a été répété par le peuple de Qué-
bec dont il a fait le meilleur allié de l'An-
gleterre sur ce continent.

Il y a quelque temps, -un des membres les
plus éminents de notre clergé, Mgr Bégin,
a été attaqué, et permettez-moi de citer quel-
ques-unes de ses paroles plus éloquentes que
ne sauraient l'être les miennes et qui sont
la juste expression des sentiments qui ani-'
ment, non seulement cet évêque, mais son
clergé et son peuple :

Il est vraiment déplbrable que l'histoire de
notre pays soit aussi peu connue. Un siècle et

Sir ADOLPHE CARON.

demi de franche et inaltérabe loyauté à la Cou-
ronne britannique ne suffit-il pas à nos compa-
triotes d'origine anglaise pour les convaincre de
notre attachement au drapeau qui nous abrite ?

La loyauté des évêques et des prêtres Cana-
diens-français ! elle est écrite en lettres d'or, en
traits de reu, dans les fastes de l'histoire, et
tous les souverains, tous leurs représentants
qui se sont succédés ici depuis la cession du
Canada à l'Angleterre-même ceux d'entre ces
derniers contre lesquels il 'a fallu lutter légale-
ment pour la défense des droits les plus légi-
times--tous leur ont rendu le plus solennel et
le plus cordial témoignage.

Rappellerai-je ici un Monseigneur Briand qui,
occupant le siège de Québec au tournant de
l'histoire de la Nouvelle-France, vivant tour à
tour sous le drapeau fieurdelysé et sous l'éten-
dard britannique, loyal d'abord au premier jus-
Qu'à ce que sur les plaines d'Abraham tout fut
perdu fors l'honneur, et puis transférant géné-
reusement au second l'hommage de sa loyauté
entière, usa de toute son influence sacrée, aux
jours terribles de 1775, pour garder le Canada
français fidèle à ses nouveaux maitres ? Et
pourtant Dieu sait combien grande devait être
la tentation pour les enfants de la France en
Amérique d'unir leur sort à ces enfants d'Al-
bion, moins scrupuleux, moins loyaux qu'eux-
et ne pourrait-on pas ajouter ?-moins vilipen-
dés et plus facilement pardonnés pour, une ré-
volte réelle et efficace que nous ne le sommes
aujourd'hui pour une déloyauté chimérique. Si
les émissaireo catholiques des Etats-Unis, si
l'appel chaleureux des officiers français qui ser-
valent la cause de l'indépendance américaine ne
purent triompher des dernières résistances du
peuple canaien, c'est que la grande voix du
chef de l'Eglise de Québec, invoquant les prin-
cipes sacrés du respect dû à l'autorité régnante
et stigmatisant du nom de " rebelles " ceux qui
se laissaient entraîner, opposa à la révolution
une barrière infranchissable. Et l'Angleterre,
déjà spoliée de la plus riche portion de son hé-
ritage en Amérique, dut à un évêque français la
conservation de ce pays du Canada, l'un des
plus précieux joyaux de la Couronne impériale.

Que ne pourrai-je dire-si je ne voulais être
bref-d'un Monseigneur Denaut dont le dévoue-
ment à l'Angleterre se traduisit par des actes
d'une héroïque générosité, et d'un Monseigneur
Plessis rappelant à ses diocésains, en 1807,
"qu'il est impossible d'être bon chrétien sang
etre sujet loyal et fidéle," et " qu'ils seraient in-
dignes du nom de catholiques et de Canadiens
s'ils montraient de la déloyauté ou même de
l'indifférence quand il s'agit de remplir leurs de-
voirs de sujets dévoués aux intérêts de leur sou-
verain ou à la défense du pays." C'est cet il-
lustre prélat qui, en 1812, s'employa tout entier
et réussit à maintenir les Canadiens fidèles à
l'allégeance britannique. Le même attitude: se
trouve chez monseigneeur Panet, l'oncle maternel
du regretté cardinal Taschoreau.

Puis aux jours si regrettables de 1837-38, c'est
Monseigneur Signay, à Québec, et l'un de vos
prédécesseurs, Monseigneur Lartigue, à Mont-
réal, qui s'interposent au nom de la religion
pour apaiser des luttes fratricides ; acte de loy-
auté qui leur a souvent attiré d'amers reproches
de la part de quelques-uns de leurs compatriotes,
devoir sacré qu'ils ont dû accomplir, nonobstant
la voix du sang et de la tendresse paternelle.
Nous retrouvons plus tard Monseigneur Baillar-
geon qui trace à ses ouailles la même ligne de
conduite à l'égard des Féniens envahisseurs et
Monseigneur Taché qui, en un moment critique,
pacifie ses métis et les conserve à l'Angleterre.

Et si j'osais me citer moi-même, je pourrais
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épéter ce que j'ai dit en pleine France, en Sir ADOLPHE CARON: Alors j'ai pu mal
leine cathédrale de Reims-aux grandes solen- comprendre mon honorable ami, mais au
ités du 14e centenaire du baptême dé Clovis et meilleur de mon jugement, le Canada a bien
e ses Francs-que, tout en conservant de l'af- fait et personne au monde ne saurait con-
ection pour notre ancienne mère patrie, nous
tions beureux d, vivre à l'ombre du drapeau damner son empressement à se porter au
ritannique et que nous habitions une des con- secours de l'empire.
rées les plus libres de la terre. Je voyais, l'autre jour, un exemplaire du
Comme Il est facile de le voir, l'histoire s'est Pinch, représentant les vieux généraux as-

épétée depuis la cession du Canada jusqu'à nos semblés pour discuter en quoi Buller avait
ours et elle se répètera ainsi tant qu'il y aura tort et comment ils pourraient remédier
n évêque catholique dans notre Canada. Nos à la situation si leurs vues devaient préva-
ons amis semblent parfois l'oublier, la loyauté r Je croni qu ar es dnvaiset bien
our les enfants de l'Eglise du Christ, ce n'est lor Je crois que larmée anglaise est bien
as une affaire de sentiment ou d'intérêt per- commandée par des hommees tels que Lord
onnel, c'est un grave et rigoureux devoir de Roberts, le général Buller, le général Wolse-
onscience découlant d'un principe sacré,' im- ley et les autres officiers engagés dans la pré-
nuable, éternel comme le divin Législateur. sente guerre. L'armée, Amon avis, est com-
u'ils se rassurent donc sur l'attitude du cle mandée
atholique en pareille matière ; le passé a été fnancée * ldes hommes dignes de la con-
nattaquable, l'avenir le sera, parce que nos finance que la nation Anglaise a mise en
rincipes catholiques ne changent pas, eux, et j'ajouterai que si l'Angleterre devrait
Comme question de fait, je n'hésiterai pas à venir dans la nécessité de demander à ses

ire qu'on ne saurait trouver, même dans la plus colonies de nouveaux sacrifices, je suis prêt
aute aristocratie anglaise, une série d'hommes àt faire ces sacrifices ; mais nous ne devons
ui aient été plus loyaux que les évêques, que le pas donner à entendre aux nations étrangé-
lergé de Québec à la Couronne britannique. ro s pAsgleterre das un
Cela devrait suffire, pour nous mettre à l'abri rese que nous croy
'imputations dénuées de fondement solide, sou- grand danger.
erainement injustes et inconvenantes. Quiconque veut tenir compte de la topogra-
Si janais---ce qu'à Dieu ne plaise !-la ques- phie de ce pays comprendra facilement-et

ion de l'annexion aux Etats-Unis s'agitait sé- il n'est pas besoin pour cela d'être militaire
ieusement, il serait curieux de voir l'attitude -combien est diflicile la marche de l'armée
espective de nos deux natlonalltés-Anglo-cana-
diens et Canadiens-francais-en face de cette anglaise dans ces régions. Nos soldats sont
éventualité. J'aime à croire que nous n'aurions constamment sur l'offensive tandis que l'en-
pas à rougir les nôtres en pareille occurrence, nemi défend ses positions fortifiéees et pres-
parce qu'ils sauraient encore une fois remplir que imprenables. Les Anglais ne doivent
eur devoir de loyaux sujets de Sa Majesté bri- qu'à leur courage et à leur énergie les suc-
annique. cès remportés jusqu'aujourd'hui.

M. l'Orateur, je crains que cet extrait que Mon honorable ami de Norfolk-nord (M.
je viens de citer n'ait été un peu long. Je Charlton) demande que l'on ne fasse pas
ne crois pas cependant que ces déclarations de cette question une question de parti. Il
soient nécessaires pour rassurer l'esprit pu- craint qu'aux prochaines élections, on ne sou-
blie, car on ne saurait imaginer qu'il se lève la question d'une dépense exagérée.
trouve en Canada -des gens qui ont pu un M. l'Orateur, quel a été le premier homme
instant douter de la loyauté des Canadiens- à déclarer dans le pays qu'il était prêt à prê-
français, de ce peuple qui a si hautement ter main-forte au gouvernement dans la cir-
prouvé sa loyauté. Prenez l'histoire de ce circonstance ? C'est le digne chef de l'op-
peule. Voyez Châteauguay, lisez toutes position et dans cette Chambre, responsable
ces belles pages écrites à l'honneur des Ca- à un grand parti politique, sir Charles Tup-
nadiens-français, et je dis qu'il n'est pas per déclare encore que, sous le rapport de
un homme intelligent, pas un homme con- l'argent, il est prêt à faire plus que ne le
naissant l'histoire du Canada qui puisse veut île premier ministre et à payer les dé-
mettre en doute la loyauté de ce peuple. penses entières des contingents.

Mon honorable ami (M. McNeill) a parlé Mais je ne veux pas suivre l'exemple de
d'une réunion des chefs du gouvernement mon honorable ami et entrer dans des con-
et des chefs de l'opposition dans le but de sidérations .auxquelles l'on pourrait donner
s'entendre sur les moyens de secourir l'An- une nuance politique. Je suis heureux, M.
gleterre en temps opportun. Je connais les l'Orateur, de cette occasion qui me permet
profonds sentiments de loyauté de l'honora- d'exprimer non seulement mon opinion, mais
Ne député ; ils ont été mis à l'épreuve dans aussi les vues du peuple canadien-fran7
plus d'ue occasion ; mais mon honorable gais.
n n'avait en réalité que le rapport connu Je n'ai jamais changé d'opinion sur cette

pour servir base à cette importante mesure. question. Tous les ans, chaque fois qu'elle

M. McNEILL : Pas du tout; ce n'est à était soulevée, ici, j'ai toujours tenu à dire
M. cas su tout. (en'est ce que j'en pensais. J'appartiens à la na-
u-u a sur Ct.hbe ij tionalité canadienne-f-açaise. dont j'ai

Sben !si j'ai étudié l'histoire et je crois connaître cette
bien compris, c'était le cas invoqué comme histoire, tout aussi bien, probablement, que
rendant nécessaire- ceux qui viennent nous attaquer ici ; je suis

M. McNEILL Non, non: Ce n'était pas prêt . affirmer que c'est :une chose, absolu-
là l'intention. ment ridicule d'entendre mettre en doilte,
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notre loyauté par quelques membres de cette
Chambre. Et s'il faut d'autres preuves, de-,
mandez à tout Anglais, qui demeure dans lt
province de Québec, qui vit avec nous, et
il vous dira, 'avec l'honorable député de
Sherbrooke (M. Mclntosh), qu'on ne saurait
vivre avec un peuple plus loyal et d'un ca-:
ractère plus élevé que le peuple c'anadien-
français; il en est de même des An-
glais, et la politique qui devrait être
suivie par tout homme intelligent, serait de
travailler à l'harmonie qui doit exister entre

ble Anglaise, à Ipalifax ou à Saint-Jean,
mais aussi qu Canada au Transvaal ?

Le PREMIEJ1 MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) Oui.

DEFENSE DES TERRITOIRES DU
NORD-OUEST ET DU MANITOBA.

M. DAVIN : Je propose que la Chambre
se forme en comité sur la résolution sui-
vante :

les deux races et d'empêcher toute difficulté Qu'il est du devoir du gouvernement de pren-
qui peut s'élever dans certaines circons- dre des mesures immédiates pour pourvoir à la
tances, entre ces deux peuples. Un journal, défense des Territoires du Nord-Ouest et du
l'autre jour, en parlant du gouvernement Manitoba, et plus particulièrement pour pour-
canadiel-fran:ais de la province de Qué- voir à ce que des associations de tir, régulière-

, i , ment organsées, soient exercées militairement
bec, disait qlue c'était un gouvernement 1et soient polirvues de carabines et de muntos
"soulier de boeuf." Eh bien, M. l'Orateur, sonorve de de et de etde

je~~~~~~~~~ suspêj eonîteqej us o L'honorable ministre de la Milice et deje suis prêt a reconnaître que je suis, moi jla iDéfe-nse (M. Borden) sait que je -lui aiaussi, ' soulier de boeuf cette expression fai quelqes (Mar )quesje lu i
n'est pas de nature à nous faire rougir de tait quelques remarques, au sujet des contm-
honte, parce que les souliers auxquels on e t il e queon fait ces re-
fait allusion ici, se rvaient aux Français qui tion et il n'ignore pas que j'ai fait ces re-
ont ouvert ce pays à la civilisation et à la m arques dans le but de lui faciliter sa tâche.
religion. Je n'ai pas hionte de .cette expres- 1Cette question que je soulève ici,"est d'une
reion. Jeis n'aepaseont on cete l'emple importance trop considérable, pour que l'on
pas dans le but d'obtenir l'union du peuple croie, un seul instant, que je veuille la trai-
de la province de Québec à celui des autres ter en me proposant autre chose que de tra-
provinces, comme cela devrait exister. On vailler dans les itérêts des Territoires du
s'en sert dans un but tout à fait différent, et Nord-Ouest. La position que nous occupons
c'est pourquoi je cosidèr'e que ceux qui dans ces territoires, est telle que nous de-
emploient cette expression de cette façon vons toujours être prêts à défendre cette
sont beaucoup plus coupables qu'ils ne le partie du pays contre toute attaque pos-

sible, je ne dis pas de l'étranger mais même
de la population qui l'habite. Nous avons

La motion pour ajourner la Chambre, est une population de sauvages considérable;
rejetée. les métis comptent aussi pour beaucoup dans

le chiffre de cette population, et je puis dire
OFFIE FAITE PAR LE GOUVEINE- que vû le fait que la commission nommée

MENT DE LA COLOMBIE ANGLAISE par le gouvernement, n'a pas encore ter-
Sminé ses travaux, il existe beaucoup de

D'ENVOYER DES TROUPES DANS mécontentement au sein de cette popula-
LE SUD-AFRICAIN. tion. On peut dire que virtuellement, nous

n'avons plus de police i cheval, dans nos
. . G. PRIOR (Victoria, C.-A.) : Avant Terr-itoirTes.

l'appel de l'ordre du jour, je désire appeler
l'attention du chef du gouvernement sur la
réponse qu'il a faite à une question que je
lui ai posée, hier soir, au sujet de l'ofre
faite par les autorités de la Colombie An-
glaise d'envoyer un contingent en Afrique.
D'après les /Jébals, l'honorable ministre au-
rait dit:

Dans la dépèche que nous avons adressée au
gouvernement de la Colombie Anglaise, nous
lui avons répondu que nous serions bien aises
d'accorder ; cette province ou à toute autre
province qui ferait pareille offre, le même trai-
tement qu'à lord Strathcona, c'est-à-dire qde
nous mettrions à la disposition de ce gouverne-
ment tout notre mécanisme, les services de
notre personnel dofliciers, pour organiser les
contingents qui pourraient être offerts, la pro-
vince payant tous les frais.

Dois-je comprendre que si le gouvernement
de la Colombie Anglaise organisait un con-
tingent de cavalerie, il devra payer les frais
de transport, non seulement de Vancouver,
de Victoria et d'autres parties de la Colom-

Sir ADOLPHE CARON.

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Oh non ; cette police existe tou-
jours.

M. DAVIN : Je vais lire un article qui a
parti dans le Herald, de Calgary, à plus de
600 milles de l'endroit, que j'habite. Cal-
gary est virtuellement la capitale d'Alberta.
Voici, ce que dit ce journal :

La nouvelle qu'on accepterait pour faire par-
tie du corps de cavalerie Strathcona les officiers
et les soldats de la police à cheval çu Nord-
Ouest sera reçue avec surprise et regret par la
population de cette partie du pays.

Hier soir, quand j'ai parlé de la question,
j'ai pris garde de me prononcer en faveur
de cette manière de voir. Je n'ai cité cet
article que pour démontrer qu'il existe úne
certaine anxiété dans le Nord-Ouest au sujet
de cette question. Je ne vois pas que
l'on puisse faire mieux que d'accepter les
offres de service des officiers de la police à
cheval dans ces circonstances, parce qu'il
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sera toujours plus facile de les remplacer
comme membre de cette police que de trou-
ver des hommes aussi bien doués pour se
montrer à la hauteur du devoir imposé par
les circonstancese en Afrique.

L'effectif de la police à cheval quand il se
composait de 1000 hommes n'était pas trop con-
sidérable si [*on tient compta des circonstances
où nous nous trouvons ; cependapt on a entrepris
de diminuer ce nombre de soldats'et l'on a mis ce
système en' pratique alors que l'a population àug-
mentait d'une 'manière sensible.

Le " Herald," à différentes reprises, a si-
gnalé l'injustice de ce procédé à l'égard des ha-
bitants de ce pays ; il a combattµ cette poli-
tique qui consistait à diminuer la force de ce
corps pour former des contingents pour le Yukon
et il a cru que l'on avait atteint complètement
le but en vue quand on a ordonné aix quelques
hommes qui restaient dans la' police à' cheval
de se rendre en Afrique.

Il semble que cette police soit destinée à dis-
paraître. Si l'on a besoin de volontaires pour le
contingent de cavalerie 'Strathcôna, chaque
homme de la police à cheval doù't les services
n'ont pas encore >été' acceptés "se croira obligé
de nouveau d'offrir ses' services. Cela est bien
beau si l'on se place au point de vue des hom-
mes de la police, mals il y a une grande diffé-
rence si l'on considère la positipn des colons du
Nord-Ouest qui comptent sur la police pour le
maintien de la lof et de l'ordre'dans cette partie
du pays. Partout, dans le Nord-Ouest, on s'op-
pose à cette manière d'agir et on l'a déclaré
de la façon la moins équivoque possible. La
presse des Territoires, sans distinction de parti
politique, s'est unie pour demander que la po-
lice à cheval ait la même force, comme effectif,
qu'elle avait il y a quatre ans. Non seulement
on ne fait aucun cas de cette demande légitime
du peupl,, mais on veut envoyer à l'étranger les
quelques hommes qui composent maintenant
cette police. Le peuple a assez de mémoire pour
se rappeler les promesses spéciales faites au su-
jet de notre police par le parti libéral, alors qu'il
voulait arriver au pouvoir. Il sait maintenant
quelle attitude tenir à l'avenir à l'égard de ces
politiciens qui ont si ouvertement manqué à
ioutes leurs promesses les plus sacrées.

.J'ai lu cet article afin de démontrer qu'un
journal publié à Calgary, qui est une des
villes les plus considérables des Territoires
du Nord-Ouest, a cru nécessaire de lancer le
cri d'alarme. et je suggérerais ceci : c'est
'lue le gouvernemeuit adoptât immédiatement
les moyens de dresser et d'armer des compa-
gnies (le carabiniers dans les différents> cen-
1reis des Territoires du Nord-Ouest. La
chose existe à Moose-Jaw, où le département
de la Milice, alors qu'il était sous la diree-
fion (le M. Paterson, je crois, aî fourni âa une
(Ol«pagnie des fusils ýSnider.Ce fusil est une
arme qui n'est plus en usage maintenant.
On voudrat avoir des carabines Lee-Met-
ford. De plus, nous avons les noms d'un

rt'and nombre de personnes-moi-même-j'ai
id les noms de 40 messieurs, au moins, de-
nleurant à Swi.ft_'Current, qui veulent s'enga-

ger dans ces compagnies. J'ai aussi des
lettres de citoyens influents de Medecine-

iat, qui demandent la même chose ; le
même fait existe a Edmondton, si j'en crois
une lettre que j'ai reçue (le cette partie desTerritoires. La population 'du Nord-Ouestl

exprime donc son désir dans les différentes
parties de ces territoires, de travailler au
maintien de l'ordre et à l'observance de la
loi, et cela sans rétribution, sans occasionner
aucune dépense au département de la Milice.

J'ai parlé de la chose au ministre de la
Milice, et le crois pouvoir dire après l'entre-
tien que j'ai eu avec lui, qu'il semble être
favorable au changement demandé. Jai eu
l'occasion de rencontrer le général Hutton,
lors de son voyage au Nord-Ouest. Je l'ai
entendu, dans éertaines assemblées auxq e-
les j'assistais, expliquer le projet qu'il a en
vue, projet auquel j'afdonné tout mon faible,
concours. Depuis, le g4néral Hutton, est re-
venu dans l'est du pays, et d'autres evénè-
ments se sont produits. J'ai eu l'avantage de
rencontrer les électeurs, et j'ai pu constater
que même dans des circonstances sembla-
bles lt celles qui existaient lorsque le général
Hutton est venu dans l'ouest, son projet de
l'établissement d'un corps de carabiniers A
cheval, chaque homme fournissant son che-
val, n'est pas praticable partout au Manitoba
et dans les territoires. Voici, ce que je con
seillerais au gouvernement de faire: On pour-
rait s'étonner peut-être de m'entendre dire
la chose, mais quand on étudiera plus atten-
tivement le projet en vue, on reconnaîtra
qu'il s'appuie sur le bon sens. Je conseille-
rais au gouvernement d'établir des corps de
carabiniers à cheval sans fournir de chevaux
à ces militaires, partout dans le Nord-Ouest,
aussi loin que $wift--Current ; c'est-à-dire,
q4e l'on organiserait ces corps, et qu'on
exercerait leur membres comme si ces der-
niers étaient des carabiniers ù cheval. Il
serait facile de louer des chevaux ; que l'on
exerce ces militaires, qu'on les habitue ',

monter à cheval, qu'on leur fasse subir un
examen, soit à Régina, soit partout ailleurs,
pour savoir s'ils sont bons cavaliers et s'ils
sont des soldais bien exercés. De cette fa-
con, vous aurez de bons cavaliers qui seront
aussi d'excellents soldats d'infanterie. Vous
aurez fait -disparaître l'Inconvénient qui se
présente dans votre système, et qui exige que
chaque homme fournisse d'abord son cheval,
ce que quelques personnes peuvent faire.
Par exemple, quelques citoyens -de Régina
et de Qu'Appelle ou d'autres endroits des
terrritoires pourront fournir ces chevaux.
Mais il y en aurait au moins 75 pour 100 par-
ii ceux qui désireraient entrer dans le ser-
vice et qui sont de bons cavaliers, qui ne
pourraient fournir ces chevaux, ce qui les
empêcherait de faire partie de -ce corps de
police .à cheval. C'est pourquoi je demande
que le gouvernement agisse immédiatement.

iLe -bruit a couru, et j'espère que ce n'est
là qu'un simple racontars, que les féniens
étaient pour se soulever ài l'instigation de
quelques mauvais sujets de la république
voisine, pour envaqhir.notre pays. On avait
dit la même chose en 18S5, alors que
quelques individus avaient traversé les fron-
tières et avaient créé certains troubles. On
a dit que ces hommes &taient pour revenir
au Nord-Ouest. Vous pouvez donc constater
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avec moi, qu'il est très possible que Fou tente
encore de soulever le peuple de ce pays, de
nême qu'on a essayé de le faire en 1885.
Aussi, je crois que le gouvernement ne peut
adopter une politique plus pa'triotique -que
celle que je lui conseille. Dans Fintérêt
du Nord-Ouest, à l'heure actuelle, le mi-
nistre de la Milice devrait voir sans re-
tard, à ce que ces personnes qui désirent
s'enrôler pour défendre leurs foyers et leurs
familles, se trouvent en état de remplir ce
devoir, je ne crois pas nécessaire d'ajouter
:autre chose. J'espère que mon honorable ami,
'le ministre de la Milice, va nous donner à
espérer qu'il va prendre les moyens de ren-
dre justice, sur ce point, à la population du
Nord-Ouest.

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE (M. Borden) : La question
soulevée par mon honorable ami est des plus
intéressantes et des plus importantes. Le
nalaise dont il a parlé et qui existe au sujet
de l'état actuel des choses au Nord-Ouest,
malaise causé par le fait qu'un grand nom-
bre d'hommes de la police à cheval sont par-
tis pour le Transvaal, disparaîtra bientôt.
de puis en donner à l'honorable député
l'assurance la plus complète possible que le
gouvernement se propose de remplir
promptement les vides créés dans les cadres
de la police à cheval. Je suis convancu que
tout le monde reconnaîtra avec moi, que
nous ne pourrons envoyer en Afrique, des
hommes plus capables d'aider l'Angleterre.
Deux escadrons de la police à cheval dul
Nord-Ouest sont partis et doivent quitter,
Halifax bientôt; en organisant ces compa-
gnies. le gouvernement a l'approbation du
peuple. Je dois ajouter qu'un Canadien très
distingué lord Strathcona, veut envoyer, à
ses propres frais, du Manitoba, du Nord-
Ouest et de la Colombie Anglaise, 'trois au-
tres compagnies composées, non pas exclusi-
vement d'hommes de la police à cehval du
Nord-Ouest, mais de soldats et d'officiers
qui ont eu l'occasion de s'exercer -spéciale-
ment: ,de sorte qu'ils poul-ront rendre le plus
de services possible à lAngleterre, dans
l'Afrique-sud. Tout en agissant ainsi. nous
remplirons promptement les cadres de la
police à cheval, de façon ýà lui donner toute
la force qu'elle avait avant l'organisation de
ces, contingents.

Quant à ce qui doit être "faitt dans mon
propre département, je dois dire à l'honorable
monsieur que la question de la défense du
Manitoba et des Territoires du Nord-Ouest
et je pourrais ajouter, de la Colombie An-
glaise a été l'objet d'une étude spéciale par
le gouvernement actuel depuis au delà d'un
an ou de dix-huit mois. Cette question est
très sérieuse et très difficile à régler parce
qu'elle occasionnerait des dépenses considé-
rables, mais c'est une question que, je le
crois, nous devrions régler promptement.

Je partage sur plusieurs points, l'opinion
exprimée par l'honorable député, et je suis
convaineu qu'il est de notre devoir d'encou-

M. DAVIN.

rager autant que possible, l'organisation de
ces corps de carabiniers dans cette -partie
du pays ; nous devrions encourager, de

toutes nos 'forces, ces militaires, en leur four-
issant des armes et des munitions et en

leur donnant l'instruction voulue. Je désire
demander la permission, comme chef du dé-
partement de la Milice et de la, Défense,
d'inaugurer, au Manitoba et dans le Nord-
Ouest, de même que dans certaines parties
de la Colombie Anglaise, ce système, qui, j'en
suis convaincu, sera des plus avantageux au
pays. Je crois que les événements qui se
produisent maintenant en Afrique, ont prou-
vé hors de tout doute, que les carabiniers à
cheval, sont les soldats de l'avenir ; que dans
ui pays aussi nouveau que le nôtre, et dont
la population est aussi dispersée, il esit ab-
solument nécessaire que nous adoptions, au-
tant qu'il nous est possible de le faire, l'idée
que je viens d'exprimer. Cette idée a pris
de l'importance, et je me propose, quand les
estimations concernan't le département de la
Milice et de la Défense seront soumises à la
Chambre, de la discuter plus longuement,
mais je puis déclarer, dès maintniant, qu'un
effort sera fait, cette année, pour organiser
des compagnies spéciales de carabiniers A
cheval, dans le Nord-Ouest. Le département
a eu l'occasion d'étudier la question soulevée
par l'honorable monsieur, à l'effet d'organi-
ser ces compagnies, qui sont après tout, des
compagnies d'infanterie à cheval ; nous éta-
blirons ce système, même si nous ne pouvons
fournir les chevaux et l'on 'fera faire l'ex-
ercice à ces soldats en vue des événements
qui pourronit se produire dans la suite.

En terminant, je puis dire à l'honorable.
monsieur que le gouvernement s'occupe sé-
rieusement de cette question et va prendre
des mesures immédiates pour la régler. C'est
pourquoi, je lui demanderais de vouloir bien
retirer sa motion.

M. DAVIN : Après cetite promesse satis-
faisante, je suis heureux -de me rendre à la
demande de l'honorable ministre.

La motion est retirée.

M. WALLACE : Je demanderais au minis-
tre des Douanes s'11 peut nous dire quand Il
déposera sur le bureau de la Chambre le
rapport annuel de son département.

Le- MIsNISTRE DES DOUANES (M.
Paterson) : On travaille activement L ter-
miner l'impression de ce rapport qui a été
remis à lImprimeur, il y a quelque temps.
Les imprimeurs doivent cependant terminer
auparavant, le rapport de 'auditeur général
qu'attendenit avec impatience tous les dépu-
tés.

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Je propose que la séance soit le-
vée.

La motion est adoptée et la séance est
levée à 5.45 heures de l'après-midi.
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CHA1BRE DES COMMUNES.

Lundi, le 12 février 1900.

L'ORATEUR ouvre la séance à trois
heures.

RAPPORT.

Liste du service civil du Canada.-(L'hono-
rable premier ministre, sir Wilfrid Laurier.)

PREMIERE LECTURE.

Bill (n° 14) à l'effet de réglementer le com-
merce du grain dans le Manitoba et les
Territoires du Nord-Ouest.-(M. Douglas.)

EDIFICE PUBLIC A ORILLIA--
GARDIEN.

M. BENNETT :
Qui est gardien de l'édifice public à Orillia, et

quel salaire reçoit-il?
Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-

BLICS (M. Tarte) : Le nom de ce gardien
est John Frawley. Il reçoit un salaire de
$15 par mois.

DOUKHOBORTSES ET GALICIENS.

M. DAVIN (par M. LaRivière) :
Combien de Doukhobortses ont été établis dans

les Territoires du Nord-Ouest et le Manitoba de-
puis janvier 1897 ? Combien de Galiciens ?
comment sont-ils établis ? Sont-ils disséminés
parmi les autres colons, ou forment-ils des
groupes distincts ou des colonies ? Combien
leur immigration en Canada a-t-elle coûté au
gouvernement, par tête ? Quelques-uns ont-ils
ou besoin d'aida après leur arrivée dans le pays ?
Dans l'affirmative, dans quelle mesure ont-ils
été aidés *

Le MINISTRE DE L'INTERIEUR (M.
Sifton) : Le rapport du bureau d'immigra-
tion de Winnipeg indique que le nombre de
Doukhiobortses qui ce sont établis au Nord-
ouest et au Manitoba depuis le mois de jan-
vier 1897, est de 7,427; celui des Galiciens
établis dans cette partie du pays, durant la
même période, est de 16,787. Ces colons se
sont groupés en nombre plus ou moins grand
dans différentes portions du Nord-Ouest et
du Manitoba. On a accordé aux Doukho-
bortses une subvention de $7.47 par individu
et le gouvernement a dépensé un montant à
peu près égal pour aider à l'établissement et
à l'entretien de ces colons durant l'année
1899. Quant aux Galiciens, le gouvernement
leur a accordé, pour les même fins et par
individu, $4.65, en 1897 ; $4.86, en 1898, et
$4.80, en 1899, soit, une moyenne de $4.77
par individu.

Les rapports du département indiquent
que le gouvernement a prêté ainsi, tout en
exigeant des garanties suffisantes, $5,954.56
aux Galiciens. Le gouvernement n'a prêté

que le montant de la subvention payée à
Winnipeg, qui avait été votée par la Cham-
bre aux Doukhobortses. Ces derniers ont
revu, cependant, de l'aide dans des cas spé-
eiaux, et ils ont remis une partie du mon-
tant ainsi prêté. S'il reste à ces colons une
certaine somme à remettre, quand tous les
comptes seront faits, on demandera des ga-
ranties sur leurs propriétés à tous ceux à
qui le gouvernement a ainsi prêté de l'ar-
gent.

TRAVAUX PUBLICS DANS LE
SAGUENAY.

M. CASGRAIN:
Quel est le montant des deniers dépensés dans

le comté de Saguenay,-y compris la Côte nord,-
pour travaux publics ? 1. Du 1er septembre.
1896 au 1er juillet 1897 ? 2. Du 1er juillet 1897
au 1er juillet 1898 ? 3. Du 1er juillet 1898 au
1er juillet 1899 ? 4. Du 1er juillet 1899 au 1er
février 1900 ?

2. Sur le dernier montant dépensé, à combien
s'élève la somme dépensée pour le télégraphe de-
la Côte nord ?

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS (M. Tarte):
1er septembre 1896 au 1er juillet 1897-

Ports et rivières............$ 1,474 93
Télégraphe de la rive-nord.. 5,185 80

$ 6,660 72
1er juillet 1897 au 1er juillet 1898-

Ports et rivières............$ 2,159 77
Télégraphe de la rive-nord.. 13,790 70

15,950 47
1er juillet 1898 au 1er juillet 1899-

Ports et rivières...........$ 5116
Télégraphe de la rive-nord.. 13,780 34

13,831 50S
1er juillet 1899 au 1er février 1900-

Ports et rivières............$ 14 00
Télégraphe de la rive-nord.. 26,385 34

26,399 34

$62,842 04

TRAVAUX PUBLICS, CHICOUTIMI.

M. CASGRAIN:
Quel est le montant des deniers dépensés dans

le comté de Chicoutimi, pour travaux publics ?
1. Du 1er septembre 1896 au 1er juillet 1897? 2.
Du 1er juillet 1897 au 1er juillet 1898? 3. Du
1er juillet 1398 'au 1er juillet 1899? 4. Du 1er
juillet 1899 au 1er février 1900?

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
PUBLICS (M. Tarte) :
1er septembre 1896 au 1er juillet 1897-

Ports et rivières............$12,186 54
Ligne tél.-Saint-Alexis et

Anse Saint-Jean ........ 2,495 24
$14,681 78

ler juillet 1897 au 1er juillet 1898-
Ports et rivières... ...... $14,225 19
Ligne tél.-Sant-Alexis et

Anse Saint-.ean........... 2,014 52
16,289 71

1er juillet 1898 au 1er juillet 1899-
Ports et rivières................. 16,154 85

1er juillet 1899 au 1er février 1900-
Ports et rivières................ .... 12,528 30

$59,604 64
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TELEGRAPHE-BENNETT ET DAWSON.

M. CLARKE (Par M. Clancy) :
1. Quel est le coût total de construction de la

ligne de télégraphe de l'Etat entre Bennett et
lawson ?

2. Quel est le coût du fil métallique, et de qui
a-t-il été acheté ?

3. Qui a fourni les isolateurs, et quel est leur
coût ?

4. Combien d'hommes ont été réellement em-
ployés à la construction sous les ordres du sur-
veillant Charleson ? Quels sont leurs noms, où
ont-ils été engagés, et quel était le chiffre de
leurs gages ?

5. A-t-on demandé des soumissions, publique-
ment, pour aucuns des articles nécessaires à la
construction ? Dans l'affirmative, pour quels,
matériaux et à qui ?

6. Des soumissions ont-elles été demandées,
privéinent, pour les dits matériaux ? Dans l'af-
firmative, pour quels matériaux, et à qui ?

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS (M. Tarte) :

Voici imia réponse : 1. Le surintendant des
travaux fait rapport que la construction de
cette ligne a coû'té $146,937.99. soit une
maoy-enne' de $222.63 par mille. 2. Le fil de
fer a été aheté de W. G. Charleson. à $2.50
par cent livres et de Alexandre Macpherson
et tils, à $2.74 par cent livres. 3. Les isola-
teurs ont été fournis par la Potter's Manu-
facturing Association, $i,828.50, et la North-
west fixture Co., $42.50. 4. Pour répondre à
cette question il faudrait réduire en ta-
bleaux les différents bordereaux de paie, ce
qui exigerait un travail de plusieurs jours.
5. Non. 6;. Oui ; pour le fer acheté de W. G.
Charleson. Edouard ;Cavanagh et Cie.,
Montréal Lewis Bros. et Cie, Montréal;
J. A. Seybold et Cie, Ottawa, et Alexander
Macpherson et fils, Montréal. Pour les ap-
provisionnements, des soumissions ont été
demandées aux maisons suivantes : MeMil-
lan et lamilton, Vancouver ; Kelly, Douglas
et Cie, Vancouver : Braid et Cie, Vancou-
ver ; W. H. Malin et Cie, Vancouver ; F.
R. Stuart, \ancouver ; Wilson Bros., Vie-
toria ; Simon Leizer et Cie. Victoria ; Bate
et Cie, Ottawa ; Eby Blaine et Cie, Toronto ;
IH. 1. Eckhart, Toronto ; Jas. Osborne et
fils. Hamilton : A. T. Gilmour et Cie. Brock-
ville ; Lockerby Bros., Montréal ; Hudon et
Héhert. Montréal ; Herritt Bros.. Saint-Jean,
N.-B. ; John Tobin et Cie. Halifax ; Bauld.
G'ibson et Cie. Halifax ; Mackay et Powis,
Winnipeg; W. K. Cunningham. Ottawa.

M. CHARLESON--SALAIRE, ETC.

M. CLARKE (P'ar M. Clancy)
Quels montants ont été payés à M. J. B.

Charleson, surintendant de la construction de la
ligne té5légraphique Bennett-Dawson à titre de
(a) salaire ; (b) frais de voyage ; et (c) frais de
subsistance à partir du jour. de son départ d'Ot-
tawa, le 13 mars dernier, jusqu'à son retour à la
capitale ?

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS (M. Tarte) : Ma réponse est : (a) Sa-
laire, $2,666.66 ; (b) Frais de voyage, $762.63;

M. TARTE.

(c) M. Charleson vivait dans des campe-
ments avec ses compagnons et il est impos-
sible de faiie une distinction entre ses dé-
penses et celles du reste de l'expédition.

TELEGRAPHE ENTRE BENNETT ET.
ATLIN.

M. CLARKE (par M. lancy):
1. Quel est le coût estimé de la ligne télé-

graphique entre Bennett et la cité d'Atlin ?
2. Quand la construction en sera-t-elle com-

mencée ?
3. A quelle date espère-t-on que la ligne sera

complétée ?
4. Qui est chargé des travaux de la construc-

tion, et quelles instructions lui ont été données ?
Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-

BLICS (M. Tarte) : Voici ina réponse : On
a construit une ligne télégraphique de Ta-
gish à Atlin, afin de relier cette dernière ville
à da ligne télégraphique Bennett-Dawson.
La construction de cette ligne a coûté $15,-
500, et la ligne fonctionne parfaitement
maintenant.

IMPRESSION ET DISTRIBUTION DE
BROCHURES POLITIQUES A

SHERBROOKE.
M. TAYLOR (par M. Borden, Halifax):
La brochure intitulée : "Le gouvernement-

Laurier et les Conservateurs " répandue dans le
district électoral de Sherbrooke pendant la der-
nière élection, a-t-elle été imprimée au Bureau
de l'Imprimerie Nationale ?

Dans l'affirmative, combien d'exemplaires ont
été imprimés ?

Quel prix a été porté en compte par 1000 ?
Ces exemplaires ont-ils été payés, et par qui ?
Ces brochures, ou partie d'icelles, ont-elles

été mises sous enveloppes du gouvernement dans
le département du ministre de l'Agriculture ?

,Ces brouchures, ou partie d'icelles, ont-elles
été affranchises et expédiées par la malle par le
ministre de l'Agriculture ?

Dans l'affirmative, en vertu de quelle autorité ?
Le MINISTRE DE L'AGRICULTURE (M.

Fisher) : La brochure intitulée " Le Gouver-
nement-Laurier et les Conservateurs," dis-
tribuée durant la dernière élection partielle
de ýSherbrooke, n'a pas été imprimée à l'Im-
primerie nationale. Ce sont des particuliers
qui ont payé l'impression de cette brochure
et les enveloppes sous lesqueles elles ont été
distribuées. Quelques-unes de ces enve-
loppes ont été affranchies par quelque fone-
tionnaire du département, mais non par le
ministre -lui-même. Le département n'a fait
que suivre de très loin même la coutume
établie.

REVOLVERS POUR LES CONTINGENTS.

M. POPE (par M. McIntosh):
Le gouvernement a-t-il acheté des revodvers ?

Dans l'affirmative, combien, pour quel objet et
à quel prix,? Quels sont les noms de la maison
qui les ont vendus ?
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Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE (M. Borden): Voici ma ré-
ponsee: 1. Oui, des revolvers Colt. 2. 700
pour les. carabiniers à cheval canadiens en-
voyés dans l'Afrique du sud. 3. 300 à $14.50
et 400 à $15.50. 4. MM. Lewis Frères, de
Montréal.

CEREALES-EXPEDITION ET TRANS-
PORT.

M. LaRIVIERE:
La mort du juge E. J. Senkler, président de la

Commission Royale pour l'expédition et le trans-
port des céréales, empêchera-t-elle cette com-
mission de faire un rapport ? Et est-ce l'inten-
tion du gouvernement de nommer un autre pré-
sident afin que la commission puisse compléter
son enquête ?

Le MINISTRE DE L'INTERIEUR (M.
Sifton) : On n'a pas à craindre que la mort
du président de cette commission empêche
cette dernière de poursuivre ses travaux et
de soumettre son rapport. Le gouvernement
se propose de nommer un autre président.

JUGES-LEUR TRANSFERT A MONT-
REAL.

M. PARMALEE (par M. Casey):

Le ministre de 'la Justice a-t-il reçu une com-
imunication du juge en chef 'Lacoste au sujet du
transfert à Montréal des juges Lynch, Tellier et
Charland ? Dans l'affirmative, quelle est la na-
ture de cette communication et quelle décision
le gouvernement se propose-t-il de prendre à cet
effet ?

Le PREMIER 'MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : En l'absence du ministre de la
Justice et sauf rectification, je crois pouvoir
dire que le département n'a reçu nucun rap-
port du juge en chef Lacoste à ce sujet.

TRAITE 'DE COMMERCE ENTRE LE
CANADA ET TERRENEUVE.

M. MARTIN (par M. Bennett, King)

1. Des ouvertures ont-elles été faitps au gou-
vernement pour conclure un traité commercial
entre Terreneuve et le Canada ?

2. De telles ouvertures ont-elles été faites par
Terreneuve au Canada?

3. Si des ouvertures semblables n'ont pas été
faites, le gouvernement se propose-t-il de faire
à Terreneuve des avances pour amener des rela-
tions entre les deux pays ?

Le MINISTRE DES FINANCES (M.
Fielding) : Aucune demande n'a été faite au
sujet de nos relations commerciales avec
Terreneuve, en vue d'obtenir une réciprocité.
Le gouvernement s'occupe sérieusement de
la question générale de nos relation com
merciales avec -les autres- colbnieé -de l'ei-
pire.

LUMIERE ELEC;lIQUE A BROTCHIE,
C. A.

M. PRIOR:
1. Le département de la Marine, et des Pêche-

ries a-t-il reçu le câble qui doit transmettre la
lumière électrique à la 'bouée Installée au récif
de 'Brotchie, vis-à-vis Victoria, C.-A. ?

2. Dans la négative, quelle en est la raison ?
3. S'il a ce câble, pourquoi n'est-il pas mis en

place ?
4. Le département peut-Il dire quand la bouée

sera complètement terminée ?
Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES

PECHERIES (sir Louis Davies) : 1. Non.
On 'a trouvé que le cable offert par le dé-
partement des Travaux publics au départe-
ment de la Marine pourrait servir à la fin
que l'on se ,proposait. On a constaté. en
outre, que, dans l'état actuel du marché, il
était impossible de faire une commande pour
le eûble dont nous avions besoin. Les manu-
facturiers refusent toute 'commande, surtout
lorsqu'elle n'est pas plus 'considérable et qu'il
s'agit d'un câble spécial. ·On a décidé, pour
le moment, de placer sur cette bouée une
lampe à pétrole Wigham, dont on ne doit
renouveler le contenu que tous les mois. La
bouée est maintenant terminée.

CABLE 'DU PACIFIQUE.

M. CASEY :
L'attention du gouvernement a-t-elle été at-

tirée sur le paragraphe suivant publié dans le
Globe de Toronto, le 6 courant :-

"LE CA;BLE' DU PACIFIQUE.
"Les cercles parlementaires sont très désap-

pointés au sujet de la dépêche portant que le
gouvernement impérial n'a aucune objection à
ce que le gouvernement de l'Australie occidentale
fasse un arrangement avec la " Eastern Exten-
sion Cable Company " en vertu duquel cette com-
pagnie recevrait une subvention en terres pour
l'établissement d'un câble se rendant à cette
colonie. Il y a quelques' jours Sir Sandord
Fleming a dit au correspondant du "Globe"
qu'il était convaincu que la nouvelle n'était pas
fondée, mais les membres du parlement crai-
gnent le contraire, et pensent que le projet du
câble du Pacifique est sérieusement menacé."

'Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Oui.

COMPAGNIE DE TELEGRAPHE DE
L'EST.

M. CASEY:
Le gouvernement impérial a-t-il signifié qu'ili

approuverait tout gouvernement de l'Australie
qui autoriserait la " Eastern Extension Tele-
graph Company" à ouvrir des bureaux où à
prendre d'autres mesures pour étendre ses opéra-
tions ?

Le PREMIER rMINISTRE (sir Wilfrid
Laurier): Le gouvernement ignor e si là
gouvernement impérial a tel projet en vue.
Nous avons demandé des renseignements au
gouvernement impérial qui ne nous a pas
encore répondu.

2à6
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HENRY LOGAN LOUCKS.

M. DAVIN:
A la fin de janvier 1898, Henry Logan Loucks

et sept ou huit autres, tous de Prince-
Albert ou des environs, dans les Territoires du
Nord-ouest, ont-ils été engagés par le capitaine
Gagnon, au nom du gouvernement, pour faire le
flottage des billes à Dawson ? 2. Les conditions
de l'engagement n'étaient-elles pas qu'ils rece-
vraient $40 par mois et leurs dépenses de voyage
et de transport, aller et retour ? 3. Ceux qui
sont revenus à Prince-Al'bert ont-ils reçu leurs
frais de retour ? 4. Dans la négative, pour-
quoi ?

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : 1. Oui. 2. Ils reçoivent $30 par
mois, avec une subvention supplémentaire
de 4$10 par mois, si leur travail est satisfai-
sant ; on leur donne aussi des vivres,
et ils ne paient rien pour se rendre au Yu-
kon. 3. Non. 4. Parce que, d'après le con-
trat, le gouvernement ne s'engageait pas à
payer ces dépenses de retour.

CHAMP DE TIl DE VICTORIA, C. A.

M. PRIOR :
1. Le gouvernement se propose-t-il d'installer

un tir à la cible à Clover-Point, C. A. ?
2. Dans l'affirmative, pourquoi les travaux ne

sont-ils pas conmencés sans autre délai ?
3. Quel montant a été dépensé sur le crédit

voté à cette fin à la dernière session ?
Le MINISTRE DE LA ÎMILICE ET DE

LA DEFENSE (M. Borden) : 1. Oui, si l'on
peut trouver un endroit convenable. 2. Il
s'est soulevé une difficulté au sujet d'un che-
min public qui passait trop près (lu terrain
que le département voulait acheter. Le cré-
dit voté, à la dernière session, pour l'achat
de terrains en vue de l'établissement de
champs de tir, était de $75,000. De ce mon-
tant, on a dépensé $2.000 pour le champ de
tir de Bedford. Je puis ajouter que le crédit
voté spécia'lement pour le champ de tir de
Victoria est devenu périmé et que nous de-
manderons un crédit plus considérable, afin
de couvrir toutes -les dépenses qu'il faudra
faire pour ce champ de tir.

CHAMP DE TIR DE LA COTE SAINT-
LUC.

M. MONK (par M. Prior)
1. Quand le champ de tir à la cible de la Côte

Saint-Lue a-t-il été fermé par le département de
la Milice ?

2. Le gouvernement a-t-il choisi un nouveau
site pour cet objet dans le voisinage de la cité
de Montréal ? Dans l'affirmative, où ce champ
de tir est-il situé ?

3. Quand sera-t-il ouvert pour les exercices ?
Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE

LA DEFENSE (M. Borden) : 1. Il a été
fermé le 81 août 1898. 2. La question est à
l'étude. Nous avons plusieurs propriétés en
vue, et la chose sera. décidée bientôt. On
espère que le nouveau champ de tir sera
ouvert au commencement de l'été.

Sir WILFRID LAURIER.

COUVERTURES POUR LES CONTIN-
GENTS.

M. BERGERON:
1. Le gouvernement a-t-il acheté des couver-

tures pour les soldats expédiés en Afrique-sud ?
2. Dans l'affirmative, de qui les a-t-on

achetées ?
3. Quelle est la somme payée pour cet achat ?
LE MINISTRE DE LA MILICE ET DE

LA DEFENSE (M. Borden) : 1. Non, on a
pris des couvertures dans le magasin du
gouvernement. Cette réponse comprend aussi
les questions 2 et 3.

LE MINISTRE DES TRAVAUX PUBLICS
ET LES COLONS DE LA BAIE

DU RENARD.

M. TAYLOR (par M. Clancy)
Le président de la conférence de Montréal de

l'Eglise méthodiste du Canada a-t-il écrit une
lettre à l'honorable J. Israël Tarte, ministre des
Travaux publics, ou le comité des missions de la
dite église chargé de s'enquérir des griefs des
colons de la Baie du Renard, Ile d'Anticosti,
a-t-il passé une résolution dont il a adressé
copie au dit honorable J. Israël Tarte, demandant
la rétraction publique et l'apologie de la décla-
ration suivante par lui faite en Chambre le 28
mars 1899, et imprimée à la page 575 des
" Débats " de 1893 : " Chacun sait dans la pro-
vince de Québec que presque tous ceux qui vivent
sur cette île sont des naufrageurs de profession,
des gens qui trompent un capitaine de navire
pour que ce dernier vienne se briser sur la côts
et qu'ils puissent voler tout ce qui se trouve à
bord " ? Dans l'affirmative, l'honorable M.
Tarte a-t-il fait apologie ? Dans la négative,
propose-t-il de le faire ?

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS (M. Tarte) : Cette question m'est per-
sonnelle et je ne vois pas en quoi elle peut
intéresser l'honorable député, cependant, je
me fais un plaisir de lui dire, que j'ai raison
de croire que le malentendu qui peut avoir
'existé relativement à ce que j'ai dit concer-
nant les colons de la Baie du Renard a cessé
d'exister. D'après les renseignements qui
m'ont été fournis depuis peu, j'en suis arrivé
à la conviction que j'avais été injuste à l'é-
gard de ces colons, et j'ai écrit dans ce sens
à leurs représentants.

DES CULTIVATEURS DU NORD-OUEST
ET LA CONCURRENCE AUSTRA-

LIENNE.

M. DAVIN:
1. L'attention du gouvernement a-t-elle été ap-

pelée sur le fait que le steamer " Moiera " est
récemment arrivé d'Australie à Vancouver avec
un chargement de 1,840 carcasses de moutons
gelés à destination de la Colombie. Anglaise,?
2. Les propriétaires de ce navire reçoivent-ils une
subvention annuelle de $120,000 du gouverne-
ment fédéral ? 3. Le bonus accordé au chemin
de fer de la Passe du Nid-de-Corbeau n'a-t-il pas
été accepté à condition que les mineurs de la
Colombie Anglaise tireraient leurs approvisionne-
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ments des- fermes du Nord-Ouest ? 4. Les prin- t louent-elles la salle d'exercices à Saint-Thomas
cipaux atlcles 'd'éxportation du Canada en Aus- pour en faire un patinoir ?
tralie ne sont4ils pas des machines, en grande 4. Dans l'affirmative, quel est le montant du
partie des instruments agricoles ? 5. Une remise loyer et à qui, la salle est-elle louée ?
de droits a-t-elle été faite à tout fabricant de 5. Qui a demandé de louer la dite salle de la
machines agricoles sur le fer et l'acier servant personne ou. des propriétaires, ou qui a autorisé
à la ,fabricition des machines exportées en Aus- les particuliers à s'en servir ?.
tralie ? Dans l'affirmative, de combien est cètte 1 Le MINISTRE IDE LA ýMILICE ET DE
remise ? 6. Le gouvernement se propose-t-il de
protéger les fermiers du Nord-Ouest contre toute LA DEFENSE (M. Borden) . 1. Non. 2.
concurrence en ce qui concerne les viandes fNon. 3. -Oui. 4. Le loyer est de $100 pour la
d'Australie ? Dans la négative, pourquoi ? saison du patinage. La salle est louée à

Thomas Cross et J. 'Baker. 5. Les locataires
Le MINISTRE DES DOUANES (M. ci-dessus mentionnés.

Paterson) : 1. Non. 2. Les propriétaires. de
ce navire reçoivent la subvention mention-
née, en vertu d'un contrat passé en 1893. 3. SUBVENTIONS EN TERRES AU C. C. P.
La subvention accordée au chemin de fer de M IIGFIARDSON (par*M. Landerk1n)
la Passe du Nid-de-Corbeau a été votée à
l'unanimité par la Chambre. Il ne peut y 1. Quelle étendue de terre a' é votée par le
avoitparlement canadien en faveur du chemin de fer
vonhonoderdoue qla raiso D alléu pot ar Canadien 'du Pacifique comme subvention pour

mon honorable ami (M. Davin) doit avoir ade la construction de la ligne principale et
dontribué pour beaucoup à l'octroi de cett des embranchements de ce chemin (le chemin
subvention par' là 'Chambre. Le fait d'ap- de fer du Sud-Ouest du Manitobà et celui de
prendre que ce but a été en 'grande partie Glenboro faisant partie des embranchements) ?
attèint est très satisfaisant. Les exporta- 2. Quelle portion des subventions en erres
tion de produits- canadiens en Australge du-
rant l'exercice de 1898-99 ont été de $1,49-ment3. A quelles dates ces délimitations ont-elles
344. 'Sur ce montant, une somme de $589,I été Mfaites
802 représente la* 'valeur des -machines agri- 4. Le gouvernement a-t-il fait ces délimita-
coles exportées. 5.' Une remise de droits de tons et les terres ont-elles été réservées pour
99 pour 100 a été accordée sur le fer et l'acier l'usage de la compagnie Immédiatement ou peu
servant à la fabricatioji de certaines ma- après que lesterres ont été choisies par la eom-
chines agricoles exportées du Canada, en agnie ? Dans la négative, quel temps s'est

écoulé entre le choix et la délimitation des d-Australie on 'vertu d'un arrêté en conseil en 2 verses subventions *en terres ou de partie
date du 2 novembre 1894. n. Le gouverne- d'icellesa
ment n'a aucune raison de croire que les 5. Pour quelle quantité des terres revenant 
colons du Nord-Ouest souffrent de la concur- la Compagnie du chemin de fer Canadien du
rence australienne, mai, il cro t plutôt que Pacifique des lettres-patentes ont-elles été
ces cultivateurs trouvent d'excellents mar- émises par la Couronne?
chés pour leurs produits. 6. Aux termes de la charte accordée' par l

gouvernement à ladite compagnie à quelle date
lcspremIères terres livrées a la compagnie par

YUJKO'N-M. GIR-OUAR.D. le gouvernement seront-elles sujettes aux taxes
scolair s et municipales ? r pour

31. BE RGERON: le MINISTRE DE L'INTERIEUR al.
I.,,Joseph Eno Girouard a-t-il été 'nommé à Sifton) : 1. La subvention en terres accordéeun emploi public dans le Yukon? originairement à la Compagnie du chemin de
2. A-t-il été nomméapar un arrêté du conseil? fer Canadiendu Pacifique pour la ligne prin-
3. Dans l'affirmative, à quelle date? cpale était lde 25,0nt,000 d'acres,' ma s cette
4. Quel était son emploi? 'subvention fut plus tard réduite 18,-
5. Quel était son salaire ?
6. Est-il encore employé et payé par le gou- 206,986 acres. vese subventions en terres

vernement fédéral? accordées pour des embranchements,
compris les embranchements mentionnésLe MINISTRie DE L'NTERIEUR (M. d ns la question, s'élevaient à 2,83,680

Sifon) 'M. Josep Eno Girouard a été nom- acres, faisant un total de 21,190,666
mé gardien des5 registres du territoire du acres de terres, pour da tligne prnc-
Yukon en vertu d'un arrêté du conseil en- pale et ses' embranchements 2, 3 et,4.' Ildate du 3 noft 1898, avec un salaire de $2,00 estimpossible de donne des' réponses cat -
Par année. Il est encore employé et payé '~ goriques aux questions 2, 3 et 4, tels qu'elles
par le gouvernement féderal. isont rédigées, maslsrneinmnssi

émse pars las Couronneent ui

vants répondent en partie aux faits que l'on
TERRAIN ýD'EXERIGS IMIgITAoIRES- veut connattre par ces questioe.S&est entre 1881 et 1891que la compagnie aYUKN- MGROAR. gndiqué la lisière de terre osu elle voulait

M. INGRAM (par -M. DavIn) 'choisir 14,644871 acres de terres auxquels
1. Le gouvernement a-t-il acheté le terrain elle avait droit n vertu dela subvention acé

d'exercices militaires SaInt-Thomas, Ont., ap- eordée pour la ligne principale. Dans le mois
partenant à J. t. Wilson, MD. et e,-u.P.u de février 1891, la compagnieconsentit à chl-

2. Dans l'affirmative; quel prix l'a-t-il payé? sir dans les terrains réservés pour cette fin le
3. Les autorités militaires, ii d ut ailleurs,' long de la ligne frontière, 1,000,000 d'acresde
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terres en vertu de la subvention qui lui avait pour exécuter ces travaux. 2. Payés par le
été aecordée pour la construction de l'em- gouvernement. 3. Les gages de ces hommes
branchement connu sous le nom de chemin 1 doivent étre fixés par M. Oharleson, sul-
de fer de la colonisation du Mauitoba et du vant l'importance de l'ouvrage qu'ils fe-
Sud-Ouest. La compagnie a choisi les terres ront, et l'endroit où ils travailleront. 4.
auxquelles elle a droit en vertu de ce qui Non compris la pension. 5. Calixte Clément,
est connu comme l'embranchement de Pipe- Healy, Sullivan, Ranson, C. J. Jones, Fé 1lx
stone. Hudon, John F. Phelan, James Mooney,

Aucune démarcihe n'a été faite dans le but Semple. J. A. Lafortune. Murphy, J. Tassé
de choisir les terres que la compagnie a le A. Larose, McLaughlin, McLaughlin, L. Pi-
droit d'obtenir grice à la subvention accor- card, Tel, Gorrell, O'Connor, O'Neill, Forest,
dée en faveur du chemin de fer de Glenboro, C. Rogers, C. Lacroix, White. 6. Ces hom-
ou, comme on l'appelle au ministère, l'em- nies sont -tous des ouvriers d'élite, quelques-
branchement de Souris. uns d'entre eux ayant déjà été employés

De temps à autre et à mesure que ces sub- aux travaux de la ligne de Dawson. Lors-
ventions devenaient dues, le gouvernement
réservait certaines lisières de terrain parmi
lesquelles le choix devait être fait. On a
soulevé la question (le savoir si les lisières
de terrain ainsi réservées étalent ou non
propres à la colonisation, et la question
du choix des terres qui restent à prendre
en vertu de ces subventions est encore,
discutée entre le ministère et la compa-
gnie. 5. A la fin du mois de janvier dernier
des lettres-patentes avaient été émises pour
une étendue de iterre de 1.649.880 acres. 6.
C'est là une question de droit, qui si elle est
contestée, devra être réglée par les tribu-
naux.

GARNOT ET LOUIS RIEL.

M. DAVIN:
Garnot qui a été autrefois l'associé de Louis

Riel a-t-il un emploi dans le service public ?
Dans l'affirmative, quel est cet emploi ? Quel
salaire reçoit-il et pourquoi l'emploie-t-on ?

Le MINISTRE DE L'INTERIEUR (M.
Sifton) : En réponse à la question de l'hono-
rable député, je dois lui dire que ce nommé
Garnot n'est pas à l'emploi du gouverne-
ment.

J. B. CHARLESON.

M. PRIOR :
1. Est-il vrai que ýJ. B. Charleson est parti

dernièrement pour la Colombie Anglaise avec
environ 25 hommes pour construire une ligne
télégraphique entre Bennett et Atlin ?

2. Dans l'affirmative, les frais de voyage de ces
hommes sont-ils payés par eux ou par le gou-
vernement ?

3. Combien le gouvernement leur donne-t-il
par jour ?

4. Leurs gages comprennent-ils leur pension ?
ro. Quels sont les noms des hommes qui sont

partis avec J. B. Charleson ou qui -ont été en-
voyés par lui ?

6. 'Pourquoi n'a-t-on pas employé pour ces
travaux des gens de la Colombie Anglaise au
lieu de gens de 'l'Est ?

Le MINISTRE DES 'TRAVAUX PU-
BLICS (M. Tarte) 1. M. Charleson est parti

;.pour -le Yukon. Il était chargé de- la cons-
truction non pas de 'la ligne Bennett-Atlin,
mais bien "de la ligne télégraphique Ques-
nelle-Atln. Ilh a pris avec lui 25 hommes

M. SIFTON.

que l'on aura besoin de plus d'ouvriers, ces
derniers seront engagés soit dans la Colom-
bie Anglaise où à tout autre endroit où
leurs services seront requis.

SERVICE DE L'INTERCOLONIAL-
SYDNEY.

M. GILLIES:
1. Le gouvernement sait-il qu'il existe beau-

coup de mécontentement dans la ville de Sydney
et les parties sud du comté de Cap-Breton ainsi
que parmi le public voyageur en général au su-
jet du train rapide qui fait le service deux fois
par jour de l'ouest à Sydney à partir de la
jonction à Sydney-nord, distance de six milles
environ ?

2. Des représentations ont-elles été faites au
gouvernement au sujet de cet état de choses,
et le département des Chemins -de fer a-t-il été
requis de discontinuer ce service qui cause au
public voyageur beaucoup d'inconvénients, d'en-
nuis et de délai ?

3. Le département se propose-t-il de changer
cet arrangement de manière à permettré au train
rapide de Sydney de faire son service directe-
ment sans passer par la jonction de Sydney-nord,
évitant ainsi beaucoup de délai et d'inconvé-
nients ? Dans l'affirmative, quand ce change-
ment aura-t-il lieu ?

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX (M. Blair) : 1. Oui, le gouver-
nement sait qu'il existe certains méconten-
tements à Sydney pour les raisons mention-
nées ci-dessus, niais le même état de choses
existerait probablement dans Sydney-nord
sans l'arrangement actuel ou quelque arran-
gement semuiable. 2 et 3. Après reflexions
l'honorable député comprendra que je ne
puis répondre à ces deux questions. On me
demande d'admettre que le public voyageur
est actuellement soumis -à des ennuis et des
retards ; voilà une admission que je ne sau-
rais faire, car cela n'existe pas.

LE SURINTENDANT PERRY.

M. DAVIN:
Le surintendant Perry a-t-il offert ses ser-

vices pour le Sud-africain ? Dans l'affirmative,
pourquoi ses, offres n'ont-elles ýpas été accep-
tées ?

Le PREMIER MINISTIRE (sir Wlfrid
Laurier) L'inspecteur Perry a·offert ses ser-
vices pour le Sud-africain. 1 Ils n'ont pas
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été acceptés pour la raison que la milice
ayant déjà été privée de plusieurs de ses
meilleurs officiers que le 'gouvernement a
cru qu'il ne serait pas sage, dans le moment,
de le priver de l'expérience d'un officier tel
que le surintendant Perry.

J. Il. ROSS, M. A. L.

M. DAVIN :
Les dépenses de M. James H. Ross, M.A.L.

et ministre des Travaux publics dans le gouver-
nement des Territoires du Nord-Ouest, alors
qu'il remplissait les fonctions de commissaire
des sauvages étaient-elles cotées à tant par
jour, ou n'avait-il droit qu'au paiement de ses
dépenses réelles ?

Le MINISTRE DE L'INTERIEUR (M.
Sifton) : Aux dépenses réelles seulement.

HUILES-TARIF DU GRAND TRONC.

M. DAVIN:
M. F. Staunton a-t-il démontré, devant le co-

mité des chemins de fer, que le tarif du
Grand Tronc, en date du 26 décembre 1898, pour
le transport des huiles entre Buffalo ou Black
Rock et Montréal était de 35 centins par 100 li-
vres, et de 25 centfns par 100 livres entre Sarnia
et Montréal ? Ce tarit a-t-il été sanctionné par
le Gouverneur en conseil ? Dans la négative, est-
il illégal ? S'il est illégal, quelles mesures le
gouvernement a-t-il prises dans l'espèce ?

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX (M. Blair) : A une récente ré-
union du comité des chemins de fer du Con-
seil privé. M. .Staunton a soumis deux échel-
les de tarifs préparés par le Grand Tronc; une
a trait au tarif sur l'huile d'éclairage, et
l'autre au gaz, alléguant aue ces tarifs n'é-
taient pas sanctionnés par le (ti-ouverneur en
conseil. L'étude de cette question a été
ajournée à la demande de M. Stauton, et
l'on n'en est venu à aucu£e conclusion jus-
qu'à présent.

RAPPORT DU !COMMIiSSAIRE ROTH-
WELL.

M. MeINNES :
1. Le gouvernement est-il entré en communi-

cation avec les autorités de la Colombie An-
glaise au sujet des rapports du commissaire
Rothwell sur les réclamations de certaines per-
sonnes établies sur des terres comprises dans
la zone des terres appartenant au chemin de fer
d'Esquimalt à Nanaïmo, sur l'île de Vancouver ?
Dans l'affirmative combien de fois, et quand 1

2. Quelles réponses, s'il en est, ont' été reçues
des autorités de la Colombie Anglaise ?

3. Les dites autorités ont-elles fait objection à
la décision du commissaire Rothwell, ou ont-
elles proposé au gouvernement quelque moyen
de régler ces réclamations ?

Le MINISTRE DE L'INTERIEUR (M.
Sifton) : 1. Oui ; 'le 28 novembre 1898. 2.
Aucune réponse n'a été reçue. 3. Le gouver-
nement ne connait aucune objection de la
part du gouvernement de la Colombie An-

1o

glaise et le gouvernement local n'a fait au-
cune proposition à l'effet de régler -ces ré-
clamations.

INSPECTION DES STEAMERS AMERI-
CAINS.

M. WILSON :
Est-il vrai qu'à l'avenir les steamiers des

Etats-Unis transportant des voyageurs d'un port
à un autre dans la province d'Ontario, seront
exempts de l'inspection des bateaux à vapeur,
des droits de tonnage, et aussi des honoraires
d'inspection ?

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES (sir Louis Davies) : Oui. Eu
1884 il a été fait avec les Etats-Unis un
arrangement à l'effet que les steamers ca-
nadiens arrivant à des ports américains se-
raient exempts de cette Inspection à cause
de l'exemption faite en faveur des vais-
seaux américains venant dans les ports
d'Ontario.

M. WILSON : Pourquoi ?

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES: J'ignore pourquoi l'arrange-
ment n'a pas été fait autrement ; j'explique
à l'honorable député quel était l'arrange-
ment de 1884.

Sir CHARLES HIBBERT TUPPER:
Etait-ce en vertu d'un arrêté ministériel?

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES : Je le suppose.

M. FOSTER : Ce n'est pas là une réponse
à la question; est-il vrai qu'à l'avenir les
steamers américains sergnt exemptés de
cette inspection ?

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES: Naturellement, à l'avenir
comme par le passé. C'est ce que j'ai dit
en réponse à la première question.

MEDAILLE POUR LONG SERVICE.

M. CLARKE (par M. Clancy):
i. Les conditions auxquelles la décoration et la

médaille pour long service doivent être délI-
vrées, ont-elles été communiquées par le dé-
partement de la Milice aux autorités impériales
à Londres ?

2. Dans l'affirmative, quelles sont les condi-
tions ?

3. Le Canada possède-t-il des couleurs na-
tionales ? Dans l'affirmative, ces couleurs servi-
ront-elles au ruban auquel seront.attachées cette
décoloratlàn et cette' médaille ?

Le MINISTRE -DE LA MILICE ET ,DE
LA DEFENSE (M.' Borden) : 1. Non-; mais
elles sont prébarées et vont être commun!-
quées sans retard. 2. Elles :seront publiées
dès qu'elles auroùt été acceptées par le Bu-
reau de la guerre. 8. Le major Rivers, du
Bureau spécial ,m'lnforme qu'il n'a pas
été chosi de coulers nationale, mals s'il en
est choisi elles seront' mises sur le ruban de
la décoration.
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Wr. Il. BAILEY.

,'. PRIOR:
1. W. H. Bailey est-il encore employé dans le

département des Postes ou dans celui des Tra-
vaux publics, à Victoria, C. A. ?

2. Dans la négative, quand a-t-il cessé son
service, et quel était son emploi ?

3. A-t-il démissionné ou a-t-il été destitué ?
4. Dans ce dernier cas, quelle est la cause de

sa destitution ?
5. A-t-il été remplacé ? Dans l'affirmative,

par qui et sur quelle recommandation ?
Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-

BLICS (M. Tarte) : 1. Il n'est plus employé
dans le département des Travaux publics.
2. Depuis le 1er mars 1890.-Gardien de l'an-
cien édifice de la poste. 3. Il a été remercié
de ses services. 4 Parce que ses services
n'étaient plus requis. 5.. Personne n'a été
nommé à sa place.

PENITENCIER DE 'SAINT-VINCENT DE
PAUIr-MISE EN ILIBERTE DE

VANDAL.

M. QUINN (Montréal, Sainte-Anne)
Copie de toutes pétitions et autres documents

en la possession du ministre de la Justice, con-
cernant l'élargissement du nommé Vandal du pé-

la Chambre concernant les traitements des
juges de cours de comté dans la province de la
Colombie Anglaise.

Bien qu'il y ait déjà des correspondances
(le produites à ce sujet. je ne crois pas que
nous possédions tous les documents néces-
saires, bien que les termes de la motion
ne semblent s'appliquer qu'à la province de
la Colombie Anglaise, il s'agit d'une question
très importante touchant la responsabilit6
du gouvernement fédéral dans tous les ar-
rangements relatifs aux sala ires les juges
de cours de comté, nommés pnr -les autorités
fédérales. Le ministre de .la Justice et les
juges de la Colombie Anglaise semblent ne
pas différer d'opinion sur l'importance des
faits se rattachant à leur nomination et leur
traitement. Je rappellerai au premier minis-
tre les faits qui se rattachent à cette ques-
tion. Certains juges de la Colombie An-
glaise devaient être nommés et les salaires
alors payés par le gouvernement fédéral s'é-
levaient à environ $2.000 pour les premiers
trois ans, et $2,400 ensuite.

Une correspondance a été échangée entre
le gouvernement de la Colombie Anglaise et
le gouvernement fédéral. et au cours de cette
correspondance le ministère provincial a fait
remarquer que dans cette province les juges
de cours de comté avaient, sous certains

nitencier de Saint-Vincent de Paul. rapports, une juridiction plus étendue que les
Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid mêmes juges dans d'autres provinces et

Laurier) : Je prierai mon honorable ami de qu'on ne pouvait pas se procurer des per-
ne pas insister sur ce sujet. Le ministre de sonnes compétentes dans la Colombie An-
la Justice m'informe que les documents itou- glaise pour les mêmes émoluments que dans
chant cette affaire sont confidentiels, mais il les provinces de l'est.
me demande de dire à mon honorable ami Le résultat de ces négociations fut que le
que s'il veut aller à son bureau il se fera un gouvernement fédéral consentit à fixer les
plaisir de lui communiquer les documents. émoluments à $2,400, et le gouvernement

provincial en nommant ces juges magistrats
La motion est retirée. stipendiaires pour toute la province leur vota

$500 en plus, faisant un total de $2,900, et
MAROCTIANDISES TRANSPORTEES PAR les'nominations ont été faites. Quelques-uns

LES fSTEAMERS "STANLEY de ces juges-deux au moins-avaient éténommés en vertu de cet arrangement, et
ET "MIINTO." avaient cessé d'exercer leur profession de-

~I. . C MADON~D (Cin, I.P.-.):puis plusieurs années. Tout A coup, sansMý. A. C. MA\.lODONALD (King, L. P.-E.) : -avis préliminaire, le procureur général de la
Etat indiquant le nombre de tonnes de fret, de province (M. Martin) adressa à chaque juge,

barils ou autres colis déchargés ou chargés à
bord du steamer d'hiver "Stanley " et " Minto " l
pendant l'année 1899, jusqu'au 1er février 1900. d
Aussi, le montant des recettes perues pour ce Monsieur,-Les émoluments qui vous étalent
fret, chaque mois, et le montant payé, par mois, payés par le gouvernement provincial seront dis-
pour 'la main-d'oeuvre nécessaire, à part des continués après le 30 novembre.
dépenses de l'équipage des dits steamers.

Le PEMIR MNISRE 51vWIlrId Je désire appeler l'attention sur un ou deux,Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid passages du rapport du minstre de la Jus-Laurier) ' cobjei e motion tice qui est aussi devnt la Chambre. Le
qu'il n'a aucune objection à ctte otonx ministre de la Justice étudie la position faitemas que la préparation de ces rapports exi-gouvernement Pro-gera peut-être plusieurs mois. Mà.. ,r ,- cp, a

TRAITEMENT DES JUGES DE COURS
DE COMTE DANS LA COLOMBIE

ANGLAISE.

Zir OHARLES HIBBERT TUPPER:
Copie de toutes dépêches, arrêtés du conseil,

papiers et correspondance non encore soumis à
M. BORDEN.

c1 q g1 e
nous pour être protégés contre toute inter-
vention tendant à diminuer leurs émolu-
ments.

Voici ce qu'il dit :

Si le gouvernement provincial du jour est
d'opinion qu'il peut s'assurer les services de
juges de cours de comté compétents pour $2,400
par année, la prétention du Solliciteur général
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est fondée quant à l'avenir, mais pour ce qui que le gouvernement provincial ne donnerait
concerne les juges actuels, la bonne foi exige que pas les $1,000 additionnels et que les émolu-
leurs émoluments leur soient continués. Ils ont Iments seraient payés en entier <par ceux quiaccepté la position avec l'entente qu'ils rece- faisaient les nominations.vraient $500 par année du gouvernement provin- Je présente cette demande de documentscial en plus des émoluments que leur payait le
gouvernement fédéral, et comme le fait voir dès il présent, afin que toute la question soit
l'opinion du gouvernement provincial d'alors portée à la connaissance du parlement, et
cette garantie additionnelle était nécessaire pour pour que le gouvernement ait la question
pouvoir se procurer les services de juges com- sous les yeux quand il complétera les esti-
létents. mations budgétaires qu'il uut soumettre A

Plus loin le rapport du ministre de la Jus- la Chambre.
tice dit encore : Le PREM LER MINISTRE (sir Wilfrid

Bien que les juges fusssnt sans doute satis- Laurier) : La question que vient de soulever
faits de recevoir les mêmes émoluments que par mon honorable ami est importante, non pas
le passé, sans s'occuper de savoir d'où vient l'ar- tant sous le rapport pécunaire qu'au point
gent il est évident, d'après la correspondance à de vue de l'importance qu'il y a pour un
laquelle ils font allusion, que ce n'est pas à Votre gouvernemet de faire respecter, autant que
Excellence qu'incomtbre l'obligation de suppléer à
la partie du traitement supprimé par la pro- possible, les engagements Pris v le
vince. fonctionnaires publies. L'attitude du gou-

vernement est clairement exposée dans
Il ressort de la correspondance qui nous est l'arrêté ministériel que l'honorable député

soumise que le gouver'nemhent fédéral, tout vient de citer. Nous regrettons beaucoup la
nm accordant .ses sympathies aux juges et en conduite du gouvernement (le la Colombie

exprimant l'opinion qu'ils n'avaient pas été aglise dans cette affaire, uais nous avons
traités avec bonne foi, a rejeté la faute sur les mains l puisqu'il agit fans les Il-
le compte des autorités locales. mites de ses attributions en agissant comme

Si les faits sonit tels que rapportés, Il est il le fait.
évident que le gouvernement provincial a C'est à la population de la Colombie An-
violé sa promesse et que ce gouvernement glaise et non l, nous de dire s'il a bien ou
n'est pas moralement responsable de ce qui mal fait. L'honorable député semble de-
,est arrivé, nais à un autre point de vue, je mander qu cette Chambre dédommage ces
considère que le gouvernement devrait ea- juges de la partie deleurs émoluments dont
visage' la quetion mde plus haut, s'il n'a pu le gouvernement provincial les prive, Il y
réusir il amener le gouvernement provincial a à cela une objection: Quand le gouverne-
n' esntier payer ces $500, du que ce sont ment fédéral a nommé ces juges, il y a
des juges fédéraux, nommés par le gouver- quelques vingt ans, il n'a pas jugé à pro-
cnieut fédéral, et lue ce dernier était ndi- pos de leur donner luus de $2,40e par an-
reeteamient --arant de l'arrangement ýi)ar le- niée. A cette époque, cependant, vu lélol-
quel ils ont accepté la position. !SI ces juges gnement (le la Colombie Anglaise et vu que
sot compétents, quand un arrangement la vie y était beaucoup plus cher que clans
rousine celui-là, qui, heureusement, d'après les provinces de l'est, on ne Jugea pas que
Sque jen crois, e epas dans les autres cette Somme n'était pas suffisante.
rovises est rompu, je ne trouve pas digne cela, le parlement, ne jugea pas opportun de

de ce gouvernement de prendre une position voter plus de $2,400; mals il se fiait la
i peu généreuse ; Il y a eu un malentendu promee du gouvernement provincial qui

de la part de lautre apartie contractante, s'enageait à augmenter ces émoluments de
pomr ne pas dire plus, il n'est pas juste que $50 é ai année, tout on étendant la juril-
les victimes qauent pas de recours. tion des juges.

Sans vouloir aller trop loin, je dirai que le Ces conditions tacites ou expresses furent
gouvernement fédéral devrant intervenir et observées durant un certain temps, mals
somnléter les émoluments de ces magistrats, après vingt ans ou plus, îe gouvernement

auneàs'arranger ensuite, le mieux psle provinces de rison que je n 'ai pas
v-ce le gouvernement provincial à apprécier, décida de se délier de son en
A ce pin opos, je puis même citer un précé- gagene meta, 

dent, bien qtu il ne soit pas absolument iden- La question est maintenant de savoir si
tique au r cas actuel. le parlement doit faire en 1900 ce qu'il are-

On se rappelle qu'un jour, lorsque sir John fusé de faire lors de la n mnation de ces
padornead était premier ministre, le bar- juges. Comme on le voit, la question n'est
resu (le la province d'Ontario prétendit que pas sans présenter certaines diffs.ultés.
leS juges de la cour d'Appel de cetteprovince Mon 1onorable ami peut être certain que
n'étaient pas suffisammeint rémunérés par mon plus grand désir, comme celui du mi-
leS autorités fédérales, et pour donner plus istre de la Justice serait de voir l'arran-
d'imIportace et de dignité à ce tribunal, la gement primitif respecté dans toute son

a e provinciale vota $l.000 de plus intégrité.
Pl'anepour chacun de ces juges. Ce n'est pas une question que le gouverne-

Après lo'écange d'une correspondance ou- ment peut décider de prime abord et je(-!ele ou sesel-officlelle entre le minietre de la sais qu'elle occupe en ce moent l'atten-
Justiceet sir Oliver Il fut décidé tion du junigsse dela Justice. C'est tout
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ce que j'en puis dire, pour à présent, du
moins.

. PRiOR : 'espére que l'honorable pre-
mie>i(r ministre ne imanquera pas de saisir
toute Imlportanee de la question soulevée
par l'honorable député de Pictou, qui con-
verne des personnes occupant des positions
élevées et pleines de responsabili'tés. dans
la Colombie Anglaise. Le gouvernement
proVincial à certainement manqué à sa pa-
role en ne tenant pas ce qu'il avait promisa ces juges. Autant que je sache, ils sont
moins rétribués que les juges de même juli-
diction dans Ontario et les provinces mari-
times. On me dit que les juges occupant
des positions senblab)les. dans les provinces
de l'est. re<:oivent jusqu'à $3,000 par an-
née et que de plus ils sont autorisés à per-
cevoir des honoraires. Dans la Colombie
Anglaise les juges ne re:oivent aucun hono-
raire et avec les $500 que leur aecordait
le gouvernemnent provincial. le total de leurs
émoluments n'était que de $2.400. L'lhono-
rable premier ministre dit qu'il y a quelque
vingt ans. le parlement avait décidé de
leur accorder $2400 parce que la vie était
plus cher qu'ailleurs, dans cette province.
J'ignore si. il y a1 vingt ans. la vie coiltait
plus 'lier qu'aujourd'hui dans la Colombie
Anglaise. itais j.e sais qu'elle y eot1te en-
core plus citer que dans les provinces mari-
4imes et (ins Ontario. De plus, la somme de
travaux que ces juges ont à expédier a qua-
druplé et tuuintuplé depuis leur nomination.
Ils ont renoncé i une belle clientèle qui leur
aurait cermoiiment rapporté des revenus
plus considérables que leur position ac-
tuelle.

C'est uie question qui mérite d'occuper
l'attention dlu gouvernement, et toutes mes
synipathies sont acquises. non seulement
aux juges des cours de comté, muais aussi
aux juges de la cori Suprt'me qui. dans mtn
opinion ei <elle le la grande majorité, sont
insullisamii rîîent rétribués. Pourquoi les
juges de la Colombie Anglaise ne rece-
vraient-Hs pas autant que ceux d'Ontario ?
Ils ont à juger des procès très nombreux,
dans lesquels des sommes considérables sont
en jeu, des questions <le mines et de ter,-
rains ; ils travaillent souvent jour et nuit
et. sous le rapport le lat science et des
autres qualités, ils peuvent facilement suip-
porter la comparaison avec tes juges les au-
tres provinces. Je suis informé que le gou-
verneuiet de la Colombie Anglaise s'oc-
etpe actuellement d'augmenter le traitement
des juges. et j'espère que le cabinet fédéral,
s'occupera aussi de la question.

La moion e adoptée.

CONCESSIONS IE SCRI1 AUX METIS.

M. DAVIN (Assiniboïa-ouest): Je pro-
pose

Que les autorités canadiennes ont fait preuve
de sagesse et de justice, par le passé, en recon-

Sir WILFRID LAURIER.

naissant la validité des demandes de terres for-
mulées par les sauvages du Canada.

Que cette politique de justice de la part du
gouvernement envers les sauvages a eu pour
résultat d'assurer la paix et le progrès.

Que l'abandon de cette politique constituerait
un pas en arrière et amènerait certainement
de regrettables conséquences.

Que rien n'est plus juste et plus digne d'at-
tirer l'attention du gouvernement actuel que ce
tôté de la politique suivie à l'égard des sau-
vages qui prescrit que, dans le cas des métis
qui ne reçoivent pas d'argent provenant des
traités et qui vivent sur une réserve, le droit
qu'ils possèdent zà raison de leur origine sau-
vage devra être reconnu et acquitté par une con-
cEssion de terre.

Que puisqu'il a été admis en principe qu'en ce
qui a trait aux métis qui préfèrent ce mode, le
serlp donnant au porteur droit a l'étendue de
terrain sutisant pour un octroi, pourra être
donné au lieu du terain lui-même, il est de
strict devoir pour le gouvernement de ne pas
retenir ce script à ceux de nos concitoyens mé-
tis qui y ont droit, car ce n'est pas un don gra-
tuit niais un juste paiement ; et il n'est pas
seulement -possible, axais il est probable et même
certain que tout délai à remplir les obligations
du pays envers cette classe de nos concitoyens,
dont plusieurs sont dans l'indigence, pourrait
constituer une perte sérieuse pour eux et en
rendre une partie victime de spéculateurs sans
corscience, et le gouverneient par induction,
complice de la spoliation cruelle et éhontée de ci-
toyens simples et presque sans moyens de dé-
fcise.

Cette motion découle de ii loi que nous
avons votée l'année dernière, et nous avons
discuté à l'époque de son adoption, l'a-pro-
pos de donner des scrips aux métis. On se
le rappelle, certains députés prétendirent
qu'il était préférable de donner des terres
aux mîtétis ; mais le ministre de l'Intérieur
nous assura qu'e les métis ne voulaient ac-
eepter 4lue (les certificats de terre, ajoutant
que le gronvernement avait décidé de donner
des scrips aux enfants nés avant 1885 et
qu'il voulait agir envers les métis de l'Ouest
de la Même façon que le gouvernement avait
agi envers ceux du Mantoba en 1870. et
s'est ainsi exprimé (voir Débats 1809, vol. 2,
page 4894)

La loi actuelle n'autorise le gouvernement î.
accorder des certificats de terre que sur le pied
des n-étis qui y avaient droit le 15 d'avril 1870,
et elle a été adoptée dans le bue de l'appliquer
aux métis dans le voisinage immédiat de la ri-
vière Rouge. Naturellement, cette date ne s'ap-
plique nullement au district d'Athabasca, et
nous voulons nous faire autoriser à régler cette
qiiestioi d'après le principe qui consiste à don-
ner aux métis des certificats de terre jusqu'à
l'époque du règlement conclu avec eux. Le
même amendement nous permettrait de régler
les cas en litige dans les Territoires du Nord-
Ouest, et de donner des certificats aux métis. de
ces territoires qui, depuis le règlement de 1885,
n'ont cessé de demander qu'on réglât leurs ré-
clamations d'après le principe même que nous
nous proposons d'appliquer aux métis du district
d'Athabasca.

On s'en souvient. j'ai toujours appuyé la
po.litique du gouvernement à cet égard ; et,
en outre, depuis nombre d'années, je n'ai
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cessé de proclamer, dans cette Chambre, que
c'est là le véritable système à appliquer ;
qu'il fallait appliquer aux métis du Nord-
Ouest le principe même appliqué à ceux du
Manitoba en 1870; que le fait d'avoir ac-
cordié, en 1885, des scrips d'autres endroits
des Territoires ne saurait éteindre le titre à
ces scrips chez les enfants nés depuis cette
époque. J'ai donc prétendu qu'il fallait
faire précisément ce que le ministre de l'In-
térieur, dans son discours de l'année der-
nière, a déclaré que le gouvernement avait
l'intention de faire. L'honorable ministre
ajoute :

Voici ma pensée. L'honorable député le sait,
depuis qu'il a émis des certificats de terre, après
la rébellion de 1885, il s'et trouvé nombre 'de
métis qui prétendent que, & titre d'enfants nés
entre les années de 1870 et 1885, des pères métis
dont les réclamations ont été règlées en 1885,
ils devraient recevor des scrIps tout comme
leurs parents, et voilà le titre que le gouverne-
ment se propose de reconnaitre, en demandant
lýautorisation dont il est question dans le bill.

été éteint par voie d'un règlement antérieur.
J'ai lu cela avant l'arrivée du ministre de
l'Intérieur, et il serait préférable de recourir
au texte-

Le MINISTRE DE L'INTERIEUR : Que
l'honorable député (M. Davin) s'épargne laý
peine de faire sa démonstration. Le gou-
vernement a déclaré qu'il entendait adopter
ce système, et c'est son intentioii de l'appli-
quer.

M. DAVIN: L'honorable ministre, page
6401, ajoute:

Après la rébellion de 1885 une commission se
rendit sur les lieux et donna aux métis les
scrips en question ; mais ceux-ci ont toujours
prétendu et avec droit, à mon avis, qu'on aurait
dû régler leurs réclamations sur le pied du.
règlement de 188r, de façon à ce que leurs en-
fants, nés jusqt'en 1885, puissent bénéficier
aussi de ces scrips.

Je cite le discours du ministre-

Le MINISTRE DE L'INTERIEUR : La
En octobre dernier, les commissaires au- chose ne fait pas doute et Ythonorabne dépuité

torisés par le gouvernement à régler la ques- peut s'épargner la peine d*une démonstra-
tion, annoncèrent qu'ils allaient la régler ton.
immédiatement et éteindre le titre des sau- M. DAVIS Je suis bien aise d'entendre le
vages dont héritent ces enfants. Les métis ministre affi'mer la chose. De fait, il ne sau-
de la Saskatchewan, dans le voisinage de rait y avoir lieu au doute, puisque le inis-
Irince-A-lbert, de Battlefordlde la montagne tre à trois reprises différentes, dans cette
le Bois et d'Edmonton, ont. par conséquent, Chambre, a engagé sa parole dans ce sens.
été portés à croire qu'on réglerait leur affaire Après avoir constaté que j'avais inscrit
sans coup férir. Il va sans dire qu'on aurait cette motion au feuilleton, le député de la
dû0 le faire incontinent. La commission était Saskatchewan (M. Davis) y a lui-nème Ias-
rendue sur les lieux, et il est impossible de crt la motion que voici
trouver une excuse valable pour cette négli-trouer ne xcus vaabl pou cete égh Que de l'avis de cette Chambre, Il devrait être
gence. L'année dernière, la récolte s'annon- accordé des certificats de terre à tous les enfants
çait ·fort belle, et, en conséquence, ceux métis nés au Nord-Ouest, avant 1885.
d'entre les métis qui se berçaient de l'espoir -insi l'honorable député demande à la
d'une bonne moisson, délièrent quelque peu Chambre d'approuver une au
les cordons de leur bourse, mais, ialheu- rpelItieu
reusement, la récolte ne répondit point à noue declaqull nemiste de l'intérier
leurs espérances. nos dclr quil 'ris acun otepo

Il s'ensuit qu'il existe actuellement pas- dosiinida l a daratio o i
saiblemeut de gêne et de misère ; tandis que du miit e l' ant aurnom du
les spéculateurs exploitent ce retard apporté cgobrnett é o ené dernièrepr
panr ·le gouvernement dans le règlement deslaguenm t. E bi!M.'rte,
réclamations de ces pauvres gens, délai con- c'est là l'acte d'un farceur. J'ai par deversr(Mmatons-decespavre C-ns.déli cn-moi une lettre dont l'auteur est un hommetraire à ce qu'on leur avait donné à entendre, distingué du district de Prince-Albert, lettre,
ainsi qu'à l'avis qu'on avait publié à ce
sujet. Naturellement, comme les métis
n'ýavaient pas en mains les titi-es de ]eurs 26 janvier.
ter'res. et se trouvaient, par conséquent, en Cher monsieur,
mesure le ne hnégocier qu'un titre futur, il Je prends la liberté de vous écrire au sujet
leur a, été imposible de faire d'aussi bons ode la façon d'agir du gouvernement relativement
mu nreliés qu'ils l'auraient pu faire, s'ils au paiement des scrips des métis de la Saskat-''
aLvaient eu ces certificats cmi mains. Sur la cbewan.lineduchmiule sa Avant d'aller plus loin, je dols dire que de-

M.gn LDAVI :hmi Je suis bje aase d'entedrerd

epporté pv puis quarante-six ans J'ai été en relations cons-tantes avec les sauvages et les métis dans toutede ces réclamations a été exploité Par l'étendue dr pays, et je suis parfaitement au
les spéculateurs, au grand détriment des fait de leurs habitud es et de leur façon d'envi-

Aétis ayant droit aux scrips. aoJe viens de qsagr lesj choses.

cettemotion aui feiltn lee déuégde-

relire le discours prononcé par le minstre or voyez comment a a lu
de l'Intérieur, l'année dernière, discours où la ya déjà longtemps qu'on a réglé les récla-

ee le gouverne- mations des métis du Manitoba. L'été dernier.
11 décare ctezornuenementý réglé -ýles "réclamations d'e-nient entend accorder des scrlps aux enfants, m a du nord et jusqu'aujourd'hui Il n'a abso-

nés entre les années'1870,et 185.ý et dont le ument rien fait pourceux de la Saskatchewan,
titre fondé sur dleur origine sauvage n'a pas sauf que les contissaires, ont annoncé qu'ils r -
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gleraient avec eux en octobre dernier. C'est un nière? Le gouvernement a annoncé qu'il les
fait bien connu que l'été dernier, dans la Sas- règlerait en octobre dernier. Or, le moment
Katchewan, tout le grain a gelé, et comme la arriva où le gouvernement se demanda si,
grande majorité des métis n'ont que de petites oui ou non, il ferait appel au peuple ; et il
terres agricoles, ils ont donc été ruinés. Si le aj orn l r erat de ceulmatil
gouvernement avait émis les scrips l'automne ajourna le règlement de ces réclamations,
dernier, comme il l'avait promis, c'eût été une de sorte qu'il est fort possible qu'il ne s'exé-
bonne aubaine pour eux. Faute de quoi, ces cute qu'à la veille d'une election générale,
pauvres gens ont dû vendre -tous ou presque tous dans l'espoir qu'en faisant avec les métis
leurs bestiaux pour acquitter leurs dettes et un règlement à cette époque, il arrivera à
pourvoir à leur subsistance. Comme les mois- se les concilier. Mais les métis sont un peu-
sons semblaient promettre un rendement sans pie intelligent, et nombre d'entre eux sont
précédent, les métis contractèrent tout naturelle- p le s ipou e naisse penre e cet
ment de plus fortes dettes qu'ils ne l'auraient trop habiles pour se laisse' prendre à cevte
lait sans cela. On nous dit : voyez donc tactique du gouvernement, maintenant
l'énorme augmentation de bestiaux expédiés qu'elle a été dévoilée et qu'ils savent qu'ils
cette année ! n'est-ce pas un signe de prospé- auront t en payer la façon. Quand les métis
rité ? Tandis que la preuve même de l'indi- sauront que le gouvernement cherche à
gence des classes pauvres se trouve dans le fait gagner du temps et à différer un règlement
que les métis surtout ont dû vendre plus de qae
vaches que toute autre espèce d'animaux. le pren aurait dû faire en août dernier, ils com-

Une autre chose qui mérite réflexion est le prendront 'qu'on leur a fait perdre des de-
sérieux mécontentement qui existe dans la plu- niers dont ils auraient déjà dû bénéficier, et
part des réserves de sauvages, mécontentement l'arme destinée à les blesser retombera sur
causé par la démission des agents des sauvages, le gouvernement lui-même.
hommes d'expérience parfaitement au courant
du caractère des indigènes, et leur remplace- M. DAVIS : Je suis enchanté-
ment par des hommes connaissant à peine les
sauvages de nom, et dont le seul titre à ces Le MINISTRE DE L'INTEIIEUI : Peut-
charges est la facilité d'acheter leurs suffragus être, mon honorable ami, le député de la
au moyen de position rémunératrices. Saskatchewan, me permettra-t-il de dire

Sauvages, métis et blancs, tous savent que i S asacea neperetati edr
nombre de soldats de la police à cheval sont quelques mots en ce noment? 11 est beau-

partis pour l'Afrique-sud et qu'ils n'ont pas été coup plus au fait de la question générale
remplacés, et la rumeur veut qu'ils ne le soient concernant les scrips que tout autre membre
pas. de la Chambre. Les réclamations de ces

Je suis bien aise de dire qu'en réponse aux gens, demandant l'émission de scrips, ex-
Jnterelluis s en au deodiqn rpe aux istent depuis 1885 ; et, depuis cette année-

interpellations et aux motions que j'ai pré- là jusqu'à l'époque où fut présentée la lé-
seintées, nouns avons l'assurance du premier gislation de la dernière session à ce sujet, on
ministre que l'effectif dec la police sera main-avanm tfatalorcsélmtisa-tenuà unniveu covenale.a vainement fait valoir ces réclamations au-
tenu à un niveau convenable, près du gouvernement qu'appuyait l'honora-

Il semble étrange que le gouvernement en- ble député d'Assiniboïa-ouest, et c'est seule-
lève aussi rapidement qu'il le peut, tout moyen ment lorsqu'un changement de gouverne-
de protection à ce pays, et qu'il fasse tout en ment s'est produit, en 1S9U, qu'on a pu entre-
son pouvoir pour dégoûter et irriter les popula- voir le jour où justice serait rendue à cet
tions sauvage et métisse. S'il surgit des troubles,
comme la chose arrivera si cela continue et
qu'on affaiblisse l'effectif de la police, c'est le Différents projets de loi furent soumis au
gouvernement qui portera toute la responsa- 1 parlement, de temps à autre, et on a pré-
bilité de cet état de choses. senté, à la dernière session, un bill autori-

Plus on retardera de donner aux métis leurs sant le gouvernement à s'occuper de cette
scrips, plus leur gêne augmentera et plus les question, ainsi que d'une autre question
spéculateurs les exploiteront. La rumeur veut, semblable, au sujet du territoire non con-
et à Lon droit, je crois, que notre député libéral d s
ait fait de bonnes affaires, cet hiver, en spécu- cédé, situé au nord de la partie organisée des
lant sur les scrips, c'est-à-dire, en concluant Territoires du Nord-Ouest. Cette session a
avec les métis des marchés par lesquels ceux-ci été prorogée le 11 août dernier, et, à cette
s'engagent à lui céder leurs scrips, moyennant époque, la commisssion concernant les métis
Z80 ou $90, quand il sera émis ; et il leur fait siégeait dans les parties les plus reculées du
quelques légères avances sur ces scrips. Est-ce nord de ces territoires. Elle revint tard en
tout ce que ces scrips valent, et ce 'genre de l'automne, après s'être acquitté de ses tra-
spéculation est-il légitime ?

Je crois lue si vous exposiez les véritables vaux dans ces régions lointaines du terri-
raisons militant pour et contre l'émission pro- toire non concédé, sans avoir encore examiné
chaine de ces scrips, le gouvernement serait les réclamations, restées pendantes depuis
forcé de s'exécuter et de faire preuve de dili- 1885, des métis du territoire organisé. J'ai
gence dans l'émission de ces scrips. l'intention de traiter immédiatement la

Dans l'espoir que ces notes pourront vous être question du règlement des réclamations des
de reuelque utilité, métis des parties organisées des Territoires

Je dlemeure tout à vous, du Nord-Ouest, dont parle l'honorable dé-
L'auteur de cette lettre est un gentleman puté. Je dis, sans hésitation, que le règle-

fort bien connu, dont il est inutile de faire ment de cette question n'a souffert aucun
connaître le nom. délai déraisonnable.

Pourquoi donc le gouvernement n'a-t-il pas Lorsque nous avons reçu la législation de
réglé les réclamations des métis l'année der- la dernière session, notre commission était

M. DAVIN,
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alors sur les lieux à s'occuper d'une partie Territoires du Nord-Ouest. mais sans régler
considérable et importante de cette question, à cette époque avec les métis de ces terri-
laquelle a été définitivement réglée d'une toires. Au Manitoba, il fut entendu que
maniêre satisfaisante. J'ai seulement at- tous les enfants métis, nés antérieurement
tendu d'autres renseignements relativement à la date de l'arrangement, auraient droit à
à certains points de la question qui présen- un scrip, et l'on se borna à cela. Il s'est
talent certaines difficultés pour arriver à un trouvé dans les territoires un grand nombre
règlement, avant de donner aux commis- de métis qui n'avaient jamais eu leur part
saires l'ordre d'aller au Nord-Ouest régler de cet octroi, et ils se sont agités de temps à
définitivement surtout les réclamations de autre pour faire reconnaître leurs réclama-
ces métis, auxquels a fait allusion l'hono- tions par le gouvernement. Comme le sait
rable député. J'espère être en état de don- bien l'honorable député, l'agitation s'est con-
ler les instructions voulues aux commis- tinuée durant plusieurs années, jusqu'à ce
saires, d'ici à quelques jours, et je n'ai au- qu'elle aboutît à la malheureuse rébellion de
eun doute que ceux-ci seront sur les lieux 18875. Il sait que si le gouvernement, dont Il
d'ici à un mois, ou deux peut-être, pour don- était l'un des partisans, s'était occupé du
ner leurs noms. et que la question sera défi- règlement de cette question de la même ma-
nitivement -églée. nière et dans le même esprit que mon hono-

Je crois que, dans ces circonstances, la rable ami, le ministre de l'Intérieur, il n'y
conduite du gouvernement, qui s'est occupé aurait jamais eu de rebellion dans les Terri-
de la question, pourra très avantageusement toires du Nord-Ouest en 1885, et ce pays,
soutenir -la comparaison avec la conduite non seulement, n'aurait pas vu verser le
tenue par ses prédécesseurs. sang de ses enfants, mais n'aurait pas eu à

payer des millions de dollars du trésor pu-M. T. O. DAVIS (Saskatchewan) : Je suis blie.
bien aise d'avoir vu l'honorable député d'As- Le gouvernement de l'époque laissaitsiniboïa-ouest (M. Davin) juger à propos de faire ; il jetait au panier les requêtes desprendre la population des métis des Terri- métis des Territoires du Nord-Ouest, n'ap-toires du Nord-Ouest sous sa protection en portant aucune attention à l'exposé de leurscette circonstance. Je puis dire que le pays griefs et enfin la rébellion a éclaté. Alorsest saisi de cette question depuis un grand que venait à peine d'expirer l'écho du der-nombre d'années. Il l'a été non seulement nier coup de fusil itiré dans cette rébellion,avant, mais depuis la rébellion de 1S85, et le gouvernement du temps envoya une com-
depuis cette époque, vers 1886, jusqu'à pré- mission pour négocier avec les métis. C'estsent. Une agitation s'est faite, et des réso- ce qu'il fit après la rébellion ; mais s'il avaitlutions, je crois, ont été adoptées par l'as- envoyé cette commission un mois avant la
semblée des Territoires du Nord-Ouest en révolte, celle-ci n'aurait jamais ou lieu.faveur de l'obtention de scrips par les métis Quelles propositions ces messieurs ont-ils
de ces territoires ; mais, jusqu'à présent, je faites lorsqu'ils se sont présentés pour né-n'ai jamais entendu dire que l'honorable gocier un règlement avec les métis ? Il y
député d'Assiniboïa-ouest ait fait la moindre avait lM une foule de gens résidant dans les
démarche pour tâcher d'obtenir un 'règle- Territoires du Nord-Ouest depuis des an-
ment satisfaisant des réclamations des mé- nées, qui étaient attachés au sol et quitis. Aujourd'hui, M. l'Orateur, que ce mon- avalent élevé en cette contrée des familles
sieur sait qu'il a été adopté une législation qui portaient au pays tout autant d'intérêtpermettant au ministre de l'Intérieur (M. qu'eux-mêmes, et voici ce que dit la commis-Sifton) de s'occuper de cette question, au- sion: "Nous allons donner des scrips aux
jourd'hui qu'il sait qu'elle a déjà été réglée chefs -de familles, mais nous ignorerons com-avec les sauvages dans une certaine partie plètement les enfants." Il me semble que si
de la contrée, et que c'est l'intention du les parents avaient droit à des scrips, le
gouvernement de négocier avec les métis des même droit devait appartenir aux enfants.
anciens territoires, nous le voyous arriver Cependant, 'ces messieurs ne l'ont pas ad-
avec une résolution destinée, il n'y a pas de mis, et Ils refusèrent d'accorder des scrips
doute, à tenter, à son profit, une petite ex- aux enfants des métis nés jusqu'en 1885
iloitation politique bien facile ; je ne puis dans les Territoires du Nord-Ouest.
voir d'autre raison dams cette proposition. Cette question fut débattue à chaque élec-

Il fait allusion à une proposition que j'ai tion qui eut lieu dans les Territoires. Je ne
imscrite à l'ordre du jour, déclarant que tous sais ce qu'a fait l'honorable député d'Assini-
les enfants nés antérieurement à 1885 dans boïa-ouest à ce sujet ; je ne suis pas allé dans
les Territoires du Nord-Ouest, devraient 1 son comté en ce temps-là pour écouter sa
avoir droit à un scrip. . Eh bien! il est bien voix mélodleuse,-mais Il n'y a pas de doute
évident que l'honorable député ignore ce qu'il déclarait alors la même chose que son
dont il parle, lorsqu'il mentionne cette mo- collègue qui représentait la division de la
tion. J'exposerai brièvement à la Chambre Saskatchewan' Des années se sont écoulées
la situation à ce sujet. depuis, et je ne sache pas qu'on ait rompu le

Il est bien connu qu'en 1878, alors qu'un silence à ce sujet. Nous n'avons jamais vu
arrangement fut conclu avec les métis du l'honorable député de la Saskatchewan, ni
Manitoba, le gouvernement conclut égale- l'honorable député d'Assiniboia-ouest, pré-
iuent un arrangement avec les sauvages des senter une motion demandant au gouverne-
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mcnt de rendre Justice à ces métis. Enfin, le
gouvernement actuel. en arrivant au pou-
voir, s'est mis tout de suite àâ l'étude de la
question et il s'eu occupa d'une manière sa-
tisfaisante pour les métis. Or. voici que
l'lhonorable député d'Assiniboïa-ouest entre
en scène, dans un but d'exploitation politi-
que facile, en s'efforgant (le faire croire aux
métis qu'il -est leur ehampion sur cette ques-
tion.

pour démontrer quel est le sentiment de
l'honorable député à l'égard des métis, je
citerai un petit discours qu'il a prononcé
vendredi dernier.

M. DAVIN : A l'ordre, à l'ordre!
31. BERGERON: Il s'agit là d'un débat

autérieur.
31. i'ORATEJUVR : A l'ordre!
M. DAVIS : Eh bien! j'attendrai une autre

occasion pour revenir sur ce point.
C'est évidemment dans l'intention d'obtenir

un avantage politique facile que l'honorable
député présente cette motion. Outre ces
métis, il en] existe une autre classe -qui rési-
dait lans les 'Territoires du. Nord-Ouest
avant 1885, et (ot les parents étaient éta-
blis dans la province du Manitoba en 1870.
Ces métis réclament des scrips en alléguant
qu'ils éraient dans les Territoires avant que
ceux-ci fussent cédés au gouvernement fédé-
rail, et ils prétendent que les droits résultant
de ce séjour méritent considération. C'est là
ce don, je m'occupe, et l'honorable député
d'Assiniboïa-ouest n'essaie pas d'expliquer
la chose.

Uhonorable député nous déclare que les
sauvages se trouvent dans un état d'agIta-
tion. et il ajoute -que la raison en est dans le
fait qu'on a remplacé par (les hommes In-
compétents les agents des sauvages nommés
par l'ancien gouvernement. Eh bien! le
moinQ l'ihonorable député ou tout autre memu-
bre de la gauche, parlera de cela, le mieux,
ce sera pour eux.

Ainsi, il y avait un agent des sauvages du
nom de Reith. Pourquoi a-t-il été renvoyé?
Parce que le clergé l'a demandé par requête
au gouvernement ; et lorsque la chose a fait
l'objet d'une enquéte-si l'honorable député
désire voir les documents je les lui fournirai
-pas moins de enq ou six témoins coipé-
tents ont prouvé que cet homme avait été
dans l'habitude de procurer des liqueurs aux
sauvagos. Il existe un statut qui décrète
que toute personne convaincue, par le témoi-
gnage d'un témoin (ligne de foi, d'avoir
donné des liqueurs aux sauvages. est passi-
ble d'une amende de $50 -à $200. Or, il a été
établi par le( téioignage. non pas d'un ni le
deux, nais de einq témoins dignes de foi,
que cet agent donnait des liqueurs aux saul-
vages. et même les en approvisionnait. Ce-
pendant. 'l'onorable député se plaint de ce
renvoi.

Prenons un autre agent le Battleford, dans
nia division. La même chose se pratiquait,
et cet homme était continuellement ivre.

M. DAViS.
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Je ne désire pas entrer dans la discussion
de ces matières. mais l'honorable député les
a soulevées pour essayer de démontrer que
ces messieurs ont été démis de leurs posi-
tions et remplacés par des hommes peu aptes
à remplir leurs fonctions. Or, ceux-ci font
leur devoir sous tous rapports, et je puis dire
que depuis leur nomina'tion aucune plainte
n'a été faite par qui que ce soit.

J'ai vu dans un journal, l'autre jour, le
rapport d'un discours prononcé par l'honora-
ble député d'Assiniboïa-ouest. Voici ce qu'il
dit :

M. LANDERKIN : Quel journal?

îL DAVIS : Le Globe de samedi, 10 fé-
vrier. L'honorable député d'Assiboïa-ouest
tient en piètre estime les sauvages et les
métis de Territoires du Nord-Ouest ;- car
voici ce qu'il en dit :

Nous avons une population considérable de
sauvages et de métis parmi laquelle existe de
grands mécontentements, vu que la commission
n'a pas terminé ses travaux. Je conseillerais de
prendre immédiatement des mesures pour ex-
ercer et armer des corps de carabiniers dans les
principaux centres du Nord-Ouest.

Il voudrait aussi augmenter l'effectif de la
police . cheval. Il vaut autant dire que les
métis des Territoires du Nord-Ouest sont des
rebelles. Il est impossible d'interpréter ces
paroles autrement. C'est une pure calomnie,
un procédé malveillant eà l'adresse d'une par-
tie respectable de la population de ces ter-
rritoires. J'aimerais qu'il nous dise quels
sont les griefs que les sauvages peuvent
avoir. Comment a-t-il découvert qu'ils en
avaient ? EI prétend que ces mécontente-
ments sont attribuables .1 la, commission.
Cette dernière a terminé ses travaux en ce
qui concerne les sauvages et toutes les ques-
tions ont été réglées.

L'honorable député devrait bien nous dire
dans quels endroits des Territoires du Nord-
Ouest. -les sauvages ont donné des signes
d'insubordination. Il se permet de pareilles
affirmations au moment où nous dépensons
des milliers de dollars pour attirer les immi-
grants dans ces territoires. Tout le monde
sait qu'il ne s'accorde pas avec -le ministre de
l'intérieur (M. Sifton) sur les questions d'im-
migration. Il arrêterait, avec plaisir, s'il le
pouvait. le flot d'immigrants qui se dirigent
vers les Territoires du Nord-Ouest et sur-
tout vers le district de la Saskatche;van.
C'est pour cela qu'il a recours à de pareils
moyens et qu'il cherche à faire croire à l'é-
tranger que nos sauvages et bos métis sont
dans un état voisin de la rébellion. Les
métis n'oublieront pas l'honorable député
qiu:nd ils liront qu'il les représente comme
une bande de révoltés qu'il faudrait répri-,
mer en augmentant l'effectif de sla police à.
cheval et en organisant des corps de cara-
biniers.

Voilà de bien jolies paroles à l'adresse
d'une partie respectable de la population des
Territoires du Nord-Ouest, d'une classe qui



a fourni au pays des hommes comme John Une difficulté ayant surgi au sujet des en-
Norquay. L'honorable député n'ignore pas fants décédés antérieurement 1885. j'ai
que deux membres respectables et intelli- soumis le cas au ministre (M. Sifton), afin
gents de la législature du Manitoba, sont de savoir sur quelle base le règlement doit
des métis ; il doit savoir aussi que deux être effectué. Mon honorable collègue (M.
membres importants (le la législature des Davin), a prétendu que j'avais acheté des
Territoires sont de métis d'une habileté re- scrips dans mon propre magasin.
connue et d'une intelligence bien au-dessus
de la moyenne. Cela ne l'empêche pas de M. DAVIN Je n'ai pas dit cela.
ehercher à créer l'impression que les métis M. DAVIS Il a lu la lettre d'un inconnusont indignes de la moindre confiance et qu'il dans la quelle il est dit que les spéculateursfaut une nombreuse police à cheval et un accaparent les serips. S'il était marchand,
grand nombre de corps de carabiniers pour il n'y a pas de doute qu'il en achèterait luiles maintemr dans la bonne vole- aussi de 'tous ceux qui viendraient lui enJe demanderai la permission d'ajouter offrir. -On ne peut pas me reprocher d'enquelques remarques à propos des métis. acheter du moment que j'en paie la valeur,Comment ont-ils été traités par les amis de et je ne vois pas pourquoi mon honorablel'honorable député, après la rébellion de ami vient soulever cette question ici.1885 ? Dès que la paix fut rétablie, le gou- Il a été député pendant des années et desvernement conservateur nomma une com- années sous le régime conservateur, et ja-mission pour régler les réclamations des mé- mais il ne s'est occupé des intérêts des mué-tis, reconnaissant par là que toutes les per- tis. Mais présent que le gouvernement
tes encourues par Je fait de la rébellion se- actuel a réglé toutes les difficultés et que lesraient compensées ; mais comment a fone- métis ont obtenu leurs scrips, il arrive avectionue cette commission ? Chaque fois qu'un une motion insidieuse par laquelle il cherchepartisan po:itique avait une réclamation con- à poser en champion des métis. La popula-tre gouvernement il était payé, mais si le ré- tion des Territoires du Nord-Ouest connaîtclamant se trouvait être un adversaire, il î'honorable député d'Assiniboia-ouest (M.n'obtenait rien. Ce n'était pas une ques- Davin) et ne se laisse plus prendre par detion de loyauté, mais une question de parti. semblables moyens.Ces gens crient aujoudl'hui .leur loyauté
sur les toits, mais, je connais un cas dans Le PREMIER •MINISTRE (sir Wilfrid
lequel le gouvernement conservateur a payé Laurier) : Je tiens à déclarer que le gouver-
$8.000 ou $9.000 à un des principaux con- neinent n'a rien à reprendre aux sentiments
seillers de Riel dans la rébellion ; un autre exprimés dans cette résolution. La rédac-
dans lequel une somme considérable a été tion en est peut être un peu plus fleurie que
payée au grand prêtre du parti rielliste par- je n'aurais désiré, mais le fond en esnt que
ce qu'il avait déclaré qu'il appuierait les le gouvernement doit voir à ce que les métis
tories, obtiennent leurs scrips promptemment ou an-

J'en connais un autre qui a requ $20,000 nule les titres dont ils jouissent à raison de
pour rien du tout, et c'est un fait bien con- leur origine sauvage. -D'ailleurs, telle a tou-
nu qu'il était un de ceux qui avaient four- jours été l'opinion du gouvernement. Nous
ni des armes et des munitions aux métis. avons fait voter une loi à cet effet et à
Un bon nombre de métis écossais et franQais lieure qu'il est, le gouvernement s'occupe à
qui ont pris les armes pour rétablir l'ordre faire appliquer, avec toute la diligence pos-
et la paix dans 'les Territoires du Nord- sible, les dispositions du statut de l'an der-
Otuest. n'ont pli obtenir un seul sou pour les nilr.
serviî es qu'i s avaitnt rendus. Qu'on exa-
mine la liste des réclamations payées et l'on VIN Le ministre de l'Intérieur (M.
verra que tous les partisans des honorables Sifton) ne peut nier -qu'il a admis le principe
membres de la gauche ont été payés de leurs qu' il serait tenu compte des enfants nés en
réchlinwitio'ns et que les autres n'ont pu rien 18'O et 1885. L'objet de mn résolution est
oltenil.. d'établir que cette partie de la question a été

Je suis convaincu que le ministre de l'In- négligée et de demander qu'on la règle au
térieur (M. Sifton). est bien décidé de voir plus tot. Je prétends que le retard apporté
à ce que ces réclamations soient réglées avec a causé des pertes considérables, et tontes les
justice et équité. Mon hnorabie ami ( . déclarations de l'honorable député de la Sas-
lavina) ne connaît rien de la question, car i katche-wan (M. Davin) ne veulent rien. dire.
ue parlerait pas comme il le fait. Il admet- Il a parlé de tout, exepté de la. question qui
trait sans doute que la très grande propor- nous occupe. Comme l'animal traqué, dans
tlotn des métis habite mon district, et au -ses efforts pour éviter le chasseur, il donne
ieu de borner ses remarques à sa propr de la tête ci et là, jusqu'à ce qu'enfin, Il dis-

division électorale, il cherche à s'occuper paraisse dans son trou. A sa manière de
des affaires de tout le monde dans les Terri- défendre, il est facile de voir que la seule
toires du Nord-Ouest. Je suis parfaitement mention de ce sujet le rend, mal à l'aise.
en état de surveiller ·les intérêts de nes Lorsqu'il a vu que j'avais l'intention de pren-
cotmmettants, et l'honorable député pourrait dre en mains l'intérêt de ces mIs et de de-
s'épargner le tracas qu'il se donne. mander compte au gouvernement du retard

apporté au règlement de cette question, il a
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mis deux jours après la motion suivante sur
l'ordre du jour.

Que cette Chambre est d'avis que des scrips
-devraient être accordés à tous les enfants nés
de parents métis dans les Territoires du Nord-Ouest denuis 1885.

Cette motion ne peut avoir d'autre objet
que de jeter de la poudre aux yeux des métis
des Territoires du Nord-Ouest. Il réaffirme
une proposition émise, il y a 12 mois, par le
ministre de 1'Intérieur. S'il disait : "Cette
Chambre est d'avis que le blanc est blanc et
que le noir est noir." Cette dernière propo-
sition ne serait pas plus absurde que celle
qu'il énonce. C'est l'acte d'un farceur, nmais
le discours qu'il a prononcé ià l'appui de cette
motion dénote un farceur encore plus con-
sommé. Qu'avons-nous besoin de discuter
les causes qui ont amené la rébellion de
1SS5 ?

Quant à la lettre que j'ai lue, elle n'est pas
confidentielle, et je ne crois pas que l'auteur
ait des objections à ce que je donne son nom.
C'est un des citoyens des plus respectables
des Territoires du Nord-Ouest, et je le nom-
nierais, ,si la seule accusation portée dans la
lettre n'était admise par l'ionorable député
de la Saskatchewan (M. Davis). Il avoue
qu'il trafique de ces scrips avec les métis, et
ne nie pas que les prix mentionnés dans la
lettre sont ceux qu'il paie. S'il agit ainsi,
il suit l'exemple des autres spéculateurs et
profite de ce que les métis, nétant pas en
possession de leurs scrips, n'ont pas l'avan-
tage de la concurrence. Il émet la proposi-
ion, assez âtrange dans la bouche d'un an-
cien membre de cette Chambre, qu'un député
ne doit pas s'occuper des griefs que peut
avoir une certaine classe de la population,
si un -certain nombre des intéressés ne rési-
dent pas dans sa division électorale. Toutj
dépuré, M. l'Orateur, est le représentant du1

'Canada tout entier, et chacun de nous a le
droit de discuter les griefs qui peuvent sur-
gir d'un bout à l'autre du pays, de Victoria
-à Halifax. La circonscription que je repré-
sente renferme des métis, mais pas en aussi
grand nombre, peut-être, que celle de mon
honorable ain.

L'honorable député se trompe s'il croit
que je n'ai jamais soumis cette question à
la considération de cette Chambre. T'ai de-
mandé avant aujoturd'hui, tant dans cette
enceinte q(u'au dehors. la chose même que
je demande en ce moment. S'il m'était per-
mis d'insister en particulier sur 'un des ac-
tes de l'honorable député depuis qu'il est
membre de cette Chambre, pour caractériser
sa conduite, je prendrais le discours qu'il
vient de prononcer sur la question que j'ai
soulevée au sujet (lu prompt règlement des
réclamations des métis. Il a affirmé que
j'avais laissé entendre qu'on devait se dé-
fier des métis comme on se défie de citoyens
rebelles.

Voici ce que j'ai dit dans le discours dont
il a fait mention. J'ai prétendu que le gou-
vernement traitait les métis d'une manière

M. DAVIN. '

qui était de nature à les irriter et que, de
fait, les métis se plaignaient du retard ap-
porté dans l'exécution du règlement promis
par le ministre de l'intérieur, et annoncé
pour le mois d'octobre dernier. Est-ce que je
n'étais pas justifiable de parler ainsi, lors-
que je parlais des moyens les plus propres

ià maintenir l'ordre dans les Territoires du
Nord-Ouest. Voyez, M. l'Orateur, quelle est
la Iogique de l'honorable député. Le pre-
mier ministre, répondant à mes paroles sur
cette question, a dit que le gouvernement
était prêt à remplir les vides créés dans la
police à cheval et le ministre de l'Intérieur
nous dit qu'il allait établir et armer un corps

1 de carabiniers dans les Territoires du Nord-
Ouest. Si de mon plaidoyer en faveur d'une
protection plus complète des Territoires du
Nord-Ouest, on peut tirer la conclusion que
les métis sont des rebelles, à plus forte rai-
son, on peut tirer cette conclusion de l'at-
titude du gouvernement. Mais le raisonne-
ment de mon honorable ami n'est pas lo-
gique et l'attitude du gouvernement, pas plus
que mes observations, ne veut dire que les
métis sont des rebelles.

L'honorable député nous dit que ses élec-
teurs le considéraient comme un homme par-
faitement capable de surveiller leurs inté-
rêts. J'ai visité la division électorale qu'il
représente et j'ai constaté que telle n'était
pas l'opinion que ses électeurs avaient de lui,
et le fait d'avoir attendu que j'inscrive une
semblable motion à l'ordre du jour avant
de donner avis lui-même de la résolution que
j'ai mentionnée, prouve ce que j'avance. S'il
était nécessaire pour lui de donner cet avis
de motion, pourquoi ne l'a-t-il pas fait plus
tôt ? Et s'il a cru la chose nécessaire simple-
ment parce j'avais moi-même donné un avis
de motion, est-ce que cela ne prouve pas que,
dans une certaine mesure, il est incapable
de remplir son mandat parlementaire ?

J'ai porté la parole dans presque tous les
endroits du district électoral de la Saskat-
clewan et notamment à Prince-Albert ou la
salle dans laquelle se tenait l'assemblée
était comble. Il en a été ainsi presque tous
les endroits où j'ai parlé. L'honorable dé-
puté, qui dit posséder la confiance de ses
électeurs, a tenu dans son comté, quelques
temps avant de venir à Ottawa, une assem-
blée où il y avait quarante-deux personnes.

M. DAVIS : C'est dix de plus qu'à votre
dernière assemblée.

M. DAVIN : Lorsque j'ai parlé la dernière
fois à Prince-Albert, c'est dans une assem-
hlée qui. au point de vue de l'influence et
du nombre le personnes présentes, n'a ja-
mais été surpassée dans le district. L'assem-
blée a eu lieu dans le cours de l'après-midi,
cependant lorsque, le soir, nous avons eu une
réunion pour des fins d'organisation et lors-
que nous n'avions invité que des conserva-
teurs, la grande salle où nous nous sommes
réunis était presque pleine et un des fils du
président de l'association libérale a demandé
de faire partie de l'association conservatrice.



j:3 [12 FEVRIER 1900J 314

M. DAVIS : C'est un enfant de quatorze
ans.

M. DAVIN : A une assemblée tenue par
l'honorable député et présidée par un M.
McLeod, celui-ci a parlé de mon honorable
ami dans les termes suivants :

Le président, M. McLeod, présenta M. Davis
à l'assemblée, en disant que c'était le seul dé-
puté qui avait assez de nerf pour entrer dans
le cabinet d'un ministre sans frapper.

Ainsi l'honorable député, qui n'est qu'un
rustre, se croit digne de représenter la po-
pulation de la Saskatchewan. C'est le plus
grand éloge que M. McLeod puisse lui dé-
cerner. Je puis vous assurer, M. l'Orateur,
que la population de Prince-Albert, qui a
été représemtée par un gentilhomme n'est
pas enchantée de son député actuel.

Je suis très heureux d'entendre le pre-
inier ministre dire qu'il accepte ma motion
et d'entendre le ministre de l'Intérieur dé-
clarer que, dans un mois ou deux, il fera.ce
qu'il aurait pu faire il y a six mois.

La motion est adoptée.

LE TRAITE CLAYTON-BULWER.

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Je propose que la séance soit le-
vée.

Sir CHARLES TUPPER : J'aimerais de-
mander à mon très honorable ami s'il est en
mesure de répondre à la question que j'ai
posée au sujet du canal de Nicaragua et du
traité Clayton-Bulwer.

Le PREMIER MINISTRE : Je ne puis ré-
pondre à cette question maintenant, et je
pense ne pas pouvoir y répondre avant que
le sénat des Etats-Unis se soit prononcé sur
le nouveau traité.

PRODUCTION DE RAPPORTS.

Copie de tous rapports d'explorations faites
depuis la dernière session, et de toutes pétitions
et demandes quelconques se rapportant au pro-
Jet du canal de Montréal, 'Ottawa et Baie-Geor-
gienne.-(M. Poupore.)

Etat donnant les dates des différents voyages
du steamer I Lunenburg" aux îles de la Made-
leine en 1899 en vertu du contrat conclu avec
Robert J. Le.lie, de Halifax, pour le transport
des malles, voyageurs 'et marchandises, en Indi-
quant les heures d'arrivée et de départ aux îles
de la Madeleine et à Pictou, N.-E., respective-
ment.-*(M. Macdonald, King.)

Etat indiquant les sommes payées à la Com-
pagnie dite "'The Leader Co. Limited," de Ré-
gina, T.N.-O., ou à N. F. Davin, M.F., direc-
teur-gérant de la dite compagnie, pendant les
années 1894 et 1895, et faisant connaître pour

quels services ces sommes ont été payées. Aussi,
copie de toutes lettres, télégrammes et corres-
pondance entre le dit N. F. Davin et le gouver-
nement au sujet des dits paiements.-(M.
Davis.)

Copie de toutes lettres, rapports, inscriptions
et autres documents concernant la concession à
titre de homesteads ou la vente des quarts sud-
est et sud-ouest de la section 25, township 1,2éme rang, l l'est du premier méridien principal,
dans la province du Manitoba.-(M. LaRivière.>

Etat donnant le nombre de permis pour la
coupe de bois de construction, de chauffage, ou
des deux, émis en 1899 par Martin Jérôme ou sur
sa recommandation par l'inspecteur des bois de
la Couronne, ou par tout autre officier du bureau
des Bois de la Couronne, à Winnipeg, les dateâ
de ces permis, le montant des honoraires per-
çus ou dus et la date des paiements à faire en
tout ou en partie ; aussi, les noms des per-
sonnes en faveur de qui ces permis ont été
émis.-(M. LaRivière.)

Etat lndiQuant,-
(a) Combien de billets de passage de ire

classe ont été émis aux stations respectives de
S3dney et Sydney-nord, sur la ligne de l'Inter-
colonial, du 1er septembre 1899 au 25 janvier
1900 ¡

(b) Combien de billets de ire classe ont été
émis pour chacune des susdites stations pen-
dant la même période ;

(c) Combien de billets de wagon-palais ont
été émis à et pour chacune des susdites stations
pendant la même période ;

(d) Combien de wagons à marchandises, et
quel nombre total de tonnes de marchandises
ont été expédiés et reçus à et de chacune des
susdites stations pendant la même période ?

(e) Le montant total des recettes perçues à
chacune des susdites stations ou reçues d'1celles,
pour voyageurs et fret, pendant la même pé-
riode.- (M. Gillies,)

Copie de tous rapports, correspondance et pa-
piers concernant le steamer " John C. Barr,"
enregistré en Canada, à Dawson.--(Sir Charles
Hibbert Tupper.)

Copie de tous arrêtés du conseil, rapports et
correspondance non encore soumis à la Cham-
bre, concernant les lois de cabotage sur les
côtes du Pacifique en Canada et aux Etats-
Unis.-(Sir Charles Hftbert Tupper.)

Copie de tous arrêtés du conseil autorisant
l'émission gratuite des exemplaires des listes de
votants aux honorables membres de cette Cham-
bre ou autres personnes, et copie des instruc-
tions données par tout, ministre, ou par ses or-
dres, à l'officier en charge des dites listes, pour
cette émission gratuite.-(M. Pope.)

Copie de toute correspondance et télégrammes
échangés entre le gouvernement du Canada et les
autorités de la Colombie-Anglaise, et entre le
gouvernement du Canada et les autorités impé-
riales, ou aucunes autres personnes au sujet de
l'offre faite' par les autorités de la Colombie-
Anglaise d'y lever et équiper un contingent de
cavalerie pour service dans le Sud-africain.--
(M. Prior.)

La motion est adoptée et la séance est
levée à 5.20 p. m.
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CIIAMBIIE DES COMMUNES.

Mardi. le 13 février 1900.

L'Orateurî' ouvre la séance à trois heures.

Prière.

CERTI[FICAT D'ELECTION.

'. lOR.A'EiT I: J'ai l'honneur d'informer 1
la Chambre tIlue le greffier de la Chambre a
reç:u du grellier de la Couronne en chancel-
lerie le ceriticat de l'élection de M. Arthur-
W. Iittieetî pour la circonseription électorale
de Winnipeg.

DE'TE PRE4SENTE.

M. Arthur W. Puttee, député de la circonscrip-
tion électorale le W\innipeg, est présenté par M.
McCarthy et M. Stubbs.

INFIRACTION A LA LOI IEELATIVE AU
DROIT D'AUTEUR.

M. McCARTIIY : Je demande qu'il me soit
permis (le présenter le bill (n° 15) pour amen-
der le 'ode pénal de 1892. En vertu de la
loi actuelle, la contrefaçon d'une marque de
commerce est puile cominne offense erim1i-
nelle : mais. à l'heure qu'il (st. cette disposi-
tion ie s'applique pas au droit d'auteur. Le
but <le l'aimendement est de rendre les in-
fractions à la loi relative :au dro'it d'auteur
analogue aux violations le la loi concernant
les marques de commerce.

La. motion est adoptée, et le hill lu la
preiière fois.

QUESTION DE PRIVILEGE.

M. T. O. DAVIS (Saskatchewan): Avant
que l'on aborde l'ordre du jour, M. l'Orateur',
je désire lire quelques mots sur une question
de privilège. Je vois dans la Gazette, de
Montréal. numiéro de vendredi, 9 février
1900, lu compte rendu des délibérations du
jour précélent. et dans ce compte rendu, se
trouvent les lignes suivantes :

M. Davis a adressé pendant quelques instants
la parole à la Chambre relativement i la manl-
pulation des boites de scrutin et autres irré-
gularités commises par les libéraux au Manit3-
ha et dans les Territoires du Nord-Ouest, ainsi
qu'en d'autres endroits.

Tous ceux quli étaient dains la Chambre
lorsque j'ai adressé la parole et qui ont en-
tendu ce que j'ai <it ont dû, je crois, arriver
à la conclusion ue le r)oiter qui a fait ce
coipte r'enui dlvrait être traité -à peu près
comme nmon ho>norable amnile chef de la
gauche (sir Charles Tupper) voulait traiter
un iutre joal'liste ans uie circonstance
semlable. Janmais je n'ai fait d'énoncé le
cette nature. et je ne crois pas non plus,
qu'un tel énoncé soit justifiable. En ce qui
concerne les Territoires du Nord-Ouest je ne

erois pas que nos adversaires politiques puis-
sent motiver une assertion de ce genre. Je
ne sa:che pas que les libéraux du Manitoba
et des Territoires du Nord-Ouest aient com-
muis des irrégularités. Mais, si j'examine ce
qui se passe dans la province de l'Ontario, je
vois que depuis les quelques derniers jours,
dix-neuf des amis politiques des honorables
niembres de la gauche-

ML l'ORATEUR : Je rappellerai à l'honora-
ble député (31. Davis) qu'il doit borner ses
o(hservations à la question principale.

M. DAVIS : J'ai dit ce que je voulais dire,
M. l'Orateur.

QUESTON DE PRIVILEGE-RAPPORT
CONCERNANT LE LIEUTENANT

BORDEN.

Le MINISTiRE DE LA MILICE ET DE
LA :DEFENSE (M. Borden) : Avant que l'or-
dre du jour soit appelé, j'aimerais, en justice
pour un membre de la milice dont a parlé
l'honorable député d'York-ouest (M. Wallace),
donner un simple mot d'explication. L'ho-
iorable député d'York-ouest s'est servi des
paroles suivantes :

Les journaux nous disent que, l'autre jour, le
fils du ministre de la Milice, a désobéi à son su-
périeur, et nous sommes curieux de savoir com-
ment on va le traiter.

Vers l'époque oùl l'entrefilet dont parle
l'honorable député, a paru dans les journaux,
j'ai -reçu de mon fils, qui se rend en Afrique
comme membre du contingent, un télégram-
me disant que le rapport était sans fonde-
ment aucun. Le major Williamns, qui com-
mande le détaeliment auquel mon fils ap-
partient. m'a aussi envoyé une déclaration
dans les mêmes termes. Toutefois, je n'ai
pas jugé à propos de soulever alors la ques-
tion. J'ai attendu jusqu'à ce que le com-
mandant du district No 9-le district de
la Nouvelle-Ecosse-eût communiqué officiel-
lement avec l'état major des quartiers-géné-
raux d'Ottawa. Je désire lire à la Chambre
la déclaration de cet officier

Halifax, N.-E., le 10 février 1900.
Au principal officier d'Etat major de la Milice,

Ottawa, Ont.
Relativement à la nouvelle portant que 16

major Williams, commandant du détachement
de cette division, C.M.R., et le lieutenant Bor-
den, qui commandant une compagnie de ce déta-
chement, ont eu des démêlés, toute cette his-
toire est absolument sans fondement, car Il ne
s'est élevé aucune difficulté, pas même des diffi-
cultés de la nature la plus insignifiante.

M. CLARTKE WALLACE (York-ouest)
Les faits ne sont ·pas exactement tels que les
rapporte le ministre de la Milice et de la Dé-
fense.( Ce n'est pas à l'épeoque même où
l'entrefilet a été publié dans les journaux,
mais plusieurs jours plus tard, et la nouvelle
n'ar pas été contredite avant cela, bien qu'il
y eût un temps suffisant pour le faire.
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Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA IDEPENSE : L'honorable député (M.
Vallace) révoque-t-il en doute la déclaration

que j'ai faite?
M. WALLACE : Je ne révoque pas en

doute la déclaration que l'honorable ministre
ý,n+ nte ll-p
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q
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que possible ; et il épargnerait ainsi beau-
coup de temps.

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : J'y verrai.

DEPART DU GEINERAL HUTTON.
L B»Ordeni.) 11 lue. mai %e c

u'il a fait à la Chambre, lequel comportait
ue vers l'époque où j'ai fait l'observation à M. E. G. PRIIOR (Victoria, C. A.): Avant
aquelle il a fait allusion, les journaux ont que l'ordre du jour soit appelé, je désire
ublié un entrefilet. Je dis et je répète que adresser la parole à la Chambre, et comme
et entrefilet avait paru dans les journaux mes observations seront un peu longues, je
lusieurs jours auparavant. teriamnerai par une motion. Je veux signalkr

à l'attention de la Chambre une questir! 
Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE plus grand intérêt pour la population du
A DEFENSE : -Pas plusieurs jours-envi- Canada, surtout pour la milice. Je veux

on trois jours. parler de prochain départ du major général
M. WALLACE : C'était, je crois, ha se- Hutton, qui commande la milice canadienne

maine précédente. Il s'était écoulé plusieurs depuis quelques dix-huit mois. Les jour-
ours durant lesquels l'on aurait pu contre- 'naux nous apprennent qu'il quitte le Canada
ire l'entrefilet. pour alleir combattre dans le Sud-africain
lrE'TIE )DE MILICcomme ollicier anglais. C'est. Il me semble,
Le MINISTRE >DE LA MILICE ET DE chaiger 4 chevaux en traversant un ruis-

LA DEFENSE :,L'entrefilet a été publié 1un- seau. Nous savons qu'aujourd'hui l'Angle-
i, et l'honorable député (M. Wallace) a fait , terre est engagée dans une lutte terrible, à
sa déclaration jeudi. laquelle, je suis heureux de le dire, le Canada

M. WALLACE : Alors, il s'était écoulé et les autres colonies prennent part. mon-
quatre jours, et l'on n'avait publié aucune trant paIr là qu'ils sont de cœur et d'ame
rectification. avec la mère patrie. Cela prouve aussi que le

moment est venu, dans l'histoire de ce pays,
M. l'ORATEUR : L'honorable député (. où nous devons naturellement nous attendre

Willace) ne devrait pas prolonger la discus- A ce que le gouvernement fasse tout en son
Sion. pouvoir pour mettre notre milice sur le mneil-

M. WALLACE : Je ne désire pas la pro- leut' pied possible et les du départe-
longer ; niais l'honorable ministre (M. Bor- ment dans le meilleur ordre possible.
den) a révoqué en doute l'énoncé que j'ai Tous les renseignements que nous possé-
fait. J'accepte ce qu'il a lu, et je puis dire dons, jusqu'aujourd'hui, portent que le gêné-
que je suis heureux d'entendre cette décla- ral Hutton nous quitte Parce qu'on lui a
ration. Je ne voudrais pas attaquer un offert un poste dans le Sud-africain ; mals
membre de notre milice, si je n'avais pas lieu il y a dans toute la Confédération une cpi-
de le faire. ion général que ce n'est pas là la véritable

Je n'ai pas dit que l'énoncé fût fondu, et 'aison de son départ. Nous avons déjà eu,
j'ai attendu ces quatre jours pour l'entendre au Canada, des généraux anglais, des
contredire, et on ne l'a pas encore contredit. hommes capables, 'ui sont partis d'une
C'est tout ce -que j'ai à dire à ce sujet. manière 'un peu mystérieuse, que ce fût à

cause de leurs fautes ou des froissements

TRVU E1'IIMR-RAI malheureux survenus entre eux et les diffé-rents ministres de la Milice, je laisse aux
SATION DE S 00211ITES. hionorables députés le soin de réýsoudre la,

Sir OfiLES 'TUPPER.: Av-ant que Fn questiou ; mais je crains énormément que,
aborde l'ordre du Jour, j'aimerais demander dans le cas actuel, le général commandnt

au très honorable premier ministre rs'il vou- nous quitte en raison de froissement. Je

draitfsaisir la première occasion qui s'offrira nrai aucune raison de parer -aisi, sauf n
pour organiser les comités de la Cambre. en basant sur lat rumeur gt ra le ; mais, 
La. chambre sait qi'à' La fin dia la dernière lion avis, il doit y avoir quelque chose de

sion, il est resté de la besogne inachevée fondé, car je ne saurais c aoire qu'un gestle
quenon devrons faire cette année ; e ot cela mman qui a tant à coeur le bien-être de ce pays

est dût ce que jonn'a pas organisé les Co- mac'est le cas en ce qui concerne le génér l

mités an commencement de la dernière ses- cutton-je ne saurais croire, dis-je, qu'n
slo, beaucoup L'affaires urgeRtes étant gentleman qui a si bien rempli son devoir-
ajournées à-une époque plus loignée, alors et presque tous les membises de la milice
que quelques-unes des question les plus in- canéienne approuveront ce que je -dis 4, j

irortantesR ont été soumises aux comités crois-abadonerait un poste où Il sait pou-
quand la moitié des membres de ces mees voir rendre d'immenses services au, Canada.
canités étaient partis. Mon très honorable Il serait on ne peut plus refrettableque so
rai hâterait -beaucoup l'expédition des af- départ fût motivé par des froissements sur-
faires .de la Chambre s'il voyait à aceque les venus entre lui et le gouvernement, et, que
comités fussent formés aussi promptement ce dernier ne.'et pas jugéà propos de raue-

. 318



[COMMUNES] 320

ner l e'nrd entre les deux parties inté- son temps à veiller à ce que le ministère de
ressées. la milice fût -conduit d'après des principes

Presque tous les militaires canadiens re- militaires, et à ce que la politique y fût com-
connaissent que le général Ilutton est par- pleteinent étrangère.
faitement au fait de toute la situation. I Les grades devaient être donnés aux

ipartient à 'infrinterie, mais il connaît Iioiiltis (1ili les méritaient le plus, qu'ils
bien aussi la cavalerie et l'artillerie, con- fussent libéraux ou conservateurs. Or, je
îîaissances qu'un même individu possède erois quc l'honorable ministre a voulu réelle-
rarement à la fois ; puis, il à aussi acquis ment dire ce qu'il a dit ; jecrois qu'il a fait
beaucoup d'expérience dans l'état-major et son possible pour en faire lapplication, uais
-dans les campagnes. et parmi les miliciens je crains beaucoup que la premsion que l'on
dans les relations qu'il a eues avec les volon- a exercée sur li n'ait été trop forte. S'il
taires dans les colonies australiennes. En en est ainsi, je prétends qu'il ne pourra y
ce qui concerne les qualités qu'il possède, avoir au Canada de milice comme il devrait
sous ce dernier rapport, je dirai que j'ai reii- y en avoir. Jusqu'à ce que nous puissons en
contré un grand nombre d'Australiens qui écarter la politique-je ne parle pas que li
ont été sous ses ordres et qui ont pris un gouvernement actuel, mais je parle aussi (les
grand intérêt aux travaux qu'il a faits, et gouvernements passés-jusquà ce que nous
tous fais lent les plus grands éloges de la puissions en écarter la politique, dis-je, Il
manière ý.,nt il avaîit exécuté ces travaux. n'est pas humainement possible d'adîninis-

l'ois ceux quli! ont lu le premier rappsort trer le département de la Milice de maulère
qil x publié, doivent admettre avec moi, Je a, faire lionneur et . c dép)artemnent et au

crois. que. le Cana:da aî été très hieureuix pay's. Et puis, l'Angleterre ne nous enverra,
'tiN-oiî' un liontme comme lui p)ourl diriger jamais plus d«officier impérial qui reste ici.

ses Il n'avait pas d'idées étroites, Quelques-uns disent que djà le ministre de
d'esprit (le cliceh. ('t je suis parfaitement olam uerre, en Angleterren nous a envoyé

dans le seul but 'de permiettr'e au gouverne- 1opinion. Pour nra part, je crois quece serait
ment du Cnada (l mettre notre milice das la pusd e ru

un t:i 'lii evat on eulmen nos sfir possie our erre erreuraton maes

eplus baleureuses, de briser ce lien qui nous
onneur, muais ussifaire honneur à tout euit aujourdhui à la mère patrie, Il ft ous

l'empire britanunique. et de la faire fig-urer saut un officier dont l'exérience dans yor-
pari la milice de touites les autres parties ganisaton des corps militaires soit grande,
(le Felpire. ý il nous faut un ofiier qui connaisse bien le

Te sais bien qlte, nmalheur'eusement, le gêe- service, 'un homme qui n'ait aucune attache
-ai. a (les différends avec les officiers del politione. Cet homme-la. à potiq avis, l'on ne
mniotre milice. uont iî, je suis peiné (e le (lire saurait le trouver au Canada sous avons,
a un siège en cette Cuaxnbe. mais qui est' '[. l'Orateur, des officiers distingués au Ca-
arjois,-'dui sur 'le tCnétre d la guerre. ue nada; nous n avons envoyé un grand nom-

e me propose cm de parler sur ce sujet b e sur le thétre de la guerre pour nous
mais je suis silr qule l'honorable ministre de f représenter -dans 'le Sud-africain ; ce sont
sa Milie (r. 1orden) ne nie le demandera (es, ommes que lon ne saurait trouver
pas, pr les documents ont été demandés, et, ailleurs dans l'empire britannique pour rem-
jusru' ce quu'ils soient déposé sur le bureau pir les postes qu'ils occupent. ais je dis,
de la Ciamîre, il ne serait pas conovenable sans crainte-et je parle d'après la connais-
de discute le différend en question. Tous sance que je possède de la milice depuis les
ceux aqui coeaissent le colonel Hughes vingt-cinq dernières années-je dis qu'au-
savent que c'est un militaire très jourd'ui, il n'y a pas au Canada un seul
siaste. qui toniqueor fait (le so mieux pour' omme qui soit capable de remplir la charge
faime réussir tout ce qu'il a entrepris, pais de comnandant des corps militaires Cana-
tous ceux qi connaissent le général Hutton, diens Il peut arriver que, lus tard, nous
rleuvent dire aussi qiuaucn différend fo'ions des hommes capables d'occuper
ri-it pu surtvenir, àt moinis qu'il n'eût réelle- cette 'position ; lorsque nous verrons des
muent cî-u qIle sa sé.vérité, fût mnotivée. Toute- Canadiens qui -auront passé par le Collège
fois, comme je l'aîi dit, tant que les docul- Militaire Royal et qui auront servi avec dis-
mente m silcetont pas produits, je ne veux tinction dans l'emplie britannique ; je suis
in dit-e sur cette question, d'avis qu'il nous faudrait, autant que pos-
Maiss'il st rtalt que la politique est la sible, un homme qui aurait acquis cette ex-

aisot du s ér général, je ciois que périence. Mais tant que nous n'aurons pas
tout le pays déplor'era la chose. Lorsque le trouvé cet aomme-l, il faut qu'un officier
ministre de laMilie actuel est entré e Impérial remplisse cette position.
fonctions, on nonsaa dit qu'il allait faire son Je ne veux pas faire un long discours sur
possible pour élolinjr la politique de soit cette question, car c'est une matière sur la-
ministre, car c'est 'là, tous les miliciens l'ad- quelle tout homme peut dire en peu de temps
me 'ttent, le gramîid fléau. A des assemblées tout ce qu'il -v-eut ; muais je prétends qu'à
d'associations 'de carabiniers et d' ,mo avis, il est extrême ent regrettable
l'honorable, ministre' a_ attac une grande qu'un homme qui possède les talents du glné-
Importance au fait qu'il allait consacrer tout raiHutton ait ou jugé r propos de se retirer

M. PRIOR.
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volontairement, ou-et je crois que c'est ce
qui se rapproche le plus de la vérité--ait
été obligé de quitter le Canada. Je suis tout
à fait certain qu'un grand nombre d'hommes
au Canada partagent mes sentiments. Nous
ne saurions tous être d'accord, mais, quoi-
qu'il en soit, parlant pour moi seul-je ne
veux obliger aucun député -soit de ce côté-ci
soit de l'autre côté de la Chambre à partager
mon opinion, car j'ignore quelle peut être la
sienne-j'ai cru qu'il était de mon devoir
envers mon pays et envers la milice en gé-
néral de vous soumetti-e cette question et de
dire ces quelques mots. J'espère qu'en quit-
tant le Canada, le général Hutton aura la
satisfaction de se dire qu'il a fait son devoir
-et je sais qu'il l'a fait-et je lui souhaite
aussi d'être heureux dans sa nouvelle car-
rière.

Je propose que la séance soit levée.

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Tout en appréciant pleinement le
motif qui a poussé mon honorable ami, le
député de Victoria (M. Prior) à soumettre
cette question à la Chambre, je désire dire
que, pour des raisons d'égale importance, au
moins, je crois qu'il n'est pas opportun en ce
moment d'entamer une discussion sur les
causes qui ont amené le rappel du général
Hutton. Ce dernier a été rappelé par les
autorités impériales pour aller servir dans le
Sud-africain. Durant son séjour ici, il a,
sous plusieurs rapports, rendu d'excellents
services à la milice canadienne ; tout le
monde reconnaît que c'est un officier méri-
tant ; mais, même ses meilleurs amis l'ad-
mettrait, il n'est pas exempt de défauts,
comme tous les autres mortels.

D'après moi, il vaut autant, dans le mo-
ment, ne pas toucher à la question, et laisser
le général Hutton nuitter ce pays pour l'Afri-
que en emportant avec lui les meilleurs sou-
haits de tous les Canadiens dans le poste
qu'il est il la veille d'occuper, poste que son
courage et ses talents de soldat, nous le
croyons, lui permettront de remplir digne-
ment..

'Sir CHARLES TUPPER : J'approuve ab-
solument les observations que vient de faire
le très honorable premier ministre. Il serait
extrêmement difficile, je crois, de traiter
cette question comme elle doit l'être en l'ab-
sence des documents, pour la production des-
quels il y a une motion à l'ordre du jour, et
qui. je suppose, seront produits régulière-
ment. Lorsque la Chambre sera en posses-
sion de tous les faits, Il sera beaucoup plus
facile de traiter cette question d'une manière
satisfaisante.

Mon honorable ami qui a présenté cette
motion a tout à fait raison de dire que tout
le monde regrette qu'en ce moment, l'homme
que l'Angleterre nous a envoyé à la demande
du gouvernement pour accomplir des devoirs
aussi importants, soit obligé de partir. Mais,
naturellement, c'est une question qui ne dé-
pend pas de nous, et j'admets que nous de-

il

vous avoir les documents avant de discuter
plus longuement la question.

'M. ;D. TISDALE (Norfolk-sud) : Je n'ai pas
du tout l'intention de révoquer en doute la
sagesse du conseil donné par le premier mi-
nistre et par le chef de la gauche; j'admets
parfaitement avec eux que s'il doit y avoir
une discussion quelconque sur cette ques-
tion, il vaut mieux attendre que les docu-
ments soient soumis. En même temps, je
crois que le -gouvernement devrait aller un
peu plus loin et nous donner quelques ren-
seignements relativement . la question de
savoir s'il doit être remplacé par un autre
officier Impérial, ou si l'on éludera la loi ac-
tuelle. J'approuve de tout cœur chaque pa-
role prononcée par l'honorable député de
Victoria. J'admets sincý\rement avec lui que
le temps n'est pas venu où nous devrions
avoir un autre officier qu'un officier impérial
d'expérience et possédant les qualités qu'il
a énumérées pour commander nos corps mili-
taires. J'espère aussi comme lui que le mo-
ment viendra où un Canadien pourra être
appelé à occuper ce poste.

Je crois que ce temps viendra, mais pour
le moment, et d'ici à 'un grand nombre d'an-
nées, nous aurons besoin d'un officer Impé-
rial. Mais, tant que la loi restera telle
qu'elle est, je crois que nous devons la met-
tre à exécution. Ce n'est pas le temps de
garder le silence. Au contraire, nous nous
accordons tous à dire que les affaires mili-
taires étant à l'ordre du jour, il est temps
que le pays soit informé que, quelle que soit
l'excellence de l'homme qui vient de nous
quitter, nous allons en avoir un tout aussi
excellent.

'Nous devrions, au :Canada, être prêts à
prendre toutes les mesures, à offrir toute l'ai-
le nécessaire, à n'épargner ni les efforts ni

l'argent, pour avoir partout des hommes
compétents et à faire tous les préparatifs
nécessaires. afin d'être prêts pour toutes les
éventualités qui pourraient se produire.

J'approuve tout A fait ce qui a été dit ici
l'autre jour à ce sujet, à l'occasion d'une au-
tre motion, savoir : que, bien que le temps
soit mal choisi pour faire des remarques
pessimistes, dans l'intérêt de l'empire et
dans l'intérêt du Canada, nous devons être
'bien préparés -sous tous les rapports. je
crois que ce serait une affaire très sérieuse si
nous tentions de faire administrer l'effectif
de la milice du pays par quelqu'un qui fut
moins compétent qu'un officier distingué de
l'armée impériale.

Encore un mot au sujet du fait que je suis
d'accord avec l'honorable député de Victoria.
(M. Prior); j'ai eu le plaisir d'acquérir un peu
d'expérience dans le ministère de la Milice,
et j'en suis arrivé à cette conclz'sion, dont je
ferai part à l'honorable ministre : c'est qu'a-
vec ur officier tel que l'avant-dernier titu-
laire-Je veux parler du général Gaseoigne-
ou avec un officier tel que le général Hutton,
une chose est nécessaire, une chose devrait
être mise à exécution, c'est que, bien que la
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loi doive rester ce qu'elle est. le ministre doit (M. Prior) ait entrepris l'apologie du général
être responsable. commîle chef du ministère; à la veille du départ de celui-ci. Cela pro-
il devrait mettre la politique de côté, et je voque la question de savoir s'il devait s'en
crois que s'il devait devenir impopulaire lui aller, lorsque l'on a appris ce départ subit.
et son parti, pour une année ou deux. et si, Il y a des âmes charitables en ce pays. et
pour me servir d'une expression vulgaire, il peut-être en cette Chambre, qui eussent pr-
avait assez de, nerf pour donner à entendre féré le laisser glisser en dehors. non seule-
qu'on ne tiendrait aucun compte des opinions ment sans bruit, mais avec rapidité, comme
politiveso mais que la auesptete seleo se- il le fait.
rait reconnue, il (evienclrait un hoîmme ft , Si l'honorable député de Victoria a raison
pcopulaire. nion seulenient (lIz son propre de dire que son cas exige une enquête devant
parti. mais eore dans notre milice, la Chmb pe-re et le pays, il devrait y avoir un

C'est un c'hos àui*: fttaire. unie chlose procès d'Etat, au lieu (le faire le procès d'un
tres diteie4 et liéýs imuipoiîui ire <leéla part hormmle après son lépart. edt je ne voudrais
d'un grandnmbre doorables dputsqui pas non plus ass mine loi de blanchissage
siègent l droite, m ais c'est une chose ncessai- avant son départ. il me sefnaie que mon
re En econsquece. il devrait y avoir une r- honorable abul est allé un peu trop loin, au
tente formelle entre he ministre et son gêné- sujet de cette question. La presse dlit qu'il
pal sur la question de savoir lequel des deux seest éclipsé sous un nuage, mais la presse
doit gouverner, et lorsqu'il serait diicilh oe 'ne (lit da qu'il emporte avec lui les bons
tracer exactement la ligne d.e démarcation souhaits du pays.
entre led pouvoirs et les unevoirs de chacun an PsIOt les emporte, cependant.
d'eux. ils dovraent senitendre aour discuter o o mILe l peu y oin ce
ensefmble vent ralile les questions d e cette qui Lapr e d e
nature etle 1û léc'i&der ensemble, puis agir 'asu tee lia etêr a ,rued
r'alrès leur décision eonjointe. e d lus d'emressement p sue uautres di:us ses

Ave ces dveux et très seiles, ien qlle attentions auprès du général, et il se beut
trrs diltieiles à mntre à exécution, je croi qu ait couservé son grade ou lt obtenu
que nous pourrions faire beaucoup. mai je nMelques petites faveurs, mais j'ai ici, dans
crois (Ille sans elles, ,je puis dire avec l'lîono- mon pupitre, un peu de correspondance que

e désem é de Victorhi. que je commence .a reçue aujourd'hui, et c'est le cas le plus
nturer que notre niliee uis agir violent qui se soit jamais proluit. Je deux
avoir leucsio n onjoi egrnte. parler du cas du lieutenat-colonel Van
oncité qut'elle pourrait atteindre au moyen <le ~an
l'.l)plicalion de -es ieux règles très simples. Bien que le général , eutton love servir

Tout ci que j puis d're en ce qui concerne sonu pays 'ans l'froque-sud, on sait qu'on
le g neral sItion. c'est que je crois. l'o ne i a pas orfert d'y aller, bien que quel-
rle rapurts e Vl'atri. que j' mendu qu'un ait été assez bon por aci er qu'il va
diî'e, sur' son 'onapte. cillan àce1qu'i a fait, av-oir uepsto. Eh bien! un jour ou
qu'il a aporté à l'acemilissemet e es l'autre nous occuperons tous des positions
devir l'teto apu ièees talents un peu 'plus élevées que ees. que nous occu-

devoirs l'atenion d'atte id le , der1 'fi p ae u ensrd'u le tna tcloe.a

les plus reiar ables et la plus gramle ex-Bpon auurd'hui.
périene qt j e n eqi que concerne, Je pro- n prtend que cette discussion est de na-
pose gne érll. juemnent soit suspendu . 'r ture le mettre dans une fausse position
seulement au suîjet (le cette qulestion, îîon1 devant le Bureau de la G.1uerre. MaLis On
seulement e juspce -por lui, mais on justice devrait se rappeler que le B 'eau de la
por l'honorable ministre et pour le miis- Guerre n'est pas tellement ié à un officier

qu'l aaport àl'acomlisemntde esl'aul.-tre oui op ier to u e es posiion

trei Jusqu'à ce que to s les docunents aient upeu qu'liv qe fcie preu s oecpa-
été prouits alors qu'il se prsentera une oc- ln ialitéourd

ésion le discuter plus lairemen ce p s et péenîbre de cette Chambre se sera effoc de
(le d u isi quequ' n est l uenler. non ueà ses faits et gestes. Le Bureau de

Poele le mu set, Je suis h uetix d'a ntpreu- la Guerre est ten. dexainer ces questions
sre et de croire (Iue le guinéaI e-nuttom désire au point de vue impérial.
pour ller' ns l'friqie-std. pe cmois queG Nous ne permettrons pas àIlle chaque gcné-
c'est un ionînce trenpé d telle façon qu'il r i vienne ici pour aégenter le ministre de la
pé'prit, alà qu'ils et j'espère qu e le Milice. Si nous consultons les journaux de
golionediete pu assit t e clset ela Chambre de la Nouvelle Gralles du Sud,
se proeucrr'1111 iquelqu'e aussi compétent nour ious y troufons cinq ou six volumes con-
le P'em omlacen e sie Je croîs qu'aujr- sacrés à une tifeulté semnblable celle que
d'hi plus c eqe jamais. il nous fclut avoir un nous a deons cie Ici avec le général Ilutton.
o'lier iapémiale frjue-ud c Jis que toutle pays Si les honorables députés veulent feuilleter
perait 1) tre à u'fait si nos consultfs les journaux de la Chambre de la Nouvelle
étaient f puits rrol s usltment sue ne grande Galles du Sud, Ils y verront ce qui est arrivé
échelle, m ais souse laur d'u en ce pays. C'est diofu seuleabent ici que le
homme compétent. major générai Hutton s'est montré tracas-

sier ; vous constaterez (lue la même chose
M. JAMES DOMVILLE (King's, N-13.) est arrivé là.

M. l'Orateur je crois qu'il est vraiment re- Dix-sept mois se sont écoulés depuis que
grettable (Ie l'honorable député de Victoria le général Button est venu en ce pays. Où

M.TILALE.
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était la milice lorsqu'il est venu ici? Où mais mon regret est qu'il n'ait pas été à la
était sir Patriek MeDougall? C'est le meil- hauteur de la tlche qui lui avait été as-
liir otticier qui soit jamais venu au Canada, signée. Tous nos officiers généraux coin-
et il consentait à occuper une position sub- mandants ont eu des difficultés en Canada,
ortdonée .1 celle du ministre, la position de mais la plupart d'entre eux ont laissé des
sns-aLdjutant-générai. Il a établi le meil- amis, tant en cette Chambre qu'en dehors.
leur système qui ait jamais été établi pour Voici, M. l'Orateur, l'unique cas où un offi-
a ililice du Canada. Il est parti du pays cier général commandant ait quitté le Ca-

av.er honneur, et est revenu, plus tard. à nada avec la presque unanimité de l'opinion
llalifax, en qualité de général, et je crois publique contre lui.

que. pendant un certain temps, il a admi-
mstre le gouvernement du pays. Quelques VOIX Non.

Et. cependant, que ne nous dit-on pas au -M. DO31VILLE: Je dis que oui.
sujet les services de ce colonel ou général
Iluntton? Il n'a jamais gardé une position M. 11iO1 : Bien loin de là.
bien longtemps. Voyons pendant combien M. DOMVILLE : L'honorable député (M.
<le temps il a occupé ses diverses positions. Prior) nie ma déclaration, mais Il ne peut
il a. été A.D.C. du major général de l'armée toujours pas nier que le général Hutton s'en

pulitionnauire d'Egypte, durant deux mois; va, et l'honorable député lui-même avoue
sons-secrétaire militaire du G.O.C., Egypte, qu'il s'éclipse sous un nuage, quelle que soit
peinlant sept mois ; major de brigade à Al- la nature de ce nuage. Le général Hutton
dersiiot. durant sept mois ; D.A. A.G. et n'a pas fait son temps ici, et je sais que

ý.31.-. Egypte, durant sept mois ; D.A.A.G. l'excuse qu'on a donnée, savoir : qu'il doit
à Aldershot, durant sept mois ; commandant avoir une position dans l'Af rique-sud, n'est
lu régiment d'infanterie à cheval i Alder- pas la vraie raison. On ne déplace pas les

shoi. six moi 9; et brigadier commandant la officiers anglais de cette maniere. La règle
lPiëeme brigade, 5ième division, Aldershot, du service est que, lorsqu'un officier accepte
durant un miois. une position, Il faut qu'il y reste, et lorsqu'il

Il a fait mieux ici, car il a pu garder sa a eu cette position, elle valait probablement
position durant dix-sept mois. Je ne crois mieux que tout ce qu'il aurait pu avoir
pas qu'il y ait rien dans le dossier qui puisse ailleurs dans le temps.
nous engager i conclure que le gouverne- La règle du service est qu'un officier occu-
nient a agi avec précipitation. Je ne suis pant une haute position n'a pas le droit
pas dans les secrets du gouvernement, et d'offrir volontairement ses services, mais que
j'ignore ce qu'il a fait et ce qu'il a pu faire, sa Souveraine peut lui demander de servir.
et jo n'en saurai rien, tant que les docu- et Il lui faut obéir. La retraite du générai
inwis n'auront pas été produits. Mais je îutton en ce momnt signifie que l'on désap'
suis convaincu que, lorsqu'ils seront pro- prouve sa conduite. Je n'ai pas vu que la
duits. dans le cas du lieutenant-colonel presse de l'un ou de 'aut'e parti épousait
lughes et dans un grand nombre d'autres sa cause bien chaleureusement. Nul ne

e's, l'on verra pourquoi il a quitté le Ca- semble prendre fait et cause pour lui. Le
lîad:î. général Hutton n'était pas un commandant

.le li suis pas en faveur des Boers ; je en chef dans le même sens que lord Roberts
suis en faveur de la nation britannique. Je ou lord Wolseley; mais Il est venu au Ca-
crois que nul ne m'accusera d'être opposé nada tout simplement comme officier supé-
aux sujets britanniques, bien qu'en un sens r

siembl prendrier failcuee pour dui.ner

je préférerais choisir un général boer qu'un des renseignements au ministre.
oliCie'r tel que le général Hutton. Ce n'est pas Au lieu de faire son devoir, il se crut capa-
parce que la nation britannique n'a pas la, ble d'imposer ses volontés au pays tout en-
lardiesse, mais, comme Napoléon l'a dit, tier. Si le gouvernement anglais n'est pas
l'arinée (le l'Angleterre est une armée de lions capable d'envoyer au Canada des honimes
conduits par des fnes. Ce que je veux dire plus discrets et plus en état de comprendre
par là, c'est que certains officiers assument le caractère du peuple de ce pays et ses be-
les positions qu'ils ne ýsont pas aptes à rem- soins, dans ce cas, j'espère qu'aucun autre

plir.. I officier de J'armée Impériale ne sera envoyé
Ein Angleterre, le général Hutton devra I ici. Nous avons parmi nous 'Une foule

witeepter quelque position secondaire, s'il d'officiers canadiens capables de remplir
Petit en avoir une, et il lui faudra apprendre la position, et si on ne les trouve pas assez
ce (lu'il n'a jamais appris ici, qu'il existe instruits on n'a qu'a les- envoyer en Angle-
quelqu'un qui lui est supérieur. Au lieu de terre pour qu'ils apprennent ce qu'il leur faut
doner ses ordres au gouvernement et au savoir. Certains officiers' de l'armée impé-
nîlistre de la Milice et au parlement, Il lui riale envoyés dans ce pays, n'ont jamais été,
lu:îiidra retourner i la vieille histoire de sa je crois, capables d'apprendre quelque chose.
jienesse: il lui faudra obéir, et non com- On ne m'accusera pas, j'espère, d'avoir fait
Madiler. preuve de rancune dans ce que je viens de

.ie m'unis à l'honorable député de Vie- dire. Il y a quatre ans que je m'efforce de
tori C. A., (M. Prior) pour exprimer le re- faire modifier l'acte de la Milice afin de per-
get lue ce gentleman quitte le Canada, mettre aux officiers canadiens possédant les
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qualités voulues de pouvoir aspirer à ce M. SPROULE : Il est regrettable que des
poste élevé. eonsidérations personnelles puissent aveu-

Puisqu'il faut employer un officier appar- gler certains hommes jusqu'au point de leur
tenant l'armée impériale, il me semble que faire oublier les limites asigné'.s par la rai-
le gouvernement canadien devrait dire aux son et la discrétion. Je crois que le peuple
autorités impériales que cet officier, ainsi Canadien était unanime à. reconnaître que le
envoyé, doit être capable de se conduire con- général lutton, comme commandant de
venablement devant le peuple et la milice notre milice, était bien à sa place. Nous
canadienne. Nous ne leur permettrons pas croyons qu'il a fait un travail des plus effec-
de nous importer dans ce pays les coutumes tifs, qu'il a réorganisé la milice, et l'a mise
qui existent au palais d(e Buekingham et en état de rendre des services proportionnés
dont nous avons été témoins en Angleterre au montant d'argent qu'elle nous coûte.
lors du Jubilé. Nous espérons qu'elles ne Si la politique a eu quelque chose à faire
nous enVrrns pas ici des otliciers anglais avec le départ du général Hutton, cela est
qui tenteront de s'arroger tout le pouvoir qui bien regrettable. Chaque fois que le com-
all)artient au parlement. mandant général de notre milice a été rap-

Nous espérons que les autorités impériales pelé, je me suis toujours fait la réflexion,
iols5 ei'ei'oit (ves offi<iers diont l'unique qu'il était bien malheureux qu'au Canada Il
Idée sera de servir la milice et la nation. La fallait mêler la politique aux affaires mili-
guerre qui se poursuit actuellement dans le taires. Je suis toujours sous l'impression,
Sud-africain a fait comprendre à l'Angle- que la politique a souvent joué un rôle con-
terre que la responsabilité qui pèse sur ses sidérable dans les critiques qui ont été faites
épaules est beaucoup ilus considérable sur la conduite (les différents officiers qui
qu'elle ne le croyait. et qu'elle doit compter ont commandé notre milice, mais, je crois
(le plus en plus sur ses colonies et les consi- que le cas actuel est le plus désagréable de
dérer non plus comme des colonies, mais tous. C'est parce que le général Hutton
bien eomne des nations ules. était un officier aussi distingué que tous ses

Cet incident va. je l'espère. faire compren- prédécesseurs, que l'on s'attaque à lii avec
dre à l'Angleterre qu'elle doit nous envoyer autant de violence.
un otiier plus en état de prendre la direc- Je ne puis croire qu'une simple divergence
tion de notre milice que le général Hutton. d'opinion entre l'honorable député de King,
Comme mon honorWabe ami (3. Tisdale). je N.-B., (M. Domville), le major général Iut-
suis d'avis que le temps est arrivé de définir ton et le colonel Hughes, puisse avoir eu
d'une maniére plus complète les attributions quelque chose A faire avec le rappel du géné-
et les pouvoirs du ministre de la Milice et de ral dui Canada. Je considère ce fait comme
la Défense et lu général en chef. Le minis- trop insignifiant pour qu'il daigne s'en oc-
tre doit occuper une position supérieure et cuper ; mais, si la chose est vraie, je le re-
libre. et bien que le général puisse conserver grette infiniment. Le général est un homme
jusqu'à un certain point. la haute admninis- aux idées trop larges pour s'arrêter à de tels
tration des affaires militaires, il doit être incidents, ou pour se laisser influencer par
bien compris que. puisque c'est le peuple d'aussi infimes détails. L'honorable député
canadien qui fournit l'argent et les hommes, a dit que le général Hutton avait déjà oe-
il doit avoir son mot à dire dans la question. cupé plusieurs positions importantes. Je ne

Je regrette d'être obligé de répéter qu'il crois pas que l'on puisse mieux faire l'éloge
est dans l'intérêt <lu Canada que le général d'un homme, qu'en disant de lui qu'il a eu
Hutton quitte le pways. Ce départ précipité les qualités voulues pour occuper ces diffé-
est autant danus l'intérêt du pays que dans rentes positions. C'est la. le meilleur argu-
l'intérêt personnel du général. Il vaut ment que l'on puisse faire valoir aux yeux
mieux pour lui qu'il parte maintenant, (le de ceux qui sont le plus capables de le juger.
cette manière il n'entendra pas parler des cri- Je n'ai qu'un mot il ajouter à ce sujet, c'est
tiques qui seront faites sur sa conduite et que le pays va regretter le départ du général
qu'il aura méritées. lutton. On apprendra sans doute avec

plaisir qu'il part pour le 'Sud-africain, où lesM. SPOULE :J'espère que Von me per- honinies de valeur sont requis, et où ils peu-
mettra, en ma qualité de membre de cette vent rendre de précieux services ; mals vuChambre ne faisant pas partie de la milice l'état des affaires militaires au Canada en ce
canadienne, d'exp'rimer ce que je crois être' moment, le départ (li général est d'autant
les sentiments d'un nombre considérable de plus regrettable, que certains esprits peu-
membres î.de-ette Chambre et de la masse vent croire qu'il est forcé de partir. Cepea-
du peuple de ce pays, relativement . cette dant, je ne crois pas qu'il en soit ainsi, et le
question. Je regrette que l'honorable député peuple canadien saura bien découvrir quels
(M. Domville) ait jugé a propos de profi sont les véritables auteurs de ce départ, etde cette circonstance pour critiquer dans des les motifs politiques ou autres qui les ont
termes aussi déplacés l'officier général qui fait agir. Nous regretterons son départ, car
est sur le point de quitter le Canada, em- son oeuvre était loin d'être terminée Ici. Il
portant avec lui les meilleurs souhalts de la s'était bien acquitté de sa tûche jusqu'ic.i, et
majorité (lu peuple de ce pays. en demeurant suffisamment longtemps au

Quelquies VOIX Ecoutez! écoutez! pays, Il aurait certainement donné à la mi-
M. DOMVILLE.
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lice e:nnadienne une impulsion qui lui aurait autres. Lorsqu'un de ces hommes vient au
fait le plus grand honneur. Canada, il possède les connaissances qu'il

vient ainsi d'acquérir.
Sir ADOLPIIE CARON : Je voudrais dire Je suis Canadien, et j'ai foi en la doc-

quebines mots relativement à la. question trine qui veut que le Canada soit pour les
qui fait l'objet de ce débat. Il est regret- Canadiens'; je suis prêt à admettre que l'on
tahle que l'honora)ble député de King. N.- pieut trouver parmi nous des hommes qui
R'.. (N. Domville) n'ait pas jugé à propos sont aussi capables de commander notre
d' Iopter la. proposition formulée par l'hono- umlilice que les officiers qui nous sont envoyés
raible chef du gouvernement et l'honorable d'Angleterre ; mais je dois ajouter que nos

lhel' do la gauche, de ne pas discuter en ce officiers n'ont pas les mêmes avantages que
moment la conduite, bonne ou mauvaise, du les officiers anglais d'acqéir les connais-

énerial Ilutton. Ayant été absent assez qui sont indispensables pour nais-longttmps, je ne suis pas parfaitement au tenir notre milice à son plus haut point d'eti-courant de la manière dont le général IIut- eneité. Je ne dis pas que les Canadiens neloi a adnunistré les affaires militaires de ce sont pas aptes à occuper toutes les positions
pays depuis son arrivée au Canada nimms mais je crois que, dans les conditions actu-
je pins ajouter qu'aucun officier n'est tenu elles, nous n'avons pas les mêmes avantages
en plus haute estime par les autorités maili- (uIe les soldats anglais pour suivre aussitaires à Londres que le général lutton. J'ai assidûment que ces derniers les developpe-
vu aussi occasion de rencontrer un grand ments de la science militaire. Nous devons
nombflre de militaires, et tous étaient d'accord avoir recours aux meilleurs moyens pour

dire qu'il avait plus contrillué qu'aucun donne' à notre milice toute l'efficacité dé--mire oflieier commandant à améliorer notre sirable.
milice. Mais ce n'est pas pour discuter ce
point que j'ai demandé la parole. Je crois
le ce serait commettre une injustice . M. M'cNEILL :M. l'Orateur, je ne suis
l'égard ldu général. en même temps qu'une qu'un simple citoyen, et je ferais peut-être
irr1ularité au point de vue le la question, mieux de ne rien dire sur cette question.
tu de disettier un sujet de cette nature Mais, en ma qualité de contribuable de ce

a It que les documents. dont la production pays, j'a peut-être le droit de parler au n
a té demandée. fussent déposés sur le bu- le ceux qui, comme moi, paient pour ce que
rea 1 de la Chambre. coûte la milice canadienne. Comme l'a dit

Xai occupé. durant plusieurs années. la l'honorable député qui a commencé ce dé-
position de ministre <e la Milice, et l'on ne bat, je crois que, tant que le général qui
perimettra de dire que je ne partage pas commande la milice canadienne. ne recevra
l'avi de ceux qui prétendent que la milice lias un généreux appui, non seulement du
ferait les progrés beaucoup plus comnsidé- public, mais aussi du gouvernement, dans la
ralhles. si elle avait à sa tête un officier ttehe difficile qu'il a à remplir, et tant que
eau;nlien, au lieu d'un offieier de l'armuée ses efforts seront paralysés par des intrigues
impéiale. Ce dont nous avons besoin a la politiques, 0 i pair' la pression que l'on exer-
t1t' de notre milice canadienne, qui n'est eer sur lui, il nous sera toujours impossible
las une armée régulière, qui n'a que de dl'avoir une milice comme celle que 'h peuple
cortts exercices militaires chaque année, et canadien, qui débourse de l'argent pour cette
ui, il n'y a pas encore bien longtemps, fin, serait en droit d'exiger.
Ii'avait c(es exercices que tous les deux ans. C'est avec surprise que j'ai entendu un
ce dont nous avons besoin, dis-je, c'est d'un honorable membre de la gauche déclarer
otlicier commandant qui nous arrive tout que l'on était généralement sous l'impres-
frais sorti de l'armée anglaise et qui pos- sion au Canada que le passage du général
sède une connaissance parfaite de la science îHutton à la tête de la milice de ce pays a
miliitaire moderne et de tous les systèmes été un véritable fiasco. Depuis un certain
lirfectionnés. Nous n'ignorons pas que temps, j'ai fait des recherches à ce sujet, et,
ene sence fait <le nos jours des pro- si l'on m'avait demandé quelle est le senti-
giès rapides. Lorsque j'étais ministre ment des militaires canadiens sur cette ques-
dle la Milice, j'ai été obligé d'étudier tion. j'aurais dit que l'on est généralement
<i0 ttestion avec beaucoup de soin, et j'en d'opinion que le général Hutton a rendu des
suis arivé à la conclusion, que, par suite des services signalés à la muille et au pays, et
Pr grés rapides accomplis' i l'étranger par je suis persuadé (lue c'est aussi 1.'l l'opinion
la scielne militaire, Il était absolument né- des autorités militaires en Angleterre.
cessaie que le commandant de la milice fût •Te ne sais trop ce que l'on doit penser d'un
changé tous les cinq ans. homme qui fait partie, je crois, de l'armée

'uIe année, il y a en Europe le grandes de Sa Majesté, et qui. nalgré cela, déclare
na1:n1Iu'ivres militaires, qui Indiquent les pro- qu'il préférerait un général boer . un géné-
grés accoinplis dans cette branche de la rai anglais. J'ignore ce que le peuple de ce
si -e, et un général, ou autre officler supé- pamys pourrait penser d'un homme qui croit
riettir est ordinairement envoyé de chaque convenable de dire, dans les circonstances,
pays Pur' assister à ces manauvres, afin que tous les généraux anglais sont des unes.
ul'être nis aum courîtait des progrès accomplis. Un général célèbre, qui avait un jouir fait
,t de pouvoir les utiliser pour l'avantage des cette remarque, rencontra, plus tard, un de
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ces fines, qui, paraît-il, lui était bien supé-
rieur.

Je rais surpris di silence que garde le gou-
vernemnent un présence des remarques faites
par l'honorable dlélptté l King. N.B. (M.
Domuuville. Je vgudrais savoir s'il a l'inten-
tion de laisser partir le général Uutton sans
répondre aux accusations qui out été for-
mulées contre lui dlans cette Ch1aiibre. Ap-
prouve-t-il les déclarations faites par cet
honorable député? Le silelce duli goutverie-
ment semblerait le laisser entendre. S'il en
est autrement. j'espère qu'uii des membres
dui gouverzeiment va se lever pour le dé-
clarer.

J'ignore <1uls peuvent être ces infi liences
(lui ont for l' général HIuttoi à quitter' le
pays. Je vois ie le ministre des Travaux
publics se prépare à sortir de hi Chambre,
or. je vou:îis justement faire allusion à -quel-
(Iule cvhose' qui l'intéresse. J1 voudrais savoir
si ce journal que je tiens <lains ita main. y
est pour <luelque close.

Une VOIX : Qu'avez-vous lù?
M. M:NEllL C'est un journal appellé La

Patrie. quli pubhlie en caractères énormes le
titre suivant en tête de ses dépêches télégra-
phiques :, "Buller et leDonzald battent en

tr'aite.' 'e nî'<est pas la un tiltre bien symi-
patlhique <lais le moment, pour n-u journal
fm parten oi t s.ý Zous leý contôle un
mimstre la (' 1ronn. La nouvelle conlte-
tenue dans ce titre est fa usse. car le général
Mel oD1d n îa pams été latitu. au coitraire il
ne s'est retiré qu près avoir 'hassé tous les
Boers de cette région. le telle sorte que la
'avaler:e envoyée n ruconnaissance n'a pu

en dourrun su' ,Nolis sa vois tous que 1'honaorable ministre
(M. l: e<. <ui est en1se avoir la hanie maili
sur ce journal-du Moins <et organu l'a dit-
a1 mn ' lu .énéral uIlttoni Pautoinei ier-
nier, et je <rois qu'il serait tout à fait ilté-
lessa ni 1ur le pîuîle du 'e pays le savoir
si 1'agi ta tmion fa ite ontre'e gnéral litton
est due à la conduite <îu'il aî tenue à cette
épotilue vin opposition J la volonté du mninis-
tre des 'ravaux publies : laquelle agitation
1 eu1 pour résultatson rappel de 'e pays.
privanti ainsi le Canada (les services d'un aIl-
mmîinistrateuri' labile et 'i u 'excellent soldat.

M. McCARTITY: Après les reiarques
fa ites par' l'hîonorable dépluté <le King (M.
Donmvil. je tiens enregistr'er' aussi mon
opinion. 'te n'admts pas sa prétenloti que le
silence 1ue l'on gd nie sur cette question peut
signifier' qui l'<pinfion générale lu pays est
hostile : 0î al Hlutton et (uIe ce lîécon-
tentezuent est l cause le son départ. La
presse de lOntaiO. et probablement aussi
celle des autr's provinces, s'est entretenue
lnguement (les difflicultés survenues entre
ii et certains zmembres de cette Chambre.
Le général peut avoir u tort ou raison, de
même que les députés en question ont pu
être ou non dans leur droit. mais ce n'est as-
surément pas le temps ni l'endIl't e discu-
ter ette question.

}M. McNEILL.

L'honorable député qui a saisi la Chambre
de cette question était probablement animé
d'excellentes intentions et je ne doute pas
que c'est son amitié pour le général Hutton,
qui l'a porté à provoquer la discussion.
Quoi qu'il en soit, je doute quelle soit de na-
ture a être utile au général. Elle a donné
lieu à des critiques acerbes sur son compte,
la veille de son départ. et ceux qui ne sont
pas dans les secrets du gouvernement igno-
rer les raisons de toute cette animosité.
Tout ce que je connnis de l'affaire, c'est ce
que j'ai vu sur l'ordre du jour, demandaut la
correspondance échangée entre l'honorable
député de Victoria-nord (M. Hughes). le mi-
inistère de la Milice et le général Hutton. J'i-
gnore absolument ce qui s'est passé entre le
générai et l'honorable député (le King (M.
Diomville). Je sais seulement qu'il a posé
beaucoup de questions au ministre (le la Mi-
liee et de la Défense à propos <le certains
actes du général .Ie répète que le moment
est mal choisi pour une discussion de cette
ia ture. Il n'y a rien devant la Chanbre
pour nous fa ire croire que le pays est mé-
'ontent de l'adnunistration du général Hut-

ton. Il a eoianiide à notre milice pendant
dix-sept mois ;avaut cela il avait occupé
sous la di'ection du Bureau <e M ue'
pl usieurs postes Iimportants dans l'armée lim-
périale, pendant des périodes plus ou moins
longues. Mais il n'est pas juste <le donner à
la Chambre la liste de ces positions et du
temps qu'il les a o pcupées, Pour en] tirer (les
coic<lusiois Ilfavorables Il se peut qu'il se
soit aequitté de Ses fonctions avec tant de
distinction, que ses supérieurs aient jugé à
propos <le lui accorder une prouotion aprés
un délai assez court. D'un autre côté, il est
possible qu'il n'était pas compétent. mais
il1e gràce d <es iinenies politiques il ait
été promu d'un poste à l'autre. Pour faire
coninitre hi vérité, il f'audrait une enquête
qui. si elle était de notre ressort. porterait
tolus l's faits à la connta issance dle la Chan-
lre. Quant à la oidiluite du général ici, je
m'abstiend'ai de hi juger avant d'avoir pris
<'oniaissance des documents concernant les
dillieultés qi ont dM avoir lieu entre lui et le
ministre de ·la Milice et de la Défense.

Je crois pouvoir dire vn nia qualité de ci-
toyen fle 'e p:iys. quelque peu familier avec
les affaires de la milice, et possédant une
eertaine connaissance de la question, que
depuis son arrivée ait Cnada le général
luttonf a travaillé a rdunent et a fait tout

son possible pour t'aire progresser notre mil-
lice.

Il y a un poiut <dans cette discussion qui
m nîér'ite l'être étudié. ,L'onorable délputé
de King. N.-. <M. Domnville) a dit que nous
n'avious pas besoin d'uni officier de l'armée
impériale dans ce Iays, parce que nous
avons au Canada des honmes capables de
remplir la position. Que nous ayons ou non
dans ce pays des th<omimes capables de comn-
mizander notre milice, ce n'cst pas à ce point
Lde vue là que la question doit être discu-

I tée. Si je comprends bien le sentimeut pu-
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blic, les citoyens de ce pays sont avant tout le regretteront. L'ouorai0. député de Klug
des Impérialistes avancés. Voilà ce qui ré- (M. Doniville) et le général ont différé d'o-
sulte des discours prononcés dans cette pinin dans une circonstance et je suppose
Chambre, et voilà quel est le sentiment que c'est là ce qui fait (lire à cet honorable
général qui existe dans tout le pays. Il député que tout le peuple canadien déteste
peut y avoir quelques voix discordantes, le gélméral. Je crois, au contraire, que le
mais leurs efforts, qu'ils viennent de par- général possède actuellement la confiance
ticuliers ou d'un gouvernement, resteront lu peuple et des volontaires canadiens, et
Impuissants. Puisqu'il en est ainsi, quel que son départ, pour quelque raison que ce
lien plus puissant peut nous rattacher à la soit. causera un regret universel au Ca-
mère patrie que le lait d'avoir un oftioier nada.
de farinée impériale qui nous est envoyCé Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
ici par le ministère de la (iuerre en Angle- LA Dl-!"I'1NSl (M. Borden: La discussion
terre, pour surveiller et instruire la milice vient lieu, a clairement établi
de ce pays, qui devra prendre part aux< que lhonorablechfd adotet1lo-
guerres de l'empire et combattre à côté du
soldat anglais. . t raison (le lire au comnencemeit

Nos soldats seront de cette manière ins- < î l p s d
truits par des hommes élevés dans les meil-
leures institutions de l'Anigleterre, cela aura cil
pour effet le faire croire aux autorités im- nant cette affaire, aient été déposés sur le
prales, que nous recevons la mêelus- bureau de la Chambre, t qu'un avis de
truetion militaire que les sla f nrra. motion ait été donné. Cinq minutes avant
et que nous sommes en état de nur ae- le commencer so discours, lonorable dé-
ces soldats compagnie desquels nous de-rior) 'a transmis
vrons prendre part aux guerres (le l'empire. un morceau (le papier, niais c'est là le seul
Voi1, il me semble, ce qui muet fin à toute
discussion sur la question de savoir si nous a le re( de eteliscus'I -
devons continuer d'avoir un officier impé- pnolé au not d'uneoral)l e ét-ou si a
rial il la tète de notre milice. Il ne peut ycette Chambre, isi cette persOnne-va o
avoir de doute qu'un officier impérial sera i à la conclusion, que li discussion
aussi bon qu'un officier canadien, et, s'il en iu'ils viennent <le provoquer a été utile ou
est ainsi, nous devons tenir compte, avant i itageuse à quelqu'un.
de le briser. de ce lien qui nous unit 1 lit o d e ( [
mlère patrie. hllrbedpléd 3-ee(.[Mceb

iBère l>~<til semble p'étendre que le gouuver'nemnt était
Je crois que la discussion actuelle s'est un tenu (le défendre le gêneî'al. ou ait moins de

peu écartée de la question. Je ne parlerai é
pas <le l'opinion émise par un honiorable llonile député de i M'. 1><1ville>.
nenbre de cette Chambre, qu'il serait tout l été surpris e semblables pa-
uissi bien pour nous d'avoir un général role dans la bouche <l'un ancien

boer, qu'un général anglais. ear je nie cois C011111e 1non honorable irofs 01.
pas que cet énon<é ait été fait sérieuse- Il n pas que l'honorable député de
mueut. met.lýrig 3f. I)oniville) est un menmbre de <et te

M. DOMVILLE Ce sont tous des Boers. (Jîmabre aussi Indépendant qu'il l'est lui-

M. eCATIIY Mon honorable ami ( nie-et nous nous rappelons e ans ie
)omnville) va encore plus loin maintenant. edancle. Or, je voudrais bien savoir si à cette
-le n'entreprendrai pas de lui répondre, époque lîîoîuo'uble député -urait voulu prè-
parce qu'il nie semble que lorsqu'il coi- tendre <Ile les membres 011 le e de sou
mnandait comme officier, les termes diont il
se servOit ; l'adresse des ofliciers anglais. - le suis
raient pu aussi bien s'appliquer à lui-mêie de (M. Domuvîlle) ne tiendra pas son
n'a d'autres officiers. parti. ou le gouvernement, responsable des

M. OSLER : y a une déclaration faite remarques qu'il vient de faire.
par l'houorable député (le King (M. )om- Au cours de li discussion deux ou trois
vilîh que je ne saurais laisser passer ina- r'ina'ques oît été faites par l'honorable
Perue. Ce dernier a prétendu, que le gé- député qui n le premier parlé sur cette
néral qui est sur le point <le quitter le pays, îiqestiou et par l'ex-minisure de la. Milice
est l'honme le plus imupopuraiue de tout le (si' Adolphe Caron). L'une de ces remarques
Canada, que son renvoi était demandé par avait pour but <e faire comprendre le dan-
le public, et <lue la milice va le voir partir iu'il y avait pou' notre milice <le Perdre
avec plaisir. Je crois devoir contredire cette o c<îinant en chef en ce utounelit.
prétention quant il ce qui concerne l'ouest Les généraux peuvent changer, comme dit
du p)ays. L'a'irrivée du général Hutton an la chanson, niais la milice canadienne 'est
Canada était bien vue de tous. Depuis, il ps affectée par ces changements et ses pro-
n'a fait que grandir dans l'estime du peu- grès vont toujou's grandissant. Il n'est
ple ; et j'ose dire que si son renvoi est dfil t )a5 i ia conanIssance que ces changements
des cau.ses politiques, ceux qui font la chose aient 'es ans le passt un effet désastreux.
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On trouvera certainement quelqu'un pour ministratio de ce ministère. Le comman-
remplacer le général. Des démarches à cet dant en chef de la milice, qui vient de démis-
efTet vont être faites aussitôt que possible, sionner, a bien voulu déclarer, au cours d'un
et l'on preindîra tout le soin possible pour banquet, offert récemment f. la deuxième
obtenir un homme possédant les qualités re- batterie d'artillerie qui est partie pour
quises. lAfrique avec le deuxième contingent, qu'&

A ce sujet,. permettez-mol dc dire quel- sa connaissance as une seule nomination
ques mots d'une question assez importante, politique n'avait été faite daus ce contin-
et qui a été traitée par tous les orateurs qui gent. Ce n'est donc que me rendre justice
m'ont précédé--c'est la question de savoir a noi-iuine, ainsi qu'aux officiers du mi-
si nous devons continer de choisir exclu- nistère, (I de nier pronptement 'actsa-
sivenient le comunandant (le la milice lion qui a!té formulée e anair -iiiis ette
dienne dans les rangs de l'armée impériale. Chambre, que le ministère de la Milice (le
Parlant en Inon nom personnel, et sans ce pays est administré uniquement lu point
vouloir exprimer l'opinion du gouvernement de vue politique. Quant à ce ui concerne
sur cette question, je dois déclarer, qu'à oliier lui-même qui nous laisse, comme je
mon avis, le telinps est arrivé pour nous Ual (lit en coniflelîcant, je crois qu'il serait
de chercher à trouver ailleurs le comtîman- leaucoup plus juste i son égard d'attendre
dat de notre milice, alln que, si un Cana- une occasion pus convenable pour discuter
dien venait à posséder les qualités voulues s: conduite et le résultat de son travail.
poir occuper cette position, nous puissions
le choisir parni les ollieiers de la milice 1 M . 0TiER Comme je ne suis pas mi-
ennadienne, nu lieu d'être irrémédiablement htaire, ce nest pas à CC poitit le vue que
liés pour ce choix Iux rangs de l'armée an- je veux <isculer eette question ; mais J'au-
glaise. rais désiré que la nistre de la Milie eût

Trois on luaî tro meilbres de la gauche au parlé un pei moins ot nons eût donné des
moins, qui ont pris part à ce débat, ont explications plus complètes, Je vais lui
laissé eiteldre 41ne li politique avait été la dire franchement ce qui lue fait tenir ce
ruine (le la milice canadienne, comm1ie l'a lngage. Je regrette que cette discussion
dit l'honorable député de Victoria (M. Prior) soit allée aussi loin. Mais quels sont les
et que la politique était encore pour quelque faits ? 11 général anglais, un officier de
chose dans les événemient s que nous discu- l'armée anglaise d'une réputation Èablie et
toits on ce moment. J 'ai remarqué que l'ex- occupa ut un poste élevé dans son pays,
iniiistie de la Milie (sir Aiolphte P. 'aro. ) Vient tu Canada pour prendre li diection (e
n'a pas cru devoir entrer sur e* terrain. notre nîllice, ce poste, qui est oeupé Par
.le (lois dlire iîîédiatement-et sur (e ui offiie (le dans ce pays
point l'honorale député de Trs- depuis l cofédération, conjoitement avec
ères (sir Adolphe 1. Caron) sera cer- ntte gotiveruleinent. e ne suis pas bon
tailneimient de mton avis--ue depuis 17,jte pour décider (e li valeur le ses ta-
je le <rois pas que des intîluences poi- lents nilitiires ou autres closes de même
tiques iieinl pli être exercées le niéalêre nature ; mais J'ai suivi li conduite des diffé-
à noire à la bolinle :adinistration de la rents généraux qui sont successivement 'e-
liilice a:iudieiie. nus au Canada, et je suis obligé dc décla-

-Vtnt CI i orlocsiî l otrl rer que le généCral ilutton s'est donné beau-Aya'«nt enl un jour l'occasin dle Porter Ila
parole devant une assemîblée <le militaires coup de Peine, qu'il s'est totjotrs conduit
où se trouv:aienit au moins vingt ou trente en " gentleman ", et qu'il a lait preuve
colonels et ex-colonels, je leur ai demandé une grande fruncllse. celte Iraîtelise a
de tme dire si aucun ministre de lai Milice peurtre été ottrée quelquefois, et on peut le
avait jamtis ess:ayé d'intervenir dans l'ad- lui avoir reproché comme uie faute. tuais ce
ministration le leurs régiients ou dans la n'est pas là une faute qui soit de nature
nlomiuimtion dFuin seul otticier recommandé à nuire au caractère inéitie d'tn général
par eux aux quariers générux. et pas un (le ce pays.
seul de ces oliciers ne s'est levé pour cou- Aucun officier n'a travaillé avec plus d':tr-

firmet'~ ~ ~ ~ ~ ~ ~~. nispioe.I s tmm ifcl,<eur que le général -ltîtton pouîr mettre no-firirmr mies paroles. il est mêmeu( difficile,M
je crois, de trouver une organisation mill- tre milice sur un pied aussi
taire où la politille, dans le plus mauvais grande que peut le désirer un offiier de
sens du mot, ait été le motns mélée. lrmée impériale. Aujourd'hul, il nous

Je niets au défi lui que ce soit de prou- quitte. Une discussion a lieu dans cette
ver que le gouvernement actuel s'est laissé Chamb'e au cours (le laquelle des aetîsa-
guider par des eonsidérations politiques tons sérieuses sont formulées, et Il me sem-
dans l'almnistration <e la milice. Je de- ble que le ministre de la aurait pu
nande à n'importe quel imtembre de cette avoir -ine parole généreuse a l'adresse du
Chambre, de mn'indliquer un seul officier fai- général sortunt de charge. Son nom sera
sant partie dles contingents envoyés dans le iécessaireluent lié à toutes les accusations
Sud-africaii, qui doive sa nomination à des qui oît été formulées <ais cette Chambre à
considérations Ioltiues-ile u prrl is la veille du dpart (lu général. Jusqu'ici
en indiueunrsone 'a contredit lt déclaration que

Le presse conservatie tout entière n le général partait un peu malgré lui, et
a(is que la politique était exclue de l'ad- la 'ce que sa conduite, comme commun-

M. Bori d n L
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dant en chef de la milice, laissait à dé-
sirer ; et je crois que ministre de la Milice
de ce pays se devait à lui-même, ainsi qu'au
générai et au publie canadien et anglais, de
dire au moins une parole généreuse à l'a-
dresse du général H-utton-s'il pouvait le
faire, et je crois qu'il aurait pu le faire de
hon cœur.

Poir ma part, c'est avec regret que je vois
partir le général lutton et cette opinion est
certainement partagée par le reste du peu-
ple de ce pays. Je suis persuladé qu'il a été
un bon général, et qu'il s'est toujours con-

<duit comme un gentleman. Il peut avoir
dles défauts, qui parmi nous n'en a pas ? Je
regrette que l'honoralde ministre qui l'a
connu intimement et a travaillé avec lui
depuis qu'il est dans ce pays, n'ait pas jugé
à propos de lui faire ses adieux dans des
termes un peu plus généreux.

M. OLIVER : De méme que l'ex-minis-
tre des Finanices (M. Foster) je ne suis pas
uniitaire, et ce n'est pas -à ce point de vue
que je prends part ài la discussion. Mais il
. a ine question qui mérite d'être discutée,
( est elle de vouloir mêler la politique à
:iiadiistration du ministère de la Milice.

Waprs ce qui a été dit jusqu'ici, il est évi-
lemr que les honorables députés qui ont com-
miencé par déclarer que la politique ne devait
avoir rien à faire avec la milice, sont ceux
(lui ont soulevé ce débat dans le but exprès
de pofiter du renvoi du général Hutton pour

vav:uier leurs affaires politiques dans le
lpay.

l'honorable ministre. J'ai simplement dit
(lue toute sa conduite en cette aflaire avait
évidemment pour but de faire de la démis-
sion du major général Ilutton une affaire
politique en ce pays, et on ne peut lui donner
une autre interprétation. in mot mainte-
nant sur la question de savoir si nous devons
continuer de confier la direction de notre li-
lice à un officier anglais. Pour ma part, j'ai
toujours été de cet avis. J'ai toujours cru
qu'il y avait <le bonnes raisons pour cela,
mais je regrette d'être obligé de déclarer
que des circonstances récentes ont prouvé
à l'univers et à l'empire, que tous les offi-
eiers anglais ne connaissent pas leur devoir,
et qu'il ne suffit pas de dire que nous avons
un officier anglais à la tête de la milice ca-
nadienne ; c'est-a-dire que tout otfieer an-
glais possède les qualités voulues pour com-
mander notre milice. Nous sommes obligés
le faire notre choix pa:rmi les officiers an-

glais et il est fort possible que ces messieurs
n'aient pas le monopole exclusif de li science
militaire. Ce n'est pas de notre faute s'il
en est ainsi, mais le fait existe et personne
ne peut ILe nier, alors il vaut mieux regarder
la situation en face et déclarer qu'il nous
faut des hommes compétents quand bien
même nous serions obligés de les prendre
ailleurs.

M. MONTAGUE : L'honorable député (M.
Oliver) qui vient de terminer son discours
n'a guère renseigné la Chambre sur la ques-
tion, ou augmenté la dignité du débat, en
accusant l'honorable député de Victoria (M.

le e leur fais pas de reproches à ce sujet Prior) de se laisser guider -par des fins poli-
muais je dis qu'une telle conduite est bien e. tiques, lorsqu'il s'est levé pour dicuter cette
t'aordinaire (le la part d'un hoimme comme question. Tous les honorables membres de
lhioniorable déepité de Victoria (M. Prior), cette Chambre ont écouté le discours de
qunid on songe qu'il avait pour voisin et col-, l'honorable député de Victoria, et tous, à l'e-
lgue dans cette Chambre (M. Hugues), qui| eeption de l'honorable député d'Alberta (M.
est parti pour le Sud-africain, afin de servir Oliver) admettront avec moi, que le langage
ieiuîdre, et qui en recueillera tout la mérite. qu'il a tenu -sur cette question n'est pas celui
Je dis qu'il ne convient guère au collègue de d'un homme qui désire obtenir des avanta-
3M. ifuîgues de mettre eni doute la conduite ýges politiques pour son parti, d'une telle dis-
'[iu ministre, si une décision quelconque a cussion.
ét prise, lorsque le premier refroidissement, En critiquant l'administration de .la milice
dont le public ait eu connaissance, a eu lieu de ce pays, et en énonçant son désir de voir
eIntre le député qui est actuellement dans le à ce que la politique n'ait rien à taire dans
$ud-a 'ricain et le majorgénéral Flutton. ce ninistère, l'honorable député (M. Oliver)

Ceux li ont soulevé cette question, en a dit que ses remarques s'appliquaient tant
Ieilier lieu, l'ont fait dans le but de criti- aux administrations passées qu'au gouverne-
quer la conduite du ministre de la Milice nient actuel. Il voulait sans doute parler

(lree que les accusations formulées p.ar aussi des gouvernements 1uturs. qui pour-
hO>rable député qui est actuellement en rout avoir quelque chose à faire avec la mi-
rii'lue, contre le général Hutton, n'étaient lice de ce pays. car, comme l'a dit l'hono-

las fondées, maintenant Ils changent de tac- rable ministre de la Milice (M. Borden), les
ique et attaquent le ministre de la Milice généraux se succèdent, mais la milice con-

eur v'oir', je suppose, soutenu un des uem- tilne de progresser. Ce qui est vrai pour nos
s de la milice contre le géneral Hutton. commandants de la milice, .peut être aussi

vrai pour les gouvernements libéraux, qui
M PIIIOR : L'honorable préopinant vou- ne durent pas éternellement, comme l'a prou-

di'riit-il nie dire quelles sont les aceusations vé l'expérience du passé.
le i' ai formulées contre le ministre de la X Il est bien solide pour le mo-

? Peut-il m'en indiquer (lne seule ? UeI
mient

M LIVER : Je n'ai pas dit que d'hono- ,M. *MONTAGUE : Cela est vrai pour le
m'a Idi député (M. Prior) s'était attaqué à moment, mais personne ne peut garantir

338



331 [COMMUNES j 340

l'avenir. Cependant, la conduite actuelle du L'honorable député de King, N.B. (M.
gouvernement 'eimlble indiquer le sort que Donville) dit que les généraux anglais
l'avenir lui réserve. Je dois d'abord décla- étaient des ânes. Il dit aussi que le général
rer que celui (lui a fait preuve de ·plus de Ilutton était une véritable nuisance pour le
mauvais goût en cette affaire. est certaine- Canada, et que c est avec plaisir que l'on
ment. le ministre de la Milice, en voulant sest débarrassé (e lui, que le sentiment
laisser entendre que l'honorable député de public dans le pays demandait son rappel,
Victoria a soulevé cette discussion à la de- et le inistre de la Milice (M. Borden) vient
m:iiinde d'une tierce personne dont les accu- dire immédiatenent après que le gouverne-
sations n'ont pas été prouvées. C'était une ment ne pouvait porter la responsabilité de
manière bien délicate d'afilrmer que quel- ces sentiments, en s'abstenant de nier, cepen-
qu'un avait demandé à l'honorable député (ant, (evant le parlement, l'existence de
de Victoria de discuter 'cette question. Ce sentiments.
n'est pas ainsi que vous vous attendiez à N'est-il pas évident, toutefois. que l'unique
voir traiter le général en chef de la milice cause du départ du major-géréral Elutton
canadieine par le ministre de la Milice de est une simple querelle (e ce dernier avec
ce pays, et il était facile de conclure du dis- le lieutenant-colonel Hughes ? Le ministre
cours de ce dernier, qu'il avait quelqu'un en de la Milice doit assurément connaître ces
vue en faisant la déclaration que je viens raisons, autrement il en aurait informé la
d'indiquer. 'hambre, mais au contraire on nous a an-

La Chambre comprend parfaitement que noncé-ce qui a pain déplaire au ptemier
c'est par amitié pour le major général Hut- ministre et au ministre de la Marine et des
ton: ain de voir ù ce qu'ni ofiieler qui a l'acte de la milice devait
fait son devoir, reçoivie sa récompense de la être modifié, qu'il ne serait plus nécessaire
part des miemnbres du parlement canadien, t que le commandant (es troupes canadicines
cause de l'intérêt qu'il porte à la milice et soit un officier de l'armée impériale. En
du désir qu'il a de la voir grandir et pros- d'autres termes, le ministre de la Milicelnous
pérer, c'est pour toutes ces raisons, dis-je, a déclaré què le bili appuyé par mon hono-
que l'honorable député de Victoria a soulevé 'able ami devait être adopté par le gouver-
cette question. Tout en ne faisant pas partie nent et que par la suite les autorités mi-
de la milice, je connais le sentiment des offi- litaires du Canada seraient chargées de chol-
ciers et des soldats de la milice canadienne, sir le commandant de notre milice.
et je croiv pouvoir dire, 'que bien que dans 011 se demande alors où serait le 'sens po-
certains quartiers on puisse se plaindre de litique dans le département (e la Milice ? Je
la sévérité déployée par le général Hutton, ne veux porter aucune accusation, niais au
dans l'exercice le ses fonctions. tous ceux jourd'hui 1i peut être exercé certaine in-
qui n'ont pas eu de difficultés avec lui sur flu(nce le choix des fonctionaires et
des questions d'intérét personnel, sont Per- des officiers subalteries, iais il n'en est
suadés que le général Hlutton s'est acquitté rien pour le général commandant, car cet
de son devoir comme un homme de cœeur, officier doit venir d'Azleterre.
et qu'il a fait tout ce qui était en son pou- S'il nous est permis de nommer 'n offi-
voir, en sa qualité de soldat anglais, pour
augmenter la gloire de son pays. ircndejdotqu1n'teacnaumntrlagoiedesn as sentiment politique dans cette nomination

En parlant ainsi, je n'ai pas l'inten- 'comme dans les autres.
tion de critiquer mon collègue 'qui siège Cana-
1 mna droite, et auquel l'honorable dé- dieis arriver aux premiers postes en Cana-
puté d'Alberta a fait si souvent allusion, un da de même que nous désirons voir nom-
brave soldat, qui. emporté par sa loyauté, mer aux postes élevés dans larmée imaé-
est allé combattre pour son pays dans le Sud-riale les Canadiens et les diplônés de nos
africain. 'Voillà des faits : lorsque la cor- écoles militaires.
respondance aura été déposée sur le bureau Si le gouvernement veut nous promettre
de la Chanrbre, s'il est établi que le général de ne choisir que des Canadiens d'une expé-
Hutton a traité injustement le vaillant lieu- rience reconnue, des hommes, par exemple,
tenant-colonel Hughes, je serai le premier à comme le colonel Otter, commandant main-
ondanner la conduite du gnéraltenant le contingent canien dans l'Afri-
Mais. pouvons-nous supposer un seul !is- que dî sud, si le gouvernement veut nous

tant, 'qu'une question aussi peu importante p'omett'e cela, je suis prêt. en ce qui me
q1ue celle-Ilà puisse être la. cause du départ du concerne, à accepter sa proposition.
général Ttton du Canada : peut-on suppo-
ser qui le diffèrent qu'il a eu avec le lieute- M. JAMES SUTHERLAND (Oxfo'd-nord).
nant-colonel H-ughes suffise pour le forcer ,je n'ai pas l'intention d'entrer dans le méri-
à quitter le Canada. Ce n'est là qu'une bien te de la question soulevée par l'honorable
petite misère parmi toutes les questions député (M. Prio'), mais en relevant certai-
qu'un général est appelé à régler dans ce nes observations d'un membre <e Ce côté-ci
pays. Il a (les affaires L transige avec le Chambre cet honorable député a nié
département de la Milice du Canada, il en a avoir (lit que le minist'e actuel (M. Bordel>
d'autres avec le ministre de la Milice lui- avait subi l'influence politique dans l'admi-
mêmne, -et ainsi de suite. nistation de son dépatemente Après avoir

M. MONTAGUE,



[13 FEVRIER 1900j

lu son discours on peut demander i lhonora-
ble député pour quelle raison il a soulevé
cette question.

M. PRIOt: Je vais vous le dire.
M. SUTHERLAND : L'honorable député

a d'abord parlé des promesses faites par
le ministre de la Milice, et dans le reste de
son discours il s'est attaché à établir que
Fhonorable ministre s'est laissé guider par
des raisons politiques dans la présente cir-
constance. Eh bien 1. 1'Orateur, j'en ap-
pellerai à notre milice qui dira, j'en suis stir.
que jamais, depuis la création du départe-
ment de la Milice en Canada, un chef de ce
département ne s'est montré plus indépen-
dant des 'considérations politiques que le
ministre actuel.

Quelques VOIX : Ecoutez ! écoutez !

M. SUTIEILAND : Jaccepterai volon-
tiers l'opinion de la milice c-anadienne sur ce
point. L'honorable député dit que l'Angle-
terre est plongée dans les horreurs de la
guerre et que la chose est regrettable dans
des circonstances aussi critiques, mais il ne
semble pas réaliser qu'il est malheureux de
voir, dans ces circonstances, un lieutenant-
colonel, un membre de la Chambre des
Communes, critiquer l'action du gouverne-
ment iunpeérial-

Je regrette aussi que l'honorable député de
Toronto-ouest (M, Oser) se soit rendu cou-
pable de la même faute.

A mon sens l'honorable député (M. Prior)
n'agit ainsi que dans un but politique. Olfi-
cier de la milice canadienne et membre de
cette Chambre, et n'ayant pas les documents
nécessaires, mon honorable ami aurait dù
comprcndre que le moment était mal choisi
pour critiquer le ministre (le la Milice qui
a aujourd'hui une si lourde tche 4 rem-
plir dans l'intérêt de l'empire. Pourquoi
n'a-t-il pas attendu qu'il eût devant lui tous
les faits ? N'était-il pas également regret-
table que le major général commandant n'ait
pas su que c'était une époque critique dans
l'histoire 'de l'empire et qu'il n'eût pu agir (le
manière à éviter la chose ? Dans sa tentative
pour retirer des avantages politiques en cette
circonstanice, il S'est montré très inju.ste en-
vers le ministre de la Milice. Je laisserai aux
députés conservateurs qui appartiennent à la
1milice de dire si l'honorable ministre n'a pas
toujours administré son département sans
aucune considération politique.

\. l'Orateur, mon honorable colègue et
ses fonctionnaires ont droit aux plus grands
éloges pour la manière dont ils ont rempli
léur devoir depuis quelques mois.

'honorable député de Victoria, C C.. de-
vl't être le dernier à prendre l'attitude qu'il
a prise aujourd'hui.

Mon honorable ami de H{al-dimand (M.
Montague) semble ennuyé de ce que quel-
qu'un ose critiquer l'honorable député (M.
Priori. Nous avons assurément le dIroit d'é-
nettre notre opinion sur toute question sou-

levée dans cette Chambre, si nous devons
discuter cette question. M. l'Orateur, je di-
rai ·qu'il est de l'intérêt de l'empire, du Ca-
nada, de notre milice, et en même temps du
général lutton, que telle discussion n'ait 'pas
lieu avant la production des documents qui
se rattachent à cette question. Pour ma
part., je suis prêt, en cette affaire, à me sou-
iettre au jugement des autorités impéria-
les. Il s'agit d'une question à laquelle on ne
doit mêler aucun intérêt politique, une ques-
tion qui doit être diseutée en temps opportun,
et ce umomnent n'est pas venu.

M. PRIjOt : Lhonorable député de King,
N.-B. (M. Domville), et autres ont cru de-
voir m'accuser de soulever cette question
en Clianbre dans un but politique. M. l'O-
rateur, je nie carrément la chose ; je n'ai
pas eu telle pensée. Je pensais que le mi-
nistre de la milice serait le premier à défen-
dre le général. Hutton, un officier depuis si
longteups dan;s son départenient, tandis
qu'il a, au contraire, jugé à propos de res-
ter muet sur ce sujet.

L'honorable député de King, N.-B., et le
ministre ont aussi donné à entendre que
j'avais soulevé cette question à linstiga-
tion le quelqu'un. Je déclarerai à la Chambre
que personne ici, ou en dehors, ou dans le dé-
partement de la Milice ou ailleurs ne m'a de-
mandé en aucune façon de soulever cette
question. Si j'ai fait la chose, c'est que
j'ai cru que lon avait comuis ,la plus gran-
de indignité quand on a permis au comman-
dant 'de notre milice de quitter le pays'sans
aucune explication au sujet de son départ.
S'il existe quelque chose de blniable contre
le général H4utton, que le gouvernemllent le
dise et fournisse à cet otlicier l'oecasion de
se défendre, Si le général n'était pas le gen-
tilliomnmne que lon sait. je crois qu'il aurait
pu nous dire la cause de son départ. mais il
a préféré porter seul la responsabilité plutôt
que de la rejeter sur le gouvernement. Si
la question n'eût pas été soulevée, c'eût été
une véritable condamnation du général, et
je ne crois pas que personne ici veuille le
traiter d'une manière aussi injuste.

Tout ce qui me reste à dire, c'est que je
suis content d'avoir soulevé cette question,
car à présent le général Ilutton sait tout le
mal qu'on peut dire 'de lui dans le pays

M. WALLACE trork-ouest): Je désire
dire quelques mots avant que la Chambre
soit appelée à voter sur cette question. Le
député d'Oxford-nord (M. Suther'land) e dé-
elaré que le député de Vi'cto-ja C.-A., (,U.
Prior) avait commimis une grave injustice en
nattendant pas la production des documents.
Quels documents ? Les seuls que je connaisse
sont la correspondance relative à l'hono-
rable député de Victoria-nord (M. lughes).
Il se peut donc que le renvoi du général
Hutton soit la conséquence de ce qui est
arrivé au sujet du député de Victoria-nord,
c'est-à-dire, si nous devons accepter la dé-
claration du député d'Oxford-nord.

341 342



COM MVŽ~ VS1 344

Il est rumeur que le gouvernement enna- les questions ci-dessus, soient référés au dit
dien a demandé la révocation du généra comité nomé au cours de la présenta session
Ilutton. Je demanderai au ministre del pour plus ample considération, et aux fins de
Milice si ela est vi faire une enquête sur la conduite des directeurs

et sous directeurs du scrutin respectifs et autres
Le MIlNISTRE DE LA MILICE (M. Bor-' officiers en rapport avec les dites élections, res-

den) : Donnez un avis sur l'ordre du jour.

[. WALLACE :Je pourrais faire cela,
mais si le ministre ne veut pas nous rensel- LEGISLATION CONCErNANT LES S0-
gner ujourd'hui sur ce point important. il CIE'ES DE SECOURSMUTUEL.
ne seri pas mieux disposé si je mets un avis
sur l'ordre du jour. car nous savons par l'ex- M. M. H. IONTAGUE 1Ialdil;and)
périence que les ministres trouvent des e- Avant que l'ordre du jou, soit appelé, je
cuses lorsqu'ils ne veulent pas répondre demanderai au ministre des Finances, dès
à des questions. En tous cas, j'aimerais aujourd'hui. car il s'agit d'une question un-
(lemnantler en outre au gouvenement si le portante pour un grand nombre (le personnes
député de King. N.-i. (M. Domville) a vii- et de sociétiés, s'il a l'intention de présenter
son de dire que le général Ilutton n'a pas (le nouveau son bil de lan dernier coneer-
été appelé en Afrique. Nous devrions s nant les sociétés de secours utuel.
voir, je crois, si Plionorale député base Le MINISTRE DES FINANCES (M. Field-
cette déclaration sur des renseignements re- ing) Non. A quelques messieurs qui Sont
çus du gouvernement. venus me 'voi' à ce Sujet il y a quelque

Comme l'ont .dit d'autres députés de ce temps. J*ai (lit que le gouvernement n'avait
côté-ci de la Chambre, il est regrettable. je aaire.
crois. que le major général Hutton qui, venu
d'Angleterre en Canada. a mis toute son i M. NTAGUE :n aucune faeon ?
énergie, tout son talent, aiméiorer notre Le DES iNANCES Aucune
tiilice, parte aujourd'hui sans une parole Mesure touchant ces sociétés.
bienveillante du premier ministre. Non seu-
lenient le premier ministre 1't pas une
bonne parole à l'addresse dlu général, mais GUERRE DU
il n'aime pas que les melabres de cette GENTS CANADIENS.
Chambbre et même le ministre de la Milice
reconnaissent les services rendus. Le MNISTRE DES FINANCES (M. Field-

Je ne puis que répéter, avec les députés
de ce eôté-ei dle la Clmnbre, que le gnéra en comit pour étudier les résolutions su!-
1-lutton a emporté avec lui. dans le Sud-
africain, ou p-artout où il ira, les bons sou-
haits d'une grande majorité du peuple ca- qu'il seia et potnra être payé et affecté, à méme
nadien. Je veux aussi répluiler les décla- le fonds du revenu consolidé du canada, une
rations brutales-si le mot n'est pas contraire somme a'excédant pas en totalité le chiffre de

ux ges parleentaires-d l'onorablehuit cent cinquante mille piastres, ontant for-au-x ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ n rèlstuenetie-d,1m ai' li soirme dle deux cent cinquante mille
député de King, N.-B., un partisan du gou- iastres ntorisée unr un arrété du conseil daté
vernenent. Le gouvernement n'a pas el (u quatre novembre mil huit cent quatre-vingt-
un seul mot de 1réprobation à ce sujet, et dix-neuf, et par la somme de six cent mille
'se 'sont là, j'en suis sr des assertions dont piastres autorisée par un arrété du conseil daté
'aucun vrai Canadien ne voudrait se servir vu cinq janvier dix-neuf cent, pour défrayer les
envers un homme de la réputation du géné- dépenses encourues ou à encourir pour l'envoi(les contingents de volontair'es canadiens dansval Hutton ou de ces généraux anglais qui u
vont aujourd'hui verser leur sang pour le et les ofiiers et personnes qti ont autorisé ou
grand empire britannique. dépensés aucune des dites sommes sous l'autorité

des arrêtés du conseil ci-dessus mentionnés, ou
La motion d'ajournement est rejetée. en vertu d'un zuandat de Son Excellence le Gou-

verneur général émais par suite ou en vertu de
l'autorité d'iceux, sont par les présentes déga-

ELECTIONS DE BROCKVILLE ET DE gées et exonérées de toute obligation pour avoir
HIURON-OUEST. empl yé ou autorisé l'emploi des sonnes ci-des-

sus, mentionnées, ou d'auculne partie d'icelles,
M. P I . BORD laifax) je donne Sans automisation légale régulière, et tout Paie-

avis que sur l'ordre des motions, demain, jem i q'i
prîsea s era cons1idéré come yant, été faitý, légale-proposeri

Que les cahiers de votation. les listes d'élec- 2Résolu.-QU'en sus de la d s de huit
teurs, et tous autres papiers, lettres, docu- cent cinquante inilIe4 piastres mentionnée dans
ments et nénoires concernant la ,dernière élec- la résolution qui précède sera et pourra être
tion pour le district électoral de la division pyé et affecté, à même e fen s du revenu.con-
ouest du comté de Huron qui ont été référés au du Canada un autre somme n'exdant
comité des imivilèges eélections, au cours de la pas en totalité un iion cent cinquante mille
dernière session, et aussi tes les inutes duenses nouvelles
it comitéI et la preuve fait, donnée ou re rapport avec l' -n e

devant lui pendant la dernière session touchant voi de volontaires canadiens pour service actif
M.W.N G ( lm )

3 44



L13 FEVRIER 1900j

dans le Sud-africain, et pour pourvoir, comme il
est dit ci-après, à un fonds sous forme d'allo-
cation en faveur des dits volontaires ou leur s
famille.

3. Le mot " dépenses" dans les résolutions
qui précèdent, comprend les dépenses suivantes :

(a) Toutes dépenses de toute espèce en rap-
port avec la levée, enrôlement, armement, équi-
pement, approvisionnement, envoi et transport
des dits contingents jusqu'à l'époque de leur
arrivée au lieu de débarquement dans le Sud-
africain.

(b) La solde des ofliciers, sous-officiers et sol-
dats composant les dits contingents jusqu'à 1'épc- i
que de leur débarquement, comme susdit, aux
taux autorisés par les règlements et ordres du
département de la Milice et de la Défense.

(c) Toutes allocations payées aux femmes et
aux enfants des sous-officiers et soldats mariés
aux taux fixés par les règlements impériaux.

(d) La différence entre le taux de la solde
que les officiers, sous-officiers et soldats reçoi-
vent ou qu'ils ont droit de recevoir du gouverne-
ment de Sa Majesté pendant leur temps de ser-
vice dans le Sud-africain, et le taux respectif
de la solde par eux reçue jusqu'à l'époque de
leur débarquement dans le Sud,africain, ne sera
pas payée à ces officiers, sous-officiers et sol-
dats, pondant leur dit temps de service, mais le
montant qui serait payable à chac in des dits
officiers. sous-officiers et soldats, sera placé à
son crédit et sera appliqué en la manière qui
sera fixée par le Gouverneur en conseil pour le
bénéfice de sa famille, ou à défaut de telle affec-
tation, sera payée à lui-même ou à ses représen-
tants à l'expiration de son temps de service.

M. l'Orateur, la question de l'envoi des
contingents Canadiens dans le Sud-africain,
ayant déjà été discutée dans cette Chambre, I
je ne crois pas avoir de longues observations
à faire en présentant cette motion. En co-
mité, la Chambre aura, sans doute. du minis-
tre de la Milice les explications nécessaire-
ment demandées lorsqu'il s'agit de dépenses
de deniers publies relevant de son départe-
ment. Te me contenterai donc d'expliquer
en quelques mots ces résolutions.

Il s'agit d'affecter $2,000,000 du trésor pu-
blic aux dépenses se rattachant à l'envoi
des contingents canadiens pour prendre part
à la défense de l'empire dans le Sud-afri-
cain. C'est la plus forte des contributions
faites par les colonies anglaises dans cette
importante occasion. On a discuté la ques-
tion de savoir s'il était sage ou non, d'avoir
pris l'initiative sans réunir le parlement.
Quelles que soient les divergences d'opinions
entretenues à ce sujet par un ou deux mem-
bres de cette Chambre, maintenant que le
parlement est en session, et que nous pou-
vons soumettre cette question à son atten-
tion, j'espère que ce crédit recevra l'approba-
tion muanime de la Chambre.

Sir CHARLES TUPPER : J'aimerais à
faire quelques observations sur cette ques-
tion et il est malheureux, je crois, que mon
honorable ami., en présentant cette motion,
ne soit pas entré dans de plus grands dé-
tals. J'approuve cordialement la motion,
mais je crois que nous devrions avoir des
explications plus complètes.

Comme je vois le ministre des Travaux
publics dans cette Chambre, je profiterai de

'occasion pour le reprendre sur certaines
déclarations qu'il a 'faites à mon sujet. Je
uis convaincu -qu'il s'est entièrement trom-

pé dans les diverses assertions qu'il a faites
relativement à l'attitude que j'ai prise sur
cette question d'offrir de l'aide au gouver-
nement de Sa Majesté dans les guerres
qu'elle peut avoir à soutenir. L'honorable
ministre sera prêt, j'en suis sûr, à retirer
l'assertion qu'il a faite. Non seulement,
pour une cause ou pour une autre, il a été
trompé. mais il a pu aussi mettre mon très
honorable ami sous une fausse impression,
et comme il s'agit d'une question que je con-
sidère comme d'une importance primordiale,
la Chambre, je l'espère, m'accordera son
indulgence si j'entreprends de traiter, aussi
brièvement que possible, ce sujet.

Au club de Réforme, de Montréal, le 11
octobre, l'honorable ministre des Travaux
publics (M. Tarte), disait :

J'ai été le premier Canadien à faire partie de
la Ligue de Fédération Impériale. C'était en
1887, et trois ans plus tard, en 1890, sir Charles
Tupper déclarait formellement que l'on ne de-
vait pas s'attendre à ce que le Canada fût mêlé
aux guerres européennes. Je suis surpris de
voir aujourd'hui sir Charles Tupper exprimer
une opinion contraire.

Le 30 janvier dernier, à un banquet donné
par les jeunes libéraux, à Toronto, l'honora-
ble ministre disait encore •

J'appartiens depuis 12 ans à la Ligue de la
Fédération Impériale, et je ne crois pas commet-
tre d'injustice envers sir Cbarles Tupper en
vous déclarant qu'il a toujours combattu, de-
vant la ligue, l'idée d'aider l'Angleterre dans
ses guerres extérieures.

Voilà une grave assertion, et comme elle
est tout à fait contraire à. la vérité, contraire
à tout ce que j'ai dit, soit dans la Ligue Im-
périale, soit dans le public, la Chambre com-
prendra qu'il importe que je mette l'honora-
ble ministre à la raison en lui prouvant qu'il
a tout à fait mal compris mon attitude sur
cette question.

Le ministre des Travaux publics dit en-
core :

Sir Charles Tupper a plusieurs fois changé
d'opinion, et je ne devrais peut-être pas le blâ-
mer, car j'ai fait moi-même la même chose.

Je crains que l'honorable ministre n'ait à
s'adresser à un autre -que moi, car je n'ai
jamais changé d'opinion sur cette question.
J'ai toujours soutenu qu'il importait que les
colonies de Sa Majesté 'fussent 'n état de
donner une aide efficace à la mère patrie,
chaque fois que le besoin peut se présenter.
Dans ce cas, la Chambre comprendra, je
crois, que je manquerais à mon devoir au-
jourd'hui, si je ne signalais pas la grave er-
reur commise par l'honorable ministre, car,
je suppose qu'en faisant, à deux reprises,
cette assertion, il croyait dire la vérité. Mais
je crois pouvoir le convaincre, ainsi que le
premier ministre, que cette 'assertion ne re-
pose pas du tout sur les faits.
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En 1884, le trés honorable George W. Fors- Il n'y a aucun doute qu'avant longtemps le
ter, soiumettait le projet de créer une ligue Canada aura une forte population et l'Angle-
de Fédération Impériale. Cela se passait terre se trouvera ainsi avec un puissant auxi-

liaire dans cette région de l'Amérique du Nord.
a une importante assemblée tenue dans le Depuis la confédération la Canada a dépensé
Westminster Palace lotel. Une motion fut plus de 40 millions pour sa milice et sa police
présentée par le trés honorable M. Smith, a cheval, et aussi pour l'établissement d'un
leader de la Chambre des Communes, ap- collège militaire qui, je tiens la chose des plus
puyée par Lord Rosebery, si je me rappelle hautes autorités, ne le cède à aucun dans l'uni-
bien, et M. Forster fut assez bon de me de- vers-
mander d'appuyer cette motion. .Je ne crus
pas devoir ne rendre à son désir, parce qu'il enu
étaft dit dans cette motion, que sans la fédé- entièeeat le sentiment exprimé par le mi-
'ationre l'empire était exposé n le tiardCartwright)ratin Iülll)11tý ,tai à n (.ililetà l'- effet que le Collège militaire Royal est un
démembrement.idénieabî'eînnt.tier nmonumnent à~ la glIoire de feu Alexander

A cette assemblée, ù laquelle assistaient a S ef d
plusieurs pairs et nombres dû membres de -

la Chambre des Communes, je déclarai que a
je ne pouvais faire une semblable déclaration -et neuf autres institutions militaires dans
que je croyais d'un caractère dangereux et les diverses provinces qui composent la con-
susceptible d'être nal comprise à l'étranger. fédération.

'-'' la ésoutio f En 1889, le Canada n'a pas dépensé moins deýSuri ma recommandation, la résolution futSut'ina cLomhindlion utdeux millions pour la milice et pour la police
modifiée. La Ligue de Fédération Impe- à cheval qui, de l'avis de ceux qui s'y enten-
riale fut fondée et sir John Macdonald en dent, est un des meilleurs moyens de défense.
devint nmembre. Lorsqu' 1). je fusr L'armée rég ilre, il est vrai, est comparqtive-
de soumetitre t la figue. àt Soe banquet ant- ment faible, nais nous avons établi des écoles

nutss sr l'attitude du anda, nilitaires, ce qui nous permettra de lever un.

Aul l'effe viue leCléemiiar.oyletu

sut cette question, je profitai d l'occasioi, corps de 7,n00 volontaires, avec une réserve de

Makenz00 , alhorms chfau ou rnmet.a

et Subséquemment, je devins memubre militairesUn des meilleurs minyens adoptés par le gon-
cette lignie dont je fis partie quelque temps. 1vernement impérial pour la défense de lempire

Le discours auquel a fait allusion le minis- est la stubveation de steamers rapides construits
tre dles Travaux publids a été prononcé t sous la surveillance de l'amirauté, avec un ar-

ne aýsenbléýe (e 'la Ligue (je FCdCrqti mement prêt à un moment d'avis. Ces stea-
Impériale, alors que je présentai une résolu- mers peuvent continuer le service de la malle
lioe soumete à la nminat.ison d'unueté endant la guerre, ou servier au transport des

inelv, e lue sur latiude d'Un Canada, mtairpes, ceqinu0emtr elvru

spéial c d'étudier la question et de troccpesn paye Une subvention annuelle de
faire rapport qur le meilleur moyen ei'assi- est,000 à une magnifique igne de steamers navi-
rer l'unité der a emire. Cette résolution fut gunt entre le Canada, le Japon et la Chine, et

aoptée ml une grande assemblée de la lioge, nous avens oert 165,000 par année pour un ser-
PIls tatd. j'exposai e vues ne ssjet dlans vice comme celui du " seutonre ", entre l'An-
in article publié dansn le "Ninedeen Cen- leterre et le Canad, o et un service rapide entre

spucil ct le Canada et l'Australie. Tous aes splendides
tierapphnorsrale mileu oen de'dia steamers pourraient servir de croiseurs pour lauon f protection du commerce anglais et la transport

aue cet article avait été publié en 1899a On nes troupes et des milliers de volontaires des
le trouve dans le "Nineteenlin Century" du colonies partout où l'exige la protection de e'em-
mois d'avril 1891. Je dois dire à mon très pire. Voilà, à mon sens, le meilleur moyen de
honorable ami qu'il m'a fait beaucoup d'hon- contribuer à la force et à la défense de l'empire.
neur en lisant une si grande partie de mon
discours ; mais je regrette qu'il n'en ait pas M

a te e 10 t iona sl ela c a cela ettout à0 fat incompaible avec l'idelu davantage, car il aurait trouvé, dans cet'cl s otàfi ncmail vclié
article, une réfutation absolue de la déclara- qu osn olosenorracn bi
tion du ministre des Travaux publics qui a galion et n'offrir aucîne aide a l'Angleterredans ses guerres.motivé l'opinion de mon très honorable ami Je réclame maintenant l'attention du très
au sujet de mon attitude sur cette question. Jrélemannntatniodurs

Voici l'attitude que j'ai prise dans cette honorable ministre et de l'honorable minis-
ocio l'tquej'ai conservée par la suite: tre des Travaux publics sur un autre point.

occasion, et que d'imoserée axe J'ai ici un article publié dans le 'Nine-L.orsqui'il s'est agi d'imposer 'une taxe pourt tenj etr"d osdarl19,e
l'entretien deQ la marine , de Sa Majesté, je teenth Century "du mois d'avril 189, et
l'ntretin de la marne dlSrantaquescelaadans lequel je relève la critique provoquéem'opposai I elachse,, déclarantque cela aum- pa epreinier 'article. Dans, cet article, je'
rait un effet des plus désastreu. Je croyais
que ce moyen n'était pas I moyen le plu dis
efficace d'aider, aum gouivei-ement anglais. Je n'ai pas parlé, cependant. de ce que le Ca-
niais que cela aurait au contraire Lies con- nada a vaiait it pour garantir la sécurité de
séquences tout à fait opposées à l'unité de l'empire comme d'un fait nous dispensant de
l'empire. toute autre dépense mais comme preuve que

Je signialerai à la Chambre l'omision faite nous étions prêts à remplir notre devoir à ce

par mon très honorable ami dans le discours u
dont il n'a fait l'honneur de citer un long Ainsi, le premier ministre voit que je me
extrait. Voici ce 'qui suit la partie de ce dis- suisl mis en garde cotre l'impression qu'il
cours, citée par Ihonorable ministre semble s'être faite que je croyais le Canada

Sir CHAR.LES TUPPER.



349 [13 FEVRIER 1900| 350

dégagé de toute obligation envers la mère Aucun homme d'Etat n'oserait faire aujour-
patrie en temps de guerre. d'hui une déclaration comme celle dont il est

En 1894, à une assemblée de la "Royal question, car tous-à quelque parti qu'ils ap-
Colonial Institute," sous la présidence du partiennent-partagcnt I'opiaion si bien expri-
marqis de .orne, je lus un travail faisant mée par feu lord Derby lorsque, à l'époque où

i l'Angleterre était restreinte aux Iles Britanni-
ressortir l'importance pour l'empire d'aider ques, sir William Molesworth présentait ses fa-
à l'établissement d'une ligne rapide entre la meuses résolutions en faveur d'une proposition
mure patrie et le Canada, et appuyant aussi semblable dégageant la mère patrie de toute dé-
l'idée d'une entente entre l'Angleterre et le pense militaire ou civique, pour les colonies.
Canada pour poser un cable transpacifique Lord Stanley dit alors:

l'Australie et le Canada. Je suis forcé d'en venir à la même conclusionentre . que le sous-secrétaire d'Etat, et je crois avec lui
\Voici 'e (lue je disais en réponse a cer- que la conséquence de cette motion serait l'a-

talnes observations de sir John Colomb : bandon complet de l'empire colonial.
Je dirai à sir John Colomb-et je parle avec M. Loring ajoutaitconnaissance de causa-qu'un des premiers ser-

vices que ces steamers pourront rendre en temps Pour arriver à cela, il faudrait déterminer les
le guerre sera de transporter les volontaires colonies à contribuer au coût de la défense et le

canadiens et australiens allant. combattre pour peuple anglais à partager avec les colonies le
l'Angleterre. droit de propriété de la marine et son adminis-

tration.
Après l'expression de semblables senti-

ments dans une revue importante et devant Je soutins alors vigoureusement que toute
le Royal Colonial Institute, est-il possible proposition de la part du gouvernement de
d'en venir à la conclusion que j'ai combattu prélever une taxe sur les colonies, pour des
'idée du devoir qui s'imposait au Canada, ftns semblables, serait la taxation sans la re-
et nié que le Canada fut prêt, au besoin, presentation.
d'envoyer des volontaires au secours de la Je dirai, ici, que quelques messieurs de
mère patrie. la droite semblent avoir tout à fait mal com-

Je (lois expliquer en quoi j'ai différ'é dl'o- pris mon opinion sur la représentation sans
pinion avec les autres sur cette question, taxation. J'ai combattu ce projet parce qu'il
Sir John Colomb, qui était membre du par- comportait contre les colonies une taxe par
leient et aussi de la Imperial Defense un parlement dans lequel elles n'étaient pas
League. approuva vigoureusemeut l'idée représentées et qu'il pouvait conduire à un
de la contribution des colonies à l'entretien état de choses aussi déplorables que celui qui
de la marine. Tout ce qu'il proposa pour a provoqué la révolte des colonies américai-
assurer l'unité de l'empire semblait être l'a- nes.
doption d'une politique forçant les colonies Dans ce discours devant la Société Géogra-
à contribuer à l'entretien de la marine. phique de Tyneside, le 25 novembre 1895,
Coime je l'ai dit, j'ai différé d'opinion avec je disais:
lui, et lorsque, par la suite -la Imperial De- Après mûre délibération, les lords de l'Ami-
fense League fut dissoute-et cela à cause rauté ont émis l'opinion qu'il n'existait pas de

e la maladresse de ceux qui précon, ur myena d'augmenr l'importance de la
vete plitquepou asure lacooéraio puissance -navale de l'empire, par une dépense

modérée que celui de créer un service de stea-
de cette Ligue--il fut formé un comité de mers rapides, construits sous la surveillance de
défense dont faisaient partie sir John Co- l'Amirauté, et capables de servier de croiseurs
lomb et M. Arthur Loring, le secrétaire de dans la marine royale quand le gouvernement
la Ligue. Au mois d'août 1885, M. Loring britannique en aurait besoin. Le gouvernement
publiait dans le Times de Londres une lettre est tenu, en vertu d'un acte du parlement, de

il disait payer £190,000 par année pour une flotte de neuf
dans laquelle isteamers de ce genre, dont cinq font mainte-

Ou il faudra trouver moyen de faire entrer nant le service sur le Pacifique. En temps de paix
les grandes colonies, qui comptent onze millions ces croiseurs serviraient à développer le com-
de notre race, dans le plan d'après lequel la merce et les communications internationales tan-
marine est entretenue et administrée, ou ces dis que les steamers ordinaires devront aban-
colonies devrent pourvoir à leur propre dé- donner le service pour se tenir prêts, au besoin
fense. à transporter les troupes. Si l'on jette un coup

d'Sil sur le passé-
Je n'hésite pas à vous dire, M. l'Orateur. Notez ce qui suit, M. l'Orateur:

que j'ai vigoureusement combattu cette ac-
tion et cette attitude. Je soulevai cette ques- -on comprendra qu'un des premiers services
tien lorsque je fus appelé a adresser la pa que peuvent rendre ces steamers, c'est de trans-

.y porter nos braves volontaires canadiens dansrole à, la. Société royale de Géographie, à toute partie de l'univers où l'honneur et l'in.-
Tyîieside, sous la présidence de 'honorable térêt de l'empire sont menacés. Que ceux qui
sir Edward Grey. Je discutai cette question ont voulu ridiculiser les efforts faits par le
soulevée par ce jeune secrétaire de la Ligue Canada dans l'intérêt de l'unité de l'empire,
de Fédération Impériale. Je ne veux pas lisent le témoignage de lord Jersey qui a re-
Imposer à la Chambre la lecture de tout ce présenté avec tant d'habileté le gouvernement
que j'ai dit dans ce long discours, mais je impériaàla conférence d'Ottawa.

<1110 Je dois dire que cette demande 'de secours aux
eit¥rai quelques extraits pour établir 1'atti- colonies, etsurtout au Canada a été modifiée
tude exacte que j'ai prise sur cette Import- p 'e qCaadar odarme ou ns marie it de l'empire,antqestonpar l'odé qume ousa 'asrien feait eur 'mpire,
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tention, j'exposai ce que le Canada avait fait Ù, contribuer, et que dans ce cas, la chose
dans l'intérêt de l'empire. Je vais citer ce que (prendrait naturellement le caractère d'unedisait lord Jersey à la conférence d Ottawa :., contribution relative proportionnée à la po-Comme le font sans doute mes collègues, j ap-
prouve parfaitement lidée que l'on a eu de nous pulation. Cette proposition, û quelque poit
réunir ici, en Canada, Son Excellence a par. de vue qu'on l'envisage, établirait un précé-
taitenent défini son attitude sur cette question. dent qui, à mon avis, ferait adopter la doc-
C'est avec étonnement que je vois ce qu'a fait trine de la. taxation sans représentation, ce
le Canada pour relier les régions nord et sud qui serait tout à fait inadmissible. J'ai si-
de l'empire. in relant les deux océans, le gnalé ce que le Canada avait fait, ce qu'ilCanada a fait preuve d'un courage et d'une ha- était disposé à faire, et chaque fois que j'enbilcté sais égal dans le n onde entier. ' i eu l'occasion, j'ai déclaré, au sujet de lé-
de la Nuvelle-Zélande ont tous approuvé l'idée tablissenent d'une ligne rapide sur l'Atlan-
de la prce d'un eñble jusqu'à l'Australie, ce tique, qu'un des premiers services mêmes
qui a été reconnu d'une importance vitale, dans que ces vapeurs seraient appelés à rendre en
l'intérêt de l'empire, par les meilleures auto- vertu de l'arrangement intervenu avec le
rités militaires et de la nmarine. gouvernement de 'Sa Majesté, lequel arran-Ce qu'a fait le Canada ne suffit-il pas pour genent les mettait entièrement à la dispo-prouver qu'il comprend la responsabilité qui lui sition de celui-ci, en cas de déclaration de
incombe comme partie de l'empire, et qu'il sera
toujours, comme par le passé, prêt à rempur serait de transporter des milliers de
ne son mieux son devoir ? braves volontaires canadiens sur le théâtre

Mon très honorable ami comprendra qu'au des hostilités et d'aider l'Angleterre là faire
lien d'avoir prétendu que les services passés respecter soIt drapeau pjartout où il en serait
du Canada nous dégageait de toute respon- besoin. Assurêment, il est inutile de signa-
sabilité. j'ai exposé ces faits pour démontrr ler davantage à mon três honorable ami et
que dans toute occasion nous serions prêts à l'honorable ministre des Iravaux publics,
à remplir notre devoir. ,e vais citer ce qu'a qu'ils se sont absolument mépris sur l'en-
dit à ce sujet le journal le Times. qui s'est tièî portée de la discussion sur ce
occupé activement de cette question, et. si sujet.
le temps ie le permettait. je pourrais ajon M. VlOrateur, un simple mot, maintenant
ter des déclarations d'un journal important dc la motiont de lhonorable ministre des Fi-
de Londres approuvant l'attitudîe prise par nances (M. Fieldinrg), et je dois dire encore
le Timics. Le 17 septembre, voici ce que di- combien je suis satisfait de ce que le gou-
sait ce dernier journal au sujet de la propo- vernement a assez bien Compris son de-
sition de M. Loring. voir-devoir impératif, sans aucun doute-

pour' venlir demander -l lii chamîbre de voter
Les colonies vont être invitées à prendre part le crédit considérable dont il s'agit. is, en

dans l'administration de la marine vu qu'elles e
sont appelées à contribuer à son entretien, et le j temps, je dois répondre Lt ce qu'a dit
comité émet l'opinion vraiment étrange, que mion très honorable ami, avec une pointe
cela est de nature à ne rien changer dans le d'ironie ou de -critique, savoir : qu'il s'at-
mode actuel de l'administration de la marine t t m'entendre prononcer en cette
royale. Nous protestons contre cette idée de Chambre en faveur du paiement par le Ca-
déplacer ainsi le centre de gravité de l'empire. nada de tout ce que coûterait les contin-
...... La marine existe principalement pour la gents canadiens, et ce, par un amendement
défense, la sécurité et la prospérité du Roy- nsd
anme-Uni. La défense, la sécurité et la pros- que je proposerais moi-méme, conformément
périté du Royaume-Uni sont subordonnées à un f aux déclarations que j'aurais faites à Van-
commerce maritime s'étendant dans le monde couver et ailleurs.
entier. Si, uniquement pour l'argumentation, D'abord, le point sur lequel nous avons
nous supposons un instant la rupture dea liens diféré était de savoir si le Canada fourni-qui unissent la mère patrie à ses colonies, il ne rait de l'aide à la mère patrie en cette ocea-s'ensuit nullement que le coût de la défense
royale du Royaume-Uni possédant des intérêts sion-ec Mon très honorable ami a publié à
maritimes dans tout l'univers, doive diminuer ce sujet une déclaration officielle dans la-
dans une mesure appréciable ...... .. quelle il disait solennellement que la loi et

Ainsi, la défense gratuite des colonies par la la constitution du pays lui défendaient de
marine anglaise est peut-être le lien le plus faire quelque chose, et qu'il ne ferait rienpuissant de l'union impériale qu'on puisse trou- parce qu'il ne pouvait rien faire, et dans unever, attendu que les colonies obtiennent ainsi un occasion récente, il a été assez ibon de dire,avantage appréciable sans qu'il en coûte rien ou .
à peu prés à la mère patrie. IL est certain, quc le crois, que l'attitude que j'avais prise sur
les conies jouiraient de noinsde sécui-té si cette 'QUestion lui avait laissé le champ libre
elles ne pouvaientplus compter sur a prote Cette explieation de sa part, relativement à
tion de la marine, et il n'est nullement certan nor attitude, devra faire disparaître une
que lecoût de la défense navale et de son coim- impression ou changer une idée comme celle
merce diminuerait sensiblement si la marine a exprimée. Je puis dire, toutefois,se trouvait libérée de la :responsabilité de dé- u'en changeantson attitude pour déciderfendre les olomies. d'éxpédier au Sud-africain un certain nom-

La question soulevée par ces messieurs bre de lontaires ou d'hommes offrant vo-(sir .ohn Colomb et M. Loring) consistait lontairement de partir pour la guerre, le gou-dans une proposition tendant Ldémontrer vernement a heureusement réglé l'affaire.
que 11 000,000 de colons anglais du Canada, En présence de la correspondance produite,du Sudafricai et dé 'Australasie, auraient éclhangée entre le gouvernement impérial

Sir CH.ARLES TUPPER
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et d'autres colonies, je n'hésite pas à expri- mon honorable ami (M. Fielding) eût publié
mer mon regret de voir que le Canada, le une note officielle au sujet de ce qu'on se
plus beau joyau de la Couronne anglaise, proposait de faire, alors que j'avais envoyé
n'ait pas été, au lieu du dernier, le premier un autre message à mon très honorable ami,
à offrir ses services. Je déplore le fait que il a adopté l'avis suggéré, et a décidé qu'au
mon très honorable ami et le gouvernement lieu de se rendre en Afrique en unités, su-
n'aient pas tout de suite et promptement vant cette note, nos soldats formeraient un
fait à l'Angleterre l'offre que celle-ci rece- contingent commandé par des officers cana-
vait de sa colonie de la Nouvelle-Zélande. diens, sous les ordres d'un officier canadien
Cette colonie a offert d'envoyer un corps (le éminent.
eavalerie parfaitement equipé, et t demandê J'étais à Vancouver quand Il fut connu que
qu'il lui ffit permis de payer tout ce que coû- mon très honorable ami (sir Wilafrid Laurier)
terait ee eontiugent. Je regrette de ne pou- avait décidé d'envoyer un second contingent,
voir rien trouver qui prouve que le gouver- et, comme je l'ai déjà dit à la Chambre, j'ai
nement du Canada ait jamais, le moindre- alors déclaré que je me réjouissais d'appren-
ment fait voir au gouvernement de Sa Ma- dre que le gouvernement avait fini par com-
jesté que nous voulions payer les dépenses prendre aussi pleinement son devoir, et j'es-
du contingent canadien. pérais que le Gouverneur général, dans son

Comme le sujet a déjà été discuté, j'ajon- discours prononcé lors de l'ouverture de la
terai seulement à ces remarques que je trou- session, annoncerait que le Canada enten-
ve insuflisante la réponse de mon très hono- dait payer toutes les dépenses du contin-
rable ami. savoir : que les propositions faites gent. Je le répète, chaque fois que cette
au gouvernement de Sa Majesté et au très question a été soulevée au Canada-et elle
honorable secrétaire d'Etat pour les colonies,. l'a été en ma présence devant des miliers de
ainsi que l'arrangement proposé par le trés personnes,-des hommes de toute classe, de
honorable secrétaire d'Etat pour la guerre. toute race, de toute croyance et de tout parti,
empêchaient qu'une offre semblable ne pût ont unanimement exprimé l'opinion que
être faite. Voilà qui est inexact, car je dé- lhonneur et l'intérêt du Canada exigeaient
montrerai à mon très honorable ami qu'on a qu'un secours important fût envoyé au
pris à ce sujet absolument la même position gouvernement de Sa Majesté, et que les
que relativement a unités de 125 hommes soldats canadiens flssent payés par le Ca-
de troupe qui devaient s'enrôler sans que rien nada, et non par le gouvernement anglais.
n'indiquât leur caractère colonial, et se con- Il y a quelques jours, j'ai signalé à mon
fondre dans l'armée anglaise. Je me suis très* honorable ami, que, malgré la corres-
fortement opposé à cela, comme se le rap- pondance produite de Lord Stratheona, j'a-
pellera mon très honorable ami, et j'ai osé vais encore des doutes si la Nouvelle-Zé-
suggérer que lhonneur et l'intérêt canadiens lande ne payait pas toutes les dépenses de
exigeaient que les troupes expédiées par le son contingent. La population de cette co-
Canada fussent des troupes de la grande Ionie est de 800,000 habitants, c'est-à-dire
armée que Sa Majesté avait envoyée en sept fois moindre que celle -du Canada, et
Afrique-sud. financièrement parlant, nous sommes plus

Mon très honorable ami a cru devoir se en état que son gouvernement de faire face
servir de certaines paroles un peu énergi- à la situation. J'ai alors fait remarquer
ques à ce sujet, à Bowmanville. Il a dit au premier ministre que, tout en s'adressant
alors qu'on avait consenti à faire ce que les au bureau colonial, Lord Strathcona avait
volonies étaient tenues de faire, c'est-à-dire, fait reposer la décision de celui-ci sur les
à expédier ces militaires, et qu'on réelamait dépéches Nos 13 et 16 par lesqueles la Non-
fortement à Toronto l'envoi de ce contin- velle-Zélande offrait de payer son contingent,
gent commandé par un officier canadien. et sur la réponse du gouvernement anglais,
Mais cela n'empêchait pas mon très hono- déclarant qu'il préférait payer lui-même les
rable ami de se conduire .sagement en insis- soldats en campagne, j'ai ajouté qu'on de-
tant auprès du gouvernement de îa Majesté vait trouver dans la même correspondance,
pour que les troupes canadiennes formassent, t sous le No 82, une dépéche subséquente du
au lieu d'unités, un contingent canadien dis- gouvernement de la Nouvelle-Zélande disant
tinet ; et si, au lieu d'être plus loyal que la que cette colonie entendait payer toutes les
reine ou plus sage que le secrétaire d'Etat dépenses de son contingent. J'ai craint qu'il
pour la guerre, ces messieurs eussent tenu n'y eût quelque méprise, car la dépêche No
le langage des plus énergiques, des plus 92, envoyée en réponse . cette proposition
clairs et des plus formels de la Nouvelle- de la Nouvelle-Zélande, n'exprimait pas la
Zélande, c'est-à-dire s'ils avaient déclaré moindre objection. J'ai attaché beaucoup
vouloir payer toutes les dépenses du contin- d'importance à cette question, et conséquem-
gent, ils auraient répondu à l'entente du ment j'ai envoyé un c9blegramme au pre-
pays. mier ministre de la Nouvelle-Zélande, et je

Toutefois, je suis reconnaissant envers le dois déclarer ici que le rapport de Lord
gouvernement des plus petites concessions Stratheona était parfaitement exact. En
qu'il a faites. Je félicite, d'abord, le premier effet, j'ai adressé au premier ministre de la
ministre d'avoir modifié sa première attitude colonie sour, le cablegramme suivant:
hostile à l'envoi de secours à la mère patrie ; . Votre gouvernement pale-t-Il votre contingent
et puis, je suis heureux de voir, qu'après que en campagne?

12
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J'ai repu la réponse que voici :
Nous payons la différence entre la solde impé-

riale et la solde coloniale.
voilà qui règle définitivement la question.
Je croyais naturellement qu'il pouvait y

avoir quelque méprise à ce sujet, et j'étais
sous la même impression que celle qui a
porté le très honorable ministre (sir Wil-
frid Laurier) co-.- m iquer avec Lord
Str'atheona, afin de s'assurer de ce qui en
était. Dans ces circonstances, le Canada
et toutes les autres colonies, se trouvent, je
crois, sur 'le même pied que les autres co-
lonies quant au fait que le gouvernement
anglais doit payer la solde des contingents
en campagne.

Je constate dans le discours du trône. pro-
noncé à l'ouverture de cette session, la décla-
ration suivante :

Un projet de loi sera soumis à votre approba-
tion pour pourvoir à l'équipement et au paie-
ment des contingents canadiens.

J'ai été enchanté'de cette déclaration. mais
j'ai regretté d'apprendre du ministre de la
Milice (M. Bordien) que cet énoncé ne coin-
prenait pas le paiement des troupes en cam-
pagne. Mais, comme je le vois maintenant,
c'est ce que les autres colonies ont fait et
comme (le gouvernement anglais n'a pas
.acquiescé à la demande de la Nouvelle-Zé-'
lande, réclamant la permission de payer
toutes les dépenses de ses contingents, je ne
puis, naturellement, insister davantage sur
ce point, mon très honorable ami trouve sa
justification dans la conduite du gouverne-
ment impérial et la décision à laquelle celui-
,ci en est arrivé à l'égard de toutes les au-
tres colonies. .J'exprime toutefois mon re-
.gret de ce que dans le temps le gouverne-
.ment de la Nouvelle-Zélande, qui, non seule-
ment une fois mais à deux reprises, a sollici-
té le gouvernement de Sa Majesté de lui
fournir l'occasion et le plaisir de payer
toutes les dépenses du contingent.

Je suis heureux de voir que, privé de la
liberté de payer les services des soldats cri
campagne, 'le gouvernement canadien se pro-
pose de faire, sans outrepasser ses droits,
une chose qui, j'en suis convaincu, sera una-
niment ipprouvée par tous les membres des
deux cotés de la Chambre, savoir : de voir
à combler la différence entre la solde impé-
riale et qa solde que les officiers et les hom-
mes de la gendarmerie à cheval du. Nord-
Ouest, ainsi que les troupes canadiennes en
général, recevraient s'ils étaient en service
actif au Canada. Je ne crois pas m'exposer
'à la' critique de nion très honorable ami. Ce
n'est pas la coutume des gouvernements

a:me semblne, de solliciter des amendements
à l'dresse en i'éponse au discours du trône
toutefois, je n'insisteai pas sur ce point.

Je suis fort désiieux de signaler à mon ho-
norable ami (M Fleding et au ministre de
la Milice (M. Borden)'un point soulevé dans
lie discours de l'honorable ministre du Com-
2nerce (sir Riehard Cartwright) Bien u'on

Sir CHtARLÉS TUPPER.

puisse dire, peut-être. que je fais allusion à
un débat antérieur-mon très honorable ami
verra, comme tous les membres de la Cham-
bre, j'en suis convaincu, qu'Il doit être néces-
sairement question ici de la discussion qui
a eu lieu précédemment au sujet de cette
motion,-j'attirerai l'attention de mon très
honorable ami, le ministre des Finances (M.
Fielding) sur une déclaration faite par sir
Richard Cartwright dans son discours sur
l'adresse. Voici cette déclaration

Le chef de lopposition a fait contre le gou-
vernenent une autre attaque qu'il aurait pu lui
épargner. L'honorable député croit que nous
avons agi d'une façon très inconvenante en né-
gligeant d'assurer nos troupes partant pour
l'Afrique.

Ce n'est pas ce que jai dit. J'ai dit qu'il
était cruel de la part de l'organe du gouverne-
ment d'annoncer ù un millier d'hommes sur
le point de partir pour l'Afrique, que le gou-
vernement avait fait assurer leur vie au
montant de .$1,000 pour chacun, pour dire
quelques jours après, que rien de tout cela
n'avait été fait ; et je devrai saisir une au-
tre occasion pour demander la production
en cette Chambre des documents de nature
à renseigner celle-ci au sujet (le l'arrange-
ment conclu entre les compagnies d'assuran-
ce et le gouvernement. J'ai l'absolue certi-
tude que Qle Globe occupe une position trop
élevée en ce pays pour avoir fabriqué de
toutes pièces uhe semblable nouvelle, lui
qui déclarait avec emphase que cette assu-
rance était un fait accompli, -et qui nom-
malt même celui qui avait réglé la chose
avec le ,gouvernement et mentionnait le
montant. La presse de tout le Canada a
exprimé sa satisfaction d'apprendre cette
nouveille.

Je ne puis donc vàir pourquoi l'on a qua-
lifié d'attaque ce que j'ai dit. Ce n'en était
pas une. Je voulais simplement savoir pour-
quoi l'on avait annoncé cela et pourquoi
l'on avait fait croire à ces miliers de braves
volontaires canadiens qu'ils devaient quit-
ter nos rives avec l'espoir que si la guerre
leur était fatale, leurs familles recevraient
ces $1,000, quand on devait, quatre jours
après faire évanouir cet espoir. La nou-
velle -fut publiée le 28 octobre, et le pre-
mier novembre on déclarait qu'elle était sans
nul fondement. Je suis d'avis qu'on devrait
nous donner des renseignements au sujet de
ce qui a engagé le gouvernement à aban-
donner cette proposition.

Il semble que nous ayons un indice de ces
renseignements dans les paroles que voici :

M. 1'orateur, cet honorable député a une idée
bien peu élevée et bien pitoyable des devoirs
d'un gouvernement dans un cas comme celui-

Eh bien ! je ne puis pas imaginer d'action
plus basse ni plus triste de la part du gou-
vernement, que celle de tromper ce millier
de volontaires, comme on l'a fait, à n'en pas
douter, par la publication de l'article en ques-
tion dans le propre organe du gouvernement
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dans l'Ontario, et par la déclaration subsé- grande question. Et je suis convaincu qu'il
quente que cet article était sans nul fonde- ne sest pas mépris en croyant qu'il peut es-
ment. pérer avec confiance non seulenient que

On me permettra de dire à ce monsieur quc
lorsque le Canada envoie ses fils de l'avant, il
assume envers les veuves et les orphelins des
braves soldats qui pourront succomber dans la
lutte. une responsabilité à laquelle il saura faire
honneur.

Eh bien ! M. l'Orateur, ce sont là de
belles paroles, mais qui ne me semblent pas
justifiées par les actes. D'après cet arran-
gement. le gouvernement anglais paie non
seulement nos soQldats en campagne, mais
les frais de retour des survivants, ainsi que
les pensions aux blessés et les autres coin-
pensations. Je voudrais savoir si le ministre
du Commerce (sir Richard Cartwright) a
voulu nous faire croire que le gouvernement
allait payer toutes les dépenses.

Nous n'entendons pas transporter le fardeau de
(ette obligation à une compagnie d'assurance, et
je rappellerai à la Chambre que, du plein con-
sentement de son conseil, mon honorable ami
(sir Wilfrid Laurier) a donné cette assurance
au dernier contingent qui a quitté le Canada.

Je voudrais savoir quelle était la nature
de cette assurance. Etait-ce que chaque sol-
dat doit compter qu'on paierait $1,000 à ses
héritiers ou à sa famille ?

Quelle était cette assurance qui permet au
ministre du Commerce de se moquer de
toute tentative d'initiative privée pour as-
surer gratuitement contre les hasards de la
guerre la vie de mille soldats au montant
de pas moins de $1,000 pour chacun.

L'honorable ministre a dit:
M. l'Orateur, je n'ai nulle crainte de voir le

peuple canadien se soustraire à ce devoir,
Je suis bien aise de voir que le gouver-

nement en est arrivé, pas à pas, au point
de soumettre cette proposition à la Chambre.
Te lui apporterai mon appui le plus cordial,
et j'approuverai avec empressement tout ce
qui comportera, dans la plus grande mesure,
la reconnaissance que le Canada doit à ses
braves volontaires canadiens qui risquent
leur vie pour maintenir l'honneur du Cana-
da en Afrique.
]'honorable ministre a ajouté:

Le gouvernement a choisi la bonne voie, et,
je le répète, les braves soldats qui sont partis de
l'avant n'ont pas besoin de craindre que leurs
veuves et leurs'enfants, dans le cas où il plairait
à la Providence qu'ils restassent sur le champ
le bataille africain, ne soient pas l'objet de la
protection et de la sollicitude de l'Etat, comme
de tout vrai et loyal canadien.

Voilà, M. l'Orateur, qui me fait extrême-
menf plaisir, et si quelque chose me justi-
fliait de ne pas proposer un amendement que
les membres de la droite semblent au plus
haut point désireux de me voir présenter-
bien que la chose fût, pour la première fois
de ma' vie, la violation d'une promesse que
J'aurais faite relativement à une affaire pu-
blique,-c'est le fait que le gouvernement
a enfin compris sa responsabilité sur cette
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cette Chaimbre, mais que le peuple iappuiera
sans restriction en tout ce qu'il pourra faire
dans ce sens.

A six heures la séance est suspendue.

SEANCE DU SOIR

M. JOHN CHARLTON (Nordfolk-nord):
M. l'Orateur, dans le cours de ses remarques
de cette apres-midi, l'honorable chef de l'op-
position a consacré beaucoup de temps à
prouver que son attitude présente n'est pas
inconséquente avec son passé sur la question
ie la défense de l'empire. Je ne suis assu-

rément pas disposé à mettre en doute l'exac-
titude des remarques de l'honorable député,
et serions-nous capables dé le faire que la
chose ne procurerait de satisfaction ni à moi
ni à aucun membre de la droite. Aucun
membre de cette Chambre, aucun citoyen
de ce pays, ne prétendra, j'ai lieu de le croire,
que l'honorable chef de l'opposition n'est pas
un homme vraiment loyal-loyal à Fempire
et loyal au Canada.

Son discours, toutefois, a été consacré à la
tentative-justifiable peut-être, au point de
vue de son parti. vu sa qualité de chef de
l'opposition-de jeter un certain discrédit
sur le gouvernement, parce que celui-ci au-
rait tardé de s'occuper 'sérieusement du
grand devoir qui lui incombait relativement
à la guerre Sud-africian, en paraissant y
mettre peu d'enthousiasme. Sa critique con-
cernant ce prétendu défaut d'empressement
de la part du gouvernement a été d'une na-
ture dont je m'occuperai plus au long tout à
l'heure, et je pourrai, je crois, au moins, me
convaincre moi-même que le gouvernement
a agi avec prudence, sagacité et dignité en
cette matière. Il est regrettable qu'on
tente d'exploiter politiquement une affaire
comme celle-là. C'est là une question qui
domine les deux partis politiques, qui do-
mine la politique sous tous les rapports.
Cette question devrait s'adresser aux senti-
ments patriotiques de tout Canadien, et nous
ne devrions pas permettre la moindre ten-
tative de jeter du discrédit sur un parti ou
d'exploiter politiquement cette affaire dans
le but de provoquer un débat devant la
Chambre.

Je me propose de discuter brièvement la
question de savoir si la conduite du gouver-
nement est justifiable. Naturellement, nous
avons été témoins d'un élan de patriotisme
qui a entraîné tout le pays. Le gouverne-
ment a agi sans aucun doute conformément
au voeu, populaire. il possède le mandat du
peuple pour justifier l'adoption de la ligne
de conduite que nous suivons, mais il serait
peut-être bon d'examiner ce sujet avec
calme et sans passion, afin de voir si, en de-
hors de l'excitation ou du sentiment général
qui prévaut dans le pays, Il existe réellement
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des raisons suffisantes pour justifier la con-
duite ,du gouvernement sous ce rapport.
C'est ce que je me propose de traiter briève-
ment ; et la chose n'est pas hors de propos,
car un grand nombre de Canadiens-un plus
grand nombre peut-être qu'on ne se l'ima-
gine-ont certains doutes au sujet de 'op-
portunité de la conduite adoptée par le gou-
vernement, et caressent peut-être l'espoir que
cette conduite peut difficilement se justifier.

Dans mon comté, la population ne subit
pas l'influence de l'excitation qui existe dans
les grands centres d'affaires où la population
est plus dense, et en considérant cette ques-
tion avec calme, alors qu'on demande ce
crédit de $2,000(00, certains électeurs de ce
comté et d'autres divisions électorales seront
peut-être disposés à trouver à, redire à la
ligne de conduite adoptée par le gouverne-
ment, et dont le premier résultat se mani-
feste d'une façon si palpable par la demande
de ce crédit de $2,000,000 destiné à défrayer
les dépenses des contingents.

Je ne me propose pas de faire de longues
considérations à ce sujet. Je me propose,
avant tout, de rechercher la nature des ti-
tres que possède l'Angleterre à l'Afrique-
sud. On atirme que les Boers luttent pour
l'indépendance, qu'ils sont opprimés, qu'ils se
sont retirés dans la solitude pour fonder un
Etat possédant un gouvernement qui leur
est propre, et que maintenant qu'ils frois-
sent la population et les intérêts anglais, ils
sont traités haut la main par la nation an-
glaise qui est plus puissante.

Je me propose donc de rechercher la na-
ture des droits que possède l'Angleterre en
Af rique-sud. Naturellement, si nos titres ne
valent rien, les arguments ·que nous ap-
iuyons sur eux sont mal fondés.

'Te Ie propose ensuite d'examiner très*
brièvement l'importance de cette contrée.
On peut prétendre. en effet, que cette région
est aride et inhospitalière, qu'elle ne peut
nourrir une forte population, et que son im-
portance ne justifie pas l'effort qu'il faut
faire pour réprimer cette rébellion. pacifier
le pays et 'en faire une paisible possession
anglaise.

J'entends cussi considérer quels sont nos
intérêts en Afrique. Ces intérêts semblent
quelque peu problématiques. Nous sommes
séparés de l'Afrique, en ligne diagonale, par
tout l'océan Atlantique. C'est un voyage de
plus de 6,000 milles de l'un de nos ports de
mer au Cap, et l'on pourrait être sous l'im-
pression que peu uMporte la valeur des ti-
tres de ' Angleterrepeu importe la nature
bonne ou mauvaise de ce pays, notre intérêt,
dans cette affaire est bien minime, et nous
aurions peut-être pu ne pas faire tant de
sacrifices à o sujet.

Je passerai ensuite, sans m'y arrêter long-
temps, aux causes de la guerre, Si nous
avons une bonne cause, la guerre peut être
justifiable, sinon, notre conduite ne peut
être soutenue.

Je vais maintenant parler des devoirs du
Canada à ce sujet au point de vue de nos

M. CHARLTON.

relations avec l'empire, c'est-à-dire, au point
de vue partieulier du fait que, croissant en
population et en puissance, unis à d'autres
parties de l'empire et possédant des intérêts
communs avec toutes les populations qui le
composent, nous ne faisons qu'un avec lui.
Me plaçant à ce point de vue, j'examinerai
quel est, en conséquence, le devoir du Cana-
da.

Je demanderai, ensuite, si le gouvernement
a agi en cette matière avec la diligence vou-
lue, et si sa conduite est de nature à lui as-
surer l'approbation du peuple canadien.

Enfin, j'aurai à dire s'il est opportun d'é-
viter de se faire de la 'popularité à cette oc-
easion et de rabaisser cette question au ni-
veau des partis politiques.

Eh bien ! M. l'Orateur, quant aux titres
(lue possède l'Angleterre au Sud-africain, je
dirai lue la colonie du Cap a été fondée par
les Hollandais en 1652, que les Anglais s'en
sont emparés en 17906, qu'elle a été cédée aux
Pays-Bas en vertu des di<spositions du traité
d'Amiens, en 1803, que les troupes anglaises
l'ont occupées de nouveau en 1806, et qu'en
août 1814, le gouvernement iglais mit fin
aux titres que possédaient les Pays-Bas là
la colonie du 'Cap et à toutes leurs colonies
de l'Amérique du Sud moyennant le paie-
ient d'une somme de £6.000,000 sterling.

Ainsi. les Anglais ont d'albord conquis le
pays, ils l'ont occupé ensuite, et enfin ils
l'ont acquis, ainsi que quelques colon:es
d'importance insignifiante de l'Amérique du
Sud. moyennant le paiement de £6,000,000
sterling. Nos titres reposent donc sur la
conquête, l'occupation et l'acquisition, et ces
titres ne sont pas contestables.

Par les explorations faites depuis une épo-
que lointaine, par ses sujets en Afrique,
l'Angleterre s'est trouvée en état de réclamer
Ù, bon droit presque toutes les parties du con-
tinent qu'elle pouvait convoiter. Mungo
Park et Lander ont d'abord décovert et
descendu le Niger depuis Timboouetou jus-
qu'à son embouchure. Bruce, au commen-
cement du siècle, a remonté le Nil Bleu jus-
qu'à sa :source, en supposant que c'était le
véritable Nil. Sir Samuel Baker a remonté
le Nil Blanc jusqu'à sa souree, et découvert
les grands lacs équatoriaux d'Albert Nianza
et le 'Victoria Nianza, Burton et Speke ont
découvert la grande mer intérieure de Tan-
ganyilza. iStanley, un sujet anglaits, et main-
tenant membre du parlement anglais, a re-
monté le 'Congo jusqu'à la mer, depuis le
point où Livingston avait abandonné la des-
cente de ce fleuve. Et Livingston, le plus
grand de tous les explorateurs africains, a
fait connaître au monde tout l'empire Sud-
africain qui attire maintenant l'attention.

Ce grand homme a commencé ses explora-
tions en 1841. C'était un missionnaire, et
au commencement de ces explorations toute
l'Afrique était inconnue depuis Kolobing, le
point de Mission, la plus septentrionale du
Sud-africain jusqu'à Tiimbouetou et Kar-
toum. Il pénétra jusqu'au Zambèse en 1851.
et découvrit les chutes 'Victoria, seul et sans
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aide, il réussit a obtenir le secours d'une étendue de terrain de 1,286,000 milles carrés.
bande de Makololos, et fit le voyage de Li- Sa population indigène est d'environ 7,000.-
nyanti jusqu'à Loanda, situé sur la côte oci- 000 d'habitantsa; s population blanche,
dentale de lAfrique, dans la colonie portu- d'environ 475,000 ; et le Natal contient
gaise d'Angola. Il revint sur ses pas jusqu'à 53,000 Indiens, venus de l'Indoustan, qui s'y
Linyanti, près du centre du continent, et en sont concentrés. En outre, il y a les terri-
1853 il se fit accompagner d'une équipe de toires du Transvaal et l'Etat libre d'Orange.
126 Makololos pour suivre le cours du Zam- Le Transvaal possède une étendue de 119,-
bèse jusqu'à ·son embouchure, et il fut le pre- 000 mille carrés, et l'Etat libre d'Orange de
mier blanc qui traversa le continent afri- 48,000 milles carrés. soit un total de 1G7,000
-cain. Il se rendît en Angleterre pour retour- milles carrés. La population de l'Etat libre
ner en Afrique sous les auspices de la So- d'Orange est de 77,000 blancs et de 130,000
ciété de Géographie et du gouvernement an- indigènes, et celle du Transvaal, d'après
glais, et Il explora le Zambèse, découvrant le l'almanach de Whitaker de 1900, de 63,000
lac Nyasa qui représente un volume d'eau Boers, de 87,000 Uitlanders et de 600000 in-
plus considérable que celui du lac Erié, sui- digénes. Par conséquent la population
vit le Zambèse et la rivière Shire, et décou- blanche de ces deux Etats hollandais main-
vrit la grande mer intérieure de Bangweolo, tenant en révolte est de 227,000, et la popu-
sur les rives de laquelle Il mourut ensuite. lation indigène de 730),000. La population

Cet homme, en sa qualité d'explorateur Boer de ces deux Etats est de 140,000.
anglais, nous a fait connaître toute cette La population totale de lAfrique anglaise
région qui forme maintenant ou qui formera et hollandaise, y compris ces deux Etats, est
l'empire du Sud-africain. de 8,500,000; le total de la population

Cette contrée est de fort grande impor- blanche, de 700,000; et la total de la popu-
tance, d'une importance et 1mfe étendue lation hollandaise du Sud-africain, autant
dont on se fait peu d'idée au Canada. C'est que j'ai pu le constater, de 340,010 en chifres
le pays minier le plus riche du monde. Il ronds. L'étendue tout entière de l'Afrique
récèle en abondance le fer, le plomb, le hollandaise et anglaise est de 1,500,000
cuivre, la bouille, et por et le diamant s'y milles carrés en chiffres ronds..
trouvent en plus grande quantité que dans M. ,,uje pose un lqestion
toute autre parties du imonde. Il est riche mo olne d
aussi en argent. C'est dans ce pays que se entre les blancs et les Boers, ou comprend-il
trouvent les mine du Witwatersland, dont
il a été extrait pour £1,1,400,000 d'or en 189c
La Rhodésie récemment ajoutée à ce pays, M. CHARLT0N: J'ai dit que la popula-
laquelle s'étend au nord du Transraal jus- tion hollandaise du Sud-africain est, en
qu'au lac Tanganyika. possède incontesiable- chiffres ronds, de 340,000 sur un total de
ment la plus riche région aurifère qui existe, population blanche de 700,000.
région non développée et dont l'exploration Outre, cette étendue de 1,450,000 milles
Ix fait que commencer. On; trouve dans carrés, cet empire Sud-africain confine à
cette région des traces d'anieennes exploita- 'Etat libre du Congo, lequel possède une
fions de mines et des mines considérables. étendue de 900,000 milles carrés et une popu-
'out porte à croire (àue c'est l que fut lan- lation indigène de 30,0D0,000; à l'ouest-
tique Ophiir. Si la suprématie anglaise Africain portugais, riche contrée dont l'éten-
s'établit dans la Rhodésie, au sud du Zain- due est de 200,000 milles carrés ; et à l'Est-
hòse, on verra indubitablement avant vingt Africain portugais, le Mozambique, dont
auis plus d'un million de blancs se livrer à l'étendue est de 620,000 milles carrés, et la
la culture du sol et extraire des entrailles population, de 1.500,000. Il n'est pas raison-
de la terre l'or des bancs de quartz. et ex- nable de supposer que les limites main-
ploiter les dépôts alluviens formés dans les tenant occupées par la race devallées des rivières. C'est une région ce pays la continuent à se restreindre aux
salbre. formêe de plateaux favorisés des bornes de son empire africain, et il est pres-
brises, qui possède de riches vallées. des que certain acquerra
terres fertiles eni mas, et en excellents fruits portugais. Il est possible que la roue de la
et propres à la culture de la vigne ; une fortune détermine plus tard certains change-
contrée qui se prête ad'mirablement a péta- ments d'après lesquels elle finira par possé-
blisement des blancs et possède des res- der ce qui lui est justement dû par suite
soures (ont la richesse dépasse P'imagina- de la découverte du grand bassin du Congo,fnu qui sont bien connues des hommes e de la vallée du Zai-
d'Etat anglais, mais dont nous sommes ici, bèse, qui égoutte milles carrés. On
eomparativemnent Ignorants. a dejà la plus grande partie de la vallée du

Lenjeu de cette guerre est tout a fait im- Zanibèse, qui égoutte 800,000 milles carrés
portant il s'agit d'un empire possédant à compris dans ce territoire
létat latent une richesse qui dépasse tout En voilà assez, je crois, pour démontrer

1c que, l'imagination peut rêver, l de ua proposition énonant
Suivant sa constitution actuelle, cet em- que le Sud-africain est un grand pays

pire Sud-africain renferme cinq provinces: de grande importance. Cependant, j'ai en-
laolonie du Cap, core quelques chiffres intéressants à oanrir,e let la Rhodésie, comprenant une nu sujet du Transvaal.
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Le Transvaal, ou comme on l'appelle, la
République hollandaise du Sud-africain, a
depuis cinq ou six ans tiré un revenu
énorme, en égard au chiffre de sa. popula-
tion, des étrangers surtout qui résident dans
ce territoire. En 1882, le revenu du Trans-
vaal était $870,000. Subséquemment, les
mines d'or du Witwatersland furent décou-
vertes et exploitées, et en 1897 le revenu pré-
lévé par cet Etat fut de $22,000,000, et il pro-
venait surtout de l'exploitation des mines.
L'ensemble de la production des mines fut
de $57,000,000, et cette production fut
frappée d'un impôt de $22,000,000, soit de
38 pour cent, prélevé sur les 'Uitlanders se
livraent à l'exploitation de ces mines. Ce re-
venu a été obtenu au moyen d'exactions de la
nature la plus outrageante et la plus in-
justifiable, au moyen de monopolies de di-
verses sortes ; et l'argent ainsi prélevé a été
dépensé, non pour le bénéfice de la popula-
tion, mais pour l'achat d'armes et de muni-
tions de guerre qui devaient mettre cet
Etat du Transvaal en état d'entrer dans la
voie de la révolte actuelle.

La ville de Johannesburg, dont la popula-
tion est de plus de 100,000 habitants possé-
dait 250 votants ; et pas un sou de l'énorme
montant des. contributions des habitants
de eette ville ne fut dépensé à des tins de
drainage, de canaux d'égouts, d'écoles, ni
à aucune autre fin de nature à profiter au pu-
blic.

Lorsque Kruger a invité les étrangers il
iiiigrer au Transvaal, deux années de rési-
dence devaient donner droit de vote à ceux-
ci ; mais comme le flot de l'immigration fit
voir à ce vieil Hollaudais plein d'astuce que
l'élément boer était menacé d'être submergé,
les lois concernant le cens électoral furent
absolument abrogées. Après beaucoup d'ef-
forts, on consentit à accorder le droit de vote
au bout de quatorze ans aux étrangers, àa
la condition qu'à l'expiration de ce terme
celui qui désirerait exercer ce droit obtint à
cette fin le consentement par écrit des deux
tiers des Hollandais résidant dans l'endroit
où il devait voter, et en outre celui des
autorités de Prétoria. Et ces hommes à
qui on refusait le droit de vote, qu'on pres-
surait ,au point de leur arracher $22,000,000,
représentant un impôt injuste. ces gens
étaient requis de prendre du service dans
l'armée du Transvaa. à douze heures d'avs,
sans être nourris, vêtus, ni payés.

Ces gens vivaient dans un pays où la puis-
sance e anglaise ftait de droit suzeraine,
et cependant c'étaient des ilotes, des escla-
ves, 'des gens privés de tout droit dans le
pays où ils vivaient. O

Ces Uitianders étaient au nombre de S3,000,
et les Boers au nombre de 63,000; 70,000 ou
80 p.c. de ces Uitlanders, étaient su3ets an-
glais. Le nombre des sujets anglais au
Transvaal était de 7000 plus considérable
que le nombre total des Boers. Et ces gens
étaient foulés aux pieds on leur refusait
tom les droits civils, et le gouvernement du
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Transvaal se proposait de continuer à leur
dénier Ces droits et à leur rendre- dans ce
pays-là la vie amère et humiliante.

La politique anglaise dans le Sud-africain
n'a -pas toujours été prudente ni sage. La
lutte d'aujourd'hui aurait dû se faire aux
jours de Majuba Hill. C'était alors le temps
de régler la question de savoir si l'Afrique
serait hollandaise ou anglaise. Au Soudan,
où la vie de Gordon fut sacrifiée à Khar-
toum, ce fut faute de courage et faute de
comprendre l'importance de la question, que
Gladstone a manqué de s'assurer le Soudan
et de secourir Gordon, lorsque la chose au-
rait pu se faire comparativement à peu de
frais. A cette époque, les grandes posses-
sions .coloniales dont l'Allemagne, la France
et la Belgique se sont emparées depuis, au-
raient pu tomber au pouvoir du gouverne-
ment anglais si ce dernier en avait seule-
ment réclamé la possession. Mais la poli-
tique du gouvernement anglais de cette
époque était une politique qui ne répondait
pas aux exigenees de la situation, et nous
expions aujourd'hui les erreurs d'il y a vingt
ou trente ans.

Mais les autorités anglaises comprennent
le cas maintenant, elles ont clairement dé-
fini leur but relativement au Sud-africain.
Qu'elles aient tort ou raison, c'est là une
question qui devra se décider plus tard:
mais la nature de ce but et la politique du
gouvernement angllais au sujet du Sud-afri-
cain sont -clairement déterminées. Ce but
consiste à obtenir une aussi grande partie
que possible du Sud-africain, vu que plus la
conquête sera considérable, plus la chose
sera profitable au pays. Si celui-ci tombait
complètement au pouvoir du gouvernement
anglais, ce serait pour lui un bienfait du ciel
que de se trouver placé sous ce régime. La
simple considération de ce qu'il a fait dé-
montre que le gouvernement anglais mar-
che assez vite à la réalisation de cette espé-
rance. Ils viennent de renverser le pouvoir
du Mahdi à Omdurman, et de presque para-
chever un chemin de fer qui s'étend du
Caire à Khartoum, distance de près de
2,000 milles ; il en construit un autre entre
Monbossa et l'Océan Indien qui devra s'é-
tendre jusqu'au Victoria Nianza, le grand
lae équatorial de l'Uganda, distance de 700
milles ; il a étendu son réseau de chemin
de fer depuis Capetown en allant vers le
nord, et presque atteint Mashonaland ; il
est presque arrivé jusqu'à Salisbury, et sans
le petit inconvénient qu'ils ont eu à essuyer,
il serait aujourd'hui rendu jusqu'au Zam-
bèze. En moins de deux ans, cette ligne de
chemin de fer se serait prolongée vers le
nord jusqu'au lac Tanganyika ; alors, l'es-
pace vacant qui s'éténdait du lac Tan*ganyika
a celui de Victoria Nyanza aurait été vite
couvert, et on aurait: réalisé enfin, comme on
devra le faire dans un avenir rapproché,
le rêve de la construction d'an chemin de
fer devant s'étendre depuis le Cap jusqu'au
,Caire.
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L'étendue de ces possessions anglaises est ses produits sur son marché naturel qui se
considérable, elle comprend aujourd'hui trouve à ses portes. Nous devons donc
toute la vallée du Nil. chercher dans les îles britanniques ce mar-

On s'est demandé si la France ne s'empa- ché que nous ne pourrons développer et con-
rerait pas de Fasioda, mais la France a re- server qu'autant que la Grande-Bretagne
noncé aux prétentions qu'elle entretenait à développern son marché.
ce sujet. L'Angleterre possède aujourd'hui J'avais l'occasion, l'autre jour, de parler
la vallée du NIl depuis l'embouchure de ce avec un jeune homme de 22 ans ; il demeu-

tfeuve jusqu'aux lacs Albert et Victoria rait dans mon comté, et il s'était engagé
Nyanza. c'est-à-dire jusqu'au delà du trente- volontairement comme soldat dans cette
septième degré de latitude, ce qui équivaut guerre du Transvaal. Il se nomme Stringer.
déjà à un empire ; elle est maîtresse de l'U- Je lui demandais pourquoi il se rendait en
ganda et des régions immenses que renfer- Afrique, et il m'a donné la réponse suivante:
me le Sud de lAfrique. Le grand empire "Oui, je me rends dans le Sud-Africain, non
du Sud-africain dont je parle ce soir au point pas pour servir l'Angleterre, mais pour ser-
de vue de sa situation géographique, de soli vir le Canada; je me demande en effet, ce
histoire et de sa valeur, est à elle, que serait le sort du Canada si la puissance

La question de la possession de la colonie de l'Angleterre était détruite." Ce raisonne-
du Cap et du pays au sud duquel elle se ment est juste, et veuille le ciel protéger ce
trouve est tout il, fait importante au point jeune homme durant cette guerre où il dé-
de wae de la suprématie de l'Angleterre et fend la cause de lempire.
des intéréts qui s'y rattachent, Au point de Nous devons beaucoup à l'Angleterre, et
vue stratégique, la Colonie du Cap est aussi souvent nous ne considérons pas assez atten-
importante que Gibraltar et que i'importe tivement quelles sont nos obligations envers
quel autre point du globe. Ses rapports elle. L'Angleterre, depuis des temps imm-
avec l'Australie et les Indes intéressent sou- moriaux, nous a protégés par sa marine et
verainemuent l'Angleterre i y garder sa su- son armée, par ses ambassadeurs et ses con-
prématie, 'car si elle tombait au pouvor de suls dans le monde entier ; ses services n'é-
l'étranger, la colonie du Cap deviendrait talent pas moins efficaces par le fait qu'ils
une perpétuelle menace, non seulement parce ne nous coû2taient pas un sou. S'il fallait
qu'elle maintiendrait une ligne de commu- évaluer ses services au point de vue pécu-
nication entre les nations étrangères au cas niaire, le montant que nous aurions payé
de la fermeture du canal de Suez, mais en- aurait dépassé de beaucoup le prix de l'en-
core, parce qu'il se pourrait qu'une puissance vol de deux contingents dans PlAfi-que du
maritime hostile aux intérêts anglais se ser- Sud.
vît de son port pour y 'concentrer ses navi- Cet événement fera époque dans notre
res, histoire et dans celle de lAngleterre ; déjà,

On ne saurait done trop attacher d'impor- le monde entier s'en préoccupe. On ne veut
tance à sa situation au point de vue straté- pas, dans certains milieux, faire connaître ce
gique, et limportance qu'elle a pour PAngle- que l'on en pense; mais on comprend par-
terre, elle l'a aussi en ce qui nous concerne faitement la portée de ce mouvement.
nous-mêmes, quoique à un degré moindre Je lisais dernièrement, un article publié
en effet, nos intérêts, il est à peine besoin de dans le numéro de janvier de la North Amne-ri-
ie dire, sont intimement liés à ceux de l'em- ean Review par un écrivain russe qui, en par-
pire', et ce qui peut nuire à celui-ci ne sau- lant le notre pays, disait que l'attitude du
rait nous faire du bien, Il est donc de notre Canada sur cette question avait une signifl-
intérêt que la puissance 'de l'empire se main- cation considérable ; la puissance militaire
i)enne. il est impossible que nous la lais- (le l'Angleterre augmente en proportion de
sions diminuer et que nous assistions à Pé- la population le ses colonies. Le fait peut
ranonissement du prestige qui en découle. se présenter où l'on verra les colonies et

'Nouis avons besoin du marché anglais; l'Inde mettre au service de l'Angleterre des
l'an dernier, le montant de nos exportations millions et des millions d'hommes, si la mère

Angleterre-et quand je parle de lAngle- patrie se trouve engagée dans une guerre
terre je veux dire la Grande-Bretagne-repré- avec l'étranger,
sentait 63 pour 100 de notre commerce exté- À mon sens. c'est atteindre le comble de
rieur. Ces exportations s'élevaient, pour l'absurdité que de parler de la grandeur de
je nonde entier, à $158,000,000. La mère cette lutte, des difficultés sans nombre

trie figure dans ce montant pour $99,0,- qu'elle crée en Angleterre, et des pertes
'00. Je .le répète, la perte d'une partie de énorme qu'elle peut occasionner à la mère
merrioire par l'Angleterre signifie pour nous patrie dans le présent et dans lavenir.

iiiie Ieite dans notre commerce, notre pres- Si je consulte la statistique des Etats-
tige serait amoindri et le montant de nos ex- Unis relative à la guerre civile de 1801 à
porttions serait diminué d'autant. Cette 1S04, je trouve que les Etats du Nord, avec
qucsion est donc d'un intérêt immédiat pour une population de 20,000.000 d'habitants ont
nous;. <en effet, tout ce qui concerne l'Angle- organisé une armée de 2,500,000 soldats. A
terre aune portée sensible sur tout l'empire la lin des hosbilités ils avaient un million de
et spécialement isur le Canada. Notre pays vétérants sous les aries. Supposons que
mni peut, à cause des tarifs hostiles, écouler ces chiffres soient exacts et faisons la même
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comparaison pour l'Angleterre, la population
de la mère patrie est d'environ 40,000,000
d'àmes, celle de ses colonies est d'environ
10,000,000 d'âmes, sans compter le nombre
considérable des habitants de l'Inde dont on
pourrait faire de lions soldats.

L'Angleterre vient à peine de commencer
à prendre les moyens nécessaires pour s'af-
fermir comme puissance militaire de premier
ordre. C'est pourquoi, lorsque j'entends dire,
par des pessimistes, que cette guerre est
très importante, je lève les épaules. La
question peut avoir son importance si on
l'envisage à un certain point de vue, cette
guerre va coûter à l'Angleterre beaucoup
d'argent et la vie dle nombre de ses enfants.
Mais laisser en tendre que l'Angleterre n'est
pas capable de faire face à la situation,
qu'elle ne peut étouffer cette révolte de l'élé-
ment hollandais du Sud-africain, c'est une
idée ridicule au .suprême degré.

Maintenant, un mot du caractère des ins-
titutions britanniques dans l'Afrique du Sud.
Si l'on voulait imposer au peuple de cette
partie du monde une forme de gouvernement
tyrannique, dont le but serait, non pas la
prospérité de cette population, non pas la
jouissance de tous les droits que peut récla-
mre un sujet britannique.-c'est-à-dire, la
protection de ses biens, celle de sa vie et la
jouissance de la liberté-si l'on voulait im-
poser telle forme de gouvernement dans le
Sud-africain, je serais le premier à protester.

Mais quel est le caractère des institutions
britanniques dans le Sud-africain ? Ces ins-
titutions, M. l'Orateur. ont le même carac-
tère que celles qui nous régissent. La Colo-
nie du Cap a un parlement composé de deux
chambres, l'une élue par le peuple pour une
durée de sept ans, et l'autre, pour une durée
de cinq ans. C'est le gouvernement anglais
qui nomme le gouverneur.

Le premier ministre actuel est lui-même
un Afrikander. Le fonctionnement de ces
institutions ne diffère aucunement cdu1 nôtre.
Le hollandais et l'anglais sont en usage
dans le parlement. de même qu'il nous est
permis de parler, ici, français ou anglais ;
autant qu'ici, on a le respect des convictions
des autres. de leurs droits et de toutes ces
prérogatives dont jouissent les habitants du
Canada. L'Augleterre ne se propose pas de
changer ces institutions : son but est de con-
quérir ce pays. d'étouffer la rébellion et de
donner à chaque habitant, qu'il soit anglais
ou hollandais. blane ou noir, des droits
égaux devant la loi.

Ce sont li les institutions dont jouira le
Sud-africain. lorsque les colonies de cette
partie du nionde auront été érigées en con-
fédération.. Cela n'est-il pas préférable. M.
l'Orateur, au gouvernement à demi barbare
et je demande pardon a mon honorable ami
de l'Assiniboïa (M. Davin) d'employer cette
expression dont il a discuté la signification
l'autre jour, que les Boers voudraient im-
poser .Tc le répète, les Boers sont des'
nomades à demi-civilisés ;ce sont des des-.
cendants d'excellentes races hollandlaises et"
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huguenotes qui sont mêlées aux Hotten-
tots, aux Zoulous, aux Basutos et aux autres
tribus du Sud-africain ; ce sont de véritables
métis. Dix ou quinze pour cent d'entre eux
savent peut-être lire, mais la grande ma-
jorité parcourt la plaine, ne respectant
aucun droit et réduisant en esclavage les
naturels de cette partie du monde. Ce sont
des gens lui ont quitté la Colonie du Cap,
il y a nombre d'années, parce que l'Angle-
terre voulait accorder des droits égaux à tous
les habitants, noirs comme blancs. Ils n'ont
pu endurer cet état de choses et c'est pour-
quoi ils ont remonté vers le nord, suivant
en cela l'exemple du peuple <le Chanaan,
qui réduisait en captivité les nations voi-
sines. et qui leur refusait la jouissance des
droits qui appartiennent à l'humanité.

La lutte se fait maintenant entre la civi-
lisation boer et la civilisation anglaise.
L'une ou l'autre règnera dans cette partie
du monde. Je n'ai aucun doute que les
sympathies de tous les membres de cette
Chambre, de tous les habitants de ce pays
seront pour l'Angleterre. J'ai entendu cri-
tiquer la conduite de M. Chamberlain en de-
hors de cette Chambre et même au cours de
conversations privées, dans cette Chambre
même. On a affirmé devant moi que, jusqu'à
un certain point, M. Chamberlain était tout
aussi responsable de cette guerre que l'est
M. Paul Kruger. On a affirmé devant moi
que cette guerre aurait pu être évitée et
qu'elle constituait un manque de diplomatie
de la part de l'Angleterre. Eh bien, M.
l'Orateur, depuis huit ans. depuis que les
mines du Witwaterland ont été exploitées,
les Boers ont consacré le revenu de ces
mines à l'achat 'arnimes et de munitions de
guerre. Depuis dix ans les Afrikanders du
sud de l'Afrique ont poursuivi activement
le but qu'ils se proposaient d'atteindre,
c'est-à-dire rendre l'Afrique du sud hollan-
daise. Quelles sont les questions en jeu :
l'Afrique du sud sera-t-elle anglaise ou sera-
t-elle hollandaise ? Le Sud-africain sera-t-
il une république indépendante, comme le
demandait Paul Kruger' dans son ultimatum,
ou jouira-t-il de toutes les libertés accordées
aux sujets britanniques ? En dépit de tout,
l'Angleterre verra à ce que tous ses sujets
hollandais jouissent de cette liberté : mais il
faudra que les outrages commis à l'adresse
des sujets anglais par le gouvernement
Boer cessent. Le ton de l'ultimatum de
Kruger ne peut servir de preuve à ceux qui
affirment que l'Angleterre, dans ses rapports
avec les Hollandais du sud-africain, s'est
montrée arrogante. injuste et cruelle, et
qu'elle était responsable de cette guerre.
Mais, M. Il'Orateur. cette guerre était dé-
cidée d'avance ; les Hollandais la voulaient,
et c'est pourquoi ils ont pris l'initiative des
hostilités, alors qu'ils savaient obtenir un
avantage marqué sur les troupes anglaises
qui se trouvaient dains le sud de l'Afrique.
La Grande-Bretagne a mobilisé ses troupes,
et c'est pendant qu'elle faisait cet ouvrage
que les Boers ont obtenu les avantages dont
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je parle, et qui font dire à certaines gens,
que les Boers sont les égaux sinon les
supérieurs des soldats anglais. Mais tel
n'est pas le cas, M. l'Orateur. Nous avons
entendu, il n'y a pas longtemps, des membres
de cette Chambre qui ont attaqué les géné-
raux anglais. Mais celui qui a dit que les
généraux anglais étaient des anes a été
défait lui-même par un général anglais, et
ýnvoyé comme prisonnier à l'Ile Sainte
llélène,

Un ne saurait ignorer que l'armée anglaise
est obligée de faire face à de nouvelles
eventualités, de même que l'armée améri-
en ine a été obligée de rencontrer les mèmesObstaeles il n'y a pas longtemps. Cette
guerre nous instruira sur beaucoup de
<lioses inconnues jusqu'à présent. Elle a
déja démontré l'immense avantage dune
ar'née se tenant sur la défensive, à l'abri
des rochers et des retranchements, et munie
de fusils Mauser et de canons à tir rapide.

Les Boers, par suite de la situation mnili-
taire. ont pu obtenir certains avantages.
Mais si l'on examine, comme je le disais
hier, tout ce qui s'est fait jusqu'à órésent
on ne pourra attribuer que peu de bravoure
et d'énergie à ce peuple. Les Boers ont
assiégé Mafeking dont le garrison ne se
comuposait que de troupes coloniales: le
nombre de ces dernières n'était pas con-
sidérable ; ils ont assiégé Mafeking dont ils
n'ont pu s'emparer. il y avait à Kimberley
de 2.000 a 3,000 soldats anglais et ils n'ont
pu s'emparer de cette ville. Ils se sont at-
taqués à Ladysmiti ou se trouvaient de
43.000 à 7,000 soldats anglais; les forces des
Roers étaient de 40,000 à 50,000 hommes,
et en dépit de leurs efforts ils n'ont pu s'em-
parer de cette ville, grâce W la résistance
courageuse des soldats anglais.

le le répète : les soldats anglais à maintes
reprises ont chassé, à la pointe de la bayon-
nette, les Boers, des positions que ces
derniers occupaient. La vaillance des
troupes anglaises s'est révélée une fois (le
plus dans ces circonstances, et advenant
une bataille rangée on pourra immédiate-
mient en constater les effets, ainsi que la
supériorité des armes anglaises.

Or, -ce maintien de la suprématie britanni-
que, je l'ai dit il y a un instant, est une
question dans laquelle nous, c'olons du Ca-
ia-da, sommes directement et intimement
intéressés. L'Angleterre a établi un empire
merveilleux. Si vous jetez les yeux sur
le globe terrestre. vous êtes frappés de ce
f:iit. Nous avons ici la nmoitié nord du con.-
1lu nt qui est encore dans son enfance. Nous
;lons place ici pour 75,000,000 d'habitants.

Nous avons dans l'Afrique-su·d cette magni-
fu e région que j'ai décrite. Nous avons mis
Lt main sur presque toutes les positions stra-
tégiques navales de lunivers. Nous coi-
mîtandons l'entrée de la iMéditerranée à
Cilbraltar. Nous avons notre station ia-tale de charbon à Malte dains une
position qui commande la route de l'Orient
et qui est environ à mi-chemin. Nous con-

trôlons l'Egypte ; nous avons le canal de
Suez ; nous contrôlons'le débouché de la mer
Rouge avec notre forteresse à Aden.

Nous avons une grande position navale
à la ville du Cap. Nous avons nos stations
de char4on et nos positions navales dissé-
minées sur toutes les mers du globe. Nous
avons Zanzibar. à mi-chemin au large de la
côte orientale de l'Afrique, commandant le
Zamubèse, la sphère d'intluence allemande en
Afrique, et la sphère d'influence portugaise
en Afrique. L'empire britannique a ses pos-
tes avancés et ses positions stratégiques
dans chaque partie du globe et son pouvoir
se fait sentir partout.

Ses navires sillonnent toutes les mers, et
ses armées sont réunies dans presque toutes
les parties du globe ; ses exploits ont pres-
que dépassé toute conception humaine ; et
parler de l'incapacité des chefs des grands
mouvements ou de manque de bravoure de
la part de ses guerriers qui ont porté le dra-
peau de l'Angleterre triomphant dans tant
de parties 'du globe et sur tant de champs
de bataille, c'est le comble de la folie.

Naturellement, comme je l'ai dit il y a un
instant. nous avons des difficultés à rencon-
trer, et peut-être M. l'Orateur, est-il heureux
que l'Angleterre ait maintenant l'occasion
d'éprouver notre force. Peut-être est-il heu-
reux que nous fassions quelque petite galo-
pade sut' les champs militaires dans ces nou-
velles conditions, afin d'ajuster nos chrono-
mètres, afin d'éprouver nos cuirasses, afin
de découvrir où sont les points faibles, afin
que nous soyons prêts pour les grandes diffi-
enltés que peut nous réserver l'avenTir, et
afin que nous puissions frapper juste et por-
ter les plus grands coups lorsque l'oceasion
s'en présentera.

Sous ce rapport, les deux grandes nations
anglo-srusonnes, les Etats-Unis et l'Angle-
terre, ont subi l'entraînement requis pour
les rendre aptes t agir dans les grandes oc-
casions. Nous avons perdu quelques hom-
les au 'Dransvaal. Cela est regrettable.
Nous devons nous attendre à en perdre d'au-
tres. On ne va pas à la guerre, on ne livre
pas bataille à un ennemi capable de manier
des armes, sans perdre des hommes.

Nous devons nous attendre à cela ; mais
nous avons perdu très peu «hommes com-
parativement à ce qu'il s'en est perdu dans
d'autres guerres. Nous avons eu quelques
revers ; mais les revers n'ont pas déshono-
ré nos armes. Nous n'avons pas eu de com-
bat comme C(old Harbour où 10,000 hommes
ont été mis à- mort en moins .de vingt mi-
nutes. grâce à l'erreur d'un général. Nous
n'avons pas eu de combat comme celui de
Gettysburg. où la brigade de Piekett, com-
posée de 20.000 hommes a attaqué le centre
de l'armée unioniste, où l'on s'est abstenu
'de tirer' jusqu'à ce que la colonne d'assaut
fût arrivée à vingt perches. et où six mille
hommes furent tués en soixante secondes.
Nous n'avons pas perdu autant d'hommes
qu'on en a. perdu à Chancellorsville.
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Et nous avons une plus grande réserve 1 nement est mis au pouvoir dans le but de
d'où nous pouvons tirer des recrues que mettre à effet la politique en faveur de la-
n'avait la république qui a subi ces pertes, quelle le peuple s'est déclaré.
et qui, cependant. a continué à combattre La question d'envoyer un contingent en
et est sortie triomphante de l'épreuve, après Afrique n'avait pas été décidée par le peuple
avoir enterré un demi-milion d'hommes, mais I du Canada. Le gouvernement n'avait pas
aussi, après avoir prouvé qu'elle était de (e mandat t cet effet, et il mon avis, le
taille à réprimer la rébellion, après avoir gouvernement n'était pas appelé à décréter
conquis le droit de rigurer parmi les nations ait ce que le peuple voulait avant
de premier ordre. que celui-ci eût exprimé de quelque manière

Non, nous n'avons pas à nous inquiéter à sol Opinion sUr la question.
cause de cela. Nous n'avons pas besoin de Dans la grande lutte des Etats-Unis. dont
discuter sur la nécessité de réunir jai parlé il y a un instant, lorsque le prési-
les chefs du gouvernement et les chefs de dent Lincoln est arrivé au pouvoir, les Etats-
l'opposition : nous n'avons pas besoin de du Sud sont sortis l'un après l'autre de
nous former en comité général pour décider l'Union. Pourquoi le présient Lincoln n'a-
ce qui doit se faire. En premier lieu, nous t-il pas alo's appelé les troupes ? Parce qu'il
n'avons rien à dire à ce qui doit être fait. éprouvait de l'incertitude au sujet de l'opi-
Ce n'est pas nous qui livrons cette bataille. 1 nion publique, et il a attendu jusqu'à ce (ue
Ce n'est pas nous qui conduisons ces mou- le drapeau des Etats-Unis eut été réellement
vements mililaires. Cela appartient au Bu- ioulé aux pieds au "ort Suînpter, jusqu'à
reau de la Guerre en Angleterre. 'c qle l'on eut versé le sang américain avant

Nous faisons ce qu'il est en notre devoir <le lancer une proclamation appelant des
de faire pour favoriser les intérêts de l'em- troupes, et alors il n'a appelé que 75,00
pire britannique, et nous sommes appelés, hommes, commettant lerreur dont le gouver-
non à diriger les opérations militaires, non nement britannique a été aeeusô, c'est-à-dire
à dire à l'Augleterre ce qui doit être fait, qu'il n'a pas estimé assez haut la grandeur
mais à envoyer autant d'hommes que nous de la tâche lui lui était imposée.
le pouvons, à recueillir autant d'argent que
nous ·le pourrons, à faire notre devoir d'en- l. guerre civile. Il était anti-esclavagiste
fants de la mère patrie, tidèles à ses inté- depuis sa jeunesse. Il avait toujours été
rêts, et bien convaincus que ses intérêts désireux de détruire l'esclavage, les sociétés
sont les nôtres. anti-esclaviStes lui avaient adressé des 'e-

Et maintenant M. T'Orateur, je crois que quêtes le priant 'abolir l'esclavage, les mi-
je suis convaincu, et j'espère que j'ai con- nistres le FEvangile qui prêchaient que le
vaineu ceux qui m'écoutent, (lue nous avons nègre devait être libre :vaient fait la même
un excellent titre au Sud-africain. que c'est chose on le pressait de lancer une procla-
un pays important que nous voulons garder ; mation émancipant les esclaves. mais il re-
que notre cause est juste ; que nos intérêts tint sa décision et attendit. Non parce qu'il
ont été foulés aux pieds dans ce pays ; que n'était pas prêt et désireux de le faire. Non.
nos concitoyens ont été soumis à <les indi- il a entendu jusqu'à ce qu'il sut que le pu-
gnités que nous ne pouvions avaler, et que blie était prêt à l'appuyer, et lorsqu'il en a
nous eussions été des làelies si nous eussions été convaim'u. il a lancé sa proclamation
to'léré cela. Je ne suis pas de ceux qui ap- émancipant les esclaves. Il l'a lancé deux
puieraient une résolution conute la résolu- an,, le comuienceiwcnt (e la lutte, le
tion Redmond, (îue je considère comme une i' janvier 1863.
résolution de poltrons lmus par les senti- Pourquoi ne &est-il pas mis à la tête de
ments entachés de trahison. l'opinion publique ? Il a été plus sage que

Non, .N. l'Orateur. notre devise devrait cela. Il qu'il lui était nécessaire d'être
être : " Pas de capitulation " et je crois que appuyé par l'opinion publique, qu'il ne pou-
le Canada, en cette affaire. a agi avec patrio- 1'ait la 'rêci. Il ei est le même des honora-
tisme et discernement. Nous sommes main- ' e ici. La question était non-
tenant personnelleient intéressés à cette Ils étaient ei face d'une crise d'une
lutte, et je crois (lue tous nos cSurs s'élan- iiatre nés grave qui ne s'était jamais pré-
cent vers ces jeunes braves, nos propres fr- semée en. Canada. Il était à prolos qu'ils
res et nos propres fils qui sont allés dans le mI prissent auue mesu'e f ce sujet sans
Sud-africaiu.. être bien certain-, de l'approbation di peuple.

Je blâme la tentative (lui a été évidemineut Il eût été tout à fait constitutionnel de con-
faite dans le but (le tirer un avantage poli- voquer le pa'lement. C'eût été chose con-
tique de cette affaire. On a dit que le gou-eut-être mais eu pratique, parce
verneicmeI('nt avait agi trop lentement. et 4u'il (PIre la p'emiè'e eliose que nous au'ions eue
aurait pu préveiir l'opinion publique. qu'il aurait été in (ébat d'un mois sir l'adresse
aurait dû s'C-laicei pieds joints daus la et (1 itteiîdant. nous n'au'ions pas envoyé
brèche et décider tout de suite d'envoyer son lVs contin-ents dans l'Afrique-sud.
contingent en Afrique. Eh bien. en général, MaiS le gouverneent a agi en cette affaire
les gouvernements sont élus pour suivre une (ès <lie l'opinioxî Publique s'est manifestée,
certaine ligne de conduite. mais le peuple dés qu'il a senti que l'opinion publique l'ap-
décide les questions au scrutin, et un gou -puyait ave esieo d'én ie pou tie faire

u. CCLARlaTnN.
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croire qu'en agissant ainsi il recevrait l'ap-
probation du public. Je soutiens que le gou-
vernement a agi en cette affaire aussi
promptement et aussi courageusement qu'il
pouvait le faire dans les circonstances, et
aussi rapidement que son devoir lui com-
mandait de le faire. Il n'y a aucun doute
que le gouvernement est aujourd'hui prêt à
faire tout ce que le peuple lui demandera de
faire, et je regrette d'entendre des critiques,
parce que, je le répète, cette question est
au-dessus de la politique.

En tant que partis, nous devons rechercher
nos avantages ailleurs que dans ces discus-
sions. Je regrette donc d'entendre ces cri-
tiques acerbes au sujet du prétendu retard
apporté par le gouvernement, parce qu'il n'a
pas proposé d'emblée de payer pleine solde
à nos soldats. et pour d'autres raisons. Mais,
M. l'Orateur, le gouvernement fait tout ce
qui est nécessaire, et tout ce que nous
pouvons exiger dès que cela est nécessaire.
Sur lui retombe la responsabilité du pouvoir.
Il ne peut agir témérairement et il lui faut
se rappeler qu'il est responsable au peuple
pour chaque mesure qu'il prend, qu'il est le
gardien de l'intérêt public et qu'il doit lui
rendre compte de son mandat ; et si, dans
un cas aussi grave que celui-ci, il commet
des erreurs, Il en est responsable.

Le gouvernement mérite plutôt des éloges
que des reproches pour la ligne de conduite
qu'il a suivie du commencement à la fin au
sujet de cette question. Pour ma part, je dois
dire qu'il a adopté une ligne de conduite que
j'approuve, et nul parti en ce pays ne sau-
rait la désapprouver, et je crois que nous fe-
rions mieux de choisir d'autres sujets pour
nos querelles politiques et nous tendre la
main sur cette question afin de sauvegarder
l'honneur du Canada, de venir en aide à la
mère patrie et de remplir notre devoir de
fidèles sujets.

Il y a, -lu sujet de cette question, M. l'Ora-
tur,. une considération qui m'est venue à
l'esprit, et cela me donnerait beaucoup de
fOrce si je faisais partie de la gauche. Je
craindrais 'beaucoup de me mettre dans une
position qui pourrait me faire accuser d'a-
voir tenté d'embarrasser le gouvernement
en faisant des demandes qui seraient de na-
ture à augmenter considérablement la dette
et à entrainer un grand sacrifice de vies hu-
inailes ; et lorsque les conséquences de ces

e'hoses retonberaient sur nous, je pourrais
reprocher au gouvernement la témérité dont
il aurait -fait preuve en contractant une dette
éii-omne, et en sacrifiant la vie et les inté-
rêts des Canadiens.

Te n'accuse pas l'opposition d'être mue par
<les motifs aussi vils, mais ce sont là des con-
sidérations qui .pourraient avoir quelque
l)oids auprès d'une opposition sans scrupule.
Il se pourrait que l'opposition eût combattu
le gouvernement pour avoir contracté une
lourde dépense et envoyé un -grand nombre
(l'hommes à l'étranger, ce qui aurait eu pour
résultat dc jeter le deuil dans un grand nom-
brc de nos familles, vu qu'un grand nombre

ne seraient jamais revenus, et elle aurait pu
profiter du moment où le peuple aurait dit,
après avoir réfléchi : Vous êtes allés trop
'vite en besogne, vous avez accumulé une

i énorme dette, des milliers de nos fils ne
sont jamais revenus, vous vous êtes trop
hàtés en cette affaire.

Ces accusations, qui auraient pu être portées
pmr une opposition sans scrupules, mue par
des motifs mercenaires-ce qui ne sera jamais
le cas en ce qui ·concerne l'opposition ac-
tuelle-ces accusations auraient pu être por-
tées, non dans un but patriotique, mais dans
le but d'embarrasser le gouvernement. Il
nous faut tenir compte de ces choses. Ces
messieurs de l'opposition doivent se rappeler
que le gouvernement doit tenir compte de
toutes ces considérations. Le gouvernement
devra. i l'avenir, répondre de l'accumula-
tion de la dette, et du fait qu'un grand nom-
bre de braves Canadiens ont quitté notre-
ipayis et laisseront leurs os sur la terre étran-
gère. Ce sont là des questions qui méritent
d'être pesées et au sujet desquels les Cana-
diens de toutes les classes et de tous les par-
tis doivent faire appel à leur patriotime.

Je suis certain que les railsons que j'ai al-
léguées sont une justification de la ligne de-
conduite que j'ail'intention de tenir, en ma
qualité de représentant des électeurs de Nor-
folk-nord, en appuyant la conduite du gou-
vernement dans la politique qu'il a inau-
gurée. Je suis prêt à en subir les conséquen-
ces et à voter toute somme d'argent -qui sera
jugé nécessaire pour soutenir l'honneur du
Canada et les intérêts de l'empire. Je suis.
prêt à dire : Envoyez autant d'hommes qu'il
en faudra, assuré que je suis que des coeurs
généreux isont prêts à répondre à l'appel, et
que ces hommes ne feront jamais honte à
leur pays natal.

Je 'suis en faveur de tout cela et je suis
prêt. si cela est nécessaire, à faire .face à
toutes les éventualités qui pourraient surgir.
Je n'ai aucune crainte au sujet de l'état de
choses qui existe aujourd'hui. mais il peut
survenir quelque chose de plus sérieux. Il
peut y avoir intervention. L'Angleterre
n'est guère populaire en Europe, je crois.
Je ýsuppose que cela est dû au 'fait qu'elle a
surpassé tous ses rivaux. Mais nous pour-
rions assister à une intervention ; nous pour-
rions avoir un état de choses qui nous force-
rait à délibérer ;sur la ligne de conduite que
nous aurions à suivre, et à faire appel à tout
notre courage.

Si la Providence en décide ainsi, il faudra
agir en conséquence, mais je crois qu'il n'est
guère probaible qu'il y ait intervention géné-
rale de la part de l'Europe, parce que nous
ne devons guère nous attendre à ce que la
triple alliance et la Russie et la France agis-
,sent de concert, et nous verrons l'Angleterre
régler cette affaire sans -intervention. Mais
si cela se produit, il nous faudra tout zsimple-
ment faire face à cette éventualité, et nous
pouvons y faire face parce que, heureuse-
ment, nous avons. la force nécessaire. Con-,
vaincu que les intérêts du grand empire au-
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quel nous sonunes associés et liés aujour- Le débat sut l':dresse (,il téponse au dis-
d'hui et dont nous formons une partie dont cours de trône. au Comuiencenient de chaque
l'importance s'accroit de jour en jour, sont se ressent toujours de l'esprit de
-identiques aux nôtres, j'ose exhorter ceux parti. et peut-être de lgreur des rancunes
qui m'coutent ce soir à examiner cette ques-
tion avec caliue et sans passion, au point de Les harangues des les articles
vue du patriotisme canadien. dédaignant de de journaux, les élections partielles-tout con-
faire de cette question un vil, engin d'élec- tribue à donner à ce premier débat une tour-
tion, cherchant à favoriser les intérêts du nire et un ton que je ne voulais pas
plus grand empire du globe. en ifaisant cou- introduire dans cette question. Et si je
rageusement et honnêtement notre devoir en ne propose pas ma résolution aujourd'hui,
cette crise que traversent l'empire et la '"est que-si je suis bien renseigné-
grande colonie du Canada. sa Présentation im édiate signifierait que

Je dtréne,à la résolutio n d e ministre
M. lIE-NRI BOUEeSSA (Labelle) : Je n'ai ss Finaees; et, je leo répète, telle n'est

Pais l'intention (le ;suivre lhonora:ble député l1-1 pti, intention. d'ai gncore une autre
,(M. Clmi'ltoiî dans touts les détails quil i-'Iisti ets je la one frasinent :je dé-
nous a exposés. Je n'ai pas lion plus Pin- sie ue les rlresetints de ce pays libre
tention (le nmopposer à la motion (le Itono- se l'ononcent librement sur la question ; je
rable ministre dles Finances (M. Fielding) ' veux pa qlue ina proposition soit inodi-
proPosant que la Chambre se formeeý n fiée ou eétigurée (le manière à couvrir toutes

,Comité des voies et moyens pour adopter la les nuanies nmultiples d'opinion.
résolution proposée. La Chambre sait qu'il Commuile dans toutes les questions

hnrumie.i dans cette questionE suje

y a quelques jours, j'ai donné avis que je a unînicines. i expit eve l y a dasaet ques su-
proposerais la résolution suivante la e r e p ui a i
mière fois que lit Chambre se formera en genéraie, ou e droit il y a aussi

comité des subsides la question ie faits, on la question concrète.
Par la question générale, j'entends le droit

Que cette Chambre insiste Pu' le principe de e l'euntif td'esompter d'avance le senti-
la souveraineté et de l'indépendance du parle- nient populaire et la sanction du parlement;
ment comme étant la base des institutions 'ri- de se baser sui' les expressions plus ou moins
tanniques et la sauvegarde des libertés civiles et régulèroes e l'opinion publique pon pré-
politiques des citoyens britanniques, et refuse, pai''î ue ianoveatio constitutionnelle oi
en conséquence, de considérer l'action du g wu- 1 prendre une déeision Politique iiportante.
verneenut a sujet de la guerre dans le Sud-
africain conme un précédent qui doive en- l y a pour ons la question générale de
gager ce pays dans toute action à ven. r treic aticipatine n aux guerres de l'empire

Que cette Chalbre déclare, de plus, qu'elle 'inrodmction dai s ce paisile pays de la
s'oppose à tout changement dans les elations i peste tIo ilitaristue qui ronge les pays
politiques et militaires qui existent actuellement e aropéets. qusi menrace, de eà nos
entre le Caniadaý et la Grande-Bretagne, à moinsvoisduu.etonleirscîmeîca
qu'un tel chanbement ne soit décrété par la de l'éutfd,'e ompt led' le sirus entài-

volonté souveraine du parlement et sanctionne dple ment-;
par le peuple du Canada. dont je lien dloe nlctue jàqla quel-

On poura touver étange que je iaie lis Point 'aitsule ue vient de pu'e de le
proposé cette résolution comme amendement Pose les différents
à l'Adrsou que je ie l'aie pas Poposée (lte je viens d'éouuérer.
comme a sendenent à la Présente résolu- Les questions de fait sont Sdla guerre l
tio. En tic proposant aucun -nîendeiient Transvaal. ses causes, ses mérites, ses con-
lAdresse, j'ai dent-ête failli nux règles ri- séquen(es. notre pa'ticipatiom à cette guerre,
goppose de la chocéangem e dnarlementaire et-questioi moins inportante-les denie's
niais en mes iours dq s nouveaux enpr le gouvernement à cette fin.
et d'orientation rioevehe. un léger écart s le dbut de imît. campagne électorale,
qu'ant au moment pni oun pi'itt('ip doit je tue stis expliqué dléciremet sut tous ces
être posé, umest peut-être pas aussi oi- Pints. Tai toujotîrs fait ette distinction,
po'tant que l'opinioin que les représetrta éuts et j'ai toljo pins diot que la question d'argent
du ltenlle dvaetavoir, sur* le: mérite était très peu importante copreauxr detions cnstntttionnelles que j'ai oeli-

Mon" excîmse. c estqej'ivol que la -TlC5 e crainîs d'ennluyer mses collègues,ami'e s'e preo ît 'sur leprncipeénocé niais. pr dans la 'position particulière où je nie

dans. proposition' avec' toute, lalargeur trouve, je suis obligé de Ie défendre oit
d'idés que, l'oo r a de-, ne prmettra de lire quelqes extraits des

niané d'porerà l'étude de' cette question, comlptes tenidus des asseblées tenues dans
Ie pS. san gl , re q t ýdans le conté de Ltaelle et publiés par les jour-

etie, dispositio, (l'esp rit qejai abordý la naux. a atrie a publié le compte rendu
qus sti u one depuis t tenue cdeux jours
au détrimeft de l'aitié Personnelle et- pli- après ninr 'déission, et voicisn ce qu'elle disait:

tique, e nue démettrede mon,, mandatetdo jouras ne sinq lcuiète pas tant des dé-

b. je mes poe d'tdirjuq'àqe

O souuettre e nouve ta n verdict e es p agne militaire va entraîner
à ltress' le pays queu dj n principe en jeu.

S. CH-A RLT'ON.
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est assez prospère pour subir une dépense de
$100,000 à $200,000-

Il va sans dire que j'étais bien au-dessous
de la réalité.
-mais pourquoi aller prendre part à une guerre
qui n'intéresse nullement le Canada, et dont
l'issue sera infalliblement favorable à l'Angle-
terre? L'Angleterre a une puissante flotte,
qu'elle peut envoyer sur les côtes sud-africaines;
elle a une puissante armée, qu'elle est en train
d'y débarquer, armée dont le chiffre est aussi
considérable que la totalité de la population
boer. Pourquoi donc envoyer des milliers de
Canadiens servir de cibles dans ces pays loin-
tains? C'est tellement inutile que le " Star " a
dernièrement publié une dépéche de Londres
disant que l'Angleterre n'avait besoin que de
500 Canadiens pour prendre part à cette guerre.
Ce n'est donc pas (le nos soldats que M. Cham-
berlain a besoin, mais de notre adhésion mo-
rale, de façon à être en mesure un jour ou
l'autre, de prétendre qu'en principe les colonies
doivent participer aux guerres de l'empire.

Le même journal rapporte ainsi mes
paroles à une autre réunion

M. Bourassa dit que la seule question en jeu
dans l'élection actuelle est l'envoi de troupes
canadiennes au Transvaal, ou plutôt la ques-
tion plus importante de la participation du Ca-
nada aux guerres de l'empire. La présente expé-
dition n'est que le premier pas vers la fédéra-
tion impériale.

Le Star, un journal qui m'était hostile.
rend compte en ces termes d'une assemblée
tenue à Buckingham :

Ce n'est pas pour protester contre l'envoi de
soldats au Transvaal qu'il a pris cette attitude.
C'est une question de peu d'importance comparée
à la -grande question constitutionnelle en jeu,
et dans deux ou trois ans d'ici, il ne sera pas
insulté comme il l'est à présent.

J'ai publié, dans un journal de Bucking-
ham, une lettre. où se trouvait le passage
suivant:

J'ai dit et répété que j'ai donné tua démission
non parce que le gouvernement avait envoyé des
soldats au Transvaal, mais parce que cet acte
constitue un changement radical dans nos rela-
tions avec l'Angleterre.

Quant à la justice de cette guerre, je dé-
clare franchement que, quelques semaines
avant de commencer cette campagne, je
n'avais aucune opinion arrêtée sur ce point.
Ma prétention était que le Canada, comme
nation ou comme colonie, n'était pas obligé
de combattre en dehors de son propre terri-
toire,-à moins, comme l'a expliqué I'hono-
rable premier ministre dans une déclaration
souvent citée, que le Canada ne fût indirecte-
ment menacé.

Je n'avais pas alors étudié le problème
Sud-africain plus que la plupart de mes col-
lègues ou que la généralité des Canadiens
qui s'occupent des questions publiques. Je
ne lui avais donné aucune attention spéciale
avant l'adoption de la résolution par laquelle
cette Chambre a alpprouvé la politique du
gouvernement anglais ou plutôt la politique
de M. Chamberlain au Sud-africain.

Je dois dire, en passant, que j'étais absent
lorsque cette résolution a été adoptée; lors-
que cette Chambre a résolu, en deux jours,
un problème que des hommes d'Etat anglais
éminents ont étudié durant des années, et
sur laquelle ils ne sont pas encore d'accord,
bien qu'ils aient sur la question beaucoup
plus de renseignements que nous.

,Lorsque je constatai que nous allions être
mêlés à cette affaire, je me mis à l'étude du
problème. Je ne prétends certes pas en
avoir saisi toutes les données-encore moins.
en avoir trouvé la solution. Ce serait
absurde, en présence des divergences d'opi-
nions qui existent chez des hommes émi-
nents qui ont consacré des années à l'ap-
profondir. Beaucoup de prophéties se
sont trouvées fausses, beaucoup d'hypothèses.
ne se sont pas réalisées ; et encore aujour-
d'hui qui peut dire ce que l'avenir réserve au
Sud-africain? Cet avenir, ainsi que le sort
des braves qui icombattent des deux côtés,
sont entre les mains de Dieu. Celui qui pré-
tend connaître à fond le problème Sud-afri-
cain, qui prétend savoir quelle politique
l'Angleterre doit adopter, est beaucoup plus.
avancé que moi.

Dès le début, deux idées m'ont guidé
dans -cette étude. J'ai constaté d'abord que
ni mes compatriotes ni moi n'avions de sym-
pathies de race -pour les Boers. Je trouve,
avec plaisir dans ga Gazette de Montréal, un
resumîé de ce que j'ai dit au Club National
à Montréal, avant l'arrêté ministériel décré-
tant l'envoi de troupes canadiennes au
Transvaal. Voici le passage en question

Parlant de la question du Transvaal, il dit
i Elle doit être étudiée avec calme et nous ne
devons pas nous laisser emporter par ce que cer-
taines gens considérent faussement être du
patriotisme. Dieu merci, la question de race
n'a rien à faire ici. Les Boers ne sont pas de
notre race et nous ne pouvons pas avoir beau-
coup de sympathies pour eux. Nous serions in-
(lignes de la liberté dont nous jouissons sous le.
drapeau britannique, si nous manquians de don-
ner à cette question l'attention sérieuse et
exempte de préjugés qu'elle mérite.

Comme question de race. je crois que
Télément boer a plus d'affinité avec nos
amis. les Anglo-saxons, qu'avec nous. Quel-
qu'un me disait l'autre jour : pourquoi ne
vous levez-vous pas à la Chambre et ne
<lites-vous pas à M. Wallace que le roi
Guillaume était un Boer? J'admets, cepen-
dant, qu'il y a certaines relations entre les
Boers et nous, .par suite de l'union entre les
Hollandais d'Afrique et ·les Huguenots de
France. Mais on admettra, je crois, que
deux cents ans de vie africaine et d'assimila-
tion hollandaise, joints à la différence de
religion, sont suffisants pour démontrer que
les Canadiens-français ne peuvent avoir
aucune sympathie de race pour les Boers.
Je veux être sincère d'ailleurs : j'admets
que nos compatriotes ont de l'admiration et
de la sympathie pour ce petit peuple qui
lutte pour son indépendance. Je ne nie pas
cela, mais j'affirme que ce sentiment s'allie.
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dans leur cœur à la loyauté la plus complète
et la plus sinceère au drapeau et aux institu-
tions d'Angleterre.

En outre, j'étais -convaincu dès le début, et
je le suis encore. qu'il y a deux côtés à cette
question, qu'il y a du pour et du contre dans'
les prétentions du Transvaal comme dans
·celes du gouvernement anglais. Dans cette
circonstance, comme dans beaucoup d'autres,
la dernère goutte qui a fait déborder le vase,
provient plutôt d'un malentendu diplomna-
tique que de la nature même de la question
enjeu. .le ne me propose pas d'aileurs de me
livrer à de longues dissertations sur le pro-
blème Sud-africain. Je ne veux pas mar-
cier sur les traces de l'honorable député qui
m'a précédé ; il a rappelé des faits et cité
des chiffres qui pourront nous être très
utiles. mais il a oublié un point important.
Il a par'é ,des Boers comme étant en révolte
contre l'Angleterre ; il a parié des habitants
de l'Etat Libre d'Orange et du Transvaal 1
comme s'ils eussent été des sujets britan-
iiiques, ingrats envers la Couronne d'Angle-
Terre. et luttant contre leur souveraine.

.le crois que Je pourrais ajouter un chapi-
tre au cours d'histoire que l'honorable dé-
puté vient de nous faire. Après que l'Angle-
terre eut ipris possession de la colonie du
Cap et avant qu'elle n'eut conquis par ses
capitalistes et par ses missionnaires, ces
pays nouveaux décrits par l'honorable dé-
puté : le Bechuanaland, le Basutoland, la
Rhodesie et autres nouvelles colonies-
le gouvernement anglais reconnut l'indé-
pendance absolue des républiques Sud-
africaines appelées le Transvaal et l'Etat
Libre d'Orange. Avant que le drapeau an-
glais eût été planté au nord de la colonie du
Cap, une convention fut signée. le 17 jan-
vier 1852, par le Haut-Commissaire de Sa
Majesté et par les représentants des immi-
grants boers, reconnaissant que les immi-
grants qui avaient traversé la rivière Vaail,
"avaient droit d'administrer leurs propres
attaires et de se gouverner sans aucune in-
tervention de lla part du gouvernement de Sa
1ajesté." Cette convention fut proclamée

par le Haut-Comnissaire de Sa Majesté, le 15
avril 1852, dans la colonie du Cap (le Bonne
Espérance, et. en 1858, le Transvaal devint
la République Sud-africaine. Inutile de men-
tionner tous les traités intervenus entre l'An-
gleterre et la République Sud-Africaine
relativement à la question des frontières ;
qu'il suffise de idire que, de 1852 à 1877, il a
été sigtné trois ou quatre traités entre l'An-
gleterre eàt l République: du Transvaal, et
(lue,ir: conséquentjusqu'en 1877, le gou-
vernement anglais a reconnu la complète
souveraineté du T'nsvaal. Le 1er avril
1877. à. la suite de querelles survenues entre
les Boes' et, 'ls indigènes, sir Theophilus
Slepstone réclama le Transvaal à titre de
colonie anglaise. La Chambre se souvient
encore des événenîients subséquents la
guer'e de 21881. ajuba IHlil et la paix
signée par ,es représentants du cabinet.

M. BOURASSA.

Gladstone. Sans doute, nombre de gens ont
depuis prétendu que Gladstone avait com-
mis une bévue et que sa politique était dé-
testable. Je l'avoue franchement, je ne me
sens pas de taille à n'ériger en juge de la
politique 'de M. -Gladstone ; mils je puis
citer ici l'opinion d'un homme qui a
scruté le problème Sud-africain beaucoup
plus profondément que je ne l'ai fait, et
qui en 'possède, si je ne me trompe, une con-
naissance 'plus pratique que -celle -du député
de Norfolk-nord. Av cours d'un article qu'il
a publié, l'automne dernier, M. James Bryce
dit :

Personne ne nie que la guerre d'où l'Angle-
terre, cela va sans dire, sortira victorieuse, ne
soit une terrible calamité pour l'Afrique-sud et
qu'elle n'envenime pour toujours les relations
des Hollandais et des Anglais de ce pays. Aux
yeux de quelques-uns, cette guerre est aussi une
calamité pour l'Angleterre, puisqu'elle est de
nature à lui aliéner, peut-être pour plusieurs
générations à venir, la masse de la population
hollandaise dans l'une de ses plus importantes
colonies autonomes. De fait, il est fort possible
qu'il en résulte finalement pour l'Angleterre la
perte de l'Afrique-sud.

Ei ntre la politique de M. Gladstone, poli-
tique qui compte parmi ses adhérents en
Angleterre M. John Morley,, sir William
Vernon Harcourt, sir Hlenry-Campbell-Ban-
nernan et des conservateurs comme sir
Edward Clarke, sir Robert Reid et M. Mc-
Lean ; entre cette politique, dis-je, et celle
de M. Chamberlain et de ses partisans, je
ne me sens pas de force à me prononcer.
Il me semble, toutefois, qu'il faudrait at-
tendre, un peu, avant de condamner la poli-
tique du parti libéral anglais. Cette politique
ne s'appuie pas seulement comme on l'a
prétendu, sur une poétique magnanimité,
mais elle est fondée sur l'un des prin-
cipes qui ont fait de l'Angleterre la plus
grande puissance coloniale du monde : le
respect profond et intelligent des sentiments
nationaux et religieux des colons qui, su-
jets anglais, ne sont pas d'origine anglo-
saxonne ou ne professent pas le culte de
la majorité du peuple anglais. Je le répète,
on aurait pu hésiter davantage avant de con-
damner un système qui a donné tant de
gloire à l'Angleterre, système qui lui a at-
taché tant (le peiples étrangers, rebelles au
début à son ancienne politique d'oppression.
On aurait pu hésiter à vouer le parti libéral
canadien à la glorification de la politique de
M. Chamberlain.
SJe .n'enten ds nullement faire le récit dé-
taillé des différends survenus entre les
deux pays je me contenterai d'en signaler
les principaux. D'abord, il est évident
que c'est la question du cens électoral qui
constitue le plus grave de ces différends,
et il sest également manifeste que le gou-
vernement de la république Sud-africaine a
fait. pr'eu ve de beaucoup d'entêtement et
d'exclusivisme, et qu'il n'a pas saisi la
véritable situation. J'abonde volontiers
(lans le sens des honorables députés des
deux cétés de la Chambre à cet égard.

380
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Toutefois, me réclamant d'une race à la- gouv!riement anglais ne tient pas I de-
quelle on ne reconnaît pas toujours la mander d'accorder immédiatement le droit
méme liberté de pensée, force m'est bien, en de suffrage à tous les Ulanders, mais qu'il
exposant mes opinions, de m'appuyer sur veut soumettre à un tribunal d'arbitrage
celles d'autrui. Citons l'opinion d'un écri- la question de savoir i quelle conditions la
vain qui a publié un article favorable à la chose se pourrait faire.
politique de M. Chamberlain. M. Sydney On a dit que les lois relatives au cens
Brooks. Voici ce qu'il dit des sentiments de électoral dans la république du Transvaal
la république Sud-africaine au sujet du cens avaient été abolies et qu'on avait édicté une
électoral. nouvelle loi du cens électoral rendant p ia -

Les Uditlanders étaient venus au pays sans possible aux Utltanders l'acquisition de
qu'on les y invitât et sans que l'on desirât leur droits quelconques qui les missent en me-
présence, se vouant uniquement à la recherche sure (e s'emparer (ie la direction des af-
de l'or, et sachant parfaitement que c'était dans raires ubliques.
une république boer qu'ils venaient s'établir. 'abord. il y a lui petit fait qu'il ne faut
A quel titre ces étangers d'hier pouvaient-ils uas mettre en oubli c'est que le deuxième
prétendre être admis sur un pied d'égalité avec volcsm'aaid a été créé, pour les Uitlanders, etles vieux burghers" qui avaient combattu t
versé leur sang pour soustraire le pays à a que Iour avoir droit de voter à l'élection
pomination étrangère. Et je le demande, lequel des députés - cette Chambre, il suffit aux
d'entre les Boers, se rappelant les difficultés qui Ulanders d'avoir résida ndeux années au
avaient surgi dans le passé entre ce Peuple etnt es pays, sans qu'il leur faille renoncer à leur
Anglais, aurait pu garantir que la conquête du aIllégeancee. Le deuxième vollzsraa-ýid a l'initia-
Aroit de suffrage ne serait pas l'acheminement tive des imts et de tontes les lois relatives
vers la conquête de l'état lui-même, et que la aux
république ne deviendrait pas une république Chm'es sou. ladiectio d eie
anglaise, avec un président anglais, tandis que les
fondateurs du pays deviendraient une inorité volksraad, je conviens que relativement aux
méprisée et opprimée p droitsdes Usléanders. son influence est plus

ou moins protléuatique.
d'ai paircour très attentivement le Il ne faut pns oublier soutout que les Uit-

compte rendu officiel de la conférence de landers qui se rendent dans l'Afrique-sud ne
Bloemfontein, à laquelle sir Alfred imler, vont, s'y établir ni -pour cultiver la. terre, ni
représentant du gouvernement ang-lais, et pour y acquérir de propriétés, sauf des pro-
l p)rsident K uge, discutèrent la situa- priéts minières. Comme le dit'M. Brooks, Ils
tion tout ga etière. C'est un document y sont allés sans qu'on les invitàt, et sans
fort intéressant, et si les honorables dé- qu'on désirât leur présence. Ils ont droit,
putés l'avaient lu, la session dernière, avant 'en conviens, à demander qu'on leur donne
de se prononcer si catégoriquement en fa- voix au chapitre dans la confection des lois
veur ée la politique de . Chamberlain, peut- du pays, du moment qu'on les oblige à Con-
être auraient-ils hésité quelque pel. M. tribuer siu tuaiten des institutions du pays.
Kruger oe immédiatemest la question sur Il est un tait qui n'est peut-être pas connu
fou véritable terrain. Il demande au coni- (le tous les députés ici c'est que les taxes

issai aaie s s'il est venu à cette confé- qui atteignent les Uitlanders sont en
decce pour donner' (les ordres au nom du principe, les mêmes que celles que paie le
gouvernement anglais, où s'il s'y est rendu burghier. Du moment qu'un Françads, un
pour faire des propositions amicales au Anglais, un Turc ou un Russe acquiert unesujet du traitement des Uitlanders dans propriété minière, i est soumis précisément
la république Sud-africaine. C'était là n . la même taxe que le burgher. Cette taxe
poser nettement au commissaire la ques- n'est pas si élevée, après tout. La taxe esttion de souveraineté et de suzeraine- d'une couronne par mois pour un I daim "de
té, et quelle fut la réponse (u représen- prospecteur, et d'un louis sterling pour un
tant de l'Angleterre? Sa 'épouse fut qu'il aim de franc-mineur, taxe dont une moitié
était venu à la conférence pour offrir un revient au gouvernement et l'autre Moitié au
avis amical au président de la république de propriétaire, de sorte que si le franc-mineur
l'Afrique-sud. Puis, abordant la question est propriétaire, il recouvre sa part. Donc,
du cens électoral, le président de la répu- la taxe la plus élevée qui puisse frapper le
blique Sud-africaine expose la question avec mineur est de douze louis sterling par an-
franchise: "Si vous êtes venu ici, dit-il, née, et à mon avis, ce n'est pas là une taxe
piour nie demander d'accorder immédiate- trop onéreuse. On me dira sans doute que la
Inent les mêmes droits électoraux à tous masse des taxes dans la république Sud-afri-
les Uitlanders, à ceux qui sont venus s'éta- caine est acquittée par les Ulanders. J'en
blir dans ce pays pour y devenir citoyens, conviens. Mais pourquoi? Parce que les Uit-
et à ceux qui n'y sont venus que pour faire landers possèdent les plus riches propriétés.
fortune et retourner dans leur pays, sans -Ainsi qe l'a déclaré à bon droit le premier
intention de se fixer au milieu de nous, je ministre à Sherbrooke: la population bol-
ne saurais accéder à cette demande. Tout landaise est, dans une certaine mesure, une
désireux que je sois de faire droit aux jus- race primitive. Ces Hollandais constituent
tes réclamations, je tiens en même temps à le seul type existant des peuples du seizième
conserver l'indépendance de mon pays. sièCie. Ils méprisent l'or, les diamants;IlsQue répond à cela le commissairer? Que le veulent mener une existence pastorale, -
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l'exemple des pionniers de tous les pays. Ils après Majuba HIill-abstraetion faite de ce
tiennent il Mener la même vie que les pre- que l'on peut penser de la politique alors
miers colons de la 'Nouvelle-France, ôu les poursuivie par le gouvernement anglais-
pionniers de la Nouvelle-Angleterre. Leurs il intervint une convention entre les repré-
chevaux, leurs bestiaux et leurs troupeaux sentants de l'Angleterre ex eeux au Trans-
de moutons leur su;isett ils se contentent vaal, convention qui reconnaissait l'indé-
de leur part du 'o! et quant aux mines, ils pendance de la République Sud-africaine
n'en ont eure. i l'on tient compte du :ous la suzeraineté de Sa Majesté. Il
fait que ces mines produisent des cen- fut porté à cette convention plusieurs
taines de millions de dollars, et qu'elles artieles donnant 'effet à cette suze-
donnent à leur Propriétaires en une se- <'iit(t. Aisi, L résident anglais à Pré-
maine ce que les Boers retirent peut- tina fut mis sur un pied différent de celui
être en un an de tout le sol de l'Afrique-sui, représentants des autres nations, et
-est-il étonnant que l'Etat retire de ces l'on inscrivit à cette convention plusieurs
mines d'or un revenu supérieur à celui pro- vlauses prouvant que l'Angleterre enten-
venant de tous les troupeaux le chevaux, de dait maintenir sa suzeraineté sut le Trans-
bestiaux et le moutons des Boers? .le le vaal. Cc fut chose fort difficile de faire rt-
demande aux reddes Territoires tier ette onvention r le voksraad,
du Nord-Ouest : serait-il juste de prétendre paree que. je le répète, le but suprême des
qu'ils n'acquittent pas un impôt assez élevé, lBoers était l'indépendance complète. Ils
parce lue la population du Klondike verse avaient quitté jadis leurs foyers, leurs ter-
au trésor publie plus de recetles que ne le res et un pays plus attrayant, la Colonie du
font les Iopulaions du 31niloha er des Cap, pour émigrer et s'établir au Transvaal,
Territoires du Nor'd-Outest Est-ce parce et. rester maîtres dans leur pays. L'a-
qu'il n'existe pas de mines <'or dans leurs gitation se poursuivit trois années du-
prairies que les populations de l'ouest de- rant, puis une nouvelle convention fut si-
vraient être sur-hargées Ipéts. de faeon gnée le . mars 1884. On rétablit l'ancien
à rétablir l'éI1uililbre entre leurs imnprîts et inom de la République ýSud-africaine et la
ceux qui frappent la population du Klon- suzeraineté de Sa Majesté fut abolie.
dike? Tous les articles qui, dans la conven-

Voyons maintenant ljusi;u'àt ql lio n de 1881 sanctionnaient cette suze-
a exagéré les persécutions dont les Uitland- raineté, disparurent (e la convention de
ers ont eu à se plaindre, au point de vue de 1&84 et la seule restriction apportée à la
la religion et de l'éducation. Comme le pre- absolue de la répub.ique fut son

nlier 1iistre l'a f'or't bien léelaré ià Ser- nlTabileté à oiclure des traités avec les
brooke, toute poîpulation qui vit dans l'iso- puissances étrangères sans la saneton de
letment et sans moyens de communication l'Angleterre ; ou plutôt, elle était libre de
avec le monde industriel et commereial, est nlgeier des traités avec les puissances
une population primitive. Sans doute, les étrangères, mais l'Angleterre pourrait im-
Boers ont les défauts iniérents à leur épo- poser son veto sur ces traités, dans l'inter-
que et au milieu où ils vivent. C'est un valle de six mois sauf, toutefois, pour
peuple priitif, un peule <le fanatiques, l'Etat libre d'Orange, avec lequel la républi-
j'en conviens. Ils croient vit ce' <lui est que du Transvaal pourrait toujours négocier
juste i leurs yeux et ils sont prêts à ml1on1- des traités.
rir pour ce qui leur paraît vrai. No.us en iDepuis cete époque, comme M. Morley
avons la preuve. l'a (lit dans la Chambre des communes en
MaiU. M. le Président. c'est mie doctrine Angleterre, comme l'ont déclaré sir William

nouvelle pour moi, que sous le drapeau an- Vernon Harcourt, ýet sir Edward Clarke, lors-
glais et sous le drapeau canadien. il faille al- que celui-ci se 'sépara de son parti -sur cette
ler ouvrir l'esprit des populations, avec des question : nul ministre des affaires étran-
boulets et des talles dumn-dun. En tout gères, nul ministre (es colonies en Angleterre
ceci, on a perdu (le vue la question d'arbi- n'a jamais songé, de 1884 à 1897, à soulever la
trre. 4uestion de suzeraineté. Voici, du reste,

Admettons. je le veux bien. que les griefs une déclaration faite à la Chambre des
des Uianderssoient bien fondés et que le Lords, à l'époque du débat sar la nouvelle
gouvernement du Transvaal n'ait pas fait convention, déclaration qui éclaircit par-
droit û leurs réclamations il reste, toutefois, fiaitement ce point. La convention fut si-
autrehose à considérer Il y a près de trois guée le 3 de mars. Quatorze jours plus
ans, le niai1897, M. Kriiger offrit au gouver- tnd, dans la Chambre des Lords, le comte
nemeht anglais de soumettre à l'arbitrage de Cadogan, au cours de ses observations à
tous les différends; existants entre les deux ce sujet, prononça les paroles que voici:
pays. Cinq mois plus tard, M. Chamberlain, Sir Hercules Robinson, qui avait signé la
lui notifia son refus d'accéder à la pröpo- convention au nom de Sa Majesté, vient d'expli-
sition d'arbitrage, en raison de la suzerai- quer la nature de cet acte en disant qu'il ac-
nté ttque Sa Majesté, disait-il, possédait corde au Transvaal pour les affaires de 'inté-
sur la République Sud-africaine. C'était la rieur, une indépendance aussi absolue que celle
première fois depuistreize ans qu'ungou- dont, jouit l'Etat libre d'Orange ; et que, au su-
vernement anglais soulevait la 'question d jet de ses relations avec les puissances étran-
uerinté o l s t n18, gères il n'a été réservé au gouvernement de Sa

s Majesté que le pouvoir du veto. De fait, d'après
'M. BOURASSA.
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son interprétation de la question, la suzeraineté
de la Reine est virtuellement abolie.

il est possible que la politique de M. Chani-
erlain soit la meilleure tant pour l'Angle-

terre que pour l'empire en général ; mais,
lorsque treize années après qu'un ministre
de la Couronne a déclaré que la suzeraineté
de la reine sur le Transvaal était virtuelle-
ment abolie, M. Chamberlain vient invoquer
cette >suzeraineté, il me semble que pareil
acte de sa part n'est pas de nature -à inspirer
à .la république boer confiance dans la Cou-
ronne anglaise.

Après que M. -Chamberlain eût refusé l'ar-
bitrage, 'la république boer fit une nouvelle
offre dans ce sens, et finalement M. Chami-
berlain l'accepta. Il fit connaître son ac-
ceptation par un document qui fut transmis
à sir Alfred 31ilner, à la colonie du Cap où la
dépêche demeura près de trois mois. Avant
cela, la conférence de Bloemfontein avait eu
lieu, et là la république du Transvaal réitéra
l'offre (le réduire de cinq années 'le délai fixé
avant l'exerclee du suffrage électoral, et de
soumettre tout le différend Ù l'arbitrage.
Plus tard, après que la conférence eût été
rompue. le Tranvaal enleva encore deux
années et offrit un délai de sept ans,
se déclarant prêt à soumettre le reste de la
question à l'arbitrage. Le document expri-
mant 'l'acquiescement à cette offre fut trans-
mis, je le répète, à sir Alfred Milner, à la
colonie du Cap et demeura là. Après cela,
la République du Transvaal transmit une dé-
peche contenant une nouvelle proposition
d'un délai de cinq ans. avec certai-
nos conditions s'y rattachant: pourvu.
toutefois que l'ont ne tint pas pour non-ave-
nue -son offre antérieure faite au gouverne-
ment anglais. comportant un délai de sept
ans et l'arbitrage. La république reçut une
réponse affirmative. ýSubséquemment, l'offre
du délai conditionnel de cinq années fut re-
fusée et la république du Transvaal revint à
sa première proposition : mais le gouverne-
nient anglais l'informa qu'il tenait l'offre
pour non-avenue et toutes communications
furant rompues.

Les documents oficiels établissent suffi-
samment que si les réclamations des Uit-
landers sont légitimes-chose qui ne saurait
faire doute, à mon avis-et que si ces ré-
clamations ont abouti A l'insuccès, et si
l'Angleterre se trouve aujourd'hui engagée
dans une des guerres les plus sanglantes du
siècle. le blâtme, dans une large mesure, doit
en retomber sur les manouvres diplomati-
ques de M. Chamberlain.

TJe ne veux pas m'étendre davantage sur
ces questions et je reviens à celle de l'arbi-
trage. Je ne veux pas débattre à nouveau
une question qui nous a jadis intéressés. Les
comparaisons. je le sais, sont odieuses, mais
41inelquefois elles sont vraies. Notre pays a

té agité par une question intéressant les
droits de certains sujets britanniques et re-
posant sur le principe même qui se trouve
au fond de cette affaire-ei: j'entends les

droits de la minorité frangaise du 3anitbu.
La différence consiste en ce que la minorité
du Manitoba se compose de sujets britanni-
ques qui ont fondé ce pays, sous la protec-
tion (lu drapeau britannique. Ce sont là les
premiers habitants du pays et les autres su-
jets anglais ne sont venus s'y fixer que plus
tard. Un documnnt fut rédigé et reconnu par
le gouvernement fédéral et le gotuvernement
anglais, et ce document servit (le base à l'en-
lente intervenue entre les colons français et
les colons anglais du 3Manitoba. Inutile de
refaire ici l'histoire de cette question scolaire.
Elle a été trop souvent rebattue dans cette
Chambre. Mais qu'arriva-t-il? Il fti adop-
lé certaines lois qui, aux yeux de la mio-
rité franaise. constituaient un a ttentat
I A ses droits. La minorité s'adressa
au gouvernement fédéral. Le gouvernement
soumit la question à l'arbitrage. Les arbi-
tres décidèrent qu'en droit, les nouvelles lois
du 3fanitoba étaient constitutionnelles;
mais qu'en équité et en justice les réclama-
tions de ces sujets britanniques étaient bien
fondées. Le parti conservateur proposa de
régler la question par la loi et par la
force. Le parti libéral proposa de la
régler par la conciliation. T'ai donné
iüon appui à la politique libérale. non
pas dans la conviction que la minorité fran-
caise n'avait pas de titres à faire valoir. mais
bien dans la pensée que la paix du Manitoba
et de tout le pays demandait que la question
se règlât par voie de conciliaton. Or, l'atti-
tude que j'ai prise sur la question scolaire
du Manitoba est celle-là même que je tiens

Hsur la question Sud-africaine ; -et je regrette
profondément que le gouvernement libéral
qui est arrivé au pouvoir en proclamant le
principe de la conciliation et de l'arbitrage,
lorsque les droits de sujets britanniques sont
attaqués au pays, fasse usage de son pouvoir
et de son influence. et demande à la Chambre
de voter un crédit, pour arracher par la force
des armes certains droits qui ne sont cer-
tainement pas aussi bien conisacrés en droit
et en fait, que l'étaient ceux de la minorité
du -Manitoba. Donc. quand j'affirme que
eette guerre est injuste, je demeure consé-
quent avec mol-même et avec les principes du
vrai libéralisme, principes que j'ai proclamés
an cours -de la campagne électorale de 1896,

Toutefois. monsieur le Président. quelles
que soient les causes dle la. guerre, quelque
coupables que so.ient ceux qui. par leur dé-
testa ble diplomatie et leur politique condam-
nable. ont précipite l'Angleterre dans les hor-
reurs de li giierre. et malgré qu'à mon avis.
nous a.yons tort de prendre part à cette guer-
re, sans avoir le droit de nous prononcer sur
'es causes, je répète que je ne m'onpose pas
il e- résolutions, pour la raison que
Je vais donner à l'instant .Te crois
devoir adopter sur cette question l'atri-
ude prise par les libéraux d'Angleterre. On

a dit dans cette Chambre. qu'il ne fallait
pas discuter, aujourd'hui, la justice ou l'in-
justice de cette guerre. puisque l'heure est
passée de le faire. Quand donc aurait-il
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fallu débattre eî.tte question, et quanîd vien-
dra i' !omm de le faire ? En Ang:eterre.
dans les colonies australieunes, dans tous
les pays constitutionnelsanglais, sauf au
Canada. on a convoqué les représenltints du
peuple poinu- leir pariet'tre ('exLprnnleir
leur avis et de voter sur la question cous-
titiutioînielle ainsi que sur la justice ou
linjustice de la guerre.

Au Can:ala, touitefois. on nlous a tra:-
îés a ni renment. 'atlirne don q lue nous
avons droit de nous prononcer sur la
justice de la guerre. On a aussi dlenuaindé à
sir IIeniry annerman et aux libéraux d'An-
gleterre -ie doniier au gouvernent anglais
ses franelbes comléQs. Qu'ont-ils rép.Ondu?
- Nous avons droit de diserter les (:1uses de
la guerre.' Et cst ce ia'ils ont fait au
('ours5 de la sessin t:e en olobre derne r,
ainsi (1lue penlalit la session aetuelle. Ils
ont bIé 1 la politique du gouverielient,
qu'ils aeeusent d'avoir lalcé l'Angleterre
dans cette gîuerre. Pendant la session avli-
elle, ils out critiqué la onuluite de lIt guerre,
mais ils n'oit pas refuis à Sa, Majeste les
crédits nécessaires aux opérations mîilitaires,

Il existe, j'eu olvienis. une double diffi'-
reice entre l'attitlde prise par les lilbéraux
(Agileterre et (,elle Iqle je tiens actuele-
ment. ot voici en quoi consisie ces différen-
ces. L'une est à mon détriment et l'autre
Smon avantage. La première différence est
que l'Angleterre est en guerre avec la
République Su'd-A'ricaine et que nous ne le
sonues pas. Je n'admets pas que le Cana-
da puisse être plongé dans la guerre par u
simple arîr'té ministériel, sans que chaque
représentant (lu peuple ait expriié son avis
'Y ce sujet.

ULautre différente. toutefois, milite en fla-
veur de ia thèse. Ont pourrait prétendre
qu'en censurant le gouvernement anglais et
en lui votant ensuite les crédits voulus, les
libéraux anglais ont fourni au gouvernement
les moyens de poursuivre une guerre qu'ils
ont condaniée. Telle n'est pas mon atti-
tude. M. le Président, et je prétends que c'est
là une considération 1qui mérite d'être séri-
eusemîent méditée par ceux qui sont prêts à
nous jeter en plein impérialisme et à nous
faire participer à (les guerres qui échappent
enitièrenwri à notre contrôle, soit dans leurs
causes, soit dans leur direction. -soit dans
leurs conséquences.

Coînunent mon vote ('outre ces résolutions
pourrait-il atteindre les hommes que je tiens
responsables de cette, guerre? -Supposons-
ce qui, sans doute, n'estpasle cas--que l
majo-rité de ce liarlenient, ,ondamnit la po-
litique de M Chamberlain, comme le font les
libéraux en Angleterre et qu'elle fût d'avis
que cette politique est la cause réelle de la
guerre,conmment le lpent canadien pour-
rait-i atteindre ceux qu'il déclarerait cou-
pables ? Je- le répète,: ('est là une question
qui s'imposé à l'étude des représentants -du
peuîple qui sont d'avis Ilue le înoment est
ende partir en guerre, MaIls lui ne son-

M. BOURASSA.

gent pas à donner aux représentants du
peuple les armes nécessaires pour approu-
ver out blmer la conduite de ceux qui sont
responsables (le la guerre mme et de sa di-
rection.

La raison qui me porte à laisser adopter
les résolutions s'appuie sur un fait que
nous nie saurions oublier. Deux mille Cana-
dliens de nationalités et (le cultes divers,
sont allés aui Sud-africain prendre part
à ue guerre dont ils ne portent nullement
la responsabilité. Ils n'ont point étudié les
'auscs de cette guerre, ils se sont laissés

entraiîner pa' l'e(nthollsiasmie et l'ardeur de
leur iîatriotisme. Nous savons combien il en
est parti ; mais combien il en reviendra, nous
l'ignorons. Que leur sang, que les larmes de
:eurs mères. que l'angoisse de leurs familles
retombeut sur ceux -qui ont exploité leur en-
tlousiaismue et leur loyauté' Quant à moi. je
ne mue sens pas disposé à m'opposer au con-
trat passé entre eux et le gouvernement.

M. le Président, je suis heureux de pouvoir
repousser aujourd'hui l'a ceusation lancée
coutre moi, non pas dans cette Chambre,
mais à différents endroits du pays. A
1l'époque duî dîpartî du premier contingent de
Québec, mie trouvant sur les lieux, je ren-
contrai plusieurs citoyens qui m'accusèrent
de déloyauté, te disant que j'étais là pour
me moquer des braves soldats qui partaient
pour l'Afrique-sud. Non, -M. le Président, ja-
mais je ne les ai ni blâmés ni tournés en
ridicule ;au contraire, je les admire, bien
plus que je n'admire ceux uîui sont la cause
de leur départ, mais qui sont restés au pays.
Ces jours derniers, je lisais dans une dépêche
qu'à lun eiggement près île Belmont, nos
volont:ire'cs eana-diens avaient fait quelques
prIsonniers et que grande fut leur indigna-
tion en apprenant que ces prisonniers
étaient ties sujets anglais. Pauvres jeunes
gens, si braves, si sincères ! Ah ! leur li-
dignation serait encore bien plus vive, 's'ils
savaient les mobiles caclhés et les causes se-
erètes de (ette guerre !

D'aprs le uouveau système, c'est au
moyen d'artieles de journiaux que les af-
faires publiques devront s'administrer dans
les pays libres. Certes, il y a en moi trop
du libéral canadien, trop du libéral de la
vieille école, pour admettre que la popula-
tion d'un i ays puisse être légitimement di-
rigée par des titres flamboyants d'articles
de journaux ou par des gravures sur bois.
Tout de même, il faut convenir qu'on trouve
à ces sources de renseignements de saisis-
santes images, Tai précisément sous
les yeux une de ces gravures du Star de
Montréal, le grand organe des impérialistes
à outrance et du parti " jingoïste." D'un côté,
on voit une petite gravure, représentant un
honîue confortablement assis dans un
moIlleux fauteuil. fumant un bon cigare, bu-
vant un verre de vin et entouré de boîtes de
conserves de viandes, et la légende au bas
pîor'te: "Cecil Rhodes, dans sa chambre
souterraine de hL mine de Kimberley, où il
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dtlie les obus et les balles des Boers." De pète, à mes yeux, la question financière est
Vautre cété de la page, je trouve une gra- rejetée dans lombre par la question de prin-
vure représentant un jeune soldat, anglais cipe. Je suis hostile au militarisme, je suis
ot cnnadien, mourant sur un kopje ; un Boer liartisan cin système qui porte nos jeunes
roluste. au regard féroce, se dresse devant gens vers 'agrieutture ou vers l'exercice pai-
lui. tenant à la main l'arme avecl sile s travaux intellectuels ou mécani-
quelle il vient de tuer .son ennemi. Cette ques mais je moppose à ce que l'on
gravure ne porte pas d'inscription, de sorte pousse notre jeunesse à embrasser
q1u'il m'est impossible de dire' si ce fusil la carrière militaire. Nous dépensons des
sort de la fabrique d'armes dont le frère de aillions pour amener a- pays des lm-
3m. Chamberlain est le directeur. Inutile migrants étrangers, et cet l
dinîsister. Je le répète, 31. le Président, je que j'approuve. Allons-nous maintenant
suis prêt -à aider à ratifier le contrat inter- imiagurer un système qui consiste ï dépen-

înu entre le gouverneeint et -les volontai- ser autant de millions afin d'arracher
res. Mais, le gouvernement a ajouté à ce au pays la fient de notre jeunesse,
comrat une clause, la dernière, qui stipule les descendants de ces deux grandes
une solde supplémentaire, l'écart entre la nations qui ont colonisé le pays, pour les
solde impériale et la sol'de coloniale. 'Nos vo- envoyer, comme le dit le Star, e Afri-
lontaires ne s'attendaient pas A -celaî. Une fois que, en Océanie ot et i e m'oppose à
udébarqués en Afrique,-ct c'est là l'une des cette politiquP. Jaccorderai donc mon ap-
r isons alléguées par le premier ministre pour pui au gouvernement dans l'exécutiot de
itivtoir pas convoqué les Chambres afin de l'engagemnt intervenu entre lui et les vo-
régler cette question-une fois débarqués et dans l'aeeotapiissemcnt des sti-
sti le sol de l'Afrique nos volontaires sont pulatioms convenues entre le cabiiet fédéral
intcoirpores dans l'armée anglaise ; ils parta- et le, gouvernement anglais. faisant, toute-
,ent la tente du soldat anglais ; ils maan- fois, macs réserves suj
gent le même pain, ils reçoivent la. même titutionnels de la question, que je tue pro-
solde. Nos volontaires. si je ne mae trompe, pose d'aborder, quand la Chambre délibérera
ont joyeusement accepté ces conditions, sur mtv motion. Cependant, lorsque les réso-
et ils tte s'attendaient à rien de plus. lutions actuelles seront i létude en comité,
Or. on nous demande d'ajouter à cela une Je proposerai (e biffer la dernière clause,
soiie supplémentaire, fort m1itîine en soi. pot' les motifs que j'ai indiqués.
il est vrai, puisqu'elle s'élève à 25 cents par M. T. D. CRAIG Durbanî-est) La Cham-
jottr, soit une totalité de $500 par jour. bic vient d'entendre (ieux discours sur la

Il est à peine besoin de répéter ici qu'à mes question débattue, et je dois avouer que ja-
yeux la question d'argent est une question mais je n'ai encore entendi deux harangues
sor-ondaire. Toutefois, si nous continuons à plus diamétralement opposées. J'ai été
marcher de ce pas vers le militarisme, cela agréablement surpris du ton patriotique des

lieut devenir une ;question importante. Ainsi, observations du député de iNofolk-nord (M.
nous avons déjà oi'ert 2,000- volontaifes. Chartom). Tabonde entièrement dans le
Ct e augmentation représente $50O par sens de 'ses observations. Il s'y trouve,
joui'. soit $15,000 par mois et $180,000 par toutefois. deux ou trois assertions qui
anniée. Si nous envoyons six contingents, prêteut à la critique et *que je relèverai en
coinnne le voudrait le député d'Oxford-nord temps et lieu. Mais je dois l'avouer, depuis
(M. Suthlerland) ainsi qu'll l'a déclaré l'autre que je siège au parlement, jamais je n'ai
joir à Moitréal, cela représenterait '$540,000 entei de discours qui m'ait fait autant de
por aunée. Au eas où nous enverrions 10,000 peine que celui que vient de prononcer l'ho-
ioi mes-et -le ministre de la Marine et des norable préopinant. J'ai presque honte de
lTelheries a déclaré à iondres quele Canada penser qu'un député aux Communes ait pro-
stait trop heureux (le fournir ce chif're de noncé pareil discours. On dirait presque
volontaires-cela représenterait $000,000 de que l'honorable député (M. Bourassa) a été
pluts par année. Si' tnus envoyonîs 100,000 chargé pst' Paul Kruger de défendte sa
honties-chiffre que le général Hutton cu dvnnt le parleet et devant le pays
ait décidé que nous, enverrions à la pro- avec toute l'éloquence possible. Il a com-
lintiie guerre-cela représenterait neuf mil- mencé par nous dire qu'il ne s'opposeraIt ps

lionis de dollars de plus; On bien, si, suivant au, renvoi de la motion, en Comité. puis il a
l'avis ii premier ministre de l'Ontario, nlous a d liscussibn. dé la questioli
nutrvoyons . lw guerre tous les. hommes va-avoi fait ue étude tifr

lis du pays; cette dépense s'élèverait à des profondie de' la question, etý que si le député
alites de millions de dollars. Et, qu'on de Norfont-nord l'eût étudié autant que lui,

l1 remarque -bien, il ne s'agit, Ici que de cette celui-el n'aurait pas fait le disours qu'ila
solesupplémentaire ke 25 cents par jour. pronoé ce soir. Il'est une' elibsë dont' je

M.]is me direz-Vous; ce sont là d'éloquentesý dois féliciter le dépfltê <e Labello, c'est qU'il
'X:gérationWs et de la hîction toute pure. M. a une' énorme coiince en lutmnie: Qfi'il

l résident, en ces jours' où· la. presse, " jin- me permette de lui dire que s'il, était un peu
'Ote'est en train de fortmuler'une nouvelleI phts avancé dans sa car&e politique, et'

lolitiîle pout le pays, tout, est possible, et qu'il 'tét dblé-d<un peu pîtt d'eepéiielce. il
sur.thut l'inpossible. Cependant, je- le' r& n'aurfle pas prononcé' pareillb limatange.

ò~te,àmsyul usinfnnir s



Il nous a dit, au début, qu'après avoir mais, dans le domaine de la vie pratique,.
nfireinent étudié la question, il s'était cou- quand on se trouve en .contact avec ces idé-
vaincu (lue le Caniada n'est pas obligé de alistes, il nous faut les combattre. Nous ne
coubattre en dellors de son propre terri- vivons pas dans ce monde éthéré que rêve
toire. L'hionorable député a parfaitement Morley, au-dessus de toutes les misères hu-
raison : rien n'oblige le Canada à aller com- niaines et en dehors de toute question pra-
battre en dehors de son territoire. Personne tique. Si Morley pouvait tout mener à sa
ne prétend cela. Il ne s'agit nullement ici guise et convertir tout les gens à sa façon
de coercition. L'Angleterre ne nous a ja- de penser, tout irait pour le mieux dans le
mais donné l'ordre d'envoyer des contingents meilleur des mondes possibles. Mais ce n'est
au Transvaal. Le -Canada a été mis en lieu pas dans pareil monde que nous vivons.
d'envoyer des volontaires, s'il le désirait, et L'honorable député a fait une omission
lAngleterre s'est eontent4 e de dire au Ca- il a oublié de nous dire que lord Roseberry,
nada : vouis pouvez envo.yer des volontaires, une des grandes figures du parti libéral en
à Ielle et telle condition, et de telle et telle Angleterre, parti dont il est -presque le chef
façon. Il n'est pas dans les traditions de reconnu, désapprouve la politique suivie par
l'Angleterre dans le gouvernenent de ses M. Gladstone à l'époque de la défaite de
colonies de donner pareils ordres. Quand Majuba ill, et il déclare que ce n'est pas
l'honorable député nous a dit qu'il s'était con- pareille attitude que l'Angleterre aurait dì
vaincu, après une étude approfondie de la adopter à cette époque. Voilà ce qu'il a dé-
question, que le Canada n'est pas obligé de claré dernièrement, au cours 'de ses haran-
combattre en dehors de son propre territoire, gues au sujet de la ligne de conduite adop-
il prouve, à mon sens, qu'il est bien peu au tée par M. Gladstone. et en cela, sans doute,
fait de la 'on:stitution anglaise il s'est fait l'interprète de la pensée de la

L'honorable député nous dit (L'après le grande masse du peuple anglais. J'ajouterai
commaiencement des liostilities, il s'est mis à que, même au parlement anglais, les amis
étudier sérieusement le fond de la question. 1 de M. Gladstone sont d'avis qu'il a commis
Je ne veux pas le suivre à travers les mé- une grave erreur à cette époque.
andres de sa démonstration : la chose est L'honorable député blàme fortement la
inutile, car, j'en suis convaincu, son discours 'politique de M. Chamberlain, mais je n'ai
n'a guère éveillé d'échos sympathiques au pas à relever ses critiques sur ce point. M.
sein de la Chambre. Chamberlain est parfaitement en état de se

Entre autres affirmations, l'honorable dé- 'défendre lui-même, comme il l'a prouvé plus
puté nous a. dit que les Camdiens-français d'une fois dans les Chambre des communes
sympathisent avec un petit peuple qui lutte en Angleterre. Mais je n'ai pu m'empêcher,
pour sa liberté. Il a, sans doute, voulu don- ainsi que plusieurs -de mes -collègues, sans
ner à entendre par là que les Canadiens- I doute, de trouver un peu puéril cette pré-frangais sympathisent avec la république du tention que, si nous avions étudié la. ques-Transvaal. Je ne le pense pas ainsi ; et, si tion, l'an dernier, nous n'aurions pas votéje ne me trompe, il dénature l'attitude de si facilement une résolution approuvant M.
ses compatriotes de la province de Québec. Chamberlain.
D'après la teneur des observations de l'hono- Pour ma part, je suis convaincu que nousrable député, il semblerait sympathiser avec l'aurions voté tout aussi bien. L'honorable
la république du Transvaal. Or, ceux qui 1 député n'a pas le droit de -prétendre que lesympathisent avec un petit peuple luttant premier ministre du Canada, que tout lepour sa liberté, devraient aussi éprouver de cabinet, que le ýchef de l'opposition, que tousla sympathie pour les Uitlanders, car ce sont les 'députés de 'deux partis ont voté sur cettebien eux qui luttent pour la liberté. Jamais question, les yeux fermés et sans savoir ce
l'Angleterre n'a menacé la liberté de la ré- qu'ils faisaient.
publique du Transvaal. De fait, l'Angle- Il était le seul à connaitre la question, et,terre a été fort modérée dans ses demandes. malheureusement, il était absent. Nous neLe gouvernement du Transvaal avait refusé pouvons trop regretter qu'il n'ait pas été icila liberté aux Uitlanders et voulait les tenir pour nous éclairer, mais il est important deaussi longtemps que possible dans un état remarquer que le parlement 'canadien n'a
d'infériorité. Ceux qui avaient développé les pas déclaré qu'il 'approuvait la politique deresources du pays et qui acquittaient l'impôt, 'M. Chamberlain ; il s'est prononcé en fa-sevoyaient refuser les droits qu'on accorde veur de la politique du gouvernement impé-dans tous pays civilisé à pareils citoyens. rial, et s'est engagé à appuyer l'AngleterreL'honorable député nous a parlé de la poli- contre le Transvaa.tique de M. Gladstone en termes fort sym- L'honorable député dit qu'il professe surpathiques, ajoutant qu'elle trouve des dé- la question transvaalienne, les même opi-fenseurs 'dans l'honorable John Morley et nions que sur la question des écoles du Ma-autres hommes 'd'état. John Morley, le litté- nitoba. Il a appuyé le gouvernement surrateur, a tout mon respect ; mais je ne sau- cette dernière question, parce que sa poli-rais dire la méme chose 'de John Morley, tique en était une de conciliation, et c'esthomme d'état. John Morley est un rêveur, aussi une politique de conciliation qu'il'un idéaliste. En dehors de la vie pratique,, voudrait voir appliquer à la question dulibre à chacun d'être rêveur ou, idéaliste; Transvaal.

M. CRAIG.i
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A cela je ne puis que répondre que l'ho-
norable député a manqué sa vocation, et
qu'au lieu d'être membre de cette Chambre
il aurait dû siéger dans le parlement imupé-
rial. Il aurait pu alors faire valoir ses opi-
nions et travailler à convaincre le gouver-
nenient. Pour nia part je n'ai pas la pré-
tention de me mettre au-dessus de M.
Chamberlain. au-dessus du gouverneien t
anglais, au-dessus de lord Salisbury. et des
autres hommes d'Etat distingués qui ont
étudié cette question. Nous savons tous
que lord Salisbury et ses collègues étaient
prêts à presque toutes les concessions, pour
éviter la guerre. Lord Salisbury est un par-
tisan de la paix ; il cherche toujours " la
paix avec l'honennr ", comme le prouve toute
sa carrière. La Reine elle-même était op-
posée à laz guerre et nous pouvons être e:er-
tains que la déclatation des hostilités entre
ces deux pays. a été une cause de regret et
de désappointement pour le gouvernem:nt
an lais.

Qui a déclaré la guerre ? C'est bien joli
de critiquer l'Ang-leterre, à présent, mais
(qtli a commencé les hostilités ? Qui a lancé
un ultimatum à l'Angleterre, en lui donnant
4S heures pour s'y conformer ? Qui a en-
vali le Natal ? Ce n'est ni plus, ni moins
qu'une absurdité de la part d'un nembre
de cette Chambre de critiquer la conduite
du gouvernement anglais. ù propos de cette
guerre. L'autre jour, je lisais dans un jour-
nal de Toronto. le Canadian Baptist, une
réproduction d'un journal anglais appelé
le Christian Budyet et je demanderai à la
Chambre la, permission d'en cIter une par-
tie, paree que c'est encore ce que-j'ai lu de
mieux sur cette question. L'article est inti-
1ulé " La guerre était-elle inévitable ?' et
a été écrit par le révérend Charles Philips.
d1e Johannesburg. qui était sur les lieux. Il
est facile pour ceux qui sont au Canada
et en Angleterre de parler de toutes ces
choses, sans rien connaître des circons-
tances, sans avoir jamais vu un Boer, sans
avoir étudié les idées et les sentiments de
ce peuple. Voici l'écrit en question

Le révérend Charles Philips, mihistre congré-
gationaliste qui revient au pays après onze ans
de travaux dans les missions du Sud-africain-
les quatre dernières années passées à Johan-
nesburg-nous écrit : Il y a un fait remarquable
sur lequel j'appelle l'attention de vos lecteurs.
Dans le Sud-africain on rencontre des centaines
de ministres d'églises libres. Sous le rapport de
'enseignement et des croyances, des sentiments
etdles sympathies, en religion et en politique,
ils sont intimement liés à l'église libre d'Angle-
terre. Ils vivent sur les lieux et connaissent,
par expérience, les causes qui ont amené la pré-
sente guerre. On peut donc supposer qu'ils les
conaissent mieux que la même classe d'hommes
qui habitent l'Angleterre. Ceux d'entre eux qui
étaient dans le Transvaal ont aussi eu beaucoup
à souffrir de cette guerre ; nous sommes sans
domicile, sans abri, sans traitement. Nos con-
grégations sont dispersées ; nos maisons, nos
meubles, nos livres et même nos églises sont ex-
posés au pillage et Il est très douteux que nous
les; retrouvions comme nous les avons laissés.

Tous nos intérêts étaient donc du côté de la
paix. Et, cependant,-ét ici il convient d'inclure
les Episcopaliens-il n'y a pas, en réalité, une
seule voix dissidente parmi nous. Nous sommes
tous convaincus que cette guerre était inévi-
table ; que quelqu'aient été les fautes diploma-
tiques commises elles n'ont pas été la cause de
la guerre ; que le but que l'on se proposait d'at-
teindre par cette guerre a été le rève d'un quart
de siècle-un rève qui ne devait jamais passer
dans le domaiui, <te la réalité si les étrangers.
les " Uitlanders " ne leur avaient pas procuré
le nerf de la guerre ; que depuis cette ép2que
on faisait des préparatifs constants, persistants
en vue de cette guerre. Le mot d'ordre était
" l'Afrique aux Africanders," une république
hollandaise s'étend du Zainbèse au Cap ; l'expul-
sion des Anglais de l'Afrique-sud. Voilà la
vraie explication et la seule signification du
conflit.

L'auteur continue sur ce ton, mais en voi-
i assez pour faire c'omprendre la situation.
Voici encore dans un journal américain.
l'On tlook, une lettre de son correspondant
africain.-un autre qui était sur les lieux.
je n'en citerai qu'un court extrait

Si les Boers triomphaient-ce que je cnsidère
impossible-le Sud-Africain ne serait plus habi-
table pour quiconque parle anglais. Ils pýrtent
aux Anglo-Saxons une haine farouche, irrai-
sonnée, qui défie tout- Jescription.

Je ie contenterai de citer ce premier pa-
rapraphe pour faire voir ce qu'il faut pen-
ser de ceux qui se permettent de critiquer
M. Chamberlain.

Je suppose que Fauteur de ces lignes ap-
partient au parti libéral, mais il pose en
prinipe que la guerre était inévitable. Elle
était prévue depuis longtemps par les Boers.
Leur rêve et celui des habitants de la ré-
publique d'Orange était de s'emparer de
tout le Sud-africain et d'en chasser les An-
glais. Cette guerre était en préparation de-
puis des années ; ils s'étaient procurés les
engins les plus perfectionnés, les fusils et les
canons les plus modernes. et il n'y a pas de
doute qu'ils étaient exercés par les ineil-
leurs officiers de l'Europe, en prévision tde
ce conflit.

D'un autre côté, quelle a été l'attitude
du gouvernement anglais ? Il ne voulait
pas la guerre ; il n'y était pas préparé ; il
espérait toujours qu'une rupture serait évi-
tée ; qu'il surviendrait quelque chose pour
l'empêcher, et que les Boers finiraient par
céder sur ce point. Tout nous fait voir que
l'Angleterre ne désirait pas cette guerre et
qu'elle ne s'est battue que parce qu'èlle y
a été forcée.

Quoi qu'il en soit, aujourd'hui que la
guerre est déclarée, ce n'est pas le moment
de se demander si elle est juste et de cher-
cher des excuses, pour critiquer. Notre de-
voir est de faire tout ce qui est en notre
pouvoir pour aider l'Angleterre et soute-
nir l'empire, si nous sommes loyaux, comme
je le crois.

L'honorable député ne veut pas que le
gouvernement agisse sans m sanction du
parlement bien qu'il n'ait pas de grandes
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objections aux dépenses que cela pourrait trouver des fautes dans tout ce que le gou-
en'trainer. C'est par principe qu'il s'oppose verzîcîneuz. a fait. Ces volontaires sont intel-

.à ce qui a été fait, et il ne veut pas que ligeuts et ils savent quils s'en vont au se-
cela serve de précédent. Cela m'importe 'oins de Ils ne 'sont pas aliés aider
peu. il n'y avait pas de précédent quand le les Boeus ils savent de quel cêté ils dol-
premier continigeit a été envoyé, nous nl'en Coznbatt'e, et S'ils avaient pu entendre
avions pas besoin pour envoyer le deuxième, le discours de l'honorable iléputé ce soir, ils
et s'il faut vin envoyer un troisième, il ne ne 'auraient pas remercié de ses sympathies.
sera pas question de précédents, non plus. Il a'rive quelquefois qu'on paî'le (le ces
La question n'est pas de savoir s'il y a des hoames o ' aient été forcés (e
préecédents, mais de faire notre devoir. pa'tir. Il ne faut pas perdre de vue qle
Quand mnle nous démontrerait \ue tots ces soldats, du prequeer au dernier, sont
c'est créer un mauvais préceédent cela ne volontaires. J'avais ici, l'autre joui, un
ferait «incune différence. Ceux qui ont ieuine homme (e 'urhan-est à qui personne
dé'jà pris la parole sur cette question ont n'avait dmandé (le 'ais qui 'ou-

r'éfuté l Iréteuition (le llhonor'able lépit lait ali' Se fatt'e e dltuandait connle une
que le par îlemaent (levait d'ab)ord être conl- fa venu' (le piartir'. A ueL propos je (lois dire

Il n'y a1 pls <le (bUte qu'en théorie avee plaisir que plusieurs volontaires sOnt
il a raison. mîais dlans la prz'atique, Combien partis (e -suitain-est et les adieux que leur

dle fois nons écartons ious de 'e prinicipe ?a faits li popu . lation de Port Hope ont donné
Un eils iinpréý'u se pr'ésente et. immédiate- lieu à une démonstration coie ôt il'
ment. leoe t obtient uin mandat îvnit jamais vue ds'ils Cette Ville. Avant

<lu Gouver'neur génétral pr un demi-n-le ur s épar la municipalité lit don à chacun
lion de pistl'es. peQut-être. Si cette dépense d'une p)olie (l'assiiane sur la vie, pour
est jsten les ministres savent que leurs 'aurde ses yniîpatides pour la cause
par'tisans fl sanctionneront et ils n'hiési' qu'ils allaient défendre.
t <'itt 15 àl la faize. Dans le cas actuel, ils e euve hale dont je parlais, il y a un.

a vient pas la. moindre ei'ainte puisqu'ils instant, avaitm d'aborl été accepté por 'faire
se savaietnt appuyés par l'opinion î<illiqu s partie du premier contingent, tuais, étant

toute elitiète. todmbe volade. il fst obligé de retourner che
Je ne veux pas te trop sévèze evem's I jo- leui Sa place a été ies par tui autre et

nohide dép)uté, mauis il mie fait l'effet (lac- inaintenant il voudrait partir avic le
rfule pétt sei sydpatdhes aux Boers eutxièerme Contitge dtt.

Jne ne préte ends pts u'il v i soit ainsi. m n Maitennt qte j'n a rio avec jhonsdble
le tm. gIéral (le son discours est de vu p<lais de Laibelle, ieu Iral que lta eurre

ile lfaiz'e mzise. asa qsu pas tojours ue Chose ussi tauvaise
Il foélal «Hcaron tt lsdepinc i <l'in le dit. pue ltie sis Pas pat'tisan (l l

denaie parzasgraphe <e la 'és mdut ia- icire à munis les gierzes sont une n nécessitn
mutouva tut '. <llze le gotovvrnement déai potu les nimîs fortes cet <e nos jours les
<lea. mzais il ne v'ent -pas du dernier' paria- î<euîes <lui ne 1smuvezt pas se battre, nie sont
ua'ue sy orposn og pour Coni de mii-mi-S. Autant vaudrait pour eux

lion. eia n' tas gande intpozta'< ea' le dulare de la 'ètt d nr se force une
ie je paragsaplie scra voté pie les eurx zatiO réie dans la valeur (e sou armée.
p:11'ris qti lanpp tiovent. e.1 ose la n ssera
Ultntpal)nle flief e l'opposition avait n itifait déguisé 'pour le peuple anglais et

nve dn fae plus qne ce qui a été fai. muis le a éjà ou d'eureux 'ésultats, puisqu'elle
DORSn n'en1 sommîies le:s imns satisfaits île la a plus fait pour z'esserî'er les liens entze les
décision <ii il .2o<Ivmetment et Il ent heuireux < tée Ite ja ties le l'ez<ie <lue tout ce

seur lai 1ntil ap'v pa s u plus gaulu nom- qui ai'it pli ariver. Cette guerre va
Jie ne ssu patras ui y soit opposé. Le 'otet eaucoup de vies et beaucoup d'a'-

zminuistèr'e sait '4îît'1 a l'apptîi de pmqîîe tout gitezt. Ma;'is eV snu linaîtra pas été fait
le aleméput, L'monoable épité 'et dac i-atit<'iazit. ,S 1i e ntuis

e <ofl1 gnra le sont <es ialheureux Caiadiens par et le Canada y
qu i nt allés 'lattr( dans ette Pie'e oaai et j 'ems ii e n'y pedra rien.

saý a voir z'été esiltés SUI,' soitoo't er Nos rav ilamuns eoniteloleient à con-
4'tsazis oznatie tottes les clconstanceeequi i'fliles .\ li <l'e iiet!-' înportaluee;

d'oitue plierchotes 'attiurer à iomîs leur cou-
S ei T t1 l's, pize. paice qtt'ils sot -partis (' o lenu' avons a Oi'e pou tatf

salissa viz' c <<uils aisaint. <lu'ilzalli'ent défendre. lni a recou

ue' june homm ontte parttie impor-
i àe î m e0iss le l tante, i brdtne et il tic poir-

ie <le ces ndit" ont "l'on paitie survenir oi fng plus que cette
otast'mbu'lapu 'de i lattre fious ttirer eurs sympa-

nentceinen qa'ilt ii oais;udirta ae avicle
u'is se sont attAz' ontEs l'loot''le <lé-nQexe<me qcinent.ue nous dé-

té épluche' làu politiîue de, 'IV. CimbO' , îîeiuté d<aies cete juerc elles nous seront

à a1uýire( crorn'stpa tuous nechs auss muvae11io <élur gqut'ilromenttagl'as.ptin u u'ne dit. eune. suisns opatisan que ett

r·'e évide meni it lutn Q ilité apt gou- s cos i'ir s. u v aux Aonglais sur

non. eela n'a pas ~~~~~~~~grandeuiprac.crl iprîr eI cn.cr lafore d'une

enie par er hoté parcles ton rutide et la 'aler de otr par .

M.ti quAiG'pruet 'i ofac u prsne-uresr
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Avant de m'occuper du discours de l'hono- nées, ou d'aucune partie d'icelles, sans autori-
rable député de Labelle (M. Bourassa) je me Sailon légale régulière, et tout paiement fait
propàsais de dire un mot de l'honorable dé- jusqu'ici d'aucune des dites sommes sera con-
puté de Norfo.k-nord ML Charlton). Je le sidéré comme ayant été fait légalement.
félicite sur le ton général du discours qu'il a à
prononcé. mais je ne puis laisser pasiser ses l'opposition, 'ai. (-vete queslion il îV a
allusions au parti counserva:teur, dans -ses dé- qu'une voix dans tout le parti conservateur.
nouciatons de ceux qui cherchent à retirer No,. voterons avec plaisir, et
des avantages polititiues de cette guerre. Il 1d1e
aurait dû nous dire quels sont eeux u(lui se les inistres de tout ldûîe et de toute res-
son it u couIpales îles înano'Uelvres qu'il1 ponisabibité. En Cela. nons nous montronls

dénonce Ie e ei-rois pas q1e ('e soit le-: con- plus généreux que ertains amis du goues er-
,sei'wateurs. l'our ina )aî't. b1iu que Je ile inlent, et, j'espère qu'1il suale î'eîouîîaitre
sois qu'un houable mem'bre de Ce Parti, j et nous en tiendra compte. p'ailleurs qu'il
léolar' que je' n'ai jamais hlerché il retir'er nous en tienne compte o m on, le pays se

le mnldre a vaniage politiqule d<e hi, sîtiititioîî r.ippellera. notre conduite patrotique.
actuelle, s je niai dentendu dire qu'un
seul dle es amis de fl gaucLe eait tenté. M. MONET : M. enO'ateur 'e n'est ads

q'dîs(ue l'hoî-abde efe *l'e l'opposi- sanps un certain reget que je ptenti s la pa-
tioli s'est permlis de criti<lllei' lýttitide dJe qole poui combattre la motion qui vient de

Plinnor.s premmes ris à dégageret, x nrel'hoorale remer inisremai laco ' vos miitres remise. bomme let saetut rsa-

dute subsouenlte du gouuervnesnt -a u'eine- donite, tous nies honorables coustj'ai
enot Justifié cette critique, et si le parti con- toujours été un loyal partisan du gouverne-

servateur.y a gagaé r quelque chose la faute ment libéal, et je 'i gi'ette reconnaîte
n'en est -pas 't ilous. ni à nlotî'e chef. L.a pouvoir suivre le ministère dans 'la nouvelle

faite e est au gouvernement qui aurait p voie où il s'est engagé en adoptant une poli-
miontrer -plus d'emnpressemnent. tique qui oblige le Canada il contt'ibuîer aux

Si le parti conservateur n'a pas cherché r guerres étrangères de l'empire britannique.
profiter de la situation pour des fins oliti- ra motion que vous nous avez lue, M.
ques je ie suis ladire que d'autres l'ont 'Orateur. demane à la Clarcbre de se for-
fait, ais je crois que tous leurs efforts ont ier en comité des voies et moyens pour

étionutes em ere ratifier une -démpense ons dérable-$2,000,-
J'approue entièreent ces résolaution-s et 000-qui a été encourue sans l'autorisation

ie len gouvernement de -ous les avoir -du parlement, pour envoyes un certain nom.'-
soenluses-o plutôt je félicite le pays bre de nos compatriotes prende part à la

l'honorable premier ministre nous a avou guerre qui se livre eg ce -iionent dans le
que e est 'uan u sentiment populaire Sud-africain.
<lui at forcéý le 'gouver'nement à agir. et pnr 'Surcette question je différe d'opinion avec
moistque t au pays que 'ev-ent le iné- mes amis du pa'ti ministériel. L'attiptueds
rite (le e qui :- été fait -Te félicite oc le que je prends, rujourd'hui, dans cette Chuîm-

pauys .'aboj et le giovsrnsé-ent ensuite. hie, je lai prise, il y a quel'aes mois, l'itos
flains une crise oiqne celle-ci, le gouverne- les jousnaux, et, depuis, j'ai été accsé de
nient n'auraIit pas dûu aýt(teu qu l'opinion -uIéoiuté par amis et ad ersaires indis-

blique se ffûti e et sut ce point je tinoteùlsent' Mes amis ont douté <e nia
lfe ('opinion avec l'honorable députéde loyauté a mon -parti et nies adversaires 'ac-

- 'Charlton) -qui prétend qu'il mcusent d'avoir trahi mon pays.
di-vail atendre. Sur une quieoi (le cette 'Si jamais j' ai regretté de ne pas te urs

gaiéle gouvernemlent (levait connaître le famîilier av'ec la langue anîglaise, c'est biien
siituienut populaire, il (levait guderl'opi- m en moment où je voudrais pouvoir x-

ion putlique, et s'il l'avait fait, 1s. s'en serait primer mes idées aussi clairenat que je les
bien trouvée Il a attendu trop lontemps et ai conçues. Quoi qu'il en soit, je vais faioe

j'honorlc e premier nminstie a ex-primé son de mon mieux, laissant à la bienveillance
opinion trop li[bremeut a début, bien que je de mes honorables collègues le soin de faire
le félicite d'avoir plus tare modifié sa na- 'le reste.
nière dle voir, 

tzIl y a dans la vie des nations des moments Quelques VOIX n. Ecoutez! éco
oi le ouvernement me doit pas attendre que Sur cet u je differe d'pnonv
l'opinion publique le force àret le Ca- me amis Quels ntres. événements

rdeqia étéeni an .T n fé e oes o-(lui ont nécessité la résolution tui Cnous
nius, d Il est vral -oue cette opinion publi- occupe en ce moment? Le Il octobre de-

(ue ue macifestée avom e force et rapidité ni . lae j uerre éclatait entre le Transvaal et
on lareite ocaion et nous devons nous l'r nleterre. Comme l'ad fait remarquer
'éuliu île ce que e gouvernement ait eu le l'honorable député de Nofolk-nord (M.

honepriotk- (leM. Charlton) Dans c usn la population -du Transvaal est

liea rit atede Sur uonier quesn e cetteu SJami 'irget en atepu

gions, le gouvernement parlant des lpenses d'environ 300. et c'lale de l'Angleterre de
oienSiovnées -par l'envoi des continegents. dit: 40,000,00o, en chiffres ronds, de sorte que

'ont par les présentes dégagées et exonérées c'est entre un peuple de 40,000,000 et un
de toute responsailité pour avoir employé autre d'un quart de million, 'que les liostili-
autorisé l'emploi dcs sommes ci-dessus menti Qe- tés se Epoursuivent c
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Dès que la guerre a été déclarée, un mouve-
ment s'est Produit dans tout le pays pour
aiener le Calida à oifrir des secours à
l'Angleterre. Le chef du gouvernemnt
était d'opinion que la constitution ne lui per-
mettait pas d'obliger le pays à contribuer ià
cette guerre ; cependant. quelque temps
après. !le gouvernement décréait cette coi-
tibiution.

Tout le imonle a lu le comîpte rendu de
cette entrevue Ili premier ilinistre, public
par' le Giobe, mais nil m'excusera de le citer
le nouveau pioir vil laire li baise de Imon

ai rgnuientation :
D'après ma manière d'interpréter l'Acte de la

Milice, et je dois dire que je l'ai étudié der-
nièrement, nos volontaires sont enrôlés pour ser-
vir à la défense du Canada. Ce sont des troupes
canadiennes qui doivent être employées à com-
battre pour défendre le Canada . . . . Le Canada
n'est pas menacè. et. bien que nous puissions être
disposés à envoyer des troupes, je ne vois pas
comment nous pourrions le faire. De plus, coin-
ment le pourrions-nous, sans que le parlement
nous vote l'argent ? Nous ne pourrions absolu-
ment rien faire. En d'autres termes, il nous
fauirair. convoquer le parlement.

la base êime (le la constitution, et c'est
pour protester contre cette violation du prin-
eipe fonîdainenîtal du gouvernement consti-
tutionnel, que je prends la parole ce soir.
iCn agissant ainsi, je puis dire que pe m'ap-

puile sur l'assentiment unanime des électeurs
que j'ai l'honneur de représenter.

(n vous a déjà dit, en effet, M. l'Orateur,
que, il y a quelques mois. j'ai cru devoir

rweindre publiqueiment,ulne certaine attitude
sur cette question. J'ai ;innoncé il mes
cvommhettants que je n'a plrouvais pas la poli-

i1in du1 gouv'ernement sur ce point. Je leur
ai (lit. aussi, que je savais parfaitement
qu'un député doit représenter les opinions
de ses électeurs. et que, s'ils pensaient autre-
ment que moi, si ma manière de voir
ne s'accordait pas avec la leur, j'étais prêt
à remiettre iuon iandat .1e ne citerai pas
toute la lettre que j'ai alors adressée aux
-jouîrnaux. mais en voici la conclusion :

Pour ma part, je suis opposé à toute contri-
bution aux guerres de l'empire, en dehors du
Canada, et je m'y opposerai dans l'enceinte des
communes si je suis député à la prochaine ses-
sion.

Ce n'est pas à titre de Canadien d'origine fran-
Lhonorable ichef de l'opposition ne prit çaise que je prends cette attitude. Je n'en fais

pas la même attitude que le premier minis- pas une question de sentiment, et je tiendrais le
tre : il lui écrivit qu'il regrettait que le même langage si nous étions une colonie fran-
Canala n'envoyi'it un contingent dont il çaise. Je ne veux pas dépenser un seul sou pour
paierait tous les frais. resserrer davantage les liens (hors les lieus

Nous connaissons tous le fameux pro- commerciaux) qui nous unissent à la Grande-

r:imie '(le Woodbrie l cet effet. Ce p Bretagne, nous n'avons presque rien de coin-
a o- mun avec le vieux continent.

giainnie a été approuvé par Phonorable de' Je suis Canadien, et mon idéal, c'est de voir
puté de Beauliarinois 0[ Bergeron), auquel le Canada prendre rang par'mi les nations in-
joifre. en passant. nes 1élicitatiois de 'e d lépendantes, aussitôt qu'il se sera suffisamment
qu'il a été choisi coine li de's clefs du développé pa' la vitalité de sa population et

parti conservateur dans la province de Qué.. l'immensité de ses ressources naturelles.
bee. Le programme de Woodbridge reçut Or, pour arriver à ce but, nous avons besoin
auili lapprobation lhono p (le de conîsacrer ici tous nos revenus au développe-

b ti l'honorable d é denient de nos ressources et nous avons besoin
.Montmorency (M. Casgrain) à Granby, tandis d.attirer l'immigration étrangère. au lieu d'en-
que le troisième lief dans la province de voyer nos concitoyens servir de cibles en Afri-
Québec, qui était muet depuis deux ans, que.
n'avait pas encore jugé à propos de se pro- j Maintenant, voici l'objet de ma lettre. Je
noncer. C'était l'opinion générale, dans tout 1 comprends qu'un député doit représenter ses

le pays, <ue le parti conservateur était un- électeurs ou démissionner aussitôt qu'il cons-
anie s' lpu té dtate qu'il ne partage pas leurs opinions, et si

amime sur l'opportunite d'envoyer des soldats Je ne remets pas immédiatement mon mandat,
canadiens dans le Sud-africain. Et le gon- c'est que je criois représenter l'opinion presque
vernement adopta un arrêté ministériel, dont unanime de mes électeurs. A tout événement,
voici un extrait : je leur fais conniatre, aujourd'hui, ma détermi-

Vu le désir bien connu d'un -rand nombre nation ; si elle n'est pas conforme à leur propre
Vu l déir ienconu dun ran nobresentiment. que l'on m"apporte une requête

de Canadiens qui sont prêts à s'enrôler dans
ces conditions, le premier ministre est d'opinion signée par vingt-cinq électeu's, libéraux ou con-

que les dépenses modérées qu'occasionneraient- servateurs. n e demandant ma démission, et je
l'équipement et le transport de ces volontaires i' engage à la donner immédiatement.
peuvent être encourues par le gouvernemîpnt. Je n'ai pas dit "voici mon opinion, et si
sans que le parlement soit, convoqué, d'autant 200 ou 300 de mes électeurs n'en sont pas
plus que cette dépense. dans de telles circons- satisfaits, je >suis prêt it me démettre ". Je
tances, ne peut pas étre considérée comme une n'ai p niême voulu restreindre le défi l
violation des principes bien connus de gouverue- mes amis libéraux. J'ai dit aussi claire-

nt cnstitutione. ni otre regardée conne ment que possible "si 25 de mes électeurs
conservateurs comme libéraux, me deman-

Cette dépeise niodérée dont il est ques- dent (le dénissionner, je le ferai". Ce défi
tion dans l'arrêté ministériel s'élève à la n'a pas été relevé. Certains journaux ont
sonne de $2,000.000, et elle a été faite, prétendu que plus de deux mille électeurs
comme je l'ai dit, sans l'approbation du avaient, demandé ma démission, mais c'est
parlement. Cet rété crée:un, précédent iie fausseté: pas un seul ne m'a demandé
per'icieux c'est ine tteinte criminelle 'de me démettre, pas plus parmi les conser-
portée par n gouîernemuentrespbnsable ' 'ateurs que pari les libéraux.

M. ONET.
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Les conservateurs de mon comté ont eu le quelles sont les forces respectives des deux
bon esprit de ne pas envisager cette ques- partis en présee. Audbut des hostilités.
tion au point de vue du parti, et je 19s en l'ý\ii:1Ot erre envoya environ 20,000 soldats
remercie. Les libéraux qui ont fait avec sur le théâtre de la guerre, et aujourd but.
moi et pour moi la rude campagne électo- elle en a plus di 200,000. De sorte que la
rale de 1896 ont eu assez d'indépendance pou,. remièe fois que nous sonmes intervenus,
comprendre que, si étroitement qu'un dé- lorsque nous avons envoyé le premier con-
puté reçoive ordre de s'attacher à son chef, lingent dans le Sud-africain, il y avait en
il :1 le droit d'être quelque chose de plus Angleterre, 1S0.0O soldats en service ae-
qu'une simple macline qui se ieut ou s'ar- tii', a la 4ikqîosition du gouvernement an-
rête sous la simp'le -pression du doigt de celui gais et qui restaient spectateurs oiseux du
qui la 'conduit. d6vouement des nôtres. Où était la nécQss!té

.Je suis iier d'être le représentant. dn (te notre intervention ? Il me parait rais.i-
cette Chambre. de ces libéraux indépendants nable de supposer que tant que l'Angleterre
et c'est avec la certitude que me donne leur gard1' ses soldats ciez elle, le Canada n'a pas
appui moral, que je puis déclarer ici. au- besoin le lui envoyer aucun secours, directe-
jourd'hui, que cette contribution de $2,000,- itent, i directeaeut.
000 est contraire aux intérêts du pays, et Examinons, maintenant, si cet argent est
a été dlécrtée contrairenent à la constitu- Oiloyé dans l'intérêt bien entendu di
lion. pays. Lhonorable député (le Norfolk (M.

Avant d'aller plus loin, permettez-moi, M. Claulton) dit ile oui, mais il n'a pas réussi
l'Orateur, de dire que je n'examine pas ft prouver en quoi le Canada était intéressé
maintenant la question <de savoir si cette dans cette.gucuro, et en quoi nons profiterons
gue-rre est juste ou injuste. Prenons pour de ces <lépeises.
admis que la guerre est juste, ou plutôt, Nous sommes 'un pays Jeune et Compara-
poson< comme principe qu'un sujet loyal- ivement peu populeux, et pauvre; tous les

Momie je prétends 'être-n'a pas le droit de ans nous payons des agents qui vont frap-
dis-uter la justice d'une guerre une fois per aux portes les nations qui souffrent d'un
qu'elle est déclarée pîr l'autorité légitime excès de population. pour engager (les gens
du pays. Mais en vertu au même raison- à venir se fixer parmi nous, dans ce pays.'où
nonent, nous serons obligés de reconnaître règne la paix pir excellence. Or, je le de-
colmes justes toutesles guerres futures de mande, convient-il d'envoyer la fleur de
l'Angleterre, que le Canada y soit inté- notre jeunesse verser son sang dans le Sud-
re.ýsé ou non. Par suite de ce même raison- africain, d'où tant de soldlats que nou< y
netuient, nous sommes forcé-s d'admettre que avons envoyés, ne reviendront peut-être j-
le Canzda.t n'urai jamais plus le raisons do mais 'e Nous so ies ubvres. hosis les
refuser de contribuer auix guerres futures de ains. de noirctnhemsies députations se reii-

q u''il n'en a de refuser de con-det lar envyale pour 2e0lr de
trihuier .l celle-ci, si l'on invoque l'illi,:itimité 1lide! en vue de fonder ou d'encoura-
de telle guerre. ger telle ou telle industrie nationli.

Je laisse le c5té. pour le moment, la ques- et presque à chaque fois, le souverne nt
lion dirs précédents, pour ne m'occuper que répond f Votre projet nous paraît très rai-
li fait brutal :la dépense déjà encourue, 1sonnable et plein de promesses pour i'avenir,
'e.st--fdire $2.000,000, qu'on nous demande!1 moisn nous rcgettons uic létat de nos finau-

de voter'. 1ont' quelles raisons a-t-on fa"it ces nie -nous permette pas -de faire les dé-
cette dépense (le $2, 110.000 ? Devions-nou penses que sa réalisation entraînerait.
ceos millions à l'Ang-leterre do pa' la loi ? i Tous les ans dsiti les discours qui sont
D)evions-nous ces doux millions à l'Angle- prononcés ici sur la question budgéctaire.
terre on vertu de la nécessité, qui n'a Point ouls entendons les orateurs se plaindre de
loi ? O11 du moins, commue l'a dit l'hlnirable ce que la dette de l'état est très élevée, mais
député- de Norfdk-nord, ces millions ont-ils nous avons, de moins. la consolation de pou-
é déensés (le ma-nière Ù, servir le Plus efni- voir répondre que -cette dette a été créée
eouneeent les intérêts du Canada? pour doter le pays de travaux ou d'institu-
Devions-nous es- millio)ns -à l'Angleter're tions utiles. pour justifier cette dette nous

,de par la 'loi ? .Te dis non, et il me sera fa- aouvons montrer un rvenu assez considé-
<'i]e> de le <éînontroî'. L'honorable député able du profit di gouvernement ou du pu-

eC Durhhaam-est (hM. Craig admet mque la loi 'iais n r

11)à prouvelra nl quoi leCnda étainérssé

n'oblige pas Canada dépenser un seul ee e n uons fite
sou ýpour la, guerre. s'il ne s'at pas.d dé- cette gruerre d'Afrique? Il ne nous sera
fondre le C.anada, soit au dedans, oit au selemNent pas permis jo demander compte
(lelors. et je Crois que cette propostition est i ceux qui sont responsables e cette gueles
idi!se paar tout le monde. juste ou injuste ; noutsn'aurons même Pas

nous nle devions pas cotte somme do le droit d e punir ceux qui sont coupables de
a la loi, pourquoi encourir cette pense laion u s

àvnirse ierévarmi nous, dansque paséo

Et-ce parcer que l'Angleterre avait besoin de sent, a aixaterisé la direction des opéra-
r? Examinons un Peu' les faits qI tions militaires 'dans cette campagne.

se rattachen à cette guerre. et examinons si On me dira peut-être que cette guere v

lolgatl'Angleter.rq'lne e ree ecn

i ceé i l'n e p ote très cer à l'Anetere elle-même!
l', les colonies t'mson aide. Voyons d'abordpa Tus e s

\InIs desu nobru e d ptatins set jre-
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ne suis pas en peine du résultat q-ue la dliplo- des combattants, comme elles le sont actuelle-
imatie anglaise obtiendra comme règlement ment.
(le tout compte. Plus la guerre lui coûtera Le seul fait d'avoir créé un état de choses
cher, plus gris sera le diaimait de Kmerley suffit pour donner in cachet distinctif à une

q 'ession du parlement, et chose remarquable etquiee va se tailler à même le d- plus intéressante encore, c'est que c'est l'ouvre
'n:nine des Boers. du parlement tout entier et non d'un parti en

Quant à nous, je le répète, nous n'auirois particulier.
icun moyen de nous infd'enîuiiser des inil-

lions que nous aurons dépensés. Mais. laissant 'de côté toutes ces dif'érentes
Or. si l'A ngleterre n'ava it pas besoin île opinions raisonnons et examinons un Peu si.

laide de ses coloties ; si le jeune Canada o ulii ion, il a été créé un précé-deint. LeS
n'ava.it aucun intér'êt à dépenser des millions iêlim(' caulises produisent toujours les mêmes
dans cette guerre. et si la loi nie nous y itets. Eitudions idoue les causes qui out
obligeait pas. comienr peut-on expliquer anené le gouvernement à prendre 'part à la
d'aussi fortes dépenses? La seule raison guerre entre l'Angleterre et de Transvaal.
qu'on puisse alléguer, est justement celle La, seule raison qu'on ait donnée, je ne dis
que le gouverneînent ne veut pas donner. pas dans les discours qui ont été prononcés
C'est qu'on voulait créer un pr'écédent qui i, puisque .je n'en ai ipas le droit, mais dans
obligera dorénavant le CanIala à coitr'ibuer le discours du Tréne, c'est celle-ci :
aux guerres de l'Angleterre. Les hostilités ayant malheureusement éclaté

Une VOIX :Ecorutez écoutez ~ lurant les vacances entre l'Angleterre et la Ré-X publique Sud-africaine, mes ministres ont jugé
M. 30NET : J'entends un hnourable dé p-opus de prendre l'initiative et d'équiper et

'itezéeil z "111 et j'orae c- d'expédier sur le théatre de la guerre, deux con-puite dire: • coutezi f ouez. etfjenl uon- ýJi-ngents deé volontaires, commre preuve tangible·
lus uil aiet 'exactitude dece que je du dévouement absolu et de la loyauté du peu-viens de 'dire. Alors, si on avait réellement ple canadien envers la Souveraine et les insti-

l'intention de créer i précédent, lourlquoi 'unions de l'Empire britannique.
nle pas dire hi vérité. toute la vérité: pour-
(luoi ne pas exposer la situation telle qu'elle . Ansi la seule raison que l'on donne pour
est ? Pour ia part, je suis intimement con- nstifier l'intervention du Canada, c'est la
vaineu uire nou créons un précédent. reconnaissance et la loyauté. Or, dans la

prochaine guerre que l'Angleterre pourra
M. MONTAGUE : Le ministr des Tia- avoir avec un autre pays. serons-nous mloinlst

vaux puIblics dit que non. r'connissants? Et ceux qui prétende'nt
Le M IITRE DE TRAVAUX Pu- iui'il n'y a de loyauté (lue chez ceux qui sont

BLICS : Le ministre des iTra v'iîux prles pêts à pressurer leur patrie au profit de
dira flis tard, ce qu'il a à diro. 1'Angleterre, seront-ils iioins loyaux qu'au-

.ouard'hîuiYM. MO'NTAGUIE : Je ne crois pas me .qa i peur ue ln ait eréé un précédent
troilper : on m'a Iapporté <re le ministre ti laSse loi ii l'avien'ir. Et. s'il en est ainsi,des Tnrv'::ux plubli's la dlélaré que cela ne r egar ns enI face cet avenir inîcertail
onstiStuit pas urn pr'écédent. ite à nous rendre colpte de la posi-
Le MLNISTRE DES TRAVAUX PU- tion dans nauel:e nous nous trouverous si

ILICS :Lihonorable député était occup mnous devons prendre part à toutes les guerres
ailleurs, et ire sari, pas ce qui s'est pîassé. le l'Angleterre en dehors du Canada. Du-

rant les cinquante dernières années du règne3f. MONT i:' Jfe voudrais pouvoir Ie Con11- de Sa 'Majesté, l'Angleterre a eu 32 guerres
vaineriue (i' ee ie sera pas considîré conîmle l.vec td'autres 'pays. En voici la listeuni precédenit, ('t ~j'aiets que la dlipositioniinsér'ée', a 'et efet. dlrs l déeret mnisté- Deuxième guerre de Birmanie, 1852-53 guerre-
liel. est un pi mieux que rien du tout, Is de Crintée, 1854 ; troisième guerre de Chine,
pas beaucoup). Et colinent 1larien e - 1856-53 ; mutinerie indienne, 1857 ; première

test gerre de Maoris, 18t;0-61 ; nouvelle guerre de laelle nterprétée? 'loon'rlxle e' (le Top- Chine, 1860-02 ; deuxième guerre de Maoris, 168-
'Position prétend (Ie C"est unie ninaiserie de 66 ; guerre des Ashantees, 1863 ; guerre de
dire qe ce n'est pas un' précédent, et la, Rhouton, 18t1 ; guerre d'Abyssinie, 1867-68
Carze 'de lontr'éal, décare que c'est ('er'- guerre de Bagondi, 1868 ; troisième guerre de
tainenent un précédent. :Le îendîeniaid Marois, 1868-69 ; guerre de Luki, 1871 ; deux-
jour o e e sr mne guerre des Ashantees, 1873-74 ; guerre des
Tr' o 'Cafres, 1877 ; guerre des Zoulous, 1878-79>; troi-r r doptée, la/Jte de 'ontréu. le sième guerre d'Afghanistan, 1878-80 ; guerre ,desPrmepal or'gaiie dumpar'ti cnsertt'ur, 1 u- Bazoutos, 1879-SO ; guerre d'Egypte, 1862 ; guerre
blat lrticle suivant: du Transvaal. 1879-81 ;'guerre du Soudan. ,184-

8>-89 ;troisième guerre de Birmanie, 1885-92Un grand pircédent aété créé et sanctionné guer'e du Zanzibar', 1890 ;•guerre sur la fron-et, bien que dans les petites guerres de fron- tière des Infdes, 1890 ; guerre des- Matabeles,tières les colonies 'ie soient pas *nises à contri- 1894-90 ; guerre du Chitral, 1895 ; troisième.bution, chaque fois que l'empire aura de graves guerre des Ashantees, 1896 ; deuxième guerre ducrises à, traverser et quele pouvo central aura Soudan. 1896 ; deuxième guerre sur la fronl-là mettre en Jeu toutes les forces. dont; il peut tière des Indes, 1897 ; troisième guerre dri Soi-disposer, comme la chose alieu en ce moment, dan. 1898 ; et en dernier lieu, la guerre avec leles coldnies seront reorésentées dans les rangs Transvaal, 1899.
M. MONET.
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En supposant que durant les cinquante
aniées à venir l'Augleterre ait à faire autant
(le guerres qu'elle emi a faites pendant les 50
années précédentes-et je ne crois pa;s être
faux prophète en disant que nous sommes à
la veille d'un conflit général en Euro-pe et
que l'Angleterre, si elle veut conserver ses
colonies et ses possessions dans le inonde ei-
tier, aura à subir, potur le moins, autant de
guerre, que par le passé-en supposait, (lis-
je, que l'Angleterre ait trente-deux guerres
à subir d'ici à 50 ans, on peut ise faire une
idée des dépenses que le Canada aura à en-
courir, si l'action du gouvernement dans la
guerre actuelle doit servir de précédeut. Je
voudrais être bien compris de tous mes col-
lègues et surtout de ceux qui peuvent étre
sous l'impression (iue j'aurais d'autres opi-
nions si je i'étais pas un Canadien d'origine
française. Je veux déclarer que nous avons
été généreusemt ralités par l'Angleterre,
.qui nous a donné les mêmes institutions, le
même régime constitutionnel que ceux dont
elle jouit elle-même. Et c'est justement
parce que j'apprécie à leur juste valeur les
institutions anglaises, que je veux les voir
respeCtées par ceux qui en ont la garde en
('e pays.

-le n'hésite pas à déclarer que si le parle-
ment -avait été couvoqué, non pour ratifier la
dépense faite, mais pour discuter la ques-
tio-n, pour entendre les arguments des adver-
saires. aussi bien que des partisans de I-
tervention du Canada dans les ruerres impé-
riailes, et si alors une décision efût été prise,
surtout à la suite d'une élection générale
penhmint laiquolle cette idée ou ce projet au-
rait été discuté ouvertement devant le peu-
ple, je serais le premier à m'incliner levant
la volonté île la majorité. Pour moi. le par-
lement est l'autoriilé suiprêiie : je suis démo-
('rate dans l'ime. Le parement est 'l'auto-
rité suprêime pou' moi coumme pour
lotut uitr'e : pourquoi ie l'a-t-on pas
consulté ? Tout le monde est tenu
de s'incliner devant la loi, mais tout
le monde a le droit d'être entendu, soit par
lui-même, ,soit par la bouche le ses repré-
seîntints, avant que la loi devienne obliga-
ioire. Ce n'est qu'après une libre discussion
devant le pa rIleient. que la décision prise par
ce dernier a force de loi. Or. tant qu'une loi
ne modiliera pas les relations actuelles entre
le Canada et l'Angleterre, je ýsuis opposé à ce
que nous envoyions nos soldats conmbattre
pou' l'Angleterre. u'ilud elle n'en a pas be-
soin. Je ne veux pas qu'on enlève une goutte
d'eau à un pauvre altéré. pour la donner à la
Reine des nmers. .Te ne veux pas qu'on
prenne 'l'argent de l'indigent au profit du
mnillionnaire.
La discussion est libre ici comme en Angle-

terre depuis la "Déclaration des Droits ": la
iscussoni est libre dans la Chambre (les

Communes ; si libre, que nnîgré toute l'au-
torité dont vous êtes revêtu, M. .1'Orateur.
vous êtes impuissant à empêcher les discours
de hu.it à neuf heures -dont on nous gratifie
quelquefois en cette Chambre. La discussion

est libre parce qu'il est de l'essence même des
institutions anglaises que la volonté popu-
laire soit connue avant qu'une décision soit
prise. Je répète que tant que la volonté du
parlement, telle que exprimée par les repré-
sentants du peuple récemment élus, n'aura
pas apporté une modification légale ou cons-
titutionnelle dans nos relations avec l'Angle-
terre, je ne veux pas qu'on viole le contrat
écrit qui uous régit ; je ne veux pas qu'on
déchire l'Acte de l'Amérique britannique du
Nord.

Cela m'amène à dire un mot du 'côté cons-
titutionnel de la question dont je reparlerai
plus en détail, quand mon lon'orable ami,
le député de Labelle, présentera sa mo-
tion. Personne n'ignore que tous les
subsides doivent être votés par la ina-
jorité des Communes. et quelle que
soit la majorité d'un gouvernement, il
ne peut dépenser un seul sou, sans qu'il soit
voté par les membres de cette Chambre.

Ce droit, ce droit sacré, conquis par le peu-
ple unglais d'abord, et dont jouissent plus ou
moins tous les peuples civilisés, aujourd'hui,
est entouré de garanties clairement et ex-
pressément définies.

D'après notre constitution, non seulement
l'argent est voté par le parlement, mais -les
sénateurs, qui ne sont pas responsables au
peuple n'ont pas le droit de prendre l'initia-
tive, dans unt question qui comporte une dé-
pense des deniers publics. Voici ce que dit
l'Acte de l'Amérique britannique du Nord,
articles 53 et 54 :

Tout bill ayant pour but l'appropriation d'une
portion quelconque du revenu public, ou la créa-
tion de taxes ou d'impôts, devra originer dans
la Cha:'bre des co:anunes.

Il ne sera pas loisible à la Chambre (les com-
munes d'adopter aucune résolution, adresse ou
biil pour l'application d'une partie quelconque
du revenu public, ou d'aucune taxe ou impôt, à
un objet qui n'aura pas, au préalable, été re-
commandé à la Chambre par un message du
Gouverneur général pendant la session où telle
résolution, adresse ou bih est proposé.

Il y a à cela une exception mentionnée
dais l'Ac'Ie d'audition, et elle se lit coimmfe
suit :

Si, lorsque le parlement n'est pas en session,
il survient à des travaux ou édifices publics,
quelque accident qui exige des déboursés lm-
médiats pour les réparer, ou s'il se présente
quelque aumre cas dans lequel des dépenses im-
prévues, ou auxquelles le parlement n'a pas
pour-vu, sont instamment et immédiatement re-
quises pour le bien public.

Quelques VOIX : Ecoutez! écoutez!
M. MONET : L'honorable député qui m'in-

terrompt prétend-il que c'est là un cas d'ur-
gence et que l'intérêt public denanfdait d'en-
voyer immédiatement nos soldats dans
l'Afrique australe? 'S'il veut se donner la
peine de réfléchir un instant, il verra que en-
tre l'offr:e et le départ du second contingent,
il s'est écoulé plus de quatre semaines. S'il
ne -perd pas de vue cet-aspect <e la question,
comment peut-il prétendre que c'tait un cas
d'urgence d'audition ? Pourquoi n'a-t-on
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pas convoq ué les Clanmbres pour leur faire
ratifier l'offre d'un second contingent ?!
Quelles explications l'honorable député peut-
il donner, à ce sujet, s'il n'a pas oublié les
termes de l'Acte d'audition ?

M. SPROULE : )eindez des explications
au gouvernement.

M. -MONET : J'entends l'honorable député
de Grey-est (I. Sproule) dire que c'est là la
prétentionI du gouvernement. Je ne suppose
pa s-

M. SPROULE : L'honorable député mn'a
mal .comîpris. J'ai dit qu'il ferait mieux de
demnantier des explications au gouvernement.
L'Exéeutif avait le pouvoir de convoquer les
Cammbres. Il serait très important d'avoir
des explications des membres du cabinet.

M. MONET : Il ne serait pas raisonnable
de la part de l'honorable député d'essayer
it m' accuser (le contradiction en citant con-
tre moi l'opinion lu gouverienienl, lors.
qu'il partage lui-même cette opinion sur le
ýsujet, et que je la désapprouve. Je reprends
le il de mon discours et continue à vous
citer l'extrait de l'Acte de l'audition

Alors, sur le rapport du ministre des Finances
et Recevcur général établissant que le parlement
n'a pas :oté (de crédit à cet égard, et sur la rap-
port du ministre préposé au service en question,
établissant que la nécessité est pressante, le
Gouverneur en conseil pourra faire préparer un
mandat spécial, qui sera signé par le Gouverneur,
autorisant l'émission du montant jugé nécessaire.

Je suppose que c'est là la loi telle qu'elle
a toujours été interprétée dans ce pays
depuis 1818.

Je vais lire, en effet. un exvtrait duli Globe
de 1872. lequel était alors. .comme il l'est
encore aujourdîI'hui, je crois, le journal le
Plus iiiprl)0tanit du pays. Le Globe du 6
juillet, 1872 publiait ce qui suit :

La politique du parti libéral est de conférer
au parlement une autorité souveraine et d'en-
lever au gouvernement le pouvoir de se servir
d'une partie quelconque des deniers publics sans
un vote des Chambres.

Au conrs d'un déba t qui a eu lieu en 1887.
M. Mills. le ministre actuel de la .Justice. a
prononcé les paroles suivantes :

Le gouverneient n'avait pas le droit de pren-
dre un dollar dans le trésor public, aux termes
de la loi, et, en puisant ainsi dans le trésor pu-
blile, il a manifestement violé la loi.

Sir Richard Cartwright, au cours du
nmême débat.a s'exlprimnadans les termes sûi-
vants

C'est un des principes fondamentaux des ins-
titutions parlementaires que les ministres de la
Couronne ne' doivnt, sous aucun prétexte, dé-
penser les deniers publics sans la sanction préan-
lable du parlenient et sans que les raisons pour
lesquelles la Couronne "denande cet argent aient"
été exainées et discutées. A cette règle, il n'y'
aé q'une nexce tio dans les cas d'urgence et; de
dépjenses imprévues.

lDa-es qui est aujour hui ministre
le lar nîine et des Pêcheries, prononCait

NL MONET.

dans la même occasion, les paroles suivan-
tes:

Il faut deux choses : premièrement, que la dé-
pense soit imprévue deuxièmement, qu'il y ait
nécessité pressante.

L'honorable député de Wellington-nord
(M. McMullen) disait, dans son langage ty-
pique

Il est temps de mettre fin à ces dépenses ion
autorisées par le parlement.

En 1891, sir Richard Cartwright expri-
malt l'opinion même que je viens de vous
citer. Je dois donc présumer, M. l'Orateur,
qu'il a été, jusqu'ici, parfaitemnt compris
que le parlement doit voter tous les de-
niers nécessaires, quelle qu'en soit la des-
tination. Il ne s'agit pas ici d'un édifice
publie qui s'écroule, et l'empire britannique
ne menace pas ion plus de tomber en
ruines. L'honor'able député de Norfolk (M.
Charlton) a tit aujourd'hui qu'il était ridi-
eule (le soutenir que cette guerre faisait
courir d'énornes dangers au Canada et à
l'emnpirle.

Le droit du peuple de contrôler le vote des
deniers publics requis pour n'importe quel-
les fins est un droit très ancien dans la
constitution britannique. u-est un droit
que le peuple anglais a arraché à ses rois,
car les rois d'Angleterre ne valaient pas
mieux que ceux des autres pays. Comme
tous les autres iaitres des nations, ils
tvaieunt ue tendance naturelle à tyranni-
ser- leurs sujets. Et la gloire du peuple an-
glais. c'est d'avoir conquis ce droit cinq
ou six siècles avant les autres peuples.

Dès 1215, 'le roi Jean Sans Terre était
obligé de donner à ses sujets ce que l'his-
toire d'Angleterre appelle la " Grande
Charte ". Cette déclaration les droits con-
l'éra au peuple anglais le droit de surveil-
ler le prélèvement des impôts. En 1689. au
moment où Louis XIV dilapidait la for-
tune de la France pour payer les orgies de sa
cour, la Chambre des Communes d'Angleterre
vota laI "Déclaration des droits " qui reçut
la sanction du roi même. Quoique la " Dé-
claration -des droits " soit connue de presque
tous les membres de cette Chambre, permet-
tez-inoi de vous citer deux ou trois des
ilispositions les plus importantes de ce do-
cusmneslt historique :

Le Souverain ne peut ordonner la suspension
ou, l'exécution des lois sans le consentement du
parlement.

Le parlement doit être convoqué fréquemment.
Il est illégal de prélever, de l'argent sans le

consentement du parlement.
Voilà une des belles >prérogatives que

l'on a accordées au, peuple. en 1e89 ; mais
l'Angleterre était tellement jalouse de ce ma
gnifique privilège, qu'elle ne voulait le don-
ner à personne en dehors de son territoire.
Elle ne voulut pas accorder au Canada ce
qu'elle avait conquis pour ses enfants, et
elle tyrannisa notre jeune pays tout comme
a'V it fait la France. , Ce n'est qu'en 1791,
(u'tlle accorda mpn Canada une espèce de
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gouvernement populaire ; )opulire mais
non responsable. Populaire parce que cet,-
tains conseillers de la Couronne étaient
choisis parmi le peuple ; non responsable
parce que ces conseillers ne répondaient
pas de leurs actes au peuple. Que repré-
sente cette prérogative en Angleterre, et
que représente-elle au Canada ? En Angle-
terre, c'est la victoire du peuple sur ses
rois, après quatre sièc'es de luttes, et au
Canada, une lutte incessante de 50 ans,
soutenue par nos plus grands hommes
d'Elat. Ce n'est qu'en 1818, plus d'un demi
siècle après la cession du Canada à l'An-
gleterre, que l'on nous a accordé le gouver-
nement responsable tel qu'il existe dans la
Grande-Bretagne. Ce n'est qu'après plu-
sieurs années de luttes faites par nos meil-
leurs hommes publics, que nous avons ob-
tenu cette concession.

M. MONTAGUE : Quand l'Angleterre l'a-
t-elle oil'erte pour la première fois ?

M. MONET : Dans le traité même qui a
cédé le 'Canada à l'Angleterre ; mais, mal-
gré cette promesse, l'engagement n'a pas été
rempli. Je ne mets aucune animosité dans
mes paroles. Je crois que ce n'est pas le
moment de se livrer à des récriminations ;
mais il nous faut bien prendre l'histoire telle
qu'elle est.

Quelle raison le gouvernement a-t-il don-
née pour justifier sa conduite en cette ma-
lière. au point de vue constitutionnel ? La
raison que l'on a donnée, c'est que le gou-
vernement avait été entraîné par le cou-
rant impétueux de 'l'opinion publique. Je
suis un démocrate, M. l'Orateur, nuais je ne
me crois pas obligé de céder au courant
de l'opinion publique. Je dois conserver
mon droit de résistance, lorsque je vois
s'égarer l'opinion publique. Je ne pense
pas qu'un homme d'Etat soit justifiable
de dire : Ma seule excuse, ýc'est d'avoir sui-
vi l'opinion publique.

Je soutiens que si le public exigeait que le
Canada dût participer à cette guerre, la
véritable voie à suivre pour le gouverne-
ment était de covoquer les Chambres et de
prendre l'avis des députés que cette opi-
nion publique a choisis.

Où est le chef de parti qui ne prétende,
à la veille d'une élection, que l'opinion pu-
blique est en sa faveur ? S'il était si facile
de connaître cette opinion, Il ne serait pas
nécessaire d'avoir des élections générales. Il
n'y aurait qu'à prendre ce que dit la presse
de tel ou tel parti, comme l'expression de
l'opinion publique.

Je ne veux pas revenir sur un ancien dé-
bat, niais l'honorable premier ministre a
souvent affirmé, et notamment l'autre jour,
lorsqu'il a répondu à l'honorable chef de
l'opposition, que la presse conservatrice
était une presse reptilienne. 'J'abonde dans
son sens car elle a prouvé. dans plusieurs
occasions, ce qu'elle est. Mais alors je me
demande si cette presse reptilienne reflétait
bien l'opinion publique sur la politique que

devait suivre le Canada dans la guerre an-
glo-transvalienne. J'ai peur que le reptile
ait franchi le seuil de la Chambre du conseil
et soit venu y présenter le fruit tentateur.
Le cabinet n'a pris qu'une moitié de la
preuve qu'on lui a fournie, et les deux par-

1 lis, libéral et conservateur, se disputent au-
jourd'hui ce qui en reste.

Qu'est-ce que cette opinion publique ?
L'opinion publique dont on trouve l'expres-
sion dans la presse conservatrice peut avoir
subi l'influence de certains intérêts corrup-
teurs qui, me dit-on, ont contribué,
dans certaine mesure, à déterminer
l'attitude de la presse de la Grande-Bre-
tagne. Mais sans faire d'imputations mal-
veillantes contre la presse de ce pays, per-
mîettéz-moi de vous citer quelques articles
de journaux pour vous démontrer quelle
était l'opinion publique au sujet de la nou-
velle politique que l'on a inaugurée. Le
Tempe n'appartient pas à la presse repti-
lienne ; c'est un journal libéral. Imprimé à
Ottawa., il doit être l'écho fidèle de l'opi-
nion publique dans la capitale. Voici ce
qu'il dit :

On sait déjà que c'est M. Tarte qui fait échec
à l'idée saugrenue de prendre notre argent pour
faire les gucrres de l'empire. Le ministre des
Travaux publics envisage la question du Trans-
vaal au point de vue canadien. Qu'irions-nous
faire en Afrique ? Aider l'Angleterre à vaincre,
une armée irrégulière de 50,000 fermiers ? La
métropole peut se passer de nous pour cette fa-
cile besogne.

Le Temps qu'on nous cite aujourd'hui
comme un fervent adepte de la politique sui-
vie par le gouvernement au sujet de cette
question, admet qu'il n'y avait ni urgence
ni nécessité.

D'ailleurs elle ne le demande pas, et nous le
demanderait-elle, que cette audacieuse et inso-
lite démarche de sa part serait une raison nou-
velle de nous délier.

Remarquez combien le Temps a changé.
La Grande-Bretagne voyant l'orage s'amonceler

sur sa tête ne voudrait-elle pas nous engager
dans un conflit créé ou provoqué par elle, dans
la responsabilité duquel le Canada ne saurait
avoir aucune part que ce soit; et cela pour
constituer un précédent plein de menaces qui lui
permettrait de tirer par la suite autant d'ar-
gent et d'hommes qu'elle en aurait besoin ? En
vérité nous serions bien fous de sacrifier notre
sécurité présente et future, notre autonomie pé-
niblement conquise, pour l'avantage douteux de
partager la fortune de l'empire.

·Où était alors l'opinion publique ? Et
ces paroles étaient écrites quelques jours
seulement avant l"arrêté ministériel adopté
le 14 octobre 1899. Le Temps est le seul
organe français du gouvernement dans la
capitale.

Voyons maintenant ce que dit La Patrie,
le seul organe fançais du gouvernement dans
la ville de Montréal. La Patrie doit avoir
un grand nombre de. lecteurs et doit être,
dans une certaine mesure, un écho de l'opi-
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nion publique. Voici coiiiiient elle s'ex-- Le SOLLICITEUI GENlltAL : Ce n'é-
prime tait pas Le Soleil.

Sir Wilfrid Laurier a, l'autre jour, très clai-re-
ment défini l'attitude du gouvernement, en di-
sant que l'exécutif ne serait pas du tout justi-
fiable d'offrir ou d'envoyer un contingent sais.
au préalable, consulter les Chambres. Il fau
donc conclure de ces paroles que le gouverne-
meut canadien n'a offert aucun contingent mili-
taire aui gouvernenent iipérial.

Pour notre part, nous n'avons aucune hésita-
tion à dire que si le cabinet Laurier eût pris sur
lui la respousabilité d'exposer l'avenir du Ca-
nada n1 tvoyait ui contingent militaire ait
Transvaal, aux frais de ce pays, nous auriions
blâimé sa politique.

Où était l'opinion publique à Montréal ?
La Patrie s'en fait l'écho, .en se prononcaut
contre la participation du C'anada aux
,.tierres de l'empire.

l'oriauttez-moi( de lire quelques autres

M. MONET : C'était L'Electeur, et Le
Soleil n'est quî'n pâle retiet de L'Elcetcr.

Le SOLLICITEUR GENERAL: C'est ce
que vous prétendez.

M. MONET : 3ou honorable ami peut
avoir sa prpre opinion à .ee sujet. Peut-il
nier (ue M. Ernest Paeaud, qui est aujour-
d'hui. le directeur du Soleil, fût le directeutr
de 1'L'lect'r ? Mon honorable ami garde le
silentce ; or qui lie dit mot, consent.

I'Ere duo'ldisait

Voulez-vous la guerre ? Tr-ois millions de dol-
lars pour des carabines, fusils et baïonnettes.
Voilà uit danger prochain pour nos cultivateurs.

Comme ce journal sonnait l'alarme dans
a t'iu'es..1 ciet'îi e Gobe .l S (Ill qe c(e temps-làC Après avoir dit que sir Chtarlesle .Je citerai le Globe. le suppose ' ' tait e faveur t li fédération lin-le Glo!C n'appartient pas à la presse repti- Itlpi

lienne. Je dois présumer que ce journal ex- pfr!ale. le journal continue
primait. dans une certaine mesure, aussi, M W : Lisez tout.
l'opinion d'un certain nombre de ses lec-
teurs, car Il a une grande circulation. Voici
ses paroles

Si le parlement devient une simple machine
destinée " enregistrer les décrets de l'exécuti,
l'une des plus grandes sauvegardes de nos li-
bertés disparaîtra, et le parlement lui-mmipe
perdra sa force et tombera dans le mépris. Ne
tolérez pas le vieux roi, de quelque nom qu'il
se couvre.

.'admire ce langage du Globe. Voili la
politique que j'aurais ainé voir suivre par
mues amis. les iinistre's.

.Te vous ai cité, il y a quelques instants. cer-
tailnes pages de l'histoire des institutions
parlementaires anglaises. Le vieux roi a
toujours été, même dès 1CS9. un enîteni de
la -constitution anglaise, et aujourd'hui nous
souffrons des empiétements du vieux roi,
sous un nouveau nom. L'Ecénement est un
journal conservateur. Il doit avoir beaucoup
sotiffert (le l'influence de la presse reptilienne.
car, bien qu'il ait un grand nombre (le lec-
teurs. il se prononce fortement contre la
participation du Canada à la présente guerre.

Le Triflurieu s'exprime comme suit :
Nous ne voulons pas que le Canada prenne offi-

ciellement part aux guerres de l'empire, excepté
pour la défense de notre territoire.

Avant de vous lire des extraits des jour-
naux anglais, pernettez-moi de vous dire un
mot an sujet clu Soleil, l'organe du parti
libéral à Québec. Le Soleil est, cette année,
excessivemient loyal. Ilne comprend pa
pourquoi les cultivateurs de la province de,
Québec ne prendraient pas lers fusils et n e
s'embarqueraient pas pour l'Afrique-aus-
traie ;mais elorsqueh lancien gouvernemn 
a acheté ties : armes, ce journal exprimait
une toute autre opi ion et voici ce qu'il
disait alors à ses lectenrs. en faisant pré-céder ce qu'il écrivait, de titres et de sous-
titres flamboyants :

Vouilez-vous la guerre
L. MONET.

M. MONET : Je ne veux pas prendre trop
de temps.

Le SOLLICITER GENERAL : C'est
excessivement intéressant ; nous devrions
tout avoir.

M. MONET : L'lceteulr -continue
Une des conditions de cette alliance serait que

le Canala serait appelé, en temps de guerre, à
payer sa part d'ar'gent et de sang.

Pourquoi tous ces armements si nous ne devons
pas avoir la guerre ? Et pourquoi nous bat-
trions-nous pour l'Angleterre ? On enverra vos
tils en Afrique, en Asie, d'où ils ne reviendront
jamais. a

Voyez, M. l'Orateur, de quelle faculté pro-
phétique L'Elecfeur faisait preuve. Il nous
prédisait, il y a quatre ans, que nos fils se-
raient envoyés en Afrique. C'est réellement
ce qui est arrivé ýcette année. Mais quel lan-
gage .tient aujourd'hui Le Soleil? Pourquoi
approuve-t-il la politique du gouvernement à
ce sujet? Est-ce là l'opinion publique? Est-
ce (lue les membres de cette Clamnibre peu-
vent affirmer, en lisant ces paroles. qu'il y a
une opinion publique dans le pays?

Le Soleil disait : Cultivateurs, ne craignez-
vous pas que l'on prenne vos fils pour les en-
voyer à la guerre ? Le gouvernement con-
servateur commet une infanmie en dépensant
$3,000.000 pour acheter des armes. Trois
aius après. cependant. le même interprète de

I l'opinion publique fait volte-face et, le gou-
vernement envoyant nos fils à la. guerre,
il tient le langage suivant: Vous de-
vriez faire beaucoup plus, vous devriez ap-
puyer la politique préconisée par l'honorable
chef de l'opposition et envoyer non seule-
ment 2,000 hionmmes, mais 5.000, s'il est né-
'essaire. et payer toutes les dépens.es de l'ex-

Pédition."e
Quant à oi, M. l'Orateur, je n'admets pas

que ce soit là l'expression. fidèle de l'opinion
publique dans la province de Québec.



[13 FEVRIER 19001

Permettez-moi, maintenant, de lire quel-
ques extraits de la presse anglaise du Cana-
da, sur la question. La Sentinel Rcview, le
:2> octobre dernier, intitulait un long article :
- Notre véritable devoir," et terminait par
,ces mots:

M. MONET : .1e .suppose que l'honorable
député serait disposé à dire que ce journal
appartient il la presse reptilienneç

M. BERGERON : JI y en a huit ou dix qui
sont dans le même cas.

Notre propre devoir est de prendre les moyenî 'M. MO NET : Je n'admets pas la justesse
de défendre notre propre territoire au liu dc de l'insinuation de l'honorable député (le
participer aux guerres du dehors. Bea uharnois (M. Bergeron) car le llerald

Le Weekly sun, disait avait gagné cet aîrgent avant de donner l'opi-
ilion que je viens de cite1.Attaquer des gens qui n'ont pas fait de mal, on seulement les journaux se sont expri-les égorger, dévaster leurs maisons, est, seion n d

le cas. une nécessité ou le plus grand des crimes. s.le sen.s 'que je viens d'ndiquer,
Jl'ne faut pas, dans 12 règloment de ces question'. sis certains membres de cette Chambre ont
qu'en tolère les influences secrètes qui ont exercé donne publiuement leur opinion.
une pressicn sur sir Wilfrid Laurier, ni que le Moin honorable ami le député <le L:balle
premier ministre se laisse guider par l'enthou- (M. Bourassa) remet son mandat et se pré-siasme délirant qui prévaut dans les cafés-con- tid nouveau devant ses !ecteurs en
certs anglais,-ou par un tr3p vague diagnostic du di'ant .ie n'approuve as la olitique dt
sentiment de notre propre pays. Si le Canada 1 êtsPs-vos de oliaiqu Jlu
Est une nation qui comprend ses droits et ses
devoirs, les questions de paix ou de guerre doi- 2nservateurs un'ont pas relevé le gant. et les
vent être loyalement soumises à sa raison et libéraux, in peu mécontents, je suppose, de
sa conscience. l'attituile <le mon honorable ami, n'ont pas

Voilà quelle était l'opinion publique dans osé lui susciter d'adversaire.
les bureaux de ce journal anglais de Toronto. où était, dans le comté de Labelle, cette

Permettez-moi maintenant tie citer le opinion publique dont on a tant parlé? Ce
lceanr. dc Huntingion, pour prouver que district électoral était-il en' faveur (le la par-

nion seulement les citoyens de Toronto, uais tieipation du Canada aux guerres de l'empire
lesbritannique en dehors de notre territoire?

de Quéle, étaient contre cette participation Pas du tout. Le district électoral de La-
du Canbiada à la guerre : ci prlairie et Na:pierville était-il en faveur de ladu Cnadaà laguere :participaîtion du Canada à cette guerre? Pas

Quelles raisons le Canada a-t-il d'envoyer nos dui tout. Pas in seul électeur de ce comt'
volontaires tuer les focrs" Les Boers ne nous t'a c as l'itude que v prise
ont jamais provoqués, ne nous ont jamais fait de Com amne 1 attitude que deavais pise
mal. N'est-ce pas un meurtre que de tuer un ipubliquement.
Lomre qui ne vous a jamais provoqué, ni me- Non seulement M. Bourassa et moi 'avons
niacé? pris cette attitude, mais M. Fortin, l'honora-

Et 'puis le Hcrald, de Montréal! C'est pres- ble député de Laval, a tenu un langage pres-
qu'un scandale de aentionner le Heraid. (le que -semblable au nétre. Voici ce qu'il di-
Montréal, parmi les journaux opposés à ce sait, en substance, à 'Saint-Vincent de Paul:
que le 'Canada prenne part à cette guerre. Un contingent,-je ne trouve pas à redire, mais
Mais ne craignons pas de dire toute la vérité, n y revenez pas, car il est probable que je vous
et puisque l'honorable député de Labele et com
moi senines accusés -de trahison, voyons M. Ethier, l'honorable député les Deux-

uiels sont ceux qui ont été traîtres au parti Montagnes, partageait cette manière de
libéral. Le Herald disait : voir. Voici ce qu'il disait en substance

Il est de la plus haute importance pour les Un premier contingent,-fort bien, non pas fort
intérêts di pays qu'une discussion libr'e, c'm- bien; mais je n'en dirai rien, si vous en restez-
plète et débarrassée de toute entrave, ait lieu là.
devant le parlement, sur cette question.

.Te vous demande. M. l'Orateur, si la con-
tribution du Canada à cette guerre a réelle-
ment été décidée, selon la constitution.
quand l'honorable premier ministre aimet
qu'eu agissant comme il l'a fait, il

écartait de la loi. Il est vrai que le chef
de l'opposition lui a dit: "Vous n'êtes pas
coupaible ; il est absurde de prétendre -que la
constitution a été violée," mais il n'en reste
pas moins vrai que -celui qu'on accusera, aux
prochaines élections, c'est celui qui a admis
avoir agi en contravention à la -loi. Comme
le lit le Herald. cette question aurait dû se
régler conformément à la constitution, mais
ve nî'est pas ce qui a été falt.

M. BERGERON : Le Herald a reçu $15,000
dui gouvernement pendant le dernier exer-
<'le.

Le gouvernement n'en est pas resté là, et,
permettez-moi de demander sur quelle opi-
ion publique il s'est appuyé pour justifier
son attitude. Si sa seule excuse était l'opi-
nion publique, je ne crois pas qu'elle fût
en sa faveur.

M. Desmarais. l'Thonîorable député de la
division Saint-Jacques, un membre très
distingué de cette Chambre, et un des ora-
teurs francais les plis éloquents de la pro-
vince (le Québec. s'il n'en est pas le plus
éloquent, a dit dans un certain club de
Montréal:

Je ne crains pas de dire que le gouvernement
serait sérieusement blâfhé par le cot-ps électoral
s'il approuvait une semblable mesure (l'envoi
d'un contingent au Transvaal) et, pour ma part,
je me lèverais dans l'enceinte. des Communes,
en ma qualité de représentant de la divisioi
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Saint-Jacques, si l'on saisissait le parlement
d'une pareille proposition, et j'exprimerais ma
désapprobation.

L'honorable député (M. Desmarais) est
encoie du même avis, mais on ne tient pas
et on ne tiendra pas compte de sa manière
dle voir. par'e <Ile, je suppose, l'opinion pu-
blique est unanime, d'un bout à l'autra du
pays, et demande qu'on donne l'argent des
contribuables et le sang de nos enfants pomn
les guerres impériales.

Je ne vois qu'une raison pour expliquer le
changement (l'opinion des honorables dépu-
tés que je viens de nommer, si toutefois Il
y a en changement.

M. WALLACE : Est-ce là toute la liste?
M. 3MONE'T' : Si l'honor'aole député a

quelque chose à mue suggérer je suis prêt à
'l'écouter.

M. WALLACE : Je demande simplement
si c'est là toute la liste.

M. MONET : J'ai une assez bonne mé-
moire et je ne crois pas en avoir oublié,
mais si l'honorable député veut me fournir
d'autres nonis, je suis prêt à les ejouter,
Je pourrais citer l'honorable député des
Trois-Rivières qui a assisté à une assem-
blée politique et n'a pas protesté contre le
langage de ceux qui ont condamné l'atti-
tule du gouvernement.

Sir ADOLPHE P. CARON : Je n'avais pas
raison de protester. J'ai fait mon discours.

M. MONET : L'honorable député a été
très réticent. il n'a pas dit grand'chose.

Sir ADOLPHE P. CARON : Vous ne lirez
pas, cependant. ee que j'ai dit-

M. MONET : Tout le monde doit avouer,
L l'Orateur, que l'opinion publique s'est

un peu refroidie. Le Temps, parlant d'une
assemblée tenue à Québec dans le but d'ob-
tenir des souscriptions pour venir en aide
aux familles des membres du second con-
tingent, publiait ce qui suit:

L'enrôlement des volontaires de cette ville qui
doivent faire partie du second contingent se fait
très lentement ; jusqu'a présent, il n'y a pas dix
citoyens (lui aient donné leurs noms.

Cela. est intitulé : "Très peu d'enthou-
slasme." 11 y a peut-être ne raison qui
explique le changement d'opinion des dé-
putés et des journaux par rapport à cette
question. Un jour, dans une réunion de sa-
vants, on demandait à Cuvier. un des plus
grands naturalistes de la France :,"Croyez-
vous à l% génération spontanée?" C'était
sous le règne de Napoléon . et Cuvier se
contenta des répondre,: " L'Empereur n'en
veut pas." Ainsi la seule manière. 'pour
moi. ''expliquer ce changement d'opinion,
c'est que le chef a paré.

J'ai dit, au début de mes observations que
l'on m'avait accusé de déloyaut-

Le SOLLICITEUR GENERAL (M. litz-
patrick) : C'est vrai.

M. MONET.

M. MONET : Le Solliciteur général dit que
c'est vrai. Il devrait se rappeler que je ne
suis pas le seul homme de la province de
Québee qui ait été accusé d'avoir trahi son
parti ; et s'il a oublié sa propre histoire, je
me permettrai peut-être, plus tard, de lui en
citer quelques traits.

Sans parler de ma loyauté, je veux dire
un mot de la justice de cette guerre. L'ho-
norable député de Norfolk a dit que les ti-
tres de l'Augleterre . la possession du
Transvaal sont tellement évidents que per-
sonne ne doit refuser d'aider la. Grande-
Bretagne à les faire respecter. J'ai écouté
très attentivement les paroles de l'ho-
norable député. Il a parlé des décou-
verres faites par les Anglais dans le
sud di. l'Afrique, mais il ne nous a pas dit
quels étaient ces titres de l'Angleterre à la
possession du Transvaal. Il n'a pas dit
un seul mot de la convention dle 1884, ni de
eelle de 1881, ni de celle de 1852. S'il est
juste de dire qu'un people qui a découvert
un pays doit en conserver éternellement la
possessio.n, l'argument 'peut s'appliquer à
la province de Q'uébec et même au Canada
tout entier. Est-ce que le Canada n'a pas
été découvert par les Français ? Serait-il
logique de conclure de là que le Canada est
encore fran:ais ? Si je disais cela à l'ho-
norable député de Norfolk-nord (M. Charl-
ton) il me répondrait, sans doute, que le
traité de Paris, en 1763, a réglé la question.

On peut se servir du même argument au
sujet du Transvaal. Il est vrai que quelques
explorateurs ont pénétré dans une partie du
Transvaal et parcouru une partie de l'Afri-
que australe; mais il y avait avant la guerre,
des traités qui définissaient très clairement
les droits de l'Auigleterre,

On a parlé de suzeraineté. S'il était vrai
que l'Angleterre eût un droit de suzeraineté
sur le Transvaal, j'admettrais immédiate-
ment qu'elle a en raison d'entreprendre la
guerre actuelle. Je ne dis pas que l'Angle-
terre n'a pas le droit de son côté. Je prends
la même attitude que l'honorable député de
Labelle (M. Bourassa) et je dis que la ques-
tion est très douteuse, pour le moins.

Examinons la question de suzeraineté.
L'honorable député de Norfolk avouera que
si la Grande-Bretagne ne possédait pas un
droit de suzeraineté sur le Transvaal, la
question se présenterait sous un tout autre
jour et qu'on serait en droit de demander si
la guerre est juste.

Lord Derby et lord Rosemead ont négocié
le traité de 1884. En donnant des explica-
tions sur ce traité, le comte Codagan s'ex-
primait ainsi

La convention a eu pour effet d'abolir la su-
zeraineté le la Couronne britannique. Le mot

suzeraineté " est très vague et n'est pas sus-
ceptible d'une définition légale, juste et pré-
cise. Quelle que soit notre conception de cette
idée, il n'est pas facile. je crois, de la définir.
De, quelque nom que vous appellez la cho-",
protectorat ou suzeraineté, ou reconnaissance de
l'Angleterre comme pouvoir dominant, le fait
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est, je crains, que la puissance qui exerce cette
suzeraineté conserve un certain contrôle et a le
droit :le désavouer toute négociation que peut
tenter l']Dtat dépendant avec un peuple étranger.

L'honorable député de Durham-est (M.
Craig)-et j'iimerais lui demander un no-
ment d'attention-a dit, en critiquant l'opi-
nion de l'honorable député de Labelle (M.
Bourassa), qu'il serait absurde le révoquer en
doute la justice de la guerre. L'honorable
préopinant va-t-il affirmer que si l'Angleterre
n'a aucun droit de suzeraineté sur le Trans-
vaal, la gcuerre est juste? Alors, il sera obli-
gé de nous expliquer ce que veulent dire ces
mots,"atfaires intérieures." Cela eonpre'nd
la question du suffrage, laquelle doit être
classée dans la catégorie des "affaires inté.
rieures " et non dans celle des "affaires in-
ternationales." Or, aux termes de cette cou-
vention de 1884, l'Angleterre a abandonné son
droit de suzeraineté. Le seul droit que l'An-
gleterre se soit réservé sur le Transvaal-et
je défie toute contradiction sur ce point,-
c'est celui le désavouer dans les six mois,
tout traité que le Transvaal pourrait con-
clure avec une puissance étrangère, t l'ex-
eeption. cependant, des traités faits avec
l'Etat libre d'Orange. Personne ne peut con-
tredire cette assertion car el'le est basée sur
les paroles mêmes qu'ont prononcées lord
Derby et lord Cadogan dans l'enceinte de la
Chambre (les Lords.

Permettez-moi, maintenant, le dire un mot
des droits égaux. Sans doute, j'avoue que
les Uitlanders ne sont pas traités comme ils
devraient l'être, mais je suis loin d'admettre
que l'honorable député de Norfolk ait eu rai-
son lorsqu'il a dit que les Boers sont un
peuple à demi-civilisé et que l'Angleterre a
le droit de leur Imposer ses lois, même s'ils
ne veulent pas les accepter. Sans doute, les
Boers feraient mieux d'adopter les institu-
tions anglaises, car ces institutions sont cer-
tainement les meilleures du monde ; et, pour
nia part j'aimerais les voir régner dans
l'Afrique australe ainsi 'que nous les voyons
en Angleterre et au Canada. Mais de quel
droit la Grande-Bretagne veut-elle imposer
ses institutions it ces républiques, si elles
n'en veulent pas? Du droit du plus fort?
Naturellement, je préférerais voir l'agneau
vivre en bonne intelligence avec le lion,
mais, le lion qui dévore l'agneau, abuse de
sa force. Je soutiens que l'Angleterre n'a
pas le droit d'imposer ses institutions au
Transvaal, si cette république n'en veut pas.

Si quelque membre de cette Chambre peut
lue prouver que l'Angleterre a un droit de
Suzeraineté sur les républiques Sud-afri-
caines, j'admettrai que j'ai tort. Si le droit
de la Grande-Bretagne était si évident, pour-
quoi n'a-t-elle pas accepté le tribunal d'arbi-
trage qui lui était offert? C'est sur le champ
de bataille qu'on aurait Téglé la question des
frontières du Vénézuéla, si l'Angleterre n'a-
vait pas eu d'autre politi.que que celle qu'elle
a suivie dans le Sud-africain. Mais les
Etats-Unis Intervinrent et le lon britannique
reconnut le lion américain, ne voulut pas
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risquer une lutte avec ce terrible adversaire
et accepta l'arbitrage.

Est-il raisonnable de soutenir que cette
guerre est juste et que le Transvaal doit
céder parce que c'est un petit pays et qu'il
contient de riches mines de diamant et des
terres d'une grande fertilité, ainsi que nous
l'a dit l'honorable député de Norfolk-nord?
Si l'Angleterre ne possède aucun droit de
suzeraineté, l'honorable député de Durham-
est (M. Craig) dira-t-il que cette guerre est
juste?

M. CRAIG : Qui a commencé les hostilités?

M. MONET : .Te sais que les Boers ont tiré
les premiers coups. de fusil, ont été les pre-
miers àl traverser la frontière et ont envoyé
l l'Angleterre un ultimatum ridicule, un
ultimatum qu'une grande et forte nation
n'aurait jamais envoyé. Mais je ne suis pas
ici pour plaider la cause du Transvaal, je
cherche simplement à savoir des partisans
de la guerre, si la cause de la Grande-Bre-
tagne est juste.

Je ne isuis pas le seul qui doute de la jus-
tice de cette guerre et je ne prends pas cette.
attitude parce que je suis Canadien-français
et catholique. Permettez-moi de vous lire
un extrait d'une requête présentée au gou-
vernenient anglais par sir Alfred Milner. au
nom des représentants de l'Eglise hol-
landaise réformée, du Sud-africain :

En notre qualité de membres dirigeants de
l'Eglise hollandise réformée . du Sud-afri-
eain, en notre qualité de prédicateurs de l'Evan-
gile de la paix et en notre qualité de représen-
tants d'une Eglise qui, par sa doctrine, son lan-
gage, sa nationalité et sa composition est celle
des habitants du Transvaal, en notre qualité de
loyaux sujets de notre Reine bien aimée, nous
supplions Votre Excellence de faire tous ses
Efforts pour prévenir tout ce qui pourrait provo-
quer les hostilités. Nous frémissons à la seule
pensée des conséquences qui résulteraient cer-
tainement d'une semblable éventualité. Les
antipathies de race qui existent entre Anglais et
Hollandais s'accentueraient, la divirion entre
les deux nationalités qui composent notre Eglise
deviendrait irréparable, l'allégeance des loyaux
sujets hollandais de Sa Majesté recevrait un
choc terrible et l'espérance d'un Sud-africain-uni
serait à jamais détruite.

Voilà, M. l'Orateur, l'opinion que l'Eglise
réformée du Sud-africain a exprimée au
gouvernement anglais par l'entremise de sir
Alfred Milner.

Je reviens à la questioa de loyauté,
Je vous ai dit qu'on m'avait accusé d'être
déloyal envers mon parti. Je me soucie peu
de cette accusation. Je ne prétends pas
être insensible à l'opinion que l'on peut-
avoir sur mon compte, mals je veux dire
qile je m'en soucie moins que si je m'étais
placé à un point de vue opposé. pour cette
question,

Les. honorables députés de la gauche, et
la presse conservatriee m'ont aciusé de dé-
loyauté envers- mon pays, pour deux raisons:
d'abord, parce que j'ai dit dans ma lettre
publiée dans La Patrie du 20 décembre
1899, que mon idéal était de voir le
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Canada deveuir une nation indépendante. les nations indépendantes? L'ancien ministre
On m'a aussi accusé de déloyauté envers des Finances (M. Foster) dit que j'ai pris
la Grande-Bretagne, parce que j'ai dé- en cela des leçons de sir Wilfrid Laurier.
elaré que j'étais opposé à toute par- C'est vrai ; mais ce n'est pas toute la vérité.
ticipation aux guerres de l'empire en J'ai admiré le premier ministre lorsqu'il
dehors du Canada. Je suis fâché de ne a dit que le Oanada se détacherait un jour
pas voir à son siège l'ancien ministre des de la Grande-Bretagne comme le fruit mûr
Finances, car c'est un de ceux qui .ut fait se détache de l'arbre. Ce n'est pas mon très
le plus de bruit parce que j'ai èc.'t que je honorable ami seulement qui m'a inspiré
ne voulais pas dépenser l'arge"t -lu pays l'idée de voir un jour mon pays indépen-
dans les guerres impériales, surtout lorsque dant. Cette idée, je l'ai puisée dans ma na-
la Grande-Bretagne n'a pas besoin de notre ture. Il me semble qu'un homme vraiment
aide. digne de ce nom doit préférer la liberté à

La loi qui régit nos relations avec la înère l'esclavage. Je ne dis pas que nous soyons
patrie existe depuis longtemps, et nous ne des esclaves dans l'Empire britannique,
tenterons jamais, je crois, de la changer mais j'affirme que nous ie sommes pas
Mais tout en déclarant que nous ne vot.- bies. Pour le prouver, il me suffira de dire
Ions pas créer un précédent, nous pourrions que nous n'avons pas le droit de négocier
bien continuer à participer aux guerres impé- nos propres traités. N'est-ce pas là un droit
riales. Quels sont les hommes lini our ré- important ? C'est justement le droit qui
digé la loi que je viens de iou est en litige aujourd'hui entre l'Angleterre

pas les chefs du parti conservateu s et le Transvaai . Je ne dis pas que je vou-
L'acte le la milice de 1868 règle ce point. drais obtenir cette indépendance pr les ar-
Qu'a fait le parti conservateur pour obliger , mes, illégalement ou inconstitutionnelle-
le Canada à contribuer aux guerrs cle - ment. Voici ce que j'ai dit :
pire en dehors de notre territoire ? L'hono- Je suis Canadien, et mon idéal est d r voir le
rable député (M. Poster) a fait partie du Canada prendre place parmi les nations indé-
mninistère, le 1885 à :1896. A2-t-il fait quelque! pendantes-
chose pour obliger le Canada à êpci~imoer r Quand ? Ai-je dit que le moment était
un e so da s es guperes impérales ? arrivé? Je ne crois pas que nous soyons

a-t-il jamais tenté de modifier la loi que mûrs pour l'indépendance. Nous ne sommes
l'honorable dputé de l)urlîanm-est Cd. Craig) pas encore assez riches. Mais ce n'est pas
vient d'interprtar? Mais on fait beaucoup le bon moyen de s'enrichir, que de dépen-
de bruit au sujet de l'attitude prise par le ser deux ou trois millions chaque fois que
député de Lapairie et Napierreville, qui Se 'l Grande-Bretagne sera en guerre avec un
déclare prêt, cependant, àt fanire plus qve, pays étranger.
l'ancien ministre des Finanaces et ses amis -- aussitôt qu'il se sera suffisamment développé
n'ont .jamais fait. On l'accuse de déloyauté par la vitalité de sa population et l'immensité
envers la Grande-Bretagne. Quelle logique' de ses ressources naturelles.
dans le raisonnement des honorables dé-m Voilic ce qu'on appelle de la trahison. Est-
putés de la gauche! Ils n'ont jamais rien fait;, ce que, dans ce pays, on a supprimé la
mais parce que je suis assez franc et assez: liberté popinlon, puisqu'on ne permet plus
sincère pour dire carrément ma pensée, je ras un homme de dire qu'il désire voir, un
suis un sujet déloyal, je ss tratre ii la jour, le Calinada indépendant? Je ne vois
'oraeéutége Pendant que s.honorable qu'une raison pour expliquer,-je ne dis pas
député (I. Foster) était ministre des Fi- justifier-l'ate de sceux qui me taxent de
naeies, l'Angleterre 'a été engagée dans huit déloyauté. Vous savez que le galérien a
guerres. Dame loyauté est allée le trouver un boulet au pied. Lorsqu'il a recouvré sa
el lui a dit: "Ne donnerez-vous pas quelque; liberté, sa démarche 'se ressent de l'habi-
chose pour soutenir lat, guerre.que l'a mère tude qu'il a contractée au bagne. Mais
patrie miousuit en Chine, dans l'Afghamis-: lhomme qui a été à l'école libérale de l'ho-
tan et au Souda? O L'honorable député n'a vnorable dpremier ministre, l'homme qui n'apas alos tenu le langage du député de Lai- s prssoes lnsrl'les.

dans le raisonnementde hooabe d a- poi ces u'ons ppelleode d t rn Est-

prairie et Napleville. Il n'a rien dit et il ucNab, qui a combattu le gouvernement
inea riei pie Aors, quelle est réellement responsable une partie de sa vie, ne consen-

la différenceentre lui et moi ? Je n'en vois tira pas ntoujours à ester colon. Je SUis
aucune.- Pendant prêt à attendre l'heure que la Providence a

Parce que j'ai déclaréque J'aimerais voir marquée, mais, en attendant, je veux faire
le Canada 'devenir, un jour, une nation in- tout ce que je pourrai pour conquérir ce
dépendante, onymaccused'être un sujet dé- dîoitlsacré, tant pour unation que pou r
loyal. L'honorable déput qui m'accuse ainsi un homme: la liberté!
a siégé x ans, je crois, dans cette enceinte M. DAVIN: Je propo se l'ajournement du
à côté dle l'honorable M.' Ch'Ilaplenu qui, ýainsi débat.

ue le disait à bon droit La Presse de l'autre La motion est adoptée.
jour est un des plus, grands Canadiens- L e u a été àed'o-
français qui aient existé. L'honorable député Le PREMIER MINISTRE: Je propose
ne se rappelle-t-il pas n querM. Chapleeu il que le séance soit levée.
déclaré à maintes reprlses qu'il espérait Lamotion est adoptée, et la séance est
voir un Jour leCanada prendre placeparmi levéei o12.20 a.m., mercredi.

M.,MONET.
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CHAMBRE DES COMMUNES.

,Mercredi, le 14 février 1900.

L'ORATEUR ouvre la séance à trois heu-
res.

PMÈRIE.

dre du jour. Je dé sire que vous donniez
votre décision sur ce point.

M. l'ORATEUR: L'honorable député de
Wellington-nord peri aettra peut-être à l'ho-
norable 'député d'Hi'lifax de terminer son
exposé.

M. BORDEN (Halifax), lisant-

ELECTIONS DE BROCKVILLE ET DE Que le comité a décidé de tenir la dernière
séance pour l'audition des témoins le lundi, le

HURON-OUEST. léme Jour d'août 1899, et, pour cette raison,
neuf témoins qui attendaient dans le but de î'en-

M. R. L. BORDEN (Halifax) : Conformé- eM. R L. ORDN (Hlifa,, onfomé-dre leur témoignage ont été renvoyés sans exa-
ment à l'avis de motion que j'ai donné hier, men douze témoins ne se sont pas présentés,
je désire proposer: et l'on a contremandé l'ordre donné à trois

Que les cahiers de votation, les listes d'élec- autres d'être présents. Les procédures du co-
teurs, et tous autres papiers, lettres, documents mité étant ainsi incomplètes, il ne se croit pas
et mémoires concernant la dernière élection pour Vore coité de ncons
le district électoral de Brockville et la dernière V
élection pour le district électoral de la divisio gnages rendus par les témoins examinés, et la
ouest du comté de Huron qui ont été soumisau Chambre peut, après en avoir pris connaissance,comté es rivlèes t éecton, a cors e au faire ce qu'elle jugera le plus à propos de fairecomité des privilèges et élections, au cours de la qatàl otnaine 'cèeetd
dernière session, et aussi toutes les minutes du qut e l co an e lachèvement de
dit comité et la preuve faite, donnée ou reçue
devant lui pendant la dernière session touchant gages et documents soient imprimés pour
les questions ci-dessus, soient référés au dit co- l'usage des membres de la Chambre.
mité nommé au cours de la présente session
pour plus ample considération, et aux fins de quêpert du raportd cmié que len-
faire une enquête sur la conduite des présidents u
d'élection et des directeurs du scrutin respectifs tain nombre de témoins qui se sont présentés
et autres officiers en rapport avec les dites élec- n'ont pas été entendus, parce que le comité,
dions, respectivement; et de faire un rapport à ayant fixé sa dernière réunion au 7 d'août,
ce sujet avec toute la diligence possible. n'a pas pu continuer ses procédures, vu que

On se rappellera qu'à la dernière session, la prorogation a eu lieu très peu après. De
il a été émis -un ordre renvoyant les docu- fait, le rapport du comité déclare que len-
ments se rattachant à ces deux élections au quête n'est pas encore complétée et que les
comité des privilèges et élections, et le 9 procédures sont soumises à la Chambre poux
août 1899, ce comité a présenté son troisième que cettedernie fasse de nouvelles démar-
rapport, qui est comme suit: ches.

Votre comité, en vertu de l'ordre de renvoi Quant au point soulevé par l'honorable dé
donné le 9lème jour de juillet 1899, a fait une puté de Weliington-nord, je dirai que, l'an-
enquête partielle au sujet de la conduite du direc- née dernière, l'on a traité cette question
teur et de quelques-uns des sous-directeurs du comme question de privilège, et que c'est à
scrutin à la dernière élection pour le district ce titre, et à ce titre seul, qu'elle a eu la
électoral de la division ouest du comté de, Huron. priorité. Je ne crois pas que dans l'inter-

Que pendant cette enquête partielle, il a en- valle elle ait cessé d'être une question de pri-
tendu le témoignage de quatre-vingt-dix-neuf té- vilège. A la page 378 de son ouvrage Par-
moins, et il a soumis des questions pour l'au-
dition de quatre témoins par le juge de la cour l'ientary Proedure and Practice," sir
de comté du comté de Huron ; qu'il a tenu vingt- .
cinq séances dans le but d'entendre des témoi- Les précédents tendent A prouver que la
gnages, soit dix-sept jours de séances : dix-sept Chambre des communes du Canada, dans son dé-séances du matin et huit de l'après-midi. sir de résoudre uromtement toutes les questions

M. JAMES MeMULLEN (Wellington-
nord) : J'en appelle au règlement, M. l'Ora-
teur. Je désire savoir si l'honorable député
(M. Borden) agit conformément aux règle-
ments en soumettant cette question comme
ille fait. Il n'a pas donné avis de sa mo-
tion.

. POSTER : Oh! oui.

1. McMULLEN : Je ne le crois pas.

qui Intéressent ses membres, a généralement
écarté les règles rigoureuses qui régissent les
affaires de privilège proprement dites, et donné
toute facilité possible de discussion en ce qui
concerne ces mêmes matières.

Je vois ausi à la même page:
Lorsqu'un débat soulevé à propos d'une ques-

tion de privilège a été ajourné à un jour futur,
la priorité sera encore donnée à ce débat.

Et à la page 377 :

. D J ao v i C'est la coutume de donner aux questions de
losqe'oape l'orde do .aprivilège priorité sur d'autres matières lors-

qu'elles figurent tparmi les avis de motions.

M. .McUULLEN.: L'ordre du jour ne
porte aucun avis annongant que l'honorable
député devait présenter cette motion, et je
prétends que ce n'est pas une question que
l'on peut soumettre lorsque l'on appelle l'or-

14J

En conséquence, je prétends que je me
conforme aux règlements en faisant une mo-
tion d'après cet avis. Je traite certainement
-le sujet tout comme il a été traité l'année
dernière.
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M. l'ORATEUR: Pour répondre à l'objec- amender le code eriminel, 1892, de manière
tion soulevée par l'honorable député de Wel- à rendre plus efficaces les dispositions rela-
lington-nord, il n'est que juste pour cette tives la. punition de la séduction et de l'en-
Chambre, je crois, qu'au lieu d'exprimer ma lèvement. Je dirai que c'est le bill que J'ai
propre opinion, je cite celle d'un orateur à la dernière session et que cette
d'une lus longue expérience. L'honorable Chambre a adopté, mais que le Sénat n'a pas
député d'Halifax M. Borden) a cité fidèle- -anctionné. Outre la disposition du bill de
ment'les pages 377 et 378 de l'ouvrage de -sir la dernière session élevant à 18 ans l'âge de
.John Bourinot. Toutefois, je signalerai à consentement, il y en a ne qui rend la sé-
son attention la page 379 du même livre, où duction et les relations illicites entre un
il est dit clairement :ýbeau-fils et une belle-mère, et entre un beau-

Les orateurs des Communes anglaises ot dé- père et une belle-fille, sujettes aux mêmes
cidé que pour donneýr à une question (le pri- teiis (ue la, sidlsduction en vertu de l'article
viloge la rèiorieé sur l'ordre du jour, elle devrait J du Code criminel.

rvoir trasit e quelqee sujet récent, qui concerne
clairemcnt les privilèges (le la Chambre et exige La motion est adoptée, et le bi él la pre-
son ioternsetneimon imynudiate. urère fois.

Je duie raepelle que l'honorable députéi (M.
eordeur e de faisant ses observations a dé- ACTE DES TERRES DE L COUxONmêE.

cilaé qut la derriàère session, cette question
avait été soumise à la -Chambre d'une ma- Le MIItRED 'NEI M
nière incomplète. Alors, d'après moi, l'on ne Sifton) : Je demande à la Chambre la per-
peut urei dire que c'est "un sujet récet. mission de présenter le bio nnc 18) amendant
l'Oratetr White, dans l'affaire de l'élection At es terres de la Couronne. On me
de London en 1892, affaire anialogue à celile- permettra aussi d'expliquer, dès maintenant,
ci, -a dlécidé qu'un déCptét nanvait aucun droit la nature des amendements contenus dans
de soilever n e question avant (lue l'ordre ce oiet de loi.
du jour ft appelé. Conformément à ces Le premier article a trait t l'émission de

deux, opinions, je crois de mon devoir de lettDes patentes dans le cas où un colon,
protéger lesprivilèges de la Chambre ea Lqui aurait rempli les conditioIs néessaires,
exigeant l'avis ordinaire de deux jours. mourrait avant de les avoir reçues.

Quelques cas se sont présentés où les co-
FRAIS DE TRANSPORT SUR LES CL E- ions étaient d'origine angrene on le

n9 DE, FER. héritiers étaient aussi des étrangers. Dans
les cas semblables, il a été impossible de

M. REID : e demande qu'il me soit perais décider d e ce que l'on devait faire des
de présenter le bi C (n 1 o) rég:ementant les terrains. Cet amendement aura pour effet
fxais pdu transport des marchandises et des d'autoriser l'émission de lettres patentes en
voyageurs sur les chemins de fer. C'est un faveur d pe l'ayant droit, bien qu'il ne soit
bill ùn tout senablable à celui que j'ai pré- pas sujet anglais.
senté il y a1 deux ans. Ses dispositions con- Q~uant à l'article 2, on a amendé, il y a
cernant la nomination d'une commission rde ais, l'Acte (les terres fédérales, en ce

toié 'élemne leri d rnport qui ceoncerne les deuxièmes bomnesteads, de

Quelques cas see e sont présnté où-esco

des marchandises et des voyageurs sur les façon -à permettre au colon de remplir les
chemins de fer, et à régler les différends qui conditionse d'habitation pour son deuxième
peuvent s'élever entre les compagnies de homestead, tout en demeurant sur son pre-
chemins de fer et les particuliers. Il sur- mier. Ce que l'on avait en vue, c'était de
vient 'dans ce pays des cas auxquels il faut permettre anm colon de gagner ses lettres
,remédier, et, d'après la loi actuelle, il est patentes pour son second 'homestead, sans
très difficile que les personnes lésées obtien- avoir à quitter sa résidence perianente
nent justice. J'ai lu dans le Globe de To- pour s'établir ailleurs, sans avoir à ériger
ronto de lundi dernier, un article de fond des constructions temporaires dans le seul
faisant voir le tort considérable que cause but de, demeurer l quelques mois. Il n'y
aujourd'hui à la population l'accord qui x- avait aucune raison d'exiger cela. Certains
iste entre la "Standard s Company" et cas se sont produits où des personnes qui
les chemins de fer. On fait re cette compa- Possèdent un 'deuxième homestead habitent
gaie une réduction au granddétriment d'au- non pas sur le premier omestead, mais sur
'tres personnes qui font le même commerce. d'autres terrains qu'elles avaient achetés. Il
Si ce bi était edopté, je crois qu'il surmon- n'y a apparemient pas de raisons de dis-
terat les diffcultés de cette nature. Lors de tinguer entre le cas de ces personnes et
lit deuxième, lecture du bill, je serai, prêt à celui d'autres colons ; cet article aura pouhr
l'expliquer plus, en détail, effet de permettre à ces personnes dobtenr

La mion es pesonnes bie obtr leurs lettres patentes, en habitant sur le

net utice.s J'a lu,,eans e Gillob de-porséalraleusnsviràrgr

dière fois. terrain qu'elles ont acheté.
L'article 3 se rapporte à l'émission de let-

isteentre l" t Ol ompny " tres patentes dans le a. où le gouvernes eui
l m de possède une hypothèque sur le terran. ie-

M. CARLTON Je demande quedl'éen me tiele 4 pMr but de rger le ea, isu sour
permett ide présenter lu -bill (n 1 ) prêt qui voudrait offrir ses serviclea om oe s-

M. BORDEN..
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dat, et spécialement pour servir dans le Sud-
africain en faisant -compter son temps de
service, comme s'il était demeuré sur sa
ferme.

L'article 5 a pour but d'autoriser l'émis-
sion de lettres patentes en faveur d'un colon
de cette catégorie, dans le cas où une ma-
ladie contractée pendant son service mili-
taire l'empêcherait -de remplir les conditions
d'habitation.

L'article G a pour but d'autoriser le mi-
nistère à régler certains cas, où des construc-
tions avaient été détruites par le feu ou par
d'autres causes, ne dépendant pas de la vo-
lonté du propriétaire des bâtiments. Il s'est
présenté des cas où des personnes ont de-
mandé l'autorisation de quitter leurs home-
steads, afin de gagner l'argent nécessaire
pour leur permettre de revenir remplir les
conditions de leur établissement. Après
ces explications je demande à présenter ce
bill.

M. -DAVIN: .Je désirerais demander à l'ho-
uorable ministre, si l'article troisième pré-
voit le cas de ces personnes sur lesquelles
on a attiré son attention et auxquelles l'on
a refusé l'octroi de leurs lettres patentes à
cause des obligations se rapportant aux
grains de semence ?

Le MINISTRE DE L'INTERIEUR : Non,
l'amendement n'a rien à faire avec les obli-
gations qui ont trait aux grains de semence.

La motion est adoptée et le bill est lu
la première fois.

mise sur l'ordre du juur, ainsi que celle por-
tant le No 2, et faite par le même député,
(M. Bennett) nous nous sommes mis en eom-
inunication avec -ces ports. Nous n'avons
pas encore reçu de r6ponse et il me faut de-
mander à l'honorable député de réserver ces
questions pour une occasion ultérieure.
Quand je serai en mesure de pouvoir lui
fournir les renseignements demandés je l'en
avertirai aussitôt.

LISTE DES ELECTEURS DES DIS-
TRICTS URBAINS DE VANCOUVER

ET DE VICTORIA.

M. MCIN'NES :
La liste des votants pour le district de Van-

couver, C.A., est-elle prête ? Dans la négative,
quelle est la cause du délai ?

2. La liste des votants pour le district de la
cité de Victoria est-elle prête ? Dans l'affirma-
tive, quand a-t-elle été complétée et imprimée ?

3. Quand la 'liste des votants pour le district
de Vancouver sera-t-elle prête ?

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : La liste du district de Vancouver
n'a été reçue que dernièrement. Elle sera
imprimée aussitôt que les impressions qui
sont ~immédiatement requises. pour la ses-
sion, auront été faites, probablement d'ici
à quelques semaines. La liste de Victoria
a été reçue et imprimée. puis elle a été dis-
tribuée au mois de septembre dernier.

PENSIONS DE RETRAITE.

POLICE A CHEVAL DU NORD-OUEST. M. MARCOTTE (par M. Bergeron) :

M. DAVIN: Je propose le bill (No 19)
amendant l'acte de la police à cheval de 1894.
Ce bill contient un article unique, qui était
compris dans le bili que j'ai proposé précé-
demment ; en l'étudiant de nouveau je me
suis aperçu que cet article ne s'adaptait pas
à l'esprit du bill et j'ai pensé qu'il serait
préférable d'adopter un bill à -leffet d'amen-
der l'acte de la police, de 1894. Ce bill se
rapporte aux promotions.

La motion est adoptée et le bill lu la pre-
mière fois.

TRANSPORT DES GRAINS ENTRE LES
PORTS CANADIENS, PAIt LES NA-

VIRES AMIERICAINS.

M. -BENNETT:
Comhi-n de boisseaux de grain (s'il en est) ont

été transportés, en 1899, entre des ports cana-
diens par des navires -américains en vertu de -a
permission -donnée par le igouvernement du 'Ca-
nada à eette 'in ? ýQuiels sont 'lés noMs des :na-
vires -qui -ont tranSport'é -ce grain (s'il en eSt),
les port:s imntre lesquels les ditis tnavires -ont fait
ce 't-ahlc, -et le uhoibre de minots 'transpottés -'ar
chactiu des dits 'avi'es ?

Le INSTRE IES DOUANES -(M. Pa-
terson) : Aussitôt que cette question u' -été

Quel est le montant additionnel accordé l',an-
née dernière comme fonds de pension aux offi-
ciers publics mis à la retraite ?

2. M. Legris, député de Maskinongé, a-t-il été
consulté sur cette augmentation ou sur l'oppor-
tunité de quelques-uns de ces paiements ?

Le MINISTRE DES FINANCES (M. Field-
ing) : Le montant payé comme fonds de
retraite pendant l'exercice de 1898-9 a été
de $325,560.47 ; pendant l'exercice 1897-8, il
s'est élevé à $340,185.67. Ainsi, il n'y a pas
u d'excédent payé l'année de nière, mais une
réduction de $14,625.20. *2. 'Le département,
où le ministre -des Finances n'a eu aucun
rapport avec M. Legris au sujet de -cette
question.

MOYENS DE TRANSPORT4--fISCOURS
DU MINISTRE IDES POSTES A

00DOOIiINGWOOD.

M. DAVIN:
A-t-on 'fidlement rapporté les !paroles (du mi-

nistre ýdes -Postes quand ;on lui ,fait dire, à :Col-
lingwoode : ".Nous avons pensé qu'il fallait -faire
quelque chose pour améliorer les modes de trans-
port vers l'océan. Nous avons déchiré 'les an-
ciens contrats et -recommencé à neuf -en donnant
une profondeur uniforme de quatorze -pieds."
Si ces paroles sont exactes, la déèlartion est-ëlle
vraie ?
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Le MINISTRE DES POSTES (M. Muloci):
L'extrait du discours en question contient
en substance ce que j'ai dit, bien que les
paroles que j'ai employées ne soient pas rap-
portées textuellement. J'ai déclaré à Colling-
wood que les travaux des canaux du Saint-
Laurent ne pouvaient avancer rapidement.
par suite des contrats, que les administra-
tions précédentes avaient signés et c'est
pour cette raison que le ministre des Clie-
mins -de fer et Canaux a annulé ou modi-
lié ce. itrats. Son but était de terminer
ces canaux. c'est-à-dire (le creuser les ca-
naux à 14*pieds. en deux ans.

RECLAMATION DE M. WILLIAM BEAU-
MONT.

M. MeINNE!S :
M. William Beaumont, du district de Cowi-

chan, a-t-il fait au ministre des Postes une ré-
clamation pour salaire à lui dû comme directeur
de poste à Maple Bay lors de l'admission de la
Colombie Anglaise dans la Confédération ?

2. Le ministre des Postes a-t-il référé la ques
tion au gouvernement provincial ?

3. Quelle réponse, s'il en est, a été faite par
le gouvernement provincial à ce sujet ?

4. Le gouvernement de la Colombie Anglaise,
ou quelqu'un de ses membres, a-t-il recommandé
le paiement de cette réclamation ?

Le MINISTRE DES POSTES (M. Mulock):
1. Oui. 2. Non. Le secrétaire du départe-
ment des Postes a averti M. Beaumont que
sa réclamation devait être présentée par
l'entremise du gouvernement provincial.
3. Une copie de la résolution adoptée à cet
effet par le Conseil exécutif de la Colombie
Anglaise, signée par le lieutenant-gouver-
neur en date du 27 novembre 1899. a été
transmise au directeur général -des Postes.
4. Ni le gouvernement de la Colombie An-
glaise, ni aucun de ses -membres n'a deman-
dé que cette réclamation fût payée. Dans
le document dont je viens de parler, le secré-
taire provincial de la Colombie-Anglaise dé-
clare qu'il n'est pas en état de se prononcer
su' la valeur et la légitimité de cette récla-
mation.

M, FOSTER : L'honorable ministre me
permettra-t-il de lui poser une question ? Je
trouve étrange qu'il faille s'adresser au gou-
vernement fédéral par l'entremise du gou-
vernement provincial. Quelle est la raison
de cette anomalie ?

Le ,DIRECrEUR GENERAL DES POS-
TES(M Mulock) : Quand cette réclamation
a été faite à mon département, j'ai fait faire
des recherches et j'ai constaté que c'était une
réclamationcontrle gouvernement de la
Colombie-Anglaise avant la confédé'ation.
C'était donc une réclamation, contre le pou-
voir f6déral.

3U. FOSTER: le me demandais s'il s'a-
gissait d'une affaire récente ou d'une vieille
affaire.

M.,DVN

YUK,,'-M. CHARLESON.

M. BERGERON:
1. Si M. Charleson est revenu de Dawson.
2. S'il a fait un rapport sur les travaux de

construction du télégraphe, et rendu ses comptes
au complet pour ces travaux.

3. S'il est encore à Ottawa, ou quand il est
parti, et pour quelle destination.

4. Quels sont les noms des hommes qu'il a em-
ployés entre Bennett et Dawson, et la nationalité
de chaque homme ?

5. Quels gages et allocations, par jour, ont été
dr.nnes aux Ionimes ?

6. Pendant quel temps ils ont été employés.
7. Si ces hommes se sont mis en grève pour

avoir un salaire plus élevé, quand, et ce qui a
été fait à ce sujet.

8. Qui a fourni les poteaux pour la ligne, à
quel prix et à quelles conditions.

9. Si les arbres qui se trouvaient le long de la
ligne ont servi pour attacher les fils, et dans
quelle proportion ces arbres ont servi, compara-
tivement à la distance couverte par. des po-
teaux.

10. Si le gouvernement a payé pour les po-
teaux distribués le long de la ligne et qui n'ont
pas été employés.

11. Si les employés de la ligne à Dawson, Ogil-
vie, Selwyn, Selkirk, Five-Fingers, Labarge-en-
bas et Tagish sont des sujets anglais, ou à quelle
nationalité ils appartiennent.

12. Si les hommes suivants ont été employés
William McNanmara, Ole Martinson, Carter, Lau-
rity Oleson, Brown et S. E. Chambers, quels
gages ils recevaient et quel était leur emploi.

13. Combien d'hommes sont employés sur la
ligne.

14. Quels étaient les noms de l'entrepreneur
pour la fourniture des poteaux, et du sous-entre-
preneur.

15. Où demeure le sous-entrepreneur.
16. Si le gouvernement a loué le steamer " W.

S. Stratton,'' de qui et à quelles conditions.
17. Quel était le tonnage de ce steamer.
18. Qui en était le capitaine et s'il était sujet

anglais lors de son engagement ou pendant son
service comme capitaine.

19. Quel montant a été payé pour l'usage de
son navire.

20. A quoi a sorvi le dit navire.
21. Si des chalands ont été employés pour les

approvisionnements.
22. Quel bateau, à part des chalands, a été em-

ployé pour les approvisionnements.
23. Combien de chalands ont été employés et à

quelles conditions.
24. Quel montant a été porté en compte ou

payé pour transport par eau autre que par le
steamer " Stratton."

25. Combien de temps M. Charleson a été réel-
lement avec l'équipe des constructeurs pendant
la construction de la ligne.

26. Si le gouvernement a acheté ou loué le
"Lillie C." en amont du Cheval ?Blanc, de qui
et à quelles conditions ; ce qu'est devenu ce ba-
teau. S'il a été vendu ou si on en a autrement
disposé, à quelles conditions et à qui.

27; Quels arrangements ont été faits pour les
approvisionnements des hommes ?

28. Le gouvernement sait-il à quel' prix on
vendait aux hommes les chaussures, le tabac, les
pipes, les cotons, les vêtements de dessous, les
pantalons de travail, etc. ? Le gouvernement les
vendait-il directement aux, hommes, ou étaient-
Ils fournis par des intermédiaires ? Dans ce
dernier cas, le gouvernement a-t-il pris des me-
sures pour protéger les hommes contre les ex-
actions ?
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29. Quels arrangements, s'il en est, ont été
faits avec les hommes engagés à Bennett au su-
jet du temps nécessaire pour leur retour de
Dawson ?

30. Quel montant a deJà été payé pour la ligne
télégraphique construite sous la direction de M.
Charleson, et quel montant est actuellement dû
d'après les comptes rendus et certifiés ?

Le MINISTRE DES 'TRAVAUX PU-
BLICS (M. Tarte) : Si l'honorable député
voulait changer son interpellaton en un avis
de motion, je ferais préparer les documents
sous le plus bref délai possible. Il doit com-
prendre qu'il m'est impossible de répondre
à une interpellation comportant autant de
détails.

YUKON-ENQUETE OGILVIE.

Sir CHARLES HIBBERT TUPPER (par
M. Montague) :

Le gouvernement ou aucun des départements
ou aucuns de leurs officiers ont-ils pris quelque
mesure sur aucune des questions suivantes ré-
sultant de l'enquête faite en 1899 sur les affaires
du Yukon par William Ogilvie ?

(a) Paiement des dépenses des témoins ?
(b) Le système des passes ?
(c) La conduite de Villeneuve ?
(d) L'ouverture ou la fermeture des creeks ou

autres districts ou terrains miniers ?
(e) L'affermage ou la disposition des terres

publiques non arpentées ?
(f) La disposition de concessions minières sui-

vant des instructions ou une correspondance de
nature confidentielle ?

(g) Les actes de Carbonneau et autres fonc-
tionnaires salariés qui ont spéculé sur des pla-
cers sur le creek Dominion, et l'arrangem.ent fait
par Walsh pour piqueter des lots miniers ?

(h) Le paiement de fonctionnaires par des pgr-
ticuliers pour travaux en dehors des heures ré-
glementaires ?

(i) La compensation donnée aux personnes
ayant acheté des lots réservés, comme dans le
cas des Nos 18 et 26, en aval du creek Domi-
nion ?

(j) Délai accordé par des fonctionnaires poür
l'enregistrement de lots miniers ?

(k) L'état des registres et dossiers officiels
(voir page 53, enquête sur le Yukon) ?

(1) Prolongement de délai pour le paiement de
droits régaliens ?

(m) L'obtention d'opinions de juges, comme
dans le cas du juge McGuire (pages 246 et 249 de
l'Enquête sur le Yukon) ?

1. Dans l'affirmative, quelles mesures ont été
rrises ?

2. Dans la négative, sur quelles raisons ré-
sultant de l'enquête des mesures ont-elles été
prises, ou des instructions ont-elles été données ?

Le MINISTRE DE L'INTERIEUR (M.
Sifton) : (a) Le ministère a autorisé le paie-
ment des témoins. (b) Le ministre n'a rien
fait concernant ce que l'on appelle le "sys-
tème des passes," parce qu'il avait été aboli
dès que le commissaire en avait eu connais-
sance et avant le commencement de l'en-
quête. (c) Villeneuve était un conducteur
de chiens, à l'emploi de la police. Il n'était
pas à l'emploi du gouvernement quand les
faits relevés contre lui ont été connus et
par conséquent, le gouvernement n'a rien à
faire à ce sujet. (d) Le ministère approuve

le commissaire d'avoir fermé la crique Do-
minion. C'est le seul cas de fermeture d'une
crique dont il soit fait mention dans les ar-
chives du département. (e) On peut se ren-
dre compte de la conduite du gouvernement
en fait d'affermage ou de vente des terres
publiques en demandant la production des
documents nécessaires. (f) J'ignore à quoi se
rapporte cette question. Si elle se rapporte à
quelques révélations faites durant l'enquête,
j'y répondrai quand on m'aura fait savoir
de quoi ill s'agit. (g) Il n'y a eu rien de fait
dans ces cas. (I) Le ministère ne s'est pas
occupé de la question du paiement des fonc-
tionnaires par des particuliers, pour travaux
en dehors des heures réglementaires, parce
que cette pratique a été abolie dès que le
commissaire en a eu connaissance, et avant
l'institution de l'enquête. (i) Le gouverne-
ment s'est toujours efforcé, quand il lui
était prouvé qu'une personne avait droit à
un claim et qu'elle en avait été privée par
l'erreur d'un employé du bureau d'enregis-
ment des mines, de lui en faire obtenir un
autre à 'la place. (j) Il n'y a eu rien de fait.
(k) Le commissaire de l'or actuel, en entrant
en fonction, s'est occupé immédiatement d'a-
méliorer la tenue des registres et des livres
officiels. (1) Les fonctionnaires sur les lieux
se sont occupés de la perception des arréra-
ges de droits régaliens. (m) Il était inutile
de faire quelque chose, et rien n'a été fait.
(n) Nous avons nommé un commissaire de
l'or possédant les aptitudes suffisantes pour
régler les questions en litige. (1) La réponse
a cette question se trouve contenue dans les
différentes réponses que je viens de faire.
2. Si on désire plus de renseignements il
faudra préciser davantage quels sont les
sujets sur lesquels des explications sont re-
quises.

YUKON-OCTROIS.

M. PRIOR :
Le gouvernement a-t-il accordé à quelque par-

ticulier ou compagnie, pendant les derniers six
mois, des octrois de terres ou _de lots miniers,
ou les deux, dans le voisinage Immédiat des ra-
pides du Cheval Blanc, territoire du Yukon ?
Dans l'affirmative, quelles en étaient les limites
et la superficie ? A qui ont-ils été accordés ?
Des conditions spéciales sont-elles attachées à
ces octrois ? Dans l'affirmative, quelles sont-
elles ? Ces octrois, s'il en est, donnent-ils droit
aux minéraux précieux ou autres qu'ils peuvent
renfermer ? Des demandes pour ces octrois ont-
elles été reçues d'une ou de plusieurs personnes ?
Dans l'affirmative, quels sont leurs noms et do-
miciles ? A-t-on demandé des offres par voie
de soumissions ?

Le MINISTRE DE L'INTERIEUR (M.
Sifton) : L'honorable député -doit compren-
dre qu'il n'est pas facile de fournir ces ren-
seignements en réponse à une interpellation,
et il lui.faudra demander 'la production des
documents. Il y a eu des transactions à pro-
pos de terrains et de lots miniers dans cette.
partie du pays, mals elles sont assez nom-
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breuses, et il est impossible de les expliquer,
sans produire les documents.

M. PRIOR : Si .le ministre veut bien con-
sulter l'ordre (lu jour. il verra que c'est déjà
fait.

Le 'MINISTRE DE L'INTERIEUR : Dans
ce cas, je ferai préparer les documents sans
retard.

M11LICE AI YUKON.

M. 'OSTER :
Quel est le nombre le milielens en activité de

service qui se trouvent actuellement dans le dis-
trict d'i Yukon. et conm.ent y sont-ils répartis ?

Le 311MNISTRE DE LA MILICE ET DE
LA D(ENSE (M. Borden) : 1. 8 officiers,
sous-officiers et soldats sont actuellement en
activité de service au Yukon. ( officiers et
82 sous-officiers et soldats). 2. 6 officiers
et 72 sous-ofticiers et soldats sont à Dawson,
et un sous-officier et dix hommes sont à'
Selkirk.

COMPOSITION DE LA M1ILICE AU YU-
KON.

Officiers.
Dragons Royal Canadian.... 1
Une division de l'artillerie

Royale Can. de campagne.
Une division de l'artillerie

Royale Can. de garnison..
Régiment d'infanterie Roy-

ale Can.................... 3
M ilice active.... ............ 2

Total.................... 6

Sous-officiers
et soldats.

5

3

15

59

.82

ELEVATEURS.

M. DAVIN
Quand le rapport de la commission d'enquête

sur les élévateurs sera-t-il produit ?
Le MINISTRE DE L'INTERIEUR (M.

Siftoni) : Les témoigniges donnés devant la
commi.ssion les élévateurs seront produits
dès que le rapport et la preuve- auront été
reçus de* la eoinmission, et qu'on aura eu le
temps d'en prendre une copie.

FUSIL LEE-ENFIELD.

M. PRIOR :
1. L'attention du ministre de la Milice et de la

Défense a-t-elle été attirée sur les articles pu-
bliés dans diverses feuilles anglaises sur les dé-
fectuosités de la carabine Lee-Enfield actuelle-
ment en usage dans l'armée et dans la milice
canadienne, savoir

(a) Que la mire est défectueuse à toutes les
distances, la différence étant de 30 à 100 verges
suivant la manière adoptée par le tireur pour
viser.

(b) Que la balle porte toujours à droite parce
que la mire d'avant est placée trop à gauche, ce
qui Irenid la carabine pratiquement inutile pour
les ·longues portées.

M. SIFTON.

(c) Que pour le tir à longue portée, il n'est
pas pourvu à la déviation du projectile produite
par la poussée du vent.

2. Des plaintes de cette nature ont-elles été
faites au ministre par des officiers ou des mili-
ciens compétents en ces matières ?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DLFENSE (M. Borden) : 1. Oui. 2.
Aucune plainte formelle n'a été faite, mais
un rapport confidentiel a été préparé récem-
ment par le surintendant de la cartoucherie
de l'Etat. et a été envoyé au laut-commis-
saire à Londres, pour être remis au bureau
de 'la Guerre.

LISTES ELECTORALES DU NOUVEAU-
BRUNSWICK.

MN. MeINERNEY:
De quels comtés ou districts électoraux du

Nouveau-Brunswick le greffier de la Couronne
en chancellerie a-t-il reçu des listes revisées au
cours de l'automne de 1899 ?

2. Ces listes ont-elles été imprimées ? Dans la
négative, quand le seront-elles ?

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Les listes 'de la province du Nou-
Nea u-Brunswick reeues jusqu'aujourd'hui,
sontcelles des collège. électoraux que voici :
Charlotte. Kent. Northumberland. Ristigou-
ehe, Quieein et Sunbury, la ville (le Saint-Jean,
le comté de Saint-Jean. et Westmoreland.
On est à les imprimer actuellement.

EPOQUES DE LA PECHI-E AU HOMARD.

M1. MeINERNEY:
A quelles époques de l'année la saison de la

pêche au homard commence-t-elle et finit-elle.
d'après la loi, dans les différentes parties du
Canada pour l'année 1900 ?

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIE.S (sir Louis Davies): La répon-
se à ces questions demande que je donne lec-
ture des règlements.

1. Sur cette partie de la côte où des eaux
de la province du Nouveau-Brunswick, com-
prises dans les limites du comté de Char-
lotte. ainsi que sur cette partie de la côte,
et les eaux de lt province dle la Nouvelle-
Ecosse, compris dans les limites des comtés
de Yarmouîth, Shelburne, Queen, Lunenburg
et cette partie du comté d'Halifax. à l'ouest
d'une ligne s'étendant S.S.E.. de l'île Saint-
George. havre d'Halifax, N.-E., et coïncidant
avec les bouées il l'entrée du chenal du dit
havre, la pêche au homard ne commence,
légalement, que le 15 de décembre et finit à
minuit le 30 du mois de mai suivant.

2. Dans toutes les parties de la Baie de
Fundy ou de -la côte ou des eaux d'icelle,
en dedans d'une ligne partant de la ligne de
partage des comtés de Charlotte et de Saint-
Jea'n, près de la Pointe Lepreau, s'étendant
en dehors de 'l'île Brier, jusqu'à la ligne-
frontière entre les comtés de Yarmouth et
'de DIgby, dans la province de la Nouvelle-
Ecosse, la péche au homard commence léga-
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lement le 15 janvier et finit à minuit le 29
juin.

3. Sur cette partie de la côte de la province
de la Nouvelle-Ecosse, ou des eaux d'ieelle,
à partir de la ligne ci-haut mentionnée, s'é-
tendant S.S.E.. de l'île Saint-George, havre
d'Halifax, N.-E., et coïncidant avec les
bouées du chenal à l'entrée du dit havre, se
dirigeant vers l'est et suivant la ligne du
littoral jusqu'à la Pointe-Rouge, entre la
Pointe 'le Martin et la Pointe Michaux, dans
l'île du Cap-Breton, et y compris la baie de
Chedabucto et la Îbaie Saint-Pierre, ainsi que
les côtes et eaux de toutes les îles contigues
à ces baies, y compris les côtes et eaux du
détroit de 'Canso jusqu'à une ligne passant
de la Pointe-Plate, dans le comté d'Inver-
ness, jusqu'au phare dans le comté d'Anti-
gonish, située en face, la pêche au homard
commence légalement le 1er avril et finit à
minuit le 30 juin.

4. 'Sur cette partie de la côte de l'île du
Cap-Breton, dans la province de la Nou-
velle-Ecosse. ou des eaux d'icelle, à partIr
de la Pointe-Rouge, entre la Pointe de Mar-
tin et la Pointe de Michaux. dans l'île du
Cap-Breton, et s'étendant jusqu'au Cap
Nord et autour de ce cap. jusqu'au et y com-
pris le Cap Saint-Laurent ; en outre, les
côtes et les eaux de toutes les îles connues
soUs le nom d'île de la Madeleine, y compris
les rochers aux Oiseaux et l'île Bryon ; en
outre, la rive nord du golfe 'Saint-Laurent, à
partir de la 'baie de Blane-Sablon, dans la
province de Québec, en -gagnant l'ouest jus-
qu'à -la tête de la marée, y compris les côtes
et eaux de toutes les îles contiguës au dit
rivage, ainsi que l'île d'Anticosti. la pêche
au homard commence légalement le 1er mai
et finit â minuit le 31 juillet.

5. .Sur -les côtes et dans les eaux du détroit
de Northumberland, 'entre une ligne vers le
N.O., à partir de -la ri-vière 'Chockfi.sh, dans
le Nouveau-Brunswick, jusqu'à West-Point.
dans l'Ile du Prince-Edouard, et une ligne
au -sud-est partant de la PoInte-aux-Sauva-
ges (Indian Point), près du Cap Tourmentin
dans le Nouveau-Brunswick, jusqu'au Cap
Traverse, dans l'Ile du Prince-Edouard, la
pêche au homard 'commenee légalement le
25 mai et finit à minuit le 10 août.

6. 'Dans toute pa-rtie du 'Canada ou des
côtes ou des eaux d'ieelle non comprises dans
les limites établies dans les règlements ci-
haut, la pêche au homard commence légale-
ment le 20 avril et finit A minuit le 10 juillet.

CONCESSION'S 'DE TERRES AUX COM-
PAGNIES DE CHEMIN DE FER AU

MANITOBA ET 1DANS LES
TERRITOIRES DU

NORD-OUEST.

W DAVIN:
Quel est le nom des différentes compagnies de

thernius de 'er au Manitoba et dans les Tetri-
toirea du Nord-'Ouest, qut otit l'egu -des 'concès-
sionls de terres à' titre 'de subtentioÙs ? Qu'elle

somme chaque compagnie a-t-elle reçue par mille
de voie ferrée à construire ? Quelle 'est la tota-
lité des terres réservées à chaque compagnie,
celle des terres que chaque compagnie a méri-
tées, et celle des terres pour lesquelles il a été
émis des patentes ? Quelle est la totalité des
terres accordées à toutes les compagnies au Ma-
nitoba et dans les Territoires ?

M. DAVIN : ,e demanderai au gouverne-
ment de laisser cette interpellation en sus-
pens. Il paraît y avoir erreur quelque part ;
car, je ne pense pas que -ce soit là la ques-
tion que j'ai posée.

COUVERTURES POUR LES CONTIN-
(lGENTS ENVOYES EN AFRI-

QUE-SUD.

M. BERGERON:
1. Combien a-t-il été fourni de couvertures à

chaque soldat parti pour l'Afrique, avec les deux
'contingents ?

.. Si ces couvertures n'ont pas été fournies
par le gouvernement à même lgs magasins mi i-
taires, ainsi que l'a alfirmé le ministre de Ya
Milice dans sa dernière réponse, 0o a-t-on fait
confectionner ces couvertures et de qui les a-t-on
achetées ?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : (1) Il a été livré par ordre,
deux couvertures à chaque soldat du pre-
mier contingent, outre une réserve de 400
couvertures mises à bord du vaisseau, et il
a été délivré quatre couvertures à chaque
soldat du deuxième contingent. Il n'y a pas
eu de réserve pour le deuxième contingent.
(2) Toutes les couvertures ci-haut mention-
nées ont été prises sur la réserve du maga-
sin militaire.

CHAMP DE TIR A MONTIEAL.

M. QUINN:
Le gouvernement a-t-il l'intention de fournir

un champ de tir à la ville de Montréal ? Dans
l'atilirnative, à quelle époque le fera-t-on et où
ce champ sera-til situé ? Dans le cas contraire,
pourquoi le gouvernement n'en établit-il pas ?

Le MINISTIR DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE: Oui. Au printemps pro-
chain. Le gouvernement a en vue plusieurs
endroits dans le voisinage immédiat de la
ville de Montréal.

DTJMIERES SUR L'ILE SAVAGE. I.P.E.

M. MACDONALD (King, I.P.E.):
1. Qui a recommandé de placer -des bouées-es-

pars .sur l'île Savage, Baie de Cascumpec, I P.-E.,
et -combien ont-elles coffté ?

. ui a recotimandé de les enlever'?
. ombi n de 'fois ces lumières ônt-elles été

changées de place, pal' qui et à quel coût ?
-4. Donnent-elles satisfaction là où 'elles sont

maintenant, et combien de temps y resteront-
elles ?

5. Qui a demandé de transférer la lumire de
-l'le Sandy à l'e-ndroit qu'elle ocupë maintëtía~nt
'de l'atftre c6té du 'chenal ?

e. Par qui 'a-t.ell été ehlevée, pour quelle'i-
s6n et 'A 'quel coût?
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7. Quels sont les noms de toutes les personnes
qui out été employées à ce déplacement, et le
montant payé à chacune ?

8. Quel est le montant payé pour les maté-
riaux, et à qui ?

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECIIERIES (sir Louis Davies): (1) D'a-
près l'avis de l'agent du -ministère pour lle
du Prrince-Edomwrd, lequel, le 20 de mai 1807.
a inspecté le chenal en compagnie lu mnai-
tre du port, M. John Mackay. ainsi que du
pilote Richards et lu capitaine John Cham-
pion. Xous :avons utilisé deux m.ûts à fa-
naux d'aligteuient. autrefois eumployés t
Darnley. Ces travaux ont coûté $52.00,
(2) D'après l'avis de l'agent qui nous a aver-
tis que le chenal avait changé de cours.
(3) Les bouées-espars ont été transférées
de l'île Savage à South Sands Head le 23
de septembre 1899, où l'une d'elles a été pla-
cée en alignement avec le phare; le 20 d'oc-
tobre. on leur a donné un nouvel alignemueut
concordant avec le déplacement du elneial.
Ces travaux de déplacenent ont été exécu-
tés par M. W. Walsh, et ont coûté $54.5T.
(4) Oui ; tant qu'une forte tempéte n'occa-
sionnera pas de déplacement dans le bar-
rage en dehors du havre. A Caseumpec'
comme dans tous les autres havres sur la
côte nord dle l'ile <lu Prince-Edouard et du
Nouveau-Brunswick. il se trouve une barre
s'étendant le long de la côte en dehors le
l'entrée du havre, et il existe aussi un chenal
plus ou moins buien défini à travers cette
barre. Tous ces chenaux sont exposés à
subir des déviations causées par les teumpê-
tes, et par conséquent tout ce que l'on
peut faire est d'entretenir des lumières
de nature provisoire qu'on puisse fa-
cilement déplacer. (5) Sur les instan-
ces de l'ingénieur eu chef du minis-
tère. à la suite d'une inspection faite par
lui-même et avec l'approbation de M. Me-
Lellan, député aux Communes, de l'honora-
ble B. Rogers et de l'agent provincial. (C) Ces
travaux de déplacement se sont exécutés
sous la direction le M. W. Walsh. contre-
maître attaché à l'agence lu ministère. qui
a employé pour ces travaux des ouvriers de
la localité. Ce qui nous a porté à changer
ces lumières de place. est que l'ancien em-
placement était exposé à être emporté par
la mer, et il était plus économique de trans-
férer ailleurs le phare que de faire des tra-
vaux de protection à l'ancien emplacement.
tandis que, dans sa nouvelle position, le
phare peut plus facilement s'utiliser comme
lumière du littoral. La totalité des dépenses
pour les travaux de déplacement, y compris
la construction de nouvelles fondations, s'é-
-lève à $583. 37 : James Greave, $10.95 ;
Thos. Grei.ves, $7.70 ; Wm. O'Mera, $1.40 ;
John T. Profit, $S.45 ; conducteurs d'atte-
lages payés par l'entremise de B. Rogers.
$47.00 ; journaliers payés par l'entremise
de B. Rogers, $149.25 ; Wm. Clark, $50.60 ;
James C. Tuplin et aide, $43.00 ; James
Gard, $9.20 ; Rod. Campbell, $18.14 ; Peter

M. MAC)ONrALD (King, I.P.E.)

Gillis, $5.62 ; Geo. Oulton, $8.75 ; totalité,
$300.00. M. Walsh, contremaître, touche un
salaire annuel, et son travail n'est pas Impu-
té sur ce compte. S. B. Rogers, $193.23 ; Geo.
Gard, $5.27 ; totalité, $10S.50. Il reste cer-
taines sommes payées pour transport et
nourriture des hommes, etc., non comprises
ici, $2.S1 ; ce qui porte la totalité du coût
de ces travaux au chiffre mentionné dans la
réponse n I, $-S.7.

MEDAILLES A L'OCCASION DE L'IN-
VASION FENIENNE.

M. CASEY :
1. CoibI<n de volontaires (approximativement)

a-t-on appelés sous les armes à l'automne de
1865, dans l'attente d'une Invasion fénienne ?

2. Combien (approximativeme-at) en a-t-on ap-
pelés les 8 et 9 mars 1866 ?

L. Combien (approximativcment) en a-t-on ap-
pelés le 1er juin 181i ?

4. Combien est-il venu de députations de-
mander au gouvernement de récompenser les vo-
lontaires qui ont servi pendant l'invasion fé-
nienne. et à quelle date ?

5. Combien a-t-il été envoyé de pétitions dans
lo m(ême but, et à quelle date .

C. Quel est le ministre qui a pris les premières
mesures pour faire droit à ces de:nandes et à
quelle date ?

7. A ouelle date a-t-on demandé l'approbation
de la reine pour la distribution de médailles ?

8. Quels sont la date et le montant du crédit
voté à cette fin ?

9. Quel est le nombre total des demandes de
médailles acceptées par le bureau ?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE (M. Borden): 1. Il a été ap-
pelé sous les armes, à l'automne de 1865,
1,500 volontaires, qui ont été stationnés à
Windsor. à Sarnia, à Niagara et à Prescott.
2. Le S mars 1866, 10,000 volontaires furent
appelés .sous ·les armes, et en quelques jours
ce chiffre fut porté à 14,000. Par ordre de
la milice en date du 26 mars 1865, ce contin-
gent 'fut réduit à 10.000. 3. Le 31 mai 1806,
on appela sous les armes. 14,000 hommes ,et
le 3 juin 1800, cet effectif fut porté à 20,000
hommes au moins. Ces trois réponses s'ap-
pliquent aux provinces de l'Ontario et de
Québec, et ne comprennent pas les provinces
maritimes. dont il nous a été impossible d'ob-
tenir les chiffres. 4. Les archives du minis-
tère ne contiennent rien au sujet des dépu-
tations qui se sont rendues auprès du gou-
vernement ; toutefois, il y a eu des députa-
tions dans l'automne de 1896 et au printemps
de 1897. 5. En septembre 1886, la première
requête, couverte de nombreuses signatures,
a été reçue au ministère, et à dater de ce
jour, il a été transmis au ministère de nom-
breuses pétitions, jusqu'à ce que les médail-
les fussent accordées. 6. Par le ministre ac-
tuel de la Milice, le 27 mai 1897. En juin
1897, et Sa Majesté approuva l'octroi d'une
médaille à titre de services rendus à l'occa-
sion des invasions féniennes, et en octobre
1897, à l'occasion de l'espédition de la ri-
vière Rouge. 8. En 1898-99. Il a été porté

436435



[14 FÉVRIER 1900]

au budget un crédit de $5,000 ; en 1899-1900,
un crédit de $10,000. C'est notre intention
de porter un nouveau crédit au budget de
l'exercice actuel. 9. Environ 10,000 jus-
qu'aujourd'hui. Il y a nombre de demandes
en retard au sujet desquelles il n'y a encore
rien de décidé.

TRANSPORT DU ;GRAIN A LA MER.

M. BENNETT : Je propose :
Que de l'avis de cette Chambre, l'heure est

venue d'adopter une ligne de conduite stable et
définitive au ,uJet de la question du transport
des céréales et autres marchandises des Terri-
toires du Nord-Ouest. du Manitoba et des Etats
de l'Ouest, dans la perspective de faire refluer,
dans la plus large mesure possible, ce trafic vers
les voies canadiennes.

Je présente cette motion dans le but de
provoquer, comme cela arrivera, sans doute,
la plus large mesure possible de la part des
députés des deux ctés de la Chambre, eu
égard à l'importance de la question à débat-
tre. La question du transport des céréales
et autres marchandises, non seulement de
l'ouest du Canada, mais de celui des Etats-
Unis; voilà une question qui a soulevé
force discussion et a été l'objet de l'initiative
de l'état dans les deux pays. De fait, au
Canada, nous avons déjà consacré $70,000,-
000 à la construction et à l'outillage du sys-
tème des canaux du Saint-Laurent. Aujour-
d'hui, le public, non .seu.ement dans cette
province, mais dans tout le pays, est saisi
de nombre de projets qui ont chacun des
partisans et des titres à la faveur publique.
Et, si l'on tient compte des larges sacrifices
du passé et des importants déboursés, qu'il
faudra faire dans l'avenir, la Chambre ferait
bien de mûrement réfléchir avant de rien
décider sur les titres du système à adopter
définitivement.

Par le passé, les dépenses relatives au sys-
tème des canaux du Saint-Laurent n'ont
guère provoqué de discussion soit dans la
Chambre soit dans le pays, et cela en raison
du fait -qu'il a fallu nécessairement obéir
aux intérêts politiques, en obtempérant aux
voux des différentes localités qui bénéfi-
ciaient de ces travaux, et l'heure est venue
de nous demander s'il ne serait pas sage d'a-
dopter une ligne de conduite bien définie.

En toute entreprise commerciale, dans le
cours ordinaires des affaires, c'est le su!c-
cès d'autrui qui nous sert de guide pour l'a-
venir, et à cet égard, il n'est que juste de
s'inspirer de l'exemple et l'influence de nos
voisins, des Etats-Unis. Il y a actuellement,
relativement à la question du transport des
grains, plus d'une proposition soumise à l'é-
tude du peuple américain. D'abord, ils sem-
blent avoir démontré que c'est dans le rac-
cordement des voies ferrées et des voles na-
vigables qu'il faut chercher le système le
plus naturel et le plus convenable pour le
transport des grains et autres marchandises.
Quand on étudie la statistique des grandes
villes comme 'Chicago et Buffalo, on reste

stupéfait de l'énormité du trafic de ces deux
villes. D'après l'état publié par le " Board
of Trade " de Buffalo. pour l'année 1898, il
st passé par ce port, 275,000,000 de boisseaux
de blé, et en jetant un regard en arrière, l'on
constate que pendant la période décennale
écoulée, il s'est effectué une merveilleuse
augmentation, ce qui semble indiquer que le
public des Etats-Unis envisage évidemment
d'un oil favorable la proposition relative au
transport par voie ferrée et par voie fluviale.
Il importe donc -de tenir compte du fait que,
nonobstant la multiplicité des voles ferrées
de l'ouest à l'est, de Chicago et Duluth jus-
qu'au littoral de l'Atlantique, le public amé-
ricain voit d'un bon oil le système de trans-
port des grains par voie fluviale et par rail.

Une autre question se pose ici : il s'agit
de savoir si le système connu sous le nom
de route fluviale de transport des cananx du
Saint-Laurent peut faire concurrence avan-
tageusement au système de transport des
Etats-Unis. Si le Canada était doté d'un servi-
ce avantageux, il lui serait facile de faire une
heureuse concurrence à nos voisins dans le
transport des céréales et autres marchandi-
ses de l'ouest à l'est, et même de leur enle-
ver une forte partie de leur trafic. Le sen-
timent national a sans doute son influence
en pareille matière, et il est hors de, doute
que, toutes choses égales d'ailleurs, le pu-
blic américain préférerait expédidier ses
marchandises par des voies américaines
mais advenant-ehose fort possible d'ail-
leurs-que le Canada, offre des avantages
supérieurs pour le transport des grains et
autres marchandises de l'ouest à l'est, alors
non seulement nous serait-il facile de faire
concurrence aux Américains dans le trans-
port de notre propre trafic, mais nous pour-
rions même empiéter sur leur propre terrain.

De Duluth et autres ports sur le lac Supé-
rieur, comme de Chicago et de Milwaukee,
des ·quantités considérables de grain, s'é-
levant à des millions de boisseaux, sont ex-
pédiées. Comment se f ait-il 'que par le pas-
sé, le Canada n'ait pas réussi à s'approprier
une partie de ce commerce ? Non seulement
nous n'avons pas réussi en cela, mais à notre
regret et à notre honte, nous n'avons pas pu
conserver le commerce des ports canadiens
sur le lac Supérieur ; et le résultat a été que
bien que Port-Arthur exporte plus de 20,-
000,000 de boisseaux, une grande partie de
ce grain se rend à la mer par Buffalo et au-
tres ports américains. Dès le début, nous
avons eu à souffrir des défectuosités du sys-
tème du canal Welland. D'abord, la pro-
fondeur de l'eau ne permettait pas le passa-
ge de bateaux d'assez fort tonnage pour ren-
dre ce trafic lucratif, l'expérience a -démon-
tré que sur les grands lacs le temps des pe-
tits navires est passé, et les bateaux qui,
il y a quelques années, transportaient de
25,000 à 40,000 boisseaux sont disparus au-
jourd'hui. Ils sont remplacés par des ba-
teaux d'une capacité de 250,000 boisseaux,
et on en construit actuellement à Cleveland
destinés à transporter 300,000 boisseaux.
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En présence de pareils faits. quand on bateaux d'une capacité d'un quart de milion,
songe que 275,000,00 de boisseaux de blé peuvent transporter le grain â meilleur mar-
passent par Buffalo. et que 15,000,000 seule- ché que les bateaux d'une capacité de 60,000
ment, prennent la voie du Saint-Laurent, on boisseaux. Or, l'expérience à démontré que
est porté à se demander à quoi ýattribuer nous avons pu transporter le grain par le
ce piètre résultat, malgré tout l'argent dé- canal Welland sur des bateaux d'une capaci-
pensé. Il est vrai que les deux partis politi- té de 75,000 boisseaux. Ils se rendaient jus-
ques ont été d'accord à dire qu'il fallait ab- qu'à Kingston on Prescott, où le grain était
solument donner plus de profondeur aux ca- transbordé sur des barges d'une capacité
naux du Saint-Laurent, avant d'espérer faire de quinze à vingt milles boisseaux et qui
quelque Irogrès. 'se rendaient jusqu'à Montréal.

Le gouvernement lui a précédé celui-ei Ce système eut pour résultat que nous fû-
a entrepris de les faire creuser de dix à mes incapables d'amener plus de quinze
quatorze pieds et on nous a annoncé l'au- à vingt millions de boisseaiux de grain à
tonme dernier que cette année, c'est-à-dire Montréal et Kingston, tandis qu'à notre
pendant la saison de navigation 1900, nous grand regret, 275.000.000 prenaient la route
aurions une route navirable non interroni- le Buffalo, et sur cette quantité se trouvait
pue, pour des navires tirant quatorze pieds, une forte proportion du trafic canadien ex-
sur tout le système de canaux du Saint- pédié de Port-Arthur. A l'heure qu'il est,
Laurent. On espère que grâce à cette nou- nous expédions de Fort-William jusqu'à
velle dlélpcense nous serons en état de lutter Montréal des cargaisons (le 00,000 boisseaux
avantageuseent pour obtenir notre part sur des bateaux tirant quatorze pieds et le
du tratie de l'ouest. qui passe maintenant seul avantage du nouveau projet, sera d'é-
par la voie américaine. viter le transbordement du grain qui se fait

Mais durant la dernière session, en l'ab- actuellement à Kingston, des bateaux de
sence du ministre des Travaux publics (M. soixante mille boisseaux à ceux de quinze
Tarte) le gouvernement a soumis un projet mille.
comportait une dépense de trois quarts de Il est regrettable qu'après des dépenses
million de piastres à Port-Colborne ; quand aussi consiclérahles-car les canaux du Saint-
les plICUS nous furent soumis le gouverne- Laurent nous ont coûté plus de $75.000,000-
ment laissa entendre que son intention n'é- nous n'ayons pas pu attirer une plus forte
tait pas de s'en tenir à -cette somme -de trois proportion du trafic par la voie canadienne.
quarts de million pour creuser ce port, mais En ordonnant ces travaux à Port-Colborne,
de dépenser environ cinq millions de dollars le gouvernement reconnaît qu'après avoir
pour d'autres travaux clairement indiqués complété notre système de canaux à qua-
dans les plans. i je me rappelle bien, et je torze pieds, il ne croit pas que cela soit suffm-
ne crois pas me tromper, l'intention était sant pour nous mettre en état de lutter avec
de donner à ce port une profondeur suffi- Buffalo. et le transport mixte-partie par eau
sante pour y recevoir les plus grands na- et partie par chemin de fer-adopté par les
vires (les lacs, c'est-à-dire ceux d'une capa- Américains. La proposition soumise l'an der-
cité d'un quart de million de boisseaux et nier, et qui sera, sans doute, soumise de non-
tirant vingt pieds d'eau. veau cette anne, de dépenser $5,000,000 à

Outre cela, le gouvernement, devait aussi Port-Colborne, ne peut pas avoir d'autre si-
se charger de la construction d élévateurs gnification. Ce nouveau projet entraînera
à grain à cet endroit, pour transborder les des dépenses si considérables que le -gouver-
cargaisons des grands bateaux dans lespetits, nement devrait y songer deux fois avant de
et répondre à tous les besoins du trafic. An- l'entreprendre, surtout si on songe que même
si pendant que le gouvernement nous sou- après l'avoir mis à exécution, nous ne nous
mettait cette proposition ie creuser les ca- trouverons pas dans une position beaucoup
naux du Saint-Laurent à quatorze pieds, il plus avantageuse qu'à présent, vu que les
reconnaissait implicitement qu'il n'avait navires de 60,000 boisseaux se rendent jus-
auc-une confiance dans ce mode de trans- qu'à Kingston, où les cargaisons sont trans-
port. Avec des canaux de cette profondeur, bordées sur des bateaux de 15,000 bo.sseaux.
des bateaux d'une capacité de 60,000 bois- Outre cette proposition, le ministre des
seaux peuvent alller de Port Arthur, de Chi- Chemins de fer et Canaux '(M. Blair) a an-
cago, ou d'autres ports des lacs jusqu'à noncé l'an dernier à Halifaxque le gouver-
Montréal. Plusieurs prétendaient qu'avec nement s'étant assuré la propriété d'une
ces améliorations nous pourrions lutter con- ligne directe entre les ports -de mer de Saint-
tre le trafic américain. JTean et d'Kalifax et Montréal, avait l'inten-

Mais le gouvernement au lieu de s'en rap- i tion de faire l'acquisition du réseau de che-
porter à .cela, déclare parles plans du havre mins de fer Booth, pour relier I'Intereolonial
de Port-Colborne, qu'il, a l'intention d'adop- à la 'baie Georgienne.
ter le mode en vigueur à Buffalo, c'est-à-dire, Le trajet entre Montréal et &int-Jeab,
d'attirer à PortColborne des navires d'une tant 'par l'lËterc6lolial que par le 'chemin 'e
capacité de 250,000 boissea:ux. et Tà de trans- fer Canadien du ýPa'ifque, est rès long, 'èt
border le grain dans des navires de 60,M00 di Ce mode 4e 'triasport était ad&'pté, il S(u-
boisseaux pour l'expédier à Mantréal. La trai- rait un conicrënt Tedouta1bl'e dans 'le che-
son que l'onedoubait, c'est que les 'gr'avnds min de fer du Graind Tronc. Ye ne discde-

M. BENNETT.



rai pas le mérite de ces diverses propositions, au grand détriment de nos nationaux, le
mais je crois que le gouvernement agirait gouvernement a fait disparaître les restric-
plus sagement en faisant l'acquisition du tions qu'imposaient les règlements du cabo-
réseau Booth à un prix raisonnable, qu'en tage et permis aux Américains de venir nous
dépensant des sommes considérables pour faire concurrence dans nos propres ports.
ereuser le port de Port-Colborne et y exécu- Le résultat a été que les taux de fret qui
ter d'autres travaux. Notre mode de trans- etait de cinq ou six cents par boisseau, sont
port par eau présente et présentera encore immédiatement tombés -à quatre cents.
longtemps de grands inconvénients et il est Je répète que le gouvernement devrait hé-
douteux que notre système de canaux soit siter avant de se lancer dans une entreprise
jamais une source de revenus. On se de- aussi coûteuse, juste au moment où nous ve-
mande, naturellement, pourquoi le Canada nons de doter le pays d'une voie navigable
s'occupe si peu (le la navigation sur les lacs, d'une pro'ondeur uniforme de 14 pieds;
quand on voit les Américains s'y livrer sur ferait bien <le profiter de l'expérience des
une aussi grande échelle. La réponse à cette Etats-Unis, et de se guider un peu sur ce qui
question est faite quanîd on étudie le trafic se passe dans ce pays.

taitparlesnavres mêrŽai's.Quels sont nos autres moyens dle transportfait par les navires amérr-eains. au Canada ? Après avoir essayé pendantEntre les ports des grands lacs et les ports au anada? Aprs avoi ux du Saint-dlu lac Erié, niais sur-tout Buffalo, le trafic does années le système de canauduSit
se fait Ere airsdtout capacit etrafc 1 Laurent, des particuliers ont entrepris de
se fait ýsur des navires d'une capacité supé- nosdtrdu oed rnpr se
rieure à 300,000 boisseaux de grain. Pour nus doter d'un mode de traesport assez
le voyage de retour, ces navires font un tra- semblable ou de Buffalo et Nev-York.
lic rémunérateur en transportant du charbon i Avec un louable esprit d'entreprise, M.
et autres produits à Duluth, à Superior et Booth, de cette ville, a constrit un chemin
autres ports sur les lacs. de fer allant directement de Montréal à

Quel trafic v n-t-il aujourd'hui pour al- Parry Sound et je ne crois pas exagérer en
menter la. navigation canadienne 'sur les disant que l'an 'dernier, M. Booth a trans-
lacs ? Il est 'presque nul, si on excepte le porté plus de grain par son chemin de fer,
transport du grain à l'automne, alors qu'on cquil n'en est passé a Rmgston et a Pres-
se hâte de le diriger sur un port de mer. cott, de plus le chemin -de fer du Grand
Pendant tout l'été, les navires américains mentpossède aussi une ligne allant directe-
obtiennent des taux élevés -pour -le trans- ment de Midland à Montréal, et l'an dernier
port du minerai des ports du lac Supérieur ce chemn a transporté 12 millions de bois-

1seaux *de ri.O ot-ocqeleteaux ports 'du lac Erié et les navires cana- i e grain. On voit donc que l'entre-
diens sont inactifs le long -des 'quais. Un prise privée a réussi à attirer plus de trafic
cultivateur n'achète jamais douze charrettes par voie canadienne que les soixante-dix
pour entrer plus rapidement sa récolte à l'é- miions lde piastres dépensées par l'Etat.
poque 'de la moisson, il se contente de faire Quelle est la position de ce endroits sur
pour le mieux avec celle qu'il a. Tous les la Baie Georgienne d'où le grain est expé-
Canadiens intéressés dans la navigation des dié, partie par terre et partie par eau ? La
lacs savent que la saison du commerce est position est celle-ci : Entre Buffalo et tous
très courte et consiste uniquement dans le les ports du lac Supérieur et du lac Michi-
transport du grain à l'automne. gan, la distance est plus grande qu'entre

Il en résulte que cette industrie prend tous Parry Sound ou à Midland et les mêmes
les ans des proportions plus considérables ports. La différence est même tellement
aux Etats-Unis ; d'année en année on aug- grande qu'un navire partant de Chicago
mente le tonnage des navires et si on jette peut faire cinq voyages A Parry Sound ou à
les yeux sur le tableau indiquant les quan- Midland pendant qu'il en fait trois à Buf-
tités 'de minerai ainsi expédié des ports des falo. Quand on considère que les gros navi-
grands lacs, on a une idée des développe- res d'aujourd'hui transportent jusqu'à 250,-
ments qu'a pris cette industrie. L'an dernier, 000 boisseaux de grain et que le taux de
on n'a pas expédié moins de quinze millions fret, à l'automne s'élèvent jusqu'à 4 et 5
de tonnes de minerai des différents ports du cents par boisseaux, on voit l'avantage qu'il
lac Supérieur. Le navigateur canadien n'a y a à faire cinq voyages au lieu de trois.
rien de tout cela et doit se contenter de trans- C'est que l'expérience nous démontre depuis
porter le grain i, l'automne. plusieurs -années, et c'est ce qui a sans doute

Si nous devons dépenser encore un million porté M. Booth et le chemin de fer du Grand
de piastres pour améliorer le système de ca- Tronc à construire des chemins de fer aussi
naux du Saint-Laurent, comment arriverons- icoûteux, afin. accaparer une part de ce
nous à attirer le.tafic dle ce; côté et à le faire trafic.
faire par des navires canadiens ? C'est pour On me permettra de citer quelques chf-
cette rasoix que nous W'avons pas encore fres à l'apput de ee. que je. viens de dire.
'trouvê et que nous. xe troMyeron pas de si, La distance entre Buffalo et New-York est
tôt de capita:}stes disposéså ~entrepenßre de 44 nies,; entre 1iidlaud et. Montréal
d.e lutter. contreý le, Amévicains I y a de 883 llem et de Parry Soud à Montr

mnème plus, i,'a] dernie lorsque ,e propillé ra1,, ausus de 383, mlies. On voit done iqe
tajiies. de nayvves eaxadi'ens p ent epé, ces 4e« nte, canaiegenm ontuu avantg
rer rfa lier quelqfef bAéffees, oXqiutQ lea sur r entea »érigake sans eompter q'eu-
taux a-valent subi une hausse raisonnable, 1 tre les ports d'expédition et. I& Baie Geor-
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gienne on peut faire cinq voyages, contre
trois entre les mêmes ports et Buffalo.

Maintenant qu'il est démontré (lue la dis-
tance entre les ports de la Baie Georgienne
et Moutréal est plus courte qu'entre Buffalo
et New-York. et que le trajet par eau est
aussi plus court entre les ports des grands
lacs et la Baie Georgienne qu'entre ces mê-
mes ports et Buffalo, on se demande natu-
rellenent pourquoi nous ne pourrions pas
lutter contre les Etats-Unis et détourner ia
notre profit une partie du tratic des grands
lacs. La faute en est, en grande partie, au
port (le -Montréal. Ce port n'offre pas les
aêmes avantages que le port de New-
York. Je ne crois pas qu'il soit exa-
géré de dire que dix steamers partent
de New-York. pour l'Angleterre et les
ports (le l'Europe, contre un qui part
de Montréal. Cette disproportion est
considérable. car plus il y a de navires plus
les taux de transport sont bas. J'ignore si
la chose est vraie, mais j'ai entendu dire que
les taux de f ret sur le grain, entre Montréal
et l'Europe sont, en général, de trois cents
plus élevés qu'entre New-York et les mêmes
ports. Si cela est vrai, il est évident que
le port de Montréal se trouve placé dans
une position très désavantag<euse, et qu'il
restera dans cette position tant que le nom-

Montréal s'est élevé en quelques années d'un
million à douze millions de boisseaux.

De Montréal à Portland, la distance est
comparativement courte, entre Midland et
Portland, il y a 080 milles et entre Midland
et Montréal, 383 milles. Qu'y a-t-il à faire,
étant donné ces circonstances ? Il a été dé-
montré que notre système de canaux n'a pas
eu de succès dans le passé, et il est aussi
démontré que le système en vigueur entre
larry-Sound et Montréal, et Midland et
Montréal, (lui ressemble beaucoup au mode
de transport mixte adopté par les améri-
cains, c'est-à-dire, par eau jusqu'à Buffalo,
et par chemin de fer jusqu'à New-York, est
le système populaire du jour, bien qu'il ait
aussi ses avantages et ses inconvénients.

Il faut admettre aussi que la ligne entre
Buffalo et New-York offre de très grands
avantages, car il existe à cet endroit plu-
sieurs routes parallèles dont le résultat est
le créer dans les prix de transport une con-

currence et partant un abaissement inconnu
sur les lignes entre la baie Georgienne et
Montréal.

*Ce sont encore autant d'inconvénients aux-
quels nous aurions à obvier. On me dit qu'il
n'y a pas sur tout le continent de ligne mieux
équipée que celle qui circule entre Buffalo
et New-York. Ce sont des chemin de pre-

bre des steamers ne sera pas plus considé- i mière classe sous le rapport de la construe-
rable qu'à présent. tion et de l'équipement, et comme les ram-

L'honorable député de Beauharnois (M. pes y sont inconnues, et que le chemin est
Bergeron) conseille de faire de Montréal un très bien entretenu, les puissantes locomoti-
port libre. Je ne suis pas bien au fait des ves dont ils sont munis peuvent traîner qua-
restrictions que les conditions actuelles ap- rante voitures d'une capacité de mille bois-
portent au commerce de ce port. mais s'il seaux chacune, et j'ai même entendu dire
y en a le gouvernement devrait les faire dis- que ces locomotives pouvaient traîner encore
paraître, ainsi que tous les autres obstacles plus que cela. La différence entre ces lignes
pour attirer le plus de trafic possible. et les nôtres, c'est que le système du Grand

Une autre cause d'infériorité pour Mont- Tronc et celui de Booth ne peuvent trans-
réal, c'est que New-Yo-k est un port le mer porter que quinze ou dix-huit voitures d'une
ouvert à la navigation d'un bout de l'année capacité <le mille boisseaux ; le désavantage
à l'autre. tandis que le port de Montréal est dans lequel ces chemins se trouvent est évi-
malheureusement fermé pendant un temps dent.
considérable, car je crois que la saison de Comment doit-on résoudre le problême du
navigation, en règle générale, ne commence transport dans ce pays ? C'est une question
pas avant le 1er mai et finit vers le 15 no- qui intéresse tout le monde, l'agriculteur de
vembre. l'ouest comme l'industriel d'Ontario, car plus

La navigation cesse à l'époque la plus nous aurons de cultivateurs dans l'ouest,
importante de l'année, car les expéditeurs de plus nous aurons d'articles manufacturés à
grain du Nord-Ouest sont toujours pressés expédier dans ette partie du pays, plus les
de l'expédier en Europe, durant l'automne taux de transport seront [bas pou les culti-
même. C'est justement au moment où le vateurs de l'ouest et de l'est, plus les indus-
grain est prêt à être expédié que nous ne triels en retireront d'avantages, tant dans
pouvons plus nous servir du port de Mont- l'Ontario que dans la province de Québec,
réal. puisqu'ils profiteront de l'accroissement du

Heureusement que pour le réseau du commerce qui ne manquera pas de se pro-
Grand Tronc et le réseau de Booth, on a pris duire.
les moyens de faire face à cet état de choses. Les Intentions du gouvernement au sujet
M. Booth s'est procuré un raccordement de ces dépenses considérables à Port-Col-
avec Boston, il peut expédier durant les borne ne seront connues que quand la session
mois d'hiver, et le Grand Tronc possède une sera terminée, mais s'il se propose de dé-
installation supérieure à Portland, où Il a penser cinq millions dans ce port avant d'a-
fait construire de puissants élévateurs. Par voir fait l'essai des capacités de transport
conséquent, ils sont devenus de rudes con- d'un système de canaux de quatorze pieds,
currents pour le trafic de l'ouest, et comme Il ferait bien de commencer par suspendre
je l'ai déjà dit, le trafic entre Midand et taxdvaux, pour attendre le résultat que

'M. BENNETT.
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peuvent donner les -canaux du 'Saint-Laurent
creusés à quatorze pieds. 'Si le résultat n'é-
tait pas favorable, on pourrait alors tenter
autre chose et recourir à d'autres moyens.

Je ne discuterai pas tous les autres projets
qui ont été lancés dans l'Ontario. Le seul
fait que les systèmes Booth et du Grand
Trone ont engagé des sommes considérables
dans la construction de ces nouvelles lignes
en sus des subventions que l'Etat accorde
pour la construction de voies ferrées dans
toutes -les parties du pays, est une garantie
que les hommes d'affaires qui sont à la tête
de ces entrepriises, ont cru qu'il y avait de
bonnes raisons de -croire qu'un trafic impor-
tant pouvait être créé, et les progrès consi-
dérables -que nous constatons d'année en
année, sont une preuve que leurs prévisions
n'étaient pas erronnées.

A moins qu'un projet ne soit appuyé de
l'initiative privée et des capitaux d'hommes
entreprenants, il est destiné à échouer. Le
trafic considérable qui se fait par le système
Booth et par le Grand Tronc est une preuve
que ces entreprises sont destinées à réussir.
J'ai souvent constaté que le Star, le Witness
et autres journaux de Montréal croient avoir
a se plaindre du Grand Tronc, parce qu'il
ne fait pas tous ses efforts pour concentrer
sou commerce à Montr?al, mais, qu'au con-
traire, il s'est procuré à Portland une instal-
lation qui contribue beaucoup à augmenter
son trafic par cette voie. Dans une entre-
prise coue celle-là, le gouvernement de-
vrait ommxuencer par le commencement, et
je crois que la première chose qu'il devrait
faire serait de trouver un débouché pour at-
teindre la mer.

Avec le mode actuel de transport, le dé-
bouché maritime est naturellement Mont-
réal, et l'an dernier, quand on a annoncé
que le gouvernement avait l'intention de
construire îm ou plusieurs grands élévateurs
dans ce port, la proposition a été bien ac-
cueillie par les deux côtés de la Chambre.

Cependant, après la clôture du parlement,
le pays a appris avec beaucoup d'étonne-
ment les Intentions du gouvernement au
sujet du syndicat Conners. Je ne suis pas
en état de dire si ce projet réussira ou non,
mais, puisque -c'est un projet qui intéresse
le commerce non seulement de Montréal,
niais de tout le Canada, le gouvernement a
eu tort de conclure un arrangement avec ce
syndicat entre deux sessions, au lieu de don-
ner une occasion au parlement de discuter
la -question durant la session. Ce que je dis
ea ce moment n'est pas seulement l'opinion
de l'opposition, !car voici ce que disait l'ho-
norable député de Lincoln (M. Gibson), l'au-
tomne dernier, quand le projet était à
l'étude:

Il serait dans l'ordre des choses possibles
qu'une compagnie de Buffalo érigerait un im-
niense élévateur à Port-Colborne, en se faisant
concAder un emplacement par le gouvernement
et aussi un autre à Montréal ou même en de-
hors de Montréal. Tant que cette compagnie
possêderait une installation convenable à Port-

Colborne, elle pourrait paralyser tous les ef-
forts du gouvernement en imposant des taux
excessifs pour l'emmagasinage du grain. Les
bateaux seraient alors obligés de se rendre à
Buffalo et d'expédier le grain par la voie du
canal Erié. Je crois donc que dans l'intérêt gé-
néral, le gouvernement ne devrait donner aucun
privilége aux propriétaires d'élévateurs. Pour
ina part, je crois que le havre de Port-Colborne
est complet et que s'il est nécessaire d'y cons-
truire des élévateurs pour transborder le grain
des grands bateaux dans de plus petits, Ils de-
vraient être la propriété de l'Etat, et s'il fallait
aussi des élévateurs pour l'emmagasinage du
grain, ils devraient être aussi la propriété de
l'Etat, qui fixerait les taux au plus bas prix pos-
sible.

Je partage absolument cette manière de
voir, et je répète que la classe commerciale
a été bien étonnée d'apprendre le projet
lancé par l'honorable ministre des Travaux
publics, à propos du Syndicat Conners.
Quels sont les membres de ce syndicat? Le
principal actionnaire, c'est M. Conners lui-
même, un riche citoyen de Buffalo, qu'on me
dit avoir de grands intérêts dans le com-
merce de transport de cette ville. Chose
étrange, au côté de M. Conners, on voit dans
le syndicat, figurer un personnage non moins
important que M. Harcourt, ci-devant tré-
sorier dans le cabinet d'Ontario.

Toute question politique à part, je consi-
dère que M. Harcourt, à titre de membre du
gouvernement, a été mal Inspiré en se mêlant
à cette affaire, soit comme avocat, soit comme
capitaliste. Un fait remarquable, c'est que
cet homme, qui se lance dans cette grande
entreprise, n'avait jamais fait parler de lui
comme capitaliste. Je dois dire, cependant,
que d'après ce que je connais des clauses du
contrat passé avec le syndicat, le gouverne-
ment a pris certaines précautions pour
sauvegarder les intérêts du Canada. Ce con-
trat naccorde aucun monopole. Cette con-
dition est sur le papier dans tous les cas, et
il ne faut pas oublier qu'on peut créer un
monopole sans qu'il y ait de convention ex-
I presse à cet effet .

Dans quelle position nous troufons-nous?
Il y a 275,000,000 de boisseaux de grain qui
passent actuellement par Buffalo, et le mi-
nistre des Travaux publics et ses collègues
disent A M. Conners et A ses associés :Si
vous voulez expédier 30,000,000 de boisseaux

i de grain par le port de Montréal, nous se-
rons satisfaits. Va-t-on Imposer cette limite
de 30,000,000 à la population du Canada?
Après avoir dépensé des millions et des mil-
lions, pour notre système 'de canaux ; après
avoir subventionné des chemins de fer entre
les ports de la baie Georgienne et Montréal,
va-t-on restreindre le trafic du port de Mont-
réal à 30,000,000 de boisseaux de grain?
Allons-nous consentir & cette restriction,
quand tout indique que la production du blé
au iM.anitoba et dans les Territoires du Nord-
Ouest va augmenter dans des proportions
considérables?

M. DAVIN : Ecoutez! écoutez!

446445



[COMMUNES]

M. BENNETi7T: Le ministre des Travaux 'probation en faveur de cette proposition
publics et le gouvernement. pour excuser Conners, plutôt que de ratifier ce contrat à
leur conduite, disent : Il est vrai que M. la bâte et d'unc manière aussi imprévoyante.
Conners est tenu. en vertu de son contrat. prés avoir fait une étude attentive de
(le transporter :0,00,000 le boisseaux de l'importante question (es transports, après
blé à Montréal, et qu'autrement son contrat avoit ei de n u onversations avec
sera résilié. mais n'allez pas croire que M. de, personnes engagées dans le commerce
Conners va se contenter de trente millions d'expédition, j'en suis arrivé à la conclusion,
de boisseaux. La chose est possible, mais, que si nous voulons fai.re concurrence aux
d'un autre côté, M. Conn'ers n'est pas obligé Américnins dans cette industrie, il nous faut
de transporter plus de cette quantité pour se suivre la ligne -de conduite qu'ils ont adoptée
contformner à la lettre de son contrat. dans le passé.

Avec les avantages qu'ils ont à leur dis- Je ne mue prononcerai pas sur la question
position à Buffalo, il est évident que. pour de savoir si l'Etat devrait accorder des sub-
des années encore, la maison Conners, Ilar- ventions aux systèmes de chemins de fer de
court et Cie ne transportera pas plus de Booth et du Grand Trone. Des suhventions
trente millions de boissenux de blé par le ont été ncordíées par l'Etat pour eniourager
port de Montréal. Mais le gouvernement dit le commerce dans différentes parties du
encore : Si Conners et Cie ne font pas leur pays. et le gouvernement actuel a voulu en-
devoir, rien n'empêchera d'autres personnes coura ger la production du fer en votant des
de se lancer dans cette entreprise. Ceci subventions à cet effet. Ce serait donc à
paraît très bien à première vue, mais il ne peu près un c le même nature si le gou-
faut pas oublier que ce syndicat a choisi le vernenicat s'adressait à ces compagnies de
site le plus avantageux de tout le port de c de fer et lent' offrait certains avan-
Montréal. On leur a permis de choisir parmi tages ou un privilège quelconque pour tout
tout ce qu'il y avait de mien, et si d'autres le grain qt'elles pourraient transporter par
voulaient faire de la concurrence au syndi- les canaux canadiens. Cette conduite serait
cat, ils se trouveraient, dès le début, dans avantageuse non seulement ponr les cultiva-
une position d'infériorité. teurs de l'ouest. mais aussi pour tous les

Quelle est maintenant la .position de M. eanadiens engagés dans ce commerce.
Conuers ?, Grce à ses relations avyc les Aujourd'hui nos voies ferrées qui relient
cap)italistes américains ft Buffalo, et grâce la baie Georgienne aux ports de mer n'ont
aux avantages qu'il a obtenus à Montréal, pas un trajet plus long à parcourir que les
si d'autres capitalistes voulaient construire I lignes qui relient Buffalo à New-York, et si
des élévateurs dans ce dernier port, M. Con- elles étaient égales à ces dernières sous le
ners et ses associés pourraient. durant une rapport de l'équipement. nous aurions la
aunée ou deux, leur faire une telle concur- satisfaction de voir le commerce canadlen
rence, que ces capitalistes seraient obligés augmenter d'année en année dans des pro-
d'abandonner la partie ; ce serait la lutte du portions extraordinaires. Je ne m'attends
faible contre le fort. M. Conners et ses amis pas à ce que la. motion que j'ai proposée ait
ont obtenu de grands avantages dans le porc pour effet de modifier la conduite actuelle
de Montréal, et pontr plusieurs années encore du gouvernement ; niais j'ai cru devoir sou-
le comuerce de ce port sera restreint à la mettre la question, convaincu qu'elle intéres-
quantité ridicule de trente millions de bois- sait tous les membres de cette Chambre.
seaux de grain. Qu'est-ce que veut dire Cette question des transports initéresse tout
pour Montréai le transport de 3,000,000 de le pays sans distinction de partis, et l'atti-
boisseaux .de grain, si on le colupare aux tude que prendra le gouvernement à ce su-
275,000,000 de boisseaux de Buffalo, sans jet. est vivement attendue, et, M. l'Orateur,
parler des autres points sur les lacs? - avec l'espoir qu'une discussion des plus avan-

La presse de Montréal s'est fait l'écho des tageuses aux intérêts du pays en résultera,
plaintes du peuple canadien, en disant que j'ai l'honneur de proposer l'adoption de la
le Grand Trone profitait des avantages qu'il motion qui vous a été soumise.
possède à Portland pour exporter de ce der- Le MINISTIRE DES TRAVAUX PU-
nier port de préférence il Montréal. Les pri- BLICS (M. Tarte) : 'Nous sommes tous d'ac-
vilèges accordés au syndicat Conners, vont cord sur le principe énoncé dans cette mo-
avoir pour résultat d'éloigner davantage le tion.; que le temps est arrivé de prendre une
Grand Trone de Montréal, et les plaintes du position définie sur cette question, qui est,
peuple n'en seront que plus sérieuses. Chose , mon avis, la plus lmportante de toutes
encore plus grave, d'ici à plusieurs années les celle qui nous occupent. Je ne crois donc
capitalistes vont être empêchés de faire con- pas dépasser les limites de la discrétion en
eurrence à M. Conners, sachan parfa.itement disant que le gouvernement s'applique de
que ce dernier finirait toujours par avoir toutes ses forces à résoudre ce problème et
l'avantage sur eux. Je répète que, vu 1'im- J'espère qu'il va r&usr. Bien que If ex-
porta:nce de la question, en tenant compte picatlons de l'houorable préQpluant m'4ient
du fait qu'aucun travail ne pourrait étZe pas été très précises, je crois taeoir Compl!I&
commencé avant l'ouverture de la navig,- qu'il prétend que nous ne devrions plus dé-
tion, il me semble que le ministre des Tra- penser d'argent pour améliorer notre sys-
vaux publica (M. Tarte)) et le gouvernement tème de canaux. Il a e' -aison de dire que
auraient diû commenecer par 'obtenir l'ap- jusqu'ici le canal Welland n'a pas été un

~M. BFlNNIM'.

447 448



[14 FÉVRIER 19001

grand succès au point ile vue commercial,
mais la cause de cet Insuccès est facile A
trouver.

Mon honorable ami a fait plusieurs fois
allusion à la ville de Buffalo, et il nous a
invités à marcher sur les traces de nos amis
les Américains. L'honorable député (M.
Bennett) n'ignore pas que le port de Buffalo
est un des ports les mieux équipés des Etats-
Unis. Il est situé, comme nous le savons
tous, A vingt milles de Port-Colborne. du
côté américan du canal Erié, tandis que
PortJColborne est situé sur la rive cana-
dienne. Maintenant, .M. l'Orateur, qu'avons
nous à Port-Cdiborne? Quelques-uns des ho-
norables membres de cette Chambre doivent
avoir visité ce port. Bien que la chose
puisse paraître incroyable, il n'en est pas
moins vrai de dire que nous ne possédons
pas même à cet endroit l'ombre d'un port,
tandis que nos amis les Américains possèdent
un havre magnifique A Buffalo. Le fond du
lac à Port-Colborne est de roc -solide, la pro-
fondeur de l'eau n'y est pas très grande, et
ce port n'est guère abrité. Comment pou-
vons-nous nous attendre à ce qu'aucun ba-
teau entre dans cet endroit pour y prendre ou
y décharger sa cargaison lorsqu'il n'offre au-
cune facilité pour cela? Malgré cet état de
choses, mon honorable ami nous demande
de ne -pas outiller convenablement le termi-
nus de notre système de r' enaux. Comment
peut-on 'utiliser le canal Welland pour le
transport du grain, lorsque Port-Colborne,
qui est situé à la tête de ce canal, ne pos-
séde pas l'outillage nécessaire A cette fin ?

Mon honorable ami se trompe grandement
lorsqu'il fait entendre que ces travaux né-
cessitaient une dépense de $5,000,000. Il
n'est pas nécessaire de dépenser autant d'ar-
gent. Il n'y pas de doute que si nous vou-
lions faire des améliorations sur une grande
échelle, nous pourrions dépenser $5,000.-
000 ; mais je n'hésite pas à dire qu'avec
une somme beaucoup moins élevée, nous
pouvons outiller convenablement le havre
de Port-Colborne.

Sir CHARLES TUPPER : Quelle somme ?
Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-

BLICS : Je ne pourrais pas préciser dans
le moment

Sir CHARLES TUPPER : Je voudrais
sinilflement avoir une Idée de la chose.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS : Te ne veux. pas me prononcer sur
le matière d'une façon définitive, mais je
crois qu'avec un million ou un million et
demi mous pourrons outiller le bavre de
Port-Colborne très convenablement. Tous
eeux qui sont au fait des besoins du trafic
dan.s les ports ·terminus, savent qu'il faut A
cet endroit un brise-lames que l'on pourrait
construire sur le plan de. celui de. Buffalo,
sans lui donner cependant des proportions
aussi considérisibles. :En oute,' Il, faut des
docks et un ouitilNege pour. traueborder les
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grains et nous n'avozns rien de semible à
Port-Oolborne.

Comme je l'ai dit, ce port est la tête du
système de nos canaux dont Montréal est
le terminus. Il faut outiller ces deux ports
convenablement, si nous voulons répondre
aux besoins du trafic.

Mon honorable ami o parlé d'unarrange-
ment qui a eu lieu entre les commissaires
du havre de Montréal et le syndicat Con-
iers. Je rappellerai à l'honorable député
que ce sont les commissaires qui ont conclu
cet arrangement, bien qu'ils l'aient soumis
au gouvernement qui l'a approuvé. Ulho-
iorable député se trompe s'il croit que la
possession de tout le port deMontréal appar-
tient maintenant il M. Conners et à ses
assoelés. On leur a accordé le privilège de
construire des élévateurs et des entrepôts
à l'endroit qu'on appelle îe $assin de la
Pointe au Moulin-à-Vent. Du côté nord,
on leur a concédé 1,500 pieds, je crois, et
sur la jet6e sud, 2,000 pieds. On leur a de
plus accordé le privilège de construire des
élévateurs et d'installer un outillage pour
la manutention des marchandises dans la
partie du port. Les conditions qu'on leur
a imposées sont très sévères. Je serais
heureux de voir quelque membre de cette
Chambre demander la production des do-
cuments. On les lirait avec intérèt. Le
droit le plus important que se soient ré-
servé les commissaires -c'est celui de régle-
menter les tarifs et de prendre possession
de toute les propriétés du syndicat en rem-
plissant certaines conditions.

Pernettez-moi de dire que, personenlle-
ment, je voulais que le gouvernement en-
treprit lui-même de construire des élé-
vateurs. L'an dernier, j'ai exposé dans
cette enceinte ia manière de voir à ce su-
jet et ,dans une certaine mesure, 1 était en-
tendu qu'on agirait suivant mes vues,-si
bien que le gouvernement avait Inscrit au
budget un crédit de $500,000 destiné à cons-
truire un élévateur à Montréal. Mais après
avoir étudié la question de nouveau et en
face de la puissante opposition faite à ce
projet, mes collègues crurent qu'il était pré-
férable de reconsidérer leur décision, Quoi-
qu'il en soit, l'agitation qui a eu lieu a porté
des fruits. Lorsque M. Conners. et ses as-
sociés se sont présentés A Montréal, nous
leur avons dit que le gouvernement cons-
ruirait certainement un élévateur si nous

ne pouvlons pas obtenir a'eux des condi-
tions convenables.

Nous avons deux voles pour attirer le
trafic dans la route du -Salnt-Laurent,-nos
canaux et nos chemins de fer. Notre sys-
tème de canaux n'a pas produit jusqu'ici
les résultats. désirés pour la. raison que j'ai
donnée. Le port de MoNutréal et celui de
Port-Colborne n'étaient pas convenarlement
outillés. En outre la profondeur de l'eau
n'était pas dei4 pieds,: comme elle l'est an-
jourdhui. Quelle est, la atuDMhion. De-Por-
Colborne; Montéal la distnee est de Z4
milles, et de Ru0alo.A ewYor, par che-
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min de fer, la distance est 445 milles. Par Le MINISTRE JDES TRAVAUX PU-
la voie du canal Erié et la rivière Hudson, BLICS: Une forte proportion va à Ogdens-
la distance est de 495 ýmilles. Il s'a- burg.
git alors de savoir, si dans ces circons-
tances, la distance à parcourir étant moins 'NI. BRITTON: C'est la quantité de grain
grande et nos canaux ayant une profon- transportée à ces trois ports par la vole du
deur de 14 pieds, nous pouvons, par eau, canal de Welland et il n'y a pas plus de
faire une concurrence heureuse aux voes4,714 oisseaux qui aient été transportés
navigables des Américains. d'Ogdensburg dans les Etats de l'est pour

Le canal Erié n'a qu'une profondeur de lins de consommation. Il y a eu vingt
six pieds, niais il aura une profondeur de millions de boisseaux qui ont été transportés
huit pieds dans un an ou deux, mais même directement.
lorsqu'il sera approfondi, il ne peut nous Le MINISTRE DES TRAVAUX PV-
faire une concurrence. Les frais du trans- BL[CS: Pas ît Montréal. Montréal n'en a
port des grains depuis l'ouest à Buffalo, et àpas reçu l'an dernier plus que le hiffre que
Pont-Colborne sont les mêmes. La dis- j'ai donné, mais je ne puis préciser
tance est aussi la même, et si nous égall-
sons les chances, si nous ·outillons Port- M. BRGEION: Je demanderai à l'hono-
Colborne aussi bien que Buffalo, quoique rable ministre où il a puisé ses chiffres, car
sur une moins grande échelle, nous serons Ils sont très intéressants.
certainement en état de faire une concur-
rence très heureuse à nos amis les Amé- tité que j'ai donnée, le grain qui a été em-
ricains. C'est tellement vrai que le syn- ployé à des fins de consommation par la
dicat américain, à la tête auquel se trouve voie de l'élévateur de Kingston. Mais c'est
M. Conners, s'est nperçu imméd:tement bien peude choses.
que notre 'système de canaux était plein
des plus brillantes promesses pour l'avenir. Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-

Jusqu'aujourd'hui les tarifs en vigueur BLI'CS: Je serais très heureux de fournir
entre Buffalo et New-York sont d'environ ; ces chiffres, -car ils sont très intéressants.
cents en moyenne et des ports de l'ouest à J'allais prlez 'du sujet mentionné par mon
Buffalo, ils ont été je crois de 11 cent pen- honorable ai. Celui-ci a dit que l'arrange-
dant la dernière saison de navigation. Des ment îue les commissares du havre de
gens qui s'y connaissent me disent qu'ils Montréal ont conclu avec le syndicat con-
seront en mesure de transporter un bois- ners allait éloigner le Grand Tronc de Mont-
seau de grain entre Port-Colborne et Mont- réal. Je ne comprends pas pourquoi eda
réal pour moins de trois cents.. J'aimerais pourrait arriver. Nous savons tous que le
voir le coût du transport encore plus bas, Crand Tronc s'est établi à Portland et outil-
disons 2ý cents. Voilà pour nos voies navi- lé, à ses frais, le port de ce nom. Je von-
gables. drais bien que cette compagnie eût outillé le

port ou une partie du port de Montréal aussi
M. BERGERON : Quel est actuellement le bien qu'elle a outillé ce port américain. Te

coût du transport? ne la blâme pas. Cette ligne est construite
de telle façon que Portland est son port ma-

Le MINISTRE DES TRAVAUX Pu- turel et le patriotisme et les affaires ne mar-
BLIOS: Le tarif du canal Welland a été de chent pas ordinairement la main dans la
8 cents environ mais nous n'avons pas en-:S cets nvion aisnousn aonspascii main. Les actionnaires du Grand Tronc ont
core transporté beaucoup de grains, et cela le droit de compter sur les plus gros dlvi-
pour une raison bien simple, c'est que Port- den1les possible, et Fortland étant son port
Colborne n'a pas de havre convenable et naturel, cette ligne y transporte une grande
que Montréal n'a pas l'outillage nécessaire quantité de grains. Mon honorable ami sait
pour la manutention des grains. aussi bien que moi que la plus grande partie

M. BNNET: 'honrabe mniste sit-'dugrain qui arrive à Midland, par example,:-N. BENNETT : I.,lhonorable ministre sait-,d
il combien de boisseaux de grains on trans- est transporté de ce port canadien à Port-
porte à Kingston et à Prescott par la voie land. La dernière fois que jal visité cette
du canal Welland? Je crois que c'est 25,-J'ai demand au directeur d

du cnalWeland Jecroi qu c'st 5,-l'élévateur quelle espèce de grain il manu-
000.000 de boisseaux, environ.000.00 d boiseax, eviro. itentionnait, et Il m'a dit que c'était presque

Le~~~~~~~~ M ISR 'DSTAAX P-tuors du grain canadien. Je ne crois pas.Le MINISTRE 'DES TRAVAUX PU- uO
BLIOS : Pas tout à fait autant que cela; exagérer en disant que sur 0 boisseaux -de
cependant on en transporte une certaine grain déchargés à Fort-William par le che-
quantité. Dans le -cours .de l'an dernier, n de fer 'CanadIen du Pacifique.9 bois-
Montréal a reçu en tout 25,000,000 de bois- seaux ont pris Jusqu'ici la route des ports
seaux tant par chemins de fer que par eau. américains. Presque tout le grain que cette

ligne ferrée amène de l'ouest àt Port-Williamr
M. BRITTON: La quantité exacte du 'est transporté par les routes américaines.

grain transporté par le canal Welland est de M R Pa
24,713,333 boisseaux. C'est la quantité de Buffalo.
grain transportée par la route canadienne à Le MINISTRE DES tAVAUX PU-
Kingston, Ogdensburg et'Prescott. ]L105: Oui. C'est là qu'on décharge le

M. TARTE.
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grain où tout navire peut venir le chercher.
Comme la fIlote canadienne n'est pas nom-
breuse, les vaisseaux américains prennent
ce grain et le transportent aux ports améri-
cains.
Je soutiens que l'arrangement intervenu

entre les commissaires du havre de Mont-
réal et le syndicat canadien-américain est
une bonne chose pour nous. Je ne m'attends
pas à voii-je dois le dire franchement-ce
syndicat détourner à son profit une grosse
part du trafic -canadien. Il s'efforcera sur-
tout d'attirer dans nos voies navigables le
tralic américain. C'est justement ce que
nous désirons. J'estime que le peuple cana-
dien est incapable de conserver pour lui seul
tout le trafic de l'ouest. Ainsi que mon ho-
norable ami l'a dit, nous avons dépensé en-
viron $80,000,000 pour notre système de ca-
naux. La question est de savoir pourquoi,
ayant la route la plus courte et la meilleure
aujourd'hui, nous ne détournerions pas de
Buffalo et de l'ouest une grande partie de ces
275,000,000 de boisseaux dont a parlé mon
honorable ami. L'un des résultats de l'ar-
rangement intervenu entre les commissaires
du havre de Montréal et le syndicat cana-
dien-américain sera d'attirer dans nos voiës
navigables, non seulement le grain, mais les
produits américains de toute espèce.

La compagnie Elder-Dempster a été la
première à inaugurer une semblable poli-
tique. Lorsque M. Harling, l'ancien gérant
de cette ligne, vint à Montréal pour la pre-
mière fois, on lui dit qu'il n'y avait pas de
trafic pour la compagnie qu'il représentait.
Il n'avait alors que trois ou quatre stea-
mers à sa disposition. M. Harling répondit
que le trafic de l'ouest était immense, et
qu'avec de l'énergie et de lintelligence, il
était possible d'en détourner une partie im-
portante. Et c'est ce qu'il a fait. Le ré-
sultat de ses efforts et des efforts de ceux
qui lui ont succédé, c'est qu'aujourd'hui la
compagnie Elder-Dempster, au lieu de trois
ou quatre navires, a 17 ou 18 grands stea-
mers, voyageant entre la Grande-Bretagne
et Montréal et transporte une quantité cou-
sidérable de produits américains. M. Har-
ling est aujourd'hui le gérant de la ligne
Leyland à Montréal.

J'approuve parfaitement tout ce qu'a dit
taon honorable ami au sujet du reseau
Booth. La baie Geogienne est destine, à
mon avis, à devenir un des grands réservoirs
du commerce. Mais les chemins de fer et
les canaux sont deux choses bIen différen-
tes. Nous avons dépensé environ $80,000,-
000 pour nos voies navigables. Notre de-
voir est de compléter notre ouvre et de pro-
liter de tous les avantages que nos travaux
et la nature ont mis à notre disposition.

La ligne ferrée de Parry Sound a eu un
trafic considérable et- j'estime que le, che-
min de fer Oanadien du Pacifique a attiré
dans la route du Saint-Laurent des millions
et des millions de boisseaux de grains ca-
nadien qui prennent aujourd'hui la voie des
ports américains.

151

La presse a fait mention d'un prójet des.
tiné à rendre la rivière aux Français havi-
gable pour les barges et navires canadiens
qui pourraient ainsi transporter:notre grain
de Fort-William jusqu'à North-Bay La dis-
tance entre ce dernier enarott et Montral
est de 360 milles. Avec une voie ferrée de
384 milles, le réseau Booth a pu transpor-
ter une quantité très considérable de gralti.
Il n'y a pas de raison pourquoi le chemin
de fer Canadien du Pacifique ne transporte-
rait pas aussi par la nouvelle route une
quanbité considérable de grain.

Mon honorable ami n'aurait pas dû, je
crois, prendre 'l'attitude qu'il a prise. il.
ne peut étre avantageux de chercher à dé-
précier aucun de nos moyens de transport.
Le trafic de l'ouest est Immense et peut
alimenter nos canaux ainsi que nos che-
mins de fer. On a mis sous les yeux du
public plusieurs projets qui sont dignes de
notre attention. Les efforts tentés dans le
cours des dernières années ont été très heu-
reux, en vérité.

On a mentionné Kingston, 11 y a quelques
instants. Lorsque j'entrai en fonctions, on
m'a représenté que si l'on pouvait appro-
fondir le port de ce noni, on pourrait y
transporter une quantité de grains beau-
coup plus considérable. C'est ce qu'on a
fait et quel a été le résultat de ces travaux.
On a déchargé de 10 à 12 millions de bois-
seaux au port de Kingston.

Les pr'1ts de Collingwood, Owen Sound,
Midland et d'autre en droits ont aussi un
trafic considérable. La dernière fois que
j'ai visité Toronto, les membres du Board
of Trade m'invitèrent à dîner et nous discu-
tâmes la question d'une ligne entre Toronto
et Collingwood. Je ne dirai pas qu'on de-
vrait exécuter ce projet immédiatement,
mais je dirai que toutes ces questions sont
dignes de notre attention.

Mon 'honorable ami ne paraît pas avoir
une grande confiance dans nos ports d'hi-
ver. Il croît que nous ne pouvons faire une
concurrence avantageuse aux ports améri-
cains. Je conviens que la distance milite un
peu contre nous. Mais il y a eu toute une
révolution dans nos moyens de transport.
Autrefois un wagon qui pouvait transpor-
ter 500 boisseaux de grains etait une chose
rare, mais aujourd'hui la mesure de capa-
cité n été plus que doublée. Au lieu de
rails légers de 45 i 50 livres par verges nous
avons des rails de 100 livres par verge, ce
(lui permet l'emploi de plus lourdes loco-
motives et le remorquage de wagons plus
pesants, -et par conséquent 'le transport
d'une quantité plus considérable de mar-
chandises.

La compagnie du chemin de fer Canadien
du Pacifique qui sait parfaitement à quoi
s'en tenir en ces matières, m'a dit, èà mainte
reprise, qu'en faisant les travaux néces-
saires au port de Saint-Jean, elle pouvait
lutter avantageusement contre Boston.

Pour ma part, je crois que l'Intereolonial,
qui n'a pas été construit pour payer des dl-
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videndes, mais dans l'intérêt de la confé- Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
dération, je crois que l'Intercolonial, dis-je, BLIOS :le sais ce que ces fonctionnaires
bien que la distance par cette ligne soit un ont fait et ce qu'ils ont dit, et je sais qu'ils
peu plus longue que par la voie du chemin ii'ont pls (lit cela. Mon honorable ami
de fer Canadien du Pacifique, peut deve- n'était pas à son siège lorsque J'ai fourni -une
nir une route vraiment nationale. Je ne explication sur ce point. Mes fonctionnaires,
vois pas pourquoi, dans ces conditions, l'In- iainsi (ue ceux du département des Chemins
ter'colonial ne pourrait pas amener un vo- (e fer et se sont rendus sur les
humle coiisitlérable de tralic à nos ports d'hi- eux et ont fait les sondages et préparé des

er (le s . d'FI-ntifax et paplans. Ldhonorable député a administré un
villes canadiennes. détairteent considérable, et il sait fort bien

que ces départements sont remplis de plans.
M. BERGERON L'honorable ministre l'ar exemple, si vous voulez construire tout

aurait-il la bonté de nous donner le nom; un brise-lames à Port-Colborne en un an oules personnes qui composent le syndicat deux, il faudra qu'il soit de cinq mille pieds
Conners ? de long. Mon avis à -moi est que la moitié

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU- de cette longeur serait tout à fait suffisante.
Le :JenI e ESappel re PUs Le coût d'un dragage sur un parcours d'en-

Ls ome n hmnorapele amivouraienp viron mille pieds ne sera pas bien élevé. Lesles nouem. 'Mon honorable ami voudra bicn
ne pas oublier que nous avions simplement pla ns qui ont été produits en cette Chambre,
à approuver ou désapprouver l'arrangement sot lans qu'i sera loisible à celle ou
conclu. Je' erois (lue le ýsyndicat n'est dtexécuter ou (le ne *pas exécuter, suivant
encore définitivement constitué. Il a doané qu elle jugera à propos. Il est inutile de dé-
l'argent et fourni les garanties nécessaires penser cinq ou six mililons de dollars, s'il

appert que la chose n'est pas nécessaire.
M. BERGERON: Je pose cette question M. ERGERON Qu'a-t-on fait de l'ar-

-parce que l'honorable ministre a dit, il y a AI. voté l'an de lc s n
un instant, que les documents seraient pro- gent voté l'an dernier pour le creusement de
duits, si nous les demandions. Port-Colborne?

M. DAVIN : Qui possédait les terrains e
concédés au syndicat? BLiCS: Je regrette d'avoir à dire que lestrav.aux n'ont pas été Commencés, mais les

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU- plans sont prêts. Le ministre des Chemins
BLICS : Les commissaires du havre de de fer et Canaux (M Blair) a demandé des
Montréal. Le syndicat Conners doit faire soumissions concernant certaines parties des
les travaux projetés sur des propriétés dont travaux, et ces soumissions, je crois, seront
les commissaires du havre de Montréal ont produites vers le 28 du courant. Les plans
ladministration, -relatifs aux travaux qui me sont confiés,

sont prêts. IL y a eu quelque discussion à
'M. DAVINd: Je demande qui est proprié- ce sujet entre les départements, et je n'ai

taire de ces terrains. su agir plus tôt ; mals ces travaux seront

Le M-INISTItE DES TRAVAUX PU- e!xécutés ilussi promptement que possible.
BLICS : Les commissaires ont l'administra- M. BERGERON: Le syndicat Conners ne
tion lu port de Montréal -depuis environ 50 compte-t-Il pas beaucoup sur l'achèvement
ans. Les constructions sont érigées sur cetde ces travaux?
qui est aujourd'hui la propriété de rEtat. L e M leNISTRE DES TRAVAUX PU-

J'ai peu de chose -à ajouter: mais je té r
sire dire qu'il est impossible d'exécuter ces o aLICS : Pour que le syndicat Conners ré-
travaux sans dépenser de l'argent. Si, dans ussisse, Il faudra que l'entrée du canal soit
le cours de cette session, on me demande de creusée, afin de permettre aux plus gros
creuser les ports de Collngwood, Owen vaisseaux de s'y rendre au ilieu d'aller,
Sound, Kingston et d'autres ports, Iwen comme maintenant, à Buffalo. Un grand
auda obtnir du parl tes oréts cme nombre de vaiseaux fréquentant aujourd'huifaudra obtenir du parlement des crédits con- le port de Buffalo ont un tirant d'eau de 18sidérales. Les dépenses que nous ferons et même de 20 pieds. En ce moment, il sepour améliorer la navigation des lacs ne construit pour ce trafic cinq gros voisseauxseront pas, cependant, aussi grandes que le de 6,000 t 7,000 tonneaux. La *raison pour la-pense mon honorable ami. D'après tout ce 'quelle il est nécessaire de voir aussi prompte-

que je sais maintenant, je ne vois pas de qu l l'amélioration d havre de Port-
raison pour laquelle à Port Colborne, par Clbor es q'ml'ai· u at nou Pntre
exemple, nous dépenserions plus d'un million Coborne est qu'il nous faut nous mettre
et demi. Il n'est pas nécessaire de creuser en état d'y recevoir tous ces gros vasseaux.
tout l'èspace disponible. Nous attendons des vaisseaux non seulement

de petit toniage, mais aussi de gros tonnage.
M. AGdART: L'honorable ministre 'ig- La Oambre ne doit pas perdre de vue le

nore-t-Il que les fonctionnaires de son propre fait qu'un vaisseau allanti à Port-Colborne,
département ont fait rapport que le havre aprés avoir déchargé sa cargaison, pourra
de PQrt bolborne coûterait plus dé cinq nil- conttuner à Bufalo et pre4r.e' un charge-
lions de dollars? ment de retour. rLa grande diffeulé' iela-

M. TARTE.
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tivement à la route de la baie Georgienne
est que les chargements de retour sont rares
et qu'ils sont diffleiles à obtenir.

Je désire, M. l'Orateur, saisir cette ocea-
sion pour ·féliciter M. Booth d'avoir accom-
pli ce que, peut-être, nul n'a réalisé avant
lui. L'an dernier. il a pu obtenir des charge-
inents de retour des villes américaine§ pour
l'ouest. Le grand obstacle qu'offre la baie
Georgienne, c'est la difficulté de se procurer
un chargement de retour. Ansi, il est à na
connaissance qu'en une ou deux occasions
il a soumissionné avec succès au sujet de
cargaisons de sucre qu'il a expédiées de
New-York à Chicago. Voilà qui prouve que
nous possédons un réseau de chemin de fer
et des voies de navigation qui méritent
toute notre considération.

'M. DAVIN : Combien -coûte, à présent, le
transport d'un boisseau de grain' de Chicago
à New-York?

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS: Le taux de trafic de Chicago à
Buffalo est d'environ un cent ou un cent et
un tiers. Ce taux varie, naturellement, mais
cest là à peu près le cblffre. De Buffalo à
New-York, y compris les frais de transborde-
ment, le taux de trafic a été jusqu'à présent
d'environ six cents, parfois un peu moins et

tillé. comme il va l'être bientôt, nous
nous trouverons dans des conditions plus fa-
vorables. Ouant les plus gros navires se-
ront en état de se rendre au port de Mont-
réal et au port de Québee avec tout autant
de sécurité que dans les ports américains,
nous pourrons lutter avec plus d'avantage.
La Chambre sait que les taux d'assurance
de la Lloyds sont simplement exorbitants.
Ce qu'il nous faut faire, c'est de rendre sûre
la route du Saint-Laurent, et alors la Lloyds
ne pourra faire autrement. je crois, 'que de
diminuer ses taux. Les travaux de creuse-
ment et d'élargissement du chenal du 'Saint-
Laurent se poursuivent rapidement, et peut-
être m'est-il permis d'ajouter que dans quel-
ques mois, dans le eours de la saison pro-
chaine,-en juillet ou août, j'espère--la ligne
télégrapbique communiquant à Belle-Isle
sera complétée. Cela rendra notre trafic
plus sûr et tendra à diminuer les taux d'as-
surance.

M. QUINN : Je voudrais savoir de l'hono-
rable ministre si l'augmentation de ces taux,
relativement aux expéditions de Montréal à
Liverpool, dont l'ancien ministre des Che-
mins de fer et Canaux (M. FHaggart) a parlé,
n'est pas causée dans une grande mesure
par les charges excessives imposées aux na-

l d Mk A l?-
- I ies Qju arrivent dîas e~ port L e ontr aVULparfois un peu plus. vie u riet-asefi .q iuI

o nLe MINISTRE 'DES TRAVAUX PU-
M. FOUPORE : Par chemin de fer, vou- BLICS: -Mon honorable ami (M. QuInn) a

lez-vous dire? demeuré à Montréal, et il sait fort bien que
Le MINISTRE DES TRAVAUX PU- 'la classe des navires qui ont fréquenté notre

BLIOS : Oui, par chemin de fer. Mon ho- port a été jusqu'à ces dernières années bien
norable ami (M. Poupore) sait que les trois- iu'férieure à celle des navires qui se sont di-
quarts du trafic se font par chemin de fer. rigés vers les ports américains.
Je dois dire que les chemins de 'fer amnéri- M. QUINN: En effet.
cains s*orgatnisent pour pouvoir abaisser
leur taux, et qu'il nous faudra maintenant Le MINISTRE 'DES TRAVAUX PU-
prendre garde à nous. Mals je crois vrai- BLICS : Malheureusement, nos lignes de
ment que nous pourrons les rendre impuis- vapeurs canadiennes, du moins quelques-
sauts lorsque notre système de canaux sera unes d'entre elles, se sont laissées distancer
parfaitement organisé. tout à fait dans la voie du progrès, mais je

La route du Saint-Laurent s'étendant du puis dire en toute sûreté que les nouveaux
détroit de. Belle-Isle à Montréal, joue égale- navires qu'on construit maintenant pour-
ment un rôle très important dans la ques- ront parfaitement lutter avec succès contre
tion des transports. ceux qui fréquentent les ports américains.

Ainsi, le " Bavaria," le "'Montfort," le
M. HIAGGART : Si l'honorable ministre "Montcalm," et plusieurs autres de la même

veut m'excuser, pour me permettre de suivre classe, éqÙipés d'après toutes 'les améliora-
son argumentation, je lui demanderai com- tions modernes, sont dans ce cas ; et Il n'y a
bien coûte par boisseau le transport du pas le moindre doute, je pense, que lorsque
grain de New-York à Liverpool, y compris la route du Saint-Laurent aura été renàue
l'assurance et le fret, et quel est le coût de encore plus sûre qu'elle ne rest maintenant
ce transport de Montréal à Liverpool? et que nous aurons complété nos facilités de

transbordement à Montréal et à Port-Col-
Le MINISTRE 1ES TRAVAUX PU- borne, ainsi qu' Québec-car Il ne faut pas

BLIOS : Je n'ai pas les chiffres ici, en ce oublie- le vieux Québee-nous serons,
moment, mais je regrette d'avoir à dire que comme Je l'ai dit,''en état dé lutter contre le§
jusqu'à présent les taux du trafic 'de Mont- ports américains. * Nous possédons l'avan
réal à Liverpool ont été plus élevés que ceux tage de la distance de l'ouest à l'est, eolt un
des ports américains au même port anglais, avitage sur ces ports de plus de 600 milles.
et la raison en est évidente. 'Le transborde-
ment dans le por•t ide MontrébI a. été tout M. QUiNN: La chose n'a pas trait seule-
simplement désastreux. Tous ceux qui ont nent aux asuraùces, nal appert que le
visité ce port savent cela to'ùt aussi bien qùl port <l Montréal lmpose cetaines eb
moi. LorSqe lé port de 3fôutrél àerà - qi 'pèetn ''oumen Mnt ur le etmertC d'ol-
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pédition de cette ville, et qui nécessitent l'im- mise par le peuple américain. Celui-ci a
position de ces taux plus élevés que ceux permis aux grandes compagnies de che-
de New-York aux ports d'Angleterre. min de fer de parlyser l'amélioration de

Le MINISTRE DES TRAVA'UX p_ leurs voies de navigation. Les compagnies
L de chemin de fer du Canada n'ont pas de

BLIOS : Je voudrais voir diminuer les taux, meilleur ami que moi, mais je ne puis les
et le port de Montréal devenir un port libre. laisser supplanter nos voies de navigation.
Je ne sais qu'une chose, c'est que quelques-, Ces voles de iavigation ont.trop d'impor-
1ms de ces jours la route de -nos canaux tance pour cela. Pourquoi le canal Erié n'a-
devrait être rendue libre. Le canal Erié est t-il pas été amélioré ? La raison en est évi-
'un canal libre. Quant aux charges du port i c'est que 'les grand compagnies de
de Montréal, elles ne sont pas très fortes. 'chemin de fer ont tout simplement ep-
La grande difficulté, comme le sait l'honora- ché la chose. Je sais que quelques-uns de
ble idéputé (M. Quinn), consiste dans le fait nos amis des chens de fer ne sont pas
que nous n'avons là aucun outillage, et que tout à fait satisfaits de l'apparition du
le fromage et le beurre, et tous les produits syndinat Conners, mais ils ne do ent p s
expédiés de ce port, doivent être transportés, îablier (lue l'ensemble du tratic est consi-
la plupart du temps, à des frais énormes. dérable., et que la seule améliora on de
J'espère que dans le cours de la saison pro- leurs moyens de transport suffira pour leur
chaine, alors que nous possédprons le grand assurer une large part de ce trafic.
quai qui y a été construit et le -supplément,
des facilités prévues, le trafic aura plus d'a- M. B. M. BRITTON (Kingston) : M. l'Ora-
vantages et moins de frais. Mais il nous teur, ill me semble que la route du Saint-
reste encore beaucoup à faire. Lourent n'a pas été mise en état de faire

Mon honorable ami (M. Bennett) n'a cessé constater sa valeur par le passé, et à mon
de nous inviter à imiter nos amis, les Améri- avis, pour qu'elle le soit, trois choses sont
cains. Qu'il songe seulement aux immenses nécessaires. Quand ces trois choses au-
sommes d'argent affectées par les Américains ront été accomplies, je suis parfaitement
à l'amélioration de leurs ports, à Buffalo. à convaincu (lue l'augmentation (lu trafic de
Boston, à Newport. et partout ailleurs. Ils cette route sera très marquée.
ont dépensé ides millions et des millions et D'abord, des travaux doivent être exé-
je.regrette d'avoir à dire que lorsque nous cutés à Port-Colborne. Comme je l'ai dit
nous présentons à la Chambre pour deman- à la dernière session, je ne suis pas favo-
der quelques centaines de mille dollars. cer- rable à l'immense projet qui consiste à y
tains députés manifestent leur étonne- (onstruire les élévateurs en question, mais
ment. La politique de parti est étrangère il est absolument nécessaire de creuser ce
à une question comme celle-là, et- j'espère | port, afin que les vaisseaux, ayant un ti-
que la Chambre apportera dans le cours de i rnt d'eau de 18 pieds, puissent y pénétrer
cette session, toute son atention à cette im- ' dan tous les temps. C'est ce qu'ils ne peu-
portante question des transports. vent faire maintenant. Tous ceux qui ont

M. BENNETT : L'honoraíble ministre peut- quelque idée de ce qu'est la navigation sa-

il dire la Chambre si lui ou son départe vent queni temps orageux, alors que les

ment ont reçu comeni catluio d'un calrul eux sont profondément agitées, un vais-

de la nture que voici, savoir: Des vais- seau d'un tirant de 18 pieds ne pourrait,
seaux portanut un chargement de 70,000 bois- bien que la chose puisse se faire sûrement

seaux de grain se rendent à présent à Kis- dans une eau calme, paser eans danger d'é-
tn e0oseaux de grain sont ngs- chouer dans une chenal d'une profondeur
ton : ces 70.000 boisseaux ide grain sont éuvlne aneat orléooi
transportés des vapeurs dans l'élévateur, é quivalente. Maintenant, pour l'économie
tis dans des barges d'une capacitéde 2,0 du transport de grain, il est nécessaire qu'il
boisseaux, det transportésne capacité. deL2 soit chargé dans des vaisseaux possédant
boisseaux, et transportés a Montréal. Lors- lun tirant d'eau d'au 'moins 18 pieds. Ces
que le projet de Port-Colborne sera réalisé' gros vaisseaux pourraient transporter le
on verra probablement à PortaCol-borne des grai juq' otClore npuri
vaisseau d'nvaaiédunqatd i-gain jusqu'à Port-Colborne. On pourrait

is x d m alors alléger leur chargement pour leur lier-
lion de boisseaux, dont le chargement sera mettre de traverser le canal et de se rendre,
transféré dans des barges pouvant recevoir
60,000 boisseaux. Quelle sera la différence suVoici ce qs,'i fauratoen o l et

prboisseau eni faveur de la 'dernière pro- Voc equ'il faiudrait en second lieu, et,
par j'attire fortement l'attention du gouverne-
position? ment sur ce point. Bien que les canaux

Le MINISTRE DES TRAVAUX pU- aient été'creusés au niveau de 14 pieds,.ce-
BLICS : Je ne suis pas en état de le dire, pendant, comme le savent tous les naviga-
mais la concurrence est l'Fme du trafic. teurs, 'il existe -trois ou quatre endroits où

le chenal du Saint-Laurent n'a pas actuelle-
M. BENNETT : Vous l'avez maintenant. ment cette profondeur, c'est-à-dire que ce

chenal est 4i étroit qu'à moins d'être d'une
Le MINISTRE DES TIRAVAU% P- liabileté consommée dans l'art de la naviga-

BLICS : b il me le permet. je dirai à mon tion, on craint d'accepter un chargement
honorable ami (M. Bennett) qu'il ne uevrait complet, lors même qu'on pourrait peut-être
pas tomber dans l'erreur evidemment coin- traverser en sûreté ces points dangereux.

M. TARTE.
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Enfin, ce qu'il faudrait, c'est de procurer borne, eu allégeant parfois leur ci.:ugement
plus de facilités dans le port de Montréal. à ce port afin de pouvoir traverser k va]
On n'a pas mis ce port en état de répondre et se rendre à Kingston, elle a pu expédier
convenablement au besoin jusqu'à présent, ce blé de là au prix coitant, ou peut-être
et entre autres raisons voici pourquoi : Pour quelque peu à perte, inais le profit réal1s- à
qué le grain destiné à êtr, expédié en Eu- l'extrémité supérieure de la route a rendu
rope arrive à temps à Montréal, il doit par- l'affaire rémunératrice l'an dernier.
venir en ce port de bonne heure en octobre Toutes ces choses tendent à augmenter le
chaque année, et les propriétaires de vais- trafic qui se fait par la route li; >aint-
seaux refusent d'accepter le fret, A moins Laurent, et font ressortir 'important de
qu'il ne puisse être livré à cette époque. l'avis concernant le creusement du bavre de
J'ignore la dernière date à laquelle les va- Port-Colborne.
peurs océaniques quittent Montréal, mals 'ai
ce doit être comparativement à 'bonne heure tats <ui peuvent découler des améiiorations
en automne, et jusqu'ici on n'a jamais fa- du port de Montréal, et de la construction
cilité l'emmagasinage des grains dans cette d'élévateurs qui seront un avantage
ville. pour le commerce du grain. Je ne connais

Si je comprends bien, ce syndicat Con- ce qui concerne ce syndicat Conners,
ners, quoi qu'il fasse d'ailleurs, doit ten- mais je sais que si des élévateurs comme
dre à1 favoriser de deux manières la route ceux qu'on projette sont construits à Mont-
du Saint-Laurent. D'abord, en établissant réal, quel (lue soit le bénéfice qui puissent
les entrepôts et sa ligne le vaiseaux aura vn retirer les membres du syndicat,-et Il
pour résultat de faire passer le fret par la. me semble qu'il ne peut pas y avor deux
route du Saint-Laurent. Voilà un double io ce sujet,-ces grands proý4s,
avantage qui découlera, par conséquent, de ilis-je, ne feront que favoriser la route du
la formation du syndicat Conners. Saint-Laurent.

Une autre cause devra produire l'augmen-
tation le ce trafic par 'la route du Saint- M. R. R. DOBELL (Québec-ouest .
Laurent. On sait que dans les premières l'Orateur, depuis que je fais part;e du par-
années de la production des céréales au Min- lement, je me suis toujours occupé de la
nesota et au Dakota, les cultivateurs n'a- question du creusage des canaux et du
vaient pas d'élévateurs pour y déposer leurs transport des marchandises de l'ouest et
grains, et ils étaient obligés de le vendre dc Port-Arthur, de Duluth, Milwaukee et
aussitôt que possible, quel que fut le prix C à Montréal. Je me suis l'abord
du uarché. Tel est exactement la position occupé du creusage des canaux entre Kings-
où se trouve aujourd'hui la population ma- ton et Montréal, et lorsque l'honorable dé-
nitobaine, mais je suis heureux de pouvoir puté de Simcoe-est soulève cette question,
dire que nos cultivateurs du Nord-Ouest il mérite, je crois, non seulement les re-
s'affranchissent rapidement de cet état de merciements de la Chnmbre, niais aussi du
choses, et qu'ils acquièrent les avantages gouvernement, car il nous fournit l'occa-
dont jouissent les cultivateurs du Dakota. o

Grace à ces facilités d'emmagasinage des i grande mpone
grains, nos cultivateurs pourront garder M l'Orateur, nous ne saurions exagérer
leurs produits longtemps, chaque année, et
ainsi recueillir l'avantage des bons prix du tant par eau que par voies ferrées. Je crois
marché. La route du Saint-Laurent, pour- que toute dépense faite dans ce sens est
vue de ces améliorations, sera supérieure sage, car voici ce que nous voyons: A ve-
aux autres, et devra naturellement avoir nir jusqu'à il y a trois ans pas pins de huit
sa très large part du trafic. Ainsi, un élé-
vateur pouvant contenir 8,000 boisseaux a n'est passé, par notre système de canaux.
été construit à Kingston et ce -port offre Au delà de quatre-vingt-dix pour cent de ce
maintenant plus d'avantages aux vaisseaux commerce est venu par Buffalo et autres
(ue par le passé. Autrefois, ces vaisseaux villes américains. Je crois que si les Amé-
devaient attendre que le transbordement des ricains étaient à notre plae* us auraient un
grains dans les barges faisant le service autre résultat à montrer au bout de 2 ou 3
sur le fleuve, se fît par les élévateurs
flottants. A présent, il y a -transbordement Le gouvernement a entrepris d'exécuter
immédiat, les grains sont déposés dans l'élé- dans le plus bref délai possible le creusage
vateur, sans aucun retard, et de cette façon de nos canaux depuis Kingston jusqu'à
nous avons attiré le trafic par la route du ol
Saint-Laurent. ct u e

Il faut considérer encore qu'on coastruit
maintenant des vaisseaux d'un plus fort
tonnage pour faire le trafic des grands lacs. M. HAGGART: L'honorable iministre est-
Si la compagnie de Kingston comptait seu- il bien sr que nous allons avoir un chenal
lement sur le trafic par eau, alle aurait depuis Kingston jusqu'à Montréal pour les
constaté un déficit l'an dernier. 'Seulement, bateaux tirant 14 pieds
comme elle possédait les grands vaisseaux
des lacs pour transporter le blé à Port-Coe- M. DOBELL: Oui, en mai proalin.
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Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX (M. Blair): Il faut faire ex-
ception pour le canal à Cardinal.

M. DOBELL: Je ne fais aucune excep-
tion. Hier en étudiant la question j'ai cons-
taté que le système était complet.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : Il y a la rivière.

M. DOBELL: Je répète qu'à l'ouverture
de la navigation nos canaux permettront le
passage des navires tirant 14 pieds.

M. TAYLOR: Quand ?

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX: A l'ouverture de la naviga-
tion.

M. DOBELL : J'ai dit que dès l'ouver-
ture de la navigation, les canaux seraient
prêts et le gouvernement a certainement
du mérite pour -ce qu'il a fait à ce sujet.
Nous avons construit à grands frais au
Sault Ste-Marie, un canal de 20 pieds de
profondeur, puis le canal Welland de 14
pieds ; mais où en étions-nous ?

A Kingston notre canal n'avait que 14
pieds de profondeur. Il en est résulté que
le gros de notre commerce était transporté
de Buffalo jusqu'à New-York. Voilà pour-
quoi-en réponse à mon honorable ami de
Simcoe-ouest-le Canada a été incapable juýs-
qu'aujourd'hui de soutenir la concurrence
contre les ports américains. Je prétends
qu'à l'avenir au lieu de profiter de 7 ou
8 pour 100 de ce commerce de l'ouest,
nous aurons 20 ou 30 pour 100, et cela avec
quel résultat ? Il en résultera que nous
serons obligés d'employer un grand nombre
de steamers qui font actuellement le
service à Boston, New-York, Philadelphie
on autres ports américains.

Vous demandez pourquoi New-York, dans
les taux de fret, peut soutenir avantageuse-
ment la concurrence avec Montréal. Il y a
deux on trois raisons que l'on n'a pas indi-
quées. Il faut mentionner tout d'abord la
différence d'an moins 3 pour 100, contre la
route du Saint-Laurent dans les ·taux d'as-
sutance. Trois pour cent sur un steamer de
£90,000 équivalent à £2,700 par voyage. Sur
un steamer de £50,000 qui n'a pas de service
régulier, il y a une différence de £1,200 ou
£1,500 par voyage. Cette différence est
trop forte ; nous devons, et nous pouvons la
faire disparaître, mais pour en ariver là, il
n'y a qu'un moyen à prendre ; Il s'agit de
faire disparaître autant que possible tous
les risques que présente aujourd'hui le che-
nal depuis le détroit de Ielle-Isle jusqu'à
Québec et Montreal et aussi former une
cempagnle d'assurance qui pendra une
partie des risques, car il se tràuvera alors
d'autres compagnies prêtes à prendre leur
part de rèsponsabilité.

M. DOBELL.

Je partage l'opinion de mon honorable col-
lègue, le ministre des Travaux publics, mais
je crois qu'il a été trop modéré. Il a men-
tionné Québec une fois, mais, à mon sens,
si notre Nord-Ouest se développe comme
nous l'espérons, Montréal ne pourra suffire
aux exigences du trafile. Il ne faut pas en-
visager la question à un point de vue mes-
quin et égoiste ; il nous faut faire de notre
pays la grande vole de transport de ce con-
tinent, et nous avons pour cela tous les
avantages voulus.

Je vals vous citer un fait qui est venu à
ina connaissance er Angleterre l'an der-
nier.

Plusieurs VOIX : Il est six heures.

Le PREMIER MINISTRE (sir WRlfrid
Laurier) : Il ne reste plus sur l'ordre du jour
qu'-n seul sujet de discussion, c'est le bill
de -M. Domville, et comme cette question ne
doit pas être discutée ce soir, je proposerai
que l'a séance soit levée.

PRODUCTION DE RAPPORTS.

Copie de toute correspondance, télégrammes,
rapports ou papiers échangés entre le gouverne-
ment ou aucun de ses membres et toutes per-
zonnes ou corporation au sujet d'un ou plusieurs
octrois de terres ou de lots miniers, ou les deux,
dans le voisinage immédiat des rapides du Che-
val Blanc, dans le territoire du Yukon, pendant
les derniers six mois,-(M. Prior).

Etat indiquant les demandes pour nominations
dans l'état-major des divers contingents en-
voyés ou qui sont actuellement en voie de for-
ination pour service dans le Sud-africain, les
noms, âge, domiciles et qualifications de chacun
pour ce service et le cours d'instruction qu'il a
suivi, ainsi que les noms des candidats accep-
tés.-(M. Foster.)

Etat donnant toute la correspondance, enquête,
rapports et mesures administratives en rapport
avec le cas de H. A. Lemieux, assistant-inspec-
teur des douanes, à Montréal, que l'on prétend
avoir pris part à l'élection de 1896 dans les Iles
de la Madeleine sous le faux nom de H. A. La-
mirande.--(M. Foster.)

Etat indiquant,-
1. Le montant payé chaque année, pendant dix

ans, pour les impressions du gouvernement des
Territoires di Nord-Ouest, savoir: de 1889 à 1899
inclusivement, ou jusqu'au temps où l'audition
des dépenses du dit gouvernement a été enlevée
à l'auditeur général.

2. Le montant payé pour annonces, chaque an-
née, pendant la même période, pour le dit gou-
vernement.

3. Les noms des personnes, bureaux d'impri-
merie ou compagnies qui ont été payés pour ces
services, chacune des dites années.-(M. Davin.y

Adresse,--Copie de toutes lettres, télégranmes,
preuves, rapports, papiers et autres d'ocuments
concernant l'enquête faite au sujet de H'enry
Hall, dû, départe:nent des Douanes, et sa des-
titUton.-(M. Tiedale.)

La urotion est adoptée et la. séane est
levée, à six heures, p. m.
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CHAMBRE DES COMMUNES.

Jeudi, le 15 février 1900.

M. l'ORATEUR ouvre la séance à trois
heures.

Pluim.

PREMIERE LECTURE.

Bill (n° 20) concernant la Compagnie de
mines, de commerce et (le transport du Yu-
kon britannique, et & l'effet de changer son
nom en celui de "Compagnie du chemin de
fer du Yukon britannlque."-(M. Fraser,
Guysborough.)

Bill! (n-0 21) 'concernant la Compagnie du
chemin de fer de Hereford.--(M. McIntosh.)

Bill (n° 22) concernant la Compagnie du
pont de la Grande Ile de Niagara.-(M.
Ingram.)

Bill (n° 23) constituant en corporation la
Compagnie du chemin de fer d'Alaska-Yu-
kon.-(M. McIsaac.)

Bil (n° 24) concernant la Compagnie des
aciéries de la Nouvelle-Ecosse.-(M. Fraser,
Guysborough.)

Bill (n0 25) concernant la Compagnie du
chemin de fer de Brandon et du Sud-Ouest.
-(M. MInnes.)

Bill (n0 26) concernant la Compagnie du
chemin de fer de Kaslo et Lardo-Duncan.--
(M. Melnnes.)

Bill (n0 27) à l'effet d'imposer certaines
restrictions sur l'imimigration.-(M. Mc-
Innes.)

Bill (n° 30) modifiant "l'Acte des marques
de commerce et des dessins de fabriques."-
(M. Campbell, Ment.)

AMENDEMENTS AU CODE PENAL.

M. BRITTON : Je demande qu'il me soit
permis de présenter le bill (n0 28) pour
amender le code pénal, 1892. Le bill que
je présente aujourd'hui ressemble quelque
peu à celui que j'ai présenté à la dernière
session, et il est destiné à atteindre le même
but. Toutefois, dans le'bilil actuel, j'ai sup-
primé le deuxième artiele, qui, si je com-
prends bien, était l'article le plus discutable.
Malgré ce que. l'on a dit, à la dernière ses-
sion, au sujet des membres .de cette Cham-
bre qui cherchaient à mettre une main pro-
fane sur une ch.ose que certains députés
considéraient comme parfaite, c'est-àr-dire,
le code pénal, je crois que mon attitude
a été pleinement justifiée par un bill pré-
senté, l'an dernier, au Sénat par l'honorable
ministre de la Justice (M. Milis). Naturelle-
ment, tont simple député ne peut presque
pas espérer taire adapter par la Chambre,
sans l'assentiment du gouvernement, un bill
aussi important que celui que je présente
aujourd'hul ; mals j'ose dire que le bill

plus Important, présenté l'année dernière
par l'honorable ministre de la Justice, ou
quelque, chose d'analogue, sera présenté de
nouveau cette année, et je désire que cer-
tains amendements, que je suggère, et qui
sont incorporés dans mon projet de loi, soient
discutés. Il y a quelques-unes des modifica-
tions que je suggère qui sont évidemment
nécessaires à l'application du code. Il y en a
d'autres qui -changent tellement l'essence de
la loi, que quelques-uns des honorables dé-
putés y feront, sans aucun doute, beaucoup
d'objection, et il faut s'y attendre.

Je dirai à la Chambre que toutes les dis:
positions de ce bill méritent d'être discutées,
quand bien même elles ne seraient pas dé-
finitivement adoptées- par la Chambre. Il
est proposé deux ou trois choses que je men-
tionnerai ici. Le deuxième article est dis-
cutable, et, en. conséquence, je ne m'en occu-
perai pas. Il a trait à une offense qui sera
considérablement discutée. Le premier ar-
ticle du. bili traite d'un état de choses qu'il
faudrait changer, cela est évident ; c'est
lorsqu'il s'agit du cas d'un appel. Aujour-
d'hui, quand on fait une demande à la cour
d'Appel, ou à la cour criminelle, il faut s'a-
dresser A l'une ou à l'autre des trois divisions
de la Haute cour de Justice de l'Ontario. Or,
Il arrive que chaque division, qui est une cour
d'Appel indépendante en ce -qui concerne les
affaires criminelles, peut donner une dé-
cision. indépendante ; partant, Il est possible
qu'Il y ait, un jour ou l'autre, comme il y en
a eu dans le passé, des décisions contradlc-
toires sur un seul et même point. Pour
obvier à cela, je propose que 'la cour d'Appel
de l'Ontario, en matières, criminelles, sera la
cour d'Appel de l'Ontario. Jt, suppose qu'il
n'y aura. pas d'objection à cela.

,L'article suivant modifie l'article du code
pénal, qui exige un témoignage 'confirma-
tif relativement il certains délits. Un autre
article a. trait à la réserve d'un cas par -la
cour d'Appel, et celui qui suit concerne une
question, très discutée, et propose de retran-
cher 'article 748,. lequel donne au ministre
de la Justlce le pouvoir d'ordonner un nou-
veau procès.
L'article suivant concerne les dépositions

prises en présence de l'accusé, et déclare
quand l'on peut s'en servir pendant le pror
cès. L'article qui. vient ensuite donne aux
magistrats le pouvoir. de juger certaines
offenses sans le consentement de l'accusé,;
par exemple,. dans le cas d'uhe tentative de
commettre:ua vol, lorsque la va;1eurdelobjet
est au-dessous de $10 et de. faire disparaltre
l'anomalie portant que, bien quils puissent
juger l'effense, il est possible qu'ils ne j4gent
pas 'une tentative de commettre l'offense
dans, uu. cas de cette nature. L'article qui
suit permet au, dénonciateur,, ou au plai-
gnant,' de présenter imn acte d'accusation
eontre un inculpé. tandis, qu'aujourd'hui, la
loi exige qu'à moins que le plaignant ne soit.
contraint de- poursuivre, il ne peut pas, en
droit, présenter cet acte.
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Ce sont là les principales dispositions du
bill, et, comme je le dis, je crois qu'elles mé-
ritent d'être discutées. Ainsi, je demande
à présenter le bill.

La motion est adoptée, et le bill lu la pre-
mière fois.

ACTE RELATIF AUX ELECTIONS
FEDERALES.

M. BRITTON : Je propose qu'il me soit
permis de présenter le bill (n° 25) modifiant
l'Acte relatif aux élections ·fédérales, en
statuant que l'on se servira de la machine à
voter de Macdonald, au lieu de bulletins.
C'est le bill présenté à 'la dernière session,
et il a pour but de faire voter au moyen
d'une machine qui enregistrera-

Quelques VOIX : Ecoutez! écoutez!
M. BRITTON: Je dirai, M. l'Orateur, que

la seule objection que j'ai au bill, à sa phase
actuelle, c'est qu'il a trait à une machine
appelée " la machine à voter de Macdonald."
Depuis l'election du Manitoba, j'objecte un
peu à ce nom.

M. COCHRANE : Cette machine a bien
fonctionné.

M. BRITTON: Je crains bien qu'elle ne
vous ait été d'un grand avantage. Cette ma-
chine comprend une boîte qui est placée dans
la pièce ou la chambre où l'électeur se rend
pour enregistrer son vote.

M. MILLS: Est-elle à. l'épreuve du feu?
M. BRITTON : L'honorable député peut

avoir besoin de quelque chose de ce genre,
tout comme les représeutants de l'autre parti.
L'objet de cette machine, c'est de fournir au
lieu de bulletins en papier, une bille, laquelle,
outre qu'elle est déposée en faveur du can-
didat, enregistre le vote. en même temps.
La boîte est placée dans la pièce où l'électeur
se retire ; elle contient deux tubes, ou plus,
selon le nombre des candidats. A l'intérieur
du tube est un mécanisme qui enregistre le
vote en faveur de la personne dont le nom
est placé à l'extrémité supérieure du tube.
Au haut de la boîte aux bulletins est placé
un cylindre, lequel est percé de fentes trans-
versales ou de récipients où l'on peut placer
cette 'bille selon que l'on -veut voter pour l'un
ou l'autre des candidats. Le bout du cylin-
dre perce la séparation ou le rideau, selon le
cas, et est à la portée du substitut du prési-
dent de l'élection. Lorsque l'électeur se pré-
sente, dans le cas où le président de l'élec-
tion constate qu'il a droit de voter, on lui re-
met la bille, ou plusieurs, s'il a droit de voter
pour plusieurs candidats, comme cela s'est
vu dans le comté de Hamilton où deux re-
présentants ont été élus. On donne à l'élec-
teur •une bille pour chacun des représentants
pour lesquels il a le droit de voter. Il place
la bille dans la fente a-u haut cylindre au-
dessous du nom du candidat pour lequel il
désire voter, puis il rejoint le substitut de

M. BRITTON.

l'officier-rapporteur. Le levier de ce cylindre
est à la portée du président du scrutin et il
en- a la direction absolue; il le tourne, ce
qui a pour effet de déposer la bille dans le
tube, laquelle descend, enrégistre le vote puis
retombe ainsi hors de la boîte de scrutin
avant que l'électeur se retire, il voit revenir
au président du scrutin la même bille ou
boule qui lui avait été confiée lors de son
entrée, et qu'il a placée à l'extrémité supé-
rieure du cylindre dans le 'but d'enregistrer
son vote.

M. WALLACE : Comment peut-il savoir
que c'est la même bille?

M. BRITTON : C'est la bille officielle qui
est passée à chacun des électeurs. Cela res-
semble plutôt à une bille ou une petite boule.
L'un des objets en vue c'est d'éviter le gas-
pillage des bulletins ; on a aussi plus de
facilité à faire le recensement des votes à la
fin de la votation. La machine enregistre le
nombre des votes tout comme le tourniquet
enregistre le nombre des visiteurs à une ex-
position. Sa simplicité est telle qu'il est à
peine possible qu'elle se dérange ; de plus,
le prix en est très modique. J'ai examiné
l'une des machines compliquées, l'automne
dernier, à Buffalo, immédiatement avant les
élections du mois de novembre.; cette ma-
chine est parfaite en elle-même, mais elle
coûte de $500 à $600 environ. La machine
dont il est question ici revient à environ $30
ou $40 ; on peut en adapter parfaitement les
parties, de sorte qu'avec cette machine la
fraude est presque impossible. Elle remédie
au gaspillage des bulletins, au marquage dé-
fectueux des bulletins et elle épargne tous
les travaux d'impressions des bulletins, etc.
Le nom ide chacun des candidats est simple-
ment imprimé sur un tabieau accolé à la
machine et l'on peut avoir une certitude ab-
solue en examinant la bille qui a servi.

M. INGRAM : Ce projet de loi est-il le
même que celui que l'honorable député a
présenté l'an dernier?

M. BRITTON : C'est le même.
M. BERGERON : Le ferez-vous adopter

cette année?
M. 'BRITTON : J€ l'espère. Je vais l'es-

sayer.
M. McMUJLLEN : Je désire faire quelques

observations au sujet de ce bill. J'aurai l'oc-
càsion d'en parler de nouveau lorsque la
deuxième lecture en sera proposée. Je suis
absolument opposé à ce qu'on adopte une
machine quelconque pour voter, si l'on ne
donne à chacun de ceux des citoyens du Ca-
nada qui ont inventé des machines de ce
genre,, l'occasion de faire examiner son in-
vention par un comité de la 'Chambre, de
façon à ce que chacune de ces machines soit
examinée. Notre estimé collègue n'a pas siégé
aussi longtemps que moi en cette Cham-
bre; s'il l'avait fait, il saurait qu'un comité
de cette Chambre a été nommé il y a quel-
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ques années pour examiner plusieurs de ces M. DAVIN: Nous ne jouissons pas de cet
machines à voter. Sept ou huit de ces ma- avantage dans les Territoires du Nord-Ouest.
chines lui ont été soumises, et aprèe les avoir M. BORDEN (Halifax) : Cette règle existe
examinées avec soin, il en a conclu qu' il en vertu d'un statut seulement, et ce statut a
serait préférable qu'un sytstème de cette na- été promulgué récemment dans ma province.
ture fût d'abord essayé lors des élections Sans ce statut, Il faudrait prouver le testa-
municipales des villes et des autres com- m
munes, de façon à ce que le peuple soit initié nent eu la manière ordinaire.
graduellement à l'usage des machines ; plus
tard, on pourrait s'en servir pour les élec- BROCHURE ELECTORALE.
tions provinciales, et ensuite Il y aurait lieu M. TAYLORpour cette Chambre de juger, malgré toutes
les inexactitudes que l'on a constatées en 1. Combien d'exemplaires de la brochure inti-
vertu du mode de votation actuel, s'il serait tulée : " Questions Politiques, n' 1,- laquelle

est le discours prononcé par sir Richard Cart-
sage d'adopter ces machines pour les élec- wright, à Toronto, le 24 août 1899, ont été ex-
tions fédérales. J'ai entendu parler de plu- 1 pédiées par la poste aux électeurs du Canada *
sieurs personnes qui ont passé beaucoup de 2. Ont-ils été expédiés dans les enveloppes
temps à1 la préparation d'une machine à scellées ?
voter que l'on ferait fonctionner tout simple- 3. Ont-ils été expédiés francs de port ?
ment en tirant un levier, placé devant le 4. Ont-ils été affranchis ou marqués des ini-
nom du candidat pour lequel l'électeur dési- tiales P.J.C C ?

remt vter i~rsqe cluici irece evir, 5. Les enveloppes renfermant ces brochuresrerait voter. Lorsque celui-ci tire te levier, ont-elles été fournies par le gouvernement ?
il enregistre son vote, et il ne peut en tirer 6. Les enveloppes renfermant ces brochures, ou
plus d'un. Je ecrois que tous ceux qui ont partie d'Icelles, ont-elles été adressées par des
des machines du genre devraient avoir l'oc- employés civils ?
casion de les -faire examiner par un comité Le MINISTRE DU COMMERCE (sir
de cette Chambre, avant que nous en adop- Richard Cartwrlght) : Je ne suis pas préci-
tions une. sément en état de déclarer combien d'exem-

La motion est adoptée, et le bil lu la pre- plaires de la brochure intitulée : "Questions
mière fois. politiques, No. 1," ont été répandues parmi

les électeurs du Canada. Je suis porté à croire,
ESFONýDS. toutefois, M. l'Orateur, que, bien qu'on n'en

ACTE DES TITRES DE BIENS ait pas expédié autant qu'on aurait dû le
M. DAVIN : Je demande la permession de faire. il en a été distribué quelques cen-

présenter le bill (n° 31) modifiant l'Acte des talr.-s de mille exemplaires.
titres de biens'fonds, adopté en 1894. Quant A la question No. 2, je réponds oui.

L'objet de ce 'ill est de faire disparaître A li question No 3, oui également. Je ne
une anomalie qui existe actuellement dans puis faire une réponse certaine à la question
les 'Territoires du Nord-Ouest. D'après No. 4. niais je suis plutôt porté à croire qu'un
l'Acte de 1894, s'il meurt une personne, son certain nombre d'exemplaires ont été af-
testament ne peut être enregistré, et aucun franchis par d'autres membres du gouverne-
tribunal anglais ne peut accepter de copie ment. Relativement à la question No. 5,
pour enregistrement, bien que cette copie toutes les enveloppes fournies, autant que
soit acceptée par une cour du Canada. La j'en sais, ont été payées par ceux qui les ont
chose me semble constituer 'une anomalie, et obtenues. A la question No. 6, je réponds,
ce bill y remédiera en statuant qu'on devrait nn.,
accepter l'ampliation émanant d'un tribunal A ce sujet généralement, M. l'Orateur, j'ai
compétent du Royaume-Uni. été quelque peu en peine de constater quels

ont été les précédents établis en 1896.
M. FRASER (Guysboro) : Puis-je deman- Quelques VOIX : A l'ordre!

dei à l'honorable député s'il considere qu'un
tribunal anglais accepterait 'une loi de ce Le MINISTRE DU COMMERCE : M. l'O-
parlement pour déterminer ce qu'on doit ad- rateur, je suis parfaitement dans l'ordre.
mettre comme preuve en Angleterre? Quelques VOIX : A l'ordre!

,M. DAVIN.: Ce n'est pas lA la question 1 Le MINISTRE DU COMMEROE: Je suis
dont Il s'agit en ce moment. Ce à quoi je strictement dans l'ordre.
veux arriver. c'est d'éviter des frais inutiles
aux personnes résidant dans le Nord-Ouest Quelques VOIX : Vous faites un discours.
qui ont à faire enregistrer des testaments Le MINISTRE (DU COMMERCE : Je suis
faits en Angleterre. parfaitement dans l'ordre.

M. BORDEN (Halifax) : J'ignore si ce bill M. 'ORATEUR: La Chambre, je crois,
accomplirait ou non la fin que cherche à at- fera mieux de revenir A l'ordre.
teindre mon honorable ami. Dans certaines Le PREMIER MINISTRE (sîr Wilfrid
provinces, tout testament vérifié en Angle-
terre est admis comme preuve sur la simple
production d'un ..certificat d'enregistrement 'M. POSTER: L'honorable ministre fait
venant d'Angleterie. un discours.
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Le MINISTRE IDU CMMEIRCE : M. l'o-
rateur, je suis parfaitement dans l'ordre.
J'ai le droit de fournir à la Chambre -tous les
renseignements que je juge à propos de lui
donner, s'ils se rattachent directement à la
question. Ceux qui -font des interpellations
doivent accepter les réponses telles que. le
ministre juge à propos de les formu-
ler. Je vois que dans le departe-
ment que j'ai actuellement l'honeur de
diriger, mademoiselle Bertha Marks a
été exclusivement employée, durant deux
mois, savoir : décembre, 1895 et mars
18&o, (voir le rapport de l'auditeur-
général, page T-2), 'à adresser des enveloppes
pour l'expédition de cette littérature élec-
torale. Je constate qu'un employé a été ad-
mis dans le département en avril 1896, et que
jusqu'aux élections de juin son temps a été
entièrement consacré à adresser des envelop-
pes. Je constate encore que les deux mes-
sagers actuels ont cacheté 'dans le cours de
cette période plusieurs milliers d'enveloppes,
et qu'ils les ont affranchies avec la signature
de feu M. Ives. Endn, je trouve dans le rap-
port pour 1895-96 de l'auditeur-général, page
T-3, l'item " Enveloppes. 42,775 ; prix,
$59.30," et j'ai tout lieu de croire que ces en-
veloppes ont servi aux fius de la distribution
de la dite littérature électorale.

M. COCHRANE-: Et vous avez blamé la
chose dans le temps?

M. TAYLOR : Vous avez laissé bien loin
derrière vous votre prédécesseur.

MORT DU CANONNIER WALLACE.

M. CLARKE :
1. Les autorités de la milice ont-elles nommé

une commission pour s'enquérir de la cause du
décès, à Kingston, du canonnier Wallace, de
Toronto, et des accusations de négligence por-
tées contre le personnel de l'hôpital où Wallace
avait été transporté pour y être traité ?

2. Quels sont les membres du bureau ou de la
commission ?

3. Le gouvernement soumettra-t-il le rapport
de la commission aussitôt qu'il l'aura reçu ?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE (M. Borden) : 1. L'officier
commandant la batterie " C.A.R.C.," qui
constituait l'unité à laquelle appartenait le
défunt canonnier Wallace, a nommé une
commission pour s'informer des causes de sa
mort. 2. La commission était composée du
capitaine 1Mackie et des lieutenants Irving
et Ring. 3. Ce n'est pas la coutume de pu-
blier le rapport des procédures de ces com-
missions, mais si l'honorable. député veut
venir -au département, je me ferai un plaisir
de lui montrer le rapport.

SERVICE DE VAPEURS DES ILES DE
LA MADELEINE.

suivants : " Un service hebdomadaire, à partir
de Pictou, N.-E., comrnençant dès l'ouverture
de ls, navigation jusqu'à sa fermeture à Pic:tou,
ensuite jusqu'à la fermeture de la navigation
aug îles de la Madeleine entre un port dans le
Cap-Breton et tels port ou ports dans les îles.de
la Madeleine que le ministre approuvera, moyen-
n'ant une subvention de $9,000 par an payable le
1er juillet et le ler octobre et à l'expiration du
servic.e, avec relâche à Georgetown et Souris,
I. P.-E., et une fois par mois, en juin, juillet,
aoùt et septembre, un voyage à l'île Bryan. Il
ne sera pas nécessaire de faire relâche à Grand
Entry après la fin du mois de septembre." Les
steamers devant être de la même classe que le
" St. Olaf " ou tout autre navire de même classe,
vitesse, équipement, tonnage et aménagement
que le ministre approVvera,

Le - St. Olaf,' est d'un tonnage de pas
mains de 72 tonneaux nets, avec engins à triple
expansion, pression de 150 livres de vapeur, fai-
sant au moins 12 milles par heure ; le service
devant se faire au taux de pas moins de 10
milles par heure ; salon pour 50 voyageurs de
première classe au moins, et logement pour 100
voyageurs -le seconde, et locaux convenables
pour les malles, etc."

Les, conditions qui précèdent ont-elles été
remplies par l'entrepreneur actuel au cours de
la dernière saison ?

Quelles sont les dimension, classe, équipe-
ment, vitesse, force, et facilités pour les voyag-
eurs et le fret du vapeur employé en vertu du
contrat actuel ?

Si le navire employé pendant la dernière sai-
son n'est pas conforme aux stipulations du con-
trat, est-ce l'intention du gouvernement d'ex-
iger l'amélioration du service et de forcer l'en-
trepreneur à remplir les promesses faites aux
intéressés ?

LE MINISTRE DU COMMERCE (sir Ri-
chard Cartwright) : Le service qui doit être
fait entre les lles de la 'Madeleine et Pictou,
est à peu près celui qui est mentionné dans
l'interpellation. L'entrepreneur actuel rem-
plit ces conditions-bien que le service
n'exige que quatre voyages à l'île Bryan, il
en a fait cinq. Le service est fait par le
vapeur ",Lunenberg," navire de 124-9 pieds
de long et de 23-5 pieds de large, avec 125
pieds de cale; le tonnage met est de 113, sa
vitesse de 12 nouds à l'heure, et il est ca-
pable d'accommoder 50 passagers de pre-
mière classe et 1eO autres. Dans une lettre
datée du 15 janvier, l'entrepreneur de ce ser-
vice annonce qu'il part pour l'Angleterre,
afin d'acheter ou faire construire un navire
spécialement destiné au service des îles de
la Madeleine. On n'a pas continué le ser-
vice entre Pictou, et certains ports du Cap-
Breton après la fermeture de la navigation
vu que, cette année, la navigation a été fer-
mée aux îles, de la Madeleine avant d'être
close A Pictou. Quoiqu'il en soit, l'entre-
preneur est prêt à continuer ce service au
printemps avant que 'le port de Plctou soit
libre de, glace, si c'est nécessaire.

1'' TA VS1TE SATIT-

'N. MACOBON4LD (King's) P.Q
Le contrat passé avec Robert J. Leslie, de Ha-

Wlfax, popr le transport, par vapeurs,, des malles, M. MILLS (Anapolis)
voyagèurs et fret entre le continent et les îles 1. MM. John et Henderzon BIgck étaient-ils
de la Madeleine, était-il conçu dans les termes cautions pour l'ancien directeur desla. poste dé

M. POSTER.
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Saint-Jean, dans la province de Québec. et pour
quel montant ?

2. Lors de son renvoi, le dit directeur de la
poste était-il en défaut dans ses comptes, et
pour quel montant ?

3. Des poursuites ont-elles été intentées con-
tre les dits John et Henderson Black, à, ce sujet ?

4. Jugement a-t-il été obtenu contre les dites
cautions ou contre l'une ou l'autre ? Dans l'af-
lirmative, pour quel montant, dette et frais in-
clus ?

5. Le dit jugement a-t-il été exécuté ? Dans
la négative, pourquoi ?

Le DItFCrEUR GENERAL DES POS-
TES eM. Mulock) : MM. John Black et Hen-
derson Black étaient les cautions de l'ancien
directeur de la poste D Saint-Jean, P.Q., pour
une somme de $1,600 chacun. Le directeur
dle la poste est mort le 27 août 1S96. et quel-
lue temps après, on découvrit qu'en diffé-
r-entes lirconstances, entre le 3 novembre
180 et le G juillet 1896, il s'était approprié
pour son usage personnel certaines sommes
appartenant au bureau de poste, et s'élevant
avec les intérets à $4,718.31. Une des eau-
tions, M. Black, mourut, et les poursuites
furent intentées contre l'autre caution, Ren-
derson Blnck, et contre Mary Jane Black et
le dit Henderson Black, comme hérither bé-
néfielaire de John Black. décédé. Un juge-
ment at été rendu contre H1enderson Black
pour $1,000, le montant de son cautionne-
ment, et il a payé cette somme, ainsi que les
frais de la cour de l'Echiquier et de la cour
Supreme, devant lesquelles la cause avait
été portée. Quant aux jugements contre les
héritiers de feu John Black, on prétend que
ce dernier est mort insolvable. Dans tous
les cas, on n'a rien recouvré encore contre
cette succession. Le ministère de la Justice
fait les démarches nécessaires pour s'assurer
s'il est possible de recouvrer les sommes
dues.

YUKON-HONORAIRES DU REGISTRA-
TEUR.

Sir CHARLES HIBBERT TUPPER:
1. Quand ont été fixés les honoraires du regis-

trateur des titres fonciers en vertu du système
Torrens, dans le Yukcn ?

2. Quelle est l'étendue, dans ce territoire, des
propriétés foncières pour lesquelles des titres
ont été donnés ?

(a) Quel relevé, s'il en est, a été fait par le
registrateur au sujet des honoraires ?

(b) Combien d'emplacements de ville, s'il en
est, ont été donnés par la Couronne dans ce. ter-
ritoire ? Pour quels emhplacements de ville ?
A quelles dates les octrois ont-ils été faits res-
pectivement ?

(c) Combien d'octrois d'emplacements de na-
ture privée ont été faits dans l'arrondissement
du bureau d'enregistrement des terres ?

Le MINISTREDBE L'INTERIEUR (M.
Sifton) : 1. Le 2Q août 1897. 2.- 115 aeres,
(a) $2,895,70. (b) La Couronne n& secordé,
aucun octroi d'emplacement. (e) Le nombre
total des lettres patentes émises-et.·de 165.

NOMINATION DE M. J. B. O'REILLY,
C. R

M. BRODER (par M. Taylor):
M. J. B. O'Reilly, C.R., de Prescout, Ontario.

a-t-il été r.ommé juge de la cour de cmmé ?
Dans la négative, la nomination lui a-t-elle été
promise ?

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Le gouvernement n'est pas en
état de dire dans quel sens Il conseillera Son
Excellence le Gouverneur général en cette
affaire.

CHEMIN DE FEt DE CANSO A
ST-PETEERS.

M. GILLIES:
Un contrat a-t-il été passé entre le gouverne-

ment et quelque compagnie pour la subvention
votée de nouveau lors de la dernière session du
parlement pour aider à la construction d'un
chemin de fer du détroit de Canso à Saint-
Peters ?

Le MINISTRE DES FINANCES (M.
Fielding) : 'Mon honorable collègue, le mi-
nistre des Chemins de fer, est absent, mais il
est à na connaissance qu'aucune entreprise
n'a encore été accordée dans cette affaire.
Je crois savoir que deux compagnies se dis-
putent cette entreprise, l'une appelée " Cape
Breton Extension Railway Co.," et l'autre,
je croîs 'est la Compagnie du chemin de fer
de Canso à Louisbourg. Dans tous les cas,
ces deux compagnies demandent le subside,
et l'entreprise n'a pas encore été donnée. Je
ne crois rpas que le ministre puisse nous
fournir d'autres renseignements à l'heure
qu'il est.

GUERRE ýSUD-AFRICAINE - CONTIN-
GENT CANADIEN. -

M. FOSTER : L'honorable ministre de la
Milice et de la Défense peut-il me donner le
renseignement que je lui ai demandé l'autre
jour au sujet des quatre ou cinq volontaires
qui ont été laissés à Halifax, pour garder
les chevaux malades, lors du départ du
deuxième contingent ?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE (M. Borden) : -J'al négligé
cette affaire 'une journée ou deux, mals hier
j'ai télégraphié à l'officier commandant de
ce district pour avoir des renseignements.
-Des que j'aurai la réponse je la com.munl-
querai à, l'honôrable député.

CABOTAGE-SUSPENSON DE REGLE-
MENTS.

Sir CHARLES TUPPR:- Avant que la
OharWbre passe à l'ordre du jour je déOlre
appeler l'attention ýde l'honorable lremler
ministre sur la députation q'l a été envoyée
agprè de-gou rnenint,.X eripcW de W:*Mzs-
penion. .des 2%glments - tbn&rnant. le ea-

473 474



[COMMUNES]

botage. Mon honorable ami promit, à cette
occasion, d'étudier la question et laissa en-
tendre que l'arrêté minstériel qui avait or-
donné la suspension serait probablement res-
cindé. Cela a-t-il été fait?

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Il n'y a pas de nécessité pour cela,
car le décret ne s'appliquait qu'à la saison
courante -qui est maintenant terminée.

EXPLICATION PERSONNELLE.

M. MONTAGUE : Je désire rectifier un
rapport que le Globe, de Toronto, a publié.
Je suis convaincu qu'on n'a pas eu l'inten-
tion de défigurer le sens de mes paroles,
mais cela a été fait quand même. En rap-
portant certaines remarques que j'ai fait au
sujet du rappel du général Hutton, le cor-
respondant du Globe, me fait dire :

Je sais que parler ainsi serait peut-être cri-
tiquer le colonel Hughes.

-Cela se rapporte à certaines remarques
que j'ai faites concernant l'opinion générale-
nient répand-ue dans le pays sur la conduite
du général Ilutton, et je n'ai pas besoin de
répéter que je n'ai jamais dit ce que ce jour-
nal me fait dire. J'ai dit que j'étais con-
vaineu, comme toute la Chambre, que l'af-
faire du colonel Hughes et ses démêlés avec
le général n'avaient rien à faire avec le rap-
pel de ce dernier, et ·que ce rappel avait une
cause beaucoup plus grave qu'une dispute
avec un officier de la milice. J'ai aussi
ajouté que le cas du colonel Hughes devait
être jugé sur son propre mérite et qu'il n'y
avait pas de nécessité de le discuter à pré-
sent.

CHEVAUX )U CORPS STRATHCONA.
M. OLIVER : Je désire appeler l'attention

du ministre de la Milice et de la Défense
(M. Borden) sur un rapport mis en circula-
tion dans l'ouest, au sujet de l'achat des che-
vaux pour le contingent Strathcona. La
rumeur circule depuis quelque temps que la
personne chargée de l'achat de ces chevaux
-un fonctionnaire du gouvernement, je
crois-- a pris des arrangements avec un
particulier pour importer des chevaux des
Etats-Unis pour les besoins du contingent.
Le IIerald de Calgary a écrit à M. Mc-
Eacliern, à ce propos, et en a reçu la réponse
suivante :

Je n'achète aucun cheval dans le Montana.
C'est le désir de lord Strathcona que tous les
chevaux soient achetés dans les Territoires du
Nord-Ouest et je ferai tout en mon pouvoir pour
me conformer à ce désir. Il est douteux, ce-
pendant qu'on puisse trouver dans les Territoires
600 chevaux bien domptés, sains et remplissant
toutes les conditions, et les préposés aux achats
ne refuseront probablement pas de prendre de
bonnes bêtes dans les. Territoires du Nord-Ouest
même si elles ont été Importées par des com-
mercants canadiens.

'Dans cette réponse, M. McEachern ne nie
pas qu'il ait l'intention d'acheter des che-.

Sir CHARLES TUPPER.

vaux venant de l'étranger. J'appelle l'atten-
tion du ministre sur ce point, pour qu'il soit
éclairci, car il est très important, non seule-
ient pour lord Strathcona qui ifournit l'ar-
gent, me dit-on, et pour les habitants des
Territoires du Nord-Ouest mais aussi, comme
affectant la réputation du Nord-Ouest comme
pays d'élevage. A titre de représentant
d'une partie des Territoires du Nord-Ouest
je déclare qu'on ne peut éprouver la moindre
difficulté à trouver dans les Territoires du
Nord-Ouest 600 chevaux -bien domptés et
possédant toutes les qualités requises, si on
prend les mesures nécessaires pour faire un
bon choix.

On a trouvé tous les chevaux nécessaires
pour la iremonte du premier contingent et je
puis dire que l'envoi de ce premier contin-
gent n'a pas épuisé notre réserve en hommes,
ni en chevaux. 'Si les Territoires du Nord-
Ouest peuvent fournir de bons soldats, Ils
peuvent aussi fournir d'excellents chevaux.
Il n'y a pas de doute que le désir de lord
Stratlhcona est d'obten>r les meilleurs che-
vaux possible, pour le prix qu'il paie, et de
les acheter dans les Territoires du Nord-
Ouest.

Le MINISTRE iDE LA MILICE ET DE
LA DIFENSE :·Comme l'a dit mon honora-
ble ami, c'est lord Strathieona qui fournit
l'argent, et les arrangements pour l'envoi de
ce contingent sont, en grande partie, sous sa
direction. Quant à l'achat des chevaux, il a
été confié entièrement au -Dr. McEachern,
par lord Strathcona, lui-même. Il est venu
me voir avant son départ pour l'ouest, mais
Il avait déjà ses instructions. Dans cette
affaire, il ne relève pas du ministère de la
Milice et de la Défense et le gouvernement
ne peut pas être tenu responsable de ses
actes.

M. DAVIN : En l'absence du ministre de
la Milice et de la Défense, il y a quatre ou
cinq jours, je disais à l'honorable ministre
de l'Agriculture et je répète aujourd'hui que
si M. McEachern éprouve quelques difficul-
tés 'à se procurer 600 chevaux dans une par-
tie des Territoires du Nord-Ouest Il n'a qu'à
aller un peu plus loin, et il trouvera tout ce
qu'il lui faut. Il pourrait aller dans l'Assi-
niboïa-est, l'Assiniboïa-ouest, ou dans la Sas-
katchewan, et je suis certain que mon hiono-
rable collègue (M. Oliver) peut faire savoir à
M. MeHachern qu'il trouvera dans le nord
d'Alberta tous les chevaux nécessaires à la
remonte du contingent.

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Aux explications que vient de
donner l'honorable ministre de la Milice et
de la Défense, j'ajouterai que M. McEach-
ern, après avoir été désigné par lord Strath-
cona pour voir à cette partie de l'équipe-
ment du contingent, a demandé 'un congé au
ministre de I'Agriculture, pour s'occuper ex-
clusivement de cette besogne et ce congé lui
a été accordé.
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M. SPROULE : D'après ce que j'ai lu dans
les journaux, il y a quelque temps, j'ai coni
pris qu'on voulait savoir si le Canada pou-
vait fournir la classe de chevaux nécessaires,
et en nombre considérable. Nous avons vu
dans Ontario des agents qui se disaient char-
gés d'acheter des chevaux pour l'armée,
mais qui ne pouvaient payer que $45 ou $50
par cheval. Quiconque possède la moindre
expérience sait qu'il est impossible de se
procurer de bons chevaux, à ces prix-là. A
moins que ces faits ne soient rendus publics,
l'impression pourra subsister que le Canada
ne peut pas fournir un nombre suffisant de
bons chevaux. Nous avons de bons chevaux
en quantité, mais on ne peut pas les acheter
pour les prix que je viens de mentionner,
du moins dans Ontaro.

M. RUTHERFORD : Je crois que l'honora-
'ble député de Grey-est (M. Sproule) a donné
la véritable explication, en -soulevant la
question des prix. Je suis informé que les
prix offerts par M. McEachern, dans les
Territoires du Nord-Ouest, sont tellement
bas, qu'il ne pourra pas se procurer ce qu'il
lui faut.

M. DAVIN: Quel prix offre-t-il?
M. RUTHERFORD : On me dit qu'il offre

$80, et il est évident, que vu l'état actuel du
marché, il est Impossible de se procurer de
bons chevaux pour la remonte de la cavale-
rie, à ce prix.

Les chevaux que M. McEachern pourra
importer du Montana à ce prix, ne feront
certainement pas honneur au Canada. Je
regrette d'autant plus cet Incident, que de-
puis un certain temps les éleveurs du Nord-
Ouest font des efforts pour amener les au-
torités Impériales a établir un poste de re-
monte dans les Territoires du Nord-Ouest.
Depuis plus d'un an, nous travaillons
dans ce sens, et nous avons insisté auprès
du général Hutton pour faire réussir notre
projet. Ce dernier s'y montra très favo-
rable, et c'est un fait bien connu que nous
pouvons fournir les chevaux qui conviennent
à l'armée anglaise.

Le mois dernier, l'Association des éleveurs
de chevaux du Manitoba et des Territoires
-du Nord-Ouest a adopté une résolution très
énergique à ce sujet, falsant remarquer les
avantages que retirerait l'empire, si la re-
monte de la cavalerie anglaise pouvait se
faire en pays anglais. Je ne veux pas em-
ployer inutilement le temps de' la Chambre,
mais je ne puis m'empêcher de faire remar-
quer que, dans un moment où nous cher-
chons à persuader les autorités impériales
qu'elles peuvent se procurer un nombre suffi-
sant de chevaux pour les besoins de l'armée
anglaise, dans un pays anglais, la publica-
tion d'un écrit comme celui qui a paru dans
le Herald, de Calgary, sous la signature d'un
homme occupant la position de -H. Mc-
Eachern, ne peut que nuire grandement à la
réputation des Territoires du Nord-Ouest

+comme pays d'élevage.

Cet entrefilet est injuste pour le Manitoba
et pour les Territoires du Nord-Ouest. Que
M. McEachern soit autorisé ou non par le
gouvernement, nous savons que c'est un
fonctionnaire de l'Etat, et je voudrais qu'il
fût reprimandé et mis sur ses gardes, pour
qu'il ne recommenee plus à jeter du discré-
dit sur les Territoires du Nord-Ouest.

PRIVILEGES-DETTES POUR DIS-
COURS.

M. TAYLOR : Je soulève une question de
privilège, afin de donner des explications qui
me sont personndiles. Il apparaît, A la page
0-51 du rapport de l'auditeur général, que
je dois $61.31 à l'Imprimerie.

Quelques VOIX: Oh! oh!
M. TAYLOR: Je dois dire que, lorsque le

rapport de l'auditeur général a été imprimé,
personnellement, je ne devais pas, ni je ne
dois aujourd'hui, un seul sou à l'Imprimerie.
Voici, en quelques mots, ce qui a eu lieu :
Il avait été convenu entre l'imprimeur de la
Reine et moi que, lorsque des copies suplé-
muentaires de discours seraient ordonnées
par des députés de l'opposition, je donnerais
les noms et le nombre d'exemplaires voulu%,
et l'imprimeur me remettrait la note pour la
faire solder. A la même page du rapport de
l'auditeur général, on voit que j'ai ainsi payé
$295.05. Vers la fin de la session, un certain
nombre de discours qui avalent été comman-
dés, ne furent pas imprimés assez tôt pour
être rmis aux députés avant leur départ.
Ils laissèrent ici une liste de leurs électeurs,
auxquels des copies devaient etre adressées.
J'ai reçu les comptes de l'Imprimerie, mals
je n'ai pas pu percevoir l'argent, ni remettre
à l'impremeur les $61.31, parce que les dépu-
tés, étaient partis. J'écrivis à ces députés, et
quelques-uns m'envoyèrent un ordre, sur le
comptable pour ce qu'ils devaient. Ce der-
nier me remit des chèques payables à l'ordre
des députés eux-mêmes. J'envoyai ces
chèques aux députés, en leur demandant de
les endosser et de les ·renvoyer à l'imprimeur.
Quelques-uns pensèrent, sans doute, que la
chose pourrait aussi bien se faire à la ses-
sion suivante, qui devait avoir lieu pro-
chainement. Ces 'députés me remirent l'ar-
gent dès leur arrivée, et, aujourd'hui, j'ai
reçu de l'imprimeur la quittance suivante:

Ottawa, 15 février 1900.
Reçu de M. George Taylor, M.P., pour, copies

de> discours de députés durant la session de
1899, $11.31.

(signé) FRED. G. BRONSKILL.
Pour le comptable.

J'ai tenu à donner ces explications, parce
que je savais, et sais encore mieux après
les exclamations des honorables députés de
la droite, que quelques-uns d'entre eux
n'auraient .pas manqué, de se servir du·
rapport de l'auditeur général pour dire que
je devais cette somme au gouvernement. D
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ne s'agissait pas d'une dette personnelle, et,
dans tous les cas, j'ai tenu à consigner ce
reçu et mes explications dans les Débats,
afin que si, dans un comté quelconque, on
eherche à se servir du rapport de l'auditeur
général pour prétendre que je dois quelque
chose au gouvernement, je pourrai réfuter
l'accusation, en exhibant cette page des
I)ébats,

TRANSPORT DU GRAIN.

La Chambre reprend le débat ajourné sur
la motion de M. Bennett:

Que cette Chambre est d'avis que le temps est
arrivé où. un système déternfiné et définitif de-
vrait étre adopté au sujet de la question du
transport des céréales et autres articles pro-
venant des Territoires du Nord-Ouest, du Ma-
nitoba et des Etats de l'ouest américain, dans
le but de faire passer la plus forte part possible
de ce trafic par des voles canadiennes.

M. DOBELL : Dans ma réplique à l'hono-
rable député de Simcoe-nord (M. Bennett),
hier, je me suis éfforcé de répondre à sa
question : " Pourquoi le Canada n'a-t-il pas
pu, jusqu'à présent, lutter avec les Etats-
Unis dans le transport du grain aux ports
ee mer ? " et j'ai dit que, dans. mon opinion,
cela est dû. en grande partie, à ce que notre
système de canaux, entre Kingston et Mont-
réal, n'avait pas été creusé à une assez
grande profondeur.

J'ai aussi fait remarquer qu'en 1897 il
était passé quatre millions de tonnes de fret
américain par le canal du Sault Sainte-Marie.
J'ai pu me procurer depuis hier un ta-
bleau indiquant le nombre -de tonnes de
marehandises qui ont été expédiées l'an-
née dernière non seulement par voie du ca-
nal canadien, mais aussi par voie du canal
américain ; et ce tableau est très impor-
tant, parce qu'il indique combien est faible
la proportion du commerce de l'ouest qui est
transporté par des vaisseaux canadiens.
Voici l'état : Il est passé 25 millions de ton-
nes de fret dans les deux canaux, sur cette
quantité trois millions de tonnes sont pas-
sées par le canal canadien et 22' millions
de tonnes par le canal américain. Sur les
trois millions de tonnes qui sont passées
par le canal canadien, 496,000 tonnes seule-
ment ont été transportées par des navires
canadiens. Je dois dire maintenant qu'à
l'ouverture de la navigation, le printemps
prochain, les travaux faits uans notre sys-
tème de canaux permettront aux steamers
canadiens ou américains, et en un mot, à
tous bateaux ne tirant pas plus de 14 pieds
d'eau de voyager de Kingston à Montréal.

M. BERGERON: L'honorable ministre
(M. Boiden) est-il bien certain de la chose ?

M. DOSBLL : Je crois que le ministre des
Chemins de fer (M. Blair) va annoncer pro-
chainement et 'd'une manière officielle, que
t'el est le Las.
'Je 'Vôòdrais mnintm nt pirler 4es avas-

tages qu'kffre 'la *route canadienne. 'En
M. TAYLOR.

nous servant tant de nos chemins de fer que
de nos voies navigables, la distance qui
sépare Liverpool de Chicago est de 500
milles plus courte par la route canadienne
que par la route américaine. Nous avons
done là un avantage important, mais ce
n'est pas le seul. La route canadienne tra-
verse des régions où la température est
froide, c'est encore là un avantage que nous
possédons pour le transport du maïs, qui se
fait beaucoup plus sûrement dans les eaux
froides de notre pays, qu'en passant par le
'Mississippi, pour atteindre la Nouvelle-Or-
léans, route qui jusqu'ici a accaparé la
plus grande partie de ce commerce.

Lorsque nos canaux auront été approfon-
dis à 14 pieds, et !qu'il nous sera possible
d'utiliser nos voies navigables à leur pleine
capacité, je crois qu'alors une grande par-
tie de ce maïs passera par la route cana-
dienne pour se rendre en Angleterre. Ici
se présente la question de savoir quel est
le moyen le plus économique à employer
pour transporter le maïs, soit de Ohicago ou
de Port-Arthur. Dans ces derniers temps
on paraissait disposé à accorder la préférence
à ces immenses steamers d'une capacité de
6,000, 7,000 ou 8,000 tonneaux chacun. Mais
on s'est aperçu que ces steamers offraient
des désavantages considéra-oies. Ils n'en-
trent que difficilement dans le port de Buf-
falo, et il faut absolument avoir recours à
des remorqueurs pour les mettre en position
devant les élévateurs.

Plesieurs personnes m'ont dit que le
moyen le plus rapide et le plus économique
de transporter le grain serait de le placer
dans des steamers accompagnés de deux
bateaux ne portant pas moins de 8,000 ton-
neaux chacun, ce qui est une quantité à peu
près égale à celle qui est transportée par les
grands steamers des lacs qui traversent nos
canaux et atteindre Montréal ou Québec, ou
n'importe quel autre endoit sans trans-
border leurs cargaisons.

M. FOSTER : C'est-à-dire que les trois
bateaux transporteront 8,000 tonnes de fret.

M. DOBELL: Oui. Maintenant, M. l'O-
rateur, J'ai beaucoup entendu parler. des
avantages que nous pourrions ainsi donner i
nos cultivateurs. Rien n'est plus de nature
. augmenter la, prospérité de nos culti-

vateurs, que de .trouver les moyens né-
cessaires pour opérer le transport du
grain dans la même' année qu'U a
été serré et placé dans les élévateurs, et
cela au meilleur marché possible,,; afin de
lui faire atteindre un endroit-où il, peut
être expédié en Europe. ou placé dans: des
wagons et distribué dans les Etats de l'est.
Je ne crois pas qu'il soit possible. de rendre
aux cultivataurs .un service plus Amportant
que celui .qui consiste _à ,leur , fournir les
moyens d'expédier leur grain..3a même an-
née que cegrain est serré ou placé dansles
élévateurs, et7 où ils. peuvent .en..Adlsposer
soit ei'l'expédiant ou ën le vendant.
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M. FOSTER : Est-ce que le steamer dont remarquer combien était faible la quantit-
vous avez parlé et les deux bateaux qu'il de grain du Manitoba expédié par voie du
traîne à sa remorque doivent traverser le Saint-Laurent. .e crois que presque tout ce
canal Welland ? -pain a étU' transporté via Buffalo et New-

M. DOBELL : Oui, j'ai dit qu'ils devraient . ooth s'est e m mme suit "Si
se rendre de Port-Arthur et Chicago, à Qué- v o
bec, Montréal ou. autre endroit sans trans- tion, je suis prêt à faire transporter le grain
border leurs cargaisons. idu Manitoba par mes stexers-qui sont des

m. BEItGEIION :Quel est le tonnage de steamers amnéricains iusqu'à Parry-Sound
ces navires et de ce dernier endroit aux ports le mer.

Mais je ne puis faire la chose avec v-os lois
gM. DOBELL : Les trois pourront trans- sur a navigation telles qu'elles existent. et

porter 8,000 tonnaux avec un tirant d'eau de je vous lssle Sin 'de décider s'il est pré-
14 pieds. L'objection la plus sérieuse que férable pour votre pays que le transborde-
nous avons 1 l'emploi des grands steasers n sent de ce grain se fsse sur le territoire
est la suivante il faudrait dépenser des ni canadien et probablement par des steamersomes d'argent confin ile et- canadiens, ou bien s'il vaut mieux e pêlher
pre le port de Port-Colborne en état de rece- les steamers canadiens d'apporier ce grain
voir ces steamers. et je crois que le ministre de Port-Artsur le Parrry-Srtnd.
des Travaux publics (M. Tarte) a agi sage- Si nous possédions un nombre suffisant de
ment en prenant ses précautions et en ne se steamers canadiens pour faire l'ouvrage ce
lanent pas dans (les dépenses a cet endroit, serait une autre affaire, et dans ce cas je
parce que, je suis convaincu que les grands iserais le premier à défendre les droits du
steamers ne seront pas les meilleurs mnoyens Canada, mais j'espère que nous posséderons
de transporter le grain. bientôt un nombre de steamers suffisant pour

Il est possible que ces bateaux offrent le transporter ce qui sera bientôt la récolte de
moyen le plus économique pour transporter blé la plus considérabe de l'univers, si les
le minerai le fer de Duluth a Clevelamnd, Territoires du Nord-Ouest continuent de pro-
mais ils sont trop embarrassant lorsqu'il gresser aussi rapidement qu'ils l'ont fait de-
s'agit de transporter le grain, et ils coûtent puis deux ou trois ans.
trop cher. A propos de ces navires, il est in- Il ne s'agit pas d'une route ou de deux
téressant d'apprendre que MM. Conners, qui routes. ou de deux ou trois chemins de fer.
ont obtenu le contrat pour la construction Nous n'avons pas d'idée de ce que l'avenir
des grands élévateurs de Montréal, se font; nous réserve sous ce rapport, et des avan-
construire en Angleterre cinq ou six steamers ta:ges qu'offre le climat de notre pays.
tirant quatorze pieds d'eau, et qui de Comme je l'ai lit en commençant, le trans-
vront être employés pour le service des lacs. port du maïs canadien se fera beaucoup plus

sûrement par la voie du -Saint-Laurent. Con-
autre FOte trairement à ce qui se passe à Phlîadelphie

et Baltimore, nous pouvons1conserver le blé
M. DOBELL : Chaque steamer devra re- en hiver en toute sûreté. Il nous est im-

norquer un ou deux de ces bateaux. Une 'possible d'estimer a sa juste valeur l'im-
compagnie de Hamilton est actuellement en portance de la voie navigable que nous pos-
frais de construire deux de ces steaniers sédons actuellement grâce . nos lacs et ca-
dans le même but, et le seul regret que j'é- maux.
prouve, c'est celui de constater que les pro- En réponse aux attaques qui ont été faites
priétaires de navires de l'ouest avaient si contre le ministre des Travaux publics (M.
peu confiance dans les améliorations qui Tarte), parce qu'il a approuvé le privilège
devaient être faites a notre système de accordé a une coalition américaine de cons-
canaux, que nous nous trouvons, aujour- truire des élévateurs a Montréal, je crois
d'hui que nos canaux sont approfondis, sans Pouvoir dire que s'ils mettent ce projet à
steamers pour les utiliser. Ceci m'amène à exécution, cela fera un grand bien à notre
parler de la question soulevée par l'honora- pays. et il me semble que nous devons nous
ble député de Simcoe-est (M. Bennett) qui efforcer d'obtenir tout le capital possile
a critiqué la conduite du gouvernement et pour assurerle transport de nos récoltes de
lui a reproché d'avoir enlevé, l'automne der-l'ouest.
nier, les restrictions que notre loi Imposait Nous aurons a dépenser des sommes con-
aux navires américains transportant du sidérùbles même pour avoir une profondeur
grain entre deux ports canadiens. de quatorze pieds à Port-Colborne, car a.

La Chambre aimerait peut-être à connaître l'heure qu'il est, je ne crois pas qu'i y ait là
exactement les faits a ce sujet. Comme plus de douze pieds d'eau ;.on me dit deplus
vous le savez, M. Bootb a transporté des qu'en certaines circonstances la vague est
quantités considérables de grain de Pairry- tellement forte qu'il ne faudrait pas 'moins
Sound aux ports de mer, .11 a regu des de- de dix-sept pieds d'eau pour un navire tirant
mandes pour transporter ides quantités con- quatorze pieds. Je crois aussi qu'il faudrait
sidérables de grain du Manitoba, et je dois construire à cet endroit un brise-lames très
mentionner ici en passant, que j'ai entendu coûteux ; si l'on veut attirer les navires dans
plusieurs membres de cette Chambre faire un port pour le commerce de grain, il faut
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qle ce port soit d'un accès facile, parfaite- grande largeur de nos cours d'eau. La glace
Ment à l'abri de la tempête et de tous les est toujours rejetée sur la rive droite et la
autres accidents tel, par exemple, qu'un rive nord de manière à laisser un chenal
quartier de roe qui viendrait obstruer le libre.
canal.

'ermtiltez-moi maintenant d'établir une M. BERGERON: L'honorable ministre
comparaison eitre la position qu'occupent nous parle de la navigation d'hiver, niis il
des villes conmme Québec, Trois-Rivières et n'y a pas de glace dans le port de Québec
Montréal, et les grands entrepôts de grain i eté ;eut-il nous dire pourquoi, depuis
de l'Iurope. Des villes comme Dantzic, des années, les navires passent sans s':rrê-
Meniel. Riga, et $aint-Petersba-urg reçoivent devnt le magnifique port de Québee t
des quantités considérables de grain durant préfèrent courir le rique de se rendre jus-
certains mois n r les odans des qu'à Montréal?

n'adeedpuoant l'hiver. Après la ydébacle,
une flotte très nobre eepetits vireds et s. I)OBE l Une foule de choses, sr
i le (le grands navires va dlistribuexr ce lesueles il serait inutile e revenir en ce
g-raini sur lesý mar.1ich euroee Notre po- moufent, ont nulit la prospérité du port de
,sition n',est pmas pire que la leur. Il est vrati Ouébec. On a construit anc, Ilie courte
cee nos sanaux et nos lacs sont fermés à la qui raversait les Catons de 'Erst rt le
navigation durant 'cinq ou six mois de l'an- aie, et on s'est aperu plus tard que ce
une t ertainembreu pas plus. j 'était pas la lie la plus courte por aler

Je voudrais maintenant dire qelquvs mots à Saint-Jean, N.-B. Une autre raison, c'est
de la navigation du Sa int-La l uret. Je suis ique nou avons pas pu, par le passé,
fermement convaincu que rien ' 'lî iiener le grain à Québec en quantito e suf-
les navi e deanere de se endre à Qa- saute pour compenser le prix du transport
be en tout '', entre Montréal et Québec. Quand nous au-
J'admets que cette prétention est audacieuse î'ons des élévaîteurs à ýQnébec. quand nous
et ur beameoi dens la uevolueront en pourrons les transborder dans une seule nuit,
doute. Mas j'ai fait des obsorvations ninu- alors Québec reprendra la position que lui
tieuses depis nombre d'annecs, et je main- a assigné la nature, et deviendra le grand
bien que si neus voulons seulement aider la port de transbordement de 'A.mérique du
nature à for-mer un pont de glace au Cap- od.Il est hors de doute que plus nous
Rouge, la navigation pourra être ouverte i donnerons de profondeur à nos caaux, et
Quélce jusqu'ait 1er févrieýr. Les pEues du plus nous construironsu de voes ferrées, plus
pont pou' le chemin -de fer projeté aideront nous nterons l'avènement de cet heureux
à la formation de laO ole dans les premiers jour.
g'ands. froids de lautomnie. Tous les ans, le tonnage des navires au-

Et on lpeut être certain que. dans ces coni- miente. l y a trois ou quatre ans, un steamer
ditions, le port de Québec setra aussi libre de de a n000 tonnes était considéré comme un
glace en j1vlelr quit'en aucutie auttit saison. gvrand navire, rais, aujourd'hui, on en voit
Il n'y a pas de rifison pour que le port de Qué- de dix et douze mille tonneaux. Peut-on sup-
bec ne soit Ims libre dle gInee. Ce qui rend ce poser qu'on eourra le risque de faire 'e-
port si dangereux. en hivern c'est qu'on e- monter jusqu'à Montréal-un parcours de
pêche 'la ge de se fomer, et les banquises 1e t e ulles-un (tamer d12.000 tonneaux,
sont promenées entre la baie eSinte-Foye et portant, peut-être, ,000 tonnes de niar-
Trois-Rivières, par la aurée et cela se con- plortidises, quand on pourra, saniqs aucun
tiue jusqu'à la tin de février. époque à la- r.sque, amener des barges tirant quatorze
quelle se forme ce que l'on appelle les i- lieds d'eau jusqu'à Québec et transborder
raetA uarée très basse avec un vent de rapidement leurs cargaisons bord des
l'est, la glace est chassée dans le porte et on steamers? Le port de Québec peut contenir
connaît des cas où elle a mesuré quatre- un nombre presque illimité de navires, qui
virgts pieds d'épaisseur au barrage. S'il ý n'y eourront aucun risque.
avait -un pont de lae ordinaire, il dispa- Je n'ai jamais cherché as nuire 
rattrait dles le ('otltnel)eernent du1 printemlps Montréal. Jl'admire l'énergie et l'esprit
et nos, aurions l navigation plus tôt, den0treprise dont les hiabitantéc de cette.

C'est une question très importante pour -le ont fait preuve dans l'amélioration de
nous de savoir si nous ne pourrions pas ren- la route du Sant-Laurent, et je suis prêt
*dre le Saint-Laur'ent navigable beaucoup 1aujourd'hui à. appuyer- une proposition dont
plus tard l'automne et beaucoup plus tôt l'objet serait d'pprofondir et d'élargir le
au pritemps. Mais. comme a glace pro- seent e ontréal et Québec. crois
venant des nôtes enr Labrador est entraînée M. l'Orateur,que nous allons transporter en
dans le golfe du'rnt la saison d'été. la navi- serope par la route canadienne une telle
gtion y est bien plus facile rn automne et quantità de gris et d'autres produit,
en hliver. .'ai vu, sur les chantiers à N'ew- qu'il nous, faut améliorer non seulem eut

s e deux immenses navires le port de Montréal, ais ceux des Trois-
brise-glIace conimandés par la Russie. La Rtivièr'es, Sorel, et Québec. Tout ce que nous,
glace du S cit-laurent n'exige pas d'engins avons à faire aujourdhui, c'est de cons-
aussi puissants. Lanature nous a dispensés truire des élévateurs afin d'attirer le trafic
de Cela, rtce au courant rapide et la dans nos voies navigables au lieu de lui

M. DOBEeL.
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laisser prendre la route de Buffalo, New- X. IOUPOIE Quels sont les droits dp
York et Philadelphie. quaage de New-York, comparés à ceux de

M. FOSTER : L'honorable député, M. Do-
bell, nous a parlé des avantages de nos X DOBEI4 r Je vais vous donner un vx-
voies navigables, pourrait-il maintenant eiple. Je ciois que la ligne Ounard paie
nous en signaler les inconvénients. Nospar année pou son quai New-
n'avons maintenant qu'une faible part du ïork, et la ligne White Star $175,00O pour
tratie de l'ouest ; pourquoi ? Le discours 'le sien Je puis lue tromper, mais je crois
de mon lonorable ami est très intéressant que les lignes Allan, Dominion et Beaver
et très pratique et j'aimerais entendre M1o- li paient pas chacune plns de $1,000 par
norable député, qui est un homme d'affaires, a lle 'pit î>our ainsi (ire,
nous parler des larifs'par voie de Buffalo et auu d e P. ilge.
New-York et de les comparer aux nôtres.

M. DOBELL : Je remercie l'honorable dé- très A '%eure qu'il est, ce lui nous
puté de ses compliments. Au sujet des 'ait le Plus de tort, ce sont les taux des
frais, je tiens d'une excellent autorité, le ssurances maritimes dont jai parlé hier.
capitaine MeDougall, de Duluth, un honmnie \oia un sujet que l'on ne saurait trop
qui s'occupe activement de la construction Ütl1dmer et discuter dans le pays. Nous
des navires, qu'aussitôt que nous aurons Sonîmes à la merci des compagnies d'assu-
donné à nos canaux une profondeur dle 14 rune de Londres. Nous pouvons louer des
pieds, il s'engage à amener à Québec un steamers pour trois, quatre ou cinq voyages,
navire et deux conserves et là transbordermais aujourd'hui on insère toujours dans
le grai·n dans les steamers océaniques, â le contrat t'assurance une clause que-kl
raison de 4 cents par boisseau. navire ne passera pas par la route du Saint-

Laurent après le 1er septembre. C'est làLe SOLLICITEUR GENERAL : De Du- une condition qui nous nuit beaucoup, qui
luth nous cause un tort tellement grand que

M. DOBEILL : De Duluth, Port-Arthur (u nos concitoyens devraient s'unir pour for-
Clileago. Il livrerait le grain. à Quèbec à nier ue compagnie d'assurance maritime.
raison de 4 cents par boisseau. Je ne veux pas dire que nous devrions es-

M. FS'r~l1 Que estnctel]meu ]esayer 'de prenidre tous les risques, niaisM.J)I'iX ( de à a uello e nous devrions asurer contre une partie desprix du transport de Chicago àrisques les steaeters le preiêî'e classe
New-York ? et les marchandises. En agissant ainsi nous

M. DOBELL : Le prix varie beaucoup taat pourrions exercer une pression sur les as-
pour le transport de Chicago à Buffalo que sureîrs de Londres qui seraient heureux
de ce dernier endroit à New-York. Cela de prendre les risques que nous serions
dépend, en grande partie, de la demande nous-mêmes disposés à accepter. A l'heure
du grain, mais je puis dire que le prix <îu'il est, les taux sont prohibitifs. 1 était
mloyen est de 1i cent ou 14 cent de Chicago bien connu l'automne dernier, qu'il était
à Buffalo, et de 5 ou 6 cents de Buffalo à très difficile d'avoir <es steamers pour char-
New-York. ger des marchandises à Montréal, vu les

eNorbitantes pimes 'd'assurance qu'il fallait
M. POUPOBE : Vous donnez le prix par payer. Nous devons payer une prime sup-

chemin de fer, de Buffalo à New-York? plémentaire le 3 pour 100 pour chaque voy-

M. DOBELL : Oui. age, non pas entre Montréal et Québec, maisentre Montréal t la Grande-Bretagne.
r.POUPOE :MQuel est le prix par eau ? Je vais vous citer un cas très pertinent.

Nous nolisâmes un steamer et nous avons
M. DOBELL: Un peu moindre ; peut-Ytre do payer un supplément de prime de 3,pour

-1 cents. Il y a aussi les droits le port il 100 pour l'envoyer à Qubee, tandis que nous
New-Ïork. Je désire dire quelques mots à-L aurions pu l'envoyer l Bagor, Maine, sans
e sujet. On a parlé hier de faire de Mont- payer aucuna supplémentde prime.
réal un port libre. Je n'objecte pas, mais
11lors il faudra aussi faire la même chose
pour Halifax, Saint-Jean, Québec, Trois-
Rivières et tous les autres ports du Canada.
Pourquoi ferions-nous ces ports libres ? Pas
un pays commerçant n'agit ainsi. Montréal
n'est pas un port naturel. Pourquoi les
:iriculteurs du pays seraient-ils ,appelés
à payer toutes les dépenses requises pour
faciliter le chargement et le déchargement
des navires :et, l'amélioration et l'entretien
les quais ? Je crois au libre-échange et à
toute industrie qui rapporte une proportion
raisonnable de ce qu'il en coûte pour l'établir
et le développer.
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M. POUPORE: Ce que vous venez de di-
re s'applique-il- à Québec, ou simplement à
Montrél ?

IM. DOBELL: A la route du Saint-Lau-
rent. Nous payons un supplément de prime de
1 'pour 100 jusqu'au 1er septembre et, après
cette date 1 de 3 pour 100. Les taux sont
réellement prohibitifs. A, ces taux-là, nous
serions mieux d'envoyer notre grain pour
New-York au lieu de l'éxpédier par la route
du Saint-laurent. C'est là un malauquel
nous pouvions remédier nous-mêmes. Nous
devrions voir 'à améliorer nos phares et je
crois que le ministre actuel de la Marine
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désire prendre toutes les mesures nécessai- transporte r' notre grain à travers l'Atlanti-
res pour rendre la navigation du Saint-Lau- que.
rent plus sôre. Je ne veux pas abuser -de la bienveillance

Le ministre des Travaux publics (M. Tarte) (le la Chambre. Je crois que nous sommes
nous a dit hier qu'il avait l'intention d'avoir tous reconnaissants à l'honorable député de
cette année, un cûble. ou idans tous les cas, Simecoe (M. Bennett) d'avoir soulevé cette
une ligne télégraphique jusqu'à Belle-Ile. question dans un moment aussi opportun,

car. ayaut eomp'lété nos canaux. il est
M. FOSTEIR: Fort bien, mais quelle en temps que nous fassions tous nos efforts

sera l'utilité pour les navires ? Est-ce que pour détourner à notre profit une grande par-
cela diminuera le taux des assurances? tie du grand. traic de l'ouest. Nos amis

les Américains vont bientôt se mettre à l'eu-
M. DOBELL. . Oui, je le crois. Nous sau-, vre pour donner au canal Erié une

rons quand les steamers quitteront le nord profondeur de 8 pieds, et plus, son-
de l'Irlande, et trois jours et demi après nous geant peut-être d'entreprendre de créer une
pourrons annoncer leur arrivée à Belle-Ile. nouvelle voie navigable jusqu'au lac Clam-
L'assureur de ce navire sera convaincu qu'il plain. Nous avons aujourd'hui l'opportu-
gagne sa peine très facilement. Permettez- nité de faire du Saint-Laurent la grande
moi de revenir sur le cas du Scotsnm n. Il route non seulement de l'ouest canadien,
s'est écoulé huit jours avant que ayons ap- mais des régions éloignées de l'Ohio, de l'ln-
pris la perte de ce steamer, tandis que nous diana et du Minnesota dont notre grand
aurions su la nouvelle du désastre trois lieu- fleuve est le débouché naturel. Je suis con-
'es aprés l'accident, si nous avions eu à vaincu que notre gouvernement réussira dans
cet endroit une ligne télégraphique ; et cu cette tâche et que dans trois ou quatre ans
trois jours nous aurions pu lui porter se- le mouvement maritime sera tout autre que
cours et sauver une partie de sa cargaison. celui que j'ai mentionné aujourd'hui.

M. FOSTER : L'honorable député croit M. J. D. REID (Grenville-su J'ai écouté
que le sau.vetage plus facile aurait l'effet de'avec beaucoup de plaisir les observations de
diminuer le taux des assurances. l'honorable préopinant. Je n'ai pas eu la

H. DBE'L : on sulemnt elain chaince d'entendre le discours que l'honora-
M. DOBELL Non seulement cela, mais biinistre des Travaux pblis a Prononcé

je crois que souvent il serait possible de hier ; mais en le lisant dans les journaux,
sauver le navire. Aujourd'hui il est assez
facile de garder un navire à flot jusqu'à cbres du gouvernement avaient résolu à 'unn-
qu'on vienne à son secours. nimité de dépenser beaucoup d'argent à

Nous devrions améliorer les ports de notre Port-Colborne. Cependant, après avoir en-
vaste pays aussi bien que possible et les tendu l'honoable préopinant, je dois con-
pourvoir d'un outillage destiné à sauver les dure que les détails le l'entreprise ne sont
navires en détresse et leurs cargaisons. L'an pas définitivement ar'êtés et que, par consé-
dernier, le ministre de la Marine a placé quent, nous pouvons encore discuter pour
à la Traverse un phare fixe qui est d'un imii- savoir ce qu'il faut faire afin d'assurer le
uense avantage pour la navigation. L'hono- transport du grain de l'ouest.
rable chef de l'opposition peut corroborer
mon assertion, car l'été dernier, il a pu voir a dit qu'il était nécessaire de dépenser $5,-
lJ, à bord du steamer qui le ramenait d'Eu- 000,000 a Port-Colborne afin de permettre
rope, un solide pilier en maçonnerie surmonté aux grands navires de décharger leur car-
d'une lumière puissante. Ce phare est làt gaison a cet endroit et de tranborder l
toute l'année, et les steamers qui viennent à gmain en destination de Montréal, *dans des
Québec peuvent se guider sur ses feux. .Te navires ayant une capacité de 60,000 bois-
me rappelle qu'un steamer, passant par là, seaux. Ce n'est pas lâ, je crois, qu'est la
il y a. quatre ou cinq ans, perdit son chemin, difficulté. Je pense que si Montréal eût été
attendit des signaux pendant deux jours, et, en état de répondre aux besoins du trafic, il
en fin de compte, fut obligé de se rendre à v a longtemps qu'une grande partie du grain
Halifax. Tout cela me prouve la nécessité d l'ouest aurait pris la route du Saint-Lan-
de rendre moins dangereuse 4a navigation rent. Même -aujourd'hui, si le port deMont-
,du golfe Saint-Laurent. Lorsque nous au- réal était bien outillé, nous ne serions pas
rons fait tout ce qu'il est possible pour éloi- obligés de dépenser un seul dollar à port-
gner le danger de cette route, nous pourrions Co;'bornel car des navires d'une capacité de-
raisonnablement espérer voir les compagnies 250,000 boisseaux amèneraient le grain de
d'assurances abaisser leurs taux. Naturelle- Buffalo où on le transborderait dans des n-
ment les assureurs se basent sur l'expé- vires canadiens d'une capacité 'de 60,000 bois
rience des trois ou quatre années précéden- seaux. Les élévateurs de Buffalo livreraient
tes pour déterminer leurs taux, et si elles le grain aux barges canadiennes aussi volon-
constatent qu'au lieu de faire de l'argent, tiers qu'ils le livrent aujourd'hui à des bar-
elles en ont perdu, elles élèvent le chiffre ges américaines en destination de New-
des primes. Voilà une des raisons qui ex- York.
pliquent pourquoi en automne, il nous est En 1889, les tarifs en vigueur entre Buffalo-
assez difficile d'avoir des steamers pour et 'Yew-Yor-, concernant le transport du

M. DOBELL.
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grain étaient beaucoup plus élevés qu'ils ne
l'ont été depuis, de sorte que le trafic des
canaux du Saint-Laurent a considérablement
augmenté. Et pourquoi ? Simplement parce
qu'on a construit des bateaux canadiens plus
vastes qui transportent le grain à Kingston
i 1 Prescott où l'on opère le transbordement.
Le trafic a augmenté simplement parce que
ces grands navires qui naviguent sur les
lacs peuvent entreprendre les transports à
meilleur marché.

L'honorable ministre des Travaux publics
a dit hier que le tarif concernant le trans-
port du grain entre Chicago ou Port-Arthur
et Montréal. était (le huit cents. J'ai quelque
expérience en cette matière et je sais qu'en
1898-et je puis le constater par le rapport
officiel que j'ai sous la main-le tarif en vi-
gueur entre Chicago et Prescott était de 1
cent et cinq huitièmes le boisseau. et de
Prescott à Montréal. un cent et trois huit-

des particuliers, exige 2 cents par boisseau
pour transporter le grain qu'on a ainsi dé-
chargé pour rendre le bateau plus léger, à
une distance de 14 milles. Un bateau trans-
portant 80,000 boisseaux de grain de Port-
Arthur ou Chicago à Prescott. recevra 2
cents par boisseau, mais il ne peut prendre
un chargement complet, car il lui faudra
payer 2 cents par boisseau. ou tout ce qu'il
aura reçu, pour transporter une partie de
-sa, cargaison par 'le chemin de fer que j'ai
mentionné. Voilà une compagnie qui fait
beaucoup d'argent dans l'exploitation d'une

'ligne insignifiante. lSi cette petite voie fer-
rée avait -un ·tarif raisonnable. si le gouver-
nement lui-même, exploitait cette ligne, et
ne percevait qu'un prix suffisant pour cou-
vrir ses frais, les bateaux prendlraient un
chargement compler et trainsporteraient
ainsi tune quantité de grain plu-, considéra-
ble.

lèmes, ce qui fait 3 cents le boisseau pour le Au sujet du système de canaux qui relie
transport du grain entre Chicago et Mon- Jrescott à Montréal. je vois que certains
tréal. journaux cherchent à nuire à la route (lu

.Te sais aussi que pendant toute la saison, Saint-Laurent. Je voudrais fue cette route
depuis l'ouverture jusqu'à la clôture de la na- eut le plus grand trafic possible, et il me fait
vigation. le tarif a été. en moyenne, <le moins peine (e voir les journaux publier quelque
de :; 'cents le boisseau, depuis Chicago ou chose de nature à la déprécier. Il est vrai
Iuluth jusqu'à Prescott, où s'opérait le que les bateaux peuvent maintenant Passer
transbordement du grain, et de moins de 1 par le canal de Soulanges.
cent le boisseau. depuis Prescott jusqu'à Quant à la distance à parcourir à l'ouest
Montréal. ce qui fait un tarif moyen de
moins de 4 cents le boisseau entre Chicago, pieds d'eau peut la franchir aujourd'hui. soit
ou Duluth et Montréal. remontant soit en desendant. Il y a juste

M vis. voici la grande difficulté (lui se pré- au miliu du village où je demeure. une par-
sente. Lorsque vous voulez louer les navires tic <u canal, appelée la ICoupe Cardinal,"
pour faire le voyage depuis Chicago jusqu'à qui n'est pas encore complétée. Le gouver-
Prescott. la première question qu'on vous ment dit, si je ne me trompe pas, qu'il va
pose est celle-ci : Le déchargement peut-il terminer les travaux pour l'ouverture de la
s'opérer promptement ? Et à moins que vous navigation. Je ne le crois pas, au contraire,
ne soyez en état de répondre affirmativement je convaincu qu'il faudra encore une
vous ne pouvez louer de bateaux. Je parle année pour compléter les travaux. Mais je
des années qui ont précédé la dernière ; .mais 'lois ajouter que ne peut empêcher les
en 1899. on n'a pas posé cette question. Et bateaux tirant 14 pieds d'eau de se rendre à
pourquoi ? 'Simplement parce que les Rock- Montréal, car il nc leur est pae nécessaire
feller et d'autres grands expéditeurs de fer de passer par là, même lorsque cette partie
<le :la république voisine ont loué tous les du canal sera complétée. Les bateaux se
bateaux qu'ils pouvaient trouver, et. par con- rendent à la tête (u canal. passent par les
séquent, il n'y a eu aucun retard dans le dé- écluses, et ensuite, prennent la rivière par
chargement, parce que les élévateurs n'ont une voie qui estmaintenant terminée.
pas e tout l'ouvrage qu'ils pouvaient faire. Je crois qu'il y a. entre la Coupe Cardinal

Mais dans le cours des années 1897 et et Diekinson-Landing, un ou deux endroits
188. les élévateurs furent en pleine activité, où l'on a trouvé des couches de cailloux, et
pour la raison qu'ils furent obligés d'emma- où il n'y a, que onze ou douze pieds d'eau.
gasiner le grain parce qu'à Montréal on ne Mais je saisque pour éviter cet endroitdan-
pouvait le manutentionner convenablement. gereux ls bateaux peuvent faire.un détour

Sil-ouvernement et doté Montréal d'-Sle govrnmn etdéMoral'e- facile. -Ces couches de' cailloux sont aul MI-
lévateurs d'une capacité convenable, de sorte lieu de la riviere, et il y a de chaque côté,
que le déchargement des bateaux pùt s'opé- soixante pieds d'eau. Par conséquent le
rer facilement, on pourrait aujourd'hui trans- premier mai prochain, un bateau tirant 14
porter du grain de Port-Arthur à Montréal, pieds d'eau se rendant de Prescott i. Mont-
i aussi 'bon marché, et même à meilleur mar-' réal. Pourra faire le trajet sans'la moindre
ché. que de Buffalo à New-York.

Aujourd'hui. les bateaux,'transportant 80 -
(100 'hoisseaux, peuvent se rendre jusqu'à M. BERGERON: Pour descendre la
Prescott. Il est vrai qu'ils doivent diminuer I1ère ?
eur chairgement à Port-Colborne. afin de RElI: Oui. et il pourra a remonter

passer dans le canal ; et le grand obstacle, sans plus de difficulté. Un bateau remontant
cest qu'un petit chemin -de fer exploité par le fleve navigue en toute srn eté jusqu'àeu
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qu'il soit arrivé à la Coupe-Cardinai, laquelle
comme je -l'ai dit, n'est pas pour l'usage des
bateaux qui descendent à Montréal. Rendus
û Iroquois, les bateaux suivent le même che-
nal. tant pour remnonter que pour descendre
le fieuve. 'Mais le courant est un peu plus
rapide, et un bateau tirant 14 pieds d'eau
alira bso1ld secours (dunl remorqueur
pour atteindre lécluse. ilais il peut ensuite
se rendre aux grands lacs sans difficulté.
Les seuls frais en sus qu'il lui faudra payer
seront pour l'usage d'un reiorqueur., afi l
de se rendre d'Iroquois à la tête du canal.

Mais il est ue chose qu'il ne faut pas ou-
blier. Jle ne crois pas que les bateaux en des-
tinationi de l'ouest aient besoin de 14 pieds
d'eau avant plusieurs années. Pour descen-
dre le fleuve. je crois que les bateaux doivent
avoir autant d'caut que possible. mais pour
le remonter, il leur est inpossible maintenant
d avoir dis ebargeets (le retour. Les bi-
teaîux qui, aujourd'hui, font le trajet entre
Montré'al et Fort-William ou Chicago. re'mon-
tent généraleiuî'nt sur los. et les seuls qui
puissent p:sser chargés par les eanaux sont
les petits itavires qui font le cabotage entre
les ports du lac Ontarlo.

Il mîî'a fait peine de lire dans les procès
verhlaux de l. dernière session que l'o avait
inscrit au lîuidget un crédit destiné aux ané-
liorations do Port-Colborne. Je conprenais
que le gouvernement faisait tout son pos-
sible pour améliorer la route du Saint-Lau-
rlit. wais que c'était dépenser de l'argent
inutilement que d'exécuter ces tiavauîx il'
Port-Colborie.

LoSqie jaiu dans es journaux que lv
Iministre des Travaux publics s'était prononî-
('é cin faveur de la route de Nort'-Bay, jai
pensé que celle attitude ne ferait qu'effrayer
ceux qui veulent s'oreuper de la consrlue-
tion d'élévateurs. afin de pouvoir imnlten-
tionlier plus fac'ilenient le grain du Nord-
Ouest. Je i'ai pIs le moindre doute que
lorsque Montréal sera ('n1 état de recevoir le
;rrain, le trafic de la route -du Saint-Laurent
augmenter'a conîsid'ablement. Je suis con-
'aim'i que le problème diu transport des
g'ains sera ri'ésolu. lo'sque le port le Mont-
réaîl sera 'onvenablement outillé.

M. 1. 'M. U lTON (Kingston) :T'aimîe-
rais poser nue question à l'hioniorable Préopi-
nant. En <oudanmant les crédits destinés jl
l'amélioration de Port-Colborne. a-t-il coni-
déré la question du transbordement du grain
transporté par les bateaux canadiens de Du-
luth à Riffalo ? Si j'ai bien compris maon hio-
norae a nil. 1 _oudrat lue le grain en des-
1na n ti d(le Mnireal fût i ruausbordé aux é:é-
vateurs de Buîffalo.

M. R ElI :.Jii <lit que maintenanlt vous
pouviez transportei' le grain de Port-Arthur
ou l])iuth à Buîfi'lo et que lit. les éléva-
teutrs le pr'ndrit le trm shorderait danls
un auîtrc bateau pour i cent le boisseau.

M. BIUITTON: Mai la grande difficulté
est que ce système serait nuisible aux navi-

M.REID.

res canadiens. Vous ne pouvez transporter
du grain de Duluth à Buffalo dans un bateau
cnnadien et le transborder à Buffalo dans un
navire canadien.

M. REID : J'admets que le grain devra
être expédié d'un port canadien ; mais je
parle du graii du Ma nitoba : vous pouvez le
prendre à Port-Arthur ou Fort-William.
Vous pouvez aussi transporter le grain ané-
rica in, envoyé de ces ports. Si vous pouvez
convaincre un expéditeur qu'il pourra tra.ns-
porter son grain à meilleur marché de Fort-
Williamn à Liverpool ou à Montréal que de
Dluîluth à New-York. il choisira la première
route. Il pourra transiborder son grain en
entrepôt aussi bien qu'il pourrait le faire à
Duluth.

M. GEORGE E. CASEY (Elgin-ouest)
-Te suis heureux d'entendre l'honorable
préopinant faire une déclaration qui, en
sonmne, est enuinemnent favorable à l'at-
titude que le gouvernement a prise en cette
inatière et û l'amnêlioi'ation de la route du
Saint-Laurent. L'honorable député (M. Ben-
nîett) qui a soumis cette résolution à la con-
sidération de la Chambre iappurouve pas ce
que le gouveriemlient a fait en ce sens ; mais
il n'a pas cru devoir nous indiquer la ligne
de conduite que l'administration aurait dà
suivre. 11 a rendu service à la Chambre et
au pays en soulevant cette discussion, mais
il n'a fourni lui-même aucuni argument nou-
veau pour résoudre cette question. Il n'a
rien suggéré, rien recommandé, et il a passé
sous silence ce que le gourernement a fait
pour améliorer nos moyens de transport.

Je suis certain que le gouverîteniet est
heureux d'avoir eu l'opportunité de discuter
cette question. Je n'ai aucun doute que cette
discussion tournera a son avantage, en dé-
montraut ce qu'il a. fait pour faciliter le
transport du grain. L'admimistratioi n'a
pas besoin le défendrie son attitude, mais
elle pe'ut s'enorgueillir de ce qu'il a fait. Les
amis de l'administration ont droit d'être
tiers de ce qu'elle a entrepris et exécuter
pour améliorer nos voies navigables.

1'honor'able député de Simîucoe (M. Ben-
nîett) et d'autres mîeibres de cette Chambre
nous ont dit pourquoi nos canaux n'étaient
pas dans un état florissant au point de vue
financier. Je vais examiner ce que le gou-
vernement a fait pour remédier à cet état
de choses et discuter les arguments que l'on
a apportés daîns cette discussion. Je (lirai
d'abord que l'administration a eoi:u un
vaste plan pour faciliter le transpoit di-
reet de nos produits depuis les montagnes
Rocheuses jusqu'à la ier. Examinons d'a-
bord un des premiers actes de l'administra-
tion, la construction duî chemin de fer dii
Pas-du-Nid-de-Cr'beau et spécialement l'ar-
rangement intervenu avec le chemin de
fer Canadien du Pacifique.

Le chemin (le fer du Pas-duî-Nid-de-Cor-
beau est une voie de communication lin-
portante qui permet à la Colombie Anglaise
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de recevoir nos produits agricoles et de nous tous les frais d'exploitation, car nous n'es-
expédier sa houille et ses minéraux. Mais peîons pas et nus ne désirons pas payer
le plus grand avantage que retire probable-
iient la masse du peuple de la construction prolongé nous procure jusqu'à la mer une
de cette ligne, c'est la réduction du prix de route indépendante du chemin de fer
transport qu'exigeait le chemin de fer Ca- Canadien du Pacifique et des autres voies
iatlien du Pacitique sur son réseau de l'ouest. ferrées. L'lntercoloniai, (le nous expi-
Sais entrer dans les détails, nous savons terons, non pas pour avoir des dividendes,
tous que le chemin de fer Canadien du Pa- mais pour servir de compément aux autres
citique, en échange de l'assistance qu'il rece- lignes, diminent les frais de transport à
vait du gouvernement pour construire cette l'est de Montréal.
ligue, a fait d'importantes concessions, les Toute la question a été discutée aupara-
inles devant avoir effet immédêliatemnent, et vant et je ne fais que donner mon opinion
les autres devant avoir effet après le para- sur un des actes (le 'administration en di-
chevenent de la nouvelle voie. Aujourd'hui sant que cette entreprise seule suffirait pour
le pays profite de toutes les réductions de! justifier le gouvernement de demander au
tarif que le chemin de fer Canadien du Pa- peuple d'approuver la politique quil a sui-
cllique s'était engagé à concéder. Je laisse vie au sujet (le 1os transports.
aux habitants de l'ouest le soin de calculer Cm is en valeur une autre
ce que cet arrangement a épargné au cul- route qui reliel'est à louest, je veux parler
tivatour pour le transport de ses produits ; de la ligne du Parry-Sonnd dont les avanta-
mais le bénéfice doit être immense, surtout ges ont été parfaitement exposés au cours
pour les grands expéditeurs de grain. (e ce dl>at, une ligne de lreinier ordre sous

Mais ce n'est pas tout, même en ce qui tous rapports, capable de transporter une
e'olierne la construction (les chemins de fer. immense uantité (le grain, ayant à sa dis-
Quoiqu'il soit une grande route nationale, position un pert excellent lii n'a pas besoin
le chemin de fer Canadien du Pacifique ne de drainage et d'autres travaux d'art pour
répond pas complètement à tous les besoins recevoir les plus gros navires des grands
4lu Manilola et du Nord-Ouest. Avec l'as- cs. L plitique du gouvenement a ou-
sitned oucnnnun ur ot vert une autre route directe pour le trans-sistance du .gouvernement, une autre route
s'est constituée, troncon par troncon. On a port du grain à partir de la tête (es grands
subventionné le chemin de fer de la Rivière ls jusqu't l'Atlantique. Ces deux routes
a la Pluie qui part de la tête du lac Supî'- alternatives dont l'une part des prairies (le
rieur pour a'boutir aux frontières du Mani- l'ouest potr aboutir à la tête des grands
loba. En outre, le p:rlement a su'nvention- lacs, et dont lautre paît du pied (les grands
né plusieurs voies ferrées dans le district <le lacs pour aboutir à l'Atlantique, démontrent
la Saskatchewan. lequel est probablement ce que le gotvernement a fait pour amé-
destiné à produire la plus grande quantité lorer nos moyens (e transport. Comme je
de grain et de bestiaux de tout les districts lai déjà dit, cela seul suffi'ait pour inspi'er
non colon'>isés <lu 'Nord-Ouest. i l'administration et à ses pa'tisans lin

Malheureusement, non pas par la faute du juste et légitime o'gueil. Mais nous savons
gouvernement actuel, non pas peut-être par tous par expérience que le gouvernenent
hi faute (les autorités du chemin de fer Ca- n'a pas l'habitude de se vanter, mais je el'ois
nadien du Pacifique, cette grande voie trans- accomplir un devoir public en le félicitant
continentale ne traverse pas les régions agri- f'avoi' ainsi agiandî et amélioré nos voies
colos les plus fertiles do Nord-Ouest. Après de communication.
avoir quitté la frontière, cette ligne passe Passons maintenant aux anélio'ations
a travers u territoire desséché par les vents faites ou à faire à nos voies navigables. On
qui soutilent du grand désert américain si- admet généralement que notre Système de

lé au sudl, à travers un territoire où l'agt- canaux n'a pas dté pour nous une source de
ultu'eé a besoin de recourir aux méthodes richesse. pse n'entends pas simplement dire

d'irrigation, I.a vallée <le la Sasatchewan jque les recettes n'ont. pas été suffisantes
ne souffre pas de ces inconvénients. Les pour payer l'intérêt du caintal que nons

qui sont actuellement en construC- avons dépensé, mais que nos canaux n'ont
tion, et subventionnées par ce parlement ài pais teeoniplî l'objet que nous avions en vue
la demande du otouvriront à les créant. NouS voulions ddvelopper

foule innomb)rable de colons une région un trafic considérable entre les gém ands lacs
'nsol très fertile et jouissant d'un excel- et Moitréal, Québec et nos ports de mer aMrn

uit r'liiat, Eu êm tenmps. cette autr'e <le founr' à nos agriculteurs des moyens de
rounte ouvrira une voie (le communication transport économiques. Nos canaux n'ont

ieejtsqul la illa à s districts fer- ntas repondu à notre attente, Pace qu'ils
tues en grain et déjà colonisés, n'étaient pas asse profonds. On a remédiél'alo a i mal en leur donnant une profondeur de
u plan connu par l'administration pour aînj- 14 pieds. C'est le gouvernement conserva-
liorer nos voies de transport; le prolonge- teur q i a con u le projet de ces amélora-
Ilu d(le l'IntercoloCial jusqu'à Montréal tons mals on doit louer l'administration
L'objet de cette entreprise était de mettre actuelle d'avoir poussé vigou'eusement les
cetteprol)1iêtém de mEtat en mesure de payer travaux et de les avoir réellement terminés
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avant la date que l'on avait indiquée. ainsi
que l'a avoué l'honorable préo-pinant.

Tout le monde adiet cependant que l'ap-
profondissemnent et l'élargissemnent dle nos
canaux ne répondront pas aux espérances
(1ue le pays avait con:ues en créant ces voies
navigables. Pour être très utile au pays. un
système de canaux doit avoir un ilort excel-
lent et pourvu d'un outillage perfectionné,
à chacune de ses extrémités. tout comme une
voie ferrée. (''est-.-lire que sous ce rap-
port. le lerminus du canal Welland Ï-
Port-Colborne laisse à désirer, et qu'il fan-
dr'a dépenser beaup<(li d'argent pour créer
un véritable port à cet enlroit. L'honorable
député (le Sinicoe (M. Bennett) a exagéré
le coût de l'entreprise en supposant que le
goulvernemnent allait exécuter tous les tra-
vaux indiqués par ses ingénieurs. Le mai-
nistre les Travaux publics nous a atiriié
que 'le coût des améliorations que le gouver-
nement estimait nécessaires et entendait exé-
enter ne dépasserait pas. à son avis. $1.500.-
000. en chiffres ronds. Il est évident que si
nous voulons disputer à Buffalo le trafic de
yl'ouest. nous devons avoir un port à eau pro-
fonde à lort Colborne. afin que les gros ia-
vires puissent transborder leur cargaisoi
dans des bateaux qui passeront par nos ca-
naux.

Mon lionorable ami M. Reid) a ou un mot
nmallieureux. ainsi que l'a fait observer l'ho-
norable député de Kingston (M. Britton),
lorsqu'il a laissé entendre que les bateaux
pourraiem transporter le grain jusqu'à Buf-
falo où ou le transborderait dans des barges
ayant un tirant d'eau de 14 pieds pour le
tr'ansp9mrter par nos eanaux. Il n'est pas pro-
hable qu'après avoir déchargé le grain à
Buffalo, on le chargerait de nouveau dans
des bateaux qui le ramènerait par le lac
Erié il la tête du eniail Welland. Au con-
traire. il est probable qu'on transporterait
alors le grain par la voie des Etats-Unis.
En supposant que ce projet fût réalisable,
nous perdrions le profit d'un transport inin-
terronpu par la route canadienne depuis
l'ouest jusqu'au port de destination. Le seul
moyen d'obtenir dlu trafic pour nos canaux
à leur terminus de l'ouest. c'est celui que le
ministre des Travaux publies a indqué et
qu'il a l'intention d'adopter, en demandant
un crédit pour donner au port de Port-Col-
horne une profondeur d'eau suffisante. En
donnant ù nos voies navigables une profon-
deur le 14 pieds jusqu'à Montréal. dans
quelle situation nous 'rouvons-naus? Nous
somimes en état de faire un immense com-
merce de transport entre Montréal et l'ouest.
d'amener le grain fi on marché dans la mé-
tropole commer'iale du Canada, mais nous
n'avons pas là l'outillage que possèdent tous
les ports de mer pour transborder facilement
'les marchandises dans les navires océani-
ques. Jusqu'ici. on a transporté le grain à
Montréal dans des barIges d'un faible ton-
nage. pouvant contenir. en moyenne 8,000
boisseaux de grain. Les expéditeurs me di-
sent que l'usage est aujourd'hui d'amarrer

M. CASEY;

ces barges dans quelque coin du port de
Montréal et là, d'attendre que le steamer qui
doit prendre 'leur chargement soit arrivé.
Le port n'est pas pourvu d'élévateurs, et il

t impossible de se servir de grands bateaux
pour transporter le grain par la voie de nos
canaux. Le défunt M. Ogilvie m'a dit lui-
même, que quelles que soient la profondeur
lt la largeur de nos canaux. il ne pourrait,
:iee profit, amener ses grands bateaux qui
naviguent sur les laes jusqu'à Montréal,
parce que ce port n'est pas pourvu d'un ou-
tillage assez perfectionné pour le transbor-
demient du grain dans les navires océani-
ques. Le moyen le plus économique était de
transborder le grain dans les petites barges
qui, après avoir traversé nos canaux, atten-
dent à Montréal que les steamers soient
prêts à venir prendre leur cargaison. On
admet que c'est là ce qui se pratique depuis
plusieurs années. et c'est pour remédier à
cet état de choses qu'on a demandé avec ins-
tance au gouvernement de construire des
élévateurs. On s'était, d'abord, adressé aux
campagnies de chemins de fer : mais. après
avoir promis d'agir, elles n'ont rien fait.

Au cours de la dernière session. un
citoyen entreprenant de Buffalo s'est pré-
senté, je suis fier de dire que cet homme
tient probablement de son origine irlandaise,
iun peu de l'esprit qui l'anime et que son père
était un excellent citoyen canadien. Un syn-
dicat américain s'est engagé à construire
quatre grands élévateurs au prix de $1.000-
000 chacun. à fournir une flotte qui amène-
rait le grain à -Montréal. à ouvrir ces éléva-
teurs au public suivant un tarif arrêté entre
lui et le gouvernement, et à amener une cer-
taine quantité de grain chaque année. .Je
crois que pour commencer, le syndicat s'est
engagé à manutentionner environ 30 millions
(de boisseau; le blé. Il ne demande au
gouvernement aucune subvention et il pré-
tend se lanecer dans une entreprise profita-

1 ble tant pour lui que pour le publie. Le pro-
'jet peut paraître suspect aux yeux d'un grand
nombre de concitoyens parce que le syndicat
's'engage dans une immense entreprise sans
demander de subvention au gouvernement.
Nous sommnes tellement habitués à subven-
tionner les grandes entreprises, que nous
avons des doutes 'sur la réalisation de ce
projet. Quoi qu'il en soit, le syndicat Con-
ners est entré en négociations avec les com-
missaires du havre de Montréal qui adminis-
trent la propriété sur laquelle on va cons-
îtruire ces élévateurs, et sont chargés de la
po:ice du port. Le syndicat a prouvé aux
onnissaires qu'il voulait et pouvait mener

à. bonne fin son entreprise, tout en respec-
tant les droits acquis qui peuvent exister.
.Te prends cette proposition pour admise, car
les conmissaires du havre de fontréal sont
les hommes qui connaissent les vues des
grands expéditeurs et propriétaires de Mont-
réal et ont eux-mêmes des intérêts à proté-
ger dans le port de la métropole du Canada.
Le syndicat semble avoir apaisé les petites
jalousies locales qu'avait fait naître la con-
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euirrence étrangère. Il a réussi à s'entendre en année, l'importation des marchandises
avec les commissaires du havre, et l'arrange- anglaises. Les navires chargés de grain qui
mient a été ratifié par l'administration. quitteront nos ports, chercheront naturelle-

l'honorable ministre des Travaux publics ment ù obtenir un chargement de retour. de
a dit hier qu'il ne voulait pas prendre la res- sorte que les tarifs des compagnies de navi-
ponsabilité et revendiquer l'honneur du imar- giation transatlantique seront nécessaire-
ehé qui avait été conclu. Mais, vu la grande ment abaissés. On nous a dit que le prix
influence qu'exerce le gouvernement sur le de transport était beaucoup plus conside-
bureau des commnissaires du havre, et vu la rable à Montréal qu'à New-iork. La cause
nécesité d'obtenir de l'administration la ra- en est que notre commerce est plus restreint
iffieation de l'arrangenient intervenu, je suis et que les steamers transatlantiques qui par-
certain que mon horiorabe ami M. Tarte) et tent de Montréal ne peuvent avoir un char-
ses -ollègues méritent toutes nos félicitations gement de retour. Cet état de choses se
pour avoir -doiié à notre commnetrce 'de trans- moditiera, j'en suis convaincu, avant plu-
port une immense impulsion sans qu'il en sieurs années. Les tarifs de nos compagnies
coû1te un seul son au pays. Tout ce que le transatlantiques restent encore un peu plus
syntdicat demandait, c'était l'emplacement élevés que ceux uti sont en vigeur à : New-
(u'il lui fallait pour installer son outillage York, il nous faut réduire autant que possi-
-t construire ses élévatecurs. Les commis- ble, les tarifs relatifs à la navigation flu-
saires du havre ont acquiescé à cette de- viale. Le gouvernement oriente sa politique
manîde. Si je ne nme trompe, on va cons- en ce sens.
i truire deux élévateurs sur les bords du canal, Mais il n'y a pas que le port de Mont-
et dfeux autres un peu plus loin, afin de ré- réal qui se développera. car nos exportations
pondre aux besoins (ui trafic aux deux extré- ont tellement augmenté, que le vieux port
mirés dui portt. du Canada, la vieille cité historique de Que-

Quels seront les résultats de ce projet ? bec, se- ressentira aussi de la prospérité gé-
On dépensera près de ,00.00 d'argent nérale. Une grande partie des marchandises
américain pour construire ces élévateurs, destinées aux vieux pays, doit étre trans-
Le contrat intervenu stipule que la main- portée à Québec. Quoique le chenail entre
d'oeuvre et les matériaux seront entièrement Montréal et Québec soit sutilisamnient Pro-
canadiens, et que les navires qui ser'ont né- fond pour les barges et les bateaux dont le
cessaires pour répondre aux besoins du com- tonnage n'est pas très considérable, il n'est
merce de transport, seront autant que pos- pas le plus sûr du nionde pour les grands
sible construits a u Canada. ,Te sais que l'on a , transatlantiques.
'onlié àl càertaineis naisons de Toronto la: Lorsque je parle de la prospérité que la
c'onstruetion de quelques bateaux, et je n'ai politique lu gouverneient va faire naître
pas de doute que l'on donnier-ia ici autant de à Montréal, par -l'encouragement donné au
conmlandes que possible. On emploiera nouveau syndicat. je veux que 'on con-
peut-être d'abord des navires construits a prenne bien que, d'après moi, Québec aura
l'étranger, mais au fur et à mesure que l'en- aussi sa large part qui, je l'espère, augmel-
treprise avancera. on se servira d'élévateurs tera d'année en année.
et de bateaux construits au Canada. C'est .T'aimerais relieç cette question du trans-
:1insi que l'exécution de cette grande enter- port le projet du canal de la baie Geor-
prise profitera aux ouvriers canadiens. gienne, d'autant plus que le ministre des

C'est le meilleur projet que l'on ait encore Travaux publies a déjà parlt' de creuser la
mis de l'avant pour développer le trafic de rivière aux Français depuis le lae Nipis-
nos voies navigables, et détourner à notre sing jusqu'à sa source : mais c'est un sujet
profit une portion du commerce américain. que nous pat'ourons probablement discuter
ou du moins, nous pe'rmettre le faire nous- avec plus d'à-propos dans une autre occa-
même le transport de notre grain. La ré- ston. 'ai dit, au cours des sesSions précé-
lisation de ce profit produira. par ricochet. dentes que je voyais ce travail d'un bon
des effets d'une immense portée. Le chemin oeil, et (lue je considérais que c'était un
de fer Canadien du Pacifique, le Grand moyen d'amener le grain de l'ouest à l'eu-
Tronc, le Canada Atlantique ne pourront. droit où commence la navigation océanique.
de leur côté, rester inactifs et voir ces lm Je suis convaincu que -la r'éalisation de
mnenses élévateurs ac'caparer le transport tous les projets que je viens de mentionnet
du grain. Chacune de ces compagnies se ne suffirait pas à l'immense commerce de
construira un ou plusieurs élévateurs, car, grain qui, avant peu d'année, s établira
le syndicat vient à point pour stimuler pac- entre l'ouest et l'est. Ce commerce aug-
tivité des chemins de fer que je viens de mente rapidement, et il ne nous est pas fa-
mentionner, elle de coinprendre ce qu'il sera lorsque le

Notre système de canaux est le plus déve- - Nord-Ouest canadien prendra un dévelop-
loppé du continent américain, au point de pement semblable à celui que nous avons
vue de l'étendue, et en 'améliorant les ports constaté dans le nor'd-ouest américain.
de Montréal et de Port-Colborne, notre com- Le miuistre de l'Intérieur nous a donné
merce ne fera que s'accroître, tant sous le des, chiffres qui nous démontrent le dévelop-
rapport des exportations que des Importa- pement de l'immigration depuis un an ou
tions. Le tarif différentiel activera d'année 1 deux. Il *ne faut pas perdre de vue que
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chaque colon qui nous arrive va occuper
une ferme et augnenter ainsi la production
du grain. Les voies ferrées actuelles n'ont
pas raison de craindre, je crois, la concur-
rence des voies navigables. Il y aura du
tratic pour tout le monde, Pour les compa-
gnies de chemins de fer et les compagnies de
navigation. et les preiniéres profiteront des
améliorations (Iue le gouvernement veut in-
troduire dans les dernières.

M. E. B. OSLEI (Toronto-ouest) : La ques-
tion du transport est, d'îune supréme impor-
tance, et Plus que toutes les autres, peut-être,
intéresse aujourd'lni le peuple canadien.
Mais avant de dépenser de l'argent, le gou-
verneiment doit s'appuyer sur des données
certaines. Le ministre des Travaux publies,
en nons doniant hier eertains chiffres. mn'a
causé une profonde surprise. Si les données
sur lesquelles il lbase ses proje'ts sont aussi
inexactes que certiins c'hiiffres qu'il nous a
fournis, hier, le pays s'expose à gaspiller
beaueoup dargent.

L'honorable ministre des Travaux publics
nous a dit hier que le transport du grain
('litre Buffalo et New-York, coûtait environ
G cents le boisseau, dans un temps où la navi-
gationi ne fait pas encore caneurrence aux
chemins de fer. Si lhonîorable ministre nti-
pille par les autres projets qu'il nous pré-
sente sur des 'aleuls plus exacts, la Cham-
bre doit avoir Toil ouvert sur tout ce (iu'il
propose. Il n'y a. pas une proposition qui
soit reçue avec une plus .'ordiale bienveil-
lance, je 'rois. (lue celle de dépenser de l'ar-
gent pour amnéliorer nos mo-yens de transpo rt
entre 'oiies t et l'océan.

Si l'on prend en 'onsidération les progr s
qui ont été faits danîs la (onstruction des
eleinins de fer peildanlit les deux dernières
années. on est bien obligé d'en venir à la
c'oiu1hisionl (Iue, pour le transport de nos pro-
duits entîre la baie Georgienne et l'océan,
l'veir' :apartieti aux voies ferrées, avec
leurs lourds rails d'act' pesant de 90 à 100
livres par verge, avec les wagons à mar-
'ian(dises perfectionnés et agrandis pouvant

prendre un chargemeit quatre ou cinq fois
plus considé'rable qu'il n'y a quelques an-
nées, et des taux lbeanîeotip moins élevés que
ne peuvent le faire les navires qui sont for-
cés de par(ourir la route longue et tortueuse
de nos canaux et de nos cours d'eau.

'e rain trainsporté fi New-York pour des
finis d'exportationl attiuit le chiffre de 3.
000,000 de boi-sseaux par année. Il y a trois
lins. les canaux ei ont transporté 4.9 pour
100, il y a un an. 4.S, et l'an dernier. un peu
moins. Ainsi, presque tout le transport du
gr'ain à NeTork s'est fait par chemins de
fer. et je puis dire la même chose quant au
grain transporté aux ports du sud. Depuis
quelques années, la ville de New-York se
plaint que le chemin de fer New-York-Cen-
tral est ekploité au préjudice de la métro-
pole américaine et qu'elle n'a pas sa part
légitime du trafic du grain. Cependant, la
ville de New'-York a eu tout ce qu'elle était
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en di'oit d'espérer -sous ce rapport, et les che-
mins de fer y transportent le grain à meil-
lent itarché que tie pourraient le faire les
lignes de navigation.

Si nous pouvons améliorer nos voies navi-
gables, si, d'une manière ou d'une autre,
nous pouvons rendre le transport moins coû-
teux, travaillons en ce sens ; mais avant de
nous engager dans cette voie, sachons bien
où notis allons. Au sujet des améliorations
à faire à Iort-Colborne, je tie crois pas
que le ministre ties Travaux publies ou cette
Chambre ait -une estimation convenable du
coût de l'entreprise. L'honorable député <le
Kîingston (M. Britton) nous a dit avec raison
que le lit du lac était très rocheux. Le lac
est peu profond et le lit en est formé d'une

pli isse couche de roches. Je ne crois pas
qu'il soit possible--et je tiens mes renseigne-
ieiitls de capitaines de navires qui connais-
sent bien le lac-de construire des brise-
laiiies d'une assez grande étendue pour as-
sur-er' une protection convenable aux bateaux
dans ·lts 'gros tentps, mênue en dépensant les
$5,000,000 que l'on donne comme le coût ap-
proximatif de l'entreprise. Le temps est un
éléient important en matière de transport
et pas un bateau chargé de 200,000 ou 300,-
0f00 hoisseaux de grain ne se rendra à un en-
droit où il ser'ait menacé d'être retenu durant
deux oi trois jours par la tempête ou d'aller
se briser sur le rivage.

Avant de dematder l cette Chambre de vo-
ter uin crédit de $1,500.000, ainsi qu'il le fait,
le gou1vernteiîenit devrait s'assurer s'il peut
procurer iun port sûr à ces navires. Nos ehe-
iiiiis de fer tratsportent d'année en année
utne quantité de grain plus considérable. A
iiesure que leur lit s'améliore, que leurs
peites deviennent moins fortes, que leur
Vole se double et se couvie de rails d'acier,
les celminits de fer peuvent transporter une
quiantité plus fonsidérable de grain à un
prix moins élevé.

Prenons tous les moyens d'accroître nos
facilités (le transport dépensons tout l'ar-
gent qu'il faut pour cette tin. mais j'affirme
sans crainte (le nie tromper, que, à l'heure
qu'il est, la Climbre n'a pas de renseigne-
nents suflisantts pour justifier la dépense
<tue l'on propose de faire à Port-Colborne.
Ce serait un véritable désastre, si après nous
être dengagés dans cette entreprise et avoir
dépensé beaucoup d'argent, nous tdevions ar-
rêter les travaux. Cela retarderait de plu-
sieurs atnées l'amélioration de nos tnoyens
le transport.

'1Japproiîve de tout coeur la résolution de
'l'honorable député <le Sitmcoe (M. Bennett),
et je dis qu'avant de se lancer dans ces dé-
penses, le gouveriement doit se tracer unt
plan et s'assurer d'abord qu'il s'engage dans
la bonne voie.

Le gérant du chemin de fer New-York-
Central, M. Callaway.-un des hommes les
plus expérimentés en ces matières,-en dis-
cutant les améliorations à faire aux voies
navigables de l'Etat (de New-York et l'appro-
fondlissement du canal Erié, dit que les frais
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d'entretien, êquivalant à $500,000 par année, le 'étroit de Mackinaw, en viendront à la
et 'intérêt du capital de $60,000.000 qu'il conclusion que la profondeur de l'eau clans
faudra pwut-être dépenser pour exécuter les "os POrts du lac iuron et de la. baie Geor-
travaux, on arrive à un total de $3,000,000 gienne, diminuera d'une fajon alarmante.
par année, équivalant à une surtaxe de 3 1 r lro
cents sur chaque boisseau (le grain trans- rapidement et étant la plus courte et la plus

otéO'tQ à 'New-York. Aujourd'hui, le même direete, elle est destinée f deveir la plus
grain est transporté par chemin de fer et iliii>Ortalte de touies au point de vue (lu
livré aux navires à raison de deux cents et transport du grain du Nord-Ouest jusqu'à
trois quarts par boisseau, ou à -un quart de li Iller. Mais si le cnal de Chicago
clit e moins par boisseau que ne repré- l)roduit su' les ports de le le Geoi-
sente l'intérêt du capital requis pour l'appro- e'ue l'elfet que Je redoute, le volume
fondissenient du canal Erié. M. Callaway d'eau y iniinuera considéralement. Par
termine sa déclaration qui est applicable je eXele , la profoleur de leau dans le
crois, au cas actuel, par les paroles suivan-port d'Oe Soun est de trois pieds moi-

US * dre qu'il y a vingt ans, et n'a jamais été,
Je ne combats pas le projet du canal ; je n'eu an s les dernières années, ce qu'elle était

tends pas entamer une discussion avec les con- autrefois. 'ous avons raison de croire que
missaires, niais j'aimerais' à avoir les statis- c'est le dragage dc la rivière Saiit-Cair
tiques du commerce et des données certaines sur (ui a produit ce résultat, car les travaul
le colt de ces grandes améliorations avant de quon a exécutés ont facilité l'éoulement
répondre à l'accusation que l'on porte contre dls eaux du lac Huron dans la Dé-
les cliemins de fer de travailler contre les ine-
térêts de la ville de New-York : j'aimerais aussi
qu'on vint nie prouver que les travaux projetés aisi la profondeur d'eau dans les ports du
auront pour effe' d'abaisser le prix du trans- lac 1-luron et de la baie Georgienne.

Pot.Mais s'il nous faut encore essuyer les la-
Ce-s paroles sont pouir nous uin avertisse- convénits qui résulteront poet nous de la

nt qui devr construction du canal de Chicago, c'est à

lacor dans dle grandes dépenses sans savoir potune question grave que nous aurions dû
O nous allons et sans savoir si nous aecom- étudier avant aujourd'hui. Nous aurions dû
ilirons, l'objet que nious avons eni vule, nous adresser' au gouvernement amnérieaini

et le prévenir que dans le ens où la constru -
M. UL (W'ellingtcn-nord) : rje tion de ce canal nuirait aux port canadiens,

sii' traiter cette quetstion sonLs un le ýintada récla erait une indemnité pour
:ispeot' qui1 n'a pas encore été étudié. Je. les dommages soufferts. J'admlets que le
sui,; etrt:til qle nlois somes toms tiers d gouvernement des Etats-Unis ne peut d-
los voies navigables ; et c'est à juste titre, pêcher la construction de ce canal entrepris

ePays a dépensé beaucoui d'atrgent polir ep vertu d'une charte accordée par l'Ett
le 's amIeln et les créer. Il est de nnotrï de l'Illinois et qui ne tombera sous son au-
1VVli' de Pu-enure tous les moyens liécessai- torité que losqu'il sera n cours d'eau a-

ePour ciserve' en boat état cette 'ore vigable. Les Etats-Unis n'en sont Pas moins
s he qui part des grands lacs -pour aboli- responsables des dom ages qu'e e canal

tir' à èa îîueu'. Lesi, honorables députés (lui ipotu'ra causer au Canada. 'Je ci-ois que c'est
sOint îenibres de cette Chambre depuis quel- là une question que on aurait dl étudier

ies années savent qtue j'ai déjà une fois depuis longteups dans l'intérêt des eulti-
oui dcx appelé l'attention de la Chambre veteurs canadiens et qui pourrait plus tair
111- la volistluîctioi cluaenli de Clîleago devenir d'une gravité considérable.

JO Soutiens que la construction (le ce canal Nous voyons aussi que fEtat dle Nev-York
aurta <le sérieuses conséquences polir les veut améliorer la voie de com unicatio par

Ports du lac Huron et de la baie Georgienne. eau ent'e Bulalo et New-York, L'honorable
[ous cequi ont étudié cette question sa- préopinant (M. Oser) ous a dit que le prix
-cint que J'ai raisou de parler ainsi. Ce ca- clu transport du grain entre Buffalo, et e-

ol est iailiteun t tinaé, oiu, lui mois, on York était d'environ 2. centos par boisseau.
n'a pas l'intention de pousseres trava x nuis aoes honorable ami sait parfaitement
plus loin. poli' le moment. ,Le canal n'a au- et le prim cue transport suit les fluctuations
jour'liui qu'une lagelu de 125 pieds. mais e la demande. Lorsau le marcté européen
0in a fait dans le roc des exv.itions qui est inactif, les hemins ue femn, qui veulent
permett'ont de lui donner une largeu de avomi du tafie, abaissent leur prix. Mais
23i0 pieds. Le canai prendsun Volume d'eau lorque le Né monte sur lemarchié européen,
(le 10,oes pieds cubes par seconde, et de les chemins de fer clêvent leua prix. En ce
leoo. m pieds cubes par minutel et le cours sens, les chemins de fer ont, dans une cer-
<le 'eau sera de deux milles nheurée nvi- taite mesure, nul au conmerce de new-
rl. pLa rapidité de l'eau qui passe dans le York, et cette s ville impute cet état e cho-
ceal qpend en grande partie, de la drec- ses au chemin de fer e qw-Yok Centrai. La
tio du vent ; mais tous ceux qui voudront population de la méropole américai e re-
se redres donîpte de Clénorme volume d'eau proche à cette 'compagnie de proiter des
(ure ce cana tirera du lac Michigan, et, par dentuatons du marché cpor augente , out
conséuen, ude la con u courant dans abaisser ses tarifs.
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Il est lun autre asIect de la question qiue New-York va faire de grands efforts pour
n11>us ne" devions pas perdre de vue. L'Etat obtenir une portion du trafic canadien. New-
de New-York veut dépenser $U0.000.000 pour Yorlk a perdu le trafic de l'ouest, et sans
olistruire, un ennal pr.ofonl entre Buffalo espuir do retour. pour la simple raison que

et New-York. Quel ser.] l'effet de ce eani les elniu11ns de fer dont j'ai parlé sont ex-
sur la. route (lu Saint-L.aurent ? Ce canal i- ploliés pair les capitalistes de l'ouest. dans
mianuera considérablement le volume qui les intérêts <le l'ouest. .l'ai appris de bonne
passe par-dessus les elmtes du Niagara et source que. l'an dernier, il y avait sur les
contrbue à grossir le Kaint-Laîurenit. Nous quais dii golfe du Mexique la cargaison de

savons que ce tieuve n'a. pas aujourd'llul edin steanmers, et que les marchandises en-
trop d'*e:lui pour l'sage des iavIres ayant tassées l. étaient destinées aux Etats <lu
un tirant( de 14 pieds. Nous savons qu'en di- nord et de l'ouest, qui les faisalent venir

uillnuanîît le violume d'eau du aint-Laurent. Par cette voie au lieu de les faire venir par
l'utilité de cette rivièle et de notre systnîe New-York. Je ne m'étonne pas de voir
de canalitux. (liui nous a Coûté tant d'argent. New-York s'alarner et parler de la cons-
soer considlérabinolnî ditîmnué. L'(Etat de trucetivti d'un nouveau canal afin de retenir

New-York a tionmmé une coîmssîonî e,1 le traile qui s'en va. Je crois que New-York,
S'est pr<ooncée à l'aimité en fa.euîr de commiitiîe ventre d'exportation, a atteint le
la construtintl de ce ainai gu niuiraîit er- zénith de sa grandeur et que cette ville
ain.mni. à la1 naîvigattion du Sainlt-Lauren. souTrira du progrès de ses rivales.

Si n ps no ierdons pas de vue les élnorloes 'A Io
dlé'e li le paUys a failtes pour établir

not titidi ilies sysme allux, toutes I du bat.
vos tit-'st iois mîéritent l'ailtrmion du gou- La motion est adoptée et le débat eït

îvoîeîient. et j'espére 'tue le ministre des ajournée.
(.iî'lleiis de for et canautx. qui nialleu-
reo'in!ntatlti t i'est nuis 'sent. les é1 tdiera IMiI MINISTRE is' Wilfrid

ave 0 sin. j'espire que îe g uvrnement ropose <le la séance soit
prenidra les moyens nécessaires pour faire levée.
cointrendre aux Etats-Unis que l Canda ilhhotiooî est adoptée et l éu est

e.xigra oies dlotiintî s. Sit ns ports et nos levée a imP.
hi.s s. îAlGA'IîTtJplroiposlajorn de lnénorm
Noîiiiuit'li' 4<*1-1111 L PIMl'l vao IiNISacTE ( Wiiiet-

Laure)u:leJ r u diovp u ans projets easne jes
vviens 'iiiéie.i

31. La motiCnoestmadmptieentetla anceest
fon4'. et' ibi Voasilios û nlous îuror ese <li- CA BEDES COMMUNES.

M1 d'iIL.i I esii a.Nu Vendredi, le 16 février 1000.

M.lvé àe Il p.m. as

Va ot1111uT ronis t it. ouvre l'a béasnce à trois
valoir. lils au 'o va délacer en n'iets

let été C'aro"s est là ilt' g'a ',I.1'<pe- iei't
titbîî ileiér clatiotai e.4 de rlts aipolts drot j

tojio'tiî îi (Iviilé'iI1<14 << la piart uIlo .1ti

NeW-osî'X vislarli buco ilr ie li perte i A(iE lES CL.\USl"S DES COM-
i' xqi t o'oîuurev. ai.aîéînpi Iunéllie JPAGNIES.

lut- d oit :i t.t' rllui e rre s à
Miit. de vootIllite <les saîeînins la fer. N1i '31. GllMOU1L :Je demande qu'il me soit
a1N v îlosilavlles s e c1ia 1 permis e présenter le lî1 1 1 32. à l'effet

Ont (~Is ooivivt's <latts 1' sîil. Aujour'hu'îi dle fair'e <le nouveaux atiiieiîdenients à l'Acte
le 3ltKioltê rait, posilvt les Etts' dit erld-oelest, les tIaîses des compagnies. Cet nle-

Uni <'t*ltio'lll'.' o'<xpt'aîo <iu'el m'anent. 'M. l'Oî'ateuî', se r'apporte exclusive-
jatmais t i aiilaritvaînt. On L eoî0strtt mîen0t aux comlagnis connneriales et aux

ti tio e et u lilée compgnies anufactuiies constituées en
du el u considrion ta lisportent les deux caî'pcu'ation par acte spécial et soumises 

trs des litodulîs de tail u sudI-ouesQt aitl'At des clauses (les entupagnies. Il ne
gole C-..oiMe îie vitantt atinsi le. long eir- 8'til)J)Iliqie pas aux <'oîîîpangiies comnier-
ewut qu'ila 'a e aller : New-Ynrk. c eOt été cons-

ot nire. a m(éle ttués e corporation par lett'e patentes
ne prix as gatibu r l dessEt. àlid éla nattti gouvernement fédéral. Le but

id ouis iy e f i que l'on se p e d'tteine ait moyen de
est ov llers vles Ile cet': aieendernetitn c'et d'quutiiser les tonq-

1<<'ontlie î <e ier.et qîî- pagies de cette natur'e changer le siège
l dlet ' n r .e leuE u bureaux princpaux tatrdutue

unenunre dexo titi u'el n'asaqêrefi
j ms oataprvnt. On a 4onstru,

utl ltiti. la s:tCrleu'«'- eées le recourir alde farleupnart ni le taire

dul Misor eti gul trnsorn lgars deuxo

111<lit d e .< tait auti t adopter un ate spc
n' a in. actuelle exige la px -senei pl -es nnirecteurs

sii o, dIUTnt astyes:l ete



[16 FÉVRIER 1900]

ainsi que l'adoption d'un acte spécial. On' tier un autre. Ceux qui étaient alors ici et
trouve cela très incommode et très d.ispen-, qui ont observé l'honorable ministre des
dieux. Travaux publics (. Tarte) s'attendaient à

La motion est adoptée et le bill est lu une; Ce qu'il parl le déput au
première fois. l'a-ttitud(e d'un représentant qui va prendre

la parole, et l'honorable député de Laprairie
LE SENAT ET LA CHAMBRE DES et Napiervielle (M. Mollet) paraissait aussi

COMMUNES. mal à l'aise Co-lime ln député qui se prépare
~ arler. Cependant, tandis que cela se pa s-

M. DOMVILLE : Je demande qu'il me,.,it l'honorable député di Norfolk (H.
soit permis de modifier l'Acte concernant Charlton) a parlé à voix basse aux mi-
le Sénat et la Chambre des coin:nunes. Je nistres, puis, au moment Critique, au lien
dois 'dire, M. 'l'Orateur, que le projet de loi 1d'entendre l'honorable ministre desTrvu
est tellement avantageux qu'il sera ap- pulplics ou l'honorable député e Labelle, ce
prouvé par l'a Chambre, il ne contient qui auqit satsfat la curiosité de la Chani-
qlu'une seule clause . faire disparaître lnca- bic, oulbien l'honorable député de Laprairie
pacié dont est frappé un officier de la ami- et Napierville (M. Monet), ce que désirat
lie qui agit en qualité de membre du par- iaussi la Chambre, nous avons entenu r'ho-
lesent. Aux termes de la loi actuelle, il notable dléputé de Norfolk-nord ; Je dols
est frappé d'icapacité, bien que tout li dire que j'ai écouté ce discours admirable
reste tli soit accessible et je propose, avcc-et patriotique de l'honorable député avec
le consentement de la Chambre et du gou- beaucoup d'intérêt et que je l'approuve
vernemient que nous donnions aux officiers d a esque en entier ; car cela ressemblait fort
de la milice les mêmes droits que ceux dont à la rétractation d'un héêrétique eulurc*,
jouissent 'les oficiers de l'armée anglaise, Suvant en cela l'exemple des convertis, il
et cela, en ajoutant trois ou quatre mots est assé avec enthousiasme d'une pinion
à eacste, lesquels auront ileffet de permettre avec aiquelle l s'étit identifié, à ute autre
aux officiers de devenir membre du parle- qu'il venait d'idopter-avec leseltfrt
ment pendant qu'ils serviront à quelque intentions, nous devons le croire et je n'hé-
titre que ce soit comme officiers de la mi- site pas à le dire, sur des convictions arrê-
lice. lées.

M. 'ORATEUR : Les règlements de la Or. M. l'Orateur. l'honorable député (M.
M. lORATU Ls rglemnts e Iton5~ s'est révél Anglais et impérialiste

Cham tre s'opposent à ce que l'on soumete C1athos stu éA l e mpuas
un projet de loi en blanc. enhuise omme uin homme .pu~n

fermement l'empire. prêt à lui venir eii
La 'motion est retirée. aide avec presque autant de chaleur que

le premier ministre de la province de
GUERRE SUD-AFRICAINE.-LES CON- l'Ontario ; mais. chose étrange, l'honora-

TINGENTS CANADIENS. ble député, qui s'est signalé en pro-
nonçant au moins quinze ou vingt, même.

La Chambre reprend le débat ajourné sur probablement cinqu-nte discours. lorsquil
la motion de M. Fielding : que la Chambre siégeait à la gauche de cette Chambre, pour
se forme en comité général sur certaines ré- étaltir que le meilleur marché du Canada
solutions à l'effet d'af'ecter une certaine était non pas Angleterre. mais les Etats-
somme d'argent, à même le fonds conso- Unls. a établi. en des termes forts et élo-
lidé du revenu, au paiement des dépenses quents. et à laide de statistiques, que
se rapportant il l'envoi des volontaires ca- l'Angleterre constituait le marché le plus
nadiens en service actif dans le Sud-afri- avantageux pour le Canada. Mais, M.
cain. l'Orateur, bien que cela ait été très satis-

faisant, ce qui a offert le plus d'intérêt, c'a
M. N. F. DAVIN (Assiniboïa-ouest) : M. été de voir le plaisir qui s'est reflété d'abord

l'Orateur, je n'avais pas l'intention de pren- sur la figure du ministre de la Marine (sir
dre part à ce débat, car je croyais que cette Louis Davies), puis sur celle du directeur
mesure se prêterait à très peu de discussion, général des Postes (M. Mulock), et sur celle
vu que nous avions laissé adopter l'adresse du premier ministre, tandis qu'ils contem-
sans presque l'avoir discutée, ou du moins plaient avec satisfaction l'honorable député
sans l'avoir discutée en détail ; mais ce qui <le Norfolk-nord (M. Charlton). lorsque
a eu lieu Ici, mardi soir, ne peut passer ina- celui-ci attaquait rudement le ministre des
pergu-on n'en peut négliger la discussion Travaux publics (M. Tarte). Le ministre de
sans négliger la question: aucun de ceux la Marine (sir Lois Davies) qui est avocat.
qui s'intéressent au gouvernement respon- n'objectera pas A ce que j'applique Ici
sable ne peut traiter cela à la légère. Nous l'axiome de droit por t que celui qui fait
avons été témoins de ceci : un honorable faire quelque chose par un autre est respon-
membre très éminent de cette Chambre, sable de ce qui est fait. Ainsi. ces honorables
qui a occupé Ici une position élevée pendant ministres, qui ont porté le député de Nor-
plusieurs années, mais qui n'est pas membre folk-nord (M. Charlton) A attaquer le mi-
du gouvernement, a agi en qualité de pro- niqte M. Tarte), doivent être tenus respon-
cuireur de certains ministres, pour ei chft- sables tout comme s'ils l'avaient attaqué
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elux-nêies. .le li'ai Janalis vit le dii'ecielir volutin que le roi a découvert et mis en vi-
généal les osts :îîss hereuxque liu gueur le deux principes fondamentaux d'ungénéeral des l'ostes aussi liereu (.u lorsque le

le délité <h- Norfolk-îîord (M. Claîltont) gouvernent constitutionnel exécutif, c'est-à-
iarîîtelait de ses r e m d lire, qu'un conseil des ministres doit être forméd 'hommies d'17-tait qlui professent les mêmes prin-Travaux pimlies 1. Taite. cpes plitiqus et les mêmes tendances. S

Le député de Lan'airie <M. Mollet) a Pro- survient des divergences d'opinpor, elles doivent
noncé u uis<oirs er considérant le poinit de êtro inconnues tant que le cabinet existe-lors-

vue uiiol l'lorable léputé 01. Moniet t qu'elles soilt rendues publiques, le cabinet cesse
'volutionje lee e ro éovliae u a dcvtexi mt e.

paroles îi été dé magis. su leilo dt '. l''aie.es d 'e'ri d'opinion ne
l 'ec d isC s ie;i i' gouvelnes pas t iiutionl cé qui ,oncer-e

lion <l u iiiisi'e de la V il esioli le~ cadieu' aotel ? Le ministre des Travaux

d'hmme d'iotat qui, profssen lqummeopnn

lies o. lie a déet lae é s ê ats les termes
euîeilrei. lî'eîdniM.lO. eu' l îs fflus sévèr'es. quie la -secondle attitude du,
iliniistie fles 'ii aix î ldlsa i1<>:id ce lîreiiiieî illiiuist'e (.tait tii'a ise, qu'il lie la

u ' srit ae s iiii s et o pinion d
lministrl'e s 1< dêvrs nlci et olni a nte ssta pa r le cabinde Lpi<tio

joinu1 xii îas pa .qui lit a remiesr pinist 'e c Voilc mon
Mon litooi-lle iii. le député de La cle mentor et ion înaîtrc " ensuite, d'autres
.B'îirassant étya fait s: profession de foi memb's dit eanet se servent dui dénit nle
jier < <licirne l ilrs iostim i in te la colis- .o- pad Chapltou en 'uil eticer l

tittiod' mI isité ti ie a Couronee soan t ministre des Travauxlîcs. îsa î'ee (111'1l
àls iaiii llC 'e. [l sest dél'yaei 'n pui 1 ubles 0t. Est-e là décar dahinet rni ?
sle.e <lu îre. mier pn.inl. e Voici le (ilea- lt-e là un cabinet ont an désunion i été
liel aux pieds dvuJ baies aiaplauiîce preie minite était mauvae qui ne la

dileoarxlet dlortin'<le Laprairie ( e. Monet) parle ra<s dit Solliciteur général (M. Fitz-
j également indiqué u t premier mea« p i'c('1q1'i ne fait is partie (lut

d it hCra peut v muus déplaire de -Lbeltlndî'e cainet
tM.îe <'ur's awîlîeipes. fiais p'est 'hon orale

enxiiiist'e (ui incgee larti, et le lu consRrii- NirfIAIES ChUPIIn Il fait partie
litlit (le pays. ui me les a enseignés. minieleT x s e
'a il arlois Ip'e-ler c'otien-it le député a litVuIN sIl Esait p tie u Igouvertnie-

<le Lablle (M. lîoiuassa) <lui n'approuvaiit m nent et il il reçu sa paxrt dles coups porté-a
pas la seid attitude se icpir le premer pai' le nistre les u a ravbux publies ; cela

in1ihîlî' saniSs'auoai dil . laîieiiéie ac'<'enllti,-e oeoi'e la désunion notoire qu'il Y
lifl îuaiedsduue j' re:nesa princies.a enuie les eNonbres de clOater.ie]e

sal denîsio. n dJ'aultres; teiîies. l'hloilo- leilel. Je l*'affirmell, a cessé d'être respon-
rallon leptépu ( tM. BouLrassra r appyait ml pr- s a déde u
lin!er diui t '0' 3Octi)bie et S'autiorisait le
cela pome ondainne le premier ministre r M peI Quel est lauteur <ue vous
du 15 ocetol e. Il a donné sa démission (i- aVez Chi.?
sant n ".Te ais voir si les électeurs m'ap- i\ 1iAVIN L'E'nhyclopndioa Bitannica.
roieit qui divoir formelltuent fait en- Mi CATER TUile :utorit pt

tendre à ses acteus qu (e n suil vo dgleitRnem
c'étai t un vote celion coninte duns le . N le a

god erieie(Mnt. ceux-a P l'it 1-1en1 Pon p M. i aIN rLe député de Laprairie (.
par una sionle ajorité pe voix, nais Pir Monet) a dit,n dans soT a discours ;e
acela intîtiomi. ses électetîrs out dûmeti -nccnqec'slq'nmsdiîr je nne puis comprendésunion cotr qu'unedoinin lui vote e1ri n con d rfia.i d éore politique qui tend dire goa seule jus-
gouvernement. Eh en ! sM. l'orateur, tification, c'est que le peuple a demandé cela.
est-v'e qui :i p)résenté l'honorable dé-putA <M. ý'bedplýGL'%oe) Mternable dcputt (M.. Moet mon ore,
y avuait le ministre les TraM.aux publies . l S p1r1oles, qu'il s uie p'ofotde et juste

du~)r,,)ii 1es octobre.p dit agdnnusvdmisnoed.mventt

Tante) et : e lautre était ls noéal e mp- .reption los i pe d ia Boîîvrinnica.
delxitare (31. Monet ). f;tii a pioî lî' e g'siisil' osuc(loss ouvelrns-crdiscours ;i nous a si fort étonnés l'autre virtuellement, e'e-it ixature du
soi'. ,Ainsi, il y a ,dans cette qjue4stli quel- nient-un comité de eette Chambre chargé

e hoses d ec eu que ce qui oilait Fd'administ'er les affaies ne faoi à adop-

qc'ét se unde de non confiae dasrnl

at e n la exet c'est r crci é Aons-nous ter to tes les opinions ou toutes les doc
à pleure simtuel m le un gouv exent, respo- trines qui se font jour, à condition que les

sable t n vas lire à la n Jbe'es do ce ndr comité puissent toucher
îrc tr'ois ou quatre lignes '51hanant d'un et- urs traitements. C e p est p a a la.
sonnae aut orisé 1 ih dnontre d e eut responsable. siyue tavait le mint de Trlaupublie M.a ces rolesqu'iune pr acdeptée, un ue

dartes eti d l'autre qte dhono ral écri- nient de brigands serit suivi d'un autre
daIn: L rr MMn)ui n oreonle <le ne'honsis Ce s ouvene-

nient naurait ni, le respect ni la confianceLe conseil des inIstres, proprement dit rep- des électeurs on, l'abandonnerait à propos
onteur au tie deGuillaume 1', en l'an de toutes les questions,, comme on laban-

care 'a été que quelques années après l leun

M.ng Dauti. udé ntelpoiontiedu ouenmn reosae.S
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donnerait sous le rapport des principes p1- loyale na rien à faire dans les oo-bats de
litiques. L'esprit du gouvernement reslion- l'empie, si ce n'est sur son propre sol, ou
sable, c'est que des loiiies, professant des )otit* se, intérêts imniédi:its. Ce n'est pas
principes de même nature et résOlus à les là l'opinion d'un loyal fils de l'empire, dans
iettre en vigueur sont la tête à lit tete d e ses parties. L'opinion d'un fils

gouvernement, atin d'appliquer ces pr.neipes loyal de l'empire c'est que l'empire est un,
tant que le 'peuple et. le parlement les ap- que sa solidarité est complète, et que lors-
prouvent ; lorsque ni le peuple ni le parle- que l'empire est menacé dans quelqu'une de
ment ne partagent plus ces opinions, ces e-, parties, toutes les autres ïe sont égale-
hiommînes doivent dlire : " très bien. trouvez- inviit par'e que 'cr empire constitue une
vous d'autres ministres :lous ne p>ouvOtis on(:miss ti pansaitc; le prestige et la puis-
vous servir plus lonsgtemp." M. l'Orateur,
ce n'est pas là ce qu'a fait le gouvernement aminris Sans quellilo C:mnadieu eût A
actuel dans 'le ens qui nous wculie, et, eei, un zrufftMr. nL'onorable ministre tit en-
va sans dire, il ni'a rien fait de semblable à saite:
Propois de quol que ce soit, depuls qu'il Outre cela, comment pourrions-nous le faire
est att pouvoir. Sa ligne de conduite con- avant Gue le parlement eût accordé les fonds
siste à approuver des opinions et à adopter nécessaires ? Nous ne pourrions faire absolu-
les principes qu'il avait condanés peu ment rien. En d'autres termes, il nous faudrait
femms auparavant convoquer le parlement.

Jle vais p'ler. maîintenanut, dv l'intervki lr bien nquinze joés plus tard, nous
falcux titi prcmîier ministre. Il vaut la a 'constaté qu'il pouvait a iresans l'au-
peint' quon e'n parle encore, car plus on le1 torisatio n du parlement et qu'il n'était pas
lira. plu sera grai la luière qui éclay- e'ede c'er la loi. Je crois, M.
rera la situation étt'ange oil nous1 sommes5 l'qOrateur, que c'est la première fois, depuis
:iiijtour<I'litti. Le :1 octobre, le premier i- 1 que le ln'eier ministre est devvt-nu le chef
nire s'est fait interviewer par un corres- ;d'un grand parti, qu'il a doné ue opinion
ptondant du 0tiobc: arrêtée. sur' unie question ;toutefois, un peu

a plupart des électeurs de ce pays se fout Pluee s après qu'il eût émis cette
une faisse idée de l'autorité du gouvernement opinion, il l'a traitée lui-même comme elle
dans le cas actuel," a dit sir Wilfrid. En vertu tmitait ie l'ptre.
de l'Acte de la milice tel que je le comprends. L'autorité du gouvernement du Canada est Il-

etOtr cela commen porron-nu que faireu puéudédeu
:vate Ce goparement et acco ble fond

quelque temps, nos volontaires sont enrôlés pour ablu
détendre le Canada. Ce sont des militaires ca parlement et Il ne peutnfadre grand'chose sans

la permission du parlement. L'attitude du gou-
du Canada. vernememt ai propos de toutes les questions qui

menacent les intérêts britanniques ne prête au-
Ain le oettrn en relief le sens le ces pa- cunement l'équivoque, niais dans le cas actuel,

idra, pil vous faut appuyer sur le mot les bornes de notre Initiative sont clairement
a d'ua "-" Ce sont des militaires Cana- déflnies C'est pou r cela que nous n'avons pas

lnsqui doivent combattre pour la céense offert un contingent canadien aux autorités im-
périales. Le département de la Milice a dment

(lit ('tna"Il considère Peimpire comme transmis des off'res particulières au gouverne-
ueitause iose de l'acré du Cnada. surtout ment Impérial et la réponse du département de
lorsqu'il s'agit de combattre. la Guerre, telle que publiée dans le " Globe,"

Pett-être 'ierreur la plus répandue consiste- de p auedi, expose ce sujet l'attitude des mem-
t-elle dans la croyance que ces soldats ne peu- br6s de ce département. Quant à la question de
vent pas être enayé hors du Cànada. Quant savoir i le Canada doit fournir un coningent.
moi, je suis convaincu qu'en certains cas pos le gouvernement ne l'a pas discutée pour les
sibles, l'on pourrait les snvoyer combattre raisons que 'ai lndIquèes-lesqueles, je crois.
l'étraner. Pai exemple, suyeosons que t'Eu- doivent nécessairement être entendues par tous
rope déclare la guerre l la Grande-Bretagne. ceux qui comprennent la loi constitutionnelle à
L'Espagne possêde, ou a possédé une marine: ce sujet.
ces navires pourraient être prêts à attaquer le On remarquera qu'il dit que es offres par-
Canada. celui- l étant considéré comme faisant 
partie de l'eimpire. Quelquefois, la meilleure alore4 aux autorités Impériales, bien qu'il
<néthode de se défendre, c'est d'attaquar et, dans
un cas semblable on pourrait certainement en- nous ait it auparavant-et les preuves en
v-oyer des soldats cana-liens en Espagne ; i est sonît conjtenues dans lit broelîuu'e qui a été
îrès smr qu'on pourrait alors légalement les en- déposée soit' le bureen-que depuis le com-
voyer dans la péninsule Ibérique. Le cas de la niepeement du mois (e juillet les Colonies
république Sud-africaine n'e.t pa3 analogue. Le seurs avaient offe't lenu' aide.
'anada n'ent pas menacé, et, bien que nous puis- a ce n'es nt pas tout. M. lOrateur, c'est
ions avoir le désir de fournir des soldats, je necit

puds voir comment nous pouvons le faire. pas

Vous avez là la doctrine émise par le pre-
miuer ministre, qui a insulté le Canada. par
ette doctrine qui a créé toute cette inigna-

lion contre le gouvernement, doctrine qui
mutontre quîle le très honorable ministre est In-
'apable d'occuper sa charge; car il appuie la
dor'ine portant qu'une colonie britannique

borné ù ne pas faire doffre. mais, dit-il, le
gouvernement n'a pas discuté la question.

Cela soulève d'intéressantes questions. .Tus-
qu'au :1 octobre. le gouvernement n'avait
jamais discuté la question ; elle n'avait ja-
tmais même été so-umise par le ministre de
la Marine et des Pecherles(sir Louis Davies),
elle n'avait jamais été soumise par le minis-
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tre du Connulierce tsir Richard Cartwright),
personne n'en avait parlé au Conseil. Notre
Napoléion, le représentant de l'ouest, a fait
voir qu'il n'y a dans la théorie de Walter
Shandy, à propos de surnoms, rien de sûr.
car le sien est devenu absolument frivole en
cette oeeasionî.

M. BENNETT : On a refroidi ses tendan-
ces belliqueusces dans le Manitoba.

31. DAVIN e: Tu le crois.
La déclaration publiée ce matin, dans la " Ga-

zette Militaire " est inventée de toutes pièces.
bien loin d'aroir quelque fonds de vérité ; c'es*.
tout un produit de l'imagination.

'L'enrôlement des volontaires de cette ville
qui doivent faire partie lu second contingent se
fait très lentement; jusqu'à présent il n'y a pas
dix citoyens qui aient donné leurs noms.'

Il s'agit ici de la ville de Québec, dont
l'honorable premier ministre est un des
représentants, et ce paragraphe est inti-
tuilé : " Très peu d'enthousisme." Je citerai
encore un autre passage duî discours de l'ho-
norable député de Laprairie, que je signale
à l'attention de l'honorable premier minis-
tre auquel il a sans doute échappé:

il y a peut-être une raison qui explique le
changement d'opinion dei députés et des jour-
naux au sujet de cette question. Un jour, dans

C'est évident. d'après cet interview, que le tle réunion de savants, on demandait à Cuvier,
premîier muin iste partage alors l'opinion Io u des plus grands naturalistes de la France:l'lîonor:îblù tilol deCrle(.Itrîsî. (oyez-vous a là génlérationi sponlta-iée?' C'étaitl'h0ioomble déuéde Labelle (M. Bourassa), as, le rêgi de N'1apol)n t. Cuvier se con-
comme celle de l'honorable député de La- tenta de répondre: L'Emperetr n'en veut pas.'
prairie et Napierville M. Monet). portant Ainsi, la seule niièr2, pour mol, d'expliquer
<que rien ne devrait être fait avant de con- c cliangeiiient d'opinion, c'est que le chet a
vou le parlement s ,aussi. ces honorableds paàlé.
enn delié cie. prd inciee. de la France

pre'e Croyez-vus patian énératonontanle? C'étitr

i- inistre qui approulve Sa politique en tout

tent de répondre: '-1 L'meernenvu a.

pierville a répété L plusieurs reprises qu'il et partout, excepté sur ce point particulier,
avait appris du chef du gouvernement. les qui déclare (lue son chef. tout en parais-
principes qu'il profcsse; l'honorable député sant. je ne dirai pas encourager, car il n'est
de Labelle a dit la même chose. Ces dépi- jamais allé jusque-là, mais prendre des ar-
tés. avant de cotdaiiiier la réponse reeue en rangements pour l'envoi d'un deuxieme con-
ce qui concerne le premier contingenit, peu- tingent, conseille tout bas à ses amis de
vent très bien demander. comme ils le font. Québee de eliner leur enthousiasme ain
je crois, pourquoi l'on n'a pas convoqué le que personne ne s enrôle dans la ville qu'il
parlement en ce qui eoiicerne le second con- représente. Quelle idée a donc du caractère

donnée. de son chef, ce partisan dévoué ? Prenons
La raison donnée par le premier minis re le discours que l'honorable premier ministre

pour ne pas onuvoquer le parlement, était a prononcé l'autre jour, discours que je nB'
futile, (est qu'il n'y avait pas lieu de le con, dois pas rapporter ici, prenons la faneuse
voquer'. pare qu'il n'y avait que peu d'ar- entrete. prî'enons ce qu'il a dit quelques
gent à dépenser pour ce contingent et que. .iours 'près. prenons son voyage à New-
en conséquence, le gouvernement pouvait en \ork. pour y rencontrer Lord Minta, pre-
freindre la loi ; le très honorable ministre a nons ss ladles déclarations dans celt
même, dans son discours en cette Chambre. Chambre et e dis que personne ne peut le
aflirmé qu'il avait outrepassé la loi et violé éoire lorsqu il <lit que des q e la guerre a
la enustitution Quant an second contingent, été déclarée il s'est mis à l'œuvre.
cependant, l'honorable député de Laprcnr:e Est-ce que le Canada n'attendait pas avec
et Napierville (M. Monet) n fait une décla- auxiété, pour savoir ce qui se passait peu-
ration très étrange qui accentue la défiance dant ces deux jours dans la Chambre du
extraordinaire qui règne dans les rangs mi- Conseil Tout le monde commentait la con-duite du ministre des Travaux publics quinistêriels. L'honorable député accuse sini- itenait le rôle du per'sonînage mystérieux
plement le très honorable chef du gouverne- n e que dupernnagdmysérieu

mentde tahisn. ans ce (Iue j'appellera! cette tragédie. Oui,mient de trahison. 'était bien une tragédie politico-morale,
Une VOIX : Qu'est-ce à dire ? dans laquelle ce ministre mettait tout en
M. DAVIN : De trahison. rien de moins, ouvre pour empêcher le gouvernement de

Laissez-moi vous lire ses observations et per- faire quoi que ce fût pour envoyer un con-
mettez-nioi de dire que je n'aurais pas pris ingent,
part à cette discussion si je n'avais pas été Nous savons ce qui s'est pas durant ces
saisi de la gravité de la situation, telle que deux jours ; ious savons que le premier mi-
Vous la montrent ls dnistre Interrogé par un journaliste sur lesvosl otetlsdiscours die ces honora- iîeîosd ovreet u éod
bles députés. S'adressant à la Chambre, intentions du gouvernement, lui a répondu
l'autre soir, à ce sujet, l'honorable député de Je ne puis rien vous dire, mais je m'en vais
Laprairie et Napierville a dit . New-York pour y rencontrer le Gouver-

neur-général. Finalement le ministre desTout le monde doit avouer que l'opinion pl'- Travaux publics céda, mais il insista pourlanue s'est un refroldie. Le Temps,' par- qu'on mit dans l'arrêté ministériel, une dis-assen,îd'un tenue à Québec en.findéarnqecepmirnvle
d'obtenir des souscriptions pour venir en aide position déclarant que ce premier envoi ne
aux familles des memtres lu second contingent, devait pas servir -de précédent. Cette dis-
publiait ce qui suit: position est à mon avis d'aucune valeur,

SM. D)AVIN.
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mais elle indique bien l'animus de celui qui partenu à l'empire, dont un ou plusieurs
l'a inspirée. de ses membres ont pris part û ses combats,

on a beaucoup parlé de loyauté et de dé- et souvent y ont trouvé la mort, cet homme
loyauté. Voici ce que j'entends par la loyau- sera toujours prêt à répondre au premier
té : Il y a eu, il y a et il y aura encore des appel du clairon, et nous le mépriserions s'il
protestations de loyauté, mais je ne crois en agissait autrement. Mais voici un nou-
pns qu'il existe nulle part dans le monde veau citoyen, qui, à peine établi dans ce
une loyauté comme celle qui .animait les pays, a le droit d'aspirer i toutes les posi-
royalistes du temps de Charles 1, alors que tions et à tous les honneurs que l'empire
la loyauté était presqu'une religion. Cepen- tient à sa disposition, et qu'elle lui offre de
daut tout citoyen d'un pays libre ressent grand ceur. Puisqu'il en est ainsi, cet
uili a un devoir sacré a remplir envers l'E- homme doit plus de reconnaissance à 'em-
tat, un devoir aussi impérieux que celui de pirequi fait tant pour lui, que le citoyen qui
pourvoir à la subsistance de sa famille, et a déjA payé une partie de sa dette i son pays.
ce devoir consiste à défendre la patrie con- Pour ma part, je dois dire que je ne coi-
tre l'ennemi du dehors, de combattre pour lircudspas commentil fait que quelques-
elle au besoin. J'espère pouvoir convaincre uns de mnes compatriotes puissent croire
même l'honorable député de Laprairie, quIl quil est incompatible avec leur don gaité de
n'y a pas de raisons pour qu'un homme, quel travailler pour cet empire et d'en être or-
lue soit sa nationalité, ,qui s'est fixé ap. Une telle conduite, àt mon avis.
Canada, qui a prêté le serment d'allégeance, est ridicule. L'empire proprement dlit n'la
qui s'est identifié aux Canadiens, ne soit greplus de 200 ans d'existence. Nous
pas loyal àt 'empire -Qui le Protège de son avons une preuve de ce que jqe viens (e dire,

éiepartout où il va. Du moment qu'il (ans ces deux vers (le ýhakespe.ire, dans les-
a'été lei, sermrent d'allégeance, son titre de quelles il clmre la gloire fe l'A gletele

sujet du plus gran d empire lu monde le Coma the fopr orters of the world lc arms,
protge ' tout ledu contre les injustices et An we shati sboclc teur;

'a p on purout u h eis Dans ce passage il est évident que le poi-tei oya tinuat tu j s'es veut faire a llusion à l'Anecnuletere, et Je
eXériene l'avntage qu'il y a pour un hm t pourrais dire à une Angleterre restreinte.
pe d'être protégé par une puissance respec ao ne puve deéce que emind r
é'ue petot e di pvr dire: e nta s vaste finirait par se former. Qui a créé ceta pt e sent dae lanc me s r ttée que empire ? Les Anglais d'abord, mals de con-sujet britannique raem du m ode qe eert avec les Ecossais et les Irlandai .m

le romain antique disait: " nJe suis citoyen t n endroit ds em

les o rit. Dattel i e td ase otp n s c pas sageeidr et éda ent asue len pëe

Joaino"Ce tite u sertot de pjep par de la liberté où un Ecossais ou un Irlandais
louit où1 il vru,. Qu.el que soit la nationalité n oi a edot us ope uuexdeienomevantae il n' y a p ourn aou- uAnglais. Depuis deux cent an. ces troisp àopre qui puisso le faire hésiter a se direspec s nt trvai p oir eru'un es auss
loy. Il. un pareil empire. L'honorable dé- dans lne sraiec s e dormerns les at ro
d nté pet LaErairie a cependant Pré JeOsisw le plus grand bngifice de l'empire. Irlandais.
sne lui tait pas possible d'éprouver un ecosstave et Anglais ont tous contribuée a
ler ,sentiment et il dema nde Dvos-onous édifier ce vaste empire. et l'on peut trouvermela C'eteree de par l s loi ou par rt- partout des traces de cet ouvrage fait en

'oi7issacecomun.Noi, la loi ne nous Impose pas ce devoid Je suis souvent étonné de la folie dont
Sl'égard de l'Angleterre, dans un sens, mais font preuve certains de mes compatriotes
r s'est priubblement servi du mot "recon en voulant se priver des privléges dont nous
isace" dans le sens que nous employons jouissons dans cet empire, et de l'erreur

lo4'a uté.1 et c'est ce sentiment qui doit Ilouli qu'ils commettent en croyant r'endre service. e a agir. aux Irlandas, s'ils se privent des libertés
Le citoyen alemand ou russe qui vient se dont nous avons le droit de nous prévaloir.

fiuel' dans notre pays et qui acquiert pr Lorsque je suis entré eau Middle-Temple,
le fnit même, le droit de se prévaloir de tous la Moitié des juges ecups ra rendre la
les Privilèges de sujet anglais, qui peut as justice étaient deru Irlandais. A Westmin-
<rer s tontes mpositions et d tous titres qui ster, aujourd'hui, la moitié des juge sontexistent dans l'empire, si o en excepte la des Irlandais. Lors de mou séjour en Angle-
royauté, ce citoyen, ne doit-il pas être animé terre I y avait le juge en chef elly, qui
oÙ,faveur de l'empire d'un amour, pour me était un Irlandais, le baron Martin et le
evio de l'expression de mon onorable ami, juge Keatng. ainsi que mon ami le juge

ou'd'une loyauté suffsebte pour partir lui- WVilies appartenatient lt cette nationalit.
même pour nle Trpsval ou y envoyer son e n'ai jamais entendu dire d un Anglais
fit mêe f e o de se Ouialrtne- qu'il était ridicule de voir des positions
Ment Je croils que ces obligations l'égeard comme celles-l occupées pnt des Irlandai s
del'empire sont encore plus fortes sous ce Lord Cairns, l'un des plus grands chanceliers
repport que celles du etoyen qui est angla ds de l'Angleterre, était Irlandais. Digby
ernaissaee. Soniers, était Irlandais. ainsi que le juge en
Celui dont la famille a de tout temps ap- Led atuel, lord deslsoren. Il est bienrapor qu clle d etoyn ui stanlai elAgeer,éai radi.M ib
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étrange de voir des honnes à qui tous les pourquoi lic seraieClt-ils pas aussi loyaux à
avantages soni offerts dans ce vaste empire, 1'empire que n'importe quel antre citoyen ?
déclarer qu'ils préfèrent s'enfermer dans Nous avons ei dans celte Chambre des Ca-
une ile-qui ne dépasse guère en étendue le iiadiens-franeais de grand i:lenls qui ont
comté que je rep>résente-et s'y contenter toujours été Joyaux 4 lempire.
des miaigres avantages qu'offre un petit L'honorable député a déclaré que ei1 pou-
paîys. vait être démontré que l'Angleterre possède

Mon honorable ami çM. Taylor) ie de- u droit (e suzertineté sut le Transvaal.
manide de parler des deux Roberts. toute dithitîté iispaîtrait. il consenti-
Je ne veux pas traiter cette question, car je rait immédiatement à l'envoi de contingent
ie parle pas dans le but de célébrer les sur contingent, pour combattre au côté de
qualités des Irlandais, mais bien ponr ex- I'Angieterre en Afrique. Mon honorable ami
primer la proposition qu'il est ridicule Pour m'a annoncé lui-même, hier, qu'il ne pourrait
un Irlauldais, comme il est ridicule pourtitu pas êtune ici aujourd'hui. et je regrette son
Ecossais, ou unit Gillois de dire : Nla dignité absence. S'il était Ici, je crois que Je pour-
personnelle exige que je brise avec l'empire. rais lui démontrer que la suzeraineté de
Or. je veux que tous les Irlandais compren- l'Angleterre sur le Transvaal est Intacte, ou
lient bien que l'histoire est là pour prouver du moins, l'était jusqu'au jour où M. Kru-
que cette laine de Irlandais contre l'Angle- ger a lancé son ultimatum. D'ailleurs, l'ho-
terre n'a pas sa raison d'être. Et je vais norable député n'a pas le droit de se servir
vous le prouver. Quels sont les homnes de cette objection, et je vais dire pourquoi.
(lui one opprimé les Irlandais ? Les hommes Tout ce qui se raporte à cette Importante
(lui ont opprimé les Irlandais sont aussi les qiestion de la suzeraineté a été règlé l'an
houmes qui ont opprimé les Anglais. Ce dernier par son chef, comme on peut s'en
sont les A.nglais qui vous ont donné la cou- convaincre en référant au troisième volume
stitution britannique telle qu'elle existe au- des Ilébqit. où se t'ouve lai jésoition du pre-
jourd'liiu, et pour en arriver là ils ont dft mier mInistre, exprimant des sympathies
coibhattre <'es hommes qlui actuellemient pou' les Vitlanders di Transvaal. Voici
veulent leur enlever ces mêmes libertés. cette résolution

Disraeli disait tu jour. ei parlant de l 1 Résolu Que cette Chambre a vu avec peine
folie qu'il y a de se lainanter sur les ruines les complications qui ont surgi dans la répu-
(lu passé : Pourquoi se plhiindre d'avoir éte blique du Transvaal, dont Sa Majesté est la
conquis ; toutes les races ont été conquises ;suzeraine, par suite du refus d'accorder aux su-
lua race a été conquise ; l'Angleterre a été jets de Sa Majesté actuellement établis dans ce
conquise plus d'une fois. La haine des Ir- pays une participation égale dans son gouverne-
landais contre tout ce qui est anglais n'est ment.
donc pas collorme aux faits qui nous sont 2. Résolu Que cette Chambre a vu avec une
enseignés par l'histoire. Ils ne peuvent pas plus grande peine encore que l'état de chosesqui existe a dégénéré en une oppressidn intolé-nont. plus, se séparerl de l'empire. car vous rable et a produit une excitation considérable
le pourriez tirer un coupl de ennonda sls et dangereuse pa'mi diverses classes des sujets
rues de Londres. de Liverpool ou de Man- de Sa Majesté dans ses possessions Sud-afri-
ehestor sans tuer un nombre aussi consé- ines.
rable d'irlandais que d'Anglais. 8. Résolu Que cette Chambre, représentant

Certains hommes. parce qu'ils parlent la un pays qui a pleinement réussi, en concédant
langue française et sont d'origine française, des droits politiques égaux' aux divers élémentsde sa population, à faire disparaître les causes
(1oieit que d'iiie manière ou (l'une ltl' d'antagonisme et à faire accepter avec satis-
ils De sont pas tenus de faire preuve d'une faction partout son système actuel de gouverne-
aussi grande loyauté que les citoyens ment, désire exprimer sa sympathie pour les
d'origine anglaise. Je ne puis partager cette efforts tentés par les autorités impériales en vue
opinion. Je suis bien prêt à admettre, comme d'obtenir en faveur des sujets de Sa Majesté,
on l'a dit et répété d'a.illum's. que les Cana- établis dans le Transvaal, la môme mesure de
diens-franr:ais sont loyauîx il l'empire. At j justice et de reconnaissance politique qui sera
me demande pourquoi il en serait autrement. liberté e de dos é a.
Si Qiiébee était restée une colonie fraua ise
la position de ces hommes serait-elle aussi Cela doit régler la question. Je ne crois
satisfaisante qu'elle l'est aujourd'hui ? Les pas qu'aucun de ses partisans ait -fait des
citoyens seraient-ils aussi libres ? , Pour- objections dans le temps, car toute la dépu-
r*aieut-ilsdlonner' à leurs fils une éducation tation s'est levée comme un seul homme et
qui leur î.rmet d'entrer dans les profes- a entonné le I God save the Queen." Je me
sions libérales ou la politique, et d'aspirer à trouvais à Toronto ce jour-là, mais je n'ai
des positions élevées ? Pour ceux d'entre pas entendu dire qu'une seule voix dIseor-
eux qui se; 1..ssenlt guider par desmtfeuxqu s liseîî gldx'pa' es motif s dante se soit faite entendre en opposition à
particuliers, perniettez-muol de leur demander te ésolution.
ceci s'ils formaient partie des Etats-Unis, Qi' faut-il iensem' M. lOrateu', d'uiî
leur position serait-elle aussi satisfaisante homme la position de in tr'ès
qu'elle l'est aujourd'hui ? Je suis persuadé honorable iii, qui. -l juillet, en août,
que tous les Canadiens-français seraient o u dar'au t trois longs mo
prêts .à admettre que non. Puisqu'ils doivent -alors qu'Il savait que les autres colonies
une certaine reconnaissance à l'Angleterre. offraient du secours ft la mère patrie, et que

.M. DAVIN
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la mère patrie désirait obtenir ce secours,
sans toutefois le demander, pour des raisons
que nous connaissons tous, que faut-il pen-
ser. dis-je, d'un premier ministre qui propose
et fait voter une résolution comme celle-là,
mais qui n'était pas disposé à donner une
aide matérielle, à offrir des soldats et de l'ar-
gent ?

Cette entrevue du premier ninistre, et son
attitude à cette époque, révètept un carac-
tére dont on n'a pas encore fait voir toute
l'étrangeté.Ce n'était ni plus ni moins qu'une
tentative pour étouffer l'opinion qui commen-
gait à se manifester dans le pays, mais une
tentative qui a échoué. Le premier minis-
tre prétendait que la constitution lui liait les
mains, qu'il n'avait pas d'argent et qu'il ne
pouvait rien faire. Il a donc cherché. comme
i l'ai dit. û étouffer l'opinion populaire, et
s'il en est ainsi, il est tellement en désaccord
avec le sentiment des masses qu'il n'a pas les
qualités voulues pour occuper la haute posi-
tion qui lui a été confiée-je le dis avec tout
le respect possible. L'attitude qu'il a prise
dans cette entrevue démontre qu'il n'est pas
du tout en contact avec le sentiment popu-
laire. 'Cependant, dans sa résolution, il dé-
clare que la suzeraineté existe, et un de ses
partisans les plus distingués, dit que si on
pouvait seulement lui prouver l'existence de
cette suzeraineté, il ne s'opposerait plus à
l'envoi de contingents en Afrique.

Pour quiconque prend les résolutlons adop-
[ées l'an dernier, à la demande du premier
ministre, lit son entrevue avec le Globe, et
entend ensuite deux de ses partisans décla-
rer qu'ils sont opposés au principe qu'il a
lui-même énoncé, la situation prise dans son
ensemble. ofire un spectacle lamentable, et
comme jamais n'en a donné un homme pu-
blic au Canada. Malgré l'absence du député
de Laprairle et Napierville, j'espère qu'il
jettera un coup d'œel sur ce qu'il me reste à
dire, et comme il est avocat, je ne désespère
Ins de le convaincre que la suzeraineté existe
réellement. J'ai ici les deux traités de 1881
et de 1884. Ceux qui, dans cette Chambre
où ailleurs, prétendent que l'Angleterre a
renoncé à sa suzeraineté par la convention
de 1884. commettent une grande erreur,
comme il est facile de s'en convaincre par la
lecture de ces traités, mais avant d'entrer
ians ces détails. permettez-moi de rappeler
brièvement. ce qui s'est passé. Mon ami le
député de Norfolk, en donnant les princi-
paux arguments qui établIssent la supréma-
tie de l'Angleterre sur le Transvaal, n'a pas
parlé. je crois, de ce qui s'est passé en 1833,
1534. 1835, lorsque les Hollandais de la Colo-
nie du Cap émigrèrent à la suite de l'aboli-
tion de l'sclavage dans toutes les posses-
sions anglaises.

Comme ils voulaient conserver leurs es-
aîves, ils allèrent ýs'établir plus au nord.

Quelque temps après, les choses n'allant
pas bien, ils eurent ce que l'on a appelé la
'uanvention de Sand River. dont mon honora-
bite ami a parlé et sur laquelle je ne reviendrai
Ias. En 1860, eut lieu le soulèvement des

17ý

Indigènes et l'existence de la république fut
mise en danger. L'Angleterre dut alors in-
tervenir. Plus tard, en 1877, Cetawayo se
préparait à culbuter de nouveau la républl-
que, quand l'Angleterre vint encore à
son secours et empêcha les guerriers du chef
sauvage de tremper leurs ass:îyés dans le
sang des Boers. L'Angleterre s'annexa alors
le Transvaal et y envoya un résident. Ce
pays fut alors déclaré territoire anglais-
pour me -servir de l'expression de Lord Wol-
seley-" territoire anglais tant que le soleil
luira."

Qu'arriva-t-il ensuite? Trois défaites, dont
la dernière fut celle de Majuba-HiI, furent
infligées à l'armée anglaise, et on vit alore
M. Gladstone demander grâce et dénoncer
Lord Beaconsfield qui, disait-il, voulait pri-
ver 'la république de sa liberté. Lorsqu'il
fut devenu premier ministre, et pendant que
sir Frederick Roberts était en mer, Il envoya
une dépêche offrant de faire des conditions
avec les Boer. G'est alors qu'eut lieu la con-
vention de 1881. A la veille de cette conven-
tion, sir :Hercule Robinson eut la conversa-
tIon suivante avec M. Kruger:

$ir H, RpbinsQn : Avant l'annexion, les su-
jets anglais àv4lent-ils l'etière liberté de com-
merce' dans'le T-ansvaal ; étaient-ils sur le
même pied que les citoyens de la'république ?

M. Kruger: Ils étaient sur le même pied que
les burghears; conformément A la convention de
Sand Wivr, tous étaient sur un pied de parfaite
égalité.

Sir H. Robinson : Je suppose que vous n'avez
pas d'objection à ce que cela se continue?

M. Kruger: Non, il y aura protection égale
pour tous.

M. Kruger: Nous ne faisons aucune diffé-
rence en ce qui concerne les droits des burghers.
Il y aura peut-être de légères distinctions à faire,
dans le cas d'un jeune homme arrivant dans le
pEys.

M. Wood: Il n'y aura pas de restrictions en ce
qui concerne le commerce ?

M. Kruger : Non.
Dr. .Jorrissen: La question n° 244 était: " Fait

en des distinctions à l'égard des privilèges et
des droits des sujets anglais dans le Transvaal ?"
Et la réponse de 41. Kruger a été: "Il y aura
peut-être Ule légères distinctions à faire dans le
cas d'un jeune homme arrivant dans le pays."

Je désira expliqu"r que cette réponse peut
créer une fausse impression. Voici ce que M.
Kruger a voulu dire*: D'après nos lois, le nou-
vel arrivant ne jouit pas immédiatement de ses
droits de burgher. L'expreýssion "jeune homme"
n'a pas de rapport à l'âge, mais bien à la durée
de la résidence dans la république. D'après la
Grandwet (la constitution) il faut habiter le pays
pendant un an.

Sir H. de VIlliers : Exige-t-on le serment
d'allégeance d'une personne qui, n'étant' pas
dans le Transvaal, vient y résider et réclame
les droits de burgher ?

Dr. .qrissen : La loi concernant les drpits de
citoy.en exige le serment d'allégeance à V'tat.

L'article douze de la convention décrète:
Toute personne possédant des propriétés dans

l'Etat, à la date du 8 août 1881, continuera à
jouir des droits dont elle jouissait 'depills l'an-
nexion. Aucune pergonne étant restée loyale à
Sa Majesté durgnt les derni*ères llostilit.és, n'aura
à en souffrir, et tout le monde aura le droit de
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résider dans le pays, de jouir des droits civils la convention de 1881 avec celle de 1884,
et d'être assuré de la proteetion de l'Etat, pour vous en viendrez à la conclusion que 'hono-
les personnes et les biens. rable premier ministre avait raison de dé-

On voit que cette conventioli assure: clarer, dans la résolution qu'il a fait adop-
ter par la Chambre, que la suzeraineté de

1. Le gouvernement autonome et des droits l'Angleterre restait intacte après la conven-
égaux assurés à tous les citoyens, en vertu des tion de 1884.
lois existantes.

2. L'entière liberté de résider dans l'Etat. de 1M. W(?URASMA : Alors, que devient la
posséder (les maisons, des fabriques, des ina- déclaration faite par le comte Cadogan à la
gasins. etc. Chambre des Lords, en 1884 ?

'3. De faire le commerce. soi par soi-nième
soit par des agents, sans être soumis à aucun M. ]AVIN : J'ignore si mon ami est avo-
autre impôt que les taxes que paient les citoy- cat, mais il doit savoir que la portée d'unils doi savornqevlapol.ens du 'rsransvaal. document de cette nature n'est pas res-4. Il ne sera passé aucune loi incompatible treinte par l'interprétation qu'un' particulier
sente o nom1ie aux dispositins de la pr- peut lui donner, à la Chambre des Lords ou

ailleurs. La signification d'un document de
Tout cela était très bien, mais trois ans cette nature repose sur le texte même du

plus tard. aprés que 'M. Kruger eût lu les document et non sur l'interprétation du
discours humanitaires de M. Gladstone, et comte Cadogan, dont je n'ai pas lu le dis-
après avoir visité l'Angleterre, on fit une cours.
nouvelle convention dans laquelle il n'était Consultez les traités de 1881 et de 1884 et
pas fait mention de suzeraineté, mais qui ne vous trouverez que la suzeraineté dc l'An-
l'abolissait pas non plus. Cette convention i gîcterre et les garanties qu'elle peut four-
porte sur certains articles auxquels on vou- nir demeurent intactes.
lait en substituer d'autres. On n'a rien changé Je le confesse, M. lOrateur ; au commen-
à la suzeraineté. ni aux droits et aux privi- ceent des hostilités, mes sympathies
lèges des sujets anglais. Mais qu'arriva-t-il étaient du côté de cette petite république
alors ? Deux ans plus tard les Boers votaient du Transvaal. Il faut bien avouer aussi
une loi enlevant quelques-uns des droits que je n'a-ais pas étudié aussi attentive-
qu'ils prétendaient conférer et décrétaient uent les questions de l'Afrique du Sud que
que les droits de citoyens ne -seraient con- [je lai fait depuis le commencement de la
cédés qu'après quatorze années de résidence. guerre et je me trouvais porté, par sympa-

Au bout de deux ans, d'après cette loi, un tlie naturelle, à admirer cette petite na-
etranger peut prêter le sîerment d'allé- tion qui s'attaquait à une puissance si Te-
géan-e, eni renonîeîant «à sa propre nationa- doutable.
lité, niais il n'acquiert aucun des droits de M c
citoyen, il ii'est pas électeur pour envoyer - !
des représentants au premier raad, qui est M. DAVIN : Mais depuis, j'ai étudié plus
luie sorte de corps délibérant. Il ne peut attentivement la position qui crée aux Uit-
arriver à la Chambre haute qu'après avoir landers la loi du Volksraad et j'ai pu me
rempli certaines conditions, après quatorze convaincre que les sujets britanniques dans
années (le résidence, (le sorte que, durant cette partie du monde, ont été opprimés.
douze ans, après avoir prêté le serment d'al- durant plusieurs années.
légéance, il est privé le ses droits de ci- Au point <e vue diplomatique, nous cons-
toyeri. tatons que le gouvernement anglais a fait

On sait ce qui arriva par la suite. Des preuve d'une bienveillance excessive, je
mines d'or et de diamants furent décou- pourrais dire, envers ces gouvernements
vertes et des lois tyranniques furent adop- 1dii Sud-africain. Le véritable coupable
tees 1)our pressurer ceux qui venaient enri- ce manque e diplomatie est M.
chir le pays. Il suffit de lire l'histoire du 'Gladstone. Sa politique vacillante, son peu
Transvaal, pour comprendre que les garan- d'énergie pour appuyer cuX qui défendaient
ties conférées par les conventions de 1881 la cause de l'empire dans le but détendre
et de 1884 ont été violées et que le gouverne- les limites de cet empire, resteront tou-
ment oligareliique de Prétoria a fait tout jours comme une ombre sur la mémoire de
en son pouvoir pour réduire les Uitlanders cet homme d'Etat dont le génie était puis-
au rang des Cafres. La suzeraineté qui ex- saut et se manifestait en tant d'occasions.
iste encore, assurait aux blancs tous les Ce manque d'énergie lii sera reproché par
droits d'un sujet, anglais, mais ils ont été l'historien qui écrira la vie de ce grand
dépouillés des privilèges qu'un pays libre hoiue d'Etat
accorde à tous ses habitants. Je Teniercle la Chambre de l'attention

L'iniquité (e la loi est d'autant plus cri- qu'elle m'a accordée. Je n'aurais pas pris
ante, qu'elle était dirigée contre des sujets pa au débat, si je n'a
anglais, sous la protection du pays qui, à propos de signaler d'une manière plus
maintes reprises, avait protégé les Boers précise la position dit gouvernement de
contre les attaques des indigènes hostiles. Si Majesté sur cette question. Cette
J'ai étudié cette question attentivement, je attitude est extraordinaire, s'il faut en
l'ai discutée avec d'autres avocats et je n'ai juier par la discussion de mardi soir.
pas le moindre doute que si vous comparez -Val cru devoir stigmatiser lattitude prise

M.' DAVIN.
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par l'honorable ministre des Travaux pu-
blies (M. Tarte) sur cette question et je
'rois l'avoir fait avec trop peu de sévérité
peut-tre-j'ajouterai que je suis prêt à
accepter les déclarations de l'honorable dé-
puté de Labelle (M. Bourrassa) ainsi que
celles de l'honorable député de Laprairie-
Napierville (M. Monet) quand ils disent qu'ils'

M. DAVIN : Il y a encore le Leader, de
Regina, qui a reçu $1,140, en outre des $10,-
000 ou $12.000 qce lui a données le gouver-
nement provincial.

1- MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PEC~1 1ERIES (sir Louis Davies) : Ce n'est
pas pire qu'autrefois.

sont loyaux a l empire, mais si je lis les ar- on
ticles 'publiés dans La Patrie, tous les jours, t j'ai nde and e u o r qu
si je prends les entrevues et les discours de pourrait peut-être l'éclairer sur ce point.
l'honorable ministre des Travaux publics Quand j'étais le principal actionnaire
(M. Tarte). je n'hésite pas à déclarer qu'à (le la Compagie e Publication du
mon sens, l'honorable ministre (M. Tarte) a Leader le gou-erneient conservateur
montré au 'pays tout entier son manque de ait au
loyauté. patronae acodautre -

Ce qui est plus sérieux encore, M. l'Ora- nuxoumême paeronaux. hoties j-
teur. ce monsieur continue à faire partie mais je nai parlé de la chose ù l'un ou l'au-
du gouvernement du Canada. alors que le tre des ministres d'alors; jamais je ne me
premier ministre a connu l'opinion du pu- suis plaint de la chose. Mais on a publié une
lie par la presse- liste l'autre jour. et on l. parcourant. on

pourra facileent constater combien coteSir CH-lAR LES TUPPER :La presse rcp- eher 'au pays la presse libérale, et je suppose
due c'est bien d qu'on eutenl par presse

\. AVIN oui, la presse reptilienne et ait u p
je vais citer une -anecdote à ce sujet. Coin- Le très hionorable mnistr'e a caractérisé
ment se fait-il -que le premder ministre n'a e ut'xpression pt e la presse co-
-vonnu le sentiment -public que par l'entre- seî'atrice qui représente l'opinion publique.
mi;e de la presse reptilienine ? 31 l'Oraiteur, Mtis cette nesse ne ;mrrait jtre l'écho par-
1oss avions cet homme déloyal (M. Tarte)' tit du sentiment que tous nons avons p
nous avions cette sombre figure eipêchant constater et qui domine par tout le pays, de
le peinier ministre d'ob:ir, non pas à m Liahifax à Vancouver, envers l'empire. J'ai

n d u pse toujo défendu les principes que je viensj e ioise, mae j pusionpee sen 'énoncer. Il a 25 ou 2 ansed un mouve-tment se faisait dans ce pays en vue de cette
i inient lui cosistetà sauver le sort du gon- idépendane à laquelle aspire on honor-
vernunent ; nous avions ce sujet déloyal Tarte),'(e Lap-airie <M. Moiiot). et qui, je
ousi. durant cieux jours, a empêché le prn- 'espère, ne se produira pas. On parlait
ier ministre d'agir. Je cros voir le pre- aussi 'impérialise. et un certain Dr.

mili ministre le 16 ou le 17 octobre, regar-
ant vers ses collègues, disant d'un ton de conne lTo
inte - dé,ltea s e sor d io c o n
remet ; n a. ce due d était celle des Etats-Unis. et que l'annexion

sitation~~~ nosonlué.e notre pays à la république américaine
"I. FOSTER:. Il a dû le dire. était notre destin(!e évidente. M%. George

lra u r j'ignoree comment il pouvait me
M. DAVIN N 2ous pouvons toujours bien connaître, eýst veuu me trouver à la., tête(

miper inistr e air Jeoserois vir lee

supose chse t 'osrai dre ue e d 'une délégation pour lue demander de
premier ministre pourrait nous renseigner répondr au Dr. Tffany. J'ai accepté 'in-
à ce sujet. Mais on a parlé de la presse rep- vitation. n journaliste du Mail a trouvé
tileiie. On me permettra de signaler le dernièrement un rapport de cette conférence
fait <uo l'auditeur-général ds. ns son rapport et il déclrait que javais été le premier à

(ldit que le Jlerld dle uMontréal a reçu lancer le e nt de l'impérialisme en ce pays.
$15.000 l'a. dernier. J'igore si cela est vrai, uais ai cours d e

. TAYLOIIL C'est le journal du ministre cette conféreace, je disais
du Counerce ?s Non, non, jaais il n'arrivera que, les regards

tournés avec amour vers ces petites les quiI. DAVINM: Cette feuile appartient-elle psconstituent la nepatrie
faitdudsentcmGirt by the dim straght sea,

M.BENNETT: Non, mais au mnistre de And multitudinous wall of wanderlng wave,
AjgT culure.et heuroux de jouir d'un commun embrassement,

les divers éléments qui composent la race an-
M. DÀVIN: Eh H bien, il ne néglige pas ce glaise, invitant le Canada à mêler sa voix à ce

Nous trouvons encore que la Pat concert de filiale reconnaissance par la cons-
reçu $1,700. clence d'une ferme coopération et de la sécu-

nrité générale qu'il faudrait, au besoin, denan-
MI. GLiE : Quel est le p aire.?ider à la bonne volonté de chacu , aient le regret

ce journal ? ae se dire qu'ils ont parlé dans le désert,
M. TAYLOR Le ministre des 'Travaux jJ'exprimais cette idée alors que personne

aublicsu encore n'avait parle d'ncpértalisme, Dà
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l'époque îmêne où Coldwin Simith et quel-
ques jeunes -ens de 'loroito orgtanisaient
m umovement en favenur de Findépendaiice.

.arrivais dans ce pays, mais j'a i compris
que 'ndpnhneque l'on voulait. obtenir,
'ausrai t l ruine dlu Canada. Et depuis,

j'ai pu (ontater qune nous jouissons de tous
les avantages qu'un citoyen d'auneui pays
puisse désirer.

The haughtiest breast its wish might bound
Through life to dwell delighted here-
Les labitants des colonies anglaises dans

l'univers entier ne devraient désirer qu'une
chose : l'expansion de l'empire. Ils jouissent
(le toute la liberté que l'on puisse espérer.
Sans doute. ces colonies pourront avoir les
pouvoirs <plus étendus dans l'avenir. mais
même dans 'étai le choses actuel--car ce
n'est qu'une complai lite sentinientale que
l'assert ion de mon honorable ami. le député
de ILaîprai-e. disant, que nous ne sommes
pas autorisés ôi faire (les traités-j'atirme
qu'a ucui citoyen d'aucuni autre pays ne
>osse'e iune plus grande somme de liberté
que le citoyen de cette colonie principale de
notri-e gi-anîd. notre glorieux empire sans
rival.

M. J. ltOSS t(OBEMlTSON (Toronto-est)
M. l'Orateur. avant le faire quelques ob-
servations .1 propos <Jid cette question (lu
contingenit canadien pc.ur l'Afrique du Sud,
je désire déclarer' <tue l'honorable ministre
de la 3Milice et de la Défense (M. Bordeni)
a droit à des félicitations cordiales pour la
manière excellente dont les régiments cana-
idens ont été rassemblés, approvisionnés et
expliés. Qulant aux dépenses relatives au

voyer ensuite aux autorités impériales un
hièque Ipour le montant de ces dépenses.

Si ces autorités ne veulent pas l'accepter
qu'elles se se-velt de l'argent pour conis-
trluire un vaisseaun qu'elles nonmmeront -Le
Canaî:da."'

3LFl. I OLIVElR (Alberta) : M. l'O-
ratent'. j',approuve hautement les seitiments

le loyauté que l'on a expriniés au cours de
cette discussion. Je regrette qu'ils n'aient
pa-s pris une forme plus pratique et qu'ils
n'aient pas eu un but plus louable. Notre
loyauté envers l'empire a été prouvée

ipar l'envoi des contingents qu-i sont allés
combattre pour l'empire. Je crois que

enildant (Iue le soldats prouvent leur loy-
alité et la nôtre par leurs actions, Il nous
incombe de 'prouver notre loyauté envers
*l'emîpire britannique en faisant preuve de
dévouement envers nos soldats. Je considère
cela comme l'élément même de la question
et la Chambre doit en porter la responsabi-
lité entière.

Je ne désire pas être la cause (le contro-
verses sur une affaire au-sujet de laquelle
nlous devrions être absolument d'accord,
mais je soutiens (lue s'il est juste que le
Canada paie toutes les dépenses de ces con-
tingents-je suis très disposé à admettre
que cela serait juste et raisonnable-
nous deviions admettre que ceux qui sont
si fortement -convaincus de la chose auraient
dû accorder une rémunération un pau
plus élevée à ceux (lui sont partis pour
la guerre. Cela seîmble être très patriotique-
de dlire lue nous sommes disposés à
ptyce toutes les dépenses <le notre contin-

contingent. je crois lue le Canada consti- gent, mais cela sonne mal quand on ne con-
tuait une nation mmnie avant que le très sent à payer que la moitié de ce que nous
honorable premier ministre eût visité l'An- reconnissons conme étant une rémunéra-
gleterre. lors <lu jubilé de Sa Majesté. Je tion juste pour les servies le nos soldats.
me lève pour déclarer que le Canada doit' -e comupr'enlds très bien l'argument que
agir connne une nation, dans la guerre ac- l'on pourrait invoquer en faveur des der-
tuelle. Il y a eu des nations, ou plutôt des mlier-s articles de cette mesure, portant que
moiai-îbies. qui ont envoyé des soldats à si ces militaires reg:oivent leur paie régu-
l'étraliger, eutn permettant au peuple de payer lière. <'où qu'elle vienne, ils sont suffi-
les frais de l'expédition. Les Canadiens ne saniment payés. Permettez-moi de dire qu'à
sont pas des Hessois, et le Canada ne doit mon point de vue, leur paie régulière n'est
pas lésitr à risquer son argent dans une patis, dans les cireonistanees où ils sont pla-
gurre où plusieurs de ses fils risquent leur ces, assez élevée, et (tue lorsque l'on dit que
vie. Le gouvernement a été généreux dans les soldats regoivent la paie régulière, l'on
lit distribution le subsides pour des tins pa- <lit en même temps qu'ils ne sont pas
citiques. Le gotvetrueient qui a construit assez payés. dans les conditions extraordi-
des cleiiins de fer à même les deniers pu- riaires dans lesquels ils font leur service.

lies. otu' ldes particuliers, devrit être Sans doute, la pale du soldat i.glier eana-
prêt 1 payer des soldats à même les fonds dien est plus Mlevée que celle du soldat ré-
pub)li's ir .-onl ttre til faveu i-e l'ein- gulier anglais ; les articles de cette mesure
pire. qui pourvoient à ce que les volontaires ca-

Je ne conthinie pas le gouvernenenit, ear, -nadiens. au lieu de ne recevoir que la solde
iaturellement nous espéons tous que les britaiinique. jouissent de la. solde cana-

dépmenses de cette gierre seront )ayêes la' dienne. complète, dJans l'Afrique du Sud,
le Transvaal. Lorsque les comptes seront soit très recommandables. Mais je ne puis
réglés-et il fdr-a uu'ils le" soiettbientôt, admettre, et l'on n'affirnerait pas cela en
s'ils doivent l'êt'e ar le gouvernent ac- 'ette Chambre sans (tue je proteste. que la
tuel-je crois que le ouvernement devri-t paie régu'lIère canadienne soit une rémuné-
se procurer les comptes détailés (le toutes ration suffisante des services speclauîx
les déplenses (e l'Angleterre i payées lioutr rendus par nos soldats. Il est facile de com-
cha'un des soldats Faadiens, e1 uis en- prendre la difféirenee qu'il y a entre un mi-

M. DAVIN.
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litaire qlui fait une profession de son ser- évident que plus son intelligenee est dévelop-
vice, et in citoyen qui est engagé dans les pée mieux vaut le soldat, et qu'en envoyant
travaux ordinaires de la vie, qui ne de- nos volontaires dans l'Afrique du Sud, ces
vient solda t que pour quelque temps, à hommes que nous envoyons, rempli,3 de cet
l'appel de son pays, pour l'honneur de seS enthousiasme et de cette loyauté qui leur a
coneitoyens et pour la sauvegarde de 'ein- inspiré d'offrir leurs services, nous conri-
pire ; ti iquitte ses oecupations ordiiiaires buons ù la force guerrière de l'empire plus
vi sacritiaut s;on avenir. outre qu'il peut que ne pourraient le faire un nombre égal
être blessé ou perdre la vie. Le citoyen dhommes tirés des régiments de ligne de
n'est 'pas au même niveau et ne doit pas 'l'empire. Nous faisons plus que ei nous en-
vtre considéré comme étant de la même voyions même nos propres régiments. Voilà

quasse que l'homme qui fait sa carrière du pourqoni, dans l'appréciation du service ren-
service militaire. Il se peut qu'il ne soit du pai' ces hommes, nous devons les consi-
pas possible, et, je le crains, à en juger par dérer non pas seulement comme sold.îts.
la discussion qui a eu lieu jusqu'iiel. mais comme volontaires comme concitoyens
d'obtenir l'opinion du pays sur cette ayant plus de valeur comme soldats parce
question. dans cette Chambre. Le gou- qu'ils sont citoyens, et plusde valeur comme
vernement a modifié cette mesure de citoyens parce qu'ils sont soldats.
façon à offrir il ees militaires .la solde ea- Et dans tout arrangement financier que
nadienne entière pour leurs services, en sus nous aurons à faire ù leur égard nous ne ile-
de la solde britannique : cela n'est que v'ons lus perdre de vue que e n'est pas t:111t
juste et louable. Néanmoins, il m'incombe en raison de leur bénéfie qu'eu raison (le
d'at tirer l'attention de la Chambre et du notre propre vrédit. que nous remîn-
gouvernement sur les cir(onstaices parti- alous rendent, ainsi
enlières, les conditions spéciales, dans les- qu'a tout le pays.
quelles ces militaires font leur service, et Il serait peu ligne de nons daccepte' les
sur les sacrifices exceptionnels qu'ils -font ; services de ces homies pour peu de chose
de sorte (lue. s'il est possible d'apporter des ou pour' rien, parce qu'ils nons les ont of-
eban.ements à cette mesure. l'on devra por- ferts de cette manière. Parce que ces hom-
ier une attention spéciale à toutes les af- mes ont laissé ft leurs affaires, parce qu'ils
raires financières qui pourraient être faites ont mis de côté les liens de famille, parce
1 l'avenir, en recnnaissance de leurs sel'- qu'ils se sont présentés tout simplement au
vievs. son dt elairon, sanit demander paie, penslon

Jai été très surpris de la nature -de l'ap- o compensation. Il serait pet u'en yma'
prédiation que l'on a faite des -sacrifices que nuos (le dIire% Voilà les i'tinliriis avec. li'--
es v'olontaires se sont Imposés. Je connais uelles ils solit vean sle l'Avant ous leur

personnelement-et je ne suppose pas que dhonnos tout e qu'ils ont emp il 'y
je sois le seul sous ce rapport-je connais a1 rien, . ajouter.
.)ersonnelement des hommes qui ont -sacrifié Par le seul 'fait qu'ils sont venus de l'a-
tout leur avei pour servir leur pays dans vaut avec do les conditions. sans Mr-
ette guerre. Je connais de.s hommes qui, hnder. 'sans fixrc de prix, sans demiander

eni moins de six jours, ont abandonné leurs rde compensation aucune, sans demander
fermes et liquidé leurs affaires. afin de for- recevraient la paie de lannée régulière
mer' partie du s£ecol contingent. Vous dd- ou une paie quelconque, il devient nécessaire
rz peuit-être que ces' hommes sont fous. A que'le 'Canda, si le pays veut se rendre jus-
ce point -de vue matériel, on pourrait cer- 'tice àâ lui-même, traite ces hommes de la ma-
tainement dire quils ont -manqué -de pr- ière la plus large et la plus én euse. Et

dn: àl tout événement, ils ont été etou-le -Canada ne devrait pas un seul instant
sia-stesdet loyaux, et ce sont de tels hommes, prétendre être régi par les règles et l'usage
et leur dévouement qui établiront La valeur suivis relativement A la. paie et aux allo-
le ce pays dans l'Afrique du sud, ou partout 'itios accordées aux soldats ordinaies, soit
ailleurs, et notre pays ne se rendra pas juq- 'dans l'armée anglaise, soit dans les corps

à ilui-nêime s'il ne, re('ount pas tr'ès permanents dcu'I natda o
libéralementEet généreusement un tel dévoue-
ment. C'est absolument une erreur de met- n. s. T. fTENSON (Richmond et Wolfe)-
tre sur le pied de soldats ordinaires ces Ca- .En ma qualité de représentant d'une division
nadies 'qui sont allés dans l'Afrique du Sud. électorale de population mixte, je crois de
Il n'y a pas ù douter que le soldat ordinaire filon ppevoir de déclarer ici les raisons
est plein de mérite dans son métier, mais ce pour lesquelles j'appierno la proposition

un'est pas le rabaisser, c'est simplementaffir- dont la Chambre s'occupe n ce moment.
mer un fait absolu que de dire que le citoyen mes lecteurs sont aux o at Cana-
ordlinaire., livréý aux oeupations ordinaires de! dln4nq ; et, en appuyant cette propo-
l:i %'ie. off 'e aut service (le soli pays une por- sltion de payer es dépenses encourues par
téie plus éterdu d'observ'ation, mne connais- pl'envol le, contingents l'Afrique dn
saufe plus approfondie des hommes et des Sud, je ne doute pas que J'aurai l'approba-

ont mi de ctt es iens d stfami pare

.affaî'es, que ne leqfait le soldat ordinaire tion de mes eon t intsanu si nt de
A ecus des duagements dans le système nationalité.

de la guerte povenant des progrès apportés e Canda doit beaucoup el l'Angleterre.
-l la conrfestion <les engis de guerone, il est Depuis n emi-siècle. le Canada té go-
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verné de la énime manière qu'une ibonne
mère traite sa famille. Nous devons donc
à l'Angleterre de lui donner toute l'aide pos-
sible dans une circonstalice difficile.

On a demandé 'le premier contingent, non
coiie question de nécessité, -mais comme
preuve de la sympathie du Canada à l'égard
de l'Angleterre. On a prétendu que le gou-
vernement n'a pas fait assez diligence ; mais
je crois que le gouvernement a bien agi et
avec sagesse. Comme j'ai déjà eu l'occasion
de le 'dire. je crois que le gouvernement a pu
aller au delà de la lettre de la constitution,
iais qu'il n'en a pas dépassé l'esprit. D'a-

près la lettre de la constiution, je crois que
le gouvernement n'était pas justifiable de
dépenser de l'argent pour cette fin sans la
sanction (lu parlement.

Mais il y avait urgence. Toutes nos symi-
patiies tendaiaent vers la mère patrie ; et je
crois -que le gouvernement n'a pas eu tort de
compter sur l'appui de tous les loyaux Cana-
di es cen ette alfaire. Je ne doute pas que
cette Cham'e n'appuie presque unanime-
Ment cette proposition. Au sujet de ce que
mon honorahle ani. le députité d'Alberta (M.
Oliver) a dit relativement il la paie des
hommes, je concourrerai dans ses vues jus-
qiu' un certain point : mais je crois que nous
pouvons en toute confiance laisser au gou-
vernenent i décider de la récompense à
donner à ('es honimes lorsque la guerre sera
fiile.

Je no crois pas que le gouvernement pou-
vait allir plus loin qu'il ne la fait. La
Grande Bretagne nous a demandé des sol-
dats. engagés volontairement, pour fairepar-
tie de son armée. Nous avons accédé &'cette
demande et le gouvernement a déclaré, et
il le déclare encore dans la résolution qui
fait le sujet de la. discussion actuelle, que
ces volontaires recevroil mie solde. non pas
seulement dlurant leur temps do service,
mna is menore lorsque le guterre sera terminée.

.T'espère que le gouvernement se ntrera
généreux envers les veuves et les héritiers
de ceux qui succomberont dans cette guerre,
pour la défeuse de l'empire. Mais c'est là
une iti<'sion que nous aurons ù étudier plus
tard. J.a)pitui<' de tout c(œur la résolution
souniise i' la Cl'îmisc.

Je n'aurais pas cru devoir prendre la
parole. sur ce te question et faire connaître
mon opinion. n'eût été une certaine ex-
pression employée par l'un des membres de
cette Chambre dans le discours qu'il a pro-
nouncé en discutant cette résolution.

L'honorable député parlait de ce qui s'est
passé aux communes anglaises. Nous som-
mes loin du théâtre d'action, et je n'ai pas
l'intention de discuter le mérite ou le dé-
mérite de cette guerre. La mère patrie nous
a demandé notre aide et nous la lui avons
donnée. Ici, chaque député a le droit d'ex-
primer son opinión. On avait proposé un
amendement à l'adresse en réponse au dis-
cours du Trône. l'amendement Redmond. et
ceux qui l'ont appuyé. sont qualifiés ici de
"poltrons." Je proteste contre cette épi-

M. STENSON.

thète. surtout lorsqu'on l'applique à un
membre de la Chambre des communes
anglaises. qui appartient à ia race. Je suis
caUinadien et je m'en vante ; mais je suis fier
aussi d'être né en Irlande. L'Irlande est ma
mère partie et je proteste contre cette épi-
thète de -poltrous- donnée à aucun des
enfants de l'Irlande. Tous ceur qui con-
naissent l'histoire de la Grand-Bretagne et
celle de l'Irlande savent combien il est
injuste d'appliquer cette epitlite (le " pol-
t rons . aux enfants de l'Irlande.

Mais l'honorable monsieur a appliqué cette
épithète à ceux qui ont voté pour cet amend-
ment et qui étaient surtout des Irlandais,
des hommes distingués ; on comptait par-
mi eux un homme qui a été l'une des
lumières le cette Chambre, comme il brille
encore dans le parlement anglais. On ne
devrait pas appliquer cette epithète à de tels
hommes. Ils avaient leurs opinions et ils
étaient à discuter une question, dans la
Chambre des communes, ainsi qu'ils en
avaient le droit. Ils pouvaient présenter
l'amendement dont je viens de parler et
voter en faveur de cet amendement.
Si l'honorable député qui s'est servi
de cette épithète de " poltrons " avait
lu l'histoire de la Grand-Bretagne et de
'Irbi nde aussi attentivement qu'il semble

avoir lu l'histoire (les Etats-Unis et les
annales militaires de la république voisine,
il n'aurait pas cru devoir appliquer cette
épithète à aucune des races qui peuplent les
Iles Britanniques.

Je ne veux pas occuper p<lus longtemps
l'attention de la Chambre en 'discutant cette
question. Je veux seulement protester contre
l'expression dont s'est servi 'lionorable dé-
puté. Je veux -attirer son attention sur le fait
que les Irlandais, les Ecossais et les Anglais
sont loins d'être connus pour des poltrons.
Il y a des représentants ide ces races qui
font la guerre, épaule contre épaule, au
Transvaal et s'il fallait augmenter leur
nombre, ils répondraient immédiatement à
l'appel du gouvernement anglais. Je vais
citer pour l'information de mon honorable
amui, les lignes suivantes qu'écrivait Moore.
le poète irlandais, en parlant de ses compa-
triotes :
Contempt on the minion who calls you disloyal

Though fierce to your foe, to your friends you
are true,

And a tribute most high to a. heart that is
royal,

Is love from a heart that loves liberty too.
While cowards who blight your fame, your right.

Would shrinkl front the blaze of the battle
array,

The standard of green in [ront will be seen.
Oh ! my life on your faith, were you summoned

this minute,
You'd drive every bitter remembrance away,

And show what the arm of old Erin bas in it,
When roused by the foe on ber Prince's day.

Ces lignes s'appliquaient à mes compa-
triotes, il y a nombre d'années. et le " Stan-
dard of green " est toujours de l'avant. Ceux
qui ont porté ce drapeau ont succombé sous
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le feu de l'ennemi, mais il y a d'autres Ir-
landais pour prendre leur place.

On peut avoir des opinions difTérentes sur
l'opportunité de cette guerre, sur la façon
dont cette guerre est conduite, mais du mo-
ment qu'elle est déclarée, le peuple irlandais
et ses représentants dans la Chambre des
communes, comprendront, je l'espère, qu'il
est de leur devoir d'aider l'Angleterre, et
d'unir leur drapeau à celui des Orangistes et
des Ecossais 'dans cette lutte en faveur de
la Grande-Bretagne.

MNaintenant doit-on attribuer û une erreur
ou à l'ignorance de la signification des mots
le fait de l'honorable député qui s'est servi
le lépithète - poltron ". J'attirerai son at-

tention sur ces faits et j'espère que jamais
plus il n'emploiera cette épithète, qu'on ne
trouvera sur les lèvres d'aucun membre
de cette Chambre et qui -qualifie de traîtres
des sujets britanniqnes et spécialement les
frlandais.

M. G. V. MelNEltNEY (Kent, .-B.)
Je ne aie lève pas dans l'intention de faire
un discours à ce sujet, mais il y a un argu-
ment qui a été invoqué par l'honorable dé-
puté de Labelle (<\. Bourassa) et auquel
Je crois qu'il faut répondre. L'honorable
déptité a prétendu que dans le traité de
384 e, dans le traité de 1881 aucune su:-
rainieté ' oit suprématie sur -la république
sud-africaine n'a été spéciliée. Ain d'ap-
puyer la position qu'il a prise sur cette
grande question, il a cité l'opinion de lord
Cadogan, et il a aussi cité l'opinion de lord
Derby. Eh bien ! M. l'Orateur, cette opi-
nion serait d'un grand poids, en ce qui con-
cerne l'abolition de la suzeraineté i '
norable député ne faisait pas erreur is '
ses citations. Mais qu'est-ce que Je co's-
tate ? En consultant les Débats de la Chan-
bre des Lords, le lundi 17 mars, jour de la
Saint-Patrice, nous constatons que le comte
de Cadogn s'est opposé au traite passé
par le gouvernement Gladstone avec la ré-
publique sud-africaine et déposé sur ie bu-
reau de la Chambre. Quelque temps avant
cela, on avait posé à la Chambre des com-
mnes la question de savoir si l'Angleterre
avait consenti a ce que le nom de la -é-
publique sud-afýicaine fut reconnu et un
débat avait en lieu à ce sujet.

Le comte de Cadogan, je suppose qu'on
me permettra de dire que c'était pour des
raisons politiques, jusqu'à un certain point,
s efforçait de diminuer la valeur (lu traité
que le gouvernement Gladstone avait conclu
avec la république du Transvaal; il le cri-
tiquait parce que la suzeraineté de l'An;gle-
terre n'y était pas reconnue en ternes for-
mels. Mais lord Derby lui a répondu d'une(façon qui, à mon avis, a conplètement dé-
truit la prétention et qui prive l'honorable?
député de Labelle de l'autorité qu'il a citée
en cette Chambre. Voici ce qu'a dit le
comte de Derby :

Alors le noble comte a dit-

Parlant du comte de Cadogan.
-- que le but de la convention avait été d'abo-
lir la suzeraineté de la Couronne britannique.
Le mot suzeraineté est un mot très vague, et je
ne crois pas qu'il soit susceptible d'une défi-
nition légale précise. Quel que soit notre ma-
nière de l'interpréter je crois qu'il est difficile à
définir. Mais si je conçois bien que vous l'ap-
peliez protectorat ou suzeraineté, ou la recon-
naissance de la suprématie de l'Angleterre, un
certain pouvoir de contrôle est retenu lorsque
l'Etat qui exerce cette suzeraineté à le droit
d'opposer son veto à toute négociation que le
pouvoir subordonné peut entamer avec des pou-
voirs étrangers.

Quel que soit le sens donné à la suzeraineté
par la convention de Prétoria, l'état de choses
qu'elle impliquait existe encore ; bien que le mot
ne soit pas réellement employé nous avons la
chose.Nous nous sommes abstenus de nous ser-
vir du mot parce qu'il n'était pas susceptible
d'interprétation légale et parce que ce mot sem-
blait devoir donner lieu à des équivoques ou a
des malentendus.

Le comte de Derby déclare là que bien
que le mot suzeraineté ne soit pas écrit dans
le traité, bien qu'il ait été omis on en a re-
tenu la substance ; et il a ainsi prétendu
que la suzeraineté devait encore etre consi-
dérée comme découlant du traité de 1884.
Maintenant, qu'est-ce <lue le député die La-
belle a el dire aprés être venu en cette
Chambre, dlevant un corps d'hommes intel-
ligents, et avoir cité l'autorité du comte de
D)erby en faveur d'une prétention que l'ar-
gument du comte de J)erby détruit coin-
pIètement ?

Lorsque l'houorn ble député d'Assiniboia-
ouest (M. Davinì) parlait, l'bonorable député
de Labelle lui a demandé en cette Chambre
ce qu'il avait à dire contre la prétention du
comte de Derby à la Chambre des commu-
les à l'effet que la suzeraineté n'était pas

écrite (ans le traité ? Mais, M. l'Orateur,
le comte de Derby a prétendu que, bien que
la suzeraineté ne fut pas écrite dans le trai-
té, le pouvoir donné àt l'Angleterre par ce
traité d'opposer son veto à tout traité que
la république sud-africaine pourrait con-
clure avec un pouvoir étranger, était vir-
tuellement la suprématie. i'st-ce que cela
ne donne pas le dî'oit de juridiction sur l'Etat
avec lequel le traité est conclu ? Je crois
que l'argument de l'honorable député de La-
belle est complètement détruit.

C'est un homme de bon sens, je crois
qu'il est avocat, et je crois que son propre
bon sens aurait dû le convaincre que le
pouvoir d'opposer le veto aux traités qui est
contenu dans cette convention était suffi-
sant pour conserver à l'Angleterre la suze-
raineté sur la république lu Transvaal. Bien
que je n'aie pas eu l'intention de faire un
discours. sur cette question lorsque je me
suis levé, je (lois profiter de l'occasion pour
différer un peu d'opinion avec mon hono-
rable ami de Richmond et Wolfe (M. Sten-
son). Bien que je n'aie pas un 'mot à dire
contre la manière dont le parti irlandais à
la Chambre des communes d'Angleterre con-
duit ses affaires, qu'il me soit permis de
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dire ici, en ia qualité de natif du Canada
et de descendant de la race celtique, qu'il
eût été sage de la part le la députation
irlandaise à( la Chambre des communes
d'Angleterre de s'empresser d'attirer à elle,
par des mnoyens prsuasifs, le peuple an-
giis pendant la crise que l'Angleterre tra-
Verse actuellement

.1l'amloets (lue, dans le passé. il y a
eu de la haine et de l'animosité; mais
l'honorable député sait qu'il n'y a pas long-
temnps. une bonne partie du peuple anglais.
une grande majorité 'du peuple écossais et
une grande majorité du peuple gallois se
sont unis à M. Gladstone afin de donner une
certaine mesure d'autonomie à l'Irlande. Et
je crois qu'au luoment actuel, l'autonomie
est dans l'intérdt de Fempire. Je suis moi-
même de sang irlanldais et je suis impéria-
liste. Je crois, M. l'Orateur, que ce serait
u acte de sagesse de la part de l'Angleterre
que d'accorder une certaine mesure d'au-
tonommie à l'irlande.

Je suis impérialiste parce que je crois,
avec Isa Grice l'archevêque d'IIalifax, qui
est aussi impérialiste, que lorsque l'on aura
effectué l'unité de l'empire, comme elle le
sera un jour ou l'autre. dans toutes les par-
ties des grandes possessions de Sa Majesté.
au Canada, dans les iles de l'océan. en Aus-
tralie. aux Indes. et en Irlande aussi, il y
aura tne Chambre représentant les désirs
loyaux dlu peuple. T'envisage la question
à ce point de vue. Je regrette excessivenent
que les chefs irlandais dans la mère patrie,
dont Je ne veux pas critiquer le jugemnent-
je regrette que les chefs du peuple irlandais
à la Chambre des communes d'Angleterre
n'aient pas jugé à propos, cette fois, d'ap-
puyer l'Angleterre dans cette guerre.

Ceci est une guerre de civilisa tion, ce
n'est pas une guerre d'invasion de la part
de l'Angleterre. C'est une guerre dans la-
quelle l'Angleterre est sur la défensive. com-
ba1ttant pour les droits de l'homme. pour la
liberté de nos co-sujets en Afrique. Je re-
grettede n'avoir pas donné assez'd'attention
à ce sujet pour répondre à un grand uombre
des arguments employés par la partie il-
verse, mais je prétends que l'honoraible dé-
puté de Labelle (M. Bourassa) se trouve
dans une situation très illogique.

L'honorahle député de Laprairie et Na-
pierville (M. Monet) est quelque peu logique,
mais l'honorable député (le labelle se trouve
dans la position la plus illogique. o. s'il
me pernet de le direla plus absurdo. Il
<lit d'abord .ie cette guerre est une guerre
d'invasion, que l'Angleterr'e am envahi ce
pays de l' frique-Sud.

M. BOU RAS : i l'honornle député
(M. Mclnerne) veuit ne le permettr je
n'ai jamais rien dit de tel.

M. MetNERNEY .ai écouté très attenti-
vement, et avec beaucoup de plaisir--je veux
dire au point de vue littéraire-le discours
e l'honorable député le tabelle. Je ,crois

qu'il arent nu la réalisation des
M. MCINERNEY.-

belles espérances que lui permettaient ses
talents. J'ai écouté avec beaucoup de plaisir
le style littéraire dont s'est servi l'hononable
délaité et j'ai 'onpris qu'il (lisait que ceci
était unie guerre d'invasion, de spoliation ;
que c'était une guerre injuste faite par une
grande nation à un petit pays.

M. BOURASSA : Je ne veux pas interrom-
pre l'honorable député mais je ne puis per-
mettre que l'on donne une pareille interpré-
tation à mes paroles.

M. MeTNERNEY .Te demanderaià l'hono-
rable député s'il n'a pas dit que %c'était une
guerre de spoliation.

M. BOURAISSA: Non.
3. McINERNEY : Je lui demanderai s'il

n'a pas dit que c'était une gierre injuste.
M. BOURASSA : J'ai dit que c'était une

guerre injuste à cause des moyens qui ont
été pris pour la fomenter.

M. MelNERNEY : Je veux bien permettre
à, l'honorable député de rétracter une partie
des assertions que j'ai comprises lorsqu'il a
parlé, mais j'ai compris -qu'il avait dit que
c'était une guerre de spoliation, une guerre
injuste, la guerre d'une nation puissante
contre un très petit peuple ;,pour ces :raisons
il Ta condamnée, et un moment plus tard il
était prêt à voter $2,000,000 pour aider à
faire cette guerre--une position très absurde.

Maintenant, il'honorable député de Laprai-
rie et Napierville dit qu'il est en faveur de
l'indépendance du Canada. Eh bien! j'es-
père que j'ai des idées assez larges, et je
crois qu'il est de l'intérêt du pays de permet-
tre aux gens d'avoir leurs idées à eux sur
ces questions, de les exprimer ouvertement,
en plein jour, car je crois -que s'ils le font,
le bon sens du pays les pésera et les jugera.
L'honorable (député 'de Laprairie et Napier-
ville a été plus logique. Etant pour l'indé-
pendance et contre l'impérialisme, il s'est
opposé à l'idée impérialiste. L'honorable dé-
puté était prêt à s'opposer au gouvernement
dans ce projet et en Cela il était logique.
L'autre honorable député. l'honorable dé-
puté de Labèlle; a été parfaitement illo-
gique.

Je crois que cette guerre de la part de
l'Angleterre est une guerre de justice. Je
crois que c'est une guerre pour l'expansion
de la liberté et de -la vérité, une guerre pour
les droits de l'homme, et pour cette raieon je
suis prêt à appuyer le gouvernement en
votant le 'crédit qu'il demande à la Chambre.
J'aurais été prêt à aller beaucoup plus loin ;
j'aurais été prêt à voter en ces temps de pro-
grès une somme -d'argent suffi^ante pour
p(ayer toutes 'les dépenses des contingents,
non seulement dans leur voyage vers l'Afri-
que-sud, mais encore pendant tout le temps
qu'ils combattront pour 'empire.

Je crois qu'aujourd'hui les gens ne se de-
mandent pas, en ce qui concerne cette guerre
si un hommnie est Anglais. Irlandais, Ecossais,
Gallois ou FranCais. Bon nombre de iran-
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çais sont partis du Canada pour aller pren- fi-angais jouisse d'une liberté pus large. d'ne
dre part à cette giuerre. Quelle a été la rè- plus grande sécurité qu'au Canada. Dans
ponse faite par M. Wyndham l'autre jour quel pays sous le soleil, en dehors du grand
à la Chambre des communes anglaises, à pays de France, la langue française est-elle
M. Rèdmon'd, ýlotsqüie M. fledmond attaquait mieux protégée que dans la province bri-
le gouvernement pour avoir fait cette guerre tannique de Québee?
et lorsqù'il disait que le peuple irlandais y Voyez l'exemple de la Louisiane, un Etat
était oppoàé? Quant au peuple irlandais. a frangac'is. Ce pays a fait partie des Etats
dit M. Wyndham, la meilleure réponse que Unis d'ýAmérique et immédiatement la, popu-
je puisse faire de la part de l'Irlanie. c'est lation perd l'usage officiel de la. langue fran-
que ses fils à l'heure qu'il est répandent ga:ise à la lég'slature. La même chose ar-
leur sang pour cette cause. riverait inévitablement aux Canadiens-fran-

Je ne veux pas être plus loyal que la Reine çais s'ils se laissaient entraîner à l'annexion
ou que les Anglais, je ne veux pas du tout et même si le Canada était déclaré nation in-
paraître plus loyal que je ne le suis, mais je dépendante.
crois en mon âme et conscience que lorsque On ne saurait nier, M. l'Orateur que
cette question sera posée clairement, loyale- î ouest de ce pays soit destiné à se dévelop-
nent et honnêtement devant les diverses per très rapidement. Cela. est inévitable.
branches du grand peuple canadien. cel.ui-ci Je ne suis pas prophète, mais je puis prévoir
appuiera le gouvernement pour avoir aide à le temps ou des millions d'habitants seront
l'Angleterre dans cette guerre. Qu'il Me soit établis dans les plaines de 'l'ouest. Je sou-
permis d'ajouter que je connais un peu l'his- tiens que la meilleure garantie. la plus
tbire dlu peuple Canadien-franTais. Je ne grande protection des droits français au Ca-
suis pas surpris des vues que l'honorable nada provient de la. souveraineté de la
député de Labelle a exprimées en cette couronne britannique, et de l'action du par-
Chambre. Je ne suis pas surpris des vues lement de l'empire britannique qui a en vùe
exprimées en cette Chambre par l'honorable le niaintien de ces droits qui ont été garantis
député de Laprairie et NapierivlIe. autrefois par le- traités.

-Comme vous le savez, M. l'Orateur, il y a: Le parlement britannique dans sa justice
eu deux grands courants d'opinion dans le verra à ce que ces droits soient' maintenus
Canada français à ce sujet. Il y avait la dans toute leur Intégrité et il ne permetta
grande école ayant pour chef 4ir Gerge pas qu'une main sacilège les en dépouille.
Cartier, appuyé par Chapais, Taché et des main fanatique ne peut arracher au
hommes tels que de Boucherville, Masson, peuple franco-canadien les droits que la jus-
Chapleau, Caron, Langevin et un grand nom- tce et la sagesse -du peuple britanique leur
bie d'autres. C'était l'école conservatrice; t concédés il y a de longues années. Je
c'est -cette école qui est loyale aux institu- C
tions britanniques. Il y a eu une autre école hies ic ette Chambre qui' parlent le fran-
dans le Canada français. comme vous le <us d enseignei' au peuple de la province
savez, des honimes de beaucoup ide talent 'ie aussitôt que cela leur sî: pos-
(ui ont pris part 'au gouvernement du pays, sible ce qu'ils doivent leur enseigner.
des hommes tels que Dorion. 'Mercier et Ho- Je suis ici pour parler au nom des Cana-
noêé Beaugrand et pourrais-je ajouter que dîcîts français de la province que j'habite.
le très honorable chef du gouvernement était 'e représente un collège électoral où il y a
il y a quelques années l'un des plus éloquents un forte majorité de votes franco-canadiens,
défenseurs de cette école. et je ne ehins pas. clans ce parlement libte

'C'est 'à cette école cue se sont inspirésdes du Canada, d'énoncer les vues que j'ai
hoinmes tels que l'honorable député de Là- exp'imnées. Je ne crains pas d'expfimer mes
belle et l'honorable député de Lapradrie et vues en face des descendants d'Irlandais
Napierville, et Ils viennent en cette Chambre dans ce Dominion; et. M. l'Orateur. je ne
exprirmer les sentiments que leurs grands crains pas d'être puni pour avoir cordiale-
chefs leur on inculqués naguère dans leur ment et sincèrement déclaré en cette Cliam-
propre provinee. Je ne driai pas qu'aucune bi4e les vues et les sentiments que jéproute
partie 'du Canada est déloyale, mais je dis actuellement.
qu'il ést du devoir du très honorable premier
ministre et des députés canadiens-frauçais M Ed.TAYLO
en cette Chambre. devoir qu'ils ne sauraient a#peler l'attention <u premier ministre sur
reràplir trop tôt. A mon avis, d'aller dans le fait que le Bureau de la Guerre a c-
leurs comtés 'et de dire à leurs commettants fieé la nouvelle que Kimberley a été dé-
que leurs intérêts les plus chers exigent livrée. je désire demander au très hono-
'qu'ils soutiennent l'Angleterre dans la gratide râble ministre (sir Wiifrid Laurier) ou au
lutte où elle est engagée. ministre de la Milice (M. Borden) s'Il a

Dans quelle partie de l'univers un Fran- ordoriÈé de hisser ledrapeau sur les édifices
Cais a-t-il plus de liberté qù'au Canada, si publics en commémoration de ce joveux
l'on se place au point de vue de la libei-té événemeùt. Dans tout le pays les gens sont
religIeuse? Il n'y a 'aujourd'hùi aucune tar- Pr'ts J acclamer cette victoire que l'irlan-
tic de l'univers cifilisé où l'Eglise à laquelle en dégageaht
appartient la grande -ma-e 'des iCanadi1eý- tLmbearley. et je crois qu'il serait con-
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venaible que la Chambre des communes du
Canada fût ornée de l'Union Jack en cette
occasion.

Quelques DEPUTES : Très bien, très bien.

Le PREMIER MINISTRE (Sir Wilfrid
Laurier) : Il y a. Je crois, un fonctionnairen
dont c'est le devoir de veiller à ce que le
drapeau soit hissé et j'ignore s'il l'a fait ou
non. Pour ma part, il y a quelques instants
seulement que l'ai appris l'heureuse nouvelle
que Kiniberley a été délivrée. Si la Cliam-
bre croit qu'il est convenable de hisser le
drapeau cette idée sera cordialement approu-
vée par le gouvernement.

Quelques DEPUTES : Très bien. très bien.

M. N. CLARKE WALLACE (York-Ouest)
M. l'Orateur, je désire appeler l'attention
sur quelques remarques qui ont été faites
au cours de ce débat. L'honorable député
de Richnmond et Wolfe (M. Stenson) nous a
dit il y a quelques instanuts que la métropole
nous a demandé d'agir et que nous l'avons
fait. M. l'Orateur, la mère patrie ne nous
a pas demandé d'agir. Elle aurait pu le
faire. mais elle ne l'a. pas fait et il y avait
peut-être de bionnes raisons pour qu'elle nous
eut demandé compte des atermoiements du
gouvernement. actuel. et de la conduite du
premier ministre. Ce qui est arrivé, c'est
que des offres volontaires ont été faites à
l'Angleterre par certains Canadiens, et c'est
à ces offres volontaires que M. Chamberlain
a fait allusion dans la correspondance offi-
cielle. L'honorable député de Richmond et
Wolfe CM. Stenson) a protesté contre l'épi-
thète de "traîtres" appliquée à certaines
gens.

M. TAYLOR : Poltrons.

M. WALLACE : Je voudrais savoir quel
autre nom que celui de "traîtres" peut dé-
signe.'r (les hommes qui ne sont pas loyaux
envers leur pays, qui ne sont pas loyaux
envers les institutions sous lesquelles ils
vivent. lui ne sont pas loyaux envers le pays
qui leur procure un salaire rémunérateur.
Je voudrais savoir quel autre nom que celui
de " traître " convient à un homme qui fait
tout ce qu'il peut pour noircir la réputation
de son propre pays. Un tel homme est un
traître envers son pays. et il n'y a pas d'au-
tre terme pour le désigner.

Lorsque nous considérons quelques-unes
des déclarations faites en cette Chambre par
certains oéutés, nous ne pouvons nus em-
pêcher de croire que le Canada constate
avec appréhension uil ya desgens
qui occupent des sièges en cette Chambre,
et qui oublient leur devoir envers leur pays
et leur allégeance envers leur reine au point
de se rendre coupables en se servant d'un pa-
reil langage dans ce pa•lement britannique.
Le discours de l'honom'able député de Labelle
(M. Bourassa) était en premier lieu une at-
taque contre la politiqle du gouvernement.
Où est la réponse dui gouvernement ? Où

M. ýT.,AYLOR.,

est le mini-stre de la 'Milice (M. Borden) ? Où
est notre brave ami, le major d'Oxford-nord
(M. Sutherland), qui a été si récemment ad-
mis membre du cabinet ? Où est le premier
ministre ? Où est le ministre des Travaux
publics (M. Tarte) qui a approuvé le député
de Labelle (M. Bourassa) d'avoir résigné son
mandat pour protester contre la ligne de
conduite suivie par le gouvernement, lequel
a été forcé d'agir par la pression de l'opi-
nion publique ?

Dans le cas de certains membres de ce
gouvernement, je crois qu'ils ont pris une
attitude loyale et patriotique, mais dans le
cas de certains autres c'est certainement,
le contraire qui a eu lieu. Où est le minis-
tre des Travaux publics (M. Tarte) qui a
présenté le député de Labelle (M. Bourassa)
en compagnie du député de Laprairie (M.
Moneti, lequel s'est servi d'un langage si
déloyal dans cette Chambre ?

M. l'Orateur, lorsque j'ai vu ces trois
députés entrer ensemble dans cette Chan-
bre, je n'ai pû m'empêcher de songer qu'ils
étaient tous trois semblables, tous trois en-
tachés de memles selltilieis de déloyai té
envers le pays et l'empire. ils disent cjui'ls
sont loyaux envers le Canada. C'est là un
non-sens. Ils ne peuvent être loyaux el-
vers le Canada et déloyaux envers les au-
tres parties de l'empire. Nous sommes un et
indivisible avec l'empire et la déloyauté en-
vers une partie est la déloyauté envers le
tout.

Tout le discours du député de Labelle (M.
Bourassa) a été une série de dissimulations.
Il n'a rien de commun avec les Boers, ni la
race, ni la langue, ni la religion. Toute sa
conduite, à mon avis, est basée sur une
hypothèse. Depuis dix-huit ans, les Boers
ont manifesté l'hostilité la plus violente
contre l'empire britannique. Nous savons
que, depuis dix-huit ans, ils complotent.
conspirent, s'arment et font tout ce qu'une
nation peut faire pour chasser les Anglais
de l'Afrique-sud. Nous savons cela aujour-
d'hui. Il peut se faire que l'Angleterre eût
dû le savoir mieux, à mesure -que les événe-
ments se produisaient ; mais aujourd'hui
nul ne l'ignore.

Ils se sont montrés violemment hostiles au
pouvoir britannique, et je ne puis m'empê-
cher d'attribuer l'hostilité du député de La-
belle à la même source-non à la sympathie
en faveur des Boers, mais à l'hostilité en-
vers le pouvoir britannique. Le député
de Laprairie se prononce carrément. Que
dit-il? l dit dans la lettre qu'il a écrite à
ses commettants:

Jesuis opposé à ce qu'un seul sou soit dépensé
dans, le but de resserrer plus étroitement les
liens entre le Canada et la Grande-Bretagne (ex-
cepté les liens commerciaux qui nous unissent à
la métropole.) Nous n'avons presque rien de
commun avec l'ancien continent.

Je suis Canadien- et mon idéal est de voir le
Canada figurer parmi les nations indépendantes
dès que la vitalité de son peuple et l'immensité
de ;ses ressources naturelles auront suffisamment
développé notre pays.
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Qu'est-ce que cela veut dire ? Il veut voir
le Canada une nation indépendante dès que
nous serons assez forts ; mais il veut bien
que le Canada soit un parasite de la Grande-
Bretagne. Il veut bien que nous jouissions
de la protection de la plus forte marine de
lunivers-et de la plus forte armée de l'uni-
vers aussi, et du pouvoir consulaire anglais,
et ·de la grande force morale de l'empire,
avec les influences qui font de la Grande-
Bretagne la puisance dominatrice qu'elle
est aujourd'hui dans l'univers. Nous de-
vons avoir le bénéfice de tout -cela ; et ce
loyal député dit que nous ne devons pas
dépenser un seul sou pour la force ou la
puissance de la Grande-Bretagne, ni pour
resserrer plus étroitement les liens qui nous
unissent à la mère patrie.

Mais, M. l'Orateur, c'est là un programme
avilissant, une déclaration honteuse à l'ef-
fet que nous prendrons tout ce que nous
pourrons recevoir de la Grande-Bretagne, que
nous épuiserons jusqu'aux sources de sa fé-
condité. mais que nous ne donnerons absolu-
ment rien en retour ; et puis, lorsque nous
serons assez forts pour renverser la mère
patrie d'un coup de pied, nous déclarerons
notre indépendance et notre hostilité envers
l'empire. Tel est le programme que l'hono-
rable député de Laprairie préconise en cette
Chambre et le programme auquel l'honora-
ble député de Labelle a donné son adhésion,
bien qu'il n'ait pas eu le courage du dé-
puté de Laprairie pour exprimer son opi-
nion.

C'est là le programme du gouvernement du
jour, M. 'Orateur, autrement pourquoi,
avant-hier, tel qu'annoncé dans le Globe
d'hier, a-t-il nommé M. Bourassa l'un des
whips ministériels, après qu'il eût prononcé
son discours déloyal dans la 'Chambre des
communes? Mals M. l'Orateur, pareille chose
ne s'est jamais vue, si l'on en excepte le
fait que le député qui avait tâché de jeter
du discrédit sur le gouvernement dont il
était l'un des partisans, a été présenté à
la -Chambre par un membre du même cabi-
net. L'organe officiel du gouvernement nous
dit que ce député a été choisi comme whip
ministériel, une position de confiance, de
responsabilté et d'honneur dans les rangs
du parti auquel il appartient.

.Te crois que le fait est inoui dans les fas-
tes des parlements représentatifs. L'honora-
ble député de Labelle a consacré une grande
partie de son discours à essayer de démon-
trer que la guerre de l'Afrique-sud est une
guerre injuste de la part de la Grande-Bre-
tagne. Mais, M. l'Orateur, il n'avait au-
cune considération pour cette question. Ce
n'était pas là son but. Son but était de dé-
truire l'influence de la Grande-Bretagne,
d'aider à discréditer la puissance de la
Grande-Bretagne et de tous ceux qui lui
sont venus en aide. Que dit-il dans une
autre partie ·de son discours ? Il dit:

Lorsque le premier contingent est parti de
Québec, j'étais là, et j'y ai rencontré plusieurs
messieurs qui m'ont accusé de déloyauté-

Ils connaissent l'homme, évidement.

-et ils m'ont dit que j'étais allé là pour me
moquer des braves qui partaient pour le Sud-
africain. Non, monsieur ; je ne les ai jamais
blâmés et je ne me suis jamais moqué d'eux,
mais je les ai admirés beaucoup plus que les
hommes qui ont été la cause de leur départ, et
qui n'y sont point allés eux-mêmes. Il y a quel-
ques jours j'ai lu une dépêche déclarant que lors
d'un engagement à Belmont quelques-uns de nos
Canadiens avaient capturé quelques prisonniers,
et que grande avait été leur indignation en
constatant que ces prisonniers étaient des su-
jets britanniques. Pauvres, braves et francs
garçons. S'ils eussent connu les motifs secrets
et les raisons secrètes de cette guerre, ils se-
raient encore plus indignés qu'ils ne le sont.

Je n'hésite pas à dire que les braves jeunes
gens qui sont partis pour le Sud-africain,
étaient aussi indépendants que l'honorable
député de Labelle, qu'ils connaissent aussi
bien que lui les causes de cette guerre, qu'ils
lisent les journaux, qu'ils sont aussi intelli-
gents que leurs compatriotes restés ici, qu'ils
savaient ýce que l'honorable député de La-
belle ne sait pas, ou ne veut pas savoir, c'est-
A dire, que l'empire était en danger, que non
seulement les Boers d'Afrique-sud, niais
toutes les nations de 'l'Europe étaient unies
dans leur haine de l'Angleterre. ,

Ils savaient tout cela. Et c'est pour ces
raisons qu'ils ont offert leurs services à la
mère patrie. Ce n'est pas l'appas de gain
qui les a fait agir, comme l'a fait remarquer
l'honorable député d'Alberta (M. Oliver) ;
plusieurs d'entre eux ont laissé de belles
positions et renoncé à des perspectives avan-
tageuses ; d'autres ont mis en danger, sinon
sacrifié ileur avenir pour aller combattre les
combats de l'Angleterre. Ce qui les faisait
agir, c'est un sentiment qui n'a jamais existé
dans la poitrine du député de Labelle.

Ils ont compris instinctivement qu'une na-
tion ne peut être grande et puissante, si ses
fils ne sont pas forts à voler à sa défense. et
qu'il n'y a pas de grands peuples possible
sans patriotisme et sans loyauté.

L'honorable député dit: "Si ces hommes eus-
sent connu les raisons et les motifs secrets."
Ils n'ont pas besoin -de connaître cela ; ils
ne savaient qu'une chose, c'est que l'empire
anglais était menacé. A mesure qu'il avance
dans son discours, l'honorable député de-
vient plus hardi, et affirme des choses qu'il
n'avait pas encore osé dire ou qu'il avait
même nié. Voici, par exemple, ce qu'il dit :

Je suis opposé au militarisme, au Canada, qui
est un pays de paix ; nous sommes, heureuse-
ment, éloignés des rivalités qui menacent sans
cesse la paix de l'Europe, et peuvent faire à tout
moment éclater les hostilités armées entre les
grandes puissances. Notre heureuse position
géographique nous permet de convier sur notre
sol tous les hommes pacifiques à se créer une
nouvelle patrie. Je suis partisan de la concilia-
tion, non seulement pour ceux qui vivent parmi
nous, mais pour toutes les nations du globe.
Par conséquent, je n'approuve pas une politique
qui aurait pour effet de nous mettre sur un pied
de guerre.

.538



[COMMUNES]

Ces doctrines ont porté -des fruits, car un
citoyen de Montréal, que je ne connais pas
bea-ucoup. m'envoie un état qui fait voir le
résulltat pîratiqu-e de la campagne entreprise
par 'les honornlyles léputés de Labelle et de
Laprairie, et à les en croire, par lihonorable
premier ministre lui-même. .J'ignore si les
chiffres que je vais citer, sont exacts, mais
ils m'ont été envoyés par un citoyen bien
connu :

Dans le prenier contingent il y avait qua-
rante-deux oflicicra, dont six étaient Canadiens-
français. Sur sept officiers non spécialement
attachés au contingent, un Canadien-français ;
sur sept sergents un Canadien-français ; sur 989l
sous-ofliciers et soldats. 45 Canadiens-français
et ainsi de suite.

Ainsi, si les Canadiens-français n'ont pas
pris une part aussi active et n'ont pas été
inspirés par les mêmes motifs que leurs con-
citoyens des ,autres origines. cela est dû aux
doctrines préchées par les honorables dé-
putés de Labelle et de Laprairie, par Plhono-
rable ministre des Travaux publics et, d'au-
tres membres du cabinet.

J'ai écouté avec plaisir le discours de l'ho-
norable député de Kent (M. McInerney), un
loyal Canadieu, qui sait ce qu'il doit à son
pays, dont les éloquentes paroles seront lues,
j'en suis sûr. avec plaisir, idans tout le Ca-
nada. Quand on entend ides discours conune
ceux-là, quand on voit toutes les classes de
la population se donner la main pour ittir-
mer leur loyauté il l'empire, il est regrettable
qu'une voix discordante se fasse entendre
des rangs des partisans du gouvernement,
J'espère que, du cété de l'opposition, on n'en-
tendra rien le samblable à ce que nous
avons entendu 'depuis -quelques jours.

Je pourrais faire 'bien d'.autres commnen-
faires sur les déclarations de cet honorable
député, mais je ne veux pas prendre inutile-
ment le temps -de la Chambre, et, d'ailleurs,
c'est une tàche tellement ingrate que je ne
me sens aucun goût pour l'entreprendre.

Quand on voit ces 'hommes exprimer, en
plein parlement, -des sentiments aussi dé-
loy-aux. au moment .où les Canadiens dev-
raient se lever comme un seul homme, sans
qu'il y .ait une seule voix discordante pour
troubler l'harmonie qui règne entre les -diffé-
rentes provinces de la Confédération, il est
impossible de ne pas déplorer ce fait comme
un malheur. Mais ces hommes s'aperce-
vroat bientôt que le sentiment populaire n'est
pas avec eux , ils s'apercevront qu'il n'y a
pas une partie de l'empire plus loyale que
le Canada. si, à l'avenir, il faut faire d'au-
tres sacrifices, siTempire est encore menacé,
'comme le laisse entendree le discours pro-
noucé par lord Rosebery aujourd'hui ième
le Canad ne tromverg nul sacrifice trop
pénible pour maintenir l'indépendance de
cet empire et sa suprématie dans le ionde.

M. BELL (Pictou) : M. 'Orateur, nous
pouvons, u moins, nous réjouir'd'une chose:
c'est que, dans ledébat sur les eslutions
du ministr'e des Finances, le parlementaa
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donné -la preuve qu'il était virtuellement
unanime Ù voter l'argent nécessaire à l'en-
vol des contingents en Afrique. Dans les
rangs ministériels, deux voix discordantes
seulement se sont fait entendre, tandis que
l'opposition toute entière. sans aucune excep-
tion, a-ppuie chaleureusement la politique du
gouvernement.

On ne Pouvait guère s'attendre à voir un
spectacle aussi consolant en lisant les polé-
iiques qui ont eu lieu dans la -presse, et en
entendant les disCo.uys prononcés par cer-
tains ministres et certains partisans du gou-
vernement avant l'envoi du premier contin-
gent, et je dis donc que ceux d'entre nous
qui ont toujours été 'ranchement en faveur
de cette poitique ont raison de féliciter le
pays et le goaverneument de la qua.si unani-
mité qui se manifeste aujourd'hui.

Rien ne pourrait être de nature il donner
autant de satisfaction à ceux qui approuvent
l'action du gouvernement en cette occasion
et pour ia Part- je considère que l'opposi-
tion 'ferait un acte de courtoisie en s'abste-
nant de cr-itiquer soit le cabinet, dans soi
ensemble, soit quelques mini.styes Plis in-
dividueillnent, -pour les hésitations et les
délais qui ont pu exister au commencement.

Il était îature.1 de s'attendre à ce qu'un
gouvernement dont les idées nous étaient
connucs hésiterait avant de se prononcer en
faveur d'une poliitique qui engageait le Ca-
nada dans Ila voie qu'il vient de prendre,
nmais il faut lui donner le mérite d'avoir
lidèlement interprété l'opinion et le senti-
ment populaire et d'avoir agi avec dili-
geee ; car une fois que l'envoi des contin-
gents Tut décidé le gouvernement et surtout
le ministre de la Milice ont fait preuve de
beaucoup d'activité et ont -montré un em-
pressemeut ui fait honneur au pays.

Les protesttations qui se sont fait entendre
sur les bancs ministériels ont été si peu
nombreuses, qu'elles ne valent guère la peine
qu'on s'y arrête. Les exceptions se' bor-
nent à deux, je crois, et elles peuvent être
considérées comme confirmant la règle. Le
fait de voit' deux députés seulement sur
213, protester contre l'attitude du gouver-
nement, démontre suffisamment que le parle-
ment est unzanime sur ce point, comme le
pays, l'est aussi, je crois.

Je n'aurais probablement pas pris la pa-
role sur cette question, mais cette unanimité
ni'a paru un événement significatif et
de bon augure. Le jour où la Chambre se
formera en comité pout voter cette somme
de $2,000,000 destinée à permettre au Canada
de prendre une part aetive aux guerres dei
l'empire, deviendra sune date historique et
sera connu dans l'histoire comme le jour
dans lequel le Canada a apposé son sceau
sur l'idée çle la fédération -imupériale.

Je me sens disposé à féliciter tous ceuy
d'entre nous qui ont en 'ecasion de contri-
buer à un résultat aussi satistgisant poîr
le parlement.

Bien que nous n' yons pas à discuter la
question de savoir i cette guerre est juste
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ou injuste, la certitude que nous avons de
combatt:e pour une cause juste, .dolt être
une grande consolation -pour nous.

Nous avons la satisfaction de savoir que
nous ne faisons pas violence à notre loyau-
té, »I à nos sentiments d'affection, en nous
langant à titre de représentants du penple,
dans une entreprise qui pourrait nous ins-
pirer de la détiance. Nous avons au con-
traire la certitude de savoir que nous ac-
comiplissons un devoir envers l'empire. Il
est important de ne pas perdre de vue que
par le vote que ugus plu.ns donner, que pur
l'unanimité dont nous allons faire preuve,
en opposition aux opinions émises par le
député (le Labelle (M. Bourassa) et plus
particulièremuent par le député de Laprairie
et Napiervi·lle (M. Monet) nous exprimons
sur les relations entre le Canada et l'em-
pire les idées qui n'ont fait que grandir
en ce pays depuis vingt-cinq ans.

Le umouveulezit en faveur de la fédération
impériale est très ancien, eependant, je n'en
trouve pas de traces dans l'opinion an-
glaise antérieurement A 1874 et, à cette
date, et pendant quelques ap-nées après, il
y avait une forte tendance chez les adver-
saires du miouvement à se moquer d'une
idée qui n'était :pas encore entrée dans ,e
domaine de la politique militante.

Mais aujourd'hui, autant que je puis nie
rendre compte de l'acfion de 'ce parlement,
autant que je puis interpréter le sentiment
populaire, nous sommes tous du même avis,
nous scan.eg tous des partisans de la fé-
détation, nous sommes tous persuadés que
le pays que nous appelons la Grande-Breta-
gne et 1'Jrlade et ses »ombreuses colo-
nies, sont devenus un empire et un seul et
même pays. Pour :cette raison je crois que
nous denpus tous être fiers du vote que
nous al,lons donner sur cette question .

Je n'hésite pas à dire que le sentiment po-
pulaire dans· tout le pays était s.i fortement
prononcé en faveur de l'attitude actuelle
du gouvernement que si ce dernier avait
persisté dans l'opinion éntise par le pre-
mier mninstre. lorsqu'il prétendait que la
coustitution ne permettait pas l'envoi de
volontaires canadiens à l'étranger, le pays
se serait soumis à cette décision, mais je
répète que le sentiment était si prononcé
et si unanime que des contingents égaux en
nombre 'et en efficacité, auraient été expé-
diés en Afrique aux frais des particuliers.

Quand on voit un Canadien équiper et en-
voyer à ses frais, un contingent s'élevant au
quart de tous ceux qu'enyoie l'Etat. on peut
prendre cela conm:e une preuve qu'il y a
assez ýde patriotisme, assez de dévouement
à Y empire, assez denthousiasme parmi le
peuple pour équiper et envoyer au moips
deux milles hommes sur le théâtre de la
guerre.

Ce secours aurait probablement été aussi
efmcace .et aurait dcumné une preu.ve encore
plis grande du dévouement de pos compa-
triotes pour l'Algleterre. mais pour nous.
citoyens du Canada, cela n'aurait pas eu air

résultat aussi satisfaisant que la décision
que le gouvernement a été amené à pren-
dre. Les ministres méritent des félici-ta-
tions sur l'habileté et l'empressement avec
lesquels ils se sont inclinés devant le senti-
ment populaire, et je constate avec un vif
plaisir que l'attitude qu'ils ont prise sur
cette question rencontre une -approbation si
chaleureuse parmi la population. 'Un de
ceux qui ont parlé contre la résolution, tout
en regr'ettant les conséquences qu'elle peut
avoir pour le pays, tout en déplorant la dé-
cision prise par le gouvernement, a fait
tout en son pouvoir pour aider ce même .gou-
vernemient et cela lui fait honneur, car s'il
a paré -contre la résolution il se propose de
voter pour.

Il est possible aussi que le représentta.gt de
Napierv4le, lui-même, ne vote pas contre
la résolution. Il a exposé sa manière de
voir avec beaucoup de franchise et d'hon-
nêteté etl non sans une certaine somme de
logique.; mais je n'ai pas compris qu'il
s'est eugagé à combattre la résolution.

J'espè.re encore que nous aurons la satis-
faction de féliciter le gouvernement et le
pays de ce que la résolution du ministre
des Finances. engageant le pays non seule-
ment pour aujourd'hui magis pour toujoprs,
à marcher au côté de la mère patrie au
Moment u .danger, amr .té votée par cette

tambre a. l',ainimité. Si cet iheuret!x
événement se produit. le parlement n'aura
fait qu'exprimer le sentiment ,du peuple ca-
nadien tout entier.

ePour na part, je ne suis pas disposé à ad-
mettre qu'il existe de la déloyapté au Ca-
nada, je crois plutêt qu'i;l y a aujou.rd':hui
eu .ce pays plus d'unanimité, plus de loyauté
qu'il n'en a jamais existé, même dans la
nmêère patrie aux époques de crises et de
danger. Nous ne pouvons pas exiger que
tout le monde pense de la même manière.
Ni en Angleterre, ni dans les pays .dont
nous avons étudié l'histoire, il e .s'est ren-
contré des circonstances ou tout le monde
,était du même avis. Durant la grande
guerre civile des Etats-Unis, il y avait les
" Copperheads " qui ne pensaient pas comme
la majorité. A l'époque .oi l'Augleterre
était menacée par l'Armada, une partie ss-
sez forte :de la population ne partageait pas
les vues de la majorité. Le Canada, au-
jourd'hui, donne le beau spectacle d'un peu-
ple uni dont le seul désir est de contribuer ß.
renforcer le bras et grandir le coýu:agc de
le mère patrie. Par ce moyen nous aurons
tous contribué à assurer pour l'Angleterre
et le Canada la sûreté, le bien-être et la
permanence de l'empire dont nous sommes
fiers de faire partie.

A six heures l'Orateur suspend la séance.

SEANCE DU SOIR

M. L. A. O0HAU-VIN (Terrebonne): M. l'O-
ratteur, comme l'honorable dépvté de la-
prairie-Napierville ,(M. Mouet) a~fait allusion
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l'autre jour à une assemblée tenue à Saint-
.érC'me, dans le comté ce Terrebonne, je
tiens à lire d'abord les résolutions qui ont
été adoptées à cette assemblée !tenue le 21.
décembre 18!-Q. Résolu :

Que les sujets loyaux de Sa Majesté qui com-
posent cette assemblée, désirent lui exprimer,
en premier lieu, leurs sentiments de profonde et
inaltérable reconnaissance pour les bienfaits
dont elle a comblé le Canada au cours de son
glorieux règne. Que, plus particulièrement, -ils
la remercient d'avoir doté ce pays d'institutions
politiques qui ont si efficacement contribué à
son développement et à sa prospérité.

Que, dans l'ex.rcice du gouvernement libre et
autonome dont il jouit, le Canada a eu en vue
le développement de ses forces par l'exploitation
de ses ressources diverses, l'agrandissement de
son territoire, la rapprochement de ses pro-
vinces, l'intimité et la cohésion de ses divers
éléments de population et qu'en opérant ce
travail au prix de grands sacrifices, il a contri-
bué en mème temps à la grandeur, à la puissance
et à la majesté de l'empire britannique.

Qu'ils ne muraient trop reconnaître que la pro-
teetion de la métropole anglaise constitue pour
cette puissance une sauvegarde qu'aucun chan-
gement politique ne pourrait remplacer ; que le
régime politique actuel commande leur respect
et leur attachement le plus entier, le parlement
anglais et le comité judiciaire du Conseil privé
de Sa Majesté, ayant, en toute occasion, rendu
justice complète à tous les groupes de la popula-
tion, et assure l'observance fidèle des lois, sta-,
tuts, ordonnances et constitution qu'il a plu à Sa
Majesté de conférer et étendre au Canada.

Que la politique coloniale de l'empire britan-
nique, spécialement sous l'inspiration de Pitt et
de Durham, a été de donner à cette colonie
toute la liberté de gouvernement compatible
avec les droits et la dignité de la Couronne bri-
tannique, que de fait elle jouit du " self govern-
ment " complet, à part le pouvoir de conclure
directement des traités et de nommer le chef dc
l'exécutif canadien.

Que cette politique a été de nature à consolider
et unitier l'empire plus que toute ingérance di-
recte ou indirecte dans les affaires de la Con -
fédération et que cette assemblée exprime hau-
tement son opinion qu'elle devrait être main-
tenue comme par le passé.

Que cette assemblée formule les veux les plus
sincères pour le succès de nos armes et offre
l'expression la plus vive de ses douloureuses
sympathies aux héroïques -soldats tombés sur le
champ de bataille pour l'honneur du drapeau
anglais.

Qu'elle n'ignore pas les devoirs que nous avons
envers notre Glorieuse Souveraine. Mais qu'en
vue de l'harmonie, si indispensable à l'unité et
au maintien de l'empire, cette assemblée re-
pousse énergiquement toute tendance ou toute
tentative de faire participer le Canada à aucune
guerre sans le consentement libre de son gou-
vernement autorisé par les Chambres et par
l'électorat.

Qu'elle est d'opinion que les :citoyens du Ca-
nada favorisés par le "self government " depuis
plus d'un demissiècle sont disposés à prendre à
leur charge dans la mesure de leurs forces les
frais nécessaires à la défense et à la protection
des frontières et de l'intérieur 'de cette immense
contrée ;-que même, en' certains cas d'uregnce
dont le parlement devrait être juge, Ils sont dis-
posés à contribuer à la défense des autres par-
ties de l'empire, mais qu'ils ne peuvent renoncer
au droite d'être consultés sur toutes -les affaires
du pays, qu'elles se rapportent au, tarif, aux
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entreprises publiques, ou plus spécialement à la
politique qui nous est proposée, d'engager la
colonie dans des guerres étrangères au Canada,
politique sur laquelle l'électorat de ce pays n'a
jamais été consulté.

Qu'enfin cette assemblée renouvelle l'expres-
sion de ses sentiments de reconnaissance et d'ad-
miration pour Sa Gracieuse Majesté ; de loyauté
entière à la Grande-Bretagne, fait des vSux
pour le maintien de l'empire et ne craint pas
d'affirmer que sous la garde et la direction de
la constitution de 1867, qu'il a plu à notre Sou-
veraine de lui accorder, le Canada ne pourra
faire autrement que grandir et prospérer pour le
plus grand bien de ses habitants, pour la gloire
et la solidité de l'empire, pourvu que cette cons-
titution soit fidèlement observée et reste ce
qu'elle devait être dans l'esprit de ceux qui l'ont
rédigée et des autorités impériales qui l'ont bien
vaillamment sanctionnée : un gage de justice et
de droits égaux pour tous.

Les membres de cette assemblée ne peuvent se
séparer sans protester énergiquement contre les
accusations dont les Canadiens-français sont
l'objet de la part de certains journaux du pays.
Et à leurs yeux, les ennemis les plus dangereux
du lien colonial et de l'unité de l'empire actuel
sont cet élément de discorde qui ne cesse de pro-
voquer des citoyens qui, par reconnaissance pour
le passé. par reconnaissance pour l'interprétation
libérale donnée par les autorités impériales aux
lois, aux traités et à la constitution qui les pro-
tègent, par admiration des institutions monar-
chiques de l'Angleterre si stables et si puis-
santes, sont les sujets les plus loyaux de Sa
Majesté.

M. DAIN : Quel est ce journal ?

M. L. A. CHAUVIN : La Presse de Mont-
réal. Les résolutions qu'on nous demande
de ratifier maintenant sont proposées par
l'honorable ministre des Finances (M. Fiel-
ing) -qui nous demande la somme de deux
millions pour le paiement des contingents
canadiens. Or, il me semble que c'est le ren-
versement du gouvernement parlementaire
que de demander au parlement de ratifier
ces résolutions. Il appartient au parlement
d'autoriser des dépenses plutét que de les
ratifier une fois qu'elles sont faites. Le de-
voir du gouvernement, dans les circonstances,
était de convoquer les Chambres. Avant de
faire des dépenses, le parlement aurait dM
at aurait pu être convoqué.

Le steamer emportant le second contingent
venait à peine de lever l'ancre que le parle-
ment a été, en effet, convoqué. Pourquoi le
parlement n'aurait-il pas pu être convoqué
un mois plus tôt, comme d'ailleurs, le parle-
ment anglais l'a été quand il s'est agi de vo-
ter des sommes d'argent pour cette guerre ?

L'honorable premier ministre (sir Wilfrid
Laurier) a donné pour motif, la raison d'éco-
nomie ; mais, la raison d'économie, dans les
circonstances si graves que nous traversons,
me paraît puérile, et s'il avait demandé aux
députés de se réunir, il me semble que le
gouvernement aurait pu compter assez sur
la loyauté des députés de cette Chambre pour
,obtenir d'eux qu'ils viennent accomplir gra-
tuitement ces devoirs que la constitution
leur commandait. Je suis certain que si le
gouvernement leur avait demandé, it l'exem-
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ple du parlement anglais, de se réunir, ils Il n'est pas un homme sensé qui voulût entre-
auraient offert leurs services, même gratui- prendre d'élaborer une constitution pour Fema-
tement, pour faire une session, qui aurait pire anglais et affirmer que cet empire dût être
sauvegardé les droits de la constitution. gouverné par un ou deux corps législatifs, ou dé-

terminer l'étendue de leurs pouvoirs. Ce n'est que
M. 'BOURASA : Très bien, très bien. par l'initiative volontaire, par le bon sens et la

coopération du gouvernement du Royaume-Uni et
M. CHAUVIN : On dit que le gouverne-

mient n'avait pas de mesures prêtes à -sou-
mettre aux Chambres. Eh bien! Ces me-
sures ne sont pas encore prêtes, à l'heure
qiu'il est, et nous venons ici faire une demi-
journée d'ouvrage au lieu d'une journée
pleine et entière, comme nous devrions le
faire, et comme nous y sommes obligés dans
l'intérêt du pays. Le gouvernement aurait dd
convoquer les Chambres, et je suis certain
que leurs membres se'seraienit-montrés assez
loyaux pour offrir gratuitement leurs servi-
ces en faveur d'une cause qui intéresse le
Canada et l'empire. Le principe en jeu au-
rait été sauvé. à la satisfaction générale du
pays, et surtout, à la satisfaction de la popu-
lation de la province de Québee qui, plus que
toutes les autres provinces, je crois, est ja-
louse du maintien intégral de la constitution.

On dit que ce n'est pas une politique nou-
velle qu'on a inaugurée dans le pays, mais
que le gouvernement avait profité de cette oc-
casion pour offrir spontanément des secours,
considérés comme l'expression du dévoue-
ment et de la loyauté du peuple canadien en-
vers Notre Gracieuse Souveraine Dame la
Reine, dont les armées sont engagées dans
une guerre malheureuse. J'aime à croire
qu'il en est ainsi, mais le mouvement actuel
a pris une couleur et une signifleation impé-
rialis'te qui ne peut échapper à personne, et
qui n'échappe pas au peuple de la province
de Québec. Le gouvernement est responsa-
ble de cette signification donnée au présent
mouvement. Je prends, par exemple, les pa-
roles prononcées par l'honorable premier mi-
nistre (sir Wilfrid Laurier) lorsque, à Lon-
dres, il fit des déclarations impérialistes qui
furent dans le temps rapportées dans les
journaux et qu'il n'a jamais depuis contre-
dites.

Prenez aussi les paroles du commandant
en chef de la milice canadienne, qui a décla-
ré, de son côté, qu'il faudrait s'attendre de
mobiliser cinquante mille hommes, et même
cent mille hommes pour soultenir les guerres
de l'empre britannique. Voyez aussi les dé-
clarations de l'honorable ministre de la Mi-
lice (M. Borden) qui a dit, à l'occasion du dé-
part du premier contingent, entre autres pa-
roles suivantes, si du moins j'en crois le
compte rendu de la Gazette de Montréal, re-
produit dans son numéro du 31 octobre 1899:

Le Canada prend actuellement part aux guerres
de l'empire, sans qu'il soit possible de savoir
comment cela s'est effectuée : mais nous sommes
tous heureux que cela soit arrivé.

,Te prends aussi les déclarations faites par
l'honorable ministre de la Justice (M. Mills)
qui disait au Sénat le 6 février dernier, ce
qui suift, paroles que je trouve . la page 28
des Débats de l'autre Chambre:
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des gouvernements des différentes dépendances
quil est possible de développer une constitution
impériale répondant aux besoins d'un empire
comme le nAtre.

Plus loin il ajoutait
Sans doute, avec le temps, il se formera une

constitution impériale, tout comme la constitu-
tion anglaise s'est développée sous la poussée
des besoins populaires et du service impérial, et
je n'ai rien à redire contre ceux qui n'ont pas
atteint le même point de vue que le nôtre à ce
sujet.

Et plus loin encore:
Et s'il est au Canada des gens qui pensent

qu'avant d'assumer pareille responsabilité, il
faudrait, au préalable, en venir à une entente
avec le gouvernement impérial et élaborer une
constitution impérial, a l'état rudimentaire au
début, je ne leur conteste pas ce droit. Je suis
d'un avis différent. A mon avis, ce n'est pas
ainsi que s'opérera l'évolution d'une constitu-
tion impériale ; mais elle sera la résultante des
besoins de la situation et des demandes s'ins-
pirant de l'intérêt publie.

Je prends aussi les déclarations 'qui ont été
faites cet après-midi par l'honorable député
de Pictou (M. Bell) qui a dit que nous mar-
chions vers la fédération de l'empire, que
c'était là le commencement de la fédération
de l'empire britannique, et que nous de-
vrions, nous, membres de cette Chambre,
être fiers de pouvoir prendre part et de par-
ticiper à ce mouvement comme représentants
du peuple dans le parlemen't du Canada.

En dehors de cette Chambre, si je prends
ce qu'ont dit les organes de l'opinion publi-
que, je vois, par exemple, que la Gazette de
Montréal. entre autres, disait ce qui suit à la
date du 10 février 1.900 :

Le courant de l'impérialisme est tellement fort
que cette théorie du " pas de précédent " ne
saurait lui résister, et elle serait tout simple-
ment balayée, comme l'a été la théorie de M.
Tarte.

Ici, l'écrivain fait allusion à la proposition
dont l'honorable député de Labelle (M. Bou-
rassa) a donné avis :

Il ne servirait à rien d'ériger une théorie qui,
ainsi que les précédents le prouvent, demeure-
rait lettre morte. La garantie contre la répé-
tition de ce qui s'est dernièrement passé serait
la défaite du gouvernement sur un vote direct
censurant sa conduite. Pareil vote serait im-f possible dans le parlement actuel, et ce serait
peine perdue que de faire moins que cela.

Eh bien ! je dis, M. l'Orateur, que ces ar-
tieles, que tous ces discours, toutes ces décla-
rations des honorables membres du gouver-
nement et des organes Influents de l'opinion
publique de ce pays prouvent que notre peu-
ple a raison de croire qu'il y a dans ce mou-
vement plus qu'une simple demande de se-
cours en faveur de l'Angleterre, mais qu'il
y a là un mouvement, un pas, un achemine-
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ment vers un changement de nature à affec-
ter profondément la constitution de 1867, et
-cela dans le buit de faire adopter une politique
nouvelle destinée à nous donner la fédération
impériale, politique qui changera nos rap-
ports politiques et militaires avec l'empire.

La fédération impériale a été, de l'aveu
même de plusieurs députés ici, pendant une
vingtaine d'années sans presque donner
signe de vie. On peut dire qu'elle n'a eu au-
cun succès dans le pays. On se déliait du
mot encore plus que de la chose. Et pour
me servir d'un souvenir des fables de La-
fontaine :

Ce blac enfariné ne disait rien de bon.
Mais voilà que, tout à coup, à propos de

cette guerre, on dirait que l'on est entré en
plein dans la fédération impériale. La fédé-
ration impériale est " dans la place " et l'on
voudrait que le parlement mît la main à la
roue pour nous pousser dans cette direction
nouvelle.

Il me semble que ce n'est pas dans un
temps de crise comme celui que nous traver-
sons qu'on doit tenter de faire une consti-
tution nouvelle. Quand ce mouvement de
sympathie envers l'Angleterre sera passé;
mouvement honorable de la part de nos col-
lègues anglais et que, d'ailleurs, nous, dépu-
tés français de cette Chambre, nous parta-
geons avec eux ; il sera temps alors, s'il y a
lieu, de poser les conditions d'une nouvelle
politique et d'une nouvelle constitution. Le
peuple sera consulté et le parlement sanc-
tionnera les délibérations de ses membres
convoqués régulièrement et siégeant dans le
calme, dans la sagesse, et après études ap-
profondies de la question qui nous sera sou-
mise. Mais je dis qu'à l'heure qu'il est, ce
n'est pas le temps de traiter cette question.

Si nos collègues anglais sétonnent de voir
notre population alarmée. du mouvement ac-
tuel. c'esit parce qu'ils ne sont pas assez pru-
dents dans leurs déclarations. C'est parce
que le gouvernement n'a pas été assez pru-
dent et qu'il a donné raison de croire que
nous marchions et qu'il nous menait à une
politique nouvelle que nous ne connaissons
pas ; c'est parce que nous n'avons pas exa-
miné ce problème nouveau.

Ces messieurs qui prêchent la fédération
impériale ne sont pas fiers de la part qui leur
est faite dans cette nouvelle constitution.
parce que. à l'heure qu'il est, l'Angleterre,
d'après eux, a tous les droits, et les colonies
ont tous ,les. devoirs. Tant que la question
de la représentation des colonies au parle-
ment impérial ne sera pas réglée, ce pro-
blème ne sera pas résolu.

Je dis donc que si l'on prétend que notre
population est alarmée de ce mouvement
nouveau, c'est parce qu'on lui a donné une
signification que, j'aime, à croire, il n'a pas.,
On dit que si 'attitude du gouvernement
n'étaits pas conforme la lettre de la cons-
titution, elle &tait du noins conforme à l'es-

de la constitution.
Eh bien ! M. l'Orateur, je me permettrai de

citer un mot que j'ai entendu dernièrement'
AM. CHUVIN.

répéter par un citoyen de Sainte-Rose qui l'a-
v-ait entendu dire par sir George. Etienne
Cartier à une assemblée publique tenue en
1867, dans cette paroisse. Cartier déclarait,
devant un auditoire de Canadiens-français
auxquels il adressait la parole, afin de les
engager à accepter la constitution fédérale,
que jamais ils ne seraient appelés à aider
l'Angleterre militairement. Si j'invoque
cette autorité, si je rappelle cette déclara-
tion, c'est afin de bien faire comprendre
dans quel esprit notre peuple a accepté la
constitution qui nous régit, et aussi pour
bien faire comprendre que si. dans l'état ac-
tuel des choses, le peuple de la province de
Québec s'objecte à ce qui se passe, c'est
qu'il est effrayé de la nouvelle politique qui
ressort des déclarations faites par le gouver-
nement, ou quelques-uns de ses membres,
et par la presse. C'est que le peuple veut
etre consulté sur cette politique nouvele
avant qu'elle soit définitivement adoptée.

Puisque j'ai rappelé le nom de sir George
Cartier, j'ajoute:si que c'est cet homme
d'Etat qui a proclamé que notre Gracieuse
Souveraine Dame la Reine n'avait pas au
Canada de sujets plus loyaux que les Cana-
diens-français. L'honorable député de Kent
(M. Mclnerney) a dit cet après-midi qu'il
y.avait deux écoles de loyauté dans ma pro-
vince, celle de Cartier et celle du parti libé-
ral. Il n'y a dans ia province de Québec
qu'une seule école de loyauté, c'est le cler-
gé ·catholique qui nous a donné les meilleu-
res leçons de loyauté. Notre Eglise est res-
pectueuse de l'autorité, et en suivant sa
direction les Canadiens-français pourraient
dire comme les patriotes helvétiens : " Nous
avons baillé nos âmes à Dieu et nos corps
à la défense de la patrie."

Notre mère patrie c'est l'Angleterre, et
nous n'avons pas besoin de faire le tour de
nos comtés pour prêcher à nos électeurs
comme le veut l'honorable député de Kent,
la loyauté et la fidélité au drapeau anglais.

Mais si l'Angleterre, sans vouloir toucher
à nos droits et t nos libertés constitutionnel-
les, fait appel à notre ceur pour la défen-
dre, nous répondrons : Si notre Souveraine
Dame la Reine nous demande un cheval
de guerre, nous ne lui marchanderons ni la
bride ni le cavalier.

Une seule chose nous est pénible et pour-
rait nous détacher de l'Angleterre, c'est l'in-
jure et la persécution de la part de nos com-
patriotes anglais sur cette terre libre du Ca-
nada. Je ne puis passer sous silence ce que
vous avez, M. l'Orateur, entendu dire par
un honorable député, qui semble s'être attri-
bué un certain rôle et qui est passé maitre
dans l'art d'insulter les Canadiens-français.
Cet honorable député a dit que si l'on comp-
tait le nombre des Canadiens-français par-
tis avec les deux derniers contingents, on
verrait qu'il n'est pas proportionné à celui
des autres groupes nationaux de ce pays.
Ce n'est pas le temps de faire ce calcul ; Il
serait cependant curieux de voir le nombre
de ceux qui sont nés au Canada, et qui sont
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partis dans ces contingents. Si l'honorable partis, il y a quelques siècles, de la Nor-
député voulait chercher un peu, peut-être mandie et de la Bretagne, provinces de
pourrait-il dire quelle est la proportion des France. Il y avait, il y a neuf siècles, une
Canadiens nés Ici, comparée à celle des Ca- population en Angleterre, parente très rap-
nadiens-français qui sont. partis dans ces prochée des Hollandais, et de leurs descen-
contingents. Peut-être constaterait-il que la dants, les Bers c'est-à-dire, les Anglo-
proportion est égale à celle de la population Saxons. Les Normands firent invasion par-
anglaise-canadienne née au pays, et dont les mi eux, et sont devenus la race dominante.
fils sont allés faire les guerres de l'empire. A cette heure, qu'est-ce qu'il y a de plus bri-

D'ailleurs, M. l'Orateur, au retour on tannique-de plus anglais même-que ces
comptera les services rendus, et je spis sûr aristodrites qui s'enorgueilissent de leur
que les Canadiens-français de ces deux con- filiation normande? Est-ce que les Cana-
tingents ne seront pas au dernier rang. Sa- diens de race française ne peuvent pas deve-
luons en passant, les fils de deux de nos nir aussi britanniques?
collègues de la Chambre haute. Le fils de Mais à part la question de race et d'or!-
l'honorable président du Sénat (sir Alphonse gine, je crois que nos compatriotes cana-
Pelletier), et le fils du sénateur Fiset ; et diens-français sont Anglais par les habitu-
souhaitons que ces deux Cana4tens-fran- des, et par la connaissance des principes du
çais fassent honneur au nom canadien et gouvernement constitutionnel et parles sym-
au drapeau anglais. pathies. Ainsi, par exemple, ils ont toujours

réclamé le droit, purement anglais, de grom-
M. B. E. CASEY (Elgin-Ouest) : I. l'0- meler,-je ne sais pas le mot français, si

rateur, si j'ose adresser la parole en fran- toutefois, celui-là ne l'est pas. En tout cas,
cais, ce n'est pas parce que mes amis cana- vous me comprenez, M. l'Orateur. Les Cana-
diens-français de cette Chambre ne me com- diens-français ne se sont jamais montrés
preclraient pas mieux en anglais; mais c'est plus britanniques que lorsqu'ils luttaient
parce que je veux réclamer mon droit, com- contre des fonctionnaires anglais pour la con-
me Canadien, de me servir de l'une ou de quête des avantages que procure le système
l'autre des deux langues odicielles de cette de gouvernement britannique, en réclamant
Chambre. en 1837,'l'application des principes consti-

M. HENl>[ 3OURASSA (Labelle) Très tutionnels anglais.
bien. Je crois, N. l'Orateur, que la guerre

actuelle n'est pas une guerre falte au
M. CASEY : Je ne me propose pas de sui- profit de l'Angleterre, ni même une guerre

vre le discours de l'honorable député de faite à Pavantage seulement de la Grande-
Terrebonne (M. Chauvin). Je veux seule- Bretagne. En effet, c'est vpe guerre qui
ment faire remarquer qu'il occupe exacte- concerne la grande union du peuple anglais
ment la même position, sur cette question, qui habite l'empire, la plus Grapde-Breta-
que deux de nos amis de ce côté-ci de la gne, et je crois que les sympathies des Cana-
Chambre, je veux parler des honorables diens-français sont aussi vives en faveur des
députés de Labelle (M. Bourassa), et de La- armes anglaises que celles de n'importe quel
prairie-Napierville (M. Monet). citoyen anglais de cette grande Confédéra-

Quant à la question de loyauté, je n'ac- tion.
cuse pas l'honorable député de Terrebonne M. l'Orateur, maintenant que j'ai fait
d'être déloyal, je crois qu'il est loyal comme -valoir mion droit de m'exprimer dans ine
nous autres ; mais Il occupe la même posi- langue autre que ma langue maternelle, je
tion que ces deux messieurs, que son chef reviens à celle qui me permet une *plus
(sir Charles Tupper) et son sous-chef, le dé- grande liberté d'expression. J'éviterai, auw
puté d'York-ouest, (M. Clarke Callace), ont tant que possible, de répéter ce que je viens
déclaré être déloyaux. S'il ac-pte la dictée de dire, bien qu'il me faille revenir un peu
de ce sous-chef. il doit se considérer déloyal sur les mêmes idées.
lui-même. Jusqu'ici, la discussion s'est faite assez

M. l'Orateur, les Canadiens de race fran- froi-dement et sur le terre,à-terre des faits.
çaise sont aussi loyaux que ceux de race Et cela, parce que, de l'aveu du député de
anglaise, et même, ce qui est plus, que ceux Pictou (.1. Bell) il y a virtuellement unani-
de race irlandaise. -l'ose même affirmer i mité dans cette Chambre et dans le pays silr
qu'ils sont aussi britanniques que nous au-! la question débattue. Il est temps, toutefpis,
tres. de faire sonner dès le début une note un

Pourquoi ne le seraient-ils pas ? Ne sont- peu plus vibrante, et d'y apporter un peu
ils pas d'origine bretonne et normande ? La !P'lus d'enthousiasme qu'on ne l'a fait jus.
plupart d'entre eux 'le sont. Les habitants! qu'ici.
de l'Irlande, de Qales, et de lEcosse sont Quelques chefs de la gauche, je l'appré-
de la même race que les Bretons. Les Celtes lienfae, se sont mépris -st le sentiment pu-
sont le premier peuple qui ait habité les blc; ils se sont bornés à critiquer les mé-
Iles Britanniques. Les ancêtres des Cana- thodes suivies par le gouvernement relative-
liens.rfranggis étaient aussi Bretons que le ent àâ l'envpi des contingents et ils n'ont
sont les Gallois, les Irlandais, et les Ecossais 1 pas tenu coWpte xi! aux depx côtés de la
(le nos jours. Une partie de la popula- ' ÇChanlbre ni -u cabinet, de cet.entionsi'asre
tion des Iles Britanniques descend de gens général qui s'est em aré 4u pays. poréua-

18~



55 [COt1MUNîESj 552

vant, il faudrait. nous rangeant aux louables son existence est en jeu. L'existence d'une
avis du député de Pictou, faire trêve d'ac- nation peut être l'enjeu d'une guerre, sans
cusations de déloyauté, ou de prétentions à que cette nation soit en danger. Nous n'a-
une loyauté supérieure, et donner à entendre vons aucun doute que les armes anglaises
au monde entier que l'union la plus parfaite finiront par triompher ; mais si nous suc-
rèzgnile au pays sur cette grande question. combions, .si les Boers sortaient de cette lutte
Le peuple est unanime sur la ·question d'en- victorieux, ce serait le commencement du
voi des contingents, et je ne vois pas pour- démembrement de l'empire. Si ce grand
quoi le -parlement ferait entendre une note pays était impuissant à protéger ses colonies
discordante dans l'harmonie de ce.eoncert en Afrique, en Amérique, en Australie, dans
national. Ce que le peuple veut, c'est que les îles de l'ocean, sa chute serait imminente.
ses députés soient prêts à voter les deux C'est parce que l'existence de cet empire
millions demandés et autant de millions -qu'il est en jeu, que le peuple canadien est si
eu sera besoin, pour venir en aide aux ar- unanime. Ce nest pas parce que nous sommes
inées de l'empire dans l'Afrique-sud. Voilà1 tous des Anglais, ou des citoyens de l'empire
ce que pensent et Français -et Anglais ; voilà britannique. Parmi ceux d'entre nous qui
l'opinion virtuellement unanime du pays. sont d'origine Irlandaise, il y en a qui sont
Non pas qu'il règne au Canada une opinion d'opinion que la conduite passée et même
parfaitement et absolument unanime, chose présente de l'Angleterre envers l'Irlande, ne
impossible. Mémte en Angleterre, il ne règne mérite pas une bien grande reconnaissance.
pas une parfaite unanimité d'opinion. On a Mais lorsqu'il surgit une question impériale,
accusé en plein parlement certains députés intéressant tout l'empire, qui sont plus
de déloyauté. parce qu'ils se sont permis le loyaux que les Irlandais? En réponse aux
genre le plus anodin de critique touchant accusations de déloyauté lancées contre les
l'initiative du gouvernement. soldats irlandais dans une récente bataille

Et qu'a-t-on dit de plus fort dans cette au Transvaal, un de nos poètes a dit : " Allez
Chambre contre l'initiative du Cabinet ? On demander les noms des morts." Voilà la
a dit que c'est la mauvaise diplomatie de M. vraie réponse. Quels -sont ceux qui ont sa-
Chamuberian oui est cause de cette guerre crifié leur vie, en cette occasion ? La. liste
que si la conduite de ces négociations eût des morts est composée presqu'entièrement
été marquée au coin de la sagesse, la guerre -de noms que depuis des générations on est
n'aurait pas éclaté ; que, lorsque la guerre habitué à associer ù toutes les révoltes con-
fut déclarée, le gouvernement n'aurait pas tre l'Angleterre et à tous les soulèvements
'dd envoyer de soldats en Afrique'sans avoir, qui ont eu lieu en Irlande.
au préalable, .consulté les Chambres. Voilà Je -crois que dans l'idée qu'ils se font de la
ce que les critiques ont 'dit -de plus fort, et, fédération impériale, les :Canadiens sont
en dernière anaýlyse, à quoi cela se résume-t- beaucoup en avant de leurs frères des Iles
il ? Ce n'est pas lit la dîme des critiques acer- Britanniques. Un Anglais conçoit difficile-
bes que l'on s'est permises en plein parle- ment l'étendue de l'empire auquel sa petite
ment anglais.L'autre jour, à peine 125 dé- île donne le nom ; il a peine à se faire une
putés, à la Chambre des communes en An- conception juste des intérêts variés qui se
gleterre ont déclaré, par leur vote, qu'il était rattachent à ce vaste empire; il connaît peu
temps de mettre fin ià la guerre et de con- les peuples nombreux et variés qui com-
clure avec les Boers la paix la plus avanta- 'osent cet empire, qui se disent sujets an-
gense possible. Voilà si je ne me trompe, glais, et qui aspirent à devenir citoyens an-
la portée de la motion proposée, bien que je gînis.
ne prétende pas me rappeler les termes pré- Je répète que nous avons une conception
cis- plus juste de l'idée impériale que les Anglais

M. WALLACE : Ce n'était pas cela du
tout. leur donnons le bon exemple, et il ne peut y

,'ei avo-ir de plus salutaire que celui que
M. CASEY : Te m'incline devant les con- donne en ce monent le parlement 'canadien,

naissances supérieures du député d'York pour leur faire comprendre qu'il existe une
(M. Wallace). Or, en prenant cette attitude, Angleterre beaucoup plus Importante et sur-
ici ou ailleurs, ces personnes n'ont fait qu'ex- tout plus étendue qu'ils ne croient.
ercer le droit 'que leur donne la .constitution Certaines personnes n'aiment pas les mots
de discuter et critiquer les actes du gouver- "impérialiste." "fédération impériale on
nement. C'est une absurdité qui n'a pais be- empire." Tout en étant dévoué aux choses
soin d'être critiquée que de prétendre que désignées parces différentes appellations, je
c'est de la déloyauté de critiquer, même sé- suis aussi d'opinion qu'on pourrait trouver
vèrement, les actes de ce gouvernement on un nom plus appropié que celui d' I empire"
ceux du gouvernement anglais. D'ailleurs, pour désigner le peuple anglais, et que celui
ici, les critiques ont été très modérées et ex- d' "impérialisme," pour désigner la poli-
cessivement rares. La Chambre est vir- tique qui est maintenant adoptée par toute
tuellement unanime. la nation. Le mot "empire," depuis son

Pourquoi? Est-ce parce que nous croyons origine latine, a toujours signifié la con-
que l'empire est en danger? Non, M. l'Ora quête militaire et l'asujettissement des autres
teur ; pour ma part je ne 'le crois pas, et je peuples par la force des ames Il convient
suis.convaincu quepersonne ne le croiet, mais très bien à notre gouvernement des Indes,

M., CASEY.



tais il ne s'applique ,pas à la condition dans parlers ont été beaucoup trop longs ; les
laquelle sont placées les colonies anglaises. Boers ont profité de ces atermoliments pour

Nous ne sommes pas un peuple conquis, se procurer des fusils ô tir rapide, des
nous n',avons pas été assujétis à l'Angleterre canons automatiques, de la grosse artillerie,
par la force des armes ; nous ne sommes etc., et, quand ils ont été prêts-non pas
pas des sujets de l'empire-nous sommes des les Anglais, mais les Boers-la guerre a
associés dans ce qu'il conviendrait d'appeler éclaté.
le grand "Etat Libre Britannique," comme Conunent les hostilités ont-elles commen-
signifiant l'union de tous les peuples anglais cé ? A vingt-quatre heures d'avis, les
dans le monde entier. C'est, peut-être, dû à Boers envahissaient le territoire britannique,
un poète qu'il est inutile de nommer, si l'idée un territoire dont vous et moi, M l'Orateur,
de ,l'unité impériale occupe plus l'opinion (ont chaque Canadien peut réclamer sa part,
publique qu'autrefois ; mais, depuis long- puisqu'il est .'héritage commun du peuple
temps, le sentiment existait parmi les sujets anglais.
anglais du monde entier, que le territoire Quelle était la nature 'de cette invasion?
britannique est un et indivisible, en quel- Avait-elle pour but de protéger les droits des
qu'endroit du globe qu'il se trouve, que ce citoyens de 'ces deux républiques et d'am(-
soit dans le Sud-a fricain, ou au Yukon ; que liorer leur sort? Non. On voulait simple-
ce soit en Australie, ou dans les îles de la ment annexer toute cette partie du Sud-
ier australe ; que le peuple anglais est aussi africain où iotte le drapeau anglais, et le
un et indivisible, et que c'est à lui qu'appar- preamier aete de l'ennemi fut d'occuper une
tient le territoire anglais. Iartie ide ce territoire, en proclamant l'an-

Quand je parle du peuple anglais, je veux nexion de districts considérables, soit à
parler. comic je crois l'avoir expliqué, non 'lEtat Libre d'Orange, soit au Transvaal.
seulement de ceux qui tirent leur origine des Cétait une guerre offensive entreprise par
lies Britanniques. mais de tous ceux qui les Boërs, dans le but ide s'emparer du terri-
vivent sous les institutions anglaises, qui ont toue 'anglis. Dans une guerre comme celle-
donné la preuve qu'ils savaient apprécier la Là, il est naturel que tousles Anglais sympa-
constitution de 'l'Angleterre, en sachant s'y tuisent avec 'les colonies anglaises du Sud-
conformer, en se 'montrant dignes d'un gou- africain et avec l'empire qui a le devoir de
verneinent autonome, et capables de jouer les défendre et de les proteger. C'est une
un rie dans les granids mouvements na- iguerre clans laquelle un membre de la grande
tionaux. Ce veux parler non seulement de famille anglaise est o ittaqué, et nous, les
ceux qui vivent au Canada, mais aussi de autres Membres, sommes prêts à voler c son
ceux qui habitent les pays les plus noiganés, secours.
qui ont joui de 'la protection 'du drapeau J'ai dit, dans les quelques phrases que J'ai
aim'qlais et se sonit iluspirés de l'esprit bri- p'otiosicées en françis, que, si nos conpa-
tannique. .riotes d'origine française comprenaient bien

les olonies autonomes qui vivent sous le les cireonstances dans lesquelles ctte guerre
deaqeau anglais, sont habitées par des n- a été engagée, ils se motreraient tout aussi

qui nt juid 'laprotctio d le da eau J'ai t an e quelus rses quej'ion

glais, et, si une !de ces colonies est envahie, astes
il est du devoir des autres d'aller à son .'en ni méie entendu plusieurs dire qu'il
secours. C'est un héritage commun dont leur suffisait de savoir'que lAngleterre était
nous sommes tous. les héritiers. Je crois en guerre ; que peu leur importait les dé-
qu'on'n'a 'pas assez expliqué les origines de tails, et, quand la mère 'Patrie était atta-
la guerre actuelle. Beaucoup de gens, même quée, Il fallait aller à son secours. J'ai dit
au Canada, semblent sous l'impression qu'il aussi que je -considérais les Canadiens-fran-
s'agit d'une 'guerre de conquête préparée par <:is comme aussi anglais 'que nous, par
M. Joseph Chamberlain, et rendue inévitable leurs sympathies. leurs sentiments et leur
par sa diplomatie, dans le but d'annexer ces origine, puisqu'ils sont descendants de
deux petites républiques du Sud-africain ;Celtes, de Bretons, de Normands, comme
que ces 'deux républiques sont indépen- tous -ceux qui habitent le Canada, et que,
dantes, qu'elle se gouvernent seules, que ses lorsqu'une partie de l'empire serait attaquée,
habitants sont civilisés, dans le sens que on les trouverait à nos cûtés.
nous donnons ici à ce mot, et qu'ils aident la Il y a dans la loyauté des Canadiens-fran-
cause de la civilisation dans le monde. Je Cais envers la mère patrie et la couronne
crois plutôt que c'est le 'contraire qui est d'Angleterre, un trait caractéristique qui
vri, fait, je crois. de ce pays 'la partie la plus

La seule chose 'que je reproche à la diplo- loyale (e tout lempire. Nous avons été
matie anglaise, c'est 'de n'avoir pas mis ces très bien traités par le gouvernement an-
deux républiques -à la raison plus tôt. On a glais depuis l'époque où nos aiuis Canadiens-
prolongé bien inutilement les négociations, français nus ont aidés à obtenir un traite-
car. jusqu'au dernier moment, les hommes ient pus équitable. Depuis une généra-
d'Etat anglais espéraient qu'il n'y aurait pas tion et demi, ou deux générations, il n'est
de guerre et que les Boers pourraient être rien survenu entre nous et la couronne sou-
amenés, par des moyens pacifiques, ù ob- veraine, elle a. commandé le respect et l'ail-
server les conventions et 'endre justice aux miration de toutes les nations, même 3tran-
Angalais, habitant leur territoire. Les pour- gères. Joignons à ces causes le fait d'être

5.53 554116 FÉVRIER 1900J



assez éioignés du siège du gouvernement colonies de
pour ine pas voir ce qui se passe dans les l'empire n'étaient aucunement intéressées.
coulisses. Nous avons pour la couronne anr- Ce qui a eu lieu en Canada. on 1855-57,
glaise et le gouvernement ailglais ce r'espoct i
sentimental qu'on1 accorde volontiers aux ins- du peuple canadien d'aujourd'hui par voie
titutions historiques d'un passé plein <1" de contribution patriotique et d'aide dvi-
gloire, .1aus nous ape'eev <>a ce qu11il peut , dluclie.
avoir de mlesqluin. dmls le lo-tion nitý: ile .- ai ;eut-être retenu trop lempsol'at-
:es institutions. teution dea lie Chabre en parlan dans les

Notre loyauté nest par conséquent plus gé- deux langues, mais j'espre, monsieur l re
néale, plus dgage dle là mesquinerie que teur, que, lorsque ce débat sera clos, l'ini-
loi rencontre souventdans les îles britan- pressi générale produite chez le peuple
niques elles-mêmes. Cette opinion est par- i anglais et chez les peuples étrangers sera
tagée par les Candiens qui visitent l'-que le Canada s'est prononcé clairement et
gleterre et les Angaisqu visitent le C.1-1 î l'unanimité, en faveur de la politique sui-
naca. aus la circonstance présente, notre vie par le gouvernement canadien sur cette
loyauté plus spontanément u g s-

ngrletelsrre. ed l equnri u

On a reproché au gouvernement sa le- X. E. F. CLARKE (Toronto-ouest) Je
teur, mais il a é t prouvé ici même, qu'il a! concours en tout point dans les remarques
fait tout ce qu'ioni attendait de liii. Sa pre- par lesquelles l'honorable dépluté (M. Ca.sey)
tnière offre 'a pas été acceptée sur le champ a. terminé son discours. Avec lui, j'espère
et qluand elle l'a été, un (deuxième contingent' qu'a la fin de cette terrible guerre. on sera
était préýt à 'partir. Il y a1 plus, notre repré-: d'opinion que le Canada n'a qu'une. seule
sentant gleterre bien qu'il ne soit voix, et que ce que le peuple canadien
pas Canadien <le naissance, a été toute sa a fait est l'acte ndor peuple uni. Je suis
vie, mêlé aux affaires du Canada. et a, ob- légalement d r avec l'honorable député
tenu un siège la Chambre des Lords, -en <M. Casy) quand il dt que virtuellement, il
récoipense de la, distinction qu'il s'est ýac- y a dans cette Chambre, comme dans tout
quise commne citoyen du Canada, vient d'ac- le pays, unanimité quant i la question de

onilplit nu1 acte (lui non seulement honor voter la somme d'argent actuellement de-
son an, mais tout le papys. Unédes tr- mandée.
nliers arrivés dans la Chambre des Lords,: 'Mais M. l'Orateur, je diffère avec l'houo-
cet heamme qui doit sa fortune à son travail rable député (M.\ Casey). et avcce quelques-
et à ses grands talents, a. plus fait pour tins des autres déptités qui ont parlé, quand
l'empire. sous ce rapport, que les plus nobles: ils disnt qu'il y a unanimité dans le pays
et les plus rihs pairs du royaume. ;ou dans cette Chambre uant à la sagesse

Voilà ce dont les Canadiens doivent être de la politiqu suivie par le gouvernement
fiers. Puis, c'est avec un enthousiasme vrai- sur cette question.
ment remarquable que, dans tout le pays, Ala dernière session de ce parlement, il ne
l'on a répondu à l'appel fait en faveur du pouvait y avoir (le doute quant au sentiment
fonds patriotique, fonds destiné à venir en i qlui animait les députés. La 'Chambre a

ae ux familles des soldats partis pour la passé unanimement des résolutions au sujet
guerre, et pour ces soldats eux-mêmes lors de ce qui était alors une très grave question,
de leur retour au foyer. Et ce n'est pas la et quimp ensuite résolue dans cette gimerre
première fois que les Canadiens ont fait déplorable: résolutions qui ont fait honneur
preuve de leur loyauté. Aujourd'hui même, au parlement du Canada et qui ont bien re-
en lisant un article 'dans le'journal de 'int présenté les vues du peuple Canadien.
Thomas, je rme suis rappelé que lors de la Monsieur l'Orateur, ces résolutions n'a-
guerre n Crimée, on entreprit de prélever vaient aucun sens quivoque. Ce parlement
en Canada un fonds patriotique pourle béné- les a adoptées l'unanimité. Elles déela-
fiee des veuves et des orphelins laissés par raient 'que ,a cause -de l'Angleterre était la
les victimes de la guerre. A cette époque, il cause de la justice; elles déclaraient que la
y 'a 45 années passées, o préleva dans les rpublique *du Transvaal infligeaient de
anciennes provinces du Haut -et du Bas-Ca- graves, injustices aux Uiitanders ; elles dé-
nad 'une somme de 28,000 livres stering, cniaient que l'Angleterre, revêtue du pou-
partie par le moyen d'up octroi de la légis- voi' suprême, avait le droit d'intervenir pour
Inure, partie par le moyen d'octrois munici- la protection de nos co-sujets, lesquels de-
pux et partie par la générosté individuelle, vaent jouir de tous les droits, libertés et
Les colonies rapprochées de l'ocan souscri- rivilèges dont les sujets britanniques jouis-
virent ,en raison de leur po- 'sient dans toutes les soutres parties de l'em-
pulation, constituait une contribution plus pire.
éconsidér.able que'celle,.des autres provinces. Monsieur l'Orateur,' le très honorable pro-

VLe montant total contribué par le Canada ier ministre affirme alors que acause pour
dépassa de beaucoup $200.000. laquelle luttait l'Angleterre, la cause des Uit-

Une contribution ussi considérable re- landers, était une 'noble cause, une cause
cueillie on Canda, il y da 45 ans, prouve morale et une juste cause et, en s'exprimant
quelle sympathie avaitsoulevée chez notre' aini, le très honorable ministre exprimait
peupleueguerre d'une', nature, différente de l'opinion dominant partout dans le pays.

M. C utAaSEaY.
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Si je trouve que le gouvernement a man-
qué à -son devoir, c'est parce que, à mon
humble avis, il n'a pas, depuis la prorogation
de la Chambre, correspondu avec assez d'é-
nergie à l'attente du parlement du Canada,
telle qu'exprimée alors. Il me semble que,
au lieu d'agir promptement et d'un commun
accord, le gouvernement a hésité, vacillé et
oscillé avant d'accomplir ce que, d'après
moi. était leur devoir envers le Canada et
envers l'empire. Le gouvernement n'a pas
montré au peuple du Canada qu'il était tini.
Des membres du gouvernement, des mem-
lires importants du gouvernement ont fait,
dans la province de Québec et ailleurs, des
déclarations qui ont montré qu'ils n'étaient
ias Il l'unisson des résolutions unanimement
adoptées par cette Chambre à la dernière
session. On a mis des obstacles dans le che-
min de ceux qui désiraient prouver leur loy-
auté à l'empire. alors que de loyaux Cana-
diens offrirent de s'enréler au service de la
Couronne et de se battre à côté des soldats
anglais dans l'Afrique du sud.

En lisant la correspondance officielle
échangée entre les autorités coloniales et
impériales, on se sent attristé de voir
que le Canada a hésité à offrir du se-
cours à l'empire, à l'heure du danger.
La manière dont le gouvernement a agi
n'était pas conforme à- l'attitude prise par
le parlement dii Canada à la dernière ses-
sion. Je répète que, à mon humble avis,
c'est une chose regrettable, une chose dont
le gouvernement du Canada sera tenu res-
ponsable par le peuple de ce pays. que ce
même gouvernement n'ait pas donné effet
aux résolutions paissées à la dernière session,
et quand cette malheureuse guerre a
éclaté et que le territoire britannique a été
injustement envihi. il est malheureux. dis-
je, que le gouvernement canadien' n'ait
pas immédiatement offert hommes et ar-
gent polir aider à maintenir la supré-
matie du drapeau anglais dans l'Afrique
du sud. Il est également regrettable que
plus de trois mois se soient écoulés à compter
du moment où le Gouverneur de Queensland
a fait. le 11 juillet, la première offre de la
part des colonies d'aider l'empire. jusqu'au
jour ou le gouvernement de la Confédéra-
tion a fait à la mère patrie une offre for-
melle d'assistance. A mon humble avis.
monsieur 1Orateur, le Canada n'a pas pris
la position qu'il aurait dû prendre à cause
des sentiments de loyauté exprimés par ce
parlenent moins de trois mois avant que la
guerre ait éclaté.

La circonscription électorale que j'ai
l'honeur de représenter aurait été à mon
humble avis. bien plus satisfaite de ce
gouvernement, s'il avait demandé au- gou-
veriement impérial la permission d'envoyer
un contingent parfaitement équipé, et de
payer toutes les dépenses des soldats cana-'
diens pour tout le temps qu'ils seraien.t de
service dans l'Afrique-súd. Tel étalit le
désir de la grande majorité des constituants
que je représente. et ils ne sont pas satis-]

faits de ce que le gouvernement a fait jus-
qu'ici en la matière, Je vois avec plaisir,
bien que ce soit à la dernière heure et
poussé par l'opinon puîiblique.-car c'est le
sentiment publi-e de loyauté du Canada qui
a poussé le gouvernement à agir,-je vois,
dis-je. avec plaisir que le gouvernement s'est
enfin décidé à envoyer un ou deux contin-
gents, mais je préteildS, M. l'Orateur, qu'a-
gir promptement c'est agir doublement, et
que l'hésitation du gouvernement, la poli-
tique vacillante qu'il a suivie, les doctrines
et les opinions énoncées par quelques-uns
de ses membres éminents ont été plutôt
(le nature à faire tache sur le beau nom
du Canada, et à jeter un doute sur notre
loyauté envers la mère patrie, cette loyauté
dont nous faisons profession de temps
à autre. Il me semble, M. l'Orateur, que
l'action du gouvernement dans cette af-
faire ne rencontrera pas l'approbation de
la grande majorité du peuple .anadien et
quand on fera appel au peupi , le gou-
vernement ne devra pas compter sur un ap-
pui loyal et cordial de la part de ceux qui
croient que ces actes n'ont pas été con-
formes à ses déclarations.

Au cours du présent débat on a essayé de
prouver-je n'ai pas eu le plaisir d'entendre
tous les discours, mais j'en ai Ilu quelques-
uns-que le gouvernement du Canada n'a-
vait pas le droit d'intervenir dans les affaires
intérieures du Transvaal. Mais, M. l'Orateur,
les discours qui ont été prononcés-surtout
celui de mon honorable ami le député de
Kent, N.-B. (M. McLInerney) ont complète-
ment détruit tout argument de cette na-
ture.

Comme l'a dit l'honorable député (M. Mé-
Inerney), Lord Derby, en 1884, dans la Cham-
bre des Lords, déclarait que, loin de re-
noncer à son protectorat dans le Transvaal,
la Grande-Bretagne maintenait encore son
autorité dans le Sud-africain ; et -comme la
cause de la Grande-Bretagne était d'une im-
portance vitale, une cause juste et noble, le
gouvernement aurait dû, sans hésitation au-
cune, prendre les moyens les plus efficaces
pour démontrer ·la loyauté des Canadiens, en
envoyant en Afrique, un contingent bien ar-
mé, pour combattre avec les soldats des
autres pays.

M. WOOD : N'est-ce pas là ce que le gou-
vernement a fait ?

M. CLARKE: Oui, lorsqu'il en a été
forcé ; mais il a agi avec répugnance, et
l'on a vu.dans la province sour de Québec,
un membre de l'administration approuver
cette démarche.

M. WOOD : Vous auriez voulu que l'on
envoyât un contingent avant la déclaration
de la guerre.

M. CLARKE : Je suis heureux de voir
que mon honorable ami a retrouvé sa voix
d'autrefois, car, depuis quelque temps, il se-
montrait très calme. Il me fera plaisir de
lui fournir l'occasion de s'expliquer, lorsque-
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j'aurai fini milon discours. .le dois répéter li droite de la Chambre à Feffet (ue la po-
cependant. jue dans cette eirconstance, l'ac- litiqfl(tu gouvernement est acceptable pour
tion du gouvernement a été prise à contre- tous les députés de cette chambre. Pour
coeur, et Ilue le pays aurait plus volontiers, les raisons que j'ai données, cette politique
approuvé le gouvernement, s'il eût agi, sans ne m'est pas acceptable, bien que je sois
hésitation, ('omm1e l'onlt fait les autres colo- tenu pat devoir de supporter la demi-ato-
nies, lorsqu'il s'est agi d'eivoyer un con- sure (lui nous est soumise et de voter cor-
tingent pour maintenir là suprématie de dialeiietit en laveur les propositions qui
l'empire dans le Sud-africain. :teordett une certaine somme pour aider

Moin lonorable anti de Hamilton (M. Wood) -à défrayer ces dépenses imprévues.
Ille demande si le gouvernement n'a pas en- Et si l'lîno'able député d'Elgin-ouest (M.
voyé un contingent. Oui, le gouvernement (asey) est exactement renseigné quand il
at permis aux sujets britanîniques d'aller se déclare que le gouverneet du Canada est
battre pour l'Angleterre dans le Sud-afri- prêt à fournir une somme d'argent supplé-
eain. Nous pouvions ditlieileient refuser nientaire. je désire déclarer que si j'occupe un
la chose : iais cela n'a été fait que trois siège dans cette Chambre quand la question
mois après la preiélêre offre l'une autre viendra sut' le tapis, il aura mon appui et
colonie anglaise. ttn approbation cordiale.

M. WOO : Mon honorable ani ne pré- Mais, considérant le mérite (ue ce gouver-
ten Ps tll tîti îaeîîir conItingýen n'a neinent a essa'é (le se tfaire reconnaître: dansieml pas que notre preieri cotiget n'ai

été envoyé que trois mois après la déclara- ce pays, a cause de son prétendu tarif pré-
tion de la guerre par M. Kruger. fêteutiel et ses déclarations de loyauté et

. CLAIE Je veux ire que e n'est envers l'empire, l'attitude qu'il
(Ilue trois mois après les autres colonies, ,>'.e aits (eé alfalt té tnnIie elle
que le Canada a offert d'envoyer uit Coi- lait dû l'être poni mriter (le

Le 14 octobre dernier, voici ce que disait < c j dll ao d
le ministre les Travaux publits daits son
organie :) rm lod undo et;i'éag-1oi vertne] lentÉ d'enivoyer iti ConitingIJent,

Le gouvernemient avait à décider entre deux pou'quoi le premier ministre n-t-il dit que le
politiques. L'envoi officiel d'un contingent aux voté e (ns
frais du pays ; ou le paiement des passages et i ''
l'habillement de ceux qui ont manifesté le Puqo titis des obstacles sui' la
désir d'aller combattre au Transvaal. L'ab- route? S'il connaissait le sentiment domi-
senee du preimier ministre a empêché le cabinet naut partott dans la Confédération, il devait
cle prendre une délision avant ce soir. L'envoi savoir qu'aucune décision plus patriotique
lui ountingent a été mis de coté ; mais le Lie pouvait être prise, et qu'en prenant une
gouvc.ilemeit a cru qu'il ne poivait refuser telle décision, il recevrait la sanction et l'ap-
de faire les frais de passage et d'accoutrement Probation entière du Chef <e l'oppositionl
des volontaires anxieux d'aller s'enrôler sous quune décision plus patriotique, dis-je,
les drapeaux le larnée britannique.

La résolution à laquelle Sir Wilfrid Laurier ne pouyait être p'iso que celle d'envoyer un
et ses collègues en sont venus, n'engage ce pays cottingent q et enidéfrayer toutes
à aucune action pour l'avenir. les dépenses. sans avoir besoin d'attendre

.le puis me tromper. mais je.te sache pas que le parlement fût convoqué.
que cette déclaration ait jamais été répu- Maintenant, je désite ajouter seulenent
(liée, Voilà doue la politique qui était ui 'mot, avant de prendre mon siège. L'ho-
adoptée par le cabinet, le 14 octobre der- norable député (le Ricltmond et Wolfe (M.
nier. et l'honorable député de Hamilton peut Stenson) a mntionné l'attitude prise récetu-
se glorifier de la chose, s'il le veut, mais ment, dans le parlement impérial, par une
je s:is que cette attitude n'a pas reçu 'ap- sedion 'de ses députés, lors (e la discussion
probation dut pays en général. sut l'opportunité d'appuyer la politique du

Mais se rendant compte des privilèges, des gouvernement anglais. Te ne sais trop si
avantages et des bienfaits dont nous jouis- nous avons le d'oit le fni'e aene -llusion
sons dans cette partile de l'empire, et coin- à toute position que 'peut prendre une sec-
prenant que la cause des Uitlanders était tion quelconque des députés du pa'lement
la cause de la justice et du droit, le gou-ipial Dans le passé, en i qualité
vernement n'aurait pas dû hésiter à envoyer d'lunible citoyen lu Canada, je ue Suis
un coutingent complètement équippé et au- opposé fortement à la position prise par ce
rait dûl être prêt 'à payer chaque dollar de parleutent et par l'assemblée législative
la dépetnse de Ce contingent depuis le tua- d'Ontario, dans leur intervention dans des
ment de son départ lu sol canadien et jus- questions affectant uniquement l'écononie
qu'à soi retoir. ; Voilà ce que la grande inté'ieure des Iles Britanniques. Mais, puis-
masse du peupîle du Canada désirait que le que l'honorable député pont li'chmond et
gouvernement aco.nplît. Le gouvernement Wolfe a mentionné l'attitude prise réeem-
n'ayant pas agi ainsi. ce qui aurait été une tuent, dans les communes d'Angleterre, par,
décision dans le droit ehemin. convenable et certains députés représentant des circons-
patriotique, je tie puIIis accepter la déclara- cripîlous électorales d'Irlande, je crois qu'il
tion ý faite par <uelques honorables députés est de mon devoir le dire que les Irlandais
de la ga1ele et par plusieurs députés de dans le parlement impérial qui votèrentdans

MC LARKE.
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le même sens que ces députés, se sont rendus trois, mais autant de contingents qu'il pour-
coupables. i mon huimble avis, d'un acte rait étre nécessaire, et en payant chaque
très reprliensible ; et ýcette déclaration, je dollar des dépenses occasionnées par l'envoi
la fais en homme qui a foi dans la fédéra- des contingents, atln d'asurer aux sujets bri-
tiop impériale et qui, jusqu'à ce que je puisse tanniques qui demeurent dans le Transvaal,
trouver une meilleure expression, aime à et toute autre partie du territoire anglais
s'appeler lui-même un impérialiste Ces dé- dans l'Afrique-sud, les 'mêmes privilèges,
putés ont présenté sous un jour faux la libertés et droits dont nous jouissons heu-
grainde majorité de la population de la Verte reusement aujourd'hui.
Erin. Ils ont essayé de commettre M J. H. BELL (Prince-est, 1. P.-E.)
une injustice à égard de ces braves, de- K L'Orateur, comme toutes les parties de la
puis le -chef des forces impériales dans Confédération semblent a.voir été entendues
l'Afrique-sud jusqu'au plus, humble soldat à lexeption de l'Ile du Prince-Edouard ; et,
(le dcscente irlandaise, qui ont accompli de erainte que l'on puisse mal interprêter
et accomplissent de si grandes choses dans le silence des représentants de flle d
le but de maintenir la suprématie du drapen Prince-Edouard, je e lève pour déclarer
"lUon-Jack " dans cette partie ide I'empire. que dans aucune partie de la Confédération

Et, ayant foi dans la fédération impériate ;il n'y a une plus grande unanimité de senti-
croyant, comme je le fais, que la base prin- ment et un plus grand enthousiasme au
cipale de la fédération impériale est l'auto sujet de l'envoi de contingents dans
nonie locale, le gouvernement autonome, JO pMfríque que dans Cette Petite pro-
dis que ces députés ont rendu justillables, vince d e a Confédération. Il Ypa
au moins dans un étéde msure, les plus ; je puis dire que dans aucune partie de
craintes qui ont été de temps à autre expri- la Confédération ou ne comprend plus claire-

esqui désient tout ai- ment les relations entre le Canada et la
tant que ces députés voir leur pays; natal mère patrie. Nulle part on ne reconnaît plus
pro-spérer De tels hommes rendent un mal-: exactement les obligations qu'il nous faut
vais service à la cause de la liberté du peu- remplir pour accomplir notre part dans cette
pie irlandais, et l'on ne peut se ler à eux. grande lutte dans laquelle PAngleterre se

Et, jusqu'à ce qu'ils reconnaissent, comme trouve engagée.
mon éloquent ami, le- député d'Assinboïa. l'a Je dois dire, cependant, que je déplore 'les
fait aujourd'hui, la noble part que les Irlan- décaration que, de temps à autre, on a
dais des deux croyances ont prise dans luni- lancées dans cette Chambre ; déclarations
fication et la consolidation de l'empire bri- qui sont de nature à mettre en doute la
tannique ; jusqu'à ce qu'ils reconnaissent loyauté d'une partie du peuple canadien.
que le meilleur avenir de lIrlande et sa plus je reconnais que le sentiment du peuple
grande gloire ne peuvent être obtenus que canadien sur cette question est en vérité
par le maintien des liens étroits qui ratta- unanime, et tel étant le cas, je ne croîs pas
client ce pays à l'empire, ils n'a-rriveront que les députés d(e cette Chambre puissent
jamais au but qu'ils ont en vue. Quand des i avoir un peu plus de générosité et de justice
hommes se vantent de leur désir de séparer (evers ceux qui n'ont pas la même opinion
la Verte Erin du reste de Pempire, ils de- qu'eux quant à le propos de lenvoi de ces
n'andent quelque chose que cette génération contingents au Transvaal.
ne leur accorder' jamais ; et, en adoptant - 'Orateur. ou a dit que l'opposition
l'attitude qu'ils ont prise, l'autre jour, dans à lenvoi des contingents ne se tIouve
la Cambre (les communes. ils enfoncent un que chez un ou deux députés de cette Cham-
elol dans lecercuel du " Hote Rule." Une bre ou chez quelques raTes personnes dans
telle attitude est la meilleure à prendre pour la province de Québec. Je me rappelle avoir
arriver à mettre à néant le but de centaines lu le Star, quand cette question est venue
de mille Canadiens-irlandais qui désirent d'une 'manière prééminente devant le public.
voir la méme autonomie locale accordée à J'ai vu dans ce journal la question de l'op-
Ph'liande que celle qui serait accordée à portunité de l'envoi d'un contingent soumise
l'Angleterre et à Vtcosse dans un grand pro- aux hommes marquants dans les diverses
jet de confédération coloniale, laquelle uni- parties du Canada, Or, si ma mélmoire est
zait non seulement ces trois pays, mais les fidèle, je remarquai alors que les maires de
colonies les plus éloignées, dans une fédéra- trois 'des principales villes du Canada désap-
tion destinée à assurer à tous les sujets bri- prouvèrent -ce projet. Je remarquai aussi
tanniques les avantages qui découlent de la que, dans la province de Québec, un grand
prédominance des institutions britanniques. nombre de Journaux, surtout des journaux

Je regrette d'avoir pris un aussi long t conservateurs, étaient, au premier abord
temps pour une digression en dehors du su- contre l'envoi d'un contingent. Je re-
jet de ce débat, Je voudrais de-tout coeur et marquai dle plus que quelques-uns
même plus encore approuver l'acte du gou- 1 des hommes prééminents de cette pro-
vernenient, s'il avait agi comme le devoir et vince non pas simplement des libéraux Mais
le patriotisme le lui dictaient, s'il s'était des hommes appartenant au, deux partis
rendu, sans retard, aux vues et aux désirs politiques, étalent opposés à l'envoi d'un 'con-
de la grande masse du peuple canadien, en tingent dans l'Afrique du sud. Et je crois
envoyant non seulement un, ou 'deux, ou qu'il n'est que juste de dire que la désap-
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probation d'un tel projet n'existait pas seule- pire allemand. Si l'on ajoute Ï ce fait l'ab-
ment dans la province de Québec et dans le solue proscription du franytis dans cette
parti libéral de cette province, mais qu'elle province allemande, ou point que l'enfant de
s'étendait à toutes les provinces et compre- parents français est forcé d'apprendre l'alle-
nait (les hoimaes des deux partis politiques. nmand , si lon ajoute l'obligrrtion dans la-

Cependant. M. l'Orateur, tout en parlant quelle se trouve tout Francais de s'astreindre
ainsi. je dois dire que le nombre (les person- au service
îles moanifestant une telle opposition ne cons- lées dans l'armée allemande afin de se met-
tituait v'rimen qu'une fairble nmnorié. u tre en état de combattre, peut-être, sa propre
faible minorité dans cette Chambre et une patrie d'origine si l'on considtre ces faits,
faible minorité en dehors de cette Chambre. quel contraste existe entre cet état de choses
Et je déclare de plus que. à cause de la pres- où se débat cette province française sous le
que unanimité qui prédoinirîe d'un bout du régime prussien et celui dont jouit une colo-
pays à l'autre, nous pouvons bien nous mon- nie française en vertu des bienfaisantes ms-
trer généreux t, l'égard des quelques per- titutions anglaises du Canada.
sonnes qui, soit dans cette Chambre, soit en Bien plus, il doit être évident, d'après moi,
dehors. ont exprimé des opinions différentes que même la population française de la pro-
de celles de la majorité. vince de Québec est plus à l'aise et plus heu-

De quelle manière devonis-nous nous con- reuse dans les circonstances actuelles, qu'elle
duire vis-à-vis die ceux qui ont exprimé ne le serait si elle était demeurée sous la
des opinions différentes des nôtres? Devons- dépendance de l'ancienne mère patrie, la
nous leur dire qu'ils sont, en quelque sorte, rance.
'Une sorte de cancer dans un corps politique, Que voit-on aujourd'hui au sujet des colo-
et que nous devons nous servir à leur égard nies françaises ? Ni Tauger, ni
du scalpel du chirurgien et les détruire par car, iii le Tonquin, n'ont même un simulacre
ce moyen? Devons-nous accuser ces hommes de gouvernement responsable. Les lois lui
de déloyauté ou de manque de patriotisme? sont faites A Paris. et les hotu-
Il ne semble que tels ne sont pas les moyens mes qui les gouvernent viennent égale-
que nous devons prendre ; il me semble plu- ment de là. Toutes les institutions y sont
tôt que, en hommes d'Etat et avec conve- d'un caractère Identique. Quel contraste
nanc, nous devions montrer à ces hommes, entre cet état de choses et 'elui qui existe
bien que peu nombreux et ayant des vues an Canada aujourd'hui. Si l'on ajoute que
différentes des nôtres, quelles sont nos véri- les colonies framçaises sont astreintes au
tables relations avec l'empire et la nature militaire, il sera aisé de voir que
des obligations que ces relations nous im-a position s laquelle se trouvent les
posent. Je crois :de plus que si ces points colonies du Canada, actuellement, est de
leur sont démontrés d'une manière-claire, le beaucoup plus favorable, plus libre et plus
nombre de ceux qui désapprouvent l'envoi heureuse qu'elle ne le serait si ces colonies
de coitimngents disparaîtra effectivement et taient demeurées sous la domination fran-
que l'opinion du pays deviendra î'éelleient çaise.
unanime. EI bien la population ce la province de

M. 'Orateur. une telle tâche ne présente Québec doit comprendre lue, vu Cet état
pas de difficulté. Je ýcrois que l'on doit ad- <le choses, ce fut un jour béni pour elle
mettre comme fait que, dans toutes les par- lorsque la Providence plaça ses destinées
ties du Canada, y compris la province de sous la salutaire influence (les lustittcrons
Québec, c'est l'opinion prédominante que, britanniques.
dans aucun autre pays sous le soleil, on ne Ce sont des considérations comme celles-
jouit davantage des bienfaits dont nous là, faites à propos, qui doivent, il me Sem-
jouissons sous la constitution britannique et ble, faire sentir A la population du Bas-
sous le drapeau anglais. Je me rappelle que, Canada et du Canada en général que le
il y a quelques années, me trouvant en Eu- gouve'nement est justifiable d'avoir adopte
rope, j'ai visité Strasbourg, dans la province la conduite exposée dans les résolutonsde l'Alsace-Lorraine. aaintend.St soumises à la Chambre.

Nsohe rospins frnas ns ietteu

Je me rappelle avoir vu traîner devant lle e
magistrat, puis condamner à une amende de vons nmous plaindre de ce que C-es gteiis-l-120 marcs 'et une détention de deux se- manquent de loyauté ; 'ais ce dront noussavez- plaignons, c'est qu'ls 'banifestent une
de quelle offense '0 D'avoir chanté unet chan- absence de coeur et (le nagnaninté , c'estPeu qu'ils fassent preuve d'un dautro'an-

so p-il'otqi'(l nées,.îs dans l'amé rlleand Îaiesemt

de tenmps après,'je 1lus qu'un autre Français iciation des grands bienfaits que les iside la nmème p)roince 'de tl'empire allemand natdises leur ont accordés.a pop
avait été icondamné ie l'amende parce qu'il 'Voyez, par exemple, combien coûte au g-avait, contrair'enment i la loi, fait éci'e le vernement anglais l'entretien de sa flotte
mot ciépicier" sur, l'enýse!gne' annonçant son jEnviron $2dk!,OU0,000 par année, c'est-a-direcommerce ans uneertaine rue. Je ne pou- une dé e pr ner e
vais m'empêcer de songer au rcontraste qui $4,50 par tête de sa population. Qui laieexiste entre la. liberté dont on joit au Ca- Il'impôrt occasionné par cette dépensn ? Lenada et lejoug et l'oppressionq qui pèsent sur peuple anglais, et en grande partie la classel'Alsa- aedvu i pauvre de ce peuple. ceest-c-dire les artisn,

dépendance 
d 'nee 
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c'est-à-dire des gens moins en état de le rait dû être Ide recourir aux armes pour re-
payer« que ne l'est la population du Canada. pousser l'envahisseur et reconquérir le terri-
Dahs quel but entretient-on cette flotte I toire envahi, sauf à deviser ensuite à loisir.
Est-ce pour garder les côtes de l'Angleterre?i s'il le jugeait à propos, sur la justice ou (le
Elle est, il est vr:ai, en partie nécessaire à l'injustice de la guerre. Donc, pour ce qui
cette 111, mais en faible partie seulement. concerne la justice de cette guerre, nous ne
Si cette dépense considérable est assumée sommes nullement tenus de nous enquérir
par le peuple- anglais, c'est surtout pour le des causes qui l'ont provoquée.
bénéfice des colonies ; et je le dis, nous ne Cependant, dans le cas où -la curiosité de
somns pas des hiomimes, nous n'avons pas le m'on honorable ami ne se trouverait pas sa-
juste sentiment de nos obligations, si nous tis-faite. et pour calmer la délicatesse de sa
laissons cotinuer cet état de choses qui( conscience, je veux bien approfondir davan-
contraindrait à jatais le peuple anglais à tage le sujet et entrer dans l'examen d'es
faire face aux dépenses d'entretien d'une causes de cette guerre. M. l'Orateur, on a
flotte maintenue pour le bénéfice et la pro- attaché beaucoup d'importance à cette ques-
tection des colonies anglaises. Un sembla- tion Ae suzeraineté comme si le droit d'in-
ble état de choses n'est pas juste, et il ne! tervention de l'Angleterre était déterminé
fait pas honneur aux Canadiens, peu in- par la solution de cette question. A mon
porte qu'ils soient du Bas-Canada ou du sens. tout en étant fort intéressante, cette
Haut-Canada. Si la population canadienne, question ne constitue pas la base sur la-
sans distinction d'origine, envisage le sujet quelle repose ce droit. Le droit d'intervenir
à ce point de vue, elle comprendra tout de de la part de l'Angleterre tient d'abord <lu
suite la nécessité de répondre au devoir qui fait qn'elle a le droit (le protéger ses sujets.
s'impose, et de s'acquitter (les justes obli- peu importe si pour cela elle doit s'adresser
gations qui lui incombent. à un pouvoir souverain ou à un gouverne-

Maintenant, M. l'Orateur, j'aimerais I dire i ment assujetti à la suzeraineté.
un mot sur une qestion qu'on a soulevée Bien plus, son droit d'intervention résul-
au cours de ce débat. toit, non pas d'un droit de suzeraineté, mais

L'honorable député de Labelle (M. Bou- d'une convention. Tout le monde concède
rassa) a prétendu que la cause pour la- que les relations des gouvernements.angla:s
quelle combat 'l'Angleterre est injuste, et en tra nsvaali-en entre eux étaient subordon-
que, par conséquent, on ne devrait pas s'at- nées à deux conventions, dont l'une conclue
tendre à ce que le peuple canadien s'en- en 1881 et l'autre en 1884. Quelles étaient
gageât dans une guerre illégitime ou contri-(-es conventi'ons ou arrangements? Simple-
buflt. soit en hommes, soit en argent, à faire Ient que l'Angleterre accordait une charte
prévaloir une cause insoutenable. A cette ou constitution à la population du Trans-
déclaration, j'aimerais à en opposer une vaal non pas dans un sens absolu. maisautre que j'ai lue dans les journaux, il y a conditionnel.
peu -de temps. Les journaux ont annoncé C'est ce qu'il ne faut pas perdre de vue.
que l'archevêque de Montréal était si con- Si le Transvaal ne remplissait pas ses obli-
vaincu de la justice de la cause, que le 1cr O*ations, il perdrait sa charte. sa constitu-
janvier dernier, des prières publiques ont tion lui était enlevée, et le gouvernement an-
été ordonnées en cette ville pour le succès glais avait le droit de emettre en vigueur
des armes anginaies. Voilà une opinion à la-: cette déchéance.
quelle. je n'en ai aucun doute, mon honora- Or. quelles étaient les conditions de cette
ble ami acordera l'importance voulue, charte ? L'une d'elles imposait au Trans-

A cette époque, vu -les circonstances, nous vaail l'obligation de ne pas 'tolérer l'esclavage
n'étions pas tenus de nous demander quelle sui' son territoire; en vertu d'une autre, les
était la justice ou l'injusftice de la guerre. Cafres de 'cette contrée devaient recevoir unE.t pourquoi ? Parce que le président juste traitenent. Eh bien ! qui dira ·qu'il
Kruger a. lui-mnme tranché le noud-gordiea n'existait pas d'esclaves blancs au Trans-
de la citii'culté. C'est lui qui a déclaré la vaal qui dira que la population blanche ne
guerre, c'est lui qui a envahi le territoire subissait pas un traitement pire que celui
anglais. c'est lui qui a déchiré le drapeau infligé abx esclaves ? Et si les droits des'anglais. c'est lim qui a annexé le territoire Cafres devaient être respectés, qui dira queanglais. .Te le répète, dans ces circons- la convention a cet efet ne 'comportait pas
tances, le peuple anglais n'était pas tenu de qu'on dût respecter égalenient les droits devoir si la guerre était juste ou non. i la population blaniche ? Pas ait homme neQue l'honorable dép'uté le ÇAbello sup' donnera une pareille Interprétation à cettepose le cas où les Boers 11 -l'Afrique.sud, charte.maîtres de la mer, seraient venus envaliir le En outre. il faut se rappeler que cetteCanada, notamment la province -le Québec' charte a été accordée. non pas à un pe'titet plus ,Yarticulièrement le comté qu'il re- nombre de gens dui Transvaal, non pas à uneprésente, et auraient porté la désolation oligarchie, iiosi pas à qUelques burghets,dans les campagnes et déchiré le drapeau, mai à la population du Transvátal en généanglais. aurait-il songé dane ces cir- rdconstances. je le lui demande, -à dienter -Eh bien! coimment a-t-elle été appliquée ?la question de savoir si cette guerre avait de ,Assitôt après l'aoir obtenue, on tenta dejustes mtotifs. Son premier mouvement au- icéer u'n monopole, ide former une socélété
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intime, de restreindre les privilèges de cette bien arrêté, de la part des burghers du Trans-
société à un petit nombre et d'exclure la vaal, de chasser l'Angleterre de ses posses-
grande masse du peuple des privilèges atta- sions sud-africaines. Je sais que l'existence
chés au droit de citoyen. Or, je le demande, de cette conspiration a été de temps à autre
était-ce conforme à la convention en vertu 1 alléguée, mais, d'un autre côté, le peuple
de laquelle la constitution fut accordée d'a- anglais a -mis du temps à en arriver à cette
bord? 'Non. Cette charte était octroyée à conclusion. M. Chamberlain a été assez
toute la population du Transvaal, et toute sage pour voir -ce qui se passsait derrière la
cette population, les nouveaux venus comme iscène, et pour saisir le signe des temps ; mais
les autres, possédait tout comme les burg- ce n'est que récemment que le peuple an-
hers originaires du pays eux-mêmes, -un glais et le peuple canadien en sont -venus à
droit égal aux privilèges émanant de la cons- la conclusion que la guerre était absolument
titution. nécessaire afin de soutenir -le prestige et la

Cette interprétation de la convention inter- puissance de l'Angleterre en Afrique-sud.
venue entre les parties est juste, et il n'y a Il faut ise rappeler que le prestige anglais
aucun doute que cette convention a été vio- dans le Sud-africain était à son décltn,
lée. et qu'il en était ainsi depuis l'époque

Qui l'a violée ? Les burghers, en -s'arro- de Mlajuba-Hill. La raison en éta.it dans
geant le droit, d'abord, de déclarer qu'il n'y le fait qu'après la bataille de Majuba
aurait qu'une seule religion danis le pays, 1H11, la population hollandaise du Trans-
décrétant, par exemple, que les catholiques vaal est restée sous l'impression que
seraient exclus, non seulement des privilè- sur le champ de bataille un, Burglier
ges attachés au droit de citoyen, mai-s du valait dix Anglais. Une autre rais:m
privilège d'être représentés 'dans la législa- c'est que la population du Transvaal
ture. Ils l'ont violée, ensuite, en s'efforçant avait mal interprété l'acte magnanime de M.
de rejeter tout *ie poids, ou du moins, les Gladstone, en l'attribuant à des motifs de
neuf dixièmes de l'impôt sur les épaules de lîâcheté. M. Gladstone avait agi suivant ce
ceux qui n'étaient représentés d'aucune ma- qu'il croyait être dans les meilleurs intérêts
nière dans leur législature. Ils ont invité du pays. Il avait cru à propos d'appliquer
les étrangers à immigrer dans leur terri- les principes de la religion chrétienne aux
toire. ils les ont sollicités d'aller se livrer à circonstances en question. Il avait été mna-
l'exploitation des mines et is'y établir, et ce- gnaniie. il avait été généreux à l'égard de
pendant, malgré tout cela, ils ont refusé à ce petit peuple, mais il avait traité avec des
cette nouvelle population le droit de voter gens qui n'avaient pas compris sa générosité
et d'avoir la moindre voix au chapitre rela- ou sa magnanimité. Ceux-ci avaient attribué
tivement à la distribution des deniers pu- son attitude à la iacheté, et ils ont toujours
blies. Bien plus, lorsque ces gens se sont été sous l'impression depuis que les Anglais
plaints, que leur a-t-on répondu ? Que l'ar- étaient 'des lâches.
gent était consa.cré à l'achat d'armes, à la . En outre, on a créé parmi toute cette
construction de forteresses, et que s'ils ne population du Sud-africain un sentiment d'a-
faisaient pas attention à eux, les canons de 'près lequel cette contrée était spécialement
ces forteresses les réduiraient au silence et à ' destinée aux Afrikanders, à la population
la soumission. 4 hollandaise de l'Afrique, et d'après lequel

Ainsi, et d'antres manières, les burghers les descendants de cette population devaient
du Transvaal ont violé la constitution, et arriver à former une république unie, après
pour-cette raison, et parce qu'ils ont agi con- en avoir chassé la puissance anglaise jus'
trairement aux conditions en vertu des- qu,à 'la ner. C'est ce -dont nous avons d'am-
quelles 'cette constitution leur était octroyée, ples preuves. Ainsi, voyez la lettre écrite
le gouvernement anglais avait le droit d'in- par sir Ba'tlett Prere en 187î. alors que le
tervenir pour protéger ses sujets et mettre Trans mal fut annexé. Il écrivit au gouverne-
en -vigueur contre les burghers les disposi- ment anglais pour lui dire que l'annexion
tions -de la convention. Voilà pourquoi le i du T'ansvaal avait créé un mauvais senti-
gouvernement anglais avait le -droit d'inter- ment dans tout le groupe de la population bol-
venir dans les affaires du Transvaal. landaise en Afrique-sud, que cette annexion.

J'aimerais à faire encore une autre re- tel-le que faite, avait eu l'effet de blesser
-marque relativement à la nécessité même de le sentiment de cette population. et que cet
la guerre. ,Te considère que la guerre était effet commençait alors à se manifester par
nécessaire afin: de rétablir la bonne renom- tout le territoire. Voyez encore la lettre
mée, la réputation du peuple et du gouverne- écrite par le général Joubert. à Lobengula et
ment anglais au ransvaal. Je le répète la au gouvernement le Matabele. ou il déclare
guerre était nécessaire, et même, M. l'Ora- que i'itentio des Burghers du Transvaal
teur, c'est mon avis qu'elle était inévitable. était de repousser. a mer la peste
Naturellement, au moyen de l'intervention 1 du régiment anglais. Et puis, la formation
des hommes d'Etat anglais, la guerre, c'est de Il " Arikander Bund ". adoptant pour d-?-
possible, aurait:pu être ajournée ou évitée vise "lAfrique aux Afrikanders ". mais en
pendant quelque temps, mals, néanmoins, "lAfrique aux Boers" puis. le trai-
c'est mon opinion que la guerre en Afrique- tement infligé aux Anglais par Kruger,
sud était purement et simplement inévitable. f traitement qui démontre le dessein bien
Et pourquoi ? Parce que c'était un parti I arrêté de sap d'empêcher les Ai-
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glais d'avoir un pied à terre dans le Sud- pour que son action ne pût être in-
africain ; puis, la conduite tenue aux con- i terprétée comme un précédent. Que
ventions par le président Kruger, comme à fait le gouvernement anglais dans de sem-
celle de Londres ou à celle de Bloemfontein, blables circonstances ? If est souvent obligé
convention auxquelles il a, refusé toute con- d'agir comme le gouvernement canadien
cession à moins que, de son côté, l'Angle- vient de le faire et de prendre la responsabi-
terre ne renoiiat expressément à la suzerai- lité de dépenser des sommes considérables
neté ; puis, l'acquisition d'une enorme quan- qui n'ont pas été votées par le gouverne-
tité de canons modernes et de munitions, ment. Qu'un cas imprévu surgisse, qu'une
suffisante pour armer la population sud- guerre se déclare, qu'une famine exerce ses
africaine tout entière, qui ne pouvait avoir ravages, et de par la constitution même le
d'autre but que d'anéantir la puissance an- gouvernement anglais est tenu d'agir immé-
glaise dans tout le territoire ; puis, le soin diatenient sans attendre la rentrée des
de faire exercer les troupes par des officiers Chambres.
européens, la dissimulation d'armes moder- Voilà l'esprit de la constitution anglaise,
nes afin d'éviter les soupCons, le fait d'en- et toute autre constitution serait un danger
voyer chercher des officiers en Europe pour plutôt qu'un bienfait pour le peuple. Que
initier les troupes à la science de l'artillerie fait-il quand il lui arrive comme à nous de
moderne ; puis, certaines lettres publiées violer les dispositions de da constitution con-
récemment dans les journaux de Prétoria, cernant les cas prévus, et de dépenser des
lettres où l'on se plaint de l'aide apportée par sommes qui n'ont pas été votées ? Il sou-
I' " Mrikander Bund, " les Afrikanders met sa conduite à l'approbation de la Cham-
ayant fourni seulement 7,000 hommes après bre, soit en mentionnant le cas spécial dans
en avoir promis 50.000; enfin, les actes et les le discours du trône, soit en proposant un
déclarations de Kruger lui-même, qui a dit, " Bill d'Indemnité "; de cette manière l'at-
après avoir déclaré, que dans quelques tention du parlement est appelée sur la
temps il serait, lui, à Durban, tandis qu'une question. C'est grâce à' cette doctrine cons-
partie son armée serait au Cap. Eh bien ! j titutionnelle que l'on peut prétendre que ce
est-ce que tout cela ne demontre pas l'exis- qui a été fait, ne doit pas servir de précé-
tence d'une vaste conspiration contre con- dent, et c'est exactement ce qu'a fait le
tre le régime anglais de la part de la popu- gouvernement canadien.
lation hollandaise du Sud-africain, et que Sa conduite en cette circonstance fait l'ob-
celle-ci était déterminée a faire disparaître jet d'un paragraphe spécial du discours du
la puissance anglaise du Sud de l'Afrique. trône, ce qui équivaut à en reconnaître l'ir-

M. l'Orateur, M. Chamberlain aurait peut- régularité. De plus, il présente un bill pour
être pu retarder cet événement, mais il l'au- exonérer de toute responsabilité ceux qui
rait retardé seulement. Un jour ou l'aut-e le sont concernés dans cette irrégularité. L'acte
conflit devait inévitablement se produire. La accompli dans ces circonstances ne peut donc
seule chose regrettable, c'est qu'on n'ait pas pas être invoqué comme un précédent, et
continué la lutte après da bataille de Majuba partant, la motion du député de Labelle est,
Hill, car elle se serait faite alors dans des tout à la fois, .inutile et hors de propos.
conditions plus favorables. Mais aujour- Le député de Toroato (M. Clarke) a déclaré
d'hui, le jour est.arrivé, où l'Angleterre doit qu'il approuvait la résolution qui est devant
accepter, comme elle accepte de fait, toute la Chambre et qu'il voterait l'argent deman-
la responsabilité de la situation, et le peuple dé, mais qu'il n'approuvait pas la conduite
anglais a décidé que pas un gouvernement du gouvernement qui a nécessité cette réso-
ne pourra se maintenir sans décréter que lution.
cette guerre ne cessera que lorsque le dra- Quelles sont ses objections ? Il se plaint
peau britannique flottera depuis la Zambé- d'abord de ce que le gouvernement canadien
zie jusqu'au Cap, pour n'en jamais dispa- n'a offert d'envoyer un contingent dans le
raître. Le peuple anglais est bien décidé Sud-africain qu'environ trois mois après
à ce qu'il n'y ait plus dans le Sud-africain l'offre du Queensland. Il me semble qu'il
un pays comme le Transvaal, 'qui soit une est bien suffisant d'avoir fait l'offre après la
menace permanente pour la paix et la pros- déclaration de guerre, et lorsque les secours
périté de l'empire britannique. pouvaient être nécéessaires. Je trouve plus

Un mot maintenant, M. l'Orateur, de la ré- raisonhable d'avoir attendu le commence-
solution dont le député de Labelle (M. Bou- ment des hostilités pour faire l'offre d'un
rassa) a donné avis. Je la considère com- contingent, et c'est exactement ce qu'a fait
me tout à fait inutile et hors de propos. Inu- le gouvernement. Une autre objection de
tile, parce que, même si elle était adoptée, mon honorable ami, c'est que le gouverne-
si ,les mêmes événements se répétaient plus ment na pas fait preuve d'assez d'empres-
tard, le gouvernement serait obligé de se senent et, pour me servir d'une expression
conformer aux conditions existantes et d'a- déjà employée par d'autres orateurs, Il
gir à a'encontre de cette résolution. Elle est tend que le gouvernement a attendu, pour
donc inutile. agir, qu'il y soitforcé par le sentiment popu-

Je dis de plus qu'elle est hors de pro- laire. J'en connais, M. lOrateur, qui sont
pos, parce que le gouvernement a fait d'opinion que le gouvernement a trop fait,
tout ce qu'il Yc avait à faire qu'il a agi trop promptement et qu'il aurait
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dû attendre la convocation du parlement. COMMERCE DES GRAINS AU MANITO-
D'autres, comme l'honorable député de To- BA ET DANS LES TERRITOI-
ronto, disent qu'il ne s'est pas assez hâté,' RES DU NORD-OUEST.
et je suis convaincu qu entre ces deux opi-
nions extrêmes. les gens sensés diront qu'en M. DAVIN Qu'il me soit permis de pré-
prenant un juste millieu, le gouvernement a senter le bil (11 32) pour réglementer le
agi -sagement.ag 2agmntc commerce des grains au Manitoba et dans

Je ne suis pas de ceux qui prétendent que les territoires du Nord-Ouest. La raison qui
la mission du gouvernement est de créer m'a porté à, donner avis de ce bil est celle
l'opinion publique. et je crois que même s'il pour laquelle j'ai donne un avis semblable
voulait le faire il ne le pourrait pas. En les années précédentes, savoir dans le but
toutes circonstances, un gouvernement doit (l'assurer que l'ou s'occupera de cette
se conformer à l'opinion publique, il est de question. En 1898. mon honorable ami,
son devoir de la diriger, mais non de la créer. le déIuté de Lisgar (M. Richardson)
Ce n'est pas à lui, qu'il appartient de pren- et, 1101 avions chacun1 l'ordre du
dre l'initiative ; il doit attendre que le sen- jour un bih à ce sujet et nous
tinient populaire se soit manifesté. C'est croyions qu'un projet de loi decette nature
ainsi que doit agir un gouvernement pru-111151 ue oit girun ouvenemnt lm-serait discuté avec plus de succès si un dé-
dent, et c'est exactement ce qu'a fait le gou- puté des Territoires du Nord-Ouest S'en char-
vernement actuel. En terminant, M. l'Ora- geait; de sorte que mon honorable ami, le
teur, je tiens à déclarer que je ne suis que députéa (M. Douglas) s'e
l'écho du tsentiment unanime des électeurs de chargé. Ce bil a échoué en 1$98. Puis en
mon idistrict dans l'Ile du Prince-Edouard, 1899 o
quand je dis qu'ils approuvent de tout cœur de l'honorable député (M Douglas), et, de
et avec enthousiasme la décision prise par le nouveau, il a échoué. Or, M. l'Orateur, j'ai
gouvernement, d'envoyer un contingent ca-
nadien au Transvaal. tendu pour voir si mon honorable ami (M.

M. PRIR011 : Je propose l'ajournement ( Douglas) mettrait lui-nime un avis, et je
débat. constate qu'l la fait, et son projet de loiest maintenant par devers moi. Je ne veux

La motion est adoptée, et le débat ajourné. pas enlever cette affaire à l'honorable dépu-
té d' AssiniDoïi-est (M. Douglas), par'ce que

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid je désire-et je crois (1e c'est le désir des
Laurier) : Je propose que la séance soit le- autres honorables députés des Territoires
vée. qui siègent â la droite-voir ce bil adopté.

La motion est adoptée et la séance est le- J'ai ici le bil de l'honorable député (I.
vée à 10.20 du soir. Douglas), et si je propose la première leç-

ture de mon projet de -loi, c'est parce que
le sien n'est pas tout à fait satisfaisant. Il
ne renferme pas les dispositions nécessaires
pour redresser -les griefs dont -l'existence a
été établie par 'la commission nommée l'an-

CHAMBRE DES COMMUNES. née dernière. En conséquence j'ai rédigé

LUNDI, b qui contient virtuellement presque
LTJDIle 9 fvrir 100. toutes-non pas toutes, miais presque toutes

L'ORATEUR ouvre la séance à trois les -dispositions du bll de l'année dernière
heures. et, en sus de ces dispositions, il y a ces ar-ticles : D'abord :

Il Y aura un foncetionnaire qui ser 'a appelé
'Inspcctenî' général du commerce de grain pour

la province du Manitoba et les territoires du
PREMIERE LECTURE. Nord-Ouest, dont les fonctions seront de sur-

veiller les poids et balances employés par les
Bill (n° 33) concernant la Compagnie du acheteurs de grains, et de s'enquérir des accu-

chemin de fer du Sud de la Colombie An- sations que de faux poids oubalances, ou des
glaise.-(M. Prior.) poids ou balances défecteueux, sont ou ont été

Bimplyés: et orsqu'il découvrira que les poidsBil (n,',34) éocenanla, Cmpaniedufaux ou des balances défectueuses ont été em-
chemin de fer Canadien du Pacifique. ployés, il en fera immédiatement rapport au
(M. Macdonel. Skirk.)Procureur général du Canada.

Bill (n0 35) constituant en, corporation la L'autre article, qui est nouveau, se lit
Compagnie du chemin de fer de Comox au ainsi:
Cap Scott.-(M. Morrison.) Lecs elAvateurs construits après la sanction

Bill (n° 36) concernant la Compagnie du Présent acte et servant à emmagasiner et
du chemin de fer de Arrow Head à la Kou- manipuler les grains pour rémunération,s
tanie.-(M. Morrison.) nies de machines permettant de peser

Blî (n 37 cocerantla ompgni denettoyer le grain en l'y entrant, et aussi deBill, (n°' 37) cone rna1ït la' Compagnie de peser le grain ainsi nettoyé et les 'déchets. Leconduite et de fabrication d'huile du Canada. g vateur muni de ces appareils-m.taV :au cuil ou site permsne pru-

Fraser.),le tertoires dutvur ord-Oue La rson qui

M BELL (I.P.-E.)
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aura apporté ce grain, un certificat ou billet
de blé, indiquant le poids dans chaque cas et
la proportion des déchets.

Dans le cas où l'un des élévateurs existants
,ne posséderait 'pas ces appareils, l'acheteur
remettra au vendeur un billet de blé indiquant
la proportion estimée des déchets.

En faisant de4s essais pour arriver à la dé-
duction à faire, l'>n emploiera un appareil
numéro dix.

L'article 10 est ainsi conçu:

L'acheteur de grain qui l'emmagasinera don-
nera au vendeur, soit un contrat écrit qu'il
lui remettra du blé d'une qualité spécifiée, soit
un engagement qu'il mettra son grain dans
un compartiment séparé sujet à son ordre.

Et puis :

Nul acheteur de grain ne fera aucune dé-
duction pour diminution de volume du grain.

A mon avis, ces articles ajoutés au bill
que l'on a approuvé généralement l'année
dernière renfermeront des dispositions pour
redresser tous les griefs dont l'existence a
été prouvée lors de l'enquête qui a eu lieu
l'année dernière et en janvier de cette année.

Le MINISTRE DE L'INTERIEUR (M.
Sifton) : Je n'ai -pas du tout l'intention
de diseuter à sa phase actuelle le bill
que l'honorable député a présenté ; mais
il est peut-être opportun pour la gou-
verne des membres de la Chambre aux-
quels il n'a pas été donné de suivre
les développements de cette question, de
déclarer qu'en conséquence des Mlls pré-
sentés par l'honorable député d'Assiniboïa
(M. Douglas) et qui, ainsi que le dit
l'honorable député,dans aucun cas, le gouver-
nement a acquis la certitude que ce sujet im-
portant exigeait un examen attentif , et,
durant les vacances, l'on a nommé une com-
mission chargée de faire une enquête. L'ex-
juge Senkler, de Sainte-Catherine, a éténom-
né président de cette commission, dont les

membres se sont rendus au Manitoba et dans
les territoires du Nord-Ouest et ont fait, je
crois, -une enquête complète et parfaite de
toute- la question. La mort inopinée du
juge Senkler, causée par un rhume contrac-
té dans l'accomplissement de ses travaux, a.
dans une certaine- mesure, retardé le rap-
port de la commission; mais l'on a nommé
un autre président, M. le juge Richards,
de la Cour du Banc de la Reine> du Manitoba,
et nous espérons que la commission fera
son rapport avant longtemps et que nous
pourrons le déposer sur le- bureau de la
Chambre avec les témoignages, entendus.

Le gouvernement se basant sur les témoi-
gpages et le rapport, se propose de s'occu-
per -de cette. matière, et il va sans dire que
tous les membres de la Chambre, vu que l'on
envisage ainsi la question, verront que- le
gouvernement ne peut pas à cette phase
exprimer d'opinion à ce sujet.

La motion est adoptée, et le bl1, lu la pre-
mière fois.

LE SENAT ET LA CHAMBRE DES
COMMUNES.

M. 'lDOMV'LLE : Je demande que l'on me
peruette de présenter le bill (n° 39) modi-
fiant l'Acte concernant le Sénat et la Cham-
bre des Columunes.

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Expliquez-le.

M. 'DOMVILLE : Je l'ai expliqué l'autre
jour.

Le PREMIER MINISTRE : Je n'ai pas
1 entendu l'explication.

La motion est adoptée, et le bill, lu la pre-
mière fois.

SUBVENTIONS EN TERRES AU CHEMIN
DE FER CANADIEN DU PACIFIQUE.

M. RICHARDSON : Je présente le bill (n°
40) concernant les subventions en terres au
chemin de fer Canadien du Pacifique.

Le MINISTRE DE L'INTERIEUR (M.
Sifton) : Donnez des explications.

M. RICHARDiSON : Lorsque le bill cons-
tituant en corporation la Compagnie du che-
min de fer Canadien du Pacifique a été
adopté par le parlement fédéral, en 1881,
il renfermait un article qui existe encore,
exemptant de taxes à perpétuité la pro-
priété de la cdmpagnie comprenant le ma-
tériel roulant, le droit de passage, le capital,
les stations, les emplacements des stations,
etc. Cet article exempte aussi de taxes pen-
dant vingt ans les subventions en terres, à
compter du jour où la Couronne les a don-
nées. J'ai parcouru avec soin les débats qui
ont eu lieu en cette Chambre lorsque le bill
a été discuté, et il semble que les membres
de la 'ChamJbre qui ont pris part à ce débat
n'aient nullement douté que la période de
vingt années ne datât au moins du jour où
le bill a été. adopté. J'ai constaté qu'il existe
quelque doute relativement à Pépoque de
l'expiration du délai d'exemption, et l'on m'a
dit que l'ancien gouvernement était d'avis
que c'était une question que pouvaient ré-
soudre les tribunaux.

Il y a quelques jours, j'ai inscrit moi-même
une interpellation à l'ordre du jour deman-
dant au gouvernement quelle était son opi-
nion sur ce point, et la réponse donnée au
nom du gouvernement a été que les tribu-
naux auraient à décider cette question. Or,
lorsque la loi a été discutée en cette Cham-
bre, il a été si clairement établi: que l'exemp-
tion devait être seulement pour une période
de vingt ans à compter du jour où les terres
ont été réservées pour l'usage de la compa-
gnie, que lon ne devrait pas du tout, ren-
voyer la question aux -tribunaux, mais que
.le parlement devrait la résoudre à cette ses-
sion-ci, et c'est dans ce but, que je présente
le bill actuel. La Chambre comprendra.qu'il
est opportun de' régler cette question, et de
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la régler aussitôt -que possible, car la pé-
riode des vingt années se terminera en 1901,
et attendu que la compagnie possède aujour-
d'hui une immense quantité de terres, il est
beaucoup ù désirer -que l'on décide mainte-
nant la question, et qu'on ne la traîne pas
devant les tribunaux durant quatre, cinq ou
six ans.

Ces terres étant situées -dans le Nord-
Ouest, et ces territoires se remplissant au-
jourd'hui rapidement de colons, il est très
opportun qu'elles soient sujettes à l'impôt
pour la construction de chemins, pour la
création td'écoles et autres fins. Lorsqu'un
colon obtient un quart de section, il doit
payer ses taxes, et je ne vois pas pourquoi
la Compagnie du chemin de fer Canadien
du Pacifique ne serait pas tenue de rem-
plir la même oblig'tion. Il est parfaite-
ment vrai que lorsque la Compagnie du che-
min le fer Canadien du Pacifique ou toute
autre compagnie possédant des terres, vend
à un particulier un quart (de section, une
de.mi-section ou toute une section, les terres
deviennent alors sujettes à l'impôt ; mais
si elles reviennent à la Compagnie du chemin
de fer Canadien du Pacifique, elles cessent
encore d'être imposables, parce que cette
eomp)agnie, n'ayant pas demandé de lettres
patentes, prétend que jusqu'à ce que ces
dernières soient accordées les terres ne sont
pas sujettes à l'impôt. En vertu de l'inter-
prétation extraordinaire qu'elle donne à cet
article, c'est-à-dire, que -la période d'exemp-
tion ne commence que lorsque les lettres
patentes sont accordées, la Chambre verra
que l'exemption des taxes est probablement à
perpétuité. Je suis parfaitement certain,après
avoir fait un examen attentif des débats,
que le parlement fédéral n'a jamais eu l'in-
tention d'approuver une proposition aussi
monstrueuse, et il est très opportun, à mon
avis, que la question isoit résolue par le plus
haut tribunal du pays. pa' le parlement du
Canada qui a ratifié le contrat. C'est pour-
quoi je présente ce bill.

La. motion est adoptée, et le bill, lu la pre-
mière fois.

CABLE TRANSPACIFIQUE.

M. GEORGE E. CASEY (Elgin-ouest):
Avant que l'on aborde l'ordre du jour, je dé-
sire attirer l'attention sur un sujet dont
l'importance me justifie, je crois, de prendre
le temps de la. Chambre. C'est une question
qui a trait non seulement aux intérêts du
Canada, mais à ceux de tout l'empire bri-
tannique. Je vois dans le Globe de samedi
le télégramme spécial suivant, emprunté au
Tmnes de Londres

Melbourne, le 15 février.
Les gouvernemen t dc Victoria et de la Nou-

velle-Galles du sud sont convenus d'accepter les
offres faites par 1' "Eastern Extension Com-
pany " de poser un câble direct entre le Cap et
l'Australie. Aucun contrat n'a été signé, mais
l'on a virtuellement accepté les conditions su!-

M. RICHARDSON.

vantes: Les autorités militaires australiennes
doivent être consultées quant aux points d'at-
terrissage et aux extrémités des rivages; la com-
pagnie du câble, après avoir réduit son tarif, ne
saurait l'augmenter de nouveau ; il sera permis
à la compagnie d'ouvrir des bureaux locaux dès
que le câble rival sera posé ; dans l'intervalle, la
réduction du tarit devra être agpliquée trois se-
maines après que le contrat aura été signé.
Dans l'assemblée législative de Victoria, Duffy
et Gillies ont critique les arrangements pour la
rmaison qu'ils causeraient du tort au câble trans-
pacifique, projet que la colonie s'est engagée à
appuyer. M. Watt, directeur général des Postes,
a répondu que le gouvernement avait l'intention
de se charger de tous les engagements pris par
Victoria en ce qui concerne le câble transpaci-
fique, mais qu'en attendant, il désirait donner au
public l'avantage du tarif moins élevé.

i nie semble que cette offre de l' " Eastern
Extension Company " est une tentative in-
'sidieuse faite dans le but d'obtenir des privi-
lèges <lui nuiront peut-être à la construction
du câble transpacifique, ct d'obtenir ces pri-
vilèges d'une des colonies australiennes,
avant que ces colonies soient définitivement
réunies en confédération, probablement
parce qu'elle est sous l'impression qu'elle
pourrait avoir de meilleures conditions avec
une seule colonie qu'avec toute la confédé-
ration. On s'est apparemment servi de ce
qu'avait d'alléchant le tarif réduit, et bien
que le directeur général des Postes de la pro-
vince ait déclaré qu'il tenait à la convention
déjà arrêtée relativement au câble transpa-
cifique, il est très probable que si ce tarif
réduit est établi, et que ce nouveau câble
soit posé, il est très probable, dis-je, que l'on
éprouvera de grandes difficultés à réaliser
le projet général de la pose du câble trans-
pacifique.

Je crois donc qu'il m'est permis d'appeler
l'attention de cette Chambre et celle du gou-
vernement isur ce télégramme, et je termine-
rai par la motion ordinaire, afin qu'il soit
donné aux ministres et à tous les autres
membres de la Chambre d'exprimer leurs
opinions. Je suis isûr que le très honorable
chef de la gauche, qui a toujours porté un
si vif intérêt à la question, consentira à prê-
ter main forte au gouvernement dans tout
ce qu'il fera au sujet de ce projet, que la
Chambre approuve à l'unanimité.

Je n'ai guère besoin de m'étendre sur les
avantages que retirera l'empire de ce pro-
jet d'un câble transpacifique tel qu'accepté
par cette Chambre et par quelques-unes des
colonies australiennes et la Nouvelle-Zélande.
La guerre actuelle et les besoins auxquels elle
a donné lieu depuis qu'elle est commencée,
prouve ·qu'il est nécessaire d'avoir- autour
du monde un câble sur lequel l'Angleterre
seule ait la haute main. Le gouvernement
anglais devrait être très intéressé à ce pro-
jet ; chacune des colonies ne l'est pas moins,
et le 'Canada a besoin de ce câble, non seule-
ment pour assurer des communications ra-
pides avec la mère patrie en cas de trouble,
pour augmenter la protection que la métro-
pole pourrait lui donner, mais aussi pour des
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raisons de commerce, que l'on a déjà expli- Angleterre comme 'dans les autres colonies
quées en cette Chambre. Nous sommes dans que nous avons l'intention de prendre une
des conditions qui nous permettraient de position arrêtée en cette affaire, et que nous
faire un immense commerce avec les colonies objections à ce que d'autres nuisent à cette
australiennes et la Nouvelle-Zélande, si seule- convention en dehors du Canada. Dans les
ment nous avions des communications di- circonstances actuelles, je crois que le Ca-
rectes par câble ; mais tant que cela nous nada a droit A ce qu'on consulte ses désirs
fera défaut, nous ne saurions faire ce com- et à ce qu'on considère ses intérêts dans une
merce. Les steamers ne feront pas de ser- question de cette nature. Je ne doute nulle-
vice régulier aux ports où il n'y a pas de ment que le gouvernement ne puisse faire
communications télégraphiques régulières etc
directes, pour leur permettre de faire escale désirs du Canada en la matière, et qu'il ne

certains eudroils sur leur route et d'obtconir n l'ait fait ou qu'il ne le fasse immédiatement.
de nouveaux ordres relativement à leur de- rose uels e oi le

nad Je root àce lau'onc cosute esésir

tination. àCe gouvernement subventionne
une liue de steamers qui font le service tSir CHARLES TUPPER Si je prends la
entre le Canada et les colonies australiennes. parole un instant avant l'honorable directeur
cette ligue n'a pas réussi comme elle au- genéral des Postes (M. Mulloûk}, ce n'est pas
ait cdû réussir, et cela, parce que ce câble parce que je ne désire pas entendre ce que

manquait Il est doe évident que le Canada rle gouvernement peut avoir a dire, mais c'est
a un intérêt très direct à conclure les arra- parce que Je veux donner à mon honorable
gement, dont sont convenues toues les par- ami le directeur générai des Postes. l'occa-
ties il y a peu de temps. Il paraît mainte- sion de voir limportance que l'on attache à
nant que cette grande compagnie, cette com- l'état de choses actuel. Je dirai que j'avais
pagaie riche et influente. ' Estern Exten- g l'ordre du jour une motion concernant cette
sion 'Company,"1 cherchait a nous jouer un question jusqu'à un certain point, dans la-
bon tour et i nous empêcher e réaliser ce quelle je demandais que tous les documents
projet. Nous connaissons 'tous l'influence et la correspondance fussent déposés sur le
énorme que les riches compagnies exercent Ibureau. car jp désiraisý le pluý tôt possiblt-
sur les gouvernements. Il n'est pas néces- attirer l'attention du gouvernement sur ce
saire que nous dépassions les frontières de que je considère comme une question sé-
ce pays pour voir la chose. Nous pouvons rieuse et tus importante. La Chambre se
facilement supposer que cette compagnie de rappellera l'unanimité avec laquelle nous
câble télé graphique, qui est Immensément avons approuvé les propositions que le dirce-
riche doit être aussi influente auprès des gou- teurgénéral des Postes a faites à la dernière
vernements coloniaux, et peut-être auprès session relativement u cette question. Or,
du gouvernement impérial, que l'ont ét après un délai considérable, dont je ne me
d'autres grandes corporations, invoquant des propose pas de parler dns le moment. après
droits acquis, et je ne saIs pas quelle autre que les tiffieultis qui, à une certaine époque,
chose, et faisant toutes sortes d'offres allé- ont menacé cette question Importante sem-
chantes, comme la réduction du tarif. blent surmontées, après que le gouverne-

Vu toutes ces considérations, j'aimerais de- ment impérial. l'Australasie, ou cette partie
mander au gouvernement s'il sait d'autre de l'Australesie qui est Intéressée à ce pro-
chose au sujet ade ctte prétendue offre dont jet-et le Canada se furent virtuellement en-
parle la dépêche que j'ai emprunte au Times tendus sur les conditions ptimitivement ar-
de Londres. J'aimerais lui demander i les rêtées comme formant la base, d'une matière
faits sont fidlement exposés dans cette dé- à laquelle ces trois parties étaient intéres-
pêche; s'il a protesté soit auprès des gou sées, et tandis que l'on employait le temps
vernements coloniaux Intéressés, soit auprès nécessaire à préparer cet arrangement, il
du gouvernement impérial relativement à a-rrive que ' i laster Extension Companyi
cette affaire ; s'il faut que le gouvernement s'adresse la Nouvelle-Galles du Sud pour
impérial consente à ces arrangement proje- en obtenir des concessions très importantes
tés, 'et, dans l' irmative, sait-il si ce con- urelativement l'atterrissage des lignes et
sentement a été demandé ou obtenu; a-t-il relativement f l'établissement de bureaux de
objecté à ce que ce consentement fût donné, perception dans certaines parties de lAus-
dans le cas où il aurait été demandé ? Enfin, tralie. Il m'a sembl-et je désire attirer sur
si, depul . la date où les derniers documents ce point l'attention de mon honorable ami,ont été produits à ce sujet à ladernière ses- le directeur qui s'est

eon, Il a échangé quelque correspondance spécialement occupé de cesujet-Il m'a sem-
sur la question générale de la pose de ce blé que du moment qu'une convention était
câble, j'insisterais auprès -ide lui pour qu'il conclue entre le gouveraement de SaMas-
la déposât sur le bureau de la Chambre, sans -té, le Canada et lAustralie, pour s charger
attendre qu'un avis de motion fût Inscrit de cette affaire conjointement, vu que C'est
lordre du jour et sans attendre que cette une entreprise commerciale de grande Impor-
motion fût proposée régulrement. dl im- tance, bien qu'elle ne comporte pas, à mon
porte, je crois, que tous les renseignements avis, d'obligations sérieuses. de ce moment-
que le gouvernement possède sur la matière là, dis-je, il n'était pas légitime, pour em-
soient soumis à la Chambre, au pays et au ployer le'terme le plus doux, qu'une des par-
gouvernement Impérial, et que l'on sache en les intéressées changeât le statu quo en fal-
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saut à l' "Eastern Extension Company" des licitéees par l'Eastern Extension Telegraph
concessions qui s'opposeraient au succès de Co. Je serai bien aise de faire produire de-
l'entreprise sous le rapport financier. Vu main du consentement de la Chambre, des
que je tens très fortement à cette opinion, copies de tous les documents qu'on peut
j'ai vu avec beaucoup de peine l'ênoncé por- maintenant lui soumettre.
tant que non seulement l' " Eastern Exten- Le premier ministre minforme précisément

ioCopy"aatfideof e laque le chef de l'opposition enitenid présenters-ioni Comipaniy "* avait fait des offres à la
Nouvelle-Galles du Sud et àl des particuliers une motion demandant ces documents, et
intéressés en Australie à faire ces conces- lit-être Pourait-il le faire aujourd'hui afin
sion mais que le gouvernement de Sa Ma- de me permettre de les produire demain.
jesié avait donné son consentement. Pans l'intervalle, j'exposerai la situation de

Je pourrais difficilement croire que tel est la chose, ainsi que l'avis du gouvernement à
le cas. la chose semiblant s'écarter tellement cet égard.
dle tout ,e qui ressemble à umi arrangeient é' Easterxicsion Telgrali Ce. a de-
qui avait fini par participer absolument de mandCé en effet, vers juillet dernier, certai-
la société. Il appert de la commnicmation nes aveurs à quelques-unes des colonies
à laquelle a fait allusion l'hoorable député australiennes. Le texte de la demande de

'Elgin-ouest (M. Casey) que mM. Gillies, ces faveurs n'a Jamais été communiqué in
homme publie important de Victoria. en e-xLenso à ce gouvernement, mais la subs-
A1stralle. n, prétendu que la pîroposition tance lui en a été transmise. Celui-ci a cor-

aintennant sous considération serait fort respoindu avec les représetants du Canada
hostile au projet -du câble canadien d Pa- dans la commission du cble du Pacifique 
i1ine. Dans ces cir onstanieD. ale gouver- Londres, jx'miné soigneusement la ques-

nmenit et tous les intéress-és devraient voir tien. et adopté une conclusion définitive à.

la chose. ainsi quflavsdugvenmt

iimiaiýlztemlent iii ce que l'Anîgleterre, le cesjt-e aer onvoitées, comme l'a
Can a, ni l'Australie fassent rien qui dit le chef de l'opposition. comportent virtuel-
ombtte t le succès du projet ou mette leent que L'E'stern Extension Co. entend

obuitacle à larrangement intervenu entre les se fixer et s'asvurer un pied à terre en Aus-
trois parties à ette convention. tralie, où elle pourrait avantageusement faire

'espère qe le directeur général des Pos- consurrence au câble du Pacifique en s'assu-
tes ou le leader de la Chambre (sir Wilfrid munt ce (lui constituerait u trafic légitime

Larer ourront nous rassurer sur ce pour 'celui-ei, et qu'elle veut établir tout
point uen disant que non seuleme.nt le Canada comme un réseau rivai en Australie.
ne consentira pas à ce qu'il fasse, soit en Si la mémoire ne me fait pas défaut, voici
Australie. soit sous l'autorité du gouverne- les détails de la proposition. L'E-cisten Er-
ment de Sa pMajesté, quelque chose de na- tension Co., se propose de diminuer imm-e
ture à accroître la puissance le g' "Eostern diatement, entre l'Australie et l'Angleterre,
Extension Telegraph Go.," la plus mortelle les taux de trafti de conle de 4s. 9d. à s., et
ennemie, depuis l commencement, de ce *de construire sns délai un câble s'étendant
projet du câble canadien du Paciique, mais de la colonie du Cap à l'Australie. Ce câble
qu'il s'y opposera e la façon la plus éner- je crois se constrit actuellement. Cette Com-
gique possible. Cette compagnie a écarté pagnie entend adopter une chelle Mobile
le projet, en lui suscitant toutes les obee- de taux pouvant ou non conduire à une plus

Tions concevables. Et sans toucher à la forte rédution de temps à autre, subordon-
question de la pose d'un câble du Cap née aux résultats snanriers de l'entreprise
l'Australie, je dois dire que le gouvernement, et à être fixé tous les trois ans. En échange
j'en suis convaincu, s'oppoera de la faon de ces avantages, les gouvernements aus-
la plus énergique possible à ce qu'on nuise traliens devaient accorder des faVeurs à la
à l'avenir commercial de cette entreprise en compagnie. Ces faveurs leur permettaient
accordant des faveurs à une compagnie qui d'établir des bureaux de recettes, en d'au-
s'est montrée, depuis le commencement, dis- tres termes à se mettre en étatde percevoir
posée à adopter tous les moyens propres à le revenude ses affaires en Australie.
entraver et faire échouer la grande politique Eh bien! il seble au gouvernement qu'une
assumée par le gouvernement de Sa Majes- démarhe de cett nature compromettrait
té, par le Canada et par l'Australie, sur cette virtuellement 'la construction même tdu e c-
question. ble. On pourrait observer ici que les lignes

télégraphiques de l'Australie diff èrent de
Le DIR1ECTEUR~ GENEIIAL DES POS- celles du Canada, en ce qu'elles sont sous

TES (M. Milock) :Mot honorable ami, le le contrôle du gouvernement. Or, les go -
député d' El.in-ouest (M11. Casey), a signalé vnements qui contrôlent les lignes on les
à la Chambre une question de très grande compagnies télé-raphiques d'un pays, con-
portée, nion seulement pour le'Canada et frôlent virtuellement les affaires du câble
l'Australie, ma is pour l'empire. Tout en ne y communiquant. Il ré-sulte donc, que si
pouvant déposer aujourd'hui les documents cette ompagnie obtient des colonies aus-

ur le bureau de la, Chambre, je Pour- traliennes le droit d'établir des bureaux,
ra1i peut-êtt- rassurer celle-cl, et le elle développera imdiatement des int&
pays en exposant brièvement ici,d du moins, rêts en Australie. et elle acquerra un degré
la conduite adoptée par le gouvernement, d'influence qui lui permettra d'agir sur
ainsi que son advis au sujet des faveurs sol- ll'opinion publique.

Sarg CHARLES TUPdrER.o 
e
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Elle aura recours à 'l'influence de ses ac-
tionnaires, et elle pourra exercer une in-
fluence politique parmi la population. Elle
se servira. sans doute de la presse des colo-
nies, pour produire graduellement en Austra-
lie, peut-être, un changement de l'opinion
publique capable d'induire, pour le moment
du moins, le gouvernement,,sinon à abandon-
ner la politique du câble du Pacifique, du
moins à considérer l'opportunité d'en diffé-
rer l'application. Il n'est que sage d'adop-
ter, je crois, l'avis qu'un tel délai signifierait
virtuellement l'avortement de tout le prpjet,
si en même temps, 1' " Eastern Extension
Company'' s'établissait en Australie.

Telle est la manière dont nous avons envi-
sagé la chose; et nous adoptons en outre
l'avis de mon honorable ami le chef de l'op-
position, disant que les divers gouverne-
ients qui se s!rnt entendus sur ce projet s -nt

unis par des liens de société, qu'ils se doi-
vent mutuellement la fidélité la plus abso-
lue. ot qu'aucun d'eux ne devrait au moindre
dégré chan;rer les conditions de ce projet
sans le consentement de ses associés,

Mon honorable ami le chef de l'opposition
a annoncé que le gouvernement impérial
avait accordé son consentement à un sein-
'blable changement. J'ignore si tel est le
cas. mais j'espère que cette crainte est sans
fondement.

Sir CHA.RLES TUPPeR : Telle a été la
rumeur.

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : Je le sais, mais nous aurions lieu
d'être surpris et froissés d'apprendre qu'un
de ces gouvernements aurait réellement
changé sans le consentement des autres, les
conditions auxquelles nous en sommes arri-
vés ensemble.

Lorsque le gouvernement en est venu à
cette conclusion que j'ai mentionnée, d'acti-
ves démarches ont été faites afin d'empê-
cher l'octroi de faveurs semblables. La
chose fut eâblée au représentant des gouver-
nements dans la commission du câble du Pa-
cifique, à Londres. L' "Eastern Extension
Company," déployant un dégré d'astuce qui
lui fait honneur, chercha, si possible, à in-
duire la commission à se charger de cette
affaire à Londres. Nous sommes d'avis que
cette commission n'est pas créée dans le but
d'aider à -la destruction du projet du câble
du Pacifique. D'après le -statut que nous
avons adopté, elle devait borner tous ses
efforts au soin d'assurer le plus tôt possible,
la construction d'un câble du Pacifique. En
même temps que nous insistions sur cette
opinion, nous avons donc Informé notre com-
missaire que nous objections formellemnt à
l'octroi d'aucune des faveurs demandées,

Relativement à une dépêche plus récente
concernant ce qui peut s'être passé dernière-
ment dans la législature de Victoria, le gou-
vernement a été averti de quelque chose d'à
peu prés semblable par le commissaire du
Canada, et immédiatement il a répondu à
celui-ci qu'il s'opposait fortement à toute fa-

veur de ce genre. Des câblegrammes ont été
pareillement adressés aux premiers ministres
de Victoria et de la Nouvelle-Galles du Sud,
insistant beaucoup auprès d'eux sur l'avis
énoncé par le chef de l'opposition, savoir:
qu'en notre qualité de partie associée à cette
entreprise, nous espérons qu'aucun des as-
sociés n'apportera, sans le consentement des
autres, une changement quelconque aux con-
ditio's convenues.

Telle est en substance la situation -de l'af-
faire aujourd'hui.

Ce gouvernement, dans les dernières qua-
rante-huit heures, a adressé cet avis partout
où la chose devait vraisemblablement être
utile, mais l'avenir seul pourra attester de
son efficacité.

Un autre point de vue pris par le gouverne-
ment est que si l' "Eastern Extension Com-
pany " devait réussir à persuader à l'un de
ces co-associés de se retirer du projet, la
chose, en tant qu'elle changerait toute la
base sur laquelle le dit projet repose, finan-
ièremvent parlant. comporterait la reconsi-

dlération virtuelle de toute l'affnire. Nous ne
pouvons concevoir qu'après examen at-
tentif de la situation, il se trouve un gouver-
nement pour adopter une démarche aussi
rétrograde.

M. WALLACE : Les câblegrammes ont-ils
été envoyés samedi ?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : Oui, samedi ou ce matin, je ne puis
dire au juste. Je pense que 'c'est samedi
soir.

La motion d'ajournement (M. Casey) est
retirée.

PRIVILEGES-WHIP DU GOUVER-
NEMENT.

M. BOURASSA : M. l'Orateur, je désire
discuter un fait personnel. Voici ce que je
lis dans le discours prononcé par l'honorable
député d'York-ouest (M. Wallace) vendredi
soir :

Telle est la politique du gouvernement du
jour, M. l'Orateur. Sinon, pourquoi, suivant
qu'annoncé dans le 'Globe" d'hier, a-t-on
nommé avant-hier M. Bourassa l'un des whIps
après qu'il eût prononcé ce déloyal discours
dans la Chambre des communes?

Je désire seulement dire à l'honorable dé-
puté que je n'admets pas la vérité de cette
déclaration, ni on tout ni en partie. Je sup-
pose qu'il serait inopportun de parler en ce
moment de la loyauté de mon discours, mais
j'ai mon opinion à moi à ce sujet, et d'autres
feront de même.

Pour ce qui concerne le fait, e désire
déclarer que je n'ai pas été choisi comme
whip du gouvernement. Il y i trois ans
cette fonction m'a été assignée dans la d-
putation québecoise, mais je ne, l'ai pas
exercée. Mon tempérament m'a toujours
empêché de me sentir apte à la remplir ; j'ai
mod-même assez de difficulté à rester dans

582)



COMM UNESJ

les rangs, pour n'avoir pas le désir d'essayer
d'y maintenir les autres.

M. WALLAC, : Le Globe a annoncé qu'aut
caucus tenu ce jour-là, l'honorable député de
Labelle (NI. Bourassa) avait 6té nommé à
cette fonction.

M. BOURASSA : Voilà qui prouve la dis-
crétion des libéraux au sortir de leurs cau-
cus.

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : L ueorrespondant du Globc n'é-
tait pas au caucus, tandis que l'honorable
député de Labelle y a assisté.

M. WTA LLLACE. Cela explique tout. L'ho-
norable député de Labelle était au caucus et
fut proposé...........

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Non.

M. WALLACE : Le Globe devient alors
un journal très peu digne de foi. Cependant,
bien que publié depuis quelques jours, ce
rapport annonçant que l'honorable député
de Labelle avait de nouveau été nommé l'un
des Whips du gouvernement n'a jamais été
contredit.

PRIViLEGEc.--ST.î DE TOUONTO.

M. DAVIS ' M. l'Orateur. je soulève la
question de privilège. Le Star de Toronto
rapporte que l'honorable député de Rich-
-mond et Wolfe (M. Stenson) aurait prononcé
les paroles que voici:

M. Stenson a rélevé la remarque de M. Davin
taxant de poitrons certains Irlandais de la
Chambre anglaise.

D'abord, M. l'Orateur, le discours de l'ho-
norable député de Richniond et Wolfe que
j'ai lu dans les Débats ne fait aucune allu-
sion quelconque à M. Davin, et Il ne pouvait
le faire non plus, car comme il appert éga-
lement des Débats, je n'ai pas du tout parlé
des Irlandais de la Chambre des communes.

LA PESTE BUBONIQUE.

M. PRIOR: M. l'Orateur, avant l'appel
de l'ordre du jour je désire signaler au gou-
vernement le fait que la peste bubonique a
exercé de grands ravages dans les Iles d'Ha-
waï, et j'aimerais savoir du très honorable
chef du gouvernement (sir Wilfrid Laurier) si
les plus grandes précautions sont prises à la
station de quarantaine de la Colombie An-
glaise. Ce sujet a été mentionné ailleurs
par l'un des sénateurs, mais en présence du
fait que la 'Colombie Anglaise est à
quelques jours de trajet de ces iles, que
San Francisco est presque quotidiennement
en communication avec elles, et qu'un grand
nombre font le voyage de la Californie à
la Colombie Anglaise. il incombe à ce gou-
vernement de surveiller rigoureusement les
arrangements de quarantaine, afin d'em-

M. -BOURASSA.

pêcher que cette terrible calamité ne pénètre
au Canada.

Plus de cinquante ens de peste bubonique,
dont plusieurs de nature fatale, se sont dé-
clarés à Honolulu, et il a été annoncé que
des blancs avaient succombé à cette maladie.
Je 'sais qu'on possède une très belle station
de quarantaine à la Colombie Anglaise ; je
crois que toutes les précautions sont prises,
mais j'ai cru de mon devoir de signaler ce
sujet au gouvernement.

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : M. l'Orateur, je regrette de ne pou-
voir fournir à ce sujet aucun renseignement
à mon honorable ami (M. Prior). L'honorable
ministre de l'Agiculture. (M. Fisher) est
retenu par la nal'adie en ce moment ; mais
je lui signalerai la chose, et je suis absolu-
ment convaincu que la question recevra une
réponse satisfaisante.

GUERRE SUD-AiRICAINE.- GARNISON
D'H1ALIFAX.

M. MeNEILL : M. l'Orateur, j'aimerais
savoir <lu très honorable pretmier ministre
(sir Wilfrid Laurier) si le gouvernment im-
périal a fait parvenir au gouvernement cana-
dien une communication quelconque en
réponse à l'offre faite par celui-ci relative-
ment à la garnison d'Halifax ?

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Je ne puis fournir aujourd'hui ce
renseignement à mon honorable ami (M.
McNeill) ; je lui répondrai demain.

DEUXIEME LECTURE.
Bill (n0 20) concernant la Compagnie de

mines, de commerce et de transport du
Yukon britannique et destiné à changer son
nom en celui de " Compagnie de chemin de
fer du Yukon britannique."-M. Fraser,
Guysborough.)

Bill (n° 21) concernant la Compagie de
chemin de fer de Hereford.-(M. McIntosh).

Bill (n° 22) concernant la compagnie du
pont de la grande Ile de Niagara.-(M. In-
gram.)

Bill (n° 23) constituant en corporation la
compagnie du chemin de fer d'Alaska-Yukon.
-(M. Logan.)

Bill (n° 24) concernant la compagie des
aciéries de la Nouvelle-Ecosse (à responsa-
bilité limitée.-(M. Fraser, Guysborough.)

Bill (n0 25) concernant la compagnie du
chemin 'de fer de Brandon et du Sud-ouest.
-(M. Morrisson.)

Bill (n0 26) concernant la compagnie du
chemin de fer de Kaslo et Lardo-Duncan.-
(M.Bostock.)

IMMIGRATION CHINOISE.
M. MeINNES':
1. Pour quelle raison le gouvernement n'a-t-il

pas présenté un bill au cours de la dernière ses-
sion pour augmenter la capitation des Chinois?
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2. Combien de Chinois ont émigré au Canada
en payant cette taxe pendant les années expirées
les 30 juin 1897, 1898 et 1899, et de puis le 30
juin 1899 jusqu'à présent ?

3. Le gouvernement se propose-t-il de présen-
ter une mesure à cette session pour augmenter
la dite taxe ? . Dans l'affirmative, quel sera le
chiffre de l'augmentation.

Le 'MINISTRE 'DU COMMERCE (sir
Richard Cartwright): 1. Après examen, le
gouvernement n'a pas 'cru opportun de pré-
senter 'un bill à la dernière session.

2. Je fournirai des statistiques -suivant
celles que le gouvernement possède. Peut-
être ne sont-elles pas absolument dignes de
foi, vu qu'il 'semble assez bien établi qu'un
grand nombre de Chinois pénétrant au Ca-
nada n'y restent pas, mais qu'ils ne (font qu'y
passer pour se rendre aux Etats-Unis. Pour
ce qui est des chiffres, les voici :
Durant l'année finissant le 30 juin 1897.. 2,447
Moins 25 subséquemment trouvés exempts

de capitation, et à qui cette taxe a été
remboursée, laissant un chiffre net de.. 2,422

Durant l'année finissant le 30 juin 1898...
Moins 25 subséquemment trouvés exempts

de capitation, et à qui cette taxe a été
remboursée, laissant un chiffre net de..

Durant l'année finissant le 30 juin 1899..
Moins 19 subséquemment frouvés exempts

de capitation, et à qui cette taxe a été
remboursée, laissant un chiffre net de..

2,175

2,150

4,385

4,366

Durant les six mois finissant le 31 déc. 1899 947
Moins 46 à qui la capitation a été rambour-

sée, laissant un chiffre net de.. .. ..... 920
3. Le gouvernement s'occupe actuellement

de la chose, et il pourra probablement pré-
senter bientôt -un bill à ce sujet.

SUBVENTIONS DE TERRES A DES COM-
PAGNIES AU MANITOBA ET

DANS LES TERRITOIRES
DU NORD-OUEST.

M. DAVIS :
Quels sont les noms des diverses compagnies

du Nord-ouest qui ont obtenu des subventions en
terres ? Quel montant chaque compagnie a-t-
elle reçu pour chaque mille de chemin à cons-
truire ? Quel est le montant total de terres
réservées p:ur chaque compagnie ? Quel mon-
tant revient à chaque compagnie et pour quel
mentant a-t-elle reçu ses lettres patentes ?
Quel est le montant total des terres accordées
à toutes ces compagnies dans le Manitoba et les
Territoires ?

Le MINISTRE DE L'INTERIEUR (M.
Sifton) : La réponse à cette question com-
porte un long état de chiffres, et je prierais
l'honorable député de demander un rapport.

TRIBUNAL DU YUKON.

Sir CHARLES IBBERT TUPPER (par
sir Charles Tupper):

1. Le gouvernement a-t-il quelque renseigne-'
nient sur la condition du tableau des causes

dans la cour présidée par Son Honneur le juge
Dugas dans le district du Yukon ?

(a) Dans l'affirmative, en quelle condition
était-il lors des vacances de deux mois prises en
juin dernier ?

(b) Est-il difficile de faire entendre des
causes civiles dans ce district par suite du grand
nombre des causes inscrites ? Dans l'affirma-
tive, depuis quand cet état de choses existe-t-il?

(c) Un juge supplémentaire n'a-t-il pas été
nommé depuis les mesures prises à cet effet lors
de la dernière session du parlement ? Dans
l'affirmative, pourquoi ?

(d) Se propose-t-on de nommer un autre juge
pour cette cour ?

(e) Le nom du député de Guysi>cough n'a-t-il
pas été mentionné pour ce poste au gouverne-
ment ou à aucun département ou ministre ?

(f) Le gouvernement ou aucun des départe-
n'ents ou ministres n'a-t-il pas été avisé que par
suite du trop grand nombre des causes inscrites
au tableau de la cour du district du Yukon, il
est devenu impossible en pratique de collecter
les comptes, et que plaideurs et marchands
·souffrent en conséquence ? Dans la négative, le
gouvernement n'a-t-il rien entendu dire dans ce
sens ?

(g) Le gouvernement sait-il qu'aux termes de
l'erdonnance, les vacances de Noël dans le dis-
trict du Yukon expiraient le 4 janvier, et que
le juge Dugas les a prolongées d'une semaine
afin de quitter Dawson pour se rendre aux
criques ?

(h) -Le gouvernement a-t-il été informé que la
population. de Dawson diminue rapidement ?

(i) Le gouvernement sait-il que les nouveaux
règlements des mines causent du mécontente-
ment ?

Le SOLLICITEUR GENERAL (M. Fltz-
patrick) : Paragraphes (a) et (b). Le gou-
vernement ne possède aucun renseignement
officiel 'ce sujet.

Paragraphe (c). Il n'a pas été nommé de
juge supplémentaire.

Paragraphe (d). Le gouvernement consi-
dère la kchose.

Sir CIARLES TUPPER : Vous avez omis
de dire pourquoi. La question (c) dit: "Dans
la négative, pourquoi pas?"

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : 'La chose est à l'étude.

Le SOLLICITEUR GENERAL (M. Fitz-
patrick) : Paragraphe (f). Le gouvernement
n'a aucun renseignement officiel à ce sujet.

Paragraphe (g). Même réponse.
Paragraphe (h). Le gouvernement n'a pas

été averti officiellement de la dépopulation
de la ville de Dawson, mais les membres du
gouvernement ont lu dans les journaux
qu'on s'attendait à un exodle au printemps.

Paragraphe (1). Le gouvernement ignore
que les nouveaux règlements concernant les
mines sont cause de mécontentement, au con-
traire, il est informé que ces règlements don-
nent satisfaetion.

DE YUKON-POPULATION ACTUELLE
DE LA VILLE DE DAWSON.

M. FOSTER (par M. Bergeron):
Quel est le chiffre approximatif de la popula-

tion actuelle de la cité de Dawson ?
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Le MINISTRE DE L'INTERIEUR (M.
Sifton) : La. dernière estimation que le gou-
vernement possède de la population de la
ville de Dawson porte cette population a
4,445. Cette estimation a été préparée il y a
environ deux moils.

GENDARMERIE A CHEVAL DU YUKON.

M. FOSTER (par M. Bergeron) :
Quel est le nombre d'hommes de la gendar-

merie à cheval actuellement dans le Yukon, et
comment sont-ils répartis dans ce territoire ?

Le MINISTRE DE L'INTERIEUR (M.
Sifton) : Région de Dawson
Dawson ..... .......................... 65
Dominion Creek ............................ 1
Hunker Creek ........................... 5
Forks ....... ............................... 6
Rivière des Sauvages........................ 3
Ogilvie .. ................................... 4
Rivière Stewart ........ .................... 3
Halfway.. ...... ........................... 2
Seiwyn .... .............................
Selkirk....... .. ......................... 2
Hootchiku .............................. 2
Forty M ile ..... .....................
Patrouille .... ........ .... ... ............
En service ..................................

District de Tagish.

13

124

Tagish ...................... .................
Stikine....... .........................
Dalton Trail ................................ 'a
Dalton House ............................... -

Passe W hite .......... ...... .............. 5
Lindermann .. .... ......................... 1
Bennett .. ........ ......................... o
Caribou .... .. ............................. 1
Five Fingers ............................... 4
Timber Camp .............................. 3
Camp 16, chs. de fer W. P. & Y............. 1
Railway Camp, Caribou..................... 2
White Horse ............................ Z
Lac Labarge (partie supérieure) ............ 3
Lac Labarge (partie Intérieurel.............. 3
Hootalinqua .. ............................. 3
Grande rivière du Saumon................. 4
Petite rivière du Saumon.............. ... 3
Tantalus.................................. 3
Rapides de White-Horse .... «.............
.McClintock............................... 1
En service .............................. 1la

Tatal1, District de Tagish.......... -.. 103
Total District de Dawson ........ ..... 124

Grand total ............................ 22î

LE ýY'UÇON-M. MLeG]REGOR.

M. ROCHE (par M. Bell, Pictou)

gouvernement connaît des allées et venues
de M. McGregor, durant l'espace de temps
mentionné, c'est qu'il a été vu au 'Manitoba.
3. Il avait obtenu -a. permission de s'absenter
mais il n'est pas à la connaissance du gou-
verneient qu'il ait pris part aux élections
du Manitoba.

Rk'EGIKA LEA)ER.

M. DAVIN :
Le montant de $1,142.39 mentioné dans le rap-

port de l'auditeur général comme ayant été payé
au " Regina Leader " en 1898-99, est-il distinct
du montant payé à ce journal par les autorités
territoriales ?

Le MINISTRE DE L'INTERIEUR (M.
Sifton) : Le rapoprt de l'auditeur général in-
dique que Il somme mentionnée dans la
question comprend le montant payé par le
lieutenant-gouverneur à même les deniers
votés pour couvrir les dépenses du bureau
du lieutenant-gouverneur, et autres frais de
justice, mais ne renferme aucune somme
ayant pu être payée par le gouvernement des
Territoires à même la subvention de $282,979
votée pour les fins scolaires ,l'aide aux écri-
tures, l'impression, etc.

REI1ONTE DES STATUTS.

M. MILLS (par 'M. Bergeron) :
Le gouvernement a-t-il nommé une commis-

sion pour reviser et refondre les statuts fédé-
raux ? Dans l'affirmative, quels sont les mes-
sieurs choisis pour cet important travail ? Dans
la négative, le gouvernement se propose-t-il de
pourvoir à cette revision et refonte ?

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Il n'a pas été nommé de com-
mission.

M. BERGERON : Quand vous proposez-
vous d'en nommer une?

Le PREMIERMINISTRE : Aucune me-
sure n'a encore été prise a ce sujet.

IMPRESSION DES LISTES D'ELEC-
, TEURS.

M. INGRAM :
1. De quels districts électoraux d'Ontario le

greffier de la Couronne en Chancellerie a-t-il
reçu des listes électorales revisées en 1899 ?

2. Quel nombre de ces listes est imprimé, et
pour quels districts électoraux ?

3. Quand les listes restantes seront-elles im-
primées ?

1. M. J. D. cGregor est-il actuellement em- Le PREMIER MINISTRE (sir Wllfrid
ployé par le gouvernement dans le district du Laurier) : 1. Les listes d'électeurs ont été
Yukon ? reçues pour tous les districts électoraux

2. Dans l'affirmative, où se trouvait ce mon-
sieur entre le 15 novembre et le 15 décembre O-ntario, à l'exception des suivants : A-
1899 ? goma, Brant-sud, Kingston, Lincoln et

3. Etait-il en congé d'absence, et le gouverne- Niagara, eité de London, Middlesex-est,
ment sait-il qu'il a pris une part active dans les Middlesex-nord, Middlesex-sud, Middlesex-

L e MIISTRE D ES TRA-VAUX PU
dernèresélecion du anitbaouest, Muskoka et Parry-Sound, Nipissing,

Le MNISTE 'DS TRVAUX PU-Wentworth-nord. Wentworth-sud. 2. Le nom-
BLS' (.H. Tarte) :1. Oui. Tout ce que le bre -d'exemplaires régulièrement Imprimés

M. POSTER.
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est de quatre-vingt-dix. L'impression se con-
tinue actuellement. Elle est terminée pour
les comtés suivants d'Ontario : Durham-
ouest, Hamilton, Hasting-est, Northumber-
land-ouest, Ontario-sud, Ontario-ouest, Otta-
wa, Peel. On s'attend à ce que cette im-
pression soit terminée vers le mois de mai.

CHEMINS DE FER DE L'ILE MADAME.
M. GILLIES :
Le gouvernement se propose-t-il, au cours de

la présente session, de voter une subvention pour
aider à la construction d'un chemin de fer se
rendant à la ville d'Arichat, sur l'Ile Madame
dans le comté de Richmond ?

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX (M. Blair) : Je ne puis ré-
pondre à cette question tant que le gouver-
nement n'aura pas déposé, si la chose a lieu,
toute proposition ayant pour but de faire
voter des subventions aux chemins de fer
par le parlement.

RETS A ENCLOS.
M. GANONG (par M. Bell, Pictou):
Les rets à enclosi suivants : " Scott,"

"Yankee Doodle," " Wild Man " et " Phelps "
qui ont été construits et exploités pendant plu-
sieurs années sur la rive canadienne du chenal
entre l'île de Campo-Bello, N.-B., et Lubec,
dans l'Etat du Maine, ont-ils obtenu des per-
mis du gouvernement canadien ? Dans la né-
gative, pourquoi ?

Le MINISTRE DE LA iMARINE ET DES
PECHERIES (sir Louis Davieg) : L'inspec-
teur des pêcheries Pratt télégraphie que le
gouvernement fédéral n'a jamais émis de
licences en faveur des propriétaires de ces
rêts à enclos ; mais nous sommes informés
qu'ils sont tendus dans un endroit du chenal
de Lubec, situé près de la ligne frontière, et
pour lequel on n'a pas jugé à propos d'accor-
der des permis.

STATION DE SAUVETAGE A L'ANSE-
AU-PHOQUE.

M. GANONG (par M. Bell, Pictou):
Quel équipement a été fourni à la station de

sauvetage de l'Anse- au-Phoque, Grand-Manan,
N.-B., ? Le gouvernement se propose-t-il de
fournir une chaloupe à vapeur ou autre embar-
cation à vapeur pouvant se rendre de cette sta-
tion aux récifs où presque tous les naufrages
des dernières années ont eu lieu ? Qui est ac-
tuellement en charge de cette station ?

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES (sir Louis Davies): 1.. Un
bâtiment neuf pour les chaloupes, une
chaloupe de sauvetage neuve et tous les
équipements ordinaires. On doit construire
une vole mtie de rais de fer, ainsi que
d'un traîneau et ·d'un treuil à mains, le tout
pour être employé à sortir les chaloupes. 2.
Le gouvernement n'a pas l'intention de four-
nir une chaloupe à vapeur. 3. C'est le bate-
lier Frank Benson (lui est en charge d (e
cette station.

MAJOR GENERAL IIUTTON.

. IOR :
Un arrêté du conseil a-t-il été passé pour

destituer le major général Hutton ou pour lui
demander de se démettre comme major général
commandant la milice du Canada ? Dans l'aflir-
mative, à quelle date ? Le dit arrêté du con-
seil était-il signé par Son Excellence le Gou-
verneur général ?

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Il n'a pas été adopté d'arrêté en
conseil destituant le major général Hutton
ou lui demandant d'avoir à abandonner la
position de major général commandant la
milice ; et, par conséquent, Son Excellence
le Gouverneur général n'a pas été appelé à
signer un tel arrêté du conseil. Je puis
ajouter qu'un document a été envoyé aux
autorités impériales concernant le général
Hutton ; mais je ne puis en faire connaître
le contenu à la Chambre immédiatement.

M. PRIOR :
L'attention du gouvernement a-t-elle été ap-

pelée sur les paroles suivantes prononcées par
le major général Hutton dans un discours à un
dîner d'adieu qui lui a été donné le 14 courant
par les officiers de la brigade d'Ottawa : " J'ai
fait tous mes efforts pour créer une force de
milice nationale digne des responsabilités qui
lui incombent, et qui, pour assurer son succès,
doit être placée au-dessus de toute possibilité
d'ingérence politique pour tout ce qui regarde
sa discipline, son personnel et ses rangs mili-
taires. * * * * Cependant j'augurerais mieux
de l'avenir du Canada si le gouvernement avait
toujours montré plus d'intérêt pour nos tenta-
tives récentes afin d'obtenir une plus grande effi-
cacité, ou s'il avait fait voir son approbation
des principes sur lesquels nos efforts sont ba-
sés * * * * Je vous prierai, toutefois, en
toute sincérité, de ne pas supposer que si je -me
sépare de vous, cette séparation est due à de
légers malentendus avec le ministre de la Mi-
lice sur des questions de détail en fait de no-
minations ou d'affaires de discipline, mais elle
est due à des questions plus larges et de bien
bien plus grande Importance '' ?

Est-il exact que le gouvernement n'a pas ap-
prouvé la ligne de conduite suivie par le ma-
jor général, comme il est dit ci-dessus ?

Le gouvernement peut-il renseigner la Chamb-
re sur la cause de son manque d'entente avec
le major général Hutton ?

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Oui, l'attention du gouvernement
a été appelée sur cette partie du discours
du major générai Hutton mentionnée dans
la question, ainsi que sur d'autres passages
de ce discours qui sont également repréhen-
sibles. Il a existé des divergences d'opinion
entre le gouvernement et le général Hutton.
Comme ce dernier vient de recevoir l'ordre
de se rendre. en Afrique, le gouvernement
avait décidé de garder le silence sur ces
difficulltés. Il avait raison de croire que tel
était aussi le désir du général Hutton ; c'est
pour cette raison que le gouvernement n'a
pas voulu faire aucune remarque à ce sujet,
lorsque la question a été soumise à la Cham-
bre, il y a quelques jours. Mais ce silence
tie notre part n'a phis sa raison d'être.
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Au cours de ses remarques, le général
Hutton a insinué que ses différends avec le
gouvernement, étaient dûs au fait que ce
dernier voulait exercer une influence poli-
tique inconvenante quant à ce qui concerne
l'organisation militaire (le ce pays. Je dois
déclarer, au nom du gouvernement, qu'une
telle déclaration n'arait pas sa raison d'être.
Les diticultés (lui sont survenues entre le
gouvernement et le général Hiutton n'a-
vaient pas pour cause (les questions d'ad-
ministratio.n ou d'iitérêt public ; elles ré-
sultaient simplement de l'in'subordination et
et de l'indiscrétion du général Hutton, qui
de plus semblait prendre plaisir à se mo-
quer de l'autorité du ministre dans l'admi-
nistra-tion (u ministère.

Le gouvernement, tout en étant disposé à
accorder la pls sérieuse attention aux re-
présentntions qui pourront lii être faites
par l'officier commandant la milice, veut qu'il
soit bien compris, que tel officier. en accep-
tant cette position, devient dès ce moment un
employé du gouvernement ennadien et qu'il
doit lui obéir sous tous les rapports. Il
pourra d.onner des onseils, mais ne devra
pas s'attendre à exvere<er un contrôle 11hi-
soln (sur l'administition des affaires dui mi-
nistère de la Milice.

Le gouvernemcent est respoimnsalble vis-à-
vis du parlement et du peuple canadien pour
la bonne administration de chacune (les
branches du service public. et il manque-
rait à son devoir en periettant à un de ses
fonctionnaires. dans n'importe quelles cir-
constances, de prendre isur lui de ne pas
tenir copnite des instructirois qu'il peut r'-
eevoir de la part de celiii que la constitu-
tion lui doniei comiie cbef.

JAMES GLASS, GARDE-PECHE.

M. GANONG (par M. Bell. Pictou)

James Glass, dont le nom est mentionné dans
le fascicule K du rapport de l'auditeur général
pour 1898-99 comme ayant reçu $418.50 à titre
de garde-pêche spécial, est-il encore employé
par le département des Pêcheries ? Dans la né-
gative, quand a-t-il été destitué, et pour quelle
raison ?

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECURRIES (sir Louis D-avies) : 1. Non.
2. Il n'a jamais été destitué. Son terme de
service pour la dernière saison le pêche,
s'est ýterminé, comme d'iabitude, le 31 oc-
tobre derniei.

GRAND MA NNSERVICE A VAPEUR.

M. GANONG (par M. Bell, Pitou)
Quels sont les entrepreneurs pour le service

A vapeur entre l'Ile de Grand Manan, N.-B., et
la terre ferme ? Quelssont les termes du con-
trat ? D'après les renseignements reçus, 'le gou-
vernement est-il assuré que le service est exé-
enté conformément aux terines, du contrat ?
Dans la négative, a-t-il pris des mesures pour
faire ¡améliorer le service, et lesquelles ?

Sir WILFRID LAURIER'

Le MINISTRE DU COMMERCE (sir, Ri-
chard Cartwright) : Hugli Cann et fils sont
les entrepreneurs du service à v'apeur entre
l'Ile du Grand-Manan et la terre ferme. Le
contrat exige qu'il y ait un service régu-
lier et hebdomadaire entre Grand-Manan et
Saint-.Tean. en arrêtant à l'aller et au re-
tour à Campobello, dans la province du
Nouveau-Brunswick et à East-port dans
l'Etat du Maine ; ainsi un service iebdoma-
daire entre Grand-Manan et Saint-Stephen,
dans la province du Nouveau-Brunswick, en
arrêtant à l'aller et au retour à Camnpobello
et à East-port, endroits ci-dessus mention-
nés, et à Saint-Andrews, dans la province
du Nouveau-Brunswick. Durant les mois
de juin et septembre 1900 il doit établir un
service hebdomadaire régulier entre Grand-
Manan et East-port, endroits déjà mention-
nés, le voyage se faisant aller et retour en
une seule journée, en arrêtant chaque fois à
Campobello. Le service devra être fait
soit par le steamer Percy Cann ou Latour.
D'après les renseignements reu.s il est évi-
dent que jusqu'au 31 décembre dernier le
service a été fait conformément aux termes
du contrat. Toutefois, le service n'est pas
exactement ce que le gouvernement vou-
drait qu'il serait, mais il n'était pas possible
d'en obtenir un meilleur pou' le montant
voté. On a mn:e éprouvé de grandes diffi-
cultés pour obtenir le service actuel. La
' Deer-Island and Camîpobello Steamboat
Campany ' a offert (le donner un service de
trois voyages par semaine de Saint-Stephen
à Grand-Mnan au prix de $100 par voyage.
Ce service aurait donc coûté $0,000, le stea-
mer ne faisant pas escale à Saint-Jean. La
compagnie de steamer di Grand-Ma·nan a
offert de continuer le service moyennant une
somme de $9.000. Le gouvernement -a l'in-
tention de demander immédiatement - des
soumissions pour le service de l'année cou-

LE TRAVAIL DES AUBAIIf$ DANS LA
COLOMBIE ANGLAISE.

M. MeiNNES :
1. A-t-on demandé au gouvernement die met-

tre en vigueur l'acte à l'effet de restreindre
l'importation et l'emploi des aubains, de 1897,
dans le district de Slocan. C.A. ? Dans l'affir-
mative, qui a fait cette demande et quand ?

2. Le gouvcrnement a-t-il mis en vigueur le
dit acte, comme il en a. été requis? Dans la
négative, pour quelle raison?

3. Le commissaire Clute a-t-il fait son rapport
sur les troubles occasionnés par les ouvriers de
Slocan ? Dans l'affirmative, quand sera-t-il dé-
posé sur la table de la Chambre ?

4. Le gouvernement a-i-il été informé qu'un
plus grand nombre d'aubains sont maintenant
importés pour travailler dans les mines de Slo-
can qu'avant ou pendant l'enquête faite par le
commissaire Clute ?

5. Le gouvernement se propose-t-il de mettre
le dit acte en vigueur dans le dit district?

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Le gouvernement a reçu des
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plaintes de la part de certaines associations
de mineurs du district de Slocan. Ces plain-
tes sont arrivées, je crois, en décembre ou
janvier. Le gouvernement nomma immé-
diatement un commissaire spécial, M. Clute,
pour faire une enquête à ce sujet. M.
Clute n'a pas encore fait son rapport. Le
gouvernement attend ce rapport, pour se
renseigner sur la question et prendre une
décision.

MINES SUR LES RESERVES DES SAU-
VAGES.

M. McINNES

1. Le gouvernement en est-il venu à une en-
tente avec les provinces au sujet du dévelop-
pement des mines sur les réserves des sau-
sages ?

2. Quelles mesures ont été prises à cet effet,
et quelle difficulté, s'il en est, retarde le régie-
ment de cette affaire ? -

Le MI'NISTRE DE L'INTERIEUR (M.
Sifton) : 1. Non. 2. On s'est contenté jus-
qu'ilei d'étudier attentivement la question,
afin de préparer les voles pour un arrange-
ment qui permettrait le développement des
mines que l'on pourrait trouver sur les ré-
serves des sauvages. L'affaire est tellement
embrouillée, qu'il est jnaposible pour le mo-
ment -de dire, en réponse à cette question,
(qu1elles sont les difficultés qu'il y a à sur-
monter.

ALLOCATIONS AUX DIRECTEURS
BUREAUX DE POSTE DE LA

CAMPAGNE.

DES

M. RIC-HARiDSON:

La réduction du port des lettres de 3 à 2 cents
a-t-elle causé une diminution notable des re-
cettes perçues par les directeurs de poste dans
leurs bureaux, plus particulièrement dans les
districts ruraux ? Dans l'affirmative, quelle est
approximativement la moyenne de la réduction
des recettes dans les bureaux de poste ruraux ?
Si le revenu minime autrefois retiré de leurs
bureaux par les directeurs de poste de la cam-
pagne a été diminué par la réduction du port
de lettres, bien que leur travail soit jusqu'à un
certain point augmenté, le gouvernement se
propose-t-il d'adopter quelque mesure pour ve-
nir en aide à ces fonctionnaires et les réinu-
nérer un peu plus qu'il ne le sont actuellement ?

Le ,DIRECTEUR GENERAL iDES POS-
TES (M. Mulock) : Le ministère des Postes
n'a. pas réduit les salaires des directeurs de
la poste ù la campagne, par suite d'une di-
minution dans les revenus de leurs bureaux,
résultant de la réduction dans le port des
lettres de trois Il deux cents par once, mais,
Là où le revenu d'un bureau de poste 'a dimi-
nlé, par :suite de cette réduiction dans le port
des lettres, le ·salaire du directeur Ide la poste
a M6 calculé sur le revenu de ce bureau de
poste antérieurement' à la réduction dans le
port des lettres.

GAGES SUR LES ECLUSES DE ST.
ANDREWS.

M. P-UT.fEE:
Dans les contrats qui seront donnés pour la

construction des écluses St. Andrew's, une clau-
se sera-t-elle insérée prescrivant que le taux de
gages minimum, ou le tarif des unions ouvrières,
sera payé pour ces travaux, ou d'autres mesures
seront-elles prises pour sauvegarder les intérêts
des hommes employéi à ces travaux ?

LE MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS (M. Tarte): Le gouvernement est ne-
fuellement en frais d'étudier le point sou-
levé dans la première partie de la question,
qui est très important et présente un inté-
rêt considérable. Quand au deuxième
point. toutes les précautions ordinaires se-
ront prises et insérées dans le contrat.

LE GENERAL H1UTTON ET LE LIEUTE-
NANT COLONEL HUGHES.

M. DOMVILE
Vu que l'article suivant a été publié dans le

journal " The Mail and Empire " du 3 février
1900 :-

"LE GENERAL HUTTON ET LE COLONEL
HUGHES.

"Le " Mail and Empire" a publié ces jours
derniers une entrevue avec le général Hutton
au cours de laquelle le général a déclaré que,
tout en se montrant patriote et enthousiaste,
le colonel Sam Hughes manquait absolument de
tout sens de discipline militaire. Nous avons
reçu les deux lettres suivantes au sujet de cette
entrevue :

"A l'éditeur du " Mail and Empire"
Monsieur,-Je remarque dans votre numéro

du 30 dernier le rapport d'une entrevue avec. le
général Hutton, au cours de laquelle il s'ex-
prime librement sur la conduite du colonel
Sam Hughes au sujet de ses offres de service
dans l'Afrique-sud.

" J'ai lu avec soin le compte rendu de l'entre-
vue, et la seule conclusion que j'aie pu en tirer,
c'est qu'on l'accuse directement de folie, ou
tout au moins d'insanité passagère. Vraiment,
si tel est le cas, rien ne peut justifier le gouver-
nement ou le général Iutton d'avoir permis
au colonel Hughes de garder sa commission et
de partir pour l'Afrique comme officier en acti-
vité dans la milice canadienne. Cette manière
d'agir, dans les circonstances, me semble cons-
tituer une offense sérieuse contre le pays. Si.
d'un autre côté. l'assertion délibérément faite
par le général n'est pas corroborée, par les faits,
l'accusation portée par lui revêt un caractdre de
cruauté et de lâcheté dont réparation éclatante
doit étre faite àl la personne si méchamment ca-
lomniée.

"Bien à vous,
FAIR PLAY.

"Toronto, 1er février."

"A l'éditeur du " Mail and Empire."
"Monsieur,-Je désire remercier la popula-

tion du Canada pour son unanimité à condam-
ner la conduite mesquine du général Hutton à
l'égard de mon frère. La déclaration récem-
ment faite par le général Hutton au sujet de la
correspondance entre le colonel Hughes et lui
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va de pair avec sa conduite passée. Un gentil- son arrivée au pays, d'après les erreurs qu'il
homme anglais digne de ce nom aurait attendu a connises, je savais qu'il n'aurait pas assez
que la correspondance fut soumise au parlement tie jugeient pour laisser les affaires militai-
avant de faire des remarques sur sa publica- r se de
tion. Les amis du colonel hughes sauront at- e pase tvelotpe facilement et pour quitter
tendre. Diverses acusations ont été portées le pays eu toute mte sats faire connaître
officiellement contre le général Hutton. et elles WU PUyS ou au gouVereMent anglais tout ce
donneront lieu à une enquête, ou temps utile. qui s'était passé sous son administration.
Je sais que les autres officiers et députés qui Les documents que je demande nous permet-
ont été insultés par le général Hutton depuis tront de tfaire une enquête intéressante pour
son arrivée au Canada sont enchantés que le u-

colnelHuges iteu e curae e ceinn(jernous-nienies et feront connaître au peuple
colonel Hughes ait eu le courage dc demander de ce pays ce qui s'est passé depuis 17 mois.

Pour r a part, j'espère que le général Hutton Nous avos d'autres cas que celui du colonel

sera le dernier officier envoyé en Canada pour Iltton. Il y a le cas du najor Griffith du

irriter les Canadiens et blesser inutilement leur 15e régiment. Il y a celui du major Ryan,
loyauté par son arrogance et ses mesures rou- des Hussards du comté de King, N
tinières, Il ne manque pas en Canada d'officiers nous avons aussi le cas du colonel Van Wag-
sages et expérimentés qui seraient plus en me- ner. Nous pourrions multiplier les exemples
sure que le général Hutton, je crois, d'organiser t, tral
et instruire nos volontaires. Si les colonies sont qut tonus tendent prouver que le génral
disposées a remplir leur devoir comme parties Eutton a agi (le lamanière la plus arbitraire
de l'empire, elles devront savoir développer leurs dans son adminstration. l semblait croire,
moyens d'action sous le rapport des questions lorsqu'il est arrivé dans ce pays, qu'il fût au-
militaires comme elles le iont pour d'autres dessus de toute autorité. Aujourd'hui, nous
branches de la vie publique. Le colonel Hughes avons la réponse généreuse du chef du gou-
méritait mieux que cela de la part du général vernement qui, se tenant dans une certaine
Hutton. Depuis son adolescence, il s'est tou- réserve cependant, dit clairement à la Cham-
tours montré bon patriote et a toujours aimé la)
vie Militaire. bre et au pays que le général Hutton n'est

" Depuis son départ pour l'Afrique, sa famille 1 pas parti du pays à cause de difficultés poli-
a recu la médaille qu'il avait méritée pour ses tiques, mais t cause d'insubordination. 11
services lors de l'invasion fénienne alors qu'il n'y a pas de plus grand crime que l'insubor-
n'avait que dix-huit ans. il a été oficier de- dination pour un militaire, parce que c'est
puis 25 ans. Il a organisé avec beaucoup d'ac- un fait reconnu que celui qui ne peut obéir,
tivitè le mouvement en faveur de la fédération e eut Commander. 'l était donc en faute
impériale dans les canipagnes de l'Ontario. Ilct e
a été le premier en Canada à proposer d'aider sur un point et c'est 'pour celaqu'l 'ne p0u-
la mère patrie dans le Transvaal, mais il a dé- vait demeurer ici avec avantage pour le Ca-
noncé avec indignation les insinuations du gé- nada ou pour larmée anglaise. Si on lui eût
néral Hutton contre les officiers canadiens, et permis de suivre la ligne de conduite qu'il
il a su refuser courageusement au général s'était tracée, je n'hésite pas à dire qu'il
Hutton le droit de contrôler ses actes comme n'aurait pas fallu plus de 18 Mois Pour dé-
Canadien et comme membre du parlement. noraliser la milice ipnordie e-exempte Jus-C'est ce qui a porté le général à tenter de lui mas lan m c d e teu
enlever le droit de se battre pour l'empire. Les qu'à présent de ces difficultés. Sans doute,
Canadiens sauront faire la différence entre il y a eu de temps à autre certaines difficul-
Hughes et fHu:ton. tés, mais, règle générale, notre milice a pu

"Bien à vous, rendre ide bons services et je n'en veux Pour
" JAIVES L. H UGHES. preuve que le fait qui se produit maintenant:

Toronto, 31. janvier." on demande des volontaires pour aller en
I soit émis un ordre de la Chambre pour co- Afrique aider les soldats de l'armée impé-

pie de toute correspondance, télégrammes et riale dans les dificultés qu'ils ont à surmon-
câblegrammes qui ont pu être échangés entre le ter, et nous pouvons à un moment d'avis,
major général Hutton et le lieutenant-colonelI organiser trois contingents ; -cela ne démon-
Samuel Hughes, M.P., ou entre ces offlciers et tre-t-il pas que notre milice a été bien dirigée
aucun membre du gouvernement ou autres per- dans le Cassé? £ fallait des connaissanes
sonnes, touchant la conduite du lieutenant-co- l
lonel Hughes, M.P., en rapport avec les offres à 1os officiers ; ils devaient être capa:bles
qu'il a faites pour prendre du service actif dans d'instruire leurs hommes, car autrement on
l'Afrique-sud, en Angleterre ou ailleurs, et les n'i.irait pu envoyer nos soldats au Transval;
réponses reçues ; aussi, copie de tout rapport jj 5 nDny'arien pU se'vir.
ou rapports faits par le major général Ilutton Je raconte ces choses pour empêcher le
sur la conduite du lieutenant-colonel Samuel colonel U-utton de se donner tout le crédit
Hughes, M.P., au sujet de la dite offre ou des qui nous revient de notre milice.
dites oftres pouir service actif. Mais il a fait une autre déclaration cruelle.

Avant que cette motion soit adoptée, Je J'ai posé une question l'autre jour au sujet
désire faire quelques observations. J'aurais ie l'article tsuivant qui a paru dans un jour-
d1 donner 'les:explications qui vont suivre, nal:
lorsque j'ai présenté mon avis de mIotion, " nie le rapport.
mais comnme 1'one semblait alors disposé à "Influences mystérieuses-Ce qu'elles sont au
permettre au géneral commandant de nos dire du major général Hutton-lMouvement
forces, maintenant le colonel Hlutton de l'ar- de nos volontaires.
mée impériale, de 's'en tirer facilement," "Ottawa, 29 janvier (spécial).-Il court de ce
j'ai remis à plus tard les remarques que fna temps-ci tant de rumeurs "d'influences mys-
à faire sur le sujet qui, nous occupe. ' Des térieuses " pour -empêcher le lieuteiiat-colonel

DOMVILLE.
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Samuel Hughes d'obtenir un emploi militaire ses services; il s*est même rendu en Afrique
dans le Sud-africain, que le .major général Hut- pour avoir l'occasion de servir. I nétait
ton a trouvé nécessaire de déclarer qu'il n'est pas recommandé, mais il voulait servir dans
nullement responsable de. cet état de choses. tout grade ou comme simple soldat.
Le major général dit :-

"L'influence mystérieuse" est tout simple- Mais j'espère, ainsi que je l'ai dit dans Mon
ment que le colonel Hughes est allé en Afrique discours nu banquet de la batterie D," avant
sans être recommandé- so départ, qu'aucun ami du colonel Hughes

lsera assez mal avisé pour demander à voir la
Qi dvi eoiairl ooe ubs correspon-iance, car elle placerait le colonel dans
Il se trouvait dans la même position que une position peu enviable. Ceux Qui Ont vu les
nonibre de volontaires dans -ce pays. Heu- correspondances sont d'opinion que le colonel
reusement pour lui, il n'avait pas encore dé- Hughes n'a pu écrire ses lettres que dans un
passé la limite d'âge réglementaire et ne moment d'excitation. L'incident est des plus
pouvait être refusé de ce chef. Il y a long- malheureux, et j'espère qu'il ne se répétera
temps, avant le commencement des hostili-
tés, le 'colonel Hughes avait offert ses se'- Le colonel 'oughes ne saurait paraître sous
vices pour combattre pour la mpère patrie un jour moins favorable que celui sous le-
dans n'importe quel grade ou comte simple quel apparaît le colonel Hutton. Ce dernier
soldat. Etait-ce -un si grand crime d'air retourne en Angleterre, et, tout en Voulant
ainsi? Le colonel Hutton dit que le colonel s'en débarrasser, ses chefs ne peuvent com-
Hlughes n'était pas recommandé. Il ne pètement l'ignorer. Il se rend er Australie,
l'aurait pas été certainement cpar le colonel or il occasionne beaucoup de difficultés. J'ai
Hutton, après ce que ce dernier avait dit lu quatre ou cinq volumes des quéots de la
de li: Nouvelle-Galles du Sud, et ils sont remplis
-et Il n'est pas dans les coutumes des auto- du récit des discussions soulevées l son su-
rités militaires britanniques d'employer des ofi- jet. Dès son arrivée, il fait mettre un offi-
ciers qui ne sont pas recommandés. Le colonel cer en état d'arrestation, et sans avoir pb-
a plusieurs qualités estimables, mals mialheu- tenlu le consentement du uvernement, Il
reusement ces qualités sit surpassées par ordone ughes nérat la ous
d'autres qui ne sont pas tout fait ausi r e- p 'dtne u loen dfere Mqis ce els ous le-
commandables. Il a de l'enthousiasme et du que a î le colnel Hutn ce ernier
patriotisme à un haut degré, qualité que je D - peine de s'arrêter à ce procès, puisque le
sède mol-même- H colonel Hutton aura à répondre 'de sa con-

Il ne demande seulement pas au public duite, dès son retour. l'adjutant général
d'êre ugedela uesion i di au jor-des Hjorse-Guards. Ce dernier constateralite ue cet lauinemeqnI pssa de ce que le colonel Hutton a soulevé ici des diffi-

He tostoes quas cuei ue e drier avat dt 1uts semblables à celles qu'il a créées en
SAustralie. Si l'on songe ïà l'envoyer ailleurs-que j'aimerais à trouver chez les autres.- pour organiser des corps de volontaires, on

Du moins, il sednle paraître 'les apprécier peut se demander si l'on ne s'epose pas à
chez les autres voir se renouveler, dans une autre olonie,
crs ila plus stricte cdiscipline militaire est 'les mêmes difficultés et à recevoir une re-
nécessaire si le bon effet de cette force volon- quête demandant le rappel du coonel nt-
taire ne doit pas être amoindri. Lu colonel ton. Les autorités impériales n'ont pas
Hughes semble avoir manqué de la Plus Pe- l'habitude ede recevoir dcs requêtes sembla-
tite perception de discipline. J'aimais person- aes au sujet de leurs officiers, mais le fait
nellement le colonel et me le suis associé dans -
l'tesror qu'il connaîtrait ce que c'est que la dis- doit s'être prtseaté pour le colonel Hutton,
cipline militaire. qis ne serait pas parti volontairetment, puis-

Calit baue c oup cui- ndme scenda ède ces cqu'l avait organisé toute une campagne c .
etmabeucoup deualdee après avoir cité cette correspondance, j'ai

part que de s'adjoindre le colonel autghes.- demandé au gouvernement s'il avait pris
parce que, lorsqu'il est venu dans le comté quelque mesure pour s'assurer si elle était
que j'ai l'honneur de représenter. il a fait exacte. Je demandais de plus quelle était
placer des piquets et tendre in câble dun es a nature de cette mesure. Le gouvernement
pouce autour des tentes de 'état-major de uê répondu qu'il s'était adressé au colonel
brigade de sorte que le publie étalit obligé ilutton, et que ce dernier avait. déclaré, que
de se tenir t 10 pieds de lui. Jai eu le plai- l'entrevue était exacte en substance, mais
siH de voir ce câble, mais Je n'ai pas pénétr- quelle n'était pas destinée à la publication.
dans l'enceinte réservée au colonel ptton. beut-on croire quand on accorde une en-

e p egrin e ilit i e q u'it a v ai org ni s t o t1n a p g e i

JeCrette qeucop ne sotascmaintenant. trevue à un journaliste, auquel on ouvre
parce que nous descendrions dans le rond son coeur, que ce journalistene publiera pas
paremue, oles confidences qu'on lui fait?

Mjais il n'a pas su dprofter la leçon. Jus- N'on, le colonel Huttonne croyit p lscela
qu'ici, le publie n'a vu qu'un revers de la mé- t alors de quel droit confiait-il un jour-
daille. L'autre est contenu dans la correspon- naliste ou Ï tout autre personne une opi-
dance entre le colonel et moi-même. i eon de cette nature sur le compte d'un

C'est q la correspondance dont nous avons officier comandant un régiment, d'u n offi-
besoin pour nous former une opinion. Jus- cicr de son grade, d'un membre du pas
qu'à présent, tout 'ce que nous avons entendu ment? la dignité du colonel Hugbes
est favorable au colonel Hughes. Il a offert comme membre de ce parlement, sa dignité

.598597
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comme ollieier de milice du Canada se
trouvent en jeu, et je crois qu'il incombe à
chacun des membres de cette Chambre, quel-
que soit son parti, de défendre le carac-
tère d'un confrère qui est en Afrique, com-
batant pour l'empire. et qui de plus fait
partie de notre milice. Si le général n'était
pas parti, j'aurais certa-inement, quand les
documents demandés auraient été produits,
proposé que la Chambre nommât un co-
mité pour faire le procès de celui qui était
alors général et qui est maintenant le co-
lonel Hutton. Si j'avais constaté qu'il avait
été injuste envers le colonel Hughes, ou si,
<l'autre part, j'avais trouvé que le colonel
Hughes s'était oublié au point de mériter
la censure, alors je crois que la Chambre
l'aurait eensuré de la bonne fanon.

Maintenant. bien que cela puisse paraître
insignifiant à plusieurs personnes, je veux
que les journaux de 'la Chambre fassent
connaître la position exacte du colonel
Hughes et celle du colonel Hutton.

J'espère que le gouvernement nous don-
nera toute la facilité pour arriver à ce but,
en produisant le plus tôt possible les do-
cument s dem:andés. La Chambre pourra
peut-être nommer un comité pour examiner
ces documents et faire rapport ; de sorte
qu'à l'avenir, quand on fera allusion A cette
attaire, on pourra la juger à son mérite en
consultant ce rapport.

Le colonel Hughes n'est pas le seul oUii-
eier qui ait eu à souffrir des procédés du
colonel Hutton. J'ai ici une correspon-
dance voluminense se trapportant au cas du
major Ryan qui a été privé du commande-
ment du régiment de Kentville, N.-E., mais
il me faudrait trop le temps pour lire ces
documents. Le e-as du major Ryau est 1:ès
simple. Il a ceci de particulier cependant :
Un arrêté général du département (le la
milice reonnmandait le major Ryan pour
l'excellence de son travail et pour ses belles
qu'alités d'oflicier. Copie de cet arrêté fut
envoyé à Kentville. Deux ou trois jours
après, le colonel Hlutton envoya una nutre
dépêche, une autre lettre officielle disaut que
le major Ryan ne savait pas monter. qu'il
ne conanissait pas les exercices militaires
et qu'il n'avait aucun droit -à une recoin-
mnandation. La seconde dépêche a suivi de
trois jours la première. Ainsi le colonel
lutton allait jusqu'à dire qu'un officier dont

il donne le nom était un pauvre cavalier et
qu'il ne posséilait pas les qualités requises
pour faire partie d'un corps d'armée.

Eh bien ! le major Hutton a fait l'inspec-
tion du bataillon ommandé par le major
Ryan, mais ce dernier était absent alors
paree, que le colonel avait des raisons pour
renvoyer certains oficiers ici, et là. Il vou-
lait peu-être fai1e un exemple. mais il n'a
réussi qu'à démontrer 1son manque complet
de discernemuent. Je crois qu'il vaut mieux
ne pas parler plus longuement de cette af-
fa9ire.

Quelues -VOIX Ecoutez ! écoulez
M. DOMVLLE.

M. DOMVILLE: J'étais .certain que les
honorables députés de la gauche m'interrom-
praient, car l'autre jour ils étaient tous en
faveur du colonel Hughes et l'instant d'a-
près il n'y en avait pas un seul pour prendre
sa défense. Quand il reviendra, j'espère
qu'il constatera qu'il a parmi les députés de
la droite (les amis prêts à dire un mot eu
sa faveur.

Ce qui arrive aujourd'hui devrait nous
servir de leçon et pour ma part, j'espère
que nous ne verrons plus dans ce pays d'offi-
ciers de l'armée anglaise, à moins qu'ils ne
viennent, comme disait- l'autre jour le pre-
mier ministre, avec la. détermination de faire
ce que le Canada attend d'eux et de se con-
former aux instructions du ministère de la
Milice. Nous avons parmi nous des hommes
capables de remplir cette position et j'es-
père qu'avant que la session soit terminée,
l'acte le 'la Milice sera modifié de manière
à permettre à un officier eanadien de pren-
dre le coumandement de 'la milice du Ca-
nada. J'espère aussi que le bill que je pré-
sente sera adopté. afin que le commandant
de la milice ne soit pas empêché d'occuper
un siège d'ans cette Ohambre, pour expli-
quer les questions militaires et nous guider
dans nos débats à ce sujet. J'espère que
le gouvernement produira ces papiers le
plus tôt possible, et n'attendra pas que la
session soit trop avancée, pour que nous
puissions agir cette année.

Comme je l'ai dit il y *a un instant, les
honorables députés de la gauche ont fait
beaucoup de tapage. On dirait qu'ils ont
établi des clubs de loyauté. A les entendre
parler, on pourrait croire qu'il n'y a pas un
homme loyal parmi les membres de la
droite. Dans 'ce ca.s, j'espère qu'ils se fe-
ront un devoir d'appuyer ma motion. Elle
n'a pas trait à la politique et je ne demande
qu'à faire rendre justice à un officier qui est
allé se battre en Afrique et de qualifier
comme elle mérite, la conduite d'un autre
officier qui a quitté le Canada dans les cir-
constances peu avantageuses pour lui. Mon
but est de disculper le colonel Hughes de ce
dont l'a accusé le colonel Hutton.

M. McCLEARY : J'approuve absolument la
proposition que vient le faire l'honorable
député (M. Doinville). Je ne connais rien
des difficultés qui ont existé entre le colo-
nel Hughes et le colonel Hutton, qui vient
d'être rappelé du Canada, mais je puis dire,
avec tous ceux qui ont connu le colonel
Hughes, qu'il a été traité cavalièrement et
injustement par le général Hutton. Il est
universellement connu comme un Canadien,
un patriote, un excellent soldat, prêt à
partir pour le Sud-africain et aller combat-
tre pour le drapeau. Tous ceux qui le con-
na-issent, regrettent que le colonel Hutton ait
cru devoir s'opposer à sa nomination au
poste que le gouvernement, je crois, aurait
aimé lui voir occuper.

Nous ne pouvons pas. naturellement, juger
le mérite de la question, avant que les docu-
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ments soient produits, et j'espère qu'ils le
seront bientôt. J'approuve, en grande par-
tie, les remarques de l'honorable député (M.
Domville), et je tiens à déclarer que le colo-
nel Hughes à autant d'amis parmi les dé-
putés de la droite qu'il peut en avoir parmi
ceux de la gauche.

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Le gouvernement n'a pas la moin-
dre objection à ce que la motion soit adoptée.
Je crois, au contraire, que beaucoup de rai-
sons militent en faveur de son adoption et
de la production immédiate des documents.
Ils seront produits et rendront justice à un
de nos collègues. Quand à l'objet des diffi-
cultés, il vaut mieux s'abstenir d'en parler
avant que la Chambre soit en possession de
tous les 'faits.

La motion est adoptée.

YUKON-RAPPORT COSTE.

M. DAVIN : Je vois avec plaisir que l'ho-
norable ministre des Travaux publics est à
son siège. Le 17 mai dernier, la Chambre
ordonna la production de certains documents
comprenant le rapport de M. Coste sur le
tracé du chemin de fer du lac Teslin. La
correspondance, les notes, les comptes ont
été produits, mais nous n'avons jamais eu
le rapport, que je sache. Je me suis
renseigné auprès dii greffier, il n'a pas
reçu ce rapport. Avant d'aborder la discus-
sion du sujet, j'aimerais à savoir du ministre
des Travaux publics s'il se propose de le
produire.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS (M. Tarte) : J'ignore si ce rapport
existe ou non. Mon honorable ami doit se
rappeler que j'ai été absent depuis le mois
de juin dernier et que j'ai un peu perdu ces
documents de vue. S'il existe, je n'ai aucune
objection à le produire, mais dans le moment
je ne me rappelle pas s'il y a un tel rapport.

Je verrai à cela demain, et s'il y en a un je
le produirai certainement.

Sir CHARLES TUPPER: L'honorable
ministre (M. Tarte) n'lgnore pas, sans doute,
qu'il y ait un rapport ou qu'il n'y en ait pas,
que M. Coste condamne, de la manière la
plus formelle, la route de la rivière Stikine.
La chose est connue de tout le public. Com-
me cette question est d'une grande impor-
tance, je suppose que l'honorable ministre
des Travaux publies, qui a envoyé M. Coste
dans cette région, aux dépens du public, ne
permettra pas à ce monsieur de démission-
ner avant d'avoir fait connaître au départe-
ment le résultat des observations qu'il a
faites, comme irigénieur du département.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS : Je n'ai jamais envoyé M. Coste pré-
parer un rapport au sujet du chemin de fer
du Lac Teslin. Mon département n'avait
pas à s'occuper de cette question qui -con-
cerne le département des Chemins de fer, et

c'est pourquoi, je ne puis me rappeler si le
rapport dont il est ici question a été fait.
L'honorable chef de l'opposition (sir Charles
Tupper) est mieux renseigné que je ne le
suils, car j'ignore que M. Coste ait fait tel
rapport,

'Sir CHARLES TUPPER : Je crois qu'on
a déclaré ici que le voyage de M. Coste était
payé par le public. M. Coste était certaine-
ment l'un 'des fonctionnaires du département
des Travaux publics quand il est parti en
voyage. Il est étrange que l'honorable mi-
nistre des Travaux publics ignore le but de
ce voyage payé par le public, et qu'il ne
puisse donner à la Chambre. les renseigne-
ments qu'elle désire obtenir.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS : L'honorable chef de l'opposition ne
peut oublier que le département des Travaux
publics n'administre pas celui des Chemins
de fer et Canaux. A tout événement, le
voyage de M. Coste a un autre but et M.
Coste le sait.

M. DAVIN : Je propose maintenant, car je
n'ai pas fait de motion, je n'ai fait que poser
une question-

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : SI vous n'avez pas fait le motion,
vous avez, toutefois, parlé.

M. ýDAVIN :Je crois que la pratique suivie
ici permet à un député de demander à un
ministre si tel ou tel fait est vrai.

Le PREMIER MINISTRE : Je ne m'op-
pose pas à la chose.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS : Je n'ai pas d'objection, et si le rap-
port se trouve dans mon département, je le
déposerai sur le bureau de la Chambre.

M. DAVIN : Je demande:
Copie du rapport de M. Coste, ex-ingénieur du

département des Travaux publics, sur le tracé
du chemin de fer du lac Teslin.

Mon honorable ami (M. Tarte) se trompe
grandement sur la position qu'occupait M.
Coste lo-rs de son voyage au Yukon. Il a
fait ce voyage en sa qualité de fonctionnaire
du département des Travaux publics. Il y a
plus: M. Coste a présenté des comptes et
des documents qui ont été produits ici, mais
le rapport demandé manque et mon honora-
ble ami dit qu'il n'a jamais compris que M.
,Coste devait faire un rapport sur le tracé de
la route de Teslin. Vu l'agitation créée au
sujet de cette route, je ne puis trouver étran-
ge que le ministre des Travaux publics ait
demandé à l'ingénieur que son département
envoyait au Yukon, de préparer un rapport
sur la nature des inconvénients ou 'des avan-
tages de cette route. Gela n'était pas con-
traire. aux fonctions de M. Coste. Mais
qu'est-il arrivé? M. Coste a fait un rapport,
je le sais, et il y a d'autres membres de cette
Chambre qui le savent aussi, et qui n'igno-
rent pas que ce rapport a été présenté -&
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l'honorable ministre des Travaux publics; viens de lui dire que je serai heureux de
nous pouvons prouver cette affirmation. produire ce rapport, s'il existe. Je lui ai
N'empêche que l'honorable ministre se trouve rappelé ce qu'il sait parfaitement, c'est-à-dire
ici, et soutiejit qu'il ignore ce fait et re- que j'ai quitté la Chambre dans le mois de
fuse de produire ici des documents demandés juin dernier et que depuis-
par un ordre de la Chambre et que celle-ci M DAVIN Je soulève une question d'or-
a le droit d'avoir. La Chambre ne devrait dre, M. l'Orateur. J'espère que l'honorable

p als<lotable ministre dit, si j'ai bien ministre parlera de moi en termes parle-

compris ses paroles, (ue M. Coste n Ia pansi
été envoyé au Yukon en sa qualité officielle. Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-

Le MINISTIE DES TRAVAUX PU- BLICS : Je croyais me servir d'une expres-
sion tout à fait conforme aux règlements, en

BLICS: Non. appelant l'honorable député 'le barde des
M. I)AVIN : Il est probable (lue je n'ai prairies de l'ouest

pas saisi exactement les paroles de l'hono- -M. DAVIN : Non, ce n'est pas là un terme
rable ministre, mais des honorables députés arlemIsentairer
et moi avons cru comprendre que lhonora-
ble ministre disait que M. Coste n'a pas te Le MINISTRE DES TRAVAUX I'U-
envoyé au Yukon en sa qualité oflicielle. BLICS : Mon intention était bonne.

M. BERGERON : Pourquoi l'y aurait-on M DAVIN Vous mc désignerez sous le
envoyé, alors ? nom de l'honorable député d'Assiniboïa.

M. DAVIN S'il a été envoyé au Yukon Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
par le département des Chemins de fer et BLICS Si mon honorable ami S'oppose à ce
Canaux et non pas par le mnistre des Tra- que je l'appelle un poète, je vais le dési-
vaux publics, et s'il a fait un rapport, nous guer sous un autre nom.
avons le même droit d'exiger que ce rap-
port soit produit ici. La Chambre a ordon-
né, le 17 mai dernier, la production de que, C'est la familiarité avec laquelle il parle
tous les rapports et documents préparés par moi.
M. Coste; nous avons tous ces documents, M. l'OEATEUR: Si 'lon demande ma dé-
mais 'il manque le rapport sur la route (le la cision, je serai obigé de dire que l'honora-
rivière Stikine. Cependant, ce rapport ex- hie député (M. Davin) et l'honorable minis-
iste et il a été remis par M. Coste au mui- tre( (M. Tarte) ont tous deux enfreint les
nistre qui l'avait envoyé au Yukon ; ce rap- rèements.
port condamne de -la manière la plus for-
melle la route de la Stikine. Il y a donc M. DAVIN je m'incline devant votre dé-
un motif quelconque pour reruser ce doc- cision. S. l'rateur, dès que vous déclarez
ment; je ne dis pas que le ministre agit que ihonorable ministre des Travaux pu-
d'après ce motif ; nous supposerons que cela bils a enfreint les règlements.
est une erreur ; -que ce retard est dû à la Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
maladie du ministre des Travaux publics,
mais nous devons dire qu'il y a un motif LI lrJe m e dvan vte sion,
de nature à engager le ministre des Travauox M. u'Osateur. e daonc e no us
publics et le gouvernement à détenir ce rap- avon un le iapport en tep-
port condamnant la route que ces honora- sene le du Je u éon d'u-
bles ministres voulaient adopter pour leur
petit chemin de fer, voie étroite, un chemin vons brûler les rapports qui nous sont en-dc routte log d qulqus mlle, Pu voyés. Il n'y a pas un homime de côté-ci dedle brouette, long de quelques milles. Pour
la construction de ce chemin, ils étaint la Chambre, et il n'y a pas un fonctionnaire
prets a donner 4.000.000 d'acres de mon département, qui brerait des bul-
dont 'la valeur brute, sans compter celle du letins ou des documents publics.
fond serait, d'après l'honorable ministre de AVIN J
l'Intérieur (M. Sifton) de $10 l'acre. Je
propose, appuyé par l'honorable député de Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
Montmorency (M. Casgrain) que ce rapport BLICS: Ces insinuations sont injustifiables
soit produit. La chose peut n'être pas très et il est de mon devoir de protester. Je di-
agréable pour le ministre (es Travaux pu- rai à mon honorable ami que jamais M.
blies et ses amis, mnais on ne peut agir en Coste n'a adressé à moi ou à un fonctionnal-
contravention de l'ordre de la Chambre. re du département aucun rapport sur cette
Nous ne sommes .pas disposés à entendre route, du moins autant que je puis me rap-
dire que ce rapport est disparu, et qu'on l'a peler. Dans tous les cas, si semblable rap-
jeté au feu comme les bulletins dont nous port est en notre possession, je me ferai un
avons eu besoin ýdans, une certaine enquête. plaisir de le produire.

Le MINISTRE DES TRAVAUXL PU- Sir C ARLES TUPPER Et si ce rap-
BLICS:,M. l'Orateur, il est 'bien difficile d' port existe, mais n'est pas en votre pos-
plaire" au barde ds prairies de louest. J n session ?

.eDAVIN.
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Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS: S'il est en notre possession, nous
le nroduirons.

Sir CHARLES TUPPER : Supposons que
ce rapport a été adressé au département des
Chemins de fer, le produirez-vous ?

Le PREMIER MINISTRE : M. Coste a
re:u ses instructions du département des
Travaux publics et, si ce rapport existe, il
se trouve dans les archives (lu département
des Travaux publics. Le département des
Chemins de fer n'a rien à voir en cette af-
faire.

\l. HAGGART' :Le ministre (les Travaux
publies (lit que M. Coste a été envoyé là-bas
pour trouver la route la plus favorable pous
la construction d'un chemin dle fer.

Le PREMIER MINISTRE : Non. M.
Coste a été envoyé là-bas en sa qualité d'in-
génieur civil. Ce fonctionnaire n'était pas
un ingénieur de chemins de fer. Il ne devait
pas faire un rapport sur le tracé d'une voie
ferrée. S'il a pris sur lui de faire la chose,
il a excédé ses iustr-ctions et ses pouvoirs,
En outre, je ne vois pas quel poids pourrait
avoir son opinion, car ce n'est pas un expert
en matière de chemins de fer.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS : Nous l'avons envoyé 'là-bas pour
faire un rapport sur les rivières et les ports
du Yukon.

M. BERGERON : Le 14 juin 1899, nous
avons fait la même demande, et l'honorable
ministre des Travaux publies nous a dit
qu'il y avait un rapport, et nous a promis
de le produire ; mai, il n'a pas rempli son
engagement.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS : Je ne me rappelle pas ce que j'ai
lit dans le temps. L'honorable député vou-

rait-il lire les paroles que j'ai prononcées?
S'il y a un rapport, je le produirai.

M. BERGERON : 'C'est sir Charles Hib-
bert Tupper qui a demandé ces documents.
Voici ce que je lis dans les Débats:

Sir CHARLES HIBBERT TUPPER: Je vois
avec .plaisir que le ministre des Travaux pu-
blics se porte assez bien pour assister à la
séance ; mais avant son départ, je désire lui
rappeler que, le 17 mai, la Chambre a ordonné
la production du rapport de M. Coste, sur son
voyage spécial au Yukon.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PUBLICS:
Je me rappelle que tous ces documents étaient
prêts' et je ne comprends pas pourquoi ils n'ont
pas encore été produits. Il n'y a aucune ob-
jection à ce qu'ils soient communiqués à la
Chambre.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS : Où est la mention d'un rapport
sur l'établissement d'une vole ferrée dans
cette réponse?

M. BERGERON: Vous dites " tous les,
documents."

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS: Oui, mais je n'ai jamais dit qu'il
y avait un rapport sur l'établissement d'un
chemin de fer.

M. BERGERON. Je sais, personnelle-
ment, que M. Coste a fait un rapport sur la
route du ilac Teslin.

M. LANDERKIN: Comment le savez-
vous?

M. BERGERON : M. Coste, lui-même, me
l'a dit.

Quelques VOIX : Oh ! oh !
M. LANDERKIN: Il vous a renseigné

avant le département dont il relevait.
M. BERGERON: Il y a un rapport sur

le tracé d'un chemin de fer par route du lac
Teslin. M. Coste m'a dit, sans être ques-
tionné par moi à ce sujet, qu'i> avait
fait un rapport. Il n'en faisait pas un secret.
Il m'a dit qu'il ne pouvait me donner les
détails, parce que son rapport était encore
entre les mains 'du ministre des Travaux pu-
blics, et il a ajouté : Ce rapport sera sou-
mis aux Chambres, et vous serez étonné,
lorsque vous en prendrez connaissance.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS. L'honorable chef de l'opposition
voudra bien se rappeler que je me suis fait
un plaisir de lui communiquer un rapport de
M. 'Coste. Je ne sais si c'est le rapport dont
on. parle. J'ai donné à mon honorable ami
(sir Charles Tupper) une copie de ce docu-
ment. Je n'ai rien voulu cacher, et je lui ai,
moi-même, montré ce rapport. Je ne sais si
les documents ont été produits, mais je me
rappelle parfaitement avoir passé aux mem-
bres de la gauche un rapport dans lequel il
était question des travaux à exécuter au
Yukon, mais je ne rappelle pas si on faisait
mention de la route du lac Teslin. Je me
rappelle parfaitement avbir communiqué le
rapport de M. Coste au chef de l'opposition.

M. HAGGART : Je suis heureux de voir
l'honorable ministre des Travaux publics re-
couvrer la mémoire. Il y a quelques ins-
tants, il ne savait pas s'il existait un rap-
port.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS : Je ne savais pas s'il y avait un
rapport au sujet de l'établissement d'une
vole ferrée, et je ne le sais pas encore. Il
ne faut pas me prêter des paroles que je n'ai
jamais dites.

M. CASEY: La motion demande la pro-
duction d'un rapport concernant 'l'établisse-
ment d'un chemin de fer.

M. HAGGART : Il y a eu un rapport re-
latif au chemin de fer, l'an dernier, et je me
rappelle parfaitement qu'on a inscrit deux
avis de motion à l'ordre du jour: l'un à la
demande, de M. Davin, et l'autre à ma propre
demande. L'on nous a promis de produire
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les documents à la dernière session. Chacun Que tant que les titres des terres accordées
de nous connaissait la teneur de ce rapport. a ces chemins de fer ne leur seront pas déli-

vrés, il est impossible de pereevoir les taxes
M. LANDERKIN : Comment l'avez-vous pour les écoles et les améliorations locales.

connue? Que cetto Chambre est d'avis que toutes les
terres revenant aux. Compagnies do chemins de

M. HAGCART : Nous avons obtenu ce fer dans le Nord-Ouest devraient être délimitées
rapport des fonctionares du département. i et que les lettres patentes devraient leur être
Plusieurs d'entre nous ont entendu parler de délivrées, afin que les compagnies puissent ac-
la chose, et le gouvernement, lui-même, a qÛiter leur part raisonnable des taxes affectées
admis 1'existence de ce rapport, et nous ei au soutien des écoles et à l'amélioration des
a promis la communication, routes dans les Territoires d u Nord-Ouest.

la Chambre aimerait peut-être recevoir
Le INeonISTREi DES TRAVAUX PU- qUelques explications au sujet (e la nêes-

BLIeS: Non. sité qunlt y a de présenter cette motion lui

M. IAGGART L'honorable ministre dit a trait l certains terres onées af titre
i de subventions cols aider à la construction

que M. Coste n'agissait pas n une double (le fer dans les Territoires du
qualité, eL Cju'il .a'agibsait peas queb-efoês

BLCS:dOust Non.sit qu'il yadprsner cette motileon-u

sur les ordres du ministre des Chemins de Nold-Ouest. Ain qu'H n y ait pas de con-
fer. fusion a ce sujet, .je dirai que ces subven-

tions ne co.mportent pas que les terres don-
Le MINISTRE DES TRAVAUX PU- nées seront exemptes die taxes, ainsi que

BLICS : Non. Je n'ai jamais dit cela. cette Chambre l'avait décrété en concédant

M. HAGGART : Oui. (les terres au chemin de fer Canadien du
Pacifique. Mais dans le cas qui nous oe-

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU- cupe, le parlement du Canada n'a pas cru
BLICS : Je n'ai jamais dit cela. qu'il était nécessaire, dans l'intérêt des Ter-

M. HAGGART : L'honorable ministre (M. ritoires du Nord-Ouest et du pays en géné-
Tarte) a dit que son département avait reçu rai, l'accorder une exemption de taxes. Les
un rapport et que le département des Che- [err'es ainsi concédées sont réparties comme
mius de fer aurait pu aussi en recevoir un suit : La compagnie lu checmin de fer de

ct. Calgary et cl'Elndouitoii, 1,898,447 acres ; le
chemiii de fer de Qu'Appelle et du lac Long,

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU- environ 1,500.000 acres ; le chemin de fer du
BLICS : Je n'ai jamais lit cela. Ces pa- Manitoba et du Nord-Ouest, 1,501,375 acres ;
roles ont été prononcées par le premier mi- la compagnie de chemin de fer et de houille
nistre. d'Alberta, 1,113,000 acres ; ce qui forme un

Le PREMER MINISTRE : Non, ce n'est total de (,~000,000 d'acres de terres concé-
pas là ce que j'ai dit. dés à ces compagnies de chemin de fer,

sans aucune exemption de taxes ; mais,
M. l'OAITEUR : Si j'ai bien compris, la parce que les lettres patentes n'ont pas été

Chambre a donné un ordre, et les documents délivrées, il est impossible de percevoir les
seront produits. taxes pour les écoles et 'les amèlorations lo-

M. HA GGART : Nous discutons actuelle- cales. Il y a plusieurs années que cet état
ment l'ordre de ]1. Chambre. de choses existe. Il y a 16 à 18 ans que

ces terres ont été concédées par le gouver-
M. l'ORATEUR : La discussion a eu lieu nement, et jamais on n'a pu percevoir les

après que l'ordre eut été donné. Je suis taxes dont ces terres sont frappées. Toutes
obligé de décider que cette discussion est les terres concédées à la compagnie du che-
contraire aux règlements. min de fer de Calgary et d'Edmonton sont

situées dans le district d'Alberta. Dans le

TAXATION DES TERRES DONNEES A ord du district que je viens de nommer,ces terres forment une lisière d'environ 40
DES COMPAGNIES DE CHEMINS milles le long de la ligne du chemin de fer,

DE FER DANS LES TERRI- comnençant i a station ce Didsbury et se
Tl'OIRES DU NORD- prolongeant jusqu'au delà de la station

OUEST. d'Jnnisfail, sur une longueur denviron 30
-milles.

M. OLIVER : Je propose Plusieurs membres de cette Chambre sont

Que certains chemins de fer dans les Terri- SOUS l'impression, je crois, que l'impôt
toires du Nord-Ouest ont droit à certaines pour des fins locales n'existe pas dans les
terres dans les dits territoires leur revenant à Territoires du Nord-Ouest, mais que le gou-
titre de subventions pour aider à leur cons- vernement des territoires subventionne les
truction. écoles, construit les ponts et entretient les

Qu'une grande partie de ces terres a été ré- routes lui-même. C'estlà une erreur que je
servée pour ces chemins çle fer, mais que les désire signaler à la Chambre. Dans le dis-
lettres patentes ne leur ont pas encore été dé- trlct -où sont situées les terres données au
livrées.

Que par la réserve ainsi faite les chemins de chemin de fer de Calgary et d'Edmonton.
fer Intéressés peuvent exercer les droits de pro- Il y a environ dixarrondisements scolaires.
priété à leur avantage. Ces arrondissements contiennent environ,.25

M. H.A.GGART.
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sections de terre, ou vingt-cinq milles ear- les dépenses courantes dans un district sco-
rés. La compagnie de chemin de fer pos- laire. Naturellement le plus gros item est
sède chaque section alternative, excepté cel- le traitement de l'instituteur, que nous sup-
les qu'on nomme les terres des écoles. Par poserons de $600 par année. Le gouverne-
conséquent, la compagnie possède, en moy- ment des Territoires du Nord-Ouest paie 70
enne, onze sections de terre, ou 44 quarts pour 100 de cette somme, soit $420, et le
(le section dans chacun de ces dix arron- district scolaire 30 pour 100, soit L'in-
dissements -scolaires et est exempte de taxes térêt du capital qu'il a fall dépenser pour
dans cette proportion. construire l'école, disons $800, à 8 pour 100,

Pour démontrer à la Chambre (lue je ne soit $64. Le combustible, environ $75 ; les
me place pas à un point de vue puremeut taxes, environ $20; les réparations à la
spéculatif, je vais vous lire une lettre que maison décole et les fournitures, environ
je viens de recevoir du secrétaire d'un des $11. Les dépenses totales que doit payer le
arrondissements scolaires qui souffrent de district scolaire, au moyen d'une contribu-
l'état de choses actuel-l'arrondissement sco- tion privée, s'élèvent donc à $250 par année.
mire de lerrydale, n0 409 Il y at en moyenne 44 pouesteads dans

La liste des sections possédées par le chemin chaque district scolaire complet. En sp-
de fer de Calgary et d'Edmonton dans larron-posat qu e 42 homesteas soient habités,
dissement scolaire de Berrydale, se lit comme chactun d'eux devra pdonc acquitter une taxe
suit :Canton .33, rang 2, il l'ouest du 5Séiei moyenne -de $(;. Comme il y, a 44 quarts dle
méridien-sections 27, :31,33 et u; dans le can- sectioê. opies ' l'tablisseuent d'un home-

tonc nsrur l'éoe dison $800 à 8'us pou 100,n éide, : '

t stead, il y a donc 44 quarts ae section de
terres appartenant au chemin de fer. Si ces

Le secrétaire dit : terres étaient itpostales, les $250 qu'il faut
Nous n'avons imposé aucune partie des terres percevoir pour des fus scolaires, seraient

ci-dessus décrites, reparties entre 86 quarts de section, au lieu
Ainsi il ne peut y avoir :'erreur à ce su- d'être reparties entre 42. Le résultat serait

jet. Pour prouver que ce n'est pas par e nc que caque occupant d'un hlonestead
qu ls utriéssclare nglget 'i- e aierait que $3, au lieu de '$6, qu'il paie

poser ces terres qu'il leur est impossible de actuellement.
percevoir des taxes, je vais vous lire une A cause de l'exemption de taxes dont jouit
lettre du secrétaire de tarrondaissement sc- la compagnie, aus cesdix districts scolaires,
ae t e 3ainstoc, nuest d0 m i les colons paient $34de plus qul ne devraient
Les terres concédées au chemin de fer ont payer, si on se coefosmit à l'intention du

été imposées dans notre arrondsseent pen- gouvernement.
dant les cinq dernières années, mais nous Mais on voit rarement 42 quarts de section
n'avons jamais' pu percevoir la plus légère taxe occupés dans chaque district scolaire. Au
de la compagnie. Nous avons donné avis à début ,il arrive souvent que 10 à 20 quarts
cette deunière que la cour de revision tenait sa de section seulement sont occupés. En sup-
séance et nous lui avons envoyé son compte psn usr4 ursd etoi '

chque lsatiée.j s colrs nglentr d'i-ue paieat que $3, au quat de se$6,oqu'il pa'e

e e e uilu e m e uen ait que 22 d'occupés, chaque occupant de
nous avons r aue de la compagnie c'est un
échantillon de celles que nous recevons chaque hoiuesteitd devra payer une taxe annuelle de
fois que nous la sommons de comparaitre devant $12. Vous admettrez que c'est l c une lourde
la cour de Reviston. charge à faire peser sur les 'colons d'une ré-

La lettre dont Il est fait mention, se lit gion nouvelle; charge d'autant plus lou'de
comme suit : que les moyens pour la supporter font dé-

faut. Cette injuste exemption de taxes dev-
Winnipeg, Man., 18 avril 1898. raient être abolie dans l'intérêt de la colon!-

Cher monsieur,- sation de ces réglons nouvelles.
MM. OsIer, Hammond et Nauton ont reu Dans les 'districts scolaires où 22 quarts de

l'avis que vous avez envoyé à la Compagnie du section sont occupés et où les occupants
chemin de fer de Calgary et d'Edmonton au doivent, aujourd'hui, payer une somne an-
sujet des terres que vous voulez imposer dans nuee de $22 , chaque decupnt d

nou avonse rdgu de2 la compgni ,n ei est un$375

votre arrondissement scolaire.
on no s n chargés d'étudier la question, hoit une différence de $825 en faveur de Poe-

Après examen, nous en sommes venus à 'la con- cupant dun homestead, si on pouvait lipo-
cluson que ces terres ne sont pas imposables et ser les terres concédées aux chemins de fer.
que vous ne pouvez les inscrire sur le râletde Dans les dix districts scolaires situés dans
comsation. la circonscription électorale que J'ai

W ,neur de représenter, l'eMaenmption de taxes

CherO monsieur,- .

M rjouissent les compagnies, représente,
Ces terres sont Inscrites sur les cartes géo- en prenant pour 'base les chiffres ,que j'ai-

'aiphque ous prparées par la compagnie; ce- donnés, une somme de $1,d20upar année. En
pendant, 'celle-cisoutent qu'elles ne sont pas 'd'autres termes, es électeurs doivent payer
imposables, bien que le parlement n'ait n- $1,320 nnuellement à des compagniesaux-

cordéaucune exemption detaxes. quelles le parlement n'a jamais en 'inten
Pour démontrer quelest l'effet qde ce refus tion de conférer cet avantag e.

de l'impôt dans plusieurs districts -scolaires. Mais les habitants des Teritoires du rde-
je vais vous indiquer brivement quelles sont, Oest ne paient pas de taxes seulement pour

quevos e ouezle iscir sr e ôl -e Dnsle dx isritssclare stus an
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des fins scolaires. Au lieu du régîime muni- propos de cette concession au chemin de Cal-
cipal, ils ont ce qu'on appelle un système gary-Edmonton, je ferai remarquer qu'une
d'anélioraitons locales, qui fait de chaque partie de ces terres n'est pas dans le voisi-
canton qui contient un certain nombre d'ex- nage de cette voie ferrée. Il s'en trouve à
ploitations, un district séparé, qui doit se plus de 50 milles du chemin de fer. La com-
taxer pour améliorer les routes établies dans pagnie prend l'attitude du propriétaire de
ses limites. La taxe à payer pour les amé- ces terres, elle s'attribue même le droit d'en
liorations locales est, en moyenne, de $2.50 chasser les colons qui les ont occupées dès
pour chaque quart de section. Dans tout avant les arpentages ; et cependant, elle re-
canton de G illes calrrés. il y a '0 sections ; fuse de payer les taxes dont ces terres de-
1 sont la propriété des chemins de fer. vraient porter le fardeau.
L'exemption d'une taxe de $2.50 pour chaque
quart de section, équivaut à $10 par chaque M. T. O. DAVIS (Saskatchewan) : Je suis
section, ou $100 par canton ou district. Par tout à fait d'accord avec mon honorable ami
conséquent, dans chaque district, cette ex- d'AiLerta (M. Oliver) sur -cette question.
emîption illégale' représente pour la compa- l Dans le Manitoba et le Nord-O)uest, il a été
gaie un bénéfice de $1,600 par année. Jamais concédé 64,000,000 ted'acres ne terre à des
le parlement, je le répète, n'a eu l'intention compagnies de chemin de fer, et, comme
d'accorder cette exemption, l'a dit mon honorable ami, ces terres sont ex-

Dans cette partie (les territoires, sur une ex .e (le taxes, Il est facile à comprendre
superlicie de 30 milles le long du chemin de lue les habtants souffrent grandement de
fer, il y a, au meilleur de ia connaissance, ce qu'il ne leur appartient pas (e les taxer
dix écoles, et, grâce à cette exemption pour les écoles et les autres besoins pu-
de taXes, le cleiin de fer de Calgary et hies. Considérons, par exemple, le chemin
d'Edmnonton rejette sur les épaules des co- de fer qui conduit à la région de la Saskat-
lons un fardeau qu'il devrait porter et gar- ehowan, le " iegina and Long Lake ". Ce
de dans sa caisse une somme de $2.930 chemin a repu une concession de 6,400 acres
qu'il devrait payer. C'est là une question par mille. La plupart de ces terres ont été
très importante, au point de vue pécuniaire, choisies le long 'de la voie ; mais le sol y
pour le district électoral que je représente. est fertile et propice, et la construction du
La valeur de cette exemption de taxe aug-heniu de fer y a attiré des colons. Or,
mente dans la proportion du développement quand les habitants veulent y former des
de ces régions. Les exemptions actuelles, organisations scolaires ou de voirie, ils ne
comme je - ai déjà dit, équivalent à une pvent rien retirer tices terres car la
somme de $3,000 par année, environ, bien comupatnie prétend qu'elles nesauraient être
qu'il n'y ait que dix districts scolaires, et taxées De même que lonorabledéputé d'Al-
deviendra de plus en plus importante à berta, je ne crois pas qu'en 'adoptant cette
mesure que les écoles et les disticts se loi la Chambre ait eu l'intention d'avantn-
multiplieront. ger ainsi cette corporation. Dans le cas du

Pour résumer la question en peu de mots chein de fer Canadien (u Pacifique, il y
et faire comprendre à la Chambre la por- a certainement eu exemption, pour une pé-
tée de ces exemptions illégales, permettez- riode de vingt ans. Mais je ne pense pas
moi de vous donner quelques chiffres. Au- qu'une seule autre loi ait décrété pareille
jourd'hui, l'exemption est $22 par mille car- exemption. Je crois donc qu'il convient de
ré. Sur cette base, l'exemption dont jouit prendre bientôt quelque mesure ayant pour
la compagnie du chemin de fer de Calgary objet de faire connaître aux habitants du
et d'Edmonton, qui a reçu 2 millions d'acres, Nord-Ouest dans quelle position ils Se trou-
équivaut à $700,000 par année et l'exemption vent vis-à-vis de ces terres.
dont jouissent toutes les autres compagnies Une autre considération s'impose à nous.
que j'ai mentionnées et qui ont reçu 6 mil- De différentes parties du monde nous ar-
lions d'acres de terre, représenterait une rive une immigration considérable. Une des
somme totale de $2,0000 par année que posent ceux qui

En présence de ces faits, je sollicite la bien- viennent choisir des terres, Soit pour eux-
veillance de la Chambre à l'égard de la pro- mêmes soit pour des amis, porte sur la lo'
position que j'ai l'honneur de lui présenter. relative aux écoles. On leur donne les ren-
Dans sa portée la plus étendue, l'intérêt seignements qu'ils veulent, et vient en-
public n'exigerait pas que nous nous en oc- suite la question des taxes. C'est là une
cupions pour le moment, 'mais il importe, question que regardent comme très impor-
cependant, dans son application plus res- tante les gens qui nous viennent de l'autre
treinte, en ce qu'elle concerne les rég'ons où côté de la frontière, car aux Stats-Jnis le
il existe déjà des organisations scolalees et fardeau des taxes est très lourd, et ceux qui
de voirie, il importe, dis-je, que uous enle- songent à changer de pays éherehent un
vions ce fardeau de 3,000 dollars par an- endroit o les taxes ne sont pas aussi on-
née qui, Injustement et sans l'autorité de reuses. S'ils arrivent dans un township et
la loi, pèse sur la partie du pays que j'ai trouvent un si grand nombre de sections de
mentionnée, laquelle ne constitue pas la to- numéros impairs dans 'la possession d'une
talité mais seulement la moitié de la régin compagnie de chemin de fer, la chose se
affectée par la concession de terres faites réduit à ceci qu'il n'y a que leurs propres
au chemin de fer :Calgary-Edmonton. A terres qui puissent être taxées pour le main-

M. OLIVER.
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tien des écoles. Comme la fait remarquer louer pour peu de chose. Cela démontre
l'honorable député d'Alberta, le coût des que ces compagnies se considèrent comme
écoles dans les Territoires du Nord-Ouest les propriétairesde ces terres. Mais losqu'il
est plus grand que dans les provinces aî- s'agit de taxes, elles disent que ces domaines
nées, pour plusieurs raisons. Les services appartiennent à la Couronne. Or, si elles
des instituteurs coûtent plus cher que dans peuvent les hypothéquer et les louer, c'est
l'est. Les frais (le réparation sont consid-qu'ils leur appartiennent effectivement, et
rables et le combustible dans les territoires is devraient être assujtis aux taxes
est un article (lui coûte beaucoup d'argent. comme toutes 'les autres terres des Terri-
Somme toute, il est presque impossible pour toires du Nord-Ouest. J'espère que le gou-
les habitants du Nord-Ouest 'dy entretenir vernement va s'occuper de cette question et
des écoles s'ils ne leur est pas pernis de vs prendre quelques mesures pour soulager
taxer toutes les terres d'un arrondissesment. les colons, en forçant ces compagnies re-
Quand ceux qui cherchent à 'icoens- cevoir leurs lettres patentes, s'il est nées-
tatent qule c'es terres sont exemptes de l'un- saire, ou, si cela n'est pas -nécessaire, en ren-
pût, neuf sur dix quittent le pays p~our n'y dant une décision qui dissipe les doutes sous
plus revenir et s'abstiennent d'encourager ce rapport.
leurs adais à s'y établir. Supposons qu'un
groupe le personnes trouve un endroit pro- M. T. 'S. SPROIJLE (Grey-est) : Comme je
pie unans un coin de toenhip. Nos lois viens d'une partie du pays qui a soufert
esolaires donnent le droit de fonder une d'un état de chose quelque peu similaire, je

école là où il y a six esants. permis de puis facilement comprendre de quelle im-
pauvres colons qui arrivent ne sont guère portance est cette question pour le pi ni re
en mesure de payer des taxes avant trois des Territoires du Nord-Ouest. Les Opéra-
ou, qustre ans, et, se rendpaynt compte de tions de la "Canada Company e dans l'On-
pette dieité, ces gens décident de ne pas taro sont bien connues dans la partie du
s'établir à. pays que j'habite. Cette compagnie poss-

Une autre question est celle des organisa- dait de grandes étendues de terre, et le pion.
tions de voirie. La chose est nouvelle chez nier qui s'établissait dans le voisinage, était

colsd. obligé de construire des chemins, bâtir des
Il y a quelques deux ans, nous n'avions écoles, et supporter, e lui seul, les frais

rien de pareil. Nous n'avons pas de muni- qu'entraînait la mise en valeur des propria-
cepalités dans le Nord-Ouest, n part quel- tés environnantes, et il en résultait que la
ques-uns des villages les plus considérables. compagnie avait, de même qe le coloss
Mais nous avons ce qu'on peut appeler des- bénéfice de l'augmentation de valeur de la
organisations de voirie. Nous nommons un propriété. Or, clest a peu près ce qui arrive
officie auquel il incombe de taxer les terres dbns les Territories du Nord-Ouest. te ne
qui se trouvent dans les 'limites de musni- c'ntpas Qu'on ait jamais eu intention de
sation, pour l'entretien des chemins et des voir exercer aux compagnies de chemin de
ponts. Il ne lui est pas permis ide taxer les fer le droit de se réserver ces terres jusque.
terres des compagnies de chemin de fer, et, ce qu'elles jugent at on de se faire don-
consaquemment, le fardeau de l'impôt re- ner un titre. Je crois qu'il a été dit, en
tombe sur les colons de la localité. Les cette Chambre, que ce serait ja i e une question
habitants en sont réduits ceci. Leurs tra- e faire décider par les cours de justice. Se
vaux augmentent la valeur de toutes les en est ainsi, et si le gouvernementesaitsque
terres du township. Chaque acre de terre les colons de cette partie du'pays souffrent
qu'ils cultivent, chaque travée de clôture de Cet état de choses, pourquoi ne soumet-t
qu'ils érigent, augmente non seulement la il 'la question aux tribunaux? Le gouverne-
valeur de leurs propres terres, mais celle des ment manque à son devoir en ne le faisant
terres que détiennent les corporations de pas, car il est grandement désirer que la
chemin de fer. Chaque dollar qu'ils paient compagnie sache, si elle doit ou y se faire
pour des chemins ou des ponts, a la même donner des lettres patentes pou ces terres
effet. De sorte que, d'année en année, la aussitot qu'elles sont choisies, aussitôt
valeur de ces terres s'augmente par le labeur qu'elles sont réclamées, et que le gouvernet
du colon qui, lui, ne profrte que de son ment est disposé nles lui donner. Dès que
propre travail. Je crois qu'on ne devrait les lettres patentes seront délivrées, les
pax tarder à remédier à cet état de choses. terres seront assujéties aux taxes, et le co-
La Compagnie de la Baie-d'Hudson et toutes Ion en profitera. Mais ce n'est pas l& la
les compagnies similaires paient leurs taxes, seule injustice que l'on fait au colon qui va
et je ne vois pas pourquoi les compagnies de s'établir dans ce pays : non seulement on le
chemin de fer n'auraient pas à en faire au- prive de l'argent que ces taxes rapporte-
tant. Elles prétendent que les terres ne sont raient à la chose publique, mais on le prive
pas cédées tant que les lettres patentes ne de l'argent qu'il aurait droit de retirer du
sont pas délivrées. Mais elles grèvent ces ministère de l'Education, si ces terres étaient
terres en émettant des obligations. Nous établies, et si les écoles de cette localité
savons aussi qu'elles louent ces terres. Qui- étaient fréquentéespar les enfants de leurs
conque veut louer des terres d'une compa- occupants. De sorte que le colon souffre
gnie de chemin de fer, n'a qu'à en faire la doublement de ce que la compagnie de ehe-
demande et envoyer l'argent; il peut les min de fer refuse de se faire donner des
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lettres patentes pour les terres qu'elle est à son devoir en quoi que ce fût, ainsi que
préte à louer ou :l vendre -ù tVautres. Mais Fa prétendu ilonorable député- de Grey-
elle prétend que tant qu'elle n'a pas de let- est (f. Sproule) je crois que l'importance de
tres patentes, ou ne saurait la taxer pour la question demanderait qu'il fût censuré.
ces terres. Je crois que c'est uu grand tort L'exposé fait par l'honorable député d'AI-
que loti fait au colon, une grande injustice herta démontre que ces exemîptions de taxes
que l'on fait au pionnier de ce pays, et on ont pour effet de rendre les impôts si lourds
ne saurait trop tôt reiédier à cet état de (ue, dains le cas des arrondissements sco-
choses. Quitonque connait les résultats des laires où il y a un très petit nombre de
opérations de la " Cantada Company " dans chefs de familles, il est absolument impos-
l'Outario. et s'en va dans le Nord-Ouest pour sible de se maintenir en arrondissements.
y trouver le mêmiiie état de choses. ne sera En bien des endroits les colons ont formé
guère prompt -à s'établir dans une localité (les arrondissements scolaires, avec peine
où ce nal existe. Non seulement l'établisse- et i grands frais ils ont construit des mai-
ment des terres en souffre, mais cela ne sau- sous d'écoles dont ils ont été ensuite obUi-
rait manquer de faire tort à Vimumigration, gés de fermer les portes parce que l'arrondis-
au grand détriment du pays. C'est pourquoi sement ne contenait pas assez (le contribua-
je dis que le devoir du gouvernement est de bles pour la soutien de l'école. Ca été là
s'occuper de cette question innédiatement. un des obstacles contre lesquels nous avons
Je suis prêt à apîpuyer la p)roposition de l'ho- eu à lutter en ce qui concerne l'immigration
norale député pour la raison que je coanais dans le Teritoires du Nord-Ouest, car nous
le mal qui a été fait aux colons de l'Ontario, comprenons très bien que la première ques-
et je crois que le mail dont souffre le colon tion posée par ceux qui se proposent t'uimi-
du Nord-Ouest, est encore plus grand. grer, particulièrement les immigrants des
Comme il est six heures, je ne prolongerai Etats de l'Ouest et de l'Angleterre, est celle
pas ce débat, mais je répùte que je suis de savoir quelle est la. situation sous le rap-
forteluent en faveur de la proposition, et je port des écoles,.
erois que le gouvernement a manqué à son Je lois dire que, à mon avis, le gouverne-
devoir on ne réglant pas cette (uestion plus lent n'a pas failli à son devoir sur ce point.
t-t- Les dillicultés qui ont surgi ne sont pas sur-

venues parce que le gouvernement, surtoutA six heures, la séance est suspendue. le département que je dirige et qui a charge
de ces matières, ne s'est point sérieusement
occupé de la question. Elles proviennent

SEANCE DU SOIR de l'histoire même de la question et du fait
(lue des concessions <le terrains avaient étéLe MtNISTItE DE 1'lNTERIEUR (M. données par nos amis de l'ancienne adminis-

Sitton) : M. .I'Orateur, la question dont l'ho- tra-tion à des conditions qu'elle n'était pas
norable député d'Alberta (M. Oliver) a saisi alors cn état de remplir, et qu'il est aujour-
la Chambre est une question de la plus d'hui dißlcile de remplir. Des concessions de
grande importance pour les habitants des terrains ont été faites sans examen néces-
Territoires (u Nord-Ouest et aussi, dans saire et sans tenir compte des ressources de
une certaine mesure, pour les habitants l'Etat dans ces territoires, ainsi que de la
de la province du Manitoba. Je ne crois quantité et de la qualité des terrains qu'il
pas que l'honorable député d'Alberta ait avait à sa disposition, et il en résulte que
aucunement exagéré l'importance de la nous sommes maintenant appelés à exécu-
question, parce que les faits qu'il a présen- ter ces obligations. Nous avons un agenttés la. Chambre suffisent amplement à qui voyage dans les Territoires du Nord-
·démontrer à chacun des honorables mnem- Ouest à la recherche de terrains qui puis-
bres de cette Chambre combien souffrent les sent nous permettre de les exécuter. Il
colons des Territoires du Nord-Ouest au sujet iest une coupagnie particulière, la compa-
des taxes municipales on ta-Xes de voirie et gnie du chemin de fer Qu'Appelle et Lac
de taxes scolaires, quand ils se trouvent Long, une de celles que mon honorable ami
établis au milieu de terres possédées par d'Alberta a mentionnées, et une grande par-
les compagnies de chemin de fer dont a tie-je pourrais dire les trois quarts-des
parlé l'honorable député. , Les chiffres dé- terrains attribués à -cette compagnie ont été
montrent que le fardeau des taxes est pres- refusés par elle comme impropres à la
que insupportable par le fait que ces terres colonisation et non de la nature mentionnée
sont en possession des compagnies de f au contrat qu'elle avait avec l'Etat. Il y a
chemin de fer et ne sont pas assujéties à toute apparenDe que la question de l'exécu-
l'impôt. Le sujet est très vaste et très tion du contrat bar l'Etat devra être décidée
compliqué.. Les difficultés qui entourent. le par les tribunaux.
règlement de cette question ne sauraient être Je n'ai pu encore obtenir de mon départe-
comprises que de celui à qui il a été donné ment un rapport précis sur les terrains par-
de s'occuper des détails du sujet. ticuliers que nous pouvons offrir & la coin-

ies honorable . amis des Territoires du pagie pôur mettre le gouvernëent en 51-
Nord-Ouest sont parfaitement justifiables de tuation -de dire, que nous avons offert 9de
demander que cette question soit bientôt remplir le contat, bien que debnis, un an
réglée, et si le gouvernement avait manqué et ieumi j'aie edïfié ce tiravail spécial, avec

.M. SPROULE.
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instruction particulière de terminer l'affaire
le plus tôt -possible-'à l'un des fonctionnaires
les plus in ciens et les plus capables du dé-
parteient. .Te veux parler de M. Pearce.
qui a été employé par le département pen-
dant plus <le vingt ans et (lui connaît la
question mieux que n'importe qui au Ca-
nada. Depuis un an et demi ce monsieur a
reçu instruction spéciale de faciliter et d'as-
surer la solution de cette question, mais il
n'est pas encore assez avancé dans son tra-
rail pour nous permettre de délivrer des
lettres patentes.

Cette qu etion a reçu la constante atten-
tion (les fonetionaires de mon département.
Des difficultés sont survenues, non seulement
en rapport avec le chemin de fer de Qu'Ap-
pelle et le Lac Long, mais aussi en rapport
avec le chemin de fer de Calgary et Ednon-

-ton. Dans le cas de ce dernier, j'en étais venu
à la conclusion, il y a quelques mois, qu'une
grande partie de la concession pouvait se
faire' im'médiafement liar lettre patente;
mais aü moment où j'allais donner instrue-
tions d'émettre les lettres patentes, il se
présenta une difficulté sous la forme d'une
contestation soulevée par la compagnie : il
s'nissait de savoiz si le terrain remplissait
les conditions dui contrat. La compagnie
prétendit qu'une grande partie du terrain qui
lui avmait été noncédée et qui-comme je le
pensais et comme les fonctionnaires du dé-
partemen t le pensaient aussi-avait été ac-
ceptée par elle, ne l'avait été iinale-
ment et ne pouvait l'être qu'à des condi-
tions auxquelles je n'étais pas prêt alors' et
ne suis pus encore prêt à admettre. La
conmpagnie prétendait 'que 'le terrain était
aride, qu'il ne contenait 'pas assez d'immi-
dité pour le rendre propre à la colonisation
telle est la question qui, plus que tout autre
obstacle. retarde la solution de la diffi-
culté.

Une très grande partie du terrain concédé
à la Coimpagnie du chemin de fer Calgary et
Edmonton se trouve dans un territoire où il
y a un nombre considérable de cours d'eau
et de sources qui, également divisés, donnent
une certaine valeur au terrain. Depuis
quelques années le département a pris pour
règle de conduite de réserver ces cours d'eau
pour usage public, afin que certaines per-
sonnes ne puissent en avoir le contrôle et
d'ôter ainsi toute valeur .au reste du ter-
rain. Le but de cette 'politique était de ren-
dre propre à la colonisation le terrain com-
pris dans les sections de nombres pairs,
afin que les gens qui prendraient des home-
steads pussent avoir accès aux cours d'eau
et que le terrali'ne devint pas sans valeur,
conne il le serait s'il était permis à quelques
colons de monopoliser l'eau. Cette question
provoque -ne. difficulté entre la compagnie
et le gouvernement. Il 'y a deux semaines
seulemnent une députatoin de la compagnie
s'est rendue auprès de moi à ce sujet, et

Mnous n'avons pas -pu en arriver à une entente,
parce que je ne pouvais pas accéder à la
manière de voir de la compagnie et que,

cette dernière a refusé d'accéder à la
mienne.

Mon honorable ami voit donc qu'il ne s'agit
pas simplement de prendre une carte géo-
graphique et de dire: une certaine -quantité
de terrain appartient à la compagnie, et nous
allons aujourd'hui même délivrer des lettres-
patentes pour ce terrain. Cette question est
entourée de complications et d'embarras qui
ont occupé mon attention depuis que j'ai pris
charge du département. Il y a là des télé-
ments qui indiquent davantage les obstacles
dont la route est semée. Ainsi, par exemple,
la compagnie Qu'Appelle et Lac Long a reçu
avis qu'il y a, bien loin au nord, au delà de
l'atteinte de son chemin de fer et des éta-
blissements actuels, des terrains qui sont
assez propres à la colonisation et parmi les-
quels elle pourrait faire son choix. La com-
pagnie conteste au gouvernement le droit de
lui dire de prendi'e ses terrains là-bas. Elle
prétend que le contrat qui lui donne titre à
la subvention en~terrains, interprété tel qu'il
doit l'être, signifie que les terrains doivent
se trouver à une distance raisonnable du
chemin de fer, du marché, et qu'autrement le
terrain n'est pas très propre à la colonisa-
tion. Toutes ces questions se présentent, et
je suis prêl à accepter ce que mon honora-
ble ami (M. Oliver) demande dans sa motion:
que les terrains qui ont été répartis et au su-
jet desls nous pouvons remplir los condi-
tion dlu contrat. doivent recevoir iiuédiate-
ment des lettres-patentes-je dois. néan-
iloin1s. fa ire' reia rquer qu'il exis,- des diff-
ult sérieuses que nous avons à régler et de

graves questions qu'il nous faut résoudre
avant (lue cette affaire soit définitivement
terminée.

L'honorable député (M. Oliver) volt que,
en ce qui me concerne et en ce qui concerne
le gouvernement. nous devons exécuter
certains arrangements conclus par nos pré-
décesseurs. Nous ne pouvons pas iême
dire ce que signifiaient les contrats. Cela
ne ferait guère de différence quand même
nous le pourrions. parce que les contrats
doivent parler pour eux-mêmes, et si nous
en appelions aux tribunaux pour interpré-
tation. nous serions obligés de nous soumet-
tre a leur décision et le nouvernement seraft
tenu d'exécuter ces contrats.

M. SPROULE : Alors pourquoi ne pas
soumettre la question aux tribunaux pour
cihtenir leur opinion ? Vous saiurez ensuite
àl quoi vous en tenir.

Le MINISTRE DE LIINT'ERIETJR: Tout
cela parait très simple, mais si l'honorable
député (M. Sproule) était appelé à préparer
cette cause et- demandait aux tribunaux de
décider l question de savolir si certains ter-
rains sont assez propres à la colonisation et
s'ils remplissent les conditions du contrat. 41
verrait que ce n'est pas aussi simp>le après
tout.

M. SPROULE,: Ce n'est pas la question
dont je parle ; mals il s'agit dc savoir"si la
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compagnie serait forcée de signer les actes
après que les terrains auraient été choisis.
en sorte que ceux-ci fussent imposables.

Le MINISTIE DE L'INTERIEUR : Il
n'est aucunement question de cela ; pas la
moindre objection sur ce point.

3L SPIROLE :J'avais compris qu'il y en
avait.

Le MINISTRE DE L'INTERIEUR : L'ho-
norable député (M. Sproule) fait erreur. Il a
présent a la mémoire la question du chemin
de fer Canadien du Pacifique qui, nécessaire-
ient, aiffeete une grande partie les Terri-

toires du Nord-Ouest ; niais voici l'origine (le
cette question : la charte du chemin de for
Canadien du Pacifique prescrivait que les
te'i':nns de la compagnie seraient francs de
taxes pendant vingt ans après leur conces-
sion par la Couronne. La charte fut ae-
cordée en 1881, je crois. Une immense par-
tie des terrains nme soit pas ene1 eon0l é-
dés par lettres patenies, et la cmntpanie lu
chemin de fer Canadien du Pacifique prétend
que l'exemption a une durée de vingt ans à
partir <de l'époque où la cessioi est obenue.

Je n'ai pas besoin de discuter sur ce point,
il m'est également inutile de 'faire voir la
diflcullé qu'il y a '1 faire le choix d
c s r:terains d'émet d es lettris ptn-
i parec ique l; n nion ne' t otube las
cela. La motion de mon honorable ami (M.
Sproiîle) mentionne simtuplement les comp;i-
•grnies qui ne jouissent pas d'exemption en
vertue de la loi et pour lesquelles l'exemp-
tion n'existe que jusqu'à la délivrance des
lettres patentes. C'est le cas des compagnies
de Ca1lary et Edmnton. Qu'Appell' et lme-
Long, et. je crois, de la compagnie de che-
min de fer et de houille d'Alberta.

En fai'sant connaître les nombreuses diffi-
cultés qui sont survenues à propos de la ré-
partition de ces terrains, je désire assurer
mon honorable ami (M. Oliver) et la Cham-
bre que j'apprécie le fait .que ce n'était pas
l'intention du parlement, en concédant ces
terrains, d'accorder une exemption de taxes,
si c'était l'intention du parlement d'établir
pareille disposition dans la charte ou dans la
loi stipulant -cette concession de terre. Ce-
pendant, tout en convenant de ce fait, je dois
avouer que les embarras administratifs qui
retardent la solution de cette question n'en
subsistent pas moins. Si parmi les terres re-
connues propres à la culture il s'en trouvait
une quantité supérieure ou au moins égale
au chiffre ùe celles que nous somtumes tenus
de donner ei vertuî des conventios, (e se-
rait chose facile d'émettre des lettres-paten-
tes pour ces terres. Or, sur tout le parcours
de la ligne, il surgit des différends relative-
ment à ces terres et il n'y en a qu'une mini-
me quantité qui ait été acceptée par la com-
pagnie sans litile. Il mle seinole qu(e j'ai sufil-
samment signalé à la Chambre ce que je
pen-se de la question, ainsi que les difficultés
qui en ont retardé la solution définitive, et
je n'ai plus rien à ajouter. Je ne m'oppose

M SIFTON.

nullement au principe de la motion et je con-
viens volontiers que c'est le devoir du gou-
vernement de fa-ire éiettre ces letties pa-
tentes à bréve Gebéauce.

M. N. F. DAVIN (Assiniboïa-ouest): M.
l'Orateur, si je nie me trompe. les éclaircisse-
inents (lue vient de nous apporter le ministre
(M. Sifton), ne sont acceptables ni à la
Chambre ni au pays, car, en derniére analyse,
son discours se résume à ceci : le ministre
approuve l'attitude prise par les compagnies
un question, savoir, qu'à moins d'obtenir les
meilleures terres, elles ne sont tenues de rien
accepter. Mais disséquons la dernière ex-
cuse apportée par le ministre, car c'est là
qu'éclate toute la fausseté de sa proposition.
Voici cette excuse : les compagnies peuvent
virtuellement dire a-n ministre : nous refu-
sons d'accepter ces terres ; le sol est d'assez
bonne qualité, même de qualité supérieure,
produisant du blé Fife rouge, de 60 livres
le boisseau, mais elles ne sont pas assez à
proximité du chemin de fer, et nous n'en
voulons pas. Certes, M. l'Orateur, l'idée de
stipuler pareille condition dans le contrat
passé avec ces compagnies, prouve (lue le
gouvernement met un empressement exa-
géré à leur faire des concessions qui ne fonr
honneur ni au cabinet ni au ministre. Dans
le discours qu'il vient de prononcer, le mi-
nistre de l'intérieur fait disparaître tout
espoir de voir régler, dans un prochain ave-
nir, cette question d'urgence. Je dis ques-
tion d'urgence, car, en effet. elle touche aux
plus chers intérêts des colons, anciens et
nouveaux, des Territoires du Nord-Ouest.
Le ministre de l'intérieur le comprend par-
faitement : il est, lui-même, citoyen de
l'Ouest, mais, pour quelque raison inexpli-
cable, bien qu'il soit le chef du ministère
qui doit régler cette question, il vient oppo-
ser ·à nos demandes son " non possumus."
Et pourquoi la chose est-elle impossible ?
Voici des compagnies de chemins de fer aux-
quelles i'l a été accordé des terres à cer-
taines conditions. Il est stipulé qu'elles re-
cevront une certaine quantité d'acres de
terre, suttisamment propres à la colonisa-
tion. Cela veut dire, je suppose, que ces
terres réunissent les qualités ordinaires des
terres propres à la culture. Cela ne saurait
vouloir dire, et nul tribunal de justice au
inonde ne soutiendrait que cela signifie les
meilleures terres -du Nord-Ouest ; et la pro-
position suggérée par l'honorable député de
Grey-est (M. .Sproule), à mon avis, est per-
tinente, car, bien qu'elle vise la Compagnie

- du chemin de fer Canadien du Pacifique,
toutefois elle s'applique au cas actuel.

M. McCARTHY: Pardon. L'honorable
député a-t-il par devers lui le texte même de
la clause du contrat en question, clause qui,
affirme-t-il, n'a pas la portée que lui attribue
le ministre?

M. DAVIN : Non, je ne l'ai pas ici, mais
le ministre, je suppose, peut la produire e
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l'instant. Pourquoi l'honorable député n'a-t-
il pas adressé sa demande au ministre?

M. McCARTHY : Parce que je n'ai pas
entendu les paroles du ministre et je tiens zi
conliIa1î're la teneur méile de cette clause.

M. DAVIN : Si je ne me trompe. en voi1C
la teneur : à condition que la terre :soit pro-
pre à la colonisation. Le ministre qui a lu
ce texte tout récemment, pourrait me dire
si c'en est là le gens précis.

Le MINISTRE DE L'INTERIEUR : Le
texte porte ces mots-ci : Suffisamment pro-
pre à la colonisaton.

M. DAVIN : Précisément. Si le texte por-
talt les nots : terres propres à la colonisa-
tion, ce serait plus fort ; mais avec ce quali-
ficatif "suffisamment," cela ne saurait signi-
hier les meilleures terres, niais bien la moy-
enne des terres colonisables.

J'approuve tout ce qu'à dit le député d'Al-
berta (M. Oliver). La population du Nord-
Ouest est obligée d'acquitter l'impôt scolaire,
et les taxes imposées par le gouvernement
local, tandis que ces riches corporations
jouissent de l'exemption de l'impôt, et le mi-
nistère de l'Intérieur, de connivence avec
elles, fait tout en son pouvoir pour empêcher
qu*on les force de prendre possession de ces
terres et d'assumer leur part légitime des
charges et des imupôts. Que la Chambre ne
l'oublie pas, celui qui acquitte ces impôts,
est le courageux pionnier de l'ouest ; c'est
lui qui peine et sue sang et eau. pour ar-
racher du sol le pain quotiden pour sa femme
et ses enfants ; tandis que ceux qui cher-
chent à se soustraire au juste paiement de
la taxe -scolaire et à celle des améliorations
locales, ce sont ces magnats de chemins de
fer que vous voyez à Montréal et à Toronto,
à Londres ou à New-York habitant les palais
attenant à ces chemins de fer, tandis que le
ministre de l'Intérieur vient nous dire ici de
sa voix la plus mielleuse combien il est diffi-
elle d'arriver à forcer ces messieurs à se
charger de leur part des fardeaux : or, en
pareilles circonstances, j'ose l'espérer, la
Chambre adoptera cette résolution, mals
ion pas dans le sens purement officiel que
veut lui donner le ministre, mais d'une façon
impérative, signifiant au gouvernement qu'il
doit faire son devoir à cet égard. J'irai
mme plus loin que ne le comporte la motion.
On le sait, la Compagnie du chemin de fer
Canadien (lu Pacifique a toujours eu pour
président. depuis que sir William Van Horne
a été revêtu de cette charge, des hommes de
1a plus haute intelligence et doués d'aptitudes
dignes d'hommes d'Etat. Le président ac-
tuel est M. Shaughnessy, digne en tout point
de succéder à sir William Van Horne ; or. il
est trop éclairé pour ne pas voir que les pré-
tentions exagérées de ceux qui sont censés
:igir dans l'intérêt de cette compagnie de.
chenin de fer sont diamétralement opposés

ees intérêts ; car, si au lieu de fermer la
iorte à la colonisation, on l'ouvrait toute
grande sur ces terres, et qu'on y fût affluer,

les colons, de façon i aceroitre sensiblement
le trafic, cela ne pourrait qu'ajouter aux pro-
tibs du chemin de fer et à sa propriété. Le
ministre de l'Intérieur, dans son discours,
n'a pas fait briller le moindre espoir aux
yeux du député d'Alberta. et j'en éprouve
une profonde déception. 11 lui a fait obser-
ver qu'il y avait de sérieux obstacles ià sur-
monter, que la question est fort compliquée,
et en pareilles circonstances il n'y a guère
d'espoir que ces terres soient soumises à
l'impôt ; la chose est renvoyée aux calendes
greeques. J'appuie de tout coeur la motion
dle mon honorable ami.

M. R. L. RICHARDSON (Lisgar) : Je me
proposais, à la séance de l'après-midi, de dire
quelques mots sur cette question : niais puis-
que le ministre de l'Intérieur, a déclaré, aul
nom du cabinet, que la résolution est ac-
ceptée et qu'elle sera adoptée, je suppose qu'il
est inutile d'appuyer davantage sur l'impor-
tance de la question. En effet. elle touche
aîux plus chers intérêts des po-pulations de
l'ouest : et c'est là ce que met en relief la
déclaration du ministre. Le gouvernement,
nous dit-il, éprouve le plus grand embarras
i découvrir une quantité de terres suffisam-
ment propres ·l la colonisation, pour remplir
les engagements intervenus aves les diffé-
rentes compagnies de chemins de fer. En
pareilles circonstances, la Chambre sent l'ab-
solue nécessité de faire acquitter l'impôt par
ces terres, puisqu'il est impossible d'ob-
tenir assez de terres, suffisamment bonnes,
pour remplir les engagements conclus avec
oes compagnies.

Le MINIS'TRE DE L'INTERIEUR : Par-
don. Il est entendu que ces lerres se con-
cèdent à iime les sections de nombres »m-
pairs. J'ai voulu. duie qu'il est faile de
choisir (les terres dans ees sections, et non
pas dans les sections de nombres pairs.

M. RICHARIDSON : Cla miodifie l'aspect
de la question. Etant donnée l'extrême dif-
ficulté de trouver des terres pour les cbe-
mins de fer. il serait fort difficile, je sup-
pose, d'en) procurer aux colons. et, par con-
séquent. de relever l'impôt municipal et de
subventionner les écoles. J'abonde absolu-
ment dans le sens du député d'Assiniboîa-
ouest (M. Davin) quand il déclare que
l'heure est venue de donner aux popula-
tions du Nord-Ouest leur tour.

Quant aux magnats lui ont fait des -nil-
lions de dollars à même ces concessions de
terres et à la faveur de la construction des
chemins de fer, et qui habitent des, palais
dans les villes de l'estla Chambre n'a guère
à s'en occuper. C'est le sort des colons qul
doit faire l'objet des préocerpations de la
Chambre, car c'est sur eux que retombe tout
le poids de la chaleur du- jour. Moi-même,
cette après-midi, j'ai saisi la Chaimbre d'un
bill relatif à l'imurposition des: terres de la
Compagnie du chemin de fer Canadien du
Pacifique, et j'ai été fiappé 'd'une, déclara-
tion du ministre de l'Intérieur. Si, je fais
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er'reur, je prie le ministre de 'la reetitier poque oi ces -erres seraient transférées à la
d'aprs l'interprétation que le gouvernement cipagnie et mises à sa disposition. Il
donne à l'article relatif à l'exem(tion, dit- est stipulé dans -lune des clauses du contrat
il, la -période d'exemption date di moment que, lorsque la colpagInie aura construit
où les terres sont réparties à la compagnie, vingt milles de ïein de fer, et qu'elle
EIst-ce bien là une interprétation lidèle ? aura mis cette section de sa Voie en bon

Le MINISTRE DE L'INTERIEJR : Je tat d'exploitation, la double subvention en
n'ai point fait de déclaration à ce suîjet. La. argent et en terres, pour cette section
compqiagnie, ai-je (lit. prétend que laî période en particulier, sera mise à la dispo-
d'exem.iption diate de la délivrancl ds let- ition de la compagnie. La chose est donc
tres-patentes. ] vidente, il était entendu que la période

d'exemption daterait de ýce momînent!à -même.
M. IICIARDSO>N :I'apres l'étonnante A moins de prendre (les mesures pour appli-

prétention de la fi opa;tii, l'exuptioui de <Iuer La proposition du député d'Ailberta,
vingt années date de lémission des lettres- proposition aprouvée par le ministre de l'In-
patentes de tces terres. Ern 1901, il y aura lérieur, et pour sonaettre ces terres à l'im-
vingt aus Ie le parlement a passé ce 1on~ pût, la colonisation de ce pays deviendra
trat. .11'i parcouru fort attentivement le chose fort difficile. Si l'on n'établit pas de
compte rendu des débats ; or, i mon avis, système scolaire convenable et bien appli-
et aux yeux de quiconlue voudra lire sans qué ; si l'on ne construit des ponts et des
parti pris, ce compte rendu, itl est évident chemins, les colons ne viendront pas s'éta-
que de l'avis unanime de la Chambre, il a blir dans 'e pays, et -par conséquent, il est
été en'itendu qie la période dexemption. si le la plus -haute importance de souinetre
elle ne date paus du jolr de l:1otion (u ces terres à l'impôt à brève échéance.
contrat, date, du mons, <le 'époque OU les
terres ont été gagnées par la <'ompagnuie or 3M. J. m. DOUIGLAS (Assiniboïa-est) :3.
imlises à pari pour son usage. On le con- l'Orateur, je viens eU quelques mots ap-
prend, lorsque le gouv'e'nemnent met à pIt poier mion appui à ce que viennent de dire
des terres pour lusage de la comnie tes etAllgues du Nord-Ouest au sujet de
que celle-ci éiet des obligations sur la foi cette ques>tion irritante. Je désire. toute-
(le sa concession de terres, <lle devient pro- fois, ajouter ceci : le principe que nous
priétaire le ces terres, et en mesure de les avons disclité cette après-midi et ce soir
venldre, il est hors (le <ute que el coneoisti- est, à nion avis, susceptible d'une plus large
tue un transfcrr par le gomverneinent à la interprétation et devrait s'alppliquer aux
compagiie. Or', 0n vient de nous faire compagnies de colonisation tout conue aux
'etounnane dlela'ation que, d'après l'inter- com)ignies de chemin le fer. Les mêmes
prta tion donuée à ete cause <lu 4ontr't embarras se reà'roduisent à légard (les coi-
par la conpîagînie, il faut entendre que' cette pagnies de <olonisation : Elles ferment à
période <e vingt ans date le 'éoque de la colonisation (le graniles étendues de ter-
l'éIunissiioI d 'les s pour ces ter- res, ce qui nuit serieusentnt au maint en
r'e. .le lois lir' à la Ciinibre que, bien de notte systéme sco4aire et à 'exécution

lue la pr'iode d'exemtilon de vingt anné:s des améliorations loe:-les sous forme de
soit prosque é(oulée la Comnpagnie du chie- cleins et de ponts, et empêche ainsi l'éta-
min le fer Cuîiî'en <lu Iaiefiqîue n'a pas blissement du pays. Dans mion comté, bien
enot'e jusn'jomuord'hui d<emandé <e let- Ie les colons souffrent gravemenE du sys-
tr jatentes îpur ue seule section de sa tème de concessions de terres accordées aux

codcessi de Vilgt-ein<î millions d'acres <e 'ompigni-les de c'heniis de fer et de lex-
terre : et à im(oinls que la Chambre n'inter'- emption de taxes dont elles jouissent, ils
viente et n'étalisse clai'ement le sens de ne se plaignent pas moins <lu fait qu'il y a
la nuse en question, la Compagnie du che- aujourd'hui 80,000 acres de terres soustrai-
min le f' C'u ien du Pacifque joutra ltes à la colonisation par ces compagnies.
sans doute à perpétuité de l'exemption Les comptl)agnles de coloinisatioi ont reçu
d'impôts sur une vaste étendue de ter- le lancienne administrtion leur concessiou
t'es dt Nord-Ouest. Certes, personne ne pré- de terres et Il y a déja longtemps qu'elles ne
teil, J'en suis 'onvaineu, que e'est là une s'occupent plus de l'oeuvre de la colonisa-
légitime interprétat ion le la clause en <lues- tiOn et cependaiit, nombre d'entre elles
tion, et je<spèr<, lorsque la Chambre sera détiennent encore de grandes étendues de
saisie le ce Nll, <'t qn'il sia adopté, en) terre qui leur ont ecoté une bag'atellc. En
deuxiémte délibration jas ln seul député outre, les quarts de sections se trouvent en-
ne refuser' <l'tablir le sens précis de cette eore grevés des prêts que ces compagnies
claus). iut jadis consentis aux colons ; de sorte

Il um' serait 1'elle le prouver. en m'ap- Iue, lorsque 'de nouveaux venus désirent
pyntt sur le décldrations des mienbres du s'établir sur ces hoiesteads, Ils consta-
cabinet de l'él oque, :iisi que sut celles <le teit lue ces q<uarts de sectionts sont char-
députés des deux côtés de la Chatmbre, qu'il gés d'hypothèques et ils préfèrent. en con-
a <té parliteitent entendu, au moment de séuence, ailler s'établir plus loin, là où
raIdloptiont de cette clause, que la période les terres ne sont point grevées, Il en ré-
d'ex<piiption daterait, sinon du jour de r'- sulte que, dans 'le voisinage de Salteoats.
doption même du contrat, au moins (le l'é- de Yor'kton et de la rivière au Sable Blanc.

M. RICHARDSON.
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il se trouve de grandes étendues de terre,
jusqu'à concurence même de 80,000 acres,
ainsi fermées à la colonisation.

Ces compagnies de colonisation, lorsqu'on
leur demande d'acquitter la taxe scolaire
semblent recourir aux mêmes expédients
que les compagnies de chemins de fer, rela-
tiveient aux commissions scolaires et aux
municipalités, et la lettre dont l'honorable
dêputé d'Alberta (M. Oliver) a donné lec-
ture, à titre d'échantillon des efforts tentés
par ces compagnies de colonisation pour se
soustraire au paiement des taxes, donne une
juste idée des réponses reçues de ces coin-
pagnies, lorsqu'on les invite à acquitter les
taxes municipales ou scolaires. Je l'espère
donc, quand la Chambre délibérera sur cette
question, à l'occasion des concessions aux
compagnies de chemins de fer, elle ne per-
dra pas de vue le fait que la même difficulté
existe relativement aux concessions de
terres faites aux compagnies de colonisation.
Il y a toutefois ceci à noter, que, d'après la
teneur de la loi en vigueur, m'informe-t-on,
ces compagnies de colonisation sont tenues
d'établir des colons sur leurs terres dans un
délai de deux années, faute de quoi les
terres reviennent à l'Etat. J'ai signalé cette
question à l'attention du ministre de l'Inté-
rieur (M. :Sifton), au cours de la session der-
nière, et le ministre a bien voulu me pro-
mettre, sous sa propre signature, que le mi-
nistère irait aussi loin que la loi le permet
relativement à l'émission des lettres patentes
en faveur de ces compagnies, de façon à ce
que ceux qui ont droit à ces lettres patentes,
les reçoivent à brève échéance et soient sou-
mis à l'impôt. Je ne suis pas en mesure de
<lire jusqu'où le ministère s'est aventuré
dans ce sens ; toutefois, m'est avis qu'il fait
de sérieux efforts pour remédier à. ces griefs.

Je me range abso:lument à l'avis de mies
collégues de l'Ouest' à ce sujet, et, avant
longtemps, je l'espère, l'on forcera. les inté-
ressés à prendre leurs lettres patentes,
quand ils y auront droit, et à coopérer ainsi
à l'avancement da pays, et au dégrèvement
des taxes excessives qui pèsent sur les pion-
niers de la colonisation.

M. N. C. WALLACE (York-ouest) : Le
préopinant (M. Douglas) vient de faire cer-
taines allégations, d'une si singulière nature
que je crois devoir lui donner la réplique.
Tout en s'abstenant d'entrer dans le vif de
la question débattue en ce moment, touchant
la situation des compagnies de chemins de
fer, ainsi que des terres que ces compagnies
ont gagnées et sur lesquelles elles n'acquit-
tent point l'impôt, il affirme que les comupa-
gnies de colonisation sont en pareille situa-
tion. J'ai centaines relations avec une com-
pagnie de colonisation, et je dois dire aul
député d'Assiniboïa-est. (M. Douglas) qu'elle
a rempli toutes les obligations qu'elle a con-
tractées envers le gouvernement ; elle n'a
point sollicité de faveurs ; elle a fait l'ac-
quisition de ses terres ; elle aquitte sa
quote-part de l'impôt, qui est passablement

onéreux, mais elle le fait sans murmurer, et
de bon gré, sachant qu'il est juste qu'elle
acquitte l'impôt tout comme le font les
autres propriétaires de terres.

Mais, nous dit l'honorable député, ces
compagnies ne font plus de colonisation. Si
cela doit s'entendre de la contrée autour de
Yorkton, je nie le fait, car la " Compagnie
des cultivateurs d'York " s'occupe très
activement de colonisation. J'ajoute, toute-
fois, que l'honorable ministre de l'Intérieur
n'encourage et ne seconde guère cette com-
pagnie dans ses efforts. Il paraît avoir un
autre projet en tête : c'est de diriger les
colons vers le pays de Dauphin, dont il veut
faire le grand champ de colonisation. Il ne
serait que juste que le ministre favorisât
également les différentes parties du pays,
maintenant surtout, que le chemin de fer
du ?vanitoba et du Nord-Ouest ouvre à la
colonisation la section en question, et que
les colons sont en mesure d'y bénéficier du
service de la voie ferrée. Cette partie du
pays, à mon avis, est tout à -fait propre à la
colonisation.

M. DAVIN : Très bien.
M .WALLACE : Le député 'd'Assinibola-

ouest '(M. Davin) le sait, il n'existe pas au
Nord-Ouest d'établissement plus prospère
que celui-là, et s'il a visité cette partie du
pays, Il doit savoir qu'il n'y a pas, au Ca-
nada, de village plus florissant que Yorkton.

. DOUGLAS: Je désire poser une ques-
tion.

.M. WALLACE: Volontiers.

M. 'DOUGLAiS: J'ai affirmé qu'il y a 80,-
000 acres le terre ainsi ýsoustraites à la colo-
nisation. C'est de l'agent des terres à York-
ton que je tiens la liste de ces terres.

M. WALLACE: J'aborde la question. Il
a, dites-vous, 80,000 acres de terre fer-

imées à la colonisation. Qu'entendez-vous
par là ? Ces terres ont été acquises par les
compagnies de colonisation en conformité des
règlements établis par le gouvernement de
l'époque, règlements sages et judicieux.

La Compagnie de colonisation fait lin
prêt à un colon, prend une hypothèque sur
son homestead, n'exigeant que six pour cent
d'intérêt. A une époque où l'intérêt de l'ar-
gent au Nord-Ouest, en pareilles circons-
tances, atteignait jusqu'à huit, dix ou douze
pour cent, le gouvernement limita à six pour
cent le taux de l'intérêt exigible par les
compagnies de colonisation. . Supposons
qu'.une compaglie de colonisation ait avan-
cé $100 à un cultivateur avec garantie sur
son homestead,- le député d'Assiniboïa-ouest
(M. Douglas) prétend-il qu'il faille annuler
cette créance et enlever au prêteur la ga-
rantie qu'il détient, de par -la stipulation éta-
bie par le gouvernement ? ëSe propose-t-il
de dépouiller le créancier du droit qui lui
est garantie par le règlement ?. Dans le cas
contraire, je ne -saisis pas la portée de son
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objection, à moins qu'il ne propose que le M. WALLACE : L'honorable député de
gouverneut acquitte lui-même cette dette. Grey-est (M. Sproule) a parlé du paiement

L'honorable député aflirme que les compa- des taxes et non-
gnies de colonisation recourent aux mêmes
expédients que les compagnies de chemins de Le MINISTRE DE L'INTERIEUR L'ho-
fer. à l'endroit des bureaux scolaires et des noable député de Grey-est n'ayant pas sai-
municipalités. Je (lois l'informer ici que la si exactement le point que je discutais, a
conpagnie (lui s'occupe de colonisation dans paIlé pair erreur de choses se rapportant aux
le voisinage die Yorkton a acquitté jusqu'au concessions *de terrains fates au chemn de
dernier sou sa quote-part de l'impôt scolaire fer Canadien du Pacifique. Il ne s'a-
et municipal, de la corvée et de toute autre gissait pas de cela, et il n'en est pas ques-
taxe. et qu'elle n'a pas un seul sou d'arré- tion dans la motion. L'honorable député
rage ô venir jusqu'en 1900. L'objection sou- d'Assiniboïa-ouest (M. Davin) a reconnu,
levée par l'honorable député contre cette comme moi, que le député de Grey-est fai-
compagnie se réduit ù néant. sait erreur. Quant au député d'York-ouest,

Mais, s'écrie-t-il, il faudrait faire une régie. il parle de choses qui ne se rapportent aucu-
mentation obligeant ces compagnies à éta- nement a la motion qui nous occupe.
blir des colons sur leurs terres, dans un délai M. WALLACE : Le député de Grey-est
de deux ans. Qu'est-ce i. dire ? Prétend-il parlait des taxes imposées sur les terres.
qu'il soit toujours possible de forcer les co- Le MINISTRE DE L'INTER[EUR • Surlons élablis sur des terres. A y demeurer ton-
jours ? On ne saurait les empêcher de se les terres concédées au chemin de fer Cana-
déplacer. dien du Pacifique.

M. DOUGLAS : Pourquoi se 'déplacent-ils
ainsi ? Parce qu'il leur est impossible do
vivre sous l'empire des règlements.

M. WALLACE : Le cas du chemin de fer
Canadien du Pacifique est encore plus mau-
vails, puisque l'exemption est pour une pé-
riode de 20 ans.

M. WALLACE : Non, c'est qu'ils veulent Le MINISTRE DE L'INTERIEUR
se déplacer. Le député Ad'ssiniboïa-est lui- n'en est pas question dans la motion.
même a d'û errer, sans cela, il ne se serait M. WALLACE : Nous ne pouvons pas
pas aventuré jusque dans le comté d'Assi- mettre à l'honorable ministre d'embrou
nib-ia-est. Ma is il est fort possible que, lors- ainsi la question. Le député de Grey
qu'on le connaîtra d'avantage. force lui soit parlait du projet de taxer les terres co
de trouver un pied à terre dans un autre dées aux'compagnies de chemin de fer
comté : car, m'assure-t-on, le mandat qu'il ministre de lintérieur cherche à échal
détient aujourd'hui va certainement lui par la tengente, en se lam:ant dans la
échapper des mains. cussion d'autres sujets.

Abordons la question principale. Le 7 de
mars 1898. le ministre de l'Intérieur pronon- Le MINISTRE 'DE L'INTERIEUR
çait dans cette Chambre les paroles que voi- oh!
ci:

De l'avis du gouvernement, l'exemption date loi rir e d'nequsto a série
de la délivrance des lettres-patentes. La cou- l r q
tume prévaut de laisser s'écouler un laps de i importante. Il prt
temps considérable entre le enoix de la terre s'en occuper depuis qu'il est ministre,
et la delivrance des lettres-patentes. puis trois ans et demi, et il est obligé d

Plusmettre qu'il n'est pas plus près due s
Plus oin l ajute:tion qu'au commencement- pas si p

La solution de cette question demande l'inter- même, à en juger par cette citation, qu'f
prétation ds la loi par les tribunaux de justice l'était il y a deux ans et demi.
Lorsqu'il sera d'urgence de résoudre cette ques- Il attache peu d'importance à la quest
tion, il en sera référé aux jurisconsultes du mi- pour ma part, je considère qu'il
nistère de la Justice ; mais jusqu'à présent, il tne nous a pas encore été fait de représentations de cmpa de e vqir s ue nti
à ce sujet.

n terre et qui a ensuite hypothéqué ces te~
Qu'est-ce à dire ? Il y a deux ans, le ninis- en émettant des obligations, ne doit

tre de l'Intérieur donnait ù entendre que la paye' de taxes sur ces terres. Le cas me
question serait portée devant les cours. Or, rait évident. et toutes les compagnies de
qu'a-t-il décliré, ce soir même, en réponse in de fer'devraient être tenues de se
au député d'Alberta? Qu'il serait ipuérile, forme' à la loi, et de payer les taxes qu'e
ridicule de songer apareille chose.riicled smî'Z àpîelecoe doivent, mais quand les amis du mini

(M. Sit'ton) lui demiandent de régler c
Le MINISTRE DE L'INTERIEUR (M. affaire, il répond qu'elle est hérissée de 'ISifton) : Que l'honorable député (M. Wal- cuités. Alors, pourquoi lui et ses collèg

lace) relise la motion et il comprendra que ont-ils été nommés ministres ? Je C
cela n'a rien de commun avec la question prends que c'est pour étudier et régler
des terres de la Compagnie du chemin de difficultés. Après trois ans et demi,
fer iCanadien du Pacifique., content de nous dire qu'il n'est a''iv

M. WALLACE.

per-
iller
-est
ncé-
et le
per
dis-

Oh!

vou-
et

u à
de-

'ad-
olu-
rès.
l ne

ion.
est

gnie
ons
rres
pas
pa-
lie-

con-
lles
stre
ette
iffi-
ues
omn-
les

nîon

627 6:28



029 ~li3 FEVIIIER l~)0Oj 030

aucune solution, il nois répond que c'est
une question hérissée de difficultés.

Il faudrait, M. l'Orateur, faire disparaître!
ces difficultés ou faire disparaître le minis-
tre de l'Intérieur pour le remplacer par un
homme capable de trouver une solution, et'
le jour où ce changement aura lieu, ne me
paraît pas bien éloigné. Que se propose-t-il de
faire ? RLien: Il ne veut rien faire pour ve-
nir en aide aux colons qui consacrent leur
temps, leur travail, leur énergie au déve-
loppement du Nord-Ouest. Ces Territoires
se colonisent rapidement, et tout le monde
devrait porter sa part de responsabilités, et
tout le monde semble le faire, à l'exception
de ces compagnies de chemin de fer que le
ministre de l'Intérieur prend sous sa pro-
tection.

Je rappellerai au ministre que le peuple
a les yeux sur ce qui se passe là-bas et se de-
mande pourquoi, devançant la construction
du chemin de fer, on dirige le flot de l'immi-
gration vers un pays qui peut avoir ses avan-
tages comme ses désavantages, mais qui est
à .cent milles plus au nord ; il se demande
pourquoi tous les efforts du gouvernement
semblent tendre à envoyer les colons s'é-
tablir le long du chemin de fer de Macken-
zie et Mann.

Le peuple est soupçonneux de nos jours
et il voit d'un mauvais ceil l'intimité qui
existe entre Mackenzie ef Mann et le minis-
tre de l'Intérieur. Il sait aussi que ces soup-
çons sont fondés.

Je ne m'étendrai pas davantage sur ce
sujet, pour ne pas m'écarter de la question
qui nous occupe, niais j'aurai une autre oc-
casion d'y revenir et de faire voir qu'il est du
devoir du ministre de l'Intérieur de donner
une chance égale et les mêmes avantages
et qu'il ne doit pas se servir du rouage gou-
vernemental et de l'organisation officielle
de son ministère de l'immigration pour di-
riger les colons vers des districts où il aura
des mécomptes et des mécontentements,
quand il y a tant d'autres parties des Terri-
toires du Nord-Ouest qui ne demandent qu'à
avoir justice.

C'est tout ce que' j'ai à dire sur cette ques-
tion pour le moment, mais j'espère que le
gouvernement comprendra qu'il est de son
devoir de prendre une décision, et d'obliger
ces compagnies de chemin de fer qui ont ac-
quis des terres et qui les ont hypothéquées
en émettant d1e obligations, paient leurs
taxes sur leurs propriétés, comme tout le
ionde.

Le MINISTRE DE L'INTERIEUR: Je
ne voudrais pas enfreindre le règlement en
prenant de nouveau la parole sur cette ques-
tion, mais comme le député d'York-ouest
s'est lancé dans des considérations tout à
fait étrangères à la question qui nous oc-
cupait d'abord, et que je puis laisser passer
sans réfutation certaines de ses assertions,
on me pardonnera, de revenir à la charge.
Je déclare, tout d'abord, qu'il n'y a pas une
parcelle de vérité dans son accusation que
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le gouvernement cherche à détourner le
mouvement de la colonisation d'une partie
quelconque des Territoires du Nord-Ouest
au profit d'un autre district. Il est absolu-
ment inexact de dire que le gouvernement
ait chercheé à envoyer les émigrants dans
le pays traversé par le chemin de fer de
Mackenzie et Manu. Le gouvernement n'a
jamais rien fait dans ce sens. Les fonction-
naires de l'Etat ont instruction de fournir
aux cdlons tous les renseignements possi-
bles, sur toutes les parties des Territoires
du Nord-Ouest, indistinctement, et il n'y
a pas de favoritisme sous ce rapport.

'Quant au district particulier dont parle
l'honorable député, le district d'Yorkton,
il est possible qu'il bénéficie actuellement
plus que les autres des efforts du gouverne-
ment en faveur de l'immigration.

M. WALLACE : Je pourrais citer un dis-
cours du ministre de l'Intérieur prononcé
dans cette chambre durant cette session
même, pour appuyer ce que je viens de dire.

M. SPROULE : Puisqu'on semble donner
une interprétation à mes paroles, je dois ex-
pliquer que j'avais compris que l'auteur de la
présente motion prétendait que les compa-
gnies de chemin de fer, bien qu'elles aient
fait le choix de leurs terres. négligent de
prendre leurs titres du gouvernement, car
dès que cette formalité est remplie, les terres
deviennent imposables. J'ai dit que dans ce
cas. il serait. propos de mettre à exécution
l'idée émise par l'honorable premier ministre
quand -il a déclaré que c'était aux tribunaux
à décider si les compagnies pouvaient être
contraintes à se procurer leurs titres, ren-
dant, par là les terres impossables. J'ai dit
qu'il était du devoir du gouvernement de
porter une de ces causes devant la cour Su-
prême, pour la faire décider. Je ne parlais
pas. du tout, du chemin de fer Canadien du
Pacifique.

La motion est adoptée.

DESTITUTION DE M. MARCOTTE.

. DAVIS : Je demande :
Copie (le tonte correspondance, lettres, télê-,

grammes ou autres communications concernant
la destitution de M, A. Marcotte comme em-
ployé du département de l'Agriculture au Lac-
aux-Canards, Saskatchewan.

Je dois expliquer que M., Marcotte avait
été nommé par le ministère de l'Agriculture
pour gérer la station laitière au Lac-aux
Canards. Il occupait cette position depuis
deux saisons, consécutives, et avait beau-
coup de succès, grace à son travail et à son
énergie, quand le professeur Robertson, qui
a la charge de ce département passa par là,
l'an dernier, en tournée d'inspection. Il ar-
riva à la gare du Lac-aux-:Canards à deux
heures du matin ; M. Marcotte apprit qu'il
était à bord du train, et se rendit à la gare
pour le rencontrer. Il eut un entretien avec
M. Robertson et retourna à son travail. Par
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le courrier suivant, deux jours plus tard, il priétés détruites, leurs troupeaux disparus,
reçut avis de sa, destitution. Il écrivit au et comme on était au mois de juin, ils furent
ministère pour demander des explications, privés de la récolte qui les aurait faït vivre,
mais ne put en obtenir. La chose fit quelque eux et leur jusqu'à l'année sui-
bruit et plusieurs citoyens du Lac-aux-Ca- vante, ls s'adressèrent aug
nards, par lettres ou autrement, ont voulu du jour qui promit de régler toutes les ré-
connaître les raisons de ce renvoi. Finale- ciaunations légitimes et qui nomma même
ment on lìnit par apprendre que M. Mar- ue commission à cet effet.
cotte avait êté destitué à cause de ses ha- Cette commission se rendit dans la Sas-
bitudes d'intempérance. ýComme c'est un katchewan où elle siégea plusieurs mois,
homme sobre, il ne veut pas rester sous le pendant tout l'été elle recueillit des témoi-
coup d'une semblable accusation. 'nages pour établir ces réclamations. Pour

Il ne chereche pas à reprendre son emploi, donner un semblant de justice à cette com-
parce qu'il a trouvé 'une situation plus avan- mission, il y avait au nombre de ses mem-
tageuse, mais il désire, et les citoyens du bres un nommé MacKay, appartenant à ce
Lac-aux-Canards désirent aussi, que cette district, chargé de voir à *ce que les récla-
tache imméritée ne reste pas sur la réputa- mantsfussent bien traités. Aprèsavoirpar-
tion diun citoyen respectable. Jle demande couru, ne grande partie 'du pays et avoir
donc la production de ces documents pour recueilli des masses de témoignages concer-
savoir quelle correspondance a été échangée nant un grand nombre de réelamtions, on
dans cette affaire. commença à payer. Mais on choisissait un

La moton adptée.réclamnant par ci par là. et la grande mbajo-
La motion est adoptée.eu. n ne s'inquiétait pas de

savoir -qui a,,vait pris part ou non à la révolte.
REIBELION DU NORtD-OUEST, ISSi- On dira peut-être que les métis, ayant fait

RECLAMATION D'HENRY HALCRO. cause conunune avec les rebelles n'avaient
pa-s droit à une compensation de l'Etat.

M. -TAVR :le denande :Mas cette prétention est erronée. Très peu
Copie de toute correspondance, télégrammes de métis étaient du côté des rebelles et la

et papiers se rapportant en que-lque manière à plupart de ceux qui ont fait causecommune
la réclamation de Henry Halcro, de Prince- avec eux y ont été amenés par la force. tu
Albert, T.N.-O., pour une indemnité à raison de début, la très grande majorité était opposée
pertes subies par lui pendant le soulèvement du û nd s ostiés a
Nord-Ouest en 1885. Ùl éot .mi u l l c

NortlOues on ~&5.tètent, les métis se trouvèrent sans protec-
M. l'Orateur, depuis trois ou -quatre ans tion et durent se joindre aux révoltés. La

que j'ai l'honneur de siéger dans cette Cham- plus grande partie des propriétés que les
bre. je n'ai pas manqué une seule fois de soldats ts
mettre devant -vous cette 'question des -ré- pays. Va été après l'apaisement de la ré-
clamations provenant de la. rébellion, dans volte. Les maisons de beaucoup de métis
le district de la .askatchewan. Je demande sur la rive sud de la rivière Saskatehw'
d'avance lindulgence de mes collègues, car furent brlées, deux ou trois jours aprés que
j'aurai Ù donner des explications un peu Ion- la révolte eut pris fin û latoche. et que les
gues sur cette question qui intéresse un métis révoltés eurent 'endu les a.
grand nombre 'de mes commettants. Tout Beaucoup *de maisons furent pillées trois
le monde isait que beaucoup de colons ont jours après la cessation des hostilités et
perdu tout ce qu'ils avaient dans la rébellion des troupeaux entiers (e chevaux et de bêtes
de 185. Beaucoup d'entre eux prirent les ar- à cornes furent enlevés. Outre lS métis
mes pour prêter main forte à l'autorité et ré- qui prirent part à la rébellion. beaucoup
taiblir l'ordre dans le district de la Saskat- d'autres prirent les armes à la demande du
ehewan, et naturellement, ils durent être gouvernement et ces derniers crurent qu'il
absents de 'chez eux pendant qu'ils étaient n'était que juste de les dédommager de leurs
au service le l'Etat. Un peu plus tard. quand perles, vu que ces pertes provenaient (e la-
la r6volte battit son plein, les officiers en tion du gouvernement qui leur avait refusé
charze enr"lèrent plusieurs colons dans ce (le retourner dans leurs foyers pour les pro
district et les envoyèrent à Prince-Albert. téger. Ils voulaient retourner chez eux,
Cela se -passait au commencement de mais on les tint enfermés à Prince-Albert
la rébellion, et quand vint le prin- et c'est pour cette raison qu'ils prétendent
temps, ces colons, au nombre desquels que lEtat leur doit une compensation. La
se trouvaient des métis, demandèrent à commission payait une réclamation par ci
retourner ,sur -leurs fermes pour y faire les par là sans s'occuper le réclamant avait
semences. Les officiers refusèrent péremp- été loyal et avait répondu à l'app d gon-
toireneut de les laisser sortir de la ville, sousvernement.
prétexte qu'ils 'ne pouvaient recevoir leur Il y a même des où des rebelles se sont
congé que du major général Middleton. Il fait payer. Un nomé Boyer. le principal
leur fallut donc rester, malgré eux. et ce conseiller de Riel. a reçu entre $7,OOO et
n'est que dans la' dernière partie de mal, $800 en règlement de sa réclamation. Le
quand la paix fut rétablie qu'ils purent re- grand-prêtre de Riel a été indemnisé des
gagner leurs demeures. A leur retour, ils pertes qu'il avait subies. Un nommé Batoe,
trouvèrent leurs maisons saccagées. leurs pro- qui avait fourni des armes et des munitions,

M. DAViS.
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a reçu $20,000. Parmi les autres réclamants,
moins importants, on constate que des gens
qui n'avaient presque rien perdu ont reçu
de fortes indemnités. Un individu qui avait
souffert pour environ $1,000 de dommages, a
obtenu $13,000. Il en est ainsi sur toute la!
ligne. Les uns ont reçu trois fois plus qu'ils
n'avaient perdu et les autres n'ont rien pu
obtenir.

La population commença alors a s'agiter
pour faire régler ces réclamations, et, il se-
rait grandement temps que le gouvernement
prît l'affaire, en iains, et nonmma une coi-
mission pour examiner sérieusement les ré-
elamnations et régler celles qui sont Iégiti-
les. Il n'y a pas de doute qu'il devait être

fait droit à beaucoup d'entre elles. Le cas
particulier dont je saisis la Chambre par
la présente motion, est celui d'un nommé
Halcro, un honnête métis écUssais, un loumle
de mérite, industrieux, qui habite près
de Prince-Albert et 'est père d'une famille
dle huit ou neuf enfants. On lPa forcé . quit-
ter Prince-Albert en juin, et quand il revint
chez lui ses chevaux et ses bestiaux avaient
été volés. ses clôtures renversées, sa maison
démolie et il trouva sa famille dans la plus
profonde misère. Il présenta une réclama-
tion, Mais la commission la rejeta. Il y a
aussi le cas d'un nommé Mackenzie dont le
fils prit les armes pour la défense du pays et
fut tué à la bataille du Lac-aux-Canards.
Ce M Mackenzie, vient de l'Ile du Prince-
Edouard et est un des colons les plus res-
pectés du district. Bien que sa réclamation,
qui était très légitime. ne s'élevûft ·qu'à $25,
on refusa d'y faire droit, D'autres cependant,
comme je l'ai déjÛt dit, reçurent jusqu't
$18,000 en dédommagement de pertes ne s'é-
levant pas A plus de $,000.

Un citoyen de Battleford, reçut $23,000 et
tout le monde, dans cette partie du pays
sait qu'il n'avait jamais possédé de proprié-
tés pour la moitié de cette somme. T. D.
MVcKay était parent de l'un des commissai-
res. Au su de tout le monde il n'a jamais
possédé pour plus ide $1,000 de propriétés et
il s'est fait payer quelque chose comme
$7,000. D'autres parents du même commis-
saire obtinrent des compensations tout aussi
élevées.

Si on examine la liste de ceux qui ont été
payés et de ceux qui ne l'ont pas été, on cons-
tate que les premiers étaieùt tous ou pres-
que tous des conservateurs, et les derniers,
des libéraux. J'ai déjà cité le cas de Batoche
et de Royer et Il y en a ungrand nombre de
semblables. Tout le monde sait comment les
choses se sont passées. Peu de temps après
la rébellion, le parlement accorda un repré-
sentant au district de la Saskatchewan, et,
l'élection devait avoir lieu au mois de mars.
Le gouvernement voulait il. tout prix faire
élire un de ses partisans, pour pourvoir dire'
dans les pròyinces de '1est, qu'il n'était pas
respônsable dle la rébellion. "Les réclama-
tions 'n'étaient pas -encore payées et les'
agents du gouvernment allaient trouver les
électeNrs et leur disaient, sans s'inquiéter

de savoir s'ils avaient été rebelles ou non,
que s'ils appuyaient le candidat du gouverne-
ment, leurs réclamations seraient payées et
que s'ils appuyaient le candidat de l'opposi-
tion, leurs réclamations seraient rejetées.

il y a, par exemple, le cas de M. Champg-
gne, qui possédait une grande influence au-
près des métis. Les amis politiques du gou-
vernement d'alors lui dirent que s'il ap-
puyait le candidat conservateur, sa réclama-
tion serait réglée et que celle de M. Batoche
devait l'être.

M. Champagne répondit qu'il ne pouvait
pas, consciencieusement, appuyer un gouver-
nement qui avait si maltraité la population
métis, et que si pour être payé de sa récla-
niation il était obligé de se laisser corrompre
il préférait s'en passer. Il ajouta que sa ré-
clanation était juste et qu'il en serait payé,
quelle que fût son attitude dans la prochaine
élection. Le résultat a été que M. Cham-
pagne n'a jamais obtenu un sou, tandis que
M. Batoclie, qui appuya le gouvernement
conservateur reçut $20,000. Les acolytes du
gouvernement allaient de district en dis-
trict, répétant partout que ceux qui n'appui-
raient pas leur candidat ne recevraient rien.
Il y avait un M. McLease, aujourd'hui décé-
dé, qui agissait comme avocat des métis
auprès de la commission. Il était un des
principaux membres du comité conservateur
et il adressa -à tous les métis du district, une
lettre que j'ai en ma possession, et dans la-
quelle il leur disait que s'ils voulaient être
payés, ils feraient mieux de voter pour le
candidat du gouvernement, et je dois rendre
à nos honorables adversaires, le témoignage
que chaque fois qu'un métis a voté pour leur
candidat, il a été fidèlement payé.

L'an dernier, j'ai espliqué à la Chambre le
cas de M. Bremner, mais il est maintenant
réglé, Dans le district de Battleford la si-
tuation est exactement la même. Il y a A
Bresaylor une famille du nom de Sayers
et une autre du nom de Bremner, qui agis-
saient comme éclaireurs pour le gouverne-
ment et qui perdirent tout ce qu'ils avaient ;
la commission ne leur accorda rien du tout
parce qu'ils n'étaient pas conservateurs.
Puisque les réclamations de Batoche, de
3oyer et de Boucher, le grand-prêtre de Riel,
avaient été réglées, ces gens croyaient qu'ils
devaient étre indemnisés aussi.

Depuis que j'ai l'honneur de siéger dans
cette enceinte, je n'ai jamais cessé de in-
téresser à cette affaire et tant que je serai
membre. du parlement je plaiderai la cause
de ces métis, qui ont été injustement trai-
tés et quel que soit le gouvernement au pou-
voir, je dirai qu'il est tenu de les indemniser.
Si le :gouvernement précédent avait voulu
agir _avec justice, il aurait ' payé ýces
réclamnations, mals il est possible que
ses partisans dans P'ouest ne l'aient pas mis
au courant de la véritable situation. ''Il
avait su ce qui se passait lA-bas, il n'y
aurait jamais' eu de révolte, car Il n'y a, pas
'le' xtiodre doute'que le soulèvement a été
provoqué par lindoin téence eti'infurie des
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fonctionnaires envoyés dans les Territoires
du Nord-Ouest, lorsqu'ils ont été ouverts à
la colonisation. Les métis exposèrent leurs
griefs devant ces fonctionnaires, mais ces
derniers n'en tinrent aucun compte et la ré-
volte finit par éclater.

Ces métis voulaient avoir leurs scrips
comme ceux du Manitoba. Ils voulaient ob-
tenir des terres sur la rive sud de la Sas-
katehewan, dans la zole de deux milles,
comme leurs ancêtres et leurs parents du
Manitoba.

Mais le gouvernement a envoyé là des ar-
ponteurs pour diviser les propriétés en car-
rés, de manière à ce qu'il se trouvât trois ou
quatre maisons 'sur une seule section, et les
justes réclamations des métis ne furent pas
reconmues. Les métis adressèrent pétition
sur pétition au gouvernement du jour, mais
ces pétitions étaient simplement jetées au
panier. Ce n'est pas aux métis à qui nous
devons reprocher la rébellion. mais au go-
vernole nt.

Cette rébellion a détruit les maisons et
causé des 'dommages, et je prétends, M. l'O-
rateur, que le gouvernement est tenu par de-
voir d'indemniser la population qui a subi
ces torts. Par exemple, le gouvernement de-
vrait payer immédiatement à M. Halcro sa
fort petite réclamation fondée pour la plus
grande partie sur la perte de ses bestiaux.
J'espère qu'après la production des docu-
ments le gouvernement examinera les récla-
mnations restées en souffrance, notamment
celles que j'ai signalée îà la Chambre, et
qu'il rendra promptement justice aux pau-
vres gens qui se trouvent concernés.

Je dois <lire que je n'entends pas laisser
tomber l'affaire. Si ces réclamations ne sont
pas réglées, je me propose de maintenir l'a-
gitation ; et c'est ce que fera aussi la popu-
lation que je représente. car elle croit comme
moi qu'on ne l'a pas convenablement traitée.
Il est temps, que ces réclamations soient ré-
glées.

La motion est adoptée.

SCRIPS CONCERNANT LES ENFANTS
METIS.

M. T. O. 'DAVIS (Saskatchewan): Je pro-
pose :

Que cette Chambre est d'avis qu'un scrip soit
accordé à chacun des enfants métis nés dans les
Territoires du Nord-Ouest avant 1885.

M. l'Orateur, cette question a été soulevée
en Chambre. il y a un an, et il a été adopté
une législation accordant au gouvernement
le pouvoir de régler cette très importante
question des Territoires du Nord-Ouest. Une
commission, nommée au commencement de
l'été, s'est transportée à Athabaska pour
négocier le règlement de ces réclamations
avec la population de cette partie des terri-
toires. A la même époque, une autre com-
mission a réglé les réclamations de tous les
sauvages de cette partie du pays. Ainsi,

M. DAVIS.

cette matière se trouve toute réglée d'une
façon définitive.

En 1870, lors de l'entrée du Manitoba dans
la confédération, le gouvernement a traité
avec les sauvages et les métis de cette pro-
vince et a accordé un scrip aux chefs de fa-
mille et à chacun 'des enfants nés avant la
date du règlement. Il a ensuite traité avec
les sauvages des Territoires du Nord-Ouest,
et il les a iplacés sur des réserves, leur assu-
rant une rente annuelle, leur fournissant des
écoles, leur 'bâtissant des écoles industrielles
pour leurs enfants. leur procurant des bes-
tiaux, et leur nommant des professeurs pour
leur enseigner la culture et des instituteurs
pour instruire leurs enfants. On a fait tout
cela pour la population sauvage, mais jus-
qu'à ce qu'éclatàt la rébellion de 1885 on
négligea de reconnaître les réclamations des
métis des Territories du Nord-Ouest. Après
cet événement le gouvernement envoya une
commission au Nord-Ouest pour traiter avec
les métis et leur donner des scrips.

Quand les commissaires arrivèrent sur les
lieux. ils voulurent régler avec ces métis,
aux mêmes conditons qu'avec ceux du Mani-
toba, c'est-àt-dire, donner des scrips à tous
ceux qui étaient nés avant 1870, alléguant
que le traité du Manitoba était final et que
les métis auraient dû se présenter à cet en-
droit, pour recevoir leurs scrips. Les métis
des Territoires du Nord-Ouest, ceux qui ha-
bitent l'Athabasca et jusqu'à York-Factory,
privés de tout service postal ou télégraphique,
ignoraient qu'un traité eut été conclu avec
les métis 'du Manitoba en 1870. Même s'Ils
l'eussent su. le gouvernement ne pouvait pas
les obliger à entreprendre un trajet de mille
et peut être deux mille milles pour se pro-
curer un scrip d'aussi peu de valeur.

Les métis du Nord-Ouest prétendent, avec
raison, que le premier traité conclu
avec eux, l'a été en 1885, et qu'ils
n'ont jamais renoncé à leurs droits
avant cette date, mais le gouverne-
ment refuse de leur donner des scrips et
les mécontentements durèrent jusqu'au jour
où mon honorable ami, le ministre de l'Inté-
rieur, entreprit de régler l'affaire en faisant
'voter la loi de l'an dernier et en nommant
une commission. Il y a beaucoup de métis
dans le district de la Saskatchewan que je
représente. Ce district a 700 milles de long
sur 600 milles de large, et les métis sont dis-
siminés un peu partout sur cette vaste éten-
due, et si la commisson est nommée, il fau-
dra un certain délai pour réunir les intéres-
sés et en arriver à un règlement.

Je lisals l'autre jour dans un journal que
j'ai donné avis de cette motion après avoir
vu celle du député d'Assiniboïa-ouest, sur
l'ordre du jour. Cette motion ne vise pas du
tout une affaire qui a été virtuellement ré-
glée par le ministre de l'Intérieur, elle con-
cerne une toute autre question, dont mon
honorable ami ignore le premier mot. Elle
demande que les scrIps soient accordés à
tous es métis nés dans les Territoires du
Nord-Ouest avant 1885. Il y a une classe de
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métis nés avant cette date, dont 'les parents
venus ·du 'Manitoba avant 1870, s'établirent
dans ces parages pour y élever leurs familles.
Ils prétendent, à tort ou à raison, qu'ils
étaient dans les Territoires du Nord-Ouest
avant leur cession au Canada, et par consé-
quent, que leurs enfants ont autant de droit
aux serips que ceux à qui en accorde la loi
votée l'an dernier.

Je ne me prononcerai pas sur la valeur lé-
gale de cette réclamation, mais comme ques-
tion d'intérêt pubic, je considère que le gou-
vernement ferait bien d'accorder des serips
à cette !pulation qui ne dépasse pas cent
cinquante ou deux cents. Tant que le gou-
vernement ne leur aura pas accordé ce qu'ils
demandent, l'agitation suîbsistera parce qu'ils
sont convaincus qu'ils ont droit à ces scrips.
Je ne suis pas prêt à dire que leur prétention
soit aussi bien fondée que celle des mértis au
sujet de qui le ministre de l'Intérieur a pris
des mesures pour en arriver à une entente
et pour régler les questions qui se rapportent
à leur établissement. Mais ils ont droit de
réclamer pour s'être établis dans le terri-
toire avant qu'il fût cédé, et ils ont droit,
pour cette raison, à la considération du gou-
vernement. Bien plus, m'est avis que le gou-
vernement devrait traiter avec libéralité tous
les métis des Territores du Nord-Ouest. Il1
n'y a pas de doute -que ces gens ont large-
ment contribué au développement du pays,
ils furent les pionniers qui facilitèrent tout,
d'abord les rapports des blancs avec les sau-
vages, et si, en définitive, nous avons réussi
à coloniser ce territoire, nous en sommes re-
devables dans une large mesure à l'action
des métis. Voyez combien il a fallu de sang
et d'argent aux Etats-Unis pour régler les
questions qu'ils ont eu à régler avec leurs
sauvages. Pourquoi cela? Parce que le gou-
vernement des Etats-Unis n'avait pas à trai-
ter avec eux au moyen des métis et qu'il
n'y avait pas même chez nos voisins de mé-
tis auxquels ils auraient pu avoir recours
comme nous pour la civilisation des sauva-
ges. Nombre de ces métis-là sont des des-
cendants d'anciens officiers de la Baie d'Hud-
son, gens aimables et respectables et ils se
sont toujours servis de leur influence sur les
sauvages pour faire du bien. Et l'une des
raisons pour lesquelles les sauvages des ter-
ritoires ont manifesté des dispositions aussi
pacifiques, c'est l'influence que les métis ont
exercée sur eux. Je dis donc que le gouver-
nement devrait traiter ces gens-là avec gé-
nérosité, en ce qui concerne leurs scrips. Il
a toujours eu de l'agitation dans le pays de-
puis qu'il est ouvert à la civilisation, et si,
aujourd'hui, ce règlement s'effectue, si ces
100 ou 150 descendants des métis qui ont
émigré du Manitoba en 1870 sont payés
comme les autres, nous n'entendrons plus
parler de la question métisse dans les Terri-
toires.

J'espère que le gouvernement instituera
bientôt une commission, et -le plus tôt l'on
paiera les -sCrlps dans cette partie-là du pays,'
le mieux ce sera pour tous les intéressés.

Cette année l'humidité a causé beaucoup de
dommages à notre récolte, de sorte qu'il sera
tout particulièrement avantageux aux métis
de toucher dès à présent le prix de leurs
scrips. Quant à la déclaration tendant à
établir que les métis font tout simplement
cession et abandon de leurs scrips, elle n'est
pas du tout fondée. Qu'il me soit permis de
'dire à ceux des honorables députés qui se
permettent des déclarations de ce genre que
les métis 'sont aussi capables que qui que ce
soit en cette Ohambre de prendre soin de.
leurs propres intérêts. Ce sont des gens
honnêtes et intelligents, ce sont des citoyens
et s'il leur plaît de vendre leurs scrips ils en
ont autant le droit que n'importe quel blanc.

Quoi que ce soit qu'on leur donne on de-
vrait le leur donner sans restriction et ils
verront à en obtenir le plus haut prix pos-
sible. Je ne sache pas qu'aucun d'eux ait
encore aliéné son scrip sans aucune considé-
ration et je ne crois pas qu'il s'en trouve
un seul qui le fasse.

Il y a encore la question du scrip en terre.
Le gouvernement a pris l'habitude de donner
des scrips de deux manières : Le scrlp en
argent et le scrip en terre. Les métis peu-
vent à leur choix demander un'scrip en terre
représentant 240 acres, mais incessibles et
r n' m'bre de gens croient que le scrip en
terre devrait être cessible car, dans ce cas-
là les métis seraient à même d'en retirer de
l'argent. Mais vu son caractère d'incessi-
bilité, ce scrip tente moins les métis et ils
préfèrent le scrip en argent qu'il leur faut
vendre cependant en perdant un escompte
de 50 à 60 p.e. Beaucoup de gens croient
que c'est là une simple bagatelle mais si
l'on considère que ce scrlp doit rester pen-
dant des années dans les mains des ban-
quiers, des courtiers ou autres personnes qui
l'ont acheté jusqu'à ce qu'il se présente quel-
qu'un qui ait besoin de cette terre, on voit
tout de suite que 'cet escompte est assez
raisonnable. Je connais une compagnie à
Winnipeg, qui, en 1885, a acheté un lot et en
a encore une partie sur les bras. Ainsi
lorsqu'il faut garder pendant 14 ou 15 ans
un scrip que l'on a acheté à 50 c. dans le
dollar, je crois qu'on l'a payé aussi cher
qu'il pouvait valoir.

J'espère qu'en étudiant la question qui
consiste à l'institution d'une commission,
le gouvernement s'occupera de ce que je
viens de mentionner concernant les métis
qui ont émigré dans les Territoires et dont
les parents établis au Manitoba ont vu se
régler des questions semblables qui les con-
cernaient, et que, une fois pour toutes, Il
mettra fin à cette agitation.

M. DOUGLAS : Un grand nombre de ces
gens-là se trouvant établis dans mon com-
té, c'est avec plaisir que j'appuie la proposi-
tion de l'honorable député de la Saskatche-
wan.

Le PREMIER MINISTRE (sir Wllfrid
Laurier): Ce n'est pas la première fois que
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la Chambre est saisie de la question soumise motion elle-même, et certes, cette motion
à sa considération par mon honorable ami l'est beaucoup, ce qui y est dit pourrait se
<le la Saskatclewan (M. Davis). Le gou- résumer à ceci : que ce qui est blanc est
vernement actuel, comme celui qui l'a précé- blanc. Elle demande à la Chambre de se
dé, s'en est beaucoup occupé, et, personne ne prononcer dans le sens de ce qui constitue
l'ignore, le fait de la régler équivaudra à la déjà la politique reconnue du gouvernement.'
disparition de toutes les raisons que les métis Je venais de feuilleter quelques pages des
ont eu jusqu'à présent de se plaindre. Que débats et j'étais à rappeler les déclarations
les métis (lu district de la Saskatchewan faites par le ministre de l'Intérieur, quand
aient eu droit à la réclamation de leurs tout à coup, celui-ci se lève et déclare qu'il
scrips jusqu'à 1885. ou, comme on l'a préten- m'est inutile de continuer puisque ce dont
du, jusqu'à 1870, c'est là une question qui, je parle est admis et représente les vues
en définitive, devrait se régler d'une ma- arrêtées du gouvernement. Bien plus, l'au-
nière large et généreuse. Comme l'a dit mon tre jour, j'ai fait à ce sujet une motion qui a
honorable ami de la Saskatchewan, les mé- été adoptée, et en faveur de laquelle a voté
tis ont des titres considérables à notre re- le très honorable ministre lui-même; cette
connaissance. Il leur est arrivé plus d'une motion comportait que puisque c'était là la
fois d'intervenir de f açon à empêcher les politique bien arrêtée du gouvernement il ne
sauvages de causer du trouble, et, en soin- devrait plus y avoir aucun retard. J'ai pré-
me, l'exercice de leur influence a été profita- tendu que ce qu'il aurait fallu faire c'eût
ble au pays. Il peut se faire qu'en étudiant été de donner suite aux avis publiés en oc-
leurs réelamations au strict point de vue du tobre dernier et comportant qu'on règlerait
droit on soit porté à conclure qu'il faille les les réclamations des métis. M. l'Orateur,
régler dans le même sens qu'on a réglé celles si ce règlement s'était effectué, ceux qui en
de leurs congénaires de la rivière Rouge et cette Chambre ou ailleurs ont l'intention de
décider qu'ils n'ont droic à leur scrip que jus- spéculer sur le§ pauvres métis ne pourraient
qu'à 1870. D'un autre côté les réclamations pas y réussir. L'honorable ministre s'efforce
de leurs congénaires de la. rivière Rouge ne de justifier l'exiguité du montant qu'on ae-
s'étaient réglées qu'à cette date-là et comme corde aux métis en disant que leurs scrips
il n'a pas été question avant 1885 de ré- ne s'achètent qu'à 50e. dans le dollar. Mais,
gler celles des métis des Territoires du Nord- M. l'Orateur, il s'est lui-même reconnu cou-
Ouest et personne n'ayant proposé avant pable l'autre soir lorsque j'ai lu certaine
cette époque de faire déclarer non avenus les lettre où il était 'déclaré qu'on payait $70
titres qu'ils possèdent on peut prétendre à $80 des scrips de 240 acres. Ces terres-là
qu'il est tout juste que le règlement date valent aujourd'hui $3 l'acre ; donc, il est
de ce temps-là et qu'il faut tenir compte établi qu'on paie de $70 à $80 des scrlps qui
des avantages qui se sont produits en leur valent $700. Et cela se fait depuis l'époque
faveur jusqu'alors. Je ne saurais dire que où au'ait dû s'effectuer le règlement des
le gouvernement en est arrivé à une conclu- réclamations de ces gens-là. Voilà pourquoi
sion définitive à cet égard. L'opinion que j'ai si fortement insisté l'autre jour pour
je donne là. c'est tout simplement la mienne, faire effectuer ce règlement tout de suite,
je ne prétends pas traiter cette question afin qu'on n'aIt plus à souffrir de la politique
avec toute la connaissance de causes dont d'atermoiements du ministre de l'Intérieur.
ferait preuve le ministre de l'Intérieur s'il Je ne crains pas de dire qu'il a été lui-
était ici pour en parler lui-même. Je puis même victime de cette ruse, qui a Qu pour
assurer à mon honorable ami que cette effet d'indisposer contre lui la population du
question occupe à l'heure qu'il est l'atten- Nord-Ouest et du Manitoba et elle est au-
tion du gouvernement et je lui demanderai jourd'hui semblable à un boomerang qui doit
de laisser à celui-ci le soin de l'étudier, et de détruire le gouvernement. Voyez un peu
vouloir bien retirer sa motion. quelle belle occasion le ministre de lInté-

rieur avait là. S'il avait voulu en profiter, s'il
M. DAVIN : Le très honorable ministre avait voulu administrer son département

était ici l'autre soir lorsque le ministre de conformément aux exigences de l'intérêt pu-
l'Intérieur a parlé de cette question-là. J'ai blic quels beaux résultats il aurait obtenus.
attiré son attention sur le fait que cette mo- Je me plais à lui reconnaître de l'énergie
tion contenait tout simplement l'exposé d'une et de l'habilité quant à cette dernière
vérité banale en affirmant ce qu'avait déjà qualité peut-être en a-t-il trop de moitié. Mals
affirmé le gouvernement lui-même, et le mi- sa politique s'est surtout caractérisée par
nistre de l'Intérieur s'est -levé à deux repri- l'étroitesse de v-e et la maladresse en ce
ses pour dire que je n'avais pas besoin de qui concerne cette partie 'de la politique qui
commenter ce point pour la raigon qu'il n'é- consiste à remporter des élections; d'un
tait pas contredit. C'était l'exposé des dé- bout à l'autre du territoire, il s'est vu re-
clarations par lui faites dans une précédente poussé et rejeté par le peule. PourqUol
session, ýalors qu'il avait défini qu'elle serait en aurait-il été autrement? Les métis dela
la politique du gouvernement à cet égard, Saskatchewan ont, pendant six mois,'est-
savoir : qu'on accorderait des scrips aux en- a-dire, depuis le mois d'octobre, attendu en
fants nés avant 1885. Par conséquent, ce vain un règlement qui leur aurat fait tant
que vient de dire mon très honorable ami de bien, vu la pauvreté de leur récolte. -a
en terminant, est tout aussi amusant que la seule exeuse qu'on ait à donner pour expi-

Sir WIesFRID LAURIER.



641 [19 FEVRIER 1900 642

quer ce retard, c'est que le ministre de l'In- i des honorables ministr.s qui viennent de re-
térieur ne voulait les payer que juste au mo- prendre leurs sièges.
ment d'une élection. Pourquoi cela? Pour
pouvoir mettre certains politiciens de l'école M. DAVIS : L'honorabe député met beau-
reptilienne en état (le dire au peuple : Voyez coup de feu dans la discusionde cette queu,
ce que le gouvernement a fait pour vous. tion de srips, je vois avec plaisir qu'il s'in-
voyez, j'ai fait adopter par la Chambre uun téresse aux métis, cela ne lui était pasen-
motion établissant que ce qui est blanc est core arrivé. Naturellement on ne doit pas
blanc et que ce qui est noir est noir. J'ai'supposer qu'il agit ainsi dans l'espérance
déterminé la Chambre à se rendre ridicule d'en retirer quelques avantages politiques.
en déclarant que ce que le gouvernement Il prétend que ma résolution ne veut rien
avait depuis douze mois décidé de faire, dire et affirme simplement que le noir est
c'était ce qu'il fallait faire. noir. C'est la preuve qu'il ne connaît rien

Quel dilscours mielleux a fait sir Wilfrid à cette question. Je ne veux pas m'occuper
Laurie?. discours plus doux que le miel. et des questions qui ont réglées. Celle dont
que 1r rayon qui le contient. Quel ami des Il parle a été réglée l'an dernier, et c'est
métis est le chef de ce gouvernement qui d'une autre toute différente, dont il s'agit
leur a pour ainsi dire volé toute la différence aujourd'hui. La résolution s'applique aux
qui existe entre ce qu'ils ont reçu en échange "enfants métis nés dans les Territoires du
de leurs scrips et ce qu'ils auraient pu en Nord-Ouest, avant 1885."
recevoir, c'est-à-dire, une différence qui re- Pour l'information <le mon honorable ami,
présente pour chacun d'eux une perte de qui semble l'ignorer, je lui dirai qu'il y a
$10 à $50. En multipliant cela par le chiffre une classe de métis, avec laquelle le gouver-
que représente la. population amétisse on voit nement n'a pas jugé i propos de régler-les
tout de suite de quel montant cette classe enfants nés dans les Territoires avant 1885.
importante de la société s'est trouvée dé- Il y a environ 200 de ces enfants dont les
pouille par suite (cs manoeuvres odieuses; parents ont reçu une indemniits au cManitoba,
du ministre de l'Intérieur. ien 1870. A tort ou à raison, ces gens croient

Je serais le -dernier prétendre qu'un mi- avoir droit à des scrips parce qu'ils sont nés
ni-stredoive ignorer les intérêts de son parti, dans les territoires avant qu'ils fusent é-
mais, M. l'Orateur, je mépriserai toujours un d as, en 1885. Ils prétendent avoir les mêmes
gouvernement ou n'importe lequel de ses droits que les aétis avec lesquels le gourer-

dmembres comme n'importe lequel membre nemet a fait des arrangements. Ils m'ont
d'un parti qui -placera les intérêts de parti demandé de soumettre leurs rclamations A
au-dessus du devoir, de l'honneur, et de la la Chambre et c'est ce que j'ai fait. J'espère
bonne foi qui doit présider à la conduite d'un que le gouvernement, non pas au point de
homme public envers le peuple; or, voilà de vue Strictement lJgal, mals par esprit de
ces infractions (dont on peut accuser le minis- conciliation et comme récompense pour les
tre de l'Intérieur, sa conduite est toujours la services que ces gens ont rendus au pays,
même partout, il n'y a rien *de plus triste trouvera moyen de leur accorder les scrips
Qu'on prenne par iexemple la commission que qu'ils demandent.
l'on a instituée relativement aux élévateurs "n mot maintenant de la valeur de ces
du Nord-Ouest. CoNmme représentant des scrips. encore mon honorable ami laisse
cultivateurs dans cette partie-là du pays, voir combien il connaît peu la question.
j'ai Pu l'occasion de faire devant cette com- S'il en avait connu le premier mot, il aurait
mission l'examen d'un témoin dont je me compris que tout ýce qu' il vient de dire au
permettrai de citer le témoignage comme sujet des extorsions dont certaines personnes
un exemple de ce qui se passe. Il a juré sont victimes, n'est qu'une pure Invention.
s'être aperçu. -que certain employé à un éle- A Prince-slbert, et partout où Il y a des mé-
vateur s'était permis de fausser les balances tis, les banques achètent ces scrips. Le mar-

Sson profit en y attachant un poids égal eband. ou toute autre personne qui veulent
la pmsanteur d'un minot de blé, et lorsqu'on en acheter sont obligés de payer le même
a demandé à cet employé - ce que cela signi- vprix que la banque, car sans cela Ils ne
fait, Il répondit ceci: J'ai acheté du grain pourraient pas en avoir. De plus, celui qui
d'un sauvage. Interrogé sur ce que cela veut acheter un scrip d'un métis est obligé
pouvait vouloir dire, l'employé aurait répon- de s'en Tapporter D sa parole, si le métis est
du qu'il croyait pouvoir voler impunément honnate il lui livrera le scrip, sinon, Il Ira le
ces pauvres gens. Eh bien! si Indigné que vendre ailleurs.
Je sols de la conduite du ministre de l'Inté- Il est évident que mon honorable ami ne
rieur sur d'autres points, je le suis encore sait pas ce qu'il dit. Il accuse le ministre
plus depuis que, pour favoriser-du moins de l'Intérieur de retarder la nomination de
c'est ce qu'il pensait faire-sde mesquins in- cette commission dans pn but électoral. Il
térêts de parti, Il s't permis de faire men- devrait pourtant savoir, que c'est à la de-
tir les avis donnés par ses propres commis- mande de la majorité des métis du district
saires, de retarder le règlement promis aux de la Saskatchewan que la nomination de
métis au mois d'octobre dernier et de faire cette commission a été retardée. S'il veut
spéculer odieusement sur les scrps de cette savoir la cause de ce retardt je lui dirai que
population-là des brigands, les amis de coeur c'est parce que le gouvernement n'avait pas
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encore admis le principe que les enfants nés
avant 1885 et morts depuis, devaient être
comptés comme ayant droit à l'indemnité.
Je crois qu'il avait décidé cette question
dans la négative, mais les métis prétendent
que l'ancien gouvernement avait tenu compte
de ces enfants, et ils donnent cela comme un
précédent -que le gouvernement actuel de-
vrait suivre. Au moyen de pétitions et autre-
ment, ils ont demandé au gouvernement de
suspendre toutes procédures tant que ce
point ne serait pas réglé.

La majorité des métis a aussi présenté
une autre réclamation au Manitoba. Les
chefs de famille ont obtenu une compensa-
tion et ceux de la Saskatchewan réclament
le meme privilège. Ils ont en conséqulence
demandé au gouvernement de laisser l'af-
faire en suspens jusqu'à ce que le parlement
fut en session et se fut prononcé sur ce
point. C'est pour ces raisons que cette ques-
tion de scrips n'est pas encore complètement
réglée.

Si l'honorable député était bien renseigné
sur cette question, il saurait que les métis
ont eux-mêmes demandé que la chose
fut retardée jusqu'au règlement final de cette
dilliculté. Cependant, comme l'honorable
premier ministre a déclaré que le gouver-
nement éait disposé à agir avec générosité
à l'é(ard des métis relativement à cet arran-
.eient. je demande la permission de retirer
la motion.

La motion est retirée.

TERRAIN D'EXERCICES A SAINT-
THOMAS.

M. INGR XM:
Copie de tous télégrammes, lettres, rapports

et documents quelconques échangés entre le dé-
partement de la Milice et de la Défense, ou aucun
membre du gouvernement, et J. H. Wilson, M.D.
et ex-M.P., ou toute autre perscnne ou personnes
en son nom, concernant le terrain d'exercices
militaires à Saint-Thomas. Ontarin, pour lequel
un fort montant a été inséré dans le budget de
l'an dernier afin do le payer au dit J. H. Wilson,
% titre de propriétaire du dit terrain.

Le PREMIER MINISTRE (sir W;lfr:d
Laurier). Le ministre de la Marine et des
Pêcheries (sir Louis Davies) me fait remar-
quer une erreur dans cette motion. Les per-
sonnes auxquelles le crédit devait être
donné. n'étaient pas mentionnées. La som-
me a été votée. mais il n'était pas dit qu'elle
serait payée au docteur Wilson ou à qui
que ce soit.

M. INGRAM : La propriété appartient au
docteur Wilson; c'est de lui que le gouver-
nement a l'intention d'acheter et c'est à lui
qu'il doinera l'argent.

Le PREMIER MINISTRE: Oui, mais la
fin, de la motion contient une erreur et je
demanderai l'honorable député de vouloir
bien retrancher tous les mots à la suite de
'l'an dernier."
La motion, tel que modifiée, est adoptée..

M. DAVIS.

AJOURNEMENT-ROUTINE.

L PREMIER MINISTREI (sir Wilfrid
Laurier): Je propose que la séance soit
levée.

M. FOSTER: Avant cela, j'aimerais à
savoir du ministre des Finances, (M. Field
ing) quand nous pouvons espérer avoir les
estimations budgétaires.

Le M1NISTRE DES FINANCES (M.
Fielding): La préparation en est très avan-
cée, mais je ne puis pas encore fixer une
date précise. Je pourrai cependant le dire
très prochainement.

PRODUCTION DE RAPPORTS.

Copie de toute correspondance, rapports, télé'
grammes ou papiers échangés entre le gouverne-
ment ou aucun de ses membres et le président
de la conférence de Montréal de l'Eglise Métho-
diste en Canada ou aucun des membres du comité
des missions de cette Eglise chargés de faire
une enquête sur les griefs des colons méthodistes
de la Baie du Renard, sur l'Ile d'Anticosti. (M.
Taylor).

La motion est adoptée et la séance est le-
vée à 10.15 du soir.

CHAMBRE DES COMMUNES.

Mardi, le 20 février 1900.

L'ORATEUR ouvre la séance à trois
heures.

Prières.

COMITE DES DEBATS.-QUORUM.

M. CHAMPAGNE : Je présente le pre-
mier rapport du comité chargé de surveille
le compte rendu officiel des débats. oici ce
rapport.

Votre comité recommande que son quorum soitr
réduit de huit à cinq membres.

PREMIERE LECTURE.

Bill t' 41) Acte concernant la Compagnie
de pont et de tunnel de la rivière Saintý
Clair.-(M. Montagne.)

Bill (n° 42) Acte constituant en, corporatlo4
la Compagnie du chemin de fer de l'Alaska
et du Nord-Ouest.--(M. Gillies.)

Bill (n° 4:b Acte concernant la Compagnie
du chemin de:fer de Grande Vallée .et à l'eft
f et de changer son nom en celui de Compak
gaie du chemin·de fer de Port Dover, Brant-
ford, Ierlin et .odetlch.-(M. Charlton, par,
M. Landerkin.)

Bill (n 44) Acte concernant la Compagnie
du pont du Canada-Sud.-(M. Ingram.):

Bill (n° 45) Acte concernant la Compagniel
du chemin de fer de Jonction de Pontiac ati
Pacifique.-(M. Poupore pàr M. Heneleoed.

[COMMUNES) 644634



[20 FEVRIER 1900

Bill (n° 46) Acte concernant la Compagnie
de pont et de tunnel du Canada et du Michi-
gan.-(M. Cowan, par M. Fraser, Lambton-
est.)

GUERRE SUD-AFRICAINE.-GARNISON
A HALIFAX.

Le PREMIER M-Sim 'sir Wilfrid
Laurier): Avant que l'on aborde l'ordre du
jour, je désire répondre à la question que
m'a posée, hier, mon honorable ami, le dé-
puté de Bruce-nord (M. MeNeill), relative-
ment à l'offre que le gouvernement a faite
de remplacer le régiment de Leinster à Ha-
lifax par un régiment canadien. Le gouver-
nement a envoyé l'offre au ministère des
Colonies. et ce dernier l'a envoyée au minis-
tère de la Guerre, qui n'a pas encore donné
de réponse.

GUERRE SUD-AFRICAINE.-PORT DES
LETTRES.

M. THOS. BEATTIE (London) : Avant
que l'on appelle l'ordre du jour, il y a une
question sur laquelle je désire attirer l'at-
tention du gouvernement, et plus particu-
lièrerment celle du directeur général des
Postes (M. Mulock). Je vois que l'on exige
double port sur toutes. les lettres qui vien-
nent de nos soldats envoyés dans 'le Sud-
africain, lorsqu'elles ne sont pas affranchies.
J'ai ici une lettre écrite par un soldat à sa
mère pour laquelle on a payé huit cents.
Je crois que c'est une erreur. Il est impos-
sible de se procurer des timbres-poste sur le
champ de bataille. Je crois que tous les sol-
dats angla-is en campagne envolent leurs
lettres franches de port, et, si je ne me
Irompe. l'on devrait accorder le même pri-
vilège à1 nos soldats canadiens. Je ne doute
pas que le directeur général des Postes ne
trouve que ma demande est juste.

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES (M. Muloek) : Le département et le gou-
vernement se sont déjà occupés de la ques-
tion que mon honorable ami a signalée à l'at-
tention de la Chambre. Le règlement en
vertu duquel les directeurs des Postes im-
posent double port lorsqu'une lettre est in-
suffisamment affranchie n'a pas été adopté
par le Canada, mais fait partie de la conven-
tion postale. Tous les pays où Il y a des bu-
reaux de poste forment une union postale.
Et une des conditions de cette union postale,
c'est que chaque pays doit exiger pour toute
lettre insuffisamment timbrée le double du
montant qui représente cette insuffisance. Le
but de cet arrangement a été, je suppose,
d'obliger les correspondants à affranchir suf-
fisamment leurs lettres dans le pays d'où ils
les envoient ; car, à une certaine époque, les
différents -pays tenaient des -comptes les
uns avec les autres, et réglaient les frais
de port perçus sur les lettres venant d'autres
pays ; mais ce mode a été changé, il y a
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quelques années, et aujourd'hui, le pays
d'où les lettres sont envoyées garde tous les
frais de port qu'il perçoit sur les lettres qui
en sortent ; et afin d'obliger les correspon-.
dants à affranchir leurs lettres d'une manière
suffisante, cette amende a été adoptée par
toutes les nations de l'univers qui ont pris.
une part quelconque à la convention pos-
tale. Je dirai que l'on a traité cette question
de la manière suivante : De l'avis du gou-
vernement, la convention n'a pu guère pré-
voir un état de choses comme celui qui exis-
te aujourd'hui, c'est-à-dire, le séjour des mi-
litaires d'une colonie dans une autre colonie,
bien que, pour ce qui concerne 'le port des
lettres, le Sud-africain, la colonie du Cap,
soit un pays distinct. Les diverses parties
de l'empire sont soumises aux mêmes stipu-
lations et sont liées par les mêmes règle-
inents de la convention, et nous sommes
obligés d'agir de cette manière-là.

Toutefois, la convention n'a pas pu pré-
voir un état de choses comme celui qui existe
aujourd'hui, et j'ai fait des arrangements
pour que des instructions fussent envoyées
aux directeurs des postes leur enjoignant
de ne percevoir que ce qui manque réelle-
ment. En outre, nous ne pourrions rien
faire sans le consentement de la colonie du
Cap. Les frais de port étant si peu élevés-
seulement deux sous-que le montant pour'
combler la lacune ne saurait être tout au
plus que de deux sous pour une lettre d'une
demie-once, et, partant, j'espère que l'on ap-
prouvera cet arrangement.

M. BEATTIE : Le montant est tellement
petit, qu'à mon avis, -le gouvernement pour-
rait parfaitement régler la question.

M. FOSTER : S'agit-il de règlement ou de
loi ?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES: Il s'agit de la loi postale. C'est un
des règlements de l'union postale, et une con-
venton qui existe entre tous les pays ap-
partenant à cette union.

M. POSTER: Une question' d'amende ?
Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-

TES: Chaque pays a consenti à être régi'
par ces règlements.

M. FOSTER : Je demande ceci: S'agit-il
d'une amende imposée au Canada pour l'in-
suffisance de paiement du port des lettres,
et, ainsi s'agit4l d'un règlement, ou est-ce.,
une question de loi ?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-'
TES: Je ne comprends pas l'honorable dé-
puté. Il ne s'agit pas de loi statutaire, parce
qu'il n'existe aucun statut sur le sujet.

M. POSTER: Alors, Il s'agit de règlement.
Le DIRECTEUR GENERAL DES- POS"

TES: Il s'agit d'un -traité international,
en vertu duquel les divers pays sont partiés
à cette convention ; et si le Canada ne tenait"
pas compte des articles de cette convention;-
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alors 'l'union aurait ft considérer si nous pou-
vons continuer à en faire partie.

M. SPROULE: Vous donnez seulement
aux directeurs des Postes instruction de per-
cevoi- le port payé en moins, et non pas le
double port, mais en vertu des dispositions
du traité, vous êtes tenu de percevoir le dou-
ble.

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES: J'admets que la ligue de conduite
suivie n'est guère logique, mais nous en-
voyons des commnications à ce sujet à la
colonie du Cap, et nous avons fait tout ce
que nous nous croyions autorisés à faire,
sans consentement préalable.

M. MONTAGUE: Demandez-vous que
l'on consente à ce que les lettres soient ab-
solument franches de port ?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : Je ferais peut-être mieux de produire
tout ce que l'on a pu adopter sur la question.

M. MeNEILL : L'honorable ministre a par-
lé de l'attitude prise par le Royaume-Uni,
relativement aux lettres du Royaume-Uni,
mais je n'ai pas saisi exactement ce qu'il a
dit. Les lettres du Royaume-Uni sont-elles
envoyées franches de port aux soldats qui
sont sur le théâtre de la guerre ?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : Non. A une certaine époque, lorsque
le port des lettres était de 2J pence, le tarif
exigé des soldats était de deux sous, mais
depuis que le port a été réduit de -deux sous,
il n'a pas été fait d'autre changement, et, en
conséquence, le port exigé aujourd'hui pour
les lettres échangées entre les habitants de
la Grande-Bretagne et les soldats de l'em-
pire est de deux sous, et le port de retour
est aussi de deux sous.

CABLE TRANSPACIFIQUE.

M. GEORGE E. CASEY (Elgin-ouest):
Avant que l'on aborde l'ordre du jour, je
suis forcé d'attirer de nouveau votre atten-
tion sur le sujet que je vous ai signalé hier.
Si j'appelle votre attention sur ce sujet deux
jours de suite, c'est parce que, à mon avis,
la question comporte qu'il est nécessaire
que ce gouvernement et le gouvernement im-
périal s'en occupent immédiatement. Les
pourparlers que nous avons eus à ce sujet
pendant les quelques années dernières avec le
ministère des colonies nous a forcés de croire
qu'il y a un parti pris de nuire à ce grand
projet d'unir l'empire par un câble sur le-
quel les colonies et la mère patrie doivent
avoir la haute main, et non pas des spécu-
lateurs, un câble qui pourrait être construit
sans qu'il en coûtât un seul dollar au pays,
et qui fournirait des avantages peu coûteux
et efficaces à tous les intéressés. On a ap-
porté un retard tout à fait intitule à la publi-
cation du rapport fait sur ce sujet par la
commission qui a siégé en Angleterre en

M. MULOCK.

1890, retard de deux années, je crois, à la
demande du ministère des colonies, et quand
ce rapport a été publié, il ne contenait rien
qui, aux yeux d'un esprit ordinaire, pût exi-
ger ce long retard. Aucune raison n'em-
pêchait qu'il ne fût publié immédiatement,
et que l'on n'eût fait depuis longtemps les
démarches suggérées par cette commission.
Et puis, l'été dernier, l'honorable ministre
des Travaux publies (M. Tarte) s'est rendu
en Angleterre accompagné de sir Sandford
Fleming, un des plus grands experts qu'il y
ait au monde en fait de câbles, en partie,
sans aucun doute, pour s'entendre avec le
gouvernement impérial et le ministère des
Colonies sur cette question. Tous savent
que juste une journée ou deux avant leur
arrivée en Angleterre, ces arrangements re-
latifs à la commission du câble, en ce qui
avait trait au gouvernement Impérial,
avaient été arrêtés, sans attendre cette dé-
putation du Canada qui aurait pu donner
des conseils très utiles relativement à la
question, vu surtout qu'un des membres de
cette députation fai·sait partie du cabinet,
autorisé à parler avec toute la responsabilité
qui s'attache à sa charge, Tous ces indices
nous ont amenés à soupçonner qu'il y avait
des raisons cachées aux retards que l'on a
apparemment opposés à dessein aux progrès
de ce grand projet. Mais personne au Ca-
nada n'a parlé aussi franchement sur ce
sujet que le journal anglais influent et bien
connu qui s'appelle The Outlook. Dans son
numéro du 6 janvier, dans la colonne inti-
tulée "A week of Empire," paraît l'article
suivant, sous ·le titre " Impatience :,"

Les Canadiens. s'impatientent évidemment de
l'apathie de la commission du câble transpaci-
fique et du fonctionnaire permanent qui est son
principal appui. Le " Globe " de Toronto est le
premier organe du gouvernement fédéral dans
la presse canadienne, et dans un article évi-
deminant inspiré, il exprime en termes très for-
mels le désappointement des Canadiens au sujet
du retar qui " est d'autant plus ennuyeux que
ce n'est qu'un chapitre dans une histoire qui
consiste principalement en retards."

Jusqu'ici, dit-il, ainsi que peut le voir le pu-
ulic, nous ne sommes pas plus avancés aujour-
d*,hui que nous ne l'étions le 6 juillet dernier,
alors que l'on a dit à nos représentants que le
gouvernement impérial avait adopté l'opinion des
colonies et décidé d'exécuter cette entrepTise
avec elles, d'après le principe de l'association.

Si nous prenons uit des principaux organes de
l'opposition, le " Citizen " d'Ottawa, nous y 11-
so!ns:

Réellement, cette grande Inactivité et ce retard
sont étonnants, mais ils peuvent devenir sérieux
s'ils sont poussés trop loin. De fait, l'on peut
découvrir, lorsqu'il sera trop tard, qu'il est très
Imprudent de jouer avec tout le peuple des colo-
nies dans des Intérêts d'un immense monopole
influent de Londres.

Les journaux canadiens autorisés parlent
"d'influences mystérieuses '? à l'ouvre, et un
Canadien, qui occupe un poste élevé et qui a de
l'autorité, écrivant d'Ottawa à la " Canadian Ga-
zette " déclare, avec assez de vérité, que ' ce
n'est pas le temps de jouer avec le peuple des
colonies, lorsqu'il envole contingents après con-
tingents dans le sud africain."
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C'est une opinion qui, je crois, sera a.p- une circonstance antérieure. Je dirai seule-
prouvée par cette Chambre. ment. pour faire ressortir l'importance de

Or, la commission du câble du Pacifique et le cette question, que l'urgence à laquelle le
ministère des colonies ne doivent s'en prendre Citiz'n. d'Ottawa, fait allusion dans la ci-
qu'à eux seuls si ces plaintes se font entendre. tation qui suit, s'est déjà présentée :
Voici une question iniportante qui concerne l'emi- Il peut même se faire que l'on s'aperçoive,
pire ; l'inportance en a été démontrée encore une alors qu'il sera trop tard, qu'il n'est pas judi-
fois -dans cette crise sud africaine par le danger cieux, même pis que cela, de traiter légérement
imminent qu'il y a de voir les communications tout le peuple des colonies en favorisant un
télégraphiques interrompues d'une manière ab- immense monopole Influent à Londres.
solue avec le théàtre de la guerre. Dans cette
affaire d'importance impériale, les colonies, plus Partout da us le Canada prévaut cette im-
attentives que nous aux besoins de l'empire, oit pression. Jo crois qu'une semblable impres-
marché en tête avec une admirable persévérance sion s'est produite en Angleterre. à. savoir
et même avec générosité, jusqu'à présent ; tout que la spéculation sur les actions est la
ce que Downing 'Street peut faire, c'est de mettre cause de retards -pparemment causés à des-
un obstacle sérieux à cette affaire. I1 est des an de rette aaremmen caustsre des
plus malheureux que ce soit là l'attitude du gou- sein dans cette iffaire. Le ministère des
vernement, car Il arrive qu'à ce moment un des Colonies s'est joué du Canada et des autres
chefs temporaires dlu ministère des Colonies est colonies en ce qui se rattache à ce grand
lui-même directeur de la coterie du câble. C'est projet. Et pourquoi se serait-il joué ainsi
peut-être une simple coïncidence-nous ne sup- des colonies, à moins que ce ne soit pour de
posons pas que sir Robert Herbert soit d'une ces raisons que suggèrent les faits mêmes de
manière quelconque responsable du retard-mais la cause ? Si le ministère des Colonies dé-
personne ne peut se faire une juste idée de la
mauvaise impression qu'une telle coïncidence sire se disculper de l'accusation de se jouer
doit créer au 'Canada et en Australie, yenant de la Grande-Bretagne agrandie.-car la
après une longue série de retards difficiles à ex- Grande-Bretagne agrandie est en définitive
pliquer, si ce n'est en supposant que le grand unanime sur cette question-et se dégager de
monopole du cable, pour la création et la cou- la responsabilité découlant de ce double jeu,
servation duquel Sir James Pender a passé sa il doit agir sans retard pour faire disparaître
vie, exerce beaucoup plus d'influence sur la vie le soupublique en Angleerre qu'il ne fait de bien à le 50pC:O qui pèse sur lui. C'est pour cette
ublir A r nf raison que j'ai attiré une deuxième fois
O, .c l'attention du gouvernement sur cette ques-
Or, M. l'Orateur, ce snt là des paroles bien tion, et qu'il me faut, pour une deuxième

Claires. Il existe un livre appelé " The D1 fois, proposer que la séance soit levée afin
rectory of Directors" qui me fa t connaître de permettre la discussion de cette ques-
sir 'Ro'err Uebert. 11 est président de la tion.

eraph Construction and Maintenance
Copny." des syndicats ou coteries des Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
compagnies de câble, qui forment un grand BLICS (M. Tarte) : J'ai eu bien peu à faire
monopole auquel l'Outlook fait allusion et dans cette question. On l'a confiée. il y a un
qu'il appelle la " coterie du cble," et il est, ou deux ans, at mon habile et énergique col-
sans aucun doute directement intéressé, lègue. le directeur général des Postes (M.
comme président provisoire de cette compag- Mulock). Il dut se rendre à Londres pour
nie, à empécher que ce projet du câble trans- la Convention postale et il reçut instruction
pacifique ne réussisse. Personne ne peut dire de s'occuper de cette question à laquelle Il
qui a alinsi in1luencé le ministère des colo- a donné depuis lors toute l'attention qu'elle
nies ; mais il reste cette coincidence que mérite
voici un homme, qui était le président d'une L'année dernière. ayant à me rendre en
compagnie rivale et sous-secrétaire du minis- Angletprre et en France. mes collègues vou-
tère des Colonies lorsque cette transaction lurent me nommer commissaire et me don-
a été faite. C'est sur cette transaction à nèrent comme conseiller sir Sandford Fle-
laquelle je fais allusion et dont il est ing. La Chambre sait que personne au.
question dans certaintes citations de Canada, ou ailleursn'a donné à Cette impor-
journaux, que j'ai attiré l'attention du tante question plus d'attention que sir Sand-
gouvernement il y a quelques jours, ford Fleming. .e crois qu'il la connaît
sous forme d'interpellation ; et jajou- mieux que qui que ce soit. En arrivant i
terai que je n'ai pas eu de réponse satisfai- Londres, nous'nous rendîmes immédiatement
sante àl cette question. Ces extraits affir- au bureau du fit-commissaire. x m a
ment que le ministère des Colonies avaitg surprise, nous apprîmes que la réu-
crit au gouvernement de Victoria pour ap- iion à laqùelle on nous avait dit d'être pré-
prouver et autoriser le marché qu'il était à sents avait eu lieu. J'eus peu à dire; jeus
la veille de fairq avec la " Eastern Exten-peu faire.. Lord Strathona me dt out
sion Company.",:L a seule réponse que j'ai simplement que la réunio u
obtenue u go ement a été que l'onent.eus leprivilège d'avoir
avait a1ttiréý son'fentio ssur ces déclar n etien avec M. hamberlain et, la
tions des journaux. ý suite de' notre conversation, je conclus que

Peut-être l'honorable ministre qui, s'occupe ns intérêts étaient sauvegardés. Je demeu-
surtout de ce projet sera-t-il en état de don- rai it LondreS environ -trois semaines esp&
ner sur ces questons quelques renseigne nt ein ent que,peut-être. les AStra-

ents de plus que ceux que j'ai obtenus dans lens na eraient leurs représentants et
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que nous pourrions avoir une réunion. Mais Je lui demande donc de croire que nous fnl-
ces représentants n'étaient pas nommés sons tout ce qui peut être fait. Nous n'avons
lorsque je quittai Londres. rien à cacher à la Chambre, et nous serons

Je paissai une ýcouple de mois en France, et, on ne peut plus heureux de déposer sur le
quand je retournai en Angleterre. les choses bureau tout ce qui se rapporte â la question
n'étaient guère plus avancées qu'au moment I du moment que nous'en aurons obtenu la
où j'avais quitté Londres. Dans la pensée permission nécessaire.
que ma présence n'avaist pas été considérée
comme nécessaire à la première réunion, j M. MCNEILL: Je ne veux nullement in-
résolus de ne pas attendre plus longtempsà sinuer que mon honorable ami n'a pas fait
Londres 'et je revins au pays. tout ce qu'il a pu à ce sujet. Je suis con-

'C'était mon intention de faire cette décla- vaincu qu'il désirait terminer l'affaire aussi
ration hier, mais je n'étais pas dans la Cham- rapidement et aussi bien que possible mais.
bre quand la di;scussion a eu lieu. Je peux plusieurs choses ont été mises en lumière
dire que je desire beaucoup me laver les pendant les dernières vingt-quatre ou qua-
mains de toute l'affaire. Je ne sais pourquoi rante-huit heures, qui n'ont pas été mention-
la réunion a eu lieu avant qu'un membre du nées dansles pièces que l'on doit bientôtd&
gouvernement fût arrivé à Londres : je ne poser sur le bureau. J'espère que lorsque
peux m'expliquer pourquoi la réunion a eu mon honorable ami soumettra ces pièces,
lieu avant que j'arrivasse à Londres. Sir elles démontreront si quel que action a été
Sandford Fleming a été le premier à s'occu- pri'se par rapport à cette affaire dont la ru-
per de cette question. et je pense qu'il aurait ueur s'est emparée et à laquelle mon hono-
été pour le mieux que 'sir Sandford Fleming rable ami a fait allusion hier.
et moi-même fussions présents Ù cette réu- Le DIRECTEUR GENERAL DES POS.
nlion. qauelque peu essentiel -qu'il fût pour'nion.~~~~~~~~~ qulu e setel'ui ftpu ES : Je crois qu'il sera établi que nous nous.
moi d'y être présent. Si nous y avions as- 1 tt
sinté, nous aurions fait de notre mieux pour
défendre les intérêts du Canada.

LeM CLRKE: Puis-je demander au minis-
L DECTESI le):JR ,IN A DE nP0rinàajuerà tre 'si Poil. a envoyé au gouvernement cana-

TES (M. Mulok) e 'ai rien à ajouter dien quelque compte rendu des assemblées
ce que j'ai dit hier. Mon honorable ami qui ont
d'Elgin-ouest M. Casey a laissé entendre ministre eu TLava nt p s arte d
que peut-être le ministère des colonies ou le
gouvernement impérial n'agissent pas fran- Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
chiement dans cette affaire du câble transpa- 13BLIOS: Je n'en sais rien. Mon collègue
cifique. Notre gouvernement n'a aucune en sait peut-être quelque chose. En ce qui
donnée qui lui permette d'en arriver à cette me concerne, je ne sais pas ce qui a eu
conclusion. lieu 'là, si ce n'est ce que j'ai lu à ce sujet

_ dans les journaux.M. CASEY : Le ministre pourrait-il nous
dire quaJd les documents seront soumis ? M. CLARKE d Peut-être que le directeur

crie.q àcache la »C hambrei-1-i eta nousi -serns

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS- -
TES : J'espérais pouvoir déposer les docu- u
ments sur le bureau aujourd'hui, mais je Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
constate qu'il est impossible de les faire Laurier) : Les conmissaires ont fourni plu-
copier assez tôt. Tous les documents sont sieurs comptes rendus des assemblées qui
entre les mains des copistes. ont eu lieu, et ces comptes rendus seront

M. McNEILL: Je désire demander à mon soumis en même temps que l-: autres do-
honorable ami, le directeur général des Pos- c
tes, si le gouvernement dont il fait partie a M. CLARRE Y aura-t-il un compte ren-
récemment fait les démarches nécessaires du de l'assemblée à laquelle le ministre des.
auprès des autorités impériales pour leur Travaux publics était délégué, mais où il
faire comprendre la nécessité absolue de n'est pas arrivé à temps?
is occuper de l'affaire sans plus de délai. . L PREMIER MINISTnRE. To n niiid

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
'TES : Je 'demanderai à mon honorable ami
d'attendre quelques jours ou jusqu'à ce que
les documents soient produits, parce que,
sans doute. ils répondront à la question qu'il
vient de me poser. L'honorable député sait,
sans doute, qu'il nous faut obtenir cette per-
mission. Du moins, je n'ai pas l'expérience
suffisante en ces matières pour savoir jus-
qu'à quel point, même en -traitant cette ques-
tion d'une manière non formelle en cette
Chambre, je puis faire allusion à quoi que ce
soit avant que les documents soient produits.

M. TARTE.

répondre à cela maintenant.
La motion de M. Casey demandant que

la séance soit levée, est rejetée.

GUERRE DU SUD-AFRIGAIN.- .CONTIN-
GENTS CAN4EIENS.

La Chambre reprend laiscussion ajour-
née sur motion de M. Fielding : Que la
Chambre se forme maintenant en comité
général pour examiner certaines proposi-
tions à l'effet de pourvoir au paiement des-
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dépenses encourues par l'envoi de contin- placés là où ils sont, et, surtout, que le

gents de volontaires canadiens dans le Sud- très honorable chef du gouvernement aurait
àfiienin. taté le pouls :du peuple, qu'il aurait appris

M. E. G. PRIOR (Victoria, C.A.) . l'O (lue le .grand cœur du Canada battait de
de la di.cussioRà (vcria . : ' patriotisme et de loyauté, qu'il avait ap-

rateur, comme j'ai proposé l'ajournement pris qu'il y avaitdes miliers denos meilleurs
de la discussion à vendredi soir, j'aimerais hommes qui n'étaient que trop désireux
faire quelques observations au sujet d e d'être envoyés à l'avant-garde pour y servir
cette question. Je serai bref, car je ne puis le drapeau. Je dis, M. l'Orateur, qu'il n'é-
pas parler Ionguement aujourd'hui. Je crois tait pas nécessaire de la part du gouverne-
qu'il est à peine nécessaire que je dise que ment d'attendre jusqu'à ce que la presse con-
j'approuve absolument l'esprit des proposi- servatrice, d'un bout à l'autre du pays lui
tions qui sont maintenant soumises à la edt tracé son devoir.
Chambre, vu qu'elles ont pour but d'accor-
der les fonds nécessaires pour payer les Quelques VOIX : Oh! Oh!
vaillants citoyens qui sont allés combattre
au nom du Canada et de l'empire entier, M. PRIOR: M. l'Orateur, les honorables
dans le Sud-africain. Il ne serait pas dépla- députés n'aiment pas entendre parler de la
cé de nia part de dire, si l'on veut bien me sorte ; ils savent que cela sera publié dans
le permettre qu'une dépêche reçue il n'y a les journaux et que cela leur sera désavanta-
que quelques minutes annoncé que les Boers geux. Ils n'aiment pas qu'on le leur dise ;,
sont à se retirer de Ladysmith. mais s'i's croient qu'ils parviendront à m'em-

M. l'Orateur, l'attitude prise par le gouver- pêcher de dire ce que je -considère comme
neument en ce qui se rapporte à l'envoi des étant la vérité, ils se trompent grandement.
cQntingents a été habilement discutée par le M. l'Orateur, je crois que sans la pression
chef de l'opposition et par d'autres honora- exercée, on aurait attendu beaucoup plus
bles députés et ils ont montré, je crois, que longtemps avant d'envoyer combattre nos
le gouvernement s'état mis àl ce sujet dans militaires. L'honorable ministre de la Ma-
une position rien moins qu'enviable. rine et des Pêcheries (sir Louis Pavies) qui

Quelques VOIX:. Oh h! était alors à Londres, je -crois, a passé son
temps à peindre par câblegranme le senti-

M. PRIOR : C'est là mon opinion, que les ment énergique qui régnait à cet endroit et à
honorables députés ministériéls m'approu- pousser ses collègues i agir immédiatement.
vent ou non. Je dois dire que l'attitude prise Je crois que je ne me trompe pas en disant
par l'honorable chef du gouvernement et par cela et je suis passablement sûr que l'hono-
ses collègues, lorsqu'ils ont différé si long- rable directeur général des Postes (M.
temps leur offre d'aider la mère patrie, me Mulock) .a -dû faire les plus grands efforts et
semble incompréhensible. Quant aux capri- employer toute son influence pour amener
ces de l'honorable ministre des Travaux ses collègues à voir ce qu'il y avait à faire
publics, je crois qu'ils sont connus d'un bout dans une crise de .cette nature.
du pays à l'autre. Je me borne à dire que si La mesure soumise a .pour but de prélever
l'honora:LX ministre croit qu'il est loyal en- des fonds pour payer aux contingents la
vers l'empire britannique, il n'a certaine- solde canadienne complète, moins ce qui est
ment pas de loyauté dans le sens que j'at- payé par le gouvernement impérial. Je vals
tarche à ce mot et telle qu'il est compris par plus loin. Je -suis de l'avis de lhonorable'
la grande majorité des Canadiens. député d'Alberta (M. Oliver) lorsqu'il a ex-

M. LANYERKIN . Je suis, certes très primé l'opinion que le Canada devrait payer
.eureux M e LN e :e Jt ss, leeres tè le« tout, qu'il devrait payer la solde Eana-

heureux que ce ne soit pas le genre de loya- dienne entière, outre ce que nos mili-
té dont vous parlez. taires reçoivent du gouvernement impérial.

'M. PRIOR : L'honorable député voudrait- Nous savons qu'il y a des centaines de ces
il se lever et adresser ses observations à la jeunes gens, qui sont allés combattre, qui ont
Chambre ? ' quitté de bonnes positions et qui, dans les cir-

M. LA~NDER1CIN : Je dis simplement constances les plus favorables, lorsqu'il re-
qu'ilMn'. pa lDereN :e l é d ent s viendront, couverts de gloire, comme je crois

qv'nlzn'a paslere gense de voyauté dontmaous que presque tous le seront, ne pourront pas

tenzant'de brandons de diolorde. obtenir ces positions de nouveau, et feront
eertainement de grandes pertes d'argent. Le

M. PRIOR : Malgré l'opinion contraire de Canada est très en état de se montrer géné-
l'honorable député de Grey-sud (M. Lander- reux, dans une crise comme celle-ci, et je sais
kin) je soutiens que la loyauté dont je parle que le peuple du iCanada approuvera le gou-
est de la bonne espèce, mais celle du minis- vernenient quel qu'il soit qui agira dans ce,
tre des Travaux, publics est tout au plus sens.
une loyauté mitigée. Nous avons remar-. Que le gouvernement ne se borne pasý à
qué que les honorables ministres étaient payer le transport de ces hommes .dans le
peu disposés à agir de quelque manière' que Sud-africain, aller et retour, mais qu'il paye
ce fût jusqu'à ce qu'ils aient été forcés par aussi la solde canadienne entière pour toute
l'opinion publique d- ce pays. J'aurais été a durée du service, :de la date de leur départ'
porte à croire que les honorables députés, à celle de 1eur arrivée ici.
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Je dois dire, M. l'Orateur, que l'on admet
partoût 'que les'.hommes que nous avons en-
voyés constituent un corps militaire aussi
parfait que n'importe quel autre que l'on
pourrait 'choisir ailleurs. Je crois que la
Chambre ne sera pas fûchée de m'entendre
lire une lettre que j'ai reçue il y a queques
jours d'un officier anglais, l'un de ces hom-
ies que le député (le King (M. Dom-
ville) 'paiaît mépriser si fort. C'est un offi-
cier -qui occupe un poste élevé dans l'armée
impériale, et qui était l'autre jour à Hlalifax;
j'ai eu l'occasion d'entrer en relations avec
lui. .Te vais lire 'quelques mots de ce qu'il
écrit à propos des contingents canadiens

J'ai été frappé de la belle apparence de la
troupe de cavalerie qu'on est à mobiliser ici.
Je sais que nos officiers et nos soldats, là-bas,
seront frappés aussi quand ils verront ce que le
Canada peut produire. Je n'ai jamais rien vu
de comparable à la police à cheval du Nord-
Ouest. Ces hommes sont tout simplement mer-
veilleux à cheval. Mais ce qui m'a le plus for-
tement impressionné, c'est le vif enthousiasme
qui anime tout le contingent. Officiers et soldats
sont chauffés à blanc et considèrent comme une
grande distinction d'avoir été choisis pour aller
soutenir l'honneur du drapeau. C'est une chose
étonnante quant on y réfléchit de voir des hom-
nies quitter leurs foyers et renoncer à de 'belles
positions pour prendre du service comme simples
soldats. Si ce n'est pas là de la loyauté et de
l'amour de la patrie, je ne sais pas ce que c'est.
Nous devons de grands remerciements à la Pro-
vidence pour cette magnifique colonie du Cana-
da. J'ai vu vos batteries de campagne et elles
m'ont fait une excellente impression. Elles
paraissent puissantes et décidées à faire de la
besogne. J'ai fait la connaissance de plusieurs
officiers. Les chevaux sont très beaux, et plu-
sieurs sont plus grands. que ceux des batteries
impériales.

J'ai cité ce passage pour faire voir 'qu'un
officier -anglais qui a une grande expérience
des 'choses 'militaires, est d'opinion que dans
nulle partie de l'empire on ne pourrait trou-
ver de meilleurs soldats que ceux que le Ca-
nada envoie aujourd'hui. Je puis aussi don-
ner leeture d'une lettre que j'ai reçue des
Etats-Unis pour prouver qu'il y a dans ce
dernier pays des gens qui sympathisent de
tout coeur avec l'Angleterre dans la crise
actuelle et qui sont prêts à aller prendre part
à la présente guerre. Voici la lettre que j'ai
reç,uIe :

Col. E. G. Prior.
Victoria, C.-A.

Cher monsieur,-J'aimerais à savoir Si l'offre
d'un bataillon de volontaires américains pour le
sud-africain serait accepté par votre gouverne-
ment-

Il est évident qu'il s'agit, non de mon gou-
vernement, mais du gouvernement canadien.

J'ai le grade de lieutenant-colonel, j'ai qua-
torze ans de service dans différents Etats de l'u-
nion. Je puis offrir à. votre gouvernement un
bataillon complet d'Américains dont plus de la
moitié sont des vétérans qui sont servi aux Phi-
lippines durant la dernière guerre et les autres
appartiennent à la garde nationale et sont tout
aussi bien exercés. Je comprends que nous ne
pourrions pas partir des Etas-Unis tout organt-

M. PRIOR.

sés, mais aucune loi ne nous empêche de nous
rendre au Canada à titre de simples particu-
liers et sans armes, et là les arrangements
pourraient être complétés. Si cette proposition
peut vous intéresser, je serais heureux de rece-
voir une réponse.

(Signature).

Je suis certain que la Chambre apprendra
cette nouvelle avec plaisir. Nous n'avons
pas besoin de plus de soldats que nous n'en
pouvons trouver dans notie propre pays,
mais cette offre est une preuve des bons
sentiments qu'une partie du peuple améri-
cain entretient à l'égard du Canada et de
l'empire dans ces jours de trouble.

Avant de reprendre mon siège, je veux
porter à la connaissance de mes collègues
une résolution adoptée par la ville de Van-
couver, C. A. 'Elle est un exemple frappant
du sentiment patriotique qui a éclaté d'un
bout à l'autre du pays. A une assemblée
tenue à Vancoiver, -le 2 'février, on adopta
une -résolution dont la conclusion se lit
comm1e suit :

Il est en conséquence résolu que nous prions
respecteusement, mais instamment son ENe
cellence le Gouverneur général en conseil d'offrir
au ministère de la guerre en Angleterre, les
services d'au moins dix mille hommes d'infan-
terie à cheval, pour le sud-africain, les condi-
tions de l'engagement devant être réglées à la
satisfaction des autorités impériales.

Cette résolution fut adoptée à l'unanimité
toutes les municipalités de la Colombie An-
glaise furent invitées à en adopter de sem-
blables. et j'ai le plaisir de pouvoir dire que
cela s'est fait à Victoria, à New-Westmins-
ter et dans beaucoup d'autres endroits. Il
est possible qu'il ne soit pas nécessaire d'en-
voyer d'autres contingents pour le moment,
beaucoup de gens sont d'opinion 'que le gou-
vernement devrait les tenir prêts. Je con-
cours dans cette résolution, et il serait de
bonne politique, de la part du gouvernement,
de mettre immédiatement 10,000 hommes
sur pied, de les exercer, de les équiper et les
tenir prêts à partir à un jour d'avis, si la
m'nère patrie en avait besoin. J'aurai d'autres
occasions de discuter cette question, et pour
le moment je me contenterai de dire que je
suis tout à fait en -faveur du crédit demandé.

Le SOLLICITEUR GENERAL (M. Fitz-
patrick) : \[. l'Orateur, ce débat aura du
mnoins servi à deux choses. D'abord, il a
établi. au delà de tout doute. que la loyau-
té est un article à ibon marché, par le temps
qui court. Il a aussi fourni -la preuve qu'il
y a dans cette Chambre des hommes qui ne
craignent pas d'exploiter 'ce sentiment de
loyauté pour en retirer quelques avantages
de parti.

Il y a 'quelque temps, l'honorable député
de Kent, N.-B. (M. Mclnerney), a pris la
parole et a cherché à créer l'impression
qu'une grande partie de la province de Qué-
bec n'était pas loyale. Pour qu'il n'y ait
pas de doute sur ce point-

M. McI'NERNEY : 'M. l'Orateur, je nie
avoir cherché à ·créer une telle impression.
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J'ai déclaré, dès le commencement de mon
discours, que je n'accusais personne de dé-
loyauté.

sLe SOLLICITEUR GENERAL: J'étais
justement à dire -que, pour qu'il n'y ait pas
de doute possible sur l'exactitude de ce que
j'avance, je demanderai à 'la Chambre la
permission de citer les paroles mêmes dont
s'est servi l'honorable député. Voici ce qu'il
a dit:

Qu'il me soit permis d'ajouter que je connais
un peu l'histoire du peuple Canadien-français.
Je ne suis pas surpris des vues que l'honorable
député de Labelle a exprimées en cette Cham-
bre. Je ne suis pas surpris des vues exprimées
en cette Chambre par l'honorable député de Na-
pierville.

Comme vous le savez, M. l'Orateur, il y a eu
deux grands courants d'opinion dans le Canada
français à ce sujet. Il y avait la grande école
ayant pour cbef sir George Cartier, appuyé par.
Chapais, Taché et des hommes tels que de Bou-
cherville, Masson, Chapleau, Caron, Langevin et
un grand nombre d'autres. C'était l'école con-servatrice ; c'est cette école qui est loyale aux
institutions britanniques. Il y a eu une autre
école dans le Canada français, comme vous le
savez, des hommes de beaucoup de talent qui
ont pris part au gouvernement du pays, des hom-
nies tels que Dorion, Mercier et H-onor( Beau-
grand et pourrais-je ajouter que le très honora-
ble chef du gouvernement était il y a quelques
années l'un des plus éloquents défenseurs de
cette école.

L'thonorable député de Kent, N.-B.. dit en-
suite que c'est des libéraux que s'est inspiré
l'honorable député de Labelle (M. Bourassa),
qu'il accuse de déloyauté-

M. MeINERNEY : Non pas.
Le SOLLICITEUR GENERAL : L'hono-

rable député a ajouté :
C'est à cette école que se sont inspirés des

hommtes tels que l'honorable député de Labelle
et l'honorable député de Napierville, et ils vien-
nent en cette Chambre exprimer les sentiments
que leurs grands chefs leur ont inculqués na-
guère dans leur propre province. Je ne dirai pas
qu'aucune partie du Canada est déloyale.

Voilà un correctif ; mais, si on examine
bien le sens de ce qui suit, n'a-t-on pas rai-
sou de dire : in cauda venenum ?

M. 'McINERNEY : Le poison est plutôt
dans le mauvais esprit qui anime l'honora-
ble Solliciteur général.

Le SOLLICITEUR GENERAL : J'aurai
l'occasion, dans un instant, de parler de
-cette question d'animus. Voici ce qu'ajoute
l'honorable député:

Je ne dirai pas qu'aucune partie du Canada est
déloyale, mais je dis qu'il est" du devoir du très
honorable premier ministre et des députés cana-
diens-français en cette Chambre, devoir qu'ils
ne sauraient remplir trop tôt, à mon avis, d'aller
dans leurs comtés et de dire à leurs commet-
tants que leurs i4térêts les plus chers-exigent
qu'ils soutiennent l'Angleterre dans la grande
lutte où elle est engagée.

Je demande ·à tout homme impartial si
ce n'est pas là une tentative de créer, par

induction, l'impression que le grand parti
libéral de la province de Québec est déloyal?
Si ce n'était pas l'intention de l'orateur,
pourquoi dit-il qu'il y a deux écoles dans
cette province? Pourquoi fait-il remarquer
que l'école conservatrice est celle qui est
loyale aux institutions anglaises? Pourquoi
cherche-t-il à faire croire que 'c'est à l'école
des libéraux que deux membres de cette
Chambre (MM. Monet et Bourassa), (lui ont
été accusés de déloyauté, ont appris à être
déloyaux?

M. BERtGERON : Ils l'ont déclaré eux-
mêmes.

Le SOLLICITEUR GENERAL: Pour-
quoi nous conseille-t-il d'aller prêcher au
peuple de la province de Québec d'appuyer
l'Angleterre?

M. McINERNEY :
écrits de La Patrle.

Le MINISTRE
BLICS (M. Tarte)
méchante que vous

Pour réagir contre les

DES TRAVAUX PU-
La Patrie n'est pas aussi
le croyez.

Le SOLLICITEUR GENERAL: Si la
population de la province de Québec est
loyale, pourquoi l'honorable député de Kent,
N.-B., nous conseille-t-il d'aller y entrepren-
dre -cette ouvre de propagande ? Je
crois que j'aurai l'occasion de lui indiquer
d'autres endroits où il trouverait à exercer
son zèle apostolique, pour le bien de son
pays et l'avantage de son parti. Quand il se
livrait à -ces insinuations, sur quel'les
preuves s'appuyait-il? Quels faits avait-il
pour justifier les conclusions qu'il a cherché
à tirer? Etait-il à, Québec 'lors du départ du
premier contingent pour le Sud-africain?
Avait-il été témoin de l'enthousiasme mani-
festé par la population française en cette
occasion ? Avait-il lu le discours prononcé
par le maire français de Québec, à deux pas
des Plaines d'Abraham, où s'est livrée la
dernière grande bataille-oui, Dieu merci! la
dernière-la dernière grande bataille entre
la France et l'Angleterre en ce pays? Le
maire de Québec disait :

Toutes les races, toutes les croyances reli-
gieuses qui se partagent notre pays sont repré-
sentées dans votre régiment, et puisque nous
sommes en ce moment réunis dans les murs de
la ville la plus française du Nouveau-Monde,
laissez-nous revendiquer pour l'élément cana-
dien-français, sa large part dans l'explosion
chaleureuse et spontanée de 'sentiments de
loyauté à l'Angleterre qui a marqué votre voy-
age triomphal depuis Vict'oria jusqu'à Québec.

En cette mêème occasion, le premieer minis-
tre (sir Wilfrid Laurier), s'adressant au
même régiment et parlant en présence de la
population de la ville la plus française de la
province de Québec, disait :

Cette occasion est unique dans l'histoire, c'est
un spectacle qui doit nous rendre fiers d'être
Canadiens. Qui aurait pu supposer, il y"a quelques
'années, que. de cette ville, qui a été le théâtre'
d'une lutte aciarnée entre les deux races les plus
vaillantes du monde, partiraient les descendants
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de ces deux races, réunis en un seul peuple, pour
aller porter au loin les bienfaits de leurs insti-
tutions. Qui aurait dit, il y a trente-deux ans,
que les provinces isolées de l'Amérique du No.rd
atteindrait à un tel développement qu'elles se-
raient en état de cimenter, avec leur sang, l'uni-
té de l'empire dans ses parties les plus reculées ?
Soldats du contingent canadien * je n'ai aucune
Tecommandation à vous faire, aucun conseil à
vous donner. Je vous demande simplement de
faire votre devoir. Nous ne pouvons rien vous
demander de plus ; vous ne pouvez rien faire de
mieux.

Voilà les expressions dont se servaient en
ce jour historique, le maire le Québec et
le chef cdu parti libéral au Canada. Mais
il y -a encore mieux que ýce'a. Dans le
quartier le plus franCais dle 'la ville, au foyer
même du libéralisme. dans la provinc'e de
Québec. à Saint-Ioch. le club Mercier tint
une réunion le 28 octobre dernier, et adopta
la résolution suivante : Proposé par M. .1. Hl.
Patry, C. Vézina, El'jéar Savard. E. Marti-
neau, J. Bea'uchanip, N. Lachance, O. Ouel-
let, T. Savard. J. Laroche, appuyé par M.
P. Decourey. J. A. G. Latullipe, J. T. Mar-
tineau, F. 'loutier :

Que dans la présente crise, sans vouloir nous
prononcer sur la politique des autorités impé-
riales, nous approuvons la conduite du gouver-
nement canadien qui envoie des ·troupes au
Transvaal.

Plusieurs VOIX : Ecoutez ! écoutez

Davoir étudiée plus sérieusement que lui.
Dans son discours de l'autre jour, (page 554,
v. a. des Débats) til dit

M. l'Orateur, je me permettrai de citer un mot
que j'ai entendu dernièrement répéter par un
citoyen de Sainte-Rose, qui l'avait entendu dire
par sir George Etienne Cartier à une assemblée
puylique tenue en 1807, dans cette paroisse. Car-
tier déclarait, devant un auditoire de Canadiens-
français auxquels il adressait la parole, afin de
les engager à accepter la constitution fédérale,
que jamais ils ne seraient appelés à aider l'Au-
giletrre militairpment.

Ainsi, · l'honorable député de Terrebonue,
parlant avec toute la circonspec4tion qu'il a
dû nécessairement apporter à la discussion
d'un pareil sujet, déclare qu'un citoyen (le
Sainte-Rose lui a rapporté que sir George
Cartier. 'le g(nd-rêtre du pitl conserva-
teur dans la province de Québec, le e'hef
le l'école 'dont 'lhonorable député 'de Kent,

N.-P., parait faire si grcand cas, déclarait
aux Canadiens-français de sa province, pour
leur faire accepter l'Acte de la Confédéra-
tion, qu'ils ne seraient jamais 'appelés à
cont-ibuer l la défense militaire de i'emn-
pire, en derhors des frontières du Canada.

S'il en est ainsi, si à l'époque où la Con-
fédération 'a été formée, le bras droit de sir
.ol1'n Macdona:ld, son ami intime -et son
conseiller, le grand-prêtre du parti conser-
vateur dans la province de Qu6bec, a fait
cette déclaration, si c'est à cette condition

Le SOLLICITEUR GENERAL : Est-ce que le pactc fédératif a été conclu, ql
sur des preuves semnblahes que s'appuie l'ho- 'eproche peut-on faire à cette
norable député 'de Kent, -N.-B., quandl il ré- aujourd'hui? I Si vous voulez abolir Cette
voque en doute la loyauté de la population clause importante du pacte qui nous lie, nous

tanadienne-franeaise de la province de Qué- voulons savoir où cela peut nous conduire."
bec? S'il n'a pas lu les discours que e Quelle attitude plus raisonnable, plus juste,
viens de citer, il a sans doute lu, comme plus logique, cette population pouvait-elle
l'honorable 'député d'York (M. Foster) eux prend'e. en supposant qu'elle l'ait prise 
du -ministre des Travaux publies (M. Tarte) J'aimerais à savoir ce que pense l'honorable
et des 'députés de Labelle (M. Bourassa) et député de Kent du chef de son école.
de Laprairie et Napierville (M. Monet). Il M 'îcîNERNEY: Lhonorable Sollici-
était naturel qu'il s'attaquat d'abord à cý teur général me permettra-t-il de lui pose"
dernier. Or, quelle est 'attitude lise par une question? Parce qu'un vieillard de
l'honorable député de Laprairie et Napier- 'reonne aurait dit quelque 'hose au 'dé-
ville ? Si je comprends bien, il prétend qu'il
n'étalit n'i 'constitutionnel, ni opportun d'en- puté dé ce comité, cit-il avoir là une preuve
voyer des troupes canadiennes combattresffisante pour faie condamner sir Geor
pour l'angleterre danr4combattre Carti er? N'est-ce pas un simple On-dit?pou l'ngltere dnsle Sud-africa.fin. Sa
prétention est que nous devons garder nos Le SOLLICITEUR GENERAL: Je n'tl
soldats ici pour défendre le drapeau 'anglais pas à discuter la valeur 'de ce tômoignage.
s'i était %tttaqué ýsur notre teritoire.s'Il éýtai .tau sr'olcetrtie L'honorable député pourra régler 'ce point

Pour avoir pris cete attitude, l'honorableavec so collègue de Terrebone ; et sans
député de Laprairie 'a été accusé de 'déloy- vouloir m'immiscer dans cette petite querelle
auté. Sans prétendre 'approuv-er 'cette ligne de famille qui ne me regardepas, je dirai
de conduite. permettez-moi de l'expliquer seulement que parmi tous ceux d'entre
telle que je la comprends. nous qui connaissent l'honorable député de

On -l'accuse d'être déloyal, parce qu'il dit Terrebonne, il ne s'en trouvera pas un qui
que les forces militaires 'du Canada ne de- 'doutera, un seui instant, qu'il nait dit ce
vraient pas être envoyées à l'étranger pour sait être.l'exacte vérité.
combattre pour l'Angleterre. Je répliquerai
à mes lhonorables amis de la gauche en les n
renvoyant à un 'de leurs collègues. Je vais n'a p padi ce quellev êtr
citer les paroles mêmes dont s'est servi le vrai C'est ple la qel
député conservateur de Terrebonne (M.
Chauvin) et de tous 'ceux qui ont pris l'a pa- Le SOLLICITEUR GENERAL:J
role sur cette question, 'aucun ne me parait dire (lue objection pourrait être prise en'

M. FITZPATRick.
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délibéré, mais ces interruptiions ne me dé-
plaisent pas, et je suis convaincu que l'ho-
norable dépuité de Terrebonne, en ce jour
historique, comme l'appelîle l'honorable dé-
puté de Pictou (M. Bell), n'aurait pas fait
cette déclaration sans être certain de sa
véraeité.

D'ailleurs, si mon honorable ami désire plus
de renseigneients sur la question, qu'il
lise Le Monde Canadieiu, un organe des con-
servateurs à Montréal, le 2 novembre der-
nier, à la page 2, et il y verra, non seule-
ment le texte même du discours prononcé
par sir George Gartier, mais aussi lie dis-
cours des autres chefs de cette école, y
compris sir Adolphe Chapleau et s'ir Hector
Langevin; tous dénoncent l'impérialisme
comme une danger pour la constitution.

Après ces quelques commentaires sur l'atti-
tude prise par l'honorable député de Laprai-
rie et Napierville (M. Monet), passons à celle
de l'honorable député de Labelle (M. Bou-
rassa). Son attitude, telle que je la com-
prends, est celle-ci : D'abord, cette guerre
n'est pas juste l'Angleterre n'aurait pas dû
l'entreprendre; en second lieu, l'envoi d'un
contingent constitue une innovation, une dé-
viation de la, ligne de conduite suivie depuis
cinquante ans dans l'administration des af-
faires de ce pays ; que cette politique entrai-
nera le pays-co3mme les événements subsé-
quents l'ont démontré-dans des dépenses
s'élevant à plusieurs millions, et qu'il n'est
pas juste de prendre cette décision sans
avoir préalablement fourni au peuple l'oc-
casion de la sanctionner. Voilà la position
qu'il a prise.

Je n'admets pas avec l'honorable député
de Labelle. que cette guerre est injuste. On
a sans doute lu les discours prononcés dans
la Chambre des communes d'Angleterre par
.'l. Morley. Tout le monde a lu les articles
publiés par Br'ce, les discours de sir Ed-
ward Clarke. Ces hommes publies condam-
nent le gouvernement anglais en termes
beaucoup plus sévères que ceux dont se sert
l'honorable député de Labelle, et il me reste
encore à apprendre qu'ils aient été accusés
de déloyauté envers l'empire. Est-ce donc
que sur ce théâtre plus vaste de la Cham-
bre des communes d'Angleterre. les hommes
ont (les idées plus larges et sont disposés à
se montrer plus tolérants pour les opinions
exprimées par leurs collègues.

L'honorable député de Laîbelle parle en-
site des dépenses occasionnées par, cette
politique. Je le déclare sans ambage que je
suis aux antipodes de mon honorable ami. Ma
manière de voir sur cette question ne 'cadre
pasdu tout avec la siènne. Mais. pendanti
que nous assumions ces, fortes, dépenses, si
les événements subséquents ne s'étaient pas
produits, si la décision du gouvernement n'a-
vâit pas reqü l'approbation unanime' du
pars, dans quelle position se trouverait-il
arouhd'li ?'

Nous pouvonsý toui au'plus réclamer pour
lei"gouvernenent l'excuse d'avoir ' exacte-
ment interprété:e -sentiment , populaire et

de s'être fait l'é,ho fidèle de l'opinion publi-
que dans cette circonstance critique. On me
permettra de citer à ce propos les paroles
du professeur Austin :

Quels que puissent être les pouvoirs, privilé-
ges ou prérogatives de la Reine, des lords ou de
la Chambre des communes, ils sont tous, et
sous un gouvernement responsable, ý ils doivent
nécessairement être subordonnés au grand pou-
voir prépondérant, au tribunal en dernier ressort
-l'opinion publique.

Autant que mes faibles connaissances ue
permettent d'en juger, le gouvernement a
fidèlement interprété l'opinion publique,
puisque son action est aujourd'hui revêtue
du sceau de l'approbation unanime du peu-
ple, exprimée par ses représentants dans le

Voici ce que, pour ma part, je pense de la
guerre actuelle : Les Uitlanders qui habi-
talent le Transvaal en 1881. lorsque ce pays
a été constitué en république la dernière fois,
étaient -des sujets anglais, et à ce titre ils
avaient droit à la protection du drapeau et
du gouvernement de l'Angleterre. Je dis de
plus que les sujets anglais qui, depuis l'é-
tablissement de la république sud-africaine,
sont allés s'établir dans le Transvaal, y ont
apporté avec eux. dans toute son intégrité,
la puissance de l'empire anglais. On a pré-
tendu que la république du Transvaal était
un pays indépendant et que l'Angleterre n'a-
v-ait aucun droit de s'immi'seer dans ses af-
faires intérieures. A cela je réponds qu'il
est. impossible de lire la convention signée
entre la république sud-africaine et l'Angle-
terre. sans se rendre compte. qu'à chaque
ligne ce dernier pays insiste sur la protëe-
tion de ses sujets. A chaque ligne on décou-
vre ce que comporte les mots "suzeraineté-
et protection ", si les mots euxménes ne s'y
trouvent pas, - Il est expressément stipulé
que ceux qui -possèdent quelques biens en
conserveront, dans tous les -cas. la possesý
sion intégrale. Je demande à quoi peut ser-
vir à un homme de posséder des biens dans
un pays, el le gouvernement peut le sou-
-mettre à des impôts tellement lourds, qu'ils
constituent une véritable spoliation, sans
qu'il ait un seul mot à dire dans 'imposition
de ces 'taxes.' A quoi aurait servi de décré-
ter par cette convention que l'esclavage. sera
aboli sur le territo-ire de la république, si
.les sujets anglais peuvent être réduits' i une
situation gui: ne vaut guère mieux que l'és-
clavage

Si un sujet anglais peut être dépouillé dé
ses biens et privé des droits d'un homme
libre, quélle différence y a-t-il entre lui et
un esclave ? Mais il y a encore plus que
cela. 1l est dit dans la convention qu'aucun
traité ne sera; fait, avec un pays étranger, _A
l'exception de l'Etat Libre d'Orange sans
'l'approbation de l'Angleterre. En d'autres
termes, la république Sud-africaine n'a pas
droit de conclure même un traité .de com-
merce; par exemple, avec un autre pays, sans
l'assentiment de lAngleterre, et l'on veut
prétendre qu'elle a 'le 'droit de ruiner les

662



63[COMJNIU-NESJ

propriétés des sujets anglais établis sur son titre: "Les orangistes dans le district de
territoire! London," il dit :

A chaque ligne de ce traité, dans chaque De différentes manières, nous avons raison d'a-
paragraphe, se retrouve l'idée d"un pro- voir honte du gouvernement tédéral à Ottawa,
tectorat, et les sujets anglais ont droit de qui a à sa tête un papistefrangais, et qui reçoit
s'attendre àl ce que l'Angleterre fasse res- le mot d'ordre d'un autre papiste français du
pecter ce traité. nom de Tarte.

'Cependant, en dépit de la convention, les L'honorable député ne croit-il pas qu'il
sujets anglais dans ce pays étaient privés de pourrait faire un emploi plus utile de ses
tous les droits. Ces hommes qui, pour me talents en les employant Af saire comprendre
servir de l'expression de l'honorable député à ces écrivains que, ni dans la province de
d'Assinilboïa-ouest, avec la même fierté que Québec ni ailleurs, les sentiers -qui condui-
le romain antique disant : "l civis romanus sent aux honneurs et à l'influence sont fer-
sum," croyaient pouvoir dire : "Nous sommes mis par la religion ou la nationalité d'un
sujets anglais." s'adressèrent à la mère homme?
patrie pour demander sa protection. Le gou- 'Voilà une belle occasion qui s'offre à lui de
vernement anglais entreprit de 'faire ·com- déployer son zèle. Il pourrait aussi faire
prendre au président Kruger que les sujets savoir 1. ces gens du Free Press que, parmi
anglais de la république Sud-africaine de- ceux qui ont trahi sir 'Mackenzie Bowell,
vaient être traités comme les sujets anglais l'ancien grand-maitre des orangistes, il n'y
doivent être traités partout. Pour toute ré- avait pas de papistes, soit frangais, soit ir-
ponse. le président Kruger iança son ultima- landais. On peut être certain aussi que ni
tum inIsolent, qui n'était ni plus ni moins les papistes français, ni les papistes irlan-
qu'une mise en demeure d'avoir à quitter le dais, soit dans la province de Québec soit ail-
pays. Le conflit devint alors inévitable. leurs, ne voudraient pas plus trahir leur
Les Boers envahirent les possessions de Sa pays que leur chef.
Ma jesté. et on nous demande aujourd'hui s'il On a parlé du petit nombre de Canadiens-
était ou non de notre devoir de voler à la français qui font partie du contingent. C'est
défense du drapeau qui nous garantit, à nous un point discutable de savoir #i le nombre
Canadiens, toutes les libertés dont nous jouis- en est petit ou grand. et je n'ai pas à dis-
sous. enter ies raisons qui ont amené cet état de

Le but évident de la République était d'éta- choses. .Te me 'contenterai de dire que par-
blir la suprématie boer dans l'Afrique du mi 'les officiers quti servent nujourd'4hui le
sud, et 'cela, joint aux symptémes qui se ma- drapeau anglais dans 'le Sud-africain, on
nifestaient sur le eontinent européen, faisait voit un Canadiens-frai1ais du nom de Gi-
lin devoir aux sujets anglais du Inonde en- rouawrd, et il n'est pas le moins distingué
tier d'affirmer, une fois pour toutes. que Pem- parmi ceux qui -comblatten't pour l'hon'neur
pire britannique n'est pas seulement une ex- et i'a suprématie tdes -inslti.tutiOns anglaises
pression géographique servant à désigner un dans ce pays. i y a nussi parmi ces offi-
certain nombre de provinces disséminées et ciers deux autres Canadiens-français du
désunies. mais un empire solide, prêt à nom de Pelletier, qui ne sont 'pas non plus
voler AL la défense du drapeau anglais. les premiers venus. Ou y voit ausi un Fi-

Il était temps de faire comprendre .à tout set, un Parent, un DeLothinière. On y voit
le monde. -n Europe .comme en Afrique, que aussi un Casgrain, qui, bien qu'il ne soit
l'Angleterre est prête à rendre coups pour pas d'ans -l'rique-sud, n'en rend pas mroin
coups, d'où qu'ils viennent.,et que ses coups de grands services à l'empire.
seront 'portés aussi bien par l'Australie et le
Canada que par la mère patrie elle-même. M. LANDERKIN: Voyez-vous un Fos-

Je (irai un mot maintenant du rôle de ter ou un Tupper sur cette liste?
missionaire que nous assigne l'honorable dé-
puté de Kent (M. McInerney), lorsqu'll nous Le SO.LLCITEUR GRNEIAL: A cela Je
conseille d'aller dans la province de Québec rnpondrai, M. l'Oratur, qu'un bon citoyen
enseigner 'L la population franaise qu'elle a peut 'servir sa patrie al.leurs que sur le
tout intérêt à être loyale 'l'Angleterre. A champ de bataille.
cela je répondrai que je puis lui indiquer un il y a quelques Jours, un membre de ,la
champ de 'propagande beaucoup plus pro- droite s'est permis des remarques qu'il au-
fitable, et je crois étre en état de démontrer tait mieux 'fait de .passer sous silience. Par-
A la Chambre qu'il y a des parties du pays lut de la résolution proposée A la 'hambre
où 'son zèle apostolique en faveur de la des communes d'Anzleterre pr lIes parte
loyauté trouverait i s'exereer beaucoup plns saus tirliis du Home-fule, l'honorable
utilement que dans la provinee de Québec. député de 'No-folk (M. 'Charlton) s'est permis
Qu'il ,ise, par exemple, le Free Press, de Lon- de les nppeler de, lÛches. -Te n'ai pas à jii-
don, Ontario, du 18 janvier. ger la conduite de ces hommes, et il me

semble qu'ils sont trop éloignés 'pour qu'il
Une VOIXu: Un journal tory? soit nécessaire de les attaquer. Ils ne peu-

vent pas se défendre à trois mille milles de
Le SOLLICITEUiR GIDNER AT: Naturel- distance. je dirai cependant qu'il est regret-

lement. Je le prie d'écouter le court pas- table de voir qu'à la fin du 'dlx-neuv'ième
sage que je vais citer. A la page 13, sous le siècle, ce qui cause des embarras à lAn-

M. FITZPATRICK.
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gleteiTe, soit encore des chances offertes à
l'Irlande, et personne ne regrette plus que
moi cet état de choses.

Ici, au Canada, il est facile d'être loyal.
Nous n'avons pas de griefs à faire redres-
ser, nous n'avons pas d'injustices à faire
cesser ; pour nous, le drapeau anglais est
symbole d'autonomie, de liberté civile et
religieuse, de tout ce qui peut être cher
à un peuple indépendent. Quand nous nous
permettons de juger la conduite des cham-
pions du Home-Rule A Westminster, n'ou-
blions pas les 'terribles provocations qu'ils
ont endurées, n'oublions pas les torts qu'ils
ont soufferts, ainsi que leurs pères, pendant
des siècles d'oppression. Je n'en dirai pas
plus sur cette question, si ce n'est qu'ils
ont peut-être été mal inspirés, mais " -lâ-
ches," jamais!

Pour terminer, M. l'Orateur, je répéterai
ce que j'ai déjà dit ailleurs : La France
et l'Angleterre ont combattu sur beau-
coup de champs de batailles et pendant
bien des années, mais l'histo4re de ces deux
peuples, prise dans son ensemble, leur as-
signe à chacun une place au premier rang
et 'leur donne droit au titre de champions
de la pensée et de la civilisation dans le
monde, et -tous deux ont versé -le plus pur
de leur sang pour cimenter la nationalité
canadienne. Je dirai aussi qu'il ne fait pas
une oeuvre patriotique, celui qui cherebe à
créer l'impression que les descendants de
ceux qui ont conservé le Canada à l'Angle-
terre en 1775 et en 1812, ne sont pas disposés
à fai're la même chose aujourd'hui. Le Ca-
nada-français marche toujours dans le même
voie ; les Caniadiens-français se rappelant'
que ce pays a été colonisé et civilisé par
leurs ipères, ne demandent qu'une chose-
le droit de travailler à Paccomplissement de
leurs destinées nationales sur ce continent à
l'ombre protectrice du drapeau qui depuis
mille ans affronte les balles et la tempête.

M. CASGILkN: Je n'ai pas l'intention
de suivre l'honorable Solliliteur général (M.
Fitzpatrick) dans 'la défense qu'il a voulu
faire de l'attitude prise par son collègue, lej
député de Laprairie et Napierville (M.'
Monet). Mon honorable ami a cru devoir
essayer de faire disparaître la mauvaiseIm-
pression qu'il a c'ééel l'autre jour, en inter-
rompant l'honorable député de Napierville
et Laprairie. On a dit que le député de
Kent, N.-B., (M. McInerney) avait accusé un
certain nombre de membres de cette Cham-
bre, et une pa.rtie de la population de la pro-
vince de Québec, de déloyauté. VoyoUs,
maintenant, quelles sont les paroles qui ont
été prononcées à ce sujet par l'honorable dé-
puté de Laprairie et Napierville:

J'ai dit en commençant, M. l'Orateur, que l'on
m'avait accusé de déloyauté.

Le SOLLICITEUR GENERAL (M. Fitzpa-
trick) : Et c'était vrai.

Donc, s'il y a quelqu'un dans cette
Chambre qui a accusé un député de man -
quer de loyauté, ce n'est pas le député de

Kent, mais bien le Sulliciteur général. Je
n'ai plus que quelques remarques à faire sur
le discours prononcé par l'honorable pré-
opinant. L'honorable député de Kent a cité
des noms et des faits historiques pour éta-
blir qu'il a existé deux grandes écoles politi-
ques dans la province de Québec: l'une pui-
sant son enseignement dans les doctrines pré-
chées par feu sir George Etienne Cartier, et
l'autre se laissant guider par différents.
hommes, dont il a mentionné les noms, et
parmi lesquels figuriit feu sir Antoine Aimé-
Dorion. C'est un fait bien connu, que, de-
puis très longtemps, et même du vivant de
sir George Etienne Cartier, les libéraux ca-
nadiens-français accusaient le parti conser-
vateur de la province de Québec, ayant Car-
tier à sa tête, de s'être vendu aux Anglais,
et plus d'une fois, dans la presse et dans les
assemblées publiques, on leur a lancé cette
expression à la figure, dans l'espoir de lui
nuire. Je mie rappelle très bien que, lors-
que sir George Etienne Cartier a été fait
chevalier, en récompense des services qu'il
avait rendus a l'empire, on l'a accusé d'être
le valet des Anglais et d'être vendu à l'An-
gleterre.

C'est de cette école politique que l'hono-
rable député de Kent voulait parler ; et le
Solliciteur général sait parfaitement que
c'est le parti conservateur qui a eu le plus
à souffrir de cette calomnie. N'cftt été le
défi lancé par le ýSolliciteur général, je n'au-
rais pas mentionné ces choses. N'est-il pas.
vrai que de 1880 à 1890 le parti libéral avait
si bien réussi à soulever 'le sentiment fran-
çais dans la province de Québec, qu'il était
pour ainsi dire, impossible à tout homme
voulant se prétendre sujet anglais, d'obtenir
la moindre part dans la direction des affaires
publiques?

Comment se fait-il que lorsque M. Mer-
cier a formé son premier cabinet, il n'ait pu
trouver un seul député de langue anglaise
qui voulût accepter un portefeuille ? Et, en
1896, qu'avons-nous 'vu ? Durant la pre-
mière session, j'avais l'honneur de siéger
dans cette Chambre. J'ai appelé l'attention
sur une circulaire dont il avait été question
dans cette Chambre, une circulaire rédigée,
dans les bureaux de L'Electeur, et qui avait
été répandue par milliers dans toute la pro-
vince de Québec, demandant aux Canadiens-
français de voter contre Tupper-le vieux
Tupper, comme ils l'appelalent-parce que
Tupper était, disait-on. en faveur de la fédé-
ration impériale. L'honorable député de La-
prairie et Napierville, voulant,r l'autre jour,
condamner la conduite de son parti, a cité,-
un passage de cette circulaire. Le voici

Voulez-vous la guerre ? $3,000,000 pour ache-
ter des fusils des carabines et des bayonnettes,
et danger prochain pour nos cultivateurs.

L'une des conditions de -cette alliance. serait
que le Canada, en, temps de guerre, aurait à
payer sa part en sang et en argent.

Pourquoi tous ces armements si nous ne som-
mes pas, pour avoir la guerre? Et pour quelle
raison nous battrions-nous pour Angleterre?
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Pourquoi nous battre pour d'Angleterre? faible qu'elle soit. Nous sommes ici non seu-

demande l'organe d'u parti libéral à Québec. lement pour représenter nos comtés. mais

Ce même journal ajoute: encore pour représenter et diriger convena-
blement els idées et les opinions qui existent

On va envoyer vos enfants en Asie ou en dans ce pays et dans nos provinces respec-
Afrique, d'où ils ne reviendront jamais. ties.

Je vais essayer de ,iscuter cette question
Cette circulaire, comme je l'ai dit, a été d'une ininière pratique. Nous sommes en

distribué dans toute la province de Québec, préseence d'une des guerres les plus sérieuses
y compris le coatté de Montmorency. Non. (lie l'Empire Britannique ait jamais eu i
seuleuient elle a été distribuée à profusion soutenir, depuis un demi-siècle-je ne dis
quelques jours avant le scrutin, mais elle j pas cela parce que je doute un seul instant
fut aussi publiée dans l'Electeur, l'organe li- du sîu(cès des Anglais, mais je dis que cette
béral. deux ou trois jour, avant le scrutin, guerre est d'autant plus sérieuse que l'on
afin que l'on n'eût pas le temps de la tradui-' tient comapte des circonstances qui l'accom-
re en anglais et de la répandre dans les pro- pagnent. Cette guerre a pour théâtre un pays
vinces anglaises. situé ' des milliers de milles de l'Angleterre,

Voilà de quelle nmanière ils s'y prenaient par.,emé d'obstacles naturels, où chaque col-
pour soulever les' préjugés, alors que les line et chaque butte de terre semblent se
membres de cette Chambre avaient adopté i transformer en forteresses. A part cela.
à l'unanimité une résolution accordant a- il faut aussi tenir compte du fait que les
gouvernem(eit une somme de $3,000.00 pour Boers conbattent pour la défense de leurs
améliorer l'arinenent de la luilice et lui foyers. qu'ils possèdent une connaissance
fournir des fusils et de-s armes perfection- parfaite du pays, et peuvent le fortifier de
nés. Personne n'a eu plus à souffrir que manière à pouvoir résister avec succès aux
moi-mème de cette lutte. car. M. l'Orateur, atraques des soldats anglais.
eertains mignons du parti libéral sont allés Est-il vrai maintenant, M. l'Orateur, que
de maison en maison eu disant : "Voyez l'Angleterre se soit lancée dans cette
Casgrain, il parle mieux l'anglais que IP guerre simplement pour agrandir les limi-
fran:als, c'est un anglais. Votez pour Lan- tes de ses posessions coloniales dans le Sud-
gelier contre Caairain." afrcain ? Je crois, -au contraire, que les-

Ce sont là les appels aux préjugés que Boers se préparaient depuis longtemps à
nous avons vu à combattre ; cela n'emlpêche cette guerre. et que seuls Ils en sont respon-
pas l'honorable solliciteur général de dé- îsables. Je trouve la preuve de ce que je
clarer qu'il n'existe pas ou qu'au moins il viens de dire, en particulier dans un rapport
n'a jamais existé deux écoles prêchant des qui a été soumis au Volksraad du Trans-
doctrines politiques différentes sur cette vaal et qui sont établis hors de tout doute.
ques1tion, dans la province de Québec. Il que bien avant l'incursion de Janeson ce
n'est donc pas surprenant qu'après la cam-i pays faisait tous les préparatifs néces-
p a ne de 188f1 et tout ce qui a été dit par saires, afin de décider la question de savoir
les libéraux depuis ce temps, on rencontrp quelle serait la puissance souveraine dans
encore certains journaux conservateurs qui le Sud-africain, et si les Afrikanders de-
soient imbus de ces idées. valent 1'emporter sur les Anglais. Permet-

je i'ai pas l'intention de discuter la jus- tez-moi de citer le passage suivant de ce
tiee ou l'injustice de cette guerre, car je rapport
crois que la discussion le ce point serait. Un rapport particulier présenté par les mem-
ici. intempestive. D'après l'étude quelque peu bres du gouvernement du Transvaal au Volks-
superficielle que j'ai faite de cette question, raad peu de temps avant que la guerre fût
je suis d'avis, comme l'a dit le premier mi- déclarée, a été expédié de Prétorla à Durban, et
nistre. que cette guerre est juste, qu'elle est son contenu rendu publie. Il est facile de
faite dans les intérêts du progrès et de la constater par ce rapport, que durant les deux
civilisation, et pour obtenir des droits égaux années qui ont précédé l'incursion Jameson, les

tas quelque partie de Boers ont dépensé un d@mi-million de dollars
à toits les hommes, dan pour se procurer des canons de gros calibre et
l'inivers qu'ils se trouvent. Mais. M. l'Ora- d'autres armes: En 1894-alors qu'il n'était pas
tour. il ne faut pas se dissimuler que cette nime question de l'incursion Jameson-les Boers
guerre est sérieuse. En parlant ainsi, je ne achetèrent de la maison Krupp, d'Allemagne,
veux pas m'adresser plus particulièrement à pour un demi-million de dollars de canons de
ceux de nies compatriotes chez qui il petit gros calibres, et ils payèrent le même montant
encore exister quelques doutes .L ce sujet. ou à une maison Autrichienne pour l'achat d'autres

qui peuvent mettre en doute l'opportunlité armes. Les canons Krupp furent -livrés en 1895,
uu ln q et il y avait parmi ces derniers deux des plus

qu'il y a dapprouver les résolutions qui sont gros canons qui aicuit jamais 'été construits.
soumises à la Chambre. Chaque canon a une longueur de 48 pieds, 1l

.Te crois qu'il est du devoir de tout repré. pèse 120 tonnes, lance une bombe du poids de
sentant du peuple, à quelque classe ou na- 2,300 livres, et exige 904 livres de poudre par
tionalité qu'il appartienne. de se lever dans coup. Des munitions en quantités considérables
cette Chambre est de faire bénéfleler ses ont été achetées pour ces deux canons, compre-

eonctoyns ds eudesqu'ls puvet a-oirnant des bombesen fer et en acier. des shrap-
concitoyens des études qu'ils pevent avoir3 onces
faites sur cette question, de leur faire con- chacune. Leur force de'pénétration est de'13.38
naître le résultat de son expérience, quelque peuces. En 1895, Ils aéheterent encore de abl

M. CASGRAIN.
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maison Krupp des armes pour uia demi milliou ! dans le Bas-Canada, c'est-à-dire dans -a
de dollars, comprenant un certain nombre de i province de Québec, le droit public anglais,
canons de campagne à longue portée ainsi que:ne conservait pas moins L cette partie du
plusieurs canons de montagne spécialement n pays le as ra nss értae de lu
construits pour répondre aux besoins d'un pays . es fois françaises, héritage (e leurs
montagneux, et d'un climat aussi chaud que 1 aî¢ctres'
celui du Transvaal. Il est vrai qtàt une certaine période de

Je dis donc que cette guerre a été provo- notre vie taîtionale nous avons dû nous r'-
quée par les Boers et qu il s'agit de savoir volter pour oltenir ces libertés constitution-
si c'est la race atricaine ou la race elles et eiviles don-t nous jouissons mainte-
anglaise qui aura la prépondérance dans 1ant ; il est méme Vral que quelques-uns de
le Sud-africain. Depuis longtemps les nos compatriotes ont du verser leur san.
Afrikanders se préparnient en classer les'(t 1î0ouru sur le champ (le bataille pour lit
Anglais. C'est -e qui a amené la guerre revendication de ces libertés, mais je de-
Je m'appuie sur le témoignage d'un eeccé- ruuade à tout houme impartial, à celui qui
sîastigiue éIminent, le cardinrt Vauglan, pour a etndìé lhistoire (le ce pays durant \es
dire que cette guerre est iwposée à )a na- e ilu.tute dernières années, 'il n'est pas
tion adiw se et qu'elle a pour objjet de dé- vriï qu'à l'beure actueule, les Canadiens-
eider de la guprmntie de l'Angleterre dans frauais dle la province de Québee jouis-
le Sud-arteaan. sent de libertés religieuses, cies et pl-

La cortlie du Cap est très importante tiques plus comaplètes, que les catholiques de
pour l'Angleterre ; je dirai même que toutes n'imaporte quelle autre partie de l'univers.
les colonies que l'Angleterre possède dans; A a-t-il dnns l'univers entier, un pays qui
le Sui-afrí-ain Sont essentielles L sa gran- possède des institutions monareblques onuré-
deur et à sa puissance. Or, quelles seraient publicaines.-qu'il soit ou non consdr6
1es couenUlu1fces, pour le Canada, de la comme un pays catlioique-y a-t-il, disje,
Verte de cette colonie par l'Mingleterre ? il dans l'un-ivers entier, un pays où les libertés
est vrai que depuis près de cent ans le religieuses soient aussi complètes que ilans.
Canada jouit d'une ère de paix, de pros- la province de Québee ? On dit souvent, M
périté et de progrès ; m'ais personne ne peut 1'Orateur, quelaloi anglaise respire à ebaque
prédire ce qui arrivera demain. Voyons ce ligne le plus pur esprit ehrétien. Je crois.
qui se passe en Europe. Ce continent de- que l'on peut dire avec autant de vérité que
vient trop petit pour les grandes nations qui le catholicisme est une partie ihérente die
l'habitent, trop petit pour leurs ambitions, et la loi de la province de Québee. La d1me
elles chercbent à s'épandre dans le monde idans notre province est reconniueC par la loi.
entier. Des peuples qui ont vécu pendant et l'on peut s'adresser aux tribunaux pour
des centaines et des milliers d'années dans en obtenir le recouvrement de la part des
(a sécurité la plus complète, voient nujour- citoyens eatholiques. 1.1 en est fe mitme
d'hui leurs territoires envahis et démembrés pour lestépartitions destinées â foumnir 'ar-
par les naticns européennes. Ici, en Amé, gent nécessaire pour In, construction des.
Hque, nous avons ôté jusqu'à présent à églises et des presbytères ; elles sont rég16es
l'abrI de ces entreprises, mois notre sécu- par des statuts; ce ne sont donc ns seie-
rité réside surtout dans la proteetion que ment de sImples obligatioüs morles, ma's
nous accorde le drapeau anglais. bien des obllgiatlons légales, qui tombent

Supposons que la guerre éclate entre les sous la juridiction des tribunaux. La loi

grandes nations de l'Europe, supposons que va jusqu'à protéger ces processions relgt-
l'Ang.leterre soit engagée dans une de ces euse qui traversent nos rues.
guerres, pouvons-nous supposer un instant, En présence de ces faits, je vous eanne,
que nos cétte% seraient à l'abri des attaques 'M. 1'Orateur. s'il est lDossle de trouver 'ui
de l'ennemi? Alors, qui défendrait nos fron- pays où l'on jouisse de libertés religieuses
tiéres ? Si lat guerre éclatait. combien de aussi complètes, oi la liberté delaparole et
temps serions-nous en paix avec nos vol- Ie la presse soit plus protégée et plus com-
sins du sud ? A l',heure qu'il est, les Auê plète que dans la province de Québe? ,
ricains professent pour nous beaucoup d'es- l'exeès est puni. Nous ne voulons pas que
time et de sympathie, mais je ne sais pas ces droits que nous possédons soient eonsi-
combien de temps ils résisteraient A la tlérés comme îles privilèges et Ùes te<TS
tentation ·que -leur offrent nos mines, nos qui peuvent nous être en1erés maintenant
immenses forêts et nos 'riches pédheries, que nous eni avons joui depuis ni longteûmps.
qu'ils regardent depuis si longtemps d'un Ce ne sont pas des privilèges et fies tfaveurs,
mu1 *esw . Ce sont des droits. Ces droits, nous les avons

Voila dans quelle situation se trouve placé acquis, et l'histoire est ID pour nous dire que
le Canada. Mais pour nous. les citoyens de ce pays a été diécouvett par nos neétTe. qua
la pro-vinee de Québec, il y -a une autre ques- e sont r.O4 mlssionlaires qui, les pemiers
tion beaucoup plus importante :nous ne de. ont dressé sur ces rivages la croix, te grand
vous pas oublier la protection et les liber- symbole 41e la civilisation. 'Ce So)nt enCo r
tés dont nous jouissons depuis au delà -d'un nos évêques et nos preties, ql 'p\ns Tava Mt
demt. sitiele. -Le traité -de Paris assurait le enseigné au peuple Canadien-francais quel
libre exercice de la religion càtbolique, était son devoir à l'égard de TAngleterre et
L'Acte de Québec, de 1774, qui établissaIt de la Couronn.e.aaIn\se. Ce Sont ios M:
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ques et nos prêtres qui ont instruit le peuple,
de ses devoirs, et plus tard, nos ancêtres ont
conbattu pour la défense de la Couronne
anglaise, comme l'a dit cette après-midi, l'ho-
norable Solliciteur général.

ýCe sont là quelques-uns des droits dont
jouissent les Canadiens-français de la pro-
vince de Québec. Le député de Laprai-
rie et Napierville (M. Monet) nous a parlé
du droit de conclure les traités, et du plaisir
qu'il éprouverait à voir le Canada obtenir ce
droit. L'honorable député (M. Monet) est
cruel pour ses propres amis, car il ne
doit pas ignorer que depuis deux ans ceux
qui dirigent aujourd'hui les affaires du pays
prétendent que ce sont eux qui concluent les
traités entre le Canada et les autres pays
intéressés. Mon honorable ami a-t-il déjà
oublié-dans tous les cas l'honorable député
de Labelle (M. Bourassa) n'a pas oublié-
l'existence d'une commisison appelée la con-
férence de Québec, qui a siégé à Québec et à
Washington, dont le député de Labelle était
le digne secrétaire, et dans laquelle quatre
·Canadiens représentaient les intérêts an-
glais alors qu'il n'y avait.qu'un seul anglais
de présent ?

-Si le succès n'a pas couronné leurs efforts.
cela ne peut dépendre du fait que nous
n'étions pas représentés par un nombre assez
considérable de diplomates-je leur donne
ce nom parce que je suis actuellement en
frais de parler de diplomatie. Je suppose
que nous finirons par connaître la cause de
leur insuccès.

Pour revenir à l'honorable député de La-
prairie et Napierville (M. 'Monet), je dois dire
que notre commerce est protégé dans toutes
les parties de l'univers par le drapeau an-
glais, et lorsque nous voyageons, même dans
les pays les plus lointains. notre seul titre de
sujet anglais est pour nous une sauvegarde.
Que serions-nous disposés à accepter en
échange de tous ces avantages? Mon hono-
rable ami (M. Monet) s'est déclaré prêt à
accepter l'indépendance, sinon immédiate-
ment, du moins dans un avenir rapproché.

M. MONET : Je n'ai pas dit "dans un ave-
nir rapproché."

M. CASGRIAIN : Il me fait plaisir d'enten-
dre l'honorable député (M. Monet) déclarer
qu'il ne s'est pas servi de cette expression.
Mais, dans ce cas, pourquoi parler d'indé-
pendance? Aucun de ceux qui m'écoutent,
pas même le jeune député de Laprairie et
Napierville, ne vivra assez vieux pour voir
le peuple canadien devenir une nation indé-
pendante. Qu'il considère l'étendue de notre
territoire et de nos frontières, l'étendue de
nos côtes, et qu'il me dise où il va prendre
une armée et une marine pour protéger cette
grande nation. A l'heure actuelle l'intégrité
de notre- territoire est protégée.

M. MONET : Ce n'est pas en envoyant nos
hommes et notre argent à l'Angleterre, que
nous atteindrons ce résultat.

M. CASGRAIN.

M. CASGRAIN: J'avais prévu cotte ob-
jection de la part de l'honorable député, et
je vais y répondre dans un instant. L'inté-
grité des notre territoire nous est garantie,
nous avons la -certitude que si une de nos
plus petites fermes ou un de nos ports était
envahie par l'ennemi, elle devrait rentrer en
la possession de ses anciens maîtres, quand
même il faudrait pour cela que l'Angleterre
mît sur pied tout ce qu'elle possède de
soldats.

Nos intérêts commerciaux sont protégés
dans l'univers entier par la diplomatie an-
glaise, et je serais curieux de savoir 9i l'on
pourrait trouver parmi les honorables dé-
putés de la droite des diplomates capables de
protéger aussi efcacement nos intérêts com-
merciaux *que l'Angleterre le fait actuelle-
ment. Je ne dis pas que le Canada ne for-
miera pas, un jour, une nation indépendante,
mais cet événement est encore tellement
éloigné que les hommes de la génération
actuelle n'en verront pas l'accomplissement.
Ce rêve est encore si loin de la réalité que
l'on peut difficilement s'en servir comme
d'un argument dans la présente discussion.

L'honorable député (M. Monet) a dit que
le meilleur moyen pour nous de conquérir
notre indépendance, c'est de ne pas gaspiller
notre argent à envoyer des soldats prendre
part aux guerres lointaines de l'Angleterre.
De mon côté, je crois que ce que nous avons
de mieux à faire, c'est de rester liés aussi
longtemps que nous pourrons à l'empire, afm

!de continuer l marcher dans la voie du pro-
grès et de la prospérité, où nous sommes
entrés, grâce aux liens qui nous unissent à
l'Angleterre. Naturellement, l'honorable dé-
puté n'a pas parlé de l'annexion, mais, si
quelqu'un veut la proposer comme une alter-
native dans la circonstance actuelle, à
titre de Canadien-français-et je crois
exprimer l'opinion de tous les Canadiens-
frangais de cette Chambre-je ne consen-
tirais jamais à échanger les libertés et les
droits dons nous jouissons, pour l'indépen-
dance problématique que nous pourrions
avoir en devenant partie intégrante des
Etats-Unis. Mais pouvons-nous jouir de ces
privilèges et posséder ces droits, sans avoir
aucune obligation correspondante envers
l'empire? C'est à cette question qu'auraient à
répondre tous ceux qui seraient tentés d'hési-
ter avant de voter la résolution qui nous est
actuellement soumise.

Si nous ne trouvions pas dans nos coeurs
assez de reconnaissance pour les bienfaits
que nous prisons si fort, nous devrions nous
laisser guider, au moins, par l'instinct de la
conservation et de la protection. Comme
je l'ai dit, cette guerre est très importante,
et les conséquences peuvent en être très
graves pour nous. Dans un temps où l'An-
gleterre, la Russie, l'Allemagne et la France
se disputent la suprématie, faut-Il s'étonner
de voir les autres pays se montrer- aussi
hostiles que possible à l'Angleterre, qui est
à la tête des nations par la puissance de sa
marine, par le nombre et la grandeur de ses
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colonies, ainsi que la grandeur et la richesse
de son. commerce. Ces pays n'attendent
qu'une occasion pour humilier l'Angleterre,
pour profiter de ses revers, pour lui ravir
l'empire qu'elle exerce.

Aux combinaisons, aux machinations, aux
alliances des nations européennes, il nous
faut opposer l'union compacte et la solida-
rité qui existe parmi les différentes parties
de l'empire britannique. Il faut que l'on
sache, une fois pour toutes, que si -le pres-
tige et l'intégrité de l'empire sont attaqués
dans une partie du monde, toutes les poý-
sessions anglaises dans l'univers entier, se
lèveront dans leur puissance, pour repous-
ser l'attaque. C'est ce sentiment qui a déter-
miné l'envoi des contingents. Cette décision
est une preuve que les colonies se donnent
la main, non seulement pour affirmer leur
patriotisme et leur loyauté 'envers la Cou-
ronne, mais pour faire savoir au monde
qu'on ne peut pas attaquer une partie de
l'empire såins s'attaquer à -l'empire tout en-
tier.

Cette conception patriotique du devoir a
soulevé l'enthousiasme de toutes les pro-
vinces -du Canada, et. comme 'Canadien-
français, je ne veux pas me tenir à l'écart
et rester spectateur -indifférent de la lutte
terrible dans laquelle l'Arigletere est en ce
moment engagée.

Plusieurs VOIX Ecoutez ! écoutez!

M. CASGRAIN: On dira, peut-être, que
c'est de l'impérialisme. Dans certaines par-
ties du pays, on se sert de ce mot " impé-
rialisme " comme d'un épouvantail. Cela
veut-il dire que nous aurons à entretenir une

-armée permanente? Cela veut-il dire que
nous aurons à -prendre part à toutes les
guerres dans lesquelles l'Angleterre pourra
être engagée, soit contre les tribus sauvages
de l'Afrique ou les races jaunes et noires de
l'Asie? Cela veut-il dire que nous aurons à
nous charger de toutes ces obligations sans
avoir voix au chapitre?

Ce n'est pas de cette manière que j'envi-
sage la situation, et je crois que tous ceux
qui réfléchissent le moindrement, partagent
mon opinion. Ce n'est pas là la vraie signi-
fication de l'impérialisme tél que je l'entends.
6i l'impérialisme signifie que, dans un mo-
ment de crise, comme -celui-ci que je viens
d'indiquer, nous sommes appelés à défendre
le prestige, l'influence et l'intégrité de l'em-
pire, tous les -Canadiens sont prêts à faire
leur devoir de sujets britanniques, et per-
sonne ne voudra se. montrer assez attaché
à un -principe abstrait, et assez peu soucieux
de son propre intérêt, pour refuser son con-
cours. Personne ne voudra se montrer assez
sourd aux enseignements de notre histoire,
pour refuser de faire sa part dans cette
ouvre patriotique.

Pour agir autrement, Il nous faudrait al-
1er à l'encontre des enseignements de notre
propre histoire. Reportons-nous à quelques
années en arrière et examinons ce qui a en

22~

Tieu. Quelle est l'idée dirigeante qui a servi*
à réunir toutes ces colonies de l'Amérique du
Nord dans une seule confédération? -Ce n'é-
tait pas pour le simple plaisir de voir l'acte
de l'Amérique du Nord imprimé dans nos
statuts. Les pères de la Confédération
avaient une conception plus haute de l'acte
qu'ils accomplissaient. Ils voulaient resser-
rer les liens entre le Canada et la mère
patrie, et cette opinion a été exprimée dans
plus d'une circonstance par feu sir John-A.
Macdonald. Quand notre chef niourut, on
érigea, dans la cathédrale de Saint-Paul, un
monument-non à la mémoire de l'homme
d'Etat canadien, mais à la mémoire de
l'homme d'Etat de l'empire.

Nous avons beaucoup entendu parler, cette
après-midi, de feu sir George Etienne Car-
tier, qui a été le bras droit de sir John Mac-
donald dans cette oeuvre de la confédéra-
tion. Quel est le collègue anglais de sir John
'Macdonald qui a travaillé à ce résultat avec
plus d'ardeur que sir George Etienne Car-
tier? Qui, plus éloquemment que lui et en
toute occasion, a cherché à faire comprendre
aux Canadiens-français la nécessité d'une
confédération? Sir George Etienne Cartier
a été honoré par sa Souveraine ; Il a été
fait baronnet de l'eipire, non parce qu'il
était un homme d'Etat des colonies, mals
parce qu'il était un homme d'Etat de l'em-
pire. S'il pouvait revenir au milieu de nous
et lire cette résolution ; s'il avait pu assister
au départ .de nos contingents pour ces ré-
gions lointaines. où ils -vont combattre pour
le drapeau qu'ils aiment tant, il serait le
dernier homme à dire que le Canada ne doit
pas prendre part à cette lutte, pour la
défense de l'empire britannique, dans la
crise qu'il traverse.

Non seulement la Confédération était un
pas de plus vers l'union du•Canada à la mère
patrie, mais tous -les grands projets qui ont
été exécutés depuis cette date par l'un ou
l'autre gouvernement, l'ont été dans le but
de resserrer les liens qui nous unissent à
l'Angleterre. C'est cet argument que l'on a
Invoqué dans cette Chambre pour faire
adopter ces projets. Prenons, par exemple, la
construction du chemin de fer Canadien du
Pacifique. Quelle raison a-t-on fait valoir,
lorsque l'on a demandé au peuple ae ce pays
de s'imposer une taxe énorme pour aider à, la
réalisation de cette ouvre? On a dit que
-le chemin de fer Canadien du Pacifique
serait une route transcontinentale qui ferait
disparaltre la distance qui sépare les deux
océans, et permettrait de transporter des
soldats anglais, en huit jours, de Halifax à
Vancouver.

Nous avons encore dans le cftble du Paci-
fique, un autre projet de l'unité Impériale,
dont la réalisation est,.entre les mains des
honorables députés de la droite. Lorsque
les résolutions à ce sujet ont été soumises
&,la Chambre, pas' une seule objection n'a
été faite de la part des libéraux. -Il y a en-
core' le projet de la ligne rapide, pour lequel
la Chambre a voté un crédit annuel de
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$750.000, et nous nous sommes imposé cette
nouvelle obligation parce que l'on nous a
dit que les steamers rapides devraient di-
minuer la distance qui sépare le Canada de
la mère patrie, et resserrer davantage les
liens qui nous unissent ù elle.

Examinons maintenant ce qui s'est passé
depuis quelques années. Je me rappelle très
bien que lorsque les libéraux ont soumis à
la Chambre leur prétendu tarif différentiel.
ils déclaraient en agir ainsi parce qu'ils
étaient loyaux à l'empire et parce qu'ils vou-
laient faire quelque chose (lui fût de nature
à resserrer les liens qui unissent le Canada
à l'Angleterre. Lorsque ces résolutions fu-
rent proposées, tous les membres de la
droite se levèrent pour chanter l'hymne na-
tional, et pas un seul d'entre eux n'osa pro-
tester contre cette mesure conforme à l'idée
impérialiste.

Mais ce n'est pas tout. Lorsque notre Gra-
cieuse Souveraine célébra le soixantième an-
niversaire de son règne, le Canada envoya
pour le représenter à ces fêtes, le très hono-
rable chef du gouvernement, qui dans cette
circonstance a su faire honneur à son pays.
Que pouvait bien vouloir dire la présence
du premier ministre du Canada dans cette
procession royale et impériale ? S'était-il
rendu là simplement pour assurer à Notre
Gracieuse Souveraine qu'elle pourrait tou-
jours compter sur notre présence dans ses
processions triomphales?

Sa présence dans cette procession, accom-
pagné comme il l'était d'un représentant des
différents corps qui composent la milice ca-
nadienne, voulait-elle simplement signifier
que nos soldats possédaient de beaux uni-
formes et qu'ils pouvaient faire bonne figure?
Non, pas du tout ; tels n'étaient pas l'idée et
le but que l'on voulait atteindre au moyen
de ce grand jubilé. Le but que l'on voulait
atteindre en réunissant tous ces représen-
tants de l'empire britannique dans la. cité de
Londres, et en les faisant parader devant Sa
Majesté. était de bien faire comprendre à
tous les peuples de l'univers, que du nord au
sud, de l'est à l'ouest. l'empire britannique
ne forme qu'une nation et qu'un tout.

Au cours tie ces grandes fêtes, lorsque
l'honorable premier ministre fut appelé à
adresser la parole, il ne manqua pas de
dire : " Lorsque les feux seront allumés sur
les collines, et lorsque les trompettes appelle-
ront aux armes, le Canada saura faire son
devoir à l'égard de l'empire." En parlant
ainsi il exprimait des idées impérialistes, il
se reconnaissait comme un partisan de cette
doctrine ; eependant pas un seul de ses amis
ne lui reprocha ses paroles ; c'est pour cette
raison que je dis qu'il est trop tard mainte-
nant -pour les membres de cette Chambre, à
quelque parti qu'ils appartiennent, de dire
que nous ne voulons pas nous lier avec les
autres colonies de l'empire pour défendre sa
suprématie et son intégrité.

Voeci une autre preuve des véritables sen-
timenits qui animent l'honorable chef de la

M. CASGRAIN.

droite. Lors du départ du premier contin-
gent, Son Excellence le Gouverneur général
a prononcé un discours à. Québec, et je n'ai
pas le moindre doute que dans ce discours
il a exprimé les vues et les opinions de ses
ministres ; car j'ai trop de respect pour
l'honorable premier ministre et pour l'ho-
norable ministre des Travaux publics (M.
Tarte), pour croire que si ces paroles n'eus-
sent pas représenté les véritables sentiments
du ministère, ils seraient demeurés une
heure de plus membres du Conseil privé,
qui est présidé par le Gouverneur général.
Si les libéraux et principalement les libé-
raux de la vieille école n'eussent pas partagé
cette manière de voir et les opinions émises
par le Gouverneur général en cette circons-
tance, ils auraient simplement dit "Votre
Excellence, de ce jour nous cessons de faire
partie de votre conseil." Voici quels sont
les sentiments qui ont été exprimés par Son
Excellence :

Les hommes qui composent ce coftingent ont
été choisis à différents endroits, de l'Atlantique
au Pacifique, et ils représentent les meilleurs
éléments de la population canadienne. C'est
volontairement que le Canada a offert ce con-
tingent militaire à la mère patrie et en agis-
sant ainsi il a accepté sa part des difficultés
qu'il sait devoir survenir.

Je ne vois pas qu'il soit dit dans cette
phrase que l'envoi du contingent ne devra
pas être considéré comme un précédent.

Le peuple canadien ne veut pas chercher de
faux-fuyants pour échapper à la responsabilité
qui lui incombe à titre de colonie. Tout ce qu'il
voulait c'est que ses offres fussent connues, et
Il a été bien satisfait d'apprendre qu'elles
avaient été gracieusement acceptées.

Ce discours du Gouverneur général a eu
pour effet de ramener immédiatement le mi-
nistre des Travaux publics dans la bonne
voie.

Voilà, M. l'Orateur, ce que J'avais à dire
sur cette question. J'ai exprimé ces idées
sans crainte, parce que je suis persuadé,
malgré tout ce que l'on peut dire, que le
peuple canadien est loyal ; il est jaloux des
droits qu'il possède en vertu de la constitu-
tion, niais cela ne l'empêche pas d'être tou-
jours disposé, dans des crises comme celle
que nous traversons, à défendre la grandeur
et la suprématie de l'empire britannique par-
tout où elles peuvent être menacées.

Le MINISTRE DES TRAVA7UX PU-
BLIOS : J'ai été attaqué avec tant d'amer-
tume pendant les trois ou quatre derniers
mois, que parfois je me prends à penser
que la .Providence a désappointé quelqu'un
en me conservant la vie. 'Cependant ma mort
serait véritablement un grand malheur pour
mes honorables amis de la gauche. Que
pourraient-ils faire sans, mot? .Te suis leur
pain quotidien. Mon nom est leur seul pro-
gramme. Quelles que soient leurs bonnes
ou mauvaises dispositIons-à mon égard, j'ai
pris le parti de ne pas me pressel, d'aller
au ciel et, comme toujours. fai fait de mon
mleux pour mëetirer d'alfftre.
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M. BENNETT: H n'y a pas de danger.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS: Pas de danger immédiat, dans
tous les cas. Puis-je espérer du moins, M.
l'Orateur, que cette Chambre et le pays ne
me condamneront pas en se basant sur des
extraits de journaux, ni sur les imputations
calomnieuses qu'on a lancées contre moi.

Quelques VOIX: La Patrie.

Le MINISTRE DE S TRAVAUX PU-
BLICS : Extraits de journaux souvent
cités et plus souvent encore cités inex-
actement. Mes adversaires les plus dé-
terminés dans les rangs de la gauche
me feront l'honneur de reconnaître que
je n'ai pas toujours aimé à déposer les
armes et que l'odeur de la poudre ne m'ef-
fraie pas. J'ai fait du journalisme pen-
dant vingt-cinq ans et plus, et j'ai presque
toujours signé mes articles, ainsi qu'on fait
en France; méthode qui répugne tellement à
l'ancien ministre des Finances, que mes col-
lègues m'ont imposé silence. Ayant signé
des milliers d'articles, je sais fort bien qae
je me suis exposé à être accusé d'incons&
quence. Sans vouloir le moins du monde
me comparer à des hommes qui ont laissé
leur trace dans l'histoire, permettez-moi de
eter quelques mots d'une biographie de M.
Gladstone, écrite par Justin McCarthy-un
des livres les phis Intéressants que j'aie ja-
mais lus :

On l'accusera peut-être d'inconséquence. C'est
lit une accusation que l'on porte naturellement
contre tout homme d'Etat, car la qualité essen-
tielle de celui qui consacre sa vie au gouverne-
ment des peuples est de prévoir l'avenir et de
reconnaître le fait accompli. Il ne peut s'ap-
peler un homme d'Etat celui qui entre dans la
carrière avec un bagage de recettes qu'il entend
appliquer indifféremment pour guérir toutes les
maladies constitutionnelles d'un pays.

L'accusation d'inconséquence que lancent
contre moi mes adversaires politiques ne
m'effraie point, mais je ne veux (pas que l'on
me condamne, ou que l'on me domine, poli-
tiquement parlant, en m'imputant les in-
conséquences d'autrui et en m'attribuant des
articles que je n'ai jamais écrits, que je n'ai
même jamais lus

Je vais donner un échantillon des senti-
ments que l'on m'a prêtés dans la presse du
pays pour prouver que je suis indigne d'être
undes ministres de la 'Couronne. Dans un
article qui a fait le tour du pays, et que l'on
m'attribue, se trouvaient les paroles suivan-
tes : " Pas un homme, pas un sou." Tous les
membres de cette Chambre ont lu cet article
reproduit par la presse conservatrice. J'af-
firme, M. l'Orateur, n'avoir jamais écrit,
jamais prononcé ces paroles, et j'ajouterai
que je n'ai jamais lu cet article avant au-
jourd'hui.

Ce n'est pas tout. On m'a souvent accusé,
en citant inexactementLa Patrie. L'éminent
baronnet qui dirige l'opposition n'a pas dé-
daigné Inl-méme d'avoir recours aux rognu-
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res de journaux. ïSans savoir un seul mot de
français, il a cité, comme beaucoup d'autres
membres de la gauche, des articles. tirés de
La Patrie et traduits par des journalistes con-
servateurs qui, je ne crains pas de le dé-
clarer, en ont presque toujours dénaturé le
sens. Je regrette de constater qu'un si petit
nombre de nos amis anglais des autres pro-
inces, sachent le français. Permettez-moi de

dire, M. 1Orateur, que, sous ce rapport, nous
sommes dans une meilleure condition, et,-
je le déclare très respectueusement,-plus
éclairés que nos amis anglais. Des milliers
de Canadiensfrançais Usent les journaux de
langue anglaise. Si nos amis anglais lisaient
nos journaux et nos livres, des accusations
dans le genre de celles qu'on lance quoti-
diennement contre nous ne produiraient au-
cun effet. Je ne nie pas avoir certains rap-
ports avec La Patrie. Mes fils chassent de
race. .Te me suis longtemps livré au journa-
lisme : ils ont embrassé cette carrière dans
laquelle ils réussiront, je l'espère. Il ne
m'appartient pas de contrecarrer leur incli-
nation.

Mals lorsque j'entends l'honorable chef de
l'opposition, qui est dans la vie publique de-
puis 50 années, dire que je suis le censeur de
La Patrie, que ce journal ne publie pas une
ligne sans que je l'aie lue, je conclus qu'il
ne parle certainement pas d'une façon
sérieuse. Suivant son habitude,, il tombe
dans l'exagération. Je connais si bien
l'honorable député (sir Charles Tupper) que
je n'ai jamais été porté à user de représailles
contre lui. Je sais qu'il ne croit pas lui-
même un quart de ce qu'il dit. iCe n'est pas
la malee qui l'inspire. Je lui dirai que mon
vieux sang de journaliste se réveille quelque-
fois et que pour ne pas oublier comment on
fait rôtir un dindon, je mets de temps à au-
tre le poëlon sur le feu. J'écris encore quel-
ques articles par ci par là ; mais je suis cha-
grin de dire que je ne puis consacrer beau-
coup de temps à ce réconfortant exercice
qui a été la joie de ma jeunesse et qui, je
l'espère, sera la consolation de mes vieux
jours.

On se sert même des titres des articles que
publie La Patrie pour m'accuser de déloyau-
té. Je crois que c'est l'honorable député de
Bruce (M. McNeill) qui a découvert ce moyen
nouveau de faire la guerre à un adversaire
politique. Je vais faire un parl. Je pren-
drai le Star et La Patrie, du même jour, sur
le même sujet, et je parie à coup slr que les
titres du Star seront plus gros que ceux de
La Patric. Q.îe mes amis les journalistes me
permettent de dire que ces moyens sensa-
tionnels d'attirer 'attention ont envahi la
presse du imonde entier, et il est triste de
voir qu'on ne peut aujourd'hui publier la
plus insignifiante nouvelle sans la faire pré-
céder de titres flamboyants. 2 Lorsque les
Anglais sont battus, La Patrie ne peut cer-
tainement pas dire qu'ils ont remporté une
grande victoire, et aujourd'hui que les armes
anglaises triomphent, les titres de ce journal
sont tout aussi gros qu'autrefois.
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M. McNEILL: L'honorable ministre ayant
mentionné mon nom, Il me permettra sans
doute de lui faire observer que La Patrie
annonç'ait en gros caractère que le général
Macdonald avait été battu lorsque, de fait,
il avait été victorieux.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BICS : Mon honorable ami tsait que les
rapports étaient des plus contradictoires et
changeaient -d'une heure 'à l'autre.

Je ne crois pas, M. l'Orateur, que dans
cette controverse je me sois rendu coupable
d'aucune hérésie constitutionnelle et que si
les vues que j'ai exprimées vafient été ex-
posées par un homme public d'une autre
origine que la mienne, on ne les aurait ja-
mais interprétées comme on l'a fait. Mais
je suis Canadien-françals, et il est évident
qu'il y a dans le pays une école qui veut à
tout prix faire croire au public anglais que
les Canadiens4français 'sont déloyaux.

L'ancien ministre des Finistres (.-M. Foster)
-s'il m'est permis de revenir sur un débat
passé-a menacé de ne pas me laisser sortir
de cette enceinte avant d'avoir prouvé l'ac-
cusation que j'ai portée ailleurs, à savoir
qu'il y a. dans les rangs du parti conser-
vateur une organisation dont l'objet était de
persuader aux provinces anglaises que les
Canadiens-français sont déloyaux. Je ne
'sortirai pas d'ici sans régler mes comptes
avec l'honorable député, mais je n'entre-
prendrai pas cette tâche aujourd'hui. car .1
me faudrait trop de temps.

M. FOSTER : C'est un sursis.
Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-

BLICS : La Chambre admettra, je crois, que
je ne lui ai jamais fait perdre des heures et
des heures d'un temps précieux, ainsi que
l'ont fait quelques-uns des honorables mem-
bres de la gauche.

Le MINISTRE 'DU COMMERCE : L'hono-
rable -député d'York (M. rFoster) -devrait dire
merci.

M. FOSTER : 'Mon temps est aussi pré-
cieux que le vôtre.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS: Comment les hommes publics Cana-
diens-français sont-ils traités par quelques-
uns des amis des honorables membres de la
gauche? Par exemple, lorsque la question
du contingent a été discutée, voici comment
s'est exprimé un pasteur protestant de cette
ville:

Quel est le résultat des graves délibérations
de nos loyaux représentants ? Ils ont bien
voulu donner à la Reine d'Angleterre la per-
mission 'de prendre * gages nos soldats et de les
payer elle-même. Voilà la loyauté de nos Ca-
nadiens-français. Notre premier ministre n'a
pas refusé d'aller en Angleterre participer aux
grandes fêtes du jubilé ; il n'a pas refusé d'oc-
cuper la place d'honneur qui lui a été offerte.
presque spontanément, dans la grande proces-
sion, on croyait qu'il représentait la plus avan-
cée des colonies de l'empire ; il n'a pas refusé
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l'hommage de la foule enthousiaste qui était
rargée de chaque côté du chemin. Il n'a pas
manqué non plus, dans cette circonstance, d'ex-
primer en un langage enflammé, la loyauté et
le dévouement du peuple canadien envers l'em-
pire. Cependant c'est ce Français, soutenu par
des partisans encore plus français que lui, qui
ose insulter un peuple loyal et dévoué en pré-
tendant représenter nos vues par la ligne de
conduite que le gouvernernent vIent d'adopter.....

Ces Français qui ont aujourd'hui la haute
main sur l'administration de la chose publique,
et dont les opinions sont citées à l'étranger, ne
sont pas nos représentants. Nous les répudions;
et Il faut que l'Angleterre le sache bien. La
question de la suprématie de l'Eglise catho-
liques romaine et française a été réglée une fois
pour toutes, sur les Plaines d'Abraham ; que les
Canadiens-français ne l'oublient pas. S'ils jouis-
sent de privlléges égaux, que disje ! supérieurs
à ceux que possèdent les protestants du pays,
qu'ils n'oubliént pas lie ces privilèges leur ont
été accordés en leur -qualité de -citoyens anglais,
et non de citoyens français.

Que l'on sache à l'étranger qu'ici, où fleuris-
sent le commerce et les œuvres de l'intelligence,
cet acte déloyal des représentants français ca-
tholiques romains 'dans l'administration, est ré-
pudié et méprisé.

M. SP-OULE : Nommez l'auteur.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS : Le révérend ÏM. Gorman, un homme
bien connu par son ýactif dévouement à la
cause conservatrice.

Vers le même temps, un des plus Impor-
tants organes du parti tory dans la province
de l'Ontario, l'édition du soir du Mail and
Empire, tenait ce langage. Je cite l'Evcn ing
Yews, de Toronto.

Une VOIX : A quelle date?

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS: Au mois d'octobre.

Nous pouvons dire à M. Tarte et à ses com-
patriotes français que le peuple de la province
d'Ontario se livre à de sérieuses réflexions en
ce moment ; il ouvre les yeux sur le vrai carac-
tère de ses voisins français ; il se forme des
convictions qui auront pour résultat, tôt ou
tard, de priver les Canadiens-français. des pri-
vilèges spéciaux, qui leur ont été accordés par
le traité de Paris.

A moins que les Canadiens-anglais de cette
province ne soient des lâches, ils ne toléreront
pas un état de sujétion aux Canadiens-français.
Et s'ils ne trouvent pas un remède dans la
boîte au scrutin, Ils trouveront d'autres moyens
de se soustraire à la domination d'une popula-
tion inférieure que des circonstances particu-
lières ont placée à la tête du gouvernement du
pays.

Vers le même temps, l'organisateur sala-
rié du parti tory dans le Nouveau-Bruns-
wick, M. Hetherington, prononçait, au sein
de' meetings, petits et grands, des discours
dans lesquels il menaçait d'envahir la pro-
vince de Québec. Des citoyens respectables
ont publié des aflidavits pour établir ce fait.

M. 'FOSTER : L'honorable ministre me
permettrait-il de dire un mot ?

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS : Certainement.
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M. FOSTEl : le désire simpletuent rele- Si sir Charles Diik eût été à Londres lorsque
ver la dernière assertion de l'honorable m- je suis passé récemment dans cette grande ville,
nistre. Je la nie catégoriquement ; je ne je serais allé le remercier des paroles qu'il a
crois pas mne tromper, car j'ai pris moi-même écrites à notre endroit dans un livre publié ré-
la peine de me renseigner à ce Th British Empire."Savez-vous ce que sir Charles DI.Ilie dit dans
ma possession les attestations sous serment son livre
de huit personnes qui ont entendu M. Hether- "Il y a probablement peu de mes lecteurs qui
ington, et qui toutes affirment que ce dernier ont besoin d'assurances nouvelles at sujet de la
n'a pas prononcé les paroles qu'on lui at- loyauté de la population candienne-fr&nise
tribue. et de son respect pour le lion. britannique. Nous

avons conquis les Canadiens-français à la suite
Le MfINISTRE DES TRAVAUX PU- d'une lutte terrible énire l'Angleterre et la

BLICS: J'ai dlans mon pupitre des attesta- France pour la prépondérance dans le Nouveau-
tions sous serment. que je lirai iJ la *àuièý*- Monde, lutte qui ravagea l'Europe, les Indes et
occasion et nous ou.rons les comparer avecqui esanlanta tes mrs. Un
ceux que possède l'honorable député. grand nombre d'années après la conquête du

L'honorable chef (le l'opposition est par- Canad nouservn leu omrs lio -
faitemnent convaincu que j'ai conçu. dans avalent subsisté pendant une certaine période,
mon voyage on, france. ce qu'il veut bien que nos sujets Canadiens-français prirent les
appeler des seztiiments d6loyaux. il a dit que armes pour défendre leur liberté, lein langue et
le peuple franç:ais est tellement hostile à l leur religion, au commencement du rège de
Grande-Bretagne qu'il se réjou.t de chaque N Souveraine. l sont maintenant, nous les
défaite des armes anglaises et que c'est eInstitutions que notre tardive sa-
Franee que j'a puisé des idées antipah- ee le accordées, peut-être les plus loyauxl'em pire. don qeise ai e peuples qui vivent sous la Couronne
qUeOS :'ltfnh10--l l!M britanniqu, et Ils sont ainsi quoi qu'iln soient
permettra-t-Il de dire que je n'ni jamais en- resiés ardemint ýrançais, lersde leur raçe et
tendu exprimer. dans les cercles officiels de son histoire et profondément attachés à leur
français, les sentiments qu'il attribue à la langue et à leur littérature.
n.ai ioti fran.çaise ? Depuis le commencement d'une double allégeance des Ccnadiens-trançais.
des hostilits, est-ce quart la cournne britannique et auxune aotltettudqea~ n Fgcoece asistitutions dont ls louisseixt s"us sa proteç-M.nservé une attitude solument p r tion, et d'autre part, non pas à une puissapq
Lorsquees étrangre, et qu'Il considèrent comme ran-
mviots malheureux que ses collègues eux- gère, tuais à leur propre race et à leur Utté-
muêmes désavouent, comment a répondu le rature, est l'un des plus Intéressants spectacles
Ministre des Affaires Etrangères en Pr nc? Se lunivers puisse offrir à notre admiration.
A-t-il fait des menaces? Non, il a conseiné Le désil. des Canalliens-franals de rester ran-

ni modération et une attitude paisible. Je is d'esprit nous a valù leur concours danssuis heureux de dire Ici qe M. Delassé,'Am que, qi
ave <lui r'ai en un entretten m'a Dcaé étaient leurs adcéanr ennemi_: et il est trsave( qu J'a euUn etreien.ull décaréprobable que la province de *Québce et' l'éliémen.eln termes fo0rtnes, qu'ine ggerre entrelOn ereseornes,çil'We i~ereenrela tranq~Is dans le Nord-Ouest canaden dexpéùre-
France et l'Angleterre ser4it non seulement ro'nt toujours,pleurs sympathýes, plutôt bri-
une cdlmité. mals de plus uie chose stu- tainique a
pide. Si je ne l'eusse délià eu au -fond du C'est justement pe qecoeur. j'aurais rapporté de France le culte eircent t e J' dt asoue'tu
de mes ancêtres; mais auèun homme publie Ms restoqs profondément Français toutfranca is n'a cherché à m'inspirer des sen- ea
timents déloyaur. Loin de là. Tous les per- ties brltanniques. Telle est l'attitude quesoUnages considérables que j'ai rencontrés et nous prpnqns et que nous entendons con-
auxqur%:s .'aI paîr du bonheur, de la paix server. J'aI une absolue eoniance dans leet de la prospér'fé des Canadiens-français, dveloppemept de jna race sous le soleil duse sont déclarés désireux de nous voir rester Éçruada. SOÙ& jés Insitutions bàtanniqueâ,tels que nous sopMes. •

L'honorable chef de l'opposition a cité que jpus sommes eevilopps n
--ou plutôt dénatur, sans le vouloir sans siumes pas Auglals et, nom u'avoas padoute-un extrait du discours rue j'ai pro- l'ultentiO4 Plu' 41i. Noasnoncé A un banquet donné en l'honneur de -,)4,mes et nous pntendons wster
M. fHerbette. un Français distingué que pour une raison bien sipple. c'est que nosj'avais rencontré en F'rance et qui, l'automne pères et nos mères l'étaient et que nopsdernier, était de passage à 3ohtréal. VoilCi n'avos aucun sljpt de rougir ux.
les paroles que J'ai prono4cées, paroles dont e* que j'ai pu entenlen Fràupe n'a
l'honorable député (sir Charles Tupper) a'a
cité qu'une partie: sais pas 'ertqin i l'attItude que J'ai plrige

Je ne serais pas loyal sujet de la Reine s'il dans les quelqpea derniers mois ne M'a pa
ne m'était permis d'être Français. été inspIrée p PQA txriienne éd

L'honor'gble ohef de l'opposition n'a cité epnservatrxce. J'ai été qu partisen dévoio
que cette phriAse; cepetdant, j'ajoutais : air Jolu et Je pourrais h-Ak

Il est peu de gens dans ce pays, il n'y a que ter de I'lonprJiJe chef 4e lpposition. QAslUe
quelques fanatiques, qui songent à nous nier le est i'biore du parti co r ur dLeWf
droit d'être Français. la CO"hféeért B m? Mop b i.
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député de Laprairie et Napierville a rap-
pelé à la Chambre que depuis 1867, l'An-
gleterre a été engagée dans 23 guerres. L'ho-
norable chef de l'opposition a été, durant
presque toute la période qui s'est écoulée
depuis la Confédération, soit un ministre
de -la Couronne, soit un conseiller intime du
gouvernement. Dans ces 23 guerres, a-t-il
jamais offert aucun secours à l'Angileterre.
Pas une administration n'a, par le passé,
offert un seul bataillon 'à la Grande-Bre-
tagne.

M. CASGRAIN : L'honorable ministre me
permettrait-il de lui poser une question. De
ces 23 guerres, peut-il en comparer une seule
à celle que l'Angleterre poursuit actuelle-
ment ?

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS : Il y en a eu de beaucoup plus im-
portantes que la guerie actuelle.

M. CASGRAIN: Laquelle ?
Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-

BLICS: L'honorable député ne doit pas ou-
blier que -la population boer du Transvaal
n'est que de 80,000 âmes. Je ne parle. pas
des Uitlanders. 1.1 est inutile de nier les
faits ; il n'y a que 80,000 Boers, comme le
dit M. Bryce, dans son livre qui est à la
disposition de l'ihonorable député.

M. CASGRAIN : Dites où a eu lieu une
guerre plus importante que celle-ci.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS: On a donné ici le nom de ces guer-
res, lorsque mon honorable ami était oc-
cupé à plaider quelque grosse cause à Mont-
réal.

.Te ne crois pas avoir été injuste à l'égard
de l'honorable chef de l'opposition en di-
sant, en dehors de cette enceinte, que lui-
même avait toujours exprimé l'opinion que
le Canada ne devait pas participer aux guer-
res de l'empire. Il a cherché à expliqur
son attitude ; mais je lui demanderai et je
demanderai à ses partisans de me citer un
seul cas dans lequel il ait offert de venir
en aide à l'Angleterre. Loin de là, il a dé-
claré à maintes reprises qu'il avait déjà
rendu d'importants services à l'empire, et
il avait certainement raison de parler ainsi.
Nous avons fourni à l'Angleterre des fac-
teurs importants pour sa défense, les deux
grandes stations navales d'Halifax et d'Es-
quimalt et le chemin de fer Canadien du Pa-
cifique qui les réunit l'une à l'autre.

Nous avons fait beaucoup pour l'Angle-
terre et pour le Canada ; en travaillant pour
notre pays nous travaillions en même temps
pour la métropole. Je demanderai à l'ho-
norable chef de l'opposition s'il ne se rap-
pelle pas distinctement que le général Lau-
rie et le regretté colonel Williams ont pro-
posé, en 1885, de lever deux régiments ca-
nadiens, et ont demandé au gouvernement
de payer une partie des dépenses. Sir John
A. Macdonald, consulté par lord Lansdowne,
écrivit que lie Canada ne devait pas contri-
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buer aux guerres impériales. Ayant été
élevé à cette école, i1 est facile de compren-
dre pourquoi j'ai peut-être hésité quelque
temps avant d'engager le pays dans une
nouvelle voie.

M. McNEILL: L'honorable député me per-
mettrait-il de lui poser une question.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS : J'aimerais à continuer mon pétit
discours sans être interrompu.

A six 'heures, la séance est suspendue.

REPRISE DE LA SEANCE.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS : Dans cette controverse on m'a ac-
cusé d'avoir manqué aux devoirs que m'im-
posait ma qualité -de ministre de la Cou-
ronne. Todd., vol. 2, p. 402 et 403 déinît
ainsi la responsabilité des ministres:

En étudiant l'origine et les développements
du principe qui exige l'unanimité de vues poli-
tiques chez les ministres de la Couronne, nous
avons constaté qu'il était parfaitement reconnu
qu'un ministre, tant qu'il forme partie de l'ad-
ministration, partage également avec ses col-
lègues la responsabilité des actes et des déci-
sions de ceux-ci. Excepté dans les cas où il
s'agit d'une " question libre," on doit tenir pour
admis que le cabinet tout entier a approuvé la
politique ministérielle telle que conduite ou ex-
posée officiellement par tout ministre qui agit
ou parle au nom de ses collègues. Il n'est donc
pas permis à un ministre de combattre les me-
sures du gouvernement, d'essayer de se sous-
traire à la responsabilité entière des actes du
cabinet, de s'abstenir d'assister ses collègues
lorsqu'ils défendent les projets de lois soumis
par eux au parlement-même dans le cas où il
ne "es aurait pas approuvés-ou de refuser son
appui au ministère lorsque celui-ci se trouve
attaqué par ses adversaires politiques. Un mi-
nistre qui enfreint quelques-unes de ces règles
est tenu de donner Immédiatement sa démis-
sion.

Voilà la doctrine exposée par Todd et
toutes les autorités en droit constitutionnel.
En 1873, M. Gladstone, traitant ce sujet,
s'exprimait comme suit :

Une question que doivent se poser, dans leur
for intérieur, les membres de tous les gouverne-
ments se présente de temps à autre. Si les mi-
nistres sont des hommes sensés, comme ils le
sont quelquefois, ils sont parfois obligés, dans
certaines questions, de renoncer à leur propre
opinion, pour éviter un plus grand mal, ou pour
obtenir un bien, moindre cependant, que celui
qu'ils espéraient personnellement. C'est là, une
situation dans, laquelle sont exposés à se trou-
ver quelquefois tous ceux qui sont ministres.

M. SPROULE: L'honorable ministre des
Travaux publies s'est trouvé dans cette si-
tuation.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS : Je me rappelle un gouvernement
dont -les ýmembres ont publiquement différé
d'opinion dans cette enceinte. Je me rap-
pelle que sept ministres ont, un jour, aban-
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donné leur chef toute une semaine, et je
me rappelle aussi que l'honorable député a
approuvé leur attitude.

M. LANDERKIN : De quel côté s'est-il
rangé?

M. SOMERVILLE : Il attendait qu'on
vînt lui ouvrir la porte du ministère.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS : Je n'ai jamais contesté le prin-
cipe posé par les autorités en droit consti-
tutionnel et expliqué par l'éminent homme
d'Etat que je viens de citer, M. Gladstone.

J'admets, sans hésiter, que je ne me sen-
tais pas très disposé à demander au pays
de participer aux guerres impériales, sans
avoir d'abord mûrement étudié la q'uestion.
J'étais en Angleterre lorsque les négocia-
tions avec le Transvaal se poursuivaient, et
je me rappelle très bien que presque tous
les hommes publics que j'ai rencontrés, con-
servateurs on libéraux, se prononçaient éner-
giquement contre la guerre. En Angleterre,
l'opinion publique était que la guerre pou-
vait et devait être évitée.

Je n'entends pas examiner longuement les
causes de ce malheureux conflit, mais je me
permettrai de dire que la 'question a deux
aspects. Lorsque des penseurs aussi émi-
nents que M. Bryce, 'M. 'Courtney, sir Ed-
ward Clarke. M. Herbert Glidstone. M.
John Morley, ont exprimé en termes plus
énergiques qu'on ne pourrait le faire ici,
leur désapprobation de cette guerre, nous
devons certainment avoir le droit de réflé-
chir sur les causes qui ont provoqué ce con-
flit. Je prétends jouir de ce droit dans toute
sa plénitude. Dans ce libre pays, j'espère
qu'on ne veut pas supprimer le droit de
ilibre discussion, même lorsque c'est un
homme public Canadien-français qui le ré-
clamue.

Quoi qu'il en soit des causes qui l'ont pro-
voquée, la guerre a été déclarée, et on a in-
vité le gouvernement de ce pays, ainsi que
ceux des autres colonies britanniques, d'en-
voyer des troupes dans l'Afrique australe.
La circulaire de M. Chamberlain a été
adressée non seulement à cette colonie, mais
à toutes les autres colonies de l'empire. Les
journaux anglais l'ont communiquée à leurs
lecteurs, avant que nous l'ayons reçue ici.
Je ne blâme personne à ce sujet, mais c'est
là un fait que l'on ne peut contester ; des
journaux de Londres ont publié cette circu-
laire avant que qe gouvernement canadien
l'ait connue. Ainsi que l'a expliqué le pre-
mier ministre, lorsque ces événements ont
été portés à la connaissance du pays, Il était
à remplir un devoir public aux Etats-Unis.
Immédiatement après son retour, le cabinet
étudia la question, et décida, par un arrêté
du conseil, qui a été déposé sur le bureau de
la Chambre, d'acquiescer à la denande du
secrétaire d'Etat pour les~Colonies, et de se
conformer aux conditions que les autorités
impériales avaient elles-mêmes posées.
L'idée d'engager le Canada dans une

guerre par arrêté du conseil ne m'a
jamais beaucoup souri. Je l'avoue, et
mon sentiment à ce sujet est encore
le même aujourd'hui. Pas plus sur
ce point que sur tout autre, je ne veux
cacher ma pensée. Il n'y a rien que je hais
aussi cordialement que l'hypocrisie politique,
et, si l'histoire doit me 'condamner pour l'at-
titude que j'ai prise, je suis prêt à subir les
conséquences de mes actes. Les vues que
j'ai tâché de faire prévaloir dans le temps,
c'est qu'on devait convoquer les Chambres
Immédiatement, pour leur 'faire ratifier
l'acte du gouvernement. A tort ou à raison,
c'était là ma manière de voir. Le Canada
n'avait jamais participe à aucune des guerres
impériales. Depuis la Confédération, la
Grande-Bretagne avait été engagée dans de
nombreuses guerres, parmi lesquelles plu-
sieurs étaient plus importantes que celle-ci
ne semblait l'être alors; et les administra-
tions conservatrices, dirigées par d'ardents
impérialistes comme sir John Macdonald, ont
déclaré que le Canada ne devait pas prendre
part aux guerres de l'empire. Je croyais
alors qu'il serait bon de convoquer les
Chambres immédiatement. Mon sentiment
est encore ile même aujourd'hui. J'ai écouté
les députés, conservateurs et libéraux, qui
sont en état de juger de cette question, et je
n'ai pas entendu exprimer un avis contraire.
Quoi qu'il en soit, la majorité de mes col-
lègues, le gouvernement a estimé que, toutes
choses bien considérées et pesées, nous pour-
rions nous dispenser de convoquer immé-
diatement le parlement. Ma manière d'en-
visager la situation me ·faisait-elle un devoir
de démissionner? Je comprends aussi bien
que qui que ce soit, la grande responsabilitG
qui incombe à un ministre de la Couronne-
je pourrais ajouter, à un ministre canadien-
français- dans une semblable circonstance.
Si j'eusse démissionné, que serait-il arrivé?
On aurait dénoncé les Canadiens-français
avec plus de virulence que jamais ; d'un
bout à l'autre du pays, on les aurait accusés
de -déloyauté. Je ne veux pas dire qu'en me
séparant de mes collègues, je les aurais
affaiblis. Je suis un très humble membre de
l'administration actuelle. J'ai cru, cepen-
'dant, qu'il était de mon devoir de ne pas
remettre mon portefeuille.

L'arrêté du conseil déposé sur le bureau
de la Chambre contient des mots que je suis
heureux de voir dans ce document histo-
rique. L'arrêté porte que l'acte du gouver-
nement ne devra pas être considéré comme
un précédent. Je vois, par l'intelligent sou-
rire de 'l'honorable député de Champlain (M.
larcotte), que ce dernier comprend par-

faitement 'la question.

M. MARCOTTE: Je regardais M. Monet.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS : Je sais que l'on pourra me dire
que ces mots ne signifient pas grand'chose.
car, quelques semaines plus tard, on a ,en-
voyé un second contingent absolument dans
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les mêmes conditions. J'ai été très heureux
d'entendre dire au premier ministre, dans 1e
dlébat qui a eu lieu sur l'adresse, qu'on ne
pouvait s'attendre à voir le Canada partie!-
per à toltes les guerres d'importance secon-
daires que 'peut entreprendre l'empire bri-
tannul ue.

M. IONTAGE L'honorable ministre
nme permettrait-il (le lui poser une ques-
tion ?

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS : Certainement.

M. NIONTAGUE : Si je l'ai bien compris,
Il a dlit que le premier contingent avait été
envoyé à la demande de M. Chamberiain,
le seerétaire d'Etat pour les colonies, et
que le second contingent avait été envoyé
absolument dans les mêmes conditions.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS : .le parlais en mon nom. J'ai bien
le droit d'interpréter l'arrêté du conseil. J'ai
déclaré que la circulaire de M. Chamber-
ain avait été envoyée non seulement à cette
colonie, 'mais à toutes les autres colonies
de l'empire britannique.

M. MONTAGUE : L'honorable ministre
s'est servi du mot "invitation".

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
RLICS : Je suis convaincu que cette cir-
culaire contenait une simple invitation que
le ministre des colonies avait parfaiteinêht
le droit d'envoyer. Je ne 'l'on blAme pas.
Lilstoire et l'avenir démontret'ont sI c'était
une invitation ou autre chose ; mais Il faut
prendre les faits tels qu'il] sont. Le se-
crétaire d'itat anglais a envoyé une cir-
enlaire à toutes les colonies et cette circu-
laire a été publiée dans la presse de Lon-
dres avant de parvenir à Ottawa.

3L. MONTAGUE : Est-ce que cette cir-
culaire a été envoyée

Quelques VOIX : A l'ordre!
M. MONTAGUE : La -question est très

importante pour. la Chambre, si elle ne l'est
pas pour le directeur général des Postes. Je
demande, avec la permission de lhonorable
ministre des Travaux publics, si cette cir-
culaire a été envoyée avant que les colonies
eussent manifesté l'intention d'effrir leurs
services.

Le MINISTRE DES TIRUAVAUX PU-
BIACS : L'honorable député devra se ren-
seigner lui-même sur ce point; car Il en
sait aussi long Que moi à ce sujet. Los
chefs de la gauche ont demhandé h grands
cris qu'on envoyàt des troupes. Le journal
qui a dirigé cette campagne est le Star, de
Montréal. C'est un journal bien adminis-
tré,-une feuille qui aime ù piquer la cu-
riosité de ses lecteurs par des arteles à sen-
sation. Le Star est devenu le principal or-
gane de l'éminent baronnet qui dirige l'oppo-
sition. Ils se sont mutuellement promis le
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partage des biens de la terre. Le Siar a
promis à l'éminent baronnet la place de pre-
mier ministre, et celui-ci a traversé les mers
pour venir la prendre, et soulager ainsi son
ancien chef, sir Mackenzie Bowell, qui ne
pouvait occuper longtemps ce poste élevé ;
et. sans aucun doute, l'éminent baronnet a
promis à M. Graham d'être très gentil à
son égard s'il obtenait ce qu'il convoitait.
On pourrait douber à M. Graham le titre le
" Sir ", l'élever dans la hiérarchie sociale, et
faire de lui un gros personnage. Le Star
s'est alors mis. eh canipâgue pour orgatiser
les éléments ultra loyaux qui voulaient en-
voyer une armée ou des armées au secours
de l'Angleterre.

Eh bien ! dans le temps, quel est lliomme
public, soit au Canada, soit en Europe, qui
aurait pensé que la guerre entreprise contre
la petite république du Transvaal mérite-
rait réellement le nom de guerre! Qu'on se
rapelle seulement -ce que disaient les géné-
raux anglais ! Sir Redvers Buller est allé
jusqu'à déclarer qu'aussitôt après avoir tou-
'ché le Cap, il détruirait les communications
télégraphiques laissées derrière lui afin de
se trouver en pleine liberté d'en finir très
promptement, avec les Boers. Tout le
nionde cioyit alors qu'il n'y aurait pas de
guerre. S'il ne devait pas y en avoir, ou ei
la guerre devait avoir une importance moits
que secondaire, pourquoi le Canada, qui
n'avait jamais pris part aux guerres an-
glaises. devait-il être tenu d'envoyer des
troulies en cette occasion ? Telle était ma
prétention. Vraie OU fausse. c'était la ce
que j'en pensais, et j'avais parfaitement te
droit de prendre cette position.

Les circonstances ont ehangé. Les gé-
néraut anglais et nous, tous tant que uns
sommes, avons constaté plus tard qu'il s'a-
gissait d'une guerre, et d'une guerre sé-
rieuse. En dépit du fait que la population
boer du Trausvaal est de 80,000 âmee seu-
lement, et que la pepulation de l'Etat libre
d'Orange se réduit à peu ptès à 156,000,
nous avons constaté qu'il s'agissait bien
d'une guerre, et alors a surgi la question de
savoir si nous devions expédier un autre
corps de troupes.

A l'envoi de ce second contingent je n'ai
pas soulevé la xiblndre objection. Mes
collègues attesteont de la vérité de ce que
je dis là.; je n'ai pas soulevé, dis-je, la
moindre objection à ce que ce contingent
fût ekp6cli6 aulc mébies ctiditions que le

Lorsqué lé premier contingent est parti,
ou plutôt 'lorsque le ministre des colonies a
adressé cette circnlaire, je croyais, comme
tous les autrés hommes publies, tQu'il nl'y
autait pas de giierre, et alors j'A ßeusé que
nOUs ti'a'Vlions pas le droit de consacrer le
prineipe de lihtervention de ce pays dans
les guerres inériales.

Je le tépte-car je veux être bieu com-
prig-les circonstances avalent changé lors
de l'eutoi de ce second contingent.
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11 existaitv.-ans aucun doute, dans les pro-
vinces anglaises, surtout -dans les villes, un
très foirt sentiment en faveur de l'envoi de
troupes en Afrique-sud de la part de ce
gouvernement. Mais 'ce sera un jour eié-
faste que celui où le gouvernement sera
obligé de céder aux clameurs populaires et

-où celles-ci remplaceront l'autorité du par-
lement. Néanmoins, nous vivons dans un
pays étrange, peut-être dans le pays ai
monde le plus difficile 21 gouverner ; et les
hommes publics qui ne tiennent pas compte
de .la nature particulière de notre position
ne sont pas dignes de 'la confiance du peu-
ple. De pareils hommes ne comprennent
pas leur situation.

Eh bien ! nos amis d'origine anglo-saxonne
des provinces anglaises, surtout dans les
villes, étaient très fortement en ifaveur de
l'envoi de troupes en Afrique de la part
de ce gouvernment. Je ne vous cacherai
pas. M. l'Orateur, que dans la province de
Québec un tel sentiment n'existait pas. J'ai
dit, il y a un instant, que je hais l'hypocrisie
en politique. Je crois véritablement que
c'est une des choses les plus détestables et
les plus dangereuses qui puissent se prati-
quer. Nous devons nous entendre les uns
les autres, et apporter de la franchise dans
nos rapports mutuels. Si le parlement avait
·été convoqué-et je parle ainsi en présence
des représentants anglais et ifrançais du
peuple,-et si la majorité avait décidé d'en-
voyer des troupes, il n'y aurait pas eu une
seule voix discordante dans la province de
,Québec. Je me fais l'écho des paroles de
mon honorable ami le député de Napierville
(M. Monet), sur ce point..
' A tout événement, ce qui est passé est
passé. Le parlement n'a pas été convoqué ;
et en province loyale que nous sommes, nous
n'irons pas soulever de difficultés. Nous
comprenons qu'en ce pays la majorité doit
gouverner : tout (le même, nos sentiments
sont là. et vous ne devez pas en être surpris.
LAe minorités ont le -droit d'être suseeptibles,
elles ont le droit d'insister pour qu'on ob-
Serve la constitution écrite, et nos amis d'ori-
gine anglaise 'comprendront, je l'espère, la

o5sition dans laquelie nous nous trouvons.
L'obtention du gouvrnement constitu-

tionnel nous a coflté beaucoup d'efforts et de
sftcrifices dins la provinde de Québec. Ce
gouvernement a été pour nous le fruit du
Sang< versé et de longues années de luttes, et
vous ne devez pas être surpris si nous tenons
aux droits que nous avons conquis suivant
qt#I'ls sont eousignés dans notre constitution
écrite.

UJn homme est-Il déloyal parce qu'il serait
d'avis que le Canada n'était pas obligé 'de
prendre pa-t 'A cette guerre npériale? Je
prétends qu'il n'y à pas de déloyauté à pas-
séder cette opinion. Avons-nous le droit de
dif'ret-, en ce pays, sur des questions de cette
Importance? 'SI nous -n'avons pas ce droit, Il
n'y IL pas ide 1Ibeýté au Canada, et le mot de
liberté est 11l ïain mot, Mais seuls les
chauvins soutiendront la fausse doctrine qui

prétend que lesr hommes 'publics n'ont pas le
droit de différer sur des questions comme
celle-ci ; et si le pre.mier ministre n'eût pas
été 'Canadien-frangais on n'aurait pas poussé
ce eri plus qu'on ne l'a poussé contre $eu sir
John 'Maedonnald en 1885, lorsque ce dernier
refusa catégoriquement de payer un seul sou
pour l'envoi -de troupes au secours de lAn-
gleterre., dans une guerre qui devait coûter
beaucoup plus cher que celle-ci. On ne l'ac-
er!za pas alors de déloyauté. 'MaIs le noble
baronnet qui commande aujourd'hui l'oppo-
sition, cette opposition restée sans espé-
rane-

Quelques VOIX ' Non pas.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS :-Crut avoir enfin trouvé un che-
val de bataille. Il s'imagina pouvoir soulever
le cri de nationalité et exciter les haines de
race. i l'Orateur, il s'est trompé une
d.euxième fois en ce qui concerne la province
de Québee. En 1896, Il a pensé pouvoir for-
cer celle-ci à suivre ses vues, mais ce fut en
vain ; aujourd'hui, il croit pouvoir I'oppri-
ner, mais il n'aura pas plus de succès que la
première fois.

Les Canadiezs-fraWnçais n'ont pas toujours
été du même avis que leurs compatriotes
d'origine 'anglaise, mais ils se sont cOnduits
de manière A faire leur chemin de la façon
la plus heureuse. Pour leur imposer l'Union
on n'a pas pris la peine de les consulter.
Ils étaient alors 585,000 .en ce pays, et c'est
sans prendre leur avis que le gouvernement
impérial les a gratifiéa de ce régime politi-
que, a la requête de ses amis les Anglais
du Haut-enada, qui représentaient alors
une population -d'un peu plus de $00,000.
Mais les Canadiens-fançais ne perdirent pas
courage et surent faire face à la situation.
Ils se mirent résolument à louvre pour ré-
soudre le problême qui :s'imposait A leur con-
sidération, et, comme je viensde le dire, Ils
ont parfaitement réussi.

Leur langue était alors proscrite. Plusieurs
omteurs viennent de 'parler des Uitlanders ;
ils ont dit que -ces derniers i'avaient la Jouis-
sance d'aucun droit, qu'on n'avait pas pour
eux tous les égards possibles, ce que J'ad-
mets absolument. Mls, M. l'Orateur, n'al-
lez pas vous étonner s4 les Canadiens-fran-
gais tiennent à la constitltion écrite qui les
protege. Il leu est impossible d'oublier leur
'histoire, dioutler qu'en deux occasions diffé-
r-entes ils ont dit 'subir la proscription de leur
langue, bien qu'ils fussent la majorité. Ils
ne peuvent non plus oublier qu'ils ont subi
un -traitement tel, que les Ultlanders 'du
Tranànaal n'en ont jamais subi, ni n'en subi-
ront jamais de semblable. 'Donc, Il 'ne faut
pus s'étonner si la province de Québec entre-
tient un sentiment quelque peu conserva-
teur; la constitution est la et nous voulons
qu'elle soit respectée et voila -la raison pour
laquelle plusieurs de mes collègues et moi,
avons irfflté et insisterons pour que la cons-
titution de 'ce pays ait toujours letespect qui
lul est dû.
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Certes, il peut bien se faire que notre voix,
que nos opinions ne triomphent pas toujours,
mais nous persisterons quand même a les
proclamer. et nos amis d'origine anglaise,
j'en suis sûr, nous aideront i'. les faire pré-
valoir. Il est évident -que l'union qui existait
entre Anglais et Français aux jours de La-
fontaine et de Baldwin n'est pas encore
chose du passé. Il faut encore que nous
soyons unis et étroitement unis.

Je viens de dire un mot des causes de la
guerre. Je n'ajouterai que peu de chose,
me bornant à démontrer que cette question
a deux côtés, et que ceux qui l'ont étudIée
avaient quelque raison de réfléchir avant de
se jeter dans la nilée.

Comme nous le savons tous, l'Angleterre
a définitivement pris possession du Cal en
1814. La population blanche de cette co-
lonie était alors exclusivement hollandaise.
Ecrivant sur ce sujet, 'm. Bryce dit :

Si le gouverjement anglais et été sage dans
ses mesures, s'il eût mieux compris le pays et
s'il eût pris garde de n'y envoyer que des gou-
verneurs judicieux et sympathiques, les Hollan-
dais de l'Afrique-sud, qui étaient indifférents à
l'égard de la Hollande, auraient pu bientôt
s'attacher à l'Angleterre. Dans tous les cas,
quoique d'un naturel indépendant, ces gens-là.
auraient été alors de tranquilles et paisibles
sujets. Quoi qu'il en soit, l'Angleterre a mal
conduit les choses. Elle a changé le système ju-
diciaire et le gouvernement local, en diminuant
les droits dont avait joui la population. Elle
a insisté pour que l'anglais fût a~bsolument
substitué à la langue hollandaise.

Je pourrais continuer à citer-

M. CRAIG : Lisez tout le volume.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS: Eh bien! Ça pourrait être utile là
l'honorable député (M. Craig), car, à la lec-
ture de son discours de l'autre soir, j'ai été
surpris de voir comme il était peu au fait de
la question. Il l'ignore complètement, tout
en sachant beaucoup d'autres choses.

J'ai fait cette citation pour expliquer pour-
quoi le Transvaal existe aujourd'hui.

Les choses ont mal été, et, en 1835-36, on
a vu une grande émigration-le "grent
trek "-se produire. Dix mille de ces Hoi-
landais se sont retirés dans le Transvaal,
terre alors déserte et n'appartenant à per-
sonne. ,ls s'y sont fixés, ils y ont établi
leur coutumes à eux et fait leur propres lois.
Malheureusement pour eux, peut-être, on y
fit la découverte (le mines d'or. Pour abré-
ger, les Uitlanders, c'est-à-dire les étrangers,
arrivèrent de toutes les parties du monde ;
et, lors de la déclaration de la. guerre, le
nombre (le ces étrangers s'élevait au chiffre
d'environ 100,000, et ils insistaient pour ob-
tenir certains droits.

Je ne viens pas ici prétendre que le pré-
sident Kruger et son conseil ont agi sage-
.ment en refusant des droits égaux à ces Uit-
landers, mais prenons les faits tels qu'ils
sont. Ces Hollandais avaient émigré pour ce
soustraire au régime anglais, et Ils s'étaient
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établis dans un teritoire qui, certainement,
n'appartenait pas alors a l'Angleterre.
Comme l'expose fort bien M. Bryce dans
son ouvrage, la concession de droits égaux
aux Uitlanders équivalait tout simplement à
la cession du gouvernement do leur pays il
des étrangers. Or, c'est ce qu'ils ne vou-
laient 'pas, et la guerre a été déclarée.

M. MeNEILL : Par qui?

Le MINISTRE DES TRAVAUX 1U-
BLICS : Par qui?

M. McNEILL : Oui.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS : Eh bien! si l'honorable député (M.
McNeill) veut bien aire l'opinion expriinée
par M. Bryce. et que je n'ai pas le temps de
citer, il le verra ; et il le verra encore mieux
s'il veut bien se donner la peine de prendre
conmunication des débats de la courte ses-
sion des Communes anglaises qui a suivi la
déclaration de guerre.

Je mentionnerai ce que dit M. Bryce au
sujet de la guerre. M. Bryce n'est pas Ca-
amiendfrançais : c'est un membre très im-

portant du parlement anglais, et l'un des
plus grands écrivains de l'Angleterre. Il n'a
pas la même confiance que quelques-uns de
ies honorables amis, au sujet du résultat et

des conséquences de cette guerre.
Je me bornerai à une très brève citation:
Aux yeux dje quelques-uns d'entre nous la

chose semble encore un malheur pour l'Angle-
terre, puisqu'elle doit probablement aliéner,
pour des générations peut-être, !a masse de la
population blanche d'une de ses plus impor-
tantes colonies jouissant du gouvernement res-
ponsable. De fait, il est possible qu'en défini-
tive elle ait pour effet de lui faire nerdre le
Sud-africain.

Que cette opinion soit juste ou non, c'est
ce que je ne suis pas appelé à décider Ici.

Lorsque M. Chamberlain a adressé cette
circulaire en question, je ne crois pas être
loin de la vérité en disant que la guerre était
impopulaire en Angleterre. Je voudrais en
appeler au témoignage de tous ceux qui s'y
trouvaient àl cette époque. .i. Chamberlain
est -un ·homme très capable : c'est, je crois,
l'un des hommes les plus habiles que pos-
sède, aujourd'hui, l'Angleterre. On peut ne
pas approuver tout ce qu'il fait ou tout ce
qu'il dit, mais c'est un homme énergique et
un défenseur de l'idée impérialiste. Toute-
fois, de crois pouvoir dire avec assez d'ex-
actitude. que. dans presque tout le cours des
négociations, plusieurs de ses importants
collègues ont eu des doutes sur le résultat
de ces négociations. M. Chamberlain croyait
avoir raison à son point de vue, c'est-à-dire,
que, pour rendre l'Angletere forte et affer-
mir sa puissance, Il était bon qu'il eût l'ap-
pui des colonies. Le fait est que le dernier
discours qu'il a prononcé en Chambre. je
pense, soutient cette proposition, savoir :
que la guerre est juste, puisque les colonies
l'ont approuvée. Il lui falalît l'approbt-

692



693 [20 FEVRIER 19 00j 94

bation des colonies. Eh bien! A son point de
vue il se peut qu'il ait raison.

Maintenant, que cette guerre ait le redres-
sement de griefs ou la conquête pour objet,
c'est ce que l'hlstoire dira. Si c'est une
guerre de conquête, comme il le semble ...

M. DAVIN : Non, pures balivernes !
Le MINISTRE DES TRAVAUX

BLICS : Comme il le semble....
PU-

M. DAVIN : Pures balivernes !

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS: L'honorable député (M. Davin)
ne fait pas autorité sur un point impor-
tant comme celui-là. Si c'est une guerre
de conquête, l'Angleterre peut avoir eu de
grandes raisons pour s'y engager. Ceux
qui ont étudié l'histoire des dernières an-
nées savent fort bien que l'Allemagne a in-
trigué sur une grande échelle au Transvaal
et en Afrique-sud. L'honorable député sait-
Il ou ne sait-il pas cela ? Dans tous les cas,
c'est là un fait historique bien connu. Nous
savons tous que le Sud-africain, surtout le
Cap, se trouve sur la grande route des Indes,
et l'Angleterre peut avoir eu les plus grandes
raisons possibles pour s'emparer définitive-
ment de ces territoires.

Ne dissimulons pas les faits, que j'ai ex-
posés sous leur véritable jour. Que cette
guerre soit, comme je l'ai dit, une guerre de
redressement ou une guerre de conquête,
tout citoyen britannique, d'origine ou an-
glaise ou française, possède le droit de jui-
ger des causes de la guerre, et de déclarer
ce qu'il pense être la vérité.

Ceux qui accusent les Canadiens-fran çais
de déloyauté parce qu'ils ont cru et croient
encore que nous ne devrions pas prendre
part .ù toutes les guerres de l'Angleterre
sans mieux savoir où nous en sommes, ser-
vent bien mal-oui, bien mal en vérité-
l'Angleterre et ce pays.

Les Canadiens-français forment aujour-
d'hui une population de deux millions. Ils
sont en minorité, cela ne fait pas de doute.
Ils n'ont nullement le désir de del'anger leur
allégeance ou leur état politique. Leur sort
est très heureux. Ils ne pouraient pas dé-
sirer de meilleure position politique que
celle dont ils Jouissent aujourd'hui. Je
n'ai pas d'Ihésitation i dire que, malgré
leur culte des ancêtres, ils ne voudraient
pour aucune considération retourner sous
la domination française.

En parlant ainsi, j'exprime, je crois, le
sentiment unanime de mes compatriotes.
Nous sommes Français, mals nous sommes
partisans des institutions anglaises, et nous
entendons rester tels, parce que nous sont-
mes heureux ainsi, alors que nous ne sa-
vons pas si nous le serions autrement

M. l'Orateur, J'ai été attaqué sur cette
question pour deux motifs différents. Dans
les provinces anglalises. je l'ai été parce
que je suis Canadien-français et que je
suis de l'opinion que je vous ai exposée. Il

semble que je n'avais pas le droit d'insis-
ter sur la convocation immédiate du parle-
ment, et qu'il était déloyal de ma part de
demander au pays de faire ce qu'a fait
l'Angleterre immédiatement après la décla-
ration de la guerre. Eh bien ! je resterai
sous le poids de cette acusation. Mes com-
patriotes Canadiens-franaçis, d'un autre
côté m'ont, dans une certaine mesure, taxé
d'impérialisme. Je ne nie pas être impé-
rialiste. J'ai dit ailleurs, et je le rappelle
maintenant à la Ohambre, que je suis le
premier Canadien-français qui soit devenu
membre de la Ligue de la Fédération lim-
périale. Pourquoi suis-je entré dans les
rangs de la ligue alors, et pourquoi suis-je
de l'avis que j'exprime actueHement ? Pré-
cisément parce que je ne désire aucun chan-
gement dans notre état politique. Nous
avons à choisir entre l'indépendane, l'an-
nexion et notre état politique actuel. J.i
la conviction que non seulement le Canada,.
mais d'autres colonies anglaises, regimbe-
ront en présence de l'obligation d'envoyer
des soldats et d'assumer des dépenses dans
l'intérêt de l'empire, sans avoir un mot à
dire dans les affaires impériales. Je peux
me tromper, mais tel est mon avis.

J'ai fort lieu de croire que les autorités
impériales comprennent cela, car ce matin
même le câble nous apprend que M. Wynd-
iam a déclaré hier aux Communes anglaises
(lue les colonies seraient consultées touchant
la réorganisation de l'armée anglaise.

M. l'Orateur, je prétends que si les colo-
nies angilaises qui jouissent du gouverne-
ment responsable avaient été représentées
d'une certaine manière dans le Conseil privé
de l'empire, cotte guerre du Transvaal au-
rait pu être évitée. Quelle objection au-
rait-on pu avoir, par exemple, A ce que le
premier ministre d'une grande colonie
comme le Canada eût le droit de siéger dans
le conseil impérial ? Où est le mal ? Mes-
compatriotes Canadiens-frauçais me diront
peut-être : " Vous allez très loin, vous vou-
lez resserrer les liens qui nous unissent à
l'Angleterre." M. l'Orateur, nous formons
partie -de ce grand empire, et ni les Cana-
diens-français ni les Canadiens-anglais n*ont
d'autres destinées que celles de continuer
. faire partie de cet empire. Et puis, la

chose n'augmenterait pas notre responsa-
bilité, ni ne diminuerait nos libertés.

Supposons que le premier ministre du Ca-
nada ait le droit de siéger dans le conseil
impérial, quel mal pourrait-il en résulter
pour ce pays? Sa voix n'aurait-elle pas
beaucoup d'influence et d'effet ?

M. CASGRAIN : Non.
Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-

BLICS: L'honorable député n'est pas sé-
rieux.

M. CASGRAIN : Je le suis parfaitement.

Le • MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BIAOS : Si l'honorable député parle ainsi sé-
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rieusement, e'est qu'il n'a pas considéré
cette importanite question.

M. CA)SCRAIN : Je l'ai considérée'
Le Mi4NITeRE DES TRAVAUX PU-

BLIOS: Ehl bien! -l'honorable deputê n'est
paS naillible.

Quoique ne faisant pas partie du conseil
inrpérial, lord Stratheona ne possède-t-il pas
une vaste influence en Angleterre?

la. pîrovince de Québew, alors que. l'éminent
baronnet, lui, l'eneourages Voilà toute la dif-
férence. Sir John n'avait pas beaucoup de
raisons d'encourager une croisade eontre
Qubec, parce que cefte province lui appor-
tait alors un vote fraingais compaet. Les
eireonstances ont changé: la province de
Québee appuie fortement un premier minis-
tre Canadieu-fraunaiS, et ces derniers, de
loyaux qu'ils étalont alors, sont par ce fait.
devnus délyau et reins de la pire espèce.

M. LANDERKIN: e l plus dportance '

que l'ancien Haut-commisasire. M. 1"OSTER : Votre assertion va au delà

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU- il toit ('c que j-l entendu.
BLICS : Naturellement, je mentionne cela Le 111NSTRE1 DE TRAVAUX PU-
seulement pour- faire ressortir la force de BLICS : Pas au delà de celles que Vhonora-
mu prope opinion. ble député fait par l'intermedire de son

Je le répète, la chose n'aceroîtrait en au- propre organisateur et de ses propres amis.
cuie faqon notre responsabilité, et elle ne di- J'ai dans mon pupitre des douaines et des
minuerait er ?ien notre liberté. douzaines de citations du Neffs et d'autres

Voyons la situation. Allons-nous prendre journaux conservateurs qui déclarent tout
part ou non aux guerres et aux affaires uin- simplement, chaque jour, que les Frangais
péialues? Si nous ne devons pas participer de la province de Québec doivent être sub-
aux guerres impériales, je n'insisterai pas jugués.
sur l'idée; mais dans le cas contraire, où est M POSTER Ce nest Pas là une bleu
le citoyen anglais jaloux de ses droits qui bonne manière de traiter un sujet, que Qe
dira que nous ne devrions pas avoir notre tairedes assertions pour dire qu'on en tour-
mot il dire lorsque ces questions sont soute- nira la preuve plu tard. il vaudrait mieux
vées? Le droit de consultation n'est-il pas attendre, pour affirmer, qu'on fût eu état de
le premier droit du citoyen britannique? A prouver; si î'h1>nraWe ministre Jugi i pro-
présent nous n'avons pas un mot àl dire sur 130 a'accompàgner son assertion (e la
les cautlses de la guerre, nous ne pouvons rien preave, il en a maintenant le teMPe.
dire lit-dessus. K. Chamberlain aurait-il
tort. le gonvernement actuel se tromperait-il. Le
que nlotus n po irrions pas le (lire ; auraient- : lopte 0éralenent la méthode
ils raisonl titus ne pour'rioLs pas le dire non hu'il nie plaît. Lorsque l'honorable députG
plus. parle Il le fait comme Il l'entend. et je fais

Je puis mîe tromper, mais mon avis à moi Ie même.
est qu'il n'est pas possible qu'on demande On m'a encore accusé. i1. VOi'nteur, de
aux eolonies de prendre part aux affaires créer lin scandale politiqe-
impériales sans être représentées dans les l. pCSTER: Alors, l'honorable ministre
consefls de empilre. ne se propose pas de prouver ses assertions?

Te ne suppose pas (lue cette idée doive pré-
valoir imnéliatemient : ce que je veux dire, Le MINI$'tE
d'est qu'on ne devrait pas accuser de dé- BLIOS: je me propOie de ls prmyeà
Ioyauté ceux qui partagent cette opinion, fond. L'honorable député en aura plus qu'il

Maintenant, M. l'OrMte.u, une cT :egne n'ep nbsire.
dirigée contre la l)r'ovce françaibe de Qué- onn mSTni iq serait très propos de le
'bee f'est poursuivie dans presque tous 'aire dsantenant.
journaux conservaturr des provinces an-p ra
glalses. Si vous aer sl la salle de' lecture nos le m str A -
consulter les collections de tous les Journaux L zJe npe ss pas pour tion le l
consprvateuirg deis pYovi'neés anrglaises. V0111; bre d'un discoure de ;sept heures ce SOIT.
n'en trouverpz pws trois. je penser qui eaient Le dossier que je minettrai la. teisposition d
pas poursuivi et qui ne poursuivent pas mon bo>nouu bele ami est Prêt, et Je Sépirt la
maintenant une campagne contre la province première occasion ce le coplléter et de le
de Québec. -Cette campagne n'est pas non- mettre .ý1 la disOsltOn du parlement.
veile. Le Mail aîl EipiO. cnest-à-dire une M eOSTnE acus Mvez. d' O. présent,
frtlon du parti conservateur, a cmninience Une IM FOiTique occasion de le f minre.
cceste eeippopagne papuipolonsteseridéjo?. Le

BMail était :lors l'opgane de ette croisade. es e -
sir John aedûnaldl. qui éêtait;un huommne il n L'honorable député qui pludrsit
vues largesne voulut pas la soutenir, et Il avoir Immédiatrmeet la preUv-
fondaée&c re la opposition au aail Après - . FOSTER sitp.
la mort de sir Jo n 'llempire s'e«a pour >e mINtant.
céder le pas au Mail. l la alffrene entre Le M.NSTRE ES TRAVAUX PU
chefactuel du pa rtl conservateur et sir John diLsera, peut-être, assez bon de four.il
Macdonad eet que celui-ci a formellement à la Chambre la. pre tve -es satol
refusn de favoriser pareille croisade contre) qu en Y a si souvent portes lotre mol, l
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qui tendraient à établir que jtai. moi-anmne, L'honorable député, je l'admets, avait
inspiré les démardhes de i'banorable <dOpitté (lr6it d'agir conmile il l'a fait. Je reconnais
de Labelle (M. Bourassa) et -de l'honorable que -les -vues qu'il -a exposées -sont plus que
député de Napierville et de Laprairie (M. respecta'bles. Je sfis un ferme défenseur de
Monet). Je profite de leur présence en cette l'autoité du parlement, et, comme tel, je me
Chambre, ce soir, pour donner il ces asser- -plais à reconnaltre que 'la conduite de l'lo-
tions le plus formel démenti. notable député est tout à fait justifiable.

Dans le 'parti 'politique -auquel il appartient,
M. FOSTE It : L'honorable député a falt l'esclavage, je 'me 'flatte -de le .croire, est

'lus qu'inspirer leurs démarches. chose Incomiue. La 'liberté -de pensée ·et de
Le MfN'IST'RE TYLS TRAVAUX PU- parole n'est pas éteinte chez nous. Ce n'est

RLICS : Eh 'blen! (iu'est-ce que c'est que pas que j'approuve la ligne de conduite
'ai falt'> tenue en cette occasion par lhonorable dé-

puté de Labelle ; je -crois qu'il aurait égale-
M. FOSTER : Vous avez commencé par uent 'atte'nt son but en s'y prenant d'une

désapprouver ce qui*ls avaient fait, pour sn_-gutre nurnière; mais *enfi, ·il lui a plu d'en
.suite les appuyer. agiir autrement, et 1dl en était 1tout à fait

libre.
Le MFNIS'.RE DES TItAVAUX I'U1- Noibre de -gens me -paraissent avoir quel-

EL'TCS: Je n'avais ni le droit ni, encore tlle peu :perdU la tête .-au sujet de cette
moins, le désir de les pendre. affaire. -Qu!avons 'nous vu? '11 nous a été

' a doulmé de voir qtl'a 'Montréal. par :exinple,f. FOSTER : 'L'honorable ministre a agi un éminent conseil de 'la 'Reine ·a -lu à Son
en 'tout cela avec beaucouj-p de discrétion. Excellence la loi du 'Canada qui se rapporte

Quelques VOIX A l'ordre! à l'ordre! D l'appel de la mlliée sous les *atmes, et qu'il
a dit à San Fxcellence qWelle a-vait tout à

1. l'ORATEUR: Il me faudra demander.b. fait -droit d'appeler -rous les armes la
l'Lonorable député (M. ¯Foster) de ne pas milice du Canada, pays libre, independam-
Interrompre. nient de l'avis de son gouvernement. Na-

Le ?4INISTRE DES TRAVAUX PU- turellement, c'était un chef du parti con-
BLICS : Je n'objecte pas à ce qu'on m'inter- servateur, car jamais, au grand jamais, un
rompe. J'ai tout simplement donné à ces chef libéra- n'eût osé se permettre l'expres-
assertions le plus formel démenti. Elles ne sion de pareille opinion.
contiennent pas un trattre mot de vérité. Une VOIX: Nommez-le, nommez-le.
L'honorable député de Labelle m'a consulté,
et je lul ai conseillé, ce qu'il n'a pas voulu
entendre, de ne pas démissionner. Je lui ai
dit que, s'il agissait ainsi, il gardait absolu-
ment son droit d'émettre son opinion ; mais
l'honorable député, qui est bien connu
comme -un homme qui tient à son opinion,
dés qu'il s'en est formée une, a cru qu'il se
trouverait en meilleure situation s'Il se fal-
sait approuver par ses électeurs, et il a, en
conséquence, démissionné. Il n'y a aucun
doute que c'était là son droit ; et, d'ailleurs,
le passé nous fournit des exemples d'une
conduite semblable. Donc, Il a démissionné,
et dl est revenu Ici. Les honorables députés
de la gauche ne lui ont pas fait d'opposition;
ils ont bien essayé de lui en faire, niais ils
n'ont trouvé personne qui consentit à se
faire leur candidat. Quant à nous. de l'op-
position, nous ne lui en avons pas fait.

MH. LANDERKIN : La gauche n'a pas eu
le courage de le combattre.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS : L'tonorable député de Lapraîrle
et de Napierville a écrit une liettre où Il ex-
pose ses vues. Je ne vois pas bien par quels
moyens j'aurais pu l'empécher d'écrire ;
mais mon grand crime, à ce .q'lparat, c'est
que j'ai servi de parrain à l'honoráble dé-
puté de Labelle. Je ne le regrette pas. C'était
un acte de pure courtoisie, et, dans ce cas en
particulier, un acte d'amitié -que j'ai fait
avec plaisir.

M. LEMIEUX: M McMaster.
Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-

BLICS : Ce n'est pas tout; nous avons lu,
dans plusieurs journaux conservateurs, que
ce pays *était assez heureux pour posséder
un Gouverneur général qui eût la force de
prendre ses ministres à la gorge. Est-il pos-
sible qu'on insulte (le pareille façon le re-
présentant de la Couronne? Est-Il possible
que, da.ns ce pays, il se trouve des hommes
publics assez audacieux pour conseiller au
représentant de Sa ,Majesté le renvol de ses
ministres? Cependant, cette doctrine s'est
propagée, et a été soutenue dans les rangs
du parti conservateur. Je proteste de toutes
ies forces contre tout cela. Au nom de tout
ce qui peut s'appeler liberté, je proclame le
droit qu'ont, et ce pays et ce parlement, à la
jouissance de la liberté.

Il y a quelques jours, je lisais, dans le
Globe, une lettre, dont je me permettrai de
citer l'extrait suivant:

I y a d'autres indices qu'au moins une cer-
taine partie 'de ·notre population s'en va glis-
sant sur la pente dangereuse du fanatisme po-
litique, qui est de nature - devenir bientôt une
des plus violentes tyrannies. Les abus qu'on
s'est permis en certains milieux à l'égard des

*memàbres du parlement d'origine trançaise,
parce qu'ils s'étaient opposés, -au nom de la
constitution, a ce que le Canada ·envoyAt des
troupes en Afrique sans la sanction préalable
du parlement, équivalent-à une démonstration
de cette tendance néfa&equi -ne saurait avoir
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d'autre excuse que l'état d'effervescence de
l'opinion publique par rapport à des événe-
ments qui constituent l'époque malheureuse de
notre histoire. Mais lorsqu'on apprend que des
colons de race étrangère établis à l'ouest de ce
pays sont considérés comme des traitres pour
avoir tout simplement témoigné de la sympa-
thie que le sang leur insiJrait et pour avoir
voulu venir en aide aux familles des soldats
Boers tombés sur le champ de bataille, vic-
times dont le sort malheureux inspire de la
sympathie à notre Reine elle-même ; lorsau'on
entend parler, avec approbation d'arguments
qui, à eux seuls, constituent un aveu de la fai-
blesse et de la haine, plutôt que de la force
et de la conviction, de ceux qui se les ont per-
mis, on est porté à croire que les pires ennemis
de la liberté ne sont que trop souvent ceux-là
même qui pêchent par excès de zèle et de pro-
testation en sa faveur. Et lorsqu'on entend dire
encore que, dans la province de l'Ontario des
gens, à qui leur position et leur savoir de-
vraient inspirer de plus sages conseils, ne se
gênent pas de déclarer que ceux qui sympa-
thisent avec les Boers n'osent pas ouvrir la
bouche et sont obligés de garder le silence jusque
dans la rue, ou trahissent leur soif de sang
jusqu'à stigmatiser du nom de rebelles des
hommes que nous nous honorons d'appeler nos
concitoyens, certes, on ne peut s'empêcher de
se demander avec étonnement si ceux qui ex-
priment de pareils sentiments et y applau-
dissent n'ont pas tout à fait oublié les prin-
cipes les plus essentiels de cette liberté cons-
titutionnelle que nos pères ont payée si cher,
puisque c'est sur les champs de bataille qu'ils
ont réussi à l'obtenir !

Qu'il est pitoyable, écrit, à ce sujet, un " ob-
servateur" dans le " Blackwood," journal con-
servateur ; qu'il est pitoyable de voir que le pa-
triotisme puisse s'exprimer, se parodier et se
mettre si souvent sur le marché d'une façon
aussi odieuse !

Ces sentiments, M. l'Orateur, sont de dignes
sentiments. Il s'agit de savoir si nous tom-
bons dans l'oubli de nos principes britan-
niques, e'est-tJdire, si nous oublions que
nous sommes libres d'exprimer notre avis.

M. l'Orateur, on a cité-des fois à
tort-quelques journaux libéraux. Je ne
veux nullement citer tous les journaux
français de la province de Québec qui ont
traité le question, mais j'espère qu'on le
fera. Il est de fait (lue depuis Ottawa,
aux extrêmes limites de la province de Qué-
bee. il n'est pas un seul journal, sauf Le
Soleil, qui n'ait exprimé l'opinion que nous
ne devons pas prendre part aux guerres de
l'empire ; et, sans -attendre 'qu'on s'opposât
au projet, les journaux des deux partis poli-
tiques de la province de Québec ont pris
cette attitude. Juste ou fausse, telle a été
l'attitude adoptée.

Pourtant, M. l'Orateur, la province de
Québec est une province loyale ; et jamais
le discours du trônr n'a contenu de paroles
plus vraies que celles-ci:

Les hostilités ayant malheureusement éclaté
durant les vacances entre l'Angleterre et la ré-
publique Sud-africaine, mes ministres ont jugé
à propos de prendre l'initiative et d'équiper et
d'expédier sur le théâtre de la guerre deux con-
tIngents de volontaires comme preuve tangible
du dévouement absolu et de la loyauté du peu-
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ple canadien envers. la Souveraine et les insti-
tutions de l'empire britannique.

J'appelle l'attention sur ces mots : "Com-
me preuve tangible du dévouement absolu
du peuple canadien envers la Souveraine et
les institutions de l'empire britannique."

Quoique l'immense majorité des Clana-
diens-français ait trouvé et cru qu'il eût été
mieux de convoquer le parlement, elle a cou-
senti, ainsi que ses représentants dans le
cabinet, & expédier -ces troupes, afin de four-
nir une preuve tangible de notre dévoue-
ment et de notre loyauté envers la Souve-
raine et les institutions de l'empire britan-
nique. Dans un pays composé comme ce-
lui-ci de races diverses, on ne peut pas
toujours donner suite à ses propres opinions.
La chose est 'hors de doute. Il faut se
faire des concessions mutuelles. C'est à
cette condition même, seulement, que nous
pourrons espérer fonder une nation. Ce
n'est pas en s'accusant les uns les autres
de déloyauté que nous ferons du Canada, un
grand pays. Les Canadiens-français ne
s'impatienteront pas, et on ne les poussera
pas à la déloyauté par les accusations por-
tées contre eux. Ils connaitssent trop l'his-
tolre du passé, Ils comprennent trop bien
l'avenir qui 'les attend ; ils resteront fidèles
à leurs droits britanniques ; ils s'en tien-
dront à la constitution établie de leur con-
sentement, avec leur participation et avec
leur approbation.

Le Canada est notre patrie.
C'est notre patrie peut-être plus que ce

n'est la patrie de nos amis de langue an-
glaise: Lorsqu'un Anglais part pour l'An-
gleterre, il dit: Je vais chez nous, mais
lorsqu'un Canadien-français comme moi
part pour la France, il ne dit pas qu'il va
chez lui ; il dit : Je vais en France ; parce
que la France n'est pas sa patrie ; le Canada
est notre patrie. Un grand nombre de nos
amis anglais, après avoir fait de grandes
fortunes, s'établissent en Angleterre et de-
viennent virtuellement Anglais. Ils vivent
en Angleterre ; ils aiment à. vivre en An-
gleterre, mais 'la plus grande ambition d'un
Canadien-français qui a émigré dans un
autre pays est de revenir et mourir sur notre
sol canadien.

L'éminent chef de l'opposition a jugé à
propos de dire que je me suis opposé avec
force à l'envoi de troupes, mais que, lors-
que j'ai vu que mon portefeuille était en
danger, j'ai renoncé à mes opinions afin de
conserver ma position. M. l'Orateur, cela
n'est pas exact. J'aime la vie politique;
j'aime les combats politiques, mals dans
l'état actuel de ma santé, le premier ministre
n'aurait pas la moindre difficulté à se débar-
rasser de mol ; pas la moindre difficulté.
Mais, M. l'Orateur, je n'ai pas voulu tourner
le dos A mes collègues dans cette crise.

Quelques VOIX : Très bien, très bien.
Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-

BLICS : En aucune manière. J'ai préféré
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renoncer à mes vues personnelles afin de
conserver la paix et l'harmonie dans mon
pays, et afin de prévenir la possibilité d'une
croisade qui aurait pu être prêchée par des
membres de la gauche contre la race à la-
quelle j'appartiens. Un homme n'est pas
grand'chose, après tout. On pourrait se
dispenser de mes services. Je pourrais être
remplacé. Il y a dans le parti libéral 'beau-
coup d'hommes qui rempliraient ma position
mieux que moi.

Mais, je le répète, je ne suis pas tenté le
moins du inonde de créer des embarras et
des ditficultés à l'occasion de cette crise
importante. Je suis certain que m:i ligne
de conduite n'a pas été nuisible à l'inté-
rêt public. La charge que j'occupe-et en
disant cela je serai approuvé par 'tous ceux
qui ný'out précédé dans cette position-n'est
pas une sinécure. Je connais bien peu
d'hommes qui aient conquis la paix, le plai-
sir et la fortune dans cette position. .Te
vois sur les banquettes de l'opposition des
hommes qui ont consacré vingt ou vingt-
einq ans à la vie publique. Qu'ils me disent
où ils en sont aujourd'hui, qu'il me disent
s'ils sont beaucoup mieux qu'ils ne l'étaient
il y a vingt-cinq ans. Je ne connais qu'un
seul homme qui soit peut-être plus rieht et
c'est l'éminent baronnet qui dirige l'opposi-
tion.

Un dernier mot. L'honorable député de
.Kent. N.-B. (M. McInerney) a jugé à pro-
pos de donner quelques conseils amicaux Il
la race canadienne-française. Je ile remercie
de ses bonnes latentions; mais en même
temps, je le prie de croire que nous pouvons
prendre soin de nous-mêmes avec assez de
facilité. Lorsque je vois un Anglais loyal

.envers l'Angleterre, je comprends cela par-
faitement: lorsque je rencontre un Cana-
dien-françals qui est loyal envers l'Angle-
terre, je comprends cela; nous avons nos
libertés et nous en jouissons ; mais lorsque
j'entends un IrlandaWs affirmer qu'il est plus
loyal que la Reine, je dis qu'il faut qu'il ait
le cœur rual placé.

M. BEATTIIE Vous en voyez un ici main-
tenant.

Quelques VOIX : Levez-vous ; que nous
puissions vous -egarder.

M. CASGRMN: Que dites-vous du Solli-
eiteur général (M. Filtzpatrick) ?

Le MINISTRE yES TRA VAUX PU-
BLICS : M. l'Orateur, je ne veux pas retenir
la Chambre plus longtemps, et je la remercie
de ilia bienveillance avec laquelle elle m'a
écouté.

M. .. G. H9. BElRGEltON (Beauhiarnofis:
M. lOrateur, -vous l'admettrez avec mot, on
vient de nous faire ent'rrdre un bletr dtrgnge
discours, et de nous faire asslster It un rxtra-
ordinaire spectacle. Oui, il n'est que trop

vrai, un ministre de la Couronne (M. Tarte),
s'est vu forcé de travailler, deux heures du-
rant, à la justification de l'attitude hostile
qu'il avait cru devoir prendre envers ses
collègues.

Avant tout, je voudrais que personne ne
fût sous l'impression que je ue suis fait un
devoir particulier de lui répondre. Non, c'est
tout simplement le hasard qui le veut ainsi.
Pour mieux prouver que je n'en veux pas à
l'honorable ministre des Travaux publics (M.
Tarte), j'avais résolu de plutôt m'occuper du
discours prononcé cette après-midi par l'ho-
norable Solliciteur général (M. Fitzpatrick),
comme je l'aurais fait, si les circoustances
ne m'en eussent empêché.

En premier lieu, l'honorable ministre a
bien voulu dire tout le chagrin que la mort
cause au parti conservateur en général et
aux députés de la .gauche en particulier. en
ne venant pas trancher le fil de ses 'jours et
priver ainsi le parlement de sa présence.
Par contre, il s'est représenté comme notre
cible unique et comme le résumé de tout
notre programme, et s'est évertué à faire
voir combien nous aurions perdu en étant
privés de sa collaboration. Eh bien! que
l'honorable ministre daigne me permettre de
le lui dire : l'intérêt -de sa famille, le sien
propre, celui de ses amis, et plus part.icu-
lièrement celui de tous les conservateurs du
Dominion, exigent qu'il vive encore. Son
oeuvre n'est pas encore terminée, il faut
qu'il y travaille jusqu'à parachèvement et
que le parti dans les rangs duquel il a pris
place en ressente les effets avant que sonne,
pour lui, l'heure d'entrer dans ce séjour
bienheureux dont il vient de parler.

Certes, l'bonorable ministre a trompé mon
espérance en ne répondant pas aux diverses
accusations proférées contre lui par l'honora-
ble chef de l'opposition. sir Charles Tupper,
et mon honorable ami de droite, M. Poster,
et en se bornant à dire qu'il y songerait plus
tard. Toutefois, il est bien des mots qu'il
nie avoir prononcés à certaines assemblées
publiques, ou écrits (lans son journal. Quoi
d'étonnant? L'honorable ministre nous a de-
puis si longtemps appris qu'il peut dire ou
écrire n'importe quoi, saur à le nier ou à le
répudier, ou, en définitive, à donner pour
raison, qu'il signe tout ce qu'il écrit! Oui. il
lui arrive quelquefois, mais pas toujours, de
signer ses articles. D'ailleurs, l'importance
d'une discussion comme celle-cl ne devrait
pas souffrir que l'honorable ministre prit
pour argument l'absence de sa signature au
bas de certains articles. Mais, enfin,-et
j'adjure qui que- ce soit de dire si je me
trompe-l'honorable ministre a toujours été
insaisissable ; telle est sa soup1esse, -qu'on ne
peut jamais l'atteindre et qu'il a depuis long-
temps disparu lorsque viennent à éclater les
conséquences de' ses actes. Cela, nul' ne
l'ignore, et ses collègues le savent encore
mieut que personne.

"Ce n'est pas mol," dît-Il. "qui suis pro-
piridfairê de La Patrie, ce sont mnes fils, 'afme
à croire qu'ils chassent de rice et qtfe le sue-
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cès viendra couronner leurs efforts et les es-
p)érances qu'ils ont fondées sur la carriêre
du journalisme."

Que ces jeunes gens chassent de race, voilà
qui n'est pas absolument rassurant ; en effet,
tous les journaux fondés par l'honorable mi-
nistre depuis trente ans, sont morts, ils sont
morts jeunes et c'est lui qui les a tués, tout
conmue il a tué ses amis politiques. Ce
double assassinat, il s'y livre encore au-
jourd'hui sur une immense échelle.

-.Je suis Cana.dien-français," s'écrie mon
honorable ami. C'est là ce qu'il ne cesse de
répéter. Canadien-français! Il a tellement
elamé cette parole, que méme Le Soleil, de
Québec, a cru devoir l'en reprendre. Pour-
quoi toujours dire qu'on est Canadien-fran-
4:ais, Irlandais, Anglais ou Ecossals? Ne
vaudrait-il pas mieux s'appeler Canadien
tout court, et, quelle que fût notre origine,
travailler sincèrement a assurer le règne de
l'harmonie au sein de notre population dont
ces divers éléments constituent autant de
parties intégrantes? A ce sujet, quel bel
exemple les Etats-Unis ne nous offrent-ils
pas Ils sont devenus un grand pays, une
grande république, pourquoi? parce qu'il n'y
a là tqu'une seule nation? Non, mais parce
que les représentants de toutes les natious
qui y vivent sont fiers de s'appeler simple-
ment Américains. Pourquoi ne ferions-nous
pas de même, plutôt que d'imiter l'honorable
ministre? Cela seul suffirait peut-être à nous
éviter bien des malheurs.

" De passage à Paris," dit l'honorable mi-
nistre, "j'ai eu une entrevue avec M. Del-
cassé. ministre des Affaires étrangères en
France."

Ses paroles ont dû étonner M. Delcassé,
pour que ce dernier lui ait dit, comme Il vient
de le rapporter : " Non, non, vous feriez
mieux de rester comme vous êtes." Serait-il
possible que notre ministre eût tenté avec
celui de France le transport de la province
de Québec à la nation française? Les pa-
roles que je viens de citer sont de nature à
le faire- croire.

Le discours de l'honorable ministre est
encore extraordinaire en ce sens, que la der-
nière partie équivaut à une contradiction
presque complète de la première. En effet,
l'honorable ministre s'est plu à lire ce qu'a-
valent dit en chaire certains ministres pro-
testants d'Ottawa; or, c'est La Patrie qui
a reproduit ces paroles, fidèle, en cela, à son
habitude de publier tout ce qui se dit, au
Canada, non pas contre la province de Qué-
bec, ni contre les Canadienn-français, mais
en réponse à ses propres articles. A quoi
bon faire à tout ce potin les honneurs de la
publicité? On sait bien qu'il y a, ei et là,
dans le pays, des exaltés, des gens, dont le
patriotisme manque d'une qualité essenti-
elle; mais, enfin, ce que nous avons de
mieux à faire, à leur égard, c'est de les
ignorer autant que possible. Il faudrait sel
garder de reproduire dans Québec les élucu-i

M. BERGERON.

brations des exaltés d'Ontario, et vice versa,
dans l'intérêt de la paix et de la concorde.

Le fanatisme, je suis heureux de le dire,
est inconnu dans la province de Québec ; il
ne lui arrive que bien raremert de s'y mon-

i trer la tête, et encore, faut-i que ce soit
grâce à l'influence d'hommes comme l'hono-
rable ministre, qui profitent de leur haute
situation pour écrire des articles du genre

,de ceux qui ont paru dans La Patrie, en
octobre, l'année dernière. A preuve que le
fanatisme est absent de la province de Qué-
bec, je citerai ce qui s'est passé dans mon
propre comté. La ville de Beauharnois, qui
ne compte pas plus de deux cents protes-
tants de la langue anglaise, s'est déjà donné
un maire protestant, et elle l'aurait encore,
à l'heure qu'il est, si lui n'eût pas cru de-
voir renoncer cet honneur. Valleyfield,
une ville de dix mille âmes, qui ne compte
pas plus de cinq cents protestants, a eu,
durant cinq ans, un maire protestant, d'ori-
gine anglaise. Si l'on osait demander com-
muent cela peut se faire, on ferait rire de soi.
Que nous Importe que notre maire soi ceci
ou cela, dlraient nos gens, pourvu qu'il fasse
honneur à sa situation? Je dis donc que
c'est un erime pour le ministre des Travaux
publics d'user ainsi de son influence pour
ameuter le peuple et faire s'évanouir les
douceurs de la paix dont jouit notre pro-
vince.

M. WALL&CE : Il ne compte que là-
dessus.

M. BERGERON: Oui, par malheur. Je
vals, à l'instant, exposer la question du
Transvaal, telle que je la comprends, et
telle qu'on l'envisage aussi dans notre pro-
vince.

" Nous n'avons pris part à aucune des 23
guerres qu'a eues l'Angleterre depuis la Con-
fédération," dit l'honorable ministre. Je
me permettrai de lui répondre qu'il suivait
alors feu sir John A. Macdonald et sir
Charles Tupper, à qui il ne fut jamais de-
mandé de venir en aide à l'empire, à l'occa-
sion de ces guerres-là.

Mais Il a oublié une chose : c'est que, jus-
qu'à 1897, nous n'avions pas en l'honneur de
voir un de nos premiers ministres figurant
dans les fêtes d'un jubilé royal, dire et dé-
clarer, en présence de ce que tout l'empire
comptait de plus distingué, qu'au premier
signal, nous volerions au secours du drapeau
britannique sur n'importe quel point du
globe où Il serait menacé. Il est heureux-
passez-moi l'expression-que la guerre du
Transvaai ait coïncidé avec le règne des
libéraux, car, si elie z'é'tait déclarée du
temps des conservateurs, et que le premier
ministre se fit trouvé dans une situation
analogue à celle où s'est trouvé le premier
ministre actuel lui-même, par suite des dé-
clarations qu'il avait faites à Londres, les
libéraux de Québec, dont la loyauté n'est
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pas aussi accentuée qu'a bien voulu le dire,
cette après-midi, le Solliciteur général, au-
raient fait assez de bruit pour susciter des
haines de race que les années auraient à
peine réussi à éteindre.

L'honorable ministre l'a-t-il oublié ? Le
Soleil, organe libéral de la cité de Québec,
carrément opposé à l'envoi d'un régiment,
a publié, en 1896, une circulaire de-
mandant au peuple de voter pour Lau-
rier contre le vieux Tupper, s'il voulait
épargner il ses enfants l'obligation d'aller
combattre en Afrique et en Asie pour le dra-
peau britannique. Ce journal a tout fait
pour susciter dans la province de Québec des
guerres de race, pour la raison que c'est là
ce qui, dans le passé, a servi d'unique ali-
ment au parti libéral.

Le député de la division Saint-Jacques de
Montréal (M. Desmarais)-je l'ai entendu-a
reproché avec éloquence à l'ancien gouver-
nement d'avoir acheté des fusils et dépensé,
à cette fin, trois millions de dollars.

On n'avait payé qu'un million trois cents
mille dollars, mais que voulez-vous, sur les
tréteaux publics, un écart d'un million ou
deux, c'est si peu de chose!

"Quel malheur!" s'est-il écrié, avec des
larmes dans la voix, "quel malheur que cet
achat de fusils! mais pourquoi, au nom du
ciel, y a-t-on consenti?"

A l'assemblée où cela s'est dit, il y avait
des femmes; or, en apprenant qu'on allait
mettre ces armes-là aux mains de leurs en-
fants, et qu'on allait envoyer ceux-cl en
Asie ou dans l'Afrique australe, verser leur
sang pour la cause de l'empire, dans des
guerres où ils n'auraient aucun autre intérêt
que celui-là, ces bonnes dames s'imaginèrent
qu'elles disaient déjà adieu à leurs fils.

Toutefois, pour les rassurer, il s'appliqua à
leur faire voir qu'elles avaient en main la
clef de la situation : ce malheur, s'écria-t-
Il, on l'évitera en votant pour Laurier.

Cet appel, le ministre des Travaux publics
a di s'en souvenir, lorsqu'il a conseillé au
premier ministre d'étudier la constitution,
comme ce qui a paru dans le Globe de To-
ronto, au sujet de certaine entrevue res-
tée fameuse, fait voir qu'il l'a étudiée.

De l'aveu même du ministre des Travaux
publics, la guerre actuelle est une des plus
sanglantes qui aient jamais eu lieu. De son
côté le premier ministre va jusqu'à dire
que c'est une des plus justes. Certes, voilà
deux bonnes raisons qui militent en fa-
veur de l'accomplissement des promesses
faites en notre nom, à Londres.

Le ministre des Travaux publies s'est tou-
jours évertué, dans son journal ou dans les
assemblées publiques, à faire croire à sa
bravoure. Brave, il ne l'est pas, il est sim-
plement audacieux, ce qui est bien diffé-
rent. La bravoure ne saurait se concilier
avec la situation où il s'est mis, par rapport
aux députés de Laprairie-Napierville (M.
Monet), et de Labelle (M. Bourassa). Bien
que tous trois soient du même avis sur cette
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question-ci, ces deux députés voteront dans
un sens, et l'honorable ministre dans un
autre. Pourtant, Ils ont puisé aux mêmes
sources une Inspiration qui, à un moment
donné, leur avait déjà fait envisager cette
question d'une même manière.

Il est assez diflicile, en vérité, de retracer
les diverses déclarations faites par ces mes-
sieurs sur les tréteaux publics ou dans la
presse, et il le serait encore plus, si, par
bonheur, la discussion qui nous en est per-
mise au parlement, n'aidait à en faire res-
sortir toute la signification. Ainsi, le 11 et
le 12 octobre,-ce journal, dans ce temps-là,
publiait presque tous les jours un article à
ce sujet,-La Patrie disait qu'on n'avait pas
offert de régiment, que c'étaient des volon-
taires qui allaient défendre le drapeau bri-
tannique et qu'il n'était pas en notre pou-
voir de les en empêcher. Le premier il-
nistre, lui, a déclaré à Sherbrooke, que le
Canada avait offert, de lui-même, d'envoyer
un régiment au secours de l'Angleterre, mais
que celle-ci n'avait rien demandé et n'oserait
rien demander, non plus, A notre pays. Ces
deux déclarations ne sauraient être égale-
ment vraies. Quant au Soleil, il avait com-
mencé par condamner sévèrement l'achat
des carabines, mais il s'est radouci depuis
que le gouvernement actuel les a payées.
Que dis-je ! Ce même gouvernement n'a pas
craint de dépenser $100,000 pour en acheter
encore d'autres.

Après avoir clamé sur tous les tons quel
malheur ce serait pour nous que de voir
partir nos enfants pour les guerres d'Afri-
que ou d'Asie, nos adversaires n'ont plus ià
dire, pour toute défense, que la chose est
devenue inévitable, que le premier minIs-
tre étant Canadien-francais, le Gouverneur
général l'aurait remplacé par Tupper, un
protestant, s'il avait refusé l'envoi d'une ré-
giment, et que l'honneur d'avoir pour pre-
mier ministre un Canadien-français exigeait
cette concession. Et puis, se sont-ils écriés,
voyez donc combien de foin et de pommes
de terre nous allons vendre, que d'argent le
Canada va faire en conpensation du sang
de quelques jeunes soldats qui nous auront
assuré tous ces avantages en faisant brave-
ment le sacrifice de leur vie !

Mon très honorable ami a déjà parlé de
la presse reptilienne. Qu'a-t-il voulu dire
par là? A mon sens, la presse reptilieUne,
c'est celle qui vit à même le gouvernement.

Le député de Laprairle-Napierville a aussi
fait quelques remarques à ce sujet., Sans
partager son opinion, je le félicite de son
discours, il a parlé comme un brave., J'aime
un homme qui dit ce qu'il pense; il se re-
commande plus auprès du public, que s'il
changeait d'opinion du jour au lendemain.

Une couple de jours après que le gouver-
inement en fut arrivé à un décision relati-
vement à cette question, Montréal nous a
fourni un cas de tergiversation': des gens
qui se fiaient à La Patrie ont d'abord Cru que.
le gouvernement n'enverrait, ni n'oserait en-
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voyer de régiment, et se sont déclarés prêts
à lui retirer leur appui s'il le faisait. Qu'est-
il arrivé ? Deux jours après, on les sur-
prenait à signer un document félicitant le
premier ministre d'avoir envoyé des troupes
en Afrique. C'est pour n'avoir rien fait de
tel, que le député de Laprairie-Napierville
mérite des compliments.

Il a parlé de journaux qui changeaient
d'opinion. Or, je trouve dans le rapport de
l'auditeur général, une liste de journaux qui
se sont fait payer des annonces par le gou-
vernement. Je me permettrai de citer à la
Chambre, et leurs noms et les montants
qu'ils ont perçus de cette source :
Le " Herald ", de Montréal ............. $15,008
Le " Telegraph ", de Saint-Jean......... 7,005
Le "Transcript ", de Moncton........... 6,701
Le "Chronicle ", d'Halifax .............. 5,373
Le "Recorder ", d'Halifax .... .. .... 3,118
Le "Globe", de Toronto................. 2,-29
Le " Globe ", de Saint-Jean.............. 2,237
La" Gazette "1, de Saint-Jean............ 2,205
Le Telegraph ", de Québec ........... 16,078
La "Patrie ", de Montréal.............. 16,078
Le " Leader ", de Régina............. 11,041
Le "Soleil ", de Québec............... 1,032
Le "Times ", d'Hamilton ............... 991
Le "Free Press ", d'Ottawa............. 88
Le Witness r", de Montréal............. 694
LI Il Advertisgr ", de London............. 638

nement estime trop la milice canadienne pour
aller jusqu'à exprimer pareille opinion. Il me
fait peine d'apprendre-

Il me fait peine d'apprendre!

-qu'on accuse ici le général Hutton d'avoir Ins-
piré cet article injurieux ; aussi, j'espère qu'il
va le répudier. Le général est à la solde du gou-
vernement de ce pays, et s'il veut rester ici, il
faut bien qu'il se rappelle qu'il n'est pas le maî-
tre de nos destinées. Il se propose, me dit-on,
d'aller lui-même en Afrique.

On sait ce qui est arrivé : on a fait deman-
der par les autorités impériales au général
Iutton de vouloir bien se rendre au Trans-
vaal ou ailleurs, et il est parti.

Le ministre des Travaux publics a fait eni
cette Chambre une déclaration que j'y avais
déjà entendue et qu'on n'a jamais démentie :
c'est que, en 1885, les autorités impériales
ont fait demander par le général Laurie au
gouvernement canadien de 'leur envoyer des
troupes, pour certaine guerre où l'Angle-
terre se trouvait alors engagée, et que cette
demande est restée sans réponse. Eh bien!
je me permettrai de tout simplement rap-
peler à la Chambre que, à cette époque-là,
nous avions une excellente raison de garder
nos troupes : l'ouvrage que mon honorable
Sami s'apprêtait à leur tailler au Nord-Ouest

Certes, en parlant de la presse reptilienne, nous faisait un impérieux besoin (te les gar-
ce ne doit pas être ces journaux-là que le pre- der.
mier ministre entend désigner, ils sont tous
à sa dévotion. Cependant, il me semble, à Le PREMIER MINISTRE (sîr Wilfrid

moi, que, s'il y a. dans, le pays, une presse Laurier) : Si je ne me trompe, j'avais alors
reptilienne, ce doit être celle qui se nourrit I mon honorable ami pour m'aider.
la crèche du gouvernement. et non pas celle u. BERGERON : Peut-être, mais je n'ai
qui, fidéle aux dictées le la conscience, s'at- . .. , i n
iache à l'expression de sa propre opinion et jamais menace de tirer sur qui que ce fût.

ne fonde ses espérances d'avenir que sur' Après avoir parlé du Star, de Montréal, et

l'honnêteté de son industrie. d'autres journaux qui ne partagent pas ses

Le ministre des Travaux publics a parlé opinions, ce pour quoi il les condamne. natu-

(lu Ntar. de MIontréal. Eh bien! ce journal-li rellement, le ministre des Travaux publics a
ne recevant rien du gouvernement, on peut dit que le gouvernement ne devrait pas s'oc-

Croire à la parfaite indépendance de son o)pI- euper de la clameur populaire. C'est bien

nion, et c'est tout à fait sans raison que 'lo- e- que je crois, moi aussi. Cependant, le
norable ministre a attribué l son proprié- remier ministre a déclaré quon sen était
taire. M. Graham. des motifs d'intérêt ; ausi, occupé. Il s'est laissé interviewé par un
la preuve dle ses dires comporterait-elle beau- journaliste à qui il a confes-sé ne pouvoir

o-up (le difficultés. C'est sans <oute pour envoyer de troupes, la 'loi le défendant,

cela qu'il cherche à sortir comme d'une im- comme elle défend toute dépense non auto-
passe. -de la situation que l'imprudence de risée par le parlement. Qu'est-ce qui a porté
ses accusations menacent de lui faire. le premier ministre â changer d'opinion?

Avant de passer à un autre sujet, je dirai C'est alors que le ministre des Travaux pu-
un mot du triste spectacle dont nous avons biles qui, lui, est toujours semblable à lui-

été témoins : le départ soudain et pour ainsi même. aurait dû user de son infiuence pour
dire mystérieux du général Hutton. La dé- l'empêcher de prêter l'oreille à la clameur
putation s'est demandé quelle pouvait bien populaire. Mais il lui aurait fallu, pour cela.
en être la cause. La cause! pour la con- abandonner ses amis, ce qui, toutefois, n'eût
naître, il eût suffi de consulter La Patrie, du pas été, pour un grand nomfbre de libéraux
6 octobre. alors que le ministre des Travaux de la province de Québec, une occasion de
publics dominait encore l'administration ; iprendre le deuil. Je crois en connaître deux
on y aurait trouvé ce qui suit: ou trois qui se seraient empressés de chaus-

ser ses bottes dès le lendemain, et n au-
L'article de la ' Military Gazette " disant que raient été que trop contents de souscrire à

le gouvernement considère criminel de confier à tontes les exigenees du gouvernement. Voilà
des officiers canadiens le commandement d'un ré- ce ue n'ignres su'honorabemnistre.

giment ennadien. soulève beaucoup de récrimi- ce que n'ignore pas l'honorable ministre.
nations dans les cercles ministériels. Le gouver. Aussi, chose extraordinaire, a-t-il préféré

M. BERGERON.',
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venir, aujourd'hui, faire des excuses ; or, qui ment -d'infidélité à l'égard de la mère patrie,
s'excuse s'accuse, dit un proverbe français. Ce citoyen-là, c'est luI-même.
C'est 'ce qu'il vient de faire, une heure et Il s'est rendu coupable d'une grave indé-
demie durant. licatesse en exhibant, au haut de la tribune

La province de Québec n'a pas montré populaire, à une asseiIlée tenue à Saint-
d'enthousiasme, dit-il. Néanmoins, la publi- Vincent de Paul, copie d'un arrêté ministé-
cation des discours du premier ministre n'y a riel, comme il l'a fait ici même, alin de porter
provoqué l'expression d'aucun dissentiment. i la connaissance du publie les difficultés et
Il a dit que l'Angleterre pourrait toujours les tiraillements auxquels le Conseil privé a
compter sur l'appui du Canada, et cette été en proie. Il y a bien des années que
Chambre a même adopté, à l'unanimité, une j'occupe -un siège au parlement, et c'est la
motion dans ce sens, par rapport à la guerre première fois, aujourd'hui, qu'il m'est donné
du Transvaal, et la province de Québec n'a d' assister à la révélation des secrets du ca-
pas fait entendre un seuil mot de protestation. binet, secrets d'un caractère si sacré, que le

L'honorable ministre a terminé son dis- public ne devrait jamais les connaître.
cours en proclamant la fidélité de cette pro- Le document exhibé par l'honorable mi-
vince au drapeau britannique. Cette tidé- nistre à Saint-Vincent de Paul, et qui, a-t-il
lité, toute la députation s'accorde à la recon- dit, n'était, ni plus ni moins, qu'un arrêté
naître. Pourquoi en parler? S'il est, dans ministériel, comportait que l'envoi du pre-
Québec, un seul citoyen qui en manque, c'est mier régiment ne constituerait pas un précé-
précisément péditeur de La Patric, et celui-là dent.
aurait beaucoup mieux fait de garder en lui- A -Sherbrooke, l'honorable ministre s'est
même les idées qu'il a prêchées aux Cana- plu à déclarer que le chef de l'opposition (sir
diens-français. Quelle excitation n'auraient Charles Tupper) était cause de tout le mal-
pas créée les députés conservateurs, Le Jour- aise dont on avait à se plaindre, et que les
nal, de Montréal et la presse conservatrice, conservateurs, comme il vient de le répéter
en général, par 'des écarts de langage comme tcl même, ne faisaient tant d'agitation, que
ceux de La'Patrie et du ministre des Tra- parce que nous avions pour premier minis-
vaux publics! tre un Canadien-français. Or, laissez-moi

Oui, la province de Québec s'est montrée ý vous le dire, M. l'Orateur, ni dans les pro-
enthousiaste, je le prouverai par l'exemple vinces maritimes, ni à Toronto, ni dans au-
suivant : Au mois d'octobre, de retour des j cun endroit d'Ontario, où j'ai eu l'occasion
provinces maritimes, où j'avais accompagné de me trouver, je n'ai jamais vu personne
mon honorable ami de droite, M. Foster, et essayer d'invoquer l'origine du premier mi-
exprimé mon opinion sur les événements du Bistre comme argument contre lui. 'Si sa po-
jour. je me suis vu délier par La Patrie, de litique n'a pas toujours rencontré des appro-
réitérer à Montréal l'expression de mes bateurs, c'est pour des raisons tout autres
sentiments. Il se fit au Monument National, que celle-là. Si le directeur général des
.une assemblée publique sous les auspi.ces Postes (M. Mulock) qui, lui, vient de To-
d'un elub conservateur ; je m'y rendis et routo, avait pris l'attitude qu'a prise tout
j'eus ocasion d'y répéter ce que j'avais dit d'abord le premier minstre, on l'aurait blâmé
au Nouveau-Brunswick. Mes auditeurs, des dans Ontario comme ailleurs. Cette pre-
Canadiens-français de Montréal, ouvriers, miére attitude équivalait, pour le Canada, A
pour la plupart, et qui se trouvaient au nom- une complète humiliation. Certes, j'ai beau-
bre d'environ 2,000, firent retentir la salle de coup d'estime pour la personne du premier
leurs applaudissements et approuvèrent, à ministre ; c'est pourquoi Il me fait d'autant
l'unanimité, l'attitude du gouvernement qu, plus peine de voir que, après avoir fait si
appuyé sur ce point, par le parti conserva- 'bonne figure au jubilé, après avoir demandé
teur, avait, comme je le leur exposai, décidé, au parlement de voter à l'unanimité, au gou-
avec raison, d'envoyer au Transvaal des vernement impérial, une adresse de sympa-
troupes de volontaires pour la défense du thie, et avoir tenu en tout cela le premier
drapeau à l'ombre duquel il leur avait été rang, il soit resté au dernier, quand il s'est
permis de vivre si heureux, depuis 150 ans. agi d'offrir à la mère patrie l'appui du Ca-
Cependant, le ministre des Travaux publies, nda.
un ministre de la Couronne, ayant mission Est-il surprenant que le ministre des Tra-de diriger l'opinion, persiste à dire que la vâux publics cherche à faire passer le chefprovince de Québec est indifférente, c'est -de l'opposition pour la seule et unique causelà son opinion à lui, il l'a exprimée dans de tout le malaise qui s'est fait sentir ? Jeson journal, il l'a opposée à celle de ses col- u e malais i sembf e se, e~gue. Jignre jsquà qel pinti-Iestpuis mie tromper, mais Il me semble que, avecvgues. J'ignore jusqu'à quel dpont i est le livre qu'il tenait enmain et eur l'autoritévrai quil doive s'embarquer dans quelques , duguel il s'est permis de dire que Îles Boers
jours pour Paris, mais enfin, voilà que, sur le avaient raison et que son opinion sur ce
,point de- partir, il. vient de tenter un nouvel point s'accordait avec celle de M. Bryce, deeffort pour 'aire croire à l'infidélité de Qué- M, Morley et de deux o trois autres An-bec envers le drapeau britannique. La seule glais- d'assez peu d'importance, puisqu'ils ontconclusion à en tirer, c'est que, S'il y a dans subi au parlement impérial la plus Gerasante
cette, province un seul citoyen qu'on puisse des défaites, il a cherché défendre la causetaxer d'entretenir dans son cœur un senti-
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des Boers. Oublie-t-il que ces hommes-la saires font pleuvoir sur un homme en pa-
sont de simples députés et non pas des mem- reil cas, il 'len a pas moins conservé, avec
bres du gouvernement impéria'l? Il est bou la haute situation qu'il s'était acquise, l'es-
pour les députés de Napierville (M. Monet) et time de ceux-là même qui n'ont cessé de
de Labelle (M. Bourassa), d'en agir ainsi, le combattre. le souhaite à nos ministres
niais quant au ministre des Travaux publics, d'aujourd'hui de vivre aussi longtemps et
c'est, dans toute l'étendue de l'empire, le seul de rester aussi populaires que lui.
ministre -qui ait cru devoir teuir pareille con- Un journal indépendant de Montréal, La
duite. Presse, a publié un article provoqué par La

J'ai dit, il y a un instant, qu'il était Patrie et par certains discours prononcés en
insaisissable, qu'il changeait assez vite d'o- cette Chambre. Il a pour titre : " La loyan-
pinion pour qu'il nous fût impossible dke té des Canadiens-franais. " Comme il n'est
comprendre sa pensée. Ainsi, après alvoir pas bien long, et que l'utilité qu'il pourrait
déclaré dans la province de Québee qu'il M, avoir plus tard, exige, peut-être, qu'on le
fallait pas envoyer de régliment, lorsqu'ou consigne dès à présent dans les Débats, je
a proposé d'en envoyer un, il a cherché il demande la, permission de le communiquer à
se soustraire à la responsabilité de ses p''- la Chambre. Il se lit comme suit :
mières aliiriationts en disant qu'il fallait
d'abord consulter le parlement, ce qu'il a LA LOYAUTE DES CANADIENS-FRANCAIS.
blamé ses collègues de n'avoir Pas tait lors- La loyauté des Canadiens-trançals et la femme
qu'il s'est agi ensuite de l'envoi du deux- de César vint bientôt devenir synonymes : tou-
ième régiment. Or, voici que, aujourd'hui, tes deux devront être à l'abri du soupcon. Les
d'après lui, la Grande-Bretagne, eu ce qui pages que les chefs conservateurs, comme les
nous concerne, ne devrait rien faire sans chefs libéraux, viennent de mettre dans le Han-
nous avoir consultés, ce qui seut dlire q' sard, appartiennent, désormais, à l'histoire, et
le premier ministre du Canada devrait sté- notre nationalité a pris dans le Grand Livre une

place indiscutable. C'est ainsi, du reste, que la
ger au Conseil privé d'Angleterre. Que logique finale utilise toutes les fausses maneu-
l'honorable ministre veuille bien le passe' vres. On a fait des efforts suprêmes pour nous
l'expression, c'est là tout simplement de l'en- diminuer, et voilà que nous avons grandi. Le
f'antillage. fumier du " News " a fait fleurir avec plus de

En compagnie de sir Sandford Fleming, vigueur cette plante précieuse qui s'appelle la
lui, le maître reconnu de l'administration d' vérité. Sir Charles Tupper, sir William Cart-

se rwright. l'honorable W. Foster, ont trouvé dansce pays, il s'est rendu en Angleterre pour leurs convictions intimes des paroles généreuses,
régler une question qui l'était déjà : celle que nous ne saurions jamais oublier ; et, si nous
du câble du Pacitique, mais cela ne lui insistons davantage sur l'un d'eux, ce n'est pas
donne pas raison de dire que le premier mii- que la protestation des autres possède un moin-
nistre du Canada devrait siéger au Cou- dre mérite ; mais le vieux chef conservateur s'est
seil privé d'Angleterre. comme s'il pensai t trouvé lui-même visé par un odieux soupçon,
que ce nouveau membre du Conseil privé qui a dû provoquer une éloquente profession de

fol Nous pouvons lui déclarer, au nom de nosd'Angleterre dût, lui seul, gouverner tout compatriotes, qu'elle n'était pas nécessaire
l'empire ou sortir du conseil parce que lui, mais elle les a vivement touchés.
le ministre des Travaux publies, est ici, pré- Sir Charles Tupper compte quarante-cinq an-
eiséieut dans ce cas. nées de service actif dans la politique. Jamais la

Il a dit que toute la presse anglaise du pays moindre apparence de fanatisme n'a effleuré
est hostile à la province de Québec. C'est cette longue et brillante carrière. Il appartenait
ce que je nie. Dans toutes les provinces, à une feuille perfide comme le "Free Press",

le fidèle organe de toutes les persécutions con-
y a des gens qui se caractérisent par l'étroi- tre les catholiques manitobains, de dénoncer le
tesse de leurs idées, mais ce ne sont pas vieux lutteur à la haine des Canadiens-français.
ceux-là qui font la loi, et nous n'allons pas L'aventure n'a pas réussi ; car tout le monde sait
les mettre A mort parce qu'ils ne sont pas avec quelle largeur de vues, avec quelles idées
mieux doués. Il est regrettable que nous magnanimes, avec quelle Inébranlable Impartia-
ayons à traiter de tout cela sur le paruet lité sir Charles a traité les différentes nationa-
d la Chtabre tis, puisu'ileu pquet lités dans ce difliclie mélange qui constitue lade 11a Chambre, mais, pusqu'il faut qu'on en puissance du Canada. Nous n'avons jamais pu
parle, je me permettrai de dire que 1a découvrir en lui une différence de sentiment, une
Patrie préviendrait toutes ces discussions nuance de préférence envers l'un des siens, au
désagréables, en répondant par le silence aux détriment des nôtres ; et cette délicatesse est
élucubrations des journaux anglais ou en toujours allée au point qu'il manifeste le même
évitant de les reproduire. L'honorable minis- plaisir dans le commerce des Canadiens-fran-
tre qui a déjà faIt de nombreux éloges du cais que dans la compagnie de ses propres com-

patriotes. L'occasion s'en présentant. nous ai-
chef de l'opposition (sir Charles Tupper) me Inons à enregistrer ces choses.surprend beaucoup en publiant aujourd'hui, Sir Charles a eu raison de faire allusion à
comme Il le fait, dans La Patrie, contre ce différentes époques de sa vie où son penchant
même homme, des articles d'une virulence pour notre race s'est manifesté davantage. Il a
incroyable ; incroyable est bien le mot, si rappelé, par exemple, l'incident Cartier, 6n 1867,
p'on songe que sir Charles Tupper a 79 ans, alors que la Reine faisait de monsieur John A.

Macdonald un chevalier et dle 'M. Georges-E.et que, pour avoir passé la moitié de sa vie Cartier, un simple compagnon du Bain. Cette
dans la politique et avoir servi de cible I malheureuse distinction n'était pas loin de res-
toutes les aménités que journaux et adver- sembler à un complot ourdi à Rideau Hall. Ce-

M. BERGERON.
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lui qui écrit ces lignes était auprès de M. Car- Manche six fois dans un mois. Un jour oà
tier, rédigeant son protêt, en compagnie de M. l'horizon paraissait plus sombre que jamais, Il
A. T. Galt, le ministre des Finances. Quelques- se tourna de notre côté en %'écriant: "Dites
uns de ces documents sont aujourd'hui dans les dcnc à ces messieurs que ce que je leur demande,
Livres Bleus ; mais le dossier privé, autrement c'est Pour des Français comme eux."
intéressant que la partie confiée au public, est Ce mot, tout empreint d'enthousiasme, l'em-
resté dans les papiers privés de sir Georges. porta et, de ce moment, les grandes lignes du
Nous nous rappelons avoir vu, entr'autres, sur traité furent adoptées. Malheureusement, le len-
le bureau de travail de sir Georges, deux lettres demain même, air John A. Macdonald câblait D
remarquables, l'une de M. Archibald, plus tard air Charles de partir immédiatement pour le Ca-
lieutenant-gouverneur du Manitoba, et, dans le 11ada. I! s'agissait de donner & la Compagnie du
temps, secrétaire d'Etat, et une autre de sir Pacifique 29 garantie du gouvernement sur $65,-
Charles Tupper. Cette dernière, particulièrement 000,000, car l'existence môme de cette grande en-
touchante, protestait contre l'injustice commise, treprise était en Jeu. Les gouvernements chan-
et l'auteur se mettait au service de M. Cartier gent rapidement, en France ; l'occasion en fut
pour la faire réparer. C'était l'effusion d'une perdue, et Il fallut à air Charles, qui était parti
âme sincère et grande ; et l'avenir prouva que contrarié et fort triste, un travail additionnel,
ses offres n'étaient pas de la convention et des Incessant, de dix autres années pour atteindre,
avances superficielles, car monsieur Cartier de- enfin, le but. très désintéressé, qu'il désirait ai
venait bientôt baronnet. Monsieur Tupper, qui ardemment. Car. c'est bien lui qui finit par ame-
n'avait pas même voulu accepter un portefeuille, ner à terme toutes les négociations de 1893-
pour mieux fortifier la confédération des pro- 9445.
vinces, dès son premier jour, en cédant le pas Quand on entendra dire, quelque part, que air
à des éléments inquiets, remuants et dangereux, Charles Tupper a parlé contre les Canadiens-
était, pour nous tous, un homme politique rela- français, on sera absolument sinr de posséder la
tivement Inconnu. La haute expression de con- vérité en acceptant la version contraire,
fiance en lui, le témoignage rendu à sa bonne La discussion parlementaire de la semaine der-
et sfre amitié dans la conversation émue qui se nière a produit un autre incident que nous dé-
passait entre M. Cartier et M. Galt, ont laissé sirons également relever. Sir Adolphe Caron a
en nous une Impression que. rien n'a été depuis profité du moment qu'il conduisait l'opposition,
de nature à diminuer. On avouera que si, à ce pour faire, au nom de tous ses compatriotes con-
moment, M. Tupper eft obéi à l'intérêt person- servateurs, une éloquente et vigoureuse profes-
nel, c'est au premier ministre, sir John A. Mac- sin de loyauté Intelligente et sincère. Il nous
donald, qu'il aurait fait sa cour, car Il n'était fait plaisir de constater, non seulement son suc-
que simple député et sans appui numérique dans cos personnel. ce qui est pour un homme politi-
la Chambre. que la plus légitime comme la plus enviable sa-

Nous pouvons, également, témoigner de sa sin- tisfaction, mals, surtout. les honnêtes applaudis-
cérité, lorsque vers 1883, sir John, nommé au senents dont les deux côtés de la Chambre ont
Conseil privé de la Grande-Bretagne songea à couvert ses paroles patriotiques. Nous salrons
abandonner les rênes du gouvernement. Et gré à air Adolphe Caron d'avoir pu faire Insérer
nous tenons d'un collègue de sir Charles dans le "Hansard" le document si pondéré, ai
Tupper, qui était alors monsieur J. A. complet de Mgr Bruchési à Mgr Bégin sur la
Chapleau, que dans un conciliabule quasi loyauté des Canadiens-français. Il se produira,
officiel, dont il sortait à l'instant même. sir plus tard, encore des questions de race, des fric-
Charles déclara emphatiquement sa répulsion tions nationales, dans quelques coins de notre
pour la succession, tant que sir Hector Lange- grande confédération nos enfants auront,
vin serait dans la vie active. "Sir Hector est comme un point de repère, la discussion de te-
plus ancien que moi dans la politique du Cana- vrler 1900 pour venger leur honneur de la même
da, disait-il, c'est à lui que revient l'honneur.' manière qu'il nous a été donné de venger' la

Nous ajouterons un troisième témoignage re- nôtre. La loyauté des Canadiens-français ne
levant de souvenirs personnels, qui prouve tout changera jamais, tant qu'elle dépendra de la di-
l'intérêt que sir Charles porte aux Canadiens- rection religieuse car l'Egliae catholique ne
francais. On peut affirmer, assez positivement, varie pas sur les questions de justice et de de-
que le traité de commerce entre le Canada et la voir.
France a été une gracieuseté envers les Cana- Pour que l'on soit bien convaincu, une fois
diens-français ; car les autres provinces et les pour toutes, que la loyauté du clergé canadien-
autres nationalités y étaient assez indifférentes. français n'est pas seulement des lèvres, noua
Nul ne sait le nombre d'années et l'infatigable donnerons l'oraison mêlée aux prières usuelles,
persistance que sir Charles a consacrées à cette sur le carton dont le prêtre se sert toua les jours,
oeuvre qui échoua en 1880, en 1881 et en 18S3.' après la messe. En voici le texte
Nous étions alors avec lui à Paris, le témoin
forcé de ses effòrts, puisqu'il s'agissait de met-
tre de l'anglais en français, et du français en an-
glais, et surtout de traduire les conversations
encore plus importantes que les documents. Les Quaegn, oue tiet mua t
difficultés étaient innombrables ; car l'ambassa- Nostr Regna, quaeuta etioniu pep
deur anglais, lord Lyons, y mettait, très diplo- regni gubernauirutum et i p
matiquement. du reste, tous les embarras possi- cipiat menta de e te. qriata, ev-
bler. tandis que le gouvernement français, gêné tasrum nota e ia et e via, ye-
Dar l'éternelle clause de la nation la plus favo- tast vita , osve rn a
risée, ne se sentait pas libre de faire les moin-
dres concessions au Canada. SIr Charles repre-
nait, découragé, le chemin de Londres. oil, quoi- (Traduction.)
que ministre du Canada, il agissait comme Haut-
Commissaire ; puis Il revenait la semaine sui- PRIONS.
vante à Paris, avec de nouveaux arguments. Si
Jamais la tenacité a été digne d'admiration, c'est Nous vous demandons, Dieu Tout-Puissante
bien dans cette situation, pour ainsi dire déses- que votre servante, Notre Reine, qui, par votre
pérée, qui lui fit traverser et retraverser la bonté, a prit la direction du Royaume, reoive
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le bénéfice de toutes les vertus dont elle est or-
née, évite les laideurs du vice, et, comblée de
vos faveurs, parvienne jusqu'à Vous, qui êtes la
voie, la vérité et la vie. Par le même Jésus-
Christ, Notre-Seigneur. Ainsi soit-il.

Voilà qui équivaut, pour sir Charles Tup-
per, à toute une défense contre les discours
du ministre des Travaux publics (M. Tarte)
et les articles de son journal. De la der-
nière partie le cette citation, il ressort que
le clergé catholique du Canada n'est pas
seulemeut loyal du bout des lèvres. comme
on a cherché à l'insinuer, mais qu'il entre-
tient au fond de son cœur le sentiment d'une
entière fidelité envers la Grande-Bretagne
et son drapeau.

J'en arrive au discours du Solliciteur géné-
ral (M. Fitzpatrick) et à la loyauté du parti
libéral, car enfin, je ne vais pas jusquà pré-
tendre que toute la loyauté canadienne se
soit réfugiée dans les rangs du parti con-
servateur.

Quelques VOIX: Ecoutez! écoutez!

M. BERGEION : Je pourrais dire plus,
mais je veux, par un silence relatif, donner
à qui de droit le bénéfice du doute. Je pour-
rais rappeler à cette Chambre les paroles du
député de Labelle (M. Bourassa) ; sans être
absolument dans la même condition que le
député de Napierville (M. Monet), il s'est,
tout de même, montré hostile à la politique
du gouvernement à ce 'sujet.

Mais pourquoi tous ces détails? Depuis
vingt ans le parti libéral, en vue du pouvoir,
n'a pas fait autre chose que de soulever
dans la province de Québec des questions de
race et de religion.

Pourquoi le ministre des Travaux publics
a-t-il, cette après-midi, touché de nouveau à
la question des écoles? Nous en avons eu
assez, nous n'en voulons plus, nous savons
l'attitude prise sur cette question par le
parti libéral dans la province de Québec, et
si, à certains moments, l'honorable ministre
(M. Tarte) semble éprouver le besoin d'y re-
venir tout en oubliant habilement certains
points, c'est que, alors, il obéit tout simple-
ment aux exigences de l'intérêt. Ignore-t-il,
par exemple, que La Patrie est toujours à
demander si M. Hugh John Macdonald va
régler la question des écoles du Manitoba?

M. LEMIEUX : Si elle le demande, c'est
parce que vous avez dit que cette question
n'était pas réglée.

M. BERGERON : Cètte interrogation, La
Patrie semble l'avoir mise en cliché, pour
induire la population de Québec à exiger de
M. Macdonald le règlement de la question
des écoles. Pourtant, le ministre des Tra-
vaux publics n'ignore pas que, il y a déjà
trois ans, La Patrie disait cette question
réglée. Et le député de Gaspé (M. Lemieux)
donc! Non seulement il l'a dite réglée, mais
si le compte rendu de ses paroles est fidèle,

M. BERGERON.

il a déclaré, dans la salle Pelletier, à la
population de Sherbrooke, que non seule-
ment cette question était réglée, mais que
le Pape avait adressé des félicitations au
premier ministre pour la façon dont s'était
opéré ce règlement.

M. LEMIEUX: Je demande pardon à
l'honorable député, je n'ai jamais rien dit de
tel, et, d'ailleurs, je ne traîne jamais le nom
du Pape dans aucune discussion publique.

M. CASGRAIN : La prochaine fois, Il
faudra un sténographe.

M. BERGERON : Les règlements de la
Chambre m'y obligeant, j'accepte la réponse
de l'honorable député (M. Lemieux).

Aux assemblées conservatrices qui ont eu
lieu à Sherbrooke, et qui étaient publiques
et non contradictoires, il y avait des repré-
sentants de la presse des deux partis. Aux
assemblées libérales, les représentants de la
presse conservatrice n'étaient -pas admis, de
sorte qu'il nous fallait y envoyer quelqu'un
tout particulièrement, pour savoir ce qui s'y
était passé. Quant au discours du député
de Gaspé (M. Lemieux), j'ai envoyé quel-
ques-uns de mes amis l'écouter, l'expérience
m'ayant appris que, à toute assemblée où il
se trouve et d'où la surveillance est absente,
l'honorable député donne trop libre cours à
son ardeur de parler.

Quoi qu'il en soit, je suis heureux d'avoir
soulevé le point qui le concerne ; cela va
permettre à ceux qui furent ses auditeurs,
de peser la .véracité de sa réponse.

Des paroles du ministre des Travaux pu-
blics et des articles de son journal, il ressort
que le parti conservateur est un parti de
fanatiques ; tous les jours La Patrie se plaît
à le répéter. Certes, il sied mal au ministre
des Travaux publics de parler de fanatisme,
lui qui n'a été, toute sa vie, qu'un brandon
de discorde et qui n'a cessé de faire du mal
au parti conservateur que le jour où ce der-
nier l'a rejeté de son sein. Trônant aujour-
d'hui dans le parti libéral, il s'y applique à
proférer contre les conservateurs les mêmes
accusations que celles qu'il ne cessait d'a-
dresser autrefois à ses amis de l'heure.
actuelle.

Le MINISTRE
BLICS (M. Tarte):
bénisse.

DES TRAVAUX PU-
Que le bon Dieu vous

M. BERGERON : J'ai bien peur que cette
prière-là ne soit pas exaucée.

A propos de ses Imputations de fanatisme,
que l'honorable ministre veuille se rappeler
ce qui s'est produit en 1896. A cette époque,
le premier ministre actuel déclarait qu'il y
avait des orangistes dans l'un et l'autre
parti. J'ajouterai que l'orangIsme compte
de bons et de mauvais sujets ; il en est
parmi eux qui, en 1896, se sont joints à nous
pour -faire rendre justice à la minorité au
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Manitoba, et il en est d'autres qui ont pré- a deux courants
féré voter selon les goûts du premier minis- vérité
tre et du ministre des Travaux publics. Les
injures systématiques de ce dernier et de N LEMIEUX
son organe, à l'adresse des orangistes, sont coervateurs.
loin de représenter le meilleur moyen d'assu-
rer le règne de l'harmonie en ce pays, et M. BERGE RON
pour y avoir recours, il faut que le parti de Baldwin, et cel
libéral soit bien dépourvu de programme, de Comme l'a dècir
même qu'il a dû se trouver bien à bout de rency (M. Casgra
ressources pour décider, comme il l'a fait, de Cartier pour Angi
confier ses destinées au soin du ministre des ami si' John %
Travaux publics. Voilà ce qui explique la et sir Charles T
situation dans laquelle il se trouve aujour- maritimes. On d
d'hui, et qui n'est que le prélude de sa les partis politi(u
chute prochaine. à l'Impuissance, s'

" Le chef de l'opposition commande à une des citoyens de d
impuissante minorité," s'est écrié l'honora- verses croyances;
ble ministre. Mais il ne doit uourtant pas gouvernement qui
avoir oublié que c'est la crainte de lopiniou furent les chefs d
publique qui a empêché son parti de raire Papineau.
les élections, l'automne dernier, élctions
auxquelles on avait cru si bien se préparer M. LEMIEUX
en votant à la dernière session, $69,000,000. un grand patriote.
De leur côté, en demandant à grands cris
qu'on dépensât l'argent voté, tous les jour- M. BERGRO?
naux, même les journaux hebdomadaires ehait 'anexion.
laissaient voir assez clairement l'imminence
de la lutte et la nécessité de s'y préparer. M. LEMIlEUX
Pourquoi le gouvernement a-t-il hésité ? Sans teste annexionnist
être prophète, ni fils de prophète, je crois
pouvoir prédire qu'on n'osera pas faire les M BErc(1EROI'
élections, même après la session actuelle. tome Dorion.
Non, on atten(lra jusqu'à l'expiration du
terme pour recevoir le chtiment dû aux M. LEMEUX
procédés tortueux par lesquels on s'est hissé
au pouvoir, en] 1896. i M. BERGRION

A propos de fanatisme, tous ceux que le pêcher la confédéi
ministre des Travaux publies en accuse au- Après celui là,
jourd'hui, il les a d(éfendus autrefois dans
Le Canadien. il y a fait l'éloge de sir Mac- M. LEMIEUX
kenzie Bowell et du chef actuel de l'opposi-
tion, et ni les faits, ni les hommes qu'il a M. BERGERON
cru devoir louer, n'ont changé parce que lui l'annexion aux Et
a cru devoir modifier ses opinions. teurs de l'école à

Quant ià la cause de tout le malaise qui puté de Gaspé (11
régne dans le pays, elle réside dans l'hon- pose sur un senti
nêteté ou la malhonnêteté des orateurs ou ronne britaniqu
des écrivains qui ont inondé le pays de leur 'aient tout entrer
faconde et de leurs articles. Si les mêmes ser au pouvoir. 1
personnes avaient eu le courage de dire la le bien public, et
même chose partout où elles ont eu l'occa- quoi ils ont régné
sion d'écrire ou de parler, nous n'aurions pas
à déplorer la triste condition qui nous est M. LEMIEUX
faite. Les députés de la droite auraient casaque.
dû, par rapport à cette question, faire comme
a fait le chef de l'opposition par rapport à M I3ERGEIO?
celle des écoles ; il a dit, à Winnipeg, ce que
le ministre des Travaux publics n'aurait dire à Boston con
jamais osé dire en dehors de la province
de Québec, et c'est au courage dont il a fait
preuve en 1896, qu'est due la victoire rem-
portée par les conservateurs à Winnipeg. M. POSTER: I

Dans sa réponse an député de Kent, N.-B., tretient cette mé
(M. McInnerney) le Solliciteur général n'a
fait qu'illustrer ce qu'avait dit ce dernier, M. BERGERON
savoir : que danus la province dc Québec, il d mier ministre av

d'opinion. C'est là une

Il y a les libéraux et les

: L'école de Lafontaine et
le de Morin et de Cartier.
aré le député de Montmo-
in), on a fait pawer M.
ais parce qu'il avait pour
Macdonald dans Ontario
upper dans les provinces
evrait pourtant le savoir,
es en -e pays sont voués
il n'y pas dans leurs rangs
iverses origines et de di-
sans cela, il n'y a pas de

puisse se maintenir. Quels
e l'autre école ? D'abord,

Un homme honorable et

: Qui, avant 1840, pré-

Il n'a pas signé le mani-
e.

: Vient ensuite sir An-

Un grand homme.

: Qui a tout fait pour em-
ration des provinces.
4. Mercier.

Vous l'avez suivi.

: M. Mercier a été précher
ats-Unis. Voilà les fonda-
laquelle appartient le dé-
. Lemieux), école qui re-
nent d'infidélité à la Cou-

et dont les chefs pou-
rendre, en vue de se bis-

Is n'eurent jamais à cœur
c'est ce qui explique pour-
si peu de temps.

Ils n'ont jamais tourné

: Ai-je besoin de le ré-
er ministre lui-même a osé
ibien il préférait le dollar
lling anglais.

l en est plus d'un qui en-
ne préférence.

:Mais les paroles du pre-
ilent un tout autre sens.
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Pour faire voir à quelle école appartiel-
neut les députés de la droite, est-il néces-
saire le dire l'attitude prise par le parti il-
béral en 1891 ? M. l'Orateur, je le répète, il
est heureux que ce parti-là soit aujourd'hui
au pouvoir, il nous doile le spectacle (le
ministres et députés obligés, comme celi
de Gaspé, d'appuyer malgré eux le gouver-
nement.

M. LEMIEUX : Nous ne flanchons pas,
nous.

M1. BERGERON : Non, vous n'en êtes pas
capables. Il faut, pour cela, être plus habile
que vous ne 'êtes.

M. LEMIEUX : Pour tourner casaque.

M. BERGERON : Les députés de Labelle
(M. Bourassa) et de Napierville-Laprairie (M.
Monet), le peuvent peut-être, mais quant au
député de Gaspé (M. Lemieux), la chose lui
est impossible, il a trop besoin de compter
sur le ministre des Travaux publics pour se
souiteuir eu politique. Les méthodes du gou-
vernement actuel peuvent nous servir de
leçon pour 1'avenir, mais il est peut-être ur-
gent pour lui d'y renoncer. Les libéraux ont
réalisé leurs ambitions; quant à nous, nous
travaillons sincèrement à nous acquitter de
nos obligations envers le peuple. Libéraux
et conservateurs. renonQons tous aux procé-
dé.s du passé et sachons nous inspirer, pour
lavenir. aux sources d'un patriotisme plus
pur et plus élevé.

On nous parle d'indépendance, mais l'indé-
pendance. pouvons-nous bien l'obtenir, et par
quels moyens? S'il faut en croire -les paroles
de certains députés, ce qui vient de se passer
est tout à fait de nature à nous y conduire
et à faire triompher ainsi l'ambition de cer-
tains Canadiens. Quant à moi, je ne crains
pas de le déclarer ici même, c'est, pour toute
nation, un bien beau rêve que celui de l'indé-
pendlance, 'mais ce rêve. il ne se réalisera ja-
mais pour nous. si nous ne nous empressons
de mnoCdlier nos moyens d'action. Il faut
qu'il entre plus d'harmonie dans nos rap-
ports. il faut que la paix et le bonheur
règnent ei ce pays. le plus beau du monde,
et où l'humaînitr- devrait se trouver la plus
heureuse de vivre. La Providence a réuni
ici les Francais et des Anglais, des citoyens
de diverses origines et de diverses croyances.
il faut qu'ils y vivent dans la paix et l'har-
monie, et, pour nie servir de l'expression du
ministre des Travaux publies, c'est là ce qui
devrait faire le but de tous nos efforts; nous
devrions. en toute occasion, comme nous y
avons été invités en octobre dernier, nous
trouver prêts à défendre le Canada, l'empire
et son drapeau. et éviter des discussions
comme celles lui se sont faites dans les jour-
naux, sur les tréteaux publics et au parle-
ment.

M. BERGEIRON.

Il aurait fall que la résolution du minis-
tre des Finances, concise comme elle l'était,
fût adoptée à l'unanimité et sans subir l'é-
preuve d'un débat prolongé, afin que la mère
patrie fût péremptoirement convaincue, non
seulement de notre loyauté en politique,
mais de notre entière fidélité à l'empire et
à son drapeau.

Ayant peut-être abusé de l'indulgence de
cette Clianibre, je termine ce discours sans
autre transition et en me bornant. comme le
ministre des Travaux publics, à dire que je
remets à plus tard la poursuite de mes re-
marues.

M. W. II. MONTAGUE (Haldimand):
Comme je ne veux parler que quelques ins-
tants, M. l'Orateur, je vous demanderai la
permission de soumettre tout de suite mes
observations, bien que l'heure soit avancée.

L'honorable ministre des Travaux publics
a déclaré cette après-midi qu'il se croyait
sûr que plusieurs d'entre nous regretteraient
<le le voir ici. Il est même allé jusqu'à dire
que certains membres de l'opposition dési-
raient presque sa mort. le dois dire à l'ho-
norable ministre que ce n'est pas là le genre
d'opposition qu'il trouvera chez nous, et je
crois -qu'il n'y a dans l'histoire politique du
pays. qu'un seul exemple d'un chef politique
qui ait osé escompter la mort, pour des fins
politiques, et je veux parler du collègue de
l'honorable ministre. le ministre du Com-
merce (sir Richard Cartwright) qui, ques-
tionné au sujet du Sénat, à Toronto, répon-
dait : Que la Providence se charge du Sénat,
et ce sera fait assez tôt.

Loin d'être peinés, nous sommes contents
de voir ici le ministre des Travaux publies.
Je regrette qu'il ait fait le discours que nous
avons entendu cette après-midi. Je regrette
qu'un membre du parlement ait fait un dis-
cours si plein d'hésitations et d'excuses, un
polir lui-même, mais pour un peuple qui,
un de ses collègues l'a déclaré, est en ré-
volte ouverte contre l'autorité constituée,
et je regrette que l'auteur de ce discours
retienne sa position de membre du gouver-
nemnent de Sa Majesté. d'aviseur de Son Lx-
cellence dans ce pays.

Si l'on peut séparer l'idée de parti du dé-
sir de voir régner l'entente dans le pays, je
dois dire, cependant, que je suis 'fier que ce
discours ait été prononcé, car il peut faire
le plus grand bien au parti de l'opposition
dans cette Chambre, exception faite. toute-
fois, pour les discours du député de Labelle
(M. Bourassa) et du député de Laprairie (M.
Monet.)

Le ministre des Travaux publics n'a pas
été aussi acclamé cette après-midi. Ordinai-
rement, lorsqu'il se lève et parcourt de l'oel
les rangs de ses partisans, c'est le signal
des applaudissements. J'ai vu, au contraire,
cette après-midi des figures contrariés lors-
que l'honorable ministre a ·pris une attitude
vraiment contraire aux vues d'ai moins 95
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p.c. des messieurs de la droite, ceux surtout nada ne brille pas au premier rang, toujours
qui viennent d'Ontario. est-il qu'il a offert -des secours à la mère

Je tiens à dire que j'accorde mon plus cor- patrie; celle-ci a agréé son offre, et l'a
dial appui à la résolution présentée par le acceptée. Il y a -virtuellement unanimité
ministre des Finances, relativement aux d'opinion des deux côtés de la Chambre, au
dépenses effectuées pour l'expédition de nos moins dans la mesure où il s'agit de la con-
contingents dans l'Afrique-sud, et je dé- duite du premier ministre et de la majorité
plore, de concert, j'en ai la conviction, avec de son cabinet, car, cette après-midi, l'un de
tous mes collègues, que le crédit en ques- ses plus importants collègues nous a infor-
tion n'ait pas été voté à 'unanimité, sans un més que la question avait été décidée en
seul mot de critique, de sorte que ce vote conseil, que -la majorité s'était rangée à l'avis
eût été aux yeux du monde civilisé, l'ex- du premier ministre, contre celui du minis-
pression parfaite du sentiment et de l'iné- tre des Travaux publics, et, naturellement,
branlable union du peuple canadien dans !'la majorité l'a emporté. Il semble exister
l'appui 'qu'il apporte à l'empire, à cette de 'graves divergences d'opinion parmi les
heure d'épreuve et de luttes. partisans du premier ministre. Lun de ces

Que le chef du cabinet me permette de groupes est représenté par le député d'Ox-
lui dire qu'entre la droite et la gauche dans ford-nord vM. iSutherland) et par le ministre
cette Chambre, il n'existe guère de diver- de la Milice et de la Défense (M. Borden).
gence d'opinion, en ce -qui concerne le fonds J'ai lu quelque part le compte rendu d'une
même des résolutions débattues. Mais, si, entrevue avec le député d'Oxford-nord, le-
élargissant le débat, j'aborde la question quel occupe une place très en vue au sein
de savoir comment le cabinet s'est acquitté de son parti, et cette entrevue exprime par-
de sa tâche. en venant en aide à la mère faitenient les sentiments de la province de
patrie, je constate que la divergence d'opi- l'Ontario. 1les collègues, sans doute, ont dû
nion s'accentue davantage. Et, d'abord, il lire le compte rendu de ces déclarations di-
est déplorable, à mon avis, que le Canada gnes d'un véritable patriote anglais et Ca-
n'ait pas été le premier à offrir le secours nadien. Il affirme que le Canada brillera
de son bras à la mère patrie. De droit, le au premier rang parmi les défenseurs de la
Canada devait prendre, avant toutes les mère patrie. J'ai aussi lu le discours dans
autres colonies, pareille initiative, et cela, lequel le ministre de la Milice déclare que le
à titre de première colonie 'de l'empire. Le temps est venu pour le Canada de décider
'Canada tient actuellement, aux yeux de la si, à l'avenir, il se portera au secours de
mère patrie, une situation unique et 'sans l'empire à l'heure du danger, et pour mon
précédent depuis nombre d'années, dans compte, dit-il, je n'hésite pas à dire ce que
le concert des colonies-sœu. doit être, à mon sens, cette décision. Puis

Pour me servir du langage 'du député de vient le premier ministre, se réclamant d'une
Beauharnois (M. Bergeron), le premier mi- autre école, 'moins agressive que celle dont le
nistre au cours des célèbres fêtes jubilaires, ministre de la Milice et le ministre sans
a joué un rôle très en vue et nos représen- portefeuille sont les tenants, mais attendant
tants ont occupé une situation fort distin- la poussée (le l'opinion publique au sujet des
guée. Or, c'est des autres colonies que sont contingents. Parmi les représentants de
venues les premières offres de secours 'l'autre école figurent le ministre des Travaux
Queen4land d'abord, puis Victoria. la Nou- publics (M. Tarte), le député de 'Laprairie-
velle-Galles du sud, et même la petite colo- Napierville (M. Monet), le député de Labelle'
nie de Hong-IKong ayant offert par dépêche, M. Bourassa) 'qui, battus par le vote et mis
à la mère patrie, les secours de leurs bras; hors de combat, n'en ont pas moins exprimé
et à titre de Canadien et de conservateur, les objections qui, à leurs yeux, militent
il m'est avis-et la majorité des députés; contre la ligne de conduite du gouvernement,
j'en suis .sûr, se rangent à cet avis-que tous, relativement aux contingents.
nous aurions été enchantés et heureux de Tout le monde paraît regretter que l'ani-
voir le Canada devancer, dans ses offres de mosité politique se soit glissée dans ce débat,
secours. toutes les autres colonies qui au- mais, je déclare bien haut que, si la politique
raient ensuite suivi succinctement l'exemple a envahi le débat, c'est à la division régnant
de notre pays, dans l'ordre de leur impor- dans leurs propres rangs que ces messieurs
tance relative et de la situation inférieure:, doivent s'en prendre. N'eussent été l'atti-
qu'elles occupent relativement au Canada. tude du ministre des Travaux publics, et les

En outre, il est regrettable que l'on n'ait discours prononcés par le député de Laprai-
pas donné suite à l'offre du Canada relative- rie-Napierville, et le député .de Labelle, la
ment au paiement 'de tous les frais de ce motion, je l'affirme, eût été adoptée sans
contingent ; toutefois, il nous fait plaisir de débat, et nous aurions été en mesure de
voir que le premier ministre de l'Ontario ait voter à l'unanimité le crédit voulu pour ve-
au moins en ýluelque façon, offert des se- nir en aide à la mère patrie dans ce moment
cours, empêchant ainsi le Canada d'être tout critique.
à fait rélégué au dernier plan ; et, pour mon Puis, que c'est-il passé cette après-midi,
compte, à titre de représentant de cette pro- et à 'quel spectacle avons-nous assisté? La
vince, j'offre ici même à ce monsieur mes Chambre est témoin que jamais encore, au
cordiales félicitations à ce sujet. Si le Ca- cours 'de ce débat ou d'une discussion anté-
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rieure, aucun membre du gouvernement n'a
fait preuve d'animosité et d'hostilité politi-
ques au mêie degré que l'a fait le ;Solliciteur
général t1. Fitzpatrick) qui, sans détenir de
portefeuille, fait toutefois partie du cabinet.
Le Solliciteur général n'est g;uère coutumier
du 'fait ; d'ordinaire, il est beaucoup plus
calme qui ne l'a été cette après-midi. J'ap-
prouve cordialement la plus grande partie
de son distcurs, mais la première partie de
sa harangue n'a été qu'une philipique con-
tre le parti conservateur. Il accuse les meni-
Lres de ce pa.rti d'avoir cherché à seier la
zizanie au sein d1u pays. l'oeuvre même à
laquelle se sont dévoués -quelques collègues
du Solliciteur général, qui occupent des po-
sitions fort en vue au Canada. Et qu'avons-
nous vu encore, cette après-midi? Le minis-
tre des Travaux publics, ' l'heure 'qu'il est,
après que le Canada a -pris une attitude
tranchée et envoyé son contingent, vient dé.
'lmarer en plein parlement 'que ;la guerre des
Boers se présente sous deux aspects et que
la question est de savoir si ce sont les Boers
ou les Anglais qui ont droit. J'appelle l'at-
tention du ministre.sur le discours du Sollici-
teur-général qui nous a signalé 'la convention
faite après la bataille de 'Majuba-lîil. Il
nous a déclaré que chaque ligne de ce do-
cumeat consaore le maintien des droits et
des libertés des sujets anglais au Transvaal
ainsi que celui de la suzeraineté de l'Angle-
terre sur la république du Transvaal. Si
cette allégation du Solliciteur général est
exacte-ce dont je ne doute nullement, après
avoir lu moi-même ce document-par leur
attitude. :Paul Kruger et ses armées sont en
rébellion ouverte, illégale et .criminelle con-
tre l'autorité légitimement constituée, -et je
l'atlirme, qu'en pareilles circonstances, il ne
saurait y avoir deux façons d'envisager la
question ; mais celui-là est dans le droit qui
possède le pouvoir et l'exerce légitimement,
tandis que celui-là a tort qui se rebelle contre
l'autorité régulièrement constituée, autorité
à l'exercice de laquelle les Boers ont consen-
ti, après l'acte magnanime de l'Angleterre.
en 1881, en retirant ses troupes, lorsque. en
quelques heures, elle eût pu anéantir les
armées du Transvaal et faire disparaître
pour toujours le gouvernement de cette ré-
publique.

Un autre orateur a pris part au débat, le
député <de Norfolk-nord (M. Charlton), par-
tisan du ministre des Travaux publics, ou
au moins. du gouvernement du premier
ministre. Je ne crois pas me tromper en
disant que la présence du ministre des
Travaux publies dans le cabinet, surtout
depuis qu'il a fait valoir son opinion sur
cette question. n'ajoute rien au plaisir du
député de Norfolk-nord dans l'appui qu'il
donne au ministère. Que nous a dit cet
honorable député ? Son argumentation a
été claire et 'logique ; de fait, jamais il n'a
prononcé de meilleure harangue dans cette
Chambre, et c'est avec un véritable plaisir
que nous. députés de la gauche, l'avons

M. MONTAGUE.

écouté, habitués que nous étions de l'en-
tendre pérorer de 1887 à 1891, sur le mar-
ché des soixante millions. Qu'a dit l'hono-
rable député ? On nous parle, s'est-il écrié,
des droits des tsujets anglais au Transvaal,
où il y a 70,000 Anglais contre 63,000
Boers. On nous parle des droits des sujets
anglais dans la ville de Johannesburg, où
sur 100,000 ames, les Boers n'ont accordé le
droit de suffrage qu'à 250 citoyens. Quand
ils invitèrent les immigrants au Transvaal
ajoute-t-il, il était de règle qu'une année de
résidence suiirait pour obtenir le droit de

i vote, mais dès que les Uitlanders arrivèrent,
les Boers portèrent ce chiffre à quatorze
années. Il a appelé l'attention du ministre
des Travaux publics sur ce fait-ci ; tandis
qu'en 1897, le revenu -de la république du
Transvaal ne s'élevait qu'à trois quarts de
million, elle a prélevé au moins vingt-deux
millions au moyen d'un impôt sur les mi-
neurs, ainsi que d'un e sur le proluit
des mines appartenant aux Uitlanders ; or,
le produit des mines ne s'élevant qu'à cin-
quante-sept millions, ces injustes Boers ont
insi prélevé un impût de 38 pour 100. Je

livre cette statistique à la méditation du mi-
nistre des Travaux publics et je lui deman-
de s'il y a deux façons d'envisager les griefs
des sujets anglais au Transvaal, quand ils
déclarent qu'ils étaient foulés aux pieds et
que le gouvernement de la république les
pressurait impitoyablement. Je demande
au ministre d'accepter la statistique de son
propre partisan, et je ne crains pas de le
lui dire. si l'on faisait subir à ses compa-
triotes de la. province de Québec, je ne dis
pas la deuxième,. la centième, mais la mil-

ilième partie des injustices perpétrées a
l'endroit des sujets anglais du Transvaal

1par Paul Kruger et son gouvernement, la
loyauté du ministre serait encore plus va-
cillante qu'elle ne l'est aujourd'hui.

Cette question a été débattue Ici même,
l'année dernière et le gouvernement a pris

lune attitude bien définie à cet égard. Or,
qu'arrive-t-il? La résolution en question a dé-
jà été présentée à la Chambre, et elle vient
fort à propos à l'appui de mon argumenta-
tion. Le premier ministre .proposa une ré-
solution à la Chambre, et voici qu'elle est
son opinion sur la conduite du gouvernement
du Transvaal au sujet des Uitlanders :

Résolu que cette Chambre a appris avec un
plus vif regret encore que de la situation ex-
istant au Transvaal il est résulté une intolé-
rable oppression, et qu'il s'est produit une vive
et dangereuse agitation parmi les différents
groupes des sujets de Sa Majesté dans ses pos-
sessions Sud-africaines.

Est-ce que "l'intolérable oppression" est
jamais légitime ? Y a-t-il deux façons d'en-
visager une intolérable oppression ? Alors,
de deux choses l'une : ou bien le ministre des
Travaux publics ne saurait trouver deux as-
pects à cette question, ou bien encore, s'il
le peut, alors je ne vois qu'un fatras incohé-

[rent dans la résolution que le premier mi-
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nistre a demandé à la Chambre d'adopter,
résolution que, de fait, celle-ei a votée l'an-
née dernière de concert avec le. député de
Labelle et le député de Laprairie-Napierville,
et je le dis avec plaisir, à l'unanimité.

Est-ce bien le moment de s'attarder à se
demander si l'Angleterre a droit ou si elle
a tort ? L'Angleterre se trouve engagée
dans une lutte qui a pris de très graves
proportions, et notre devoir est de lui prê-
ter main-forte et de ne pas prononcer une
parole de découragement. Elle retentit tou-
jours agréablement à monu oreille. cette pa-
role jadis prononcée à une grande assemblée
publique aux Etats-Unis par Stephen Don-
glas : "Dans toutes ses relations avec les
pays étrangers, Dieu velille que mon pays
ait toujours le droit de son cté : mais qu'il
ait droit ou qu'il ait tort, c'est toujours mon
pays !" Nous savons que l'Angleterre est
dans son droit ; mais qu'elle ait droit ou
qu'elle ait tort dans la lutte actuelle, nous
savons ceci : c'est que l'Angleterre est la
grande force civilisatrice et humanitaire
de ce siècle ; c'est que nous sommes ses fils,
et il nous incombe une tout autre tâche que
celle de prononcer des paroles de doute et
de découragement à l'heure de ses combats,
de ses angoisses, de ses peines.

Quelle est la cause le cette guerre? Il
serait oiseux de diseuter la chose. Je le dé-
clare ici--et le ministre et la Chambre le sa-
vent parfaitement-la véritable cause de la
guerre n'est pas le différend qui a suigi sur
la question du droit de suffrage, dans la me-
-sure où il s'agit de la valeur intrinsèque de
ce droit ; mais la cause véritable est la ques-
tion de savoir si oui ou non, il doit y avoir
dans l'Afrique-sud une confédération an-
glaise ou une confédération hollandaise, et
sur ce point-là, la Chambre et le pays ont
déjà exprimé leur avis d'une façon fort ca-
tégorique.
• Le ministre des Travaux publics nous a dit
avoir constaté, à son voyage en Angleterre,
que les collègues même de M. Chamber-
lain avaient des doutes. Je me permettrai
d'affirmer que les collègues de M. Chamber-
lain n'ont pas fait part de leurs doutes au
ministre des Travaux publics. .T'affirme
également ýque s'il a existé des doutes, ils se
sont bien vite dissipés comme la rosée de-
vant le soleil levant, lorsqu'arriva en Angle-
terre l'ultimatum de ]aul Kruger, signifiant
au gouvernement anglais de ne plus envoyer
un seul soldat dans l'Afrique-sud, même pour
la protection dle ses propres possessions. Tout
doute a disparu et en Angleterre et au Ca-
nada. Je n'ai pas mission ici de parler au
nom de la province de Québec, mais je puis
bien me faire l'interprète de la province de
l'Ontario, doilt je connais ]et peuple, pour
avoir conversé avec lui depuis que la ques-
tion est débattue. et je puis affirmer que
grits et tories, catholiques et protestants
sont presque unanimes i appuyer l'initiative
prise par le Canada, en envoyant ces contin-

gents, et à sympathiser avec l'Angleterre
dans la lutte où elle est engagée.

Le ministre des Travaux publies a cherché
à créer une impression -sur la Chambre en
faisant une affirmation que je ne saurais
laisser passer sous silence, toute faible que
puisse être ma réplique. Le ministre a donc
affirmé que le secrétaire d'Etat des colonies
a adressé une circulaire aux gouvernements
des colonies, les invitant â. venir en aide à
la mère patrie. Le ministre le sait parfaite-
ment, son affirmation est tout à fait inexacte.
L'Angleterre n'a nullement sollicité d'aide de
ses colonies, et, à mon avis, c'est là ce qu'on
a dit de plus déloyal au cours du débat. Cela
est de nature à créer à létranger l'impres-
sion que l'Angleterre s'est trouvée dans la né-
eessité de solliciter de l'aide de ses colonies
dans la lutte où elle est engagée. Puisque
le ministre a donné lecture de la correspon-
dance, et qu'elle est déposée sur le bureau
j'y veux aussi revenir un instant. Quel est
le premier document ? Est-ce une circulaire
de M. Chamberlain ? Non, mais un loyal
message de Queenshnd.

Au cas où les hoszilités éclateraient contre- le
Transvaal, Queensland offre les services de 250
hommes d'infanterie à cheval avec des mi-
trailleuses.

Quel est le document suivant? C'est une
communication de Victoria :

Il a été reçu des offres de volontaires qui veu-
lent prendre du service dans l'Afrique-sud.

En voici une troisième :

Le Conseil législatif de Lagos, offre unanime-
ment 300 Hausas pour la campagne de l'Afrique-
sud.

En voici un quatrième venant de la Nou-
velle-Galles du Sud :

Je tiens de mon premier ministre qu'il a été
reçu des offres de service, pour l'Afrique-sud, au
besoin, de la part de 1,000 officiers et soldats de
la milice de la Nouvelle-Galles du Sud.

M. CLARKE : Quelles sont les dates ?

M. MONTAGUE: La dépêche de Queens-
land est datée du 11 de juillet; celle de
Victoria porte la date du 12 juillet, long-
temps avant l'ouverture des hostilités.

La suivante, venant de Lagos, est datée
du 18 de juillet ; celle de la Nouvelle-Galles
du Sud, porte la date du 21 de juillet ; celle
de Hong-Kong, est datée du 21 de septem-
bre. Mais la petite colonie de Hong-Kong,
avait transmis sa demande, brûlant du dé-
sir de prendre part à la lutte dans laquelle
l'Angleterre pourrait être , engagée Or,
après toutes ces dépêches, le Canada n'avait
pas encore envoyé de communication l-
vrée à la publicité ; mais évidemment il
avait envoyé une communication privée.
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M. MONET : Est-ce que le parlement les politiciens tories affirment que le Gou-
n'était pas en session à cette époque? verneur général a forcé la main du cabinet.

Je ne l'ai pas entendu dire ; j'ignore où l'ho-
M. MONTAGUE : Cela a'intéresse nulle- norable ministre a puisé ce renseignement

ment la question et est tout à fait étranger à moins que ce ne soit dans le discours
au débat. Le ministre sans portefeuille prononcé par un très haut dignitaire, au dé-
n'aurait pas dû suggérer pareille idée au part du premier contingent pour i'Afrique-
député de Napierville, car elle n'a absolu- sud, discours où ce haut dignitaire se servit
ment rien de commun avec mon argumen- des paroles que voici :
tation. Ce que je combats n'est pas préci-
sément l'affirmation, mais plutét l'impres- Le Canada a librement fait son offre
sion que le'ministre des Travaux publics a
cherché à créer dans le pays que le secré- Non pas en réponse à une circulaire-
taire d'Etat aux colonies avait adressé une
circulaire demandant de venir en aide à, la 1 Le Canada a librement fait son offre d'un con-
mère patrie. Or, qu'est-il arriv ? A la tingent militaire à la mère patrie, et par lM,
suite d'offres venant de certains individus a accepté d'avance les sacrifices qui doivent en
au Canada, le secrétaire d'Etat aux colonies résulter. Le peuple canadien ne veut pas se
envoie une circulaire à lord Minto, le 3 laisser arrêter par les arguties de la responsa-
d'octobre, plusieurs mois après ces pre- blité coloniale.
mières offres. M. Chamberlain ajoute. :Je me demande à quoi se rapportent ces

Le secrétaire d'Etat à la guerre et le co- paroles: "Les arguties de la rsponsabilié
mandement en chef tiennent à exprimer ici c0oloale, orsque ces paroles vieinnent de
combien hautement ils apprécient la remar- ce haut dígnitaire.
quable preuve de patriotisme que vient de don-
ner le peuple canadien, par ses offres de ser- Ce que le peuple a fait a été de demander
vice dans l'Afrique-sud, et ils désirent fournir avec instance que l'on fit connaitre ses offres
les renseignements suivants, de nature à aider loyales, et il s'est réjoui de tout cœur quand
à l'organisation de l'effectif offert, en unités ré- elles ont été acceptées.
pondant aux besoins militaires.

u Jatais, ni moi ni mes collègues de la gau-La même circulaire est adressée aux autres che n'avons dit quec le Gouverneur général
colonies. C'est la seule circulaire que M . a it que lea Gouuc neu avors
Chamberlain ait envoyée, est une avait forcé lat main au cabinet ; -nous a-vons
Came'inru evoye, esturcim ~ts re tout simplement affirmé que Son Excellencelaire d'instructions et de remerciements avait déclaré, dans son discours, que le peu-
tivement aux offres faites par les colonies, pie avait insisté sur ce point. S'il n'y a pas
A Dieu ne plaise que dans cet empire, nous eu d'opposition, personne n'a dû insister, et
laissions se propager au loin limpression auprès de qui le peuple pouvait-il faire des
que le ministre des Travaux publics, cet instances, sinon auprès du gouvernement ?
après-mnidi, a tenté de créer et a. de fait, Le peuple avait demandé que l'on fît connal-
créée au sein de la Chambre : que M. Cham- tre ses offres patriotiques, et ici, je regrette
berlain a, envoyé une circulaire demandant de le dire, voici une déclaration du chef de
de l'aide dans ces temps de troubles. Que l'exécutif cAenadien, dont le nom a été trniné
dit le ministre des Travaux publics ? Il ae- dans ce débat, non par moi-même. mais par
cuse M. Chamberlain d'avoir publié cette cir- l'un des conseillers de Son Excellence. <é-
culaire, afin d'obtenir les sympathies des caration comportant qu'il a faillu faire des
colonies. Le ministre a affirmé, carrément, instances auprès du cabinet, pour l'engager
ca.tégoriquement, et sans réticence, sans ai- à transmettre au delà de l'océan les offres
bage, que M. Chamberlain avait adressé patriotiques du Canada.
cette circulaire aux colonies, afin d'en obte- Je n'ai pas mission d'aborder ici ce soir.
nir une expression de sympathie. Jamais la question de la loyauté de la population de
encore, ni au parlement canadien, ni ail- Québec. J'ai prêté l'oreille aux discours pro-
leurs, un ministre n'a commis pareille bé- noncés par mes collègues de la gauche sur
vue. Sur quoi le ministre appuie-t-il son Il- la question, j'ai parcouru ceux du chef dle
légation ? Voici la correspondance, et il ne l'opposition. du député d'York (M. Foster) du
s'y trouve pas un mot qui corrobore cette député d'York-ouest (M. Waillace). ainsi que
affirmation. Voici la circulaire. Sollicite- ceux d'autres députés, et je constate que
t-elle des sympathies ?. Elle exprime les re- je n'y trouve pas une seule parole attaquant
mercienents, la gratitude de l'empire pour la loyauté de la population canadienne-fran-
les preuves palpables de sympathie venant çaise de la province de Québec. Toute cette
des colonies, sauf du Canada, dont le gouver- querelle qui a éclaté ici au sujet de la ques-
nenent a abandonné aux simples particu- tion de loyauté a été suscitée par le Solli-
liers le soin d'offrir l'expression de leurs citeur général (M. Fitzpatrick), par le minis-
sympathies et l'aide de leurs bras. Je le de- tre des Travaux publics (M. Tarte), par le
mande au premier "ministre ; à ses yeux,. député de Laprairie-Napierville (M. Monet)
cette circulaire est-elle une invitation ? Non, et par le député de Labelle (M. Bourassa.) et
J'en suis convaincu. Mais voici aXtre chose: ces messieurs, lorsqu'il s'agit de leur propre
La presse conservatrice, nous assure-t-on, et querelle, s'écrient à la face du pays: "La

M MONTAUE.
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presse tory a attaqué notre loyauté, donc.
c'est le devoir du corps électoral de voter
contre le parti tory, et de donner son appui
au cabinet de sir Wilfrid Laurier et à ses
collègues sur cette question. Au lieu de
lancer contre la population de la province de
Québec l'accusation de déloyaupte, nourris-
sons plutôt l'espoir que cette grande guerr'
aura pour premier résultat de resser'er
plus étroitement les colonies et la mère
patrie, en faisant connaître à l'univers
qu'aitlaquer la Grande-Bretagne, c'est atta-
quer l'empire tout entier, puis, en outre.-et
c'est là l'espoir de tous ceux qui ont à cœeur
la prospérité du Canada-d'unir plus étroir-
ments les différents groupes de notre popul-i-
tion, sans distinction de cathoiliques ou de
protestants, d'Anglais ou de Français, et d
faire de nous un seul peuple. une seule na-
tion canadienne.

M. THOMAS BEATTIE (London) : A cettù
heure avancée du débat, je veux être court.
mais je ne saurais laisser clore la séance,
sans repousser avec indignation l'insulte lan-
cée par le ministre des Travaux publics (M.
Tarte) contre les Irlandais du Canada. Je
suis Irlandais, et je me croirais indigne de ec
nom, si je ne prenais pas la parole pour re-
pousser avec indignation l'insulte lancée
contre les Irlandais du Canada par lhonora-
ble ministre. Faisant allusion au député de
Kent (M. McInerney) il dit :

Lorsque vous rencontrez un Irlandais plus
loyal que la reine, il y a quelque chose qui va
mal.

Le SOLLICITEUR GENERAL (M. Fitz-
patrick.) : Ecoutez ! écoutez !

M. BEATTIE : Je répondrai au Solliciteur
général dans l'instant. Je me prétends aussi
loyal que tout autre citoyen qui vit sous
le drapeau anglais, et je pense que je
suis juste. Sinon, je prierais* le ministre
de me dire en quoi je pêche. N'était i
lucrative charge dont jouit le ministre
je doute qu'il ett parlé comane il l'a fait ce
soir. Evidemment, la loyauté ýchez les Ir-
landais est un crime à ses yeux. De quel
droit llionorable ministre se permet-il sem-
blable observation ? S'il fallait juger de sa
loyauté par le cas qu'il fait de la loyauté des
Irlandais. je priserais fort peu la sienne
propre.

Un mot de réplique à certaine observation
du Solliciteur général (M. Fitzpatrick) pour
lequel je professe la plus haute estime. Il a
fait ici une affirmation dont il doit savoir
l'inexactitude. Il affirme que le Free Press
est l'organe conservateur à London. Le
Free Press est un fort respectable organe de
l'opinion publique, et l'égal de tout autre
journal canadien. Le Solliciteur a lu deux
lignes d'un discours prononcé par M. Mark
Roberts, lequel réside dans le canton de Mis-
souri, comté de Middleser; c'est un altoyen

que je connais intimement. Le. Solliciteur,
dis-je, a lu deux lignes empruntées au dis-
cours de M. Roberts, et il a déclaré que c'é-
tait un article dû à la plume du rédacteur
du Free Press.

Le SOLLICITEUR GENERAL (M. Fitz.
patrick) : Non.

Quelques VOIX : Oui, vous l'avez dit.

Le SOLLIGITEUR GENERAL: le n'ai
rien dit de semblable.

M. FOSTER : Tout le monde a compris
que vous affirmiez cela.

Le SOLLICITEUR GENERAL: Je n'ai
rien dit de semblable, et le député d'York
(M. Foster) ne l'a pas compris ainsi.

M. DAVIN: Toute la Chambre a interpré-
té vos paroles dans ce sens. Vous l'avez dit.

M. FOSTER : Vous l'avez dit. Faites ex-
cuse.

Le SOLLICITEUR GENERAL : Pardon.
Comme la Chambre l'a parfaitement eom-
pris, il s'agit ici d'un appel fait par un mat-
tre des orangistes, dans l'ardeur d'une lutte
électorale.

M. BEATTLE : Vous avez dit que c'était
in article du Preo Press.

Le SOLLICITEUR GENERAL: Il s'agit
d'un appel tory, fait par un orangiste tory,
dans un journal tory, à la veille d'une élec-
tion.

M. BEATTIE : L'organe tory est tout à
fait étranger à ce débat. I1 'agit tout sim-
plement du compte rendu d'un discours pro-
noncé par M. Markc Roberts, un gentilhomme
que je connais parfaitement. et tout journal
pourrait reproduire ce discours, tout comme
le Free Press l'a fait.

M. FOSTER: C'est uh fameux faux pas
qu'a fait là le Solliciteur général.

M. FITZPATRICK: Pas le moins du
Monde.

M. BEATTIE : Lisons une partie de ce
discours.

Le SOLLICITEUR GENERAL :- LIsez-le
tout entier.

M. BEATTIE: Je vais donner lecture de
la partie que vous avez omise et que vous
auriez dû lire :

L'évènement le plus intéressant de l'année
écoulée et de l'année présente est la guerre qui
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se poursuit actuellement contre les Boers dans
l'Afrique-sud. Il est à peine besoin que j'aborde
cette question, les journaux quotidiens étant
remplis de détails à ce sujet ; mais il est une
chose que je désire signaler à votre attention ;
c'est l'esprit de loyauté et de patriotisme mani-
festé par la population en général et surtout par
ces braves jeunes Canadiens qui ont offert leurs
services afin d'aller combattre pour la Reine et
l'empire. Nous faisons des vœux sincères pour
qu'ils reviennent bientôt victorieux, mais toute-
fois pas avant d'avoir conquis pour tout Uit-
lander résidant dans les Etats actuellement gou-
vernés par le président Kruger le plein et entier
exercice de la liberté, dont jouit tout sujet an-
glais.

Voilà les quelques lignes dont le Sollici-
tentr général a donné lecture, et voici ce qu'il
a omis

Nous sommes, à plusieurs égards, en lieu de
rougir de notre gouvernement fédéral à Ottawa,
gouvernement dont le chef est un papiste fran-
çais et dont l'esprit dirigeant est un autre papiste
du nom de Tarte, tous deux, à mon avis, rebelles
de coeur.

Voici la conclusion du discours de M.
Roberts, et que le Sollicitur génêril a
omise :

Toutefois, je suis heureux de dire qu'ils ne
représentent pas les sentiments du peuple. pas
plus que les Féniens, dans les villes des Etats-
Unis, ne représentent les véritables sentiments
dont la nation américaine est animée à l'égard
des Canadiens....

Si le Solliciteur général nie qu'il ait attri-
bué ces paroles au rédacteur du Free Pres.q
j'accepte sa déclaration. mais c'est ce que
j'avais cru comprendre.

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrira
Laurier) : Je propose que la séance soit le-
vée.

La motion est adoptée et la séance est le-
vée à onze heures et vingt-cinq minutes du
soir.

CHAiMBRE DES COMMUNES.

jMercredi, le 21 février 1900.

L'ORATEUR ouvre la séance à trois heu-
res.

COMITES PERMANENTS.

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : .e propose que le nom de M. Put-
tee soit ajouté aux listes des membres des
comités suivants: Chemins de fer et ca-
naux, bills d'intérêt privés et ordres per-
manents.

M. DAVIN : Tous nous l'avons aussi com- La motion est adoptée.pris,

M. BEATTIE : Je le déclare sans hésita-
tion, il n'existe pas au Canada, tant parmi
les journaux conservateurs que parmi les
libéraux, de feuille publique plus honora-
ble que le Frce Press de London. J'en suis
convaincu, on n'y tolèrerait aucun écrit pré-
judicinble à une raee ou à un (-ulte quel-
conque :j'ajouterai que je vois le nom de
Dinwson écrit sur le numéro diu journ:V.
d'où le Solliciteur a emprunté le pass-îge
qu'il a lu. 'J'ignore comment ce nom se
trouve lii, mais je suppose que M. Dawson
a appelé l'attention du solliciteur sur cet
article. M. Dawson est l'organisateur libé-
ral que le Solliciteur général et M. Tarte
possèdent dans tl'Ontario. et il est possible
que ces observations de M. Roberts lui aient
été inspirées par son confrère orangiste, M.
Da-wson.

M.DESMARAIS Je propose l'ajourne-
ment du débat.

La motion est adoptée.
Mr. BEATTIE.

TRAVAIL DANS LES MINES.

M. McINES : Je demande qu'il me soit
permis de présenter le biH (n° 47) concer-
nant le travail dans les mines. L'objet de ce
bill est -de donner une plus grande mesure
de sûreté à ceux qui travaillent dans les
mines de houille et dans les mines métalli-
ques en interdisant ces travaux aux ýChinois
et aux Japonais. Tous ceux qui ont une
connaissance queleonque de l'exploitation
des mines savent que même dans les condi-
tions les plus avantageuses, ces travaux
offrent toujours beaucoup de dangers. Dans
la Colombie Anglaise, l'on a constaté que
l'emploi des -Chinois et des Japonais a aug-
menté ces dangers à un degré alarmant.
Cela, provient de ce que ces gens-là ne con-
naissent pas assez la langue anglaise, qu'ils
ne sauraient recevoir d'ordre en cette langue,
qu'ils ne peuvent pas lire les- avis affichés
de -temps .à autre, et qu'ils possèdent une
conn4ssane.- 4nsuffisante -de -la: nature des
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gaz et des explosifs, et cela est dû, en outre,
à leur superstition singulière en ce qui con-
cerne les choses qu'ils sont incapables de
comprendre, superstition contre laquelle il
leur est impossible de réagir. Pour ces rai-
sons, il y a plusieurs années, la population
-de la -Colombie Anglaise est arrivée à la
conclusion qu'il serait dans l'intérêt de la
vie et de la propriété d'empêcher les Chinois
et les Japonais de travailler dans les houil.
lères et dans les mines métallifères, et en.
conséquence, il y a un certain nombre d'an-
nées, l'on a inséré une loi à cet effet dans les
statuts de la Colombie Anglaise. A l'époque
où cette loi a été adoptée, l'on doutait de sa
constitutionalité. On a prétendu que parce
qu'elle spécifiait certaines nationalités, elle
était inconstitutionnelle, car elle s'occupait
de la question des aubains, laquelle, en ver-
tu de 'l'acte de l'Amérique Britannique du
Nord, est de la juridiction de ce parlement.
Ce doute a existé jusqu'à l'été dernier, alors
que le conseil privé a décidé 'que cette loi
était inconstitutionnelle, et comme la légis-
lature provinciale n'a *pas le pouvoir de l'a-
dopter, il est évident qu'elle relève du parle-
ment fédéral. En conséquence, je demande
qu'il me soit permis de présenter ce
cette Chambre.

La motion est adoptée, et le bill lu.
mière fois.

GUERRE SUD-AFRICAINE-LE
MENT CANADIEN.

bill en

la pre-

REGI-

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Il n'est peut-être pas déplacé que'
nous interrompions maintenant le cours ré-,
gulier de nos travaux pour donner un mo-
ment d'attention aux nouvelles qui nous ar-
rivent aujourd'hui d'Afrique. Ces nouvelles
sont d'un caractère à la fois réjouissant et
attristant pour nos cœurs. Elles sont ré-
jouissantes en ce sens -qu'elles nous annon-
cent que nos soldats canadiens en campagne
ont reçu le baptême du feu et qu'ils ont subi
l'épreuve d'une manière qui les honore, eux
et leur pays. Le télégramme reçu ne nous
donne aucun 'détail quelconque sur l'engage-
ment, cependant nous savons que nos com-
patriotes sont morts à leur poste et qu'ils
ont montré tout le courage que l'on atten-
dait d'eux.

IMais il y a la partie attristante. La guerre
est une chose tellement terrible de sa nature,
que les victoires que l'on y remporte sont
toujours mêlées de larmes, et bien que nous
puissions nous réjouir beaucoup des triom-
phes des armées anglaises, triomphes dont
nos compatriotes ont leur part, toutefois,

la nouvelle revêt un caractère de tristesse,
parce 'que vingt de nos concitoyens sont tom-
bés dans ces combats et 'que soixante et
neuf sont à l'heure qu'il est entre la vie et la
mort. La nouvelle est telle qu'elle nous
confirme encore, si la chose est possible,
dans notre résolution de faire tout notre
devoir dans les circonstances présentes. Nous
ne pouvons rien faire aujourd'hui pour con-
soler les familles en deuil, mais nous pou-
vons leur donner l'assurance-et je suis con-
vaincu que nous le faisons de tout notre
cceur-mais nous pouvons, dis-je, leur donner
l'assurance que la perte qu'elles ont faite
n'est pas exclusivement la leur, mais qu'elle
-est aussi la nôtre et celle du pays.

Sir CHARLES TUPPER : Je désire ap-
puyer de la manière la plus sincère les pa-
roles si justes 'que vient de prononcer le
très honorable leader de la Chambre. Il a
dit avec vérité que les victoires remportées
à la guerre coûtent la vie des soldats et
jettent le deuil dans les familles d'une
grande partie de notre population. Les mi-
litaires canadiens, en accomplissant sur le
champ de bataille ce que le Canada atten-
dait d'eux, en remplissant leur devoir ad-
mirablement et fidèlement. et en tombant
pour une cause 'que nous croyons juste, ont
fait rejaillir une gloire impérissable non
seulement sur eux, mais sur le pays qui les
a envoyés là-bas. Tous les membres de
cette Chambre, j'en suis sûr, donneront leurs
plus vives sympathies aux parents et aux
amis de ceux qui sont morts, et aux parents
et aux amis de ceux qui, encore vivants,
sont dans un état qui appelle notre compas-
sion. La joie qu'ont répandue dans toutes
les parties de l'empire la grande nouvelle
du succès remporté par les -armées anglaises
venues au secours de Kimberley et de Lady-
smith. et l'espérance de mesures plus déci-
sives propres à terminer cette guerre a un
jour peu éloigné, sont accompagnées du
sentiment de 'la plus profonde sympathie
et 'de 'la plus grande commisération pour
les ami-s de ceux qui -sont tombés et ·qui ont
souffert sur 'le champ de bataille dans les
eomlbats glorieux auxquels ils ont pris part
au nom de leur pays.

Je suggérerais seulement à mon très ho-
norable ami qu'un télégramme exprimant
la sympathie 'de 'tous les membres de cette
Chambre et de 'la population du Canada
'que nous représentons, fût envoyé au co-
-lonel Otter A titre de consolation pour les
blessés qui souffrent aujourd'hui.

Le PREMIER •MINISTRE : Je serai très
'heureux de rédiger le télégramme suggéré
par 'mon honorable ,ami et je le lui soumet-
trai.
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GRAIN TRANSPORTE ENTRE DES TERRITOIRE DU YUKON.

PORTS CANA.DIENS PAR DES NAVI- 1 M. BORDEN (Halifax), (par M. Taylor)
RES AMERICAINS.

M. BEN'NETT:

Combien de boisseaux de grain (s'il en est) ont
été transportés, en 1899, entre des ports cana-
diens par des navires canadiens en vertu de la
permission donnée par le gouvernement du Ca-
nada à cette fin? Quels sont les noms des na-
vires qui ont transporté ce grain (s'il en est),
les ports entre lesquels les dits navirt.s ont fait
ce trafic, et le nombre de boisseaux transportés
par chacun des dits navires?

Le MINISTRE 'DES DOUANES (M. Pa-
terson) : Durant l'année 1899, des navires
américains enregistrés ont transporté 708,-
000 boisseaux de grain entre des ports cana-
diens. Les noms des navires qui ont trans-

porté ce grain, sont les steamers Niagara,
Roman, Yuna, Briton, Arthur Orr et Elplticke.
Tous ces navires sont partis de Fort William.
Le Niagara et le Yuma sont partis pour Mid-
land, l'Elpticke, pour Owen-Sound, et le
Roman, le Briton et l'Arthur Orr, pour Depot-
Harbour. Le nombre de 'boisseaux de grain
transportés par chaque navire est ainsi qu'il
suit:

Boisseaux.

Niagara...... ...... .... 105,000
Yuma........ ...... .... 140,000

Elphicke.......... ...... 98,000
Roman................ 110,000
Briton...... ...... ...... 110,00)

Arthur Orr............. 145,000

708,000

APPROFONDISSEMENT DES CANAUX.

M. POSTER:

Les canaux et le système du Saint-Laurent
seront-ils en état de permettre aux navires ti-
rant 14 pieds d'eau d'y passer à l'ouverture de
la prochaine saison de navigation? Dans la né-
gative, qu'elle est la date la plus rapprochée à
laquelle cette navigation sera possible ? Quel
est le coût estimatif des dépenses nécessaires
pour compléter le système, à dater d'aujo
d'hui?

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX (M. Blair): Oui.

Sir WILFRID LAURIER.

1. Les juges (ou trois d'entre eux) de la cour
Supréme de la Colombie Anglaise ont-ils fait
des règles générales en vertu des dispositions
de la clause 12 de l'Acte 62-63 Vic., chap. 11,
intitulé : "Acte modifiant l' 'Acte du Terri-
toire du Yukon ' "?

2. La législature de la Colombie Anglaise a-t-
elle adopté quelque acte auxiliaire ou venant en
aide à la clause 7 du dit acte?

3. Sinon, se propose-t-on de demander à la dite
législature d'adopter un acte de cette nature.

Le SOLLICITEUR GENERAL (M. Fitz-

patrick) : Le ministère de la Justice ne pos-
sède pas (ie renseignements à ce sujet.

LE MINISTRE IES TRAVAUX PUBLICS

ET L'EXPOSITION DE PARIS EN 1900.

M. BELL (Pictou):

Le ministre des Travaux publics b-t-il été
nommé à une position officielle à l'exposition 'le
Paris, de 1900? Si cette nomination n'est pas
encore faite, est-ce l'intention du gouvernement
de la faire?

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Le ministre des Travaux publics
(M. Tarte) n'a pas été nommé à une position
officielle à l'exposition de Paris de 1900.
Quant à la seconde partie de l'interpella-
tion, mon honorable ami (M. Bell) devra at-
tendre que le ministre de l'Agriculture fasse
connaître les nominations.

M. A. J. FRASER.

M. DAVIN :

M. A. J. Fraser a-t-il été transféré au bureau
des terres à Régina? Quel est son nouvel em-
ploi? Qui lui a succédé à Régina? Pourquoi
en a-t-on agi ainsi?

Le MINISTRE DE L'INTERIEUR (M.
Sifton) : Voici les réponses aux questions
de l'honorable député : 1. Oui. 2. Agent in-
térimaire des terres fédérales à Lethbridge.
3. E. W. Burley. 4. Le changement a été
fait en même temps que d'autres, en vue de
l'efficacité de service.
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LE MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET LES ELECTIONS PROVINCIALES
DU NOU VEAU-BRUNSWICK.

M. G~ANONG (par M. Corby):

Le ministre des Chemins de fer a-t-il écrit une
ou plusieurs lettres à quelques personnes ou
personnes dans la division de votation de Wil-
son's Beach, comté de Charlotte, N.B., avant
l'élection de députés à l'Assemblée législative
du Nouveau-Brunswick en 1899, les informant ou
leur suggérant que le fait d'appuyer fortement
le candidat du gouvernement à cette élection
l'aiderait à obtenir une subventi du gouverne-
ment fédéral pour réparer le' brise-lames de
Wilson's Beach ?

LE MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX (M. Blair): Non.

DEMISSION DES MINISTRES-JANVIER
1896.

M. CASEY demand',:

Copie de toutes lettres, papiers, télégrammes
et autres communications entre le Gouverneur
général, l'honorable sir Mackenzie Bowell et les
'honorables MM. Foster, H'aggart, Montague et
sir Charles Hibbert Tupper au sujet de leur dé-
mission comme ministres au mois de janvier
3896.

'Depuis quelque temps l'opposition s'appli-
que avec persistance et acharnement à prou-
ver qu'il y a divergence d'opinion entre les
membres du cabinet sur 'des questions im-
portantes d'intérêt public. Je ne crois pas
qu'ils aient réussi, mais si toutefois, il y a
quelques différences d'opinon, c'est sur des
questions purement politiques .qu'elles se sont
produites. Or, ceux qui'font ces insinuations
sont des rivaux qui aspirent à devenir minis-
tres et demandent au peuple de les mettre
à la place de ceux qui remplissent si digne-
ment ces fonctions, à l'heure qu'il est.

Comme on est généralement porté à oublier
facilement les événements des sessions pré-
cédentes il n'est peut-être pas hors de propos
de rappeler la situation dans laquelle se
trouvait le parti conservateur la dernière
fois qu'il a été appelé à former un cabinet,
et de fa-ire voir qu'il y avait entre les minis-
tres d'alors, non seulement des divergences
d'opinions sur des questions d'intérêt pu-
blic, mais qu'ils étaient divisés sur des ques-
tions personnelles au point qu'ils ne pou-
vaient plus travailler de concert avec même
un semblant d'harmonie. Je ne sais pas au
juste quelle part de responsabilité revient à
chacun d'eux. Ce n'est pas nous qui avons
porté l'accusation, ils se sont accusés mu-
tuellement.

iS'ils étaient tels qu'ils s'accusaient d'être
les uns les autres, non seulement ils ne pou-
vaient pas travailler de concert alors, mais
Ils ne pourraient pas plus, aujourd'hui, for-
mer un cabinet capable de fonctionner avec
entente et harmonie.

Bien plus, s'il faut croire ce qu'ils ont
raconté sur leur propre compte, il n'y en a
pas un parmi eux qui soit digne de faire par-
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tie d'un ministère-je parle des principaux
membres de l'ancien gouvernement.

Nous connaissons quelques-unes des accu-
sations qu'ils se sont 'lancées réciproque-
ment, à cette époque, mais nous ne savons
pas jusqu'à quel point elles étaient fondées.
C'est pour obtenir de nouveaux Tenseigne-
ments sur ce point que je demande la produc-
t·ion de toute la correspondance et de tous
les documents que nous pourrons avoir, afin
d'examiner jusqu'à quel point ces accusa-
tions étaient fondées.

Commençons par le commencement. En
novembre 1895. le Haut-connissaire à Lon-
dres, le chef actuel de l'opposition sir Charles
Tupper) adressa le télégramme suivant à sir
Mackenzie Bowell alors premier ministre :

(Sir Charles Tupper à sir Mackenzie Bowell)
ccnfidentiel.

Londres, 14 novembre, 1895.
J'ai eu un long entretien avec le ministre des

Colonies, hier soir. Le gouvernement impérial
subventionnera une ligne rapide jusqu'à concur-
rence de-£75,000, les navires devant être du type
du " Teutonie," mais il exigera du gouvernement
canadien qu'il demande de nouvelles soumissions.
Les agents généraux et moi rencontrerons le
ministre des Colonies, mardi, au sujet du cable
du Pacifique. Il n'y a aucun doute que le gou-
vernement appuiera le projet et nommera im-
médiatement une commission pour régler les dé-
tails en attendant que le gouvernement Impérial
fasse connaître sa politique. Je vous ferai sa-
voir le résultat de l'entrevue.

Nous arrivons maintenant . la partie im-
portante de la dépêche. Ce qui précède a
trait à des questions qui se débattaient entre
les deux gouvernements, mais voici le point
palpitant :

Dois-je venir pour m'entendre avec vous sur
ces deux questions ? Je crois que je pourrais
vous rendre de grands services.

Ne rendez pas cette dépêche publique avant
d'avoir recu d'autres nouvelles.

(signé) TUPPER.
Plus tard, quand 'les dissensions éclate-

rent dans le cabinet, on demanda à sir Mac-
kenzie Bowell comment Il se faisait que le
Haut-commissaire avait obtenu un congé
pour venir au Canada, et il eut la générosité
de répondre qu'il l'avait fait venir pour le
consulter au sujet du câble du Pacifique et
de l'établissement d'une ligne rapide. Ceci
se passait le 14 novembre, et le 2 décembre
suivant, sir Mackenzie Bowell répondit
comme suit:

(Sir Mackenzie Bowell à sir Charles Tupper.)
Ottawa, 2 décembre 1895.

Re Ligue rapide : Venez vous consulter avec
moi. Obtenez tous les reLseignements pos-
sibles.

Le Haut-commissaire conseille au premier
ministre de le faire venir pour le conseiller
sur cette question, et le premier ministre se
rend à cette demande, et ensuite, Il a la gé-
nérosité de ne pas dire que c'est -le Haut-
commissaire qui a suggéré cette Invitation.
Ces dépêches ont été produites à ma de-
mande, durant la première session de 1896.
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Que se passa-t-il après le retour du Haut-
eommnissaire ainsi préparé à l'avance. Il
dût partir aussitôt après -avoir reçu la dé-
pêche du premier ministre, 'du mois de dé-
cembre, car si je ne me trompe, il était ici au
mois de janvier suivant. Je ne me rappelle
pas la date exacte de son arrivée, mais quoi-
qu'il en soit, dés les premiers jours de jan-
vier, un joli petit complot se tramait au
sein du cainet. Avait-il quelque relation avec
la prochaine arrivée du Haut-commissaire ?
C'est ce que ehacun de nous doit décider
'd'après ses 'propres lîuières et son propre
raisonnement. Dans tous les cas le Haut-
commissaire arriva et la trame (lu complot
se resserra. D'après les apparences, sept
membles du cabliuet s'étaient entendus sur
une ligne de conduite à tenir, mais ils n'en
dirent rien avant que le parlement eut été
convoqué, dais la première semaine de jan-
-vier. La 'rentrée des Clianbres eut lieu le
2 janvier. et il y eut immédiatement un
ajournement de quelques jours. Le discours
du trône fut lu, faisant connaî,tre la politi-
-lue du gouvernement sur la grande question
du Jour-l'intervention 'fédérale pour empê-
cher 1'abolition des écoles séparées au Mani-
toba. Dès que la 'politique du gouvernement
eut été annoncée. un membre important -du
cabinet, le nrinistre do.s 'Finances d'alors et
aujoud'hu'i le député c'York, N.-B., (M.
Foster) se leva et lut une déclaration écrite,
donnant les raisons qui l'avaient induit, avec
six de ses collègues, à se retirer du cabinet.

Au. lieu de donner miiia propre opinion sur
'cette conîduite, il vaut )eut-êtrCe mieux rap-
peler ce que sir Mackenzie Bowell, le pre-
micer ministre d'alors, e, a dit lui-même.
Dans sa déclaration, au Sénat, le 9 janvier,
il commence par établir une co'mnparaison
entre notre constitution et 'eelle des Etats-
Unis. et fait remarquer que nous ne sommes
pas embarrassés ici, par 'une constitution
écrite :

Dans -ce pays nous ne sommes pas aussi sé-
vères, nous en avons la preuve depuis l'ouver-
ture du parlement. Nous avons vu le gouverne-
ment se présenter devant la Chambre avec une
po'litique parfaitement arrètée, puis la majorité
de ce même gouvernement s'est retirée peu dle
jours après, pour des considérations qui ont été
expliquées au public par l'honorable M. Foster,
ancien ministre des Finances, lequel a parlé au
nom (le ses collègues, et au sien propre. Ces
mo'tifs n'étaient pas, et cela peut sembler étrange,
uniquement des niotifs politiques. Ses raisons
sont loin d'être suffisantes pour permettre à des
membres d'un cabinet de se retirer à moins quele chef et les mîembr'es restant, de ce cabinet
n'aient eu eux-mêmes quelques vices rédhibi-
toires qui rendent toute ation future et com-
mtune abhsiment impossible. Qu'il en soit ainsi
ou non, je laisse à cette Chambre et au pays que
j'ai habité durant 62 ans le 'soin -de le décider.

Te crois que le pays est d'opinion que si
le gouvernement du jour avait 'conservé son
ancien chef, si Mackenzie Bowell, s'il
n'avait pas comnis la faute de changer de
monture en traversant 'le gué, les élections
de 1896 n'auraient 'pas été .aussi défavora-

M' CASEY.

bles à l'opposition. Je ne crois pas que les
conservateurs seraient restés au pouvoir,
mais ils auraient conservé l'appui d'un
grand nombre d'électeurs qui ont été dé-
goutés d'une pareille conduite. Sir Mac-
kenzie continue

Ces messieurs dans leur déclaration ont fait
un aveu très important que je tiens Li vous lire,
car je désire qu'il reste consigné dans les ar-
chives du Sénat. Une partie de cette déclaration
me vise personnellement, non pas cependant au
point de vue de ma carrière politique, que per-
sonne d'un bout à l'autre du pays ue peut cri-
tiquer, etc.

Il rappelle ensuite les services qu'il a
rendus à son parti. La substance de ces re-
marques c'est que les objections qu'on
avait à sa présence à la tête du ministère.
n'étaient pas d'une nature politique mais
concernaient ses aptitudes à diriger lesparti.
Il ajoute que le gouvernement aurait pu
parfaitement se naintenir si ses collègues
lui avaient accordé leur tppui. Il dit en-
core :

Méme dans les circonstances difficiles du mo-
ment, je n'hésite pas à dire courageusement,
que si j'avais eu l'appui loyal que tout pre-
mier min.istre doit avoir pour gouverner le pays,
et qui a été donné si généreusement à mes der-
niers chefs sir John A. Macdonald et sir John
Thompson, j'aurais tout aussi bien réussi qu'eux
à faire triompher le gouvernement, quoique n'é-
tant pas doué de la méême habileté, ni du même
tact politique.

Sir Mackenzie continue:

S'il n'y avait pas eu tant de jalousie et tant
d'ambitions à annuler les efforts du gouverne-
ment pour le 'bien, chez mes collègues, je me
flatte que nous aurions réussi à conduire efficace-
ment les affaires du pays. Pour mieux faire
conprendre la situation, je vais lire la décla-
lation faite par M. Foster à la Chambre des
communes :

" Je dirai tout d'abord qu'il n'existe aucune di-
vergence d'opinions entre nous et le premier mi-
iistre sur toutes les questions d'intérêt public,
commerciales ou constitutionnelles, dont le gou-
vernemcent a eu déjà à s'occuper, ou sur les-
quelles le gouvernement, sous la direction du
premier ministre actuel, a pris une attitude.

" Je dois dire aussi que nous restons fermement
attachés aux principes et à la politique du parti
libéral-c.onservateur. Nous voulons rester en-
tièrement d'accord avec ces principes et cette po-
litique dont nous avons été, -avec d'autres, et
dont nous voulons continuer d'être les défenseurs
autant que nos talents le permettront. Rien n'a
diminué la confiance que nous a - toujours ins-
pirée l'état sain et vigoureux du parti libéral-
conservateur ; rien jusqu'à présent -n'a eébranlé
notre conviction que ce parti -est le champion
d'une politique que la majorité des électeurs con-
sidèrent comme essentielle au bien-être-et au pro-
grès du pays ; ou que, sous une direction ferme
et prudente, ce parti, aux. prochaines élections
générales, triomphera de nouveau."

Sur ce- point, je suis pleinement d'accord avec
mon ancien collègue ; il dit lui-même -qu'il:'n'y
avait aucune divergence ;d'opinion -îentre nous.
Ceci étant admis, peut-on concevoir pourquoi,
après la réunion du parlement, .après la lecture
du discours du trône, . sept ministres 'du cabi-
net envoient leurs démissions simplement -parce-
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.qu'ils n'aiment plus l'homme avec lequel ils %nt satisfaisante. Vu ces falks, nous avons cru de
été associés pendant huit ou dix ans et dont ils notre devoir de démisâlonner, permettant de
connaissaient le caractère et les talents tout cette manière, si la choe était possible, la for-
tout aussi bien alors qu'aujourd'hui. Quelque mation d'un gouvernement dont le premier ini-
soit mon infériorité, et je ne cherche pas à la nistre posséderait la confance de tous ses col-
nier, car je ne peux prétendre avoir la haute in- lègues, et ferait comprendre au parti libéral-con-
telligence des collègues qui m'ont laissé en servateur qu'il a à sa tête ses meilleurs bom-
plan-- 1es enfin, convaincre le pays qu'il possède un

Je sis crtan qu l'e-miistr de gouvernement uni et capible de gouverner.Je suis certain que l'ex-ministre dles,
Finances s'imagine que cette remarque Il y a des choses très intéressantes lans
s'adresse à lui ; il est possible aussi que ces remarques de l'ex-ministre (es Finances.
l'honorable député de Pictou (sir Charles Il commence par admettre que le gouverne-
Tupper), qui était un des révoltés, croit que ment est incapable do gouverner qu'il ne
l'on a voulu parler de lui. L'honorable dé- reprsente pas le pari libéral-conserva 'eur
puté de faldimand (M. Montague) qui tel qu'il devrait l'être, que les meilleurs
était alors ministre l'Agriculture, s'est peut- hommes de ce parti nesont pas à sa tête, et
être cru aussi visé. Dans cette allusion à afin de lui donner une nouvelle vie ils preu-
la haute intelligence, l'ancien ministre deS nent la résolution dc le renverser en lui
Chemins de fer (M. Haggart) a sans doute enlevant sa majorité. Cette dernière réso-
aussi pris cela pour lui. lution. de la part (e ees ministres, nous

amène ât nous demander quelle pourrait
M. GIUBSON : Il a une grosse tête.M. (IBSN :Il un grssetêt. bien être l'interprétation à (lonnler au télé-
M. CASEY : Il est inutile de les repasser j gramme suivant du Haut-Coissaire

tous les sept. adressé à sir Mackenzie 'Bowel:
Il suffit de dire qu'ils ont dû être tous

flattés de cette remarque de leur ancien crs q
chef et collègue pendant de longues années.
-- CJe n'en réclame pas moins une certaine chef-- Jen'e rélam pa mois ue crtane ix-actuel de l'opposition entendait rendre servi-
ité dans les principes, une certaine dose d'éner- c
gie pour accomplir mes devoirs dans des cir- q
constances plus ou moins agréables et n'avoir
en vue que l'intérét supérieur du pays. revenir nu pays. Ce quil fit. Et le projet

Il passe ensuite au point le plus important était leé, u eéc eé. re gerneme
de ces explications, en continuant de citer d tte fuoqex'fut r esé, enemac-
le mémoire de l'ancien ministre des Finan- Kenzie Bowell reçut ce qu'on lui avait pro-
ces: mcetàdrces mic'et-à-irequ'il fut relégué dans la

Bien que nous ayons, après bien des hésita- i vie rprivée, après avoir fidèlement servi son
'tions, consenti à faire parti d'un gouverne- pati et son pays.
ment ayant M. Bowell comme successeur de sir Le ministre des Finances de ce temps-la
John Thompson- voulait évidemment, lui aussi, avoir recours

C'est sans doute par oubli que l'on a né- aux mmes moyens pour venir en aide à
gligé de donner son titre au premier minis- Sir Macezie, au gouvernement et au parti
tre. dont i était un des membres. Il crut que

Sle meilleur moyen de réaliser ýcette'- idée
-- nous avons, néanmoins, concentré loyalement de se retirer du cabinet avec six de
tous nos. efforts pour le re4dre fort et efficace ;
nais nus avons regretté de plus en plus que les sescollègues et de faire tout en leur pouvoir
résultats obtenus n'aient pas répondu à ce nue Pour renverser le gouvernement.
nous avions lieu d'espérer, ou aux efforts faits
paf nous. Nous sommes d'avis que le parti li-
béral-conservateur devrait avoir à sa tête un
gouvernement composé de ses meilleurs hommes.

Je suppose que cela veut dire que le plus
fort gouvernement que l'on pourrait avoir
aurait dû être composé des sept ministres
en révolte et de sept autres comme eux.
Sir Mackenzie- Bowell continu :

Donc, la chose ne pouvait être plus nécessaire
que dans les circonstances présentes, et nous
croyons qu'un tel gouvernement devrait être
formé 'sans .retard.

Ils savaient exactement où trouver les vé-
ritables hommes dont ils avaient besoin.

C'est là ce que nous avons souvent représenté
-au premier ministre actuel et le résultat de nos
démarches a été qu'à l'ouverture des Chambres
nous nous sommes trouvés avec un ministère In-
complet, et sans avoir la certitude que le. mi-
nistre actuel 'pourrait le compléter d'une façon
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1M. LANDERKIN : C'était certainement
lD -un bon 'moyen.

M. CASEY : M. Foster continue:
Nous déclarons avec la plus grande sincérité

que l'attitude que nous avons prise n'est mo-
tivée par aucune animosité ou ambition person-
nelle ; niais nous mettons de ,côté toute considé-
ration d'ordre secondaire, et. ne sommes, mûs
que par le désir de protéger convenablement les
plus grands intérêts de notre, parti et du pays.

La .conduite de l'honorable député (M.
Foster) eut le résultat qu'il en, attendait, car
les meilleurs intérêts, u pays se trouvèrent
sauve-gairdés par le fait que lui et ses col-
lègues récalcitrants furent relégués dans
les: froides régions de l'opposition. Ce der-
nier-résultat n'était: peut-être pascelui qu'il
espérait atteindre, car je,.erois qu'il youlait
seryir les meilleurs Jutérêts 'du pays en re-
,plaçant les chefs, actupis i de iPpposition, ain-
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si (lue lui-même et ses associés, à la tête des
affaires 'di. pays et (lu parti. Badinage à
part, si l'on envisage froidement cette affai-
re, y a-t-il un seul membre decette Chambre
qui puisse croire, qu'un homme, qui, de saiig-
froid, donne à la Chambre une explication
'préparée avec tant de soin, et déclare que
c'est là la véritable nature (les sentiments
qui l'ont porté à agir, y a-t-il un seul mem-
bre de cette Chambre, dis-je. qui puisse
croire qu'un homme 'capable d'une telle
action, possède une parcelle de sens poli-
cique.

L'homme 'qui ose exposer ainsi sa déloyau-
té et sa trahison, le complot qu'il a ourdi
contre le chef à 'qui il avait promis son appui,
l'homme qui a l'audace (le croire que la
Chambre peut prendre au sérieux une ex-
pication de cette nature, et s'imaginer que
c'était là le meilleur moyen que l'honorable
député avait à sa disposition pour servir!
son 'parti et son pays, cet homme, dis-je,
est dépourvu non seulement de toute hon-1
nêteté politique-car la confession qu'il a
faite en est une preuve-mats encore de
cet esprit -de discernement qui serait de na-
ture à lui faire comprendre ce que le reste
(le la population considère comine étant de
l'honnêteté politique.

Cependant, M. l'Orateur, si l'honorable dé-
puté (M. Foster) pouvait se rendre compte
de ce que les autres pensent ('une telle dé-
claration, il ne l'aurait jamais faite. Ainsi
donc, malgré tous ses efforts, malgré tous
les discours et les remarques qu'il a pu
faire dans cette Chambre, il n'a 'pas monis
laissé sa réputation d'homme politique, ac-
crochée à l'obstacle qu'il a lui-même placé
sur le chemin du navire de l'Etat alors dirigé
par son propre parti. Il est donc impossi-
ble que celui qui tient une telle conduite à
l'égard de son chef, puisse devenir à son
tour, le chef d'autres hommes. Il est im-
impossible qu'il puisse jamais devenir même
le lieutenant de confiance de tout autre pre-
mier ministre.

A cette &poque, le 'chef de la gauche (sir
Charles Tupper) ne faisait -pas partie de cette
Chambre, et ce n'est que par déduction que
l'on peut en arriver à la conclusion qu'il a
été 'mêlé à cette affaire. Mais -ce n'est pas
par déduction que la discussion doit se faire
dans cette Chambre ; néanmoins, chacun
sera libre d'en tirer les conclusions qu'il
croira justes. Il doit lui suffire de savoir
que son -lieutenant actuel, a de concert avec
un membre de la famille de l'honorable
député :(sir Charles Tupper), accompli cette
perfidie ; l'honorable chef de la gauche
pourra ensuite se demander s'il est en sûreté
à la tête du parti 'conservateur.

Feu sir John 'Thompson, dans un moment
de belle humeur. au cours d'un dîner à Toron-
to. avait 'dit del'ex-ministre des Finances
(M. 'Foster) qu'il ressembla'it à "Cassius."
Slir John T hompson n'en dit pas plus 'long,
mais ceux qui connaissent l'histoire de ce
personnage, isavent quel rôle lui est assigné
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dans la pièce, et quels sont les actes qui lui
-sont -imputés. 11 est intéressant de lire
Shakspere pour se rendre compte du carac-
tère du personnage à qui sir John Thomp-
son a eomparé tun (le ses collègues (M. Fos-
ter).

Sir John Thompson ne pouvait vouloir
faire là autre chose qu'un .badinage, pour
faire ressortir la maigreur de .son collègue,
niais le doute n'en était pas moins jeté dans
l'estprit public, depuis ce temps, il n'a fait
qu'augmenter, et aujourd'hui, le public ne
peut parler de l'ex-ministres des Finances,
sans songer à ce Cassius aux proportions ex-
hubérantes, Immortalisé par 'Shakspere.
Mais revenons ià sir Mackenzie Bowell, voici
<ie qu'il disait encore en plein 'Sénat:

Que s'est-il donc passé entre la rédaction du
discours du trône et la réunion du parlement ?
Ces messieurs ont-ils dit à la Chambre ce qui
s'était passé ou lui ont-ils seulement laissé
sou.pqonner ? S'ils étaInt seulement venus me
trouver et me dire : " Nous ne pouvons plus
nous entendre sur certaines questions. Il existe
entre nous, sur certaines questions, des diver-
gences d'opinion telles qu'il nous est impossible
de continuer à travailler ensemble. Depuis une
année que nous vous avo'ns lt la tête du gouver-
noment, nous avons perdu toute confiance en
votre aptitude à garder la direction des affaires
en ce pays." S'il en avait été ainsi, j'aurais pu
répondre : " prenez les rènes du gouvernement
et vous ne me trouverez plus dans votre route."
Je ne mett.rai jamais d'obstacles au succès d'un
parti auquel j'ai eu l'honneur d'appartenir si
longtemps et à la prospérité duquel j'ai consa-
cré tous mes moyens.

Sir Mackenzie Bowell donne une preuve de
l'honnêteté de ses intentions en toute cette
affaire, en abandonnant à la fin le poste de
premier ministre à celui qui occupe aujour-
d'hui la position distinguée de chef de l'op-
position, et qui fut premier ministre du Ca-
nada durant environ six mois. On peut
done se demander si sir Mackenzie Bowell,
en résignant ainsi, a vraiment rendu ser-
vice au parti conservateur alors au pouvoir.
Mais, quelqu'a'it été le résultat de sa con-
duite, on doit reconnaître à l'honneur de sir
Mackenzie Boweil qu'il s'est sacrifié pour
ce qu'il croyait être ies meilleurs -intérêts de
son parti. Sir Mackeuzie disait encore:

Vous remarquerez cependant un passage de
ces explications qui pourrait produire une fausse
impression sur le public .s'il était mal compris.
Voici le passage en question :

"C'est ce que nous avons représenté à diverses
reprises au premier ministre actusl, et le ré-
sultat a été que nous nous sommes trouvés en
présence du parlemeït réuni, avec un gouverne-
ment dont le nombre des membres était incom-
plet, et sans avoir aucune assurance que le pre-
mnier ministre pourrait le compléter d'une ma-
nière satisfaisante. Cependant il dit : " néan-
moins nous avons concentré loyalement tous nos
efforts pour le rendre fort et efilcice."

Evidemment cela s'adresse au gouvernement.
Je ne ferai pas de commentaires sur ces décla-
rations. Je pourrais cependant caractériser. par
d'autres expressions ce qui est ainsi affirmé, et
ce d'une faron beaucoup plus véridique.
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Je suis bien convaincu que le pauvre vieil-
lard aurait pu, avec raison, caractériser cette
déclaration dans des termes qui ne seraient
pas considérés comme parlementaires.

Ils ajoutent qu'ils ont eu plusieurs entrevues
avec moi, dans le but de me faire comprendre
que le gouvernement avait besoin de sang nou-
veau. La chose est possible, mais après ce qui a
transpiré dans le public, y a-t-il un homme qui
puisse trouver dans ces explications un mot ou
une phrase de nature à vous faire comprendre
que c'était au chef du gouvernement que l'on
voulait s'attaquer et non à ses autres collègues ?

Il admet que ces conspirateurs sont
allés le trouver pour lui dire que le gouver-
nement avait besoin d'être reconstitué. mais
ils ne lui ont jamais laissé entendre qu'en
parlant ainsi, c'est sa propre tête qu'ils de-
mandaient :

Il est vrai qu'ils eurent avec moi plusieurs
entretiens au cours desquels ils me signalèrent
la nécessité d'introduire dans le cabinet les élé-
ments de force nécessaires à tout gouvernement,
proposition à laquelle j'étais parfaitement dis-
posé à me rallier ; et durant ces entretiens, ils
glissérent certaines insinuations visant certains
membres du cabinet, qui, à leur avis, devaient.
sortir du ministère.

Il serait iniéressant de connaître les nloIs
de ces ministres. On dirait qu'ils se sont
querellés non seulement avec leur chef,
mais entre eux. Ils avaient oublié que les
membres d'une même famille doivent être
unis, et -ils se querellaient entre eux pour
savoir quel 'serait celui qui aurait la meil-
leure place. Il est évident que cette phrase
de sir Mackenzie Bowell est grosse de sous
entendus, qu'elle ait été dite volontairement
ou autrement. cette phrase n'en reste pas
moins excessivement remarquale. Plus loin.
il parle encore des dissensions qui règnent
au sein du cabinet. Il est évident que deux
des plus jeunes membres du gouvernement
ne pouvaient s'accorder entre eux, et qu'il
en résultait ýsouvent de vives altercations :

Un débat a eu lieu dans la Chambre des coma-
munes à propos de lettres anonymes dans les-
quelles un de mes collègues a été gravement ac-
cusé. Les choses ont été exposées de telle façon
que quelques personnes ont pu condture que j'a-
vais joué un rôle dans cette affaire. Je rappor-
terai les faits tels qu'ils sont et je laisserai en-
suite la Chambre- et le pays juge de ma con-
duite. Nous avons prêté serment d'office, après
la mort de sir John Tompson, le 21 décembre
1894, à Montréal. Le 18 décembre j'ai reçu de
Montréal une lettre anonyme accusant sir A. P.
Caron si gravement que si ces accusations eus-
sent été vraies la carrière politique de ce mi-
nistre eût été terminée. Cette lettre n'a pas été
envoyée au Gouverneur général ainsi que les
journaux l'ont prétendu. Je l'ai communiquée
à sir Adolphe et je considère qu'il était de mon
devoir de la lui montrer.

Il produisit des afildavis et des témoignages
pour prouver que les accusations contre ,0lpi
étalent absolument fausses. Durant l'été, sir
Adolphe m'a informé qu'il croyait connaître l'au-
teur de ces lettres, Il m'a fait voir le rapport
d'un expert de New-York, qui ne m'a pas beau-
coup convaincu, et je lui ai dit à peu près ceci :
" Je ne m'y entends pas beaucoup dans ces af-

faires d'expertises, mais je ne puls croire qu'un
ministre de la Couronne puisse écrire des choses
semblables sur le compte d'un de ses collègues."
Je lui ai conseillé de ne plus penser à cette af-
faire. Il demanda l'enveloppe, mais je l'avais
jeté au panier. Je suppose que tous ceux qui
sont dans ma position reçoivent souvent des let-
tres anonymes. J'en recevais souvent dans les-
quelles on se plaignait de mes collègues et où
en me racontait toutes sortes d'histoires. Règle
générale, je les jetais au panier ou au feu. Le 9
novembre 1895, j'ai reçu une autre lettre sup-
posée venir de la même source et je l'ai remise
à sir A. P. Caron, En la comparant avec la
première il dit qu'elle venait de la même source
et exprima encore son opinion sur le prétendu
auteur de la lettre. Je ne considérai pas la
rhose comme ayant une importance suffisante
pour faire au collègue auquel s'en prenait sir
A. P. Caron, l'injure de lui denander des expli-
eations ou de lui mettre la lettre sous les yeux.
En vérité je ne pourrais guère faire autre chose
si je prêtais l'creille à tous les racontars qui
m'arrivent sous l'anonymat ou autrement à pro-
pos de l'un de mes collègues. La chose en resta
où j'ai dit jusqu'à l'ouverture du parlement.
AprèS l'ouverture de la session un député me
suivit daus les couloirs du Sénat et me demanda
des explications à prapos de ces lettres. Je ne
lui donnai aucun renseignements, mais lui de-
m-andai ce qu'il en savait. Il me dit alors qu'il
avait appris que certaines lettres avaient été
envoyées et que sir A. P. Caron accusait un de
ses collègues de les avoir écrites.

La confiance mutuelle existait à un tel
degré au sein de ce gouvernement que sir
Adolphe Caron accusa un de ses collègues
d avo! écrit une lettre nnonîynme entachée
Sde libelle a s'ali sujet. Nous ignorons si la
plainte était fondée on non. mais le fait
qu'un membre d'un cabinet a porté une accu-
sation semblable contre un autre membre
du imême cabinet est certainment instructif.

Sir Mackeuzie Bowell continue & faire al-
lusion aux ru:iueurs qui circulent dans le
elub Albany le Toronto au sujet de l'affaire,
et il ajoutA,

J'ai dit à la même époque, en réalité dans les
deux occasions et je le répète maintenant, que
je ne pouvais pas concevoir la possibilité de voir
un homme ayant le moindre souci de sa réputa-
tion, ou quelque respect du serment solennel
qu'il avait prêté comme conseiller privé, com-
mettre la faute d'écrire des lettres anonymes, et
par suite j'ai fait de la chose le cas que j'ai in-
diqué à cette Chambre quand j'ai appris qu'on
en faisait le sujet des conversations dans la ville
de 'Toronto. Mais alors, j'ai cru de mon devoir
d'informer mon collègue de ce qui s'était dit.

Sir Mackenzie Bowell ne croyait pas que
l'un de ses collègues fot coupable de cette
faute, mais ceux-ci se jetaient la pierre les
ans les autres. car les députés qui siégeaint
en cette Chambre à cette époque se rappel-
lent les altercations qui eurent lieu entre sir
Adolphe Caron. alors directeur général des
Postes, le député de Haldimand (M. Mon-
taguei. alors ministre de l'Agriculture. et
l'honorable député d'York-ouest (M. Wal-
lace), alors contrôleur des Douanes. relative-
ment A la question de savoir qui était l'au-
teur de la lettre calomnieuse. Sir Adolphe
Caron en attribuait la paternité à l'hoUo'
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ra ble député de Haldimand; celui-ci IU sans porter sur la We quelques-uns de ceux
nuait que l'auteur de la lettre était l'hon00- qiieut

rabl«)e dépué dTrk-oest et ce dernier fai- rlié liflqé an e m
Saut h neu r a sor - (r t ce l(i' a 1 bro gio et si l'on considère le juem ent
s:Tht ~ ~ ~ ~ ~ ~ J honur-snuilndiqi )-C513 qu'ils ont Itorté les uinsý sur les autres en cette
pOse, coule dans ses vaines, faisait entendre je suis sûi que le pays trouvera
ou] a 'iriait b'en formnellemuet, je ne saiu- que es sept messieurs ne seront Pas dignes
rais dire au juste, que l'honorable députée 1*ar'îw îlî c:îî<iîîît dont tous les
de Haldinnnd 0tait le coupable. Je mie rap- iiieiblws soient capaly1os t'inspirer de la
pelle fort bieu. des termes dont il s'est ser- ol
vi: il a tit que le ieistre de l'Aai untilturs d eutres.

avait foré uev lettre ainyine en soit 11, JOeb la e il' cod're doct-
'e qui eSt déj-.l rpréens mnats tq'ils se ota ialit sret te épisode intêres-
'i' ie ltr e au W-Ino (L sasi, jet s deuis ousv.

itteest me hose dot très Peai de d'nI bin o Ir Wtlrid
mins sont csoenepaes. LblE d'insieiel

()il iscuta l'eau diites choses,, et 'tie: Je ne soya is qunil existe (le
l'un des onorables miitbres ei:a de utres. a C moins de
porter la qie.stioti devaitt les trihun:ux : - il.-Ihir quteltîtie peu otli,-Ielle: ai elle sera

vait for n lett ennrodie s'il y n a.
la etuise. O lj a ré é le. i la. tion st adopté.

lot a <'t5s< ' en oe('euper dai ns lai crainte
de uné wvrt' letne n ose de trop vim . BUILEAI DE C<MMIS$AIRES dqES

Ç'wttîtî 1*i,;itiialî députté d'\uL7rc. N,413. DhMN E IEIt.
n'ui. Fstn. t'lle tsit e de gLautrk-

sud(M.Ilai~gt't. lhoorale épué (Ycrt- M. S. 0. DiAVIS ýsaskatvtîew-van): Je Pro-
o Ms t~. Wfflla'' eý. l'hotîlor'tde dépuItéý <le plose:

-tdit sont! (Mab. orge tllo'rîhe

Que cette Chambre est d'avis que l'intértt pu-
ui exige ue tes copagnies de chemin de ferpoer) (lui siegetît encore en ette du Canada s2ient aussitôt que posstble mises sousont n'ané tusle à-, i'ý 1 1ibes du (-le contrôle d'un bureau de commissaires des ce-

billet iigne-11s d'êtrleurs cdýVlè-lues et ceuix- mns de fer revêtu de pleins devoirs pour appli-
('I. (le leur côé,eut ét'oivé àt près les uer les dispositions de l'Acte tles chemins (ie fer,

Mêmtues sentinlvientý à leutr ét.il y «Ia lieu (le et pour établir et mettre .n vigueur tels règle-
rinens qti pourront être nécessaires dans l'in-

nature quulque peuvli oslieelle mai ele er

tuellement en ernté. cente une ét ar re produie.
coll 'hon d'homtes d'h cette questio a djà ét disutée en cette
no:' t sée As'itiin-ocup Chanlbrea dans le corns tees deux dernières

dnt ue setilpius trohpse lorsu'il leur .a A la session (e l&07, elle fut bn-
(lit en, Piut ltilu'11-e: *Uitn cabinlet? Oui. gliemient débattue après a-veir' étéî soulevée

mais un Peut-être par l'ancien dNpt-ß.de Winnipeg M. Jame-
n'éaiet-ispats tous 1les aitqtts uahisIN soii) ;et il eii tut dle même -à la session sui-

étaient. i tout énn le un peu rococo. vate. ionoble de Macdonld (M.
Tel (tait l'état de 'hosos au cRptuéed'ford) nt soulevée e nouveau. A

open~~~ aM Wllel à'ooal déuttd

de la session. Mais Carr -i après ? ette époque je Crois. o ra a nl du
Ceux qui s'étaient retirés du cabinet se tit- gouvernehtamt qurelle serat bientôt mise 
rent a l'écai darat quelue temps. c - tude, et je.suis 'bien aise de constater qu'il
(hine inegln importe peu de saoie le a ét it mention dans l'adresse x- ré-
c'>ltei. de au justc-p:tur reveenir luoretse au discous du trône.

mêtiite 'Ze entien' situs le même cef tant ils La question de la. nciiuati d'une coie-
aIvaient déýnoncé l'incapacité, et se rallier à iso des chienins dle fer est une question
des collègues qu'ils avaient minca- qui intéresse considéu-ableaîet la population,
pables de constituer un gouveneunent fort. non seulement de Teritoireç du NordOuest
Ils revimîm'ent 'u qu'ils avaient tr-ahis 't 'nais de tout'le pays, de l'Atlantique au Pa-
insultés . et pourquoi? .Jü ne puis que ré- CifiIe . Les co paIies de chemin de fer
pondre dans lsexcellents ternmes dont s'est iQ ce tty ont obtenu de l'ancien t gouverne-
-swvi, dans le tempsimon 'honorable ami, le icit xie fortes smbvptions en terre et en ar-

députéè e '- (M de qui di- gent, et Je regrette 'avoir à dire que celui-sait ont d revenus pobur dsept rai-re ucmm e e e-
sn c. 4es D se: tlraduiint par cinq voir de eC réeednter les taux <le trafic ou les

pains ùt1et deux_])tits po _'n"C'est l'uniéae relati!vemuen't 'à. cen -chemins *dle fer.demeillts quie res D1 le cas du chemin de fer Canadien du
v'es dè l'hoora léputé. -Lesquel S Pacifique, je cros 'que la norination même

' 'u(t les peits poisusons pet les- dune co umissiont des chemins de fer n'ap-
quels, ont" eli les' pazins, c'e st ce que- j'1ignoe porterait'.aucun remèdce, vui la claulse 'du dixTlle est 'homes dEat heure qio cent dans l'to arrangement intervett

noernb it leCan d uAantnlader-iueentre cette eorpgnie et le gouverne-

pin ian t s'et-i ali trupé. lqua deunira essos a'e;ind 87leftln
dit dn pleie Ch:ubr: "MecbneOi

ann tt nement, l moins que le gouerneent ne
si cd parti était aoppelé à forme' un Ca- faese e quelque ntose pour obtenir de la

binet, je e pne pas qu'oh yriv at dite compagnie les concessions qu'elle
M.a CASEY.'ai d 'de W (M Jame-
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a faites lorsqu'il s'est agi (le la construction
du chemin de fer du Pas du Nid-de-Cor-
beau. Mais il y a d'autres chemins de
fer dans le pays. il y a les embranchements
qui, grassement isubventionnés en terres; et
parfois en argent, par -ce gouvernement,
n'ont dans leur charte aucune clause de
cette nature, et qui, par suite, se trouvent
sujets à la législation que le gouvernement
pourrait faire adopter à leur égard. Natu-
rellement, le comité des chemins de fer du
Conseil privé est censé s'occuper des -choses
dè ce genre lorsqu'elles lui sont signalées ;
mais ce comité est conposé d'hommues sur-
chargé,s douvrage. ayant à faire face à des
affaires trop considérables pour qu'ils puis-
sent s'occuper de ce -sujet d'une manière sa-
tisfaisante pour le public. De nouvelles
compagnies de transport se fondent d'an-
née en année et le trafic augmente d'une
façon vertigineuse, et il est grand temps que
le gouvernement fasse quelque chose pour
contrôler les <-conpagnies de chemin de fer
et réglementer le trafic, afin de ýfaire cesser
les taux ldifférentiels.

Dans les Territoires du Nord-Ouest, nous
sommes assurément dans une très mail-
vaise position sous ce rapport. Pour le dé-
montrer, je citerai quelques chiffres concer-
nant les taux exigés par quelques lignes de
chemin de fer de là-bas, connne, par exem-
ple, à l'ouest (le W'innipeg. Le coût du trans-
port du pétrole de Pétrolia à Winnipeg, soit
une distance de 1,400- milles. est d'environ
62 cents, et -de la ville 'de Winnipeg à celle
de Prince-Albert, soit à peu près 600 milles,
de 2 cents de plus, -c'est-à-dire, je crois, de
66 cents. Eh bien ! je ne trouve guère juste
que pour le transport de ces objets de cou-
sommation, la population des Territoires du
Nord-Ouest ait à payer plus que le double
des taux exigés dans l'est (lu 'Canada, où la
concurrence régit les taux de trafic. Sur les
embranchements, le coût du transport du blé
et "de tous les autres produits est exorbitant,
et ýsi: nous voulons peupler l'ouest du Canada
et y former des provinces, le gouvernement
devra exercer un contrôle sur les taux de
transþort en créant un bureau de commis-
saires, des chemins de fer et en obligeant les
compagnies de voie ferrée à traiter la popu-
ilation d'une manière convenable:

De Winnipeg à Port-Arthur, soit une dis-
tance de 435 milles en chiffres ron'ds, le coût
du transport du blé est de 14 cents. par 100,
livres. Il avait coutume d'être de 17 cents,
avant la conclusion du marché conclu entre
le gouvernement et le chemin de 'fer Cana-
dien du Pacifique, relativement au chemin
du Pas-du-Nid-de-Corbeau, marché par le-
quel oný obtint une réduction- de trois. cents
par cent livres pour le- transport du blé à
Port-AIrthur. Et lorsque je: dirai, que cette
réduction 'dé 3 cents seule a eu 'pour effet
d'assurer une économie d'un million de dol-
lams aux eultivateurs des Territoires du Nord
Ouest,, la Cha>mbre;. j'en suis convaincu, con-
fviendra avec moi que l'exercice d'une juste,
survellaance- sur les, compagnies de chemin

de fer de toutes les parties du Canada aurait
pour conséquence de rendre nos cultivateurs
-plus riches qu'à présent. 'Si l'on met en
regard- les 14 cents par cent livres du trafic
de Winnipeg à Port-Arthur et les taux de
trafic de (Chicago à Buffalo, soit 1,000 milles
par' eau, puis de Buffalo à New-York, soit
environ 448 milles, on voit que l'expéditeur
,de Chicago à iNew-York paie environ 8 eents
pour cette distance de 1,450 milles, tandis
'que Fexpéditeur de Winnipeg à Port-Arthur
doit payer 14 cents pour une distance deseulement 435 milbs. La Chambre verra
-donc tout de .suite I !s diflicultés auxquelles
est en butte la 'popu: ition des Territoires du
Nord-Ouest.

J'ai trouvé aiusan ', l'autre jour, lors de la
discussion du probleaue des transports, de
voir l'honorable dépué de Toronto-ouest (M.
Osler) se lever pour contredire l'honorable
iiiiî'stre des Travaux publics au sujet du
Coûtt du transport des céréales entre Buffalo
et New-York. Le iinistre des Travaux pu-
blies, si je me rappelle bien. déclarait que
le eoût de ce 'trausport-en moyenne. je sup-
pose. ('ar il subit <les fluetuations,-était <le
G cents. On vit alors l'honorable député de
Toronto-ouest se lever pour prétendre que
le ministre îles ravaux publies se trompait,
et que le auix était seiuleiiient le 21 eents.
Je m'imagine qu'il a voulu dire 2U par bols-
seau. mais il n'a pas précisé si '(détait là lje
taux r6eùiuîé par boisseau 'ou par cent livres.
Dans le ràemier eas, 'e taux équ.ivaudrait
a environ 4 cents par cent livres. L'honora-
ble député qui est directeur du chemin de
M' Canadien <lu Pacifique. aurait dû expli-quer la signification d(e cette déclaration de
sa part, ear sa compagnie réclame 14 cents
le la population du Maitoba et des Terri-
toires du Noid-Ouest pour aeconplir un ser-
vice 'que le New-York Central exécute moyen-
nant 4 eents, c'est-à-dire, 10 cents de moins
par cent livres. Ont ne pouvait guère démon-
trer d'une facçon plus fra:ppante la nature
exorbitante des taux 'de trafic que la popu-
la tion du Nord-Ouest doit payer.

Envisageons la portée de cette question au
point de vue de l'avenir du pays. Tout le
inonde admet, je crois. que la prospérité et
la grandeuri' future dui Cannda sont subor-
données à la colonisation (les vastes plaines
du Norid-Ouest. Nous avons consacré beau-
coup d'argent au développement de cesàter-
ritoi'es. mais jai le regret de dire que jus-
qu'il présent nous n'avons pas obtenu les
résultats que nous aurions dû atteindre eu
égard au chiffre de la dépense faite.. Quel-
le en est la. raison? A mon avis. la cause en
est surtout dans les taux de trafic exorbi-
tants que le colon a eu à payer aux chemins
de fen du pays. Il est dihabitude générale
dans les Territories de dire que le cultivateur
exploite sa terre i 'eondition d'en partager
le revenu avec les coinpagnibs, de ciemins
de fer. Ainsi, un cultivateur qui a 100
animaux à expédier au marché, doit en cé-
der 50. & la compagnie des chemins de fer
pour payer le tra.nspor't des, cinquante-
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autres. Et puis, quand ces cinquante ani- je ne sais si je devrais dire sur le capital en-
maux sont arrivés à destination, il faut en- gagé, car à en juger par la manière dont
core en faire le partage et en donner vingt- ou a majoré les actions, Je crois que nous
cinq à la compagnie de chemin de fer, pour n'avons pas besoins d'espérer un soulage-
payer le transport des effets dont il a besoin ment de ce Côté avant plusieurs années.
pour faire face aux exigences de l'exploita- Dans les pays plus avancés que le nôtre dans
tion -de sa ferme. De la sorte, le cultiva- dans la voie du progrès, il existe des coi-
teur ne regoit qu'un quart de ce qu'il pro- missions de Chemins de l'e; nous n'eu avons
duit. pas Ici Les gens qui ont l'intention d'inmi-

Nous savons que nous nous trouvons dans grer après s'être mis au courant de cet état
une situation particulière, vu notre éloigne- Choses, vont ailleurs. Ils Constatent que
ment de 2.000 milles de la tête de la navi- -la République Argentine et d'antres pays
gation établie à Montréal, et de 3,000 milles leur ouvrent une Carrière plus facile et
des rives de l'Atlantique, et par suite nous la crme de l'émigration anglaise, irlan-
n'espérons ni ne pouvons espérer obtenir des daîse -et écossaise va d:mns es régions plus
taux de tratie aussi modiques que ceux qu'onutalncues dans la voie du progrès.
accorde à la population de l'Ontario ; mais, On se plaint quelquefois du Caractère des
d'un autre côté, nous nous attendons à ce immigrants qui viennent s'établir ici et on
que le gouvernement intervienne pour em- dit que nous n'avons pas notre part de lé-
pêcher que les compagnies de chemin (le fer migration britannique. Une les raisons
n'établissent un taux différentiel à notre pour lesquelles nous n'attirons pas une
détriment. classe d'émigrants ayant les qualités nOces-

Prenons, par exemple, 'la question du pé- saires, c'est Que les gens intelligents, qui
trole. sont au fait des Conditions du pays en ma-

La presse Conservatri'e prétend que la tière de eins de fer, vont dans les pays
situation actuelle relativement à la hausse anelis de ces monopoles. C'est ainsi
du prix du pétrole a pour cause le fait que que dans le Nord-Ouest n avons pas
la ' Standard i Company ' est venue s'im- une classe d'immigrants aissi bonne que
plantier ici par l'acquision die rafineries, et celle que nous pourrions attirer ici, si nous
que le gouvernement devrait intervenir pour, exercions une surveillance etlicace sur nos
paralyser ses manSuvres. Cependant, voi- chemins de fer.
là une position étrange, Serait-il raison- Non seulement la nomination d'une com-
nayble, lorsque le propriétaire d'une rafine- t mission serait avantageuse au pays pour la
rie de pétrole à Pétroiia trouve à la vendre réglementation des tarifs, mais aussi sous
à une compagnie américaine qui offre de plusieurs autres rapports, notre réseau de
l'acheter, que le gouvernement intervînt Chemins de fer, 'considérable dans les vieilles
pour empêcher la vente ? Si quelqu'n à l provinces grandit rapidenent das l'ouiest, et
Ottawa désirait vendlre une propriété à une i n'est 'que juste d'en surveiller efficacement
compagnie américaine qui consent à la payer l'administration. Supposons qu un pauvre
plus cher que tout autre, ne trouverait- fermier de l'ouest ait une vache, un cheval.
on pas fort singulier que le gouvernement ou quleque autre animil tué sur la voie.
intervint pour mettre obstacle au contrat? Pour obtenir une indemnité, il s'adresse à
Il '111e 'senible que cette prétention est dé- la compagnie de Chemin de fer, et celle-ci
nuée 'de toute valeur. Toute la qustion se lui écrira une jolie lettre, sans doute elle
résume à une 'affaire de taux de trafic. 'e consolera, niais ne lui donnera pas un au-
Cratce ù des taux de trafic convenables qui tre animal. Elle ajournera le règlement
ne comportent pas de tarif différentiel. la de la réclamation, et si le malheureux fer-
difficulté au sujet du pétrole n'existerait mier remet sa cause entre les mains d'un
Pas comme elle existe aujourd'hui. avocat, la compagnie lui dira qu'elle ne'vent

Comme je l'ai 'dit, ýcette question a une rien payer. Un homme dont les moyens pé-
portée essentielle sur l'avenir du Nord- cuniaires ne sont pas considérables, ne sera
Ouest, et partant, sur tout le pays. Nous las ci état 'de s'engager dans un proçùs
avons lché d'attirer l'immigration, et si nous avec le Grand Tronc ou le Chemin de fer
n'avons pas réussi comme nous aurions dû Canadien du Pacifique. S'il se mêle de plai-
nous y attendre, la cause en est dans ces der contre ces puissantes compagnies, on
taux de trafic exorbitants. le tramera de tribunal en tribunal jusqu'

Les gens qui veulent émigrer d'Europe ou ce que le malheureux plaideur soit ruiné et
d'ailleurs, étudient les tarifs des chemins soit forcé de renoncer à ses droits. Le pau-
de fer et les autres questions 'qui peuvent vrn ferier perdra son argent et ne sera pas
avoir quelque intérêt pour eux lorsqu'ils se- indemnisé de la perte de son animal.
ront domiciliés dans le pays. Ils constatent Si nous avions une -commission de elle-
qu'en Australie et la Nouvelle-Zélande les mins de fer, le fermier pourrait pro-
chemins de fer sont la propriété de l'Etat duire sa réclamation, et ce tribunal fe-
et que, dans la république américaine, le lait une enquête et rendrait justice au ré-
gouvernement exerce une surveillance suffi- clamant. Dans -ce cas, les chemins de fer,
sante sur les voies ferrées ; mais qu'il n'en au lieu d'avoir affaire à un simple mdi-
est pas ainsi au Canada. Ils constatent que vidu, règlerit le litige avec'Etat, La com-
l'on accorde 'au chemin de fer Canadien du mission servirait aussi d'intermédiare dans
Pacifisque, 10 pour 100 sur le capital engagé- le règlement de toutes les autres difficultés
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qui pourraient surgir. Si une compagnie en argent de $80,000 par année pendant 20
refusait à un cultivateur la permission de ans, pour l'e:xploitation de cette ligne. Eh
traverser sa voie ferrée, la commission bien ! cette compagnie a cliangé son tracé
pourrait intervenir et rendre justice à la par- primitif de faQon à priver de communica-
tie intéressée. Lorsqu'il s'agirait de cons, tion toutes les villes qu'elle devait desser-
truire des ponts à quelque en-droit, la com, vir et que linitiative des colons avait fou-
mission pourrait encore intervenir. dées. La ligne passait d'abord par Sas-

J'ai par devers moi, M. T'Orateur, le rap, katoon, petit village très prospère, mais la
port de la commission des Chemins de fer compagnie niodifia son tracé afin de l'évi-
de l'Etat de 1'Ohio, 1897. Il contient une ter et aller fonder plus loin une ville dans
revue complète de tous les travaux de la un endroit de son eboix. La compagnie
coiiission et renferme toutes les lettres traita de la même façon la ville du Lac-
échangées entre les commissaires et les aux-Canards, où les gens avaient construit
différentes compagnies de chemins de fer un moulin et plusieurs magasins. La com-
qui ont eu a régler des questions du ressort pagnie traita non moins injustement Prince-
de la commission. Nous voyons que celle-!: Albert, la plus grande ville du distriet de
ei a étudié un grand nombre de cas qui lui la Saskatchewan elle mit le pistolet sous
ont été soumis. Nous voyons qu'elle a ré- la gorge de ses habitants, si je puis m'ex-
glé des difficultés survenues entre des parti- primer ainsi, et leur tint ce langage:
euliers et les coipagnies de chemins de fer " Donnez-nous la moitié de 'emplacement
au sujet d'animaux tués sur les voies, de la de votre ville, ou vous n'aurez pas de com-
construction les ponts, de plaménagement muuiaetions par chemins de fer." Voici
des gares et stations, dii prix exagéré payé une conmpagnie li laquelle l'Etat a donné
par un voyageur qui achète son billet ou une subvention que nous pouvons certaine-
fait transporter des marchandises. Nous Il- ment évalué à $2.0000 par mille, si nous
sons aussi dans ce rapport que la commis- nous basons sur le prix de vente des terres
sion s'est occupée d'élévateurs et d'entre- concédées, pour construire un chemin de
péts. fer qui n'a pas coûté plus de $10,000 par

Cette question est très importante pour le mille, voici, dis-je, une compagnie qui me-
paYs. L'honorable député d'Assiniboïa- nace de fonder ailleurs une autre ville si
ouest (M. Davin) en a saisi la Chambre au Prince-Albert ne lui donne pas tout ce
cours le la dernière sesssion et il l'a rame- qu'elle demande. Est-ce qu'un semblable
née sur le tapis cette annêe. Dans l'Etat de état de choses est tolérable ?
lOhio la commission les chemins de fer a La commission des chemins de fer de
réglé cette question. Dans certains endroits FOhio a réglé des questions dans le genre de
où les gares n'offraient pas de facilités suffi- celles que je viens de mentionner l la satis-
santes pour l'expédition du grain, des ci- faction des citoyens de l'Etat. Je constate
toyens portèrent plainte devant la comminns- que cette commission s'est occupée d'un cas
sion des chemins de fer. Celle-ci s'occupa semblable un particulier avait convenu
de la 'question, s'enquit de la quantité de de vendre une certaine étendue de terre à
grain que l'on expédiait à ces endroits, exa- pune compagnie de chemin de fer. Possédant
mina les facilités qu'offraient les gares, et i une ferme dans la localité où Ton proposait
ordonna A la compagnie de donner l'empla- d'ériger une gare, il offrit de donner cinq ou
cement nécessaire aux personnes qui dé- six acres de terre d'une grande valeur, si la
siraient construire des élévateurs et des i compagnie voulait établir la gare sur sa
magasins pour lavantage des expéditeurs ferme. La compagnie se fit consentir un titre.
Nous constatons aussi que la commission le fit enregistrer, érigera une station sur eet
est intervenue, non seulement 'pour facili- emplacement, nommia un chef de gare, et le
ter ]expédition du grain, mais aussi pour maintint en fonetions à cet endroit durant
faire établir des enclos il bestiaux. une année. Alors elle ferma la station et en

-je dirai quelques mots d'une autre ques- construisit une autre ailleurs. Le particulier
tion dont la Chambre a été saisie l'an der- qui avait concédé le premier emplacement
nier. Je veux parler du 'bill dont l'objet s'adressa à la commission et celle-ci donna
était d'empécher les compagnies de chemins raison au plaignant. Toute la correspon-
de fer subventionnnées par l'Etat de chan- dance relative à ce litige se tro.uve dans le
ger leur tracé afin de favoriser la fondation rapport. La nomination d'une commission
de villes dans des endroits de leur choix. de chemins de fer chargêe de régler les ques-
en 'privant de communications les villes que tions du genrede celles que je riens de nen-
Finitiative privée avait fondées et déve- tionner serait une des meileures mesures que
âloppées. Je regrette que les efforts du ehef cette Chambre pourrait adopter.
de l'opposition aient fait échouer le bill On nous parle beaucoup du problème 'u
destiné à remédier à1 ces abus dont le Nord- transport; mais 'c'est perdre son temps. Ce
Ouest a beaucoup souffert. Pour vous dé- preblême ne sera pas résolu tant que les
montrer que nous savons à quoi nous en Chambres ne prendront pas les moyens d'im-
tenir à ce sujet, je vous dirai comment on a poser des règlements aux entrepreneurs de
traité la ville que j'habite. L'Etat a accor- transport. Sans doute, il y a dans l'Acte des
dée au chemin de fer de Régina, Lac-Long chemins de fer, une disposition à Ce sujet,
et Saskatcheivan une subvention en terre et vous me direz peut-être que le comité du
de 6,400 acres par mille, et une subvention Conseil privé devrait la - faire respecter.
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Mais nous .savons qu'un jour, le chemin de peu o d a oisir avec soin les
fer Canaidien du Pacitique a refusé de pren- v<iiiiiiiissaires sans s'occuper de leurs cou-
dre. -dans les erriioires du Nord-Ouest, des leurs car autrement la commis-
produits que les cultivateurs lui demandaient sion deviendrait inutile pour le pays. En
de transporter en sa qualité de voiturier. outre. il faudrait que les coninissaires nom-
Aux termes dl'un arrangement conclu avec nés ne plssent être destitués que si les
les propriér:ires d'élévateurs, la compagnie deux tiers de la Chambre se pronon:alent
s'était engagée à ne transporter que le grain en faveur de la destitution. cî<iiiie dans
qui sortirai-t des élévateurs. En sa qualité le 'as de lauditeur général, afin qu'ils-
de voiturier, la. compagnie devait transporter ne subissent 111 'i11eîîee (es partis Po-
tous les produits qui lui étaient offerts ;litiques. Une coiiiiiiission nmée dans ces
iais, dans le c'as que je viens de mention- conditions éminemment utile au

ner. elle viola les dispositionis de l'Acte des pays. Le gouvernement dr coisir les
chemins de fer. 'cet état (le choses s'est <omînissairos avec beaucou de soin.
continué pendant plusieurs années, jusqu'à ce înwoîd, il faudrait avoir un homme qui
que le député d'Assiniboïa-est ait présenté colprit tout ce qui concerne le prix -de
un bill uins de réglementer le transport traIIs-port (es marchandises et l'administra-
du gr:in dans les Territoires du Nord-Ouest. tioa d'un chemin (e fer. et qi fût capable,
On s'aperaut alors que la compagnie violait par conséquent, d1étudier les questions rea-
les dispositions de l'Acte Kl.s -ehemnins de ti'es au chein (le for et at transport des
fer, et on obltint cerltaines cocessions. Si inarchandises, a'ec les officiers supérieurs
nous avions une conmission de chemins (le des es de nin de fer cet
fer. il serait inipossible d'enfreindre la loi de loîame-là tiendrait son bout. et ce serait très
cette fapo. Je viens de citer un cas, niais avantageux, car s'il ne possdait pas les
combien d'autres sur lesquels on n'a pas ap- qualités dont je viens cde parler, ce serait
pelé l'attention de la Chiamlre et du pays. en vain qu'il irait traiter (e pareilles ques-

C'omie je lai déjà dit. il est inutile de fions avec le président du eleiniui de fer
nous parler du11 piroib<l-me <lu transport. tant ou avec l'officier chargé de surveiller le trans-
que l'on ni'ir pas fait quelque chose dais Iloît des marchandises, il lii serait presque
le seis que je vienis dindiqiuer. C'est un impossible de comprendre la signification
grand problème que celii <lu transport ;ions du nienu de chiff'es que enos ens-là
l'avons entendu disenter ici parl un homnie étalen:ient devant lui. Il sortirait (e cette
qui l'a profonuément étudié, La precimière entrevue où, l'on au-rait agité ces chiffres
chlose à faire pouir a'river à réodece pro-c'oes daue 11<11 ai'iîer a ii'és(>udu'e (' e en touts seiîs,. sans étie( plus aivane qu'au-
blme c'est de nmmer une om rission de Il est donc du devoir d ouer-
cleimins de fer. qlui pourra forcer les coni- nenieit (e choisir un homme à <ui nul ex-
pagnis < i resplecter la lettre et lesit<e t non pus que nul officier (le chemin de
la loi et à appliquer leurs tarifs îuifor'mé- fer ne puisse en imposer, et cet homme on
mlenlt de fatou)I à nle pas fiavoriser les uns umuent~~~~~~~~~ "Il faoî1n :5fvoie e n petit le trouver dans le pays %ans difficulté
détriment ldes autres. .le sais à <uoi m'en oii vi eel'('liei pour les mêmes fins aux
tenir à ce sujet. .'ai iioi-mnt'nêe écrit à la
Comnie dlu clhitiemi de fer Canadien <u Iliys ou denueu'ent dest
Paciiuùîue pouir lui demander polirquoi ses (le chens del'or, is je ie vois luis pour-
tarifs étaient plus élevés <lu côté Iouest <lue quol on nepourrait pas en trouve' ici même.
du (-té est le Winnipeg. .Te faisais obser- Totefois les services d'un homme (e cette
ver que, quoique la distan'e fût le moitié' valeu' pourrait nous 'endre, étant fort
îmoinîs lonîgie, on exigeait de moi un prix il faudrait s'attendre à. lui payer
plus élevé pourr in a'ot's de (10 milles un salaire assez élevé. C"est ainsi que la
que pour un parcours de 1,400 milles. l'a Compagnie du PacifiqueL canadien pie à

cmaneadmlit (Iue (!'était la vrtmieom~~)a.gVérit '.llil <ît 'éat ii son président $500à00 'par année. Il1 ponit se
elle réponîdit qu'il y avait concurrence et faire que, advenant la réduction (e 14 à 6
qu'elle nle ouiteffectuer le transport à
quelle u li(<urit efeteie rnpr cents pal' cent livres sti' -le prix dui trans-
meilleur exieidsepix. port des marchandises ontre Port Arthur et

Cette compagnie exige des prix élevés, Winnipeg, ce salaire soit aussi réduit, mais
parce (ii'elle peut favoriser qui bon lui sei- en attendant il est de $50,000 par année.
ble, et que le peuple n'a aucun moyen d'ob- Le président du Grand-Tronc, lui aussi, tou-
tenir le redressenient dle ses griefs en s'a- aire trs élevé ins e
drssant au cumnité des chemins de fer du pour les présidents de compagnies 'de chemin
Conseil privé. Sans doute. c'est là un- tribu-' de fer beaucoup' moins considérables que''lon
nal parfaitem'ent capable d'étudier et le ré- voit d e pays ces petites eorporationsý
soudre ces questions , mais il n'est pas facile dont plusieurs descendent jusqu'au ni-
pIour tous les h bitants du pays de venir lui veau 'le linsignifiance accordent à kur pré-
soumettre dles d(itliiiutés dle ce genre. :soietr île .llllé decigne sient un sailaire qui dépasse même l'indem-

Si le gouvernemîîenît voulait faire quelque muté que reçoit le premier inistre. Donc,
chose en ce sens, il 'agirait de savoir com- si- nous o nsn homme capable, il nous
bien de commissaires il faudrait nommer et faut aussi le bien paye'. Ce' ne seý
quels lomnes il faudrait choisir'. Pour!r'it pas trop, par exemple. ce paîver' $10.000
avoir, une commission parfaitement efficace, par année à trois commissaires de chemin
le gouvernement, libéral ou conservateur, de fer, car il conviendrait de leur assurer
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l'indépendance de façon à ce que, à l'instar que le peuple en serait indemnisé au,
des juges, ils puissent !distribuer également centuple. lieu serait, peut-être, quelque peu
a' justice à toutes les classes de la société. autrement quant aux compagies de cie-

Nous ne pouvons avoir à notre service des min de fer; en effet. elles se verraient for-
hommes de cette valeur sans leur payer au cées par les coinmiss.aires il ne faire que ce
moins $10,000 par année chacun. C'est ce qui serait juste. Dans le magnilique lan-
montant-là qu'il faudra payer au commis- gage qui lui est particulier. l'honorable dé-
saire chargé du département du transport puté !'Assinboia-ouest (M. Davin) a parlé,
des marchandises ; c'est ce imontant-là qu'il lautre jour. de ces millionnaires enrichis à
faudra également payer à un avocat de pre- même le pays et qui passent leur vie dans
iiLère classe, car il en faut un qui fasse par- des plais, à New-York et ailleurs. Il leur
tie de la, commissi-on, et on ne saurait l'en- faudrait bien réduire la somptuosité de leur
gager pour moins de .$10.000 par année, car, équipage, sil v avait là, autour d'eux, des
en ce pays, iui juriste dle cette qualité-là est eoînnussaires de cheins de fer qui ver-
en état (le 'faire, avec sa profession, $20.000 raient à ce que cesgens n'enlevassent pas au
par année. Et c'est un avocat de première peuple plus que la livre de chair représen-
classe qu'il nous faudra. Il y a quelques tant leur part.
années, -à l'occasion d'un débat sur ce sujet M. l'orateur, je Ie suis étendu sur cette
en cette Chambre, un lonoabile 'député a (lit question j'espère qu'elle provoquera ne
que ce qu'il nous fallait, c'était un hommediscussion s l r (es
d'affaires, un avocat. et un homme qui eût <le cette Chambre, ca' c'est unedes plus im-
le seus commun, comme si, d'après lui, les portantes questions dont il nous soit donné
avocats et le homme d'affaires n'étaient pas le nous Occuper aujourd'ui. Le problème
des gens qui eussent le sens 'commun. A dit transport de nos marchandises est le
tout événement, il nous faut un homme plus sérieux dont nous ayons à nous occuper
d'affaires, un homme qui ait le sens com- aujourdi. 1a partie la plus fertile du
Inun, et il nous faut lui assurer un salaire pays est à trois mille milles (e la mer et 1
de première classe. Un homme de cette deux mille milles le Montréal, le <entre du
qualité, comme il 'conviendrait au gouverne- commerce maritime. La grande question dont
ment d'en engager un, peut réaliser dans les le peuple de l'ouest et <le lest du11 a A
affaires $10,000 par année. Montréal et To- soccupe', c'est celle qui qui se 'apporte à
ronto en offrent plusieurs exemples. Il est la solution de ce problème qui S'impose à la
évident, qu'un l honîmne comme celui-là ne re- considération Ie tous. Comment transpor-
noncerait pas à ses affaires pour devenir ter vite et d'une manière éconoique sur
commissaire d'un chemin de fer à moins les marchés du moufle les denrées que pro-
d'être sûr 'de réaliser autant que ce que lui duit l'Ouest canadien ? Voilà la question
procurait son commerce ou son industrie. qil est temps de résoudre, M. l'Orateur.
C'est beaucoup $30,000 à payer par an- Le gouvernenent s'est occupé de creuser
née ·comme salaire à trois 'hommes, mais nos canaux la profondeur de qua-
enfin, $3à00 à repartir sur toute la popula- torye pieds, et il se hopose <le faire les.
tion ide la Confédération, c'est relativement dépenses pour l'améloration du Port Col-
peu. Comme je pai signalé, la réduction de borne et ainsi de suite. mais il n'y a pas
3 cents par 'ininot sur le prix d'exportation lieu de saccifier $30.000.000 pour les canaux
du blé ide Manitoba et des Territoires qui a tandis qu'il est peris à une grande eom-
en lieu l'an dernier, et qui provient des avan- pagnie de chemin <e fer de lemnammder pour
tages créées par les travaux que le gouver- transporter du grain à 40<> milles autant
neiment a fait exécuter au Pas-du-Nid- que demandent les compagnies <le
de-Corbeau, représentent une épargne de pour le transporter à 2,000 milles. Tant que
,$1,000,000 pour 'la population du Manitoba '«et état de choses existera- le peuple ne de.
et des Terrtoires, car chaque cent de moins vrait pas espérer de soulagement. Nous de-
que coûte l'exportation de' blé représente au- mandons à exercer un certain contrôle sur
tant d'argent qui tomie dans fe gousset du ces compagnies de chemin de fer a la merci
producteuï' de 'ce blé-là. Il en est ainsi de (esquelles 110118 resterons tant et aussi long-
to-ute réduction .sur le prix du transport des temps que nous n'aurons pas acquis ce
uarchandises en ce pays. Pour une popula- droit de surveillance. Dans lest du pays
tion de 5,000,000 c'est donc peu que $30,000 lac qui' e\iste ent'e les diverses
à payer par année à des commissaires qui compagnies de navigation contribue' n-
devront réglementer les tarifs des immenses reilent au maintien d'une èglemeitatioW
chemins de fer de ce pays et veiller aux inté-4éqitable <lu tarif. fuais l où il
rêts qui résultent d'es facilités fde transport Il'y a pas il 1idrablement le
qu'ils nous procurent. Je dis plus : dût-il les difficultés dont on souffre n'en sont que
leur payer à chacun $40,000 par année, le Plus grandes. C'est'pour cette> raison-là que
gouvernement devrait voir à s'assurer je' dis' que cette question est la plus im-
les services des hommes les plus, Coi- portante qui puisse occuper' l'attention du
pétents qu'il lui fût possible de trou- parlement cette'année. M. l'Orateur, je de-
ver, comme commissaires, de chemin, mande Lx permission <e proposer la s
de fer en· ce pays. Ce serait auta.nt tion.

Sargent 'bien placé,, pour La raison M . il DAsIN (-ssinibotouest) pe
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l'Orateur. je désire attirer l'attention de la la (les chemins de fer. Il énon-
Chambre sur un état de choses qui me parait ce des argumenis qu'il croyait digues de lat-
extraordinaire. Voici que l'on présente une lentiot du inistre des chemins de fer, et ce
résolution pleine d'importance, et pendant dernier brille par sou absence, de même que
'que l'honorable député (M. Davis) est à la le ministre de l'intérieur, et le siège d'ordi-
discuter. et ce de la façon la plus minutieuse, itairo si bien rempli par le premier ministre
les banquettes de la trésorerie sont vides, il n'a pas d'occupant.
n'y a là <tue la ministre (le Finances (M. Mas il peut y avoir à cela une autre rai-
Fielding) et le ministre des Douanes (M. son de même que tous les ministres en gé-
Patersoîn. encore ce dernier est-il occupé à i l inistre des Chemins de fer a pu
poursuivre une intéressante causerie avecet i qu'en agssant ainsi il préviendrait
l'honorable député de ILamnilton (M. Wood) la cu'sion le la question et que cette der-
pendant que le ministre de Finances (M. nîe attirerait l'attention de M. Davis lui-
Fielding) s'envoIe dans les pays nuageux nême et que de catte manière. ces mes-
d'où il devra nous revenir avec l'exposé de sieurs s éviteraient la pénible nécessité de la
son futur budget. Seize ministres de la -M. l'Orareut.. lorsque cette question
Couronne! Trois de plus que les honorables lut labord Présentée à la Chambre par un
députés de la droite ni'en auraient voulu de nos collègues, feu M. Jaueson, la façon
pour, s'éviter le spectacle d'une monstrueuse dont le 'inistre des Chins de fer et le
superfluité. et advenant en cette Chambre la (le -S S' nt Pris pour la
discussion d'un sujet (le la plus haute im- traiter fait vor combien u yeux du gou-
portance. tout le temps que parle sur ce VOînent. Cette question était délicate i
point l'honorable député (M. Davis)--et manier. Il 'etus en Suvre des influences
certes. son discours -dénmontre une étude ap- Occultes et pour ainsi dire imperceptibles à
profondie de la question-pas un seul des l'il nu mais bien réelles pourtant, dès
iministres aux départements desquels cette ql'il s'est agi pour ces honrables ministres
-affaire s'adresse, n'est à son siège. Le mi- (le pri'ter loreille à la proposition Pon
nistre des Chemins de fer (M. Blair), lui, s'est
absenté apparemment par malice, mais son vi e emins de fer. Un par-
absence peut avoir plusieurs raisons. Peut- isa distingué du ministre des Chemins de
(tre a-t-il voulu se montrer irrespectueux fer (M. Blair) ayant de nouveau
envers l'honorable député de la. Saskat- cette tlm.:stion à la Chambre. nous avons en-
chewan (M. Davis), et ce qui tendrait fin lieu de croire que ce dernier va nous dire
quelque peu à, le prouver, c'est que, quelle est l'intention du gouvernement. Il
au moment même où ce îdernier re-
prenait son siège, comme si quelque le devant la Clianîbre. et (ettesil n'y a pls
secrétaire ou sentinelle apposté à cett lien de eonsidércr celle-i cointue une simple
fin l'en a v.ait averti, le inlistre des chemins sociét <l dlscusslon par rapport à une
de fer a fait son entrée dans la chambre question ( ce genre.
avec cet air mnajestueux qui le caracté'ise. L'honorable député (M. Davis) qui a pré-
Le premier ministre n'était pas à son siège, senté la motion a -conclu tout comme 'Si ces
lui non plus, et le jeune Napoléon qui a pour intentions n'étaient pas sérieuses. Tout ce
valet l'honorable léputé de la Saskatchewan (1ue Je désire, a-t-il dit. 'C'est la discussion.
(M. Davis) qui ne vient pas même après le Etant donné que ce sujet a déjà été souvent
sémillan;t député de Portage Laprairie. (M. discuté. que peut donc 'vouloir l'honorable
Rutherford) le jeune Napoléon se tient caché député (M. Davis), en le soumettant de nou-

au fon deso bueauoudesburau de veau à la considération dle la, Chambre, s'ilau fond de son bureau ou des bureaux de
son nalais. Où était le ministre de l'intérieur n'entend Pas en faite de cas? 'Voilà vrai-
(M. Sifton) pendant que cette question s'est ment qui est jeter de la poudre aux yeux
discutée ?(es gens de la Saskatehewan que des ques-

tions de ice genre intéressent 'cependant beau-
M. TAYLOR : Il était à prendre des leçons coup. 3. l'Orateur, je refuse complètement

de danse. <le m'occuper d'une motion à laquelle on pa-
t'ait nie pas -vouloir donner pluts de suite.

M. DAVIN : Non, il n'en prend plus à pré- Eie n'est là que pour servir 'de prétexte à
sent. Je crois savoir qu'il a terminé ses étti- -des exercices de rhétorique, et c'est ce que
des sous ce rapport et qu'il est plutét apte nons ne'devrions pas'souffrir en cette Cham-
à enseigner cette intéressante science à l'é- bre. Puisque l'honorable député (M. Davis)
tude de la(iuele il se livrait autrefois. M. a bien voulu la soumettre à notre considéra-
l'Orateur, je crois que l'honorable député de tion et l'accompagner d'ua long commen-
la Saskatchewan a lieu de se plain~dre du taire, il 'y 'a pas de doute que nous avons
ministère et surtout du ministre des chemins droit d'exiger du ministre des Chemins de
de fer et du niinistre de l'Intérieur (M. Sif- fer une expression d'opinion au sujet de la
ton> car ils ont l'air de se moquer de lui. Au politique du gouvernementsur une question
moment même où' il se lève pour parler, les aussi importante 'et qui a si longtemps oc-
banquettes de la trésorerie, assez bien rem- cupé l'attention du pays. Il devrait nous
plies jusque-là, se désertent ; il démontre A d'ire quelle est sa politique, et qu'estie qu'il
ses auditeurs qui s'en sont allés la nécessité entend fae, s'il entend présenter un bll
11ui'il y a de nommer des commissaires pour qui nous ie:oÉde une commission pour lasur-

M. DAVIN.,
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veillance des chemins de fer, une commis- prises reposent chacune sur un principe di-
sion qui soit réellement capable de s'occu- Léreut. Dans un cas, VEtat emploie les res-
per avec 'succès de la question complexe qui source du pays pour le doter d'une voie de
se soulève entre le public voyageur et ses o
compagnies de chemins de fer auquelles ce conditions. Tout le monde peut se servir des
parlement s'est plu à atccorder de temps à canaux dont l'acces
autres des privilèges aussi considérabes. pour le transport des produits de la ferme,
Quant à moi, quelle que soit cette commis- (cs usines, des mines et des forêts. Mais
sion, et je crois avoir été le premier dans l'autre cas, quand nos produits sont
à la proposer à cette Chambre, je ne m dafs les voitures d'un chemin de fer
doute pas -que ceux qui seront nommés pour pour être transportés au lieu de consomma-
en faire partie doivent être responsables non tion, ils sont soumis à une lourde taxe sous
pas au gouvernement du jour mais au parle- forme de taux de fret.
ment du Canada et que leur nomination doit Combien avons-nous dépensé pour établir
ressembler a celle ides juges en ce sens ces deux modes de transports? Pour nos
qu'elle doit comporter comme la leur un ca- de er, jus a de leice
ractère d'inamovibilité. Dans ces circons- $1, ous onpa dépenmons e
tances je crois à n'en pas douter que î'insti-
tution d'une pareille commission aura son de plus. nous avons livré aux mains de cor-
utilité, et toutes mesures que proposera le porations sans âme le droit de gérer et ad-
gouvernement dans ce sens aura mon appui 1111aistrer ees grandes voies de commuica-
le plus cordial. Mais une commission ins- lion et de faire peser sur le peuple une taxe
tituée par le gouvernement actuel ne l'aurait qui "'est limitée que Par l'avarice de ces
pas pour la raison qu'elle servirait tout sim- é corporations.
plement de tampon au ministre et que, au D'un autre côté, notre système de canaux
lieu d'enrayer les abus que nous !sommes si nous a eoQté $70,750,000, mais comme je l'ai
désireux de faire disparaître elle ne ferait, (lt le cn on a iueleemns efsr
en réalité, que les aggraver. Je regrette que tont la
l'honorable député n'ait pas présenté sa mo- Propriété de corporations égoistes
tion en des termes plus clairs et mieux dé- a
finis, je regrette encore plus ce dont nous taxer -le peuple autant que cela leur plaît

'je et elles exigent de ceux qui se servent desavons été témoins lorsqu'il l'a présentée ; lientîns de fer pour le transport de leurs
le regrette vu l'importance du comté quer produits toutce qui leur est possibler-exigr.
présente cet honorable député. Oui, nous os n'avons seulement Pas l'idée de leur
avons ývu les banquettes de la trésorerie
veuves de leurs occupants, nous avons -vu le pres r estrictions.
ministère afficher son indifférence à 'ce <sujet
et même faire preuve d'un manque 'de res- térêt du Pays, dans lintérêt du produe-
pect complet envers cet honorable député et teur, ou du consommateur? Je ne le crois

le omt qu l' enoyésiéer ci.pas. Le guvernemeat n'a, pas encore résolule comté -qui l',a ,envoyé ýsiéger Ici.
L'honorable ministre doit être très au cou-

rant de la question et puisqa'elle a été mise Pas insoluble, et il est du devoir du gouver-
sur le tapis par un de ses partisans, j'espère neinent de le mettre à l'étude et d'en trou-
qu'il va nous faire connaître la politique du ver la solution le plus tôt possible. C'estpour Kesoudre ces questions qu'un. gouvere
gouvernement sur ce point. e regouvrneent ur e pontment existe et qu'on lui confie lsintérêts

M. SPROULE: M. l'Orateur, le problème d'un -ays.
du transport en ce pays est un des plus diffi- Ceux lui ont placé leurs capitaux dans
ciles que le parlement et le peuple aient à les emins di fer ont le droit d'espérer
résoudre. qu'ils leur rapporteront un Intérêt raisonna-

De temps à autre, Il se produit des abus, bIe, mis au licu <e se contenter d'un taté-
en dépit des lois qui régissent les compagnies rêt raisonnable Sur les sommes qu'ils ont
de chemins de fer, et il est du devoir du réellement engagées ils veulent aussi retirer,
gouvernement d'y porter remède. l'intérét sur les sommes que lEtat a cousa-

Nous n'avons que deux moyens de trans- crées à la construction de ces voies ferrées,
porter nos produits du lieu de production au sous forme dv subvention. Je n'ai jamais
marché de consommation-les chemins de compris pourquoi nous permettions cela.
fer et les canaux ; et de temps à autre, l'E- Pourquoi avons-nous donné $139,O00,000 en,
tat dépense des sommes considéraibles pour snbventions? Cétait pour diminuer les frais
améliorer ces voies de communiication dans de transl)ort des produits d'un'endroit
l'intérêt de ceux qui les utilisent. ire. Mais les compagnies de chemins de fer

Le moment me semble opportun pour éta- exigent plus qu'elles ne devraient avoir. On
blir une comparaison entre ces deux modes ne derait pas leur permettre dexiger un
de transport. En dépensant de fortes sommes intérêt sur chaque piastre qu'elles ont re-
pour la construction de chemins de fer l'Etat çue à titre de subvention, 'et tant que le par-
a en vue les meilleurs intérêts du peuple, lemnent n'aura pas fait cesser cet état de

Pour cette même raison nous dépensons ehoses nous ne retirerons pas'des sacrifices
beaucoup l'argent poîr perfectionner notre que nous avons faits les avantages que nous
système de canaux. Maiss ces deux entre- avions le droit d'eu apttendre.'u
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On n'a jamais rien tenté pour réprimer l'a- l'obligation de régler lo question d'une
varie et launbitiou de ces compagnies et manière. ou d'une autre. La création d'une
il en est rsullié que dans lbeaucoup de jJar- des elienîlus de fer aurait entre
ties du pays elles exigent des taux exorbi- autres résultats, celui de déterminer exacte-
tauts. Voyons. par exemple. e qui se passe nent sur quel capital les ecle-
dans la partie du pays que j'habite et que muas de fer Pourraient exigeV Un intérêt rai-
je connais .mieux que les autres. Ce district sonnable pourraient prélever sur le
produit d grandes quantités de bois de trafic de la ligne. Ce point a besoin d'être
claingîçe qui est vendu dans les villes. A éclairci Pour mn part, je voudrai.d'une loi
iesuri! que le bois devient plus rare et qie décretaut que quand l'tat placerait de lar-

ia denialide ati-1ente, les prix momntt dlain gentm dans ces chemis de fer, Cela soit dan
les villes, u (Illque les prix monitenit, les l'itéra t res peuple et nton c dans elui des cor-
ta:înxý (11% fret î1.not si et eeuxm qui pro- porations et aucune lcompgni n'aurait le
luisent i' bois ne retirent aucun bnéce droit de prélever un intêt sur les deniers
(le la a edans les prix. (e sont les coi- publi s engagés dans la lgon-struncttion des
pa die vnde aemin.s de fer qi proitent d ceteiias ce fer une telle loi forcerait' les
Cette aret es ne t pasu <isser lo à transporter les produits à des
produiteur profiter d'au moins une partie taux moins élevés et basés sur la proportion
de ene plus-vaie ; elles gardent tout pour du capital fourni par l'EtRat.
elles. Quand le bill érigeant en corporation le

Dans cette lpare du pays, nous avons chemin de fer Canadien du Pacifique
donné une subventtian de $:)1>00,000 pour aidcr fut soumis au parlement, j'ai soulevé
l la onîstrueiton 'un chemin de for et une cette question. mais n'ai pu obtenir de ré-
des conditions de î:ette sabvention était qie ponse du gouvernement d'alors. Je n'ai pu
la compagle n'exigerait pa plus qn'lun cer- obtenir de faire déclarer sur quelle partie du
tain taux, pendant un ceriain n Fombe d'au- eapital engagé, les profits de la compagnie
nées, nais elle tronuva bientôt le moyen de devraient être calculés. A différentes re-
violer ses engagements et elle exige au- p'ries la ième question fat soulevée par
jourd'lhui des taux beaucoup plus élevés que d'untre nembres du parlement, mais jus-
ceux lue tiNaient la convention. qu'à présent aucun pa-rlement n'a voulu

Quelle excuse donne-t-elle pour cela ? Elle prendre une attitude tranchée sur ce point,
dit que le délai pendant lequel la couven- et autant qu'il est possible de s'en rendre
tion était valable est expiré et qu'elle est Icompte, les compagnies de chemins de fer
en droit maintenant d'exiger les taux qu'elle qni monopolisent le transport aujourd'hui,
voudra et le résultat est que chaque sou de retirent souvent un intérêt sur l'argent que
bénéfice provenant de l'augîmentation du prix l'Etat a placé dans ces entreprises, de mué-
du bois de chauffage va dans les coffres de mue que sur celui que les particuliers y ont
la comupamgie tandis que le pauivre produe- engagé. Il en est résulté que cette dépense
-eur n'a rien. faite dans l'intérêt du peuple a servie à nous

Je donne ceci comme un exemple entre donner des millionnaires, des gens qui vi-
mille, de ce que Ces compagnies de ehemins i vent dans des palais à l'étranger, en pres-
le fer peutvent faire quand on les laisse agir surant la popujation, qui est obligée de .se

ïï leur guise, Il nous faudrait une commis- servir de ses chemins de fer pour le trans-
sion de chemins de fer, ou un tribunal quel- port de ses produits.
conque pour avoir la haute main sur ces Il ne faudrait pîas laisser exister plus long
compagnies. Je comp'ends qu'une commis- temps u pareil état de choses. La création
sion de chemins de fer le pouirr'ait peut-être d'une commtuission ne le ferait peut-être pas
pas résoudre tous les problêmes relatifs au disparaître entièrement. mais elle donnerait
transport en ce pays, mais la création l'éveil à l'opinion publique, elle nous per
d'une forte coiamtission des chemins de fer, mettrait d'avoir des renseignements plus
ne pourrait manquer d'avoir de bons résul- exaets, dont nous pourrions nous s'ervir pourtats,. Elh'e mettrait aut jour beaucoup d'ano- forcer le parlemen t agir,
malles que l'on tient dans l'ombre aujour- Les canaux, comnie je l'ail dit, pour les-.d'hui. tels que les avantages donnés par les quels nous avons dépensé tant d'argent,compagnies de chemins de fer à la "Stan sont virtuellement libres, mais les cheminsdard Oil Comupany ", pour le transport de :de fer ne le sont pas. Sur les chemins de ferses produits au détriment des entreprises nous avons des taux différentiels, des tauxprivées" qui exploitent -la même industrie. exorbitants qui nuisent t la prospérité gé-Une commission ferait ressortir les taux nérale. Ou a cité des cas dans lesquels les
differentiels qu'on naphique constamment au hemnins de fer exigeaient pour le trans-iétrilient des petits expéditeurs, pour fa- port du grain aussi cher qu'il aurait falluvoriser les grands, aux particuliers pour fa- paye' pour le faire transporter par des cie-voriser les corporations qui exercent une vaux, Les facteurs de la baie d'Hù1son, ilgrande influence sous forme de syndicats et y a quelques années. ont' transporté desde monopoles. marehandises de Calgary t -Red Deer pour

Une commission mettrait tout cela au dix Cents de moins, par cent livres, que nE
grand jour, elle forcerait l'opinion publique demandaient les compagnies de, chemins deà s'en occuper, et cette opinion deviendrait fer auxquelles nous 'accordons dés millierstellement forte que le parlement serait dans de piastres par mille de subvention. Le cas

M. SPROULE,
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a été rapporté ici même. Les facteurs de la
baie d'Hudson demandaient 65,cents du cent
livres, tandis que la compagnie de chemin
de fer exigeait 75 cents, bien que l'Etat ait
largement contribué à la construction de
ce chemin. Oit dira peut-être que cela se
passe dans les endroits où la population est
presque nille et le trafic peu considérable.
Le m'me état de choses existe dans Ontario
où les chemins de fer ont autant de trafic
qu'ils en peuvent transporter.

Peuton prétendre que nous r'emnp1issonC
notre devoir envers ceux qui nous ont con-
fié leurs intérêts, ,si nous permettons le
maintien indéfini d'un pareil système ? Il
nous faut une commission des chemins de
fer ou tun tribunal quelconque, pour faire
entendre raison à ces compagnies. Il y a
(ueline temps, nons croyions être arrivés à
une époque. dans l'histoire dui pays. où il nle
serait p1us11 aecordé de subventions pour la
construction des chemins de fer. Si nous
devons encore contribuer à la construction
de ces voies ferrées, il faudra stipuler que
chaque piastre ainsi avancée aux conpa-
gnies serait intégralement remboursée -à
l'Etat avec un intérêt raisonnable. Dans
des cas exceptionnels, quand la nécessité en
aura été bien établie, nous pourrions être
justiiiables (le prêter certaines sommes pour
aider au développement d'un réseau de che-
min de fer, sans exiger l'intérêt pendant un
certain nombre d'années, mais nous de-
vrions être au moins remboursés du capital.
Les compagnies de chemins de fer ressem-
blent beaucoup à des gens qui vont de ville
en ville et demandent un bonus pour établir
une entreprise quelconque dans ces endroits.
La construction des chemins de fer a donné
naissance à une classe dindividus, qui font
un métier d'exploiter le parlement de cette
manière et d'arracher des millions à l'Etat.

Ces corporations devraient rembou-ser
jusqu'au dernier sou les subventions qui leur
sont données. de plus. chaque fois que l'E-
tat vient en aide à un chemin de fer. la sub-
vention devrait être accompagnée d'une
clause imposant un taux maximum que la
compagnie ne :poarra dépasser. Le gouver-
nement devrait avoir le droit de faire une
enquête et décider si les taux existants
sont exorbitants et constater s'ils sont plus
que raisonnables. plus que suffisants pour
payer un intérêt raisonnable sur l'ar-
gent engagé dans la construction du che-
min et le maintenir en bon état de iépara-
tion. En agissant ainsi. le gouvernement ne
-ferait que s'acquitter de son devoir. Le gou-
vernement ne devrait pas voter un seul dol-
lar, ou accorder la moindre subvention pour
la construction des. chemins de fer, sans im-
poser ces conditions. Nous voulons ime com-
mission des chemins de -fer, quand bien mé-
me elle-n'aurait pas d'autre effet que de fai-
re comprendre au ,gouvernement la gravité
de la situation :et le devoir qui s'impose à
lui de protégerl'intérêt public, relativement
à cette question. iLa ^création d'une telle
commission, aura pour effet d'ouvrir 'les

yeux au public et de lui faire prendre une
at titude tellement forte sur cette question,
(lue le gouvernement sera forcé de s'y con-
for'mer.

Le gouvernement se trouvera. à cet égard,
dans la iêine position que le gouvernenent
actuel, quand il s'est agi <le l'envoi des con-
tingeits dans le sud-africain. Qu'a comnucu-
cé à dire le Iremrie'r ministre, sur cette ques-
tion ? Il a cotammutencé par dire : Je ne croyais
pas qu'il fut à propos d'envoyer ces contîti-
gents. mais je tme suis aPer:u que le senti-
ment publie était tellement ei faventr (le la
chose, que nous avons été obligés d'agir
aucun ouvrneent n'aurait pu ftaire au-
trement.

Nous voulons à l'égard de ces corpo:a-
tions de clenuins de fer une opinion publi-
que si prononcée que, dès qu'u. goine-
ment refusŽera de lui obéir, il serai mis au
rancart à la .première oceasioti que le peuple
aura de rendre son verdict sur la conduite
de ce gouvernement.' Nous saluerons avec
bonheur Jl'auréo'le du .iour où une commis-
sion des chemins de fer eitreprendra cette
tâche et le plus tôt elle le fera, le mieux ce
sera dans l'intérêt du peuple. Et quand
bien même la commission n'irait pas jus-
que-là, elle aident à enpêcier les corpora-
tions de chemins de fer dle commettre les
grandes injustices dont elles se rendent cou-
pables à l'endroit des particuliers qui sont
dans le cas de se servir de ces lignes. Elle
contribuera il empêcher les 'compagnIes de
chemins de fer <le favoriser les grands mo-
nopoles et les coalitions co'mmer'ciales,
comme la " Standard Oil Co. " le " Sugar
Trust " et autres coalitions qui saignent le
pays à blanc. Elle empêchera l'établisse-
ment de tarifs différentiels entre les parti-
culiers et les compagnies (lui se servent de
ees chemins de fer. Elle donnera l'éveil à
l'attention publique sur les anomalies et les
abus cesseront du moment qu'on les signa-
lera au. grand jour de la publicité. Voilà
done les raisons de mon attitutde passée et
présente sur cette question. Je suis prêtà prêter -mon appui Ù tout cabinet qui éta-
blira un tribunal convenable pour régler
cette question. L'intérêt du 'peuple, à mon
avis, demande que la chose se fasse. Tout
gouvernement qui néglige de régler cette
question manque à son devoir. C'est un
problème ardu, dit-on ; mais. n'est-ce pas la
raison d'être des gouvernements, de s'em-·
parer de ces questions et de les résoudre,?
Voilà ce que le peuple attend du gouverne-
ment.

J'ai fondé de grands espoirs sur le mi-
nistre des Chemins de fer et ,Canaux, qui,
il y a quelques années, nous donna à enten-
dre I mainte reprise, qu'il voulait régler
cette question. Il faut, toutefois, lui tenir
compte du fait qu'à mon avis, il a fait
quelques tentatives de réglementer les ta-
:rifs établis f par 'les compagnies de chemins
de :fer, dans une certaine mesure du moins,
sinon dans la mesure que je l'aurais voulu.

:Il a fait renaitre notre 'espoir à Cet -égard,
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quand il a donné à entendre que le gouver-
nement avait mis ces questions à l'étude
et qu'en toute probabilité, il les réglerait .1
brève échéance. Je donnerai mon cordial
appui au cabinet ou à tout autre gouverne-
ment qui voudra aborder ce problèmîe et le
régler ; car il y va de l'intérêt du peuple.
J'appuierai la proposition tendant àil nom-
mer une commission des chemins (le fer ou
tout autre tribunal autorisé à réglementer
les tarifs des chemins de fer et à empêcher
ces mille et une injustices qu'elles commet-
tent à Pendroit de nos concitoyens qui ont
à se servir de ces lignes de transport, de
ces grandes avenues du commerce pour les-
quelles nous avons fait tant de sacrifices,
afin de les mettre à la portée (lu peuple, et
pour répondre à ses besoins.

M. CAMPBELIL: L'honorable député a
droit aux remerciements de la Chambre,
pour avoir abordé cette importante question.
il a présenté à 'la Chambre un expose si
approfondi et si circonstancié de la ques-
tion qu'il ne reste à peu près rien à ajouter
en faveur de cette mesure. Les arguments
et les raisons qu'il a fait valoir prouvent
qu'il a approfondi la question et je doute
qu'il y ait un autre député qui soit en mesure
de faire un aussi fort plaidoyer et d'appor-
ter une telle puissance d'argumentation à
l'appui de sa thèse. J'ai prêté une oreille
fort attentive aux paroles du député de Grey
(M. Sproule), et je suis bien mse de savoir
que c'est un converti de la dernière heure.

M. SPROULE : L'honorable député fait
erreur. Il s'en rappelle, voilà une douzaine
de fois que je prends la parole en Chambre
dans le sens de ce même principe.

M. CAMPBELL : En effet, l'année der-
nière, et peut-être même à la session précé-
dente, il me semble avoir entendu les mé-
lodieux accents de l'honorable député péro-
rant à l'appui de cette proposition. Mais,
bien que le gouvernement tory ait donné
$1?9.000.000 de subventions aux chemins de
fer à même le trésor public, jamais il n'est
tombé de la bouche de l'honorable député
on de celle du gouvernement un seul mot
en faveur du projet en discussion. Pour-
quoi donc ces messieurs n'ont-ils pas autre-
fois saisi la Chambre de ce projet ?

M. SPROULE : L'honorable député. ne
veut -sans doute pas, de propos délibéré, re-
présenter nion.attitude passée sous un faux
jour maisqu'il me permette de lui dire qu'à
moins d'ignorer ce qui s'est passé,ici, il doit
sa.voir que j'ai souvent pris la parole en fa-
veur de -ce projet, et :ccl. :même avant qu'il
siégeât dans cette enceinte.

M. CAMPBELL: L'honorable député n'a
pas ouvert la bouche à -ce sujet avant l'avè-
nement des libéraux au pouvoir, et c'est
seulement 'depuis cette époque qu'il s'est sou-
dain pris d'un beau zèle 'à -ce sujet et qu'ila ouvert les yeux sur l'importance d'une
commission des chemins de fer. Il a siégé

M. SPlOULE. l

au parlement et voté $13>000,000 à titre de
subventions aux chemins de fer sans jamais
demander au gouvernement de (l'époque de
réglementer les tarifs et les prix 'de trans-
port sur ces voies ferrées ; ou s'il l'a fait,
son influence pesait fort peu dans la balance,
aux yeux du gouvernement qu'il appuyait.
Le gouvernement conservateur, on le sait,
n'a jamais pris les mesures de prudence que
réelame aujourd'hui l'opposition. Mais
a près l'avènement du gouvernement actuel
au pouvoir, voilà 'que soudain ces messieurs
changent de ton. Jamais ils n'avaient songé
à protéger les 'intérêts du peuple relative-
îîunt aux subventions votées en faveur des
chemins de fer .comme le fait le gouverne-
ment actuel, eu inaïugurant le nouveau sys-
tléme en discussion. Relativement aux sub-
ventions votées la session dernière il a, été
stipulé <ue les compagnies de chemins de fer
rembourseraient au peuple, 'dans le transport
(.es malles et des marchandises expé-
diées par ces voies ferrées, chaque dollar
ainsi 'voté en leur faveur sous forme de sub-
ventions. C'est là une nouvelle disposition,
jusque-là inconnue ; c'est l'inauguration
d'une nouvelle ère dans l'histoire du Canada;
et cela, je le dis avec bonheur, par un gou-
vernenment libérail. Le ministre des Chemin.s
de 'fer et Canaux, on le sait, a: étudie la
chose ; il a promis de la peser 'mûrement et
je ne doute point que tét ou tard il ne pro-
pose une iégi'sation qui, à mon avis, s'impose
en ce moment. C'est là une question qui
veut être mûrement délibérée. Pendant dix-
huit ans, que le parti iconservateur a été au
pouvoir, il n'a jamais songé à élaborer pareil
projet. Voilà à peine trois années et demie
'que le gouvernement libéral est au pouvoir
et il a déjàt abordé et réglé de grandes ques-
tions. que l'ancien gouvernement a lui-même
dû étudier, questions demandant l'exercice
des plus hautes qualités de l'homme d'Etat,
et la plus mûre délibération de la part du
parlement ; le gouvernement, ýdis-je, a abordé
l'étude de ces questions et les a réglées de
façon à mériter l'approbation 'du peuple et
à prouver que le pays a fait acte 'de sagesse,
en 'lui confiant les rènes du pouvoir en 1896.
La sagesse déployée par le gouvernement
relativement à ces questions est digne de di-
plomates de premier ordre. Il n'y a rien d'é-
tonnant que le règlement de ces questions ait
subi quelque retard. Il a été impossible en
ei peu de temps de leur donner toute l'atten-
tion que mérite leur importance. Mais, d'a-
près la déclaration du ministre des Chemins
de fer et Canatux, je n'en doute point, il a
déjà sérieusement étudié la chose et il y
consacre encore actuellement son attention.

'Sauf la question du transport du trafic, il
n'est pas de question aussi importante que
colle de la commission des chemins de fer, et
l'on peut 'dire que tces deux questions ont une
étroite connexité. Elles Intéressent toutes
deux le peuple à un haut degré. A mon avis,
on s'est exagéré les avantages qui doivent
découler de l'établissement d'une commis-
sion 'des chemins de 'fer. 1 'faudrait trouver

768



[21 FEVRIER 19001

le moyen de réglementer dans une certaine
mesure les tarifs établis sur les différentes
lignes de chemins de fer. En lisant l'histoire
des commissions des chemins de fer aux
Etats-Uni-s, l'on voit qu'il y existe encore de
sérieux griefs contre les coalitions commer-
ciales et les 'monopoles -qui fleurissent aux
Etats-Unis plus que partout ailleurs. Il est
possible qu'une commisison des chemins de
fer ne soit pas la penacée qu'on prétend. Le
gouvernement, toutefois, en temps et lieu,
mettra la ichose à l'étude et trouvera bien
sans 'doute quelque moyen de mettre fin aux
tarifs arbitraires et injustes quelquefois éta-
blis au détriment du peuple canadien.

Ayant été en lieu d'étudier la chose, à dif-
férentes reprises, j'ai écouté avec une reli-
gieuse attention les arguments avancés par
l'initiateur de la résolution. Bien que je ne
sache irien au sujet des injustes tarifs diffé-
rentiels dont il nous a signalé l'existence au
Nord-Ouest, je -vois que dans la province de
l'Ontario, où je demeure, Il existe 'de sérieux
griefs au sujet des tarifs différentiels pour
le transport des marchandises. J'ai à la pen-
sée en ce moment les prix de transport des
marchandises, de certains endroits de l'On-
tario relativement à d'autres endroits des
Etats-Unis, 'et je 'trouve déplorable que le
peuple canadien se soit si longtemps soumis
à pareille injustice ; et c'est là un fait qui lui
fait peu honneur. Comme on le sait, j'ex-
ploite lindustrie de la minoterie, et suis, par
conséquent, en mesure de connaître les prix
exigés pour le transport de la farine, de
certains endroits de l'Ontario aux provinces
maritimes. Je sais qu'à Toronto, l'année
dernière, le prix de transport de la farine à
'Montréal pour l'exportation, sur un parcours
de 334 milles, était 'de 14 cents et demi par
cent livres. Or, allez à cinq cents milles plus
à l'ouest. à Chicago, et vous constaterez que
nos chemins de fer canadiens transportent la
farine pour fdes Américains, en passant à
notre porte, sur nos propres voies ferrées,
jusqu'à Montréal, pour 15 cents les cent
livres. 'C'est-à-dire''que nos chemins de fer
transportent la, farine, de 500 milles plus à
l'ouest, pour un demi cent de plus, qu'ils
n'exigent des minotiers de l'Ontario. Allez i
Guelph, à Galt, à 'Stratford, à Listowel, ou
à tout autre centre de l'industrie minotière
dans l'Ontario, et vous constaterez qu'on y
exige des minotiers, pour le transport de
leur farine, de ces points jusqu'à Montréal,
pour l'exportation, un demi cent de plus
qu'on 'n'exige des Américains à partir de
Chicago. Si vous étiez allé, l'année dernière,
à Détroit, à 280 milles à l'ouest de Toronto,
'vous auriez iconstaté que, de fait, les Améri-
cains pouvaient expédier leur farine de Dé-
troit à Montréal pour 11 cents et demi les
cent livres. tandis que les minotiers de il'On-
tario payaient 14 cents et demi les cent livres
pour expédier leur farine à Montréal, à des-
tinaton de l'étranger. Voilà comment nos
compagnies de chemins de fer établissent
des tarifs différentiels contre le peuple de
l'Ontario. Et nonobstant qu'il nous faille
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payer ce prix pour le transport de nos pro-
duits destinés à l'exportation, force nous est
aussi de concurrencer le monde entier. Nous
exportons notre farine à Terreneuve et en
Europe, aux mêmes conditions que les Amé-
ricains ou les fabricants étrangers exportent
la leur ; et bien que le -tarif différentiel établi
sur la farine exportée aux provinces mari-
times pour la consommation se fasse moins
sentir en raison du 'fait que le droit de
douane nous protège dans cette mesure là
même, toutefois, lorsqu'il s'agit d'expoiter
de la farine, des pommes, du porc, du fro-
mage ou du beurre, il nous faut subir la con-
currence du monde entier.

Les tarifs différentiels établis par nos
compagnies de chemins de 'fer au détriment
de la population de l'Ontario, sont gravement
préjudiciables à cette province et au pays
tout entier. Singulier état de choses. en vé-
rité ! Voici que notre gouvernement, par une
politique sage et éclairée et par tous les
moyens en son pouvoir, stimule la prospérité
du pays, cherche à développer notre com-
merce avec l'étranger par l'établissement
d'une ligne de steamers rapides destinés A
transporter r os produits sur les marchés les
plus éloigr s, et par celui d'un système d'en-
trepôts frigorifiq-]es propre à placer ces pro-
duits sur le marché anglais dans un excel-
lent état de -conservation, système qui fait
honneur au pays, tout en enrichissant les
cultivateurs et en provoquant un énorme
relèvement dans les prix de nos produits
agricoles ; or, pendant que le gouvernement
fait tout cela, voilà que les compagnies de
chemins de fer canadiens qui ont reçu $139,-
000,000 du trésor public, contrecarrent le
gouvernement, empêchent sa sage 'politique
de produire ses résultats et suscitent des
obstacles de nature à paralyser et à nullifier
les efforts du gouvernement!

Je le répète donc, cette question s'impose
aux préoccupations de la Chambre. Si les
compagnies nous accordaient pour le trans-
port de nos produits, des différents points de
l'Ontario, des prix égaux à ceux qu'elles ac-
cordent à nos concurrents, les Américains,
cela provoquerait un énorme gonflement du
volume de nos exportations et stimulerait le
progrès au pays ; car, de fait, chaque cent
défalqué sur le prix du transport des mar-
chandises d'un point à un autre, retombe
(laqnnQ la t111 u nman4tpur. Pan imunart
aux industriels le prix qu'ils paient pour le
transport de leurs produits, pourvu que tous
les fabricants soient mis sur le même pied ;
mais cela, au contraire, importe grandement
aux producteurs des marchandises en ques-
tion. Si les prix établis pour le transport de
nos beurres et de nos fromages, du porc, des
pommes, du lard fumé, du blé et de la farine
étaient les mêmes que ceux acquittés par
nos concurrents, les Américains, il en résul-
terait que les cultivateurs de l'Ontario en
bénéficieraient d'autant dans la vente de
'leuns produits. La chose est donc de haute
importance, puisqu'elle touche aux intérêts
de la classe agricole de l'Ontario, et je suis
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bien aise que le ministre des Chemins de fer pour encourager le développement du Ca-
et Canaux (M. Blair) ait mis ce projet à l'é- nada; mais, l'un des plus sérieux obstacles
tude. Il continuera, je l'espère, à l'étudier I qui s'opposent à ce développement de notre
et mettra tout en œuvre pour trouver les prospérité est le problème du transport du
moyens de forcer les compagnies de che- trafic. Et, bien que je n'aie pas une con-
mins de fer à adopter une ligne de conduite fiance illimitée dans la commission des che-
plus juste et plus patriotique. mins de fer, toujours faut-il, à mon avis,

Rien, â mon avis, ne s'oppose à cette ré- adopter les moyens de réglementer les tarifs
forme. Pourquoi, dites-vous aux compagnies de transport établis par les chemins de fer,
de chemins de fer, transportez-vous les mar- et cela, soit sous forme de pouvoir de régie-
chandises des Américains pour un demi- mentation exercé par le ministre des Che-
cent aeilleur marché que vous ne le mins (le fer, soit en donnant au cabinet la
faites pour l'Ontario ? Et les campa- haute-main sur les tarifs, soit en adoptant
gnies de répondre Il nous faut le quelque stipulation dans ce but.
faire ; sans cela, les lignes de steam- A mon avis, il faudrait adopter quelque dis-
ships qui naviguent jusque dans l'On- positions législatives établissant l'uniformité
tario, et les chemins de fer américains qui des prix pour le transport des marchandi-
nous concurrencent, nous enlèveraient ce ses tant au Canada qu'à l'étranger. Cela se-
trafic. Cela est parfaitement vrai, mais cela rait, il me semble, surtout applicable aux
ne justifie pas les compagnies de transporter compagnies de chemins de fer auxquelles
les produit (le Chieago destinés à l'exporta- nous avons accordé de si libérales subven-
tion. pour 15 cents le cent livres, tandis tions. L'abus existe, abus criant, contraire
qu'elles exigent 15 cents et demi pour cent 1 aux plus chers intérêts du pays et le gou-
pour les produits transportés de GueIPi (le vernemnent, dans sa sagesse, devra assuré-
Galt. de Stratford. de Listowel à Montréal, ment trouver le moyen de remédier à ce
pour l'exportation. rief. Que l'on prenne les mesures von-

Il est probable que nos compagnies de che- i lues pour que le producteur soit capable
mins de fer ne sauraient transporter les mar- de faire transporter ses produits jusqu'à
chandises, de 'ces différents endroits de l'On- au même prix que celui payé par
taro. précisémrent au même prix qu'elles le son concurrent des Etats-Unis, et il en ré-
font pour 'le trafic dc Chicago ; car, tout ce sultera un énorme développement des -Indus-
qu'il y a, c faire à Cicago est de faire entrer tries canadienies. Il est à peine possible de
les trains cn gares, de prendre quarante ou concevoir l'immensité de nos ressources.
cinquante voitures de marchandises, de les Pourquoi donc les Canadiens expédieraient-
accouller àt la locomotive qui les remorque 'ils tous les ans des millions de boisseaux de
jusqu'à destination ;tandis qu'au Canada, il blé u delà de l'océan, lorsqu'il erait possi-
faut recumeillir les produits aux différentes 1 e de transformer ici même ce produit en
stations ce qui entraîne un peu plus de farine et de l'expédier sous cette forme
frais. Maucela ne saurait les justifier d'ex- vers les pays de consommation ?-Pour--
iger. pour le transport des marchandises quoi! expédier à l'étranger nos matières pre-
d'un point de l'Ont'rio le double du prix mières, nos c ales, rge l'avoine, les pois
paiy par nos coneurrents américains pour le so l'état brut. lorsqu'il serait possible de réa-
double de la distance. Cette tarification est liser pins de profits en les expédiants de la
injuste à l'endroit des Canadiens, par le fait sorte ? La faute en est à cette injuste
que, td moment que nous voulons faire les tarificatlon. J'ai signalé toute l'étendue du
commerce d'exportation force nous est de mal, dans la mesure où il s'agit de nosconcurrencer le ionde entier. iapplique pas

igerarcaios pour 1ela tras.or demrhadie

La chose importe moins, edu moent qu'il au même degré aux premières. Le
ne s'agit nque d'articles, comme fromage, tarif différentiel relativement au transport
beurre, farine, uniquement destinés à la du lé n'est pas aussi élevé qu'il l'est relati-
consommation canadienne. puisque le droit veinent aux articles fabriqués. C'est là une
dont ces articles sont frappés en entrant au grave question, M. l'Orateur. et l'honorable
pays, nous donne une protection qui empêche député (.Davis) qui l'a soulevée, a droit
'iniiortatiol des produits américains. Mais, audx remerciements de la Chambre. Cette
nous n'allons pils à perpétuité nous clicusin je l'espère, aura pour résultat de
contenter'f de faire ce petit commerce de donner plus de force au gouvernement et au
marchanid ambulant ou de troquer des cou- ministre es 'Chemins de fer et Canaux. et de
teaux entre Canadiens, ; il nomus faut grandir, leur permettre ainsi de surmonter les obsta-
devenir unenation, étendreànotre commerce 'écls qui se dressent devant eux.
et nos industries. Comment nous y pren-
drons-noums?m dCmnt allon,- nous soutenir Aeix heures, la est suspendue.
la concurrence de ceux qui fon transporter
leurs produis, à un prix de moitié inférieur REPRISE DE LA SENCE.

celui que nous payons, pourle double de
la distance? dDeuxième lecture.

sans doute,s le ouvernement fait son pos-
sible pour développer nos indstries, et il est Le bll (n 33) relatif à la Compagnie du
dsarche, tan t a point de vue du prti qu, chemin e fer du sud de la Colombie An-
celueir pays même, de mettre tout en oeuvre glaise.-(M. Prior.)

M. , AMPBL.
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Le bill (n° 34) relatif à la Compagnie du
chemin de fer Canadien du Pacifique.-(M.
Macdonell.)

Le bill (n0 36) relatif à la Compagnie de
chemins de fer d'Arrow-head et de Koote-
nay.-(M. MorTison.)

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES (M. Mulock) : Je propose que la séance
soit levée.

La motion est adoptée, et la séance est
levée à huit heures et dix minutes du soir.

CHAMBRE DES COMMUNES.

Jeudi, le 22 février 1900.

L'ORATEUR ouvre la séance à trois
heures.

Prière.
PREMIERE LECTURE.

Bill (n°48) concernant la Compagnie du
ehemin de fer Montréal et Ottawa.-(M.
'Monk.)

FIL D'ENGERBAGE FABRIQUE AU PE-
NITENCIER DE KINGSTON.

Mv. McMULLEN:
Le gouvernement se propose-t-il de permettre

aux cultivateurs d'acheter du fil d'engerbage fa-
briqué au pénitencier de Kingston au prix col-
tant, ou à peu pres? Dans l'affirmative, jusqu'à
quelles dates ces achats pourront-ils être faits ?

Le SOLLICITEUR GENERAL (M. Fitz-
patrick) : Le gouvernement a l'intention de
permettre aux cultivateurs d'acheter du fil
d'engerbage fabriqué au pénitencier de
:Kingston jusqu'au 1er mars. Je dirai que
ç'a été la coutume, -lorsque le temps des
entreprises est passé, de vendre du fil d'en-
gerbage aux cultivateurs ou autres person-
nes qui en font la demande, jusqu'à ce
qu'une nouvelle entreprise soit accordée.

PENITENCIER DE DORCHESTER-
ENQUETE.

M. BELL (Pictou) :
1. Le ministère de la Justice a-t-il fait, depuis

le 80 juin 1899, des paiements relativement à
l'enquête faite au sujet du pénitencier de Dor-
chester ?

2. Dans l'affirmative, quelles sommes ont été
payées, et à qui ?

Le SOLLICITEUR GENERAL (M. Fitz-
patrick) : Tous les paiements faits en ce
qui se rattache à l'enquête relative au péni-
tencier de Dorchester sont compris dans les
comptes du dernier exercice et figurent dans
le rapport de l'auditeur général, partie I,
page 42.
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M. EDGAR CHAPELE.

M. DAVIN (par M. Taylor) :
M. Edgar Chapele est-il employé dans le dé-

partement de l'immigration au ministère de l'In-
térieur? Où est-il employé? Où était-il employé
pendant les élections provinciales du Manitoba en
novembre et décembre 1899 ? A-t-il fait de la
propagande politique ? A-t-il été arrêté pour
actes de corruption ? Est-il arrivé à Winnipeg
avec des lettres de M. J. G. Turriff, commissaire
des terres fédérales, lui enjoignant de se pré-
senter chez M. J. Obed Smith et chez McCreary,
commissaires d'immigration ? M. McCreary lui
a-t-il fourni des moyens de transport ? Est-il
encore employé par le minstère de l'Intérieur ?

Le MINISTRE DE L'INTERIEUR (M.
Sifton) : M. Edgar Chapele n'est pas, et n'a
jamais été employé dans la division de l'im-
migration au ministère de l'Intérieur. Le
gouvernement ignore tout à fait les ques-
tions mentionnées dans les autres parties de
l'interpellation.

DECLARATION DE M. COPELAND.

M. DAVIN (par M. Taylor):

L'attention du ministre de l'Intérieur a-t-elle
été attirée sur la déclaration suivante faite le 8
novembre par Arthur Copeland, de Kingston,
Ontario, et de Bennett, Yukon :-

" Il n'y a aucun doute qu'il n'y ait eu et qu'il
n'y ait encore beaucoup de vérité dans les divers
rapports, et que des actes de corruption sont
commis sur une grande échelle darns tout le
pays. Si quelqu'un veut obtenir une faveur ou
de -l'aide de la part d'un fonctionnire du gou-
vernement, il lui faut payer avant de l'obtenir.
Ils s'attendent tous à recevoir ce qu'on appelle
communément un " pot-de-vin," et en plus d'une
occasion le postulant a été poliment infor'mê de
la chose par celui à qui il s'adressait pour avoir
de l'aide : " Je ne suis pas ici pour ma santé."
La même chose se pratique pour l'enregistre-
ment des concessions minières ; vous ne pouvez
obtenir justice qu'en payant."

Le ministre s'est-il occupé de la question ?
Le MINISTRE DE L'INTERIEUR (M.

Sifton) : 1. L'attention du ministre de l'Inté-
rieur n'a pas été attirée sur la déclaration
citée dans l'interpellation. 2. Aucune dé-
marche n'a été faite, et l'on ne se propose
pas d'en faire au sujet d'un énoncé qui con-
tient seulement une vague calomnie contre
tous les fonctionnaires publics du district.

LISTES ELECTORALES DU NOUVEAU-
BRUNSWICK.

M. DOMVILLE:
Le gouvernement a-t-il reçu en novembre der-

nier les listes électorales de la province du Nou-
veau-Brunswick telles que revisées pour l'an-
née 1899, et qui serviront lors des prochaines
élections fédérales ? Dans l'affirmative, quand
seront-elles imprimées pour l'usage des députés
et autres ? S'il ne les a pas reçues, quelle en
est la raison ?

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : 1. Les listes reçues sont les sul-
vantes : Carleton, Charlotte, Kent, Northum-
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berland, Ristigouche, Saint-Jean (ville),
Saint-Jean (comté), Sunbury et Queen, et
Westmoreland. 2. On est à les imprimer.
3. Aucune raison, si ce n'est qu'elles n'ont
pas encore été envoyées par les fonction-
naires provinciaux chargés de ce service.

PRIVILEGE D'AFFRANCHISSEMENT
DES MATIERES POSTALES A

OTTAWA.

1-. TAYLOR:

L'arrêté du conseil adopté le 25 février 1892 au
sujet du privilège d'affranchissement des ma-
tières postales à Ottawa qui se lit comme suit.-

PRIVILEGE D'AFFRANCHIR A OTTA.WA.
Arrêté du conseil, 25 février 1892.-L'arrêté du

conseil, daté le 25 février 1892, approuvait les ré-
glements suivants concernant le privilège d'af-
franchir :

REGLEMENTS.
1. Il pourra être fait usage dans chaque dépar-

tement d'un timbre d'affranchissement, timbre
qui devra être le facsimile de la signature ha-
bituelle du sous-ministre, et sera confié à la
garde de quelque fonctionnaire ou commis le
confiance que le sous-ministre chargera spécialo-
ment de ce soin, ainsi que d'en faire l'apposi-
tion sur la seule correspondance officielle.

2. Le nom du sous-ministre pourra être im-
primé sur les enveloppes quand l'adresse offi-
cielle s'y trouvera également imprimée.

3. Outre le nom et la signature imprimés ainsi
que prescrit ci-dessus, le ministre et son secré-
taire particulier en son nom, ainsi que le sous-
ministre, pourront affranchir, au moyen d'une
signature écrite ou d'initiales, mais il ne sera
permis d'adopter aucune autre méthode d'affran-
chir que celles énumérées plus haut.

4. L'affranchissement d'enveloppes en blanc
ou non adressées ne pourra avoir lieu dans au-
cun cas.

5. Le sous-iministre de chaque département
fournira au directeur général des Postes l'em-
preinte du timbre que l'on projette d'employer
dans son département.

6. L'oflicier général commandant la milice du
Canada, l'adjudant général de la milice, l'audi-
teur général et le surintendant des assurances
seront considérés pour les fins de ces règle-
ments comme des sous-chefs de départements.

7. Toute correspondance officielle des différents
départements, à part celle des ministres, des sous
ministres et des secrétaires particuliers des mi-
nistres, sera transmise dans des enveloppes sur
lesquelles seront imprimés ou écrits les mots
" Pour le service de Sa Majesté," et aucune en-
veloppe portant cette inscription ne devra ser-
vir pour aucune correspondance particulière.

8. A partir du 15 mars 1892 et subséquemment,
il ne devra être envoyé d'aucun département 'de
l'Etat, à Ottawa, ou ailleurs, ni d'aucune de ses
divisions, de correspondance particdlière quel-
conque affranchie, et les frais de port de cette
correspondance n'en seront pas non plus impufts
sur le compte de l'Etat.

9. Toute correspondance particulière adressée
à quelque membre du service civil à Ottawa, ou
aux soins de quelque fonctionnaire, sera sou-
mise aux mêmes frais de port que ceux exigés du
public en général.

10. S'il arrive que quelque lettre adressée à uh
fonctionnaire à Ottawma et pour laquelle le port
a été payé a trait à des affaires publiques, le
montant ainsi payé pourra être remboursé d'a-

Sir WILFRID LAURIER.

près le certificat du sous-ministre du départe-
ment auquel appartient le destinataire.

11. Tout fonctionnaire qui enfreindra quelqu'un
de ces règlements sera passible de la suspension
ou de telle autre peine que le Gouverneur en con-
seil imposera.

JOHN J. McGEE, G.C.P.
est-il encore en vigueur ?

De grandes quantités d'enveloppes scellées ont-
elles été envoyées par la poste en novembre et
décembre 1899 aux électeurs de l'Ontario, renfer-
niant la brochure intitulée : " Questions poli-
tiques No. 1' et affranchies par les initiales
R.J.C., M.T. & C. ? Dans l'affirmative, le mi-
nistre des Postes voudrait-il expliquer en vertu
de quelle autorité constituée, les dites lettres ont
été expédiées sans payer de port ?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES (M. Mulock) : Cet arrêté du conseil est
encore en vigueur. Le ministère n'a aucune
connaissance du contenu des enveloppes scel-
lées qui passent par les bureaux de poste,
et, pourtant, il n'est pas en mesure d'expri-
mer une opinion quant à la question de
savoir si ces enveloppes et leur contenu pou-
vaient ou ne pouvaient pas être expédiés
gratuitement. Toutefois, voici un cas d'af-
franchissement illégal : Durant les élections
générales de 1896, une très grande quantité
de matières postales, dans les intérêts du
gouvernement ýconservateur, a été envoyée
d'Ottawa, franc de port, par la poste,
aux électeurs du 'Canada, et ces ma-
tières postales étaient des écrits publiés en
faveur du parti conservateur. Ces produc-
tions étaient imprimées sur des feuilles qui
contenaient d'autres écrits faits dans le but
de vanter les vertus d'un certain remède
breveté, connu sous le nom de "Kootenay
Cure." Ces matières postales ont été affran-
chies par différents membres du gouver-
nement conservateur. Vu -que la loi ne con-
tient rien qui permette 'aux ministres d'af-
franchir des annonces de remèdes brevetés,
quand bien même ces annonces seraient in-
sérées dans des écrits politiques, l'envoi gra-
tuit dans ce cas-là était évidemment illégal.

Sir CHARLES TUPPER : Je dois en
appeler aux règlements. A mon avis, en
adoptant la ligne de conduite que vient
d'adopter le directeur général des Postes (M.
Mulock), et que le ministre du Commerce
(sir Richard Cartwright) a adoptée, il y a
quelques jours, des ministres de la Cou-
ronne rabaissent le caractère et la dignité
de cette Chambre. C'est, je crois, un règle-
ment reconnu de la Chambre, que l'on doit
répondre d'une manière concise aux inter-
pellations, qu'elles ne doivent servir de base
à aucune discussion, et cela, pour la raison
bien évidente, qu'il est impossible de répon-
dre à un énoncé, tout erroné qu'il soit, lors-
que les honorables ministres veulent violer
les règlements de la Chambre en prononçant
un discours lorsqu'ils répondent à une inter-
pellation, ce qu'ils n'oseraient pas tenter s'ils
ne savaient pas que les autres membres de la
Chambre ne peuvent pas répliquer. Je sup-
pose, M. l'Orateur, que vous aurez à vous
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occuper de cette question, sinon, nous de- lionorable ami a demandé quelle est l'auto-
viendrons un corps où l'ordre ne règnera pas rité constituée. Il sait qu'une autorité cons-
du tout. Plus que tout autre membre de tituée peut parfois être un précédent aussi
cette Chambre, le très honorable premier bien qu'une loi.
ministre est responsable du maintien de M CASEY: Relativement à la question
l'ordre et de l'observation des règlements, et
il devrait être le premier à se lever lorsrqu'il '''
voit que l'on viole grossièrement les règles M. FOSTEIZ : M. l'Orateur,...
établies du débat, et qu'un honorable mi- M. CASEY: Je demande à dire un mot,
nistre se permet injustement de faire un ex- vu que je suis un des membres les plus an-
posé lorsqu'il est impossible de lui répondre. eiens de la Chambre. Les plus anciens mem-
Je suis parfaitement sûr que personne ne bres de la Chambre se rappellent que le pri-
soufftrira plus d'un tel procédé, si l'on con- vilège incontestable d'un gouvernement, de
tinue e le suivre, que le gouvernement lui- donner plus (e renseignements que n'en de-
même, parce qu'il entraînera la discussion mande une -interpellation, a toujours été
d'un grand nombre de questions, et l'on fera exercé en cette Chambre par les gouverne-
perdre ainsi le temps de la Chambre en sou- miients depuis les vingt-sept dernières années.
levant, en conséquence de ces violations des Il y a toujours eu des cas où des ministres
règlements, un débat distinct et indépen- disaient un peu plus que ce qu'on leur

et demandait, en réponse - -une interpella-
Je vous demandie, M. l'Orateur, de mettre tion inscrite à l'ordre du jour. Je nefin a rcette tentative des honorables membres suis pas prêt à dire que la chose

de b droite -de pronon2er des discours et -soit strictement régulière. Je n'ai pas
d'apporter -des arguments absolument étran- consulté les autorités; mais la coutume
gers à la question, lorsqu'ils sont incapables a été générale. A mon avis, le ministre qui a
de se défendre d'une autre manière. répondu à cette interpellation ne s'éloigne

Le MINISTRE DU COMMERCE (sir Ri- pas de l'usage parlementaire canadien en
chard Cartwright) : Les observations faites donnant des renseignements désagréables.
par l'honorable député en réponse à une in- Si le chef de la gauche veut que ces ren-
terpellation n'étaient pas du tout conforme seignements désagréables ne soient pas don-
aux règlements ; mais vu qu'il a parlé de nés-et il objecte évidemment à ce qu'ils
moi, je dirai qu'en somme, je suis disposé à le soient-il a un remède facile: qu'il
partager son opinion et à déclarer que toute empêche ses partisans d'inscrire à l'ordre
allusion à la coutume et aux actes de l'ex- du jour des interpellations qui les provoque-
gouvernement doit être certainement de na- ront. Je ne crois pas que la question d'ordre
ture à rabaisser la dignité de la Chambre. qu'il a soulevée comporte ce remède.

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Je ne ferai qu'une observation à
l'honorable dépu.té. Je maintiendrai toujours
volontiers la dignité de la. Chambre, espé-
rantt fermement qu'il contribuera de son cô-
té à la maintenir à la gauche de la Chambre.
S'il a quelquefois à se plaindre des répon-
·ses qui lui sont données, qu'il se rappelle
que ces réponses sont toujours faites à des
interpellations qui sont également blessan-
tes. -Si l'honorable député veut veiller à ce
que l'on observe d'une manière convenable
les règlenents de la Chambre, nous ne se-
rons que trop heureux de faire notre part.
Quant à la question d'ordre, je consens vo-
lontiers à la laisser entièrement entre les
mains de l'Oratear.

Sir CHARLES TUPPER: En ce qui se
ratta'che à cette question, je dirai ceci : Dois-
je comprendre, d'après les paroles de mon
honorable ami, que le fait d'attirer l'attention
(le la Chambre et celle du gouverement sur
l'irrégularité d"ine coutume suivie au mi-
nistère des Postes, contient quelque chose
de blessant ou comporte une violation des
règlements '? Je ne crois pas qu'il y ait en
cela violation des règlements de la Cham-

Le PREMIER MINISTRE : Cela ne cons-
tltue pas une violation des règlements de
la Chambre. pas plus que la réponse. Mon

M..FOSTER: L'observation que le premier
ministre a faite est certainement très extraor-
dinaire. Il admettra avec moi, je crois, que
la question dont il s'agit ici se prête par-
faitement à 'la demande de certains rensei-
gnements, si on la pose d'une manière polie,
et si la rédaction ne contient rien de blessant.
Le premier ministre ne peut pas, non plus.
bien <u'il soit 'bien prêt à dire qu'elle est
blessante, il ne peut pas, dis-je, y si'gnaler
une seule ligne ou un seul mot qui soit of-
fensant pour qui que ice soit. S'il peut le
faire, j'aimerais qu'il le fît. Pas plus que les
autres membres de cette Chambre, je n'ai-
merais vo.ir aidopter la coutume- d'inscrire à
l'ordre du jour des interpellations blessantes

Or. Iý premier ministre peut-il signaler
quelque chose de blessant dans cette inter-
pellation ? N'est-ce pas le droit de tout mem-
bre de cette Chambre de demander les ren-
seigon ements que l'on demande ici ? Lbono-
rable député a lu avec assez d'à-propos Par-
rêté du Conseil, mais cet arrêté du Conseil
a été adopté de mon temps, en 1892, lorsque
j'étais ministre des Finances. Cet arrêté du
Conseil détend absolument la coutume, in-
troduite l'été dernier par le ministre du Com-
unmerce.

Le MINISTRE UDI COMMERCE: "In-
troduite " ?
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M. POSTER: Oui, introduite. Voici ce
que l'honorable ministre a fait: Sachant ce
qu'il faisait, il a prononcé un discours durant
les vacances, alors que, en qualité de mi-
nistre. il ne jouissait pas plus du privilége
d'affranchissement que tout simple membre
de cette Clttambre, si ce n'est en ce qui con-
cerne la correspondance administrative et
officielle purement et simplement.

M. CASEY : J'en appelle aux règlements.
M. FOS'l'E : Je demande à mon lionoro-

ble ami...
M. CASEY : J'en appelle aux règlements.
M. L'ORATEU : Qae l'honorable député

d'York, N.-B., (M. Poster) termine son ex-
posé.

M. CASEY : Voici ce dont il s'agit : J'ai le
droit.

M. UORATEUR : Je dois demander à
l'honorable député de reprendre son siège.

M. CASEY : J'ai le droit d'en appeler aux
rège'ents, L' honorable député discute une

Quelques VOIX : A l'ordre! à l'ordre!
M. L'ORATEIJR: Je dois demander à

l'h onorable député de reprendre son siège.
M. FOSTEIL : Lorsque l'on a fait cette l-

lerruption inconvenante, j'allais défier le di-
recteur général des Postes (M. Mulock) de
se lever eii eetto Chambre et, à titre de chef
<le son ministère, de répondre à la question
portant que lui, ci qualité de ministre, ou
quelqu'un de ses collègues en qualité de mi-
nistre, jouir plus que tout autre membre de
la Chambre, du privilège d'affranchissement
vi dehors de la correspondance purement
administrative et ollieielle de son départe-
mwnt.

Or, M. l'Orateur, que comporte l'interpel-
lation ? 1'interpellation comporte qu'il y a
eu violation de la loi. L'allégation, si l'in-
terpiellatioi en contient une, est que la loi
et l'arrêté du Conseil si clair qui lient tous
les ministres, ont été violés d'une manière
évidente non seulement par un ministre, mais
par plusieurs ministres de la Couronne pen-
dant 'les vacances. -C'est bel et bon pour
l'honorable niinistre de se draper dans sa
dignité et d'appeler cette interpellation lin-
pertinente et de dire qu'elle est blessante,
mais tant 'que l'opposition actuelle existera
en cette Chambre, l'on fera de ces ques-
tions, qu'elles blessent ou non 'Sa Haute
Puissance.

L'interpellation renferme l'allégation que
l'honorable ministre du Commerce, pendant
les vacances du parlement...

Quelques VOIX : A l'ordre! à l'ordre!
M. POSTER: ... .a prononcé un discours

à Toronto.
Q~uelques VOIX,: A l'ordre! à l'ordre!

M. FOSTER.

M. POSTER : Voici une question, M. l'Ora-
teur, qui a été soulevée ; trois honorables
membres de la droite l'ont discutée, et j'ai
le -droit de répondre. On leur a permis de
faire leurs énoncés, et je demande le droit
de faire les miens. Voilà tout, et j'ai la per-
mission de M. l'Orateur le parler. Or, l'al-
légation comporte simplement pendant les
vacances du parlement, alors que l'honorable
ministre du Commerce ne jouissait pas plus
de la franchise postale dans ce cas que tout
simple membre de cette Chambre, il a pro-
noncé un discours politique dans la ville de
Toronto. Personne n'aurait jamais songé à
accuser l'honorable ministre, s'il n'avait fait
que prononcer un 'discours politique. Il a
fait publier des centaines de mille exemn-
plaires de ce discours, et les a fait distri-
buer dans tout le pays. J'ai les enveloppes
adressées au département même de l'hono-
rable ministre et affranchies par lui-même
ou par quelqu'un qui a contrefait son écri-
ture, et ces brochures ont été répandues dans
tout le Canada.

M. DOMVILLE : Tout comme vous avez
expédié des 'brochures dans le comté de
King pendant les dernières élections.

M. POSTER : Voici un autre irrépressi-
ble, M. l'Orateur, et je dois vous demander
de le calmer autant que vous le pourrez
pendant que je vais continuer mes obser-
vations.

Ces brochures ont été affranchies par l'ho-
norable ministre du Commerce, et s'il-était
conforme à la loi, il lui aurait fallu payer
quatre cents pour le port de chacune de ces
brochures. Elles ont été envoyées sans
timbres.

L'honorable ministre a avoué que l'on avait
probablement répandu dans le pays des cen-
taines de 'mille de ces brochures.

Nous n'avons aucun moyen de calculer le
nombre de copies distribuées ainsi par tout
le pays ; j'affirme cependant que l'honorable
ministre du Commerce n'a aucun droit mo-
ral ou légadlle prendre un discours pro-
gramme, prononcé durant la vacance du
parlemîîent et d'en distribuer des copies dans
le même temps. J'ajoute que lui-même ou
le gouvernement devrait payer le port de ces
copies--

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : A l'ordre! à l'ordre!

M. FOSTER : -payer le port et en tenir
responsable du montant le ministre du Coin-
m-erce. 'C'est là ce que comporte la question
(M. Taylor) qui a posé cette question-

Quelques VOIX : A l'ordre ! à l'ordre !
M. FOSTER : Je sais, M. l'Orateur, que

nous avons beaucoup de difficulté à nous
faire entendre, mais je crois qu'avec mon
aide, vous réussirez à rétablir l'ordre.

NIon honorable ami, le whip 'de ce côté-ci
(le la Chambre--

Quelques VOIX : A l'ordre! A l'ordre
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M. FOSTER: Mon honorable ami, le
whip de cette Chambre

Quelques VOIX : A l'ordre ! à l'ordre

M. FOSTER : Les honorables messieurs
peuvent montrer leur esprit de justice et le
respect qu'ils ont pour leur propre orateur,
en agissant comme ils le font.

Le PREMIER MINISTRE : L'honorable
député (M. Foster) devrait discuter la ques-
tion d'ordre.

M. FOSTER : Le premier ministre a
montré comme les autres le respect qu'il a
pour l'Orateur.

Mon honorable ami, le whip du parti con-
servateur, par la question qu'on peut lire
à l'ordre du jour, demande au directeur gé-
néral des Postes ou au gouvernement si l'ar-
rêté du conseil qu'il cite est encore en vi-
gueur, et il ajoute :

De grandes quantités d'enveloppes scellées,
renfermant la brochure intitulée : "Questions
politiques No 1 " et affranchies par les initiales
R.J.C., M.T. & C. ont-elles été envoyées, en no-
venibre et décembre, 1899, aux électeurs d'Onti-
rio? Dans l'affirmative, le ministre des Postes
voudrait-il expliquer en vertu de quelle autorité
légale les dites lettres ont été expédiées sans
qu'il fût payé de port?

Est-il convenable pour un député de sa-
voir si le pays a perdu une somme considé-
rable, que devait lui rapporter le port des
lettres, parce que pour servir des fins de
parti, on a agi illégalement et manifeste-
ment contre l'arrêté du conseil qui, d'après
la déclaration de l'honorable ministre lui-
même, est encore en vigueur? Est-ce là
faire une chose dont un honorable membre
de cette Chambre doive rougir ? Mais c'est
son droit ; il a demandé une réponse, et on
aurait dû lui répondre en toute justice.

Le point d'ordre soulevé est de savoir si
la réponse de l'honorable ministre est com-
plète ou si l'honorable ministre aurait dO
répondre autrement qu'il n'a essayé de le
fn ire.

Il a ensuite parlé de choses qui ne se
rapportent pas plus à la question, que n'ont
de rapport la guerre de Crimée et la guerre
actuelle du Transvaal.

Je vous remiiercie très sincèrement, M.
l'Orateur, de la justiece dont vous avez fait
preuve il mon égard eni me permettant de
faire connattre à la Chambre mon opinion
sur la question soulevée.

Le DIRiCTEJR GENERAL DES POS-
TES : M. l'Orateur-

M. l'ORATEUR : Je ne crois pas qu'il soit
nécessaire de prolonger le débat-

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : Voulez-vous m'accorder un moment
d'attention, M. l'Orateur ?

M. FOSTER : Alors, des honorables dé-
putés de ce côté de la Chambre vous répon-
dront.

M. l'ORATEUR : Tout cela est hors d'or-
dre.

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : Je 'désire expliquer Ma manière de
comprendre et la question et la réponse. Je
crois avoir donné une réponse satisfaisante
à la question, si l'onu considère quel est le
but de cette dernière. Cette question in-
dique le désir de savoir si certaines enve-
loppes dans lesquelles, prétend-on, se trou-
vrait certaine brochure, ont été ou n'ont
pas été illégailement affranchies. Il est im-
possible de répondre à cette rquestion qui se
rapporte à ces enveloppes particulières,
parce tque, ainsi que le dit la question, elles
étaient scellées et que, par conséquent, ni
le départeuent, Ii le gouvernement ne pou-
vaient en connaître le contenu. Il est donc
impossible de répondre à cette question qui
repose sur une simple supposition. Mais il
était possible de répondre

M. FOSTER : Répondez.

Le DIRECTEUR GENERAL DES 'OS-
TES : -de répondre au point principal que
soulève cette question et tie donner une
opinion légale en démontrant ce que les
honorables messieurs ont fait, :iprés la dis-
solution 'du parlement en 189.

Sir ADOLPHE CARON : Comment pou-
vez-vous savoir cela ? Ces enveloppes pou-
vaient être scellées aussi.

Le )IRECTlEUR GENERAL DES POS-
TES : Parce que j'en ai recu moi-même du-
raut nm campagne électorale. J'ai reçu de
la littérature politique dans des enveloppes
affranchies à Ottawa, quelques jours seule-
ment avant le jour de la votation. Quel-
ques-uies de ces enveloppes étaient affran-
chies par l'honorable député de Ilaldimand
(M. Montague), si je ie rappelle bien, et
j'ai constaté aussi que d'autres ministres
avaient affranchi d'autre littérature sem-
blable durant cette même campagne.

J'ai vu le contenu de ces enveloppes
c'était une feuille qui est bien connue dans
l'histoi-e politique du Canada sous le nom
de " Feuille de Campagne de la Cure Koo-
tenay ". Sur l'une -des pages de cette
feuille on publiait les effets merveilleux de
cette médecine puissante ; sur l'autre, on
annionçait la panacée du parti conservateur
que devait prendre le public canadien.

Voilà qui était clairement illégal ; je ne
connais pas le nombre de copies de cette
feuille qu'on a distribuée partout ; mais j'ai
appris que ce nombre s'élevait i des cen-
taines de mille copies. Te ne veux défen-
dre aucune illégalité, qu'elle soit commise
par un parti ou par l'autre ; mais j'ai fait
remarquer à l'ex-ministre des Finances (M.
Foster) (lue s'il montrait tant d'indignation
aujourd'hui, il devrait se rappeler qu'il s'est
lui-même rendu coupable des choses. qu'il
nous reproche si vivement. Dans ces cir-
constances, j'ai cité Je fait de la Cure Koo-
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tenay, pour dire à l'-honorable chef de l'op- littérature qui lui a été envoyée, mais j'avais
position qu'il aurait été beaucoup plus sage, 'donné aux fonctionnaires ýde mon 'départe-
s'il avait accepté tranquillement la méde- ment l'ordre de ne se servir de cette fran-
cine que le peuple lui a administrée alors. chise que durant la session du parlement et

M. DOM VILLE M. l'Orateur, je propose les 15 jours qui suivaient.
que la séance soit levée. M. DOMVILLE : M. l'Orateur, comme je

ne veux pas être hors d'ordre, je proposeM. A. l'orateur- ique la :séance soit maintenant levée. Mon
M. l'OlUATEUR i Je crois que les honora.- honorable. ami d'York (M. Poster) s'est in-

bles messieurs feraient mieux de terminer digné contre l'usage qu'on a fait de cette
ici ce débat. franchise postale ; mais permettez-moi d'af-

M. HAGGART : Je désire donner quelques
explieations au sujet des remarques que
vient de faire l'honorable directeur général
des Postes.

M. l'ORATEUR : J'admets, en vérité, que
nous sommes tous hors d'ordre, et je dirai
simlement à la Chambre que, puisque nous
en sommes rendus à ce point, nous devrions
nous limiter à la déclaration succincte que
l'honorable député (M. HIaggart) veut faire
à la Chambre. si je comprends bien, et après
cela terminer le débat.

'M. IIAGGAIT : Il ne s'agit que d'une
simple explication-

M. TATEUR : Tout cela est hors d'or-
dre.

M. IIAGGART : L'honorable directeur gé-
néral des Postes, pour défendre la conduite
du gouvernement, parle de la circulation de
littérature politique sous l'ancien gouverne-
ment. l a raison de parler de la chose.
Il dit que cette littérature comprenait deux
choses-les panacées torys d'une part et
de l'autre les annonces d'une médecine bre-
vetée. Si l'honorable ministre veut jeter
les yeux sur les brochures ou feuilles que
l'on distribue aux Etats-Unis durant les
élections, il constatera que toutes, elles cou-
tiennent des annonces.

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : Nous n'avons pas à nous occuper de
ce qui se passe, sous ce rapport, aux Etats-
Unis.

M. IIAGGART : L'honorable ministre dit
que nous avons transgressé la loi en distri-
'huant cette littérature. Non. L'arrêté du
conseil de 1892 accorde à tous les membres
du parlement le droit d'affranchir lettres et
documents durant la sessIon et les quinze
jours qui suivent la session. L'honorable
directeur général dit qu'on a usé de ce droit,
alors que la loi ne le permettait pas.

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : J'ai reçu de cette littérature quel-
ques jours seulement avant le 23 juin, je
crois. Et sii'on en vient, à la stricte fran-
chise postale, oii voit qu'elle ne peut s'ap-
pliquer à la 'littérature politique : elle ne
s'applique qu'aux lettres et documents offi-
ciels, d'après 'l'arrêté du conseil.

'N.,IAGGART: Pas du tout. Je ne sais
pas quand l'hoiorable ministre a reçu la

M. MULOCK.

firmer ici-
,M. CRAIG : M. l'Orateur, je crois qu'on a

soulevé une question d'ordre et nous voulons
une décision de votre part.

M.'DOMVILLE : Comme membre de cette
Chambre et comme député 'du comté de
King qu'a déjà représenté mon honorable
ami (M. Poster), je déclare de mon siège
dans cette Chambre que le comté de King a
été inondé de littérature politique portant
les initiales " G.E.F., M.P." De plus, l'ho-
noraible ministre m'a fait l'honneur d'en-
voyer à ma résidence, des copies ide ses dis-
cours. Je crois qu'il a mauvaise grâce de
se lever ici, pour faire un discours -comme
celui -qu'il a prononcé cette après-midi.

M. TAYLOR : J'appuie la motion d'ajour-
nement qu'a proposée mon honorable ami
(M. Dom-ville).

M. l'ORATEUR : Permettez-moi de mettre
la motion aux voix. M. Domnville propose,
apuyé par M. Taylor, que la séance soit
levée.

M. GEORGE TAYLOR (London-sud) : Je
ne prendrai qu'un moment ou deux pour ré-
tablir les faits auxquels a fait allusion le di-
recteur général des Postes. J'ai compris
qu'il a dit, en réponse à la question qui se
trouve à l'ordre du jour, en mon nom, que le
gouvernement ne pouvait connaître le con-
tenu des enveloppes en question. L'honora-
ble directeur général des Postes doit donc
nier la. vérité de la déclaration qu'a faite,
l'autre jour, le ministre du -Commerce quand
il disait qu'un grand nombre d'enveloppes,
contenant des -copies de ses -discours, avaient
été envoyées par son département. Le di-
recteur général des Postes devait connaître
la chose-et c'est pourquoi, il aurait dû ré-
pondre à ma question d'une manière com-
plète et d'après la conna-issance qu'il avait.

Voici l'une des enveloppes envoyées par le
ministre du Commerce. Elle était scellée
quand je 'l'ai reçue ; elle m'était adressée
personnellement et avait été mise àt la poste
le 28 novembre. Elle contenait la 'brochure
intitulée: "Questions politiques No 1." Le
ministre n'a pas fait ce que, d'après l'arrêté
du conseil, il avait le droit de faire quand il
s'agit de document officiel, il n'a pas signé
son nom, mais il s'est contenté de faire mar-
quer ces enveloppes d'un contre-seing portant
les lettres " R.J.C., M.T. et C."

Je suis convaincu que six ou sept mille de
ces enveloppes ainsi marquées ont été en-

784



785 [22 FEVRIER 19001 786

voyées dans mon comté, et d'après les ren-
seignements que j'ai obtenus, je crois que
chaque électeur de l'Ontario en a reçu une
semblable.

M. ORAIG : Cela a fait un grand bien.
M. TAYLOR: L'honorable directeur géné-

ral des Postes a reconMn que cela était con-
traire à la loi. Alors, pourquoi le gouverne-
ment commet-il des actes illégaux ? L'ho-
norable ministre dit que l'arrêté du conseil
défend à un ministre comme à toute autre
personne de commettre ces actes. Alors,
pourquoi a-t-il permis la chose, après que
le ministre du Commerce l'eût averti que
ces enveloppes contenaient des copies de ses
discours ?

Mais il cherche à démontrer que l'ancien
gouvernement a créé un précédent en 1896.
Quand on leur reproche quelque chose, ces
messieurs, pour s'excuser, citent -quelque
chose de semblable qui atrait été commis
par l'ancien gouvernement. Mais la vérité
c'est que l'ancien gouvernement a fait ce
qu'il avait le droit de faire, d'après la loi.
Il n'a usé de la franchise postale que durant
la session et les 15 jours qui l'ont suivie.

M. COWAN : Il a usé de ce privilège
après la session du parlement.

M. TAYLOR : Voilà ce qu'ont fait, du-
rant toute l'année 1899 le ministre de l'Agri-
culture et le ministre du Commerce, et l'on
a volé ainsi au pays, en abusant de la fran-
chise postale, des milliers de dollars, que les
ministres auraient dû payer.

M. G. E. CASEY (Elgin-ouest) : Cette mo-
tion, que la séance soit levée, est faite évi-
demment dans le but de nous permettre de
discuter la question brûlante qui s'est sou-
levée. Je regrette que cette discussion se
soit continuée aussi longtemps, et d'une ma-
nière tout à fait contraire aux règles de la
Chambre. Je regrette aussi que le bruit qui
s'est élevé lorsque je me suis levé pour pro-
tester contre une telle procédure, vous ait
empêché, M. l'Orateur, de comprendre la
question d'ordre que je voulais soulever et
qui signalait le fait que l'ex-ministre des Fi-
nances (M. Foster) violait, de la manière la
plus flagrante, les règles de la Chambre, en
discutant une réponse qui venait d'être faite
à une question. Je me suis levé pour signa-
1er ce fait, et je regrette que vous n'ayiez
pu entendre ma protestation, car vous auriez
déclaré que l'honorable monsieur était hors
d'ordre, et vous l'auriez obligé de reprendre
son siège. Les règles de la Chambre nous
permettant de discuter à présent cette ques-
tion que l'honorable député d'York s'est per-
mis de traiter plus tôt, en les violant et en
s'autorisant du bruit soulevé par ses parti-
sans, pour étouffer la protestation que j'ai
essayé d'opposer à l'irrégularité de ses pré-
tentions, nous avons donc le droit de faire
ce que, lui, voulait faire, contrairement à
tous les droits. Il nous est loisible de lui
dire ce que nous pensons de sa conduite;

Le whip du parti conservateur a trouvé spé-
cieuse la raison que l'ancien gouvernement
n'avait usé de la franchise postale pour des
brochures politiques que pendant la session,
.et que c'est à titre de députés, et non à titre
de 'ministres, que les membres de ce gou-
vernement ont usé de ce privilège. Nous le
savons-nous avons reçu, tous les jours, des
brochures politiques affranchies par les dif-
férents départments, et des commis ont été
continuellement occupés, durant plusieurs
mois après la session, à apposer les contre-
seings d'affranchissement sur ces brochures.
J'ai, moi-même, reçu un grand nombre de
livres, portant ces sceaux, longtemps après
la session et longtemps après qu'eût cessé
le privilège de la franchise postale.

On a parlé de la ;fameuse circulaire de la
cure Kootenny. On peut en parler encore.
Je n'ai pas l'intention de dire du mal du
remède Kootenay. Je connais, personnelle-
ment, M. Kootenay, qui a fait partie de cette
Chambre, sous un autre nom, et je connais
aussi son remède qui, je le crois, est excel-
lent. Si les électeurs avaient tous cru à
l'efficacité du remède Kootenay mentionné
sur l'une des pages de la lettre circulaire en
question, et rejeté tout ce qui se trouvait
sur l'autre page, cela aurait été préférable
pour leur santé et leur caractère. Il me
semble que nombre d'entre eux ont acheté le
remède Kootenay et n'ont pas voulu croire
aux hableries politiques imprimées sur
l'autre page ; c'est, du moins, ce que dé-
montre le résultat de l'élection.

Le chef de l'opposition a cru b~on d'exciter
tout un essaim de frélons, en soulevant la dis-
cussion sur une question d'ordre, au sujet
de la manière dont le ministre a répondu
i la question posée. Comme je le disais
tout à l'heure, l'honorable directeur géné-
ral des Postes (M. Mulock), n'a fait qu'user
de la latitude accordée ordinairement à
un ministre, quand il répond àa une question
semblable. La coutume suivie dans ce par-
lement donne au ministre ce droit de four-
nir des renseignements que celui qui a po-
sée la question, peut regretter d'avoir provo-
qués. Mais le chef de l'opposition ne trouve
pas de son goût la réponse de l'honorable
ministre, et. avec son aplomb ordinaire, il
il a réussi à soulever toute une discussion
au désavantage de son propre parti.

Je me suis levé, M. l'Orateur, non pas tant
pour discuter cette question de littérature
politique que pour vous demander de dé-
cider, une efois pour toutes, qu'une discussion
sur la nature d'une réponse à une question
n'est pas permise, lorsqu'elle est soulevée
comme l'a fait aujourd'hui le chef de 1'oppo-
sition,-sans motion, sans ombre de justifi-
cation, d'après les règles de la Chambre.
J'espère, M. l'Orateur, qu'on ne tentera plus,
de violer il'une, aiière aussi fingrante, les
règles ordinaires de ce parlement.

M. CRAIG (Durham-est):
que cette discussion est très
je crois que, quand l'Orateur

Il me semble
importante et
aura fait con-
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naître sa décision sur la question d'ordre sou-
levé, tous sans distinction de parti, accep-
teront sa décision. .l'ai été surpris de la
déclaration de l'honorable chef lu gouver-
nemient, lorsqu'il a dit que quelques-unes de
ces question ressemblaient à des attaques
et que les réponses pouvaient être égale-
ment des attaques ou des défenses. Lors-
que ces messieurs étaient dans l'opposition.
ils déclaraient que le fait de pouvoir poser
des questions était une arme puissante entre
les mains de l'opposition pour attaquer le
gouvernement. Ils s'en sont servi en toute
liberté pour forcer le gouvernement à ré-
pondre à leurs questions. L'administration
actuelle a fréquemment démontré-et je
suppose que tous les gouvernements se res-
semblent sur ce point-que si elle ne veut
pas répiondre directement à une question.
elle peut répondre d'une manière évasive,
ce qui fait que la réponse ne vaut rien.

M. CASEY Nous nous rappelons tout
cela.

M. CRAIG Même si la question soumise
en était une le parti, il n'y aurait aucune
excuse pour un membre du gouvernement de
répondre par un discours critiquant la con-
duite de l'opposition et défendant la poli-
tique de son parti.

M. COWAN :- Mais que dire des discours
de l'opposition critiquant le gouvernement ?

M. CRAIG Si la question est une at-
taque et n'est pas posée suivant les règles
de la Chambre, le ministre qui répond de-
vrait le dire, et l'Orateur déciderait si tel
est le cas. Je soutiens que si une question
n'est pas directement une attaque, le mem-
lre du gou-erInenent <uiii répond à cette
question n'a pas d'affaire à mêler sa ré-
ponse il une question tout à fait étrangère.
Son devoir est le répondre de la façon qui
lui plaît, mais il ne doit pas mêler à cette
réponse un discours pour la défense de son
parti, ni traiter des question étrangères. Il
y a un fait très humilant pour la Chambre et
pour le gouvernement. Le ministre du
Conmeree admettait l'autre jour que des
centaines et des imi:lliers de eopies de son
discours ont été envoyées aux frais de l'Etat
et distribuées dans tout le pays. L'hono-
rable ministre (sir Richard Cartwright), se
glorifiait même le la chose.

Qu'un membre du gouvernement aille à
Toronto et prononce un discours programme
dans le " Massey Hall" et qu'il le fasse en-
suite imprimer et distribuer dans tout le
pays, sans payer un sou de port, c'est
chose !humiliante que le fait. soit reconnu
par un gouvernement. .Te prétends, M. l'Ora-
teur, que c'est là une infraction' à la loi et
que le directeurgénéral des Postes est obligé
de poursuivre tou.s- ceux qui commettent
cette offense. Après l'admission faite par
le ministre du Commerce, je maintiens que

M. CRAIG.

le directeur général des Postes est tenu de
voir à ce que la loi des postes soit appli-
qluée.

Le gouvernement reconnaît que la loi a
été violée et c'est encore le devoir du di-
recteur générai des Postes de faire punir
les coupables. En terminant, M. l'Orateur,
je crois et nous cr'oyons tous que la dignité
de la Chambre serait plus respectée, si les
ministres de la Couronne ne mêlaient pas à
leurs réponses des questions étrangères et
ne violaient pas 'les règles de la Chambre
sous ce rapport.

M. MACDONALD (huron-est) : Je suis
depuis plusieurs années membre de cette
Chambre et c'est une chose tout à fait
consoflante de constater que les honorables
messieurs de l'opposition sentent leur cous-

ience émue par 'la question soulevée. Ils
ont montré aujourd'hui une indignation
tout à fait nouvelle de leur part. Je crois
(ie l'honorable député (M. Cr'aig) a usé du
privilège de la franchise postale tout autant
que n'importe qui. Je n'ai qu'à me rap-
porter à quelques années en arrière, alors
que le ministre le l'Agriculture (M. Mou-
tagne) passait 'la plus grande partie de la.
session du parlement A préparer des bro-
chures politiques pour le parti conservateur,
et il y en avait tant que ces brochures ne
pouvaient être toutes envoyées durant la
session, et c'est pour cela qu'un grand nom-
bre ont été distribuées plusieurs mois après
la session, et cela par l'entremise des bu-
reaux de poste.

Que veulent dire ces honorables députés ?
Si la loi a été violée sous ce rapport, ils
l'ont violée eux-mêmes de la façon le plus
coupal)le. Est-ce que lhonorable député de
Durhnm-est (M. Craig) sait qu'il a usé de
ce privilège aussi largement qu'il lui était
possible, pour envoyer des brochures et des
documents politiques aux électeurs de son
comté ?

M. CRAIG : Je veux déclarer que je n'ai
jamais fait cea.

M. MACDONALD :Ces messieurs de l'op-
position mettent des questions sur l'ordre
du jour, afin de pouvoir savoir si nous avons
violé la loi, mais ils savent dans leurs
coeurs, que durant les vingt der'nières an-
nées qu'ils ont été au pouvoir, ils ont tous
violé la loi sous ce rapport. Is posent ces
questions pour l'effet politique seulement, ils
s'at!end1en à ce que le ministre soit si cir-
eonspect dans sa réponse, qu'il ne pourra
refuter leurs insinuations. A tout événe-
ment, depuis dix-huit ans les membres de
l'opposition dont la vertu a été si soudaine-
ment effarouchée, ont dépassé, sous ce rap-
port. tout ce que n'importe quel député li-
béral n'aurait jamais voulu faire.

M. FOSTER : C'est une question que je
suis fier de voir discuter ; je ne 'me propose
pas de la traiter avec animosité, ni esprit
de parti--
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Quelques VOIX: Oh ! non.
M. POSTER Il est vrai que les honora-

bles membres de la droite peuvent difficile-
ment c'oneevoir qu'on traite une questior
de ce genre, sans animosité, ni esprit de
parti. D'après le ton de leurs discours, on
peut voir qu'il y a comme de la conster-
nation chez eux. La loi, je suppose, est la
base de l'arrêté du 'conseil dont il est main-
tenant question. Je voudrais cependant avant
de continuer la discussion, poser une simple
question. Sir Richard Cartwright, s'il m'est
permis de l'appeler ici par son nom, durant
les vacances de la Chambre, a prononcé au
Massey Hall de Toronto un discours qu'on
avait le droit de considérer comme le discours
d'ouverture de la campagne électorale ; c'é-
tait la réponse du gouvernement à toutes les
accusations portées contre ce dernier ; c'é-
tait 'la justiliîction des actes et de la poli-
tique de ladministration actuelle. Sir R
cliard Carwright a. pris ce discours pro-
gramme prononcé, je le répète, durant la
vacance des Chambres, et, alors qu'il n'a-
vait plus le droit de jouir du privilège de la
franchise postale et qu'il se trouvait dans
le cas de tout autre membre de cette Cham-
bre, durant les vacances. I1 a pris ce dis-
cours il 'en a fait adresser des centaines
de milliers de copies, sous enveloppes Qu'il
a fait sceller, et puis il a distribué toutes
ecs copies, par la poste, dans tout le pays.
Le port de chacune de ces enveloppes au-
rait coûté au moins quatre cents. Et il v
en a eu anu delà d'un demi-million distri-
buées partout ; si ron eût payé quatre cents
pour le port de chaque enveloppe, le pays
aurait retiré en tout le montant de $20,000.
Mais peu importe pour les fins de la diseus-
sion que le nombre de ces copies ait été de
500,000 ou de 100,000. Je désire cependant si-
gnaler la quanrilté proi)able, afin de démwn-
trer que ce n'est pas une matière insigni-
iante que nous discutons'
Je vous le demande, M. TOrateur, si cette

pratique se fût généralisée, que serait-il irri-
vé ? Je me suis rendu à Toronto où j'ai pra-
noncé un discours en réponse à m:u honora-
ble ami; je me suis efforcé de faire la. mei-
leure réponse possible pour moi, dans les
intGrêts du parti libéral-conservateur, et j'ai
décide et le parti conservateur avec moi,
que cette répouse devrait être distribuée
partout, comme l'avait été le 'discours de
sir Richard Cartwright. Eh bien 1 suppo-
sons que je fusse venu trouver le directeur
général des Postes et que je lui eusse dit :
Notre parti n'est pas riche, et je vous de-
mande de faire distribuer franc de port
aux citoyens de ce pays 500,000 copies de
ma réponse A sir Richard Cartwright. ainsi
que vous avez fait pour le discours de sir
Richard Cartwright ; il a envoyé des cen-
taines de milliers de copies de ce discours
dans tout le pays, a la .charge de l'Etat,
c'est-à-dire à la charge des libéraux comme
des conservateurs. et je vous demande d'être
aussi juste et généreux a mon égard et d'en-

voyer par la poste et franc de port 500,000
copies de ma réponse au discours du minis-
tre du Commeree ?

Quelle aurait été la réponse du directeur
général des Postes ?

Voill la question en un mot, au point de
vue de la justice et de la légalité. J'ai le
droit d'affranchir mes lettres tout autant
que sir Richard Cartwright. ni plus ni moins.
Comme député, il n'a pas plus de droit que
ui, sous ,e rapDort. Comme ministre, il
n'a pas plus que moi le droit d'user de la.
franchise postale dans des cas semblables.

Il n'y a pas de doute que l'honorable di-
recteur général des Postes eût répondu:
Non, monsieur ; si vous voulez envoyer les
500,000 copies de votre discours. faites-es
passer par la poste mis payez-en le port,
si vous ne voulez pas qu'elles aillent au bu-
reau des rebuts.

M. DOMVILLE : Pourquoi ne l'avez-vous
pas fait ?

M FOSTER: L'honorable député qui
vient de m'interroger ne semble pas avoir
compris la question, mais s'il veut attendre
un instant, il constatera peut-être qu'il y
a quelque chose qu'il n'avait pas saisi.

En 18012, le gouvernement a adopté un ar-
rêté du conseil dont le but était de limiter
.les abus du système de la franchise pos-
tale. Jusqu'alors, les -fonctionnaires de cer-
tains dpartements avait l'habitude d'af-
franchir leurs lettres privées et même le
port des réponses qu'ils recevaient était
« .atuUt 0 tout honorable député sait
parfaitement que je dis la vérité quand je
rappelle que la plus grnde partie (es et-
tres expédiées d'Ottawa reçues dans cette
ville étaient affranliies, de sorte que le pays
se trouvait privé de reveus consiorbu

L'rêédu. con-seL% avait donce pour but
de faire disparaitre ces abus et de limiter
le privilège de la franchise postale d'après
l'esprit de la loi •11 a été adopté en 1892
et a toujours été en vigueur depuis, c'est la
règle. Si on l'a violé une fois, ce n'est
pas une excuse pour commettre une seconde
faute. L. question est donc de savoir si
l'admiastra-tioL actuelle a violé cette loi, ou
a permis qu'elle fût violée. Si le gouverne-
ment a violé la loi, ill devrat reconnaltre
sa faute et quand on attire qon attention
sur ce fait, il devr'ait dire àt la Chambre
s'il entend continuer & favoriser un parti
aux dépens d'un autre.

Voici les règlements et la Chambre ferait
bien d'y porter un peu d'attention :

1. Dans chaque départerment on pourra se ser-
vir d'un contre-seing servant à affranchir, tel
contre-seing étant un fac-simile de la signature
de Passistant cher, et devant être confié à la
garde , de quelque fonctionnaire on commis digne
de confiance, spécialiement chargé de ce devoir
par le sous-zet, et devant ûtrez apposé Par
lui sur toute correspondance officielle seulement.

Sur toute correspondance officielle seule-
ment. C'est là la base de l'arrêté du con-
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seil, parce que c'est la base de la loi, que le Cela affecte les enveloppes en question.
sous-ministre-qui garde ce contre-seing--doit Voyons ensuite :
l'ippl)oser sur la correspondance officielle, et 8. A partir du 15 mars 1899 et subséquemment,sur la corresponda:nce officielle seulement. il ne devra être envoyé d'aucun département de

2. Quand on emploie des enveloppes portant une l'Etat, à Ottawa ou ailleurs, ni d'aucune de ses
adresse officielle imprimée, le nom du sous-chef divisions, de correspondance particulière quel-
peut être imprimé sur telles enveloppes. conque affranchie, et les trais de port de cette

correspondance n'en seront pas non plus imputésCela ne fait pas partie du privilége de la sur le compte de l'Etat.
franchise électorale, mais on a inséré ce pa- 9. Toute correspondance particulière adressée
ragraphe par mesure de précaution, à quelque membre du service civil à Ottawa, ou

aux soins de quelque fonctionnaire, sera soumise
3. Outre le contre-seing imprimé ou la signa- aux mêmes frais de port que ceux exigés du pu-ture imprimée, tel que pourvu plus haut, le chef blie en général.

du département et le secrétaire particulier du 10. S'il arrive que quelque lettre adressée à,unchef du département, au nom de son :pinistre; fonctioninaire à Ottawa et pour laquelle le port aet le sous-chef peut affranchir par sa signa- été payé, a trait à des affaires publiques, le mon-
ture ou ses initiales écrites ; mais aucune mué- tant ainsi payé pourra être remboursé d'après lethode d'affranchir autre que celles mentionnées certificat du sous-ministre du département auquel
plus haut, ne sera permise. appartient le destinataire.

C'est au moyen de cette signature, ou 1e
-ces initiales, que ces enveloppes furelt en-
voyées, et trois personnes seulement sout
autorisées à afiranehir par leur signature
écrite ou leurs initiales, ce sont le ministre,
ou son secrétaire privé, en son nom, et re
sous-ministre, et aucune autre méthode d'af-
franchir n'est permise.

Que dit l'article suivant ?
L'affranchissement d'enveloppes en blanc ou

non adressées ne pourra avoir lieu dans aucun,cas.
Cela est dans le but d'empêcher qu'un uni-

niste, ou quelqu'un en son nom, affranhelisse
un lot d'enveloppes en blanc pour être trans-
mises à des particuliers pour être adrcssêcs
et mises à la poste. Je ne veux pas pré-
tendre que cela a été fait, mais fai de
grandes raisons de croire que la signature
a été mise sur des enveloppes en blanc. il
serait intéressant d'avoir la déclaration du
ministre sur ce point.

Le sous-ministre de chaque département four-nira au directeur général des Postes l'empreinte
du timbre que l'on projette, d'employer dans sondépartement.

Voilà qui établit l'autorité du directeur
général des Postes. Il doit avoir le fac-
similé du timbre, et par ce moyen il doit
voir à ce que ]'on ne se serve pas de la
malle contrairement à la loi et à l'arrêté
basé sur la loi. .Te ne doute pas que le
directeur général des Postes possède ces fac-
similé, -et. dans ce cas, lui ou ses fonction-
naires ont commis la. négligence de laisser
passer dc centaines ede mille enveloppes.
lorsqu'ils vaient le moyen d'empêcher la

hlose.
6. L'officier: général commandant la milice du

Canada, l'adjudant général de la milice,' Pau-
diteur général et Ie surintendant des assurances
scr:nt considérées oour les fins de ces règle-;
ments comme des sous-chefs de départements.

7. Toute la correspondance officielle des diffé-
rents départements, a part celle des ministres,
des sous-ministres et des secrétaires particuliers
des ministres, sera transmise dans des enveloppes
sur lesquelles seront imprimés ou écrits les mots
lPour le service de a Majesté," et aucune enve-
loppe portant cette inscription ne devra servir
pour aucune correspondance privée.

M. FOSTElR.

11, Tout fonctionnaire qui enfrenldra quelqu'un
de ces régfements sera passible de la suspension
ou de telle autre pénalité que le Gouverneur en
conscil Imposera.

Ce que je veux prétendre, c'est que le mi-
istre, en ice qui a trait à ce discouris parti-

culier n'a d'autres droits en matière de fran-
cise postale que ceux que possèdent les 213
membres de cette Chambre. Et voyons
quels sont les droits -de ces derniers. Un dé-
puté nous a dit 'lue dans le comté le King
on a distribué de la littérature électorale
portant les initiales " G.E.F."-mes initiales.
Supposons qu'il en s-it ainsi, cela est en de-
hors de la question--

M. DOMVILLE : C'est ce que vous dites
dans votre discours.

M. FOSTER : Précisément, mon honorable
ami ne saisit pais bien le point.

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : Pourquoi avez-vous .envoyé ces docu-
ments?

M. P1TER . J'avais ce droit. Le minis-
tre lui-même ne saisit pas bien la question.

M. DOMVILLE : Il ne s'agit pas d'un dis-
cours que vous avez prononcé dans cette
Chambre.

M, FOSTER : Cela n'est pas prouvé. S'11
s'agit d'un discours prononcé en dehors du
parlement, il ne faut pas oublier que pendant
une certaine période tout membre du parle-
nient a le droit, donné par la loi, d'affranchir
certaines matières postales.

Voici ce que dit la loi

Seront exempts de la taxe canadienne, les let-
tres 'et autres objets transmissibles-

Cela est assez clair et comprend lettres,
paquets, discours et tout ce qui peut étre
transpo.té par la poste.

- adressées au président ou au greffier du Sé-
nat, à l'Orateur ou au greMier de la Chambre
des Communes ; et les lettres et autres objets
transmissibles, que les membres de l'une ou de
l'autre Chambre, du siège du gouvernement, re-
cevront -ou expédieront pendant les sessions du
parlement, ou qui leur seront adressées au siège
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du gouvernement dans les dix jours qui précé-
deront la réunion du parlement, seront égale-
ments exempts de 12 taxe canadienne.

'L'honorable député (M. ;Domville) com-
prend-il maintenant, que chaque député a le
droit d'expédier des objets franc de port
durant la session? Tout membre du parle-
ment a le droit, pendant la session, d'expé-
dier franco toutes lettres ou autres objets
transmissibles qui entrent dans la catégorie
définie par le département des Postes.

M. DOMVILLE : Je ne nie pas cela; j'ai
parlé de ce qui se fait après la session.

M. FOSTER : Cette assertion n'a pas été
établie. Main'tenant, je veux être bien coni-
pris. Sir Richard Cartwright-s'il m'est per-
mi-s de le nommer-avait parfaitement le
droit de:faire ce discours électoral, d'en faire
publier un demi-million de copies, et il avait
parfaitement le droit, pendant que la Cham-
bre était en session d'expédier ces discours
franc de port ; mais il n'avait pas le droit de
distribuer ainsi ce discours pendant que la
Chambre n'était pas en session.

M. MeGREGOR : C'est ce que vous avez
fait vous-même.

M. FOSTER : Je n'ai pas fait cela. Que
mon honorable ami prouve ce qu'il avance.
J'ai un droit, que j'exerce comme tout autre
député pendant que le painement est en ses-
sion ; mais ce droit cesse à la prorogation
des !Chambres. 'Si j'ai fait ce que dit l'hono-
rable député, j'ai fait ce que je n'avais pas
le droit de faire.

Quelques VOIX : Oh ! oh!
M. FOSTER : 'Si j'ai fait cela,. j'ai fait ce

que je n'avais pas le droit de faire ; mais je
ne l'ai jamais fait, autant que je me rap-
pelle, et je crois -que ma mémoire est fidèle.
Je n'ai pas fait la chose alors que j'étais
membre du gouvernement.

Le MINISTRE DES FINANCES (M.
Iielding) : Ni aucun de vos collègues?

M. FOSTER : Je ne puis parler qu'en mon
nom. Lorsque j'étais ministre, j'ai prononcé,
je crois, en dehors des sessions, autant de dis-
cours que tout autre membre du gouverne-
ment. Je crois encore que je n'avais pas le
droit d'expédier franc de port aucun de ces
discours, alors que le parlement n'était pas
en session. Je prie donc le gouvernement de
prendre ceci en considération. Si j'ai raison
dans ce que je dis, alors on a en tort d'expé-
dier les documents lorsque le parlement
n'était pas en session. 'Si j'ai tort dans ce
que je dis, alors voyons quelle est la loi, peu
importe qui elle frappe.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES (sir Louis Davies) : L'honora-
ble député <M. Foster) a. commis une légère
erreur. Il prétend que l'arrêté ministériel
qu'il a 'cité et discuté a été la base de la lé-
glslation sur ce sujet.

M. FOSTER : Non, si mon honorable ami
veut me le permettre, je sais parfaitement
qu'un arrêté ministériel doit reposer sur la
loi, et j'ai dit que la loi servait de base à
cet arrêté. Je ne suis pas de ceux qui pen-
sent que l'on peut détruire une loi par un
arrêté ministériel, *ainsi qu'a fait l'honorable
ministre dans le cas des lois touchant le
cabotage.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES: Je puis accepter les bonnes
intentions de l'honorable député, mais il est
malheureux dans le choix de ses expres-
sions. Voyons ce que signifie cette loi. L'ho-
norable député a cité l'article stipulant que
tous objets adressés aux membres du par-
lement, ou par eux seront exempts de la
taxe durant la session. Il prétend que cela
comprend beaucoup plus que les lettres et
la matière imprimée. Autrefois certains dé-
putés prétendirent que leur blanchissage
était -matière transmissible ; j'ignore si l'ho-
norable député veut aller jusque là, mais en
tout cas, il prétend clairement que l'expres-
sion "lettres et objets transmissibles " com-
prend toutes sortes de correspondance et
de matière imprimée. Iil ne veut pas que
l'on restreigne ces droits. Eh bien ! si l'in-
terprétation qu'il donne est juste il doit
l'appliquer aux mêmes termes à T'adresse
des députés. S'il veut lire l'article précé-
dent, il pourra voir que chaque département
du gouvernement peut recevoir et expédier
franc de port les lettres et autres objets
transmissibles. Ainsi nous voyons que c'est
la même disposition pour les députés, pen-
dant la vacance des Chambres que celle qui
s'applique aux députés pendant la session.
Il s'ensuit que si les députés peuvent rece-
voir ou expédier toute matière imprimée,
durant la session, telle matière peut être
reçue ou expédier par les députés pendant
la vacance.

Ainsi, si l'on considère strictement la loi,
comme le fait l'honorable député, toute res-
triction dans le département est laissée à
la discrétion du ministre. Cependant, si
l'honorable député a raison dans son inter-
prétation, que cela ne s'applique pas à cer-
taines choses qui ont été faites ; et si nous
devons accepter le conseil' de l'honorable
député de Durha-m-est (M. Craig), je re-
commanderais au directeur général des Pos-
tes de commencer par le premier coupable,
lorsqu'4l entreprendra ses poursuites. Quel
a été le premier coupable ? Mon honorable
ami de Lanark-sud (M. Haggart). le direc.
teur général des Postes dans l'administra-
tion dont Il faisait partie. Durant la cam-
pagne électorale de 1896 il laissa passer par
le département environ 400,000 enveloppes,
cherchant ensuite à s'excuser en invoquant
une prétendue disposition de la loi qui lui
permettait cela dans les 15 jours avant la
convocation et après la prorogation du par-
lement ; mais telle disposition n'existe pas
dans la loi. Il était tout aussi illégal de
la part de l'honorable député (M. Haggart)
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d'expédier 400,000 enveloppes 15 jours, 10
jours ou deux jours après la prorogation,
qu'il Veût été pour un ministre de la Gau-
ronne de faire la chose trente jours plus
tard.

Maintenant, lhonorable député a confessé
sa faute. S'il est mis en jugement par le
directeur général des Postes il lui faudra
plaider coupable et subir son chàtiment;
et mon lionorable ami de Durhamin sera l'ac-
casateur, car c'est lui qui invite le direc-
teur général (les Postes à faire ce pro(ès.

A tort ou à raison, l'arrêté ministériel ne
peut restreindre le pouvoir conféré à un
ministre par le statut. Vous pouvez dé-
linir la manière d'exercer ce pouvoir, mais
vous ne pouvez restreindre le pouvoir sta-
tutaire même. Si la signification que donne
l'honorable dépaté aux mots "lettres et au-
tres objets transmissibles " est juste. un mi-
nistre peut. s'il le veut, expédier, sous ses
initiales, toute matière imprimée.

M. FOSTER: Lisez l'arrêté ministériel.

Le MINISTRE DE LA MNAIUNE ET DES
E C H ERIIES: JTe suis à discuter le fait que

l'honoraîhle député ne peut faire disparaître
une disposition statutaire par un arrêté
ministériel, et si l'interprétation donnée aux
termes ci-dessus mentionnés, est juste, il est
donné au ministre un droit statuaire et mon
honorable ami a parfaitement le droit de
distribuer ainsi ses discours. Plusieurs pen-
sent que, en exercant ce droit il a fait preuve
de beaucoup de sens et de jugement ; la
seule chose à lui reprocher, c'est qu'il n'en
ait pas expédié un plus grand nombre.

Maintenant, quand même mon honorable
ami voudrait prétendre qu'uu arrêté minis-
tériel altère le statut, s'il lit attentivement
l'arrêté il comprendra qu'il n'y a eu aucune
tentative faite dans ce sens par le Gouver-
neur générai en conseil.

Il est fait une claire distinction entre la
matière départementale expédiée par le dé-
partement et celle expédiée par le chef du
département ou son secrétaire privé. Ces
derniers ont le droit de mettre leurs ini-
tiailes, et je crois que les lettres privées en-
trent dans la catégorie de la matière trans-
missible. L'honorable député prétend qu'un
ministre n'a pas le droit d'écrire une lettre
à sa femme absente. Or. je crois que tout
ministre peut affranchir les lettres de cette
nature.

M. DOMVILLE : Et une lettre écrite à la
femme d'un autre ?

Le MINSTIE DE LA MARINE ET DES
PECIILRIES: Je laisse à mon honorable
ami le soin de régler cette question avec
les messieurs de la gauche.

Maintenant, je veux établir deux proposi-
tions. D'après le statut et l'interprétation
donné au statut par le ministre, l'expression
"lettres et autres objets transmissibles" com-
prend ce dont mon honorable ami se plaint.
Ainsi donc, cette matière n'a pas été expé-

Sir LOUIS DAVIES.

diée illégalement. L'arrêté ministériel n'a
pas été passé pour détruire le droit statutaire,
mais pour définir la manière d'exercer ce
droit, et il dit que le ministre mettra ses
initiales sur ses lettres privées, tandis que
les lettres officielles devront porter les " O.
H-I.M.S." pour indiquer leur nature officielle.

Il serait injuste de prétendre que le Gou-
verneur général en conseil a voulu passer
un arrêté restreignant ou enlevant le droit
statutaire conféré par l'article 62.

Sir CHARLES TUPPER : Je suis convain-
cu que mon honorable ami ferait un excel-
lent défenseur à un homme que des circons-
tances malheureuses conduit à la cour de
pdlice ; nmais il n'a pas répondu à mon ho-
noraible ami. l'ex-ministre des Finances, dé-
clarant qu'il y a eu violation évidente de la
loi.

Je signalerai à mon honorable ami les
mots suivants :

8. A partir du 15 mars 1892 et subséquemment,
il ne devra être envoyé d'aucun département de
l'Etat, à Ottawa ou ailleurs, ni d'aucune de ses
divisions, de correspondance particulière quel-
conque affranchie, et les frais de port de cette
correspondance n'en seront pas non plus imputés
sur le compte de l'Etat.

Le MINISTRE DE LA MARiNE ET DES
PECIIERIES J'ai voulu établir une dis-
tinction-peut-être ne l'a-t-il pas saisie-entre
la correspondance privée portant l'affran-
chissement du département, et la correspon-
donce expédiée par le ministre et son secré-
taire privé, et qui est réglementée par
une disposition toute différente.

Sir CHARLES TUPPER : Il me semble
que .la distinction est trop subtile. Il me
semble qu'en vertu de ces termes le privilège
de l'affranchissement est exclusivement ré-
servé à la correspondance officielle. Le direc-
teur général des Postes voudra bien faire at-
tention. à la nature sérieuse de l'affaire ; je
présume que le directeur général des Postes
a l'intention de remplir impartialement son
devoir, et de soutenir et de mettre en vi-
gueur la loi du pays qui régit son départe-
,ment. S'il n'en est pas ainsi, alors je ne
puis que dire qu'il ne comprend nullement
ses devoirs en sa qualité de chef d'un dé-
partement. Je lui demande maintenant si,
ayant appris du coupable lui-même que l'on
avait profité de l'occasion qui s'était offerte
d'enlever l'équivalent de $8,000 en timbres
postes du département des Postes, le minis-
tre a l'intention de prendre ou non des me-
sures légales contre le coupable. Je voudrais
savoir si, au cas où il aurait reçu un aveu
concluant de la part du criminel, à l'effet
qu'il avait floué le trésor, qu'il s'était em-
paré illégalement, en violant clairement la loi
du pays, de l'équivalent de $8,000 de la pro-
priété publique, l'honorable ministre pren-
drait les mesures nécessaires pour recouvrer
cela de lui, en supposant qu'il pourrait le
faire, et qu'il punirait le coupable -comme la
loi l'engage à le faire, Je ne vois pas qu'il
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puisse y avoir équivoque quant à la nature
de son devoir à cet égard. Or, M. l'Orateur,
il a porté le ministre du Commerce à décla-
rer en sa présence, en cette Chambre, qu'il
était heureux de dire qu'il avait expédié des
centaines de mille exemplaires de ce docu-
ment.

Le MINISTRE DU COMMER.CE : Non
pas.

Sir CHARLES TUPPER : Oui, c'est cela,
ce sont ses paroles. Je crois que, s'il
avait dit un demi-million, il aurait outre-
passé la vérité. Toutefois je ne veux pas ac-
cuser le directeur général des Postes d'au-
tres choses que de ce qu'il peut prouver par
les paroles du criminel lui-mème, portant
que le trésor du pays a été floué dans ces
proportions, par l'envoi de centaines de mille
exemplaires de ce document.

Le MINISTRE DU COMMERCE; Il me
faut reprendre mon honorable ami; il ne
faut pas qu'il m'attribue des paroles que je
n'ai pas dites. J'ai dit que je ne pouvais
pas en indiquer le nombre, j'ai dit que j'a-
vais appris qu'un très grand nombre de ces
documents avait été expédié, pas la moitié
autant que ce qu'on aurait dù expédier-
j'ai dit que j'avais appris que l'on avait
expédié plusieurs exemplaires, mais que je)
n'étais pas en mesure d'en donner le nombre.

Sir CHARLES TUPPER : J'ai entendu
les observations de l'honorable ministre. Si
le directeur général des Postes a besoin
d'un témoin pour confirmer ses déclarations,
je suis à sa disposition. Le ministre du
Commerce a dit :

Je suis porté à croire, M. l'Orateur, que bien
que l'on n'en ait pas expédié autant qu'on l'au-
rait da, on en a distribué des centaines de mille
exemplaires.

Je vais lui accorder le bénéfice du doute.
Je ne porterai pas le chiffre à un demi-mil-
lion comme j'y serais autorisé, mais je le
porterai à 200.000, parce que l'on ne peut
parler de centaines de mille sans parler de
200,000 au moins. Le trésor du pays a
alors été fraudé de $8,000.

M. <;IBSON : Coimment cela ?
Sir CHARlLES TUPPER : Par ces 200,-

000 copies du discours de l'honorable mi-
nistre qu'il a expédiées k cette occasion
pour des fins électorales. En conséquence,
je dois demander à l'honorable directeur'
général des Postes, qui ne doit avoir de
partialité pour personne dans l'exercice de
ses hautes fonctions, et qui doit faire jus-
tice impartiaament à droite comme à gau,
che,-en se basant sur ses déclarations et
en acceptant le chiffre le moins élevé in-
diqué par l'honorable ministre-d'exiger
que l'horiorable ministre du Commerce rem-
bourse au trésor du pays la somme de $8,000.
Cela ne représente que le salaire de l'honora-
ble ministre pour un an, et je suis heureux
d'apprendre qu'il est très en mesure de faire
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droit à cette réclamation. Puisque j'ai pris
la parole, je vais attirer l'attention des hono-
rables députés pour un instant, sur ce docu-
ment, car il a fortement excité ma curiosité.
J'ai sous la main un exemplaire de cette bro-
chure intitulée " Renseignements politiques
No 1 " (Political Pointers No 1) et je désire
demander à l'honorable ministre du Com-
merce, comme faveur personnelle, de me
dire le nom de l'artiste qui a préparé son
portrait. Je lui demande de me dire qui a
tracé cette ressemblance flatteuse non pas
de sir Richard Hyde, mais de sir Richard
Jekyll. Nous avons ici un personnage re-
présenté de deux fanons différentes. D'un
côté nous avons l'intègre, le loyal, l'insi-
nuant sir Richard Jekyll. Quelle serait 'ex-
pression de celui qui serait représenté comme
le criminel qui s'introduirait dans les voûtes
du directeur général des Postes pour *en
enlever $8,000 ? Je veux lui iý'-dre justice.
Cette expression - - re e ,e de sir
tichard Hyde. Heureusemb verso,
un espace laissé en blanc, atin qu'on puisse
insérer son portrait qui le représente dans
le rôle de Richard Hyde enlevant $8,000
des fonds publics de ce pays. Jle crois que
nous avons le droit de connaître l'artiste
charmant qui nous a donné cette vignette.
Il y a là une chevelure magnifique qui cou-
vre le chef habile et astucieux de l'hono-
rable ministre. Personnellement je n'ai rien
à répondre à l'envoi de cette brochure. Je
l'ai lue avec étonnement, pour deux raisons.

L'honorable ministre du Commerce a été
traité par ses collègues et par le très hono-
rable chef du 'gouvernement comme per-
sonne, ayant droit à quelque respect et à
quelque confiance, ne le fut jamais en ce
pays ; il a été dégradé par son propre parti,
par le très honorable premier ministre lors-
que celui-ci a formé son gouvernement ; on
l'a rejeté à l'arrière-plan, lui qui proclamait à
l'univers qu'il tenait en ses mains la vie du
parti libéral en ce pays sous le rapport des
finances ; cet honorable ministre a été lié,
entravé, encagé lors des élections fédéra-
les parce que son parti s'est aperçu qu'il
n'y avait aucune chance d'atteindre le pou-
voir si on le laissait libre. On l'a ligotté,
on l'a bâillonné, on l'a attaché et on l'a
empêché de sortir, lors des élections fé-
dérales. Les ministres se sont répandus
par le pays et, par l'organe de leurs parti-
saas les plus habiles, ont promis solennelle-
ment de ci de là, aux électeurs, que s'is
obtenaient la direction des affaires, l'hono-

1 rable ministre du Commerce ne deviendrait
jamais le ministre des Finances en ce pays.
S'ils n'avaient pas agi de la sorte Ils n'au-
raient jamais obtenu le pouvoir, ils ont suivi
cette ligne de conduite afin de se trouver eni
état de légitime défense. Cependant en agis-
sant de cette façon, ils ont indignement
traité l'honorable ministre, ils lui ont fait
subir ce que nul membre de cette Chambre
n'avait jamais eu à: subir auparavant. Lors-
que j'ai entendu dire qu'il allait faire un dis-
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cours dans Massey Hall j'ai été très étonné,
et je me suis dit : Peut-il se faire qu'un
homme dégradé et tenu dans l'ombre-
chargé de l'administration d'un département
où il n'y a à faire qu'un peu de besogne
facile et ayant prouvé qu'il était absolument
incapable de la faire-puisse être assez ma-
gnanime pour aller là appuyer la cause de
ceux qui l'ont déprécié dans l'esprit du peu-
ple de ce pays ? Lorsque toutefois j'ai
lu son diseours. j'en ai conclu autrement.
Lorsque j'ai lu les platitudes et les fadaises
que l'honorable ministre avait émises durant
une heure ou deux devant le peuple, je mue
suis dit : Eh bien 1 il tient enfin sa vengean-
ce. Lorsque Samson fut fait prisonnier et
qu'on lui eût arraché les yeux, lorsqu'on lui
eût coupé la chevelure et qu'on l'elt envoyé
touarner la meule d'un moulin, il s'est dit
je vais renverser l'édifice sur vos têtes.

M. L'ORA'EITU: L'honorable député (sir
Charles Tupper) s'en tient-il à la question
débattue?

Sir CIARLES TUPPER: Je traite la
question de la motion au sujet de l'ajour-
neament. Quand on lit l'analyse superbe de
ce discours qu'a faite l'honorable ex-mi-
mistre des Finances (M. Poster) dans s:
réponse, l'on ne peut plus douter des inten-
tions amalveillantes de l'honorable ministre
du Commerce. Il n'a fait que confectionner
un mannequin qu'il savait devoir être mis
en pièces et jeté aux ·quatre vents par l'an-
cien ministre des Finances, comme cela
est arrivé. Je ne critique pas le discours,
mais je dis qu'il est de toute justice que
dans l'exercice de ses lautest9 fonctions, l'lho-
norable directeur général des Postes de-
mande âl l'honorable ministre du Commerce
de rembourser au trésor de ce pays les
$8,000 qui-de son propre aveu et je n'irai
pas au delà-ont été enlevés du trésor public
pour des fins électorales.

M. D. C. FRASER (Guysborough) : M.
l'Orateur, je n'ai à faire que quelques obser-
viations au sujet de cette question, et ce
dont je veux surtout parler, c'est l'interpré-
tation de la loi. Je crois que le sens que lui
a donné l'honorable ministre de la Marine
et des Pêcheries (sir Louis Davies) est le
meilleur et, s'il en est ainsi, cela nous aide
à comrende par'aiteme.nt ce qu'à fait l'ho-
norable ministre du -Commerce (sir Richard
Cartwright). Or, l'un des meilleurs moyens
de comprendre une mesure, c'est de se de-
mander quelle était la pensée de ceux qui
l'ont adoptée et quelle signification ceux
qui ont eu à l'appliquer en premier lieu lui
ont donnée. Je désirerais attirer l'attention
de l'honorable chef de l'opposition (sir Char-
les Tupper) sur ce point. Je comprends
qu'il puisse y avoir divergence d'opinion ;
je comprends que l'on puisse sincèrement
ne pas s'accorder quant à la question de
savoir si le privilège réclamé par l'hono-
rable ministre du.Commerce est incontes-
table. On ne peut douter maintenant, après
l'aveu de l'ancien ministre des Chemins de

:Sir CHARLES TUPPER

fer et Canaux (M. Haggart) que l'esprit de
la loi comporte que des matières postales
peuvent être expédiées par l'entremise du
département, bien que la lettre de la loi ne
le permette pas. Je sais qu'il s'est rabattu
derrière le délai de quinze jours qui n'existe
pas, et je sais que l'ancien ministre a été
assez habile pour désirer faire plus, en cher-
chant à se prévaloir de l'interprétation don-
née par l'honorable ministre de la Marine
et des Pêcheries. On peut différer d'opinion
sur ce point, mais c'est l'interprétation que
le chef de l'opposition a, lui-même donnée
à la loi, et même une interprétation plus
étendue encore. Il ne s'en est pas tenu à
cette interprétation, mais il a dit que la loi
allait plus loin, et je vais le lui prouver.
Des discours prononcés par l'ancien ministre
des Finances (M. Poster) lui-même, ainsi
que par plusieurs des honorables membres
(le l'ancien gouvernement, 1896, ont été expé-
diés à Halifax par paquets volumineux.

LE DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : Après la session.

M. FRASER (Guysborough): Oui, après
la session. Des milliers et des milliers d'ex-
eaiplaires de ces discours ont été distribués
d'Halifax, affranchis par le chef actuel de
l'opposition. Cela n'était-il pas monstrueux?
Mais, si l'honorable député (sir Charles Tup-
per) était forcé de payer le port de ces ma-
tières, il serait ruiné en cinq minutes ! s'il
y a en violation de la loi, je ne m'oppose
pas à ce qu'on intente des poursuites, mais
il faut que le chef de l'opposition (sir Char-
les Tupper) se rappelle bien qu'il est le prin-
cipal inculpé.

M. LANDERKIN : Oh ! n'empêchons pas
l'envoi de ses discours ; Il est à désirer qu'ils
soient répandus.

M. FRASER (Guysborough): Lorsque le
clef de l'opposition était à Ottawa, il inter-
prétait la loi de telle façon que, de tout
endroit du pays. il pouvait expédier franc
de port les discours des députés et les faire
transmettre à destination par la poste. Je
n'afllrme pas qu'il l'ait fait lui-méme; mais,
à tout événement, ces brochures portaient
son contre-seing.

Sir CHARLES TUPPER: Est-ce que le
député de Guysborough me fait pas de dis-
tinction entre les harangues politiques pro-
noncées en dehors du parlement et les
comptes rendus officiels des discours pro-
noncés ici?

M. FRASER (Guysborough): Non ; pas
quant à la. violation de la loi.

M. POSTER: Relisez done le texte du
statut.

M. FRASER (Guvsborough) : Avec pa-
reille* distinction, il serait impossible au
chef de l'opposition de défendre un criminel
devant un tribunal correctIonnel.



[22 FEVRIER 1900]

;Sir CHARLES TUPPER : Les comptes d'autrui : je ne prétends pas que ces mes-
rendus des débats sont des documents par- sieurs, au cours de leur règne politique, aient
lenentaires. transgressé la loi en question, mais j'affirme

M. FRASER (Guysborough): Le chef (le que c'était en faire une interprétation fortl'])oitol itq'i dot 'epdirfrc judaïque -que de se permettre d'expédier,l'opposition dlit qu'il a droit d'expédier franccetbrhueécoalfandeosls
de port le compte rendu d'un discours pro-
noncé devant la Chambre. Or, comme bureaux de poste de la Nouvelle-Ecosse et
peut-il aftirmer qu'il s'agisse ici de pareil d , oueauun Crt drecer de
compte rendu, quand on y voyait figurer des lapt r an jour des r o de
enitétes comme celles-ci : " Le désarroi,
la déconfiture de l'opposition." " M. Lau- M rl d a oc t sas timbr
rier rengaine -ses discours " " Sir Richard Poste; mais Co
le vieux bonhomme, fait tourner le moulin," l'emporta sur ses scrupules et il estima qu'il
et autres insanités semblables. Voyons, le ferait *acte d ce en cnnissant le
chef de l'opposition prétend-il sérieusement c
qu'il soit permis ou légitime de transmettre faire quelquefois qu'il y ait infraction a la
en franchise par la malle et de distribuerans le fait de ce député qui avait
pan tfu lepyrýprile lclrto expédié chez lui par la poste son linge sale,par tout le pays dea pareilles élucubrations,quad ben téiie lls araint té roun-ou encore -dans le fait -de se servir de sonquand bien m e elles auraient été prononla poste des
cées devant l. Chambre? Z(:ée deantla. hamretorquettes -de tabac par toute la contrée

-Une VOIX : C'était un discours budgé- mais, après tout, ce sont là de petits détails
tire. et ù mon avis, les députés en agissan ainsi,

etn'ont nullement lntention de fracder le tré-

bureauxSde pouyebdeoualNouvelee-Eefsde e

l'opposition, je le comprends, appréhenide so' public. Donc, en pareilles circonstances,
une -poursuite et il est en vole dle prépa si l'on tient compte du fait que les ministres

c at actuels n'ont pas abusé de leur privilège

saea deene pares documents sanstre timbres-

a la 'oi, m'est' dans la Même mesure lue leurs a édéces-
d seurs l'ont fait, il faut bien avouer que l'op-

,avfras acte de prudence eni reconnaissant le.

En ,pareilles circonstances, s'ils ont été de p on oit être rendue c bout d'arguments,

L ofaire uelquefoi q'la yatr nfatin àempa

bonne foi, leur conduite -est jusifiable, ais po caie drse fde ace eu vu tas
cela ne les autorise nullement attaquer e e ds e a s vies
ministre dlu Commerce (sir Richard CaIrt-: M. N. Fi. DAVIN (Assinibofa-ouest) : Il
wright). Si, au contraire, de propos déli- est pénible, -M. l'Orateur, d'entendre sortir

éré, ils ont mal interprété la loi, leur con- rde la bouche du député de Guysborough
duite est criminelle et ils devraient être 1!(M. Fraser) de semblables paroles, car s'il
Poursuivis, faut y voir l'indice du genre de justice qu'il

M1. LANDERKIN :Ils se constituent té- doit dispenser au Yukon, je l'appréhende
moins de la Couronne. fort, les administrés n'auront guère lieu de

s'en féliciter.M. FRASER (Guysborough) A mon avis, e no FRAE l'ntnton d frauderle
la véritable interprétation 'de la loi et celle s. pubE parelle circonoabe
du ministre de la Marine (sir Louis Davies), dé; éariosi ti rêédn nue epoure le fiet qu'lle s'de éarer diligence publique, il constaterait la chose
celle des anciens ministres, milite en sa fa- acues déonts
veur. 'Si 'de l'avis de ces messieurs, cette 'M. DAVIN : L'honorable député craint
pratique est repréhensible et s'il importe d'être arrêté en diligence publique, car lors-
En preéier circnstan sl dn étut qu'il est venu de Régina, à titre d'acolyte
autre procédé et nous dire: "Nous avons du ministre de l'Intérieur (M. Sifton), il fut
fait erreur, de part et d'autre ; mais prenons i xnvité pérorer à vinatrilles de cette ville,
aujourd'hui la décision de réparér le mal1" et les choses se firent si en grand qu'il fal-
Voila le seul moyen de remédier à paireil lut louer un train spécial pour M. le député
abus, si abus il y a. Dans la supposition que de Guysborough, bien qu'il y ait à Regina
l'allégation de l'ex-ministre des Finances trois -des meilleures écuries de louage du
fat exacte, l'infraction e la loi commise Mar continent; et au cours de sa harangue, il

poursuivs fatau, a o'ndie dungenre de juce qcuis

les ministres actuels n'est nullement aussi att la b on , e c'aépres
grave que celle dont les anciens ministres de louage, en déclarant que dans toute la
se sont rendus coupables. A mon avis, l'at- vile Il n'y avait pas une seule voiture munie
titude du lhf de lrppositir l'égard de de ressorts assez puissants pourporter sa
sir Richard Cartwright est sun des spectacles lourde personne. i Mon savant collègue et
les plus comiques auxquels Il ait été donné Juge s petto prétend qu'il nefaut pas cha-

e lia Chambre d'assister. I estcertaines tier le criminel qui avoue sa faute,. parce
choses sur lesquelles il est préfhnérable de que, dit-il, d'autres -persoln e,ahse , du
glisser légèremnent, malssi ce que disent *les reste, qui' veut être prouvée-se sonUt ren-
amis de l'honorable député (sir Charles dues coupables de la même infraction de
Tupper) est conforme a la vérité des faits, l'arrêté ministériel.
il a bien mauvaise grce de parler de gens *M.' à RASER Guysbororu gih) Non p vias.

aujurdhu -la déiindMéaa eml"etlscoe efrn ie rn qu' al

mis au rancart et d'surpation de la charge L'attitude du ministre de la 'arne s
26
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Pêcheries, ai-je dit, est légitime et celle du loi elle-même, et cela en plus de 200,000 cas.
ministre iu Com erce ai-je ajouté, est par- La conduite de ces messieurs, dans les cir-
faitement d'accord avec l'interprétation eon- constances actuelles, est lexpression accen-
née à la loi par les messieurs de la gauche tuée de l'inconséquence dont ils n'ont cessé
et il n'a fait que marcher sur leurs brisées. de -faire preuve dans leurs actes, depuis leur

M. DAVIN : La Chmbre a entendu Par.. avènement au pouvoir. Parfois, ils ont es-
gunn. ao de l'hnabe aéptedu- sayé d'imiter les bonnes actions et les bonnes

gumentation ie l honomable dpuit, argu' mesures de l'opposition. Mais jamais ils

piue l i, les ncen sministres ont péceci n'ont proposé une seule mesure nouvelle pour
isqu absuancien mnistresdu onepéché, le bien-être du pays. Or, aujourd'hui qu'unil faut absoudre le ministre du commerce. dsmmbe mnnsd aie 'sSi ila 1i(11lirL es voý,et ýdes membres éminents du cabinet s'est
Si ma memoire est lidèle. voici ce qlui s es rendu coupable d'un acte criminel, ils se con-
fait par le passé: les discours des inis- tentent, pour toute défense, de faire du per-
tres et des depes s de la gauche étaient dé' siffilage à la face du pays, en nous accusant
posés au bureau de poste de la Chambre avoir tenu nous-mêmes pareille conduite.
dans le 'délai lixé par la loi, et ils étaient ex- Cela est absolument faux ; puis, spectacle

péd à destmation. Tel étaitt ois encore plus insolite, voilà que le député de
l'eaeoilbrement des matières postales qu'il Guysborough, un juge in petto, qui violedevenait impossible de tout expédier; is actuellement la loi relative à l'indépendance
on avait soin <ly apposer le timbre lu bu- ides députés, puisqu'il a dans son portefeuille
reau de poste des Comnmnes avant l'expira- la promesse d'une place de juge-
tion des quinze jours, comme j'ai été ei
lieu (le le eonstater en examinant les docu- M. FRASER (G(uysborough) : Je soulève
ients qui m'avaient été transmis plusieurs une question d'ordre, M. FOrateur. Le voca-

mois après la elfiture de la session ;d sorte lulaire parlementaire ne contient pas de ter-
que la transmission de ces matières se faisait es iiassez énergiques pour exprimer toute
conformément à la loi, bien que transmises Ma pensée ; mais je dirai à l'honorable dé-
plusieurs mois après la eléture de la Chan- puté que ce n'est pas vrai, et s'il veut venir
bre. J'appelle l'attention de la Chambre sur en dehors de la Chambre, je hi réglerai son
les règlements postaux. Le " guide postal affaire.
otficiel du Canada " pour 1899 va jeter quel-
que lumière sur la situation : Quleques VOIX : A l'ordre.

FRANCHISE ET TRANSMISSION FRANC DE
PORIT.

Toutes lettres et autres objets transmissibles
déposés à la poste des ministères publics à Ot-
tawa. et affranchis à titre de matière de nature
officielle; toutes correspondances adressées aux
ministres chargés de la direction de ces minis-
tères ou à leurs secrétaires privés, ou aux sous-
sous-chef ou i.7 leurs secrétaires, ou à toute
branche ou division reconnuies d'un ministère,
ou à un fonctionnaire préposé à icelles, en s&L
qualité officielle et sous son titre officiel.

Toutes lettres et autres objets transmissibles
adressés ou envoyés par l'Orateur ou le greffier
du Sénat ou de la Chambre des communes, ou
le bibliothécaire du parlement, ainsi que tous
objets transmissibles adressés au Sénat, à la
Chambre des communes onu à la bibliothèque du
parlement, à Ottawa. Toutes lettres et autres
objets transmissibles expédiés d'Ottawa, sous
l'empire des exemptions ci-haut énumérées se-
ront affranchies on, attestés comme ayant droit
d'être transmis francs de port, en conformité de
tels règlements qui pourront être adoptés de
temps à autre pour-la gouverne des ministères
publics et du bureau de poste local; de ce chef.

Ainsi donc, la Chambre le voit, le parti
ministériel a cru devoir établir sa défense.
Il comprend toute )a- force de l'acte de mise
en accusation dressé contre le ministre du.
Commerce, par l'opposition, et la' seule dé-
fense apportée par ces messieurs consiste
ù dénaturer le sens des règlements et, à re-
présenter sous un faux jour la conduite de
leurs adversaires. Il leur .est impossible
d'obtenir l'absolution pour le ministre du
Commerce, qui admet avoir violé les règle-
ment établis par ces messieurs ainsi; que la

M. FRASER.

M. FIASER (Guysborough) : Je suis por-
teur de mille promesses queleonques, et s'il
veut me rencontrer en -dehors d la Cham-
bre. je réglerai l'affaire et lui donnerai les
explications voulues.

Sir OHARLES TUPPER : M. l'Orateur,
je soulève une -question d'ordre. La plus
flagrante violation des règlements de la

.Chambre que puisse commettre un député
est de menacer un collègue de se porter à
des voies de fait sur sa personne. Voilà ce
qu'a fait l'honorable député.

M. FRASER : Je n'ai jamais fait pareille
menace.

Sir CHARLES TUPPER : L'honorable dé-
puté l'a fait en termes fort explicites.

M. DAVIÑ : M. l'Orateur, il n'y aura pas
de duel, car l'honorable député n'a pas nié
qu'il doive devenir juge.

M. FRASER. (Guysborough): L'honora-
ble député dit que je suis porteur d'une pro-
messe de place de juge.

M. l'ORATEUR!: Le règlement- défend
clairemento de, faire parei.lle affirmation.

M. DAYIN.: Je me, rétracte, et j'en suis,
bien aise, dans Pintérêt même des tribunaux
du' Yuluon.;. et j'ajouterai, M: l'Orateur, que.
s, nous, noucbattions en duel, je serais pju's.
chevaleresqe

K l'ORATEUR : Que l'honorable dépu-
té.veuille bien s'en. tenir, à la question. J'en-
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appelle à la Chambre, la dignité de nos dé-
bats demande que les députés s'en tiennent
à la question débattue.

M. DAVIN: ,le reste dans la question, M.
l'Orateur, et avec grand respect. Je vals
finir ma phrase, car elle est tout à fait par-
leinentaire. Je disais donc que s'il devait y
avoir duel entre l'honorable député et moi-
même, je suivrais le conseil de Curran; je
ferais dessinier ma taille sur celle de mon
honorable arui, déclarant nul tout coup de
pistolet tiré en dehors de cela. ous voyez,
M, l'Orateur, que je ne saurais pousser plus
loin la générosité à l'endroit de l'honorable
député, en pareille circonstances. Mais trêve
de badinage.

'Des VOIX: Ecoutez! écoutez!

M. DAVIN : Vous le voyez, M. l'Orateur,.
vous me demandez de revenir à la question
et J'y rentre à peine qu'un valet de ces mes-
sieurs de la droite, -qui a pour mission de
détourner les traits lancés de l'autre côté de
la Chambre contre le gouvernement, fait
déjà entendre ses gémissements sur l'im-
passe ou ces messieurs se trouvent acculés.
Voici une accusation fort grave, criminelle
même ; accusation à laquelle on oppose une
confession de culpabilité, accompagnée d'un
appel à la clémence. sous prétexte que les
administrateurs de la loi en sont aussi les
violateurs. Certes, M. l'Orateur, cela ne fait
qu'aggraver démesurement leur culpabilité
et corroborer les innombralbles raisons qui
portent le peuple à retirer sa confiance au
gouvernement. Quand un ministre vient en
plein parlenicut s'ivouer coupable et cri-
minel. puis tourner ces accusations en ri-
dicule; quand on voit un autre membre dis-
tingué de la droite et du barreau prendre
la parole pour défendre ce ministre et allé-
guer pour seule excuse, que leurs prédé-
cesseurs se sont rendus coupables du même
crime, cela fait bien' voir dans quelle im-
passe se trouvent acculés ces messieurs!
C'est un appel à la clémence que nous a
adressé l'honorable député, appel qui tou-
cherait le cœur d'un jury compatissant;
mais, je l'espère, il y a autre chose qu'un
jury compatissant dans ce grand- conseil de
la nation et il n'ira pas se laisser influencer
par ces appels larmoyants, qui n'ont guère
d'effets que sur des jurés enclins à la pitié,
surtout quand ils ont bien dîné 'et qu'on les
traite bien. Mais ces appels, je le répète,
doivent laisser insensibles un parlement com-
me celui-ci, et-le pays; et que ces messieurs
ne l'oublient pas; leur, conduite. criminelle.
mise au grand jour 'de la publicité, aura du
retentissement dans'le pays; car, c'est' une.
révélation des ' plus frappates' -de' leur
manque absolu de sincérité, de- dignité,- de
l'inconséquence de leur conduite et de leur
hypocrisie.

WM Mo'lLURW'(Coiclfesté ): .L'on" a affi'-
mé6 n -'plëln par.lerùüt' que le.n'iMstè"dÙi"
Commerce s'est'rendu 'co'påàblW d'une' grave
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transgression de la loi du pays. En juin 1896,
je reçus par la voie du bureau du poste, à la
Nouvelle-Ecosse, une enveloppe qui m'était
adressée, ne portant aucun timbre-poste,
mais seulement le contre-seing du chef ac-
tuel de l'opposition. Dans l'intérieur de cette
enveloppe se trouvaient nombre de docu-
ments. Il y avait, entre autres, un compte
rendu tronqué et défiguré de la décision du
Conseil prive sur la question scolaire, puis
des extraits de certains journaux conser-
vateurs, relativement à la politique des to-
ries et des libéraux à cette époque. Cette
enveloppe avait été expédiée en franchise
à une époque où le parlement n'était pas
en session. Elle me fut transmise par la
poste et munie du contre-seing du chef ac-
tuel de l'opposition. Je l'ai encore entre les
mains, et si le ministre du Commerce est
cité devant les tribunaux criminels, m'est
avis que le chef de l'opposition devra éga-
lement y comparaître avec lui. Il est possi-
ble que quelqu'un ait abusé du privilège de
la franchise postale ; mais, chose étrange,
nombre d'électeurs du comté de Colchester
ont reçu des enveloppes sans timbres-poste
et transmises en franchise postale de cette
façon.

Je ne m'attarderai pas à discuter la ques-
tion au point de vue du droit, mais j'affirme
ceci : lorsque le chef de l'opposition,
dans la mesure même où l'on peut accepter
une preuve primâ face, s'est rendu coupa-
ble de pareil acte, il a bien mauvaise grâce
et il n'a guère souci de la dignité du parle-
ment en venant accuser autrui d'un crime
qu'il a lui-même commis.

La motion d'ajournement est rejetée.

M. 1'O'RATEUR : Au sujet de la question
générale, je vais citer l'autorité de sir John
Bourinot, dans son ouvrage sur la procédure
parlementaire, pages 384 et 385. Je ne cite
que les lignes portant directement sur la
question soulevée :

Toute réponse à une question doit être brève
et claire, et l'on doit se borner aux éclaircisse-
ments strictement nécessaires pour rendre la ré-
pouse intelligible ; , toutefois;. il doit être ac-
cordé une certaine latitude aux membres du
cabinet, du moment qu'ils croient utile de don-
ner quelque étendue à leurs observations, dans
le but d'éclaircir la question débattue.

A mon avis, d'après cette. autorité, le mi-
nistre -qui répond à la question demeure le
seul juge en l'espèce.

Que lá Chanbre me permete -dajouter* un'
mot au sujet du temps où la question a été
soulevée. Tne -fois tous ces.débats terminés,
vous vous rangerez tos. si je ne me trompe,

, mon avis, si je vous déclare que, pour
m'acquitter convenablement de mis" devoirs'
de-président de la Chambre et pour mainte-
nir: .e' décorum dams nqs 'débats, je juge-
utilè'de faire strictement oliserver cette par-
tie de nos règlements quf'défend ttte dis
cussion luelônqte surý l. réponse" à une in-
terpellation. te nimm'eht coivénable * pour



[COMMUTNES] 808

soulever pareille question, quand il existe motion présentée par l'honorable député en
un grief, est celui de l'appel de l'ordre du conformité du rapport du comité des ordres
jour ; et bien que la discussion sur la motion permanents mais je (ois rappeler son at-
d'ajournement se soit maintenue dans les tention surle point que voici c'est qu'il est
bornes légitimes, toutefois, je dois avouer, très important de ne pas s'écarter du ré-
à titre de président (le la Chambre, que j'ai glement établi et (e ne pas prolonger, comme
en tort de permettre au débat précédent nous lavons fait par le passé, -ce délai rein-
de se produire. Or, il est si ditticile de tenir tif à la présentation des bis d'intérêt privé
pareille conduite-à moins d'ôter la parole et j'espère qu'en cela, j'aurai l'appui des
au premier orateur qui soulève la question, deux côtés de la'Chambre.
-que je prierais la Chambre de m'aider La lotion es adoptée.
à l'avenir à maintenir cette attitude ; et je
demande aux députés des deux côtés, de te-
nir compte du règlement et de m'éparger LA GUERR SUD-AFRICAINE.-L CON-
ainsi la peine d'y rappeler leur attention. TINGENT CANADIEN.

Sir CHARtLES TUPPER : Afin de faire ýi1* CIARLES rfPPER - Avant l'appel
disparaitre tout malentendu, me permettez- de lordre du jour, je désire poser une ques-
vous. M. l'Orateur. de vous demander, si tion au premier ministre. Et en cela je me
d'après votre décision, il est laissé à la dis- rends 'u u de ombr de députés qui
erétion des ministres (le dire tout ce qui tiennent î avoir ce 'enseignement, et en ou-
leur plait, quelque impertinent que cela soit tic dans lespoir d'abréger le débat sur l ré-
à la question. solution du ministre des Finances (M. Field-

M îng), je déisire savoir si, lorsque la Chambre
M. l'ORATEUR : L'honorable député, s'il eormera en comité 1our étudier la ques-

veut bien relire ma décision, à tête reposée,
y trouvera, si je ne ue trompe. la réponse d m l' d tu' est da de donne
à sa question ; toutefois, s'il m'est permnis
d'ouvrir un avis, non pas à titre de président '*ün nous enreille circostaces. i
(le la Chaibre, mais bien en qualité de sim- litera i'adoption de la,1 résolution et permettra
ple particulier. je dirai qu'en toute évidence
l'on peut fort bien se demander si un minis-
tre a droit d'étayer sa thèse en invoquant
la pratique en vogue, sous l'empire de l'ar- Le PRI-MIER MINISTRE sir Wilfrid

Sministériel, les années précédentes. C'estpas bien saisi le sens de la
là, toutefois, un point que je ne veux point ques per mi
aborder. ;r Tupppl).

LA COMPA(NIE DE COMMERCE ET DE
TRANSPORT DE CASCA.

M. PRIOR:

Le ministre de l'Intérieur a-t-il reçu un état
de réclamation contre le ministère, de la part
de la Comîpagnie de commerce et de transport de
Casca, relativement à des secours portés et à
des marchandises fournies aux mineurs des dis-
tricts de Cassiar et de Stikine ? Dans l'afflir-
mative, le ministre a-t-il étudié la chose ?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES (M. Mulock) : Je réponds: (1) Oui. (2)
Le ministre a étudié cette réclamation et
a donné ordre à 'M. E. ;F. 'Stephenson, fonc-
tionnaire attaché au ministère, de 'faire l'en-
quête et de dresser son rapport.

Sir CHARLES TUPPER: Si la discussion
à sa phase actuelle et en comité compte
pour un seul et unique débat, cela abrégera
de beaucoup le temps consacré à l'adoption
de la résolution; puisque les députés qui
auraient besoin de s'absenter demain, sau-
raient que lorsque viendra la discussion en
comité, ils seront en lieu de discuter la ques-
tion à fond. 11 est d'usage en pareilles cir-
constances. il me semble, d'accorder pleine
latitude à la discussion.

Le PREMIER MINISTRE: Je crois qu'a-
près mûre réflexion, mon honorable ami con-
viendra qu'il est préférable d'adhérer au
règlement de la Chambre. Ce règlement est
l'expression de l'expérience des siècles, et
pour mon compte, j'estime préférable de
m'y conformer.

DELAI POUR PRESENTATION DE M LIS Sir CUARLES TTJPPER: Je crains que
D'INTERET PRIVE. mon honorable ai n'ait pas encore parfai-
M. LNDERIN: e prpose ment saisi ma pensée. Je ne demande pas

M.que l'on s'écarte des règlements, mais bien
Que le délai pour réception de pétitions rela- de suivre la pratique ordinaire de la Cham-

tivement aux bills d'intérêt privé soit prolongé bre, telle que Je l'entends. S'il était parfai-
jusqu'à vendredi, le 16 de mars prochain, en tement compris que, lorsque la Chambre se
conformité de la recommandation qu comité spé- formera en comité, les députés jouiront de
cial des ordres permanents, ainsi que spécifié la plusgrande latitude, au ]leu de se borner
dans son troisième rapport. discuter telle clause de la résolution qui

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid pourait être mise à l'étude, cela, à mon avis,
Laurier) : Je ne m'oppose nullement à îa abrégerait de beaucoup le d6bat.

qM. lORATEUR.
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LES CANADIENS SUR LE CHAMP DE
BATAILLE,

Dépêche de lord Roberts.
Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid

Laurier): Avant l'appel de l'ordre du jour,
je désire faire une déclaration. Son Excel-
lence le Gouverneur général a reçu de lord
Roberts, le commandant en chef de l'armée
dans l'Afrique-sud, une dépêche que son Ex-
cellence m'autorise à communiquer à la
Chambre. et que voici:

Peardesberg, Etat libre d'Orange,
22 février 1900.

Le régiment canadien s'est admirablement con-
duit depuis son arrivée dans l'Afrique-sud. Je
déplore profondément les pertes qu'il a subies
au cours de la bataille du 18 couranit, et je vous
prie de dire au peuple combien nous admirons
tous l'éclatante bravoure déployée par nos ca-
narades canadiens en cette circonstance.

(signé) ROBERTS.

CONTINGENT STRATICONA. - DEPE-
CHES DES PARENTS.

M. INGRAM : Avant 'appel de l'orde (lu
jour, je désire faire quelques courtes obser-
vations. Ce matin, le député de Simcoe-est
(M. Bennett) a reçu la dépêche que voici :

Orillia, 21 février 1900.
Assurez-vous si mon fils est à Ottawa

avec le contingent Strathcona. Réponse immé-
diate.

C'est lit une dépêche pressée. Comme l'lio-
norable député (M. Bennett) devait s'absen-
ter, il m'a remis la dépêche en question, afin
que je puisse obtenir ce renseignement des
officiers du contingent Strathcona, aux ter-
rains de l'exposition. J'ai confié la dépêche
à un officier du contingent. Il sortit sur les
dix heures et après plusieurs tentatives m'in-
forma qu'il avait remis la lettre aux offi-
ciers, et après force pourparlers avec ces offi-
ciers, il est revenu sans avoir pu obtenir le
renseignement voulu. Tout affairés que puis-
sent être ces messieurs à la veille de leur
départ pour l'Afrique-sud, il me semble qu'il
importe de fournir aux parents des soldats
sous leurs ordres les renseignements qu'ils
demandent. Il m'est encore impossible de
répondre à cette dépêche. J'ai été aux ren-
seignements auprès du ministère. Il me
semble qu'il faudrait nous mettre en mesure
de répondre aussitôt que possible à des dé-
pêches de cette nature.

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : L'honorable député (M. Ingram) le
sait, nous n'avons nulle autorité sur les offi-
ciers du régiment Stratheona. Si l'honorable
député veut bien s'adresser au sous-ministre
de la Milice

M. INGRAIM : Il n'est pas ici.
Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid

Laurier) : Ou à tout autre fonctionnaire du
ministère, je suis str qu'il obtiendra une ré-
Danse.

M. INGRAM: J'ai écrit au sous-minis-
tre et ai reçu la réponse que voici :

Cher monsieur.-Je ne saurais dire si X est
au nombre des soldats du régiment Strathcona.
Les feuilles d'enrôlement n'ont pas encore été
transmises au ministère.

Tout à vous,
L. D. PINAULT.

VERSION FRANCAISE DES DEBAT2
OFFICIELS ET AUTRES DOCUMENTS

DE LA CHAMBRE.

M. T. C. -CASGRAIN (Montmorency) : M.
l'Orateur, avant qu'on passe à l'ordre du
jour, je désire attirer l'attention du gouver-
nement et de la Chambre sur ce que je consi-
dère un abus qui existe depuis longtemps et
qui affecte le privilège accordé à ceux des
membres de cette Chambre qui parlent la
langue française. Je n'accuse pas le gou-
vernement ni le comité qui surveille la tra-
duction ; mais il me semble que l'abus dont
je me suis plaint l'année dernière plusieurs
fois, et qui existe encore cette année, devrait
être remédié.

Je veux parler du délai apporté à traduire
non seulement les débats de la Chambre,
mais tous les documents publics. Ainsi, si
l'on consulte les Débats, on verra que la ver-
sion française n'est rendue qu'au 9 février.
Nous n'avons pas encore la traduction -du
rapport de il'auditeur général. Il en est de
même de la correspondance entre le gouver-
nement, ici et le gouvernement britannique,
au sujet de l'envoi des contingents. Enfin,
il n'y a presque pas de documents publics
imprimés en français.

On comprendra facilement que ceux d'en-
tre nous dont les électeurs ne lisent pas
l'anglais, ont absolument besoin de ces tra-
ductions. Les électeurs canadiens-français,
qui ne comprennent pas l'anglais, ont droit
d'être renseignés, aussi tôt que les autres
électeurs de ce pays, sur ce qui se passe ici.

Je ne fais pas de reproches au gouverne-
ment, ni au comité, maJs je crois que le sys-
tème qui est suivi maintenant devrait être
changé. et ceux qui ont la surveillance de
ces traductions devraient prendre quelque
mesure pour que nous les ayons aussitôt
que possible.

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) ; M. l'Orateur, je n'ai qu'un mot
d'explication à donner i mon honorable ami
sur cette matière. Le comité des Débats, je
le sais, s'occupe dans le moment actuel, au
moins j'ai raison de le croire, précisément de
la question du délai dans la traduction. Il
y a certainement un grief, et un grief très
sérieux. , Je suis bien aise que mon honora-
ble ami ait attiré l'attention sur ce' point.
Mais il sait que le gouvernement n'a aucun
contrôle sur la matière. Toutefois, je puis lui
dire que le comité des Débats et le chef des
traducteurs, en font un sujet d'étude spé-
ciale dans le moment.
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CABLE DU PACIFIQUE. Tout ce que je
puis dire %t mon hioniorable ami, c'est que

M. ALEXANDEIt McNEILL (Bruce- la production des documents qu sera faite
nord): Avant l'appel de l'ordre du jour, je dans quelques jours comprendra la
désire signaler au gouvernement un petit pondance changée entre le gouvernement
entretilet paru dans le journal du matin. impérial et les gonvernmcuts australiens. il
hier, relativement au câble du Pacifique, et il verra que Son désir a été dévancé. c'est-à-
que voici: ire que rien n'a éténégligré, afin e déjouer

ponae4 éc Ange entr . gouvernemen

Londres, 20 février.-Sir Edward Albert Sas-
soon a fait dans la Chambre des conuinunes une
interpellation concernant la construction du
câble du Pacifique. Il a attiré l'attention sur la
hausse du prix du métal requis à cette fin, ainsi
que l'anxiété qui existe au Canada au sujet du
projet.

L'honorable Joseph Chamberlain a déclaré que
les délibérations du comité seront bientôt ter-
minées. Ce comité, a-t-il dit, connaissait l'état
du marché relativement aux matériaux qui en-
trent dans la construction des câbles.

Je ne désire pas, M. l'Orateur, retenir la
Chambre plus d'un instant, et je ne ferai
pas de motion à moins que vous ne l'exi-
giez. Je me conteaterai de dire que le dé-
puté qui a fait cette interpellation dans le
parlement an;glais est un partisan très ar-
dent du projet du câble du Pacifique, et
certes, cette interpellation et la réponse qui
lui furent faites sont de nature à causer un
certain dégré d'anxiété à ceux qui s'inté-
ressent au sujet. Il est parfaitement clair
qu'il n'y aurait pas eu d'interpellation com-
me celle-là, si son auteur n'eût craint que
les choses n'allassent pas tout à fait aussi
bien qu'il l'aurait voulu. Et puis c'est le
secret de polichinelle, que I' " Eastern Ex-
tension Co." est depuis longtenmps une enne-
mie puissante, persistante et infatigable
de l'entreprise du ciible du Pacifique. Il est
fort douteux que la population clu Cana da
en général se fasse une idée exacte de l'op-
position faite à ce projet par cette Compa-
gnie. Le câble du Pacifique est une grande
et bien-faisante entreprise impériale. et j'ose
dire qu'il ne serait pas loin d'être intolérable
qu'une compagnie d'intérêt privée ou un
monopole fût en état de faire obstacle -à la
réalisation d'une entreprise semblable. Le
câble du Pacifique constituera un chaînon
Important de l'unité de l'empire. etil semble
presque inconcevable qu'à cette époque,
qu'à ce moment surtout, l' " Eastern Exten-
sion Co." ou toute autre entreprise d'intérêt
privé essaie de faire échec au projet.

Conue on l'a dit il y a un instant. le Ca-
nada. actuellement, sacrifie dans sa fieur la
vie de ses fils sur l'autel de l'unité impé-
riale, et j'ose dire, M. l'Orateur, que ce pays
verra avec indignation toute tentative, d'où
qu'elle vienne. de diminuer l'importance de
ce grand sacrifice,

Je demanderais instamment au gouverne-
ment d'insisteû- de la manière la plus éner-
gique sur cette matière auprès des autorités
impériales. et de ne rien négliger pour dé-
jouer les efforts de toute corporation ou de
tout monopole qui pourrait essayer d'entra-
ver 'un projet 'impérial aussi important que
celui'du cAble du Pacifique.

Sir WILFRID LAURIER.

us e or S e asterni xtensz on o.
M. McNEILL: Je n'ai nullement voulu

faire entendre que le gouvernement s'était
rendu coupable (le négligence.

PElCELI'TEUR DES DOUANES A
ARICHAT.

M. GILLIES: M. l'Orateur. avant l'appel
de l'ordre du jour, je désire savoir du gou-
vernemnent, par l'intermédiaire du ministre
des Finances qui se trouve en possession
du renseignement. si le percepteur des dou-
anes a été nommé au port d'Aricllft. Cap-
Breton, cette position étant devenue va-
cante par la mort de son titulaire, il y a
quelques semaines. Si cette vacance n'a
pas encore été remplie, quelle est la raison
de ce délai, et quand la remplira-t-on? Je
voudrais également savoir du gouvernement
quel est celui qui, alors, a exercé les fone-
tions de percepteur des douanes à ce port
depuis que la vacance s'est produite?

Le MINISTRE DES FINANCES (M.
Fielling): Mon honorable ami verra, je
crois, -que le ministre des Douanes, (M. Pa-
terson) s'est occupé de la chose ; mais en
son absence, je conseillerais à l'honorable
député de lui donner l'avis voulu.

M. FOSTER: Avant l'appel de l'ordre du
jour, je voudrais savoir de mon honorable
ami le ministre des Finances s'il veut bien
demander à ses collègues, le ministre du
Commerce et le ministre des Douanes,
quand seront produits les tableaux du com-
merce et de la navigation et le rapport du
ministre du Commerce. Ce sont là de très
importants rapports. comme le sait mon
honorable ami. et nous les attendons avec
beaucoup d'impatience.

Je pourrais encore demander au ministre
des Chemins de fer et Canaux (M. Blair),
s'il peut nous dire quand sera prêt le rap-
port de l'Auditeur général, concernant son
département, le seul qui n'a pas encore été
produit.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX (M. Blair): Te m'en informe-
rai et je le ferai savoir 'à l'honorable dé-
puté. Je suis sous l'impression qu'elle est
prête maintenant.

M. WALLACE: Je signalerai au ministre
concerné, la nécessité d'avoir ici les tableaux
du commerce et de la. navigation. Près de
uit mois 'do l'année financière à laquelle

ces tableaux se rapportent sont maintenaut
écoulés. et plus le temps s'écoule plis ces
tableaux perdent de leur utilité. 'Poiu'r dis-
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cuter l'exposé budgétaire et d'autres sujet:.. veillantes, que cette écluse fonctionne admi-
il nous faut certainemaent être en rablement. qu'elle est bien supérieure à 'é-
non seulement des tableaux concernant ces cluse américaine et qu'en la traversant leshui mos, esqels~ ~î~ j~Otjoi , bateaux peuvent pisser avec- *beaucoup plushluit ms.·eqlssont àt la disposition des(lraité
muinistres. mais encore de ceux de l'anuée
précédente. Le deuxième obstacle offert par cette na-

vigration, se trouve au point uÛt la riviè,re
Le MINISTRE DES FINANCES : Je par- Sainte-Marie se jette dans le lac Huron,

tage absolument l'avis de mon honorable ou rrs (le lendroit où le lac Miehigan com-
ami quant au fait que ces documents de- munique avec le lac Huron. Grâce à la dé-
vraient 'être prêts. On m'a dit il y a quel- pense d'un fort montant d'argent, les Améri-
ques minutes qu'on ne savait lequel du rap- caias ont détourné une partie des eaux de
port de l'auditeur général ou des tableaux du la rivière Sainte-Marie pour les diriger i
commerce et de la navigation devait être travers ce qu'on appelle 'Ile Hayes, et ont
produit d'abord. mais la Chambre, je pense, par lù, abrégé la route de 13 milles ou 14
conviendra avec moi que le rapport de l'au- milles, si je me rappelle bleu. Pour que
diteur général doit avoir priorité, et que les nos navigateurs puissent rivaliser avec les
tableaux du commerce et de la navigation Anéricains, je demande au gouvernement
doivent venir en deuxième lieu. On m'a(d, voir t ce qu'ils puissent. tout comme les
dit alors que l'un ou -lautre doit avoir pré- Américains. se servir de ce canal construit
séance, et je suis responsable de l'avis qu'on1 à travers lq'le Hayes. En vertu du traité
doit d'abord considérer le rapport -de l'Au- (le Washiuton cela, je crois. nous est dû
diteur général. car conforu ent aux principes du droit

internationnal, lorsue le cours détourné
TR.AýNSP'tT DES CEREALJES À_ d'une voie de navigation retombe de nouveau

dauns le chenal commun. après avoir traversé
le territoire américaint nous avons, d'après

cainsrot détun une art d eaxre

La Chambre prend en considration la mo- ain o le dpasser nos vaisseaux. Sans ce droit, il nous
tioni me M. Bennett, savoir faudrait suivre le cours de la rivière rendue

Amérins, jfne deandle auégouvrnement e

Que cette Cambre est d'avis qu'il est oppor p e toue es

dit alors quel'un ou l'aure doitxavoe pré- Aéia ns, e sieri de e anpecnstruit-

tun d'adopter une ligne de conduite définie au 'on a cer qui néces. ner du con-
sujet de la question du transport des céréales et sidérable pour y améliorer la noviation de
autres articles provenant des Territoires du manière à nous permettre de faire concur-
Nor-Ouest. (lu Manitoba et des Etats de l'ouest rence aux aoméricains passant par la route
a Téricain, dans le but de faire passer la plus de la rivière Sainte-Marie au Lac Michigan.
forte part possible de ce trafic par' des voies ca- Nous arrivons ensuite au lac Micig-an, etla principale question consiste dans le trans-

M. J. G. HAGGART (Lanar-sud) Avant port à travers nos territoires aes immenses
de commencer les quelques remarques que produits des villes situées sur les bords
je veux faire au sujet de la motion de mon des lacs uron, Supérieur et Liehiga. dans
honorable ami le député de Simcoe oBen- les facilités apportées à ce transport. et
nett) je désire le féliciter de la clarté de surtout dans ce qui constitue la politique
son exposé et de la somme de travail eont du gouvernement relativement aux ouvra-
il a fait preuve dans cet exposé. Il semble ges construits et à rttre afin d'assurer le
aoir pour objet d'obtenir de la part du 'ou- transport des dits produits jusqu'a l'océan.
vernepent une décaration de sa politique Nous avons eu deux déclarations de la poli-
relativemn nt à la question des transports, otique du gouvernement à cet égard. l'une de
surtout de ceux qui se font de nos grands ' honorable ministre des Travaux publics
lacs à l'océan. Je peuse rque nous devrions, (M. Tarte) vet l'autre de l'honorable député
dans l'étude de cette question, nous borner de Québeouest (uon . Dobe ). Celui-ci pré-
aux facilités de transport de la tête du lac tend que la bonne m cnière de transporter
Supérieur à l'Atlantique. Si je comprends les produits des lacs à locéan consistee a le
bien, les transports du Nord-Ouest o au lac faire pa vaisseaux possédnt un tirant
Supérieur restent étrangers au sujet sur le- d'ea-t de 14 peds mûs par la 'vapeur et tral-
quel la Chambre délibèremaintenant. Noiious nant chacun deux conserves d'une capacité
connaissons tous îl'ýxcel1ence de la naviga- de- 8,000 tonneaux «en tout. :si 'tel est le cas,
tiondu lac Supérieur. ,Le dremier obtale que devient le projet de lhonorable minis-
qu'on 'rencontre se trouven aud 'Sault Sainte- mnie des Travaux publics qui a déclére
Marie, et cet obstacle a étéisurmonté grâce 'pur Utiliser les magnifiques voiesi-
a deux magfiiues ouvrages c truid gables que nous avons construites port
l'un sur la nivetamricaine et l'autre sur la pCoborne à -oOduit n, il est bsol cnsit née
riv canadienne. Je tvorsis p run rapport saire ade reuseau 'e ossrede Port oiborne'?
adressé au ministresudesjCemins de fer -et Lonorlile dé'ead pu de pQapbec-ouest a en-

anaux par le dfontionnaire ànqua été con- core dhlaré euq'tait nédessaire 'appro-
'fié le soin de cette celse pour la constrig- fodir le livre e Port :olbone, arc lqUe'i
tion de'laquelle je m'Lttribueiert acn érite, na que dinze iret de oprofaleur miani
et q ei eùba atairé 'beaucoup de critiques pmar- t'le cinals 'W.llmn a q en a 14.
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M. DOBELL : M. l'Orateur, j'ai dit qu'il
était nécessaire d'approfondir l'entrée du
havre à Port Colborne. vu que la haute mer
se porte jusque là souvent. J'ai dit que la
chose rendrait nécessaire le creusage de ce
port à une profondeur de 17 pieds probable-
ment. Je pense m'être exprimé d'une façon
parfaitement claire dans ce sens.

M. HAGIGART : Si l'honorable député
(M. Dobell) veut seulement relire son dis-
cours, il constatera l'exactitude de mon as-
sertion, savoir : qu'il a déclaré qu'à cause
des vents qui sévissent parfois à Port Col-
borne, le lavre. qui n'a pas plus de douze
pieds de profondeur à son entrée. requiert des
travaux de àreusage a cet endroit. Quoi-
qu'il en soi, tout le monde sait à quoi s'en
tenir à ce sujet ; nous savons tous quelle
est la différence de la profndeur de l'eau
à Port Colborne. Nous savons que parfois,
lorsque le vent souffle (le l'ouest à l'est, le
niveau de l'eau atteint à l'entrée du hâvre
de Port Colborne une hauteur de 14 pieds,
et que s'il soufle dans la direction contraire
ce niveau baisse (le trois oi quatre pieds.
Peut-être serais-je plus exact si j'avais

constaté de mes yeux la différence indiquée
par les jauges o'nire les leux extenes dlu ini-
veau de leau, mais cette ditférence à l'en-i
trée du hâvre conduisant au canal Welland.
est de près de sept pieds. Du reste, lhono-
rable député a parfaitemnent raison de dire
que pour utiliser l'entière profondeur lu
enal Welland, il faudra. si la profondeur
de l'eau est de douze pieds seulement en cer-
tain temps. exécuter un creusage jusqu'à
environ 15 pieds. ar il faudra un pied ou
deux (le plus.

Voici -les paroles dont s'est servi l'honora-
ble inistre et l'on verra si je suis ou non
exact. )

Je ne doute pas qu'il nous faille dépenser une
forte sonne d'argeut même pour obtenir 14
pieds d'eau à Port-colborne, car je crois qu'au-
jourd'hui l'eau n'a là qu'environ douze pieds de
profondeur.

Il faudra augmenter la profondeur de
l'eau jusqu'à1 15 pieds pour pouvoir utiliser
le canal Welland, c'est-à-dire pour permettre
aux vaisseaux dont parle lhonorable minis-
tre. de pénétrer dans ce canal. Je trouve
que l'honorable ministre a raison : s'il
n'y a que douze pieds d'eau à lentrée du hâ-
vre, il y a lieu d'y creuser jusqu'à environ
15 pieds.

L'honorable ministre des Travaux publics
propose 'un plan tout différent. Son plan à
lui consiste à faire usage de vaisseaux que
l'honorable député de Québec-ouest déclare
d'un modèle tout à fait vieilli. Celui-ci dit
qu'on abandonne ces grands navires mar-
chands sur les grands lacs, que ces navires
ne peuvent pénétrer dans le port de Buffalo,
qu'ils ne peuvent y pénétrer qu'à l'aide de
remorqueurs et qu'il en est de même pour
en sortir, que les vaisseaux de l'avenir sont
ceux qu'il propose. Pour démontrer la vé-

M. HAGGART.

rité de son assertion. il a ajouté que le syn-
dicat Conners avait commandé en Ecosse
des vaisseaux de ce modèle. Or, la proposi-
tion de l'honorable ministre des Travaux pu-
blics est de faire creuser le hâvre de Port
Colborne afin qu'on puisse se servir des vais-
seaux dont on fait actuellement usage pour
le transport du trafic entre le lac Supérieur,
Chicago et le port de Buffalo, c'est-à-dire,
en d'autres termes, afin de fournir à Port
Colborne des améliorations comme celles
que possède le port de Buffalo ; c'est de pro-
curer une profondeur de 18 à 20 pieds à l'en-
trée du havre de Port Colborne et de dé-
penser ce qu'il faut pour que les vaisseaux
de la classe en question puisent y entrer
dans tous les temps.

Telles sont les deux politiques du gouver-
nement relativement à cette matière. Celle-
ei est la politique de lhonorable ministre
des Travaux publics telle qu'exposée l'an
dernier en cette Chambre, afin d'ahùener
à Port ýColborne, où l'on doit construire des
élévateurs, les navires d'un fort tirant d'eau
dont on se sert à présent sur les grands
laes, en facilitant le déchargement de ces
;gros navires dans de plus petits vaisseaux
pouvant naviguer dans 14 pieds d'eau pour
se rendre à Montréal.

le voudrais voir les ministres s'entendre
sur le système qu'il convienit ou qu'ils ont
l'intention d'adopter : je voudrais savoir
s'ils vont s'arrêter à la politique de Phonora-
ble ministre -des Travaux publies ou à celle
de l'honorable député de Québec-ouest.

Le MINISTRLE DES 1I'RAVAUIX PU-
BLICS: Tenez les deux pour adoptées.

M\I. HAGGART : Ce sont là deux politi-
ques différentes.

Pour démontrer que l'honorable ministre
des Travaux publics est peut-être plus puis-
sant dans le cabinet que l'honorable minis-
tre sans portefeuille, j'indiquerai que lune
des conditions sur lesquelles on a insisté
lors de l'arrangement conclu avec le syndi-
cat Conners à Montréal, est qu'avant que
celui-ci fût tenu de transporter à ce port
25.000,000 de boiseaux de blé, le gouverne-

ment devra compléter les améliorations
du hâvre de Port Colborne, en procurant à
ce hiâvre une profondeur de 18 à 20 pieds.

M. CLAIRKE : Est-ce là l'une des condi-
tions du marché conclu avec le syndicat
Conners ?

M. HAGGART : Oui.: Et non seulement
on donne à ce syndicat la moitié, c'est-à-
dire 30,000 pieds carrés. des trois quais qui
se construisent actuellement à Montréal,
mais on acquiesce à une convention interve-
nue entre les commissaires du hâvre 4e
Montréal et le syndicat Conners, et dont
l'une des conditions est que celle-el ou ceux
qui le composent ne seront pas tenus de
transporter 25,000,000 de boisseaux de blé
à Montréal avant le creusage, du hâvre de
Port Colborne.. Voici en effet la clause :



Les concessionnaires s'engagent à ce que M. HAGGART : Nous avons discuté la
dans la saison qui suivra l'approfondissement du chose en cette Chambre en l'absence du mi-
havre de Port Colborne jusqu'à 18 ou 20 pieds, nistre (M. Tarte), retenu par la nialadie. M.
sur un espace suf!isant pour permettre aux Mulock, le ministre intérimaire, a déclaré
gros vaisseaux des lacs de transborder leur car- u'il demandait seulement une certaine
gaison, il soit transporté à 'Montréal et deadétsueen-n cran
chargé au moyen des élévateurs et des améllo- somme en A compte, et qu'il ne serait peut-
rations faites par les concessionnaires au moins être pas nécessaire -de mettre à exécution le
25,000,000 de boisseaux de blé ou d'autre fret projet tout entier. Tous ceux qui entendent
d'un poids équivalent, sauf les cas de rupture quelque chose dans cette affaire, savent que
des canaux, de force majeure,-de guerre, et les sur l'espace d'un mille depuis Port-Colborne,
causes écliappant au contrôle des concession- dans le lac Erié, la réalisation de l'idée du
naires ou de leurs successeurs. ministre devra coûter immensément cher.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU- Nous voudrions savoir de lui quelle poli-
BLIGS (sf. Tarte) : Mon honorable ami (M. tique le gouvernement, entend suivre après
Hlaggart) sait-il que pour fournir 20 pieds l'achèvement des canaux, et comment il en-
d'eau de profondeur sur un certain espace, tend les utiliser. Nous sommes actuellement
à Port-Colborne, il n'est ,pas nécessaire de en présence d'une déclaration du ministre
creuser plus de 50,000 verges cubes ? sans portefeuille (31. Dobell), et d'une autre

'M. IIAGART Je ne sas pas ce que ýsait déclaration du ministre des Travaux pu-
e ministre, mais je cnena>s le renseinemeit blis (M. Tarte). et je suis porté à croire que
qe snstr uté mais fcouniat la C ment Jele premier a raison. Le système de bateau
que son député a fourni à la Chambre Je - vapeur remorquant deux conserves a existé
sais n des années et a été trouvé mauvais, vu que
ention du plan co0iterait $5.800,000 parfois, les conserves se détaehent et vont

Le MIN1STRE DES TRAVAUX PU- s'échouer à la cOte. L'opinion qui prévaut
BLIOS : Le plan tout entier? de nos jours, c'est que chaque vaisseau doit

M. HAGGART : Oui, le plan tout entier. être i lui-même par na vapeur. et si ces
messieurs prennent des informations à ce

Le MINISTIRE DES TRAYAUX PU- sujet. ils constateront que ce système de na-
BLICS : Dont l'exécution n'est nullement vigation est le meilleur, surtout dans les
nécessaire, lacs Supérieur. Huron et Michigan.

M. HAGGART : C'est ce que j'ignore. Si je comprends bien, le ministre des Tra-
vaux publics a préconisé la construction de

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU- trois systèmes d'écluses sur la rivière des
BLIGS : Eh bien ! je le sais, moi. Français. afin de permettre aux bateaux

M. HAGGAR' : Je ne sais ce que le minis- possédant un tirant d'eau die 18 pieds de
tre pense qu'il faut faire, mais je sais que passer des grands lacs à North Bay. Je vou-
son député a cru nécessaire de porter le xon- drais savoir de lui et du ministre des Che-
tant des dépenses à une somme de $5,800,000 minis de fer et Canaux (M. Blair) quelle est
pour exécuter le plan. la dimension des écluses qu'il entend bàtir.

J'ai encore appris qu'il existait une rumeur
Le MINISTRE DES TRAVAUX PU- disnt qu'il se poursuit des négociations dans

BLIOS : L'honorable député commet une le but de créer une voie de communication
inexactitude absolue, car il.n'en n jamais été par eau, du lac Nipissing l Montréal. On
ainsi. Voici ce qui s'est passé. Il a été pro- dit que les écluses y doivent être de la même
duit en cette Chambre des plans qui, s'ils dimension que celles des canaux du Saint-
étaient exécutés en entier, coûteraient un Laurent, et que le gouvernement a entamé
fort montant d'argent ; mais jamais le dé- des négociations en vue de garantir une cer-
partement ni aucun ministre ne s'est engagé taine somme durant un certain nombre d'an-
à rien de la sorte. Il ne sert à rien de mal nées, afin de mener cette entreprise à bonne
représenter les faits. fin, Je ne sais pas si cette rumeur est fon-

i dée ; mais comme la Chambre est mainte-
M. IHAGGART : L'honorable ministre (M. nant en session, le gouvernement, je suppose,

Tarte) dit qu'il n'était pas prêt à exécuter (ne fera rien sans consulter le parlement à
,en entier les plans faits par son département, cet égard.
et qu'il voulait seulement les exécuter en, J'ai tofjours été favorable à la route de
partie. Eh bien I qu'il nous dise à quelle ltfontréal par la rivière Ottawa. J'ai cru et
partie Il entend donner suite, et ce que ga je crois que cette route est la plus courte et
coûtera. Il est assez certain que M. Connors, la plus économique. Je suis convaincu que
le chef du syndicat invoquera le rapport du la dépense ou , la promesse de la dépense
département des Travaux publics, relative- dans ce sens d'une somme modérée, de la
ment aux améliorations que nécessite Port- part du gouvernement, recevrait l'apui cor-
Colborne, pour ne pas payer de pénalité par dial de cette Chambre.
suite de contravention à son contrat, à moins
que tous les plans de ce rapport n'aient été
exécutés. -

Le MINISTRE DES TRAVAUX PUJ-
BLICS : Non, et je sais ce que je dis.,

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES (sir Louis Davies) : Qu'entend

Ldire l'honorable député par une somme mno-
dérée?
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M. HAGGART: Je ne puis vous le dire. dépense pour l'établissement de cette route
L'idée du gouvernement de sir JohnU Mac- dont J'ai toujours été parisan, Nous savons
Donald était d'exécuter les travaux lui- tous <ue le Canada pénètre comme un coin
iême, et quelques entreprises furent ac- entre les lacs Michigan, I-lron et Supérieur
cordées dans le but d'améliorer le canal des et locéan, ie sorte que le trafic de ces lacs
Chats. L'idée de ce gouvernement étai( Put r gagner la mer doit passer par le ter-
d'exécuter les travaux lui-même. et de rc- ritoire canadien ou par voie <u Saint-Lau-
partir la dépense sur un certain nombre 'ent. Les ingénieurs du gouvcrnenent ont
d'années, à raison d'un million ou d'un mnil- étié le projet (e la canalisati de TO-
lion et quart par année, de manière à ter- tava dès 1826 et 1827, je crois. Cela était
miner ces travaux en douze ou quinze ans. avant le colonel By ;nais c'est le projet

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER du canal Rideau qu'il
ET CANAUX (M. Blair) : Quelle est la pro- fallait adopter. Cependant, si nous voulons
fondeur de l'eau navigable ? que le Cainada conserve son titre de nationZn au nord du Saint-Larent, une des preinié-

M. HIAGGAtT : La profondeur de l'eau, si r's choses à faire pour la protection du pays
je me rappelle bien. est la même qu'aux c'est <le construire un canal de Montréal à
écluses de Carillon, de Granville, et Sainte- la Baie eia le lac Nipissiig.
Anne. 9 pieds ; il serait très facile de imodi- Je ne sis jusqu'à quel point le gouverne-
fier les plans de manière à donner 14 pieds. ment est engagé en faveur de ce projet. Je
Naturellement. il faudrait prolonger et élar- sais seulement que le ministre des Travaux
gir les écluses. Je crois que la profondeur Publics Tarte), dans un discours ou une
normale à l'entrée des écluses est de il ou edtrevue au cours do débat qui a cu lieu ces
12 pieds. C'est à Sainte-Anne qu'il y aurait jours j'erniers, a déclaré qu'il tait evn fa-
le pluu d'excavation à faire et le s eur de la péntd'un canal à eau
mont avacit l'intention d'entreprendre ce tra- tprofonde entre l'embouchure de la riviore
v:mil. L'âes l)renires études à pi-opos de la des renais et le lac Nipissing. Je crois
canalisation de'tt omt été faîtes par qu'il a prétendu que cela pouveit tre fait
les atutorité impériales lors de la constru, par la cornstru tion de tirois écluses. Te n'aui
tion dIL canal Rideau. Elles envoyèrent dles pas tudié les détls dernièrement, tais
ing-énieurs au lac Nipissing et à la Ba 'e mon opinion est qu'il est impossible d'y aOt-
Georgieune qui firent un rapport favorable rlv moins cos de cinq écluses. Quoiqu'il
atu projeýt. Il n'y a1 pas-- dle doute <îu'il est 41U soli*, cedéai est peul important. J'ai tou-
praticable. Comme niveau s ,il ya jous été on aver. de l'entreprise, et j'es-
le lac u c des plus belles -nappes pèe lue le gouvernement lui donnera son
d'eau de l'oue,r qui ifournirait un approvi- ('onun11s: Je né, favorise pas plus un planl
sionuement d'eau beaucoup plus que suffi- lue l'autre, unis je ne suis pas favormble
saut. le conseillerais fortement au gouver- à lat estruetion du canal par les particu-
nemenit d'exiger dlans tout artangement qu'il hers. de consruère qu'il devrait être cons-
pourrit conclure, la, condition 'sine qua non t mi tpar lEtat. Quant aux détails, je don-
que le lac -Nipissin, soit le n1veai <supérieur liera i non opinion lorsque nous serons à les
de ce cmmesln La nrofotdeu' snlevravietur
(le 14 pieds -, et !.!en que, les éclýuses du e- Ponu' revenir iu la question du transport.
nal WVelland et <les canaux du Saint-îurnuil est .e chose ertaine c'est que la ques-
soient de 270 pieds, je donnerais 32 aou 340enrend coutièrement du port <eu Moit-
pieds à celle-el. C'est la seule e i- Si ce port p'est pas outillé de manière
portante qu'il faudait faire pou dgonner - à recevoir et et expédier rapidemht le grain
la navait nton beaucoup plus con- et tout le trafic, il est inutile de construire
sidérable. Nous aurions alors une voie navi- d'autres canaux et d'autres chemins de fer.
gable entre les Igrands lacs et la uner deý M1ontréal est à peine capaible <le suffire au
beaucoup supé rieure à toutes celles qui exis- trafle qi' vientf ac-tuellemient de ce port. et
tenta La route de l'Ottawa entre Chicago et il serait parfaitement inutile d'augmenter
Montréal est, je crois, de 580 milles plus les facilités de transport, à moins d'augmen-
courte qu la route du canal Welland et ter en même temps les commodités du port
Geord'eneil suffit d'une différence d i de montréa pour expédier ce trafic en Eu-
cent pr boissei'a poas déterminer la route rou'el
que pt'end le trafic. Quels sont les faits ? Le Canada Atinti-

Le MNISRE ~S HE~IS D FE qu l'an dernier a transporté environ 12,-

d'aLe l'ouet, * u ME uniri DOS apMNSDEFprov u'i-biseu d l e lauatp

ET CANAUX : Il suffirait d'une différence I lebiseuxd béeti aritp
d'un quart de'cent par boisseau. transporter beaucoup plus. A la Halle

San t au blé hica onpeut prendre des arran-
A six heures gements pour faire expédier n'importe quelle

quantité de grain de Chicago à Liverponl
REPRISE DE LA SEANCE. n à certains taux. On nets'rnquiète pas de

savoir s'1 ,passe par .Montréal, Portland
.HA1 iGART : M. enq e leu, lors de la ou New-York. Toute la question est de sa-

suspension de la séance, je parlais de l'a- voir si nous.pouvons l'expédier à un quart
vantage de la canalisation projetée de r'0t- de cent meilleur marché ,par le Sant-t4u-
tawa Je mie disais en faveur d'une certaine rent que par Portiand ou anIleuus.

M HAGGART.
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.L'an dernier le ýCanada. Atlantique eu a
transporté plus de dix millions de boisseaux
de Chicago à Montréal, à trois cents et demi
le boisseau, et son trafic n'a été limité que
par le défaut de commodités au port de
Montréal.

J'ai toujours prétendu que la 'question du
transport dans ýce pays réside dans les fa-
cilités que nous aurons dans nos ports de
mer pour recevoir les produits et de là les
expédier aux pays de consommation. Le
terminus pour le Canada est Montreal, et ce
port n'est pas outillé pour recevoir plus de
25,000,000 de boisseaux.

Examinons un peu la statistique. Buffalo
reçoit environ '273,000,000 de boisseaux de
blé, chaque année. A quelle proportion de
ce trafic pouvons nous prétendre 'pour l'ex-
pédier en Europe? Voyons d'abord quelle
partie de ces 273.000,000 de boisseaux vont
de Buffalo en Angleterre. Une moitié seule-
ment de cette quantité est expédiée en Eu-
rope. Les tableaux d'exportation du port
de New-York font voir que 19,000,000 (le
boisseaux de blé seulement sont expédiés
annuellement -de ce port dans les pays étran-
gers, et dans ce chiffre est compris tout le
blé qui arrive à New-York par le canal Erie.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX (M. Blair) : Combien?

M. HAGGART: Environ 19,000,000 le
boisseaux.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS : Le New-York Central, à lui seul,
en a transporté plus de 30,000,00 de bois-
seaux, l'an dernier.

iM. HAGGART : Les exportations de
New-York en blé. maïs, orge, avoine et fa-
rine ne s'élèvent qu'à >37.800,000. Je n'ai
pas les chiffres exacts sous la main, mais je
me rappelle que ce qui m'a le plus frappé, en
examinant ces tableaux, c'est la quantité
énorme de grain qui arrive à Buffalo, coin-
paré à ce qui est expédié des ports de ner
à l'étranger. Cela prouve qu'une grande
'partie des énormes quantités de grain qui
arrivent de l'ouest, est consommée dans les
Etats de la Nouvelle-Angleterre et l'Etat de
New-York, et que la moitié seulement est
exportée.

La conclusion que j'en tire, c'est que. sur
les 273,000,000 de boisseaux de grains qui
arrivent à Buffalo, .environ 75,000,000, à
p'ine, sont exportés à l'étranger et peuvent
être l'objet d'une concurrence légitime entre
les ports canadiens et les ports américains.

Il ne 'faut pas croire un seul instait 'que
nous pouvons espérer avoir notre part des
273,000,000 de boisseaux. Nous ne pouvons
'qu'espérer avoir notre part des 75.000,000.
Le ministre des Travaux publics secoue la
tête, mais, s'il veut bien étudier les exporta-
tions de New-York, puisque c'est ce tratic de
l'ouest que nous espérons ,detourner au profit
de Montréal, il verra que nous ne pouvons
faire coneurrençe ,que pour le surplus des
eportations de New-York.

Le ministre des Travaux publics et l'hono-
rable député de Québec (M. Dobell) nous
ont parlé des énormes quantités de grain
qui arrivent à Buffalo et destinées à-l'expor-
tation. Or tout ce grain reçu à Buffalo et
venant de Port-Arthur et de Fort-William,
s'élève à 4,200000 boisseaux.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS : Où le reste est-il allé?

M. HAGGART Il a pris la route du
Saint-Laurent, ou a été expédié par nos che-
mins de fer et nos canaux.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS : Quelle 'quantité est allée à Port-

M. HIAGGART : Le total s'élève à 42,000,-
000 de boisseaux.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS : A New-York?

M. HAGGART : Non, à Buffalo. Je ne
parle, ni de New-York, ni de Portland, ni des
quantités transportées par le chemin de fer
du Grand Trone à Portland, ou par le Ca-
nada Atlantique à Boston, ou par le chemin
de fer 'Canadien du Pacifique à Saint-Jean,
N.-B. Je parle (le la prétention du ministre
des Travaux publics, qui dit que la plus
grande j:artie du grain expédié de Fort-Wil-
liani et de Port-Arthur va à Buffalo ; 4,200,-
000 boisseaux seulement, sont allés à
Buffalo.

'Or, comment les Américains peuvent-Ils
lutter contre le Canada Atlantique entre
Chicago et Montréal ? Comment peuvent-ils
lutter par la route du canal Erié, si nous
pouvons transporter ce grain pour 3j cents
le boisseau, ou un peu plus, entre Chicago à
Montréal ? Ce sont les taux du fret qui ré-
gissent ce trafic. La solution du problème
du transport dans ce pays réside dans les
facilités 'qu'offrira le port de Montréal pour
recevoir et expédier le trafic. Nos chemins
de fer, le Canada Atlantique, le Grand
Tronc, le chemin de fer -Canadien du Pacifi-
que peuvent se présenter à la chambre de
commerce de Ohicago et demander du trafic
pour aucun des ports de mers que ces lignes
desservent, et comme je l'ai dit, il suffira
d'une différence d'un seilième de cent, pour
attirer le trafic de notre côté. 'Mais actuelle-
ment, les chemins de fer sont obligés de
laisser Montréal de côté et de se rendre i
Portland ou"à Boston, parce que le port de
Montréal n'est pas suffisamment outillé.

Le plan que propose le ministre des Tra-
vaux publies poir l'amélioration de ce port,
ne -lui donnera pas les facilités qu'il devrait
avoir. E 'aurait dû s'-en tenir à son premier
projet que j'approuve entièrement et qui
consistait à construire -un bassin à un- en-
droit quelconque dans la partie est du port
dans le but d'y 'constriuire 'des entrepôts et
autres améliorations pour faciliter le trafic
'et :permettre aux chemins 'de fer de venir,
livrer les produits aux entrepôts même. Cela
n'est pas possible avec le plan qu'il propose

inî4teuant.
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Le MINiSTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS : Le chemin de fer Canadien du Pa-
cifique, un des grands facteurs dans le port
de Montréal, approuve le projet que nous
sommes . mettre -à exécution.

M. HAGGART : Je demande pardon à.
l'honorable ministre, je n'ai pas saisi le sens
de sa remarque.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS : Je dis que le -chemin de fer 'Cana-
dien du Pacifique qui, sous le rapport du
fret, est installé à l'extrémité est du port, a
approuvé les plans que nous avons com-
inencé à faire exécuter.

M. HAGGART: Nous n'en avons pas en-
tendu parler.

Le MIDNSTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS : Il n'y a, pas de doute que les bas-
sins intérieurs dont parle l'honorable député
seraient d'un grand avantage.

'M. IIAGGART : Il n'y a pas le moindre
doute, en etret. Ce qu'il faut à Montréal, ce
sont des 'facilités pour la réception, le manie-
ment et l'expédlition du trafic. La difficulté
n'est pas de faire venir le grain dans le
port ; on peut y en amener autant que le
port peut en recevoir.

L'honorable député de Québee-ouest (M.
Dobell) dit <jue les taux d'assurance, par la
route du ýSaint-Laurent sont de trois pour
cent plus élevés. 'C'est évidemment une er-
reur. Sur un navire de £80,000 cela repré-
senterait £2,400 ou $12,000. Cela équivau-
drait à abréger de deux ans à deux ans et
demi la durée de la police. La différence au
détriment 'de la route du Saint-Laurent ne
peut pas être de plus de un pour cent.

Le 'MINISTRE DES ,CHlEMINS DE FER
ET 'CANAUX : Sur le navire lui-même. Vous
voulez parler de l'assurance annuelle.

M. HAGGART : Non, l'assurance sur le
voyage. hL'onorable député (M. Dobell) a
dit que pour un seul voyage il avait dû payer
3 pour 100 de plus que ce qu'il aurait eu à
payer par Portland ou Boston.

Le MINISTRE DES TRAVAUX
»L TOS : 11 m'a dit la même chose.

PU-

M. ELLIS: 'C'est aprés septembre.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BrICS : L'honorable ministre (M. Dobell)
doit le savoir.

M. HAGGART : C'est évidemment une er-
reur ; les taux d'assurance pour la route du
Saint-Laurent ne peuvent pas être de plus
de 1 pour 100 plus élevés que par les autres
routes. Et même eela constitue un taux dif-
férentiel exorbitant.

D'après les renseignements que j'ai, le
coût du transport du 'grain, y compris l'as-
surance, entre Montréal et Liverpool, n'est
que -d'un cent 'par boisseau plus élevé qu'en-
tre ·New-York on Boston et Liverpool, et je
prétends qu'on peut amener le grain à

'M. HIAGGART.

Montréal 'pour environ un cent par 'boisseau
A meilleur ma-rebé que pour l'envoyer ù Bos-
ton ou New-York. Le fait seul qu'il y a du
grain d'expédié des Etats de l'ouest à Liver-
pool, viat 'Montréal, est une preuve que le
transport est, pour le moins, i. aussi bon
marché par cette voie.

J'ai maintenant devant moi un état des
arrivages et des expéditions de grains de
Fort-William, du 6 septembre au 5 décembre
1899, date de la clôture de la navigation.
Les arrivages ont été de 8,727,892 boisseaux
et 'les expéditions de 9,185.944 boisseaux-
excédent des expéditions sur les arrivages
456,000 'boisseaux. Expéditions ià Buffalo et
autres ports américains, seulement 2,606,067.
Cela prouve d'un façon concluante, que la
route préparée pour notre propre grain est
la route canadienne.

Le SOLLICITEUR GENERAL (M. Fitz-
patrick) : Ce n'est pas ce 'que dit sir William
'Van Horne.

M. H AGGART : Je n'ai jamais eu le plai-
sir d'entendre air WillIam Van Horne sur
cette question, mais cela ne modifierait pas
mon opinion sur 'la Justesse d'un raisonne-
ment que asir William Van Horne soit de
mon avis ou non sur les facilités du port de
Montréal. Je discute la question unique-
ment sur son mérite. Je suppose que l'hono-
rable Solliciteur général est en faveur le
Québec, comme terminus maritime ?

Le SOLLICITEUR GENERAL: C'est le
terminus naturel, comme vous le verrez dans
un -instant.

MU. H AGGART : L'honorable Solliciteur
général a parfaitement raison. Il n'y a au-
cune raison pour que Québec ne soit pas le
terminus naturel. Il l'était et il y serait
resté ; c'est ce port 'qui aurait reeu tout le
blé et monopolisé le commerce d'exportation
du pays, sans ce que je pourrais appeler
l'ineptie des Québecquois. Ils avaient tout
le commerce du pays entre les mains et Ils
n'ont pas eu assez d'esprit d'entreprise pour
le conserver.

Le 'SOLLICITEUR GENERAL: Ils ne
pouvaient pas lutter -contre tout l'argent pu-
blic qui a été dépensé pour creuser le chenal.

M. IAGGART : I n'y a pas 'une 'ville qui
se soit plus nourri à la crèche du gouverne-
ment que celle de Québec. A Montréal, tout
ce qui a été dépensé pour améliorer le port
et en 'faire le grand entrepôt commercial du.
Canada, a été payé par les citoyens de
Montréal.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLIOS : Et ce sont eux qui paient l'intérêt
sur ler sommes dépensées.

M. IAGGART : Je vois avec plaisir l'ho-
norable minstre des Travaux publics par-
tager mon opinion, même s'il lui faut, pour
cela, contredire l'honorable ýSoliiciteur géné-
ral. Laissons-les régler cette petite difficulté
entre eux. La résolution que nous discutons
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en ce moment demande au gouvernement de parle ont une force de propulsion égale à
faire connaître sa politique sur cette ques- 12 milles à l'heure. Ils peuvent remonter
tion. ce courant facilement et ne se serviront ja-

Nous avons eu deux déclarations ; l'une du mais de ces écluses, excepté celle qui se
ministre sans portefeuille de Québec (M. trouve au bas des Galops.
Dobell) et l'autre du ministre des Travaux J'ai fait construire ce canal pour éviter
publics et j'espère que nous en aurons une les rapides des Galops et permettre aux
autre, et une plus raisonnable de la part du navires de se rendre jusqu'à Montréal. Si
ministre des Chemins de fer et Canaux (M. les navires ont une force motrice sutfisante
Blair). J'espère, qu'étant mon successeur ï pour remonter le courant, ces canaux sont
la tête de ce département, il -a pu se former parfaitement inutiles. Quoi qu'il en soit, la
une opinion qui coïncide avec la mienne, chose est faite et sans remède. Je ne blame
sur les meilleurs moyens à prendre pour pas le ministre ; il a da prendre conseil des
améliorer la navigation du Saint-Laurent. ingénieurs de son département et c'est ce

J'ai déjà expliqué que le meilleur mode de qu'il devait faire.
transport dans mon opinion, consiste dans Mais j'ai des opinion- bien arrêtées sur
l'emploi de navires munis des meilleurs cette question et je n'hésite pas I dire qu'à
moyens de propulsion, de machines à qua- moins qu'on n'emploie 'des navires comme
druple expansion, consumant la plus petite ceux que je viens de décrire, la voie na-
quantité de charbon et demandant un équi- vigable, à une profondeurde 14 pieds, entre
page très restreint sans nuire à l'efficacité du le lac Ontario et Montréal, sera complète-
service et portant son propre fret. Ces na- iîient inutile.
vires partiraient de différents points sur les Si nous voulons faire concurrence at canal
grandis laes et iraient jusqu'à 'Montréal. Vu Erié, nous devons employer le système Mo-
les complications du chenal, surtout dans. le dlerne. Il faut pour cela, 'doubler la force
lac Saint-Louis, j'en suis venu à la conclu- 1(le propulsion, tout en consumant le moins
sion qu'il n'y aque les navires à vapeur qlui de charbon possible, n'avoir qu'un faible
pussent faire ce trafic avec avantage, équipage, se débarrasser des vergues, des

Je me permettrai de vfaire remarquer au igrès et de tout e qui pet être encom-
ministre des 'Cheminsde 'fer et Canauxqu'il a Alors nous pourrons faire cocur-
'était 'guère nécesaire de construire des rence aux chemins 'de fer et au canal Erié

écluses à 'Cardina t au Rapide Plat ; les an- pour le trafic qui va à New-York.
clennes étaient s dplement suffisantes pour Mais même alors il restera encore beau-
les barges qui les utilisaient actuellement, et coup dobstacles t vaincre. Il y aura la
que les navires dont je parle pourraient faire concurrence des navires qui font le ser-
le voyage par l'oue t quand on aura cons- vice entre Chicago et D eiuth et Miland et
tuit une pcluse nu bas des 'Galops, pour en- Parry Sound, et qui transportent le grain
trer dans le chenal. *Nous pourrions alors de hicago L Montréal pour 3 cents le
faire utiliser ce chenal par des nasvires tirant boisseau. Je suis de ceux qui croient que
quatorze pieds d'eau et ayant 270 pieds de toutes les facilités Offertes au transport,
longueur, d'une largeur* égale à celle des (le l'est jusqu'à la mer, seront utilisées
écluses et jaugeant 2,000 tonneaux. Le dans un avenir ilapproché.
temps des semorqueurs est passé et ce n'est
pas pour eux que nous avons construit nos Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
canaux. Dans la construction et l'élargisse- ET CANAUX A quel taux avez-vous dit ?
ment de nos canaux, nous étions guidés par M. HAGGART : Troisents et demi. Hier
une toute antre idée. encore, j'ai demandé r éa. Chamberlan, du

Le plan que Je propose est le bon; il s'ac- Canada Atlantique, ce qu'il avait obtenu,
corde plutt avec celui de l'honorable député l'an dernier, pour transporter le grain de
de Québe-ounest (ar. Dobele) qu'avec celui hicago à Montréal et Il m'a répondu que
celui du ministre des Travaux publics. Le le taux du fret a été, en moyenne, de 3
mInistre des Chemins de fer et Canaux a cents par boisseau.
déclaré aujourd'ui que 'la nstit nos Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
le nouveau système serait ouverte le prln- Le-NSIEDS CEISD E
temps prochain. Veut-Il dire que 'le canal ET CANAUX : La compagne travaillerait
Cardan sera nprot. to perte, à ce prix.

Le 'MINISTRE ,DES TRAVAUX PUJ-Le MINISTRE DES CHEMINS DEjFER I 'LICS: I. Chamberlain vous a-t-il di du'il
ET CANAUX : On pourra descendre par les réalisait un bénéfice ce prix là ?
rapides.

M. HAGGART: Je n'ai pas. parlé de cela.
M. HAGGART Alors, l'honorable minis - Le deMpINISTREt DES TRAVAUX PJ-

tre admet, comme moi,, qu'il était inutile',de BLIOS,ý: J'en sais quelque chose, ioi.
construireces écluses. Comment'les cull-
serez-vus, si le canal Tn'est pas construit M. HAGGAT Je sais que cette aunée,
Onpeut descendre mais Il est impossible de le tauxest d'environ cinq cents parbols-
remonter. rLe ministre 'sait qu'àcet en- seau, Soit un cent de Moins que le taux ue
droit le courant a une vélociet de cinq ou lhonorable-ministre 'dit qu'on paie entre
SIX milles à l'heure, et les navires dont Ee Buffalo etNew-YorA.UXJe suis onvanleu,
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qu'il a fait· erreur, car il sait que le prix et à son libre écoulement; jusqu'à- la ier.
qu'il, a donné est plus que le double des Naturellement, le Canada a droit fà ce que
taux du chemin de 'fer, ou du canal. S'il les rivières ne soient pas détournées de leur
veut étudier de nouveau la- question, Il cours naturell sans son consentement Cétie
verra que 2E cents, n'a rien d'excessif. question a déjà été discutée à fonds. Il n'y

a pas de doute que le canal d'assainissemnent'
Le MINISTRE DES TRAVAUX PU- de Chicaîgo détourne Ju volume d'eau én-or-

BLICS: Je ne crois pas: avoir dépassé la. e. Le gouvernement canadien et cclii de"
marque en disant que le taux moyen, sur Etats-Unis ont soigneusement étudié cette
le New-York Central, entre Buffalo et New- 1 question et 'abaissement du niveau (1e l'ean
York, il y a deux ans, était d'environ 4 1 dans le lac Mic'higan se ferait sentir dans
cents, plus de grandes villes des EtatsUnis quo

.dui Ca nda. Erié. Buffalo, Clevel id, Mil
M. IAGLARtT : Mme cela est trop éleve. î~i kee et une douzaine d'autres villes amél
M. POUPORE : C'est par chemin de fer. rieins seraient affectées par la diminution

du volume d'eau. Le bureau du Génie, aux
M. IA GGART C'est encore 2 cents de Etas-Unis, a institué une enquête il ce su-

moins que ce que l'honorable ministre a 1 jet.
prétendu l'autre jour. •Te imeo suis dit dans le temps qu'il y aurai!.

r 1l'rlt un remède bien simple et je suis ci-
Le 3MNISTRE DES TRAVAUX PU- core convaincu de son efficacité.

BLICS : De Chicago à New-York. avons pas I1 nous alarmer. car i10nS
M. Cete anné les tuxdea vons droi0t îW la jouissance le cette eauil et

M. AGGART Cette anée les taux de jusqu'en dehors de nos
fret sont 'passabîlement élevés sur toute la ea1 Je ua
ligne, et le prix du transport entre Clilcagogoentre niation-, le-mnême princip)e qu'entre pari--,
et New-York ne dépasse pas -sept cents et tictleis. nous avons un moyen facile
un huitième par boisseau.un hitièie ar bisseu.(le reîii1édier il la déperdition qui pourrait

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU- t pIr le canal d'assainisse
BLICS : Alors, j'avais raison, puisque j'ai suffirait d'é'iger à
dit entre sept et huit cents. iroit oi) les ',aux des lacs se dechargen:

dasl~rivî'i's, des bargsqui contré~-
. OSLER : Vous parliez du fret entre bala îîera lent la déperdition. .Tai toujours

Buffalo et Neiw-York. t 'i que nous devris construire
deS; écluses pour muainîten-ir un niveýau -nor-

Le MUINISTRE DES TRAVAUX PU-Le MiISTR DFSTRAVUX P mal suir les lacs Supérieur. ihian e u-
BLICS :'Du tout. Je connais -mieux la ques- ron. Ces écluses. seraient dune construction
tion que cela. facile à l'eau haute, onlaserait êcoukr le

£,-ls t par' ce moyen on maintiendrait
M. HAGGART : Ce n'est peut-être pas ce

que l'honorable ministre a voulu dire, mais tioi lnn ier etiéconoue de ne
il a certainement mis ses auditeurs sous tème e can t omu e t

9vn droi à- la joisac de cet eau,üi det

i impression qlue le taux du fret a luel U %
cents. entre Buffalo et New-York. Quoi qu'il
en soit, cela n'a pas d'importance. Nous
avons trois grandes lignes de communica-
tion avec l'ouest. Nous avons les canaux,
via. le canail Welland ; nous avons la route
par Owen Sound dont le chemin de fer Ca-
nadien du Pacifique se sert pour amener son
trafic de l'ouest à Montréal, et nous avons
aussi la route par Midland qui appartlent
au Grand Trone.

Il y a aussi la route du Pa-rry Sound par
le Canada Atlantique, ainsi que la canalisa-
tion de l'Ottawa que le miaistre des Trni-
vaux publics favorise. Il y a enfin une voie
ferrée double et à pentes douces entre Col-
lingwood et Toronto que le. Grand-Trone a
dû construire pour pouvoir lutter à condi-
tions égales. avec 'les autres lignes.

J'ai écouté, attentivement l'honorable dé-
puté de Wel-lington-nord (M McMullen),Iors,
que. parlant de la navigation sur les lacs. il
a: mis le gouvernement en garde contre les
efforts que l'onfait pour détourner les eaux
du'lac Michigar.3 C'est un-vieux princiîpe (de,
droit que tous'-les: propriétaires riverains ont
la.libre jouissanee de l'eau depuis sa source,'

M. HAGGART.

M. MrMULLEN': Je' ferai remarquer à
l'honorable député qu'il y a une différence
de niveau entre le lac Huron et le lac Erié,
-1 Saint-Clair. Il l'a admis luîi-mêihe quand Il
a parlé de construire un barrage à cet en-
droit, pour maintenir un niveau constant sur
les- laes. L'eau du ilac - Michigan tombe dans
le lae Huron par le détroit de'Macki-naw. La
construction du -canal de Chicago n'affécte-
ra' pas- le niveau du- lac Erlé, car la chute
du lac -Huron dans:ce dernier le maintiendra
à une hauteur uniforme, mais le dééharge-
ment du lac Michigan à travers le 'détroitde-
Mackinaw sera diminué de toute la quantité
d'-èau qui sera détournée par- le canal d'as-
sainissement de Chicago,- et cela affectera le
lac Huron.

M. HAGGART : L'honorable député (M.
MoMullen) est .dans l'erreur: Iln'eIst-pas
de' différence de: niveau ,entre leselacs' MI&hi-
ganwet Huron. -A l'en-droit'où le;lbe Hle rbs,
jette dans. la riviére par"laquelleil'corn-nu-
nique avec le lac Erlé, Il .serait fadile' de
construire -- n barrage qui: maintiendrait le'
niveau normal-da.nsles'iacs >Hùion eti Milhit-
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gan,. en dépit du déversement du lac Michi-
gan- dans l'autre. Ceci diminuerait 7aussi le
volume d'eau qui se déverse- dans le, lac
Erié. On pourrait remédier. à cela ene.cons-
truisant un< autre barrage dans la rivière-
Niagara, et, si l'honorable député s'est tenu
au;eourant des.événements, comme jeAle sip-
pose, il a: dû voir que les ing.énieurs du gou-
vernement américain recommandent la conse
truction- de ce barrage, et que la, population
de Buffalo et des localités environnantes a
protesté contre ce projet, sous prétexte. que
cela nuirait à la beauté-des. chutes Niagara.

Comme le lac Erié recevrait, aussi, un vo-
lu me, d'eau, moins considérable, on, pourrait
y remédier, en plaçant une obstruction- à la
tête. des rapides, des. Galops. Ce projet;
n'offre aucune, difficulté, et tout détourne-
ment de l'eau du lac Michigan dans le ri-
vière Ohio serait ainsi, contrebalancé.

Revenons maintenant au mode de trans-
port, qu'il convient d'adopter. Je prétends
que le système d'un seul navire, muni d'une
force de propulsion considérable, est le seul
qui convienne au. trafic entre les lacs et:
Montréal. Mais c'est à Montréal que com-
mencent les véritables difficultés. Les dis-
positions prises.par le ministre des Travaux
publics constituent évidemment un progrès,
mais, elles sont tout à fait insuffisantes. Il
peut être. certain qu'il aura, mon, appui et
celui. de toute la gauche, s'il veut prendre
les moyens nécessaires pour doter le. port de
Montréal de toutes les facilités qui lui man-
quent. Le. port de Colborne n'a qu'une im-
portance, secondaire. Comme le faisait- re-
marquer l'honorable.député de Grenville (M.
Reid), quel avantage cela nous. donnera-t-il
d'avoir des élévateurs A cet endroit, et vingt
piedsd'eau? S'il, faut transborder le grain,
qui arrive ù. cet endroit, quelle différence
cela fera-t-il d'aller à Buffalo, à vingt milles.
plusiloin? Il est vrai qu'il y a mie question
de. sentiment et que l'on. peut être d'opinion
qu'il- vaut, mieux avoir un port ,nous mais
nos navires peuvent transporter le grain de.
Port-Arthur 'A. Buffalo ;. ils peuvent aller le
prendre dans -les élévateurs de, Buffalo et,
l'amener à.Montréat par les, canaux.

Pour mettre & exécution leprojet de l'ho-
norable député: de; 'Québec-ouesti il faudrait
donner à l'entrée du Port-Colborne une, pro-
fondeur, suffisante- pour les. navires, d'un
tirant de qµatorzea pieds; c'est&dire, qu'ril
faudrait avoir, quinze ou seize pieds. d'eau,
au moins.

Le, MINISTRE..' DE TRANAUX, PU-
BLICS: lLhonorable. député' doit savo.ir
qu'actuellement. il y adeý dix-huit- à vingt
piedsi d'eaun; ceti, endroit, non sur'un.long
parcours .mais àtl'entrée.même Ilmiy-a'que
peu d':endroits ioù la iprofondeur- n'est que 'de
seize oI3{lxsepti pieds.; Av'l"entrée:il y a
dlrhuit piedg/deanuet mênmevlngt.- J'ai les
plans. ici eti je ne-ferai'un plais do. les
lui comrSuniqueradès-qu'il, aurai terminé son
diseeurse.

M. HAGGART: Je m'appuyais sur une
déclaration du. collègue,. de l'honorable mi-
nistre, le député: de Québec-ouest, qui a. dit
lqu'il. n'y; avait, que douze pieds d'eau à. cet
endroit.

Le 'MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS : Il' n'y est jamais allé, et j'y- suis
allé plusieurs fois.

M. HAGGART.: Dans tous les cas, je
m'en rapportais à la déclaration de l'hono-
rable député de Québec-ouest. Il faudrait
améliorer laý navigation, à cet endroit, et
l'entrée du port devrait avoir une profondeur
suffisante pour y admettre les bateaux qui
naviguent, sur le canal Welland. Je. suis
parfaitement d'accord avec le ministre sur
ce point, mais je croyais qu'il parlait en con-
naissance de cause, car-il s'est même permis
de corriger le ministre des Chemins de fer
et Canaux, quand ce dernier a. prétendu que.
la navigation serait ouverte entre Kingston
et Montréal le printemps prochain.

L'honorable ministre des- Chemins de fer,
dit: "A l'exception du: canal Cardinal."
"Non" répondit le député de Québec-ouest,
"je suis allé à votre ministère et j'ai cons-
taté que vous ne connaissiez pas la question;
la navigation sera ouverte même à Cardinal
-au printemps."

Le MINISTRE DES CHEMINS-DE FER
ET CANAUX.: Les.travaux du canal à Car-
dina' ne seront pas terminés à cette époque.

M. HAGGART: Je le sais. Lorsque l'ho-
norable ministre (M. Blair) a répondu cette
après-midi, que la navigation pour lesnavi-
res tirant quatorze pieds .d'eau serait possi-
ble entre Kingston et Montréal au printemps,,
il savait parfaitement que cette navigation
devrait se faire par les -rapides et non par
le canal de Cardinal.

Le MINISTRE DESý CHEMINS DE 'PER'
ET CANAUX : Cela ne doit pas surprendre
l'honorable député, car j'ai déclaré au. com-
mencement de la, dernière session que, les
travaux à,faire au canal Cardinal me seraient
pas terminés cette année, mais q«'il avait
été convenu avec l'entrepreneur que ce der-
nier- fournirait à ses frais les remorqueurs
nécessaires pour aider les navires à remon-
ter le courant à' leur retour.

M. HAGGART: Une des..clauses.du.con-
trat, stipulaitc que lese entrepreneurs de-
vraient: terminer les, travaux. A, faire: au
ca4al0pour l'ouverture de. la; navigation, le,
ptlintemps dernier ; le ministre insistait mê-
me sur.ce dernierî point -mal% lfdnit. par-en,
arriver à un arrangement 'avec euxet il fut
convenu que, ces:,derniers fourniralent, tous
les.ramorqueurs.. nour, les-,besoins des .navir.es
passant par; cette route. il' y a. longtemps.
que le ministre des 'Chemins de fer et Ca
naux nous a dit que ce canal serait ouvert'

Slai navigation duranti le course, de, l'été
1900 i etenon,> le printemps4 proehain.. Le di
reteur- général:;dear Postes. (?,. Mulolc)' a.
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dit et répété dans toutes les parties du Sur -une de ces sections. l'ingénieur a pré-
pays, que grâce à l'énergie déployée par le tendu qu'il avait exécuté la partie la plus
ministre des Chemins et Canaux (M. Blair) facile (es travaux et laissé inachevée la cons-
et grâce aussi aux contrats qu'il avait annu- truction de l'écluse au centre, sans même se
lés, il pourrait terminer les travaux à faire procurer la pierre nécessaire pour cet ou-
dans notre système de canaux, au moins vrage Ce n'était là qu'une faible partie
deux ans avant le délai fixé par le gouverne- des travaux. Dans la section située à la
ment conservateur qui, lui, n'était pas bien partie supérieure du canal, qui doit porter
pressé. le No 12, il n'a pas travaillé du tout. Vous

Le~~~~~~~~ MIITEDSCEISD E auriez pu donner cette entreprise à un autreLe MINISTRE DES CHEMINS DE FER
El TCANUX :Dits pltôtdix ns. entrepteneur qui l'aurait exécutée dans trois

T CANAUX Dites plutôt dix ans.mois.

M. HAGGART : L'honorable ministre n'i- Î oci maintenant ma prétention: A lex-
gnore pas que cette déclaration est erronée ception du contrat de M. Goodwin, que j'a-
Les seuls contrats qui ont été annulés par is moi-même l'intention d'annuler, puis-
lui sont ceux de Goodwin et Archibald qu'il refusaLt de travailler, les autres entre-
Stewart, sur le canal de Soulanges ; or, preneurs araient exécuté les travaux qui
s'il avait laissé les travaux en·tre les leur étaient confiés, aussi rapidement que
mains de ces hommes, ils auraient été les entrepreneurs de l'honorable ministre.
exécutés aussi rapidement que par les Ledirecteur des Postes n'avait donc
entrepreneurs actuels. Rien n'est plus facile pas raison de dire que le gouvernement con-
pour l'honora-ble ministre que de déclarer servateur a fait traîner ces travaux en ian-
(bins cette Chambre, que grâce à ce sys- gueur. Pourquoi l'honorable ministre (M.
têtule il v-a saIiver lix anis, mais cette déë- Bflair) ne nous parle-t-il pas des travaux

laration (le s, part n'est appuyée sutr a1ur-de cette partie du canal de Cornwall près
ecune preuve. Probhablemient, qu'il a (litv (le l'iae Sheik ? C'est sous mon administra-
pour trompr ses collèfgues, y Compris le di- tion que ces travaux ont été exécutés, et
recteur génaéral les Postes. j'en uis fier. N'est-il pas vrai que tous ceux

qui sot intéressés dans la question du trans-
Le MDES CHEMINS DE FER port des marchandises et des produits de

ET CANAUX : L'ionorable dép-uté.( l KiN1ston à Montréal, approuvent ce projet,
uepo-urrait-il re dire combien il au- malg réa

rait falu de temps pour terminer les tra- ble premier ministre alors qu'él était dans
vauxced du Catl de aau train dont Ml'opposition?
miarchait les travaux sur la section 12 dje jCependant, ces travaux de l'écluse de l'île

à 1S96 ? iSheik ont été dénoncés dans tout le pays,

.HAGGAT: Avec le matériel et l'on- eu 1r9f, par les libéraux, comme étant un
tillage q'il avait à, sa disposition, l'entre- nvéritable scandale.
preneur de ce temps-là était en lmesure de taintenant que cette écluse est terminée,
terminer les travaux plus promptement que pje ddemande au ministre des Chemins de fer
l'entrepreneur actuel. iet Canaux de ie dire s'il ne s'agit pas là

d'un ouvrage exécuté dans l'intérêt du Cama-
Le MINISTRE xDES CHEMINS DE FER da, et l'une des plus utiles améliorations

ET CANAUX : Je voudrais savoir de 'ho- qui ait été faites au canal. Comme je l'ai
norable député (IM. Haggart) si de 1893 à -déjà dit, -nous possédons deux ou trois voies
1u96 inclusivement, il y a eu-un seul dollar de Communication. Le chemin de fer de
de dépensé, on un seul coup de pelle de don- tidlnnd, qui est un embranchement, du
né, sur la section 12 du canal de Soulanges? chemin de fer du Grand-Tronc, transporte

M. HAGGART: Si je ne trompe, dans la de douze à treize millions de boisseaux de
section 12 il n'y -avait que des travaux de ter- grain à Montréal, et le Canada-Atlantique
rassement à faire, y Compris quelques ou- en transporte prps de vingt millions de bois-
vrages en pierre au centre du canal et le seaux.
tout pouvait facilement être exécuté par Les moyens de transport, dont nous dispo-
n'importe quel entrepreneur dans l'espace sons pour faire face aux exigences du com-
de quatre ou cinq mois. L'employé ayant erce de l'ouest, sont parfaits. Ils n'ont d'a-
la -direction des travaux se plaignit -que M. v'antage que pour les ports de mer et la
Goodwin avait exécuté la portion la plus fa- marine marchande du pays, sans rien rap-
elle des travaux et laissé le reste de côté. porter au reste du Canada. Le transport f
Il est possible qej'aie confondu la section longue distance, ne rapporte aucun bénéfice
12 avec un autre section. Est-ce celle de M. au peuple de ce pays. Au contraire, Il nuit
Goodwidn ou celle de M. Stewart'? à la majorité des citoyens, -parc qu'il amène

Le MINIS'TRE DES CHEMINS DE FER les produits de l'ouest, et en particulier les
produits de la terre, surles marchés de l'est

ET CANAUX : C'est celle de M. Goodwn, où il font concurrence à nos res du
je, cs lduits. Le problème du transport de l'ouest

M. HAGGART: L'entrepreneur Goodwin à l'est est donc résolu; nous pouvons trs-
avait 'une section à la partie supérieure du porter le grain à meilleur marché que tout
canal et une autre à la partie Inférieure, autre pays de l'univers, et c'est oe quenous

M. HAGGART.
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faisons. Nous sommes en mesure de prendre'
les produits agricoles de l'ouest d'Ontario
et de les transporter dans la cité de Lon-
dres à meilleur marché que ne peuvent le
faire les gens du pays de Galles ou de l'E-
cosse.

L'honorable député de Quétec-ouest, (M.
Dobell) a expliqué son plan pour la naviga-
tion dans le Saint-Laurent durant toutes les
saisons de l'année. La seule chose qui man-
que à la réalisation de ce plan est la cons-
truction d'un pont sur le Saint-Laurent, à
Québec. Il prétend que la rivière est tou-
jours libre de glace de Québec à l'océan,
et qu'il n'existe pas de raison pour nous em-
pêcher de profiter de cet avantage. Ce pro-
jet fait suite probablement aux célèbres
steamers construits en forme de bouteille.
La réalisation de ce projet ne fait aucun
doute pour l'honorable ministre, tout ce qu'il
faut faire c'est d'obtenir un pont de glace
à Québec, or, la formation de ce pont de
glace serait considérablement aidée par la
construction du pont projeté.

Je dois dire immédiatement, que japprou-
ve l'idée de faire de Québec le terminus des
lignes de chemins de fer du pays et le port
national du Canada. Tous les souvenirs de
ma jeunesse convergent vers cet endroit.
A cette époque j'avais l'habitude de me ren-
dre dans cette cité, et je croyais que Qué-
bec éta it la ville par excellence de tout l'u-
nivers. Sa décadence m'afflige, mais je suis
toujours convaincu que c'est la tête natu-
relle de la navigation du Saint-Laurent, et
j'espère que le jour n'est pas éloigné où
cette ville reprendra son Importance com-
inerciale d'antan, ce qui ne serait que juste.
Lorsque ces steamers, dont parle mon hono-
rable ami de Québec-ouest (M. Dobell) seront
construits, je ne vois pas de raison pour que
Québec ne devienne pas le terminus de ces
lignes.

'Si les citoyens de Québec avaient un peu
plus d'esprit d'entreprise, et voulaient comp-
ter un peu moins sur les subventions qu'ils
espèrent arracher au gouvernement, dans
Je but d'améliorer leur port, Québec pourrait,
comme la chose se produira un jour, retrou-
ver son importance commerciale. J'approuve
de tout coeur ce projet de l'honorable minis-
tre, qui consiste à vouloir utiliser le port de
Québec. Jadis on prétendait que le Saint-
Laurent n'était navigable que durant trois
ou quatre mois de l'année. Plus tard ce dé-
lai fut porté à six mois, et maintenant mon
honorable ami prétend qu'il est navigable
d'un bout de l'année à l'autre.

Aidons-lui donc par tous les moyens possi-
bles ; construisons ce. pont à -Québec, bien
qu'il doit y avoir un espace de 400 à 500
pieds entre chaque culée. Je ne comprends
pas comment il se fait que la, construction
de ce pont va aider à la formation du pont
de glace, mais je suppose que mon honorable
ami a dû étudier la chose.

L'honorable ministre (M. Dobell) a aussi
parlé longuement des avantages qui résulte-
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raient pour le pays, d'améliorations considé-
rables que l'on se propose de faire dans la
ville de Saint-Jean. On veut faire de cette
dernière ville la tête de la ligne du chemin
de fer Intercolonial pour les marchandises
venant de l'ouest. Voilà un projet que je
ne puis comprendre. Je sais que le minis-
tre des Chemins de fer et Canaux veut dé-
penser une couple de 'millions de dollars à
cette fin. Pour ma part, je n'ai jamais pu
comprendre où l'on allait se procurer le
fret. Quels sont les chemins de fer qui vont
lui fournir le grain nécessaire pour remplir
l'élévateur qu'il a l'intention de construire
sur le côté nord du port de Saint-Jean ? Et
même dans le cas ou il pourrait se le pro-
curer, comment va-il pouvoir entrer en con-
currence avec le chemin de fer Canadien du
Pacifique qui possède une voie directe pour
atteindre le port de Saint-Jean ? Cette dé-
pense est inutile, et elle est faite par le
parti qui a critiqué l'achat de la propriété
Harris, prétendant que la chose était Inu-
tile. Aujourd'hui, ce même parti est dispo-
sé à dépenser deux millions de dollars dans
une entreprise des plus ridicules. Il circule
d'étranges rumeurs à ,e sujet. On pr~étend
(lue le gouvernement a payé $120,000 pour
un qual, qui avait été offert en vente quelques
mois auparavant pour environ $25,000. Il
est possible que cette rumeur soit fausse,
mais c'est là ce que l'on m'a dit, et j'en parle
dans cette Chambre parce que je la crois
fondée.

J'ai compris que cette propriété avait été
vendue à un syndicat dont M. Pugsley, de
Saint-Jean, faisait partie. Le gouvernement
décida d'exproprier le quai, et le paya, je
crois, $120,000. On me dit qu'un des fils
du ministre des Chemins de fer et Canaux
était du nombre de ceux qui considéraient
le prix payé comme exorbitant.

Le MINISTRE DES GIEMINS DE FER
ET CANAUX : Ce n'est pas ce que j'ai com-
pris.

M. HAGGART : C'est ce que j'avais com-
pris, mais je suis prêt à me corriger im-
médiatement, si je me suis trompé, car
je regretterais d'avoir énoncé une chose
fausse.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : L'honorable député me per-
mettra aussi de lui faire remarquer que tout
ce qu'il a fait, (lu commencement i la fin.
ît propos de la propriété connue sous le
nom du " grand quai ", est inexact. Ce n'est
pas : la première fois. que ces erreurs se
produisent dans cette Chambre. L'honora-
ble député lui-même, je le crois, a. dit la
même chose l'an dernier. Elles furent con-
tredites dans le. temps, et ne sont pas plus
exactes aujourd'hui qu'à cette époque.

M. HAGGART: Pouvez-vous m'indiquer
quelles sont celles qui. sont inexactes ?

'Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : Toutes ces assertions sont
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fausses et en particulier celle dans laquelle
on a mêlé le nom de mon fils. Il n'est pas à
ma connaissance qu'il ait été mêlé à cette
affaire.

M. HAGARTkV :Vraiment la chose ie
paraissait bien extraordinaire, et il me fait
plaisir d'entendre l'honorable ministre dé-
clarer qu'elle est fausse. On m'a dit que le
gouvernement avait payé $100,000 pour une
propriété dont la valeur réelle n'est que de
$25,000. Mais il suffit de prendre connais-
sance des estimations du ministère des Che-
mins de fer pour l'année dernière, afin de
se rendre compte du montant que l'on enten-
dait dépenser sur cette propriété. Suis-je
dans I'erreur en disant 'que ce montant est
de $1,500,000 ?

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : Vous l'exagérez autant que
possible.

M. IIAGGART : Quel est le montant ?
Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER

ET CANAUX : L'honorable député est ca-
pable de le trouver.

M. HAGGAlT: -Je prends d'abord dansles
estimations du ministère de mon honorable
ami, pour l'année dernière, le montant qui
devait être déensé pour cette entrepresa
j'y ajoute le montant nécessaire pour cou-
vrir les frais d'expropriation, et d'après les
enacuus que j'ai faits. fai e:s'déré que le
gouvernement serait obligé de dépenser près
de $2,000,000 pour exécuter les travaux pro-
posés par l'honorable ministre des Chemins
de fer et Canaux. Ces travaux compre-
naiirur la constrution d'un élévateur. l'expro-
priation du terrain. l'approfondissement du
port au moyen de dragueurs, la construction
de pilotis et autres améliorations. Il est
possible que je me trompe, mais je suis fer-
mement convaincu que ce que je dis là est
exact ; et je dois ajouter que c'est là une des
dépenses les plus inutiles qui se soit jamais
faitesdans b, pays. Le besoin ne s'en fait
nullement sentir. Vous n'êtes pas en mesure
même avec votre élévateur, de faire concur-
rence avantageusement au chemin de fer
Canadien du Pacifique, pour le transport du
grain ou autre marchandises de Montréal à
Saint-Jean.

Le peuple de ce pays favorise l'idée d'un
port d'hiver, et c'est probablement pour
mettre ce désir à exécution que l'honorable
ministre a demandé un crédit dans le but
d'améliorer nos moyens de transport. Il est
vrai meles C*n:laiins désir"nt que nos ex-
portations soient faites par des ports cana-
diens, mais, dans les circonstances, il n'y a
rien pour insifi'r la dénenze considérable
que veut faire l'honorable ministre des Che-
mins de fer.

Cette question aurait pu être discutée plus
convenablement dans une autre circonstance,
mais j'ai voulu corriger immédiatement la
déclaration faite par le directeur général des
Postes au sujet de l'administration de mon

M. HAGGART.

ministère, ainsi que'la prétention émise par
l'honorable ministre des Chemins de fer,
que ce gouvernement est en frais de complé-
ter nos canaux et voies navigables, beaucoup
plus rapidement que ne l'aurait fait l'ancien-
ne a'iistratiou. M. l'Orateur, si quelqu'un
mérite d'être félicité pour les travaux exé-
entés dans nos canaux. c'est bien le gouvtir-
nement conservateur. C'est à lui que nous
sommes redevables de ce magnifique sys-
tème. Ce projet a toujours été combattu
par le parti libéral, ayant à sa tête, M. Mac-
kenzie, et ce dernier, pour justifier son gou-
vernement d'avoir terminé les travaux com-
mencés sur le canal Welland, crut devoir
dire que les dépenses faites jusqu'à ce jour,
par ses prédécesseurs dans ce~canal, étaient
trop élevées pour lui permettre de laisser ces
travaux inachevés.

Toutes les grandes entreprises, toutes les
aéliorations destinées à améliorer notre
pays, sont dues. je suis fier de le dire, â
l'initiative du parti conservateur. La cons-
truction du chemin de fer Canadien du Pa-
eifique, la construction de nos vo.ies fin-
viales. toutes choses qui devront contribuer
dans une large mesure au développement de
notre pays. sont le résultat de la politique
conservatrice. Il est possible, que notre pays
ie retire pas des bénéfices immédiats de la

construction du canal de la vallée de l'Ot-
lawn. mais je suis persuadé que l'exploita-
tion des pouvoirs (l'eau que nous possédons
dans cette région, sera des plus profitables
au pays.

Ces pouvoirs d'eau serviront à actionner la
plupart des fabriques du Canada, ils seront
utilisés pour l'éclairage de nos villes, et
grêce aux moyens que l'on possède aujour-
d'hui de transmettre l'électricité à de lon-
gues distances. je crois que non seulement
ces pouvoirs d'eau seront utilisés pour pro-
duire l'électricité nécessaire à l'éclairage de
nos villes, mais que de plus ils serviront de
force motrice à tous les chemins de fer ca-
nadiens, ou au moins à ceux qui sont situés
dans l'Ontario. On finira même, je crois, par
découvrir un moyen économique d'utiliser ce
pouvoir pour le chauffage de nos demeures,
et alors tout le pays pourra en bénéficier.

La Providence nous a donné dans ce pays,
sous forme d'immenses voies navigabics,
qui sillonnent le Canada en tous sens, un
pouvoir ézal à celui que possèdent nos voi-
sins du sud, grâce à leurs mines de houille,
et bienitôt nous pourrons utiliser l'électricité
pour toutes espèces de fins. et même pour la
fonte du minérai, beaucoup plus avantagen-
senent que la houille. Je veux, avant tout,
le développement complet de toutes les res-
sources de notre pays, et pour en arriver là. je
dis, avec l'honorable ministre des Travaux
publics, que la clef du succès se trouve dans
nos ports de mer. que nous devrons pourvoir
de toutes les améliorations modernes. Mon
honorable ami (M. Tarte) se trompe quel-
quefois. mais sous ce rapport. je suis d'avis
qu'on devrait lui laisser le champ libre, et-
lui permettre d'améliorer nos ports de mer,
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-afin que nous puissions transporter nos pro-
duits à aussi bon marché possible jusqu'ài
la nier et de là sur les marchés étrangers.
Encore une fois, je crois, qu'il a parfaite-
ment raison d'agir comme il le fait. M. 1'O-
rateur, je m'aperçois que j'ai abusé de votre
patience, je termine doue ces remarques en
vous remerciant, ainsi que les honorab!es
membres de cette Chambre, pour votre bien-
veillante attention.

M. POUPORE: La motion qui a été
proposée par l'honorable député de Simeoe-
est (M. Bennett), a donné lieu à un débat
très important, sur une question qui inté-
resse au plus haut point l'avenir du Ca-
nada. La mnotion se résume simplement à
demander au gouvernement d'adopter 'une
politique qui soit de nature à régler d'une
manière satisfaisante la question du trans-
port dans ce pays. Vous l'admettrez comme
moi, M. l'Orateur, la question de savoir quels
sont les meilleurs moyens à prendre pou-:
réduire le coût du transport des marchan-
dises de leur point de production à l'endroit
où elles doivent être consommées est une
question de la plus haute importance non
seulement pour -le Canada, mais aussi pour
le reste de l'univers. Il m'a fait plaisir
d'entendre l'autre jour l'honorable ministre
(M. Tarte) déclarer dans son discours, que
si nous voulions utiliser d'une manière pra-
tique nos voies navigables, pour. l'amé-
lioration desquelles nous avons déjà dépen-
sé $0,000.000, il fallait faire certaines amé-
liorations à nos têtes de lignes.

C'est absolument ce qu'il faut faire pour
Montréal et Port Colborne. Je prétends avoir
des notions assez exactes sur cette question,
et mon opinion est qu'il faudrait d'abord
améliorer le port de ,Montréal avant celui
de Colborne ou tout autre. Il faudrait donner
à Montréal toutes les facilités nécessaires
pour recevoir et expédier rapidement le tra-
fic qu'y apportent déjà les chemins de fer
et les canaux. Il faudrait un meilleur ou-
tillage pour charger et décharger les steam-
ers qui fréquentent ce port.

Certaines améliorations sont aussi néces-.
saires à Port Colborne, mais la grande affaire
est surtout l'amélioration du port de Monî-
réal, qui ne peut pas suffire au trafic qu'il
reçoit déjà. Je connais la question, car, en
nia qualité d'entrepreneur il m'arrive sou-
vent d'envoyer des barges à Montréal cher-
cher des matériaux, tel que charOon, ciment,
etc., et elles sont retardées pendanL trois
ou quatre jours au coût de cent piastres par
jour, simplement par suite de l'encombre-
ment qu'il y a dans ce port. Ce fait, bien
minime si on le compare à l'énorme trafic
qui se fait" à Montréal, est une preuve évi-
dente de l'insuffisance de l'outillage actuel
et de la nécessité .qu'il y a de l'améliorer a.u
plus tôt.

Je crois, avec le ministre des Travaux pu-
blics qu'il faut aussi des améliorations A
Port Colborne-; mais de quelle nature, doi-
vent être ces améliorations ? Leur but doit
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être de permettre aux grands transports
des lacs d'y amener leurs cargaisons pour
de là soit les transborder sur d'autres navi-
res, soit les amener jusqu'à Montréal. Je
me suis formé une opinion sur la meilleure
manière d'utiliser nos voies navigables, en
lisant et en écoutant les meilleurs autorités
sur cette question de transport, notamment
les idées émises, il y a deux ans, par M.
Thompson, à propos du canal de la baie
Georgienne. Tout homme public canadien de-
vrait se donner la peine de lire ce travail.
M. Thompson est considéré aux Etats-Unis
comme une des plus grandes autorités du
continent, sur cette question du transport
par eau. Il prétend que le mode le plus éco-
nomique, quand il s'agit de canaux, est de
construire de grands remorqueurs traî-
nant chacun deux bateaux. Ces trois
navires peuvent contenir autant de grain
que les grands navires des lacs de l'ouest.
L'honorable député de Grenville-sud (M.
Reid), qui connaît très bien cette question,
est absolument de mon avis sur ce point,
il vaut mieux transporter la cargaison sur
trois bateaux dont l'un serait un puissant
remorqueur. De cette manière, la cargaison
peut être amenée directement à Montréal
dans des navires tirant quatorze pieds d'eau,
tandis que si on apporte le grain à Port Col-
borne dans les grands navires des lacs, il
faudra faire un autre transbordement à cet
endroit, ce qui occasionnera de nouvelles dé-
penses.

Nous savons tous que jusqu'à présent le
Canada n'a pas eu sa juste part du trafic
de l'ouest. Pourquoi cela ? Est-ce parce
que nous n'avons pas consacré des sommes
suffisantes à nos chemins de fer et canaux
du Saint-Laurent ? Non. Une des causes de
cet état de choses, c'est l'insuffisance de l'ou-
tillage du port de Montréal. En opposition
à cette inertie, nous voyons que depuis quel-
ques années les gens de Buffalo ont dépensé
des millions pour agrandir leur port, prolon-
ger leurs quais, construire des élévateurs et
offrir toutes les facilités désirables au tra-
fic. Le résultat a été que lorsque les ex-
péditeurs veulent être servis promptement,
ils se disent: pourquoi aller à Montréal, où
il nous faut attendre des semaines pour faire
décharger les barges et mettre le grain dans
les élévateurs ? Allons plutôt à Buffalo, où
le fret est un peu plus cher, il est vrai, mais
où il n'y a aucun retard à subir et notre
grain sera rendu en Europe une dizaine ide
jours plus tôt que si nous l'expédions par
Montréal.

'C'est grâce à l'outillage de son. port que
Buffalo a accaparé le trafic de l'ouest. Je
ne crois pas exagérer quand je dis acca-
parer le trafic de l'ouest, car j'ai ici la sta-
tistique de 1898 et elle.fait voir que le Ca-
nada, inalgré tous ses avantages-prétendus
avantages si on le préfère-et malgré tout
l'argente dépensé sur les chemins de fer et
les canaux, n'a, pu obtenir que sept pour
cent du trafic de l'ouest, dont 93 pour cent
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est allé à Buffalo. Remarquons aussi, qu'une
bonne partie de ce tratie consiste en. pro-
duits du Canada, qui ont été expédiés de
ports canadiens. Grâce aux facilités du port
de Buffalo, même le trafic canadien a été ex-
pédlié aux ports de mer américains, au grand
détriment de nos propres ports de mer.

Ma manière de voir sur cette ·question,
est conforme à celle de beaucoup d'hommes
pratiques qui l'ont étudiée à fond, et les
évènements des dernières année's n'en prou-
vent que trop la justesse. Nous devons donc
en conclure, M. l'Orateur. que nous n'avons
pas l'outillage et les facilités nécessa.ires.
et que par conséquent le tralic prend une
autre direction.

Il y a un moyen par lequel le Canada pour-
rait assurer une partie de ce tratic aux ports
de mer canadiens. ce moyen nous le devons
à la divine Providence, c'est elle que nous
devons remercier (le nous l'avoir fourni.
Je veux parler de la rivière Ottawa. conmme
voie de communication entre les grands lacs
et l'océan. Ce n'est pas la première fois que
j'ai l'occasion d'exprimer mes vues sur cette
question. mais je crois l'occasion propice
pour déclarer de nouveau qu'il est temps
de venir en aide à la nature pour raccourcir
la distance entre les lacs de l'ouest et Liver-
pool. notre marché de consommation.

Ces moyens sont à notre disposition. Nous
ne demandons pas au gouvernement (le pTui-
ser dans les coffres de l'Etat pour nous don-
ner cette voie de communication. C'est avec
les deniers publics, que par le passé on a
subventionné les chemins de fer et élargi
les canaux du Saint-Laurent. Mais nous ne
demandons rien de tel. Nous nous présen-
tons devant le parlement du Canada et nous
lui disons : nous avons les hommes et les ea-
pitaux poiîr doter le pays de cette voie na-
vigable et raccourcir la distance entre Liver-
pool et Chicago de mille milles, comparés à
·toutes les autres routes américaines, et de
500 ou 600 milles comparée aux autres
routes canadiennes. S'il en est ainsi, et pe--
sonne ne le nie, n'est-il pas de notre devoir
d'améliorer cette voIe naturelle, qui attirera
dans les ports de mer canadiens, au moins
le grain produit par le Canada et une partie
de celui des Etats de l'Ouest, qui va actuel-
lenent à Buff alo?

N'est-il nas de notre devoir de Canadiens
de profiter de ce moyen que la nature a mis
à notre disposition ? Il ne s'agit pas d'une
entreprise nouvelle, ni d'une affaire de sen-
timent ; elle occupe l'opinion publique de-
puis quarante ou cinquante ans, mais comme
je l'ai déjà fait remarquer, les obligations du
gouvernement étaient telles qu'il lui a tolf-
jours été impossible de se ebarger de son
exécution. Il y a deux ou trois ans, une dé-
putation nombreuse est venue demander au
gouvernement actuel d'accorder une subven-
tion pour la construction de ce canal, et la
réponse a été, que l'Etat ne pouvait pas dis-
poser à ce moment d'une somme aussi con-
sidérable que celle que nécessiterait une pa-
reille entreprise.

M. POUPORE.

Il fallut alors recourir à d'autres moyens.
M. Stewart. qui était chargé du projet, se
rendit en Europe et se mit en relation avec
des capitalistes, et le résultat a été qu'il y
a en ce moment même à Ottawa, des hom-
mes qui peuvent disposer de vingt à trente
millions de dollars, si c'était nécessaire, pour
la construction d'un canal. Tout ce que nous
demandons au gouvernement, c'est de décla-
rer publiquement qu'-il a confiance dans ce
projet. qui fera plus pour la prospérité du
Canada que tous <eux qui sont jamais ve-
nus à la connaissance du public. Voilà
l'exacte position d.ans laquelle se trouve au-
jour<l'hui cette entreprise connue sous le
rom de canalisation de la rivière Ottawa,
ou canal de la baie Georgienne.

Nous demandons simplement (le garantir
l'intérêt sur les obligations que cette compa-
gnie pourra én-ettre.

M. SPROULE : Pour combien de millions?
M. POUPORE: Cette question me fait

plaisir. On se rappelle ce que nous avons de-
mandé à la dernière session. Je ne suis pas
en état, dans le moment. de faire aucune
déclaration, car ceux qui se proposent d'en-
treprendre ce travail à leurs propres frais,
sont: ici dans le moment et en pourparlers
avec le gouvernement, et je ne sais pas au
juste quelles sont les conditions qu'ils pro-
posent. D'ailleurs, je ne mentionne la chose
qu'en passant, vu que nous sommes à dis-
enter la question du transport. On ne doit
pas supposer, M. l'Orateur, que je suis los-
tile aux autres routes. .Te suis en faveur de
toutes les routes canadiennes. Je suis en fa-
vour de la route du Saint-Laurent. .Te suis
en faveur de la route de la vallée de la
Trent. Je suis en faveur de toutes les rou-
tes ennadiennes que nous avons aujourd'hui
et de toutes celles que nous pourrons avoir.
car nous aurons besoin de toutes, si nous
réussissons à diriger le trafic de l'ouest sur
les ports de mer canadiens.

Ce n'est pas pour nuire à aucune route
existante, que j'ai toujours travaillé en fa-
veur de la construction de ce canal, et je ne
veux rien dire de nature à diminuer l'impor-
tance de nos moyens de communication ac-
tuels. .Te suis un optimiste.

Je crois que nous avons besoin de toutes
nos voies navigables, de la route du Saint-
Laurent et de ses ramifications, et de la
route de la rivière Ottawa et de ses amélio-
mtions, si nous voulons être prêts à attirer
le trafic que l'ouest ne manquera pas de déve-
lopper. Cela est évident pour ceux qui ont
étudié la question. Les gens qui combattent
le projet du canal de la baie Georgienne,
n'ont pas eu le temps ou ne se sont pas
donné la peine d'étudier la question. Mais
si, 'comme moi, depuis ma naissance, Ils
avaient vécu dans la vallée de l'Ottawa, s'ils
représentaient un comté situé dans cette
région, qui, depuis un temps Immémorial,
fournit sa large part des revenus du pays,
ils envisageraient cette question à un autre
point de vue.
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Lorsque nous songeons que nous n'avons
jamais reçu un dollar en retour de ce que
nous avons déboursé, nous nous deman-
dons: Pourquoi paierions-nous des taxes
pour i'élargissement des canaux du Saint-
Laurent et pour la construction de voies
ferrées 'le long du grand fleuve canadien ?
Nous avons bien le droit de dire: " Travail-
lons maintenant dans nos intérêts; jusqu'ici
nous avons travaillé dans les vôtres, à votre
tour, aidez-nous à ouvrir une nouvelle voie
navigable dans la, vallée de l'Ottawa." Se-
rait-ce trop exiger ? N'est-ce pas là une de-
mande très raisonnable? Après avoir vu le
pays dépenser tant d'argent pour compléter
l'une des plus belles voies navigables du con-
tinent américain, n'est-il pas juste ·que nous
demandions que l'on fasse quelque chose
pour raccourcir de 1,000 milles la distance
entre les grands lacs et le marché européen,
surtout lorsque la réalisation de ce projet
ne coûterait pas un seul sou aux contribua-
bles du Canada tant que le canal ne serait
pas terminé, et lorsqu'on demande simple-
ment à l'Etat de garantir l'intérêt des actions
pendant une période de 20 années. Voilà la
proposition que nous avons soumise au gou-
vernement et que celui-ci considérera d'un
bon oeil, avant longtemps, je l'espère. Voilà
les vues que je désirais vous communiquer
au sujet du canal de la bale Georgienne.

J'aimerais dire -un mot au sujet d'une
observation qu'a faite l'autre soir l'hono-
rable député de Toronto (M. Osler). Si
j'ai bien compris sa pensée. mon ho-
norable ami a fait entendre que les
canaux n'étaient pas, après tout, d'une
grande utilité et que les chemins de
fer faisaient aujourd'hui la plus grande par-
tie des transports. Si je voyais l'honorable
député dans cette enceinte, je lui poserais
une question: Est-ce -que nous ne cherchons
pas tous à trouver une solution au problème
du transport à 'bon marché?

L'ex-ministre des Chemins de fer et Ca-
naux (M. Haggart) a dit, il y a quelques ins-
tants, que M. Chamberlain, l'un des gérants
de la ligne du Parry Sound, lui avait déclaré
que cette voie ferrée avait, l'an dernier,
transporté le blé de Chicago à Montréal,pour
34 cents par boisseau. Ou: ne fera jamais
croire à personne que des voituriers aient pu
trouver leur profit à transporter ce blé pour
3½ eents ; je crois, au contraire, qu'ils ont
perdu de l'argent.

Le transport d'un boisseau de 'grain de Chi-
cago à Montréal doit icoûter en moyenne 5
cents par boisseau. ,Si vous raccourcissez la
distance à parcourir, ainsi que nous voulons
le faire en établissant la route de l'Ottawa,
vous épargnerez au moins 2 cents par bois-
seau, et vous pourrez transporter le grain de
Chicago à Montréal, pour la imoitié du prix
que nous payons .aujourd'hui. Je vous don-
nerai des chiffres pour vous démontrer qu'on
peut transporter le grain de IChicago à Mont-
réal, et là le charger sur des steamers, pour
2ý cents par boisseau. Je profiterai d'une au-
tre occasion pour prouver ce que j'avance

dans le moment, icar il serait trop long de
vous donner ces chiffres ce soir. Je vois l'ho-
nokrable ministre des Travaux publics se-
couer la tête ; l1 croit peut-être la chose im-
possible.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS : J'admets -qu'on peut transporter un
boisseau de grain de Port-Colborne à Mont-
réal pour environ deux ou deux cents et demi
par boisseau.

M. POUPORE : Naturellement, je ne puis
que faire (les conjectures, mais je puis four-
nir des chiffres pour établir Ï la satisfaction
de tout homme qui 'comprend la question- du
t1ransport--

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS : A quel prix?

M. POUPORE: Je peux démontrer qu'il
est possible d'économiser au moins 1 cent par
boisseau sur le prix le plus bas qu'il en coûte
pour effectuer le transport par la voie de
New York. Nous voyons que l'on a trans-
porté du grain de 'Chicago à New York, par
la vole du canal Erié pour 34 cents par bois-
seau.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLIOS : De Buffalo à New York et non de
Chicago.

M. POUPORE : -Oui. De Chicago à New-
York, je crois que le transport coûte 5ý ou 6
cents par boisseau.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLIOS : Par la voie du canal Erié.

M. POUPORE : Tout dépend des circous-
tances. Dans les dernières années, vous pou-
viez faire transporter le blé à 1 ou 11 cent de
moins, niais cette année le prix a. été plus
élevé.

M. WALLACE : Dois-je comprendre que,
d'après l'honorable dépaté (M. Poupore), la
distance entre Chicago et Montréal est de
2,600 milles ?

M. POUPORE : La distance entre Chicago
et Montréal. par la route de la rivière Otta-
wa. est de 980 milles. Les chiffres que donne
le rapport fait par le comité du Sénat en
1898 démontrent que la distance de Chicago
à Montréal, par la route du Saint-Laurent.
est de 2,600 milles. Je n'avais pas bien saisi
la question de mon honorable:ami.

Les avantages que nous avons pour trans-
porter le grain de l'ouest ne se sont pas ac-
crus depuis quelques années, et il est très
étrange de "voir la population de New-York
en prendre alarme. L'an dernier et tout ré-
cemment encore, les, journaux ile la métro-
pole américaine semblaient croire qu'on de-
vait absol'ument faire quelque chose pour
améliorer les voies navigables conduisant à
New-York, de peur que le trafic de Buffalo
ne prenne la route de l'Ottawa et du Saint-
La:urent Il n'est pas difilcile de vous démon-
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trer quel était l'état d'esprit de nos vOisilis. navires d'une capacité de 1,000 tonnes-plan dont
Voici une dépe.:-he sur le sujet l'exécution coûterait $60,00,000, -et ajoute

Après la plus sériê.use enquête. il y a toute rai-AM.XELI-OR'ATION'%S DU CANAL ERIEAiMEIORAION DU ANALERI son de croire que le transport par le canal amté-
New-York, 14 févr:er.-Les améliorations à lioré de l'Etat de New-York, ne coûterait pas

faire au canal Erié ont été -le principal sujet de plus cher que par les canaux du Saint-Laurent,
la discussion au meeting tenu aujourd'hui par le et serait tellement bas que nous n'aurions pas
bureau de commerce. C. Waldo Sanith, président à redouter la concurrence des chemins de fer,
du comité du canal, a présenté un rapport ap- du moins dans un avenir prochain les canaux
prouvant les améliorations recontmandées par la Pouvant effectuer le transport A un prix moindre
commission. Le bill du représentant George B. d'un tiers que les chemins de fer.
MeClellan proposant de vendre le canal au gou-
vernement central a été condamné. Vn

Voie! une a1ultr' dépêche qui est très erreur a cmmise honorable député de To-
ýu- routo-ouest (M. Osier), en disant qu'aujour-

ficative et qui devrait avoir une certaine 1111- d'hui les canaux perdaient de leur utilité et
portance aux yeux de nos -hoomnes publics :que les chemins de fer pouvaient effectuer à

NOUS AVONS BESOIN D'UN PLUS LARVl'J aussi bon marché le transport des produits
CANAL, de l'ouest et accaparaient aujourd'hui la

plus grande partie du trafic. M on honorable
du comité nommiié par la législature aux tins d'O- ami peut avoir raison lorsqu'il s'agit -de inar-
tudier les causes de -la minution du tralie au chandises -qui ne se transportent pas com-
port de New-Yorlt, ainsi que la co-.ndition et les enodément par eau ;mais chaque fois que leperspectives des canaux de l'Etat de Nxv-Yorl, transport peut se faire par eau, cvous cons-ent été présentés aujourd'hui à ilp législatu us taterez que les marchandises prendront lapar le gouverneur Roosevt, qui a envoyé un rt lmn ts e o 'a along mesage, Pssant on revue les différents doee c e f
rapports etconseillant d'adr sans délai o ar nle gouverneur Roosevelt, le trans-

Le comité dut commierce déclare que la caueport par eau olte 'un quart de moins cherPrincipale de la iminution du trafic au port de que ' e transport parchemin de fer.New-York est l'attitude hostile d' chemins Ge La grande question qui s'impose à notrefEr qui travaillent dans les intérts des ports atten ao 'h le dé e T

rono ujudhiest (MOlr, e dantoq'aujour

rivaux. La coilssionq démontre que les chemins de nos voies navigables. Je ne 'sais quellesde fer, par des tarifs différentiels, annule en t les t c r or
avantages que possède New-Yorl, dans des con-s
ditions égales, comm e la route la moins dispen- mais je sais qu'il faut faire beaucoup pour
(dieuse pour transporter le grain de l'ouest aux améliorer le port de Montréal. On a dépensé,
marchés étrangers et blâ.me avec une sévérité ;dans les dernières années, 'beaucop 'argenttoute particulière les voies ferrées de New-Yor î Pour cet objet, mais on n'a pas encore faitqui, après avoir r u certaines faveurs de l'E ot, assez pour permettre à 'ce port de répondretravaillent dans les intérts de parts rivaux.rea couverisanne rconnsande aucune mesure Plégislative a a sujet de Ces tarifs différentvs
rais cherche simplement, dans son rap, Je vous dirai que M. Smth. l'un des
dnner la plus grande publicté aux faits qu'elle gérants du chemin de fer d'Ottava et Parry-a constatés, e tonant à dire dqu'on peut remé- ound, m'a déclaré <lue, l'an dernier, la cohnd
fler aui mal on améliorant le canaux etc. pagnie avait eu des bateaux et des bargesExai nt le rapport dm la conision du ca- 'durant toute une semaine dans 'le Port denal, le gouverneur fait observer que le comité ontréal, -sals pouvoir décharger le grains'accorde a. dire, on preaer lien, qu'on ne doit -dans un élévateur.
pas renoncer au transport par eau 'on second
lieu, que 1'.1i'tat ne doit pas entreprendre de Le MINISTRE 'DES -TRAVAUX PUi-construr n canal à navires, et, on troisième BLIS Des centaines de bateaux se sont
lieu, qu'il faut élargir le canal actuel. Le gon - rouvés dans la miême situation.verneur ajoute ptLa ville et l'Etat de New-York
ne deivea t Pas rester inactifs lorsque leurs a- M. POUPORE 'Le gouvernementdevraitvaux rriuent ciel et terre our leur arracher s'occuper sans retard d'améliorer le port de

la commrs i ne recommn de aucuenes mesue

Montréal afin -d'empêcher la répétition d'un-dies de latr pr'spérité. A cause de sa situatelle
oa e or t e u Et re pael état de choses. Je constate que le

géier au n:al en améliv-oranet le canux, etc.pr e

quEl il nst posible de transporter par eau les -o de Prescott n'est pas on meilleure condi-
marchandises du g.rand ýbassin du Mississipi jus- tion.- -Nous sommes bien forcés d'en -arriverqu'à l'Atlantique. Le Canada possède 'le mêmes 'à la 'conclusion que l'outillage du port de
avantages, et le parachèvement de leur grand - Montréal n'est pas -Suffisant pour un -quartsystème de dinau . l'aut"mne dernier, prouve à des marchandises quon pourrait y manuten-
l'évidence aue les Canadiens entendent profiter tionner.
de lotir situation. Si nous n'améliorons T>as nos(propres canaux, nous ni pourrons contrebalancer Le 'MINISTRE DES TRAVAUX P-les avantages que le Canada tirera Pour son con- BLIS Ecoutez! écoutez!
merce de ses voies navigcbis du nord et nous
avons à notre dieosition, pour lutter contre la . OUPORE Nous devrions y agrandirrivalité commerciale que n-us rencontrons dans -les quais, construire des élévateurs et cre-
notre propre pays, restant ià la merci des coali- -ser le port.tiens que font les chemins d fer pour le profit Je ne veux pas terminer mes observationsduesvilles rca sans 'lire un mot du port de Québec.p dJ'ap-

Learchaneu graconnanda fortement l'ado- lion du plan tque le comité a proposé pour éae prouve es paroies que l'ex-ministre -des she
gir le canal et le mettre en état de recevoir des mins -de feret 'Canaux a prononcées à ce su-

M. POUPORE.
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jet. La nature nous a donné là un port ca- jet tendant à amener le trafic de l'ouest à
pable de recevoir les plus grands steamers Montréal ou aux autres ports canadiens.
du monde, et il y a là suffisamment d'espalce M. MACDONAID (Huron): Je consi-
pour construire tous les élévateurs néces- dèr la qsod rort c e une
saires au commerce. Les plus gros naie Lêie lit question du. transport comme 'une

saiesau omere. esplu gosnavires dles plus importantes que la Chambre puis-se rendront plutôt à Québec qu'à -Montréal. se <iscuter. J'psittre qu'on ne la uonsi-
L'honorable député de Québec-ouest (M. dera er. cmeue queon e arti-
Dobell), a fait observer, non sans raison, que drera pas comme -une question de parti,
les primes d'assurances payées par les i3i même comme une question locale. Le

steaers ui s redent à Montréal, surtout I comimerIce a dans ce pays pluersvnes
après le mois 'é surtout et elles auront toujours une part plus ou

de septembre- moins grande du trafic, quoique -fasse le gou-
Le MINISTRE DES TRAVAUX PU- vernement pour mettre nos voies navigables

BLICS : 'Les taux d'assurances sont les dans un bon état. Je ne parlerai pas en fa-
mêmes que les navires se rendant à Mont- veur d'une route particulière, mais j'appuie-
réal ou à Québec. rai la politique que le gouvernement a ex-

'M. POUPORE : La chose me paraît étrau- pos pour l'amélioration de nos voies îa-
ge. vigables.

L Tout homme qui a étudié la question du
Le MINISTRE DES TRAVAUX PU - transport sait que la navigation des cours

BLIOS : Les taux sont à peu près les mêmes. d'eau a toujours beaucoup contribué à di-
M. P'OU'PORE : J'étais sous l'impression minuer les tarifs des chemins de fer et cela

que les steamers se rendant à Montréal en proportion de lefficacité de 'nos voies na-
payaient une prime beaucoup plus élevée. vigables. L'honorable député de Torouto-

Le MINISTRE 'D ES TRAVAUX ~ouest (M. Osler), nous a dit l'autre jour que
BLIeS MIl y a eu beaucoup pi-us accide e canal 'Erié n'avait que 4 ou 5 pour 100 du

ts trafic de.New-York et il en a conclu que cette
en bas de Québec qu'entre Québec et Mont- voie de communication contribuait bien fai-
réal bIement - la réduction du tarif des chemins

Le iSOLLICITEUR GENERAL: Oh! de fer. L'opinion de mon honorable ami

Le MI.NISTRE ,DES TRAVAUX PU- diffère en ce cas du tout au tout de l'opinion
BLICS : Les 'chiffres sont là ; et deux et -de ceux qui ont étudié -cette question à fond.
deux font quatre et non cinq. 11 est évident que si le transport peut se

faire par eau, -les ,hemmn de fer seront obli-
-M. 'POUPORE : Je suppose 'que l'honorai- , gés d'abaisser leurs tarifs, et, à -mon avis, le

ble ministre ne conteste pas l'assertion que développement de nos voies navigables fera
j'ai faite, à savoir que le port de Québec aux voies ferrées 'une concurrence dont le
peut recevoir les plus grands -steamers du public bénéficiera. C'est là une chose que
monde. nous ne devons pas perdre de vue en exami-

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU- nant la question du transport. *Le Canada
BLICS : C'est un port magnifique. a dépensé beaucoup d'argent pour améliorer

'Le SOLLICITEUR GENERAL : Québec ses moyens de transport, mais notre con-es 'OLLICITnUR port pour ls snéac merce s'accroit rapidement et nous n'avons
est un port pour les steamers et Montréal pas assez fait pour en favoriser l'expansion.
est un port pour les barges. Si nous examinons le trafic du canal du

-M. POUPORE : Je ne puis admettre cette i Sault Sainte-Marie, nous pourrons nous for-
assertion. mer .une idée du commerce du Lac-Supé-

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-- rieur. En 1897, le -nombre des bateaux qui
BLIOS :Montréal est le grand port national ont passé par ce canal a été de 9,000 ; le
mais Québec est aussi un grand port. i tonnage moyen de chacun de ces bateaux a

S été 'de 600 tonneaux et les marchandises
Sir ADOLPHE CARON : Plus grand que transportées par cette voie ont été de

Montréal. 5,495,000 tonneaux, représentant une va-

'M. POUPORE : J'espère que mes honora- leur de $79,000,000. C'est là un tra-
bles -amis 'qui représentent des comtés de fic considérable, niais voyons ce qu'il
l'ouest travailleront généreusement à déve- a :été quelques années plus tard. En
lopper et améliorer toutes les avenues du 1897, , la dernière année pour laquelle
commerce. Quant à moi, j'appuierai tout j'ai pu me procurer des statistiques,
projet de nature à amener les produits de le nombre des bateaux a été de 18,000, et le
l'ouest à nos ports de mer, Montréal, Québec, tonnage -moyen de ces bateaux a été de 1,000
Saint-Jean ou Halifax. Comme -Canadien, tonnes chacun, et la quantité de marchandi-
j'appuierai tout plan dont l'objet sera de ses transportées a été de: 18,900,000 ton-
développer ces ports, soit par la construction neaux, représentant une valeur de $218.7
de voies ferrées ou par le prolongement de 500,000.
nos canaux. Je demande à -mes amis de Je vous donne ces chiffres pour vous dé-
toutes les parties du pays d'envisager cette montrer l'importance qu'il y a pour nous de
question à un point de vue national et de 'se mettre nos voies navigables et nos chemIns
joindre à nous pour accroître nos, facilités de fer en état de détourner une partie de 'ce
actuelles. Quant à moi, j'appuierai tout pro- trafic. Avons-nous cherché à répondre aux
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besoins du commerce ? Je ne le crois
pas. Nous devons donc nous mettre à
l'œuvre, si nous voulons avoir notre part de
ce trafic, et faire de nos chemins de fer et
de nos voies navigables des routes de pre-
muier ordre. Quelques-uns nous disent que
les chemins de fer pourraient transporter
une plus grande quantité de marchandises,
ainsi qu'elles le font dans -les autres pays ;
mais, comme je l'ai déjà fait observer, les
voies navigables assureront aux producteurs
une grande réduction du coût du transport.
Je comprends que c'est là l'objet que nous
avons en vue. Si nous ne pouvons élever le
prix des produits de nos cultivateurs, de nos
mineurs, de nos meuniers, de nos marchands
de bois et des autres producteurs, nous de-
vons chercher à leur procurer des moyens de
transport aussi économiques que possible, et
améliorer ainsi le sort des rudes travailleurs
qui exploitent -les ressources de notre pays.

C'est pourquoi, parlant en ma qualité de
représentant d'un comté ngricole, je me sens
disposé à dépenser de grandes sommes d'ar-
gent, s'il est nécessaire, pour mettre en bon
état nos moyens de transport. Il n'y a pas
de chemins de fer au monde qui transpor-
tent le grain à meilleur marché 'que ceux qui
font le service entre -Chicago et New-York.
La raison en est qu'il n'y a pas de cours
d'eau au monde qui puissent transporter le
blé à meilleur marché que les cours d'eau
qui relient Chicago à New-York. Pour la
même raison, les chemins de fer qui vont de
Chicago à New-York ont plus amélioré leurs
lignes que tous les autres chemins de fer
du continent américain. Ils ont dû faire ces
améliorations, agrandir leurs wagons, re-
dresser les courbes, accroître la puissance
de leurs locomotives, afin de pouvoir faire
concurrence aux voies navigables qui relient
Chicago à New-York. Si le prix du trans-
port 'est peu élevé entre ces. deux points,
nous le devons à la concurrence des voies
navigables.

Nous entendons dire souvent-je l'ai en-
tendu dire ici,-que le petit canal Erié, qui
n'a qu'une profondeur de G ou 7 pieds et qui
ne peut recevoir que des 'bateaux traînés par
des mules ou des chevaux, à raison de deux
milles à l'heure, et ne pouvant contenir plus
'de 200 tonneaux de blé, prenant douze jours
pour aller de Buffalo à New-York, et douze
autres jours pour revenir, ne pouvant faire
qu'un voyage par mois, ne sont pas en état
de forcer les chemins de fer à abaisser leurs
tarifs. Je désire vous donner le témoignage
de personnes bien connues 'dans le pays et
qui ont étudié le transport tant par eau que
par chemins de fer, avec le phus grand soin.

Je vous démontrerai, d'abord, que nos
voies navigables sont les meileures du
monde, et je parle en connaissance de cause,
car j'ai étudié l'histoire des voies naviga-
bles tant de l'ancien que du nouveau con-
tinent. Nous avons un cours d'eau d'un par-
cours de 2,700 milles. partant du centre du
continent et se jetant dans l'Atlantique,
un cours d'eau -qui recueille de tous côtés

M. MACDONALD (Huron).

les produits que nous devons à l'énergie
et à l'activité de notre population. Si nous
songeons que 'nos voies navigables sont
plus profondes et plus faciles entre Clii-
cago et Montréal qu'entre 'Chicago et New-
York, nous comprendrons les avantages que
nous possédons. Il y a 1,419 milles entre
Chicago et New-York, et 1,261 milles seu-
lement entre Chicago et Montréal, soit une
différence de 158 en notre faveur. De Chi-
cago à New-York, la longueur des canaux
est de 350 milles, tandis qu'elle n'est que de
70 milles entre Chicago et Montréal. Ainsi
il est facile de comprendre les avantages
que nous possédons sous ce rapport. Le
résultat des expériences faites pendant
les 25 'ou 30 dernières années, démontre que
le canal de WeHand est, en moyenne, ouvert
. la navigation 19 jours de plus que le canal

Erié. Le canal de Lachine ne se ferme, en
automne, que 5 ou 6 jours plus tard ; et la
seule concurrence que les canaux font aiisi
pendant quelques jours de l'automne a une
énorme influence sur les tarifs des chemins
de fer, qui ne peuvent se coaliser, comme ils
le font après la clôture de da navigation.

Les recettes totales de tous les 'hemins de
fer des Etats-Unis, en 1891, ont été en moyen-
ne de 941 cents p-tr tonneau, au mille, tandis
que les recettes totales des chemins de fer des
Etats-Unis subissant. la concurrence des
voies navigables n'ont été que de -692 cents
par tonneau, au mille, ou plus de 25 pour 100
de moins. Je vous donne ces chiffres pour
vous démontrer la grande et continuelle in-
fluence qu'exercent les voies navigables sur
les taris des chemins de fer.

Permettez-moi -de vous citer 'l'opinion d'un
homme très éminent, car ce sera une bonne
réponse à l'honorable député de Toronto-
ouest (M. Osier), qui a soutenu que les ba-
teaux ne faisant qu'une faible partie du
transport, ne sauraient exercer aucune influ-
ence sur les tarifs des chemins de fer. M.
Emery Johnson, docteur en philosophie et
professeur des sciences sociales et politiques
à l'université d'Hartford, dans une brochure
écrite sur des cours d'eau et les tarifs de
chemins de fer, s'exprimait somme suit :

Les cours d'eau peuvent déterminer le prix du
transport, 'bien que leur trafic soit moins 'consi-
dérable que celui des chemins de fer. Les tarifs
des compagnies de navigation intérieure servent
de base aux tarifs des chemins de fer qui ne
pourraient augmenter le prix du transport sans
s'exposer à perdre leur trafic.

Prenons un exemplaire pour démontrer la
logique de cet argument. Supposons que deux
diligences, l'une de première et l'autre de
quatrième classe, fassent le Service entre
deux points. Le voyageur s'adressera d'a-
bort à la meilleure diligence, mais s'il cons-
tate que celle-ci exige $4 tandis que l'autre
ne demande que $2, il prendra la dilignece
de quatrième classe. Il dira alors au proprié-
taire de la diligence de première classe : Si
vous n'abaissez pas votre prix, je vais preu-
dre l'autre diligence. De cette façon, il le
forcera à accepter le prix offert, quelque in-
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fér-ieure que soit l'autre diligence. De mêie
l'expéditeur dira au chemin de fer : Si vous
transportez mes marchandises à Montréal
pour tel prix, je vous donnerai la préféren-
ce, car votre route est probablement la plus
directe et la plus rapide, et je suis disposé Il
payer un peu plus pour cet avantage, mais
si vous ne voulez pas abaisser votre tarif,
je m'adresserai ;ix compagnies de naviga-
tion que effectuent le transport à bien meil-
leur marché.

Il est un autre facteur qu'il ne faut pas
perdre de vue en étudiant l'influence de la
navigation intérieure sur les cours d'eau. Un
grand exportateur de Duluth, M. Thompson.
estime que si le transport d'un tonneau de
march andises coûte $1 par eau, le transp art,
sI la distance â franchir est la même, coil-
tera $10 par chemin de fer. J'ai eru que M.
Thompson exagérait et j'étudini la question
et je constatai qu'un des délégués à la Con-
vention des voies navigables, en 1895, con-
sideérnit que la proportion était de 1 à 8. Si
le transport coûte $1 par eau, il coùtera $8
par chemin de fer. Je crus que cette propor-
tion était encore exagérée; je fouillai plu-
sieurs livres bleus. et après bien des recher-
ches, je mis la main sur un livre bleu inititiu-
é : "'Tlie American Shipping." Je constatai
qu'aux Etats-Unis, se basant sur l'expérien-
ce de 3 années, et en comparant le coit des
transports par eau et par chemin de fer, on
en était arrivé A la conchision que la pro-
portion était ce 4 à 1. Voilà un fait qui doit
nous induire fortement à améliorer nos voies
navigables, car quand bien même la distan-
ce à parcourir serait plus longue, les bateaux
peuvent effectuer les transport sur une nié-
me distance. à quatre fois meilleur marché
que les chemins de fer.

Quelques-uns nous disent que la meilleure
route est celle qui réunit ces deux conditions
à savoir : les cours d'eau et les chemins de
fer. Ce n'est pas l'avis des expéditeurs et de
ceux qui ont sérieusement étudié cette ques-
1.ign. Permettez-moi de vous démontrer com-
ment le canal Erié détermine le prix du
transport entre Buffalo et New-York. Ces
chiffres démontrent la sagesse du gouverne-
ment actuel lorsqu'il vent établir une route
entièrement par eau. Voici les tarifs de
1S'91: je na- vous dirai pas que ce sont les
tarifs actuellement en vigueur ; mais je
veux simplement établir la relation qu'il y
a entre les voies navigables et les chemins
-de fer

Par boisseau.
. ts.

M ai.. .............. ..... ...... 2.51
Juin ....................... ...... 2.53
Juillet ...................... 2.68
Août ....................... 3.94
Septembre .................... 4.19
Octôbre .................. ... 4.44
Novembre ...................... 4.13

Voilà les tarifs du canal Erié en 1891. lin-
nédiatement après la clôture de la naviga-
tion et jusqu'à son ouverture au printemps
suivant, le transport "par chemin de fer coû-
tait 7.8 par boisseau, Le tarif moyen, au j

cours de la saison de la navigation était de
3.49 cents. Cela vous démontre l'influence
que les canaux exercent sur les chemins de
fer.

Lo MINISTRE DE LA MARINE : Cela
comprend-il les droits de quaiage ?

M. MACDONAL): Non. Pendant la sai-
son de la navigation, les cana'ux ont obligé
les chemins de fer à réduire leurs tarifs de
la manière suivante

Par boisseau,
Cts.

Juin, juillet et août............. 4
Septem bre ....................... 4ý
Octobre .......................... 5

Après la. clôture de la navigation, les che-
mins de fer revinrent à leur ancien tarif, 7.8
cents. de Buffalo à New-York. Est-ce que
cette réduction de- 3 cents par boisseau ne
démon'tre pas clairement l'énorme-influence
qu'un petit eanal exerce sur les tarifs des
ichemins de fer. Fermez ces petits canaux,
et les cheniins de fer exigeront, du commen-
eement à la fin de l'année. 7.8 cents pour
transporter un boisseau de blé. De fait, il
est bien connu de tous que cette année, nos
chemins de fer ont haussé leurs tarifs d'une
faon très sensible immédiatement après la
elôture de la navigation.

A ce sujet, permettez-moi de vous citer un
autre fait. Le "Board of Trade," de Buf-
fao, composé d'hommes qui ont de grands
intérêts dans le transport du blé, lorsque la
date à laquelle chaque année, on ferme ordi-
nairement les canaux -fut arrivée, demandè-
rent au ministre des Travaux publics de
l'Etat de New-York, de tenir les canaux ou-
vrts 5 jours de plus ; c'est ce qui fut fait, et
les tarifs restèrent les mêmes pendant ces 5
jours qu'ils étaient auparavant, mais aus-
sitôt ces 5 jours passés, les chemins de fer
haussèrent leurs tarifs.

Il est d'autres faits que je puis vous donner
en m'appuyant sur l'autorité de personnes
compétentes en ces matières. Vous compre-
nez, M. l'Orateur, que la profession que j'ex-
erce ne 'me permet pas de parler par expé-
rience, et je suis obligé de m'adresser à ceux
qu'intéresse profondément la question du
transport et de m'appuyer sur leur autorité
pour discuter le sujet qui nous occupe. M.
Albert Filnk démontre la valeur, au point
de vue du transport économique, des voies
navigables et des grands lacs. Il est cité
comme une des plus grandes autorités des
Etats-Unis en ces matières. Il a été un des
membres de la commission chargée de veil-
1er à l'exécution des engagements pris par
les lignes faisant partie, du "Trunk Line
Pool "; par conséquent il connaît bien l'admi-
nistration des chemins ,de fer. Or, ce M.
Fink dit:

Le canal de l'Erié et les lacs affectent le sud
jusqu'à la ligne où les bas prix du transport par
depuis New-York jusqu'aux Etats qui bordent
le golfe et qui comprennent' Mobile, La Nou-
velle, Orléans et Galveston, commencent eux-
nêmes à affecter les prix du transport qui se
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fait entre ces endroits et d'autres qui y sont de transport à l'heure qu'il est, lorsqu'il s'agit
adjacents et se trouvent situés à l'intérieur ;de longues distances, et continueront à exercer
d'où l'on peut conclure que les prix du trans- à l'avenir, comme elle l'ont 'nujours fait par le
port qui se fait entièrement par chemin de fer passé une influence salutaire sur le prix du
doivent à la concurrence de la navigation de ne transport,
pouvoir s'élever davantage.pouoirs'éeve daantge.Ces faits démontrent iclairement -qu'il se-

J'ai aussi le témoignage de 'M. William rait de sage politique de la part du parle-
Windom, président du comité chargé d'étu- ment canadien de dépenser de grandes som-
dier les moyens de transport. Je vous ci- nes d'argent pour améliorer nos voies fan-
terai l'opinion de ces deux hommes. Voici gables. Sont-elles aujourd'hui dans un état
ce que dit M. Wimldom au sujet du canal satisfaisant ? Loin de là. Nous avons besoin
Erié: de donner à nos canaux une profondeur de

L'influence exercée par la concurrence du canal 14 pieds et d'établir des écluses de distance
Erié n'est généralement ni comprise ni appré- en distance. Il faut faire une foule d'améllo-
ciée à sa juste valeur. Vous serez sans doute rations pour répondre aux besoins du trafic
surpris d'apprendre, M. le président, que le pe- de nos canauxet de nos grands lacs, les plus
tit fossé qui traverse votre Etat, réglemente les beaux du monde entier. Nos canaux sont
tarifs de presque tous les principaux chemins teaminés mais avons-nous à Montréal l'ou-
de fer situés à l'est du fleuve Mississipi, et ex-
erce une influence sensible sur le coût du trans-
port par tout le pays ; cependant c'est là un fait narchandises? Avons-nous les facilités né
qu'on ne peut contester. cessaires à Port-Colborne? Nons n'avons

Je ousdonern ~ e sjetl'oinin dnnepas de jetée pour protéger les3 navires quiJe vous donnerai à ce sujet l'opinion d'unede
autorité encore plus considérable. Vous quais et de docks. Comment pouvez-vous,
vous rappelez que, en 1884, la population des dans ces conditions, espérer détourner une
Etats-Unis a beaucoup discuté cette ques- partie du trafic qui va mintenant à Buffalo?
tion, et que le Sénat a nommé une commis- Dans ce cas, est-ce que le devoir du gouver-
sion que l'on a appelée la. C]issw!s nent n'est pas de dépenser un million, ou
Collumi. A sa première réunion. cette coin- Cinq mllions s'il le faut, pour compléter
mission a préparé une foule de questions l'oeuvre commencée. Nous avons déjà dépen-
qu'elle désirait soumettre aux personnes sé environ $80,000,00 pour la construction de
ayant une grande expérience eui matière de nos canaux, et nos canaux perdent la moitié
transport. Elle envoya -ces questions A 93 de leur valeur parce que nous n'avons pas
persomles : l'une d'elles se lisait comme suit: l'outillage et les facilités Convenables. Si

Pour obtenir le transport à bon marché, est-il nous ne terminons pas l'ouvre commencée,
ou n'est-il pas important que le gouvernement il vaudrait mieux J'abandonner et consacrer
développe et maintienne en bon ordre les voies notre attention à autre chose. Mais on dit
navigables ? que tout cela coûte de largent ;'est vrai

Quatre-vingt-dix 'personnes, la plupart . mais toute bonne chose ne s'obtient qu'au
cupant un rang distiCe prix de sacrifices.duptansponrtg distingué disL limre J'.11 disceuté cette question devant les cul-du transport, ont répondu à cette question. tivateurs et je leur ai fait observer qu'ilsSur 90 personnes. 63 ont exprimé l'avis qoe étaient grandenut intéressés à l'améliora-
les voies navigables étaient un nmoy.m ('n' tion de nos moyens de transport et qu'il
tain et efficace -d'abaisser les tarifs les '-iie-

mins de fer et a'assurer au public les avan- vaudrait -mieux pou' eux dépenser de fortes
tages d'un transport à bon marché. 'Dans le sommes que de succomuber sous le poids ile
rapport des commissaires, je lis ce qui suit h concîsrrenc'. Le port de Buffalo ne ren-

je ferme pa> moins (le 21 élévateurs pouvant
La preuve faite (levant le comité s'accorde conteni' 20 millions de boisseaux. On y em-

avec l'expérience universelle pour reconnaître magasine le bl pour À de cent par boisseau
que les voies navigables sont le meilleur moyen et on peut en enmagasiner 1,100 boisseaux
d'abaisser les tarifs des chemins de fer.

Leur infuience ne se borne pas simplement
aux limites (lu territoire ou elles sont situées, Je voms dirai plus tard avec quelle rapidi-
mais s'étend encoie plus loin, mais abaisse les té on le blé dans la ville de
tarifs des chemins de fer dans les régions où Montréal. Il n'y a que deux ans, à ChIcago,
peut se faire sentir la concurrence des voies on a un navire appelé le Lic Supé-
navigables, rieur, de 266,500 boisseaux de blé dans le

La concurrence entre les chemins de fer pro- 'ouît espace de 7 lieues. soit 38.000 bois-
voque tôt ou tard tes coalitions, niais le plus ' à l'le ent que
sûr moyen est la concurrence directe des voles f
navigables, naturelles ou artificielles. la manutention des marchandises est faite

La commission est donc arrivée à la con- à Chicago, et c'est ce qui explique le volu-
clusion que les voies navigables, naturelles ou nie de trafi de ce polt. Mais on fait encore
artificielles, lorsqu'elles sont favorablement si- mieux i Duluth. 'an dernier, or. a chargé
tuées- un navire d 185.000 boisseaux dans l'espace

'Remarquez bien ces 'mots "-favorablement de trois iieures, et lni autre navire de 195.000
situées." J'ai démontré que la situation de boisseaux dIns l'espace de 153 inutes, soit
nos voies navigables était excellente. plus de 1,200 boisseaux à la minute. Voilà
- parfaitement améliorées', et convenablement If, z ns bei d utt no
entretenues, sont le moyen le plus économique

M. MACDONALD (Huron).
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produits rapidement, car la rapidité fait le propriétaire du bois qui subit la perte. A
bon marché. Vous constaterez que, toutes iimon avis, il devrait y avoir à Montréal de
choses égales, les marchandises prennent l_ grands docks pour le bois, de sorte
route la. moins dispendleuse, quand bie-n qu'en arrivant les barges pourraient déear-
même la différence ne serait que d'une par- ger et ensuite s'en retourner.
tie d'un sou. Je désire appel3r votie attention sur dau-

Je vais maintenant vous démontrer que tics faits encore plus étonnants. Je m'oceu-
nons ne sommes pas en état de répondre aux perai de Montréal, car je pense qpe le gou-
besoins actuels du trafic dans la ville de vernement devrait considérer ce port comanie
Montréal. Considérez. par exemple, ce qui le port naturel du G-nada. Je cros que ce
arrive pour le bétail transporté à Montréal,serait l une bonne politique suivre et que
disons par la voie du chemin (le fer Cana- cea vaudrait encore mieux que le syndicat
dien lu Pacifique. On le débarque a Hoche- Conners. Je crois que le gouvern2ument dl-
laga, où on l'abreuve et où on le nourrit as- vrait s'emparer de ce port et y faire de,
sez hien. Après cela, on conduit le bétol améliorations sur un plan préparé en tenant
près dle l'endroit où est amarré le navire qui compte des besoins du pays en général. S'il
doit le recevoir. Le clemin de fer passe en- ne suffisait pm d'uee ou deux polr
virot ô 150> verges (lu quai sur lequel ou exécuter les travaux nécetsares. que le gon-
pousse le bétail. par une pente escarpée. vernemuent prene le temps qu'il faudra polr
pêle-mêle avec les autres marchandises ;o les compléter.
le fait ensuite passer, par des portes entr'- Le MINISTRE DFS TRAVAUX Pl-
ouvertes. dans des hangars et on l'embarque
enfin sur le steamer par un passage plus
étroit encore. Le résultat, c'est que les an- M. MACDONALD (Huron) Je puis (lire
maux se blessent, s'excitent et s'échauffent que le gouvernement n'a jamais dépensé un
et ne sont pas en bonne conditlion pour coi- dollar dans le port de Montréa!. Il y a bien
mencer le voyage. Les exportateurs de be'- peu de personnes au courant de cela. Il est
tiaux vous diront qu'ils perdent ainsi le $2 bien vrai que le gouvernement a prêté en-
à $5 sur chaque animal. Prenons une viron $3.000000 aux commissaires du havre.
moyenne de $3. comme on exporte environ mais ceux-ci paient un intérêt de 3 pour
100.000 fêtes de bétail, cela représente $300.- 100. ainsi que toutes les autres déoenses
000. ou l'intéré't de $10,000.000. Nous aurions qu'ils perçoivent, après tout. des expéditeurs.
trouvé notre profit à emnruter chaque nn- ,es droits pour l'emmagasinage des grains
née une somme de $10.000.000, s'il avait été dans le port de Montréal sont beaucoup plus
nécessaire, pour accroître notre outillage et levés qu', Boston. New-York et autr*s en-
améliorer nos quais. car nous aurions écono- droits, et la Conséquence en est. coume je
misé l'intérêt de cette somme dans l'expor- l'ai dit, que notre commerce prend la route
Tation seule du bétail. Quelles sont les Con- la moins dispendieuse.
séquences de cet état de choses ? Un grand Il y a deux ans, la Compagnie de chemin
nombre de nos animapx sont expédiés à (de fer Canadien du Pacifique avait 2 wa-
ton. Là. le wagon chargé est remorqué jus- gons chargés de boir ses (ed
qu'au milieu du hangar qui doit recevoir le chargement à Montréal, sans pouvoir trou-
bétail et tout près de l'endroit où l'on doit ver un seul navire pour le recevoir. Le bois
effecter l'embarquement sur les steamers. est resté.1ît plusieurs jours et la compagnie
De là, on transporte le bétail sur le . exigé $2 par jour pour chaque wagon. i
navire où il arrive en parfaite condi- titre du frais.de surestarie. en d'autres
tion. car les animaux ne sont pas for- termes, on.a dû payer $52 par jour parce
cés de descendre une pente escarpée, mais qu'il n'y avait pas de place pour décharger
prennent un passage qui est de niveau ce bois.
avec le quai. Les précautions que l'on prend Nous n'avons p:ms non plus suffisamment
là pour débarquer ou embarquer les anl- d'entrepôts à Montréal. Lorsqu'un nvire
maux expliquent pourquoi Boston est, sous nous arrive des pays étrangers, il ne pet
le rapport de l'exportation du bétail, le plus décharger sa. cargaison. car il n'y a pas d'en-
grand port du continent américain et pour- trepôts, ou du moins d'entrepôts assez vas-
quoi un tiers des animaux exportés en Au- tes polr contenir les marchandises qu'il a à
gleterre part de Boston. Voilà comment il bord. Dans bien des cas, il faut làiSseý*
se fait que notre commere. au lieu de res- sur les quis uneg partie des mar-
ter à Mo'n!tréal. s'en va à Boston. chaud lacs qui sontd par l'humi-

Voyez maintenant de quelle manière oi dité. Il est blei vrai qu'on la reouvre par-
charge le bois. Il n'y a pas de docks où l'on fois le prélart. mals le ferblano,,le fil de
puisse piler le bois, à Montréal. Les bar-fer. le cuivre et autre articles semblables
ges decendent le fleuve et viennent s'amar- souffrent beaucoup di mauvais temps. Le
rer au navire qui doit prendre leur charge- résultat est que lesm
ment. Dans pluieurs cas, le navire est re- talent ces articles par voie de les
tardé de un, deux ou trois jours, et il n'y a foutvenirpa:', uneautre route ;,et nous per-
pas de place où les barges pourraient dép- dons ainsi une ptie -du trafic qi nous al)-
ser le bois. •Le propriétaire du narire est partien t.
obligé de payer $10 par jour, pour indemnité y a un autre point que je dé§ire exami-
de surestarle; et. gen fin detcompte, c'est le ner. Permettez-mo de vous. citer quelques
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cliffres que je me s'ais donné beaucoup de!
peine âi véritier. Le 10 octobre 1897, 'il y
avait dans le port de Montréal 447 wagon
qu'on ne pouvait décharger parce qu'il n'yi
avait pas de place convenable. lie 2 nove'-
bre 1897, il y avait 437 wagons qui se trou-
vaient dans le même cas ; le 9 novembre,
451 wagons ; 10 novembre. 438 wagons, le
15 novembre. 427 wagons ; soit, pendan.t
deux mois, une moyenne de 401 wagons qui
sont restés sur les voies de déchargemen.,
faute des facilités nécessaires. Si les frais de
surestarie ont été de $2 par jour. cela repré.
sente une perte de $1.000 par jour pour le
commerce de Montréal.

Permettez-moi d'examiner un' autre aspect
(le la question.

M. REID : L'honorable député me per-
mettrait-il de lui poser une question ? Peut-
il nous donner une idée du nombre de bar-
ges ou de bateaux amarrés, dans le même
temps,. dans le port de Montréa, et atten-
dant l'arrivée des steamers qui devaient"
prendre leurs cargaisons ? Je demanderai a
l'honorable député s'il sait quel était le nom-
bre de agons. Jek sais que, dans le même
tem)s. il Y avait un grand nombre de bar-
ges qu on avait chargées de grain à King-
ston et à Prescott et qui ont attendu plu-
sieurs jours à Montréal.

M. MACDONALD : Je ne sais combien
il y avait de bateaux et de barges, mais je
sais qu'il y en avait un grand nombre, et ils
se sont malheureusement trouvés dans le
même cas que les wagons.

IM. REID : Le résultat a été que plusieurs
navires furent retardés à Prescott et à

ingston, parce que les barges ne pouvaient
revenir prendre leur chargement de grain.

M. MACDONAiD (H-uron) : Il y avait
des wagons sur toutes les voies de décharge-
ment, à la Pointe Saint-Charles, Prescott.
Brockville et ailleurs. parce que les voies de
déchargement à Montréal étaient encoin-
brées. Au cours de la saison de navigation
de 189S, voici un tableau indiquant le nom-
bre de wagons 'qui ont été retenus sur les
voies de déchargement à Montréal

Mois. Wagons.
M ai 17.......... .......... ........ 331
M ai 18 .............................. 349
M ai 30 .............................. 358
Juin 14 .............................. 385
Juin 15 .............................. 223

Ou une moyenne de 315 wagons dans les
mois que je viens de mentionner. En mai et
juin 1898, le Grand Trone avait plus de 1,000
wagons sur les voies de déchargement, et le
chemin de fer Canadian du Pacifique, pen-
dant le même temps, avait plus de 500
wagons dans la même condition. Remarquez
bien, M. l'Orateur, que je parle de wagons
chargés de marchandises.

Voici un tableau indiquant le nombre de
wagons chargés de grain, attendant que les
élevateurs fussent prêts à prendre leurs
cargaisons.

M. MACDONALD (Huron).

Mois Wagons.
M ai 12, 1898 ........................ 439
M ai 18 .............................. 314
M ai 30 .............................. 532
Juin 15 ...................... 446
*Juin 17 ........................... 181
IHJuiu 17........................ 427

* A la Pointe-Saint-Charles.
|l Aux élévateurs.
Assurément, si la population comprenait

cette situation, elle serait disposée à payer
les sommes nécessaires pour améliorer le
port de Montréal.

Mou honorable ami, le ministre des Tra-
vaux publics a dit qu'il voyait avec peine le
Grand Tronc travailler au développement de
Portland. -Le Grand Trone ne fait que ce
que vous et moi ferions. Ne pouvant ob-
tenir des facilités suffisantes à Montréal, il
va à Portland. Il y a deux ans, le Grand
Trone a demandéà la compagnie dite "IHam-
burg Americain Steamboat Company" d'en-
voyer un gros steamer à Portland pour expé-
dier du grain. D'abord, la compagnie n'était
p'as disposée à envoyer un grand steamer à
ce petit port, mais, à la fin, elle se décida à
envoyer à Portland le steamer " Alesia." Ce
navire se rendit à Portland. y déchargea sa
cargaison, qui était considérable, et prit à
bord 335,000 boisseaux de blé et le charge-
nient de 10 wagons remplis d'autres mar-
chandises, et cela dans l'espace de trois
jours. .Ne nous étonnons pas de voir le
Grand Tronc chereher un endroit où Il puisse
manutentionner le grain avec rapidité.

Je vous ai dit combien il fallait de temps
pour charger les navires à Duuth, Chicago
et Portland ; je vous dirai maintenant que
ce qu'on a fait de mieux à Montréal, sous ce
rapport, ce fut de charger le " Montcalm"
de 100,000 boisseaux de blé en 26 heures.

Le MiNISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS : Au. moyen d'élévateurs flottants.

M. MACDONALD (Huron) : Avec des élé-
vateurs dans le genre de ceux qu'on avait il
y a 25, ans permettant de charger 4,000
boisseaux Ù l'heure. Je voas ai prouvé qu'à
d'autres ports on chargeait les navires à
raison (le 1,200 -boisseaux à la minute. Est-il
raisonnable de supposer que le port de Mont-
réal, avec un semblable outillage, puisse
faire concurrence aux ports rivaux ?

Voyons ce que dit le Grand Tronc : Nous
devons transporter notre farine à Portland,
parce que no-us ne pouvons l'envoyer à
Montréal, car notre ligne est à plusieurs
centaines de verg'is des quais et il nous fan-
drait payer le charriage, ce qui nous coûte-
rait de $2 $5 par wagon pour charger no-
tre farine dans les navires ;;tandis que notre
ligne, à Portland, longe les quais et que là
nous pouvons charger la. farine dans les
steamers sans payer aucun charriage. Ne
nous étonnons donc pas de voir des hommes
d'affaires chercher leur intérêt avant celui
du pays. et quitter Montréal pour dévelop-
per une ville étrangêre. Je suis surpris de
voir que l'ancie-n gouvernement ne s'est ja-
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mais occupé de cette question. Nos amis l'é-
tudient en ce moment et cherchent à aué-
liorer notre situation aussi rapidement que
j)ossible. Je suis couvaincu que le iministe
des Travaux publics, encouragé par le gou-
vernemuent. dépensera des millions, s'il le
faut, pour améliorer le port de Montréal.
Alors. le port de Buffalo ne recevra plus
273,000,000 de boisseaux de blé ; mais nous
aurons de grands navires qui traverseront
les grands lacs et les canaux du Saint-Lau-
rent. et amèneront leurs cargaisons au port
de Montréal, où elle sera déchargée avec ra-
pidité et facilité.

Nos voisins ne paraissent pas suivre la
même ligne de conduite que nous à ce su-
jet. Le gouvernement des Etats-Unis con-
sidère New-York comme un port fédéral,
parce que c'est là que converge le trafic (le
l'ouest, et a donné au-delà de $9,-
000,000 pour l'établir et l'améliorer. Le
gouvernement des Etats-Unis considère
Boston commrrie un port fédéral et a
donné $2,600,000 pour l'établir et l'a-
niéliorer. Il considère aussi Galveston, dans
le sud. comme un port fédéral, car il a
donné $4.3i8,000 pour l'établir et l'amélio-
rer. Le gouvernement des Etats-Unis consi-
dère Mobile, Savannah, et d'autres ports
comme des ports fédéraux, car il les a sub-
ventionnés très -libéralement.

Le gouvernement ne doit pas oublier
que même à Liverpool, dans les vieux
pays, on a dépensé près d'un million
de dollars par nanée, depuis 100 ans,
pour 'améliorer le port. quel a été le
résultat? Il y a cent ans, le mouve-
ment du port de Liverpool était de 450.000
tonneaux et Il est aujourd'hui de 11,000,000
de tonneaux, grâce à l'outillage perfectionné
que possède ce port. Je pourrals aussi men-
tionner les travaux que l'on fait à Manches-
ter et à un grand nombre d'autres endroits où
l'on dépense d'énormes sommes d'argent.

Si nous sommes sages, et je crois que nous
le sommes, nous approuverons la politique
suivie par le gouvernement et nous dépense-
Tons 5 millions. 10 millions s'il le faut, pour
mettre le port de Montréal en état de répon-
dre aux besoins du trafic, et pour transpor-
ter les marchandises à aussi bon marché
que par voie de Ne ,T-York. Si nous construi-
sons là des élévateurs. nous pourrons faire
concurrence à n'importe quelle route.

Encore un mot, et j'ai fini. Je voudrais
que le gouvernement consacràt une attention
'toute particulière à la route du Saint-Lau-
rent, et dépensât de l'argent, s'il en a--et
je suppose qu'il en a, et je crois que le pays
est disposé à faire sa part de sacrifice,-pour
améliorer immédiate-nent les ports des
grands lacs.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BTIOS : Ecoutez! écoutez!

M. MACDONALD: Il faudrait leur don-
ner une profondeur de 18 à 20 pieds. Je
crois que ces ports devraient être plus pro-:
fonds que ceux du ?ac Erlé, car les gros na-

vires sillonnent les grands lacs, mais ne peu-
vent passer dans nos canaux. Par consé-
quent, tous les ports, Oweii-Sound, Colling-
wood. Meaford, Midland, Parry-Sound,-et
il ne faut pas oublier Gooderich.

M. McCARTHY : Et Collingwood.
M. MACDONALD : J'ai déjà mentionné

Collingwood. 'Tous ces ports devraient être
approfondis. Si nous avons de l'argent, il
faudrait aussi s'occuper (lu creusement de
la rivière aux Français.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLIOS : Ecoutez! écoutez!

M. MACDONALD (Huron) : Quant à l'é-
tablissement du canal de la baie Georgien-
ne, nous nous en occuperons plus tard. On
peut dire beaucoup de bien de ce projet,
mais la somme d'argent qu'il faudrait pour
l'exécuter est presque hors de portée à l'heure
qu'il est. Nous devons mettre nos voies
navigables dans les meilleures conditions
possible d'efficacité, et nous pourrons alors
soutenir la coneirrence contre n'importe
quel pays étranger. Lorsque je dis aux
cultivateurs que nous pouvons dépenser pour
cette fin six ou sept millions, ils reconnais-
sent que leurs -intérêts demandent l'amélio-
ration de nos moyens de transport et ils ré-
pondent : Nous n'objectons pas à la dépense
si le pays doit en profiter. Le gouverne-
ment ne doit donc pas craindre de dépenser
de l'argent pour mettre nos voies navigables
en bon état.

M. SPROULE : Je propose l'ajournement
du débat.

La motion est adoptée.
Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES

PECHERIES (sir Louis Davies) : Je propose
que la séance soit levée.

SIR ADOLPHE CARON : Quelles mesu-
res étudierons-nous demain ?

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PEOHERIES : Nous reprendrons le débat
sur la motion relative aux dépenses des con-
tingents.

La motion est adoptée et la séance est le-
vée à 11.10 p. in.

CHANBRE DES COMMUNES.

Vendredi, le 23 février 1900.

L'ORATEUR ouvre la séance à trois
heures.

Prière.
ACTE RELATIF AUX ELECTIONS

FEDERALES.
M. PUTTEE : Quil me solt permis de pré-

senter le bill n° 49) pour amender la loi re-
lative aux élections fédérales.

L'objet de ce bill, M. l'Orateur, est d'amen-
der la loi relative aux élections fédérales sur
différents points, d'abord, d'amender cette
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clause de l'acte qui établit à quelle heure
doit s'ouvrir et se fermer le burea
où s'enregistre le scrutin. Actuellement. la
loi pourvoit à ce que le bureau s'ouvre il
neuf heures de 'avant-midi et se ferme à
cinq lieures de l'après-midi, sans. cependant,
dire à quelle horloge ou aura recours pour
déterminer ces heures-là. On s'en rapporte
au président de l'élection, et il arrive par-
fois à ce dernier. d'interpréter l'acte
cmme pourvnoyamt à la déterin:ttion de
l'heure d'après la position du soleil. C'est
pourquoi, certains bureiux s'ouvrent à neuf
heures et vingt et une minutes du matin
pour ne se fermer qu'à cinq heures et vingt
et une minutes l'après-midi..

L'amendement que je propose a pour objet
(le faire insérer dans l'acte les mots " heure
'èglem'ntaire," afiu qu'on n'ait plus à souf-

fri-r (le cette absurdité dont on est exposé à
être victime dans les circonstances actuelles.
Ce bill a encore pour objet de prolonger
l'heure (lu vote jusqu'à huit heures du soir,
dais les circonscriptions qui représentent
une partie de. ou toute une ville d'au delà
de dix mille habitants. Voilà qui est abso-
lument nécessaire ; en effet, le bureau où
l'on vient voter reste ouvert jusqu'à cette
heure-là. nombre d'orivs étant obligés
de travailler dix heures par jour et (le s'ab-
senter de ýchez eux depuis six heures et
demie du matin jusqu'à six heures et demie
du soir. Comme le but. principal de l'acte
électoral est d'ohbtenir l'opinion du peuple,
je crois que cet amendement facilitera l'ex-
pression du vau populaire. Ce bill a aussi
pour but de faire disparaître le bulletin or-
dinaire, connu sous le nom de bulletin Du-
rocher. A ce propos, je veux refuter cer-
taines déclarations qui ont été faites au
sujet de la dernière élection de Winnipeg.
lorsque l'on a taxé une certaine partie de
la population de cette dernière ville de man-
quer d'intelligence. parce que durant cette
dernière élection plus de 9CO bulletins avaient
été maculés.

Sir CHARLES TUPPER : M. l'Orateur,
je voudrais demander à l'honorable député
de s'avancer un peu, vu que nous ne pouvons
l'entendre distinctement d'ici.

M. PUTTEE : Si ces journaux avaient pris
le soin de s'assurer des faits et des raisons
qui ont fait iairquer d'une manière illégale
ces bulletins, je crois qu'ils n'auraient pas
fait cette insulte gratuite aux citoyens de
Winnipeg. Le bulletin, ainsi qu'il est dit
dans l'acte, est imparfait, et l'on doit se rap-
peler que dans l'élection provinciale préc&
dente. c'est-à-dire. six semaines auparavanr,
on n'avait employé qu'un simple bulletin.
Dans les élections fédérales, quand les élec-.
feu's entraient dlans la chambre à voter. ou
leur transmett'îit un bulletin étrange ayant
un talon d'un bout et ce qui paraissait être
un talon i l'autre bout. N'étant pas ha-
bitués à cette forme de bulletin, et afin de
faire bien connaître pour quel candidat ils

M. PUTTEE.

voulaient voter. les électeurs ont fait leurs
croix près du niom du candidat de leur choix.

L'atnendemuent proposé a pour effet d'abo-
lir le bulletin actuel et de le remplacer par
un simple bulletin ne portant aucune ligne
verticale et désignant l'espace où voter. J'ad-
iets que le :bulletin que l'on propoe d'a-

dopter a un défaut, il n'est pas à l'épreuve
du feu. Le bulletin actuel est très défec-
tueux. les espa.ces noirs sonît ce que les im-
primeurs appellent des plaques, qui ne sont
pas -fournies par le greffier de la Couronne
en chancellerie, mais que l'on doit obtenir
du président de l'élection, dans les différen-
tes divisions électorales ; il est très difficile
souvent d'en obtenir des copies exactes.
L'impriimueur ne reçoit aucune instruction
quand à la manière de copier ces bulletins,
et le nom des candidats peut être laissé &
droite ou à gauche, de sorte qu'il reste sur
le bulletin un large espace en blanc, en face
du disque. Je comprends qu'il est de bonne
politique d'adopter un bon bulletin de vote
et d'instruire le peuple à s'en servir, mais
il nous faut d'abord adopter un bon bulle-
tin. Je ne crois pas qu'il y ait lieu de mon-
trer au peuple à se servir du bulletin actuel.
Le projet de loi présenté actuellement, de-
mande la radiation de ce paragraphe de nos
statuts, qui exige de chaque candidrt, au
jour de l'appel no- inal, un dépôt de $200.

La motion est adoptée et le bill lu une
première fois.

CABLE DU PACIFIQUE-DEMANDE DE
DOCUMENTS.

M. CASEY : M. l'Orateur, avant d'aborder
l'ordre du jour, je voudrais demander au
gouvernement si les documents se rapportant
au eûble du Pacifique sont copiés et prêts à
être déposés sur 'le bureau de la Chambre,
comme l'honorable directeur général des
Postes (M. Mulock) a promis qu'ils le se-
raient, et s'ils ne le sont pas encore, vers
quel temps le seront-ils ?

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : M. l'Orateur, en réponse à l'hono-
rable député (M. Casey), tout ce que je puis
dire, c'est que l'on est actuellement à copier
les documents demandés. Nous les aurons
probablement à la prochaine séance.

GUERRE DANS LE SUD-AFRICAIN.-
ASSURANCES DES VOLONTAIRES.

Sir CHARLES TUPPER: Avant d'aborder
l'ordre du jour, je voudrais attirer l'atten-
tion de la Chambre sur une question qui est
actuellement d'une grande importance. Le
Free Press d'Ottawa, publiait hier l'article
suivant:

Il ne peut pas se présenter d'occasion plus
favorable que celle-ci pour discuter l'importante
question de la police d'assurance contre la mort
et les accidents, qu'on doit donner aux Cana-
diens qui sont déjà en Afrique, ou en route
pour le théâtre de la guerre. Il a beaucoup été
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question du plan merveilleux de l' " ami de sir deux pieds, ou dès deux mains, ou des denx
Charles Tupper,' et quelques-uns sont même yeux Dans le cas de perte d'une main, d'un
d'opinion que cette offre n'était qu'un moyen pied ou d'un oil, une somme de $500 sera pa: de.
déguisé de réclame, comme celui de l'actrice Il est à désirer, autant que la chose est possible,
dont les bijoux sont volés, ou autres histoires à avant l'embarquement, que les noms ou les
sensation de même nature. Mais le public ne adresses des officiers et des soldats soient en-
connaît rien des conditions de cet arrangement, vcyés au bureau de cette compagnie, 185 rue
en supposant qu'il ait été fait de bonne foi. Saint-Jacques, Montréal, par lettre ou télé-

En parlant ainsi le Free Press fait peu gramme, afin qu'ils puissent être inscrits dans
d'honeu a on sprt d'ntrprie ~~ ~ les livres de la compagnie.d'honneurThe Ocean Accident and Guarantee Company,

intelligence. Il devrait savoir, s'il ne le sait îimited.
pas. que j'ai adressé au très honorable pre- (Signé)
mier ministre, une lettre datée de Montréal, ROLLAND, LYMAN & BURNETT,
le 23 octobre 1899, qui se lit comme suit: cGérants généraux,

Montréal, 23 octobre 1899.
A sir Wilfrid Laurier,

Cher monsieur,-N'ayant reçu aucune nouvelle
concernant l'offre d'assurer contre la mort et les
accidents les membres du contingent canadieu
que je vous faisais par ma lettre du 14 courant
qui vous a été remise, et voyant par les jour-
naux d'aujourd'hui que le gouvernement n'est
pas disposé à encourir ce risque sous prétexte
qu'aucun crédit ne lui a été voté à cette fin. par
le parlement, je prends la liberté de porter à
votre connaissance que j'ai pris, pour le compte
d'un ami, les arrangements nécessaires pour as-
surer le contingent jusqu'à concurrence d'un
million de piastres, soit une assurance de mille
piastres pour chacun des membres du rn'lgent
quel que soit son grade, au cas où il serait tué
dans le combat, ou qu'il perdrait les deux pieds,
les deux mains, ou les deux yeux, et cinq cent
piastres pour la perte d'une main, d'un pied ou
d'un oeil.

On me dit que plusieurs des soldats du con-
tingent ne sont pas dans une condition de for-
tune qui leur permette de se procurer eux-
mêmes cette assurance, et que beaucoup d'entre
eux laissent ici des parents dont ils étalent les
soutiens, du moins en partie.

Ces arrangements ont été faits avec la
"Ocean Accident and Guarantee Co.," de Lon-
dres, Angleterre, dont le capital est .de $10,-
500.000.

'Comme il reste très peu de temps avant la
date fixée pour le départ des troupes, je de-
mande au gouvernement de bien vouloir trans-
mettre immédiatement à la compagnie les noms
et adresses des officiers et soldats qui composent
le contingent, pour qu'ils soient inscrits dans les
livres de la compagnie.

Tous les arrangements sont terminés comme
en fait foi le certificat ci-joint de la compagnie.

Votre tout dévoué.
CHARLES TUPPER.

Ce certificat est celui qui a été publié le
23 octobre, et il se lit comme suit :

Montréal, le 23 octobre 1899.
Aux offIciers et aux soldats du contingent cana-

dien partant pour le Transvaal
Comme résultat de négociations entamées de-

puis un certain temps avec une compagnie,
nous avons conclu aujourd'hui même un arran-
gement avec sir Charles Tupper, Bart, en vertu
duquel il a pris une assurance pour un mdntant
de un million ·de dollars à être réparti sur
la vie de chacun des memores du contingent
canadien allant en Afrique. ý,A chaque officier et
a chaque soldat, ou à leurs héritiers, la somme
de $1,000 sera payée par cette compagnie sur ré-
ception d'une preuve satisfaisante du décès de
l'assuré alors>qu'l était engagé avec l'ennemi en
Afrique, ou qu'il est décédé dans les trente jours
de 'l'engagement ou par suite de la perte des

A mon avis, M. l'Orateur, cette communi-
cation officielle, faite par les représentants
de 1"' Ocean Accident and Insurance Co.,"
a tous les. membres du contingent, est la
meilleure preuve que la transaction a été
faite de bonne foi, et je ne doute pas que les
héritiers des vingts malheureux soldats ca-
iadiens tombés sur le champ de bataille,
reçoivent promptement chacun n ille pias-
tres, et que les autres parties du contrat
soient fidèlement exécutées, en ce qui con-
cerne les blessés. De crainte que l'absence
du premier ministre n'entraine quelques
retards, j'ai envoyé une copie de ma lettre
au ministre de la Milice, et je crois qu'il
s'est hàté de fournir à la compagnie les noms
des volontaires, et cette dernière a envoyé
cet avis officiel à tous les membres du con-
tingent.

M. INGRAM: Est-ce que cela s'applique à
ceux qui sont morts de causes naturelles?

Sir CHARLES TUPPER: Non, c'est une
compagnie d'assurance contre les accidents
et non une compagnie d'assurance sur la vie.

RAPPORTS DES MINISTRES.

M. FOSTER : Quand seront soumis le
rapport du ministère du Commerce et les
tableaux du commerce et de la navigation?
Ce sont des documents importants et nous
les attendons,

Le MINISTRE DU COMMERCE (sir Ri-
chard Carbwright): J'admets parfaitement
leur importance. Mon ministère a envoyé
les rappots à l'imprimeur, il y a déjà très
longtemps, et je, lui ai demandé maintes
fois de les imprimer. J'espère, dans quel-
ques jours, pouvoir les déposer sur le bureau
de la Chambre.

M. 'FOSTER: Si l'honorable ministre est
incapable de faire la chose lui-même, je lui
conseillerais de demander les services du
ministre des Travaux publics.

Le MINISTRE DU COMMERCE: Je efois
que cela concerne plutôt le secrétaire d'Etat
que le ministre des Travaux public.

M. FOSTER: Rien n'est trop bon pour
Tarte.

862
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Le MINISTRE DU COMMERCE: Mon

honorable ami (M. Tarte), n'est pas ici pour
répondre, ce qu'il est ordina.irement très ca-
pable de faire lui-même.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX 3. Blair) : On a fait une in-
terpellation analogue au sujet de la partie
du rapport de l'auditeur général, qui a trait
aux chemins de fer.

GUERRE SCUD-AFRICAINE.--CONTIN-
TINGENT CANADIEN.

La Chambre reprend le débat sur la mo-
tion de M. Fielding-

Que M. l'Orateur quitte maintenant le fau-
teuil pour que la Chambre se forme en comité
général sur certaines résolutions à l'effet d'af-
fecter une certaine somme d'argent, à même le
fonds consolidé du revenu, au paiement des dé-
penses se rapportant à l'envoi de volontaires ca-
nadiens en service actif dans le Sud-africain.

Et le débat se continuant,-
M. O. DESMARAIS (Division Saint-Jac-

ques, Montréal) : . l'Orateur, ne parlant
pas la langue de la majorité de cette Cham-
bre avec une correction suffisante pour ex-
primer toute mua pensée en cette langue, je
m'abstiens généralement de prendre part
aux débats de cette Chambre, attendu que
j'ai oecasion, assez fréquemment, de faire
connaître mes opinions à mes électeurs et à
mues compatriotes de la province de Québec.
Cependant dans certaines occasions, au ris-
que de fatiguer ceux de mes collègues qui,
ici, ne me comprennent pas, je crois devoir
exercer le droit de parler ma langue mater-
nelle, surtout dans une circonstance comme
celle-ci.

Il y a quelque mois à peine que certains
événements qui se préparaient se sont ac-
complis, et comme jétais, à cette époque,
représenté sous une couleur bien dange-
reuse, pour moi ; et que l'on m'avait même
menacé de m'expulser des possessions bri-
tanniques, je me crois obligé de donner quel-
ques explications à ceux de mes collègues
de cette Chambre qui ne demeurent pas
dans la province de Québec et qui ne con-
naissent pas exactement ce qui s'y passe.

Depuis quelque temps déjà, on entendait
parler de cette guerre qui occupe en ce mo-
ment l'attention publique. Depuis quelque
temps déja, on savait que certaines diffi-
cultés existaient entre le Transvaal et la
Grande.-Bretagne. Cependant, jamais per-
sonne jusque-là n'avait cru que la question
présentât de dangers sérieux, et l'on croyait
difficilement qu'une poignée de paysans ose-
raient lever la tête et résister au lion bri-
tannique. Néanmoins, dans quelques colo-
nies, on avait fait certaines offres au gou-
vernement anglais ; offres de secours en
cas de guerre. Cela dénotait d'excellents
sentiments, sans doute, et faisait preuve de
bonnes dispositions envers la métropole ;
mais alors personne ne croyait à la néces-

M. POSTER.

sitéc d'une telie offre; c'était tout au plus
une démonstration sympathique et pas
autre chose.

A un moment donné, certains journaux du
pays et, surtout dans la province de Québec,
le Star, de Montréal, commencèrent une agi-
tation en demandant l'envoi de troupes du
Canada au Transvaal afin de prendre part
à la guerre qui se préparait.

Au moment où le Star commençait cette
agitation, je le répète, la question ne se pré-
sentait pas sous l'aspect qu'elle a pris plus
tard. Le 3 octobre, le Star méme, contenait
des dépêches venant de Londres, reprochant
aux ministres du cabinet anglais eux-
mêmes, leur inaction.

Si les ministres qui avaient charge des in-
térêts immédiats de l'empire ne croyaient
pas devoir se montrer plus actifs le 3 oc-
tobre, il n'y a rien d'étonnant que nos mi-
nistres qui n'avaient pas charge des intérêts
britannniques, ne se soient pas plus occupés
de la question alors.

La manière dont la question fut présentée
par le Star sembla, pour un grand nombre,
être tout simplement un mouvement poli-
tique, et nullement un sentiment respectable
comme celui que l'on a prétendu lui donner
plus tard. Aux yeux de beaucoup de gens
ce n'était ni plus ni moins quune manoeuvre
politique. On profitait d'une occasion pour
mettre dans l'embarras,-en soulevant des
préjugés, comme cela a été fait souvent
dans le passé, et je l'établirai tout à
l'heure,-ceux qui étaient chargés des des-
tinées de notre pays et, par conséquent, ceux
de la province de Québec ayant dans leurs
veines du sang français.

Nous savons que l'honorable M. Chamber-
lain, secrétaire colonial, a déclaré que s'il fal-
lait en venir à la- dure extrémité, à la dernière
ressource qui est celle de la guerre, pour
résoudre le différend entre la Grande-Bre-
tagne et le Transvaal, il suffirait de 40,000
hommes et de quelques semaines, pour en
voir le dénouement favorable aux armes
anglaises.

Il n'est pas nécessaire de connaître l'his-
toire à fond pour savoir que, quand Il s'est
agi d'une guerre de peu d'importance, l'An-
gleterre n'a pas demandé de secours à ses
colonies. Toujours elle a été en état de li-
vrer et de soutenir ses combats et de le
faire glorieusement la plupart du temps.

Nous avons cru dans le temps, voir là, un
mouvement politique, et nous avons vu des
gens s'efforcer de soulever les préjugés. On
pouvait penser que l'on cherchait à nous
entraîner dans un mouvement qui. nous con-
duirait à la Fédération Impériale. L'on pou-
vait différer d'opinion sur l'opportunité d'une
telle 'mesure, sur une transformation de
notre constitution, que l'on voulait opérer,
nous semblait-on, sans nous permettre de la
discuter. Que ce fût à tort ou à raison, on
ne peut contester notre droit de nous préva-
loir des privilèges et des libertés constitution-
nels conférés aux citoyens du Canada. Pour
ma part, Il y a 26 années que je fais des
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luttes politiques, et jamais je n'ai caché mon
opinion, jamais je n'ai hésité de toujours
exprimer mes vues, quelles qu'en pourraient
être les conséquences. J'avais précédem-
ment, et à plusieurs reprises, combattu la Fé-
dération Impériale, et dans le temps, j'ai dit,
pourquoi j'en agissais ainsi, Fédération Im-
périale dont le parti conservateur avait pris
l'initiative. Je l'ai démontré en citant les
écrits et les observations faites par les chefs
de ce parti. Il me semblait, comme il me
semble encore, qu'il était de mon devoir de,
résister à une pareille politique que je
croyais, comme je 'la crois encore, funeste
pour mon pays.

D'un autre côté, on dit que ce n'est pas,
un mouvement destiné à favoriser cette
transformation politique ; qu'on est contre la
Fédération Imperiale, même dans un avenir
plus ou moins éloigné. Je rêve pour mon pays
d'autres destinées.. J'aime à croire qu'à une
époque plus ou moins reculée, il lui sera don-
né de prendre rang parmi les nations du
monde. Je n'ai pas cru dans le temps
comme je ne crois pas encore, que notre
destinée inévitable soit la Fédération Impé-
riale telle qu'elle semble être comprise au-
jourd'hui.

A ce moment-là, la guerre ne paraissait pas
devoir être' de nature à obliger le gouverne-
ment britannique à demander de l'aide à
l'extérieur. La province de Québec, comme
chaque électeur du pays, avait certes le
droit de tenter de résister à l'entraînement
que l'on s'efforçait de créer.

L'ultimatum de la république du Trans-
vaal fut publié le 10 octobre dans les jour-
naux de Montréal. Personne ne songeait
alors à établir un parallèle entre les parties
belligérantes au point de vue de leurs forces
respectives.

Le Il au soir, il y avait dans la division
que j'ai l'honneur de représenter, une as-
semblée d'un club politique, à laquelle des
hommes publics avaient été invités de pren-
dre la parole. Je profitai de la circonstance
pour exprimer ma pensée sur la campagne
menée par le Star de Montréal, et sur les
efforts que l'on semblait faire pour nous en-
traîner dans un mouvement que je désap-
prouvais.

On a mal rapporté les paroles que j'avais
prononcées dans cette circonstance. Je me
suis déclaré contre l'interprétation que l'on
donnait & la participation que l'on voulait
Imposer au Canada.

Pour se rendre bien compte de la portée
de mes paroles, il faut savoir ce qui a pré-
cédé, -et de quelle nature sont les événements
qui ont suivi l'expression de cette pensée.

On a rapporté que j'avais dit " que le gou-
vrenement Laurier serait grandement blà-
mé par les électeurs du pays, s'il approuvait
un pareil projet (l'envoi d'un contingent ca-
nadien au Transvaal) et que pour ma part,
je me lèverais, en pleine Chambre, à titre
de représentant de la division Saint-Jacques,
et que je condamnerais une pareille politique,
si elle était soumise au parlement."
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Ce que j'ai dit alors peut se résumer en
quelques mots : J'ai déclaré que j'étais op-
posé à la Fédération Impériale, et que si
l'envoi d'une partie de la milice canadienne
au Transvaal devait être interprété comme
une adhésion à ce projet, je m'y opposerais ;
.que si l'envoi d'un contingent devait être
décidé afin de montrer notre désir d'être uni
plus intimement, au point de vue politique et
constitutionnel, avec le gouvernement de la
mère patrie, j'y serais opposé. J'ai aussi dé-
claré que si une proposition, pouvant avoir
comme conséquence l'approbation d'une sem-
blable politique, était soumise à cette Cham-
bre, je me lèverais de mon siège ici, et que je
la condamnerais.

Je n'ai pas changé d'opinion, et si l'on
déclarait que l'on fait cette expédition afin
de démontrer que nous sommes disposés
à entrer dans une transformation politique,
dont l'expression serait la Fédération Im-
périale, quel que soit le respect que j'ai pour
les hommes qui guident, présentement, les
destinées de ce pays, je voterais contre la
proposition devant la Chambre en ce mo-
ment.

Seulement, des circonstances, que j'expli-
querai dans un instant, me font envisager
la question sous un autre aspect, et, en cela
je pense comme quelques-uns des députés
de la gauche et aussi comme quelques-uns
de leurs journalistes.

Avant de ifaire les eltations que je crois
devoir faire pour établir que ces sentiments
sont commuus à un grand nombre d'hom-
mes des deux partis politiques dans la pro-
vince de Québec, je me permettrai de dire
que nos adversaires ont toujours cherché,
quand il s'agit d'un 'libéral dans certains
endroits, et quand il s'agit d'un Canadien-
français dans d'autres endroits, de leur nier,
pour ainsi dire, le droit d'avoir une opinion
et de l'exprimer. De fait un groupe d'hom-
mes politiques assez considérables de ce
pays, a choisi chaque occasion semblable
pour dénoncer comme déloyaux ceux qui
exprimaient telles opinions.

A cette occasion la chose s'est renouvelée.
Le lendemain de cette déclaration que j'a-
vais faite à mes électeurs, je trouvais dans
le Star de Montréal un article dans lequel
on me faisait l'honneur de mettre mon nom
avec celui de l'honorable M. Tarte qui, dil-
sait-on, dans le moment, avait exprimé une
opinion opposée à l'expédition projetée, un
article, dis-je, qui disait

Ils devraient être expulsés de toute possession
britannique.

et encore :

Ces deux messieurs disant clairement qu'ils ne
veulent pas être citoyens britanniques.

C'était l'interprétation qu'on donnait aux
remarques que j'avais faites.

Ainsi, M. l'Orateur, pour avoir dit que j'&.
tais opposé à la Fédération Impériale, pour,
avoir dit que si l'on voulait pousser ce mou-
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vement de l'avant, je le condamnerais, je
dois être chassé des possessions britanni-
ques.

Eh bien ! les événements qui ont suivi ont
prouvé que si l'on avait pris cette procé-
dure rigoureuse à mon égard, que l'on au-
rait pu également chasser un grand nombre
de mes amis de la province de Québec, car,
ils ont exprimé cette même pensée à plu-
sieurs reprises, ainsi 'que j'aurai occasion de
le démontrer.

Mais pourquoi vouloir à chaque instant
parler de loyauté ? Pourquoi nous représen-
ter constamment désireux de commettre des
actes illégaux et inconstitutionnels ? Y a-t-il
quelque chose dans le passé, dans l'histoire
de ce pays, qui justifie cette prétention dans
les circonstances actuelles?

En ouvrant les pages de notre histoire on
comprend parfaitement la position dans la-
quelle nous sommes placés. On ne peut
rien y changer. Les faits sont tels qu'ils
sont, mais ils ne justifient pas ces accusa-
tions. Il n'y a pas l'ombre d'une justifica-
tion pour les reproches que l'on a voulu nous
faire.

D'abord,--il est inutile de le dire plusieurs
fois,-les premiers habitants de ce pays fu-
rent les enfants de la vieille Armorique, de
la vieille France, qui vinrent coloniser ce
sauvage continent. Après de longues luttes,
de longs combats, ils ont succombé et; le dra-
peau ileurdelisé qui avait été planté, avec la
croix, sur le sommet de 'Stadacona, comme
premier signe de civilisation dans ce pays
sauvage, a été obligé de céder devant le
drapeau britannique et de disparaître de ces
vastes contrées qui avait été inondées du
sang de tant de martyrs et tant de héros par-
tis des rivages de la France. Je ne discute-
rai pas les détails, seulement je veux rap-
peler certains faits, certains actes qui ex-
pliqueront la position que nous occupons au
Canada. A cette époque un grand nombre
,des chefs de la colonie partirent pour re-
tourner en France.

Un traité fut conclu entre l'Angleterre et
la France-au dire de certaines personnes
ce traité ne vaut rien ou peu de chose-mais
enfin, un traité fut passé. Ce traité garantis-
sait aux Français du Canada l'exercice de
certains droits et l'usage de leur langue,
leur permettant de garder leurs lois et leurs
coutumes. Ce traité les autorisait de res-
ter Français tout en étant sujets anglais.

Comme je viens de le mentionner, la
grande majorité des chefs de la population
française au Canada avait pris le parti de
traverser -la mer et de retourner en France.
Ce petit groupe de descendants français
était donc resté dans ces campagnes qu'il
fécondait de ses sueurs. Il a toujours été
fidèle à la Couronne britannique. Ces Fran-
çais se sont montrés des sujets anglais res-
pectueux de l'allégeance nouvelle qu'ils ve-
naient de souscrire.

A peine avaient-ils vu disparaître le dra-
peau fleurdelisé qui les avaient abrités et
protégés, à peine le· sillon que creusait le
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navire qui emportait les chefs de la colonie
se refermait-il, qu'un soulèvement se pro-
duisait parmi les colons anglais du pays
voisin. Avait-on du moins traité les colons
français avec justice dès les premiers temps
de la domination anglaise au Canada ? Non,
et cependant, nous allons voir comment ils
agirent.

Les colons anglais du continent améri-
cain se soulevèrent, comme je viens de le
dire, contre la souveraineté de l'Angleterre
et firent appel aux Français du Canada.
Ceux-ci ayant encore peut-être un drapeau
fleurdelisé caché précieusement sous leur
chevet, furent sollicités par les colons d'ori-
gine anglaise du pays voisin de les aider à
secouer le joug de la mère patrie. Les Ca-
nadiens-français répondirent non. Eux qui
avaient lutté contre l'Angleterre, ne vou-
lurent pas se joindre aux rebelles d'origine
britannique! Ils avaient juré fidélité au
drapeau anglais, et leur loyauté resta iné-
branlable. Ils rejetèrent les promesses
qu'on leur faisait et prouvè¯rent jusqu'à
quel point ils furent fidèles à leur serment
même sur les champs de bataille, en défen-
dant le drapeau de la fière Albion.

Quelques années plus tard, on donna une
organisation politique au Canada, et les
hommes d'Etat anglais qui étaient alors à
la tête du gouvernement, crurent devoir di-
viser la province en deux parties distinctes.
Et dans quel but ? Etait-ce dans le but de
faire taire un sentiment anti-britannique
parmi la population française ? Non. Le
grand Pitt en donnant la constitution de
1791 disait :

Il semble aux aviseurs de Sa. Majesté que ce
qu'il y a de mieux à faire, si nous ne pouvons
pas satisfaire aux exigences de tous, c'est de
diviser la province et de faire en sorte qu'une
partie se compose, autant que possible, de ceux
des habitants qui tiennent aux lois anglaises et
l'autre, de ceux qui sont attachés aux lois fran-
Ca4ses.

De son côté Fox, un autre grand homme
d'Etat anglais, disait:

En divisant la province, nous voulons laisser
les lois françaises dans une partie et les lois
anglaises dans l'autre. La conséquence sera
que dans le Bas-Canada, dont la population se
compose en grande partie d'habitants français,
toutes les lois françaises resteront en vigueur
tant qu'elles ne seront pas modifiées par la légis-
lature de cette province.

Ainsi le gouvernement britannique rati-
fiait le traité passé entre la France et l'An-
gleterre en lui donnant la forme d'une cons-
titution octroyée au Canada. Les hommes
d'Etat anglais, emme Pitt et Fox, et tous
ceux qii savent s'élever au-dessus des pré-
jugés, ont toujours travaillé à tirer le meil-
leur parti possible de ces dispositions cons-
titutionnelles.

Je dis done qu'en donnant cette constitu-
tion, on disait aux colons français : nous
vous accordons une, position telle que vous
conserverez tout ce qui vous est cher, et vous
formerez une nationalité- distincte, tout en
étant sujets britanniques.
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Ceci montre quelle était la grandeur d'i-
dées et la largeur de vues des hommes qui
ont fait l'Angleterre constitutionnelle d'au-
jourd'hui, qui ont fait l'empire dont on est
si fier. Empire composé de races diverses
qui respectent le drapeau britannique parce
que ce même drapeau symbolise les prin-
cipes des hommes qui ont su respecter les
traditions, les croyances et les souvenirs de
toutes les races qui sont entrées dans le
giron de l'empire britannique.

Ces hommes ont consacré ce principe ; mais
dès le début, on a vu quelques mécontents
de ces libertés accordées par' les hommes
d'Etat anglais à ce groupe de Français ; on a
vu, dis-je, quelques mécontents travailler à
détruire les résultats que l'on était en droit
-d'espérer de cette constitution. Je ne veux
pas dépasser certaines bornes ; mais l'his-
toire politique de ce temps-là nous fait voir
que l'on a cherché à empêcher les colons
français, devenus sujets britanniques, de re-
cevoir tout le bénéfice de cette constitution,
et ça été une lutte continuelle.

Plus tard on a cru devoir faire encore un
changement. On proposa l'union des deux
provinces. Et, à cette époque on avait passé
,une certaine crise. Parmi les troubles du
temps, il se produisit un événement d'une
.grande Importance. On dira peut-être ,.mais
,c'est alors que les colons français se sont
montrés rebelles. On aurait tort de dire
qu'ils se montrèrent rebelles. On devrait plu-
tôt dire que des sujets britanniques mécon-
tents de la tyrannie que certains hommes
voulaient leur imposer demandèrent le re-
,dressement de leurs griefs, un peu violem-
ment, sans doute; mais prétendrait-on que
les hommes de 37 qui ont protesté contre les
actes commis par ceux qui gouvernaient
alors le pays, ont voulu absolument briser le
lien colonial et se montrer déloyaux à l'An-
gleterre, dans le véritable sens du mot ? je
dis non. C'était contre les tyranneaux qui
représentaient la métropole dans le pays que
l'on se révoltait, et non contre le drapeau
anglais lui-même.

Et, M. l'Orateur, n'y avait-il que des Ca-
nadiens-français dans cette révolte ? Mais,
qui commandait à Saint-Denis ? On vous l'a
·déjà dit dans cette Chambre. C'était un
Nelson.

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Ecoutez ! écoutez!

M. DESMARAIS: Et à Saint-Oharlies ?
Et ces deux endroits que je mentionne, je les
connais bien, car j'ai eu l'honneur de les re-
-présenter dans la législature de la province
de Québec jusqu'en 1892 Ce sont deux pa-
roisses absolument canadiennes-françaises,
et cependant, ceux qui les commandaient
pour aller au feu rencontrer les troupes an-
glaises c'était des Anglais!

Celui qui commandait dans le Haut-Ca-
-iada. William Lyon McKenzile, n'était-il pas
sujet anglais tout comme lies Nelson et les
Brown qui commandaient les Canadiens-
français dans le Bas-Canada.. Ceux qui
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étaient à la tête de ce mouvement étaient-
ils des Anglais ou des Canadiens-français ?
Non, M. l'Orateur, ils n'étaient pas Cana-
diens-français.

Ceux de nos compatriotes -français qui se
révoltèrent le firent parce qu'ils se préten-
daient maltraités, et on a bien su le com-
prendre en Angleterre après que la paix fut
rétablie. Bien que l'on ait puni un certain
nombre de nos compatriotes en les faisant
monter sur l'échafaud politique, et en fai-
sant prendre à d'autres le chemin de Texil,
le gouvernement métropolitain accorda néan-
moins, un régime de liberté et une constitu-
tion à notre pays.

On reproche à la race française d'être res-
tée fidèle à sen traditions, et on ose en con-
clure à un sentiment de déloyauté. Per-
mettez-moi ici d'attirer votre atention sur
un passage contenu dans la conclusion du
rapport de lord Durham. Voici ce qu'il di-
sait :

En vérité, dans toutes les provinces de l'Amé-
rique septentrionale il régne parmi la popula-
tion britannique une affection pour la mère
patrie, et une préférence pour ses institutions
dont une politique sage et ferme de la part du
gouvernment Impérial peut faire le fonde-
ment d'une connection sûre, honorable et dura-
ble. Mais ce sentiment même peut s'affaiblir, et
je dois avertir ceux qui ont leurs destinées en-
tre les mains, qu'ils ne doivent pas se fier trop
aveuglement sur la loyauté toute-endurante de
nos compatriotes.

On faisait une distinction entre la popula-
tion d'origine française et lies colons an-
glais, et l'on ajoutait qu'il fallait traiter ces
derniers d'une façon libérale et généreuse,
car, ajoutait-on, ils n'ont qu' " une loyauté
d'endurance ".
Pour la constitution nouvelle qui fut don-

née alors au Canada, on décrétait l'union
des deux provinces. Les luttes se continuè-
rent cependant, et à un moment donné, on
crut pouvoir supprimer les difficultés qui se
présentaient en créant un nouveau régime
politique. C'est alors que ·l'on fit la Confé-
dération de toutes les provinces de l'Amé-
rique britannique du Nord. Avec ce sys-
tème nouveau de la confédération, les obs-
tacles qui se faisaient sentir à cette époque
se trouvaient, pensait-on, surmontés, et la
province de Québec, dont la très grande ma-
jorité de la population était 'Canadienne-
française, devait jouir des grands avan-
tages assurés par cette constitution.

Qu'on ouvre le volume contenant le
compte rendu des débats sur la confédéra-
tion, et l'on se convaincra qu'il en était
ainsi. On demandait aux Canadiens-fran-
çais de se rallier . la nouvelle constitution
parce que la province de Québec seule au-
rait le pouvoir de faire ses propres lois.
On parlait même d'un gouverneur français,
et l'on assurait que les Institutions chères
à notre race seraient, gràce aux larges 14-
bertés consacrées par 'le nouveau régime,
de plus en plus respectées, car on n'avait
nullement l'intention de faire disparaitre
les Canadiens-français comme race on1
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comme nationalité distincte dans cette
grande confédération des populations bri-
tanniques du continent nord américain. On
promettait que les institutions chères au
cœur des Canadiens-français seraient de
plus en plus protégées et respectées.

Qu'on veuille ouvrir le compte rendu des
débats sur la confédération, et l'on verra
que cette pensée domine tous ceux qui
sont en faveur de ce projet. Les hommes
d'Etat qui gouvernaient alors discutèrent la
question à ce point de vue, et il me suflira
seulement de citer une page que j'ai trou-
vée dans ce recueil <le discours, laquelle
offre une lecture des plus agr(ables, car elle
reproduit les paroles de l'un des hommes
les plus éloquents que nous ayons eus au
Canada, je veux parler de l'honorable D'Ar-
cy McGee.

A la page 140, il parle de la situation dans
laquelle se trouvent les différentes races ha-
bitant le Canada ; mais avant d'aborder ce
point, voyons d'abord ce qu'il déclare à la
page 130. Il y affirme (lue l'Angleterre nous
avertit de nous défendre nous-mêmes,-et
je reviendrai sur ce sujet dans un instant.

Voyons ce que cet orateur si éloquent di-
sait à propos de nos compatriotes et de
leur attachement à leurs traditions. Je
trouve les paroles suivantes à la page 140 :

Aux yeux de la loi, nous n'admettons aucune
différence entre les indigènes et les immigrés en
ce pays ; mais il faut remarquer que quand des
hommes sont nés en présence des tombeaux de
leurs pères, même pendant quelques générations,
l'influence de ce fait est considérable pour ac-
croître leur attachement au sol qui les a vus
naître. J'admets, pour ma part, que comme im-
migré, je ne dois d'allégéance qu'au Canada,
mais ce serait froisser la vérité que de dire que
mon affection n'est pas partagée entre mon pays
natal et mon pays d'adoption. Maintenue dans
de justes bornes, une pareille affection est rai-
sonnable, juste et honorable pour ceux qui
1"éprouvent.

Parlant de nouveau des Canadiens-fran-
çais il dit :

Qu'ils peuvent tous prononcer cette fière et
noble parole en regardant chaque jour leurs
campagnes : "C'est là mon propre pays, ma
patrie."

En effet, pour nous ce sol qui nous a vu
naître, c'est notre pays, c'est notre patrie,
mais je comprends qu'il n'en est pas ainsi
pour ceux qui nous arrivent de la vieille
Europe. Ils ne viennent pas dans leur
patrie. Le sujet britannique vient avec des
droits de sujets britanniques ; et, comme
disait McGee. il ne peut pas oublier l'en-
droit qui l'a vu naître.

Pour nous c'est bien différent. Après plu-
sieurs générations ici, quelle est notre patrie?

On nous reproche bien, quelquefois,
d'avoir entretenu le culte du souvenir. Mais
pour nous la patrie n'est-ce pas le Canada?
Avons-nous autre chose ? La France, est-ce
notre patrie? Mais non, c'est le pays du
souvenir ; 'c'est le pays de nos ancêtres, et,
nous serions renégats si nous ne gardions
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pas ce souvenir au fond de nos cours. Est-
ce <tue cela veut dire 'que nous désirons re-
devenir sujets français, au point de vue
politique et constitutionnel? Assurément
non. Nous n'ambitionnons pas cette posi-
tion, quelque 'honorable qu'elle puisse être.
Nous voulons rester sujets britanniques.
Nous sommes heureux dans le moment ;
mais tout ce que nous demandons, c'est
qu'on nous permette d'espérer qu'un jour,
cette patrie qui est la nôtre, prendra rang
parmi les nations. Ce sol que nous foulons,
est celui qui renferme les ossements de nos
ancêtres. Ce sol nous a vus naître, et notre
plus grand désir est qu'il reçoive un jour
nos cendres. Est-ce que ceux qui viennent
d'outre-mer, sont dans Ra même position?
Assurément non.

Etant donnée cette situation particulière
(lui nous est faite, peut-on croire que nous
sommes déloyaux? Mais notre première
loyauté c'est de désirer la grandeur et la
prospérité de ce pays, qui est le nôtre, car
nous n'en avons pas d'autre, et l'on ne peut
pas exiger que nous en ayons d'autre.

J'ai entendu, dans cette Chambre, repro-
cher au chef du gouvernement (sir Wil'frid
Laurier) d'avoir déclaré, à Sherbrooke, que
deux sentiments différents l'avaient fait
agir dans l'envoi du contingent. L'honorable.
premier 'ministre disait, alors, que nos con-
citoyens anglais demandaient cette expédi-
tion parce que c'était le sang de leurs frères.
lui coulait li-,bas ; mais que les Canadiens-
français agissaient par gratitude. J'ai en-
tendu l'honorable député de York-ouest (M.
Clarke Wallace) dire ici, que l'on ne devrait
jamais parler de la sorte. Il est possible
qu'il ne comprenne pas 'la grandeur de ces
paroles ; mais je crois que le sentiment de
gratitude est encore plus beau que l'appel du
sang. Ce dernier sentiment c'est la nature
même qui l'impose, mais celui de la recon-
naissance, c'est un cœur bien né qui le pos-
sède.

C'est là une pensée élevée, et ceux qui
savent se rendre compte de la situation doi-
vent être fiers du beau sentiment qu'elle a
fait naître. Il y en a malheureusement qui
ne comprennent pas ces choses et qui en
profitent pour satisfaire leur haine déma-
gogique.

Dans la Confédération, les provinces sont
pour ainsi dire indépendantes ; mais a-t-on
rempli toutes les promesses qu'on a faites?
A-t-on quelque chose de sérieux à nous re-
procher, ou rien du tout ? Les hommes
d'Etat d'origine française comme ceux d'ori-
gine britannique se sont unis et ont travaillé
avec sincérité et persévérance au développe-
ment des ressources du pays. Ils ont sans
doute, réussi autant que le leur permettaient
les circonstances. Mais, en tout cas, on ne
peut nier que leurs efforts aient été sincères
et aient été couronnés de succès, malgré les
embarras qui ont été jetés sur leur route.

Mais, j'allais oublier un point que je dé-
sire relever avant d'aller plus loin. Avant
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la Confédération, i-l y eut un mouvement pro-
voqué par le ,mécontentement qui existait
alors tout comme il s'en était produit après
1791. Il y avait des gens qui voulaient blâ-
mer le gouvernement britannique et se sé-
parer de l'Angleterre. Qui étaient-ils? Est-
ce que ces hommes étaient de sang français?
Vous me permettrai de dire, M. l'Orateur,
que ce ne furent pas des Canadiens-français
qui exprimèrent des sentiments tels que
-ceux que je vais vous indiquer.

Quels sont ceux qui ont signé le manifeste
annexionniste de 1849?

En passant, qu'il me soit permis de faire
-observer que la plupart de -ceux-là n'ont pas
eu, par la suite, trop à souffrir de leur con-
-duite déloyale envers leur mère patrie, car
un bon nombre d'entre eux reçurent des té-
moignages flatteurs de la part de la Cou-
ronne anglaise.

Je -trouve dans cette liste les noms d'hom-
mes dont mes honorables amis de l'autre
-côté de la Chambre ont été fiers et ont encore
raison de l'être. Je vols le nom de John
Rose, de John Monk, et celui-là ne doit pas
être inconnu à l'honorable député de Jac-
ques-Cartier (M. Monk). Je vois aussi le
nom de J. J. C. Abbott qui a été le chef de
celui qui dirige aujourd'hui l'opposition. Il
fut plus tard créé baronnet par l'empire dont
il voulait se séparer en apposant sa signature
au bas de ce document.

Je trouve encore le nom -de sir A. T. Galt,
-qui a été haut-commissaire du Canada en
Angleterre, et qui a fourni une carrière ho-
norée et honorable. Il y a aussi M. James
Ferrier, l'un des chefs du parti conserva-
teur; qui a occupé une position considérable.
Je vois aussi le nom de Joseph Coursol qui a
été député à cette 'Chambre et qui a siégé
parmi mes honorables amis de l'opposition.
Il y a aussi M. N. Bétournay, ancien associé
de sir Georges-Etienne Cartier qui l'a fait
nommer juge pour la province du ,Manitoba.
Je trouve aussi le nom de C0harles Doherty.
qui a été l'un des juges de ce pays. Celui
qui vient ensuite est un libéral anglais, c'est
Edward Goff Penny, père de mon honorable
ami le distingué député de la division Saint-
Laurent de Montréal. Il y a aussi les noms
de William McDougall, Molson, et j'en passe
plusieurs qui appartiennent au menu fretin,
pour ne prendre que les chefs mêmes du
parti de nos adversaires.

'Ces hommes ont signé le manifeste annex-
'lonniste de 1849, et ces déloyaux n'ont pas
-té chassés des colonies anglaises comme
-on aurait voulu -le -faire pour moi. On n'en
a pas parlé et ces hommes ont été acceptés
comme chefs du parti conservateur.

Avant la Confédération, qu'a-t-on vu? On
a vu à Montreal, alors que le parlement sié-
geait dans cette ville, des citoyens anglais
de ce pays s'insurger parce que des hommes
-de oeur et intelligents, comprenant bien leur
devoir, proposaent d'indemniser les vle-
times de lIa rébellion de 1837, Injuriant le re-
présentant de 'Sa -Très Gracieuse Majesté la
'Reine dans la personne:de lord Elginï gou-

verneur du -Canada-Uni, allant jusqu'au
point de lui jeter à la figure des oufs gâtés.
On les a vus pousser la popula-ce et l'engager
à brûler les édifices du parlement. Qu'é-
talent les insulteurs de l'autorité de notre
gracieuse souveraine? Entre autres, nous
voyons le nom d'un John A. Macdonald, plus
tard connu sous le nom de sir John A. Mac-
donald.

Ce mouvement n'était-il pas -un acte de dé-
loyauté, de rébellion contre l'autorité bri-
tannique? Ces outrages à la -souveraineté
anglaise au Canada, ont-ils jamais été blâmés
publiquement par ces honorables messieurs
de l'opposition? Non, et cette conduite de la
part de sir John A. Macdonald ne l'a pas
empêché de devenir le premier homme du
pays, le chef le plus vénéré du parti conser-
vateur au Canada, et d'obtenir même des
titres de sa souveraine.

Voilà, M. l'Orateur, des actes de déloyau-
1( uqui ne ferment pas le chemin aux hon-
neurs. N'y aurait-il que nous qui n'aurions
pas le droit d'exprimer des sentiments, non
pas de déloyauté, mais des espérances dans
un avenir différent pour notre patrie ?

IRevenons mîaintenant à la Confédération.
Raus vouloir entrer dans beaucoup de dé-
tais, que disait-on lorsqu'on a parlé de la
Confédération ? On disait qu'il était temps
de se réunir, de se grouper, de se préparer
à former un grand pays, une nation indé-
pendante. Et on trouve cela à toutes les pa-
-es des débats qui eurent lieu alors. Lors-
(ue le bill de milice fut présenté, on déclara
(ue l'Angleterre nous avait signifié son in-
tention de ne plus laisser de troupes ici ;
nous devions nous défendre nous-mêmes.
Après que l'Acte de la Confédération eût
été voté on présenta le bill de milice. Pour-
quoi demandait-on l'organisation de la mi-
lice? Tout simplement pour défendre le ter-
ritoire. L'on disait :

Les sujets loyaux doivent pouvoir compter sur
toute la protection possible lorsqu'ils ont à dé-
fendre leur pays.
Et dans ce discours de sir Georges Car-

Hier, sur le bill de milice, je ne trouve rien
(lui put nous faire prévoir que nous pren-
drions part aux guerres de l'Empire. Bien
au contraire. Ecoutons encore ce que disait
sir Georges-Etienne Cartier dans ce dis-
cours

Un honorable membre a dit que la loyauté et
le courage des habitants du Canada constitue les
meilleures fortifications que Sa Majesté puisse
désirer pour défendre. la Puissance. J'admets
volontiers que c'est là une ressource précieuse,
mais elle n'est pas suffisante.

Et ailleurs :

Le gouvernement Impérial a constamment dé-
claré que toutes, les ressources de l'Empire
seraient, au besoin, employées pour défendre le
Canada ; mais le Canada doit le seconder dans
cette entreprise.

On ne demandait pas autre chose. On n'a-
vait pas d'autre but: défendre le Canada.
On a souvent répété Ici les déclarations de
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sir Jolin A. Macdonald, (le sir Geo. E. Car-
tier et d'autres hommes publics sur ce su-
jet. On a même répété les déclarations de
l'honorable chef (le l'opposition (sir Charles
Tupper) sur ce point.

Nous avons donc été habitués à cette idée
que le Canada pouvait compter sur l'appui
le l'Angleterre pour défendre son territoire
pourvu que le Canada l'aidât dans cette en-
treprise.

Avons-nous rempli notre devoir ? Je n'ai
pis besoin de chercher bien loin pour répon-
Ire. Je n'ai qu'à rappeler les paroles de l'ho-

norable chef de l'opposition (sir Charles
Tupper) qui énumérait tout ce que nous
avons fait pour aider à la défense de l'An-
gleterre et de notre pays. Et ces jours-ci
Flionorable député- de Montmorency (M. T.
C. Casgrain) je crois, déclarait que nous
avions parfaitement rempli nos obligations.
Voici son discours rapporté au " Hansard ".

Voyons, maintenant ce que l'honorable dé-
puté de Montmorency pense de l'Impéria-
'lisme. J'emprunte au Journal de Montréal,
la traduction de l'extrait suivant de son dis-
cours

Ce mot 'Impérialisme' est un épouvantail
dans certaines parties du pays. Ce mot signi-
fle-t-il que nous sommes obligés de maintenir
une armée permanente ? Signifie-t-il que nous
seront tenus de prendre part à toutes les guerres
de l'Angleterre contre les tribus sauvages de
l'Asie, ou contre les races noires de l'Afrique ?
Signifie-t-il que nous devons assumer toutes ces
obligations et tous ces devoirs sans pouvoir
exercer un contrôle correspondant au fardeau
qu'on voudrait nous imposer ? Non, monsieur
l'Orateur, je ne l'envisage pas ainsi et je ne
crois pas qu'il y ait un Jomme au Canada qui,
après mûre réflexion, voudrait d'une pareille
politique. . Ce n'est pas li l'impérialisme dont
il peut s'agir dans la circonstance actuelle.
Mais, mon-sieur, si impérialisme veut dire que
dans une crise comme la présente et que j'ai
décrite il y a quelques instants, nous sommes
tous prêts à faire notre devoir comme de loyaux
sujets britanniques, assurément il ne se trouvera
personne assez attaché aux principes abstraits,
assez myope ou assez faible pour se tenir à
l'écart. En agir ainsi serait donner le démenti
aux enseignements de notre histoire.

Ainsi, l'honorable député de Montmorency
(M. Casgrain) a déclaré que ce que nous
avions fait dans l'intérêt de l'empire, et
pour une fois, ne devait pas être considéré
comme une adhésion à la fédération impé-
riale. C'est contre cette dernière pensée que
je me suis levé pour protester. Nous
sommes prêts à aider l'empire britannique,
à faire ce qui peut dépendre de nous dans
ce but, du moment que le Canada est inté-
ressé. Ici, j'ose invoquer le témoignage de
l'honorable chef de l'opposition lui-même
qui a déclaré que l'on ie pouvait pas exiger
du Canada plus que ce que nous avions fait
dans 'l'intérêt de l'empire ei développant
nos ressources.

Il y a une question dont j'ai déjà parlé au
début de mes remarques et sur laquelle je
désire revenir à la charge. On a dit que
nous étions des traitres, que nous étions des
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gens déloyaux. On s'est efforcé de donner
le change en disant que c'était les députés
libéraux et leurs organes de la province de
Québec qui cherchaient à soulever des pré-
jugés de race et de religion. Que voyons-
nous de ce temps-ci? Nous voyons les jour-
naux d'Ontario dénoncer les Canadiens-fran-
çais, et ils sont nombreuses les feuilles con-
servatrices qui nous jettent l'injure à la
figure. Qui ne connait pas ces appels aux
préjugés ! L'honorable chef de l'opposition
se défend en disant qu'il n'a jamais pro-
noncé un mot désagréable a l'adresse de nos
compatriotes. Mais c'est son état-major qui
se livre à1 ces attaques. L'autre jour le
télégraphe nous annonçait que le général
Frencli était entré à Kimberley. Est-ce que
lord toberts a dit: vous savez, ce n'est pas
de ia faute.

De fait, l'honorable chef de l'opposition est
responsable de ces attaques portées par ceux
qui luttent avec lui il ses côtés, et qui sont
même ses voisins.

Comme chef il porte la responsabilité de·
la conduite de ses organes politiques.

J'ai été vraiment étonné des allusions
faites par certains honorables députés. J'ai
déjà eu l'honneur d'attirer l'attention de
l'honorable chef de l'opposition sur les vari-
antes que chacun peut constater dans ses
discours de lusting. Je n'y reviendrai pas
maintenant. Pour le moment, je désire m'en
tenir à l'un des lieutenants du chef de l'op-
position.

L'honorable député de Beauharnois (M.
Bergeron) a fait une allusion toute person-
nelle à l'honorable premier ministre, lors-
qu'il a pris la parole dans ce débat. Il a fait
allusion au mousquet. En l'entendant je-
nie suis dit : Est-il donc possible que des
hommes aient si peu de mémoire pour venir
faire un pareil reproche et réveiller les sen-
timents nationaux, en cherchant à soulever
des préjugés de race.

Comment a-t-il pu rappeler une pareille
accusation, quand le passé nous donne tant
de moyens de le confondre. On peut se
croire devenu un chef distingué, tout en ou-
bliant un passé bien près de nous pourtant.
Permettez-moi donc de vous parler, M. l'Ora-
teur, des évènements regrettables qui ont
accompagné la malheureuse affaire Riel.

L'honorable chef de l'opposition y a sou-
vent fait allusion. Un jour, sur le champ
de Mars à Montréal, une assemblée comptant
50,000 personnes se réunissait pendant cette
période agitée. Trois estrades avaient été.
érigées afin de permettre à la foule d'en-
tendre les personnes qui devaient porter la
parole sur les événements qui venaient de
s'accomplir. Au nombre de ces personnes,
Il s'en trouvait qui, depuis, sont devenues
des dignitaires dans le parti conservateur.
. Deux des présidents de cette assemblée
étaient M. J. D. Rolland et M. Jeannotte.
Plus tard, le premier fut appelé par le parti
conservateur à aller siéger dans le conseil
législatif de la province de Québec, et l'autre,
X. Jeannotte, fut choisi comme député k,.
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cette Chambre par le nimme parti conser-
vateur du comté de l'Assomption. Je trouve
dans le compte rendu de cette réunion, des
lettres d'excuses venant d'hommes qui ne
craignaient pas alors d'exprimer hautement
leur opinion en disant :

Nous avons tous invoqué la recommandation
du jury à la clémence, comme une portion In-
tégrale du verdict, que nos gouvernants devaient
suivre et mettre à effet. Nous avons aussi tous
regardé l'invitation que le général Middleton
fit au chef rebelle et à son conseil de se rendre,
comme une promesse qu'il serait traité avec
humanité. Nous avons enfin tous protesté contre
la peine capitale pour des offenses politiques,
comme étant repoussée par le code moderne de
toutes les nations civilisées.

Pour toutes ses raisons qui nous sont com-
munes, nous pouvons aujourd'hui nous rencon-
trer dans une tribune commune, sur un terrain
commun et condamner à l'unanimité l'éxecu-
tion de Louis Riel, comme étant un acte de
cruauté que nos députés fédéraux doivent flétrir
en renversant le gouvernement de sir John A.
Macdonad, et que le peuple vengera aux pro-
chaines élections.

Agissons comme nos ancêtres sans nous occu-
per des partis poltiques qui nous ont divisés et
surtout, gardons-nous bien de dénaturer et de
fausser le sens d'une démonstration aussi patrio-
tique en la faisant tourner aux fins plus ou
moins mesquines d'un parti politique, ancien ou
nouveau.

Cette lettre, par qui est-elle signée? Elle
porte la signature d'un homme important
dans le parti conservateur à cette époque-là,
de monsieur D. Girouard. L'homme qui
s'est rendu coupable de cet acte de dé-
loyauté, suivant la prétention soutenue au-
jourd'hui par nos adversaires, devait, plus
tard, revêtir l'hermine judiciaire et rendre
la justice comme membre du plus haut tri-
bunal de ce pays.

Maintenant, je trouve encore plus loin le
nom de M. Louis Beaubien qui a parlé en
termes très énergiques à ce moment. Ce
monsieur est l'un des directeurs du Journal;
l'organe ie la campagne politique qui vient
d'être inventé par l'honorable chef de il'op-
position ; la copie française du Star comme
on l'appelle à Montréal. Ce monsieur a
occupé plus tard une position honorable,
il est devenu ministre provincial. Mais il
y en a un autre, c'est l'honorable Alphonse
Desjardins. celui-in même qui déclarait
que sir J. A. Macdonald avait commee.c sa
carrière . à ila lueur de 'l'incendie du parle-
nient pour aller la finir derrière le gibet de
Régina. Ces expressions sont excessive-
ment fortes. Cet homme -cependant est de-
venu membre du gouvernement de l'honc-
rable chef de l'opposition (sir Charles Tup-
per) gouvernement qui a été un peu éphé-
mère, Il est vrai, mais dans lequel Il est
devenu ministre de la Milice.

Je vois encore le nom de l'honorable sé-
nateur Trudel, et Il y en a bien d'autres que
je pourrais mentionner, dans cette catégo-
rie., MaIs j'arrive à celui qui m'occupe le
plus dans le moment. Je trouve .dans ce
recueil un discours d'un nommé J. G. H.

Bergeron. Ce monsieur, qui condamne au-
jourd'hui, dans cette Chambre, ceux qui
parlent de sentiment national, voyons ce
qu'il disait alors :

Pourquoi ces protestations énergiques qui
viennent de toutes parts ?

Pourquoi un même sentiment d'indignation
s'élève-t-il de partout, sans mot d'ordre aucun ?

C'est que le Canadien, au-dessus de ses pas-
sions politiques, met quelque chose, seul héri-
tuge qu'il tienne de ses ancêtres, c'est son cœur
et sa générosité.

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Ecoutez ! écoutez !

M. DESMARAIS : Hélas ! ce cœur s'est
amorti bien vite ; cette générosité s'est
éteinte rapidement. Et. il continue à faire
l'histoire :

Les soixante mille français abandonnés par
Louis XV., sur les bords du St-Laurent, avaient
tout perdu, fors l'honneur.

Et cette générosité proverbiale qui les faisait
verser leur sang sous les murs de Québec en 1775
pour le pavillon anglais et cette loyauté inébran-
lable qui les faisait mourir victorlusement sur
les bords de la rivière Chateauguay en 1812 pour
le drapeau de la Grande-Bretagne, ces qualités
su*bllnmes que nous tenons de la France. .. .

L'honorable ministre des Travaux publics
(M. Tarte) n'en a pas dit autant et il a été
tenu pour déloyal.

.... que nous tenons de la France viennent
d'être chauffées à blanc par l'acte Inqualifiable
que vient de commettre le gouvernement fédéral.

Et ce gouvernement était celui de sir .T.
A. Macdonald. Plus loin il dit :

Le Ministre de la Justice leva des troupes.
Deux régiments de la province de Québec, parlant
le français, le 65ème et le 9ème, répondirent
noblenient à l'ordre qu'ils reçurent et volèrent
comme des braves à la défense du pays.

Et plus loin encore :
Nos régiments dont nous avons approuvé le

départ. . . .

Et il laisse échapper un cri d'ironie:

. O loyauté! reçurent l'ordre de retourner dans
leurs foyers. Le retour fut une marche triomphale,
partout on les acclama, on savait qu'ils avalent
su faire leur devoir et si Riel les avait rencon-
trés, son procès aurait été court, c'était un
rebelle ! Mais Il était sous la protection du
drapeau anglais.

E t Il continue à exprimer ses sentiments:

Il ne s'agit pas de faire un nouveau parti
ne rapetissons pas le mouvement que nous fai-
sons, soyons grands comme la cause que nous de-
fendons, marchons tous ensemble la main dans
la main, cœur contre cour et laissons à Dieu le
soin de nous donner les hommes qui devront à
l'avenir .conduire nos destinées politiques.

Oh! blasphème, ce chef, c'est lui-mme!
Et plus loin, Il continu--:
Que nos hommes politiques, à quelque parti

qu'ils appartiennent mettent de côté leur ambi-
tion personnelle .
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C'est sains doute ce qu'il fait dans ce
moment.

Et qu'ils se convainquent d'une chose, c'est
qu'avant tout ils doivent être Canadiens !

Eh bien ! M. l'Orateur, voilà les senti-
ment qu'exprimait à cette époque, celui qui
s'appelle J. G. H-. Bergeron. Si je ne me
trompe pas, c'est le même monsieur qui fait
des reproches au chef du gouvernement, et
qui prétend, aujourd'hui, que nous faisons
les actes de déloyauté à la Couronne bri-
tannique en exprimant l'espoir que, dans un
avenir plus ou moins éloigné, notre patrie
prendra rang parmi les nations du -monde.

J'ai oublié, il y a un instant, en parlant (le
l'attitude le l'honorable M. Desjardins, de
dire la remarque qu'il avait faite alors, â
propos d'un autre .chef conservateur de
cette Chambre. Parlant des trois minis-
tres français, M. Desjardins avait men-
tionné sir Hector Langevin et l'honorable
M. Chapleau. Quant à l'autre, dit-il, il
vaut mieux de ne pas le nommer. Cet autre
ionsieur, si je ne me trompe pas, a con-

lini é d'atre ministre et, maintenant en-
vore, il est un dles membres les plus distin-
gués de l'opposition. Il s'appelle sir Adolphe
Caron, député de Trois-Rivières.

Voili les hommes qui parlent aujourd'hi
dle déloyauté.

Mais 'ce n'est pas tout ; permettez-moi de
citer encore autre chose. Je disais, il y a
quelques instants, que nos adversaires ultra
loyaux nous faisaient un reproche de dé-
clarer qu'en ce qui regarde l'envoi d'un con-
tingent en Afrique pour y soutenir la cause
de l'Angleterre, nos compatriotes anglais
agissent, dans cette circonstance-ci, sous
l'inspiration des liens du sang, tandis que
'les Canadiens-français, eux, sont mnfs par
un juste sentiment de reconnaissance.

Celui-là même (lui nous adresse, aujour-
d'hui, ce reproche, n'a-t-il pas dlit un jour,
dans cette Chambre, quelque chose beaucoup
plus repréhensilile? ýSi je mue reporte aux
débats <lui ont eu lieu au sujet des Irlandais,

lui sont si bien représentés ici par l'hono-
rable député de Kent (M. McInerney), qu'est-
ce que j'y constate ? Au moment où M. Glad-
stone. le grand chef libéral anglais, l'illustre
homme d'état, semblait disposé à accorder
une mesure de liberté à l'Irlande, qui a pris
la parole !pour protester contre cet acte du
grand chef anglais? N'est-ce pas l'honorable
député d'York-ouest (M. Clarke Wallace) ?
C'est -ce député qui se levait dans cette
Chambre et prononçait les paroles qui sui-
vent:

Nous voyons aujourd'hui que nos frères de la
mère patrie, descendants des héros d'il y a
200 ans, sont peut-être en face d'une difficulté
d'une nature semblable A celles que leurs an-
cêtres ont rencontrées en 1688, que les hom-
mes de 1893 sont menacés d'un régime con-
traire à la liberté, à cette liberté dont ils ont
toujours joui comme citoyens de l'empire bri-
tannique. Ce que l'on propose n'est pas seule-
ment de nature à ébranler leur allégeance à
la Grande-Bretagne, les liens d'amour qui nous
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unissent a l'Empire, mais encore de soumettre
nos frères à un gouvernement étranger et hos-
tile ....

Et c'est un membre assermenté d'un gou-
vernenent qui proteste en ces termes contre
cet acte politique du gouvernement de la
mûre patrie.

Ils s'efforcent d'entraîner les loyaux avec eux,
mais nos amis de là-bas disent qu'ils ne se sou-
mettront jamais. La Grande-Bretagne peut les
jeter dehors ; mais elle n'a pas le droit de leur
dicter leur allégeance pour l'avenir. Nos amis
de l'Ulster se préparent et vont affirmer leur
invincible détermination de ne jamais se sou-
mettre à ce Home Rule que Gladstone et son
gouvernement leur préparent.

Que faut-il penser d'une loyauté de cette
espèce?

Je suis sûr qu'ils auront dans les efforts qu'ils
tentent, les sympathies des orangistes du Ca-
nada. Ils auront plus que des sympathies, ils
auront notre aide active. si cette aide active est
nécessaire. Nous serions indignes des héros d'il
y a 200 ans, nous serions indignes de nos an-
cêtres, ci nous allions faillir à notre devoir à
cet égard."

Voilà comment parlait l'honorable député
dT ork-ouest. Sans doute. ce fut dans un
monient de faiblesse ; car nous le voyons,
quelques années à peine après ces événe-
ments, faire de grandes protestations de
loyauté ent-ers la inmre patrie.

Si ceux qui se scandalisent de notre lan-
gage et le notre attitude, voulaient bleu se
reuseigner, ils verraient que même en An-
gleterre on va plus loin que nous ne le
faisons. Il y a aussi au Canada des hommes
publies importants qui n'ont pas craint d'ex-
primer leurs vues. Je citerai les paroles d'un
homme qui a le respect le tous, l'honorable
M. Longley, procureur général de 'la Non-
veile-Ecosse. Voici ce qu'il écrivait dans
une revue de Toronto :

A l'avenir, à mesure que cette question des
dvmetinées du Canada deviendrd de jour en jour
plus pressante et plus argente, je prêterai une
attention respectueuse à tous ceux qui auront
des arguments à faire valoir. Je ne craindrai
pas d'ouvrir les yeux à la lumière, d'où qu'elle
vienne. J'écouterai tous ceux que se diront les
partisans de l'union politique avec les Etats-
Unis et j'y attacherai autant de considération
qu'à ce qui me sera représenté par les Impé-
rialistes. Je soutiens positivement et de la ma-
nière lit plus emphatique que tout citoyen du
Canada, au service de la Couronne ou non, a
autant de droit de défendre dans une assemblée
publique, par des arguments honnêtes, la cause
de l'union avec les Etats-Unis, qu'en a tout
autre citoyen de soutenir la cause de la fédéra-
tion avec l'empire ou celle de l'indépendance.
Au Canada, il n'y a pas de serviteur de la cou-
ronne, depuis le premier ministre jusqu'au plus
humble employé, que son serment d'office puisse
empêcher, dans n'importe quelle assemblée pu-
'lIque, d'exprimer à ses concitoyens, quand Il
devient de son devoir de le faire. ses convic-
tions sur la meilleure ligne de conduite à suivre
pour décider des destinées du pays.

Et le 23 janvier 1893. M. Edgar. député
d'Ontario-ouest. écrivant A ses électeurs.
concluait:
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Un mot quant à notre avenir national. En
dehors de toute considération économique et
matérielle, il y a dans le cœur de tous les Cana-
diens nés dans ce pays, le rêve que nous pren-
drons un jour notre place au rang des nations.
Je considère que le travail qui doit se faire
dans ce but, constitue le devoir et le privilège
des hornmes publics du Canada. Tous les An-
glais patriotes et tous les citoyens américains
patriotes nous respecteront davantage, si nous
prenons cette position, que si nous persistons a
nous laisser absorber soit dans la fédération
Impériale, soit dans une union fédérale avec les
Etats-Unis. Mon opinion est qu'il ne s'écoulera
pas beaucoup d'années avant que nous ayons
notre indépendance. Celle-ci ne naitra pas dans
la haine de l'Angleterre et elle ne sera pas bap-
tisée dans le sang de nos frères, etc., etc.

M. Edgar vous a précédé au fauteuil que
vous occupez, M. l'Orateur. Et la mort de
-sir James Edgar a été une perte national

Tel est le langage d'Anglais très respectés
parmi leurs compatriotes. et cependant ils
n'ont pas été aecusés de déloyauté. ni me-
nacés d't'exI)pulsion du pays.

A part cela, il y a eu des brochures de pu-
bliées par des hommes politiques qui ont
joué un rôle et qui recevaient alors leurs ins-
pirations du chef même du parti conserva-
.teur.

Ainsi, l'honorable M. Cauchon déclarait
ce qui suit, dans une brochure publiée en
1805 :

" Tous les peuples aspirent naturellement à
de grandes destinées et à une grande place
dans la famille des nations, parce que, en de-
hors du légitime sentiment d'orguel qui les
porte à occuper ce premier rang, ils savent
qu'on est plus respecté, plus favorisés et plus
capables d'être prospères à proportion qu'on est
plus fort.

" Aujourd'hui, elle est devenue un axiome d'é-
conomie politique et la profession de foi de
tous les hommes d'Etat de la Grande-Bretagne
qui nous avertissent incessaniment de nous pré-
parer, par une forte organisation politique et
militaire, à l'émancipation qui approche.

" Nous sommes incontestablement a'heureux
colons, libres à l'ombre du pavillon britannique,
comme le poisson dans l'eau et l'oiseau dans
l'espace ; et, cependant, vous Anglais, vous
Français, vous Ecossais, vous Irlandais, c'est-à-
dire vous Canadiens, ne voulez-vous pas, tous
tant qlue vous êtes, devenir, si vous le pouvez,
un grand peupie ? Ce qui nous arrête seule-
ment dans nos aspirations, ce sont nos difficultés
locales, c'est la crainte de perdre, dans l'élar-
gissement de nos destinées ýdes choses qui nous
sont chères et que nous ne sacrifierions ni à
la grandeur, ni à la puissance, ni à la gloire, ni
an titre de nation.

Ainsi, l'auteur cherche i démontrer que
toute tendait à préparer les esprits àt l'indé-
pendance du Canada dans un avenir assez
rapproché. Cela fut publié. en 1865, par M.
Caucflhon et sous l'inspiration de Cartier, son
collègue. Plus tard, le colonel Prince, dé-
puté d'Essex, présenta une requête, qu'il
disait signée par m grand nombre de Cana-
diens respectables, priant la Chambre de
transmettre une adresse à Sa Majesté de-
mandant que le Canada fut rélevé de sa dé-
pendance et qu'il lui flit permis de devenir

un état souverain. Parmi les députés qui
votèrent en faveur de cette requête figurent
les noms de messieurs Malcolm Cameron,
Benjamin Holmes, Jacob DeWitt, John Mc-
Connell, député de Stanstead ; J. S. San-
born, député de Sherbrooke, et, plus tard,
juge. Ces mêmes hommes, qui demandaient
l'indépendance du Canada à l'Angleterre,
n'ont pas été traités de déloyaux.

Mais ces sentiments étaient encouragés par
les hommes d'Etat anglais eux-mêmes. Voici
ce que dit Lord Joln Russell dans son ou-
vrage " Recollections and Suggestions," à la
page 209 :

Il n'est guère nécessa!re de dire que lorsque la
majorité, dans une de nos colonies, déclarera
par ses représentants qu'elle désire se séparer
de nous, il ne faudra en aucune façon tenter de
la retenir. Les fautes commises par Georges
Grenville, Charles Townshend et Lord North
ne pourront jamais se répéter.

N'était-ce pas un encouragement aux as-
piratlons dont je viens de parler.

Maintenant, l'historien, M. Dent, dans son
ouvrage: " Canada since the Union of 1841,"
après avoir constaté que la Confédération a
donné naissance à une impulsion qui s'est
transt'ormée rapidement en aspirations à
une existence nationale, après avoir parlé
du parti qui s'est formé pour cet objet dans
le Haut-Canada sous le nom de "Canada
First," ajoute :

Cependant la semence était jetée et depuis l'es-
prit national s'est constamment répandu
dans tout l. pays, principalemeat parmi les
jeunes gens--c'est-à-dire la génération qui a
inévitablemerment en mains les destinées du Ca-
nada. Tous les hommes qui pensent sont unani-
mes sur ce point-c'est que les relations qui
existent actuellement entre le Canada et la
Grande-Bretagne ne peuvent pas être perma-
nentes. Des modifications à cet état de choses
sont inévitables. Il s'écoulera peut-être plu-
sieurs années avant qu'il devienne nécessaire
de prendre pratiquement cette question en con-
sidération, mais il est thors de doute que ce
temps viendra. . . . L'idée de l'indépendance
semble avoir pris des racines profondes dans le
Jeune Canada.

En 1870 le Club des jeunes eonservateurs
de Montréal proposait une résolution dans le
sens de l'indépendance.

Le proposeur était M. F. E. Villeneuve,
fils de l'honorable sénateur, Villeneuve, et
actuellement député à la Législature des
Territories du Nord-Ouest. On ne pourra pas
prétendre que son acte de déloyauté lui a
été défavorable :

Attendu que les députés de la Chambre des
Communes du Canada ont voté récemment à Sa
Majesté la Re4ne une, Addresse aflirmant les
sentiments du peuple canadien en faveur du lien
colonial et protestant pour l'avenir contre toute
idée de séparation de l'Angleterre.

Qu'il soit résolu que les membres du club con-
servateur le Montréal considèrent que la dite
adresse à Sa Majesté est inopportune, qu'elle est
de nature à nous causer le plus grand détriment,
en mettant l'Angleterre sous l'impression 'que
nous sommes prêts à embrasser toutes ses que-
relles
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Que tout en professant une vive admiration
pou-r les institutions britanniques, les membres
de ce club désirent ardemment voir le Canada In-
dépendant, prendre bientôt sa place au milieu
des nations, libre de toute entrave et de toute
domination et prêt à remplir les destinées bril-
lantes auxquelles l'a convié la Providence.

Votes en faveur, 25 ; votes contre, 27.

Comme on le voit. il y av, it 25 déloyaux
dans le club des jeunes edservateurs de
Montréal. Je ne sais pas si l'honorable dé-'
puté de Beauharnois (M. Bergeron) était du
nombre des déloyaux ; iais il y en avait 25.

M. BERGlUtION: Quelle est la date de
cela?

suivant, un peu long, il est vrai, mais je·
crois devoir le lire en entier, afin qu'il soit
consigné dans les débats officiels de cette
Chambre, et aussi afin qu'on voit l'injustice
de ces hommes qui nous accusent de dé-
loyauté parce que nous exprimons des senti-
ments semblables à ceux qui sont publiés
dans leurs propres organes :

Jusqu'à ce matin, c'est-à-dire avant la dé-
termination prise par le gouvernement, il nous
eut été indifférent de braver un dos de porc-
épic hérissé ou de problème marbelé du Trans-
vaal. Mais les grosses difficultés étant apla-
nies, nous pouvons essayer maintenant de tra-
verser cette battante pluie d'aiguillons vo-
lants. Le règne de la télégraphie sans fil pou-
vait, seul, rattacher le Canada à une crise po-

M. DESMAlRAIS: En 1890. Ce n'est pas litique qui se déroule et doit se régler à sept
très vieux. mai.... en effet je te rippelle mille milles de nous, et si la suggestion pri-
qut' cette époque vous serviez un amre mitive d'envoyer au Transvaal, aux frais du
chef. J'ai peut-être été injuste pour Canada, un régiment de milice, eut été exé-

l'honorable député de Beauhanois car dans cutée c'en était fait pour toujours de la séré-
nité dans laquelle vit notre modeste petit pays,

tenmps-la il ne fréquentait pas les clubs puisque le drapeau qui nous abrite ne connaît
Conservateurs ; je nie rappelle que dans ce ni la nuit, ni les limites de l'espace terrestre ni
temps-là . nous 1 vois pareauru la province dt la terreur des rafales les plus carabinées. En
Québec, ensemble, allant de husting en hust- pesant le principe qu'il faut avoir l'oreille ou-
ing, exprimant les mêmes sentiments de dé- verte à tous ces claquements, il ne nous restait
loyauté contre le parti conservateur. Mais plus qu'à vivre, jour et nuit, sous les armes.
il y a eu des eha ngenents plus tard! Après L'élément canadien-français était certaine-

.li g sment opposé à l'envoi d'un corps armé et entre-
les elections a ses protestations tenu par nous, mais Il n'y avait en cela, au-
énergiques ont été oublées et il est deventu cune déloyauté. C'était au contraire, notre rôle
sujet loyal, non pas de Sa Majesté, mais des et notre devoir de le faire. La doctrine nouvel-
chefs conservateurs. C'était la seule modi- lement formulée que toutes les luttes de l'An-
fication. gleterre sont les nôtres, doit être, comme les

J'ai fait des citations, peut-être un peu mille autres questions raisonnables, sujettes aux
longues : mais j'ai cru qu'il était bon de règles de la prudence et de la modération. Nous
mettre devant la Clianbre les déclarations sommes, nous, Canadiens-français, plus que nos
de ces personnes, pour leur faire voir lin- autres compatriotes. en état de peser les consé-

quences d'un mouvement violent qui menaçait
justice qu'ils commettent quand ils dénon- d'aller jusqu'à l'emballement.
cent comme déloyaux ceux qu'ils ont honorés Peut-on atitaquer d'une mîaanière plus directe
de leur confiance et de leur dévouement. le princia seitinient que l'on invoque paurMaintenant, j'arrive à l'acte le plus rap- faire de vifs reproches à l'élément libéral cn-proclié, à ce qui fait le sujet immédiate du nadiuaais et l'accuser de déloyauté 'débat et je veux démontrer que moi, et ceux C'est Ie journal la Presse, dont vous faitesqu'on attaque avec moi. n'avons pas dit 'éloge, qui parle ainsi et on nie menace deautre chose que ce que disent certains cou- me -lasser du pays pour avoir dit la mêmeservateurs clans cette Chambre et dans leur
presse. J'ai entendu parler de la Patrie Qu'n le remarque, la Presse a pour rédac-comme étant le seul journal qui soulevait t 'onr . eansereau, un journaliste distIn-
les préjugés, et je nie suis demandé quels Iu, un conservateur qui reçoit ses inspira-étaient ces préjugés; car je tue rappelais -
avoir vu quelque part les mêmes pensées et tions des chefs de son parti dans la pro-
les mêmes sentiments. J'ý.i aussi entendu vince
l'honorable chef de l'opposition faire l'éloge Si l'Angleterre était en danger, ce serait autre
du journal que je vais reproduire ; il a même chose :
cité la loyauté de ce journal, dans cette j Ceci était publié le 14 octobre:
Chambre. Je veux parler de La Pr'esse.

Eh biei, ce journal, je vais l'accepter, mol Nous ne discuterions ni les flammes, ni les tor-
aussi. Je vais accepter ses sentiieuts si rents pour aller porter un secours ; mais on
loyaux et nie mettre daus la même catégo- avouera que les proportions de la lutte ac-
rie que cette feuille a reçu etuelle sont bien exagérées. La puissante Albion
roe quercee feui qes éne s'est jamais imaginée, dans cette aventure,
nos adversaireý. L'honorable député <le Beau- oa rien n'est extraordinaire, qu'une petite co-
harnois (M. Bergeron) a aussi cité un artiel' lonie comme le Canada, sans état civil de mar-
de la Presse faisant l'éloge <le son chef. C'est tialité, lui serait d'un appoint non négligeable,
la même feuille qui a. pirblié l'article du 14 Nous n'avons ni armes, ni canons, ni cava-
octobre que je vais citer; il va plus loin que lerie, et, faute de pratique, ou d'occasions, ni
le discours qui devait me faire chasser du guerriers de carrière. Il y a bien dans notre

héritage, le courage et l'ardeur militaires ; mais,pays, suivant la prétention de certains torys' comment, avec la meilleure volonté du monde,
Sous le titre de : Les Canadiens-Français aurions-nous pu apprendre le maniement de ces

et le Transvaal, la Presse a publié l'article teux beaux instruments ? Si nous avions exé-
M. DErSMARATS.
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cuté l'orgueilleuse prétention d'envoyer un de
nos régiments au Cap, nous aurions probable-
ment obtenu de douteux avantages de le voir .?n
garnison à Ste-Hélène---

Voilà. l'espèce de loyauté des conserva-
teurs!

Dùns les lignes qui suivent, on trouve la
même pensée que j'ai exprimée moins élo-
quemniment dans le discours publié dans la
Presse et cité par l'honorable chef de l'oppo-
sition :
-comme durant la guerre de Crimée, notre

100ème resta caserné à Gibraltar,
Ces remarques restrictives ne sauraient être

désagréables à notre jeune armée, qui possède
tous les éléments de valeur et d'intelligence
militaire et une indéniable force morale et
physique ; car, de fait, ce n'est pas nous qui le
disons, c'est le " Military Gazette ", de Londres,
dont on a lu, l'autre jour, le prudent avertisse-
ment.

Aussi, insistait-on plutôt, sur l'argument que
l'envoi de notre, contingent ne devait pas être
considéré comme idée d'un secours efficace,
mais comme, témoignage de fidélité à l'Angle-
terre et de notre amour envers la mère patrie.
Ce sentiment est grand, respectable, difficile à
contrecarrer et d'une discussion délicate. Si
nous le controversons tout de même, maintenant
que tout est réglé, ce n'est pas parce que nous
avons des sympathies pour le Transvaal, pays
d'ignorance et de fanatisme où le catholicisme,
surtout, est horriblement maltraité et dont la
disparition ne changerait absolument rien dans
la marche des événements humains. Mais,
étions-nous Justiliables d'imposer à l'Angleterre
une telle démonstration ? A-t-elle jamais douté
de nous, qu'il fallût faire une profession de foi
nullement sollicitée? Tout le monde sait que
nous sommes loyaux, ardemment loyaux. Un
tel envoi de nos troupes n'aurait été qu'un pléo-
nasme, qu'une de -ces redondances aussi défen-
dues dans l'action intelligente que par la gram-
maire. Si nous nous exprimons avec une telle
franchise, c'est que les points de vue, entre les,
Canadiens-anglais et les Canadiens-françafs ne
sont pas les mêmes.

Nous, Canadiens-français, nous n'?npartenons
qu'à un pays : le Canada. Comme le disait si
éloquemment le chef sauvage : " Voulez-vous
que nous délogions d'ici les os de nos pères ?"
Nous sommes nés sur le sol, qui a vu toutes nos
espérances, tout notre bonheur et qui recevra.
sauf les accidents, notre dernier soupir. Le
Canada est, pour nous, le monde entier. Mais
les Anglais ont deux patries: celle d'ici et celle
d'outre-mer. Leurs parents sont là-bas ; et
liens de famille, souvenirs d'enfance, appels
d'un même sang, noble orgueil de la race, tout
les identifient aux luttes de la mère patrie. L'An-
glais n'est devenu coloniste, que par son dé-
placement volontaire ; il était, précédemment,
d'emblée et par naissance, fils du royaume bri-
tannique. Nous ne sommes que colonistes.

Nous en appelons à la conscience des autres
races : l'Anglais d'Angleterre considère-t-il
l'Anglais des colonies comme son égal ? Nulle-
rment. Notre voisin de langue anglaise souffre
comme nous, ici de la distinction: Les colo-
nies ne sont qu'un accident dans l'empire, qui
délibère sans nous et décide sans nous. L'idée ne
viendra jamais a un gouvernement anglais de
nous consulter sur les intérêts ou l'exercice des
droits britanniques ; nous ne sommes pas dans
son parlement pour l'aviser et, encore moins,
pour le restreindre.

Et, puisque l'on transporte la question sur
le terrain du sentiment, est-ce qu'il peut exis-
ter du sentiment entre une mère patrie et des
elonies ? Lorsque des FénIens ont envahi le
Canada, est-il venu à l'Angleterre la tentation
romanesque de nous envoyer des troupes ou de
l'argent ? Non, nous avone tous. payé. Malgré
que l'agression fut organisée sur le territoire
américain, l'Angleterre n'a pas demandé aux
Etats-Unis, responsables, selon le droit inter-
national, par leur incurie, de nous compter une
indemnité ?

Ici, on fait des reproches à l'Angleterre:

Mais quand les sudistes sont partis de chez
nous pour aller piller la banque de Saint-Al-
bans, l'Angleterre nous a bien appliqué le
principe de la responsabilité, en nous forçant
à restituer, nous-mêmes, l'argent volé par les
sudistes. L'Angleterre n'a jamais songé au
sentiment lorsqu'elle a laissé le Maine se gros-
sir aux dépens du Nouveau-Brunswick et de la
province de Québec ; lorsqu'elle a permis aux
Etats-Unis de nous prendre les Etats d'Illinois,
du Dakota, de Washington, de l'Orégon, le Dé-
troit de Fuga.

C'est toujours la Presse qui parle ainsi, ja-
mais je n'oserais en dire autant:

Le " Witness " nous dit que les Canadiens-
français devraient être reconnaissants à l'Angle-
terre pour la protection qu'elle nous accorde
dans la question de l'Alaska. Qu'en sait-on ?
Les journaux américains ont afirmé deux cents
fois que l'Angleterre serait prête à abandonner
nos réclamations, mais que notre persistance
l'embête ; et pas le moindre démenti ne nous
est venu du côté anglais. De fait, l'honorable
M. Davies s'en revient de Londres, les mains bien
vides. Que nous importe une année de répit ?
Allons-nous pouvoir dépenser deux sous sur un
territoire qu'on nous ôtera l'an prochain ?

Qu'on le remarque bien :. ce n'est pas un
reproche que nous faisons à l'Angleterre. Nous
ne lui en voulons pas plus pour ces choses que
pour le retrait de ses troupes disparues depuis
longtemps de Québec, Montréal, Kingston et
Toronto. Elle juge à propos d'agir à sa manière
et selon ses goûts ; c'est bien son affaire. Mais
c'est elle, la mère patrie, qui nous enseigne sage-
ment qu'il ne faut pas mettre de sentiment en
politique.

Dans le cas actuel, l'expression du sentiment,
c'eût été, pour le Canada, d'expédier un régi-
ment ou deux à nos frais, c'est-à-dire de dé-
penser un million ou deux. Eh bien! si c'est une
dépense d'argent qui est l'expression du senti-
ment, nous aurions dû appliquer cet argent à
quelque chose utile. Nous aurions pu dire à
la mère patrie :

" Vous avez un immense territoire à protéger;
nous allons faire notre part chez nous. Vous
tenez à l'empire des mers ; nous allons faire
les dépenses d'un navire de guerre, navire école,
ou nous nous formerons des marins, comme
notre collège nous a donné des ingénieurs, dea
sapeurs et des officiers efficaces. Nous l'aug-
menterons, s'il le faut, ce collège, pour vous
envoyer plus de Girouards. Nous tiendrons un
noyau d'armée permanente pour préparei des
hommes au commandement, lorsque le Canada
sera envahi."

Voilà du sentiment élevé, réel et rationel.
Enfouir nos millions dans les sept mille milles

d'abfmes qui nous séparent de l'Afrique, eût
été une faute. Ils n'y auraient pas fructifié.
Mais en les répandant r.' le territoire canadien,
on y aurait fait pousser du mérite, des ser-
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vices, plus d'affection vraie envers l'Angleterre,
des sujets utiles, des héros.

Heureusement que le gouvernement anglais
est venu au-devant de cette fausse situation ;
-et, avec l'esprit pratique qu'il met en toutes
choses, il a coupé court aux difficultés. Venir
chercher des recrues ici est bien une autre af-
faire. Il nous demande des volontaires à ses
frais ; y ira qui voudra. Il est bien probable
-que, dans ces circonstances, les Canadiens-fran-
çais ne seront pas les derniers à s'enrôler ; mais,
-c'est l'Angleterre qui en prend toute la respon-
sabilité. Nous ne créons pas de précédent illo-
gique. Nous avons à notre charge, il est vrai,
la nourriture de mille hommes pendant 25
Jours, et leur transport en Afrique ; une baga-
telle de cent mille dollars peut-être, et tout est
dit.

tionaux, des arrangements douaniers, entre colo-
nies aussi bien qu'avec la métrop!le elle-même !

Or, tout est matière à négociationa et à con-
ventions bien arrêtées. Tant que rien n'aura
été ainsi déterminé et défini sans ambages, te-
nons-nous-en à notre position du statu quo, qu'en
bon anglais que nous sommes parlant le français,
nous préférons pour notre part, avec toutes les
garanties qu'il conip2rte, aux all?chantes pers-
pectives d'une grandeur impériale dont nous
ne percevrons toujous les splendeurs que de
très loin et sous un jour fort nuageux.

Quel est l'homme qui écrivait ceci dans
le Monde Canadien? C'est l'honorable M.
Nanltel, ancien ministre des Travaux pu-
blies do la province de Québec, et ancien col-
lérgue die l'hîonorab-le M. Taillon qui fut mi-

Ces lignes étaient publiées le 14 octobre, nistre dans le cabinet, un peu éphéwère, de
lorsque le gouvernement venait de déclarer lhonorable chef de l'ol)position (sir Charles
qu'il équiperait un contingent pour l'Afri- Tupper).
que australe. je citerai encore un article de La Ii-esse

Auriez-vous eru, M. l'Orateur, qu'il exis- du 2 novembre dernier, sous le titre
-tait depuis le 14 octobre, un semblable ar- "L'échec (es Auglis." Après avoir parlé
ticle, disanîît plus qu'aucun libéra. n'avait des revers que l'on venait d'apprendre, elle
dit. Ete fepoidant, l'honorable Chef de dit
l'opposition a fait J'éloge de ce journal ! Si ceux qui ont si follement déblatéré sur la

Mais ce n'est pas un article isolé. I loyauté canadienne avaient pu se trouver mardi,
courez La JPress" de tois les jours qui ont (lan'écs groupes ingportant , is auraient trouvé
suivi et vous en trouverez (le semblables, le même serrement de coeur, la même atteinte
Ce jotina reproduit aussi avec copai- de malaise que hez eux.
sance les articles di Monde Canadien lui Et alors il n'étalt plus question de marchander

entrtien du senimens pus vgouruxà l'Angleterre, un ou deux régiments canadiens.entretient des sentimients plus vigoureu(IxM
encore. Voici un article du 30 octore,changés chez tousecore. Voicant artilenn ceux qui, en prévision et sous la présomption

de la plus complète sécurité pour les armes
Trois courants d'opinions se forment à vue anglaises croyaient pouvoir le semaine précé-

dente étudier, discuter, combattre en politi-
dla pa'aton du Caa auxss guerresn de ei'r ciens la théorie d'une condition qui s'imposaitla pireritnu anadaaux deI comme une surprise, saris avertissement, sansires nenentqe'ro discussion préalable, sans l'ajustement des

àe l'Agltere enenen quu deuxes régient canadens

niais, sanis Plus de façon qu'on n'en mettrait m moindres garanties niais (ui ine voulaient pas
'cvoi d'tini corps de police contre une bande de s'opposer au fait actuel pratique et facilement
maraudeurs indiens, le gouvernement du Canada, concdeé du contingent canadien
sur un simple arrêté dlu Conseil, mette nos mi- anOgis oyez d'ici luvoltmoi, le chaége-
lices A la disposition des autorités impériales ment ; et il ne osu est pas pereis ene faire
pour qu'elles se battent contre n'importe qui ie iêe chose, à nous.
pour n'importe quoi et dans n'importe quelle
hémisphère du monde, sans discussion ni repré- Si l'Angleterre, était en danger sur un point, Il
sentation. fallait lui fournir, avec empressement, notre

'uis pariant du t reoisi uene courant qui part de secours. Tel était et sera toujours le
semble êtie le sien surtout, et qu'il (lit sentiment des Canadiens-français, l'heure de
voir êt'e le courant général mten besoin. Nous ne discutons jamais dans les cas

d'urgence. Les esprits sérieux se disaient
ost que la guerre du Transvaal devait passer allons au lus pressé nous causerons Impérial-

courni p toutes les autres guerres de l'Empire isme en tenps plus calme. Il ne s'agit plus de
qui e concernent pas directement le Canada, savoir qui a tort, qui a raison, si c'est n pré-

nous sommes colonie et nous voulons resterf t oui n e pn
colonie, précisément pour ne pas avoir à subir devoir à remplir re[nplissons-le....
les chaes de l'ar toement peraneut et les Le 18 novembre, La Pesse reproduit une
horreurs de la guerre. u T s devait passer

Aussi longtemps que nous serons colonie auto' Em ee roto cntrreees prre
nui reconnue comme telle par la métr -
pole, nous devons nous limiter aux frais d'armes énergiques. ans un autre endroit La Prerse
ment nécessaire à la défense et à la protection cite un article (le Mf. Stead l'éditeur' du Bc-
du Canada. C'est là. la position que nous occu- view Of Revicrs et elle t semble pas le
pons de par la constitution du pays, l'usage et désapprouver.

ba pratique suivis depuis que nous avons été cNn- Après avoir cité l'opinion que aidn. John
quis à la domination britannique. Si on nous duorley -L exprimé à Manchester, La Presse
diat qu'il n'.ost que juste de contribuer aux guerres ajoute
de l'Empire qui rions protège et dont nous for-
mons une partie intégrante, nous répondrons voUS n'nsisteron pas, mais qu'on se 'appelle
très bleui, à la bonne heure, dans ce cas, définis- que l'impérialisme est un et Indivisible, et que
-sonis les situations respectives. Contribuons les mesures coercitives qu'on a trouvé bonnes à
toutes les charges riais partageons aussi dans Londres pour les Boers ne sauraient être tou-
tous les bénéqices provenant des traités Interna- jours mauvaises au Canada.

M. DESMARAIS.
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Puis, il continue à citer des opinions pour
dénion.rer l'injustiee de la guerre. Qu'on le
remarque bien c'est toujours La Presse que
je cite.

Le 24 octobre, ce journal reproduit l'opi-
nion (le sir Edgard Clark, tory, qui a dit en
parlement que la guerre actuelle est un
crime contre la constitution.

La Presse du 16 octobre cite le Mail and
Empire parlant du mouvement commercial
ou union douanière américaine aux beaux
jours de Wiman :

Tant pis pour la connexion britannique.
Est-ce Mù de la loyauté? Puisque ce Jour-nal va jusqu'au point de prêcher la sépara-

tion avec l'empire.
La Presse du 17 octobre, citant 'le Yews qui

publiait le texte d'une résolution adoptée par
l'Ancient order of Hibernians condamnant
l'envoi d'un contingent, -proteste contre le
fait que l'on attaque les Canadiens-français,
et dit qu'on serait tenté de devenir déloyaux
en présence de ces accusations.

Le 16 décembre, ce même journal publiait
un article remarquable pour prouver la
loyauté des 'Canadiens-français et protestait
contre les fanatiques qui ne cessent de nous
injurier. Cet article n'a pas moins de trois
ou quatre colonnes, au cours duquel on -re-
vendique tous nos droits au respect des au-
tres nationalités. Je ne le lirai pas mainte-
nant ; seulement, j'inviterai mes honorables
amis de la gauche à en prendre connaissance.

Voilà pour ce qui concerne La Presse.
Mais il y a d'autres journaux plus conser-

vateurs que cette feuille. Je me permettrai
de vous citer le Courrier du Canada. C'est le
gendre de l'honorable sir Hector Langevin,
ancien chef conservateur de la province de
Québec, l'honorable M. :Chapals, conseillerJégislatif et ancien ministre conservateur de
cette province, qui en est le rédacteur.

Le 18 octobre, ce journal publiait un art!-
cle dans lequel je trouve ce qui suit:

D'autre part, nous méprisons comme Ils le
méritent les insulteurs d'Ontario qui se croient
justifiables d'injurier la province de Québec
parce que tous les Canadiens-français ne sont
pas encore rendus en Afrique.

On y parle de Girouard et des autres qui
se préparent ù partir, puis on continue en ces
termes :

Seulement, nous .tenons à dire aux fanatiques
insulteurs qui constituent une nuisance dans ce
pays, que si la loyauté canadienne-française
n'avait que leur prose infecte pour nourrir son
dévouement, il ne durerait peut-être pas long-
temps.

Le 20 octobre, ce même journal publiait la
lettre de l'honorable député de Labelle (M.
Bourassa), annongant sa démission et en en
exposant les motifs. Il fait des éloges à
mon honorable ami. Après avoir dit qu'il
avait blamé son attitude sur la question des
écoles, il ajoute:

Mais cela ne saurait nous empêcher de rendre
en ce moment hommage A sa fermeté, à son
courage, à la sincérité de ses convictions, et à
la force de ses arguments.

Le 23 octobre, il disait :
Un grand nombre d'esprits éclairés et de pa-

triotes se demandent en ce moment avec anxiété
ce que nous réserve la politique de participation
aux guerres de l'Angleterre Inaugurée par le
gouvernement Laurier et soutenue par des hom-
mes publics appartenant aux deux partis. Des
gens qui sont à la fois bons Canadiens et loyaux
sujets britanniques s'inquiètent de savoir quelle
sera la solution du problème qui se pose en
ce moment. Marchons-nous à la fédération im-
périale, repoussée jadis par nos leaders les plus.
en vue ? Entrons-nous dans une ère nouvelle
où la constitution canadienne subira des modi-
fications profondes ? On se pose toutes ces.
qestions et on s'en préoccupe à juste titre.

C'est le 'Courrier du Canada, organe conser.
vateur, qui pose ces questions.

Le i novembre, il dit encore
On affirme de tous côtés que sir Wilfrid Lau-

rier a offert au gouvernement anglais d'envoyer
un nouveau contingent de soldats canadiens
pour se battre au Transvaal. Vraiment, c'est à
se demander si le premier ministre a perdu la
tête.

Dans un autre article pubié à la date du
9 novembre, dans lequel il cherche à démon-
trer que M. Tarte, c'est-à-dire l'honorable
ministre des Travaux publics, est, et a tou-
jours été en faveur de la fédération impé-
riale, et où il explique, en la condamnant, la
position qui nous serait faite dans cet état
fédéral, il déclare :

Or, de quel poids serait notre poignée de re-
présentants au milieu de cette immense assen-
blée ? Quelle influence auraient-ils pour enrayer
une guerre voulue par le reste de l'Empire ? Ils.
seraient annihilés, noyés, peut-être entrainés par
un de ces courants impétueux qui se produisent
à certains moments dans les grands corps déli-
bératifs. Et l'argent canadien devrait être payé,
le sang canadien devrait couler en dépit des sen-
timents et des voeux de notre peuple.

Mais qu'importe ! Nous serions représentés
Tout est là. Nous paierions malgré nous, nous
nous battrions malgré nous, mais nous jouirions
d'un droit quelconque à la représentation dans
le gouvernement impérial. Et M. Tarte serait
heureux. Etre absorbé, être dominé, être con-
traint, être poussé malgré soi vers l'inconnu,
c'est parfait, pourvu que l'on soit représenté.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PJ-
BLICS : O loyauté!

M. DESMARAIe : Oui, on pourrait répéter
ce que l'honorable député de Beauharnois
(M. Bergeron) disait en 1885: O loyauté!

-Quel est le sentiment qui Inspire ces at-
taques? D'un côté on cherche à faire croire
que l'honorable chef du 'gouvernement et
l'honorable ministre des Travaux publics tra-
vaillent à la fédération impériale. Et, tandis
que dans la province de Québec, des jour-
naux comme Le Courier et autres soulevent le
sentiment public contre 'le gouvernement fé-
dérai en affirmant qu'il se lance dans la fé-
dération de l'empire, on dit ailleurs : dans les'
provinces anglaises, que le cabinet fédéral
n'est pas allé asse vite, ne s'est pas montré
assez " britisher." Voilà la tactique que l'on-
suit.



[COMMUNES]

Le 10 novembre. nouvel article pour dé-
montrer que le parti libéral ainsi que mes-
sieursLaurier et Tarte sont des partisans de
la fédération impériale.

Le 15 novembre, long article pour blâmer
l'honorable premier ministre d'avoir offert et
envoyé un second contingent.

Le 18 novembre, nouvel et long article
dans le même sens.

Le 17 novembre. le Courrier reproduit les
paroles de l'honorable Edward Clark, con-
damnant la guerre et ajou1te qu'il contredit
l'honorable premier ministre. Tout ceci est
fait dans le but évident de nuire au chef du
gouvernement dans la province le Québec.

Le 22 novembre, article pour établir que le
catholicisme est libre et florissant au Trans-
vaal.

Le 29 novembre, long article sur la fédéra-
tion impériale pour établir que les libéraux
sont en faveur de cette transformation poli-
tique et que les conservateurs sont contre:

Eh bien, pour notre part, nous nous inscrivons
en faux contre ces affirmations.

Ici, il prétend que le pays ne se prononce
pas en -faveur de l'impérialisme. Pour l'éta-
blir, il cite le discours de l'honorable chef de
l'opposition, extrait qui a déjà été reproduit
devant cette Chambre. Puis, il ajoute des
passages du discours de l'honorable premier
ministre et, de celui de sir Hector Langevin,
prononcé à Joliette en 1888, par lequel ce
dernier combattait l'idée de la fédération
impériale. Et il conclut ainsi :

La situation est donc bien simple quant à
cette question de la fédération Impériale, sir
Wilfrid Laurier et M. Tarte sont partisans de
cette Idee. Sir Charles Tupper et le parti con-
servateur n'en veulent pas.

Nous avons cru qu'il était important de bien
dessiner la position afin d'empêcher l'opinion
publique de s'égarer.

Il faut que l'électorat sache d'une manière
exacte quels sont les principes et les responsa-
bilités de chacun.

Ceux (lui ont entendu, le lendemain du
jour où l'honorable chef de l'opposition a
parlé, le député d'York (M. Clarke Wallace),
ou qui ont lu ses paroles, ont dû s'aperce-
voir que, évidemment, Il n'y avait pas com-
murnauté d'idées et que M. Chapais n'avait
pas correspondu avec son chef avant de
parler.

Voyons aussi le discours de l'honorable M.
Poster, à la page 120 du Hansard :

Nous vivons à une époque vraiment extraordi-
naire. Car, c'est en ce moment que sous les
coups rapides du marteau de l'histoire, se for-
gent les chaines qui devront river à jamais les
liens qui uniront désormais d'une indissoluble
façon, et cela tant que durera la civilisation
anglaise, chaque dépendance à la mère patrie.

Et, Il continue sur ce ton.
Le Courrier du Canada dit que sir Charles

Tupper et le parti conservateur sont opposés
à la fédération Impériale ; mais que les
vrais coupables sont sir WilfrId Laurier et
l'honorable M. Tarte!

M. DESMARAIS.

Le 18 de décembre, ce journal a un autre
article dans le même sens. Il répète que
sir Charles Tupper est opposé à la fédération
impériale.

Le 19 de décembre il constate que c'est
bien sir Wilfrid Laurier qui a fait l'offre
d'un second contingent.

Le Star ayant Dublié un câblegramme
disant que l'envoý les contingents était le
prélude d'un changement dans la constitu-
tion de l'Empire, Le Courrier du Canada, le
21 décembre, aprés avoir cité une protesta-
tion de M. Reeves, agent de la Nouvelle-Zé-
lande, nous mettant en garde contre cette
politique inaugurée à Toronto, et il ajoute:

Cette manière de voir est très sage et de nature
à produire le meilleur effet et la plus grande
satisfaction dans les colonies britanniques qui
tiennent à conserver dans leur intégrité les li-
bertés constitutionnelles dont elles jouissent ac-
tuellement.

Le 21 décembre, l'article le plus Important
de la série sous le titre : 'A propos de la
guerre,' parle d'abord de la violence dans la
polémique entre journaux de langue diffé-
rente, et il continue:

Cela tient sans doute à certains malentendus
que tous les ýbons esprits de part et d'autre de-
vraient s'efforcer de dissiper. Il y a, croyons-
nous, des sujets actuels, des questions d'histoire,
de diplomatie et de politique récentes, sur les-
quelles on peut différer honnêtement d'opinion
sans qu'il soit nécessaire de se sauter mutuel-
leiment à la gorge. L'opportunité, la nécessité, la
raison d'être de la guerre di Transvaal nous
paraissent rentrer dans ce cadre. Il nous sem-
ble qu'un sujet anglais peut croire en son âme
et conscience qu'il n'était pas judicieux de se
jeter dans cette hasardeuse entreprise, que les
raisons invoquées n'étaient pas suffisantes pour
légitimer un conflit sanglant, il nous semble
qu'un sujet anglais peut croire cela consciencieu-
sement sans être un déloyal et un mauvais ci-
toyen.

C'est l'honorable M. Chapais qui déclare
cela à la date que je viens de donner. '

On peut aimer passionnément son pays et pré-
cisément parce qu'on l'aime regretter de le voir
s'engager dans une affaire douteuse. Tel est évi-
demment le sentiment d'hommes comme sir Wil-
liam Harcourt, John Morley, Edward Clarke,
Herbert Spencer, Edward Blake et tant d'autres
qui ne sont pas des traîtres et des félons.

Peut-on être défendu plus énergiquement
que par cet organe de l'opposition?

Ici comme en Angleterre, comme en France,
comme dans tous les pays du monde, un senti-
ment de ce genre ne saurait donc être traité
sans injustice, comme un symptome de trahi-
son. C'est au contraire la marque d'une loyauté
sincAre qui s'afflige des fautes qu'elle croit voir
commettre et s'inquiète de leurs résultats.

Nous avons eu à travers les siècles deux mères
patries 1; la rrance et l'Angleterre. La France
est restée la patrie de notre berceau, de nos
traditions et de nos chers souvenirs. L'Angle-
terre est devenue la patrie de notre virilité fé-
conde, de nos destinées progressives, de notre
icyauté politique. Quelles que soient nos sym-
pathies pour la France,--sympathies trop natu-
relles pour que personne ne s'en étonne, puis-
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que c'est la voix du sang qui parle,-elles ne
sauraient dépasser les limites d'un sentiment et
ne pourraient jamais mettre obstacle à l'accom-
plissement d'aucun de nos devoir nouveaux. Les
liens qui nous unissent à l'Angleterre, quoique
d'un ordre différent, ne sont ni moins forts, ni
moins difficiles à rompre. Notre loyauté n'est
pas un vain mot, une friperie oratoire à l'usage
de phraseurs à courte haleine, un lien de rhéto-
rique banal. Elle tient à la protection recue, à
l'expansion favorisée, à tout un ensemble de
considérations puissantes, élevées et patrioti-
ques. i ,: d? I

Je crois, M. l'Orateur, que tous ceux qui,
dans cette Chambre, comprennent la langue
française, approuvent ces paroles. Pour nia
part, ce sont mes sentiments, et si c'est être
déloyal que de les entretenir: je suis dé-
loyal ! Faites-moi fusiller ou chasser. parce
que je ne nierai pas ces sentiments qui sont
les miens.

Voyons maintenant ce que dit Le Journal,
la copie franeaise du Star, et dont le cor-
respondant sessionnel ici, est un ancien dé-
puté de cette Chambre, qui était avec nous
aux grandes assemblées du Champ de Mars,
et qui parlait comme l'honorable député le
Beauharnois (M. Bergeron) alors. Voyons ce
que dit Le Journal, à la date du 21 décembre,
dans un article intitulé 'Fédération Impé-
riale '. Il cite le discours de sir Charles
Tupper pour prouver que ce dernier ne veut
pas de la confédération impériale. puis il dit
que sir Wilfrid Laurier y est favorable. en
démontre les inconvénients, se moque du
projet et s'écrie :

Nous dénonçons celui qui pour la gloire de
nous représenter au sein du parlement impérial,
sacrifierait de gaieté de cœur une position pé-
niblement acquise et rendrait inutiles les luttes
du passé.

Cet homme qu'il attaque ainsi, c'est le chef
du gouvernement (sir Wilfrid Laurier) qu'il
représente comme impérialiste qui veut nous
livrer à la fédération impériale. Mais ce n'est
pas tout, il continue

Avant de pouvoir réussir, il devra soulever les
pierres du sépulcre, arracher de leurs tombeaux
nos morts illustres, jeter au souffle de l'ingra-
titude et aux vents de l'oubli la poussière des
Viger, des Bédard, des Papineau, des LaFon-
taine, des Taché, des Cartier, etc.

Et après ? Après, Il restera encore assez de
vivants pour venger ces morts et pour punir ce-
lui qui aura trahi leur mémoire et compromis
leur ouyre.

Le 22 décembre, Le Journal ne veut
pas se prononcer sur le mérite de la guerre ;
Il reproduit l'article de La Presse : ' Franche
explication' sur la loyauté, et l'approuve.

Et le 19 de ce présent mois, le même Jour-
val s'efforce de prouver que sir Wilfrid Lau-
rier est en faveur de la fédération impériale,
et au cours de cet article dit:

Enfin arrive le moment où -M. Laurier pro-
cédant par gradation atteint le sommet de son
nouveau patriotisme en engageant les soldats
canadiens à aller se battre pour l'Angleterre
chaque fois que l'Angleterre les demandera.

ýDone, MM. Tarte et Laurier sont en faveur
de la fédération impériale.

Mais nous savons une chose c'est que son uto-
-pie n'a aucune chance de succès au Canada.

L'Angleterre même n'y consentirait pro-
bablement pas. Le suicide, comme disait
M. Laurier aux jours de sa démocratie, tue-
rait peut-être la mère et les enfants.

Dans tous les cas, nous n'avons rien à gagner
au changement. Nos intérêts ne seraient cer-
tainement pas toujours identiques à ceux des
autres colonies et de cette divergence naîtraient
des conflits qui tourneraient vite à la discorde.

Nous aurions notre mot à dire sur toutes les
grandes questions, répondent les partisans de
la fédération impériale. Combien serions-nous
pour le dire ?

Le nombre ne suffit pas toujours à décider
ajoute M. Tarte. De nos jours, le nombre
est un grand vainqueur.

Ne nous exposons pas à des transformations
qui ne peuvent que nous entraîner à de niou-
velles responsabilités et à de nouveaux devoirs.

Mais, M. l'Orateur, cela va toujours de pis
en pis. Il y a un autre petit journal, qui
n'est pas encore bien connu et qui est pu-
blié dans un centre industriel. Je dis que
cette feuille est encore inconnue, mals elle
deviendra fameuse dans nos annales, parce
qu'elle est censée réfléter les vues d'un per-
sonnage illustre qui a revêtu le manteau, de
chef et est aujourd'hui le successeur de Car-
tier dans la province de Québec.

Valleyfield, comme bien des villes impor-
tantes qui se disputent l'honneur d'avoir vu
naître des génies et qui se vantent d'avoir
donné naissance à des grands hommes dont
l'humanité s'honore, a vu paraître dans son
sein un journal du nom de Salaberry. Est-ce
pour rappeler le fait d'armes fameux de
Chalteauguay, où trois cents Canadiens-fran-
çais firent reculer sept mille soldats d'ori-
gine anglaise ? .Te ne saurais le dire. Ce
journal conservateur a été fondé pour ser-
vir d'organe au nouveau chef qui a vu tout
récemment le manteau de 'Cartier lui tom-
ber sur les épaules.

On y voit une lettre d'un correspondant
d'Ottawa s'inspirant aux sources les plus
autorisées, et dans laquelle je lis ce qui suit:

"Ce n'est pas Minto ", ce n'est pas très
respectueux pour le représentant de la Cou-
ronne anglaise au Canada, "mais Laurier
lui-même qui a bien et dûment offert un
nouveau contingent au War Office."

Pourquoi, après ceci, venir nous dire que
l'honorable chef de l'opposition ne cherche
pas à soulever les préjugés contre le premier
ministre ?

Le Salaberry continue en ces termes en
parlant de l'envoi du second contingent :

Sir Wilfrid pourtant se montrait plus loyal
que Victoria.

C'est ainsi que l'on parle de notre auguste
souveraine ; onse sert d'expressions qui ne
ne sont pas toujours respectueuses.
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Parlant de la correspondance échangée au Voilà lorgane du chef, du successeur de
sujet des contingents, on ajoute ce (lui suit Cartier, qui parlait l'autre jour avec tant de
dans le même article: loyauté dans cette Chambre.

Il est dit dans cette correspondance que les Ue VOIX : Est-ce tout ?
milices du Canada ne sont pas désirables sur M. DESMARAIS: Non, j'ai encore quel-
le champ de bataille, où elles seraient plutôt un
embarras. En présence d'un semblable refus, il ques numéros. Ce journal n'est pas vieux,
n'y a rien de surprenant que sir Wilfrid Laurier mais aux âmes bien nées, la valeur n'attend
ait procédé avec tant d'assurance, le 4 octobre, pas le nombre des années.
à nous dire que le Canada n'enverrait pas de Le 21 décembre, il publiait ce qui suit
soldats. soldats.La guerre du colosse anglais contre le petit

L'organe de l'honorable député de Beau- Boer donne jusqu'a présent le tableau de la
hanois (M. Bergeron) nous dit encore lutte de Goliath et de David.

IL'Angleterre, d'après les dépêches de ses
Le gouvernement a eu la main malheureuse généraux eux-mêmes, essuie échec sur échec.

dans le choix du surintendant du contingent L'écrasement des Anglais se poursuit avec tant
canadien. Sait-on ce que c'est que le colonel de persistance que nous en sommes à nous de-
Otter ? mander si elle n'est pas près de s'accomplir la

prophétie -le Bismarck qui a pi'édit que l'Afri-
Vous allez voir quelle est l'espèce (le que du Sud serait le tombeau de la gloire de

loyauté de ces gens-là envers le pays. Voici l'empire brItannique.
ce que disait ce journal :

L'histoire va nous le dire. Le colonel Otter
est l'officier qui commandait les Queen's Own de
Toronto, et les ' 'Sharp Shooters " d'Ottawa,
dans la campagne du Nord-ouest en 1885.

Plus loin, on trouve ce qui suit :

M. Tarte a déclaré que c'était le bureau de la
guerre qui a offert de payer nos soldats. Ceci
est fort peu probable, en autant que nos mili-
ciens sont complètement Inutiles à l'Angleterre,
si ce n'est comme chair à canon.

Ainsi donc, l'honorable député de Beau-
harnois, qui n'a pas craint d'offrir cinq mille
hommes et même dix mille, est d'avis, si
nous en croyons son organe, que nos soldats
ne valent rien.

Je trouve dans le Salaberry du 28 décembre
des extraits d'un discours de l'honorable dé-
puté dans lequel il découvre que l'honorable
premier ministre a rendu des services con-
sidérables à la nationalité canadienne et lui
a donné une place honorable dans les con-
seils de l'Empire.

Alors pourquoi l'honorable député qui fait
l'éloge du chef de la droite à Toronto, le
laisse-t-il insulter par son organe qui ne
manque pas de chanter ses propres louan-
ges en publie au moins une fois par semai-
ne, et qu'il lit avant son déjeuner, afin de
savoir quelle nouvelle qualité on lui a dé-
couvert.

Voici deux petits extraits qui ne sont
guère sympathiques à la mère patrie.

En Crimée, en 1854, au poste d'honneur, là où
se rencontrait le danger, c'était le Français que
l'on trouvait, et non les "hommes d'affaires
d'Albion."
Plus loin, je trouve ceci

Non ! l'Anglais qui personnifie dans le monde
la déesse Discorde des anciens ; l'Anglais qui
depuis un siècle a fait métier de pousser les
nations sur le champ de bataille, en se gardani
bien, par exemple, d'y paraître au premier rang:
l'Anglais, dis-je, ne savait ce qu'il faisait, il y a
quelques mois, en forçant le Transvaal à entre
prendre la guerre actuelle.

M. DESMARAIS.

Pas un mot de regret de la part de ce jour-
nal pour le drapeau de l'Empire ainsi mal-
traité. Oh ! loyauté, où étais-tu ?

Dans un autre numéro, je trouve ce qui
suit:

Le ' Monde-Canadien' et la ' Vérité' ont pris
vis-à-vis de M. L. O. David la même attitude
que j'ai prise au lendemain de la publication
de la fameuse lettre à la ' Presse.' Ils s'accor-
dent tous deux à dire, comme moi, que M. David a
fait un pas de clerc. Seulement, il y a cette
différence dans leur appréciation et la mienne.
Pour eux, M. David, abdiquant ses principes de
patriote, commet une trahison en recommandant
à ses concitoyens de combattre le Boer pour dé-
fendre l'Anglais. C'est une ouvre anti-patrio-
tique de prêter main-forte à l'Angleterre dans
les circonstances actuelles.

Dans le numéro que je viens de citer,
du journal le Salabcrry,, l'organe, je le
répète. du nouveau chef conservateur,
ou chef assistant, on consacre deux
colonnes à reproduire une partie du
discours que l'honorable député de Beau-
harnois a prononcé à Toronto. On a bien
fait des éloges de ce discours, or voici le pas-
sage que je trouve dans le Salaberry:

Quant à la Grande-Bretagne, on dit que dans
sa lutte contre les Boers, elle avait le bon droit
de son côté. Nous sommes trop loin du théâtre
de la guerre et des causns qui l'ont provoquée,
pour bien savoir au juste qui a tort et qui a
raison. Pour moi, il me suffit de connaître que
la mère patrie est en péril pour dire qu'il est du
devoir de tous ses fils de voler à son secours.

On le voit, l'honorable député manifeste
un peu d'hésitation, et sa loyauté ne l'enga-
ge pas ià affirmer que l'Angleterre a raison.

S'il est permis à un homme d'une aussi
grande loyauté de manifester quelque hési-
tation, Il me semble qu'un autre, moins bien
doué, petit assurément en faire autant. Mais
cela s'explique peut-être par les sentiments
du correspondant de ce journal qui écrit de
la capitale.

Je pourrais citer bien d'autres passages
du &alaberry tous dans le même sens.

J'en viens maintenant A un autre journal
conservateur, organe d'un autre homme lm-
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portant. Il est publié, celui-là, dans la ville
de Trois-Rivières, et il s'appelle le Triluvien.
Je ne citerai pas tous les articles que cette
feuille a publiés au sujet de la question qui
nous occupe ; je sue contenterai de lire lei
plus récent. Le journaliste qui l'a écrit a
dû, avant de le publier, lire le discours de
l'honorable chef de l'opposition ainsi que
celui que l'honorable député de Beauharnois
a prononcé à Toronto.

Le 13 février, voici ce que ce journal di-
sait ; larticle porte le titre : "E garde."

On nous a fait l'honneur de nous consulter sur
ce que devrait être l'attitude des conservateurs
français au sujet de l'envoi des contingents ca-
nadiens dans l'Afrique australe. Nous avons ré-
pondu : Pour nous la question est toute simple.
La guerre est injuste du côté de l'Angleterre.
Rien ni nous forçait à y prendre part. Contri-
buer volontairement à la perpétration d'une iu-
justice, c'est s'en rendre compte. En cons-
cience, nous ne pouvons pas consentir à cela.
Nous nous refusons donc à affirmer par notre
vote et la guerre elle-même, et la participation
active et volontaire qu'y a prise le Canada, et
tous les frais que cette participation entraîne.
C'est clair, -net, péremptoire comme une vérité
absolue.

On objecte que, si l'Angleterre est écrasée,
nous nous trouvons à la merci des Etats-Unis,
et que nous surtout, Canadiens-français, aurions
tout à perdre à changer de joug. Nous répon-
dons que nous n'y pouvons rien; qu'une guerre,
Injuste au début, ne saurait devenir juste par
suite des revers subis par la partie qui a coin-
mis l'injustice ; que cette partie a toujours la
liberté de faire cesser l'état de guerre en ce qui
la concerne, quitte à payer les pots cassés par
suite de son injustice ; que, du reste, une na-
tion ne saurait jamais grandir et prospérer,
conformément à l'ordre, en bénéficiant d'une
injustice.

Nous répondons encore que nous ne croyons
pas que la Providence ait abdiqué son rôle dans
la marche des événements qui influent sur le
sort des nations. ; que rien ne nous justifie de
croire qu'elle s'en désintéresse aujourd'hui plus
qu'hier ; que nous ne sentons pas le besoin de
substituer nos courtes vues aux profondeurs de
sa sagesse ; que, partant, s'il entre dans ses des-
seins que le Canada-français tende à des desti-
nées indépendantes de celles de la république
voisine, la Providence saura bien conduire les
événements de façon à ce que, nous échappions
à l'absorption par le Moloch yankee.

Paul Kruge.r a dit la même en exprimant
sa confiance en Dieu.

Que s'il est permis de rechercher quelles peu-
vent bien être les vues de la Providence sur le pe-
tit peuple Canadien-français, nous dirons qu'à la
lumière de son -histoire, s'il. e prévarique pas,
nous le croyons appelé à conserver son entité
distincte, sa vie propre, son rôle à lui, sa fin
spéciale sur.. ce continent d'Amérique, et qu'à
ce point de vue encore, Il y a lieu de réfléchir
sur les conséquences de l'acte que nous ferions
en approuvant ce qui s'est fait.

Quelle est, en effet, la signification qu'on a
attachée à ce mouvement qui pousse les colo-
nies anglaises -à . se -.solidariser avec l'Angle-
terre ? Il n'est pas besoin de remonter très
haut pour le savoir. N'est-ce pas M. Chamber-
lain qui, la semaine dernière, remportait un
succès oratoire, et sauvait la situation au proit
du . gouvernement impérial en faisant - sonner
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cette note : que les manifestations récentes des
colonies étaient un Immense pas de, fait vers
l'établissement d'une confédération impériale
qui fondrait toute la race anglo-saxonne en un
grand tout, relié ensemble par une communauté
d'intérêts, d'aspirations, de charges et d'avan-
tages ?

vr, au point de vue de notre avenir à nous,
rz distincte qui a résisté à toutes les tenta-
tives d'assimilation et qui s'applique tous les
jours à y résister, n'y a-t-il pas là une menace
et un péril ? Il faudrait, croyons-nous, avoir
peu de clairvoyance pour se refuser à le recon-
naitre. En tout cas, l'homme ý'Etat anglais qui
a profité de son passage aux affaires pour pré-
parer cette évolution et lui faire donner tous
ces fruits, le deus ex machina qui a dégagé de
l'ombre dont ou les couvrait les rêves des plus
ardents Impérialistes, a pris soin de nous en-
lever toute illusion de ce côté. Seule, une po-
litique d'autruche pourrait nous rendre indif-
férents aux résultats de la trame ourdie pour
en finir avec notre influence.

Dès lors, le devoir est tout tracé pour tout
Canadien-français soucieux de l'avenir de sa
nationalite. Il n'a pas à choisir, car, il n'a
pas d'alternative. Il se doit, comme il doit aux
siens de voter contre tout ce qui s'est fait pour
engager la responsabilité du Canada dans une
entreprise qui n'a d'intérêt pour nous que par
vole de conséquence, dans sa corrélation avec
des desseins qui tendent à rendre inutiles trois
siècles de labeur, de sacrifices et de luttes.

L'auteur de cet article dit qu'il a eu une
conversation avec un député conservateur,
lequel avait promis de voter en Chambre
contre la dépense du contingent. Comme il
n'y a que deux députés de ce district ici,
l'honorable député de Trois-Rivières (sir A.
P. Caron) et l'honorable député de Cham-
plain (M. Marcotte), je suis convaincu que
l'un des deux nous dira lequel est opposé à
cette dépense.

Eh bien! je crois en avoir cité suffisam-
ment, M. l'Orateur, pour vous prouver que
ce n'est pas seulement chez 'les libéraux que
l'on trouve (les sentiments de déloyauté. Je
pourrais citer encore Le Pionnier, de Sher-
brooke ; L'Evénencnt; La Défense, de Chicou-
timi ; La Semaine Religieuse et tutti quanti.
Chez les journaux libéraux il n'y a que La
Patrie qui s'est prononcée contre ce mouve-
ment impérialiste. Je ne parlerai pas du
Soleil, car il est ultra-loyaliste.

Maintenant, on m'a dit : Veuillez donc
vous expliquer ; vous avez déclaré que vous
étiez opposé 4à, l'envoi d'un contingent. Vous
venez, M., l'Orateur, d'entendre mon explica-
tion dans l'article du 14 octobre de La Presse.

Dans les quelques observations que j'ai
faites au début de ce mouvement, j'ai dé-
claré <ue je n'entendais pas le favoriser,
d'où qu'il vint ; qu'il vint même du chef
respecté de mon parti. Il y a des choses
devant lesquelles je ne reculerais pas, du
moment que je croirais en conscience que je
dois les faire. Mais, comme l'a dit La
Presse, il ne s'agit .pas de marchander notre
secours, et ce que j'étais disposé à condam-
ner -comme mouvement, impérialiste, je le
désapprouve. encore. Cependant, ce qu'on,
nous demande-, comme sentiment de grati-
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tude et de reconnaissance pour tout ce que loyauté, de mon allégeance envers la Cou-
l'Angletere a fait pour nous ; pour prouver ronne anglaise que je respecte et que j'es-
les sentiments qui nous animent envers la time. Je suis sujet de l'empire, je suis sujet
mère patrie, et pour prouver notre généro- anglais, et pendant vingt aunées j'ai été
sité, j'aurais le cœur bien mal fait, si je le membre de la milice canadienne.
refusais. Ce qu'on veut m'imposer dans un Il Y a quelques années à peine, alors que
but politique, je le refuse ; 'mais ce qu'on jétais officier dans la milice, il s'est pré-
me demande comme expression de gratitude, seifé une circonstance dont je vais parler.
je l'accorde bien volontiers. Si l'Angleterre En 1885 le commandant Campbell convoquait
a besoin de nous, nous ne pouvons lui re- . l'Hôtel de Ville, à Saini-Hyaeintie, les
fuser notre concours. officiers de son bataillon pour leur demander

On me permettra bien, toutefois, de douter S'ils seraient prêts -à prendre du service actif
que l'Angleterre ait besoin de nous. Je crois à raison des évènements (ui se passaient
que l'on aurait pu facilement garder chez Pour n part, bien que condamnant
nous nos volontaires et que l'Angleterre se la ligne de conduite suivie par le gouverne-
serait tirée d'affaire, comme elle le fait géné- ment fédéral de l'époque, qui avait provoqué
ralement. et comme elle le fera encoie. Cer- les troubles dont le Canada était alors le
tes, ce n'est pas au premier coup de canon théâtre, et bien que sympathisant avec la
les Boers que l'Angleterre sera anéantie, et Cause (le ceux que j'aurais à combattre,

l'on ne me fera jamais croire que l'Angle-ue je croyais qu'ils avaient été
terre, qui a vaincu le colosse qui avait fait traités Injustement, je déclarai que j'étais
trembler l'Europe, Napoléon, reculera devant prêt à partir pour remplir mon devoir si j'en
un simple général (le paysans. étais requis pa' l'autorité.

Si je ne crois pas, dans les circonstances, On parle souvent de la France, et on nous
devoir refuser de donner mon concours à lareoe l'affection que nous avons con-
présente résolution, comme je déclarais de- serrée pour notre ancienne mère patrie. On
voir le faire au point de vue auquel je me appelle cela de la déloyauté. Eh! bien, je
suis p)lacé d'abord c'est que si, comme le- veux définir ia déloyauté et celle des Cana-
dit l'honorable député de Montmorency (M. iensfiaiçais. Nous sommes aussi loyaux
Casgrain), ce mouvement ne mène pas à l'in- que celui qui est devenu le chef vénéré de la
périalisme, ainsi que le prétendent Le Cour- majorité de ce pays. Nous sommes plus
rier dit Canada, La Presse et tant d'autres loyaux que Sir John A. Macdonald, faisant
journaux, alors cela me réconforte et me ras- brûler le parlement à Montréal et insultant
sure sur l'avenir de mon pays. le représentant de Sa Majesté. Nous sommes

Je pourrais citer bien d'autres passages plus loyaux que ceux qui signèrent le
démontrant l'injustice des accusations por- manifeste annexionniste de 1849. Nous
tées contre nous et le ridicule de ces hommes sommes ausi loyaux que ceux qui, en 1885,
qui nous attaquent ainsi. Après les dis- coudamnaieue le chef (lu gouvernement
cours que nous avons entendus ici et les canadien à raison des événements malheu-
articles de journaux qui nous ont été com- reux ue l'on sait.
muniqués, on ne sait vraiment à qu'elle Nous avons le droit d'exprimer notre
absurdité on aura recours. Et à ce propos, opinion sans pour cela mériter d'être ac-
permettez-moi de vous faire part d'une cusés de déloyauté envers la Couronne bri-
pensée qui m'est venue. Hier soir, en gravis- tannique. Nous sommes et nous serons
sant la côte qui conduit au parlement, j'ai toujours prêts à voler à la défense de la
jeté par hasard un coup d'oil sur la tour et patrie, si nous en sommes requis, et à faire
j'y ai vi que le drapeau qu'on y avait hissé tous les sacrifices nécessaires pour le main-
à mi-muât à la nouvelle des tristes événe- tien de nos droits constitutionnels, et jamais,
ments qui ont jeté le deuil dans beaucoup de Ni l'Orateur, vous n'entendrez un mot de
familles de ceux qui servent la mère patrie, reproche de la part des Canadiens-français,
et qui ont succombé sur les champs de quand on fera appel à leurs sentiments. Et,
bataille de l'Afrique Australe, avait té aussi longtemps qu'ils seront sujets britan-
déchiré par le souffle violent de la rafale, et niques, is n'hésiteront pas à faire leur de-
je me disais : Le vent vient de l'est, qui sait voir comme tels, pour la défense du pays.
si on ne va pas prétendre que nous, de la Je dirai plus, ce qu'à Dieu ne plaise, si,
province de Québec, sommes cause que ce jamais Il arrivait que la France,-dont nous
drapeau est ainsi en lambeaux. C'est ab- avons parlé, et dont on nous reproche de
surde mue direz-vous, M. l'Orateur, mais ce garder un affectueux souvenlr,-tentait d'en-
ne l'est pas plus que les accusations violen- vahir son ancienne colonie du Canada et
tes et injustes qu'on ne cesse de nous lancer d'y abattre le drapeau qui nous abrite; moi
à la figure, en, prétendant que ,nous ne et mes fils-car J'ai des enfants-nous se-
sommes pas loyaux. rions prêts, fermant les yeux et compri-

Oui, nous sommes loyaux, mais nous mant nos cours, à défendre le drapeau bri-
sommes aussi citoyens britanniques, et qui tannique.
dit citoyen britannique dit aussi citoyen Voilà notre loyauté à nous Canadiens-
libre, ayant le droit de discuter les questions franeais, et certes elle en vaut bien une
d'intérêt public se rapportant à l'avenir de autre. Mals, d'un autre côté, quand on
notre pays, à un avenir plus ou moins veut nous refuser le droit de discuter ce qui
éloigné. Quant à moi, je proteste de ma se discute dans le parlement anglais, parce

M. DESMARAIS.
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que nous sommes d'origine française, je
dis : halte-là. Debout, comme un homme
libre, je revendique mon droit et je réponds
à ceux qui nous menacent et nous accu-
sent : regardez-nous donc bien en face !
vous nous menacez aujourd'hui de recon-
quérir la province de Québec et d'y ané-
antir la race française ? ce que vos pères
n'ont pu faire alors qWelle ne comptait que
soixante mille habitants français, pensez-
vous pouvoir y réussir maintenant que nous
sonmmes deux millions?

Mais aujourd'hui la grande masse des fiis
de l'Angleterre sont intelligents et généreux.
Ces hommes qui nous ont donné la consti-
tution que nous avons ; ces hommes qui ont
été les amis de la liberté sur tous les points
du globe, nous nous entendons avec eux et
ils sont sûrs que chaque fois qu'ils nous
tendront la main dans l'intérêt de la com-
mune patrie, de ce Canada cher à nos cœurs,
nous ne leur demanderons pas quelle lan-
gue ils parlent et devant quels autels ils
rendent leurs hommages à la divinité. Nous
leur dirons simplement: la main dans la
main et épaule à épaule, marchons résolu-
ment vers la réalisation de nos brillantes
destinées nationales. Un jour viendra, je
l'espèrre,-et si je ne suis pas de ce monde
alors-où mes fils du moins auront le bon-
heur d'être comptés au nombre des citoyens
d'un pays libre, prospère et grand, prenant
part au banquet des nations ; mais aussi
ami et allié de l'Angleterre dont la généro-
sité aura contribué à l'accomplissement de
ce grand oeuvre.

Advenant six heures, l'Orateur quitte le
fauteuil.

REPRISE DE LA SEANCE.

M. MONK : M. l'Orateur, j'avoue que je
me trouve dans une position désavantageu-
se en prenant la parole, après le député de
la division Saint-Jacques de Montréal (M.
Desmarais), qui est un homme très éloquent.
Je l'ai entendu en maintes occasions et il
est connu dans toute sa province pour être
favorisé du don de l'éloquence. Je ne puis
lui faire de compliment plus sincère que ce-
lui-ci : pendant que je l'écoutais, je regret-
tais qu'me si grande partie des membes de
cette Unambre ne fussent pas à même d'ad-
mirer sa superbe diction et l'adresse avec
laquelle il manie sa langue maternelle.

Je dois dire, cependant, que dans la pré-
sente circonstance, mon honorable ami ne
me paraît pas avoir été à la hauteur de sa
réputation, et voici pourquoi : tous ses col-
lègues attendaient avec, Intérêt, pour sa-
voir quelle attitude Il prendrait sur l'im-
portante question comprise dans la résolu-
tion qui nous est soumise. Et pourquoi
manifestait-on cet Intérêt ? Parce que tous
ceux qui ont suivi d'un peu pres la carrière
politique de l'honorable député de Saint-
Jacques, comprenaient qu'il lui serait dif-
ficle d'approuver la conduite du gouverne-
ment sur cette question.

29J

En 1885, Il était i u premier rang de ceux
qui dans la provine t de Québec ont poussé
un tolle formidable contre les ministres
fédéraux d'alors, qui avaient pris des mesu-
res pour le maintien de la paix dans le Nord-
Ouest. L'agitation provoquée par le député
de Saint-Jacques et ses amis, fut tellement
violente qu'un citoyen, que je vois en ce
moment sur les banquettes ministérielles
(sir H. Joly de Lotbinière) qui était alors
le chef reconnu et accepté du parti libéral
dans la province de Québec et ailleurs, si
je ne me trompe, jugea à propos de se sépa-
rer de ces messieurs, considérant qu'ils
avaient dépassé les bornes permises, dans
leur opposition aux moyens pris par le gou-
vernement pour assurer l'ordre et l'autorité
de la loi en ce pays.

Ce n'est pas tout, M. l'Orateur. En 1896,
pendant la campagne qui a précédé l'avène-
ment du parti libéral au pouvoir, mon hono-
rable ami prit une attitude encore plus tran-
chée devant les électeurs de sa province.
Tous ceux qui ont pris part à cette campa-
gne corroboreront sans doute mes paroles,
quand je dirai, que dans toutes les réunions
publiques où Il a été Invité à adresser la
parole-et il a parlé à beaucoup d'endroits,
vu que son éloquence le faisait rechercher
de ses amis-il a condamné en termes éner-
giques et sans aucune réserve, la conduite
du gouvernement conservateur, parce qu'il
avait acheté des armes.

Il a accusé le chef actuel de l'opposition,
d'avoir l'intention d'aider le gouvernement
anglais dans ses guerres en dehors'du Cana-
da, et partout où il a paru en public, il a de-
mandé aux électeurs d'avoir à choisir entre
un homme qui, loin de vouloir aider l'Angle-
terre en quoi que ce fût, était décidé à
garder une attitude de stricte neutralité, et
le chef du gouvernement d'alors (sir Char-
les Tupper), qui voulait, selon lui, prendre
l'attitude que le gouvernement actuel prend
en ce moment-attitude sur laquelle le dépu-
té de Saint-Jacques est appelé à se pro-
noncer.

Tout cela est bien connu. A cette époque
on racontait une histoire qui vaut la peine
d'être répétée ; je la crois vraie, mais si elle
ne l'est pas, elle est du moins bien trouvée,
comme disent les Italiens. Voici l'histoire
en question : Un jour que le député de
Beauharnois (M. Bergeron) devait rencon-
trer son collègue de la division Saint-Jac-
ques, pour dire aux électeurs: "dans quel-
ques instants vous allez entendre un homme
très éloquent, qui est naturellement orateur,
mais rappelez-vous qu'il souffre de temps à
autre d'une cruelle maladie, que l'on ap-
pelle la fièvre du fusil. Il va vous dire que
le gouvernement achète des armes pour nos
soldats et que sir Charles Tupper est venu
exprès d'Angleterre pour armer vos enfants
et les envoyer dans le Sud-africain ou le
Venezuela,, se battre pour l'Angleterre et se
faire tuer pour la défense du drapeau an-
glais.'
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A peine avait-il fini que l'honorable député avait jamais besoin <le notre aide et nous la
le Saint-Jacques fit son apparition sur l'es- demandait, je ne serais pas disposé " la lui
trade, ne sachant rien de ce qui s'était passé refuser. Je suis satisfait du sort actuel du
et il débuta en ces termes: " Dans cette Canada et, à titre de reconnaissance, je serais
campagne, messieurs les électeurs, il y a prêt à lui accorder du secours, uais je ne
une question qui prime toutes les autres, crois pas qu'elle en aitbesoin. Je demande
c'est celle des fusils." Un éclat de rire, au- à tous ceux qui comprennent'la langue fran-
quel l'orateur ne comprenait rien, parcou- ýaise et qui ont entendu l'honorable député
rut l'assemlblée. et il continua Cette ques- irois heures durant, s'ils sont en état de
tion est une question de vie ou de mort pour dire, à l'heure qu'il est, quelle attitude il
vous." Les rires prenaient une telle propor- entend prendre sur les résolutions qui nous
tion, que l'honorable député jugea à propos sont soumises. Je défie qui que ce soit de le
de passer à un autre sujet. d ire.

Plus tard, au commencement de l'agitation D'après ses propres paro]es. d'après les
actuelle, mon honorable ami eut l'occasion eoniumentaires auxquels il s'est livré, il est
d'exposer sa manière de voir et il déclara impossible d'arriver à une autre conclusion
qu'il n'avait pas changé d'opinion, qu'il était <ue <elle-ci, savoir : qu'il a réussi à éluder
toujours dans les mêmes 'dispositions qu'en l qs D'ailleurs, il n'a fait en
1896. Au commencement d'octobre dernier. ela (lue suivre l'exemple du ministre
après que l'honorable député eût eu avec les rn.vaux publics (M. Tarte). Nous
l'écrivain (lu Globe sa. célèbre entrevue, avons fait pour lui ce que nous avons
ie assemblée eut lieu à Montréal et nous fait pour le ministre <es Travaux pu-
avons su par les journaux ce (fui s'y était bies, et e que nous aurions fait pour tout
passé. autre ministre placé dans les mêmes circous-

L'honorable député de Saint-Jacques, (-tait tances nous avons pris un journal, qui est
présent à cette assemblée, et avec son élo- l'or'gaue accrédité de ce ministre, non un
queilce habituelle il 'déclara qu'il i'approu- journal d campagne, non un journal n'aant
verait jamais un gouvernement qui entre- 1 aucne accointance avec les partis politi-
prendrait de fournir des secours à l'Angle- ques muais l'organe accrédit et reconnu du
terre dans la guerre qui paraissait alors i- ministère. -et à l'aide des principes consti-
nilente, et qu'il condamnerait sans hésita- tutionnels qui ont cours dans ce pat s, nous
tion, IL gouverneent qui adopterait une l'avons sommé d'expliquer et de définir sa
pareille politique, position.

il n'est donc pas 'difficile, M. l'Orateur, de Je se perdrai pas le temps de la
h Chambre à citer les extraits de La Patrie,

impossible d'arive àull unetinc autr concusio

bre attendait pour savoir si l'honorable dé- je la lis tous les jours, et hier encore,
' fai parcouru la collection des mois as-

pi aX ouour u"1 " Me s1 , Il -esseraient les raisons qu'il aurait à donner
pour expliquer son 'changement d'attitude.
J'ai dit en comnancement qu'il ne s'est pas
montré aujourd'nui à la hauteur de sa ré-
putation, car nous nous attendions à une dé-
elaration catégorique de sa part, et il n'en a
rien été. Pendant près de trois heures, je
l'ai écouté attentivement citer des extraits
de journaux, dont quelques-uns sont publiés
dans ma propre province et -que je n'avais
pas encore lus. I1 a lu toutes ces citations
à la ·Chambre pour prouver, comme il l'a
dit lui-môme. qu'il y a dans le pays des gens
tout aussi déloyaux que luii.

Je dois dire d'abord que je n'ai entendu
personne l'accuser de déloyauté en cette
Chambre. et je ne l'en accuse pas non plus. Je
reviendrai sur cette question dans un instant
et l'on verra pour quelles raisons la Chambi'e
avait droit à une expression d'opinion de sa
part. Personne mieux que lui, n'aurait pu
nous définir sa position dans le long discours
qu'il vient le prononcer. Il n'a pasdit un
mot de nature à nous éclairer sur ce point
et ce n'est que cinq minutes avant de ter-
miner que. dans deux courts paragraphes,
il se permet de vagues allusions à la question
qui nous occupe. Voyons ce qu'il a dit ?
Je puis me tromper sur le texte même de ses
paroles, mais voici ce qui ressort indubita-
blement de son discours : Si l'Angleterre

M. MONK.

sés. Quiconque veut se faire une idée
exacte du ton de la rédaction de ce
journal peut aussi consulter cette collection
dans la salle de 'lecture, et si on lit les arti-
cles de ce journal depuis le mois d'octobre
dernier. que voit-on ? L'on voit qu'il n'a
jamais, en aucune occasion, approuvé l'at-
titude actuelle du gouvernement. Au com-
mencement, il se moquait de l'idée d'envoyer
des troupes dans le Sud-africain. Ensuite,
quand le départ du contingent fut décidé, il
déclara que l'envoi de ce prelier contingent
ne constituait pas un précédent et n'était dû
qu'à la pression exercée sur le gouvernement
par le parti conservateur.

Il invente toutes sortes de raisons pour
faire excuser la conduite du gouvernement.
Il approuve l'attitude prise par l'honorable
député de Laibelle et l'honorable député de
Laprairie. Qu'on parcoure la collection de
ce journal depuis le 'commencement des
difficultés actuelles jusqu'aujourd'hui, et
pour peu qu'on soit impartial, on ne pourra
nier que son- attitude ait toujours été direc-
tement hostile au gouvernement. Dans, de
telles circonstances, nous avons assurément
le droit de sayoir quelles sont les vues' du
ministre qui est responsable de la pufflica-
tion de ce journal.

Il n'est pas question de loyauté dans tout
cela. Nous aurions adressé les mêmes som:
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mations au ministre des Chemins de fer et beurs de maintenir le ministère parce (ue
Canaux (M Blair) s'il avait eu dans sa pro- quelques-uns de ses membres se sont oppo-
vince, les mêmes relations avec un journal sés à l'envoi des troupes et a l'attitude aIop-
qui aurait pris la même attitude. Nous au- tée sur cette question par le pays;'et l'on
rions demandé les mêmes comptes au minis- nous désignera avec mépris, nous les dé-
tre de l'Intérieur (-. Sifton). si ce journal- ptés conservateurs de la province de Qué-
car -je crois qu'il en a un dans sa province- bec, parce qu'après avoir pésé toutesles cfr-
avait écrit dans le même sens que La Pa- constances et toutes les raisons possibles se
trie. rattachant à la conduite suivie par le gou-

Or. que nous a dit le ministre des Tra- vernenent ù ce sujet, nous en serons arrivés
vaux public.s ? Je répète qu'il est impossible à la conclusion quectte conduite a été Con-
de lire son discours, de peser ses paroles. venable. On nous dénoncera comme les p5f
sans venir à la conclusion que, pour des mo- tisas de ceux qui ont attaqué la provinc
tifs que j'expliquerai dans un instant, il a de Québec, qui ont contraint la population
pris sur cette question une attitude diffé- fran asà subir l'attitude prise par le gou-
rente de celle du gouvernement. Il s'est vernement, et nous serons sujets à tous les
opposé à l'envoi des contingents. "Cette mauvais traitements imaginables parce que
guerre. dit-il, est injuste, parce que c'est une nous nurons cru devoir adopter la seule
guerre de coaquête. et je ne puis pas approu- attitude logique et patriotique possible.
ver la conduite du gouvernement sur ce Nous pouvons voir ce que ces messieurs
point. Le parlement n'a pas été convoqué, feront par la manière dont ils parlent main-
commue il aurait dû l'être." C'est la position tenant du discours du ministre des Travaux
qu'il prend, et parce que le gouvernement publics. Dans son dIscours. disent-ils, le mi-
n'a pas été convoqué, il ne craint pas (le nistre <es Travaux publics a dénoncé cette
venir devant la Chambre et de nous dire guerre, et déclaré que le parlement n'ayant
quelle était l'attitude des conseillers du Gou- pas été convoqué, la conduite du gouverne-
verneur-général sur cette question. Il dé- ment a été illégale et répréhensible, et ce
clare en toute.s lettres. que la majorité du langage a été celui d'un patriote. 00
conseil s'est prononcé contre lui. mais que. ajoute que le ministre des Travaux publics
pour des raisons que je trouve insuffisantes. a attaqué vigoureusement-qui, -M. lora-
il n'a pas jugé (à propos de suivre la seule teur?-les fanatiques qui font une campagne
ligne de conduite logique que. d'après la contre la province de Québec, c'est-à-dire
constitution. un ministre doit prendre dans nous-mêmes.
de pareilles eirconstances, c'est-à-dire re- Telle est. M. l'Orateur, la ligne (le con-
mettre son portefeuille. duite que ces messieurs entendent suivre, et

L'honorable ministre des Travaux publics pour na part je suis fort lésireux de les
nous a répété sans cesse qu'il désire le main- ei.t. ndre rous déc"rer san.s équivoque quele
tien de la constitution-. Je vous le demande, est leur attitude sur cette question. Nou%
cette question ne répugne-t-elle pas absolu- ne regretteions pas de les voir prétendre
ment à l'esprit de la constitation ? N'est-Il pas que La province de Québec est attaquée.
vrai qu'elle nous ramène aux jours qui ont Comme l'a dit le ministre des Travaux pu-
précédé l'établissement du gouvernement bIcs, celle-ci est parfaitement eapable de
responsable -en Angleterre, c'est-à-dire à l'- prendre soin d'elle-même; mais nous vo-
poque antérieure -à 1789, alors qu'on a vu drions sir ce qu'ils pensent des rése-
des ministres se rendre au parlement pour tions soumise, et nous le voulons savoir
discuter et combattre les uns contre les avant la fin de cette session. Pour mol, »
autres, et. nalgré ces divisions, réussir «A ne suis pas dans la vie publique pour mot
garder leurs portefeuilles-? En d'autres v
termes. l'honorable ministre nous a ramenés de la quitter Je voudrais voir cesser ce sys'
au temps où le gouvernement responsable tême de lutte. Je suisconvaincu qu'Il foli-
était chose à venir. Son attitude et sa con- bonne au détriment de notre province, i
dulte sont tout à fait contraires aux princi- qu'il a pour effet d'indisposer une populatit
pes du gouvernement responsable. portée à nourrir les plus grands sentimeiitS

Et pourquoi, cela? J'attendrai avec in- de loyauté et de justice. Je suis d'avis que
patience ce que dliront d'autres députés la manière dont on fait la lutte de parti dans
libéraux de la province de Québec, car jus- Québée a un effet désastreux sur la popult-
qu'à présent on ne les a pas vus . a5prouver ton.
la ligne de conduite lu gouvernement; et Nous avons une magnifique population
comme mon honorable ami le député de dans cette province, une population qui-je
Beauharnoîs (M. Bergeron) l'a dit, il existe parle plus particulièrement des Canadiens-
malheureusemuen:t dans la province de Qué- français-forme un élément d'une valeur in-
bec, je le. déclare, un système de luttè lix estimable dans lempire. Elle n'est que trop
conséquences les plus désastreuses, lequel désireuse de supporter la part de responsa-
consiste à ne reculer devant -rien .pour obe- bluté qui lui incombe commepartie de.cet
nir un avantage purement temporaire. -Si empire. Elle possède de grandes traditions
je ne me trompe, le dessein de ces messieurs militaires. Longtemps avant de s'établir au
est. de faire, dissoudre le parlement après la Canada, la plupart de ceux dont elle des-
Session actuelle, et de demander aux élcu- ced avaient été soldats et s'étaint disp-
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gués sur tous les, champs de bataille de
l'Europe. Les premiers établissements qui
se sont faits en ce pays ont été accompa-
gnés de circonstances di e nature à dévelop-
per le courage de ces p!onniers; et après la
grande lutte qui s'est te minée par un chan-
gement de drapeau, on h s a toujours vus. en
toutes circonstances, loyaux et dévoués à la
couronne anglaise, et désireux de le rester.
J'ose dire que parmi les députés français
qui siègent en cette Chambre, il y en a très
peu dont les parents, à une certaine époque,
n'aient pas eu l'occasion de prouver ce dé-
vouement. Eh bien ! dans ces circonstances
n'est-il pas temps qu'on voie disparaitre ce
système qui consiste, dans un but de parti, à
jouer avec les sentiments de la population,
et que nous sachions discuter et examiner
les questions politiques d'après leur valeur
intrinsèque?

Quant à moi, je veux me rendre dans mon
comté habité par une population en inajorité
de langue française, et m'en rapporter à elle
au sujet de Yattitude que nous avons cru à
propos d'adopter sur cette question, de ce
côté-ci de la Chambre. Je suis prêt à me
présenter devant les électeurs de mon comté
pc.ur leur déclarer qu'il &0t eé désastreux
et tout à fait humiliant pour iious de ne pas
agir à l'instar de toutes les autres parties de
l'empire qui avaient trouvé convenable de
prendre part à la guerre. Je suis prêt à aller
leur soumettre franchement cela, et à leur
exposer quelle aurait été notre position si
nous nous étions abstenus d'accepter dans
la défense de l'empire la part que toutes les
autres colonies ont jugé à propos d'assumer.

M. ETHIER: Vous pourriez retourner de-
vant vos électeurs, niais je ne sais pas si
vous en reviendriez.

M. MIONKC: Je suis prêt à en courir le
risque. Je suis convaincu que quand la. posi-
tion sera clairement expliquée aux électeurs
de la province de Québec, ils la compren-
dront de la même manière que moi, et si
les honorables membres de la droite veulent
exposer les choses honnêtement et comme
on doit le faire, je n'ai aucun ddute que la
province de Québec se prononcera, aussi
clairement que n'importe quelle autre pro-
vince du Canada.

Je n'abuserai pas davantage de la patience
des mes collègues. J'ai exposé dans ces re-
marques mon attitude sur cette Importante
question. On a, soulevé la question de sa-
voir jusqu'à quel point nous devions contri-
buer à l'entretien de nos troupes durant leur
séjour en Afrique-Sud. Pour ma part. je
n'ai jamais éprouvé beaucoup de doute à ce
sujet, car du moment qu'on adopte le prin-
cipe d'une expédition de troupes il s'ensuit
presque nécessairement que nous devons
traiter comme elles méritent de l'être ces
troupes qui sont là pour soutenir l'honneur
de ce pays. Je dois vous avouer, M. l'Ora-
teur, que lorsque, sortant de chez moi, avant
hier, j'ai vu le drapeau flotter à mi-mât sur

M. MONK.

cet édifice, et que j'ai appris la nouvelle
que tant de nos compatriotes étaient tombés
en défendant ce drapeau dans le Sud-Afri-
cain; je dois vous avouer qu'alors toute hé-
sitation que je pouvais avoir s'est vite éva-
nouie. Il est temps, je crois, que nous con!-
prenions pleinement la nature de notre posi-
·tion dans ce grand empire, et que nous
assumions toutes les responsabilités qu'elle
comporte. Je n'entends pas trouver à redire
contre le gouvernement au sujet de la ques-
tion de dépense, et je l'approuve de vouloir
traiter généreusement les parents de ceux
qui sont tombés en soutenant l'honneur de
notre drapeau en face.de l'ennemi.

M. J. A. C. ETHIER (Deux-Montagnes):
M. l'Orateur, je voudrais avoir l'éloquence
et les connaissances de l'honorable député
de la division Saint-Jacques de Montréal
(M. Desmarais) pour traiter avec autant
d'intérêt qu'il l'a fait la question qui
nous est soumise ; mais en raison de l'im-
portance du sujet, et vu que mon nom
s'est incidemment trouvé mêlé à ce débat,
je crois de mon devoir d'y prendre part, et
d'exposer librement ma manière de juger
et d'apprécier la situation dans laquelle nous
a mis la crise Anglo-africaine que subit la
Grande-Bretagne et dont le Canada éprouve
le malheureux contre-coup. Je voudrais
pouvoir manier la langue anglaise aussi
bien que l'honorable député qui m'a précédé,
afin d'être compris de tous mes collègues
anglais qui composent cette Chambre. Non
seulement je ne puis parler assez bien cette-
langue pour me risquer d'en faire usage,
mais je suis loin d'être certain de manier
ma propre langue maternelle d'une façon
aussi intelligente, aussi distinguée et aussi
éloquente que mon honorable collègue qui
m'a précédé à la séance de cette après-
midi.
Je ne me crois pas appelé à refuter les ar-

guments de l'honorable député de Jacques
Cartier, ni d'exposer les raisons qui
pourraient être invoquées à l'appui de-
la savante dissertation de mon hono-
rable ami le député de la division
Saint-Jacques de Montréal (M. Desma-
rais), mais je constate que le discours du
député de Jacques-Cartier se résume en bien
peu de mots. Il nous a dit que l'honorable
député de la division Saint-Jacques avait
consacré trois heures à lire des extraits de.
journaux pour ne rien prouver; or, j'en
appelle à mes honorables collègues qui ont
écouté son discours, et je les prierai de me
dire si réellement mon honorable ami, le
député de la division Saint-Jacques, n'a pas
pendant trois heures, fait une dissertation
serrée aboutissant à une conclusion sérieuse
et non pas nulle, comme le prétend le député
de Jacques-Cartier. Il a prouvé les accusa-
tions qu'il a portées contre les députés de
l'opposition avec lesquels celui de Jacques-
Cartier fait cause commune. Il a établi que
le cri de déloyauté jeté contre le gouver-
nement et le parti libéral français n'a abso-
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lument aucune raison d'être.
Depuis octobre dernier, le mot loyauté a

éprouvé bien des transformations, et a été
le sujet de bien des définitions plus ou moins
loyales, et comme l'a dit l'autre jour l'ho-
norable Solliciteur général (M. Fitzpatrick)

Loyalty is a cheap commodity."
Vu l'attitude prise par l'honorable ministre

des Travaux publics (M. Tarte), et par les
honorables députés de Labelle (M. Bou-
rassa), de Laprairie-Napierville (M. Monet),
et vu les déclarations mêmes de l'honorable
député de la division Saint-Jacques de
Montréal, protestant au nom de la constitu-
tion qu'ils prétendent violée par la partici-
pation du gouvernement canadien aux guer-
res extérieures de l'Empire, et par la dispo-
sition des deniers publics à cette fin sans
l'autorisation préalable du parlement, la
presse reptile et tory anglaise insulte princi-
palement depuis cinq mois toute la popula-
tion canadienne-française de la Confédéra-
tion, et s'attaque en particulier aux libéraux
français de la province de Québec. Pour-
quoi? Parce qu'ils ne partagent pas son
opinion sur cette question.

Des paroles malheureuses ont été pronon-
cées au cours de ce débat, dont nous pour-
rons tirer profit plus tard, non par l'honora-
ble chef de l'opposition, mais par ses amis
politiques. Des écrits incendiaires ont été
Tépandus aux quatre coins du Canada depuis
quatre mois sur la malheureuse question
qui snous occupe. L'honorable chef de
l'opposition a beau dire qu'on ne peut pas
trouver dans sa carrière politique la preuve
qu'il a prononcé des paroles tendant à pré-
juger les unes contre les autres les diverses
races qui composent la population du Cana-
da, il suffit pour prouver l'inanité de cette
affirmation de citer son fameux discours
de Winnipeg en 1896 qui a été si bien inter-
prété par l'honorable député de Labelle (M.
Bourassa), interprétation qui restera tou-
jours et qui passera à l'histoire.

Si l'on ne peut pas trouver, dans ses dis-
cours, une parole anti-catholique et anti-
française, il me semble qu'il a des partisans,
qu'il a des organes qui ne se gênent pas sur
ce point. En vertu de la constitution, il est
responsable des actes et des écrits politiques
de ces partisans et de cette presse.

A quel spectacle n'avons-nous pas assisté
depuis cinq mois? Qui a soulevé cette cam-
pagne de haine et de préjugés -contre tout ce
qui est français et catholique dans la pro-
vince de Québee? Est-ce la presse libérale
anglaise ou française du Dominion? Non.
c'est la presse tory d'Ontario. On me per-
mettra de citer quelques extraits qui feront
ouvrir les yeux à nos concitoyens de la pro-
vince de Québec. Voyons ce qu'un nommé
Mark Roberts, président d'une loge oran-
giste du ýcomté de iMiddesex, disait, dans un
discours prononcé dernièrement, à propos de
la domination française et de l'élément fran-
çais du Canada:

A divers points de vue, nous avons raison d'a-voir honte de notre gouvernement fédéral a Ot-

tawa, dirigé comme il l'est, par un papiste fran-
çais et dominé par un autre du nom de Tarte,
tous deux, j'en suis convaincu, étant des rebel-
les jusques au fond du cœur. Toutefois, la pré-
sence & Ottawa de M. Clarke Wallace nous ap-
porte quelque soulagement. Nous nous sentons
plus en sûreté quand nous savons qu'une aussi
vaillante sentinelle monte la garde.

L'honorable chef de 'opposition a-t-il
jamais désavoué ces accusations malheu-
reuses? Non. Qu'il en porte lt conséquence.

J'irai plus loin, et je ne nie baserai pas sur
un seul discours d'un président de loge oran-
giste pour juger le parti conservateur, qui a
à sa tête sir Charles Tupper. Je citerai le
Mail and Empire l'organe officiel du torysme
dans Ontario, et je prierai l'honorable chef
de l'opposition de venir désavouer ce que ce
journal a écrit au sujet de la question qui
nous occupe. Voyons la version anglaise :

Much has been said lately about the attitude
of Quebec. Quebec, like Ireland, has two dis-
tinct peoples ; in Quebec, as in Ireland, the
educated and intelligent people are loyal and
British to the core, while in both places the
ignorant sections, under the control of the
priests, are malcontents and enemies of the
empire.

Voici la traduction (le ces lignes injurieu-
ses :

Il a été beaucoup parlé de l'attitude de Qué-
bec en ces derniers temps. Québec, à l'instar
de l'Irlande, a deux populations distinctes ; à
Québec, comme dans l'Irlande, les gens instruits
et intelligents sont loyaux et anglais jusque
dans la moëlle, tandis que dans les deux pays,
les sections ignorantes sous le contrôle des
prêtres sont des mécontents et des ennemis de
l'empire.

Insulte gratuite au clergé catholiilque
et français de la Puissance ! et l'honorable
chef de l'opposition a sa large part de res-
ponsabilité sinon par lui-même du moins par
son organe le Mail and Empire.

Qu'on prouve donc la vérité de ces affirma-
tions, si on le peut. Mais il y a plus que
cela. On parle, dans cet article, de l'attitude
des prêtres de la province de Québec, mais
on ne souffle pas mot de celle des ministres
anglicans et presbytériens, torys et fanati-
ques qui eux, dans leurs chaires, ne se gênent
pas de jeter l'insulte à une nationalité et à
une religion sur le compte desquels ils ne se
donnent pas la peine de se renseigner. Voilà
quels, sont les alliés du parti conservateur
dans la province de Québec. Veut-on des
preuves? En voici : Le révérend L. B. Lan-
celey, dans un discours prononcé à Kingston,
s'est permis d'y intercaler les digressions
suivantes

Sir Charles Tupper et sir Wilfrid Laurier ont
fait preuve de loyauté envers le pays et envers
l'Empire ; quant à Israel Tarte, eh bien, je
crois qu'il est temps de lui crier: Holà ! Par
suite, premièrement, de ses mauvais traitements
des colcns protestants d'Anticosti.

Je crois que le parlement et le pays se sont
montrés satisfaits de la réponse que l'hono-
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rable ministre des Travaux publies a donnée
à cette question et le la position qui en est
résultée.

Deuxièmement, du discours qu'il a prononcé
récemment dans un banquet, quand il dit qu'il
était français d'abord, anglais ensuite. Troisiè-
mement, de son refus de laisser le drapeau an-
glais tlotter sur les élifices publics d'Ottawa, lors
du départ des volontaires. Ces actions et ces
discours sont, à mon sens, Indignes d'un minis-
tre de la Couronne et offre au peuple canadien
des motifs suflisants pour demander sa démission.

L'affirmation à propos du drapeau est ab-
selunient mensongère, comme l'a officielle-
ment déiontiré et prouvé l'honorable minis-
tre des Travaux publics.

Voilà ce que l'on dit. Voilà le langage que
tiennent les journaux tories et après cela, ils
osent prétendre qu'ils ne cherchent pas à
soulever au Ca nada des questions (le races
et le religion. Mais ces gens-là ne savent
parler que de ces questions de races et de
religion dans le but de semer la haine parmi
nous.

Il y a a'ussi un autre révérend du nom de
Steacy. Parlant devant une réunion oran-
giste tenue à Ottawa, celui-là déclarait que
M. Tarte, c'est-à-dire l'honorable ministre
des Travaux publies devrait être brûlé cen
effigie. Ces paroles ont-elles eu de l'écho
dans une certaime ville d'Ontario renonnée
par -son loyalisme? Je ne sais. Dans tous
les cas -ces fainatiques se sont empressés le
brûler en effigie l''un des ministres de la Cou-
ronne. 'C'est de la loyauté à la ianiére des
tories, je -suppose.

'Le News. de Toronto, organe tory et con-
servateur n'est certainement pas un journal
sympathique aux Canadiens-français et aux
catholiques. Va-t-on croire que ce fameux
journal n'attaque jamais aucune religion ni
n'a d'attaches avec l'honorable chef de l'op-
position. Eh bien, il menace les Canadiens-
français de la manière que nous allons voir.
Il est vrai qu'il n'est pas dangereux, mais
nous avons la preuve dans ces lignes is'il est
vrai que le parti tory par 'ses or.ganes et par
quelques-uns de ses chefs, n'a jamais tenté
de isoulever parmi nous des guerres de races
et de religion. Voyons la preuve que nous
donne de Neirs du 30 octobre 1899 :

Nous pouvons dire à l'honorable M. Tarte et à
ses compatriotes français que le peuple de la
province d'Ontario se livre en ce moment à de
sérieuses réflexions : il ouvre les yeux sur le
vrai caractère de ses voisins français, et il se
forme des convictions qui auront pour résultat,
tôt ou tard, d priver les Canadiens-français des
privilèges spéciaux qui leur ont été accordés
par le traité de Paris. A moins que les Canadiens-
anglais de cette province ne soient des lâches, ils
ne tolèreront pas un état de sujé'.ion aux Cana-
diens-français. Et s'ils ne trouvent pas un re-
mède dans la botte du scrutin, ils trouveront
d'autres ·moyens de s'émanciper de la domina-
tion d'une population inférieure que des circon-
stances particulière ont placée à la tête de la
Confédération.

C'est un avis bien insignifiant mais qui
M. ETHIER.

montre assez l'ensemble de causes sur les-
quelles -il convient de porter notre attention.
C'est le parti conservateur tory qui parle
ainsi, celui-là même qui, depuis la Confédé-
ration, a présidé :aux destinées de ce pays.
Aujourd'hui la population canadienne-fran-
çaise compte deux millions d'âmes sur ýeinq
millions, et c'est L ces deux millione de ýCa-
nadiens-français que ces gens viennent dire:
Prenez garde, et si vous voulez revendiquer
vos droits et vos libertés come vous y êtes
autorisés par la 'constitution, c'est nous, le
News, organe du chef de l'opposition, -qui al-
lons vous dicter votre conduite future.

Les voilà, ces bons loyaux d'Ontario, qui
dans leur candeur naïve se disent : si
par la. loi et par le scrutin on ne
peut pas mettre le chef du gouverne-
ment actuel dans l'opposition, rous nous
révolterons.. Et ce ne sera pas la pre-
mière fois, comme l'a dit l'honorable député
de Saint-.Tacques (M. O. Desmarais). S'ils
ont lancé des Seufs gûtés à la figure de lord
Elgin en 18-14, je ne serais pas surpris que,
ne réussissant pas par le scrutin, ils vien-
draient chasser de la demeure vice-royale
du pays, le représentant de l'autorité impé-
riale. pour avoir satisfaction.

Après le Mail and Enpire et le News,
voyons ce que dit le Toronto ERening Neiws
du 18 octobre dernier.

Il nie fait peine de constater que l'honora-
ble député de .Taeques-Cartier (M. Monk) a
cru devoir quitter la Chambre pour ne pas
entendre la lecture (le cet article. J'avertis
les honorables députés de la gauche que
tout ce que je cite est du nouveau. A propos
du Toronto Evening N'ews, je dois (lire qu'on
ne peut trouver un journal libéral, anglais
Ou fra n:iis, qui ait provoqué l'offensive sur
la, question dle race et de nationalité. Un
seul journal, dans la province de Québec,
la Patric. contre laquelle on s'est insurgé, a
provoqué quelques colères chez les conser-

1 vateurs : mais la Patrie. dans toute la dis-
cussion. s'est :opposée à la lutte aniti-fran-
caise, elle s'est toujours tenu sur la défen-
sive ; et n'a jamais provoqué l'ffensive. Re-
venons à ce que le Toronto Evening News du
18 octobre écrit par un correspondant qui
signe W. A. H. :

"J'ai lu -avec beaucoup' d'intérêt vos articles
sur les sentiments exprimés par les Canadiens-
français contre l'envoi de troupes au secours
de l'empire britannique. Voulez-vous me per-
mettre de vous demander s'il n'est pas temps
de donner à ces 'gens-là une leçon ?

"S'ils sont en mesure de commander dans
Québec, Ils n'ont pas encore le -contrôle sur 'le
Canada."

Oui, tant qu'il coulera du sang français
dans nos veines nous commanderons dans
Québec tout en étant loyaux ·à la Couronne
Britannique. J'entends le rire sardonique de
l'honorable député de Champlain (M. Mar-
eotte). S'il a quelques remarques à faire, je
vais m'asseoir et entendre ses sentencieuses
digressions.
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M. .MAROOTTE : Je ne voudrais pas per-
dre un instant du plaisir que j'ai û écouter
le discours de l'Ihonorable député.

M. FDHIER: Je le remercie beaucoup de
son compliment.

M. DAVIIN : Oui, oui. Ecoutez!

M. U'iHIER : J'entends le barde de l'ouest
.qui sonne le clairon. ;Si l'illustre Béranger
de l'Ouest veut m'écouter il aura quelque
chose de nouveau à répéter.

" J'ai eu la mauvaise fortune de vivre et de
faire des affaires au milieu d'eux durant les
cinq ou six dernières années. Sans exagération,
je puis dire qu'à peu d'exceptions près, ils sont
aussi loyaux à l'Angleterre et à l'empire 'que le
sont en ce moment les Boers. C'est-à-dire que
s'ils étaient aujourd'hui les Boers et nous les
Uitlanders, nous serions traités par eux-si nous
étions assez idiots pour les endurer,-d'une
façon bien pire que ne le sont en ce moment les
Uitlanders en Afrique.

" Le Canadien-français est Français dans
toute l'acception du mot.

" Dans ses jours de fête ou de grande réunion,
il n'arbore que le drapeau français et ne chante
que des hymnes françaises.

Est-ce que dans leu•s jours de fêtes les
Anglais, les Irlandais et les Ecossais n'ar-
borent pas les drapeaux chers à leur race ?
D'après le Toronto Evening News le Canadien-
français, le jour de la Saint-Jean-Baptiste,
n'a pas le droit de porter à la basque de son
habit la feuille d'érable qui lui est chère, ni
Pembiême de sa race.

" Et ces jours de fêtes ne sont pas autres que
les jours de fêtes de saints ou de la France.

"Tous les Canadiens-français sont politiciens.
Ils ont un grand nombre de clubs politiques
dÙont plusieurs sont des -foyers de sédition ýet de
trahison.

" Les Français de Québec ne sont point nos
amis. Ils ne sont pas plus honorables en politi-
que qu'ils ne le sont en affaires.

"Il est donc bien temps de leur faire com-
prendre, une fois pour toutes, que nous sommes
anglais dans un pays anglais!

" Ne permettons plus jamais à un Français de
nous gouverner!

" Les institutions britanniques pour les An-
glais!

" Faisons comprendre à ceux qui ont reçu de
dures leçons à Trafalgar, à Waterloo et sur les
Plaines d'Abraham que nous pouvons leur en
donner une nouvelle s'ils croient n'en point
avoir reçues assez.

" Qu'ils se souviennent qu'un anglo-saxon ne
sera jamais un esclave!

Le Toronto Evening News dit encore
" Avec une hypocrisie caractéristique, le

"Globe" accuse ceux qui s'opposent à la do-
mination française dans le cabinet du Dominien
de soulever une guerre de religion.

"Dans un article de deux colonnes publié hier
il lie à tout moment la religion à la nationalité
des Canadiens-français dans le but de soulever
les catholiques romains contre les protestants
sur cette question.

" Le 'Globe ' est le premier journal qui ait
donné un aspect religieux à cette affaire.

"Personne dans l'Ontario ne s'objecte à la
religion des Canadiens-français. Leur religion
est quelque chose à régler entre eux-mêmes et

leur Créateur, et ils. ont -autant de droit de ser-
vir celui'-ci au pied" d'un'àatel catholfiue que le
protestant n'a lul-rénme de le sei'vir au pied
d'un autel -protestant.

"'Mais nous prétendons qu'un Canadien-fran-
cais n'a pas le droit de -parler de nationalité
française quand il est sujet de Sa Majesté et
s'il prêche la doctrine .que sa nationalité fran-
çaise doit être maintenue, il ne peut trouver
place dans les colonies de Sa Majesté."

Allons done! Messieurs les tories pourront
parler l'anglais tant .qu'ils le voudront, et,
dans la ,province de Québec, nous persiste-
rons à défendre notre droit de parler notre
langue quand cela nous plaira, et non seule-
ment 'dans notre province, mais dans tout le
Canada.

Le Toronto Evening News du 16 octobre
1899 disait:

Profondément ancré dans le cœur des Cana-
diens-français est l'espoir qu'un jour viendra pour
le Canada de se séparer de la mère patrie. Et Ils
sont imprégnés de l'idée qu'ils doivent se con-
duire de manière à être en état de profiter de
la dislocation future de l'Empire britannique et
d'ériger un Etat français sur les rives du Saint-
Laurent.

Cela est absoluiment certain, les Canadiens-
français sont anti-britan niques. 'Entre eux les
représentants des "'habitants " parlent ouverte-
ment. Plus le Canadien-français est éloigné de la
rivière Ottawa, plus il devient anti-britannique.
Il oublie que dans ce siècle de télégrapeie, d'é-
lectricité et de journaux, ses virulents appels -à
la trahison des intérêts canadiens sont, le lende-
main, répandus dans tout le continent.

Je vois sourire fl'honorable député de Cham-
plain (M. Marcotte) ; approuve-t-il ces pa-
rolès de l'organe de son chef?

M. MARCOTTE : Je ne riais pas.
M. ETIIER : Alors, pleurez.
M. MARCOrTE : C'est assez triste pour

cela. *
M. ETHIER : Je n'entreprendrai pas de

lire tout ce que ces journaux fanatiques ont
'écrit contre les Canadiens-français ; cepen-
dant, je citerai encore les paroles prononcées
par l'un des ennemis de notre race, au cours
de la campagne historique menée contre les
catholiques et les Français, et poursuivie de-
puis quelques mois.

Voici ce qu'a dit, à Ottawa, en octobre der-
nier, le révérend âf. Gorman :

Ces Français qui éontrôlent aujourd'hui notre
pays ne sont :pas nos représcntants. Nous les
répudions, et le plus tôt l'Angleterre le saura,
le mieux ce sera. La question de la suprématie
des catholiques romains français a été réglée
une fois pour toutes sur les plaines d'Abrahai,;
que les Canadiens-français ne l'oublient pas. Il
s'agit ici d'unê question religieuse et non d'une
question politique.

'Voilà les sentiments de ces ministres to-
ries du culte protestant, qui se servent e la
chaire de le-ar temple pour promouvoir les
intérêts d'un parti politique qui voudralit
venir reprendre les rênes du pouvoir, qu'il a
perdues par ses malversations. Que l'on com-
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pare leur attitude aux paroles prononcées et
à la conduite tenue par les prêtres catholiques
de la province de Québec, et l'on verra de
quel côté sont la modération et l'esprit de
justice. Que l'on fasse cette comparaison, et
je suis certain que l'honorable député de
Chaumplain (M. Marcotte), qui ne rit pas,
mais qui ne pleure pas non plus, partagera
mn conviction.

Il me semble que j'ai prouvé surabondam-
ment 'l'existence dans le pays d'une cam-
pagne contre tout ce qui est français et
catholique. J'ai prouvé, il me semble, que
nos adversaires cherchent à soulever les pré-
jugés (les plus bas contre nous. Nous de,
vons cela à la presse reptile tory et anglaise,
qui ne manque jamais l'occasion de nous
cracher à la figure et d'accuser les Cana-
diens-français de déloyauté.

Je ne citerai pas de nouveaux articles de
journaux ; mon honorable ami, le député de
la division Saint-Jacques. de Montréal, en a
presque épuisé la série; mais j'en ai en
réserve que je mentionnerai à ces messieurs
de l'opposition. Qu'on lise le News, de
Toronto ; le Iamîilton Spectator, le Mail and
Empire, le Star, le Winnipeg Telegran, le
Telegram, de Toronto. Tous ces journaux
proclament que les Canadiens-français qui
sont libéraux, sont déloyaux à la Couronne
britannique. Je demande à mes honorables
amis de la gauche, eux qui nous accusent
d'être déloyaux, s'ils osent qualifier de dé-
loyaux les 113 idéputés de la Chambre des
communes d'Angleterre qui ont, à la der-
nière session, voté contre une proposition
demandant au parlement l'autorisation de
déclarer la guerre au Transvaal? Oseront-
ils accuser de déloyauté tous ceux qui ont
voté contre le gouvernement de lord Salis-
bury? Non ; on ne cherche à repandre
ce genre d'accusation quit contre les Cana-
diens-français. On joue double jeu, comme
on l'a fait lors de la question des écoles du
Manitoba. On avait, en 1896, un discours
pour Winnipeg, et un autre pour la province
de Québec, un programme pour la province
d'Ontario et un autre pour les provinces
maritimes, puis un troisième pour celle de
Québee.

Le parti conservateur est-il prêt à quali-
fier de déloyal sir Edward Clarke? Le
parti conservateur est-il prêt à qualifier de
déloyal messieurs Stead et Morley, dont
l'honorable député de Saint-Jacques (M.
Desmarais) a parlé cet après-midi? Le parti
tory, qui siège ici, est-il prêt l qualifier de
déloyal le député au parlement anglais,
Michael Davitt qui, à la dernière session
du parlement, à l'instar de l'honorable dépu-
té de Labelle (M. Bourassa), a résigné son
mandat parce qu'il ne pouvait pas approuver
la guerre du Transvaal? Non, M. l'Ora-
teur, on a une politique spéciale pour tout
ce qui est Canadien-français dans le parti
tory, et on en a une autre pour tout ce qui
n'est pas Canadien-français.

Sont-ils déloyaux. les journaux anglais qui,
M. ETHIER.

comme le Dailg Sentinel, le Review de Wood-
stock, disent que le Canada n'a rien à faire
avec la politique anglaise du Transvaal?

Le parti tory est-il prêt à qualifier de dé-
loyal le chanoine Scott Holland qui, prê-
chant à la cathédrale de Saint-Paul, à
Londres, dans le mois de novembre dernier
compare l'Angleterre à Nabuchodonosor
ayant perdu la tête par un orgueil excessif?

Le parti tory est-il prêt à qualifier de dé-
loyal le pasteur Kennedy, du diocèse de Car-
lisle, qui a refusé de faire les prières ordon-
nées par son évêque pour le triomphe des
armes anglaises, alléguant que la guerre
de l'Angleterre contre le Transvaal était la
guerre de Chamberlain et de Cecil Rhodes?

Une VOIX : Qui est Cecil Rhodes?
M. ETHIER : Vous le connaissez mieux

'que moi.
Non, car tous ces gens-là sont du même

toryisine, ce sont des loyaux. Sont-ils dé-
loyaux les conservateurs français qui,
comme l'honorable M. Nantel, ancien ministre
de la Couronne, l'honorable député de Terre-
bonne (M. Chauvin), ont déclaré daas It urs
discours et leurs écrits qu'on pouvait être
loyal sans être impérialiste ?

On a deux poids et deux mesures, une po-
litique pour Québec, et une autre pour On-
tario ; pourvu qu'on reprenne le pouvoir c'esýt
tout ce que l'on veut.

Je me suis permis de citer quelques écrits
(lui pourraient être étudiés avec fruit par
l'honorable député de Champlain (M. Mar-
cotte) qui n'a pas cessé, depuis le commence-
ment des quelques remarques que je me suis
cru appelé à .faire, d'avoir un sourire incré-
dule sur les lèvres ; et pour sa satisfaction
personnelle, je citerai le déloyal article de scn
organe, le Trifluvic. Le vieil organe des
conservateurs dans la région des Trois-Riviè-
res a publié ce qui suit :

Si, pour être conservateur il faut approuver
l'envo-i d'un contingent en Afrique et considérer-
cet envoi comme un précédent ; si, pour être
conservateur, il faut approuver 1'attitude qu'on
a prêtée à Lord Minto, eh bien, nous ne sommes
pas conservateurs.

Je suppose que c'est là l'opinion de l'hono-
rable député de Champlain. Je remarque
que ce journal est un peu plus poli que l'or-
gaine de député de Beauharnois, quand il a
parlé du représentant de Sa Majesté au Ca-
nada, qui l'a appelé 'linto tout court, sans
lui donner son titre de Lord.

Nous ne voulons pas, continue le 'Trifluvien,'
que le Canada prennne officiellement part aux
guerres de l'Empire autrement que pour défen-
dre notre pays. Nous voulons encore moins
qu'il prenne part à des guerres manifestement
injustes comme l'est celle-ci.

Nous ne voulons pas d'impérialisme, parce que
c'est le renversement de la constitution de 1867,
que nous avons librement acceptée. Nous n'en
voulons pas, parce que ce serait notre efface-
ment, à nous, Canadiens-français, et l'extinction
de notre légitime influence dans ce pays conquis
à la civilisation par nos pères.

Nous ne voulons pas des irrégularités qu'on
commet au nom d'un impérialisme qui n'existe
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pas encore de fait. Nous ne voulons pas, sous
l'empire de notre constitution actuelle, d'un
gouverneur qui se place arbitrairement au des-
sus de ses ministres et leur force la main. Nous
ne voulons pas d'un gouverneur qui prenne sur
lui de faire ici, au nom d'un droit théorique qui
n'est autre chose qu'une fiction, ce que la reine
elle-même n'oserait pas faire en Angleterre.

Encore une fois, si, pour être conservateur, il
faut approuver ces évolutions, ces irrégulari-
tés et ces empiètements, eh bien ! nous ne
sommes pas conservateurs. Accepte qui voudra
d'être conservateur dans ces conditions. Nous
nous y refusons.

Nous serions curieux de savoir ce que l'ho-
norable député de Champlain et celui des
Trois-Rivières et Saint-Maurice (sir A. P.
Caron) qui, je le remarque, est absent ce soir
de la séance, pensent de cet écrit? Nul
doute que nous aurons l'occasion de -les en-
tendre dénoncer un pareil article. 'S'ils l'ap-
prouvent, ils ne peuvent rester plus long-
temps dans les rangs du parti conservateur.
S'ils le désapprouvent, ils ne manqueront
pas de nous le dire.

L'honorable député qui représente la divi-
sion Saint-Jacques, de Montréal (M. Des-
marais) a cité des extraits du Monde Cana-
dien, organe de M. Nantel, ancien ministre
conservateur dans la législature provinciale
de Québec, mais il n'en a pas épuisé la liste.
M. Nantel ne is'est pas gêné de combattre
l'impérialisme de son chef dans les divers
écrits qu'il a publiés dans son journal, et
pour l'édification du parti tory, je vais faire
une nouvelle citation.

Le Monde Canadica du 18 octobre, parlant
'de la conduite de son chef dans les diverses
parties du pays-conluite que l'on connaît-
-le Mondo Canadieu, dis-je, organe du parti
conservateur dans le district de Montréal,
dit ceci :

D'autre part, sir Charles Tupper, qui a été au
pouvoir pendant vingt ans et qui n'a jamais ni
dépensé un dollar, ni fourni un soldat pour aider
la mère patrie, revient d'Angleterre tout bouil-
lant d'ardeur martiale.

Va-t-on accuser 'M. Nantel de ne pas être
loyal parce qu'il exprime hautement son
opinion (lui 'est opposée à celle de son chef et
de son parti? C'est de la déloyauté toute
pure, c'est un traître, d'après les dires de ces
messieurs.

Mais il y a plus
L'éloquence de M. Chamberlain, les arguments

des hauts barons de la finance de Londres, l'ont
convaincu de la nécessité d'une co-opération
active de notre part dans toutes les guerres de
l'Empire ; il parcourt le pays en tous sens,-il
est en ce moment ait Nord-Ouest, sans doute
pour convertir les Doukbobors.

Qu'est-ce que M. Nantel va dire lorsqu'il
lira les discours des honorables députés de
Beauharnois (M. Bergeron) et de Montmo-
rency (M. 'Casgrain) ou celui du député de
York-ouest (M. N. Clark Wallace) qui siège à
côté du chef de l'opposition? Que va-t-il
dire de la déclaration faite I Toronto par
l'honorable député de Beaularnois qui a dit
que s'il fallait 5,000 hommes à l'Angleterre,

il était prêt à les envoyer? Qu'est-ce que M.
Nantel va penser des dires du général Dalby
du Star? Ces messieurs vont-ils aller faire
une levée générale de soldats IL Montréal?

Mais je continue la lecture de cet article:

Ajoutons, pour être complet, que ces patriotes
ne se gênent pas de proclamer que la question
des écoles est morte et enterrée. C'est, paraîl-
il, avec une pareille amorce que le parti con-
servateur va remonter au pouvoir.

Il s'indigne à l'idée que le gouvernement n'a
pas payé toute la dépense du contingent et dé-
nonce ce forfait à la vindicte publique. Nous
l'avons vu dans notre province accompagné le
Canadiens-français, plus ou moins conscients,
qui s'apitoyaient sur le sort des 'Uitlanders, '
forcés de payer un droit régalien de deux et
demi pour cent sur les produits miniers, pen-
dant que nos compatriotes paient dix pour cent
au Yulon ; obligés de contribuer au soutien des
écoles hollandaises pendant que dans notre pays,
les catholiques de langue française de Winnipeg
sont taxés pour le soutien des écoles anglaises
et protestantes ; n'ayant pas au Volksraad une
représentation proportionnelle aux taxes qu'ils
paient, pendant que Hugli J. Macdonald prépare
un projet de loi pour exclure du droit de vote
tous ceux qui ne pourront pas lire l'acte du
Manitoba en langue anglaise.

Voilà un bon soufflet donné ail chef conser-
vateur de la province du Manitoba.

Que -les députés qui comprennent le fran-
çais se rendent bien compte de la portée de
cet écrit de M. Nantel. Quant à l'honorable
député de Kent (M. McInerney) qui m'é-
coute, il pourra se renseigner en lisant la
traduction de cet article que j'ai lu tout au
long.

Je regrette que l'honorable député de Beau-
liarnois ainsi que l'honora:ble député de
Montmorency n'aient pas été présents pour
entendre cette lecture qui les aurait édifiés
sur les opinions que M. Nantel a de leur ca-
pacité et de leur valeur, puisqu'il les 'désigne.
come des gens plus ou moins conscients.

C'est l'honorable M. Nautel qui parle ainsi
et qui donne une leçon à son parti. Conti-
nuons la liste des déloyaux d'après le parti
conservateur qui, maintenant, préside aux
destinées (le la gauche. Prenons l'opinion du
lZévérend Principal Grant. Suivant les théo-
vies de ces bons torys, ce monsieur devrait
être un traître et un déloyal, d'après les re-
marques qu'il a déjà faites au sujet (le l'at-
titude de l'honorable M. Tarte, ministre des
Travaux publics, an moment de la passa-
tion de l'ordre en Conseil envoyant un con-
tingent en Afrique.

On sait que l'honorable ministre des Tra-
vaux publics, avec la vigueur qu'on lui con-
naît, a insisté pour qu'il fut inséré une con-
dition décrétant que cet envoi ne créerait
pas un précédent. Que dit le Principal Grant
entre autres choses ?

M. Tarte voudra bien admettre que le cas ac-
tuel a un caractère d'exception. Il me paraît
admettre cela, parce que tout ce qu'il a réclamé,
c'est que l'action du gouvernement ne devrait
pas constituer un précédent. Cette concession
lui ayant été faite, il a obtenu ainsi tout ce
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qui était essentiel et je crois que tous ceux qui
portent intérêt au régime parlementaire de-
vraient lui être reconnaissants.

L'honorable ministre aes Travaux pu-
blies avait-il prévu ce que l'avenir peut nous
réserver à raison de l'attitude qu'a prise le
gouvernement dans cette imalheureuse affai-
re ? Je n'aurais qu'à citer l'article de la
Presse, du 14 octobre dernier, pour le prou-
ver, article dont l'honorable député de la
division Saint-Jacques de Montréal (M. Des-
marais) nous a donné lecture cet après-midi
et qui est écrit par M. Dansereau, l'alter ego
des anciens ministres disparus du gouverne-
ment conservateur d'autrefois.

M. l'Orateur, les Canadiens-français sont
aussi loyaux que les honorables députés de
York-Ouest (M. Clarke Wallace), et de Kent
(M. G. V. McInerney) et les libéraux fran-
çais sont aussi loyaux que les honorables
députés de Beauharnois (M. Bergeron),
Jacques-Cartier (M. Monk) et Montmorency
(M. Casgrain).

Je mle suis aperçu au cours le ce débat
que nos concitoyens d'origine anglaise ne
connaissent pas les Canadiens-français comn-
Ine ils devraient les connaître, et je prends
acte des pasroles de l'honorable député le
Kent, (M. McInerney) qui, répondant à l'ho-
norable solliciteur général (M. Fitzpatrick),
lui disait : " Je suis peu au fait de l'histoire
du Caan:sd-fr:menis." C'est un aveu.
Qu'il la lise donc, cette histoire du Canada-
français, depuis le traité de Paris jusqu'à
nos jours et il y verra que chaque page est
une revendication des droits et les privilè-
ges (le la race française sur ce sol d'Amé-
rique.

L'honorable député de la division Saint-
Jacques (M. Desmarais), en parlant de la
loyauté les Canadiens-français, a raconté
brièvenent ce que les Canadiens-français
de la province de Québec avaient fait pour
la Couronne d'Angleterre depuis la cession
du pays, après la désastreuse bataille des
Plaines ('Abraham. Qui je fanatisme repré-
senté par la loge orangiste du comté de
Middlesex, dont j'ai parlé tout-à-l'heure, se
pose cette question : en 1775, où étaient les
loyaux et où étaient les traîtres ?

Les Canadiens-français, à cette époque
mouvementée de leur histoire, lorsqu'ils ve-
naient à peine de passer sous la domination
de la Grande-Bretagne, se sont enrôlés pour
repousser les deux généraux américains, Ar-
nold et Montgomery. Les Canadiens-fran-
çais ne se sont jamais montrés traîtres à
leur nouvelle allégeance, et on n'a pas le
droit de les accuser 'de déloyauté comme on
l'a fait.

En 1775, de quel côté étaient alors les
traîtres et les déloyaux? Quels sont ceux
qui se sont enrôlés sous le drapeau britan-
nique pour combattre Arnold et Mont-
gomery? Les Canadiens du Bas-Canada, et
pourtant ils n'étaient pas alors traités par
le gouvernement anglais tel que le leur
garantissait le traité de Paris. Quelles pro-
messes, quelles offres leur furent faites ?

M. ETHIER.

Je me permettrai de citer ici un extrait de
la proclamation que leur adressait Washing-
ton en 1775. Je donnerai tout cet extrait,
bien qu'il soit très long; c'est une page de
notre histoire qu'il est bon de faire connaître
surtout aux torys, et elle pourra les con-
vainere de la loyauté des Canadiens-fran-
çais dans cette circonstance-là.

" Nous nous réjouissons," dit le général Wash-
ington, dans cette proclamation adressée aux
Bas-Canadiens, dans le but de les engager à se
joindre aux autres colonies, " de voir que nos
ennemis se sont trompés à votre égard. Eux
qui croyaient, qui avaient même osé dire que
les Canadiens étaient incapables de distinguer
entre les bienfaits de la liberté et l'esclavage
et qu'en flattant la vanité d'un petit
cercle de nobles, ils pouvaient en Imposer au
peuple du Canada. . . Venez, frères, vous join-
dre à nous dans une union indissoluble, venez
pour que nos atteignions ensemble le même
but . ... Mû par ces motifs et encouragé par
les conseils de nombreux partisans que la li-
berté compte parmi vous, le Grand Congrès
américain a envoyé une armée dans votre pro-
vince, commandée par le général Schuyler, non
pour vous combattre, mais pour vous protéger
et vous permettre d'agir selon vos sentiments
de liberté que vous avez manifestés et que
l'ouvre du despotisme voudrait faire disparaître
du monde entier. Pour arriver à ce résultat et
déjouer ses intentions cruelles et perfides, dont
la conséquence serait l'envahissement de vos
frontières et l'égorgement des femmes tet des
enfants, j'ai envoyé le colonel Arnold sur votre
territoire avec une partie de l'armée que je
commande. Je lui ai enjoint d'agir et je suis
persuadé qu'il agira, comme s'il se trouvuit
sur le sol de ses pères et au milieu de ses
amis les plus chers. Il recevra avec reconnais-

i sance et les paiera à leur valeur tous les ob-
jets nécessaires que vous pourriez lui fournir,
ainsi qup les autres services que vous voudriez
lui rendre. Je vous prie donc, comme amis et
comme frères, de lui procurer tous les appro-
visionnements que peut fournir votre pays, et
je me fais moi-même garant, non pas seule-
ment de votre sécurité, mais encore d'une
ample indemnité. Que personne ne déserte ses
foyers, que personne ne fuie comme devant
l'ennemi ; la cause de l'Amérique et de la li-
berté -est celle de tout citoyen vertueux quelle
que soit sa religion ou sa race, la politique des
colonies confédérées ne , visant à nulle des-
truction que celle de l'esclavage et de la cor-
ruption. créée par une domination arbitraire.
Venez généreux citoyens : venez vous ranger
sous le drapeau de la liberté, sous ce drapeau
contre lequel ne prévaudront jamais la force
et les artifices de la tyrannie."

Voilà, M. l'Orateur, les offres généreuses
et les secours que l'on promettait aux Cana-
diens-français qui venaient à peine de passer
sous la domination anglaise, et qui après
quatorze ans de souffrances avaient bien le
droit de réclamer le bénéfice des garanties
que leur assurait le traité de Pàris.
Qu'ont-ils fait ces ancêtres qu'oh accuse
d'avoir manqué de loyauté? Ont-ils accepté
les offres qu'on leur présentaient ? Non,
ils sont restés fidèles à la Couronne bi'itan-
nique lorsque en se faisant transfuges et en
passant du côté de ses ennemis ils auraient
pu anéantir la puissance anglaise sur le
continent américain.
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Noik cioitents d'avoir tenté la population vaincus, et plus mal, sans doute, que leurs ci-
française du Canada par de brillantes pro- devant compatriotes qui les avaient fait vaincre.
messes en 1775, les Américains se sont ser- Je' ne ferai sentir à tout un peuple,-car tout un
vis d'autres moyens encore plus puissants peuple, quand il acquiert le droit de penser et

d'agir, connaît son intérêt,-que se lier avec les
puisqu'on faisait appel il des sentiments Etats-Unis, c'est d'assurer son bonheur ; mais
d'affection encore très vivaces dans le coeur je déclarerai, comme je le déclare formellement
de nos ancêtres. En 1778, le comte au nom de Sa Majesté: (Louis XVI) qui m'y a
D'Estaing traversa de France en Amérique autorisé et qui m'a ordonné de le faire, que tous
en compagnie de Lafayette afin de soutenir ses anciens sujets de l'Amérique septentrionale
la cause de l'indépendance des Etats-Unis. qui ne reconnaîtront plus la suprématie de l'An-
Il lança la proclamation suivante qui devait gleterre, peuvent compter sur son appui et sa

Sprotection.émouvoir profondément le cour des Cana-p
diens-français et présenter un danger plus roainl de quelle manière les citoyens amé-
grand pour leur fidélité au drapeau britan- i dorigine anglaise, déloyaux . la
nique. Je citerai encore cet extrait que je Couronne d'Angleterre, venaient allécher les
tiens a faire entrer dans le Hansard pour Bas-Canadiens d'origine française, loyaux,
l'édification (le ceux qui nous accusent de eux, au nouveau régime qu'ils avaient ac-
déloyauté envers la mère patrie :cepté. Voilàcomment on venait leur deman-

der d'étre déloyaux. Voilà les promesses
Je ne demanderai point aux compagnons d'ar- qu'on leur faisait. Se sont-ils laissés tenter?

mes de M. le marquis de Lévis, à ceux qui ont Non, il ont défendu contre Arnold et Schuy-
partagé sa gloire, qui ont admiré ses talents, son .ler le patrimoine britannique du sol améri-
tact militaire, qui ont cbéri sa cordialité et sa cain.
franchise, caractêre principal de notre 'noblesse, Peut-on mettre en doute la Joyauté des
s'il est d'autres noms chez d'autres peuples au- Canadiens-français de 18127 L'histoire met-
lrs.desquels is aiment mieux voir placer les ele en doute le courage et le dévouement des

C'était là toucher une corde sensible, car trois cents Canadiens-français, commandés
le coite D'E staing était Français et par par DeSalaberry, repoussant sept mille
l coséqt DpEaig étaie Façauseti Américains, anciens sujets anglais, anciensconséquent pouvait faire appel au senti- Anglo-Saxons? Et en 1866, et en 1870, lors
ment .national en venant demander aux de l'invasion fénienne, est-ce que. les Cana-Canadiens-français de se séparer de l'Angle- diens-fran ais, comme les Canadiens-an-
terre, en les sollicitant de renoncer à leur dis-.ns omme d le tsnadiera
allég-ence envers la couronne britannique glais. ne sesont pas déclarés prêts IL voler à,

llgene ennernsua c onse tan .la défense du patrimoine britannique?pour les entraîner ensuite dans la république Qui voyons-nous, aujourd'hui, quitter pa-américaine. Aussi, voyez par ce que je vais rents, amis et patrie pour aller défendre lelire combien les Canadiens ont dû faire lion britannique sur le sol africain? Nouspreuve d'une grande loyauté en refusant voyons des Pelletier, des Fiset,des Larue, etd'écouter celui qui, en ces termes, leur fait uns oe d'autres anadiensaru, et
appel au nom d'un sentiment si propre à une foule d'autres Canadiens-français, qui,
les émouvoir peut-être, à l'heure qu'il est, ont scellé de

leur sang cette loyauté que des esprits étroits
Les Canadiens, qui ont vu tomber pour leur et fanatiques nous contestent dans l'en-

défense le brave marquis de Montcalm, ceinte même du parlement du Canada.
pourraient-ils être les ennemis de ses ne- Qu'on le sache, une fois pour toutes, le
veux, combattre leurs anciens chefs, et s'armer Canadien-français est loyal. Nous sommes
contre leurs parents ? A. leur nom seul, les armes loyaux à la Couronne d'Angleterre, maisleur tomberaient des mains ! Je ne ferai point
observer aux ministres des autels que leurs ef- nous prétendons aussi avoir les droits et les
forts évangéliques auront besoin d'une protec- privilèges que confère la qualité de sujet
tion particulière de la Providence, pour que britannique.
l'exemple ne diminue point la croyance, pour Je reviens maintenant au mérite de la
que l'intérêt temporel ne l'emporte pas, pour question qui nous occupe. L'honorable dé-
que les ménagements politiques des souverains puté de JacquesCartier a prétendu que mon
que 'la force leur' a donnés, ne s'affaifbl'issent
point à proportion de ce qu'ils auront moins à honorable ami le député de la division Saint-
craindre ; qu'il est nécessaire pour la religion, Jacques de Montréal (M. Desmarais) S'était
que ceux qui la prêchent forment un corps dans contenté de -faire beaucoup de citations sans
l'Etat, et qu'il n'y aurait point de corps plus rien conclure. Bien que 'ce reproche ne soit
considéré ni qui efût plus de pouvoir de faire le pas mérité en ce qui concerne mon honorable
bIen que celui des prêtres. du Canada, prenant ami, je tiens pour mna part à ne pas m'expo-
part' au gouvernement, parce que leur conduite ser à la même critique en ne faisant pas
respectable leur a mérité la confiance dù peuple. connaître 'attitude quej
Je ne ferai point remarquer à ce peuple, t J'entends prendre
mes compatriotes en général, qu'une vaste mo- sur les résolutions u'Qi sont maintenant B0on-
narchie ' ayant la même religion, les mêmes mises ' cette Chambre.
moeurs,- la même..langue, ol l'on trouve des pa- Au. risque d'être qualifié de déloyal,; je
rents, des anciens amis 'et des frères, est une dirai' que rien dans l'Acte de l'Amérique bri-
source intarissable de commerce et de richesses tannîque du Nord ne justifie la participation
plus faciles à acquérir par une réunion avec des du gouvernement dii Canada d
voisins puissants, 'et plus sûre 'qu'aveic des , ans e gu-
étrangers d'une' autre hémisphère' chez' qui 'tout xei ufôiose ce gou-
est dissemblable, et 'qui, tôt 'ùu fard, souve'ains 'vernement à disposer 'des dàlers publics
jaloux et despotes, les traiteront comme 'des sans je o mois
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d'un cais d'urgence, et cela est prévu par la
loi (Audit Act.) -Comme opinion personnelle
je crois que le gouvernement n'avait pas le
droit de contribuer aux frais de la guerre
avec les Boers. Je crois -qu'il n'y avait pas
plus de raison de prendre part à la campa-
gne qui se poursuit actuellement dans l'Afri-
que australe, qu'il n'y en avait de participer
aux trente-deux guerres que l'Angleterre a
soutenues pendant le règne (le ?a reine Vic-
toria, ou si l'on veut, pendant les cinquante
dernières années.

Le gouvernement actuel, que j'ai toujours
supporté, a cru devoir participer à la guerre
soutt'aie par le gouvernement anglais contre
la république du Transvaal, par l'envoi de
deux contingents canadiens conformément
aux termes d'un arrêté du conseil en date
du 14 octobre dernier, et cela à titre -de poli-
tesse ou comme manifestation de notre
loyauté envers l'empire britannique.

Il a aussi été décrété dans l'arrêté du con-
seil en question que cela ne créerait pas un
précédent. On y -déclare aussi que le gou-
vernement ne paiera que les frais d'arme-
ment, d'équipement et de transport des sol-
dats dans l'Afrique australe, la Grande-Bre-
tagne devant payer la solde et les autres dé-
penses.

Comme l'honorable député de la division
Saint-Jacques de Montréal (M. Desmarais),
je dirai que si je voyais dans cette détermi-
nation du gouvernement actuel une tendance
vers l'impérialisme ou la fédération impé-
riale, je serais le premier à blâmer cette ten-
dance et eet acheminement dangereux
vers cette fédération. Je prétends avoir le
droit de (lire devant cette Chambre que ju-
geant par le passé de ce que pourrait être
l'avenir en ce qui regarde cette question j'ai
lieu de me sentir rassuré. L'arrêté du con-
seil décrète don.c ce qui suit :

Le premier ministre, vu le désir bien connu
d'un grand nombre de Canadiens désireux de
s'enrôler dans ces conditions, est d'avis que les
dépenses modérées que comporteraient ainsi
l'équipement et le transport de ces volontaires
peuvent être immédiatement assumées par le
gouvernement du Canada, sans convocation du
parlement, vu surtout qu'une semblable dé-
pense, dans les circonstances, ne peut-êtrecon-
sidérée comme constituant un abandon des prin-
cipes bien connus du gouvernement constitution-
nel et de la coutume coloniale, ni interprétée
comme établissant un précédent pour l'avenir.

L'honorable premier ministre a, dans son
discours sur l'adresse, renouvelé cette pro-
messe et a posé de nouveau le principe qui
est consacré par l'arrêté du conseil du 14
octobre en disant ce qui suit

J'irai plus loin, et je dirai que cette dépense
ne doit pas. être interprétée comme un précédent
non-seulement au point de vue constitutionnel
anglais, mais même au point de vue colonial.
S'il devait résulter de notre acte l'obligation
pour nous de prendre part à toutes les guerres
de l'Angleterre, j'objecterais fortement. Ce que
nous avons fait, nous l'avons fait, comme je l'ai
dit à Sherbrooke, dans la plénitude, dans la ma-
Jesté de notre Indépendance législative coloniale.

M. ETHIER.

Je réclame pour le Canada la liberté, à l'avenir,
d'agir ou de ne pas agir, d'intervenir ou de
rester à l'écart, de faire tout comme il lui plait,
et je prétends qu'il se réserve le droit de juger
si, oui ou non, il y a lieu pour lui d'agir. Et
avec Rudyard Kippling, je dis :

Daughter am I in my mother's house,
But mistress in my own,
The gates are mine to open,
The gates are mine to close.

Comme je viens de le dire, quoique opposé
en principe aux tendances impérialistes que
comporte l'envoi d'un contingent canadien,
et à l'intervention du Canada dans les guer-
res extérieures de l'empire, j'ai confiance
dans 'la parole de l'honorable premier minis-
tre telle qu'exprimée dans son discours sur
l'adresse ; j'ai aussi confiance que l'arrêté du
conseil ne sera pas lettre morte pour l'avenir.

Appelé à choisir entre la politique actuelle
lu gouvernement et c< le qui serait suivie par
l'honorable chef de l'opposition, s'il redeve-
nait premier eministre de ce pays, je n'hésite
pas à donner la préférence au gouvernement
actuel, car enfin, si je trouve que le gouver-
nement a trop fait, d'un autre côté je vois
par les déclarations de l'honorable chef de
l'opposition, si pleines de " jingoism," que si
le parti tory arrivait au pouvoir, il ferait
bien davantage Il no's donnerait tout sim-
plement un gouvernement militaire. De
deux maux je choisis le moindre.

Je m'attendais, lors de l'ouverture de ce
débat, que l'honorable chef de l'opposition
proposerait ses résolutions de Woodbridge.
Mais non, toutes ses vantardises sont vites
disparues, et dans son discours débité sans
vigueur, il s'est contenté de dire qu'il blâ-
malt le gouvernement actuel, parce qu'il
avait trop hésité dans l'envoi du premier
contingent, parce que le gouvernement au-
rait dû faire plus qu'il n'a fait.

Depuis quand l'honorable chef de l'opposi-
tion (sir Chlarles Tupper) est-il impérialiste?
Toujours la même duplicité. Comme le fai-
sait si bien remarquer l'honorable député de
la division Saint-Jacques (M. Desmarais),
cette après-midi, le chef -de l'opposition est
impérialiste dans Ontario et jingoiste dans
la province de Québec. Il ne se rappelle
donc pas ce qu'il était en 1866. Il ne se ra-
pelle donc pas des polémiques de 1866 et de
ses luttes avec Joseph Howe. Voici ce qu'il
disait alors :

C'est une absurdité monstrueuse que de vou-
loir faire participer le Canada aux guerres de
l'Angleterre dans toutes les parties du monde et
les Canadiens ne doivent Jamais être tenus à
plus que la défense de la partie de l'empire
qu'ils habitent.

Il n'était pas impérialiste dans le temps.
A 'cette époque, il s'efforçait de faire accep-
ter le projet de Confédération, et il était aidé
par des hommes distingués comme sir John
A. Macdonald et sir G. E. Cartier. Voyons
ce que disait sir G. E. Cartier, le 26 avril
1865, au banquet des Fishmongers à Lon-
dres. Il avait été délégué à Londres par le
parlement.
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Nous en désirons l'adoption non seulement compatriotes, qui, en se donnant la constitution
pour accroître notre prospérité et notre force, de 1867, et en y adhérant de toutes les forces de
mais encore pour être mieux en état de partici- leur patriotisme, n'ont pas cru se jeter dans le
per à la défense de l'empire britannique. Nous gouffre de l'impérialisme où ils ne compteraient
concevons très bien qu'en cas d'invasion, nous pour rien quand ils savent que sous le régime
ne pouvons résister à l'ennemi sans le secours actuel, ils peuvent avoir un mot à dire dans la
des armées de l'Angleterre ; mais avec l'union création, le maintien et le gouvernement de la
de toutes les provinces, nous promettons de nation canadienne.
prendre part A la défense de notre pays dans oil en quelques mots ce que j'avais à
toute la mesure de nos forces. Quand donc nous

parlns 'uneenrerlrnfin A n1nIac A dIrle sur cette question qui passionne les es-
c

l'Amérique du Nord, nous n'entendons pas dire
un système pouvant affaiblir les liens qui rat-
tachent ces colonies à la mère patrie, mais un
système propre à développer, au profit de tous,
le commerce de l'Amérique britannique.

Et non pas un système militaire unifiant
le Canada et l'Angleterre.

J'entends toujours le même rire sardonique
de l'honorable député de Champlain (M. Mar-
cotte).

M. MARCOTTE : Je dirai à l'honorable
député que je me permettrai de rire chaque
fois (lue quelqu'un me dira des choses
drôles.

M. J. A. C. ETHIER: Alors, l'honorable
député de Ohamplain est sujet à les accès
d'hilarité.

ïM. MARCOTTE : Quand c'est drôle.
M. J. A. C. ETHIER : Le 31 mars 1868,

parlant au cours du débat sur la loi de mi-
lice, M. J. S. Macdonald prononçait les pa-
roles que je vais citer. Il es facile de voir,
dans ces quelques remarques, qu'il n'avait
nullement l'intention d'imposer au pays
l'intervention du gouvernement dans les
guerres extérieures de l'empire. Parlant du
projet de loi de 1862 établissant une milice,
mesure qui avait provoqué la chute de son
gouvernement, 11 disait ceci:

L'insuccès du bill de 1862 a clairement dé-
montré que toute loi de milice coercitive ré-
pugne à la population du Canada. Je crois
qu'en l'absence de danger, la mesure actuelle
ou toute autre qu'on pourrait présenter, sera
lettre morte pour la grande majorité des mili-
ciens. Mais qu'il survienne un danger, et tous
les Canadiens voleront aux armes pour la dé-
fense de leurs foyers et de la patrie.

Maintenant quel argument présente-t-on
pour justifier l'attitude des chefs conserva-
teurs sur cette question. On prétend aujour-
d'hui que ceux-là même qui ont voté la con-
fédération ont eu en vue la création d'un
système militaire nous permettant de parti-
ciper aux guerres de l'empire, système que
ces messieurs sont prêts à nous imposer.
Que disait M. Nantel à ce propos ? Après
avoir rappelé les termes de la constitution
de 1867, en les opposant aux paroles de l'ho-
norable chef de l'opposition, appuyé en cela
par ses amis dans la province de Québec, il
ajoutait:

Nous nous rendons compte de la portée de cet
écrit que l'on ne manquera pas d'invoquer contre
iious, dans des, quartiers aveuglément hostiles ;
mais nous rougirions nous-mêmes si nous ne don-
nions pas cours au sentiment de cette foule de

pirits.
L'ordre en conseil établit que l'envoi de

contingeats canadiens ne devait pas être
considéré comme un précédent et que le gou-
vernement devait payer les frais de trans-
port jusqu'en Afrique ainsi que ceux de l'é-
quipement. L'honorable premier ministre a
déclaré dans son discours, lors du débat sur
l'adresse, que le fait de l'envoi d'un contin-
gent ne serait pas et ne devait pas être con-
sidéré comme un précédent, que le gouver-
nement, àû l'avenir, serait absolument libre
de faire ce qu'il jugerait à propos.

J'ai confiance dans la parole de l'honora-
ble premier ministre du gouvernement. Ma
confiance n'est pas simplement politique,
c'en est une d'un autre genre.

Je n'ai pas confiance dans les déclarations
ultra loyalistes des députés de l'opposition,
vu le visage à deux faces qu'ils présentent
au pays à propos de cette question.

Je suis citoyen anglais et je me déclare
prêt à endosser la politique du gouverne-
ment à propos de l'envoi des contingents en
Afrique, pourvu que cet acte ne soit pas un
précédent pour l'avenir.

La milice canadienne a été organisée et
maintenue jusqu'à présent dans le but de
défendre le Canada lorsqu'il serait attaqué
chez lui, et non pas l'Angleterre sur les au-
tres continents.

Quant à ce qui regarde la question mohé-
taire, nous sommes obligés, pour payer les
frais des régiments envoyés en Afrique, de
dépenser $2,000,000 avec lesquels nous au-
rions pu rendre des services importants au
pays. Nos adversaires ne manqueront pas de
reprocher cette dépense au gouvernement.
Mais quand j'entends sur les hustings les ho-
norables membres de la gauche crier au scan-
dale parce que le gouvernement dépense des
millions et des millions en améliorations
dans le pays, bien que ces mêmes messieurs
n'hésitent pas à dire que nous devrions en-
voyer 5,000 hommes au secours de l'Angle-
terre si besoin en est, et payer toutes les dé-
penses que cela entraîneraient, je ne puis
ajouter foi à leur sincérité. Ont-ils songé à
la somme que cela coûterait ?

Ne parlons pour le moment que des 25
centins autorisés par les résolutions soumi-
ses par l'honorable ministre des Finances.
En prenant 2,000 soldats, cela donne $500
par jour, $15,000 par mois et $180,000 par an-
née. Voilà un joli montant.

L'honorable député de Beauharnois (M.
Bergeron) s'est beaucoup scandalisé parce
que le gouvernement a fait voter soixante
millions de piastres, l'année dernière, cepen-
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dant il. parcourt le pays à côté le l'hono-
rable chef (le l'opposition et du député de
York-Ouest (M. Olarke Wallace), déclarant
partout qu'il est prêt à envoyer 5,000 hommes
en Afrique pour aider l'Angleterre dans sa
lutte contre le Transvaal.

Quand il s'agit de jeter de 'la poudre aux
yeux, de faire du " jiugoism," ces messieurs
sont fort audacieux. "Audaces fortuna,
juvat." Mais ehi ne réussit pas tou-
jours.
J'espère qu'à l'avenir, l'impérialisme, dont

on nous menace, sera enrayé et que l'on pren-
dra des mesures pour l'étouffer dès sa nais-
sance. Et de même que l'union de l'Angle-
terre, de l'Ecosse et de l'Irlande a fait la
gloire et la puissance du Royaume-Uni de la
Grande-Bretagne, de même aussi l'union de
la population du Canada, sans distinction de
races et de croyances religieuses, fera, avant
longtemps, de notre pays une nation forte,
-puissante, libre et indépendante de tout
pouvoir étranger sur le continent aiéri-

M. F. A. MARCOTTE (Champlain) : M.
l'Orateur, ce n'est pas mon intention de
suivre l'honorable député qui vient de pren-
dre son siège dans l'exubérant sentier où
il vient de nous conduire. Ce n'est pas mon
intention de relever les paroles, je pourrais
dire presque provoquantes, qu'il a pronon-
cées à l'adresse d'hommes parfaitement
droits et d'une origine différente de la
nôtre.

Il est vrai qu'on. a lu ici, des articles de
journaux rapportant des paroles que nous
trouvons malheureuses et que nos collègues
anglis de cette Chambre trouvent aussi
malheureuses; mais, d'un autre côté, nous
pouvons de méme trouver chez nous, dans
certains journaux des paroles, que beaucoup
d'entre nous n'aimeraient pas à prononcer.
Il y a certains jou"naux qui sont moins res-
ponsables que d'autres, pour cette raison que
les rédacteurs de ces journaux n'ayant pas
eu l'avantage de connaître l'esprit des races
qu'ils dénigrent, sont quelquefois exposés à
dire des choses qui, certainement sont ex-
agérées. Mais de la part d'un député, c'est
bien différent, et l'honorable député des
Deux-Montagnes (M. Ethier) a prononcé
certaines paroles, dans sou aiscours ce soir,
que je lui conseillerais, en ami, et s'il veut
être bien sage, de retrancher.

'M. ETHIER : Je n'ai pas l'.habitude de
corriger mes discours.

M.. MARCOTTE : J'ai un autre conseil à
lui donner, je crois qu'il le mérite-il paraît
qu'un bon conseil ne nuit. jamais-c'est celui
d'être moins nerveux, comme vient de me
le dire un de mes amis, du commence-
ment du discours jusqu'à la fin. La
bonne éloquence-bien que je ne me
donne pas en exemple sur ce point-conseille
d'avoir, des passages où l'on abaisse la voix,
et d'autres .où l'on doit l'élever, dans les

M. ETHIER.

passages pathétiques, par exemple. Or, l'ho-
norable député a été tout le temps de son
discours, dans le pathétique. Je ne vou-
drais pas employer le mot 'pathos', je me
contenterai du mot pathétique.

M. l'Orateur, il me semble que je com-
prends la responsabilité de la situation au-
jourd'hui. Cette situation est bien difficile
pour la plupart d'entre nous. Elle nous est
faite par nos hommes publices et par des
circonstances extérieures ; par 'un malheu-
reux conflit qui s'est élevé entre l'Angleterre
et le Transvaal.

Quant aux causes de cette guerre, je n'ai
certainement pas l'intention d'y revenir. J'ai
constaté, au cours de la discussion dans cette
Chambre, des opinions bien différentes, quoi-
que exprimées avee une égale conviction.
Certains députés ont dit que les causes
étaient injustes. tandis <iue d'autres ont sou-
tenu qu'elles étaient justes.

Il est un fait cependant qui m'a frappé
et que je dois faire observer ici, c'est la
liberté et la facilité de parole avec lesquelles
on a discuté la chose dans le parlement an-
glais. Cela fait contraste avec les restric-
tions et les réticences que nous sommes
obligés d'apporter ici dans ce débat.

Plusieurs VOIX : Ecoutez ! écoutez !
M. MARCOTTE : Là-bas, en Angle-

terre, nous avons vu des hommes politiques
éminents, comprenant leurs responsabilités
et l'étendue de leurs devoirs, dire, que le con-
flit entre l'Angleterre et le Transvaal était
injuste. Nous avons ici la même constitu-
tion, je crois qu'il devrait nous être permis
de dire franchement notre manière de voir
sur l'importante question que nous traitons
aujourd'hui.

Il ressort encore un fait de cette discus-
sion, et un fait remarquable, c'est qu'on a
entendu parler à satiété de la loyauté des
Canadiens-français. Je n'ai pas l'intention
d'y revenir. Je dirai seulement que notre,
loyauté n'est plus à prouver et qu'aux at-
taques malveillantes de certains journaux,
nous pouvons opposer, comme un rampart,
le nombre de nos compatriotes -qui sont
tombés sur le champ de bataille pour le
maintien haut et fier du drapeau britanni-
que dans ce pays.

Mais, d'un autre côté, un pays, comme le
nôtre, composé de races et nationalités diffé-
rentes, ne peut vivre en paix et en parfaite
harmonie quepar le maintien dans toute son
intégrité de la constitution qui nous, régit.
Si elle. n'est observée, si on fait fi de ces
traités solennels signés .par nos hommes
d'Etat et sanctionnés par le peuple, il ne peut
manquer de s'élever des protestations, de se
produire de. ces frictions ou malaises que.
déjà quelques-uns d'entre nous ont ressentis.
Ce malaise n'a pas encore cessé dans cette.
question épineuse, où, seuls dans ce pays,
des Canadiens-français se, sont, vus, et se
voient encore. lésés dans leurs droits les
plus chers, dans l'exercice libre de l'éduca-
tion de.leurs enfants, et cela, je le regrette,
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en violation du pacte et des engagements 1 lion sous le soleil brûlant de l'Afrique.
solennels établis lors. de l'entrée de Manitoba Que faire lorsque quelqu'un nous dit que
dans la Confédération. Le malaise existe; la guerre est Injuste et que d'autres comme
on a, crié de toutes parts. à l'injustice, à la le cardiuil Vaughan nous disent que la
violation de la loi, et ces cris et ce choc ne guerre est juste et qVe notre clergé
manquent d'ébranler l'unité qui doit exister catholique demande des pyières publl-
entre sujets destinés par la Providence à ques pour le succès des armes an-
vivre libres et indépendants sous le même glaises. Etre en faveur du maintien de la
drapeau, qui nous abrite. constitution, se tenir à la lettre.même de la

S'il s'agit d'affaires locales, nous avons vu constitution. Voilà l'impase dans lequel
encore les amis de ce ·côté-ci de la Chambre nous sommes, voilà le dilemne dans lequel
demander. et réclamer l'indépendance et les nous sommes placés. Alors dans cette cir-
droits du parlement, lorsque les ministres constance difficile, tout en enregistrant
responsables de ce gouvernement *signalent mon protêt tout en comprenant le pas fait
des contrats Importants sans l'assentl- vers cet état de choses, qu'on appelle la fé-
ment et la. sanction du parlement,1 dération impériale, à laquelle je M'oppose.
comme par exemple, dans les contrats Je dis que tout en n'étant pas d'une logique
du Yukon et du Drummond. Nous avons, aussi rigide, que l'honorable député de La-
dit alors, et nous disons encore aujour- praiie et Napierville, je dis que je ne suis
d'hui, que les attributions du parlement pas capable et je ne me sens pas capable de
étaient méconnues, que la représentation refuser la solde à ces Canadiens aujour-
populaire était un vain mot et que l'oeuvre d'hul victimes de leur bravoure et de leur
seul que nous avions A remplir, était de héroïsme. Ils sont peut-être encore au
venir ici approuver ce qui avait été fait et monent actuel à combattre, ou peut-être
signé. Or, nous voilà dans la même position. tournent-Ils leurs regards vers leurs familles,
On n'a pas consulté les Chambres ; on a vers nous, vers le Canada, sur lequel flotte
engagé le pays pour $2,000,000. La constitu- le drapeau britannique. Et nous leur re-
tion et le pacte existant lors de l'entrée des fuserions cet argent qui sera pour plusieurs
provinces dans la Confédération dit et disait le seul soutien de leur famille? Non, M.
que nous ne prendrions jamais part aux l'Orateur, je ne suis pas capable et je ne
guerres de l'empire. puis dire à ce guerrier de là-bas, qu'il n'aura

Nous avons à nous poser cette question pas l'obole dont il a besoin pour donner
où allons-nous? Le parlement n'a-t-il plus A son fils l'éducation, l'instruction, qui en
besoin d'être consulté? Avons-nous changé fera un brave comme celui qui a su verser
de forme de gouvernement? Je crois que son sang. Non, Il n'y a pas un homme dans
oui, M. l'Orateur. Ce n'est plus une mo- cette Chambre et dans le pays qui ne com-
narchie constitutionnelle que nous avons là, prendra pas que dans cette circonstance
où les représentants du peuple ont voix dé- nous devons tous voter la part donnée A la
libérante dans les contrats, dans les choses bravoure de chacun compris dans la motion
les plus sacrées garanties par la constitution. Fielding.
Nous n'avons plus un mot à dire. C'est le Je crois que lorsque je me présenterai
gouvernement par un petit nombre, c'est une devant mes électeurs et leur ditai que, tout
oligarchie, c'est la plus mausaise forme de en protestant pour le maintien intégral de la
gouvernement, et nous ne venons ici, je le constitution, J'ai dû voter en faveur de la
répète, que pour ratifier les positions faites résolution de l'honorable inistre des Fi-
par le ministère qui nous gouverne. Sous nances (M. Fielding), vu la position spé-
un prétexte ou sous un autre, les moyens ne claIe dans laquelle nous nous trouvions;
manquent pas pour avoir, après coup, l'appro- je croîs, dis-je, que mes électeurs le compren-
bation des amis du pouvoir dans cette hono- dront et qu'ils m'approuveront.
rable Chambre. Je proteste donc contre un M FLINT propose l'ajournement du
tel état nouveau de choses. Je proteste donc débat
au nom de la constitution, je proteste au La motion ebt adoptée, et le débat S'a-
nom de mes constituants, de la manière dont
on viole si impunément les. droits de la re-
présentation populaire. J'ai toujours été, et
je suis encore en faveur du maintien de la AJOURNEMENT-OFFRE DE METTRE
constitution dans toute son, Intégrité. Mais GARNISON DANS HALIAX.
que faire, dans cette position difficile, que
aire lorsque. -nos guerriers, tombent là-bas, Le PREMIER MNISREa (sir WlfrId

sur le champ de bataille, pour le drapeau Laurier) : Je propose que la Chambre s'a-
britannique? Journe.

Que, faire lorsque.nous pensons queenous M. MITCoELL Avant que la Chambre
soames Sujets. britanniques,: que. c'est A la. s'ajourne, je.. -veux -demander au très hono-
constitution, anglaise,. que, nous devons de table premier mnistre -(ir Wufrid Laurier),
parler la; langue. anglaise. ou la belle langue. rs'i a reçu du gouvernement impérial Ume
franaise.; que, faire devant ce vote de. -répon e au jet de l'offre de mettre garn-
$2,OW0 -dont une. ande .partie -est - hpour, Is das p H oflnat.-
do . ltu p4rin.en mlre de,..falelue ouread vr leurs fa
l'enfApt du guedriser, qui sed bat.ccmmeune re N n
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AJOURNEMENT DU MERCREDI DES
CENDRES.

M. FOSTER: Avant que la Chambre s'a-
journe, je voudrais savoir si le gouverne-
ment entend ajourner jusques après mer-
credi prochain?

Le PREMIER MINISTRE: Oui, car c'est
fête légale. Je donnerai avis- en consé-
quence.

La motion est adoptée, et la Chambre
s'ajourne à 10.30 du soir.

CHAMBRE DES COMMUNES.

Lundi, le 26 février 1900.

L'ORATEUR ouvre
heures.

la séance à trois

COMPTE RENDU OFFIGIEL DES
DE BATS.

M. CHAMPAGNE _.
Que le premier rapport du comité spécial

chargé de surveiller le compte rendu officiel
des débats de cette Chambre durant la présente
session soit adopté.

ACTE RELATIF A LA TEMPERANCE
DU CANADA.

M. FLINT:. Je présente le bill (n° 50)
modifiant l'acte relatif à la tempérance du
Canada. Ce bill est presqu'une copie de ce-
lui que j'ai présenté à la dernière session,
lequel renfermait des dispositions concer-
nant la question des violations de la loi et
les mandats de perquisition. J'expliquerai
les détails en comité. Ils sont tous de na-
ture purement technique et ceux qui ap-
puient le bill croient qu'il rendra l'acte plus
efficace.

La motion est adoptée, et le bill, lu la pre-
mière fois.

RAPPORT. - MINISTERE DU REVENU
DE L'INTERIEUR.

Rapport du ministère du Revenu de l'Inté-
rieur pour l'exercice terminé le 30 juin 1899.
-(Sir Henri Joly de Lotbinière.)

T ERRITOIRE DU YUKON.-ADMINIS-
TRATION.

Sir CHARLES TUPPER (Cap Breton)
Avant que l'on aborde l'ordre du jour, M.
l'Orateur, je désire attirer l'attention de
la Chambre sur une question dont l'impor-

Sir WILFRID LAURIER.

tance peut être considérée comme très gran-
de, et pour me conformer aux règlements,
j'ai l'intention de terminer par une motion.
Je n'aurais pas soulevé ce sujet aujourd'hui,
si les journaux ne m'avaient pas appris que
l'honorable ministre de l'Intérieur (M. Sif-
ton) est sur le point de se rendre en Angle-
terre, et qu'il doit partir demain matin. Je
suppose que cette nouvelle est fondée. J'ai
lu dans les journaux qu'il devait partir de-
main matin pour Winnipeg. Je désirais beau-
coup que l'honorable ministre fût présent
lorsque je traiterais le sujet sur lequel je me
propose d'attirer son attention, et je suis
peiné qu'il ne me soit pas donné de lui accor-
der plus de délai.

Il s'agit de la condition actuelle des af-
faires au Yukon, et vu que, à mon avis, elle
a pris un caractère de grande gravité et
de grande importance, je manquerais à mon
devoir si je ne signalais pas à la Chambre
quelques-unes des raisons qui, d'après moi,
ont amené ce triste état de choses, et si je
ne faisais pas connaître les moyens que
l'on peut employer pour relever le courage.
Un homme de très grande autorité-je veux
parler de M. O'Gilvie-a déclaré, après avoir
examiné et étudié attentivement cette ré-
gion, que les espérances que l'on avait de
voir le Yukon canadien devenir une grande
contrée aurifère étaient immenses. Cette
déclaration nous a été faite, après plusieurs
années d'observations par un gentleman au-
torisé à parler sur cette question, et, d'a-
près -moi, la population du Canada a accueilli
son récit avec une très grande confiance et
accepté ses prédictions comme devant vrai-
semblablemient se réaliser.

Je n'ai pas besoin de dire à la Chambre
que j'ai complètement différé d'opinion avec
l'honorable ministre de l'Intérieur en ce qui
a trait à l'administration de ce territoire
et, comme c'est une question d'importance
nationale, je désire, avant qu'il quitte la
Chambre, vu qu'il a étudié la chose, attirer
l'attention sur les principes d'après lesquels
le ministère de l'Intérieur devrait examiner
de nouveau toute sa conduite relativement
à l'administration du Yukon. Je ne suis
peut4. tee pas capable de donner une opinion
impartale, mais si je désirais exploiter le
Yukon dans mes propres Intérêts, si j'étais
le ministre de l'Intérieur, et dans les inérêts
du parti auquel j'appartiens, j'aurais adopté
exactement la politique que l'honorable mi-
nistre de l'Intérieur a adoptée et appliquée
depuis qu'il dirige ce département. Je dé-
sapprouve absolument les règlements sous
presque tous les rapports. La première
grande erreur, à mon sens, a été faite en ce
qui touche :au droit régalien, et j'ai signalé
ce fait à l'attention de l'honorable ministre
de l'Intérieur et de cette Chambre de la
manière la plus énergique et 'la plus for-
melle, J'ai protesté dès le premier jour con-
tre cette politique étrange et inouïe. Je dis
inouïe; je ne crois pas qu'avant aujourd'hui
ou depuis l'on ait jamais adopté une poli-
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tique comme celle-là, laquelle impose un les explorations. Le corps nombreux des
droit de 10 pour 100 sur le rendement brut. prospecteurs, de l'énergie et de l'activité des-
Je sais, naturellement, que l'on a augmenté quels dépendent les progrès de la région, se
légèrement le montant soumis au droit ré- trouve découragé ; on prive la contrée d'une
galien, et, si je he me trompe, ce montant partie de la réputation dont elle jouit comme
a été porté à $5,000. Mais je prétends que contrée aurifère, et l'exploitation des mines
dans presque tous les pays où l'on exploite d'or du Yukon est entravée.
des mines d'or, jamais l'on a adopté des cela empêche les prospecteurs d'entreprendre
règlements miniers semblables, et que par- Ceux qui se sont donné la -peine de lire le
tout les -lois que l'on a votées avaient une rapport du major Walsh constateront qu'a-
tendance absolument contraire, et ce fait- près qu'il eût administré le Yukon pendant
là seul, à mon avis, est une raison suffisante quelque temps, il a déclaré dans les termes
pour que l'on examine sérieusement cette les plus énergiques qu'il était absolument
question. L'imposition d'un droit régalien opposé au droit régalien de 10 pour 100. En
de 10 pour 100 sur la production de l'or dans effet, il a fait observer que ses subalternes
le district du Yukon a été, dès le début, pro- étaient obligés de ne pas tenir compte de la
pre à provoquer la fraude. Rien ne porte loi, à cause du chiffre élevé du droit régalien.
autant à la tentation, rien n'est aussi facile Et, M. l'Orateur, ce qui peut arriver de pire
à passer en fraude que l'or, parce que dans dans un pays, c'est lorsque les conditions,
un petit espace vous pouvez en cacher pour les règlements et les lois y sont tels, qu'ils
un montant considérable, et il est extrême- en rendent la violation absolument néces-
ment difficile de le découvrir. saire.

L'imposition de ce droit régalien inouï a Je n'ai pas l'intention, aujourd'hui, de
été, tout d'abord, propre à nuire de toute ma, parler du caractère des fonctionnaires du
nière possible au Yukon canadien, parce que, Yukon nommés par ce gouvernement, mais
en premier lieu, on ne reconnaît pas de droit je dois dire que vous devez avoir des hom-
régalien semblable dans le territoire mes de la plus haute position, des hommes
voisin de l'Alaska dans les Etats-Unis d'A- de caractère et d'intégrité avant que vous
mérique. En second lieu, dans la Colombie puissiez espérer qu'en appliquant une loi de
Anglaise, on ne reconnaît pas de redevance cette nature,qui offre une si grande tenta-
de cette nature, et, dans la Nouvelle-Ecosse, tion à la fraude et à la corruption, ils l'ap-
où le droit régalien a été, je crois, plus éle- pliqueront efficacement et honnétement. Je
vé que dans toute autre partie du pays, il dirai que ce gouvernement, dans le choix de
n'est, si je ne me trompe, que de 2 pour 100. ces fonctionnaires, n'a pas tenu compte des
Ce droit régalien du Yukon est sans précé- intérêts du Canada, ni de ceux du territoire
dent. C'est une redevance propre à provo- le plus immédiatement intéressé. M. OgIl-
quer la fraude, avec le résultat accessoire vie, qui a vécu là-bas pendant longtemps et
de faire paraître moindre la quantité d'or qui connaît mieux que tout autre fonction-
produite dans ce territoire. Si l'on passe naire l'exploitation des mines d'or dans cette
en fraude pour des centaines de mille dol- région, M. Ogilvie a aussi déclaré clairement
lars d'or, cela nuit dans une grande mesure et formellement qu'à son avis, le Canada
à la réputation du Yukon canadien, parce retirerait un revenu plus considérable d'un
que la région n'a pas le mérite d'avoir pro- droit régalien de 3 pour 100 que d'un droit
duit cet or, et c'est sur le rendement des de 10 pour 100. Pourqoi, M. lOrateur, après
mines que vous devez compter pour attirer les témoignages de XM. Walsh et Ogilvie,
l'attention des mineurs du monde entier sur après les témoignages de tous ceux auxquels

le ministre de Flintérieur doit demander desce territoire, conseils, pourquoi n'a-t-on pas tenu compte
Autant que le sais, les capitalistes de tout de leur opinion et pourquoi a-t-on adopté une

l'univers considèrent ce droit régalien comme politique qui a produit les résultats que je
une extorsion, et c'est là une ti'ès grave prévoyais, savoir : Que -la population quitte
affaire que le gouvernement doit examiner, la région aurifère la plus riche du monde, et
Bien que ceux qui ont -pu découvrir les gîtes qu'au lieu de voir chaque année le Yukon
aurifères très riches et d'une valeur im- augmenter en proportion et en richesse, nous
mense puissent payer ce droit régalien de avons ce fait étonnant qu'une population de
10 pour 100, cependant, il reste acquis que 30,000 ames est aujourd'hui réduite à un
les prospecteurs-les hommes sur lesquels peu plus de 4,000, et que, au printemps, l'on
toute région aurifère compte pour son dé- s'attend à ce qu'une plus forte émigration
veloppement-doivent être découragés par ait lieu? Une compagnie a dépensé une
cette redevance. Ils doivent comprendre somme d'argent considérable dans le but de
que c'est en vain qu'ils dépensent toutes 'rendre l'accès de cette région plus facile par
leurs ressources à chercher des gites qui, la construction du chemin de fer de la Passe
dans le -cas où ils auraient seulement de la de White. Nous savons tous que les diffi-
valeur ordinaire, ne vaudraient rien pour cultés que l'on éprouvait pour atteindre le
eux, parce que le droit régalien les priverait Yukon ont été diminuées dans une grande
de -tout bénéfice. Après ,qu'ils auraient dé- mesure par la construction de ce chemin de
pensé .$20,000 ou $30,000, il arriverait peut- fer et par l'augmentation du nombre des
tre, que le droit régalien enlevât toute va- bateaux qui font le service sur les lacs,
leur à 'leur découverte, et, en conséquence, entre la tête de ligne du chemin de fer et
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Dawson. Vu qu'aujourd'hui les gens peu-
vent attteindre Dawson sans faire la dixième
partie des dépenses qu'ils étaient obligés de
faire il y a ie' de tenps, et sans subir les,
inconvénients qu'ils suibissaient auparavant,
nous pourrions raisonnablement espérer voir
la population augmenter régulièrement plu-
tôt que de la 'voir décroître d'une façon éton-
nante. Il est évident pôur tous que le terri-
toire du Yukon est arrêté, et c'est le moins
que 1lon puisse dire.

Je citerai, en outre, l'opinion d'un autre
homme que les deux partis reconnaissent
comme un homme intellgent, qui fait auto-
rité. Je veux parler de M. Coste. que le
ministre des Travaux publics (M. Tarte) a
envoyé là-bas. Je lis dans un journal, très
ardent partisan du gouvernement actuel, la
Canadion Gazette de Londres. les lignes sui-
vantes écrites à son sujet. Sous le titre
"The Klondike." ce journal dit:

M. Louis Coste, autrefois ingénieur en chef
du ministère des Travaux publics, qui est ré-
cemment revenu de Dawson, s'est arrêté à Ot-
tawa où il a eu un entretien avec sir Wilfrid
Laurier relativement au droit régalien exigé au
Yukon. On dit que M. Coste est d'avis que le
développement de la région du Yukon est en-
travé par la perception du droit régalien de 10
pour 100. Cette redevance, dit-il, ne touche pas
simplement à la production de l'or, mais elle
influe beaucoup sur tous les genres d'industrie
de la contrée, et signifie une augmentation de
10 pour 100 au coût de l'existence et des provi-
sions de toutes sortes. Au commencement de
l'année, Dawson avait une population de 16,000
âmes, mais lorsque M. Coste en est parti, il y
a six semaines, (cet article a été publié le 7
décembre), le chiffre de la population était
tombé à 4,800.

Et 'le ministre de l'Intérieur lui-même nous
dit que cette population a encore diminué
d'environ 500 âmes, d'après le dernier rap-
port qu'il a reçu. Je cite ces faits à la Cham,-
bre comme une des raisons qui me portent à
croire que le gouvernement devrait étudier
très sérieusement cette question de droit ré-
galien. Je sais que c'est un obstacle à l'en-
vol des capitaux dans ce pays, surtout des
capitaux d'Angleterre, car la simple mention
de la redevance de 10 pour 100, ei différente
de celle que l'on exige dans tout autre pays,
produit immédiatement un effet terrifiant,
et les particuliers ne veulent pas placer leurs
capitaux dans une industrie qui, dans des
circonstances ordinaires, est d'un caractère
très hasardeux-je veux parler de l'exploita-
tion des mines d'or-lorsqu'ils constatent,
après avoir envoyé leurs prospecteurs, que
le gouvernement désire prendre tous les bé-
néfices que peut rapporter ce qui, avec un
diroit régalien ordinaire et raisonnable, serait
une entreprise assez rémunérative, et ne
laisse absolument rien à ceux qui en sont les
exploitants. ,To puis parfaitement comprendre
que' quèlques personnes qui poss(dent des
claims d'une grande richesse'seront très sa-
tisfaits' du droit régalien de 10 pour 100;
mal' même dans ce càs, lon a dit en eete,

Sir CHARLCS TUPPER.

Chambre avec une très grande autorité que
les plus heureux de ceux qui exploitent de;
mines d'or dans cette, région violent la loi
relative au paiement du droit régalien ; et
si céux-là ont violé la loi, à quoi devons-nous
nous attendre ? M. Walsh nous a dit que,
d'après lui, il étaitabsolument. impossible
d'appliquer la loi, et que, de concert avec les
inspecteurs ses subalternes, il avait exercé
beaucoup de discrétion en l'appliquant.

Je ne retiendrai pas la Chambre plus long-
temps en traitant cet aspect de la question
j'ai été surpris d'entendre le ýSolliciteur
général (M. Fitzpatrick), en réponse à une
interpellation, dire qu'on ne lui avait pas
appris que les règlements miniers causaient
du mécontentement, mais qu'au contraire,
autant qu'il le savait, ils donnaient beau-
coup de satisfaction., Mais ce qui m'a sur-
pris, surtout, c'est l'énoncé fait par l'honora-
'ble ;Solliciteur général et portant que le gou-
vernement n'avait aucun renseignement-il a
dit "renseignement officiel," je crois-relati-
vement à la nécessité de nommer un juge.
Afin de ne pas faire d'injustice à l'honorable
ministre, car il n'est pas ici, je vais lire ce
qu'il a dit. On lui a posé la question sui-
vante :

Sir CHARLES HIBBERT TUPPER (par sir
Charles Tupper) :

1. Le gouvernement a-t-il quelque reseigne-
ment *sur la condition du tableau des causes
dans la cour présidée par Son Honneur le juge
Dugas dans le district du Yukon?

(a) Dans l'affirmative, en quelle condition
était-il lors des vacances de deux mois prises en
juin dernier ?

(b) Est-il difficile de faire entendre des:
causes civiles dans ce district par suite du grand
nombre des causes inscrites ? Dans l'affirma-
tive, depuis quand cet état de choses existe-t-il?

(c) Un juge supplémentaire n'a-t il pas été
nommé depuis les mesures prises à cet effet lors
de la dernière session du parlement ? Dans
l'affirmative, pourquoi ?

(d) Se propose-t-on de nommer un autre juge
pour cette cour ?

(e)Le nom du député de Guysborough n'a-t-il
pas été mentionné pour ce poste au gouverne-
ment ou à aucun département ou ministre?

(f) Le gouvernement ou aucun des départe-
ments ou ministres n'a-t-il pas été avisé que
par suite du trop grand nombre des causes In-
scrites au tableau de la cour du district du Yu-
kon, il est devenu impossible en pratique de col-
lecter les comptes, et que plaideurs et marchands
souffrent en conséquence ? Dans la négative, le
gouvernement n'a-t-il rien entendu dire dans ce-
sens ?

(g) Le gouvernement sait-il qu'aux termes de
l'ordonnance, les vacances de Noël dans le dis-
trict lu Yukon expiraient le 4 janvier, et que
le juge Dugas les a prolongées d'une semaine
afin de quitter Dawson pour se rendre aur
criques?

(h) Le gouvernement a-t-il été informé que la;
population de Dakyson diminue rapidemit?

(1) Le gouvernement sait-4l que les nouveaux
règlements des mines causent du mécontente-
ment ?

11y a en sur, le même sujet quelques au-
tres questn n u'iL m'est inutile de rpéter.
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Voici la réponse de l'honorable So1iciteur
général :

Le SOLLIÔITEU,R dEÑEAL (M. Ftzpatrick):
Paragraphés. (a) et (6). .Le gouvernement ne
possède aucun renseignement officiel à ce sujet.

Paragraphe (c). Il n'a pas été nommé de
juge supplémentaire.

Paragraphe (d). Le gouvernement considère
la chose.

P.aragraphe (f). *Le gouvernement n'a aucun
renseignement officiel à ce sujet.

Paragraphe (h). Le gouverneinpnt n'a pas été
averti officiellement de la dépopulation de la
ville de Dawson, mais 'les membres du gouverne-
ment ont lu dans les journaux qu'un s'attendaità un exode au printemps.

Paragraphe (1). Le gouvernement ignore que
les nouveaux règlements concernant les mines
sc.nt cause de mécontentement ; au contraire, il
est Iiformé que ces règlements donnent satis-
faction.

Le 'Solliciteur général fait un énoncé sin-
gulier lorsqu'il dit que le gouvernement ne
possède aucun renseignement relativement
à une question aussi importante que l'admi-
nistration de la justice, quand, à la dernière
session, si je me le rappelle bien, le minis-
tère de la Justice a fait voter par le parle-
ment l'argent destiné à payer le traitement
d'un juge supplémentaire dans ce territoire.
En se cachant derrière le mot "officiel," le
gouvernement abuse de ce terme, lorsque
nous demandons des renseignements.

)Le PREMIER MINISTRE: Quelle est la
date ?

Sir CHARLES TUPPER : Je cite la page
619 des débats de la présente session ; la
date est le 19 février. C'est le même jour
où le minIstre de l'Intérieur, le collègue de
l'honorable Solliciteur général, a dit que le
dernier chiffre que le gouvernement avait
de la population de Dawson était 4,4-45.
Cette estimation a été préparée il y a environ
deux mois, et je n'hésite pas à dire qu'une
estimation faite aujourd'hui ferait voir que
l'on a perdu les 445 ; je dis aussi que dès
le commencement du printemps, l'on perdra
plus de la moitié de la population qui reste.
Ces faits, si la chose était possible, devraient
amener le gouvernement à la conclusion
qu'il est absolument nécessaire que cette
question ne soit pas confiée à un homme
qui n'a voulu a' ,- ter de conseils ni des
membres de la uuche, ni des journaux, ni
de ses propres fonctionnaires, ni de qui que
ce soit, et qui, maintient cette administra-
tion reconnue partout comme sapant à leurs
bases mêmes les espérances que nous on-
dons sur 'le Yukon.

Si l'honorable solliciteur général ne pos-
sède ,pas de rensignements relativement

aux questions très importantes mentionnées
dans l'interpellation, je dirai que j'en ai
quelques-uns. Les voici :

Au mois de juin dernier, la besogne du tri-
bunal allait assez bien, quoique le rôle parut
surchargé. Malgré cela, il y a eu deux mois d-
vacances, et lorsque l'on a ouvert le tribunal en
septembre, il y avait un rôle considérable de

,causes .civ'ies lque %'on avait .inscritçs, pour.. au-
,ditiop.. Il y. avait,.,en outre., un certain nombre
de .causes crpbninellès, e,t, Çn retr nn. les
mttions en Chambre et les causçs criminelles,
lorsque la cour s'est ajouàelée à Noël, l'on
n'avait réellement consacré que dix jours aux
procès civils. Un grand nombre de causes
avaient été biffées après règlement, seul moyen
de terminer un procès désespéré-

,Simplement que les'geñs ne pouvaient 'pas
faire ce que tout homme libre 'a le droit de
faire au Canada, en vertu des institutions
qui y sont établies : porter *sa cause devant
un tribunal ; et le gouverne'ment a reconnu
la chose d'une manière si absolue, qu'il a
lui-même proposé de nommer un ou plu-
siurs autres juges, et qu'il a fait voter un
crédit à cette fin Al la dernière session.
.- mais en dépit de cela, l'on a augmenté le
rôle à tel point, qu'il .y a aujourd'hui plus de
çent causes déjà inscrites pour audition, et si
l'on avait l'espoir de plaider jamais une cause,
ce chiffre serait considérablement augmenté.
Il est impossible de recouvrer une créance, et
les plaideurs, les marcliands et les avocats
souffrent de cet état de choses.

Pouvez-vous détruire une société, pouyez-
vous arrêter le cours des affaires d'un pays
d'une manière plus complète qu'en rendant
impossible le ·recouvrement d'une créance
au moyen de la loi ?

Le juge a fixé les vingt-cinq premiers jours
du mois pqur les séances, se réservant la der-
nière semaine pour ses vacances, durant les-
quelles, Il est censé préparer ses jugements
pour les séances suivantes, mais, le fait, les
jugements sont souvent retardés pendant un
mois.

Puis d'après l'ordonnance, les vacances de
Noël doivent finir le 4 janvier, et, aujourd'hui.
Il est en dehors de la ville sur les criques et
ne reviendra que le 10.

Ceci a été écrit le 6 janvier.

Je ne veux pas que vous considériez ces ob-
servations comme dirigées contre le juge per-
sonnellement. Toutefois, ses études le rendent
absolument incapable d'administrer la justice
en vertu de notre acte relatif à, la judicature.
Il ne comprend pas les motions interlocutaires
ni aucune procédure, ni beaucoup d'autres
questions importantes. J'attribue son apathie
actuelle au fait qu'il n'espère pas pouvoir Ja-
mais expédier la besogne accumulée devant lui.
Il y a un an, Il a dit aux autorités-

J'attire l'attention de mon très honorable
ami, le premier ministre, sur ceci, car c'est
un énoncé très ijnportant.

-- qu'il fallait un autre, et peut etre deux
autres juges, et vous voudrez bien vous rap-
peler que l'on a mis dans le budget un crédit
pour le traitement d'un juge, mais l'on n'a fait
aucune nomination, et aujourd'hui, il est peut-
Mre trop tard. car le dommage est fait et les
procès sont rulnés.

Le PREMIER MINISTRE : La ruine des
procès n'est pas toujours préjudiciable au
publie.

Sir CHARLES TUPPER : -Lorsque les
marchands et les hommes d'affaires verront
qu'ils vivent au milieu d'une population où
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il est impossible de mettre les lois en vi- véritable honte. 2Mon correspondant dit en-
gueur, parce que l'action judiciaire fait dé- suite :
faut pour le recouvrement de leurs créances J'ai appris qu'un aide commissaire des mines
et pour faire valoir d'autres droits, lorsqu'ils d'or s'en vient ici. Cela était très nécessaire
verront qu'ils ne peuvent pas recouvrer leurs il y a un an, mais aujourd'hui, les procès en
créances, ils cesseront leur commerce, et, matière de mines sont presque tous réglés.
partant, je dis que la ruine des procès en ce Il y a un an, l'on avait besoin d'un aide-
sens signifie que les hommes d'affaires se- commissaire des mines d'or pour l'expédition
ront obligés de porter ailleurs leurs capitaux des afaires. Le juge Senkler était fatigué
et leur énergie et de chercher un endroit et incapable, malgré toute son énergie et
où leurs justes droits seront protégés par tous ses talents, de suffire à la besogne ;
l'application de la loi. on a alors demandé un aide-commissaire des

Le PREMIER MINISTRE : Et où les mines d'or. Cet aide n'a pas été nommé alors,
procès soient profitables. et maintenant ses services ne sont plus né-

Scssaires, puisque ceux qui s'occupaient
Sir CHARLES TUPPER: Où les procès des mines d'or ont été chassés de la

soient profitables, dit l'honorable premier région ; la population minière s'est réduite
ministre. Ce blâme est attaché à la profes- de 30,000 à 5,000 âmes, et les affaires miniè-
sion de l'honorable ministre ; partout Où res sont arrêtées, malgré toutes les facilités
les affaires et l'esprit d'entreprise seront flo- de transport fournies par le chemin de fer
rissants, les procès seront toujours profita- de la Passe de White et par les différentes-
bles ; quand bien même les avocats parti- compagnies de navigation qui s'y rattachent,
cipent à la prospérité générale, ce ne doit malgré les grands avantages fournis à
pas être une raison d'enlever à des hommes grands frais par 'l'établissement d'une ligne
honnêtes, entreprenants et intellgents les télégraphique jusqu'à Dawson. Malgré tous
moyens de jouir de leurs droits et de faire ces avantages, grâce à la mauvaise adminis-
des entreprises commerciales sous la protec- tration du gouvernement, grâce à ce droit
tion que la loi leur accorde. régalien de 10 pour 100, grâce à ces règle-

)M. SUTHERLAND : L'honorable député ments dont l'effet est de décourager toutes
a-t-il dit de qui il tenait ces renseignements? les entreprises, le développement de cette

jSir CHARLES TUPPER: Je ne l'ai pas région a virtuellement cessê. Quels sont lesýSir'CHALESTUPPR :pa'ys au monde qui aient imposé un droit ré-
dit et je n'ai pas l'intention de le dire. galien de 10 pour 100? JI peut y en avoir

M., SUTHERLAND : Je ne demande pas quelques-uns, mais je ne crois pas qu'il y en
à l'honorable député de le dire, s'il ne le ait un o. le gouvernement intervienne, de
veut pas ; je ne fais que lui demander s'il ûaçon à enlever les profits du prospecteur,
l'a fait. lequel, après s'être rendu dans cette région

Sir CHARLES TUPPER : Je n'ai pas l'in- avec ses propres fonds, après avoir enduré
tention de nommer celui qui m'a renseigné; de
je dis des choses qui sont vraies ou fausses ,ons, après avoir dit adieu toutes les
c'est l'affaire du gouvernement de savoir douceurs du foyer, n'a réussi à trouver une
si ces choses sont vraies ou non. bonne mine, que pour voir le gouvernement

Le gouvernement a fait voter un crédit en paralyser le développement par l'exploi-
par la Chambre à la dernière session afinterrains adjacents et finir par en
de payer le traitement d'un nouveau juge, sadispoe à a rane facon pe se 
à la demande pressante du juge Dugas, qui snsde, aisd'ine a o peu

a dit qu'il était imponssible d'expédier laisielaonaceupep?
besogne. Le gouvernement a fait voter le
traitement mais pour certaines raisons non
expliquées-je ne veux pas dire que c'est
parce -que l'honorable personnage qui devait
remplir cette charge n'a pas fait assez de
propagande par le pays pour l'en rendre di-
gne-l'on n'a pas nommé ce juge supplémen-
taire. Lorsqu'un juge en mesure de donner
une opinion, avertit le gouvernement qu'il ne
peut suffire aux affaires judiciaires qui se
présentent dans une région, et que le gou-
vernement a reçu de la Chambre l'autorisa-
tion de nommer et de payer un nouveau
juge, je dis qu'il est honteux de voir que le
gouvernement n'a pas encore cru devoir
nommer ce juge, tout simplement parce
qu'il veut retenir encore quelque temps en
cette Chambre ceux qu'il se propose de nom-
mer. Quelle que soit la raison pour laquelle
il a négligé de remplir cet important devoir,
je dis que cette négligence équivaut à une

Sir CHARLES TUPPER.

Le gouvernement a résilié les seconds baux
et défendu l'exploration de tous les terrains, de
sorte que le nouvel aide aura une sinécure. Il
y a neuf mois, Senkler s'était presque tué par le
travail, et il n'a pu résister que grâce à sa forte
constitution.

Le gouvernement a été averti de cela,
mais il n'a pas fourni l'aide nécessaire.

Les affaires postales sont aujourd'hui dans -un
très bon état, comparativement à ce qu'elles
étaient l'année dernière, ce qui fait voir comme
avec de la bonne volonté, les employés peuvent
facilement faire louvrage. Quant aux affaires
minières, la recherche des mines est abolie dans
toute la région, parce que le gouvernemnt a
aboli le renouvellement des baux et parce que,
en vertu des nouveaux règlements, le ministre
de l'Intérieur décide la question de savoir qui
doit posséder un claim et comment il doit en
disposer.

Je désire demander au gouvernement s'il
croit que cela est de nature à porter les
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gens à placer leurs capitaux dans cette
région, dans le but d'exploiter les mines d'or.
Qu'un homme ait le claim le plus satisfai-
saut, il lui faut néanmoins comparaître de-
vant le commissaire des mines d'or, et la
décision finale est laissée au ministre de l'in-
térieur, de sorte que tous les réglements
sont de nature à permettre à l'honorable
ministre de disposer des claims de la façon
la plus satisfaisante pour lui-même et pour
ses amis.

Les règlements relatifs à l'application des mé-
thodes hydrauliques constituent une injustice
criante. En vertu de ces règlements, la région
sera morcelée pour les favoris du ministre. Si
vous les lisez, vous verrez que la manière d'ob-
tenir un bail est très mal indiquée.

Que doit-on penser de règlements qui sot
de nature I permettre à tout ministre-quel
qu'il soit-de diviser entre ses favoris iles
riches claims aurifères que l'on découvre
dans cette région?

Si vous lisez ces règlements, vous y verr-z
que la manière d'obtenir un bail est très mal
indiquée ; on -pourrait presque dire avec inten-
tion, car cela est laissé à la discrétion du gou-
vernement. Veuillez lire les derniers mots de
l'article 13 des règlements au sujet des métho-
des hydrauliques : " Lorsque l'on aura décidé."-
Qui décide ? Sur quoi cette décision est-elle
basée ? Au profit de qui est-elle rendue ? Les
documents qui servent à faire les demandes de
bail pour l'exploitation par la méthode hydrau-
lique, sont très intéressants à lire. Les règle-
nents du gouvernement ont eu pour effet de
chasser tous les mineurs de la région.

Ils ont chassé 20,000 hommes qui s'éaient
rendus dans cette région dans le but d'y
exploiter les mines, d'après la propre décla-
ration du ministre de l'Intérieur.

Les règlements du gouvernement ont eu pour
effet de chasser tous les mineurs de la région.
Notre population diminue constamment et, lors-
que la navigation sera ouverte, au printemps,
elle sera décimée. Aucun avantage n'est offert
au prospecteur ordinaire et, naturellement, il
n'y restera pas.

Vous êtes renseigné sur ce qui a trait au droit
régalien, et j'ai appris par les journaux que
Louis Coste s'est fait l'interpréte du sentiment
général des mineurs de cette région.

Il se fera d'énormes fortunes dans quelques-
unes de ces exploitations par la méthode hy-
draulique ; d'un autre côté, il serait ridicule de
croire que certains de ces terrains cédés à bail
sont susceptibles d'être exploités par la méthode
hydraulique, vu qu'il est impossible de se pro-
curer de l'eau. Ce que l'on fera, sans doute, ce
sera d'exploiter plusieurs de ces terrains~par les
méthodes ordinaires, car plusieurs sont situés
sur des criques absolument inexplorées, que l'on
pourra exploiter plus tard et trouver aussi riches
que tout autre terrain minier de cette région.

La crique du Soufre (Suilpher Creek) p,.eut être
citée comme exemple de ce qu'une crique peut ne
pas être appréciée pendant un an, puis devenir
tout à coup célèbre. Si les règlements au sujet
des exploitations hydrauliques avaient été en
v!gueur il y a un an. la crique du Soufre aurait
été concédée d'après ces règlements, car elle était
presque abandonnée. Cette année, les mineurs se
sont aperçus qu'ils cherchaient de l'or sur de
mauvais terrains. Ils ont acquis la crique du

Soufre et l'on y trouve maintenant de l'or sur
tous les claims, sur une -longue distance. Ce
sera ce que constateront quelques-uns de ceux
qui favorisent les règlemençts relatifs à l'ex-
ploitation des mines par la méthode hydraulique.

Voici un exemple de la négligence et de l'inac-
tion absolues du gouvernement en ce qui a trait
aux affaires en cette région : nous avons un pré-
posé à l'enregistrement des titres des propriétés
territoriales, d'après le système Torrens ; vous
pourrez constater que le 26 août 1897, ses bono-
raires étaient fixés par un arrêté ministerlel, mais
jusqu'alors, je ne crois pas qu'il y ait une seule
parcelle de terrain qui soit enregistrée dans tout
le territoire ; à quoi sert alors le bureau d'enre.
gistrement ? La demande de concession d'un ter-
rain de la Couronne pour l'emplacement de la
ville a été faite il y a un an au plus, et le gou-
vernement avait ici un employé, l'été dernier,
dans le but, disait-on, d'arranger les titres de
propriété, cependant la concession de la Couronne
n'a pas encore été faite. Moi-même, j'occupe un
terrain acheté directement du gouvernement.
et non de Harper-Ladue. Aucune lettre patente
n'a été émise pour mon emplacement, blen
qu'il ait été payé en entier au gouverne-
ment, avant que je l'eusse acquis, Il y a
quinze mois. Quant aux conditions3 financières, je
ne puis en dire grand'chose, si ce n'est que l'on
a dû gaspiller des sommes énormes. Le bu-
reau du commissaire des mines d'or et le pa-
lais de Justice sont très mal construits. Des
plans pour la consti•uctIon d'un nouveau bureau
du commissaire des mines d'or et d'un nouveau
palais de Justice ont été préparés l'an dernier,
mais, il semble qu'il devra s'écouler deux ans
après la préparation des plans,' avant que l'on
commence à construire ces édifices.

lie MINISTRE DU COMMERCE (Sir Ri-
chard Cartwright) : Puis-je savoir de l'ho-
norable député (sir Charles Tupper) d'où il a
tiré sa citation ?

Sir OHARLES TUPPER : iDe la lettre
d'un homme dont je connais fort bien la
grande honorabilité, le rang important et
la haute autorité.

Le MINISTRE (DU COMMERCE : Il s'a-
git encore d'un correspondant anonyme.

Sir CHAILLES TUPPER : Eh bien ! j'ai
fait àt l'honorable ministre du Commerce,
dans le cours de mes remarques, l'exposé de
bien des choses. qui n'étaient pas de la cor-
respondance anonyme. Je lui ai indiqué
l'unanimité d'opinion qui s'est manifestée
de tous côtés, et s'il désire avoir une preuve
certaine et accablante, je la lui ai fournie
en citant le fait que de trente mille qu'il
était, et de quarante mille ou cinquante
mille qu'il devait être, le chiffre de la popu-
lation est tombé à au-dessous de cinq mille.
Voilà ce -qui devrait le convaincre qu'il y a
plus que de la correspondance anonyme en
cette matière.

La fin de cette lettre est ainsi conÇue:
Si l'état de choses actuel se perpétue nous

n'aurons pas besoinde nouveaux édifices, car les
aifaires y feront défaut.

L'auteur de cette lettre est un homme qui
est allé dans ce territoire, qui s'intéresse pro-
fondément à son progrès et Ù. sa prospérité,
et qui, j'en suis parfaitement convaincu, n.
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voudrait pas dire un seul mot dans le but
de favoriser un partipolitique.

M1ais je citerai au ministre du Commerce
la déclaration du journal que ije crois être
Forgane actuel du ministre de 'l'Intérieur à
Œ)awson. Ce journal, en effet,-a fàit preuve
du plus ýgrand désir de dire:tout-ce qu'il a pli
en faveur du gouvernement. C'est le Yuicon

(ut, «d K!ondikv Pioneer qui parle :

Nous ne disons pas à la population du Canada
qu'il n'y a-pas de torts à redresser au Yukon....

Ce journal s'est employé à refuter avec
toute l'habilité possible diverses accusations
portées contre le gouvernement, mais il a
été forcé de déclarer :

Nous ne disons pas à la population du Canada
qu'il n'y a pas de torts à redresser au Yukon. Il
y a beaucoup de changements et d'améliorations
à opérer. On doit diminuer le droit régalien,
pourvoir d'une façon plus définie à la garantie
des titres, et le gouvernement, tout en ayant
droit à une certaine part du territoire, ne doit
,pas soiustraire à l'allocation et à la relocation
une aussi grande partie de ce territoire. Le gou-
vernement devrait ouvrir plus rapidement les
districts miniers. On devrait encore faire des
changements pour améliorer les règlements re-
latifs à l'exploitation, tant des placers que du
quartz, par la méthode hydraulique.

Voilà qui. de la part d'un journal désireux
d'apporter son cordial appui au gouverne-
ment, mérite, je crois, quelque peu la consi-
dération d.e la 'Chambre.
. Je n'ai pas l'intention le retenir la Chams-

bre plus longtemps. Je regrette beaucoup
d'avoir été obligé le soulever ce sujet main-
tenant. Je l'ai fait seulement parce qu'on
nous a informés que le ministre de l'Inté-
rieur (M. Gifton) devait partir demain. Un
grand nombre de demandes de documents
concernant cette matière ont été inscrites à
l'ordre du jour, et à mon avis, il était im-
portant d'être en possession de ces docu-
ments et de tous les renseignements avant
que nous considérions la 'question du Yu-
kon. Or. je n'ai pas vouhi que mon très
honorable ami (sir Wilfrid Laurier), ou tout
autre membre portant un vif intérêt à cette
quest-ion. ffit obli-gé de déclarer que la dis-
eussion du sujet devrait être suspendue par
suite de l'absence du ministre.

Je désire attirer l'attention le l'honorable
ministre sur un petit nombre de points sail-
lants qui réclament, je crois. une considé-
ration immédiate. Il me semble, si 'l'on veut
que le Yukon ne devienne pas désert. que
cette matière doit être soumise à la Chambre
avant que le départ du ministre de 'Intérieur
nous empêche d.e savoir de lui ce qu'on va
faire.

Mon très honorable ami se rappellera qu'il
y a un an j'ai fortement appuyé de nia pa-
role, en cette Chambre, une proposition de
mandant la nomination d'une commission
royale chargée de s'enquérir de l'adminis-
tration. ou plutôt de la mauvaise adminis
tration du Yukon : mais il a fait rejeter

Sir CHARLES TIPPER.
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cette proposltién :par la majorité de ses -par-
tisans ; J'ai osé alôrs lui dédlarer qu'il ne
ypoùrrait pas toujours choisir ses 'juges, et
qu'avant 'longtemps 'il se trouverait -en -pré-
sence des ma'itres de ce gouvernement et de
ce p'arlement, è'est-à-dire, du peuyle. J'at-
tendais -de eélui-ci l'approbation de l'áftitude
que je prenais rëlatlvement à l'administra-
tion du département de l'Intérieur qu'on. at-
taquait alors. Mon très honorable ami re-
fusa formellement d'accorder une enquête
.convenable, et je l'ai averti que nous aurions
bientôt à nous adresser à une plus haute
autorité que eétte Chambre même, et cue le
gouvernement ne-pourrait pas reposer autant
de confiance en cette autorité qu'en ses par-
tisans de la droite aux yeux de qui il pou-
vait faire miroiter des positions de juge, de
directeur des postes et autres, et qu'il .pou-
vait. comme cela est arrivé en faire pa-ser
de leurs sièges de députés à des retraites lu-
cratives, après avoir reçu d'eux durant quel-
que temps un appui forcé. Eh bien ! c'est
ce que nous avons pu constater un peu de-
puis que j'ai eu le plaisir de faire ces obser-
vations à mon très honorable ami. et qu'a-
vons-nous vu ? Le ministre de l'Intérieur
(M. 'Sifton) a eu à s'adresser à toute la pro-
vince à ce sujet. Alors que ce gouvernement-
ei faisait reposer son existence sur le triom-
plie du parti libéral au Manitoba, il envoya
dans cette province. pour y fire de la pro-
pagande et y tenir des assemblées de tous
eftés.-le ministre (le l'Intérieur, le ministre
des Douanes (M. Paterson). l'honorable dé-
puté le Guysborough (M. Fraser), et. un cer-
tain nombre d'autres. M. l'Orateur. il m'a
été donné 'de faire également une petite vi-
site à cette province. Peu après mon arri-
vée les brefs de l'élection provinciale furent
émis. et à si peu d'intervalle, que ceux rela-
tifs à Dauphin et el Ginli ne purent même
pas être rapportés en même temps que les
autres parce qu'ils requéraient un délai sup-
plémentaire de trois jours. On était si anx-
ieux d'étouffer la discussion, qu'on fixa pour
l'élection générale une date qui ne permettait
'ns d'en avertir à temps tous les électeurs
de la province. Les brefs relatifs à cette
élection furent émis après que la pro-
vince eut été convenablement préparée
par une campagne menée par les deux
ministres de la Couronne et un autre
ministre dont le talent d'orateur de
hustings est fort prisé par le gouver-
nement. Qu'est-il arrivé ? Voici. M. l'Ora-
teur, comment l'organe du ministre de l'In-
térieur, un journal dont il a fait l'acquisi-
tion et qui passe pour son organe dans la
ville de Winnipeg, un journal dont l'adminis-
trateur est un homme qu'il a fait venir là
dans le but de le publier suivant ses propres
vues ; voici, dis-je, sous quel aspect ce jour-
nal a formellement représenté la lutte élec-
torale aux électeurs: " Chaque vote déposé
contre Greenway sera un vote pour sir
Charles Tupper." Voilà la question que le
-ministre de l'Intérieun a clairement posée au
corps électoral, et il a reçu sa réponse.
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Lhonorable ïinistre 'et -son organe ont
fait-la-lutte ee 4int'de "ae. Ni lhonora-
'ble Hugh îohn Macdonald ni nïôl' inavòns
contredit la delîration iépétée éha4ue jour
par le Firce Press du Manitoba, disant qu'il
s'agissait de choisir entre Greenway et
Tupper, etfgue chaque vote enregistré contre
ereenway l'était pour Tupper. Je le répète,
nous n'avons -pas combattu ette attitude.
Au contraire, nous avons laissé faire, et
qu'eu est-il résulté?

'Aussitôt après l'émission du bref d'élec-
tion, le ministre de l'Intérieur a consacré
tòut ·son temps et toute son habileté à faire
triompher son parti dans son propre comté
dte Brandon, et avec quel succès! Rappelons-
nous qu'il avait d'immenses ressources à sa
disposition. Il était reconnu que tout hom-
me, quelles que fussent sa position et son
incompétence, pouvait arriver à obtenir un
emploi quelconque en appuyant le ministre
-de l'Intérieur. et que celui-ci pouvait dès
le lendemain l'envoyer réaliser en quelques
mois une fortune au Ydkon. Armé de ce
pouvoir, il faisait miroiter à leurs yeux le
patronage fédéral et provincial.

L'honorable ministre fit la lutte comme
pour lui-même; et, de même que Crónje au-
jourd'hui, il éombattait pour sauver sa pro-
pre existence. Il lutta avec le sentiment et
la conviction que de ce 'résultat dépendait
son salut politique. Eh bien ! quel a été
l'effet de cette lutte? Dans un comté qui, il
y a quatre ans, avait élu neuf adversaires
du parti conservateur à la législature pro-
vinciale du Manitoba, on a vu six des adver-
de l'honorable ministre essuyer une défaite,
et une majorité totale de plus de mille voix
se prononcer contre lui.

S'il y avait quelque che>se qui pûlt faire
ouvrir les yeux à mon très honorable ami,
qui a fait preuve de cécité complète il y a
un an, il aurait compris qu'il a mal placé
sa confiance en comptant sur le ministre de
l'Intérieur, vu que celui-ci est une sburce de
faiblesse, au lieu d'être un élément de force
pour lui et son gouvernement, bien que
toutefois, sous certains rapports, il ait pu
procurer à ses amis quelques avantages
précieux. Mais la voix du Manitoba s'est
fait entendre et elle a démontré de la façon
la plus claire et la plus formelle que l. les
électeurs n'ont pas confiance en lui, non
plus qu'en son administration du Yukon.

Le MINISTRE DE L'INTERIEUR (M.
Sifton): Je crois devoir remercier l'honora-
bhe chef de l'opposition de ce qu'il a soulevé
cette question en cette enceinte pendant que
j'y suis, afin que je puisse lui répondre. Je
regrette beaucoup d'être obligé de m'éloi-
gner de cette Chambre et de suspendre du-
rant un certain temps l'accomplissement des
devoirs attachés à ma charge pendant cette
session, et partant, je suis bien aise que
Thonorable préopinant ait cru bon de trai-
ter ce sujet, aujourd'hui, que je suis en état
de lui répondre.

Je ne crois pas "Qu'il se slt' montré 1jÙdi-
cieux en mêlant, d'une maiií'e ititèmpéesti#e,
la question du droit'régàlin au Yukon, au

-régultat'de la dèrnière 'léction générale du
Manitoba. M. l'Orateûr, Ièsipartis polltIquès
diffèi'eront toujoùrs dans l'ppféciation des
résultats d'élection. Cependant, je ne cròis
'pas que même le chef'de l'ópposition, mal-
gré sa grande imagination, vòúdt4ait idlà-
nuer que cette élection ýs'est faite sur la
question de ýsaffir;qüel'devait être le 'dtbit
régalien au Yukon. Ain'i, ses' dèrières rfe-
niarques, à mon 'sens, ne se rattachent >as
très logiquement à la qùestión qu'il a signa-
lée à la Chambre.

Du reste, si l'honoranble préopinant tenait
,tant soit peu à l'exaétitude, je pourrais lui
dire qu'il s'est quelque peu trompé quant au
ehiffre de la majorité enregistrée en faveur
&s candidats conservateurs de mou comté. Il.
pense'que les chiffres forment beaucoup de
différence lorsqu'on discute le droit réga-
lien; is 'forment parfois une différence,
également, lorsqu'il s'agit des majorités.
La majorité réelle constatée en faveur des
candidats conservateurs du collège électoral
de Brandon que j'ai l'honneur de représen-
ter, est de 160 on 166, je ne puis dire exacte-
ment lequel de ces deux chiffres. Comme
l'honorable chef de l'opposition a coutuihe de
compter en chiffres ronds et même de egros-
sir les chiffres. il 'lui est plus naturel, "sans
doute, de fixer à un millier de voix la ina-
jorité qu'il reclame, ce que je ne veux pas
discuter.

Je ne discuterai pas non plus avec l'hono-
rable député la question de savoir si les élec-
teurs de mon comté ont ou n'ont pas perdu
confiance en moi; je lui dirai*seulement que
quand il en sera temps nous aurons, si Dieu
me prête vie, l'occasion de faire décider de
point et il me trouvera là prêt à faire 'face
à toutes les exigences de la lutte.

Il est certaines questions auxquelles je dé-
sire toucher brièvement tout de suite, afin
de réfuter certaines erreurs qu'aurait pu
faire naltre le discours de l'honorable préo-
pinant. Je dois dire, M. l'Orateur, que la
coutume de lire des lettres de gens du Yukon
qui ont été déçus dans leurs espérances, ou
d'avocats mécontents peut-être du nombre
de leurs clients ou du chiffre de leurs af-
faires, n'est pas la meilleure manière de pro-
curer à cette Chambre des renseignements
exacts et fidèles con2ernant l'état des choses
dans ce territoire, car les déclarations de ces
gens-là doivent être reçues avec beaucoup
de circonspection. . Ainsi, l'honorable chef
de l'opposition a fait lecture d'une lettre
renfermant un certain nombre d'assertions
dont l'une énonçait la, prétention étrange
que le gouvernement avait empêché de.pros-
pecter dans toute la contrée. Eh bien ! les
règlements miniers dans l'état de choses ac-
tuel, ne peuvent être -changés sans une 'auto-
risation de ma main, et j'oppose un démenti
formel à cette assertion. Le gouvernement
n'a empêché de prospecter nulle part au
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Yukon. et la déclaration citée par 1'hono-
rable député à cet égard est tout à fait dé-
nuée -de fondement.

Le correspondant de l'honorable préopi-
nant dit qu'en empêchant la relocation, nous
avons ruiné l'industrie minière du pays. Si
en cette Chambre, de même qu'au Yukon,
Pon pouvait comprendre qu'il y a parfois
lieu de faire certains changements aux rè-
glements concernant les mines, surtout après
'un examen attentif et une étude sérieuse,
bien qu'on puisse différer d'opinion au sujet
de la politique adoptée, peut-être serait-on
plus modéré dans la critique. L'une des
principales difficultés qu'il y ait eu au
Yukon, difficultés qui ont donné naissance
à un grand nombre de procès, est celle qui
concernait la question de la relocation
des claims ; et je ferai remarquer à l'hono-
rable préopinant que le règlement qui a abo-
li la relocation va avoir pour effet de dimi-
nuer des quatre-cinquièmes le nombre des
procès, chose peu populaire parmi les mem-
'bres de la profession d'avocat à daquelle,
je suppose, appartient mon correspondant.

Voici la raison pour laquelle ce change-
ment a été opéré. La loi concernant les
mines des Etats de l'Ouest, sur laquelle les
règlements miniers ont été originairement
basés. a réglé les conditions de possession
relativement à ce qu'on appelle vulgairement
les claims -possédés à tout hasard. - Lorsque
après avoir fait enregistré un laim quel-
qu'un omettait de remplir les obligations
exigées par les règlements, et d'exécuter ses
travaux, une autre personne se présentait
et s'emparait à tout hasard de ce laim, ou,
en d'autres termes, se conformait aux rè-
glements miniers et relouait le claim. Si le
locataire origsinel ne s'était pas conformé
aux règlements, et si la chose était dé non-
trée, le second possesseur avait droit de
louer le daim. Ce règlement permettait à
tout homme errant aux alentours, quoiqu'il
ne fût ni mineur, ni prospecteur, ni même
exploiteur de mines. <le tirer profit des er-
reurs commises pour s'emparer de claims à
l'aventure, par suite d'inadvertances de la
part de premiers occupants.

Au Manitoba où je demeure, il y a eu dans
les premiers temps un semblable moyen
-de s'emparer de homesteads à tout hasard,
et l'état de choses devint si intolérable que
des comités de vigilance durent virtuelle-
ment s'organiser pour .combattre ce qu'on
appelait les coureurs ide homesteads. C'é-
talent des gens qui prenaient avantage des
inadvertances commises pour faire à l'occa-
sion des attestations sous serment qui n'au-
raient pu subir l'épreuve (le l'examen, et
occasionner .1 d'honnêtes gens une somme
considérable de frais et d'ennuis.

Les représentations qui me furent faites
par un grand nombre d'hommes intelligents
de toutes les classes, venant du Yukon, ten-
daient toutes à la désapprobation (le ce sys-
tème (le course aux <'laims, qui encourageait
un ho- me à en supplanter un autre dans ha

M. SIFTON.

possession de claims que celui-ci avait hon-
nêtement prospectés et -qu'il désirait acqué-
rir. En conséquence, après la plus soigneuse
considération, nous avons adopté une dis-
position abolissant le droit de relocation.

Quelle était cette disposition ? Nous avons
décrété que le droit minier de celui qui ne
se conformerait pas aux règlements serait
sujet à résiliation, sans pouvoir, toutefois,
être transféré à celui qui aurait demandé
cette résiliation. La Couronne devait ren-
trer en possession de ce droit minier. Ainsi,
personne n'avait plus aucun intérêt à faire
la course aux claims des autres. Lorsque
nous avons adopté ce système, nous avons
en même temps décrété que quand ils se-
raient « résiliés pour défaut d'accomplisse-
ment des conditions, les droits miniers se-
raient vendus à l'encan par le commissaire
des mines d'or.

La Chambre verra, par les explications
que j'ai données, qu'au lieu d'être destiné à
nuire à quelqu'un, ce changement avait pour
but de faire disparaître une source féconde
de procès, et d'améliorer l'état de choses
existant en cette contrée. Mais, sans doute,,
la chose n'est pas populaire parmi'les mem-
bres de la profession d'avocat. J'ai moi-
même l'honneur d'appartenir à cette profes-
sion, et si je l'exerçais à Dawson, jen suis
convaincu, un changement de cette nature
qui mettrait fin à la moitié des procès actuels
et ruinerait l'espoir d'en voir naître beau-
coup d'autres, serait certainement mal ac-
cueilli de ma part, au point de vue profes-
sionnel.

Mon honorable ami commente en les exa-
gérant quelque peu les paroles de son cor-
respondant, en disant que le ministre de
l'Intérieur est en possession de tous ces
claims pour les distribuer parmi ses amis.
On s'attendrait à voir un homme 'de son ex-
périence se garder de faire des assertions de
cette espèce. Ce gouvernement renferme
un certain nombre d'hommes d'assez de bon
sens ordinaire et de quelque expérience, tels
que le très honorable premier ministre et les
collègues qui l'entourent, sans nullement
parler de moi. Tous ces messieurs sont bien
au fait de la manière dont sont conduites les
affaires 'concernant ces dIaims. Or, à part
l'honorable chef de l'opposition, y a-t-il en
cette Chambre, un seul homme qui s'imagine
que ce gouvernement confierait à un minis-
tre quelconque le pouvoir de diviser par
centaines ou.par milliers entre ses amis. les
droits de mine au Yukon ? La chose est si
absolument ridicule et absurde que je m'é-
tonne de voir l'honorable chef de l'opposition
se livrer à une discussion de la question en
s'appuyant là-dessus.

Nous avons adopté la politique que dans
les jours glorieux de sa puissance l'honora-
ble chef de l'opposition n'a jamais admise,
'savoir : que les biens publics doivent se ven-
dre au plus haut enchérisseur le public ayant
été appelé à enchérir. Des droits de mine de
grande valeur sont devenus sujets à l'admi-
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nistration du département dont j'ai l'honneur
d'être le chef. Je ne crains nullement de
dire qu'un très grand nombre de personnes
ont taché d'obtenir ces droits miniers et des
inscriptions de ces droits sans avoir à crain-
dre la concurrence publique. Ces gens-là n'é-
talent pas tous des libéraux ; on a vu aussi
parmi eux des conservateurs comprendre
l'avantage qu'il y a à acquérir des droits
miniers de valeur sans avoir à lutter contre
la concurrence publique. Mais, jusqu'à pré-
sent, ces claims ont été adjugés comme je.
l'ai dit. Tous les claims dont la Couronne
est venue en possession ont été mis à l'en-
chère publique, et tous les fois qu'ils ont
été adjudgés, Ils l'ont été au plus haut en-
chérisseur.

Les laims dont parle l'honorable préopi-
nant, ont été confiés au commissaire des
mines d'or à Dawson, et ce n'est que depuis
peu de temps que les instructions générales
ont été adressées à celui-ci ou au commis-
saire du district-je ne sais trop par quelle
vlie,-de vendre par encan public à Dawson,
après bonnes 'et valables annonces, tous les
claims rentrant en la possession du gouver-
nement, tous les claims réservés, tous ceux
dont la cession avait été résiliée et qui se-
raient autrement sujets à être reloués, ainsi
que toutes les fractions de caim attribua-
bles au gouvernement par suite des opéra-
tions de l'arpenteur chargé de déterminer les
limites des daims.

Voilà donc la réponse que j'apporte à Pas-
sertion de l'honorable chef de l'opposition
disant que ces claims doivent être divisés
entre les amis du ministre de l'Intérieur. Je
le répète, on doit les vendre par encan pu-
blic, et on doit les vendre au plus haut en-
chérisseur au bénéfice du trésor publie.

Je songe, en faisant 'cet énoncé général,
qu'il rappellera peut-être à quelques per-
sonnes une ou deux transactions -qui ont eu
lieu au sujet ide claims accordés à des gens
qui avaient subi des pertes par suite de la
faute ou de l'acte de certains fonctonnaires
du gouvernment. En effet. dans certains
cas. des fonctionnaires publics ont commis
des erreurs dont la. conséquence fut d'occa-
sionner la perte de claims, et sur la recom-
mandation de M. Ogilvie, le commissaire, on
a permis aux parties 'lésées, dans un ou deux
cas, d'acquérir du gouvernement, en rempla-
cement des claims perdus. kles claims pré-
sumés être d'une valeur à peu près équi-
valente. C'est ce qui s'est fait régulière-
ment, dans un ou deux cas. par -l'intermé-
diaire et sur la recommandation du. commis-
saire du district. Je ne suis pas du tout
familier avec les personnes intéressées dans
les cas où cela s'est fait, mais la chose a
été faite sur la reco-mandation de M. Ogil-
vie, pour le motif que celui qui avait ainsi
perdu son claim avait droit à une indem-
nité.

M. FOSTER : L'honorable ministre vou-
drait-il être assez bon d'expliquer à la Chani-

,bre 'comment a pu se faire ou comment se
fait, à raison d'une prétendue erreur, la
substitution d'un claim à un autre?

Le MINISTRE DE L'ITERIEUYR : Dans
les deux ou trois cas que je me rappelle dans
le mnoment, il s'agissait de la remise faite par
les fonctionnaires d'un certificat d'enregis-
trement à deux personnes différentes, et lors-
qu'il failut décider finalement à qui appar-
tenait le laim, naturellement l'une d'elles
seule pouvait l'obtenir. Je ne me souviens
pas du nom des intéressés seulement, je me
rappelle que dans un cas le commissaire du
district a fait rapport que la personne dé-
pouillée de son claim avait droit d'obtenir
un nouveau claim parce que, convaincue
comme elle l'était qu'elle possédait déjà un
claim dont elle avait été frustrée, elle avait
été empêchée d'aller s'en choisir un autre
sur la même crique. Pour ce motif, le com-
missaire crut que le mineur dépouilé avait
droit d'obtenir l'un des claims de cette crique
ou la fraction de l'un d'eux.

M. 'POSTER : Si cela a été fait dans un
cas, est-ce 'la règle?

Le MINISTRE DE L'INTERIEUR: Ce
sont les détails du cas que je me rappelle
maintenant.

M. POSTER : Fort bien. Je suppose alors
que voi-ci la règle du gouvernement chaque
fois qu'on peut prouver l'existence d'une er-
reur de ce genre et la perte que s'imagine
avoir subie le mineur dépouillé, le gouverne-
ment est prêt à remplacer le claim perdu
par un autre?

Le MINISTRE DE L'INTERIEUR : Je ne
suis pas prêt à accepter la chose suivant les
termes dans lesquels l'expose mon honorable
ami (M. Foster), car ses paroles sont l'expres-
sion d'une arrière-pensée que je ne suis pas
certain de saisir; mais je suis parfaitement
sûr de comprendre ce que je dis moi-même.
Ce que je dis, c'est que dans certains cas
des claims avaient été perdus par suite du
méfait ou de l'erreur d'un fonctionnaire du
gouvernement, et qu'après avoir constaté, à
la suite d'un examen de toutes les circons-
tances du cas, que la perte suble était en-
tièrement causée par l'acte de ce fonction-
naire, et que les f-dts et les circonstances dé-
montraient qu'il j a-vait justement lieu à
l'indemnité, nous avons exercé le privilège
que nous possédions d'accorder au mineur
dépouillé l'inscription d'un autre daim. Je
ne puis exposer la chose d'une façon plus gé-
tiérale que celle-là. Chaque cas, comme on
le comprendra tout de suite, doit dépendre,
dans une certaine mesure, de l'examen des
faits qui lui sont particuliers.

Je me suis étendu un peu longuement sur
ces règlements, M. l'Orateur, pour démontrer
que l'auteur de la lettre adressée à l'honora-
ble préopinant (sir Charles Tupper), évidem-
ment, ne comprend pas du tout ce dont Il
parle. Il ne possède évidemment pas le sujet
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qu'il diáute, car' s'il le possédait il 'sairait fait; quie le chiffre de la population de la
quelle était la position au sujet -de ville de Dawson est descandu à 4,430 ne l'-

cette quèstion de ièloëation. l1 coi- tablit polnt ; car les mineurs ''exercent nul-
:prend parfaitemént, toutefois, que l'abo- lement leur industrie en cette ville, et no
litton de la relocation, come on la forment-point partie de sa population. D'a-

comprenait 'auparaant, va fair e dis- près mes renseignements pris à bonne source

'paraitre 'unad nombre "de' pres. Or,'on -bien que je ne puisse me rappeler, en ce

sait que les hdmities d'-Etat et lès jùiristes, moment, si je possède ou non un rapport
'depuis dessiècles, ont cbërché à rendre les officiel dans ce sens,-la productiOn de 'or

prodès aussi rarés que þossible dans le .mou- au 'Yukon, durtint la. saison prochaine, éga-
veinent des affaires, et je ne sàuVais guère lea ou dépassera celle de la saison dernière.
imaginer qu'on puisse m'naceuser 'd'avoir nul V7oilà qui, je crois, sera corroboré 'par ls
A -la bonne administration de ce territoire meilleurs renseignements qui puissent s'ob-
parce que j'aurals diminué le nombre des tenir'à ce sujet. Si la production de l'or dans

Procès la saison prochaine est aúasi conidéráble
Je répondrai brièvement A l'accùsation de que celle de la saison dernière, je crois

mon honorable ami (sir Charles Tupper) di- qu'alors, à tout considérer, nous pourrons en
sant que les minèurs ont été chassés du arriver à la conclusion que les affaires y
Yukon. Dans la mesure de mes renseigne- ont assez bien marché.
ments, je nie énergiquement la c'hose. En La production de l'or dans ce district. l'an

règle générale, ceux qui quittent le territoire dernier, je suppose, a été d'environ $15.000,-
ne sont pas des m1neurs. L'honorable député 000, et je suis porté à croire qu'on sera gi-
doit savoir d'après ses renseignements--et néralement d'avis au Canada que si ce dis-
en vérité nul de ceux qui ont porté auxi triet produit de l'or pour $15,O0,000 par
'affaires de cette contrée tant 'soit peu de l'at- année dans les deux ou trois premières
tention -qu'il leur a donnée Iui-même, ne peut -années de son existence, alors qu'ou n'a pas
l'ignorer-il doit savoir. dis-je, qu'une très encore adopté le système moins coûteux de

grande -partie de la population de Dawson l'exploitation des mines au moyen des m&
ne se composait pas de gens adonnés à une thodes scientifiques récentes et des machines
besogne qu'on pourrait appeler permanente. améliorées, les choses vont assez vite pour
Il y avait là des centaines, que dis-je, des que nous n'ayons pas lieu de trouver à re-
milliers de gens ne possédant aucun moyen dire.
régulier d'existenee, qui attendaient quelque L'honorable préopinant (sir Charles Tup-
chose à faire. qui étaient là dans le but d'ob- per). avant d'en erriver a la question qu'il
tenir des claims par tout autre moyen que le voulait vraiment discuter. eest-à-dire la
moyen légitime de prospecter ou de miner, question concernant le montant du droit ré-
En outre, il y avait lû un grand nombre de aalien, a fait plusieurs assertions inexactes.
ces gens qui se 'portent toujours en foule Je suis prêt à lui dire-ce que j'aurais fait
dahs les nouvelles r'égions mineres ou dans sans remarques préliminaires s'il s'était
toute localité particulière où il existe de lex- borné -à la question au sujet de laquelle il
citation en fait de mines. Il y avait là un 'voulait des explications,-je suis prêt à li
grand nombre de 'gens qui se trouvaient dans dire que le montant du droit régallen, ais,
ce cas. et il était tout naturel de s'attendre que la question de savoir comment ce drt
à -voir une semblable population disparaître doit être perÇu, constituent un sujet de
aussitôt après la 'cessation de la période d'ef- considération très grave et très sérieux de
fervescence anormale et après que les af- la part du gouvernement à l'heure qu'il est.
faire auraient pris un cours régulier. L'état C'est ce que nous admettons parfaitement.
de choses qui existait à Pawson il y a un an Nous ne nous sommes pas imaginés, lorsque
et demi, lorsque tout coûtait des prix énor- nous avons imposé le droi-t régalien de dix
mes. et que personne ne s'arrêtait à deman- pour cent sur la production brute. que e'é-
der si un article valait $5 ou $10, ne pouvait tait là une politique qui ne devait absolu-
pas durer. La population qui vivait de cet ment jamais être modifiée. Nous nous oc-
état de choses dev-ait se disperser tôt ou eupiens d'un territoire se trouvant dans des
tard : son séjour Me pouvait nullement être conditions nouvelles, d'un territoire qui fal-
de longue durée. Et puis, l'excitation dont sait l'objet de frais considérables d'admins-

j'ai parlé commence à se produire mainte- tration. et nous avions à décider prompte-
inant au Cap Nome, à l'embouchure même nient le choix d'une politique destinée à
du fleuve 'Dawson, 'et il était très naturel de faire le sujet d'une application constante.
voir -un grand nombre de gens quitter la ville L'honorable ýpréopinant dit que Je refuse
de 'Dawson pour se rendre à -cet -endroit. obstinément de nie rendre aux avis de
Rien au monde n'aurait pu les arrêter. N'y qui que ce soit. Il commet là. une
aurait-il eu ni droit régalien, ni claims réser- inexactitude absolue. Naturellement, le I-
vés. ni aucune -des choses dont se plaint l'ho- nistre est susceptible d'être accusé de faire
norable préopinant, le mouvement de la po- la sourde oreille à -tout .avis tant qu'il n'Y a
pulation aurait été absolument le même pas accédé ; mais l'honorable député sait
qu'à présent. parfaitement qu'après avoir commencé 'A

Pour ce qui concerne l'allégation énonçant faire l'application de cette politique. nous
que les mineurs sont -chassés du Yukon, l'ho- ne pouvions pas accepter les avis proposés
morable chef de l'opposition admettra que le pour y donner suite 'chaque 'fois qu'il Y

M. SIFTON.
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avait possibilité ou espoir de pouvoir chan- Eh bien! je ne crains pas de le dire, voici ce
ger. cette politique. Voilà pourquoi nous que le gouvernement a conclu: c'est que la
nous en sommes simplement tenus I notre question du droit régalien et le mode em-
politique, obtenant tous les renseignements ployé pour le percevoir, sont choses qui de-
possibles et sachant bien que tout le sujet mandent considération et seront dans un
aurait bientôt à être remis à l'étude. avenir rapproché, susceptibles de modIfica-

Je dois dire que je doute fort que jusqu'à 1 tions et de changements. Voila tout ce que
présent l'imposition du droit régalien ait eu j'ai a dire pour le moment, et je ne vois pas
un effet spécial sur l'exploitation des claims qu'on puisse réussir à jeter quelque Jui-
miniers possédés par dés particuliers. ère sur ce sujet, en faisant la moindre addi-

Pour dire cela, je m'inspire des renseigne- tion aux déclarations que je viens de
ments qui m'arrivent à mon bureau, où il faire.
m'est donné, -presque tous les jours, de ren- M. FOSTER : M. l'Orateur, je 'apas'l'in-
contrer quelqu'un qui s'en revient qde Daw- tetion de retenir la Chambre bien long-
son, ou vue de traiter de certaines affaires, temps. Deux ou trois points auxquels on a
et d'entendre l'expression de son opinion re- touché m'ont paru cependant mériter qu'on
lativement - l'état des affaires en général u a peu plus longtemps. Le désir
dans cet endrolt-l. du minstre de soulever <les préventions au-

Je ne cirois -pas que l'imposition d'un droit tour de la question soumise à la Chambre,
régalien ait tu beaucoup d'effet sur le rende- par le chef de l'opposition, dans le but d'as-
ment des mines possédées par des particu- sure. aux propriétaires de terrain, miniers
liers, mais je n'hésite pas à croire que nom- une jouLsance paisible de leurs biens, n'est
bre d'entneprises, qui se fussent peut-être pa tout à fait le sien, il lui est inspré en
signalées à l'horizon du marché d'Angle- partie par d'autre personnes. VraLent, je
terre, si l'on n'avit pas Imposé ce droit-la, me suis amusé de voir le premier ministre et
ont dû p u l'imposition de ce ne droit de soi bras·droit (sIr Louis Davies), affecter de
n'avoir pas v le jour,ouu de ne s'être pas ep réjouir <le ce que les avocats le faisaient
iléveloppées. Il est certain que nombre de pas au Yukon aussi joyeuse vie qu'ils l'au-
gens qui avaient en sue de pousser ces en- traient pr, si autres avaient été les circons-
treprises et d'en retirer de l'arieut, ont cru tances.
devoir y renoncer à cause de ce droit-là. Je Je ne vols pas pourquoi is seraient les pre-
ne veux pas qu'on me souponne de vouloir pi adis à soupçonner, comme instinctivement,
bltmer ceux qui l'ont imposé, car, enfin, je que la carrière d'avocat soit la plus avanta-
n'ai rien à' redire de ce qu'on ait loué des geuse du monde et qu'il fût bon d'en repri-
terrains miniers en vue de les faire valoir mer l'envahissement dans toute partie du
sur le marché anglais, pourvu, naturellement, pays qui assiste a l'origine de son propre dé-
qu'on n'ait pas eu l'intention de représenter veloppement et de son progrès. On a aussi
les faits sous un faux jour; non, car il est cherché à atténuer la valeur des assertions
trop évident que c'est là le moyen de frayer lues à titre de renseignement, parce qu'elles
au capital l'entrée du Yukon. n'étaient pas revêtues de la signature de leur

A tout événement, il est fort malheureux auteur. Or, je crois qu'il faudrait se garder
que ces entreprises relatives au dévelopement d'alle trop loin dans cette vole, où il est si
de nos mines n'aient pas été signalées toutes facile d'aller loin. On peut bien prendre une
à la fois sur le marché d'Angleterre. J'ose assertion pour ce qu'elle vaut, lors mme
même dire que si l'on avait renoncé s cer- qu'elle n'est pas acompagnée d'un nom. Il
taines d'entre elles, auxquelles on a tenu m'est arrivé i moi-même de converser, l'an-
jusqu'à les faire valoir la-bas, le Canada, t née dernière, avec des gens qui étalent reve-
surtout le Yukon, y auraient beaucoup nus de Dawson et étaient sur le point d'y
gagné. D'un autre côté, il est également retourner, et tous ceux que J'ai vus étalent
malheureux que certaines compagnies aient d'opinion que l'arbitraire et les dangers qui
suspendu des opérations destinées se faire en résultaentrelativement aux titres qu'on
au Yukon, et qu'on se soit trop empressé de accordRit. ou que l'on concdaiterseuleent
renseigner le publie sur les avantages de oe pour un certain temps, étaient poussés ce
district, D une époque où ces compagnies point qu'il eût té le contraire de la sa-
étaient à faire leurs premiers efforts pour y gesse, pour n'importe qui avait des biens
travailler au développement de l'industrie ou désirait en acquérir dans cette partie îa,
minière. du pays. de permettre en aucune façon

Je ne vois pas qu'il me soit bien nécessaire l'usage de son nom, lors mdep qu'il aurait
d'insister davantage sur la discussion de ce -vu de ses propres yeux tout ce qui sa serait
point. Bien que, au moment de reprendre passé, ce qi asîuré
son siège, mon honorable ami ait dit beau- tio .
coup choses qui ne se raccordent pas ab- Je me rappelle un cas, et je M'occupe peu
solument entre elles, je présume qu'il a de lironie ou du blftMe que peuvent coin-
eu pur intention première de soumet- poiter les remarques de l'honorable ministre
tre ce cas à la considération de la du Commerce (&IUihard Cartivrfgbt), où Il

Chmbeafn 'oteir d guvrn- est Impossible -de donner le nom 1du dénoincla-,Chambre, afin d'obtenir * du gouverne- .l. ,..
ment des renseignemeits relatifs à la teur qi s'y con n<. 'est un
politique qu'il a voulu suivre Aiet égqd.f hoaiumedue jeea
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de confiance qu'en importe quel membre de
cette Chambre, c'est un homme d'affaires
distingué et qui a passé environ quinze mois
au Yukon. J'ai eu l'avantage de converser
avec lui durant quelques heures, et ce qu'il
m'a dit tout d'abord, c'est qu'il parlerait à
coeur ouvert, moyennant que ce qu'il dirait
par rapport au dénonciateur fût considéré
comme strictement confidentiel, me permet-
tant d'ailleurs de faire de ces renseignements
l'usage qu'il mue plairait, mais ajoutant que
la mise au jour de ses assertions équivau-
drait à la ruine complète de ses propres es-
pérances et de celles de la compagnie dont il
faisait partie.

'Si je u'avais pas d'intérêt dans ce pays là
et si je iie sentais libre à cet égard, a-t-il
ajouté, je n'aimerais rien tant que de me
voir cité devant une commisison impartiale
et d'être mis 'à même de faire connaître les
résultats de nmon expérience. de ce que je
sais avoir eu lieu et avoir encore lieu ac-
tuellement dans ces endroits là. Etant
donné ce qui précède, il nie semble que je
pourrais difficilement me dire -que parce que
cet homme ne m'a pas permis de me servir
de son nom. je ne dois pas le croire. .Te lui
reconnais certaines raisons d'ailleurs par-
faitement suffisantes, de désirer que son nom
ne soit pas connu, et s'il en est ainsi quant à
lui, il en est ainsi pour les autres, et c'est ce
que doivent .comprendre parfaitement les

constate qu'il ne l'a pas été, il y délimite
son claim ; une fois cela fait, il est certain
que, s'il n'a pas été antérieurement choisi
et enregistré, il restera sa propriété en rem-
plissant les conditions exigées par la loi,
lesquelles sont bien claires, bien faciles I
comprendre et à remplir. Il lui f Out enre-
gistrer son claim, payer un cert,.,in hono-
raire pour cela, et il est de plus obligé d'ex-
écuter une certaine somme d'ouvrage cha-
que année, jusqu'à concurrence d'un certain
montant. Une fois ces conditions remplies,
aucun ministre et aucun gouvernement ne
peut l'empêcher d'obtenir ses lettres pa-
tentes et de devenir propriétaire absolu.

Il n'en est pas de même au Yukon. Mon
honorable ami se plaint du fait que des
mineurs choisissent des claims à tort et à
travers sans tenir compte des droits acquis.
Cela, est certainement un grand mal. mais
que l'honorable ministre visite la région (1e
la Koutanie, et il sera surpris de voir com-
bien ce système est peu en honneur dans ce
district. La proportion des claims ainsi lo-
calisés deux fois est très faible. Et cela,
pour deux raisons. En premier lieu celui qui
se livre à ce jeux n'est pas vu d'un très bon
oeil par ses compagnons mineurs, et par
conséquent le métier est dangereux. Le
sentiment public lui est opposé et celui qui
s'en rend coupable s'expose considérable-
ment.

ome daI<Il l res qui DUoUtenL. Il est un'fait bien établi, c'est que dans la
Le MINISTRE DE L'INTERIEUR: je Colombie Anglaise ce système n'a que peu

demande pardon à l'honorable député de d'adeptes; ce n'est que très rarement que
l'interrompre. Il parle d'un dénonciateur et des daims sont de nouveaux délimités, et
de choses qui à son avis doivent être repré- leur nombre en est bien peu considérable
hensibles, or, voudrait-il nous dire quelles comparé au nombre de ceux qui sont ci-
sont ces choses repréhensibles dont il a à sis par de véritables prospecteurs. Ces
se plaindre? derniers ont tous une chance égale, et ils

n'ont donc pas besoin de chercher à obtenir
M. FOSTER : Je répondrai à cette ques- des faveurs, ou d'avoir recours à deg moyens

tion à mesure que j'avancerai dans mon malhonnêtes ou aux Influences. Il a un
discours. J'ai donné deux des raisons pour droit de priorité inaliénable sur tout terrain
lesquelles cet homme refusait formellement qui n'a pas encore été choisi et qu'il décou-
de parler si son nom devait être connu. La vre. Si un autre mineur prétend posséder
première c'est que celui qui osait ainsi dé- un droit antérieur, s'il y a conflit entre leurs
voiler les méfaits dont certains fonction- droits, ils ont à leur disposition un moyen
naires du gouvernement se rendaient cou- peu dispendieux de déterminer lequel des
pables au Yukon, exposait les biens qu'il deux a raison, ils peuvent se rendre devant
possédait déjà, ou ceux qu'il pouvait ac- le commissaire pour lui exposer la cause de
quérir à l'avenir, à des dangers considéra- leur différend, et quatre-vingt-dix-neuf fois
bles, 'car ils étaient sujets à la discrétion sur cent, celui qui a une réclamation juste
d'un fonctionnaire peu scrupuleux, ayant à volt son droit triompher. Il n'y a pas là
sa disposition tous les pouvoirs. Il sutlit de ministre ou de gouvernement à conw
pour se rendre compte de la vérité de cette sulter, tout ce qu'il y a à faire c'est de se
assertion, d'étudier un peu les pouvoirs dont conformer aux règlements; si vous en agis-
ils disposent. C'est aussi la. bonne manière s minsi, vous obtenez votre propriété, ainsi
de se rendre compte de la fragilité du droit que vos lettres patentes qui vous appar-
que possède celui qui cherche un claim, ou tiennent de plein droit.
qui veut essayer de conserver celui qu'il
a déjà acquis par son seul travail. Le MINISTRE DES CIIE1INS DE li'JWIht

Mais ce n'est pas la même chose à la ET CANAUX: L'honorable député me per-
Colombie Anglaise. Si un prospecteur trouve mettrait-il de lui poser une question. Il
un claim, qu'il croit avoir une certaine va- prétend qu'il existe une grande différence
leur, son premier devoir consiste à faire les entre les lois et règlements en vigueur au
recherches nécessaires pour se rendre compte Yukon. Voudrait-il indiquer cette différ-
si ce terrain a déjà été pris ou non. S'il ence?

M. et un a b
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M. FOSTERJ: Je ne crois pas que la chose
,soit nécessaire. ,L'honorable ministre des
Ohemins de fer n'était guère renseigné sur
le tracé -de la route Stikine et Teslin,
lorsqu'il a soumis les résolutions relative-
ment à la construction de ce chemin de fer.
Mais depuis cette époque il a dû se familiar-
iser avec les différentes lois minières qui
existent dans la Colombie Anglaise et le
Yukon, et se rendre compte des distinctions
qui existent entre elles. Mais je ne veux
pas discuter cette question maintenant, at-
tendu qu'elle devra venir de nouveau devant
la Chambre à une date postérieure.

,Ce que je veux surtout indiquer, c'est la
différence frappante qui existe entre les ga-
ranties que possède un mineur de la Colom-
bie Anglaise, et celles que possède un mineur
du Yukon, relativement au droit de propriété
indiscutable à leurs .laims.

C'était pour arrêter ce choix illicite des
claims, que mon honorable ami a fait ce
changement. Si l'honorable ministre des
Chemins de fer et Canaux avait écouté ce
qu'a dit mon honorable ami, il se serait vite
aperçu de la différence qui existe qntre les
règlements et l'administration du ukon et
ceux de la Colombie Anglaise. Dans la
Colombie Anglaise vous n'êtes pas obligé de
vous rendre à Victoria, pour rencontrer un
ministre et lui dire : M. le Ministre, je croyais
posséder un excellent claim dans l'est de la
Koutanie mais par suite d'une erreur de la
part d'un de vos officiers, je m'aperçois main-
tenant que je me suis trompé et que je perds
ce terrain qui vaut $1,000,ooo. Je veux donc
maintenant que vous me donniez un autre
claim, à la place de celui que pourtant je
n'ai pas obtenu par erreur.

En est-il ainsi dans la Colombie Anglaise?
Non, et de telles anomalies ne devraient pas
exister dans les lois minières d'aucun pays.
Un tel règlement ne peut être honnêtement
mis en pratique, et l'honorable ministre lui-
même ne peut prétendre que c'est là la règle
générale ; mais cela ne fait que rendre la
chose plus mauvaise, car cette règle n'est ap-
pliquée dans certains cas particuliers, que
pour le plus grand avantage de certains
favoris du gouvernement. Ainsi donc, ,il
existe une grand différence entre les régle-
ments et l'administration dans ces deux
parties du pays.

L'honorable ministre de l'Intérieur a pré-
tendu que l'administration des mines se fai-
sait d'une manière équitable, qui empêchait
les fraudes, et que par suite de ce fait les
contestations étaient moins nombreuses ou
même disparaissaient, en partie. Il suffit
d'étudier l'histoire de tous iles procès qui ont
pris naissance dans la Colombie Anglaise,
par suite de ce choix inconsidéré des terrains
miniers, pour se rendre compte de leur nom-
bre presque infini, et de toutes les disputes
qu'ils ont engendrées. 'Comment les choses
se passent-elles au Yukon? Un mineur s'a-
perçoit que pour une raison ou pour 'une au-
tre, Il a perdu ses droits à son daim. Cela
peut se produire par suite de la limite de

travail de 24 heures. L'honorable ministre
ne trouvera pas 'une telle clause dans les
lois de la Colombie Anglaise. Mais il trou-
vera au Yukon de nombreuses restrictions
de cette nature, qui n'existent pas dans la
Colombie Anglaise.

Pqur une raison ou pour une autre, un
prospecteur a perdu son claim, mon honora-
ble ami ne permet pas à un autre mineur de
s'en emparer, et il rentre en la possession du
gouvernement. Il i'a pas indiqué, et je ne
crois pas qu'il soit prévu par les réglements,
que si un mineur perd ses droits à son claim,
après l'avoir choisi le premier et après y
avoir fait des tra.vaux considérables-et
cela par suite de fautes peu importantes, ou
même sans qu'il y ait de sa. faute-mon ho-
norable ami, n'a pas indiqué, dis-je, qu'il
existe un moyen honnête et légal d'empêcher
que ce prospePteur ne perde complètement
le fruit des travaux qu'il a exécutés, soit en
lui permettant de continuer d'y travailler ou
en le lui abandonnant d'une manière défi-
nitive.

Le gouvernement aurait là une raison suf-
fisante, pour empêcher d'autres personnes de
s'emparer de ce claim et le conserver pour
le mineur consciencieux, qui peut avoir
perdu ses droits à ce terrain par suite d'o-
missions peu graves, où la malhonnêteté n'a
rien à faire, ou par suite de circonstances
malheureuses qui l'ont empêché de compléter
ses travaux et de se conformer aux exigences
de la loi. Mais, qu'arrive-t-il? J'ai demandé
à l'honorable ministre de m'expliquer ce
point, et il ne M'a pas répondu.

La loi, telle qu'elle existe, ne peut fonc-
tionner convenablement. Que voulez-vous
que fasse le gouvernement, ou. un de ses
membres, ou même le commissaire de l'or au
Yukon, lorsque Tom, 'Dick, Harry ou des
centaines d'autres, viendront leur dire: Nous
avons perdu un claim très riche par suite
d'une erreur quelconque commise par votre
fonctionnaire ; nous croyons que notre claim
valait un quart de million, et nous voulons
que vous nous en donniez un autre pour
compenser la perte que nous avons suble--en
un mot de leur donner d'autres claims.
Quelles preuve avez-vous pour établir la
valeur du claim que vous avez perdu ?

Il peut arriver que ce claim n'ait de valeur
que dans l'esprit du réclamant ; il est pos-.
sibile même qu'il n'ait été qu'examiné. Et
vous, qu'allez vous faire? Vous allez pren-
dre un des claims du gouvernement, qui
peut avoir été plus ou moins examiné, ou ne
pas l'avoir été du tout, souvent ce daim a
été reservé par le gouvernement, sur un
crique où d'autres claims ont été choisis et
reconnus comme étant d'une grande valeur.
Comment alez-vous faire pour donner à cet
homme une juste compensation pour ce qu'il
a perdu par la faute de votre fonctionnaire ?
Allez-vous lui donner une concession minière
qui reste sur les berges de la rivière ou dans
le lit de cette dernière? Cela ne peut se
faire que par faveur ou par influence.
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J'espère que l'on va faire disparaître des M. POSTlR : L'honorable ministre (M.
règlements miniers de ce pays de telles la- Blair) doit le connaitre s'il a eu occasion de
cunes. Un pouvoir comme celui-là ne devrait parler avec une personne qui est allée au
pas se trouver dans les mains du ministre, Yukon. Les accusations ont été formulées
du gouvernement ou du commissaire de l'or. dans cette Chambre et discutées. 'La per-
Si un mineur perd sa concession minière par sonne qui m'a fourni ces renseignements,
la faute du ministre, et que deux hommes me dit que ce système existe actuellement
prétendent y avoir des droits égaux, il ex- au Yukon. Lors de la dernière session nous
iste un meilleur moyen de régler la difficulté n'avons entendu faire que des éloges du
-divisez le terrain en deux et donnez leur caractère et de l'honnêteté de M. Ogilvie.
en chacun une moitié. De cette manière, J'ai, à cette époque, tout simplement dit
les deux seront satisfaits, car chaque partie que je ne le croyais pas capable de conduire
sera censée avoir une valeur égale à l'autre. convenablement les enquêtes judiclares, et
Mais vouloir prétendre que lorsqu'un mineur rien de plus. Mais si je dois en croire les
est dépouillé de son claim par la faute d'un renseignements qui m'ont été fournis depuis,
des fo.nctionnaires du gouvernement, vous par des personnes qui sont allées. au Yukon,
allez lui en donner un autre qui est en votre les affaires ne vont guère mieux sous ce rap-
possession, est d'essayer une chose qui n'est port qu'auparavant, et s'il y a un change-
basée sur aucun principe de justice, ment pour le mieux il n'est pas sensible.

Lorsque j'ai exposé la question, le ministre 11 existe encore d'autres défectuosités
n'a pas donné une réponse satisfaisante, et dans l'administration de cette partie du pays.
il ne pouvait répondre sans laisser voir qu'il Supposons, M. l'Orateur, que vous seriez
s'agissait là d'une question de faveur de la dans ce district occupé à choisir des terrains
part du ministre ou du commissaire de l'or. miniers pour vous ou votre compagnie, et

Les honorables membres de la droite ne qu'un fonctionnaire public viendrait vous
veulent pas entendre parler de renseigne- dire: Avant que ce choix que vous avez fait
ments fournis sous le couvert de l'anonymat. soit approuvé par le Conseil, il faut que
Je vais, quand même, exposer les accusa- vous me payiez mes honoraires en cette
tions formulées par la personne avec qui j'ai affaire qui s*éléveat à tant-ordinairement
parlé. Une des accusations était que cer- une somme exorbitante, à laquelle il n'a pas
tains fonctionnaires au courant de ce qui se droit, et qui n'est rien autre chose qu'un
passait dans le bureau, out vendu et ven- vol-eil vous déclare que tant que vous ne
-dent encore à certaines personnes du dehors lui aurez pas versé ce montant, il vous sera
des renseignements dont elles profitent pour extrêmement ditcile de faire adopter le
se procurer des concessions minières, qui choix de vos daims par le Conseil. Volà
'leur permettent, ou leur ont permis, -de ré- comment les choses se passent, me dit-on, et
aliserdes fortunes. j'al de bonnes raisons de croire qu'il en est

Cette personne pretendait encore que cer- ainsi.
tains fonctionnaires, après avoir obtenu udes
renseignements au sujet de certains eams, M. orbAN citez un cas.
de la part de minedrs qui se rendaient a e. POSTER: L'honorable député (M
bureau du g-ouvernement et leur en don- e-nt loueillait depuis déjà asez long-
naient la de ,disaient ces mineurs, temps, maintenant cIl est veillé il me
3orsqu'ils voulaient, eux-mêmes s'en em- demande d'indiquer un cas. Les honorablesparer: Nous n'avons pas le temps de nous membres de la droile ne fveulent pas de
occuper de votre affaire aujourd'hui ; re- renseinements anonymes. L'honorable pre-
venez plus tard. Mais, dans l'intervalle, le mie ministre a epouss , lidée d'acceptet
dai cessait d'exister, et quand il revenait de telles déclarations. Or, il est bien dimcile
au bureau, le pauvre mineur apprenait qu'il pour moi de me servir des renseignements
avait été dévancé. qu je possède, lorsque je e puis faire con-

Il Y a aus urnee autre chose dont on se â-&e le 'nom de la personne de qui je les
plaint. l'emploi du gouverne- tiens, Mais il y a lu, un obstacle insurmqu
ment peut, s'il le veut, causer des torts séi- table et Je laisse & chacun le soin de em-
eux. JEn. un mot, des fonctionnaires 'mwal- eider' si la raison que J'ai déjà indiquée n'estonnêtes peu'vent causer bien des ennuis. S p

Pccpe defsat votre ameairee auoud'u ; re-1-

je ne me trompe pas, le ministre de Vfuté- les noms de ces personnes.
rieM a d re exvoir une certaine correspon- Le gouvernement n'aime pas les reni-
dance, dan laquelle omnappelle son attention gements fouris sous le couvert de a iano-
sur yes faits; malsu tre'a paseru devoir nym t, dans ce cas il avait à sa disposi-
agir. Maintenant, dis-je aller plus loin? Si

je e ais ce%,,,ie à onrecoer.1lelsiýdirectement. On- luai a. demandé de nommeruneanpe, de -se t procuer des tlots M sug

eux.~~Ipgt Enucmthdsfocionirsén

ée et me l cette,tparree dudpayn, pour fatirr uas ed
étér ms dû rcirue eertn -tte affaie à fond.
teruption, le gouvernementd reauseu da'ple ne ai

Le faNISTRe DES CHEMINS D h me emblexqiest ageainsi s
ET. CANAUX .: De quel systérme veut paý- levé-le droit-de se pdre'de la.nature des
1er l'honorable préopiant' renseinent_ queT.nous lui ayons fèur-

M.F.TE :L'oorblTdpué M
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nis, Un membre de cette Chambre et un an-
cien ministre a formulé ces accusations et
dans un grand nombre de cas Il a fourni des
détails complets.

Quelques VOIX: Oh, oh.

M. GASEY: Oui, c'est ce qu'il a fait du-
Tant huit heures de temps.

M. FOSTER: Un grand nombre de ces
accusations étaient des plus explicites, et
s'il avait voulu dire tout ce qu'il savait, il
aurait pris seize heures au lieu de huit. Si
ces renseignements il ne les avait pas tenus
d'une autre personne, cela aurait sans doute
suffit pour l'excuser de parler aussi long-
temps.

M. CASEY: Remercions la Providence
qu'il en ait été ainsi.

M. POSTER : Oui, certainement. Mals
celui qui a le plus raison de remercier la
Provindence, que ces accusations n'aient
pas été formulées devant une commission,
c'est certainement le ministre de l'intérieur.
Il y a eu des défectuosités dans l'administra-
tion des affaires publiques au Yukon dés les
premiers jours. Il a mal débuté lorsqu'il a
voulu essayer de construire de force un
ehemin de fer, en le faisant passer par une
route qui, au point de vue commercial ne
pouvait se recommander sous aucun rap-
port.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : J'avais dans tous les cas
l'approbation complète de l'honorable chef
de la gauche.

M. FOSTER: Je crois me rappeler par-
faitement avoir entendu plusieurs fois dans
cette Chambre l'honorable chef de la gau-
che condamner cette affaire, et faire ressor-
tir l'ignorance et le réle ridicule joué en tout
cela par l'honorable ministre.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX: C'est parce que ce chemin de
fer n'a pas été construit que sa compagnie
n'a pas payé de dividende.

X. POSTER: Ce n'est pas de cela dont il
s'agit dans le moment. Mais si la compa-
gnie de mon honorable ami n'a pas payé de
dividende parce que ce chemin de fer n'a pas
été construit, nous avons donc dans l'opposi-
tion faite par l'honorable député de Pietou
(Sir Charles Tuppar) i ce projet, une nou--
velle preuve de son patriotisme. Ce chemin
a été condamné par le meilleur fonctionnaire
du gouvernement envoyé dans cette région ;
aujourd'hui il est impossible de se procurer
le rapport de ce fonctionnaire, et pour ma
part, je suis convaincu qu'il doit se trouver
dans quelque coin ignoré du ministère dies
Travaux publics.

,Le MINISTRE DfSl TRAVAUX PU-
BLICS (M, Tarte) : il n'existe pas de rapport
de cette nature.

M. F14OSTER : Dans tous les cas, nous
avons au moins l'opinion de M. Coste lui-
même, sur ce chemin, et cela fera aussi bien
que le rapport.

M. BELCOURT : L'honorable député me
permettrait-il de lui demander quand M.
Coste a exprimé son opinion sur le chemin,
et quelle était cette opinion?

M POSTER : S'il faut que je me porte ga-
rant de tous les honorables députés qui ne
veulent pas garder le silence dans cette
Chambre-

M, BELCOURT': Je puis dire à l'honora-
bie député que M. Coste n'a jamais exprimé
aucune opinion ni fait aucun rapport à ce
sujet.

M. F'OSTER : Il est possible que l'honora-
ble député n'aie pas lu le rapport; mais, je
crois que M. Coste a exprimé son opinion D
ce sujet.

Le MINISTRE PDES TRAVAUX PU-
BLICS : Il n'a jamais fait de rapport de
cette nature.

M. POSTER : Je crois qu'il a exprimé plu-
sieurs fois son opinion à ce sujet.

'M. CASEY: -Sous le couvert de l'anony-
mat, peut-être.

M. POSTER: J'ai la conviction qu'il y a
dans èette Chambre des députés qui con-
naissent très bien l'opinion qu'il a exprimée;
et je crois que l'on a laissé entendre bien
,clairement l'année dernière, dans cette Cham-
bre, que M. Coste avait fait un rapport.

'Le MINISTRE iDES TRAVAUX PU-
BLICS: Non, tous les rapports faits par M.
Coste ont été déposés sur le bureau de la
Chambre.

M. POSTER: Nous essaierons plus tard
d'éclaireir cette affaire. Je suis sous l'im-
pression qu'il y a eu un rapport de fait, et
d'autres personnes m'en ont informé. Il est
possible que ce rapport ne fût pas officiel. Il
est aussi possible qu'il y ait au ministère des
Travaux publics un rapport non officiel.

M. BERGERON : Il y a un rapport con-
damnant ce tracé.

M. FOSTER : C'est là un point discuté. A
en juger par la manière d'agir du ministre
des Travaux publics, on serait porté à croire,
qu'après tout, il existe réellement un rapport.
C'est là la première erreur commise, et elle
aurait coûté cher au pays si le parlement
n'avait pas été là pour la rejeter. Tous les
hommes d'affaires s'accordent à dire aujour-
d'hui, que si ce chemin avait été construit,
tel que proposé, il servirait tout au plus, à
l'heure actuelle, aux besoins du commerce
local de la région qu'Il traverse, durant une
partie de l'année, Tous les hommes d'af-
faires, qui savent à quel s'en tenir sur le
coit et lies moyens de transport du fret et
des passagers dans cette région, admettent
qu'ls n'aurait pu faire une concurrence
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avantageuse aux routes actuelles, et qu'en
un mot, au point de vue commercial l'entre-
prise aurait été un véritable fiasco.

L'autre erreur commise, par le gouverne-
ment, dans l'administration de ce district,
est celle d'avoir dépensé un million ou un
million et demi de dollars pour transporter
dans. ce district une partie de la milice cana-
dienne, dont les services n'étaient pas requis,
et où ils n'ont jamais été employés. Il a
fallu payer aussi cher pour faire revenir un
certain nombre de ces militaires, de cette ré-
gion, que pour les y conduire ; et les im-
menses casernes que l'on a construites pour
ces militaires, à Selkirk, vont rester comme
un monument destiné aà rappeler combien il
était ridicule d'envoyer ces soldats au Yukon
et d'encourir de telles dépenses,

Le gouvernement n'ignore pas qu'il a en-
core commis une erreur quant i ce qui con-
eerne le droit régalien. L'honorable ministre
de l'Intérieur (M. Sifton) a dit que l'imposi-
tion de ce droit régalien avait produit beau-
coup de bien. Quel est -ce 'bien? Il a empê-
ché les mineurs d'exploiter leurs propriétés.
Est-ce lâ une bonne chose?

Le MINISTRE DE L'INTElbIEUR : Je
n'ai pas dit cela, et l'honorable député le
sait bien.

M. lPO'STER : Cela revient à peu près au
même. Quand un homme se livre à l'indus-
trie minière, il n'a qu'un but, c'est 'de mettre
la main sur un claim riche et d'en retirer
beaucoup d'or. Il est aussi légitime de cher-
cher à extraire des richesses des mines, au
moyen d'une compagnie, que par les efforts
individuels ; et nous ne devrions pas avoir
de lois de nature à empêcher un individu
sans capital, ou avec un petit capital, d'aller
dans ce pays à la recherche de riches ter-
rains miniers, pour les vendre ou les exploi-
ter au moyen d'une compagnie possédant le
capital nécessaire. Ceci est une industrie
légitime et qui mérite d'être encouragée. Le
droit régalien n'a pas nui à la formation de
compagnies, mais ce sont des compagnies
d'une nature différente. Par conséquent, le
droit régalien lui-même n'a pas eu un mau-
vais effet dans le sens que le prétend l'hono-
rable ministre ; mais, d'un autre côté, il a
en. quelque sorte découragé les efforts, parce
qu'il est considéré comme une injustice
manifeste.

L'histoire est là pour prouver ce que je
viens de dire. ;Dans tous les autres pays du
monde. dont la plupart sont plus avancés.
que .nous en fait d'industrie minière, on s'est
bien gardé d'adopter des règlements comme
ceux qui existent an. Yukon.

L'honorable ministr.e, dit qu'il se. propose
d'adopter. un autre moyen, mais. je doute
fort qu'l soit praticable. Il dit que le gou-
vernement reprend les claims forfaits. Mais,
avant d'al qer plus loin, je lui poserai une
question. N'existe-t-il pas déjà des arrêtés
du.conseil,qui donnent, au ministre,,individu-
ellement,.l droit de disposer des claims et

M. FOSTER.

des parties de claim qui font retour au gou-
vernement?

Le MINISTRE DE L'INTERIEUR : L'ar-
rêté dit qu'il en sera disposé,. selon les ins-
tructions du ministre.

M. POSTER : S'il en peut être disposé
selon les instructions du ministre de l'Inté-
rieur, ces instructions peuvent être toutes
contraires aux intentions du gouvernement.
Il n'en est pas disposé selon les instructions
du 'Gouverneur en conseil. Ces claims sont
à la disposition du ministre, qui en fait ce
qu'il lui plaît. ýSi j'étais le ministre chargé
de l'administration de ces terrains miniers,
je ne voudrais pour rien au monde.accepter
une telle responsabilité. J'exigerais que
cette responsabilité fût partagée par tous
les membres du 'cabinet, ou bien je ne ferais
pas usage de mon droit. Je ne dis rien
contre le caractère 'd'aucun ministre, mais
on ne devrait pas mettre à la disposition
d'un homme des mines d'or 'd'une valeur
incalculable, car, lorsque la tentation est
trop grande, il vaut mieux s'abstenir. Il
vaudrait mieux faire faire cela par le Gou-
verneur en conseil -que par un ministre Indi-
viduellement.

Un moyen de disposer de ces claims, dit
l'honorable ministre, c'est de les faire vendre
à l'enchère à Dawson. Qui aurait la chance
d'acheter des claims à l'encan à Dawson?
Il n'est pas facile d'indiquer un moyen de
disposer des claims qui font ainsi retour au
gouvernement, et c'est une question de sa-
voir s'il ne vaudrait pas mieux. permettre à
ces terrains miniers, de retourner en posses-
sion des prospecteurs et des acheteurs, et
en retirer un revenu immédiat, que de lais-
ser accumuler ces claims entre les mains du
gouvernement et 'de chercher ensuite à les
vendre à l'enchère, ou d'en disposer selon le
caprice ou la volonté d'un ministre. La
solution de la question offre des difficultés ;
mais la vente à l'enchère de ces claims pré-
sente aussi des ineonvénients.

Voici, par exemple, un certain nombre de
claims qui ont fait retour au gouvernement.
Des annonces sont mises dans les journaux
pendant trois mois ; puis la vente a lieu à
Dawson. Qui aurait connaissace de cette
vente dans le. Nouveau-Brunswick, dans la
Nouvelle-Fcosse, ou dans le reste du pays?
De plus, celui qui aura parcouru ces criques,
et qui: aura choisi son claim, après avoir
soigneusement prospecté et l'aura amené au
point de le rendre productif, n'a aucune
chance de-recevoir la récompense de ses tra-
vaux en devenant. acquéreur des claims aux-
quels. il aura. .donné de la valeur, par. ses
efforts et son industrie, puisque ces caims
sont vendus à l'enchère au plus haut-enché-
risseur, et qu'il:n'y a 'qu'un riche capitaliste
ou une. puissante compagnie qui puisse les
acheter.

Mais ce qu'il y a de plus dangereux en-
core, c'est que, dans ces, régions. éloignéee,:
les, fo4ctionnaires. et, leurs amis sont, seuls
à posséder des renseignements, sur ces. ter-
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rains et on comprend que la tentation soit
grande d'en disposer d'une manière irré-
gulière.

M. CAM-PBELL: Comment voudriez-vous
en disposer ?

M. FOSTER : C'est justement la question
A résoudre ; je l'ai beaucoup étudiée. Far
exemple, il, peut parfaitement arriver que
celui qui travaille et risque sa-,vie pendant
(leux ans pour découvrir une crique et qui
.s'assure son claim après en avoir constaté la
valeur, n'ait pas assez d'argent pour de-
venir acquéreur, à l'enchère, des lots voisins
dont il aurait besoin, et dans ce cas, il pour-
rait avoir à subir des torts considérables.

Il est bien difficile de dire quel est le meil-
leur iuyen de disposer de ces terrains, et je
ne sais pas, si en fn de compte, il ne serait
pas mieux de laisser les terrains aurifères
aux prospecteurs; le gouvernement pourrait
se créer un revenu au moyen de permis oi
autres taxes, au lieu de s'emparer des ter-
rains et de chercher ensuite à 4n disposer.

Le MINISTPRE DES CHEMINS DE FERi
ET CANAUX : L'honorablé' député serait-il

'opinion de donner les terres ?

M. FOSTEI : L'honorable ministre 'ne
peut pas avoir d'objection. à donner les ter-
rains aurifères. Il nous a soumis un bill
par lequel il donnait des millions des meil-
leurs claims pour un tramway de 150 mil-
les. Le ministre de l'Intérieur a admis l'an
dernier qu'il était impossible d'établir une
surveillance et un contrôle suttisant sur la
perception du droit régalien, et qu'il fallait,
.s'en rapporter à l'honnêteté du percepteur
et à l'honnêteté du mineur. Il n'y a pas
de contrôle possible. Il dit que l'an der-
nier la production de l'or dans le Yukon a
été de $15,00,000 ; or les droits régaliens
ont-ils produit $1,500,000 ; sinon, il est évi-
dent que la perception de ce droit échappe à
tout contrôle et devient impossible.

Ne pourrait-on pas adopter un système en
vigueur dans presque tous les pays miniers
du monde et qui consiste à exiger un hono-
raire pour permis d'exploitation de toutes
les compagnies ou, si l'on préfère, un droit
régalien sur la production, jusqu'à concur-
rence d'une certaine somme, sans que le
gouvernement s'empare d'une partie des ter-
rains et cherche ensuite le moyen d'en dis-
poser.

J'ai parlé plus longtemps que je m'y at-
tendais, mals le sujet est important, et Il
devrait être dis-2-:té à fond, car le pays a
,tout intérêt que -le gouvernement adopte, en
dehors de tout esprit de parti, si c'est pos-
sible, le meilleur mode à appliquer.

Il est regrettable qu'une commission roy-
ale n'aie pas été, ou ne soit pas nommée
maintenant pour étudier toutes ces ques-
tions et les régler définitivement, car elles
ne le seront jamais, taat que le gouverne-
ment ne possédera pas de renseignements
ýcomplets et provenant de source autorisée.

s31,

Le MINISTRE DES CHEMINS DE -FER
ET CANAUX (M. BLAIR) : M. l'Orateur,
pour ma part, je ne vois pas qu'on
puisse beaucoup se plaindre des hono-
rables députés de la gauche parce qu'ils
n'ont pas voulu donner à la Chambre
les noms de ceux qui leur ont fourni
les renseignements dont ils nous ont gra-
'ttfiés cette après-midi. Je considère que
c'est à eux de dire si ces noms doivent être
rendus publics ou non. Si les noms étaient
donnés, cela pourrait augmenter de beau-
co.up la valeur et l'importance des révéla-
tions qui ont été faites. Mais, d'un autre
côté, la divulgation de ces noms pourrait
peut-être en anoindrir singulièrement la por-
tée. .

Quoi qu'il en soit, je ne me plains pas de
l'opposition sur ce point, Si l'on portait con-
tre le ministre de l'Intérieur ou le gouver-
nement des accusations formelles, de mal-
versation ou de mauvaises administrations
dans le Yukon et si l'on demandait une en-
quête, je suppose que les honorables mem-
'bres de la gauche porteraient ces accusa-
tions sous leur propre responsabilité et se
porterait garant de leur véracité et de leur
bien fondé. Alors toutes les objections ces-
seraient.

Je répète que, pour ma part, je ne me
plains pas de ce que les noms n'aient pas
été donnés, mais je me plains et je crois que
la Chambre doit se plaindre de la condite
de ceux qui viennent porter des accusations
vagues, qui n'engagent à rien et ne sont que
des insinuations malveillantes contre des
fonctionnaires publics.

L'honorable député qui a parlé avant moi
(M. Foster) est depuis longtemps membre de
ce parlement ; il. a pendant plusieurs années
fait parti. du gouvernement,; il sait de, quel-
les difficultés sont entourées la surveillance
et l'administration des milliers de fonction-
naires par l'entremise desquels le gouverne-
ment administre les différentes parties de
ce vaste pays ; il sait aussi que ces difficultés
qui sont 'déjà considérables ici, à Ottawa,
augmentent da.ns des proportions considé-
rables quand il s'agit, de foncelonnaires ex-
erçant leurs fonctions à des milliers de
milles du siège du gouvernement.

Cependant, certains députés ne se gênent
pas de lancer publiquement des Insinuations
sur la conduite de ces fonctionnaires, dans
-l'espérance d'embarrasser le -gouvernement.
Si l'honorable député (M. - Foster), repose
quelque confiance en ce qui lui a été dit du-
rant cet entretien confidentiel de trois
heures, avec ce personnage -de renom et de
haute position ; s'i1 croit que ce qui lui a été
rapporté est vrai ; s'il, croit qu'une partie
seulement est vraie, pour ne rien, dire du
tout, pourquoi ne porte-t-il pas une accusa-
tion formelle contre le fonctionnaire en
cause?

Je ne dis pas qu'il devrait nous donner le
nom de 'son interlocuteur, mais s'il ajoute
fol, le .moindrement, a ce que cet homme lui
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a appris, rien ne lui est plus facile de nous
dire clairement en quoi consistent ces mé-
faits, quel est le fonctionnaire qui est ac-
cusé. et le gouvernement s'enquerra des
faits et punira le coupable s'il y a lieu.

On ne peut pas supposer que le gouverne-
ment a intérêt à protéger ou abriter des
fonctionnaires qui se conduisent mal. L'ho-
norable député (M. Foster) ne peut pas don-
ner un seul argument pour établir que le mi-
nistre ou le gouvernement n'ont pas le même
intérêt, et le même désir que l'opposition de
punir les fonctionnaires en faute. Notre
seul désir est que les affaires du pays soient
bien administrées et que ceux en qui nous
a.vons mis notre confiance fassent ce qu'on
attend d'eux dans l'accomplissement des
fonctions qui leur ont été confiées.

Mais ce n'est pas ce que fait l'honorable
député. Son but n'est pas d'obtenir une en-
quête ; son but n'est pas d'établir le bien
fondé de ces accusations. Le but qu'il se
propose d'atteindre en lançant des accusa-
tions vagues et générales, c'est de créer l'im-
pression qu'il y a quelque chose de corrompu
dans l'administration et que le ministre en
,cause ou le gouvernement tout entier n'osent
pas s'en prendre aux fonctionnaires, par
crainte des révélations. Cette tentative ne
mérite pas de réussir et ne réussira pas.

L'honorable député (M. Poster), a demandé
la parole sous prétexte de décharger sa con-
science du poids de ces accusations qui lui
ont été confiées et il base ses conclusions
sur cette proposition que les règlements mi-
niers de la Colombie Anglaise sont entière-
ment différents de ceux du Yukon. et il en
conclut que ceux -qui veulent acquérir des
droits miniers dans le Yukon sont incapa-
bles de se procurer des titres leur assurant
la jouissance permanente et certaine des
terrains, et que même s'ils parviennent à
obtenir des titres, ils sont tellement sous la
dépendance de ces fonctionnaires, qu'ils ne
'sont pas certains de n'être pas dépouillés.

Dans le but de me procurer un renseigne-
ment qu'il devait posséder, je nie suis levé
pour lui demander nalvement quelle était
cette différence entre les lois minières de la
,Colombie Anglaise et celles du Yukon qui
rendent possibles, à ce 'qu'il dit, de pa-
reilles irrégularités. Qu'a fait alors l'hono-
rable député? Il n'a pas pu me répondre po-
liment, il a été impertinent et je suppose que
c'est uniquement pour cette raison-

Quelques VOIX : A l'ordre!
M. FOSTER : J'en appelle au règlement,

M. l'Orateur. Le mot "impertinent" a été
déclaré non parlementaire l'an dernier, et Il
me semble qu'il serait important qu'il y ait
de l'esprit de -suite dans les décisions du pré-
sident de cette Chambre.

M. l'ORATEUR : Je crois qu'un mot qui
n'était pas parlementaire l'an dernier, ne
doit pas l'être plus cette année.

M. FOSTER: Permettez-mol, 'M. l'Orateur,
de préciser la question que je pose. L'hono

M. BLAIR.

rable ministre (M. BJair) n'a pas dit qu'un
de mes arguments était impertinent, -mais il
s'est adressé directement à moi, à titre de
membre de cette Chambre, et a prétendu
que j'étais impertinent. C'est très sérieuse-
ment, M. l'Orateur, que je demande votre
décision sur ce point, car, sous le coup de la
provocation, je pourrais être tenté de me
servir, moi aussi, d'expressions déplacées.

M. l'ORATEUR : Appliqué à un député
personnellement, le mot n'est pas parle-
mentaire.

Plulsieurs VOIX : Retirez-le.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : M. l'Orateur, je m'incline
toujours avec déférence devant vos déci-
sions. Il est évident que l'honorable député
(M. Foster) était incapable de répondre à la
question que je lui ai posée, s'il avait pu
appuyer son raisonnement il y aurait ré-
pondu : mais il ne faut pas s'étonner s'il n'a
pu répondre. La raison en est bien simple .
il n'cxiste pas de dlifférenccs matérielles ou
Importantes entre les règlements miniers en
vigueur au Yukon et ceux de la Colombie
Anglaise. Je défie l'honorable député ou au-
cun de ses amis de signaler une différence
substantielle, propre à donner un semblant
de raison à sa prétention que se sont les lois
du Yukon qui sont causes de l'état de choses
dont il se plaint, et que cela n'existerait pas
avec les lois de la Colombie Anglaise.

.l y a certainement une différence, sur un
point, mais une seule, autant -que je m'en
puis rendre compte, dans le moment, et cette
différence, je suis certain que l'honorable
député l'ignore. Dans la Colombie Anglaise,
après plusieurs années écoulées et après de
minutieuses observations sur le fonctionne-
ment des règlements, on permet à un mineur
d'acquérir un titre définitif et absolu, que la
Couronne lui confère, mais seulement après
qu'il a été porteur d'un permis pendant un
certain nombre d'années, après qu'il a payé
une somme annuelle fixée par la loi, comme
détenteur de ce permis, après qu'il a accom-
pli régulièrement chaque année la somme de
travail que la loi exige, ou après qu'il a payé
une certaine somme, en remplacement de ce
travail.

Dans le Yukon, le mineur n'acquiert pas
un titre absolu, mais sous tous les autres
rapports, les règlements des deux provinces
sont virtuellement identiques.

Je maintiens que les règlements du-Yukon
ne donnent pas lieu à plus de doute ou de
diffi'iItés au sujet du titre d'un locataire
d'iÀn claim, que les r2ements de la Colom-
ble Anglaise. L'honorable député (M. Fos-
ter), pour prouver je ne sais trop quoi, a pré-
tendu qu'on ne. voit pas dans la Colombie
Anglaise alitant d'individus aller s'établir
sur des claims à a'aventure, que dans le
Yukon, et il prétend que cela est une preuve
de la défectuosité du règlement qui permet
d'annuler et de localiser de nouveau les
claims.
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Il est cependant très facile d'expliquer
pourquoi ces individus qu'on appele "claim
jumpers," sont plus rares dans la Colombie
Anglaise que dans le Yukon. Plusieurs cir-
constances existent dans .Ie Yukon qui
ont concouru à amener le ministre à adopter
un changement dans les règlements sous ce
,rapport. D'abord, dans la Colombie An-
glaise, il y a actuellement un ordre de choses
plus régulièrement établi, que dans le Yu-
kon. où ces questions sont encores toutes
nouvelles.

Ce n'est que depuis deux ou trois ans que
les opérations minières du Yukon ont pris
quelque importance. et que les gens s'y ren-
dent en grand nombre ; de plus la popula-
tion qui s'est dirigée de ce côté est plus
turbulente, moins scrupuleuse que la popu-
lation minière plus stable, plus ancienne de
la Colombie Anglaise et pourrait être por-
tée à faire des choses que la population de
la Colombie Anglaise ne tolérerait pas.

Il me semble donc qu'un système qui pour-
rait être toléré ou même approuvé dans la
Colombie Anglaise, seiait impraticable au
Yukon, dans les circonstances. Quand mon
honorable -ami a entrepris de discuter ce
point, j'ai été assez surpris de l'entendre
dire que sous ce rapport les règlements du
Yukon différaient matériellement de ceux
de la Colombie Anglaise et que 'cette diffé-
rence le justifiait de condamner les règlie-
mEnts du Yukon. Voici, selon, lui, en quoi
consiste cette différence: Le ministre de
l'Intérieur avait lui-même -fait remarquer
que dans le Yukon, lorsqu'un homme perd
son claim par une erreur, un oubli, une né-
gligence de sa part ou de la part d'un fone-
tionnaire. la loi reconnaît qu'il a droit à une
compensation sous' une forme ou sous une
autre, de la part du gouvernement ou du
département, tandis que la loi ne ?hi recon-
naît pas cet avantage, dans la Colombie
Anglaise et par conséquent on n'y trouve
aucune des difficultés, aucun des embarras
qui ne manquent jamais de surgir chaque
fois qu'il s'agit de régler une de ces ques-
tions et de déterminer la nature et la valeur
de la compensation à accorder; or mon ho-
norable ami (M. Foster) a prétendu que le
règlement de ces réclamations constitnaIt
une honte pour le ministère de l'Intérieur.

Je considère au contraire que nous devons
en féliciter le ministre, car dans la Colombie
Anglaise quand un mineur croit avoir pris
toutes les précautions qui lui donnent droit
à un permis, quand il croit que son claim est
régulièrement enregistré et qu'il n'a rien A
craindre, et s'aperçoilt ensuite que sans qu'il
y ait en de sa faute, mais par suite de la
négligence d'un fonctionnaire, il a perdu
son claim il ne peut obtenir aucune compen-
sation, et il n'a aucun recours à exercer.

N'est-il pas étrange de voir l'honorable dé-
puté prétendre qu'un pareil état de choses
est préférable à celui qui, grâce à la pré-
voyance du ministre de l'Intérieur, permet
au mineur lésé d'obtenir un dédommage-
ment du gouvernement ? Je n'ai pas le

moindre doute, que si l'honorable député se
fût proposé d'atteindre un autre but, et que
si le réglement eût été le contraire de ce
qu'il est, il se serait écrié avec beaucoup de
vigueur et d'éloquence : " Voyez le carac-
tère odieux de ce règlement du ministre de
l'Intérieur. Voici un homme qui, sans qu'il
y ait de sa faute, a été dépouillé de sa pro-
priété et on lui répond qu'il n'a droit à au-
cuit dédommagement, même dans le cas, ou
la propriété qu'on lui enlève serait d'une
valeur d'un quart de million de piastres.

L'honorable député aurait eu un semblant
de raison de s'adresser au sentiment de jus-
tice de la Chambre s'il eût. pris la contre
partie ; et je crois qu'il saisit lui-même l'ex-
trême faiblesse de la cause qu'il plaide
quand il est obligé d'appuyer sa plainte sur
ce qui, aux yeux de tout autre, parait plu-
tôt constituer le principäl mérite de cette
loi.

Il préttend aussi qu'il est Informé que des
personnes occupant des positions officielles
au Yukon ont vendu des renseignements à
une personne du dehors qui en avait pro-
fité. S'il est réellement en possession d'un
fait de cette nature, basé sur des témoi-
ganges solides, pourquoi ne le porte-t-il pas
à la connaissance du ministre de l'Inté-
rieur ? Ce dernier sera tout aussi dispose
que lui, et même plus, pour l'honneur de son
ministère et du gouvernement, d'aller jus-
qu'au fond de cette affaire, pour savoir SI
l'accusation est fondée et constater si un
fonctionnaire a abusé de la confiance qu'on
avait en lui. Mais l'honorable député dit :
f.Non ; je ne donnerai aucun détail, ni le
nom de celui qui m'a fourni ce renseigne-
ment." Si tout le monde agissait comme
lui, il serait impossible de découvrir aucun
méfait de la part d'un employé et un mi-
nistre ne pourrait jamais instituer une en-
quête sur la conduite d'un subalterne. Ce
n'est que lorsque de pareils faits, s'ils se
produisent, sont portés à la connaissance du
ministre qu'il peut agir et purifier l'admiis-
tration en expulsant le coupable s'il est dé-
couvert.

Mais -laissant de côté cette attitude de
l'ex-ministre des Finances, je me demande
ce que cela. peut avoir à faire avec l'oppor-
tunité et l'efficacité de ces règlements. il
n'est pas possible d'édicter un règlement qui
assurerait l'honnêteté et l'intégrité de tous
les fonctionnaires d'un gouvernement. Cela
ne regarde en rien ceux que l'honorable dé-
puté (M. Poster) blâme en ce moment.
L'honorable ministre de l'Intérieur est at-
taqué pour avoir imposé ces règlements, et
comme preuve qu'ils devraient être moditiés,
changés ou 'annulés, on cite des actes déro-
gatoires par des employés.

L'honorable député dit de plus qu'il existe
encore -actuellement parmi les fonctionnai-
res du Yukon une coutume condamnable,
par laquelle ils s'assurent les titres ou la dis-
position des terrains. Cette déclaration a
été faite sur un ton solennel, comme si, en
l'entendant, la Chambre devait en rester
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stupéfiée. Mais il s'en est tenu à cela. Il
n'a pas jugé à propos de nous dire en quoi
consistait cette coutume condamnable. il
ne nous a pas même laissé entendre de
quel côté nous devions diriger nos recher-
ehes pour découvrir cette coutume ou ceux
qui s'en rendent coupable. Il s'est bien gardé
de donner le moindre renseignement et il
n'y a que deux raisons ù assigner à cette
réserve ; où il ne possède aucun fait sur le-
quel appuyer son accusation, ou il préfère
que cette coutume qu'il dénonce continue à
exister afin de déconsidérer le gouverne-
ment ; il craignait que le ministre de l'in-
térieur, s'il était mis au courant, n'institGàt
une enquête, et ne fit punir les coupables.
s'il y en avait.

Chaque fois que -mon honorable ami (M.
Foster) est appelé à adresser la parole, soit
dans cette Chambre, soit dans des réunions
publiques, il se livre généralement à une
sorte d'homélie sur l'intégrité et la vertu, et
ne manque jamais de se donner, lui-même,
comme la quintessence de tout ce qui est
vertueux.

S'il croit être ce qu'il dit, et s'il possède
les renseignements qu'il prétend avoir, il
est tenu de laisser savoir au gouvernement
en quoi ýconsiste cette vilaine pratique, afin
que nous nous mettions en quête des faits,
que nous allions au fond 'de ces accusations
et découvrions les -coupables, pour les punir.

Au lieu de cela, l'honorable député nous
propose un moyen assez curieux et bien ex-
traordinaire. Mon honorable 'collègue qui
siège à mes côtés, lui a demandé: Que
feriez-vous dans un cas comme celui qu'a
mentionné 'le ministre de l'Intérieur, c'est-à-
dire, dans le cas d'un homme qui aurait
jalonné son claim et se serait adressé à qui
de droit pour le faire enregistrer, qui aurait
fait tout ce qu'il fallait faire pour assurer
son droit, et qui s'apercévrait ensuite que,
par suited'une erreur, d'une omission, ou du
mauvais vouloir 'du fonctionnaire, le claim
qu'il avait choisi et qu'il avait demandé à
faire enregistrer, a été 'donné à un autre?
Quelle réponse l'honorable député de Yorkz
a-t-il fait à cette question? Sa répouse était
empreinte de sagesse; il a rendu un juge-
ment à la Solomon : "Je conseillerais," dit-
il, " de diviser la propriété en deux, et d'en
donner une moitié à chacun." A-t-on jamais
entendu des paroles aussi puériles de la
bouche d'un homme qui a occupé des posi-
tions importantes et pleines de responsabili-
tés dans le gouvernement de son pays, et
qui aspire, sans doute. à en occuper de plus
importantes encore, si l'occasion s'en pré-
sente ? Partager le terrain en deux ! il ne
s'occupe pas de savoir s'il appartient à celui
à qui il a été donné ou à celui qui avait
rempli toutes les conditions requises pour
qu'il 'lui fût adjugé ; il fait tout simplement
un compromis entre les deux. Il veut par-
tager le terrain en deux, absolument comme
Solomon quand il eut à se prononcer sur la
célèbre question de maternité qui lui fut

_ M. BLAIR.
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soumise. Nous devrions, selon lui, couper
l'enfant en deux et en donner une moitié à
chacun des deux réclamants. Ce serait une
belle manière de rendre justice. et il n'y a
pas le moindre doute qu'elle donnerait en-
tière satisfaction aux deux parties.

Encore une remarque avant de terminer.
Nous avons souvent entendu parler (le la
jalousie et de la rivalité qui existent entre
le chef de l'opposition et l'ex-ininistre des
Finances, mais nous n'en avons jamais eu
une preuve aussi évidente que cette après-
midi. En effet, n'avons-nous pas vu l'hono-
rable député de York laisser de côté la ques-
tion des règlements du Yukon, et celle des
droits régaliens soulevées par le chef de
l'opposition, pour amener la discussion sur
le chemin (le fer Teslin-Stikine? Et que
nous a-t-il dit i propos de ce chemin de fer?
Il nous a dit qu'il n'y avait pas dans le pays
un seul homme de bon sens qui approuve-
rait l'idée de construire un chemin de fer
entre le lac Teslin et Stikine ; et il a exprimé
cette opinion avec toute l'a-utorité qui s'at-
tache .à la parole d'un ex-ministre des Fi-
nances, en présence même de son chef, et
sachant parfaitement que ce dernier, même
avant que le projet en fût soumIs au parle-
ment, s'était affirmé comme le plus zélé par-
tisan de ce tracé.

L'honorable chef de l'opposition désirait
tellement voir l'opinion publique approuver
ce tracé qu'il eut recours à la publicité des
journaux avant la réunion des Chambres-
du moins, avant que le gouvernement eut
fait connaître sa politique-et se déclara en
faveur de cette route, de préférence à toute
autre. L'ex-ministre 'des Finances peut pré-
tendre qu'il avait oublié cet incident, mais
il ne peut pas avoir oublié que. vers la fin de
la dernière session, son chef, le chef de son
parti. s'est levé dans cette chambre et a
déclaré que le Canada avait ile plus grand
intérêt à ce que le gouvernement fît voter
par le parlement une somme suffisante pour
construire un chemin de fer entre la Colom-
bie Anglaise et le Yukon. Et par quelle
route voulait-il faire construire ce chemin?
Par la route Teslin-Stikine. Il supplia mon
très honorable ami (sir Wilfrid Laurier) de
suivre son conseil, et lui Promit l'appui sin-
cère et unanime du parti conservateur, dans
le ens où le gouvernement demanderait un
crédit pour la construction de ce chemin de
fer.
Sir CHARLES TUPPER : Si l'honorable

ministre veut bien me permettre
Le M1NI:STRE !DES CHEMiNS DE FER

ET 'CANAUX : Pardon ; il est vrai que ce
chemin de fer qu'on conseillait au gouverne-
ment 'de construire et pour la construction
duquel on lui demandait de faire voter le
crédit nécessaire n'était pas limité aux deux
points compris entre la rivière -Stikine et le
lac Teslin, et qu'il devait se prolonger, vers
le sud, jusqu'à un port de mer canadien.

Sir 'C'HARLES TUPPER : Ecoutez! écdu-
tez!
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Le MINISTRE 'DES CHEMINS DE FER
ET -CANAUX : Cela ne change rien à la
question. Le tracé Teslin-Stikine faisait
partie de cete route et s, l'ex-ministre des
Finances avait rason de le condamner aussi
fortement et en termes auusi énergiques, il
est également condamnable, soit qu'il aille
jusqu'à un port de mer canadien, soit qu'il
s'arrête à ces deux endroits.

On ne peut pas construire un chemin de
fer partant d'un port de la 'Codombie An-
glaise et 'allant jusqu'à Stikine, pour s'ar-
rêter la ; il faudrait nécessairement le conti-
nuer jusqu'au lac Teslin et c'est ce tracé que
recommandait le chef de l'opposition. Je
'dirai de plus que lorsqu'il a fait cette décla-
ration, lorsqu'il s'est adressé aux journaux
pour prêcher l'adoption de ce tracé, il savait
que le gouvernement avait l'intention, des
que la section Teslin-Stikine serait complé-
'tée, de prolonger le chemin jusqu'à un port
de mer sur la côte de la Colombie Anglaise.

On voit donc que le projet -que le chef de
l'opposition, avec l'appui de tout son parti, y
compris l'ex-ministre des Finances, compre-
nait ce même tracé 'que l'honorable député
d'York .condamne si énergiquement aujour-
d'hui et pour lequel Il blàme l'honoraible mi-
nistre de l'Intérieur qui en a recommandé
l'adoption au parlement.

A six heures la -séance est suspendue.

REPRISE DE LA 'SEANCE.

M. DAVIN : Je ne dirai que quelques mots
sur cette question. mais il y a un ou deux
points que je désire éclaircir. L'honorable
chef de l'opposition a prétendu que les élec-
tions du Manitoba se sont faites, non seule-
ment sur les questions d'intérêt locales, mais
aussi sur les question fédérales, et plus par-
ticulièrement celles qui concernent le Tu-
kon. Il nous a aussi rappelé que le Free Press,
de Winnipeg, avait déclaré que chaque vote
'donné contre Greenway était un vote en fa-
veur de Tupper et que l'honorable Hugh
John Macdonald avait accepté de faire la
lutte dans ces conditions.

J'ai moi-même pris part à cette campagne
et je :sais que le résultat en est dû, autant
#our le moins, aux questions fédérales,
qu'aux questions locales ; et la 'preuve que
le gouvernement d'Ottawa considérait l'issue
de cette lutte comme d'une importance vitale
pour lui. c'est qu'il a envoyé sur les lieux
deux ministres et un de ses partisans les
plus en vue, et que durant toute la campa-
gne. l'honorable ministre 'de P"Intérieur s'est
tenu dans -sa propre division électorale.. Or,
le chef de 'l'opposition nous a dit que l'hono-
rable ministre a été défait par plus de mille
voix dans cette division. Comme le ministre
'de -'lIntérieur a cherché à nier cela, voyons
un peu -quels sont les faits. A l'ouverture de
la campagne. toute cette partie du pays, cha-
cune de ces neuf div.isions électorales étaient
représentées par des partisans du gouverne-
ment Greenway et à la fin, six'd'entre elles

s'étaient prononcées contre le gouvernement
et' contre le ministre de l'Intérieur, cet
homme chargé d'un portefeuille si important
dans le gouvernement fédéral. Il n'est pas
étonnant que le chef de l'opposition inter-
prète cette défaite comme un coup porté au
gouvernement d'Ottawa, ainsi qu'au minis-
tre de l'Intérieur, et y voit la preuve du
changement qui s'est opéré dans Popinion
depuis quelques années. Jai ici la liste des
divisions provinciales comprises dans celle
que représente à Ottawa le ministre de l'In-
térieur : Virden. Lansdowne, Avondale. Sou-
ils, Deloraine. Brandon-nord, ville de Bran-
don, Brandon-sud et Montagne-à-la-Tortue.

A l'élection provinciale précédente, un li-
béral avait été élu à Virden par 125 voix de
majorité ; à Lansdowne, par 239 ; à Avon-
dale, par 208 ; à Souris, par 'acclamation ; 'A
Deloraine, par 9 de majorité ; à Brandon-
nord, par 244 ; dans la vi'Hie de Brandon, par
99 ; A Brandon-sud, par 344 ; à la Montagne-
à-la-Tortue, par 23 ; or, à la dernière élection,
un conservateur a été élu à Virden par 35,
soit un déplacement de 160. A Lansdowne,
le paàrtisan de ýM. Greenway n'a été élu que
par 46, soit une perte de 193. Un conserva-
teur a été élu à Avondale, par une majorité
de 77, soit un déplacement de 285. M.
Thompson a été élu à Souris, par 8. soit un
déplacement de 352. 'Deloraine a élu un Il-
béral par 88, une perte pour les libéraux de
74. A Brandon-nord le libéral a été élu par
17, tandis que le ministre de l'Intérieur y
avait obtenu une majorité de 244, et son
successeur une majorité de 138, soit une dl-
minution -de 121. La ville de 'Brandon a été
-le théiltre de notre plus grand triomphe dans
cette campagne. 'L'argent y coulait à flot,
sans que personne sut d'où il venait. Cette
abondance d'argentà 'Brandon, jette quelque
lumière sur ce que disait le ;chef de l'oppo-
sition cette après-mi'di, quand il prétendait
que le ministre de l'Intérieur avait été très
utile à ses collègues en mettant'à leur dis-
position des ressources inépuisables.

Madgré tout, nous avons obtenu 8 voix de
majorité dans cëtte ville. 'Comme nous
avions à défaire une majorité de 99, Il y a eu
un déplacement de 107. Brandon-sud est
resté libéral. avec une majorité de 67, pen-
dant 'qu'à l'élection précédente elle avait été
de 344. soit une diminution de 277. A la
Montagne-àJla-Tortue, les conservateurs ont
obtenu une majorité de 192, contre une ma-
jorité libérale de 23 qu'il y avait eue à l'élee-
tion précédente, soit un déplacement de 215.
En additionnant toutes ces majorités, on
constate que dans la division électorale du
'ministre 'de l'Intêrieur, et dans le court es-
pace (le quatre ans. il s'est produit ûn dé-
placement le près de 1,000 voix. Il n'est pas
étonnant que l'honorable ministre se sente
nal à l'aise, qu'il paraisse 'abattu et n'ait
plus cet air satisfait et joyeux qu'il affichait
autrefois.

Voici, maintenant une 'lettre qu'un libéral
du Manitoba a adressée à ce grand organe
libérai, le Witness, de Montréal.
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En renouvelant son abonnement au Iitness
il croit devoir écrire quelques mots au sujet
de la dernière élection. Il est, dit-il, depuis
50 ans abonné de ce journal, 25 ans chez
son père et 25 ans à son propre compte, et
il déclare qu'il a toujours été franc libéral.
Il discute ensuite les causes de la chute du
gouvernement libéral et il termine sa let-
tre dans ls ternies suivants:

Je suis depuis 30 ans un fidèle libéral et j'es-
père continuer de l'étre encore, car je crois que
la politique du parti libéral, malgré ses défatits,
est préférable à la politique conservatrice. Je
dirai, cependant, que sir Wilfrid Laurier doit
changer d'aviseurs danms cette province, s'il veut
s'assurgr le succèsi à la prochaine élection fédé-
rale. Les dernières nominations au Sénat sem-
blent indiquer qu'il ne comprend pas la situation.
Ces dernières nomniratioùs ne s'accordent pas
avec les idées du parti libéral. L'ex-ministre des
Travaux publics n'a pas eu de succès dans la
politique provinciale et il aurait dû être relé-
gué dans la vie privée au lieu d'être promu au
Sénat.

Ce ionsieui. signe " Manitobain." Il neI
donne pos Son nom, mais le journal, je sup-
pose, le con.ait. C'est un f'ranc libéral et,
en. apparence. mi homme indépelidant. Le
WUness cite 1u rs de cette lettre indiquant
l'importance qu'il attache à son auteur.
Ainsi. bien que cet homme ne veuille pas
donner son noi, le journal semble cepen-
dant vouloir endosser la responsabilité de
ses eommunicatiois.

Je veux maintenant dire quelques mots de
la magistrature dans le Yukon. Lorsque le
Solliciteur général nous a demandé, l'an
dernier. un crédit de $4,000 pour un .inge, on
nous a donné à entendre qu'il fallait donner
-u juge Dugas un aide versé dans les con-
naissances légales. Nous avons voté ce mon-
tant, iais bien qu'il se soit écoulé plus de
12 mois depuis, aucun juge n'a encore été
nommé. Doit-on conclure qu'il n'y a pas de
libéral pour remplir la positioi ?

Quelle est la raison du retard. En f ace des
déclarations faites dans le passé par les
chefs libéraux, serait-ce ainsi que l'bonora-
ble chef de l'opposition l'a donné à entendre,
que le gouvernement désire nommer, ou, de
fait, a nommé à cette charge un membre de
cette Chambre qui occupe encore son siège
parmi nous ? Est-ce possible, M. l'Orateur *?
Cela ajouterait au scandale et d'après ce qui
a été dit ici aujourd'hui, peut-on douter un
instant que l'administration de la justice
dans le Yukoni et à Dawson City soit tombée
<lans l'état de confusion décrit par l'honora-
ble chef de l'opposition. Qu'a-t-on répondu
aux accusations portées contre l'adminis-
tration du Yukon ? La réponse donnée au-
jourd'hui au chef de l'opposition et à l'ex-
ministre des Finances est toujours la même :
Vos accusations sont vagues et vous ne don-
nez pas de noms, Mais, la raison c'est que
nous avons les mains liées par ceux qui
nous ont fourni les renseignements, et le
gouvernement aurait connu ces noms s'il
eût consenti à créer la commission royale
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demandée, commission que l'on aurait dû
accorder lorsque celui qui la demandait met-
tait en jeu sa réputation publique. Par
cette commission on aurait pu adresser des
subpenas à tous ces messieurs qui ont donné
des renseignements confidentiels qui auraient
été tenus de prouver leurs accusations.

Mais ce n'est pa.s là ce qu'on voulait Je
crois que le ministre de l'Intérieur craignait
de voir révéler des choses pires encores que
les tgraves accusations portées contre lui
dans la fameuse motion de l'honorable dé-
puté de Pictou (sir Charles Hlibbert Tupper).

Je vais donner -à la Chambre quelqu'idée
de la manière dont les choses sont conduites
au Yukon. Il a été passé une ordonnance
accordant un monopole pour l'approvision-
nement de l'eau. Par l'entremise du conseil
du Yukon, qui est le véritable gouverne-
meut la4bas mais dépendant d'Ottawa. le
gouvernement d'ici a accordé ce monopole
pour l'approvisionnement de l'eau.

Je vais citer ce qui suit :

La compagnie favorisée devra faire filtrer et
bouillir l'eau, qu'elle distribuera à un prix ne
dépassant pas 10 cts le gallon, et, pendant 2 ans,
personne autre que la compagnie ne devra ven-
dre dans Dawson de'l'eau purifiée par ce procé-
dé. Toute personne violant ce règlement sera
passible, pour chaque offense. d'une amende de
$50 et les frais imposée sur procédure sommaire
devant un juge de paix.

Il est sage d'accorder une charte à une
compagnie pour la purification de l'eau dans
le Yukon, mais vous n'avez pas le droit d'ac-
corder un monopole.

L'honorable député de Leeds-sud (M. Tay-
lor) a lu pour moi ce que disait il y a quel-
ques jours M. Arthur Copland justement de
retour de Bennett, dans le Yukon :

'Il y a eu, et il y a encore, sans doute, beau-
coup de vérité dans les rapports, le vol et la cor-
ruption se pratiquent dans tout le pays. Un
homme ne peut, sans payer, requérir l'aide ou
quelque service d'un fonctionnaire du gouverne-
ment. Tous ne cherchent que l'occasion et ils ré-
pondront poliment à ceux qui s'adresseront à
eux : "Je De suis pas ici pour ma. santé." Le
même état de choses existe dans l'enregistrement
des claims ; vous ne pouvez obtenir justfie
qu'en payant.

Ainsi cet homme donne son nom et si l'on
eût constitué une commission, nous aurions
pu -citer devant .elle les personnes qui avaient
des accusations à faire.

.'ai ici une accusation portée par M. Eu-
gène Coste, fils de l'ingénieur en chef d'a-
lors. Cela date du 29 septembre, après la
prorogation du parlement.

M. BERGERON : C'est un frère de M.
Coste.

M. DAVIN : Est-ce vrai ? On le dit son
fils. Voici ce qu'il dit:

Il y a de graves sujets de plaintes contre les
fonctionnaires.

Il y a une autre raison pour laquelle Il
nous est difficile de donner des noms. Cha-
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que fois qu'un homme veut porter des plain-
tes contre le département de l'intérieur,
l'honorable ministre lui ferme la bouchè en
lui donnant une position.

Prenez le cas de M. Miller, l'édi'teur du
journal Observer de Pembroke, qui commu-
nique à ce journal des plaintes précises con-
tre le département, plaintes dont voici la
conclusion :

Pour ma part, je n'ai pas cru que le gouver-
rement sût ce qui se passait ici, bien que de bons
amis m'eussent déclaré avec indignation qu'il
était de son devoir de connaître la chose. De-
puis que je suis arrivé à Dawson, j'en suis forcé-
ment venu à la même conclusion, et je n'hésite
pas à déclarer que si le gouvernement n'a pas
recours à des moyens prompts et énergiques pour
mettre fin à l'orgie qui règne ici, non seulement
il se rendra complice des saletés qui se commet-
tent, mais il permettra -la continuation d'un sys-
tème d'où il résultera un grand tort moral et fi-
nancier pour le pays en général. Depuis deux
semaines que je suis ici, je cbercbe des' rensei-
gnements de tous côtés ; bien que je ne puisse
vous donner des faits et des chiffres, j'en ai vu
suffisamment pour 'me convaincre que le mal est
pis encore que ne le peut concevoir tout hon-
nête homme. Il est hors de diute que le.s lois
concernant les mines sont mises entièrement de
côté, et il est également évdent que la corrup-
tion existe partout. Mais pourquoi vous en dire
davantage ; je vous ai déjà dit qu'il était gran-
dement temps de clore ma lettre.

Cet homme avait à peine mis le pied dans
l'Ontario -que 'le ministre de l'Intérieur lui
donnait une position pour lui imposer si-
lenee. Qu'arriverait-il si nous donnions les
noms ?

M. BERGERON : Il achèterait ces per-
sonnes.

IM. DAVIN : Il les achèterait. Maintenant,
M. l'Orateur, dans le cours de la discussion
on a mentionné le nom de M. Coste et le
ministre des Travaux publics a déclaré que
M. Coste n'avait fait aucun rapport de son
voyage au Yukon. Voilà une étrange décla-
ration de Ja part du ministre.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES (sir Louis Davies) : Le minis-
tre (M. Tarte) n'a pas dit que M. Coste n'a-
va-it fait aucun rapport de son voyage, mais
aucun rapport au sujet du chemin de fer
'Stikine-Teslin.

M. BERGERON : Alors il en a fait un.
M. DAVIN : Voilà où j'en veux venir, et

le ministre devrait produire ce rapport. J'ai
ici le rapport de M. Louis Coste, l'ingénieur
en chef, à l'honorable J. Israël Tarte, mi-
nistre des Travaux publics, et daté du 10
février, Ottawa, et voici les sujets traités
dans ce rapport. Ia rivière Stikine, le lac
Teslin, la rivière Teslin, la rivière Lewes, la
rivière Yukon. Vous voyez, M. l'Orateur,
comment sont renseignés ces ministres, et
je crois que la déclaration du ministre de la
Marine et des Pêcheries et du ministre des
Travaux publics, -qu'il n'y avait pas de rap-
port au sujet de la rivière 'Stikine ou du lac
Teslin est aussi bien fondée que-

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PEOHERIES : L'honorable député ne veut
pas, j'en suis sûr, mal interpréter mes pa-
roles. J'ai dit que le ministre des Travaux
publies avait déclaré cette après-midi qu'il
n'y avait pas de rapport de Louis Coste au
sujet du chemin de fer Stikine et Teslin.

M. BERGERON : Il y a un rapport.
Le MINISTRE DES FINANCES (M.

Fielding) : Le ministre des Travaux publics
a dit qu'il y avait plusieurs rapports, mais
aucun sur le chemin de fer.

M. BERGERON : Il y a un rapport sur le
chemin de fer, mais il n'est pas produit.

Le MINISTRE DES FINANCES : Il a nié
cela.

M. BERGERON : Je sais qu'il a nié, mais
il y a un rapport, et il faudra le soumettre
ou 31. Coste en fera un autre.

M. DAVIN : Voici ce que dit M. Coste au
sujet du lac Teslin

Le lac Teslin est long d'environ 65 millas et
navigable pour les vaisseaux d'un léger tirant
(3 pieds 8 pouces au plus). Sur les premiers dix
milles, il a plutôt l'air d'une rivière et il s'y
trouve deux rapides où il n'y a que 4 pieds d'eau
vers la fin de la saison de navigation, c'est-à-dire
vers le 15 octobre

Je sais, et d'autres savent comme moi, que
M. Coste a présenté au département des Tra-
vaux publics un rapport condamnant forte-
ment la route du lac Teslin. Maintenant
que le ministre de l'Intérieur vient d'arriver
je vais répéter quelque chose que j'ai dit
avant son entrée. J'ai dit que l'élection au
Manitoba avait été faite sur des questions
fédérales autant que provinciales ; que le
ministre avait été défait par un déplace-
ment de 2,000 voix dans son propre comté,
et j'ai dit aussi que c'était le nom de " Sif-
ton" qui avait fait le plus grand tort à .M.
Greenway. De fait que M. Greenway avait
été tué à la manière de Mezentian. Vous
savez ce que faisait ce tyran lorsqu'il vou-
,lait faire mourir un homme. Il l'attachait
sdlidement à un cadavre et le laissait ainsi
périr. M. Greenway a été ainsi attaché au
ministre de l'Intérieur (M. Sif ton) qui l'a
tué.

'Ce ,qui a fait le plus de .tort au ministre
de l'Intérieur dans le Nord-Ouest-presque
autant que ses tergiversations et sa trahison
au sujet du tarif-c'est sa conduite en rap-
port avec le Yukon.

Voici un nombre d'accusations qui sont
reistées sans réponse.:

Que l'honorable Clifford Sifton, ministre de
l'Intérieur, s'est rendu coupable de négligence
scandaleuse dans l'administration du district du
Yukon.

Que les pouvoirs donnés au major Walsh l'ont
été illégalement et par conséquent sont nuls.

Qu'il a été nommé deux inspecteurs : M. J.
B. MeGregor, un loueur.de chevaux, et M. H. H.
Norwood, patron d'un baleinier. Les fonctions de
ces inspecteurs consisteront principalement à
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inspecter les placerset faire rapport à leur sujet
au commissaire des mines d'or, dans le but sur-
tout de surveiller la perception des droits réga-
liens et de régler les différends, et qu'ils étaient
tous deux incompétents à exercer comme il faut
les susdites fonctions.

Que le gouvernement du Canada a, sur la re-
commandation de l'honorable Clifford Sifton,
nommés certains fonctionnaires incapables, in-
compétents et corrompus à des emplois qui de-
mandent de l'expérience, des connaissances tech-
niques et un caractère intègre.

Que l'honorable Clifford Sifton, le ministre de
l'Intérieur s'est rendu coupable de favoritisme et
de partialité dans l'administration des lois et des
règlements applicables au district du Yukon dans
les Territoires du Nord-Ouest.

Qu'ainsi qu'il ressort d'une réponse (83), 3e
session, 8e parlement, 61 Victoria, 1898 (Canada),
les personnes suivantes ont demandé et obtenu
des baux d'exploitation de placers ou de dragage
d'or dans le territoire du Yukon, savoir

Suit une liste de noms

Que l'bon. Clifford Sifton, en contravention de
la loi, a donné à M. Philp un permis signé de lui
que Philp a offert de vendre pour une forte som-
me d'argent.

Que le ministre de l'Intérieur,. l'honorable
Clifford Sifton, a formellement approuvé que le
dit M. Wade possédât des terres fédérales ou des
" claims " dans le dit district du Yukon et y de-
vint financièrement intéressé, et que le dit Wale
a, avec l'assentiment et approbation formels du
dit ministre, tenu de telles propriétés.

Que, dans la ville de Dawson, contenant, d'a-
près une estimation. modérée. une population
d'envirqn 25,000 âmes, il n'y avait pas, au 1er
avril 1899, un seul chemin, pont ou égout, rien
qui pûtt, en aucune manière, être classé dans la
catégorie des travaux publics. A Dawson City,
il n'y avait ni pavage, ni route, ni drain, ni
fossé, ni approvisionnement d'eau, ni éclairage,
et la question de l'enlèvement des déchets avait
été jusqu'à cette date, laissée à la responsabi-
lité individuelle de chacun. De cet état de choses
a résulté une épidémie de fièvre typhoïde, en,
1896.

Que le favoritisme officiel et la partialité se
sont manifestés dans le district du Yukon en fa-
veur de la " North American Trading Company"
de Chicago et Seattle.

Qu'il est devenu nécessaire de faire des requê-
tes au ministre de l'Intérieur et d'exercer une
influence politique pour obtenir que l'on respec-
tât les permis émis en vertu de la loi, et qu'un
avocat libéral a pu exiger une forte somme pour
procurer aux requérants les bons offices du minis-
tre en conséquence de la conduite irrégulière et
illégale tenue sous son administration.

Que les règlements n'ont pas été régulièrement
mis en vigueur, mais que certains d'entre eux
(notamment ceux qui se rapportent aux droits
régaliens sur les mines et les claims miniers) ont
été violés avec la permission du major Walsh,
lequel a permis de délimiter et d'enregistrer cer-
tains claims de 500 pieds de longueur au lieu de
250 pieds de longueur, tel que prescrits par les
règlements.

Que le major Walsh a illégalement exempté
des individus des exigences de la loi et des rè-
glements concernant le paiement des droits ré-
galiens.

Que l'avocat de la Couronne, F. C. Wade, a
refusé d'agir pour faire appliquer les lois, ordon-
nances et règlements des Territoires du Nord-
Ouest.

Que M. Wade a activement pratiqué sa pro-
fession d'homme de loi dans le district tout en
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exerçant les charges officielles susdites et a com-
paru devant la cour du district, le commissaire
de l'or et autres fonctionnaires, comme l'avocat
payé de particuliers ayant des questions d'affaires
à débattre avec les divers départements du gou-
vernement.

Que le conseiller en loi du commissaire de l'or
a accepté des arrhes et des honoraires de la'part
de particuliers se disputant des claims devant le
commissaire.

Que l'agent intérimaire des terres fédérales, le
greffier de la cour, l'avocat de la Couronne ont
accepté des arrhes, des honoraires ou des rénu-
nérations pour obtenir ou faire obtenir ou pour
essayer ou promettre d'obtenir des concessions
ou titre de possession de terres fédérales et de
claims miniers.

Qu'un fonctionnaire du gouvernement s'est ren-
du coupable de chantage auprès de personnes
s'occupant de la vente des boissons enivrantes et
tenant des salles de jeu.

Que M. Wade, tout en s'occupant de la posi-
tion de registrateur des terres, de greffier de la
cour et d'avocat de la C.Turonne, était financiè-
rement et personnellement intéressé à la vente
des terrains connus sous le nom de terrains rive-
rains.

Que des fonctionnaires ont agi d'une manière
blâmable en acceptant et convenant d'accepter,
directement ou indirectement, des offres, propo-
sitions, cadeaux promesses, compensations et
considérattons pour leur aide et influence dans
l'exécution de leurs fonctions, et en procurant
des concessions minères, Intérêts miniers et ter-
rains, et des renseignements puisés dans les bu-
reaux publics et dans les archives publiques.

Que des fonctionnaires se sont conduits d'une
manière blâmable en acceptant ou recevant, di-
rectement ou indirectement, des présents, com-
pensations et considérations pour aider et favo-
riser certains individus dans leurs transactions
avec le gouvern'emnent.

Que des fonctionnaires au service du gouver-
nement canadien dans le district du Yukon se
sont rendus coupables de fraudes et d'abus de
confiance dans l'exécution de leurs fonctions.

Que le système de " Porte dérobée " a été lar-
gement pratiqué au bureau de poste.

Qu'un système de corruption était devenu né-
cessaire pour obtenir les services des fonction-
naires.

Que des fonctionnaires ont fait. un usage indu
de renseignements acquis dans l'exercice de leurs
fonctions.

E te., etc.
Nous voyons là plusieurs des mêmes ac-

cusations portées aujourd'hui par des per-
sonnes revenant du yukon, ainsi que le dé-
montre la déclaration de M. Copeland. Voilà
une longue 'liste d'accusations qui sont res-
tées sans enquête.

Rien, je le répète, n'a fait tort au minis-
tre de l'Intérieur comme le fait d'avoir re-
fusé une enquête, et je regrette maintenant
de -e voir nous quitter. Pour la cause
même, il aurait mieux valu qu'il restat ici
durant cette session ; :mais il est probable
que la présente session 'va se passer sans
qu'il soit fait d'enquête sur ces a:ccusations.
Que va penser le public ? Que fait un hon-
nête homme qui n'a rien à craindre, lorsque
des accusations sont portées contre lui ? Il
dit : Scrutez ma conduite, 'formulez vos accu-
sations. Ce serait là le langage d'un minis-
tre qui n'a rien à craindre, cependant, lors-
que l'honorable député de Pictou (sir Char-
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les -Hibbert Tupper) s'est déclaré prêt à
prouver les accusations si l'on voulait insti-
tuer une commission judiciaire, le ministre
a éludé la demande d'une enquête en disant
que les juges ne devaient pas ainsi être
amenés devant les juges.

M. l'Orateur, j'ai écouté aujourd'hui -le dis-
-cours de l'honorable ministre des -Chemins
de fer (M. Blair). Si l'on tient compte de
son expérience et de son habileté à préparer
et à faire une défense, je crois que son dis-
cours élaboré d'aujourd'hui est la plus forte
condamnation du gouvernement dont il fait
partie, car des excuses de ce genre en face
des accusations et des plaintes restées sans
réponse ne laissent pas moins le gouverne-
ment condamnable pour l'administration de
ce grand département.

M. D. 'C. FRASER (Guysborough) : M.
T'Orateur, nous avons eu des discours de
tl'honorable chef de l'opposition (sir Charles
Tupper) et de mon honorable ami, l'ex-minis-
tre des Finances (M. Foster), et c'est là tout
ce que nous avons entendu sur le sujet sou-
mis à la Chambre. Voyons, après tout quel
est ce sujet. Si l'on me permet une observa-
tion, je crois que sur une motion d'ajourne-
ment qui permet de faire certaines déclara-
tions, l'on ne devrait pas profiter de l'occa-
sion pour argumenter sur toute autre ques-
tion -que celle qui est 'objet de la motion.

re MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET 'CANAUX (M. Blair) : C'est de la pure
obstruction.

3M. FOSTER: Vous en êtes bien aise dans
le moment.

uM. 'FRASER: Que nous a dit -le chef de
l'opposition ? Il a voulu, avant le départ de
l'honorable ministre, signaler à son attention
le fait que le droit régalien dans le Yukon
était trop élevé, ce qui ·a eu pour résultat
une diminution dans la population, les gens
laissent le Yukon par milliers. Voilà toute
la question. Je vous demande, M. l'Orateur,
et je le demande à la Chambre, pourquoi
soulever à ce sujet la question des élections
,du Manitoba, celle du chemin de fer du lac
Teslin, celle de la position de M. Sifton vis-
à-vis les populations du Manitoba et du
Nord-Ouest, et autres questions ridicules ?

Il était parfaitement permis au chef de
l'opposition de 'soulever devant le parlement
avant le départ de l'honorable ministre, la
question relative à l'administration du Yu-
kon ; mais tenons-nous-en à cette question,
et à cette question seule.

Je regrette que le chef de l'opposition et
l'ex-ministre des Finances aient parlé de
lettres, dont les auteurs les font rougir et
qu'ils ne veulent pas, en conséquence, nom-
mer. Je -pourrais soumettre nombre de
lettres, l'été dernier j'ai passé deux ou trois
semaines au Yukon, et si humble que
soit un membre du parlementqui visite cette
région, -le fait de son passage est tout de
suite répandu et l'on croit devoir se met-
tre en rapport avec le visiteur pour

lui exposer l'état des affaires du pays.
Je dois dire que durant les trois se-
maines que j'ai passées à Dawson' et
dans les environs je n'ai rencontré que
trois personnes qui eussent des griefs et elles
n'ont fait aucune plainte contre le gouver-
nement ou l'honnêteté des fonctionnaires.
Il s'agissait de cas semblables à ceux dont
le ministre de l'Intérieur a parlé. Ces gens
se plaignaient de ce que après avoir fait
l'arpentage des claims qu'ils avaient deman-
dés, on a découvert que d'autres s'étaient
emparés d'une partie du terrain qu'ils se
croyaient en droit de réclamer.

A mon retour, je parlai de la chose au mi-
nistre de l'Intérieur et je 'constatai que le
commissaire des mines d'or avait déjà sou-
mis ces cas à son attention.

Je -crois que l'ex-ministre des Finances a
manqué de générosité envers le commissaire
en en parlant comme il l'a fait. La pire'des
choses, à mon avis, est d'insinuer sans preu-
ves qu'un homme est malhonnête.

:Si je l''ai bien compris, 'l'ex-ministre a dit
que l'an dernier il croyait à l'honnêteté de
.M. Ogilvie, maintenant il n'y croit pas. 'Eh
bien ! je crois que vous pouvez attaquer
l'honnêteté d'un homme. mais -il faut avoir
des -preuves et les 'donner. il faut que l'ac-
cusateur ne rougisse pas de dire son nom,
pour que l'on-puisse le trouver s'il lui arrive
de faire, sous serment,'des déclarations con-
traires à la vérité. Je déclare qu'il n'est pas
un homme dans le territoire-du Yukon qui
soit prêt à appuyer ouvertement l'ex-minis-
tre des Finances 'lorsqu'il dit que M. Ogilvie
n'est pas un honnête homme. Ceux qui sont
engagés dans les mines là-bas. peuvent met-
tre en doute les aptitudes de M. Ogilvie
comme -commissaire, j'ai entendu dire la
chose, mais 'bien que l'on dise que nous au-
rions pu envoyer un homme plus habile d'ans
cette région, sous le raport de 'l'honnêteté,
personne n'a jamais songé à dire que celui
qui se trouve 'dans le plus riche territere
du Canada où il ne possède pas un seul pouce
de terrain est un homme malhonnête.

Je vais maintenant lire deux lettres. Dans
un cas, je ne donnerai pas le nom de l'auteur.

Quelques VOIX : Oh.

M. FRA'SER : J'ai l'excellent exemple du
chef de l'opposition -et de l'ex-ministre des
Finances. L'auteur "de la lettre suivante
émet -une opinion sur ce qui s'est fait l'hiver
dernier.

La conduite de sir Charles Tupper et de son
fils a été le seul mauvais coup porté contre ce
pays jusqu'à présent. L'effet n'a pas été aussi
grand qu'ils l'espéraient. Mais il s'est trouvé
des amis politiques qui se sont servi de leurs'dé-
clarations mensongères pour décrier le pays. Les
" Yankees " retenus hors du Yukon par la police
se sont joints aux ennemis de -la loi et de l'ordre
suscités par sir Charles.

L'honorable M MILLS: Quand cette let-
tre a-t-elle été écrite?
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L'honorable M. FRA~SER (Guysborough):
Le 10 janvier dernier. Notez cela.

Tout va bien ici et les efforts que voudrait ten-
ter le vieux baronnet ne peuvent nous atteindre.
Ceux qui connaissent les faits déclarent ouverte-
ment que air Charles connaissait la fausseté des
accusations, nais qu'il espérait faire tort à MV
Sifton et retirer certains avantages politiques.

Ainsi, dans le cas de cette accusation, por-
tant que sir Charles Hibbert Tupper ne
croyait pas ce qu'il disait, j'ai une aussi
bonne autorité que celles sur lesquelles le
chef de l'opposition base ses accusations.
En ne nommant pas l'auteur de cettre lettre,
j'ai voulu suivre le noble exemple qui m'a
été donOé. coinme- j'ai toujours aimé à m'ins-
pirer dos hommes plus âgés et plus expéri-
mentés que moi ; mais j'ai une autre autori-
té que je vais nommer.

Le chef de l'opposition nous a dit que le
droit régalien était trop élevé. Sur ce point
il a appuyé cette déclaration du fait que les
gens laissaient la ville de Dawson par mil-
liers e't que l'été prochain le pays serait
presque désert. L'honorable député doit sa-
voir que Dawson ne compte jamais plus de
4.000 ou 500O âmes, sauf après la saison (u
lavage. Ce n'est pas une ville minière; la
première mine se trouve à dix milles de là
et durant la sa.ison des opérations tous les
gens sont dans les criques, de sorte que
Dawson n'est qu'an rendez-vous après le
lavage. -

M. BE RGERZON: C'est pour cela que vous
y êtes allé; c'est un lieu de rendez-vous.

M. FRASERP iGuysborough): Je com-
prends que ion honorable iai 3oit contra-
rié de ne pas être là, dès qu'il apprend que
c'est un lieu de rendez-vous.

M. BE'RGER ON: Je n'y suis pas allé,

M. FRASER (Guysborough): Et c'est pour
cela que vous êtes peiné.

Je vais citer un extrait d'une lettre que j'tai
reçu d'un homme de Dawson qui a fait plus
que tout honme là-bas pour le Yukon, qui,
l'an dernier a payé 'un septième du droit
régalien, un liomme hautement considéré et
qui connaît le pays mieux que qui que ce
soit dans le Yukon,

Je dois dire en passant que ce monsieur
est d'avis que le droit régalien est trop
élévê. mais la chose se comprend dans le
cas d'un homme qui paye $100,00 de droit.

Il s'agit d'une lettre écrite par' M. Alex.
Macdonald. le roi du Klondike, et datée du
29 janvier dernier.

Xe regrette que le chef de l'opposition ne
soit pas ici pour entendre cette citation, car
il comprendrait que l'chafaudage sur lequel
repose son cas manque de base.

Voici ce que dit M. Macdonald-

Les apparences dans tout le pays indiquent un
rendement au moins aussi important cette année
qup Pan dernier.

M. FRASER (Guysborough).

Commei t cela se pourrait-il si les mineurs
luiosient le pays? Voila te témoignage dU
principal mineur du Kiondyke, un homnie
qui a plus de propriétés que qui que ce s:it
dans cette région, un homme qui fait plus
que tout autre pour développer ce pays, et
il ne dit pas que les mineurs s'en vont, loln
de nuire à ce pays, il veut dire toute la vé-
rité à ce sujet. Je ne lui ai pas écrit pour
lui demander des renseignements. Je l'ai
connu là bas, et comme c'est un de mes
compatriotes il m'écrit.

Cette déclaration de sa part est une ré-
ponse à toutes ces folles assertions d'hom-
mes qui n'ont jamais été là bas et qui con-
naissent peu de choses de ce pays.

Les honorables messieurs de la gaucbe
croient-ils agir pour leur bien et le bien du
pays en tentant de démontrer que les mi-
neurs abandonnent ce district et qu'il est
difficile de vivre ? Croit-on qu'un pays où il
s'est fait des fortunes de 350,000. 550u(, 00-
$300,000 et même $1.00,000 Va se dépeupler
à cause d'un droit régalien de 10 pour cent?

'Un fait étrange. c'est qu'il se trouve a
Dawson et sur les eriques des centaines
d'hommes qui n'avaient jamais entendu par-
1er de difficultés à Dawson on dans le Yukon
avant d'avoir lu les discours des messieurs
de la gauche. J'admets qu'il s'est fait là
des choses qu'on ne voit pas dans des pays
plus vieux. Il faut aller là pour voir ce qui
en est. Figurez-vous le commissaire de l'or,
avec *ses deux commis, arrivant clans le plus
ricli district minier nouvellement ouvert et
où arrivent de partout des milliers d' nom-
mes. Le commissaire est installé dans une
simple cabane à la porte de laquelle 200 ou
300 personnes à la fois viennent faire leurs
demuandes. Il est là avec ses deux aides,
sans carte du pays. ne connaissant pas (u
tout ce district et n'ayant quoi que ce soit
pour rectifier une application. Que peut-il
faire ? Il lui faut agir au meilleur de sa con-
naissance et accepter les applications dont il
ne peut par-aucun moyen vériâer yexacti-
tude. Est-il alors surprenant qu'il puisse
parfois commettre une erreur? Il n'en est
pas un d'entre nous qui ne lasse quelque
erreur dans son propre bureau. Vour ma
part il m'arrive, lorsque mon secrétaire me
remet plusieurs lettres que je lui ai dictées,
de me 'tromper en les metant sous enve-
loppe. Ainsi est-il étonnant qu'il pui1e be
commettre des erreurs dans le burea-u di
commissaire? On peut à peine se faire une
idée des nombreuses difficultés qui Se pré-
sentent, mais je le déclare, il n'y a pas d'acte
délibérément malhonnête, ni aucune tenta-
tive de priver quelqu'un de ses droits. ti
l'exn-inistre des Finances veut s'adresser
aux Américains, qu'apprendra-t-il ? il y en
a qui condamnent fortement le droit réga-
lien, parce que cela les empêche d'emporter
tout l'argent du pays; d'autres-et les pro-
priétaires de mines sont en grande malorité
des Tank6es-qui, malgré les difficultés qui
peuvent se rencontrer affirment que cest le
meileur listrict minier qu'ils connaissent,
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Pourquoi? Parce qu'il y règne plus d'ordre neurs possible travaillant à leur propre
et de sécurité que l'on ne saurait en trouver compte. L'accaparement des richesses mi-
dans New-Yorl même ou -dans toute autre fières de ce district par de grandes corpora-
grande ville des Etats-Unis. tions qui empêcheraient le mineur d'avoir

J'ai vu d'autres camps miniers, mais je sa place au soleil, serait préjudiciable aux
dois dire que je n'ai jamais rien vu qui intérêts du Canada.
puisse être comparé à celui-là. Les gens ar- Il faut sans doute faire venir l'eau de
rivent bien déterminés à violer la loi, à loin, mais pour l'exploitation de tous les
terroriser la population. Nous voyons là des daims de crique, on peut tirer parti des
ruffians du -Montana et des bandits qui rivières. J'aimerais vous donner un exem-
croient qu'ils vont faire à leur guise avec ple de ce qui se passe la-bas. En remontant
leurs revolvers et leurs carabines. Mais ils la crique Bonanza, je rencontrai un homme
voient bientôt venir l'agent de police qui qui travaillait dans un petit ruisseau. Il
leur met la main sur l'épaule en leur y avait là huit ou dix daims qui n'avaient
disantn: Si on vous trouve ici avec jamais été exploités. C'était u vagrabon
des armes, vous serez arrêté. Grâce qumn'avait aucun c aim à son nom ; cepei-
à cette simple admonestation, la loi dant il aisait des fouilles à cet endroit. Il
et l'ordre sont aujourd'huit mieux ob- était environ deux heures de l'après-midi :
servés îà Dawsoin que dans un grand Je lui demandai combien de battées il avait
nombre de petites villes du Canada. N'est- recueillies et il me répondit de 150 a 200. Je
ce pas là un beau résultat? Je dois déclarer savais que cela représentait une demi-jour-
en toute franchise que je n'ai jamais enten- née de travail, j'ajoutai : 'Qu'est-ce que
du dire au Yukon les choses que l'on colporte vous avez trouvé ? Combien avez-vous re-
sur l'administration de ce territoire, et j'ai cueilli ? Avec cette emphase particulière aux
conversé avec une foule de mineurs et d'au- gens de l'ouest, qui ne délèguent pas leurs
tres citoyens lorsque je me suis rendu sur pensées daas de longues phrases, il me répon-
les lieux, dit: Très peu. Je crus qu'il voulait dire $1. ou

Mais il n'est pas mauvais qu'on ait soulevé peut-être $2. J'insistai pour avoir une ré-
cette question. Comme je i'ai dit, toute la ponse pjm s précise ; et il reprit: Sept ou
question se réduit à la perception des droits huit dollars seulement. Cet homme se trou-
régaliens; et il vaut la peine de l'étudier vait sur les bords d'une crique d'environ
afin de savoir si nous n'obtiendrions pas de trois quarts de mille de -largeur, et o il
meilleurs résultats en abaissant les taxes fallait descendre à 30 pieds pour atteindre
imposées aux mineurs, le roc. Je pensai alors que le versant de ces

Je profiterai de loccasion pour dire que montagnes dont l'élévation générale varie
nous aurions besoin de deux autres réformes entre 300 et 400 pieds renferme les mines
dans ce teritoire. -On a fait beaucoup, nmais les plus riches du monde et je me dis que
il reste encore quelque chose à faire. Nous i nous pouvions avoir de l'eau pour traiter
devrions dépenser un peu plus d'argent pour le gravier dans lequel l'or se trouve mêlé
établir des routes jusqu'aux criques; et à différents degrés ce serait une bonne
il me semble que le gouvernement devrait chose pour nos enfants et nos petits enfants.
faire quelque chose pour établir des routes *Ce territoire est plein de promesses. Comme
et construire des chemins de fer. Mais je dé- je l'ai dit, il faudrait étudier laquestion des
sire appeler l'attention sur une amélioration droits régaliens lorsqu'on se plaint qu'ils
dont la nécessité se fait encore plus vivement sont trop élevés. Quant à l'assertion que lon
sentir dans ce territoire. Ces criques pren- fait que le lukon se dépeuple, elle est tox-
nent leur source surdes sommets très élevés acte et la déclaration de ri. Macdonald
et coulent dans différentes directions. Ces prouve que loin de se dépeupler, ce territoire
criques sont, je crois, les plus riches du mon- est exploité avec plus de profit que l'an der-
de. Je ne suis pas mineur, mals, à en juger nier.
par ce que j'ai vu et entendu dire la, je suis Avant de terminer, permettez-moi de dire
convaincu que nos petits enfants extrairont un mot d'un fait personnel. Il -me répugne
de ce territoire les divers minéraux que la d'être obligé de parler de moi, mais après
nature y a déposés à profusion. Le grand l'allusion faite par le chef de l'opposition
besoin de cette région, c'est l'eau. Vous pen- et répétée après lui par un personnage moins
serez peut-être que c'est là une ehose insi- considérable, est de mon devoir de don-
gnifiante, mais il est très important que les ner quelques explications. Je dirai que l'on
mineurs aient l'eau en abondance. Si le ne m'a pas offert d'aller au Yukon, que je ne
gouvernement veut percevoir chaque année compte pas sur une pareille oEre; et je dé-
des droits régaliens de plus en plus élevés, clare que je ne laccepterais pas. Il est fa-
Il doit voir à ce que les mineurs, sans être elle aux honorables membres de la gauche
obligés de se former en syndicat, puissent se de se croire habile en faisant entendre qu'un
procurer l'eau au meilleur marché possible député ne comprend pas ses devoirs et ne Se
pour l'exploitation de leurs dcaims. souci pas de- son honneur. Lorsque J'aurai

J'approuve en tous points les paroles. du décidé de remplir des fonctions salariées,
ministre de l'Intérieur. J'aimerais voir le ca v je remettrai immédiatement mon mandat,
pital s'engager dans ce territoire, mals Il est car je crois avoir le sens de l'honneur et
important que nous ayons Mp autant de mi- de la dUgnité qui doivent êtr, les caractères
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distinctifs d'un membre de cette Chambre. voir du gouvernement est de modifier les ré-
Je n'ai aucun doute que le pays qui me con- glements miniers imposés aux hommes qui
naît si bien est très désireux de me voir ont été les pionniers de cette région et d'al-
exercer des fonctions élevées. -le n'ai aucun léger les charges des mineurs. Dans aucun
doùte que lorsque l'occasion s'en présentera, pays du monde oùi l'exploitation des mines a
le gouvernement, tout en regrettant de me été heureuse, et a contribué -à la prospérité
perdre, sera très heureux de me récompen- générale, vous ne voyez des droits régaliens
ser selon nies mérites. Mais je n'ai pas les aussi élevés. Jetez les yeux sur les champs
intentions que l'on me prête, je l'avoue, d'a- aurifères de l'Australie et de l'Afrique aus-
voir contribué à débarrasser le pays de l'op- trale, ou sur n'importe quelle, contrée oÙ
pression d'un gouvernement conservateur. l'exploitation des mines a. été une industrie
En agissant ainsi. je n'ai fait que mon de- lucrative, et vous ne voyez nulle part un
voir ; et c'est 1à un honneur que je partage droit de 10 pour 100. Je vais plus loin et je
avec tous les Canadiens éclairés. Je crois vous dirai que c'est l'imposition de ce droit
cependant que ma tache n'est pas finie, Il qui nous empêche de connaître la quantité
y a encore certains germes malfaisants qu'il d'or que produit le Yukon à l'heure qu'il est.
faut détruire. Nous n'avons pas encore On extrait là plus d'or en ne payant aucun
abattu toutes les tétes de l'hydre tory. Mais droit régalien qu'on n'en extrait en acquit-
lorsque je serai décidé de prendre ce repos, tant ce droit. Cette contrée est la serre-chaui-
qui doit être le couronnement d'une carrière de où germent tous les projets que l'esprit
digne et courageuse consacrée à mon pays, humain peut inventer ain'd'obtenir l'or sans
je ne consulterai pas les désirs de mes ad- payer de droit. L'autre jour j'ai lu dans un
versaires, mais je prendrai conseil de la di- journal qu'un homme était mort au Yukon,
gnité et de l'honneur qui doivent guider et que les ingénieux mineurs avaient mis au-
celui qui représente un collège électoral de tant d'or que possible dans son cercueil et
ce libre pays. nême dans ses bottes, afin de se soustraire

aux droits régaliens Imposés par les ré-
ir ADOLPHE CAUON : hMalheureuse- glements de l'honorable ministre de l'nté-

ment pour moi, j'étais absent lorsque ce dé- rieur.
bat i commencé. Par conséquent, je ne Cette question intéresse non seulement les
discuterai cette question tue pour signaler particuliers, mais influe sur le développe-
certaines choses préjudiciables aux intérêts ment d'une des plus grandes et plus riches
du pays. a en Angleterre qu'au Canada réglonts de ce pays, et nous devrions tous
J'ai rencontré des personnes qui travaillent nous unir afin de dresser les ieEleurs rè-

aà développer les mines d'or du et je glements miniers. Si le gouvernement cols-
leur ai toujours entendu dire que des droits fate qu'un droit régalien de 10 pour 100
régaliens de 10 pour 100 étaient préjudicia- est préjudiciable aux Intérts du Canada,
bles aux meilleurs intérêts du pays. Je qu'il le réduise à 2J pour 100.
suis prêt à admettre que, pour développer le J'ai entendu exprimer une opinion que je
territoire du Yukon et y faire régner l'ordre communiquerai à la Chambre sans faire au-
et la sécurité, le gouvernement et le pays cun commentaire. Une personne qui a vé-
assu aient une grande responsabilité et s'en- cu au Yukon et qui a exploité tous les pays
gageaient -dans de grandes dépenses. Mais miniers depuis l'Australie jusqu'à l'Afrique
il est sage quelquefois de considérer si les Australe, m'a dit qu'en imposant un droit
intérêts du pays ne seraient pas mieux ser- de 24 pour 100 sur 'le produit des mines de ce
vis en rejetant une dette sur les générations territoire, et un droit de 5 ou 6 pour 100 sur
futures au lieu d'imposer des taxes élevées tout l'or importé au Canada, et en fondant
pour la payer promptement, ainsi que fait un hôtel des monnaies, soit à Dawson, Vic-
le gouvernement, Je suis convaincu qu'il n'est toria, Vancouver, ou à quelque autre endroit,
pas dans les intérêts du pays de percevoir le gouvernement obtiendrait de meilleurs
un droit régalien de 10 pour 100. Aujour- résultats au point de vue du revenu public
d'hui nous voyons des gens quitter le Yukon qu'il n'en obtient aujourd'hui en percevant
pour aller dans un territoire soumis à un au- un droit régalien de 10 pour 100.
tre drapeau et à des règlements miniers i1 ne suffit pas, M. 'lOrateur, d'avoir des
différents. et je suis convaincu que la richesses incalculables ensevelies dans ces
grande cause de cette émigration est l'impo- régions du nord, mais il faut les exploiter
sition de ce droit régalien. pour la plus grande prospérité du pays. Je

L'honorable député de Guysborough a parlé considere cette question comme très impor-
d'Alexander. Macdonald et de M. Ferguson tante, car je suis convaincu que l'effet des
qui ont organisé à Londres une grande com- règlements actuels sera de, retarder de' plu-
pagnie, qui contribuera. probablement plus sieurs -années le développement de ce -terri-
que .toute autre -à la prospérité du Canada. toire. C'est une question qui peut être
Mais les capitalistes auxquels ilsi se sont réglée d'une f açon pratique par des hommes
adressés se sont plaints des exorbitants droits, pratiques. SI ales gens qui ont étudié 'les con-
régaliens imposés par le gouvernement cana- ditions 'de cette contrée, en sont venus A la
dien. Je désire vivement voir, ýce territoire conclusion qu'il est nécessaire de réduire les
mieux. connu et mieux exploité, et c'est pour droits régaliens, je crois qu'il'seralt:bon d'4-
cette raison que je crois que le premier de- conter leur avis- Je ne parle pas en expert,'je

M. FRASER (Guysòorough).
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n'ai pas la prétention d'être une autorité en M. T. B. FLINT (Yarmouth): Cette ques-
ces matières, mais je vous donne l'opinion .des tion, soulevée dans cette. enceinte l'an der-
personnes qui ont vécu au Yukon et que j'ai nier et cette année, a deux aspects qu'ilne
rencontrées à Londres, à Ottawa, et à Mont- faut pas confondre. L'un.concerne les règle-
réal. Toutes sont unanimes à déclarer qu'un ments miniers, leur opportunité, leur appli-
droit régalien de 10 pour 100 est de nature cation et les amendements qu'on pourrait y
à diminuer les recettes.que le pays pourrait apporter, et l'autre concerne les fautes que
attendre de lexploitation des mines de cette l'on prétend avoir été commises au Yukon
contrée. J'ai des convictions bien arrêtées par les administrateurs de la loi. Les hono-
en cette matière, car j'ai discuté cette ques- ra-bles membres de la gauche, et notamment
tion avec des hommes qui ne se mêlent pas à l'honorable député de Pictou (sir Charles
nos luttes de parti, qui ont, vécu au Yukon, ibbert Tupper) et rhonorawle chef de
et qui, tous s'accordent à dire qu'un droit l'opposition ont porté au sujet de l'ap-
régalien de 10 pour 100 est de nature à en- plication des règlements miniers, des
traver le développement de ce territoire. accusations qui, si elles étaient fondées,
Naturellement, je comprends qu'un gouver- exposeraient à la censure de la Cham-
nement chargé d'organiser une région nou- bre les fonctionnaires du Yukon. et, les
velle puisse croire qu'il est nécessaire d'im-. membres du cabinet, au cas où l'on prou,
poser des droits régaliens élevés aflin de; verait que ces derniers ont et connaissance
payer les frais d'administration, mais ce de ces faits de charge. Mais pas un seul
n'est pas là mon opinion, et je vais vous député n'a demandé 'une enquête sur ces
dire pourquoi. Je:considère qu'un gouverne- prétendus abus. Presque tous les orateurs
ment aux vues larges, comme devrait être qui ont défendu la politique, ministérielle,
un gouvernement libéral, 'doit considérer que ont soutenu à bon droit que les preuves ap-
nous ne développons pas ce territoire simple- portées. étaient insuffisantes. La Chambre
ment pour nous-mêmes, mais aussi pour les et la presse ont demandé avec instance qu'on
générations qui nous suivront, et que celes- dOnt les noms des accusateurs et des ac-
ei devront payer une partie des dépenses casés, mais on a gardé le silence. On nous
que nous faisons dans leur intérêt. demande de nous contenter d'accusations

Comme je l'ai dit, je n'étais pas présent anonymes, écrites ou verbales. Je crois que
lorsque cette discussion a commencé, mais ce n'est pas rendre justice au gouvernement
je crois que les règlements mis en vigueur et traiter cette matière avec toute la consi-
par le département de l'Intérieur ne sont pas dération qu'elle mérite.
de nature à attirer les étrangers que nous Je ne prends la parole que pour faire une
invitons à venir développer les ressources de simple observation surcet aspect de la ques-
ce territoire. Le minitre de l'Intérieur doit tion. y e ferai remarquer aux honorables
bientôt partir pour le vieux continent où, je membres de la gauche que pas un seul des
l'espère, il travaillWera avec autant d'ardeur députés qui ont formulé ces accusations et
qu'ici dans les, ntérêtsJ de ce territoire, et, pas une seule des personnes qui, our le voile
avant son -départ, j'aimerais lui faire Oser- de l'anonyme, leur ont communique ces faits
ver que tous les hommes pratiques, sans dis- de charge, n'ont dit à,la Chambre et nu pays
tinction de nationalité, qui ont exprimé leur qu'ils s'étaient adressés au ministre de l'In-
opinion sur cette question, s'accordent à térieur, chargé de Tladministration des af-
dire qu'ils ont fait des affaires d'or au Yu- faires du Yukon, ou à un membre du cabinet,
kon avant la promulgation des règlements afin d'obtenir le redressement de ces griefs
actuels, mais que les nouveaux droits réga- et la punition des coupables. Ils nous disent
liens sont absolument préjudiciaibles au dé- agir ainsi parce que la, tyrannie des règle-
veloppement de ces régions aurifères. · ments miniers est telle que les pourvoyeurs

J'ai pris la parole simplement pour appeler de ces accusations, des hommes qui repré-
l'attention sur Pétat. de choses qui règne au senteqt, d'immenses compagnies anglaises
Yukon. Je considère nos mines comme la ou canadiennes, sont terrorisés et n'osent pas
plus grande source de richesses que l. Pro- faire connaître leurs noms, soit à la Cham-
vidence ait: donnée à: notre pays, et je con- bre -soit au ministre de l'Intérieur. J'espère
sidère qu'une des, accusations les plus gra- que les honorables députés me pardonneront
ves que l'on puisse porter.contre un gouver- si je leur dis que, selon moi, ils ne pourraient
nement libéral ou conservateur, c'est de dire trouver dix hommes 'au Canada assez naffs
qu'il ne sait pas tirer parti de ces grands pour croire que si ces personnes, qui 'rep'é-
avantages naturels. S l'on, adoptait des sentent des éompagnies puissantes; étalent
règlements miniers convenatbles, nous pour sincèrement convaincues que ces accusations
rions attirer, des mineurs qui- aujourd'hui, sont fondées, elles auraient peur de s'agres-
vu notre mauvaise, législation, vontý ailleurs. ser à un ministre de la Couronne. Nous con-
Ils se dirigent vers -PAustralie, o&- les règle- naissond le caractère des capitalistes anglais
ments sont beaucoup;pluslibéraux,. ou ils se intéressés dans des entreprises financières
rendront dans: lAfrique Australe, lorsque ou autres, soit etn Afrique, en Australie, d-ans
la guerre sera -inie, etfjaime à croire qu'elle la Colomnble-Anglaise, ou an Yukon, pour
le.sera bientôt et que lautorité: de -l'Angle- savoir que ces gens ne tremb1ent pas dans
terre sera avantageuse. même à ceux qui leurs bottes devant des fonctionnaires pu-
combattent la Grande-Bretagne sous les plus. blics subalternes comme ceux que nous
misérables prétextes. avons dans 'ce territoire. 'Au contraire, ces
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hommes, par leur nature, leur éducation et
la responsabilité que leur imposent les
grands intérêts qui leur sont confiés, n'au-
raient pas peur d'exposer leurs griefs au
premier ministre ou à n'importe quel membre
du gouvernement.

Si les personnes ·qui ont porté ces accusa-
tions contre des fonctionnaires qu'elles ne
nomment pas, avaient dit : Nous nous som-
mes adressées au premier ministre, ou au
ministre de la Marine, ou au ministre du
Commerce, des hommes d'une grande expé-
rience et exerçant des fonctions importantes,
et nous leur avons demandé de faire une en-
quête sur ces faits, mais ils ont refusé. Je
dirais alors qu'on aurait raison de deman-
der l'intervention du parlement. Pas un seul
dt ces malheureux plaignants, pas un seul
des honorables membres de la gauche, n'a
tenté de formuler une accusation définie. On
ne fera jamais croire là une demi douzaine
de personnes au Canada que, si des abus
aussi manifestes existaient au Yukon, pas
un de ces hommes qui représentent là-bas
des compagnies au capital de plusieurs mil-
lions, n'aurait eu le .courage d'exposer les
faits de charge à quelque ministre qui au-
rait pu assumer la responsabilité de faire
une enquête. Nous sommes justifiables de
considérer ces accusations comme des ma-
nouvres politiques et nous sommes aussi
justifiables de croire que les honorables
députés de la gauche ne pourraient les étayer
de preuves suffisantes.

Je crois me faire l'écho des membres de la
droite en disant que nous sommes prêts à
entendre toute critique raisonnable et lé-
gitime des règlements miniers du Yukon.
Pour ma part, j'ai écouté attentivement tout
ce qu'on a dit à ce sujet, et j'avoue que
l'on a peut-être raison de dire que les droits
régaliens sont trop élevés, vu les conditions
actuelles et le développement possible du
Yukon, mais cette concession faite, je
soutiens que la réponse faite aux au-
tres accusations portées contre le gouverne-
ment a été satisfaisante et complète, et que,
sous les autres rapports, les lois et règle-
ments miniers du Yukon sont justes et équi-
tables et de nature à favoriser le déveldppe-
ment de ce territoire.

Si à l'avenir, on accuse de faits aussi scan-
daleux des fonctionnaires que l'on a toujours
considérés comme respectables, j'espère
que les accusateurs auront le courage de
donner leurs noms et de formuler convena-
blement leurs accusations. Les fonction-
naires du Yukon ont été choisis, pour la
plupart, dans les rangs de parti conserva-
teur. Ils occupent une place distinguée dans
les administrations publiques et ils ont été
envoyés là-bas à cause de leur bonne répu-
tation, et je dis qu'il est contraire à la di-
gnité' d'un membre de cette Chambre et
souverainement injuste envers des hommes
qui ont un nom à défendre, de lancer ainsi
des accusations anonymes sans nommer per-

M. FLINT.

sonne et sans apporter la moindre preuve
à l'appui.

J'ai parfaitement confiance dans le minis-
tre de l'Intérieur et dans ceux dont il prend
conseil. Je suis convaincu qu'ils ont à
cœur la prospérité du Yukon et désirent
voir administrer les lois avec impartialité
tout comme 'la majorité des honorables mem-
bres de la gauche. Je crois que si, par cette
discussion, on avait voulu simplement fa-
voriser les intérêts du Yukon, en particulier
et du Canada, en général, on n'aurait pas
envisagé la question au point de vue d'un
parti politique, mais on aurait suivi la ligne
de conduite adoptée par l'honorable préopi-
nant (sir Adolphe Caron). Chacun peut don-
ner son avis lorsqu'il s'agit de l'administra-
tion d'un territoire situé aussi loin du siège
du gouvernement ou d'une contrée où les
conditions sont entièrement nouvelles. Je
suis certain que le parlement ainsi que' le
département directement chargé de l'admi-
nistration du Yukon, est prêt à recevoir
avec déférence tous les conseils inspirés
par l'intérêt public.

Il n'est pas raisonnable de croire qu'on
puisse tirer de son imagination ou de cour-
tes conversations avec des gens qui n'ont
fait que traverser ce territoire, un nouveau
code de lois minières pouvant remplacer
avantageusement celui qu'ont préparé des
gens qui ont consacré leur temps et leur at-
tention à l'étude de ces questions.

Je crois que, jusqu'à un certain point, nos
intérêts financiers commerciaux dérpendent
du développement du Yukon. Le trésor pu-
blic percevra encore d'énormes sommes de
l'exploitation des grandes richesses natu-
relles du pays, et le gouvernement dépense-
ra encore beaucoup d'argent pour construire
des chemins de fer, organiser nos forces
hydrauliques, venir en aide aux mineurs
et autres personnes disposées à tirer parti
des immenses ressources que la Providence
à placées à notre disposition. J'espère que
le parlement et le gouvernement ne se lais-
seront pas guider par le désir d'obtenir des
avantages pour l'un ou l'autre parti, mais
travailleront dans les meilleurs intérêts du
Yukon, en particulier et du Canada en
général.

M. GEORGE MAXWELL (Burrard):
Ainsi que l'honorable député de Guysbo-
rough (M. Fraser) je me suis rendu à Daw-
son l'été dernier, et je désire dire quelques
mots sur cette question. Pour encourager mes
amis de la gauche, je dirai qu'on ne peut
Imaginer rien de plus agréable qu'un voyage
à Dawson à l'heure qu'il est. Lors de mon
séjour dans la capitale du Yukon, je ren-
contrai plusieurs personnes qui croyaient
avoir des griefs dans le genre de ceux qu'on
a mentionnés aujourd'hui dans cette en-
ceinte. Je crois qu'll était parfaitement per-
mis à l'honorable chef de l'opposition a'ap-
peler l'attention de la Chambre sur la ma-
tière, mais je regrette qu'il ait introduit
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dans la discussion des droits régaliens tant mineurs peuvent travailler l'hiver et l'été.
d'éléments étrangers à la question. Il est Je crois que la production de l'or sera cette
regrettable de constater l'importance que année aussi grande, si elle n'est beaucoup
prennent les lettres anonymes- dans les diéll- plus grande, que l'n dernier.
bérations de cette Chambre. L'honneur de- Ceux qui connaissent les mineurs savent
vralt nous faire un devoir de bannir de nos que ce sont des geas aventureux et chan-
discussions ce moyen indirect et insidieux geants. Je me trouvais à Dawson, lorsque
d'iattaquer le caractère et de ternir la répu- la nouvelle se répandit qu'on avait fait des
tation de certains membres de cette GlOam- découvertes précieuses au Cap Noie et je
bre. L'auteur anonyme d'une accusation vis une foule de personnes quitter la cap!-
peut être un honnête homme ou une canaille, tale du Yukon pour s'en aller à cet endroit;
c'est ce que nous ne pouvons savoir, car Il mais la plupart étaient des gens qui étaient
cache son nom. Je crois savoir, cependant, oisifs à Dawson et n'avaient pas de
que l'auteur de la lettre qu'on nous a lue daims sur les criques. La plupart de ces
cette après-midi est l'associé de i'honorable hommes travaillaient à salaire, et on sait
député de Pictou (sir Charles Hibbert Tup- que ces gens vont ici et là, suivant les rap-
per). C'est un homme qui passe, dans la port qu'ils reçoivent, s'imaginant toujours
Colombie Anglaise. pour avoir des sympa- aller dans une place où leur Situation sera
thies très prononcées pour le parti conserva- meilleure. J'ose dire que pas un seul hom-
teur. Si c'est lui qui à écrit cette lettre, le me, possédant un daim, n'a quitté Dawson
gouvernement montre beaucoup de géné- ou le Yukon, et je n'ai pas le moindre doute
rosité en le choissant comme un de ses *que si ceux qui sont partis étaient restés
avocats à Dawson. où ils étaient, ils s'en seraient trouvés beau-

Je désire, M. l'Orateur, faire quelques ob- iOUD mieux.
servations sur certaines assertions de cette J'approuve cordialement le ministre de l'n-
lettre que je sais être fausses. Du moins je térieur d'avoir abrogé cette partie (es ré-
sais que les conclusions qu'il tire de cer- glenents ayant trait à la relocation des
tains faits sont mal fondées. D'abord l'au- daims. Je ne porte aucune accusation contre
teur critique la construction des édifices 01 les avocats de Dawson, car quelques-uns
Dawmson. Il affirme que le gouvernement d'ente eux sont d aes hoaies lhionorables et
prendra deux ans pour mettre ces édifices dignies de respect. -Mais tous ceux qui sont
en état ede recevoir les fonctionnaires publics. allés là-bas, et ont été en eortact aec les
Lorsque je suis allé à Dawsona en septembre mineurs et ont condu lers litiges au sujet
dernier, les plans n'étaient pas prêts et Je des uais savent que les avocats
sais qu'ils n'ont été terminés qu'aux pre- formaient ude société avec les plai-
mières neiges. Il était donc impossible a1 deurs et stipulaient. en se chargeant
gouvernement quelle que fat sa bonne vo- dune cause i a t
outé, de commencer les travaux. Mais tie d c ai s'ils la gagnaient. Pour cette

nous savons que tout est prêt et aussitôt raison, ils passent leur temps à susciter des
que le printemps sera arrivé, ces éditites- procès et je suis certain qu'un grand nombre
hôtel des postes, hatel des douanes, etc.- de gens ont été dépouillés ge leurs droits
seront construits avec touite la iigence légitimes grâce à l'esprit inventif et à la
possible. Le gouvernement qui a. établi une persé rancce de ces procureurs peu scrupu-
ligne télégraphique entre Bennett et Daw- i leux. Je m reçjouis donc de voir que le
son, et Tagish et Atlua dans l'espace d'une ministre de latérieur a mis fin à cet état
saison, qui a poussé les travaux avec une dle choses et à permis aux honnêtes gens de
rapidité et un succès remarquables, ne sera ce territoire de sortir des serres de ces
pas lent à terminer tous les édifices publics hommes de loi.
lu Yukon. Jajouterai en passant que le ministre de
Pour combattre les droits régaliens, on a l'Intérieur a parfaitement le droit, lors-

dit qlue la populationde Dawvson diminuait. qu'une contestation s'élève au sujet d'un
Les gens qui sont allés à Dawson sant taaim, de donner une indemnité u l'homme
qu'une faible partie seulement de la popu- que l'on prive de ce qu'il considère comme
lation du Yukon réside à Dawson. il y a sa propriété. L'ex-ministre ds Finances
là une foule de maisons, de huttes, de ca- (M. Foster) a été très aimable à l'égard de
bans, et en voyant Dawson. pour la pre- la Colombie Anglaise; mais, atomme je suis
mière fois, un étranger pourrait croire que un des habitants de cette province, je sais
cette ville avait unee population de 1e0nt probablement aussi bien que lui comment
âmes; mais presque toutes ces huttes sont les choses se passent l . Nous avons vu
fermées car ceux qui les occupaient sont ouvrir la région dAtlin à l'exploitation mi-
allés travailler' sur les différentes criques nière peu de temps après le Yukon, et je
et ne reviendont qu'après le temps propice sais que nos ministres provinciaux se sont
pour le lavage de lor. A cette saison de mis en route pour venir enseigner au gou-
l'année, bien peu de ces huttes sont ha- vernement fédéral comment organiser un ter-
bitées pour la'raison que je viens de donner. ritoire nouveau, de façon à ce qu'il'n'y ait
On a renoncé à l'ancienne méthode d'opérer pas de troubles et que tout marche rapide-
le dégel des graviers aurlfères, et on a a.n- ment et le mieux possible. On nous disait
tenant recours à ia vapeur, d sorte que les alors que cette région serait organisée sans
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que personne osûùt suspecter l'intégrité des
fonctionnaires publies ou attaquer la man-
ière dont le gouvernenient administrait les
lois minières.

Nous avons vu à Atln ce que nous n'a-
vions pas encore constaté à Dawson. On a
envoyé ù Atlin un homme intègre, dont les
connaissances -comme commissaire des mines
d'or par toute la province ne pouvaient être
mises en doute, un homme parfaitement
compétent, et cependant, quant à la di'stri-
bution des claims, nous avons eu autant de
difficultés dans cette province que nous en
avions éprouvé au Yukon.

Lors de mon voyage à Atlin, j'ai vu un
claim que réclanieut 18 personnes. Quand
on parle de l'honnêteté des fonctionnaires
publics, il ne faut pas laisser de côté non plus
l'honnêteté du mineur, car s'il est quelque
chose qui frappe vivement l'esprit de l'étran-
ger qui se rend à Dawson, c'est le grand mal
causé non par les fonctionnaires, niais par
les mineurs eux-mêmes, en essayant de se
voler mutuellement dans la localisation des
claims. Que devait faire le gouvernement
de la Colombie-Anglaise ? Il a envoyé un
juge de Victoria à Atlin-City. Ce magistrat
est demeuré dans cette dernière ville deux
ou trois mois, s'efforçant de démêler cet
écheveau et de rendre justice à qui justice
était due. Eh bien ! lorsqu'il accordait un
claim à une personne, il faisait 99 mécon-
tents. Je crois qu'il est juste de donner une
compensation à un mineur qui se trouve
privé de son claim lorsque, d'après le litige,
on constate qu'il a agi honnêtement.

Je veux dire un mot du droit régalien.
Quand je nie trouvais à Dawson, j'ai eu
l'occasion de rencontrer des hommes venant
du Sud-africain, des représentants de capita-
listes anglais, des Canadiens du Dominion
Creek, de l'Eldorado, de Hunker et de par-
tout, et je me suis efforcé, autant que je le
pouvais, d'obtenir leurs opinions sur ce sujet.
Je défendais ce droit régalien pour cette
raison -que ce pays était nouveau et que l'on
devait dépenser des sommes considérables
pour les chemins, pour le creusement de la ri-
vière Yukon, de sorte que le gouvernement
devait retirer tout l'argent possible afin de
mener à bonne fin ces entreprises qui ne
profitaient pas immédiatement à la popula-
tion de l'est ou de l'ouest du Canada, mais
bien plutôt aux mineurs de cette région par-
ticulière.

On a dépensé beaucoup .d'argent dans
cette partie du pays ; on adépensé sagement

je crois, pour l'avantage de ce district tout ce
que ce -dernier nous -a rapporté de revenus.
Je crois, cependant, que nous devrions dimi-
nuer ce droit régalien dans les intérêts de
cette partie du pays. Je puis dire en pas-
sant, que tous les intéressés ne sont pas d'ac-
cord sur les réductions i, faire. M. Wills, de
la banque du Commerce,.l'un des principaux,
citoyens de Dawson, croit, qoe le droit ré-
galien devrait être basé sur la production du
claim, déduction faite des frais d'exploita-
tion: beaucoun d'autres personnes deman-

M. MAXWELL. 1 •

dent que ce droit soit diminué de moitié, et
il y en a d'autres qui voudraient des réduc-
tions plus grandes. Il y a donc une grande
divergence d'opinion sur ce point. Cepen-
dant, si vous considérez la taxe que ces mi-
neurs sont obligés de payer au gouverne-
ment, les dépenses qu'il leur faut encourir
pour obtenir des vivres, ce qu'il leur faut
payer en droit régalien, les nombreuses dé-
penses que nécessite l'ouverture des mines,
le coût de -la main-d'oeuvre, vous constaterez
que ces gens paient des taxes considérables
sur tout ce qu'ils retirent de leur exploita-
tion, non seulement pour s'enrichir, mais
encore pour enrichir le pays en général. Je
crois donc que le gouvernement agirait sa-
gement en diminuant ce droit régalien, il
,donnerait ainsi une forte impulsion au dé-
veloppeient de ce pays, ce qui n'arriverait
pas si le droit régalien était maintenu tel
qu'il existe maintenant.

Au sujet de la représentation, je puis dire
qu'un des principaux fonctionnaires publics
me déclarait qu'il existait trois raisons puis-
santes pour abolir ce système. Un homme
tombe malade et doit se faire remplacer.
Ce remplaçant peut s'entendre avec quel-
qu'un pour priver de -son laim le véritable
propriétaire. Celui-ci n'a aucun contrôle sur
ces gens, il est obligé de s'en rapporter à eux,
et s'ils ne font pas les travaux nécessaires,
il -perd ses droits ainsi que ce qu'il a payé
pour se faire représenter. Ce système de-
vrait être abandonné entièrement et à la
place, on devrait exiger que le propriétaire
paie une certaine somme par année, durant
un -certain nombre d'années. Cela lui assu-
rerait la possession de son claim sans avoir
à compter sur les autres.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHIERIES (sir Louis Davies) : Sans être
obligé de faire aucun travail d'exploitation ?

-M. MAXWEDL : Certainement, car ce tra-
vail, d'exploitation par les personnes en ques-
tion est pratiquement une farce, dans nom-
bre de cas.

Quant aux fonctionnaires, j'ai constaté que
les principaux citoyens de Dawson sont de
grands admirateurs de l'ex-administrateur,
le major Walsh. Ils ne partagent en aucune
façon 'les vues exprimées par le rédacteur du
Nugget, et par cet Américain que l'opposi-
tion a bercé si tendrement dans ses bras,
M. Dunlevy. Ces hommes n'ont jamais re-
présenté les vues des principaux citoyens de
Daw-son. J'ai constaté en outre qu'aucune-
plainte ne. s'était élevée contre un seul fone-
tionnaire publc. à, Dawson, l'an dernier.
Tous ces fonctionnaires jouissent de l'entière
confiance dupeuple qui est convaincu qu'ils
travail-lent honnêtement à l'avantage de tous.

Quant à. M., Ogilvie, je désire répéter, ce
que j'ai dit l'an, dernier. J'ai demeuré loing-
temps avec lui 0.awson, et je puis. affirmer
que pas un, seul citoyen honorable de. cette
dernière ville ne viendra dire, que M, Ogil-
vie. n'est pas -un honnête homme. Il peut.
être trop bon, ne las se montrer aussi sé-
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vère qu'on le voudrait dans certains quar-
tiers ; il n'est pas partisan, au grand déplai-
sir d'un grand nombre de personnes, mais
je crois que tous les honnêtes citoyens de
Dawson sont convaincus que M. Ogilvie fait
tout ce qui lui est possible de faire honnête-
ment pour le développement de Dawson City
et du Yukon en général.

Et maintenant s'il faut relever l'insinua-
tion faite par l'ex-ministre des Finances au
sujet de M. Senkler, le commissaire des
mines d'or, je puis dire que pas une voix ne
s'est élevée contre ce fonctionnaire à Daw-
son City.

M. POSTER : Si l'honorable monsieur a
compris que je faisais allusion à M. Senkler,
je dois lui dire qu'il s'est trompé et que st
j'ai parlé du commissaire des mines d'or, je
faisais allusion à M. Ogilvie et non à M.
Senlder, car contre ce dernier je n'ai rien en-
tendu dire.

M. MAXWELL: Je suis heureux d'être
ainsi corrigé, mais je regrette que l'honora-
ble monsieur ait dit quelque chose contre
l'honnêteté de M. Ogilvie.

M. POSTER: Je ne veux être responsable
que de ce que j'ai dit au sujet de M. Ogilvie.

M. MAXWELL: Certainement. Mais je
regrette que l'on vienne dire ici quelque
chose contre M. Ogilvie au sujet de son ad-
mini stration.
Le Yukon se développe rapidement ; quant
au droit régalien, cependant, on me permet-
tra, de dire que s'il y a de riches caims qui
peuvent payer facilement le 10 pour cent
sans nuire à leur exploitation, le plus grand
nombre ne sont pas aussi riches que le Bo-
nhnza et le Dominion, et je crois que ce droit
de 10 pour cent retarde l'exploitation de
ces claims et que s'il était diminué, un plus
grand nombre de mineurs s'empresseraient
de les exploiter.

La motion est rejetée.

DEUXIEME LECTURE.

Bill (No 35) constituant en corporation la
Compagnie du chemin de fer de Comox au
Cap Scott.-(M. Morrison).

Bill (No 37 concernant la Compagnie de
conduite et de fabrication d'huile du Ca-
nada.-(M. Fraser, Guysborough.)

Bill (No 41) concernant la Compagnie de
Pont et de Tunnel de la rivière Saint-Clair.
-(M. Montague)

Bill (42) constituant en corporation la Com-
pagnie du chemin de fer de l'Alaska et du
Nord-Ouest.-(M. Belcourt.)

Bill (No 43) concernant la Compagnie du
chemin de fer dë Grande Vallée et à -l'eftet
de changer son nom en celui de ,ompagnie
du chemin d'e fer deÀPort.Dover, Brantford,
Berlin. etýGdJerieh,.--(M. Cliarlton4c) '

Bill (Nb 44) conuernant1aa' Compagnie du
pont du Canada d.-(M. Ingram.)

Bill (No 45) concernant la Compagnie dlu
chemin de fer de Jonction de Pontiac au
Pacifique.-(M. Poupore.)

Bill (No 46) concernant la Compagnie de
Pont et de Tunnel du Canada et du Michi-
gan.-(M. Cowan.)

Bill (No 48) concernant la Compagnie du
chemin de fer de Montréal à Ottawa.-(M.
Monu.)

ELECTION PARTIELLE DE WINNI-
PEG-HONORAIRES DES PRESI-

SIDENTS DU SCRUTIN.
M. PUTTEE:
Un arrêté du conseil a-t-il été passé aux fins de

payer suffisamment les présidents du scrutin et
autres qui ont été employés lors des dernières
élections partielles à Winnipeg, tel que prescrit
par la clause 123 de 1' "Acte des elections fé-
dérales " ? Dans la négative, quand cet ordre
sera-t-il passé ?

Le PREMIER MINISTRE (sir W ilfrid
Laurier): La section 12 de l'Acte des élec-
tions fédérales dit que dans les collèges
électoraux de Gaspé et Chicoutimi et Sague-
nay, dans la province de Québec, et d'Al-
goma, dans la province d'Ontario, quie sont
des divisions électorales très étendues dont
la population est très éparse, et dans des
comtés semblables des provinces de la Co-
lombie Anglaise et du Manitoba, le gouver-
nement pourra accorder un supplément d'ho-
noraires au présidents du scrutin. Nous ne
voyons pas que ces raisons existent dans le
cas de Winnipeg, qui est une division élec-
torale de cité. C'est pourquoi le gouverne-
ment n'a pas l'intention d'accorder un sup-
plément d'honoraires aux présidents du scru-
tin lors de la dernière élection partielle.

RESERVE ROYALE.

Sir ADOLPHE CARON :
Le premier ministre sait-il que Sa Majesté a

demandé que tous les officiers, sous-officiers et
soldats qui ont déjà servi reprennent du service
pour former une réserve royale ? Comme plu-
sieurs officiers et soldats, actuellement domici-
Elés en Canada, sont anxieux de montrer leur
dévouem(nt envers Sa Majesté, le gouvernement
se propose-t-il de prendre des mesures pour ex-
pédier ceux qui voudraient rejoindre les dra-
peaux ?

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier): Le gouvernement n'a reçu aucune
information officielle à ce sujet, mais je
comprends que le général lord: William 9ey-
mour, commandant des forces, s'occupe
de ces questions. Si le ministre de la Milice
(M. Borden) était présent, il pourrait peut-
être donner plus de renseignements à mon
honorable ami.

Sir ADOLPHE CARON:. Le très honora-
ble ministre veut-Il consentir &ce que cette
Interpellation reate en suspens-?

Le PRPEMIER MINITRE : Nousnavons
aucune information offcielle,..elest po.rquoi
aje ner à0ispasqu y queqe edist
ajouter 0 ee que -jai dit.
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INTERCOLONIAL.-G-ARE DE LA RIVIE- payées, d'après les rapports du département,
RE DU LOUP. est de $608,331.53. Le montant des récla-

mations encore en litige ou devant les tri-
M. GAUVREAU (par M. Britton) : bunaux est de $46,553.00.
Est-il à la connaissance de l'honorable minis- FIL D'ENGERBAGE.-PENITENCIER DE

tre des Chemins de fer que la gare du chemin de KINGSTON
fer Intercolonial, à la Itivière-du-Loup, est dans
un état déplorable, trop petite pour le commerce Le gouvernement a-t-il fait annoncer dans les
et les affaires qui s'y font, et les voyageurs qui journaux que les fermiers pourraient acheter du
y viennent, et ne peut donner les commodités fil d'engerbage nu pénitencier de Kingston jus-
voulues aux employés qui sont obligés d'y de- qu'au ler mars ? Dans l'affirmative, dans quels
meurer ? Journaux et à quelles dites ces annonces ont-

Dans l'affirmative, est-ce l'intention du gou- elles été publiées ?
vernement ou du ministre des Chemins de fer de
bâtir une gare nouvelle ou bien de donner à la îLe PRELMIERt MINISTRE (sir Wilfrid
gare actuelle les dimensions et les facilités d'ac- Laurier) 1. Oui. 2. Les annonces ont été
comoclation qu'exigent le commjerce, le public publiés dans les journaux suivants le
voyageur--les employés du chemin et le trafic dloben Toronto ; le Times, Hamilton ; l'jd-
en transit par le chemin de fer de Téuiscouata) vertiser, London; le ? rD c Prss, Ottawa; le

Le MINISTIRE DES C MENS DE iER jFuxig, Kingston le ditess, Montréal La
ET rCANAUX (M. ulair) : Le ministre sait Patrie, (Montréal ;le Rlrald, Montréal Le
que la gare de l'Intercolonial laRivière du Soleil, Québec le Chroniole, éalifax
Loup a besoin de réparation et qu'elle est l'Aé tans es jralifax le tlobe, Siln-
trop petite surtout durant lété et la saison Jean, N.B. ; le Telegrph, Saint-ean, N.B.
des touristes. Dans le but de donner plus le Tiîsecrt. Moncton le Paiot, Char
de commodités et de faire certains change- lottetoKin ; le tre n Press, Winnipeg, la
inents nécessités par laugientation du tra- Tribune, Winnipeg ; le Leadr, Regina ; le
lic, le béparteaoent a fait préparer des plans 'ecord, London ; le Fre Gean, Kingston
et dès que la saison le permettra, il se pro- le Hardware and M etal, Toroto ; leanNe,
pose de commencer ces travaux d'améliora- Peterborough ; le Beacon, Stratford ; l'Unit-
tion-.- cd Canada, Ottawa ; Le Temps, Ottawa ; le

Farmers Advocate, London ; le North-West
COMPAGNIE DU CHEMIN DE FER Parnmer, Winnipeg ; le Times, Orillia ; le

EDMONTON, YUKON ET PA- Guide, Port Hope.; le Star, Toronto ; Bat-
CiFIQUE. tieford Hcrald, Territoires du Nord-Ouest

M l'Advocate, Prince Albert ; le Journal, Emer-
M. FOSTl'ER: son, Man. ; le Suif, Brandon, Man. ; le
Le gouvernement a-t-il passé un contrat avec Liberal, Portage la Prairie, Man. ; le Banner,

la Compagnie du chemin de fer Edmonton, Chatham, Ont. ; l'Advertiser, Owen sound;
Yukon et du Pacifique p-our construire tout ou le Danebrog, Ottawa ; le Journal d'Agricul,une partie du chemin de fer de 50 milles pour le- ture, Québec ; le Tribune, Deseronto. Cesquel une subvention a été accordée l'an dernier? annonces ont été publiées le 19 janvier 1000La compagnle à laquelle cette subvention a éte î
accordée a-t-elle vendu ses droits à MM. Mann c on a donné aux cultivateurs le -droit de
et Mackenzie ou à toute autre personne ? faire des commandes jusqu'au 20 mars.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER PRIX DU FIL D'ENGERBAGEET CANAUX (M. Blair) : Le gouvernement
n'a pas passé de contrat avec la Compagnie
du chemin de fer Edmonton, Yukon, et Pa-
cifique pour la construction de tout ou d'au-
cune partie du chemin de fer sous l'acte des
subsides de l'an dernier; il ne sait pas si
la Compagnie a vendu ses droits à MM.
McKenzie et Manun ou à toute autre per-
sonne.

CANAL DE SOULANGES.-COUT.

M. BERGERON (par M. Taylor) :
Quel montant a déjà été dépensé pour la cons-

truction du canal de Soulanges ?
2. Quel est le montant des réclamations qui

n'ont pas encore été réglées et payées ?
3. Quel est le montant des réclamations encore

en litige ou devant les tribunaux ?
Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER

ET CANAUX : Le montant dépensé pour
la construction du canal de -Soulanges, à la
date du 24 janvier 1900, était de 5,489,230.57.
Celui des réclamations non . réglées ou

Sir WILFRID LAURIER.

M. TAYLOR:
1 Le gouvernement a-t-il fait publier une liste
des prix auxquels le fil d'emballage sera vendu
au pénitencier de Kingston jusqu'au 1er mars
1900, comme suit

Quan

LISTE DES P IX.
Mn-

tité. nlille.
ets.

En lots de 50 tonnes et au-dessus...
En lots de chargements de chars

(moins de 50 tonies)
En lots depuis une tonne jusqu'à

un cha rgement de char.
En lots de moins d'une tonne..

12~

M5é- N.-Zé-
langé. lande.

ci . ets.
081 081

10 09

10 091
11 10

Condition unique, paiement sur livraison.
Dans la négative, à quel prix sera-t-il vendu

jusqu'au 1er mars, pour les quantités ci-dessus?
Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid.

Laurier) : Oui, les prix mentionnés dans la
question sont inexacts ; , il y a cependant
exception pour le fil mélangé en ballots de
50 tonnes et iplus dont le jrix était de 9
cents au lieu de S éents.
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HOTEL DES MONNAIES.

Sur l'avis de motion :
Que cette Chambre est d'avis qu'il est désira-

ble et opportun que le gouvernement établisse
aussitôt que possible un hôtel des monnaies en
Canada afin de frapper toutes les pièces d'or,
d'argent et de cuivre nécessaires pour les besoins
du commerce du pays.-(McInnes.)

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : L'honorable député (M. Me-
Ines) n'est pas ici, mais je donnerai avis
que, lorsque la motion sera appelée de nou-
veau, je lui demanderai de la présenter, sans
nouveau retard ou de la rayer de l'ordre

du11 jour.

DROITS SUR LE TABAC.

Sur l'avis de motion.
Résolu que les droits élevés actuellement im-

posés sur le tabac devraient être diminués.
Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid

Laurier) : Je consentirai à ce que cette mo-
tion reste en suspens, mais quand elle sera
de nouveau appelée je demanderai à mon
honorable ami (M. Gillies) de procéder ou
de la faire rayer de l'ordre du jour.

M. GILLIES : J'ai toujours été prêt à pro-
<céder. mais j'ai retardé à la demande des
honorables députés de la droite.

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Nous sommaes prêts maintenant.

AJOURNEMENT-MOTIONS NON
COMBATTUES.

Le PREMIER MINISTRE: Je propose que
la séance soit levée.

M. BERG-ERON: M. l'Orateur, il y a, sur
l'ordre du jour un certain, nombre de motions
et je ne vois pas pourquoi elles n'ont pas
été appelées, bien qu'il y eût une entente
nu sujet des motions contre lesquelles il n'y
avait pas d'opposition. T'en ai une ici qui
ne demande qu'une réponse et je regrette
beaucoup que nous ne parcourions pas lia
liste de nouveau. C'est une motion que j'ai
mise à l'ordre du jour à la demande de
l'un des honorables ministres. En réalité
cétait une question à laquelle on aurait dû
répondre, mais l'honorable ministre m'a de-
mandé de la changer en motion. J'étals
prêt à faire cette motion, mais le très hono-
rable monsieur m'a. demandé de la laisser
en suspens. Je ferai cette motion mainte-
nant.

Le PREMIER MINISTRE: Nous aurons
peut-être quelqrae chose à répondre à la
motion de l'honorable député. Il y a
donc deux côtés à cette question.

DEMANDE DE RAPPORTS.

M. FOSTER: Je voudrais savoir' quand
nous aurons le rapport du commerce et de
l'industrie et celui du commerce et de la
navigation.

le MINISTRE DES DOUANES (M. Pater-
son): Je me suis informé à l'imprimerie et
je crois que je pourrai produire demain les
tableaux du commerce et de la navigation.
Le rapport du ministre du Commerce sera
prêt bientôt.

M. FOSTER: J'ai lu dans la presse repti-
lienne que le ministre (les Finances doit
prononcer son exposé budgétaire à la fin de
cette semaine.

L'b MINISTRE DES FINANCES (M.
Fielding): Il n'y a pas encore de date fixée ;
le fait est que l'opposition a manifesté de
telles dispositions pour se mettre à l'ou-
vrage que nous n'avons pas cru nécessaire
de fixer une date pour le discours sur le
budget.

M. FOSTER: Connaissant l'état dans le-
quel se trouvaient les affaires du gouverne-
ment, l'opposition s'est montrée charitable.

M. BORDEN (Halifax): M. l'Orateur, de-
puis le 14 février, j'ai donné un avis de
motion relativement à l'enquête commencée
à la dernière session sur la conduite du pré-
sident de l'élection et des présidents du scru-
tin dans les élections de Huron-ouest et de
Brockrille. Le gouvernement a fait preuve
de beaucoup de bonne volonté, l'an dernier,
et l'enquête a eu lieu en partie, et à la de-
mande des honorables membres de la droite.
un certain nombre de témoins qui étaient
ici ont été renvoyés.

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfria
Laurier): A l'ordre.

L'OllAT E UR SUPPLEANT: L'honorable
député pose une question, mais il ne peut y
avoir de discussion.

Sir ADOLPHE CARON : Il n'y a pas de
discussion.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES : L'honorable député (M.
Borden) discute ce qui s'est passé devant le
comité.

M. BORDEN (Halifax): Je parle du rap-
port qui a été déposé sur le bureau de la
Chambre et qui est entre nos mains.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES : Nomi; l'honorable député
parle de ce qui s'est passé devant le comité.

M. BORDEN (Halifax): Je suis parfaite-
ment dans l'ordre. Je parle de ce qui s'est
passé devant le comité d'après ce qu'en dit
le rapport présenté à la Chambre.

Le MINISTRE DES FINANCES: L'ho-
norable député ne peut discuter la question
à moins de faire une motion à cet enlet.

M. BORDEN (Halifax): Je veux simple-
ment faire remarquer que cet avis de mo-
tion est sur l'ordre du jour depuis longtemps
et qu'elle a été remise de jour en jour à la
demande du gouvernement. Et si le premier
ministre est encore animé des dispositions
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dont il a fait preuve l'an dernier, il consen-
tira sans doute à donner à cette motion la
préséance, d'une manière ou d'une autre.
L'an dernier, on nous a reproché (le n'avoir
pas amené cette question assez tôt; cette
année nous avons fait toute la diligence
possible, et en dépit de cela, on a toujours
retardé d'en saisir la Chambre sous prétexte
que les honorables députés de la droite dési-
raient discuter certaines autres questions en,
même temps que celle-là.

Le rapport du comité constate que l'en-
quête était complète, et il me semble que
cela est suffisant pour que ma motion soit
considérée comme ne rencontrant aucune
opposition. Je signale le cas à l'honorable
premier ministre pour qu'il veuille bien lui
accorder son attention.-

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Je suis certain que l'honorable
député de Beaualirnois serait mécontent si
sa motion était mise de côté pour faire place
à celle de l'honorable député d'Halifax.

M. BERGERON : Je n'ai pas un mot à
dire à l'appui de ma motion.

PRODUCTION DE RAPPORTS.

Bill (R° 45) Acte concernant la Compagnie
du chemin de fer de Jonction de Pontiac au
Pacifique.

Bill (n° 46) Acte concernant la Compagnie
de pont et de tunnel du Canada et du Michi-
gan.

Bill an° 48) Acte concernant la Compagnie
du chemin de fer de Montréal à Ottawa.

COMITE DES BILLS PRIVES

Copie de tous ordres en conseil passés en 1898
et 1899 pour autoriser le département de l'Inté-
rieur à donner des permis de coupes de bois sur
les terres fédérales dans le Manitoba, et de tous
ordres en conseil qui annulent ces permis. Aussi,
copies de toutes demandes faites pour coupes de
bois en vertu des dits ordres en conseil, et des
conditions auxquelles ces permis ont été donnés.
-- (M. Davin, par M. Poster.)

Ordre de la Chambre,-Etat indiquant les re-
levés -mensuels du capital payé, circulation et
dépôts de la Banque Ville-Marie, depuis le 1er
juillet 1892.-(M. Foster.)

Copie de toute correspotdance non encore sou-
mise à la Chambre, avec le gouvernement impé-
rial, aucune des colonies ou tous particuliers au
sujet du câble du Pacifique, et de tous papiers,
lettres, télégrammes et rapports concernant les
délais apportés à l'exécution de ce projet.-(Sir
Charles Tupper, par M. Poster.)

Ordre de'la Chambre,-Copie des formules em-
ployées pour le recensement dans les années
1871, 1881 et 1891 respectivement. en ce qui con-
cerne le lieu de naissance, l'origine et la natio..
nalité.-(Par M. LaRivière.)

Copie des annonces ou demandes de soumis-
sions pour les impressions du gouvernement des
Territoires du Nord-Ouest depuis 1890 jusqu'à
1899 inclusivement, ou au moins jusqu'au temps
où l'audition des dépenses du Nord-Ouest a été
enlevée à l'auditeur général ; aussi le prix au-

M. BORDEN.

quel les contrats pour chacune des dites années
ont été donnés, la date, et le nom de l'entrepre-
neur.-(M. Davin, par M. Foster.)

Copie de toutes p1titions et autres papiers en
la possession du gouvernement, demandant au
nom des sauvages de Caughnawaga le retour à
l'ancienne forme du gouvernement des tribus.-
(M. Quinn, par M. Bergeron.)

Copie de toutes lettres. télégrammes, pétitions
et observations du conseil de Sydney, Cap-Bre-
ton, et de la chambre de commerce du Cap-Bre-
ton ou de toutes autres personnes adressés atu
département des Chemins de fer ou à aucun
imembre du gouvernement actuel protestant con-
tre le système actuel de faire 'circuler tout le
train rapide aller et retour, deux fois par jour,
entre la jonction de Sydney-Nord et le quai de
Sydney-Nord, distance de six milles environ,
alors que ce train se rend de l'Ouest au termi-
nus du chemin de fer à Sydney, ou " vice versa."
-(Par M. Gillies.)

Copie de toutes soumissions, contrats et cor-
respondance concernant le service des malles en-
tre Hopewell Cape et Hopewell, comté l'Albert,
N.B., depuis le 1er juillet 1896.-(Par M. Poster.)

Copie de l'ordre en conseil en date du 3 août
1898, nommant Joseph Eno Girouard à la charge
de registrateur du territoire du Yukon.-(Par
M. Bergeron.)

Etat faisant connaître les commissions d'en-
quête qui ont été nommées au qui sont en exer-
cice depuis le 1er juillet 1899, avec les indica-
tions suivantes :-

(1.) Noms des commissaires.
(2.) Salaires et dépenses des commissaires.
(3.) Autres dépenses des commissaires.

-(Par M. Poster.)
Copie de tous papiers et correspondance con-

cernant la sélection des ofliciers de la milice ca-
nadienne qui suivent acuellement le cours d'ins-
truction pour service d'état-major donné à King-
Mson.-(Par M. Poster.)

Copie du rapport de l'agent du département de
la Marine et des Pêcheries à Saint-Jean, N.B.,
concernant la nécessité d'ériger un phare aux
Narrows, près de Seal Cove, Grand Manan, N.-
B.-(Par M. Poster.)

Copie de toutes pétitions ou autres communi-
cations reçues par le département des Travaux
publics, depuis juin 1896, concernant la cons-
truction d'un quai ou brise-lames public, à
Grand Manan, N.-B. Aussi, copie du rapport et
des évaluations par E. T.. P. Shewen. ingénieur
local à Saint-Jean, N. B., ou par tout autre ofil-
cier pour ces travaux.-(Par M. Ganong.)

Et aussi,-Copie de toutes pétitions ou autres
communications reçues par le département des
Travoux publics depuis juin 1896 concernant la
réparation et l'extension du.brise-lames de Wil-
son's Beach, N.-B. Aussi, copie de toutes évalua-
tions et rapports faits par les ingénieurs du gou-
vernement au sujet de ces travaux.-(Par M.
Ganong.)

Copie de toutes lettres, télégrammes, rapports
et autres- papiers concernant la demande formu-
lée au commencement de 1898 par Goff et Bats.cn
pour obtenir le privilège de placer des nasses
sur le côté est de Frye's Head, Campo Bello.

Aussi,-Copie de toutes lettres, télégrammes,
preuve, rapports, documents et papiers concer-
nant la destitution de Isaac Dick et Bartholo-
mew Brown, gardes-pêches spéciaux dans le
comté de Charlotte, N.-B.-(Par M. Ganong.)

Copie de toutes lettres, pétitions, rapports et
autres documents concernant l'ouverture' au pu-
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bile, pour inscriptions de homesteads, des sec-
tions impaires dans les townships 7, 8 et 9, rangs
7, 8 et 9, à l'est du premier méridien principal,
dans la province du Manitoba.-(Par M. LaRi-
vière.)

Copie de toute correspondance, pétitions et au-
tres documents concernant la demande d'une sub-
vention pour aider à la reconstruction de cette
partie du chemin de fer de Montréal, portland et
Boston actuellement appelée chemin de fer de
Montréal à la ligne provinciale. qui s'étend de-
puis Farnhan vià Stanbridge-Est et Frelighs-
burg jusqu'à la ligne provinciale, dans le comté
dle Missisioi.-(Par M. Moore.)

Copie de toute correspondance. rapports, té-
!égraimnîes et autres communications entre le
gouvernement ou aucun de ses membres et tou-
tes personnes concernant la condamnation de G.
O. Mann pour appropriation de fonds apparte-
nant à la corporation d'Ottawa, et aussi, concer-
nant l'élargissement du dit G. O. Mann du péni-
tencier de Kingston, y compris le rapport du mi-
nistre de la Justice rpconmandant l'élargisse-
ment de Mann.-(Par M. Taylor.)

Ordre de la Cham bre,--Copie des règlements en
vertu desquels des primes sont payées pour l'ex-
ploitation du plomb argentifère (58 59 Vie., chap.
7.)-(Par M. Foster.)

Lai motion est adoptée et la séance levée
à 10.45 heures p. ni.

CHAMERE DES COIMMUNES.

Mardi. le 27 février 1900.

L'ORATEUR ouvre la séance à trois heu-
res.

PRIÈRE.

GU'ERR~E SUD-AFRICATNE-REl)DITION
DUT (ENEIAL CRONJE.

Le PREMIEl MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Son Excellence le Gouverneur
général m'autorise 'à déclarer que la dé-
péche suivante lui a été envoyée par sir Al-
fred Milner, gouverneur de la colonie du
Cap.

Le Cap, le 27 février 1900.-Cronje s'est rendu
aujourd'hui. Je vous félicite de la grande part
que les soldats de votre colonie ont prise.

TRAVAUX DE LA CHAMBRE'

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) Je propose:

Qu'à dater d'aujourd'hui jusqu'à la fin de la
session, les mesures du gouvernement aient la
pririté les jeudis, immédiatment aures les in-
terpellations.

Je dirai que le ministre des Finances (m.
ielding) est prêt ù l'heure qu'il est à dépo-

sel' les esti, ations budgétaires sur le bu-
reau de la Clamibre, et j'espère que mon
honorable ami (sir Charles Tupper) ap-
prouvera cette motion.

Sir CITARLES TUPPER: Je n'y vois au-
cune objection.

M. BORDEN (Halifax) : J'aimerais, dire
un mot au sujet de cette motion.

.J'ai inscrit, il y a quelque temps, une mo-
tion à l'ordre du jour relativement à la
continuation de l'enquête commencée sur la
conduite tenue par certains fonctionnaires
de cette Chambre aux élections de Huron-
ouest et de Broekville. La u:otion a été
proposée l'année dernière, comme question
de privilège, et l'on ne s'y est pas opposé.
Cette année, dés le premier jour de mon ar-
rivée en cette Chambre, j'ai tenté de la
faire traiter de la même manière, mais à la
demande du gouvernement, si le eomprends
bien, on l'a traitée différemment. Lors-
qu'elle est venue sur le tapis, hier soir-et
j'étais prét à la proposer co i me motion non
contestée-le très honorable premier minis-
tre a demandé qu'elle restât en suspens,
pour la raison, je suppose, que qutlqu'1n
désirait la discuter. J'ignore en quoi elle
est discutable, car le rapport du comité est
là et déclare que l'enquête est incomplète.
Avant que le très honorable premier minis-
tre prenne le jeudi pour les affaires du gou-
vernemuent, il devrait, à mon avis, voir a ce
que l'on hâtat autant que possible la dis-
eussion d'une question aussi importante, qui
touche de si près aux privilèges et aux plus
grands intérêts (le cette Chambre. Sinon,
il est possible qie la motion reste à l'ordre
du jour pendant très longtemps et devienne
définitivement une discussion ajournée, et
qu'on ne l'attaque pas avant la fin (le la
session.

.e crois que le moment est opportun pour
attirer de nouveau l'attention du premier
ministre sur cette question, et je lui de-
mande ee qu'il se propose de faire à ce su-
jet.

Sir CHARLES TUPPER : Avant que le
très honorable premier ministre aborde lè
sujet, je désire insister auprès de lui sur
l'extrême importance de cette question, qui
intéresse à un haut degré chaque membre
de la Chambre ainsi que lit population du
pays. Des fonctionnaires nommés pour
s'occuper des élections de Brockville et de
Huron-ouest sont accusés d'avoir tenu une
conduite des plus honteuses, et vu ce qui a
eu lieu dans d'autres élections de la pro-
vince d'Ontario-et la chose a été prouvée-
cette affaire revêt un caractère de très
grande importance.

Je ne veux pas parler des procédures du
comité ; n ais au dehors l'on est sous l'im-
pression-t cette impression se répand dans'
tout le pays-que, pour employer un euphé-
misme, le gouvernement n'a pas du tout,
durant la dernière session, facilité les pro-
cédures du comité des privilèges et élec-
tions au sujet de cette question très impor-
tante. Rien de plus propre à détruire l'in-
fluence de ce gouvernement ne saurait trans-
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pirer au dehors (Ille l'i pression qu'il se jeudi est consacré aux bills d'intérêt public,
tient derrière le coitilé, décidé à en entra- et. l'ordre du jour en est rempli ; de sorte
ver les procédures, au lieu de donner sou que sa motion ne saurait être présentée ce
appui le plus cordial et le plus complet aux jour-là.
mesures que l'on peut adopter dans le but i Je suis surpris des observations de mon
de nîmettre une fin aux moyens <éshonêtes honorable ami, le député d'Ilalifax, et de
et illégaux employés pour priver la popula-('elles du chef de la gauche. observations
tion de ce pays (le ses justes privilèges. absolument déplacées, on ne pardonnera de

('*St la question maintenant soumise à la le dire. Mon honorable ami ira aucune rai-
hiibre et ai pays. et, c'est aveu beaueoui sot (e dire 'que le gouvernement ne désire

<le regret que j'ai entendu faire la recoin- pas qu'il y ait une enquête au sujet de ses
imaiidationî portanlit fie l'on devra it deman- accusations. Dès que Fon a demandé le co-
der au pl)1ésident d'epiiîêcher que ette mo- mité. on la accordé, et l'on a aussi donné à
tion ne soir adoptée pro Ptemet. afin que ce comité la permission de siéger durent les
le comité pût s'occuper ininédiateieti u séances de la Chambre. Mais le comité a
sujet. Le gouvernement a une umjorité siégé souvent sans qu'il' y eûît un nombre
très forte uii emnité des privilèges et élc- suffisant de membres Ionur former un qui1o-
tions ; il a la liaute main sur ce eonmité ; et 'j ri um. deux on trois membres seul(ement étant
désire on ne pelin plus ardemmeint faire coi- présents. Les honorables deputés de la
prendre au gouvernement qu'il lui faut ab- gaiuche n'étaient pas portés à assister au
soluient donner toure l'aide possible afin comite. Mon honorable amai, le député
qu'il se fasse une enquête pro pte, cou- d'Hlifax, n'a pas, non plus, imaniifesté. Di
plète. libre et justi sur une des plus graves cette session, un ardent désir de pousser
que'stiois (lui ient jamais été soumises à cette question. La session était commencée
cette ('laiiibre, une questiol qui attire i'at- depuis deux semaines lorsqut'il a fait sa mo-
tention des hommes iitellirenîts et ilmpar- tion.
tiuitix par tout le la.vs. Lorsqu'un gouver- M BORDEN (Halifax) : Ce n'est pas toutrinemient met obstaele à ce que l'on fasse le a fait exact. Je l'ai présentée, comme ques-proccs de personnes. s'il y on a, qui Ont pris tion de privilège, le jeudi. -le 13.le moyen de priver les électeurs de l'o.ca-
sion de donner leurs votes librement et Le PREMIER MINISTRE : La motion a
d'une inuière imîpartiale. il fait la un acte été faite le W1 'février, et avis en a été doié
gros de conséquees tellement graves, que le 17 ou le 18. .Je lie dépasse done .pas les
mon très honorable ami. Jîe l'espère. lais- bornes de la vérité en disant que deux se-
sera adopter cete motion. et consentira à ce maines se sont écoulées avant que l'hlono-
que le comité (les privilèges et élections soit rable député ait manifesté le désire de pous-
chargé aussi promptement que possible ser cette question.
d'examiner Cette affaire ; plus que cela, j'es- M. BORDEN (Halilfax) : Le premier ii-
père aussi que les membres (lu eabinet qui nistre n'est pas exactement renseignué. La
font Partie de <e comnité' comuprendront qu'il motion a été inscrite à 'ordre du jour le 14,
est <le leur devoir, eoainie il est du devoir et, deux jours auparavant. j'avais cherché
de tout autre mîembre (le la Cha bre. de à la présenter comme question de prvilêge.
faciliter par tous les moyens possibles Une L
enquête comnplète. qui fera disparaître l'im1- Le P MI MNSR :'estq.ue (tl'hoimorable, député lui-umême. ipression, dans le cas où elle serait fausse, (coulé deux semaines, mois deux jours, de-
que des fonctionnaires du gouveriement eule du smn s on deux j ud
ont t(enu une coniduiite des plus injustifiables puis I ouverture de, la session, avant qu'il
en ce ui se raitache à ces lecinschose fit sa motion ; et je dois dire que, hier, je
qu'ucun parti ne devrait élections c n ai pas compris que l'on eût un désir bien
pa-.t i nie devrait periuettre <] ce; ardent de discuter cette motion, puisque

toute la journée a été consacrée à la d'scus-
Le PREMIER MIPNISTRE : La motion slon d'une question surannée. Si l'on avaitLe P1EMIR MIISTR: Lasuivi l'ordre du jour comme d'habitude, noussonumise à la Chlamubre. M. l'Orateur, porte sv oded orcmedhbtdnuouie àes m hsures d 1. gouvrent aur aurions, sans aucun doute, atteint la mo-que les, mnesures du gouvernemuent auronît tion de mon honorable amiii.

la priorité les jeudis. Cette motion, t cette tonorable doprté ami.
phase le lit session, est si naturelle, qu'L hd
mon honorable a - i, le chef de la gaucho j question sur le tapis ; mais il n'est pas le
(sir Charles Tupper) y a consenti immédia- seul qui manifeste des désirs. Il y a d'autres
tement. Je ne crois pas le rapport qui ex- députés egalement désireux de soulever des
iste entre cette motion et le sujet dont taon questions, et l'expérience m'a appris qu'il
honorable amîl. le député d'Halifax (M. est de beaucouppréférable de s'en tenirst-rie-
Borea faiii la Chambr ;e.tlilx se .cn-tenient aux règlements, de la Chambre.
vina lui lla Chambre;cantil cappon- Chaque -fois que nous nous éloignons de

vainra ui-mme u'iln'ya. acaai'elements de la Chambre, nous sommesentre les deux choses lorsqu'il réfléchira 'ègle nous somms
que sa motion ne saurîait être présentée le s e nous créer de- difficultés ; tandis
jeudi. Elle ne ieut être présentée que le que Isi l'on observe ces règlements, qui ré-
lundi ou le mercredi. avant six heures, sumnent l'expérience des affaires parleien-
temps consacré aux avis de motion. le êtres aequise depuis des siècles, il ne peut

Sir CHARLES TUPPER étre fait d'injustice à qui que ce soit.
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M. T. S. SPROULE ( Grey-est) : Je ne M. Je ne suis cru autorisé
saurais comprendre pour quelle raison l'ho- d
norable premier ministre prétend qu'il n'y a de faire son objection. parce fue jamais l'on
aucun rapport entre la motion de l'honorable n'a vu un membre de cette Chambre montrer
déuté d'Hilifax (M. Borden) et cette ques- plus d'indignation contre tout ce qui sentait
tion. La relation est simplement celle-ci :la eoruption dans les élections que ne l'a
c'est que le gouvernement demande de pren- fait lhonorable député. lorsqu'il siégeait à
dre un des jours qui appartiennent aux la gauche, et que personne ifétait plus dis-
simples députés. et c'est là une des motions posé A demander une enquête à le première
proposées par ces derniers. oe sin. .I n' i pas cru qu'il fût pos-

sible (lue. dle sont propre mouvemnent, il seM. CASEIY : Elle ne peut pas être pré- levât pour essayer d'étouffer l'enquête con-
sentée le jeudi. mencée dais cette affaire des plus impor-

M. SPlUOUL0 : Il ffaut que l'honorable tantes. Et. i mon avis, ses éle'teurs serait
député n'en connaisse pas long au sujet de élfrayés de cette conduite (e l'honorable dé-
la procédure parlementaire. sinon, il saurait puté, qu'ils consdém'em'ont comme un aban-
que, bien que des avis de motion soient pré- don complet (es principes qu'il professait
sentés le lundi, ils peuvent aussi l'étre le sur ces questions.
jeudi. si les autres affaires sont expédiées ; Il s'est déjà écoulé un mois depuis leouver-
et jusqu'aujourd'hui, le gouvernement n'a turc de la session. Le comité a tenu pus de
pas eu de questions à discuter. Si l'on adopte 25 séances à la dernière session, siégeant
la motion du premier ministre, et que l'on Jour etnuit il a entendu mn grand nombre
enlève un autre jour aux simples députés, de témoins, et n'a réussi à examiner qu'une
et il persiste à tenir strictement aux règle- partie d'une circonscription, examinant c
ments, nous aurons moins d'occasion de dis- qui a eulieu dans chaque arrondissement de
enter cette motion et de faire produire les votation, et il lui en reste encore plusieurs
pièces devant le comité. Je fais partie de autres, au sujet desquelles il doit faie u'me
cette Chambre depuis très longtemps, et il enquête avant de terminer ses travaux pour
me reste encore à apprendre que la coutume ce qui se rattache à la première cireonscrip-
n'a pas été de s'écarter très fréquemment U0on. Si l'on nous empêche, pendant un
des règlements bien établis de la Chamn re, autre mois, de faire soumettre ces pièces ait
lorsque les besoins ou les circonstanc le comité, il arriveraque nous ne pourrons pas,
justifiaient, et dans le présent cas, je crois à cette session, terminer la moitié de l'en-
qu'ils le justifient. quête. Si les documents étaient soumis

Rien n'est plus important pour le parle- maintenant au comité, il faudrait que ce
ment, ou pour le 'peuple, que le pureté des dernier siêgeàt tous les jours, jusqu'à la tin
élections. Les allégations énoncées en ce de la session, ponr terminer lenquête et pré-
qui se rattache à ces questions comportaient sentet son rapport, afin <e nous permettre
que ces élections avaient été accompagnées de le discuter avant la prorogation.

le fraude, et tous les renseignements que Est-il étonnant, alors, que fous désirions
nous avons obtenus jusqu'à présent. justi- que cesdocuments soient produits devant le
fient cette conclusion ; et c'est dans le but comité sans délai? Et nous avons le droit
de terminer cette enquête, dont une partie de critiquer le très honorable premier mi-
a été soumise à la Chambre, que l'on fait nistre lorsqu'il insisteeur l'application rigomi-
cette motion, . à laquelle le gouvernement reuse des règlements de la Chambre, ce qui
s'oppose simplement pour la forme. A la retardera cette motion pcndant plusieurs au-
dernière session, nous avons déclaré que la tres semaines, Le pays ne verra pas d'un
Chambre saisirait la première occasion qui bon Sil cette manière d'agit. Dans linter-
se présenterait pour continuer et compléter valle. il est possibleque des députés qui u'en
l'enquête, et dès que mon honorable ami, le ont pas ledroit siégent Ici, après avoir gagné
député d'Halifax (M. Borden), est arrivé ici, leurs élections grâce lux menées d'une cote-
il a fait la motion ordinaire, afin d'avoir une rie qui déshonorerait n'importe quel pays.
enquête, croyant que personne n'y objecte- Le comité des privilèges et élections est le
rait. Mais, chose étrange, l'on a dit qu'un seul corps qui puisse s'occuper de cette af-
partisan du gouvernement y a objecté. faire, et le gouvernement en ;ref usant de lais-

Le PREMIER MINISTRE: 'Qui est-il? ser adopter cette motion, nous empêche denous présenter devant ce comite.' Tout le
M. SPROULE: L'hônorable député de monde aurait cru que le gouvernement au-

Wellington-nord. rait laissé adopter cette motion sans exiger
i qui'un avis fût ýdonné.M. MeMULLEN: L'honorable député

veut-il me permettre de déclarer que son que lonvareen devant le 'coilane
énoncé est absolument 'inexact. Aucun mi- dernière, et je suis certain que des té-
nistre, aucun autre membre de cette Cla- moignages également compromettants se-
bre, soit de la droite, soit de la gauche, ne
m'a parlé. J'ai agi comme je l'ai fait. 5i111 que l'on nous permettra d'assigner des té-
plmi'nt parce que je désirais que les affaires moins devant le comité eelativement aux
de la Chambre fussent expédiées conformé-d
muent aux règlements. a sje t de squelon pe n' ae aeri leu

1a auchet queesonn n'ét ast plusdis-
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d'enquête. Le pays verra avec effroi le gou- Mais je ne me suis pas levé pour discuter
vernement emlîêcheri l'adoption de cette mo- la question je me suis levé seulement dans
tion et la production de ces documents de- le but de protester le plus énergiquement
vant le cotaité, aci d faire connaître et. possile contre du ehef de la gau-
ainsi, mettre fin au système de menées cor- che, énoncé portant que les membres du
ruptrices qui a été pratiqué durant les quel- cabinet ont entravé la marche de cette en-
ques années dernières, dans la province de quête.
l'Ontario, au moins.

Le MIN[STRE DE LA M e dTr Le MINISTRE DE LA MAMIANE ET DES
ECERIES s LouisCERIES Je vous prie de croire,

l'honorable député que les conditions dans lOrateur, que cet énoncé n'est pas du tout
lesquelles cette matiére a été renvoyée au fondé. Depuis les lx-iiuit dernières années,
comité des privilèges et élections pour en- j
quête-quelque soit le verdict de ce comité- 1 n
le touchent et ne sauraient nuire en rien au n'ai fi partie d' cot 'e je g-
droit que p)ssM e nli honorable dénuté dle ernfmt a dn autate aclits Mais
siéger en cette Chambre. Cette dernière n'a verne mnn a at e le Mi
plis encore ëté jusqu'a. usurper les fonctions
qui. de par la loi. appartiennent à nos juges q
e'n ce qui -conicern-ie les -procès relatifs auxciicequicocere es roès eltif ax tic -du -comité étaient fatigués ,ils n'y assis-
élections. L'année dernière. elle a été jus-
qu'û soumettre au comité les privilèges et lai S et i ai psseai de
élections la conduite tenue par certains fonr- -lt avec un quorum de
rianna1ires dans certaines élections ;m1ique deux au trois, il naumit pas p coninuer.
ces fonctionnaires se .soi-ent ou non confor- Chaque jour. des témoins étaient examinés
imés rigoureusement à la loi dans l'accom- alors qu'i n'y avait que trois ou quatre
plissement de leurs devoirs. cela ne saurait membres Puis, les nembres du gouverne-
affecter le droit qu'a un honorable député
quelconque de siéger en cette Clambre. de ni
"sortequie l'indignation ýsimulée de mon hlonlo-sore 'ue 'inigntio siulé demonimomo-questiûns exigeaient leur présence ici, pour
rable ami est absolument exagérée. a]Nir chaque jour, 'avant-midi et -laprès-

M. SPROULE : L'honorable ministre me midi, siéger dans ce coit L
permettrait-il de l'interrompre? S'il était puté disait qu'il avait des témoins impor-
cla ireient démontré à ce comité que 'certains tants a faire entendre pour prouver que des
députés siégent en -cette Chambre grâce à injustices avaient été commises. De sorte
(les menées .corruptrices. l'honorable minis que le comité a continué l'enquête. Le que-
tre ne -eroit-i'l pas 'que ces députés seraient mm a été réduit, et même alors, l'on a per-
tenus en honneur de suivre la ligne <de con- mis 'u comité.tic siéger, en supposant qu'il
luite ordinaire dans ces circonstances et de Y avait quorum, lorsque, de fait, il n'en était

démissionner? pas ainsi 'On a mis le trésor à leur disposi-
tion. et h'on a virtuellement permis à -eha queLe 'MINISTRE DE LA MARINE ET DES nîcînhue d comité d'assigner les témoins

PECHERIES : Avant de rendre mon juge-qu' voulu assigner.
inent. je préférerais attendre les témoigna-
ges. Jv ne veu.x pas juger avant d'avoir en- 'que l'on rende justice au gouVernement pour
rendu la cause. Si je dois faire -partie (le 'ce qu'il a pu faire, mais je me lève pour pro-
comité, j'aimerais mieux attendre les témoi- tester énergiquement 'et formellement contre
gniages avant de rendre jugement.gnge aatd rnr ugaet l'énoncé portant ;que le gouvernement 's'est

.Te dois avouer franchlemnent que je suis un montré disposé à cutuaver dans la moindre
peu effrayé de l'avenir qui. selon mon hono- mesure l'enquête la plus complète en cette
rahle ami, attend ce com.ié. L'an derier, affaire. A mon avis, le gouvernement a
nous avons dépensé entre $10.000 et $20,000, droit a. des éloges et les honorables membres
et nous avons examiné près de cent témoins, de la gauche devraient lii en décerner pour
et si l'honorable 'député ne se trompe pas- la manière dont il a depui le commence-
et je suî'Ypose qu'il est le second avocat de la ment jusqu'à la fin de cette enquête. Mais
poursuite. -car son siège est a côté de celui le peu importe ce que nous faisons pour facili-
l'honorable député d'Halifax-quand bien ter î'enqut?, nu lieuu de n'us remercier. on
même nous siègerions chaque matin et cha- nous inurie.
que après-midi comme nous l'avons -fait l'an-
née dernière. d'ici à la fin de la session, dans M. 'G. E. CASEY Elgin-ouest) L'honora-
l'hypothèse ol la session durerait quatre bic député de'Grey-est (M. Sprouie) appuie
mois comme d'habitude. même alors. il nous fortement sur ce point, à,savoir que, si les
serait impossible 'de terminer l'enquête. tout jeudis n'étaient pas réservés par le gouver-
en ayant examiné peut-être plusieurs cen- nement, nous pourrions nous occuper de la
taines de témoins. 'Cet avenir m'effraie. Cela motion ce jour-là. L'honorable député fait
signifie une dépense d'une Qomme énorme, depuis bien longtemps partiede cette Cham-
sans que nous ayons Pespoir, même dans ce 'bre, *et j'y siégeais moi-même plusieurs an-
cas, d'arriver il une'conclusion. nées avant son arrivée, et, à cette phase de

M. SPROULE~.
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la session, je crois pouvoir dire que ni lui, ni Il était évident que ceux qui demandaient
moi, nous n'avons vu la liste des bills et des l'enquête ne savaient pas ce qu'ils avaient
ordres ¡publiés et complètement parcourus, l'intention de prouver -mais ils continuèrent
ou une possibilité quelconque d'arriver à un leur ouvre dans l'espérance qu'ils pourraient
a-vis de motion ce jour-là. Au point de vue Prouver quelque chose. Et, pendant uIls
pratique, sans s'occuper de la possibilité théo- faisaient leurs recherches dans la Chambre
rique, cette réserve du jeudi n'affecte en du 'comité, leurs collègues parlaient ici pour
aucune mapière la chance de soumettre une g:igner lu temps d'une mianière des plus évi-
telle proposition à la Chambre. dentes. tenant ainsi la Chambre en session

Mais l'honorable député va plus loin, à aln de permettre nu comitéde continuer sa
l'instar de son chef, et insiste pour que nous besogne. Mais, le sort ne les a pas favorisés.
mettions la règle de Côté, dans le but de Ils étaient d'habiles pêcheurs, imais il n'y
changer l'ordre que doit occuper Cette *pro- avait pas de poisson à prendre. évidemment,
position et de la présenter sans- l'avis préa-!ar ils n'en prirent aucun. L'honorable dé-
lable voulu, - un moment où il n'est pas per- puté de Grey-est dit que les témoignages en-
mis de donner des avis de motion, et ce, r tendus tendaient à montrer l'existence de
sous prétexte de faciliter l'enquête ; etfquand corruption sr une vaste échelle. Je déclare
nous n'approudons pas leur désir, les hono- que les témoignages entendus n'ont rien
rables députés de la gauche disent que nous montré de tel, mais n'ont pu que convaincre
-voulons étouffer l'enquête. Je crois que l'opinion publique généralement 'qu'il n'y
cette Chambre et le pays sont fatigués tee avait pas matière à enquête.
cette toquade, cette soif apparente d'inté- A un moment donné, on a cru découvrir
grité politique de la part des honorables dé- quelque hose à propos des bulletins de vote
putés de la auChe. (Je n'entre pas dans les détails); nous nous

Paier l'odr une eqiête ? Il y a eou rappelons de quoi il retournait. Or, enconti-
un Moment o certaines accusations ont été uant l'enquête, on a trouvé qu'il n'y avait
lortées relativement à une élection dans la- t rien. On a institué, -des sos-enquêtes qui
quelle l'honorable député de Trois-Rivières n'ont abouti à rien. Ils ont d se fatiguer
(sir Adophe Caron), alors 'député d'un autre dans cette pêche infructueuse; cependant,
collèe électoral, était intéressé. En son- le gouvernement a bien fait de permettre n
mettant u la Chambre ces accusations, on ce comité de siéger même sans quorum.
leur a J 'nné une forme destinée, dans lopi- -C'était aller à l'encontre des règles de la
nion de ceux qui les avaient formulées d Chambre, mats il valait mieux qu'il en fût
faire jaillir la vérité. Mais les honorables ainsi, puisque le comité le voulait. Le gou-
députés occupant alors 'les banquettes mil- jvernement leur a laissé assez de corde et,
nistérielles les mutilèrent de manière (e s'Ils ne se sont pas effectivement.pendus eux-
que la vérité ne pût jaillir de l'enqute. mmes, ils ont -continué leur oeuvre et ont

A-t-on suivi un telexemple dans le cas a- prouvé lqu'il nn'yavait rien au fond de toute
tues? La Chambre n'a-t-elle pas saisi du l'affaire.
coup l'occasion de faire une enquête sur es Ort à part la dépense en pure perte de six
accusations? mois du temps du comité, toute la Chambre

J'aeffirme -que la éChambre a été trop loin a été retenue ici afin de permettre au co-
dans la latitude qu'elle a permise au comnté mité de siéger. Et. en d sanitive. que trou-
des privilèges et élections ; elle a accordé vous-nous? Trou'vons-nous l'honorable dé-
une liberté qu'elle n'aurait pas dû donner, puté d'malifax (M. Borden). à la présente
que la loi et les cours de justice du poaeys session, désireux le soumettre cette question
n'accordent pas, et que le gouvernement, e la Chambre? Aucunement. Il est vrai
seloneun député qui siège à mes côtés. n'au- qu'il est un des jeunes députés de la Cham-
qat pas dû accorder. Pourquoi na-t-on pas bre' u mais il doit avoir trouvé, au Cours des
fait suivre à Ces Pétitions le cours régulier? quelques sessions qu'il a suivies Ici, que.
Ces honorables ndéputés avaent accès aux dens les premiers joursde la session, les avis
cours 'de justice, Mais n'ayant pas déposé de motion s'accumulent rapidement. Mals.
ces Pétitions les honorables députés de la au lieu de déposer son avis, ce qui était sim-
gaZ1uche ont -nensé qu'ils gagneraient un peu pie et pouvait se faire en peu de temps. il
de Popularité un 'se livrant bt la reherchp de laisse une quinzaine s p'couler, et laisse sac-
témoignaiges. Tout d'apbord, on a consacré cumuler les avis 4le motion avant de déposer
six semaines du temps précieux du pays au le sien.
débat sur l'adresse, et l'on s'est occupé d'au- Puis les T honorables députés de la gauche
tres questions avant de proposer l'enquête, nous demandent de violer les règles de la
Vers lal dernière partie de la session, on a Chambre daus le but de remédier à cette é-
demandé cette enQuête. A partir de ce mo- vue de l'avocat de la poursuite. Je dis que
ment. les honorables députés de la gauche nous manqerionsl u notre dignité ai nous
rnt tenu la 'Chambre en session; pendant six consentions à la chose. Nous ne pourrions
semaines après que l'ouvrage réel -ide la nous endre leur désir sans I'assentiment
Chare fût terminé, ou aurait pu être ter- unanime des députés; et j dis que nous ne
miné, et cela dans le but de prolonger lex- devrions pas en agir ainsi, même si nous le
istence de ce comité en quête de quelque pouvions. A mon avis, dans toute cette -af-
chose, faire, la Chambre a, l'année dernière, fait
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preuve de faiblesse en permettant des re- l'investigation, -et de mettre sous couvert des
cherches de 'ee genre. S'il n'y avait pas de actes mauvais, alors je dis : tant pis pour
raison suffisante pour faire le dépôt voulu et le député de Wellington-nord <'M. MeMullen).
intenter une poursuite, nous ne devrions pas Je sais que le député de Grey-est (M. Sproule)
nous aventurer dans cette affaire. Puisque a déclaré que l'on avait fait le choix du dé-
la loi revêt les tribunaux de l'autorité rela- puté de Wellington-nord pour cette besogne.
tire aux enquêtes de corruption électorale, Il a dit les raisons qui le portait à croire que
nous sortons de nos attributions constitution- l'honorable député en avait été chargé:
nelles en nous occupant de telles matières. parce que nous savons que, en plus d'une
Le seul point dont nous devrions nous occu- -circonstance, le député de Wellington-nord a
per est celui-ci : les actes de nos propres prêté ses services dans le sens que le gou-
employés, présidents d'élection et présidents vernement désirait.
du scrutin, sont-ils entachés de corruption Et maintenant, passons à la déclaration
en quoi que ce soit? Jusque-là, peut-être, faire par le ministre de la Marine et des Pê-
notre action est justifiable. cheries (air Louis Davies>). Il dit que des

Mais le comité ne s'en est pas tenu lù. ministres ont dû. plus d'une fois, quitter
On lii a accordé une latitude que, à mon cette Chambre, alors qu'elle siégeait, pour
avis, ou n'aurait pas dû lui accorder. Je me être présents au comité en question. Mais,
permets de dire -que 'cette Chambre semble M. l'Orateur, c'était un fait évident et pu*-
être allée trop loin en intervenant dans l'ac- blic que lors même que ce comité ne siégeait*
tion des tribunaux dans cette question. pas, vous pouviez à peine voir un ministre à
Quant à la présente motion, elle ne touche son siège, si c.e n'est le premier ministre lui-
en rien à la question de savoir quand cette même. Ils se :sont absentés ostensiblement,
enquête devrait &tre soumise à ce comité. et surtout quand il y avait probabilité de dis-

En même temps. je désire m'adresser au cussion sur des questions se rapportant à
très honorable premier ministre au nom de leurs départements. Quant à la déclaration
ceux qui ont à l'ordre du jour ,des questions 'qu'il a faite portant que le gouvernement
qui pourraient être traitées les jeudis. Je ne avait réduit le quorum de ce -comité, ce ne
sais si le député de Grey y a, ou non, un pro- sont pas les membres du comité qui ont ré-
jet (le loi ; généraleaent, il en a et j'en ai un duit le quorum. Le député d'Halifax a de-
moi-même ; d'autres députés y ont aussi des mandé -que le quorum fût réduit, ce qui a eu
bills d'intérér publie que nous désirerions lieu, et le but a été de permettre de conti-
voir avancer. Je suggérerais donc que, peut- nuer l'enquête quand le quorum ordinaire
être, le jeudi de cette semaine pourrait être aurait fait défaut. Mais chaque membre de
exclu de la proposition, parce que nous ne la Chambre ne sait-il pas que la chose est
siégerons pas demain soir, alors que -ces bills arrivée cent fois dans le comité des chemins
.devraient avoir leur tour selon le cours ordi- de fer et canaux?
naire, et que, comme le mercredi est enlevé, le MINISTRE DES CHEMINS DE FERnous pourrions avoir, dans le but de hâter E MINAUX (M. Cli IN non.
l'expédition des affaires devant la Chapbre,
nous pourrions disposer du jeudi de cette M. WALLACE : J'ai été présent des
semaine aux fins de faire avancer ces bills vingtaines de fois alors que le comité a siégé
et de permettre de les renvoyer aux comités, sans qu'il y eût quorum.
et. peut-êtrë, d'en enlever quelques-uns de
l'ordre du jour. Malheureusement, il est ar- LES
rivé que déjà la Chambre n'a pas siégé plu- ET CANAUX : Je ne pense pas.
sieurs soirs. les mercredis, et, les jeudis, 'M. WALLACE : ýDe -sorte que, sous ce rap-
d'autres questions ont été discutées ; ce qui a port, il n'y a pas eu de concession quelcon-
empêché ces bills d'avancer d'un pas. J'in- que. Les amis du gouvernement ont refusé
sisterais sur -ces considérations auprès du de réduire le quorum.
premier ministre. 'Maintenant, examinons un autre point im-

portant. Le ministre de la Marine et des
M. N. C. W'ALLACE (York-ouest) : Je con-; Pêcheries dit qu'il veut entendre les témoi-

sidère -comme bien faible la défense de la gnages, Alors. M. l'Orateur, si le ministre
position que le gouvernement se propose de de la Marine et des Pêcheries veut entendre
prendre en la matière. C'est vendredi, le 9 les témoignages, il faut que quelque chose
février, que le comité des 'privilèges et des 1 soit survenu depuis la dernière session, car,
élections a été constitué ; ensuite la Chambre pendant la dernière session, s'il y a eu deux
n'a siégé que le 12. et. mardi, le 13. le député coupables sous le rapport de l'étouffement de
d'Halifax (M. Borden), a donné avis au goU- l'enquête et des efforts faits pour empêcher
vernement et à la 'Chambre qu'il soumettrait que les faits n'arrivassent à la connaissance
cette question le lendemain. Ce jour-là, ob- de ce comité, ces'-deux personnes ont été le
jection a été faite par un député qui affirme ministre de la Marine et des Pêcheries et le
solennellement a, cette Chambre qu'il n'agis- député de Kingston (M. Britton). A chaque
sait pas sous l'inspiration du gouvernement pas, ces deux députés ont essayé de trainer
en soulevant cette objection. Eh bien! si ce l'enquête en langueur afin d'empêcher de dé-
député n'agisstit pas e l'instigation du gou- couvrir les faits exacts 'de l'affaire ; et,
'vernement. si à lui seul revient cette Idée comme nous le savons, on a retenu ici, de
d'étouffer l'enquête, de mettre obstacle à jour en jour, des témoins dont tout ce qui

M. CASEY.
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était réellement requis d'eux, était qu'on pût M. WALLACE: Je crois avoir parfaite-
les entendre dans un examen ne devant ment droit d'attirer lattention sur ce fait,
durer pas plus de cinq minutes, ce qui a puisque la question a été soulevée, et de dire
causé au pays, au dire du ministre, une dé- que le premier ministre lui-même a demandé
pense de $10,000 à $20,000. Que leur importe que l'affaire fût suspendue. Pourquoi? Or,
$20,000 -quand Ils veulent mettre à couvert M. l'Orateur, nous devons avoir une réponse
des personnes -qui ont mal agi, jeter un man- en cette Chambre. L'enquête a commencé
teau sur les preuves de la corruption la plus lorsque le procès battait son plein. Nous
effrenée, de la fraude et de tous les actes sommes, aujourd'hui, au milieu du procès.
criminels, :sauf le crime d'incendie? car nous ne connaissons pas encore le quart

A 'Toronto, l'on a un moyen plus expéditif des injusticesqui ont été commises. Je sup-
de trancher ces questions. On jette dans le pose que nous sommes à la veille de déeou-
feu les :boîtes contenant les bulletins et, des friponneries en ce qui se rattae
comme ces bulletins ne sont pas à l'épreuve aux élections de Huron-ouest et de Brock-
du feu, ils disparaissent en fumée. ville, et, au lieu de faciliter la continuation

Or, ces gentlemen ne doivent pas s'attendrc de l'enquête, le très honorable premic mi-
à prévenir une enquête. Nous l'aurons, cette nistre dit que la question reste en sus-
enquête ; nous les forcerons de permettre pens," alors que l'auteur de la motion
que -cette enquête se continue. Et s'ils ont n'avait rienâ dire, ou lorsqu'il avait renoncé
recours à la tactique employée l'année der- au droit qu'il pouvait avoir de parler, et qu'il
nière, et dans laquelle le ministre de la Ma- avait présenté simplement sa motion sans
rne et des Pêcheries et le député de Kings- 1 faire d'observations. On 'lui a permis de
ton ont été les deux principaux coupables, si soulever cette question de cette manière.
je puis me servir de cette expression mitigée Tout ce qui a été fait dépuis le moment où
-u leur égard, il ne leur sera pas permis d'y l'on a permis la formation ui comité, tant
avoir recours de nouveau, parce que l'on at- dans ce comité que dans la Chambre, tout
tirera l'attention publique sur eux, et ces cela a prouvé-nous le voyons aujourdhui-
messieurs qui, l'année dernière, se sont mo- que le gouvernement est décidé t empêcher
qués de l'opinion publique, seront forcés, l'enquête. S'il en est ainsi, nous ferons con-
cette année, d'en tenir compte. , naître au pays l'attitude prise par le gouver-

Ils savent qu'ils se sont rapprochés d'une nemnt du jour.
année d'une élection générale, et ils savent Je vois devant moi l'honorable député de
(Ille li's, ëlVct1oný qui ont eu lieu k ! adi- Wellington-nord (M. MeMulen), dont, j'en
quent qu'ils* ne doivent pas être aussi sûrs de suis convaincu, l'air sévère et vertueux n'est
leur position àl'avenir -qu'ils l'étaienti'année pas le reflet de ce qui se passe en son ceur,
dernière. iset cet air-un honorable député vient de le

Maintenant, M. l'Orateur, quant à l'hono- f aire ob*rver-surpel'drait sa famille. Il
rable premier ministre lui-même étonnerait tous ceux qui l'ont connu. Ces

a honorables messieurs tentent, et tentent
té cette cause devant les tribunaux, a ù avec succès, d'empêcher qu'une enquête ait
ce honorales êhertlen naut pu Kin- lieu en ces matières. S'il est une question

ton onoétéles dentlx e prnciauroales, p isueeet usio ectemnèe

tervenir? au sujet de laquelle ce pays est décidé à
faire une enquête, pour découvrir la vérité,M. WALLA E cu Cette cause a été portée c'est la question de savoir qui a vo les

devant le plus haut tribunal de la Confédé- bulletins de.votation, quels sont ceux qui
ration, et nous verrons, M. lOrateur, se c ont enlevé des bulletins marquées par les
que le parlement du Canada n'étouffe pas électeurs et les ont remplacés par des bulle-
l'enquête et ne se débarrasse pas de cette t pis marqués pour l'autre candidat, quels
question. sont ceux qui ont fait ces choses, et, ce qui

l'allauis parlecr e 'attitude du premier est le plus important, non pas le capitaine
ministre lui-même. Le député d'Halif a Sullivan, Tim uirphy et autres individus de
désirait que sa proposition fût considérée cette classe, mais-

aintent, M. ,Oa. ant à Vlr
er, sans1 remarqIUCuede sa parL . Elle avait

déjà été amplement discutée dans cette
Chambre. Le premier ministre a prononcé
un discours sur la question, laquelle a été
renvoyée au comité. Le comité a déclaré que
son enquête était incomplète et que, en con-
séquence, ce parlement était tenu de fournir
toute facilité de la continuer. Mais qu'est-il
arrivé? Le très honorable premier ministre
a dit: "en suspens." Pourquoi? Telle
était son attitude'hier. Désirait-Il pronon-
cer un discours sur la question, ou voulait-Il
s'opposer à l'adoption de la proposition sou-
mise à la iChambre?

Le PREMIER MINISTRE : L'honorable
député n'a pas le droit de mentionner un
débat antérieur.

M. l'ORATEUR: Je demande à l'hono-
rable député (M. Wallace) de vouloir bien
s'en tenir à la question.

M. WALLACE: Je suis en frais, M.
'Orateur, d'exposer le côté -historique de la
question,

Au moyen de cette enquête, nous voulons
non seulement nous assurer qu'il y a des
coupables, mais nous voulons aussi décou-
vrir quels sont les promoteurs de ces actes,
.quels sont ceux qui ont fourni l'argent né-
cessaire à la perpétration de ces fraudes, et
nous allons continuer l'enquête jusqu'à ce
que les vrais coupables,. c'Ast-à-dire, ceux
qui sont au fond de l'affaire, soient démas-
qués.
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Nous connaissons les coupables, tant dans
les élections fédérales que lors des élections
provinciales ; nous savons que des ministres
sont impliqués dans l'affaire, nous savons
que toutes ces iniquités doivent être mises
à jour, et elles vont l'être, malgré les efforts
tentés par le premier ministre, par l'hono-
rable député de Wellington-nord, et par
plusieurs autres membres de la droite, pour
empêcher cette enquête de marcher, tous
leurs efforts seront inutiles, car nous
sommes décidés d'obtenir une enquête.

M. McMULLEN M. l'Orateur, je vou-
drais prendre la parole sur la question qui
est actuellement devant la Chambre.

M. TAYLOR : L'honorable député a déjà
parlé sur cette question.

M. McMULLEN : J'ai simplement posé
une question. Je veux faire allusion à ce
qui a été dit par l'honorable député d'York-
ouest 'M. Wallace). Je dois dire, d'abord,
que l'honorable 'député d'Halifax (M. Bor-
den) est un des plus habiles avocats de
cette Chambre. le partage l'opinion ex-
primée par l'honorable député d'York-ouest.
Il connaît les règlements de la Chambre, et
il a dû agir en connnissonee de cause, lors-
qu'il a soumis cette question à la Chambre,
et il n'ignorait pas que sa conduite n'était
pas en conformité avec les règlements.

M. McNEILL : J'en appelle aux règle-
ments, M. l'Orateur. Je vous demande si
c'est là une explication personnelle.
. M. MeMULLEN: L'honorable député
d'Halifax s'attendait d'être rappelé aux
règ'lements.

M. l'ORATEUR: Jl'ai l'intention de laisser
l'honorable député (M. McMNullen) continuer
ses remarques, parce que c'est l'habitude
dans des cas de cette nature. Si vous per-
mettez à un député de dépasser les limites
du débat, vous y introduissez un.nouvel élé-
ment de discussion. L'honorable député a
donc le droit, dans le cas actuel, d'expliquer
sa conduite.

Sir A<OLE 'ARON : Je voudrais
savoir, M. 'l'Orateur, si la Chambre va
s'éloigner bien longtemps des règlements
qui la régissent? Je crois qu'il est temps
de retourner à ces règles parlementaires qui
sont observées dans toutes les chambres des
communes.

M. MoMIULLEN : 'J'ai parfaitement le
droit de répondre aux accusations qui ont
été formulées contre moi. L'honorable d6-
puté d'York-ouest a fait une allusion qui me
-visait personnellement, et le crois- avoir le
droit, en vertu des règlements de cette
Chambre, d'y répondre.

M. POSTER : J'en appelle aux règle-
ments, M. l'Orateur. La règle que vous
venez de poser, à savoir que, lorsqu'un ho-
norable député. aura. parlé, et qu'un autre
député lui aura répondu, s'il croit que Von

M. WALLACE.

a dit quelque chose contre lui, il pourra se
lever et prononcer un autre discours, est-ce
là, dis-je, la règle que vous voulez établir?

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : Il n'a pas parlé.

M. lORATEUR: Je veux répondre à la
question posée par l'honorable député (M.
Foster). L'honorable député de Grey-est (M
Sproule) a cédé la parole à l'honorable dé-
puté de WeIllington-nord (M. McMullen)
pour lui permettre de dire quelque chose.
Le député de Grey-est fit allusion à une
eertaine question, et l'honorable député (M.
McMullen) voulut rectifier cette déclaration.
C'est là tout ce qu'il a obtenu la permission
de faire.

M. F'OSTER : L'honorable député (M. Mc-
Mullen) n'a pas parlé?

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : Non.

M. MeMULLEN : L'honorable député de
Grey-est m'a accusé d'avoir fait une cer-
taine chose à l'instigation des ministres, et
il m'a mis au défi de déclarer si cela était
vrai ou non. Je me suis -contenté de répon-
dre que la déclaration qu'il avait faite
n'était pas exacre. Je veux donc, maintenant,
donner les explications nécessaires. L'ho-
norable député d'Halifax (M. Borden) est
certainement un avocat distingué, et il de-
v'ait savoir, lorsqu'il a soumis cette question
à la, Chambre, dans le but d'obtenir un co-
mité, qu'il ne prenait pas un moyen régulier,
et que n'importe quel député pourrait 'arrê-
ter en chemin. Je me suis opposé à, sa ma-
nière de procéder. Je savais qu'il ne se con-
formait pas aux règlements, et je suis main-
tenant persuadé qu'il en a agi ainsi inten-
tionnellement.

Ce que veulent les membres de la gauche,
ce n'est pas tant d'obtenir un comité pour
étudier 'cette affaire, que d'avoir une occa-
sion d'exposer un grief et de laisser sup-
poser que le gouvernement cherche, par
tous les moyens possibles, à empêcher
qu'une enquête ait lieu sur cette affaire. A
en juger par leur conduite, c'est bien cela
qu'ils visent. Une autre chose, c'est que les
membres de la gauche semblent être péné-
trés de lidée que tous les membres de la
droite et tous les ministres s'entendent pour
exécuter des actes corrompus. Es iesurent
le gouvernement actuel à leur propre aune;
ils ont pratiqué ce système si loDg-
temps, que maintenant qu'ils, sont dans l'op-
position, ils croient que. le parti qui est au-
jourd'hui au pouvoir, doit nécessairement
marcher: sur leurs traces, jusque dans les
moindres détails. C'est bien là ce qu'ils ont
fait lors de Fenquête du, chemin de fer du
comté de Drummond.

M. 'OIRATEUR: Vous vous' écartez de la
question.

M. 3fcMLLEN: Au.,premier abord, Ils
ont cru qu'il y avait de la corruption en cette
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affaire, mais plus tard Ils ont admis qu'il n'y
en avait pas. L'année dernière, Il y a eu une
longue enquête au sujet de l'élection de
Huron-ouest. Un grand nombre de témoins
furent assignés, tous se rendirent à l'en-
droit qui leur avait été indiqué, et atten-
dirent le moment d'être interrogés. Tous
furent longuement interrogés, et l'on ne
peut trouver la moindre preuve pour dé-
montrer qu'un seul président de bureau de
votation avait commis des actes illégaux.
lors de l'élection de Huron-ouest.

Quelques VOIX: Oh! oh!

M. MeMULLEN: Non, pas une seule ac-
cusation n'a pu être établié contre un des
présidents du scrutin. L'enquête offrait à
la fin si peu d'intérêt, qu'il était très difti-
elle de trouver le nombre des députés né-
cessaires pour continuer l'enquête. Dans
plusieurs occasions, j'ai constaté moi-même
qu'il n'y avait que trois ou quatre membres
du comité présents. Les conservateurs,
s'appercevant qu'ils ne pouvaient rien prou-
ver, abandonnèrent la partie.

Je ne suis pas un homme à m'opposer i
une enquête destinée à rendre à une per-
sonne le siège auquel elle a droit dans cette
Chambre, ou à démontrer qu'un député pos-
sède dans cette Chambre un siège qu'il n'a
pas le droit d'occuper. Je suis le premier à
reconnaitre que les élections doivent se faire
honnêtement, mais il est amusant de voir
la vertu dont font preuve, aujourd'hui, les
membres de la gauche, ces gens qui riaient
et se moquaient, il n'y a pas encore bien
longtemps, des libéraux, lorsque ces der-
niers, étant dans l'opposition, se prmet-
talent de leur dire que des bottes de scrutin
avaient été manipulées d'une manière scan-
daleuse. Prenez le cas de M. Baird. Mon
honorable ami (M. Wallace) semble l'avoir
oublié. M. Baird a représenté, dans cette
Chambre, les électeurs du comté de King.

.-B., bien qu'il eftt obtenu moins de votes
(lue son adversaire-

M. TlORATEUR : A l'ordre.

M. McMULLEN : Nous avons aussi en
l'affaire McGillIvray, mais on semble être
d'opinion que ces choses ne peuvent pas être
mentionnées au cours du débat actuel. Je
n'ai pas d'objection à ce que l'enquête de-
maudée par l'honorable député (M. Borden)
lui soit acordée, mais je dois dire qu'une
enquête comme celle qui a été tenue l'année
dernière, n'est pas de nature à faire honneur
à cette Chambre et au gouvernement.

Chaque fois qu'un membre de cette Chain-
bre déclare qu'un. certain individu s'est ren-
du coupable de malversation dans l'exécu-
tion de ses devoirs. eb que le délai pour con-
tester l'élection est expiré, je sUIe prêt & ad-
mettre que dans un. cas- comme celui-lA, Il:
est convenable de tenir une eaquete. Mals
je-ne crois pas·qu'il soit convenable,de tenir
une enquête comme cele dé l'année der-

nière, dans le cas de l'élection de Huron-
ouest, lorsque des douzaines de témoins fu-
rent appelés, sans pouvoir rien prouver.

Je suis prêt à soutenir cette opinion devant
mes électeurs et devant la Chambre, et à
prétendre que ce n'est pas l'intention du par-
lement, qu'une enquête aussi illimitée que
celie-là se fasse pour les élections tenues
dans tous les comtés du pays. Si chaque
membre de cette Chambre est ainsi exposé à
perdre son siège, dans ce cas nous ferlons
mieux de retourner à l'ancien système, et
d'entendre les contestations d'élections de-
vant un comité de la Chambre. Si un tel
état de choses doit exister, il est inutile de
diviser plus longtemps l'ouvrage entre les
juges de la Chlmbre des communes. Ccs
questions avaient été référées aux tribunaux,
et nous devons dire à l'honneur des juges,
que sous et rapport ils se sont ,iequittés de
leurs devoirs à la satisfaction générale.

Je crois qu'avec 'un peu de bonne volonté,
il serait facile de trouver des actes malhon-
nêtes, commis lors de l'élection de l'honora-
'Ne député d'York-ouest ou lors des élections
d'autres membres de la gauche. Je crois
qu'il y a dans le comté de l'honorable député
.M. Wallace) une certaine salle fameuse, où
chaque soir un certain nombre de ses parti-
sans se réunissaient dans le but de préparer
des projets, et prendre les moyens néces-
saires pour corrompre les électeurs des diffé-
rents comtés. Mon bonorable ami (M. Wal-
lace) n'a qu'à réfléchir un Instant pour s'a-
percevoir que son comté n'est pas exempt de
ces misères.

M. WALLACE : L'honorable député (M.
McMullen), voudrait-il nous dire où est
située cette salle?

M. McMULLEN : L'honorable député sait
aussi bien que moi où elle se trouve.

M. WALLACE : C'est la première fois que
f'en entends parler, et Il me ferait plaisir
d'obtenir certains renseignements A son
suijet.

M. M.MULLEN : Demandez une enquête.
MU. WALLACE : Je veux savoir mainte-

nant où est située cette salle et quelles sont
les personnes qui s'y réunissent?

M. MeMULLEN: Plus tard nous appren-
drons tout cela

Quelques VOIX: Non, non ; retirez cette
accusation.

M. MeMULLEN: Je regrette d'avoir inter-
rompu mon honorable ami-

M. WALLARCE : J'en appelle aux règle-
ments, M. l'Orateur, l'honorable député de
Welington-nord (-M. MéMulle). a· dit qu'il y
avait dans mon comté une salle où il se com-
plotait une foule, de choses malhonnetes-

Le MINISTRE ,DE LA MARINE ET DES
PECHERITES (sir- ouls Davies).: Ce- n'est
pas-là une que0tion pouFan3t -vous-permettre
d'en appeler aux règlements.
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M. WALLACE : L'honorable ministre de la puté (M. Caseyi. Je ne me trouve pas dans
Marine et des Pêcheries ferait mieux d'at- une position bien avantageuse, pour discuter
tendre que j'aie fini de parler, au lieu de le cas auquel il a fait allusion, parce que
m'interrompre. L'honorable député (M M c'est votre regretté prédécesseur, M. lOra-
Mullen) a prétendu que ces faits étaient à teur, qui m'avait attaqué en cette circons-
ma connaissance. C'est la première fois que f tance. etavait formulé des accusations contre
j'entends parler de malversations. J'ignoremoi dans la Chambre. Non seulement sir
de quelle salle et de quelles personnes il veut .lames Edgar demanda une enquête pour es-
parler, mais lorsqu'il prétend que j'étais au sayer de trouverdes preuves, mals il voulut
courant de tous ces agissements, il dit une même essayer de lui faire commencer ses
chose qu'il esait être fauttsse et mensongêre. recherches,ù 1873, date à laquelle je suis eni-

té pour la pemière fois dans cette Cham-bre, pour les continuer jusqu'en 1894, alors

c'estng vor reret préécssurM.e'ra

ance.nt)avaitordmuléque les accusations furent formulées.
M. WALLACEJ: Oui, absolument fausse. Quelle fut l'attitude du gouvernement de

y'époque, ce sujet? pir John Thompson,Le MINISTRE DES FINANCES em L na- tune des lumières du barreau, déclara, sansrable député ' favoritisme et sans le moindre désir de sa-tre mot. crifier sa haute réputation d'avocat, en f a-
M. WALLACE : Je dis qu'une telle décla- veur d'aucun parti, ce qui suit: "Ce que

ration est mensongère. et si l'expression vous avez à faire c'est de formuler une ac-
était parlementaire, j'aimerais à dire qu'elle et aussitôt que vous l'aurai faile,
est fausse. Je ne puis trouver une expres- nous serons prêts à accorder -une enquête";
sion assez énergique pour qualifier une telle et la motion fut proposée par mon honorable
déclaration. ami et ancien chef, sir Mackenzie Bowell.

Il a dit aussi:. "ILmitez vos accusations àMI. McMULLEN : Je désire déclarer, M. une période de temps raisonnable, et que
lnces accusations soient formulées contre un

Quelques VOIX A l'ordre! ministre ou un simple membre de cette
Chambre partisan du gouvernement, une en-M quête sera accordée."

PaLs tiue l'on ait e raison d'appieler au ré- vQu'est-ce que mon dhonorable ami demandeglement. Toute la question n'a rien à faireede plusu aujourd'hui?
avec la discussion actuelle. L'honorable dé- Tant que l'enquête ne sera pas commencée,

aet dépué la.dc WelIlingutoni (M.tet la o tiêo à dire s'il a tort ou rai-aon; mais c'est le devoir du gouvernementaMu: mtoet a prétendu qu'elle n'avait pasns

ue ride daie temp acra-nnable, etnque

sa raison d'être. Je considère donc l'inci- dans es conditions auxquelles tous les mcem-
ent comme vidé. elbres dt cette Chambre ont le droit de s'atten-
'Sir C ARLES TuPPER Si au cours de dre. Quelle a été la lgne de conduite suivie

la discussion un député dit certaines choses lors de l'enquête dans ma propre affaire ?
de nature ùà attaquer le caractère d'un autre On a limité les accusations à une période de
député, relativement à une question 4le fait, temps raisonnable, et une coamisslon royale
et Que oet antre député nie lichose, je cr&so f ut chargée de s'enquérir des faits, cette
que d'après la pratique suivie dans cette commission était composée de trois juges
Chambre, le dputé qui a fait la déclaration distingués, choisis parmi la magistrature de
accepte cette dénégation. C'est à la prati- la province de Qébec.
que suivie jusqu'it présent dans cette Cham- Je tcomipîrus dev.itt ce tribunal, des té-
bae, et l'honorable député qui a dit ces pa- moins furent entendus, et le rapport de cette
doles devrait les retirer. commission fut voté dans la Chambre des

M. VRATUR S'i falai predrelescomn:umes par la plus forte majorité quidéput. el'OatvEm S'il fallt res ndre l ait jamais été enregistrée dans le parlement
choses au commencement de ce débat, je canadien.
crois que je serais obligé de forcer l'honora- Mais aujourd'hui, le gouvernement cherche

Chmrle député pul qui a ait a e délraton ditnusàhiiaril aitaued

bc dsuté j('M. préent qdan ditte C'ho-. éviter une enquête. En a-t-il peur de cette
rable député (M. MeMullen). était capable de enquête? La défense boteuse de l'honorable
faire une certaine chose, de retirer cette ex- député d'Elgin-ouest (M. Casey), place le go-
cression. verneanent dans la-eosinent la plus enbar-

M. 'SPROUJLE - Si vous décidez, M. l'Ora- rassante possible. Sa défense consiste à dire
teur. que je n'avais pas le droit de ire cela, que nous avons perdu beaucoup de temps
je vais le retirer, avec cette discussion, et que cela doit cesser.

Mas. veut-on essayer (d'empêcher le peuplefSir ADOLPHE CARON Je n'aurais pas dece pays,de s'assurer si les membres ui
pris part c ce débat, si l'honorable député de représentent l'opinion publique dans cette
Elgin-ouest (M. Casey), n'avait pas fait une Chambre, ont été élus sans avoir recours aux
remarque à'L mon adresse. Il est bien dic- fraudes que nous n'ignorons pas avoir exis-
elle d'imaginer une pl-us faible et plus, bo- é dans la province de l'Ontarlo durant les
teuse défense de la conduite du gouverne- dernières élections? Je crois que l'attitude
ment. que celle évoquée par l'honorable de- prise par legouvernement sur cette question,

Sir LOUIS DAVIES.
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est toute à fait contraire aux lois parle-
mentaires qui nous régissent. S'il ne veut
pas accorder cette enquête, qu'il le dise et le
parlement se prononcera sur le mérite de la
question : mais qu'il n'it pas recours aux
moyens de défense boîteux, invoqués par le
député d'Elgin-ouest, et qu'il n'essaie pas de
s'échapper en ayant recours à un subterfuge
que le publie canadien n'acceptera pas, et
qu'il doit condamner.

M. 'McNEILL : Je crois, M. l'Orateur, que
la déclaration faite par le premier ministre
sur cette question recevra l'approbation de
tous les membres de cette Chambre, et en
particulier de ceux qui possèdent une cer-
taine expérience des choses parlementaires.
Nous comprenons tous l'importance qu'il y a
de s'écarter le moins possible de ces règles
qu'un usage prolongé a fini par faire recon-
naître comme étant essentielles à la bonne
administration de nos affaires parle-
mentaires. Mais, M. l'Orateur, à chaque
règle générale il y a une exception, et il
s'agit dans le moment de savoir, si la ques-
tion qui nous est soumise est d'une impor-
tance suffisante pour nous permettre de nous
éloigner de l'usage habituellement suivi en
pareil cas,

A mon avis, jamais Il ne s'est présenté une
occasion plus favorable, de transgresser la
pratique établie dans cette Chambre, parce
qu'il s'agit là d'une question qui concerne les
principes fondamentaux, sur lesquels l'exis-
tence de cette Chambre est basée. En un
mot Il s'agit du principe même de la repré-,
sentation. Cette question n'étant pas conve-
nablement traitée, peut amener la destrue-
tion ides institutions représentatives au Ca-
nada. Je dis, et le .peuple de ce pays dira
avec moi, que c'est bien là la véritable occa-
sion de s'écarter des règles établies. Je
crois pouvoir -dire que le peuple de ce pays
n'entend pas être dépouillé des privilèges
dont il jouit, soit par ce gouvernement ou
par tout autre gouvernement.

Maintenant, je ne !discuterai pas la ques-
tion de savoir quel est le parti qui a tort et
quel est celui qui a ra.ison. Nous savons 'tous
qu'il existe aujourd'hui. dans le pays, un
état de choses qui est une véritable disgrâce
pour le Canada.' On -a porté à notre connais-
sance, des faits qui sont suffisants pour faire
rougir de honte tous les Canadiens qui ne
sont pas -complètement aveuglés par l'esprit
de parti et il s'agit po.ir nous aujourd'hui, de
décider, si certaines règles, qui dans les cir-
constances ordinaires ne manquent pas de
sagesse, doivent être appliquées pour em-
pêcher le redressement de certains griefs
dont le peuple se plaint. Voilà toute la ques-
tion qu'il -s'agit de décider.

Que peut nous faire le fait qu'il y ait eu ou
non des coupables dans cette Chambre avant
aujourd'hui, lorsqu'il s'agit de discuter le
mérite de cette question. S'il y a eu des
crimes de commis par les membres de la
gauche, c'est là une raison de plus pour que
l'on accorde cette enquête. et que tous les

faits qui s'y rapportent soient mis à jour.
C'est principalement parce que cette corrup-
tion s'est répandue dans tout le corps social
et quielle forme pour ainsi dire une partie
intégrante de notre vie politique, que nous
devons prendre tous les moyens possibles
pour y mettre fin. J'ai été surpris de la ma-
nière dont certains députés de la droite ont
traité cette question. Il était facile de voir,
d'après les remarques faites par l'honorable
député d'Elgin-ouest (M. Casey), quels
étaient ses sentiments à cet égard. Il a pré-
tendu que nous avions été trop loin lors de
la dernière session. En effet, on s'est aperçu,
une fois l'enquête commencée, qu'elle allait
trop loin pour le plus grand bien de certains
membres de la droite.

Lorsque la question a été soumise pour la
première fois a u parlement, le premier nmi-
nistre a admis franchement, que la preuve
faite jusque-là, était suffisante pour rendre
l'enquête demandée absolument nécessaire.
A quoi (bon, dans ce cas, prétendre que l'on
devrait s'adresser aux tribunaux pour régler
cette affaire. Ce point a été étudié à la der-
nière session, et il a été décidé qu'une en-
quête était absolument nécessaire. Dans un
cas comme celui-ci, je serais porté à deman-
der, pourquoi on nous refuse cette enquête ?
Le prm-,-ier ministre voudrait-il tue dire s'Il*
admet avec moi, qu'il s'agit ici d'un cas par-
ticlier, pour lequel les règles ordinaires de-
vraient être mises de côté, et ei nous ne de-
vrions pas établir une règle spéciale pour le
cas qui nous occupe?

Un tel état de -choses n'a jamais existé
dans l'histoire (le notre pays avant aujour-'
d'hui, et je ne tiens pas à me rendre compte
du fait que des actes de cette nature ont été
commis par un parti plus que par l'autre.
SI la chose a eu lieu, cela est bien regretta-
ble. c'est une preuve de plus pour établir la
nécessité de l'enquête demandée, et une
preuve de plus pour démontrer que l'hono-
rable premier ministre n'a pas la moindre
excuse à 'faire valoir pour s'opposer A cette
enquête, qui devrait être accordée aussi
promtement que possible.

Le PREMIER MINISTRE : Ecoutez! écou-
tez!

M. iMeNEILL : L'honorable premier minis-
tre dit "écoutez, écoutez," or, je voudrais
savoir -ce qu'il entend dire par là. J'ai com-
pris qu'il avait déclaré, de la manière la plus
formelle, qu'il ne permettrait pas la moindre
infraction aux règlements de la Chambre
dans le but de ,permettre que cette enquête
soit accordée sans délai.

,Le PREMIER MINISTRE : Ce n'est pas là
s'opposer à cette demande.

1M, MCNEILL : 'C'en est une à mon point
de vue. 'Mais, l'honorable premier ministre
croit devoir établir des distinctions subtiles,
et dire qu'il ne met pas d'obstacle à notre
demande, mais en parlant ainsi, Il laisse
subsister cet obstacle qu'il ne veut pas nous
permettre 'de faire disparaître. 'De quelque
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manière 'que l'on prenne ce raisonnement il bre, qu'en agissant ainsi, les honorables
revient toujours au même résultat. Il de- députés de la gauche se laissent guider par
vrait, à mon avis, faire disparaître tous les quelque chose de plus qu'un simple désir de
obstacles qui empêchent d'obtenir cette en- connaître les faits et de punir les coupables.
quête, du moment que la chose est en son Tout cela fait partie d'un plan conçu d'a-pouvoir. vance et qui revient à ceci : nientons tant

M. BRITTON : Je n'ai ias 'intention de que nous pourrons et il en restera toujours
discuter la question qui est actuellement sou- quelque chose. Comme exemple de ce que
mise à la iChamibre, et je n'aurais pas dit un je viens ide dire, permettez-moi de citer un
mot à ce sujet, n'eussent été certaines re- article du Witness, de Montréal, en date du
marques faites par l'onorable préopinant. 29 avril dernier, critiquant un autre article
Cet honorable député ne se rappelle certane- Publié dans le Telegram, de Toronto, relative-
ment 'pas ce qui a été publié dans les Débats, certains faits qui se seraient passésmentpa ceckile Cet aril est intitulé:ls ébts
comme étant -la déclaration faite par lhono- o ie. Cet article est intitulé
rable député de Halifax (M. Borden), lorsque Journalisme malhonnête.
. la dernière session il a soumis sa motion à à ust peut-être bon de démasquer de tempsa, l denièe sssio ilIl aureles mensonges que renferment les rap-l'effet d'obtenir un comité, il doit aussi avoir ports d'incidents de la campagne électorale, pu-

oublié les conditions mentionnées dans l'acte bliés par les organes des partis. Lors de la
électoral, car il -saurait autrement que les tri- dernière élection de Brockville, un votant reçut
bunaux peuvent ausi bleu à l'heure actuelle, un bulletin de vote dûment marqué des ini-
qu'auparavant, prendre connaissance des tiales du président d'élection, en présence des
différents points soulevés au cours de la agents des différents partis politiques, qui sont

là pour voir à ce que la loi soit strictement ob-discussion qui vient d'avoir lieu dans cette serve. Ce evotant avait, paraît-il, en sa tob
'Chambre. Je crois que l'honorable député session un bulletin forgé, portant de fausses
de Hamilton (M. Woods), avait parfaitement initiales, lequel' il tenta de déposer dans l'urne
,raison de dire à l'honorable député d'York- à la place du véritable bulletin. Le président
ouest (M. Wallace), que cette question pou- du scrutin s'aperçut de la fraude, et le votant
valt étre réglée par les cours de justice. Et réussit à s'enfuir du bureau de votation. Voici,n pt e dmaintenant, le compte rendu de cette affaireo oumrait encore demander aux honora- qui a été télégraphiée aux organes conservateurs:bles membres de la gauche, pourquoi ils ne i"Dans le cours de l'après-midi, un agent dusoumettent pas immédiatement aux tribu- parti conservateur dans le poll n° 3, division

liaux toutes les accusations qu'ils croient ouest, découvrit qu'un libéral du nom de Gord-
avoir à formuler relativement à cette af- an Empay, présentait un faux bulletin. L'at-
faire? tention du président du scrutin fut appelée sur

Je veux .répondre brièvement aux remar- cette affaire, il examina le bulletin et fut forcé
ques qui ont été faites i mon adresse, par le 'adbuetin nvaient pitiales aquéespr lui ds
député d'York-ouest (M. Wallace). Il a pré- Il est facile de constater, d'après ce compte
tendu -que jétais un de ceux qui avaient es- rendu, que c'est l'agent conservateur qui s'est
sayé d'arréter les progrès du comité. Or., aperçu du faux bulletin, et que c'est lui qui a
M. l'Orateur, rien de tel n'a été fait. Les forcé le président du scrhtin, un libéral, de
questions posées aux témoins par les mem- faire son devoir. La fausseté de cette asser-

tion, a été établie par des témoins assermentés,bres du comité, étaient tout à fait c lorsque la cause a été entendue, bier devant lesnables, et il n'y a pas un avocat 'impartial à tribunaux.. Voici le témoignage du président
quelque parti -qu'il appartienne, qui se serait du scrutin sur ce point
objecté à la -manière d'interroger les témoins "Lorsque Empey se présenta pour voter, je
ou à toutes les procédures qui ont été prises lui donnai un bulletin, après l'avoir marqué au
par le comité, pour essayer d'obtenir la -vé. dos de mes initiales avec un crayon à mine
rité des témoins -entendus devant lui. indélébile. Empey revint quelques instants plus

tard, et me remit un papier plié. En recevant
'M. WALLACE : L'honorable député de le papier je l'examinai pour constater si mes

Halifax ne s'est-il pas opposé à une foule 1i tales étaient bien au dos, ainsi que le nu-
de question-s, Iqui d'après lui neconcernaient re ro du talon. Je constatai d'abord que le nu-

méro n'y était pas. Je l'examinai de nouveaupas la cause et seraient bonnes tout au pîus pour voir si mes initiales s'y trouvaient, alors,a 'faire -perdre le temps du comité? je m'aperçus qu'elles étaient. placées dans le
coin droit du bulletin, et non à l'endroit oùM. BRITTON: C'est bien ce qu'il a fait, j'avais l'habitude de les placer sur les- autres

mais les avocats diffèrent souvent d'opinion bulletins. Ces inItiales étaient toutes petites,
sur le fait de savoir si des questions posées et faites avec un crayon à mine noire ordinaire,
aux témoins sont plus ou moins pertinentes et non avec un crayon à mine indélébile. Mes
à lacause ; l'honorable député qui avait posé initiales étaient écrites en lettres majuscules.
ces questions avait probablement raison de Ces initiales figuraient bien sur le bulletin qui

m'a été remis, mais elles n'avaient pas étécroirequelles étaient pertinentes la cause, écrites par moi. Je n'ai pas autorisé personne
comme l'honorable député de Halifax avait à placer ces initiales à cet endroit. J'ai en-
le droit de supposer le contraire. suite parlé à l'accusé et lui ai dit : " Ce ne sont

On ne peut s'empêcher de songer, en pas là mes Initiales, et je ne crois pas que ce
écoutan-t ce qui a été dit dans cette papier soit bien le bulletin que je vous ai re-
'Chambre. et en voyant la manière mis." Il me répondit dans l'affirmative. A ce
bruyante avec laquelle cette question moment les deux agents s'approchèrent de moi.

Ils voulaient voir les Initiales dons ils m'avaientest eou-mise de temps à autre t la Ohani- entendu parler. Ils les virent. Ils se parlèrent,
M. McNEILL.
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entre eux, et dirent qu'ils croyaient que ces ini-
tiales qui leur étaient montrées, n'étaient pas
les miennes. A ce moment Empey quitta le
poli. Je refusai le papier qu'il m'avait remis
et je ne le plaçai pas dans l'urne du scrutin.

Voilà le compte rendu qu'a donné de l'af-
faire le président du serutin, c'est évidem-
ment un compte rendu véridique, et par con-
séquent celui qui a été publié dans le Tele-
gram, de Toronto, et a fait ensuite le tour de
la presse conservatrice du pays, était faux.
Qu'arriva-t-il ensuite? Cet homme fut ar-
rêté, et condamné à subir son procès devant
des jurés à Brockville. On mue -dit que sept
conservateurs faisaient partie de ce jury.
Tout ce que je sais, c'est qu'il y avait parmi
les membres de ce jury 'des conservateurs et
des libéraux. L'accusé subit son procès de-
vant un des juges de la Haute cour de jus-
tice ; ce prétendu bulletin faux fut déclaré
valable, et l'accusé acquitté.

De plus un décompte des bulletins fut de-
mandé après l'élection. Lors du décompte,
le juge déclara -que si ce bulletin avait été
placé dans l'urne du scrutin, il l'aurait ac-
cepté ; mais, comme il n'y avait pas été placé
par le président du scrutin, il ne pouvait le
faire compter. De sorte que ce bulletin fut
perdu pour les deux partis. C'est une de
ces questions qui a été soumise à la Cham-
bre. Au cours de ce procès, les témoins ont
été examinés longuement par les avocats des
deux parties, cependant l'accusé a été ac-
quitté, et il a été établi que le prétendu bul-
letin forgé était un bon bulletin, bien qu'il
pfût différer quelque peu des autres.

Quelles étaient les accusations formulées
contre ce nommé Dmpey? Il était accusé
en premier 'lieu d'avoir forgé un bulletin;
deuxièmement, d'avoir falsifié un bulletin;
troisièmement, d'avoir essayé do placer un
bulletin falsifié dans l'urne du scrutin, et
quatrièmement, d'avoir frauduleusement es-
sayé d'enlever un bulletin du poll. Les
grands jurés trouvèrent qu'il y avait ma-
tière à procès, ce dernier eut lieu, les avo-
cats eurent tout le loisir possible d'inter-
roger les témoins, et l'accusé fut acquitté.
Je suppose que les questions posées aux
témoins durant ce procès furent les mêmes
que celles posées devant le comité.

Si l'honorable député d'Hailfax avait été
présent en cette circonstance, et si la chose
eut pu faire son affaire, il aurait dit que
nous cherchions à cacher la vérité ; l'hono-
rable député de Westmoreland (M. Powell)
aurait prétendu que l'avocat n'était qu'un
idiot. et l'honorable député d'Annapolis
(M. Mills) aurait dit, avec un air résigné :
" Pourquoi ne demandez-vous pas au té-
moin de vous raconter les souffrances qu'il
a dû endurer ?" Et l'ou aurait fini par dire
que nous cherchions à entraver la justice
par notre manière d'examiner les témoins,-
car j'ai vu faire la même chose devant le
comité, sur des questions de cette nature.

Je ne discute pas les mérites de ces ques-
tions, mais je suis porté à croire que, dans
toute cette affaire, on a eu en vue que l'inté-
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rêt du parti, car, rien n'aurait été plus facile
que de s'adresser aux cours de justice pour
leur demander de prendre connaissance de
ces accusations.

Il s'est encore présenté un autre cas. Un
individu, du nom de Wendling, fut accusé
d'avoir offert à un auire homme un bulletin
forgé. Il fut traduit devant le magistrat de
police ; et je dois ajo: i ter, ce qui ne manque
pas d'importance, quE, dans toutes ces cau-
ses, chaque partie était représentée par des
avocats. J'ai compris que M. S. Baker était
maintenant l'organisateur en chef du parti
conservateur dans la province d'Ontario,
qu'il était dans les meilleurs termes avec les
chefs de -ce parti ; que lui et M. Dalby,
ainsi que le chef actuel de l'opposition, se
préparent pour les prochaines élections.

M. Barker était à Brockvi:lle, et il a assisté
au procès. Il a fait tout ce qu'il était pos-
sible de faire, au cours du procès, pour éta-
blir que des fraudes avaient été commises
lors de l'élection de Brockville, et s'il avait
existé la moindre preuve à l'appui des accu-
sations, il l'aurait bien trouvée. Cet homme
ne manque pas de ressources ; il est riche,
et, de plus, il possède l'appui de son parti ;
à part cela, c'est un avocat habile, ayant
beaucoup de pratique, et il s'était rendu à
Brockville spécialement pour surveiller cette
affaire. L'accusé, M. Wendling, avait le
malheur, dans la circonstance, d'être un
homme riche-

M. SPROULE : J'en appelle aux règle-
ments. M. l'Orateur. Je voudrais savoir si
l'honorable député (M. Britton) a le droit de
discuter, d'avance, une question qui est sou-
mise au comité des privilèges et élections,
qui devra en prendre connaissance.

M. BRITTON : Ce n'est pas la question
soumise au comité que je veux discuter,
mais, comme le dit l'honorable député de
Bruce-nord (M. MeNeill), c'est le côté consti-
tutionnel de la cause que je veux discuter ;
c'est la question de savoir si certains mem-
bres de cette Chambre sont privés des privi-
lèges auxquels ils ont droit, car, s'il en est
ainsi, les règles de cette Chambre sont
violées, et l'on se moque des droits acquis
et de la constitution.

M. SPROULE: Je puis me tromper, M.
l'Orateur, mais comme j'ai soulevé la ques-
tion d'ordre, et exposé mes raisons, je crois
avoir droit d'obtenir une décision de votre
Dart

Le MINISTRE DES FINANCES : L'ho-
norable député (M. Sproule) n'a-t-il pas dis-
cuté la question de la même ·manière?

M. SPROULE: Je ne l'ai pas discutée.

M. l'ORATEUR : Je ne crois pas que la
question d'ordre soulevée par l'honorable
député (M. 'Sproule) ait sa raison d'étre. Je



crois que les honorables députés ont le droit GUERRE DANS LE SUD-AFRICAIN-
de critiquer les questions soumises à la MESSAGE DE SA MAJESTE.
Chambre par l'honorable député (M. Brit-
ton), au moyen d'exemples; mais tout Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
l'après-midi nous avons discuté des choses Laurier) :Je ne demande pas la parole dans
qui. a mon avis, ne se rapportent pas du le but de prendre part au débat actuel, mais
tout à la question qui est devant la Cham- simplement pour dire que je viens de rece-
bre. voir de Son Excellence deux dépêches,

M. BIUTTN :Je vis aré-qu'elle iii*a autorisé à communiquer à la
M. BRITTON : .le vais abréger autant' Chambre

que possible. Je n'ai plus que quelques
mots ù dire relativement à -M. Wendling. Je (M. Chamberlain à lord Minto.)
veux établir que les honorables députés deLondres, le 27 féier 1900.
la gauche n'ont pas porté cette cause devant Sa Majesté, la Reine, désire que vous expri-
les tribunaux ; je veux aussi démontrer que niiez au peuple canadien l'admiration qu'Elle
les parties en cause ne peuvent guère avoir éprouve pour la vaillante conduite des troupes
a souffrir du fait que, neuf mois après la canadiennes lors du dernier engagement, et le
commission de J'offense. il se produit un chagrin qu'Elle éprouve de la perte de tant de
petit retard, nécessaire pour faire venir braves soldats.
cette motion dans l'ordre qu'elle devrait
occuper.

M. Wendling était aceusé d'avoir remis (rR raGere gééri .
des bulletius raisifiés à d'autres personnes.
Il fut traduit devant le magistrat de police Dans l'assaut fait ce matin par le régient
et condamné à subir son procès. On le re- Royal Canadien contre les tranchées ennemies,
mit en liberté sous caution. Quelque temps assaut qui a été couronné de succès, nous avons

,ni el rieC Cneite e re siats:té-ae
avant le procès, une femme, qui n'était évi- g piWithy, Ormand, Johnston, Scott, Withers, Riggs,
demment que l'instrument d'autres person- Quinn. Blessés-major Pelletier (légèrement),
nes, vint le trouver et lui demanda $500, en Hughes, Harrison, Sutherland, Mcfonald, Pepi-
ajoutant que, si cette somme n'était pas tate, Prouix, Roy, Thériault, Bagot, Sievert,
payée, certains témoins viendraient témoi- Mathison. Holland. Hulme, Croft. Thomas. Liv-
guer contre lui. Il refusa de payer un seul ing, McConnell, Brady, Harris, Sprague, Pelky,
sou. On prit les mesures nécessaires pour Coombs, Durant, Lovitt. Simpson. Bradshaw,
que des personnes respectables de Brock-
ville, et dans 'le témoignage de qui on pou-(
vait reposer la plus entière confiance, en- Vous me permettrez, aussi, M. lOrateur, de
tendissent la demande faite par cette vous communiquer la dépêche suivante qui
femme. Cette dernière déclara, en présence a été lue, aujourd'hui, dans la Chambre des
de ces personnes. -que si M. Wendling vou- communes en Angleterre. C'est une partie
lait lui- faire remise de cette somme de $500, de la dépêche adressée par lord Roberts au
un certain témoin, qui ne lui était pas fa- bureau de la Guerre
vorable, ne serait pas entendu. M. Wend- A trois heures, ce matin, une charge très
li.ng ne voulut pas consentir à être victime hardie fut faite par le régiment canadien et
de ce chantage et refusa de payer le mon- quelques soldats du génie, appuyés par le pre-
tant demandé. mier régiment des Gordons Highlanders et le

Cette femme fut accusée de chantage. Son deuxième des Shropshires qui a eu pour ré-
procès eut lieu, et elle fut acquittée par le sultat de nous obtenir une position de 600 ver-
juge, .non pas parce que les faits dont elle ges plus rapprochée de l'ennemi, et à environ
était accusée ne fussent pas prouvés, maisnos hom-étai acuséeliefussnt as pouv soumas mes se sont eux-mêmes retranchés et ont main-
uniquement parce que Wendling était Soustenus leur position jusqu'au matin-un brillant
le coup d'une accusation lorsque cette ten- fait d'armes, digne de nos frères d'armes des
tative de 'chantage avait été faite, et que colonies, et je suis heureux d'ajouter que les
l'acte d'accusation n'était pas redigé con- pertes ont été comparativement légères.
formniément à l'article du code qui s'appli- Ce mouvement a dû empirer la position, car
quait en pareil -cas. Laau jour, ce matin, une lettre signée par le gé

quai paeil La fmmefutacqutté. rnéral Cronje, dans laquelle Il dit qu'il se rend
La cause de Wendiling fut remise d'un terme sans condition a été apportée à nos avant-postes
à l'autre, et finalement renvoyée. J'ai ici par un parlementaire.
le jugement qui a été rendu en cette affaire,
ainsi que l'acte d'accusation. Tout cela
nous porte naturellement à crdire, après ce
qui s'est passé hier et aujourd'hui, dans J'ai à entretenir la Cham-
cette Chambre, à ce sujet, que certains dé- 'bre d'un sujet qui l'intéresse au plus haut
putés, comme l'a dit M. Chamberlain dans point puisqu'il affecte l'indépendance et
la Chambre des communes anglaise, quand l'honneur de la députation. J'ai compris par
il s'est agi de l'incursion Jameson dans le i votre décision, M. l'Orateur, que lorsqu'une
Sud-africain, ne tiennent pas tant à avoir -question affectant Findépendance et l'han.
une enquête qu'à nuire au gouvernement neur de cette Chambre a faitl'objet d'une
avec cette-affaire et à avancer d'autant les enquête à une sesSion précédente, la seule
Intérêts de leur parti. manière de la ramener sur le tapis à la ses-

M. l'ORATEUR.
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sion suivante, c'est au moyen d'une motion 'Dans un discours électoral prononcé quel-
et que cette motion doit être inscrite à l'or- que part dans Ontario, l'honorable premier
dre du jour et suivre le cours ordinaire de la -ministre a dit qu'une enquête avait eu lieu, et
procêdure parlementaire. -qu'on n'avait rien découvert de compromet-

'Mon honorable ami qui a donné avis de tant pour 'celui qui détient le mandat de ce
cette nmotion durant la présente session, a1 comté. ni pour ceux qui avaient la charge
déclaré qu'il ne désirait pas la discuter et de cette élection, Qui a pu dire cela à l'ho-
qu'il était prêt à la laisser adopter, sans norable premier ministre? A-t-il lu les té-
commentaires ; et d'après ce que j'ai compris moignages recueillis par le comité dont on a
le très honorable premier iministre a alors cherché à retarder les travaux par tous les
combattu la motion et l'a empêché d'être moyens possibles? D'honnêtes cultivateurs
adoptée. étaient venus de la campagne dans le seul

Bien que nous devions nous soumettre à2 but de dire la vérité, etquan;d on leur posait
votre décision sur ce point, je considère que la question bien simple: " Pour-quoi avez-
dans une occasion comme celle-ci, 'quand des vous voté?" ils étaient soumis à un- contre-
témoignages de la nature la plus compro- interrogatoire qui durait des 'heures, par
mettante ont déj, été entendus devant un l'honorable député de Kingston, le ministrecomité de cette Chambre, le gouvernement de la Marine et des Pêcheries, et d'autres.
aurait diû faire tout en son pouvoir pour as- Une autre raison qu'on donne pour retarder
surer la continuation de cette enquête, au les travaux de ce cormité, c'est qu'on a déjà
lieu de ýprofiter des formalités de la procé- dépensé de $10,000 à $20,000 pour une affaire
dure parlementaire pour l'empêcher. que les tribunaux pourraient facilement dé-

Il ne s'agissait d'abord que d'une simple cider.
formalité. c'est-à-dire de renvoyer la ques- L'honorable premier ministre ýne peut pas
tion devant in comité. et l'honoraible premier espérer retarder ou empêcher cette enquête.
ministre s'y est opposé, comme c'était son Tout le monde sait que -le comité a déjà re-
droit. et l'affaire fut retardée de quelques cueilli assez de preuves pour. établir que
jours. Pourquoi ce retard? 'D'après les dé- dans cette élection de Huron-ouest, desclarations du député de Kingston. et du mi. fraudes diaboliques et infamantes ont été
nistre de la Marine et des Pêcheries, n'est-il commises. Nous allons continuer cette en-
pas évident que le gouvernement revient sur quête, et nous en ferons une aussi sur l'élec-

P politique de l'an dernier. alors que la tion de Brockville.
Chambre a décidé. à l'unanimité. que cette Une VOIX : Comment la ferez-vous ?question devait faire l'objet d'une enquêteapprofondie? Aujourd'hui, l'honorable dé- M. HAG4GART: Nous la feros devant le
puté d'Elgin-ouest (M. Casey). l'honorable comité des privilèges e; élections. Le mi-
député de Kingston et d'autres encore pré- nistre de la Marine et des Pêcheries dit qu'il
tendent qu'il vaut mieux laisser aux tribu- ne se faisait pas d'enquête, et que les dé-
naux le soin de juger cette question. Ce putés de l'opposition ne portaient aucun in-
n'est pas ce 'que la Chambre a décidé, ce térêt aux travaux du comité. Au contraire,
n'est pas ce qui a été promis au pays durant les députés eux-mêmes portaient autant d'ln-
la dermière session. Quelle ligne de con- térêt à ce qui s'y passait que les membres
duite veut-on adopter aujourd'hui? Le co- du comité eux-mêmes. Mais il n'est pas
mité qui fut nommé, ayant découvert que les nécessaire que tous les membres d'un comité,ersonnes pr'éposées à la garde des bulletins ou la majorité d'entre eux, soient présents
dans cette élection avaient fraudé les élec- lorsqu'on entend les témoignages. On dési-
teurs. et avaient déclaré élu un homme qui gne un ou deux membres du comité pour re-
n a pas droit d'occuper un siège dans cette' cueillir les témoignages et s'assurer de tous
Chambre, le ministre de la Marine et -des les faits. Ces témoignages sont ensuite im-
Pêcheries vient déclarer que le gouverne- primés, et tous les membres du comité peu-
nment n'a jamais eu l'intention d'instituer vent les lire. L'assistance aux séances de ce
une enquête sur ce point, qu'il n'a jamais comité était aussi nombreuse qu'à celles de
voulu autre chose que s'enquérir de la con, tout autre comité chargé de faire une en-
duite de ceux qui avaient la charge de cette uuête.élection. ct que la Chambre n'a rien à faire Je regrette de voir que la Chambre se pro-
concernant celui qui a été déclaré élu sans pose d'adopter une procédure toute ditfé-
avoir recu le vote de la majorité des élec- rente de celle que je croyais devoir être sut-
teurs- -vie Ici.

Il (lit que nous devons nous conformer à Le MINISTRE DES CHEMINS DE FERl loi, tElle qu'interprétée par l'honorable d& ET CANAUX: Combien de fois l'honorablePIr d'lgin-ouest et autres, et que cette a- député a-t-il assisté aux séances du comité?faie st du ressort des tribunaux. Il n'y
rien de tel. Nous avons simplement confié M. HAGGART: A presque toutes les
aux tribunaux, pour 'notre propre satisfac- séances. Quand l'honorable ministre me
tion. le soin de juger ces questions ; nous ne pose cette question, cela me rappelle cet in-
nouP sommes jamais départi du droit et dividu qui ne voyait jamais l'autre à l'église,de l'autorité que possède le parlement de i pour la bonne raison qu'il n'y allait jamais
faire juger ces causes par un comité. lui-même. Je ne me rappelle pas avoir vu
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l'honorable ministre une seule fois à ce co-
mité.

Le MINISTRE DU COMMERCE (sir i1I-
chard Cartwright): Pour la même raison.

intact, et qu'en ordonnant l'enquête, nous
ne l'avions limité en aucune manière.

Dans quelle position ridicule ne nous trou-
verions-nous pas s'il était prouvé au delà
de tout doute que le représentant de Huron-

M. HAGGART: J'étais tout le temps à ouest e Ici par'equ£ des buletns ont ete
l'église, occupé à suivre les travaux du illégalement comptés en sa faveur, et si
comité. Quoi qu'il en soit, la question est nous étions impuissants a agir dans cette
trop importante pour être étouffée de cette Chambre jusqu'à la fin du parlement, après
manière. Je n'admets pas du tout l'attitude que le plus haut tribunal du pays aurait dé-
prise par le ministre de la Marine et des clare qu'il n'a pas droit à ce siège.
Pêcheries. M. McCLURE : M. l'Orateur, pour ma

Si la preuve faite démontre que celui (M. part, je désire vivement qu'il ne soit plus
Holmes) qui siège ici, par la volonté pré- apporté de délai à cette affaire, et il est re-sumée des électeurs de Huron-ouest. n'a pas grettable qu'à un certain moment les ho-droit d'y-être, notre devoir et notre droit est norables députés de la gauche n'aient pasde l'expulser. montré le nIme empressement qu'aujour-

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES d'hui.
PECHERIES: Je rends à l'honorable député L élection qui a fait l'objet de cette enquête
le témoignage qu'il n'a pas assisté souvent a eu lieu le 21 février 1899. Le 30 mars
aux séances du comité, et il ne faut pas être,! 1899. ls avaient en leur possession toutes
surpris de le voir tomber dans une aussi les preuves qu'ils aient jamais soumises au
grave erreur. Il a du moins assisté à la comité. Ils avaient les affidavit sur les-
séance à laquelle a été discutée la question quels ils ont basé leur enquête du 30 mars,
de savoir si on demanderait aux témoins et ce n'est qu'au mois de juillet qu'ils ont
pour qui ils avaient voté. Il est évident que saisi la Chambre de la question. N'y a-t-il
si l'enquête (levait avoir pour résultat d'af- pas eu1 de retard alors ? Ils pouvaient de-
fecter l'élection du candidat élu. la loi ne mander l'enquête avant l'expiration des dé-
permettrait pas <e poser cette question aux lais pour porter l'affaire devant les tribu-
témoins. Et c'est parce qu'il a été décidé naux. Ils ont attendu qu'il n'y eut plus pos-
par le comité que rien de ce qui serait fait sibilité de porter l'affaire devant un tribunal,
ne pourrait affecter l'élection, que cette ques- où une enquête complète et impartiale au-
tion a été permise. C'est la seule et unique rait pu être faite. C'est alors que l'affaire
raison qui pouvait induire le comité à per- est venue devant le comité, et quelle a été
mettre cette question. Maintenant que len- la conduite des honorables députés de la gau-
quête a été commencée de cette manière. les cihe? A titre de membre de ce comité, je ne
honorables députés de la gauche prétendent me prononcerai pas sur le résultat probable
attaquer l'élection même. de cette enquête. mais je me permets de

différer d'opinion avec l'honorable député
M. IAGGART: Le discours que vient de de Lanark (M. Haggart) et je déclare que

prononcer l'honorable ministre de la Marine pas un seul membre de ce comité n'osera
et des Pêcheries contient plusieurs affirma- prétendre qu'on ait eu la preuve d'un seul
tions tout à fait fausses. Il dit que je n'ai méfait de 'la part d'aucun des fonctionnaires
assisté qu'à quelques rares séances. J'ai déjà concernés dans cette élection.
dit et je répète que j'ai suivi la majorité des J'ignore ce qui pourra sortir de cette en-
séances. J'étais présent quand cette dis.cus- 1 quête plus tard, mais je dis qu'il n'y a pas
sion a en lieu; et comme le rapport de ce l'ombre ('une Preuve Pour jeter du doute
comité est devant la Chambre, je suppose sur la conduite de qui que ce soit, mais
que nous pouvons discuter ce qui s'y est il y a eu
passé. Je dis donc que j'étais présent quand M. MILLS : Oh. Oh.
cette discussion, a eu lieu, et j'ai combattu
les prétentions de l'honorable ministre ; j'ai M. MeGLURE Je prie l'honorable député
soutenu que la Chambre ne s'était pas dé- d'attendre que jaie fini. je dis qu'il n'y
partie de son droit de décider ces questions, a pas l'ombre d'une preuve pour incriminer
et qu'elle ne l'avait pas délégué, et que le qui que ce soit, et j'ajoute que la procédure
comité, en ordonnant cette enquête, ne limi- qui a été adoptée est une violation des pria-
tait en rien la prérogative de la Chambre. cipes de droit les mieux établis. On a per-
Sur les faits. j'ai émis une opinion opposée uis aux membres du comité'de faire venir
à celle du ministre de la Marine et des Fê- une légion de témoins et de leur demander
cheries. Il doit se rappeler qu'il a alors dans quel sens ils avaient voté, et ils ont po-
reconnu que sur le point de droit, nos opi- sé une foule de questions qu'aucun tribunal
nions ne différaient que très peu, et nous ne leur aurait permis de poser.
sommes tombés d'accord. Cette opinion, qui Il n'est pas difficile de devinerpourquoi
est d'ailleurs celle de tous les avocats de ils ont expirer les délais judiciaires, et
quelque renom qui ont pris la parole sur ce pourquoi l'affaire n'a pas été portée devant
sujet. était que nous avions simplement dé- un tribunal ordinaire; c'est parce qu'ils
légué nos pouvoirs. d6 notre plein gré, que savaient que la preuve qu'ils avaient ànotre droit de juger ces questions restait soumettre ne serait admise devant aucun-

M. HAGGART.
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tribunal ; c'est grâce à l'indulgence du co-
mité qu'ils ont pu 'faire entendre ces témoi-
gnages.

Ils prétendent maintenant qu'ils ont ré-
ussi à jeter du doute sur la conduite de quel-
ques-uns. Sur qui ? Je ne suis pas prêt à
dire que les soupçons vont plus au parti
libéral qu'au parti conservateur, mais je
n'hésite pas à déclarer que quiconque étu-
die attentivement ces témoignages. est obli-
gé d'admettre que bien qu'il y ait eu des
fraudes de coniînîses, il est impossible de les
mettre à la c dharge 'un fonctionnaire, où
de qui que ce soit en particulier.

Les honorables députés de la gauche au-
raient dû montrer plus d'empressement en
portant l'affaire levant un ti'ibunal régu-
lier, au lieu d'en saisir un comité de la
Chambre, dont on ne peut pas attendre la
même impartialité ; ils ne devraient pas
chercher à faire de la propagande politique
en parlant d'enquête incomplète, ni chercher
à étayer des arguments sur des témoignages
qui n'ont pu être donnés que grâce à la
trop grande indulgence du comité. car si
le comité a conmis une faute, ce n'est pas
d'avoir cherché à étouffer l'enquête, mais
bien de lui avoir laissé une trop grande la-
titude.

M. MeINERNEY : Je n'ai pas l'intention
(le discuter le pour, ni le contre, dans cette
élection de Huron-ouest, ni d'entrer dans
les détails de l'enquête qui a eu lieu l'an
dernier devant le comité des privilèges et
élections ; mais je considère que ce débat a
doné lieu. inc'idemnent. à une question lin-
portante qui demande à être décidée.

L'honorable député (le La·nark (M. Hag-
gart) n'a pas voulu admettre la doctrine de
lhonorable ministre de la Marine et des Pê-
c'heries. quand il prétend que la Chambre
(,t le (oitilé des privilèges et é'ections se
sont dépouillés de tous leurs droits et privi-
leges lorque. par l'acte concernant linvali-
da tion des éleetions. la Chambre a remis ces
droits et privilèges aux tribunaux, et que.
partant. nous n'avons plus de droits d'inva-
lider iune élection. Je sais que le ministre
de la Marine et des Pêcheries a déjà refusé
de reconnaître l'autorité de l'honorable dé-
puté de Lanark en la matière. sous prétexte
qu'il n'est pas avocat. mais je n'en prétends
mias mons que mon honorable ami a raison,
et je crois pouvoir établir que l'honorable
ministre a tort, bien qu'il soit avocat.

Quelques VOIX : Ecoutez ! écoutez
M. McINERNEY : Si pour cela, il me faut

m'appuyer sur quelqae autorité, je citerai
celle d'un monsieur du nom de " Davies"
qui siégeait dans cette Chambre en 1887.
ù titre de représentant de Queen, I.P.E.

M. FOSTER: Ce n'est certainement pas
sir Louis.

M. McINERNEY,: Je crois que ce M.
Davies et le détenteur actuel du portefeuille
de la Marine et des Pêcheries ne font qu'un
seul et même personage.

M. BERGERON : Envoyez-le chercher.
M. McI'NERNEY : Voici ce que ce M.

Louis Davies disait, ici même, en 1887 Dd-
bats, page 1;78. version anglaise :

Je prétends, comme question dé droit, que les
droits que cette Chambre peut exercer relative-
ment à l'élection de ses membres n'ont été en
aucune façon amoindri par la promulgation de
la loi portant sur les procès en invalidation
d'élection. Je pose la chose comme principe
de droit constitutionnel, et je crois pouvoir
m'appuyer non seulement sur l'autorité du chef
de l'opposition, mais sur celle du premier mi-
nistre, pour établir que les droits dont la Cham-
bre était nantie jadis, quand elle déférait les
questions d'invalidations d'élections aux co-
mités de la Chambre, elle continue à les garder
depuis que les juges sont chargés de connaitre
de ces questions.

A la même date page des Déba.ts de 1887,
il émet la même proposition et dit :

C'est là un point de droit que le ministre de
la Justice ne peut contester. Il établit que si,
avant la loi concernant l'invalidation des élec-
tions, nous avions le pouvoir de connaitre de ces
causes, nohs l'avons encore, parce que. par
cette loi, nous ne nous sommes pas dépouillés
de ceux dont nous jouissions auparavant.

Malgré cela nous avons vu aujourd'hui
l'honorable ministre de la Marine et des
Pêcheries se lever délibérément et préten-
dre que cette affaire aurait dû être renvoyée
devant les tribunaux et non 'devant le comité
les privilèges et élections. Il £st appuyé.
dans cette prétention, par le député de
Kingston (M. Britton). et la proposition con-
traire est défendue par le député de Lanark,
qui n'est pas avocat. et qui a exposé la vraie
doctrine légale sur ce point.

'M. BRITTON : Puis-je poser une question
à l'honorable député?

M. MeINER'NEY : Certainement.
M. BRITTON : L'honorable député. en sa

qualité Vd'avocat, est-il d'opinion que le comi-
té des privilèges et élections devant lequel
cette affaire a été renvoyée, pourrait invali-
der l'élection du député de Huron-ouest (M.
Holmes) ?

M. McINERNEY : Il n'y a pas le moindre
doute qu'il-de pourrait. Je pourrais citer des
pages entières, et donner les opinion's de sir
John Thoipson, de l'honorable David Mills,
aujourd'hui ministre de la Justice. de sir
Charles Tupper, de M. Lister, et de beau-
Uoup d'autres, des deux côtés de la Chambre
pour démontrer que cette Chambre peut
invali'der l'élection d'un de ses membres.
L'honorable député de Saint-Jean (M1. Eldis)
a aussi émis la même opinion et il avait rai-
son.

M. FOSTER : De quelle affaire s'agissait-
il à cette épo:que ?

M. McINERNEY : L'affaire Baird. Tous
ces messieurs avaient raison de dire que
cette Chambre a parfaitement le droit de
décider quels sont ceux qui peuvent siéger
ici, et quels sont ceux qui ne le peuvent pas.
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La Ciatii'bre peut dire demain que tel ou tel artes des autres comités. celui des che-
député est inhabile ù siéger ici et il n'y a ins de fer, par exemple, cela peut être vrai
pas un tribunal auquel on puisse en appeler Ou lon, nais je ferai remarquer au ministre

de etee décision. Voil.-à mnù humble opnion. des Chemins de fer que d'après les règle-
et cette opinion, .4e me la suis formé en lisantments e la Chabre, pur constituer le
celles des personi1es que je viens de nommer quorum d'un coité permanent ordinaire,
et qui les ont exprimées à maintes reprises il suffit d& la présence d'une majorité des
daits le célèbre débat de 1887. inembres. (ette régle tl'a pas 'té modifiée

L'honorable ministre des Chemins de fer l'an dernier, pour ce qui concerne le eomité
qui est sans doute un homme très occupé, a des priviléges et élections. du moins. Ce co-
cru jeter le bidme sur l'honorable député de mité se co'mpose de 45 membres et il suffi-
Lanark en lui demandant s'il avait souvent sait de a présence de 21 îiour constituer un
assistéý aux sé slui voîta caie dernier s? quorum. Dans le cas dit comité des chle-

on0a 1lonoable ami a été tri) n o dansw inns se j fer et eairaux. une disposition spé-
sa réponse. Tni ici les minutes de ce comité claie dit qu'il 'sufira ue la prslence de 25
et je vois qu'il n'êté absent quo durant moîul>i's sur los 17; quii eoîuipt,sîit ce e

mité. pdeua foCmber un cqosortiue.
J'ai consulté les minutes nu comité des

iléei det leprésense t j'ne oisté qu'à
M. o il'exceptiona ne la ernière sance à laquelle

nist'e ýdes Chemins de f'er et Canaux n'a as- 1Id n'y a rien et 6e fait dimportaint. l'assis-
Sisté. qà ý deuxou trois d1es séances sde ce tance a ét plus cond2prble oque dans plu-

asité. .fauxs que le ministre est un séances d coaits des cmints le fer.
homme très ocicupé, q1'rl d'atres devoirs nse fIrDe anu 1 ne dAI t sTE-
à r-elifflr. imais beaucoup d'entre nous ont 1, PCEI8 Lhono ralej4 déCplté sait

aui tî'r hoeii fie Quoi (111,l el) soir, uo-a>eres>vn ui y a qua-
sa tirne d in c lres de ce comtité je.déclare rui. pot' li for'me. mais il sera nSez juste
tjue nois qu' 1 n'Vet dûttedr des m m ettre qu'il y aui souvent seule-

deux séances. mit,pour fomedu qorm

hres.pou rmtt' il cnn ministre d'êtste lees mnutes présents pes
éen us arrivons dix heus. et il dnt l'interrogatoire es téj'oins, surtout

nou. Malait Ett(le jusqu'à oze heures et -rs l tn de l'enquête.
nisre des C dhemide. avant de voit arrivei

un u'àiiistie. Lesx memtres ii nct e - ltéiers pls con. e a
hment au trèsoccu pétis, peuvent corroborer Le MI"PRE DE LA MARINE ET UES

e qii. mais deaucoupi entre PECHERIES : Bien aque d'après les minutes
M. POWutreL L* Je nie suis quelque peu n ils soient sensés avoir été présents, ces mu-

téressé au trvamx 'de ce comité il'n der- iei étaient réellement absets. et nous c-

que nus avns soventdd atendredes o adetr qi yn avaisouentsue

nier. et omte je viens ' mntendre certaines mento d procée qmemn prse.
assertion u és alites qui. si eles, ne sont M.0WELL: Les intnutets sont ici n , f nt
pas heur me. aesat sont du fI (le leur contenu. les. de too ru x
moins 'inceoniliati(bles: avec le souvenir que qui étalient prés-enits y sont Insec'its. dle nième
'en ai ird. je ne permettrai quelques ue, les i0s deeux qui étaient abVXent:.
connietnires sur la question. >i l'honorable p e o bnirtL'e Aet bien examEr
lai un enchaînement dont jePne saisis a1 e ies: verri

bien la logi:qe. on m soulevé la question de ( tstient (euxoi étu présents. et
l'assstaue aux séances du comité l'an der- partant celx qu n'y tien t pas. Voilà . il
nier, et1flheueiensent es séances n'étaient tionme A;nl'. upr éponse Sufisante il son as-
pas is e é es auraient d l'être ont On E petit mins iclisnt lci stéont
on y regr'ettait surtout l'absence de ceux qui, i grt'alie o)tlcirýl dau'faiit dje faux rapports.
con stîtutionîîellemen t. sont responsables de _ýCertains députés dle la droite ont aussi

la 'bolte administration des affaires du pays. prétendu que l'enquête d l'an dernier se
Comme vient se le dire l 'honorable député faisait par tàtonmements. Je suis plus que
ae rtt (M. un e chalenty in des fois il Se'pris 'entendre d-ettr une pa reile Opi

est aîlo'iré que .ms étions toul réunis, et que ql Loéin d'être une enquête faite et
les ircédures ont été retardées pendant des lar euje Qs dire que durayt tees. vingt
ieures entières, paree qu'i n'y avait pa e un ee. nnnées step 1u baoil .je nai

seul membre du -cabinet pour surveiller les janiim uuecuednslqel e ri

pas ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~~~j aus uve uelsarain ûPte: sin vn une pauet pdas acuee uns tn-

travaux dit comité. Dans ne circonstance, eCltions dée faitsétaient aussi e plcites et
entre autres, je me rappelle parfaitemeéntt les témoignages sur lesquels l'accusation
dne le ministre de la arine et des Pêche- é plus lairement nepareill Noui
ries s'est oposé à ce que nous procdions. nie p, oins d' écarter dun 'iota eS faits
parce que le ministre de lintdrieur Sif- énumérés pje dondiraue duté mes vifax
ton) enétait rs présent, et tous aceux qui a uns- annéesede ava le onibrcement ne
Sintait rs cette séance se rappelleroit Vin- l'nqut. it gn els sot esl faits ? Il pro-
cident Des députés de la gauche ont pré- luisit des déclarations solennelles (le la part
tendu, et des députés de la droite ont nié le de 44 électers et dans a:ucun cas nous ne
ffit, que l'assistance moyenne aux séances nous smmmes éartés du contenu de ces dé-
de ce conmité était aussi nombreuse qu'aux elarations. 'Toue l'enquête a, roulé sur ces
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faits et nous n'avons pas cherché à sortir de peut aujourd'hui les banquettes inlisté-
là. rielke? Leur conduite d'alors était tout à

Je ne parlerai pas de ce qui ressort des fait différente de ce qu'elle est aujourd'hui.
témoignages entendus. car. comme membre L'aneien dêputé de la ville de Sait-Jean,
de ce comité, j'aurai probablement l'occasion M. Weldon. demanda que le présid ent de
de mue prononcer sur ce point quand le temps l'élection de Queen fut sommé à la barre de
sera venu. cette Chambre. pour répondre aux accusa-

Pour le moment. la position est celle-ci. tions d'irrégularités que ion p)rétendait avoir
La bîabre. par une résolution régulière. été QoniSes dans cette élection. Il tut
s'est engagée à instituer une enquête sur amené ici. interrogé et soumis à un contre-
l'élection de Brockville. Sur ce point il ne interrogatoire très sévère. Les libéraux
peur, y avoir de doute. Or, l'honorable pre- d'alors prétentdaient-ils que cette affaire (e-
miiier' ministre a jugé i propos de piendre vait être renvoyée devant les tribunaux pour
une autre attitude; j'ignore les raisons qu'il y étre jugée et que le parlement S'était dé-
a d'agir ainsi, mais je dois supposer qu'elles sisté de s:t juridiction en pareille matiére?
sont patriotiques et honorables. L'an der- Non.
nier. il a déclaré qu'il ferait tout en son pou- Ils proposmrent une rêsolution basée sur le
voir pour aider au député d'Halifax à sou- téloignage de M. D111n, le président <le
mettre cette affaire au comité, et instituer l'élection. demandant que M. Ning, aujour-
une enquête sur les faits incriminés. 11 est d'hui le sénateur King, fut déclaré élu à la
même allé plus loin. La Chambre a été place <le M. Baird. Que tit le gouvernement
saisie le cette question l'an dernier, abso- d'alors ? Sir John Thompson ne demanda
hunent de la même inanière qu'elle a été paîs à sa majorité de rejeter cette résolution;
remise sur le tapis cette année par le député il proposa, sous forme d'a.mendement, que
d'HIalifx. et le premier ministre, a permis toute la question fût renvoyée devant le
que la question fut renvoyée au comité. Il comité des privilèges et élections, et c'est
n'a pas à ce moment soulevé lIobjection que ce qui fut fait du consentement unanime
cette manière de procéder était contraire au des deux partis, Bien qu'il y eut diver-
règlement. En apparence. du moins, il se gence d'opinion sur le droit de la Chambre
montrait favorable à la poursulte de cette d'enlever ou de conserver son mandat à un
enquête. ,Tignore pourquoi il prend une at- député, toute la Chambre était d'accord à
titude différente à présent. L'enquête sur dire que la meilleure procédure i suivre était
l'élection de Brockville ni'est pas encore com- de soumettre l'affaire ai comité des privi-
umencée pour bien dire. On peut faire des lèges e: éleetions. poie qu'une niquélête eut
suppositions. mais je n'ai d'autres faits pour lieu et que le pays fut mis en possession di
les appuyer que la conduite du gouverne- tous les faits, ben .que la Chambre n'ait pas
umment cnla présente occasion, été d'opinion d'user de soi droit d'expulser

L'honorable premier ministre est peut être un de ses membres pour le remplacer par
en état d'expliquer l'inconséquence de sa un autre.
conduite. moi je ne le suis pas. Lhonorable A propos des retards qui ont eu lieu. le
député de Kingston et quelques-uns de ses gouvernentent qui est ebargé de la formationamis ont prétendu que nous ne plouvions pas des comités pernanents, ne les a formés
pmndre connaissance de questions que les Ique le 9 février. Avaut cette date, il n'ylois du pays déclarent être du ressort dles avéit pas de comnité à qui l'mafaire pouvaittribun.aux. L'honorable député de Kingston ,être sounise. Ce jour-là était un vendredi.est un avocat capable et je n'ai jamais dit i et la séance suivante de la Chambre eut lieudevant le comité. comme il le prétend. qu'il le lundi et c'est le mardi, le 13. que le dé-
n'a pas de cervelle. En ne prêtant ce pro- 'paté d'Hlalifax donna son avis de mo-po)S. il commnet une grave erreur. .Te n'ai pas tion ; et le 14 Il la présenta. L'honorabledit qu'il n'avait pas de cervelle : je trouve député de Wellingtou-nord souleva une oh-au 'ontraire qu'il en a. une très gross'. jection qui, si el-le avait sa raison d'être..Te lui ferai cependant remarquer que sous aurait dû être soulevée l'année dernière. Ellele règne de la reim Anne. on a passé une loi n'a été soulevée qu'au dernier moment, etdéerétant que le tralie des charges publiqu's Il n'y a pas de doute qu'elle l'a été i laserait un crime punissable. Cette loi n'est site d'une entente avec, le gouvernement.
pas abrogée et fait partie de notre droit lsinon, d'après ses instructions formelles.<omm1un. Quand l'honorable député de I Sans cette objection de l'honoraîble députéNorthumberland (M. Cochrane) a été atta- de Wellington-nord, la Chambre aurait étéqué avec tant d'acharnement par les ho0no- saisie de l'affaire dans le plus bref délai com-rables députés de la droite. qui l'accusaient 'patible avec les règlements.d'avoir- trafiqué des emplois publics dlanus A tort ou à raison. elle a été retardée sursoi comté, a-t-on entendu nu seul député de >mne simple formalité. L'avis de motion
la droite prétendre que la Chambre ne pou- I fut inscrit à l'ordre du jour et est revenuVoit pas constitutionnellement prendre eon- (devant la Chambre hier soir. Quelle a éténaissance de semblables accusations et que ialors la conduite cie la droite ? Quelle atti-cette question était du ressort des tribnaux.i tude a prise le premier ministre ? ditdeS ,a cause de 3. Bird, député d l qu'il avait hate d'en finir avec cette affaire?comité e Queen. N.-B,, quelle était l'atti- qu'il était pressé de voir son parti lavé letude les députés dont les successeurs occu- ces accusations, que son plus grand désir
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était de purilier le parlement, de porter Si celui qui a reçu la majorité des bulle-
tous les faits à la conuaissance du public, tins déposés entre les mains des gretfiers
de faire respecter dans tous les comtés de de votation avait été envoyé à la Chambre,
le province les bases mémes de la constitu- c'est l'ex-orateur que nous aurions en ce mo-
tion ? ment pour collègue. Il est donc du devoir

Non, il a préféré chercher à retarder l'en- de lhonorable premier ministre dont le dé-
quête, sous prétexte qu'il voulait discuter vouement pour les droits constitutionnels
cette 'motion. Pourquoi voulait-il la diseu- 1 est bien connu, d'aider de toute son influence
ter '? Qunelle raison pouvait-il invoquer qui l'enquête qui aurait pour effet de faire sa-
pût donner 'lieu à la discussion ? Un débat voir aux honnêtes électeurs que si d'autres
sur cette motion ne pouvait avoir d'autre peuvent vendre leur vote, eux ne seront pas
motif que de (hercher à convaincre la dépouillés du leur.
Chambre que cette motion n'a pas sa raison Cequi qui use de la force pour défendre son
d'être et ne doit pas être adoptée. Alors droit est parfaitement justifiable, et le fait
quand Thonorable député d'Halifax a de- se produira dans le pays, si cette fraude
niandlé que sa motion frit admise sans dis- dont on se plaint se -continue. Je sais par
<'ussiol pouir que l'atl'aire fût soumise ai ct- expérience, qu'on a enrpêché des fraudes
Mité des privilèges et élections sans retard, simplement en faisant connaître au peup-le
'le premier ministre a pris une attitude qui que si elles étaient commises, elles seraient
voulait dire ceci : Il s'agit d'une affaire punies, même par la force et que les droits
que nous avons l'intention de discuter. Cette que la constitution accorde au peuple se-
motion ne doit pas être adoptée." raient parfaitement protégés, sinon par le

Il se présente ici un point important sur gouvernement ou par la loi di pays, au moins
lequel j'appmelle l'atention de la Chambre. par la force physique des électeurs outragés.
Si les droits politiques et constittutionnels Il i'y a ipas le raison pour empêcher cette
des gens peuvent être foulés aux pieds sans enqute. il n'y a pas de raison pour empé-
qu'il y ait de loi pour les protéger je dis cher qu'eýle ne se fasse mintenant. La
qu'il vaudrait aussi bien vivre dans un état Chambre s'est engagée, lonorable ministre
de barbarie que dans un pays civéDans a donné aussi sa parole éais que s'est-il
ce cas. tout homme qui apprécie sa, liernté passé depuis la dernière session. alors qu'il
et sait inféfl)midac a le drl-Oit, je dirai mme( déclarait avec (les intonations le vérita-
le devoir, de se protéger par tous les moyens ble patriote, ýque c'était son devoir d'accor-

I sa disposition et de se mettre ll'i der cette enquête ? Rien n'a été fait, M.
le la, fraude, même par la force. Si je me l'Orateur, mais on a découvert des eas de

trouva-is dans cette u'grettable situation, je fraude (le natuee à émouvoir la conscience
ne pourrais n'empêcle de symnpatlilser avec, (e la population de ce pays. Ainsi, par
l'honorable premier ministre dans l'attitude exemple dans suron-ouest, 44 électeur-
qu'il a pise quand il (la'ait dans cette ayant toutes les nsalieations exigées par
Chamdoe stiet e'il avait été su' l la ]oi ont cru que leur bulletin avait été
rives dfraude, mq e il au'ait épalé sa lis (lns laf Soite i faveur du candidat
carabine dans cdéfendre les métis, s'il avait qils appuyaient. Ils ont été ttompés par
cru que les d'oits que 'lam constitution len l président (l scrutin qui avait juré cepen-

g'an entété violés etfqule le oy dast de les protéger. Et il y a beaucoup
emeent qui avait 'le de-oir (le les faire 'es- dacres cas de ce nire. Craint-oi quepecter manquait à' sa mission. Oaces memes faits se so vetrtpds casode

fraue denatue àsmo irpýé la c ocnc

'Si les dr'oits 'de ces métis étaient néeon d vila oune manière pus complète et plus
nuso s'ils (talent tyrainistés sans espoir f!e empotiiiil>le? Je comnprds q e c'est pour
voir la loi s'u appo:ter én rem ue il au'ait empêcher la révélation dle ces fraudes que
ré du devoir (le tout homme di-ne d e ce né m lsexi pnier ministre a pris l'attitude qu'il
le se lever et de lsaisi m son fusil pour coi- 'tient maintenant.

battre la fraude et 'injlstice. eu M. BE NETT (Si.uicoe-ouesti Il y a n
ae av as été dire, lé titre le membre an, lorsque le très honorae premier minis-

le comité que l'élection de liro-ouest a tre annonçait de soe gen Cranbre qu'il

peter manýà eiqui lsal m issi. en - ea êe-fiss oin ééésàBok

t vle droits cel 'smétis létaiment m n- y aurait une enquête. la plus complète. la
,née. La aient tnles (-lecteurs qui Sont a - nlus sévère ossible, sur la question mainte-

Ilés loi loun bulletin n'ont pas ilélaré i i at o mise à éélaCtionbre le pays a ajouté
q11iéS voulaient pour les repésente' fe t'oi o ' s pao e on a cru qu'il voulait faire
Holes qui siège ici en ce moment, mis véritbLmient une enan ute complète, mais
qu'ils voulaient avoir M. MeLean EIN est dTpiiTs beaucoup lTe choses se sont passées
resté chez ilui, mailgré qu'il ait été élui par' dIns Ontar'io et dans d'autres parties du
le n'hs et époillé dre son iede Si le an lud et l'opinion lu premier ministre,
renseignements qui m'ont été donnés sont i couni1t celle dcý sesý partisans a chiang-é quel-exacts-et je c'ois qils le sont--c'est l'ex- qe peu On s'est rendu aen Canitoba, et

ért olee M. celui qui -l'it C-- Brégitiemen ga(-: y a1uraie n nut.l lscmlt.l

orgné' La annjoit ques éeteu roi, sont al- lSL .s qui a signalé les efforts des min-
lui qui siège en cette Chamb'e o ée le e- nnt su sauraient être oubliés (le long-
présentant den cette division électorale doit tempsu
son lmandat je ne diai pas à la corruption. Pu Ieonorable ministre de la Marine et
mais àn a frade et aui M. MLI des Pecheauou de oses e s nt pa

M.t POWELLt daos Dautes a ti du
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l'avis que vient de lui donner sa province le comité, on s'est plaint que par suite de
de s'en aller, ne veut rien entendre de plus. l'absence des ministres la procédure du comi-
Quant au ministre des Chemins des fer et té avait dû être remise de temps en temps.
Canaux (M. Blair), la défaite qu'il a essuyée L'honorable député de Wellington n'aurait
dans le comté de 'Carleton, N.-B., l'a jeté Pas dû faire l'objection. Je pense qu'il
dans un âtat de coma dont il s'éveille diffi- n'aime pas à voir pousser plus loin cette
cilement. Mais il y a pis que cela encore. affaire, car il sait quelque chose de ce qui
En outre de cet avis mystérieux donné à ces S'est dans Huron-ouest. Dans la ville
honorables messieurs, il y a l'état de choses de Godenleh, je l'ai vu au même hôtel avec
déplorables dans l'Ontario, et les scandales i le capitaine Sullivan, un homme que la loi
dans Huron-ouest et Brockville, où les criminelle a atteint après-
mêmes canailles ont fait leur jeu. 3

Le MINISTRE DES CHE1INS DE FER député,et déclarerai formellement à la1:-
ET CANAUX (M. Blair) : Vous ne seriez bre que je ne connaispas ce capitaine Sulli-
pas ici si l'on n'eut eu recours a des canail- van.
les pour- vous faire élire.

M. BENNETT: L'honorable ministre veut-TT: Si l'honorable député ne
il 'donner à entendre que mon mandat a été
frauduleusementl'accusation que j'ai portée Ici l'an dernier,

frauuleuemet obenu Je oislui irequ'il y a des ministres qui le connaissent,
que son directeur général des Postes est venu et l'an dernier il a eu une audiee avec l'un
dans mon comté avec une bande pour tenter d'eux dans une des chambres près de la
de me battre. Je lui dirai que je n'ai pas -

compté sur la protection que m'offre cette
Chambre; pour porter cette accusation l;M.PRTU :J dois rappeler à moncontre son collègue-je regrette qu'il ne h
soit pas ici-savoir qu'avec les plus gran- du
des canailles de l'Ontario. le directeur gé- s
néral des Postes de l'administration actuelle M BDNNETT: Je m'occupe simplement
a envahi le comté de Simcoe-est pour essayer
de me voler le mandat que j'ai honnêtement d
obtenu. j et un des principaux, c'est ce même capi-

tainle Sullivan.
Quelques VOIX: A l'ordre. M. l'Orateur, il semble tout
M. L'ORATEUR: Je dois rappeler l'honora- d

bIc députéà l'ordre quête. L'honorable députéd'gioetble député -à l'ordre. S(MNL. Casey) d6elarwý que ce serait une honte.
Quelques VOIX : Retirez ces paroles. Cla, ne mc surpnd pas de la part de l'ho-
M. l'ORATEUR : Ce dont parle l'honorable norable dput.. Il répudie toute idée d'avoir

député est en dehors de la question. i110 enquête. Mis ne vient-il pas d'Eiiî-
ouest oùl il y a en de semblables difficultés ?

M. BENNETT : Le ministre des Chemins S'il n'en n'eut dépendu que de l'honorable
de fer a, insinué que je ne serais pas ici si député. ou plutôt de ceux qui conduisent les
ce n'était des procédés frauduleux employés élections dans EI.gin-ouest. il n'y aurait ja-
pour me faire élire. mais eu d'enquête au sujet d'un simple bulle-

M. l'ORATEUR : Cela ne vous excuse pas 1 tin; les bulletins auraient été bralés, comme
d'attaquer le directeur général des Postes. ça été le cas dans l'élection locale.

_ Le député ide Wrellington-nord répudie
M. BENNETT: Eh bien! si je ne puis avec mépris le capitaine Sullivan et ces gens.

porter ici cette accusation contre le direc- Je pourrais lui parler de quelques-uns de ses
teur général des Postes, je la retire ; mais ptrouve toujours dans ces
je me réserve le droit de la lui répéter cha- malheureuses campagnes. Dans l'élection
que fois que je le rencontrerai en dehors de e une botte à scrutin fut rete-
la Chambre. On peut trouver dans le Globe nue '2 ou 3 jours, et l'on pensa que M. Mc-
du 14 février dernier l'accusation que j'ai 1anlid allait être défait. or, le premier
portée le jour de l'appel nominal dans Hu- homme qui est venu de Toronto pour s'n-
Ton-ouest et dans' Goderich et ni l'honorable téresser à l'affaire, était un neveu du député
ministre ni son compagnon n'ont osé me citer Le' o 1e5 LrluuanodW

eVant 1eS tribunaux.
L'an dernier l'honorable premier ministre

a tenté de faire une enquête. Tout allait
bien les premiers jours. Le ministre des
Chemins de fer et le ministtre de la Marine et
Pêcheries étaient là, et je dois dire, à l'bon-
Velur du ministre des Chemnins de fer qu'il
eut tellement honte de toute cette affaire
qu'après les premières séances il dût aban-
donner tout -à fait le comité. Mais lorsque
l'on a discuté ici les révélations faites dans

M. l'ORATEUR: A l'ordre. Je prierai
l'honorable député de s'en tenir à la question.
Je crois que toutes ces affaires personnelles
n'ont pas leur place dans cette Chambre. Il
est évident que si nous voulons maintenir
un degré de dignité dans nos débats, il faut
laisser de côté ces allusions personnelles.

Sir CHARLES TUPPER : M. l'Orateur,
vous oubliez le fait. je crois, que cette diseus-
sion n'aurait pas en lieu si l'on eût procédé
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régulièrement hier soir lorsque cette motion de la loi crimine:lle. J'ignore si l'honorable
a été présentée. député de Kingston sait cela.

Quelques VOIX A l'ordre ! à l'ordre !
M. l'ORATEUR : Je crois que le chef de

l'opposition n'a pas le droit de dire qu'hier
soir nous nous sommes éloignés de la pra-
tique régulière.

'Sir HALES TUPPER : Je vous de-
mande pardon. M. l'Orateur, vous faites coin-
plètement erreur. Puisque vous faites ob-
server, avec raison, que cette discussion
n'est pas à propos, j'attire votre attention,
c'est mon droit, sur le fait que cette discus-
sion n'aurait pas eu lit' si le premier minis-
tre n'eut pas fait d'obstruction-

Le PREMIER MINISTRE : A l'ordre.
Sir CHARLES TUPPER : S'il eût permis

l'adoption de cette motion, la question au-
rait été débattue de la manière ordinaire.

M. L'ORATE1R : .Je ci'ois que l'honora-
ble député n'a pas le droit de se servir du
mot " obstru'tion " au sujet le ce qu'a fait
le premier (ministre hier soir.

Le PREMIER MINISTRE : J'ai dit dès
le commen'enm de ette' discussioi qu'il
fallait suivre strictement les règlements de
la Chmm'e, si l'on ·ne Voulait pas se créer
une foule d'ennuis. Hier soir. par courtoi-
sie. fai pemnuis au gretfier de laisser de côté
l'ordre du jour )o'ur arriver à ces motions
demandant la production de documents. Ce-
la a été fait par' ce urtoisie envers les honora-
bles messieurs de la gauche. voici que l'on
m'en fait un reproche. C'est la une nouvelle
preuve de la manière dont les honorables
députés de la gauche font des priv'ilèges que
leur donne le gouvernement.

M. BRZITTON: Non, je ne le sais pas.

M. BENNETT : Je puis assurer l'honora-
ble dépu·té qu'il en est ainsi, et c'est une forte
raison pour qu'il y ait une enquête dans ces
deux cas.

Quelle attitude prend le premier ministre
à ce sujet ? Il sait parfaitement que dans
Ontario l'on demande fortement une enquête.
Il sait que lors des élections locales dans
cette province il a été porté la plus sérieuse
atteinte à la contiance de l'a classe respec-
table des électeurs, non seulement par ce
qui s'est passé, mais par le fait que l'on a
nui à, l'action de la loi criminelle, par le
fait que le procureur général a prévenu une
enquête sur les crimes de l'avocat de comté
qui. fcontrairenent à la loi avait empêché
que l'on dévoilût les crimes commis dans ces
comtés. Le premier ministre doit savoir
cela. car c'est un fait notoire que dans On-
tario. M. Hardy a perdu sa position parce
que ses démarches furent contrecarrées jour
et nuit par les déclarations mena:antes <le
ces vagabonds. Or, en face <les honteuses
révélations faites l'an dernier et qui peuvent
être suivies de révélations pires encore si
l'on fait une enquête dans le cas de Brock-
ville, est-il étonnant que le premier ministre
et ses amis veuillent retarder la chose ?

Le premier coupable d-ans cette affaire
cst le premier miniastre. Je l'ai entendu
moi-même demander de retarder la prise
en considération de cette motion. Si les
honorables messieurs de la droite veulent
prouver au peuple d'Ontario, au publie en
général qu'ils désirent avoir une enquête
juste et honnête, nous sommes prêts à ac-
c +a leiur nia a+ rl eà isse fairA l'enquête

M. BENNETT : Je mue soumets à votre dé- Etl'honorable député de Huron-ouest (M.
cicion, M. l'Orateur. mais je vous deman- Holmes), n'a-t-il rien à dire sur eette ques-
derai de vous rappeler ceci : Si je l'ai bien tion 9 N'a-t-il pas des preuves positives as-
compris, l'honorable député de Kingston sermentées que des bulletins volés ont con-
s'est opposé à une enquête dans le cas de tribué à lii donner son mandat? SI les ho-
Brockviile, et il appuya son attitude sur la norables députés avaient quelque respect
preuve prise devant 'les tribunaux ; or je peu' l'hono'able député de I-luron-ouest, ils
soumets que lorsque je dem:ande mine en- demanderaient avec instance une enquête.
quête. j'ai le droit de parler des hommnees Et après cette enquête et celle dans le cas
qui ont été, devant les tribunaux, trouvés de Brockville. les outrages commises dans
coupables des pires offenses dans ces élec- Egin-ouest deviendront insignifiants, par
tions, voilà une forte raison pour demander contraste.
une enquête des plus sévères.

Dans le cas de Broeckville, M. l'Orateur, La motion (sir Wilfrid Laurier) est adop-
l'honorable député a discuté la preuve. et tée
comme vous lui avez permis la chose, je
crois être dans mon droit en faisant allusion MESSAGE DE SON EXCELLENCE.-LES
à ce cas de Rroekville. Le député de King- ESTIMATIONS.
ion ait que dains ce cas anu(un comité n'a
pu recueillir la moindre preuve. L'honori- Le MINISTRE DES iNANCES (M. Field-
ble député qui dit connaître ce cas doit sa-in - Je présente le message suivant de
voir que depuis l'élection de Broekville une on Excellence le Gouverneur
demi douzaine de agMa bonds de ce comté. mes
qui s'étaient oe'upés de cette lection, ont Minto
quitté le pays et n'ont pas osé revenir dans j Le Gouverneur général transmet à la Chambre
la viledrkile il: ils sont aujourd'huil'a~~~~~~~~~~~ vil(el'ckib issI uoic'u es Cofmimmes les estimations des sammes re-
hors la loi ; ils eraignent. ou sont incapa- 'quises pour le service du Canada pour l'année
bles de revenir dans cette ville par craintelisermnté e des bulleti osornt con-

tribu àHRE lu dnerso ana ?Sis o
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La motion est adoptée.

GUERRE DU SUD-APRICAIN.-CONTIN-
GENTS CANADIENS.

La Chambre reprend le débat ajourné
sur la motion de M. Fielding,-

Que M. l'Orateur quitte maintenant le fau-
teuil pour que la Chambre se forme en comité
général sur certaines résolutions à l'effet d'affec-
ter une certaine somme d'argent, à même le
fonds consolidé du revenu, au paiement des dé-
penses se rapportant à l'envoi de volontaires
canadiens en service actif dans le Sud-africain.

M. T. B. FLINT (Yarmouth) : M. l'Ora-
teur, je suis heureux de continuer le débat
sur cette importante résolution au moment
où le Cana'da, la mère patrie, le monde entier
sont témoins de la conduite des soldats an-
glais sous le commandement des officiers
anglais, et surtout au moment où nos cours
se réjouissent des louanges bien méritées
adressées à nos enfants canadiens.

Quel contraste, M. P'Orateur, dans l'his-
toire de cette malheureuse guerie. entre ce
Jour et le jour où ces résolutions ont été pré-
sentées dans la Chambre.

Il y a quelques jours encore l'armée an-
glaise était tenue en échec près de la rivière
Modder par une armée victorieuse de I'enne-
mi.- La ville de Kimberley était assiégée.
par un autre corps d'armée menaçant de dé-
truire la petite mais courageuse garnison
renfermée dans ses murs. Plus loin, au nord,
la garnison est aussi dans une position cri-

croirait que durant les deux ou trois derniers
mois l'ombre (le la mort planait sur l'empire
britannique. Entourée de tous côtés par des
puissances hostiles, sauf peut-être l'Italie et
quelques-unes des plus petites nations euro-
péennes, sans amis parmi les grandes na-
tions, il est allé à 7,000 milles de distance
livrer les plus terribles combats, dans un
pays présentant mille difficultés, contre un
ennemi brave presque jusqu'au désespoir,
armé et équipé de tout ce que peuvent four-
nir le génie et la science modernes, et con-
'duit, nous avons raison de le croire, par le
plus grand génie militaire du continent euro-
péen.

Avec cette fermeté et cette calme détermi-
nation qui l'a toujours caractérisé, l'empire
britannique a fait face aux difficultés et au
danger, et nous n'avons jamais douté, à tout
événement nous n'avons pas aujourd'hui le
moindre doute que le résultat sera un grand
triomphe pour les armes anglaises, et de plus,
un triomphe signalé des principes de justice,
de liberté, d'égalité et d'honnêteté dans l'ad-
ministration des affaires, #principes dont l'em-
pire brItannlque a toujours été le principal
défenseur dans l'univers,, à tout événement
durant le siècle dernier. Je me rappelle une
conférence donnée par l'Américain distingué,
Wendell Phillips, qui, par sa première phrase,
faillit scandaliser l'auditoire. Le sujet de
cette conférence était la révolution fran-
caise, et l'orateur commença avec calme
par idéclairer que cette révolution avait été le
plus grand bienfait pour l'humanité. Il mo-
difia ensuite cette Idée en admettant tous
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dispositions de l' " Acte de l'Amérique Britan- 1 tique, et à l'est se trouve la ville en appa-
nique du Nord, de 1867," il recommande ce bud- rence condamnée de Ladysmith où est ren-
get a la Chambre des Communes. fermée l'armée anglaise presque sans espoir
Hôtel du Gouvernement, de secours.

Ottawa, 27 février 1900. Quel brillant contraste aujourd'hui ? Que
Le MINISTRE DES FINANCES: Je pro- ce ne soit que le commencement d'une lon-

gue et dure campagne, ou que ce soit le si-
pE llg gnal de la fin, en tous cas, l'heure présente
Que le message de Son Excellence et le budget est plus gaie. Un des plus grands détache-

soient réVérés au comité des subsides. ments des troupes ennemies a été capturé.
Le brave général est maintenant entre les

RAPPORTS. mains de l'Angleterre de qui il recevra toute
la considération que méritent sa position, son

Partie R du rapport de l'Auditeur général pour habileté dans la conduite de la campagne,
l'année expirée le 30 juin 1899, couvrant les dé- a
penses et recettes du département des Chemins armée est débandée, ses munitIons et sesde fer et Canaux.-(M. Fielding.) ameetdbné,ssmntos e

dbleaur d C ommerce ietdeg laaviprovisions sont détruites et il est entre les
Tableaux du- Commerce et de la Navigation da .misd gnrlanli itrex

Canada pour l'exercice expiré le 30 juin 1899.- anugnrlanli!itrex
Paterson'exrc Sur un autre point, au nord. du théâtre de

la guerre, Kimberley a été délivrée et des
A six heures la séance est suspendue. trains réguliers approvisionnent maintenant

la garnison.
Plus au nord, le général Baden Powell fait

SEANCE DU SOIR. reeuler constamment l'ennemi. et nous es-
pérons qu'avant la fin de cette discussion, le

AFFAIRES DE LA CILMBRE.-MER- général Buller, avec ses braves soldats, qui
CREDI DES CENDItES. ont souffert et combattu et méritent assuré-

ment notre gratitude et nos louanges, aura
Le MINISTRE DU COMMERCE (sir Ri- délivré la garnison du général White à Lady-

chard Cartwright) : Je propose smith.
Que lorsque la Chambre s'ajournera aujour- Il s'agit de continuer la discussion sur le

d'hui, elle restera ajournée jusqu'à jeudi pro- rôle important du Canada dans ce grand
clain, le ler mars. drame qui se joue dt la fin du 19e siècle. On
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les maux qui ont accompagné la révolution. le peuple le plus pauvrement armé
Or, dans les circonstances, bien que nous de l'univers. C'était là son opinion quelques
ayons à déplorer la perte de bons amis, tout semaines avant la déclaration de la guerre.
en regrettant les revers soufferts par l'armée Quelques semaines aussi avant les hostilités,
anglaise, en faisant la part de tous ces maux lord Wolseley trouvait que les rapports de
nécessaires de la guerres, je crois que ceux sir William Butler, commandant militaire
qui ont sérieusement étudié la question, au pendant plusieurs années dans le Sud-afri-
point de vue anglais, considèrent presque cain, étaient fort exagérés sur la puissance
comme un bienfait la guerre présente du ides Boers.
Transvaal. C'était une guerre inévitable. lJe me rappelle avoir lu alors qu'un émi-
Inu·tile de refaire l'historique des faits qui nent officier anglais-un sir avec toute une
ont amené cette guerre, ils remontent loin série de titres, j'oublie son nom-après avoir
dans le passé, et tout faisait prévoir un rempli une haute position dans le Sud-afri-
conflit de ce genre, à causedu caractère du cain, déclarait qu'en moins de 30 jours,
peuple boer, caractère déterminé. presque 20,000 soldats anglais repousseraient les
admirable sous certains rapports, à cause Boers jusqu'à Pretoria.
de cette croyance à une mission spéciale de Si des hommes d'expérience se sont ainsi
la .divine Providence, à -cause de la détermi- trompés, comment pouvons-nous blâmer les
nation de ce peuple de se tenir en dehors de autorités résidant en Angleterre ? -Cela fait
toute civilisation moderne. ressortir un défaut chez nous. un défaut

Quand on constate que le pays choisi par regrettable, c'est notre disposition à ne pas
ce peuple était énormément riche en miné- voir la force de nos adversaires et à remettre
rai, surtout en or et en diamants, ce grand à plus tard les préparatifs nécessaires pour
conflit entre la civilisation et le barbarism,,. faire face à l'ennemi. Ces imperfections
entre la liberté et la tyrannie, devint évi- coûtent toujours cher, nous le savons.
dent. La leçon sera bonne si la présente Si cette guerre peut faire comprendre aux
guerre fait comprendre à l'Angleterre qu'elle Anglais qu'ils ne doivent compter sur l'aide
doit toujours rester l'ami et le défenseur de ou sur la. sympathie d'aucun pouvoir étran-
la liberté, prête à toutes les éventualités de ger ; qu'ils ne peuvent compter que sur eux-
la guerre. Si nous jetons un coup d'oeil sur mêmes et sur leurs colonies; si cela peut
l'univers, nous voyons que. sauf deux ina- leur enseigner ù se tenir prêts, la leçon sera
tions, non des plus puissantes sous le rap- bonne.
port militaire, non les plus prospères, l'Angle- M. l'Orateur il n'est pas trop tôt pour dis-
terre a bien peu d'amis parmi les grandes enter cette question. Les chefs du parti
nations civilisées. Et pourquoi cela ? Pour-: conservateur ont blàmé le gouvernement de
quoi une nation si généreuse, qui a toujours ne pas (lécider assez vite quelle part le Ca-
défendu les principes de la civilisation est- nada allait prendre dans cette grande guerre.
elle si détestée par toutes ces nations ? Il y J'ai écouté attentivement les objections sou-
a ipeut-être des raisons qu'un Anglais ne peut mises par certains messieurs de la gauche.
comprendre. û tout événement, nous com- L'honorable député d'York-ouest (M. Wal-
prenons qu'à l'avenir nous ne devons comp- lace), l'honorable député de Haldimand (M.
ter que sur notre propre force. et la justice Montague), l'honorable député de Toronto
de notre cause. (M. Osler) se sont unis pour blâmer le gou-

Il est évident aujourd'hui que les hommes vernement de n'avoir pas le premier offert
d'Dtar en Angleterre qui ont déclaré cette de l'aide à la mère patrie. Je dois dire que
guerre n'étaient pas préparés. de l'avis de plusieurs, la conduite du gouver-

Longtemps avant le 9 octobre dernier. il nement a été digue et en rapport avec la
était évklent que la guerre devait résulter gravité de la circonstance.
des complientIons diplomatiques qui se pré- Nous devons nous rappeler que les offres
sentaient. Malgré celacependant, et avec le die secours du Canada datent du milieu de
(almo qui la caractérise. la mère patrie s'est juillet. l'an dernier, longtemps avant que
dite prête à toute éventualité. l'on eût pensé que la guerre devait éclater

Nous nous rappelons comment la nation dans le Sud-africain.
anglaise s'est jetée dans la guerre de Cri- Je le demande à tout homme lùtelligent,
mée. sans être préparée. Nous mous rap- aurait-Il été convenable de faire une offre à
pelons que vers la fin de cette guerre. l'An- cette époque ? Vu la position que le Cana-
gleterre semblait être prête pour une longue da occupe dans l'empire, nous n'avions au-
campagne. eune raison de nous jeter dans une guerre

De même dans l'Inde. Nous nous rappe- qui nous était tout à fait étrangère. Il ne
lons la froide confiance des généraux et des s'agit pas tant du besoin qu'a l'Angleterre
troupes anglaises, bien que la révolte fût du secours que nous lui offrons, que de l'idée
imminente. On sait combien il a fallu de de faire preuve aux yeux de l'univers, de
terribles batailles pour rétablir la supréma- notre sympathie pour la mère patrie.
tie analaise dans l'Inde. La grande majorité du peuple canadien est

Ainsi. M. l'Orateur, les hommes d'Etat an- prête, J'en suis sùr, à sacrifier jusqu'au der-
glais se sont jetés dans la guerre du Trans- nier homme, jusqu'au -dernier sou pour lem-
vaial sans apprécier les dangers et les ditti- pire si les circonstances le demanent.
cuiltés qu'elle présentait. On rapporte même Au début des hostilités personne n'a cru
que Cepii Rhodes aurait dit que les Boexs 1 que notre aide était d'une Importance vitale,

M. FLINT.
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mais en offrant des secours, nous avons tout manifeste que l'on pouvait laisser de côté
simplement voulu xépondre au cri hostile des la lettre même de la constitution.
nations étrangères. Ne devons-nous pas être reconnaissants D

Nous sommes tous fiers, j'en suis convain- ceux qui attirent notre attention sur cette
cu, de la noble .part prise par les enfants du constitution que nous avons obtenue au prix
Canada dans la guerre du Sud-africain. Les de tant de sacrifices ? Ces hommes ne sont
difficultés qu'ils ont rencontrées, la leçon pas des ennemis du pays ; ils ne sont pas
qu'ils ont regue auront pour effet d'augmenter des traîtres; au contraire, ce sont les plus
la confiance en nous-mêmes et dans les sol- sincères amis des principes constitutionnels.
dats qui ont si vaillamment défendu le dra- Un autre honorable député qui a cru que
peau. Nous devons être fiers de leur con- le gouvernement avait agi avec trop de pré-
duite sous le soleil brûlant de l'Afrique, et cipitation, avait certainement ses idées qui
nous devons nous préparer à les acclamer! méritaient d'être discutées, sur le bien futur
lors de leur retour autrement qu'en nous dé- du pays. Il a prétendu que l'avenir du pays
nonçant les uns les autres comme traîtres ne devait pas être intimement lié aux affaires
au drapeau britannique. de l'empire, surtout lorsqu'il s'agit de guerres

Je crois que nous ne faisons pas preuve de ou d'opérations avec les nations étrangères.
loyauté, que nous ne traitons pas dignement Voilà une attitude prise pendant nombre
nos compatriotes qui exposent leur vie là- d'années par nombre de bons et loyaux Ca-
bas, en voulant tirer des avantages politiques nadiens. Nous avons raison de penser que le
des présentes circonstances. . Canada peut un jour devenir un pays indé-

Pourquoi les honorables messieurs de la pendant et être un allié de la mère patrie au
gauche lancent-ils ce cri de déloyauté contre lieu d'en être une dépendanec. Nul ne sau-
une certaine partie du peuple canadien? Cela rait nier la grandeur de cette idée, et cela
démontre clairement qu'ils croient à la loyau- ne comporte aucune déloyauté ou trahison
té de la grande majorité du peuple canadien, envers l'empire.
mais qu'ils ne font là qu'un effort pour mon- Je diffère cependant, avec ces Canadiens,
trer leur propre loyauté. M. l'Orateur, et je crois que le moment était

S'il existait quelque manque de loyauté en mal choisi pour émettre de semblables idées.
Canada, il serait de notre devoir de signaler mais je n'en suis pas moins d'opinion que
la chose. mais où est la preuve que cela nous devons de la gratitude à ceux qui pro-
existe ? Il n'y en a pas. Nous ne pouvons fitent de l'occasion pour attirer l'attention
espérer que les citoyens d'un pays libre publique sur les destinées du pays.
voient du même Sil cette grave question. Devons-nous nous restreindre à la simple
Nombre de nos compatriotes des plus intelli- participation du Canada dans la guerre du
gents croient que cette guerre est injuste, Sud-africain?
et qui, en cela, partagent l'opinion de cer: L'adoption de la, résolution qui est le sujet
tains hommes d'Etats anglais. N'ont-ils pas de ce débat fera marque dans l'histoire ca-
le droit d'exprimer librement leur opinion, nadienne eit de l'Angleterre, et nous devons
et faut-il pour cela les accuser de déloyauté? l'étudier sérieusement dans ses causes et ses
Si le Canada doit prendre part aux guerres effets.
de l'Angleterre, les Canadiens ont assuré- Ne nous exposons-nous pas, M. l'Orateur.
ment le droit de discuter le mérite de la en prenant une attitude semblable à celle
guerre. 1 prise en Angleterre, en adoptant une poli-

Nul ne prétendra-que par principe de loyau- tique nouvelle pleine de conséquences Im-
té, nous sommes tenus de prendre part à une prévues, et au lieu d'agir à la légère, ne de-
guerre injuste, une guerre de conquête et de vans-nous pas agir en hommes d'Etat qui ont
spoliation qui u'affecte ni les intérêts britan- en vue l'avenir et la prospérité d'un grand
niques ni les intérêts canadiens. , peuple?

Cette question de l'injustice ou de la jus- La question qui se présente, est celle-ei:
tice d'une guerre doit être le sujet d'une Le Canada devra-t-il, à l'avenir, prendre
discussion libre. Autrement il nous faudra, part à toutes les guerres dans lesquelles
lorsque sera soulevée la question de loyauté, l'empire britannlque pourra être engagé ?
prendre part à des opérations des plus con- Dans quelle mesure alors devrons-nous en-
danables. trer dans ces conflits ? Voilà des questions

Ainsi. étant donné que nous ne sommes qu'il faut étudier, et ceux qui ateirent notre
pas tenus d'appuyer une cause injuste, je attention sur l'importance de la chose ren-
prétends qu'il n'y a pas de preuve de dé- dent un grand service au pays et à l'empire.
loyauté de la part de ceux qui prétendent Il est, je crois, du devoir de tout homme
que la guerre est injuste et que nous ne de- d'Etat d'exprimer ses vues sur cette ques-
vons pas y prendre part. tion et de définir certains principes qui puis-

Un de nos honorables amls, qui condamne sent obtenir l'appui des divers partis politi-
l'attitude du gouvernement prétend que le ques de ce pays.
gouvernement ne devait offrir aucun aide à D'abord, si nous devons prendre part aux
l'Angleterre sans convoquer les Chambres. guerres de l'empire, il nous faut organiser
Tout le monde admet cela comme Idée cons- en conséquence notre revenu, notre adminis-
titutionnelle ; mais nous avons prétendu que tration militaire et notre administration In-
le désir général du pays était si évident, si terne, car nous pourrions rencontrer des diffi-

1053



1 COMMUNES]

cultés îi»prévues si nous nous laissons en-
-traîner par le sentiment patriotique si facile
à soulever.

Au cours de ce débat. nous avons entendu
l'hîonorabhle député d'Yori-ouest (M. Wal-
lace) qui, biien que souvent injuste et sau-
vilge parfois. s'exprime dans un langage
pittorsque qui n'est pas sans charmes. Il
est certainument extr'avaganlt, mais e'est là
lut détfaut qui lui donne un cachet d'origi-
nalité qu'il n'aurait pis autrement. L'hono-
able (put lM. Wallace) nous dit qu'il e8t

ridicule de pyailer de la nécessité qu'il y avait
de convoquer le parlement, et que l'Acte (le
la mîilice autorise le gouvernement à appeler
suus les armes toute l'armée du Uanada, et
qu'il était souverainement absurde, au point
de vuie' légal. d'invoquer lai constitution à
l'ei'onltre de (ette loi. Sans doute. mon
honoraible aini n'est pas avocat, et, comme
tous les profaies. il lui est permis d'inter-
préter les statuts et la constitution à s
mtaniére, qui est loin d'être c'elle des hommes

d(e loi. ari es de'rniers ne jouis5sent pas.
e' onine l'ioi'a hieý dléptité, du1 privilé -ge de

'î 1< ire 1 a t' n leu' reproche des erreurs
et des iioinséquences. Je ne suis pas avo-

'at et Je laisse à imes amis le soin <linter-
priéter la ('onstitution. L'attitude (le I Ilonlo-
raible député d'York-ouest (-M. W'allaee) m'a
quelque [wuausé-et je sulis certain qu'un
-rand n lombe degens au Canada ne la
trouveront pas déraisonnable-son attitude.
dis-je, m'a amusé, parce qu'il a tout à fait
er'du le parlement de vue. De prime abord.

on dirait qu'aux termes de 'Acto de la mi-
lire le gouvernement posséde les pouvoirs

ue se plait à lui conférer l'honora>le dépit-
té. et qu'il n'était pas nécessaire de con-vo-
quer les Chambres pour faire voter les cré-
dits qu'il fallait pour envoyer des contin-
gents en dehors du pays. Aveo beaucoup
d'onetion, l'h<onlorable dépulté a cité certaines
dispositions de l ('te de la milice et notin-
ment celle qui prescrit que l'otlicier le plus
élevé en grade dans ue localité peut, dans
le cais de guerre. d'invasion ou d'insurrec-
tion, appeler sous les armes la milice
<lui So trouve sous son commandement. LI
nous a aussi cité l'àrticle qui permet à Sa

mjesté, dans certaines circonstances, 'ap-
peler la milice. de lui fournir des armes et
de la mettre en campagne.

Mais je ferai observer que chaque statut
autorise certains fonctionnaires du gouver-
nement de faire diverses choses dans cer-
taines circonstances. Par exemple, la loi
permet au ministre des Travaux publies
d'exécuter certains ouvrages dans différents
endroits et au ministre de la Marine d'éta-
blir des phares et administrer toutes les
affaires de son départnent. Il en est ainsi
poir les autres membres de l'administration,
la loi leur donne bien le pouvoir de faire
toutes ces choses. mais le parlement doit
voter l'argent nécessaire. Pas un mot dans
notre constitution ou dans nos lois n'enlève
au parlement le droit de contrôler la dépense
des deniers publics. J'ai à peine besoin d1'ap-

M. FLINT.

peler l'attentîion sur le principe fondamental
de notre constitution, ou sur le statut connu
sous le nom de l'Acte de l'audtion, et dont,
à chaque session on nous cite les articles
pour démontrer de quelle façon le gouver-
ienieit ou un de ses membres peut tirer de
l'argent du trésor publie. La seule autorité
sur laquelle le gouvernement puisse s'ap-
iuyer pour obtenir de l'argent est l'Acte de
l'audition et non l'Acte de la milice ou n'im-
porte quel autre. Voilà qui fait pleine jus-
tiee de la prétention de l'honorable député
d'Nork-ouest on de ceux qui croient comme
lui que l'Acte de la, milice confère au gou-
vernlemnnt le pouvoir de tirer un seul sou du
trésor publie, bien qu'il donne au gouver-
nenent le pouvoir d'appeler la milice dans
certaines circonstances.

M. SPROUiLE: Si le raisonnement de mon
houorable ami est juste, le gouvernement
n'avait pas le droit de faire ce qu'il a fait.

.l% FLINT : Certainement non. La seule
autorité sur laquelle il s'est appuyé, c'est le
consýentement présumé du peuple, et la con-
viction que le parlement ratifierait son acte.

M. SPROULE: Pourquoi le gouverne-
muent a-t-il *connu si tard le sentiment pu-

blie ?

M. FLINT : Jle ne discuterai pas un au-
tre point sur lequel quelques membres de la
gauche ont beaucoup insisté, car, aujour-

'hu il est virtuellement sans importance
dans le débat actuel, à savoir, le Canada de-
vait-l off rir de payer tous les frais des con-
tingents ou bien accepter la proposition
telle que faite par la mère patrie ? Les mem-
bres de la gauche ont d'abord attaqué l'ad-
ministration en préte)dant qu'il était déloyal
de ne pas offrir de payer tous les frais, mais
c'est là une question qui n'a plus d'actuli-
té et est virtuellement sortie du domaine po-
litique.

Nous avons entendu, au cours de cette
discussion, parier trop souvent du senti-
ment et de -l'attitude des Canadiens-fran-
itais au sujet de la ligne de conduite suivie
par I'administration, Tout homme qui coin-
prend ·les choses doit savoir dans quelle
situation ýcette question délicate place nos
représentants canadiens-français. Il serait
parfaitement absurde de s'attendre à ce que
des hommes qui, par leur nationalité et leur
littérature, sont restés fratuçais, pensent ex-
actement comme les Anglais, .les Ecossais
ou les Irlandais sur cette question. Leur
point de vue est différent ; et personne n'a,
je crois, le moindre doute sur.leur profonde
et cordiale loyauté envers les institutions
et le drapeau 1gritanniques, nous ne pou-
vous nous attendre à les voir manifester
la même anxiété et le même enthousiasme
que nous sur une guerre que la mère patrie
poursuit ù 'l'étranger. Et bien qu'ils ne
soient qu'une minorité dans ce pays, leurs
professeurs leur ont enseigné, en s'inspirant
de Montesquieu et autres philosophes fran-
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çais, à admirer la beauté et la force de la
constitution anglaise. Il y a en France
une nombreuse école qui a foi dans les
principes qui servent de base aux institu-
tions anglaises. Nos concitoyens français
ont été nourris de ces doctrines; et si, lors-
que nous nous laissons emporter par notre
enthousiasme, ils nous urrêtent et nous rap-
pellent les principes de cette 'constitution à
laquelle nous sommes attachés, il me sem-
ble que nous devrions être fiers et con-
tents de cette attitude chez eux. Pour ma
part, je ne bl&me pas, bien au contraire, ceux
qui en appellent à la constitution que nous
revérons et que nous estimons si profondé-
ment. Mais si c'est là le sentiment qui ex-
iste chez nos amis canadiens-français, c'est
un sentiment naturel et louable et je ferai
observer à ceux qui le leur ont reproché
que ce sentiment est partagé par nos con-
citoyens canadiens-français, conservateurs
ou ilibéraux. Il n'y a pas de ligne de démar-
cation à tirer entre les deux partis politi-
ques, lorsque nous voyons l'élément conser-
vateur du peuple canadien-frangais envisa-
ger cette question absolument au même
point de vue que l'élément libéral. J'ai à
peine besoin d'appeler l'attention sur l'é-
loquent discours de l'honorable député de,
Terrebonne ; vous le trouverez dans les
" Débats," et vous trouverez votre profit à
le lire après J'avoir entendu. Je ne connais
pas personnellement l'honorable député,mais'
l'on me dit que c'est un homme qui occupe
un rang distingué dans la province de Qué-
bec, et 'les déclarations qu'il a faites sur ce
sujet sont dignes de notre attention. Il se
place absolument au même point de vue
que les honorables députés de Laprairie (M.,
Monet) et de Labelle (M. Bourassa), mais on
dénonce violemment ces derniers lorsqu'on
n'a pas un mot de blâme i l'adresse de l'ho-
norable député de Terrebonne. Si nous
avons su profiter des leçons que nous donne
la consfitution anglaise, nous devons com-
prendre que nous devons accorder un peu de
latitude à ceux qui expriment -leur avis
sur une question 'de droit ou de procédure
constitutionnelle et que nous ne devons pas
lancer ü la légère des accusations de trahi-
son et de déloyauté à la face des hommes qui
n'ont pas les mêmes opinions que nous sur
le sujet. Nous devons, tant dans cette Cham-
bre que dans la presse, avoir plus d'égards
pour une partie Importante de nos conci-
toyens, car je ne puis concevoir rien de plus
pénible que ces épithètes de "déloyal" et
de " traître " que l'on accole au nomw id'un
membre de cette Chambre ou d'un babitant
de ce pays. Le parti libéral a déjà Subi
ces éclaboussures. Nous savons que pen-
dant plusieurs années, nos adversaires ont
fait la discussion en accusant le parti libé-
ral de déloyauté. Ces accusations ont été
portées avec .tant de persistance par les
journaux conservateurs et les 'honorables
membres de la gauche, que -l'a mère patrie
s'était formé l'idée que le. grand parti libé-
ral était hostile aux institutions britanni-

ques et déloyal envers le drapeau anglais,
et était prêt à la première occasion A livrer
ce pays à un pouvoir étranger. Le peuple
anglais a été étonné de voir le parti libéral,
arrivé au timon des affaires, montrer le plus
profond dévouement aux intérêts britanni-
ques. Nous nous rappelons tous l'enthou-
siasme que la présence et l'éloquente parole
du premier ministre libéral a soulevé dans
la mère patrie. Nous nous rappelons les
chaleureux sentiments de sympathie expri-
més à l'égard du Canada et des Canadiens
lorsque le ministre des Finances a annoncé
la promulgation du nouveau tarif. Et au-
jourd'hui nos cours ont battu plus vite en
lisant le télégramme dams lequel la mère
patrie fait l'éloge des braves et loyaux Ca-
nadiens tombés dans l'Afrique Australe en
combattant sous le drapeau anglais. Ja-
mais, dans l'histoire de l'empire britanni-
que, le Canada n'a été si cher à la mère
patrie, et nos frères des autres colonies, qu'à
l'heure qu'il est.

Est-il juste ou raisonnable qu'un orateur
vienne amoindrir le sentiment de loyauté et
de dévouement qui nous anime, en accusant
de trahison ou de déloyauté quelque membre
de cette Chambre ou tout un parti politique ?
Malheureusement, on s'esit servi en dehors
de cette enceinte d'un langage que je pour-
rais appeler criminel. On a cité des extraits
de journaux et le compte rendu de discours
prononcés du haut de la chaire par des par-
tisans protestants qui n'ont pas craint de
porter contre des membres dé l'administra-
tion et une classe considérable de nos conci-
toyens des accusations qu'il suffit de répéter
pour en démontrer la fausseté et l'absurdité.
J'espère que de ce jour où l'union de la mère
patrie et des colonies a été cimentée par le
sang de nos fils et de nos frères, nous n'en-
tendrons plus ces insinuations.

Quelles conclusions ai-je tenté de tirer des
courtes et imparfaites observations que. je
viens d'apporter ? En premier lieu, je crois
qu'il est évident que le Canada est profondé-
ment Intéressé au progrès des Idées britan-
niques dans le monde entier et que c'est en
nous pénétrant des bienfaits des, institutions
anglaises et en désirant les voir se répandre
partout, que nous avons épousé la querelle
de la mère patrie. Les républiques Sud-afri-
caines, quelles que soient leurs qualités, ont
certainement traité avec Intolérance non
seulement les Anglais, mais tous les étran-
gers qui, établis dans leur territoire, ne par-
tageaient pas leurs croyances étroites. Le
Boer a sans doute une foule d'excellentes
qualités, mais' rintolérance est son trait ca-
ractérlstlque. Bien que la paix ait été con-
clue avec l'entente que les étrangers joui-
raient des mêmes droits que les Hollandais,
les Boers ont violé toutes les conditions du
traité à tel point- que la Grande-Bretagne :a
dû. recourir àAa diplomatie et ensuite aux
armes--car la patience n'est pas toujours
une vedrtu-pour forcer les Boers & accorder
les droits squ'is avaient solennellement pro-
mis. Le Transvaal n'est une république que
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de nom, nous savons aujourd'hui que c'est,
une oligarchie pure et simple, et que le culti-
vateur Boer ne participe pas beaucoup à
l'administration -des affaires publiques,
qu'une clique brutale, cruelle et corrompue
a la haute main sur le gouvernement du
Transvaal, que les étrangers qui ont fait la
prospérité de ce pays sont odieusement vo-
lés par les percepteurs de l'impôt, et qu'on
n'a jamais rendu un compte fidèle à
la population du Transvaal de la dé-
pense des énormes taxes qu'on a ar-
rachées aux capitalistes étrangers. Au-
trement, comment le gouvernement du
Transvaal aurait-il pu acheter des mu-
nitions et des armes qui ont du coû-
ter pour le moins 30,000 millions dnmlouis
sterling? Il n'y a pas (le doute qu'on u fal-
sifié les comptes publics que l'on soumettait
de temps à autre à la Chambre d'assemblée,
afin de dissimuler ces achats considérables.
L'observateur impartial est bien obligé d'ad-
mettre que l'intention de cette clique exploi-
tant les préjugés de la race hollandaise, et
agissant de concert avec ses amis de la colo-
nie du Cap, voulait anéantir la puissance
de l'Angleterre dans l'Afrique australe. Je
demande à tout homme qui se sent disposé
à la sympathie envers les Boers dans la
lutte .actuelle, de penser pour un moment à
l'état de choses qui aurait régné dans le Sud-
africain si les plans bien mûris de ces gens-
làt avaient été mis à exécution, et il est cer-
tain qu'ils auraient réussi si la mère patrie
avait été engagé dans une guerre avec un
pouvoir de premier ordre. Supposons que la
colonie du Cap et le Natal eussent été enva-
his par ces gens qui savent comment soule-
ver les préjugés de race et s'enrichir des
dépouilles des 6trangers, nous aurions vu là
une tyrannie comme, le monde n'en a pas
vu depuis l'époque qui a précédé la révolu-
tion français. Nous aurions vu les Anglais
et tous les étrangers exclus de l'administra-
tion du pays, nous aurions vu se former une
nation puissante prête à prendre parti pour
les ennemis de l'Angleterre dans toutes les
complications qui auraient pu surgir. Le
courage et le dévouement du gouvernement
et du peuple anglais vont probablement
faire disparaître ce danger, quels que soient
les sacrifices à faire pour amener ce résultat

La leçon que nous devons tirer de tout cela
c'est de nous laisser guider, en toutes cir-
constances par les principes de la constitu-
tion anglaise tel qu'interprétée aujourd'hui
dans notre propre pays. Nous devrions tou-
jours tenir la carrière des fonctions publi-
ques ouverte à toutes les croyances et à
toutes les races de notre pays, concéder à
tous une liberté absolue de pensée et de dis-
cussion, et nous devrions être prêts à parti-
ciper aux guerres impériales que nous con-
sidérerions comme justes et honorables.
Afin d'être en mesure de juger si ces guerres
sont justes et honorables, il nous faudra la
liberté absolue de pensée et de discussion.
il est temps que le gouvernement du jour et

M. FLINT.

l'opposition du jour étudient le problème qui
s'impose à notre attention.

Si nous devons adopter cette nouvelle ligne
de conduite,-je ne dis pas que ce n'est pas
la meilleure à suivre-nous devons nous orga-
niser pour l'avenir. Quelle est notre situa-
tion au point de vue militaire ? Je crois que
le pays a droit d'être content et fier de l'ad-
ministration du département de la Milice.
L'honorable ministre de la Milice a échappé
aux attaques et au critiques amères de l'oppo-
sition. Il n'a reçu que des éloges sur.la ma-
nière habile avec laquelle Il a tout préparé
pour envoyer nos contingents dans l'Afrique
australe. Les députés des deux côtes de
la Chambre doivent le féliciter de son admi-
nistration du département de la Milice. Mais
je ne veux pas anticiper, car nous aurons
l'occasion de revenir sur ce sujet, lorsque le
budget 'de la milice nous sera soumis.

Il est temps, je crois, de considérer qu'elle
est notre situation au point de vue militaire.
Mais, en toute justice, je dois dire que les
crédits qu'on demande aux termes de cette
résolution ne sont pas les seuls que cette
Chambre sera appelée à voter pour la guerre
qui se poursuit actuellement dans l'Afrique
australe. On nous demande deux millions,
mais il nous faudra peut-être voter deux
autres millions. car quelle que soit l'issue de
la guerre, nous soutiendrons noblement les
hommes que nous avons envoyés de l'avant
et viendrons en aide aux familles de ceux qui
seront tués ou blessés dans cette guerre.
Nous devons les remercier chaleureusement
des immenses services qu'ils ont rendus au
Canada et à la mère patrie; mais notre re-
conaaissance ne doit pas rester stérile. Je
crois qu'il est de notre devoir d'élever un
monument à nos amis qui nous ont quitté
et qui, pour un grand nombre. ne revien-
drout jamais au pays. Je crois que nous
devons exprimer dignement la reconnais-
sance que nous éprouvons à l'égard de ceux
qui 'n'ont pas .hésité à faire de grands sa-
erifices pour prouver la loyauté et le dévoue-
ment du Canada envers le drapeau qui doit
continuer fi flotter sur nos tètes si nous
voulons être comptés au rang des nations.

Je voterai de tout cœur pour ces résolu-
tions. Je crois que la discussion qu'elles ont
provoquée produira beaucoup de bien, quoi
qu'on se soit parfois éloigné d'une critique
légitime. Ce débat est de nature à élever
nos coeurs au-dessus de nos petites querelles
politiques. Il contribuera à nous faire com-
prendre les privilèges dont nous jouissons en
notre qualité de. citoyens britanniques, et à
nous encourager à soutenir noblement le
rôle que la Providence nous a assigné.

M. BRODER : Comme la motion dont la
Chambre est saisie engage la Chambre dans
une voie nouvelle, je désire dire quelques.
'nots, surtout en ma qualité de représentant
d'un comté qui, sans distinction de classe,
le croyance ou de parti, approuve avec en-
thousiasme ce que le gouvernement a fait
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et l'approuverait même s'il avait fait da-
vantage.

Je me permettrai de féliciter l'honorable
préopinant du discours qu'il vient de pro-
noncer. D'abord, il a cherché à défendre
son chef, et ensuite il a tenté d'expliquer
la lenteur avec laquelle le gouvernement
avait saisi l'occasion qui lui était offerte de
prêter main forte à l'empire britannique.
il a aussi défendu avec beaucoup d'habileté
les députés de la droite. qui diffèrent
d'opinion avec leurs amis sur cette
question. Il me semble que les députés
qui ont cru devoir se séparer de
leurs amis sur cette question, n'ont
-fait que suivre à la lettre les leçons qu'ils
ont reçu de leurs chefs de la province de
Québec depuis plusieurs années. Je suis
bien loin de partager les opinions exprimées
par les honorables députés de Laprairie (M.
Monet) et de Labelle (M. Bourassa), et il
est de mon devoir de dire que ce dernier a
considérablement diminué dans l'estime pu-
blique. Quant à l'honorable député de La-
prairie (M. Monet) qui déclare ne pas vou-
loir dépenser un seul sou ni sacrifier un seul
homme dans les intérêts de l'empire, excepté
pour resserrer nos liens commerciaux. Je
me contenterai de dire que son attitude est
loin d'être digne d'un homme public. Je
parle ainsi parce que le Canada cherche au-
jourd'hui à créer des liens commerciaux
avec tous les pays du monde. De sorte que
tout le pays, l'île même la plus reculée, qui
n'est pas soumis au drapeau anglais, est
tout aussi cher à son coeur que n'importe
quelle partie de l'empire britannique, si les
paroles de l'honorable député (M. Monet)
veulent dire quelque chose. Il est du devoir
d'une administration d'affaires, et plus par-
ticulièrement d'un gouvernement d'affaires

cœur de la mère patrie. Qu'a-t-il voulu dire
par ces paroles ? Quel est le sens de ce tarif?
Accorde-t-il des privilèges spéciaux à l'An-
geterre ? Non ; ce tarif prescrit que tout
pays qui se conformera à certaines condl-
tions, recevra certaines faveurs sur nos
marchés. Voilà comment on a touché le
grand coeur de la mère patrie. Les hono-
rables députés de la droite ont été obligés
d'accorder une préférence à l'Angleterre par-
-ce que d'autres nations qui avaient des
traités de commerce avec la Grande-Breta-
gne réclamaient de nous 'les mêmes faveurs.
Pour s'en convaincre, on n'a qu'à étudier les
arrêtés du Conseil et à fouiller les archives
du secrétariat d'Etat.

Je dirai que. personne n'a le droit d'af -
firmer que le peuple, en général, n'est pas
animé de sentiments loyaux. l y a dans
cette enceinte des représentants .du peuple
canadien-français, et tous ceux qui ont ap-
pris l'histoire, queUe que soit leur nationali-
té, sont fiers de l'attitude prise par les Ca-
nadiens-français dans la guerre Anglo-amé-
ricaine, quelque temps seulement après que
le drapeau fleurdelysé eut repassé les mers.
Ils sont restés fidèles aux traditions anglal-
ses et n'ont pas voulu se joindre aux colonies
américaines. Les honorables membres de
la droite ont raison de féliciter les Cana-
diens-français de leur attitude. Nous
voulons suivre les traditions de l'histoire,
mais ce n'est pas ce que nous ferions si

inous écoutions les conseils des honorables
députés de Labelle ou de Laprairie et Na-
pierville.

M. MONET: Que dites-vous de votre col-
lègue, l'honorable député de Terrebonne (M.
Chauvin) ?

comme celui dont nous jouissons, de cher- M. BRODER: Je preds ce que vous avez
cher à étendre nos relations commerciales. dit. Le gouvernement a cédé à l'opinion pu-

L'honorable député d'Yarmouth (M. Flint) ique, mais après avoir tenté de re-
a félicité le Canada de la situation que no- monter le courant; et la déclaration faite
tre pays occupe vis-à-vis de l'empire, mais par l'honorable premier ministre le 3 octo-
quelques-unes de ses déclarations prouvent bre sur la situation dans laquele le plaçait
que les membres de la droite ne peuvent la constitution, délaration que le Globe a
se glorifier du rôle qu'ils ont joué. Les publiée, prouve mon assertion. De son côté,
uns après les autres sont venus dire Ici que l'honorable ministre des Travaux publics
le parti et les journaux conservateurs ont cherchait à créer dans la province de Québec
forcé le premier ministre à prendre l'attitu- un courant d'opinion contraire au sentiment
de qu'il a prise. 'C'est donc au parti conser- général du pays. L'honorable directeur gé-
vateur que revient l'honneur d'avoir resser- Aérai des Postes peut bien faire figurertout
ré les -liens qui unissait le Canada à l'em- u empire cur un timbre-poste, mals Il n'a
pire, et non aux honorables -membres de la pas le courage d'lever la voix pour* faire
droite. respecter l'intégrité de cet empire. Pas un

Quelques VOIX: Oh! oh . de ces honorables ministres n'a cherché à en-
courager le. sentiment spontané qui poussait,

M. BRODER: Nous consentons à assu, le Canada vers lempire. Tous ont gardé le
mner toute la responsabilité de ce qui a été silence, mals à la fin, ils se sont aperçus
fait, imisque les honorables membres de que l'opinion publIque leur était adverse et
la droite semblent ne pas vouloir avouer demaidait que ce payssuivit l'exemple des
leurs sympathies. Vous pouvez- parcourir autres coles anglaises. Il ne s'agit pasles, "Débats," sans savoir quelle .est leur de, savoir. si nous. allons participer aux gue-
attitude. res de l'empire, mais Il s'agit de'savoir .i

L'honorable préopinant (M.. .lnt) a dit nous allons rester 'fidèle '&.'la mèÎe patrie,
que de tarif .adoptd par le gouvernement lorsque la.su d 'mre est en -jeu.

blqe mi prèsm avoird entédere

actuel avait profondément touché le grand -Ce n'est pa une guerre anglaise qui se pour-
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suit dans l'Afrique -ustrale, c'est une guerre Je ne puis comprendre pourquoi l'honorablecoloniale dont li ssue intéresse toutes les ministre des Travaux publics a fait cettepartios de Iempire. La liberté du sujet an- insultante observation au sujet du peupleglais est le principe fondamental de la puis- irlandais. Mon père était irlandais et je nesance britannique. et si un sujet anglaiN rougis pas de mon origine. Il répondait àdu1 Sud-atricama est privé de ses droits, il l'honorable député de Kent (M. McInerney)est du devoir de toutes les colonies de s'u- qui a traité avec beaucoup d'éloquence lanir et ýde demander justice. question soumise à la Chambre, et c'est pro-Je ne veux accuser personne de déloyauté, bablement ce qui chagrinait l'honorable mi-mais je ne comprends pas la pensée que le nistre. Voici comment ce dernier s'est ex-premier ministre a voulu exprimer en disant, primé :
à Sherbrooikc. que les Anglais, les Ecossais Lorsque je vois un Anglais loyal envers l'An-et les Irlandais étaient loyaux par affection, gleterre, je comprends cela parfaitement ; lors-mais que les Français étaient loyaux par que je rencontre un Canadien-français loyal en-eevoir. Je comprendrais ces paroles. s'il ivers l'Angleterre, je comprends cela ; nous avons
y avait une guerre entre l'Angleterre et la nos libertés et nous en jouissons.
France, mais je ne puis les comprendre à Je désire vous faire toucher du doigt lal'heure qu'il est. Je crois que le premier logique du raisonnement. Le ministre desministre ne rend pas justice à ses compa- Travaux publies a voulu être malin, et toustriotes, aà la poipulation de Ja province de les membrefls de cette Cli:nnbre n'ont peut-Québec. en parlant ainsi. Je ne comprends être pas compris sa pensée. Il dit que lespas pourquoi les Canadiens-français ne fe- Français sont loyaux parce qu'ils jouissentraient pas preuve d'une loyauté plus enthou- de leurs libertés. Leurs libertés, remarquezsiaste que les Anglais ou les Ecossais. lors- bien le mot. Et Il continue:que le président Kruger ne permet pas aux -Mais lorsque j'entends un Irlandais affirmerprêtres catholiques d'administrer aux mou- qu'il est plus loyal que la Reine, je dis qu'il fautrants les derniers sacrements de l'Eglise. qu'il ait le cœur mal placé.
On refuse aux catholiques du Transvaal le Irladais -e pos-
droit d'enterrer leurs morts. Je ne puis com- Poue uo ? Estce pays Irlandaes iertos

predrequ'n Fancis u u caholquero-sèdent pas dans ce pays les mêmes libertésprendre qu'un Françýais ou un catholique ro- Ilt'ls autres 'ioyn. V-il diequ1 e
main suive la guerre actuelle d'un œeil in- qelsate io-ns u-ldr u emansuv l uer ateled'noel i- Ilandais ne jouissent pas de leurs libertés ?différent, ou plutôt ne désire pas ardemmentl
le sueeès des armes anglaises. La Grande- M. POPE : C'est ce qu'il a voulu dire.Bretagne combat pour donner la liberté à
tous, sans distinction de classe ou de race. M. BRODER : L'honorable ministre des
.Je suis fâche de ne pas voir à son siège t rvaaX plublies cherche à tirer un certain

l'honorable ministre des Travaux publies. avantage politique, parce qu'un Irlandais
Si les ministres étaient soldats et se te- catholique a parlé avec respect et loyauté
naient aussi souvent éloignés des retranche- des institutions britanniques que possède
ments qu'ils se tiennent éloignés de cette notre pays. Personne ne peut songer à ce
enceinte, ils se-feraient certainelent tuer. :pauvre régiment des Fusiliers irlandais qui
Vous pouvez à peine trouver un ministre à étaient 800 au commencement de la guerre
son siège. Le ministre du Revenu de 'inté- et qui ne sont plus que 200, tant le feu de
rieur n'est pas ici le directeur général des l'ennemi les a décimés, et soutenir que les
Postes n'est pas ici le premier ministre n'est Irlandais ne sont pas loyaux. Personne au.-
pas ici, et le ministre qui est eensé adminis- jourd'hul ne peut suivre les mouvements de
trer la justice dans ce pays n'est pas ici non l'armée anglaise conduite par Lord Roberts
plus. et Lord Kitchener, deux Irlandais, sans pro.

Une VOIX : Où sont les Tupper et les Fos- tester contre l'insulte que le ministre des
ter? VPravaux publics a lancée à. la face du peuple

ter ? iirlandais.
M. BRODER : L'honorable ministre de Je dirai encore quelques mots sur ce sujet.

l'Agriculture n'est pas Ici. Nous discutons M. Tarte a été assez bon de dire à Toronto
une question d'une souveraine importance, que, lorsque la guerre a pris une tournure
une question qui agite l'empire britannique sérieuse, il n'a pas hésité de venir au secours
tout entier, et cependant les ministres de la; de la mère patrie. Qu'il me permette de lui
Couronne ne sont pas présents. demander à quel instant la guerre est deve-

Permettez-moi de dire un mot des paroles nue sérieuse ? Lorsque le parlement anglais&
prononcées par l'honorable M. Tarte à l'a- vota cinq millions de louis sterling, et lors-
dresse des Irlandais. Il a changé de sujet, 1 que la Reine envoya 50,000 soldats dans
car .11 nous a parlé des Français pendant les l'Afrique australe, (autant de soldats anglaisquatre dernières années. Il commence à qu'il y en avait à la bataille de Waterloo),
comprendre que cette vieille corde Ide son or'ganisait,on une excursion de plaisir ? Oh !violon est complètement usée-et il a raison mais la gravité du peuple anglais ne peut se
-et que les Français ne veulent plus danser comparer à la gravité du ministre des Tra-I sa musique. 'C'est pour cela qu'il veut vaux publies. Il me semble que si les paroles
adapter à son violon une corde de la harpe de ce dernier signifialent quelque chose, plusirlandaise ; iais son instrument n'a plus la guerre devenait sérieuse, plus énergique-aucune harmonie et rien ne peut k réparer. ment il aurait dû s'opposer i renvoi de nos
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troupes en Afrique, car Il soutient que nous
n'avons pas le droit de participer aux guerres
impériales. S'il eut été logique, voilà l'atti-
tude qu'il aurait prise, car il disait : Pas de
sacrifices sur l'autel de la mère patrie sans
représentation. Mais il voulait simplement
jeter de la poudre aux yeux. La guerre est
devenue sérieuse dès le début, et les hommes
d'état anglais la considérait comme une
chose si grave qu'ils ont fait tous leurs ef-
forts, pour l'éviter. Je dirai que le langage
du ministre des Travaux publics ,peut être
pls sérieux que n'affectent de 1. croire es
honorables membres de la droite, et que
l'attitude qu'il a prise est plus importante
que certaines gens veulent -bien le croire.
Par notre participation à cette guerre, nous
avons prouvé à toutes les nations et plus
part.ieulièrement aux Etaits-IUnis. qiui pou-
vaient avoir des doutes sur notre loyauté en-
vers la Grande-Bretagne, que le Canada,
pour prouver sa fidélité à l'empire, est prêt
à sacrifier la vie -de ses courageux enfants.
Notre conduite imposera silence aux gens
qui prétendent que le Canada n'est pas loyal
envers l'empire, et il faut avouer que c'est
déjà un beau résultat.

J'ai déjà dit que cette guerre Intéressait
toutes les colonies anglaises et permettez-
moi d'ajouter que l'homme qui vient de d&-
clarer dans cette enceinte qu'il ne veut faire
auetun sacrifice pour l'empire. n'appréelt pas
il sa juste valeur l'acte dn parlement impé-
rial qui. cette semaine, vient <le voter £145.-
O)C.Ot. pour aceroître la marine de la
iranede-Bretagne. -Qu'est-ce que cela signi-

fie ? La sécurité des colonies anglaises.

Quelques VOIX: Ecoutez! écoutez!
M. BI.ODER : L'Angleterre n'aurait pas

besoin de dépenser un seul sou pour proté-
ger son propre territoire; mais ce crédit
veut dire que la mère patrie est bien décidée
à combattre l'étranger qui oserait toucher à
une parcelle de son Immense empire colonial.

Les honorables membres de la droite
doivent adopter une politique plus large s'ils
veuleut gouverner ce pays. Le ministre des
Travaux publics doit sortir des retranche-
ments derrière lesquels il se cache dans la
province de Québec. Il faut à la tête du
parti libéral des hommes aux vues -plus
larges. On nous dit qu'on veut envoyer M.
Tarte au loin, ou qu'il doit partir de son
plein gré. En lisant les saintes écritures,
vous voyez qu'il y avait autrefois des villes
qui jouissaient du droit d'asile ; l'honorable
ministre doit partir bientôt pour une de ces
villes. Ses collègues veulent se débarrasser
de lui. et ils vont l'envoyer à Paris. Si nous
devons envoyer un Français nous représen-
ter à l'exposition de Paris (et personne ne
serait plus heureux que moi de voir un Fran-
nais nous représenter là-bas), que ce soit un
homme qui puisse convenablement repré-
ter notre pays. Je n'en dirai pas plus long
à ce sujet

Je considère cette guerre plus sérieuse que
n'affecte de croire le ministre des Travaux

publics. L'Europe est hostile à l'Angleterre.
Cette guerre est nécessaire pour conserver à
la Grande-Bretagne sa suprématie, non seu-
lement dans l'Afrique australe, mais encore
dans le monde entier, et tout Canadien de-
vrait être heureux d'y prendre part. Il s'a-
git (le maintenir la suprématie anglaise. Je -
déclare ici ce soir que l'Angleterre. en mon-
trant au monde ce qu'elle peut faire pour
l'intégrité de son empire, combat dans les
intérêts de tous les sujets anglais, quelle
que soit la partie du globe qu'ils habitent. Le
gouvernement du Canada n'a pas compris
d'abord l'esprit de solidarité de l'empire brl-
taunique; niais lieureusemen t, l'opinion pu-
blique l'a ramené nu sens de ses devoirs, et
l'a obligé d'emboîter le pas derrière les
autres colonies anglaises qui, spontanément,
ont offert du secours .à la mère patrie.

Nos ministres n'avaient pas eu le temps de
se préparer à la guerre; et je vais vous dire
pour quelles raisons; car je veux bien jeter
un manteau sur leurs fautes, et chercher
quelles sont leurs excuses s'ils en ont. ils
étaient, dans le temps, à organiser la guerre
électorale dans différentes parties du pays
et à préparer un pamphlet intitulé Politicat
Pointers. Si le ministre du Commerce me
permet de donner un nom à l'enfaent qu'il a
tiré de son cerveau le 24 août 1899. à To-
ronto. je dirai que c'est l'" Apologie des faits
et des méfaits du parti libéral." Le ton de
cette brochure était tellement différent de
celui des discours que l'honorable ministre
(sir RichaC1 Cartwright) avait prononcés
depuis vingt ans, qu'on fut.obligé de mettre
le nom de l'auteur sur la première page,
afin que les gedis ne s'y trompent point.

Le MINISTRE DU COMMERCE : Vous
ferlez mieux de lire cette brochure afn
d'apprendre quelque chose.

M. BRODER; Les ministres étaient alors
occupés à charger leurs "'Long Toms," et
leurs autres gros canons. Un peu plus tard,
nous voyons le ministre de l'Agriculture,
s'armer de sa petite pelle et établir des
tranchées autour de Sherbrooke. Examinons
ce -nouveau César, dont je vois l'image et
la gritte sur cette brochure Intitulée "Le
gouvernement Laurier et les conservateurs."

J vous donne les raisons pour lesquelles
nos ministres ne voulaient pas participer
aux guerres impériales. Ils fourbissaient
leurs armes pour prendre d'assaut les élec-
teurs de la province de Québec. Il voulaient
livrer une grande bataille dans le mois de
janvier dernier; mais l'opinion publique les
força à sortir de leurs retranchements et
Dieu sait quand ils y rentreront.

Permettez-moi maintenant de vous donner
un échantillon des déclarations que font
les honorables membres de la droite lors-
qu'ils croient que les faussetés qui enraillent
leurs brochures électorales ne seront pas
relevées par -leurs adversaires. Dans le
pamphlet que je viens de nommer, je lis
sous le titre: " Le tarif libéral et le tarif
conservateur " que le fil d'engerbage acquit-
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tait, sous le tarif conservateur, un droit de réclamait pour le gouvernement mon hono-
35 pour 100. et, sous le tarif libéral, un droit rable ami de Yarmouth pour la position
de 25 pour 100. qu'occupe le Canada dans l'empire, devrait

Qu'en • pense l'honorable ministre des être attribué aux honorables messièurs de
Douanes (M. Paterson) ? Cette brochure con- l'opposition. Tout ce que je puis dire-je
tient son opinion. Y a-t-il un honnête homme ne fais que répéter ce qui m'a été it,-
1pour prétendre que l'impôt de vingt pour c'est que si le Canada occupe maintenant
cent sur le fil d'engerbage, impôt fait par cette position enviable, au point de vue de
le gouvernement conservateur n'existe pas la prospérité et de l'union plus intime avec
aujourd'hui? la mère patrie-chose que nous avons cons-

Ce n'est là qu'un exemple (le ce que l'on ratée depuis que ce gouverienient est au pou-
trouve dans cette brochure. C'est la guerre voir, si cela est dit à ces messieurs de l'op-
que l'on voulait nous faire dans tout le pays. position, le peuple les gardera longtemps où
mais l'opinion publique dirigée par la presse ils sont, car ils ont fait plus dans l'opposi-
conservatrice, je suis heureux de le dire, a' tion qu'ils n'ont fait lorsqu'ils étaient au
démasqué nos adversaires, pour le plus grand pouvoir.
bien du pays, et maintenant, quelle que soit Queille a été l'histoire du Canada depuis
son origine, tout Canadien doit admettre que que le gouverpement actuel a pris les renes
le Canada aurait commis une erreur irré- du pouvoir ? Je me rappelle qu'étant éco-
parable s'il n'avait -pas participé avec les lier, j'ai entendu des orateurs conservateurs
autres colonies à la guerre du Sud-africain. proclamer partout, qu'eux, et qu'eux seuls
Ce fait sera enregistré dans l'histoire, et étaient les véritables apôtres de l'idée im-
nous devons nous féliciter de constater que périaliste dans ce pays-
le Canada n'ait pas commis cette erreur. M PRIOR Nous le sommes.
En effet, pour celui qui considère la grandeur
de d'empire britannique, les facilités que M. MeCLUIE Qu'eux, et qu'eux seuls
ce dernier offre à la civilisation dans le possédaient ce genre particulier de loyauté
monde entier, il est un fait Indéniable, c'est qui leur venait du ciel et qui les inspirait;
que Je Canada doit remplir son rôle dans ce qu'eux, et qu'eux seuls avaient le droit de
grand drame que l'empire jouera dans l'a- s'appeler patriotes et que tous ceux qui sul-
venir. Si le coeur de l'Angleterre bat pour valent le parti libéral étaient animés de
le Canada et les autres colonies qui lui ont motifs bas et anti-patriotiques. CombieL de
envoyé leurs enfants au Sud-africain, le f«i5 ne l'avous-nous pas entendu répéter dans
fait est que nous cimentons l'empire, qui (ette Chambre! si souvent que nième les par-
se trouve obligé envers nous, d'une façon itisans des chefs libérnux enrendant toujours
complète. résonner la même chose à1 leurs oreilles,

L'Angleterre doit compter sur ses colonies, croyaient qu'il était possible que le parti il-
c'est la politique ides hommes d'Etat anglais béral, en arrivant au pouvoir, commit quel-
du jour. Il y a quelques années, il s'est que chose d'effroyable contre l'empire, con-
trouvé quelques politiciens qui ont pris sur tre la loyauté que nous devons à l'Angle-
cette question l'attitude tenue dans ce pays terre ! Mas que trouvons-nous? Nous trou-
par l'honorable ministre ides Travaux pu- vons que depuis que ile premier ministre ac-
blics (M. Tarte). Ces gens -essayaient de tuel a pris les rênes du pouvoir, et jusqu'à
détruire 'l'idée de responsabilité de l'empire, ce jour, le pays progresse constamment, au
mais l'opinion publique anglaise les a com- point de vue de la prospérité matérielle et
battus, non seulement dans les intérêts du que même l'idée impérialiste la plus com-
peuple anglais lui-même, mais dans les 1n- pIète s'est répandue partout, et aujourd'hui
térêts du monde entier. Tout Canadien qu'il on ne peut plus se faire d'illusion sur la po-
soit Anglais, Français, Ecossais ou Irlandais. litique du parti libéral sur ce point.
doit comprendre aujourd'hui que le Canada, Je vous le demande, M. l'Orateur, le gou-
dans la position qu'il occupe avec les sacri- vernement impérial a-t-il jamais eu autant
fices qu'il fait, remplit un devoir qui ne sera de coisidération pour le Canada qu'il en
jamaIs oublié par tous les peuples de ]an- a aujourd'hui ? Est-ce que les ,honorables
gue angfiaise dans le monde entier. . messieurs de l'opposition, alors qu'ils avalent

leur chef actuel comme représentant du
M. FIIMAN MeCLURE (Colchester) : M. pays en Angleterre ont réussi à attirer l'at-

l'Orateur, l'honorable monsieur qui vient tention de l'empire entier sur ce pays, aussi
de reprendre son siège (M. Broder) a com- efficacement que ne l'a fait le premier mi-
mencé ses remarques en disant que mon ho- nistre actuel, durant les quelques mois qu'il
norable ami de Yarmouth (M. Flint) avait a passés dans la mèrre -patrie ? C'est pour-
fait d'abord une apologie pour son chef. Je quoi je dis que si le mérite doit être accordé
crois qu'il est regrettable que l'honorable à l'opposition pour toutes ces choses, elle est
monsieur, on tout autre membre de la gau- plus puissante que lorsque ses membres
clie n'ait pas été prêt à agir de mme en- étaient au pouvoir.
vers son chef, parce que la position que ce Je suis étonné de l'attitude que vient de
dernier a prise sur cette question dans cette prendre l'honorable ministre. Non seulement
Ohambre n'est pas la même que celle qu'il il attribue à son parti le mérite de tout ce
a tenk en dehors de cette Chambre. L'ho- qui a été fait, mals il va jusqu'à 'dénigrer
norable député a dit que tout le mérite que notre pays, ainsi que le faisaient autrefois
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les chefs conservateurs. Quand l'empire en- -nous ne pouvons pas tous comprendre et
tier applaudit le Canada pour l'attitude qu'il envisager la question au même point de vue,
avait prise, qiund Sa Majesté elle-nemîe télé- et les raisons qui animent quelques députés
graphie ses remerciements à son représentant ne sont pas les ,mêmes que celles qui font
au Canada, quand le monde entier reconnaît agir d'autres membres de cette Chambre.
ce que nous avons fait pour venir au secours 'de sorte que nous ne pouvons pas tous en
de la mère patrie dans cette lutte, alors que arriver , la même conclusion.
de partout nous viennent des félicitations et On nous a dit, à maintes reprises, au cours
des applaudissements. nous voyous un député de ce débat, que la guerre actuelle n'était
tory, se lever dans cette Chambre, et déclarer pas justIfiable ; d'autre part, on nous altirme
que le Canada vient le dernier dans cette que nous n'avions pas à nous occupeQr (le la
expression de loyauté manifestée par toutes justice ou de l'injustice de cette guerre.
les colonies. Quant à moi, je ne puis accepter 'uine ou l'au-

Quelques VOIX : Et c'est Ic cas. tre de ces alternatives. le erois que 1:a guerre
est juste, m.is je ne puis comprendre que

M. McCLURE : L'honorable monsieur ne c'est faire acte de trahison, que c'est faire
salt-il pas que si le Canada occupe une posi- preuve de peu de patriotisme en partageant
tion unique parmi les autres colonies de d'autres vues. SI l'histoire de l'empire nous
l'empire aujourd'hui, c'est parce que sa po- apprend quelque chose d'une manière frap-
pulation a été unanime à offrir son aide dans pante, c'est que le véritable patriotisme, ce
la guerre actuelle ? Nous n'avons qu'à con- patriotisme qui ne vit pas seulement dans
sulter les débats qui ont eu lieu -au par- l'excitation qu'il provoque, mais qu'on re-
lement des -colonies australiennes pour trouve à chaque page de l'histoire, et qui
constater que c'est par une faible majorité reste comme à la postérité, s'est trouvé sou-
que leurs réprésentants au parlement ont vent dans les rangs d'une minorité abusée
voté pour l'envol de contingents en Afrique. qui n'a pas hésité à dénoncer comme mau-
Mais attendons le vote de cette Chambre, valse la politique suivie par ses gouvernants.
et nous constaterons quelle différence Il y a Tout écolier, dans ce pays, connaît parfaite-
sous ce rapport entre le Canada et les autres ment les paroles prononcées par cet éminent
colonies. Je ne les blâme pas, je ne veux homme d'état anglais, qui, en plein parle-
pas dire qu'elles agissent mal, mals j'affirme Iment, avec la dernière énergie que lui don-
que la position du Canada est unique, parce iilt sa santé. dénonçait :a derre dias la-
que sa population est plus unanime que celle quelle se trouvait engagée l'Angleterre avec
de toute autre colonie dans cette aide que sa plus grande colonie. Les paroles de Cha-
nous donnons & l'Angleterre actuellement. tham dans cette occasion sinnell": "'ous

Jo ne m'étendrai pas plus luns1u'ment sur ne nouvez conquér-l'Amérique. et Je refuse
les remarques qu'a faites l'honorable député. de joindre aux vôtres mes condloié:ine dans
Je désire, cependant, déclarer que s'il y a vos malheurs et vos dêboires. Lorsqlu'il ac-
quelque 'chose qui doive nous faire oublier cusalt le gouvernement du jour d'employer
(e qui sI'st dit d'inutile Loan ce débat. ce le t.omahîawk et le couteau à s ca1p'r. ees
sont les dernières nouvelles que nous avons armes favorites des sauvages, contre nos
reçues de la guerre et qui nous font com- frères de lAmérique, les paroles qu'il pro-
prendre, que si la guerre est le théfttre où noit alors resteront dans la mémoire
l'on trouve la gloire, si elle est nécessaire à clu plus simple écolier. ( cepenilaiit, P?
la lil'erfé et aux formes ;iust'îs.lPst eh Qone nea jamis lit que Pitt en Cha-
même temps un drame poignant qui se dé- thant ait été un traître à son pays. Au par-
veloppe .pour les Individus. C'est pnurquoi tement anglais, aujourd'hui, nous voyons des
je crois, M. l'Orateur, qu'il nous faut mainte- hommes éminents appartenant aux deux
nninr discuter cette question. non comme s'il paDtis politiques, des hommes d'expérience
s'agissait d'un fait trivial mals d'une ques- et possédant des talecg r u lui ont
tion très importante. Le moment est solen- dénoncé la guerre non-seulement parce
nel pour le Canada et pour sa population. qu'elle avait été mal conçue, mals encore

Je dois reconnaître, cependant, qu'A cette perce qWolle est mal conduir.t; is l'ont dé-
phase de la discussion, Il n'est pas nécessaire noncée avec t9ute la f '>rec de leur intelU-
d'apporter de nouveaux arguments pour ex- eget'e et le poids (e leur éloquence tellemeut
cuser la Chambre de voter en faveur de la que les critiques faites au dehors du parle-
résolution soumise, et d'un autre côté, je re- ment semblent Insignifiantes, si on les con-
connais aussi qu'aucune raison apportée à pare auxdénonciations que ces orateurs fai-
l'encontre de ces résolutions ne serait écou- salent. Voudrait-on prétendre que ces hom-
tée avec patience par la Chambre ou par le. mes ne sont pas fidèles A la Couronne britan-
pays. C'est la raison pour laquelle je me nique?
bornerai, M. l'Orateur, non . défendre des Si je ne c-oyais pas que cette guerre ft
motifs qui peuvent avoir animé le gouver- juste, si je ne croyis pas d'après ce que J'ai
nement dans l'envoi de ces contingents, mais pu connaître des faits, que cette guerre eût
a établir les raisons pour lesquelles je vou- pour but- l'avancement de la civilisation et
drais que tous les votes fussent en faveur de do la liberté, je ne voterais pas pour la réso-
cette résolution. Il est vrai que nous ne lution actuellement soumise. Je puis me
pouvons pas voir tous les ehoses du même tromper, mais Il est un fait qui- s'impose I
ol-le débat actuel le démontre amplement 1nia considération, cest qu'un député qui
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donne son vote en faveur d'une résolution
qu il ne peut défendre dans sa propre consl-
cience. n'est pas digne de lui-même ni de
sou pays. S'il se trouve quelqu'un dans
ce pays, ou dans tout autre partie de l'em-
pire, qui. croit que la guerre n'est pas juste,
qu elle n'a pas pour but le progrès de la civi-
lisation. mais qu'elle a pour but la conquête
d'un pays, que ceux qui la font sont animés
de motifs méchants. évidemment il est de
notre, devoir de respecter cet homme quand
il exprime son opinion par la parole ou par
son vote. Pardessus tout, il nous faut con-
sidérer, comme citoyens de ce pays, qu'il
ne faut pas piorter i la légére ces accusa-
tions de eléloyauté contre aucun citoyen
libre de ce pays. Car s'il est une chose qui
petit créer cette déloyauté. c'est l'intolé-
rance dans la critique des minorités hon-
nétes. Je le crois fermement cette déloyauté
n'existe pas dans ce pays, et s'il y a diver-
gence d'opinion. le moins nous pourrons- dire
de mal contre ceux qui ne partagent pas nos
idées, le mieux ce sera pour l'empire et le
Canada.

Maintenant, M. l'Orateur, je ne vote pas
en faveur de cette résolution simplement
parce que je crois que le Canada est obligé
de fournir son argent et ses enfants dans
cette guerre du Sud-africain. Je ne partage
pas l'opinion de ceux qui prétendent que le
Canada occupe une position désavantageuse
ou ignoble dans l'empire. Sans doute, la
mère patrie a fait beaucoup pour le Ca-
nada. Mais de son côté, celui-ci dans la
inesure de ses forces, a fait tout en son
possible pour promouvoir la solidarité, le
maintien et la protection de l'empire. Eìt
en cela, je concours entièrement dans les
idées exprimées par l'honorable chef de l'op-
position (sir Charles Tupper). Dans un lan-
gage plus puissant que celui dont je pourrais
me servir, il a déclaré que nous n'étions pas
en arrière dans nos efforts pour promouvoir
l'unité de l'empire et en assurer la protec-
tion. Nous ne sommes donc pas obligés par
ce vote le payer les faveurs passées. lit
d'acheter les faveurs A l'avenir. D'un autre
cOté. bien qu'il me soit agréable de recon-
naitre que l'un des bons résultats de cette
guerre a été de réunir plus intimement les
différentes parties de 'einpire-pour me ser-
vir des mots d'un autre orateur, "renforcer
les liens qui, aussi légers que l'air. mais ce-
pendant aussi forts que le fer. nous unissentA la mère patrie "-ce n'est pas lt une rais:n
qui me permettra de défendre la positio.n
que je prends maintenant. La seule raison
qui. d'après moi, peut militer en faveur de
cette résolution, c'est que l'Angleterre, au-
jourd'hui, se trouve engagée dans une guerre
dont le but est non seulement le progrès de
la civilisation, mais l*application de princi-
pes qui sont spécialement chers à tout Cana-
dien. Ce n'est pas parce que nous sommes
obligés d'aVkr l'Angleterre, ce n'est pas
parce que nous voulons consolider l'empire,
bien que ee but soit désirable. mais c'est
par-ce que la guerre est juste, qu'elle repose

M. MeCLURE.

sur un principe de jus'iee, et c'est conme
peuple libre d'accorder ou de refuser son
aide, qu'avec enthousiasine, nous avons
donné et notre argent et notre sang pour la
défense du drapeau britannique. Nous pou-
vous donc espérer que lorsqu'elle sera ter-
minée, cette guerre aura des résultats bien-
faisants, surtout pour ce petit peuple de
braves. de patriotes, mais si mal guidé.
contre lequel l'Angleterre combat. Quelle
que soit son origine, tout citoyen du Ca-
nîala doit désirer que l'histoire qui a illustré
ce pays se répète en Afrique. Il y a plusieurs
années, le premier ministre actuel parlant à
Québec, disait:

Quand, dans cette dernière bataille, dont les
monuments de Wolfe et de Montcalm rappelle le
souvenir, une grêle de plomb semait la mort
dans les rangs de l'armée française, dont les
vieux héros se sentaient abandonnés de la vic-
tuire qui leur avait si souvent souri, sans doute,
en voyant conime résultat de leur défaite Québec
aux mains de l'ennemi et le pays perdu à jamais,
ces derniers, baignant dans leur sang et sur le
point de rendre l'âme, durent reporter leurs der-
nières pensées sur leurs enfants qu'ils allaient
laisser sans protection et sans défense Ils se les
représentèrent sans doute comme persécutés, r4-
duits en esclavage et complètement humiliés,
C'est pourquoi il y a lieu de croire que ce fut
dans un cri de désespoir qu'ils exhalèrent leur
dernier soupir. Mais si, d'un autre côté, le ciel
ayant permis que fut soulevé un coin du voile
qui dérobait l'avenir à leurs yeux près de s'é-
teindre, et, qu'avant de disparaitre p-imr jamais,
ils fussent à me:ie de contenpler un instant ce
qui devait se produire et de voir leurs descen-
dants libres, heureux et paraissant, la tête haute,
dans toutes les sphères de la société, de voir en-
fin arriver le règne de nos libres institutions,
n'est-il pas vraisemblable de penser que leur âme
s'envola dans un murmure de gratitude envers le
ciel et qu'ils mournrent pleins de consolation ?

Diamns des jours plus heureux, quand cette
guerre sera terminée, puisse un premier mi-
nistre prononcer dans l'assemblée du Trans-
vaal des paroles semblables. Si cela arrive,
cette guerre n'aura pas été faite en vain.

Je concours pleinement dans les remar-
ques qu'a faites avec tant d'habilité l'hono-
rable député de Pictou (M. Bell) et je dis
avec lui que ce moment est solennel pour le
peuple canadien et pour le parlement de ce
pays. Aucune page de l'histoire de l'empire
fiut-elle remplie du xécit de l'héroïsme et de
la bravoure de ses guerriers ou de ses
hommes politiques, ne jetera. plus d'éclat
que celle qui dira le fait que dans cette an-
née de 1900. le peuple canadien, répudiant
toute animosité de race et de nationalité.
laissant de eté tout zèle fanatiqual, n'espé-
rant aucune récompense de mercenaire,
n'étant mu par aucun motif inavouable, a
offert volontairement et librement son argent
et. ses soldats pour aider nos frères dans
l'Afrique à établir des institutions qui repo-
sent sur des principes,. sur des priviléges,
sur des droits et des libertés, semblables à
ceux qui ont fait du Canada un pays libre.
dont la population, en dépit de ce que l'on
peut dire dans certains quarriers,. est inti-
mement unie.
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M. POPE : M. l'Orateur, l'honorable dé- Je sais qu'il n'est pas bon de mettre en doute
puté qui vient de prendre son siège a dé- la loyauté d'un parti politique. Je comprends
buté en disant que nous devrions trouver cela parfaitement, et c'est pourquoi je m'a-
une excuisc pour expliquer la conduite de dresse directement au chef du parti libéral.
sir Charles Tupper. Si sir Charles Tupper Je ne veux pas soupçonnër les sentiments
a fait quelque chose pour laquelle l'opposi- des membres de ce parti, individuellement,
tion doit trouver une excuse, cela a (1û être car Ils sont tous sincèrement loyaux. Je crois
fait pendant que j'étais absent du pays, et avoir eu occasion, durant la dernière ses-
t.e se rapportait certainement pas à l'envoi sion, d'exprimer même mon opinion sur l'ho-
du contingent que nous discutons en ce mo- norable premier ministre et sur sa sincérité
incur. S'il y a au Carmda un homimîe publie dune manière générale. En cette occasion,
occupant une position aussi enviable sur j'ai rappelé comment Il a traité ses partisans
cette question que sir Charles Tupper. je en cette Chambre qui l'avaient suivis lidèle-
voudrais le connaître. Je ne diseuterai pas ment pendant dix-sept ou dix-huit ans, et
lionguement les questions qui ont déjà été comment il les avait récompensés en con-
débattues à fond par un grand nombre de fiant à d'autres les portefeuilles qui reve-
députés des deux côtés de la Chambre; mais naient à la province de Québec. Si nous
il y a certains points sur lequel je crois examinons sa carrière, si nous étudions
bon d'insister. ses discours, surtout ceux qui ont trait à

L'honorable député qui m'a précédé, et plu- la rébellion du Nord-Ouest. nous constatons
sieurs de ses amis de la droite. ont fait de qu'il est bien malheureux dans ses décisions,
leur mieux ipour prouver que le Canada s'il est sincèrement loyal.
occupait le premier rang parmi toutes les 1 Il n'a pu rien faire tant que le peuple ne
colonies. Je n'ai pas le moindre doute que lui eut pîas indiqué ce qu'll avait à faire; en-
-les soldats que nous avons envoyés en Afri- suite, il déclare que s'il avait été dans le
que, quand on leur demandera de faire Nord-Ouest lors de la rébellion. Il aurait
'leur devoir pour le Canada et l'empire, ne épaulé sa carabine; plus tard on le retrouve
le cèdent à personne. Mfiis quant à savoir à Boston, prononiant sur la question de nos
si ees soldats ont eu la chance de partir relations commerciales des discours d'une
aussitôt qu'ils J'auraient désiré, c'est une loyauté plus que douteuse. Il se lance en-
autre question, et c'est sur cette question suite dans une propagande active en faveur

ie je ne suis pas d'accord avec les orateurs de l'union commerciale qui aurait été le
de la droite. Je ne veux pas dire que cela coup de grâce porté à nos institutions. Si
nous fait une grande différence s'Ils étalent nous passons à l'année 1899, au moment où
arrivés sur le théâtre de la guerre une se- l'empire traverse une crise sérieuse, Il ne
maine plus tôt ou une semaine plus tard; sait pas s'il doit se croiser les bras, avancer
mais le premier ministre qui dirige le gou- ou reculer. Si à toutes ces phases de sa
vernement, s'il ne dirige pas l'opinion pu- carrière, l'honorable premier ministre était
blique, s'est laissé entrainer comme tous les loyal, dévoué ai. Canada et à ses amis, je
patriotes du pays. je crois, et comme moi- répète qu'il a été très malheureux dans le
même je l'ai été, par le sentiment populaire. choix des moyens qu'il a pris pour donner
Mais s'il ressent ainsi les sentiments qui la preuve de sa loyauté. Je n'ai pas besoin
doivent animer un homme loyal et patriote, de ile dire, rais c'est un fa!t connu d'un bout
je no comprends pas commnient il a pu à l'autre du pays, en toutes les jrovinces
faire pour rester Indifférent et s'ameuser de la confération, qu'un doute sérieux exls-
à donner une interprétation erronée à l'acte te dans l'esprit du peuple sur la question de
concernant -la milice canadienne. Après savoir si l'honorable premier ministre est
cela, il quitte le pays, va faire une excursion ou non dévoué au Canada.
de plaisir à Chicago, et depuis son retour Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
jusqu'à présent, lui et tous ses partisans PECHERIES : Non, non.
qui ont pris la parole dans cette Chambre
se sont occupés -pour ainsi dire de trouver M. POPE: il est possible que le vaillant
des excuses à l'attItude qu'ils avaient prise. chevalier connaisse son chef mieux que moi,
La meilleure excuse qui ait été trouvée, vu qu'il est plus Intimement lié avec lu" que
c'est quand le premier ministre dans des réu- je ne le suis moi-même. Je suis né dans la
nions publiques, ici même, dit : Comment même province que le premier ministre,
pourrais-je agir ? Comment. moi, premier j'habite la même partie de la province que
ministre du Canada pouvais-je savoir ce lui-même habite ; je ressens une sorte de
qu'il y avait à faire dans cette grave et im- fierté de ses talents oratoires et de Ja haute
portante circonstance, avant que le senti- position qu'il occupe et remplit si dignement
ment populaire m'eut indiqué la ligne de con- dans certaines circonstiances. Il est p
dulte que je devais suivre ? aussi qu'il connaisse mieux que mol l'opi-

Je n'ai pas le moindre doute, M. l'Orateur. nion publique, mais je c'rois avoir raison de
que si le premier ministre eût cru, un seul dire que le peuple ne vent pas avoir à la tête
instant. que quelle que fût l'issue de la des affaires du pays un homme qui. dans
guerre, la masse du peuple eut été satisfaite un moment de erise imnpérile. ie peut Pas
de soU i;aaetioni. il n'aurait jamais envoyé Jire l'acte de la milice du Canada sans
de caumtingents en Afrique. Je puis me trom- 'l'interpréter comme il l'a fait dans cette
Per, mais c'est la mon intime conviction. entrevue qui a été publiée par le Globe.
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Quand on lit cette entrevue du Globe et le voqîuer le pîarlemnent et obtenir sa sanction?
discours proioncé par son E x aellee le (oU- je ne suis qu'un simple e-mpagnard. et ce

verneur géiéral o .o10 1réal, il est impossible que je dis n'est peut-être pas du droit bIgn
de n'en pas conclure qu'à un certain womient élevé et comparable à celui qui nous a été
du moins, il n'y avait pas une grande diffé- exposé cette après-midi. ns ;l ie semble
rence d'opinion entre le réprésentant de Sa qu'il vaut mieux prendre les choses telles
Majesté et son conseiller. Est-ce le Gouver- qu'elles sont. Or, je prétends que lorsqu'il
neair général qui a chanigé dl'opnionl. ou e.s- s'agit de la défeuie de l'empire, ou de la dé-
ce le 'conseiller ? Lequel des deux a mal in- fense du Canada, ce gouvernement, celui qui
terprêté les sentiments populaires ? L'hono- lui succédera ou tout autre gouvernement
rable premier ministre nous a avoué qu'il peuvent être certains, en toutes circonstan-
n'avait qu'à se soumettre à l'opinion publi- ces, qu'ils auront l'appui du peuple pour ap-
que. J'al toujours été d'opinion que le pre- prouver les dépenses qu'ils pourront faire,
muer ministre d'un pays avait un devoir so- qu'il s'agisse d'un million ou de cinq millions
lennel i.1 remplir, même s'il lui fallait se dé- de dollars. Nous commençons à nous faire
umettre de m position. il lui fallai: faire ce à l'idée de l'impérialisme. Ce n'est pas seu-
qu'il croyait juste et dans l'intérêt du pays, lement dans les colonies que limpérialisme
au lieu d'attendre que le sentiment popu- fait des progrès, elle en fait dans tout l'em-
laire 'lui traçAt la ligne de conduite à suivre. pire, et nous vivons dans une ère d'impéria-

On a beaucoup parlé de l'importance de la lisme. Voyons ce qui se passe chez nos vol-
présente guerre, et je i'ai pas besoin d'en sins, les Américains, dans cette grande ré-
dire long sur ce sujet. L'honorable député publique démocratique. Ne s'achemlnent-Ils
de Dundas (M, Broder) 'dit que les prépara- pas aussi vers l'impérialisme, cherchant dans
tifs faits par l'Angleterre sont une preuve les îles de l'océan à étendre leur puissance ?
suffisante de la gravité de la situation. Mals Voyons ce qui se passe en Allemagne, en
il y a une autre manière de se rendre compte Russie. Tous ces peuples ne sont-ils pas
de l'imlprr:nce de la guerre. POSOns-IOUS11 entrés en lice, ne prennent-ils pas part à
question suivante : Est-1 vrai ou non, que si vor te eruinoe lutte it se livre 8N s soIlmes

l'Angleterre est victorieuse, comme elle le au seuil d'un siècle d'impérialisme, et qui
sera, elle sortira de cette guerre plus puis- pourrait refuser de prendre part à ce grand
saite. pius graid<e et plus respehté: que lor- mouvement qu'il vienne de la province de
qu'elle s'y est engagée ? Si cela est vrai, la . Onhee ou de toute' ,utri provine. qu'il soit

proposition contraire ne serait-elle pas égale- Anglais, Irlandais, Ecossais ou Français ?
ment vraie, et si l'Angleterre était vaincue, Nous ne devons pas hésiter un seul instant,
ne tomberait-elle pas au rang de puissance si nous voulons être au premier rang dans
de second rang ? Alors. i quelle protection le siècle qui va commencer. De tous les pig-
les colonies pourraient-elles s'attendre d'une nés que l'on rencontre dans les différentes
puissance de second ordre ? parties de l'empire, il n'y en a pas de plus

Mais linus savonis tou ei'ell- lo!rta de méprisables que les partisans d'une "Petite
cette lutte considérablement grandie en puis- Angleterre "' qui se déclaver t satisfaits de
sance et en prestige. La situation est donc posséder la petite île qu'ils appellent la mère
très grave et quand «on l'envisage au point patrie. Je dis que ces hommes sont les plus
le vie d lempire tout entier. persmite dans méprisables de tous, qu'on les trouve dans
cette Chambre ne peut dire que cette ques. la Chaimbre des Lords. dans la Clnihambre les
tion née mérite pas d'oce iler 1' itention n,éme communes, parmi les écrivains, mais les ora-
du ministre des Travaux publics (M. Tarte). teurs de la droite ont tort de s'appuyer sur

Passons maintenant é la question constitu- l'opinion de pareilles gens, car ce ne sont pas
tionnelle, et voyons si le gouvernement au. ces pigmés, mais les électeurs du Canada qui
rait dû consulter le parlementL Un des ora- auront à se prononcer sur leur conduite.
teurs qui ont parlé ce soir, a prétendu que le Les libCér'aux ont joué avec cette question

<n<t.Ht>f :tv: ir a.i inte rtifmtonnelle- dans 'la province de Québec. Je connais le

ment, et il a cherché il nous le démontrer. ministre des Travaux publics depuis plu-
Cela me rappelle l'histoire de cet individu sieurs années, assez Intimement, et sur cette
qui, ayant été jeté en prison, lit venir son question, je ne connais pas de plus grandis
avocat et lui dit: Mon ami, je veux que vous péchelinrs que lui. Il aurait dû se conduire
me fassiez sortir d'ici. Mais pourquoi êtes- mieux que cela. Il avait été instruit à une
vous Ici ? dit l'avocat. Le -prisonnier raconta école aux vues plus larges et plus libérales, il
son histoire. Mais, dit l'avocat, ils ne peu- aurait dû aborder cette question dans un
vent pas vous mettre en prison pour cela. esprit plus généreux, avec des vues plus re-
Mais j'y suis tout de même, dit l'autre. Je leVées.
vous répète, reprit l'avocat, qu'ils ne peuvent Cet homme -qui aurait Pu occuper une
pas vous emprisonner pour cela. A quoi haute position dans la province de Québec,
sert retorqua le prisonnier, de répéter qu'on croyait cependant que d'après la politique
ne peut pas me mettre en prison, pulsque j'y de bas étage qu'il avait adoptée, il pouvait
suis déjà. défendre l'attitude qu'il avait prise en r&

Pour la même raison, à quoi sert de discu- pandant parmi lés aglophobes. parmi. les
ter la question coast itutionnelle poulr s'avoir si Irlandais et ces pigimées. ces préjugés qv'ils
le gouvernement pouait ou ne pouvait pIs avaient hérité contre l'Angleterre. 'Mais
envoyer uni contingent en Afrique sans con- l'histoire ne parle pas de ces hommes. L'ho-

M. POPE.
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norable ministre avait l'appui de trois ou
quatre députés qui occupent une position
des moins enviables, et qui sont venus dans
cette Chambre et devant le pays défendre
l'attitude qu'ils avaient prise ; ls n'ont
réussi en fin de compte qu'à établir leur
manque de sineérité, non seulement vis-à-
vis leur parti, mais vis-à-vis le pays. Ces
jeunes gens vivront assez longtemps pour re-
gretter cette attitude. Ils ne peuvent em-
pécher l'empire britannique de marcher de
l'avant, fussent-lis aussi forts, aussi puis-
sants que le sont les honorables.-députés de
Labelle et de Laprairie. Ils n'empêcheront
pas le monde de marcher dans la vole du
progrès. Ce sont deux jeunes gens très
brillants, et j'espDre qu'avec une orienta-
tion nouvelle, ils pourront rester dans la vie
publique. Je crois cependant que s'ils lais-
salent de côté pour un certain temps la cons-
titution du-Canada, cela vaudrait mieux pour
eux. Et je ne doute pas que les électeurs
ne leur donne l'occasion de se réconforter,
de renouveller avec une vigueur nouvelle leur
propre constitution, si cela est nécessaire,
.1 la prochaine occasion. Après ce repos,
après avoir adopté des vues plus larges,
ils reviendront devant cette Chambre, de-
vant le pays prononcer des discours qui se-
ront si contraires à ceux qu'ils ont pronon-
cés ici, qu'ils déclareront eux-mêmes qu'Ts
n'avnient dit que des enfantilages et qu'ils
demanderont qu'on ne les tiennent pas res-
ponsables d'avoir joué ici comme des en-
fants. Ils déclareront alors qu'ils ont été
mal guidés, qu'ils ont été trompés, et ils
diront : L'attitude que nous avons prise
devant le peuple du Canada est insoutenable.
Nous -avons été forcés de la prendre, et uous
désirons reconnaître notre erreur.

On a dit qu'il y avait deux écoles politi-
ques dans la province de Québec, la
chose ne -fait 1pas de doute, pour tout homme
qui étudie l'histoire politique de la province
de Québec, il est évident que ces deux écoles
existent. Les honorables messieurs de la
droite peuvent retracer leur origine depuis
Dorion. depuis Mercier jusqu'à l'honorable
ministrp des Travaux publics et l'honora-
ble chef du gouvernement. Ils doivent être
contents de leur histoire. Mercier s'est pré-
senté devant da province de Québec, et ce-
pendant, lui et son parti, le parti des hono-
rables députés de la droite, n'ont obtenu le
vote de la ,populatlon de Québec qu'en fai-
sant appel aux sentiments nationaux. Quand
la province de Québec veut lonner une at-
tention sérieuse aux questions qui lui sont
soumises, au point de vue de la justice et
de l'équité, elle vote toujours contre les ho-
norables messieurs de l'autre côté de la
Chambre. Ils ont remporté les dernières
nlections fédérales, et c'était tout naturel.
je ne blâme pas les électeurs de la
province de Québec, ils ont voté pour
avor un premier ministre Canadien-
franais ; c'était offerte depuis la Con-
qui leur était offerte depuis la Con-

fédération. Ils se sont dit: Nous ne pou-
voUs manquer l'occasion qui nous est pré-
sentée. Il y avait aussi une autre question
qu'ils considéraient des pius sérieuses. qui
devait être décidée par le parlement et par
le gouvernement, et ils ont cru qu'il valait
mieux confier da décision de cette question
à -un homme de leur nationalité et de leur
religion, à -un homme qui devait être animé
des sentiments qui les faisaient agir eux-
mêmes. A leur point de vue, il n'y a pas de
peuple plus accompli que le peuple cana-
dien-français de la province de Québec. Ils
ont voté pour sir Wilfrid Laurier comme
premier ministre. Sir Wilfrid Laurier était
un des leurs. Ils avaient élu, auparavant,
Mercier sur des questions nationales, pure-
ment et simplement. Aussi, quand j'entends
un honorable député déclarer qu'il n'y a pas
deux courants d'opinion publique dans la
province de Québec, je trouve qu'il se
trompe, car, en consultant les faits, je cons-
tate que les honorables messieurs du gou-
vernement 'ont remporté leurs élections en
soulevant les préjugés nationaux.

M. 'Orateur, je suis né et j'ai vécu dans la
province de Québec depuis 42 ans. Je con-
nals le peuple de cette province, et, si quel-
qu'un essayait de me dire qu'il n'y a pas
deux courants politiques dans la province de
Québec, il lui faudrait autant me dire que ce
qui est blanc est noir. Je connais ce dont je
parle. Les honorables messieurs de la droite
ont soulevé dans Québec le sentiment na-
tional, et ils l'ont fait avec toute l'habileté
qu'ils possèdent, mals Il leur fallait consi-
dérer la population d'autres origines qui
habite le Canada, d'un océan à l'autre, et
c'est là que repose leur faiblesse.

Je pourrais présenter ici un argument, si
j'étais pour parler longuement sur cette
question, au sujet de la position qu'occupe
la. population canadienne-franaçaise dans ses
rapports avec les citoyens de langue anglaise
dans tout le Canada, mais cela n'est pas né-
cessaire. J'ai fait voir suffisamment que le
parti libéral a toujours obtenu et exercé le
pouvoir en jouant avec les sentiments et les
intérêts nationaux de la province de Québec.

Certains députés de la droite ont demandé
que la politique fût exclue de cette question.
Le gouvernement actuel a cru tellement la
chose qu'il a commis bevue sur bévue de-
puis qu'il est arrivé au pouvoir, et je ne
doute pas qu'il continue à faire de même
jusqu'à ce que le peuple ait l'occasion de les
chasser du pouvoir.

Quelques VOIX : Oh! non.
M. POPE: Il ne saurait y avoir de doute

à ce sujet; l'opinion publique s'est pro-
n-oncée ouvertement contre vous lors de l'é-
leetion de Sherbrooke

Quelques VOIX: Oh!
M. POPE : J'afime que cette élection,

telle. que conduite par les ministres,, par les
honorables députés de la droite, par tous
ceux de leur parti qui ont été à Sherbrooke,
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a été l'élection la plus corrompue que j'aie Canada comme d'une nation Indépendante
jamais vue. 1 ont assez de sens -pour déclarer qu'ils ne dé-

Quelques VOIX: Oh1! sirent pas l'indépendance maintenant, sans
-Oindiquer -toutefois l'époque précise à laquelle

3. 1OP1E: Oui, M. lOrateur, le parti libe- ils aimeraient la voir s'établir. Bornons-
ral avait des milliers et des milliers de dol- nous à la discussion des questions pratiques
lars à distribuer dans Slierbrooke, et le en cette Chambre. 'Qu'avons-nous à faire
wlskey coulait à flots. Mais que dire de des questions qui pourront être mûres pour
'Ile du Prince-Edouard? Le ministre <le la' la discussion dans un siècle? 'Nous -voyons
Marine (sir Louis Davies) sait que s'il a Pl' toutes les grandes nations du monde recher-
sauver son siège, c'est tout ce qu'il a pli cher la puissance et l'agrandissement de leur
faire. Voyez ce qui s'est passé au Manitoba. territoire. Nous les voyons diviser la Chine
J'entendais hier soir le discours (le l'honora- t diviser 1.Afrique. et ces messieurs pensent-
bel ministre de l'Ihtérieur (\N. Sifton) et j& ils que si demain nous étions privés, par l'in-
suis convaincu qu'il ne peut se faire réélir dépendance, de la forte protection de l'An-
dans aucune division de cette dernière pro- gleterre, ces grandes puissances militaires ne
vnce, pas plus (lu il ne peut se changer en jetteraient pas -un il d'envie sur le Canada,
ange, et tous comme moi. vous reconnaîtrez aujourd'hui le pays non développé le plus
que cela lui est impossible, car il ne ferait riche de l'univers? M. l'Orateur, l'indépen-
pas un bel auge. L'opiion publique a tel- dance ne vaut qu'autant qu'on peut la pro-
lement effrayé ces messieurs, qu'ils disent téger, et sans l'Angleterre nous ne pourrions
aujourd'hui: Oh. ne faites pas le politique le faire. Je ne nie pas aux -lonorables dé-
avec cette question sérieuse. Le ministre pu-tés le privilège de discuter cette question
des Travaux publics (M. Tarte). nous a dit d'une manière académique, mais au point de
de pas faire de politique sur la estio vue de la politique d'affaires. cette discus-
de transport. et aujourd'hui, quand nous e sion est une pure perte de temps. Discutons
sayons de faire une enquête sur les actes de les questions d'actualité, et tout en ne me
corruption commis durant une élection, les souciant pas d'envisager à présent l'aspect
amis du gouvernement nous disent: Ne coimnorcial <le notre union avec l'Angle-
mêlez pas la politique à cette question. 1th terre, je dis que si nous possédions -un ar-
bien! M. l'Orateur. vous n'avez qu'à consul- rangement par suite duquel on accorderait
ter les brochures que le parti libéral a une préférence à nos produits sur le marché
publiées; vous n'avez qu'i examiner ce que anglais. le Canada et l'Angleterre en béné-
c, parti o fait depuis 1896. et vous vous eficeraient immensément.
coniainerez que c'la suffit pour soulever le E Fn envoyant ses braves enfants dans
peuple du aa tout entier contre le lAfrique australe pour y défendre l'empire
parti. britannique, le Canada a démontré que la

Les ministres viennent de dire qu'ils ont mère patrie trouvera ici, chaque fois qu'elle
agi arec toute la diligence possible au sujet en aura besoin, un élément de force qui lui
de la guerre Sud-africaine. et que la poli- - vaudra beaucoup., La mère patrie possède ici
tique qu'ils ont adoptée Jette de l'éclat sur une 'population loyale, désireuse d'aller aux
l'empire. $11 en est ainsi, nous ne pouvons premiers rangs combattre ses combats, non
pas faire de propagande politique avec cette seulement dans le cas où'le gouvernement .le
question, et le gouvernement n'a pas raison lui demande, mais encore lorsqu'elle est lais-
de nous craindre. Mais M. l'Orateur, le fait sée à elle-même, peu timporte. La mère
est que les honorables messieurs de la droite patrie a ici une population anglaise qui,
ont commis une erreur, et que le peuple du sous le rapport de l'intelligence et de la
Canada les en tiendra responsables. Depuis loyauté, n'a pas d'égale au monde. Il y a
la premièt:e session de ce parlement le gou- quelques jours, seulement, les enfants
ver et et ses amis ont toujours eui à du Canada ont quitté HIalifax iour le
s'excuser sur tous les hastings. dans tous Sud-africain. D'abord, il y eut des rap-
leurs journaux ils se sont efforcés d'excuser ports un peu décourageants au sujet de sa-
le ministre les Travaux publics parce qu'il voir si ces hommes feraient de (bons soldats
occupait un siège dans le cabinet. Les am.is lorsqu'ils paraîtraient sur le théatre de la
du ministre se sont levés dans cette 0i111m- guerre, mais la bataille de l'autre jour a éta-
bro -t se sont efforcés de l'excuser. parce bli que d'un jeune Canadien dépourvu de
qu'il causait des embarras à leur parti. Nous connaissances militaires, mais mettant à con-
avons constaté de fait qu'aucun député de trîbution son Intelligence et sa loyauté, on
la droite ne s'est levé ici, sans commencer leut fcire un soldat brave et discipliné. SI
son discours par essayer de défendre ses la Grande-Bretagne devait adopter une poli-
chefs. et c'est ce qu'ils vont continuer de tique ýommerelale de nature à procurer un
faire. marché plus considérable à nos produits, à
J'ai foi dans l'unité de l'empire, et mon nous faIre obtenir de meilleurs prix, et à

avis est que l'avenir du Canada est mieux produire l'accroissement de limmigration
assuré sous le vieux drapeau anglais. J'aime au Canada, elle aurait maintenant la ga-
autant l'indépendance que mes amis -français rantie qu'elle pett demander au Peuple
de la province de Québec, mais je ne veux loyal de ce payé l'envoi de bataillons sur
pas que 'mon indépendance m'affole jusqu'à bataillons. prêts à voler au combat pour la
la témérité. Ces -messieurs qui parlent du défense des Intéts de l'empire.

M. POPE.
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M. F. T. FROST (Leeds et ,Grènville): M.
l'Orateur, en .ma qualité de représentant d'un
comté dont la loyauté et le dévouement au
trône et à la couronne -britannique ont été
consacrés par l'histoire, je désire dire quel-
ques mots à l'appui du vote que j'ai l'inten-
tion de donner en faveur de la résolution de
l'honorable ministre des -Finances (M. -Field-
ing).

Deux choses ont été bien établies dans le
débat sur cette question, savoir : la loyauté
de tout le peuple canadien sans distinction
do race et de croyance, et l'approbaition, (le la
part de Sa Majesté la Reine. et de l'empire
en général, de la ligne de conduite que le
gouvernement et le peuple de ce pays ont
adoptée en fournissant des contingents pour
soutenir l'empire dans le Sud-africain. L'ho-
norable préopinant (M. Pope) a dit que cha-
que orateur de la droite a excusé la con-
duite du gouvernement. Je n'ai encore en-
tendu personne faire d'excuses de ce côté-ci
de la Chambre, et je ne me propose pas non
plus, quant ù -moi, d'excuser en cette occa-
slon-ci la conduite du gouvernement. Celui-
ei n'a pas besoin qu'on l'excuse. I'indigna-
tion dont la gauche fait si souvent preuve
provient surtout du fait que les rênes
(lu pouvoir sent tenues par un gouvernement
libéral, et que celui-ci a fait ce dont ces mes-
sieurs ont parlé depuis trente ans, mais sans
jaiais y donner suite. Il y a eu dans l'his-
taire de ce pays des époques où un gou-
vernement conservateur aurait pu lever
des contingents pour secourir la mère patrie.
Le premier ministre du Canada aurait pu,
malgré l'opinion publique, poursuivre l'ap-
plication de la politique mentIonnée par mon
honorable ami, le député de Compton, mais
nous n'avons rien vu de tel. Il appartenait
à un gouvernement libéral de présenter des
mesures concernant l'envoi de contingents
destinés -à aider l'empire dans la grande
en<tire où Il se trouve maintenant engagé.
On nous a dit que le gouvernement avait

montré trop de lenteur. Eh bien! tout ce
que je sais à ce sujet, c'est que les contin-
gents ont été levés IL temps, qu'ils ont été
expédiés de Québec assez tôt, qu'ils ont at-
teint le Cap à -temps, et enfin qu'ils sont par-
venus à temps sur le théàtre de la guerre
pour participer à la grande victoire que l'on
vient de remporter. Si 'tel est le cas, je
voudrais savoir la raison de cette censure
déraisonnable que nous avons entendue au
sujet de la conduite du gouvernement sur
se point. Qu'a-t-on à gagner par là ? Ne
doit-on pas trop regretter de voir la bonne
réputation de ce pays diminuée par ces ten-
tatives hargneuses faites en vue d'obtenir
un petit avantage politique? Pourquoi ne
pas envisager toute raffaire à un point de
vue plus généreux? Nous habitons un pays
libre qui jouit du gouvernement consti:tu-
tionnel, et sur les questions de guerre, tout
comme sur les questions de paix on peut
discuter sans être taxé de trahison. Pareille
attitude de la part de tout parti est
chose mesquine, basse et Indigne. Le

trône de l'Angleterre a sa base dans
l'amour et l'affection d'un peuple libre,
et sur les bords du Nil et du Gange,
tout comme sur ceux du Saint-Laurent, et
partout où flotte le drapeau britannique, on
trouve le dév ouement et la loyauté envers Sa
Majesté, le.s lois administrées avec justice
par l'autorité anglaise, la propriété protégée,
le crime puni et la liberté civile et religieuse,
ainsi que la libre discussion, garanties. Il
appartenit seulement à une opposition lo-
quace et déçue au Canada d'imputer des mo-
tifs inavouables à une partie de notre popu-
lation qui depuis plus de deux cents ans a
prouvé par malis faIts héroïques et plus
d'un sacrifice volontaire son dévouement à la
Grande-Bretagne. Je le répète, nous devons
nous élever au-dessus de cette mesquinerie
de pensée et de conduite ; et en présence de
ce que nous savons aujourd'hui des braves
jeunes gens qui sont allés combattre jusqu'à
la mort à l'avant-garde de l'armée anglaise,
'qui ont volontairement sacrifié leur vie pourl'empire, l'attitude de ce parlement parattrait
plus digne et serait plus à la hauteur du sen-timent du peuple ennadien, si on cessait ces
insinuations au sujet de la loyauté d'une
partie de notre population pour nous unirdans ce parlement au nom du pays, commese sont unis nos jeunes gens pour verser leur
sang pour la défense de l'empire, dans l'ac-complissement de notre part de l'Suvre pa-
triotique nécessaire pour implanter dlans leSud-afriezin ces principes sacrés qui sont a
lh fois la. grandeur et la gloire de la supré-
macie britannique.

Maintenant, M. l'Orateur, je ne crois pas
devoir excuser mon. chef, sir Wilfrid Lau-
rier. Je n'ai pas d'excuse à faire pour lui.
11 est capable de se défendre lui-même, et
je puis assurer à mon honorable ami le dé-
puté de Compton que longtemps après qu'on
aura oublié son nom et celui d'un grand.
nombre d'autres qui possèdent des opinions
comme celle qu'il a exprimée ce soir, le nom
du très honorable sir Wilfrid Laurier bril-
lera dans les annales du Canada comme ce-
lui d'un des hommes les plus dévoués, les
plus loyaux et les plus grands que ce pays
ait jamais produits. Nul autre n'a comme
le tilès honorable chef du gouvernement 'as-
suré l'harmonie entre les diverses races au
milieu desquelles nous vivons. et par consé-
quent quiconque se lève aujourd'hui pour
attaquer cet homme et sa loyauté, après
tout ce qu'il a fait depuis trois ans pour
cimenter l'union du pays et faire régner la
concorde entre les différentes nationalités,
celui-là, pour ne pas dire plus, fait preuve
d'une absence de jugement plus que n'im-
porte quel homme vivant au milieu d'une
nation libre.

Je n'entemds pas, M. l'Orateur, retenir la
Chambre plus longtemps. Je n'examinerai
pas la question constitutionnelle ni aucune
des autres -questions qui- ont été traitées,
et que les membres de la droite ont expo-
sées avec tant de talent depuis le commen-
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cement de ce débat. Il me fait beaucoup le fait que plusieurs membres du cabinet
plaisir d'appuyer la résolution maintenant avaient exprimé leuredissentiment au sujet
soumise û la Chambre, qui a pour but d'ac- de la ligne de conduite adoptée. Il a ou-
corder $2,000,000 pour les dépenses des con- bhc que le très honorable premier ministre
tingents, et je suis prêt i aller beaucoup lui-même s'est Implicitement excuse du re-
plus loin encore, s'il est nécessaire, pour tard qu'il a apporté dans l'adoption de cette
que cette guerre se termine par la victoire ligne de éonduite. Si ces paroles ne cons-
et le succès de l'empire. tituaient pas une excuse du fait qu'il n'avait

pas agi plus tôt, je ne comprends pas ce queM. T. S. SPROULE (Grey-est) : S'il plaît c'est qu'une excuse.au gouvernement, je proposerais l'ajourne-
ment du débat, vu qu'il y a encore un cer- préopînant avait pu ne pas avoir consulté
tain nombre de députés de cette Chambre les documents produits. Je peux * peine
qui désirent exprimer leur avis sur le sujet supposer qu'il ait pris communication de la
et qu'il est absolument impossible, je crois. correspondance échangée entre le très hono-
le clore ce soir ce débat. rable premier ministre et le Bure u Colo-

Le MINISTRE D)E LÂ MARINE E T DE S -al concernant l'envoi des troupes dans le
PEcHiEIIES (sir Louis Davies) : J'espère Sud-africain. Il a dit que le gouvernement
que l'honorable député ne parlera pas d'a- avait envoyé ces troupes au temps voulu, et
journer le débat d'aussi bonne heure. Le qu'il n'y avait pas lieu de présenter des
gouvernement après le long débat que nous excuses. 'Cela peut être son opinion, mais
-avons eu, espérait pouvoir en finir et siég. ce Jn'est pas celle 'de tout le monde au Ca-
en coluité ce soir au sujet de cette résolu~- nada, et voici pourquoi : On se rappelle qu'il
tion, maip si la gauche ne le veut pas, na- y a quelques années seuement, lors de la
turelleinent îa csose ne serait pas pos- célébration des têtes du Jubilé en Angle-
sible. Alors, je crois que nous devrions rres le chef du gouvernement canadien
siéger beaucoup plus tard. En effet, il n'est obtin ne place Proéminente dans cette celé-

nerdix heures et demie. .Lepremier rang l futassigonépar-
Le M Tm les représentants des colonies. Pourquoi
Sir ADOLPHE CARON Jaimerais s): ' i a-t-on accordé ce rang? Pare que le Cana-

faire remarquer mon honorable ami que di aétait regardé comme la première colonie de
le gouvernement n'a pas fit preuve d q l'empire, et celle qui contribuait plus que
beaucoup de hâte jusqu'ici dans l'expéd- toutes les autres p ementer les liens aiec-tion des ra tde la session, pas lus tion et de loyauté qui unissent les colonies
qu'il ne s'est montré désireux de protonger n, et voic prquoi e secrappe '
bien tard les sances. Inle grand nombre noncés par le très honorable premier ml-
dellemutéden la geb e nésiet ep -nstre, lors de ces fêtes en Angleterre, et ces

dequ ues hues et deucie béietxrm r ison.s Leffpremie rang à ft lasignédpar-

leurs sentiments dans ce débat. Si l'honora-ou
ble ministre refus d'acquiescer à la demande qu'il a tenue lorsqu'il a em l'occasion de
d'ajournement, Il ne nous restera pas d'au- 'maifester par autre chose que par des mots
re parti d prtre, naturellemiet, que- l'attachement dont Il a proclamé l'existence

continuer la discussion ; seulement, je suis entre le Canada et la mère patrie. l a alors
d'avis que l'honorable ministre favoriserait dêclarlé, en termes non équivoques, ce que
la fin du débat en consentant l son ajour- ferait le Canada, sIl y avait lieu, pour prou-
nement. ver sa loyauté, l adéclaré que, si jaeai Il

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DS menacé, Il. serait nécessaire aux colonies
PECpEaRIES Non, nou, qu'on procède. d'agir, et que tout ce que l'Angleterre au-

ý1turje entndrait à faire serait d'allumer sur les col-M. SUOUE: . lOraeur jen'etens Unes les feux d'alarme traditionnels, et quepas parler bien longuement, mais je crois le Canada erait prendre la part que son titre
que je répondrais mieux aux sentiments de de première colonie lui assigne dans la dé-
mes commettants ei J'exprime mes vues sur fense de l'Angleterre A alieure du besoia. p
le sujet. Tout d'abord, je puis dire que La loyauté était alors à bon msaré, elle
J'approu e de grand cour la proposition du me coûtait rie, si ce 'est des nots;
gouvernement concernant lecrédit oumis. mals un jour est arrivé o Il fallait quelque
Je n'ai Pas la moindre objection le faire. chose de plus que de simples 'professions de
Seulement, J'ai trouvé quelque peu amusant, foi, un jour où les feux alarme furent
et même étonnant, de voir le mode d'argu- allumés sur le sommet -des collines, et qu'a-mentatIon adopté par la droite pour justi- t-on vu ? Le très honorable ministre atten-
fier la ligne de conduite du gouvernement. dait pour voir ce qu'exigeait l'opinion pu-
L'honorable préopidant dit qu'aucune ex- blIque, et pasait son temps à chercher des
cuse n'avait été offerte du ncté ministériel, excuses pour ne Pas avoir à doener des
et que son plrt nen avait pas e faire. As- preuves de cette imoyalt que, devant- le
surément, Il ne Peut avoir entendu les re- peuple à Londres, Il avait proclamée univer-
marques du député ministériel qui l'a pré- selle au Canada. et dont il avait promis descédé, car ce onsieur a consacré une partie preuves s la premire occasion. Eh bie u
considérable de son discours excuser d'a- lorsque le temps fut venu d'agir, a-t-il été. .
bord la conduite du gouvernement, ensuite la hauteur des ceIrconstances Non, M.

,M. PROST.
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l'Orateur; Il crut qu'au Canada sa loyauté ne
devait pas être celle qu'il avait proclamée A
Londres, et on ne le trouva point lorsque
l'occasion se présenta- de prouver autrement
que par des mots que le Canada garderait
la place qui lui avait été accordée 'lors de la
célébration des fêtes du jubilé.

Après avoir occupé le premier rang comme
colonie dans cette célébration, le Canada est
venu en dernier, lieu, lorsqu'il s'est agi d'of-
frir de l'aide ù l'Angleterre. La première
colonie qui a fait la première cette offre est
le Queensland. Avant que le Canada eût
proféré un seul mot, celle-ci avait répété
deux fois son ofre à la mère patrie A l'heure
du besoin. Victoria est venue ensuite; puis
la Malaisie, qu'on a à peine remarquée à côté
du -Canada aux fêtes du jubilé ; puis le
gouverneur de -Lagos. La première offre a
été faite le Il juillet, la deuxième le 12, la
troisième le 17, la quatrième le 18; puis le
gouverneur de la Nouvelle-Galles du Sud a
fait son offre le 21, et le gouverneur de
Lagos a répété la sienne à cette même date.
Le 26 juillet, fut reçue une offre du gouver-
neur de la Nouvelle-Galles du Sud; le 27
juillet, Victoria fit une deuxième offre, pour
la répéter une troisième fois le 1er août. Et
puis, Hong-Kong rompit le silence le 21 dé-
cembre, le Queensland fit de nouveau en-
tendre sa voix le 22 septembre, Victoria de
même le 27 septembre, la Nouvelle-Zélande
de même aussi les 28 et 29, et le Queensland
le 3 octobre. La Nouvelle-Zélande offrit de
nouveau son aide le 3 octobre, et, enfin, A
cette même date, est venue l'offre du Ca-
jnada. Ces petites colonies ont commencé à
offrir leurs services dès le Il juillet, et le
Canada, lui, à qui l'on avait accordé la pre-
mière place parmi les colonies dans la célé-
bration du jubilé, n'a offert les siens que
,lorsque la honte même l'eût forcé de le faire,
le 3 octobre suivant Nul ne peut lire les
discours prononcés par le très honorable mi-
nistre en l'occasion solennelle que j'ai men-
tionnée, sans se sentir ýhumilié, pour son
pays, à la pensée que notre premier niinistre,
aprés avoir prononcé d'aussi éloquentes ti-
rades sur la loyauté-et, à mon avis, per-
sonne au Canada n'aurait pu le mieux faire
-ne s'est pas trouvé A la hauteur de la cir-
constance lorsque l'heure eut sonné de tra-
duire ces sentiments par des faits. Faut-il
s'étonner de voir le peuple canadien se
plaindre, et l'honorable ministre et ses amis
consacrer aujourd'hui tant de temps à la jus-
tification de leur conduite ?

Comment ces messieurs ont-ils tenté de
s'expliquer à ce sujet ? Le premier ministre
a dit d'abord: J'ignorais que 'nous
eussions légalement le pouvoir -d'agir
et je ne crois pas encore que ce pouvoir
nous appartint." Et c'est ce que-répètent
nombre de ses partisans. J'ai demandé à
un député de la droite 'qui s'excusait ce
soir, la raison pour laquelle on avait agi si
l'on n'avait pas le droit de 'le faire, et il a.
répondu : " Parce que l'opinion publique

nous y a poussés." L'opinion publique ne
saurait contraindre ni un individu ni un
gouvernement à mal faire. On doit faire
face . l'opinion publique lorsqu'elle de-
mande l'accomplisement de choses repré-
hensibles.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES (sir Louis Davies) : Parce que
la chose n'était pas techniquement légale, il
ne s'ensuit pas qu'elle fût mauvaise.

M. SPROULE: Mais si le gouvernement
n'avait pas le droit d'agir légalement, pour-
quoi l'a-t-il fait ?

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES : Parce que nous comptions
sur le parlement pour nous absoudre, et
nous verrons si l'honorable député (M.
Sproule) votera contre.

M. SPROULE: Si l'honorable ministre
était si convaincu du fait que le parlement
approuverait sa -conduite, pourquoi n'a-t-il
pas agi en juillet tout comme en octobre ?

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES: La guerre n'existait pas en
juillet.

M. SPROULE: Non, mais tout le monde
voyait qu'elle était imminente. Les au-
tres colonies que j'ai mentionnées n'ont-
elles pas offert alors leur aide, ' et
pourquoi l'auraient-elles fait si la guer-
re n'eut pas été chose prévue ? Pour-
quoi le Canada s'est-il fait attendte
lorsque ces colonies venaient de l'avant i
Pourquoi le premier rinistre s'est-il excusé
d*abord en disant qu'il n'entendait pas dé-
penser un sou ni envoyer un seul homme
pour soutenir la cause britannique ?

Il a changé d'avis ensuite, et quelles rai-
sons a-t-il données ? Il a dit que l'opinion
publique était différente de celle qu'il avait
cru devoir se manifester, et qu'elle était
devenue si puissante qu'aucun gouverne-
ment ne pouvait y résister. Si le premier
ministre possédait l'intelligence que requiert
la position qu'il occupe, il aurait pu ap-
précier l'opinion publique jusqu'au point
de savoir, au moins, qu'elle devait le jus-
tifier de secourir la mère patrie. Il n'avait
pas besoin de se tenir A l'écart jusqu'à ce
qu'il fût poussé et forcé d'agir convenable-
ment-bien ques évidement, Il lui en cottAt
beaucoun.

Ce qui a ensuite attiré mon atteption, c'est
le spectacle inusité auquel nous avons :as-
sisté en cette Chambre lorsque l'honorable
miinistre des Travaux publics et un de ses
amis ont fait la présentation de l'honorable
député de Labelle '(M. -Bourassa). Ce spec-
tacle m'a paru un des plus étranges: que
j'aie jamais vus dans. ma carrière parlemen-
taire. , Voici .un député qui avait démis-
sionné pour protester contre, la conduite du
gouvernement. Il avait virtuellement défié
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le gouvernement de faire fice au sentiment
public dans une certaine partie du pays. Il
lui avait jeté le gant, et celui-ci n'avait pas
osé le ramasser. Ces messieurs avaient eu
peur de susciter un adversaire à l'ancien
député dans sa nouvelle élection. Tout en
ayant vu l'honorable député de Labelle re-
mettre son mandat pour blâ ý er leur atti-
tude, ils l'avaient laissé élire de nouveau
sans opposition, et voici qu'on les a vus prêts
à lui donner l'accolade et L le présenter à
cette Chambre. Voilà un homme que sa
nouvelle élection renvoie prêt à les combat-
tre avec autorité en cette Chambre, et co-
pendant l'on voit ces messieurs le présel-
ter comme un des leurs-car on ne peut in-
terpréter autrement leur conduite en cette
circonstance. ("est la plus étrange anomia-
lie dont j'aie été témoin. Leur seule ex-
cuse serait de dire : "Nous sommes si li-
béraux que nous pouvons recevoir dans nos
rangs des hommes qui ne partagent pas en
tout notre avis." Nous n'avons pas besoin
d'entendre de semblables paroles, lorsque
nous voyons les membres du cabinet ditf.
rer d'opiniont entre eux et aller jusqu'à com-
battre dans la presse la politique <le leurs
collègues. Après avoir constaté cela, nous
ne, sommes que peu surpris de voir ces
messieurs laisser à leurs partisans l'exer-
cice de la même latitude que celle qu'on
permet à un des membres du cabinet.
Seulement, c'est ce que nous n'avons encore
jamais vu en cette Chambre, et c'est ce
que le public ne comprend point.

Tout ce qu'il ne reste à ajouter mainte-
nant, c'est que le gouvernement a bien fait
d'envoyer un contingent en Afrique. C'est
chose que j'ai toujours approuvée. Seule-
ment, je trouve qu'on a en tort de s, tenir
à l'écart si longtenps avant de s'y déci-
der. On a prouvé au monde qu'on manquait
ou de jugement ou de courage. Si le cabi-
net n'eût pas )aiqué de jugement, il au-
rait prévu l'opinion publique et fortifié sa
position en adoptant une ligue de conduite
que le public aurait approuvée. Si ce n'est
pas le jugement qui lui a fait défaut à
cet égard, il a manqué de courage. Il a
eu peur d'agir de crainte d'offenser ses par-
tisans de la province de Québec. Il ne pou-
vait tirer de l'arrière par crainte de déplaire
à ses partisans de l'Ontario, du Manitoba
ou du Nord-Ouest, car il était impossible de
se méprendre sur le sentiment de ces pro-
vinces.

Ainsi, ces messieurs ont manqué ou de
jugement ou de courage ; quils choisissent!

Cependant, tbut en ayant expédié le con-
tingent, le gouvernement, obéissant à la vo-
lonté du ministre des Travaux publics, a dû
déclarer solennellement que la chose ne se-
rait pas considérée comme un précédent au-
torisant l'envoi de plus de soldats ou la dé-
pense de plus d'argent, afin de secourir
l'Angleterre à l'heure où elle en avait. be-
soin. :Lorsque j'ai entendu exprimer cette
prétention en dehors de cette Chambre, je

M. SPROULE.

me suis demandé : "A quoi songent ces
messieurs, -et que veulent-ils déclarer au
monde? Ils se disent loyaux, et, cependant,
la guerre pourrait-elle désintégrer l'Empire
britannique, qu'ils refuseraient de dépenser
un sou pour le soutenir?"

Un député, l'honorable député de Labelle,
ou l'honorable député de Laprairie, a dit :
" Nous sommes loyaux envers le Canada, et
nous combattrons pour lui, mais nous ne le
ferons point pour l'Eimpire britannique."
Conbien de temps subsisterait le Canada, si
l'Empire britannique n'était pas là pour
l'appuyer ? Combien de temps pourrait-il
conserver la position -qu'il occupe, si la
guerre devait causer la défaite de cet em-
pire et compromettre le rang qu'il tient dans
le monde? Je suis de l'avis de l'honorable
député d'York-ouest (M. Wallace), et je dis :
" Il est impossible d'être loyal envers la par-
tie, si on ne l'est envers le tout." En d'au-
tres termes, on ne peut être loyal envers
l'empire en l'étant seulement envers le Ca-
nada, pour être déloyal envers toute autre
partie de l'empire. Ce n'est pas là la loyau-
té que réclame l'Angleterre, lorsqu'elle dé-
clare s'attendre à ce que chaque sujet de la
Reine fasse son devoir. On ne s'attend pas
à moins de la port des sujets anglais de
toutes les parties du monde.

Nos soldats canadiens sont allés en
Afrique-sud, et ont prouvé leur loyauté en-
vers l'Empire britannique. Ils ont pris rang
dans les troupes impériales, et je suis heu-
reux d'apprendre, ce dont j'ai lieu d'être con-
vaincu par les rapports provenant non seule-
ment du général Roberts lui-même, mais du
département de la Guerre, et de la Reine par
l'intermédiaire du Bureau des Colonies, qu'ils
ont déployé l'habileté et le courage de vieux
troupiers, et qu'ils ont fait d'aussi bons
soldats que ceux de l'armée régulière de la
mère patrie. Ils se sont montrés dignes en
ne manifestant jamais d'autres dispositions
que celles d'exercer le droit que possède tout
soldat anglais d'aller combattre jusqu'à la
dernière goutte de son sang pour la défense
de l'Empire britannique. Ils se sont créés
ainsi de nobles états de service. Il me fait
plaisir de constater que deux de nies élec-
teurs ont pris part à 1 première bataille livrée
dans l'Afrique-australe, et qu'ils se sont
noblement acquittés de leur devoir. Je suis
heureux de dire un mot d'éloge à
l'addresse de ces jeunes gens qui,
dans diverses parties de la Confédéra-
tion canadienne, ont quitté leurs foyers pour-
aller faire respecter la loi et la justice bri-
tanniques sur le sol africain. Ils ont Inscrit
dans l'histoire de l'Angleterre une page dont
la gloire rejaillira à jamais sur eux et sur
leur pays. Ils contribuent à écrire une par-
tie très importante Ide cette histoire aujour-
d'hui, et Ils le font avec honneur. Je me
Téjouis de voir qu'ils ont-réussi à ce point à
étouffer les troubles dans le Sud-africain. Je
suis, convaincu qu'ils combattent pour une
juste cause.
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L'honorable député de Colchester (M. Mc- l'avis qu'elle a émis en cette Chambre, sa-
Olure), qui a parlé il y a quelque temps,, a voir que tout en pouvant être loyal, le gou-
dit : " Je crois que cette guerre est juste, et vernement a été très malheureux dans la
que le gouvernement avait raison d'expé- manière de le manifester; que, tout en pou-
dier le contingent pour secourir l'empire, vant désirer appuyer la mère patrie, il a at-
mais ceux qui ne partagent pas avec moi tendu fort tard pour s'y décider. Jamais,
cette opinion, ont parfaitement droit de le lors de l'envoi du premier contingent, Ils ne
déclarer, et je ne les chicanerai pas à se sont entendus pour en expédier un autre,
ce sujet, car les motifs de leur convic- et en le faisant Ils n'ont fait qu'obéir à la
tion valent les miens." Eh bien! M. l'Ora- pression irrésistible de l'opinion pubique. au
teur, je ne puis accepter la position de l'ho- point que si les exigences de la situation le
norable député de Colchester; je le fai- demandaient il leur faudrait en envoyer un
sais, ima propre conviction ne m'inspirerait troisième, un quatrième, et un cinquième, en
plus aucune confiance. En croyant que le dépit de l'opposition du ministre des Tra-
gouvernement a raison, comment puis-je ad- vaux publics. Quoique les membres du gon-
mettre que ceux qui trouvent qu'il a tort, vernement ne soent pas d'accord entre eux.
ont d'aussi bons motifs que moi pour déter- aucun d'eux n'a eu le courage de démission-
miner leur conviction? Je dis donc qu'il n'y ner parce sa politique diffère de celle qua
a nullement lieu à deux opinions sur cette adoptée le premier ministre. Les fruits du
question. Nous combattons pour le droit; pouvoir sont trop savoureux, les appoite-%
nous combattons non seulement pour le pré- ents y sont trop élevés, pour qu'ils puissent
sent, mais pour l'avenir ; nous combattons le faire. C'est la seule conclusion à laquelle
pour que les sujets anglais de toutes les on puisse en arriver. Il semble qu'il leur est
parties de l'empire aient le droit de jouir de 'beaucoup plus aisé de faire litière de leurs
la même liberté qu'au Canada. Tant que convictions que de remettre leur portefeuille..
nous saurons qu'un sujet anglais d'une par- Tant que son salaire restera le même, il nest
tie quelconque du globe est privé des droits pas à craindre, je drois, de voir le ministre
et de la liberté dons nous jouissons, nous d~1es Travaux publics adopter ce dernier parti
serons tenus de voler son aide pour les lui arce qu'il y a dissentiment entre lui et le
restituer. gouvernement. Aucun de ces messieurs ne

M. l'Orateur ce débat a duré un certain sortira du cabinet, Ils qne sont pas de la
temps. Je n'ai -pas besoin de rappeler au trempe qui distingue les ministres qui savent
gouvernement que, s'il ne s'était pas pro- se démettre. Et pour la seule raison que l'op-i
longé, la Chambre serait -restée sans besogne, nIon, publique les a contraints d'expédier le
et qu'il nous aurait fallu suspendre la ses- Premier et le second contingent, contra ire-
sion, il y a deux semaines. * Je ne crois pas ment n leur propre sentiment, les voici prêts
qu'un seul bill du gouvernement soit inscrit à faire sans cesse litière de leurs convictions

p l'ordre du jour. afin (e pouvoire ontinuer à jouir des délices

Le 'MINISTRE DE LA 'MARINE ET DES du pouvoir.
PECIERIS :Ah ou, i y n ad'inscrits. M. l'Orateur, comme je suis Impatient de

voter en faveur de la résolution, je ne désire
M. SPROULE: Quelles autres mesures pas m'étendre plus, longuement sur le sujet.

que celle-ci nous a-t-on soumises ? Le god- Je suis également impatient de -voir quel
vernement ne nous a rien donné à faire, et sera le vote des partisans du gouvernement,
si le débat actuel n'avait pas été aussi long, et comment Ils le justifieront aux reux
nous aurions à faire, haque jour, lea pied du pays. J'ai hitte de savoir si le dé-
de grue à lan porte du gouvernement. La puté dre Labelle (M. Bourassa, que le niu-
levée ide la séance aurait lie après l'expédi- nIstre des Travauxpublics a présenté, aura
tion des affaires ordinaires de routine, la hardiesse de voter contre cette résolution

1e MINISTRE DE LA MARINE ET DES suivant la protestation qu'il a faite en re-
:mettant son mandat lors de la proposition de

uneO RES Luttd e gosuremetosd l'envoi du contingent de la part du gouver-o neent. J'ai encore te de constater si

M. SPROULE: En herbe! quhonorab1e député de Laprairie (M. Monet),
Le MWINISTRE'DE LA M'ARINE ET DES feraà de même, ce dont J ne doute pas, cr s

Parmi les membres de la droite il es un
PECsERIS: Inscrites l'ordre du jour homme qui a été logique c'est ce monsieur.
et prêtes à fairegle sujet de nos procédures. Il a eu le courage de ses convictions; du con-

ýM. rSPROULE : Elîs sont inscrites à l'o r- menceuieut à la fin. Je n--3 pais ré7ié-ýi, l.
dre du jour, mais elles ne sont pas prêtes. n'mme chose quant à l'honorable député de
C'est ce que savent fort bien Ces messieurs labelle qui, après avoir dit qu'il différait
eux-mêmes, qui l'ont déclaré. Et si ce débat, d'avec le imrement, a teriné z,ûn ils-
e rms'était pas prolongé, le gouvernement se mcours en promettantde -voter en faveur de la

serait trouvé dans 'obligation d pe lever la créslution. - doit posséder une -espèce de
séaence aussitôt après son ouverture, de crscience bien élastique pour pouvoir parler-
jour en jour, jusqu'à-ce que sa 'Jesogne fût dans un erns et voteri dans un autre. Je
prête. brle de voir quel sera-le voter de dcertacsa-

Je 'le déclare, 'opposltionne serait pas à la tres membres de la droite. Le pays voudra-
hauteur de 'son c devoir ai elle n'exprimait cs-voir exactement quelle est leur attitude.
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Lorsqu'ils auront voté, le pays sera en état
de juger si elle est fondée, la prétention émise
par la gauche, savoir : -que la lenteur avec
laquelle le gouvernement a agi en cette ma-
tière justifie de conclure que -son principal
motif n'était pas de servir l'empire, mais
bien de conserver le pouvoir.

M. C. KLOEPFEi (Wellingtou-sud): J'ai-
merais dire seulement quelques mots atin de
faire ýconstater mon opinion au sujet de l'en-
voi de ces contingents destinés à secourir la
mère patrie. Je suis heureux de voir que le
Canada. a fait l'importante démarche d'aider
l'empire ;à l'heure de l'épreuve. Je suis prêt
à voter pour la résolution affectant -deux mil-
lions de dollars au paiement des dépenses
des 'deux contingents, et je serais même dis-
posé à voter le double de ce montant S'il
était nécessaire. M. l'Orateur. vu tous
-1es avantages que l'on a retirés des liens
qui nous unissent à l'Angleterre, ainsi que
de la protection dont l'empire nous a en-
tourés dans le cours du dernier siècle, le
moins que nous puissions faire est le con-
tribuer par nos soldats à maintenir la
gloire de l'empire en Afrique-sud. J'ai été
bien aise de voir que ce pays prouvait sa
fidélité à la mère patrie en offrant, sans en
avoir reçu la demande, d'expédier ces con-
tinaents au Sud Africain pour y combattre
pour l'empire. Je désire déclarer également
ici 'que je suis fier de nos jeunes gens, en
constatant la part importante qu'ils prennent
à la guerre actuelle et en les voyant ainsi
donner à notre bien-aimé Canada, dans les
affaires de l'empire. un rang plus élevé
que celui qu'il a jusqu'ici occupé. Je conclus
done en disant que nous faisons bien de con-
tribuer par cette somme de deux millions de
dollars au paiement des 'dépenses de nos
jeunes gens qui sont allés combattre pour
l'empire. Je voulais seulement faire ces
quelques remarques pour indiquer ma posi-
tion; et je n'en dirai pas davantage.

'Sir ADOLPHE !CARON : M. l'Orateur,
qu'il me soit permis de proposer l'ajourne-
ment du débat.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES (sir Louis Davies) : Mon ho-
norable ami (sir Adolphe Caron) je l'espère,
n'en fera rien. Le gouvernement n'entend
nullement imposer la considération de ces
résolutions ce soir. Nous siégerons en co-
mité afin d'avancer quelque peu la procé-
dure. On aura amplement l'occasion de (lis-
cuter ce sujet. La Chambre aura l'occasion
la plus ample de débattre la résolution. Je
ne me propose pas de demander au comité
de faire rapport ce soir. Après avoir sur-
fisamment discuté en comité, nous ajour-
nerons à jeudi ; et la discussion terminée en
comité, on fera rapport. Alors, un bill basé
sur la résolution sera présenté, et les dé-
putés de la Chamubre auront pleinement l'oc-
casion d'exprimer au long leur avis. J'es-
père que mon honorable ami n'insistera pas
sur la proposition de l'ajournement du dé-
bat.

M. SPROULE.

Sir ADOLPHE CARON : M. l'Orateur,
l'unique raison pour laquelle j'ai proposé.
l'ojournement du débat, et j'attire l'atten-
tion de mon honorable ami là-dessus, est
que l'honorable chef de . l'opposition tsir
Charles Tuppe) a demandé au très hono-
rable leader de la Chambre (sir Wilfrid
Laurier) si nous aurions la méme latitude
qu'à présent pour discuter la résolution en
comité, et que celui-ci a déclaré que nous
aurions à nous en rapporter aux règles <le
la Chambre, lesquelles ne permettraient pas
la chose. Eh bien ! je sais que quelques-
uns de nos amis de la gauche désirent dis-
cuter cette résolution, et quant à n oi, mal-
heureusement, j'ai tellement le rh'me qu'il
m'est tout à fait impossible de parier ce
soir.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES : Mon honorable ami a parlé
sur cette résolution.

Sir ADOLPHE CARON : J'ai parlé ?
Le MINISTRE DE LA. MARINE ET DES

PECHERIES : Il y a si longtemps, que je
me trompe peut-être.

Sir ADOLPHE CARON : Mon honorable
ami se méprend sur le sens du discours que
j'ai prononcé. Je suis bien aise qu'il se rap-
pelle que j'ai parlé, mais je ne l'ai nullement
fa.it sur le sujet actuel.' En consultant les
Débats, l'honorable ministre verra, je crois,
que j'ai parfaitement raison. Lorsque j'ai
parlé sur une question, il m'arrive bien rare-
ment de l'oublier.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECIERIES: Je me rappelle avoir écouté
avec beaucoup de plaisir l'honorable dé-
puté.

Sir ADOLPIHE CARON: J'aimerais à si-
gnaler à l'honorable ministre qui dirige la
Chambre ce soir, qu'il n'existe réellement
aucune raison. empêchant l'ajournement
du débat. Comme la résolution sera mise à
l'étude à la prochaine séance, nous pour-
rons alors siéger en conité. Ce serait plus
satisfaisant, je pense.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES : L'honorable député, j'en suis
convaincu, veut, favoriser l'expédition de la
besogne de la Chambre, et je lui ferai re-
marquer que la riésolution a maintenant fait
l'objet d'un très long débat sans avoir été
étudiée en comité. Il ne s'agit pas de siéger
en comité pour faire adopter définitivement
la résolution, car, tout en l'ignorant,
je m'imagine plutôt, d'après une note que
j'ai reçue du très honorable chef du gou-
vernement, qu'il existe une certaine entente
de se borner aux procédures du comité. Je
demande à la Chambre, non d'adopter la
résolution, mais de siéger en comité, de
faire rapport du progrès des procédures,
de siéger de nouveau en comité jeudi, et
alors, après le rapport de cette résolution,
ce rapport serait reçu par la Chambre, ce.
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qui fournirait l'occasion de continuer le dé-
bat. En outre, il -y aura encore la motion
qui requièrera la présentation du bill bâsé
sur la résolution, et l'on aura abondantes oc-
casions de parler. Le débat pourra se conti-
nuer sur le bill comme sur la résolution, et
le temps sera limité en comité seulement.
Les députés de la Chambre auront tout
loisir de parler. Je désire que nous sié-
gions en comité afin de voir la procédure
avancer d'un pas.

Sir ADOLPHE CARON : Je suis absolu-
ment disposé à favoriser autant que possible.
l'expédition des travaux de la session,t et le
gouvernement, je crois, a besoin d'aide à
cet égard. S'il est entendu qu'on pourra
continuer le débat, je veux bien n'opposer
aucun obstacle à ce que la Chambre siège
en comité.

M. W. J. POUPORE (Pontiac) : M. l'Ora-
teur, avant la fin du débat, j'aimerais
dire quelques mots sur cet important sujet.
Je ne retiendrai' pas longtemps la Chambre.
Par la résolution soumise, que demande-t-
on au parlement ? La chose, il me semble,
est bien claire. On nous de rande $2,000,-
000 pour solder les frais nécessités par l'en-
voi de nos contingents en Afrique australe;
Dans quel but? Pour prouver à l'Angleterre
qu'en notre qualité de dépendance anglaise
nous croyons devoir à cette grande nation
le respect et l'appui manifestés par l'envoi
de nos contingents. A mon point de vue,
je regrette qu'on ait hésité si longtemps à
voter cet argent. C'est là un crédit qui
aurait dû être accordé sans beaucoup de
discussion. Pourquoi ne répondrions-nous
pas tout de suite à l'appel ? Pourquoi ne
prouverions-nous pas immédiatement que
nous sommes tous loya'ux ? L'un des moyens
de le démontrer aurait été, je pense, de
voter le crédit sans discuter aussi longue-
ment.

Certains députés de la gauche ont dit en
cette Chambre qu'il existe dans Québec deux
écoles politiques. Quoi qu'il en ait été ainsi
ou non dans cette province, par le passé, la
chose ne peut influer sur la question de vo-
ter deux millions de dollars pour défrayer
les dépenses de nos contingents.

Je ne crois pas qu'il se trouve un homme
versé dans l'histoire de la province de Qué-
bec qui niera l'existence de deux écoles politi-
ques dans cette province. Ces deux écoles
ont toujours existé, au moins c'est le fait
que j'ai pu constater depuis que je suis dans
la vie publique. . Je crois pouvoir déclarer
cependant, qu'aucune de ces écoles n'a
exprimé d'opinion déloyale envers la
Grande-Bretagne, et je puis dire que les
honorables messieurs de l'autre côté de
la Chambre se sont montrés indignés
de ce que l'un des honorables mem-
bres de la gauche, l'honorable député de
Kent. N.-B (M. McInerney), a déclaré qu'il
y avait deux écoles politiques dans la pro-
vince de Québec. J'ai été surpris d'entendre

S5i

l'honorable Solliciteur - général (M. Fitz-
patrie), dénoncer l'honorable député, ,parce
que Il a déjà siégé à la législature. de Québec
avec moi, depuis 1886 à 1890, et qu'il sait lui-
même que l'école politique qui avait conquis
la province de Québec, avait causé à cette
province un préjudice considérable. Cette
école politique était dirigée par feu l'honora-
ble M. Mercier. Je ne veux pas faire de per-
sonnalité, mais l'honorable ministre du Re-
venu de l'intérieur (sir Henri Joly de Lotbl-
nière), qui occupe un rang si distingué
dans cette Chambre, a cru alors qu'il était
de son devoir de démissionner comme député
de Lotbinière pour protester contre les prin-
cipes pronés par feu l'honorable M. Mercier
dans la province de Québec. Alors, pourquoi
voit-on un honorable. député de la droite. se
lever en cette 'Chambre et s'indigner du fait
qu'un député de la gauche a déclaré qu'il
existait deux écoles politiques dans la pro-
vince de Québec ? Je regrette sincèrement
qu'on ait dit Ici, de même qu'on l'a répété
dans d'autres provinces, que dans Québec il
y avait un manque de loyauté. Je ne veux
pas être trop sévère dans mes remarques, ni
appeler déloyauté le <fait qui s'est produit ici,
mais .il est malheureux d'entendre l'expres-
sion d'opinions propres à faire naître le
moindre soupçon de déloyauté 'dans cette
partie des domaines de Sa Majesté.

-Mais, M. l'Orateur, nous serions déloyaux,
pourquoi? 'Nous serions déloyaux envers un
pays qui nous a toujours protégés? 'Ce trou-
ve-t-il un pays au monde qui possède une
constitution lui donnant autant de droits que
celle dont nous jouissons nous-mêmes au-
jourd'hui? Que pourait-on nous accorder de
plus? J'ai entendu parler d'indépendànce, -et
cependant, M. 1'Orateur, nous jouissons d'une
Indépendance complète dans l'administration
de ce pays, et nous avons pour défendre nos
droits contre l'étranger la plu% grande puis-
sance du monde. La meilleure garantie que
l'Angleterre possède, c'est de continuer à
donner au Canada la même constitution, la.
même liberté, les mêmes droits de faire nos
lois que l'Angleterre possède.

Je représente un comté où se .trouvent
mêlés différents éléments de race et de reli-
gion, et je suis heureux de pouvoir dire Ici,
devant cette Chambre, qu'aucune voix ne
s'est élevée si ce n'est pour proclamer la
loyauté la plus parfaite et le plus grand dé-
vouement envers l'empire britannique.

J'ai écouté avec beaucoup de plaisir le
discours de l'honorable député de Toronto
(M. Clarke). Il a déclaré que ses électeurs
étaient tous prêts à contribuer au paiement
des dépenses nécessitées par l'envoi des con-
tingents canadiens en Afrique. Je désire
déclarer ici que le même sentiment est par-
tagé par les électeurs de mon comté. Il n'y
a pas un contribuable dans le comté de Pon-
tiac, qui ne soit, rêt à contribuer sa part-
au payement de ces dépenses. Mais on
'a dit que le gouvt rnement ne s'était pas
pressé d'agir, et l'on s'est servi à, ce sujet
d'expressions que je considère des plus dé-
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placées. Je ne sais pas si le gouvernement
aurait dû être -censuré si vertement, mais je
-crois -qu'il est malheureux pour la bonne ré-
putation du Canada qu'on ait exprimé ici
des sentiments qui sont de nature à jeter du
louche sur la loyauté envers la mère patrie.

Je ne désire pas, M. l'Orateur, parler plus
longument -sur ce sujet, mais j'ai cru qu'il
était de mon devoir comme Canadien, comme
représentant du comté de Pontiac, d'expri-
mer dans cette Chambre l'opinion de mes
électeurs, et -de voter non seulement en fa-
veur des résolutions actuellement soumises,
mais encore -de contribuer d'une manière
plus efficace, s'il le fallait, à la gloire de
l'empire dont nous sommes si fiers comme
Canadiens de faire partie.

M. RUSSELL : Je crois, M. l'Orateur, que
le débat devrait être clos pour aujourd'hui.
Il est pénible de dis-cu-ter ces grands prin-
cipes lorsque la Chambre s'est prononcée
d'abord sur la 'question principale, et c'est
pourquoi je propose que la séance soit levée.

Le MINISTRE (DE .LA MARINE ET DES
PECHERIES (sir 'Louis 'Davies) : Je ne
m'opposerai certainement pas à ce que la
séance soit levée. Je voudrais que la Cham-
bre procédat sur toutes les questions qui
lui sont soumises, mais comme (es. deux
côtés de la 'Chambre on semble vouloir pro-
longer le débat et comme d'autre part il nous
faudra bientôt lever la séance à cause du
jour de congé en vue, je ne m'opposerai pas
à la motion -soumise.

La motion est adoptée, et le débat ajourné.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PEOHERIES (sir Louis Davies) : Je propose
que la iséance soit levée.

La motion est adoptée, et la séance est
levée à 11.25 p.m.

CHAMBRE DES COMMUNES.

Jeudi, le 1er mars 1900.

L'ORATEUR ouvre la séance à trois
heures.

Prière.

BILLS D'INTERET PRIVE-PROLONGA-
TION DE DELAI.

M. LANDERKIN: Je propose:
Que le délai pour présenter des 'bills privés

soit prolongé jusqu'à jeudi, le 29 du courant,
conformément à la recommandation contenue
dans le quatrième rapport du comité des Ordres
Permanents.

La motion est adoptée.
M. POUPORE.

COMITE DES 'COMPTES PUBLICS.

'M. FRASER (Guysborough) : Je propose:
Que les comptes publics du -Canada pour l'exer-

cice 1898-99 et le rapport de l'auditeur général
pour la même période soient renvoyés au comitè
des comptes publics,

La motion est adoptée.

PREMIERE LECTURE.

Bill (n° 51) constituant en corporation
"The Holiness Movement (or Church) in
,Canada."-(M. Copp.)

Bill (n° 52) constituant en corporation la
Compagnie du chemin de 'fer de Morris et
du Portage.-(M. Oliver.)

Bill (n° 53) autorisant le commissaire des
brevets t faire droit ià la Compagnie de
cuivre d'Orford.-('M. Hutchison.)

Bill (n0 54) concernant la 'Compagnie d'as-
surance mutuelle d'Ontario sur la vie, et a
l'effet de changer son nom en celui de Com-
pagnie d'assurance mutuelle du Canada sur
la vie.-(M. Britton, par M. Campbell.)

Bill (n0 55) constituant en corporation
l'Association des banquiers du Canada.-(M.
Britton, par M. 'Campbell.)

JOURNEE DE TRAVAILr-DUREE.

'M. BEATTIE : Je demande la permission
de présenter un bill (n0 56) pour déterminer
la durée de la journée de travail des ouvriers
et journaliers. 'Ce bill est très court et ne
nécessite aucune explication avant la deuxi-
ème lecture. Il est destiné à favoriser les
ouvriers pour lesquels on n'a rien fait jus-
qu'ici, bien que 'l'on ait adopté, en cette
Chambre, beaucoup de lois en faveur d'une
classe en particulier.

La motion est adoptée, et le bill lu la pre-
mière fois.

LOI RELATIVE AUX ELECTIONS
FEDERALES.

PM. ERB : Qu'il me soit permis de pré-
senter le bill (n0 57) pour modifier davantage
la loi concernant les élections fédérales. Ce
bill n'exige que peu d'explications. Il a en-
tièrement trait . la manière ou mode de
marquer les bulletins. D'après la loi actu-
elle, il faut 'que le votant fass'e une croix sur
le 'bulletin, et nous savons que il y a tant de
manières différentes de faire une croix, qu'il
est très facile de la faire de manière à ce
qu'elle soit reconnue par l'un ou l'autre des
scrutateurs. Cet amendement a pour but
d'adopter un moyen de marquer la croix de
manière 'à ce qu'il soit impossible de dis-
tinguer un bulletin d'un autre.

Les deux seuls moyens qui permettent de
reconn'atre 'un bulletin sont: l'endroit où la
marque est faite et. la forme de cet.te mar-
que.. Cet amendement. inclut . le deux
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choses. Relativement à la forme de la
marque. il statue qu'au lieu de faire une
croix, le votant perforera le bullîctin avec un
poinçon spécial, ressemblant quelque peu a
celui dont se servent aujourd'hui les conduc-
teurs de tramway. Quant à l'endroit où doit
se faire la marque, les instructions sont pré-
cises. La marque doit être perforée dans le
rond placé à la droite et vis-à-vis du nom du
candidat en faveur duquel l'électeur a l'in-
tention de voter, et nulle part a»lleurs. Voilà,
en résumé, les dispositions de ce bill.

La motion est adoptée, et le bill lu la pre-
mière fois.

TRANSPORT DU GRAIN.

M. BENNETT :
Combien de boisseaux de grain ont été reçus,

par eau, au cours de la saison de 1899, à cha-
cun des points suivants: Midland, arry-Sound,
Collingwood, Goderich, Sarnia, Kingston, Pres-
cott, Montréal ? Et de quels endroits ces cargai-
sons provenaient-elles?

Le MINISTRiE DES DOUANES (M. Pater-
son): Voici ma réponse : Durant la saison
de na:vigation de 1899, Midland a reçu par
eau 11,258,144 boisseaux de grain, expédiés
de Duluth, Washburn, Chicago, Milwaukee
et Fort-William. Parry-Sound a reçu par
eau 13,098,398 boisseaux de grain de Chi-
cago, Duluth et Fort-William. Owen-Sound
a reçu par eau 2,674,302 boisseaux de grain
de Fort-William, Duluth, Milwaukee et Chi-
cago. Goderich a reçu par eau 2,131,555
boisseaux de grain de Fort-Wililam, Duluth
et Chicago. Sarnia a reçu par eau,3,636,791
boisseaux de grain de Chicago, Duluth et
Fort-William. Kingston a reçu par eau
4,058,761 boisseaux de grain de *Chicago, Du-
luth, Milwaukee. iSuperior et Toledo; 4,045,-
206 boisseaux de Fort-William, et 1,250,633
boisseaux d'autres ports canaÀdiens ; total,
10,254,600 boisseaux. Prescott a reçu par
eau 2,328,332 -boisseaux de 'grain de Chicago,
Duluth. Toledo et Fort-Wiliam. Montréal a
reçu par eau 17,162,026 boisseaux de grain
de 'Coteau, Kingston, Prescott, Ogdensburg,
Duluth, Superior et Toledo.

M. 'BENNETT: L'honorable ministre a-
t-il cité les chiffres relatifs à Collingwood?

Le 'MINISTRE D>ES DOUANES: Non,
ils ne figurent pas ici, et je n'en comprends
pas la raison. Il est possible n'on mie les ait
pas reçus, mais je vais différer la réponse
jusqu'à ce que j'aie des renseignements com-
plets, si l'honorable député le désire.

M. BENNTT: Non; cela suffit. Je vous,
remercie.

COURS D'INSTIUCTION MILITAIRE.

M. POSTER:
Quel objet avait-on en vue en choisissant des

officiers de la milice du Canada pour suivre un
.cours d'instruction relatif aux devoirs des offl-

ciers d'état-major au collège militaire de King-
ston ? D'après quel système le choix est-il fait ?
Quels sont les noms et les grades des officiers
originairement choisis pour les cours d'état-major
qui se donnent actuellement, et la date de l'avis?
Quels changements ont été faits ensuite, et
quelles en sont les raismns ?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE (M. Borden) : Voici ma ré-
ponse : 1. Dans le but de favoriser une
instruction militaire supérieure, et de rendre
les officiers capables de servir comme com-
mandants, et de remplir les devoirs d'offi-
ciers d'état-major, lorsque la chose sera ni-
cessaire. 2. Les caipacités donnant droit à
la promotion. les aptitudes à remplir les dé-
voirs d'officiers d'état-major, et la proba-
bilité qu'on leur demandera de servir dais
l'état-major à quelque titre que ce soit, ou
aux écloes militaires royales, comme rem-
plaçants des officiers choisis pour le service
actif. Les règlements mlitaires ne permet-
tent pas aux officiers dépassant trente-cinq
ans d'être admis au cours d'etat-major en
Angleterre. 3. Les lieutenants-colones W.
W. White, W. E. Hodgins, A. Roy, G. R. A.
Jones, D. MëL. Vince, H. McLaren ; les
majors J. 'C. Galloway, W. G. Mutton, E.
Chinic ; les capitaines A. E. Carpenter, J.
J. Sharples, W. 'S. Smith. Ils ont reçu avis
dans les ordres du 20 janvier, 1900, sans
l'autorisation du ministre. 4. Parmi les
officiers mentionnés dans le paragraphe 3,
les lieutenants-colonels Vince et White ont
été retranchés du rôle, surtout à cause de
leur âge et parce qu'ils avaient abandonné
le service' actif. 'Le nom du capitaine Muf-*
ton a été biffé du rôle à sa propre demande.
On a ajouté celui du capitaine Taylor pour
remplir la vacance. On avait Inséré le nom
du lieutenant Webster, et on l'a retranché
sans l'instruction ou sans l'autorisation 'd·'
ôninistre.

CASERNES DU YUKON.

M. POSTER :
Quel est le coût total des casernes dans le Yu-

Ion ? A quelles fins ser-ent-elles ? Et dans quel-
les mesures sont-elles actuellement employées ?

Le MlNlfio'RE DE LA MILICE ET D2
LA DEFENSE (M. Borden): 1. L'otricler
commandant du district du, Yukon a paye
les sonmes suivantes jusqu'au 31 d.(ccnbre
1899, vraisemblablement pour la construc-
tion de casernes:
Main-d'œuvre ....... . ............ $14,296.65
Bil'les et bois de sciage............. 35,918.01
Clous, vitres, mastic hassis, peintu-

re, etc. ................................ 2,733.87

Total......... ................. $52,952.53

2. On emploie les biàtiments construits à
Selkirk et à Danwson: comme casernes et
comme hôpitaux pour les officiers et les Sold
dats en garnison en ces endroits.
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COUVERTURES ET LES CONTINGENTS
CANADIENS.

M. BERGERON:
1. Combien de couvertures imperméables ont

été achetées par le département de la Mi-
lice depuis le 1er juillet 1899 ? 2. De qui ont-
elles été achetées et à quel prix ? 3. Ont-elles
été fabriquées en Canada, et obtenues par voie
de soumission, d'entreprise ou autrement ?

2. Des couvertures imperméables ont-elles été
données aux soldats des contingents ?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET iE
LA. DEFENSE (M. Borden) : 1. 4,400 cou-
vertures ont été données à l'entreprise de-
puis le 1er juillet 1899; on n'a commencé à les
livrer que récemment, et il en reste encore .à
livrer. 2. On a adjugé des 'entreprises à M.
W. C. Caldwell, M.P.P., Lanark, pour 200
couvertures ; à P. Garneau, fils et Cie. de
Québec, pour 2,000 couvertures ; à la " West-
port Woollen Co," de Westport, comté de
Leeds, pour 400 couvertures. On a payé 40
cents la livre, les couvertures devant peser
quatre livres chacune. 3. Les couvertures
ont été fabriquées par voie de soumissions
et d'entrepises. 4. Oui, des couvertures in-
perméables ont été données com,î e suit:
1er contingent, 1,200 ; 2e contingent, 1.225.

CHOIX DES OFFICIERS POUR LE SUD-
AFRICAIN.

M. PRIOR :
Quel mode .a été adopté par le ministre de la

Milice pour le choix des officiers nommés dans
le service spécial des contingents expédiés dans
le Sud-Africain ? A-t-on tenu compte seulement
du savoir militaire, de la compétence et de la
condition physique? A-t-il été permis à chaque
district militaire d'envoyer un nombre d'officiers
et de soldats proporticnné à l'effectif de la milice
dans le dit district et au nombre des demandes
faites pour ces positions ?

Le MINISTRE DE LA MI.i CE ET l'
LA DEFENSE (M. Borden) : 1. On a
d'abord proposé d'avoir des officiers compé-
tents, et àâ cette flin, l'on a fait l'examen le'
plus attentif. 2. Non. On a aussi tenu
compte du caractère. 3. Oui ; en autant que
les différents districts ont pu fournir aux
contingents les officiers et soldats armés tel
que requis par le service.

s,î:ATS FOURNIS PAR CHAQUE PRO-
VINCE AUX CONTINGENTS EN-

VOYES DANS LE SUD-
AFRICAIN.

M. PRIOR:
Combien d'officiers, sous-officiers et soldats

(donnant chaque classe séparément), ont été en-
gagés dans les d'eux contingents expédiés pour
service spécial en Afrique, dans chacune des pro-
vinces de l'Ile du Prince-Edouard, de la Nou-
telle-Ecosse, du Nouveau-Brunswick, de Québec,
d'Ontario, du Manitcba et de la 'Colombie An-
glaise et dans les Territoires.du Nord-Ouest ?

M. BORDEN.

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE (M. Borden) : Je- puis seule-
ment donner une réponse partielle. Je vais.
donner les renseignements que je possède,
et l'interi3ellation doit rester en suspens pour
le reste. En ce qui a trait au premier con-
tingen t, le nombre des officiers et soldats en-
rôlés, par provinces, est comme suit:

Officiers.
Ontario ................... 18
Québec .................... 16
Nouveau-Brunswick ....... 3
Nouvelle-Ecosse .......... 3
Manitoba ................. 1
Colombie Anglaise ........ 2
Ile du Prince-Edouard.... 1

Total.......... 44

Autres grades..
377
240
106
131
53
61
30

998
Tous se sont enrôlés comme simples sol-

dats, et, en conséquence, il n'y a aucun
moyen de constater quels étaient les officiers,
les sous-officiers et les soldats à l'époque de
l'enrôlement.

MILICE.-SERVICE DES AMBULANCt.

M. ELLIS (par M. Domville):
Le gouivernement se propose-t-il, 'dans les me-

sures qu'il pourrait prendre pour la réor-
ganisation et l'arélioration du service de la
milice, d'améliorer le service des ambulances en
augmentant le nombre des ambulanciers, ou de-
toute autre manière ?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE (M. Borden): Les règle-
ments relatifs aux régiments pour l'exercice
courant renferment une disposition créant
quatre compagnies d'ambulanciers, et quatre
ambulances, et l'on organise actuellement
ces compagnies. On se propose, en outre, de.
demander l'autorisation nécessaire pour or-
ganiser des compangnies d'a-r bulanciers des
ambulances supplémentaires.

YUKON.-OUT DU TRANSPORT D'ES
TROUPES.

M. FOSTER :
Quelle a été la dépense totale. jusqu'à date,.

néc-essitée pour ie transport des troupes cana-
diennes au Yukon, et retour, et pour leur entre-
tien dans ce territoire ?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE (M. Borden) : Les dépenses
totales nécessitées jusqu'à date pour le
transport du détachement de soldats au Yu-
kon sont de. $596i941.67. De ce ehiffre, dé-
duisons la somme dépensée .pour la cons-
truction des casernes, travaux et matériaux,
etc., $52,952.53 ; et il reste une somme de-
$543,989.14, représentant les dépenses faites
pour le transport, la solde et l'entretien de
ces militaires.

SELLES POUR LE MINISTERE DE LA
MILICE.

M. ROCHE:
Combien de selles ont été achetées, ou obte--

nues par voie de contrats, par le minist(re de la.
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Milice depuis le 1er juillet 1899 ? 2. De qui ont-
elles été obtenues ? Ont-elles été, ou sont-elles
faites au Canada ? 4. Ont-elles été achetées ou
procurées par voie de -soumissions?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE (M. Borden) : Voici les té-
ponses aux questions de l'hoonrable d u-
té: 1. 300. 2. D'Adams Bros, de Toronjto.
3. Oui. 4. Oui.

DEMANDES VENANT DE LA PROVINCE
DE QUEBEC POUR SERVICE DANS

LE SUD-AFRICAIN.

M: DUGAS (par M. Taylor):
Quel est le nom des officiers, sous-offciers et

autres :e la province de Québec qui ont demandé
de servir en Afriqùe, au département de la
Milice ou aux personnes autorisées par ce minis-
tère à recevoir telles applications ?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE (M. Borden) : Il faudra sus-
pendre cette interpellation. On a écrit aux
officiers comandant les districts afin d 4'a!oiÈ
les listes complètes de ceux qui ont offert
leurs services. Mais, à mon avis, c'est une
question que l'on peut fort bien poser par
une i otion. Cest un long état à lire, et si
l'honorable député (M. Dugas) voulait sou-
lever cette question par une motion pour
documents, je crois qu'il serait plus facile
d'y répondre.

PAROISSES EN AVAL DE LA RIVIERE-
DU-LO'UP.-SERVICE POSTAL.

M. GAUVREAU (par.M. Taylor) :
Est-Il à la- connaissance de l'honorable direc-

teur général des Postes que la malle qui part le
soir de Montréal par l'Intercolonial pour Québec
et les comtés d'en bas, et arrive à Lévis le matin,
au lieu d'être continuée à bord du convoi qui
laisse Lévis à 8.35 a.m., est traversée à Québec
et retraversée à Lévis pour être mise à bord du
train qui laisse cette dernière gare à 1.35 p.m.,
et que -ce train ne va pas plus loin que la Ri-
vière-du-Loup, où il arrive à .7 p.m., lorsqu'il
n'est pas en retard, de sorte que la malle.pour
les paroisses et les comtés en bas de la'Rivière-*
du-Loup est distribuée le lendemain matin par
un train mixte souvent en retard, c'est-à-dire
plus de 24 heures après son départ de Montréal,
et comme il n'y a pas de train qui part de Mont-
réal le sa-medi soir, les Journaux du samedi n'ar-
rivent à Témiscouata et Rimouski que le mardi
matin ? Dans l'affirmative, l'honorable directeur
général des Postes se propose-t-il, dans l'intérét
· e toutes ces paroisses en bas de Québec, au
moins en ce qui concerne Têmiscouata, de faire
contiouer la malle de Montréal par le train de
8.35 a.m., de Lévis, afin qu'elle soit distribuée
partout le même jour

Le DIRECTEUR -GENERAL iDES :POS-
TES (M. Mulock) : Oui. 2. Le ministre est à
prendre des arrangements pour opérer, dans
le service, des cbangements qui donneront
sans aucun doute isatisfaction pleine et en-
tière aux districts en question.

R. W. iMHLLER, DIRECTEUR DE LA
POSTE D'AOTINOLITE.

M. OARSCMJLEN:
R. W. Miller, directeur de la poste d'Actinalite,

a-t-il été destitué ? Dans l'affirmative, quand ?
Quelles sont les accusations, s'il y en a, portées
cot-tre lui ' Une enquête a-t-elle été faite, et par
qui ? A-t-on permis A M. Miller de prouver la.
fausseté -de -ces accusations ? Qui a été nommé
pour le remplacer ?

'Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES (M. Mulock) : 1. M. R. W. -Miller, dlrec-
te'îr de la poste d'Actinolite, a é,é destitué.
2. Voici les accusation portées contre lui : (a)
Avoir permis que l'on déposât au bureau de
poste, par les guidhets, des 'caricatures ridi-
culisant le parti libéral. (b) Avoir travaillé à
l'élection du candidat conservateur et fait
de la propagande en faveur de ce dernier, et
avoir offert de parier $100 que le candidat
libéral dans la -circonscription d'Hastings-
nord, lors des dernières élections fédérales,
appartenait à la P.P.A., et cela, dans le but
de-porter les électeurs catholiques romains à
voter contre lui. (e) Qu'en qualité de secr&
taire de la .municipalité, il était responsable
de la suppression de la liste des électeurs
(1894), d'un certain nombre de libéraux, qui
avalent indubitablement le droit de suffrage.
(d) Qu'à titre de président du scrutin, Il a
empêché Ernest et Francis Keinsticher, qui
étaient accompagnés par le Dr. Harrison, de
Madoc, d'entrer dans le bureau de votation
au village d'Actinolite. le 22 de décembre
dernier, ce qui leur a fait perdre leurs votes
4 et 5. On a ordonné qu'une enquête fût
faite par l'inspecteur Hawken. Ce fonction-
naire s'est en conséquence rendu à Actinolite
dans le but de .tenir cette enquête, et il d&
clare que M. Miller a franchement avoué que
la première accusation était -fondée, mais
qu'il a repoussé toutes les autres ; toutefois,
lorsque l'inspecteur lui eût dit qu'il avait eu
des interviews avec un certain nombre de
personnes honorables et dignes de foi, qui
étaient tout à -fait disposées à affirmer, sous
serment, qu'elles savaient que les accusa-
tions étaient fondées, M. Miller n'a rien eu
de plus à dire à l'inspecteur, ce qui fait sup-
poser qu'il n'a pas fait de défense, mais qu'il
a admis l'exactitude des accusations. 6.
eon prédécesseur, M. Roberts, le fils du di-
recteur de la poste actuel, est mort le 3 fé-
vrier 1895, et M. Miller a pris la direction du
bureau 'le 1er avril 1895, après que Mme.
Roberts en eût été chargée depuis le 3 fé-
vrier jusqu'au 1er avril 1895.

M. DAVIe:
Quel a été le montant total payé à la. Compa-

gnie du " Leader ", de Uégina, ou à M. Nicholas
Flood'.Davin, Ecar., entre .le 1er janvier 1883 et le
15mars 1887 à même les fonds de l'Etaté? Quel a
été le montant total payé A la compagnie du
"Leader " de Régina ou à M.- Nicholas Flood

avin, -M. ., entre le 15 mars 1887 -et le 1er
juillet 1895, à mêmes les ,fonda de l'Etat, pour
impressions et annonces -
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'M. 'SUTIHERLAND: Le montant total
payé à la compagnie du Leader,-de Régina, à
responsabilité limitée, entre le 1er janvier
1883 et le 30 juin 1895, pour annonces et im-
pressions, a été de $47,852.19. On ne saurait
faire de distinction pour les comptes au 15
inar 1887.

PENSIONS POUR LES OFFICIERS DES
CORPS PERMANENTS ET LES OFFI-
CIERS D'ETATýMAJOR DES QUAR-
TIERS GENERAUX ET DES DIS-
TRICTS.

M. GILMOUR:
Le gouvernement a-t-il préparé, pour le sou-

mettre à. cette Chambre au cours de la présente
session, qualque projet pourvoyant à un sys-
téme de pension pour les officiers et soldats des
corps permanents du Canada, et les officiers
d'état-major des quartiers généraux et des dis-
tricts qui ne bénéficient pas de l'Acte du service
civil, tel que mentionné dans un discours pro-
noncé par le ministre de la Milice en cette
Chambre le 8 mai de l'an dernier?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE (M. Borden) : J'ai préparé un
projet de cette nature, et il est aujourd'hui à
l'étude.

LIGNE TELEGRAPHIQUE DE QUES-
NELLE A 'DAWSON.

M. PRIOR:
M. Charleson a-t-il acheté des épiceries et pro-

-visions dans les provinces de Québec ou d'On-
tario, et les a-t-il emportées ou expédiées dans
la Colombie Angleaise pour l'usage des hommes
employés sur la ligne du télégraphe Quesnelle
à Dawson ? Dans l'affirmative, pour quel mon-
tant ? De qui les a-t-il achetées ? Des soumis-
sions ont-elles été demandées à cet effet ?,

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLIIOS (M. Tarte) : Si l'honorable député (M.
Prior), veut parler de la construction de la
-ligne télégraphique de Bennett à Dawson, je
lui répondrai 'qu'en mars 1899, l'on a acheté
des provisions de H. N. Bate et Fils, d'Ot-
tawa, pour un montant de $5,082.41, sans
soumission ; en juillet, l'on a demandé des
soumissions pour l'achat de provisions pour
un montant de $6,000. On a reçu dix-neuf
soumissions. Kelly, Douglas et Cie, de Van-
couver,. étant les plus bas soumissionaires,
ont eu l'entreprise. Les provisions sont 'ar-
rivés trop tard et on les a mises dans un ma-
gasin. 'Si l'honorable député veut parler de
la ligne de Bennett à Quesnelle, je lui dirai
que l'on n'a pas acheté de provisions cette
année, car l'on se servira -de celles fournies
par Kelly, Douglas et Cie.

SOMMES PAYEES AU LEADER DE.
-REGINA.

M. DAVIS:
Quel montant a été .payé à la Compagnie du
Leader" (à responsabilité limitée) ou à M.

M. DAVIS.

Nicholas Flood Davin, pour la publication de
règlements miniers dans le susdit journal, en
1884 ?

'M. -SUTHERLAND : $1,211.75 ont été
payés à la compagnie du Leader,- de Régina,
(à responsabilité limitée) pour publication de
règlements miniers en 1884.

'Sir CHARLES TUPPER : Avant que vous
alliez plus loin, j'aimerais attirer 'l'attention
du très honorable 'chef de la Chambre sur le
caractère de cette question. 'Si cette inter-
pellation -eût été faite par un député quelcon-
que de la gauche, elle aurait été signalée à
l'attention : je veux parler du fait de mettre
dans une interpella-tion de cette nature le
nom d'un membre de la Chambre. A mon
av.is, c'est là un abus de la manière dont 'on
fait les interpellations, car, dans les deux cas,
les réponses ne font aucune allusion à M.
Nicholas Flood Davin, mais à la compagnie
du Leader, de Régina, (à responsabilité limi-
tée).

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : 'Mon honorable ami oublie que la
question a trait à l'année 1884. A cette épo-
que, M. Davin n'était pas député de cette
Chambre.

M. FOISTER : La première interpellation a
trait à l'annCe 1805, et à la précédente, alors
qu'il était député.

Sir 'CHARLES TUPPER : En 1887, il était
député de la Chambre.

SIR ROBERT G. W. HERBERT.

M. CASEY :
1. Le gou'ernement sait-il si sir Robert G. W.

Herbert est sous-secrétaire Intérimaire au Bu-
reau des Colonies ? Dans l'affirmative, depuis
combien de temps est-il ainsi employé ?

2. Le gouvernenient sait-il s'il a été employé à
quelqu'autre titre officiel ? Dans l'affirmative, en
quelle qualité, et quand ?

3. Le gouernement sait-il s'il est le même
sir Robert G. W. Herbert qui est inscrit dans
l' " Almanach des adresses des Directeurs "
comme directeur de la 'Compagnie de télégraphe
de l'Afrique Oriental et Australe, et président
de la Compagnie de construction et d'entretien
de télégraphes?

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier): Le gouvernement ne connaît rien
officiellement au sujet de cete question. Mais,
si je comprends bien, sir Robert-G. W. Her-
bert a été mis à la retraiteet, il y a quel-
ques jours, on l'a rappelé pour remplacer un
fonctionnaire malade. J'apprends que c'est
le même ,gentleman qui figure comme direc-
teur de la compagnie de télégraphe de l'Afri-
que Orientale et Australe.

PORT DE VICTORIA, C. A.

M. PRIOR:
Quels crédits ont été votés par la 'ChambYe

pour le port 'de Victoria," C. A., ' dans. les' années
1897-98, 1898-99 et 1899-1900, et quels. mentants
ont été dépeisés à même ces crédits, s'il 'y en
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jusqu'au 31 décembre 1899 ? Quel montant a été
dépensé pour le dit havre, pendant la même pé-
riode, à même les crédits affectés au " Dragage,
C. A." ?

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLIOS (M. Tarte) : Le parlement ayant cru
que l'on pouvait dépenser les deniers publics
plus avantageusement en d'autres endroits
de l'empire britannique, je n'ai pas dépensé
d'argent à Victoria.

SUBVENTIONS A CERTAINS OHEMINS
DE FER AU NORD-OUEST.

M. DAVIN :
Combien d'acres de terre, dans les Territoires

-du Nord-Ouest, ont été donnés comme subven-
tions à des corporations de chemin de fer dont
les lignes sont entièrement en dehors des terri-
toires ? Quels sont les noms de ces corpora-
tions ? Combien d'acres de terre, dans les Ter-
ritoires du Nord-Ouest, ont été données comme
subventions à des corporations de chemins de fer
dont les lignes sont situées en partie dans les
territoires, et en partie dans d'autres endroits du
Canada ? Quels sont les noms de ces *crpora-
tions ?

M. SUTHERLAND : Les renseignements
demandés ne sauraient être fournis conve-
nablement en réponse à une Interpellation.
Ils seront donnés sous forme de réponse a
une demande de documents, si l'on fait une
motion à cet effet.

PASSAGES GRATUITS DONNES A DES
IMMIGRANTS.

M. TAYLOR :
Le ministère de l'Intérieur, le ministre, ou

-quelques-uns de ses subordonnés ont-ils donné
ou) promTfis unT plasa e ratuit à d mmrnt

Kingston ? Dans l'affirmative,' juàqu'à quelle
date cette prolongation de délai a-t-elle été
fixée ? Quels moyens le gouvernement prendra-
t-il pour Informer les cultivateurs de cette pro-
longation de délai ? Quelles sont les diverses
qualités de fil, et à quels prix seront-elles ven-
dues ?

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : 1. Oui. 2. Le 20 de mars. 3. Par
annonces dans les journaux. 4. On a ré-
pondu à cette question lundi der ier en ré-
pondant à une Interpellation de M. Taylor.

B. H. DODGE.

M. MILLS :
B. H. Dodge, de Rentville, est-il officier des

douanes da Sa Majesté ? Au cours des trois der-
nières années, le dit Dodge a-t-il reçu un salaire
du département des Douanes, ou quelques som-
mes d'argent pour des saisies opérées ? Dans
l'affirmative, quel montant a-t-il reçu ? Quels
services a-t-l rendu pour lui donner droit à ces
deniers ? Qui l'a employé ? Le dit Dodge et
Bunton H. Dodge, député du comté de King, N.-
E., à la législature provinciale, sont-Ils un seul
et même personnage ?

Le MINISTRE DES -DOUANES (M. Pater-
son) : B. Il. Dodge, de Kentville, n'est pas
offlicier des douanes de Sa Majesté. Il a reçu,
pendant les trois dernières années, $600.04,
représentant la somme qu'on lui a payée pour
une saisie autrefois faite par lui, alors qu'il
était officier des douanes ; et c'est ce que l'on
accorde ordinairement dans de pareils cas.
Le ministère des Douanes ne possède aucun
renseignement au sujet de la question de
savoir si le dit B. H. Dodge est la même per-
sonne que Bunton H. Dodge, député du
comté de King, N.-E., à la législature pro-
vinciale.

ou à des persannes se proposant d'immigrer, ou
ont-ils procuré un passage de première ou de
seconde classe, ou plus de facilités de trans-
port à des personnes se proposant d'im- TERE DU C0MlMEROE.
migrer, aux prix exigés des passagers- d'entre-
pont ? Dans l'un ou l'autre cas, quels sont les M. TAYLOR:

Aie' ~u'Iue' ENVELOPPESA'FLURNIESa AU MINISs

noms4 es personnes dont le transport a été ainsi
facilité, et de quelle partie du monde viendront-
elles ? Arriveront-elles bientôt ou sont-elles ar-
rivées ? Si de semblables facilitiés de trans-
port ont été ainsi accordées, a quelle époque
l'ont-elles été ?

M. SUTHERLAND : Le ministère de l'fil-
térieur, le ministre ou quelques-uns de ses
subordonnés n'ont donné ni promis aucun
passage gratuit à des immigrants ou à des
personnes se proposant d'immigrer ; Ils n'ont
pas, non plus, procuré de passage de pre-;
mière onu de seconde classe, ou de. meilleures
facilités 'de transport à des personnes se pro-
posant d'immigrer aux prix exigés des pas-
sagers d'entrepont.

FIL D'ENGERBAGE.

M. 'McMUILEN (par M. Gibson)': a
Le gouverneutent a-t-il décidé de prolonger le

délai, pendant lequel les tirltivateurs pourront
acheter du fil d'engerbage au pénitencier, d

Combien d'enveloppes, et de quelle espèce, ont
été fournies au ministère du Commerce ou à
aucun de ses officiers ou employés depuis le 1er
août 189 jusqu'au ler janvier 1900 ?

Le MINISTRE DU COiMERCE (sir Ri-
chard Cartwright)_: Si je ne me trompe,
mion honorable ami doit faire une motion
pour obtenir ces renseignements. Il me
serait. impossible de dire de' suite coin-
Ùien -l'on a fourni d'enveloppes à tous les
fonctionnaires du ministère.

MONUMENT AUX VOLONTAIRES
CANADIENS.

M. TAYLOR:
Le gouvernemnent -se'propos -t-11 dInaérer dans

le budget une somme applicable à l'érection d'un
monument, dans 'l ,capitale, à la mémoire dés
volontaires 'canadien qui sont toambés ou qÎi
tomberont ur l'es , champs de b.taill dû Sud-
äfricain pour' la défense de l'enip-îe ?
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Le PREMSER MINISTRE (sir Wiifrid
Laurier) : Je rappellerai- a mn honorable
ami que la guerre n'est pas encore terminée.
bien que les succès qu'ont remportés récem-
ment les troupes de Sa Majesté, surtout le
dernier, la délivrance de Ladysmith, met-
tront peut-être fin aux hostilités dans peu de
temps. Mais le gouvermement croit que tant
que la guerre durera, nous devrions consa-
crer tous nos efforts à combattre pour la
cause de l'empire, et lorsqu'elle sera termi-
née, le gouvernement se souviendra non
seulement des morts, mais aussi des vivants.

EXPORTATIONS ET IMPORTATIONS. 1

M. FOSTER: t
Quelle est la valeur des exportations du Ca- 

nada, faisant la distinction entre les produits du
crû et ceux de l'étranger, et la valeur des Im-
portations pour la consommation, pendant les e
sept mois de juillet à janvier, inclusivement,
pour les exercices 1898-99 et 1899-1900, et quel
est le montant des droits perçus sur ces pro- e
duits ?

Le 'MINISTRE DES DOUANES (M. Fa-
terson): Les exportations des produits cana-
diens du Canada pendant les septs mois écou-
lés de juillet à janvier, exercice 1898-99, se
sont élevés à $91,106,685, et pendant la même
période de l'exercice actuel, à $103,001,182.
Les exportations de produits étrangers pen-
dant ces sept mois de 1898-99 se sont élevées
à $15,463,550, et pendant les sept mois cor-
respondants de l'exercice courant, à $16.829,-
622. Les rapports et les statistiques dans les
deux cas incluent l'argent monnayé et
l'argent en lingot. Les importations desti-
nées à la consommation indigène, pendant
ces sept mois de 1898-99, se sont élevées à
$89,447,131, et sur ces importations, l'on a
perçu pour $14,408,030 de droits. En 1899-
1900, pendant ces sept mois, les importa-
tions destinées à la consommation indigène
se sont élevées à $107,823,088, et les droits
payés sur ces importations ont formé $17,-
076,642.

SERVICES DE M. A. S. KENDALL.

M. MARTIN:
1. A. S. Kendall, M.P.P., de la Nouvelle-Ecosse,

était-il employé du gouvernement quand il se
trouvait dans 1lle du Prince-Edouard dans l'au-
tone de 1899 '?

2. Dans l'affirmative, quelle était la nature de
ses services, et quel montant les lui a-t-on
payés ?

3. Est-il actuellement à l'emploi du gouverne-
ment ?

4. Quel montant, s'il y en a, lui a été payé par
le gouvernement depuis juin 1899 jusqu'à date ?

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES (sir Louis Davies): 1. Oui. 2.
Pour avoir fait les premières démarches né-
cessaires' afin d'assurer l'établissement de,
glacières pour l'appat par les pêcheurs ba-
bitant le littoral, et pour. avoir con-
voqué des assemblées de pêche4rs, et leur

M. TAYLOR.

avoir expliqué personnellement les projets
du gouvernement pour aider à établir ces
glacières en divers endroits choisis. Aucune
somme spéciale n'a encore été payée pour ce
service. 3. Non, il n'est pas employée durant
les sessions de la législature provinciale. 4.
$20 pour appointements et $200 pour dé-
penses.

LISTE D'ELECTEURS-COMTE DE
KING, N.-B.

M. DOMVIL LE :
Comme 'le dépositaire des listes électorales pou-

es fins d'élections provinciales pour le comté de
King, N.-B., ne s'est pas conformé aux prescrip-
ions. de l'acte 61 Vie., chap. 14, clause 10 (Acte
du cens électoral de 1898) qui stipule que "Dans
es dix jours après la revision finale de chaque
iste d'électeurs pour les fins d'élections provin-
îales, le dépositaire de ces listes devra trans-
nettre au greffier de la Couronne en chancelle-
re, sous pli enregistré, une copie de cette liste
ertifiée conforme scus sa signature, et dont tous
es changements, additions ou rature seront pa-
rappés par lui,"-est-ce l'intention du gouver-
nement d'obliger le dépositaire de ces listes A se
conformer de suite aux dites prescriptions ?

Le PREM2R MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Je suis heureux de dire à mon
honorable ami que les listes du comté de
King ont été produites. Je me suis trompé
I'autre jour en donnant des renseignements
à la Chambre, car je viens de recevoir du
greffier de la Couronne en chancellerie une
lettre disant que les listes ont été produites
le 22 décembre.

PAIEMENT DES DIRECTEURS DE
POSTE.

M. WILSON:
Les directeurs de poste des villes et des villa-

ges sont-ils rémunérés au moyen d'un percen-
tage ? Dans l'affirmative, quel percentage reçoi-
vent-ils ?

2. Depuis la réduction du port de lettres de
trois à deux cents, le percentage alloué à ces di-
recteurs de peste a-t-il été augmenté ?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES (M. Muloek): Les directeurs des postes
dans les villes et villages sont rémmêrés, en
recevant une proportion pour cent sur leurs
perceptions légitimes du revenu du bureau
de poste, 40 pour 100; sur- les recettes dé-
passant $800, mais ne dépassant pas $10,000,
25·pour 100; sur toutes les recettes de plus
de $10,000, 15 pour 100. Lorsque le revenu
d'un bureau atteint $800, l'on donne une
allocation de $40 pour dépenses de loyer, de
chauffage et d'éclairage. On augmente cette
allocation de $20 pour chaque montant sup-
plémentaire de $400 de recette jusqu'à $2,000,
et pour chaque montant supplémentaire de
$600 de recettes au delà de $2,000. Dans la
Colombie Anglaise, on accorde $75 au. lieu
de $40. En outre, les directeurs des postea
dont les bureaux en desservent d'autrps, et
qui doivent préparer les 'courriers pour ces
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derniers. reçoivent une nouvelle allocation
égale à 10 pour 100 du revenu des bureaux
en question. 2. Les directeurs de postés
sont rémunérés d'après le chiffre des re-
eettes de l'exercice qui a précédé la. réduc-
tion des frais de port, sauf que dans le cas
où les recettes d'un bureau quelconque ont
augmenté depuis la réduction des frais de
prt. la proportion est basée sur cette a.ug-
mentation de recettes.

BRISE-LA.MES A L'ANSE CHAPEL.

M. GILLIES:
Le gouvernement se propose-t-il d'insérer

dans le budgct de cette année une somme appli-
cable à la construction d'un brise-lames à
l'Anse Chapel. l'Ardoise-Ouest, comté de Rich-
mond, N.-E. ?

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS (M. Tarte): Il est impossible de don-
ner une réponse précise avant que le budget
.supplémentaire soit soumis.

NOUVELLE-ECOSSE-RIIEMBOURSE.
MENT DE SUBVENTIONS,

M. GILLIES:
1. Le gouvernement de la Novelle-Eccase a-

t-il envoyé une délégation à Ottawa en 1892, ou
en aucune autre année, Pour hâter le rembou.rse-
ment des subventions payées par les autorités
de la Nouvelle-Ecosse pour aider à la construc-
tion du chemin de fer des comtés de l'ouest, et
du chemin de fer entre New-Glasgow et le dé-
troit de Canso ?

2. Qui étaient les mcmbres de la délégation?
3. Quel montant cette délégation réclamait-

elle à titre de remboursement à la province de
la Nouvelle-Ecosse par les autorités fédérales ?

4. Le gouvernement de la Nouvelle-Ecosse
demande-t-il maintenant au gouvernement du
Canada de rembouser le montant de cette ré-
clamation ?

5. Le gouvf,.nement fédéral se propose-t-il de
remboursar ce montant ?

Le MINISTRE DES CHEMINS IDE FER
El' CANAUX (M. Blair): 1. Plusieurs dé-
légations de la No'1velle-Ecosse se sont ren-
dues auprès du gouvernement d'Ottawa, Je,
crois qu'il en est venu une en 1892, mais
je n'en suis pas certain, vu qu'il n'y a rien
dans les archives, à cet effet. Mais il y en
a certainement eu après cette date. 2. Les
délégations récentes étaient composées de
membres (lu gouvernement de la Nouvelle-
Ecosse. Le premier ministre McMurr'ay et
'M. Pipes, dans tous les cas, ont eu des en-
renvus avec le gouvernement, là propos de

ces réelamations. 3. Ces réclamations s'élè-
vent maintenant à $1.351,033.45. 4. Le goun-
vernetnent a l'intention de soumettre une.
partie <le cette réclamation à un arbitra -.

M. GILLIES: Quelle partie ?

GUERRE SUD-AFRTCAINE. '

ASSURANCES. .
Sir 'CHARLES TUPB .iAvant de pas-

ser à l'ordre du jour zje 4I!e communiquer

à la Chambre, pour l'information de tous les
intéressés, les télégrammes que J'ai reçus de
la Ocean Accident and Guarantee Co., ce
matin :

Au sujet de l'assurance de $1,000,000 que vous
avez prise sur la vie des membres du contin-
gent canadien, en cas de mort ou d'accidents,
nous avons reçu ce matin la dépéche suivante

Londres, 1er mars 1900.
A la succursale canadienne de la

Ocean Accident and Guarantee Co.,.
Montréal.

La compagnie vous autorise à payer la somme
assurée pour chaque décès survenu parmi les sol-
dats du contingent canadien, et exprime en
même temps son admiration pour la brave et
loyale conduite des Canadiens. Ce prompt règle-
ment couvrira les vingt-huit décès, par le paie-
ment de $28,000. les assurances des blessés seront
réglées selon les conditions des polices, dès que
les réclamations auront été présentées

Je regrette d'avoir à dire que cette somme
de $28,000 va être augmentée par la mort
de trois autres braves Canadiens qui ont
succombé à leurs blesures. et c'est une
somme de $30,000 que les héritiers auront
à réclamer.

GUERRE SUD-APFRICAINE.-
DEPECHES.

Sir CHARLES TUPPER: M. l'Orateur,
je désire appeler l'attention de l'honorable
premier ministre sur une dépêche impor-
tante que je lui aurais communiquée per-
sonnellement, si elle n'avait déjà été publiée
à Montréal et à Toronto. J'ai reçu de ces
deux villes une dépêehe disant :

Une dépêche de Melbourne dit que M. Cham-
berlain a télégraphié aux gouvernements d'Aus-
tralie leur demandant s'ils pourraient envoyer
encore des troupes dans lé Sud-africain, dans le
cas où les troupes impériales seraient obligées
d'aller ailleurs.

Je désirerais savoir si le gouvernement a
reçu une communicatioh de cette nature ?

Le PREMIER MINTSTRE : Le gouverne-
ment n'a. rien ret;u de ce genre.

Sir CHARLES TUPPER : Je suis heureux
-le l'apprendre, etri'espère que cette dpêc.lie
qui a circulé . Montréal et à Toronto est
fausse.

4UERRE SD-AFRICAINE. - GARNISON
.;Ju iD'HALIFAX.

.. i.' L' NE LLL : Avant .dé passer à l'ordre
our, M. l'Orateur, j'aimerais savoir de

unorable premier ministre s'il aTeçu du
ouvernement impériag une-réponse à l'offre
e Canada de fournir la gairnison d'Halifax,

et quelle est la nature de cette réponse, s'il
en a reçu -une.

Le" PRE5W'ÉE MINISTRE :' Je 'ne suis
pas en'étit de répo.ndre ê. cette quéstion
dans 'in ' otent.
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RESERVE NAVALE.

'M. BOURASSA: Avant de passer à l'or-
dre du jour, M. l'Orateur, je désire signaler
au gouvernement et à la Chambre une dé-
claration étrange qui a été faite mardi dans
la Chambre des communes de Londres par
le premier lord de l'Amirauté. J'avais l'in-'
tention d'en parler dès mardi dernier, mais
comme le premier ministre n'était pas pré-
sent, lorsqu'on a appelé l'ordre du jour, j'ai
préfére attendre. Voici ce que M. G-shen
a dit en soumettant le budget de la marine ;

L'Amirauté est à étudier les moyens d'orga-'
niser une réserve navale dans les colonies.
Avec une bonne organisation le gouvernement
pourrait tirer un contingent précieux du Cana-
da et de l'Australie. Les négociations avec le'
Canada sont très avancées. Le Canada a de-
mandé que la durée du service soit diminuée,
mais il n'a pas été pris de décision finale sur
ce point.

Je trouve étrange qu'une affaire aussi im-
portante soit communiquée à la Chambre
des commnunes d'Angleterre. et que les né-.
gociations avec le Canada soient " très avan-
cées," sans que la Chambre des communes,
du Canada, qui est en session depuis un
mois, n'en sache rien.

Le PREMIER MINISTRE : Jle regrette
que l'honorable député ne nous ait pas donné
avis de son intention de discuter cette ques-'
tioin, car je me serais préparé pour lui répon-
dre. Il doit savoir qu'on ne peut pas faire
une déclaration officielle dans le Chambre
des communes sans avoir les documents pour
l'appuyer. S'il vent demander la production
des documents, je nie ferai un plaisir de
les déposer sur le bureau de la Châmbre.

GUERRE SUD-AFRICAINE. -LE
PEAU SUR LES EDIFICES

PUBLICS.

DRA-"

M. FOSTER : Avant de passer à 'ordre du
jour, M. l'Orateur, j'appellerai l'attention du
ministre des Travaux publics (M. Tarte) sur.
une dépêche que je viens de recevoir de
Bathurst, demandant pourquoi le drapeau
n'a pas été hissé sur l'édifice de l'Etat. pour,
célébrer les victoires remportées sur l'enne-
mi au Transvaal. 'Si jamais le drapeau doit
être arboré, c'est bien dans des circonstan-
ces comme celles-là, et je n'ai pas le moin-
dre doute que s'il ne l'a pas été, c'est dû à
la négligence du concierge de l'édifice. Je
crois qu'il serait bon de donner des instrue-
tions générales à cet effet.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS: J'ai donné des ordres ce matin
d'ans tout le pays pour que le drapeau soit
hissé sur tous les édifices de l'Etat.

Sir 'OHARLES TUPPER : Avec votre per-.
mission, M. lOrateur, je dirai que ces ordres
devraient être adressés aussi au bureau de
poste de Montréad. J'ai reçu une dépêche,
samedi me disant qu'il n'y avait pas de

Sir WILFRID LAURIER.

drapeau sur cet édifice, et que cela donnait
lieu à des commentaires très désagréables.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS: J'avouerai franchement que je n'ai
donnCé des Instructions que ce matin. Jusqu'à
présent, sous les gouvernements précédents
comme sous le nouveau, les drapeaux n'é-
talent hissés que lorsque des ordres spé-
ciaux étaient donnés. C'est pour cela qu'il
n'a pas été hissé plus tôt.

'M. -BERGERON : J'espère que le ministre
des Travaux publics en a une bonne quan-
tité en réserve, car d'ici à quelque temps, il
va lui en falloir beaucoup.

GUERRE DU SUD AFRICAIN-LES CON-
TINGENTS CANADIDENS.

La Chambre reprend le débat ajourné sur
la motion de M. IPielding :

Que M. l'Orateur quitte maintenant le fau-
teuil pour que la Chambre se forme en comité
général sur certaines résolutions à l'effet d'a!-
feeter une certaine somme d'argenit, à même
le fonds consolidé du revenu, au paiement des
dépenses se rapportant à l'envoi de volontaires
canadiens en service dans le Sud-africain.

M. RLSSELL (Hlalifax) : L'honorable dé-
puté de Compton (M. Pope). qui est le der-
nier qui ait pris la parole sur cette question,
a prétendu que tous les orateurs de la droite
qui ont pris part à la discussion, se sont crus
obligés de faire des excuses pour faire par-
donner la conduite du gouvernement, et il a
même prédit que tous les membres de la
droite, qui prendraient part au débat après
lui, 'se croiraient aussi obligés de trouver
des -excuses pour les ministres.

Tout le monde n'attache peut-être pas là
même signification aux mots dont on se sert;
mais si l'honorable député de Compton a
voulu dire que les députés de la droite, voyant
que la conduite du gouvernement dans
cette affaire était attaquée, ont trouvé des
arguments à lappui de cette conduite, Je
suis prêt à admettre qu'il a eu raison de par-
ler -comme Il l'a fait. - , %

Sous'ce rapport, les discours prononcés par
les députés de 'la droite offre une différei *e
marquée. et sont déplorablement vides d'a-
goment

Les deux honorables députés qui ont parlé
mardi ont consacré une grande partie de
leurs discours à attaquer les honorables dé-
putés de Laprairie et de Labelle--et je ne
vois pas pourquoi Ils n'ont pas inclus dans
leurs attaques l'honorable député de Terre-
bonne (M. Chauvin), qui a pris sur cette ques-
tion une attitude tout à fait .semblable à
celle des deux honorables députés que je
viens de nommer. Les députés de Laprairle
e't de Labelle ont exposé leurs raisons d'une
manière très claire, et ces raisons étaient
légitimes. 'Nous pouvons admettre ou reje-
ter leurs conclusions, 'mais personne ne peut
dire qu'ils n'ont pas expliqué leur manière
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de voir dans un langage modéré, éloquent et
logique. Leurs disedurs soutiennent avanta-
geusement la comparaison avec les haran-
gues incohérentes et décousues -que nous
avons entendues mardi soir. Je ne vois pas
quels sujets pourraient être étrangers à la
question qui nons occupe ci tout ce qui a
été dit par les orateurs de la gauche mardi
était inhérent au débat. On a parlé de la
politique nationale, du tarif différentiel, des
élections du Manitoba, des élections de l'Ile
du Prince-Edouard, et un des orateurs y a
même introduit la question-de la ficelle d'en-
gerbage. Je ne crois 'pas que celui qui s'est
servi (le cet argument entreprenne de nous
expliquer le rapport qu'il a avec la question.

Il me semble que ceux qui se sont tant
oeelés des honorables députés de Laprairie
et de Labelle auraient été plus intéressants,
plus instructifs et plus logiques, s'ils s'etaient
occupés à nous donner des arguments pou,
réfuter ceux de cesý messieurs. Je ne vou-
drais pas me souiller les mains du sang du
dernier des Hottentots, sans avoir d'autres
ra isons que celles qu'ont données les orateurs
de l'opposition ; et à plus forte raison ces
arguments ne justifieraient pas une déclara-
tion de guerre contre un peuple libre et civi-
lisé.

Les honorables députés de Laprairie et de
Labelle se sont limités à discuter la question
qui était devant la Chambre, et l'ont traitée
d'une manière convenable et :sensée.

Je n'admets pas les conclusions auxquelles
ils sont arrivés, je ne partage pas leur opi-
nion sur la justice de cette guerre, et sur
l'opportunité pour le Canada de prendre part
à cette guerre, en contribuant à l'entretien
de ses volontaires, en un mot. je suis opposé
à tous les articles du programme qu'ils ont
exposé devant la Chambre, mais nous son-
mes dans un pays libre, dans, un parlement
libre. Si dans le parlement anglais des
hommes comme John Morley, sir William
Vernon lHarcourt, sir Edward Clarke, le pro-
fesseur Bryce et Leonard Courtney, et des
journalistes comme M. Stead, et autres non
moins célèbres peuvent exprimer des opi-
nions opDosées à celles de la grande majo-
rité de la nation, je ne vois pas pourquoi on
ne trouverait pas ici la même liberté d'opi.
nion et de parole.

Quelques VOIX : Ecoutez ! écoutez!

M. RIU'SSELL : Ce -sera un jour. regretta-
ble pour ce parlement que celui où il. ne sera
plus permis d'exprimer des opinions, quel-
(11ue iinpopulaires qu'elles puissent être quand
elles sont exprimées dans un langage modéré
et d'une manière logique, "la décadence et
la chute" de l'empire anglai-s ne seront pas
éloiguées, quand l'opinion populaire devien-
dra assez tyrannique pour que nous ne puis-
ions prêter une oreille attentive aux

Paroles des libres représentants d'un, peuple
libr~ dès qIu'ils les profèrent en un langage
IJIOdéré et respectueux.

J'ai déjà dit que je di-ffère entièrement
d'opinion avec les honorables députés de
Laprairie et de Labelle, mais je vais dé-
montrer qu'ils avaient de bonnes, raisons
pour parler comme ils l'ont fait. Ils ont plus
qu'une excuse pour cela. Ils sont en quelque
sorte justifiables d'employer les arguments
dont ils se sont servis pour appuyer la plus
importante de leurs prétentions, savoir, que
le Canada ne devrait pas prendre par-, comme
il le fait et comme il le fera, à la guerre
dans laquelle l'Angleterre est engagée. Us
pourTaient se prévaloir de l'autorité de plus
d'un député éminent de l'opposition, en
commentant par le chef. pour appuyer leur
doctrine. Je sais que l'honorable chef de
l'opposition n'est plus aujourd'hui sous l'im-
pression que telle a été son attitude 'durant
la plus grande partie de sa vie. Je sais qu'il
se berce de l'illusion que toute sa vie, il a
entretenu sur cette question, les sentiments
qu'il éprouve aujourd'hui, et je ne veux pas-
lui enlever cette illusion, car je crois qu'il a
atteint un âge où il peut lui être permis-
d'entretenir sur toutes les questions de sa
carrière passée, les opinions qu'il croit les
plus consolantes.

Mais la vérité a ses droits, et ces droits ne
permettent pas à l'honorable député (sir-
Charles Tupper) de prétendre qu'il a toujours
entretenu sur ce point les opinions qu'il pro-
fesse aujourd'hui. Je vais être obligé de,
démontrer, qu'au contraire, durant la plus
grande partie de sa carrière, il a professé des
opinions tout à fait opposées à celles qu'il
expose maintenant, en toute sincérité, j'en
suis convaincu, et en commun avec la grande
majorité de la population de ce pays.

Beaucoup d'entre nous se rappelleront une
réunion d'une société impériale quelconque,
tenue, il a deux ans, dans cet édifice même

1 et présidée par le colonel Denison. Dans
son discours d'ouverture, ce dernier lit allu-
sion à certaines opinfion émises par sir
Michael Hicks-Beach sur le devoir du Ca-
nada, de prendre sa part du fardeau de la
défense de l'empire. On n'a pas oubli& que
l'honorable chef de l'opposition en cette cir-
constance protesta énergIquement contre-
cette prétention, et déclara que le Canada
avait fait et faisait encore tout ce qu'ou
était en droit d'attendre de lui sous ce rap-
port. Le compte rendu bien adouci que le
Mait a publié de ce discours ne laisse pas
l'ombre d'un. doute que c'est bien là. l'atti-
tude qu'il prit en cette 'cireonstance. Il
parle du pacte conclu entre le gouvernement
anglais les hommes d'Etat e anadiens mqui
se rendirent en Angleterre en I86, ce pacte
disait que si le Canada: s'engageait à dépen-
ser un million de piastres par année pour sa
milice, l'Angleterre s'engageait à mettre-
toute la puissance de son empire à la 'dis-
position du Canada, pour assurer son nialn-
tien et sa sécurité.ý Puis 1l ajouta :

Tôiat ce qùi' a été convenu a été fait Non
seulement le, Caiada a rempli ses obligations
mals l a fait beaucoup plus.'
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Ce court extrait n'est peut-être pas sutti-
sant pour établir d'une manière tout à fait
concluante que l'honorable député était alors
d'opinion que le Canada avait fait tout ce
qu'on pouvait légitimement exiger de lui, et
qu'il n'était pas tenu de faire plus pour por-
ter sa. part du fardeau impérial; on pourrait
prétendre qu'en parlant ainsi il avait une
arrière pensée, qu'il n'éait pas opposé à ce
que le Canada, dans des occasions graves et
exceptiomelles. fît quelque chose de plus.
Mais cela était dit, il y a deux ans seule-
ment, et l'Angleterre avait eu beaucoup de
guerres plus sérieuses que celle-ci paraissait
l'être, quant le gouvernement décida d'y
prendre part.

Pour faire voir à la Chambre que cette
attitude de sa part n'était pas nouvelle, je
vais citer ce qu'il disait quelque temps avant
son entrée dans la politique fédérale. Je
ne rappelle qu'étant encore enfant j'ai lu
avec une grande indignation le langage dont
il s'est servi, en réponse à l'honorable Joseph
Howe qui était un impérialiste à tous crins,
qui voulait qu'en toutes circonstances, le
Canada vînt au secours de la mère patrie.
sous prétexte qu'un Canadien valait un An-
glais et qu'il devait avoir les mêmes droits
et les mêmes obligations. Il exposa ces idées
avec beaucoup d'éloquence devant le peuple
anglais, au cSur même de l'Angleterre.

Quelle attitude rprit alors l'honorable chef
de l'opposition qui était à cette époque le
premier ministre de la Nouvelle-Ecosse? Ré-
pondant à la proposition de M. Howe, qui
voulait que le Canada prît sa part légitime
des charges de l'empire, il dit:

Qui -serait assez insensé pour prendre un sou
hors des coffres de l'Amérique Britannique, ou
un seul homme de sa population, pour aller au
delà des mers avec la probabilité que la pre-
mière tentative de ceux qui voudraient humilier
l'Angleterre serait de lui enlever ses magnifi-
ques possessions, et que toutes les ressources
des colonies seraient nécessaires pour mainte-
nir la dignité de l'empire en protégeant leurs
propres territoires contre l'invasion étrangère ?
Les colons anglais reconnaissent l'obligation de
contribuer en hommes et en argent à la fé-
fense de cette partie de l'empire qu'ils habi-
tent, et toutes les colonies dotées d'institutions
représentatives s'acquittent loyalement de ce
devoir.

On admettra que ýce n'était pas un bien
grand devoir, après tout. Je me demande
aù serait l'empire aujourd'hui. si tous les
sujets britanniques se croyaient obligés
'que de 'défendre la partie du territoire qu'ils
habitent.

Je sais que le chef de l'opposition a cher-
ché i démontrer qu'à d'autres époques de
sa carrière, il a exprimé des idées plus lar-
ges sur les devoirs du peuple canadien que
celles émises dans la circonstance que je
viens de rappeler. A New-Castle-sur-Tyne,
au mois de novembre 1895, parlant devant
la société géographique j'oublie si c'était
celle d'Angleterre on une société locale, il a
pris une attitude plus juste, plus relevée,
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plus libérale. Parlant de la conduite passée
du Canada, il demanda si ce n'était pas
suffisant, pour donner la preuve que ce pays
n'est pas sourd aux responsabilités qui lui
incombent comme partie intégrante de l'em-
pire, et ajouta qu'à l'avenir, comme par le
passé, il serait toujours prêt à faire son de-
voir dans toute la limite de ses forces. Il
disait :

Il y a quelque temps, alors qu'il y avait des
trcubles dans l'est, j'ai reçu instruction de
mettre un régiment de l'infanterie royale cana-
dienne au service du gouvernement impérial,
lequel régiment devait étre aux frais du Cana-
da.

Je ne doute pas que cette nouvelle ait été
chaleureusement reçue par les naïfs habi-
tants de New-Castle-sur-Tyne ; mais mal-
heureusement .pour nous, quand il vint à
étudier la question d'un peu plus près, il
s'aperçut qu'en parlant de mémoire il avait
commis une erreur sur le point le plus im-
portant de tous. 'Son but, en rappelant cet
épisode, était d'informer ses auditeurs que
le régiment eanadien, qu'il avait eu instrue-
tion de mettre ù la disposition du gouverne-
ment impérial devait être entretenu aux
frais du Canada. Mais l'autre jour, quand
il voulut lire la dépêche dans laquelle cette
offre était faite, il constata qu'elle se lisait
comme suit:

Je conseillerais l'envoi d'une brigade de trois
bataillons, de 500 chacun, pris dans les pro-
vinces maritimes, l'Ancien Canada et le Nord-
Ouest. Laurie pourrait commander la brigade
et Williams un bataillon. Melgund aimerait &
servir comme major de brigade ; toutes les dé-
penses seraient à la charge de l'échiquier im-
périal.

La dépêche dit que tous les frais occasion-
nés par l'envoi de ce régiment, seront à la
charge du trésor impérial. Quand cette dé-
pêche fut rendue publique, quand cette offre
a été faite au gouvernement impérial, quand
cette proposition fut envoyée, par laquelle
le Canada refusait de payer un seul sous
pour l'entretien du régiment, où étaient tous
les patriotes pleins de feu que nous voyons
aujourd'hui ? N'y avait-il pas alors le dépu-
té de Toronto-est (M. Robertson), orateur,
écrivain et épigrammatiste ? N'y avait-il pas
alors un homme du nom de John Ross Ro-
bertson, pour réduire en poudre cette pusil-
lanime proposition sous les foudres de sa
vervo satirique? Il voudrait, aujourd'hui.
que le Canada fit des paquets de son argent
pour les lancer à la tête du secrétaire
des colonies, qu'il en veuille ou non ; Où
était-il quand cette ofre méprisable a été
faite ?

Le chef de l'opposition nous a averti l'au-
tre jour qu'il parlait de mémoire, quand il
avait déclaré aux honnêtes habitants de
New-Castle-sur-Tyne, 'que ces soldats de-
valent être aux frais du Canada. Mais c'é-
tait une grave erreur à commettre dans une
telle circonstance, de plus, il y a ceci à re-
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marquer, qu'il fait rarement une déclara-
tion sans la répéter -plusieurs fois ensuite.

Il est affligé de la manie de la répétition;
et cette déclaration qu'il faisait si innocem-
ment à ses naïfs auditeurs, il l'a répétée
quelques mois plus tard, d'une manière
plus sérieuse dans le "Ganadian Magazine."
Voici ce qu'il écrivait:

Il y a quelque temps, lorsque les hostilités
menaçaient d'éclater dans l'est, j'ai reçu ins-
truction de mettre un régiment de l'infanterie
royale canadienne au service du gouvernement
impérial, lequel régiment devait être aux frais
du Canada.

Nous avons la même déclaration ; mais
cette fois imprimée et destinée à rester dans
les archives du pays ; les historiens de l'a-
venir s'en serviront pour écrire l'histoire du
pays, et peut-être la retrouverons-nous dans
la biographie de l'honorable chef de l'oppo-
sition. quand le temps sera venu de l'écrire.

J'oubliais de dire qu'on a donné une bonne
excuse, ou plutôt une bonne raison, pour
expliquer pourquoi, dans cette occasion par-
ticulière. le Canada ne pouvait se charger de
l'entretien de ce régiment. ,T'ai failli oublier
de donner au chef de l'opposition le mérite
de cette excuse. Cette excuse, c'est qu'à
cette époque là, il avait lui-même une re-
bellion en perspective dans son propre pays,
dans les Territoires du Nord-Ouest. Il de-
vait y avoir une rébellion a cet endroit, qui
devait nous coûter $6,000,000, et il n'avait
pas d'argent à dépenser pour l'entretien du
contingent qu'il offrait au gouvernement an-
glais le 12 février 1885. Il est regrettable
qu'il ait gardé ce secret pour lui seul durant
six kongues semaines. Pourquoi le 12
février ne disait-il pas à son chef d'alors
qu'une rébellion devait éclater dans le
Nord-Ouest ? Pourquoi n'en a-t-il pas préve-
nu le ministre de la :Milice ? Pourquoi, pen-
dant ces six semaines, a-t-il, laissé ses collè-
gues sous l'impression que tout allait bien
dans le Nord-Ouest ?

Le 23 miarq, M. Blake prétendit qu'il était
du devoir du gouvernement d'annoncer que
la milice avait été appelée sous les armes.
Remarquez que cela se passait le 23 mars,
mais le -12 février-six semaines plutôt-l'ho-
norable chef de l'opposition savait que nous
devions dépenser $6,000,000 pour réprimer
une rébellion Imminente, et c'est pour cela
qu'il voulait que le contingent canadien fût
aux frais du gouvernement impérial. Le 23
mars, M. Blake prétendit que le gouverne-
ment aurait dû annoncer que la. milice avait
été appelée sous les armes.; et à cela le pre-
mier ministre, sir John Macdonald, ré-
pondit :

Le fait est, que prévoyant les: événements,
sans avoir fait preuve d'apathie ou de négli-
gence, mais au contraire, d'une extraordinaire
promptitude dans tous les préparatifs. le mi-
nistre de la Milice a envoyé une dépêche le
jour même (le 23 mars), demandant si des
troupes étaient nécessaires. et .combien d'hom-
mes la milice pourrait fournir.

Jusqu'au 23 mars,. le ministre de la. Milice
ne savait même pas s'il faudrait envoyer
des troupes, ni de quelles troupes il pouvait
disposer. Cependant le 12 février, le
chef actuel de l'opposition connaissait si
bien la situation, et prévoyait si bien ce qui
élevait ar'river, qu'il a pu prévoir que ·tout
cet argent, et beaucoup d'autre, devrait
être employé six semaines plus tard. Un
personnage, doué d'un tel don prophé-
tique, n'aurait pas dû rester muet dans
une occasion comme celle-là; il aurait
dfi mettre son talent au service de son pays.
S'il avait parlé, il aurait pu nous épargner
assez d'argent dans la, rébellion du Nord-
Ouest pour payer trois fois l'entretien du
contingent, et il aurait aussi épargné au
pays l'humiliation de demander au gou-
vernement impérial de payer les dépenses
du contingent qu'il avait eu la magnanimité
de lui offrir.

L'honorable chef de l'opposition a eu d'au-
tres occasions d'exposer sa manière de voir
.;ir cette question de la contribution du
Canada dans les guerres impériales. Le 3
décembre 1896. il y a eu une réunion de la
"British Empire League" au Guildhall.
Le duc de Devonshire était présent, et cette
fois là, il a réellement invité l'honorable
ehef de l'opposition à exprimer son opinion.
Nous avons déjà entendu parler d'une invi-
ta-tion faite par le duc de Devonshire à un
homme d'Etat des colonies, dans pne autre
eirconstance. pour connaître son opinion sur
un sujet d'un grand intérêt impérial et colo-
nial. Mais cette fois le duc de Devonshire
a bien et dûment invité le chef de l'opposi-
tion, qui était alors, je crois, haut-commis-
saire, à discuter la question de la défense
de l'empire. Il cherchait, je suppose, à ob-
tenir de mon honorable ami une déclaration
quelconque au sujet des bonnes dispositions
du Canada pour faire quelque chose dans le
but de se charger d'une part de ce fardeau
qui pèse sur les épaules de la mère patrie ;
mais voici tout ce qu'il a pu obtenir, et ce
n'est pas beaucoup:

J'ai écouté avec le plus grand Intérêt les
déclarations importantes faites par le duc de
Devonshire sur la question de la défense; je
,puis dire que sur ce point Il n'y a pas une partie
de ce grand empire qui ne se soit pas donstam-
ment occupé à faire tout en son pouvoir pour
la défense de l'empire.

Il a toujours chanté sur ce ton; il a tou-
jours prétendu que le Canada avait toujours
fait son possible et avait toujours pris sa
juste part du fardeau impérial. Il a fait
remarquer-comme cela lui était arrivé en
plusieurs occasions-que nous avions con-
tracté une dette énorme pour développer le
pays; que nous avions fait construire une
.granide voie ferrée transcontinentale; que
nous avons créé une milice permanente, et,
outre cette milice, une · troupe de volontaires
de 35,000 hommes; que nous étions disposés
à subventionner sune ligne de steamers. ra-
pides sur l'Atlantique et à contribuer à l'a
pose _<lu eble à travers le Pacifique, et il
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termina par son vieux cliché, que nous étions
prêts à verser la. dernière goutte de notre
sang pour la défense du territoire sur lequel
nous vivons. Il n'est pas sorti de là; il n'a
pas échappé un mot de nature à laisser sup-
poser que le Canada était prêt à faire autre
chose que ce que je viens d'énumérer.

Dcux ans auparavant, ses explications sur
cette même question avaient donné lieu à
une vive polémique. Il s'agissait de savoir
si le Canada et les autres colonies devaient
faire quelque chose de plus que ce qu'elles
avaient déjà fait pour contribuer -à la dé-
fense de l'empire.

M. Parkin assistait à cette réunion, et
avait entendu le discours du chef de l'oppo-
sition et la réponse de sir John Colomb. Si
quelqu'un était en état de bien déterminer
le point en litige entre les deux, c'était bien
M. Parkin, et voici ce qu'il en a dit :

Le seul point controversé entre sir Charles
Tupper et sir John Colomb est de savoir si le
temps est venu où il serait juste et à propos de
renoncer à ces dépenses indirectes par lesquelles
le Canada a énormément contribué à renforcir
l'empire, pour nous charger d'un fardeau plus
large et plus national.

Sir John CJolomb croyait que ce temps était
venu; sir Charles Tupper était d'opinion
qu'il n'y avait pas lieu de faire quoi que ce
soit en plus de cette contribution indirecte
sous forme de grands travaux publics, de
subventions pour une ligne rapide sur
l'Atlantique, la pose d'un câble à travers le
Pacifique, l'entretien d'une milice régulière,
d'une troupe de volontaires et d'un collège
militaire. 'Il ne voulait pas faire un pas de
plus, et son refus fut l'objet d'une vive dis-
cussion à cette réunion de la Royal Colonial
Institute.

Je pourrais multiplier les preuves, mais
je crains d'avoir déjà fatigué la Chambre
par toutes celles que je viens de donner. Je
répète donc que le député de Laprairie et
l'honorable député de Labelle peuvent trou-
ver tout un arsenal d'arguments dans les
écrits du chef de l'opposition, dans le

ineteenthl Century de 1891 et 1892.
Mais arrivons à la conclusion de toute cette

affaire. Je n'imposerai pas à la Chambre la
lecture de tous ces témoignages, je me con-
tenterai de M. Blake Crafton. un historien
éminent. qui est en même temps bibliothé-
caire de la Nouvelle-Ecosse, et qui a fait une
étude sérieuse des opinions de l'honorable
chef de l'opposition sur cette question de
l'impérialisme ; voici comment il résume
toute l'affaire. Je cite un ouvrage anonyme,
mais tout le monde sait qu'il sort de la
plume de M. Crofton. Parlant du chef ac-
tuel de l'opposition, il dit :

Dans de nombreux discours et conférences, il
a mis en évidence, avec beaucoup d'habileté,
les services que le Canada rend à l'empire. Il
ne_ s'est pas contenté, comme quelques autres
Canadiens et fédéralistes, tout aussi avisés,. de
prétendre que les dépenses faites pour la cons-
truction du chemin de fer Canadien' du Pacifi-
que, l'entretien de . la milice, etc., devraient
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être mises à notre actif, comme autant de con-
tribution de la part du Canada, s'il décidait de
se fédérer avec les. Iles britanniques,. Il dé-
clare que la contribution du Canada est com-
plète. Il veut que le Canada occupe une posi-
tion anormale (un état de semi-dépendance et
de semi-égalité) dans une fédération hybride,
avec des tariffs différentiels, le droit de faire
des traités de commerce, une représentation
boiteuse ; et tout cela ne devrait pas nous cod-
ter un sou. Il veut donner moins et receioir
plus. Sa théorie sur l'impérialisme s'adresse
plutôt à la cupidité des Canadiens, tandis que
celle de Howe et Grant s'adrsse à leurs sen-
timents de justice et de dignité.

Ceci a été publié en 1896 et écrit par M.
Crafton. un membre éminent de la Imperial
Federation Society, un impérialiste avancé,
qui partage les vues de l'honorable député de
Bruce (M. MeNeill), le docteur Weldon, M.
Parkin, le colonel Denison et quelques autres
qui croient que le Canada devrait faire quel-
que chose pour contribuer a l'entretien de
l'armée et de la marine de l'Angleterre. L'ho-
norable chef de 1'opposition qui fait aussi
partie de cette société, a toujours été opposd
à ce projet. Il n'a jamais voulu faire de
concession sur ce point, si ce n'est dans une
seule occasion, lorsque de très mauvais gré,
et après y avoir été presque forcé par sir
John 'Colomb, il ajouta d'une manière assez
équivoque, que tout ce qu'il venait d'énumé-
Ter ne devait pas être considéré comme le
paiement en entier de la dette du Canada
envers l'Angleterre, mais plutôt comme une
preuve de ce que le Canada pourrrait faire
encore. Et même cette concession, si c'en
est une, il l'a retirée dans d'autres circon-
stances subséquentes, comme le fait voir M.
Crafton. Je n'ai pas du tout l'intention de
blâmer l'honorable député d'avoir de pareil-
les idées ; ellés sont assez raisoanables, et il
est bien permis à un homme public de les
entretenir. On ne peut pas s'attendre à ce
qu'un homme qui est dans la politique mi-
litante, comme lui, soit en même temps un
pionnier dans ces sortes de questions. Je ne
crois pas que ceux auxquels il faille s'adres-
ser soient les hommes de la, politique ac-
tive, sans cesse occupés de tous les détails
de l'administration, et aux prises avec toutes
sortes d'obstacles. Je crois plutôt qu'il faut
demander cela aux hommes de cabinet, aux
inspirés, qui ont des visions, qui vivent de
leurs rêves, comme l'honorable député die
Bruce, le savant professeur Weldon, M. Par-
kin, ou peut-être Rosebery ce mystique
pratique " comme on l'a appelé.

Je ne reproche pas an chef de l'opposition
de n'avoir pas deviné que tel était le devoir
du Canada, et de ne l'avoir pas proclamé sur
tous les hustings, pour en instruire le peu-
ple. Ce que je lui reproche c'est de chercher
à s'approprier le diérite qui revient à d'au-
tres qu'il a violemment combaittus la plus
grande partie de sa vie.

Ce que je lui reproche encore plus, c'est
de représenter les faits de manière à faire
perdre au pays, aux yeux de l'étranger,
le mérite qui lui revient pour la.
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grandeur de son action, pour la prompti-
tude et l'enthousiasme avec lesquels il a ré-
pondu à l'appel, et pour le grand service
qu'il a rendu à l'empire dans un moment
critique. Il a dressé ses partisans et ses
journaux à répéter sur tous les tons que
le Canada s'est fait tirer l'oreille, et qu'il
n'a pas su s'élever à la hauteur des circons-
tances et comprendre la grandeur de son de-
voir.

Un honorable député a prétendu l'autre
soir que la position du Canada, entre toutes
les colonies anglaises, était unique ; je par-
tage en tous points cette opinion de l'honora-
bie député de Pictou (M. Bell), qui a pro-
noncé un fort éloquent discours ; je partage
son opinion quand il dit que la position du
Canada est unique, et que si elle est unique,
c'est par l'unanimité -dont elle a fait preuve
'dans cette circonstance. Un'écrivain véri-
dique, dont je n'ai pu contrôler des dires,
nous apprend que dans la colonie de Queens-
land, l'opinion publique a forcé le gouverne-
nient à différer les préparatifs jusqu'à ce
que le parlement eut été convoqué et con-
sulté. Et même alors, que pensez-vous qu'il
arriva ? Le parlement fut-il unanime ? La
proposition fut-elle votée à une écrasante
majorité ? Pas du tout ; le vote a été de

37 pour et 23 contre. C'est-à-dire que 23
députés se sont prononcés contre l'envoi
de tout secours en faveur 'de la mère
patrie.

Alors, à en croire le chef de l'opposition,
il y avait 23 traîtres dans cette législature,
23 hommes qui ne voulaient pas voter ce
crédit, contre 37 qui le voulaient. Nous
avons raison de dire que le Canada est
unique, comparé au Queensland. Je suis cer-
tain que quand le vote sera pris ici, la pro-
portion de ceux qui sont en faveur de l'en-
voi des contingents et de leur paiement, sera
beaucoup plus forte qu'elle ne l'a été dans le
parlement de Queensland.

On a aussi parlé de la colonie de la Nou-
velle-Galles du Sud. Une compagnie de lan-
ciers qui suivaient à ce moment les ma-
nouvres d'été à Aldershot, télégraphia à
son gouvernement pour obtenir la permis-
sion d'offrir ses services pour l'Afrique, et
la permission fut refusée tant que le parle-
ment n'eut pas été consulté.

Et, alors qu'est-il arrivé ? Croyez-vous
qu'il y a eu unanimité? Pas du tout. Le
vote en Chambre a été de dix-sept contre dix.
Voyons maintenant ce qui s'est passé dans
l'Australie du sud. Assurément, nous de-
vrions avoir là l'unanimité; mais Il n'en est
rien. Dans l'une des deux Chambres, nous
avons un vote de dix-huit contre neuf, tan-
(lis que dans l'autre Chambre, la proposition
est adoptée par le vote prépondérant du
président. Je le répète donc, M. l'Orateur,
si nous pouvons compter sur ces déclara-
tions, et je crois qu'elles sont parfaiement
exactes, nous nous trouvons dans une posi-
tion exceptionnelle. Je concède à mon hono-
rable ami de la gauche, l'honorable député
de Dundas, (M. Broder) le mérite d'avoir

36

trouvé cette expression.
L'honorable député nous a dit. comme la

chose a été répétée dans la presse conserva-
trice, que nous occupions en Angleterre une
position humiliante. M. l'Orateur; j'ai eu
l'occasion de constater que cela est tout à
fait faux. J'ai un ami qui s'est trouvé à
Londres, au moment ou l'on faisait l'offre
d'un deuxième contingent canadien. C'était
à l'époque ou nos armées ne subissaient que
des revers dans le Sud-africain. A ce mo-
ment même est venu l'offre d'un deuxième
contingent du Canada. Cette nouvelle, à
Londres, a causé un tel enthousiasme. que
pendant l'espace d'une quinzaine de minutes,
toute autre affaire a été laissée de côté. Dans
l'assemblée où la nouvelle a été annoncée,
il s'est élevé. pendant une quinzaine de
minutes, des applaudissements unanimes,
sur le patriotisme du peuple canadien.

J'ai dit que je ne vouluis pas blâmer mon
honorable ami pour sa conversion spon-
tanée.

Between the saddle and the ground,
Salvation sought salvation found.
Telle a été la conversion de l'honorable

chef de l'opposition sur cette question. Je
dirai cependant qu'il est cruel de sa pa't
de reprocher à ses partisans de vouloir
a inculquées. La nouvelle attitude de l'ho-
mettre en pratique ces doctrines qu'il leur
norable député repose sur l'opinion publi-
que, opinion qu'il n'a pas créée lui-même, et
qui n'existerait pas dans le pays, si ses pro-
pres principes eussent prévalu chez le peuple
canadien. Je le répète, il n'a pas créé cette
opinion publique, mais il l'a simplement an-
noncée. Comme je l'ai dit dans une assem-
blée à Halifax, il a été le premier à pouvoir
énoncer cette opinion. Je ne reviendrai pas
sur ce que j'ai dit, je suis si intimement at-
taché à cette opinion, j'y tiens si fortement,
que je ne veux rien entendre qui soit de na-
ture à la modifier. Je dirai cependant qu'un
chef d'opposition est parfaitement libre
d'émettre une opinion que le chef d'un gou-
vernement ne saurait émettre, à cause des
responsabilités qui sont attachées à la posi-
tion qu'il occupe.

Le député de Compton, (M. Pope) s'est
demandé ainsi que d'autres honorables dé-
putés, quelle était la position d'un chef qui
ne dirigeait pas l'opinion publique. Sur une
question comme celle-ci, M. l'Orateur, il n'est
pas devoir du chef du gouvernement de
diriger l'opinion publique. Nos amis
de la gauche n'ont pas songé à la gra-
vité de l'attitude que nous avons prise l'au-
tomne dernier. Ils, n'ont pas tenu compte,
tout d'abord, du fait que nous entreprenions
d'inaugurer une nouvelle politique en vou-
lant prendre part aux guerres dans les-
quelles l'empire britannique est engagé, et
cela sans consulter la Chambre des com-
munes. Je leur demanderai de considérer
que cette attitude que nous avons prise re-
posait sur l'opinion publique émise dans le
pays. C'est le peuple qui demandait la chose,
et je dois déclarer que c'est pour se confdr-
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mer au désir populaire que le gouvernement
a usurpé les prérogatives du parlement.
On demandait même d'avantage au gouver-
nement. On lui demandait même de faire
une dépense extraordinaire -sans avoir aucun
crédit dans la Chamîbre des communes. Le
chef du gouvernement aurait eu tort d'agir
ainsi sans être sûr de l'appui, non seulement
d'une majorité, mais d'une majorité écra-
sante dans la Chambre des communes; d'une
majorité représentant virtuellement l'unai-
mité de la population de toutes les parties du
pays.

Je n'a.i aucun doute, M. l'Orateur, que la
Chambre et le pays approuveront l'attitude
prise par le premier ministre et le gouver-
nement. Et cela pour deux raisons : D'abord,
parce que la cause qu'il s'agit de défendre,
est juste-je crois que neuf sur dix des mem-
bres de cei te Cuanbre sont de cette opinion.
D'un autre eûté, je crois que ceux d'entre
nous qui ne pariagent pas cette opinion, ad-
mettront, cependant, qu'une fois engagé dans
cette voie, il était du devoir du pays de ne
pas reculer.

Je désire faire comprendre à mon hono-
rable ami de Napierreville, que dans ces cir-
constances. l'empire britannique est sur la
défensive. car C'est un point que l'honorable
député semble avoir négligé. J'admettral
avec lui que nous aurions raison d'hésiter,
s'il s'agissait d'une guerre aggressive. Ja-
mais, je crois, un ministre de la couronne
n'a eu probième plus difficile à résoudre
que celui qui s'est présenté au secrétaire des'
colonies, lorsqu'il s'est agi pour lui
de décider, avant l'ultimatum du pré-
sident Kruger, s'il devait ou non, jeter
la Grande-Bretagne dans une guerre.
Tout le monde a entendu parler des
griefs des (Uitlanders). Cette question a été
l'objet d'une sérieuse attention, mais je ne
suis pas certain si elle comporte quelques
principes de lois internationales ; je suis
plutôt porté à croire le contraire. Je crois
que M. Chamberlain et le premier ministre
de l'empire auraient eu un problème difficile
à résoudre si, lors de l'ultimatum du prési-
dent iUruger, ils eussent eu à en venir à
une conclusion an sujet de ces griefs; mais
ainsi qu'on l'a dit, il s'agit plutût d'un pou-
voir réel dans ses relations avec un pouvoir
dépendant.

La -question n'en est pas moins une ques-
tion d ficile à régler. Il s'agit de savoir si,
oui ou non, l'Angleterre -avait encore ses
droits. Si je comprends bien les conclusions
de la convention de 1884, je ne saurais affir-
mer que l'autorité anglaise a été rejetée ;
cependant, des hommes d'Etat éminents
d'Angleterre soutiennent le contraire. Mais
laissons le côté ces opinions pour le moment.
Je suis sûr que l'honorable député de La-
prairie et Napierville va trop loin, lorsqu'il
dit que, si ce pouvoir n'a pas été aboli, il est
prêt à abandonner sa cause, car je crois que
cela n'a rien à faire dans les relations entre
M. Kruger, le président de la république
Sud-africaine, et les sujets de cette républi-

M. RUSSELL.

que. Quoiqu'il en soit, il était devenu évi-
dent que l'Angleterre devait, de toute néces-
sité, protéger ses colonies et ses possessions
contre les empiètements de la république du
Sud-africain. La chose, cependant, était difli-
cile, car le président Kruger, lorsqu'on lui re-
prochait de se préparer pour la guerre, trou-
vait toujours une excuse en évoquant le sou-
venir du Jameson Raid. Je crois que l'on a
raison, en outre, de prétendre qu'il existait
une conspiration, et cela depuis des années
dans le Sud-africain, non seulement dans le
but d'assurer l'indépendance de cette répu-
blique, mais pour lui assurer la suprématie
dans toute cette région; mais il était difficile
d'établir la chose, ou de démontrer la compli-
-cité du président Kruger.

Je suis convaincu que cette guerre était
inévitable, et que même, si elle eût été dé-
clarée indépendemment de l'ultimatum du
président Kruger, c'eût été une guerre juste.
Si la guerre eût été déclarée sans cet ultima-
tum, je ne sais pas si le droit de l'Angleterre
aurait été reconnu par tout l'univers. D'un
autre cô^té, si le président Kruger n'eût pas
porté le premier coup. s'il n'eût pas émané
son ultimatum insensé, je ne sais pas si, à
l'heure qu'il est, il ne serait pas possible d'en-
tamer des négociations. L'Angleterre a fait
preuve d'une grande patience jusqu'au mo-
ment où le président publiait son ultimatum;
et je ne comprends pas comment on peut
prétendre que le gouvernement britannique
n'aurait pu éviter les hostilités sans cet
ultimatum insensé. C'est là, M. l'Orateur,
le point essentiel, le point que mon honorable
ami de Laprairie (M. Monet) a vainement
essayé d'établir. L'honorable député de
Durham-est (M. Craig) a demandé à mon
honorable ami qui avait commencé la guerre,
question à laquelle l'honorgble député n'a
pu répondre. Il lui aurait fallu répondre
que Kruger avait porté le premier coup, et
dans ce cas il était de son devoir de prouver
que Kruger, le véritable agresseur, n'avait
pas le mérite qu'on lui prétend. C'est un
fait reconnu que Kruger a été l'agresseur,
et mon honorable ami aurait eu beaucoup de
diffieulté à démontrer le contraire. Je suis
prêt à suivre plus loin encore mon honorable
ami (M. Monet). Bien que Kruger ait en-
vahi le territoire anglais, bien qu'il ait porté
le premier -coup, il peut cependant n'être pas
considéré comme l'agresseur, si par nos pré-
paratifs, nous lui avons donné à entendre
que nous allions l'attaquer. Nous savons

,que parfois, l'homme qui porte le premier
coup agit simplement dans le but de se pro-
téger. On ne saurait, cependant, appliquer
ce principe dans le cas actuel, car il est ad-
mis que les préparatifs faits par le gouver-
nement anglais étaient absolument néces-
saires pour la protection de son territoire.
Je rappellleral à mon honorable ami. que le
25 mai,-six mois avant la publication de
l'ultimatum de Kruger-les préparatifs faits
par les Boers avaient éveillé des craintes
chez les sujets anglais de la partie nord du
Natal. La guerre semblait imminente, et

1123 «J 1124



[1ER MARS 1900j

l'on désirait vivement savoir quelles étaient tant d'un comté qui a envoyé ses vaillants
les intentions du gouvernement britannique. soldats au Sud-africain-un d'entre eux a dé-
Voici la communication que nous avons re- jà verséson sang pour l'honneur de son pays
çue des autorités impériales: -Je crois de mon devoir de dire quelques

Vous pouvez de ma part dire au ministre que mots. Depuis le cmmencement de cette
le gouvernement de Sa Majesté n'est aucune- discussion, le gouvernement a essayé de ré-
nient disposé à tolérer une Invasion dans le pondre à l'accusation générale lancée contre
Natal. Je ne crois pas que la chose soit im- lui, dun'voir pas agi avec cette prompti-
minente, mais dans le cas d'une attaque, l'em- tude dont devait faire preuve un gouverne-
pire serait prêt à y porter tout son effectif. nent loyal d'une loyale colonie britannique.

Voilà la dépêche de sir Alfred Milner, (le De ce côté-ci de la Uh.inmbre, nous ne nous
Haut-commissaire), à M. Chamberlain. sommes pas plaints de laction du gouverne-

Dans tout cela, le gouvernement anglais ment, un envoyant ces contingents en Afri-
n'a fait que se défendre. Tous ces prépara- que. mais, grand a été l'étonnement du pu-
tifs militaires dans la suite n'ont été faits blic, en entendant des libéraux prononcer
que dans l'intérêt des sujets anglais dans le d)s d u u'il est difficile de concilier
Natal. Je dirai même que le gouvernement avec l'idée de loyauté à la Couronne an-
impérial n'a pas pris d'assez grandes pré- 2l,îSP.
cautions. Certains messieurs de la droite nous ont

fait d's discours vraiment imbus de cette
M. McNEILL: Ecoutezs! écoutez idée de loyauté; -mais malheureusement, nous

LN. RUSSELL-: Tout le monde sait que avons entendu d'autres discours venant de
nous avons subi des défaites répétées, sim- la droite, qui ne respiraient pas ce sentiment
plement parce que le gouvernement impé- de loyauté, des discoure qui ne tendaient
rial n'avait pas pris les précautions suffi- pas à resserrer les liens qui lient le Canada
sautes dans oles circonstances. Je déclare à la mûre patrie; des discours de nature à
donc, M. l'Orateur, que tels étant les faits, la faire croire au public qud s cette crisei
cause de l'Angleterre est absolument juste, que traverse l'empire, le 4gouvernement ca-
et pour cette raison, nous sommes prêts àf- la nadien a .manqué d'enthousiasme, pour se
défmendre. porter la défene des institutis britanni-

Nous avons subi assez de revers, diepuis le ques. Le peuple canadien a blâmé le peu
commencement de cette campagne, et nous d'empressement du gouvernement dans cette
avons dles ennsmis qui seraient prêts à se circonstance, et je crois que tout le blâme
réjouir de notre défaite. Un d'entre euX a doit retomber sur le ministre des Travaux
prédit que la Grande-Bretagne allait qcher- aisTe puis ire à l'éloge de -ce dur-
cher son anéantissement dans le .Sud-afri- nier que, lorsqu'il a décidé quelque chose, il
cain. M l'Orateur, ettebprédiction ne se' n'hésite pas à agir. Depuis l'arrivée au pou-
réalisera pas. Loin de là, c'est dans le k5d- voir du gouvernement actuel, il a prouvé
africain que l'Angleterre va puiser de nou-a qu'il voulait avoir la man haute sur tout,
voiles forces ; car jamais dans l'histoire de Lorsqu'il s'est agi de la distribution des
notre pays, nous n'avons eu une preuve plus portefeuilles, l'honorable ministre a décidé de
éclatante de l'unité de l'empire,et de sa puis- choisir le plus important, et le premier minis-
sance invincible. Comme l'a dit un de nos ire a dû se rendre r ses exigences. Il a de-
Poètes: pui été démontré que le ministre des Tra-

vaux publics avait la haute main dans le
It is not to be thought of that the flood cabinet.
0f British freedom, which, to the open sea Quelle attitudeprend aujourd'hui le gou-
sa the world's praise, from dark antiqulty

ath flowed, 'wuth pomp f waters, unwith- vernement? Il prétend avoir le droit d'en-
stood,' voyer ces contingents en Afrique, et il espère

Roused though It be ful often to a mood que le Canada et le parlement approuveront
Which spurns the che k o salutary bads, sa conduite. S'il est un homme responsable
That this most famous streami in bogs and sands de l'attitude et -de la conduite du gouverne-
Sheuld perish ;and to evil and to gond ment, -c'est bien le chef de ce gouvernement,
Be lost forever. su b ur a asls is hung et
Acmnory o the inviciblet Knights o e old n
We nmust be free or die, who speak the tongue à déclarer ouvertement que le Canadta ne
That Shakespeare spake ; the nath and morals vait pas prendre part à cette guerre et

hold s'ingérer dans les affaires de l'empire.
Which Milton held-In everythlig we aresprung Le octobre, on lisait ce qui suit, dans la
0f earth's first blood, have tities manfold. Ii1ita'y (arcltt de Toronto:

eC'est avec ces idées que la mère patrie, Certaines gens semblent entretenir l'idée tout
appuyée par es colonies, est résolue à mar- à fait erronnéeque notre milice n'existe que
clier dle l'avanit, à traverser tous les périls, pour 'la défense. du Canada, et qu'elle ne peut
tous les dangers, pour aller arborer son dira- être appelée en dehors du pays. L'article " 76"

a t ede l'Acte de la Milice donne Sa Majesté le
peauvictriex à rétola.pouvoir d'appeler notre, milice sous les armes

sance lniciee Commec ac'a dits un dey nosedhos
pote :.i.BNET(imo-s):S

M.~~~~ W. H.BNET Smcee lorsque le besoin, se fait sentir. Certaines dis-
devais positions de loi met la milice sous les ordres
Ojinvoquerais l'importance du commandant de l'armée de Sa Majesté au

e te ' puestions.e Comme représen- Canada.
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D'après la loi, l'effectif complet du Canada

peut être appelé sous les armes par le gouver-
nement canadien, et mis à la disposition du
commandant en chef de l'armée régulière.

Le gouvernement canadien peut. sans aucun
inconvénient, pourvoir aux frais de l'envoi d'un
contingent au Transvaal ; car il peut recourir
à un mandat du Gouverneur général, pour n'im-
porte quel montant, ainsi qu'il en est autorisé
par les lois du pays.

J'ignore le nom du rédacteur de ce journal.
mais à mon avis. il émet des idées qui sont
parfaitement d'accord avec la loi constitu-
tionnelle. Cependant. au lieu denvisager'
ainsi la situation, le premier ministre a été
le premier à dédaigner de telles recomman-
dations. Le 4 octobre. voici ce qu'il disait à.
un correspondant du Globe, le grand organe
du parti libéral au Canada :

On semble mal comprendre dans le pays les
pouvoirs du gouvernement dans le cas actuel.
Si je comprends bien l'Acte de la Milice, et je
dois dire que je l'ai sérieusement étudié depuis
quelque temps, nos volontaires ne peuvent ser-
vir que pour la défense du pays. Ce sont des
soldats canadiens, qui ne doivent combattre
que pour la défense du Canada. La fausse
idée que l'on se fail est, peut-être, qu'ils ne
peuvent être enVyés en dehors du pays.

Puis. il continue :
Le Canada'n'est pas menacé, et bien que nous

soyons désireux d'envoyer des troupes, je ne
vois pas comment nous pourrions faire la chose.
Je ne vois pas en outre comment nous pour-
rions faire la chose sans l'autorisation du gou-
vernement. Nous ne pouvons rien faire sans
convoquer 'es Chambres.

Puis l'honorable ministre entreprend de
critiquer, dans les termes suivants, de rédac-
teur du Military Gazcte :

La déclaration que fait ce matin, " The Mili-
tary Gazette," est une pure inventioh. Loin
d'être bien fondée, cette déclaration est pure-
ment imaginaire.

L'auteur de cet article dans la,
Gazette a certainement droit à des excuses
de la part du premier ministre qui, après
l'avoir accusé de ne pas savoir ce qu'il disait,
a accepté les idées émises par lui. Comment
expliquer ce changement ? La cause en est
claire, c'est l'intervention du ministre des
Travaux publics. Ce dernier a parcouru la
province de Québec, répandant des insultes
à l'adresse des députés de cette Chambre.
surtout à l'adresse du chef de l'opposition
(sir Charles Tupper). de l'honorable député
de Beauharnols (M. Bergeron), et autres mes-
sieurs qui en tout temps n'ont pas hésité a
mettre en jeu leurs positions politiques dans
la province. A ce sujet, on peut lire ce qui
suit dans le journal La Patrie.

Pas un seul des orateurs qui ont adressé la
parole à l'assemblée de Saint-Liboire n'a 'eu le
courage de signaler les dangers de la politique
adoptée par le chef du parti conservateur depuis
quelques semaines et qui tend à faire participer
le Canada à la guerre du Transvaal et par suite,
à toutes les. autres guerres qui pourraient éclater
en Europe on ailleurs. MM. Taillon, Beaubien
et Bergeron se constituent les principaux repré-
sentants du -torysme et de l'orangisme ontariens

M. BENNETT.

c'est-à-dire des principes les plus entachés de
fanatisme et les plus funestes qui soient au
Canada. Nous les mettons au ban de la saine
opinion publique et demandons à nos compatrio-tes de les stigmatiser comme de làches criminels.

Ainsi le ministre des Travaux publics dans
son journai. qualifie de lâche, tout homme
qui déclare que le Canada doit prendre part
à cette guerre du Transvaal, c'est ainsi qu'il
qualifie les membres du cabinet, et il ne s'en
trouve pas un seul parmi eux, pour relever
l'insulte, et défier le ministre des Travaux
publics de sortir du gouvernement. Mais,
pendant que s'opérait le changement dans
les idées du premier ministre, que faisait le
Globe ? La rédaction de ce journal restait
muette sur la question (le la guerre du
Transvaal. Le premier ministre avait décla-
ré que le Canada ne pouvait pas légalement
participer -à cette guerre, et le Globe était
prêt à se soumettre à cette décision. Que
voyons-nous ensuite ? L'entrevue avec le
premier ministre a lieu le 4 ectobre, et il est
intinié i ce journal qu'il faut changer d'opi-
nion. Ainsi, le Globe reçoit doubles instrue-
tions. On lui dit d'abord qu'il est tout à
fait illégal de la part du Canada de se mêler
de cette affaire, et en second lieu, que le
parlement doit être consulté. Remarquez
bien que le premier ministre et le gouverne-
ment prennent pour prétexte cette seconde
idée. Aussi lisons-nous ce qui suit. dans le
Globe du 7 octobre :

Il résulte de ce qui précède, que le droit du
gouvernement, d'agir sans le consentement du
parlement, est très douteux. Naturellement, le
gouvernement aurait le droit d'agir dans les
circonstances imprévues ; mais dans le cas ac-
tuel, la chose n'était certainement pas impré-
vue. . . . . . Nous ne voulons pas poser
comme principe, que les colonies doivent accor-
der de plus grands secours, même dans ces cas ;
mais nous croyons qu'il faut consulter le parle-
ment avant de prendre une telle attitude.

C'est ainsi -que le (gouvernement se dégage
de toute responsabilité, car tout homme qui
a lu les règlements militaires -comprendra
que l'écrivain de la Military Gazette avait
raison, tandis que le premier ministre avait
tort. Ainsi, lorsque ces documents furent
discutés dans le pays, on a compris la fai-
blesse de l'attitude du premier ministre, et
ordre a été donné à la presse libérale de pren-
dre une nouvelle attitude. Le 7 octobre,
le Globe déclarait qu'il fallait avant d'agir,
consulter le parlement. Le premier minis-
tre était alors à Chicago, et ceux qui ont lu
les discours qu'il a prononcés là-bas, consta-
teront qu'il a passé sous silence la question
qui était d'un si grand intérêt pour le pays.
Il a soigneusement laissé de côté cette ques-
tion, bien qu'il eût la plus belle occasion de
déclarer que le Canada était prêt à soutenir
l'empire dans ses jours de malheur. Cepen-
dant, si la vérité était connue nous pourrions
constater, que durant son séjour à Chicago,
il n'était pas sur un lit de roses. A son re-
tour, il lui a fallu traverser la grande ville
de Toronto, et là, il a rencontré nombre de
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libéraux, qui lui ont déclaré que son gouver-
nement tenait une attitude ridicule, d'abord,
en déclarant que (conformément à la loi) le
pays ne pouvait intervenir, pour abandonner
ensuite cette idée et dire que l'on ne pou-
vait rien faire sans l'autorisation du gouver-
nement. Mais le gouvernement n'a-t-il pas, à
maintes reprises dépensé des deniers publies,
sans l'autorisation du gouvernement ? N'a-
t-il pas l cet effet émis nombre d'arrétés en
conseil ? Il est grand temps que vous agis-
siez. La loyale province de l'Ontario est iné-
contente de l'inaction du gouvernement.

Le Star de Montréal a publié des milliers
d'opinions. Or, à quoi -se résument ces opi-
nions ? Nous avons vu tous les jours dans ce
journal, des dépêches et des lettres de toutes
les parties du pays, demandant au gouverne-
ment canadien de se rendre au désir popu-
laire en envoyant sans retard. du secours à
la mlèe patrie. Qu'est-il arrivé ? Le très ho-
norable premier ministre est allé à Ottawa
rencontrer le maître le l'administration.
Partout on attendait une décision du gouver-
nement. Qu'est-il arrivé ? Le premier minis-
tre est allé à Chicago. vers le. 9 octobre,
et le 12 du même mois, le Globe annon-
çait qu'en toute probabilité, il serait envoyé
un contingent. Cependant, la loi restait la
même, et le parlement n'avait pas été con-
voqué ; ainsi, comme tout le monde le sait,
le premier ministre avait tort. et l'éerivain
de la Mfilitary Gazette avait raison. Ainsi, le
gouvernement changeait d'opinion. Il exis-
tait en même temps dans la province de
Québee deux grands courants d'opinion.
Nous voyous l'honorable député de Napier-
ville (M. Monet) et l'honorable député de
Labelle (M. Bourassa) condamner le gouver-
nement pour l'envoi d'un contingent, et je
dois féliciter ces messieurs, bien que je re-
gretto l'attitude 'qu'ils ont prise. Nous voyons
cependlant, que le gouvernement qui fait
montre aujourrhui de sa loyauté. n'a pas
eu le courage de susciter un adversaire au
député de Labelle, qui avait dénoncé sa
conduite.

Dans le comté libéral de Napierville M.
Monet a déclaré que sur la demande de
vingt-cinq de ses électeurs, il serait prêt à
remettre son mandat pour entreprendre une
nouvelle lutte contre la politique du gou-
vernement. Cependant, le gouvernement a
eu peur de relever le défi.

Nous voyons en même temps àt Toronto, et
dans tous les comtés de l'Ontario, de fortes
démonstrations contre le gouvernement. Où
était alors le vaillant chevalier, le ministre
du Commerce ? Est-il venu dénoncer le mi-
nistre des Travaux publics,? Pas du tout.
OÙ était le directeur général des Postes ?
le ministre des Douanes ·et les autres mem-
bres de l'administration ? Pas un seul ne
S'est montré, sauf le maître de l'administra-
tion.

Le 12 octobre, le Globe annonçait qu'il y
aurait une réunion du cabinet. et ce ne fut
quo le 14 du même mois, que l'on passa l'ar-
rêté ministériel relatif à l'envoi d'un contin-

gent. Si le gouvernement était alors unani-
me, pourquoi ce retard de deux ou trois
jours ? On trouve l'explication de la chosè
dans le fait que le ministre des Travaux
publics tenait à diriger lui-même l'arrêté
ministériel ; et voyons ce qu'il dit dans La
Patrie du 23 octobre :
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Nous tenons à déclarer de la façon la plus
formelle que l'envoi des volontaires, dans les
circonstances, ni constitue pas un précédent. Ni
le gouvernement de Sa Majesté ni Son Excel-
lence le Gouverneur général n'ont, à coup sûr
le désir ni l'intention de nous lier par des
moyens détournés ni par des combinaisons
tramées dans l'ombre.

Ainsi le ministre des Travaux publics tient
à faire une réserve qui n'est pas approuvée
par le peuple canadien. Le peuple est prêt
en toute occasion à prendre la même attitude
qu'aujourd'hui. Que voyons-nous dans la
suite ? Le député de Labelle (M. Bourassa)
proteste dans cette Chambre contre l'envoi
des troupes canadiennes, et je regrette la
manière dont il a caractérisé cette lutte dans
laquelle l'Angleterre est engagée.' Il ne s'a-
git pas d'une attaque faite à l'honneur et à
la gloire de l'Angleterre.

Que voyons-nous ensuite ? L'honorable dé-
puté se présente de nouveau devant ses com-
mettants et revient ici. Il ne vient pas, je
l'espère, avec l'idée de faire des volte-faces,
cependant, il annonce qu'il est prêt. à faire
cette dépense, et nous le voyons aujourd'hui
prêt à l'appuyer.

L'honorable député de Napierville (M. Mo-
net) est plus conséquent, si je l'ai bien com-
pris, il s'est déclaré prêt à voter contre ce
crédit.

Si l'honorable ministre du Commerce veut
m'excuser, je me servirai de ses expressions.
et je dirai que c'était un spectacle des plus
drôles de voir l'honorable député de Labelle,
présenté dans cette Chambre par le ministre
(les Travaux publics. Ce dernier était le
seul capable de présenter un homme qui
venait d'abandonner son mandat pour protes-
ter contre laction du gouvernement.

L'honorable député junior d'Ralifax n'a
pas osé critiquer la conduite du gouverne-
nent ; mais Il s'est attaché à démontrer que
le chef de l'opposition n'avait pas toujours
pensé comme il pense aujourd'hui sur les
questions qui nous occupent. Je ne conteste
pas la chose. J'ai entendu l'explication don-
née par le. chef de l'opposition, dans cette
Chambre, et je crois qu'il était des plus osé
de vouloir tronquer les déclarations faites
par le chef de l'opposition, il y a quelques
années, dans le but de prouver qu'il a été
un jour opposé à la participation du Canada
dans les guerres de l'Angleterre.

Que nous dit le premier ministre ? Je m'ap-
puyais, dit-il, sur la loi, et comme on le sait,

les actes valent mieux que les paroles. Mais,
Il n'a pas convoqué le parlement pour sanc-
tionner cette dépense.

D'après son propre aveu, il n'a fait que
permettre ù ces volontaires de se rendre dans
l'Afrique-sud. Quelle reconnaissance lui
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auront de cette faveur les vaillants Cana-
diens qui se sont rendus là-bas et 'qui se sont
exposés aux fatigues et aux dangers de la
guerre ? J'apprendrai au très honorable pre-
mier ministre que j'ai été témoin de quelques-
unes des marques d'enthousiasme, -que j'ai
vu la manifestation spontanée de loyauté
qui s'est produite dans le comté de Simcoe,
et que s'il nî'eùt pas permis aux loyaux sol-

dats du contingents de partir, ces derniers
seraient partis sans attendre sa permission.
En sommes-nous au point de n'accorder
qu'une simple permission à ceux qui offrent
leurs bras et leurs vie pour défendre l'em-
pire? Plutôt -que de dire que le gouverne-
ment s'est fait faire violence pour accorder
un consentement forcé, il aurait fallu dé-
clarer que ces hommes sont partis avec!
l'approbation entière et cordiale de la popu-
lation du Canada.

Mais, le premier ministre s'est placé sur un
autre terrain. Ayant admis que son inter-
prétation de la loi était erronée, que sa posi-
tion était fausse et qu'il aurait dû réunir les
Chambres, il avoue maintenant que c'est
l'opinion publique qui a tracé au gouverne-
ment la ligne de conduite qu'il a suivie.
J'accepte cette déclaration dans sa plénitude
et sans commentaire. Je crois que l'adminis-
tration n'a pas agi de ýson plein gré et de son
libre arbitre mais qu'elle a, été forcée d'agir
comme elle l'a fait par l'opinion populaire.
En effet, le ministre des Travaux publics, le
maître de l'administratien, a dénoncé l'hono-
rable député de 3eauharnois (M. Bergeron)
et dautres députés qui se sont montrés fa-
vorables à la participation du Canada à cette
guerre. Les journaux conservateurs, et,
aussi. dans une grande mesure, le chef de
l'opposition, ont forcé la main au gouverne-
ment. Nous avons entendu raconter les émou-
vantes péripéties de l'envoi de cette merveil-
lense dépêche. Je n'ai pas à considérer si
elle est parvenue à destination ou non. Mais,
Je déclare -que les cœurs canadiens battaient
à l'unisson, quand le chef de l'opposition en-
voyait cette dépêche dans laquelle Il promet-
tait au gouvernement sur cette question l'ap-
pui du grand parti conservateur. Et ce fut
l'une des raisons qui forcèrent le gouverne-
ment à adopter la ligne de conduite suivie.
Il est clairement établi que ce dernier a agi
à contre-cœur, et n'a fait que céder à l'opi-
nion publique. Le ministre des Travaux pu-
blics a prouvé qu'il a contrôlé la conduite,
qu'il a orienté Là politique de l'administra-
tion. Cette preuve il l'a donnée et par ses
dénonciations dans son journal et ailleurs,
et par ses paroles sur les tribunes politiques
en différents endroits de la province de Qué-
bec, et par les retards qu'il a occasionnés
dans l'action du gouvernement, et en fin de
compte, par l'insertion dans -'arrêté minis-
tériel de cette clause qu'il prétend avoir fait
insérer. Cependant, s'il faut bl&mer le minis-
tre des 'Travaux publics à ce sujet,-et je
crois qu'il est blâmable-je ne puis n'empê-
cher de lui rendre le témoignage qu'il ne
dévie pas de sa route, une fois sa ligne de
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conduite tracée. Ce n'est pas d'aujourd'hui
que le ministre des Travaux publics nous a
prouvé qu'il était le maître de l'administra-
tion. Il y a deux ans, le ministre des Che-
mins de fer et Canaux (M. Blair), annonçalt,
en comité, que le gouvernement entendait
permettre aux chemins de fer des Etats-
Unis de traverser la frontière. 'Devant la
Chambre, les membres du gouvernement se
salt levés pour appuyer cette politique, et le
ministre des Travaux publics s'est levé pour
la combattre. Pourquoi les autres ministres
ne se sont-ils pas démis en cette occurrence?
Ou pourquoi le ministre des Travaux publics
n'a-t-il pas démissionné? Ce 'dernier n'avait
pas à se démettre de ses fonctions, parce
qu'il l'avait emporté. Aussi, dans ce diffé-
rend, l'honorable -ministre n'avait pas à dé-
missionner parce qu'il avait gagné son point,
nais je dis qu'il eût mieux valu pour les
autres membres du cabinet d'avoir brûlé
leurs vaisseaux et d'avoir virtuellement dé-
claré : Si le ministre des Travaux publics
doit l'omporter en 'cette circonstance, nous
sommes disposés à quitter le ministère. Ce-
pendant, le peuple sait aujourd'hui que l'opi-
iion du ministre des Travaux publics a pré-
valu.

'De plus, au cours du débat, nous avons
'entendu des honorables députés de l'autre
côté de la chambre faire des discours bien
différents de ceux qu'ils ont prononcés en
dehors de cette enceinte. 'Le ministre des
Travaux publics lui-même allait de côté et
d'autre comme un lion rugissant en quête
d'une proie à dévorer, mais il vient ici rou-
'couler comme une plaintive tourterelle. Non
pas qu'il ait raison de craindre, car le pre-
mier ministre lui-même n'a-t-il pas dit: Le
jour où le ministre des Travaux publics sor-
tira du cabinet j'en sortirai moi-même ? Ce
sont les frères Siamois de notre politique.
'Si l'un veut, l'autre le suivra dans la tombe.
Le ministre des Travaux publics sait com-
bien sa position est forte. Mais il en est
d'autres qui ont parlé. Il y a l'honorable dé-
puté de la division Saint-Jacques de Mont-
réal (iM. Desmarais). Voici ce qu'a dit l'ho-
norable député de Montréal :

Je ne crains pas d'affirmer que les électeurs
censureraient sévère:nent le gouvernement Lau-
rier s'il approuvait l'idée d'envoyer un contin-
gent canadien au Transvaal et, quant à moI,
je me lèverais en Chambre en ma qualité de
représentant de la division Saint-Jacques pour
témoigner ma- désapprobation d'une semblable
politique si elle était soumise à la Chambre.

Or, lisez -le discours prononcé par l'hono-
rable député devant cette Chambre. A-t-il
manifesté sa désapprobation ? Différant en
cela des honorables députés de Napierville 'et
de Labelle, il a été contraint de rentrer dans
les rangs. Peut-être parce que la nouvelle
de son élévation au banc judiciaire que les
journaux avaient répandue dans le public
l'année dernière n'était pas dénuée de fonde-
ment. Cette nouvelle semble s'accréditer, et
la presse, ces jours derniers, annonçait la no-



mination de trois nouveaux juges pour le l'ai déjà dit, ils sont dignes des faveurs et
district de Montréal. des marques de respect qui leur sont accor-

M. l'Orateur, il est indéniable que le gou- dées. Les deux classes de la population font
vernenent n'a. fait que tergiverser dans cette assaut de bons procédés, tant est grande
affaire, et que le premier ministre a changé lharmonie qui règne d'une année à l'autre
d'attitude chaque fois que l'occasion s'en est dans ce collège électoral.
présentée. Au cours des élections de 1887, Qu'y voyons-nous cependant à la nouvelle
quel était le mot d'ordre, le cri de ralliement des élections générales? Nous voyons M.
du parti libéral ? Dans tous les centres fran- Charles Mardi, un des amis de coeur du
cais on criait qu'il fallait venger ce qu'on premier ministre, nous voyons M. Leduc, et
appelait le meurtre de Riel. C'était le cri de combien d'autres dont les noms m'échappent,
guerre adopté d'une extrémité à l'autre de faire irruption dans ce camton, et dans quel
la province de Québec ; et le premier minis- but ? Pour soulever les préjugés, pour exci-
tre était responsable alors de ce mot d'or- ter les passions, pour créer des animosités
dre, comme il est responsable des déclara- (lui sont encore vivaces plusieur- mois après
tions d'aujourd'hui. C'est avec raison que une élection. Voilà ceux qui sont responsa-
Phonorable député de Kent, N.-B. (M1. Me- 'ies davoir tenté de soulever les préjugés
lnerney), disait dernièrement qu'il y a tou- de race et de croyance dans cettecicjs
jours ed, dans la province de Québec, deux cription électorale. Si violents ont été leurs
grands courants d'opinion, ln, almaenté appels, si amères leurs récriminations, que
par le parti libéral, qui a toujours prêché la des centaines d'honnêtes libéraux, remplis
haine et la méfiance envers l'Angleterre et de dégoût, ont rompu avec le parti libéral.
enDvers tout ce qui se rapporte à ce pays. Car, lorsque surgssaiepnt de grandes ques-
Cette assertion n'a-t-elle pas été confirmée tion, les questions commercials et dautres
par l'honorable député de Napierville (M. de grande importance. de tels appels de la
Monet), qui reprochait l'autre soir au part de ces miessieurs leur répugnaient, et
premier ministre de luiavoir inspiré lesý sen- cs derniers ont souffert du contre-coup de
timents qu'il professe et de l'avoir brusque- leurs d'unoncetons. Je puis dire 'u auver-
nment abandonné dans la présente occurreni- fiernent. ce soir, que si, comme je le crois,
ce? u dois être de nouve u eandidat ,ions ce

asces sentiments ne sont pas partagé oté. je ne saurais lui demander ie plus
eclusivement par la province de Qu ubec. sgrande faveur que d'envoyer de mnouvea
Je crois qu'ils ont couvé et u couvent dans ette division électorale les hommes
encore dans cette province. Cependant, dans qui y sont venus dans le passé soulever ces
tous les endroits de la province d'Ontario questions de race, de croyance et de re-
où il existe n groupe lporfant ('électeurs vanulee.
Car r le parti libéral a eu re- Coent le gouvernement en envers
coins u même cri. et il a exploité e fond les ses amis? lion-rable représentant de La-
l)ré,11gê5 de race et de croyance. Pans le col- belle (M. Bourassa). qui prétend que le gou-
lège lectoral qui m'honore de sa confance, verm'ment a tort, mais qui ne veu pas re-
il y a une forte population de langue fran- fuser de voter l'argent demandé, est immé-

et, chiffrant probablement dans les diatenent promu un poste plus e, les
3eM ou 4.000 imes ei tout. Ce sont des Per- portes du sanctuaire où se tiennent les con-
mne venues il y a quelques années dans ciliabules du parti Sont ouvertes à deux bat-
cette partie septentrionne d'Ontario y cx- tants devant lui; il est reçu à bras ouverts.
llcter les ressources forestières. Le sol était et le poste de confiance de wip ministériel

fe rti eux étaient industrieux et éconme; lui est assigné.
ils s'établirent dans cette région où Ils t, dnan
vivent aujourd'hui. Qu'un député de la o R A
province de Québec visite la contrée où l doorhe député. J'ai dé6jà démezti cette

assertion qui est complètement dénuée deilo st sont établis, il se croira transporté au fondement. Je ne suis >as wlip ministériel.
mdilieu de se propre province, Là sont dta-
blis des g-ens intelligents, 'économes, indus- «X. DENNLT.T: J'accepte la déclaration
tireux. et, ce qui est mieux encore, des gens de l'honoracle député et je me contenterai
qui se sont rendu compte de la situation et dae dire que le governement, pour gagner
qui ont -profité des avantages qui s'offraient ses bonnes grces, 'a offert un emploi ir l'ho-
à eux. Ils y vivednt en paix avec leuprs amis eoraprle délaté.
de langue anglaise. aIls fréquentent les nié- M. BOURASSA s Non. J e l'ai déjà nié et
mes écoles publiques-du moins dans la po- je le nie encoee.
part didistricts ;-eeurs enfantsrapprennent
l',ang-lais, et leur plus cher désir est <'être, M. BENNETT: Eh!l bien, quelle position
comme ils le sont, estimés et respectés de occupe lhonrable représentant de Napier-
leurs voisins de langue anglaise. Dans les ville (M. oneti ? Est-il exclu des concilia-
luttes municipales dans ces cantons, les bules de son parti ? Je ne l'ai pas entendu
Canadiens-français sont traités avec la dire. Le cercle s'est élargiufin dr l'y rece-
plus grande déférence, et ils ont toujours un voir.
représentant dans les conseil,% municipauxq; M. yMONET: Ce sont là des affaires de ca-

ie (]is%-Je, les dignitaires du conseil le com- vaille auxquelles l'honorable député n'a rien
té sont des fCanadiens-françde! Comme je à voir.
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M. RENNETT : Si c'est là une affaire de
famille iout ce que je puis dire, c'est qu'a-
près quelques nouvelles manifestations des
diver'genes d'opinion dont nous avons été
témoins pendant ces dernières semaines, la
famille enitière battra bientôt le pavé. En
effet, l'honorable député de Richmond et
Wolfe (Ni. Stenson) a dénoncé l'honorable
représentant de Norfolk-nord (M. Charlton)
parce que re dernier avait osé dire des cho-
ses désagréables pour ses alliés, et nous
voyous les meb bres de cette famille lieu-
reuse en venir aux prises à tour de rôle.
Si je imientionne cela. c'est pour montrer
que le gouverneen est tellement divisé,
qu'il change la direc'tion de ses voiles pour
se plier aux caprices le la brise, parce
qu'il ne sairait sur cette question se pas-
ser d'un seul de ses partisans. Sans doute,
les représentants de Labelle et de Napier-
ville seront réeconmpensés. et si l'honorable
député le Saint-Jacques, Montréal (M. Des-
marais) n'a pas gravi les degrés du banc ju-
diciaire quand auront lieu les élections dans
la province de Québec, il aura désavoué son
attitude première. et il ne restera plus à
dénoncer <tue le chef de l'opposition et le
Siar' de Montréal pour avoir inauguré un
mouvement qui aura forcé ce gouvernement
à adopter la ligne de conduite qu'il a suivie.
Et c'est ce qu'on verra dans la province de
Québec. Il y aura, il est vrai, (les hésita-
tions et des rétieanes, et des tentatives
faites pour justifier le gouvernement et lui
faire pardonner sa. conduite. Mais la vérita-
ble question sera-et c'est dans cette ques-
tion que le gouvernement tend à se retran-
cher-que le gouvernement est notoirement
sans énergie dans l'opinion de la population.
Aujourd'hui, il crie au secours, il demande
de l'aide et du renfort de tous côtés, il
reçoit dans ses rangs tous ceux (lui peuvent
lui porter secours, et malheur à celui qui
censure un ministre. Considérez le sort de
l'honorable représentant de Lisgar (M. Ri-
chardso'). Il a dénoncé le petit Napoléon
de l'ouest, qui, entre parenthèse, a pris le
chemin de l'exil, et où se trouve aujour-
d'hui le député de Lisgar ? Il est chassé
(les conciliabules du parti. Pour un gou-
vernemuent qui se prétend fort. n'est-ce pas
être dans une position lamentable ? Les
choses en sont au point qu'il lui faut ban-
nir qui('onque ose s'attaquer à la réputation
chancelante d'un ministre. Chaque député
est laissé libre d'agir à sa guise sur des ques-
tions aussi importantes que celle lui nous
occupe présentement-il peut dire et faire
ce qu'il lui plaît ;-mais dans son propre in-
térêt chacun doit chercher à rentrer d'une
manière ou d'une autre dans le bercail.
Mais si un membre le cette Cha'nbre ose
se lever pour dire que d'après lui un mi-
nistre a tort, une seule place lui convient,
il faut le reléguer dans les ténèbres exté-
rieures où se trouve aujourd'hui le député de
Lisgar.

M. BENNETT.

M. l'Orateur, le gouvernement est devant
ses juges, non seulement dans la grande pro-
vince d'Ontario, mais dans chaque province
du Canada appelée à se prononcer sur sa
conduite dans la circonstance présente. Dans
chaque province d'une extrémité à l'autre
du pays, le sentiment est unanime ; par-
tout une même ligne de conduite a été
adoptée. La population n'entend pas éluder
la question, se demander si cette guerre est
légitime ou non, si la loi et les usages
nous permettent d'y prendre part, irais elle
entend déclarer spontanément et d'une seule
voix : quand sonne l'heure du devoir et
quand l'Angleterre demande notre concours,
il faut octroyer ce concours, et nous
sommes prêts à le faire. Quand l'heure
sera venue de se présenter devant les
électeurs, toutes les tergiversations et les
faux-fuyants de ce gouvernement paraîtront
au grand jour. Il sera notoire que le très
honorable ministre et ses collègues ont été
contraints d'adopter cette politique ; qu'ils
n'ont pas agi de leur propre initiative, ni de
leur plein gré, mais que l'opinion publique
leur a imposé l'attitude qu'ils ont prise.
Loin de moi l'idée que le grand parti libé-
ral dans tout l'Ontario et dans tout le pays
n'est pas foncièrement loyal ; je crois qu'il
est loyal. Mais en ceci comme en bien
d'autres choses, il a été trahi par ses chefs.
Il fut un temps où, d'un bout du pays al
l'autre, on n'entendait résonner que le cri
de l'union commerciale. Alors des milliers
de bons et loyaux libéraux se turent et re-
tirèrent leur appui, entrovoyant que
la ruine des intérêts canadiens serait
la conséquence de la politique prônée
par leurs chefs. La chose se répètera
de nos jours, quand le corps électoral sera
appelé à se prononcer sur cette question.
Ce jour-là, le peuple parlera, comme il a
parlé dernièrement dans la province du Ma-
nitoba, comme il a parlé chaque fois que
l'occasion lui en a été offerte. Il dira qu'une
administration conduite par l'honorable mi-
nistre des Travaux publics (M. Tarte)
l'homme qui contrôle, dirige et oriente sa
politique sur chaque question, ne mérite pas
son appui. et qu'il faut dans les temps de
crise et quand le pays et l'empire ont de
graves problèmes à résoudre une adminis-
tration ayant à sa tête non pas un chef qui
attendra que l'opinion publique fasse en-
tendre sa voix pour adopter une politique,
mais un chef allant de l'avant, laissant
aux autres le soin 'de marcher sur ses
brisées.

La motion est adoptée et la Chambre se
forme en comité général pour considérer les
résolutions.

(En comité-

Il est six heures, et le comité suspend sa
séance.
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SEANCE DU SOIR.
Sur l'article 1 des résolutions.
M. FOSTER: Je désire savoir de l'hono-

rable ministre des Finances (M. Fielding) si
ces deux arrêtés du conseil ont été produits.

Le MINISTRE DES FINANCES (M.
Fielding) : Un état des mandats émis par
le Gouverneur général, faisant voir les mon-
tants et deniers -prélevés, a été déposé sur
le bureau de la Chambre, mais je ne crois
pas que le texte des arrêtés du conseil l'ait
été.

'M. POSTER: J'aimerais les voir déposer
par l'honorable ministre.

Le MINISTRE DES FINANCES : Je les
ferai mettre sur le bureau de la Chambre.

Sur l'article 2 des résolutions.
'M. POSTER: Je n'entends pas, à cette

phase du débat, discuter les détails de cette
résolution, pourvu qu'il soit loisible de le
faire 'quand le bill lui-même sera soumis à
la Chambre avec les ajoutés que prépare
l'honorable ministre de la Milice (M. Bor-
den), c'est-à-dire, avec le détails des crédits
pour les divers item qui composent le total.
Il nous est complètement impossible, avec
les seules explications qui nous sont données
de l'autre côté de la Chambre, d'analyser
ou de critiquer les item qui forment le mon-
tant total. Nous pourrions disposer de cet
article, avec l'entente que, lorsque nous ex-
aminerons le bill en comité, il nous sera
permis de revenir sur le détail des dépenses,
après que l'honorable ministre de la Milice
les aura fournis aux membres de cette
Chambre. De la sorte les privilèges du par-
lement seront sauvegardés tout aussi bien,
tout en facilitant la marche des affaires
sans avoir à attendre pour ces détails.
J'aimerais à connaître l'opinion du ministre
des Finances (M. Fielding) à ce sujet.

Le MINISTRE DES FINANOES : L'ho-
norable ministre de la Milice (M. Borden) a
préparé les renseignements qu'on lui de-
mande, et il est prêt a les fournir mainte-
nant. Nous ne désirons mettre obstacle
à aucune demande légitime de renseigne-
ments, quand les résolutions ou le bill seront
dans une phase plus avancée.

Puisque le ministre de la Milice est main-
tenant en état de fournir les renseignements
que demande l'honorable député, cela facili-
terait la discussion, s'il les donnait à pré-
sent.

M. FOSTER : L'honorable ministre de la
Milice peut donner tous les renseignements
qu'il lui plaira de fournir, mais, dans la
masse des renseignements concernant ce
montant de $2,000,00. vous admettrez qu'il
serait impossible d'en faire l'examen. Je
crois qu'il serait préférable l'attendre la
deuxième lecture du bill pour critiquer ces
détails.

Le MINISTRE DES FINANCES : Ou
lorsque la Chambre examinera le bill en
comité.

'M. POSTER: Encore; mais que l'hono-
rable ministre dépose une copie imprimée -
des items des dépenses sur le bureau de la
Chambre aujourd'hui, ou aussitôt que pos-
sible. Bien que nous soyions tous en fa-
veur du crédit demandé, l'honorable minis-
tre ne doit pas croire que ce crédit sera voté
par la Chambre après une explication géné-
rale seulement. Il nous faut tous les dé-
tails pour nous permettre de nous prononcer
sur chaque item séparément, comme lorsque
le budget est voté par la Chambre. L'hono-
rable ministre verra qu'autrement, il nous
sera impossible de critiquer la dépense.
Nous pourrions, tout aussi bien, je suppose,
convenir d'adopter cette résolution, sans ex-
plication et sans discussion.

Le MINISTRE DE LA 'MILICE ET DE
LA DEFENSE (M. Borden) : Mon hono-
rable ami (M. Poster) nous propose, à l'ho'.
norable ministre des Finances et à moi-
même, de faire imprimer un état qui l'est
déjà. Dois-je comprendre qu'il désire faire
imprimer 'de nouveau un état détaillé de
chaque item de la dépense encourue, comme
cela se fait dans le rapport de l'auditeur
général?

M. FOSTER: Je n'ai pas vu l'état auquel
réfère l'honorable ministre, et je ne crois
pas qu'aucun député 'de ce côté-ci de la
Chambre en ait pris communication.
'Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE

LA DEFENSE : J'en transmettrai quel-
ques copies à l'honorable député. Je croyais
que l'état avait été imprimé et distribué. Je
regrette qu'il ne l'ait pas été.

'M. FOSTER : Cet éiat suffira, sans doute,
pour le moment.

Le MINISTRE DES FINANCES : L'ho-
norable député (M. Foster) aurait dû en re-
cevoir une copie plus tôt. Comme il lui
faudra le temps de l'examiner, rien ne s'op-
posera à ce qu'il en critique les détails
quand le bill sera examiné en comité.

3. Le mot " dépenses " dans les résolutions
qui précèdent, comprend les dépenses suivan-
tes :-

(a.) Toutes dépenses de toute espèce en rap-
port avec la levée, l'enrôlement, l'armement,
l'équipement, l'approvisionnement, l'envoi et le
transport des dits contingents jusqu'à l'époque
de leur arrivée au lieu de débarquement dans le
Sud-africain.

M. FOSTER: Je suppose que ces dé-
penses ne comprennent pas les salaires du
personnel du ministère de la Milice, ni rien
de semblable?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : Les fonctionnaires régu-
liers du ministère ont rempli leurs fonctions
sans rémunération supplémentaire. Il se
peut que parfois nous ayions eu besoin de
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surnuméraires, et il faut ajouter les frais
de déplacement.

(b.) La solde des officiers, sous-officiers et
soldats composant les dits contingents jusqu'à
l'époque de leur débarquement, comme susdit,

-aux taux autorisés par les réglements et ordres
du département de la Milice et de la Défense.

(c.) Toutes allocations de subsistance payées
aux femmes et aux enfants des sous-officiers
et soldats mariés aux taux fixés par les règle-
ments impériaux.

M. POSTER : Les allocations sont-elles
payées par les autorités impérIales?

Le MINISTRE DES FINANCES: Non:
mais nous payons suivant les taux qu'elles
ont fixés.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES: Ces allocations ne peuvent
pas être payées par les autorités impériales.

Le MINISTRE DE LA MILIGE ET DE
LA DEFENSE : Dans l'armée anglaise, on
permet à un certain nombre de sous-officiers
et de soldats de se marier, et une allocation
de subsistance est accordée à leur épouses
et à leurs familles par le parlement impérial.
Nous payons nous-mêmes ces allocations.

M. FOSTER: Le gouvernement impérial
doit-il nous les rembourser?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE Non ; la chose n'a pas été
demandée.

M. POSTER: Au cours de tout ce débat
nous avons -compris que le gouvernement
anglais désirait mettre les soldats canadiens
sur le même pied d'égalité que les troupes
impériales. S'il en est ainsi, le gouverne-
ment anglais paiera cette allocation aux
épouses des hommes mariês qui font partie
des contingents canadiens et australiens ;
autrement, il n'accorderait pas le même
traitement aux soldats des colonies qu'aux
troupes de l'empire.

Le MINISTRE DE LA. MILICE ET DE
LA DEFENSE : J'ai pris dès le commence-
Ment des renseignements à ce sujet. Je me
placais au même point de vae que l'honora-
rable député (M. Foster). On me répondit
qu'on n'avait pas fait d'arrangement pour
le paiement de ces allocations, et qu'aucune
des autres colonies n'avait soulevé cette
question. Je n'ai pas insisté davantage.

M. POSTER : Je crois que Ceci peut s'ex-
pliquer de 'la manière suivante : Ont seuls
droit à ces allocations les soldats de l'ar-
mée impériale qui ont obtenu l'autorisation
de se marier. Comme les soldats canadiens
ou australiens n'ont pas obtenu ce consen-
tewent des autorités impériales, ils ne tom-
bent pas sous le coup de ce règlement.

Le MINISTRE 'DE LA MARINE ET DES
PE CHERIES : Voilà l'explication.

M. FOSTER : .le comprends qu'elle est
plausible,

M. BORDEN.

M. GU1LLET : Quant aux $200,000 pour
les carabines et les bouches à feu, ces
armes, si je comprends bien, ont été tirées
des magasins militaires.

Le MINISTRE DE LA MILICE ETl DE
LA DEFENSE : Oui; et nous les rempla-
cous par des achats faits en Angleterre.

M. OLIVER: A quelle somme se montent
ces allocations pour la subsistance, payables
aux épouses et aux enfants ?

Le MI'NISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENiSE : Cette alocation payée
par les autorités impériales est la sui-
vante : les sergents, 50 cents à l'épouse,
5 eents à chaque fils et 5 cents à chaque
fille; pour les caporaux, 35 cents à l'épouse,
5 cents à chaque fils et 5 cents à chaque
tille; pour les soldats, 25 cents à l'épouse,
5 cents à chaque ills et 5 cents à chaque
tille. Voici ceux qui ont droit à cette allo-
(ation parmi les membres du premier con-
tingent: chez les sergents, 13 épouses, 24
enfants ; chez les caporaux. 9 épouses, 15
enfants ; chez les soldats, 37 épouses et (1
enfants. Ces personnes retirent environ
.Î23 par jour ; et à ce taux, les paiements à
effectuer quant à ce qui concerne le pre.

mier contingent s'élèveront au 30 juin 1900,
à $5,589. L'état fourni déclare que les chif-
f res ne sont pas encore prêts en ce qui
concerne le second contingent, et il nous est
impossible de dire combien d'honmes ma-
riés il renferme.

M. OLIVER : Je désire ajouter les remar-
ques suivantes il ce que j'ai déjà dit au
sujet des résolutions. Je ne considère pas
que la solde ou les allocations fixées pour
l'armée impériale soient suffisantes sous les
circonstances pour nos soldats. Je ne crois
pas que 25 cents par jour pour l'épouse d'un
simple soldat, dans la position où sont
pilacés les simples soldats du premier, du
second ou du troisième contingent soient
miue alloc'ttion suffisante. Le fait même que
c'est l'allocation accordée aux troupes im-
périales, fixée pour des personnes qui n'ont
pas d'autre occupation que le métier des
arnes, est une preuve de son insuffisance.

Le MINISTRE DE LA MILICE ET
LA IEFENSE : C'est aussi celle qui
aecordée à la milice impériale.

DE
est

M. OLIVER : Le fait qu'on l'accorde aux
troupes impériales prouve qu'elle est insuffi-
sante pour les citoyens. Elle peut suffire aux
bataillons de milice dans la mère patrie,
mais les circonstances sont différentes en
ce (lui concerne les volontaires de ce pays,
où la vie est plus chère et les gages plus
élevés. Ceux qui se sont enrôlés dans les
troupes cinadiennes sont peut-être aussi
d'une autre classe que la plupart de ceux
qui composent la nilice en Angleterre. Puis-
que le peuple canadien s'enòrguillit des sa-
criilees faits par ceux qui sont partis pour
l'Afrique, le moins qu'il puisse faire pour
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eux, c'est de rendre ces sacrifices aussi lé-
gers qu'il est possible; et, pour juger de la
suffisance des allocations, de ne pas considé-
rer ce qui se fait en Angleterre, où les be-
soins sont différents, mais de prendre en
considération le coût de la vie en ce pays.
Le Canada retire tous les avantages, si avan-
tages il y a, et devrait payer en consé-
quence.

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : Je ferai observer A mon
honorable ami qu'en sus de cette allocation.
l'épouse du soldat canadien profite d'un
fonds prélevé par laccumulation de la dif-
férence entre la solde au Canada, et, celle
payée dans l'empire. Après mûre delibéra-
tion, nous avons cru que, vu la création de
ce fonds en faveur des épouses et des en-
fants de nos volontaires, ou en faveur de ces
volontaires eux-mêmes s'ils nous reviennent,
cette allocation était équitable.

M. McNEILL : J'avoue que je partage en-
tièreient l'opinion de mon honorable ami
de l'autre côté de la Chawbre (M. Oliver).
Je crois que nous ne devrions pas faire
d'une pierre deux coups. Je crois que nous ne
devrions pas économiser la moitié de la slle
de notre milice parce que ces gens vont dans
le Sud-africain. S'ils étaient sous les armes
en ce pays plutot qu'en Afrique, nous leur
paierions 50 cents par jour.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES : C'est ce que nous leur payons.

M. McNEILL : Nullement ; nous leur en
payons la moitié. La solde des membres de
la milice au Canada est de 50 cents, tandis
que le pays ne leur paie que 25 cents s'ils
vont dans le Sud-africain. Je suis très heu-
reux de voir que mon honorable ami le mi-
nistre de la Marine et des Pêcheries en est
aussi péniblement affecté que moi, car il a
hoché la tête en entendant mon assertion.

Le MINISTRE DE. LA MARINE ET
PEICHE IES : Si j'ai hoché la, tête,
pour contredire la première assertion
vous avez faite.

DES
c'est
que

M. McNEILL : Mon honorable ami a dit
que nous leur payions 50 cents. Il constate
maintenant le contraire. J'espère qu'au
moins un ministre du gouvernement, sinon
plus, se rangera de notre opinion, et qu'on
ne fera pas une question de parti de la ques-
tion qui nous occupe. J'espère que nous ver-
rons à ce que les nôtres, qui sont allés soute-
nir l'honneur du 'Canada et défendre l'inté-
grité de l'empire, reçoivent la pleine solde
canadienne, et que nous ne chercherons pas à
économiser 25 .cents sur cette solde.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES : Mon honorable ami croit que
j'ai fait une affirmation inexacte devant cette
Chambre ; mais si je ne suis pas complète-
ment dans l'erreur, le ministre de la Milice
et de la Défense nous a expliqué au conseil,
et nous sommes tous tombés d'accord, que le

Canada paierait à ceux qui sont allés dans
le Sud-africain la solde entière qu'ils rece-
vraient ici en vertu des règlements de notre
milice. Il se peut qu'elle ne leur soit pas
payée chaque jour là-bas. Pendant leur ab-
sence, ils ne pourront recevoir que ce que re-
çoivent les troupes impériales ; mais la dif-
férence est mise à part pour être distribuée à
leurs épouses et à leurs familles, ou à eux-
mêmes, à leur retour, s'ils sont célibataires.
En outre, s'ils sont mariés, nous leur payons,
pour leurs femmes et leurs enfants, la solde
fixée par les règlements de l'armée anglaise ;
c'est-à-dire que ce montant leur est payé en
sus de la solde de l'armée régulière du Ca-
nada. ou de la police montée. Je crois que ce-
que j'avance est exact.

Le MINISTRE IDE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : Cela est exact.

M. WALLACE : Que paie le Canada?
Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES

PECIiERIES : La solde entière des mem-
bres de l'armée permanente, ou de la police
montée du Canada, et, de plus, à ceux qui
sont mariés, le montant fixé par les règle-
ments de l'armée anglaise.

'M. McNEILL : Je crois que mon honorable
ami se trompe. Je désirerais 'avoir de l'ho-
norable ministre de la Milike et de la. Dé-
fense si nous payons à nos volontaires, en
sus de ce qu'ils reçoivent des autorités impé-
riales, la solde entière qu'ils reçoivent quand
sous les armes en Canada.

Le MINISTRE DE LA 'MILICE 'ET DE,
LA DEFENSE : Non.

M. McNEILL: Précisément. C'est ce que
j'avançais. Mon honorable ami le ministre
de .la Marine et des Pêcheries a tort, et j'ai
raison.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PEOERIES : Non.

'M. McNEILL : Le ministre déclare que
nou.s ne payons pas toute la solde cana-
dienne.

Le MINI·STRE 'DE LA -MARINE ET DES
PECHERIES : Nous pourvoyons les fonds
nécessaires pour la payer.
M. McNEILL: Non, aucunement; nous

pourvoyons les fonds nécessaires au paie-
ment de la différence entre la solde impé-
riale et la solde canadienne. Nous nous pré-
parons à payer 25 cents par jour aux soldats.
11 est bon que la Chambre sache qu'on
ne mettra pas 50 cents par jour au crédit du
simple volontaire canadien pendant son ab-
sence, mais 25 cents par jour seulement. Je
demande au ministre de la Milice et de la
Défense si j'ai raison.

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : Oui.

Le MINISTRE DES FINANCES: C'est ce
qu'a. déclaré mon honorable ami.
-M. -McNEILL : Non, -c'est tout le contraire.
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Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES sait l'objet d'une étude sérieuse. Je crus
PE'CHERPIES : Aýucunemient. PECHILIE: Auunemntqu'il avait résolu d'adopter lna proposition

M. McNEILL :h bien! c'est ce que nous (111-1iwt à la police montée. .T'imerais savoir
avons compris de ce eû'té-ci de la Chambre, ce qi en est.
et ce -que le pays comprendrait. '1.n vertu) e MINISTRE DE L. MILICE EU DE
des dispositions arrêtées, le Canada ne paie-
ra pas à ses enfants, partis pour les champs S n L pi e la esl esi
de bataille, le plein montant de la solde qu'ils n'est qu r l q e l'clle

recvraentj,.!.Je ros qe -eu Sode n e 1's Poilàpremière, es écel
recevraient ici. Je crois que leur solde en- (e la > oke de la police montée qui a été
tière devrait leur être payée, en sus de ceax
qu'ils recevront des autorités impériales. c
Nous ne devrions pas lésiner là-dessus. Je solde e la vlerie agaise, et la solde de

.crois que les nôtres devraIent recevoir de lîplc ote emm u ospyn
nous toute leur solde, sans tenir compte de volntes l iee n tre les
ce qu'ils auront comme soldats de l'armeSoldes de l'ifanteie impériale et (e l'in-
anglaise. Voilà ce 'que j'ai soutenu dès le
début. quaud mon honorable ami a prétendu
que je faisais erreur. Je suis en faveur de ceux de la police à cheval
l'attitude prise par mon honorable ami de la qui re--oivelit ail paYS 7; ets pa' jour. si le
droite (M. Oliver) et le comité conviendra, uve n * o

sai l'obet d'n tdsriuse Je vrus

je l'àespère, que c'est la seule lmgntime. J me

Le MINISTRE DE IANCES je crois ,NLe MINISTRE D1E LA MILICE ET DE
que l'exposé que vient de faire taon honora- DEFESSE : Préice mnt.
ble aei est de pature a induire en erreur, ce
qu'il n*entendt pas faire, j'en suis certain. M. DALVIN -Ce (lui est inisutisýaLt à tous

NOUS entendons déclarer que les volontaires les .its de vue. A pol sents u avété
-qui sont Partis poUr le Sud-africain re- dlire Nouao paierons toues, ls épyns aues
vront le plein montant auquel ils auraient nôtres qui sontt fIl la-dif Cféencsirez la
droit an service -(de Sa î Majesté en 'C 'Ida. conlduite, 41Q. mlarcnlands (le gros d'Angle-
C'est ce -qu'a dit les ministre de la Milice et terre ; ils laient leur salaire à ceux de leurs

de la Défense. Les hommes recevront, per- employés qui font pa tie de la o résrvay u-
sonnellement ou, par l'entr-emise de leu a-sergrnsmison omrilsvr
M ille , to u t ce q u ils re tire r ie t s ils U taie n t t a u eau r es o lo tai r s oa e r c a la re pe -

,en service actif au oCandc u Cest lus lat àlellrý egagenxelltodat l'riue-d

que la solde de l'armCie anglaise. Et, onfl sus, Le Caadla doit assuréient pouvoir faire au-
SIS sont marié-s, leurs f-amilles recevront tIIIt Pantere le maison de commerce.
une allocation pour pension alimentIre, - L'attitude la plus digne pour le Canada serait
laquelle ils n' tPas dr'oit en servant de donner aux nôtres leur solde entière, et de
ru pays. ement impéri ales d'agir à

je l'espère, 4e m'éjte que. légtiee à coblez aise.Ce ie sont pas es mercezar5,

solde payée par les a futorItée impéria sl ce sont des Volontaircs. J'en connais un,
Canada économise la moitié du montane linnrti nil qualitée dee cporal, ui vaut certai-

qu'il devrait paer si les n stres ctent sous M. VlNt $1:50,0 . qi coinaisu iaute. ptus-

les armes é C arr Noul sommes dans le coins eonstable. u homm e nousnd belle
uneisnt prtior leSd-fic -statire, posssseur notes jOlIe fortune. Ce

unet fausservoit denea a sonit is de simples pdoue-pious. o ais d s
M. laéfese. Les n es recevront-ils, non soldats valeureux ; nous ne derions pa

seulement la solde impriale, mais le plein leurs t"giter avec parcionie, mais avec ené-
miloetant qu'ils recevraient pour servir dains rosIt. d'2 manière igue du Canadea.

len, sr vIce a ctf au Ca aue -qui es p us d t eu en a e e t " n ' frq e s d

le rasd de pa Quant à la police montée, pon opinion, et je
ue allocatio pou pnInNC a t à L-croyais que c'éta it aussi celle Cd ministre,

pris la lsole imnpériale? serdeirt d e le r verser leur solde entière, sans
3-NEILL : E réps. e u.r'tenir compte dle ce que feront leautorités

M."DA.imnpériales. Tétais si Jan q'l en, gi-

Le parleIS ato DEéS FI péANC aeS s l'ait ainsi que je l'ai fait acclauer :t ClarY,
lors ecos aodieux que nti duuta avon0is f its au con-

M. DAVIN J e me suis abouché il y ant qoel- tinc e cnnt st lucher C, lmes plus bel-
ques mois avec le niniotre sde la Milice et d ules ,os su d' iotiqlie ftu .'il soit
la Défense, et nlie iconseillé de donner aux doe de voir en aucun lieu. i o ous. les soin-

hommes de la olôe montre, pendant leur Ineý dts ce ciuret nus nep dervi pa
temm(le a service eim Afrique leur solde lei- modles u atrparna qée

tière. le ayianistre police cntée, monpsellait n leur

croa, que c'étaitt ausUel d i it e

Le monISTneé à l:ur Yat ser tolte leur solde pendant qu'is seraient
leri l. odeis lerclet jusqu' leurtés h dans l'Afrique Austrte que le muontant

leurchox, ansl'iterall, ls atortésoli serait m'emis à leurs familles diIeeurées
impériales les paieraient i. leur guise. L'ho- éau pays, u mis en seave jusqu'à leur ae-
norable ministre. qui fit cette affaire, me ré- tour, et le nome l' fhoniorable ministre fut
Pondit par dépche qlue sa proposition f d d vivement qacclamé.

M. MeNEILL,
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Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid Lau- ai satisfaits. Le gouvernement a Fln-
rier): Ces hommes se sont engagés à servir tenton, alors qu'ils sont partis pour servir
dans l'armée anglaise ; ils l'ont fait de leur leur pays, de ne leur faire subir aucune
propre mouvement décidés qu'ils étaient perte, mais de leur accorder le plein mon-
à ne recevoir que la solde de l'empire dan- tant de la solde auraient reçu s'i
née à son arée régulière : ils ne s'tte-étaient restés au pays.
daient pas à être mieux traité.; que le shne,) Mq
soldat anglais. auquel ils ne prétendaient pas
être supérieurs. Je' ne crois pas, M. l'Ora- .
teur, que ces rolontaires s'occupenti*,aDt Le PREMIVIt En effet.
de la solde qu'ils doivent recevoir. que M. DA",'IN Je crois que nous devrions
nomlwe de ceux qui se lèv-nt dans ceu ( envisager la chose a un autre point de vue,
Cilambre pour parler sur cette qiuestion. Je et je demanderais au premier ministre de
ne crois pas qu'un honune qui a n1C o lq attentivement
de $ S>0.o0 s'oc'upe biucouip de savoir s'il
rptirera di cents par jour de revenu. _Nos je suis convaineu que cette question a toute
volontaires sont parti'; parct% q1u'lîs 1 ses sytueathies et c'est pourquoi il cons-
remplir un derair. et ainsi que j'ai eu dérera 'ui-cêmae ue os volontaires de-
sion de l'expliquer à cette Chamnbre, la poIl- vraient recevoir la solde complète. Citons
tique que le gouvernement a adoptée à leur un homme de police Ordinaire, il reçoit 75
égard, est celle suivie par toutres les cololes cents par jour et les oiiers reçoivent aussi
b)ritauîtriques. En effe"t. tous ceS volontai'res un certan émolument. C'est la solde qu'on
sont considérés co e es soldats anglai. leur donne quand ils sont au Nord-Ouest et
Ils ent out les obligateos et les droits, et

ous savons qu'ils ont rempli leur devoirvolontairement
d'ae manièr' adnirable. Nous avons consi-gerre du Sdafri.in, ils ont done leur

dér. 'prè îif~r eoî~dérîio, q'unIton-temps. leur c.ourage, leur vie, s'il est né-déré. '1près msirilonirao, qu'u1n hom- ar
me de la police montée pir exemple qi cessi pour la mère pae
abanonnaitus ne devrions pas mettre en ligne
tairement dans les armées anglaises, à la compte le al
solde yévoir c, et la solde qu'ils retirent mainte-
devait rien perdre, et qu'à son retour, après nant. Nous
avoir servi durant cette guerre. on 'evrait le battre por l'empire, vous allez être ah-
réinstaller lans sa position. ne lui faire ricn sents du pays pendant trois O six ois
perdre, mais plutôt'lui donner le montant vous servez l'empire; que ce dertier vous
qu'il aurait retiré s'il était resté au Canada. traite coin- e il lui plaira ; nais autant que
C'est pourquoi, nous avons décidé que la nous sommes ocernés, nous vous conser-
différence entre la solde payée par le gou- vous votre position et la solde que vous au-
vernoîment impérial et la solde payée par' le riez retirée ici. C'est ce quont fuit des mar-
département te la. Milice dut Canada, serait chands de gros.
1onnée à sa famille. J'ai déi eu l'occasion QL MýNîIEHtno* je concours pleinement
d'expliquer que le gouvernelet ne se pro

p a ee dans les remarques que vient de faire mon
jour ous de lois pane oes cargent onle or-e honorable anmi. (M. Davin), et je demanderais,
prendra faciiement, ece serait contraire à la au, très honorable premier ministre dle ne-
discipli-ne militaire- de payer à un homme uin pas nous donner une réponse définitive, ce
certain inoittunt et à un1 auitre sold-t une sor, dnas d'attendre pour juger s'l n'est
solde différente. Cet argent sera en dépét et pas capable de prendre une attitude plus
il sera emis aux volntir à leur retour, favorable sur cette question. Je crois que
ou il1 sera distribué, à leurs familles-. ' lon peut trouver cheýz certainis marchands

La, prétention de ln honorable ai c de de gros d'Angleterre, un exemple de ce que
Bruce (. MeNeil), prétention que semblent nous Dvin faire ici. Je pense que si

p leséputés (e la glu- une n lason de commerce croit q'il est juste
e'lle. est qufces hommes renoivelt inie solde de payer ses employés le plein montant
et demie. 'est-à-dire la sole donnée x salcaire qils auraient reu s'ils ne ;

sesd sympathie et cetpuqoilesi

olats anglais -et celfle payé3 par le détperte- taient pas engagés pour la guree"lu
ment de la Mfilice du Canaai. C'est là une- permet deretirer la solde que les autortés
prtention nouvelle qui. je le crois, ne peut impériales leur donne; le Canada devrait en
se ree6mmandcr à l'trtion des iembres agir de même. Les Canadiens se sont eng-

d cs se'sontcengagés volontairement; Il est bien ra, ainsi

gurr du Sud-friain l o t nélu

l'Orateur, que si no, volontaires étalent cotn- qu'on l'u cit, qu'il y a paril ces volon-
sultés sur <ýi sujet. ils déclar-eraist eux- taires dpes gens riches et auxquels il M
mmes qu'ils son Satisfait,; du. an alue- le pomte Peu dle recevoir telle ou telle solde
gouvernement.% aait pour eux. mais il, e a aussi au nombre de ces braves,

Prenez la police montée par exemple des gens qui ont abandonné leur famille
ceux qui en fontpartie ont servi fid(lemebt et pour lesquels la solde a une importance
le pays ; ils, ont reipli leurs devoirs d'une exceptionnlle. Le simple fait qu'ils se
manière admirable, et ils nie recevaient pour sont engagés volontairement et qu'ils n'ont
cela qu'une petite soldlent cepe s pas demandé quelle solde ils allaient r-
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eevoir, n'est pas une raison pour nous eu-
gager à ne pas leur accorder la solde qu'on
nous demande (le leur donner. Ce serait
plutôt une raison pour nous encourager à
leur donner la solde qui convient à leurs
services, ainsi que nous le reconnaissons.

Je demanderais ûi mon très honorable ami
de prendre cette question en sérieuse .consi-
dération. J'espère qu'on n'en fera pas une
question <le parti. J'espère que des deux
côtés de la Clanbre l'on s'accordera à dire
que les volontaires canadiens qui sont par-
tis pour l'Afrique recevront à leur retour
la même solde qu'ils auraient reçue s'ils
n'étaient pas partis, et qu'ils recevront de
plus la solde accordée aux soldats de l'ar-
niée impériale. Il ne faut pas essayer de
faire de l'écononiiie sur ce point. Si celui
qui s'est engagé volontairement avait servi
au Canada, il aurait reçu 50 cents par
jour. Qu'on lui accorde ce montant, car il
risque sa vie pour l'empire.

Le MINISTRE DES FINANCES : Ils re-
çoivent cette solde.

M. McNEILL : Oui, mais vous épargnez
la moitié de la solde ; à mon sens, et je ie
voudrais rien dire qui fût de nature à bles-
ser aucun des membres (lu cabinet-c'est
une question peu importante de sauver cette
moitié de solde purelent et simplement
parce que nos militaires sont partis pour
combattre pour l'empire. N'eût été la règle
imposée par les autorités impériales au su-
jet des forces coloniales, j'oserais dire que
nous aurions été trop heureux de donner
50 cents par jour à nos volontaires. Je
comprends que certaines colonies de l'Aus-
tralie payent ainsi les hommes qu'elles
envoient ; je vois que mon honorable ami
hoche la tête, mais je lui ferai connaître
sur quoi j'appuie mon assertion. J'ai eu l'oc-
casion de lire une lettre qu'envoyait l'un des
volontaires au Natal ; il déclarait que la solde
que lui-même et ses compagnons recevaient
était beaucoup plus élevée que celle
donnée aux réguliers. Je comprends que
nos volontaires reçoivent aussi la solde don-
née par l'empire, et celle que le Canada leur
accorde, c'est-à-dire qu'ils recoivent la solde
comme soldat de l'empire et de plus, qu'en
lisant une lettre d'un de nos jeunes volon-
taires, j'ai constaté le fait que deux des
colonies anglaises, en Australie, donnaient
à leurs volontaires cinq chelins par jour.
L'une d'entre elles accorde même sept che-
lins par jour. C'est là la preuve de ce que
j'avance aujourd'hui. Je crois que c'est
la solde que ces volontaires recevront, de la
même manière que ce gouvernement veut
payer les 25 cents à nos volontaires.

M. OLIVER (Alberta) : Cette discussion
est complètement étrangère à la question
que j'ai soulevée. Je me suis levé, non pour
parler de la solde que les hommes devraient
recevoir, mais de l'allocation pour pension
alimentaire qu'on devrait .accorder aux
femmes et aux enfants de nos vo-

M. McNEILL.

lontaires. Je dirai, de plus, que je ne
considère pas d'une grande importance le
montant plus ou moins élevé de la solde
(lue nos volontaires reçoivent. La question
importante pour moi, c'est qu'il nous
faut venir en aide aux familles de ces
volontaires. Si le pays n'accorde pas à ces
dernières l'aide voulue, fi moins qu'elles
n'aient des ressources personnelles, elles
devront s'adresser à la charité publique pour
leur subsistance. Aussi, M. l'Orateur, pour
ma part, je ne veux pas voir les femmes ou
les parents de ceux qui combattent pour
nous dans l'Afrique-australe s'adresser à la
charité publique. On a prélevé des fonds
pour venir en aide - ces personnes ; c'est là
une ouvre à laquelle j'applaudis de tout
cœur ; mais, je le répète, le pays ne devrait
pas compter sur cette organisation pour
venir en aide aux femmes et aux enfants
de ceux qui combattent pour l'empire, dans
la crise actuelle. Ce n'est plus une question
de charité ; c'est une question nationale, et
je crois que l'aide que l'on devrait accorder
à ceux que nos .soldats ont laissés ici, de-
vrait être proportionnée à leurs besoins sui-
vant leur genre de vie.

Je constate qu'on accorde 50 cents par jour
aux familles des sergents qui sont partis,
alors qu'on ne donne que 25 par jour à celles
des simples soldats. Cependant, si nous
considérons les circonstances sous lesquelles
ces hommes se sont engagés, nous voyons
que les familles des simples soldats ont au-
tant besoin de ces 50 cents par jour que les
familles des officiers. En effet, la position
de sergent n'est pas exactement la même
dans notre armée que dans l'armée anglaise.
Je dis que, quels que soient les règlements
de l'armée anglaise, quelles que soient les
conditions dans lesquelles nos hommes se
sont engagés, le gouvernement a commis une
erreur en engageant des pères de famille
pour servir dans ces contingents comme
simples soldats ; -quand le fait est accompli,
il est évident que le pays doit venir au se-
cours des familles ainsi privées de leur chef.
Le pays doit donner -à ces familles tout le
comfort convenable. Avec 25 cents par
jour, ou $1.75 par semaine, on croit qu'une
femme peut supporter une famille de
cinq enfants avec $3.50 par semaine. Main-
tenant, si les députés de cette Chambre,
qui ont parlé avec tant d'enthousiasme de
notre patriotisme pour l'empire, et cela de-
puis deux semaines, croient -que c'est recon-
naître en agissant ainsi, les services que nos
-soldats nous rendent dans le Sud-afri'cain, je
ne partage aucunement leur opinion.

'M. BEATTIE : J ne veux pas discuter
cette question au point de vue d'un parti ou
de l'autre ; il est bien vrai que nos soldats
qui sont allés en Afrique sont partis de leur
plein gré ; mais, M. l'Orateur, devons-
nous oublier la manière digne avec la-
quelle ils ont combattu avec tant de gloire
pour le Canada? Je crois que leur conduite
mérite quelque considération, et je ne, puis
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croire qu'il se trouve un membre de cette
Chambre, un homme au Canada, qui ne
veuille donner à ces soldats leur solde com-
plète qu'ils auraient reçue ici, et celle qu'ils
reçoivent des autorités impériales. Je par-
tage entièrement l'opinion exprimée par l'ho-
norable député d'Alberta (M. Oliver). Je
crois qu'il nous faut songer aux femmes de
ceux qui sont partis, et je ne crois pas qu'on
puisse établir une différence légitime entre
le femme d'une sergent ou celle d'un s:mple
soldat. Je serais peiné de voir ces femmes
ou ces enfants mendier dans les rues de nos
villes ou de nos villages. C'est pourquoi
j'espère que le gouvernement étudiera de
nouveau cette motion, et qu'il payera il nos
soldats la solde entière, sans considérer ce
que l'Angleterre leur accorde. Je suis con-
vaincu que la Chambre sera unanime sur ce
point.

M. FOSTER : Je crois que le député d'Al-
berta (M. Oliver) a souevé une question très
importante. Il peut y avoir quelques raisons
que nous ne connaissons pas, pour expliquer
cette difference dans l'allocation accordée
aux femmes de simples soldats et à celles des
caporaux ou sergents en Angleterre. Mais
je le dis en toute sincérité, je ne puis trouver
de raisons -pour. excuser cette différence en-
tre les femmes de nos volontaires canadiens
qui 'sont partis pour l'Afrique. Un petit
nombre d'entre eux ont eu le privilège d'être
nommés officiers, non pas parce qu'ils sont
plus capables sous tous les rapports que
ceux qui servent dans les rangs ; car un
grand nombre de ces derniers auraient pu
devenir officiers ; ils auraient été officiers si
l'on av2it eu besoin de plus d'officiers. Le
ministre de la Milice et de la Défense (M.
Borden) avouera avec moi qu'il y a aujour-
d'hui dans les rangs de ces contingents des
hommes possédant les capacités voulues
pour devenir officiers, tout autant qu'aucun
des officiers qui se trouvent dans cescontin-
gents ; s'ils ne sont pas officiers, c'est parce
qu'on n'avait besoin que d'un certain nom-
bre d'officiers ; mais tel était leur patrio-
tisme et leur désir de servir leur pays qu'ils
ne se sont pas arrêtés à l'idée de savoir s'ils
seraient officiers ou simples soldats ; ils se
sont enrôlés simplement.

Je crois que la question actuelle mérite
notre sérieuse considération. L'entretien de
la femme d'un simple soldat coûte aussi cher
que celui de la femme d'un caporal ou d'un
officier. Quelques-unes des femmes des sim-
ples soldats se trouvent à la tête d'une famille
composée de jeunes enfants. et sont sans res-
sources. Dans neuf cas sur dix, ces femmes
ont des relations sociales aussi bonnes q.:e
celles que peuvent, avoir les femmes des
caporaux, ou des sergents, ou des autre.s
officiers. Je parle de ces choses avec un peu
de passion, car je fais partie du comité de
secours du fonds patriotique. .Te ne veux
pas que mon honorable ami d'Alberta pro-
page l'idée qu'aucune femme qui accepte l'al-
location provenant du fonds patriotique qui

est établi par les citoyens du Canada, reçoit la
charité. Non ; elle ne reçoit pas plus la cha-
zité que si elle acceptait cette allocation que
lui aurait votée le parlement. Je suis con-
vaincu que mon honorable ami. n'aimerait
pas que cette opinion se repandît dans le
pays. Ce sont les citoyens qui accordent
cette allocation volontairement, sans v être
forcés, mais en envoyant leur contribution au
comité d'administration de ce fonds patrioti-
que. Qu'on lui en fournisse l'occasion, et ce
comité démontrera par ses actes que les fem-
mes et les enfants de nos volontaires ont au-
tant de droit à cette allocation qu'ils en ont
ià l'allocation accordée par cette Chambre.
Quand nous voyons certains cas où une
femme dont le mari est parti pour cette
guerre du ýSud-africain. se trouve à la tête
d'une famille de deux, six, huit enfants, dont
pas un n'est assez vieux pour gagner sa vie,
et qui comptait pour la subsistance de sa
famille sur le salaire de son mari, nous com-
prenons combien sa position mérite notre
sérieuse attention, et nous pouvons nous de-
mander alors si l'argument de mon honora-
ble ami ne s'impose pas, c'est-à-dire si cette
allocation ne devrait pas être la même pour
les femmes de soldats que pour les femmes
d'officiers, et si elle ne devrait pas être déter-
minée d'après une régie plus généreuse.

Je crois que le gouvernement, pour les rai-
sons que j'ai mentionnées, devrait étudier
favorablement cette -question que je ne dé-
sire pas arguer maintenant, tout en décla-
rant cependant que je trouve très fortes les
raisons invoquées ici. Je voudrais que le
gouvernement établît cette allocation sur
une base plus équitable. Je crois que les
ministres ont suivi l'échelle des soldes ac-
cordées en Angleterre. Eh bien! nous pour-
rions laisser tout précédent de côté, et faire
dans cette circonstance ce qui nous semble
juste et équitable. Je crois que si nous de-
vons nous-mêmes établir une échelle pour ces
allocations, nous ne devrions pas faire de
différence entre la femme d'un officier et
celle d'un simple soldat.

Je ne désire pas appuyer trop fortement
sur la solde, car celle-ci ne pourra jamais
payer les services que nos volontaires ren-
dent actuellement à l'empire. Il exposent
leur vie, ils répandent leur sang pour la mère
patrie, alors que nous sommes ici tranquilles
et jouissant de la paix la plus complète.
Mais il s'agit d'une question plus Impor-
tante, et c'est là aussi l'oPinion du pays. Il
n'en coûtera pas grand'ehose d'établir une
base juste pour ces allocations accordées
aux femmes de ceux qui sont allés
au Transvaal. C'est pourquoi je de-
manderais instamment au ministère de
considérer cette question. Comme je
l'ai déjà dit, j'aimerais mieux que la
pleine solde fût payée aux soldats; mais
c'est à la Chambre de décider ce point. Je
crois, cependant, que nous ferlons un acte de
justice, en metant sur le même pied d'égalité
toutes les femmes des volontaires, officiers
ou simples soldats, et en accordant une allo-
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cation plus élevée. Il y a actuellement à pendant ajouter, en justice pour ces dé-
Ottawa et ù Toronto des femmes qui sont ! putés de l'autre côté de la Chambre sur les-privées de leurs maris qui leur assuraient le quels doit retomber la responsabilité de cepain de chaque jour, et qui peuvent ·être (lui sera fait, que nous devons nous en tenir
d'une minute à l'autre frappés d'une balle. aux principes stricts lorsqu'il s'agit de ques-Ces femmes ont des petits enfants ; elles oc- tions militaires, parce que si nous les clian-cupent des maisons louées, et il leur est im- gions aujourd'hui, il pourrait se présenterpossible de vivre avec cette faible allocation. d'autres circonstances demain qui nous obli-Si nous leur acordions -un montant deux fois geraient à en agir autrement. Je crois que leplus considerable, la dépense ne serait pas gouvernement devrait accepter cette nia-encore très élevée ; ce serait cependant mon- nière de voir, et pour ma part, je suis prêt,trer notre reconnaissance envers ces braves en dépit de tout ce que l'on pourra penservolontaires ; et je suis persuadé que lorsque ailleurs, à défendre le maintien de ces prin-l'honorable ministre des Finances (M. Field- cipes qui ont été si longtemps appliqués dansing) aura fait les calculs nécessaires, il cous- l'armée anglaise, dans les départeents detatera, que 'ce supplément (le dépenses créé la guerre en Angleterre, relativement auxpar ces allocations, ne s'élève pas à plus de officiers, aux sous-oflieiers et aux soldats enquelques milliers de dollars. général. Si vous commencez à établir des

M. TISDALE : Je ne veux prendre que distinctions à cause du rang qu'occupent
quelques instntus de la Chambre pour dis- dans la socitété les simples soldats, les sous-
cuter le point que vient de soulever l'hono- olliciers, les officiers eux-mêmes, vous attt-
rable député (M. Foster) et pour faire quel- que'z ces principes qui ont fait de l'armée
ques remarques sur la question traitée par aiglaise. régulière ou volontaire, ce qu'elle
l'honorable délé d'Alberta (M. Oliverj. Je est aujourd'hui. Cependant, pour les femn-
crois que tous ceux qui connaissent quelque mes dont les maris qui étaient leur seul
chose des régiements militaires, recnaî- soutien, son partis pour l'Afrique, je désire
tront que, quant a ce qui se rapporte auX insister auprès du gouvernement pour qu'il
allocations accordées aux officiers. aux sous- leur prête une attention spéciale. C'est pour
officiers et aux simples soldats, ce serait cela que j'ai pris le temps de la Chambre,
risquer beaucoup (lue (le changer les ar. car ou a apporté ici, et avec beaucoup plus
rangements déjà faits. Les différences dans d'avant age que je ne l'aurais pu faire, toutes
le rang et la solde qui suivraient ces chan- les raisons qui peuvent militer en faveur de
gemuents sraient extraordinaires et. j'en notre prétention. Je demanderais instai-
suis convaincu, sans précédent. C'est pour- mîeint au gouvernement d'étudier sérieuse-
quoi je crois que le gouvernement agirait ment cet aspect de la question, parce que sa
avec justice en waintenant, sur cette uews. décision dépendra des circonstances parti-
tion de solde ou d'alloetion, ce qui a été entièr'e où il se trouve placé. Ainsi que
la règle dans le passé, et en conservant ainsi lavais l'occasion de le dire en comité, oi
l'ellicacité, le rang et le caractère militaire ni doit tr'aiter les questions (le milice qu'au
de chaque corps. point de vue des principes parfaitement éta-

Mais la question soulevée par l'honorab'.e blis. je puis ajouter, en terminant, que
député d'Alberta est différente. Les règle- jappuie de tout cœur la résolution mainte-
ments de milice, bien qu'il y ait quelque nant soumise à la Chambre, et que je voterai
précédent, ne décident pas cette question ; et (,n faveur de cette résolution.
c'est pourquoi j'iisiste auprès du gouverne- -M DAVN : Je concours pleinement dansment pour qu'il établisse une distinction afin les remarques que vient de faire m:on hiono-que les fenues et les enfants de ceux qui able ami (M. Tisdale) lorsqu'il dit que,sont partis et qui ne peuvent plus donner à, dans (es questions commDe celle qui nous oc-leurs fanlnilîes le pain de chaque jour, recol- (upe maintenant, nous devons agir d'aprèsvent toute l'attention que la Chambre jugera les prinîcipes établis ; je crois cependant quesage et juste de leur accorder. -Te ne veux ious ne violons aucun principe qui sert de
pas perdre le temps de cette Chambre en base à notre organisation militaire, en adop-répétant les arguments qu'a si bien pré. tant la suggestion faite par mon honorable
sentés l'honorable député d'Alberta et l'ho- ami d'Elberta (M. Oliver) et celle' de l'ho-
norable député d'York, N.-B. Je suis sûr .norable déptué de Bruce (M. McNeill). Quelqu'ils ont dit tout ce qui était pertinent au est le principe en question maintenant? Il
sujet, et qu'ils ont apporté plus de raisons s'agit de savoir si, à l'heure actuelle, commeque je n'en aurais pu fournir, si j'avais à l'avenir, alors qué* nous aidons la mère
parlé avant eux. Je ne veux qu'exprimer patrie au point de vue militaire, nous de-l'opinion que le gouvernement agirait sage- vrons payer la différence que existe entre
ment en étudiant cette question, parce que, la solde que regoit celui qui fait partie deainsi qu'on l'a si bien dit, le principe qui notre milice ou de la police -montée et ladoit nous diriger c'est que tous ceux qui solde que reçoivent les soldats de l'armée
sont ainsi privés de leurs chefs se trouvent impériale. Mais, pour employer le langage
dans la même catégorie ; tous ils ont éga- dont s'ést servi l'honorable représentant' de
lement besoin d'assistance, et nous ne chan- .Bruee-nord, en. agissant comme il le veut à
geons rien aux ·règlements 'de la milice dans l'endroit de ces hommes qui combattent pourleur stricte iuterprétation. Je désire ce- nous, pour l'empire et qui jettent un éclat

M. FOSTER.

1151 11-52



{ [1ER MARS 1900J

immortel sur le Canada, nous épargnerions dans le second contingent; Il a été
maintenant un certain montant d'argent. -Je nommé caporal. Si j'ai mentionné ce fait,
ne crois pas que ce soit là invoquer un c'étt pour démontrer que ces différences
principe des plus nobles, un principe qui de- sociales ne s'appliquent pas l ces volontat-
vra nous faire agir à l'avenir si jamais nous res de l'ouest, pas plus q'elles ne s'appil-
considérons que nous devons faire notre quent, je le crois, aux volontaires des autres
part pour l'empire, alors je crois que ce que parties du pays. Je crois que le fils d'un des
nous aurons de mieux A faire serait de de- honorables membres de cette Chambre, ne
mander que le gouvernement de ce pays pouvant servir comme officier, a démissionné
paye non seulement la différence entre la comme officier dans notre milice, pour
solde accordée aux soldats de l'empire et servir comme simple soldat. Suppo-
celle donnêe aux militaires canadiens, mals sons que ce jeune homme eût été ma-
encore toute la dépense nécessitée par l'en- rié, on n'aurait pu établir de distinction
voie de contingents comme ceux qui sont sociale entre sa femme et celle d'un officier.
partis. Je crois qu'en ce qui concerne la police a

Quant A l'idée exprimée par mon honora- cheval-oet je suis convaincu que la chose exis-
ble ami d'Alberta, je partage complètement te pour tous ceux qui sont partis pour l'A-
les principes qu'il y a exposés. Mais il y a la frique-la réduction de la résolution actuel-
question des rapports sociaux à considé- lement soumise et concernant les familles de
rer. M1on honorable ami (sir Wilfrid Lau- nos volontaires, peut prêter à la. critique
rier) m'a mal compris ; il a mal interprété qu'en a faite mon honorable ami d'Alberta
la portée de mon argumentation, au moins (M. Oliver). Je demtnderais au gouverne-
celle que j'ai voulu lui donner, quand j'ai ment de considérer de nouveau la position,
cité l'exemple d'un ami dont la fortune est et de voir s'il ne lui est pas possible de ren-
évalué àï $1,50.,000, et qui s'est engagé comme dre justice aux vues exprimées par des ho-
simple caporal, Mais qu'est-ce que cela si- norables membres des deux côtés de cette
gni fie ? Dans la police à cheval, nous avons Chambre.
constaté ce fait intéressant, curieux, uni- M. GUILLET : Les officiers de la force
que, que Pou voudrait pouvoir constater ail- permanente qui font partie des contingents,leurs : nous avons eu un simple soldat qui reçoivent-ils, durant leur absence, leur soldese trouvait 1égal, au point de vue des rela- complète outre celle accordée aux soldats
tions sociales, d'un officier, et cependant et Oiciers de Parmée impériale?chacun de ces deux hommes savait conser-
ver dans la police le rang qu'il occupait. J'ai Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
assisté A un bal aux édifices du gouverne- LA DEFENSE : Non.
ment où j'ai vu un homme de la police
cheval danser avec la femme du surinten- M. GUILLET: Que reçoivent-Ils?
dant de la police. Le lendemain, ce soldat Le MINISTRE DE 'LA MILICE ET DE
était à la parade, obéissant aux ordres qu',il LA DEFENSE : Ils ne reçoivent aucune
recevait tout aussi bien que si la veille son solde, mais on accorde moitié de solde aux
supérieur ne l'avait pas traité comme son femmes et aux familles des volontaires qui
égal dans cette réception d'un caractère font partie de l'armée permanente.
purement social. Aux bals donnés aux ca-
sernes, vous pouvez voir, ce qui étonnerAit M. TISDALE : Je ne veux pas que mes
un Anglais, la femmes et les filles de 'otit- remarques soient mal interprétées, d'après
cier commandant danser avec un simple ce que vient de dire l'honorable député (M.
soldat. Le cas s'est ainsi présenté à Calgary, Davin). Pour moi, j'approuverai le gouver-
et l'on comprend facilement la chose, en nement, s'il accorde une allocation plus
constatant que les corps de la police sont élevée aux volontaires qui sont actuellement
composés surtout de gentilshommes et qu'au- dans le Sud-africain, mais, en même temps,
cut officier n'a insisté sur ces distinctions je désire qu'on adopte un principe général.
sociales. Je crois connaître quelque peu ce qui se rap-

Je m'apercois que l'honorable ministre de porte à nos volontaires. Il y a 34 ans, j'ai
la Marine.et des Pêcheries (sir Louis Davies) commandé une compagnie pendant quatre
ne comprend pas cela. mois de service actif-et j'ai été choisi

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES comme capitaine par mes camarades. Dans
PECHERIES (sir Louis Davies) : Non, je ne les rangs de ma compagnie Il n'y avait per-
Prêtais pS attention l honorable député. sonne qui me fût l'égal des officiers. Si ce

n'est à la parade, Il n'existait aucune dis-
M. DAVIN : Je lui demanderais de m'ac- tinction entre officiers et soldats, qui jouis-

corder son attention. Sans doute cela peut salent de la même considération dans les cer-
froisser ces Idées de noblesse que doivent cles sociaux de la ville où nous étions canton-
avoir les nobles chevaliers. Mais c'est ce quf nés. Pour conserver l'esprit de corps miii-
est arrivé au Nord-Ouest où cette égalité taire, il est nécessaire qu'il y ait une distine-
dans les cercles soclaux s'est manifestée si tion entre les officiers et les simples soldats,ouvertement. M. Tryan, l'un des- membres et ceux qui comprennent le mieux la chose,
de la société des ascenseurs IL grain de Bea- sont les officiers qui ont démissionné
dy, Lone and Tryan, un monsieur dont la pour servir dans les rangs. Nous
fortune s'élève à $150,000, a pris service devons nous rappeler que ce n'est pas
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le montant de la solde qui a engagé nos
Canadiens à se rendre en Afrique. Je désire
me montrer libéral, mais je ne voudrais pas
qu'on laissât entendre que c'est en considé-
ration le la solde, ou dans l'espérance d'une
récompense pécuniaire quelconque, que nos
compatriotes si nobles, si braves, si enthou-
siastes, sont allés défendre la mère patrie.
Il y a 34 ans, nous n'aurions jamais pensé
que (les hommes de toutes ces provinces du
Canada se seraient engagés volontairement
pour aller défendre l'empire à des milliers
de milles du territoire canadien. Je suis
convaincu que nos volontaires préféreraient
ne retirer aucune solde que de se voir soup-
çonnés de combattre -pour de l'argent. Tout
ce qu'ils demandent, quand les besoins de
l'empire les appellent au champ de bataille,
c'est un peu de pain et de fromage pour les
soutenir ; et les circonstances ont voulu que,
dans le cas actuel, ils n'eussent rien de plus.
C'est là le sentiment qui domine en ce pays,
et le parti politique ou le gouvernement qui
ignorerait ce sentiment, encourra de grandes
responsabilités. Je suis convaincu que le
gouvernement ne veut pas que ceux dont les
pères, que celles dont les maris, sont partis
pour l'Afrique, ne comptent que sur les sous-
criptions volontaires, et, avec l'ex-ministre
des Finances (M. Foster), je déclare que je
ne *donnerais aucune contribution au fonds
patrotique, si l'on considérait cette contribu-
tion comme une charité. Il n'y a pas là de
charité. C'est simplement le devoir des
Canadiens de faire un léger sacrifice en
échange du grand sacrifice que nos braves
volontaires ont fait en volant au secours de
l'empire. Je suis convaincu que le gouver-
nement désire être généreux en.vers ceux
qu'ont laissés ici les membres des contin-
gents, mais, d'autre part, on ne doit pas
nous demander à laisser de côté une règle
militaire parfaitement établie et les précé-
dents suivis.

M. BOURASSA : M. le Président, je crois
qu'il convient de réfléchir aux conséquences
de ce que nous faisons. Il est très beau de
faire du sentiment, mais encore faut-il que
cela ne nous entraîne pas trop loin.

Une VOIX : Parlez anglais.
M. BOURASSA: Je parle la langue que

j'ai le droit d'employer ici.
J'ai été bien souvent témoin des misères

endurées par des familles d'ouvriers dont
les chefs étaient morts, ne laissant aucune
assurance et ne pouvant compter sur l'aide
de la société ni des gouvernements. Ces
familles sont aussi nombreuses que celles
dont a parlé l'ancien ministre des Finances
(M. Poster). Le colon qui perce la forêt et
agrandit le domnsine national, meurt pau-
vre, après qainze ou vingt ans de labeur
pénible, et laisse sa famille dans la pénu-
rie, exposée à des souffrances aussi cruelles
que celles des familles des soldats qui sont
volontairement allés en Afrique. C'en est

M. TISDALE.

assez pour me retenir sur la pente sentimen-
tale où se 'laissent entraîner plusieurs de
mes honorables collègues.

J'ai annoncé, dans mon discours sur cette
question de la guerre du Transvaal, que je
proposerais, à cette phase-ci de la procé-
dure parlementaire, de retrancher la clause
qui pourvoit au paiement de la différence
entre la solde accordée aux soldats anglais
et celle payée aux soldats canâidiens lors-
qu'ils font du. service ici. Ce n'est pas par
mesquinerie que j'agis; j'ai donné alors les
motifs qui me justifient de soumettre cette
proposition. Pour moi, la question d'argent
n'affecte en rien ma manière de voir.

On a dit que je voulais atteindre par là
les familles de ces soldats. Il n'en est rien.
La preuve, c'est que je suis disposé à laisser
passer la section C dans le paragraphe 3
de ces résolutions qui règle l'allocation ac-
cordée aux familles des sous-officiers et des
soldats pendant l'absence. Au reste, les
trois quarts au moins de ces soldats ne sont
pas mariés. Ils se sont engagés volontaire-
ment pour aller servir en Afrique. Comme
l'a dit le premier ministre, l'autre jour et
ce soir encore. ces soldats se sont engagés
volontairement pour servir l'Angleterre.

Je veux bien que le soldat canadien re-
çoive la solde canadienne quand il fait du
service au Canada; mais quand il s'engage
pour prendre part aux guerres "de l'Angle-
terre. il doit être mis sur le même pied que
le soldat anglais.

Nous avons entendu. ce soir, un certain
nombre de députés dire que le gouverne-
ment ne devait pas agir avec mesquinerie
dans cette affaire. On m'accusera peut-être
d'être mesquin, mais alors le gouvernement
anglais et les gouvernements de toutes les
colonies britanniques se composent de mes-
quins, puisqu'ils n'accordent aux soldats an-
glais et australiens que la solde ordinaire
du soldat anglais en campagne.

Je propose que la sous-section D de la
clause 3 soit retranchée, afin qu'il soit bien
compris que le soldat canadien qui prend
du service dans l'armée anglaise devient
soldat anglais, se trouve sur le même pied
que ce dernier et n'a droit de recevoir que
la solde du soldat anglais. Il en est de même
pour les officiers.

Le soldat canadien, tout comme l'Afri-
cain. l'Indou, l'Australien. servant dans
l'armée britannique, ne doit s'attendre qu'à
recevoir la solde du soldat anglais, car
comme le dit l'honorable premier ministre,
il devient un Tommy Atkins. Ce n'est point
lui faire tort que de le mettre sur le même
pied que le soldat anglais.

Il y a à peu près 200,000 soldats en Afri-
que, et sur ce nombre environ 2,000 Cana-
diens. Pourquoi demander que ces deux
mille Canadiens soient traités rutrement
que les 198,000 soldats qui viennent de l'An-
gleterre et des autres colonies?

Pour moi, ce n'est pas une question de
mesquinerie, ce n'est pas une question d'ar-
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gent; qu'il s'agisse de retrancher $500,000 sager la question à ce point de vue. SI le
ou $50, je n'y vois aucune différence. C'est pays veut récompenser ceux qui, selon
une question de principe. Pexpression de l'honorable député de Bruce-

De plus, comme je l'ai déjà dit dans une nord (. LeNeill) ont porté la gloire du
nutre circonstance, je suis opposé à l'idée Canada à son plus haut degré par tout lem-
de pousser notre jeunesse vers l'armée. pire, nous pourrûns juger convenable, à une

Une des raisons données par le gouverne- période ultérieure, de faire pour eux ce
ment pour ne pas convoquer le parlement, qu'on a fait pour les braves soldats qui ont
c'est qu'on n'envoyait pas un régiment ca- défeudu la cause du Canada au Nord-Ouest
nadien, payé au taux de solde de la milice en I8S5. On pourrait leur présenter un ca-

panadienne. mais qu'il s'agissait tout sim- deau semblale leur retour. Mais ce n'est
plement de transporter sur nos vaisseaux pas ici le temps de discuter la position so-
des volontaires qui s'en allaient servir l'An- c Ml.e des officiers commissionnés ou non-
gleterre. Le gouverne'ment déclarait alors commissionnés et celle des simples Soldats.
qu'il n'y aurait pas lieu de Convoquer les La solde qu'ils reçoivent ne dépend pas de

ehambres pour modifier les dispos1tions de ces relations sociales. On doit leur payer la
la loi de la milice puisqu'il n'était question solde que les règlements militaires accordent
que de permettre A des volontaires de se'n- aux personnes occupant des positions sem-
rôler dans l'armée anmse. blables dans l'armée. Je suis prêt, autant

Ma Proposition tend ainsi à faire respec- que quiconque, A récompenser le mieux pos-
ter esapou pris par le gouvernement sible les braves Canadiens qui combattent
et les déclarations qu'ilna faites. pour la mère patrie ; mais quand nouac nous

Je propose donc, appuyé par M. Monet: occupons de soldats, il nous faut tenir
Que la sous-section D de la clause 3 soit compte des règlements de milice. Est-li

retranchée. juste pour nous de dire que nous devrions
M. McNEILL: Je voudrais donner une accorder à ces hommes plus que ce que nous

courte explication personnelle. Je puis le avons donné aux braves qui ont défendu
dire : je ne regrette pas la position prise sur notre propre pays en 1885?
cette question par différents députés des Nous devrions discuter cette question en
deux côtés de la Chambre ; car ce fait dé- hommes d'affaires; et quelque soit la dé-
montre qu'il ne s'agit pas d'une question marche qua nous serons prêts à faire plus
de parti, et que nous ne voulons pas la dis- tard pour prouver le cas que nous faisons des
cuter au point de vue des Intérêts de la services rendus à l'empire par nos volon-
droite ou de la gauche. Mais je dois répu- taires, nous devrions maintenant ne consi-
dier, avec toute l'énergie que je possède, dérer en eux que des soldats; et C'est, je
toute insinuation tendant à faire croire que, crois, ce qu'ils demandent eux-mêmes. Il nous
pour moi, comme pour tous ceux qui ont faut maintenir la discipline de l'armée et de
traité cette question, quelque soit l'alloca- nos troupes de volontaires; et cette disci-
tion que cette Chambre pourra voter, sera pline ne sera niaintenue que par nos offi-
une compensation suffisante pour ceux ciers ou sous-officiers qui commandent nos
qui ont jeté un lustre si éclatant sur le troupes. Mettre ces officiers sur un pied
Canada, aux yeux du monde émer- d'égalité avec les simples soldats serait leur
veillé. Je n'ai jamais cru cela. Si créer une position désavantageuse.
nous tirons la conclusion de l'argument Comme jétait absent de la Chambre au
invoqué par mon honorable ami et par ceux comencement de la discussion, je denande-
qui siégent autour de moi, nous voyons rais à l'honorable ministre de la Milice quel
qu'on ne veut accorder à nos volontaires que est le nombre d'hommes mariés qui sont
le droit dè retirer la solde de soldats de Partis laissant iei leurs familles.
l'empire. Il ne s'agit pas de solde ni e Le MINISTRE DE LA MILICE ET D
récompense; nous ne pouvons récompenser LA DEENSE Dans le premier contingent,
ces hommes qui s'inquiétent peu, après le nombre des hommes mariés se distribuait
tout, de cette allocation ; C'est là l'argument ainsi: 13 sergents, .9 capo raux et 37 sol-
de mon honorable ami. Nous comprenons dats nous n'avons aucun chiffre pour le
qu'ils -ne considrent pas cette question de deuxième et le troiuieme contingents.
compensation, et nous ne leur faisons par h. ucCARTl : C'est un chiffre relat-
l'insulte de leur dire't qu'ils sont allés en ve uent peu élevé. Si je e souviens bien
Afrique dans le but d'obtenir cette allOca- dés règlements, aucun homme marié ne de-
tion. Mais nous disons que ce pays sedoit vait être admis faire parti du premier
A luimême, comme Ad ces hommes, de ne pas contingent, et c'est pourquoi ceux qui se sont
priver d'un misérable 25 cents par jour ces enrlés ont agi contrairement 'aux règle-
braves qui combattent pour 'empire en ments ils ont laissé des familles qui ot
Afrique, et qui auraient reçu ce 25 cents de besoin d'assistance, cette aide devra leur
Plus, S'ils étaient restés en service ici, être donnée, car il ne faut pas laisser dans

M. licOARTIIY: Allons-nous prêten- le besoift la famille d'un soldat. Mats soin-
dre que ces 25 cents par jour sont un mes-nouspour traiter d'après lemème prin-
cadeau aux braves qui sont allés défendre lipe tous ceux qui font partie du conti-
la cause d 'empire sur les champs de ba- gent? Il me semble comme Je le isais
taillea? Je ne vois pas qu'on devrait envi- tout à l'heure, que nous derions jusqu'à ue
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certain point traiter cette question en ho0m-
mes d'affaires, sans oublier cependant de
la considérer aussi au point de vue national.
Je ne veux pas passer pour un mesquin, je
ne veux pas qu'on dise que je m'efforce de
priver quelque soldat ou quelque famille de
soldat de l'assistance convenable, mais nous
avons un fonds patriotique et une ligue pour
venir au secours des femmes des soldats ;
ces organisations, je le crois, ont dû voir
à .secourir dans toute la mesure du possible
ceux que nos soldats ont laissés ici ; et la
résolution actuellement soumise indique,
dans tous les cas, qu'on paiera à ces fa-
milles une somme qui leur permettra de
vivre ; le premier ministre lui-même, en plus
d'une occasion, nous a affirmé que le gou-
vernemuent ne laisserait pas ces familles
dans le besoin. S'il en est ainsi, devrions-
nous augmenter la solde des soldats au delà
de ce qui a déjà été payé à nos braves dé-
fenseurs de 1885 ? Nous donnons aux mem-
bres des contingents la solde réglementaire
du soldat canadien ordinaire. Si cette solde
n'est pas assez forte, amendons l'Acte de
la Milice et augmentons 'cette solde. Si
cette solde est suffisante, on ne devra pas la
changer ; car nous ne savons pas le moment
où notre milice tout entière pourrait être
appelée à défendre notre propre pays ; et
alors nous nous trouverions liés par notre
attitude actuelle, ou l'on nous accusera de
ne pas vouloir payer les défenseurs de notre
pays aussi bien que nous aurions payé ceux
qui ont quitté le Canada pour aller à l'étran-
ger combattre pour l'empire.

M. GUILLET : Si nous traitons cette
question en, hommes d'affaires, nous ne
devons pas oublier qu'en Afrique. nos sol-
dats sont obligés d2 faire des dépenses con-
sidérables pour se procurer certaines choses
dont peut se passer le soldat anglais habitué
à ce genre de vie de campagne militaire.
Le lait, le sucre et un grand nombre d'autres
doùceurs coûtent un prix très élevé, quelque
fois 5, 6, 8 et 10 fois plus cher que dans
notre pays.

Par conséquent, leur solde est vite dépen-
sée, et je sais que dans beaucoup de cas Il
leur faut puiser dans leur propre bourse.
Considérant donc la question au point de
vue des affaires, je trouve que nous devrions
ajouter toute la solde canadienne à la solde
qu'ils reçoivent du gouvernement impérial.

Sir ADOLPHE CARON: Je crois avec mes
honorables amis qu'on doit faire toucher aux
hommes qui ont quitté le Canada pour aller
en Afrique-sud combattre les combats de
l'Angleterre une solde aussi élevée que peut
le permettre la loi, mais je ne crois pas que
ceux-ci acquiesceraient tout à fait aux pré-
tentions exprimées ici ce soir. Il ne s'agit
pas de savoir si nous devrions leur 'payer
toute la solde qu'ils méritent, ou si nous de-
vrions laisser à l'Angleterre le soin de les
rémunérer. Le grand point pour eux est
qu'ils sont allés combattre pour le principe

M. McCARTHY.

de la liberté, et soutenir l'Angleterre dans
une guerre qu'ils considéraient comme abso-
lument juste. Il ne s'agit pas du tout, là,
d'une question d'argent. Cette discussion, il
me semble, ne -servira pas bien les vues pa-
triotiques du peuple ennaditr, qui a permis
là ses fils d'aller à l'étranger participer aux
luttes de l'Angleterre. A leur retour, nous
saurons bien trouver un moyen <le les in-
demniser qui 'satisfera tout le monde. Peut-
être vaudrait-il mieux ne pas discuter à ce
moment la question de savoir si nous allons
ou non leur payer le plein montant de leur
solde. -Dans tous les cas, je suis convaincu
que le Canada est parfaitement disposé à
assister les familles des soldats qui combat-
tent les combats de l'empire dans le Sud-
africain, mais je ne crois pas qu'il faille dis-
euter aujourd'hui -la question de savoir si
nous allons établir le principe que ces sol-
dats doivent recevoir un montant quelconque
en sus de l'allocation impériale.

M. DAVIN : Je ne crois pas pouvoir accep-
ter la proposition faite par l'honorable préo-
pinant (sir Adolphe Caron). Il semble être
d'avis, et l'honorable député de la droite (M.
McCarthy) a adopté la même opinion, qu'il
serait plus digne d'attendre le retour de ces
soldats, avant de faire quelque chose en leur
faveur. Voilà une sorte de ton protecteur
qu'à mon sens on ne devrait pas encourager.
Je connais un grand nombre de ceux qui sont
allés en Afrique-sud, ce sont de mes amis
personnels, et je ne crois pas qu'un seul d'en-
tre eux trouvât incompatible avec la dignité
de cette Chambre de nous entendre élever la
voix pour qu'on les traite, eux et leurs
familles. comme nous croyons que la justice
le requiert. Le cas ne peut être exposé plus
fortement qu'il ne l'a été par mon honor-
able ami le député d'Alberta (M. Oliver),
lorsqu'il a dit qu'on devrait voir à ce que
les familles de ces soldats ne se trouvent
pas dans la nécessité de recourir à la charité
publique, ou de subir les angoisses de la
misère.

L'honorable député de Simeoe-nord (M.
McCarthy) s'est livré à ce qu'on pourrait ap-
peler un raisonnement de maître d'école, et
mon avis est que le raisonnement de mon
honorable ami, l'ancien ministre de la
Milice (sir Adolphe Caron), est à peu près
semblable. L'esprit de bureaucratie les pré-
occupe, le militarisme et l'étiquette les
dominent. L'observance de l'étiquette ou la
mort! Suivons l'étiquette militaire, sans
quoi le pays va périr! Je désire voir ce par-
lement et ce gouvernement se dépouiller un
peu de cette idée. Je sais fort bien que les
distinctions sociales et l'étiquette exercent
un grand empire actuellement sur les mi-
nistres, mais le premier -ministre ne devrait
pas oublier le jour où il déclarait être démo-
crate jusque dans les ongles, et communi-
quer un peu de cet esprit démocratique
d'autrefois à ses collègues, surtout à celui
qui siège à sa droite (sir Louis Davies).
-Celui-ci, je le sais, fait grand cas des dis-
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tinctions sociales, pour lesquelles Il semble
tiné. Neanmoins, la dignité, l'étiquette
et le formalisme, ne sont pas tout.
La justice est quelque chose, l'honneur aussi,
et la bravoure de ces hommes qui nous ont
représentés d'une manière dont on ne trouve
presque pas d'exemple dans les annales de
la guerre. Ces jeunes soldats, en effet, ont
montré tant de courage devant l'enneni et
tant d'ardeur à l'attaque, que l'officier qui
les commandait a dû modérer leur enthou-
siasme;-et voilà qui demande à être recon-
nu par ce parlement. Je ne veux pas en-
tendre ces notions insignifiantes énoncées
par l'ancien ministre de la Milice et par mon
honorable ami, le député de Simcoe-nord,
pour nous empêcher d'agir avec justice.

Voici la question que nous devons nous
poser : " Qu'exige la justice?" Que l'atti-
tude du gouvernement envers ces soldats
consiste, non pas à faire des promesses de
faveurs futures, non pas à faire espérer
quelque chose que, dans notre générosité,
nous leur accorderons à leur retour, mais à
déclarer immédiatement ce que nous enten-
dons faire. Traitons-les comme le haut com-
merce traite ses employés. On a dit à ceux-
ci : "Vous agissez là en braves, en aban-
donnant une vie relativement aisée pour
affronter les privations et les -misères du
camp, la poussière et la chaleur, le siffle-
ment des balles et des obus, et peut-être
mourir pour notre empire. Eh bien! nous
ne lésinerons pas sur ce que nous allons
vous payer; nous agirons à votre égard
selon les principes d'hommes d'affaires, sur-
tout suivant les convenances.

-Au sujet de l'amendement de l'honorable
député de Labelle (M. Bourassa), je dois dire
que j'ai regretté de l'entendre parler comme
il l'a fait. Je ne crois pas qu'il y ait en par-
lement un homme de l'étroitesse de vues à
laquell- en est arirvé mon honorable ami.

M. BOURASSA: C'est matière d'opinion.

,M. DAVIN : Mon honorable ami a pré-
tendu que les troupes combattant pour le
Canada devraient recevoir la solde cana-
dienne, et qu'on devrait payer la solde an-
glaise à celles qui combatent pour lAngle-
terre.

M. BOURASSA : Ecoutez! écoutez!

iM. DAVIN : A mon avis, voilà une opi-
nion si mesquine, qu'elle ne mérite pas
d'être discutée. Tout ce que je puis faire,
c'est d'exprimer mon regret de voir un
homme dont yextérieur, assurément, pro-
duit une excellente impression, pousser la
petitesse jusqu'à énoncer une proposition,
une prétention semblable.

M. BOURASSA : La chose rend mon cas
absolument identique à celui des ministres
anglais, qui ont accordé aux soldats de l'em-
pire la même solde que celle que je voudrais
voir payer aux soldats canadiens.

M. TISDALE : Je ne crois pas que mon
honorable ami ait compris ce que j'ai dit ou
ce que j'ai voulu dire.

M. DAVIN : Je n'ai fait aucune allusion
à vous, mais à votre collègue, l'ancien nii-
nistre de la 'Milice.

M. TISDALE : 'Soit! mais un autre dé-
puté a fait allusion à moi. Je crois qu'après
tout, la sagesse ou le défaut de sagesse de
la conduite du gouvernement qui a pris
cette responsabilité est la seule matière
politique légitime que considérera le peuple.
Si l'un ou l'autre des deux côtés de la Cham-
bre essaie de discuter cette question à un
point de vue et dans un esprit de parti, il
en souffrira lorsqu'il s'adressera au suffrages
des électeurs. Je crois comprendre le senti-
ment de la population de ma province,
seulement, à mesure que ma position de
membre de ce parlement me permet de con-
naître davantage ceux qui parlent une
langue différente de la mienne, et qui repré-
sentent d'autres provinces que celle à la-
quelle j'appartiens, j'apprends à pratiquer la
largeur de vue nécessaire, si nous voulons
servir notre pays et satisfaire nos commet-
tants. Bien qu'on ne soit pas prophète dans
son pays, j'ose dire qu'à l'élection générale
ceux qui auront tenté d'exploiter ce senti-
ment, peu importe s'ils siègent à la droite ou
à la gauche, s'appercevront que les électeurs
sont assez bien renseignés par les journaux
sur -ces grandes questions pour punir les au-
teurs d'une pareile tentative.

Je suis -disposé à voter en faveur d'une
reconnaissance parfaite des services rendus
par nos volontaires qui se sont enrôlés dans
les contingents, mais je désire déclarer que
je suis tout à fait disposé à appuyer le gou-
vernement dans la mesure de ce qu'il ac-
corde. En outre, je ne suis pas prêt à le
blilmer -de ne pas aller plus loin. Il y a des
difficultés à surmonter, et le gouvernement,
qui-a le contrôle des voies et moyens, ne voit
pas la possibilité 'de demander l'adoption
d'un crédit plus considérable. Je suis dis-
posé à l'appuyer, s'il veut s'occuper des fa-
milles de ces volontaires. Il ne s'agit pas là,
en effet, d'un principe comme celui dont on
a parlé. Il est vrai que les hommes peuvent
prendre soin d'eux-mêmes, -mais leur fa-
milles, qui sont restées sans appui, ne le
peuvent pas. Je désire donc fortement qu'on
s'occupe de celles-ci. Telle est l'attitude que
j'adopte, et celle que je suis prêt à soutenir
envers et contre tous, dans mon comté et de-
vant le pays.

L'honorable député (M. Bourassa) qui a
parlé. après moi dans une langue que je re-
grette tant de n'avoir pas en les loisirs
d'apprendre, m'a causé une certaine -décep-
tion. Cette langue, je voudrais la posséder,
tant pour elle-même, et pour les bonnes re-
lations que procure sa connaissance, que
pour une foule de choses aimables que ceux
qui la parlent peuvent dire d'une façon plus
exquise que nous, Anglais, dont l'accent est
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plus dur. Je regrette de voir un homme,
possédant les qualités qui le distinguent, en-
tretenir les sentiments qu'il exprime, et le
faire centre ses propres commpatriotes-car
je suis heureux de constater que parmi ceux
qui sont allés en Afrique-sud se trouvent
quelques membres de la brave nationalité
canadienne-française, qui sauront à l'ocea-
sion, j'en suis sûr, déployer les qualités du
soldat parfait. Laissez-moi dire à l'hono-
rable député (M. Bourassa) que j'ai fait mes
preuves en combattant les combats de sa
nationalité, et à une date qui n'est guère
plus éloignée que celle de la dernière élee-
tion générale. Ce n'est pas chose facile que
d'élever la voix en faveur d'un groupe de
population qui, cependant, vous en êtes sûr,
votera contre vous. Tout ce que je puis
dire, c'est qu'il me serait plus facile, si
j'étais encore jeune, de faire face aux diii-
cultés affrontées par ceux qui sont allés en
Afrique-sud, que d'adopter, contrairement
aux sentiments d'un de mes amis, l'attitude
que je crois être la bonne sur ces questions
qui demandent à n'être pas traitées légère-
ment 'si. comme je le crois, nous voulons
continuer à vivre en ce pays. Jusqu'à pré-
sent, nous avons réussi a y faire régner
l'union entre les deux grandes races et les
deux grandes croyances du monde. Je r'é-
pète à l'honorable député que j'ai combattu
pour sa cause : et lorsqu'il ira parmi ses
amis Canadiens-français, je lui demande,
non pas de leur indiquer la bonne voie sur
cette question-car je suis convaineu de leur
loyauté,-mais de ne pas essayer à leur faire
interpréter les sentiments des Canadiens-
français dans une crise comme celle-ci. Ce
serait là, je crois, une erreur de sat part.
Sa famille s'est acquise une place distin.
guée dans l'histoire du Canada, et je vou-
drais lii voir adopter des vues plus larges
que celles qu'il manifeste maintenant. Jel
suis convaincu que ses compatriotes cana-
diens-français envisagent la chose à un
point de vue plus large ; sinon, je n'aurais
pas confiance dans l'avenir du Canada. Si
on ne les égare pas, si mon honorable ai
ne les détourne pas du droit chemin, leurs
opinions resteront saines sur ces questions.
ils continueront d'être satisfaits des institu-
titions anglaises qu'ils ont adoptées, et ils
garderont la conviction bien justifiable qu'ils
peuvent être aussi libres, aussi grands et
aussi fiers que si le résultat des luttes d'au-
trefois eût favorisé leur ancienne mère
patrie.

Supposons l'honorable député soldat et
rendu sur le théâtre de la guerre, cas dans
lequel il se trouverait, j'espère, si la lutte ne
se faisait pas si loin ; comment aimerait-il
voir alors les membres du parlement péro-
rer pour prétendre qu'il ne devrait pas re-
cevoir plus de 25 cents par jour, parce qu'il
combattrait pour l'Angleterre ?

Ce n'est pas pour l'Angleterre, d'ailleurs,
qu'il combattrait, car cette guerre n'est pas
faite pour elle. Cette guerre. d'après moi.

M, TISDALE.

est liestinée à fixer le sort futur de l'em-
pire britannique. Les événements se préci-
pitent, et nous traversons une ère qui fait
époque dans l'histoire du monde. Ce qui
fait la base de ce grand mouvement qui a
ému la population anglaise <le toutes les
parties du monde, c'est la question de sa-
voir si l'empire resserrera ses liens ou si'
les éléments qui le constituent devront A
l'avenir séparer leurs destinées. Et malgré
des hommes de la taille de l'honorable dé-
puté, et malgré les plus grands hommes que
nous ayons, nous constatons un sentiment
géné-al d'une union plus étroite avec l'enm-
vire.

Cette guerre aura une immense portée sur
notre histoire. Je suis de ceux qui croient
qu'en dépit de tout obstacle, cette guerre
comporte l'établissement de liens plus in-
times entre les différentes parties qui cons-
tituent ·ce grand empire, et qui jouissent des
avantages que leur donnent les institutions
britanniques. Nous marchons vers la fédé-
ration impériale à pas plus rapides que la
plupart de nous ne se l'imaginent. Je puis
ne pas vivre assez longtemps polir voir la
chose s'accomplir, mais à mon sens les plus
jeunes membres de cette Chambre verront
les colonies représentées dans le grand par-
lement impérial, de sorte qu'au lieu du par-
lement de la Grande Bretagne et d'Irlande,
ce sera le grand conseil de l'empire britan-
nique ; et ceux qui siégeront à Westminster
seront les représentants des nations anglai-
ses disséminées dans le monde entier. Je
puis être optimiste en cette matière, mais
l'avenir offre tant de promesses qu'il ne
peut nous être permis d'user de mesquinerie
au sujet d'une question qui comporte ces
considérations.

Je regrette qu'un homme se soit rencontré
en ce parlement-peu importe la province
d'où il vient.-pour s'opposer à ce que nos
soldats reçoivent ce qu'ils auraient touché
en combattant directement pour la défense
du Canada, lorsqu'ils le font indirectement.

Ainsi donc, tout en appuyant cette réso-
lution, je ne suis pas disposé à discuter la
somme dont il est question. J'aurais été
prêt à voter un montant plus considérable,
mais je voterai celui-ci de grand coeur, si
le gouvernement veut y ajouter -les dispo-
sitions dont j'ai parlé en faveur des femmes
et des enfants que nos volontaires ont lais-
sés au pays.

M. BORDEN (Halifax) : J'aimerais avoir
une explication concernant le paragraphe (c)
de larticle 3. Je constate que des alloca-
tions pour pension alimentaire doivent être
payées aux taux fixés par les réglements
impériaux aux femmes et aux enfants des
officiers et des soldats. J'ignore le système
impérial à cet égard, mais je comprends,
toutefois, qu'il . s'agit d'accorder quelque
chose en sus de la solde.

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA -DEFENSE : Oui.
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M. BORDEN (Halifax): Comme nous som-
mes pour payer nos officiers et nos soldats
aux taux qui existent au Canada, et comme
ces taux, quant aux soldats, sont d'environ le
double de ceux payés aux simples soldats de
l'armée impériale, si je comprends bien-

Le MINISTRE DE LA !MILICE ET DE
LA DEFENSE : A peu près.

iM. BORDEN (Halifax) : -je suggérerais,
si l'on doit établir cette différence en
vertu du paragraphe (b), qu'on fasse la
même différence en vertu du paragraphe
(c) ; puisqu'au Canada les frais de subsis-
tance sont plus élévés qu'en Angleterre;
sinon, nous paierions nos officiers et nos sol-
dats suivant les taux canadiens, tandis que,
d'après cette résolution-ci, l'allocation de
subsistance que nous accordons serait déter-
minée par les taux impériaux. J'ose suggé-
rer aux ministres que ce point mérite une
certaine considération. Au Canada, le sou-
tien d'une famille coûte probablement plus
cher qu'en Angleterre. Si on accorde une
allocation, il nie semble que celle que com-
porte le paragraphe (d) est la moindre qu'on
puisse suggérer.

Le MINISTRE 'DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : Ce point n'a pas échappé à
mon attention, et je m'étais proposé de l'ex-
pliquer 'par la suite. En fait, les -taux impé-
riaux concernant l'allocation de subsistance
ont été augmentés de près de cinquante pour
cent depuis le commencement de la guerre
Sud-africaine. Le fait est qu'aujourd'hui,
dans -tous les cas, l'allocation de subsistance
accordée aux femmes est d'environ cinquan-
te pour cent plus considérable qu'elle ne
l'était il y a un an, et que celle qu'on ac-
corde aux enfants l'est d'environ vingt-cinq
à trente pour cent. On a pris ce fait en con-
sidération, et étant donné le supplément al-
loué aux soldats canadiens et 'qui a rendu
leur solde égale à la solde canadienne, en
étant donnée de plus l'allocation de subsis-
tance, j'ai compris que cela constituait un
règlement équitable de toute la question.

M. WALLACE : Quelle est l'allocation de
subsistance en Angleterre?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : Je l'ai citée, mais l'hono-
raible député était peut-être absent. L'allo-
cation de subsistance accordée à la femme
d'un simple soldat est de 25 cents par jour,
et de 5 cents i chacun de ses enfants ; de 35
cents à la femme d'un caporal, et de 5 cents
à chacun de ses enfants ; à la femme d'un
sergent, de 50 ·cents, et de 5 cents à chacun
de ses enfants.

M. OLIVER : Cela comprend-il la somme
de 50 pour cent qu'on ajoute?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : Oui.

Voici maintenant, quant aux remarques
faites par l'honorable député d'York (M.
Wallace), par lhonorable député de Bruce

(M. McNeill), par l'honorable député d'Assi-
nibola (M. Davin), et par d'autres, énonçant
qu'il ne devrait pas y avoir de distinction
entre les soldats de notre milice, en général,
et ceux d'entre eux qui font le service en
Afrique. D'abord, ces -grades ne sont que
des grades militaires qui existent depuis
bien des années et qui constituent pour ainsi
dire le principe fondamental du système
militaire anglais, qu'on a adopté au Ca-
nada. 'Les sergents ne sont pas redevables
de leur promotion au fait que leur rang so-
cial est supérieur à celui de leurs compa-
gnons d'armes ; la seule raison qui décide de
leur choix est leur habileté à remplir le poste
auquel on les désigne. Il en est ainsi des ca-
poraux. On a jugé comme on devait le faire,
je crois,qu'il convenait de reconnaître des
distinctions de cette sorte. Il convient de
reconnaître ,l'habileté particulière de certains
soldats à remplir un poste qui comporte plus
de responsabilités qu'un autre, en leur ac-
cordant -une solde élevée. Je ne vois pas
bien par 'quels moyens on pourrait arriver A
faire mieux. Que mon honorable ami jette
les yeux sur ce qui s'observe dans toute au-
tre sphère, comme dans les administrations
publiques, par exemple ; qu'il considère
même, s'il -le veut. de quelle manière cette
Chambre est composée, et il admettra qu'il
y a ici des hommes qui ne sont pas aussi
aptes à remplir le poste qu'il leur est donné
de remplir, que d'autres qu'on peut voir oc-
cuper des positions inférieures en dehors de
cette 'Chambre.

M. McNEILL : 'Si c'était à moi que l'hono-
rable ministre adressait ces remarques, je
lui rappellerais que j'ai évité de traiter ce
point-là.

Le MINISTRE iDE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : Que le système anglais soit
bon ou mauvais, tout ce que je veux dire,
c'est que nous l'avons adopté. C'est d'après
ce système-là que se répartit la solde. C'est
encore d'après ce système qu'il nous a fallu
procéder k l'égard de ceux de nos soldats
qui sont partis pour la guerre, et en cela
nous Ivons agi conformément aux règle-
ments relatifs à l'armée. J'ai cru que l'é-
preuve du temps avait démontré la valeur
de ce système, et j'ai cru surtout devoir
l'adopter parce que l'allocation de subsis-
tance a été depuis quelques semaines l'objet
d'un examen minutieux de la part du bureau
de la guerre en Angleterre. J'ai -cru qu'on
était parvenu ù déterminer un montant rai-
sonnable. et c'est pourquoi j'ai cru devoir
adopter ces conclusions-là.

M. POSTER : Je ne sais pas jusqu'à quel
point sont justes les distinctions qui règnent
dans les autres pays et, qu'on a introduites
ici, et si l'on saperait le système militaire
par sa base même en ne les reproduisant pas
Ici 'd'une manière complète. ;Qu'on établisse
entre le simple soldat, le caporal ou le ser-
gent la distinction que l'on voudra, il n'en
est pas moins vrai que la femme du premier
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a besoin de tout autant de provisions que
celle du sergent ou du caporal. Je ne crois
pas que le système militaire doive souffrir
ou même tomber en ruines si le ministre met
tous les soldats sur un pied d'égalité. Je n'ai
rien (lit de l'apropos qu'il peut y avoir
d'établir au sein de notre milice les distinc-
tions bâsées sur la différence des grades,
comme cela existe dans l'armée. Il faut de
simples soldats tout comme il faul des
olficiers, et tous ont également le devoir de
monter en grade. Mais lorsqu'il s'agit d'ac-
corder une allocation en faveur d'une femi-
me qui reste seule à la maison. peu importe
que ce soit la femme d'un cuisinier. d'un
millionnaire, ou d'un simple soldat, d'un --a-
poral ou d'un sergent, elle a droit à la même
considération que les autres en ce qui cou-
((rne l'allocation de subsishaco.

M. MONET : Je n'avais pas l'inten-
tion de prendre part au débat, mais
les allusions de l'honorable député d'As-
siniboïa-ouest (M. 'Davia), il l'adresse de
l'honorable député de Labelle (Al. Bou-
rassa), me forcent d'intervenir. Ce mon-
sieur, au lieu de répondre aux arguments de
l'honorable député de Labelle, a commencé
et a même fini par dire,-c'est à peu près tout
le fond de son discours,-qu'il était un bien
petit homme pour avoir proposé cet amen-
dement.

'M. le président, je n'ai -pas besoin de dé-
fendre l'honorable député de Labelle qui
peut le faire lui-même, et en particulier
quand l'honorable député d'Assiniboïa-ouest
l'attaque. iMais si ce monsieur croit avoir
le droit de traiter ses 'collègues ici avec ar-
rogance, il me permettra de lui dire qu'on ne
mesure pas les hommes dans cette Chambre
A la brasse et à la langue. Il me permettra
de dire que s'il y a une diléêrence dans la
taille des deux hommes, le député d'Assini-
boïa-ouest a peut-être quelques pouces de
plus que le député de Labelle, quant à la
taille, mais que la différence est plutôt du
côté des pieds que de la tête. J'espère que
l'honorable député d'Assiniboïa comprend
assez le frangais pour saisir ce que je veux
dire.

Maintenant j'ai une observation à faire
à propos de certaines remarques qui ont
paru dans Le Journal de ce matin. J'y suis
mentionné avec deux de mes collègues
comme ayant renié mes convictions sur cette
question. Je désire protester contre cette as-
sertion. Dans une lettre écrite évidemment,
par son correspondant ici, voici ce que je lis

Le débat sur les résolutions des deux millions
se terminera probablement à la séance de ven-
dredi.

Il n'y aura pas de vote.
MM. Bourassa, Monet, Desmarais et Tarte qui

avaient juré de se battre avec le gouvernement
sur cette question. ont mis en poche leur grosse
mauvaise humeur, et en loyaux sujets de Sa
Majesté, ont déclaré qu'ils approuvent le gouver-
nement pour tout ce qu'il avait fait et qu'il
pourrait faire à l'avenir. E finita la comedia.

M. POSTER.

Pour ma part, je désire protester contre
cette remarque. Je n'ai rien changé de mes
convictions, j'ai les mêmes convictions que
j'avais lorsque je suis entré en cette Chambre
sur la question de la guerre du Transvaal.
Je n'ai pas un mot à retrancher à ce que
j'ai dit. Je suis prêt comme je l'ai déjà dé-
claré, à voter contre l'ensemble des résolu-
tions présentées par l'honorable ministre
des Finances (M. Fielding). Mais il est élé-
mentaire que pour pouvoir provoquer un
vote sur une question quelconque il faut être
plus de partisans que nous ne sommes sur
celle-ci, ainsi que le débat nous l'a révélé.
C'est la seule raison pour laquelle je n'ai
pas demandé de vote.

L'honorable député de Labelle, lui non
plus, n'a pas renié ses convictions.-elles sont
ce qu'elles étaient lorsqu'il a démissionné,
et l'amendement qu'il vient de proposer en
est la preuve.

J'appuie cet amendement, non pas, parce
qu'il est, d'après moi, suffisant pour couvrir
l'attitude que j'ai prise sur cette question ;
mais comme j'étais disposé -à voter contre
la résolution toute entière des deux millions,
comme j'étais disposé à voter contre le tout,
je n'hésite pas à voter contre la partie.

L'honorable député d'Assiniboïa-ouest pour-
ra penser ce qu'il voudra de la grandeur de
l'honorable député de Labelle (M. Bourassa)
ou de la petitesse de celui qui appuie son
amendement, nous restons ce que nous som-
mes, convaincus qu'il est de notre devoir
de nous opposer à toute mesure tendant à
l'impérialisme.

M. H-ENDERSON : M. le Président, je
pense qu'il existe maintenant en ce comité
et en cette Chambre une grande unanimité
d'opin'in favorable à l'allocation de sub-
sistanceo accordée aux familles des sol-
dats partis pour l'Afrique Australe. On
nous dit (lue la promotion des soldat
dans l'armée est déterminée non par
le fait qu'on est le dls d'un due ou d'un
cuisinier, mais par le mérite. Il me semble
.qu'une solution très raisonnable de cette
question, 'solution qui serait fort juste et
-qui n'exigerait pas du pays plus d'argent
que ce parlement, j'en suis convaincu, n'est
disposé à voter, serait 'd'insérer dans l'article
(c) qu'il ne serait pas accordé d'allocation
de subsistance moindre que celle déterminée
par les taux concernant la famille d'un ser-
gent. Le gouvernement, je le -sens, ferait
droit à l'opinion presque unanime de cette
Chambre en acceptant cet avis. J'espère
que le gouvernement examinera encore ce
point avant son règlement définitif, et qu'il
trouvera le 'moyen de pourvoir à cette légère
augmentation.

Quant à l'amendement proposé par l'hono-
rable député de Labelle (M. Bourassa), tout
ce que j'ai à dire c'est *que j'espère voir la
Chambre y répondre par le silence, j'allais
dire-mais sans manquer de respect-par le
mépris,et en faire le cas qu'on doit faire d'une
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proposition indigne de la part d'un de ses son attitude sur cette question par P'bonora-
memibres, 'entends voter contre, et j'ai ble député de Simcoe-nord en particulier.

coníance que tous les metubres de ce comité Ce monsieur n'y gagnera pas en popularité
feront de même. dans le loyal et patriotique comté qui lui

Comme je n'ai pas parlé sur les résolutions, a conié son mandat, et il me fait peine de

lorsqu'elles furent soumises à la Chambre, voir qu'il ait jugé à propos de refuser son

je saisis cette occasion de dire que j'ap- influence à ceux qui veulent voir traher
prouve cordialement la ligne de conduite sui- d'une façon convenable et satisfaisante nos
vie par le gouvernement, non seulement volontaires partis pour l'Afrique-sud.
quant à l'envoi des contingents, mais rela- La question soulevée par l'honorable dé-
tivEinent à la rémunération de ceux qui les puté d'Alberta est importante. Il est cer-

composent ; et j'espére que 'bien peu de dé- tain que tout le monde devrait être du inéme

putés, s'il y en a,-j'espère qu'il n'y en aura avis en cette Chambre relativement à l'at-

pas en dehors de ceux qui l'ont proposé et titude à être adoptée par le gouverniement
appuyé-voteront pour Plamendement. au sujet du soutien de ceux qu'ont laissés

ici les braves qui sont allés au loin coibat-
M. McCLEARY Je n'ai pu comprendre les tre pour les intéréts de l'empire. Je serais

remarques de l'honorable député de Labelle heureux de voir le gouvernement remettre
(M. Bourassa) qui a proposé un amendement ce sujet ài l'étude, et, gr.-ce à la petite diffl-
aux résolutions soumises. Cependant, je rence de quelques milliers de dollars ajou-
crois que ce monsieur s'est laissé guider par tés par là, répondre à l'attente du public
l'intérêt. on par la répugnance qui lui inspire canadien, afin que nous puissions voter à
l'ensemble des résolutions. Je ne puis l'unanimité le montant supplémentaire re-
concevoir que l'honorable député ait pu quis,
invoquer d'autres moyens de justification.
S'il a obéi à un motif pécuniaire, assurément M. McNEILL : M. le président, je ne veuiX
il a une bien piètre opinion des grandes res- pas prolonger la discussion, mais je vou
sources d'u pays. S'il croit que le Canada drais savoir du très honorable premier me'
n'a pas le moyen de payer ses soldats, je re-
grette alors, pour ses commettants, qu'ils
l'aient envoyé ici. (D'autre part, s'il manque
de cette sympathie et de ,ce patriotisme. qui,
j'en suis convaincu. animent tout vrai Cana-
dien, i-1 me fait peine alors de l'avoir vu pré-
senter par 'un membre du gourernement i
cette Chambre.

Pour ce qui m' concerne, je ne sui:< nulle-
ment disposé à critiquer le gouvernement au
sujet de sa proposition.; car si nous envisa-
geons la chose au point de vue des affaires,

nistre s'il est disposé à adopter ais p V
l'honorable député qui siège près de moi.
Je rie voudrais pas aller tout à fait aussi
loin que lui, .Te ne voudrais pas proposer
que cette matière reste en suspens jusqaui'
l'époque du retour de nos volontaires du5
Sud-africain. Tout ce que je voudrais, c'est
de suîggérer que le gouvernement laissàt
la chose ei suspens pour 'exammluer plus
tard, et qu'il i'íisista.t pas Pour faire ndop-
ter ces résolutions ce soir par le comité.

snlIvant le conei1l de~ lhonra Ji<'Le>i <II)L (1,11va,) leeospi Ce i(Il)7Lede MMAROIL :,M le président, parlant -au
Simcoe-nord (M. McCarthy), il n'y a pas y , M l Pm ottnt pla ceu
lieu à la critique. par le document distri- nom d'un comté aussi importat (le celui
bué par l'honorable minIstre de la Mille et que je représente ei, je croi-raî manquer à
de la Défense (M. Borden), on verra que la mon devoir si je ne mne levais pas dans cette
solde canadienne est de 40 cents par jour, et Cbamnbre pour donner.mon opinion su cette

la solde impériale de 24 cents, ce qui laisse question.
une différence de 16 cents. Le gouverne- Je dois déclarer, dèsle début- que Je vote-
meut, si je comprends bien, propose d'ajouter rai avec plaisir pour l'amendement proposé

ces 16 cents et de porter la solde à 56 cents par lhonorable député de Labie. Xe d«i%
par jour. Si. au lieu de cela, 'on ajoutait les dire davantage, c'est que j'aurais préfrmé
40 ets aux 24 ets, pour former 1 total de que cet amendement allat plus loin. us Utme
d4- es par jour la. différence, en ce qui enl- que le pays se fait un grand tort par la posi-

cerne le premier contingent, serait seulemnent tIon qu'il prend actuellement sur cette 9-1es-
de 8 cents 'par jour. Je sais que relative- tion et cela, à raison du système d'immi-
ment à laigendarmerie à cheval la différence gration que nous avons adopt a aest une
serait plus forte : mais quant au premier politique qui nous fera tort dan ravenir
contingent, la différence serait seulement de pour attirer les Immigrants de 'étranger.

8 cents par soldat et le total de cette diffé- A mon point de vue, je crois qu'il aurait
rence ne dépasserait pas $20,000. C'est là mieux valu que le gouvernement ne prit

bien peu de chose pour le gouvernement, je aucune part dans cette guerre du -i
trouvé. pour qu'on fasse des subtilités à ce cain. C'est mon opinion sincère, et je croîs
sujet, avoir le droit de Texprimer Ici,

Tout en agissant avec générosité, le gou- D'après la position prise par le gouverne-

verneent aurait pu adopter une attitude ment lors du départ du contingent, d'après

pilus libérale et plus élevée; car il lui était l'engagement établi entre les soldats partis

aise de voir que le peuple était prêt A ap- pour l'Afrique et le gouvernement, je crois

vrouver cette attitude. Te ne sache pas que que la motIon de lhonorable député de La-

le gouvernement ait besoin de voir défendre belle couvre absolument cet engagement.
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j'aurais désiré que rien ne fût payé par
le pays. Je crois cependant de mon devoir
d'appuyer l'amendement vu qu'aucune pro-
position allant plus loin n'a été soumise par
aucun député. Au contraire, le nombre de
députés en faveur de l'amendement est si
restreint que je ne pense pas que je pourrais
trouver un autre député qui fût de mon opi-
nion, si ce n'est peut-être l'honorable dé-
puté de Laprairie-Napierville (M. Monet)

Dans ce cas-lit, je ne crois pas que je sois
tenu d'exprimer plus longuement mes vues
sur ce sujet. La discussion qui s'est faite
sur cette question de la guerre entre lAn-
gleterre et T'Afrique du Sud a été tellement
longue que je crois qu'elle suffit pour éclai-
rer les électeurs du pays. Néanmoins. j'ai
cru que j'étais tenu de me lever pour déela-
rer à la face des électeurs du pays que j'ap-
prouve l'amendement soumis par l'honorable
député de Labelle (M. Bourassa.)

U. é1OSTER : Te suggérerais au ministre
de (M'ier de l'artiele (c) tous les mots après
"soldats ". Cela laisserait au gouvernement
l'entière liberté de fixer l'allocation en ques-
fion. Le gouvernement pourra alors se gui-
der sur les règlemeînts impériaux, ou aug-
menter cette indemnité s'il le désire.

Le PREM'iIEt MINISTRE : Adopté.
M. FOSTEM : Je propose done que l'arl--

cie (c) soit amendé en ce sens.
Le MINISTRE DES FINANCES : I] n'y

a pas d'objection à la eliose.
Le motion est adoptée.
M. OLIVER : Je ne voudrais pas laisser

présenter une motion comme celle que lho-
norable député de Labelle (1L Bourass) a
présentée. sans une énergique protestation de
ma part. Mon a vis est que ces volontaires de-
vraient toucher la pleine solde cnnadien
en sus de la solde payée aux soldats de Far-
mee impériale, et cet avis est iliamnétrale-
ment opposé A celui de l'honorable député
de Labelle. A ceux qui craignent de voir
nos volontaires trop payés, je dirai qu'il est
tout aussi régulier que dans la vie civile
de faire dans la vie militaire l*application
du principe qu' un service spécial exige une
rémunération spécale aussi; en tant que
ce service accompli dans le Sud-africain
est spécial à tous les points de vue, nos
volontaires qui y sont engagés ont droit ià
une solde spéciale en vertu de la loi mili-
taire. Lors le la rébellion du Nord-Ouest,
des hommes comme ceux qui font partie du
corps de cavalerie Stratheona, et qu'on em-
ployait absolument à la même besogne que
éelle à laquelle ceux-ci sont destinés dans
le Sud-africain, recevaient $2.50 par jour,
et ce n'était pas trop.

Ne craignez pas de trop payer ces homi-
mes, et d'enfreindre les traditions militai-
res en leur accordant une rémunération
spéciale à raison du service particulier qu'ils
auront accompli. Il serait peut-être pitoya-

M. MARCIL.

able de faire reposer l question du ser-
vice militaire et là gloire de l'empire sur
la solde d'un simple soldat, ou de discuter
si un soldat doit recevoir un supplément de
10 ou 25 cents par jour. Voilà ce que nous
pouvons fort bien trouver à notre point de
vue; niais qu'eu penser au point de vue de
eclui qui sacrifie sa position et son ave-
nir pour la gloire de l'empire? Ce-
lui-ci doit-il tout faire, sans que rien n'in-
combe aux autres ? Sommes-nous pour avoir,
nous, toutes les joies du triomphe, et lui
tout le fardeau de la lutte ? Doit-Il en sup-
porter tous les frais, et devons-nous en re-
tirer tout le profit ? S'il doit y avoir gloire
conmtme, si une partie de la gloire de cette
guerre doit rejaillir sur nous qui restons ft
nos foyers, si nous sommes pour hisser nos
drapeaux et acceuillir par (les hourras fré-
nétiques la nouvelle des victoires, nous de-
vrions être disposés à faire quelque chose
pour indemniser eeux qui les remportent,

Ce ni'est pas que ces hommes-là ailent de-
mandé une solde spéciale, mais la questi'on
est que l'honneur national exige que nous
la leur accordions, et que nous ne leur de-
Smandions pas &exécuter pour nous des tra-
vaux spéciaux, à moins d'être disposùs à. les
rémunérer en conséquence. Comment i i.
lOrateur, chaque membre du corps de ca-
valerie Strathcoua qui irait s'enrôler dans
l'armée locale de l'Afrique australe recevrait
$2.50 par jour !

je le répète, soyons prêts àL faire notre
part, lorsque nous réclamons des sacrifices
pour l'honneur du Canada et la gloire de
l'empire. Si nos volontaire5 veulent assu-
mer la part du combat, ne craignons pas
d.accepter la part de leur rémunération.

Je fais ces remarques afin 'de démontrer
comlbien je désapprouve la proposition
contenue dans l'amendement proposé par
Nf Bourassa, et afin de faire particulière-
,ment remarquer aux ministres et au goux-
verr emnent que, puisqu'on fait tant que de
prendre des mesures au sujet des pertes de
vie et des autres torts corporels résultant
de la guerre actuelle, nous devrions, sans
nous sentir liés par les règlements ImPé-
riaux, accorder (suivant les circonstances
particulières et les conditions de notre pays)
une indemnité équitable à ceux qui se
sont volontairement enr&lés. Si nous ne
payons pas aux soldats leur pleine solde
supplémentaire, voyons spécialement à ce
que ceux qui ont le droit 'de compter sur la
nation pour vivre à l'aise, la recoIvent, et à
ce que la chose ne se fasse pas e titre de
eharife, mais à titre de devoir. Ainsi, nous
participerons réellement à la gloire que ces
hommes ont conquise par les sacrifices qu'ils
ont faits.

Sir ADOD1PHe CARON: Dois-je com-
prendre que l'honorable d6puté (M. Oliv~er)
prétend que les soldats dont il a parlé re-
eevaient $2.50 par jour durant la rebellion
du Nord-Ouest?
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M. OLIVER: Oui, des soldats comme LE MINISTRE IES TRAVAUX PU-
ceux qui font partie du corps de cavalerie BLICS: La Patrie n'a jamais rien dit de la
Strathcona, et même quelques-uns de ceux- sorte, et lhonorable député le sait.
eI. Ils ont fait un service spécial d'éclai-
reurs, et ils ont obtenu une rémunération M. WALLACE. Je dis que la position
spéciale à raison de ce service. prise par ces messieurs est absolument

confrme l'ducaionqu'ils ont reçue du
M. WALLACE: Je ne suis pas surpris premier ministre et du ministre des Tva-

de voir l'honorable député ('M. Bourassa) vaux publics. Ils ne voudraient pas payer
proposer 'une motion 'comme celle-ci, vU un sou-c'est l'amendement,-nous permet-
l'education et les exemples 'qu'il a reçus du trions gracieusement à nos Canadiens de
premier 'ministre et du ministre des Travaux contribuer à la défense de l'empire et du
publics (M. Tarte). Le premier ministre ne drapeau soas lequel nons vivons, et de ris-
nous a-t-il pas déclaré, à 'Sherfbrooke, qu'il quer leur vie en agissant ainsi, et le peuple
avait permis, seulement, aux volontaires canadien ne leur paierait pas un sou ? Telle
canadiens d'aller en Afrique australe, se ls est la motion de lhoorable dputé qui a
vaut ainsi les mains de toute responsaulute?
Songez donc à cette permission gracieuse
accordée à ces Canadiens loyaux et prêts à
défendre le drapeau anglais et le drapeau
de l'empire! De son côté, le ministre des
Travaux publics n'a-t-il pas dit que le Ca-
nada ne paierait pas un sou ?

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS (M. Tarte) : Je n'ai jamais ni dit ni
écrit cela.

M. WALLACE: Le journal appartenant
au ministre des Travaux publics l'a dit.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS : Je déclare que c'est faux.

M. WALLAOE: J'ai la parole actuelle-
ment.

Quelques VOIX : Rétractez-vous!

propast• l'amendement, c'est-à-dire, qu'on
veut faire biffer la disposition concernant la
solde supplémentaire. Je dis, M. le Pré-
sident, que, lorsqu'il envoie ses solda*s au
loin, le Canada est à la fois capable et dé-
sireux de payer tout ce que ça coûte.

Nous devrions avoir honte, M. l'Orateur,
de laisser le gouvernement anglais prendre
toute la responsabilité financière de cette
affaire. Il est vrai qu'il a offert d'en agir
ainsi ; mais ce n'est pas là une raison sulfi-
sante pour nous empêcher d'accomplir notre
devoir à l'égard des soldats que nous avons
envoyés en Afrique pour représenter le
peuple canadien, et je prétends que nous
ne faisons pas notre devoir de citoyen et
de représentants du peuple de ce pays, si
nous ne payons pas le montant exigé; quel
qu'il soit, ce montant ne m'effraie pas.

M. WALLACE : Le ministre des Travaux Quelques VOIX : Oh ! oh!
puics~o délr qu c'est f x-

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU- M. WALLACE : Je dis que le parlement

BLICS: Oui, en effet. canadien doit payer jusqu'au diernier sou
toutes les dépenses de ces contingents. C'est

M. WALLACE: Je répète, que le journal là le sentiment unanime du peuple de ce
appartenant au ministre des Travaux pui-' pays. Il y a sans doute certaines per-
blies a publié la chose, et cela c'est vrai. sonnes, comme celles que j'ai mentionnées,

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU. qui sont opposées à cette idée, et l'ont pro-

L Je dis encore que c'est faux. clamé ouvertement. Mais ils n'expriment
BLICS: pas l'opinion générale du pays. Ils occu-

M. WALLAOE: Je dis 'que c'est vrai, et pent sans doute des positions élevées, et il
je le répète. est humiliant de songer que ce sont ces

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU- hommes, chez qui toutes traces de loyauté

BLICS: Ce n'est pas vrai, a disparu, qui dirigent les affaires du pays,
tandis que nos soldats canadiens, de loyaux

Quelques VOIX : Rétractez-vous! sujets ceux-là, sont allés combattre et ris-

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU- quer leur vie pour défendre l'empire. Je

BLICS: La Patrie n'a jamais dit cela, et ne crois pas que le peuple de ce pays tolère

l'honorable député le sait longtemps un pareil état de choses.
uel'n e VO d le sétatz- oChaque année, lorsque nous demandons à

Quelques VOIX: Rétractez-vous! nos volontaires de prendre part aux exer-

M. WALLACE Qu'il retire, se cices militaires, nous leur donnons 50 cents
M.arAtsLoyaEs? Pur moi je 'ai par jour ; il est donc 'ridicule de vouloir

clarations déloyales ? Pour moi, je n'ai rien i prétendre que, lorsqu'ils vont risquer leur
à rétracter, vie à des milliers de milles du pays, nous

Le MINISI'RE DES TRAVAUX PU- n'allons leur donner que la moitié de leur
BiS:Ni mii non plus, solde. Il est bien certain cmeladtl

Bremier ministre que lorsque ces soldats
M. WALLACE: Je mentionne ce que son sont partis, ils ne songaient guère 'à'la solde

journal déloyal a dit, et c'est ce à quoi le qu'ils devraient recevoir. Chacun d'entre
ministr des Travaux publics semble fort eux devait gagner ici un salaire deux ou
se.ns'ble. trois fois plus considérable que ce qui pour-
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rait lui être alloué comme soldat. J'ai rait Cependant, j'admets immédiatement que le
la connaissance à Toronto, d'un jeune cana- montant mentionné dans la résolution, 25
dieu venant de Pittsburg, où il était em- cents par jour pour pourvoir aux besoins
ployé sur un chemin de fer et recevait u i d'une femme, et cinq cents pour chaque en-
salaire de $30 par semaine ; or ce jeune fant n'ayant pas atteint l'âge de 16 ans, est
lo.î me s'est engagé pour aller en Afrique loin d'être un montant suffisant.
avec un salaire de $3.50 par semaine, J'appuierai donc avec plaisir l'amende-

En core une fois, j 'ldmets que ce n'est ment proposé par l'ex-ministre des Finances
pas le salaire élevé qui a tenté nos volon- 1 (M. Foster), qui est destiné à doner au gou-
taires, mais je crois que le Canada peut et vernement le droit d'augmenter ce montant.
est disposé à traiter généreusement ces v Je demande donc au gouvernement d'accor-
lontaires dont la conduite nous fait aujour- der au moins la somme de 50 cents aux fem-
d'hiui tant honneur. La proposition du mes des sous-officiers et soldats mariés.
gouvernement a simplement pour but de Cette allocation de 50 cents pour une femme,
faire payer la moitié de ces dépenses par le et cinq cents par enfant pour quatre enfants,
gouvernement anglais, lorsque nous voulons ne sera après tout que $252.50 par année,
et pouvons supporter tous ces frais nous- c'est-à-dire moins de $5 par semaine, ce qui
mêmes, (est en vérité, une 'bien faible somme pour

suffire à leurs besoins. Je me suis levé uni-

[COMMUJNES] 117161175

M. G lLLIES: Lorsqu'il fut décidé que le quement pour faire comprendre au gouver-
Calada enverrait un contingent dans le .nement que je désire lui voir obtenir toute
Sud-africain, j'ai prétendu, comme un grand la latitude voulue à ce sujet, afin qu'il
nombre d'autres citoyens, que le Canada de- puisse régler cette question des allocations
vrait payer tous les frais de transport, d'en- avec autant de générosité que possible.
tretien de ce contingent, ainsi que la solde
des volontaires, et je suis venu ici, bien dé- M. WALLACE : Lorsque j'ai adressé la
cidé à insister de toutes ires forces auprès parole il y a un instant, j'étais sous l'ini-
du gouvernement, pour faire triompher cette pression, après avoir écouté les explications
idée ; je n'y ai renoncé qu'en apprenant que données par l'honorable ministre, que le
les autorités impériales ne consentaient à 1 gouvernement allait payer aux volontaires
accepter l'offre du Canada de fournir un con- une somme de 50 cents par jour-le gouver-
tingent, qu'à la condition que les volontai- nement anglais payant sur ce montant 24
res recevraient, pendant leur temps de ser- cents et ·le gouvernement canadien complé-
vice, le même salaire que les soldats an- tant la différence. Mais, je constate, d'après
glais. C'est pour cette raison que j'ai dé- un état que j'ai ici et 'qui aurait dû être dis-
eidé de voter en faveur de la résolution p tribué aux membres de cette Chambre avant
posée par le gouvernement. ce moment, que la solde des membres du

Il m'arrive souvent de partager les opi. premier contingent ne sera pas de 50 cents,
nions énoncées par mon honorable ai (M. mais bien de 40 cents par jour.

feNeill) sur des question de cette nature, Le MINISTRE DES FINANCES: C'est
muais pour cette fois, je ne vois pas trop coin- ce que reçoivent les soldats en service actif.
ment nous pourrions embrasser l'idée qu'il a
émise; car adopter une telle proposition, M. WALLACE : Cependant. l'honorable
serait. à won avis, agir contrairement a ministre avait dit que le gouvernement avait
désir exprimé par les autorités impériales, l'intention de compléter te montant payé
Le seul fait de notre part d'accorder 50 aux volontaires canadiens par les autorités
cents par jour aux membres des contingents Impériales, et de voir à ce qu'ils reçussent
canadiens, en sus de ce qui leur est pay une somme égale à celle de no's volontaires.
par les autorités impériales, donnerait 1m1- 1 Or, ces derniers reçoivent 50 cents par jour.
médiatement lieu à une discussion quant à Le MINISTRE DES FINANCES : Ceux
la différence qui existe entre les niotants qui font partie des corps permanents ne re-
payés par les différentes colonies à leurs goivent pas ce montant.
volontaires. Ainsi donc, tout en étant prêt
à dire que nous devons fLire preuve de la M. WALLACE : Ils reçoivent 40 cents par
plus grande générosité à l'égard de nos jour. Je ne vois pas pourquoi on assimile-
soldats, je regrette de ne pouvoir accepter rait la solde que reçoivent les volontaires à
la proposition émise par mon honorable ami celle des soldats faisant partie des corps
relativement à cette question. 1 permanents. Cette raison ne peut guère

Quant à ce qui concerne l'allocation, le être invoquée avantageusement dans le cas
suis de l'avis de rhonorable député de Nor- actuel. .Te n'avais pas de raison de supposer
folk-sud (M. Tisdale). D'après les termes que le gouvernement voulait faire autre-
de la résolution soumise par le ministre des ment que d'accorder 50 cents par jour aux
Finances, il est dit que les allocations de volontaires, la moitié de ce montant devant
subsistance à être payées aux femmes et être payé par les autorités impériales et la

aux enfants des .sous-officiers et soldats. de- balance par le gouvernement ennadien ; mais
vront l'être aux taux fixés par les règlements je m'aperCols maintenant qu'on ne veut plus
Impériaux, et je ne vois pas comment la leur payer ique 40 cents par jo'ur. 888 sol-
chose pourrait se faire autrement. Il a suivi dats, 4 40 cents par jour, font un total de

en tous points les règlements impériaux. $355.20. Sur ce montant, le gouvernement
M. WALLACE.
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anglais paie 24 cents par jour et une frac-
tion, en tout $213.12, c'est donc $148.08 qu'il
reste à payer par le peuple ýcanadien.

Ce 'serait là, vraiment, une chose très in-
téressante. Nous avons entendu les honora-
bles membres de la droit chanter sur tous
les tons les progrès faits par le Canada sous
le rapport de la richesse et de l'influence.
On nous a parlé- de la prospérité sans précé-.
dente qui règne dans le pays, et, cependant,
lorsque de grands événements se produisent,
tout ce que le Canada peut faire c'est de
payer 15' cents par jour à chacun de ses
soldats.

Voilà à quoi se résume cette résolution tant
vantée. Mais pourquoi le 'volontaire cana-
dien, qui reçoit 50 cents par jour, lorsqu'il
est appelé à prendre part aux exercices mili-
taires annuels, qui durent deux semaines,
n'en recevrait-il 'que 40 lorsqu'il est appelé
sous les armes et exposé à de nombreux dan-
gers ? Cela est-il dû aux influences néfastes
qui semblaient exercer une influence prépon-
dérante sur le gouvernement, et qui ont dicté
au premier ministre les paroles qu'il a pro-
noncées le 14 octobre dernier, lorsqu'il a dit
que le gouvernement ne pouvait pas envoyer
un seul soldat hors du Canada, qu'il avait
étudié la loi à fond, et que cette dernière ne
permettait pas la chose ?

Mais, M. l'Orateur, l'honorable premier
ministre n'avait certainement pas étudié
toute la loi ; il n'avait pas étudié l'Acte de
la milice qui dit 'que, dans certains cas de
nécessité urgente, les troupes pourront être
envoyées hors 'du territoire canadien. La
seule conclusion à tirer de tout cela, c'est
que l'honorable premier ministre ne tenait
pas à envoyer des soldats en Afrique ; c'est
que, à cette époque, le gouvernement n'avait
pas l'intention de se conformer au désir du
peuple, et maintenant qu'il s'est vu obligé de
faire preuve de patriotisme, Il essaie de s'en
tirer le plus facilement possible. Le gou-
vernement tente donc d'induire le public en
erreur, lorsqu'il dit qu'il est disposé à com-
pléter la différence qui existe entre la solde
du soldat anglais et celle du volontaire cana-
dien, puisqu'il veut maintenant ne lui donner
que la solde que reçoit le soldat faisant par-
tie des corps permanents. Ainsi donc, le
volontaire canadien, au lieu de recevoir 50
cents par jour, n'en recevra que 40, et la
part que le gouvernement aura A payer dans
cette solde, au lieu d'être de 259, ne sera
plus que de 15a.

Pourquoi le gouvernement n'a-t-il 'pes an-
noncé cela auparavant? Ni le premier mi-
nistre, ni le ministre de la Milice n'ont an-
noncé cette résolution à la Chambre ce soir.
Leur ligne de conduite sous ce rapport est
conforme à celle que le gouvernement a sui-
vie lorsqu'il s'est agi d'assurer la vie des
membres du. premier contingent Le Globe,
l'organe officiel du parti libéral, avait annoncé
que la gouvernement avait l'intention d'as-
surer la vie des volontaires formant partie
du premier contingent. . Ces sdldats sont par-
tis avec cette espérance, mais une fois reudus

dans le Sud-africain, ils se sont apperçus
que le gouvernement n'avait pas la moindre
intention de s'acquitter de sa promesse.

Là encore se firent sentir les effets de
l'influence pernicieuse qui semble contrôler
tous les actes du gouvernement, cette influ-
ence qui, si elle en avait le pouvoir, em-
pêcherait d'envoyer un seul soldat hors de
notre territoire, ou de dépenser un seul dol-
lar pour la défense de l'empire ; ceux qui
exercent cette influence n'éprouvent guère
de' sympathies pour l'Angleterre et pour
l'empire dont nous formons une partie inté-
grante, on serait porté à croire que ce n'est
pas à la Couronne d'Angleterre qu'ils ont
juré fidélité. Je dis que c'est faire outrage à
ces hommes, que de leur réduire leur solde de
10 cents par jour, après leur 4tvoir promis
de les traiter sur le même pied que les vo-
lontaires canadiens. , Et pourquoi en agit-on
ainsi? Pour permettre au ministre des Tra-
vaux publics d'aller dire dans la province de
Québec, qu'il a empêché le gouvernement de
remplir telle ou telle promesse qu'il avait
faite. Cet item n'est guère important aux
yeux des soldats qui sont allés dans le Sud-
africain ; mais il a une grande importance
aux yeux du peuple canadien : pour ce der-
nier il est me preuve de la mesquinerie du
gouvernement de ce pays à l'égard de ceux
qui vont risquer leur vie pour l'empire dont
nous faisons et continuerons de faire partie.

'M. McNEILL: La question que vient de
soulever l'honorable préopinant est exces-
sivement importante, et je crois que le co-
mité aurait le droit de savoir du ministre de
la Milice si la prétention émise par le dé-
puté d'York-ouest (M. Wallace) est bien fon-
dée ou non.

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE: La solde adoptée est celle
qui est payée aux membres des corps per-
manents, ainsi qu'à ceux de la police à che-
val des Territoires du Nord-Ouest.

M. McNEILL: Combien reçoivent-ils par
jour?

M. WALLACE : :Combien reçoivent les
volontaires?

Le MINISTRE DE LA, MILICE ET DE
LA DEFENSE : Les volontaires qui pren-
nent part aux exercices militaires annuells,
reçoivent 50 cents parjour.

M. TISDALE : Et, lorsqu'ils sont appelés
en service actif, je crois qu'ils reçoivent 50
cents par jour. Si ce n'est pas là ce que
l'on doit payer aux volontaires qui sont actu-
ellement dans le Sud-africain, je me suis
complètement trompé sur cette question
dans mon discours. Je ne suis pas disposé
à voter en faveur de la proposition qui n'ac-
corde que 40 cents par jour aux volontaires ;
cependant, J'ai entendu l'honorable ministre
dire qu'ils recevraient 40 cents par jour
seulement.
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Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : La solde des soldats for-
mant partie des corps permanents est de 40
cents par jour.

M. WALLACE : Quel est la solde des vo-
lontaires partant pour le Sud-africain ?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : J'ai dit que nous avions
adopté la solde des corps permanents.

M. TISDALE: Pour ma part, M. I'Ora-
teur, je dois déclarer que j'ai mal compris
la question. Je n'ai jamais compris que
c'était un corps permanent que nous en-
voyions dans le Sud-africain. Je suis per-
suadé qu'un grand nombre des ces volontai-
r'es ne voudraient pas faire partie d'un corps
permanent. C'est peut-être ma faute si
j'ai coimmUhis cette erreur, mais c'est la pre-
mière fois que j'ai la chance le voir ces
chiffres. .le ne croyais p:is qu'il fut néces-
saire de les coniaitre. Personne n'a ja-
mais songé que ce contingent devait être
considéré coinme un corps permanent. Je
suis bien persuadé que le ministre de la Mi-
lice et de la Défense (M. Borden) n'a pas ou
l'intention de tromper la Chambre et le pays
à ce sujet.

Mais la chose se discute dans le public. J'ai
tenu une assemblée lors de la présentation
des médailles aux soldats ayant défendu le
pays contre l'invasion féenienne. Conserva-
teurs et libéraux assistaient -à cette assem-
blé, et personne ne se figura que la solde
des soldats canadiens, rendus dans le Sud-
africain, serait moindre que 50 cents par
jour-ee qui représente le montant que re-
çoivent les volontaires lorsqu'ils sont appe-
lés en service. Je crois que ce serait une
grave erreur que de leur payer un aussi
faible montant, et de plus cela produira un
mêcontentemen général. Une telle déci-
sion réduirait ft néant les arguments que
j'ai avancés l'autre jour, pour démontrer
qu'en agissant ainsi, nous ne faisons que
suivre les précédents et les règles existants
sous ce rapport. Il ne peut y avoir le
moindre doute que ces soldats se sont enga-
gés comme volontaires. Les payer au taux
de la solde des corps permanents équivau-
drait à dire que ces volontaires qui sont
partis pour le Sud-africain, vont entrer dans
les corps permanents et devenir de vérita-
bles réguliers.

M. WALLACE : Ils ne se sont engagés
que pour six mois.

M. TISDALE : De plus ils se sont engagés
simplement comme volontaires, sans vou-
loir se créer une carrière en embrassant
le métier des armes, mais uniquement parce
que le pays traversait une crise difficile et
que la patrie avait besoin de leurs services.
Dans les remarques que j'ai faites, j'ai de-
mandé aux membres de cette Chambre
d'être unanimes sur cette question. Mais
si le gouvernement veut que l'unanimité

M. TISDALE.

règne, s'il veut se rendre au désir du peu-
ple, il lui faut accorder à ces soldats la
solde à laquele ils ont droit, soit 50 cents
par jour. Cette résolution m'afflige et me
désappointe, et je puis dire au gouverne-
ment qu'il va en être de mêmî:e pour tout
le peuple (le ce pays.

Je suis très atliigé et des plus désappoin-
tés ; je puis dire au gouvernement que le
peuple de ce pays, sans distinction politi-
que, éprouve le même sentiment. Si
nous devons établir la même solde pour
tous ceux qui sont partis pour le Sud-afri-
cain, il serait mieux pour nous d'adopter la
suggestion de l'honorable député de La-
belle, et de donner à ces hommes une solde
régulière, comme s'ils étaient des soldats
réguliers. Il y a un principe en jeu ac-
tuellement. Si tous nous devons appuyer
la proposition du gouvernement, ce doit
être d'après le principe qui consiste à trai-
ter ces hommes comme des volontaires.

J'ose espérer que le gouvernement con-
sidérera attentivement cette question, car
je suis sûr que l'opinion que j'exprime au-
jourd'hui est partagée par un grand nombre
des partisans de l'administration actuelle.
J'ai parlé avec peut-être beaucoup de viva-
cité-je dois le confesser, je suis un peu ex-
cité. Je ne dis pas que l'action du gou-
vernement a été mal représentée devant
le public, mais je déclare que cette fausse
interprétation s'est répandue d'un bout du
pays à l'autre. Je désire sincèrement que
tous nous soyons unania:es sur cette ques.
tion.

A. la fin le cette discussion, à. la fin de ce
débat qui s'est prolongé si longtemps, dé-
bat qui a été marqué d'incidents et d'une
certaine animosité, soyons unis dans notre
vote, agissons comme ont agi ceux qui sont
partis pour le Sud-africain, ils n'ont pas
considéré s'ils étaient libéraux ou conser-
vateurs pour répondre à l'appel qu'on leur
faisait de s'engager sous les drapeaux.

M. FOSTER: Il me semble
Le MINISTRE DES FINANCES (M.

Fielding) : Si l'honorable député (M. Foster),
voulait me le permettre, je voudrais, avant
que le débat se continue, donner certaines
explications sur la question maintenant de-
vant la Chambre. Il est un point qui me
semble avoir été mal co'mpris. Des estima-
tions préparées par le minisfère de la Milice
et qui n'ont pas encore été publiées, ont
basé le calcul sur le taux de la solde des
corps permanents, qui, paraît-il, est de qua-
rante cents par jour. Mais ce n'est pas
lit l'intention du gouvernement. Nous avions
compris que cette solde devait être de 50
cents par jour; mais quand nous avons dis-
cuté la question, nous étions sous l'impres-
sion que 50 cents par jour était la solde
payée à ceux qui font partie de la force per-
manente. Evidemment il y a eu erreur dans
l'interprétation, mais notre 'intention était
que cette solde fût de 50 cents par jour.
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M. POSTER : C'est un changement nota-
ble, mais vous avez réussi à l'opérer.

Le MINISTRE DES FINANCES: Il n'y a
pas de changement là-dedans.

M. BORDEN (Halifax) : Je voulais me
lever pour faire remarquer que la rédaction
de la résolution actuellement soumise à la
Chambre n'était pas assez définie, et qu'elle
devrait être amendée de manière à ne laisser
aucun doute sur son interprétation. Le mi-
nistre des Finances nous dit que la solde
sera de 50 cents par jour, mais d'après le
paragraphe "B" on voit que :

La solde des officiers, sous-offleers et soldats
composant les dits contingents jusqu'à l'époque
de leur débarquement, comme susdit .
aux taux autorisés par les règlements et ordres
du ministère de la Milice et de la Défense.

Il nous faudrait une déclaration plus pré-
cise au sujet de ces règlements; car, mainte-
nant la Chambre se trouve sans informa-
tions sur cette question. On a mal interpré-
té, dans le pays, ce paragraphe, parce que
les termes en sont extrémement vagues et
manquent de précision. 'D'abord, vous avez
le paragraphe "B," disant que les soldes
devront être payées d'après l'autorisation
du ministère, qui, lui, appliquera les règle-
ments et les ordres de la milice: plus loin,
nous constatons que la solde est fixée par ce
même paragraphe "B," ce qui laisse encore
la question indécise. C'est pourquoi, je
demanderais au ministre des Finances de
rendre ce paragraphe plus précis.

Le MINISTRE DES FINANCES : Si, d'a-
près les règlements du ministère de la -Mi-
lice et de la Défense, cette solde doit être de
50 cents par jour, ce paragraphe aura sa
valeur et il ne saurait y avoir de difficulté
dans son application.

'M. BORDEN (lal'ifax) : Comment allez-
vous faire?

Le MINISTRE DES FINANCES : Si la
somme de 50 cents n'y ·est pas mentionnée,
elle sera ajoutée.

1M. BORDEN (Halifax) : Ma prétention est
que l'on y fait une vague allusion aux
r(glements et ordres du ministre. Quel-
qu'un devrait pouvoir nous indiquer ce que
sont ces règlements, quels sont ceux dont on
veut parler, afin que nous puissions discuter
en connaissance de cause.

M. TISDALE : Il existe, je crois, deux rè-
glements distincts, l'un accordant 50 cents
par jour aux volontaires et l'autre 40 cents
par jour aux réguliers.

M. BORDEN (Halifax) : C'est là toute la
difficulté. C'est cette amibigulté que nous
voulons faire disparaître. Nous voulons que
la résolution indique un règlement qui fixe
la solde à 50 cents par jour, et non un règle-
ment conçu en des termes incertains.

Le MINISTRE DES FINANCES: Si le rè-
glement ne fixe pas la solde à 50 cents par
Jour, il doit être modifié dans ce eens.

M. McCARTHY : Il suffirait, pour régler la
difficulté, d'insérer dans le paragraphe en
question que la solde de ces soldats sera la
même que -celle payée aux volontaires qui
prennent part aux exercices militaires cha-
que automne. Personne n'aurait pu sup-
poser que les membres du contingent rece-
vraient une autre solde que celle payée aux
volontaires appelés en service actif.

M. WALLACE : Le ministre des Finances
vient de déclarer que l'on va indiquer spé-
cialement cette somme de 50 cents dans le
paragraphe de la résolution. Cette déclara-
tion de sa part me -fait plaisir, car l'honora-
ble ministre de la Milice et de la Défense a
déclaré il y a un instant que leur solde se-
rait de 40 cents par jour. Heureusement
que le ministre de la Milice et de la Défense
a été rappelée à l'ordre par le ministre des
Finances.

L'amendement proposée par l'honorable
député (M. Bourassa) est rejetée : 3 députés
votant pour cet -amendement et 76 contre.

ÏM. CLANCY: J'ai suivi ce débat avec
beaucoup d'intérêt. Bien que je n'ai pas pris
la parole jusqu'ici, je n'ai pas l'intention de
laisser adopter cette résolution sans expri-
mer mon opinion à ce sujet. Je comprends
que certains députés puissent prendre sur
cette question une attitude différente de
celle de la majorité de la Chambre, en se
basant sur ce qu'ils se plaisent à appeler le
côté constitutionnel de l'affgire. J'admets
que l'on ne peut traiter trop sévèrement les
honorables ministres qui refusent de se con-
former à l'opinion publique clairement expri-
mée dans ce pays ; mais lorsque des hommes
distingués, commencent par nous dire qu'ils
diffèrent d'opinion avec la masse des ci-
toyens de ce pays, pour des raisons basées
sur la constitution qui nous régit, et que ces
hommes viennent ensuite nous déclarer,
sans honte, qu'ils se sont laissés guider par
des considérations pécuniaires, je dis que ces
personnes ne peuvent voir trIompher leurs
idées, car ces dernières ne sont pas parta-
gées par le peuple canadien.

Je ne me permettrai pas de qualifier leur
conduite comme elle le mérite ; mais il est
facile de saisir quels sont les motifs qui font
agir un honorable député, et le but qu'il
veut atteindre, lorsqu'il commence par In-
voquer, à l'appui des opinions qu'il exprime,
,ce qui est écrit dans notre constitution, et
finit par avoir recours aux motifs les moins
avouables. Le raisonnement de ces hommes
n'est guère mieux fondé, que celui de vouloir
prétendre que si les volontaires canadiens
étalent appelés à aller combattre contre les
Americains, ils devraient recevoir la somae
des soldats de ce dernier pays, au lieu <le la
solde du volontaire canadien.

L'honorable député a établi une distinc-
tion bien trancbée entre le Canada et l'em-
pire. Il est allé jusqu'à dire que le Canada
ne faisait pas partie de l'empire. Ce qui
m'a le plus surpris, c'est le silence du gou-
vernement sur ce point. J'ignore si la con-



duite de ces honorables -députés ne rencontre ton nette de sir Wilfrid Laurier. Nous l'esti-
pas l'entière approbation du gouvernement. mons correcte.
Dans tous les cas, je puis leur dire qu'ils ont Certains jingoos, plus impérialistes que l'lm-
laissé croire au pays que le patriotisme de gur em ent diuae p on l
certains membres de cette Chambre pou- couvre le Canada en refusant d'aider la Grande-
vait être affecté par une différence de 15ý Bretagne a écraser une nation minuscule de
cents par jour dans la différence de la solde l'Afrique Australe. Ces gens-là poussent l'éga-
à être payée aux Canadiens qui sont allés rement jusqu'à menacer du vote populaire,
combattre pour le drapeau anglais. Si ces comme si nos Canadiens brûlaient tous du désir
hommes avaient prétendu que le gouverne- (l'aller se faire casser les os au service de Joh.
ment était dans l'erreur, qu'il n'aurait pas Le ridicule n'étouffe pas celui qu'on pense.
dû s'engager dans ces dépenses sans l'au-Zf ngrdn cedpesssnl'u En adoptant un vote de sympathie pour la
torisation du parlement, alors leur attitude cause des droits égaux en Afrique australe le
serait logique. Mais ils semblent avoir gouvernement libéral a fait tout ce qu'il pouvait
oublié que le parlement est actuellement en faire pour prouver sa fidélité à la Couronne bri-
session, et, lorsque l'on propose de voter tannique.
une certaine somme d'argent pour les volon- Pourquoi envoyer nos jeunes gens, dont le Pays

atant besoin pour l'avancement des arts paci-
taires canadiens, ces deux hommes distin- fiques se faire tuer au Transvaal.
gués se lèvent de leurs sièges et déclarent Pour faire une démonstration d'impérialisme
que le pays ne devrait pas payer un seul L'ordre du jour parlementaire en est une mani-
sou aux volontaires canadiens en outre de fesiation amplement suffisante. Quant aux se-
la solde qu'ils reçoivent du gouvernement cours que nous pourrions apporter à larmée-
impérial. anglaise, celle-ci peut parfaitement s'en passer,

n'a pa l'ntetio defaie u dicouS et alors cette dernière manifestation de notre
Je n'aiimpérialisme n'est que ridicule et dangereuse.

sur cette question, mais je crois qu'il est Ridicule, parce qu'elle est -nutile dangereuse,
de mon devoir de protester contre une pro- parce que le précédent créé, rien n'empêchera
position aussi ridicule, faite dans le parle- plus que nous n'épousions ensuite toutes les
ment canadien. Cette proposition n'aura mauvaises causes de l'empire qui, lui, certes, n'a
pas d'autre effet que de laisser supposer pas toujours épousé les nôtres quelquefois ns-

cn-sez bonnes, comme la question de nos frontières
que certains membres du parlement cana-du Maine et de l'Orégon.
dien sont disposés à voter contre toute me- Les impérialistes ont l'air de croire qu'en
sure ayant pour but d'accorder la moindre échange de la protection que nous accorde la
somme d'argent à ceux de nos soldats qui Grande-Bretagne, il faille à tout prix lui don-
sont 'partis pour le Sud-africain. ner notre sang et notre argent. Raisonnons un

peu : " Let us 'be positive." Nous sommes VIS-
M. DAVIN : Je me rappelle très bien à-vis de l'Angleterre dans la position d'un as-

avoir lu dans La Patrie l'article cité par suré qui paye des primes annuelles à Une eom-
l'honorable député d'York-ouest (M. Wal-our les Mau-l'hoorabe dputé&Yok-oust M. 'al-vais jours. L'Angleterre nous accorde une pro-
lace). J'ai essayé d'obtenir, de la salle de tection qui ne lui coûte pas cher, et depuis
lecture, la liasse de La Patrie pour le mois 1812, elle ne peut pas dire que nous lui avons
d'octobre, mais on m'a répondu qu'il était causé beaucoup de dépenses en hommes et en
impossible de la trouver. Cependant, j'ai argent. Depuis ce temps, néanmoins, nous lui
ici Le Temps du 5 octobre. Ce journal, qui avons payé une prime annuelle sous forme de
est l'organe du gouvernement, publiait un bénéfices considérables dont elle nous a Privés"Dan uneattiudeen nous déniant la faculté de signer des traités
article ainsi intitulé :de commerce aux conditions et avec ui nous le
digne." On n'emploie, peut-être, pas ex-
actement les termes dont s'est servi le dé- fait passer ses propres intérêts commerciaux
puté d'York-ouest, 'mais Ils sont aussi vigou- avant les nôtres, et l'on peut dire, en toute Cer-
reux pour ne pas dire plus. On ridiculise titude, que la protection qu'on nous accorde a
l'idée de vouloir envoyer des soldats cana- é jusqu'ici grassement payée. C'est un donner
diens combattre pour l'Angleterre ; on pré- pour un rendre.
tend que nous ne devons rien à ce pays, et Nm-tendquenou ne evos ren ùce ays etpérial. Voilà la vérité ; et quand le P~arlement
tout cela est dit à propos -de l'attitude prise canadien vote un ordre du jour approuvant la
par le premier ministre. Si le puriste qu'est cause des droits égaux en Afrique australe, il a
le député de Labelle (M. Bourassa) veut fait tout son devoir, et peut-être Plus que son
excuser ma mauvaise prononciation fran- devoir.
çaise, je vais lire quelques paragraphes de Fidèle, oui; mais dupe! non.
cet article article a été publié par l'organe du

gouvernement à Ottawa, le 5, octobre. Il ne
Le chef du gouvernement a démenti la nou- dit pas ce que le député d'York-ouest (M.

velle mise en circulation mardi, affirmant que le Wallace) ettribue à La Patrie, maïs On Y
cabinet avait offert d'une manière formelle à la
Grande-Bretagne un corps de troùpe canadienne émet
pour prendre du service en Afrique. devrions pas fournir ni soldats mi argent ,

Nous nous en réjouissons sincèrement, comme la mère patrie.
libéraux et comme Canadiens. M FOSTFR: Il y a un certain passage

Le Canada n'a pas offert de troupes à l'Angle- de la r
terre, et Il n'a pas l'intention d'en offrir non s
plus. Si l'Angleterre en fait la demande, sa re- 'C'est le suivant:
quête sera soumise au parlement canadien, qui La différence, entre le taux de- la solde que
décidera pour ou contre. Telle est la déclara- les officiers, sous-officiers et soldats reçoivent

M. CJAxàoy.
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ou qu'ils ont droit de recevoir du gouverne-
ment de Sa Majesté pendant leur temps de ser-
vice dans le Sud-africain, et le taux respectif
de la solde par eux reçus jusqu'à l'époque de
leur débarquement dans le Sud-africain ne sera
pas payée à ces officiers, sous-officiers et sol-
dats, pendant leur dit temps de service ; mais
le montant quf sera payable à chacun des dits
officiers, sous-officiers et soldats, sera placé à
son crédit-

Voici, maintenant, le passage en question:
-et sera appliqué en la manière qui sera fixée
par le Gouverneur en conseil pour le bénéfice
de sa famille, ou à défaut de telle affectation,
sera payée à lui-même ou à ses représentants
à l'expiration de son terme de service.

Le Gouverneur en conseil ne s'attribue-t-il
pas là un pouvoir bien extraordinaire? Il
s'agit là.de la solde du soldat. Il rue semble
que vous devriez lui payer directement cette
somme, au lieu de la placer i son crédit.

Le MINISTRE DES FINANCES: Ou de
le payer à sa famille.

M. FOSTER : Vous faites une espèce de
fonds avec cette somme, avec liberté d'en
disposer ensuite comme bon vous semblera

Le MINISTRE DE LA'MAltlA,' T i1* .-
P1E EIIIqES : Ce montant reviendra ià sa
femline ou à sa famille.

M. FOSTER . Comme bon vous semblera;
vous prenez là Une position passablement
arbitraire.

Le MINISTRE DES FINANCES: Notre
pouvoir ne s'appliquera qu'à l'allocation de
subsistance, parce que vous avez fait dis-
paraître l'échelle des salaires.

M. FOSTER : Non, nous avons permis de
dire comment serait distribuée cette allo-
cation, mais elle devra être payée aux fem-
uImes et aux eifants. Dans la résoltion il
est dit que l'argent sera placé au crédit de,
soldats, mais que vous pourrez en disposer
conmue bon vous semblera, sans la permis-
sion des premiers. A mon avis, cet argent
devrait être laissé entièrement & la disposi-
tion de chaque volontaire.

Le MINISTRE DES FINANCES : Le soi
dat est dans le Sud-africain, sa famille peut
avoir besoin de cet argent, or, si le systèmne
iue vous proposez était adopté, elle ne pour-
rait jamais rien retirer, car il serait impos-
sible de reir plir les formalités voulues pou
nous lpermettre de payer l'argent. Le gou-
vernenent veut que les familles de ces sol-
dats puissent bénéficier de cet argent.

M. FOSTER : Chaque soldat sait à quoi
s'en tenir à ce sujet, et il aurait tout le
temps voulu pour recevoir les papiers né-
cessaires, et se conformer à ces désirs.

Le MINISTRE DES FINANCES : Si su
famile avait besoin d'argent il pourait dif-
fleilement envoyer les papiers nécessaires
a u gouvernement pour en obtenir.

M. WALLACE: Le gouvernement a pour-
vu à une allocation de subsistance pour les
familes.

Le MINISTRE DES FINANCES: En
eff'et.

M. WALLACE : A part l'allocation de
subsistance, que le gouvernement va payer
aux femmes et aux enfants, va-t-il garder
la part de solde qu'il consent à payer, et la
t.eiir à leur disposition, ou bien en faire
ce que bon lui semblera.

Le MINISTRE DES FIN'ANCES: Si sa
femme et ses enfants en ont besoin, je con-
seillerais certainement au gouvernement de
le leur donner.

M. WALLACE : Ne serait-il pas plus con-
venable d'accorder une allocation de subsis-
tance suffisante, sans toucher à la solde du
volontaire ? Il n'y a que cinquante-neuf
hommes mariés parmi les membres du pre-
mier contingent, et nous pouvons supposer
que dans certains cas leurs faniilles vont
avoir besoin de secours. Pourquoi ne pas
leur donner une allocation 'de subsistance
suffisante pour suffire â leurs besoins jus-
qu'au retour des maris, et cela sans toucher
à la solde du volontaire ?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : On ne peut pas absolument
appeler celz 'a solde, c-ar 'cet argent ne
forme pas partie du montant que. le gouver-
neu ent est convenu de payer au volontaire,
en vertu de son engagement. Comme la
solde du volontaire canadien est plus élevée
que celle du soldat anglais, on a cru qu'il
était préférable de compléter la différence,
et de la déposer au crédit de chaque soldat,
afin de pouvoir l'employer pour les besoins
de la famille qu'il a laissée ici, si la chose
est nécessaire ; sinon de la lui conserver jus-
qu à son retour au pays.

M. TAYLOR : Lors de la formation du
premier contingent, le Globe, du mois d'oc-
tobre dernier, publiait la déclaration sui-
vante, que son correspondant disait avoir
été faite par le ministre de la Milice et de
la Défense (M. Borden) :

Le gouvernement anglais paiera la somme or-
dinaire d'un shelling à nos soldats, et le gou-
vernement canadien leur paiera de son côté une
somme de 25 cents par jour.

Lorsque nos volontaires se sont engagés, ils
croyaient que la promesse faite par l'hono-
rable ministre serait exécutée sous ce rap-
port.

Le MINISTRE DES FINANCES : C'est
ce qui a lieu.

M. T.AYLOR : Mais pourquoi ne permet-
tez-vous pas aux soldats de disposer de
leur solde comme bon leur semblera ? Pour-
quoi la placer entre les mains. du Gouver-
neur général en conseil ?
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Le MINISTRE DES FINANCES : L'lho- en état de se rendre compte de la chose
norable député (M. Taylor) semble vouloir' croient que ces soldats ont besoin d'argent.
établir une distinction que nous ne som- Il y a à ce sujet un autre point qui ne me
mes pas disposés à accepter, entre les inté- paraît pas bien régulier. La résolution sti-
rêts du soldat et les intérêts de sa femme pule que le montant " sera appliqué en la
et (le sa famille. Je ne crois pas que h manière (lui sera fixée par le Gouverneur
soldat canadien soit flatté d'apprendre que en conseil ". De cette manière le volontaire
l'on dit de lui qu'il ne veut pas donner une n'a rien à voir dans l'application de son ar-
partie de s. solde à sa femme et à ses en- gent. Je crois que le gouvernement ferait
fants. Je puis affirmer sans crainte, que le mieux, par exemple, d'insérer dans la ré.
soldat eanadien va au contraire approuver solution les mots suivants : " en la manière
l'é (le déposer cet argent à son crédit, que chaque soldat jugera à propos de le dé-

conue étant le meilleur woyen d'en dispo- terminer ; et à son défaut de le faire, de la
ser. manière qui sera fixée par le gouverne-

M. McNEILL, : L'honioraible ministrenr ment". Si une disposition comme celle-là
doit ias oublier qu'un bien petit nomîbre était insérée dans la résolution, elle permet-
('entre eux sont mariés et ont des enfants. trait au volontaire de disposer de son ar.

gent comme bon lui semblerait.
M. BOIrlIEN (Halifax) : Les remarques i

faites par le ministre des Finances (M. i M. AE Je proposerais que le gou-
Fielding) ne se rapportent guère à la ques- vernemnent se ferait autoriser à payer le
tion, si ce n'est quant à ce qui concerne r plein montant aux soldats s'il le jugeait à
les cinquante-neuf hommes mariés. Il est propos.
posible que les 950 autres membres du con-
tingent qui ne sont pas mariés aient be- Le MINISTR DES FINANCES Je
soin de cet argent dans le Sud-africain, t croms que nous avons ce pouvoir.
l'argument invoqué par le ministre des FIL M. TISDALE :' Non, l'argent doit resterliances n'a aucune valeur quant à ce qui en dépôt du soldat, d'aprèsles concerne. Ces soldats ne gaspilleraient es termejusqu'au retour u ous avez

certineentpasleu arentdan leSudles termes de la résolution que vous avezcertainement pas leur argent dans le Sud soumise.africain, mais il m1e semble, qu'ils pour-
raient en avoir besoin pour se procurer les M. GîBSON : Tout en ne voulant pas pro-
choses les plus nécessaires. Nous lisons longer le débat, je me crois tenu de faire
tous les jours dans les journaux que des quelques remarques à ce sujet. Nos volon-
Canadiens de toutes les parties du pays en- taires sont partis peur aller défendre leur
voient de l'argent en Afrique afin~ de per- reine et leur pays, sans tenir compte de la
mettre au soldats de se procurer ce dontmeteaux solasd epoue edn solde qu'ils devraient recevoir ; or, nous
ils ont besoin. Pourquoi le gouvernement voyons ce soir l'opposition essayer de faire
garderait-il l'argent de ces soldats jusqu'àL croire que ces volontaires ont été traités
leur retour, tandis qu'ils peuvent en avoir injustement par le gouvernement. Si la pro-
besoin pendant leur temps de service? La position de l'honorable député d'Halifax (M.
solde qu'ils recoivent n'est pas assez éle- Borden) était acceptée, les Canadiens rece-
vée pour que le gouvernement puisse son- ru-
ger à en amasser une partie pour eux. vernement anglais, en même temps que les

Le MlN1ST'1'Z DES FINANCES : Il y a autres membres de la force anglaise, et (le
quelqu'un qui s'occupera d'eux durant leur plus le montant additionnel qui leur est ac-
séjour dans le Sud-africain. cordé par le gouvernement canadien. Au

lieu de cela, le gouvereeta aeetM. BORDEN (Halifax) : Le peuple de ce ere en , s m
pays a tellement crainte que nos volontaires on avi, décidé e der e d trl
aient de la misère dans le Sud-africain, oldadiinelaqledvrlurteaiet d lamisredan leSudý,frlaln quilpayée à leur retour, si* la Providence en dé-leur envoie de l'argent. Un citoyen d'Ot- cde ainsi, sinon à leurs familles. Ainsi
tawa a envoyé l'autre jour $350 pour les d
soldats d'une seule compagnie.docle,,ureintstasiocexsolatsd'ue sulecomagne.des intérêts des soldats mariés que du gou-

Le MINISTRE DES FINANCES : Cela vernement angrais.
prouve la générosité de cet homme, mais Je sais, et tous les membreà de cette
non que les volontaires étaient dans ie be- Chambre savent, qu'un grand nombre des
Soin. volontaires mariés, qui sont actuellement

M. BORDEN (Halifax) : Cela prouve que en service actif dans le Sud-africain, n'ont
le sentiment public dans ce pays, qui est pas averti le gouvernement qu'ils ôtaient
probablement aussi en état de se rendre mariés, de crainte qu'on les empêchat de
compte des choses que l'honorale ministre, partir. Mon honorable ami a beaucoup
croit que nos volontaires pourraient bien parlé des nombreuses familles que ces sol-
avoir besoin d'argent. L'honorable minis- dats laissent derrière eux. Si l'ex-ministre
tre (r4. Fielding) n'a pas, j'espère, l'audace des'Finances (M. Foster) veut bien consul-
de vouloir prétendre qu'il est mieux ren- ter la li&te, il s'apercevra que la moyenne
seigné sur cette question que tous les autres des fanlilles ne dépasse pas deux enfants

ucitoyens de ce pays réunis. Ceux qui sont dans chaque cas.
M. TAYLOR.
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M. FOSTER: L'honorable député (M. Gib-
son) est dans l'ererur. Je sais que le co-
mité de secours a déjà aidé c3üx qui ont
laissé de grandes familles.

M. GIBSON : J'ai autant de confiance
dans les renseignements fournis par le gou-
vernement que dans ceux de l'honorable
député. Il y a 13 épouses de sergents ayant
24 enfants en tout; neuf épouses de capo-
raux, avec 15 enfants, et 37 épouses de
soldats avec 61 enfants ; de sorte que j'ai
même dépassé la moyenne dans chaque cas.
L'honorable député peut rire si cela lui fait
plaisir. Il a l'habitude de rire de ses pro-
pres farces, mais il n'a .as eu de succès
dans la question qu'il a soulevée ce soir,
et dans sa tentative de critiquer la con-
duite du gouvernement à l'égard des volon-
taires ; tout cela fait dans le but d'avancer
les intérêts de son parti. Je suis persuadé
qu'il n'était pas possible de prendre une
mesure plus sage que celle proposée par le
gouvernement pour venir en aide aux vo-
lontaires, ainsi qu'aux femmes et aux en-
fauts qu'ils ont laissés ici.

M. WALLACE : Il existe une autre chose
bien plus importante que celle vantée par
le député de Lincoln (M. Gibson), c'est que
ces soldats ne sont pas des enfants, et qu'ils
ont droit d'avoir leur solde aussi prompt,-
ment que possible ; et à part cela le gouver-
nement devrait payer une allocation de sub-
sistance suffisante pour les besoins de ceux
qu'ils ont laissé au pays. On prétend qu'il
n'y a en tout que 59 familles et moins de
120 enfants, de sorfe que cette allocation ne
serait qu'une bagatelle pour le Canada. Il
y a une autre question que je veux poser
au ministre de la Milice et de la Défense.
Quelle solde a-t-il payé aux volontaires du
premier contingent ? On me dit qu'il les a
payés jusqu'au moment de leur débarque-
ment dans le Sud-africain.

les membres des corps permanents rece-
vaient la même solde que les volontaires.
J'étais aussi sous cette impression ; et elle
devait exister à l'étranger. Il y a une autre
question que je voudrais poser à l'honora-
ble ministre. S'il a payé 40 cents par jour
aux volontaires du premier contingent, jus-
qu'au moment de leur débarquement en
Afrique, va-t-il maintenant leur payer la
soi me additionnelle de 10 cents ?

Le MINISTRE DE LA MILI'E ET DE
LA DEFENSE : Oui.

Résolution à rapporter.

MESSAGE DE LA PART DE SON EXCEL-
LENCE.

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) remet un message de Son Excel-
lence le Gouverneur général.

M. l'ORATEUR lit le message qui est
comme suit :

Le Gouverneur général transmet à la Chambre
des communes du Canada copie d'un message
télégraphique du secrétaire d'Etat pour les co-
lonies, en date du 22 août 1899, exprimant l'ap-
préciation du gouvernement de Sa Majesté pour
les résolutions adoptées par le Sénat et la
Chambre des communes touchant la situation
dans le Sud-africain.
Hôtel du gouvernement,

Ottawa, le 1er mars 1900.
Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid

Laurier): Je propose que la séance soit levée.

La motion est adoptée et la séance est le-
vée à 11.50 du soir.

CHAMBRE DES COMMUNES.
Vendredi, le 2 mars 1900.

Le MINISTRE DE LA MILCE ET PE L'ORATEUR ouvre la séance à trois
1 heures.

M. WALLACE : Ont-ils reçu 40 ou 50
cents par jour ?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : Je crois qu'ils ont reçu 40
cents.

M. WALLACE : C'est là une nouvelle bien
intérssante. L'honorable ministre croit que
c'est 40 cents par jour qu'ils ont reçus. Ne
le sait-il pas d'une iranière positive?

Le MINITRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : J'ai répondu à la question
de l'honorable député.

M. WALLACE : Je crois que nous aurions
droit d'avoir une réponse plus précise. Tous
les citoyens du Canada s'ans exception, s'at-
tendaient à ce quë ces 'soldats recevraient
au moins 50 cents, qui est la solde régulière
des volontaires. Le ministre des Finances
(M. Fielding) nous a dit qu'il croyait que

381

Prière.

DEBATS DE LA CHAMBRE.

M. CHAMPAGNE: J'ai l'honneur de
présenter le deuxième rapport di comité
spécial chargé de suveiller le compte rendu
officiel des débats de cette Chambre. Voici
ce rapport:

Le comité recommande que la démission de
M. J. A. Geoffrion, l'un des traducteurs des
" Débats," soit acceptée, et que la somme de
trois cent cinquante dollars lui soit payée pour
services rendus pendant la présente session ;
et que M. Gustave Labine soit nommé à sa
place, au même salaire que les autres memb:'es
du personnel de la traduction ; mais que pour
cette session il soit payé un montant de six
cent cinquante dollars.

Je propose que la Chambre adopte le
deuxième rapport de ce comité

La motion est adoptée.
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PREMIERE LECTURE

Bill (nO 58) à l'effet de surveiller et de
régir Temmagasinage, l'inspection et le
pesage des céréales au Manitoba et dans les
Territoires du Nord-Ouest.-(M. Douglas.)

QUESTION DE PRIVILEGE-ENTRE-
FILET DU CITIZEN, D'OTTAWA.

M. DAVIN : Avant que l'on aborde l'ordre
du jour, je soulèverai une question de privi-
lège. A mon avis, il ne m'est pas nécessaire
de faire plus que d'attirer l'attention sur ce
qui me semble une erreur typographique (lui
s'est glissée dans le Citizen de ce matin :

M. Davis (député libéral de la Saskatchewan)
a provoqué, par une interpellation, la révéla-
tion qu'entre 1883 et 1887 le " Leader," de Ré-
gina, avait reçu $47,850 du gouvernement pour
impressions, et qu'en 1884, il avait reçu $12,111
pour publication des règlements miniers.

Or, M. l'Orateur, je vois que le chiffre de
$12,000 est une erreur typographique, et que
le montant reçu par cette compagnie pour
publication de règlements miniers a été
donné d'une manière exacte dans les Débats.
Je désire attirer l'attention sur ce que laisse
supposer cette interpellation des plus incon-
venantes, laquelle, ainsi que l'a dit le chef
de la gauche, aurait certainement dû mo-
tiver ·un rappel à l'ordre. Cette interpella-
tion n'était pas conforme aux règlements.
Quant à l'insinuation que, d'une manière ou
d'une autre, il est possible qu'il y ait eu du
favoritisme, je veux signaler à l'attention
ce qui s'est passé relativement aux impres-
siolis dans la capitale des Territoires du
Nord-Ouest. En 1883, l'on y a fondé un
journal appelé le Leader, alors que cette ville
n'était qu'une ville formée de tentes ; et
l'on y a installé un matériel qui pouvait
faire les impressions d'un gouvernement
important. En 1883-84, je vois, en consul-
tant le rapport de l'auditeur général, que
l'on a payé $1,386 pour impressions, et $161
pour annonces. JTe constate que le nombre
d'item qui forment les $1.380, se rattachent
à l'impression des proclamations du gouver-
nenient et à des détails innombrables.

Puis, si vous prenez 1885, à la page 50G,
vous avez $1,738.89 pour impressions, et
$3(19 pour annonces. Et vouîs arrivez à 1836.
et vous avez $1.335.48. En 18S7, il y a
$4,318 pour impressions ; en 1888, $4.976
pour impressions, et $363 pour annonces.
Cette année-là, je vois, après examen, que
l'on a refondu les ordonnances et imprimé
un gros livre de lois. En 1889, page E-165,
impressions et annonces, $5.089.0 ; 1890.
$5,055 ; 1891, $6,407. En 1892, je constate
que le Jourml de Régina a reçu $582 pour
impressions. Le Leader a reçu $293 pour
annonces et $4.219 pour impressions. Le
Standard de Régina. qui était un journal
indépendant du gouvernement. mais dont la
principale mission était de combattre Davin,
le Standard de Régina, dis-je. a reçu $781
pour annonces et $555 pour impressions. .

M. CHAMPAGNE.

Et nous arrivons à 1893. N'oubliez pas
que l'insinuation contenue dans cette inter-
pellation doit signifier quelque chose comme
ceci: Que, alors que j'étais membre du
parlement et l'un des principaux action-
naires d'un journal, j'ai pu exercer quelque
influence dans le but d'obtenir des travaux
pour ce journal ; ou il signifie, peut-étre,
que le journal appartenait à cette classe de
journautk reptiliens dont nous avons en-
tendu parler. Il suffit de dire que celui qui,
à l'heure qu'il est, distribue les faveurs de
ce gouvernement à Régina, a déclaré, en
1895, qu'il eût acheté ce journal ; que, du
commencement à la fin, il avait montré la
plus grande indépendance. Quels sont les.
faits, M. l'Orateur? En 1893, le Leader a
reçu $299 pour annonces et $1,673 pour im-
pressions. Le Standard a reçu $415 pour
annonces et $3,371 pour impressions. En
1894, le Leader de Régina a reçu $173 pour
annonces et $2,021 pour impressions ; le
Standard a reçu $391 pour annonces et
$4,982 pour impressions. En 1895. le Leader
de Régina a reçu 598 pour annonces et $990
pour impressions. Le Standard a reçu $36
pour annonces et $4.388 pour impressions.
Puis, au mois <'août 1895, l'on a vendu le
journal, et ceux qui l'ont alors acheté en
sont encore les propriétaires. Il y eut
aussitôt un changement. Vous constatez
qu'en 1806, le Leader de Régina a reçu $148
pour annonces et $4,258 pour impressions. Le
Standard, qui, auparavant, avait la part du
lion, a reçu, cette année-là. seulement $93
pour annonces et $570 pour impressions. Or,
il est une chose que ces chiffres prouvent
d'une manière certaine : c'est que le Leader,
tant que j'ai eu des intérêts dans ce jour-
nal, n'avait pas les faveurs des gouverne-
ments : et que, sous le régime conservateur
à Ottawa, vous voyez que l'on a donné. pour
annonces, à un journal hostile, une somme
presque double de celle accordée au journal
dans lequel j'étais censé avoir de grands
intérêts.

A mon avis, M. l'Orateur, c'est là une ré-
ponse complète à toute insinuation qu'a
pu cacher cette interpellation des plus in-
convenantes.

TROUPES COLONIALES POUR LE SER-
VICE DE L'EMPIRE.

M. BEATTIE : Avant que l'on appelle
l'ordre du jour, je demanderai au gouverne-
ment s'il sait quelque chose concernant des
questions auxquelles a trait la dépêche que
voici

Après la nouvelle reçue d'Australie, annon -
çant que Joseph Chamberlain avait demandé
combien d'hommes cette colonie pouvait envoyer
dans le Sud-africain dans le cas où l'on aurait
besoin ailleurs des troupes impériales, le
" Times " publie une dépêche spéciale de To-
ronto portant que M. Chamberlain. il y a quel-
que temps, a polé la même question au Canada,
et qu'on lui a répondu que ce dernier pouvait
envoyer dix mille hommes. En outre, le Ca-
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nada enverrait des garnisons à Halifax, Esqui- la parole, parce que c'est un moment oppor-
malt, Terre-Neuve et aux Antilles anglaises. tun pour attirer l'attention sur le fait que

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid lorsque le détachement, -qui était composé
Laurier) : J'ai déjà répondu à la même d'environ 200 .hommes. je crois, a été envoyé
question, posée par le chef de la gauche. au Yukon, il y avait là, si je ne me trompe,

de 30,000 à 32,000 âmes. Or, nous apprenons
qu'un grand nombre d'habitants sont partis,

GARNISON D'HALIFAX. et que la population est aujourd'hui réduite
M. McNEILL: Avant que l'on aborde à environ 4,500 âmes, avec la perspective

l'ordre du jour, j'aimerais demander à mon d'être encore prochainement réduite. On
très honorable ami s'il peut donner, aujour- nous a dit en cette Chambre-je parle de
d'hui, des renseignements en réponse à la mémoire-qu'il y avait 247 gendarmes à che-
question que je lui ai posée hier, et au sujet val dans cette région. Relativement à 1é-
de laquelle il a dit qu'il espérait pouvoir noncé fait par mon très honorable ami que

doner des informations. le gouvernement avait l'intention de fournir
un régiment à la ville d'Halifax, il serait très

Le PRELMIER MINISTRE (sir Wilfrid opportun, à mon avis, que la partie des corps
Laurier) : Je suis heureux de dire à mon permanents fût retirée. Il n'est pas possible
honorable ami que notre offre a été acceptée. que l'on en ait besoin là-bas.

J'ajouterai, cependant, que depuis l'ori-
COMPAGNIE DU LEADER DE REGINA. gine, le Yukon a été un des districts

les plus paisibles du Canada. Tout ce qu'il y
M. DAVIS : Le 12 février, la Chambre a a eu, 'une .simple poignée de gendarmes à

ordonné la production de documents se ratta- cheval aurait pu le régler en tout temps ;
chant à la Compagnie du Leader de Régina, Partant, à mon sens, l'idée de ne pas garder
et je désire demander au gouvernement ces militaires dans ce district à une époque
quand ces documents seront produits. où ils peuvent être très utiles ailleurs, et

épargner ainsi une somme considérable des
Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid deniers publics, cette idée-là, dis-je, mérite

Ldaurier) : Je ne saurais répondre catégori- l'attention de mon très honorable ami et du
quement à mon honorajble ami, mais j'atti- ministère de la Milice et de la -Défense.

rerai sur la question l'attention du ministère Le PREMIER MIN1STRE ; Je dirai à monintérssé.'

CORPS PERMANENTS AU YUKON.

Sir CHARLES TUPPER : Avant que l'on
s'occupe de l'ordre du jour, jaimerais, en ce
qui se rattache à ce que le très honorable pre-
mier ministre a dit--et sa déclaration, j'en suis
convaincu, sera accueillie avec une grande
satisfaction-savoir : que le gouvernement
est prêt à envoyer une garnison à Halifax
afin de permettre aux soldats réguliers qui
sont là d'aller servir ailleurs, si la chose est
nécessaire, j'aimerais, dis-je, attirer l'atten-
tion du ministre de la Milice sur une ques-
tion que j'ai soumise à la Chambre à la
dernière session. Je veux parler de l'envoi
-au Yukon d'une grande partie des corps per-
manents. J'ai alors désapprouvé cet acte,
comme la Chambre se le rappelle, car,
à mon avis, il était irréféchi, d'abord, parce
que les corps permanents, par la nature
même de leur organisation, ne sont pas en
mesure de rendre les services que peuvent
rendre les hommes de la gendarmerie à che-
val, et surtout

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Je dois demander à mon honora-
ble ami, s'il a l'intention de faire des obser-
vations, de proposer une motion.

Sir CHARLES TUPPER : Si mon très ho-
norable ami le désire, je terminerai par une
motion, mais je ne veux pas prendre plus
d'un instant du temps de la Chambre en ce
qui se rapporte à cette question. Je prends

honorable ami (sir Charles xupper) que, la
dernier, nous avons fait revenir du Yukon
la moitié du détachement que nous y avions
envoyé. Le pays en général, d'après moi, et
surtout ceux qui connaissent l'état de choses
qui existe là-bas, approuvent l'envoi des mi-
litaires au Yukon. S'il ne se commet aucun
crime, aucun délit, s'il n'y a pas de troubles
parmi la population mêlée qui s'est rendue
au Yukon, alors que la fièvre de lor battait
son plein, cela est dû en grande partie, si je
ne mue trompe, an soin que le gouvernement
a eu d'envoyer un corps de gendarmes à che-
val et de soldats capables de rendre impossi-
bles toutes choses de cette nature. Mon ho-
norable ami sait ce qui a eu lieu dans tous
les pays où s'était groupée une population
minière. Une telle population n'est pas tou-
jours des plus paisIbles, venant de toutes les
parties du monde et dans les circonstances
les plus propres à engendrer plus ou moins
de désordre. Nous nous félicitons de ce qu'il
-y a eu peut-être moins de trouble que dans
tout autre pays minier. Cela est dû en par-
tie, je crois, aux sages précautions que nous
avons prises.

Mon honorable ami dit que la population
a diminué. Je ne suis pos disposé à admet-
tre que la population soit moins forte au
Yukon, bien qu'elle soit peut-être moins con-
sidérable qu'elle n'était à Dawson. Comme
mon honorable ami, le ministre de l'Intérieur
(M. Sifton), l'a expliqué l'autre jour, la po-
pulation est maintenant ûxée, et ceux qui
sont allés là-bas sans savoir ce qu'ils de-
vaient faire, se sont rendus ailleurs. II y a
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sur toutes les -criques minières des hommes.
travaillant activement.

La qestion de savoir s'il serait prudent de
retirer les soldats en ce moment est une
question qu'il serait bon d'examiner ; mais
avant que nous en arrivions à une conclu-
sion, il serait bon, je crois, d'attendre les
rapports (lu printemps, lorsque les travaux
de l'hiver seront terminés. Il est très possi-
ble que nous suivions alors l'avis de l'hono-
rable député ; mais, dans le moment, il n'est
pas à propos de répondre affirmativement ou
négativement à son conseil. Il suffit de dire
qu'il sera examiné attentivement.

GUERRE SUD-AFRICAINE-LES
TINGENTS CANADIENS.

CON-

M. A. McNEILL (Bruce-nord) : Le très ho-
norable premier ministre me permettrait-il
de lui demander si le gouvernement a étudié
la question de savoir s'il maintiendra l'effec-
tif des contingents dans le Sud-africain en
comblant les vides qui se sont produits dans
les rangs?

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : C'est une question au sujet de la-
quelle il nous faudra avoir des communica-
tions avec le gouvernement impérial.

M. GEORGE E. FOSTER (York, N.-B.):
Avant d'aborder la résolution adoptée hier
soir, j'aimerais demander au ministre de la
Milice et de la Défense s'il va produire les
arrêtés du conseil approuvés, je suppose, re-
lativement à l'effectif des contingents, leurs
officiers, leur solde, etc. C'est ce Kque je crois
avoir demandé hier soir; mais de ministre
des Finances (M. Fielding) n'a produit qu'e
les deux arrêtés relatifs au mandat du Gou-
verneur général. Il va sans dire qu'ils ne
renferment aucun renseignement au sujet de
la solde des officiers, etc.

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE (M. Fielding) : Les ordres
généraux ont tous été publiés, mais j'en ferai
déposer une liasse sur le bureau de la Cham-
'bre .

M. FOSTER : Est-ce qu'il n'y a pas eu
d'arrêtés relativement à la solde?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : Il y a des arrêtés du con-
seil, je crois, nommant les officiers-

M. FOSTER: Et fixant les taux de la
solde?

Le 'MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : Non, les ordres généraux
fixent les taux de la solde.

IM. FOSTER : C'est parfait, si le ministre
veut produire ces ordres-

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DÈ
LA DEFENSE : Je les produirai.

Le MINISTRE DES FINANCES (M.
Fielding) : Je présente le bill (n° 59) conten-

SIr WILFRID LAURIER.

ant des dispositions relatives aux dépenses
des volontaires canadiens au service de Sa
Majesté dans le Sud-africian.

La motion est adoptée, et le bill, lu la pre-
mière fois.

REDISTRIBUTION DES COMTES.

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES (M. Mulock) : Je propose que le bill
(n° 13) concernant la représentation dans la
Chambre des communes soit lu une deux-
ième fois. Je n'ai pas l'intention, dans le
nioment, de discuter longuemeut ce projet
d3 loi. A la dernière session, la Chamfle en
a été saisie pendant longtemps, et l'a exa-
miné à fond. Ce bill a eu une fin prématu-
rée dans l'autre Chambre, on l'a mieux ap-
précié, et j'espère qu'il ne revient pas comme-
une connaissance, mais plutôt comme un
vieil ami.

C'est un projet propre à réparer une in-
justice sérieuse que le parlement de ISS2 a
commise au détriment du peuple, et que le
parlement de 1892 a répétée et développée.
Il est à un haut degré dans l'intérêt aie la
justice en général. Autrefois, dans chaque
cas où, dans une province quelconque, ou
dans toute la confédération, l'on a présent&
un bill dans le but de changer les limites
des circonscriptions électorales, le parlement
lui-même s'est occbpé de la question. Au-
jourd'hui, de même que l'année dernière, le-
gouvernement s'est écarté de ce principe;
et c'est le premier exemple du fait qu'un par-
lement canadien, ou une province canadienne
a volontairement transféré il un 'tribunal ju-
diciare la question délicate de redistribution
des circonscriptions électorales. Cette dis-
position du bill, en soi, mérite, j'en suis
sûr, l'approbation de la population hon-
nête de ce pays ; elle a aussi été approu-
vée par la grande majorité des membres de
cette Chambre à la dernière session. Il est
vrai qu'elle n'a pas obtenu une majorité
suffisante dans l'autre Chambre, mais une
année s'est écoulée. il a été donné à
cette dernière Chambre toute une année
pour examiner de nouveau sa décision, et.
en outre, elle a subi beaucoup de change-
ments dans sa composition ; de sorte que
nous pouvons raisonnablement espérer avoir
une décision différente et plus sage si elle
étudie le projet aussi bien qu'il mérite de
l'être.

Il est toujours délicat pour une Chambre-
de refuser de sanctionner les projets de lo
adoptés par une autre Chambre, mais lors-
qu'il s'agit de la représentation aux com-
munes, alors, à mon avis, c'est une question
d'une nature spécialement délicate que cette
Chambre-là doit traiter, et elle assume une-
grande responsabilité si, au moyen de sa
majorité, elle s'oppose à la volonté du
peuple exprimé par la Chambre des com-
munes.

En conséquence, M. l'Orateur, je propose-
avec confiance aujouir'hui la deuxième lec-



ture de ce bill, dans l'espoir qu'on l'appré- auxquels elle serait soumise seraient des
cie'ra, -et qu'après une année de rétlexion, ce partisans. Je ne crois pas qu'aujourd'aul
corps si disposé à délibérer arrivera à la un seul député répète cet énoncé. NOUS
conclusion que son acte de 'l'an dernier n'a avons déclaré'alors que les hommes que'noUs
pas été sage, et qu'il ne doit pas le répéter nommions méritaient qu'on leur confiàt le
dans la présente circonstance. soin d'appliquer cette loi, et je puis répéter

Par ce bill, on propose d'abolir trois arron- que lesmêmes hommes, ou des hommes éga-
dissements municipaux qui n'ont pas de par- lement dignes de confiance, seront nommés
tie correspondante dans nos divisions muni- aujourd'hui. Nous n'avons pas l'intention
cipales. On propose aussi de restreindre de changer les juges auxquels la question
les circonscriptions électorales dans les limi- sera soumise. Si le parlement l'approuve,
tes de comtés ou de villes, et de ne jamais elle sera renvoyée aux messieurs que nous
former de circonscriptions de parties déta- avons nommés à la dernière session. Leur
chées de divers -comtés. La reconnaissance nomination même est une garantie de l'hon-
de ce principe est une .sauvegarde contre la nêteté de la proposition, et, j'en ai la con-
redistribution arbitraire des circonscriptions fiance, elle méritera l'approbation de cette
électorales, ý-, contre les obstacles que l'on Chambre et celle du Sénat. J aime à croire
peut opposer à une libre expression d'opi- que le temps a amené un changement dans
nion au parlement. Tant que l'on admettra l'esprit des membres de la gauche et dans
que le parlement peut ne pas tenir compte celui des membres de l'autre Chambrc, et
des frontières municipales, il ne sera mis j'espère qu'il ne sera pas nécessaire aujour-

erestriction aux moyens que l'on peut 'hui de parler aussi longuement que nous
prendre pour assurer une représentation in- l'avons fait dans une circonstance précé-
juste au parlement. Vous n'avez qu' jeter dente pour porter le parlement à considérer
les yeux sur quelques-unes des circonscrip- ce bll d'un oeil favorable.
tions créées par les deux bi s de -redistribu- je doute, M. l'Orateur, que vous puissiez
tion de 1882 et 1892, pour être indignés de trouver dans ce projet de loi une disposition
ce que l'on a fait. Prenez a divisionN de qui ne soit pas à un haut degré juste et rai-
Brnnd-nord, qui s'étend vers l'estddepuis le sonnable. Il ne stipule pas que les divisions
coté d'Oxford et -traverse plusieurs comtés; de toute la province de l'Ontario seront re-
Br.nd-nord, je crois, touche au moins à sept distribuées, mals il a plutôt trait aux dispo-
circonscriptions différenties, 'entre dans sitions Iniques qui ont caractérisé les bills
ville d'famîlton, partage une des, divisions de l'2 et d 1892. Dans la première occa-
de Wentworth en deux parties, séparées par sion, tous le prétexte de faire disparaître
deux townships et par la ville d'limilton, deux circonsciptions électorales. Niagara et
de sorte que vouC ne pouvez pas aller Stormont, et d'en créer quatre nouvelles, on
d'une partie de Wen*t-orth-n'ord a l'autre a complètement bouleversé les limites des
sans traverser deux autres cirùconscript lcirconscriptions, depuis Ontario. verga l'ouest,
électorales, ou sains passer par le lac Ontario. Jugqu'àce que l'on et attaiet le lac h e ôn.
Prenez Ontario-nord qui, à un certain en- Ces changements n'étaient pa s du tout né-
droit, n'a quec quatre o cinq milles de lar- 'essaires. On n'a pas équilibré la populatin,
gemr; il traverse une rangée de townships l'on n'a pas rapproché les électeurs. l'on na
jusqu'a ce qu'il s'éloigne de slextrimité nord pas-et cela, sous aucun rapport-facilité la
du corté dOntario et atteigne le district formation d'opinions chez ceux qui devaient
de t uskoka, où il s'étend et renferme dans être groupés dans une seule et même pdivI-
ses limites un certain nombre de townships sion; mals l'on a tellement négligé de faci-
appartenant a ce district. Examinez la con- liter les relations entre électeurs. qu'il y a
figuration géograPhiq'ue de ces deux dlvi- aujourd'hui dans l'Ontarô des divisions
sions. et vous aurez une idée de ce qu'ont dont les différentes parties sont habités ar
fait les auteurs de ces lois et ceux qui leur des gens qui seraient obligés de parcourir
ont permis de les adopter. A mon avis. 100 milles dans les limites de leur circons-
quiconque en cette hambre ou au Sénat cription électorale dpour se rencontrer. Pre-
votera contre ce projet, sanctionnera toutes unez Ontario-nord o titre d'exemple. Nous
les injustices que comportent ces deux lois supposerons que les habitants d'Ontarlo-nord
de 1882 et de 1892. désirent se réunir en convention afi dt èxp ri-

Allez où vous voudrez dans la province mer leurs opinions sur nne question polti-
dOntario, et vous constaterez qu'il n'y a cue; 'et, vu l. a configuration de cette cir-
qu'une seule opinion en 'ce ui a trait à l conscription difforme, les électeurs ne peu-
justice de ce bill. Il existe une opinion vent choisir d'endroit opo il leur serait
arrêtée das l'esprit de la popuIlation: c'st possible, 'dhs une mesure a ppréiable. de
que ces lois étaient des plus injustes, et que s'assembler à titre de représentants de toutes
ce parlement ne saurait trop tôt comprendre les parties de cette division. yCe fait-la seu
son véritable devoir, !qui est 'd'abroger aurait d être sulsant pour porter *des
ces actes et les remplacer par 'quelque hommes à hésiter avant d'icrire ans le
chose de plus équitable., A la der- bulletin des lois un acte comme elui-la; je
nière session, les honorables membres dirai même, que e fait là aurait r. sffire
de lac gauche ont attaqué l'article qui pour les porter à irefu'er l chose. eus
propose de remettre cette question aux gnale cela comme une de nombreuses pd'.aer -
tribunaux; Ils ont prétendu que les jues e de linjustle f dé cette loi.
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A la dernière session, j'ai cité à la Cham-

bre des chiffres qui ont convaincu tous les
hommes sincères que cette loi, et celle
de 1892, qui en était l'imitation, ont assuré
une majorité au moyen de laquelle le député
actuel de Bruce-nord (M. MeNeill) a toujours
été élu depuis. Cet honorable député (M. Me-
Neill) est un peu peiné, j'en suis certain, de
représenter tiun circonscription électorale
dans de telles circonstances ; et, M. l'Ora-
teur, comme il a sur la plupart des questions
des vues larges et élevées, j'aime à croire-
et j'ai de bonnes raisons de l'espérer-qu'il
m'aidera à créer dans Bruce-nord un état
<le choses plus satisfaisant. Je suis sûr. M.
l'Orateur, qu'il ne trompera pas mon attente.

31. SCRIVER : Vous avez une grande con-
fiance en la nature humaine.

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : L'honorable député (M. MeNeill) a
rendu d'excellents services à son pays en
beaucoup d'occasions. Chaque fois que l'on
soumet au parlement un projet propre à re-
lever la dignité du Canada aux yeux de la
population de l'empire, ou aux yeux des na-
tions étrangères, il n'y a pas en cette Cham-
bre un homme qui émette des principes plus
élevés que mon honorable ami (M. MeNeill).
Que toutes ses bonnes idées ne soient donc
pas pour les questions les plus importantes,
mais qu'il s'occupe un instant de nos af-
faires domestiques au Canada; et qu'il nous
aide à purifier ce qu'il y a d'impur dans nos
lois.

M. McNEILL: Ecoutez ! écoutez!
Le DIRECTEUR GE\NERAL DES POS-

TES : Je suis bien aise que mon honorable
ami (M. MeNeill) m'approuve. Je suis heu-
reux de voir que mon appel n'a pas été fait
en vain. On a prétendu, M. l'Orateur, que
nous ne devions pas adopter ce projet à la
veille des élections générales. La redistri-
bution a lieu tous les dix ans, et cela signifie
que, dans notre idée. il n'y aura que deux
élections générales dans les circonscriptions
électorales, telles qu'alors distribuées. Con-
séquemment, une élection générale ayant eu
lieu d'après le recensement de 1891. il doit
y en avoir encore une autre. Il n'est done pas
raisonnable de dire que nous corrigeons
cette erreur pour une année seulement.
Au contraire. nous cberchons à la corriger
pour la moitié de la pleine durée de la redistri-
bution. après le recensement décennal. A mon
avis, ce n'est pas un argument de dire q.ue
l'on devrait remettre ce projet jusqu'après
le nouveau recensement et après l'élection
du nouveau parlement. parce que la période
parlementaire est presque terminée. et que
l'on est sur le point de faire le recensement.
La Chambre des co:nmunes doit se proposer
de faire élire ses nembres dans des circons-
criptions comme elles devraient être. et non
pas comme elles sont. En conséquence. le
temps convenable pour redistribuer les cir-
conscriptions est avant que le peuple ait été
appelé à exercer ses privilèges et non après.

M. MULOCK.

Pour ces raisons, M. l'Orateur, je soumets
ce bill en toute confiance, et j'aime à croire
qu'il recevra l'approbation cordiale des ho-
norables députés-j'ai presque l'espoir qu'ils
l'approuveront unanimement. Lorsqu'il aura
été ainsi approuvé, il sera présenté à la
Chambre haute, et je compte qu'il y sera ac-
cueilli aussi favorablement qu'ici. J'ai l'es-
poir que ce sera une mesure tardive de jus-
tice pour le peuple, et qu'il fera disparaître
la tache qui souille aujourd'hui le bulletin
des lois du Canada.

Sir OHARLES TUPPER.: Cap-Breton):
J'approuve tout à fait les premières observa-
tions du directeur général des Postes (M.
Mulock), lorsqu'il dit que ce bill ayant été
récemment discuté si à fond en cette Cham-
bre, qu'il semblait inutile de le discuter de
nouveau. Ai-je raison de supposer que ce
bill est précisément le bill que celui de la
dernière session ?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : Oui.

Sir CHARLES TUPPER : -Dans ce cas,
ce serait une perte de temps absolu de passer
une seule heure à discuter ce projet de loi
dans de telles circonstances. Il y a moins
d'un an, ce Nil-là même a été discùté à fond
en cette Chambre, et le directeur général des
Postes (M. Mulock) admet que l'on ne sau-
rait rien dire de nouveau sur ce sujet. Dans
ces circonstances, M. l'Orateur, je vous prie-
rais de vouloir ibien considérer le discours
que j'ai prononcé au sujet de ce bill à la der-
nière session comme celui que je dois faire
dans la présente occasion. Les circonstances
n'ont changé que sous un seul rapport, et ce
changement milite beaucoup contre la nou-
velle présentation de ce projet de loi. L'ho-
norable ministre (M. Mulock) sait que la
principale raison que l'on avait d'objecter à
ce bill était qu'on l'avait présenté à un mo-
ment tout à fait inopportun. Il sait qu'alors
nous étions obligés de faire cette redistri-
bution. Après chaque recensement. il y a
eu, dans la représentation des différentes
provinces en cette Chambre, un changement
qui nous a absolument obligés de présenter
un bill de redistribution.

A la dernière session. nous avons démontré
que ce projet de loi était tout à fait inutile ;
nous avons démontré, aussi, que le moment
n'était pas opportun, l'époque du recense-
ment décennal étant si rapprochée.. Le di-
recteur général des Postes a dit à la Cham-
bre que les juges qui étaient chargés d'exa-
miner les changements apportés aux limites
en vertu de ce bill. se baseraient pour agir
sur le recensement fait en 1891.

Mon 'honorable ami (M. MulocO, me par-
donnera si je dis qu'il est simplement ab-
surde de présenter à cette époque-ci de la
session une mesure ayant pour but la redis-
tribution des collèges électoraux ; surtout
quand cette mesure est basée sur le recense-
ment de 1891, vu que la population des diffé-
rentes localités a complètement changé de-
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puis lors, Le fait que le gouvernement ad-
met que les juges devront basés leurs déci-
sions sur le recensement qui a eu lieu il y
a dix ans suffit à démontrer 'l'absurdité d'un
pareil projet de loi. Tout homme de bon sens
doit admettre que notre système de cens
électoral repose sur la représentation d'a-
près la population. Je n'entends pas dire
qu'il ne faille pas tenir compte d'autres
facteurs, mais c'est là le grand principe de
tout notre système électoral. Et c'est en de
pareilles circonstances que vous osez pro-
poser à la Chambre une si monstrueuse ab-
surdité,-

M. McMULLEN :' Ecoutez ! écoutez!

Sir CHARLES TUPPER: Que dit I'hono-.
ralble député ? Pense-t-Il que l'expression
"monstrueuse " est trop forte pour que je
l'applique à pareille absurdité ? On peut ap-
pliquer cette expression à une énormité quel-
conque.

M. MCMULLEN : Le gerrymander est une
monstruosité.

Sir CHARLES TGPPER : Non. J'ai déjà
prouvé et je prouverai encore à la Chambre
qu'il n'y avait rien d'anormal ni d'injuste
dans le gerrymander de 1882, tel que le dit
l'honorable député.

1U. McMULLEN: Oh ! honte !
Sir CHARLES TUPPER: M. l'Orateur,

il y a des députés dans cette Chambre qui,
lorsqu'ils ne trouvent pas de raisons vala.
bles à invoquer i. l'appui de leurs préten-
tions, s'efforcent, en faisant du bruit, d'em-
pêcher la discussion sur des questions qu'ils
ignorent complètement; et sur lesquelles Ils
ne peuvent jeter de lumière. C'est pourquoi
je constate avec satisfaction que l'honorable
dléputé de Wellingtonnord (M. MeMullen)
déclare qu'il veut empêcher l'un de ses col-
lègues, dans cette Chambre, d'exprimer ses
vues; car si ce collègue est en lieu d'expri-
mer sa pensée, alors, l'honorable député (M.
McMullen) se trouve à bout d'arguments et
réduit à quia. Mais je ne veux pas m'attar-
der davantage sur cet aspect de la question.
Je dois dire cependant que la principale
raison pour laquelle le Sénat a rejeté ce
projet de loi, l'an dernier, est l'absurdité
flagrante de la part du gouvernement de
soumiottre à un corps délibérant composé
d'hommes intelligents une mesure dont l'ef-
fot aurait été la redistribution- des comtëS
d'après le recensement de 1891, alors que
nous étions à la veille d'avoir un autre recen-
senient. >Cette attitude du Sénat est encore
meilleure aujourd'hui, puisqu'il s'est écoulé
encore une autre année.

M. l'Orateur, dans le discours même du
trône, il se trouve un passage indiquant
que le gouvernement allait soumettre à la
Chambre un bill tendant à prendre les me-
sures nécessaires pour un nouveau recense-
ment ; de plus mon :honorable ami, le minis-
tre des Finances, dans le budget qui nous est

soumis, demande- à la Chambre de voter le
crédit voulu pour couvrir les frais de ce re-
censement. Peut-il se trouver quelque chose
de plus absurde que de soumettre à la
Chambre un projet de 'loi tendant à la re-
distribution des comtés, si l'on tient compte
du fait que, si le bill actuel est adopté, nous
serions obligés de faire un nouveau gerry-
mander immédiatement après ? Cette raison
est plus que suffisante pour démontrer qu'on
ne devrait pas prendre le temps de la Cham-
bre à reconsidérer une mesure que le Sénat
a repoussée il y a un an, pour une raison
beaucoup plus forte aujourd'hui qu'elle ne
l'était alors.

Mon honorable ami, le directeur général
des Postes, dit que le Sénat n'a pas à s'occu-
per de ce projet de loi qui affecte les droits
des représantants du peuple dans cette
Chambre. Je ne diffère pas d'opinion avec
lui, jusqu'à un certain point ; mais je dis que
le Sénat a le droit d'après la constitution, e
discuter toute question qui vient devant la
Chambre des communes, et qu'iln'y a d'au-
tre restriction à ce droit que celle indiquée
par la constitution elle-même. Par exemple,
le Sénat ne peut faire d'amendement à un
bill de revenu.

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : Je n'affirme pas que le Sénatt n'ait
pas ce droit.

Sir CHARLES TUPPER :'S'il a un droit,
il peut l'exercer. Je déclare en outre que
la raison pour laquelle le Sénat a rejeté, l'an
dernier, la mesure qui revient maintenant
devant la Chambre se trouve encore plus
forte aujourd'hui, parce que nous sommes
à la veille d'un recensement. Nous sommes
en voie de faire ce recensement, au moment
ait le moindre espoir que cete Chambre,
qui est appelée à voter les crédits suffisants
pour faire ce recensement. Je n'hésite pas
à le dire, M. l'Orateur, je ne crois pas l'ho-
norable député sérieux. Je ne crois pas qu'il
ait le moindre espoir que cette Chambre
dans les circonstances actuelles, aille com-
mettre une absurdité aussi flagrante que
celle de voter ce projet de loi. Je crois connai-
tre les raisons qui ont porté le gouverne-
ment à présenter ce bill. Le parlement a éte
convoque, et le gouvernement n'avait aucune
mesure à présenter aux Chambres. Il y
a déjà un mois que la session est commencee,
et les ministres n'ont pu soumettre à nos dé-
libérations une 'seule mesure. N'ayant rien
à faire, et pour éviter d'ajourner la Chambre
de jour en jour, et de faire voir ainsi leur
incapacité dans l'administration de la chose
publique, ils ont chargé mon honorable ami
de présenter de nouveau ce projet de loi de
la dernière sess'on, qui a été débattu à fond
à cette époque et rejeté par le Sénat, comme
inopportun. Je conclus donc que 'mon hono-
rable ami était de bonne foi quand Il a dé-
claré qu'il n'avait pas l'intention de faire de
discours ou de discuter cette mesure ; car en
réalité il n'a rien à ajouter à ce qui s'est dit
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a ce sujet, l'an dernier. On me permettra! ine position ridicule. Je rappellerai à Iio-
peut-être de lui rappeler que l'an dernier norable député qui semble douter du
j'ai établi, d'un seul mot, l'inanité de ses droit qu'a le Sénat de s'occuper dle
prétentions et du principe sur lequel il vou- la question du cens électoral on 'de la
lait appuyer son bill. Il dit que ce but de redistribution des comtés, ce qui West passé
ce projet de loi est de faire disparaître l'in- en Angleterre. Le cabinet Gladstonè ayant
justice causée par le gerrymander de 1882 ; adopté un bill relatif au cens électoral, la
J'ai démontré à la Chambre qu'il n'y a pas Chambre des Lords refusa de s'occuper de
eu de gerrymander en 1882. la question, a moins que le gouvernement ne

Q consentit à ce que les deux partis, celul du
Q gouvernement et celui de l'opposition, ne dé-

Sir CHARLES TUPPER : Oui, il me sufi t libérassent de concert sur une loi de redistri-SirCIARL~STIJIPR. Ou, l m s~tbution, basée sur certains pi'plsams(lede répéter cet argument pour démontrer aux bution, basée su ceai pple ams
honorables députés de la droite que j'ai par- l part e d'autre, qu'on devait appliquer da;ns
faitement établi la chose. Je prétends que la préparation de ce bil. On a vu alors le
la loi du gerrymander ne peut ' pat conservateur s'unir au gouverneent,
que d'une seule façon ; la s ia ner et les deux partis tomber d'accord sur les

dunoter s eule trouv;laSignification m'me principes d'un bill de redistribution, et c'est
terprtation d'un bill qui permet à une mino- pour cela que le projet de loi a été renvoyé &
rité des électeurs d'élire une majorité de re- une .comission icdépendante. tM. et ac-
présentants. On le sait, ce n'est que 3e mor- Stone a cseti cet arrangement, et c'est
celleinent des comtés dans ce but : et lors- pour cela qu'il a obtenu le vote de la Cham-
qu'un 'bill n'atteint pas cette ln, n'est pas bre des Lords sur le bill qu'il avait présenté.
un gerrymander. Je vais donner immédiate- Ue directeur général des Postes n'a donné
ment la Preuve de mon assertion. Les - que de faibles raisons à l'appui de son bill.men lapruvede onassrtin.Les' r-lec- Il est é-vident qu'il ne songe nullement à letions de 1896 ont prouvé que la loi de 1882, fie aden qa l ne songe Ileet à le
ne comportent pas d'injustice à l'endroit des fanr adopter par la Chamyre. 1i s'est abs-

1honorables messieurs de l'autre côté de la tenu de donner la seule raison qui l'a porté
Chambre. D'après les rapports oiliciels. le à soumettre ce pý'ojet de loi dans un temps si
nombre de voix enregistrées et de candidats inopportun, alors que le gouvernement est à
en faveur desquels ces votes ont été donnés faire les préparatifs pour le recensement. Si
démontrent que dans la province dje Onta- mon honorable ami avait voulu être sin-
rio, le parti conservateur a obtenu plus de cére, il aurait déclaré que depuis trois ou
votes 'que le parti libéral dans l'ensemble. quatre us que .le gouvernement actuel est

au pòîwoir, il a perdu la confiance du peu-
M. MeMULLEN : Non. ple ; et que par conséquent. le seul espoir pour
Sir CHARLES TUPPER: Oui comme je l'avenir repose en l'adoption d'un bill -de

le disais tout à lheure. le bruit ne tiendra gërryanr qui permettra à la minorité des
pas lieu dargument dans eette Chambre SI électeurs d'élire une majorité de représen-

lieu d'rgulte dmns oees pr s tants. C'est la seule raison que pouvait avoirVon consulte les documents officels préparés le gouvernement en présentant ce projet depar les fonetionnaireg du gouvernement, et
qui se trouvent actuellement entre les mains l'honorable ministre de la Marine et des

tion strs, on constatera que mes asser- Pêcheries semble sourire quand je fais cettetios sont exactes. Je ne sais si mes souve déclaration que le gouvernement a berdu la
sulrs sont idèles, mais ceux qui voudront con- confiance du pays. Je n'ai pas besoin de direer mon discours de lan denier, verront autre chose 'pour prouver ce que j'avance.qu'alors rai 'cité des chiffres prouvant que L'honorable ministre a voté en faveur dule paiiti .Conservateur a obtenu dans ])Onta- ~ erdsrbto rsnélanedr
rio dosmiiers. dje votes de plus- que, lesli bill de redistribution présenté l'année dler-
raux. Cependa int. les lbé _u s llu nière par le directeur général des Postes, pro-
représentant de p l es q lebérau ont élu uns jet de loi qui modifiait complètement lesrepréerantde ?l q2e nous. Aors om pest frontières des différents comtés de lIle dule gerirynater ? aest pusueement pari Prince-1douard, et permettait à la minoritébic qu'il Y ait gerr.vmander, puisque le parti des électeurs 'd'élire une majorité de repré-
qui, a fait adopter le bill en question est frus-
tré de 'sa juste proportion de députés. Nous sentants. Il n'a pas réussi A ,faire établir la
avons Obtenu une forte majorité de oIx, et chose législativement. A mes yeux, le ré-
cepndabtnu es h orabtes morie de , esultat des dernières élections dans les dif-cependant les honorables dmessieurs de la férentes provinces, dans les circonstances ac-droite on't lu un représentant de plus que tuelles, indique l'état de l'opinion publique
jet ; mais je recommande à 'honorable dé- tout aussi clairement que le feraient des élec-
puté de Wellington-nord de relire mon dis- dons partielles. Mon très honorable ami
cours de Pan dernier, discours qu'il semble prétend que les partis politiques, .tanT au par-

lement fédéral que dans les -législatures 1o-
En réalité, l'honorable directeur général cales, sont identiques. Il est monté à la tri-

des Postes n'a pas donné une seule raison bune populaire, lors des dernières élections
valable pour nous engager à voter ce projet provinciales de l'Ontarlo, et il a supplié les
de loi. Si la loi proposée devenait en électeurs de maintenir au pouvoir le gouVer-
vigueur. les juges se trouveraient dans ne'nent Hardy, parce qu'il considéait

Sir CHARLES TUPPER.
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ce gouvernement comme étant son bras
droit. Il a été établi hors de tout doute
que, si l'on n'avait pas exercé sur une
si grande échelle la corruption politi-
que, le gouvernement Hardy aurait été
chassé du pouvoir, et personne ne con-
nait mieux la chose que nion honorable
ami ; il sait que depuis cette époqule, legouvernement de l'Ontario, son bras droit,
se voit de plus en plus paralysé. On a rem-
porté la victoire dans un comté, mais qu'est-
ce à dire ? Les deux députés qui ont periu
leur mandat par suite de la décision dun
juge incorruptible ont porté leur cause de-
vant la cour Suprême, parce qu'ils savent
parfaitement qu'ils n'ont pas la moindre
ecance d'être réélus. De fait, mon honora-
ie ami perd tops les jours du terrain dans
la province de Québec ; et lorsque les élec-
teurs de cette province en auront l'occasion,
ils balayeront du pouvoir le gouvernement
Provincial, tout comme le gouvernement fé-
dé-ral.

Mais que s'est-il produit dans la province
de l'île du Prince-Edouard ? Qu'est devenu
l'honorable iinistre de la Maine et des
Péch'eries ? .Te vois qu'il est disparu de la
Chambre et je n'en suis pas surpris. car il
savait parfaitement ce qui se préparait, Il y
a ei dans cette dernière province, l'autre
jour, l'élection de deux députés, dont l'un est
le procureur général; cette dernière élection
résultant de la reconstruction du cabinet
]ocal.

L'honorable ministre de la Marine et des
Pêcheries s'est rendu dans cette province,
et il a fait ce -que n'a jamais osé faire homme
public au Canada, tant parmi les conserva-
teurs que parmi les libéraux. Il a pris part
-1 ces deux élections provinciales, et il a
déclaré aux électeurs que le sort du gouver-
nement fédéral était en jeu. Si ce.q deux
hommes sont défaits. le parti libéral subira
aussi une défaite, et il n'y a pas de.ra-ajoi-ité
dans cette Chambre pour administrer les
affaires de l'île du Prince-Edouard. Mais,M. l'Orateur. 'in'a ;fait l'honorable ministre ?
Il a tellement oublié lui-même le rang
qu'il. occupe ; -il a tellement mis en oubli le
respect dii aux électeurs Indérendants du
pays, qu'il leur a déclaré que s'ils n'é)saient
pas les candidats libéraux, de façon Ù main-
tenir au pouvoir le :gouvernement libéral de
l'Ile du Prince-Edouard. il ne pouvait ga-rantir que les crédits votés l'an dernier. par'
le parlement fédéral, seraient dépensés pour
les travaux publies, dans l'Ile du Prince-
Edouard. Il ne saurait r avoir d'exemple
plus frappant de l'impasse où le gouverne-
ment fédéral se trouve acculé. Mais quelle
réponse a-t-il recue ? Les électeurs lui ont
donné la réponse qui convient à les hommes
libres et indépendants. qui n'entendent pas
qu'on les mène au bureau de votation par le
bout (lu nez. Les candidats du ministre ont
été défaits; et il le sait parfaitement, si uneélection avait lien demain dans la province
de l'île du Prinee-Edouard, et qu'il rusi•aft

à garder son mandat, Il reviendrait ici seul,
sans un seul partisan de cette province.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES : Dans ce cas-là, vous feriez
mieux de venir me combattre vous-même.

Sir CHARLES TUPPER : Voilà l'impasse
où se trouve l'honorable ministre, et il le sait
mieux que personne. :S'il n'en était ainsi,
croiriez-vous qu'il eut présenté un projet de
loi aussi inconstitutionnel, aussi injuste que
celui dont je viens de parler ? Comment !
M. l'Orateur, il mériterait, de ce seul fait,
d'être privé de son mandat ici.

Quelques VOIX : Oh ! oh !
Sir CHARLES TUPPER : Je déclare for-

mellement que si un candidat se permettait
cela, et s'il était élu, il serait inhabile à sié-
ger au parlement comme ayant eu recours
à l'intimidation; dans le cas actuel l'honora-
ble ministre s'ést constitué l'agent du candi-
dat, et si la loi était aussi sévère qu'elle
devrait l'être, nous serions privés de sa pré-
sence dans cette Chambre.

On peut dire la même chose de la province
du Nouveau-Brunswick. On nous a dit l'au-
tre jour que grftce aux moyens considérables
dont l' ministre des Chemins de fer et Ca-
naux avait disposé, l'opposition dans cette
province avait été paralysée et annihli-
lée. Mais qu'est-il arrivé -ces jours der-
niers ? En dépit de tout ce que ce gouverne-
ment et celui du Nouveau-Brunswick ont pu
faire, les Indépendants électeurs ont triom-
phé de tous les efforts ; et toutes les indi-
cations sont que le gouvernement du Nou-
veau-Brunswick pourrait difficilement comp-
ter sur l'appui de cette province, tout
comme les libéraux dans les autres parties
du pays.

Il est inutile de parler de ce qui s'est passé
au Manitoba. Malgré tout ce que deux goi-
vernements on pu faire, malgré les efforts
combinés du gouvernement fédéral et du
gouvernement provincial dans cette provin-
ce, ils ont subi la défaite la plus ignomi-
nieuse qui se soit jamais vue. L'honorable
ministre commence à s'apercevoir que les
alliances avec les* gouvernenents provin-
ciaux sont des armes à deux tranchants, car
l'un ne peut pas être défait sans que la dé-
faite retombe sur l'autre. La sentence est
écrite sur la muraille et le directeur géné-
ral des Postes, et ses collègues le savent, ils
ont été pesés dans la balance, et trouvés trop
légers; aujourd'hui ils apparaissent devant
les électeurs dans le rôle de vaincus. Ils
avouent que le cens électoral qui les a portés
au pouvoir en 1896-cens réglementé par la
Chambre, ne les mettrait pas en lieu de gat-
der le pouvoir après un nouvel appel au peu-
ple, et ils l'ont aboli.

Bien plus, ils sont forcés de faire l'aveu
humiliant que même avec le cens électoral
des provinces que cette Chambre a adoptée
pour elle, ils ne pourrontpas revenir li sans
faire décréter par le parlement que 17,000 Il-
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béraux auront plus d'influence que 5 0,000 les bulletins a été donnée en faveur de son
conservateurs dans la province d'Ontario. parti. Nous sommes prêts à en appeler au
'J'ai dejat qualité ce bill de proposition mons- peuple dès demain, niais dans des conditions
trueuse et je le répète, car il n'y a pas d'ex-justes et équitables.
pression assez forte dans la langue anglaise Depuis nombre d'années que je connais
pour le qualifier comme il le mérite. Je n'en ce monsieur, je ne sache pas qu'il puisse
dirai pas davantage ; et ceux qui seraient faire une lutte juste et honnête. Il est tou'
tentés de regretter mon laconisme, je les jours prêt à tirer tout avantage possible d'un
renvoie au discours que j'ai prononcé durant adversaire; il est toujours prêt à provoquer
la dernière session et auquel j'adhère dans un adversaire après lui avoir lié les ma.ns.
toute son intégrité. La loi de redistribution de 1882 a été la pire

des législations faites par les messieurs de
M. McMULLEN : L'honorable chef de l'op- la gauche. Je ne veux pas dire que c'est la

position semble s'imaginer que le gouver- plus grande tache dans l'histoire du part
nement a perdu la confiance du pays. A conservateur, car ce parti en a beaucoup;
cela je répondrai que depuis 1896, il y a eu. niais on a alors abusé de la position des ad-
je crois, quarante-cinq élections, et combien versaires, et je dirai aux honorables dépu-
en a-t-il gagnées ? Trois seulement, et il tés qui étaient alors membres de cette
nous donne cela comme une preuve que le Chanbre, que le fait d'avoir laissé adopter
gouvernement ne possède plus la confiance cette législation ne leur fait pas honneur.
des électeurs ! Cette législation n'aurait jamais dû être

Je ne puis réprimer un mouvement de sur- adoptée. Si j'avais eu alors l'honneur d'oc-
prise en l'entendant déclarer qu'il n'y a eu cuper un fauteuil dans la Chambre, j'aurals
ni injustices ni torts commis par le gerry- fait tout en mon pouvoir pour empêcher
mander de 1882. Il faut avoir un front d'ai- l'adoption de cette mesure.
rain comme celui des statues qui se dressent M. l'Orateur, l'honorable député dit que le
sur la terrasse du parlement, pour oser faire gouvernement n'est pas en -état de recom-
pareille assertion. Tout le monde sait et mencer la lutte qu'il a faite il y a quelques
l'honorable député sait comme nous, que ce années. Nous voulons donner au peuple
bill n'a été présenté ici que dans le but ex- la plus grande Justice possible, et nous
près de lier les mains aux libéraux et de croyons qu'il ne l'a pas avec la loi actuelle
disséminer les conservateurs de façon A leur de redistribution.
assurer un nombre illégitime de divisions
électorales. J'ai l'honneur de représenter trois com-

L'effet attendu s'est produit, et le gouver- tés ; les comtés de Wellington, de Duf-
nement dont il faisait partie s'est maintenu ferla et de Perth. Jamais homme n'a
au pouvoir avec l'appui de ceux qui avaient été l'objet dune plus basse attaque que
été élus grâce au gerrymander et qui, en moi lorsque je me suis 'ésenté dans
toute probabilité, ne seraient jamais entrés Wellington-nord. Le représentant de ce
au parlement, sans cela :coté substitua à une circonscription qui

Tout ce que demande le bill actuel c'est de donnait une faible majorité libérale, une
revenir aux limites de comtés. Quiconque autre qui donnait 14 voix de majorité
prend une carte d'Ontario et examine la conservatrice, et cela dans le but de me
conformation des différentes divisions élec- battre. La preuve de cela est évidente.
torales, doit nécessairement en conclure que Je suis heureux le voir le chef de l'op-
ceux qui ont imaginé une pareille loi ne pOsition- aussi fort dans sa 79me année,
pouvaient avoir d'autre objet en vue que de mais je regrette de le voir défendre aujour-
grouper les municipalités de manière à as- d'hui une injustice aussi criante que celle
surer au gouvernement du jour un avantage commise par l'acte de redistribution de 1882.
illégitime sur ses adversaires. La loi porte Il a, je suppose, une vague espérance de
à sa face même la preuve de cette inten- revenir au pouvoir. Or, je lui dirai que'le
tion coupable. peuple n'a pas oublié le passé du parti dont

L'honorable député prétend qu'à la der- il est le chef. L'on n'a pas oublié le scandale
nière élection dans la province d'Ontario les et les autres gaspillages de Ce
conservateurs ont recueilli plus de suffrages parti lorsque l'honable député était mem-
que les libéraux, et que cependant ces der- bre du cabinet.
niers ont obtenu -une faible majorité des di- J'auis cru que le premier acte de 11f0O-
visions électorales. Mais pour arriver à ce norable député en revenant au pouvoir
résultat, il ne calcule pas franchement les aurait été un projet de loi tendant à abolir
bulletins dans les comtés où trois candidats les 10 commandements. Prenons, par ex-
étaient sur les rangs. emple. le commandement: "tu ne porteras

Il prend tous les bulletins qui ont été pas de faux témoignages conte ton Pro-
donnés en faveur des Patrons et des candi- ellaia." M. l'Orateur. depuis la prorogation
dats indépendants, et les compte pour les du parlement, l'honorable député ne S'est pas
conservateurs; du moment qu'un n'est pas une seule fois adressé au public sans violer
marqué en faveur du candidat libéral il le un des commandements.
compte pour les conservateurs ; et par ce Prenez aussi le suivant: "Tu ne déroberas
moyen il cherche à établir que la majorité Point."

Sir CHARLES TUPPER.
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Sir CHARLES TUPPER: Il est absolu-
ment nécessaire, je crois, M. l'Orateur, que
vous fassiez observer les règlements de la
Chambre. L'honorable député me traite de
menteur. Il dit que je ne me suis jamais
présenté devant le public sans violer ce
commandement. Si cela doit être toléré
dans cette Chambre, je crois que l'on s'ex-
pose à entendre des vérités tout à fait désa-
gréables.

M. L'ORATEUR: Je crois que l'honorable
député de Wellington-nord (M. MMIiullen)
enfreint quelque peu les règlements de la
Chambre.

M. MeMULLEN : M. l'Orateur, si vous
croyez que c'est là une violation des ,règle-
ments, je suis prêt à retirer ce que j'ai dit,
mais je regrette que vous ne m'ayiez pas
permis de parcourir la liste entière, caer
j'aurais pu démontrer, je pense, que l'hono-
ble député a violé chacun des commande-
ments.

Sir. CHARLES TUPPER : J'attirerai de
nouveau l'attention de la Chambre sur le
fait que l'honorable député, au lieu de se
conformer à votre décision, M. l'Orateur, a
lancé une insulte à votre adresse et à
l'adresse de la Chambre.

M. McMULLEN: J'ai formellement retiré
mes paroles tout en exprimant le regret que
les règlements de la Chambre ne me per-
mettent pas de poursuivre mes observations ;
cer je me croyais capable d'établir une
preuve contre lui. C'est tout se que J'a.
dit. Vous me permettrez, M. l'Orateur'.

Quelques VOIX : A l'ordre !
Sir OHARLES TUPPER : Peu m'importe

ce que dit l'honorable député, mais je crois
qu'il serait des plus malheureux de permet-
tre de semblables déclarations dans la Cham-
bre.

M. l'ORATEUR : Je ne crois pas avoir
rien à ajouter à ce que j'ai dit. La Cham-
bre, je crois, comprend la position. J'espère
que l'honorable député respectera assez la
Chambre pour ne pas répéter de semblables
paroles.

M. McMULLiEN : Je ne crois pas qu'il y
ait dans toute la Chambre des communes
un homme qui se soit permis de plus grandes
libertés que le chef de l'opposition dans -les
discours sur des questions publiques.

Quelques VOIX: A l'ordre !
M. WALLACE: M. l'Orateur, après votre

décision, Plhonorable député de Wellington-
nord a répété que si on le lui avait permis,
il aurait prouvé que le chef de l'opposition
avait violé chacun des 10 commandements.
Je répète que jamais assertion plus inconve-
nante n'a été faite dans cette Chabmre.

M. l'ORATEUR: L'honorable député
d'York-ouest s'y est mal pris pour soulever
son objection, car d'après ce que j'ai entendu,

telles ne sont pas les paroles dont l'hono-
rable député de Wellington-nord s'est servi.

.M TFOSTER : Si cela est parlementaire, il
vaut autant que nous sachions ce qui peut
être fait dans cette Chambre de connivence
avec les membres 'du gouvernement.

M. l'ORATEUR : A l'ordre !
M. FOSTER : De connivence avec tous les

membres du gouvernement.
t. l'ORATEUR: A l'ordre!
M. MeMULLEN: L'honorable chef de l'op-

position jouit dans la discussion de plus de
libertés et de privilèges que tout autre dé-
puté. Je ne veux pas enfreindre le règle-
ment et si dans ce que j'ai dit, il y a quel-
que chose de contraire 1 la discipline parle-
mentaire, je suis prêt à le retirer. Je consens
à reprendre mon siège pour permettre au
député d'York-ouest (M. Wallace) de nous
dire quel est celui des 10 commandements
qu'il n'a. pas violé.

M. l'ORATEUR : Je ne puis pas permettre
cette discussion. Si l'honorable député (M.
MeMullen) désire réellement se conformer
aux règlements, j'espère qu'il va le faire.

M. WALLACE : Je demande que les pa-
roles de l'honorable député soient inscrites
au procès verbal.

M. l'ORATEUR: Je ne crois pas que cela
soit nécessaire.

M. 'MMULLEN : Je retire tout ce que j'ai
dit au sujet des dix commandements.

M. WALLACE: M. l'Orateur, je propose
que les paroles prononcées par l'honorable
député -de WeUington-nord soient inscrites
au procés verbal.

M. l'ORATEUR : Le temps de proposer
cette motion est passé.

M. FOSTER : Vous lui avez permis de la
faire.

M. l'ORATEUR : Je suis disposé à accor-
der beaucoup de latitude ; mais je ne puis
tolérer que le débat se continue sur ce ton.
Je demande à mes honorables collègues de
se respecter, de respecter la Chambre et de
se conformer au règlement.

M. FOSTER : Wil y a dans cette Cham-
bre un homme qui ne respecte ni lui ni la
Chambre, c'est 'bien lhonorable. député de
Wellington-nord.

Quelques VOIX: A l'ordre ! à l'ordre !
M. FOSTER : Il y a 22 ans que je siège

dans cette Chambre, et c'est la première fois
qu'il m'est donné d'entendre des paroles
aussi grossières et polissonnes que celles que
vient de prononcer le député de Wellington-
nord.

M. HAGGART: IlI n'oserait pas parler
ainsi en dehors de éette Ohambre.

M. l'ORATEUR: A l'ordre!
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-M. FOSTER : Il n'y a qu'un polisson qui tenant venir à sa rescousse, et tenter de le
puisse parler ainsi. soutraire aux conséquences d'une déclara-

ti " bieý diti ile à ut ir-
Le 'MINISTRE -DU COMMERCE (sir Ri-

ehard Cartwright): M. l'Orateur, je crois que
ces paroles devraient être inscrites au procès
verbal. Il 'est regrettable de voir un homme
occupant dans cette Chambre -une position
aussi en vue que celle de l'ex-ministre des
Finances se permettre (le semblables écarts
de langage.

M. l'ORATEUR: Nous avons en ce mo-
ment un exemple des ennuis auxquels nous
sommes exposés qtud des députés n'obser-
vent pas les convenances nécessaires.

M. TAYLOR: Les ministres eux-mêmes
donnent l'exemple.

M. l'ORATEUR: Je crois qu'il vaudrait
mieux revenir à la question et permettre
au député de Wellington-nord de continuer
son discours.

M. WALLACE: M. l'Orateur, permettez-
moi une question. Pour quelle raison refu-
sez-vous (le faire inscrire les paroles de l'ho-
norable député au procès verbal ?

3. l'ORATEUR : Parce que la demande
n'a pas été faite en temps opportun.

M. WALLACE : L'honorable député (M.
McMullen) n'avait pas le droit de tenir un
pareil langage à mon égard. Je ne parle pas
de ce qu'il a dit au chef de l'opposition ;
c'est sur ce qu'il a dit à mon sujet, que j'at-
tire votre attention.

M. l'ORATEUR: A tort ou à raison, je
déclare que l'incident est vidé.

Le MINISTRE DU COMMERCE : Je me
suis borné à demander linscription au pro-
ces-verbal des paroles de l'honorable député
(M. Poster); je n'entends pas pousser les cho-
ses à l'extrême. Je crois que l'honorable
député a parlé dans la chaleur de la dis-
cussion et qu'il devrait retirer les paroles
malséantes dont il s'est servi.

M. L'ORArETJR: Je crois que nous devous
repreudre le débat. Je crains que (lans les
deux cas nous ayons enfreint le décorum
qu'on doit observer dans cette enceinte.

Le MINISTRE DU COMMERCE : M. l'O-
rateur, je persiste à demander que mon ho-
norable ami retire l'expression qu'il a em-
ployée. Je crois, en tout honneur, qu'il de-
vrait se rendre à cette demande; je crois que
vous tdevriez exiger qu'il retire l'expression
employée par inadvertance, je l'espère ; car
il me ferait peine de voir un 'homme de sa
position tenir un pareil langage à l'adresse
d'un membre de çette Chambre.

Sir CHARLES TUPPER : L'honorable
ministre du Commerce (sir Richard Cart-
Wright) aurait dû être le premier, M. l'Ora-
teur, a attirer votre attention sur la manière
dont l'honorable député de Wellington-nord
enfreignait les convenances. C'est alors qu'il
aurait dû intervenir. Il ne devrait pas maiu-

M. fIAGGART.

o n& c- sol en1 .

Le MINISTRE DU COMMERCE : J'en ap-
pelle à votre décision, M. l'Orateur ; je crois
que l'honorable député (M. Foster) est te-
nu de retirer l'expression dont il s'est servi.

M. BERGERON : La 4 - u est déjà
rendue.

Sir CHARLES TUPPER: M. l'Orateur a
rendu sa décision et ordonné de continuer
le débat.

M. McNEILL : Et plus d'une fois.
Le MINISTRE DU COMMERCE : M. l'O-

rateur, j'ai proposé que ces paroles fussent
inscrites au procès-verbal, mais la motion
n'a pas été mise aux voix. Au besoin, je re-
tirerai ma motion.

Sir CHARLES TUPPER: Bien au con-
traire ; votre motion proposée, M. l'Orateur
a ordonnée de continaer le débat.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES (sir Louis Davies) : M. l'Ora-
teur. il nous faut une décision, car si l'ex-
pression est permise d'autres pourront l'em-
ployer dorénavant. Un membre de la Cham-
bre parlant d'un de ses collègues a déclaré
que seul, un polisson pouvait tenir un pa-
reil langage.

Sir CHARLES TUPPER: Soutiendriez-
vous qu'il en fût autrement ?

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES : J'espère que l'honorable
monsieur (sir Charles Tupper) agira en gen-
tilhomme et me laissera poursuivre.

Sir CHARLES TUPPER : Dites-vous le
contraire ?

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES: J'attends la décision de M.
l'Orateur sur la question de savoir si l'ex-
pression est parlementaire ou non. Dans
cette dernière hypothèse, j'insiste que l'ho-
norable député, (M. Foster) qui s'en est servi
la retire. Si de tels outrages peuvent
impunément se commettre devant la Cham-
bre, si les règlements de celle-ci sont im-
puissants à nous protéger, il nous faudra
recourir ü d'autres moyens pour relpeer de
semblables paroles.

M. FOSTER: Si vous le permettez, M.
l'Orateur, je ferai une déclaration. L'hono-
rable député de Wellington-nord s'est égaré
de la question, et s'est attaqué à mon h'ono-
rable ami (sir Charles Tupper), et il a dé-
claré ici-

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CA'NAUX (M. Blair): Alors retirez
l'expression.

M. POSTER: Puis-je, sans interruption,
faire ma déclaration?

X. l'ORATEUR: A -mon avis, tout eeci
ne 'tend qu'à envenimer le débat. L'hono-
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rable député (M. Foster) conviendra, j'en
suis certain, que l'ex.pression qu'il a em-
ployée n'est pas parlementaire ; que ce n'est
pas -une expression dont 'doit se servir un
député de cette Chambre.

M. FOSTER : M. l'Orateur, j'admets que
cette déclaration est éminemment, souve-
rainement légitime, et voici ce que je désire
dire. . Il est ù votre droite un honorable
déuté-

M. FOSTER : Je ne suis pas pour me
lever à tout moment pour le déclarer, si ces
messieurs veulent se boucher les oreilles.

Le MINISTRE DU COMMERCE : Si vous
l'avez ainsi compris, je m'en rapporte à
vous, M. l'Orateur.

M. I'ORATEUR : C'est ce que j'ai compris.
Le MINISTRE DU COMMERCE: Dois-

je comprendre qu'a votre avis, il a retiré
l'expression?

Le MINISTRE DES OHEMINS DE FER M. l'ORATEUR : je lai ainsi compris.
ET CANAUX: .11 ne s'agit pas de cela.

M. FOSTER: Du consentement de M.
l'Orateur, je ferai ma déclaration. Il est à
la droite un honorable député, le représen-
tant de Wellington-nord, qui, sortant des
limites convenables -dans les débats devant
cette Chambre

Quelques VOIX: A l'ordre! A l'ordre!

M. FOSTER-a accusé, non plus un, mais
deux des menibres de la Chambre d'avoir
transgressé chacun des dix commandements.
Il n'a pas retiré cette accusation. Nous
nous servirons des armes qu'on emploie
contre nous.

M. l'ORATEUR: Je crois qu'il est inex-
act de dire que l'honorable représentant de
Wellington-nord (M. McMullen) n'a pas re-
tiré son accusation.

M. WADLACE: Les deux accusations.
M. l'ORATEUR: Il les a retirées.
MN. FOSTER: Il en a décuplé la gravité.
M. l'ORATEUR : J'admets qu'il y a du

vrai dans cette remarque, mais, malheu-
reusement, il n'est pas seul. Je me crois
justifiable, dans la présente circonstance, de
prier la Chambre de ne pas compromettre sa
dignité. Il s'agit de s'entendre ou de ne pas
s'entendre pour sauvegarder l'urbanité dans
le cours des débats. Je n'ai plus qu'à de-
mander aux honorables députés de considé-
rer l'incident clos, de se conduire d'une
manière digne d'eux-mêmes et de la Cham-
bre.

Le MINISTRE DU COMMERCE : Dois-
je comprendre que l'honorable représentant
d'York, N-B., (M. Foster) a retiré l'expres-
sion dont. Il s'est servi?

M. FOSTER: L'honorable ministre (sir
Richard Cartwright) a'deux oreilles ; il a
entendu ce que J'ai, dit. Je ne le répéterai
pas.

Le MINISTRE DU COMMERCE: Alors,
je soutiendiai me motion.

M. McNEILL: Voilà ce que j'appelle
faire fi de votre décision, M l'Orateur.

Quelques, VQIX: A l'rdre4
M. l'ORATEUR-: J'ai compris que l'hono-

rable: député (M. Foster) ne aintenait pas
l'expression.

Le MINISTRE DU COMMERCE: Très
bien, alors.

M. WALLACE: Dois-je comprendre
M. l'ORATEUR: A l'ordre! Remettons-

nous aux affaires. Je crois avoir parlé assez
clairement pour me faire comprendre de
mon honorable ami d'York-ouest (M. Wal-
lace).

M. WALLACE: L'honorable représen-
tant de Wellington-nord a-t-il retiré l'accu-
sation lancée contre moi?

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES: C'est ce qu'à compris M.
l'Orateur.

M. MeMULLEN: ;Je demande la protec-
tion de M. l'OrateW. Je suis en possession
de la Chambre.

M. WALLACE : M. l'Oraeur-
Quelques VOIX : Asseyez-vous.
-M. McMULLEN: J'examinais la ques-

tion-
Quelques VOIX: A l'ordre; asseyez-vous.
M. l'ORATEUR: Veuillez observer le ré-

glement. L'honorable député d'York-ouest
(M. Wallace) demande si le représentant de
Wellington-nord (M. McMullen) s'est retrac-
té. Il est oiseux de dire que si l'honorable
député (M. McMullen) a accusé l'honorable
député (M. Wallace) d'avoir transgressé les
dix commandements, il doit se rétracter.

Quelques VOIX: Rétractez-vous.
M. Mc'MULLEN : Je suis prêt à retirer

tout ce que j'ai pp. dire de contraire au rè-
glement de la Chabibre. Quant A la question
qui nous occupe--

Quelques VOIX : A l'ordre ! rétractez-
vous.

M. L'OR1ATEUR: Mon honorable ami, (M.
MeMullen) devrait préciser, car si une sem-
blable accusation a été portée dans cette
enceinte, elle doit assurément être retirée.

M. MeMULLEN: Je prétends m'être re-
tracté.

SQuelques VOIX: Non, non.
M. MeMULLEN: Dois-je m'agenouiller

devant l'honorable 'député et ilmplorer 'son
pardon-

1214



[COMMUNES]

M. BEltGEltON C'est ce que vous de- lonté populaire par ses appels à un Sénat
vriez faire. partisan. Cette Chambre adoptera le bill-

Mâ. SPItOULE :J'invoque le. règlement.
M. MeMULLEN : Je déclare que la mesure L'honorable député (3. McMullen) applique

soumise est juste et équitable. Elle abolit l'épithète de partisan au Sénat. Je désire
les iniquités dont les libéraux ont souffert savoir si cette remarque n'est pas une injure
pendant dix-huit années ; elle rétablit les inéritée a l'adresse du Sénat.
anciennes bornes des comtés, ce qui sem- MULLE: Ce nest un aý)ea
ble basé sur la justice. L'acte de redistri- au
bution que nous espérons abroger avait pour , et je poursuis mes remarqÎ1e.
but de disséminer les électeurs conservateurs M. lORATEUR Il me semble que le plus
dans tout le pays. et de grouper les libéraux. grand tort de l'honorable député (M. Mul-
Ce but a été atteint. Le chef de l'opposi- len) est de ne pas s'adresser au président de
tion déclare que pour bien nie rendre compte la Chambre plutôt qu'au chef de l'opposition.
de l'opinion qu'il entretient de ce bill, Je D'un autre côté. nous devons reconnaître la
ferais mieux de relire son discours de l'an position du Sénat, l'une des chambres du
dernier. si je l'al oublié. Eh bien. je suis liarlement en vertu des lois de ce pays.
heureux d'avouei' que j'ai oublié en grande
partie les discours prononcés devant cette M. M<eMULLEN J'ai.du respect pour le
'Ohambre par .l'honorable ministre; autrement Sénat.
j'aurais la mémoire chargée d'une somme
fabuleuse d'inanités. J'ai oublié la plus
grande partie de ce qu'il a dit au sujet de
cette mesure. niais je sais qu'il a supplié avec députés de la gauche prennent patience
instan'e le Sénat de rejeter ce bill l'an der- pour écouter ce que j'ai à di'e. J'ai pour le
nier. Les libéraux désirent combattre f ar- Sénat le respect quil mérite. J'accorde à
mes égales. Nous ne voulons pas employer chaque membre de cette Chamb'e le respect
de dés pipés.mais pendant dix-huit ans les qui lui est dft ci cette qualité, mais je n'ad-
conservateurs ont fait usage de dés pipés. et mets pas que le Sénat soit tellement au-
c'est temjps (je mettre fin à cette pratique. dessus (les élus du peuple du Canada qui
L'honorable député (sir Charles Tupper) dé- sont ici quil nous soit interdit (e p'ononcer
clare que le Sénat n'outiepasse pas ses droits 1 o nom
en rejetant une mesure manifestement justeNu omslbrsd rtqeen ejtan iiieinstre alifetel'et use la conduite du Sénat. dle même qu'il lui est
et équitable comme la mîesure actuelle. Le loisible d'examiner toute mesure que nous
Sénat peut avoir le pouvoir d'en agir ainsi, adoptons. Nous ne lui nions pas cette pré-
niais je nie qu'il en ait le droit ; et entre le rogative
pouvoir et le droit. 1l y a une notable diffé- cp emitesqel éa 'cpouoil jý 1( ci-ot. l ya ue otale iff- cpepas un rang si élevé qu'il soit défendu
rence. La Couronne anglaise a le pouvoir aux représentants du peuple de critiquer sa
de rejeter toutes les lois adoptées par ce conduite. Jespère (ue le Sénat, pour son
parlement. mais personne de nous n'ignore honneur' tiend'a compte du sentiment popu-
qu'il serait peu sage d'en agir de la sorte. Ce mire, et suivra une ligne de conduite plus
bill a été adopté par les Communes l'année conforme Lt l'opinion publique. Mon liono-
dernièeii une forte majorité, et le Sénat a ble ami, le chef de l'opposition, a prétendu
témoignlé e sa partisannerie en le rejetant. que ceux qui occupent les bancs du trésor
Examinez 1:1 uoniduite du Sénat l'année dle'- tremblent d'effroi, conscients de leur perte,
nière. et son attitude sur le bill de 1882. sachant que, lorsqu'ils en appelleront au
Bien que les iniquités (le ce bill eussent été alayés par la vague po-
dléionti'res en Chambre. dénoncées par la pulaire. L'honorable mongieni est7certain
presse (lu pays. parfois même par la presse du succès. Il semble avoir oublié (ue, dans
conservatrice. le Sénat du Canada était à les quarante-cinq élections partielles. I'op-
cette époque imbu dl'un si fort esprit de par- position n'a élu que trois (le ses partisans,
tIsanneri que le bill fut adopté en trente et que le gouvernement a vu élire quarante-
minutes environ devant la Chambre haute. deux des siens. Ceei suffiait à démontrer
Si le caractère du1 Sénat n'a pas changé de- au Sénat quel est le sentiment populaire.
puis dix-huit ans, c'est une Chambre préju- Il faut que nous sachions si les sénateurs
gée et sous la férule du chef de l'opposition. entendent contrecarrer la volonté dupeuple.
Il est bon que le peuple canadien sache si le Qu'ils prennent cette attitude, S'ils le désirent
Sénat du Canada entend exécuter les or- nous y consentons. Ils peuvent le faire.
dres et agir sur un signe de tête de ce mais ils n'en ont pas le droit. Nous vivons
dernier. L'honorable député (sir Charles dans un siècle <le démocratie, à une époque
Tupper) loue la conduite du Sénat l'an der- où le peuple désire se gouverner, et Il se gou-
nier, et s'imagine qu'en le flattant. qu'en vernera. De nos jours. si un pouvoir établi
vantant ses pouvoirs et sa, haute dignité, il viole ce principe, la volonté populaire trou-
peut amener cette Chambre fà répéter ce ve'a moyen de prévaloir. Le temps n'est pas
qu'elle fit alors. La population du Canada a très éloigné où cette volonté triomphera. Je
élu aux Communes une majorité de parti- ne menace pas le Sénat, je me contente
sans 'du gouvernement. mais le chef de d'exp'imer l'opinion que son devoir est de
l'opposition cr'oit pouvoir contrecarrer la vo- consulter le sentiment public et de se laisser

M..cMLLN cC nestpa uEape a
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guider par lui. Le peuple a proclamé, de fa-
c'on à ce qu'on ne puisse s'y mépreudre, que
la mesure présentée par le gouvernement
est une bonne mesure qui devrait être adop-
tée.

Je fais mnaintenant appel au chef lle l'op-
position. Dans la position qu'il occupe, il
devrait s'efforcer de rendre justice au gou-
vernement dans une certaine mesure. D'a-
bord il devrait admettre l'injustice grave
commise en 1812 envers le parti de la ré-
forme en ce pays. S'il refuse de faire cet
aveu, il est certainement aveugle ; car nul
homme, quelque peu équitable, ne songerait
un instant à défendre une telle mesure.
L'honorable député d'York-ouest (M. Wal-
lace) se dispose de la défendre de son mieux.
Il est ici, grâce à l'adoption de la loi du
gerrymander, et il ne l'ignore pas. On pour-
rait en dire autant de plusieurs'autres dépu-
tés. Il serait peut-être contraire aux usages
parlementaires de les nommer au cours de
ce débat, mais s'ils siègent en cette Cham-
bre, c'est grâce à cette loi, et ils le savent;
le chef de l'opposition ne l'ignore pas non
plus. Il sait bien que si la mesure soumise
au parlement devient loi, un certain nombre
de ses partisans seront obligés de combattre
pour sauver leur existence politique, comme
Ils n'ont jamais eu à le faire jusqu'ici. Pen-
dant dix-huit années le parti de la réforme
a souffert de cette loi ; il a dû lutter les
mains liées derrière le dos ; il est temps de
remédier à cet état de choses, et c'est ce
que nous nous proposons de faire. Je suis
étonné de voir mon estimable ami, que je
connais depuis un si grand nombre d'années,
et dont je reconnais la grande habileté, se
lever dans .,cette Chambre pour défendre
cette infâme loi du gerrymander de 1882,
et refuser d'appuyer une mesure qui n'a pas
d'autre but que de rétablir les anciennes
bornes des comtés, et les limites des munici-
palités telles qu'elles existaient auparavant.

Quelques députés de la gauche, je le sais,
sont prêts à se lever pour dire que le gou-
vernement Mowat a fait une Injuste redis-
tribution des collèges électoraux.

Quelques VOIX : Ecoutez ! écoutez!
M. McMULLEN : J'ai déjà dit et je ie

répète que s'il en est ainsi; Il a eu tort ;
mais il n'a pas changé les bornes des com-
tés.

Quelques VOIX: Oh! oh !
M. McM'ULLEN: Oh! dit mon honorable

ami d'Halton (M. Henderson). Je réponds à
son interjection en réaffirmant ce que j'ai
avancé. Il a parfois divisé des municipalités,
mais il a respecté les bornes des comtés.
Cette règle pe.it souffrir une exception.

Quelques VOIX: Elcoutez! écoutez 1
M. McMULLEN : Mon honorable ami ad-

mettra qu'une règle sans exception cesserait
d'être une règle. Si cette exception existe,
je ne la connais pas ; mais, en général, le
gouvernement d'Ontario a respeeté les bor-

39

nes des comtés, et notre devoir est de l'ini-
ter, au lieu de recourir à l'intrigue politique
comme en 1882. Ce fut un sujet de reproche
pour le parti conservateur de ce pays, et je
crois que mon honorable ami, le chef de l'op-
position, s'attirerait plus de votes dans On-
tario en reconnaissant l'injustice de cette
loi qu'en cherchant à la défendre sur les tri-
bunes politiques. En se levant pour déclarer
virilement : " J'avoue que la loi de 1882 fut
une injustice criante envers les libéraux
d'Ontario, et je suis prêt à réparer cette ini-
quité et à rétablir les anciennes bornes des
comtés, je crois que mo honorable ami s'at-
tirerait plus de partisans qu'en tentant de
justifier une des lois les plus infâmes qui
aient jamais été proposées devant cette
Chambre ou n'importe où ailleurs.

J'ai encore confiance dans le Sénat. Je crois
qu'après avoir considéré la question sous
toutes ses faces et d'une manière indépen-
dante, hors de l'influence de l'honorable chef
de l'opposition, les séna:teurs verront que ce
serait exercer une prérogative bien dange-
reuse que de r._pousser une seconde fois une
loi concernant la représentation de cette
Chambre, sujet qui ne les concerne en rien.
Nous désirons entretenir les meilleurs senti-
ments envers le Sénat, mais son attitude est
de nature à provoquer de l'aigreur entre les
deux Chambres, aigreur dont Il devra seul
être responsable. Nous n"ivons pas voulu
manquer de courtoisie envers les sénateurs;
nous désirons entretenir de bons rapports
avec eux jusqu'à la fin ; mais nous attendons
d'eux le même traitement. Il faut qu'ils
comprennent que nous sommes ici par la
volonté du peuple auquel nous sommes res-
ponsables,. et que nous aurons à nous repré-
senter devant le peuple pour lui demander
d'approuver notre conduite. 1l faut qu'ils ap-
prennent e respecter ce principe de la dé-
mocratie si cher à la population qui veut que
le peuple gouverne; qu'ils apprennent que
toute Chambre qui -tente d'annihiler la vo-
lonté populaire ne saurait conserver la con-
fiance et le respect du peuple. J'espère que
ce livil sera l'objet d'une étude sage et atten-
tive devant cette Chambre, nonobstant l'ha-
bileté de mon honorable ami le ehef de l'op-
position, et l'animosité dont il a fait preuve
lors de sa seconde présentation ; j'espère que
le Sénat le traitera suivant ses mérites, et
non suivant les opinions politiques de ceux
qui le composent.

Mon honorable ami a dit qu'un recense-
ment devait avoir lieu en 1901, et qu'il sera
temps alors de présenter une mesure de ce
genre. Cependant, M. l'Orateur, ce bill n'a pas
d'autre but que de définir la manière dont se
fera la redistribution des collèges électoraux
après le recensement Dans l'intervalle, i
aura rétabli les anciennes bornes des comtés,
et, vienne le recensement, ces bornes seront
respectées lors du remaniement des circons-
criptions électorales. Nous ne demandons
pas. autre chose. J'avoue que les unes ren-
ferment un grand nombre de conservateurs
et les autres Une aussi, forte .proportIon de
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libéraux ; mais il est impossible de faire en
sorte que chaque circonscription contienne
un nombre à peu près égal de libéraux et
de conservateurs. Un collège électoral pourra
donner 1,700 ou 1,800 voix de majorité au
candidat libéral, et un autre élire le candidat
conservateur par une majorité semblable.
Impossible de prévenir un pareil état de
choses. Ce qui rendait l'ancienne loi si ini-
que, c'est qu'elle donnait le pouvoir aux pe-
tites municipalités d'assurer l'élection du
candidat favorable à l'administration. C'est
ce que nous ne voulons pas. Je représente
l'une des circonscriptions électorales les plus
injustement remaniées de la province d'On-
tario, mais sa population est imbue de l'es-
prit de justice ; nulle autre circonscription
du Canada ne renferme un plus bel assem-
blage d'électeurs.

Quelques VOIX: Oh ! oh !
M. MeMULLEN: Je comparerai mon col-

lège électoral à n'importe quel autre au Ca-
nada sous le rapport de l'honorabilité, de la
droiture de ses électeurs, toujours disposés
à bien faire et à rendre justice. En 1882, lis
furent si Indignés de la loi du gerrymander
que, dans leur colère, ils me choisirent de
préférence i un membre éminent de cette
Chambre siégeant sur les banquettes de la
gauche. Pourquoi ? Parce qu'ils désapprou-
valent cette tentative faite pour m'enlever
une position que ja.vais droit d'occuper d'a-
près eux. Bien que mes honorables amis de
la gauche m'aient livré un combat acharné
-je ne les en blilie pas-mes électeurs me
renvoyèrent siéger en Chambre. Si j'ai rai-
son de m'enorgueillir, c'est d'avoir dans mon
collège électoral des anciens partisans de
l'opposition qui m'ont constamment appuyé
depuis la loi de 1882. Indignés de l'adoption
de cette loi, ils vinrent alors à nous, et de-,
puis ils ne nous ont pas abandonnés, et ils
ne nous abandonneront jamais.

Ma circonscription a une superficie de 75
milles de longueur par 15 milles de largeur,
cependant, en un certain endroit, vous la
franchissez d'un bond, tant elle est rétrécie.
En groupant les municipalités qui la com-
posent, on n'a pas eu pour but d'accommoder
la population, mais de remporter des avan-
tages politiques.

Je n'ai pu écouter en silence les tirades du
chef de l'opposition cette après-midi. Main-
tenant un mot d'avertissement à l'ex-ministre
des Finances (M. Foster). J'ai gravé dans
ma mémoire ce qu'il a dit de moi dans cette
enceinte, et il recueillera un jour le fruit de
ses paroles. Le règlement m'empêche de le
lui faire sentir maintenant, mais je lui dis
qu'il reconnaîtra plus tard son erreur. Voilà
ce 'que j'avais à dire sur cette question.
J'espère que l'honorable chef de l'opposition
recevra favorablement une mesure aussi
juste que celle-ci.

M. N. C. WALLACE .York-ouest): Je n'en-
tendais pas prendre la parole, parce que je
considérais qu'il ne restait plus rien à dire

M. McMUIJEN.

après le discours du chef de l'opposition.
Mais l'honorable représentant de Wellington-
nord (M. MeMullen), a cru à propos de faire
certaines remarques devant la Chambre, et
il ne s'est pas restreint à son vocabulaire
usuel, et a dévoilé plus que par le passé cer-
taines particularités de son caractère.

Il nous a dit que le collège électoral de
York-ouest -suffirait à justifier la présente
mesure, parce que je suis ici gràce à la loi
du gerrymander. Cette assertion vaut ce
que 'valent toutes les autres déclarations de
l'honorable ministre. Je lui apprendrai que
York-ouest a absolument les mêmes limites
aujourd'hui qu'il avait l'année de ma naiî-
sance, bien avant 1882, et que ses bornes
géographiques n'ont jamais été changées de-
puis lors.

M. MeMjLLEN : Si l'honorable ministre
veut le permettre, je donnerai une ibrève ex-
plication.

M. WALLACE : Je ne crois pas devoir le
faire,

M. McMULLEN : Je veux seulement dire-

Quelques VOIX A l'ordre! ù l'ordre!
M. WALI4ACE: Je traiterais un grand

nombre de députés de la droite avec tous les
égards et toute la courtoisie qu'on se doit;
mais le représentant de Wellington-nord est
loin d'être de ce nombre. Je réaffirme que
l'honorable député a fait une assertion gra-
tuite quand il a déclaré que je serais
une justification suffisante de la loi du
gerrymander, étant un de ceux qui en
ont bénéficié. Cette assertion est fausse
sous tous les rapports. Elle peut être
mise sur un pied d'égalité avec toutes
ses autres déclarations d'aujourd'hui, car
elles se valent toutes. Je répète que les bor-
nes de cette circonscription n'ont pas été
changées depuis 50 ans, qu'elles sont sous
le rapport géographique les mêmes aujour-
d'hui qu'alors, Si ce n'est que sous l'adminis-
tration libérale la moitié de Richmond Hill
appartenait à York-est, et l'autre moitié à.
York-ouest, et que les 1liiraux ont réuni
toute la municipalité à ce dernier collège
électoral. -

Maintenant, M. l'Orateur, il appelle le chef
de l'opposition, on il m'appelle son estimable
ami ; quant à moi et aussi quant au chef de
l'opposition, j'en suis certain, je repousse
une telle appellation, je répudie une sem-
blable familiarité. Ni le chef de l'opposition,
ni moi, ne croyons être descendus, ou devoir
descendre assez bas pour permettre au dé-
puté de Wellington-nord d'employer ce quali-
ficatif. Comme tous les autres, j'ai df dans
ma carrière rencontrer des hommes de toutes
les classes et de toutes les conditions ; mais,
M. l'Orateur, jamais je ne suis -venu en con-
tact avec un polisson asez vil pour-

Quelques VOIX: A l'ordre!

M. WALLACE : Je répète-
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M. CASEY : J'invoque le règlement.
M. TAYLOR: Il ne s'agit pas de vous.
M. WALLACE : L'honorable député d'El-

gin-ouest (M. Casey), est un peu trop pressé.
Je n'ai pas terminé ma phrase. Quand je
l'aurai terminée il lui sera loisible d'invoquer
le règlement. Je donne à l'honorable député
d'Elgin-ouest l'assurance qu'au moment où
il m'a interormpu je ne pensais pas à lui.
J'aurai, cependant, au cours de mes remar-
ques quelques paroles à dire dont Il pourra
faire son profit. Je disais que, dans mes pé-
régrinations ici-4bas, je n'avais jamais ren-
contré un polisson assez vil pour employer
les expressions que j'ai entendues aujour-
d'hui.

M. CASEY : Je crois, M. l'Orateur, pouvoir
maintenant invoquer le règlement.

M. l'ORATEUR: L'honorable monsieur
(M. Wallace), ne doit pas parler ainsi d'un
honorable député; et je lui conseille d'éviter
les personnalités.

M. WALLACE : Je parle d'une manière
générale de gens en dehors de cette Cham-
bre ; et, je répète ce que j'ai dit-

-Quelques VOIX: A l'ordre! à l'ordre!
M. CASEY : J'invoque le règlement et je

prie l'honorable député (M. Wallace), de
prendre son siège. Il a déclaré n'avoir ja-
mais entendu un polisson assez vil pour pro-
noncer les paroles qu'il a entendues aujour-
d'hui. Seuls, le chef de l'opposition et le
représentant de Wellington-nord ayant parlé,
il doit faire allusion à 'un ou à l'autre. Dans
les deux cas son langage n'est pas parle-
mentaire et il doit se rétracter.

M. WALLACE : Je maintiens l'expression
dont je me suis servi et qui n'est pas exacte-
ment l'expression que me prête l'honorable
député d'Elgin-ouest.

M. CASEY : Je demande que l'appel au
règlement soit décidé.

M. l'ORATEUR: Je puis me tromper,
mais je crois que les paroles de.l'honorable
député (M. Wallace) signifient qu'il n'a pas
rencontré un polisson assez vil pour parler
le langage qu'il a entendu Ici. Si j'ai raison-

M. WALLACE: Je n'ai pas dit "ici",
mais j'ai répété ce qui avait été dit ici au-
jourd'hui.

M. l'ORATEUR : Si la déclaration de l'ho-
norable monsieur ne se rapporte pas à ce
qui s'est dit ici, je ne puis déclarer qu'il est
en contrevention -aux règlements de la Cham-
bre ; cependant je puis en appeler au sens
de justice de l'honorable monsieur, pour lui
demander de ne faire aucune allusion per-
sonnelle.

Quelques VOIX:
Sion.

Retirez cette expres-

M. WALLACE: Non.

M. CASEY : Alors l'honorable député (M.
Wallace) ne peut continuer sur ce ton.

M. WALLACE: La décision de l'Orateur
diffère complètement de celle que veut bien
nous faire connaître l'honorable député d'El-
gin-ouest.

k. CASEY: Alors je n'ai pas bien com-
pris la décision de l'Orateur.

M. l'ORATEUR: L'honorable député (M.
Wallace) a déclaré qu'il ne faisait allusion
à aucune parole prononcée dans cette Cham-
bre à ce ýsujet.

M. CASEY: Je n'ai pas entendu l'honora-
ble député (M. Wallace) déclarer la chose.

M. WALLACE : Je connais les règles de
la Chambre, et en cela je me crois supé-
rieur à l'honorable député d'Elgin-ouest, qui
semble les Ignorer complètement. Autant que
possible je m'efforce d'observer ces règle-
ments parce que je les respecte. Je regrette
cependant que l'honorable député de Wel-
lington-nord, les ait violés' aussi ouverte-
rent et d'une manière aussi flagrante. Mais,
M. l'Orateur, que pouvons-nous espérer-

M. l'ORATEUR : A l'ordre. Je suis obligé
de demander à l'honorable monsieur (M.
Wallace) de ne faire aucune allusion per-
sonnelle.

M. WALLACE: Mais M. l'Orateur, il me
faut faire ces allusions. L'honorable dépu-
té m'a attaqué personnellement, et je suis
en train de lui réuondre.

M. l'ORATEUR : Il a retiré la déclaration
qu'il avait faite au sujet de l'honorable mon-
sieur. Je demanderais à l'honorable député
(M. Wallace), ainsi qu'à tous les autres mem-
bres 'de 'cette Chambre, de. discuter cette
question au mérite.

M. WALLACE : Je veux m'en tenir à la
question. Je dis que l'honorable député da
Wellington-nord s'est offorcé de' défendre
ce bill de redistribution. Au cours de ses
remarques, il a déclaré qu'il n'était pas
étonnant que j'eusse voté auparavant pour
un bill de redistribution, 'parce que je se-
rais ici, élu par un comté dont les diffé-
rentes parties auraient été redistribuées pour
des fins électorales. Je désire déclarer que
l'honorable député ne connaît. rien de ce
dont Il parle, et en déclarant la chose. M.
l'Orateur, est-ce que je, n'observe pas les
règlements de la Chambre ? Je crois que ou,
et c'est là tout ce que je me propose de
faire; car en ce qui concerne personnelle-
ment l'honorable député, je le déclare car-
rément, je ne voudrais pas faire la moindre
allusion; et le moins je m'occuperai de lui,
le mieux ce sera pour ma propre satisfac-
tion.

Il n'est pas étonnant que l'honorable dé-
puté de Wellington-nord défende le projet
de loi actuellement soumis; on ne doit pas
s'étonner de l'entendre dire que quarante-
cinq élections partielles tenues depuis les
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élections ont été remportées, sauf trois, par
le parti libéral. Je mentionnerai cepen-
dant le fait qu'environ seize de ces élec-
'tions étaient celles de ministres. Dans ces
circonstances, il n'y a ordinairement pas
d'opposition. Mais il y a plus ; quinze dé-
putés de cette Chambre ont démissionné
pour accepter des positions ; c'était une ligide
de conduite contraire au principe qui avait
été proclamé par le parti libéral ; c'était
une violation des promesses contenues dans
le projet de loi soumis par le directeur gé-
néral des Postes. Ce dernier déclarait qu'il
n'y aurait aucune nomination de députés de
la droite avant un certain temps.

M. l'ORATEUR : Vous ne parlez pas beau-
coup du bill de redistribution.

M. WALLACE : Mais, M. l''Orateur, l'ho-
norable député de Wellington-nord, à qua-
tre ou cinq reprises, a fait allusion au fait
qu'il y avait eu 45 élections partielles de-
puis les deenières élections ; il a répété la
chose à maintes reprises afin de tuer le
temps ; et, en lui répondant comme je le
fais, je crois observer les règlements de la
Chambre. Est-ce qu'il se trouverait quel-
quun dans tout le pays pour ignorer qlue
l'honorable député de Wellington-nord a
cherché à obtenir une position ? Il a voulu
d'abord faire partie du ministère, mais l'ho-
norable premier ministre et ceux qui de-
vaient former le cabinet, alors même qu'ils
prenaient des hommes insignifiants pour en
faire partie, n'ont pas cru devoir accepter
le député de Wellington-nord, et s'ils l'eus-
sent fait, on aurait entendu un éclat de rire
général dans tout le pays. Depuis ce temps
il a recherché toutes les positions ; il a voulu
être ministre, lieutenant-gouverneur, séna-
teur ; enfin il voulait de toutes les positions
qui se présentaient. Il craint de revenir de-
vant ses électeurs de Wellington-nord, parce
qu'il sait parfaitement que le sentiment pu-
blic est contre le gouvernement actuel, con-
tre les partisans de ce gouvernement, et plus
particulièrement contre lui-même. En effet,
s'il est un homme dans tout le parti libéral
qui a fait fi de tous les principes qu'il pro-
clamait, quand il a été élu la première fois,
jusqu'au temps où son parti est arrivé au
pouvoir, ce député, c'est le représentant de
Wellington-nord.

L'honorable monsieur n'a-t-il pas dénoncé
partout des extravagances des gouverne-
ments conservateurs ? Quand ces derniers
dépensaient $37,000,000 comme dépenses
courantes, et trois ou quatre millions comme
dépenses permanentes, il déclarait partout
que c'taient des dépenses inutiIes etray-
antes, de nature à ruiner le pays. Mais
qu'a-t-il fait durant la dernière session du
parlement ? Il a voté $60,000,000 pour ce
qui n'aurait dû coûer que 40,000,000 d'a-
près ce qu'il disait lui-même quand il était
dans l'opposition. Il n'ose pas se présen-
ter devant ses électeurs, parce qu'il sait
bien que ceux-cl sont Intelligents; et que

M. WALLACE.

s'ils l'ont élu déjà, c'était parce qu'ils le con-
sidéraient comme un honnête homme. Lui-
même disait partout qu'il était parfaite-
ment honnête, et il se cachait la figure quand
on lui parlait de quelque chose de malhon-
nête. Mais aussitôt que le parti libéral fût
arrivé au pouvoir, il est devenu un instru-
ment docile entre les mains du gouverne-
ment qu'il a défendu dans cette Chambre et
en dehors du parlement. Je le demande, si
cet homme avait des convictions fermes, s'il
craignait tout ce qu'il avait dénoncé pen-
dant tant d'années, qu'aurait-il été s'il eût
été un honête homme ? Il aurait d-noncé
les méfaits de ses amis politiques comme il
dénonçaif auparavant les prétendus méfaits
de ses adversaires politiques. C'est pour-
quoi je dis que l'honorable député de Wel-
lington-nord (M. MeMullen! voulait obtenir
une position quelconque et pour cela se fai-
sait le plat valet du gouvernement-

M. l'ORATEUR: A l'ordre, "plat valet"
est une expression qu'on ne saurait tolérer
ici. En conséquence je demande à l'honora-
ble monsieur de la retirer.

M. WALLACE : Eh bien ! M. l'Orateur, si
vous décidez que cette expression de " plat
valet " appliquée à l'honorable député de,
Wellington-nord-

M. l'ORATEUR: A l'ordre.
M. WALLACE : J'observe les règlements

de la Chambre, que je ne veux briser en
aucune façon. En effet, j'ai le plus grand
respect pour ces Tèglements ; et c'est pour-
quoi, je retirerai cette expression et j'en
emploierai une autre, si eHe est capable
d'exprimer tout le mépris que je ressens-

Le MINISTRE DE LA MARiNE ET DES
PECHERIES : A l'ordre.

M. WALLACE: A l'ordre ? J'observer
parfaitement les règlements de la Chambre,
le mépris, dis-je, que je ressens pour un dé-
puté, pour tout homme, qui parcourt le pays,
dénonçant les actes d'un gouvernement
comme s'ils étaient des méfaits, et qui vient
ensuite approuver et défendre des actions
dix fois plus condamnables commises par-
ses amis politiques. C'est le cas de l'hono-
rable député de Wellington-nord.

M. l'ORATEUR : Je crois que l'honorable
député devrait restreindre ses remarques à
la question actuellement discutée ; ces ques-
tions personnelles sont de nature à causer
du désordre.

M. WALLACE: Eh bien ! M. l'Orateur.
je ne me serais pas levé si je n'avais pas
eu l'intention de parler de ces questions per-
sonnelles. Le discours de l'honorable chef
de l'opposition était rempli d'arguments au
sujet de ce bill qu'a présenté le directeur
général des Postes ; ce projet de loi, M. l'O-
rateur, manque de toutes les qualités essen-
tielles qui en feraient un bill de redistribu-
tion honnête, et qui ont toujours été obser-
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vées par tous les gouvernements qui se sont
occupés de la question au Canada ; ce prin-
cipe que je veux invoquer, c'est celui de la
représentation basée sur la population. Le
projet de loi actuel laisse de côté ce prin-
cipe, et cependant ce devrait être une des
considérations qui s'imposent plus spéciale-
ment à la considération du député de Wel-
lington-nord.

Vous vous rappelez, M. l'Orateur, du temps
où le parti libéral parcourait tout le pays et
déclarait partout que la représentation basée
sur la population était le grand principe qui
devait animer et faire agir le gouvernement
de ce pays. C'est le principe qui a toujours
été observé; mais si le projet de loi ae-
tuellement soumis devient en vigueur, ce
principe sera abandonné ; car le bill actuel
ignore ce principe. Le bill de 1882, n'a pas
été basé complètement sur le principe de
la représentation par la population, et c'est
pourquoi tous les amendements qui ont été
faits l cette loi avaient pour but d'observer
davantage ce principe.

Mais je veux parler d'une autre déclaru-
lion de l'honorable uéputé de Wellington-
nord, et j'en aurai fini avec lui. Il a dit
qu'il y avait eu 45 élections partielles, et que
le gouvernement les :vaient toutes reipor-
tées, sauf trois. Il voulait indiquer que le
gouvernement avait remporté l'élection de
Brockville. Peut-il se trouver un homme
dans cette Chambre pour croire que ces
divisions électorales ont été remportées avec
justice, quand on connaît ce qui s'est passé
dans Huron-ouest, ce qui s'est passé dans
Brockville, et dans d'autres comtés qui out
été enlevés aux conservateurs, non par des
moyens honnêtes, mais par la corruption la
plus éhontée, les manouvres les plus frau-
'duleuses, le vol des bulletins, et tous les
moyens les plus détestables ? On a l'effron-
terie de venir dire dans cette Chambre que]
l'opinion publique est avec le gouvernement
actuel, alors que l'on sait parfaitement que
le parti n'a remporté ces élections que par
les manoeuvres les plus frauduleuses. Tout
ce que nous demandons, c'est de nous re-
présenter devant ces divisions électorales
qui ont élu ces messieurs; et nous sommes,
prêts à faire la lutte dès demain, mais le
gouvernement, lui, n'acceptera pas ce défi;
car il se trouve pris entre deux feux.

Pans la province de I'Ontario le parti il-
béral devrait en appeler au peuple immé-
diatement ; mais il n'a pas hate de faire la
chose, pas plus qu'il n'a montré d'empresse-
ment à en appeler au peuple du Manitoba Il
y a quel'ques mois. Il sait que le résultat
dans Ontarlo sera le même que celui qu'on a
vu au Manitoba, et c'est pourquoi Il n'ose
pas se présenter devant cette province. Il
s'agit pour le parti libéral de faire les élec-
tions provinciales dans Ontario en môme
temps que les élections locales dans Québec,
et que les élections fédérales. Ce parti se
'résentera alors devant le peuple, car ac-
tuellement Il craint de faire ces élections sé-

parément. Mais qu'importe ses combinaisons
politiques, nous pouvons remporter la vic-
toire comté par comté, ou un victoire géné-
rale dans tout le pays.

Je dis que le bill de redistribution actuelle-
ment soumis à la Chambre a pour but de
faire disparaître ces difficultés dans la mar-
che du parti libéral ; celui-ci désire établir
des divisions électorales qui voteront à son
gré. Mais ce projet de loi n'est basé sur au-
cun principe reconnu et que l'on pourrait
défendre devant le pays. 'MaIs cette tenta-
tive ne réussira pas. car le Sénat a déjà fait
son devoir et, je n'en ai aucun doute, il n'hé-
sitera pas îi. faire de nouveau et noblement
son devoir.

M. G. E. cAOSEBY (Elgin-ouest) : M. l'Ora-
teur, l'honorable député (M. Wallace), qui
vient de prendre son siège, nous a gratifiés
d'un discours que nous étions en droit d'at-
tendre de lui. Il a commencé par dire qu'il
croyait ne devoir aucune courtoisie à Thono-
rable député de Wellington-nord (M. %lcMui-
len) et certainement nous avons tous cons-
taté qu'il n'a montré aucune courtoisie dans
son discours. Personne ne se propose de sui-
vre cette ligne de conduite en faisant trop al-
lusion aux paroles de l'honorable député de
York-ou'est. car pour celui qui a quelques
scrupules, pour celui qui veut se respecter, il
faut négliger certains arguments lorsqu'on
discute avec certains orateurs, s'il veut éviter
d'être souillé par le contact de ces dernlers.
Il y a, cependant, quelque chose à dire en
justice pour l'honorable député (M. McMul-
len), 'qui a. été attaqué si injustement. L'ho-
noraibl député (M. Wallace). s'est servi d'un
langage qu'il a réussi à rendre parlementaire
en disant qu'il ne faisait allusion à aucun
membre de cette Chambre, ou du moins qu'il
n'avait rien dit contre un membre de cette
Chambre. Il est bon de constater klue lui-
même a déclaré qu'il n'avait jamais connu de
polisson pour employer le langage dont Il
s'est servi-

M. l'ORATEUR : Je crois que ces paroles
ont été jugées contraires aux règlements de
la Chambre, et qu'elles ont été retirées. C'est
pourquoi, je considère qu'il serait sage de la
part de l'honorla;ble député (M. . Casey), de
ne pas y -faire allusion.

M. CASEY: Je n'ai pas compris. M. l'Ora-
teur, que ces expressions fussent retirées;
j'ai compris que l'bonorable député (M. Wal-
lace), a dit qu'il ne voulait faire allusion -à
aucun membre de cette Chambre, et c'est
pourquoi il n'a pas été obligé de retirer les
expressions dont Il s'était servi. Je com-
prends que c'est la décision que vous avez
rendue, et c'est pourquoi je considère que
tous ceux qui répondront à l'honorable dépu-
té pourront faire cette remarque. La seule
observation que j'al l'intention de faire, ce-
pendant, c'est que je ne veux pas discuterla
question de savoir le degré de familiarité qui
peut exister entre l'honorable député et la
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classe de personnes à laquelle il a fait allu-
sion. Je ne me propose pas non plus de re-
chercher s'il leur est intimement lié avec
eux, ou de signaler à cette Chambre si le
langage qu'il a employé ne diffère pas de
celui dont se servent ces personnes qu'il
condamne.

Il a dit que l'honorable député de Welling-
ton-nord avait recherché une position et
qu'il n'avait pu rien obtenir. Je crois que
tous ceux d'entre nous qui connaissons l'ho-
norable député de Wellington-nord ne prêtera
aucune attention à un langage semblable ;
mais en justice pour lui, nous devons tous
reconnaître que ce langage ne peut s'appli-
quer en aucune manière à l'honorable député
de Wellington-nord. Mais le représentant
d'York-ouest a ajouté : On a choisi les mem-
,bres du cabinet parmi des personnes insi-
gnifiantes, et l'on a jeté par-dessus bord l'ho-
norable député de Wellington-nord. Eh
bien! M. l'Orateur, il n'y a pas longtemps
qu'un autre parti était obligé de se choisir
des ministres. Ce parti éminent qui siège
maintenant sur les bancs de l'opposition a
renouvellé à maintes reprises ses ministres.
IDe sorte qu'on a vu toute une série de cabi-
nets se succéder de génération en généra-
tion. Ce parti a choisi des hommes insigni-
fiants, et c'est pourquoi il a pris comme mi-
nr-1 tre l'honorable député d'York-ouest. Ce
dernier se trouvait à la porte da cabinet. Il
siégeait. mais à la. porte ; il n'était pas mi-
nistre du tout. Il n'aurait pas changé de po-
sition alors même que le gouvernement au-
rait resté au pouvoir dix années de plus. Ces
gens qui étaient si peu scrupuleux dans le
choix des ministres n'ont pas voulu prendre
l'honorable député. Noiiis ne sommes pas
étonnés de la chose, mais il me suffit de si-
gnaler le fait.

J'ajouterai quelques mots au sujet du pro-
jet de loi actuellement devant la Chambre.
Je veux revenir sur le fait que ce n'est pas
un bill de redistribution dans le sens ordi-
naire du mot. En effet, ce n'est pas un pro-
jet de loi ayant pour but de diviser les cir-
conscriptions électorales de l'Ontario aussi
justement qu'on devi'uit le faire, eu égard A
leur population actuelle. C'est un bill dont
le but est de remédier autant que possible à
la mauvaise redistribution des comtés qui a
été faite en 1882 et 1892, ainsi ·que le promet-
tait le parti libéral, lorsqu'il était dans l'op-
position. Ils ont fait leur possible pour rem-
plir les promesses faites à ce sujet aux élec-
teurs de -ce pays, avant les prochaines élec-
tions.

Il n'y a pas de doute que la grande majo-
rité des membres de cette Chambre votera
en faveur du projet de loi actuellement sou-
mis. Si le Sénat, sous la pression des hono-
rables députés de la gauche, rejetait ce bill
une seconde fois, la responsabilité tomberait
sur les épaules des conservateurs, et non sur
celles des ministres de la Couronne ni de
leurs partisans en cette Chambre. Si le re-
censement avait été fait, nous pourriois con-

M. CASEY.

sidérer d'une manière plus équita.ble les
principes sur lesquels la rédistribution de-
vrait se faire. Nous pourrions étudier la
question de savoir si les bornes des comtés
devraient être déterminées d'une manière in-
variable; si le principe de la représentation
basée sur la population devrait dominer tou-
tes les réformes proposées, s'il ne serait pas
plus opportun de considérer l'association des
différents groupes de notre population pour
les fins municipales ou autres. Je crois que
cette dernière considération est probable-
int la plus importante; et que dans nos

efforts pour remédier aux injustices comni-
ses sous le bill actuel, nous devrions l'étu-
dier plus favorablement, tout en nous effor-
çant d'appliquer le principe de la représen-
tation baisé'e sur la. population dans les dif-
férents comtés. C'est pour cela que nous de-
vrions établir d'une manière permanente les
bornes des différents comtés, plutôt que de
rechercher à établir l'équilibre de la
représentation. On a dit en' faveur du
bill de redistribution actuellement sou-
mis qu'on avait observé le principe de l'éga-
lité dans la représentation. On né pouvait
certainement invoquer de raisons moins
fortes.

Prenons, par exemple, la division électo-
rale qui se trouve voisine de celle représen-
tée ici par l'honorable député qui a parlé
avant moi ; prenons le comté d'York. Coin-
ment ce comté a-t-il été divisé ? On l'a par-
tagé en 3 divisions électorales, dont deux
devaient, d'après les auteurs de la loi actu-
ellement en vigueur, être assurées aux con-
servateurs ; la troisième, d'après ce qu l'on
pensait, devait être remportée par les libé-
raux. York-ouest et York-est devaient être
assurés aux conservateurs, tandis que York-
nord devait être remporté par les libéraux :
on ne voulait mettre aucune municipalité
libérale dans les deux premières divisions.
C'est pourquoi, au lieu de diviser ce comté
d'après la population, oU a ajouté la plus
grande partie des municipalités à York-
ouest, à York-est ; et à ces deux dernières di-
visions on a ajouté une grande partie de la
ville -le Toronto ; ce qui a augmenté la po-
pulation de York-nord, en ajoutant les mu-
nicipalités voisines, et comme résultat, nous
voyons l'honorable député de Simcoe-sud
(M. Tyrwbltt) être l'un des électeurs de
l'honorable directeur général des Postes,
député d'York-nord.

Voici les chiffres de la population de ces
di:érentes divisions au temps où ce DUI
de redistribution a été passé: York-est, 35,-
000 âmes ; York-ouest. 41,000 âmes, ou à peu
près ; York-nord, 20,284 âmes. En d'autres
termes, la population de la division repré-
sentée par l'honorable député qui a l'audace,
l'effronterie de se lever en cette Chambre,
aujourd'hui. pour déclarer qu'il est en fa-
veur de la représentation basée sur la popu-
lation, est deux fois plus considérable que
celle de la division représentée par Phono-
rable directeur général des Postes. On l'a
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voulu ainsi. afin de faire de cette division
un collège électoral assuré à l'honorable dé-
puté et aux gens de son espòce.

Le comté voisin, celui de Peel, n'a pas oc-
cupé beaucoup l'attention des auteurs du bill
de redistribuion sous le rapport de l'égalisa-
tion de la représentation, parce que ce coi-
té n'a qu'une population de 15,460 âmes,
alors que le comté voisin de York-ouest a une
population de 41,000 &mes. N'est-ce pas pro-
pre à lasser notre patience de voir des hom-
mes qui sont coupables d'une redistribution
semblable, se lever ici et déclarer qu'ils sont
en faveur de la représentation basée sur la
population ? Mais examinons maintenant
ce qui s'est passé pour les comtés voisins de
celui que j'ai l'honneur de représenter.

Quelques VOIX : Il est six heures.
M. CASEY : M. l'Orateur, laissez-moi vous

faire remarquer qu'il est six heures.
A six heures, la séance est suspendue.

SEANCE DU SOIR.

DEUXIEME LECTURE

Bill (n° 43) concernant la Compagnie du
chemin de fer de la Grande Valle, à l'effet
de changer son nom en celui de Compagnie
du chemin de fer de Port-Dover, Brantford
et Goderich.-(M. Oharlton.)

REPRESENTATION A LA CHAMBRE
DES COMMUNES.

M. CASEY : Quand la séance a été sus-
pendue, M. l'Orateur, je parlais d'un groupe
de comtés avoisinant la circonscription élec-
torale d'Elgin-ouest. Les divisions de
Bothwell, de Kent, de Middlesex et d'Elgin
ont été considérablement remaniées par la
loi de 1892; et l'ont été de manière à attein-
dre le but que l'on se proposait, c'est-à-dire,
d'empêcher I'opiniot publique de se mani-
fester en envoyant des représentants à
cette Chambre. MIddlesex, qui autrefois
était partagé en trois divisions, a eu quatre
députés à élire en 1882, et cette quatrième
division de Middlesex-sud a servi, pour ainsi
dire, de réservoir pour tous les libéraux
qu'on a pu y enfermer. Les trois autres
divisions ont été arrangées de cette manière,
et pouvaient élire des conservateurs, ce qui
est arrivé sans exception jusqu'en 1896. De
la même mani(re, Bothwell a été remanié en
perdant deux municipalités qui ont été an-
nexées à Elgin-ouest; ces deux municipali-
tés donnaient une majorité libérale de 400
à 500. On espérait que ces changements
rendraient Impossible la réélection de M.
Mills. Le but fut atteint, car, A la première
élection qui a suivi le gerrymander, c'est
un autre qui a été élu; mais les tribunaux
lui enlevèrent son siège. Depuis cette date,
M. MIlls a toujours eu des luttes acharnées
à soutenir jusqu'en 1896, alors que le gerry-

mander eût pour résultat de donner la divi-
sion au député actuel. Ces changements
firent de Elgin-ouest une forte division libé-
rale ; c'est moi qui me suis trouvé à en pro-
fiter, bien que n'importe quel autre candidat
eût -pu s'y faire élire facilement, s'il avait
été accepté par la convention libérale.

Voyons, maintenant, si ces différents dis-
tricts électoraux ont réellement été remaniés
dans le but d'appliquer le principe de la re-
présentation basé sur la population.

En 1891, la population de Bothwell était
de 25,600 ; celle de Elgin-est, 26,724 ; Elgin-
ouest, 23,925; Midd:esex-est, 25,569, et
Kent, 319,433, soit une population totale
pour les 5 de 133,252, ou une moyenne de
26,600. Quant aux autres divisions, la popu-
lation, en 1891, était comme suit: Middle-
sex-nord, 19,090; Middlesex-sud, 18,806, et
Middlesex-ouest, 17,288, soit une moyenne
de 18,360; la différence entre la moyenne
de population dans les deux groupes était
de 8,000. On ne peut donc pas prétendre
que l'on a cherché A équilibrer la population
en disposant ces districts électoraux comme
on l'a fait. Jusqu'en 1896, trois des divi-
sions de Middlesex ont élu des conserva-
teurs, de sorte que, sur les huit divisions, Il
y avait quatre conservateurs et quatre libé-
raux. En 1896, Il y a eu cinq libéraux élus
et trois conservateurs. Examinons, mainte-
nant, les votes qui ont été donnés. La ma-
jorité totale des cinq candidats libéraux
s'élevait à 2,02G, et la majorité des trois
conservateurs A 661, laissant un surplus aux
libéraux d'environ 1,400 en ces huit divi-
sions, qui n'avaient que cinq représentants
contre les trois des conservateurs.

Depuis 1882 jusqu'à cete date, ces divi-
sions avaient élu un nombre Inégal de con-
servateurs, bien que le vote ait toujours été
à peu près comme celui que je viens d'indi-
quer. Pour moi, ces chiffres indiquent que
ces divisions n'ont pas été arrangées de
manière à assurer à tous les électeurs une
représentation équitable en cette Chambre.
Elles n'étaient pas arrangées de manière à
faire connaître les véritables sentiments
politiques des électeurs dans ces divisions.
On avait pris les moyens de rendre certaine
et facile l'élection d'un certain nombre de
conservateurs, et, puisqu'il fallait se sou-
mettre. à la pénible nécessité d'élire un libé-
ral, par ci, par là, on s'est arrangé de
manière à parquer autant d'électeurs libé-
raux que possible dans les divisions où un
libéral devait être élu quand même. C'est
contre cette flagrante Injustice que nous pro-
testons le plus vigoureusement. Il est inu-
tile de repasser toute la province. Nous
aurons, peut-être, l'occasion de le faire à une
autre phase du bill. Pour le moment, je
bornerai mes remarques ià ces deux groupes
que j'appellerai le groupe de la. Péninsule et
le groupe d'York. J'ai expliqué, cette après-
midi, de quelle manière le groupe d'York a
été gerrymandé pour des fins de parti. Mais
j'ai, cependant, oublié un point Important,
c'est-à-dire, la forte population qu'on a
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jetée dans York-est et York-ouest, dans le
but évident de faire élire des con-
servateurs: car, à l'époque de la re-
distribution de ces comtés, les districts
manufacturiers redoutaient beaucoup le
parti libéral, qui ne leur a pas fait tant de
mal, après tout. La population urbaine
d'York-ouest, d'après le dernier récense-
ient, s'élevait à 22.000 âmes, et celle d'York-
est à environ 17,00> mes.

C'est pour remédier à ces abus que le pro-
jet de loi actuel est présenté à cette Cham-
bre. On prétend que ce bill est incomplet et
ne rend pas justice à tout le monde. Nous
devons admettre la chose : ce bill n'est en
réalité que e, que les médecins appelleraient
un remède local, un palliatif. Il n'a pas
pour but de guérir ce qu'on pourrait appeler
la maladie constitutionnelle de tout le sys-
tème actuel, mais il corrigera, dans ses effets,
l'application de ce système. C'est pourquoi
ce projet de loi ne concerne que les divisions
électorales qui ont été redistribuées pour des
raisons odieuses de parti, en 1.882 ou 1892,
et ne s'applique pas à tout le pays. On
a <lit le plus que le temps n'était pas oppor-
tun rle présenter une mesure de ce genre, et
que le gourernement aurait dû attendre le
proelhii réceusement. Il suffit de répéter
que ce bill de redistribution ne s'applique
pas au Canada tout entier, pour réfuter
cette objection : et c'est pour cela qu'on a
eu raison de le présenter maintenant. Il a
pour but de faire disparaître une iniquité,
et il est toujours temps de rendre justice à
qui justice est due. Je crois que la grande
majorité de cette Chambre, que la grande
majorité du publie considèrera cette questiona ce point de vue. Il est probable qu'il n'y
a pas autant d'excitation dans le public à,ce sujet qu'il y en avait lorsque le gerry-
mander a été passé. Nous oublions avec
le temps les injustices qu'on a commises ànotre égard. Le peuple a appris à être uni.A travailler ensemble ; et c'est pourquoi on
ne ressent pas aussi vivement l'injustice
commise. Elle n'en existe pas moins, ce-
pendant. On ne saurait nier que ce soit
faire une injustice que de permettre quun
district ayant une majorité libérale de 1,400
voix, ait trois conservateurs sur huit dé-
putés, et que cette injustice soit ressentie.

Il est probable aussi que si ]a Chambre
adopte le bill actuel, la population de certai-
nes divisions électorales trouvera à redire de
ce qu'on les place dans les divisions où elle
aurait dû se trouver il y a huit ans. maisnous aurons la satisfaction de savoir quenous avons rendu justice à qui justice était
due. Dans mon comté, par exemple. il y a
un grand nombre d'électeurs qui regrette-
raient profondément que l'union actuelle en-
tre une partie d'Elgin et une partie de Kent
cessât. Nous sommes maintenant habitués
à travailler ensemble; nous vivons dans
l'harmonie la plus complète. et je suis con-
vaincu que. comme moi, ceux qui demeurent
dans le township que j'habite regretteraient

M. CASEY.

vivement la perte de la partie ouest de ce
comté.

%. CLANCY : L'honorable député ressenti-
rait la chose vivement ?

M. CASEY : Je viens de le dire : je ressen-
tirais vivement la perte de ces électeurs,
chez qui j'ai constaté les plus belles quali-
tés ; mais je suis convaincu que le bill ac-
tuellement soumis donnera dans son ensemu-
ble justice à la population des divisions
électorales concernées ; qu'il leur accordera
les droits et les privilèges qu'elle pourra ré-
clamer en justice et en équité ; je suis telle-
nient convaincu de la chose, que je suis prêt
à subir cette perte dans le nombre des
électenrs de mon comté, et à me représenter
dans cette division électorale que par 1 effet
de ce bill, j'aurai beaucoup plus de diffi-
culté à remporter. Dans ces circonstances,
que je réussisse ou non à me faire élire dans
ce comté, je veux encourir tous les risques
et appuyer ce bill que réclament rhonneur
et la. justice, et les engagements que nous
avons faits à nos électeurs, aux élections de
1890. Pour toutes ces raisons, je voterai en
faveur de ce bill, et j'espère que la Chambre
l'adoptera et qu'il échappera au danger que
lui prépare les honorables députés de la
gauche au Sénat.

M. J1 . BELL (Prince-est, I.P.-E.) : M.
l'Orateur, à la dernière session, j'ai parlé
sur cette question actuellement soumise, et
je ne plaçais au point de vue de la pro-
vince d'Ontario. Ce soir, je 'me propose de
limiter mes remarques au parapraphe 5 du
'bill actuellement soumis, et qui concerne la
province de l'Mle du Prince-Edouard. Nous
n'avons aucune raison de nous plainare de
la redistribution des coamtés de cette pro-
vince faite en 1882, mais nous pouvons i bon
droit critiquer celle faite en 1892. Dans
notre province, nous avons généralement
parlant à peu près la représentation basée
sur la population ; car Ja moitié des députés
sont des libéraux, l'autre moitié des con-
servateurs. La majorité est tantôt d'un
côté, tantôt de l'autre. Nous prétendons ce-
penidant que la majorité des députés est li-
bérale. Mais pour les fis de la discussion, je
dirai que les deux partis sont également
forts.

En 1892, on a essayé de propos délibéré
de gerrymander l'l1e du Prince-Edouard,
Cette tentative a été faite par les mêmes
messieurs qui avaient redistribué les com-
tés d'Ontario, en 1882, Notre position géo-
graphique ne permettait pas cette redistri-
bution sur les bases qui avaient servi dans
Ontario, mais l'intention était la même, et
le gerrynander s'est accompli autant que
possible. On avait en vue ceci : considérant
l'égalisation de la population, la question se
posait de savoir comment l'on accorderait
une majorité des représentants aux conser-
vateurs. On voulait savoir comment l'île
du Prince-Edourad pourait élire trois dé-
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putés conservateurs sur cinq représentants
à la Chambres des communes. C'était le
problème que le gouvernement d'alors avait
à résoudre, et comment l'a-t-il résolu?

Ils ont créé deux forteresses, savoir:
Prince-ouest et Queen-ouest, et formé ce
qu'ils croyaient devoir contituer trois cir-
conscriptions conservatrices assez fortes.
Mon propre comté fournira un exemple
frappant de ce que je veux dire. La divi-
sion de Prince-ouest a été composée de
quinze tow'nships, qui devraient porter les
numéros de 1 à 15, mais qui de fait portent
les numéros de 1 à 14 et le numéro 16, le
township portant le numéro 15 ayant été
écarté. Ce dernier township avait toujours
douné une majorité conservatrice de plus de
100 à 200 voix, et pour cette raison, au lieu
de le faire entrer dans la composition de
Prince-ouest, auquel il appartenait naturel-
lement, on l'adjoignit à Prince-est, afin de
rendre conservatrice cette dernière division.
En outre, au lieu de détacher du comté do
Queen les townships portant les numéros 21
et 22, qui se trouvent situés tout près l'un
de l'autre, et qui devaient naturellement
faire partie de la division, on alla chercher
plus loin les townships portant les numéros
47. 29 et 30 pour former une circonscription
électorale ressemblant à une espèce de tri-
angle s'étendant d'environ 50 ,milles d'un
côté sur le détroit de Northumberland, et de
6 ou 7 de l'autre, sur le golfe Saint-Laurent,
et obtenir ainsi 'que Prince-est constituât,
dans le sens ordinaire du mot, une division
renfermant une majorité conservatrice. Te
puis vous assurer, en effet, que ce n'est pas
saus beaucoup de difficultés que Prince-est
a pu être représenté en cette Chambre par
'u ami du gouvernement libéral. Le bill
actuel a pour objet de redresser le grief, et
de le faire de la seule manière dont la
chose soit possible, c'est-à-dire de rendre aux
comtés les bornes qu'ils avaient il y a en-
viron 18 ans, et de faire représenter le
comlté de Prince par deux députés, le comté
de Queen par deux députés également, et le
comté de King par un seul. Tant que nous
aurons cinq députés seulement, c'est uni-
quement ainsi que doit être représentée lIe
du Prince-Edouard pour lêtre équitablement.
Il fallait arrêter lequel de ces comtés élirait
un seul député, et ce comté devait être na-
turellement le moins populeux. Or, tel est
ce qu'on a fait dans l'espèce.

Le bill maintenant sounlis a pour but de
remédier à ce que les libéraux de lile du
Prinee-Edouard ont toujours regardé comme
une grave injustice envers notre popula-
tion. Il ne procure aucun avantage au parti
libéral, nous remttons simplement les cho-
ses à leur état naturel. Nous disons seule-
ment au comté de Prince et au comté de
Queen : " Elisez chacun vos deux députés. "
Ce n'est pas là continuer l'application du
principe cher nu parti conservateur, d'es-
sayer d'acquérir un avantage politique; mais
c'est simplement laisser le champ libre à

tout le monde, sans distinction ni faveur,
chose à laquelle pas un homme honorable
n'objectera.

Je ne me suis cependant pas levé dans l'in-
tention de signaler ce point; je me propo-
sais de soulever une question plus 'imuor-
tante, savoir : que la province de l'Ile du
Prinee-E douard a droit & six députés au lieu
de cinq, chiffre que prévoit le bill actuel. En
présence de quel état de choses nous trou-
vons-nous dans (lle du Prinee-Edouard, au-
jourd'hui ? Le dernier recensement, c'est-à-
dire de 1891, ne nous donnait pas droit à.
six députés, en vertu du principe de la re-
présentation basée sur la population, par
suite d'un écart de 5422. Au prochain recen-
sement de 1001. nous ne pourrons réelamer
que qua tre députés dans le cas où le même
état de choses continuerait d'exister. Après
une période décennale subséquente, il se
peut que nous ayons droit seulement à trois
députés, et la chose se continuera ainsi jus-
qu'a ce que la représentation de cette pro-
vince soit réduite, pour ainsi dire,. rien.
Est-ce là tétat de choses qu'on avait en vue
lors de l'entrée de l'Ile du Prince-Edouard
dans la Confédération, ou si lon n'entendait
pas plutôt que cette province gardât à tout
évéeînent ses six députés, sauf a voir ac-
croître ce nombre dans le cas où laugmeta-
tion de sa population, comparativement à
cell• des autres provinces, serait suffisante
pour jiistiter la chose ?

Telle est la question qui se pose i nous, et
j'essaierai d'y répondre.

Nous devons nous rappeler qu'il faut dis-
tinguer entr? ce qu'ou appelle les conditions
générales et les conditio4is spéciales de Yu-
nion. En 1867, Ontario, Québec, la Nouvelle-
Eicosse et le Nouveau-Brunswick se sont
constituées en conféenration en vertu de
l'Acte de l'Amérique Britannique du Nord.
Il n'existe at:in doute au sujet des condi-
lions auxquelles ces provinces sont entrées
dans cette confédération, puisque le dit acte
les mentionne. Si la populaiotr du Nouveau-
Brunswick diminue proportionunellement à
celle des autres provinces, le nombre de ses
députés doit être diminué, la chose étant
ainsi déclarée dans le pacte auquel eette
province était partie.

M. FOSTER : 1. l'Orateur, je soulève un
point d'ordre. Le premier ministre a déclaré
avec raison, l'autre jour. qu'il serait parti-
enlier au sujet des points d'ordre. Or, je re-
marque que l'honoorable député (M. Bell) a
donné -avis, le 20 février. de la proposition
suivante. savoir :

Quant aux termes du pacte fédéral, l'île du
Prince-Edouard a réellement le droit d'être re-
présentée dans la Chambre des communes du
Canada -ar six députés au lieu de cinq.

Il me semble que l'honorable député ne
peut introduire cette question dans ce débat,
lorsqu'elle se trouve inserite à l'ordre du
jour.

M. L'ORATEUR : Tout ce qu'il y a à1 re-
gretter, c'est que ce point d'ordre est -sonle-
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vé alors ,pue l'honorn'ole député (M. Bell)
semble av-'oIr fini de discuter cette question.

M. FOSTER : Je crois q'il ne fait que
comm11111encer ià la discuter. Quoi qu'il en soit,
si le point d'ordre est fondé. il s'applique,
peu imporio que 1 honable député conimen-
ce ou achève son discours.

M. L'ORATE:UR* : Il n'est pas douteux que
l'honorable député tM. Bell, 1. P.-E..) n'a
pas le droit de discuter en ce moment une
question qui fait le sujet d'une proposition
dont il a dlonné avis.

M. BELL (L P.-E.): Je discute la question,
suivant que le bill la présente à la Chambre;
et je pense avoir le droit de le faire dans ce
cas, bien que cette même question pourrait
se trouver soulevée également dans une mo-
tion dont il a été donné avis. Naturellement,
je me soumets à votre décision, mais je ne
crois pas éMre en aucune faiou hors d'ordre.

Je disais done que les quatre provinces
qui ont const1tué originairement la confé-
dération se sont réunies en vertu de condi-
tions générales d'union ; mais que les provin-'
ces qui sont entrées subséquemment dis
cette confédération, c'est-à-dire le Manitoba,
la Colombie Anaise et l'Ile du Priuee-
Edouard. l'ont fait en vertu de conditions
spéciales. Ce qui a déterminé celles-ci à
faire partie de l'union. ce fut une disposition
de l'Acte de l'Amérique Britannique du
Nord desi înée à permettre aux autres pro-
vinces d'y entrer, non suivant les conditions
générales de cet Acte, mais suivant des con-
ditions spéciales que devaient définir les re-
quêtes des diverses provinces qui demande-
raient à être admises dans la Confédération.
Je puis faire ressortir de la manière la plus
frappante la vérité de ma prétention en exa-
minant les conditions suivant lesquelles la
Colombie et le Manitoba sont en-
trées dans c-tte Confédération. D'abord,
quant à la première de ces provinces. .

M. FOSTER: M. l'Orateur, -\ez-vous ren-
du ou non votre décision sur le point d'ordre
que j'ai soulevé ? -

M. L'ORtATEUR : Oui. et je pense que
l'honorable député (M. Bell, r. P,-E,) n'a pas
le droit de discuter -me chose qui fait le
sujet d'une motion dont il a été donné un
avis distinct. En outre, il me semble, main-
tenant, que lPhonorable député ne discute
pas le - rema niement des sièges électoraux,
mais bien les droits relatifs et la représen-
tation des provinces qui forment, la Confé-
dération. Dans ce cas. je suis oblilgé de dé-
eider que ces remarques .ne sont pns appli-
cables au bill maintenant soumis à la Cham-'
bre. A moins que la Chambre ne consente
à le laisser continuer, je devrai interrompre
l'honorable député.

M. BELL (L:P.'E Naturellement, M. PO-
rateur, je me soumets à votre décision.

Le DIRECTEUR GENERAL IDES POS-
TES : 'S'il pouvait m'être permis de dire -un
mot à ce sujet, je signalerais que ce bill,

M. l'ORATEUB.

d'après ce que je vois par l'ordre du jour, a
été présenté le 9 février. La motion 4e Pho-
norable député (M. Bell, LP.-E.), n'a pas été
présentée le 9 février. La motion de l'hono-
rable député (M. Bell, I.P.-E.) n'a pas été
inscrite à l'ordre du jour avant le 20 du
même mois. Il me semble donc que tout ce
qui pourrait se rattacher à ce bill doit, en
droit. avoir priorité sur un avis de motion
subsequent.

.. l'OBATEUR : Je puis dire qu'en efet
j'ai remarqué la difficulté lorsque l'honora-
ble député (M. Bell, .LP.-E,) a commencé à
discuter la question. Toutefois, je n'ai pas
voulu interrompre avant d'être tenu de le
faire, un député nouveau traitant une ma-
tière à laquelle il s'intéresse. Mais je crois
que lorsque la chose m'est signalée, je n'ai
pas d'autre alternative que de faire remar-
quer à l'honorable député qu'il est contraire
aux règles de la -Chambre de discuter une
question soulevée dans une motion distincte
qu'il a inscrite à l'ordre du jour.

,11. BELL (I.P.-E.) : A moins qu'il ne me
soit permis de continuer à discuter dans le
sens que j'entends le -faire, je ne puis nulle-
ment débattre cet article du bil comme je le
désire, puisqu'il fait spécialement allusion à
la représentation de l'le du Prince-Edouard.
Cette décision m'empêchera donc de discuter
cette partie du. bil concernant spécialement
la province que je représente. Je prétends,
M. lOrateur, sauf d me soumettre à votre dé-
cision, qu'y aurait-il douse motions d'ins-
crites . l'ordre du jour, j'aurais le droit de
discuter cette partie du bill. Mais naturelle-
ment. je dois me soumettre à la décision de
M. l'Orateur.

M. FOSTER (Yorlt, N.-B.) : Je ne me
propose nullement de discuter longuement le
bill, et mon discours va être en vérité fort
bref. Le chef de l'opposition qui a exprimé
les objections que la gauche avait à pré-
senter contre le bil en question à la dernière
session, lequel, je crois, était absolument
identique au bill maintenant soumis à la
-Chambre, s'est fort étendu, de même que
moi et un certain nombre des députés qui
nous entourent, sur la nature repréhensible
de ce biU, et aucun d'eux, probablement, n'a
modifié ses veues dans le cours des quelques
mois écoulés depuis lors. Pour ce qui con-
cerne la gauche, il est évidemment inutile de
se livrer à la simple formalité de débiter en
résumé, ou même tout au long, des argu-
ments employés lan dernier, et dont on s'est
déjà servi dans le débat accuel.

La gauche est opposée à ce bill par convie-
tion, et elle le combat tant au. point de vue
intrinsèque qu'à cause des circonstances
dans lesquelles Il est présenté. Sans adopter
la position constitutionnelle extrême, qui a
bien sa valeur, et qui consiste à énoncer que
la constitution prévoit l'opération d'un rema-
niement des collèges électoraux seulement
s'il est motivé par un changement du chiffre
de la population constaté par un récensement
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décennal, je suis convaincu que les pères de
la Confédération n'entendaient pas voir ce
parlement légiférer à cet égard quand bon
lui semblerait. Si l'on consacrait ce principe,
contrairement à tout ce qui s'est pratiqué
jusqu'ici depuis l'établissement de la Confé-
dération, on verrait à chaque parlement le
parti vainqueur changer les bâses de la re-
présentation îît son gré, en tout temps avant
une élection générale ; vraiment, on serait
fort tenté d'agir avec partialité pour obtenir
des avantages en faveur d'un parti au moyen
d'un remaniement systématiquement fait à
cette fin et de favoriser dans une grande
mesure ses propres intérêts.

Mais, si le bill de l'an dernier, comme l'a
signalé le chef de l'opposition, était dange-
reux et inutlle sous ce rapport, l'absurdité
de sa présentation est beaucoup plus grande
cette année, car elle se fait presque en meme
temps que la proposition relative à l'adoption
des mesures à arrêter pour préparer le re-
censement. Après que celui-ci aura été fait,
comme Il le sera en 1901, Il ne faudra pas
bien des mois pour constater le chiffre de la
population sur laquelle une législation de
cette nature est basée. Ainsi, deux an-
nées au plus, pourront s'écouler avant
que ce parlement soit en état, conformément
aux précédents qui existent ici depuis le Con-
fédération, d'adopter un remaniement sui-
vant des renseignements certains concernant
les variations de la population, c'est-à-dire,
suivant les rapports du recensement. Voilà
donc, joint 'à la certitude que des change-
ments survenus dans le chiffre de la popula-
tion rendront un autre remaniement néces-
saire quand le recensement les aura cons-
tatés, une autre raison pour laquelle cette
Chambre ne devrait pas adopter à présent
cette mesure.

'Nous nous opposons d'abord à ce bill à
cause de sa nature même. Ces messieurs
commencent par s'indigner fortement, et
avec raison, contre ce qu'ils apellent un rema-
niement frauduleux ; et cependant il n'en est
pas un d'entre eux qui n'ait, dans la province
a laquelle il appartient, appuyé des rema-
niements frauduleux, des remaniements ab-
solument indéfendables sur des points essen-
tiels. Soit au àManitoba, où se trouvent des
cas dont il a été fort question durant la cam-
pagne électorale qui s'y est faite dl n'y a pas
bien longtemps, soit dans l'Ontario, soit dans
l'le du Prince-Edouard, on découvre dans
chacune de ces provinces des cas grossiers
de remaniements, où l'on a démembré des
comtés simplement et uniquement dans le
but de rendre plus facile l'élection de cer-
tains hommes appartenant au parti de la
droite. Je déclare que dans chacune de ces
trois provinces on constatera de nombreux
cas de cette nature. Ainsi, qu'a-t-on vu au
Manitoba? Lorsque 1'honorbale M. Green-
way, quelques jours seulement avant la clé-
ture de la dernière session de la législature,
s'aperçut et comprit qu'il lui serait difficile
de se rfaire élire de nouveau dans son propre

comté, il se mit simplement en train d'y re-
médier, en détachant de ce comté trois par-
ties distinctes, où la majorité conservatrice
était fort considérable, pour les réunir à la
circonscription d'un de ses amis, située un
peu au sud de la sienne. De cette façon,
tout en ne présentant pas de bill de remanie-
ment général, et tout en laissant un grand
nombre de comtés en dehors de la règle de
l'uniformité de la représentation suivant la
population, il s'est efforcé de sauvegarder, ce
qu'il a fait probablement, sa propre élection
dans le comté de la Montagne. Cependant,
M. l'Orateur, je ne sache pas que le ministre
actuel de l'Intérieur (M. Sifton) ait trouvé à
redire au sujet de ce remaniement de nature
manifestement frauduleuse opéré par M.
Greenway ; et tout libéral manitobain qui
appuie le parti de la droite, a appuyé M.
Greenway au sujet de son remaniement, et
l'a également appuyé dans l'élection qui eut
lieu peu après, et dont la base, quant à lui,
se trouvait dans ce comté ainsi remanié.

En pourait-on dire autant au sujet de
l'Ontario et de l'ile du Prince-Edouard. Je ne
crois pas qu'au Nouveau-Brunswick ni à la
Nouvelle-Ecosse on ait fait -récemment de
remaniement, du moins de la part du gou-
vernement provincial. Donc, ces hommes
qui proclament désirer ardemment redresser
les torts relatifs au remainiement des
circonscriptions électorales, lequel, d'après
eux, n'aurait été determiné, ni par le chiffre
de la population, ni par les bornes des com-
tés, constatent, lorsqu'ils font un retour sur
le passé, qu'ils oit appuyé, jusqu'à présent,
et qu'ils appuient encore des remaniements
où l'on a fait preuve de plus d'audace en-
core en faveur de leur propre parti, dans les
différentes provinces auxquelles ils appar-
tiennent.

Ces messieurs se prétendent fort désireux
de maintenir le principe de la représentation
d'après la population, et, cependant, le bill
qu'ils nous soumettent offre les cas les
plus évidents d'ignorance de ce principe, et
démontre les différences des plus manifestes
entre les divers collèges électoraux des diffé-
rentes parties de l'Ontario. Ensuite, Ils sont,
en théorie, très fortement en faveur d'un re-
maniement judiciaire, suivant leur expres-
sion, et tout en essayant de faire croire au
publie qu'ils confient aux juges le soin de
la chose, ils se servent seulement de ceux-ci
c&mme de simples greffiers chargés d'exécu-
ter ce qu'eux ont déjà determiné et arrêté
comme devant constituer les principes de
leur remaniement. Ainsi, au lieu de prou-
ver par ce bill qu'ils sont conséquents avec
les principes qu'ils ont proclamés,. ils de-
montrent le contraire en n'y faisant l'appli-
cation d'aucun d'eux. C'est pourquoi nous
sommes opposés à la nature de ce bill meme.

Comme je l'ai déjà dit, nous objectons à
çe qu'on établisse la coutume de présenter
une législation de cette nature . une époque
comme celle-ci ; nous croyons qu'il vaudrait
bien mieux qu'on laisse la chose en suspens,
jusqu'au moment où elle sera devenue né-
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cessaire. Notre avis est qu'on devrait, Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
d'après ce que je crois avoir été l'intention TE S (M. Mullock) : Le député d'York-ouest?
des pères de la Confédération, se borner
strictement au remaniement devenu néces- Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
saire par suite des variations de la popula- PECIEIIES : Oui, le député d'York-ouest.
don, constatées tous les dix ans. Je dois m'excuser auprès de mon honorable

Da reste, nous n'entendons pas nous acca- ami (M. Mulock) d'avoir confondu son nom
parer du temps de la Chambre, et empêcher avec celui de l'honorable député d'York-
les membres de la droite de procéder à la ouest (M. Wallace).
législation publique qui s'impose à eux et Je me fais l'écho de tous les députés de
qu'ils prétendent désirer fortement voir la droite qui ont eu l'occasion de connaitre
s'accomplir. Nous avons donc lintention mon honorable ami (M. McMulsen), un hom-
de ne pas mettre d'obstacles .à l'expédition me que je suis lier d'appeler mon ami, lors-
de leur besogne. Et, aftn de faire noter que je dis que depuis qu'il siège en cette en-
notre protestation et le faire décider, d'une ceinte sa conduite a toujours été en tout es-
façon prompte et claire, cette question quant timable et digne d'éloge. Ceux qui l'ont
à nous. j'ai l'honneur de proposer : attaqué diine faon aussi violente et sans
Que le bill ne subisse pas maintenant sa deux- provocation se sont fort peu honorês, et il
lème lecture, mais que cette lecture soit re- leur en résultera bien peu d'estime, soit en
mise à six mois. cette Chambre, soit dans le pays.

'Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES L'hon3rable préopinant (M. Foster), qui a
PECHERIES (sir Louis Davies): M. lOra- proposé l'ajournement à six mois, a soulevé
teur, je ne serais pas intervenu dans ce dé- des objections contre l'adoption de ce bill. Il
bat, n'eussent été certaines observations me a d'abord mentionné l'objection constitution
concernant spécialement que l'honorable nell que. malgré toute s'a subtilité, il n'ft
chef de l'opposition (sir Charles Tupper) a pas osé diseuter. Il a fait allusion aux dis-
jugé à propos de faire cette après-midi. Je positions de l'Acte de l'Amérique Britanni-
ne pense pas que la Chambre puisse féliciter que du Nord prévoyant la redistribution de
certains de ses membres da ton ou de la la représeutation des diverses provinces
modération avec laquelle la discussion de ce après qu'un recensement décennal a été fait.
bill a été acceuillie. Le débat de cette C'est lL une obligation précise, Claire et for-
après-midi n'a, sous aucun rapport, fait hon- melle qui incombe à ce parlement, mais cet-
neur à cette assemblée. Je regrette exces- te obligation prévue par la constitution ne
sivement qu'on se soit servi d'un langage concerne en rien le remaniement (les bornes
qui discréditera extrêmement ce parlement de comtés. Celui-ci ne change rien à la re-
dans tout le pays, et je le regrette d'autant présentation des diverses provinces, et par-
plus que nombre des expressions répréhen- tant jamais un bonnne soucieux de sauve-
sibles sont tombées des lèvres de membres garder l'honneur de -es connaissances léga-
importanuts de la gauche, de qui on aurait eu les et constitutioiînnelles n'a osé prétendre
raison d'attendre un langage plus poli. que par les dispositions de l'Acte constitutif

J'ai entendu, avec beaucoup de peine et de ie la confédération, ce parlement se trouve
regret, certaines remarques concernant l'un eipê;ché de quelque manière de procéder là
des membres de cette Chambre des plus res- la modification des bornes de ·tout comté si-
pectés et des plus respectables. J'ai eu tué dans une province quelconque du Ca-
l'honneur de siéger dix-neuf sessions en nada.
compagnie de cet honorable député en Par l'article 51 dTe cet Acte. l'honorable dé-
cette eneeinte, et j'ose affirmer qu'il n'est puté verra qu'après le recensement de 1871,
pas unî seul représentant en ce parlement et chaque recensement décennal subséquent,
qu'on considère généralement comme plus il doit y avoir rédistribution de la représen-
respectable, ou qui tient une conduite plus tation les qua tres provinces constituant alors
parfaite que l'honorable député de Welling- la confédération. La province de Québec
ton-nord (M. MeMullen). C'est un homme doit servir de base et posséder 65 députés.
qui mérite beaucoup d'estime de la part des D'après cette base, la représentation des di-
députés de cette Chambre, et je dirai à la verses provinces doit être redistribuée con-
gauche que, ni ici ni dans le pays, ses cen- fornéimrtt au résultat du recensement.
sures à son sujet ne seront acceuillies avec Qu'est-ce que cette disposition a à faire avec
approbation. la question de savoir si un township doit

M. WALLA 7 : L'honorable ministre (sir rester dans un comté, ou être réuni à un au-
Louis Daries) voudra-t-il me permettre de tre? Absolument rien. ILhonorable depute
lui poser une question? (M. Fosteri s'est contenté de suggérer ce

point eons1tutionnel, sans oser le soutenir,. L'oi DTER : Si l'honorable ministre dans l'espoir que quelques-uns de ses par-(sir Lomis DavIes;) ne juge pas à propos dû -ias qu*epuetpsv.e nfvul'hoorale -pué (. ~ qui ne peuvent pasý voter -en faveuirpermetre la chose, l'honorable d-puté (M. de son amendement pour ce qu'il vaut, l'ap-
Wallace) ie petit pas l'interrompre. puiierout grâce ài la supposition que ce point

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES est quelque peu fondé. L'honorable chef de
PECHEBES : M. l'Orateur, je ie vois nul- l'opposition (sir Charles Tupper) a osé affir-
lement que l'honorable député d'Yorl-nord mer cette prétention l'an dernier, mais quel
eit lieu de m'interrompre .1 présent. est l'homme de loi qui ait osé mettre sa ré-

M. FOSTER.



1241 [2 MAIRS 1900]

putation en jeu pour l'appuyer dans cette
Chambre ? Elle est sans fondement, et la dis-
cussion n'en est pas pertinente au bill. La
redistribution de la représentation des pro-
vinces est tout à fait distincte de la question
des bornes de comtés, et ce bill ne change ni
ne tente de changer, sous un rapport ou
sous un autre, la représentation que de par
l'Acte de fAmérique Britannique du Nord,
les diverses provinces possèdent en cette
Chambre.

Nous en arrivons, maintenant, à la discus-
sion du mérite du bill. Quel est le fond du
bill ?

.M. CLANCY : Il n'en a pas.
Le MINISTRE DE LA. MARINE ET DES

PECHERIES : Mon honorable ami M. Clain-
cy dit qu'il n'a pas de fond, mais e'est un
partisan acharné, et il ne parle qu'au point
de vue de sou parti. Le fond du bill réside
dans les principes pour lesquels le parti li-
Déral combat depuis plusieurs années. Ces
principes sont simples ; ils consistent à dire
que les limites des comtés doivent être res-
pectées et qu'ils doivent servir de base à la
conduite, non seulement du parti libéral,
mais aussi du parti conservateur, lorsqu'il
s'agira pour l'un ou l'autre de ces partis de
redistribuer les limites des comtés.

,Ces limites de comtés sont le principe par
excellence de la rédistribution des divisions
électorales, et comme ce principe a été ou-
vertement violé par le gerrymander de 1882,
ce bill a été soutria d'abord pour remédie;
aux injustices graves commises par cetta
mesure. En deuxime lieu, il a été proposé,
en se basant sur les grands principes cons.
titutionnels qui devraient guider ce parle.
ment et les parlements qui pourront lui suc
céder, dans la redistribution des comtes& ii
est possible que lorsque cette mesure sera
étudiée en comité, quelques membres de la
gauche prétendront que sous certains rap-
ports, elle peut donner lieu à des injustices ;
mais si quelques-unes de ces objections exis-
tent, elles ne peuvent être suflisantes pour
attaquer le prineipe du bill. * Quel est -e
deuxiène principe que nous voulons appli
quer ? Nous prétendons que la politique ne
devrait rinn avoir à faire avec les questions
qui concernent la, représentation du peuple ;
car ces principes sont d'une trop grande im-
portance pour que lon puisse, de 'temps a
autre, les modifier pour les besoins et les
exigences de partie.

En premier lieu, nous disons que les limi-
tes de comtés doivent être respectées, et lors-
que la population d'un comté est trop nom-
breuse pour un seul représentant, il faut
lui en donner deux. Nous disons encore :
laissez aux juges de ce pays le soin de déci-
der quelles seront les divisions de ce comté.
Voilà les deux grands principes contenus
dans'ce bill, et c'est là la mesure que les
honorable membres de la gauche demandent
à la Chambre de rejeter. Une autre Cham-
bre a rejeté ces principes l'année derniére ;
or, slle grand parti libéral canadien s'aper-

toit que, d'après la constitution actuelle du
pays, il lui est impossible de faire respecter
les désirs du peuple, clairement exprimés
par ses représentants en cette Chambre, je
dis qu'il ne nous restera plus qu'à chercher
un autre moyen de faire triompher ce grand
principe.

Quelques VOIX: Ecoutez! écoutez!
Quelques VOIX : Oh ! oh !
Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES

1. ECHEItES: Les honorables membres de
la gauche disent " oh ! " Que supposent-ils
que le grand parti libéral du Canada, qui
représente la majorité des électeurs de ce
pays, va faire dans de telles circonstances?

Quelques VOIX: Ecoutez! écoutez!
Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES

PECHERIES : Croient-ils que ce parti va
se soumettre éternellement au caprice d'une
Chambre qui ne représente pas directement
ni indirectement le peuple du Canada? Crolt-
on pouvoir, au moyen .de cette Chambre
Haute, faire taire à jamais la voix du peu-
ple de ce pays ? Les principes que nous
avons posés peuvent non seulement être dé-
fendus avec avantage, mais ils se recom-
mandent au jugement de tous les membres
de cette Chambre à quelque parti qu'ils ap-
partiennent, pourvu qu'ils veuillent les ju-
ger avec impartialité, Et si- l'on persiste à
rejeter un bil qui contient des principes
aussi justes, pour de simples raisons de par-
ti, alors Il faudra recourir à un autre moyen
pour faire respecter les droits du peuple.

Quelques VOIX : Oh!
Le MINISTRE DE LA. MARINE ET DES

PECHERIES: Si le parti conservateur, qui
possède une majorité dans le Sénat, décide
que l'intervention des juges ne doit pas être
permise dans cette affaire, alors la Chambre
des communes devra prendre la chose en
mains, et faire elle-même la redistribution
des divisions électorales. Il est possible
que cette manière d'agir convienne aux hono-
rables membres de la gauche, mais nous
songerons a ce moyen plus tard. Pour le
moment, j'espère que la Chambre Haute,
après avoir médité pendant un an sur les
arguments a l'appui de la mesure actuelle,
en arrivera à la conclusion que l'opposition
qu'elle a faite à ce bill doit cesser.

Le Sénat, j'en suis convaincu, en arrivera
a la conclusion qu'il dépasse les limites qui
lui sont assignées par la constitution, en
mettant des obstacles & l'adoption d'une me-
sure qui est du ressort absolu de cette Cham-
bre. Se crois que les honorables membres
du Sénat vont cette fois approuver les deux
grands principes contenus dans ce bill, dont
le premier est le respect des limites dea
comté, et le second l'intervention des juges
pour décider quelles devront être les limites
de ces comtés, et les divisions qu'ils devront
y faire, lorsque la chose sera necesastre. Je
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n'en dirai pas plus sur les grands principes
contenus dans ce bill, car ils sont parfaite-
ment compris par tous les membres de cette
Chambre.

Cette après-midi, le chef de la gauche a
essayé de me faire une leçon. Cette con-
duite de sa part ne m'a pas 'surpris, car il
est toujours disposé à1 donner des leçons à
tous les députés en cette Chambre. On se-
rait porté ià croire qu'il est le dictateur su-
prême et l'arbitre par excellence de leur
conduite; on dirait que c'est lui est
chargé de décider où, et quand nous
devrons parler ; quel sujet nous dev-
rons parler; quel sujet nous devrons
traiter, et de quel droit nous pour-
rons adresser la parole devant une as-
semblée d'électeurs réunis dans le but d'é-
lire des députés à la législature provin-
ciale.

Je dois avoir, au moins, autant de droit
d'adresser la parole au peuple de l'Ile du
Prince-Edouard pendant une élection provin-
ciale, que l'a le chef de l'opposition (sir
Charles Tupper), qui est allé, malgré la vo-
lonté de son parti, prendre part aux élec-
tions du Manitoba. Personne ne lui avait
demandé de se rendre dans cette province.
Il était bien connu que le parti conservateur
ne voulait pas de lui au Manitoba. Il est
donc allé là contre la volonté de son parti,
et il y a prononcé des discours dans le but
de faire triompher les intérêts du parti con-
servateur.
Je ne m'excuse nullement d'être allé dans

l'île du Prince-Edouard y adresser la parole
aux électeurs. Il s'agissait de deux comtés
qui étaient le théâtre d'un lutte corsée, et où
les majorités ont toujours été très faibles.
Le parti de l'honorable député a eu la bonne
fortune 'd'y triompher cette fois, et il en a
pris occasion pour m'attaquer.

Qu'a dit le chef de l'opposition? Que j'é-
tais allé déclarer aux électeurs de l'Ile du
Prince-Edouard que s'ils ne votaient pas en
faveur du gouvernement, je ne pouvais les
assurer que les crédits accordés à cette pro-
vince y seraient dépensés ; puis il a ajouté
que je serais appelé à rendre ocmpte de cette
conduite. Comment donc ! L'honorable dé-
puté (sir Charles Tupper) ne sait pas ce dont
il parle. Il pérore tant, qu'il ignore réelle-
ment ce qu'il dit. Je n'ai pas fait de menace
de la nature de celle qu'il m'impute. Au su-
jet de la ednstruction d'un pont projeté sur
la rivière Guysborough, j'ai déclaré à la po-
pulation de l'Ile du Prince-Edouard, qu'en
vertu d'un statut de la province autorisant
sa législature à y contribuer de la somme de
$400,000 au plus, et en vertu d'un statut fédé-
ral autorisant ce gouvernement-ci à contri-
buer de la différence requise, cet ouvrage de-
vait être exécuté en partie par le gouverne-
ment fédéral et en partie par le gouverne-
ment provincial. Il devait y avoir une en-
tente entre ce parlement et la législature pro-
vinciale à cet égard. Le parti conservateur
-de cette province avait lui-même prétendu

Sir LOUIS DAVIES.

par motion présentée à la législature que
la construction de ce pont était prématurée.
Or, j'ai simplement donné lecture de cette
motion aux électeurs, et j'ai dit: " Si vous
votez en faveur du candidat qui appuie le
parti qui a formulé cette motion, vous ajour-
nez la construction de ce pont d'une façon
peut-être indéfinie." N'était-ce pas là un
raisonnement qui pût -fort bien se faire?
P1ouvait-on trouver à redire à ce sujet?

M. l'Orateur, ma prédiction, ce qu'à Dieu
ne plaise, se réalisera peut-être, malheureu-
sement. Les députés de la gauche ont fait
élire leurs candidats, et si le parti conserva-
teur, pour une fois, reste fidèle aux principes
qu'il a énoncés, il s'opposera à la construe-
tion de ce pont. Or. s'il obtient la majorité,
le pont ne sera pas bâti, et où en sera alors
la population?

J'ai simplement signalé ces faits aux élec-
teurs, et par suite le chef de l'opposition es-
saie de m'administrer une leçon.

Il aurait mieux fait de garder ses ser-
mons pour ceux qui siègent autour de lui.
Il aurait mieux fait de garder ses avis pour
ceux qui pourraient les lui demander. Pour
ma part, je ne lui en ai pas demandé, et je
puis m'en passer. En parlant de l'lle du
Prince-Edouard, il a bien voulu admettre
que je serais, peut-être, élu ; mais il a dé-
claré que tous les autres candidats libéraux
de cette province seraient défaits. Mais
tout cela, M. l'Orateur, ce sont de vieilles
histoires que j'ai déjà entendues en 1892.
A cette époque, tous les journaux conserva-
teurs disaient que Davies ne serait pas élu.
Cependant, j'ai toujours été élu depuis cette
date. En 1887, ce fut la même histoire, et
je remportai la victoire dans mon comté par
1,000 voix de majorité. Leur prédiction
n'eut pas plus d'effet en 1891 qu'en 1896.
Après 1891, ils avalent encore remanié les
limites de mon comté, et Ils étaient certains
de me battre en 1896 ; or, j'ai été élu, cette
année-la, dans la division ouest du comté
de Queen par une majorité de 375.

'Quelques VOIX : Ecoutez! écoutez!

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES: Les honorables membres de
la gauche font, aujourd'hui, les mêmes pré-
dictions, -avec l'espoir de tromper quelques
ignorants dans le pays. -Chaque année et*
chaque jour, Ils nous disent ce qu'ils vont
faire, et ces vantardises de leur part ont
reçu une verte réponse, cette après-midi, de
la part de l'honorable député (M. McMul-
len).

Quarante-cinq élections partielles ont eu
lieu depuis que nous sommes au pouvoir, et
sur ce nombre les conservateurs ont réussi
à en remporter trois. Voilà ce qu'ils ont
accompli dans le passé ; et c'est sur de telies
prouesses qu'ils se basent pour dire qu'ils
vont balayer le parti libéral dans tout le
pays, aux prochaines élections. Ils n'ont
pas la moindre chance, et ils le savent bien.
L'honorable député (M. Poster) le sait mieux
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que n'importe qui. Il y a quelques mois, il
était rumeur qu'il avait averti son chef de
la chose ; et, si tel est le cas, Il ne pouvait
lui donner un meilleur avis.

M. FOSTER: Il est merveilleux de voir
la quantité de choses que vous connaissez.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES : Je n'abuserai pas davan-
tage de la patience de la Chambre. Je n'ai
pris la parole que pour refuter la calomnie
absurde lancée par le chef de l'opposition,
ce soir, et qu'il regrettera certainement,
quand il aura entendu les explications. J'ai
voulu aussi démontrer à l'honorable député
d'York (M. Foster) que son raisonnement
sur le côté constitutionnel de la question ne
vaut rien du tout. Quant au bill lui-même,
tout homme impartial et sensé doit admet-
tre qu'il repose sur les deux grands prin-
cipes cardinaux qui doivent présider à toute
représentation, la justice et l'équité, et que
la Chambre devrait l'adopter.

'Le MINISTRE DES DOUANES (M. Pa-
terson) : Je n'ai pas l'intention de discuter
ce bill bien longuement.

Quelques VOIX: Votons.
M. POSTER: Parlez; vous avez tout le

temps nécessaire.
Le MINISTRE DES DOUANES: Je fé-

licite l'honorable député d'York du cou-
rage dont il a fait preuve en proposant cet
amendement, bien que je ne puisse pas van-
ter la solidité des arguments dont Il appuie
sa proposition. S'il y avait quelque chose
d'inconstitutionnel dans le bill, Il faudrait,
naturellement, le rejeter; mais, comme l'a
fait remarquer le ministre de la Marine et
des Pêcheries, quand Il a été discuté l'an
dernier, pas un seul avocat de la gauche n'a
osé prétendre que le parlement n'a pas le
pouvoir et la liberté de réajuster en aucun
temps les limites des divisions électorales
dans le pays.

A plusieurs reprises, l'opposition a été
défié de prendre cette attitude, et personne
n'a voulu s'y risquer. Nous sommes donc
en présence d'un bill qui est tout à fait de
notre ressort, et nous n'avons donc qu'à
étudier s'il doit être adopté. Examinons
l'histoire de ce bill et les causes qui ont
induit le gouvernement à le proposer. En
1871. après le recensement décennal, le chef
du gouvernement d'alors, sir John-A. Mac-
donald, reconnut le principe que les fron-
tières .des comtés devaient être respectées.
Il expliqua, dans un langage clair et éner-
gique, les avantages qu'il y avait à respec-
ter les frontières de comtés dans la redis-
tribution des divisions électorales.

Lorsque le parti conservateur s'est écarté
de ce princip.,, en 1882, Il a donné pour ex-
cuse ou préte.ete, que la représentation de-
valt être basée sur la population. En cette
circonstance, le parti conservateur ne tint
aucun compte des' frontières de comtés, et

nous avons raison de dire que le bill de
1882 n'a été qu'un gerrymander. Dans cette
loi, on a laissé de côté tous les principes,
pour ne tenir compte que des opinions poli-
tiques des électeurs des differentes localitiés;
et des paroisses entières ont été arrachées
d'un comté pour être réunies à un autre.
Actuellement, dans Ontario, nous avons plus
d'une division électorale composée de parois-
ses appartenant à trois comtés differents.
Il est facile de voir que, si on est libre de
ne tenir aucun compte des frontières des
comtés, pour prendre des paroisses ici et là,
à son gré, il est facile de remanier une
province, si l'envie nous en vient.

On me demandera, peut-être, si, en par-
tageant un comté en deux ou trois divisions,
le gouvernement ne peut pas faire la divi-
sion de manière à en retirer un avantage illé-
gitime. J'admets que cela est possible ; mais
cette liberté se trouve grandement restreinte,
comparée aux chances qu'offre l'autre sys-
tème, de méconnaître les frontières des com-
tés. Le bill actuel rend tout gerrymander
impossible, parce que le parti libéral, sou-
cieux de faire respecter la justice, de mettre
les deux partis sur un pied d'égalité, ayant
le même droit que les conservateurs de s'ap-
proprier le pouvoir, de faire les divisions de
districts, s'est librement et volontairement
départi de ce droit.

Le bill décrète qu'un comté qui, par sa
population, a droit à un représentant, n'en
aura qu'un. Que le comté qui aura droit à
deux députés, en aura deux. Que le comté
qui aura droit à trois députés, en aura trois ;
et ces comtés seront divisés en deux ou trois
districts électoraux, selon le cas ; mais le
gouvernement, au lieu d'imiter ses prédé-
cesseurs et de se réserver le droit de faire
ces divisions, confie cette tâche à trois de nos
premiers magistrats, en leur donnant pour
toute Instruction, celle-ci : Quand la popula-
tion d'un comté lui donnera droit à deux
ou trois députés, divisez ce comté en deux
ou trois districts, en vous basant uniquement
sur la population, tel qu'indiquée par le re-
censement de 1891, et en ne mettant dans
une même division que des localités conti-
glies.

Le gouvernement ne se réserve pas le droit
de reviser les décisions de ces magistrats ;
le bill dit que ces décisions seront immédia-
tement proclamées et auront force de loi.
C'est là le bill, et s'il est constitutionnel, je
demande à l'honorable député de me dire
sur .quoi il se base pour prétendre qu'il
doit être rejeté ? Parce que, dit-il, nous allons
avoir un recensement dans un an ou deux,
et que la constitution nous obligera .après
cela, de faire une redistribution des divisions
électorales.

Nous savions tous que la constitution ex-
ige cela pour maintenir l'égalité relative
de représentation des différentes provinces
dans cette Chambre. Mais le droit de déli-
rilter les district électoraux, dans les pro-
vinces, entre les recensements, et sans chan-
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ger la proportion de la représentation des tieles qu'il contient. Or, un des principaux
provinces, ce droit, dis-je, nous l'avons indu- articles de ce programme, que nous mettons
bitablement. Et non seulement on ne trouve de nouveau devant la Chambre, qui l'a déjà
pas un avocat de l'opposition pour preten- voté à une forte majorité, a été rejeté par le
dre que cela est inconstitutionnel, mais les Sénat. Cet échec n'est pas une raison pour
conservateurs eux-mêmes ont passé des bills que le gouvernement ne fasse pas tous ses
de cette nature, en d'autres temps qu'im- efforts pour faire paser le biil, et si malheu-
médiatement après un recensement. reusement, le Sénat le rejetait de nouveau,

On nous demande aussi, pourquoi nous il serait de notre devoir de le présenter en-
revenons cette année avec un bill qui a été core l'an prochain.
rejeté l'an dernier. ]Rejeté, mais par qui ? Les conservateurs peuvent juger à pro-
Pas par la Chambre des représentants. Il pos de se faire élire à l'aide d'un programme,
a été voté ici û une très forte majorité. Je bien que je ne leur en connais pas, et violer
considérerais indigne de moi, de me livrer ensuite leurs promesses; mais il n'en est pas
à des récriminations inutiles contre la con- ainsi du parti libéral. Nous avions promis
duite d'une autre branche de la législature, d'abolir la loi du cens électoral. cette
qui possède des droits égaux aux nétres; question affectait la représentation tout au-
mais la question de la représentation relève tant que le bill actuel, et le Sénat l'a votée,
plus spécialement de la Chambre dont les il a compris qu'il n'était pas, à l'égard de
membres sont élus par le peuple ; et nous ce bil, dans la Même Position qu'à l'égard
avons le droit d'espérer que notre déci- du bil concernant le chemin de fer du Yu-
sion sera respectée par l'autre Chambre. Je kon, qu'il a rejeté, en donnant comme rai-
demande aux honorables députés de la gau- son, je crois, que le peuple ne e'était ja-
che, comment ils peuvent croire compatible mais prononcé en faveur de ce projet. Mais
avec leur dignité de représentants du peu- à propos du cens électoral, il a dû admet-
ple le rejet de cette mesure par le Sénat, tre que les âlecteurs avalent demandé l'a-
un corps non électif et non responsable au bolion de cette loi. Il savait que C'était
peuple. un des articles du programme libéral, et Il

La gauche fait virtuellement un appel au a qanetionné le bil.
Sénat, et lui demande de contrecarrer la l y a un autre bil qui ressemble beau-
volonté populaire, tel qu'exprimée par la coup à celui dont je viens de parler, sur le-
Chambres des députés. Dans 'la résolution quel le peule S'est également Prononcé, et
du député d'York se trouve l'idée suivante: qui est destiné à faire cesser une Injustice
Nous ne perdrons pas notre temps à diseu- flagrante. Le gouvernement a le droit, le
ter, pour savoir si ce bill est juste ou op- dirai même le devoir rigoureux, d'insister
portun ; nous le laisserons aller devant le pour faire adopter ce bill à toutes les ses-
Sénat où il sera rejeté. Cete tactique est sions, tant qIl ne sera pas devenu loi. Je
assez sage, car ils n'ont aucun argument à vais faire voir quelques-une des iniquitésde
opposer àd ce projet de loi. Leur seul la la loi électorale de 1882,
poir réside dans le Sénat, qu'ils espèrent la. rerGGAsRT: Otu oh.
voir répéter ce qu'il a fait l'an dernier. En Le MINITRue DES DOUANES: Je ne
agissant ainsi, ils ne font pas preuve de'a
beaucoup de respect pour le Sénat. Ils sei- suis pas surpris d'entendre murmurer l'ex-
blent croire que ce corps est Incapable de ministre des Chemins de fer et Canaux.
raisonner et de se soumettre à la logique des Qau'd ce bi a été présenté à la Chambre,
faits. les conservateurs qui l'avaient conçu durent

Ne se pourrait-il pas que le Sénat, qui a se cacher la iue de honte. nL'opposition
cru devoir rejeter le bil A la dernière ses- d'alors présenta vingt-deux amendements,
sion, en serait venu à la conclusion, après dont chacun était la condamnation d'une ia-
le résultat des éclections partielles, pendant grante injustice. Personne, dans le parti con-

lesqells ls pincpesde e bll nt tC3servateur n'osa élever la voix ; et tous leslesqules, le pncpes dnecarert ét amendements furent rejetés 'l'un après l'au-
bvo- tre Leur seul argument était qelui-ecl: ap

lonté populaire? Nous ne supposerons pas, pelez les membres; et les amendements lu-
comme l'opposition voudrait le faire croire, rent rejetés par 9Uý voix contre 2.
que l'autre Chambre est composée d'ho H- 'On me demande quelles sont les bniquités
mes Incapables de comprendre le bon sens de cette loi. Dans ce bi dc 1882, tous les
et la justice. Pour ma part, qe refuse d'ad- principes qui doivent guider un parlement
mettre cela. dans la redistribution des sièges électoraux

Ma réponse à ceux qui nous reprochent de ont éité mis de côté. Son seul but était de
ramener ce bild sur le tapis, c'est que nous faire du tort à un des grands partis poe, ti-
avons reçu un mandat direct du peuple, et ques du pays. le seul souvenir de ces ini-
que nous sommes tenus de proposer ce pro- qutés me remplit encore dindignation. Nous
Jet et de faire tout en notre pouvoir pour le sommes Ici partagés en deux camps poel-
faire adopter. En arrivant au pouvoir, le ques, nous enontrant, cependant, dans 18ac-
parti libéral avait un programme, et Il est compllssenent de nos devoirs sociaux, vi-
du devoir cdu gourement élu sur ce pro- vat dans les termes courtois qui convIen-
gramme de mettre à exécution tous les ar- nent à des gens ble élevés. Mals lorsque

M. PATERSON.
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après une semaine d'étude et de recherches uns des libéraux qui avaient été élus une
sur la carte du pays, le gouvernement pro- première fois furent défaits à l'élection sui-
posa son bill, son but devint évident pour vante, et c'est de cette manière que le parti
tout le monde. Bien que les conservateurs conservateur profita Illégitimement du gerry-
fussent trois contre un dans cette Chambre. mander.
tous les libéraux étaient visés individuelle- La loi de 1882 fit une forte impression sur
ment ; et cette majorité des deux tiers cher- 1 le peuple, libéraux comme conservateurs. Il
cha à anéantir par ce bill une opposition dont y a quelque chose chez le Canadien qui lui
on ne pouvait se débarrasser par d'autres fait aimer le " fair play " anglais. Il n'aime
moyens. pas qu'on lie les mains à un homme et qu'on

L'honorable David Mills, qui siégeait alors le provoque ensuite en combat singulier.
à votre igauche, M. l'Orateur, un homme ca- Le peuple vit d'un mauvais oeil cette tenta-
pable et distingué, fut surtout pris à partie, tive, de la part d'une puissante majorité,
et toutes les notions de la justice la plus élé- pour étouffer une faible minorité. compre-
mentaire furent foulées aux pieds, pour se nant à peine un tiers de la députation. De-
débarraser de lui. Le comté que j'ai l'hon- puis ce jour, le parti libéral n'a jamais cessé
neur de représenter avait été autrefois con- de dénoncer cette loi. ýDans toutes les réu-
servateur; mais les liberaux étaient parvenus 'nions publiques elle a été dénoncée ; et les
à s'en emparer ; et comme il devenait de plus libéraux se sont engagés. s'ils venaient au
en plus libéral, on lui fit subir un gerry- pouvoir, de faire tout leur possible pour re-
mander, en lui enlevant deux paroisses, dont dresser les injustices commises. Tout le
les majorités libérales étaient de 300 et de parti approuva ses chefs sur ce point, et dé-
400, pour les annexer à Oxford-sud, qui pos- elara qu'un des premiers devoirs du parti 11-
sédait déjà une majorité libérale de 200. béral, en arrivant au pouvoir serait d'abro-
Gillies (le Bruce, fut vussi particulièrement ger cette loi.
visé et le principe de la représentation basée Lors de la redistribution de 1892, le parti
sur la population fut méconnu dans son cas. conservateur, qui était encore au pouvoir,

Les divisions de ce comté furent faites de ne fit rien pour -faire cesser ces injustices.
manière à donner à l'une des -milliers de Au -contraire, il les agrava en dépit de pro-
voix de plus qu'à l'autre,- pour empêcher, testations des libéraux. Les protestations
Jlohn ;illies d'être élu, et c'est ce qui arriva. se continuèrent jusqu'à la grande conven-
On s'attaqua ainsi à tous les députés de l'op- tion libérale d'Ottawa, A laquelle le pro-
position les uns après les autres. Nous avons gramme du parti fut adopté.
vu dans le département de Perth-nord, l'ami Un article de ce programme dit que la lo1
et le concitoyen de James Trow, le whip li- de 1882 doit être changée autant que pos-
béral. qui, n'ayant pas le courage de retour- sible. C'est pour cela que ce bill nous est
ner devant ses électeurs, chercha à améliorer présenté de nouveau, pour recevoir l'appui
sa position en mettant une parodsse libérale (les représentants du peuple. S'1 était re-
dans son comté, dans Oxord-norld où la ma- jeté une seconde fois, loin de nous de re-
jorité libérale était déjà de mille voix. Cela procher d'être revenus à la èharge, le peuple
n'avait rien de bien courageux,mais pouvait nous demandera de le représenter à la pro-
peut-être se pardonner ; mais ce même hom- chaine session, pour mettre le droit à la
nie compléta en même temps pour que son place de l'injustice. J'ai expliqué comment
voisin, feu James Trow, ne put se faire rééhlr, le bill de 1882 avait été preparé ; mais vous
en enlevant des paroisses libérales ayant des avez aujourd'hui devant vous un bill conçu
majorités de deux ou trois cent, pour les don- dans un esprit de justice, car le parti libé-
ner à Oxford-nord. Ce sont les actes comme ral ne cherche pas i se servir de sa majo-
eeux-là qui soulevèrent l'indignation ; et au- rité pour s'assurer des majorités dans les
jourd'hui nous voyons les députés de la gau- divisions électorales,
ehe prétentdre que cette loi de 1882 n'était i n'y a pas un membre de la gauche qui
pas injuste, puisque plusieurs des comtés Is dir que ce bi est dirigé contre lui,
qui avaient été gerrymandés ont élu des Il- ni contre qui que ce soit. Le gouvernement
béraux. Cela est vrai, moi-même j'ai été ré- ss départi qe ce soit e fareent
élu. Mais, pourquoi? îNon par la faute des sst ndéparti de so droit des coni les dvi-

auer d.ctt o, aspec uedn sions à sa guise. Ce soIn e-SZ -onfié a troisauteurs de. cette i, mais parce que dans magistrats éminets, et c'est la grande diffé'
mon district. qui était 'libéral1 et que l'on renceý qu'il y a entre ce bill et celui de
avait fait conservateur, il s'est trouvé assez r q a et l
de- conservateurs honnêtes pour réprouver 8espère que tousceu
une tactique aussi déloyale. Ils ont considé- J'esp t x qeti pprécient leurs
ré ces moyens comme Inqualifiables, et m'ont droits et privilègese, comme représentants:
remoy n ici ommrue maorifbes, psieurs du peuple, jugeront ce bill selon ses mérites.renvoye ici par une majorité -de plu S'il est mauvais qu'on le rejette ; mais s'il

1-ta même eut lieu dans plusieurs di- est bon, adoptons-le, du moins dans cette
visions. Gillies succomba dans la lutte, mais Chambre. Quant à l'autre Chambre, je me
gréce à l'indignation produite par cette loi, demande comment les membres d'un corps
plusieurs autres libéraux réussirent à se élu directement par le peuple, peuvent voir
faire élire. Cependant, à mesure que l'indi- avec complaisance, je dirai-avec plaisir, la

guation s'appaisait, et quesles associations volonté populaire méconnue par un corps
politiques reprirent leur influence, quelques- qui n'est pas responsable au peuple, sur une

40
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question qui (ierne directement les re- jusq'à ce que le droit et la justice régnent
prêseilianits élus. e cel pas.

L'ex-ministre des Finanees iM. Foster) dit.
avec raison : Nous ne perdrons pas notre IL McNE1IL : Je n'ai pas Tintention de
temps .1 disenter ce bill, car si la discussion prolonger le débat. Je dirai seulement que
se prolongeait. les injustices qu'il s'agit de lions sommes tous charmés de voir avec
faire disparaître seraient exposées au quelle vigueur le ministre des Douanes est
gan id jour : et le bill que nous proposons encore capable de dénoncer les conserva-
maintenant. deviendrait si populaire, que teurs. Je n'ai pas voulu soulever de ques-
l'oposition n'oserait pas le diseuter pu- tions Wordre, parce que nous eu avons trop
bliquenent. eues cette après-midi. Malis je me rappelle

On a préFendu, ran dernier, que ve bill que, dans une occasion précédente, un jour
était inique, et je crois qu'on s'est servi de que l'honorable ministre était encore plus en
la mêMe exNession cette année. Je de- voix que je le suis, je nie suis adressé à
mande - ceux dont les divisions ont été votre prédécesseur, M. l'Orateur, pour sa-
gerryinWlé vi 1 s'ls sont aussi d'opi- voir s'il était permis à un député de faire
nion que C'est un hili inique. Qu'on aille aitant die bruit dais la Chambre. Tous
dans les réunions publiques dire au peuple <etmx qu(li ont lsisité. à la longue discuion,

que ce projet de loi est inftme. 'aimerais laii dernier, et qui out alors entendu ce
à voir quelqu'un aller dire 1 Burford on à discours qu'il vient de répéter aujOurL'hui,
Ovkliand. dans le conté ,de Brand, que le ileitii trolit alveC(. loi, que tout Se résiume in

bill actuel est injuste, quand il na en vue beaiiioup de bruit, mais ne veut rien dire.
que de permettre à Ces gens de voter dans -le dirai un mot sur la question constimuon-

le comté qu'ils habitent. -le ne sais pas Si nelle très importante dont ont parlé les bo-
l'honorable député (le I'erth aiierait à al- norables ministres de la Marine et des Pé-
ler devant ses électeurs. et leur dire qu'un cheries et des Douanes. Il ne convient Pas
bill est présenté il la Chambre pour donner non plus de passer sous silence les attaques
aux électeurs du comté de l>erth le droit violentes qu'il se sont permises à l'adresse
de voler dans leur conité. et que cela lui lu Sénat. La question est celle-ci. Les ho-

paraitt monstrueux. Oserait-il le fire ? Non not-ables messieurs 'de la droite connaissent
Les électeurs de E astliope-sud et Easthope- la constitution, ils savent que nous avons
nord ne le permettraient ps. une deuxième Chambre, dont le devoir, est

Si ce li] est ifle, lop ition devrait le de reviser la législation de la Chambre des

combattre en présence de ceux qui réela- communes, de la modifier, s'il y a lieu, de la

ment justice depuis que lurs droits ont ,rejeter, si c'est nécessaire ; ils savent que
violént jutil dei uet purs r d on quoi les sénateurs ont le droit absolu de décider
violés par la m de 1 a2. et plrouver equr- sur cette question ; ils savent que le lord

i est infme. Elle aura ail expliquer Polir Chancelier d'Angleterre. un lIbéral, comme
quoi elle a fait rejeter le blîl, et pourquoi ele on leur a fait remarquer la ebose, a déclaré,
trouve njuste que les électeurs votent dans l'an dernier, au cours d'un débat semblable
le comté municipal où ils vivent et oil sont à celui-ci, que personne n'oserait prétendre
tous leurs itérêts politiques et iutres' que la Chambre des lords n'a pas IL- droit
Parce que ce bill qui a été voté à une forte absolu de discuter cette question.
miajorité par la Chambre dies représentants Et. sachimant tout cela, ils ne craignent pas
l'au dernier, a ensuite été rejeté par le Sé- de faire des menaces nu Sénat.
nat, ce n'est pas une raison pour qu'il ne soit Leur attitude se résume à ceci: S'ils ne
pas présenté de nouveau cette anuée. Nous peuvent pas arriver à leurs, fin, par des
n'avons pas à nous ocuper de ce qui s'est moyens constitutionnels, ils sont prêts 4,
passê atleurs, je dirai térne que notre de- violer la constitution. 'Voilà la position dans
voir cette année n'en est que plus impé- laquelle nous nous trouvons, et, pour mua
rieux. part, je ne prétends pas l'accepter sans dis-

Je ne veux pas imposer ies volontés au cussion.
:éat mais si ces hommes veulent être sin- Quant à leurs me(ncs de ramener le il

eeres et mettre tout esprit de ;parti de cété. une autre fois. Il n'y a pas A s'en occuper ;
ils reconnaitront que ce 'billi a été approuvé [ls peuvent bien le présenter une troisième,
en principe par les électeurs en 1885, qu'il ne quatrie ou une cinquième fois, si cela
a été voté à une forte majorité par la Cham- leur plaîtm ela 14 le rendra I-as plus
bre des députés l'an dernier, qu'il été ap- acceptable. Ils ont laI' de s'imaginer que
prouvé à plusieurs reprises durant les élc- le fait de présenter le même bi une deux-
tions partielles qui ont e lieu depuis. Quand lème fois est un grand argument en sa
le bill retournera devant le Sénat, dans ces faveur. J'admettrais cela, s'Il revenait de-
nouvelles conditions, je ne crois pas qu'il vant la Chambre après une élection, an
se trouve dans cette Chambre liante une cours de laquelle le peupe aurait été con-
majorité pour Jêéelrem qmue la volonté IbOPU- sulté sur le principe de ce iul ; niais le fait
la ire doit êtr-e mnéconnue (le cette manière. (Je le présenter simplement une deuxième
Si touteforis, cela arrivait, le devoir du go- fois ne sgnif e rien, s'Il n'a pas reu dans
verneunent serait de ptésenter le bil de non- l'intervalle la sanction populaire. Le minis-
seau l'année prochaine et à e baque session, tre des Douanes dit q e le gouvernement est

M. PATERSON.
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disposé a. présenter le bill une troisième fois,
si c'est nécessaire. Il l'a présenté l'année
dernière, lorsque nous étions à la veille
d'avoir un recensement; il revient à la
charge cette année, alors que nous sommes
encore plus près du recensement ; et il dit
qu'il le présentera encore l'an prochain, pen-
dant: qu'on sera à faire le recensement.
Lorsqu'il sera en voie d'exécution, il re-
viendra de nouveau avec un projet de loi
hiasé sur lh situation telle qu'indiquée par le
recensement de 1891. On ne pouvait pas
mieux démontrer par l'absurde l'inanité de
ee projet de loi. Je n'en dirai pas davan-
tige.

M. S'FMPILE :. a'exem'pîe de i'houorable
député de Bruce, je vais être bref.. J'ap-
prouve cordialement le projet que vient de
nous soumettre le directeur général des
Postes, dont le but est de faire disparaître
l'acte de gerrynauder de 1882. Si le gou-
ver'nement s'était abstenu de soumettre ce
Wili, il aurait manqué à son devoir envers
les électeurs. Cette question a été débatue
ià chaque élection, et, comme les conserva-
teurs de l'ouest d'Ontario, qui désirent en
parler le moins possible, l'opposition ici reste
muette. Le ministre des Douanes a rappelé
que sir John A. Macdonald, en soumettant
son projet de redistribution en 1871, avait
consacré le -principe de respecter les fron-
i des comtés. Il ne mentionna que cieux

ens dans lesquels on s'était écarté de ce
inicipe, et il avoua que, dans ces deux cas,

le succès obtenu n'i.vait pas été considéra-
ble. Il disait de plus que, si la population
d'un comté lui donnait droit à un représen-
tant, il en aurait un ; que si elle était suffl-
sante pour lui donner droit à deux, il eni
aurait deux ; que si elle était assez forte
pouir lui donner droit à trois, il en aurait
trois ; mais que ce serait to-ujours les fron-
tières du comté qui seraient la ligne de dé-
marcation.

Le parti libéral ayant fait dle ce principe
niu des articles fondamentaux de son pro-
araimie, veut continuer de le faire valoir.
Il sait qu'une injustice a été commise à son
Agard par la loi Inique qu'on a appelée le
gerymander de 1882; et Il n'est pas sur-
prenant que l'honorable député de WellIng-
ton-nord se laisse un peu trop emporter,
quand Il parle sur cette question. Il ressent
vivement les Injustices dont la population
d'Ontario-ouest a été la victime.

Mais ce n'est pas tout. Cette question
repose sur une autre question encore plus
importante. L'histoire nous enseigne que
le gouvernement constitutionnel a été Intro-
dult au Canada entre 1840 et 1850. Ce pre-
miier état de choses se prolongeA tant que le
Sniat fut électif ; mals à partir de cette
dlate, un changement eut lieu. Un des plus
,rands orateurs de la Chambre des com-
imunes d'Angleterre, John -Bright, déclara
que le peuple regretterait le système de faire
nommer les sénateurs par la Couronne.

A la prochaine élection, les électeurs au-
rout à décider s'ils doivent jouir d'un gou-
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vernement responsable, ou être à la merci
d'un corps irresponsable, comme l'est le
Séna t.

Avant l'avènement du gouvernement ac-
tuel, on n'avait jamais entendu parler d'une
attitude comme celle prise par le -Sénat l'an
dernier. Quand sir .Tohn Thompson présenta
et fit adopter le code pénal, qui était très vo-
lumineux et dont la discussion avait pris
beaucoup de temps dans cette Chambre, vers
la fin de la session il fut envoyé au Sénat qui
n'eut que le temps de le voter tel qu'il étalt,
après lui avoir fait subir les formalités vou-
lues.

L'au dernier. quand l'opposition apprit ce
qui se passait, elle manifesta une grande
confiance dans le Sénat. Elle savait que la
majorité de la Chambre haute était conser-
vatrice, et c'était là le secret de sa confiance;
car ce n'est ni plus iii moins qu'une machine
dans les mains les conservateurs. Il n'est
que juste de dire que deux sénateurs con-
servateurs ont eru (le leur devoir·de voter
pour le bill. donnant cummlie raison que la
Chambre des députés était parfaitement
dans son droit en proposant cette loi. En
effet. le projet est basé sur la justice ; et le
gouvernement ne eherche pas il obtenir (Va-
vantages sur ses adversaires, puisque la re-
distribution est laissée à une commission de
juges. Tant que le soin de diviser les dis-
triets électoraux ne sera pas confié & la ma-
gistrature, Il y aura toujours des gerryman-
ders.

Pourquoi les honorables députés de la gau-
clie auraient-ils peur de la justice? Quand
cette question viendra à être discutée devant
le peuple, ce dernier dira qu'il entend être
gouverné par ses représentants directs et
non par un corps irresponsable et partial
comme celui que nous avons actuellement au
Sénat. Comme je l'ai dit, les deux partis
étaient favorables à la loi de redistribution
de 1871. Depuis, les Patrons de l'Industrie,
un parti nombrear composé de cultivateurs
éclalrés, pris parmi les conservateurs et les
libér'aux indistinctemnt, ont adopté le prIn-
cipe consacré par cette loi de 1871 ; les con-
servateurs indépendants, sous la direction de
M. Dalton McCarthy, se sont aussi déclarés
en faveur de ce principe, et je crois qu'il a été
sanctionné l'an dernier par au moins les deux
tiers de cette Charbre. C'était un procédé
cavalier ide la part d'un corps non responsa-
ble, d'opposer son vote à une loi aussi juste.

11. HENDERSON': Je n'ai pas le moindre
doute, M. l'Orateur, que l'honorable député
qui est en ce moment soumis à notre d1scus-
qui m'a précédé se réjouira le jour où le bill
sion deviendra loi. Il sait parfaitement que
dans la redistribution du comté de Welling-
ton, une paroisse qui se trouve maintenant
dans Wellington-sud, doit nécessairement
être mise dans sa propre division, et que
cette paroisse donne une majorité libérale
qui varie entre trois et quatre cents. Cela
lui donnerait une division dans laquelle Il
n'aurait pas grands risques à courir.



[COMMUNES 1

M. McMULLEN: Qu'en savez
ment pouvez-vous dire ce que
cideront?

-vous? Com-
les juges dé-

claration dans sa bouche m'a fort surpris,
car lui aussi, sait que le gouvernement de
l'Ontario a fait la même chose, et qu'il s'en
est jamais pIaint. C'est ià ce moment de son

M. HEN)EtSON : Je le ,sais comme vous discours que je me suis permis de l'inter-
le savez vous-même. J'avais l'intention de rompre. car c'est un fait bien connu et j'en
parler immédiatement après le ministre dles vais citer un exemple. Il y a par exemple le
Douanes ; mais bien que je sois habituelle- district électoral de Cardwell, que le gou-
ment assez maître de mes nerfs, j'avoue que vernement Mowat a. formé avec les parties
je me sentais trop nerveux pour prendre la de deux comtés. Simeoe et Peel. On me
parole. Les rugissements de l'honoraIble mi- dira peut-être que le comté de Cardwell ex-
nistre m'ont fait passer un frisson sur le iste depuis la Confédération, et que ce n'est
corps et m'ont presque effrayé. J'ignore quel pas sir Oliver MIowat qui l'a créé ; mais je
était son but : peut-être voulait-il nous ferai remarquer que la division de Cardwell
amener l sa manière de voir par la peur. au fédéral n'est pas la même que le comté
Lui aussi a uii raison toute spéciale le dé- de Cardwell pour les fins provinciales.
sirer l'adoption de ce bill. Le projet de-
mande que le comté de Brant. qui est un M. CLANCY : C'est en 1885 que les divi-
petir comté. avec 'nue population de 33.000 sions ont été changées pour le local.
ailt deux représentants : conséquemiment. il y
aura deux très petites divisions, et le minis- M. IIEN MIDISON : C'est en effet en 188
tre des Douanes espère que quand le change- que cela a été ebangé en contradiction di-
ment aura lieu, il pourra se tenir sur la grève i'ecte 'au principe que la 'droite proclame ce
de la Grande Rivière, et adresse' la parole soir. Je n'accorde aucune valeur A cet ar-
aux électeurs de toute la 'division de Brant- gument qu'on veut tirer des frontières de
sud. comtés. Il est beaucoup préférable de cher-

L'honorable ministre est un ihomme très cher A établir des divisions d'une popula-
occupé. et cet arrangement lui serait d'un tion à peu près égale, et cela dGanera. beau-
grand avantage. )ailleurs il est doué d'une coup plus dle satisfaction et de facilités aux
voix qui faciliterait encore cette combinai- électeurs, qu'une stricte adhésion aux an-
soi. Son district aurait plusieurs milles car- ciennes frontières. Dans la province d'On-
rés, mais il iourrait se faire entendre d'un tario on ne s'est jamais occupé de respecter
bout ià l'autre. Malgré son magnifique or- ces frontières. La législature de cette pro'
gane. il lui faudra, erier encore plus fort que vince n'a jamais adopté ce principe depuis
ce soir pour convaincre les intelligents élec- la confédération, et même lorsque le gon-
teurs de Brant qu'ils ont droit à un repré- vernement Mowat créait des divisions élec-
sentant pour 10.000 électeurs. quand on n'en toiles dans les limites d'un même comté,
donne qu'un à Simeoe avec une population il se livrait il un gerrymander Inique.
de 30.000. La législature provinciale ne reconnaît pas

L'honorable ministre s'est aussi plaint de ce principe: et cependant, elle concerne de
ce qu'il y a d'ies divisions composées de pa- plus près ces nicipalités que la législa-
roisses appartenant à trois comtés différents. turc fédérale. Une législature provinciale
S'il se plaint de cela. il devra aussi dénonceravoir ertainesrisons de respecter
ce lue font ses amis dans Ontario. fi les frontières de comtés. mais depuis la con-
blme le, conservateurs d'Ottawa dle faire fédération. elle n'a jamais songé qà le faire et
des divisions prises dans trois comtés diffé- par conséquent l'argument dont se servent
rents, il lui faut aussi censurer sir Oliver les orateurs de la droite n'a pas grande va-
Mowat et ses collègues des vingt-cinq der- leur. Je voterai sans hésitation en faveur
niéres années. qui ont fait la même chose de l'amendement de l'honorable député
pour le gouvernement provincial. Le minis- d'York (M. Foster), d'autant plus que je ne
tre_' actuel de d'éducation dans Ontario re- trouve ni sage, ni prudent, de changer l'état
présente une division électorale prise dans de choses établi, dans un pareil moment.
trois comtés différents. une partie se trouve
dans Lincoln, une partie dans Welland et M MACDONALD (Huron-est) : J'espère
l'autre dans H-aldimand. Ce qui est bien q cest la dernière fois que j'aurai l'oc-
dans un cas. doit l'étre dans l'autre. easica de protester contre -ete vieille 1oi de

Le ministre des Douanes approuve tout ce 182. je n'ai jamais manqué l'occasion d'ex-
qu'a fait sur Oliver 'Mowat. ses bonnes ae- primer mon Indignation quand j'aiin d en
tions comme ses mauvaises, et A ses yeux' prler et j'aigdajo qand j'uieus foi
tout ce que cet homme a, fait est bien. Son parler, et J'ai déjà décra plusieurs fois
argument concernant les divisions prises dns cette Clhabre que c'est lasloi les pls
dans différents comtés n'a pas grande va- inique que 'on puisse trouiver dans les sta-
leur. quand on le voit approuver ce même tats du Canada, Je suis convaincu que le
principe depuis 25 ans dans Ontario. parti conseorvateur en 1882, ne l'a fait adon-

L'honorable député de Wellington-nord te' que pour -emporter les élections qui ont
(M. McMullen) a prétendu que lorsque nous eu lieu immédiatement après. Je sais même

nous sommes départis des frontières de personnellement que de chauds partisans du
comtés, nous avons violé toutes les régles de bill ont avoué qu'ils n'avaient pas d'autre
la justice, entre les deux partis. Cette dé- but.

M. HENDERSON.
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Feu Dalton McCarthy, qu'on prétend avoir suffisant et voulurent rendre sa prochaine
rédigé le bill, a déclaré en pleine Chambre élection plus sûre. ls prirent Steven et
que le parti conservateur se proposait d'en Exeter, dans le sud de Huron, et les adjoi-
retirer tous les avantages possibles. Il n'y guirent à Middlesex-nord; or ces deux mu-
avait pas un conservateur qui fût plus dans inicipalités avaient donné 115 voix de majo-
yintimité de sir John Macdonald que lui. et rité aux conservateurs en 1878. En 1882
personne ne connaissait mieux que lui les 3. Coughilin fut élu. non par 9 niais par 109.
intentions du parti. Cependant, je l'ai en- Ils placèrent ensuite Osborne dans Perth-
tendu moi-même déclarer dans cette Chat- sud, et en êiqme temps ils enlevèrent A M.
bre qu'en faisant voter une pareille loi. le Trowv. qui représentait Perth-sud a cette épo-
parti conservateur, auquel -il appartenait, que. South-east Hope qui lui avait donné une
commettait une grande faute, méme an majorité de 193 en 1878. Ils mirent cette
point de vue du parti. Je puis 'donner de majorité libérale de 193 dans Oxford-nord; et
nombreuses preuves que ce biH n'a été ima- pour équilibrer les choses, je suppose' on
giné que pour causer du tort au parti libé- donna i M. Trow le canton d'Osborne qui,
ral ; car aussitôt après la, première -lecture. en 1878, avait donné 60 voix de inajorité au
les différentes associations conservatrices candidat conservateur. D'un côté on enle-
du pays se sont réunies à Ottawa pour étu- t-ait 193 votes libéraux à 3. Trow, et de
ier les détails du bil et dire si elles les lautre <n lii douait (;0 votes eansmvateims.

appqurouvai ent.e . To réussit A se fai'e élire
La convention conser''atrice dans mon el 1882, personne ne prétend'a que c'est

comté, s'est réunie dans la ville que j'habite grâce au gerr'nander.
msoi-mme. sittt après la première lee- Conme l'1 fait remarquer l'honorable mi-

ture. A cette réunion, A laquelle assistaient i4re (les Douanes. les électeurs lionnites (le

l'ue on lui otmiit 0ote censreteurs

d1es représentants des différentes parties du ce comté se sont révoltés contre de pareilles
coiy!mté. connaissant bien la nature du vote injustices. et beaucoup de conserv'atetirs vo-
d:s les différentes municipalités. on1 déli- tèrenmt pour M. Trow pour le venger d'un
béra pendant plusieurs heures, et Il fut (lé- areil attentat.
eidé de changer complètement le bill qui - Passons maintenant à un autre exemple.
avait été proposé la première fois. Le pre- M. Hesson représentait Perth-nord ; sa ma-
mifler projet divisait le comté de Huron en jorité diminuait d'élection en electkn: et cn
centre. nord et sud. La population du comn- resolut dle raffermir sa position; et pour Cla
té étiait alors d'environ 07,000, et aurait pu on prit Easthope-nord qui avait donné une
forier trois divisions de 22.00) chacune. majorité libérale de 309 en 1878 et on l'an-
soit à peu près l'unité le reprécentation- ne-a A Oxford-nord ; on dit ensuite à M.
Mais "ein n1 convenait ps aux eoniservai- Hesson "Vous pouvez bien, à présent, vous
leurs de Huron ; et la convention nomma une passer <le Walace. où votre majorité a étë
députation pour faire comprendre a sir Jol'î de (0 voix en 1878, et nous allons l'annexer
31a'donuald qu'il fallait modifier le bill pour . Wellington-norud ; de cette manière nous
reniporter deux divisions dans ce commé. sommes certains (le battre McMullen."

liien que nous ayons une majorité libé& On enlevait ainsi 309 libéraux à M. Trow
raie d'environ 800 dans tout le comté de pour les donner A M. Thomas Oliver, dans
iiiron, les conservateurs ont cherché A rem- Oxford-nord. et 309 ù M. Hesson pour les
porterî deux dIlvisions sur trois, grace au donner aussi a M. Oliver qui en 1878 avait
g.rrymander. Le lendemain de l'arrivée de été élu par 803, donnant ainsi e Oxford-nord

udépitItion :i Ottawau, 2ir John Macdonald une majorité libérale <le 1.300 voix, et detrui-
s' levo ir dans cette Chambre, et déclarait sant ainsi l'influence que le parti libéral
qu'il désirait proposer une autre division du aurait pu espérer avoir dans cette partie du
",otê de uron; et on sera peut-être sur- au cours de cette élection.

pris i'pir)telidr'e que cette nouvelle division Y a-t-il un homme impartial qui puisse pré-
était exactement celle qui avait été andopté q ndre que cela n'a pas été fait avec pré
ù la convention conservatrice tenue dans la tuéîitation ? Y a-t-il un ionme dans cette
viie filue j'ihablte. C(hanibre pour dire que tout cela n'a pas été

on tomprend que cette délégation n'a pas fait dans le but exprès et avoué de faire
mett'pris un voyage de 400 milles. et n'est élire des candiadts conservateurs?

pas venue à Ottawa pour donner des conseils Le bill le 1882 fait trois divisions du con-
qui iiétaienit pas dans l'IntéMrêt du parti con- té de Huron; mais au lieu des divisions
s'rareur. Finalement, le bill fut adopté nord, sud et centre, comme nous nous y
u'l fiue le voulait cette délégation; et au lieu attendions, on nous donna les divisions sud,
de respecter les frontières du comté, qu'a- est et ouest. D'après les rapports de 1878,
1on fait ? Laissez-moI donner quelques ex- Huron-est a donné 93 de majorité aux con-

lientions et faire ressortir le but qu'on se servateurs. On considéra ea comme suf-
proposait d'atteindre. Deux -nruniepaitltés 1i.sant ; la division ouest fut arrangée de
ftur'<'tit enlevées à Huron et mises dans Mid- manière à donner aux conservateurs une ma-

ese'x-totd, <et une aut're dans Perth-.'uîd. jorité de 115 ; et dans Huron-sud on parqua
.:t 187 Middlesex-nord aviit élu Timothy une majorité libérale de plus le 1.000 voix.

Couglia par 9 voix de majorité; mais les Peut-on trouver à toutes ces matip"
colserlateurs jugèrent que ce m'était pas
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tions d'autres explications que de dire que
les conservateurs voulaient que leurs can-
didats fussent élus et leurs adversaires dé-
faits ?

En 1882, ils ne réussirent pas à s'emparer
de Huron-ouest, parce que. là encore, les
conservateurs honnêtes furent d'opinion qu'il
était inique de combattre un adversaire avec
le telles arines, et M. Cameron fut élu par

2G voix.
En 1882 le parti conservateur était aussi

opposé à tout empiétement sur les fron-
tièêrs des comtés ; et M. Ed. Blake, et
plusieurs autres libérauix qui parlèrent sur
la question. prirent la méme attitude. Sir
John Maedoald trouva méme le forts
arguments contre ce principe-la. <u'il
fallait eniéter sur des frontières. En
1882 le parti conservateur était aussi
convaincu qu'en 1872 de la justice et de la
solidité de ce principe. mais pour assurer
l'élection des candidats de son parti, il chan-
gea coniplètement d'attitude.

Le parti conservateur prétendit, cette fois-
lM. qu'il falait empiéter sur les frontières
de comtés pour égaliser, autant que pos-
sible. la population des différentes divisions.
prétendant que cet équilibre dans la popula-
lion était plus important que le respect des
frontières de comtés. A-t-on réussi dunoins
à équilibrer la 'population dans les diffé-
rentes divisions? Je ne crois pas qu'un seul
député conservateur ose le prétendre. En
voici quelques exemples, pris au hasard :
Prenons un groupe de quatorze comtés d'On-
tarlo : Elgin-est. Essex-nord, Grey-sud et
v.st. Kent. Middlesex, Perth-nord, Russell.
Simcoe-nord et est, Wellington-centre, sud
et nord, et Elgin-ouest. Ces quatorze divi-
sions. en 1882. avaient une population totale

le .165.825. soit une moyenne de 26,345 pour
chaque division, un excédant de dix-huit
pour cent sur l'unité de représentation.

Prenons maintenant un autre groupe de
quatorze divisions dans la même province :
Brockville. Frontenac, Grenville-sud, Monck,
Leeds-nord et Grenville, Peterborough-ouest,
Wentworth-nord. Wentworth-sud. Peel, Len-
nox, Cardwell, Lanark-sud, -la stings-ouest,
lastings-est.
La population totale de ces quatorze divi-

sions. en 1882. était de 218.165. soit une moy-
enne de 15.625. quarante-trois pour cent au-
dessous <le l'unité (de representatlo)n. En
I'autres termes, chacune de ces quatorze
divisions a 10,700 habitants de moins
que la moyenne de l'autre groupe de quo-
torze. Peut-on. après cela. prétendre que. si
les limites des comtés n'ont pas été respec-
tées, c'était pour égaliser et équilibrer la
population des différentes divisions? Le bill
lui-même dément toute assertion de ce
genre. 'Voici un groupe dont la 'population
est <le 150,000 plus élevée que celle d'un
autre groupe. et tous deux int le même
nombre de représentants dans cette Cham-
bre.

Voici. maintenant, un autre exemple de
l'effet du gerrymander sur les élections. J'ai

M. MACDONALD (Huron).

examiné soigneusement les rapports de
l'élection de 1891. avant la dernière redis-
tribution, et j'ai constaté que le parti con-
servateur avait recueilli 186.000 votes dans
la province de l'Ontaï·io, et le parti libéral
182,000, une différence de 4,000 seulement.
Il serait naturel de supposer que, dans de

rpareilles circonstances, les deux partis fus-
sent représentés au parlement par un nom-
bre à peu près égal de députés, soit 45 contre
47, puisque Ontario avait, à cette époque, 92
représentants. Est-ce ce qui a eu lieu? Non ;
les libéraux, au lieu d'avoir 45 représentants,
en avaient 33. et les conservateurs 59, au
lieu de 47. Pourquoi les conservateurs de-
vaient-ils avoir 5.) députés avec 186,000 suf-
frages. et les libéraux seulement 33, avec
182.000?

En d'autres termes, les conservateurs ré-
ussirent à faire élire un député par chaque
3,10 votes qu'ils purent faire enregistrer en
leur faveur, tandis qu'il a fallu aux libéraux
l'enregistrement (le 5,550 suffrages pour
chaque candidat qu'ils ont fait élire. J'ail
déjà cité ces chiffres, et -personne n'a osé les
contredire. Cela ne prouve-t-Il pas, au delt
de toute doute, que cette loi est injuste et
que son abrogation est une nécessité qui
s'impose? Certains députés de la gauche
ont prétendu que cette question n'avait
jamais été soumise au peuple ; et que le Sé-
nat avait eu raison de rejeter le bill. Cette
prétention est fausse. Pendant la dernière
campagne électorale, cette question a ét
discutée à fond dans toutes les assemblées
publiques, et les candidats libéraux ont dé-
claré partout qu'ils seraient indignes de
siéger dans cette Chambre. s'ils ne prenaient
pas les moyens de faire cesser cette iniquité.

Le sentiment populaire était tellement
prononcé contre ce gerrymander. que les
candidats conservateurs n'osaient pas le dé-
fendre. Nous avons donc raison de dire que
nous exprimons le sentiment public en de-
mandant l'adoption du bill qui nous est
maintenant soumis; et il est de notre devoir
de persister à en obtenir la ratification par
le Sénat, jusqu'à ce que cette Chambre haute
se deede à se conformer au sentiment popu-
laire.

M. 'MeINFI-NEY : Je n'ai pas éprouvé les
mêmes sentiments que le député de Halton
(M. Henderson). lorsque j'ai eu le plaisir
d'entendre la voix de stentor de l'honorable
ministre des Douanes. Il peut réussir à
m'étourdir, mais qu'il ne croit pas me faire
peur. Je lui recommande de relire encore
une fois l'admirable conseil que Hamlet
donne aux comédiens, quand il leur dit :

O, it offnds me to the soul to bear a robus-
thus, peri «ig-pated fellow tear a passion to
tatters. to very rags, to split tha ears of the
groundlilngs.

L'honorable ministre me permett:ra de lui
(lire qu'il y a beaucoup plus de c'is que de
raisonnement dans son discours. Je ne
veux rien dire de désagréable A l'adresse
d'un homme aussi généreux, aussi affable
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et auss bruyant que mon honorable ami ;
nais je crois que le ton de son discours, ce
soir, nie justifie de faire cette remarque en
passant.

Quant au ministre de la Marine et des Pê-
cheries (sir Louis Davies), il devrait être le
dernier homme à se plaindre de ce que le
chef de l'opposition ait osé lui reprocher ses
variations politiques. Ne s'est-Il pas vanté, lui-
même, de son don d'ubiguité ? Il s'intitule,
lui-it-me, le ministre de partout. Il y a quel-
ques mois, il est venu dans le comté de
Kent assister à une assemblée dans un petit
village appelé Kingston. Il y a renco'ntré le
ministre des Chemins de fer et Canaux, qui
venait du nord, pendant que lui arrivait par
le sud. Quand Cléopâtre alla a la rencontre
d'Antoine. elle ne déploya pas plus de faste
que n'en exhibait le ministre de la Marine
et des Pêcheries allant A la rencontre du mi-
nistre des Chemins de fer et Canaux. Ils
avaient chacun leur wagon-palais pour se
rendre au petit village de Kingston, sur un
petit embrauchement de 27 milles ; et ils
étaient tous deux accompagnés d'une fan-
fare mili·taire. C'est dans cet attirail que les
d]eux ministres ont pris d'assaut le petit vil-
lage de Kingston.

M. FO'STER : Deux wagons-palais?

M. ;McINERNEY : Oui, deux fanfares, deux
wagons-palais, deux ministres et rien qu'une
petite assemblée. Quand les ministres
furent rendus A l'endroixt où se tenait la réu-
inion. le ministre le la 'Miarine et des Pêche-
ries conmmenen ses remarques en disant
qu'on pouvait l'appeler le ministre de Par-
tour. lin jour, dit-il, je suis A Londres et le
lendemain A Washington. Un autre jour je
suis .sur le lot numéro 7 dans l'Ile du Prinee-
Edouarl, et le lendemain vous me voyez ici,
SKington. Deux jours plus tard, son pro-
eureur général était battu dans 1'Ile du
PIneC-Edouard ainsi qu'in autre de ses can-
didats. Si les choses continuent à aller ainsi
dans sa province. au ilieu de s'appeler le
miinistre de Partout, il s'appellera bientôt le
miiinistre de Nulle-Part.

L'honorable ministre défend 'le bill au nom
de deux grands principes-la représentation
hasée sur la population et le respect des
frontières de comtés.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECIERIES: Je n'ai pas parlé du tout de
la representation basée sur la population.

M. MelNERNEY : Je croyais avoir en-
tendu le contraire.

Le MINISTRE 'DE LA MARINE ET DES
P1ECIIEIRIES: Vous vous êtes trompé.

3. MeINERNEY : Alors. le respect des
frontières de comtés et la redistribution faite
pa- do., juges. -voil. les deux grands prin-
eipes sur lesquels le ministre s'appuie pour
denander l'adoption (le ce bill. Le parti il-
béral proclame un principe dans Ontario, et
le dénonce drans les prorinces maritimes; et

je vais prouver par l'honorable ministre lui-
mmêne et par d'autres députés libéraux. que
le parti libéral i'adliet pas ce principi dans
les provinces maritimes.

Il prétend vouloir conserver les liuites des
comtés; et c'est ce qu'il fait jusqu'à un car-
tain point, dans Ontario. mais que fait-il
dans le Nouveau-Brunswick? Dans le com-
té de .Saint-Jean, représenté par MIM. E1is et
Tucker, les libéraux désavouent ce principe
en divisant la ville et le comté en deux dis-
tricts électoraux. Dans Ontario, ils 'veulent
que lorsque un comté a droit A plus d'un re-
présentant, ce comté soit divisé par des
juges en autant <le distri-ts qu'il est néces-
saire; mais dans l'Ile du Prince-Edouard ce
principe est encore méconnu; car cette pro-
vince est déjà divisée en districts électoraux;
et au lieu de laisser les choses comme elles
sont. le gouvernement dit : nous allons ré-
tablir l'ancien ordre de choses et nous allons
donner deux représentants à Queen. deux à
Prince et un seul à King. En cela, ils vio-
lent le principe de 'la représentation basée
sur la. population ; ils ne partagent pas la
province en districts égaux comme A présent,
et ils violent 1t6 principe établi dans Ontario,
en donnant plus d'un représentant par dis-
trict électoral dans plusieurs cas.

On a discuté ce soir la constitutionnalité
de ce 'bil'l. Je n'entreprendrai pas de dis-
cuter ce point, mais je dis qu'un pareil pro-
jet de loi, en ce moment, est trop inopportun.
Que l'on prétende tant que l'on voudra que
la constitution en permet l'adoption, je main-
tiens qu'il n'est ni sage. ni opportun de l'a-
dopter en ce moment.

Llionoraible ministre de la Maine et des
Pêeheries reproche à l'opposition de jouer au
volant avec cette question; mais que fait son
propre parti en ce moment? Il dit qu'ils ont
pris un engagement envers le peuple et qu'ils
ont promis qu'en arrivant au pouvoir ils
aboliraient la loi inique de 1882. Pourquoi
n'ont-ils pas présenté leur bill en 1896 ? Ils
ont laissé passer les serssions 'de 1896-97 et 98,
avant de nous soumettre leur bill, et en ar-
rivant presque à 'expiration de leur mandat,
pedtnt ce qu'ils croyaient être la dernière
session du parlement, ills ont déposé leur
projet de loi. Ils le proposent uniquement
pour qu'il soit rejeté, et l'an dernier ils n'a-
vaient pas d'autre 'but en le proposant.

L'honorable ministre s'est permis de faire
des menaces déguisées en disant ce qui ar-
riverait si le bill était rejeté au Sénat ; mais
sur ce point il n'a pas osé (ire tout ce qu'il
se 'proposait de dire en cominmenCant. Il s'est
c<ntenté de dire que si le bilil était rejeté, le
gouvernement le présenterait de nouveau.
Ce n'est pas une menace bien violente. Je
m'attendais à quelque ch-ose de plus grave ;
il aurait dû dire que .si le Sénat ne voulait
pas plier, le gouvernement ferait ce qu'il au-
rait 'dû faire lorsque le Sénat a rejeté 'le bill
du Yukon-en appdle-r au peuple. Si après
cela, le corps électoral décidait que les pro-
vinces doivent être divisées de 'la mîanière
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proposée dansl le bill. ils reviendraient ici Nonveau-Brunswiek et un autre encore pour
arms1 d'un malda1 impratif. que le Sént llie du Prince-Edouiard. S'il est juste pour
!e ferait un dev(Or de reconalître. une partie du Cauada, il sera nécessairement

Quel rgument n-t-on trouvé ,cette a nnée. injuste pour lautre partie. Pourquoi veut-
qui lait pas té dlonué .Yan dernier? Le on traiter l'lie du Prince-Edouard de la m-a-
go)uvermilC0eilt espère+-intimilder le Sénat, nièr'e que l'on popse dans ce bil ? Je m'at-
tu corps irreqponsable. comme 'apptilent le tendais à ce que fholorable d6puté de Queen
ministre de la Mirine et des P cheries et le (M. Martini) dénoncerait cette proposition.
ministre des Douanes ? Un corps irrespt)nsa- Le ministre de la Marine et des Pêchas'ies
ble? Est-ce que eorge 'T. F1ford, que ces se croit-il assez fort pour faire élire an
messieurs ont' noamm sénatr iH y a quel- autre député en inêtne temps que lui duns
(lus jours, est i homme irresponsable? le comté de Queen? S'imagine-t-il qu'il va

st-ce que Clnries Buîrpee, du Nouveau- s naufrage (oorle député de
Brunswick, et touls les autres sénateur. nom- F c ui a été élu -par quarante et quel-
limes par lesher.uix sont des hommes ires- ques voix et 176 bulletins aua s e S'ia-
POnsleQs? Est-ce 'lar de semmdblables moyens gine-t-il assurer son élection en lui adjoi-
qu'oni s'mmnagì' foreer le $énnt q snctionner gtant I.autre représetatiint de Queeu <l Mc-
des projets de lot qi ne peuvent pas résister Lennan) ? Ou bien, le ministre a-t-il tenu
Aux régIes de la justice et de la raison? Si le u d lvesent que lui a donné,
,énat I en raison de rejeter le Mil en 18M9, il au cours des deux dernières élections, le
Vi a le plus fortes encore cette nnée. Dais spectre qui s'est dressé devant lui dans l'lle
in an à peine il nous faudra faire un re-'« t'rince- douad, 14 même où devaient ;e
eensemnt. Dans (Lix mois. Ï- partr d'au- construire le ellemin de fer et le pont, et

joud'hiiî, le ret-enIsenent de 1901 sera com- qu'il . mnentacé de perde ses sublentions
si ses e4udidats du gouvernement, étaient

Va-t-on préterdre que quelques mois avnuit battus ? Bien plus. ou fit circuler pal.rnmi le-s
le roeensement, le gouvernmîent peut fair électeurs un documient qu'ls furent mivi-

dopîter un bill pour lI redistribution des (s a signler, documment où ils attestaient
colèges elec'tornx, quanid il est tenu, par qu'ils voteraient en favour du candidat du
la constitution, de recommencer l'opération gouvernement, faute le quoI, on les men-
iiiiiiédi'ia telilit aès le rec(esement? Tou~ ate leur enlever les subventions en ques-
tes les rlisois que lon peit trouver, sont tion, Or, le canditdit du1 gouvernement fut
défavorables au gouvernement sur ce point. défait, etîaujour«hui le cabinet de l'île du
JI' m.ni -Is à préjugert les actes du Sénat eL;e-nord se trouve dans l'humilialte
mais s'il avait droit (e s'opposer a ette me- position que voici Il n'y a plus de Liro-

ure en 18lgé. ce droit existe encore asjo- cureur ée
est 't ue torce même. Le Sénat présenter de candidat daus un seul .comté.

st'iuirinon d hom a ls, repre- ist l'on vient nous piarler de gouvernemlint
iltis die g'rîmsiîért ep

lint ans de grml5 i t r l ts dans pay ' responsable, oui, qui est responsable au p eu -
u cogît erp letstuempar a o n p pie Dans l'lle du Priiiee-Edouard, où le

s vi e g r d e h l q rai t à s o d e v o i r o - g n e m e t r o n s abl e e s t é t a b li , Il s e
ins.Il ums'uIl ait . snde r trouve dans le cabinet un nîlnistre à porte-

su unissio s'il applouilvait une loI qui pro- feuille, qui a été rejeté par le peuple muais

ntleCe d <- lui affirme pouvoir détenir son portefeuille,

nonest ids (lle ova Rîtmwdk. pendant dix ans encore, en dépit de la cons-
Il est évidenît que le minmstre des Chîemlins ttto td avlnéppte ol

'de fer et C.aualîu. (.\. Wlirl. par Ië bi» de titittion et . li t. Volonté popîmia ire. roll
lefoit Canau5 p'(M. Birl, ( rle taille ~le gouvernement responsable. entendu û l't
l'an ('rll1r, éectra ds tailer n: façon du ministre de la Marine etdeP
ilp'tiltt dl a lectoral dan ain-Jea l ar ée Oleries- Mais J'ai un avertissement à dou-
ilcrn de'un oter de nouveau les éle- nier au ministre: si les choses publiques dans

tu'il de Qun ugé Aepnshry.vCist dans ce lle du Prinee-Eidouard eontinuent à iaitcer

tit 4' sApInte s n el ieur pdi'- Dt l'avenir comme par le passé. et un passé

tics, eci l isant dme ant Je a eivi on (le p,- t é cnt il est fort po sib e que l'honora-
tres, êeeneaisan ourne dgra el etinde pro- ble mlnmstre ne siége pas ici au prochain000 électeurs Pour le déput actuel et nt- pre- arlement, même pour taire adopter un îill
nant pour lui qu'une petite division 'euviron tendant a remnimer la carte électorale d'une
1.00 Aketeurs. Tail démontré que le parti aon ioniinele et d'"pr la loi.
libéral n'était pus conséquent avec lui-méme façon ta loi.
sur cette question. Le mitistre des Douanes,
je cr'ois, prétend que le goumviernmemenmt ne fait M. .lOlN McMILAN (uron-es' :vatu

qu'accomplir une promesse; et que c'est un que la question soit mise aux voix, je tiens à
des der'lers articles de son programme qu'il donner certains éclaireissements de l'attitude

lui reste l exécuter. Quelle belle chose que que je prends sur ,la question. Je demei'e
la conséquence! Mais <e n'est pas par ce dans l'lin des comtés dont lu carte politique
c'été que brille le gouvernement libéral. Le a été modifiée de la façon la phiis criante
bIl actuel est himlitile ; les différents arti- et la plus injuste. L'un des représent'ants
eles (in sont eontrudlctoires : il proclaume un du comîté de Hturoi t une certainIie épo-
principe pour Ointario et un autre pour le que, était un hoimmie fort distingué. Il avait

M. MceINERNE'Y.
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pendant fort longtemps détenu le iaandat
de ce comté, et avait été Choisi candidat
pour l'éleetion qui dev-ait prochainement
avoir lieu. Je fais allusion à sir Richard
Cartwrlght. Le gouveiernent fit disparaî-
tre de la carte piolitiqule du pays la circons-
criItioii électorale où ce monsieur devait
briguer les suffrages populaires. et fit tout
en son liossible pour assa.slier ce candidat
politiquement parlant-.

oJe le répète, jaliais au Canada on n'a
rien vu de plus hontenux, de plus ignloNe que
<e g rinlder. A cette époque, on fit une
sanglante injustiee au comté de Huron ; car
on alniexa à Middlesex-nord deux mnicipa-
lités, la ville d'Exeter et le enintun de Ste-
plien. Le comté de Middlesex n'avait
qu'une population de 58.000 aines, le comté
de furon en avait Om,000, et cependant legoaiverneiient détacha ces muniipaltés du
comté de Huron. afln de denner il Middle-
sex quatre représentants tandis que Huron
n'en avait que trois.

Certes, c'était lÙ une injustice criante.
Comme l'a fait observer le député de Huron-
est (L. Maedonald), il en résulte que la cir-oiseription électorah' (le Huron-sud compte
une très forte majorité conservatrice.

Au début de ina carrière parlementaire.
j ens lieu d'a dresser mes remerciements au
let du cabinet au sujet de ce gerryman-

dlr. puisqasue sans cela, je n'aurais jamais
vn l'Ionneur 'de représenter Hr'on-suud. Ya-
Jouterai que les coiservateas lionnétes due(iamté de Huron sont indignés de l'iniquité
oiiafse A leur endroit, et du déshonneur qui'

en a refjali sur le parti conservateur danstout l'Ontario occidental. l1s sont convain--
eus plus que jamlas qu'il été commis une

1rr infJu-tice envers le comté de Huron.
Dans Huron-est, les conservateurs se

trouvaient en forte majorité, jusqu'à l'épo-ue oùi le représentant actuel de ce comin
Parvint à s'y faire élire. grâce Ak 'aide desconservateurs itelligents et honnêtes qil
sympathisent avec lui. La eire2nseriptoin
electorale de Huron-ouest se trouvait dans
le même état. On détacha de Huron la vIlle
de LUielmow, pour l'enclaver dans le comté
de Bruce-ouest qui comptait déjà une forte
miîajorité ionservatrice, et cela afin de rui-
lier les chances le succès du feu regretté
Mileoli Cameron, dans le comté de luron;
ei eepeiidait ce ionsieuir sortit encore une
fois victorieux de la. lutte, en dépit du gerry-
mander, et gréce aux sympathies des con-
servateurs honnêtes de la -erconscription
élevtorale ouest de Huron.

M:algré tout ce qu'on a <lit au sujet du re-
maniement de la carte électorale dans la
paîrtie oc(identale de la province de l'On-
larlo - par le gouvernenient de cette pro-

. famais celuI-el n'a touché aux fron-
rlèue' des coités. Le gouvernement pro-

vincial, il est vrai, a modifié les frontières
des cantous ; mais Il serait imposslWe de
tureQr une division du conté de Ruron en

I -
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trois circouseriptions 61eetorales meilleure
que celle faite par le gouvernement de sir
Oliver Mowat. lünvisagée au triple point
de vue de l'étendue, de la population ou du
nombre des électeurs, l'égalité était parfai-
tement oberfve daus la redistribution, et
c'est ce qlue chaque élection a prouvé, bien
qu'on 1it dit que les conservatuers eussen)t
été privés d'un représentant à la législature
loeale. Tel n'est pas le eas, comne je l'ai
déjà prouvé à la Chambre. Les électeurs
du comté le Huron et du Caunda occideu-
taI sont partisans décidés de cete mesure.
IL savent que le remaniement des collèges
électoraux et l'abrogation de la loi du cens
éleet<)ral liguraient au programme du parnf
réformiste: et â chaque élection depuis la
redis'tibution des collèges électoraux enl
1882 le peuple a ratfié ces articles du pro-
grainie libéral. A mon avis, il est hors
de tout doute que le gouvernement de lé-
pnque a perpétré 'injustice (le morteler
ainsi les comtés, afin de se maintenir au
pouvoir. .le conuais uni gentleman qui tai-
Sait partie de la délégation qui se rendit du
comté de Huron à Ottawa, et lu.i ai entendu
dire que de con'ert avec deux autres il avait
passé la nuit blanche âi Goderich. à étu-
dier les cartes et - faire la nouvelle dé-limi-
tation des co Ités. ls se réunirent en con-
venimon au village (le Winghm et ià (-labo-
rtrent les phns de relistribuîtion des com-
tes ; et l'apportèrent i Otteaw; et c'est ce
plan là même, élaboré dans le comté de lu-
ron dans l'intérêt du parti conservateur,
que sir John A. Macdonald adopta et fit
voter par le parti. Ainsi que l'a établi le
député de Huron-est (M. Macdonald). ces
taits parrent dans les journaus le lende-
main même du départ de la délégation d'Ot-
taiwu. Il serait imposible de rien trouver (e
semblable au sujet de li redistribution ef-
fectuée par le gouvernement local. Il serait
Impossible d'établir que ce gouvernement ait
cherché dans une large mesure, à grouper
les conservateurs. Toutefois, d'après ce qui
s'est pssé Iar toute la province (le l'Ontarlo
à cette époque, il est évident que ce pro.let
a été 'onen.n dans l'unique but de gagner les
élections. Il est avéré qu'il se trouvait 14
elreonseriptions électoralos dont lan moyenne
de population était de 16,000 âmes, et seize
autres eirconscriptions dont la population
était en moyenne de 2(i.000 îtmes, <ce oui fait
bien voir que le gouvernement ne désirait
ni faire une redistribution égale de ln popu-
' ntio. ni respecter les frontières des coin-
tés. Le gouvernement n'avait soui (lue
d'une seuie cho1se:e iintéts du parti con-
sereatuir aux prochaines élections,
M. J. V. V.LLS (ville de Saint-Jean): L'atti-

tude que fai prise ici pendant la session der-
nière, relativenient à ce projet de loi. dansla
mesure oÙ Il s'applique i la ville et au comté
le Salint-Jean, demeure toujours la mémne.

Ce bill porte tu coup au comté que je repré-
sente : il enlève un ieprésentant anu collège
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électoral de Saint-Jean et. à mon avis, la (ii-
vision qu'il fait 'de la ville et du comté de
Saint-Jean est souverainement injuste. Il
tie vaut guère la peine (le revenir sur ce que
j'ai dit l'année dernière ;j 'ajouterai, toute-
fois qu'il crée un collège électoral où il a été
inscrit 7,000 votants à la dernière élection;
et tout à côté il en établit un autre qui
compte 1.900 votants. La population de la
ville de Saint-.fean est de 39.0;0 fiümes, et
celle du comté. de 14,000. A mon avis. pa-
reille redistribution est tout à fait injustilia-

A ces causes, Sa Majesté, par et avec l'avis et
le consentement du Sénat et de la Chambre des
Communes du Canada, décrète ce qui suit :

1. l est par le présent déclaré que l'officier
commandant la milice est soumis à l'autorité du
ministre de la Milice et de la Défense au sujet
de tout devoir, droit, pouvoir, privilège ou res-
ponsabilité qui lui incombe en conséquence de -a
nomination comme tel.

La motion est adoptée, et le bill lu une pre-
mière fois.
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ble. On a beau invoqluer la loyauté. l'esprit M. PRIOR : Je demande la permission
d'équité. l'Finpartiallité, la. justice britanni- de présenter le bill (n° (1) modifiant l'Acte
que; ce ne sont là que des trompe-l'oeil, relatif à la milice. Ce bil a trait aux grades
quanl on. les applique à une situation que les officiers occupent dans la milice. La
comme celle créée par la mesure en question loi actuelle ne permet pas au gouvernement
dans la ville et le comté de Saint-Jean. Je de nommer qui que ce soit à un grade plus
me trouve en fort facheuse position car, gé- Iélevé que celui de lieutenant-colonel, à l'ex-
néralement. je -symnithise avec mon parti. eption d'un ot deux officIers de l'état-major.
En pareilles circonstances je ne sais trop ce jour'hui, nous avons dans le Sud-afri-
que je dois faire ; mais, à tout événement, eain un officier, le colonel Otter. qui a acquis
je me crois tenu dans 1'intérêt même de mes beaucoup d'expérience. Il s'est rendu làl
commettants de voter pour le renvoi du bill comme lieutenant-colonel, et il y rencontrera
a six 'lmois. des officiers d'Australie ayant le grade de

L'amendment (M. Foster) est rejeté. e<<lonel. S'il est permis à ces colonies de
donner le grade de colonel, on devrait aussi

La motion est adoptée. et le billI subit sa nous plrmettre la chose pour les officiers
deuxième lecture (Pn allant aux voix). canadiens. qui, sous tous" les rapports, sont

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid aussi coiliétents que ceux d'Australie.
Laurier) : Je propose que la Chambre lève sa Dians la milice volontaire, en Angleterre,
séance. qa eon permet aussi d'accorder le grade de co-

lonel. Je ne saurais voir pourquoi-et. j'en
La motion est a,(Ioptéce et la séance est suis sûr, les officiers de la milice m'appuie-

levée à onze heures du soir. ront-je ne saurais voir pourquoi un homme
n'aurait pas la permission d'avoir égale-
ment le grade le colonel dans la milice ca-
nadienne.

Le bill que je présente est très court. Il
CHA3fBRE DES COMMUNES. stipule que les articles 41 45 et 47 seront

abrogés, et donne à I exécutif le pouvoir
Lundi, le 5 mars 1900. d'accorder le grade de colonel aux officiers

comniandants de district, ainsi qu'aux lieu-
L'ORATEUR ouvre la séance à trois tenants-colonels dont le nom figure sur le

heures. rôle des retraites ; mais ce rôle devra être
restreint au nombre de cinquante ; il donne

Prière. a:ussi ce pouvoir aux officiers qui sont sur
le rôle du service actif. à l'exclusion des offi-

AMENDEMENTS A L'ACTE RELATIF ciers commandant les districts militaires-
A LA MILICE. la chose peut être permise jusqu'au nombre

de vingt-ciniq pour tout le Canada. A mon
M. DOMVILLE : Qu'il me soit permis (le avis, personne ne peut objecter à ces petits

présenter le bil (n° 00) modifiant l'Acte chiffres. Le bill aura l'effet de donner à
relatif à la milice. Ce bill se lit ainsi : quelques hommes qui ont acquis une grande

Considérant qu'il est prescrit par l'article 37 expérience, et qui ont passé un grand nom-
de l' " Acte de la milice," tel que décrété pa. bre d'années dans le service actif, l'occasion
l'article 9 du chapitre 19 des statuts de 1898. qu'il d'atteindre un- grade convenable.
sera nommé un officier occupant le grade de co- La motion est appuyée par LM. Tisdale.
lonel, ou un grade supérieur, dans l'armée ré-
gulière de Sa Majesté, lequel sera chargé, sous L
les ordres de Sa Majesté, du commandement mi- 'MINISTl1 DE LA MIDICE ET DE
litaire et de la discipline de la milice ; LA DEFENSE (M. Borden) : Je dirai qu'au

Et considérant que Ïon a prétendu que cet offi- ministère de la Milice, nous sommes à pré-
c!er était, dans l'exercice de ccrtaines de ses parer un bill qui doit être soumis au parle-
fonctions officielles, indépendant du ministre de ment à cette session. Ce bill traite de cette
la Milice et de la Défense ; question même. non pas précisément comme

Et considcérant que cette prétention est tout à le fait ce projetde 'oi, si je le comprends
fait injustifiable, et que, si on l'admettait, elle le fa projet de l'e onbend-
serait subversive de tout principe de gouverne- putn Naus 'expas l'hnorabl r
ment responsable :-ptt. Nous n'avons pas litention d'établir

M. ELLIS.
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de restrictions, car il me semble que c'est sire attirer l'attention de la Chambre et
inutile. celle du gouvernement sur une question de

J'approuve entièrement l'énoncé que l'ho- grande importance, et dont l'on doit soccU-
norable député a fait, et j'espère présenter, per Immédiatement; et pour ne conformer
au nom du gouvernement, une amendement aux règlements-de la Chambre, ' ferais peut-
qui y soit conforme. 'ýe a nqui y soitconforme.être mieux, je crois, de terx."e pr n

La motion est adoptée, et le bill lu la pre- m
lulre o ~J-e mie lève avec beaucoup de réepugnancemière fois. :

pour traiter ce sujet. Je veux parier des
événements regrettables qui ont eu lieu ces

AMENDEMENTS AU CODE PENAL. jours derniers dans la ville de Montréal, évé-
nements qui ont fini par porter les gens &.

M. MacLAREN: Qu'il me soit permis insulter d'une manière des plus déplorables
de présenter le »ill (n° 62) pour amender le le drapeau national. Heureusement, M.
code pénal, 1892. Ce bill a pour but d'amen- l'Orateur, les efforts sages et patriotiques du
der la loi pénale dans l'intérêt des hôtellers maire (le Montréal, Je Sa Grandeur Monsci-
et de ceux qui tiennent des pensions, dans gneur lArchevêque, du principa Peterson,
les cas où des personnes, après avoir passé du recteur (e l'Université Lavai et d'autres
dans un hôtel ou dans des pensions une se- citoyens Influents ont assuré la tranquillité
maine ou deux, s'en vont sans payer leurs dans l'intervalle; et c'est dans l'espoir que
notes, ne laissant qu'une malle, que l'on l'on prendra les mesures pour assurer la
trouve remplie de briques ou de choses de continuation de cet état de calme que Je lue
même nature, lorsqu'on l'ouvre. Les ho- lève pour adresser la parole .1 la Chambre.
teliers et ceux qui tiennent des pensions de N'étaient les insuAtes que l'on a faites au
ma circonscription é6ectorale se plaignent drapeau national, insultes dont les auteurs
beaucoup; ils prétendent que la loi, telle uuront sans aucun doute à répondre devant
qu'elle est, ne les protège pas contre ce genre les tribunaux, ce qui s'est passé, malgré ce
de fraude. que l'on a dit et écrit à ce sujet. ressemble

La motion est adoptée, et le bill lu la pre- beaucoup, après tout. à ce qui arrive souvent
mière fois. à Cambridge, à Oxford et i Dublin, et ce

que les étudiants appellent un gai vacarme.
MARQUES APPOSEES SUR LES MAR- Voilà tout ce qui a eu lieu, sauf l'incident qui

s'est produit en ce qui touchie au di'apeau na-
O0HANDISES. tional, et auquel yai fait allusion. Mais,

M. RUSSELL : Je demande la permis-qui s'efforcent de

sion de présenter le billend l p rmi- représenter la chose en termes bien diffé-

tier le chapitreter le bi t (n 13 8 p on- rents sur le continent européen, et qui t-

cernant les marques frauduleuses apposées en de larene
sur les marchandises. Ce bill a simple-
ment pour but de rendre plus complète la M. SOMERVILLE: Que faites-vous ît
protection que la loi accorde, aujourd'hui. l'heure qu'il est ?
en ce qui concerne la propriété des marques M. *McNEILL: Je regrette, M. l'Orateur,
de commerce. qu'un honorable député soit si Incapable

La motion est adoptée, et le bil lu la pre- d'apprécier un langage modéré. Malgré
mière fois. cette Interruption, J'ose dire que nous som-

mes tous obligés de faire notr-e possible pour
REGLEMENTS RELATIFS A LA VENTE empêclier que ces personnes ne réussissentdans les efforts qu'elles font pour profiter de

DU POISSON. cet icident au détriment de Sa Majesté et

M. GANONG: Qu'ic me soit permis de au détriment de l'empire.
présenter le bill (n0 64) pour nodflgr la loi Pour ceux qui ont pris la peine de se 'en-
relative aux poids et mesures en ce qui a seigner sous quelque rapport- de la question
trat àt lat vente du poisson. Ce bill a été so- Sud-africaine, c'est une chose notoire que le
mis à la Chambre à la dernière sessin. tr président Kruger et son gouvernement ont
a .our but de faire correspondre la mesure dépensé et dépensent des sommes presque

fausspour r eu sui scet. Jevuxprlr des
événemenuts egronetabes qui nteçliu cesà l'bje redu.i oncrne pet-êreplu fauslernes dansr leu sevie ecrtM sontéé

particulièrement le comté de Charlotte. ors par le es
de la deuxième lecture, je donnerai plus de subventions énormes, et dans presque cha-
détail en ce qui se -rattache l son application que partie de l'univers, ils ont leurs agents
probable dans cette localité en particulier, secrets. Il en existe on Angleterre, et Il en ex-

iste sanoa aucun doute Sc au Canada. On ne
La motion est adoptée, et le bil lu la pro- saurait douter-du moins, je nen doute pas,

mière fois. quart à mol-que les cris de Fashoda "
(lui ont été poussés l'autre soir rMontréal,

DESOUDRES A MONTREAL. l'ont été par ces émissaires ou quelques-uns
d'entre eux. Je suis parfaitement convaincu

0J. ALEXANDER MeNEILL (Bruce-nord): <que ces cis ne représentent pas du tout le
Avant que l'on aborde l'ordre du jour, je déý sentiment de nos amis de la province de
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Québee : je suis convaincu qu'ils ont été
poussés par les espions de la république du
Transvuaa.

Comme je l'ai dit, il est de notre devoir, je
Crois. de faire notre possible pour c'ourbattre
ces influelinces 'fune1tes que l'on exerce au-
jourd'hui rmrul nous. Nous devons tous, il
le sembie. oIseider la modération et la
bien veillance pendflant la crise actudlle, et
conseiller aussi, sutrtout, l'observation de la
loi et del'ordre dont nous, qui vivons sous
les institutions britanniques, sommes fiers
de jouir d'une inanière plus parfaite et dans
une plus grande mesure que tout autre peu-
Dle de la terre.

Très siur'rement convaincu de ce que je
dis. il est de mon devoir. je crois, de signaler
à Tattlention de la Chaulbre et du gouverne-Inent un article quii i été publié dans un
journal (le la province de Québec, il y a une
cotirpll de jours, le 2 du coirant.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS (M. Tarte): Le Ncws a publié cela.

M. MeNEILL : L'honorable ministre des
Travaux publies approuve cet énoncé.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS: C'est parfaitement vrai.

M. MuNE ILL :
Les scènes d'hier sont le résultat de ces

appels aux passions.
Quelques VOIX : Ecoutez ! écoutez!
M. McNEILL:
L'on dit ordinairement qu'un homme averti en

vaut deux.
Une race, bien avertie comme la nôtre vient de

l'être, en vaut aussi deux.
Nous savons maintenant à quoi nous en tenir.
C'est-à-dire une invasion armée.
Nous ne pourrions exprimer trop vivement no-

tre regret de constater que des élèves d'uneM. Ht là le Citizen (lu grande université anglaise ont pris part à l'a-
matin? gression dont nous venons d'être l'objet.

M. FOSTERI : L' honoriable ministre (M. Quelques VOIX : Ecoutez ! écoutez
Sutherland) ne seible pas très juste. M. MeNEILL :

1. McNEILL : Cet artiele est de La Patrie Il faut pardonner beaucoup à la jeunesse-
qui l'a publié le 2 de inars. Je puis dire que M. CASEY: Ecoatez ! écoutez 1
c'est un article 'qui souille un esprit tout à
fait opposé â celui dont j'ai parlé c'est un M. McNEIL
artlice qui, je crois, a beaucoup contribué --- mais, tout de même. c'est un EýYmptbîe gri-
à produire une grande partie de ces évn ve que elui que nous avons, bon gré, ma gré,
mnents regr'ettbles <lui ont eu elieu 4 Mont- d3 t
réal ; c'est un article i, si d'autre d'un est la répétition des événements de 184caa'e'etlatee qus ]are ' Lord Elgitn fut presqute assassiné dans les ruesare logue le suivent. polit ener Motral. parce qu'il avait consoati-
au Ca nada un état de choses que nous de-
vons tous Quelques VOI Er.contez écoutez

P>rtant. il iipote. Ù mon avis, que je M. McNN ILL
i1meeet artidie â lTattention dlu gouiverne- e -parc qu'il avait consenti à rendre justice aux

Cecla clesutarpe. étiton desévéemets

Les bureaux des journaux français ont été en-
vahis hier par une fouile s'é!evant à une couple
de mille hommes d'origine anglaise.

I,'Universit6 Laval. attaquée hier après-midi,
a été mise à sac hier soir.

C'est-i-dire, pillée ou saccagée ; c'est la
signification du mot loidt on s'est servi.

Tout cela. dz la part de gens dont le progranmme
est ev!'deîment celui des journaux tories et lu

Star " en particulIer.
Que1tlues VOIX : Ecoutez ! é'outez
M. McNEILL
Depuis des mois-
,Te vois l'honorable ministre des Travaux

publies (M. Tarte) applaudir vigoureuse-
ment.

Depuis des mois. le " Mail and Empire," le
News," le -Hamilton Spectator " et des dou-

zabies de journaux taries de moindre importance
hirlent à la déloyauté des Canadiens-français.

Quelques VOIX : Eceutez ! écoutez !
M. MeNEILL :

cana iens-frança s.
Quelques VOIX : Ecoutez ! écoutez!
M. McNEILL :
Les maisons de M. Lafontaine et d'autres ci-

toyens importants furent démolies par les tories
anglais.

Quelques VOIX : Ecoutez ! écoutez!
M. McNEILL:
Il devient de plus en plus clair que l'esprit des

tories d'alors vît encore dans les tories d'aujour-
d'hui.

Quelques VOIX : Ecoutez ! écoutez!
M. McNEILL :
Nous sommes la grande majorité dans cette

ville de Montréal et dans la province de Québec.
Nous n'aurions qu'à le vouloir pour tirer une

vengeance éclatante des Insultes dont nous som-
mes victimes, et c'est fait.

Le MINýISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS : Non ; ce n'est pas lM ; arrêtez cela.

M. McNEILL : Mon honorable ami (M.
Tarte) nous dit que-

Quelques-unes de ces gazettes ont publiquement Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-annoncé que l'heure n'est pas éloignée pour la Le A U -
Irovince de Québec d'être envahie par les armes. BLICS : Soyez prudent, m1n ami.

M. McNEILL.
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M. McNEILL: Nous accepterons la correc-
tion de mon honorable ami, le ministre des
Travaux publics, et nous supposerons que
ce n'est pas une traduction exacte. bien que
mon honorable ami (M. Bergeron)-

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS : Voilà la version française, mot pour
mot.

M. McNEILL: Mon honorable ami (M.
Tarte) aurait-il l'obligeance de me la pas-
ser ?

Le MINISTRE DES
BLICS: Je vais suivre
(M. McNeill).

TRAVAUX PU1-
l'honorable député

M. FOSTEI: Si vous voulez me permet-
tre de dire un mot, M. l'Orateur, je dirai
que nous compren.drions tous mieux si l'ho-
norable ministre des Travaux publics lisait
et traduisait.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS: Je ferai cette lecture plus tard.

M. l'ORATEUR: A moins que l'honorable
député de Bruce-nord (M. McNeiil) ne con-
sente à céder sa place pour ce qui concerné
la lecture, je suggérerais qu'il lui fût permis
de compléter ses observations et de prendre
les énoncés les uns à la suite des autres.

M. McNEILL : J'aurais été bien aise que
l'honorable ministre des Travaux publics
eit eu l'obligeance de corriger toute erreur
que j aurais pu commettre pa'r Inadvertance;
car je ne désire nullement dénaturer ce qu'il
a écrit.

Le MINISTRE DES TRAVAUX
BLICS: Ecoutez! écoutez!

M. McNEILL:

PUi-

Nous ne conseillerons pas cette politique anti-
nationale.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS : Ecoutez ! écoutez!

M. McNEILL
Mais nous conseillons, par exemple, l'organi-

sation de la résistance,-de la résistance vigou-
reuse à des scènes comme celles d'hier.

Quelques VOIX : Ecoutez ! écoutez!
M. McNEILL:
Nos compatriotes ont le devoir de faire respec-

ter et leur personne et leurs propriétés, par la
force au besoin.

Quelques VOIX: Ecoutez! écoutez !

M. McNEILL :
En vérité, si cela devait continuer, s'il était

toléré que nos propriétés et nos maisons fussent
envahies et dtruites, ce pays deviendrait bientôt
inhabitable.

N'est-ce pas un pénible spectacle que de cons-
tater que nous sommes pour ainsi dire à deux
pas de la guerre civile?

Mon honorable ami, le député d'Elgin-
ouest (M. Casey) n'applaudit plus.

Nous ne sommes pas les agresseurs, mais nous
sommes assez forts pour ne redouter personne.

Quelques VOIX: Ecoutez ! écoutez!

M. McNEIDL :
Nous ne tenons point la maiorité de la popu-

lation de Montréal-
Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-

BLICS : De la population anglaise de Mont-
réal.

M. McNEILL: Je lis ce que j'ai ici: "De
la population anglaise ". Je suppose que
le mot " population " comporte cela ; je suis
très heureux que l'on m'ait corrigé.

Nous ne tenons point la majorité de la popu-
lation anglaise de "Montréal et lu pays responsa-
ble des scènes honteuses qui ont déshonoré nos
rues hier.

Nous sommes à une heure décisive. La Confé-
üération ne peut être maintenue que si les deux'
races vivent en harmonie, l'une à côté de l'autre.

Il y a peu à ajouter à ce qui vient de se passer
pour que le pacte fédéral soit déchiré sans beau-
coup de délai.

Comme autrefois, cet artcl! publié à une
époque de grande excitation dans la province
de Québec. à une époque où, j'ose le croire,
des conseils sages, prudents et tendant A con-
cilier auraient dû être donnés dans les co-
lonnes d'un journal important comme celui-
là, je désire, avec votre permission, M. l'O-
rateur, lire des extraits des paroles pronon-
cées par (Sa Grandeur Mgr l'Archevêque
et par le principal Peterson, de l'Université
MeGill, car Il n'est pas nécessaire que je lise
tout ce qu'ils ont dit. L'archevêque a dit :

Je suis convaincu que toute l'affaire provient
d'un malentendu.

Toutefois, il'ihonorable ministre (M. Tarte)
a applaudi à la déclaration portant que toute
l'affaire se résume A ceci : que nous sommes
à la veille d'avoir une invasion armée de la
province de Québec. L'archevêque a dit :

Je suis convaincu que toute l'affaire provient
d'un malentendu, que les deux côtés sont éga-
lement blâmables, et que les choses doivent
certainement en rester là.

L'archevêque ne conseille pas l'organisa-
tion de la résistance, la résistance par la
force.

Il a fait observer aux étudiants qu'il était
presque certain que les troubles seraient connus
à l'étranger, qu'is seraient presque Inévitable-
ment exagérés at dénaturés en étant ainsi trans-
mis, et qu'on s'en servirait, politiquement et
autrement, d'une manière propre à causer tort,
Il a donc demandé aux jeunes gens de cesser
toute nouvelle démonstration, de retourner chez
eux tranquillement, de prendre un bon diner,
puis. se remettre à leurs études, interrompues
pendant les deux derniers jours.

Le principal Peterson a dit:

Je trouve diffiellement des paroles pour ex-
primer la peine que J'éprouve, en voyant les
bonnes relations que existent entre les deux
universités ainsi compromises. Ce n'est pas un
moment pour es luttes, et j'ose espérer qu'il est
encore possible aux universités McGill et Laval
de s'unir pour manifester d'une manière cor-
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diale et sympathique les sentiments qui, je le comme sa circulation parmi la populationsais, ne sont pas moins forts au Laval qu'au française est beaucoup plus considérable
que celle de tout autre journal. on doit sup-Voilà ce que (lisent, M. FOrateur, ceux qui poser qu'elle représente plus fidèlement les

veulent ramener la paix et l'union entre ces sentiments et les dispositions de nos amis
étudiants; et ces paroles font un contraste canadiens-français. Je regrette profonde-
frappant avec celles de La Patrie, <que je ment dle ne pas être en état de lire cet ar-
viens de vous lire. ticle. Mon honorable ami (M. Bergeron), qui

Ces dernières sont propres à attiser les siège à mes côtés, avait espéré pouvoir me
mauvaises passions et à soulever les races le remettre, mais, malheureusement, il lui a
l'une contre l'autre. été impossible d'en avoir la traduction à

LeI EDES CHEMINS DE FEIt temps. Cet article de La Presse est un ar-
LE C.\NAUXl :E oCherhez à Epé- ticle écrit dans un esprit de bienveillance etET C.\Nher U Et vous cherchez à eela. de bonne volonté, esprit que nous devons,cher cela. tous désirer voir régner aujourd'hui.
M. FOSTEU : On est très belliqueux du Je suis très peiné, M. l'Orateur, que parce

côté ministériel. que j'ai jugé à propos de bânier l'article
M i (le La Patrie, écrit dans un esprit tout à fait

pas à lire que cet article de La Patrie est opposé, les honorables membres de la droite
un écrit malsain, aient insinué que javais été poussé à le faire

par des motifs purement politiques.
Quelques VOIX : Ecoutez ! écoutez .Te demande la permission de proposer que
M. McNEILL : Oui, un écrit malsain, écrit la séance soit levée.

de propos délibéré, dans un but condan- LE PItEMIER 31NISTIE (sir W1lfria
nable. Un pareil écrit, dans un pareil mo- Laurier): Je ne blâme point l'honorable de-
ment n'est rien autre chose que criminel. Je puté d'avoir soulevé cette question devantdis exactement ce que je pense sur cette la Chambre. Je regrette cependant qu'niquestion, et je répète que cet article, dans n'ait point terminé ses remarques sur le
cette circonstance, n'est rien autre chose ton modoré qu'il a employé au début. Aprèsqu'un crime contre l'Etat. J'ignore si le qu'il eut attiré l'attention le la Chambre
président Kruger et son gouvernement ont sur la série d'ineidents déplorables qui se
aussi bien réussi à subventionner une par- sont passés' à Montréal, personne n'auraittie de la presse canadienne, comme ils l'ont trouvé à redire s'il avait continué ses remar-
fait, avec de tant de succès, pour un certain ques sur le même ton modéré. et, pour manombre de journaux, dans tous les autres part. j'aurais accueilli avec plaisir l'occasion
pays. qui était ainsi donnée à la Chambre de

Quelques VOIX : Oh ! faire cesser. s'il y avait possibilité. ce iai-
heureux état le choses qui existe depuis

M. McNEILL : Je ne 'dis lias que cela a été quelque temnps dans le pays. et dout ces évé-
fait, car je l'ignore. Je ne veux pas dire non nmeneuts (le la semaine dernière ont été le
plus que ce journal en particulier, La Patrie, couronnement. Mais. M. l'Orateur, je crois
est subventionné par le président Kruger, que. demain, lorsque l'honorable député (M.
mais je ne crains pas d'être contredit en di- McNeil) lira ses observations de sang froid,
sant que pour un écrit comme celui-là, qui il n'aura aucune raison d'être ier de lui.
était destiné à être distribué dans un pareil Il a terminé en insinuant que le président
moment, parmi nos amis Canadiens-français Kruger a été, au moyen dû secours finan-
de la province de Québec, le président Kru- ciers, l'instigateur de tous les troubles. si
ger et son gouvernement seraient prêts à je me permettris de le suivre sur le terrain
payer une somme rondelette. Il est on ne où il s'est placé, je dirais (lue, pour ma part,
peut plus propre à aider M. Kruger à accom- je crois que s'il y a eu des fonds secrète-
plir son oeuvre. Il est de nature à causer de ment fournis dans les troubles de la semaine
la défiance et du mécontentement parmi une dernière. (es fonds ne venaient point clu
population de race et de croyance différentes, président Kruger, mais d'une autre source
qui vit et qui désire vivre dans la plus com- beaucoup plus rapprochée de nous.
plète harmonie. Je suis cependant d'accord avec lui sur

Je répète donc que cet article n'est rien un point: c'est ce qu'il faut redouter le plus
autre chose qu'un crime contre l'Etat. dans les incidents de la semaine dernière,

Je crois que le pays a -droit d'exiger des c'est qu'ils sont de nature à faire croire
collègues du ministre des Travaux publics- l'étranger que la population de Montréal et
qui a si fort applaudi aujourd'hui cet article du Canada est divisée, quand en méalité il
de son organe-que des moyens soient pris n'y a au fond aucune division.
pour rendre impossible, à l'avenir, la répé- Quel que regrettables qu'ils soient, je ne
tition d'une pareille offense. Si cette pro- veux pas attacher trop d'importance aux
pagande malsaine doit se poursuivre plus événements qui se sont produits à Montréal.
longtemps. il est bien difficile de dire ce qui J'admets avec mon honorable ami qu'il faut
en résultera. J'avais espéré, M. l'Orateur, être indulgent pour la jeunesse. Les étu-
pouvoir donner une traduction d'un article diants de l'Uaiversîté ont commencé.

e fia Presse. un autre journal canadien Jde suis iieêntde un élève de MeGilé et
M. McNEILL.
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quand j'ai lu le rapport de la dinsrtioeuvent une bonne fois mettre fin aux
je me suis dit. tout en la regrett:int : haines et aux rancunes le race lue la presse
bien, après tout, des enfants sont toujours de ce pmys a cherché à soulever depuis six
des enfants! mois. L'honorable député a parlé d'un ar-

Mais cela démontre le danger de jouer ticle provoqué par ces incident. Je lui
avec le feu. Les étudliants de Mcilli sont ei ipand' eu e lire l'article publié dans le i-
allés très loin sous ce rapport. L'incident l'en (le ce matin, et de me dire qui a pu
serait resté de peu d'importance. si la press,' provoquer la publication de cet écrit. Le
de Montréal, notamment le Star, l'avait, le voici:
jour suivant, traité comme d'une frasque
d'étudiant, le Star a déclaré que les étu- QUI DOIT-ON BLAMER ?
dliants anglais avaient dolmé une bonne le- Lorsqu'il y a quelques années, une tentative
<:01n de loyauté à leurs concitoyens français. fut faite de faire sauter le monument que cer-

Il est facile de pardonner à des enfants; tain nombre d'habitants loyaux de Montréal ont
ou du moins, quand ils se rendent coupables élevé à la mémoire du héros de Trafalgar,on s'ef-
do pareils actes, on peut n'être pas trop força d'excuser cet acte atroce en' l'attribuant
sévère à leur égard. à des jouvençaux. L'un des ills de l'ex-premier

s-ministre de la province de Québec était l'un des
abqes, a . io he e respin I principaux auteurs de cet outrage. et on se rap-tables, au lieu de echier à mettre tin d pelle que le père du jeune garçon (feu M. Mer-

ces frasques. profitent de l'occasion pour cier) se présenta en cour, des larmes aux yeux,
amiieuter races contre races. croyances contre afin d'intercéder pour son fils et de fournir cau-
croyances, il y a lieu d'être alarmé. Ce ne tion pour sa bonne conduite à l'avenir.
sont point les étudiants du McGill qui sont Avec le souvenir de ce fàcheux événement en-

e idus blâmables. C'est le Star de Montrëaî core vivace (car ces choses-!à ne s'effacent pasle, lusblaiabes.Cýet leSla deiintieaivite de la mémoire), nous avons atiiourd'iuià
(ui a été le véritable instigateur de l'émeute déplorer, ainsi que tous les bons sujets de la
le jeudi soir. Les autorités de -McUill ont* Reine. un acte d'une plus grave énormité, com-
très judicieusemenit fait excuse aux auto- mis dans la même ville, et de nouveau par des
rités de Laval. Le principal P'eterson est Canadiens-français.
allé trouver l'archîévêque. qui est le princi- Que cet emblême national.-le glorieux Union
pal de l'Université Laval; et, naturellement Jack, qui représente aux yeux du monde entier

. tout ce qui est grand, noble et libre, ct scus lesil a été constaté comme vient de le dire mon plis duque! les 'Canadiens-fran(ais, surtout,
honorable ami, que toute l'affaire était un jouissent d'une liberté qu'ils ns posséderaient
malentendu; et, après tout, la, chose n'aui'ait pas autrement,-ait été délibérément descendu
pas dû être poussé plus loin. du mât et foulé aux pieds par une petite armée

JTe désirerais que l'on se fût arrêté ià. Mai- de spectateurs enthousiastes, cela constitue un
heureusement, il y a eu une démonstration incident aussi criminel que signifieatif.

lains la soirée. Les étudiants du Mcill ot C'est un acte qui atteint l'honneur et la di-
! gnite de la nation, et qui sera profondément

commencé la d .monstration. mais, plus tar<i, ressenti par tout sujet loyal de la Reine dans
comme nous le savons tous, les étudiants <le son vaste empire.
Lavai ont à leur tour paradé dans les rues, De nouveau on allègue que ce crime a été
portant à leur tête le drapeau ianplais et commis par des jeunes gens, qu'il y a eu pro-
chantant le " God save the Queen." Quand vocation. Nous avons le témoignage de témoins
ils sont arrivés au square Victoria. ils ont oculaires qui affirment qu'il y avait plusieurs

milliers d'hommes présents, en outre des étu-la salué avec respect la statue dle la reine. diants, et qu'ils aidèrent et poussèrent ces der-
Ils ont ainsi montré leur loyauté à leur niers à faire ce qu'ils ont fait. Quant à l'autre
souveraine et à let' pays. Mais, mailleu- excuse, elle ne vaut rien, car aucune rrovo-
reusement, quelque irresponsable a commis cation. quelque grande qu'elle soit, ne pourrait
un outrage en déchirant et en insultant le autoriser un acte aussi grave et aussi bas.
drapeau anglais. Il est évident que le sentiment de méconten-

tement contre l'Angleterre, que des politiciens
M. SUTHERLAND: Qui a fait cela? comme Mercier, Laurier et Tarte ont contribué
Le PREMIE~R MINISTRE: Je ne sais pas l créer dans la province de Québec, porte ses

Le PEMIR M--'-'ISRE:Je n sas Ps ifruits, avec esprit de vengeance.
qui -a fit cela; mais je fais appel à tous les Il est peut-étre aussi bon que le reste de la
hommes de ce pays, quellos que soient leurs population sache la position de ces gens-là et
croyances. quelle que soit leur origine, quel- quelle confiance on peut placer en eux aux
les que soient leurs opinions politiques, je heures de besoin.
fais appel à tous les. Canadiens et je leur Dans des occasions semblables, la politique
demande de se souvenir en ce moment de était de se taire de peur de blesser les senti-
crise quea - ments de quelques-uns mais si nous compre-

que i l drpea angais étéoutagenons bien l'opinion publique par ce, qui se passe
la semaine dernière à Montréal, il y a en à Ottawa actuellement, ces considérations ne
Afrique des Canadiens d'origine française tiendront plus.
qui se battent noblement pour ce drapeau; Le ICitizen" fera connaître sa pensée sur
et qui, certes. ne sont point restés en ar- cette question comme sur les autres questions
rière de leurs concitoyens d'origine anglaisenationales, sans peur, sans faveur et sans pas-
lors du dernier assaut qui a amené la capi- en.
tulation de Cronje à la bataille de P'aar- Je demande à mon honorable ami comment
deberg. nous pouvons formerune nation sur ce con-

Pour ma part, je ne regretterai point ces tinent, si des sentiments comme ceux qu'ex-
incidents, tout regrettables qu'ils soient, peime le Citizen eeviennent la ligne de con-
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duite d'une partie des habitants de ce pays? personnages, il a affreusement gtté la leçon
Comment pouvons-nous former une nation, <juil VOulait donner. Mon très. honorable
si les folies d'un jour sont constamment re- ani, 'en suis parfaitement convaincu, n'a
mises en la mémoire de la population ? Coi- pas tk un seul instant sous limpression, et
ment pouvonts-nous former une nation si nous n pas voulu expriner que l'or tory
n'apprenons pas à pardonner. sinon à oublier, ou l'or libéral-conservateur, <ue l'or dun Ca-
et je dis même oublier. Pourquoi, par ex- n-dien (ueleonque. se trouve au fond de ces
emp>le, amener dans ce débat, le nom de M. 'rticles en ce qui en concerne la tendance. et
Mercier, qui repose dans son cercueil depuis je n îi îî. pas jusqu'à dire que l'or de Iruger
einq 'longues.années ? Pourquoi veit-on nous est ai fond de cet article de La Patrie que
faire souvenir du louchant appel qu'il fit l'honorale ministre des Travaux publics,
pour son fils. quand. eomme il est dit dans je suis peiné de le dire. a aprouvé si foite-
l'artiele du ('i/iren de ce matin, il se rendit tuent.
en (onr ave< les larmes dans les yeux pour Quand le p'emier ministre a lu l'article du
implore l. clémence de la justice en sa fa- Citizen et quil la signlé au Pays comme
veur? unte écrit des phls a egrettables, que n'a-t-il,

Qu'avons-nous àa ginr .perpétuer ces eu toute justice, trounvé une seule parole de
deîîuns<e h1ainev cez une ehasse (le ll allme à, l'adresse dle l'article de La Patrie ?

pol)ulatiot ?e dirai seuletunt, en terini- ýQio j'e permiette fe soumettre ces deux
n'ant, que Je ne- relretteîai pas les Inc-idlentt éprits à l'aperéciation de cette Chaibre et
dle la semaine dernière. si nlous pouvon n à 'u pays pour leur demander de dire franche-
partir de ce moment oublier les divisions du nuet. impartalement, quel est celui ui est
passé, et an1 lieu dle remonter vers le passé, injuste et incendiaite. oMes deux honorables
nious nous eýffor.oms de mua rcher' vers l'avenir a'mis ont tous deux délaré qu'l s'agissait

un. l'ttnioni et la rcoeordt. de frasques e'étuailnts. Ils ont raison.
Les ét'hn iants diffèrent de la géralité de la,

M. C. E. POSTER York. --N.B.) Je le s jis pouilation dans leurs escapades et leurs fd-
Qut'adltions Dans toutes les villes u

e iles quielquesz observations e ont ieu des rcessions d'étu-
que je valis lýaii'e, que je ne pitNý voir ee qui iants, et eilles prennent un caraictère diffé-
a erovoqu cette discussion, qued toutefois, relit es dlémonstrations, je toute autreo atin e su' ettermi et la population entière les envisage

n*1ant u e t ne quic regreter p aps-idtslss M

sptir ud to ce sonuie tuodéré et digne d'élo0 j aut'eient qu'elle ne considère les démons-
ssMon onorabl ami (M. MeemNeilo) qui tOn accorde

nou nou efforons dee marche verse Co'avenireu

a soulevé ('tte uestion. n'a été porté 11, le Une certaine latitude aux étudintsl si ce
fair'e j'e si parfaitement si' qbue par les ae rs'en sont prévalus d'une façon
mtitfs qui anlimient Un litnête lone. un quelque peu bruyante. e mttre qelue Peu
bon -citoyen, et un représentant dieil)'Àe démonstrative, c'était quand même une dé-
et cev p:irleinent. 'Je regrette vrait-inut qu1e monstration d'étuld nts, et lorsque Ceux de
le très honorable preimier ministr ait attn- Lavai, en faisant pleuvoir sur les étudiants
qué ses motifs. on S'il ne les fn Pas qatta-qulés de MeIGili des douches d'eau froide, ont sur-
directenment, il a pari soupmonner et douter pris ces derniers et Calmé ler enthousiagsie,
fortement que mo honorable a i eut li c'était encore une frasque d'étudiants si
anlieîter ete question sUt' le tapis dans uit lut: les coeenéantrstées là. le pays n'et

Lecss étudia t ient elagnritdel

loiGiFte S Tdigne et patriotique. rien dit ni rien pensé. Tout se réduisait à
Qu'il alit Or ainsi, j'en sia piee ui nte démonstration d'étudiants. Je crois sin-

coilviii(u, et je désire dire aussi qu'aucuni cèrement -que Mell et Lavai, pris ensemble,
autr sentimen(lt Uc0 ml'aimife ci asanUt quel- ,Sont eti aussi bons termes aujourd'hui qu'a-

qten bires o sesvatious eu réponse à mon ant ce léger vacarme ; que les étudiants
très honorable aini. 'De mon 'côté, je désire des deux -Universités sont loyaux et vivement
du foed du fair, que 'on ne parui Plus ja- i attachés la Couronne anglaise et au dra-
niais dans otre Canaia e ces questions (le peau britannique J'accepte la déclaration
race et de croyance ; et, M. l'Orateur, s'il ls st diants daouai par l'entremise de
y a uelque chose que je puisse faire pour lur qur'iipal, celle de Livai, par la bouche
que l'on oublio jamais (es. questions je de leur doyen, et je déclare ajouter foi aux
veux le faire et le faire immédiatement. -T qe p e de i l esttionts je Criois qu'en ce a i
suis bien aise de pouvor dire qu'au fond, le consere la gtiaon de majorité des étudiants
ton sur lequel le très honorable premier ti- des deux fauivetuits, il n'y a pas d'animo-
nist-e a répondu à mon leiosrable ami, le dé- sitéM enile eux, que tous forment deux Corps
puté de Brue , était conforme autx opinions et praes d'étudi nts dans la cité ue Meont-
aux setntimuents exprimés par ce dernier. Mais. réal. Mi q;(ue s'est-il passé ? ce serait une
forsque le t -è honorabl premier minist'e, p ai e re de manque' de franchise les
aprèsavoir p is mon sourable aniaià n rtie uns envers les aintres .Savez-voUs pourquoi
pa'ne que, comme il la dit, il aurait vague- le publr piête pnsê. dattention . l'article

ient ilsinuég que l'o' de ruger faisait pan dans La Parie u'aux écrits d'autres
peut-être son diuv dirici, tais lo'sque le très journaux d'une aleur dix fois moindre ?
trhonorable mi. iDe, dis-céje, a donné Cesxt quv ar-i est reconnue coime 'or-
à entendre esoi ce n'était peut-être -atc iii gouvernement et du parti. et que
pas autant lor de Iruger que celui dpautres le iuincistp des Travaux publics (M. Tarte) y

Sir WILFRID LAURIER.
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collabore. C'est qu'on sait, d'après l'aveu Patrie. Cet article ne dit pas que cette dé-
qu'il a fait devant cette Chambre il y a monstration faisait partie du plan de cam-
deux semaines à peine, qu'il prend un inté- pagne des conservateurs. Il ne contient au-
rCt non seulement paternel mais personnel cune allusion à la politique. On traite la
dans ce journal, mettant même, pour me ser- démonstration comme une bagarre d'étu-
vir de son expression, le poêlon sur le feu diants aidés de certaines personnes irres-
pour ne pas oublier comment on fait rôtir ponsables qui se joignirent à eux. Mais, du
le dindon. A n'en pas douter, le dindon qu'il premier mot au dernier, il n'est pas dit
veut faire rôtir est le dindon conservateur ; qu'elle forme partie du programme conser-
mais s'il met encore souvent le poêlon sur viteur, ni qu'elle en est la conséquence. Or,
le feu. comme il l'a fait dans ces derniers que se passe-t-il pendant cette seule nuit?
temps, il s'apercevra qu'il fait rôtir le mau- Pendant ce temps quelqu'un pense, fait des
vais dindon, le dindon libéral. réflexions ; des instructions sont données, et

Après les premiers troubles entre les deux quelqu'un trempe sa plume dans du liel pour
corps universitaires, La Patric a publié un écrire l'article du 2 mars, article aussi in-
écrit qui, en somme, était très modéré. Il justifiable et aussi malfaisant que le pre-
n'allait pas trop loin, et n'était pas animé de mier était modéré et méritait l'approbation
l'esprit qui perce dans l'article du 2 mars. de tout bon citoyen. quelles 'que fussent ses
Comparons les deux écrits et notons le chan- attaches de parti ou autres. Bien différent
gement. est l'article du 2 mars. Il s'agit maintenant

Le 1er mars, La Patrie disait: d'une invasion par une couple de mille
Une bande de jeunes gens, qu'on dit être des hommes d'origine anglaise. Hier, c'était une

étudiants de McGill. et auxquels étaient réunis poignée d'étudints du McGill et d'autres
des gens de tout âge et plus ou moins excités, personnes. L'Université Lavai avait reçu
se sont livrés ce matin à de déplorables excès, une visite, un drapeau avait été bissé à l'un
sous l.e prétexte de célébrer la délivrance de des mâts levant la porte de cette institu-
Ladysmith. tion; mainteant elle-ci a été saccagée la

Qu'ont fait ces messieurs ? nuit précédente. Ele n'a pas été saccagée.
Au nombre d'une couple de milliers, cette Les étudiants du McGill ont fait une visite

cohue s'est massée dans la rue Saint-Jacques, amicale à leurs confrêÈes de Lavai. Les
en face des bureaux de la " Presse, du "Jour- premiers étaient désireux de leur serrer la
nal" et de la "Patrie." Les plus violents, les
plus surchauffés ont essayé d'envahir les bu-
reaux de ces trois journaux. criaient à tue-tête tentèrent d'aller les trouver , l'intérieur.
pour avoir le drapeau britannique, et ont brisé Les gens de Lavai dirigèrent sur eux les tuy-
des vitres, causé des dégâts. etc. aux d'arrosage, et cette douche d'eau glacée

Ces mêmes gens se sont portés à l'Université contribua puissamment à refroidir l'enthou-
Laval où ils ont essayé de forcer les portes de siasme de la foule. Ceux qui accompa-
cette institution et où, finalement, ils se sont gnaient les étudiants ne les valaient proba-
contentés de hisser un pavillon à l'un des mâts blement pas; et ils répondirent à la douche
on face de l'université.en fce d l'uiverité.glacée, en lançant des boules de neige dans

Ils n'ont pas insisté, comme vous voyez. les carreaux dont quelques-uns furent bri-
Puis La Patrie se demande la raison de cette sés. Les dommages n'étaient pas irrépa-
attaque contre un journal canadien-fran- rables; quelques dollars les auraient cou-
çais. verts. Les étudiants du MeGill se seraient

On voulait le drapeau anglais à notre mât ce empressés d solder la note. Il s'en fallait
matin. Nous l'avons hissé de notre propre, gre de beaucoup que ce fût le sac de l'Univer-
lors de la reddition de Crone; et nous l'aimons sité aiVoici que point l'idée nouvelle

nuiteprécédene.aElern'apa étéosaccagée

L éTout cela de la part de gens dont le pro-
Elle a parfaitement raison -quant à cela gramme est évidemment celui des journaux to-
Des manifestations hostiles comme celle ries et du "Staro" en particulier.

d'aujourd'hui peuvent avoir des conséquences Depuis des mois, le "uMail and Empire," le
très graves et constituent une provocation ah- - News," le Hamilton Spectator" et des dou-
solument injustifiable. Aussi, nous sommes con- zaines de journaux tories de moindre impor-
vaincus que les Anglais à l'esprit large et bien tance hurlent à la déloyauté des Canadiens-
pensaiits seront les premiers à condamner ce français.
que cette poignée d'individus ont fait, ce matin
sous le coup d'une surexcitation qu'ils auraient' Ce paragraphe ne contient pas un mot de
cependant, midux fait le contrôler. 'vérité, pas un seul mot.

Réellement, il doit y avoir moyen de se ré- Quelques-unes de ces gazettes ont publique-
Jouir du magnifique succès que constitue la dé- etannéqelhuenetpséogé
livrance de Ladysmith par des manifestations ment lannronc que l'hurbec n'êes pnashlignéer
moins agressives, plus justes et plus patrio- res d 'tena pa
tiques.rles rmee

Or. personne, pas même dun étudiant du Nommes-les?
MGili n'eut trouvé à redire à cette décla- Le MINISTRE DES TRAVAUX P-
ration de La Patrie. La correction Infligée BLIS: Je les nommerai et je lirai leurs
était un peu forte, mais nullement plus n- déclarations tout l'heure.
goureuse que de raison, ni plus sévère qu'on
était disposé à la subir. Mais il est survenu M. FOSTER Que mon honorable ami (M.
quelque chose qui a changé le ton de La Tarte) les nomme.

livanc d Laysmthpardesmaifetaton
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m. 1eM.NUL»LEN il les nommera.

3. F" Tl1R : L'honorable député qui a
récemutulnt cauts'é (n si grand esclandre en
Clanbre mt'inaterr'oimpt dans 111S mon discomurs-
l'hîonorable rpréseniant de Wellington-aord

1. MLcMltlenJ. .Te désire vos signa'ler
eete interruption, M. 'Oractir, <ar s'il :nii-

M. MvM'Nl' .LlN : Quand on entend ltr-
1er en CjlC',:-ub un polisson connue--

NI l'Ol:ATEI : L'honorable éiputé (M.
McMNIull''m voutdra. hieu î>wrmtîttre' à l'.hoir
rable éput é d'York (M. Foster) de poursui-
vre soni discouLirs.

MI. FO)STE'li : J-C n'ai pas bien ompris
!e qu'a dit ion honorable ami (L McMul-

lent, nais ja i cri lenteidre prononcé un
bien vilaini mot.

N. ýSOMEltVILLE : Le même que vous
av ez emîployé l'autre jour.

M. FOSTET : Cependant, je n'entends
pas vider 'et ilicidenit en ce moment. Que
le mninistre iles Travaux publics t. Tarte),
qui a déclaré dans smn journal que le Mail
und Emipire. le Ker.s, le spectator de Hlamil-
ton et des douzaines d'autres feuilles conl-
servatriees de moindre importance deman-
daient l'invasion à main armée de la pro-
vince de QŽuébee. trouve s'il le peut, un seul
mot <lais ce sens. Eýt s'il en trouve un qu'il
déclare, en ionnête homme. s'il est prêt à
dire (levant cette Ciamibre et devant le pays
que rc'est là un imliee de la politique di parti
conservateur. Mon honorable ami peut trou-
ver dans les deux camps certaines personnes
qui font des déclarations incendiaires. Mais
s'il faut qu'un député de cette Chambre
accepte une déc'laration isolée, d'un côté ou
(le l'autre, conne un indice des sentiments
des grands partis en ce pays. jusqu'où nous
faudra-t-il aller ? C'est friser l'absurde que
de raisonner ainsi.

Les scènes d'bier-
dit-il.
-sont le résultat de ces appels aux pas-
sions.

.le désire attirer soi attention sur ces pa-

Une race bien avertie, comme la nôtre vient
de l'être, en vaut aussi deux.

Oe crois juste de dire que si des paroles
sévères ont é1é pronontcées dans cette Cham-
bre. si des déclarations énergiques ont paru
dans la presse conservatrice concernant Fat-
titude des membres du gouvernement ou de
ses partisans. ces critiques se rapportaient à
ces personntes en particulier et à leurs actes.
et non à 'la manière d'agir ou aux sentiments
d'une race. C(e n'est pas un a·cte 'de bravoure,
mais tont le contraire, pour uit particulier,
dont les opiniois et la conduite sont censu-
recs, que de clercher à se mettre à l'abri des
critiques, en insinuant que tous ceux (le sa
race et le sa croyanee sont attaqués. Mais
l'article de La Pa/rie cterche à attirer à la
rmes'ousse du ministre des Travaux publics

.Tarte). a la re-cousse du rédacteur de
/,(t Ptrie qui a pulblié des déclarations que
j'auram'ais désiré ne jamatis voir répandues en
ce pays, une race entière par un appel à celle-
('i coiie si c'était elle toute entière qui était
l'objet de ces attaques et de ces censures.
Or, mon raisonnement ne saurait être poussé
au point de clercler à rendre un parti res-
ponsable des déclarations d'un seul de ses
membres,. à rendre toute une race responsa-
ble de la conduite ou de la politique d'un seul
homme, méme s'il est de cette race et de

'etite 1roya:nee. Eh bieu! il va plus loin en-
core. Mon très honora ble ami a failli pleu-
rer ei pensant à il'indignité. à l'inhufianité
comminilse envers M. Mercier, parce qu'on a
troublé le repos de ses cendres par une cri-
tique d'événemnents auxquels son fils a ete
mêlé, et qui se sont passés il n'y a pas encore
bien des années. Cependant, La Patrie a
troublé le remos des cei'dres (les hommes de
1841). a ouvert leurs cercueils et a profité
d'une simple réjouissance, d'une simple mê-
lée d'étudiants pour raviver les plaies eau-
ses par un événement très significatif qui
eut lieu eu 1849. Comment un homme hon-
nête, un homme sensé peut-il rattacher à une
rixe d'étuidints dans la cité de Montréal,
les importantes questions qui causèrent les
événements de 1849 ?

Lord Elgin fut presque assassiné dans les
rues de Montréal, parce qu'il avait consenti à
rendre justice aux Canadiens-français.

roles. La veille encore La Patric disait que Et, par analogie, on 'conclut que les Cana-
ces événeents étaient le fait d'un certain dicnsfranqais sont assassinés dans les rues,
nombre d'étudiants, ('iie poignée d'indivi- Par quoi ? Par les machinations, les întri-
dus qui vouhiientt célébrer la délivrance de gues. les menées bl Concertées du parti
Ladysmiti. Maintenant on les met sur le 'bèralconservntcut' ou tory. de ce pays.
compte des appels aux passions faites par Quelle absurdité! Ct qui ne semble Plus
la presse conservatrice. Est-il un homme étrange c'est qu'un homme qîmi tient ces
ici qui croit que le défilé des étudiants de propos Iisse se présenter de-vaut (es gens
McG il et la démonstration de protestation et compter sur leur appui. I est
des étudiants 'de Laval aient affaire avec réellement qu'un homme puisse en-
les partis politiques ? Cette pensée n'a pu tretenir ut tel espoir.
venir qu'à une personne mal intentionnée Il devient de plus en plus clair que l'esprit
qui cherche à découvrir quelque chose d'a- des tories d'alors vit encore dans les tories d'au-
vantageux au point de vue de son parti. Jourd'hui.

L'article continue: La rixe, les processions, les querelles des
L'on dit ordinairement qu'un homme averti étudiants entre eux sont ici transformées en

en vaut deux. une recrudescence de l'esprit des tories de
1M. FOSTER.
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1840), et de l'esprit des tories de 1899, ce qui tucky. Que dit-il? Il ne demande pas à la
est la même chose. police de faire son devoir, ni aux autorités

We have but to wish for signal vengeance for (le Montréal de rétablir la circulation dans
these insults of which we are the victims. les rues; il ne s'adresse pas au besoin & la

. . force armée pour faire maintenir li, paix-il
C 'oime le mnstre des Travaux publics a, ne fait rien de cela. Que ehercheit . faire

jeý crois, la seule veole de La 1Ptric qui soit l'honoraible ministre et sou org:Inc ? A d-
eii Chambre, je, lui dcîuandifferaii de nous ia
duire cette Partie, trôner la loi civile dans la cité le Montréal,

à demander aux gens. comume nous l'avons
Le MiNISTRE DES ITRAVAUX PU- lu dis le paragraphe précédent, de se faire

BL ICS : Maintenant que l'honorable député justice à eux-mêmes, de repousser la vio-
a le journal, qu'il lise. lence par la violence. Que dit le texte Iran-

M. FOST ER (lisant) : çais?
Mais nous conseillons. par exemple, l'orga-

Nous n'aurions qu'à le vouloir pour tirer une nisation et la résistance, la résistance vigoureuse
vengeance éclatante des insultes dont nous soni- à des scènes comme celle d'hier.
mes les victimes, But we do advise, for instance, the organiz-

Ceci est plus énergique que la version au- ation of resistance, of vigorous resistance, to
glaise: car que dit-on: such scenes as those of yesterday.

All w'e have to do is to wish to draw a signal 'ai liu d'autres journaux français dont
vengeance for the insults of which we are the Lu Patrie recherche l'alliance, mais des
vic tinms. journaux français d'une trop b1ne réputa-

tion. d' une responsabilité trop grande pour
L : MaINISTRE ' DES As l'-s'allier ù La Patrie il ces tins-je les ai lus,

Mais nous nie lavons Pas conseille. et ceux qui comme moi les ont lus, n'ont pu

M. FOSTER : 'Ne pas l'avoir conseillé faire autrement que de renmrquer avec
Mon honorable ami cherchera-t-il à se sau- quello esprit d'équité, quelle tolérance, quelle
ver' lui et son parti par u aux-fuyant réserve ils ont traité la questionl. il n'en est
semblable? Vous murmurez à Foreille d'un pas ainsi de La Patric. La Patric d.it: Orga-
honunie qui ne demande pas ieux que (le nmsez-vous. Et ils se sont organisés; et uis
devenmir un assassin, (lue demain soir, sont venus pendant la soirée; et les journaux
iiinuit. à un certain endroit. il aurait un nous apprennent qu'ils étaient organisés.

blion coup à faire, puis vous vous tournez Non-seulement les étudiants, mais des mil-
vers les ionutes gens et vous dites: je ne liers d'lommcs avec toutes sortes d'instru-
lui ai pas cuonseillé de perpétrer le crime. mients, avec ce qui leur tombait sous la
Vous. le mentor et le guide de l'opinion, qui, main; et les événements ont prouvé que dans
vin qualitê de ministre des Travaux publics, la foule quelques-uns por'taient des revol-
marchez à la suite de celui qui dirige les vers. La Patrie et le niistre dtes Travaux

.1ffaires du pays. vous induisez en l'horritie publics n'auraient-ils pus mieux fait de <lire:
lentation, vous faites miroiter l'odieux ap- M. le maire, la cité de Montréal a une force

faits mm'oier 'odiu (le gar'diens dle la piempêchez que lespât : Tout ce que nous avons îâ faire, étant en de garienstdes. fai. circuhez fule,
majorit dasl iéd otél s 'x us s(.ient obstruées, faites circuler la foule,iîjoritcé dans la cité de Montréal, est d 'ex- reývie
primer Ue désir de tirer une vengeance prévenez les déprédations. C'eût été un
éclatante, et nous aurons cette vengeanceI appel raisonnable en faveur du maintien de

Rien ne sert à mon honorable ami de von- la paix et du bon odire. Mais lhonorable
loir se disculper en disant qu'il n'a pas con- ministre attisait les préjugés, faisait appel
seill la revanche ein terues expr'és. La aux carrefours pour en avoir ce qu'il pou-
laéngue frangaise ne saurait fournir d'expres- vait en tirer, et il disait clairement: Appor-
sions plus énergiques. Si l'auteur de cet ar- tez des gourdins apportez des armes, orga-
tieloe n'entendait pas conseiller la revanche, nisez la résistance. it sus à ces gens. Tels
Pourquoi écrire ces mots. pourquoi (ire sont les sentiments pacifiques du ministre
iabord à la population: Vous êtes li majo- des Travaux publics qui, dans cette Uam-

ré, et ajouter: Nous n'aurions qu'à le, vou- bre aujourd'hui, a pris la responsabilité de

loir pour tirer une vengeance éclatante? chaque phrase de La Patrie, et qui l'a fait. p passionnément, en applaudissant à chacune
Nous ne conseillerons pas cette politique anti- rle déclarations qui ont été lues les unesnalonale. après les autres. Mais il va plus loin. Il
iei l'honorable ministre a cru se sauver veut une crise à lui seul; aussi il déclare

u-inénme et siauver son journal. Que lisons- que nous sommes ât deux pas de la guerre
nous1 ensuite de la part d'un citoyen respec- civile ! Le maire de Montréal est-Il ici cette
iiteux des lois, d'un habitant d'un territoire après-midi? S'il était présent. il ne pourrait
br'itanniqe, d'un homme qui vit dans une s'empêcher de rire; car il sait que les auto-
eité bie:n policée, ayant un maire, des gar- rités de Montréal, avec le concurs de la

liens de la paix, une forte organstion population de langue anglaise et de la popu-
judiciaire, dans une cité où la loi et les tri- lation de langue anglaise de cette ville, sont
hunnaux de justice peuvent avoir raison plus que suffisantes pour empêcher que ces
l'une rixe d'étudiants, et d'une émeute plus rixes sans importance, semblent dégénérer
rave? Que fait-i-l? i crie à l'anarchie, en une guerre civile. Ah! mais pour con-

conmue si nous étions dans l'Eta.t du Ken- tenter l'honorable ministre des rravaux pu-
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blics et son organe, il faut des exploits. Quant à tout briser, à propos de la narche
Aussi. de même que l'honorable ministre finale accomplie, avec grand crédit, par le gé-
agitait un jour devant un auditoire enthou- néral Buller, la nation anglaise est trop grande
siasmé son arrêté ministériel où se lisaient et trop forte pour para tr
les mots: Pas de précédent,' et iisait: tant, être aussi affamée de succès. Elle est plusaccoutumée que cela au triomphe de ses armes.
Voyez ceci; le même aujourdi'i il brandit Il ne faudrait pas beaucoupde serions comme
l'acte (e h coi fdératioi et dit--mais que celui d'aujourd'hui sur la loyauté pour nous
dit-il? faire regretter d'en être. Nous aurions résisté

Il y a peu à ajouter à ce qui -vient de se pas- jusqu'à la mort à la bande d'enragés-
ser pour que le pacte fédéral soit déchiré sans Une bande d'enragés. dit La Presse ! D'a-
beaucoup de délai. près La Patrie, c'est tout le parti tory ; mais

Voilà assurément le comble de l'absurdité. La Presse déclare que c'est une bande d*eu-
Qu'est-ce que je blâme ? En premier lieu, ragés.
je blâme le fait de donner une importance Le MiNISTRE DES FINANCES (M.
nationale à un incident trivial. Il n'y a ni Fielding) : 'Cela revient peut-être au même.
nécessité ni raison d'en agir ainsi. Au nom t

de mon parti, au nom de l'équité. en ce pays, M. FOSTER Lhonorable ministie des
je blame la tentation funeste de jeter sur linances (M. Fieldiug) dit que cela revient
parti libéral-conservateur la responsabilité peut-être au même. Tout dépend de celui
d'une échauffourée d'étudiants, et du bris (ui t'aduit.
'de quelques carreaux qui en est résulté. Cela -qui sont venus nous donner un commande-
n'est pas juste ; cela n'est pas une lutte ment brutal. Nous sommes aussi jaloux de
loyale entre les partis. Le peuple de ce notre ibe'té, c'est-à-dire aussi britisher" que
vaste pays, les députés -qui siègent dans cette n'importe quel autre sujet anglais. et nous soi-
Chambre n'approuveront pas cette conduite. t -î'c's chez nous comme le " bull-dog
Chaque parti a ses têtes chaudes, chaquecour.Chaqe pati sestêts chude, chque Quand le trouble a cessé et que la. foule a été
croyance a ses enthousiastes, chaque race a dispersée, nous n'avons pas hésité, un seul las-
ses fanatiques. Si. dans un pays mixte, au tant à user de notre libre arbitre pour réitérer
sein d'une population mixte, il fallait accep- au nublîc ar un acte facile à accomplir'. l'as-
ter les dires de certaines personnes comme î surance d'une loyauté (lue pas un de nos coin-
l'expression de l'opinion de la majorité des paiotes anglais n'a jamais mise en doute.
membres% d'un parti d'n eiioo 'n Persister, par simple entêtement, à ne donnermembes dim prti, d'une religion, ou d'une exterieu'ement aucune preuve de nos sympathies
race, comment pourrions-nous vivre ensemble i intérmeures eût été répondre par une autre gros-
dans ces circonstances ? Nous ne commet- sieretu aux grossièretés de la rue.. le souci de
trons pas cette erreur, asurément. Pour 'ordre public doit passer avant le ressentiment
établir la comparaison avec l'écrit de La Pa- né d'une folle provocation
trie, je lirai ce qu'écrivait La Presse. Ce Eh bien, si La Patrie avait traité le sujet
journal fut attaqué le même jour, il fut l'un du même ton que La Presse, jamais nous
des trois journaux dont parle l'organe de '
mon honorable ami. Que dit La Presse ? provinces de la Confédération, de la guerre
Parle-t-elle de rompre la confédération ? De civile à nos Portes, de toute cette épopée
le répétition des événements de '49 ? Non et surtout, il n'eût pas été question d'attri-
comment La Presse commente-t-elle cet in- huer ce léger tumulte à u complot machi-
cident? avélie. tramé par les conservateurs en

"La Presse" a, plus d'une fois, excusé les vertu de principes bien arrêtés. Le comique
frasques d'étudiants ; elle ne fait pas exception de toute l'affaire -devrait nous porter tous,
pour celle de ce matin, bien qu'elles fussent à t'nt les étudiants de MCGill et de Lavai que
sa propre adresse. Il y a des années que notre h population de Montréal et le peuple du
journal ne hisse pas le drapeau, pour la bonne
raison qu'il n'y a pas de mât sur notre édifice. Canada à en rire de bon cour et à n'y plus

tpenser.
Combien grave est La Presse dans cette

crise nationale ! mais, bah ! je suppose que Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
La Presse n'a ni conscience, ni sensibilité BL CS (M. Tarte) M. l'Orateur, je n'ai pas
elle ignore, je suppose, l'existence de cette le droit d'imputer de motif aux députés de
grande crise; elle ne sait pas que nous som- oppoqition. mais, pour tout observateur im-
mes à deux pas d'une guerre civile et que le partia] il semble que ceux qui ont provoqué
pacte fédéral est à la veille d'être déchiré ce débat sont animés de motifs analogues à

en mrceux.Paure ress; qelq'unde-ceux qui ont fait agir les organisateu&s desen morceaux. Pau.vre Presse ; quelqu'un de- C avrait aller lui signaler l'importance de la démonstrations Qui ont e' lieu à MOntréal.
question. Moa honorable ami (M. Foster> nous a de-

Tout citoyen respectable qui serait venu nous
demander d'arborer quelque chose, n'importe où, i ce qu'il a appelé des frasques d'étudiants.
aurait été favorablement reçu de nous, pour Voici les faits * Avant dix heures du matin,
célébrer la délivrance de Ladysmith, puisque avant la reprises des affaires, une foule de
cet acte aurait été conforme à nos propres sen- 2,000 hommes ayant à leur tête les étudiants
timents et à une conviction profonde. Car nous de s'est présentée en face des trois
vpyons dans le général White, qui a tenu si
longtemps contre des forces redoutables une
ville peu fortifiée comme Ladysmith, un véri- La Presse, Il serait oiseux (e prétendre que
table héros, digne de l'admiration universelle. les étudiants du LIGill étaient seuls. Il y

3f. FOSTER.
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avait environ 2,000 personnes de tout âge,
ayant à leur tête,-je le répète-les étudiants
du McGill. Ils firent d'abord Irruption dans
les bureaux de La Patrie et demandèrent
que le drapeau anglais fût arboré. La Pa-
tric l'avait arboré lors de la capitulation de
C'ronje. et devait le hisser de nouveau pour
célébrer la délivrance de Ladysmith. Il y
avait à ce moment dans les bureaux de La
Petrie, un juge. un ancien conservateur, et
un de mes amis personnels. Il dit il mes
tils : 'Pour 'amour de votre père, arborez.
le drapeau sans retard. car si vous ne l'ar-
borez pas. il sera accusé de déloyauté." Je
dois déclarer ici que si j'avais été là. le dra-
peau n'aurait pas été arboré. Je n'aurais
point cédé aux menaces. Pas un homme de
lautre côté de la Chambre aurait consenti
à arborer le drapeau dans de pareilles cir-

M. FOSTER Vous l'auriez arboré

Le MlNISTRE DES T'RAVAUX PU-
IILICS : Je serais mort sur place plutôt que
de me soumettre à de pareilles menaces. et
amn honorable ami (M. Poster) en aurait.
je crois, fait autant.

J'aurais arboré le drapeau de mon plein
gré. de mon propre mouvement. Mais l'ar-
borer sous le coup de la menace et de la vio- j
leTue. jamais ! dl

Toutefois le drapeau fut arboré et la foule
se rendit au Journal. On ne faisait point
le distinction entre les partis politiques, on

mn voulait à tous les journaux français. Le
Journal arbora son drapeau. Dans l'inter-
valle La Presse avait barrieadé ses portes, et
moiin ioniorable ami, quand il parle d'inci-
dents sans importance prouve qu'il ne con-
naît pas les faits.

Les portes le La P resse furent bel et bien
enfoncées et les employés, pour empêcher
lu'on ne pénétrât dans les bureaux. éten-

dirent par terre. ù l'aide de barres de fer,
plusieurs des envahisseurs. Tel est le ré-
cit tidèle de ce qui s'est passé.

Mon honorable ami (M. Foster) parle de
c'et incident comme de frasques d'étudiants
pour en diminuer la portée. En rapetissant
ces scènes disgracieuses, et en déclarant
qu'olles ne signifient pas grand'chose, lui,
l'an des liefs de cette Chambre, il peut en-
courager -des émeutes futures. Je ne suis
point de cette trempe. Jamais la majorité
de ce parlement n'encouragera l'invasion de
la propriété privée d'Anglais ou de Français;
nous avons, je suppose, des titres égaux à
la protection des lois. Mon honorable ami
'M. Poster) a cité deux écrits, l'un de La
Presse. l'autre de La Patrie, tous deux pu-

fiés t la suite des incidents que j'ai racon-
tés. Deux heures plus tard, la même popu-
laee se rendait à l'Université Laval. L'hono-
rable député (M. Foster) approuvera-t-il cette
démarche, la justifiera-t-il en disant 'que ce
sont des jeux d'enfants ? Déclarera-t-il' de

on siège que ces gens. Anglais ou Français,
avaient raison de se 'conduire ainsi ? Per-
sonne ne leur donnerait raison, et cependant

mnon honorable ami (M. Foster) les encourage,
et déclare que ces scènes ne signifient pas
grand'chose. Je soutiens que la population,
par cette invasion de la propriété pri-
vée, s'est rendue coupable du crime de
lèse-civilisation et de lèse-autorité. Mon ho-
norable ami est étonné de l'article en ques-
tion. Cet article a été écrit dans ces cir-
constances. Durant la soirée une meute de
gens. sous la conduite des étudiants du Mc-
Gill se sont rendus à l'Université Laval. por-
teurs d'armes a feu, de gourdins. de barres
.de fer et de pommes de terres gelées. Le
lendemain plusieurs minots de pommes de
terre jonchaient le terrain.

M. FOSTER : Des pommes de terre con-
servatrice's ?

M. FRASER (Guysborough) Alors elles
n'étaient pas mangeables.

Le MINI-STRE DES TRAVAUX PU-
BLICS : Elles avaient 'dû croître dans le po-
tager d'un conservateur. Je disais donc que
la populace se rendit à l'Université Laval, et
tenta de nouveau d'enfoncer les portes. A
l'intérieur se tenaient des policiers qui
avaient décidé de ne pas faire feu sur les
unvahisseurs de la propriété privée, mais de

laneer sur eulx dles jets d'eau glacée. Ce
mouvement stratégique doit plaire à mon ho-
norable ami. Les gardiens de la paix à
l'intérieur de l'édifice employèrent l'eau
froide pour repousser l'invasion; mais ceux
du dehors durent faire usage de leurs bât-
tons et de leurs armes. Plusieurs coups de
feu furent tirés dans les fenêtres de l'univer-
sité. Le lendemain 'il ne restait pas un car-
reau qui ne fût brisé. Tout était saccagé, et
mon honorable ami est étonné de l'article
le La Patric ? Je suis heureux que l'honora-
ble député -de Bruce-nord (M. McNeilI) ait
cité cet. écrit ; et je délare ici, en parlement,
qu'un homme ayant du coeur et du courage
ne laisse pas envahir sa propriété sans la
dtendre. Si un homme consent à se croi-
ser les bras tandis qu'on saccage sa pro-
priété, certes, je ne suis point cet homme-là.
Il est vrai. La Patrie a écrit ce qui suit :

Nous n'aurions qu'à le vouloir pour tirer une
vengeance éclatante des insultes dont nous
sommes les victimes.

Nous ne conseillons pas cette politique anti-
nationale.

Rapprochez, de grâce, ces deux déclara-
tions.

Mais nous conseillons, par exemple, l'orga-
nisation et la résistance. la résistance vigou-
reuse à des scènes commes celles d'hier.

Qu'y a-t-il à redire à ces paroles ? N'est-il
pas du devoir d'un journal d'organiser la
résistance à une invasion de sa propriété,
comme celle qui eut lieu? Ce droit est si
évident que dès le lendemain. La Presse,
Le Journal et La Patrie avaient placé des
hommes armés dans leurs bureaux pour dé-
fendre 'leur propriété. Ont-ils eu tort ou rai-
son?

Quelques VOIX : Raison.

1290



[COMMUNES]

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS : C'est le conseil de La Patrie, et je
n'y trouve rien à reprendre. Si le Star qui
a organisé cette démonts tration-

Quelques VOIX : Oh

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS : Oui. j'aftirme sous ma responsabi-
lité de inîlistre de la Couronne, que le Star
-a envy [s dlra]ealIX .1u1X étudiants du
McGil--

M. DAVIN : Piuis-je demander-

Quelques VOIX : A l'ordre.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS: Oui, le Star a envoyé des drapeaux,
et c'est du square Dominion où le Star avait
acheté des douzaines et des douzaines de ba-
rils de goudron. que partit le défilé des per-
sonnes qui allèrent envahir l'Université La-
-val.

M. MILLS : Est-ce un crime que d'arborer
un drapeau anglais ?

Quelques VOIX : A l'ordre ; asseyez-vous.

M. QUINN : Le ministre me permettra-t-
il une question ?

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS : Je ne veux pas qu'on m'interrompe
davantage pendant mon discours.

M. QUINN : Je n'ai qu'une question à po-
ser.

M. lOR.ATEUR : L'honorable député (M.
Quinn) ne peut pas interrompre celui qui est
en possession ýde la Chambre sans le consen-
tement de ce dernier.

M. QUINN : Je ne poserai pas ma question
sans son consentement.

Quelques VOIX : Asseyez-vous.
Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-

3LICS: L'honorable député (M. Quinn) veut-
il invoquer le règlement ?

M. QUINN : J'ai une question à poser.
Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-

BLICS : Si ce n'est pas pour un appel au
règlement, je ne veux pas être interrompu.

M. 1.ORATEUR : Si l'honorable ministre
(M. Tarte) refuse de permettre la question,
il n'y a pas d'alternative.

M. QINN: M. TOraiteur-

Quelques VOIX A l'ordre : asseyez-vous.

M. l'ORATEUR: L'honorable député (M.
Quinn) n'a pas droit de parler si ce n'est
pou' inivo<iiei le règlement.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS: Je désire n'étre pas initerromîpu.

M. QUI.tN: Une simple question.

M. l'ORATEUR : L'honorable député, s'il
n'invoque pas le règlement, n'a pas droit à la
parole. Je le prie de s'asseoir.

M. TARTE.

Le MINISTRE DES TRAVAUX VU·
BLICS : Je (lisais done que le Star avait
organisé sur le square Doin.ioi une dé-
monstration à sa façon, en faisant flamber
des barils de goudron. Le Star eut beaucoup
donné pour voir le drapeau anglais mis en
lambeaux dans la eité de Montréal. et je
regrette qu'il se soit trouvé un homme issez
inenéè da:ns cette grande ville pour eom-
mettre un tel attentat. Les articles ont été
cités, et on a dit que Kruger avait envali
le Canada avec son or. Cette insinuation
ne mérite pas d'étre réfutée.

Je ne souffrirai pas qu'on inette le publie
sous l p s qu'il existait la plus pette
diiculentre lus et5 étudia.nts (le McGill et
de Laval. Il n'en est rien. Après les évé-
neimients malheureux auxquels prirent part
les étudiants de McGi ceux de Laval se
réunirent et dée.idèrent de faire une démons-
tration pacifique. Ils prreut avec eux 11ni
drapeau anglais, et le portèrent en tête (le
leur procession; ils se rendirent auprès (le
la statue de la. reine sur le square Victoria
et acelaierent sa Très G-racieuse Majesté.
Ce fut tout, et c'est en réponse à cette pai-
sible démarche que l'université fut envahie
et saccagée. Que la responsabilité ('n re-
tombe sur qui de droit. Les étudlants de
Laval n'ont pas enfoncé le portes; ils n'ont
ps exnvahi la propriétm des citoyens. Ils
out paradé dans les rues. ils ont fait une
démiitonsitlration qu'ils avaient droit (e faire,
et rien de plus. Pendant la soirée de ven-
dredi. un groupe nombreux de personnes se
réunirent et paradèrent dans les rues. On1
se rendit aux bureaux du Mar. Les ci-
toyens de Montréal. et plusieurs imlembtres
<le cette Chainbre consderent le Star a
I'heure aettuelle comme l'un les pires enne-
mis de ce pays. Il est Iécoutent de n'avoir

pas remporté les élections de 1S96, et Dieu
sait (lue -N. Hugh Gralant fut bien prës
d'étre <les un mois avant l'élection.
i es persoiiies existent encore qui pourraient
téinoigner qu'il était alors indécis ne sa-
chant <le quel ecé faire peneher son initiu-

luce. Cependant quand il vit le clergé ca-
tholique eliercher à influeieer la province
le Québec à la demande du chef de l'opposi-
tion,. il nous crut perdus, et se rangea, contre
ious, et le chef de l'opposifion lui promit
Flempire <lu monde. Depuis lors, il a cons-
t:t que la province de Québec était dehoy-
ale. Dlone, la foule se rendit aux bureaux
du Star. Malheureusement un écervelé des-
cetndit le drapeau anglais. Pourquoi en a-t-il
agi ainsi? Il aurait dû eomprendre que
c'étai aussi bien son qruee:iu que celui
<run; autre. Lc d:peaî anglais est mon
dlapeau coninie il est celai de l'honorable
député <le la gauche: et .ie <leutaILe à tousi
('(lix qui a xent ce drapeau de mettre lin à
L'agi ta tion dangereuse qut 'on remarque dans
le pays. Je suis e<rtaitn. M. l'Oteur, que
ce n'éltait pas au drapeau anglais qu'on en
v'oul it. c'était u f Sar.

Mais qu'importe. outrage a été comuis:
et si c'est par tin de mues compatriotes, je
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désire présenter mes plus humbles excuses.
Eni apprenant ce qui s'était passé, jai dicté,
par téléphone, samedi. l'article suivant dont
je suis moi-méme responsable:

Respect au drapeau britannique.
Autant nous regrettons les actes criminels

commis dans la journée de jeudi par les étu-
diants de l'Université McGili, et ceux qui les
accompagnaient, autant nous protestons contre
la conduite inqualifiable de ceux qui sont allés
en face des bureaux du " Star ", et se sont em-
parés d'un drapeau britannique pour le fouler
aux pieds.

Car le drapeau britannique doit être sacré
pour tout citoyen de ce pays, quelles que soient
son origine et ses croyances religieuses. C'est
l'emblème de la nation canadienne-car nous
faisons partie de l'empire ; et quiconque touche
au drapeau britannique se rend coupable d'un
attentat contre lequel tous les bons citoyens ont
le devoir de protester avec toute l'énergie dont
ils sont capables.

Nous n'eussions. certes. trouvé rien à dire
d'une démonstration faite par nos compatriotes
pour protester contre les outrages dont ils ont
été les victimes jeudi. Mais cette protestation
avait-elle besoin d'être accompagnée d'insultes
à Sa Majesté ?

Car une insulte au drapeau britannique est
une insulte à la Reine elle-même.

Nous sommes heureux de dire que les étu-
diants de l'Université Laval ne sont point res-
ponsables de cet attentat. Ils pprtaient en tête
le leur p:'ssession le drapeau britannique ; et on
passant au carré Victoria ils ont acclamé notre
Gracieuse Souveraine.

Par malheur, le télégraphe a déjà porté en
Angleterre et ailleurs* la sinistre nouvelle que
ce sont les étudiants d'une université française
qui ont foulé aux pieds le drapeau anglais.

La morale de tout ceci est qu'il faut mettre, à
l'heure actuelle, fin à toute démonstration.

Le vieil antbitieux qui dirige l'opposition et
son organe en chef le " Star " porteront devant
l'histoire la responsabilité de tout ce qui vient
d'arriver.

Ce sont eux qui ont dénoncé les Canadiens-
franCais à la haine de leurs concitoyens d'autres
origines, et amené et provoqué les scènes de
vandalisme qui se sent perpétrées jeudi.

M. FOSTER : C'est vous-même qui êtes
l'auteur de cet article ?

Le MIYISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS : Oui et j'en prends toute la respon-
sabilité. Avais-je droit ou étais-je dans l'er-
reur en agissant comme je l'ai fait ?

M. MONTAGUE : Si je comprends bien,
l'honorable député n'a rien dit contre cet ar-
ticle.

Quelques VOIX : A Pordre

Le MINISTRE DES TRAVAUX
BLICS : Je voudrais continuer mon
"ours sans être interrompu, si cela est
sible.

PU-
dis-
pos-

M. MONTAGUE: Je ne veux pas vous
interrompre.

Quelques VOIX : A l'ordre!
Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-

BLICS: L'ex-ministre des Finances (M. Fos-
ter) a trés peu développé la faculté de da mé-

moire de l'histoire et des faits. Il y a quelques
jours, j'avais l'honneur de lire à la Chambre
l'article suivant publié dans un des organes
rtýcosnus des représentants de la gauche, le
Nois, de Toronto. Ce journal est l'édition du
soir du Mail, qui est si répandu et reconnu
comme l'un des organes accrédités du parti
tory. Que disait le eîcs ?

M. CLARKE : Quelle est la date?

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS : !Cet article a été publié dans le
courant du mois d'octobre :

Nous croyons pouvoir dire à M. Tarte, ainsi
qu'à ses amis et séides que la population de
cette province réfléchit fort sérieusement de ce
temps-ci. Elle perçoit quel est le véritable ca-
ractère de ses voisins d'origine française et
s'oriente vers des conclusions qui, tôt ou tard,
aur:;nt eu pour effet de dépouiller les Cana-
dens-fançais des privilèges dont ils doivent la
jouissance au Traité de Paris.

Mon honorable ami est charmé de cela.

M. FOSTER : Comment le savez-vous ?

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS : Pas un des députés de l'opposi-
tion n'a dit un mot contre cet article, n'a
dénoncé cet étrit dans la Chambre ou dans
la presse.

A moins d'être des poltrons, les Canadiens-
anglais de cette province ne souffriront pas da-
vantage l'état de sujétion où ils se trouvent par
rapport aux Canadiens-français, et si la boite à
scrutin ne suffit pas à remédier à cet état de
choses, ils auront d'autres moyens de se sous-
traire à la domination d'une race inférieure que
des circonstances toute particulières ont placée
à la tête de ce pays.

M. CLARKE : Est-ce que--

Quelques VOIX : A l'ordre !

M. CLARKE : Lisez tout l'article.

Quelques VOIX : A l'ordre !

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS : L'honorable ministre des Finances
a, dans sa propre province, une organisation
politique dirigée par M. Hetherington, qui,
si je suis bien informé, est l'organisateur
payé par les honorables membres de la gau-
che.

M. POSTER : L'honorable ministre vou-
dra-t-il me permettre une observation ? Il
sait que j'ai déjà parlé sur cette question,
et que je ne puis parler de nouveau. Il n'i-
gnore pas non plus que je l'ai mis au défi,
quand il a eu l'occasion de me répondre
l'autre jour, de prouver ses assertions, ce
qu'il a refusé de faire. L'honorable ministre
voudrait-il laisser de côté pour le moment
cette question que nous aurons l'occasion
le discuter, s'il le désire ?
Quelques VOIX : Oh ! oh!
Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-

BLICS: Je n'ai jamais craint de m'exposer
aux coups que pouvait me porter l'honorable
monsieur.
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M. FOSTER : 3Ion honorable ami- ringtoa et Tilley vinrent adresser la parole.
Bien que tous les discours tendissent à prouver

Quelques VOIX : A Tordre ! que tout le parti libéral manquait de loyauté,
Le MINISTRE DES TRAVAUX PU- M. B. etheringto déclara que les prochaines

BLCS : oorable monsieur sait qu'il a lions ne se feraient pas entre les ancienssouvent wîi'1ji a.è moieu losaiue que nai partis politiques, mais que la lutte serait entresouvent parié après moi, alors que je n'avaivasles catholiques et les protestants ;et que si ja-
pas le droit de lui répondre sur le champ. mais la guerre éclatait entre la France et l'An-

. OS : Vous êtes brave quand vous e,la population des provinces d'en basvous trouve reti anchéVUS getvoustioive, reialcli- iaurait à mettre les armes à l'épaule et à se ren-
voustt uve lii athe dru dans Québec pour combattre les Canadiens-

Quelques V>IX : A l'ordre fançais avant de voler au secours de l'Angle-
terre. Il ajouta que le parti libéral donnait

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU- toutes ou presque toutes les positions aux ca-
BLICS L'honorabe monsieur aura lus tholiques; e sorte que dans la cité de Saint-

d'un ocasmn i0u1 epodreà dautr~ a- Jan.aux trente emplois qui dépendent <lu gou-d'une occasion pour répondre à dI'autre-s ac-Ja.x
cusations. L'honorable monsieur n'a jamais v-'rnement fédéral, 2S catholiques et 2 protes-

nié t i lieilira as, ci 11 allers, tants avaient été nommés. M. t{etherlngton. en
nié et il ne niera pas, ici ou ailleurs, que M. âmant les catholiques, disait que le 'nagis-
Hietherington soit l'organisateur de son par trat de police Ritchie, de Saint-Jean, qui est
au Nouveau-Brunswick. C'est un fait re- catholique, n'a jamais rendu un jugement équi-
connu. table relevant son tribunal quand il s'est agi d'un

priotestan t.
M. POSTER : Mion honorable ami est très 11. Tiîiey et H. B. I-letberington ont parlé

brave quand il est retranché dans son kop.je. eu faveur de la candidature de M. Gerge
Mais qu'il descende en champ clos. Pcster, dans le comté de Queea et SunhurY.

Le MiNISTRE DES TRAVAUX PU-En terminant son discours. M. etherington aLe -INISRE DS T-.,AAUX U-iproduit un enga gement dont les signatair es, qui
BLICS : Je n'ai pas interrompu mon hono- for'uaiert le club G. E. Po-ter. promettaient de
rahle ami dais son discours. Il ne peut es- travailler en faveur de la candidature et de
suyer le feu en brave. l'élection de G. E. Foster. dans Queen et Sun-

hurv.
M. l'ORATEUlt : Je demanderais à l'ho- je fais cette déclaration solennelle, la croyant

norable ministre de continuer son discours. consciencieusement vraie et sachant qu'elle a la
L'ex-ministre des Finances a nié que M\. Hie- même force et le même effet que si elle était
therington fût le représentant du parti con- faite sous serment et en vertu de la loi de 1893

iconcernant la preuve.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS : S'il nie que M. Hetherington ait
quelque chose aà faire avec l'organisation du
Nouveau-Brunswick, j'accepterai sa décla-
'ation. Mais ce monsieur est l'organisateur
tory dans le comté d'York que représente
l'honorable monsieur.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : Il ne peut nier cela.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS : Je vais continuer mon discours tout
de même. Voici des affidavit qui parlent par
eux-mêmes.

M. FOSTER : Puisse-je poser une ques-
tion à mon honorable ami ?

Quelques VOIX : A l'ordre !

M. FOSTER : Par simple courtoisie.

Quelques VOIX : A l'ordre !
M. FOSTER : Laissez-moi poser une sini-

ple question.
Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-

BLICS : Pas maintenant.
Je, Samuel E. Macdonald, de la paroisse de

Brunswick, dans le comté de Queen et la pro-
vince du Nouveau-Brunswick, cultivateur, dé-
clare solennellement qu'à une assemblée con-
voquée par des avis affichés en différents en-
droits du comté, mentionnant que cette assem-
blée serait tenue " dans l'intérêt du parti con-
servateur" et que M. Tilley, avocat, de Saint-
Jean, ainsi que M. B. Hetherington (de Queen)
y porteraient la parole :-le nom d'une autre
personne fut aussi mentionné, mais seul Hlethe-

M. TARTE.

SAMUEL E. MACDONALD.
Faite à Brunswick, dans le comté de Queen,

province du Nouveau-Brunswick. le 2e jour de
décembre A.D. 1899, devant moi.

SILAS S. CLARKE.

Encore cette autre déclaration

Je, Frank E. Clark, de la paroisse de Bruns-
'ick, dans le comté de Queen de la province du
on ouveau-Brunswick, cultivateur, déclare solen-

nellement qu'à une assemblée convoquée par des
axis affichés en différents endroits du comté,
mentionnant que cette assemblée serait tenue
" dans l'intérêt du parti conservateur," et que
N. Tilley, avocat, de Saint-Jea. ainsi que M. B.
Hetheringt'n (de Queen) y porteraient la parole:
-le nom d'une autre personne fut aussi men-
tionné, mais seuls H1etheringtnn et Tilley vinrent
adresser la parole. Bien que tous les discours
tendissent à prouver que tout le parti libéral
manquait de loyauté, M. B. Hethrington déclara
que les prochaines élections ne se feraient pas
entre les anciens partis politiques, mais que la
lutte serait entre les catholiques et les protes-
tants, et que si jamais la guerre éclatait entre
la France et l'Angleterre, la population des pro-
vinces d'en bas aurait à mettre les armes à l'é-
paule et à se rendre dans Québec pour combattre
les Canadiens-français avant de voler au secours
de l'Angleterre. M. Iet"rington a déclaré de plus
que l'honorable G. E. Foster voulait à bon droit
renporter le comté uni de Queen et Sunbury aux
prochaines élections fédérales, dans les intérêts
du parti libéral-consprveteur. Avant de repron-
dre son siègv, il a lu une résolution adoptée par
ce qu'il appelait le club G. E. Foster. Il a de-
mandé à chacun des électeurs de travailler pour
le succès de G. E. Foster dans Queen et Sunbury.
Il a prié ces électeurs de signer, cette résolution,
et il a terminé ainsi un des discours les plus vio-
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lents et les plus passionnés qui aient jamais été Fais un dist-ours de. Plüs modérés. Je 1:s
prononcés dans Brunswick. des alldavit simplement.

Et je fais cette déclaration solennelle, la Comme je le disais tout 1t l'heure, cette
croyant conciencieusement vraie, et sachant
qu'elle a la même force et le même effet que si qua]. Ce rappoat bie reconnu are
elle était faite sous serment et en vertu de la
loi de 1893 concernant la preuve. mpk'. que l'lionarible député dYork-ouest

FRNKE.CLRK.a. pareourui tout le pays. cléCnoii,:ant pairtouitFRANK E. CLARKE. mon)l ti'e5 li01noiibl an>!i (sir Wïlfridi L-1
Faite à Brunswick. dans le comté de Queen, ie pllc qu'il y a au Canada iii d .le-:m

province du Nouveau-Brunswick, le 2e jour de fit i a
décenbre A. D. 1599 devant moi. Jenoi' pas. M. l«Orateur, qu'il y a mi

SILAS S. CLARKE. ;îotdTordre de lon au sujet dls

En voici une aatrel îs qui j'ai lues à cette
En oic un aureClînn11ii<îe. L'opposition fait la lutte en l'ai-

Je,. Amtos Il. Curry, de la paroisse de Bruns- -t appel :1 IX préjugés de Eile
wick, dans le comté de Queen de la province cu force (je 11,11uie el i f
Nouveau-Brunswick, cultivateur, déclare sole'- s a'tfr 1 ) <I us dans les journaux frai-
nellement qu'à une assemblée convoquée par des Elle ospurc que la population anglaise,
avis affichés en différents endroits du comté,
rrentioàaant que cette assemblée serait tenue ne lun tPas k' 'raw'; s, elle îeat snent;r
"dans l'intérrét du parti conservateur " et que e
M. Tilley. avocat, de Saint-Jean, ainsi que M. B M. l'Orateir. je pai-Ca:zC onit'ilit 1(5
Hetherington (de Queen) y perteraient la parole: entunents pa l pic-
-le noui d'une autre personne fut aussi men- i'îîer ministre quand il déclare que peut-
tionné, -mais seuls Hetherington et Tilley vinrent eti e t'est pas un si granti îual après tant
adresser la parole. Bien que tous les discours
tendissent à prouver que tout le parti libéral J ces tronhle se produits. Nous
manquait de loyauté, M. B. Hethrington déclara icitqeto s x, etyes hru da
que les prochaines élections ne se feraient pas -I tt
entre les anciens partis politiques, mais que la de Meîri,tl et re la pravice de
lutte serait entre les catholiques et les protes- ls :Ivee nous. hier. A
tants, et que si jamais la guerre éclatait entre Moutteql j'i ou 'occasion de rencontrer
la France et l'Angleterre, la p-pulation des pro- u grand nombre damis d'origine anglaise
vinces d'eu bas aurait à mettre les armes à l'é-
paule et à se rendre dans Québec pour combattre
les Canadiens-francais avant de voler au secours leur regi et sincère de ce que les étudiants

up l'\ngllerr. I u M(1 i1 wient fit ,pouir moi, je. !l'aide l'Angleterre.i
AMOS B. CURRY. pas hésité un instant à leur exprimer mon

m'e1mruet î,rofonul de ci qu'un individu, fût-il
Faite à Brunswick, dans le comté de Queean, Ou dune autre nationalité, avait

province du Nouveau-Brunswick, le 2e jour deMeeinbre A. D. 1M99. devant moi. fa'llé reue tu s an dti tionuuat
SILAS S. CLARKE. politique, tous les ci 11s il * '

J'entends un honorable député dire : en1101s
quoi cela peut-il se rattacher aux incidents pou' Ie
qui se sont produits à Montréal? Cela est i-uce(
irès important. M. l'Orateur. car depuis la e eal nro.'lué partout. mes en-
Colombie Anglaise jusqu'aux parties les cenîprenneit parfaitement iu clin-
plus reclMes de l'Ile du Prince-Edouard,se ils ne saraient vivre en dehors de
lous les journaux torys font des appels sein- notre pays; eu-r la terre que nous foulons
Dlables aux préjugés. Nous ne sommes pas aux pied e elle leur
des avegles- anartiit autant qu'L n'iî)orfe citl;

M. FOSTER : Citez ces journaux. itc
lîhahiler coý pays et ils se proposent d'y de-

Le MINISTRE DES TRAI AUX PU-
BLICS : Nous savons lire et écri'e. M. l r n mu accuse faussement

M. FOSTER : Je demanderais à l'honora- voli fait appel aux préiugés de r'ae dans Ce
ble ministre de citer ces journaux. pr T r mes cfmînlr1aw.7. et

Qeelqus VOX : A l'ordre. asseyez-vous.d que cette
Queluesx-or A 'orde. sseyz-vusportée contre -moi est en contradiction fia-

M. FOSTER : Je veux que l'honorable graflhmu avec taute in Carriè'e tolitil'. Je
ministre cite ces journaux. puis avoir coItIs des je suis

Quelques VOIX : A l'ordre. un " Pr ser ". par Mets tjp
Le MINISTRE DES TRAVAUX PU- combattu juotu' leur libert(c les

BLICS : Que l'honorable monsieur s'efforce dats mais quand la lutte eût
le carder la pa ix si cela lui est possible. e. quand lois avons ())enu nos

11 se montre sous un jour très, défavorable beniés, nous :ivolts tout oublé. Nons soîm
en ce moment. Il est l'un des chefs de sou tues u x jourd'hui, de vivre cei paix
parti dans ce parlement. Il a souvent em- avec nos enipauriotes d'outres origines. Je
ployé un langage plus violent que celui le répate. cette accusation esz itjustiliable
donît je Ilue sejs maintenant. En effet, je et nàe'isoherer,.
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L'honorable dépulé de Bealularnois (M.

B3-r;eron sourit ; quand j'étais étendu SUr,
ee qui pouvait être mon lil de mort, de 1'
ire eûlé de ''éan, il a eu le trint courage
-- et je suis sûr uil regrettera l chose
parce qu'il n'at pas le ceur si mauvais après
tot-il a le triste courage (le dire que
je m'émis enfoil du pays; et il y a trois
jours le C'ifI publiait un ·i cle is ant
que l'au dernier. j'avais fui ce pays et que
je* me préparais à fuir de nouveau. Dieu
sait pourquoi je suis parti l'an dernîier. Tous
les honorables députés savent que si j'avais
retardé quelques semaines encore, peut-être
je ne serais pas ici aujourd'hui. Ils savènt
tous que j'ai échappé à la mort. Ce qui
n 'empêche pas l'opposition de nie prendre
pour cible le tous ses coups. C'est pour cette
raison que je suis ici aujourd'hui, c'ar je tne
permettrai pas à ces messieurs de -ne vili-
pender en deliors de cette Chambre; ils ne
pourront faire cela. C'est la raison pour la-
quelle, je le répète, je reste ici, alors que mes
goûts et mes désirs sont ailleurs.

WL BENNETT :Nous voulons que vous
restiez avec nous.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
3LICS : L'honorable député de Sincoe-est

(M. Bennett) applaudit parce que j'ii dit que
je resterais ici.

. RENNETT : Oui, je suis conitent de
constater que vous continuerez à faire par-
tie -de cette Chambre.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS: Oui, je suis heureux aussi,
parce que je me trouve face à face avec ceux
qui marccusenit et que je suis prêt à défen-
dre toutes mes actioms. Je ne veux pas ac-
cepter la responsabilité de ce que Pierre,
Jean ou Jacques peuvent écrire, mais je
prends toute la responsabilité des articles
que j'écris moi-même ou que j'inspire. L'ho-
niorable Idéputé de Simcoe-est entendra peut-
être parler de moi avant longtemps. Il est
heureux de mue voir siéger dans cette Chan-
bre et j'espère qu'il sera heureux aussi de
nme re'touvar dans son propre comté"

M. BENNETT : Votre secrétaire parti-
culier est venu dans mon comté hI la der-
nière élection-

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS Je ne suis jamais allé dans Sim-
coe-est, car autrement l'honorable mon-
sieur ne serait pas ici.

Je vous demanderai de me pardonner, 31.
l'Orateur d'avoir parlé si longuement. Je
ne m'attendais pas à prendre la parole au-
jourd'hui. Je dirai cependant, en terminant,
que s'il est nécessaire de faire plus d'excuses
pour l'insulte faite au drapeau britannique,
je présente ces excuses. Que tous les ci-
toyens de ce pays, que nos amis anglais de
toutes les provinces comprennent bien que

M. TARTE.

itous marchons avec eux. la main dans la
main. Nous ne sommes pas obligés d'accep-
ter toutes leurs viles, de même qu'ils ne sont
pas tenus de prendre toutes les nôtres. Mais
tous nous avons la même obligation ; celle
d'être fidèles à ce pays, et je le dis sans la
moindre hésitation, d'être fidèles à ce grand
empire britannique dont nous sommes si fiers
de faire partie.

M. N. F. DAVIN (Assiniboia-ouest) : Je
ne sais, M. l'Orateur. si l'honorable mon-
sieur qui vient de reprendre son siège est
plus amusant dans ces excès de loyauté que
dans tous ses autres excès. Le discours
qu'il vient de prononcer est assurément un
épilogue malheureux de ce qui avait été d'a-
bord un prologue agréable. Mais il y a une
chose que l'honorable ministre a avancée et
à laquelle je dois faire allusion. Dès le com-
amencement de son discours, le ministre des
Travaux publics a fait entendre la même
note que celle donnée par La Patrie. Il a
accusé mon honorable ami, l'ex-ministre des
Finances (M. Foster), le soulever les pré-
jugés de race, et que fait-il lui-même ? Il
dénontre maintenant que c'est lui-même qui
a soulevé, qui soulève et qui continuera à
soulever ces préjugés. Et lorsque l'ex-mi-
nistre des Finances le met au défi de prou-
ver son assertion que le parti libéral-conser-
vateur avait fait appel à ces préjugés, il lit
des affidavit qui, je vais le démontrer, sont
faux et mensongers.

L'honorable ministre a quitté la Chambre.
Je nî'en suis pas surpris. parce que je ne crois
pas que la fin de son discours ait été mar-
quée au coin du courage Je crois, si cela
était parlementaire. que je pourrais em-
ployer une expression plus positive et qui
serait un oppositio directe avec l'idée de
courage. .

Voici une partie d'une lettre venant de M.
Il. B. Hetherington, concernant ces décla-
rations mensongères qu'a lues le ministre
des Travaux publes.

Par respect pour moi-méme, je dois déclarer
que je suis tclleent opàosé à toute agitation
religieusa ou nationale dans la politique cana-
nienne, que j'ai cru devoir dénncer cette agita-
tion dans toutes les assemblées politiques où
j'ai eu l'.honneur de parler. J'ai toujours évité
avec soin d'e:n.ployer un langage qui pourrait
être considéré comme une attaque contre les sen-
timents religieux de ceux qui ým'écoutaient, ou
de tout autre citoyon. J'ai eu souvent l'occasion
de parler devant des auditoires composés en bon-
ne partie de catholiques, et 5i les journaux du
gcuvernenent peuvent trouver un seul catholique
dans le comté de King et Sunbury qui dise que
j'ai attaqué la religion qu'ils professent, en au-
cune manière, en aucune façon, je me retirerais
de la vie politique. Je dirai plus, que je parlerai
comme je l'ai fait A Brunswick devant un au-
ditoire acadien, et si les Acadiens trouvent que
j'insulte leur race (à moins qu'ils ne considèrent
que Laurier et Tarte ont seuls le véritable pa-
triotismue français) je consentirai à voter pour le
gouvernement à la prochaine élection.

Je puis affirmer qu'il n'y a aucune agitation re-
ligic.eu ou nationale dans le comté de Queen, en
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temps que le parti libéral-conservateur est con-
cerné. Et la seule agitation qui existe ne repose
que sur l'espérance trompeuse des partisans du
gouvernement qui veulent donner plus de force
i la campagne anti-protestante et anti-anglaise
que M. Tarte fait dans Québec ; comme cette
campagne ne peut avoir de grands effets, il ne
nous est pas nécessaire d'avoir recours à des
expédients aussi désespéres que ceux auxquels
a recours le gouvernement, en se faisant donner
des déclarations assermentées par ces fonction-
naires. Celui qui se noie s'attache à une paille,
et un gouvernement qui doit disparaître veut
employer les moyens dont se sert la presse jaune
américaine pour retenir le pouvoir.

J'ai ici le rapport d'une assemblée qui a
eu lieu dans le comté de Queen et à laquelle
M. Hetherington a adressé la parole. ,Te vou-
drais que l'honorable ministre de la Marine
et des Pêcheries parlit plus bas. En effet
claque parole qu'il prononce m'arrive aux
oreilles. Je demanderais la même faveur à
mon honorable et savant ami (M. Morrison).

Pallant ensuite des affidavit maintenant fa-
meux (ou plutôt infâmes), M. Hetherrington dit
qu'ils sont faux en entier. Il a cru comprendre
qu'on avait envoyé à Québec ces déclarations as-
sermentées; qu'on les répardait par milliers dans
le public, afin de faire de la propagande poli-
tique en faveur de M. Tarte. Il a cru prudent
de ne pas répandra ces dépasitions dans notre pro-
vince, parce qu'il sait que tous ceux qui con-
naissent les signataires de ces déclarations, ou
le magistrat devant lequel elles ont été asser-
mentées, n'y attacheront aucune importance.

On espérait qu'elles avaient plus de force
chez les étrangers. M. Hetherrington a dé-
claré que ceux qui voulaient soulever des pré-
jugés de race et de religion dans ce pays, étaient
des patisans du gouvernement ; que spéciale-
ment, M. Tarte essayait de soulever la guerre
de race et de religion dans Québec pour un but
poitique. Lui-même, M. Hetherrington n'a ja-
mais dit qu'un descendant français ne devait
pas être premier ministre du Canada.

C'est là ce qu'a déclaré M. Hfetherington,
dans une assemblée publique et la plus
giande partie des personnes présentes avait
assisté à d'autres réunions publiques et com-
prenait ce que l'orateur disait en parlant
ainsi.

Voici maintenant un affidavit signé par
huit électeurs et qui se lit comme suit :

Nous soussignés, électeurs de la paroisse..de
Trlnsw'iick. comté de Queen, province du Nou-
veau-Bruntv:ich. après avcir prêté serment, dé-
clarons ce qui suit :

1. Nous assistions à l'assemblée convoquée
dans le but d'organiser l'élection. et nous avons
entendu des dicours prononcés par . Horton B.
lether'ington. et L. P. D. Tilley, le soir du Il
novembre 1 KMét.

2. Au meilleur de notre connaissance et de
notre conscience, Horton B. Hetherington n'a
aucunement attaqué l'Eglise, ou la religion ca-
tholique iomaine.

3. Horton B. Hetherinton. n'a attaqué la race
cinadienne-française en aucune manière.
at. Horton B. Hetherington n'a pas dit que le

parti libéral-conservateur se proposait de faire
les élections prochaines sur des questions de re-
ligion catholique ou protestante.

5. Nous faison's partie lun club qui pdrte le
nom de G. E. Foster, et il n'y a aucune ques-

tion religieuse qui se discute dans ce club. il
n'y a aucune agitation anti-catholique.

HANFORD A. RYDER,
W. A. FOWLIE,
AARON B. CLARK,
ISAAC B. CRXMWELL,
DAVID K. BEACH,
ARTHUR C. BEACH,
S. S. CHAMPMAN,
HORATIO A. FOWLER,

Déclaré devant moi, ce 6 janvier 1900.
(Signé) JOSEPH S. BEACH. J.P.

Voilà le cas que nous devons faire des dé-
clarations lues par l'honorable ministre des
Travaux publics au sujet de ce qui s'est
passé lors de cette assemblée.

Mais. M. l'Orateur, quel est l'argument in-
voqué par l'honorable ministre des Travaux
publics? Il a lu, mais d'une manière peu in-
telligente, certains extraits d'un article paru
dans le News ; quand l'honorable député de
Toronto-ouest (M. Clarke) lui demande de
lire tout l'article, il refuse. Il a lu ces ex-
traits, dans quel but ? seulement pour dé-
montrer que cet article est un appel aux pré-
jugés et pour condamner ce journal. Mais
comment faut-il envisager cette question ?
Si un individu irresponsable écrit dans le
News, de Toronto, ce journal doit-il être con-
damné ? Si un inconnu écrit dans le Ci-
tizen. 'doit-on faire retomber la responsabi-
lité de cet écrit sur le journal, ainsi que le
<lisait l'honorable premier ministre ? Que
doit-on dire alors de La Patric, et de l'hono-
rable ministre des Travaux publics ? Nous
àvons eu ce curieux spectacle, aujourd'hui :
le très honorable premier ministre s'est levé
et a exprimé en termes convenables sa dé-
sapprobation des faits déplorables qui ont
eu lieu à Montréal. Il a lu ensuite avec son
emphase oratoire ordinaire et en s'efforçant
d'y attacher toute l'importance possible, un
article paru dans le Citizen ; il a condamné-
ce journal, mais il n'a pas eu un mot de
blime à l'adresse de La Patrie, qui a publié-
l'un des articles les plus infâmes qui ait ja-
mais. paru dans aucun journal. Du moment
que j'ai mentionné La Patrie, j'ai vu l'hono-
rable ministre des Travaux publics quitter
la Chambre. Nous sommes habitués à cette
manière d'agir. Nous avons l'habitude d'en-
tendre les ministres prononcer îes discours;
et, lorsque nous devons leur répondre, ils dis-
paraissent de la Chambre, et c'est à peine,
si nous pouvons apercevoir la queue de leur
habit.

L'ex-ministre des Finances (M. Foster)
était à. lire cet article infâme publié par La
Patrie, quand l'honorable ministre des Tra-
vaux publics a discuté la traduction d'une
phrase, en disant qu'il donnerait lui-même la
véritable traduction. Mais, je le demande à.
la Chambre, a-t-il dit un seul mot sur cette
phrase? Non, il s'en est blien donné garde;.
et quand je me suis levé pour lui demander
s'il voulait bien traduire cette phrase, il ne
m'a pas permis de poser la question. Il a,
branlé la tête et alors, ses lâches partisans-
je suppose que bien qu'employée d'une ma-
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nière générale, cette expression n'est pas article hypocrite qu'il a osé citer à la
parlementaire, et c'est pourquoi, je vais la Chambre dix minutes après! qu'on eût donné
retirer-et alors ses courageux partisans l'ont lecture de cet article déloyal que son journal
applaudi à outrance quand il s'est retranché avait publié. J'ai raison de croire, Mî. I'Ora-
derrière les règlements de cette Chambre teur, qtue jamais, dans aucun parlement on
pour évitet la râclée qui lui aurait été ad- a vu spectable semblable. Le premier mi-
ministrée. Je connais quelque peu le fran- itistre lui-même, a. pris part au débat; il a
çais, et je ýdis que la traduction lue par mon lu une correspondance adressée à l'éttiteur
honorable- ami (L Foster) contient en subs- du itzn, qu'il a dénoncé au sujet de l'ar-
tance ce qu'il y avait dans cette plhrasr. ticle comparativement adouci (lue ce jour-
L'honorable ministre a dit qu'il aurait pu nal a publié ce matin, mais il n'a pis ait
se venger, s'il l'eût voulu. mais il a conseillé un iiot contre La Patric à propos de cet
aux gens de ne pas se venger, tout en leur écrit qui. s'il eut été publié dans un. autre
disant de s'organiser, d'être prêts à coim- pays ne faisant pas partie de l'empire, au-
a tire. L'un des poémes les plus poignants rait amené le propriétaire du journal en

qui ait jamais été faits dans aucune langue, question devant les cours de justice et à
est celui de Kipling, au sujet de ces écri- la prison. Mis le premier ministre n'a pas
vails de tous les pays qui, ne voulant pas dit un mot contre cet article. Avons-nous
eux-mmes courir le risque de tirer un coup besoin d'être surpris de la chose? Il nous
de pistolet et de répandre du sang, conseil- faut envisager la quesrion teale qa'euie existe.
lent cependant au peuple, par leurs écrits Nous avons, vu l'honorable député de La-
violents, de faire la chose. je dis que si le belle (M. Bourassa). nous avons vu i'hono-
sang eût été répandu dans les rues de Mont- ible député de Laprairie (M. Monet) s'adres-
réal, cela n'aurait surpris personne après eet ser au premier ministre et prononcer devant
artic'le virulent, déloyal publié par La Patrie. lui ces paroles que beaucoup <le personnes
Qu'avons-nous vu ? Quand on lit cet ar- ont considérées comme atroces: Voici le
ticle déloyal-car il n'y a pas dans la langue Gamaliel. voici le mentot., voici l'homnie aux
anglais. de mots assez énergiques pour ea1- pieds duquel nous avons appris ces choses.
ractériser eet écrit et les se-ntiments y expi- .M. l'Orateur. j'ai ici une brochure qui a
mus-quand on lit cet article, vous cons- été répandue., en 180G. par ces mnessieurs,
talez Ille l'onorale minîistre des Travaux dans la province de Québec. C'était la Dro-
publies applaudit. chuare du lparti libéral aux élections d'alors..

M. Sl'RUTVFL: Un ;rand nombre de ses L'une des mainites du bonhomme Tupper est
amis en ont fait autant. la fédération impériale qui signifie une alliance

M. V1) N: Volus voyez. le ministre vou- plus intime entre l'Angletrre et ses colonies, enbut cnsur a -gënéîal, et le Canada, en particulier.lat éclIapper ' la censure qu'il a mérité, L'une des conditicns de cette alliance sera en
ventit nous dire tr'os ou quatre jours après: temps de guerre que le Canada sera appel à
j'ai télégraphié cet article et on a hissé le payer sa part en argent et en hommes.
drapeau. Ou le saurait trouver nulle part, Aussi, comme l'Angleterre est toujours en
hyp'erise semblable. On a hissé le drapea guerre, avec cette copration nous auronsaloî's~~~~ qu eus ut' jusl mÎîs supporter des impôts continuels pour trouverulors quo, depuis qulatre jourileminstre
conseillait aux gens 'le le fouler au l'argent nécessaire, et de pus nous devrns aussiIle )p[dS. fournir' nos soldats. Comme récompense, l'An-

M. SPROULE: C'est ce qu'ils ont fait. .leterre nous donnera ces mannequins baron-
_M.l'Oaternets, de chevaliers de ceci de commandeurs dleM. DAVIN : Maintenant M l'Oatur,cela.

quelle est fa ca Use de tout cela? Mon honora- Mais te peuple lui, servira de chair a canon.
ble a mi de Kent, N-B. (M. Melnernv) faisant Pou'quoi tous ces armements si nous ne Som-
allusion att solliciteur général, (isait que mes pas pour avoir la guerre ? Pourquoi coni-
certains messieurs devraient entreprendre battre pour l'Angleterre.
une mission dans Québec contre tout ce Pourquoi combattre pour l'Angleterre Y
qui s'était dit. tout ce (lui s'(était précli C'est là le cri lancé dans epar le
clans Cette provinee. Eh bien! 31. 'OFrateur, parti dont le trÙs honorable ministre est le
à quoi hon avoir recours à un Pauvre 1al- chef. Et quand nous considérons ces elmo-
liatif commue l'article que vient de nous lire ses, avons-nous!besoin d'être surpris si, dans
le ininistrce des Travaux l)ublies. avec des un moment les résultats (e
élans qai ne transportent personne? (mol ette campagne sont. pour ne ser!r ees
bon 'déclarer si hautement sa loyauté, lors- exl)rcssions du très honorable ministre, des
(lu'il ne le l'ait que parce qu'on l'y a forcé? plus déplorables? retontons plus haut,

Je sup0pose qu'on l'ai menacé du pistolet en parce qu'il nous faut envisager ts els
lui difsant: Vous nous a vez presque ruinés. qtI'ils existent. Qu'est-ce que trar ftans
Votre dléloyaié se re'iète sur nous; nous ne I boue le d'apeau an et le deshoiorci'?
soummes pas assez forts poir nous dispenser Qu'est tout cela comparé au t't de trouer
de vos services ; nais nous allons vous en- diite balle ce drapeau?
voyer à atranger; cependant, avant votre Est-ce que l'honorable premier n'a pas dit

départ faites quelque ch1ose pour réparer le sur le Champ de Mars, en 1885, qu'il Iraitaal cusé par votre mage violent. vos au Nord-Ouest, qu'il se rendrait sur les bords
actes déloyaux. .Te suppose que c'est (le de la Saskatchewan, le fusil à 'épaule?
qu'ou lui a dit. c'est pourquoi il a écrit cet Est-ce qu'il n'a pas dit qu'il se rendrait à la

M. IDAVIIN.
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Saskatchewan, dont nous avons ici un des
représentants (M. Davis) qui est le conseil-
1er et l'ami du premier ministre et qui se
tient à ses côtés pour obtenir des informa-
tions au sujet des avis de motion si inté-
ressants qu'il a placés sur l'ordre du jour ?
Et pourquoi ? pour tirer sur le drapeau an-
glais. Pour tirer sur le drapeau anglais, M.
l'Orateur, quelle différence y a-t-il entre ti-
rer sur le drapeau anglais avec des boulettes
de papier que représentent les élucubrations
de l'esprit, et tirer sur ce même drapeau
avec de vraies balles?

C'est là renseignement que les honorables
messieurs de la droite donnent au pays.

Voici ce que disait La Patrie au commen-
eemient de la guerre du Sud-africain, et

nous pouvons constater que ce journal ne di-
sait pas alors ce qui a été proclamé ici au-
jourd'hui :

Ainsi qu'on a déjà dit dans ces colonnes, le
gouvernement canadien ni directement ni indi-
rectement, n'a pas fait d'offre à l'Angleterre d'en-
voyer un contingent de militaires, niais le bu-
reau des colonies de Londres-

Nous savons que cela est faux:
-- dans une dépêche adressé au gouvernement
canadien a fait entendre à ce dernier, que le
gouvernement anglais serait heureux de voir
les sujets canadiens de Sa Majesté prendre part
à la guerre du Transvaal, etc., etc.

Et si nous remontons à l'année 1885 ; si
nous arrivons à 1891, au discours prononcé
par l'honorable premier ministre à Boston
et si nous arrivons à 1896, à la brochure pu-
bliée par le parti libéral pour revenir aux
six mois de campagne faite par La Patrie,
nous retrouvons les causes de ce qui est ar-
rivé à Montréal, et au sujet duquel nous
avons vu répandre des larmes hypocrites,
des larmes de crocodiles. C'est le résultat
naturel de l'enseignement donné au peuple
par ces messieurs de la droite. Ainsi que le
disait Kipling, au sujet du meurtre déplo-
rable de Phoenix Park, de Londres :

If blaclk is blacit and white is white and pow-
der speeds the bal.

La responsabilité des excès commis re-
tombe sur ceux qui ont instruit ces pauvres
jeunes gens, qui les ont effrayés, qui les ont
animés d'un zèle violent contre l'Angle-
terre, qui leur ont dit d'insulter le drapeau
anglais comme si ce dernier constituait un
danger pour eux-mêmes, comme si c'était
quelque chose qu'ils devaient détester et
baïr. Je puis donc dire:

If black is black and white is white and pow-
der speeds the ball.

Il est un fait certain, c'est que si des ex-
cès avaient suivi ces enseignements donnés
par l'homme qui a écrit cet article déplo-
rable dans La Patrie, et 'qui a battu des
mains à la lecture de cet écrit, si l'on avait
eu des pertes de vie à déplorer, la responsa-
bilité en serait retombée sur cet homme ; la
veuve et le père ou la mère de ces enfants
trompés auradent pu le tenir responsable.

Mais qu'est-il nécessaire d'agir comme le
font les honorables députés de la droite ?
Pourquoi se lever dans cette Chàmbre et
faire de beaux discours, ainsi qu'en peut pro-
noncer avec tant d'avantage le premier mi-
nistre ? Pourquoi le premier ministre s'est-il
rendu en Angleterre au jubilé de Sa Ma-
jesté et a-t-il déclaré à des milliers de per-
sonnes qui l'applaudissaient, alors que par-
tout l'on ne voyait que des drapeaux an-
glais, et que ses auditeurs étaient surtout
des nobles et des ducs : Nous donnerons
notre sang pour vous ; le Canada combattra
pour vous ? Cependant à l'heure du danger,
il hésite, et ses propres collègues, chose en-
core plus déplorable, se servent d'un lan-
gage déloyal ; les organes de son propre
parti, l'un de ses ministres, l'un de ses con-
seillers se servent d'un langage incendiaire ;
et, lui, le premier ministre, n'a pas un mot
de réprobation, il n'a pas un mot pour ré-
pudier cette conduite devant le public.
Quoi ! M. l'Orateur, quand je pense A ce
jubilé qui s'est développé avec tant de gloire,
quand je pense à tout ce qui s'est dit de
louangeux à l'adresse du drapeau britan-
nique, et que je considère ces quatre der-
nières aunées si peu remplies, l'état de eho-
ses qui existe actuellement, et l'administra-
tion que nous avons, je dis que tout cela est
le prologue d'un drame plus sinistre, de
scènes plus pénibles, qu'il est l'épilogue du
déshonneur.

Il est six heures et la séance est sus-
pendue.

SEANCE DU SOIR.

M. JOHN CHARLTON (Norfolk-nord): M.
l'Orateur, je crois qu'après mure réflexion,
la grande majorité des membres de cette
Chambre qui a suivi la discussion faite
cet airès-midi, considerera avec regret
l'incident qui s'est produit à Montreal. Le
résultat de la discussion d'aujourd'hui ne
sera pas des plus avantageux, les motifs
qu'on peut attribuer aux députés qui ont ac-
centué cette discussion, peuvent être dis-
cutés et le résultat de cette discussion sera
des plus désavantageux pour le pays.

Notre situation au point de vue de la ni-
tionalité est particulière au Canada. l1 s'y
trouve deux races, et la force numérique
de lune balance tellement celle de l'autre,
qu'il serait désastreux d'adopter une 11gne
de conduite qui provoquerait un conflit entre
elles. Il existe jusqu'à in certain point les
affinités entre ces deux races, mais la me-
sure des sujets d'aniisité l'emporte. Or,
ces- sentiments antipathiques de race peu-
vent aisément être exploités ; car il est fa-
cile de soulever les passions humaines. Ceux
donc qui, jouissant du respect de leurs com-
mettants, sont envoyés ici pour surveiller
les intérts de ces derniers, et les intérêts
de ce pays en général, ne devraient pas ou-
blier l'existence de cet état de ehoses parti-
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culier, et devraient astreindre leur conduite
au résulta.t d'une juste appréciation te Ce
que le bien publie' exige de leur part.

M. l'Orateur. je l'avoue avec respect-j'en
arrive î cette conclusion avec sincérité,.
avec calme et avec circonspection-il mue
semble évideni que l'alniation du debat (e
cette après-midi avait pour but l'exploitation
politique (les incidents à propos desquels il
a c'a lieu. C'est. je crois. l'animosité des
um1eibres de la ;ucle qui a. mis le feu aux
poudres. Anialysés et réduits à leurs prin-
cipes fonda mentaux. leurs discours étaieit
siipleimenît de bas appels aux préjugés de
races. Eh bien! j'ai des préjugés de race.
Je résisirais à l'aggression française, si
pareille chose devait arriver. J'ai foi dlans
le gouvernent amnglais, dans l'empire an-
glais. d:ms les institutions anglaises. Mes
v'lix et ies prières soit (is les intérêts
anglais ; mais je ne crois pas qu'une ligne
le coiduite comne celle qu'on a suivie cette
après-midi soit de nature à favoriser ces i-
térêts. Je suis d'avis que les intérêts le
l'empire anglais exigent que tons les sujets
(le cet empire r'eçoivelt justice. qu'ils Ob-
tiennent fraie jeu et qu'on reconnaisse leurs
droits. Nous sommes en ce iioment même,
M. l'Orateur, en présence d'un avertisse-
ment assez frappant lu danger qu'il y a
d'exciter les ailmosités de race, et d'agir
de manière à pouvoir y conduire. Assuré-
ment, nous ne voulons pas voir se répéter au
Canada la le:on qui afflige l'Afrique-sud ae-
tuellement. Les membres de la gauche ne
désirent pas, j'en suis convaileu. voir écla-
ter une guerre civile ; et cependant leur con-
duite de cette après-midi mène directeinut
à ce résultat.

Quant à ces tirades de loyauté, je suis las
de leur vide et de leur absurdite. M. lFOra-
teur. il n'y a pas d'élément déloyal ei ce
pays. Le Caniada est loyal de Gaspé à Van-
couver. de Halifax au pôle nord. S'il ex«ste
un élément déloyal au Canada, il -e com-
pose de cette poignée d'hommes publies qui
voudraient sacrifier à un avantage de parti
les intérêts du pays, et soulever ces senti-
nents d'animosité et de haine dlans l'espoir
que du eontlit de piroviice contre province,
et de raee contre race, ils pourraient retirer
un crtain bénéfice.

M. MILLS: C'est ce que vous avez dejai
fait.

M. CHARLTON: A propos de quoi toute
cette temiîpéte?eQuelle circonstance a sou-
levé ce débat acrimonieux et violent qui
dure depuis l'ouverture de la séance (le
cette après-midi? Mais le fait dont il s'agit,
M. l'Orateur. constitue une honte pour la
population de langue anglaise de la . pro-
vince de Québec. Les étudiants anglais de
la plus grande université du Canada, ac-
compagnés d'autres gens, également de
langue anglaise. sont allés attaquer les bu-
reaux de trois journaux fraçeais et une uni-
versité française, voilà tout. Supposons, M.
l'Orateur, que les rôles eussent été renver-

M. CHARLTON.

sés ; supposons que les étudiants de Laval
et une populace française eussent attaqué
les journaux anglais (le Montréal et l'univer-
sité McGill. qu'aurait-on d:tt nus grand
outrage n'aurait pu être possible ! Il n'est
pas de condamnlation ,jue cet acte n aurait
mérité de la part du publie ! Assuréeniet,
nous ferions acte de sagesse en nous con-
tentant de regretter cet état de choses et en
cherchant à atténuer les sentiments ( ani-
imosité soulevés par ce déploiement de vio-

i lence poptilaire.
r Ces imatières, M. 'Orateur. exigent qu'on
les traite avec tolérence: et quand on voit
ém'a:s enseinble au palais législatif dCun

pays les députés de ses diverses circonscrip-
|tions, on doit raisonnablement supposer que
' e sont là (les hommes de sens et de discré-
tion, des lionunes capables d'apprécier l'état
de choses public, et des hommes possédant
la connaissmee des circonstances qui (le-
\vraient nécessairement les porter A enercher
à calmer, à adoucir et à amaortir cet esprit
de violence que doivent provoquer des actes
coime ceux commis par les étudiants de
,langue anglaise de ''uiversité McGill. lors-
(Ilue, accompagnés et soutenus par la popu-

1 lace anglaise, ils se sont portés à des voies
(de fait contre les trois journaux français et

Sl'université Laval.
Je parle ainsi comme anglais. Je déclare

ne pas pardonner cet ourage; je le condamne
parce qu'il nuit à l'harnonie. au bien-étre,
à l'avenir de cette confédération. Or, con-
tinuer, comme la chose a été faite cette
après-midi, à jeter de l'huile sur le feu, a
ranimer les -étincelles. à' donner plus d'ex-
pansion à ce sentiment de haine et d7exci-
tatioa qui existe en conséquence (le ce qui
s'est passé, c'est se rendre couable d'un acte
criminel. C'est un acte que ne devraient pas
commettre des hommes qui veulent le bien
relativement à ceci ou à toute autre nia-
tière.

L'esprit digne et conciliant du premier
ministre cin eette occurance commande mon
respect et mon admiration. Pas le moindre
indice d'un sentiment de race ou d'animo-
sité, pas la moindre manifestation d'un sen-
tiiment d'hostilité. Il a traité le sujet avec
tolérance, dignité et courage, et il a montré
à cette Chambre et uu pays le genre d'esprit
qui devrait animer les hommes publics lors-
qu'ils s'occupent de circonstances .de la na-
ture regrettable de celles qui ont formé le
sujet de la discussion de ce débat.

Mon honorable ami le député d'York, N.-B.'
(M. Foster) a voulu rire lorsqu'il a parlé de
la visite amicale faite par 'les étudiants du
MeGill à ceux de Laval, et qu'il nous a ap-
pris que les articles de La Patrie avaient été
la cause des troubles. Si je comprends bien
-et Je ne crois pas me tromper,-les articles
de La Patrie ont été motivés par ces trou-
bles ; et la tentative de mon honorable
ami, du commencement ü la fin, a été sim-
plement d'essayer d'impliquer le gouverne-
ment et un ministre de la Couronne dans ces
trouibles .nalheureux, et de créer ainsi dans
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le public l'impression qu'ils étaient en quel- M. CHARLTON : Je ne discute pas nia vie
que sorte la conséquence de la conduite du de collège à présent. Comme je l'ai dit, il
gouvernement, et surtout du ministre des y a un instant, on doit faire la part de l'exci-
Travaux publics. Mon honorable ami a ré- tation qui devait exister en de telles circons-
vélé 'bien clairement le motif qui l'animait. tances dlans une ville comme Montréal ; et
Je l'admets, il est naturel, et peut-être per- l'article dont je parle est tout aussi modéré
mis jusqu'à un certain point, qu'un chef que 'l'auraient été probablement ceux des
politique essaie de faire de l'exploitation journaux anglais si, les rôles ayant été ren-
politique, et dans une certaine mesure, je ne versés, l'université McGill eût été attaquée,
blûme pas une tentative dans ce sens ; mais et si l'on eût saceagé ou tenté de saccager
il ne faut pas la pousser trop loin. et, d'après les bureaux des journaux anglais de Mont-
moi, c'est ce qu'a fait cette après-midi l'ho- réal.
norable député d'York. A cette époque agi- Mon honorable ami le ministre des Tra-
tée où l'esprit public est enflammé et sujet vaux publics (M. Tarte), nous a dit que,
aux explosions, on devrait faire attention à comprenant l'état de choses et la nécessité
la manière de se servir des brandons de dis- de caimer l'excitation, il a téléphoné à La
corde et à la limite jusqu'où l'on essaie de Patrie un article dont le titre était "Respect
tirer parti des circonstances en faveur de ai drapeau." C'était là un article loyal et
son parti. Avant tout, le bien du pays de- recoimandable; et cependant, comment mon
vrait nous inspirer, et nous emipêcher de faire honorable ami le député d'Assiniboia-ouest
quoi que ce soit de nature à produire, à notre (M. Davin) l'a-t-il apprécié ? Comment, mon
meilleur sens, un effet désastreux pour le honorable ami a dit que c'était une piètre,
pays que tous nous respectons et aimons, et une pitoyable, une méprisable exhibition
aux iitérêts duquel nous devrions tous tra- d'hypocrisie !
vailler.

Il est facile de voir qu'il existe à la gauche
une disposition a attaquer presque journel-
lement le ministre 'des Travaux publics à
pr'opos de tout, peu importe que les accusa-
tions portées soient fondées ou non. Mon
honorable ami est un sujet d'animosité pour
ces messieurs, est un sujet d'animosité pour
sion vulgaire, ceux-ci cherchent d'une façon
méthodique, systématique et persistante à
le faire mourir. Ce qu'on reproche à l'ar-
ticle de La Patrie semble être le conseil (le
résister A la violence. Des violences avaient
été commises, une populace avait attaqué
les bureaux de La Patrie et des autres jour-
naux français de Montréal, ainsi que l'uni-
versité Laval. Il en était résulté beaucoup
d'excitation dans la ville. Dans ces circon-
stances, Il n'est que naturel qu'on ait écrit
pour les journaux des articles plus incen-
diaires qu'on ne l'aurait fait si les rédac-
leurs de ces journaux avaient eu quelques
jours pour se calmer.

,M. MONTAGUE: Comme le Globe.

M. CHARLTON: Dans les circonstances,
je ne sache pas qu'il y ait beaucoup à blt-
ier dans cet article conseillant de résister à

la violence. Il pourrait n'être pas tout A fait
conforme à l'esprit des écritures qui nous
commandent de présenter la joue droite à
qui a frappé la joue gauche, mais il est con-
foi-me à l'esprit humain, et celui qui ·est
attaqué chez lui, s'il a l'esprit d'un Breton,
ne se soumettra pas sans résistance à l'ou-
trage jusqu'à ce qu'il puisse appeler la po-
lice. Il est plus probable qu'il s'armera d'une
chaise, d'un gourdin, d'un pistolet, d'un fu-
sil. d'une bombe de dynamite ou de quelque
autre arme offensive ou défensive pour re-
pousser l'agresseur.

M. -DAVIN : En effet.

M. OHARLTON : Mon honorable ami con-
firme son appréciation. Aucun membre de
la droite ne peut exprimer un sentiment de
loyauté, il semble, sans empiéter sur le do-
'naine 'que ces messieurs prétendent être
leur propriété exclusive. Il n'y a qu'eux de
vraiment loyaux dans le pays, eux qui, dans
l'occasion actuelle, n'hésiteraient pas à nous
précipiter 'dans une politique de passions ou
dans tout autre 'calamité où ils pourraient
plonger leurs concitoyens, pourvu que la
chose les ramenât au pouvoir.

Mon honorable ami le ministre des Tra-
vaux publics a gagné mon respect par la ma-
nière franche et cordiale avec laquelle il a
excusé l'insulte faite au drapeau anglais.
Il n'a pas dit qu'il avait commis cette in-
sulte, et je ne serais pas fort surpris de
constater que l'auteur de. celle-ci ait été
quelqu'un d'étranger à la maison d'Ephraïm,
qui voulait créer de l'embarras. C'est ce
qui reste à savoir. Qui qu'il en soit, mon
honorable ami a excusé l'insulte faite à la
nationalité anglaise. Il a assez de charité
même pour excuser certain coupable de la
gauche, dans le cas où il arriverait que le
coupable fût: l'un des membres de cette
communion politique. On parle tant contre
l'honorable ministre que parfois je me de-
mande réellement si c'est ou non un saint.
Mais il est une chose que je sais, c'est qu'il
est plein de cœur, et je l'admire à cet égard.
Et puis, je me rappelle encore les paroles
d'un vieux cultivgteur disant: " Si vous
trouvez des bâtons sur le sol d'un verger,
vous les; verrez, non pas sous des arbres
portant:ý des . pommes sûres, mais surtout
sous les bons pommiers."

M. MILLS: L'histoire est surannée.

M. FOSTER: Avez-vous jamais été brimé M. CHARLTON: Elle applique une
nu col'lège ? vieille -vér1té. Une vérité n'est pas moins
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vraie parce qu'elle est ancienne ; et il ex- averti qu'il devait excuser la. conduite qu'il
iste un grand nombre de vérités que mon avait suivie, et qu'il lui fallait faire quelque
honorable ami (M. Mills) devrait apprendre. chose pour tirer son parti de la situation fâ-

Eh bien, nous voyons un grand nombre de cheuse dans laquelle l'avait placé sa conduite
bâtons joncher le sol autour du pommier malséante et incongrue. Je ne vois rien de
de mon honorable ami (M. Tarte). ce qui malséant dans la conduite de l'honorable
nous porte à croire que cet arbre porte les ministre. Je ne pense pas qu'on l'ait appelé
meilleurs fruits. Les membres de la gauche à en rendre eoaipte ni qu'ou lait interrogé
aimeraient avoir de ces fruits, et je leur ù ce sujet. Je trouve qu'il n'a rien fait qui
souhaite d'y parvenir s'ils peuvent le faire mérite le qualificatif de lâche. Et même,
loyalement. en tant qu'il s'agit du journal avec

Je trouve toujours amusant d'entendre lequel il _ passe pour avoir des ufni-
l'honorable député d'Assiniboîa-ouest. Il iés. et de l'article qui a fait le su-
me fait songer à une parole d'Artemus jet (le tnnt de tnpage et (le mgo de la plrt
Ward, joueur d'orgue de barbarie, à qui de la gauche, Il me semble qu'il n'y avait
l'on demandait ce qu'il avait à dire du singe p.s li de s'étonner. dans les
qu'il traînait avec son orgue. Il répondit - MONTAGUE L'honorable député (m.
que c'était un petit diable amusant. J'es- Charlton) a-t-il lu le Globe ce soir
père n'avoir pas transgressé les règles du M CHAJLTON: N<on ; mais si mon bo-
débat parlementaire en parlant ainsi. norable ami Ç1. Montagne) l'a lu, je ne

M. DVIS Pa lenions u mnde jedoute pas -qu'il y ai t trouvé quelquie choseNi. DAVIN : Pas le moins du -ionde, je 1trAlufaeduie.
suis un petit singe et vous en êtes un grand,

M. O'AUE : Le Globe dit que les dé-
M. CHARLTON : Mon honorable ami (M. elarations dic M. Tarte sont d'hystériques

Davin) s'est senti exaspéré de voir le sottises.
ministre des Travaux publies quitter la M. C'ARLTOS- Mon honorable ami le
Chambre lorsqu'il a fait son discours. Il a député d'Asslniboïa-onest a saisi l'occasion
déclaré que l'honorable ministre n'osait pas de ce débat pour un vieux docu-
soutenir le feu que lui, l'honorable député ment de la campagne électorale de 1596.
(M. Davin), dirigeait de son côté. Le mi- Tout ce débat, tel que conduit par lagauche,
nistre des Trav:ux publics, je suppose, a indique un mouvement concerté d'avance
l'occasion de sortir de temps à autre, et il pour jeter du discdit sur le gouvernement
en prolite, naturellement, lorsqu'il y a re- au moyen d'un appel aux préjugés de race,
lache. Si e'est la raison pour laquelle il a et du rebâchage des anciennes questions Po-
quitté son siège, alors il ne pouvait choisir litiques qui ne se rattachent nullement au
meilleur moment. sujet de discussion. L'honorable député a

L'honorable député d'Assiniboïa-ouest nous mentionné que ce vieux doument, publié
a. déclaré avec gravité que le ministre des dans Québec lors de l'ancienne campagne
Travaux publics ne voulait pas répondre à électorale de 1S9(i, accusait sir Charles Tup-
une -question qu'il posait, et que les lâches per de Commettre ne bévue en préconisant
partisans de celui-ci l'approuvaient. M. la. fédération impériale. Et il a dénoncé ce
l'Orateur, vous avez été témoin de ce qui document avec beaucoup de conîaace, Coi-
s'est passé cette après-midi. Je suis certain me si par là il avait le parti libéral
que vous avez assisté avec peine à cette de laccusation de déloyauté qu'il partait Con-
scéne. Vous avez remarqué, j'en suis con- tre lui. Comment! M. lOrteur, la question
vaincu, avec quelle aménité le débat s'est cle la fédération impériale est une question
poursuivi. Vous avez vu qu'on devait affirme libre; c'est une question au sujetde laquelle
son droit de parler quand ou avait la parole. on peut exercer sa liberté d'opinion sans
Mon honorable ami (M. Tarte) aurait été ln-tre taxé de sentiments déloyuux.
terromipu par des milliers de questions, et Cettt question est une question difficile et
son discours aurait été pis qu'un composé compliquée. Il n'est pas de divergences
de fragments, s'il n'avait réclamé comme il de sentiment au Canada quant à l'opportu-
l'a fait, le droit de parler sans être inter- nité de l'unité impériale, c'est-à-dire de la.
rompu. Dans les circonstances, je ne sais réunion des Colonies fidèles à la mère patrie,
pas si j'ai le droit de dire qu'il s'agissait là en empire-cette idée est adoptée par tous
d'un acte d'impertinence de la part de mon comme la doctrine que derraient admettre
honorable ami le député d'Assiniboïa-ouest. toute Colonie et tout Parti. Mais la question
Dans tous les cas, le refus de l'honorable mi- de la fédération impérile comporte diver-
nistre tie répondre n'autorisait pas ce m'on- ses particularités reltivement à la représen-
sieur à s'en plaindre comme d'un outrage tation et au mode de fonctionnement, pour
fait à ses droits, et à taxer de lâche conduite les fins législatives et au mode d'union
de la part des partisans du ministre les ma- tics colonies acempire. Toute cette ques-
nifestations évidentes de désapprobation tiou de fédération impériale, discutée depuis
que ces tentatives d'interruption ont pro- des anées. est une difficile et sur
voquées. laquelle il peut exister des divergences

L'honorable député (M. Davin) a représenté d'opinion, sas qu'on puisse nullement
que le ministre des Travaux publics avait mettre en doute la. loyauté du purti
été soumis à un examen sévère, qu'on l'avait qui serait dun avis ucontraire. L'idée de

M. CHA«LLTON.
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faire peser Vaccusation de déloyauté sur le1
parti libéral, 'parce qu'un document de la,
campagne électorale de 1896, publié et mis
en circulation dans la province de Québec,
parlait irrévérencleusement de sir Oharles
Tupper et, dans un sens, n'approuvait pas.
sa politique concernant la fédération Impé-
riale, ne porte pas sur la question de dé-
loyauté, elle porte sur la question de la fé-
dération impériale, et sur cette question seu-
lement.

M. l'Orateur, j'ai mentionné Il y a quelques
instants que nous avons en ce pays deux
races qui, tout en n'ayant pas tout à fait la
même force numérique, sont assez balancées
sous ce rapport pour rendre difficile l'admi-
nistration de nos affaires, si l'on s'adresse au
sentiment de race, ou si l'on n'adopte pàs- la
ligne de conduite voulue relativement aux
rapports et aux intérêts mutuels des races.
Or, malheureusement, la grande masse de la
population da langue anglaise du Canada
connaît fort peu de chose au sujet des Qana-
diens-français de la province de Québec ; et,
d'autre part, la plus grande partie de la po-
pulation 'de langue française est fort peu au
fait de ce qui concerne les Canadien-anglais
des autres provinces. Si ces deux populations
se mêlaient davant'age ensemble, si elles se
connaissaient mieux l'une 'autre, on verrait,
disparaître presque tous les préjugés qui
existent de part et d'autre, et s'évanouir.
dans une grande mesure les difficultés qui
entourent le gouvernement de ce pays. J'ai,
pu étudier un peu la race française lors de
mon long séjour ù Québec l'an dernier, et
rien ne m'empêche d'avouer que l'impression
que m'a faite ce qui constitue de caractère,
du peuple Canadien-français a été des plus
favorables. J'ai constaté, M. Y'Orateur, que,
c'est une race aimalble, amoureuse de l'ordre,
industrieuse, sobre et attachée aux lois,
Nous avons là l'étoffe de bons citoyens, et
ce sont de bons citoyens. Il importe que
l'assinilatipn des races se continue; il im-
porte que ces races se connaissent récipro-
quement et qu'elles s'assimilent plus parfai-
tement. Or, on peut arriver A cette lin dé-
sirable, non en suivant la.ligne de conduite,
tenue ici cette après-midi, non en s'adressant
aux préjugés, non en ayant recours au lan-
gage violent et aux mauvais· traitements,
mais en adoptant une politique de tolérance,.
de bienveillance, d'appréciation mutuelle et
de mutuel respect pour les droits réciproques.
Telle est la ligne de conduite qu'il faut sui-

-re pour réaliser cet état d'assimilation que,
nous désirons voir exister entre des popula-a
tions anglo-saxonne et française du Canada.

M. l'Orateur, quels sont les antécédents de
la race française sur ce continent ? Est-ce 1
que dette population de la province de Qué-
bec est une population qui n'a pas d'histoire,
qui n'a rien qui lui donne droit a notre res- i
pect, "qui lui donne droit à notre reconnais-
sance ? Au contraire, c'est une race poss-
dant une histoire qui lui mérite- l'admi-
ration de tous ceux qui examineront quels
ont été les antécédents du peuple français,

42

sur le continent de l'Amérique du Nord avant
la conquête. Ces français ont été les décou-
vreurs d'un , empire. Lasalle, Marquette
Tonty, Hennepln et d'autres exploratieurs de
la même nation ont remonté le cours de la
rivière Ottawa alors que toute cette contrée
était sauvage. Ils réussirent à se rendre au
lac Huron et A traverser toutes les mers inté-
rieures de l'Amérique du Nord, pour établir
leurs postes militaires et de commerce .
Mlfackinac, dans I'Iinois, sur le Mississipi,
sur la rivière Ohio, et au confluent de la io-
nongohela et de l'AIleghany, A Fort Du-
.quesne. Ils enfermèrent les établissements
anglais derrière le cercle d'un cordon de pos-
tes militaires. Ils étaient parfaitement au
fait des grandes ressources et du grand ave-
nir du grand ouest. Alors que les colons
anglais ne pouvaient se 'décider à s'éloigner
du bord de la mer, et qu'ils s'avançaient
lentement et sans faire preuve d'esprit d'en-
treprise, sans se hasarder dans l'intérieur à
mesure que leurs établissements progres-
saient,, les Français, bien qu'une poignée, pé-
nétralènt jusqu'au cœur même de la contrée,'
et 'devenaient familiers avec tous les grands
traits géographiques des âges du continent
qui ont précédé la conquête du pays
par l'Angleterre. Lorsque vint le ehoc de
la bataille, lorsqu'eut lieu la dernière lutte
entre ces deux nations-car il semble que la
Providence avait décrété que l'Amérique n'é-
tait pas assez grande pour contenir une na-
tion anglaise -et une française-ces Français
n'étaient sous aucun rapport un ennemi mé-
prisable. Ils: nous infligèrent une désastreuse
défaite à la Monongohela, et 2,00) soldats
anglais mordirent la poussière dans une em-
buscade où se trouvait postés seulement 500
français et sauvages. Ils nous ont battu A
Ticondéroga, ils nous ont battus à maints en-
droits, le sort de la guerre ayant été contre
nous durant deux ou trois ans. Enfin, les
choses tournèrent en notre faveur, et la na-
tionalité française de l'Amérique du Nord
cessa d'exister lorsque le défi du combat fut
jeté sur les*plaines d'Abraham, et que Wolfe
défit Montcalm; Mais maintenant que la
lutte est termiiiée, maintenant que grâce aux
armes et Ala valeur anglaise, le continent de
l'Amérique du Nord, échappant à la domina-
tion du roi de F rance, se trouve assuré à la
jouissance de notre race, nous sommes obli-
gés, lorsque nous jetons un regard retros-
pectif sur la campagne militaire qui a précé-
dé l'événement, d'avouer que notre ennemi
était brave et digne de notre respect.
. Qu'on se rappelle que cette population du
Canada qui a rendu si difficiles & l'empire an-
glais les effiorts pour la subjuger, fut cons-
tatée lors de la conquête ne former que 60.-
000 Ames, y compris les femmes et les en-
fants Or, cette poignée de Français nous
avait causé toute la misère dont j'ai parlé.
nous obligeant de recourir à toutes les res-
sources de l'empire pour la conquérir, ce
qu'enfla nous avons fait.

M. IlOratèur, les descendants de ces 60,-
000 Français qui habitaient le' Ca'nada à: la
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fin dle la guerre anglo-française, possèdent
des sentiments, possèdent une histoire,pos-
sèdent l'orgueil naturel des ancêtres. Et
pourquoi pas ? Lorsque l'an dernier je con-
teniplais les magnifiques environs de Qué-
bee; quand je songeais que cette position
imprenable constituait le centre de la domi-
nation française en Amérique, et que ces
gens-là devait, en présence des montagnes
et du majestueux Saint-Laurent, sentir la
nature romanesque de l'oeuvre d'ouvrir les
régions lointaines de l'Ouest, en y pénétrant
par leurs voyageuro pour y établir leurs pos-
tes de commerce et y jeter les fondements
du puissant empire qu'ils rêvaient, empire
qui devait comprendre la vallée du Missisi-
pi et celle des grands lacs ; quand, dis-je
(lu haut des Plaines d'Abra.ham et des rem-
parts de la citadelle de Québec, je contem-
plais ces montagnes évocatrices, je me suis
dit que ce peuple doit être fier de son passé,
qu'il doit comprendre qu'un splendide avenir
national lui a éCe1appé, qu'il doit le regret-
ter, qu'il est natarel qu'il le regrette, et que
la seule ligne de conduite à suivre à l'égard
de cette population en est une de justice et
de générosité, une ligne de conduite par la-
quelle son caractère et la nature de ses
hauts faits doivent être reconnus, c'est-à-dire.
le résumé de la ligne de conduite même que
le gouvernement anglais a tenue et dont se
sont écartés mes honorables amis de la gau-
che, cette après-midi. Nous devrions dépré-
cier toute manifestation de sentiment comme
celle à laquelle nous avons !assisté en cette
enceinte aujourd'hui, manifestation pure-
ment faite dans le but de faire appel aux
préjugés de race, et d'enflammer les animo-
sités, et de chercher indignement à faire de
l'exploitation politique.

Eh bien ! comme je l'ai dit il y a un ins-
tant, nous devrions respecter ces préjugés
et ces sentiments ; nous devrions respecter
les sentiments conservés par les descendants
d'une noble race qai comprend qu'elle a été
conquise, et qu'elle se trouve dans un pays
étranger à celui de leurs ancêtres ; mais qui.
néanmoins. est loyale à ses obligations en-
vers la couronne anglaise, qui reconnaît la
générosité avec laquelle elle a été traitée, et
qui est résolue de maintenir les institutions
sous lesquelles elle vit.

Je le répète, M. l'Orateur, la population ca-
nadienne-française est loyale. Je répudie
toute idée, toute pensée, toute insinuation
et toute assertion tendant à la taxer de dé-
loyauté envers l'empire et envers la couron-
ne. Et si quelque chose pouvait avoir l'effet
de détourner cette population de ces senti-
ments de loyauté et de la dégoûter de son
allégeance envers le gouvernement sous le-
quel elle vit, c'est précisément la ligne de
conduite suivie en cette Chambre dans le
cours de ce débat où l'on s'est adressé aux
préjugés, où l'on a faussement interprété
la conduite de certains de nos ihommes et de
certains journalistes, et où les agresseurs
ont omis de reconnaître le véritable état de
choses, ou ayant reconnu cet état de choses,,

M. CHARLTON.

ils ont cherché à induire le public en erreur
en les défigurant.

Comme je l'ai dit, l'assimilation est chose
désirable. Mais comment y parvenir ?
Es-ce par l'emploi de la force, en recourant
aux violences de la populace ? Cette ma-
nière d'agir la produira-t-elle ? Jamais
M. l'Orateur. Si nous recourons à cette
ligne de conduite, la, division qui existe
s'accentuera, la séparation des deux races
deviendra plus prononcée ; et, au lieu de di-
minuer, les difficultés d'assimiler ces deux
races se trouveront grandement accrues.

Maintenant quant à cet incident du dra-
peau, quant à une populace descendant dans
la rue pour sommer le personnel d'un éta-
blissement ou d'une université d'avoir il
hisser un drapeau qu'on n'aperçoit pas, à
qui appartient-il de décider si j'arborerai ou
non un drapeau sur ma maison ? Arbofer
le drapeau est le signe d'un bon sentiment
qui obtiendra notre approbation ; mais on
peut avoir des raisons pour ne pas le
faire.

La Presse, comme elle l'a déclaré, n'avait
pas de mât. Ça pouvait être une raison. On
pouvait ne pas avoir de drapeau, et c'eût été
une autre raison. On aurait pu oublier la
chose, et c'eût été encore une raison. Quoi
qu'il en soit, négliger d'arborer un drapeau
ne prouve pas qu'on soit déloyal ; et il est
outrageant de voir une foule descendre dans
la rue pour attaquer un homme ou une ins-
titution. ou pour sa'ecager une maison, parce
qu'on n'aurait pas jugé à propos de hisser
certain drapeau. L'absence du drapeau n'é-
tablit pas l'existence de la déloyauté, et nous
n'avons pas le droit de supposer qu'une mai-
son, une institution ou un homme sont déloy-
aux parce qu'ils ont négligé de hisser le dra-
peau. Nous n'avons rien à voir dans leur
conduite -à cet égarl, et si nous désirions les
vois hisser le drapeau, il vaudrait mieux
s'adresser à eux. amicalement, leur faire des
remontrances et leur dire : "Vous devriez
arborer le drapeau afin de manifester vos
sentiments." Mais n'allons pas recourir au
baton, car nous ne les rendrions pas plus
loyaux par ce moyen.

Je croyais fermement, il y a quelques an-
nées. que nous étions arrivés au point d'uni-
fier ces deux races, ou que, du moins, il exis-
tait des influences de nature à nous conduire
plus rapidement qu'avant à l'achèvement
de cette oeuvre. Voici le fait auquel je fais
allusion. Pour la première fois, le premier mi-
nistre était Canadien-français. Nous savons,
du moins nous, les députés de la droite,
que le très honorable ministre, était un
homme parfaitement loyal. un libéral de
l'école anglaise, très versé dans l'histoire du
libéralisme anglais, et nous croyions, comme
je le crois encore, que dans ces circonstan-
ces, il serait plus facile de rapprocher la
population canadiennefrançaise à la popula-
tion de langue anglaise, vu que nous avions
un homme de nationalité canadienne-fran-
çaise comme premier ministre au Canada.
Je crois que ce fait a beaucoup contribué à
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cela. J'affirme que c'est une excellente chose
sous ce rapport pour le Canada, que la consti-
tution du cabinet fédéral ait eu le caractère
qui le distingue depuis la dernière élection
générale. Dans tous les cas, je regrette de
voir, et je dois flétrir cette tendance à entra-
ver, par une conduite comme celle qu'on a
tenue ici aujourd'hui, l'acheminement vers
ce but désirable, résultat naturel d'un sem-
blable état de choses.

L'honorable député d'Assini'boia-ouest (M.
Davin) a fait ironiquement allusion au très
honorable premier ministre, parce que celui-
ci a manifesté des sentiments de loyouté
lors des fêtes du jubilé, insinuant qu'après
avoir quitté l'entourage qui l'avait influencé
en cette occasion, ses sentiments de loyauté
s'étaient aussitôt évanouis. Lancer ces im-
putations et ces insinuations de déloyauté
contre celui-ci et celui-là est une triste be-
sogne, et je crois qu'il est à peu près temps
qu'on en finisse. Un apôtre de la loyauté
eomme l'honorable député de Bruce-nord, le
pessimiste (M. MeNeill), a suggéré, l'autre
jour. avec toute la frayeur et la loqua-
cité d'une vieille femme, que le gouver-
nement et l'opposition devraient convoquer
une assemblée solennelle afin d'y trouver le
moyen de sauver cet empire de la ruine.
Puis, Il a prévenu nos amis Canadiens-fran-,
çais, que tandis que nous, qui parlons la
langue anglaise au Canada pourraient assu-
rer notre salut en nous confiant à la mercie
de nos cousins de la nation voisine et en
unissant notre sort au leur-ces paroles tom-,
bées de la bouche de l'honorable député
m'ont tellement étonné, que je me suis de-
mandé si vraiment j'étais en cette Chambre,
-la population canadienne-française du
Canada n'avait pas un tel .refuge, un
tel port où elle pourrait trouver asile
à l'heure du -désastre. Il s'est api-
toyé sur leur sort du plus profond
de son coeur, puis s'est écrié : " Il faut faire
quelque chose pour éviter ce désastre et sau-
ver cet empire d'une ruine épouvantable,
complète, irréparable." Je dirais: " Ayons
confiance dans notre nation, aans nos auto-
rités, dans notre peuple, et les uns dans les
autres ; que les deux côtés de la Chambre
s'accordent au moins sur un point, savoir;
que tous nous désirons voir prospérer le Ca-
nada, et favoriser la cause qui conduira à
cette prosperité!" C'est là, je crois, le but
du peuple, à quelque parti qu'il appartienne
en ce pays; et les membres de la gauche, qui
ont guerroyé cette après-midi en en appelant
aux préjugés de race, seront déçus dans
leurs espérances, car je ne pense pas que le
bon sens du grand parti conservateur du
Canada les appuie dans leurs tentatives de
mettre aux prises les deux races de la Con-
fédération.

M. l'Orateur, faisons régner la paix et
l'harmonie entre les deux grandes nationali-
tés qui forment la population de notre
grand Canada, provoquons -une assimilation
aussi prompte que possible de ces deux races,
et n'allons pas, dans tous les cas, entraver
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la marche des événements propres à amener
cette assimulation par la conduite Insensée
suivie en cette enceinte cette après-midi.
Arrêtons-nous au seul mode qui produira ce
résultat, et abstenons-nous de tout acte de
nature à différer ou à éloigner la réalisation
de l'union, par le coeur, par les sentiments,
par l'affection et par leurs aspirations, des
deux grandes races qui habitent la Confédé-
ration canadienne.

Ponder une nation est chose importante.
C'est là même la tâche dans laquelle nous
sommes engagés aujourd'hui. Nous édifions
une nation. Nous avons un vaste territoire
et d'immenses ressources dont nous ne com-
prenons pas encore toute l'importance, et
dont l'abondance croissante se révèle chaque
jour à nos yeux. Nous possédons un terri-
toire qui peut faire vivre 75,000,000 d'habi-
tants, au moins, des produits de son sol.
Ce sont là les fondements du bien-être
matériel d'un grand empire; et, M. l'Ora-
teur, ce 'devrait être le souci, le désir et
l'espoir de tout homme public en cette
Chambre et dans toute la Confédération,
ainsi que de tout citoyen du Canada, de fa-
voriser les intérêts de cette jeune nation, et
de voir à ce que ces fondements de son
avenir soient exploités de telle sorte que cet
avenir soit grand, glorieux et prospère.
,Combattre contre ses intérêts, anéantir ses
espérances d'avenir, ou tenter de le faire
par la conduite Insensée tenue cette après-
midi-conduite qui, si l'on y persistait, pour-
rait causer un grand embrasement et la
ruine de la Confédération ;-combattre
contre le bien-être de cette jeune nation et.
tenter de détruire son avenir par une con-
duite comme telle-là, est un crime abomi-
nable contre le Canada et contre l'empire.
Je le répète, tout en voulant rester fidèle à
l'empire, tout en étant prêt à résister à l'ag-
gression qu'une race quelconque pourrait
tenter contre lui en ce pays, je demande
l'application du franc-jeu, la pratique des
rapports de bon voisinage, la profession du
respect des droits réciproques, la manifesta-
tion du désir de fonder cette nation sur de
larges et solides principes de justice et de
vérité, c'est-à-dire, sur des principes de li-
berté et de franc-jeu britanniques pour tous;
et, si nous adoptons cette ligne de conduite,
si nous sommes animés de ce désir, nous
n'aurons plus de scènes comme celles qui
ont déshonoré la Chambre cette après-midi.

M. V. D. MONK (Jacques-Cartier): Je dé-
sire être bref dans mes remarques, et je
dois dire très franchement, que comme
citoyen de Montréal, portant un vif intérêt
à la bonne rénommée de cette ville et au
maintien de sa paix et de son honneur, je ne
pense pas qu'un très grand bien ait été ac-
compli par ce débat. Je -ne doute pas qu'à
l'exception, peut-être, d'un ou deux, tous
ceux qui ont parlé en cette Chambre au-
Jourd'hui, aient été animés ide motifs con-
venables. Je dois dire que l'incident qui a
eu lieu à Montréal a grandi par la dis-
tance, et qu'il ne mérite pas l'importance
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qu'on lui a accordée ici. Il est parfaitement
vrai que les troubles ont pris naissance,
originairement, dans des frasques de cer-
tains étudiants, et que c'est grâce à l'esprit
de modération avec lequel les deux univer-
sités les ont traitées, qu'elles n'ont pas pris
de plus graves développements.

Voici, en résumé, les faits. Les étudiants
du McGlîl sont partis le natin pour célébrer,
par une marche triomphale, les victoires des
armes anglaises dans le Sud-africain. Ils
se sont rendus en ville, et je crois-nous ne
le savions pas alors-qu'ils se sont arrêtés à
plusieurs endroits en route. J'exposerai à
la Chambre les faits tels que je les connais,
afin qu'on puisse bien les compren-
dre. Ils se sont arrêtés à différents
endroits en route, y insistant qu'on
arboràt le drapeau anglais. Ils se sont
arrêtés, je crois, aux bureaux du Star, ce à
quoi lé ministre (M. Tarte) a fait allusion,
et dis en ont enlevé les bulletins affichés à
la façade, au grand ennui des propriétaires
de ce journal. Ceux qui connaissent bien
Montréal, sauront quel chemin ils ont
suivi. Ils se sont rendus ensuite aux bu-
reaux du Eerald, puis aux bureaux des jour-
naux français, situés à proximité les uns des
autres. Là se trouve l'organe du ministre
des Travaux publics, et, tout à côté, La
Presse et Le Journal, l'organe des conserva-
teurs français ; et les manifestants insis-
tèrent pour qu'on y arborât le drapeau an-
glais. De là, enfin, ils se sont transportés à
l'université Laval, située sur la rue Saint-
Denis, où ils exigèrent que le drapeau fût
-hissé.

Eh bien! M. l'Orateur, je suis convaincu
qu'on avait l'intention de faire la chose à cet
endroit. Tous iceux qui connaissent l'uni-
versité Laval et son histoire, ne peuvent
avoir aucun doute sur sa loyauté. Douter
de la loyauté du personnel de cette
institution c'était manifester une grande
ignorance. L'université Laval est une
ancienne institution, l'un des plus an-
ciens établissements d'éducation de l'Amé-
rique Britannique du Nord, constituée en
corporation par charte royale, et qui a
toujours été notée pour sa loyauté, ce qu'on
ne peut mettre en doute. M. l'Orateur, par-
lant comme professeur, ayant ensigné le droit
constitutionnel à plus de 120 étudiants en
droit, chaque année, dans cette université,
et ayant eu occasion d'observer les étudiants
en maintes circonstances, j'ose dire qu'il est
impossible de trouver nulle part ailleurs un
groupe de jeunes gens plus loyaux et plus
a Iureix (le l'ordre.

Eh bien ! M. l'Orateur, si je comprends
bien. le drapeau fut arboré, puis les étu-
diants du McGill continuèrent leur course.
Nous avons appris, ensuite, qu'ils étaient
allés au collège Bishop et à d'autres en-
droits, et qu'au collège Bishop ils avaient
fait la même sommation qu'à l'université
Laval.

Une VOIX : Et qu'au " Board of Trade."
M. MONK.

M. MONK: Oui, ils sont allés au "Board
of Trade."

Le 'MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS: Ils n'ont pas enfoncé les portes en
cet endroit.

M. MONK: Permaettez-moil d'en arriver à
ce qui a été la cause de la véritable diffi-
culté. Je suis loyal, et je suis prêt.& arborer
le drapeau anglais en toute circonstance,
quand la ;chose est nécessaire.

Mais, M. l'Orateur, je dois déclarer ici,
que comme question de principe, je ne recon-
iais à personne le droit de me forcer à liis-
ser le drapeau anglais ou tout autre dra-
peau . Dans le cas de l'Université Laval,
L'attaque est accompagnée de circonstances
encores plus agravantes. Depuis un grand
nombre d'années, nous avons fait tous les
efforts possibles pour établir cette institution
sur un pied convenable dans la cité de
Montréal. Nous avons fait des sacrifices
extraordinaires pour y créer des chaires d'en-
seignement, pour y installer une bibliothè-
que, ainsi que tous les accessoires requis dans
une insitution de cette importance. Ceux qui,
comme moi, savent à quoi s'en tenir sur l'état
de cette institution, n'ignorent pas tout ce
que cela a 'coûté de sacrifices. Cependant, il
nous manque encore bien des choses que
nous avons le droit d'avoir. On a dit
que le journal La Patrie ne possédait pas de
drapeau, mais il se pourrait bien que nous
serions dans la même position.

La difficulté a réellement eu lieu le soir.
A cette heure de la journée tout était calme,
lorsqu'une foule-j'allais dire une populace-
mais il m'en a coûté de me servir de cette der-
nière expression, pour indiquer une masse de
personnes, dans laquelle figuraient peut-
être les étudiants de l'Université McGill ; car
je suis mol-même un ami de cette institution,
j'y ai obtenu mes degrés, les facultés des
deux universités sont nécessairement en con-
tact continuel, et nos relations ont toujours
été des plus agréables.

Pans le cours de la soirée, une troupe, ani-
mée par des motifs que j'ignore, mais qui pa-
raissaient certainement du caractère le plus
repréhensible, une troupe, dis-je, dont un
grand nombre d'étudiants de l'Université Mc-
Gi faisaient partie, je crois, vàt d'une autre
partie de la ville et assiégea l'Université
Laval. Il n'y a pas moyen d'exprimer autre-
ment ce qui s'est passé. Ceux qui demeurent
à IMontréal savent à quoi s'en tenir à ce
sujet. Cette foule, forte de quatre ou cinq
cent personnes, une fois rendue en face de
l'institution, et sans la moindre provocation,
tenta de pénétrer dans l'édifice. Elle y au-
rait certainement réussi, n'eût été la pré-
sence d'un certain nombre d'élèves de Laval
accourus pour défendre cet édifice dont l'é-
rection a coûté tant de sacrifices, et qui con-
tient des trésors d'une valeur Inestimable
pour nous. Mais ce groupe de défenseurs
n'aurait pu résister aux efforts d'une telle,
foule, sans l'assistance de la police, qui ar-
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riva un peu plus tard. Une chose certaine,
c'est que sans les efforts de ces étudiants
et de la police, l'entrée de l'édifice aurait été
forcée, et tout le bâtiment saccagé.

Il est inutile de vouloir essayer de pal-
lier les faits. Pourquoi ces gens se ren-
daient-ils à cet endroit à cette heure de la
nuit, et pourquoi ont-ils refusé de se retirer,
lorsqu'on le leur a demandé ? Les étudiants
de Laval se sont contentés de lancer des jets
d'eau sur les assaillants, au moyen des
boyaux à incendie, tandis 'que ces derniers
brisaient les vitres qui se trouvaient du côté
de la façade de l'édifice. Cette tourbe, je
ne puis d'appeler autrement, dt des efforts
désespérés pour forcer l'entrée, et personne
ne peut dire ce qui en serait résulté, si elle
avait réussi à mettre son projet à exécution.
Je laisse aux hommes Indépendants de cette
Chambre le soin de décider ce qui serait ar-
rivé. Les étudiants de l'Université Laval
-étaient donc forcés d'agir comme ils l'ont
fait ; et tous ceux qui sont venus à Mont-
réal savent que sans l'intervention de la po-
lice, l'édifice aurait été détruit, et peut-être
brûlé.

Le lendemain matin, les chefs des deux
univrsités, 'Mgr. Bruchési et le principal
Peterson se rencontrérent, et l'on ne peut
-trop louer la conduite du principal Peterson,
qui s'est rendu & l'Université Laval, pour ex-
primer le regret qu'il, éprouvait de la scène
de la veille. On ne pouvait s'attendre à
mieux de sa part. Il exprima, l'espoir que la
chose n'irait pas plus loin, et le recteur de
l'Université Laval demanda à ses étudiants
de rester calmes. Une telle conduite avait
soulevé l'indignation parmi -la population de
cette partie de -la ville, aussi les autorités de
l'Université Laval demandèrent aux étu-
diants de cette institution, qui sont très
nombreux, de ne faire aucune manifesta-
tion.

J'étais à, Québec en ce moment. et je dois
avouer que la nouvelle de ce désordre m'a
profondément indigné.

Les étudiants de Laval suivirent le cou-
seil qu'on leurý donnait, mais dans l'après-
midi ils sortirent en corps: dans la ville, et
que firent-ils? Lorsque je parle des étu-
diants de Laval, je le fais en connaissance de
cause. Ils partirent, portant en tête de la
procession le drapeau anglais, ainsi que le
,drapeau de l'université ; et parcoururent la
rue St-Jacques jusqu'au carré Victoria; à ce
dernier endroit ils saluèrent la statue de la
Reine, puis revinrent sur leurs pas. C'est à
ce moment qu'eut lieu un incident vraiment
regrettable, et que le drapeau anglais fut
foulé aux pieds ; mais. M. l'Orateur, ce n'est
pas un étudiant de Laval qui s'est rendu
coupable de cet acte; et je profite de la cir-
constance pour déclarer que l'article publié
par le Citizen d'Ottawa, qui a 'été 'cité dans
cette Chambre, tendant à dire que ceux qui
ont commis cet acte infâme étaient des étu-
diants, est un mensonge et rien de plus.
Voilà tout ce que l'on a à reprocher aux étu-
diants de Laval.

L'attaque de l'université, la veille, fut une
affaire très sérieuse; et de nombreuses arres-
tations y furenit faites ; cependant, il me fait
plaisir de pouvoir déclarer, comme l'a fait
remarquer le recorder Weir, que parmi les
personnes arrêtées il ne se trouvait pas un
seul étudiant du McGill. Après ces divers
événements, la paix semblait être rétablie ;
le Principal Peterson avait recontré les au-
torités de l'Université Laval pour en arriver
à une entente, le ton de la presse de Mont-
réal était plus calme, et tout semblait vou-
loir rentrer dans l'ordre, lorsque La Patrie
publia cet article dont il a déjà été question,
et pour lequel je blâme le ministre des Tra-
raux publics (M. Tarte) et son organe. Cet
article n'avait pas sa raison d'être. Je ne
mets pas en doute la loyauté de ce journal ;
mais je dis que la publication de cet artiele
indique un manque complet de jugement.
Il eut pour effet de donner une importance
considérable à cet incIdent. Il y était dit
que la Confédération allait être détruite.
Cela était de nature à soulever le peuple, et
à l'inciter à défendre ses droits;-attitude
nullement justifiée par les événements.

Que voyons-nous aujourd'hui dans cette
Chambre.? J'al écouté attentivement tous les
discours qui ont été prononcés, et en parti-
culier. celui de l'honorable député d'York-
nord (M. Charlton). J'étais loin de croire
qu'il eut les sentiments qu'il vient d'ex-
primer à l'égard de la province de- Que'
bec. Mais, j'ai aussi remarqué, M. l'Orateur,
le langage violent dont s'est servi le minis-
tre des, Travaux publics. Le moment n'est
certainement pas bien choisi pour discuter
la question qu'il a soulevée cette après-midi;
en nous parlant de l'attaque faite par' la
population de lang=ue anglaise contre Wk nu.
tionalité canadienne-française. L'honorable
ministre connaissait la situation à Montreal ;
Il suvait que des efforts étaient faits pour
rétablir la paix. et Il aurait dfû comprendre
qu'un tel discours de sa part n'était pas
sage; je s.uis convaincu que le maire de
Montréal, ainsi; que toutes les autorités de la
ville, qui font leur possible- pour rétablir la
paix, le blimeront pour les paroles: qu'il
vient de prononcer dans cette Chambre.

C'est à l'attitude modérée prise, par les
journaux de Montréal, et au calme dont ils
ont fait preuve en cette occasion, que nous
levons en grande partie la solution paisible

de cet incident. Cependant, le ministre (es
Travaux publics, connaissant l'opinion d'une
partie de la population de Montréal; à propos
de l'attaque commise vendredi soir par la
populace, ne craint pas de déclarer, lui, un
membre du cabinet, que le Star est'l'instiga-
teur de cet événement.

Le MINISTRE * DES TRAVAUX PU-
BLICS : C'est vrai.

M. MONK : Cette déclaration de l'honora-
ble ministre des Travaux publics est injus-
tifiable ; elle est même inique, pour ne pas
dire plus. Je suis persuadé que le premier
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ministre n'approuve pas cette manière de
pacifier les gens, soulevés par ces désordres.
Le ministre des Travaux publics cite un ar-
ticle, dans lequel il jette tont le blâme pour
ces difficultés sur le parti conservateur et
sur son vieux chef. Une telle prétention est
ridicule. Chacun sait que l'on ne peut at-
tribuer ces difficultés à l'un ou l'autre par-
ti. Toute cette affaire a été le résultat
de l'attaque faite par la populace con-
tre l'université Laval, vendredi soir, et
il est injuste de déclarer dans cette
Chambre, que c'est M. Graham et son
journal qui sont responsables de cet état de
choses. Une déclaration comme celle-là est
de nature . causer un mal considérable dans
la cité de Montréal.

J'ai écouté les dernières remarques faites
par le député de Norfolk-nord, relativement
à la race canadienne-française et j'approuve
de tout cœur une bonne partie de ce qu'il a
dit. Un autre orateur a prétendu que cet In-
cident pourrait bien avoir un bon résultat.
Il pourrait aussi avoir causé un, mal incal-
culable, si au cours de quelques-unes de ces
mêlées, un des combattants avait perdu la
vie ou reçu des blessares sérieuses. Mais de
cet incident, nous pouvons tirer la conclu-
sion suivante : c'est qu'il faut nous appli-
quer à comprendre les sentiments du peuple
canadien-français. Nous ne pouvons nous at-
.tendre à ·ce qu'il pense exactement comme
ceux qui sont nés à l'ombre de la cathédrale
de Saint-Paul. Il existe une foule de ques-
tions sur lesquelles ils ne partagent pas les
mêmes opinions que le peuple anglais. Il
faut avoir de l'indulgence ; ce n'est pas par
des actes comme ceux de vendredi soir, que
l'on apprendra aux Canadiens-français à
être loyaux. '

M. BELCOURT: Ils n'ont pas besoin
qu'on leur inculque ce sentiment, car ils sont
loyaux.

M. MONK: Le peuple canadien-français
n'est pas arrogant, mais il est orgueilleux
et impressionable, et cela avec raison ; ce
n'est pas par des moyens comme ceux-là que
l'on réussira à l'attacher à l'empire, au dra-
peap britannique ou à cette Confédération,
et ceux qui ont recours à de tels procédés. ne
peuvent être trop rigoureusement condam-
nés ; car, en agissant ains'i, ils font preuve
d'un manque total de patriotisme et de sen-
timent britanniques. Pour ma part, je cons-
tate qu'à Montréal, ce n'est pas de cette
manière que l'on est disposé d'agir à leur
égard. Je trouve. dans le Witness de ce soir,
le compte rendu d'un service commémoratif
célébré dans la cité de 'Montréal pour un
certain nombre de ceux qui sont tombés
sous les balles ennemies, dans la guerre
actuellement en Afrique. Au cours de ce
service, le Rév. T. E. Cunningham s'est ex-
primé comme suit :

Lorsque, enfin, le télégraphe nous a annoncé
la bonne nouvelle de la délivrance de Lady-
smith, tous les cours anglais ont débordé de
joie.

M. MONK.

Que voyons-nous dans notre propre cité ? Un
malentendu entre les citoyens de langu.e anglaise
et les citoyens d'origine française. Ce malen-
tendu doit disparaître ; Il ne faut pas que nous
laissions un seul instant la désunion se glisser
dans nos rangs. Il nous faut vivre ensemble à.
l'ombre du même drapeau ; puisqu'il en est ainsi,
pourquoi ne pas nous unir dans un même senti-
ment et nous réjouir de nos communes vic-
toires. Nous, Anglais, devons être tolérants et
non arrogants.

Vivons en paix et soyons pleins de tolérance-
les uns pour les autres. Nos soldats cana-
diens, anglais comme français, sont partis pour
la guerre, pour y faire leur devoir, et leur car-
rière est déjà brillante. Ils sont avec Roberts
et ont pris part à la capture de Cronje et de ses
hommes. Nous dirons avec raison qu'ils ont
effacé la tache de Majuba-Hill. Ils ont fait voir
au monde entier qu'ils sont dignes de leurs an-
cètres, ils vaincront ou mourront à la tâche.

En d'autres termes, cela veut dire que-
notre loyauté à l'avenir devra plus ressem-
bler à celle que j'ai moi-même observée pen-
dant mon séjour en Angleterre, c'est-à-dire,
une loyauté tranquille, sage, profonde et
ombrageuse, si l'on veut, mais tolérante
pour toutes les autres races et les autres
nationalités qui réclament la protection du-
drapeau anglais.

M. BOURASSA : Je concours dans la
plus grande partie de ce que vient
de dire l'honorable député qui m'a pré-
cédé, et surtout dans le récit qu'il"
nous a fait des - événements que nous
déplorons, j'en suis sûr, tout autant
que lui. Mais il y a un point sur lequel je-
ne puis être d'accord avec lui. J'aïdmire la
manière dont il a parlé des sentiments ex-
primés par l'honorable député' de Norfolk-
nord (M. Charlton), mais il me paraît avoir·
complètement oublié comment ce débat a
été soulevé et le but évident de celui qui l'a:
soulevé. Je suis convaincu que tous les dé-
putés de la droite regrettent autant que le
député de Jacques-Cartier que ce débat ait
eu lieu. Mais qui a commencé? D'où est
venue la provocation ? Qui a commencé à
lancer des insinuations et à donner à l'inci-
dent une importance qu'il n'a pas ?

Examinons un peu les discours qui ont été-
prononcés cette après-midi, en commençant
par celui du député de Bruce (M. McNeill),
qui a ouvert le feu. Je ne doute de ni
sa loyauté, ni de la droiture de ses"
intentions, mais il s'imagine, à tort,
être le père de l'empire, et dès qu'un
petit incident se produit au Canada,
en Afrique ou en Asie, ou dans une
partie quelconque de l'empire.' il s'en empare
immédiatement, en fait sa chose et s'ima-
gine que 'les destinées de l'empire, qu'il'
considère comme sien, sont en danger. J'ad-
mets, avec le député de Jacques-Cartier, que-
cet' incident a été amplifié et commenté bien
inutilement;- mais La Patrie n'est pas la;
seule coupable sous ce rapport. Voici ce-
qu'en dit L'Evénemcnt de Québec, un journal'
conservateur français:

Les scènes déplorables provoquées par le plus-
aveugle fanatisme, qui se sont passées à Mont-.

1324



[.5 MARS 1900 1

réal, sont bien de nature à créer l'impression
que nous sommes à !a veille d'une guerre civile..
Elles sont aussi de nature à faire croire que
nous ne vivons plus dans un pays libre.

Le Courrier du Canada, un autre journal
de Québec, exprime les. mêmes opinions, en
ces termes:

Les scènes déplorables provoquées par le plus
aveugle fanatisme ne peuvent être trop profondé-
ment déplorées ni condamnées trop sévèrement
à cau§e de la conduite des étudiants du McGill.
Ce n'est pas par ces scène~s de désordre qu'il
convient de célébrer le triomphe des armes an-
glaises, car elles sont de nature à allumer les
feux de la discorde et des haines de races dans
ce pays.

Nos honorables collègues de la gauche pa-
raissent vouloir donner à ces événements les
proportions qui conviennent le mieux à leurs
propres vues. J'admets avec le député de
Jacques-Cartier, qu'on a donné trop d'impor-
tance à cet incident, mais je ne sais pas
s'il a entendu cette après-midi, l'ex-minis-
tre des Finances (M. Foster), chercher A
amoindrir autant que possible l'importance
de cette affaire. Il n'y avait pas, dit-il, de
populace; c'était un simple petit conflit en-
tre les étudiants des universités McGill et
Laval. Mais le principal organe conserva-
teur à Ottawa, avec lequel l'ex-ministre des
Finances à certaines relations, je crois, n'est
pas de cet avis. Comment rapporte-t-il l'in-
cident ? En parlet-il sur le même ton que
le député de Jacques-Cartier, que l'Evéne-
ment et le Courrier du Canada ? Qualifie-t-il
dans les mêmes termes que ces journaux
conservateurs, la conduite des étudiants de
McGill ?

Les jeunes patriotes du McGill.
Ils prennent la direction des journaux français

de Montréal.
Ils arborent le drapeau anglais.

Montréal, 1er mars.-La démonstration qui a
eu lieu ici, aujourd'hui, à la nouvelle de la dé-
livrance de Ladysmith, a éclipsé tout ce que
l'on a jamais vu dans ce genre ici. L'affaire a été
commencée par plusieurs centaines d'étudiants
de McGill, qui ont paradé dans les rues, en
dépit d'une violente tempête de neige. Ils ont
visité les écoles publiques et autres ; et un congé
leur a été accordé. Ils s'emparèrent ensuite de
tous les bulletins des journaux anglais, annon-
çant le grand événement et les promenèrent en
triomphe dans les rues, accompagnés de
nombreux drapeaux. Il n'y avait pas de
drapeau sur l'hôtel de ville et la foule
qui grossissait . sans cesse, pénétra dans
l'édifice et arbora elle-même le drapeau.
Elle tourna ensuite son attention vers les jour-
taux français qui avaient négligé de bisser des
drapeaux. Ils se produisit quelques désordres à
ces endroits et toute la police disponible de la
ville fut dépêchée sur les lieux.

L'ex-ministre des Finances a parlé cette
-après-midi de la protection de la police et de
la loi. A Montréal, cette protection n'était
pas suffisante.

La foule persista cependant et peu de temps
après, les drapeaux flottaient à la brise, à la
grande satisfaction des milliers de personnes qui
étaient réunies sur la rue Saint-Jacques. Tous
les bulletins des journaux français furent dé-.

truits. La foule hua la police, qui était Impuis-
sante et ne pouvait que circuler dans la voiture
de la patrouille. La foule se dirigea ensuite
vers l'université Laval; et l'on craignait une ren-
ccrtre ; mais les étudiants français n'avaient pas
de cours à cette heure-là, et les étudiants de
McGill s'en revinrent après avoir décoré l'édifice
de drapeaux anglais.

Comme l'a dit le député de Jacques-Car-
tier, nous n'avons aucune objection à hisser
le drapeau et à décorer nos maisons, mais
nous ne voulons pas y être forcés par une
populace en délire.

L'honorable député (M. Monk) s'est affli-
gé du fait que l'on ait voulu attribuer aux
journaux conservateurs des intentions qu'ils
n'ont pas. Qu'il me permette, pour sa pro-
pre édification, de lui citer un article publié
dans l'Evening News de Toronto, qui n'est
certainement pas un journal libéral fran-
<:ais.

Comme l'a fait remarquer l'honorable pré-
opinant, tout était tranquille à Montréal,
personne ne songeait à causer des troubles;
les Canadiens-français ne témoignèrent peut-
être pas autant d'enthousiasme en appre-
nant la délivrance de Ladysmith que les An-
glais, mais ils n'avaient nullement l'inten-
tion d'empêcher leurs compatriotes, d'une
autre origine, de célébrer cet événement,
pourvu que cette célébration ne portât pas
atteinte aux droits des autres. De quelle
manière cet incident a-t-il été annoncé dans
l'Evening News de Toronto ? Le voici:

La déloyauté cause une sédition.
Les étufiants français de Montréal foulent le

drapeau aux pieds.
Et un peu plus loin:
Les étudiants anglais attaquent l'université

Laval.
M. l'Orateur, l'honorable député de Jac-

ques-Cartier sait aussi bien que moi que la
déloyauté n'existe pas plus à Montréal
qu'ailleurs dans la province de Québec.
Ceux qui manquent de loyauté, se sont
non seulement ces jeunes gens qui se
sont rassemblés pour forcer une popu-
lation paisible à se réjouir avec eux,
mais encore ceux qui essaient de profiter de
l'incident, pour avancer les affaires des
membres de la gauche, au détriment des
bons sentiments qui autrement existeraient
dans toutes les classes de la société. En
quels termes, un des principaux organes des
honorables- membres de la gauche, de ceux
qui prétendent être animés de sentiments
si affectueux A l'égard des Canadiens-fran-
çais de Québec, le News de Toronto, annon-
çait-il cet incident le lendemain ?

Notre drapeau grossièrement insulté par les
Français à Montréal.

'Mon honorable ami (M. Monck), a déclaré
qu'il ne savait pas si c'était un Canadien-
français qui avait arraché le drapeau an-
glais. Il en est de même pour l'honorable dé-
puté de Norfolk-nord et pour le ministre des
Travaux publics ; mais le News, de 'Toronto,
était mieux renseigné; aussi déclara-t-il sans
la moindre hésitation que le drapeau anglais
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avait été déchiré à Montréal par des Cana-
diens-français-pås même par un Français,
mais par .des Canadiens-françaiô.

Notre drapeau .grossièrement insulté par les
Français à Montréal.

Le drapeau anglais arraché, foulé aux pieds et
brûlé par Johnny Crapaud

Je voudrais bien savoir si le parti conser-
vateur de ce pays, 'qui veut unir le Canada
à l'Empire,,croit qu'il va se concilier les deux
millions- de Canadiens-français qui hauitent
ce pays, et les amener il contribuer au dé-
veloppement -de notre. Canada, en les ap-
pelant des " Jolinny Crapaud "? Nous avons
là un exemple (les bons sentiments qui les
animent.

Je n'avais pas l'intention de parler d'autres
choses en cette circonstance ; mais puisque
je suis à parler du News, de Toronto, je puis
ajouter que ce n'est pas la première fois que
ce journal s'attaque aux Canadiens-français;
Il y a environ -deux ans, un crime horrible
était commis à 'Saint-SchoJastique, dans le
comté des Deux-Montagnes, P.Q., et comme
résultat de ce crime, un homme et un
femme montaient sur l'échafaud quelques
mois plus tard. . Il s'agissait là. d'une affaire
criminelle, où la politique n'avait rien
à faire. Or, que disait à ce sujet le Spectator,
de Hamilton, qui, si je suis bien renseigné,
n'est guère. un journal plus français et plus
libéral que le News, de-Toronto ?

Comme .cette femme est canadienne-française,
il, va s'en dire qu'elle ne sera pas pendu.

Le 11 mars 1899, le News, de Toronto, qui,
ainsi qu'un grand nombre de ses pareils,
songe blen souvent à la province de Québec,
surtout depuis qu'elle est devenue mne pro-
vince libérale, publiait l'article suivant à son
sujet:

En' refusant de se rendre à la demande des
partisans de la prohibition, sir W. Laurier, non
seulement se range du côté de la minorité, mais
sa conduite équivaut à dire que le pays tout en-
tier doit être gouverné par la province la plus
arriérée de tout le Dominion. Nous avons là
une preuve de plus que le Canada est conduit
par les descendants des français conquis, dont
on a bien. à tort reconnu la langue et la re-
ligion lors de la conquête, ce qui n'aurait ja-
mais dû être fait.
. Le ·1er novembre dernier, je lisais encore

dans ce journal"anglais et conservateur -
Il paraît que dans cet4e partie de l'empire

britannique un homme peut être' traduit devant
une cour de justice, subir son procès et être
condàmné, toutes les 'procédures se faisant dans
une langue étrangère.

Je présume que cet article a été écrit par
celui qul pro-fesse tant de respect pour la
langue française.

Un tel état de choses peut satisfaire les hom-
mes politiques,.et ceux qui ont une si grande
confiance dans le peuple canadien-français.

Il est évident que .ge journal ne possède
pas cette confiance.

Mais la plus grande partie -des habitants d'On-
tario est loin de. croire que cetto -manière d'agir
rend justice au pauvrc citoyen anglais. Comme

M. BOURASSA.

question de fait, un Anglais est un étranger dans
la province de Québec-

Est-ce 'que mon honorable ami (M. Monk),
approuve cette manière de voir?

M. MONK : Si mon honorable ami (M. Bou-
rassa), désire connaître mon opinion à ce
sujet, je vais lui dire, que je crois, que le
moins il parlera de ces choses le mieux ce
sera.

'M. BOURAiSSA: Cette interruption n'est
guère une réponse à la question que j'ai
posée.
-. malgré que cette province ait été conquise
par . ses ancêtres il y a cent cinquante
ans, et qu'elle soit aujourd'hui un territoire bri-
tannique.

Le lendemain, le News, dans son édition du
soir, publiait l'article suivant, intitulé, "L.
loi suprême de l'Angleterre"

Il est bien malheureux que l'admiration pro-
fessée par le premier ministre pour " la loi
suprême de l'Angleterre ", ne l'induise pas à es-
sayer de l'établir dans la province de Québec,
où un homme peut être poursuivi' devant les
cours de justice ' dans une langue étrangère, et
d'après les termes d'un code civil français da-
tant du siècle dernier, qui a été' abandonné
même en France.

Il disait encore, le 27 novembre 1899, en
parlant du 'sentiment franais"

A notre avis, les protestations de ces jour-
naux, et des hommes publics les plus Importants
parmi les Canadiena-français de ce pays, ne
peuvent être interprétées que dans un sens, elles
signifient que les Canadiens-français sont ferme-
ment décidés à ne rien faire pour contribuer au
développement et au maintien de l'empire bri-
tannique. Leur désir .est de voir l'empire se
démembrer, et un état français se fonder sur
les rives du fleuve Saint-Laurent.

Je sais, comme l'a dit le ministre des Tra-
vaux publics cette après-midi, que l'effet pro-
-duit par ces articles n'exerce pas un bien
grand effet sur la masse des Anglais qui ha-
bitent les provinces anglaises. Car, je 'dé-
clare dans cette 'Chambre, et je suis prêt à le
déclarer ailleurs, que j'ai plus conIlance que
cela dans le bon sens et la largeur d'esprit
de la grande majorité de la population d'ori-
gine anglaise de ce pays. Ces articles vont
avoir entre autres choses, l'effet suivant :
celui de faire comprendre à ceux qui dams
cette 'Chambre ne semblaient pas encore vou-
loir .le reconnaître, que .règle générale les
Canadiens-français lisent -et comprennent
l'anglais-au moins les .hommes les plus im-
portants de cette nationalité-non seulement
dans les cités, mais aussi dans les villes, et
les villages, et même dans les petites parois-
ses éloignées, tandis .que la grande masse dés~
Anglais ne comprennent pas la langue fran-
Caise.

Je ne leur fais pas unr reproche de cela;
mais je dis simplement>, que je considère
cette -onduite 'de leur part comme faisant
partie du programme de certains hommes
politiques, qui de propos délibéré, écrivent
ces articles dans les jou'naux angaals, pour
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avancer les afTaires de leur parti, dans la
population de langue anglaise, convaincus
que ces injures qu'ils lancent à l'adresse des
Canadiens-français ne recevront pas de ré-
ponse dans la presse anglaise du pays, et que
tout ce qui pourrait être écrit & ce sujet, par
la presse française, ne sera pas lu par nos
-compatriotes d'une autre origine.

Je ne veux pas.dire que règle générale, de
parti conservateur essaie d'avancer ses af-
faires en soulevant des préjugés de race. Je
sais 'que l'honorable député de Jacques-Car-
tier est un homme à l'esprit large. Il me
fait plaisir de lui rendre ce soir cet hommage,
ýet c'est là l'opinion que j'ai toujours profes-
sée & son égard. Je sais qu'il y a autour de
lui un certain nombre de députés d'origine
française et d'origine anglaise qui désap-
prouvent cette tactique. Malheureusement,
ces hommes sont liés *à un certain groupe
dans ce parti, qui a amené Ja défaite de ce
dernier par sa trahison, et qui espère au-
jourd'hui, pouvoir le ramener au pouvoir par
le cri de la loyauté.

Je crois que les meilleurs éléments qui
composent le parti eonservaiteur n'aiment
pas cette manière dýagir, et nous en avons eu
la preuve de La bouche même de l'honorable
député (M. 'Monk). Cet honorable député es-
saie de concilier ses sentiments personnels--
que j'approuve entièrement, du moins sur
cette question-avec les sentiments exprimés
par l'honorable député de Bruceord (M.
McNeill), et par l'ex-mhistre des 'Finances
(M. Foster). Mais de tels sentiments ne peu-
Vent se concilier; c'est là une chose impossi-
ble. Les honnêtes gens que ce parti conser-
vateur compte dans son sein ne peuvent de-
ieurer fidèles aux vieux principes de ce

parti, et défendre en même 'temps le genre
d'arguments Invoqués par cette autre frac,-
tlon du parti conservateur.

Chaque fois que cette fraction mauvalse
<k parti se lèvera dans cette Chambre ou
tentera de prendre la parole dans une assem-
blée publique, ou qu'elle essaiera de soulever
des préjugés de race dans la presse, les
vrais libéraux, à quelqu'origine qu'ils appar.
tiennent, seront là pour reprendre ces hom
mes comme ,ils le méritent. Les conserva-
teurs aux Idées larges. doivent supporter les
-Conséquences de la mauvaise. compagniE
qu'ils fréquentent. Cela peut leur paraitre
désagréable, mails nous n'en sommes pas
responsables.

Le député de Jacques-Cartier nous a dit
avec beaucoup de bon sens, que ce n'était
pas de cette maniére que l'on enseignerait
aux Canadiens-français de Québec à être
loyaux. Mon honorable ami (M, Monk) était
certainement guidé par une bonne intention
en parlant ainsi ; mals je lui déclare que les
deux partis dans cette Chambre n'ont pas
liesoin d'essayer d'enseigner à la population
de la province de' Québec d'être loyale, car
son instruction sous ce rapport est toute
faite et ses citoyens sont de loyaux sujets
Leur loyauté n'est peut-être pas du même
genre que celle de l'honorable député (31

Wallace). Il est possible qu'ils ne compren-
nent pas la loyauté de la même manière que
l'honorable député de Bruce-nord (M. Mc-
Neill) ou que l'ex-ministre des Finances (M.
Foster). Mais je suis persuadé, M. l'Orateur,
que pour le plus grand bien du Canada, pour
le plus grand bénéfice de l'Angleterre. et
pour le plus grand bien de l'empire, c'est
une excellente chose que les> Canadiens-
français n'aieur pas appris la loyauté à l'é-
cole de ces messieurs.

Sans doute. qu'il est malheureux que le
drapeau anglais ait été Insulté dans la ville
de Montréal, mals comme l'ont fait remar-
quer presque tous ceux qui ont pris part à
ce débat, personne sait qui a commis cette
offense, et une chose certaine. c'est que per-
sonne n'a ressenti cette insulte plus vive-
ment 'que les Canadiens-français.

J'admets que ces derniers n'arborent pas le
drapeau aussi souvent que certains loyalis-
tes tory, pour la bonne raison que ces loya-
listes ont besoin de ce drapeau pour cacher
leurs méfaits. Il y a beaucoup de gens qui
ne sont pas bien certains de posséder toute
la loyauté dont ils se vantent, et qui ont
tant de vilaines choses A cacher, qu'il leur
faut pour cela, un assortiment complet de
drapeaux. Permettez-moi de vous dire, M.
l'Orateur, que nous, danadiens-français, ai-
mons"et respectons le drapeau anglais, mais
avec des sentiments tout aussi sincères.

Ce drapeau n'a pas pour nous la même si-
gnification que pous les -Canadiens d'origine
anglaise, Il n'est pas le drapeau de la patrie
de nos ancêtres. Mais s'il n'est pas le dra-
peau de notre mère patrie, c'est . celui de
l'union, de 'alliance qui a été contractée sur
cette terre du Canada, entre les deux races
qui voulaient y vivre dans la paix et l'har-
imonie.

Nous avons combattu ce drapeau, quand
notre allégeance appartenait à la France
et quand le drapeau français a retraversé
les mers, Il a emporté dans ses plis une par-
ile de nos cœurs, et cette partie, qui n'est
pas la moindre, est restée profondément at-
tachéb au vieux drapeau qui protégea*,ce
pays quand nos ancêtres sont venusW le 'dé-
couvrir et le coloniser. Mais J'ajouterai que
ces sentiments d'affection, d'amour et ëe re-
connaissanee. que nous avons voués au-vieux
drapeau de la France, ne nous empêchent
pas d'éprouver des sentiments -d'amour, de
loyauté et de respect pour le drapeau anglais
qui l'a remplacé dans ce pays. Nous avons
le cour assez grand et l'esprit assez large
pour être fidles aux souvonirs du passé et
aux devoirs du prés nt.

Pour nous, 1' " Union Ja.ek " est le symbole
de l'union au Canada. Aussi longtemps que
ce- symbole sert respecté. aussi longtemps,
4U'on ne nous l'imposera pas comme le dra-
peau de la. haine et de la désunion, il restera
pour moi et pour tous ce-ux de ma race, le
signe de l'union entre tous les patriotes,
quelque soit leur origine. Mais gardons-
nous bien d'en faire l'emblemei de .a tyran-
.lle Ou de la désunion. N'oublions pas que
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les Canadiens-français sont un peuple fier ;
ils respectent la. parole donnée '!e. sont des
hommes de cca*ur et de courage, ils ne veu-
lent pas que les membres de l'opposition leur
eînseignent la loyauté, ils ne se laisseront pas
insulter. I

L'ex-ministre 'des Finances dit que les au-
torités ide Laval et les propriétaires des jour-
naux ·français auraient pu recourir à la loi ;
mais supposons que la loi aurait été impuis-
sante, est-ce -la nouvelle doctrine tory, que,
si je suis attaqué dans ma propre demeure,
je n'ai pas le idroit de me défendre, et qu'il
me faut attendre que la police vienne à mon
secours? Si la populace vient 'mettre ma
maison au pillage, la première loi de ce pays,
comme celle de tous les autres, et surtout de
tout pays anglais. c'est la loi de la liberté,
de légitime défense pour la protection de sa
vie et de ses biens. Les citoyens qui ont
été attaqués dans la ville Montréal ont
suivi la véritable ligne 'de conduite qu'il
avaient à tenir; il était de leur devoir. en
qualité d'hommes libres, d'hommes qui se
respectent, de défendre leur propriété. Si
le sang avait coulé dans les rues de Mont-
réal. les véritables auteurs de ces désordres
auraient été les hommes qui, depuis des
mois, cherchent à jetter la. désunion entre
les races qui habitent ce pays.

Je ne crois pas. 'M. l'Orateur, qu'il me soit
nécessaire d'en dire 'plus long sur cette ques-
tion. J'espère que nous n'aurons plus de dé-
bat comme celui-ci, dans cette Chambre ;
mais que l'opposition sache-que chaque fois
qu'elle tentera de pousser un cri comme
celui-là, chaque 'fois qu'elle cherchera, dans
un intérêt de parti, à soulever les préjugés,
comme elle l'a fait cette après-midi, chaque
fois qu'elle voudra faire publier dans ses
journaux d'Ontario et aileurs, des senti-
ments, comme il en a été exprimés ici ce
soir, sentiments qu'elle sera obligée de désa-
vouer dans la province de Québec, nous sau-
rons rencontrer nos adversaires sur leur
propre terrain. Nous serions des lâches, si
nous ne le faisions pas. Je répète que
nous sommes loyaux, mais nous avons aussi
le respect de nous-mêmes. et nous saurons
défendre ce que nous croyons vrai et juste.

M. WALLACE : L'honorable député de
Labell (M. Bourassa) vient de dire qu'il est
heureux pour les Canadiens-français qu'ils
n'aient pas appris la loyauté à l'école du
député (d'York-ouest. Je crois, cependant,
que l'honorable député de 'Labelle n'aurait
rien perdu, s'il avait pris des leçons de loy-
auté du député d'York-ouest ou 'de tout autre
personne véritablement loyale.

Plusieurs VOIX : Oh ! oh !
M. WALLACE:

défie qui que ce soit
défaillance dans ma
raine et -à mon pays.

Oui, 'M. l'Orateur, je
de signaler la moindre
loyauté à ma souvere-

M. BELCOURT : Parlez donc de votre
discours 'de Kingston.

M. WALLA'CE : Dans mon discours de
M. BOURASSA.

Kingston, j'exprimais, mot pour mot, les
sentiments qu'avait exirimés lord Salisbury,
qui était alors, et qui est encore, premier
ministre d'Angleterre. Je ne suis pas sur-
pris de voir la droite acceuillir par des ap-
plaudissements dérisoires le témoignage
d'un tel personnage. 'C'est ce qu'on doit
attendre de gens dont les sympathies, en
toutes occasions, sont hostiles à l'Angleterre
et au 'drapeau qui les protège. Les événe-
ments récents ont donné la preuve de ce que
peuvent amener les doctrines que ces gens
ont prêchées. Les doctrines qu'ils ont prê-
chées, les principes ·qu'ils ont posés, les
sentiments qu'ils ont exprimés, ont eu. pour
résultat d'engager la population de Montréal
dans une fausse route. Cette après-midi,
j'étais surpris d'entendre l'honorable député
de Norfolk-nord (Mr. Charlton). prétendre
que c'est par esprit de parti que nous avons
provoqué ce débat. A chaque phrase de son
discours. passablement long. il nous a accusé
'de mettre de la politique dans cette affaire,
quand lui-même ne faisait autre chose que
de chercher 'à exploiter cet incident au profit
de son parti.

Mai, heureusement, que nous connaissons
bien l'honorable 'député. Il a prononcé un
discours, l'autre jour, que je ne mention-
nerai que 'pour dire que c'était le premier
discours loyal qu'il eût jamais prononcé.
Jamais, avant cela, on ne l'avait entendu ex-
primer un sentiment de loyauté. Puis, au-
jourd'hui, il change d'opinion et rédiculise
la loyauté de ceux qui prétendent qu'il faut
être dévoué au drapeau et au pays. Il con-
,damne indistinctement tous ceux -qui ont
un bon mot à dire pour leur patrie. On se
rappelle la lettre qu'il a écrite, il y a plusieurs
années, dans laquelle il insultait les volon-
taires canadiens. Dans cette lettre, adressée
à un journal américain, il disait de ceux
qui avaient offert leurs services pour re-
pousser l'invasion fénienne, qu'ils étaient
allés risquer leur vie, comme d'autres le font
en ce moment, qu'ils n'étaient qu'unie iroupe
de gens mal vêtus. mal entretenus, umnquant
de courage et d'intelligence, et de tout ce
qu'il faut pour faire un brave et loyal
citoyen.

Cette après-midi, quand nous l'entendions
faire l'éloge de la race canadienne-française,
ne nous rappelions-nous pas ce qu'il a (lit
de son chef ? Beaucoup de gens ont encore
cette lettre présente à la mémoire. Dans
cette lettre, qu'il adressait à un ami, il
disait :

Avec un chef canadien-français comme Lau-
rier-

Il s'appelait M. Laurier dans le temps.
-et un tireur de ficelle comme J. D. Edgar,

il n'y a pas beaucoup d'espoir pour le parti li-
béral au Canada.

Voilà ce qu'il pensait des Cana'diens-fran-
eais. il y a quelques années. Aujourd'hui, il a
changé d'opinion, et nous dit le contraire de
ce qu'il disait alors. Il est vrai que depuis
il a été nommé commissaire à Washington ;
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mais Il ne doit pas être satisfait de cela, et il
doit avoir quelqu'autre chose en vue. On n'est
pas reconnaissant pour les faveurs passées.
Il vise autre chose, et son remarquable dis-
cours de cette après-midi est la preuve qu'il
désire vivement quelqu'autre position. Son
discours ressemble assez û celui du ministre
des Travaux publics, et n'est qu'une longue
condamnation de la conduite des élèves du
McGill. Ces élèves ont eu leur bonne part
de blime, cette après-midi. Mais que vou-
laient-ils faire ces élèves? Voici les faits :
La loyale population du Canada, d'un océan
A l'autre, célébrait trois événements glori-
eux de la guerre sud-africiiu,. D'aord,
la délivrance de Kimberley, la capture de
l'armée de Cronje et la délivrance de l'hé-
.roïque garnison de Ladysmith.

Ces trois événements, arrivant à la fois
provoquèrent un enthousiasme extraordi-
naire dans tout Canada, et les étudiants de
McGill qui n'étaient pas restés en ar-
rière, pour le montrer, sortirent dans
la rue. Le ministre des Travaux pu-
blics nous a dit qu'ils étaient allés aux
trois journaux français, omettant, à des-
sein, de dire qu'ils étaient aussi allés ail-
leurs. Od sont-ils ailés avant de se présen-
ter aux journaux français ? Ils sont allés
au Bishop Coîlege, une école anglaise, au
Collegiate Institute et au etar, avant d'aller
à La Patre. Ils s'emparèrent des bulletins
du Star, les emportèrent avec eux et envahi-
rent la chambre de commerce, forçant le pré-
sident, ou un membre important de cette
Institution à monter sur une table et à
prononcer un discours.

Ceux dont les bureaux avaient été ainsi
envahls, s'en montrèrent charmés et pro-
noncèrent des discours patriotiques. Ils al-
lèrent aussi à la bourse, où ils firent de mê-
me. De là, il se rendirent à l'hôtel de ville,
s'emparèrent du maire, le hissèrent sur une
estrade et lui demandèrent de prononcer un
discours patriotique, ce qu'il fit de bonne grâ-
ce. Il demanda trois hourras pour Buller, trois,
hourras pour le général Roberts, trois hour-
ras pour le général White et trois hourras
pour les contingents canadiens en Afrique.
Les étudiants poussèrent ensuite trois hour-
ras pour le maire et s'en allèrent satisfaits.
On vient nous dire maintenant que tout cela
est une odieuse lâcheté de la part des
étudiants du McGIIl. Où est la lâcheté dans
tout cela ? Il est possible que dans leur en-
thousiasme, ils aient fait un peu de tapage,
mais je ne vois rien de lâche dans tout cela.

De l'hôtel de ville, ils sont allés à La Patrie
et firent hisser le drapeau anglais. Est-ce
que cela est un crime au Canada, ou
dans une partie quelconque de l'empire brI-
tannique ? Néanmoins, la chose a paru très
blessante pour les gens de La Patrie.

Ils allèrent aussi à l'Université Laval et y
mirent un drapeau. Je ne vois pas lA encore
de crime bien grave. La foule s'était me-
lée aux étudiants, beaucoup de jeunes gens
s'étaient joint à la procession ; c'était jour
de congé général et la population célebrait

la victoire des armes anglaises. Qu'est-il
arrivé alors ? Le soir, les journaux don-
naient un compte rendu modéré et sensé des
événements de la journée ; mais La Patrie
parut avec un article qui, pour moi, ressem-
ble à la supplication que le vieux prêtre
faisait à ses ouailles quand ils avaient cap-
turé un dénonciateur. On sait qu'en Irlande,
personne n'est tant détesté qu'un dénon-
clateur, et qu'il n'y a pas de punition trop
sévère pour lui. Le vieux prêtre s'était
contenté de dire : " Mes enfants, je vous en
supplie, ne le clouez pas A la fontaine par
les oreilles." La Patrie a agi absolument
comme ce vieux prêtre, en publiant un appel
à la race canadienne-française et en lui con-
seillant de recourir 1à la violence et de se
faire justice elle-même. Que disait cet ar-
ticle de La Patrie ?

Nous conseillons d'organiser une vigou-
reuse résistance et de recourir à la force
si c'est nécessaire. Qui a écrit cela ? Est-
ce le ministre .des Travaux publics ? Il en
a été accusé et n'a pas nié. C'est peut-être
parce qu'il ne peut pas le nier. Quand cet
écrit a été lu cette après-midi, il l'a applau-
di. Presque toutes les phrases de cet ar-
tiele Incendiaire ont été couvertes d'applau-
dissements, non seulement par le ministre
des Travaux publics mais par un grand
nombre de députés de la droite.

Le Globe de Toronto, qualifie cet écrit
comme il le mérite. Voici ce qu'il dit dans
son numéro d'aujourd'hui :

La vérité est que les Français, au Canada,
jouissent de droits et de privilèges exceptionnels
sous le pacte de la, confédération ,et. quand on
fait preuve partout de si peu de dispositions à
attaquer ces privilèges, nous ne popvons pas
admettre avec " La Patrie ", qu'il reste peu de
chose à ajouter à ce qui a eu lieu, pour que le,
p®cte de la confédération soit déchiré, et cela
à bref délai. Franchement, en parlant ainsi "L ]A
Patrie" tombe dans des hystéries inspirées par
la colère,

C'est plus que de l'hystérie Inspirée par
la colère ; c'est de la tralhison envers le
pays et envers la Confédération que rien ne
peut faire excuser. Que dit cet article ?-
Il conseille aux gens de se faire justice, de
recourir à) l'émeute et à la violence. On dit
que si un homme est attaqué chez lui, Il
a le droit de se défendre ; mais Il ne s'agit
pas de cela, ici. Cet article n'a pas été écrit
pour les employés de La Patrie; il a été écrit
pour la foule, pour exciter le peuple qui
n'appartient pas au personnel de La Patrie.

Il y a un gouvernement municipal à Mont-
réal ; il y a un corps de police suffisant A la
tête duquel se trouve -le maire, un ami po-
litique des honorables membres de la droite
et qui aspire même, dit-on, à faire partie du
gouvernement. I y a aussi le gouvernement
provincial qui est en étroite relation avec
le gouvernement d'Ottawa ; il -y a la milice
qui est aussi sous la direction du parti li-
béral. Le gouvernement fédéral, le gou-
vernement provincial, le gouvernement mu-
nicipal par son maire, sont tous sous la
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direction des libéraux. Malgré tout cela on
voit un ministre de la Couronne conseiller
au peuple de s'organiser pour résister à la
loi, pour se substituer à l'autorité, pour pro-
voquer des émeutes, et. pour déchirer le
pacte de la Confédération, comme il le .dit
lui-même. C'est ce que le ministre des Tra-
vaux publics a en vue, et il prend les moyens
d'y arriver.

L'archevêque Bruclési et le principal Pe-
terson, les chefs des deux universités, se
sont réunis, les malentendues ont été expli-
qués et la paix a été rétablie. Après cela,.
La. Patrie, qui savait ce qui s'était passé,
lança cet article incendiaire conseillant à la
populace de s'organiser et de se faire jus-
tice elle-même. L'article a été publié à 4.
heures de l'après-midi, et dans la soirée des
scènes de violence ont eu lieu.

Nous n'avons pas entendu un mot de cela,
.de la part du minjistre des Travaux publics
ou par le député de Labelle (M. Bourassa)
qui, d'un bout à l'autre de son discours, nous
parle de loyauté, et qui ne sait même pas ce
que ce mot veut dire.

M. PENNY : De quel soir parlez-vous ?
M. WALLACE : De vendredi soir ; voici,

d'après les journaux, ce qui s'est passé :
Si la démonstration de l'après-midi était pai-

sible et respectable et paraissait dirigêe par
des hommes sages et modérés, il n'en fut pas
de même dans la soirée.
. Cette démonstration de l'après-midi était
sans doute faite par les étudiants de La-vatI.

M. PENNY : Parlez-vous de vendredi
après-midi ?

M. WALLACE : Oui.
M. PENNY : Il n'y a pas en de démons-

tration vendredi après-midi.

Le MINISTRE DES' TRAVAUX PU-
BLICS : Cela ne fait rien ; c'est la- même
chose pour lui.

M. WALLACE : Il y en a en une, car j'en
lis le compte rendu, et voici ce qui s'est
pa ssé:

Les gens qui, dans l'intervalle, étaient allés
dîner ou souper, commencèrent à se grouper à
cet endroit ; les murmures se changèrent en
cris ; et des discours enflammés furent pronon-
cés du haut des énormes bancs de neige qui se
trouvaient des deux côtés de la rue Saint-Denis.
La foule grossissait sensiblement, et à huit heu-
res, elle s'élevait à plusieurs milliers d'individus.

Cette foule voulait faire quelque chose, et
elle entreprit de mettre à exécution les sourdes
menaces qui avaient été proférées dans la jour-
née.

Dans la foule Il y avait beaucoup d'étudiants
de Laval, mais un élément plus grossier parais'
sait maintenant prédominer,

Autant qu'il a été possible d'en juger au mi-
lieu des événements de cette nuit mouvementée,
beaucoup de ceux qui portaient les couleurs de
Laval s'efforçaient de contenir plutôt que d'ex-
citer la foule.

M. WALLACE.

Ils faisaient sans doute tous leurs efforts
pour empêcher la foule de commettre des ex-

Chose certaine, toutes les tentatives faites, du-
rant la dernière partie de la nuit, pour se diriger
vers la partie ouest, ont échoué, grâce aux con-
seils de se tenir autour de Laval et sur la dé-
fensive.

Vers huit heures on trouva un chef qui prit
le commandement de la foule, portant des
drapeaux tricolores et un mouchoir rouge au
bout d'un bâton. Les hommes et les enfants
étaient armés de gourdiné de toutes sortes, et
ceux qui n'avaient rien s'armérent de débris
pris dans les ruines calcinées du théâtre français,
et se firent des cannes avec des bouts de planches
et des bois de toutes sortes.

On entonna la Marseillaise, comme chant de
guerre et aux cris de " en avant, en avant, " la
foule, par trois ou quatre de front, et marchant
au milieu de la chaussée, se dirigea vers l'ouest
par la rue Sainte-Catherine.

Cependant, arrivée à la rue Saint-Laurent, qui
est en quelque sorte la ligne de démarcation
entre la partie française et la partie anglaise de
Montréal, la foule se dirigea vers la rue Craig.

A ce moment, la rue était remplie d'un trot-
toir à l'autre. Le chant de la Marseillaise do-
minait tous les bruits ; mais on entendait aussi
d'autres chants et des cris farouches comme en
pousse une multitude excitée.

La procession descendit la rue Saint-Laurent,
monta la côte Saint-Lambert et enfila la rue
Saint-Jacques. A cet endroit elle acclama '' La
Patrie ", et s'arrêta pour chanter la Marseillaise
à pleins poumons.

Puis le journal ajoute:
La foule s'ébranla de nouveau et après quel-

ques minutes, ceux qui étaient en tête de la
procession arrivèrent en présence du drapeau an-
glais qui flottait sur le toit du St-Lawrence Hall.
Il a été salué par des cris de dérision, mais il
était trop haut pour être atteint. La proces-
sion se remit en marche~ët la station suivante
fut faite en face des þ,ureaux temporaires du
" Star " sur la rue Saint-Jacques. Les premiers
arrivés lancèrent quelques boules de neige con-
tre les fenêtres.

Ensuite la foule commença par déchirer et
arracher tous les bulletins qui étaient immé-
diatement au-dessous du drapeau, et les mIt en
pièces. Ceci sembla calmer la fureur de la foule
pendant quelque temps, mais l'envie de com-
mettre des actes de vengeance reparut bientôt.
Tous les regards étaient tournés vers le drapeau
anglais qui flottait sur le sommet de l'édifice,
mais escalader la façade d'une maison semblait
une tâche Impossible.

Pendant un certain temps, le drapeau con-
tinua donc à flotter gaiement, quelques minu-
tes après la frénésie atteignit son paroxys-
me et un mauvais caractère, plus audacieux
que les autres se décida à descendre ce drapeau
ou mourrir à la peine. Avec: plus d'agilité
qu'un chat il grimpa à même les moulures, les
corniches, les fils télégraphiques, et atteignit
le toit au milieu des acclamations assourdissan-
tes de la foule. Il s'élança sur le mat et des-
cendit le drapeau qu'il lança parmi la foule.

Peut-être jamais un drapeau angais n'avait
été ainsi traité dans un pays anglais. Il est im-
possibe de traiter un drapeau d'une manière
plus indigne, plus insultante. L'ignorance des
insulteurs est le seul palliatif qu'on puisse trou-
ver à leur offense.

Ce n'est pas ce que -le ministre des Tra-
vaux publics nous a dit. Il a prétendu
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qu'un seul individu avait descendu le' dra-
peau, et que lui seul était responsable de
cet acte. Les coupables sont ceux que le
députés de Labelle et ses amis ont endoctri-
nés ; la faute ne retombe pas sur un seul,
ni sur une douzaine. Il y avait là des mil-
liers d'hommes. Voici ce qui a été fait du
drapeau :

Ceux qui le reçurent déchirèrent cet emblème
de la liberté et de justice dans le monde entier,
crachèrent dessus et le foulèrent aux pieds en
criant : " à bat le' Union Jack ". On ne pou-
vait commettre de plus grande indignité à l'a-
dresse de ce drapeau, dans un pareil moment, et
la foule parut satisfaite. Quand l'homme du
toit revint sur la terre ferme, ses compagnons
enthousiasmés s'en emparèrent et le porterent
sur leurs épaules au chant de la Marseillaise.

Cette foule non contente de descendre le
drapeau, , de le déchirer en morceaux, de le
fouler aux pieds le fit brûler en pousant des
hurlement féroces. Ceux qui ont qualifié de
latcheté la conduite des étudiants de McGill,
sont incapables de saisir la différence entre
la conduite des étudiants des deux univer-
sités et celle de cette foule en délire, ven-
dredi soir.

Le crime des étudiants de McGill, c'est d'a-
voir voulu faire arborer le drapeau anglais,
et le crime de cette populace est d'avoir des-
cendu le drapeau anglais et de l'avoir in-
sulté dans un pays anglais. Cela n'empêche
pas les orateurs de la droite de mettre sur
le même pied d'égalité, la conduite des étudi-
ants et celle de cette populace soulevée par
les articles de La Patrie que je crois avoir
été écrits par le ministre des Travaux publics
lui-même. Il -dit que c'est lui qui a écrit le
lendemain, l'article dans lequel il fait l'éloge
du drapeau anglais. Est-il quelqu'un qui
ignore que toute sa carrière n'a été qu'une
carrière d'hypocrisie ?

M. l'ORATEUR : A l'ordre.

M. WALLACE: Le mot " hypocrisie"
n'est-il pas parlementaire ?

M. MeMULLEN: Dans votre bouche seu-
lement.

M. TAYLOR: Lisez le Globe d'il y a quel-
ques années.

M. WALLACE : Oui, lisez le Globe d'il y a
quelques années, et lisez ses aveux devant
les tribunaux. Lisez le récit de ses tri-
potages avec Mercier, le pillard des deniers
publics. Lisez tout ce qu'il a fait.

Il nous a dit aujourd'hui même qu'il est
courageux. Je n'ai jamais entendu un
homme vraiment courageux se vanter de son
'courage. Je-n'ai jamais entendu un honnête
homme se vanter de son honnêteté. Je n'ai.
jamais entendu un homme véridique, préten-
dre qu'il est le seul à dire la vérité. Quand
j'eutends le ministre des Travaux publics se
vanter .d'avoir toutes ces qualités, je
suppose immédiatement le contraire. A To-
ronto, par exemple, il a déclaré que je m'é-
tais vanté d'aller conquérir la province de
Québec à la tête d'une armée, mais naturelle-
ment, il n'ose pas répéter cela ici, car je pour-
rais lui demander où j'ai dit cela. Mais tout
ce qu'il dit en dehors de cette Chambre n'a.
seulement pas un semblant de vérité.

Il est regrettable que des événements
comme ceux de vendredi soir à Montréal,
aient pu avoir lieu dans un pays ou flotte le
drapeau anglais.

Il n'y a pas dans tout le Dominion une
population qui soit plus disposée que les Ca-
nadiens-français à être loyale au drapeau bri-
tannique. Il n'y a pas dans toute l'histoire,
un seul peuple conquis qui ait reçu autant
de privilèges, autant de tolérance, un traite-
ment plus libéral que les Canadiens-français,
de la part du gouvernement d'Angleterre et
de la part du 'gouvernement du Canada. Ils
le savent et le reconnaissent; ils s'en rendent
compte eux-mêmes et il est regrettable de
voir qu'une partie d'entre eux soit mal con-
seillée et poussée à des actes de déloyauté
par des hommes occupant de hautes positions
officielles. Qui les a poussés à agir, comme
ils l'ont fait ? Le ministre des Travaux pu-
blies.

M. l'ORATEUR : Je ne crois pas que l'ho-
norable député puisse parIer ainsi.

'Mr WALLAC® ncas M IlOrateu

M. WALLACE : Je ne demande pas l'opi- je dirai ceci : L'article de La Patrie, quelque
nion de l'honorable député de Wellington- soit celui qui l'a écrit, était un encourage-
nord ; c'est au président de cette Chambre ment direct donné à cette populace. Pen-
que je m'adresse. Je dis que toute la car- dant toute cette guerre Anglo-Boer, La
rière du ministre des Travaux publics en a Patrie n'a pas eu un mot de sym-
été une de perfidie et de mépris pour la vé- pathie pour les soldats anglais dans
rité. Il nous dit qu'il est loyal, mais il nous leurs luttes, leurs difficultés et leurs dé-
est permis d'en douter. Il nous dit qu'il est sastres; nous n'y avons vu que de la jubila-
véridique, mais nous en avons toujours dou- lionet de la réjouissance. Et lorsqu'enfin la
té, car une fois il a fait une déclaration so- victoire est venue se ranger sous nos éten-
lennelle dans cette Chambre et devant dards, partout dans le Onnada,'non seulement
une cour de justice, il a juré tout le con- à Montréal, mais à Toronto, à Hamilton, dans
traire ; et lorsqu'il fut mis en présence de toutes les villes et villages du pays, la popu-
sa déclaration antérieure il répondit : "Oh! lation laissa éclater sa joie, en apprenant le
je n'étais pas sous serment, cette fois-là." succès des armes anglaises et du briant
Nous pouvons donc dire qu'il n'est pas vé- courage déployé par nos soldats, en plus
ridique, bien qu'il le prétende. Il dit aussi d'une occasion.
qu'il est honnête ; si toute sa carrière ne dé- -Ce sont ces bonnes nouvelles qui ont rem-
ment pas cette assertion, le passé d'un pli d'enthousiasme les cours des Canadiens
homme ne compte pour rien ce sont ces évén ents qui ont poussé les



1339 [COMMIJNESJ
loyaux étudiants de McGill à parader dans
les rues, à lancer leurs chapeaux en l'air et
même à violer la loi, nous dit-on. Que de-
vront-ils faire demain si on nous annonce
une nouvelle victoire? On nous dit qu'ils de-
vront rester enfermés et ne pas se montrer
dans les rues. S'ils osent sortir, s'ils osent
visiter leurs concitoyens et leur demander
de se réjouir avec eux, ces loyaux sujets
nous déclarent qu'ils briseront la Confédéra-
tion.

Le Globe ridiculise cette conduite insensée
du ministre des Travaux publics. Ce mi-
nistre ne trouve personne dans toute la pro-
vince d'Ontario pour excuser sa conduite, si
ce n'est le député de Norfolk-nord ('M. Charl-
ton), qui n'a pas de supérieur dans cette
Chambre pour faire volte face avec fa-
cilité. En terminant, je dirai que personne
ne déplore plus que moi ces incidents. Per-
sonne ne désire plus que moi voir régner
l'harmonie dans toutes les parties du Ca-
nada. Il y a un ·an et demi, j'ai eu le plaisir
de passer quelques semaines dans la ville de
Québec. C'est une ville bien française, où j'ai
rencontré des députés français siégeant au
parlement, appartenant aux deux partis poli-
tiques ; j'y ai rencontré des Canadiens-fran-
çais, qui avaient été députés autrefois, soit
à la législature provincitale, soit à la législa-
ture fédérale ; j'y ai rencontré beaucoup
d'autres citoyens, et je puis dire que nulle
part, soit au Cana.da ou 'ailleurs je n'ai trou-
vé une population plus hospitalière, plus
courtoise, plus aimable. J'aimerais voir
régner partout ces sentiments d'amitié et de
bonne camaraderie, mais je dois dire que si
les Canadiens-français se laissent guider et
diriger par les hommes du calibre du minis-
fre des Travaux publics l'avenir nous réserve
des temps difficiles. 'S'il faut 'que de pareils
hommes aient le haut du pavé et leurs cou-
dées franches dans la province de Québec,
on peut s'attendre à des conflits désastreux.
Avec des hommes sages et modérés comme
le député de Jacques-Cartier, qui est un
citoyen loyal et patriote de la province de
Québec avec des chefs comme l'honorable
ministre du Revenu de l'intérieur, il est cer-
tain qu'il n'y aurait pas de scission entre les
deux races, et bientôt tous les divers élé-
ments de la population ne feraient plus
qu'un tout harmonieux. Mais je n'ai plus
confiance dans l'avenir si le ministre des Tra-
vaux publics et ceux qui l'aident dans cette
campagne d'exploitation des préjugés con-
tinuent i diriger l'opinion publique dans
cette province.

M. MeMULLEN : M. l'Orateur, je me per-
mettrai quelques remarques sur ce regret-
table incident et sur la manière dont toute
l'après-midi a été employée et même gas-
pillée. Je dirai d'abord que depuis quarante
ans je visite régnlièrement la province de
Québec. Je m'y rends deux fois par année,
par affaire, depuis trente ans, et tous les ans
je passe un mois à Montréal, et je déclare
que jamais je n'ai rencontré une population

M. WALLACE.

plus hospitalière, plus courtoise, plus digne
que la population française de cette ville.

J'espère que l'ex-ministre des Finances (M.
Foster) ne quitte pas la Chambre parce que
je, vais lui dire que je n'ai jamais vu une
plus piètre exhibition de mesquinerie politi-
que que celle qu'il nous a donnée cette
après-midi en compagnie de l'ex-ministre des
Douanes (M. Wallace).

Depuis dix-huit ans que je siège dans cette
Chambre, je n'ai jamais assisté à un specta-
cle aussi ridicule et aussi lamentable. Il n'y
a pas de doute que c'est l'ex-ministre des
Finances qui eu a été l'instigateur. C'est lui,
sans aucun doute, qui a conseillé au député
de Bruce-nord (M. McNeill), de provoquer ce
débat.

M. PRIOR: Ce n'est pas le cas.

M. MeMULLEN: Le premier ministre a
fait une réponse courtoise an député de
Bruce-nord, et alors Pex-ministre des Finan-
ces, dans un discours d'une heure, a donné
libre cours à l'expression d'idées, fruits de
l'étroitesse de son caractère-cherchant
à faire d'une mouche un éléphant, cher-
chant à profiter d'une querelle entre en-
fants d'école pour faira du tort à ses ad-
versaires politiques.

Il n'y a pas de doute que les élèves du
MeGill ont été très imprudents, et la meil-
leure preuve qu'ils ont été les instigateurs de
toute l'affaire, c'est que le président de cette
université est allé courageusement faire des
excuses, pour faire oublier leur conduite.
Mais vouloir profiter de cet incident regret-
table pour avancer les affaires d'un parti,
conme l'ont fait l'ex-ministre des Finances
et l'ex-contrôleur des Douanes. indique en-
core plus de mesquinerie et d'étroitesse d'i-
dée que je ne leur en supposais.

Des hommes comme sir John Macdonald
et sir George Cartier, dont nous respectons
tous la mémoire, n'auraient jamais voulu en-
courager de pareilles tactiques. Je suis
même convaincu, et j'en resterai convaincu
jusqu'à preuve du contraire, que l'honorable
chef de l'opposition s'est absenté cette après-
midi, expressément pour n'avoir pas même
l'air d'approuver -ces misérables tentatives
d'exploiter un incident que nous regrettons
tous. Je ne puis pas en arriver à d'autres
conclusions, car jamaise, avant aujourd'hui,
Il ne nous a été donné d'assister à un aussi
triste spectacle.

Mais, d'un autre côté, c'est un témoignage
flatteur pour le gouvernement de voir l'op-
position obligée de recourir à de pareils
moyens; car si elle n'a pas d'autres tacti-
ques à employer, si elle n'a pas d'autres
choses à lui reprocher, il faut que le gouver-
nement soit, pour ainsi dire, inattaquable.
Si l'opposition n'a pas d'accusations plus
formidables à lancer contre le * gouverne-
ment, elle ferait mieux d'avouer franche-
ment que nous avons, enfin, dans le pays
un gouvernement auquel il n'y a rien à re-
procher.
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Il serait, grandement temps que la Cham-

.re se mit à l'ouvrage et s'occupât des affai-
res du pays. Les conservateurs ont tort de
s'imaginer qu'une pareille conduite est de
nature à augnenter leur popularité dans le
pays. Les électeurs lisent les journaux et
découvrent les motifs de ces petites tac-
tiques. Je dirai aux honorables députés de
la gauche que loin d'avancer leurs affaires
par leurs critiques et leurs insultes inces-
santes à l'adresse du ministre des Travaux
publics, ils ont réussi à lasser et à dégoûter
les électeurs d'Ontario. Il se produit une
réaction sympathique en faveur d'un homme
qu'on sait être aux portes de la mort.

Quelques VOIX: Oh! oh!

M. McMULLFDN : Aujourd'hui même son
état de santé est tel qu'il peut à peine sup-
porter le poids de la position pleine de res-
ponsabilité qu'il occupe, et c'est de ce mo-
ment que l'on profite pour l'attaquer avec
autant de malice que de persistance. Depuis
40 ans que je suis dans la vie publique, je
n'ai jamais vu un homme attaqué et persé-
cuté comme Je ministre des Travaux pu-
blics, l'est par l'opposition. Rien n'arrête ses
adversaires dans leur oeuvre de dénigrement;
ils s'emparent de tout ce qu'ils peuvent trou-
ver. Tous les jours les journaux conserva-
teurs lui attribuent des choses qu'il n'a ja-
mais dites, et cherchent à le détruire par
tous les moyens. Pourquoi ? Parce qu'il a
-été conservateur autrefois ; parce qu'il a
déjà appartenu à leur parti et que, s'étant
aperçu de son erreur, il a préféré lier son
sort à celui d'hommes plus recommandables.
Il a dénoncé les ·iniquités des conservateurs,
Il les a exposés au mépris public, il a fait
condamner leurs fautes et en revanche, ils
emploient tous les moyens pour l'écraser et
l'étouffer.

Mais tous leurs efforts seront vains. La
population d'Ontario ne s'y laissera pas pren-
dre. L'honorable député de York-ouest (M.
Wallace) peut parler tant qu'il voudra de la
déloyauté des Canadiens-français en général,
et de celle du ministre des Travaux publics
en particulier, il peut crier sur les toits sa
propre loyauté, personne ne s'occupe de ce
qu'il dit. Le peuple est fatigué de lui et ses
attaques sont aussi inoffensives que l'eau
sur le dos d'un canard.

Je suis surpris de voir l'ex-ministre des F1-
mances, qui a occupé pendant des années la
haute position de ministre de la Couronne,
descendre si bas. Je suis surpris de voir
qu'il ne cherche pas à s'élever à la dignité
qu'on est en droit d'attendre d'un homme
appelé à jouer un rôle dans la vie publique.
Au lieu de cela, il se complaît dans les mes-
'quineries et les futilités inventées pai l'op-
position pour occuper le temps de la Cham-
bre et retarder l'expédition des affaires.

Quant à l'honorable député , d'York (M.
Wallace), je ne m'attendais à guère mieux
de sa part. Quand j'ai vu, en face de moi
le député d'Asslnbola-ouest (M. Davin), d'un

côté, le député d'York-ouest (M. Wallace) de
l'autre, et l'ex-ministre des Finances au
milieu, je me suis dit: Voici un trio prêt à
faire n'importe quoi, à dire n'importe quoi,
à recourir à n'importe quel moyen pour faire
du tort au ministre des Travaux publics.

J'espère que Dieu conservera la santé au
ministre des Travaux publics; et il peut être
certain qu'en dépit de tout ce qui a été tenté
pour lui nuire auprès de la population d'On-
tario, il n'y a pas un député en cette Cham-
bre, à l'exception peut-être du premier minis-
tre, qui recevrait, demain, de cette popula-
tion une réception plus cordiale, plus chaleu-
reuse que celle dont serait l'objet le ministre
des Travaux publics. Les électeurs d'On-
tario comprennent qu'il a été calomnié, qu'il
a été attaqué par des gens décidés à le faire
descendre dans la tombe, s'ils le peuvent.
C'est dans ce but que ces derniers ont eu
recours à un moyen aussi méprisable que
celui qu'ils ont employé cette après-midi.

Le député d'York (M. Wallace) a parlé
d'une lettre qui a été publiée à Montréal;
mals il doit savoir que c'était, au moins,
deux jours après l'incident, et non avant.
Je n'hésite pas à dire que, s'il n'y avait que
deux millions d'Anglais et trois millions de
Français au Canada, et que si la minorité
anglaise de la province de Québe avait été
traitée comme les Canadiens-français l'ont
été à Montréal, nous aurions entendu des
expressions autrement énergiques que celles
qui ont été employées, sur la nécessité de
nous organiser pour nous protéger. L'ex-
ministre des Douanes, s'il était dans la mi-
norité, ne pourrait contenir son Indignation,
et demanderait à venger l'injustice dont les
siens auraient souffert.

Pour ma part, je ne trouve rien à repren-
dre à cet article. Malheureusement, les
élèves de McGill ont commis une grave er-
reur que je regrette profondement, mais
les petits moyens auxquels on a recours Ici
pour profiter de cet Incident, ne provoque-
ront que le mépris dans tout le pays.

Si les membres de l'opposition veulent se
respecter et faire respecter le parlement,
qu'ils fassent trêve à ces mesquineries ;
qu'ils nous permettent de nous occuper des
grandes questions qui intéressent le pays,
et qui requièrent toute notre attention.
Pour peu que cela continue, deux groupes
d'enfants d'école ne pourront plus se ren-
contrer et échanger des boules de neiges,
sans que l'ex-ministre des Finances s'em-
pare de cette trivialité pour provoquer un dé-
bat dans le parlement, s'il croit pouvoir en
retirer quelqu'avantage ; et l'ex-contrôleur
des Douanes sera prêt à lui donner son con-
cours. Je rougis de voir le parlement cana-
dien servir de théâtre à de pareilles exhibi-
tions. Cessons tout cela pour travailler au
bien du pays, ou retournons chacun chez soi.

M. . SPROULE: La Chambre a dû être
édifiée par le discours éloquent, courtois, et
digne d'un homme d'Etat, que vient de pro-
noncer l'honorable député de Wellington-
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nord (M. MeMullen). Il se rappellera toujours
de cette circonstance avec orgueil. Je suis
certain que, lorsqu'il relira ce discours dans
les Débats, il -se dira qu'il avait trop mange,
ou trop bu, ou que ses canaux biliaires fonc-
tionnaient mal.

Il a commencé par parler de la manière
dont le sujet a été amené devant la Cham-
bre par l'honorable député de Bruce-nord.
Je crois que mon honorable ami, en parlant
de cet incident regrettable, l'a fait sur un
ton modéré, digne et conciliant. Je ne crains
pas d'en appeler au témoignage du très ho-
norable premier ministre sur ce point, et je
ne vois pas qu'on puisse se plaindre du su-
jet lui-même, ni de la manière dont il a été
traité. Malgré cela, cette discussion a eu
le don d'exaspérer l'honorable député de
Wellington-nord. Il souffre, évidemment,
d'une attaque biliaire. Pendant plus d'une
heure, il a déversé des torrents de bile, au
point 'de donner des nausées à toute la
Chmi nbre.

M. l'ORATEUR : J'espère que l'honora-
ble député évitera toute personnalité.

M. SPROULE : Si cette expression n'est
pas parlementaire, je la retire, M. l'Orateur,
parce que je désire me conformer aux règle-
ments. et je n'imiterai pas l'honorable député
de Wellington-nord, qui, à l'exemple du mi-
nistre des Travaux publics, s'est éclipsé im-
médiatement après avoir avoir prononcé son
discours, se rappelant, sans doute, du dicton
que celui qui fuit peut trouver une autre
occasion pour se battre. C'est de cette
manière qu'on traite les membres de
l'opposition, qu'on a forcés d'écouter de
longues harangues que j'appellerais des dia-
tribes, si le mot était parlementaire. A
peine ces messieurs ont-ils fini de parler,
que -ar ignorance ou autre cause, ils quittent
la Chambre. Cela me paraît fait avec pré-
méditation. Après avoir déversé leur bile,
ils n'osent pas entendre la réponse.

M. LANDERKIN: Voyez ce qui se passe
autour de vous.

M. SPROULE : J'entends la voix harmo-
nieuse de l'honorable député de Grey-nord
(M. Landerkin). Cette après-midi, quand
nous avons entendu la lecture de cet article
de La Patrie, prêchant l'organisation de la
résistance, poussant à la guerre civile, con-
seillant d'opposer la force à l'autorité de la
loi, l'honorable député n'a pas menagé ses
applaudissements, pas plus que le député de
Wellington-nord ni que le député d'Oxford-
nord (M. Sutherland), qui de temps à autre
fait son apparition sous l'uniforme d'un o011-
cier de Sa Majesté. Plus que tous leurs col-
lègues, ces trois députés ont applaudi cet
article incendiaire. Une pareille attitude
sied mal aux représentants de divisions
électorales si loyales, surtout quand on sait
qu'ils n'oseraient pas dire devant leurs élec-
teurs ce qu'ils ont dit ici cette après-midi.

M. MeMULLEN.

L'honorable député de Wellington-nord
s'est plaint du discours du député d'York
(M. Wallace), que j'ai, cependant, trouvé
très conciliant. Je ne crois pas qu'on puisse
reprocher ce discours à son auteur. Il a
cherché à amoindrir, autant que possible, ce
regrettable incident et à jeter le manteau
de la charité sur les deux partis. Cepen-
dant, l'honorable député de Wellington-nord
qualifie ce discours de mesquin, de mépri-
sable, d'odieux, et ces épithètes et d'autres
semblables reviennent 25 ou 30 fois dans sa
harangue. D'un autre côté, Il est plein de
louange pour le discours du ministre des
Travaux publies. dont il approuve chaque.
phrase, comme il approuve chaque para-
graphe de l'article de La Patrie. Je lui de-
mande s'il oserait lire cette article dans son
comté, en disant qu'il l'approuve. Il ne
l'oserait pas. Ici, cependant,.il l'approuve,
le Joue, le caresse du regard, comme fait le
serpent pour la victime qu'il se prépare à
dévorer. Le discours du ministre des Tra-
vaux publics, dit-il, est tout ce qu'il y a de
mieux ; cet article de La Patrie est ad-
mirable, il ne contient rien de déloyal. Mais
dl blâme sévèrement la conduite des étudi-
ants de McGill. A l'en croire, les autres se
livraient à un passe-temps inoffensif, pen-
dant que les étudiants de McGill, qui, dans
leur enthousiasme, ont manifesté leur loyau-
té à l'occasion de la délivrance de Lady-
smith étaient tout à fait dans le tort. Il
n'a pas un mot de blàme pour ceux qui ont
arraché le drapeau -anglais, que l'ont dé-
chiré en morceaux, l'ont foulé aux pieds,
l'ont brûlé. L'article incendiaire qui a été
publié le même jour, et qui, dans mon opi-
nion, a grandement contribué à pousser la
populace à ces violences, est un article qui
ne mérite que des éloges !

N'oublions pas que cet article a été publié
le jour même que ces actes de déloyauté ont
été commis, et je considère que c'est lui
qui en a été la cause. Cet article a été attri-
bué au ministre des Travaux publics, qui
n'en a pas encore nié la paternité.

Les orateurs de la droite semblent consi-
dérer cet incident comme de très peu d'im-
portance; ils s'accordent tous à dire qu'il
ne s'est rien fait de déloyal. J'aimerais sa-
voir ce qu'ils entendent par déloyauté. Si
une foule-qu'on l'appelle populace ou foule
respectable--s'oublie au point d'arracher le
Union Jack, l'emblême du pays, de le déchi-
rer en morceaux, de le fouler aux pieds et
de le brûler, je dis que c'est de la déloyauté,
et c'est cet acte que les honorables députés
de Welllngton-nord, Grey-sud et Oxford-nord
sont prêts à excuser. Qu'a dit le général
White quand Ladysmith a été délivrée après
118 jours de siège ? Parlant à la population
émaciée, affamée, qui avait été réduite à
manger du cheval-, il lui dit : " J'ai éprouvé
un vif chagrin d'être obligé de diminuer vos
rations, mais grâce à Dieu, le drapeau n'a
pas cessé de flotter." Mals dans la loyale
ville de Montréal, la populace n'a pas voulu
laisser flotter le drapeau, et l'article incen-
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diaire du ministre des Travaux publics a
beaucoup contrib'jé à amener ce résultat.
Cependant on voit des représentants d'On-
tario prêts à excuser cet acte, et à déflarer
qu'ils n'y voient rien de déloyal.

Qu'ils aillent demander au général Whit'e
si c'est là de la loyauté ? Qu'ils aillent le de-
mander au général Roberts ; qu'ils posent la
même question à n'importe quel soldat de
l'armée anglaise, dans n'importe quelle par-
tie de l'empire britannique, et je serai bien
surpris si on leur répond dans l'affirmative ;
et que cette conduite est considérée comme
une preuve de grande loyauté.

Je répète que la. conduite des élèves du
McGill est regrettable ; mais je n'irai pas
jusqu'à dire, comme a fait le premier minis-
tre, qu'elle aura pour résultat de nous obli-
ger de défendre toute démonstration à l'ave-
nir. Ainsi, à l'avenir, nous ne pourrons plus
faire de parades dans les rues. Prétend-il
dire que les loyaux sujets anglais, dans un
moment d'enthousiasme, ne pourront plus
se promener par la ville en arborant
le drapeau du pays? Est-ce qu'ils ne
pourront plus se rendre en corps à
hôtel de ville et demander au maire
de leur adresser la parole? Ne pour-
ront-ils plus se rendre à la bourse et il-
viter quelqu'un à prendre la parole ? Ne de-
vons-nous plus avoir de parades, bien que
dans toutes les parties de l'empire les sujets
loyaux soient libres de se promener en dé-
ployant le drapeau anglais ? A Montréal,
on ne permettra plus cela.

Le PREMIER MINISTRE : Je n'ai jamais
rien dit de semblable.

M. SPROULE : J'ai noté les paroles du
ministre et je ne crois pas me trom-
per. Il a dit: " A quoi tout cela, va-t-il
aboutir ? Il en résultera que nous ne pour-
rons plus avoir de démonstrations de cette
nature."

Le PREMIER MINISTRE : Je n'ai jamais
rien dit de semblable.

M. SPROULE : J'ai pris les paroles du
ministre en note au moment même où il les
pronont:aient, et si je me -trompe, c'est bien
involontairement. J'ai aussi entendu le mi-
nistre des Travaux publics dire la même
chose.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS : Je n'ai jamais dit cela, ma vie
durant.

M. SPROULE : Je ne puis que demander
aux honorables ministres de référer aux
)ébats, lorsqu'ils seront publiés, et j'en pas-

serai par ce qu'ils diront. Quoi qu'il en soit,
prétendra-t-on que les loyaux sujets de
l'empire britannique ne pourront plus célé-
brer les grandes victoires de l'armée an-
glaise ?

Le MINISTRE DES TRAVAUX PC-
BLICS : Personne n'a d'objections à cela.

M. SPROULE: Et l'on soutiendra que

c'est là de la loyauté ? On, a dit
que la foule portait un drapeau anglais
en tête de la procession. Or, un citoyen
respectablo que j'ai rencontré dans un
hôtel, l'autre soir, m'a dit qu'en tête
de la procession flottait un tricolore
de huit ou neuf pieds carrés, et qu'un
Union Jack d'environ quinze ponces carrés
était attaché à un bâton et venait à la queue
de la procession. Est-ce cela que l'on doit
attendre d'une foule loyale? Je ne le crois
pas. Est-ce -cela que le ministre des Tra-

pax publics approuve ? Si c'est cela, il fe-
rait mieux de ne pas venir l'approuver dans
Ontario, où ses auditeurs ne trouveraient
pas cela autant de leur goût, que certains
députés libéraux, dans cette Chambre.

Le MINISTRE DES T IRA VAUX PU-
BLICS : Je ne m'amuse pas à enfoncer les
portes de mes voisins.

M. SPROULE : Je ne parle pas de portes
enfoncées, je parle de l'esprit de loyauté qui
animait cette foule, paradant dans les rues
de Montréal, avec un drapeau tricolore en
tête de la procession, pendant que le Union
Jack était en arrière, dans un cas et, dans
l'autre, au-dessous du drapeau français. Si
vous appelez cela de la loyauté, vous ne don-
nez pas à ce mot la signification que je lui
attache. Tant 'que le Union Jack sera le
drapeau du Canada, il devra être en tête de
toutes les processions. Mais tout cela ne
m'étonne pas, car lorsque le ministre des
Travaux publics descend le Saint-Laurent,
en été, c'est toujours le tricolore qu'il dé-
ploie au mnat de son navire.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS : A maintes et maintes reprises l'ho-
norable député m'a entendu expliquer cette
affaire. Il sait que j'ai dit que le drapeau
anglais a toujours eu la place d'honneur cha-
que fois que j'étais à bord de ce steamer,
mais que dans trois ou quatre occasions,
lorsque je visitais des localités françaises,
j'ai fait hisser aussi le drapeau français,
mais toujours en laissant le drapeau anglais
à la place d'honneur.

M. SPROULE : J'ai souvent entendu con-
tredire cette version, et on m'a souvent affir-
mé le contraire.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS : 'C'est le contraire qui est faux.
. 1M. 'SPROULE : Cependant, des hommes
respectables ont affirmé la chose.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS :'C'est faux.

M. SPROULE : Je suis obligé d'accepter âa
déclaration de- l'honorable ministre. S'il a
honte de cet 'article, et s'il désire retirer--

Le 'MINISTRE DES" TRAVAUX PU-
BLICS: Je n'ai pas honte de cet article.

M. l'ORATEUR.: Je crois que nous de-
vrions accepter toute déclaration faite dans
cette Chambre.
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M. SPROULE J'ai dit que j'acceptais la 1
déclaration -de Tlhonorable ministre.

M. l'ORATEUR : Il arrive souvent qu'un
député conteste une déclaration faite par un
de ses collègues répudiant une de ses asser-
tions, et je regrette sincèrement la chose.

M. SPROULE : M. FOrateur, j'ai le droit
de terminer ia phrase tant que je serai
membre de cette Chambre, ce droit m'appar-
tient. Je disais donc que si l'honorable mi-
listre (M. Tarte), a honte de cet article, et
qu'il déclare que cela est faux-

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : A l'ordre ! à l'ordre !

M. SPROULE Je voudrais savoir ce que
veut l'honorable directeur général des Postes.
Ne veut-il pas accorder à un meicbre de cette
Chambre le droit le par.'ler', parce que lui-
n'élue se trouve ici ? S'imagine-t-il avoir seul
le sens de la loyauté? Si l'honorable minis-
tre( (H. Tarte) ifè d'opinion avec moi,
cela lui fait hîonuîeur. mais il est tenu
cependant de recoînaitre la liberté (le
parole dans eetie Chambre. L'honorable
directeur général (les Postes coîmpren-
dra en outre que tant que Je serai
dans cette Cliambre je profiterai du
droit que m'accorde mon titre (le député, en
dépit même de la colère qu'il pourra ressen-
tir eni miieten danut parler.

M. FRASER (Guysborough) La colère me
seilble étre contagieuse.

M. SPROULE : C'est plutôt chez ceux de
l'autre coté de la Chambre que l'on peut
constater l'existence de cette infirmité.
Les honorables messieurs de la droite
disent que ce n'est Pas chez nous qu'ils ont
puisé leur sentiment de loyauté. Non,.
asuréiment, car nous n'aurions pas eu cette
agitation en faveur de l'annexion, sous le ré-
gime Mercier ; nous n'aurions jamais enten-
du parler de cette réciprocité absolue, dc
cette politique que l'honorable Edouard
Blake considérait comme devant conduire à
l'annexion si jamais elle était adoptée.' Dieu
merci, nous n'avons jamais fait preuve de
tels sentiments de loyauté de ce côté-ci de la
Chambr,~ et, sous ce rapport, les messieurs
de la droite auraient peut-être bien fait de
nous imiter.

•S'il est une chose qui m'amuse, c'est d'en-
tendre l'honorable représentant de Norfolk-
nord (M. Charlton), parler de loyauté dans
cette Chambre. J'ai toujours écouté avec at-
tention les discours de l'honorable député
depuis 21 ans qu'il siège dans cette Cham-
bre, et je ne l'ai jamais entendu qu'une seule
fois parler de patriotisme. Il a son histoire ;
il .devrait demander que cette histoire tombe
dans l'oulii, car s'il est un homme dans
cette 'Chambre, que l'on peut appeler en toute
vérité déloyal et traître à son pays, c'est
bien l'honorable député de Norfolk-nord. La
lettre qu'il a écrite au sujet des volontaires
canadiens, ses relations avec les Âméri-
calis, la <propagande qu'il a faite durant t-ou-

M. l'ORATEUR.

te sa carrière, du commencement à la fin, le
dénoncent comme un homme déloyal, un traî-
tre à son pays. C'est là le sentiment una-
nimne dans tout le pays. Ceux qui connais-
sent l'honorable député, ceux qui l'ont en-
tendu parler, et qui ont lu ses discours,
savent parfaitement qu'il n'était pas sincère
en parlant comme il l'a fait, ce soir. Et
c'est pourquoi, il ne gagnera rien dans l'es-
time de la population.

Il m'a fait plaisir de l'entendre faire un
éloge aussi marqué du très honorable pre-
lmier ministre ; et je pensais à la lettre qu'il
adressait à l'un (le ses amis, lettre 'que l'ho-
norable député de York-nord a lu ici, dans
laquelle il est dit qu'avec un chef de gou-
verneient Canadien-français, qu'avec un or-
ganisateur politique aussi peu scrupuleux que
l'était J. D. Edgar, le parti libéral ne pouvait
jamais espérer de rester au pouvoir.

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : Je n'ai jamais re':u de lettre sembla-
ble de l'honorable député de Norfolk-nord.

M. CSPROULE : Je n'ai 'pas dit que l'hono-
rable ministre avait reçu cette lettre. L'ho-
norable député élève un homme pour le faire
retomber ensuite.

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : L'honorable -député (M. Sproule) par-
lait du représentant de York-nord.

M. SPROULE : Je demande pardon à l'ho-
norable ministre. Je faisais allusion à l'ho-
norable député de York-ouest (M. Wallace)
qui est beaucoup plus distingué ; mais pour
en revenir à l'honorable représentant de
Norfolk-nord, il a pris une grande partie de
son temps à faire du très honorable premier
ministre un éloge pompeux. Il ressemble àt
la vipère qui avant de lancer son venin sur
sa victime commence à la couvrir de bave,
et l'on appelle cela de l'astuce politique?
alors je me demande quelle Peut bien être la
signification de ce mot.

Quant à l'incident qui s'est produit, c'est
vraiment très regrettable. Je n'ai que des
louanges à faire de larchevêque Bruchési
et du principal Peterson pour leurs remar-
ques si sages, leurs paroles de conciliation,
qui ont eu tant d'influence dans la circons-
tance. Je suis convaincu que l'élite de la
population de Montréal n'approuve pas cette
tentative, faite pour soulever les préjugés de
race et de classe parmi le peuple. Tous les
citoyens respectables de Montréal désirent,
j'en suis sûr, que la chose ne se renouvelle
plus. Je crois que ce sera là le sentiment de
toute 'la population de ce pays. Mais, je
crois aussi que ceux qui ont lu le discours de
l'honorable ministre des Travaux publics,
celui de l'honorable député de Nor-folk-nord,
et le discours de l'honoraible député de Wel-
lington-nord, diront avec moi, 'qu'ils ne sont
pas imbus de cet esprit de conciliation dont
a fait preuve la population bien pensante de
Montréal. en s'efforCant de mettre un frein
à ces querelles entre races.
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L'honorable représentant de Norfolk-nord,

a voulu rire de l'honorable député de Bruce-
nord (M. McNeil), qui, je crois, a traité
la question d'une manière digne, habile, et
dans les termes les plus conciliants, et il
n'est pas juste de vouloir le ridiculiser.

M. E. G. PENNY (Saint-Laurent, Mont-
réal) :M. l'Orateur, j'étais absent cette
après-midi, et je n'ai pu écouter tout ce qui
s'est dit. Ce soir cependant, j'ai pu suivre
les discours qui ont été prononcés, et j'ai
été étonné en -entendant les honorables mes-
sieurs de la gauche. Je me propose de trai-
ter cette question indépendamment (le tout
esprit de parti. Je suis un citoyen de Mont-
réal où je me suis trouvé ces derniers jours,
et je crois connaître quelque peu ce qui
s'est passé dans cette ville. Il n'y a pas de
doute que la ville de Montréal s'est trouvée
dans une situation difficile. Les honorables
députés des deux côtés de cette Chambre ne
savent pas combien la situation était ten-
due ; ils ignorent que les différentes races
qui composent ce pays ont été sur le point
de combattre l'une contre l'autre. La ques-
tion est donc sérieuse, et, comme je disais
en commençant mon discours, je ne veux 1'é-
tudier qu'en laissant de côté tout préjugé po-
litique. Je désire déclarer cependant ici je
désire atirmner de mon siège en Chambre,
que des deux côtés de la Chambre, on a fait
trop d'appels aux préjugés de race. Je dis
cela avee intention, car si vous prenez les
écrits parus dans les journaux d'.Ontario et
aussi dans ceux de la province de Québec
depuis ces quatre derniers mois, vous y trou-
verez un appel aux préjugés, cause des ex-
ceès dont on vient d'être témoin 'à Montréal ;
excès qui auraient pu dégénérer en émeute,
en effusion de sang.

Tout Anglais bien pensant de Montréal
reconnaît sans doute que les étudiants du
MeGill ont eu tort de se rendre aux bu-
reaux des journaux, à l'Université Laval,
pour y commettre les excès qu'on a signa-
lés. On ne saurait nier, non plus, que les
étudiants de Laval ont eu tort en agissant
comme ils l'ont fait. Mais à ce sujet, M.
l'Orateur, je dirai qu'il est injuste d'accu-
ser les étudiants de Laval de s'être rendus
au bureau du Star et d'avoir foulé aux pieds
le drapeau anglais, car autant que je sache,
d'après les rapports que j'ai reçus de per-
sonnes véridiques, il n'y avait qu'un petit
nombre d'étudiants de Laval dans la foule ;
et par conséquent, on ne saurait accuser
de ces excès -les étudiants de l'université
canadienne-française, de Montréal. S'il y a
eu des excès, ils ont été commis par une
populace, dont les bas instincts avaient été
surexcités, mais encore une fois on n'en peut
tenir responsables les étudiants du Laval.

M. SPROULE : Si l'honorable député (M.
Penny) a compris que je voulais dire que
c'était les élèves de l'Université Laval qui
avaient commis ces excès, il s'est trompé;

Je n'avais aucun raison de dire cela et je
n'ai pas dit la chose. J'ai dit que c'était un

43ý

de ceux qui faisaient partie de la populace
qui avait foulé aumx pieds le drapeau an-
glais.

M. PENNY : J'ai certainement compris
que l'honorable député (M. Sproule) ou l'ho-
norable représentant d'York-ouest .(M. Wal-
lace), avait dit que c'était un élève étudiant
de Laval.

M. WALLACE : Je n'ai fait aucune allu-
sion aux étudiants de l'Université Laval au
sujet de ce 'qui a eu lieu aux bureaux du
Star. Tout au contraire, j'ai lu un rapport
disant que les élèves de Laval faisaient tout
en leur possible pour empêcher 'la foule de
commettre ces excès. Je n'ai pas, même
'd'une manière indirecte, laissé entendre que
ce fussent des élèves de Laval (lui avaient
foulé aux pieds le drapeau anglais.

M. PENNY : J'accepte la déclaration de
l'honorable député, mais si nous étudions at-
tentivement les choses, nous constatons que
les étudiants du MeGill qui ont paradé dans
les rues de Montréal étaient en grande majo-
rité (les jeunes gens venus de diverses par-
ties du pays. la plupart d'entre eux de la
province de Québec ; je regrette de le dire,
mais ils n'étaient pas des citoyens de
Montréal. Il ne convient pas, je crois,
que ces jeunes gens qui reçoivent leur ins-
truction dans la province de Québec fas-
sent des démonstrations d'un caractère aussi
offensant, et soulèvent des préjugés de race.
Si nous 'étions laissés seuls dans la province
de Québec, Anglais comme Français, nous
-vivrions dans une union parfaite.

M. EDWARDS: Ecoutez! écoutez!
M. PENNY : Nous avons vécu ensemble,

et tous les jours nous apprenons à nous
mieux connaître mutuellement. Nous voulons
vivre dans la paix et l'harmonie ; je -crois
pouvoir dire avec raison que le chef de l'op-
position a voulu faire de la propagande poli-
tique au sujet de cette guerre du Sud-afri-
cain, mais quiconque a tenté de faire
cette propagande en soulevant les préjugés
de race au Canada n'est pas un ami de son
pays. J'espère, M. l'Orateur, que ce qui vient
de se passer mettra fin à toutes ces tentati-
ves de soulever des conflits 'entre les diffé-
rentes races qui habitent ce pays. C'est
un crime pour tout homme politique, qu'il
appartienne au parti conservateur ou au
parti libéral, de soulever des préjugés de
race ou de religion dans ce pays. L'hono-
rable représentant de Grey-est (M. Sproule)
nous a dit qu'il était regrettable que tous les
citoyens du Canada ne prissent pas part à
des réjouissances publiques lorsque l'on a A
enregistrer une victoire nationale. Personne
à Montréal ne voudra empécher ces réjouis-
sances, pourvu qu'elles se fassent suivant
l'ordre établi et suivant la justice due à toute
partie de la population. Moi-même, je me
suis réjoui avec mes amis de la victoire rem-
portée par l'armée anglaise, mais je n'ai pas
troublé 'ordre publie ; aussi, je dis que pour
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nous réjoutir d'unie Victoire, il n'est pas né-
cessaire d'aller commeuiy des vandales sa1c-
ger les bulreaux des citoyens, les bureaux
des joonaux ou les institutions publiques. 1
Tous les citoyens respeelabies demandent
donc qu'on mette un frein à ces excès.

Sanowîdi dernier, i'un de ies amis me (Ii-
sait qu'il était assis à. son bureau, rue de
l'Hôpital, Montréal. quand ceux qui fai-
saient cette démontration de réjouissance
ont pénétré chez lui et lui ont donné l'ordre
de hisser à la porte le drapeau britannique.
Mais si un citoyen n'a pas dans son bureau
un drapeau tout prêt pour ces circonstances,
on permettrait à ces individus, de venir lui
causer toutes sortes de désagréments ? C'est
ce que jappelle aller trop loin, M. l'Orateur,
et je nie répète en disant que ce serait la
dernière bassesse que de faire de la pro-
pagnade politique avec ces questions de na-
tionalité.

M. E. F. CLARKE (Toronto-ouest) : Avant
la fin de ce débat, M. l'Orateur, je désire
faire quelques remarques. L'honorable dé-
puté de la division Saint-Laurent, Montréal,
s',est montré plus sincère, plus franc, que la
plupart de ceux qui ont parlé avant lui, du
côté de la droite. Il a déclaré en effet que
l'on avait fait trop de propagande politique,
des deux côtés de la Chambre au moyen de
cette guerre du Sud-africain et des événe-
ments malheureux qui se sont produits- à
M.1on ttréal.

Il a reconnu que les déclarations faites
par ses amis de ce côté de la Chambre sont
exactes, et que la même accusation que l'on
portait contre le parti conservateur pouvait
s'appliquer à ses propres amis politiques.
Mais, M. l'Orateur, l'honorable député sem-
ble ne pas comprendre la raison pour la-
quelle cette Chambre 'est appelée à discuter
les événements qui se sont produits à Mont-
réal, jeudi et vendredi soir. Il a parlé de
ces événements comme s'il ne s'agissait que
de réjouissances ordinaires des étudia-nts. Il
a condamné la conduite des étudiants du
McGil parce qu'ils ne se sont pas montrés
des gentilshommes.

Je partage sur ce point l'opinion de l'ho-
norable député. Il ne faut pas cependant
oublier que ceux qui représentent les étu-
diants ont fait des excuses, à la première oc-
casion qui leur a été offerte. Il s'agissait de
-se réjouir, et les esprits, surtout chez les
étudiants, étaient surexcités. Ceux chez qui
ces. étudiants se sont rendus auraient dd
être animés du même esprit de patriotisme ;
et 'alors .il n'aurait pas été nécessaire de les
forcer à hisser leurs drapeaux. Ils auraient
compris que les étudiants voulaient s'anit-
ser de leur manière ordinaire. Dans le cours
de ce débat, personne n'a dit que les élèves
de Laval étai-mt les auteurs de l'outrage
commis au Star, en foulant aux pieds un
drapeau. et en en brûlant les morceaux dé-
chirés. Un acte aussi disgracieux, aussi dé-
loyal, aussi condamnable aurait jeté du dis-
crédit sur les élèves de l'université Laval
ou de toute autre institution dans ce pays.

M. PENNY.

M. 'l'Orateur, bien qu'on n'ait pas donné à
l'honorable député de York-ouest (M. Wal-
lace) le mérite de ses déclarations, bien que
les honorables membres de la droite (lui ont
adressé la parole sur la question qui nous
occupe aient attaqué mon honorable ami,
celui-ci, cependant, a été assez impartial pour
lire le rapport qui a paru dans les journaux
de Toronto sur les événements de Montréal ;
rapports, qui exonèrent complètement les
étudiants de Laval, et prouvent que ceux-
ci n'étaient pas les auteurs de l'outrage en
questibn.

Mais cette discussion, ces expressions vio-
lentes dont on s'est servi dans cette Cham-
bre, n'ont pas pour cause les actes commis
par les élèves du MeGill ou même par les
élèves de Laval. Le débat actuel n'a pas été
soulevé à cause les émeutes qui ont eu lieu
à Montréal, iais î cause d'un article qu'a
publié un organe important de l'opinion pu-
blique, dans la province de uébec, journal
contrôlé, quant à sa. rédaction. en grande
partie. par le ministre des Travaux publics.

Quand l'honorable député de Bruce-nord
(M. MeNeill), qui a soulevé ce dlat cette
après-midi,-et avec les autres membres de
cette Chambre. je dirai qu'il a employé un
langage modéré.-il a lu cet article-les hono'
rables membres de la droite, au lieu
d'avoir honte d'entendre la lecture de cet
article publié par un journal sous le con-
trôle du ministre des Travaux publics, ont
applaudi avec enthousiasme certains pas-
sages des plus déloyaux de cet écrit. Je
crois que c'est la cause de cette discussion
et qu'il ne s'agit pas ici des difficultés sou-
levées au sujet des élèves du McGill et du
Laval. Celui 'qui s'est rendu coupable de
fouler aux pieds le drapeau britannique a
été poussé à agir de cette façon par l'ar-
ticle publié dans La Patrie, article que l'on
a dénoncé dans cette Chambre, cette après-
midi. Mais cet écrit n'était que la continua-
tion d'une série d'articles publiés dans le
même but, dans ce journal et dans un grand
nombre d'autres feuilles de la province de
Québec depuis ces trois derniers mois. Si
les élèves du MeGill se sont réjouis avec en-
thousiasme des grandes victoires rempor-
tées par les armées anglaises dans le Sud-
africain, mardi, mercredi et jeudi derniers,
ils ne voulaient que témoigner de 'leur loyauté
parfaite à l'empire. Ils voulaient en même
.temps exprimer leur mépris pour les senti-
ments dont La Patrie et d'autres journaux
dans la province de Québec s'étaient faits
l'écho.'

Le ministre des Travaux publics, lorsqu'on
l'a mis au défi de nommer un seul journal
important du parti tory qui avait soulevé
cette controverse si ardente qui dure depuis
trois mois, a donné le nom du News de To-
ronto comme étant le principal coupable
dans cette affaire. L'honorable ministre n'a
pas' fait grande preuve d'impartialité, lors-
qu'il a cité les extraits de l'écrit publié
par le News, car il n'en a cité qu'un ou deux
paragraphes, alors que l'ai'ticle pris en en-
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tier en contient 12 ou 14. S'il avait voulu
être loyal vis-à-vis le News de Toronto, il au-
rait cité l'article publié dans les colonnes
éditoriales réfutant les accusations que La
Patrie et d'autres journaux ont portées de
temps à autre contre ce journal, en l'accu-
sant d'être l'organe du parti tory, d'être la
propriété du. Mail and Empire, de Toronto,
qui exerçaient un contrôle absolu sur la ré-
daction et l'administration de ce journal. Le
Neivs est un journal indépendant, si l'on peut
trouver un journal indépendant publié en
Canada. Il est reconnu comme tel dans
toute la province d'Ontario, où il a une cir-
culation plus considérable que celle d'aucun
autre journal indépendant. Il n'a pas le
même format que le Mail and Empire, il
n'est pas imprimé dans la même bâtisse ;
il n'est pas publié par les mêmes personnes.
Ces deux journaux sont publiés en même
temps dans des bureaux séparés, et le mi-
nistre des Travaux publics n'agit pas loyale-
ment en essayant de faire de la propagande
politique contre le parti conservateur en
répétant dans cette Chambre que le News est
un organe conservateur, quand la chose a
été niée si souvent.

M. BRITTON : Quel parti politique le
Netccs appuie-t-il ?

N. CLARKE: Le Neis appuie, comme il l'a
toujours fait. les partisans du gouverne-
ment actuel, et à maintes reprises il a donné
des conseils admirables aux honorables mi-
nistres.

U3. BRITTON : C'est le journal le plus vio-
lent qui soit publié dans la province d'On-
tario contre le gouvernement provincial.

M. CLARKE : Je demande pardon à l'ho-
norable député. Mais je le *mets au défi de
citer û l'appui de ses prétentions un seul
article du Neics ; je puis mentioner un
grand nombre d'articles à l'éloge des hono-
rables députés de la droite et de leurs amis
d'Ontario au sujet de l'administration des
affaires publiques.

Le ministre des Travaux publics n'a pas
voulu citer en entier l'article publié par le
Neics ; il a fait plus, il a aussi pris un soin
particulier de ne pas citer l'article de La
Patrie qui a été la cause de l'article publié
dans le Newcs, article qu'a cité, en partie le
ministre des Travaux publics. L'écrit de
La Patrie a été publié dans le News, le Il
octobre dernier, c'est un article assez long
et je ne me propose que d'en lire deux ou
trois paragraphes.

Il se fait de violents efforts pour déterminer le
gouvernement du Canada à envoyer un régiment
en Afrique. C'est ce résutat que cherchent sur-
tout à obtenir les organisateurs du parti tory.
Le ' Star ' de Montréal a fait à ce sujet plus de
potin que tous les autres journaux, mais, il faut
le reconnaître, parmi les autres feuilles conser-
vatrices que l'on considère importantes, il en

est plusieurs qui le suivent de près dans cette
voie. Il y a donc lieu de conclure que c'est la
politique du parti tory de mettre au nombre des
articles de son programme la participation du
Canada aux guerres de la Grande-Bretagne avec
les puissances étrangères.

Le Transvaal est un tout petit Etat ; nous
croyons savoir que le dernier recensement, celui
de 1878, lui reconnait une population de 245,397
blancs et de 622,500 noirs, ce qui formerait un
total de 867,897.

C'est avec cette puissance insignifiante que
l'Angleterre s'apprête à se mesurer. Personne
n'ira prétendre, du moins, nous l'espérons, que
la mère patrie ait besoin de l'aide de ses colo-
nies pour venir à bout d'un tel adversaire. Donc,
il s'agit non pas du Transvaal. mais de l'adop-
tion d'une politique tout à fait nouvelle et
pleine- ie responsabilité ; la participation du
Canada aux guerres que la Grande-Bretagne
aura à faire en Europe ou ailleurs à l'avenir.

Le dernier aliéna de l'article de La Patrie
se lit comme suit:

Qu'avons-nous à nous occuper des affaires d'A-
frique? Quels sont nos intérêts au Transvaal ?
Pourquoi irions-nous sacrifier l'argent et le sang
de nos gens en de si lointaines régions? Nous
soumettons cette question à quiconque est capa-
ble de réfléchir.

Si l'honorable ministre des Travaux pu-
blies av:it voulu être sincère. il aurait lu
l'écrit de La Patrie avant de lire la réponse
faite à cet article par le News de Toronto.
.Te disais tout à Theure que ce dernier jour-
nal avait nié à maintes reprises être un or-
gane conservateur. Il a publié ce qui suit à
ce sujet:

Si, au "News ", nous n'étions pas absolu-
ment indépendants en politique, si nous n'é-
tions pas libres de nos actions, on n'aurait pas
parlé de notre allégeance politique d'un côté
comme de l'autre. C'est parce 'que le " News "
est complètement indépendant de tout contrôle
politique qu'il a le droit d'exprimer son opinion
sur les deux partis actuellement en présence.

Si, comme le disaient les honorables mes-
sieurs de la droite, et, en particulier, le dé-
puté de Wellington-nord (M. McMullen), le
parti tory n'a pas fait de propagande poli-
tique en proposant aux Chambres une ques-
tion comme celle qui a été soumise aujour-
d'hui, pourquoi le ministre des Travaux pu-
blics et ses partisans accusent-ils le News?
Si ce journal est conservateur, il fait l'oeuvre
des libéraux en créant un courant de l'opi-
nion publique en faveur du ministre des
Travaux publics ; à tout événement, le parti
conservateur ne saurait profiter des moyens
que ce journal a adopté pour promouvoir les
intérêts de ce parti et le ramener au pou-
voir.

L'honorable député de la division Saint-
Laurent. Montréal (M.. Penny) a dit qu'il
s'agissait ici d'une campagne inaugurée par
le chef de l'opposition, il y a déjà trois mois,
dans le but de faire de la propagande poli-
tique. .Te nie empha.tiquement. cette attirma-
tion. Comment le chef de l'opposition aurait-
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il pu faire de la propagande politique avec tingent, puis un second, sans consulter le
cette question? . Il vient de determiner lui- parlement, constitue la preuve la plus forte
même quelle était sa position sur ce sujet. que le peuple du Canada était uni pour for-
Il a conseillé au très honorable preinier mi- cer le gouvernement à prendre l'attitude
nistre de considérer l'opportunité d'envoyer qu'on a prise dans la Suite.
un contingent dans l'Afrique australe. dans ie n'ajouterai qu'un mot, au sujet de ce
le but de venir en aide à la mère patrie. Il qui a été publié par les journaux d'Ontario,
demande à ses partisans dans cette Cham- pendant ces trois derniers mois. Tant que
bre d'appuyer la politique du très honorable l'on verra, dans la province de Québec, des
chef du gouvernaeient à ce sujet. Niu journaux publiés ou contrôlés par des mi-
toute sincérité, le chef de l'opposition doit iistres de la Couronne, contenant l'expres-
avoir le mérite de sa franchise, de son patri- 1 sion de sentiments comme ceux mentionnés,
otisme et de la conduite sans tergiversations cette après-midi, par l'honorable député de
qu'il a tenue sur cette question. S'il avait Brice-nord (M. McNeill), aussi longtemps
voulu suivre la politique prônée par les que les journaux d'Ontario exprimeront l'o-
députés de la droite dans plus d'une ocea- pinion de la, grande majorié du peuple d'On-
sion. alors qu'ils étaient dans l'opposition, il tario. continuant à dénoncer ces sentiments,
aurait attendu que le gouvernement annon- no1s devons consi(ércr qu'ils se montrent de
glit la politique qu'il entendait suivre. Mais, véitalbls Anglo-saxons.
dans son désir de travailler pour l'unité de 'Je re-rette sincèrement qu'on ait donné
l'empire, et afin de compléter d'une manière à ette discuss:on, Un temps excessif, mais je
plus parfaite les résolutions qui avaient été le répète, on l)ut facilement trouver la Cause
adoptées à l'unanimité par cette 'Chambre, (Ide cela, et j'espère que les messieurs de la
la dernière session, il a voulu favoriser ledroite comprendront la nécessité d'appliquer
premier ministre, rendre la position de ce le remède requis.
dernier plus forte et lui permettre d'appli-
quer les principes contenues dans sa résolu- M. D. C. FRASER (Guysborouglî) Si le
tion. Il ne sied pas aux représentats de la but que se propose, je le <rois, tous ceux qui
droite d'accuser le chef de l'opposition 'es-aiment ur pays eut être obtenu par cette
sayer faire de la propagande politiquo avec discussion, nous n'aurons pas perdu notre
cette question le l'envoi des contingents. car jenips Et si les d t e la ganehe Coia-
Sa conduite dlats cette affaire est au-dessus prennent qu'ils peuvent esrérer de tirer un
di, tout r<îrtle,' puisque, dès le coamenc îvantu e d<l débat qui se fait maintenant,
ment le la, session, lui-nème et s'n Parti se nous pouvons nous attendre à voir l'opposi-
sont timis l disposition 'du chef du gonrt'on ce -er de t'aire les dixcours comme ceux

emeut. n ne pouvait faire (le la propa- lle nous avons entendus aujourd'hui. Il
gande politique avec cette question des co nous ta, t bes comprend re que lenvoi de nos
tingents canadiens se rendant al Transvaal,' doteu cortingents Afrique, et que tolites

le rnesmons qui s' rattachent n'ont rien à
avaient compris et is en Pratique les sen-!b fare avec l'article que nous a lu tout u
timnnts <lui aimaienlt les neuf dixièmes <L l'heure l'honorable député (le Bruce-nord (M.
notre poplation. Le puple du Canada, Medeii) et je, désire attirs l'attention de l'a
d'un bout il lautre du pays, ,t dle rares cx-'Chanb e sut un fait qui me 'frappe c -est
satcon d éSirait cete''une maffaieestanies que les incidents qui eurent lieu tr Mn
pratique, la sy patie qui l'unissait à la tormn ac sont le rsultt (e l'attitude prise
mèire, pat-riean la crise actuelle ; et. si le ýjpar ce,. umessieurs. Ils dloivent donc en por-
cemf dug1v1 'mct ainsi que oses partisans, ter' toute la1 responîsabilité. Le meilleur
eussent e ompris le sentiment du p e, il taoyen dc savoir si des hommes sont bien
auraient agi plus promptement, et le parti 'compris, et d'obserer si les personnes qui

consrvaeurse serait uni au piarti libéral onlt enl' occasion (le les entendre, et qui ont luSpo e ac'est ius crits, semlent les comp'endre. Tout

gande qpoiueve cette qetion de lcn

pare que le chef du ,oiyerne-nent et ses ('e qu1 'aest passé à Montréal nie frappe; c'est
partisans ont voult essayer d'excuser leur une indication <flue les articles qui omt paru
conduite durant ces trois mois derniers dan la p seonservatriee jopos e nio
qu'on a d'u tqu'ils éraient n faute. 'compatriotes capadiens-français ont été bien

A. la Première occasion qui li a été four- eompris pa i les étudiants et les autres per-
nie, le premier mninistre a déclaré au peuple, sonnes tqui se sont jointes à ces derniers
par l'initermé(diaire du Globe, que le gouver-; pour s"attaquer' aux 'Canadliens-fraiiCais.
anient ne po ait isgir. prace que le parle- Qu'ont-ils fait? Je supose -qu'un grand
tment n'avait voté aucun crédit pour cette nombre d'entre nous avons été des étudiantsguerre. Est-ce que des messieurs ont ton- nous avons uparticip -t uts espetitest
jours été aussi attachés au droit du parle- ceiaes iqui marquent la vie des étudiants.
ment? Est-ce tqu'ils n'ont pas obtenu la Je me tappelle que quand j'étais au collge
signature du a Gouverneur générl pour dé- e0ars avions de ees escarmouches, lorsque
penser de l'argent sans que le parlemsente'occtsion s'en présentait, ou lorsque nous
eut se consulté ? Ltimasse du peuple i'a cmoyions que nos droits étaient lésés ; nous
pu comprendre la raison invoquée par le n'avions pas peur de nous attaquer même t
premier ministre et le fait que le gouverne- mnla Police mais si les étudiants du ra eG
ment a été fortcé d'envoyer d'abord un con- voulaient 'fire une démonstration pour

IM. OLARKE.
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manifester le sentiment populaire touchant
les victoires de l'armée anglaise dans le Sud-
africain, qu'auraient-ils dû, faire? Ils au-
raien dû inviter poliment leurs compagnons
des autres universités à se joindre à eux
dans cette démonstration. Je crois qu'on
découvrira, lorsque tous les faits seront de-
vant le public, que ces incidents sont le
résultat des manoeuvres de certains politi-
ciens.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS : Oui, ceux du Star.

M. FRASER : Qu'est-il arrivé? Ces gens
se sont rendus d'abord au bureau de La
Patrie, qui se trouvait sur leur chemin, ils
ont demandé aux personnes dans ce bureau
de hisser le drapeau britaniique, ce que
firent ces dernières. Mais laissez-moi vous
dire ici, M. l'Orateur, que personne n'a le
droit de dicter à un citoyen la manière qu'il
doit prendre pour exprimer sa loyauté. Je
n'ai aucun drapeau anglais chez moi et ce-
pendant on n'a jamais douté cde ma loyauté.

Nul véritable sujet britannique. fidèle à
la Couronne d'Angleterre, i'a besain de
prendre part à cette démonstration turbu-
lente, qui indique souvent un manque de
loyniuté. Celui à qui il faut un drapeau pour
montrer qu'il est loyal, ne combattra jamais
pour la Couronne ; mais on -le trouvera
toujours caché dans sa remise ou dans sont
étable à l'heure di combat. Mais qu'ont fait
les étudiants du MCGill? Non contents de
leur visite aux bureaux de La Patrie,. ils -se
sont rendus aux ateliers des journaux con-
servateurs, -et qu'est-il arrivé alors? Les
propriétaires de -ces journaux leur ont ré-
pondu carrément qu'ils -ne hisseraient pas
le drapeau, et c'est ce qu'ils n'ont pas voulu
faire.

Je vais démontrer que les individus qui
ont pris part à cette démonstration connais-
saient parfaitement le plan organisé par les
agenuts du parti conservateur. Cette certi-
tude était tellement ancrée dans leurs esprits,
après les articles qu'ils avaient lus et les
discours qu'ils avaient entendus, qu'ils se
sont dit : nous oublions pour un moment que
nous sommes des torys, et nous allons sacca-
ger tous les bureaux des journaux canadiens-
français que nous rencontrerons sur notre
route. Je puis bien comprendre leur con-
duite, à l'égard de La Patrie, s'ils croyaient
au manque de loyauté du ministre des' Tra-
vaux publics. Mais cela ne leur suffisait pas.
Cela, ne convenait pas à ceux qui voulaient
soulever des préjugés de race dans le pays.
On devait attaquer les Canadiens-français
partout où on en rencontrerait. On devait
saccager les bureaux de tous les journaux
français, et l'on n'a fait aucune distinction
politique entre ces journaux.

C'est là la preuve que cette populace avait
bien compris ce que les honorables -membres
de l'opposition ont écrit dans leurs journaux
et proclamé dans le public pendant ces
quatre derniers mois. N'est-il pas vrai que

cette propagande menée par les députés de
l'opposition, ne pouvait avoir qu'une signifi-
Cation, c'est que le but de leurs efforts était
de soulever l'opinion contre nos concitoyens
de la province de 'Québec? Comme on pou-
vait s'y attendre, des incidents déplorables
se sont produits. En 1896. Jes messieurs de
la gau'che prirent les catholiques sous leur
protection, et livrèrent la bataille sur ce ter-
rain, pour conserver le pouvoir. Mais les
électeurs catholiques étaient intelligents et
trop indépendants pour se laisser prendre à
ce piège, et ils votèrent contre eux.
Comme ils s'aperçoiveit que ce moyen est
usé, ils disent maintenant : Nous allons sou-
lever une croisade protestante contre ceux
qui ne sont pas avec nous. Laissez-moi vous
dire, M. l'Orateur, que les membres de lop-
position se sont aperçus que le résultat des
élections de 1896 avait été désastreux pour
eux, or, la croisade qu'ils viennent d'entre-
prendre leur sera encore plus préjudiciable.
Aucun parti politique, en Canada, ne saurait
obtenir le pouvoir en sus'citant des rivalités
et les préjugés entre les catholiques et les
protestants. Le parti qui voudrait essayer
la chose-

M. CLANCY: Ce parti-là sera bien plus
important et plus puissant que ne l'est le
discours de l'ionorable ministre.

M. FRASER (Guysborough)> Cette remar-
que peut passer sans qu'on y attache d'Uin-
portnee. au point de vue physique comme au
point de vue intellectuel, je me considérerais
h1umuilié d'être comparé à un homne de cette
taille. .1e disais donc que spécialement dans
les circonstances que nous traversons, l'ho-
norable député le Bruce-nord (M. MeNeill)
a fait preuve de mauvais goût en soulevant
cette question. Je comprends qu'il y a des
circonstances où l'on peut discuter ces ques-
tions devant le parlement ; mais quand nous
voyons que les enfants du Canada sont en-
gagés dans une guerre pour l'empire, dans
le Sud-africain, et qui:ls remportent tous les
succès, spécialement ceux qui parlent la
langue française-plusieurs même ne peu-
vent parler l'anglais,-je dis que ce n'est
pas le temps pour aucun homme qui se dit
Canadien ; je dis que ce n'est pas le temps
pour un député en cette Chambre d'es-
sayer de soulever cette. question de race.
L'honora hle député ne voudra-t-il pas ten'
compte du fait que les Canadiens-français
et ·les Canadiens-anglais combattent côte à
côte? Ne peut-il comprendre que les Cana-
diens-français se trouvent au côté des Ca-
nadiens-anglais pour démontrer que dans
cette partie de l'empire, nous avons autant
de courage, autant de talents militaires que
la Grande-Bretagne elle-même peut en at-
tendre de ses soldats? Je considère qu'il se-
rait généreux de la part d'un homme qui a
des instincts élevés d'oublier pour un ins-
tant qu'il lui (faut faire de la propagande poli-
tique avec un incident aussi peu important
que celui -que nous discutons. Je croyais
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que l'honorable représentant de Bruce-nord
avait une meilleure idée des citoyens Cana-
diens, qu'ils appartiennent à une race ou à
une autre. Je croyais que celui qui s'est
toujours considéré un homme honnéte et
droit, et qui même dans sa pensée, ne pou-
vait se comparer qu'à Bayard, aurait eu la
générosité, pour' ne pas dire le bon sens,
de ne pas soulever ce débat dans cette Cham-
bre. Mais pou vons-nous estimer au-dessus
des prëjuges celui qui ne comprend ni les
idées, ni les sentiments des autres? Je ne
suis pas (anadien-frangiis. je descends de
montagnards écossais. et je dis que si dans
des (irconstances semblables, le Peuple dont
je me réclame, dont je parle la langue, était
insulté comue race, et par'e qu'il serait at-
taché à sa langue comme le sont les Cana-
diens-franais (le Montréal. j'aurais été le
premier ît repousser l'outrage, et à me ré-
volter contre les attentats commis. Nous
devons comprendre-et l'honorable député
est un homme assez sage. il a un cœur as-
sez généreux pour apprécier la chlose-que
si nous voulons Unir les différentes classes
de notre Population, les faire vivre dans
l'harmonie, dans cette harmonie qui aura
de si bons résultmats pour le Canada, il nous
faut respecter lts sentiments de toutes les
races qui composent notre population.

Tous les jours nous voyons se soulever des
questions de ce genre ; depuis dix ou quinze
ans, on a essayé.-il faut cependant tenir
compte du fait que le parti libéral a sou-
vent emp)ché la chose-de démontrer que
certaines gens dans ce pays ont seuls le droit
divin de s'appeler' lonnêtes, patriotes. Je ne
veux pas ie prétendre plus loyal à la Cou-
ronne britanique que tout autre, ce n'est pas
là non plis les prétentions (le ies compa-
triotes, il nie suffit de savoir que nous les
trouvons toujours où les appelle le devoir.

Je crois que, dans leur propre intérêt, les
messieurs de l'opposition auraient dû se
tlaire après le discours si rempli d'arguments
et de générosité de mon honorable ami de
Jacques-Cartier (M. MQnk). L'honorable re-
présentant de Jacques-Cartier a expliqué à
la Chambre, d'une manière idépendante et
véridique ce qui s'était passé. Il a jugé les
choses au point de vue de la justice : ce-
pendant, il n'aura:it pu reprendre son siège
isans être tr'aité comme on a essayé de
traiter les journaux. s'il n'eût cenuré
le ministre des Travaux publics. Je ne
veux pas me poser en défenseur du minis-
tre des Travaux publics, il n'en a pas be-
soin ; je ne veux dire qu'un mot en ats, fa-
veur: c'est que après la déclaration faite par
le député lde Jacques-Cartier j'ai été étonné
de la modération dont ont fait preuve les
étudiants de Laval et ceux qui ont pris part
à ce qui s'est passé à Montréal. Je ne
voudrais pas être l'objet d'insulte pareille,
car je serais certain de -m'oublier au point
d'agir d'une manière tout à fait différente de
celle de nos compatriotes canadiens-français
en cette circonstance.

M. FRASER (Guysborough).

Mais laissons cela de côté, si les ienbres
de la gauche peuvent profiter des conseils
qu'on leur donne, ils levront noter avec
soin ce qui s'est dit dans cette Chambre, et
surtout considérer attentivement la position
dans laquelle ils se trouvent.

Mais il est bientôt minuit, nous avons dé-
pensé toute une journée à discuter cette
(luestion ; je suis certain que ces ineidents
ne se reproduiront plus et que le sujet de ce
débat ne sera plus soulevé aims cette Cham-
bre. Je ne puis féliciter l'honorable repré-
sentant de Bruce-nord de sa conduite au-
jourd'hui ; s'il croit avoir gagné 'quel-
que avantage au point de vue politi-
(lue, qu'il en profite. je ne m'y op-
poserai p mas, ais je suis convaincu
qu'au point de vue des meilleurs intérêts
(le tous les citoyens de ce pays, il ne s'est
pas montré sous un jour favorable. Je
c<rois aussi, qu'il faudra encore beaucoup
d'années avant que l'inmpérialisne dont il
est un partisan distingué. s'établisse dans
ce pays et fasse disparaître l'impression que
son attitude actuelle a créée. Il arrive si
souvent qu'après une vie remplie de bons
actes et de bonnes Suvres un homme se 'voit
enlever tous le mérite du passé pour avoir
commis une faute. Je dis done que l'honora-
ble député (le Bruce-nord, par la conduite
qu'il a tenue aujourd'hui, nous a donné le
droit de suspecter ses intentions, de ne plus
rteconinaître ce qu'il croyait, lui. être des
services rendus à cet impérialisie si puis-
sant dont il était le chianipion dévoué. Si
nous pouvions par ce débat fermer la bou-
che aux honorables députés siégeant du côté
de l'opposition, nous aurions rendu un grand
service à cette Chambre.

J'ai eu beaucoup de plaisir à entendre l'ho-
norable représentant de Greyýest (M.
Sproule). Il est toujours intéressant, en effet,
d'entendre un membre de la profession mé-
dicale faire une conférence sur les effets du
boire et du manger, sur son propre tempéra-
ment.

Après avoir montré à la Chambre qu'il
n'est Pas hon de manger ou de boire Plus
que d'ordinaire. il en est venu à s'exciter plus
que ne le fut jamais le député de Wel-
lington-nord. Quand 'le directeur géné-
m'ai des 'Postes (M. Mulock) lui a 'fait Temar-
quer, en trmes doucereux, qu'il désignait
mal certain comté, il a paru entre: dans une
grande colère et a averti l'honorable direc-
teur général des lostes qu'il allait parler.

Qu'il allait parler ! nous nous y attendions
tous, et d'ailleurs, pour l'empécher, tous les
directeur généraux qui se sont succédés dans
cette Chambre n'auraient suffi.

Au nom de tout ce qui est bien,
renonçons donc 'à ce genre de conver-
sation, pour nous souvenir que, il n'y
a encore que peu de jours, des Csana-
diens-français ont, tout conme les Cana-
diens-anglais, versé leurs sang, dans l'Afri-
que australe, sur le mê.ne champ de bataille,
pour la défense du même drapeau. Que la
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vue de ce sang nous inspire des idées plus
larges et plus généreuses que celles qui nais-
sent de l'esprit de parti. Oublions le pa.ssé.
les misérables vétilles dont nous nous soin-
mes nourris, pour préparer la brillante au-
rare d'une nationalité canadienne édifiée su
l'union, plus étroite que jamais, des anglais,
écossa:s, irlniodais et français.

A cette fin. sachons respecter les senti-
merts et mêème les préventions (le nos com-
patriotes. Puisse le pîarlement le p offrir
deit speernle coinliue celui auquel nous a fait
a ssistVr aujour'hu'ili l'imntoranle dépuité de
Bruce-nord. en coImiiçflant par s'attendrir
presqu[ au point de verser des larmes sur
la tàeoie qu'il Ivait à remplir, piou r ar eni-
suite jusqu'à la n"er dans cette Chambre une
bombe qui, si elle eût écla16, aurait pu -au-
sr aîu piay des domrna:ges consier·ibl s.
Mais, aux yeux de cet honorable député,
u'aurait signiié ces dommages ? S'eu se-
:ait-il même oecupé ? S'est-il, plus que ses
amfis, denmndé qui serait atteint ? A-t-il
soulevé ce point dans l'intérêt de la paix, du
bien c (le l'harmonie des rapports mutuels
entre citoyens? Je le répète, puisse pareil
spectaele ne jamais se renouveler ici, et puis-
sent aussi les honorables députés de la gau-
cihe se sentir honteux d'avoir soulevé sen-
hiable discussion en cette Chambre, cette
après-midi ; discussion qui aurait pu avoir
(le si sérieuses conséquences si la droite n'a-
v:ct fit preuve de tant de bonne volonté et
d'eomre sur eide-mêmen!

Jsouh1ire que nos honorables amis de la
gauche s'y prennent autrement pour attirer
sur eux-mêmes l'attention du pays ; car ce
qu'ils viennent de faire est loin de leur mé-
riter l'approbation des gens éclairés, qu'ils
soient catholiques ou protestants.

M. R. HOLMES (Huron-ouest) : Je n'en-
tends pas prolonger cette discussion, elle n'a
déjà que trop longtemps duré. Je veux tout
s uiplemnent contredire certaine assertion
qu'on a faire il y a quelques instants, et j'y
tiens tout particulièrement ; car je crois qu'on
l'a fait à dessein. Dans toute cette discus-
sion, on s'est plu à attribuer au ministre des
Travaux publics tout ce qui a paru dans la
La Palrie, pour la simple raison que c'est
son fils qui publie ce journal. En se servant
du même raisonnement, on pourrait parfai-
1enent assimiler au Mail de Toronto, le
Kerrs de Toronto que, pour certaines raisons.
l'opposition a, ce soir, répudié comme jour-
nil conservateur. En effet, l'administrateur
général du News de Toronto est le fils d'un
des ad:ninistrateurs généraux du Mail de
Toronto. Le Mail serait done respýonsable de
ce qui e'éc-it dans le News. L'honorable dé-
puté de Toronto-ouest (M. Clarke) m'a éton-
né ce soir, ou disant que le News de Toronto
n'est pas uin organe conservateur, et qu'il
n'est pas. non plus entre les mains des
mêmes lormes que l'est le Mail.

La MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS : lersonne n'a cru cela.

M. HIOLMES : Tant mieux ! A tout évé-
nement, il n'est pas un journaliste d'Ontario
qui ne sache que le News de Toronto, à en
juger par sa façon de procéder, est archi-
conservateur. Non seulement cela, mais ses
p:opriétaires or ses administrateurs sont ab-
solument les mêmes que ceux du Mail.

La motion de M. McNeill est adoptée, et la
séance est levée, à 11.55 lu soir.

CIAMBRE DES CO?'MUNES.

Mardi, le 6 mars 1900.

L'OIATEUR ouvre la séance à trois
h eures.

Paîuna.

PREMIERE LECTURE.

Bill (n° 65) concernant la Compagnie du
chemin de fer de Québec et du Nouveau-
Brunswick.-(M. Costigan.)

Bill (n° 66) concernant la Compagnie du
chemin de fer de la Vallée de la Cowichan.
-(M. MeInnes.)

Bill (n° 67) concernant la Banque Jacques-
Cartier, et à l'effet de changer son nom en
celui de La Banque Provinciale du Canada.
-(M. Penny.)

Bill (n0 68) concernant la Compagnie cana-
dienne d'acier nickelé.-(M. Wood.)

Bill (n0 69) constituant en corporation la
Compagnie du chemin de fer de la Vallée de
la rivière Chaudière.--(M. Morrison.)

DEMANDE DE DOCUMENTS.

M, GEORGE TAYLOR (Leeds-sud):
Avant que l'on aborde l'ordre du jour, je
demanderai au très honorable premier mi-
nistre quand je puis espérer avoir les docu-
ments demandés le 12 février, relativement
aux colons de Fox-Bay, île d'Anticosti. La
raison qui me porte à poser cette question,
c'est que, ce matin, j'ai reçu d'un ministre
méthodiste une lettre faisant allusion à la
promesse ýfaite par le ministre des Travaux
publics (M. Tarte) de retirer aussi publique-
ment qu'il l'a formulée, l'accusation qu'il a
portée contre de ces colons; et je désire
voir les pièces avant que lhonorable minis-
tre quitte la Chambre, car, si je comprends
bien, d'après ce que disent les journaux, il
est à la veille de partir.

Le PREMIER MINISTRE (sir Wllfrid
Laurier) : Sans faire de promesse, je dirai
que je crois pouvoir produire ces documents
lundi prochain.

M. J. G. H. BERGERON (Beauharnols):
J'aimerais demander à l'honorable député
d'Oxford-nord (M. Sutherland), qui, si je
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comprends bien. remplace le ministre de
l'intérieur (M. Sifton), j'aimerais lui deman-
der, dis-je, quand je pourrai avoir la réponse
à l'ordre que cette Chambre a donné, le 26
février, de produire une copie de 'arrété du
conseil du 3 août 1898, nommant Joseph
Eno Girouard au poste de greffier du terri-
toire du Ynkon. Je crois savoir qu'il ut
très peu de travail pour préparer ce docu-
ment, et je demanderai à l'honorable député
de voir à ce qu'il soit produit le plus tôt
possible.

CRISE POLITIQUE A LA COLOMBIE
ANGLAISE.

M. E. G. PRIOR (Victoria, C.A.) : Avant
que l'on passe à l'ordre du jour, je désire
attirer l'attention du gouvernement sur une
question de quelque importance, et, vu
qu'elle provoquera peut-être quelque dis-
cussion dans la. Chambre, je terminerai par
la motion ordinaire.

Je dirai 'quelques mots, M. l'Orateur, au
sujet de la situation politique extraordinaire
qui existe, aujourd'hui, dans la Colombie
Anglaise, état de choses qui,--'est le
moins que l'on puisse en dire-nuit énor-
milument à toutes les branches d'industries
;dans le pays. et est propre à rabaisser la
dignité de la Couronne et à détruire, dans
une grande mesure, le respect que le peuple
professe, aujourd'hui, pour le gouvernement
constitutionnel.

Je vais, d'abord, lire un article publié dans
le Globe de Toronto, numéro du trois cou-
rant, au sujet de la prorogation de la légis-
lature de la province de la Colombie An-
glaise :

Victoria, 1er mars.-Une scène sans précédent
dans l'histoire de cette province et, qui, selon
toute probailité. ne s'est jamais produite dans
une colonie régie par la c'nstitution anglaise,
a eu lieu cette après-midi, alors que les mem-
bres do la députation ont de propos délibéré
quitté la Chambre, quand le Gouverneur s'est
présenté pour la prorager. Lorsque les députés
se sont réunis, M. Prentice a proposé
que la législature manifestât son manque
de confiance en M. Joseph Martin, qui a
été chargé par le lieutenant-gouverneur, de for-
mer un cabinet. Cette proposition a été adop-
tée presque à l'unanimité, deux députés seule-
ment ayant refusé de voter et deux autres étant
absents.

Le gouverneur est ensuite entré dans la Cham-
bre. précédé de son état-major d'officiers de la
marine et de la milice et s'est assIs sur le trône.
Comme il prenait son siège, les députés se sont
levés en corps et sent sortis de la salle. D'a-
bord, ni le gouverneur, ni les assistants n'on-t
compris ce que cela signifiait, et ce sont ces
derniers qui ont paru comprendre les premiers.
Alors, il y a eu des applaudissements prolon-
gés, mêlés de rires moqueurs. Le gouverneur a
pâli, sa main a tremblé. mais il a continué à
lire, bien qu'il fût obligé de s'interrompre à
plusieurs reprises. Au moment où il terminait
et où il quittait la Chambre, quelqu'un a crié
"Vive la Reine ", ce qu'on a répété avec en-
thousiasme. Aussitôt qu'il se fût retiré, les
députés sont rentrés dans la Chambre. M. Price

M. BERGERON.

Ellison agitant son chapeau, s'est écrié : " Nous
sommes le peuple qui a été applaudi à ou-
trance."

M. Harry Helmecken a proposé l'adoption
d'une longue résolution assurant à Sa Majesté
qu'on lui sera toujours fidèle; le reste de la ré-
solution a trait .à la victoire de Ladysmith. Cette
résolution a été adoptée au milieu des applau-
dissemenits, puis la Chambre s'est dissoute, les
députés poussant des vivats pour la Reine et
Buller et en chantant l'hymne national.

'D'après cette dépêche que je viens de lire,
tous les députés ont quitté la 'Chambre lors-
que le lieutenant-gouverneur s'est assis sur
le trône ;ceendant, cela, n'est pas absolu-
ment exact. car, bien que presque tous soient
sortis, un député est resté dans l'enceinte.
Celui-ci, je regrette de le dire, est plus connu
qu'il n'est respecté dans la Colombie An-
glaise,. et. je crois avoir raison <le le dire,
dans la Confédération du Canada.

Que:ques VOIX : A l'ordre!
M. PRIOR : Je veux parler de l'honorable

Joseph Martin. le personnage qui est actuelle-
ment premier inistre de la Colombie
Anglaise. On a dû être très édifié de voir
le gouverneur se présenter avec toute la
pompe déployée en pareils cas, accompagné
d'un nombreux état-major d'officiers de la
marine et de la ndliee ; on a dli être très
édifié. dis-je. de le voir se découvrir et lire
le discours du Trône à une seule personne,
celle à laquelle il ava;it jugé à propos de con-
fier la tache de diriger le gouvernement de
la Colonbie Anglaise. .Te me bornerai à
dire que j'ai été très peiné de constater que
les vaillants officiers du vaisseau de Sa Ma-
jesté avaient été invités à assister à un
senbable spectacle. Je suis d'avis que tout
homme sensé au Canada dira. comme
moi. que nous devons regretter qu'un inci-
dent le cette nature ait eui lieu. Cepen-
diant, la chose est arrivée ; et je puis dire,
seulement, que je suis convaincu que jamais
les membres 'du parlement de la Colombie
Anglaise, ceux qui observent les lois, et les
citoyens de la Colombie Anglaise ne sé se-
raient rendus coupables de ce manque de res-
pect envers le représentant de 'Sa Majesté ;
je suis sûr qu'ils n'auraient pas offert une
insulte semblable à la 'Couronne, s'ils
n'avaient pas perdu toute confiance et tout
respect pour ce représentant, ou bien s'ils
n'avaient pas été persuadés en imagina-
tion. du moins, que le personnage qui
remplit ces hautes fonctions, est abso-
lument indigne de la position qu'il occupe.
Ces députés n'avaient aucun sentiment de
déloyauté, ce q'ue leurs actes ont démontré,
puisqu'ils sont retournés à la Chambre et
ont adopté, ainsi que je l'ai lu, des résolu-
tions de loyauté pour la Reine et de con-
fiance en la Couronne. Deux ou trois jours
après, M. l'Orateur, lorsque la Chambre s'est
réunie de nouveau, le premier ministre, ou,
plutôt, celui qui avait été le premier mi-
nistre,-je suppose qu'il l'était en'core-M.
Semlin, a proposé la résolution suivante. Je
vais citer le Victoria Daily Colonist du 28
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février, lequel a publié -un compte rendu de
ce qui s'est passé le 27 :

L'honorable M. Semlin s'est alors levé au mi-
lieu d'un grand silence, et bien qu'il ait parlé
beaucoup plus bas qu'à l'ordinaire, ses paroles
ont été entendues dans toutes les parties de la
Chambre. M. l'Orateur, a-t-il dit : " Je soulève
une question de privilège. Vendredi dernier,
j'ai proposé que cette Chambre ajournât ses
séances jusqu'aujourd'hui. Je l'ai fait afin que
le gouvernement qui venait de subir une défaite
en cette Chambre par une voix de majorité, pût
voir si, par quelque arrangement, l'on ne pour-
rait continuer à diriger les affaires de la pro-
vince. J'ai cru qu'on avait conclu un arran-
gement en ce sens, et hier soir, j'ai conseil-
lé à cet effet, Son Honneur le lieutenant-gouver-
neur. Je l'ai informé que le gouvernement avait
conclu un arrangement en vertu duquel il s'é-
tait assuré de la direction effective de la Chambre,
et qu'il était prêt à entreprendre l'expédition des
affaires. Cette avant-midi, cependant, Son Hon-
neur m'a fait prévenir qu'il refusait de continuer
à recevoir mes conseils et ceux de mes collè-
g'îes, qu'il avait déjà cherché ou qu'il cherche-
rait immédiatement d'autres conseillers. Au su-
jet de cet avis, j'aimerais connaître l'opinion dle
la Chambre, sur -la question de savoir si j'avais
conseillé comme il le fallait Son Honneur au
sujet de l'état de choses qui existe, et sur la
question de savoir si le gouvernement a réelle-
nient la direction de cette Chambre. Dans ce
but, j'ai l'honneur de proposer la résolution
suivante, appuyée par l'honorable procureur ge-
néral

" Que cette Chambre reconnaissant pleine-
nient les grandes pertes, les inconvénients et les
dépenses qu'entraînerait pour le pays l'interrup-
tion des travaux de cette Chambre à l'heure pré-sente, désire exprimer le regret qu'elle éprouve
en voyant que Son Honneur a cru devoir ren-
voyer ses conseillers, vu que dans la présente
crise, ces derniers ont réellement la direction de
le Chambre."

Je ne crois pas qu'il me soit nécessaire de
faire d'autres commentaires. Les faits sont tels
que je les ai représentés Ici.

Cette résolution a été soumise - la Chat-
bre, et bien que le gouvernement eût été dé-
fait par une seule voix, elle a été adoptée
par sept voix de majorité. A mon avis, je
ferais peut-être aussi bien de dire quelques
mots des actås du ilieutenant-gouverneur
qui ont amené cet état cie choses. On est
évidemment .sous limpressign, dans la iCo-
lombie Anglaise. que le lieutenant-gouver-
neur semble croire qu'il est de son devoir
de gouverner la province, non pas d'après
l'avis de ses ministres, de ses conseillers
constitutionnels, mais d'après la 'manière
qu'il juge la meilleure. A la dernière ses-
sion. j'ai demandé la correspondance échan-
gée entre le gouvernemuent fédéral et le gou-
vernement provincial, au sujet du renvoi de
l'administration Turner par le lieutenant-
gouverneur MeInnes, il y a environ dix-huit
mois. Ce -renvoi de l'administration Turner
a eu lieu dans des circonstances extraordi-
naires. Je n'entrerai pas maintenant dans
les détails de ,cette affaire, mnis je dirai
en quelques mots qu'à cette époque, l'on
était à faire des élections générales, et que
les résultats n'en étaient pas encore tous
connus. L'admini-stration Turner avai-t dix-

huit partisans et l'opposition en avait aussi
dix-huit ; mais deux élections n'étaient pas
encore terminées, et personne ne pouvait en
prévoir le résultat. Naturellement, chacun
des deux partis s'attendait il remporter la
victoire soit dans l'un des comtés soit dans
les deux. Son Honneur n'a pas cru devoir
attendre que l'on eût reçu les rapports de
ces deux élections ; il a renvoyé le cabinet
Turner, donnant pour entre autres raisons
qu'il avait perdu la confiance du peuple,
bien que la majorité n'eût pas désapprouvé
sa conduite.

Son Honneur a dit aussi que le gouverne-
ment 'Turner avait perdu sa confiance, que
certains de ses ministres lui avait fait de
faux rapports touchant certaines questions,
et qu'ils avaient essayé de le tromper au
sujet de certains mandats.

Or, M. l'Orateur, tous ceux qui connais-
sent M. Turner et les hommes qui compo-
sent son cabinet, doivent savoir parfaite-
ment que l'on ne peut trouver au Canada
d'homme plus honorable et plus intègre que
lui. Ils sont tout à fait incapables, lui
et ses ministres de commettre des fautes
comme celles dont les a accusé le lieutenant-
gouverneur. -

Puis, Son Honneur n'a pas cru devoir s'a-
dresser au chef de l'opposition ; il a fait
venir Phonorable M. Robert Beaven, qui ne
faisait pas alors partie de la Chambre, un
gentleman qui avait autrefois eu l'honneur
d'être le premier ministre de la Colombie
Anglaise, mais qui lors (le cette même élec-
tion avait subi une défaite dans son comté,
ce qui démontre qu'il n'avait pas la con-
fiance de la majorité des électeurs, même
dans sa propre circonscription. M. Beaven
s'est chargé,de la tâche de former un cabi-
net, mais un jour ou deux après, il lui
a fallu aller annoncer au lieutenant-gouver-
neur qu'il n'avait pas réussi. Le lieutenant-
gouverneur Melnnes s'est alors adressé au
chef de l'opposition, M. Semlin, et celui-ci a
formé un cabinet ; M. Joseph Martin étant
du nombre de ceux à qui il a off'ert un por-
tefeuille. Les choses en sont restées là pen-
dant quelques mois, jusqu'à ce que des dis-
sentions se soient. élevées parmi les minis-
tres ; alors. le premier ministre a cru de-
voir d-mander à M. Joseph Martin de se
déméttre. M. Martin. je crois, a refusé de
donner sa démission : mais il a déclaré qu'il
se rendrait aux désirs des partisans du gou-
vernement, et une assemblée ayant été con-
voquée, les journaux ont annoncé que cette-
assemblée avait appuyé unanimement le pre-
mier ministre; et que l'on y avait résolu que
M. Jos. Martin devrait se retirer du cabinet,
pour de bonnes et sffisantes raisons. A.
partir de cette date, M. Martin-et cela ne-
surprendra personne qui le connait-a juré
de se venger de ses anciens collègues.

L'autre jour, lorsque le gouvernement de
la Colombie Anglaise a soumis un -projet de
-loi à propos de la redistribution, ce projet
a été rejeté par dix-neuf voix contre dix-
huit ; M. Jos. 'Martin, cela va sans dire, était -
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parmi ces dix-neuf 'députés. Or, M. l'Ora- quand-cependant, l'on doit s'apercevoir qu'il
teur, bien -que le premier ministre ait été a fait preuve de très peu de tact.
battu par une voix sur ce projet de loi, il a En terminant, j'exprimerai l'espoir qu'a-
informé le lieu-tenant-gouverneur qu'il pour- vant longtemps, ceux qui ont le pouvoir de
rait avoir la majorité des députés, et nous donner un bon gouvernement, un gOu-
je ne doute pas du tout que. s'il vernement stable et honnête dans la Colom-
eût été laissé libre, il eût pu l'avoir. bic Anglaise, feront quelque Chose dans ce
Quoique le lieutenant-gouverneur et son pre- sens.
mier ministre aient échangé plusieurs cor-
respondances, et aient eu plusieurs entre- M. S :Eoutez ! écoutez 1
tiens, iSon Ilonneur a jugé à propos de ren-
voyer le cabinet Semilin pour des raisons de M.honor1b1: d epuis e aise d'entenr
la nature le 'celles dont 'il s'était servi pour
renvoyer le cabinet Turner. Un jounal dit lies), applaudir. à cette espérance. Toutefois,
qu'il accusait le gouvernement de manoeu- à l'eure qu'il est. M. l'Orateur, létat de
vres fraduleuses ; que ce soit u ège dans la Colombe Anglaise
la vérité, tous les journaux s'accordent cause lu toit à cette province, et les capi-
à dire que Son Honneur a déclaré taux i devraient y affluer d'Angleterre et
qu'il n'avait plus confiance en ses con- d'ailleurs, pour l'exlloltatîon ie nos mines
selliers. Le lieutenant-gouverneur n'a et des antres industries, n'y trouvent plus
ensuite appelé aucun gentleman qui cIe placement dans le iuement.
fût censé être le chef de l'opposition. i Je le répète, M. lOrateur, l'état de choses
personne qui eût des partisans dans la légis- qui existe aujourd'hui dans la Colombie in-
lature ; mais il a chargé M. Jos. Martin de glaise est insupportable et intolérable.
former un cabinet. M. Jos. 'Martin a ac- Je demande qu'il me soit permis de pro-
cepté la tache et il a maintenant réussi, je poserque la séance soit levée.
crois. à former une partie de son cabinet,
deux gentlemen ayant acepté des porte- Le PRSMIER MINISTRE (sir Wilfrid
feuilles-l'un d'eux est son propre beau- Laurier) : Je dois avouer à mon honorable
frère. ami, M. l'Orateur, que je n'apprécie pas du

Inutile pour moi de dire à la Chambre que tout dans le moment le motif qui l'a poussé
M. Semlin habite la Colombie Anglaise de- (e signaler cette question à l'attention de la
puis plusieurs années et que, jusqu'ici, je Chambre ou du gouvernement. la question
n'ai rencontré personne qui ait mis en doute qui se p'ésente aujourd'hui danslaColombie
son honnêteté et son intégrité. Il n'est peut- l est certainement très Sériuse Mais
être pas un homine fri.lhant, 'mais ("est un n rable ami sait que la chose nest
cito.-en franc et honnête. Dans tous les cas, pa.s inconstitutionnelle. Elle est aujour-
M. l'Orateur la position de premier ministre d'hui entre les mains du peuple ie la Colom-
de la Colombie Anglaise est actuellement bic Anglise. Le lieutenant-gouverneur a
occupée par un homme que la plupart d'en- agi lans les limites de sa juridiction. Qu'il
tre nous considère comme tout à fait irres- ait i-i sagement onon. c'est une question
ponsable. sons le contrôle, non pas (e ce gouvernement,

Toute la politique, dans cette province, est ni de ce parlement, mais du peuple de la
aujourd'lui dans un compilet état de confu- Colombie Le
sion, et il me semble que si le chef du cabinet neur, dans l'exercice de son autorité, a pris
fédéral, ou si son gouvernement peut inter- un parti très risqué je dois l'admettre,
venir et faire quelque chose dans cette crise, et il ne l'a pris, je suppose, q1i'après y avoir
il est de son devoir de le faire. Je ne dirai réfléchi sérieusement. Il a pris le parti de
pas un seul mot de ce 'qui a trait à la cons- renvoyer ses conseillers esponsables qui, on.
titutionalité des a-etes du lieutenanît-gousver- peut le prétendre (ans un sens, bien qu'ils
neur, car ce serait de l'impertinence de ma eussent été défaits le jour précédent avaient
part de le faire. Il ne m'est pas permis de encore la confiance de la Chambre; toute-
donner d'opinion sur une question de cette na- ois, il a trouvé des conseillers disposés à
ture, mais je suis heureux de dire qu'il y.,a pendre la de son 'ate.
en cette Chambre des hommes parfaitement Or. il a été décidé pîus d'une fois-et la
au fait de la 'coutume constitutionnelle, les- question n'est plus controvemsée-què dans
quels, je l'espère, feront profiter cette Chamn- des circonstances semblables, le remède se
b-re des 'connaissances 'qu'ils possèdent à ce trouve entre les'mains du peuple lui-même.
sujet. En tout cas, je puis dire que l'état de C'est au peuple de la province de la Colombie
choses qui existe aujourd'hui dans la Colom- Anglaise de déclarer s'il approuve ou désap-
bie Anglaise est tout à fait intolérable, et si prouve l'acte du lieutenant-gouverneur. Je
l'on peut y mettre fin, on doit le faire. A crois que "lans des circonstances comme
mon avis. si l'on permet que cet état de qui existent 'aujourd'hui dans la c10-
choses continue, il discréditera tout le sys- lombie Anglaise. il est du devoir du lieuteý
tème de gouvernement constitutionnel dans nant-gouverneur, 4 une date rapprochée, de
la; province de la Colombie Anglaise. Lors dissaudre la Chambre. d'oppelev les électeurs
même que le lieutenant-gouverneur serait aux bu'eiux du scrutin, et de leur faire dé-
strictement dans son droit-je suppose qu'il eider le plus tôt possible la question que, par
peut renvoyer 'son gouvernement n'importe sa conduite, il leur a lui-même soumise.

M. PRIOR.
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A mou avis, il n'est pas du devoir du gou-
verneaent fédéral d'intervenir dans le mo-
ient. Il est possible que nous ayons notre
opinion sur la conduite du lieutenaut-gouver-
nieur. L'honorable député dit qu'il n'a pas
a.i sagenent. En ce moment, il ne serait ni
prudent, ni opportun pour moi-même de don-
ner mon opinion personnelle sur la matière ;
je ne dois pas dire un seul mot pour décider
la question d'avance. Il est possible que nous
ayons nos opinions, dis-je, sur l'opportunité
de la conduite du lieutenant-gouverneur et
sur la manière dont il a gi ; mais tout cela est
entre les mains des électeurs de la province.
S'ils approuvent l'acte du lieutenant-gouver-
neur, à mon sens, cela décide la question.
S'ils le désapprouvent en ramenant à la
Chambre une majorité opposée au cabinet
actuel, il est évident que l'on admettra
que le lieutenant-gouverneur a pris un parti
très sérieux. Mais tant que le peuple ne se
sera pas prononcé sur la matière, je pré-
tends très respectueusement que ce n'est pas
à ce parlement, et encore moins à ce gou-
vernemenr. d'exprimer son opinion sur ce
qui s'est passé dans la Colombie Anglaise.
En deux circonstances précédentes, au Ca-
nada, des lieutenant-gouverneurs ont ren-
voyé leurs conseillers : M. Letellier, en 1878,
et M. Angers. en 1S91. Dans le cas de M.
Angers, ce parlement n'a été aucunement
saisi de la question. Dans le cas de M. Le-
tellier, la question a été signalée à l'atten-
tion du gouvernement fédéral de l'époque,
qui a pris une certaine attitude que l'événe-
ment alors ne justifiait pas, à mon
avis. Dans tous les cas, l'opinion a prévalu
que lorsque la province a l'avantage de jouir
d'institutions représentatives, et qu'elle a un
gouvernement responsable. le remède doit se
trouver entièrement entre les mains du peu-
ple de la province même.

La motion de M. Prior demandant que la
s>i'ance soit levée, est rejetée.

GUERRE SUD-AFRICAINE. -- VIDES
DANS LES REGIMENTS CANADIENS.

M. ALEX McNEILL (Bruce-nord) : Avant
que l'on aborde l'ordre du jour, j'aimerais
poser une question à mon très honorable
ami. L'autre jour, je lui ai suggéré qu'il était
opportun de remplir les vides qui existent
dans les régiments , canadiens envoyés
dans le Sud-africain, et j'aimeraies lui
demander si.ce que je vois dans les journaux
cet après-midi est exact, savoir : que le gou-
vernement a décidé de remplir les vides, si
le gouvernement impérial est en faveur de
cela.

Le PREMIER MINISTRE : Le ministre de
la Milice (M. Borden) est absent, aujour-
d'hui, et je conseillerais à mon honorable ami
de renouveler son interpellation lorsqu'il sera
présent.

COMITE DES COMPTES PUBLICS.

M. G. E. FOSTER (York, N.-B.) : Avant
que l'on appelle l'ordre du jour, j'aimerais
attirer l'attention de celui qui est chargé
de la. chose sur le fait que le comité des
comptes publics n'a pas encore été convo-
qué.

Le PREM0IER MINISTRE : Je signalerai
la chose à l'attention du président.

LOI RELATIVE AUX TERRES FEInRA-
LES.-AMENDEMENT.

Le PREMIER MINISTRE : Je propose que
le bill (n° 18), modifiant de nouveau la loi re-
lative aux terres fédérales, soit lu une deux-
ième fois. Le principal but de ce bill est
de stipuler que les volontaires aujourd'hui
dans le Sud-africain ne perdront aucun de
leurs droits ou privilèges dans le cas i ins-
cription d'établisse'ment par le fait de leur
absence. Le bill est aussi destiné à amender
la loi sous un ou deux autres rapports.

Nous ferions mieux, je crois, de nous for-
mer en comité pour étudier ce biil, et alors,
j'en expliquerai les articles à mesure que
nous les étudierons.

La. motion .est adoptée, le bill est lu une
deuxième fois, et la Chambre se forme en
comité.

(En comité.)

Article 1.

Le PREMIER MINISTRE : Je suppose
que la nature de ce bill intéressera les ho-
norables députés du Nord-Ouest, et, en coa-
séquence, j'attirerai spécialement leur atten-
tion sur la question. Leur expérience
est précieuse pour la discussion d'un
semblable projet de loi. La loi actuelle
stipule que des lettres patentes concédant
un établisement ne seront pas accordées à
celui qui n'est pas sujet de Sa Majesté, de
naissance, ou par naturalisation. On veut
modifier la loi en ajoutant cette clause con-
ditionnelle :

Excepté dans le cas de décès d'un colon qui.
bien qu'il elt rempli les conditions de son ins-
cription pour son établissement, est mort avant
l'octroi des lettres patentes pour cet établis-
sement, et dont les représentants légaux sont
citoyens d'un pays étranger.

Aujourd'hui, un étranger ne peut pas ob-
tenir ses lettres patentes pour un établis-
sement tant qu'il n'est pas sujet anglais.
C'est une disposition - très sage, mais cet
étranger peut mourir avant qui'l ait acquis
les droits de citoyen, avant qu'il soit natu-
ralisé, et, cependant, il est possible qu'il ait
rempli toutes les conditions requises pour
l'inscription- d'un établissement. .,A l'heure
qu'il est, ses biens ne sauraient passer à ses
enfants ou à son représentant légal, si ces der-
niers ne sont pas sujets anglais; et le minisp-
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tère a cru qu'il n'était que juste et raisonnna- vir de cete propriété dans un 'but de spécu-
ble que ses enfants ou ses représentants, dans lation, et empêcher d'autres colons de s'y
le cas même où ils seraient étrangers, eus-
sent le bénéfice des travaux de cet homme.
Lorsqu'un homme s'est établi dans le pays,
y a acquis un homnestead, la cultivé et amé-
lioré et s'y est créé un foyer, mais que,
ialheuresenient, cet homme meurt avant
d'obtenir des lettres patentes pour une
terre, il est injuste e!t dur, à mon sens, que
ses enfants salent privés du fruit de ses tra-
Vaux.

M. FOSTER :'Cea n'est pas restreint à
ses enfants.

Le PREMIEIR MINISTI : A ses repré-
sentants légaux.

M. F(STER : La loi comporte évidemment
qu'il n'y a qu'un citoyen, qu'il soit né au
pays, ou qu'il ait acquis les droits de
citoyen, qui aura des lettres patentes
pour une terre. Il ne serait certaine-
ment que juste que. dans les cir-
constances dont a parlé mon très hono-
rable ami, les représeltaltst (le cet
homme, s'ils avaient l'intention de devenir
eitoyens, ne fussent pas privés de ce qu'il
aurait réellement gagné. Mais dans l'hypo-
thèse que l'héritier habiterait quelque pays
étranger, cet amendement lui perme.ttrait
d'avoir ces lettres patentes, bien qu'il ne
fût ni citoyen, ni un aubain en 'voie de se
faire naturaliser. Cet amendement est con-
traire au principe de la loi.

Le PREMIER MINISTRE : Oui, dans une
certaine mesure ; mais en même temps, c'est
un cas, qui, probablement, se présentera très
rarement. Si c'était la règle générale, je
partagerais l'opinion de mon honorable ami;
mais c'est une exception, et une rare excep-
tion, à la règle générale. Je prétends que
lorsqu'un homme a pris un établissement,
qu'il y a fait des défrichements, qu'il y a
construit des bâtiments, et l'a amélioré sous
d'autres rapports, je prétends, dis-je, qu'il
n'est que juste que ses héritiers retirent le
fruit des travaux auxquels il s'est livré pen-
dant plusieurs années, quels que soit le
pays qu'ils habitent, ou quels qu'ils soient.

M. POSTER : Supposons que ce colon ait
rempli toutes les conditions exigées par la loi
pour obtenir ses letres patentes, il aurait
alors la récompense de son travail, si on lui
accorde le droit de laisser sa propriété à qui
bon lui semblera, qu'il soit ou non citoyen
de 'ce pays. Cet amendement me semble
juste.

Sir ADOLPHEý CARON : Supposons le
cas d'un colon qui meurt avant d'avoir été
naturalisé, et qui laisse ses lettres patentes
à ses représentants légaux, qui vivent, di-
sons, en Allemagne, ses représentants pour-
ront continuer à vivre dans ce dernier pays,
et à conserver les droits 'de propriété jusqu'à
ce que la terre laissée par le colon ait aug-
menté en valeur. Ils pourraient alors se ser-

Sir WILFRID LAURIER.

établir.

M. DAVIS : Si un aubain a cultivé cette
terre pendant un certain nombre d'années, et
sil meurt avant d'avoir pris ses lettres pa-
tentes, je crois qu'il serait injuste de ne pas
accorder à cet homme le droit de disposer
du fruit de son travail en faveur de sa fa-
mille, même si cette dernière n'habitait pas
le pays. L'honorable député qui vient de
prendre son siège, dit que les représentants
égaux pourront vivre dans un pays étranger,
et conserver leur droit de propriétaires jus-
qu'à ce que la propriété ait augmenté en va-
leur. L'honorable monsieur ne discute pas le
sujet lui-même, parce que si les représen-
tants légaux qui vivent à l'étranger avaient
un droit sur telle propriété, il leur faudrait
payer les taxes suivant l'augmentation en
valeur de telle propriété. C'est là ce que de-
mande la population des Territoires du Nord-
Ouest. Tout spéculateur, qu'il vive en Alle-
magne ou ailleurs, qui achète une propriété
et la conserve pendant plusieurs années,
quelquefois pendant quinze ans, se trouve
dans une position bien différente de celle
d'une compagnie de chemin de fer qui ne
paye pas de taxes. .e considère que l'ar-
ticle que nous discutons maintenant sera par-
faitement juste dans son application.

M. IDAVIN : Il me semble que cette ques-
tion n'est pas trés importante ; si je pensais
le contraire, je combattrais l'article actuelle-
ment soumis et qui repose, je crois, sur un
principe erroné ; mais encore une fois, je
crois que cette question n'a pas une grande
importance. Cependant, avant l'adoption de
cet article, je proposerais que les mots sui-
vants fusseit ajoutés :

Toute personne ayant droit, en vertu de cet
acte de recevoir ses lettres patentes, pourra
les obtenir, sans considération des obligations
qu'elle aura contractées relativement au paie-
ment des grains de semence.

Je propose cet amendement appuyé par M.
Clancy. Il a pour but de faire disparaître
cette injustice qui existe actuellement au
Nord-Ouest relativement aux obligations
contractées par ceux qui se portent cautions
pour le paiement des grains de semence.

A la dernière session, à la demande pres-
sante du ministre de l'Intérieur, le parle.
ment a adopté un bill qui devait dans l'opi-
nion de la Chambre et du pays, faire dis-
paraître l'injustice dont on se plaignait;
lorsque la nouvelle loi est venue en
vigueur, on a constaté d'après la ré-
daction faite par le député ministre,
que si le débiteur avait obtenu ses
lettres patentes, ses cautions n'étaient pas
tenues responsables ; dans le cas contraire;
c'est-à-dire, s'il avait négligé de prendre ses
lettres patentes, alors ses cautions étaient
tenues responsables. D'après l'application de
cette loi, un colon pourrait retarder de pren-
dre ses lettres patentes, et ceux qui se sont
engggées comme cautions pour lui, ne res-
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tent pas moins responsables de la dette con-
tractée. Le gouvernement et le parlement
de ce pays, ayant reconnu comme vrai-
ment juste le principe que ces cautions ne
devaient pas être tenues responsables, je
considère déplorable l'état de choses actuel.

J'attirerai l'attention du premier ministre
et dle l'honorable député d'Oxford-nord (M.
Sutherland) sur ce point. Ils verront que
dans l'acte de l'an dernier, statuts de 1899,
chap. 18, on lit l'article suivant :

Le Gouverneur en conseil pourra décharger de
leur responsabilité les personnes liées -a-
vers la Couronne par cautionnement donné pour
garantir le paiement de grains de semence four-
ni par la Couronne à certaines personnes dans
les Territoires du Nord-Ouest, dans chaque cas
où, après information prises, il sera démontré, à
la satisfaction du ministre de l'intérieur que la
terre possédée par le premier débiteur, ou pour
laquelle il aura une inscription d'établissement,
répond, et de l'avis du dit ministre, offre une
garantie suffisante de la somme due par le dit
débiteur.

Quand cette loi a été adoptée, toutes les
eautions d'un premier débiteur dans les Ter-
ritoires du Nord-Ouest ont cru qu'elles
étaient libérées de leur obligation :l'évène-
ment a prouvé que tel n'était pas le cas.
Aussi quand ceux qui se portent cautions
pour d'autres, demandent leurs lettres
patentes ils apprennent d'abord qu'ils doi-
vent tant pour ces grains de semence,
et quand ils ont payé ce montant, on
leur dit : Vous ne pouvez obtenir ces lettres
patentes, parce que vous êtes la caution d'un
autre.

Cetté question a soulevé beaucoup de dis-
enssion. Moi-même j'ai écrit à M. Smart,
le sous-ministre, et il m'a répondu que le
premier débiteur n'ayant pas de lettres pa-
tentes, les 'cautions devaient être tenues res-
ponsables. Nous pouvons donc insérer dans
ce bill l'article que je présente : et en agis-
sant ainsi, nous nous débarrassons de la res-
ponsabilité ds cautions, ainsi que le demanle
la population du Nord-Ouest et celle du Ma-
nitoba ; et ainsi que la chose devrait se faire
d'après la loi adoptée par cette Chambre.
l'an dernier. J'espère que mon honorable
ami (M. Sutherland), qui a la direction du
département de l'intérieur, fera honneur D
la position distinguée qu'il ocupe en permet-
tant que ce que je propose d'ajouter à l'ar-
ticle en question soit adopté ; il acquiescera
aux désirs de la population du Nord-Ouest.

Le PREMIER MINISTRE : Je regrette
de ne pouvoir accepter l'amendement pro-
posé par mon honorable ami (M. Davin).
Je suis certain qu'après réflexion, il recon-
naîtra avec moi que nous ne pouvons con-
sidérer maintenant l'amendement en ques-
tion. Je puis dire dès maintenant que
je ne connais pas assez la nature de l'in-
justice à laquelle veut remédier mon hono-
rable ami par son amendement, pour expri-
nier une opinion à ce sujet. Je ne dis pas
que le remède proposé est bon ou mauvais;
je préfère n'exprimer aucune opninon à ce

sujet. Mon honorable ami reconnaîtra avec
moi, j'en suis convaincu, que nous ne pou-
vons obtenir une bonne législation en intro-
duisant dans un bill de cette nature une
disposition qui est complètement étrangère
à la fin que se propose ce bill. La loi adop-
tée. à la dernière session n'est peut-être pas
suffisante. Supposons qu'elle n'est pas as-
sez efficace-et au point de vue de mon ho-
norable ami, elle ne l'est pas,-le meilleur
moyen, assurément, serait d'amender l'a loi,
et de la rendre aussi efficace qu'elle devrait
l'être. Il vaudrait mieux prendre ce moyen,
que de présenter un amendement de ce genre
à un 'ill auquel on ne peut ajouter tel amen-
dement. C'est pourquoi je regrette de dire
à mon honorable ami que je ne puis
accepter l'amendement qu'il a proposé-
cependant s'il veut amender la loi adop-
tée à la dernière session, le gouverne-
ment est prêt à étudier la question ; mais
je ne dis pas qu'il est prêt à adopter toutes
les vues exprimées par mon savant ami.

M. DA VIN:. La remarque que vient de
faire le premier ministre me met dans cette
position : si je présente le bill à l'effet d'a-
mender la loi adoptée à la dernière session,
il devra user de son influence pour demander
à ses partisans de ne pas soulever un point
d'ordre. Je serais complètement en contra-
diction avec les règlements de cette' Cham-
'bre si je présentais, en ma qualité de sim-
ple député, un projet de loi concernant cette
question. Cependvant, si je le comprends
bien, il me dit de préparer un bill et d'en
proposer la première lecture, et u'alors il
étudiera la question, que le gouvernement
accepte ou rejette ce bill.

Le PREMIER MINISTRE : D'après les
remarques de mon honorable ami, je com-
prends qu'il a des opinions qui ne sont pas
partagées par le département. Si les vues
qu'il a exprimées sont celles du départe-
ment, et s'il est convaincu que ce dernier
complétera la loi adoptée à la dernière ses-
sion, dans le sens qu'il a indiqué, le dépar-
tement préparera une législation plus conve-
nable, si l'honorable ministre ne s'en charge
pas lui-même. S'il présente un projet de
loi que le département reconnaisse comme
juste et qui sera de nature à faire dispa-
raître une injustice qui existe, dans l'opinion
du départemen't, je verrai à ce que le gou-
vernement s'occupe lui-même de la ques-
tion. Mais à présent, je comprends que
mon honorable ami n'est pas de l'opinion du
département. Il diffère complètement d'o-
pinion avec M. Smart quant à la stricte
interprétation de la loi adoptée à la
dernière session. Ces 'deux messieuis
ne s'accordent pas maintenant, mais je
n'oserais pas dire que sur la question prin-
cipale, c'est-à-dire sur la nécessité de faire
disparaître ce que vous pouvez appeler une
injustice, M. Smart et l'honorable député ne
s'accordent pas. Si M. Smart partage les
vues exprimées par mon honorable ami, et
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si c'est là l'opinion du département, il nous
serait facile de faire disparaître l'injustice
dont on se plaint ; mais s'il y a entre mon
honorable ami et le département une com-
ylète différence d'opinion, la seule chose
qui reste à faire à l'honorable député c'est
de commencer par convaincre le parlement.

M. .DAVIN : Je ne puis dire si M. Smart
ne partage pas mon opinion quant à la po-
litique qui devrait être suivie. M. Smart
doit appliquer la loi suivant l'interprétation
qu'il lui donne. Je ne suis pas certain si
même le ministre de l'Intérieur ne partage
pas mes vues sur ce qui devrait être fait.
Quand je lui ai parlé de la question des
grains de semence en 1898 et 1899, il ne
s'est pas plus compromis qu'il ne l'a fait
l'an dernier, avant l'adoption de la loi ac-
tuelle ; cependant il a traversé la Chambre
et il m'a dit qu'il partageait mes vues sur
cette question. Lorsque le projet de loi a
été soumis, j'ai constaté que tel n'était pas
le cas, qu'il ne partageait mes vues qu'en
partie. C'est pourquoi, je ne puis dire si
le ministre de l'Intérieur diffère d'opinion
avec moi sur cette question. Je ne puis
affirmer non plus qu'il .m'a donné l'espé-
rance que s'il était ici, il présenterait un
projet de loi rencontrant complètement les
vues que je lui avais exprimées sur le sujet
qui nous occupe. D'autre part, il n'a pas dit
un mot de nature à indiquer qu'il n'ira pas
plus loin dans cette voie de réforme.

J'ai constaté dans le passé que des mi-
nistres de l'Intérieur partageaient d'abord
presque toutes mes opinions; mais que dans
la suite ils ne voulaient plus en entendre
parler. Ainsi, par exemple, quand M.
White était ministre de l'Intérieur, en 1887,
je lui ai demandé d'étudier la question
du deuxième homestead au point de vue
auquel je l'envisageais ; et M. White m'a
répondu qu'il ne pouvait consentir à la
chose. Cependant. d'après les explications
que je lui ai données, il a semblé ébranlé.
Je lui ai demandé alors : Pourquoi ne faites-
vous pas les réformes réclamées ? Il me mon-
tra alors un tableau très important qui se
trouvait à la portée de sa main en me di-
sant : C'est là que se trouve le danger. Il
ajouta : J'espère que vous ne combattrez
pas le projet de loi que je vais présenter.
Je lui répondis : Je devrais le combattre.
Mais voici, changez l'un des chiffres qui se
trouvent devant vous, et accordez-nous en-
core une année. C'est ce qu'il fit ; toute-
fois j'ai di combattre pendant quatre ans
pour obtenir la législation que je croyais
nécessaire. Aussi je n'ai aucune raison de
supposer que le ministre de l'Intérieur, ayant
été si loin, refuserait de s'avancer davan-
tage s'il était ici. J'ajouterai qu'il n'y a au-
cune raison à invoquer pour que le para-
graphe que je propose ne soit pas inséré
dans le bill actuel. Il se rapporte entière-
ment à la loi en question, tout autant que
l'amendement que l'honorable ministre a lui-
même proposé, s'il me permet de dire la
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chose. Je dois déclarer que si je ne con-
-sidérais pas l'amendement qui vient d'être
adopté, comme devant avoir des consé-
quences peu importantes, je l'aurais coin-
battu ; parce qu'il est contraire au principe
de la loi qu'il doit amender ; mais je n'ai pas
voulu m'y opposer. D'après les remarques
faites par l'honorable premier ministre,
dois-je comprendre que si je présentais un
bill à l'effet d'amender la loi adoptée à la
dernière session, il me dira s'il refuse d'ac-
epter ce bill jugé à son mérite, et non sur
la question d'ordre ?

Le PREMIER MINISTRE : Je conseil-
lerais à mon honorable ami de discuter
cette question avec les fonctionnaires du
département ; je suis convaincu que M.
Smnart sera heureux de discuter la chose
avec lui ; et si tous deux en arrivent à
une conclusion, la question pourra être fa-
cilement réglée.

L'amendement de M. Davin, est rejeté.
M. BORDEN (Halifax) : Je désire attirer

l'attention de l'honorable premier ministre
sur un point important ; je crois qu'il est à
désirer que les personnes qui s'établissent
sur des propriétés au Nord-Ouest soient des
sujets britanniques ou qu'ils le deviennent
par naturalisation. Tout le bill tend à
cette fin. Je reconnais qu'il est juste et
équitable d'accorder des lettres patentes
aux héritiers d'une personne qui a rempli
toutes le conditions de' l'inscription. Ce-
pendant, je crois qu'il faudrait assigner
une limite au temps pendant lequel le colon
pourrait remplir toutes ces conditions et
devenir sujet britannique. Autrement vous
obtiendrez le résultat suivant : Un homme
a rempli toutes les conditions de son ins-
cription; il .ne désire plus devenir sujet bri-
tannique par la naturalisation, parce que,
qu'il le soit ou non, sa propriété échoit tout
de même à ses représentants légaux. Afin
d'appliquer l'idée que j'ai émise, nous pour-
rions ajouter après le mot "décédé" les
mots " dans les trois années qui suivent
cette inscription " ou d'autres expressions
semblables. Le colon devrait avoir l'occa-
sion de se faire naturaliser sujet britanni-
que, et s'il ne le fait pas dans le délai dé-
signé, -sa propriété ne devra pas aller à
ses héritiers. Le but de l'amendement
que je propose est d'encourager ces
colons à devenir sujets britanniques, parce
que, encore une fois, c'est là ce que se pro-
pose la loi dans son ensemble. Cet amen-
dement sera plus d'accord avec l'esprit de la
loi que celui proposé par le très honorable
ministre.

Le PREMIER MINISTRE: Je parle sans
informations précises, parce que, je l'avoue,
je ne connais pas parfaitement la loi des
terres fédérales; mais je co qu'il y a déjà
une disposition dans cette loi, qui exige que
les procédures pour l'insciiption et l'octroi
des lettres patentes doivent être faites dans
un temps déterminé.
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Article 3.
Le PREfIIER MINISTRE : Cet article a

pour but ceci: actuellemuent, d'après les pa-
ragraphes -5 de l'article 44. un colin peut
obtenir de l'argent et do-m:- une reconnais-
sance sur son homestead, bien qu'il n'ait pas
encore rempli les conditions de l'inscription
pour son établissement et qu'il n'ait pas le
droit d'obtenir ses lettres p:ateis. J'attire-
rai l'attention de la Chambre sur cet article
qui se lit comme suit:

Mais si ces colons ont acquis le droit de rece-
voir ces lettres patentes pour la propriété ainsi
grevée, et s'ils n'en réclament pas l'octroi, le
détenteur de telle obligation peut obtenir ces
lettre patentes au nom de la personne ayant le
droit de recevoir des lettres, ou du représentant
légal de cette personne, cette obligation devien-
dra dans la suite une hypothèque statutaire sur
tel homestead-

On veut amender cet article en ajoutant
les mots suivants:
-- dans lequel cas les lettres patentes pour-
ront être insérés au nom du colon, lors même
qu'il ne serait pas sujet britannique.

Voici comment on procède maintenant: U31
homme devient colon et il donne une nypo-
thèque sur son homestead pour :ibtenir de
l'argent ; il quitte le pays et 'disparait, et
alors son créancier a le droit d'obtenir des
letres patentes au nom de ce colon. Ce cré-
ancier, après avoir obtenu ces lettres pa-
tentes, peut exercer tous les privilèges que
l'obligation consentie par le colon lui ac-
corde sur ces homesteads. Il arrive qu'un
colon qui n'a pas rempli toutes les conti-
tions de son inscription pour son établisse-
ment, donne une hypothèque et quitte le
pays. Le créancier ne peut obtenir les let-
tres patentes qui auraient 'été accordées à
son débiteur et alors il perd l'argent qu'J
avait prêté. L'objet de l'amendement est
celui-ci : les lettres patentes devraienti être
accordées au débiteur en défaut ou à l'étran-
ger qui le représente et alors le créancier
aurait le privilège d'exercer tous les droits
que lui donne l'obligation sur ce homestead,

M. FOSTER: Je demanderais au très ho-
norable ministre s'il a étudié toutes les condi-
tions aui sont nécessaires pour accorder aux
créanciers un droit à ces letres patentes.

Le PREMIER MINISTRE: Oui, l'article
qu'on se propose d'amender se lit comme
suit:

Mais si ces colons ont acquis le droit de rece-
voir ces lettres patentes pour la propriété ainsi
grevée, et s'ils n'en réclament pas l'octroi, le
létenteur de telle obligation peut obtenir ces
lettres patentes ou, un certificat pour lettre pa-
tentes, au nom de la personne ayant le droit de
recevoir ces lettres ou du représentant légal, de
cette personne, cette obligation deviendra dans la
suite une hypothèque statutaire sur tel home-
stead dans lequel les lettres patentes pour-
ront être Insérées au nom du colon lors même
qu'il ne serait pas sujet britannique.

Voici un colon qui emprunte de l'argent,.
il est sujet britannique, Il quitte le pays, sans

payer ses dettes, mais il a rempli toutes les
conditions de colon, le créancier vient alors

a ragent du gouvernement et obtient des
lettres patentes au nom du débiteur qui. lui,
a droit d'obtenir ces lettres. Le créancier
peut alors exercer tous ses droits. Mais si
ce colon a rempli toutes ses obligations, et
s'il n'est pas sujet britannique, qu'arrive-t-
il ? Le créancier qui a prêté cet argent, ne
peut obtenir de lettres patentes au nom de
son débiteur, parce que ce dernier est un
aubain. Dans ces circonstances, nous croyons
que les lettres patentes devraient être
accordées à cet aubain, afin de permettre à
ce créancier d'exercer tous les droits qu'il
peut avoir. C'est un cas dont les hono-
rables messieurs dle la ga:ucie reconnaîtront
la justice, j'en suis certain.

M. FOSTER: N'est-ce pas là ouvrir une
porte trop large à certains abus ? Prenez le
cas de quelques-uns de ces colons qui sont
aidés par des étrangers au pays, comme, par
exemple, ýces colons qui sont arrivés durant
la dernière saison, et qui reçoivent une aide
abondante de personnes demeurant dans
d'autres pays. Je ne sais pas exacte-
ment comment les choses se passent,
mais je suppose que ces étrangers possèdent
réellement comme garanties collaférales, les
terres qu'ont en vue ces colons, ou comme
garanties des prêts d'argent qu'ils font. l
pourrait arriver que cela dégénérât en véri-
table commerce, et un grand nombre de
personnes retireront des avantages de cet
état de choses. Pour ma part, je ne désire
pas être trop sévère et ne pas admettre
qu'il y a des exceptions, mais il me semble
que c'est une porte que l'on ouvre trop gran-
dement. Le résultat sera que ces pro-
priétés appartiendront plutôt à des étran-
gers qu'à des sujets britanniques,.

Le PREMIER MINISTRE : Je ne dis pas
cela ; c'est un fait qui peut se présenter
seulement dans le cas d'étrangers ayant
emprunté de l'argent. Mon honorable ami
(M. Foster) reconnaîtra avec moi, que nous
ne pouvons décourager les étrangers dans
des circonstancves semblables, et les empê-
cher d'obtenir de Pargent. Un colon se
trouvera, par exemple, dans un besoin pres-
sant d'argent pour faire sur sa propriété les
améliorations voulues ; il ne faut pas dé-
courager cet homme. D'autre part, nous
devons voir à ce que la personne qui a prêté
l'argent, soit certaine de son titre. Un colon,
dans des circonstances semblables, obtient
un homestead ; Il a -rempli toutes les condi-
tions exigées par la loi; il a droit à ses let-
tres patentes ; mais, pour une raison ou pour
une autre. il ne prend pas ces lettres 'pa-.
tentes. Alors, le prêteur demande pour lui
l'octroi de ces lettres patentes. On se rend
à sa demande, et le créancier a le droit de
disposer de la propriété, de ce colon. Je ne
crois pas que, dans ces circonstances; il soit
juste d'empêcher les colons d'emprunter de
l'argent; et c'est pour . cela que l'amende
ment actuel est ,présenté.
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M. FOSTER : Mon très honorable ami
change les conditions des choses. Quand on
a fait la loi qui existe maintenant, on disait
que son principal mérite consistait en ce que
les terres du Canada devraient rester entre
les mains de sujets britanniques, et non
dans celles de sujets étrangers. L'argument
que l'on invoque aujourd'hui, est que l'amen-
dement proposé empêcherait un homme
de venir s'établir au pays, comme colon, s'il
avait emprunté de l'argent de ses amis d'Al-
lenagne. d'Autriche ou des Etats-Unis. Si
vous ne lui domnez pas les pouvoirs de gre-
ver sa propriété d'une obligation, vous
l'empêcherez de venir s'établir ici. Cet argu-
ment est très fort, mais, cependant, il n'a
eu aucun poids quand la loi présente a été
passée ; parce que le but réel de cette loi
était de conserver nos Territoires du Nord-
Ouest, nos terres du Manitoba. non pour des
étrangers, niais pour des sujets anglais. Si
un aubain vient prendre une terre dans ce
pays. il doit remplir toutes les conditions
exigées par la loi ; il doit demeurer sur cette
propriété jusqu'à ce 'qu'il puisse obtenir le
titre le propriétaire. On doit avoir eu de
bonnes raisons pour introduire dans la loi
cette disposition. Ainsi, prenez pour ex-
emple le cas 'd'une société étrangère et
qui nous envoie six mille âmes pour
établir une colonie dans les Territoires
du Nord-Ouest ; elle prête à ces gens un
certain montant, et, d'après cette disposition
le la. loi, vous verrez ces étrangers, ces au-

bains, devenir propriétaires pour la plupart ;
et, cependant. comme aucun d'entre eux ne
s'est fait naturaliser sujet britannique,
il ne peut s'obliger, comme l'eut fait un
sujet anglais. Ce serait là renverser l'état
de choses actuel, et je crains beaucoup que
ces agglomérations de colons que font cer-
taines sociétés de l'étranger soient de una-
ture à détruire le principe essentiel de la loi
actuelle, qui repose, je le crois, sur des rai-
sons solides. Je ne crois pas que mon sa-
vant ami puisse prétendre que, dans des cas
semblables, la difficulté qu'aura à se faire
rembourser de son argent celui qui aura
prêté un certain montant, puisse prévaloir
contre. ce principe. C'est là ma grande
crainte.

M. D>A VIN : Voici un exemle qui démontre
combien il est malheureux de s'éloigner des
principes. Nous avons négligé tout à l'heure
un principe établi, et, si je n'ai pas com-
battu l'amendement proposé, c'était parce
que j'en considérais les conséquences comme
peu importantes ; mais, dans le cas actuel,
nous pouvons redouter de 'grands scandales
et de grandes injustices. Tout homme sensé
doit comprendre qu'il n'est pas désirabe
u'non permette à une grande compagnie
d'aider tout un groupe de gueux. Le très
honorable ministre sait que c'est une règle
de la logique que les extrêmes se touchent.
Aussi, voyez une riche compagnie, qui nous
envoie une foule de pauvres diables. Ces
gens peuvent être des nomades, des bo-

Sir WILFRID LAURIER.

hèmes, ne possédant aucune des qualités
qui font les bons colons ; et alors cette riche
compagnie deviendra propriétaire de tout
le terrain occupé par ces personnes. Vous
aurez alors à constater une injustice que le
parti libéral a dénoncée si vivement, c'est-
à-dire, que la terre n'appartiendra pas aux
colons. Je demanderais à l'honorable mi-
nistre de retirer son amendement.

Le PREMIER MINISTRE : L'honorable
député (M. Davin) tire une fausse conclu-
sion de la critique faite-et c'était là son
droit-par l'honorable député (M. Poster).
La loi :actuelle prévient tout excès dans le
sens indiqué par l'honorable député (M.
Davin).

M. DuAVIN : Je le sais.

Le PREMIER MINISTRE : Si l'honorable
député le 'sait pourquoi discute-t-il la edes-
tion ? Le projet de loi actuel ne s'applique
qu'à un petit nombre de cas. Il ne s'applique
pas à un aubain en particulier, mais l'obli-
gation doit être enregistrée contre le home-
stead. Je crois que, dans les circonstances,
veux qui voudront établir ici des colons de-
vraient choisir des sujets anglais. Les re-
marques de mon honorable ami (M. Poster)
me semblent justes ; 'et c'est pourquoi je
demanderais à la Chambre de laisser en
suspens, pour le moment, cet article que
nous pourrons discuter plus tard.

M. BORDEN (Halifax) : Je demanderais
à l'honorable premier ministre d'étudier at-
tentivement la rédaction de cet article. Je
voudrais qu'il se lût comme suit :

Le créancier pourra obtenir telle lettres pa-
tentes ou tel certificat de lettres patentes au
nom de la personne ayant droit d'obtenir ces
lettres patentes ou au nom de ses représentants
légaux qu'ils soient sujets britanniques ou étran-
gers ; alors l'obligation deviendra une hypothè-
que statutaire imposée sur tel homestead.

Vous direz alors quelque chose qui se com-
prend., mais tel qu'il est rédigé, nous ne pou-
vons comprendre parfaitement ce que signi-
fie cet article.

Le PREMIER MINISTRE: Laissons-le
en suspens pour le moment.

M. BORDEN : Très bien.

Le PREMIER MINISTRE : J'invite les
honorables députés du Nord-Ouest à scruter
avec soin l'article 2. Je ne connais pas
assez profondement la loi actuelle pour dire
si cet article est trop vague ; et c'est pour-
quoi, je leur demanderais de discuter ce
point. L'article 38 de l'Acte des terres fé-'
dérales a été amendé en 1897. L'article
adopté d'abord, déclarait que personne ne
pouvait remplir toutes les conditions de sonI
enregistrement à moins de résider sur, son,
homestead même. Mais prenons le cas d'un
jeune homme, fils d'un colon ; il pourrait
prendre- pour lui-même un homestead, et,
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cependant, il vaudrait mieux pour lui de-
meurer avec ses parents que de deneu-
rer sur le homestead qu'il a pris. Il devra
cependant continuer i remplir les obligations
prescrites par la loi. Par l'amendement
adopté en 1897, on a permis à ces fils de co-
lons de demeurer avec leurs parents ; c'était
juste. On demande maintenant d'ajouter
l'article suivant :

(b) Si le colon a son domicile permanent sur
un terrain arable possédé par lui dans le voisi-
nage de son établissement, il pourra satisfaire
aux prescriptions du présent acte à l'égard de la
résidence, en ayant son domicile sur ce terrain.

Supposons le cas d'un colon qui prend un
homestead et qui, avant d'avoir rempli toutes
les conditions -de son inscription pour éta-
blissement, achète une autre propriété
dans le voisinage de cette dernière. Il
y a là une maison où demeure ce colon. Le
but de l'amendement est de permettre à ce
colon de résider sur la propriété voisine et
-l'on ne le forcera plus à établir son domi-
cile sur son homestead. Je suis prêt à ac-
cepter les remarques que voudront bien me
faire à ce sujet les députés des Territoires
du Nord-Ouest.

M. DAVIN : J'accepte l'amendement ; je
crois que la loi aura ainsi une application
plus étendue.

Le PREMIER MINISTRE: Ecoutez!
écoutez !

M. DAVIS : Au sujet de cet article, je
proposerais un amendement. Si le colon
peut obtenir un homestead en vivant sur
d'autres propriétés qu'il a achetées, il de-
vra s'attendre à cultiver plus de terrain ; et
je proposeral, appuyé par M. Oliver, que les
mots suivants soient ajoutés à l'amende-
ment présenté par le premier ministre :

Pourvu cependant qu'il ne cultive pas moins de
40 acres de terre.

Le PREMIER MINISTRE : Je demande-
rais à lhonorable monsieur de discuter. cet
amendement avec les fonctionnaires du dé-
partement. Sur une question technique de
ce genre je ne prendrais par sur moi d'accep-
ter un amendement semblable. Nous
n'avons pas besoin d'adopter le bill actuel
en comité, aujourd'hui.

M. BORDEN (Halifax) : Les mots " dans
le voisinage " sont extrêmement vagues.

M. DAVIS : Dans l'ouest, par voisinage,
on entend le township.

M. BORiDEN (Halifax) : Ce ne serait peut-
être pas là l'interprétation stricte de cette
expression devant les cours de justice.

Le PREMIER MINISTRE: Il n'y a pas
de doute que ces termes sont vagues, mais
la loi doit être rédigée d'une manière libé-
rale ; et je crois que nous pourrions laisser
a l'agent du gouvernement le soli de déter-
miner en quoi consiste ce voisinage.

4.1

M. DAVIN : Peut-être sera-t-il préférable
de fixer une limite.

Le PREMlER MINISTRE : Qu'appelez-
vous une limite ?

M. D'AVIN : Quelques milles seraient une
limite raisonnable.

L'article est adopté.

Article 4.
M. FOSTER : Je ne 'vois pas pourquoi lee

mots " Sud-africain " se trouvent dans cet
article. Il faudrait une législation spéciale
pour toute autre circostance d'expropria-
tion. C'est pourquoi, je demanderais qu'on
remplacût ces mots par les suivants: " Ser-
vice actif en dehors du Canada."

Le PREMIER MINISTRE: Les mots
" service actif " sont plus que suffisants.
Je propose que les mots " Sud-africain"
soient retranchés.

L'amendement est adopté.

M. INGRAM: Le gouvernement a admis
que les volontaires partis pour lAfrique
perdent leur domilcle en vertu de la loi des
terres fédérales ; et ce bill statue que, s'ils
i>ossèdent des terres de cette dénomination,
leurs droits de propriété s'y rattachant ne
so trouveront pas périmés par suite de leur
absence. En vertu de la loi électorale, leur
voyage d'Afrique leur fait perdre leur
domicile, et il n'existe pas de disposition
leur procurant le droit de vote. Afin d'apla-
uir la voie à l'adoption d'un bill dont
j'ai saisi la Chambre, je suggérerais que cet
article soit modifié en insérant après le
mot "lui," à la deuxième ligne, les mots
" ou dans l'acte électoral ou dans l'acte con-
cernant le cens électoral." A, défaut de
cette modification, nos soldats en -Afrique-
sud, et qui par suite ont perdu leur
domicile au Canada, seront privés de leur
droit de vote partout où le domicile est
requis.

Le PREMIER MINISTRE: Le point de
vue que mon honorable ami a exposé à la
Chambre est digne d'éloges. Je ne le conteste
pas, mals cet amendement ne vient. pas
au bon moment ni dans la forme voulue. A
mon avis, Il n'est pas dans l'ordre, car la
.Chambre est saisie d'un bill de mon honora
ble ami dans lequel se trouve la disposition
même qu'il propose. Mais 'parce «ffè tel est
le Cas, Il -ne s'en 'suit pas quelasgetn
de mon honorable ami doive être rejetée. Au
contraire, elle a beaucoup de valeur, et le.
ministre de la .Justice est à préparer un- bU1"
dans lequel il y sera donné suite.

M. INGRAM: Comme j'ai proposé cet
amendement seulement pour aplanir la vole
A mon bill, je veux bien le retirer avec cette
entente.

M. BOURASSA: Si les mots "dans l'Afr1-
qüe'sùd' sont'retranèhés,' la dernière pa tde



de l'artisk sera virtuellement la nime que n'en réclamer qu'un. Toronto est une
la première. A quoi sert-il de garder dans viile très conservatrice, et Brant est un
l'article les deux clauses qui se ressemblent, comité fort lih'ral et ainsi, non seule-
si l'on n'a pas l'intention (le prévoir le ser- ment on viole le principe de la représentation
vice actif ailleurs ? d'après la population, mais on le fait pro-

Le 1RtEMIER MINISTRE: Mon honora- bahlement parce que la ville de Toronto
ble ami verra qu'il existe une différence entre
les deux clauses. La première clause est servatrices, tandis que Brant jouit du mérite
ainsi congiýue: ICTelbr.Le mênme esprit caractérise tout le b-11, et

Nonobstant tout ce que contient le dit acte ou de libéral.
tout acte qui le modifie, le temps pendant lequel Dan es coméleve one soey a tioe
un colon sera absent de son établissement pour
faire partie d'une force militaire .enrôlée avec Simncoe. vous verrez exister les mêmes ano-
l'autorisation du ministre de la Milice et de la malies et le même état do choses peu dési-
Défense. rable. A l'avenir, lorsqu'il s'agira de faire

Il pourra être enrôlé avec l'autorisation du (le nouvelles redistributions, le principe de
ministre de la Milice sans l'être pour le ser- la représentation devxait ëtre respecté en-
vice actif. L'autre clause est destinée a care plus que par le passé. Les messieurs
répondre, au cas où il serait appelé, comme de la droite prétendent que les gouverne-
aujourd'hui, à faire partie du service actif. munis conservateurs n'ont pas fait de ce

principe, la base de ces redistributions. Je
M. BOURASSA: Si je comprends bien, la pense qu'alors ils se sont trompés. Ils au-

dernière partie de l'article est destinée à raient pu facilement avancer leur fortune po-
prévoir le cas spécial de nos volontaires litique et faire une redistribution basée sur
en Afrique Australe, tandis que l'amende- le principe de la représentation d"après la
ment proposé par l'ancien ministre des Fi- population. Cependant, la chose autrefois
nances (M. Poster) la rendrait applicable à n'était pas aussi Importante qu'aujour-
tout service actif fait n'importe où. - car les villes, et notamment la ville

e Toromito. avaient certains de leurs propres
M. DAVIN: Ainsi devrait-cc être. citoyens représentianct un grand nomre de

cM eoqriptions du dehors ; et l'on disaitcet disoitin e je dés aintent .1e es hommes reprset a riert en réalit
faieter soiin prtetioncre maelle. ces villes. Quelle que soit la force quece fait peut avoir-nmais à mon avis. ft ne

Le PREMIIER MINISTRE : e propose devrait pas en avoir beaucoup. car on ne
que l'article soit biffé, pouvait prétendre que parce qu'il de-

meurait à Toronto, un député ne représen-
tait pas les idées propres de son comté

Le comité lève sa séance et fit rapport -tel est ce quon disait. Mais avec le temps
du progrès de ses procédures, nos idées deviennent plus cosmopolites.

J'espère, ce que nous reconnaisdrsons, que nous
REPRESENTATION A LA sommes non seulement les députés, d'un

DES COMMUNES. comté en quête de faveurs, mais les membres
d'un parlement légiférant pour une grande

La Chambre siège de nouveau eii comité coii.fé-déraonit et que partant nous ne de-
sur le bil (nm 13) concernant la représenta- vons pas borner notre patriotisme et nos
tion à la Chambre des communes. travaux intellectuels aux limites particuliè-

res des collèges électoraux que nous repré-
(En comité.) sentons. u commencement r la fon, ce bi

Article 1. méconnaît absoluiment le principe de la .re-
. WALLACE: Cet article viole en entier irésetation -basée sur la population, et je

le principe de la représentation d'après la crois que le directeur général des Postes l'a
population. Ainsi, la. population de la cité dt, et qu'il ne désire pas qu'il en soit autre-
de Toronto est estimée aujourd'hui à 2274jo ment. Partout où ce principe existe mainte-u

det il n'est pas douteux que le recense- nant, ce bile le détruit. Ce trait distinctif
ment de 1901'la portera un chiffre beau-c aner
coup plus élevé. Cette ville aura donc N~ous sommes absolument opposés au*-bill.
un député pans 45,000 citoyens tandis En 1901, c'est-à-dire, dans douze mois, à
que le comté d'York en a un par 22,000 compter du premier du mois prochain, l'on
23,000 citoyens, Voyons ensuite le comté de fera le recensenment de tout le 'Canada. Lors-
Brant. Les uns disent que sai population est que ce recensement sera terminé, I sera
<le 33,000 âmes, et les autres qu'elle est de alors . du devoir de ce parlement d'adopter',eune loi de redistribution. Cette loi aurade

30,50 âes.très grands résultats. Nous verrons le ManI-ý
M. CLARIKE: Elle est de 33,000 âmes, toba, les Territoires du Nord-Ouest et la,

Colombie Anglaise doubler, peut-être, leur
M. WALLACE: Les 33.000 âmes de ce représentation en cette Chambre. Nous

comté lui donneront droit à deux députés. constaterons, dans l province deo r'tntaro,
tandis que. 45 000 âmes à Toronto Peuvent un déplacement de population 'dont il fan-

M. BOURASA.
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dra tenir compte. Et ce grand centre de
population, Toronto, qui possède aiujourd'hui
225,000 âmes, et qui se développe d'année
en année, et ces autres villes, où la popula-
tion est agglomérée, offrent autant de sujets
qui s'imposent à la considération, et qui de-
vront influer sur la manière dont sera faite
la redistribution. Cependant, en présence
de cela, et du fait que toute la chose doit
faire l'objet, dans un délai d'un an et demi
à deux ans, d'une loi de redistribution basée
sur les renseignements que nous commen-
cerons à recueillir dans un an, on pro-
pose, par ce bill, de nous gratifier d'une re-
distribution maintenant. c'est-à-dire, de
rettre tout sens dessus dessous dans le but
de préparer le champ pour les élections
générales ; et ensuite, lorsqu'aura lieu, l'an-
née suivante, la redistribution générale,
nous aurons encore un remaniement des
comtés.

Pour ces raisons, le bill qui nous est sou-
mis est, à mon sens, absolument injustifi-
able. Ce bill est inutile ; il est injuste dans
son application ; et le fait de le faire adopter
maintenant est déloyal envers ce pays, qu'il
entend frustrer, dans une grande mesure,
de son droit 'de vote, afin de procurer un
avantage politique aux membres de la
droite.

Paragraphe (d).
M. CLARKE : Puis-je savoir si l'on pro-

pose de faire deux circonscriptions de la
ville de Hamilton?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : On propose de laisser Hamilton dans
son ancien état. Cette ville a toujours voté
commue une 'seule circonscription ayant deux
députés. C'est l'intention de conserver, au-
tant que possible, le système actuel.

M. CLARKE : Alors, le principe suivi
-consiste à continuer?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES: Nous nous en tiendrons, autant que
possible, à la coutume qui existe mainte-
nant dans les diverses circonscriptions.

M. CLARKE : Cela s'appliquera-t-il- à la
'division de Toronto-ouest, qui, pendant plu-
sieurs années, a élu deux députés? Et dans
la négative, pourquoi pas ?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES: Cette division n'a pas eu de coutume
fixe;. sa coutume a varié tantôt dafte un
sens, tantôt dans l'autre.

M. CLARKE: Depuis que deux députés
lui ont été accordés, sa coutume est restée
la même.

M. FOSTER: Je voudrais savoir du di-
recteur général des Postes, en vertu de quel
principe il faille, pour élire deux députés,
avoir deux divisions dans une ville :et une
seule dans une autre, l'une et l'autre de ces
villes étant, du reste, situées dans la même
province? Il· parle de conformité "autant que
possible," avec l'état de choses existant.

Que veut-il dire par "autant que possible "?
Veut-il dire que les choses seront appréciées
suivant des considérations politiques et de
parii, ou '-autant que possible' suivant un
principe qui puisse être défini et défendu?

M. MeMULILEN : L'honorable député (M.
Foster) se condamne virtuel:ement lui-
même, s'il accuse le gouvernement d'incon-
séquence lorsqu'il conserve le système par
lequel, pour l'élection de deux députés, il
faille deux circonscriptions dans certaines
villes et une seule dans d'autres. Il faisait
partie du cabinet lorsqu'a été adopté le der-
nier bill de redistribution donnant aux cir-
conscriptions la forme qu'elles ont aujour-
d'hui. Les membres de la gauche qui veu-
lent savoir à quoi s'en tenir, devraient se
poser eux-mêmes les questions que voici:
" Pourquoi, lors de la redistribution de 1891,
ont-ils continué de laisser la ville de Hamil-
ton élire deux députés comme unique cir-
conscription. tandis que, dans d'autres cas,
ils ont divisé la ville? Je crois réellement,
avec le directeur général des Postes, qu'il est
désirable de suivre la coutume existante
dans des municipalités comme la ville de
Hamilton, lorsqu'il n'existe pas, de la part
de la ville, de demande directe d'une divi-
sion. Hamilton a été, jusqu'à un certain
point, stationnaire, tandis que la ville de
Toronto a subi de grands développements,
dont la division de Toronto-ouest a ressenti
les effets. Ce biH fera donc, naturellement,
des modifications dans cette division. En
vertu de ce bill, une partie de la ville de To-
ronto, maintenant comprise dans York-oluest,
sera laissée dans cette ville pour les fins
électorales, et cela rend nécessaire la créa-
tion d'une division. Par conséquent, le gou-.
,,vernement se propose de donner cinq dé-
putés, au lieu de quatre, a la ville de To-
ronto.

M. CLARE : Eh bien, y aurait-il deux
circonscriptions ayant deux députés en
cette ville ? Peut-être l'honorable député
de Wellington-nord (M. McMullen) pourrait-
il nous le dire ?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES: 'On ne peut guère dire que Toronto-
ouest, ou la partie d'York-ouest qui fera do-
rénavant partie de la ville ' de Toronto, ait
jamais été représenté . autrement que par
un seul député. En vertu du bill actuel,
une popula.tion très considérable sera trans-
férée du comté d'York dans la ville de To-
ronto, pour fins électorales. La population
de cette lisière détachée qui forme mainte-
nant partie des divisions d'York-est et
d'York-ouest n'a jamais été, dans aucune
circonscription, représentée par deux dé-
putés. D'un autre côté, la ville de Hamil-
ton a toujours voté, je pense, comme une
seule circonscription. La division ouest de
la ville de Toronto a rarement voté pour
deux députés en une seule division, car
pendant longtemps, depuis la confédération,
elle n'eut qu'un représentant. Ainsi, ý on ne
s'écarte pas là de la règle. Je ne puis voir
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comment on pourrait disposer autrement les
choses pour accorder un autre député à To-
ronto, à moins qu'on ne détache unc partie
de cette ville pour en constituer Toronto-
ouest et lui donner le droit d'élire deux dé-
putés. Lors même qu'on s'en rapporterait à
mon honorable ami (M. Clarke). comment
pourrait-il donner suite à ce dernier projet ?

Si le bill avait été proposé de cette ma-
nière, on nous aurait probablement demandé
(le justifier ie proposition aussi extraor-
dinaire. savoir : celle de détacher une par-
tie de la ville pour l'appeler Toronto-ouest.
et laisser aux juges le soin de partager le
reste (le cette ville en trois divisions. Si
nous devons permettre aux juges de divi-
ser le ville, nous devons la leur laisser toute
diviser.

M. CLARKE : Voulez-vous laisser déci-
der par les juges s'il vaudrait mieux avoir
ou non deux circonseriptions possédant
deux députés â- Toronto Nous nous de-
mandons quel est le principe appliqué par le
gouvernement dans l'exécution de cette re-
distribution ; car les débats sont remplis de
déclarntions faites par les membres de la
droite, lors (le la présentation les bills de
redistribution antérieurs. concernant le
principe vicieux d'avoir une seule circons-
cription ayant deux députés, lorsqu'il est
possible de l'éviter. Voici que nous voyons
aujourd'hui ces messieurs nous présenter
un bill de redistribution où le système les
circonscriptions avec deux députés est
continué dans certaines parties du pays, tan-
dis qu'il est aboli dans d'autres. Pourquoi
agissent-ils ainsi ? Pourquoi. par exemple,
laissent-ils cette ville-ci continuer à former
une seule circonscription élisant deux dé-
-putés ?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES Je ferai une proposition à l'honorable
député de Toronto-ouest (M. Clarke) : S'il
est prét à désigner une partie de sa division
qui puisse être convenablement représentéi
par deux députés, le gouvernement sera dis-
posé a considérer son avis. Nous ne vou-
lons pas paraître déterminer nous-mêmes
la chose. nous préférons laisser aux juges
le soin de régler toute l'affaire.

M. CLARKE : Trois villes de l'Outurio
ont renfermé jusqu'à présent des circons-
criptions possédant deux députés. Le gou-
vernenent a l'intention, d'après le bill, de
laisser deux de ces villes absolument co.ume
elles sont à présent. La ville d'Ottawa doit
encore continuer à être représentée par deux
députés élus par ses électeurs en grénér:li.
La même règle s'appliquerait à la ville de
Hamilton. Je trouçe iuste de der itnder au
directeur général les Postes si cette régle
s'-appliquerait aussi à la représentation de la
ville de Toronto, et d'ans la négative, pour-
quoi pas ? L'honorable ministre sait aussi
bien que moi. et tout autre député qui con-
naît quelque chose au sujet de Toronto, qu'il
serait facile de subdiviser la ville en trois

M. MULOCK.

circonscriptions élisant cinq députés, cir-
conscriptions dont deux éliraient deux dé-
putés et l'autre un seul. Puis-je savoir du
ministre pourquoi, dans ces circonstances
il n'applique pas une règle comme celle-là à
la ville de Toronto ? Par le bill actuel nous
procédons à créer cinq divisions simples
dans la ville de Toronto, au lieu de trois di-
visions dont deux éliraient deux députés
chacune, et l'autre un seul. Pourquoi se
départir de la règle et de l'état de choses
existant dans le cas de Toronto, pour y ad-
Iérer dans les cas d'Ottawa et de Hamil-
ton ?

Le DIRECTEUR GENERAL DES 10-
TES : Hanilton est une ville représentée par
deux députés seulement. L'honorable dé-
puté serait probablement le premier à ob-
jecter, si nous proposions de déracher une
partie de la ville de Toronto pour lui faire
élire deux députés. Mais j'ai fait une propo-
sition fort raisonnable à mon honorable ami.
Nous ne sommes pas liés à ce système, nous
voulons que cette mesure reçoive l'appro-
bation du public ; et s'il veut soumettre au
gouvernement une proposition tendant à
faire élire trois députés par la partie ouest
de la ville de Toronto, cette proposition sera
soigneusement considérée.

M. CLARKE : Il 'serait présomptueux de
ma part de faire une semblable proposition
au gouvernement. Le gouvernement propo-
sera-t-il que les juges, s'ils croient à propos
de le faire, soient libres de subdiviser la ville
de Toronto, de manière qu'elle 'continue d'ê-
tre représentée comme elle l'est A présent ?

Le DIRECTEUR GENERAL 'DES POS-
TES : De l'honorable député ou du gouverne-
muent, l'on. doit avoir un avis. L'honorable
député ne voudrait pas. Je présume que le
gouvernement choisisse la partie de l'ouest
de Toronto qui doit être représentée par
deux députés, et il ne veut pas non plus
m'accorder son approbation. Dans les cir-
constances, il ne me reste qu'à lui deman-
der d'accepter la proposition du gouverne-
ment. S'il en a une meilleure à offrir, nous
serons bien aises de la considérer.

M. CLANCY : L'honorable député de To-
ronto (M. Clarke) pose au directeur général
des Postes une question bien simple. Il lui
demande 's'il est prêt à abandonner entière-
ment. sans aucune instruction, à la d'iseré-
tion des jarges, le soin -de décider si Toronto
élira cinq députés, sans que la chose se fasse
par divisions, ou de tout autre manière qu'il
leur plaira ? Voici ce que l'honorable minis-
tre a répondu: "Le gouvernement doit avoir
une opinion, et le député de Toronto doit en
avoir une autre." Puis, il a repris son siège
sans avoir répondu à la question. A moins
que le directeur général des Postes ne veuille
avec préméditation et de propos déiibéré,
éviter de répondre, je puis lui dire qu'il s'est
mis dans une fausse position.
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LE DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES: Je pense qu'il y a réellement heu
d'objecter au système de très grandes cir-
conscriptions. Par exemple, supposons qu'il
propose que la ville de Toronto constitue une
seule circoiscription avec le droit d'élire au-
tant de députés ?

M. CLANCY : Personne n'a fait semblable
proposition.

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : Permettezmoi d'exprimer la préten-
tion: Mon honorable ami admettrait tout de
suite que ee serait là une mauvaise disposi-
tion des choses, j'en suis sûr. Cette disposi-
tion serait également mauvai-se pour autant,
s'il s'agissait de la moitié de la ville. Si
donc, Il n'est pas désirable qu'une circons-
cription comprenne toute une ville de l'é-
tendue de Toronto, il est péu sage, dans une
certaine mesure, qu'une circonscription com-
prenne un nombre infini d'électeurs.

M. 'CLAr 'E : Pourquoi ne pas faire l'ap-
plication de ce principe àt la représentation
de Hamilton ?

Le 'DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : J'ai déjà dit A mon honorable ami
qu'à Hamilton nous adhérons au principe de
ne pas déranger plus qu'il n'est -besoin l'état
(le choses actuel. Ha'nliton a été accon-
taiée à cet était, et en. permettant à cette
ville de voter comme elle l'a toujours fait,·
nous reconaissons une coutume locale. A To-
ronto. il nous faut disposer les choses de
manière à faire élire un autre député, et vu
le développement de la ville et son agrandis-
sement, il ne semble que juste que toute la
ville soit divisée en cinq circonscriptions di-s-
tinetes. Mais on désire ne rien faire qui ne
soit juste, et je ne puis que répéter à mon
honorable ami d'avoir à en énoncer une meil-
leure s'il n'aine pas notre proposition.

M. SPROULE : Il ' mentionné ce qu'il
considère être ce qu'il y 'a de mieux à1 faire.
lorsqu'il a proposé d'abandonner la chose
aux juges.

Le MINISTRE DES DOUANES (1. Pa-
terson): Il y a une différen'ce entre Toronto
et Hamilt>n. Celle-ci est une ville dont tous
les électeurs en général élisent deux députés,
tandis que celle-là est une ville' à laquelle il
s'a.git, par le bill, de donner cinq députés.
L'honorable député verra qu'on ne peut com-,
parer les deux cas. Si je la comprends bien,
sa proposinion ýconsiste à diviser en quatre
circoncriptions une ville qui doit être repré-
sentée par cinq députés.

I OLARKE : Non, ce n'est pas ce que j'ai
dit.

Le MINISTIRE DES DOJANES: Eh bien!
ce serait là l'effet de sa proposition. Elle-
tend à faire représenter trois divisions de
Toronto par un député chacune, et une autre
division de la même ville par deux députés,
ce qui créerait :un état de choses, tout
différent de celui qui existe à Hamilton.:

M. CLARKE : Non, j'ai demandé avec la
plus grande déférence possible au directeur
général des Postes quel est le principe qu'il
voulait appliquer dans la ville de Toronto.
L'une des circonscriptions de Toronto a été
représentée par deux députés, et il en a été
de même de chacune des circonscriptions de
Hamilton et ''Ottawa. Je lui ai demandé
si l'on entendait. en augmentant la représen-
tation de la ville de Toronto, continuer l'ap-
plication de ce principe consistant à faire éll-
re deux députés par les circonscriptions. Or,
le ministre des Douanes peut voir que. ce
principe pent s'appliquer tout aussi f.tel:e-
ment dans le cas d'Ottaw-'a et d'Hiamilton. que
dans celui de Toronto ; et je lui demande d'a-
bandonner aux juges le soin de décider s'il
y aura.en cette dernière ville trois divisions,
dont deux éliraient deux députés chacune,
et dont l'autre en élirait un seul. Assuré-
ment, voilà une proposition bien simple. et
je lui demande pourquoi. dan*s le cas où le
gouvernement ne consentirait pas à cette pro-
position, on continuerait encore . conserver
l'unité des autres circonscriptions de ville
(le l'Ontario élisant plus d'un député ?

Le MINISTRE DES DOUANES: L'ho-
norable député propose-t-il qu'on abandonne
aux juges le soin de décider si ces districts
électoraux seront divisés, ou s'ils éliront
deux députés ou plus chacun? Dans ce cas,
ce serait un point digne' de la considération
du gouvernement. Par exemple, si l'hono-
rable député est d'avis que les petits 'comtés,
au lieu d'être divisés, devraient élire deux
députés ; s'il pense que c'est là un prin-
cipe qu'il sera préférable de suivre,
assi eniext la chose pourrait - être étu-
diée. Mais, d'après la teneur du pro-
jet du bill, les comtés sont tous di-
visés. La différence à noter entre Hamil-
ton et Toronto, il le verra, est que Hamilton
est restée avec sa populationn ù elle seule-il
ne lui en a pas été adjoint provenant du
comté voisin,-et que c'est la même muni-
cipalité qu'auparavant; tandis q. e, dans le.
cas de Toronto, une partie de m icipalté,
ou une population considérable appartenant:
auparavant au comté voisin, sera subsé-
quemment représentée par un député de la
ville. Te-le est la raison pour laquelle un
autre député a été accordé à cette ville, et
cela la fait sortir de. la catégorie des cir-
conscriptions de la.nature de celles de Ha-
milton. Si, 'toutefois, l'idée de l'honorable
député est qu'il vaut mieux abandonner
l'affaire aux juges ; s'il est d'avis qu'au
lieu de déterminer la division des comtés et
des villes en deux ou trois collèges électo
raux,- on doit laiss;er.ý dans, tous les cas, aux
juges le soin de décider si -une semblable
division aura lieu, la chose alors releverait
de nous.- et exigerait notre considération.

M. WALLACE : Le ministre des Douanes
dit-il que le. principe consistant à ne pas
diviser une municipalité de ville en diffé-
rentes circonscriptions est un bon principe?
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Le MINISTRE DES DOUANES : Oui, et clarer que la circonsription aura le droit
je pense que c'est celui que nous suivons. d'élire deux députés, ou qu'elle sera divisée.

M. WALLACE: Pourquoi ne l'appliquez- st, de lonorable comprends, la
vous pas, alors, à la ville d'Ottawa? Une llest, d'prae due c ns
partie de cette ville se trouve dans le comté 1M. CLARKE J'ai posê la questionde Russell, et l'autre dans la circonscription à seulemen de la resn
d'Ottawa. Cependant, tout son raisonne- tion ode la ville de Toronto. J'ai de-ment roule sur la proposition que la ville de mandé l'honorable ministre si lui et sesToronto devrait comprendre tout son terri- mondes aoae insr ui et ses
toire dans ces circonscriptions, et qu'elle portuo avaient cidé, qu avit de
,doit renfermier certaine partie dl'Yorkr-est et poltun, ou avaient décidé, que la ville ded'ytrkeermer lrainespatinue joes lu aToronto fût divisée en trois, quatre ou cinqd Yorkz-ouest. A la question que je lui illèe élcoruuil y eût deux divi-'posée, il a dit que c'est là, en effet, le prin collges électoraux, qi eé t deux dté
cipe suivant lequel il convient d'agir. Pou- tsions possédant le droit d'élire deux députés
tant, il ne semble pas que ce principe doive et un que les juges subdivisassent la villes'appliquer à la ville d'Ottawa. S'il convient e manière à produire ce résultat, c'est-à-de laisser une partie de cette dernière ville , de manière à ce ce at dest-

c'et-àdir, Nw-Elinurg. dns e cmt dire, de manière à, ce qu'il y ait deux dlvi-c'est-à-dire, New-Erlinburgh dans le comte sions élisant deux députés, et une divisionde Russel]. et 1' honoraq.b.e ministre desenéiatnsu?
l)ouanles est de cet avis-enéiatusul Je n'entends nullement admettre que la

Le MINISTRE DES DOUANES: Nous ville de Toronto ait droit à cinq députés
ime nous occupons pas nmaintenant de la cité seulement. Par le démembrement du comté
d'Ottawa. d'York opéré par ce bill, on a ajouté à sa

M. WALLACE : Ces messieurs sont en- p0pulation, une population considérable qui
gagés il s'ocuper des parties du pays où ils devrait justifier la ville de Toronto de ré-
obtiendront un avantage politique ; c'est là clamer au moins un député de plus que

.imniteiiant. La population de cette -ville ale jeu. Comme ils une peuvent pas bénéficier aainent. La la.t depctt la
politiquement d'un changement dans la ville augmenté considérablement depuis l'adop-
d'Ottawma, ils portent leur attention ailleurs. tien du dernier bil concernant la repré-sentation. Comme le sait lhonorable mi-

Le MINISTRE DES DOUANES : C'est nistre (les Douanes, lui et ses amis, lorsqu'ils
une supposition de' la part de l'honorable siégeaient à la gauche, se sont plaints fort
député (M. Wallace). J'ignore s'il serait amèrement des anciens bills de redistribu-
profitable à son parti ou à l'aut'e de toucher tion de 1882 et de 1892, alléguant qu'ils ne
à Ottawa : mais. comme il le sait, il ne traitaient pas avec justice l'ouest de l'On-
s'agit pas ici de remanier tous les comtés. tario. Ces messieurs prétendaient que ces
Le bill actuel est simplement destiné à bills étaient entachés d'un vice fort grave,
faire disparaître les traits caractéris- parce que les comtés de l'est de cette pro-
tiques les plus répréhensibles de l'acte vince avaient plus de représentants que de
de riemanierpent de 1882. Je ne sais si droit d'après la population. La population de
l'honorable député est en état de dire que, la vile de Toronto-e'est-à-dire la population
nécessairement, la ville d'Ottawa. telle que de la ville telle que constituée par le bill ac-
maintenant constituée pour les fins électo- tue-s'est probablement accrue de 25,000 à
rales, n'élirait pas un député conservateur; i50,000 habitants depuis l'adoption du dernier
mais, pour ia part, je ne pourrais le dire. bill do redistribution. La droite ne rend pas
On ne constate pas toujours que le senti- justice à Toronto lorsqu'elle lui adjoint cette
ment traditionnel ou les dispositions d'une population détachée du comté d'York' pour
circonscription restent beaucoup les mêmes. lui donner seulement un député supplémen-
Nous sommes à discuter la question de l'ho- taire. J'espère que ces messieurs réconnaî-
norable député de la gauche (M. Clarke), tront le droit de cette ville d'être représentée
qui croit trouver des inconvénients à davantage en cette Chambre par suite de
laisser Toronto, qui obtient un autre député l'augmentation de sa population depuis le
en conséquence de la population qui lui dernier recensement et depuis l'adoption du
est ajoutée dans le cas d'être divisée dernier bill de redistribution.
comme nous faisons diviser les comtés, et Pendant que je traite ce sujet, je dois dire
dans un état différent de celui des villes qu'à mon avis, l'on commet une très grande
d'Ottawa et Hamilton. Je pense que l'ho- injustice au comté d'A.lgoma en n'aecordant
norable député :peut voir la différence. pas plus de représentants a ce comté d'une
Il n'est pas d'avis que la ville, ayant si vaste étendue et d'une si grande activité,
cinq députés, ait quatre circonscriptions ; et dont la population s'est accrue si rapide-
mais il demande si nous ne voudrions pas ment depuis le dernier recensement.
abandonner aux juges le soin de décider, en Au lieu 'de cinq représentants la ville de
vertu de ce bill. si les diverses circonscrip- 1 Toronto aurait droit d'en avoir six ou sept,
tions en question seront divisées, c'est-à- et avec les parties de York-ouest et est,
dire, si les juges auront la discrétion de les qu'on veut ajouter, il lui faudrait au' moins"
diviser dans le cas où ils le croiront à pro- huit représentants, pour avoir dans cette'
pos ; ou, quant aux comtés ayant droit à Chambre une représentation égale - celle
deux députés, s'ils auront l'autorité de dé- des autres divisions de l'Ontario. On :ne

M. WALLACE.
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rend pas justice à Toronto, sous le rapport
du nombre de ses représentants et on comn-
met une autre injustice à son détriment, en
faisant. disparaître les divisions qui, actuel-
lenent, envoient deux députés au parlement,
tandis qu'on laisse ce système en vigueur à
Toronto injustement.

Le MINISTRE DES DOUANES: Per-
sonne ne désire traiter Toronto injustement.
L'honorable député doit se rappeler que
lorsque le bill a été proposé l'an dernier, il:
n'accordait que quatre députés à Toronto.
Des représentations ont été faites et elles
ont été écoutées. Le gouvernement a com-,
pris que la forte population que l'on ajou-
tait à la ville lui donnait droit à un député
,de plus.

M. CLARKE: Mais vous avez augmenté
la population pour plus d'un député.

Le MINISTRE DES DOUANES': L'ho-
norable député ne peut pas dire qu'une
injustice a été commise ù Toronto, puis-
que cette ville aura cinq députés. L'lio-
norable député d'York-ouest (M. Wallace) es-
time la population comprise dans les an-
ciennes limites de Toronto, à 225,000. Cinq
députés en donnera un pour chaque 45,000
habitants. C'est absolument la représenta-
tion que Toronto a eu depuis dix ans.

M. CLARKE : La population n'était pas
aussi considérable alors qu'à présent quand
la derniè're redistribution a été faite. '

Le MINISTRE DES DOUANES: To-
ronto, avec une population de 180,000. ou de
181,000, avait quatre députés.

M. CLA.RKE : 140,000.
M. WALLACE : L'honorable ministre fait

erreur, parce que cela comprenait aussi les
deux divisions d'York, et il y avait par
conséquent six représentants.

Le MINISTRE DES DOUANES: 180.000.
M. CLARKE : Non. Cela comprenait, tout.
Le MINISTRE DES DOUANES , J'ad-

mets la correction pour le moment. Mais
l'honorable député (M. Olarke) qui est na-
turelllement fier de la ville, suppose que la
population de Toronto sera de 225,000.
Nous n'en savons rien. L'honorable d&
puté d'York-ouest (M. Wallace), s'est par-
liculièrement occupé du comté de Brant.
J'en puis parler plus particulièrement. car.
pour le mo.ment. mes afféetions politiques ne
sont pas dans ce comté. Il en aporté la po-
pulation à 33,000 âmes et celle de Toronto.
225,000. Le bill actuel est basé sur le re-
eensement de 1891. et bien que j'ai admis
la correction,.il y a un instant, je me rap-
pelle maintenant que le recensement de 1891.
a donné à Toroto une pòpulation de
180,000.

Le 'DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES,: 174,000.

Le MINISTRE DES DOUANES: Disons
174,000. Le bill est basé sur la population

de 1891, bien qu'il soit assez naturel, de la
part des représentants de différents comtés,
de supposer que la population est beaucoup
plus forte maintenant. Mails l'honorable
député -admet que son raisonnement n'est
pas juste, quand Il réclame une popu-
lation de 225,000 pour Toronto, et qu'il n'ac-
corde que 33,000 au comté de Brant. La
population de ce comté était 'de prés de 37,-
000 en 1891. S'il veut faire des comparai-
sons, il devrait les faires honnêtement, et s'il
estime la population probable de Toronto à
raie ertaine époque, il devrait estimer aussi
la population probable de Brant à cette
même époque. Cela donnerait certainement
à ce comté, de 8,000 il. 10,000 'de plus, et la
p)opulation au lieu d'être de 36.000 serait
peut-être, de 45,000 ou 46,000 et peut-être
plus. Toronto, avec cinq députés, pour une
population de 225.000. aurait un représentant
pour chaque groupe de 45,000 habitants, et
d'après la loi votée par le gouvernement
conservateur, cette ville avait par conséquent
n représentant pour chaque groupe de 45,-

000 habitants.

M. CLARKE : Je crois que l'honorable mi-
nistre fait erreur. S'il veut consulter le re-
censement de 1891, il verra que les quartiers
composant la ville de Toronto, pour les fins
de la représentation à Ottawa, avaient une
population. si je me rappelle bien. de 144.000.
Par conséquent, nous avions un représentant
pour chaque groupe de 30,000 habitants.

Le MINISTRE DES DOUANES : L'hono-,
rable député est à même de connaître mieux
que moi ces questions locales. et je dois né-
cessairement accepter sa prétention. Il dit.
que certaines• parties du comté d'York ne
faisaient pas partie de la ville e cette épo-
que, mais y ont été ajoutées depuis.

M. CLARKE : Le quartier Saint-Alban,
par exemple, n'est pas compris dans -la popu-
lation de Toronto, dans ce recensement, parce
qu'à -cette époque, il faisait partie d'York-
ouest. Le quartier Saint-Mathieu n'y est pas
compris non plus, puisqu'il faisait partie
d'York.est ; le quartier Saint-Paul apparte-
nait à York-est et York-ouest lors du, recen-
sement. La population de ces quartiers n'ap-
partenait pas et n'appartient pas encore à la
ville de Toronto, pour les fins de la représen-
tation.an parlement fédéral.

En 1891, la ville se composait des quartiers
suivantsý: Saint-David, Saint-Laurent, Saint-
Thomas. Saint-Jaques, Saint-Georges, Saint-
André, Saint-Patrice et St. Stephen. La po-
pulation de. Saint-Mathieu, de Saint-Paul et
Saint-Alban, n'était pas comprise, et c'est la
où le ministre commet une erreur. Il'pré&
tend, et avec .raison. je-crois que la-popula-
tion de la ville et du comté de Brantfo-d a
considérablement au gmentée depuis le der-
nier recensement.

Dans mes, caleuls ur l'ugmentation de la
population dans la ville de Toroto. je me
guide en gran'e partie sur 'l'almanach des
adresses qui est publié tous les ans et qui



[COMM1TINES]

donne le nombre de eeux qui tiennent feu
et lieu dans la ville, et je considère que c'est
un guide assez sûr pour faire un calcul ap-
proximatif de l'augmentation de la popula-
tion. Il est impossible d'eu connaître le
chiirre exact avant le prochain recensement.
Il en est de même pour la ville et le comté de
Br'antford. Je soumets, avec tout le respect
possible, que ce sont li de forts arguments,
Pour que le gouvernement n'entreprenne pas'
de faire voter un bill de redistribution dans'
cette partie de l'Ontario, sans avoir 'des ren-
Seignements plus précis sur la population
exacte de ces différents centres.

Je maintiens aussi gue les propres déclara-
tions du ministre des Douanes militent en fa-'
venr Ie l'abandon de. ee projet pour le in-
ment. Par le bill actuel on ne fait paw la
moindre tentative pour- rétablir les frontières
de comtés. dont on nous a tant parlé. dans
la partie de lOntario sitée à l'est du
coité d'Ontario. Sl les arguments des clé-'
putés de la droite ont quelque valeur, les
comtés à l'est du comté d'Ontario, continue-
ront à avoir dais eette Chambre plus le re-
presentants que de droit. Si. comme il n'y a,
pas o en douter, la population urbaine et
rurale de l'ouest d'Ontario a consiUlérable--
ment augmerté, c'est une raison de plus
pour le gouverneet de profiter dfe l'occa-
sion pour rendre iustice à cette partie (le la
province.

.Te nt- dis pas qu'il n'est pa·s disposé à j1ni
rendre justice. iais je dis qu'il ne peut pas
le faire sans savoir quelle est la population
'de ces comtés. J'ai (done raison de dire que
le gouvernement ne devrait pas insister sur
l'adoption de ce bill. avant de connaître le
résultat du prochain recensement d'autant
plus que le bill n'affecte qu'une partie de
la provinee de lOntario. Dans quinze mois,
le gouvernement aura reçu les premiers rap-ports du recensement. et il pourra alors, s'il
le veut, rendre justice à tous les comtés
de I'Ontario. puisqu'il aura les chiffres offi-
ciels de la population. Je répète que le gou-
vernemc-nt ne devrait pas insister sur ce bil,
d moins d'être prêt à rendre justice à des
divisions électorales comme celles de la ville
de Toronto,.

3. SPROUDE': Le ministre des Douanes
n préten, Je crois, que le but du présent
DM êtait de rétablhr les frontières des com-
tés et des villes. Dans ce cas, pourquoi n'ap-
plique-t-on pas à Toronto le même mode que
l'on applique à iamilton et à Ottawa ? Le
Mii!istre, il l'aide d'arguments boiteux. acherché à nous ex;pliquer qu'il avait au sujet
de Toronto, certaines circonstances inci'dèn-
tes qui n'existent pas pour les autres villes.
Mais le député d'York-ouest, (M. Wallace)
l'a pris dans son piège. en démontrant que les
conditions étaient absolument les mêmes par-
tout. Le directeur général des Postes a
aussi -prétendu que ce bill avait pour but de
rétablir les frontières de comtés.

Le MINISTRE DES DOUANES: Dais
les comtés affectés par le bill.

M. CLARKE.

M. SP'ItOULE : Pourqol pas aller plus
loin? Qu'est-ce qui empêche le gouverne-
ment d'appliquer, dans l'est d'Ontario, le
principe qu'il veut appliquer dans l'ouest?
Dans la partie est, les frontières ont été
violées dans un grand nombre de comtés, et
on ne lait rien pour y remédier. La, raison
en est que le gouvernement applique ce

YiÇpe l % où il y trouve son avantage.
lkis 3 où le partti libéral perdrait en appli-
qcuant le même prinipe, il. ne l'applique pas.

Si le gouvernement veut agir ainsi, Il aura
beaucoup de difficulté à convaincre le peuple
que le respect des frontières de comtés est
une excellente chose. Si on avait raison de
partager la ville de Toronto en cinq divi-
stons, pourquoi ne partage-t-on Ottawa et
Wamilton en deus? J'en sais la raison, bien
que les députés de la droite ne venillent pas
l'admettre. Cette raison, c'est que ce
changement ne serait pas à l'avantage du
gouvernement et du parti libéral.

L. McMULLEN : Je désire relever une
remarque faite par le dêputé dmork-ouest
¢M. Wallace). Il est opposé au 1i1î parce
qu'il n'observe pas les principes de la re-
présentation basée sur la populaton. La
population de ces comtés, lors des dernières
élections, était comme siit: Oardwell
avait 15,382 et un représentant; Careton,
1r),534 et un représentant ; Cornwall, 2î,158
et un représentant ; Durham-est, 15, 374 et
un représentant; Frontenac. 13,445 et un
représentant ; Grenville. 12.929 et un repré-
sentant ; Grey-est, 2ei,225 et un représentant;
Haiton. 47,245 et deux représentants;
Kent, 31,43- et un seul représentant; Leeds-
nord et Grenville, 13,51 et un seul repré-
sentant, et la division sud du même comté,
22,449. avec un seul représentant.

On nMa pas jugé . propos de tanie de re-
distribution dans ces comtés. Lennox avait
14,9o ames et un seul député, tandis que
Lincoln et liiagara avait 2'iM3 et un seul
député. Toronto-ouest avait 7%.862 et deux
représentants, tandis que Torouto-est avait
43,6t et un seul député. J'ai indiqué ces
chiffres simplement pour faire voir que
l'ancienne administration n'a pas tenu
compte de la représentation basée sur la
population, en 1882 ou en 1891. Les con-
servateurs n'ont tenu compte que des avan-
tages politiques .qu'ils devaient retirer de ces
redistributions de limites des comtés ; et-eha-
i<e fois que. poar servir leurs àtérês. I a

été nécessaire de prendre un toiwnsWlp dans
un comté pour le placer dans un autre la
chose a été faite. Ils ont gerrymandé de
cette manière tonte la province d'Ontario.
En 1891, le seul changement qu'ls ont fait,
a consisté à faire disparaître un comté pour
le placer dans deux autres. Lu pro-
vince a été si complètement gerrymandée
en 1882. que les députés se sont opposés Mà
tout changement, et le principe de la repré-
sentation basée sur la population a été
laissé 1e côté. Simcoe-est avait une popu-
lationde 35.S01. tandis que Simeoe-nord
avait une population de 28,208.
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de 10,334, tandis que lastings-ouest avait
une population de 27,143. Aucuns change-
ments n'ont été faits dans ces deux comtés
en 1891, et pourquoi? Simplement parce
que le gerrynmander de 1882 était si parfait
que le parti conservateur ne crut pouvoir
mieux faire, dans ses intérêts, en modifiant
les limites de ces comtés de nouveau.

One ne tint aucun compte du principe de
la représentation basée sur la population.
En 1891 Middlesex-sud avait une population
de 18,800, tandis que Middlesex-est avait
25,569. Ces deux comtés limitrophes avaient
donc une différence de population de plus
de 7,000 âmes, mais aucune tentative n'a
été faite pour répartir d'une manière plus
équitable la population de ces deux comtés.
Là encore, comme quand il s'est agi du ger-
rymander de 1882, le gouvernement a com-
pris qu'il ne pouvait rien faire qui fût de
nature à augmenter les avantages du parti
conservateur.

Considérez ensuite Northumberland-es t avec
une population de 14,947 d'après le recense-
ment de 1891, tandis que WellIngton-nord
avait 24,950 ou 11,000 de plus que Northum-
berland-est. Mais comme ils ne pouvaient
améliorer la position de leur parti dans mon
conité ni dans le . comté de Northuxm-
berland, ils ne touchèrent pas à ces deux di-
visions électorales. Qu'est-il arrivé a.u
comté d'York-ouest, que représente mon

M. SPROULE : Il ne rétablit pas les li-
mites de comtés.

M. McMULLEN :C'est là le but du bill
actuellement soumis à la Chambre. Les
honorables membres de la gauche préten-
dent avoir le droit de prendre n'importe
quelles municipalités, et de les placer dans
une autre division électorale, sans tenir
compte des limites de comtés. La raison
alléguée pour en agir ainsi, c'est qu'il était
nécessaire de répartir équitablement la po-
pulation dans les différents comtés. Mais,
leur but principal en agissant ainsi, était
d'assurer le succès de leur parti. Mainte-
nant que le gouvernement actuel veut es-
sayer de mettre de côté cette loi vicieuse,
ce bill scandaleux et ridicule de 1882. qui
fut une disgrlce pour ses auteurs et pour la
Chambre qui le vota, certains membres de
la gauche l'accusent de vouloir gerrymander
le pays. Tout ce que nous voulons, c'est de
réparer les torts commis.

Paragraphe F.

M. CLANCY : Je voudrais savoir du di-
recteur général des Postes sur quel prin-
cipe il s'est basé pour rédiger ce bill, lors-
qu'il fait deux divisions électorales avec le
comté de Brant, qui a une population d'en-
viron 32,000 ilmes, tandis qu'il laisse le

139&

M. CRAIG: Quelle était la population de honorable ami (1. Wallace): En 1881 ce
Durham-est, dit l'honorable député? comté avait une population de 18,834, tan-

M. MeUIiLN: 15374.dis qu'en 1891 cette population s'élevai.t IL.M.:41,8. A-t-on fait la moindre tentative
M. CRAIG : Ce chiffre n'est pas exact. pour faire disparaltre cette anomalie et

L'honorable député doit vouloir parler de donner à ce comté une représentaton basée
Durhiam-ouest. sur la population? Non et pourquoi?

M. McMULLEN: J'ai puisé ce renseigne- M. TAYLOR: Cette population était déjà
ment dans les rapports du recensement, les- convenablement représentée.
quels donnent à la division est 17.053, et à
la division ouest, 15,374. Les chiffres que M. MeMULLEN: La raison de cette con-
j'ai indiqués, montrent bien de quels senti- diilte est bien simple; cest que si lhono-
ments était animé le gouvernement de cette rable députe qui représente aujourd'hui ce
époque. Lors des deux derniers gerryman- comté, était resté seulement avec la dlvi-
ders, les conservateurs n'ont pas tenu sion ouest du comté d'York, il s'y serait fait
compte de la représentation basée sur la battre à la première occasion. Afin de lui
population-et pourquoi? Simplement parce conserver son siège, une certaine portion dé
que %ela ne faisait pas les affaires (le leur la cité de Toronto, et IWest-Toronto June-
parti. tioii," sont maintenus dans son comté, et

bien que la population de cette division élec-
A six heures le débat est ajourné. torale soit, d'après le recensement, <le 41.857.

aucun chlangemient n'a été fait en 1892. Cet
SEANCE DU SOIRétat de choses n'empêche pas honoral

SEANE DUSOIRdéputé d*York de se lever dans cette Chani-
L. Chambre se forme de nouveau en co- bre et de déclarer Que le Principe -le l re-

mité général. présentation basée sur la populatlon dOit
être le grand but que l'on doit avoir -ni vule

M. McMILLEN : En réponse à ce qui a dans la redistribution des divisinîs
été dit par le député d'York-ouest (M. Wal- torales.
lace) cette après-midi, je veux citer quelques Yor-est eu 1881. av.it ime ; i)piition d.'
chiffres. Cet honorable député prétend que 22,853, et en 1891 cette Population était de
la redistribution devrait être basée sur la 35,148. A-t-on fait la Moindre tentative
population. Je veux lui démontrer que l'on pour redistribuer ces comtés? Non, aucune
a violé ce principe de la manière la plus et pourquoi ? Parce que l'honorable deputé
indigne, lors des gerrymanders de 1882 et qui représente ce comté dans cette Chambre
1892.. Voyez, par exemple, le comté (le 'en voulait pas. Le bil actuel rétablit les
Cardwellc qui, en 1891, avait une population limites de comtés.
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comté de Kent, qui a une population d'en-
viron 00,000 âmes, avec seulement deux re-
présentants ? Même en divisant le comté
de Kent en trois districts électoraux, chacun
de ces districts aurait encore une popula-
tion moyenne d'environ 19,000, lorsque la
moyenne de la population*dans les divisions
de Brant est de 16,000. L'honorable minis-
tre se propose au moyen de ce bill, de créer
deux divisions électorales avec une popula-
tion d'environ 29,000 chacune, dans une
seule municipalté de comté, et dans une
autre d'établir deux divisions électorales
ayant chacune environ 16,000 âmes. Je de-
mande à l'honorable ministre de nous dire,
même avec toute la bonne volonté possible,
s'il peut trouver une raison pour justifier
une telle conduite. Si son idéal est la re-
présentation basée sur la population, ce bill
est en contradiction complète avec cet idéal.
Si c'est le désir du peuple que l'on veut ren-
contrer, je voudrais savoir sur quoi il se
base pour prétendre que ce bill rencontre
ce désir.

Le DIRECTEUR CENERA L DES POS-
TES : Mon honorable ami (M. Clancy) a
un peu forcé la note en exposant cette ques-
tion. Sur un sujet comme celui-li, il vaut
mieux être aussi précis que possible. Je
crois que la population du comté de Brant
est de 36.4-15,

M. CLANCY : Non.

Le MINISTRE DES DOUANES : Oui.

M. ;LANCY : Si l'honorable ministre (M.
Mulock) veut bien me le permettre, je vais
régler la difficulté immédiatement. Son but
est de revenir aux anciennes limites de
comtés et aux listes électorales préparées
par chaque municipalité.

Prenons la province de l'Ontario comme
modèle et malgré que le ministre des
Douanes ait soufflé à l'oreille du directeur
général des Postes que là population de
Brant était de 37,000-

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : J'ai les chiffres officiels ici et mon
honorable ami peut les consulter.

M. CLANCY : Je n'ai pas de doute que
le ministre a les chiffres officiels en sa pos-
session, et je sui-s certain aussi que c'est le
ministre des Douanes qui lui a soufflé à
l'oreille le chiffre qu'il vient 'd'indiquer.
Nous avons le recensement de 1891, pour
les deux divisions de Brant. et il donne pour
Brant-nord 11.865 et pour Brant-sud 21.323,1
soit 33,217 habitants, servant à déterminer
le nombre de représentants auxquels le
comté a droit. . Mais .mon honorable ami
voudrait maintenant inclure les .sauvages,
c'est-à-dire une population qui n'a pas plus
d'affaires aux élections que les animaux qui
sont .dans, son étable.

Dans la province de l'Ontario on',n'a ja-
mais tenu compte de la population saui-

M. CLANCY.

vage, lorsqu'il s'est agi de délimiter les dis-
tricts électoraux, pour la bonne raison que
les sauvages ne sont pas électeurs. Ce n'est
pas sincère de vouloir compter ces gens-là.
Cependant, si l'honorable ministre éprouve
quelque bonheur à les inclure dans la popu-
lation du comté, pour lui faire atteindre le
chiffre de 36,000, je ne veux pas le priver
du plaisir qu'il peut y trouver.

Le MINISTRE DES DOUANES (M. Pa-
terson): En discutant ce bill, je crois qu'il
est préférable d'être précis. Je regrette que
l'honorable député de Toronto ne soit pas
présent. Si je ne me trompe. lors du recen-
seient de 1881. on est arrivé à une popula-
tion de 180,000 pour Toronto, en ajoutant à
la ville les sections de York-est et ouest qui
en font partie.

M. WALLACE: Ecoutez! écoutez!

Le MINISTRE DES DOUANES: Le bill
actuel donne cinq députés pour une popula-
tion de 180,000. c'est-à-dire un pour chaque
groupe de 36,000. La population ýde To-
ro.nto était de 144,000 en 1881. nous dit le
député d'York-ouest et cette ville avait qua-
tre représentants.

M. WALLACE : Je n'ai jamais cité ces
chiffres là.

Le MINISTRE DES DOUANES: Dans
ce cas, c'est l'honorable député de Toronto
qui les a cités et il avait raison. je crois. car
Toronto à cette époque avait quatre dépu-
tés, c'est-à-dire un par 36.000 habitants et le
bill actuel conserve la même proportion.

L'honorable député de Botawell (M.
Clancy) pour appuyer sa. thèse-qui est très
faible-retranche simplement 4.000, pour ré-
duire la population de Brant à 32.000. Mais
le présent bill est basé sur le recensement
de 1801. que les juges pourront consulter,
et ce recensement donne une population de
36,445 habitants au comté de Brant. Quand
l'honorable député dit qu'il faut retrancher
4,000, parce qu'il y a dans ce comté beau-
coup le gens qui ne sont pas électeurs, cela
ne modifie nullement la situation. Dans
tous les comtés il y a des milliers d indi-
vidus qui ne sont pas électeurs et les retran-
chera-t-il tous. Combien y a-t-il de gens
qui ne sont pas électeurs dans le comté de
Kent?

M. CLANCY: Il n'y a pas de sauvages.

Le MINISTRE DES DOUANES: Je parle
de ceux qui ne sont pas électeurs, et mon
honorable ami parle des sauvages en leur
qualité de non électeurs. Le sauvage est
un consommateur et le gouvernement qrap-
puie l'honorable député a même jugé à pro-
pos d'en faire un électeur; si le gouverne
ment d'Ontario décidait de ,le faire bénéfi-
ier des institutions municipales, il devien'

drait encore électeur. Il ne faut pas oublier
non plus que la population du comté de

1-coiýIMLNËS]1399 1400
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Brant est plus élevée qu'en 1882, alors que dans les limites d'un comté, mais cela non:
le gouvernement conservateur lui donna plus ne peut se comparer à ce que les 130110-
deux représentants. Il en avait deux long- rables députés de la gauche ont pu faire,
temps avant la confédération et jusqu'en lorsqu'ils allaient dans deux ou trois comtés
1882, quand sa population était beaucoup différents choisir les municipalités qui leur
moins élevée qu'à présent. convenaient le mieux, pour en faire une al-

vision électorale favorable à leur parti.
M. CLANCY: En quoi cela change-t-il la Tout cela a été fait sous le prétexte hypo-

position? ente de répartir également la population (les
divisions. Permettez-moi de citer un ex-

Le MINISTRE DES DOUANES: .e con- emple. Quand la loi de 1882 a été proposée,
sidère que cela change beaucoup la position, la population d'Oxford était de 49,8â7. Il
car l'honorable député prétend que le bl auaitpu être partagé en deux divisions,.

actuelcomme beaucoup d'autres comtés, en doni-actuel n'améliore pas les choses et ne rend nant à chacune une population à peu près
pas justice. Mais, même en retranchant égale. I n'y avait pas de nécessité de
4.000, il reste encore une population plus
élevée que celle de beaucoup de divisions changer les frontières du comté, mais qu'a-
sous la loi actuelle. t-on fait? On n tout simplement enlevé aOxford les deux municipalités de J)erebam

et de Blenheim, dont la population totale
M. CLANCY: Cela n'attaque pas mon ra1- était de 9.631; Dereham a été mis dans

sonnement. Norfolk-nord, parce qu'il donnait une majo-
rité conservatrice avec laquelle on espérait

Le -NINISTRE DES DOUANES : Non, battre le député libéral qui a représenté
rien n'affecte le raisonnement de l'honora- cette division, sans Interruption, depuis 1872
ble député ; mais je donne les faits tels qu'ls Jusqu'aujourd'huI. Blenhelm, l'autre cau-
sont. Mon honorable ami pourra.it aussi ton, avec sa majorité libérale de trois à
bien parler de Norfolk, dont la populatiOn quatre cent, fut donné à B'ant-nord oà l'on
est moins élevée que celle de Brant, et auquel avaitentrpris de grouper tous les libéraux.
nous donnons aussi deux représentants. Nor- De ce comté, qu'on aurait pu diviser en
folk a à peine quelques centaines d'élc- deux distrits, en laissant a chaque circons-
teurs de plus que Wentworth. cription le nombre à peu près égal d'élec-

Mon honorable ami prétend que le gouver- teurs, on a enlevé deux municipalités con-
nement, par ce bill; cherche à s'assurer des tenant 9,631 habitants. Après cela, on est
avantages , politiques; or, WentwortD, de- alldans le comté de Perth, prendre East-

puis la confédération jusqu'à aujourci-ut, a hope-nord dans une division et Easthope-
invariablement élu deux députés libéraux, sud dans l'autre ; on prht Burford et Oakland
et nous avons tout lieu de croire que si dans B-ant et on les mit toutes les quatre
nous lui laissions ses deux représentants, il dans Oxford, pour ramener -a population A
élirait encore deux libéraux. Mais comme Il son chiffre normal. On a donc enlevé 9,631
a quelques centaines d'électeurs de moins habitants pour en remettre 9,689-une dîlté-
que Norfolk, nous ne lui en donnons qu'u rnce de 8-et Il se trouve des hommes dans
et deux à l'autre, bien que Norfolk, depuis cette Chambre pour appeler cela de la jus-
bien des années. élise le vaillant colonel que le. Mais parmi ceux de l'opposition ac-
je vois sur les bancs de l'opposition, et qui tuelle, il en reste très peu qui étaient ici
sera peut-être réélu. à cette époque. Ne voit-on Pa tout ce qu'il

Si nous cherchions à retirer des avantages y a d'hypocrite dan cette prétention que le
politiques, ou si nous voulions faire méme la gouvernement conservateur ne cherahait
centième partie de ce que nos adversaires Qu'& répartir la population également entre
ont fait en ce sens, nous donnerions deux les différentes division électoùales? Blen-
représentants à Wentworth et un seul à helm avec sa populaton de 5,600 a été en-
Norfolk. Si à l'exemple du gouvernement levé à Oxford et mis dans le comté de Brant;,
conservateur, nous cherchions à étouffer nos Burford et Oakland, avec une population de
adversaires. nous pourrions le faire dans le 5.797, a été enlevé à Brant et donné à Ox-
ens de Norfolk-sud, sans commettre une in- ford, sous prétexte d'équilibrer lu; popu-
justice comparable à celle commise par les Istion.
conservateurs. Quelle nécessité y a-t-il à cela? Je n'ai pas

Les prétentions de l'honorable député, au besoin de dire que c'est parce que ces com-
sujet de la répartition exacte de la popula- tés donnaient de fortes majorités libérales..
tion frise le ridicule. Il est Impossible de Il ny a que l'esprit de parti le plus enraciné.
partager les divisions à un homme près ou et le désir d'obtenir un avantage politique,
même à cent hommes près. L'honorable de- <ui puissent porter des hommes honorables
puté d'York-ouest (M. Wallace), représente à commettre depareils actes. On me repro-
une population de 45,000 hommes, tandis que che quelquefois de mettre trop de chaleur-
la division Vöisine n'en a que 18,000. Le biUl dans la discussionde cette question. Cela.
actuel laisse subsister quelque différence, est vrai, parce que dans toute ma carrière-
m'lais rien qui ressemble à ce que nous parlementaire, le n'ai jamais rien vu d'aussi
voyons à présent. J'avoue qu'il est possible Inique. Je défiequ'en me signale dans n'im-
de faire un peu de gerrymender en restant -porte quel corps délibérant un pareil déni de-
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justice, un pareil mépris du droit. Je de-
mande à nos adversaires qui ont conservé
des notions de justice, si l'on peut expliquer
autrement ce qui a été fait en cette circons-
tance. Quelle ex·cuse donne-t-on? On a en-
levé Blenheim de Oxford qui, sans eela, au-
rait élu un libéral, pour le donner à Brant-
nord, où l'on voulait grouper les libéraux.
Parce que Blenheim donnait une majorité
libérale de 400 ou 500, et avait une population
de 5,000, on l'a mis dans Brant, et on enleva
Burford e-t -Oakland, avec une population de
5,997, de Brant pour les donner à Oxford.
Il n'y a qu'une différence de 1903 dans la
population, ce qui n'a pas empêché de dé-
figurer ces deux comtés comme je viens de
l'expliquer.

'Middlesex avait une population de 64,453,
et aurait pu facilement être partagé en trois
divisions, ayant chacune l'unité de représen-
tation. Il était inutile de faire aucun chan-
gement, mais l'on prit la municipalité d'Eu-
phemia, dans Lambton et Dorchester-sud
dans Elgin et Stephen dans Bruce. Voilà ce
que l'on iit avec un comté qui, si on n'y avait
pas touché, aurait pu être partagé en trois
divisions ayant chacune à peu près runité
de représentation.

En 1892, Grimsby, dans le comté de Lin-
coln, avec une population de ' 705, a été
transféré à Wentworth-sud, eT le' town-
ship de Pelham dans le comté de Welland,
avec une population de 2,554 a été transféré
à Lincoln pour remplacer 'Grimsby. Walpole
a été enlevé à H1aldimand et remplacé par
Wamileet qui apartenait à Welland. Le
township de Wihitchurch a été enlevé de
York-nord et pour le remplacer on a trans-
féré Gwillembury de Simcoe-sad à York-
nord. Le township de Wallace a été enlevé
à Perth et remplacé par celui de Usborne,
qui a été enlevé à Huron et la différence de
population entre les deux est de 711 en fa-
'veur de Wallace. Tout cela a été fait pour
répartir également la population.

Je pourrais repasser tout le 'bill de cette
manière. Chaque article est une violation de
la justice, de la vérité et du bon sens. Ce-
pendant ce bill n'a jamais cessé depuis de
faire partie de nos statuts. L'opposition nous
demande pourquoi nous revenons à la charge
aujourd'hui. Elle nous dit: vous avez pré-
senté votre bhill l'an dernier et il a été rejeté
par le ýSénat; il aura le même sort cette an-
née. Nous ignorons s'il aura le même sort
ou non, mais nous le présentons de nouveau
parce que les institutions parlementaires, le
gouvernement .constitutionnel, la justice qui,
doit régner entre les partis politiques et les
intérêts du pays ont été sacrifiés par la loi
de 1882.

'Depuis cette époque, le parti libéral n'a
cessé de dénoncer cette loi dans toutes ses
réunions politiques ; et son abolition fait par-
tie de notre programme depuis. Quand la
grande convention libérale s'est réunie à
Ottawa, en 1893, le parti exigea encore que
l'abrogation de icette loi fit partie du pro-
gramme. C'est par déférence pour la vo-

M. PATERSON.

lonté populaire, c'est en accomplissement de
promesses que nous avons faites que nous
présentons ce 'bill de nouveau. iS'il était re-
jeté encore par le Sénat, notre devoir serait
de revenir à la charge et d'employer tous les
moyens constitutionnels pour remplir notre
promesse et faire disparaitre une injustice.

Malgré tous les chiffres que je viens de
donner, l'honorable député a demandé pour-
quoi le ·comté de 'Brant, dont la population
n'est que de 32,000 doit avoir deux députés?
Il retranche 4,000 âmes, qui ont toujours été
considérées comme appartenant à -ce comté,
et d'.après le recensement de 1891, sur lequel
ce blîl est basé, la population de Brant est
de 36,445, mais même,en prenant ses propres
chiffres, 32,000, cela donnerait encore une
population plus élevée que celle que beau-
coup de députés représentent dans cette
Chambre, en vertu de la loi de 1882. Veut-on
savoir pourquoi nous faisons cela? J'ai déjà
expliqué que -sans trop nous départir des
règles admises, nous pourrions donner deux
représentants à Wentworth dont chacun re-
présenterait ici une plus forte population
que celle que représentent beaucoup Ide dé-
putés que je vois autour de moi. Nous au-
rions pu faire cela avec la certitude de faire
élire deux libéraux ; car depuis la Confédéra-
tion jusqu'à nos jours Wentworth n'a jamais
envoyé un conservateur aa parlement.

,M. SPROULE Vous oubliez que le major
Carpenter a représenté ce comté.

Le MINISTRE 'DES DOUAN'ES : C'est
vrai ; je l'avais oublié ; le major Carpenter a
été élu par une voix, après le gerrymander.

M. WILSON : Pendant deux parlements.

Le MINISTRE IDES 'DOUANES : Après le
gerrymander. Ce n'était pas alors le comté
de Wentworth, tel qu'il existe pour les fins
municipales.

M. WILSON : Le major Carpenter a été
réélu en 1887.

Le MINISTRE DES DOUANES : C'était
après le gerrymander de 1882, qui avait été
fait expressément pour cela.. Il a été élu
grâce au gerrymander. Je voudrais parler
de cette loi infâme avec calme, nais il
est bien difficile d'aborder un pareil sujet
en termes modérés. Wentworth, quand
Ancaster en faisait partie, élisait invari-
ablement l'honnête Joe Rymal, un des meil-
leurs -représentants que le comté ait jamais
eu ; et c'est un gouvernement qui avait une
majorité des deux tiers qui. a causé sa dé-,
faite. On enleva à Wentworth, Ancaster qui
donnait une majorité libérale de 300, pour
la mettre dans Brant-nord, où la majorité li-
bérale se comptait déjà par plusieurs cen-
taines. Tout cela a été fait pour empêcher
la réélection de Joe Rymal, et malgré toutes
ces iniquités le conservateur n'a pu être élu
que par une voix.

[COMMU-NESj 1404
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Je répète qu'en forçant un peu la note,
nous aurions pu donner deux représentants
à ce comté, et selon toutes les probabilités.
deux libéraux y auraient été élus. Les libé-
raux en préparant ce bill n'ont eu en vue
que la justice ; car en donnant deux repré-
sentants à Norfolk, nous permettons au vail-
lant colonel qui représente déjà une divi-
sion de ce comté, (le continuer à la repré-
senter, au lieu qu'eu ne donnant qu'un re-
présentant à Norfolk, où un libéral serait
élu, nous aurions plu en mettre deux dans
Wentworth et faire élire deux libéraux. Ceci
est une démonstration de l'esprit qui a pré-
sidé à la préparation de ce bill.

J'ai fait voir quelques-unes des iniquités
<le l'ancienne loi, quelques-unes des injus-
tices que nous voulons faire disparaître, et
la parfaite équité des moyens par les-
quels nous nous proposons d'arriver à ce
résultat. Le gouvernement, par ce bill. ne
cherche à frapper aucun de ses adversaires.
L'opposition ne petit pas nous indiquer une
ligne de e bill lui soit dirigée contre un
député de la gauche, en particulier, comme
le gouvernement conservateur l'a fait pour
nous. Nous pouvions tout aussi bien qu'eux,
nous réunir en petit comité et tailler les
comtés à notre guise, niais nous avons pré-
féré dire : nous voulons arriver à l'éga-
lité de population autant que possible, et
quand un comté n'aura droit qu'à un repré-
sentant, il n'en aura qu'un ; si la popula-
tion d'un comté lui donne droit à deux re-
présentants, ou à trois représentants, Il les
aura, et ces comtés seront partagés en deux
ou trois divisions. Dans ces cas, si nous ne
respectious pas les limites des comtés nous
pourrions -faire plus ou moins de gerryman-
der, mais nous n'avons pas voulu profiter de
cet avantage.

Nous avons posé la règle générale, et nous
avons chargé trois des magistrats les plus
éminents du pays de l'appliquer. Les seules
instructions que nous leur donnons. c'est
de se baser sur le reciisement de 1891, et
de faire ce qu'ils croiront être juste. Nous
ne nous réservons pas le droit de leur de-
mander de faire à la Chambre un simple
rapport que nous pourrions modifier si nous
le jugions à propos ; nous leur donnons plein
pouvoir ; et quand leur 'travail sera terminé,
leur décision sera publiée à l'Officielle et aura
force de loi. Nous nous en remettons en-
tièrement aux juges.

Je vois avec plaiser que l'opposition n'est
pas disposée û faire une trop forte opposi-
tion au bill. Une discussion prolongée ne
servirait qu'il mettre au jour les iniquités
de la loi de 1882, auxquelles ce bill cherche
à remédier.

Mais, si ce dont on nous a menacé arrI-
vait, si le bill était rejeté par le Sénat, nous
serions en droit de demander aux messieurs
de l'opposition comment Ils savaient d'a-
vance ce qu'une Chambre devait décider ?
,Te ne suis pas prêt à dire que parce que le
Sénat a rejeté le bill une fois qu'il le rejet-

tera encore. Quand le bill du cens élec:o-
ral a été soumis au Sénat, ce dernier a re-
connu que c'était un article du programme
libéral qui avait été approuvé par les élec-
teurs, et que le gouvernement avait re<;u du
peuple le nandat de faire abroger cette loi
injuste. Le Sénat a reconnu que ce bill n'é-
tait pas dans les mêmes conditions que le
bill du Yukon qu'il a rejeté, sous prétexte
que le peuple ne s'était pas prononcé sur la
question.

D'après ce raisonnement, je conclus que
si le peuple s'était prononcé en faveur du
chemins de fer du Yukon, le Sénat aurait
ratifié le bill. Mais le bill concernant le
cens électoral avait été approuvé par les
électeurs, et le S-nat l'a sanctionné. Main-
tenait, voici im bill qui a trait exelusivement
à la représentation dans la Chambre des
communes ; le principe de ce bill a été ap-
prouvé par les électeurs ; il est allé une pre-
mière fois devant le Sénat qui l'a rejeté.
Un an s'est écoulé depuis, et dans l'inter-
valle, de nombreuses élections ont eu lieu
dans différentes parties du pays ; la ques-
tion a été discutée devant les électeurs, et
l'attitude du parti libéral a été approuvée,
puisque sur quarante-cinq élections partiel-
les, je crois, toutes, à l'exception de trois,
ont été en faveur du bill.

C'est avec cette sanction populaire que le
bill reviendra (levant le Sénat.

Je ne suis pas prêt à dire que le Sénat n'a
pas le droit de le rejeter ; mais une Cham-
bre qui est sensée exercer des fonctions judi-
claires, devra se laisser guider par les prin-
·cipes du droit ; et, bien que, la première fois,
elle ait pu croire que nous n'avions pas de
mandat du peuple à ce sujet, pas un homme
ne viendra prétendre, aujourd'hui, que ce
mandat n'existe pas, et que le peuple ne
s'est pas prononcé en faveur du bill, tel que
voté par la Chambre. S'il fallait que ce bill
fût rejeté une seconde fois, dans les circons-
tances que je viens d'expliquer, les hommes
d'Etat anglais, du moins, admettraient avec
moi, -qu'on aurait vu la Chambre des lords
prendre une pareille attitude.

Si un cas comme celui-ci s'était présenté
à la Chambre des communes, le gouverne-
ment aurait immédiatement fait usage du
droit que lui réserve la constitution, et Il au-
rait créé assez de nouveaux lords pour faire
sanctionner le bill. Il n'y a pas le moindre
doute que c'est ce qui aurait lieu en Angle-
terre, aujourd'hui. Mais ce n'est pas ce que
nous avons à discuter dans le moment Nous
sommes Ici pour -faire notre devoir ; nous
avons reçu un mandat du peuple, mandat
qui nous a été renouvelé à diverses re-
prises, et nous devons faire tout notre
possible pour que la loi soit votée. Le gou-
vernemént, avec l'appui de ceux qui croient
en la justice, espère que cette Chambre vo-
tera le *bill, qu'il sera ensuite envoyé devant
le Sénat, qui en disposera de la manière qu'iIW
croira la plus juste et la plus profitable pour
le pays.



1407 [COMMUNES] 1408

Nous demandons que le bill soit jugé je suis convaincu qu'il y a sur les bancs de
d'après son mérite ; c't, bien qu'il y ait, ici et l'opposition beaucoup d'hommes honorables
lù, quelques petites différences de popula- et justes, qui, après avoir lu ce bill, sans
tion entre certaines divisions, ce ne sont que parti pris, seraient disposés à l'adopter, dans
de légers incidents inhérents à tous les blis, leur for intérieur, du moins, s'ils ne le font
et qu'il est impossible de faire disparaître pas ouvertement.
entièrement. Mais on ne saurait nier que, Depuis bien des années, ces divisions élec-
dans ses grandes lignes et suivant le but qu'il torales sont enchaînées, et les électeurs sou-
se propose, ce projet de loi fera disparaître pirent après la délivrance ; le parti libéral a
les injustices dont on se plaint, En accom- promis de les secourir s'il arrivait au pou-
plissant cette réforme, nous avons pour but voir, et comme le parti libéral est d'opinion
d'accorder aux personnes que l'on a jetées que lorsqu'un parti arrive au pouvoir, il est
dans d'autres divisions, pour les élections tenu de remplir ses promesses-
fédérales, le droit de voter dans les muni-
cipalités où se trouvent leurs ii o Quelques VOIX : Oh ! oh
elles se réunissent comme jurés dans les Lé MINISTRE DES DOUANES: Si lesquestions judiciaires, où dans les affaires de honorables députés de la gauche Ignorent ce
conseil de comté, pour les élections fédé- que c'est que d'appartenir à un parti qui
rales, comme pour les élections municipales reconnait comme un devoir impérieux l'obli-
ou provinciales. C'est ce qu'elles ont de- gation de tenir ses promesses autant qu'ilmandé d'une manière évidente, lorsqu'elles le peut
ont eu l'occasion de se prononcer, lors des
élections, en élisant des représentants qui Quelques VOIX : Oh I
s'étaient engagés à leur obtenir cette ré- Le MINISTRE DES DOUANES • Si lesforme. Je crois que cette Chambre est dis-'
posée à leur accorder ce qui est juste et rai honorables députés de l'opposition ignorent
sonnable. Cependant, si l'on soulevait quel- ce que c'est que d'appartenir 'à un tel parti,
ques objections valables, le gouvernement nous le savons nous. Si malheureusement,
serait prêt à considérer la question. Il est le parti libéral, dans ses efforts pour rem-
bien vrai que nous n'avons pas gerrymandé plir ses promesses, échoue une fois, et même
toute la province d'Ontario, mais nous di- deux fois, l'esprit qui l'anime, lui donnera
sons, et nous espérons, que le peuple de ce la persévérance, et il luttera jusqu'au bout
pays sera satisfait, si nous faisons dispa- pour le triomphe de la justice, de l'éqùité
raître ces injustices les plus grossières et les et du droit en ce pays.
plus flagrantes, auxquelles a donné lieu le M. CLANCY: Si quelqu'un avait encore
gerrymander de 1882. des doutes sur la nature de la cause que'Les honorables députés peuvent indiquer l'honorable ministre des Douanes défend, lecertains comtés dans l'est d'Ontario aux- discours qu'il vient de prononcer va lesquels ce bill ne peut s'appliquer; mais ils faire disp
devront se rappeler que, si nous laissons ces bles protestations d'honnêteté, et pourquoicomtés tels qu'ils sont, ce n'est pas parce prtsain 'onêeé tpuqocomtés lel arti il s ceestsos epare cette chaleur et cette animation dans la dis-que le parti libéral -a des raisons de croire csindi ue om eu-i
qu'en redistribuant ces divisions électorales enssion d'un sujet comme celui-ci?

Il prdrat d terain Nou deons ous Les exagérations a'uxquelles Il se livre, etIl perdrait du terrain. Nous devons nous ses excès de langage doivent convaincre tout
que pas ce bI sont des divisioas al homme sensé qu'il ne peut pas être sincère.
rales qui ont été façonnées par ceux qui ont Le spectacle auquel nous venons d'assister
adopté la loi de 1882, afin d'obtenir un avan- n'est pas banal; pour la première fois-de-
tage sur leurs adversaires. puis que le monde est monde nous voyons

On ne peut pas prétendre qu'en laissant un groupe de martyrs sans persécuteur, et
ces comtés tels qu'is sont, nous commettons nous sommes en présence d'un groupe de
une injustice, puisque nous les laissons ex- gens qui crient avant d'avoir le mal.
actement dans l'état où ils ont été mis par Le ministre des Douanes pose en martyr,
nos adversaires, en 1882, alors qu'ils mais il a forcé la note ce soir, comme cela
n'étaient animés que par l'esprit de parti. lui arrive chaque fois qu'on lui confie un
Je ne crois pas que ce soit manquer a la rôle dans cette Chambre.
charité que de dire que ces comtés, comme Je lui demanderai, ainsi qu'au directeur
beaucoup d'autres, ont été arrangés, en 1882, général des Postes. de récapituler la situa-
de manière à rendre le plus de services pos- tion, telle qu'elle était avant 1882. Dans
sibles aux conservateurs. quel état se trouvait ce groupe de comtés,

Beauono de dépntés présents n'étaient pas en 1878, avant ce que le ministre des Doua-
ici en 1882, et ne peuvent pas se faire une nes appelle l'infâme loi de 1882? - Aux élec-
juste idée des iniquités de cette loi et des tions de 1878, 43 députés représentaient le
moyens qu'on a pris pour la faire adopter. même groupe de comtés, et le parti libéral

Le bill présent est basé sur la justice : le fit élire 22 de.ses candidats et le parti con-
gouvernement se met : dans- l'impossibilité servateur 21. Voyons maintenant ce qü
de disposer des d:ivisions électorales à sa eut lieu après. A la suite du recensement de
guise ; Il laisse ce soin à trois juges, choisis 1881 nous avons eu la loi de redistribution
parmi les plus éminents de la p-ovinee; et de 1882, et par suite de l'augmentation de la

M. PATERSON.
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population dans ce même groupe, il se trou-
va avoir cinq représentants de plus, soit
48 au lieu de 43, comme en 1878. Je de-
manderai au ministre des Douanes qui a
parlé si fort ce soir, quel a été le résultat
de l'élection de 1882, dans ces comtés après
la mise en vigueur de l'infâme gerrymander,
qui était destiné à étouffer toutes les candi-
datures libérales? La Chambre sera peut-
être surprise d'apprendre que sur ces 48 re-
présentants les libéraux en firent élire 32
et les conservateurs seulement 16. Je dé-
fie le ministre des Douanes et le directeur
général des Postes de dire le contraire. S'ils
ont quelque chose à dire pour expliquer ce
fait, je vais reprendre mon siège et écouter
leurs explications. N'est-ce pas chose puérile
que d'entendre des ministres nous parler
de telle ou telle municipalité qu'on 'a prise
dans un comté pour le mettre dans un autre,
nous raconter que M. Un tel ou Un tel a été
particulièrement visé par la loi de 1882,
quand les faits réels sont tels que je viens
de les exposer? Pourquoi le ministre des
Douanes ne répond-il pas A cela ? Pourquoi
garde-t-il le silence? S'il n'a rien à ré-
pondre, il ne devrait jamais reprendre la
parole dans cette Chambre.

M. COWAN: Vous n'auriez pas remporté
une seule des 48 divisions sans le gerry-
mander; c'est à cela que vous devez ces
1G élections.

M. CLANCY: Fidèle à son habitude, l'ho-
norable député (M. Cowan) parle en ce mo-
ment avec beaucoup d'aplomb, mais très
peu de connaissances. Qu'arriva-t-il lorsque
le bill de redistribution fut soumis à la
Chambre en 1882 ? .Le ministre des Doua-
nes nous a dit que l'opposition d'alors avait
préparé 22 résolutions dénonçant les iniqui-
tés du bill.

M. COWA-N : Est-ce cette fois-là que les
conservateurs ont volé Bothwell?

/M. -CLANCY: Je répondrai tout à l'heure
à l'honorable député ; avant, je demanderai
au ministre des Douanes si une seule de ces
résolutions demandait de faire disparaître le
comté de Bothwell? Nullement; il prétend
que j'ai été élu grâce au gerrymiander; ce-
pendant, le représentant ide ma division, en
1882 était l'honorable David Mills, le minis-
tre actuel de la Justice, dans le cabinet
libéral, et Il a demandé l'abolition du
comté de Bothwell? 'Non, M, l'Orateur.

Le ministre des Douanes a dit aussi que le
bhil actuel est basé sur la justice, et que la
loi serait appliquée par des juges les plus
distingués du pays. A cela je réponds que
le bli1 lie les mains des juges et les bail-
lonne, et le gouvernement cherche à s'abriter
derrière la magistrature.

Cette proposition peut paraitre hardie,
mais je vais la prouver par le bill, lui-même.
Le 'bill laisse-t-il les juges libres d'équili-
brer la population des différentes divisions
aussi bien que possible? Non, puisque le

45

ministre se taille deux petites divisions de
16,000 habitants chacune, dans le comté de
Brant, une pour lui et l'autre pour un de
ses amis. Dans un autre comté, le bill ne
fait que deux divisions avec une population
de 60,000 et on vient nous dire que les juges
seront libres d'égaliser la population et de
rendre justice à tous? Dans toutes les ques-
tions les plus importantes le bill lie les mains
des juges ; ils .n'ont pas A s'occuper de la
population des comtés ; ils sont obligés de se
conformer aux dispositions du bill ; ils ne
peuvent rien faire par eux-mêmes. Pourpuoi
le bill s'attaque-t-il au comté de Bruce? Les
frontières de comtés n'ont pas été dérangées
à cet endroit. S'agit-il de faire disparaître
une injustice? Non, le ministre ne peut pas
donner cette excuse.

Le public ne se Laissera pas prendre à ce
jeu ; il comprendra que le gouvernement ne
peut pas rédiger un bill indiquant aux juges
ce qu'ils ont à faire, et prétendre ensuite
qu'il les laisse libre d'agir à leur guise. Le
truc est si grossier, que personne ne s'y
laissera prendre. On serait naturellement
porté à croire qu'un bill de cette nature doit
être basé sur des raisons d'ordre et d'inté-
rêt public, mais le gouvernement a préféré
s'en rapporter à des moyens louches, dès le
début. Le ministre de la Marine et des Pê-
cheries (sir Louis Davies), est avocat, et je
lui demande s'il croit sincèrement que l'in-
tention de ceux qui ont rédigé l'acte de
la Confédération était, qu'outre la redistribu-
tion qui doit avoir lieu après chaque récense-
ment décennal, les limites des divisions élec-
torales pouvaient être changées sans incon-
vénients, chaque fois que le parti au pouvoir
le jugerait à propos? Je.demande à l'hono-
rable ministre, si les pères de la Confédé-
ration avaient cela en vue, et s'il penche
pour l'affirmative, qu'il me dise pourquoi ils
n'ont pas là et alors mis une disposition à
cet effet dans la loi? Va-t-il répondre à
cette question, ou y répondra-t-il quand j'au-
rai fini?

Quoi qu'il en soit, il importe peu de savoir
si le parlement a le droit ou non de faire une
redistribution à présent. Aurait-il ce droit
mille fois, qu'il n'en serait pas moins in-'
juste de le faire. Ce sera un précédent éta-
bli, et chaque parti politique, à tour de rôle,
et quand cela fera son affaire, entreprendra
de faire cesser ce qu'il considérera comme
des injusties commises par le gouverne-.
ment précédent. . Qui veut donner cet . ex-
emple? Cependant c'est le résultat qu'aura
ce bill. Le parlement a 'le droit de refuser
la franchise électorale à tous les citoyens du
Canada âgés de plus de cinquante ou soixan-
te ans, s'il le désire, en donnant comme pré-
texte qu'à cet âge un homme ne possède plus
les facultés:nécessaires pour être, électeur.
Il y a un -an ou deux, nous avons eu un: ex-
emple di pouvoir du parlement, lorsque l'on
fit un crime aux juges d'être vieux." Le gou-
vernement voulait se débarasser de quelques.
juges de comtés pour les remplacer par ses
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favoris, et qu'a-t-il proposé? Il n'a pas de-
mandé leur déchéance parce qu'ils avaient
commis quelques méfaits, mais il a proposé
un bill par lequel il faisait un crime aux
juges d'être âgés.

Ces deux actes sont aussi logiques l'un que
l'autre, niais tous deux reposent sur un prin-
cpe faux. Il est toi;t à fait inutile de pré-
tendre que le parlement du Canada a le
droit de voter le bill actuel et d'en conclure
qu'il serait justifiable de le faire. Je répète
qu'on ne peut pas émettre une doctrine plus
dangereuse. J'ignore ce que fera le 'Sénat;
je ne suis pas dans le secret des sé-
miteurs ; je ne puis que dire que des
hommes moins sages et occupant des posi-
tions moins élevées, ayant le moindre senti-
ment de justice, ne prêteraient pas l'oreille
un 'mstant à une proposition créant un pré-
cédent aussi dangereux, qui pourrait être
suivi par l'un ou l'autre des partis politiques.

Pomr revenir a la question de l'inégalité de
population, je prendrai la province 'de l'On-
tario comme point de comparaison, et je la
mettrai en regard de la situation telle qu'elle
est dans le reste du pays, pour voir si en
vertu de l'acte fédéral, la population est plus
également repartie, 'qu'en' vertu de l'acte
Drovincial.

Le miinistre des Douanes a cité et discuté
toute une longue liste de comtés ; mais il a
repris son siège sans avoir pu signaler un
seul cas dans lequel un libéral devait la perte
de son élection 1% la redistribution. Prenons
d'abord le cas de Brant et de Wentworth-
nord. Pour le fédéral, la. population de l'un
est de 23,000 et celle de l'autre 21,000 ; pour
le provincial Brant-nord a une population de
11,865 et Brant-sud 21,352.

Dans le comté de Bruce, il y a trois divi-
sions pour le provincial et trois pour le fédé-
ral. Dans le premier cas,. les populations
sont (le 22.800, 22.000 et 19.000, et dans
l'autre. 20,800, 21.000 et 22,00) ; on voit
qu'elles se rapprochent plus de l'unité. En
proposant le bill, l'an dernier, le directeur
général des Postes a dit que l'unité se trou-
vait entre 19.000 et 22,000. Le comté d'Elgin
polir le provincial est divisé en 18,000 d'un
côté, et 24.000 de Pautre ; et pour le fédéral,
20,700 et 23,900.

'M. INGRAM : Si l'honorable député veut
me permettre, je lui ferai remarquer qu'EI-
gin-ouest était autrefois représenté par un
conservateur, mais qu'après le gerrymander
de 1882. il a élu un libéral à deux élections

M. CLANCY : Le comté de Grey était
divisé en 24.000, 24,300 et 22,800 pour le lo-
cal, et 26,300, 26,000 et 23,600 pour le fédé-
ral.

Le comté de Huron avait 20,800, 23,300 et
22,500 pour le local, et 18.900, 19,000 et 20,-
000 -pour le. fédéral. Lambton avait 23,000
et 34.000 pour le local et 24,000 et 23,000
pour le fédéral. Le comté de Lincoln avait
25,000 pour le local, et 27,000 pour le fédéral.
Le comté de Middlesex avait 22,000, 18,000

M. CLANCY.

et 19,000 pour le local, et 25,000, 19,000 et
17,000 pour le fédéral. Norfolk avait 15,000
et 14,000 pour le local, et 22,000 et 19,000
pour le fédéral. Ontario avait 2),000 et
25,000 pour-le local, et 20,000 et 19,000 pour
le fédéral. Oxford avait 27,000 et 22,800
pour le local, et 20,000 et 22,000 pour le fédé-
ral. Perth avait 29,000 et 22,000 pour le
local, et 26,000 et 29,000 pour le fédéral. Je
pourais repasser toute la liste des comtés,
et faire voir qu'il y a beaucoup moins d'iné-
galité de population au fédéral, en vertu de
la distribution de 1882, qu'en vertu de l'acte
provincial de 1885.

Quand l'honorable ministre parle des
petites divisions électorales, ne s'aperçoit-
il pas que c'est là un argument qui se re-
tourne contre lui-même? Il ne fait que dé-
montrer l'impossibilité qu'il y a de repartir
la population également, si on s'en tient
strictement aux limites de comtés. Quelque
soit l'étendue d'un comté, s'il est trop petit
pour avoir deux représentants, et trop grand
pour ui, comment veut-il obvier . la diffi-
culté? Il ne le peut pas. Le seul moyen
d'y arriver, c'est de mettre de côté les li-
mites de comtés, et cela peut se faire sans
commettre d'injustice envers aucun des
Dartis.

On prétend que ce bill a pour objet de
faire disparaItre une injustice. L'injustice
qui a été commise, d'après les libéraux, se-
rait qu'on n'a pas respecté les frontières des
comtés, et ils prétendent les rétablir. S'il
en est ainsi, je demanderai au ministre de
la Marine et des Pêcheries ce qu'il a à dire
au sujet du comté et de la ville de Saint-
Jean ? On me dit que, depuis plusieurs an-
nées, le comté de Saint-Jean et la ville ne
faisaient qu'un seul district électoral, et
élisait deux représentants.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PE CHERIES : Le comté et la ville de
Saint-Jean ont toujours élu deux représen-
tants, mais ils se trouvent dans la position
anormale suivante : les électeurs du comté
ne votent que pour un député, et ceux de la
ville, pour deux.

M. CLANCY : L'honorable député sait fort
bien que la ville et le comté de Saint-Jean
élisent deux députés, et il est indifférent
qu'une partie des électeurs vote pour deux
et l'autre pour un. Peut-il aussi nous don-
ner (les explications à propos de Bruce ?
On n'a pas touché aux frontières de ce com-
té en 1882, ni en 1892.

Je répète, en terminant que j'espère que
le peuple ne ratifiera pas un bill comme celui-
là, à le veille d'un recensement. Pourquoi
le gouvernement n'attend-il pas une autre
année ? Redoute-t-il ce qui peut se passer
dans l'intervalle ?

Les instructions données aux commissai-
res se lisent comme suit:

Les lettres paten tes constatant la nomihation
des commissaires les avertiront de prendre en
considération l'état de la population d'après le
dernier recensement et de s'inspirer aussi de
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l'idée du bien général, pour délimiter de la
ranière la plus conforme à la justice les divi-
sions qu'ils auront à faire.

Mais le même bill dit aussi que les juges
devront se confo>rmer aux Instructions qu'il
comporte, et c'est après avoir ainsi lié les
mains de ces juges qu'on prétend s'en rap-
porter entièrement à la magistrature. On
enlève aux juges toute initiative, le b1l
leur trace une ligne de conduite arbitraire
qu'ils sont tenus de suivre, et le gouverne-
ment cherche ensuite à s'abriter derrière
leur décision. Le truc est trop grossier
pour tromper qui que ce soit.

M. MCMULLEN : En réponse à mon hono-
rable ami je dois dire qu'en 18S2, on a
divisé Kent en deux circonscriptions : Kent
et Bothwell. Toutes deux avaient à peu
près la même population mais pour battre
l'honorable David Mil1s, on enleva à Both-
well, Howard, Oxtord et le village de Rld-
getown, qui donnaient une majorité libérale
d'environ 300, pour les mettre dans Elgin-
ouest dont la majorité libérale était déjà
de 600, et ensuite pour égaliser la popula-
tion de Bothwell on lui douna Sombra et
Dawin, enlevés à Lanbton et qui donnaient
une majorité conservatrice, et tout cela a
été fait pour battre l'honorable M. Mills.

Mon .onorable ami siège ici grâce au ger-
rymander et s'il y a quelqu'un dans cette
Chambre qui devrait s'abstenir de défen-
dre la loi que nous voulons modifier, c'est
bien lui. Il sait que c'est gralee à cette loi
inique de 1882 qu'il a réussi à enlever son
mandat à M. Mills et priver la Chambre des
talents, des connaissances et des qualités
d'homme d'Etat de ce chef distingué du
parti libéral, pour nous donner à la place
l'ombre d'un homme, une simple machine à
voter. Il n'est pas surprenant de voir mon
honorable ami travailler à empêcher ce 'bill
d'étre adopté. Il est mal à l'aise, car si le
bill devient loi, son sort est scellé aussi
sûrement que celui du meurtrier sur la po-
tence qui a déjà la corde autour du cou. Il
sait que si nous revenons aux anciennes li
mites des comtés, il restera chez lui.

L'honorable député a-t-il lu l'article du
bill qui dit :

2. Les lettres patentes nommant ces commis-
saires leur prescriront, en faisant ces divisions,
de tenir compte de la répartition de la popula-
tion suivant le dernier recensement du Canada,
la commodité du public, et de faire ces divi-
sions de la manière qui leur paraîtra la plus
propre à rendre justice aux Intéressés.

M. CLANCY : Je n'ai jamais dit cela.

M. %IoMULLEN : J'aimerals savoir com-
ment cet article lie les mains des juges ?
Nous demandons simplement de revenir aux
anciennes frontières de comtés, de défaire
l'injustie commise en 1882, et nops lais-
sons aux juges le soin de partager les divi-
sions, en restant dans les limites des com-
tés, de la manière qu'ils- crolent la plus
juste.

45J

Mon honorable ami parle des divisions
dans la province d'Ontario ; il est possiLble
qu'elles soient injustes ; mais dans ce cas
on devrait les dénoncer dans la législature
provinciale et en demander l'abolition. Je
ne dis pas que le gouvernement dOntario
est parfait, et qu'il n'a jamais commis d'er-
reur ; mais je prétends que c'est à Toron-
to qu'il faut aller pour faire disparaître cette
injustice. Qu'il demande à ses amis de l'op-
position dans la législature d'Ontario d'atta-
quer le gouvernement provincial et de récla-
mer leurs droits. Il c.>mpreid qu'il y a dans
cette Chambre des hommes qui doiVent leur
élection à la loi de 1882, et que si nous re-
venons à un mode équitable, leur carrière po-
litique est finie. L'honorable député d'El-
gin-est (M. Ingram) nous a dit qu'après la
loi de 1882, Elgin-ouest a élu un libéral

M. INGRAM : Elgin-est gussi.

M. McMULLEN: Je ne me rapelle pas au
juste les détails-

M. INGRAM : Je vais rafraîchir la mé-
moire de l'honorable député, s'il veut bleu
me le permettre. Le Dr Wilson fut élu en
1882 ; en 1878, le comté était représenté par
M. Thomas Arkell, qui a été défait après
la loi de redistribution de 1882, par le Dr
Wilson, réélu en 1887, et qui croyait
avoir un chfiteau fort libéral, grâcé au ger-
rymander.

M. McMULLEN : Il n'y a pas de doute
que le Dr Wilson a dû son élection à l'in-
dignation populaire ; puis avec le temps, le
calme se rétablit et les électeurs rentrèrent
dans les rangs du parti. Il n'est pas éton-
nant que les libéraux s'échauffent et em-
ploient des expressions énergiques quand Ils
discutent cette loi de 1882.

Depuis 18 ans, nous sommes sous le joug;
nous sublasons les effets d'une loi Ininste qui
nous coûte du temps, des ennuis et de :'ar-
gent. Ce que nous -voulons, c'est la jus-
tice. Nous sommes prêts à rencontrer les
conservateurs à armes égales n'importe où ;
mais quand nous nous 'voyons jetés dans des
divisions électorales façonnées au goût du
parti tory pour les besoins de Sa cause, l'in-
dignation nous saisit. Parmi ceux qui sl-
gent ici aujourd'hui, très peu ont été coupa-
bles de cette loi de 1882. Je suis convaincu
que -parmi ceux de l'opposition actuelle, .H y
en a beaucoup qui ne voudraient pas voter
une pareille loi. J'ai meilleure opi'nfin d'eux.
De même du côté de la droite, il y en a
beaucoup qui refuseraient de voter un -gerry-
mander dans l'int6rét du parti libéral. Nous
ne demandons pas d'avantages Illégitimes ;
nous demandons de Thonnêteté, de la droitu-
re et de la justice et rien autre chose. J'ai
été surpris d'entendre l'honorable- député
(M. Clancy), dire que ges Juges 'avaient 'les
mains liées et ne rendraient pas *Justice. 'Je
ne vols rien dans le bill qui autorise à dire
que les Juges n'ont pas toute liberté de faire'
ce qu'ils croiront juste, tout en restant dans'
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les limites du comté. .Tadmets qu'il ýest'M. OOWAN: Pourquoi ce fonctionnaire a-
impossilble de partager un coihjté pour t-il revu une montre en or?
y a.voir i iomibre égal de conserva- '. CLAN'CY: L'honorable député n'en re-
teurs et de libéraux. Quelques divisions cevra certainement pas &iî continue à se
donneront de 'fortes majorités conservatrices
et d'autres de fortes majorités libérales. Il condue conme l le f ait omen la
faut s'attendre à cela, mais le bill ne cherche dis ue 'hon raeM.
pas à disséminer les libéraux de manière or uf
leur permettre de remporter un grand nom- M. OOWAN: Parlez-nous de la montre.
bre de divisions par de faibles majorités, et Le PRESIDBNT: A Fordre!
A grouper les conservateurs dans quelques
comtés qu'ils remporteront par d'énormes M. COWAN: Je ne veux pas enfreindre le
majorités. Le seul but du présent bill est 'de règlement, mais je croyais que l'honorable
faire cesser l'injustice commise en 1882, pour député avait Commencé à nous expliquer
nous assurer la droiture et l'honnêteté dans -ette histoire de montre, et qw'il oubliait de
les élections. nous en donner la suite. Je me permettais

M. CLANCY : Je ne dirai qu'un seul mot
pour faire voir le cas qu'il faut attacher aux M. CLANCY: Jene m'occupais pas de Pette
paroles de Phonorable député. Depuis le peu affaire-là. Je ne tiens pas à profiter des
de temps que jesfais partie de cette Cham- moindres incide-ts pour jeter de la boue
bre, je n'ai jamais remarqué un aete de gé- à mes adversaires. S'il aime ce passe-temps
nérosité ou de courtoisie de sa. part. Pa qu'il s'y livre seul. Je répète qu'il est abso-
toutes ses diatribes, il ne cherche que le huent faux de prétendre que l'honorable M.
triomphe de isa cause et non celui de la vé- Milîs n'a pas obtenu une majorité dans Both-
rité. Il ne fait même pas à ses adversaires vell depuis 1867 jusqu'à 1806. En 1801, sa
la politesse de les écouter; il n'y a pas de majorité a même été de 551. Cela n'empêche
meilleure preuve de faiblesse que ce refus pas l'honorable député de prétendre que je
d'écouter un adversaire ou de répondre à une dols mon siège au gerrymander. S'il a le
question moindre respect pour la vérité, Il retirera

Je lui ai demandé ce qu'il avait à *dire de cette accusation, parce qu'elle ne repose sur
Bothwell. Parlait-il en connaissance de rien. Il reste donc prouvé que ce prétendu
cau-se lorsqu'il a prétendu que je devais mou gerymander n'a causé aucun tort aux libé-
élection à la loi de 1882? Dans ce cas, Il raux Mon honorable ami m'accuse aussi
s'est rendu coupable d'une faute que pas un d'avoir dit que les Juges ne rendraient pas
de ses collègues ne voudrait commettre; il a justice. Je n'ai rien dit de semblable. J'ai
cherché à fausser la vérité. 'Voici quelle était dit 'qu'ils auraient les mains liées. Sont-ils
la situation dans Bothnwell. De 1867 à 1896, libres de dire ombien le comté de Kent aura
l'honorable David Mills a ebtenu la majorité de représentants? Leur est-ilpermis de dire
des suffrages dans toutes les élections qui qu'un comté quelconque doit être partagé
ont eu lieu à Bothwell. Il est vrai qu'en autrement que ne l'ordonne le bil? N'est-e
1882, il n'a pas fait partie de cetie Chambre pas là lierles mains des juges? C'est ridi-
pendant un certain temps; mais cela est d une c
au fait que le rapport de la votation dans pour ratifier ce que les ministres auronteux-
le township de 'Camden n'avait pas été fait. mêmes décidé. je répète qu'ils ne seront

Une OIX: Fcoutz! couez!pas libres et que ce bil est un projet hon-
Une VOIX: Ecoutez! écoutez!derière lequel le gouvernement cher-
M. CLANCY : J'entends dire "écoutez, che à s'abriter.

écoutez," mais l'on n'a. ni volé les boîtes (e Y. SEMPLE: Je vois, avec plaisir, que
scrutin, ni brd16 les bulletins dans cette le gouvernement est décidé -à donner au peu-
affaire. pie une loi de redistribution honnête. Il

M. COWAN : Vous avez donné au prési- peut établir un précédent qui servira d'ex-
dent de l'élection une montre en or, pour le emple aux autres provinces, tout en rendant
récompenser d'avoir volé l'élection de M. justice à l'ouest d'Ontario, qui a été si odi-
MiRs. eusement gerrynandé en 1882.

On a demandé pourquoi le bill ne s'appli-
M. CLANCY : Voici le cas: L'honorable quait pas également à lestd'ntario. C'est

député (M. Cowan) est asocat, et je vais lui parce que cette partie de la province n'a pas
expliquer les faits tele qu'il 'devrait les con- été affectée par l'odieuse loi de 1882, et qu'il
naitre, s'il avait un peu suivi cette affaire. n'y a pas lieu d'intervenir pour le moment.
Une subdivision électorale n'avait pas été Les comtés qui sont affectés par le bil
comptée; on en a appelé au juge de comté actuel sont: Brant, Elgin, nt, Larabton
qui a ordonné de compter cette subdivision. et Norfolk, Ontario, Oxford et Perth, qui se-
La cause a été portée devant la cour Supé- ront partagés chacun en deux divisions. Les
rieure qui déeida que le président d'élection comtés de Huron, Bruce, Gre, Middlesex,
avait agi conformément à la loi, bien que sa Simcoe. Welland et York seront partagés en
décision commettait une injustice pour celui trois divisions, qui éliront chacune'un dé-
qui avait obtenu le plus grand nombre de puté. Huit comtés éliront seize reprêsen-
euffrages. tauts, et sept comtés, vingt-et-un. Je crois

M. MCMULLEN.
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que c'est la manière la plus juste de répartir
la représentation dans ces comtés, en con-
fiant la tzebe à des juges, en leur recom-
mandant de faire des divisions aussi com-
pactes que possibles, et d'une population à
peu près égale. On prétend que le prochain
recensement doit avoir lieu trop tôt
pour qu'il soit nécessaire de proposer
un semblable bill ; mais, si une bonne re-
distribution peut être faite avant les élec-
tions, c'est tout ce qu'il faut. Le gouverne-
ment fait son devoir en nous soumettant son
projet en temps opportun. On a prétendu
que le comté de Brant, par exemple, n'au-
rait qu'une population d'environ 16,000 dans
chaque division. Grenville-sud n'élit-il pas
un député conservateur, avec unè population
de 12,929? Carleton élit un député, avec une
population de 10,534; Cardwell, un, avec
15.382 ; Leeds et Grenville n'ont qu'une
population de 13,531 ; Lennox, 14.900 ; Peel,
15,406. et Peterborough-ouest, 15,808. Il est
impossible de donner à toutes les divisions
une population absolument égale ; mais cela
n'a pas d'importance. Ce qu'il faut, avant
tout, c'est de la justice, et c'est ce que ce
bill cherche à nous donner. Quand le gerry-
mander a été fait, en 1882, on nous a beau-
coup parlé de la Chambre Haute, qui, disait-
on, avait été instituée pour mettre un frein
aux lois dangereuses, et protéger les mi-
norités. Quand la loi du cens électoral a été
votée, il en a coûté un million à l'Etat pour
la mettre en vigueur; le Sénat a-t-il fait
quelque chose pour empêcher cette loi? Je
ne le crois pas.

Le parti libéral, dans l'ouest d'Ontario, n'a
pas besoin de recourir à l'injustice pour ren-
contrer ses adversaires, L'honorable dé-
puté de Bothwell (M. Clancy) dit que les
libéraux étant sortis plus forts des élections,
après le gerrymander. cela est une preuve
qu'il n'y a pas eu d'injustice commise. Ce
n'est aucunement une preuve. La vérité est
que le parti conservateur était à son déclin,
et perdait des partisans tous les jours. Il a
perdu du terrain en dépit 'du gerrymander.
Le gouvernement actuel ne cherche que la
justice, et il travaille, en ce moment, à nous
donner une loi équitable pour les libéraux
comme pour les conservateurs. J'gi aussi
confiance dans les juges. . Le gouvernement
ne cherche, en aucune manière, à limiter
leur action. Il. leur dit simplement : voici
les comtés, avec leur population ; partagez-
les en divisions -aussi compactes que pos-
sible, en ayant soin que la -population, dans
chacune, soit aussi égale que la chose pourra
se faire. C'est tout ce que nous demandons
à ces juges. Nous avons confiance en eux,
parce que, dans les procès politiques, Ils ont
toujours agi honnêtement et de manière à
satisfaire tous les partis. $i -le Sénat était
composé d'hommes aussi habiles et aussi
indépendants que la magistrature, ce serait
une excellente chose' pour le pays ; mais,
après ce qui s'est passé depuis un certain
nombre d'années. Il y a lieu de croire que
les patrons 'de l'industrie ont en raison de

demander, dans leur programme, l'abolition
du Sénat.

-M. MeMULLEN: Je ne répondrai que
quelques mots à l'honorable député de Both-
well (M. Clancy). Il a voulu mettre la Cham-
bre sous l'impression que l'honorable M.
Mills avait remporté son élh4tion, en 1891,
par 500 voix de majorité; mais il n'a pas
eu la franchise de dire qu'il y avait trois
candidats sur les rangs lors de cette élection.
Il ne l'a pas dit parce que cela ne servait
pas sa thèse. 0M. Mills avait deux adver-
saires à combattre, et c'est ce qui explique
sa majorité de 500. L'honorable député n'a
pas osé expliquer comment, malgré cette
majorité de M. Mills en 1891, Il a été défait
en 1896, par mon honorable ami : c'est parce
qu'il y avait alors trois candidats sur les
rangs.

Ml. BRITTON : Comme le bill n'affecte
pas mon comté, je crois pouvoir discuter la
question froidement, comme doit l'être une
question de cette nature. Un point à re-
marquer, c'est que, dans tout le cours du
débat, personne n'a osé défendre la loi
de 1882. Tous les orateurs de la gauche, du
premier au dernier, se sont contentés de dire
que cette loi n'était pas aussi mauvaise
qu'on voulait bien le dire, vu qu'elle n'a pas
ou les résultats qu'on en attendait. Une
autre excuse qu'ils ont trouvée, c'est que la
législature d'Ontario a aussi fait de la re-
distribution, et que cette redistribution était
beaucoup plus mauvaise que celle faite par
les conservateurs en 1882.

Je ne l'admets pas, mais la chose serait-
elle vraie, qie ni l'une ni l'autre le ces ex-
cuses ne serait une réfutation valable des
arguments des libéraux qui prétendent que
la loi de 1882 et celle de 1892 étaient des lois
Iniques. Quiconque a 'entendu les explica-
tions du ministre des Douanes, quand il a
expliqué que des villages entiers ont été
transportés d'un comté dans un autre, dans
l'unique but de faire .triompher les conser-
vateurs, doit admettre que le gerrymander
de 1882 était une loi Inique. Ces ac.usn-
tions sont restées sans réponse. L'honora-
ble député de Bothwell, nous a bien dit que
dans les élections subséquentes, plus de li-
béraux avalent ét élus qu'auparavant. Cela
ne refute pas -ce qu'on a dit de la loi. Si
un homme a intention d'empoisonner quel-
qu'un et sie poison n'agit pas, on ne peut
pas dire du coupable que ce n'est pas un
empoisonneur, Mals nous ne sommes pas
ici pour nous occuper uniquenient des faits
qui semblent' admis. Nous avons l'aveu
d'un homme, maintenant décédé, qui a long-
temps appartenu au parti conservateur et
qui dans cette Chambre, ou ailleurs. a dé
claré publiquement, en le regrettant,- qu'il
avait concouru A l'adoption de cette lo 'in-
fime. Je veux parler du défunt député de
Slmcoe-nord (M. McCarthy) qui disait que
quoiqu'il eut pu faire en politique, Il regret-
tait la part qu'il avait prise à ce gerrymal-,
der. Nous evons donc l'aveu d'un membre
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éminent du parti conservateur qui déclare
cette loi infiue, et aucun de ses anciens col-
lègues n'a osé le contredire.

S'il en est ainsi, le gouvernement n'a-t-il
pas raison de chercher à détruire ce qui a
été fait? J'admets qu'il est un peu tard ;
mais il a profité de la première occasion qui
s'est présentée. Je trouve naturel que le
parti libéral, en arrivant au pouvoir, cherche
à réparer cette injustice ; et s'il n'y réussit
pas nous ne pourrons 'lue le déplorer. Ce sont
des circonstances incontrôlables qui ne lui
ont pas permis de tenir ses promesses sur ce
point. Il aura (lu moins, le mérite d'y avoir
travaillé. Or, si le gouvernement a droit de
réparer cette injustice, comme la chose
semble être admise, peut-il le faire d'une mna-
nière plus équitable que par le bill qui nous
est en ce moment soumis ? Ce travail peut
être fait par deux tribunaux. L'un, c'est
la Chambre des communes elle-même. Nous
avons -1 faire une partie le cette besogne,
et l'autre partie, nous la confions à un tri
bunal indépendant que le bill appelle une
commission. Il sera composé (le membres
de la magistrature.

L'honorable député de Bothwell, (lit que
ces juges auront les iainîs liées. Il ne peut
pas se plaindre de ce que la partie de la
besogne qui sera faite par la Chambre ne
soit pas aussi confiée à ces juges. Il ne
peut pas se plaindre de cela, parce que le
travail sera fait. d'une part, par la légis-
lature et de l'autre part, par les juges.

S'il se plaignait de ce que nous ne faisons
pas tout le travail nous-mêmes, fe com-
prendrais son argument. Si le gouvernement
ne voulait pas se montrer absolument impar-
tial, il pourrait se rendre au désir de l'hono-
rable député et lui dire : Nous aons faire
exécuter le partage par le parlement ; alors
on ne manquerait pas de dire dans les jour-
naux et dans les assemblés, que le gouver-
nement abuse de sa majorité pour façonfter
les divisions électorales, à sa guise. . Pour
éviter ces récriminations, le gouvernement
confie à. des juges le soin de faire le par-
tage. Au risque d'ennuyer la Chainbre, je
vais lire la première partie de l'article 2 à
ce sujet :

Lorsque, en vertu des dispositions qui pré-
cèdent, quelque comté ou cité doit être partagé
en plus d'un district électoral, cette division
sera faite par un bureau de commissaires com-
posé de trois personnes au moins, qui seront
des juges de la cour Suprême de Judicature
pour Ontario, lesquels, à cet effet, seront nom-
més par lettres patentes sous le grand sceau, et
partageront chacun des comtés ou cités suivant
le 'nombre de districts électoraux qui lui est
assigné par le présent acte.

Puis., le paragraphe 2 du même article,
déjà cité par l'honorable député de WeIllng-
ton-nord, dit

2. Les lettres patentes nommant ces commis-
saires leurs prescriront. en faisant ces divisions,
de tenir compte de la répartition de la popula-
tion suivant le dernier recensement 'du Canada,
e4e la commodité du public; et de faire ces

M. BRITTON.

divisions de la manière qui leur paraitra plus
propre à rendre justice aux intéressés.

Cette 'disposition est aussi large que possi-
ble ; elle laisse aux juges une liberté abso-
lue de rendre justice sans le concours, ni
l'aide ni l'assistance de qui que ce soit ; et
cependant on ose prétendre que ces juges
auront les mains liées et qu'ils ne pourront
pk.a.s agir comme ils l'entendrout! Il suffit de
lire le bill pour voir l'inanité de* cette pré-
tention. Comme question d'opportunité, ou
a un semblant de raison de prétendre aue
ce bill ne devrait pas être passé à la veille-
du recensement décennal ; mais je crois avoir
tonné les raisons suffisantes pour faire com-
prendre la nécessité de son adoption immé-
diate. Il s'agit de profiter de la première
occasion pour faire cesser une injustice
contre laquelle le pays s'est prononcé à
plusieurs reprises.

Quant à l'objection constitutionnelle, on
semble y avoir renoncé ici et au Sénat. Il
ne s'agit pas d'un réajustement, ni d'un re-
maniement de la représentation d'une pro-
vince comparée aux autres. Il S'agit simple:
muent de remanier Jes divisions électorales:
sans changer la proportion de la représen-
tation que chaque province a droit d'avoir
dans ce parlement. On -a renoncé à l'objec-
tion constitutionnelle et on se contente de
dire : Il vaudrait mieux la'isser les choses
conmie elles sont jusqu'après le prochain re-
censement, alors qu'il faudra un bill général
pour réajuster la représentation dans- tout
le Canada. Nos adversaires voudraient. en
n-ttendant, profiter de l'injustice commise en
1882. je ne crois pas, M. l'Orateur, que le
parti libéral puisse consentir à cela.

Art. 2.
M. QUINN : Le ministre voudra-t-il avoir

l'obligeance de .nous expliquer en quelques.
mots la signification de ces articles qui sont
passablement difficiles à comprendre, grâce
à la manière dont ils sont rédigés ?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : Cette rédaction ime parait très clairê
L'article décrète que les divisions de ces dif-
fér'ents comtés seront faites par les juges
de la cour Suprême de la province. d'On-
tario ; qu'ils seront instituées en commissfion
royale, et qu'ils anront à appliquer les dis-
positions de l'acte en conformnité avec cer-
taines règles établies ; qu'ils se baseront sur
le recensement de 1891 en tendat compte des
fa:cilités à don.ner aux électeurs, de manière
à rendre justice, au meilleur de leur connais-
sance. Si une vacance se produit par déês
on autrement, le gouvernement poúrra~ rem-.
plir cette vacance par un décret ministériel.
La décision de la majorité des' cômnissaires
sera la déeision de la commission. Je ne
vois pas qu'il y ait rien à ajouter fà cela

1. QUINN: Je ne vois pas qu'il y ait un.
Almode défini,. en vertu duquel les commissai-
res feront la 'division d'une ville. Ils ne sont
pas tenus de respeefer les quartiers, on les
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sub(livisions .électorales qui existent actuel- Le DIRECTEUR GENElAL DES POS-
lemient ; ils n'ont aucunes instructious pour TES: Aucunement.
Jéternriner la population, ni les limites géo-
raiphiques des circonscripton.ý électorales Le MINISTRE DES CHEINS uEg FIt

qu 'ls établiront. Je crois qu'il devrait y ET CANAUX (M. Blair) Les juges n'au-
avoir quelque chose le plus dans le bil, pour raient plus rien à faire, si ce parlement dé-
que les représen tants sachent exactement terminait les bornes géographiques.
quelles sat les limites du district qu'ils re- M. QUINN : Oh ! oui, ils auraient quelque
)résentent, ou qu'ils seront appelés à1 repré- chose à faire. Les juges doivent déterili-

senter plus tard. ner les bornes géographiques d'après les

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS- instructions contenues dans leur commis-
TES : Si nous voulions restreindre l'action Sion.
des juges, on pourrait nous reprocher de ne Le DIRECTEUR GENERAL LES POS-
pas les avoir laissé entièrement libres. Nous TES: D'après les instructions contenues
rne voulons pas intervenir auprès de la ma- dans la loi. La commission ne contiendra
gistrature. Sur ce point mon honorable ami (lue ce qui sera dans la loi.
(M. Quinn) n'est pas d'accord avec ses col-
lègues de la gauche. Le gouvernement est M. QUNN: Je ne vois rien dans le bi
de l'opinion de ceux qui disent que les juges au sujet de ces instructions. Il dit:
doiven't être laissés entièrement libres. Si Les lettres patentes nommant ces commis-
l'honorable député désire restreindre le pou- saires leur prescriront en faisant ces divisions,
voir des juges en quoi que ce soit, le gouver- de tenir compte de la répartition de la popul'a-
netlment étudiera soigneusement toute sug- tion suivant le dernier recensement du Canada.

qu'i porrai , val r ýf&re.et de la commodité du public - et de taire cesgeiou <juil pourrait avoir A faire. divisions de la manière qui leur paraîtra la plus
Quant à nous. notre politique est de lais- propre à rendre justice aux intéressés.

ser aux juges le soin de divjser comme ils l'en- Or que faut-il entendre par rendre jus-tendront les collèges électoraux en verni des ' intenre
instructions contenues dans leurs lettres pi-
tentes d'après les dispositions de lacte. Le Oi!ECTEUR GENERAL DES PaS-
c'est-il-dire que dans l'exercice de leurs foie- ''ES : Ce sera il eux de le décider.
tions ils devront s'appliqier autant que pos- M QUINN : A qui rendre justice?sible à rendre justice. Il semble inutile d -

prendre desmesures dans ce but. Li plu- Le lî!ETEUR UENERAL DES POS-
part considéreront qu'ils sont plus en état TES : Au peuple canadien. Ce sera le man-
d'arriver à un résultat juste et équitaible lai: qui leur sera confié par le parlement.
qu'un tribunal ayant des liens de parti M. QUNN: Le ministre déclare-t-il que
comme cette Chambre. par exemple, ou les juges ne recevront pas d'instructions ail
toute autre organisation politique. sujet des bornes géographiques des circons-

M. QUINN: En cela je diffère d'opinion criptions électorales.
vec l'honorable ministre (M. Mulock). Je Le DIRECTEURI GENERAL DES POS-

conclus de ses remarques que la commission TES : Pas d'autres que celles contenues dans
lue recevront les juges restreindra leur Il l'acte ; et ils seront tenus -de se limiter au
berté d'action. mandat reçu du parlement. Le gouverne-

Le ImRECTEURn GENERAL DES PO t. a pus drait <'insérer dans leur coin-
Le lýiltCTFUit ENERL D'S PIS.mission ce que la1 loi nie contient pas. Ce

'l'ER: Elle les guidera. serait une Impertinence pour aucun gou-
M. QUINN : Et les instructions qu'ils r'e- ernement de chercher A contrôler les juges

<svront sero.nt le résultat des délibérati!ons qui se conformeraient aux instructions du
du cabinet. parlement telles que contenues dans cet

acte.
Le DIRECTEUR GENERAL DES P lpsz

T'ES : Oh ! non. M. QUINN: Voyous. citons un exemple.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET SLe paragraphe () de l'article 1, dit:
PECHERIES (sir Louis Davies) : Le cabi- Le district électoral de la cité de Toronto se
net ne pourra pas restreindre leurs pouvoirs. composera de la cité de Toronto, et sera divisétn cinq district% electoraux, chacun desqueIà

Le DlREC'TEUR GENEAL DES POS- élira un député.
TES : Que l'honorable 'député lise le para- VoUA, à mon sens, les seules instructions
graplie 2 de l'article. que recevront les juges; c'est-à-dire qu'ils

M. QUINN : Je l'ai lu, mais je n'ai pas divlserônt la cité de Toronto en cinq ci'-
Vu' de mention le bornes géographiques, conscriptions électorales dont chacune élira

Le DIRECTEUR GENERAL DES S- une représentant: de sorte que les juges au-
C'l: Ce soin est laissé aux juges. 'ont à déterminer les bornes géogïaphiqilCs

dle chacun de ces collèges électoraux sans
M. QUINN : Mais, ils sont entravés par la que leur comssion renferme dautres ms-

eonmisslon qu'ils reçoivent du Gouverneur tractions de la part du gouvernement. Est-
en conseil. ce bien cela? e
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Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
T1,S : Les juges n'auront pas à déterminer
les bornes géographiques. Ils prendront con-
naissance des limites de la municipalité de
Toronto. Ils n'ont pas besoin de recevoir
d'instructions à ce sujet . Des lois provin-
ciales fixent les limites de la municipalité.
Ce sera leur premier soin. Ensuite l'ordre
de cette Chambre veut qu'ils divisent cette
municipalité en cinq circonscriptions élec-
torales dont chacune élira séparément an re-
présentant. Il leur est aussi ordonné de pren-
dre en considération la répartition de la po-
pulation d'après le dernier recensement, et
la commodité du public. L'inconvénient, je
suppose, ne sera pas aussi grand dans la
cité qu'il le s'erait dans une municipalité
rurale, sous le rapport de la densité de la
population. Cependant ils prendront aussi
en considération, je n'en doute pas, la di-
vision des quartiers. Ils seront libres de le
faire ou (le n'en rien faire. Ils pourront ne
pas avoir égard à la division des quar-
tiers, s'ils le jugent à pronos : la seule res-
triction qui leur est imposée est de faire ces
divisions dela manière la plus propre à ren-
dre justice aux intéressés. Ils ne sont pas
tenus de faire plus, et, je suis certain que
mon honorable ami ne voudrait pas qu'ils
fissent moins.

M. McNILL : Ptis-je demander s'ils tien-
dront compte de l'équilibre des partis ?

Le DIRECTEIUR GENERAL DES POS-
TES : L'acte contient-il quelque chose qui
puisse donner lieu de le penser ?

M. McNEILL : Je désire savoir si on a ce
résultat en vue.

LE DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : Mon honorable ami est avocat, et, il
sait bien, pour avoir lu l'acte, que sa ques-
tion est oiseuse. La lecture de l'acte l'a
convaincu que les juges ne peuvent s'oc-
cuper d'une pareille question. Je suis éton-
né de voir que mon honorable ami suppose
qu'on puisse induire des juges à prendre
en considération toute autre chose que les
instructions du parlement énumérées dans
l'article 2.

M. McNEILL : Quant à ce qui concerne
mon titre d'avocat, je regrette de dire que
ce que j'ai pu être il y a trente ans est un
bien faible argument contre moi. Ce que je
désirais obtenir de mon honorable ami était
une interprétation un peu plus explicite de
ces mots bien vagues. incorporés dans l'acte:
"la plus propre à rendre justice." Je dé-
sirais savoir si, par ces mots, on entend dire
qu'ils devraient avoir égard à l'équilibre en-
tre les partis.

M. QUINN : Mon honorable ami pourra
peut-être en méme temps répondre à ma
question. D'après moi l'acte décrète que la
cité de Toronto sera divisée en cinq circons-
criptions électorales. Les juges prennent
la cité telle qu'elle est, et leur commission
leur dit seulement de la subdiviser en cinq

M. QUINN.

collèges électoraux. Ai-je raison de croire
qu'ils ne devront pas considérer quelles
étaient les hornes anciennes, ou quelles sont
les limites actuelles de ces circonscriptions
électorales; mais qu'ils devront prendre la
cité telle qu'elle est, et la subdiviser à leur
guise en tenant compte de la répartition de
la population constatée par le dernier re-
censement, et des divisions qui leur sem-
bleront les plus propres ù rendre justice aux
intéressés ? D'après moi, rendre justice aux
intéressés, c'est donner au vote de chacun
la même force. Autrement dit, on dira aux
juges : " Voici la cité de Toronto ; divisez-
là en cinq circonscriptions électorales de fa-
con que, ayant égard . la représentation de
la population de le ville, aux divers inté-
rêts, aux quartiers et autres divisions, cha-
que individu soit également représenté au
parlement <lu Canada." Est-ce l'interpré-
tation qu'il faut donner à l'acte ?

Le DIRECTEUR GENERAL iDES POS-
TES : Je ne puis entreprendre de dire quelle
interprétation les juges, dans leur sagesse,
donneront à l'expression, rendre justice aux
intéressés. Mais plaidant devant un tribu-
nal, il serait légitime de faire remarquer aux
juges que rendre justice, c'est autant que
possible donner une représentation équita-
ble aux divers intéres-sés, en tenant compte
de la répartition de la population. Il ne sera
pas -possible de répartir également la popu-
lation entre les circonscriptions. 'SI, par ex-
emple, Ils jugeaient à propos de prendre en
considération la division des quartiers de la
cité, et de ne pas partager un quartier en
deux, Ils seraient libres d'en agir ainsi, si,
par ilà, ils croyaient rendre justice aux inté-
ressés. Ils pourront juger opportun dans le
but de faire une répartition équitable de te-
nir compte de la division des quartiers.
Dans ce cas, la population serait plus ou
moins inégalement répartie. Ils pourront
juger convenable de diviser la cité de ma-
nière à ce que chaque division contienne une
représentation des différentes classes. Ils
pourront juger qu'il est plus sage de s'en
tenir autant que possible aux divisions ac-
tuelles. Ils devront au meilleur de leurs
connaissances prendre en sérieuse considé-
ration toutes ces circonstances et d'autres
encore. Ce seraient de 'bons arguments à
offrir à ceux qui croient que, pour
rendre justice aux inféressés. Il est né-
cessaire de tenir compte de toutes ces choses;
mais, en fin de compte, il appartiendra aux
juges de décider en dernier ressort de :la
manière la plus propre à rendre justice aux
intéressés. A -la Chambre de dire si elle en-
treprendra de définir elle-même ce qui serait
équitable ou si elle laissera ce soin à un au-
tre tribunaL. Si les honorables députés de
l'opposition croient préférable que la Cham-
bre et non un tribunal judiciaire dise ce qui
constitue rendre justice, je suie persuadé
que le gouvernement s'efforcera de combler
leur désir. Jusqu'ici nous n'avons pas entre-
pris de donner cette définition. Si cette
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Chambre ou le Sénat déclare que ce
bil ne repose pas sur un principe
équitable, nous entreprendons peut-être
de rendre justice nous-mêmes en étab-
lissant les bornes des circonscriptions
électorales. Nous préférons maintenant
ter par tous les moyens de faire consa-
crer le principe de ce bill, et d'assurer par
une innov:ation une représentation équitable
de la population-tentative sans précédent
jusqu'ici. iais qui, Je crois. se recommande
franchement aux honorables messieurs de
la gauche.

M. QUINN : Mon honorable ami, le direc-
teur .général des Postes, a déclaré que si,
dans mon opinion, je croyais plus juste de
respecter l'intégrité des quartiers. je pourrais
recommander ce système aux juges. Cepen-
dant, je ne vois rien dans le ib21 qui permette
à quelqu'un de comparaître devant les juges.

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : Mon honorable ami m'a mal compris.
Je faisais une pure hypothèse. Je donnais
comme exemple le cas où quelqu'un serait
admis à comparaître devant les juges pour
faire prévaloir un système qui, d'après lui,
serait de nature à rendre justice, pour faire
comprendre que les juges seraient toujours
libres d'accepter sa manière de voir. Si les
juges désirent recevoir .des recommanda-
tions, libre à eux de fle faire. Ils auront à
décider de la ligne de conduite à suivre.

M. QUINN : Alors les juges seront entière-
ment libres de décider de la manière la plus
iropre à' rendre justice. Ils devront tenir
compte de la répartition de la population, et
de ce qui sera de nature à rendre justice,
sans ingérence de la part du gouvernenient
ou d'autres personnes.

Le DIRECTEUR GENERAL tDES POS-
TES : Le gouvernement n'interviendra pas.
Les juges auront à décider s'ils Inviteront -le
imblie à1 comparaître devant eux.

M. QUI-NN : Quant à moi, ceci est pleine-
ment satisfaisant. Je n'ai qu'une autre
question a poser. L'acte ne dit nulle part
'quels seront les juges. Je suppose que le
choix de ceux-ci sera laisse au Gouverneur
général en conseil.

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : -Les noms ont été donnés l'an dernier ;
nous n'avons pas l'intention de ohanger le
ilersonnel du tribunal.

M. CLARKE : Quels soint les noms ?
Le DIREOTEUR GENERAL DES POS-

TES: SI j'ai bonne mémoire, ce sont sir
George Burton, juge en chef de la cour d'Ap-
pel, sir John Boyd. chancelier d'Ontario, M.
le juge Falconbridge, de la cour du -Banc de
la Reine. -Nous entendons les proposer de
nouveau.

M. McNEILL: Mon honorable ami a dé-
claré que ce n'est aucunement l'intention du
gouvernement que les juges tiennent compte

de l'équilibre des partis ; mais qu'ils devront
faire ces divisions kle -a manière qui leur
paraîtra la plus propre à rendre justice.
IRien ne serait plus regrettable que d'exposer
les juges à la critique dans le public, sous
prétexte qu'ils sont chargés du soin de sau-
vegarder l'équilibre entre les partis politi-
ques. Après la déclaration de mon honora-
ble ami, je conseille d'ajouter les mots sui-
vants afin qu'il n'y ait pas d'équivoque :

L'insertion de ces mots serait un grand
soulagement pour les juges eux-mêmes : et
contiendrait l'interprétaton si formelle que
vient de donner mon honorable ami.

Le -DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : Je ne m'oppose pas à l'insertion de ces
mots, si elle est jugée nécessaire. Mais, je
crois que la déclaration même du gouverne-
ment, approuvée par les députés de l'oppo-
sition, est suffisante pour faire comprendre
clairement aux juges qu'ils ne devront pas
se laisser influencer par des considérations
politiques. Réflexion faite, si, lors de la
troisième lecture, mon honorable ami croit
utile d'insérer ces mots, je me rendrai pro-
bablenment à sa demande ; mais je ne' crois
pas qu'il juge nécessaire de les intercaler.

M. McNEILL : Les déclarations au sujet
d'un bill faites en Chambre peuvent difficile-
ment servir de guide aux juges dans l'inter-
prétation des termes de la loi.

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : L'objection que je vois à l'amende-
ment de mon -honorable ami, c'est qu'il suf-
fit de dire aux juges de rendre justice, pour
exclure tout ce qui ne serait pas équitable.

M. McNEILL: Tout repose sur l'interpré-
tation des mots " rendre justice." Celui-ci
peut leur donner un sens, et celui-là un autre.
En tout cas, je crois l'amendement inofren-
sif. Alors, il est entendu que, si. lors de la.
troisième lecture. je propose l'intertion de
cet alinéa, mon honorable ami ne s'y oppo-
sera Das?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES: J'ai peut-être été trop prompt à me
rendre à la demande de mon honorable ami.
De prime abord, je n'ai pas songé que ces
mots étaient inutiles. Dire aux juges de
rendre justice, c'est leur dire de ne pas con-
sidérer autre chose. Comment pourraient-
ils rendre justice, s'ils avaient égard à la
force relative des partis dans une circons-
cription électorale? En réalité, une telle
clause pourrait être considérée comme une
injure aux juges. Notre seul but est de lais-
ser aux juges le soin de remplir leurs fonc-
tions en leur qualité judiciaire, dans le sens
le plus large, sans se soucier d'autre chose
que d'établir le système le plus équitable de
représentation, dans l'exercice des fonctions
dont ce bill les Investit.

M. McNErtL : Je crois qu'après tout, il
y a. entre mon honorable ami et moi, une
notable divergence d'opinion. Je regrette
qu'il ait abandonné l'attitude pleine de fran-
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chise qu'il aVait prise un instant auparavant,
eni déclarant qu'il consentirait à insérer ces
mots. Dans mon opinion, ils sont inoffensifs.
Mon honorable ami a déclaré, maintenant,
que les juges n'auront qu'à rendre justice,
et que l'insertion de ces mots pourrait sem-
bler une injure faite aux juges. Cepen-
dant. mon honorable ami conviendra qu'on
pourrait demander aux juges de faire une
division équitable, tout en tenant compte de
l'équilibre entre les paitis, et qu'il leur fau-
drait alors rendre justice dans ces circons-
tances. Je ne prétends pas que ce serait
agir sagement. Je déclare que ce serait folie
qu'induire les juges à tenir compte de l'équi-
libre entre les partis ; mais il est évident
que cela pourrait avoir lieu avec ces juges,
comme avec tout autre tribunal.

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : De quelle manière?

M. McNEILL : Je crois inutile de dire à
mon honorable ami de quelle manière. et que
chaun peut s'n apercevoir. En référant
aux juges la qélimitation des circonscrip-
tions é-ectoralee, on pourrait leur demander
d'avoir égard. non seulement à la répartition
de la population et à la configuration géogra-
phique des collèges électoraux ; mais aussi
à leurs opinions politiques. de manière à ce
que ces opinions soient, autant que possible,
représentées au parlement. Ceci peut aisé-
ment avoir lieu. Je ne dis pas que ce serait
chose aisée que de suivre ces instructions
mais on pourrait bien les donner.

Le MINISTRE DES DOUANES : iLlhono-
rable député (M. McNeill) désire-t-il qu'il en
soit ainsi?

M. McNEILL : Dans quel but, mon hono-
rable ami parle-t-il ainsi? S'il veut que je
me taise sans débattre davantage ce sujet
avec le directeur général des Postes-

Le MINISTRE DES DOUANES: Je de-
mande pardon à l'honorable député. Je ne
désirais pas l'interrompre ; mais je posais
sérieusement la question.

'M. McNEILL: Alors, il est manifeste
que l'honorable ministre n'a pas prêté
l'oreille au débat entre le directeur général
des Postes et moi. Au cours de la discus-
sion, l'honorable ministre (M. Mulock) a dé-
claré qu'il était impossiîble de dire aux juges
de tenir compte de l'équilbre entre les partis,
tandis que je soutiens que cela est possible.
mais ne doit pas se faire ; et j'ai proposé
un amendement pour l'empêcher. Et, main-
tenant, l'honorable ministre (M Paterson)
demande si je désire qi'on prenne en consi-
dération l'équilibre entre les partis. Tout
en acceptant sa déclaration, je regrette de
m'être exprimé si mal que je n'ai pas été
compris (le l'honora.ble ministre, ni du direc-
teur général des Postes.

MUaintenant, je demanderai, encore une
fois. à mon honorable ami (M. Mulock)-et je
suis de bonne foi-de permettre l'addi.tion de

M. McNEILL.

ces mots. Nous poursuivons le même but,
et il est <bon que le sens de l'article soit clair.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES (sir Louis Davies) : Sur la
question de droit, je dois dire que le raison-
nement du directeur général des Postes est
concluant, d'après moi. Le bill, en ter-nes
génériques, commande aux juges de faire
la division de la manière la plus propre à
rendre justice. Mon honorable ami (M. Mc-
Neill) demande de restreindre ces instruc-
tions. Il ne veut pas accorder une discré-
tion pleine et entière aux juges, mais une
discrétion restreinte. Il y a les intérêts du
commerce, de l'agriculture, des villes 'qu'ils.
devront considérer, à l'exclusion des inté-
rêts politiques, et, si vous déclarez qu'ils ne
devront tenir compte que des intérêts des
partis-

M. McNEILL: An contraire, ils ne de-
vront pas tenir compte de ces derniers.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES.
PECHERIES: Si vous attirez leur atten-
tion sur ce point, vous excluez, nécessaire-
ment, les intérêts généraux auquels Ils de-
vront avoir égard. Vous limitez la discré-
tion des juges.

M. McNEILL : Je diffère du tout au tout
d'avec mon honorable ami (sir Louis Davies).
Il prétend que je cherche à restreindre indû-
ment les pouvoirs discrét!onnaires des
Juges-

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES : Ce serait, à mon avis, l'effet
des mots que vous voulez ajouter.

M. McNEILL : Mon honorable ami croit,
alors, qu'il faut comprendre ce que je désire
exclure.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES : Je crois que cela est comn-
pris.

M. McNEILL: -Car, dit-il, je cherche à
restreindre indûment les pouvoirs discré-
tionnaires des juges. Donc, cette restriction
ne devrait pas exister. ou, aiutrement dit, les
juges devront pouvoir tenir compte de l'é-
quilibre entre les partis dans une circons-
cription électorale. Je suis content d'avoir
élucidé ce point, car il est important. L'ho-
norable ministre soutient, maintenant, que
les juges devront tenir compte de l'équilibre
entre les partis. Il dit explicitement.: Vous
cherchez à exclure ce qui ne devrait pas être
exclu. Ma position est qu'il faut exclure
une telle considération. Autrement, vous-

Le DIRECTETIt GENERAL DES POS-
TES : Vous comprenez mal ce qu'a dit mon
honorable ami (sir Louis Davies). Il a dit
qu'en faisant, cette restriction, vous amoin-
drissez l'effet des mots - rendre justice."
Tel est son raisonnement. Je ferai une pro-
position à mon honorable ami (M. McNeill:
Notre intention est la même: qu'il reflé-
chisse d'ici à la troisième lecture. Je lui-
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permettrai de proposer alors son amende-
ment, s'il n'est pas satisfait. Dans l'inter-
valle nous pourrons nous entendre tous deux
pour choisir une phrase qui, tout en expri-
miant sa pensée, ne limiterait pas le sens
des mots "rendre justice," qui expriment
ce que nous attendons des juges.

M. McNEILL : Je suis convaincu que les
juges eux-mêmes seraient très désireux de
voir dissiper -toute ambiguité sur ce sujet,
et de n'avoir pas à -tenir compte de l'équili-
bre entre les partis dans le partage qu'ils
auront .1 faire.

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : Nous sommes d'accord sur ce point.

M. McNEILL : Puisqu'il en est ainsi, j'ose
croire que les juges aimeraient £à voir res-
treindre la portée des termes génériques

rendire justice ". Mais il est oiseux de pro-
longer la discussion. Je crois que nous som-
mes d'accord, et j'espère quel ors de la troi-
sième lecture. mon honorable ami se rendra
à mua manière de voir.

M. QUINN : Je voudrais connaître le sens
qu'on attache aux mots "le dernier recense-
ment dil Canada" que contient l'article.
Pour plus de clarté, j'expliquerai la portée
de ma question. Te vois que l'article se lit
commtie suit

Les lettres patentes nommant ces commis-
saires leurs prescrivent de tenir compte 'de la
répartition de la population en faisant ces divi-
sions-

Il n'y a pas de virgule ici, mais fen mets
iue temporairement.
-suivant le dernier recensement du Canada, la
commodité du public, et de faire ces divisions de
manière qui leur paraîtra la plus propre à ren-
dre justice aux intéressés.

.Te suppose que c'est ainsi qu'il faut lire
l'article. Mais quel. but peut-on avoir en te-
nant compte de la population d'après le der-
nier reecnsenient du Canada, quand il est
fait depuis dix ans ? Pourquoi ne pas lais-
ser les juges entièrement libres de faire les
divisions en considérant la répartition de la
popubation actuelle, et non le chiffre de la
population suivant le dernier recensement ?
le suppose que Toronto. ville amIe du pro-
g'rè. fait faire chaque année le dénombre-
unî't de ses citoyens,- et de cette façon on
peit avoir une idée assez juste de sa popula-
tion. Or. c'est,surtout dans les grandes citésql'ile division de ce genre peut auser de
gm- res injusitices. Alors. 'ourquoi ne pas
dire aux juges de p-rendre le recensement
.1nnuel de ces éités comme 'ase de la redis-
lihllttion des colleges électoraux au lieu de
demnander à des hommes Intelligents, à des
hommes de grande considération, de diviser
lcs cités d'après le. recenseinent' dont parle
le bilI ? La chose paraît .bouffonne. Passe en-
ure dans. lu libretto d'opéra. comiqu' ou

daîns un écrit dis méme genre. Mais dans un
S: tut solennel de ce parlement, direque les
.iizes auront 1 tenir compte non de l popu-
laion actuelle, nais de 'lapopula-tion de ýTo-

ronto en l'an de grâces 1891, est ni plus ni
moins qu'unte absurdité. Je sais bien ce que
répondra mon honorable ami ; il dira : Nous
n'avons pas l"assurance (lue cette redistri-
bution aura lieu avant le prochain dénom-
brement. Mais nous n'avons pas, non plus,
l'assurance qu'elle n'aura pas lieu immédiat
teumlent. Rien qui nous assure que a redis-
tribution des collèges électoraux de la cité
de Toronto ne sera pas basée sur le recen-
sement de 1891 plutôt que sur le chiffre de la
population actuelle. C'est pourquoi je de-
mande la signification des mots : " suivant
le dernier recensement du Canada."

Le DIRECTE.URt GENERAL DES POS-
TES : Le mobile du gouvernement dans la
présentation de cette mesure est que les bills
de redistribution de 1882 et de 1892 choquent
l'esprit de justice, et qu'ils n'auraient jamais
dû faire partie de nos lois. La loi de 182 au-
rait dû être mod:ifiée après le recenîsement
de 1892. Si justice avait été rendue à la po-
pulation du Canada, l'acte que nous voulons
faire adopter !aujourd'hui serait devenu loi
en 1892 Sur quoi la Chaimbre se serait-elle
basée alors ? Sur le recensement de 1892. Si
nette loi a-vait été adoptée en 1892, elle serait
demeurée en vigueur jusqu'au prochain re-
cense'ent. Plus nous avançons vers la fin
de la décade, plus l'augmentation de la. po-
rulation dont parle l'.lonoralble député a
produit des différences qui exigent une re-
distribution avant le prochain recensement.
Je prie non honorable ami de ne pas perdre
e( vue glue nous faisons aujouriiui ce qui

aurait dQi se faire après le dernier recense-
nient. Les juges. dans une certaine mecsure.
tiendront compte de ne (ii s'est passé. Par
exemple, dans la cité de Toronto, ils consi-
déreront. At n'en pas douter, la plus grande
superficie. Toronto. de nos jours. a une su-
perficie différente de celle qu'elle avait en
1891.

'M. CLARKE: Comment?

LE DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : Les limites de la cité ont été recuilées

M. CLARKE.: Non.

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : Elles uri'aent pu l'êîre, et je crois
qu'elles l'ont été.

M. CLARKE,: La population de Toronto a
fortement augmenté, mais le bill ne tient
pas compte de cette aginentation.

LE DIRECTETi ORENERAL S POS-
TES : Le biL prend. en considératiole elif-
fide la population. Il donneA la, cité de
Toronto une certa!ue popubttion représentée
auparavant par les députés des, divisions est
et ouest d'York. Ctte' population our les
fins dé la re>réseanrtifin.(tant anexée àla
cité. le 'iil donne à celle-ci un nouveau re-
présentant. De cette façon, haque -député
repr'ésente le méme nombre d'électeurs, ou
environ. >
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M. SOMERVILLE : Je n'ai pas encore été
en lieu de prendre la parole sur cette ques-
tion ; et j'estime de mon devoir d'exprimer
mon approbation de l'initiative prise par le
gouvernement, en saisissant aujourd'hui la
Chambre du bill à l'étude, tendant à remé-
dier à une injustice commise à la
grande partie de la province de l'Ontario
par le remaniement de la carte électorale ef-
fectué en 1891 et en 1892. Le comté que je
représente est 'l'un de ceux où le gouverne-
ment conservateur s'est surtout ingénié à
grouper les libéraux. Je n'ai pu réprimer un
sourire. ce soir, en entendant les arguties
de certains orateurs de la droite touchant
la nature des devoirs imposés aux juges par
la loi en question. Il est réellement fâcheux
qu'en 1882, les députês conservateurs n'aient
pas fait preuve de pareil esprit de justice.
Si. en 1882, les conservateurs eussent eu a
cSur de rendre justice au peupie ê-înadi-n,
et d'établir une législation de nature à at-
teindre ce but, jamais 1is n'auraient proposé
et fait adopter la loi de 1882, loi tendant à
créer des entraves aux libéraux dans un
grand nombre de comtés de la province de
l'Ontario : de fait, dans un nombr-e de com-
tés excédant le chiffre de ceux que vise la
loi à l'étude. A leur avèneient au Iouvoir
en 189(1, les libéraux étaient tenius rie remé-
dier à ces griefs, aussitôt qu'ils auraient en
mains les rênes du pouvoir.

A l'époque de l'adoption de la loi de 1882,
tous les comtés de l'Ontario, qu'atteignait
la loi en question, se soulevèrent 'in diguaa-
tion. Bien plus, beaucoup de cons ervateurs,

nimués de l'esprit de justice. passezent aux
rau'ts des libéraux; et voilà pourquoi le
parti conservateur n'a pas bénéficié dans la
nesure qu'il l'espérait de qa mesure adoptée

en 1882. C'est là, je le sais, ce qui s'est passé
dans le comté que je représente. A l'époque
de la redistribution des comtés en 1882, j'é-
tais le candidat choisi à l'unanimité par la
convention libérale pour la circonscription
de Wentworth-sud pour succéder à M.
Rynal, l'ancien représentant. Les conserva-
teurs morcelèrent ce comté de façon à avoir
la certitude qu'ils déferaient les Uhé-
raux dans le comté de Wentworth-sud. Je
m'endormis chez moi, dans le canton d'An-
caster, comté de Wentworth-sud, qui depuis
cinquante ans n'avait jamais élu un conser-
vateur ù titre de représentant soit à l'ancien
parlement du Canada, soit au parlement fé-
déral ; et je m'éveillai le lendemain :natn
dans Brant-nord. Les électeurs votèrent en
masse en faveur du candidat libéral : non
pas, toutefois, i une écrasante ph.a-
lité. car la majorité libérale -'ib-
tude, oscillait de vingt-trois à soixante-
quinze ou cent voix. Le, lutIes étaient
fort vives dans ce comté, et il nous
fallait batailler v-kvcnsý.t riii as f.% les
triomphes que nous remportions invariable-
ment, En 1882, époque à laquelle M. Rymail]
représentait Wentworth-sud à la Chambre,
bien que sir John-A. Maedonald, le leader
de la Chambre à cette époque, professât la

M. MULOCK.

plus vive amitié à l'endroit ide ce député, il
morcela délibéremment ce collège électoral,
ignorant alors que 'M. Rymal n'y briguerait
plus les suffrages populairus ; et cela à1ln
d'assurer la défaite de celui qu'il appelait
son meilleur ami parmi iles députés libéraux.
Dans 'ce but, les conservateurs détachèrent
de ce comté le canton libéral d'Ancaster qui
m'avait doné une majorité de 400 voix à
ma première élection, et ils l'enclavèrent
dans le comté de Brlnt-nord. ils moreelèrent
Wentworth-sud de façon fàl y assurer la dé-
faite du candidat libéral. Or, je le répète,
teille fut l'indignation des électeurs de Went-
worth-suld que des masses de conservateurs
se rangèrent du côté des libéranx ; et ils éli-
rent M. Springer pour les repvésenter
Ils éltrent donc un libéral, à titre de repré-
sentant de Wentworth-sud, et cela en dépit
du gerrymander. Et voilà ce qui s'est ré-
pété, grâce à l'aide des conservateurs indé-
pendants, dans presque tous les 'comtés dont
la carte politique fut remaniée. Il se rencon-
tre dans les rangs des conservateurs des es-
prits éclairés; et je compte au nombre de mes
amis beaucoup de consqrvrtaurs e je tiens
en haute estime, à cause de la sincere in-
dignation qu'ils ont manifestée ù cette épo-
que relativement à l'attitude de leur parti,
indignation qui les porta à refuser leur co-
opération à la grande injustice commise par
ce palrti A l'endroit du peuple canadien. Nous
réussîmes donc à fiire élire ý M. Sprir ger
représen-tant libéral ; maais, Pébection
terminée, après que M. Springer eût siégé ici
pendant quatre sessions, quand vInt l'autre
élection, le sentiment k'indignation créé dans
la population par l'injustiýa comiluie par
les conservateurs s'étant émoussé, les élec-
teurs élirent M. Carpenter pour aes repré-
senter aux Communes. Tel fut le résultat
du gerrymander à Wentworth-sud, et ce
n'est là qu'un exemple parmi une foule d'au-
tres comtés dont la carte politique >fut ainsi
remaniées dans tout le pays. La conserva-
teurs, à la première élection qui suivit ce re-
maniement de la carte, n'en recueiirent pas
tous les bénéfices qu'ils s'attendaient à en
retirer ; toutefois, après la première élection,
l'indignation soulevée par cette injustice se
calma peu à peu.

Il me souvient qu'à l'époque où la loi de re-
distribution des collèges électoraux fût adop-
tée en 1882, M. iRymal, qui représentait alors
aux Communes :le comté de Wentworth-sud,
fit dresser une carte de la circonscriptioa
électorale; puis, l'étalant aux regards de la
Chambre, il s'écria : voilà une carte devant
laquelle quiconque peut impunément fléchir
le genou par révért'Ee; car elle ne représen' te
rien de ce qui existe Soit slans les
cieux au-dessus de nos têtes, soit sur'
la ,terre, soit dans les eaux au-dessous
de là terre ; et voilà la forme du Icom-
té que je représente. Peu satisfaits
de ce qu'ils avaient fait de Brant-nord en
1882, is réparèrent un peu -leur faute en
1892. Ils firent disparaître de la carte poli-
tique le comté de Wentworth-nord ; ils en dé-î
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tachèrent les cantons tories de Wentworth
pour les enclaver dans Wentworth-sud, dans
l'espoir de vous enlever, M. l'Orateur, votre
nmandat; mais le peuple se souleva d'indigna-
tion et Wentworth-sud, 'destiné & devenir un
foyer 'tory, élut M. Bain A 250 voix de majo-,
rité, à la dernière élection générale qui sui-
vit la redistribution des comtés de 1892. Ils
taillèrent mon comté à même le canton de
Dumphries-sud, comté de Brant; ils y ajou-
tèrent la moitié du canton de Brantford,
comté de Brant, le canton de Blenheim, dé-
taché du comté d'Oxford, de la façon relatée
ce soir même par le ministre des Douanes
(M. Patersoa), et le canton d'Ancaster, dé-
taché de Wentworth-sud. Puis, en 1892, ils
enlevèrent Beverly de Wentworth-nord, et
rebaptisèrent le comté du nom de Went-
worth-nord et Brant, morcelant Wentworth
et groupant les grits.

Voilà quatre fois que j'ai l'honneur d'étre
choisi pour candidat dans mon comté. et cela
A l'unanimité des voix, et les électeurs ont
toujours compté que le parti libéral, aussi-
tôt après son avènement au pouvoir, redres-
serait ces griefs et la grave injustice com-
mise en 1882 et en 1892 par le parti conser-
vateur, par l'inique loi de redistribution des
comtés. Après chaque aséemblée tenue dans
mon comté depuis 1882, à chacane des qua-
ire élections qui y ont èu lieu, les libéraux
ont toujours proclamé qu'aussitôt après leur
avènement au pouvoir, l'une de leurs pre-
mières précecupations serait d'amender la
loi de redistribution des comtés.

Le parti libéral cerait infidèle A ses pro-
messes s'il n'essayait pas d'abroger cette
loi ; car depuis 1882, à chaque session j'ai
entendu, les libéraux se prononcer contre
l'niquité commise à leur détriment et au pré-
idice du peuple canadien par le gouverne-.
went conse!rvateur. en 188..

Comme on 'l'a dit ici ce soir. le parti libé-
ral s'était engagé solennellement et par
la voix des orateurs qui avaient adressé
la parole aux électeurs à ce- sufël, et
par la voix de la presse provinciale qui de-
mandait aux libéraux dès leur avènement
au pouvoir, d'abolir cette loi inique édictée
en 1882. A notre grande convention libérale
de 1893, la plus grande qui fut jamais .con-.
voquée en Canada-

Quelques VOIX: Ecoutez ! écoutez!

M. SOMERVILLE: 'en déplaise à mes
interrupteurs, c'est un fait que jamais en-
core au Canada parti politique n'a tenu,
dans le but de formuler un programme poli-
tique, de convention semblable à celle de
S03. A cette convention, il fut décidé que

ce serait là l'un des principaux articles du
programme du parti libéral, ou mieux, du,gouvernement libéral, gouvernement qui a
déjà, dans une si large mesure, rempli les
engagements qu'il avait pris.

Des VOIX: Oh! oh!

Des VOIX: Ecoutez! écoutez!

M. SOMIERVILLE: Voilà Tune des pro-
messes que les libéraux avaient faites au
peuple, entre autres engagements pris par
le parti, engagements qu'il a déjà remplis au
bénéfice du peuple canadien.

M. QUINN : Citez une seule promesse que
ee parti ait tenue!

M. SOMERVILLE : La loi du cens élec-
toral !

M. MILLS : Le plébiscite!
M. SOMERVILLE : Nous avons déjà rem-

pli grand nombre de promesses.
M. QUINN : On nous avait aussi promis

le 1ibre-échange tel qu'il est en vigueur en
Angleterre.

M. SOMERVILLE: A ce propos, je dois
(lire que jamais le parti libéral n'a promis
d'établir ici le système du libre-échange.
Voilà encore une des clameurs soulevées par
le parti conservateur et dans cette Chambre
et dans la presse. Jamais le parti libéral ne
s'est engagé à établir au Canada le libre-
échange. Pareille prétention est absurde, car
le libre-échange est absolument impossible..
Nous nous sommes engagés à diminuer les
impôts, et le gouvernement a tenu sa pro-
messe à cet égard.

Pour revenir à la redistribution des com-
tés. en 1892 le gouvernement conservateur
modifia la carte de certains comtés, Je ne
crois pas violer le secret d'une confidence, en
rappelant ici un incident de l'époque en ques-
tion. Au sortir de la Chambre, le soir même
où fut présenté au parlment le bill de re-
distribution, je rencontrai M. Bowell. Je
dois dire que M. Bowell est un de mes vieux
amis, et que nous nous conùaissons Intime-
ment depuis quarante-cinq ans. Me frap-
pant sur l'épaule : " Somerville, me dit-il,,
nous pensions que vous ne seriez pas élu,
l'année prochaine, puisque vous n'aviez que
mille voix de pluralité, et nous.avons voulu
assurer votre élection en vous donnant le
comté de Beverly." ,C'est ainsi que les con-.
servateurs ont groupé les libéraux.

Le gouvernement libéral eût été indigne-
de la confiance des réformistes du Canada,
s'il n'avait pas saisi le parlement d'un bill
tendant à faire disparaître les Injustices de
1882 et 1892. En tenant leurs promesses et
en dégageant leur parole, nos chefs se sont
niontrés logiques; et jle- ne puis concevoir
qu'un député soit dénué de l'esprit de justice
au point de venir déclarer, en plein parle-
ment, que l'heure n'est pas venue de faire
les changements promis et de réparer les
injustices commises. Il a, été commis une
injustice en 182, et jamais encore les libé
raux, jusqu'anjourd'hui, n'ont été en lieu de
réparer cette injustice. Le bàil à l'étude est
une preuve que le gouvernement se propose
de rendre justice aux électeurs de ces comtés.
et au corps électoral du pàys. En faisant
cet acte do justice, il ne commet nul passe-
droit au détriment des conservateurs.
Qu'ontfalt les conservateurs en 1882? Dans
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presque chaque comté de la province de preuve d'esprit de justice et d'équité au
l'Ontario. on rencontrait -des groupes de même degré que le fait le gouvernement
tireurs de ficelles occupés à dresser des libéral? Si les députés conservateurs d'au-
.cartes des circonscriptions électorales pour jourd'hui ressemblent à ceux de 1882, ils
faire voir comment ils voulaient morceler commettraient la même injustice. Il faut
les comtés, afin d'assurer l'élection desdon tenir compte au gouvernement libéral
tories. Citons un fait. Il s'ngit du comté de l'esprit de justice dont Il fait preue par
représenté ici, à l'époque en question, par les efforts qu'il tente pour réparer l'injus-
M. Bain, aujourd'hui président de la Cham- tice commise par les lois de redistribution
bre. Voulant remanier la carte de ce col- de 1882 et de 1891. Si le Sénat rejette en-
lège électoral, les conservateurs projetèrent core une fois le bil à l'étude, chose qu'il ne
de détacher de Halton le village de Burling- fera pas, j'espère, il contribuera à éterniser
ton et le canton de Nelson. et de les enc l'injustice a-gée aux électeurs canadiens.
ver dans le comté de Wentworth-nord. Les SI, au contraire, le parlement adopte cette
luttes politiques avaient toujours été très mesure, le peuple dira qu'il a réparé une des
vives dans Wentworth-uord. J'en sais quel- plus criantes injustices qui aient jamais été
que chose, puisque toute ma vie s'est passée consacrées législativement, soit au pays,
dans ce comté, où. depuis quarante-cinqans soit dans aucun autre pays.
j'ai pris part à toutes les élections oqui y olte o de r si
eu lieu. Je savais quIl nous serat inpos- 1d 1882 Le comité est ravi de voir
sible d'y obtenir une forte majorité. Ce que le député de Brant (M. Somerville) a re-

comt resemblit àWentorthsudciic<ouvré la voix. Vous le savez, M. l'Orateur,ea rumeur a circulé, dernièrement, que l'ho-sens, que nous étions toujours en mesure de norable député était mécontent de ce qu'il
remporter la, victoire, mais îon sansaoir à n'avait pame s e l'honneur, à titre de ministre,
livrer de rudelis comnbats. Jlamais les conser- jd rsne ebl. J estueos
vateurs ne crli eient prise, qais ils se bat-je isr é u'il est satisfait, depuis qu'on lui a promis

danst cen coté,e o, depui qarntecin s. sotdasauu ate as
j'ai~~u -ris partuil vatoutes leSéeciosauiy.n

paraient pour les nouvelles luttes jusqu'au
ioet des élections, gouvernement M. SOMRVILLE Un mot, s'il vous

consulta les Clservateurs de Wentworth- plaît. Je ne demande rien au gouvernement
nord qu sujet des modjications proietées, et je n'aceptérais aucune charge qu'il
et ceux-ci déléièrent un des leurs, pourrait m'offrir.
ancien candidat, et qui devait. de plusieurs VOIX Eoutez! éoutez
nouveau l'être. On lui demande son
avis sur l'annexion de Burlis. tou et de M. QULNN Je suis bien aise d'entendre
Nelson à Wentworth-nord. atm d'assurer l'honorable député déclarer qu'il n'acepte-
son élection. Soit dit. à sa louange, il eut rait pas de charge, car un siége au Sénat
la franchie de répondre : "S'il ým'est in- n'est nullement un (emploi public. A tout
possible de remporter la victoire dans le événement, l'onorable député se fait le
comté de Wentworth-nord, sans commettre défenseur dun bil que je dois stigmatiser.
pareille bassesse, je préfère être battu "; et comme un acte de brigandage politique, de
il refusa de permettre au gouvernement 'aveu même du directeur général des Postes
d'annexer Burlington et Nelson au comté de (.Muloc<). L'honorable député ne -cherche
Went-worth-dnord. Je le répète, il y a con- nullement à excuser la mesure. Il ne l'appuie
servateur et conservateur, Voilà un conser- sr aucun principe d'honneur ou de justice,
vateur que J'admire, un homme courageux, en tant qu'il s'agit de la subdivision de la
loyal et droit Il s'est refusé à frapper l'en- ville de Toronto, mais Il dit qu'en 1882,on
nemi en traître, comme les conservateurs a remanié la carte politique de Toronto au
l'oet fait en passant la loi ue redistribution moyen de ce qu'il appelle le gerrymander, et
des comtés. que par conséquent, nous, députés d'.aujour-,..

En terminant, je tiens à dire que j'ap- d'hui, devons rétrograder jusqu'en 1892,
prouve l'attitude du gouvernement. Le bi nouveaux Rip Van Winkles, piétiner
'l l'étude est une preuve -de l'esprit de loy- nelleinent, sur place, fermer les yeux sur,,'
auté et de justice du gouvernement libéral, laccroissement de la populationd
Les conservateurs, quand il s'est agi de re- centres comme Toronto, et enfin subdlv-
manier le carte politiquedes comtés, Consul- ser la ville d'après le chiffre de la popua
tarent les électeurs au sujet de ce qu'il y tion de cette époque: voilà ce que prétend.'
avait à faire, pour morceler les comtés et l'honorable. député. Si c'est là le
nuire ainsi à la cause libérale, tandis qu'au- sur lequel l'onorable député s'ppuie ja-
jourd'hui, e gouvernement libéral présente muais, je le répète, Proposition Plus ique,
un projet de loi tendant à faire dispai'altre plus absurde, plus ridicule, plus insensée
cette grave injustice, et pousse l'esprit de n'a été, soumise Ici. Si 'C'est là lami-
justice et -de loyauté jusqu'à inceliner'd-ucôté leure excuse, que ,le 'directeur générl.
de ses adversaires, en offrant devermettre des Postes puisse apporter en faveur il
aux juges de faire la division des, comtés en cette loi, alors qul S'ppuie la forcen-.e
question. Si les conservateurs étaient 'au ses partians dans cette Chambre, soit;
pouvoir, pensez-vous, uM. l'Orateur, que, s'il mais qu'il ne vienne pas nous dire queaceu'
s'agissait de faire une nouvelle redistribu- bi soitautrechose qu'une vengeane poQr.
tion des'comtés de l'Ontaro, ils feraient des torts imaginaires. Ces mots

M. SOM RVILdE.
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justice " sont ridicules, absurdes, quand ils
tigurent dans un pareil projet de loi, sur-
tout si l'on tient compte (lu fait que pour
faire l'application de cette mesure, il faut
fermer les yeux sur les progrès accomplis
dans les différents comtés, pendant la der-
nière période décennale.

M. CLAlKE : L'honorable député de
Brant (M. Somerville) s'est servi d'un lan-
gage fort sévère relativement au remanie-
ment de la carte des comtés dans la pro-
vince de l'Ontario. par ce qu'il appelle la loi
du gerrymander. L'honorable député, il me
semble, n'a pas loyalement exposé la ques-
tion, puisqu'il n'a pas fait connaître le ré-
sultat de la redistribution des collèges élec-
toraux <ians son district, relativement à la
population. Avant 1892, le comité de Went-
worth avait un seul représentant au parle-
ment, et si l'honorable député tient compte
de la population du comté, et la compare avec
celle d'autres comtés ayant aussi un seul re-
présentant, il conviendra que la redistribu-
tion des comtés de Wentworth et de Brant
était une nécessité. S'il nous eût fait con-
naître le chiffre de la population des col-
lèges électoraux créés sous l'empire des
lois de 1882 et de 1892, nous serions en lieu
de mieux nous prononcer sur la question de
savoir si ces lois sont aussi injustes qu'il
le prétend. L'honorable député (M. Somer-
ville) prétend que le gouvernement ne se
rendrait pas justice à lui-même, s'u ne sai-
sissait la. première occasion de redresser les
torts commis dans l'application de ces deux
lois de redistribution ; puis il exprime son
approbation pour le bill à, l'étude, qui, à ses
yeux, est une mesure de justice pour l'On-
tario.

L"une des principales objections soulevées
contre les lois de 1882 et de 1892 est que ces
lois ne donnaient pas une juste représen-

l ion à la partie occidentale de la province
de l'Ontario, et l'on a souvent signalé le
fait même que les comtés de la partie orien-
iale de l'Ontario, en raison de leur popula-
tion, avaient trop de représentants dans
cette Chambre. Cependant, et j'appelle l'at-
tention de l'honorable député (M. Somer-
ville) sur le fait que cette inégaiLeé, cette in-
justice, si toutefois il y a injustice.. subsiste
toujours, et que le bill à l'étude n'y remédie
nullement. L'honorable dépu-té se déclare
saitsfait de ce que leiþill à l'étude redresse
les torts infligés, prétend-il, à la province de
lOntarlo. Si ce bill tend à rendre justice à
la province de l'Ontario, assurément il de-
vrait nous donner la, représentation basée
sir la population à des conditions raisonna-
bles, et cependant, si ce bill est adopté, la'
partie occidentale de l'Onitario demeurera
frappée des incapacités que, de l'aveu de ces
Messieurs, les lois de 1882 et de 1892 lui ont
ilitlgées, et cela, qu'on le remarque bien. en
dépit du falt que, dans, le- cours. de la der-
nière période décennale, la population. de
cette partie de la province a considérable-
ment augmenté.

Mon honorable ami, qui est parfaitement
droit et honorable, tient à ce que justice soit
faite à la province de l'Ontario ; fort bien,
mais alors il devrait demander avec Instance
qu'on rende à cette partie de la province
la mesure de justice dont les lois précéden-
tes. prétend-il. l'ont dépouillée. Mon lonora-
ble ami dit que nous devrions être bien aiSes
de ce que le gouvernement contie aux juges
le soin de définir les limites des circonscrip-
lions électorales dans les différents comtés.
Si le gouvernenent avait déclaré que la par-
tie occidentale de la province, à partir du
comté d'Ontario en gagnant l'ouest, aurait
droit, sous l'empire de ce bIl, ù un certain
nombre de représentants, et qu'il eût confié
aux juges le soin de -répartir cette représen-
tattion, le bill soulèverait moins d'objections
qu'il ne le fait aujourd'hui. Or, le gouverre-
ment, dans ie bill à l'étude, délimite d'abord
les comtés, puis il abandonne a ux juges la
tâche simplement officieuse de subdiviser les
comtés en circonscriptions électorales. Con-
fier aux juges la tache de subdiviser les com-
tés n'a pas toujours fligumé parmi les articles
du programme des messieurs de la droite.
Il y a quelques années, lorsqu'il fut proposé
dans cette Chambre de confier aux juges
le soin de subdiviser les comtés, les dépu-
tés de la droite s'y sont opposés ; et cepen-
dant, mon honorable ami nous demande
d'approuver la mesure A l'étude, parce
qu'elle laisse aux juges le soin de subdiviser
les comtés 'déjà délimités par le gouverne,
ment dans ce bill. En 1892, lorsque le der-
nier bill relatif à la représentation fut sou-
mis à la ,bkmbre, l'on mit à l'étude la
question de savoir sil fallait charger les ju-
ges du soin de subdiviser les comtés, et, le
1er de mai 1892, le leader actuel de la Cham-
bre exprima l'avis que voici :

On prétend quelque part que le devoir de faire
cette redistribution devrait être laissé à une
commission de juges chargés de cette mission
spéciale ; c'est-à-dire qu'en matière de pareille
importance, le parlement devrait se dépouiller
des. ses attributions.

M. l'Orateur, Je dois déclarer sans détour
au nom' de mes amis et pour mon propre compte
que c'est là une proposition que nous ne saurions
approuver en pareilles circonstances. Je le dé-
clare bien haút, A notre avis, ce droit et ce pri-
vilège ne sauraient être attribués à qui que ce
soit, puisqu'ils sont au nombre des attributions
propres au parlement. En outre, pareille propo-
sition trahitun singulier sentiment de défiance à
l'égard des Institutions parlementaires. Cela re-
vient à dire qu'en pareille matière, il est impos-
sible à un parti au pouvoir de s'élever au-dessus
de cette basse tentation de chercher, à s'affermir
au pouvoir au préjudice de ses adversaires.

Voilà l'avis exprimé en 1892 par le pre-
mier ministre présent, et en pareilles cir-
constances, comment pourrait-on nous de-
m.ander dü' féliciter le gouvernement davoir
adopté, dans l'élaboration de ce bill, -les
idées. et les principes- que, à une autre
époque, ces messieurs n'ont pas hésité à con-
damner?

Encore un mot et j'ai fIni., Le parti.libé-
ral préteit: que-l'une des plus Importantes
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stipulations du bill à l'étude est celle qui a
trait au rétablisement des frontières muni-
cipales des comtés. Eh bien ! en admettant
que ce soit là un bon principe, je le de-
mande, pourquoi ne l'a-t-on pas appliqué à
tous les comtés de l'Ontario ? Si c'est là un
principe qu'il soit juste d'adopter, pourquoi
donc ne pas l'appliquer à tous les comtés de
la partie est de la province ? On a laissé
les frontières 'de ces comtés précisément
dans l'état où les ont placées les lois de 1882
et de 189' ; et si -ces lois étaient injustes eu
ce qu'elles donnaient une trop forte repré-
sentation aux électeurs de la partie orien-
tale le l'Ontario, pourquoi donc le gouver-
nement n'a-t-il pas redressé le tort infligé
par ces mesures à la partie ouest de la
province ?

Il me semble que plus l'on étudie les pro-
positions contenues dans ce bill, plus
elles nous paraissent répréhensibles. Avant
de terminer, puis-je demander au direc-
teur général des Postes s'il persiste à laisser
inscrit au bill le paragraphe (e) de l'article
1 tel qu'il est, c'est-à-dire que les juges
seront tenus de subdiviser la ville de
Toronto en cinq divisions électorales, ou
bien laissera-t-il aux juges le soin de dé-
cider, dans leur sagesse, s'il n'est pas pré-
férable de subdiviser la ville de Toronto
de manière à ce qu'elle élise cinq députés. en
établissant trois divisions électorales, dont
deux éliraient deux députés, et dont l'autre
n'élirait qu'un seul député ?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TE S : La proposition de mon honorable ami
est passablement compliquée ; toutefois, je
lui promets que le gouvernement l'étudiera
à fond. Mon honorable ami ne saurait rien
exiger davantage.

Article 3.

M. MOORE : M. le présendent, avant l'a-
doption de cet article, je désire dire un mot,
sans toutefois entrer dans les détails. Je
ne prends la parole que pour m'opposer aux
modifications que l'on se propose d'appli-
quer à la province de Québec. 11 me semble
-qu'en raison du nombreux contingent de dé-
putés que lui envoie la province de Québec,
le gouvernement devrait être assez géné-
reux pour ne pas faire subir à la carte de
ses comtés de remaniements qui enlèvent à
notre parti presque tous ses partisans dans
cette province.

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : Je propose que l'article 4 soit biffé.

La motion est adoptée.

Article 5.
M. BELL (I.P.-E.) : Avant l'adoption de cet

article, je désire dire un mot. Je ferai ob-
server que le paragraphe (c) décrète que le
district électoral de Ring se composera du
comté de King et qu'il élira un député, tan-
dis que les deux autres paragraphes stipu-

M. CLARMK1. V

lent que le district électoral de Prince se
composera du comté de Prince et élira deux
députés, et que le district électoral de Queen
se composera du comté de Queen et élira
deux députés.

Comme on le voit, il y a ici anomalie, en
ce sens que, le comté de Queen n'élit qu'un
seul député, tandis que chacun des deux
autres comtés élisent deux députés. Je vou-
lais, il y a un instant, proposer un amende-
ment au paragraphe (c) dans le but de bit-
fer les mots " un député." et d'y substituer
les mots " deux déput6s ".

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES: L'honorable député, si je ne me
trompe, désire proposer un amendement.

M. BELL (I.P.-E.) : Non.
Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-

TES: Alors il désire discuter~ la chose.
Comme il se fait tard, je prierais mon hono-
rable ami de vouloir bien réserver ses ob-
servations pour la trosième lecture du bill.

M. BELL (LP.-E.): Je n'y ai nulle objec-
tion, pourvu qu'à la troisième lecture, je
puisse discuter la chose.

Le D1IRCTEUR GENERAL DES POS-
TES : Mon honorable ami sera en lieu de
le faire, sauf qu'alors nous ne siégerons plus
en comité.

. MARTIN : Avant l'adoption de cet ar-
ticle, je tiendrais à faire quelques observa-
tions; mais pourvu que nous ayons pleihe
liberté de discuter la chose à la troisième
lecture, je réserverai mes observations pour
plus tard.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES : Vous pourrez discuter la
chose à fond, à la troisième lecture.

Le comité rend compte de ses travaux sur
le bill.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES : Je propose que la séance soit
levée.

La motion est adoptée et la Chambre lève
sa séance à onze heures et vingt-cinq minu-
tes.

CHAMBRE DUS COMMUNES.
Mercredi, le 7 mars 1900.

L'ORATEUR ouvre la séance à trois
heures.

PRInRE.

PREMIERE LECTURE..

Bill (n° 70) constituant en corporation la
Compagnie de chemin de fer de la Ligne
Courte de Gaspé.-(M. Lemieux.)
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PECHERIES CANADIENNES A
SITION DE PARIS.

M. GANONG (par M. Wilson):

L'EXPO-

Quelle est la personne qui sera envoyée à Paris
pour prendre charge de la branche canadienne
des pêcheries à l'exposition de Paris ? La per-
sonne choisie a-t-elle les connaissances techni-
ques pratiques et scientifiques nécessaires pour
cet objet ? Dans l'affirmative, quelle expérience
a-t-elle en fait de pêcheries ? Dans la négative,
pourquoi a-t-on choisi une telle personne pour
prendre charge de cette branche qui représente
une industrie si importante ?

Le MINISTRE DE L'AGRICULTURE
(M. Fisher) : En réponse à cette interpella-
tion, je dirai que le sous-ministre de la Ma-
rine et des Pêcheries est allé à Paris pour
prendre charge de cette branche, que ce
ipônsieur possède des connaissances tech-
niques, pratiques et scientifiques au sujet
des pêcheries du Canada, qu'il a acquis de
l'expérience en ce qui s'y rattache, et que
c'est pour cette raison qu'on l'a. choisi pour
prendre soin de cette branche.

PROTECTION DU COMMERCE DE
POMMES.

M. PETTET (par M. Rogers):
Le gouvernement se propose-t-il de présenter

quelque projet de loi. pendant cette session,
concernant l'inspection des pommes ou la pro-
tection du commerce des pommes ? Dans l'affir-
mative, quelle sera la nature de ce projet de
loi ?

Le MINISTRE DE L'AGRICULTURE
(M. Fisher) : Le gouvernement s'occupe de
cette question.

SUBVENTIONS EN TERRES A LA
PAGNIE DU CHEMIN DE FER

NADIEN DU PAGIFIQUE.

COM-
CA.-

M. RICHARDSON :
Quelle partie de la subvention en terres, ac-

cordée à la Compagnie du chemin de fer Cana-
dien du Pacifique pour sa ligne principale a été
donnée à la compagnie à même les terres publi-
ques dans la province du Manitoba ? Quelle
partie de la subvention en terres accordée A la
Compagnie du chemin de fer Canadien du Paci-
fique, pour ses embranchements a été donnée à la
compagnie A même les terres publiques dans la
province du Manitoba ?

M. SUTHERLAND : 1. Dans la zone de
la ligne principale en'tre la rivière Rouge et
la frontière occidentale de la province, la
Compagnie du chemin de fer Canadien du
Pacifique a choisi 1.487,785 acres, et au. sud
de la zone de la ligne principale entre la
rivière Rouge et la frontière occidentale de
la province, elle a choisi 389,000 acres, for-
mant un total de 1,876,785 acres dans la pro-
vince du Manltoba.2. La compagnie a vir-
tuellement choisi environ 500,000 acres dans
les limites de la province, sur la subvention
qu'elle a reçue pour ses embranchements.

46

SAUVAGES DE LA RESERVE DES
SONGHEES.

M, PRIOR:
1. Le gouvernement en est-il venu à un ar-

rangement avec les autorités provinciales de la
Colombie Anglaise au sujet du transfert des
sauvages de la réserve des Songbees ?

2 Les autorités provinciales ont-elles échangé
une correspondance à ce sujet avec le gouverne-
ment fédéral depuis la dernière session ?

M. SUTHERLAND: Me basant sur les
[meilleurs renseignements que j'ai pu obtenir,
je puis répondre : 1. Non. 2. Non.

REPRESENTATION DE LA COLOMBIE
ANGLAISE DANS LE CABINET.

M. PRIOR:
Le premier ministre se propose-t-il de donner

à la Colombie Anglaise un représentant dans le
cabinet fédéral, pendant le présent parlement ?

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Je suis peiné de dire à mon hono-
rable ami (M. Prior) que je ne suis pas prêt
à lui faire des confidences, aujourd'hui, et
en conséquence, je ne saurais satisfaire sa
curiosité.

RECLAMATIONS DE LA POINTE
MACAULAY.

LM. PRIOR
Le ministre de la Milice en est-il arrivé à une

décision au sujet des " Réclamations de la Pointe
Macaulay " ? Dans la négative, les Intéressés
seront-ils autorisés à porter leurs réclamations
devant la cour de l'Echiquier ?

Le MINISTRE DES FINANCES .(M.
Fielding) : En l'absence de l'honorable mi-
nistre de la Milice (M. Borden), je demande
la permission de lire la réponse à l'interpel-
lation : Oui. Les réclamations sont Inadmi-
sibles.

SOMMES DUES PAR LES COiIS-
SAIRES DU HAVRE DE QUEBEC AU

GOUVERNEMENT.

M. PRgOR:
1. Combien les commissaires duhavre de Qué-

bec doivent-ils au gouvernment pour des em-
prunts?

2. Combien doivent-ils pour intérêts sur ces
emprunts ?

3. Ces Intérêts sont-ils inscrits quelque part
dans les comptes publics ? Dans l'affirmative,
où ?,

4. Dans la négative, pourquoi n'y sont-ils pas
mentionnés ?

-LE MINISTRE DES FINANCES (M.
Fielding) : 1. $3,748,519.62. , 2. $1,305,315,01
au 30 juin 1898.· 3. Dans le compte de ba-
lances, page xvi des comptes publiés pour
l'exercice expiré le 30:juin 1899. 4. Aucun
Intérêt n'a été exigé pendant l'exerciee 1898-
99. L'autre -somme due pour intérêt serait
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de $140,940.78, formant un montant total i 5. Qui a exécuté les travaux pour itatrepre-
dft lOtir intérêt au 30 Juin 189! de $1.455,- neur '?
255.79. 6. Quelles sommes ont été dépensées et payées

pour ce dragage jusqu'à date ?
7. Quel est la quantité réelle de travail exé-DIRECTEUR DE LÀ POSTE DE PICTOU. cutée, en superficie et en profondeur, et quel en

est le coût, par verge ?M. CORBY (par M. Taylor):
Depuis quelle date la position de directeur de Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-

la poste de Pictou est-elle vacante ? Qui rem- eLIOS (M. Tarte) : 1. 152,793 verges cubes.
plit actuellement les devoirs de cette charge ? 2. Les travaux ont été faits en différents
Quelque personne a-t-elle été recommandée au temps par divers entrepreneurs, savoir : En
ministre des Postes pour cette position ? 1894 et 1895, par A. St. Pierre. En 1897. par

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS- G. R. Barthe. En 1898 et 1899, par J. i.
TES ç. Mulock) : 1. La position de directeur Itobillard. et en partie par A. St. Pierre. 3.
de la poste de Pictou e.st vacante depuis lea3 Il n'existe pas de contrat. 4. Non. Les
août dernier. 2. M. G(. . Belch remplit au- trvaux ont été exécutés oe la même ma-
jourd'hui ce poste. 3. Les recommandations mere depuis 1894 Jusq date, savoir
étant considérées comme plus ou moins con- pour le prix de 25 cents par verge
fitentielles, ce n'est pas li coutume (te les cube pour les travaux faits en 1804,
rendre publiiue; en conaséquence, je n'i s et $7.00 de l'heure pour tous les tra-
cru qu'il fût nécessaire do faire les recher- u exécutés subséquemment. 5. Les dif-
cites at iiuistre pour voir si l'on avait fait férents entrepreneurs eux-mêmes auxquels
des recommandations relativement à cette l'entreprise a été aecordée. G. $28,003.75 de-
charge. puis 1893-94 jusqu'à date. 7. On a creusé un

chenal ayant une largeur de 15,250 pieds.
En 1893, le coût a été de 25 cents par vergeRECLAMATIONS DE M. J. G. SNET- cube en vertu d'une convention. .De 1894 à

SINGER, M.P. 1898, inclusivement, la moyenne du coût par
verge cube n'a pas atteint tout à fait 17M. TAYLOR: cents et 13-14.

M. J. G. Snetsinger, M.P,, a-t-il demandé une
indemnité ou dédommagement au sujet d'un
moulin ou d'une force hydraulique au barrage de
Shiek, ou dlans les environs, sur le canal de
Cornwall ? Dans l'aftirmative, quel est le mon-
tant de la réclamation ? Un montant quelcon-
que a-t-il été accordé ou payé à M. Snetsinger
à ce sujet ?

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX (M. Blair) : Oui, M. J. G.
Snetsinger. M. P., a demandé une indemnité
ou dédommagement au sujet d'un moulin
et d'une force hydraulique sur le canal de
Cornwall. Voici le montant de la réclama-
tion :
Force hydraulique et terrain............ $20,000
Moulin et machines .................... 12,000
Dommages aux affaires en général

causés par la destruction du moulin.. 10,000

Total .......................... $42,000
Les sommes suivantes ont été accordées et

payées ft M. Snetsinger :
Force hydraulique et terrain............ $ 8,000
Mvoulin, machines ou perte d'affaires.... 12,000

Total .......................... $20,000

L'intérêt sur ces montants a été payé.

DRAGAGE DANS LE CHENAL VIS-A-VIS
DE BERTHIER.

M. BERGERON :
1. Combien a-t-on fait de dragage dans le chenal

vis-à-vis de Berthier ?
2. Qui avait l'entreprise ?
3. L'a-t-il encore ?
4. Les travaux ont-ils été donnés par vole de

soumission ?
M. FIELUING.

SOMMES PAYEES AU SUN DE SAINT-
TE AN. N.B.

M. DYOMVILLE:
Quel montant été payé au journal le Sit, de

Saint-Jean, N.-B., de 1882 a 1896, inclusivement?
Quel montant a été payé à ce journal alors que
Geo. M. Foster en était le rédacteur ?

Le MINISTRE DES FINANCES (M.
Fielding) : Voici la réponse:

1881-82 .... ......
1882-83 .... ......
1883-84 .... ......
1884-85 .... ......
1885-80 .... ......
1886-87 .... ......
1887-88 ... ......
1888-89..... ......
1889-90..... ......
1890-91..... ......
1891-92..... ......
1892-93.......... ..
1893-94..... ......
1894-95............
1895-96..... ......

Total annonces ...
i Impressions

Annonces. Impressions, etc.
........... ...........
...........

809 60
1,834 39
1,292 90
2,091 89
2,210 68
1.441 49
1,360 65
1.293 49
1.000 16
1.042 09

720 85
640 30
605 30

$ 16.373 79
107,554 83

...........

...........

...........

9,289 50
11,573 16
10,829 55
12,308 00
12,709 96
12,869 89
8,048 72
9,849 21

10,004 85
10,071 99

$107,554 83

Total réuni ..... $123,928 62

Tels sont les renseignements que l'on peut
donner d'après les rapports <le l'auditeur
général. L'état des annonces n'est pas don-
né pour 1881-82 ou 1882-83, ni celui des Im-
pressions pour 1881-82 à 1885-86 Inclusive-
ment. Pour ces années, les montants n'ont
pas été comparés. Il faudrait, pour les
avoir, examiner les livres des divers minis-
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tères et des bureaux de l'extérieur. Le gou-
vernement ne posède aucun renseignement
concernant la rédaction du journal.

GUERRE STJD-AFRICAINE~-ACHAT DE
SELLES.

M. ROCHE:
1. Combien de selles ont été achetées par le

gouvernement, soit pour le gouvernement, soit
pour les autorités impériales soit pour Lord
Strathcona. depuis le 1er juillet 1899 ?

2. De qui ont-elles été achetées ?
:. Quels prix ont été payés ?
Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE

LA DEFENSE (M. Borden) : 1. 300 selles
destinées aux escadrons de cavalerie du gou-
vernement canadien. 2. D'Atdams Bros. 3,
437.50.

RECLAMATION PAR LE GOUVERNE-
MENT DE LA NOUVZLLE-ECOSSE-
litEMEOURSEMENT DE SUBVENTIONS
1AYEES A DES CHIiMNS DE FER.

M. GILLIES :
1. Quelle partie de la réclamation présentée

au gouvernement fédéral par les autorités de la
Nouveile-Ecosse, pour remboursement de sub-
vrntions payées à des chemins de fer, a été sou-
mise A un arbitrage ?

2. Quand a-t-elle été ainsi soumise ?
3. Pourquoi la réclamation n'a-t-elle pas étésoiunise en son entier ?
4. Quels sont les arbitres auxquels cette ré-

clamation a éé soumise ?
Le MINISTRE DES OHEMINS DE FER

ET CANAUX (M. L'air) : 1. La. réclamation
ilu gouvernement de la Nouvelle-Ecosse, que
l'on est convenu de soumette à un arbitrage,
est ecl'le qui a trait il la partie du chemin de
fer intercolonial autrefois connue sous le
nom de chemin de fer du prolongement vers
l'est. 2. Elle n'a pas encore été officielle-
ment soumise. 3. Le dernier état de la ré-

Principal siège d'affaires :-Régina, T.N.-O.
Et sait-il si le dit Nicholas Flood Davin est la

même personne que le représentant actuel
d'Assiniboma-ouest ?

31. SUTIIERLAND (pour le ministre de
VlIntérieur) : 1. Le gouvernement salt que
dans le numéro du 1er février 1887, du Leader
de Itégina, journal de Iégina, Territoires du
Nord-Ouest, et dans d'autres numéros sub-
séquents, il a été publié inm avis signé par
Nicholas Flood Davin, Daniel Mowat, Alex-
ander Lawson Lunan et James Henry Ben-
son, lequel avis déclarait que Nicholas Flood
Davin et les autres dont les noms viennent
d'être mentionnés s'adresseraient au lieute-
nant-gouverneur des Territoires du Nord-
Ouest pour lui demander d'accorder une
ebarte à la Compagnie du Leader (& responsa-
bilité limitée), le capital-letions de cette com-
pagnie devant être de $20,000, divisé en ac-
tions de $5, et ceux dont les noms étaient
mentionnés devant être les premiers direc-
teurs, ou directeurs provisoires; mais le gou-
vernenent n'a aucun renseignement en
ce qui concerne la distribution des ac-
tions. 2. Il a toujours été compris que le
monsieur en premier lieu nommé dans l'avis
est le représentant actuel d'Assiniboïa-ouest
cn cette Chambre.

LIMITE DE SERVICE DES OFFICIERS
COMMMANDANTS.

M. POSTER :
1. Quelle était, d'après les règlements en

vigueur en 1898, la limite de service des officiers
commandant des corps Indépendants, tels que des
escadrons, des batteries ou des compagnies ?

2. Quels sont les officiers des dits corps indé-
pendants qui ont été mis à la retraite en 1898 en
vertu des dits règlements.

3. Quels sont les offciers des dits corps indé-
pendants qui ont dépassé la limite de service
fixée par les règlements et qui ont été retenus
au service en 1898 ? Et pour quelles raisons
ont-ils été ainsi retenus au service ?

elamation du gouvernement de la Nouvelle- Le LNISTRE DE LA MILICE ET DE
Ecosse ne comprenait pas la partie de la LA RM FENSE (3f. Borden): 1. En 1898, les
première réclamation relative au chemin règlements relatifs . la -iite de service des
de fer des comtés de l'ouest. 4. Les arbi- oifclers commauidants des corps Indépen-
tres n'ont pas été officiellement nommés. dants, tels sque des ecadrons, des batteries

et des compagnies3 étalent comme ouit:
CDIAGNIE DU LEADER DE RGINA L'ordre généal du 3 septembre 1898 a mo-

difié le règlement précédent en substituant
M. DAVIS1,M. DAVIS:cle mots "une prolongation klu commande-
Le gouvernement sait-il que la compagnie du ment de dix ans peut être accordée dans des
Leader," de Ràgina, T.N.-O., a été constituée cas spéciaux" aux mots "toute prolongation

comme suit :- de période sera pour trois ans." 2. .ucun,
Constitution légale de la compagnie du car le major général Gascoigne était d'avis

-Leacer."--Charte en date du 5 inars 1881. quil n'était pas dans l'intérêt du service
Capital-actlons, $20,000 divisé en 4,000 actions 'de
V chacune.

Actionnaires constitués en corporation . commandant des corps Indépendants, tant
Nicholas Flood Davin, 2.000 actions. acquittees qu'ils n'auraient pas droit de se re-
$1.000 : Daniel Mowat, 1 action, acquitée $5; tirer ec le grade de lieutenant-colo-
Alexander Lawson Lunan. 1 action, aquittée nel. 3. Le major Boulanger, comman-$2.50 ; James Henry Benson, 1 action, acquittée dant la ire batterie de campagne; le

2. ~lieutenant-colonel Drennan, ,commandantPremiers directeurs :-Nicholas Flood Davin,
Daniel Mowat, Alexander L. Lunan et James en t er de cmandant la

edienryesncomnes étaient commensut :
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10e batterie de campagne ; le lieutenant-co-
lonel MeLean. commandant la 14e batterie
de campagne ; le lieutenant-colonel Van
Wagner, commandant la 4e batterie de cam-
pagne ; 3e lieutenant-colonel Amyrault, com-
mandant la 15e batterie le campagne. Ces
prolongations ont été recommandées dans
l'intérêt du service.

PORT DE COLLINGWOOD.

M. McCARTHY :
Le gouvernement se propose-t-il d'insérer dans

le budget supplémentaire de cette année une
somme applicable au creusement du port de Col-
lingwood de manière à lui donner une profon-
deur de vingt pieds, afin que les navires du plus
fort tonnage qui naviguent sur les grands lacs
puissent entrer dans ce port ?

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BIJCS 01. Tarte): Le gouvernement s'oc-
cupe isérieuiseinent de la luestion.

PERCEPTEUR DES DOUANES A MA-
CHOIRE-D'ORIGNAL.

M. DAVIN :
Qui a été nommé percepteur des douanes au

port de Mâchoire-d'Oris. eal ? Est-ce M. J. K.
Stephenson ? Qui l'a recommandé ? Y avait-il
d'autres demandes ?

Le MINISTRE DES DOUANES (M. Pa-
·terson): M. J. K. Stevenson a été nommé
s-ous-percepteur intérimaire des douanes au
poste de douane auxiliaire de Mâchoire-d'O-
rignal. Il a été recommandé par des person-
nes en qui j'ai confiance. Le ministère n'a-
vait pas d'autres demandes à 'époque où
l'on a décidé de faire la nomination.

GRAIN LIVRE AU PORT DE COL-
LINGWOOD. -

Le MINISTRE DES DOUAlES (3. Pa-
terson) : L'honorable député de Simcoe-est
(M. Bennett) a attiré mon attention sur le
fait qu'une omission avait été faite, l'autre
jour. en réponse à son interpeIlation. Avec
la permission de la Chambre je dirai main-
tenant que durant la saison de navigation
de 1899. 394,744 boisseaux de grain ont été
reçus par eau, à Collingwood, de Chicago,
Duluth et Fort-William.

SERVICE POSTAL.-BALGONIt ]ET
HEDNESFORD.

Le ministre des Postes a-t-il pris quelque
mesure au sujet de la transaction mentionnée
dans l'extrait suivant du rapport supplémentaire
du ministre des Postes, pour 1896 ?-

BALGONIE ET HEDNESFORD.
Cette entreprise a été donnée sans soumission

à $125 par année. tandis qu'il y avait au ministère
une soumission pour $90, ce qui équivalait à une
perte de $140 pour la durée de l'entreprise.

L'arrangement en vertu duquel a commencé
ce service a été conclu avec M. Wm. Cockwill, à

M. BORDEN.

compter du 1er avril 1895, pour $125 par année.
Peu de temps après, le ministère demanda des
soumissions pour le service à compter du 1er
juillet 1895. Ces soumissions devaient être
ouvertes le 17 mal. On n'a tenu aucun compte
des soumissions reçues et l'entreprise a été
adjugée à M. Cockwill au prix qu'il avait au-
paravant, c'est-à-dire $125 par année.

Soumissions reçues :
H. Edmonds ...................
J. Putz ........................
H. Richardson .................
W . Cockwill ....................
A. M eier .......................

$ 90 00
94 00

125 00
125 00
175 00

Correspondence.
Ottawa, 18 mai 1895.

Mon cher sir Adolphe,-Je viens de recevoir
la lettre ci-incluse d'un de nos grands amis.
Si vous pouvez donner à Cockwlll le service pos-
tal vous ferez bien. Je connais le garçon ; c'est
presque un héros. Je l'ai vu apporter la malle
de Loon Creek, pendant un grand vent, quand le
thermomètre était à 300 au-dessous de zéro, un
des plus grands exploits qui ait jamais été ac-
complis.

Tout à vous,
N. F. DAVIN.

L'honorable sir Adolphe Caron, C.C.M.G.,
Directeur général des Postes,

Ottawa.

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES (M. Mulock) : Le contrat conclu pour
ce service, qui a' commencé le 1er juilet
1895, s'est terminé le 30 juin 1899 : du 1er
juin 1898. le transport de , la malle à
Hednesford a aujourd'hui de douze à seize
milles, la distance que l'entrepreneur avait
à parcourir, et la somme payée a été portée
de $125 à $150 par année. Avant l'expi-
ration du contrat, l'on a demandé des sou-
missions pour l'adjudication d'une nouvelle
entreprise, et cette dernière a été adjugée au
plus bas soumissionneire. M. Mm. Cockwill,
au prix mentionné dans sa soumission. $125
par année. On a commencé à exécuter la
nouvelle entreprise le 1er juillet 1899.

SERVICE POSTAL A BROCKVILLE.

M. DAVIS :
Le ministre des Postes a-t-il pris quelque

mesure au sujet de la transaction mentionnée
dans l'extrait suivant du rapport supplémentaire
du ministère des Postes, pour 1896 ?

Service du tansport de la malle A Brockville.
Ce service consiste à transporter les -malles

entre les trains du Grand-Tronc et 'du Pacifique
Canadien à Brockville ; les malles étant trans-
portées d'un côté à l'autre de la plate-forme sur
des trucks ; depuis le 1er avril 1882, M. James
E. Cranagh étant chargé de ce travail, en
vertu d'un contrat renouvelé de temps à autre,
le prix du contrat étant $370 par année. Le 1er
janvier 1891, une augmentation de $36 fut ajou-
tée par un contrat de cette date, les deux ser-
vices réunis s'élevant à $406 par année. Pendant
que ces contrats étaient en vigueur, l'entrepre-
neur, J E. Cavanagh, fit au gouvernement pré-
cédent une demande pour être nommé agent de".
transfert pour faire le service de transfert dont.
il était chargé sous son contrat, et le 1er jan- {

-Z
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vier 1895 il fut nommé agent de transfert A $400
par annéa.

M. J. E. Cavanagh, après sa nomination com-
me agent, continua à faire l'ouvrage comme par
le passé, moyennant un traitement de $400 par
année comme agent. Au mois d'août de la
même année (1885) l'entrepreneur, avec le con-
sentement du gouvernement, reçut l'autorisation
de traiter les contrats comme s'ils existaient en-
core, et de les transférer à un nommé P. G.
Cavanagh, machiniste de chemin de fer résidant
à cinquante milles de Brockville ; et le gouverne-
nient paya au dit P. G. Cavanagh le prix du
contrat à partir du temps où M. J. E. Cavanagh
avait été nommé agent ; or, ce double emploi
d'un homme comme agent et d'un autre comme
entrepreneur, tous les deux étant payés pour la
même besogne, se prolongea jusqu'à la défaite
du gouvernement précédent, qui payait à J. E.
Cavanagh $400 par année comme agent, et à P.
G. Cavanagh, A qui le contrat avait été trans-
féré, $406 par année, bien que l'ouvrage fût fait
tout le temps par J. E Cavanagh ; de sorte qu'on
a 'payé $806 pour un service qui d'après le pre-
mier contrat pouvait se faire pour $406.

Le 26 octobre 1896. le gouvelinement actuel
annula la nomination de J. E. Cavanagh comme
agent, et depu! ce temps il a continué le ser-
vice en vertu de son contrat pour $406 par
année.

Correspondance.
Ottawa, 24 août 1894.

Mon cher sir Adolphe,-Je vous écris au sujet
e'un de mes commettants qui transporte les
malles des trains aux stations du chemin db fer
Canadien du Pacifique et du Grand-Tronc et au
bureau de poste de Brockville-M. James Cava-
iagh. Je désire beaucoup qu'il soit nommé agent

de transfert à cet endroit, une position qu'il est
très apte A remplir et qui est devenue nécessaire,
d'après ce que j'ai appris de ceux qui sont en
mesure de connaître les faits. Vous me feriez
bien plaisir en arrangeant cela pour moi dans
ce sens, et vous obligerez.

Votré dévoué,
JOHN F. WOOD.

L'honorable sir Adolphe P. Caron. C.C.M.G.,
Directeur général 'des Postes,

Ottawa.

Ottawa, 27 août 1894.
Mon cher monsieur Wood,-Je viens de rece-

voir votre lettre du 24 du courant, recomman-
dant que M. James Cavanagh, qui est engagé
par contrat par ce département à transférer les
malles aux stations du Pacifique Canadien et du
Grand-Tronc à Brockville, soit nommé agent de
transfert à cet endroit.

En réponse, je dois vous dire que pour pouvoir
obtenir cette nomination. M. Cavanagh devra
auparavant subir l'examen du service civil, et
après avoir obtenu son certificat il sera obligé
de renoncer A son contrat avec le département
en recevant telle nomination.

Votre fidèle serviteur,
ADOLPHE P. CARON.

L'honorable J. F. Wood,
Contrôleur du Revenu de l'intérieur,

Ottawa.

La preuve que l'inspecteur du gouvernement
était venu à la conclusion que le contrat avait
été annulé par la nomination de l'entrepreneur,
comme agent de transfert, ressort du rapport
suivant de ce fonctionnaire :

lour le directeur général des Postes. Division d'Ottawa. Rapport mensuel les varla-
tions dans les départements du service de la male.

Transfert de Brockville et station. . .

Traunsfert de Brockville et station.......

Coût du
service.

$ c.
170 00

.36 00

Entrepre- lte Frequence LongueurEnrpe- (e du die lanoeur. l'arrange- service. route.ment.

1805.
J. Cavanagh, 15 janv. Tel tlué requis. 20 verges.

J. Cavanagh. 15 janv. Tel que requis. 20 verges.

M. Cavanagi a été nomimé agent du transfert le 10 jauvier 1893.
F. HIAWKEN,

Inspecteur.des postes.

Brockville, Ont., 30 janvier, 1895. contrats aux mêmes conditions que celles aux-
quelles M. Cavanagh est tenu.Al honorable J. F. Wood, C.R., M.P., Dans l'espoir que ma demande sera agréée.

Contrôleur du Revenu de l'intérieur
Ottawa, Ontario. Je demeure, etc..

her i monsieur,--On me dit que M. James P. G. CAVANAGH.
Cavanagh, qui est l'entrepreneur actuel pour le Ottawa, 18 avril 1895.transport de la malles des trains du C. P. R.
au Grand Tronc, à la station de Brockville, a [ Mon cher monsieur Wood,-Je reçois une let-
Mé nommé agent du transfert de la- malle à la tre qui vous est adressée par M. P. G. Cavanagh,
dite station. dans laquelle il demande que le contrat exécuté

Vouiez-vous être assez bon d'user de votre In- actuellement par M. J. E. Cavanagh. pour le
fluieince en ma faveur, auprès du directeur géné- service de la ma'lle à la station de Brockville,
rai (les Postes, pour me faire transférer les dits i lui soit transféré.
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En réponse, je dois vous dire que le départe-
ment va s'occuper de cette affaire.

Votre dévoué,
ADOLPHE P. CARON.

A l'honorable J. F. Wood, C.R.,
Contrôleur du Revenu de l'intérieur,

Ottawa.

Ottawa, 25 avril 1895.

Mon cher sir Adolphe,-Vous me feriez une
grande faveur en vous occupant personnellement
de l'affaire au sujet de laquelle j'ai correspondu
avec votre département depuis un an ; et j'ai
le regret de le dire, avec peu ou point de satis-
faction.

M. J. Cavanagh a depuis quelques années les
contrats . 1 pour porter les malles au bureau de
poste de Brockville et vice versa; 2, pour
transférer les malles de la station du C.P.R. A
celle du Grand-Tronc, et 3. pour les transférer
d'un train à l'autre sur le Grand Tronc.

Il y a un an envrion, à la suite de plusieurs
entretiens avec M. Hawken, inspecteur des
postes, qui convenait que M. Cavanagh avait trop
d'ouvrage. à cause de l'organisation défectueuse
de ce service à la station, ce fonctionnaire re-
commanda, ou fit une promesse dans se cens, de
faire nommer M. Cavanagh commis de transfert
à la station, et de donner les contrats à une
autre personne. Le frère de M. Cavanagh était
prêt à prendre les contrats. ce qui aurait laissé
au titulaire actuel plus de temps pour être pré-
sent à l'arrivée des trains et faire sa besogne
d'une manière plus assidue et plus régulière.
Voilà l'arrangement proposé, et il m'est impos-
sible de trouver la raison qui s'oppose à son
exécution. J'insiste beaucoup pour que cette
affaire se règle sans plus de retard.

Votre dévoué serviteur,
JOHN F". WOOD.

Sir Adolphe Caron, C.C.M.G.,
Directeur général des Postes,

Ottawa, 26 avril 1895.
Mon cher colonel 'White,-Je vous envoie sous

ce pli une lettre de M. James E. Cavanagh, de
Brockville, au sujet de sa position de commis de
la malle à la gare du chemin de fer. Je tiens
beaucoup au règlement immédiat de cette affaire,
et je crois que sa lettre explique parfaitement
la position actuelle. Le projet de le nommer
agent de transfert des malles avait pour but
d'améliorer sa position, et non pas de le priver
des avantages découlant de ses services anté-
rieurs. Veuillez donner à cette affaire votre at-
tention Immédiate et vous obligerez.

Votre obéissant serviteur.
JOHN F. WOOD.

(licluse.)

Brockville, 25 avril 1895.
A l'honorable John F. Wood. M.P.,

Contrôleur du Revenu de l'intérieur,
Ottawa.

Cher monsieur Wood,-Au sujet de notre con-
versation à propos du transfert des contrats. je
puis vous dire que j'ai toujours prétendu que la
quantité énorme des matières postales trans-
férées à cette station est plus grande que ce que
je puis manier seul. J'ai écrit à M. Hawken, le
13 mars 1893, lui demandant d'être délié de
mes contrats (comme ma lettre de. cette date
vous le montrera), en lui exposant que l'ouvrage

M. MULOCK.

exigé pour opérer les transferts avait tellement
augmenté dans ces derniers temps que j'avais
été obligé de prendre un aide. Le montant payé
en raison de mon contrat était complètement
disproportionné au temps et au travail qu'exi-
ge son exécution ; voilà pourquoi j'ai demandé
qu'on annulât les c:ntrats, et qu'on demandât
de nouvelles soumissions de manière à me don-
ner l'occasion de concourir dans des conditions
équitables dans cette circonstance nouvelle. M.
Hawken nie conseilla de garder le contrat jus-
qu'à son expiration, me disant qu'il me ferait
nommer alors commis du transfert, et que les
contrats seraient donnés à un autre. J'aurais
eu alors ce nouvel employé pour m'aider. Mais
le contrat n'a pas été donné, comme vous le
savez, et ma position est pire que jamais. Lors-
que j'avis le contrat. je finissais avec les trains
de la malle à 4.30 du matin. Sous le système
actuel, je suis obligé d'attendre jusqu'à 6.50
pour mettre la malle sur le train omnibus allant
à l'ouest, de sorte que je ne peux pas me mettre
au lit avant 8 heures du matin ; comme je suis
obigé d'être de nouveau à la station à 1.30 de
l'après-midi, vous pouvez voir aIsément qu'il
m'est impossible de Jouir du repos requis par
la nature. Dans le temps que j'avais les con-
trats, le personnel du Grand-Tronc se chargeait
d'une partie du service non compris dans mes
contrats. Aujourd'hui que je me trouve sous le
contrôle direct du département des Postes, on
dirait que M. Hawken a changé d'opinion sur
la question de donner les contrats. et non seule-
ment il s'attend à nie voir remplir le service
dont j'étais chargé sous le système de contrat
avec un aide, mais Il veut encore que je fasse en
plus des ouvrages qui étaient faits autrefois
par des employés du Grand Tronc. Je ne puis
faire tout cela, et pas un homme entre Montréal
et Toronto ne peut le faire. il serait ridicule
pour M. Hawken de l'exiger. Ottawa a deux
agents ; Toronto en a deux et trois aides ; Mont-
réal en a un avec deux ou trois aides, et il n'y
a pas de sFérvice de nuit là-bas. La malle est
aussi considérable Ici qu'à Toronto ou à Mont-
réal ; de fait, elle l'est davantage, car tout ce
qui sort du département des impressions et des
fournitures est transporté à cette station. Pour-
quoi exigerait-on que je fis cet ouvrage seul, tan-
dis qu'on le répartit si bien dans les villes que
je viens de nommer ?

Depuis que j'ai été nommé agent, j'ai trans-
porté les malles entre les trains de sit du
C. P. et le bureau de poste de Broctville comme
si j'avais été sous contrat. Mon trimestre s'est
terminé le 31 mars. J'ai reçu deux chèques qui
m'étaient dus, mais le chèque pour services ren-
dus a été omis. J'ai écrit à M. Hawken pour
appeler sor attention sur cette omission ; mais
jusqu'à présent je n'ai reçu ni chèque ni réponse
il ma lettre. J'ai grandement besoin du mon-
tant qui m'est dû. et si ce n'était pas me mon-
trer trop, exigeant ni vous faire perdre trop de
;otro temps précieux, je vous prierais de mettre

ma réclamation devant le directeur général des.
Postes afin qu'il fasse droit à ma demande; ce'
dont le vous serai très reconnaissant.

Votre tout dévoué serviteur,
J. E. CAVANAGH.

Ottawa, 15 mai 1895.
Mon cher colonel White,-J'ai l'honneur de

vous envoyer sous ce pli une lettre que je viens
de recevoir de M. J. E. Cavanagh, de Brock-
ville, y compris les documents relatifs aux con-
trats concernant le transport du courrier à 'et
endroit, vous priant d'essayer de régler cette-
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affaire, s'il y a moyen, conformément à ses dé-
sirs.

Votre dévo

Le colonel W. White,
Sous-directeur général des P

Ottawa.

ué,
J. F. WOOD.

ostes,

Ottawa, 16 mai 1895.
Mon cher M. Wood,-En réponse à la lettre de

31. J. E. Cavanagh, de Brockville, que vous
venez de me transmettre relativement au trans-
fert de ses contrats concernant le transport du
courrier à la station de Brockvl)e, à cause du
sa nomination de postillon à cet endroit, je me
permets de vous dire que M. Cavanagh est évi-
dcmmiaent sous une impression erronée en ce qui
regarde ces contrats, Lorsque la question de
changer la nature de ses relations avec le dé-
partement était sous considération, on n'avait
nullement en vue d'opérer ce changement uni-
querment pour augmenter de $400 par année la
dépense du service en cet endroit : c'était l'in-
tention du département d'annuler le contrat en
vertu duquel M. Cavanagh faisait le transport
du courrier, et de continuer à l'employer à la
même besogne à titre d'employé. Si aprés cette
explication M. Cavanagh préfère reprendre le
premier arrangement, nous pouvons le satisfaire
sur ce point ; mais le département ne veut pas
permettre qu'on paye deux hommes pour l'ou-
vrage qui doit être fait à la station de Brock-
vie,

Je regrette extrêmement qu'il me soit impos-
sible de me conformer à votre recommandation
sur ce point.

Votre dévoué.
ADOLPHE P. CARON.

(Transfert de contrat concernant le service des
malles.)

Département des Postes, Canada.
Division du service des malles,

Ottawa, 5 juillet 1895.
(31emorandum pour l'inspecteur des postes '

Ottawa.)
Le directeur général des Postes autorise le

transfert du contrat concernant le service des
malles à la station de Brockville, l'échange des
malles au Pacifique Canadien et au Grand
Tronc, l'entrepreneur actuel étant James E.
Cavanagh, et l'entrepreneur proposé étant Peter
G. Cavanagh. Le transfert devra prendre effet
le 1er janvier 1895. Emoluments de ce service,$370 par année. Le contrat expire le 31 décem-
bre 1897.

L'inspecteur voudra bien opérer le transfert
de ce contrat en conséquence.

ARTHUR 1.NDSKY,
Surintendant.

(Transfert de contrat concernant le Eervice des
malles.}

Département des Postes, Canada.
Division du service des malles,

Ottawa, u juilet 1805.
iMemoranlum pour l'inspecteur des postes à

Ottawa,)
Le directeur général des Postes autorise le

transfert du contrat concernant le service des
malles entre le train n° 4 et le-train n° 3 à la
station du Grand Tronc, à la jonction de Brock-
ville, le nom du présent entrepreneur étant
James E. Cavanagh, et celui de l'entrepreneur
proposé, Peter G. Cavanagh. Le transfert devra

prendre effet le 1er janvier 1895. Emoluments
de ce service, $36 par année. Le contrat expire
le 31 décembre 1897.

L'inspecteur voudra bien opérer le transfert
de ce contrat en conséquence.

ARTHUR LINDSAY,
Surintendant.

Bureau de l'inspecteur des postes,
Ottawa, 15 octobre 1896.

(N° 933.)
Monsieur,- En réponse à votre lettre du 2 du

courant, au sujet du transport des malles à la
station de Brockville, je rue permets de vous
dire que jusqu'au 16 janvier 1895, James E. Ca-
vanagh a eu le contrat concernant le transport
des malles opéré entre les trains du Pacifique
Canadien et du Grand Tronc,. à Brockville. sur
une distance de 20 verges, moyennant la somme
de $406 par année (deux contrats, $36 et $370), et
à cette date il fut nommé postillon temporaire
pour faire cet ouvrage, avec un traitement de
$400 par année (lettre du département n° 441,
datée du 16 janvier 1895). Le 5 juillet 1895, le
directeur général des Postes autorisa le trans-
fert des contrats précités de James E. Cavanagh
à P. G. Cavanagh, à partir du 1er janvier 1895.
avec l'entente que J. E. Cavanagh s'occuperait
du transport dos malles la nuit, et que P. G.
Cavanagh s'occuperait de cette besogne le jour.
Ayant appris avant le 5 juillet que ce transfert
devait avoir lieu, je fis une enquête sur l'af-
faire, et je découvris que P. G. Cavanagh rési-
dait à Smith's-Falls, que probablement il ne
prendrait aucune part à ce service des malles à
la station de Brockville, et que toute l'affaire
avait été montée tout simplement pour donner
à J. E. Cavanagh un revenu supplémentaire ;
conséquemment, j'ai porté ces faits verbalement
à la connaissance du sous-directeur général des
Postes.

James E. Cavanagh avait un autre contrat
concernant le transport des malles entre le bu-
reau de poste de Brockville et la station du
Pacifique Canadien, quatre fois par semaine,
soit un mille de distance, à raison de quinze et
dix cents par course, ce qui faisait $106 par an-
née.

Ce contrat fut aussi transféré à P. G. Cava-
nagh ; William Curry, de Brockville, a aussi un
contrat concernant le transport des malles entre
le bureau de poste de Brockville et le chemin de
fer Canadien du Pacifique. douze trajets sim-
pIes à vingt et une cents le trajet. soit $140 par
année. Ces deux contrats " bonà fide " pour-
rait se faire à meilleur marché.

Je dois ajouter que J. E. Cavanagh a un con-
trat avec le Grand Tronc pour transporter les
malles entre le bureau de poste de Brockville et
les trains du Grand Tronc. moyennant la somme
de $450 par année. Il fait cet ouvrage depuis
plus de quinze ans.

J'ai l'honneur d'être, etc.,
F. HAWKEN,

Inspecteur des postes.

Le DIRECTEUR GRENERAL 1)ES 'U:
TES (1. Mulock): La nomination du Pos-
tillon Cavanagh a été annulée; et l'entreprise
a continué d'être exécutée il raison d'un prix
arrêté de $400 par année. A l'expiration
du contrat concernant cette eiltreprise, des
soumissions publiques ont été demandées, et
la dite entreprise a été accordée au même
entrepreneur, M. 'T. . Cavanagb, moyen-
nant le prix fixe de $250 par année, au lieu
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du prix anîînuel de $801; qu'il recevait alité-
rieuremjent. savoir: $4t4; à titre d'entrepre-
ieur. el $40t> ài titre le p(ostillon.

RESERV 'E NAVALE COLONIALE.

M. BOURASSA:
1. L'attention du gouvernement a-t-elle été

attirée sur la déclaration faite la semaine der-
nière dans la Chambre des Communes d'Angle-
terre par le très honorable M. Goschen, pre-
mier lord de l'Amirauté, et qui est rapportée
dans les termes suivants par la presse asso-
ciée :-

" Réserve navale coloniale.
L'amirauté s'est demandé comment une ré-

serve navale pourrait être organisée dans les
colonies. Il a expliqué qu'au moyen d'une or-
ganisation convenable, le gouvernement pour-
rait obtenir un précieux contingent du Canada
et de l'Australie. Que les négociations avec le
Canada étaient en bonne voie de progrès ; gue
le Canada avait demandé que la période du ser-
vice préparatoire fût réduite, mais qu'une dé-
cision finale n'avait pas été prise à ce sujet."

2. Des négociations ont-elles été ouvertes, ou
sent-elles actuellement en voie, entre le gou-
vernement britannique et le gouvernement ca-
nadien. ou quelques-uns de leurs membres, sur
la question mentionnée par M. Goschen?

Le P' EMIER MINIST (tE (sir Wilfrid
Lauirier): On a sigalé au gouverieeneit le
rapport. de la déclaraion dite avoir été faite
par M. Gosclel ; mais le gouv'ernemnent ne

roir4it las age le prendre offi'eileinent
co«lnaissanvCe d'un). rapport de (cette nature
sans avoir vu la dé(îlar:tion méme du minis-
tre. Eni atteidntiiî je puis dire qu'il n'y a
eu nii arr'angeient .11 légociations. Seule-
m1et111, il y 1 eu des eommilunicttions 1n1on oti-
eielles entre le gouvern'meneut et les auto-
rités impîîér'iales.

MlLICE ET EXERIWCES ANNUELS.

Quel est le nombre respectif des volontaires
faisant partie de l'infanterie, de la cavalerie et
de l'artillerie qui ont pris part aux exercices
annuels durant les années 1890 à 1899, inclusive-
ment?

Le MINISTI1E )ES FINAN(JES (M.
FieldingN: Voici la réponse que je deminde
la permissionl de faire pour le ministre <le
:a Milice:

Le noi'bre total par année des volontaires
faisant parti de la cavalerie. de l'artillerie
et de l'infanîterie <lui ont pris part aux exer-
cices innîuels des années 1890 à 18199 (iîn'lu-
siveielnt) est 'omlile suit:
1890
1891
1892
1893
1894
1895
189C.
1897
1898
1899 (à l'exclusion dis arrondissements

militaires Nos. 3 et 4......
M. MULOCK.

19.259
16.862

1,279
18,557
18.574
20,877
18,349
26,729
25,296

25,163

On n'a eonservé aucune noh>te permettant
de constater promptement le nombre <les
a res respectivenient employées : et pour en
comipiler le rapport il faudrait une somme
considérable de travail il une époque où le
personnel est déjà surchargé de besogne.

INSPECTION DE C-IAUDIERIItES.

M. TAYLOR:

Le gouvernement permet-il à ses inspecteurs
de chaudières d'acheter de vieilles chaudières
condamnées, de les faire réparer, et de les ven-
dre en garantissant qu'elles seront déclarées à
l'inspection bonnes pour plusieurs années ; ou le
gouvernement sait-il que cela se pratique?

Le MINISTRE )E LA MARINE ET DES
PECHERIES (sir Louis Davies). Le gouver-
ieinent ne permet pas aux inspeeteurs (le
claudières dl'tIcheter on (le faire le com-
iirce dles clhaudières ou dles iiachines a
vapeur. ni d'être sous aucun rapport pécu-
niairement intéressés à cet égard : et le gou-
ver'neent ne colnlî!t au'un cas où1 un ins-
e('t'ur' ait violé cette défense.

(UERRE 5U D-AFRICAIN E-CONTIN-
GENTS CANADIENS.

M. llSSELL:
1. Quel était le nombre total des volontaires

canadiens, en rapport avec le premier contin-
gent, que les autorités impériales étaient dési-
reuses d'accepter du gouvernement canadien
pour servir dans le Sud-africain?

2. Quand l'expression de ce désir a-t-elle été
recue par le gouvernement? Une date particu-
lière était-elle suggérée pour le départ des
troupes?

3. Combien de temps s'est écoulé entre le
conmencement de l'enrôlement et le départ?

4. Quels uniformes, armes et autres équipe-
nients ont été fournis par le gouvernement cana-
dien au dit contingent?

5. Le gouvernement canadien a-t-il accédé à
la proposition du gouvernement Impérial quant
au nombre d'hommes A fournir? Dans la néga-
tive, quelle est la différence entre le nombre
fourni et le nombre mentionné dans la propo-
sition?

6. Le gouvernement canadien a-t-il offert aux
autorités Impériales un autre contingent? Dans
ce cas, quand et jusqu'à quel chiffre ? A-t-il été
donné suite à cette offre?

7. A quelle date chaque contingent canadien
s'est-il embarqué pour le Sud-africain? Quand
est-il arrivé au Cap? Quelle était la force nu-
mérique de chaque contingent canadien, et com-
ment était-il équipé?

8. Quel est le nombre total respectif des of-
ficiers, soldats et chevaux composant les con-
tingents canadiens déjà expédiés dans le Sud-
africain?

Le MINISTRE DES FINANCES (M.
Fielding) : 1. 500. d'après une dépêche du
bureau (le la Guerre en date du 2 octobre
1899.

2. (a) Le 14 octobre 1S99; (b) oui, pas
plus tard que le 31 octobre.

3. 14 jours,
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4.
Premier contingent.

Carabines Lee-Enfield et baïonettes,
épées et fourreaux......................

Revolvers Colt.......................... ..
Canons Maxim au complet................
Tubes de pointage................ .......
Cartouches, 303...........................

.do sans balles...................
do à revolver..................

Boites de munitions..................
Essieux............... ...........
Couvertures..... ...... ..........
Caleçons .................................
Cam isoles........... ........ .............

do en flanelle......................
Chaussons. paires........ ................
T entes......... .................... .....

Infanterie.
Blouses en serge .........................

do en khaki....... ............
Pantalons en serge.......................

do en khaki .............. .......
C apotes.............. ........... ........
Casquettes de service de canpagn3.......
Casques. blancs........... ...............

do couvertures........ ............
Tuques........ ....................... ...

do .............. ............. ....
Robes d'hôpital........... ...............
Bottc3 napolitaines............. .........
Souliers en toile.. .......................

do d'hôpital......... ..............
Guêtres en cuir.......... ..........
Tricots...........................

do .. ........ .......... .............
Chevrons........ .........................
Insignes " feuille d'érable " pour casques,

casquettes, blouses et capotes...........
Chiffres, lettres, etc., en laiton...........
Garnitures de vêtement............... ...
Grosse tolle lhaki...... ............
Drap et serge ....................... ...

1UN0
50

2
20

160.000
1,100
6,000

40,000
20

2,400
2,000
2,000
2,000
3,000

80

2,200
2,600
2,400
2,600
1,250
1,500
1,200
1,200
1,200

120
30

3,500
1,550

80
1,000
1,000

508
500

5. Non, il a été expédié 500 hommes de
plus que le nombre suggéré par le gouver-
jimient Impérial.

f. in) Oui ; (1) le 2 novembre on a offert
d'expédier un autre contingent sans en men-
tionner le chiffre ; (c) oui.

7.

Navire. Départ. Arrivée.

Sardiijan............30nct. 189)..29nov.1899...
Laurentian... .. .... 21 janv. 1900.. 17 fév. 1900...
Poneranian..... . 27 ., 19., 20 -, 1900...
Milwaukepe .... .... . 21 fév. 1900.. En mer.

La force numérique des contingents est
comme suit :

1er contingent, y compris le 2ème batail-
lon (de service spécial) du régiment royal
canadien, 41 officiers ; soldats d'autres gra-
des, .)78. 2ème contingent, y compris (a) les
earabiniers à cheval canadiens, 38 offleiers ;
soldats d'autres grades, 704. (b) Division de
brigade de l'artillerie de campagne. 19 offi-
ciers ; soldats d'autres grades. 520. Totaux :
Otticiers, 57 ; soldats d'autres grades, 1.224.

L'équipement du premier contingent est
mentionné dans la réponse faite précédem-
ment à la quatrième question.

Second contingent.
Batteries de campagne au complet et har-

nachenent..............
Carabines tee-Enfleld et 'baïonnettes,

épées, etc........ ................ .....
Sabres-baïonnettes........... ............
Baïonnettes Snider........ ...............
Sabres de cavalerie et leurs fourreaux....
Fourreaux ......................... ......
Revolvers...... ....................... ..
Tubes de p.intage... ........ ..........

3

722
1,000

186
113
186
960
18

Canons Maxim, au complet..,............. 4
Boulets et obus de cordite, et fusées.. .. 9,000
Cartouches, 303........... ............... 575,300

do revolvers........... .......... 75,000
Tubes de pointage........... ............. 75,000
Selles........ ..................... ...... 650
Boites de munitions........... .......... 523
Essieux................................ 53
Couverture.........................6,311

do à chevaux....... ............. 1,275
Vétements, chemises et caleçons tricotés. 2,550
Chemises de flanelle........... .......... 3,875
Tüntes........... .................... ... 150
Wagons de transport.......... ........... 24
W agons légers................... ......... 14
Roues et essieux de réeerve............ .....
Assortiment d'équipement Oliver......... 1,000
Paillasses......... ................... 1,000
Guidons télescopiques.................... 15
Couvertures en caoutchouc............... 1,225
Pantalons en serge, carabiniers........... 1,700

do artillerie... ...... .. 1,400
Blouses en khaki, carabiniers............ 1,700

do artillerie.. .......... 1,300
Blouses en serge, carabiniers............. 1,600

do artillerie.......... .. ,. 1,300
Pantalons en khaki........... ........... 3,000

do en serge... ................. .900
do do .................. ..... 800

M anteaux..... .................. ........ 1,500
Habits Imperméables................... .. 1,400
Chapeaux mexicains........ ............. 750

do ... ........... ..... 900
Brides de chapeau........ ................ 1,650
Casquettes de service de campagne....... 1,500
Mentonnières........ ..................... 1,500
Tuques............ .............. ......... 1,500
Bottes napolitaines, paires................ 2,600

do do ... ..... ..... 1,750
Souliers en toile....................... 1,400
Puttée.... .... .... .... .... .... ... . 1,400
Tricots....... .............. ............. 1,500
Insignes, chiffres et lettres.................
Drap de serge...... .................... ....
Grosse toile khaki........................
Articles de tailleurs.......................

Diverse artl&es d'équipement tels que les
suivants. savoir

Haches. pioches. saes (pochettes), musette
et sacoche), ceintures, brosses de différentes
sortes, bandoulières, gourdes. seaux, cirage,
clairons, balais, peignes, chevrons, colliers
de chevaux, étrilles, couvertures de selle,
bottes de chandelles, instruments a couper
le fil de fer, fourches â foin, habillements
de cnmpagne, chiffres, flanellette et serge
khakl ; drapeaux de signalement, gants,
graisse, meules à repasser, mouchoirs. sacs à
tout mettre. ménagères, eurepieds. clous de
fer à cheval et porte-fer et courroies, jeux
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de fers à marquer, fausses semelles, cou-
teaux, fourchettes, couteaux pliants, chau-
dières de camp, cordons de chaussure, ai-
guillettes. lettres pour épaulettes, lanternes,
manteaux, gamelles, maillets, filets à four-
rage, " pull throughs," piquets de tente, terre
de pipe. jalons. gibernes. rasoirs et étuis,
cordes, licous, savon. éponges, éperons, cuil-
lers. bandoulières de fusil, sursangles, bêches
lanières, ciseaux, trompettes, serviettes, va-
lises pour l'artillerie et la cavalerie, cire,
rebut de coton, objets d'équipement de cor-
donnerie, d'armurerie. de boucherie, de char-
penterie, de sellerie et de papeterie. 8. Offi-
cirs. 98 : soldats d'autres grades, 2,202 ; che-
vaux, 1,191.

SO3IMES REÇUES PAR SIR CHARLES
TUPPER, SIR CIIARLES HIBBERT

TUPPER ET LE GENERAL
CAMERON.

M. DOMVILLE:
Quelles sommes ont été payées, chaque année,

à même le trésor fédéral à sir Charles Tupper,
baronnet, sir Charles Hibbert Tupper, M.P., et
au général Cameron, gendre de sir Charles Tup-
per, A titre de traitements, allocations et dé-
penses de voyage ? Quel est le montant total
ainsi payé ?

Le MINISTRE DES FINANCES (M.
Fielding ) : L'honorable député observera
qu'il n'a pas mentionné de date dans son in-
terpellation, et que par suite, aurions-nous
dles renseignements. il serait difficile de
fournir l'état demandé. Je suggéreraisg
toutefois, comme l'honorable député a en vue
d'obtenir un long état. qu'il vaudrait mieux
procéler par voie le demande d'unx rapport.

La question est retirée.

NOMBRE DE BUREAUX DE POSTE AU
CANADA.

M. McCALLUM :
Combien y avait-il de bureaux de poste au Ca-

rada le 1er mars de chaque année de 1890 à
1900 ?

Le DIREC'TEUR GENERAL DES POS-
TES (M. Mulock) : Le nombre des bureaux
de poste au Canada le 1er mars de chaque
année, de 1800 . 1900, a été comme suit :

Le 1er mars 1890 ..............
l 1891 ..............

1892 ..............
1893 ..............
1894 ..............
1895 ..............
1896 ..............
197 ..............
1898 ..............
1899 ..............

Le nombre
ou Pli Voie le
9,570.

7,898
8,022
8,236
8,424
8,610
8,785
9,011
9,177
9.254
9,223

des bureaux de poste établis
l'être le. 1er mars 100. est de

M. FIELDING.

PARIICOURS DES MALLES AU CANADA.

M. McMULEN:
Quelle est la totalité, en milles, du parcours

des malles au Canada ? Quelle était l'étendue de
ce parcours le 30 juin 1896 ?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES (M. Mulock) : Voici la réponse :

.knnée Année
termiinée le terminée le

30 Juin 30 juin
1896. 1896.

Par chemin de fer.. 14,915,784
Par eau...... .... .. 1,013,083
Par voie de terre or-

dinaire ...... ..... 14,622,806

16,735,965
1,496,08&

14,927,548

30,551,683 33,132,601
('es chiffres indiquent, relativement au par-

cours annuel des malles durant les deux pé-
riodes, la différence que voici :

Milles.
Augmentation quant au service par voie

d terre ordinaire ................... 304,703
Augmentation quant au service par eau. 456,005
Augmentation quant au service par che-

min de fer............. ............. 1,820,181

Augmentation toale du parcours
annuel............. ............ 2,5S0,918'

SYSTEME DES BILLETS DE POSTE.

M. MACDONALD (Huron)
Quand le système des billets de poste (Postal

notes) a-t-il été établi en Canada ? Quel est le
nombre total de billets de poste émis et payés,
chaque année, depuis son établissement ?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES (M. Mulock) : Le système des billets
(le poste a commencé par l'émission de trois
séries le billets de 25. 50 et 70 cents cha-
eune, entre Je 29 juillet et le 4 août 1898.
La dernière émission de la nouvelle série
de i; cents n'a pas été complétée avant la
dernière partie de janvier 1899, et par suite,
cette dernière série existe depuis seulement
une année complète. Le nombre total des
billets de poste émis jusqu'au 31 janvier
dernier a été de 1.231.68G. Le nombre total
de ces billets payés jusqu'au mois de janvier
dernier a été de 903,092.

CIMENT CONOERNANT LE CANAL DE
SOULANGES.

M. BERGERON :
1. Quelle quantité de ciment a été acheté pour

la construction du canal de Soulanges ?
2. A-t-il été acheté par vole de soumissions ?
3. Quelles étaient la plus basse ou les plus

basses soumissions ?
4. De qui a-t-il été acheté, et à quel prix ?
5. Certaines formalités ne devaient-ils pas

être observées avant d'accepter et de payer le
ciment ?

6. Ces formalités ont-elles toujous été ponc-
tuellement observées ?

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX (M. Blair) : 1. 224,569 barils.
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2. 215,654 barils ont été achetés par soumis-
sions, et 8,915 barils, dont on avait un besoin
pressant avant l'ouverture de la navigation,
ont été aclietés sur le marché sans demande
de soumissions. 3. Les plus basses soumis-
sion, en tenant compte de la qualité du ci-
ment requis, ont été invariablement accep-
tées. 4. Le ciment a été acheté de Francis
Hyde et Cie. de Clarance, de Sola, de Belle-
house, de Di'llon et Cie, de la Cie Rathburn,
de W. leNally et Cie, et de James Battle,
aux prix suivants : Ciment de Portland,
$1.90, $1.99, $2.09, $2.17, $2.40, à $2.41, $2.41,
$2.44, $2.50, $2.52, $2.54, $2.553, $2.57, $2,60,
$2.68, $2.69, 2.70, $2.72, $2.80 et $2.95 ; ciment
naturel, $1.16 et $1.26. 5. Oui. 6. Oui.

SAISIE DOUANIERE OPEREE PAR B.
11. DODGE.

M. MILLS :
Quelle est la nature de la saisie opérée par

B. H. Dodge, de Kentville, N.-E., et qui a eu
pour effet de lui faire recevoir la somme de
$600.04, et dans quelles circonstances cette sai-
sie a-t-elle été opérée? Quelle charge remplis-
sait le dit Dodge sous le gouvernement du Ca-
nada à l'époque où cette saisie a éti faite ? Quand
et où la saisie a-t-elle été faite? Quel montant
total a produit cette saisie? Comment a-t-il été
divisé? Entre quelles personnes a-t-il été ré-
parti?

Le 'MINISTRE DES DOUANES (M. Pa-
terson) : La saisie a été pratiquée dans un
cns de contrebande ià Kentville. -par B. Il.
Dodge. ialors qu'il était sous-percepteur à
vet endroit, en avril 1883. Le produit uet
<le la saisie a, été de $1,800.13, et tout ce qui
a été accordé sur ce montant a été le percen-
tage ordinaire d'un tiers à ce fonctionaire
sai'sissant.

LOYER DES BOITES DE BUREAU DE
POSTE.

M. WILSON :
1. Là où le gouvernement a un bureau de

poste public, qui retire le loyer des bottes et
des cases?

2. Si c'est le directeur de la poste, pour
quelles raisons le retire-t-il?

3. Qui fixe le prix de la location?
4. Quel est le principe général qui régle le

contrôle des revenus provenant de cette loca-

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES (M. Mulock) : 1. Le département retire
la moitié du loyer des bottes des édifices ap-
partenant au gouvernement, et l'autre moitié
est accordée au directeur de la poste. 2. A
titre le supplément de son salaire et afin
de stimuler la location des bottes. 3. Le
loyer déterminé par l'usage, sauf 'l'asenti-
ment du département. 4. Cette question n'a
pas été conrprise.

TERRES DES ECOLES-TERRITOIRES
DU NORD-OUEST.

M. DAVIN (par M. Taylor) :
Des terres réservées pour les écoles dans les

Territoires du Nord-Ouest ont-elles été vendues

à l'enchère Jan dernier? Où ces terres étaient-
elles situées? Quel montant, en moyenne, a été
réalisé par acre?

,M. SUTHERLAN'D : Il n'a pas été offert
en vente A l'enchère, l'an dernier, de terres
réservées pour les écoles dans les Territorles
du Nord-Ouest.

FOIN ET AVOINE FOURNIS AU GOU-
VERNEMENT IMPERIAL.

M. HALE :
Qui a, au Canada, l'entreprise ou les entre-

prises de fournir le foin et l'avoine aux auto-
rités Impériales dans le Sud-africain? Ces en-
treprises ont-elles été accordées par voie de
soumissions ou autrement? Comb4en paie-t-on
ces articles à l'endroit de la livraison? Du foin a-
t-il été acheté à Saint-Jean et dans le comté de
Carleton, N.-B.? Dans l'affirmative, de qui l'a-
t-on acheté et quel prix l'a-t-on payé au lieu de
la vente?

Le MINISTRE DE L'AGRICULTURE
IM. Fisher) : A la demande du bureau de la
Guerre, mon département a agi comme agent
du gouvernement impérial relativement à
.certains achats, en ce pays, de foin destiné à
être utilisé dans le Sud-africain. Convaincu
que l'achat de ce foin au Canada était pro-
fitable .1 nos citivateurs, et à nos commer-
tants de foin, fai permis au professeur Ro-
bertson d'y voir en qualité d'agent du gou-
vernenent impérial. Les détails de la na-
ture de ceux qu'on demande ici sont du res-
sort du gouvernement impérial.

DESTITUTION DE R. X. BRACE.

M. MARTI'N :
Pourquoi M. R. K. Brace, inspecteur du gaz

dans la province de l'île du Prince-Edouard, a-
t-il été destitué? Des accusations ont-elles été
pcrtées contre lui ? Dans l'affirmative, -le
quelle nature étaient-elles? Les accusations
ont-elles été prouvées? Y a-t-il eu une en-
quête? Par qui a-t-elle été faite? Quels
étaient les témoins ?

Le MINISTRE DU REVENU DE L'INTE-
PIEUR (sir Henri Joly de Lotbinière) : Je
dois dire, en réponse i cette interpellation,
qu'on s'est dispensé des services de M. Brace,
ancien inispecteur du gaz à Charlottetown,
pour motif d'économie ; et que les fonctions
d'inspecteur du gaz ont été conflées à M. E.
Davey, inspecteur des poids et mesures, sans
que pour ce a son salaire ait été augmenté.

PONT ÏDE HILLSBOROUGII.

M. MARTIN :
1. L'exploration concernant lç pont projeté de

Hillsborougb, I. P.-E., a-t-elle été complétée ?
2. A-t-on décidé où ce pont serait situé ? Dans

ce cas, où sera-t-il construit ?
3. Quel montant (s'il en est) a été dépensé

pour les explorations depuis le 30 Juin dernier ?
Quel est le montant payé aux ingénieurs et le
montant payé pour la main-d'Suvre ordinaire ?
Quel montant a été payé pour les remorqueurs,
bateaux, chalands et allèges ? Quels sont les
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noms des propriétaires, et le montant payé à été largement payé. En conséquence, nous de-
chacun d'eux ? mandons respectueusement que-l'on veuile bien

4. Quels matériaux (s'il en est) ont été ache- au moins transporter les matières postales déjà
tés pcur la construction, et leur coût ? De qui payées, et cela jusqu'au nombre de livres spé-
ont-ils été achetés ? Est-ce par arrangement cifiées dane le contrat et que si la Chose est
utivé ? nécessaire pour assurer l'expédition.de matières

5. Le plan du pont a-t-il été achevé, et quand ? postales de première classe, un contrat sipplé-
G, Quel en est le coût estimatif? mentare soit passé mnédiatement A cette fin.
i. Quand se propose-t-on d'en commencer la Vos pétitionnaires demandent aussi que les mn-

ecistruction ? tières postales de toute classe confiées au ser-
. Des soumissions seront-elles demandées vice des ralles, soient promptement envoyées

9. Le contrat ou l'arrangement entre le gou- a destination, vu que dans beaucoup de cas des
vernement fédéral et les autorités provinciles de revues, livres, brochures, etc., sont aussi essen-
l'le du Prince-Edouard. concernant la cons- tiels pour la transaction des affaires que les
truction u pontn a-t-il été passé ? Dans l'af- coeimunications de nos correspondants."
firmnateve, quand Le mémoire est signé par le comité composé

Ve M H. W. Yeamans, président, C. G. R.
e l E DEs ChIEMlist DE FER Nourse. L. H, ulda F. W. Clasyton, secrétaire

18.7 De u M. Bils i 1. srui. le S eXPo- et attesté par
r.ion tt f oie. u sujet de nentrent dui Thomas u qMullen, président de la chambre de
veremt fédéral et 1leslautortés pon été cin - commerce de Dawson

flées. L Sodu . lP'lr-Eo ard olncrlll n a con T. MMullen, assistant-gérant le la banque

tru tn du pont, -l é pal s Canadien se -e Co erce p d t
fiative ixi I. l o p t D Doiq, gérant de la banque de l'Amérique

,Illî dlic-1t.iîteiîîedt, ,H ,e n s on pourtdet Crit.Gnnique du Nord
e iMS'IgiSTr a v C 3gaNrd Su bureau gnr N r L. R. u.ds, gérant général de la Compagnie

(11i (1elîiî (le fei' 4ev 1lle du1'i:ic-doad d'Exploration de l'Alaska.
ET CANAUX 4. Il n' pas encore été Yeanians et Chlpman, agents de la Compagnie

:it'ict' 'e n:îtî'iîlxIlO L. :tOlstrlletiol, tit d transport dle I'tmpire
rlit. 5. es plas deoli'naiît le pont ont j. 13 Wood. agent de la Compagnie de cod-

étn prjépa es ar Iillb'orough n t om- Ic et d'exploration ( responsabilité limitée);
W. M Haron. gérant e la Compagne com-

nis atlépateietit ; nien, ais ine pourroBt Bereiale de l'Alaska ;
(e enfi ner '<'Il lt at garoié tant qur la P. H. Anis, de la Compagnie de commerce.

<IllQStCOlutottet 4. u Ilnel'iat Mncor, été Amaos
(otl . ;. () pla n olll'I estcinr nl .11îproni- G. N. Wyrne. de la Compagnie de corporation

ilativeiliii le 41v.î,~ trc du Yuon (à responsabilité limitée)e),
tue et epiar iei t aiura bté fixé. et I - W, H. H1ea, génrant général de la Compagnie
eis a p e s ne e tde transport et de commerce de l'Amérique 'du

ser1111)1s l rop:zde ubleriMee-tlta-Nord
diit ilglietr applorou 'u'ul4 demande (la. J. W. Bure, des scieries du cYu oon
doéilcsio'i. e. peindaltit. '. Oitim'esére que T. N. Cook, de la Compagnie des mines d'or
lem t'vmenx de ostrietiol rau ua s et de développement de . Ladmte ;
(ès durant l'été pru alal. S. O1i. ()11 ýl Iil- Chtar.es Mie, gérant dans le Yukon, de la
que icelt 'mpaceen aura fi.et l eCompagnie de produits de Parons 'tNon. dn iu alrs uun demander t R. R Craig pour Aies. Macdonald
souíon 1.t p-hzen étée. 7'.iti 1n spèe (1s T D. Buchana , de la Compagnie Me Lennan

'les 1ii <Itu le lostreux toveron tsm et et dcFeely (à responsabilité limitée) et
ten tio atteileit i tenat '.)- w. H. Parson. de W. H. Parsons et CIe.
-probatiott du gouîve'n'îîemnîut de l'le du Prin- 2. Est-il vrai que le ministre des Postes a or-

donné que les lettres seules soient transportées.
et que des matières postales ayant payé un port
de première classe, ont été à dessein retenues

'SElei'N: POtSTl'AL YKON. !pour être expédiées l'été prochain seulement,
bien que les entrepreneurs ne transportent pas
les quantités spécifiées au contrat ?

Le ministre des Postes a-t-il reen des ci- 3. Le ministre des Postes se poropose-t-il de
toyens de la cité de Dawson, territoire du Yu- donner ordre de transporter cbaque jour '00
kon, au sujet du service postal à destination livres de matières postales conformément aux
de cette localité un mémoire conçu dans les i termes du contrat .
termes suivants

" Que la Compagnie Canadienne de dévelop-
pement a un contrat pour la livraison quo-
tidienne de 700 livres de matières postales cha-
que sernaine ; nis que le poins moyen des ma-
tères venues du dehors, chaque semaine, jus-
qu'au 19 janvier, a été de 350 livres environ.
Nous tenons de bonne source que, d'après les
instructions du c'ipartenent limitant le service
postal au transport des lettres seulement, une
grande quantité de matiéres postales ayant payé
un port de tremière classe, a été retenue et ne
sera délivrée que l'été prochain. C'est excessi.
venlent préjudiciable à ceux qui comptaient sur
la malle pour l'expédition de documents et de
pièces absalument nécevsaires pour la transac-
tion de leurs affaires. Un grand nombre d'en-
tre nous sont abonnés à des revues qui sont ar-
tuellement retenues, bien que le port en ait aussi

M. MARTIN.

Le DIRCTEVR GENERAL DES POS-
'iZI7 iM. Muloeki, Relativeieut il cette lu-
ter'pe'llhition. je lois déclarer que le départe-
ment a conclu avec la Compaglie de dêvelop-
peimeit canadien.ne inep convention concer-
iant le servic 'postal entre Belnett et DaW.-
son, {e -ervice devant commencer à 1 lit Li(-

tuede Wt navigationl l'automnue dertnier'.
L'interpe-llatioli Meible faire alliusion nu ser-
vice d'hiver ; et je déclareral, par suilte, au
sujet de cette partle de l'ent'ep'rlse, que la
contvention stlpui' 1 un servive hebdomndalire,
et non pas qluotidien, enître Beunett et Daw-
son, et un service bi-ihebdoiiiadaire entre
iennett et Attint. Le poids des mlles trans-
porté'es entre ces points lie doit 'pas excéder
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500 livres par semaine. On ne pourrait dire,
qu'après avoir expériamenté la chose durant
un temps raisonnable, à combien de livres
s'élèverait le poids des lettres expédiées par
la poste; et en conséquence, le service postal
d'hiver a été restreint aux lettres seulement.
Toutefois, il fut constaté que le poids des
'lettres n'atteignait pas la limite prévue par
le contrat ; et par suite, le 26 décembre 1899,
on a averti le public et les directeurs des
postes que le courrier transporterait une
quantité limitée de journaux, le poids des
journaux adressées à Dawson ne devant pas
dépasser 500 livres par semaine, et celui des
journaux adressés à. Atlin, 300 livres. Le 21
février dernier, c'est-à1-dire. près de deux
nois après que l'ordre eut été donnée. la re-
quête ci-dessus imentionnée fut reçue. Il
n'existe pas, dans le département, de reusei-
guenients constatant qu'on ait refusé .de
transmettre aueune matière postale remise
pour être expédiée sous forme de lettre.
Aucun fonctionnaire n'était autorisé à refu-
ser de transmettre toute matière de la na-
ture de la correspondance.

BRISE-LAMIES DE TIGNISHI.P.-E.

M. MACDONALD (King) (par M. Taylor)
Une nouvelle entreprise a-t-elle été accordée

concernant le brise-lames de Tignish, I. P.-E.,
ou les travaux sont-ils faits à la journée ? Si
une entreprise a été accordée, à qui l'a-t-elle
été, au sujet de quels travaux, à quel prix, et
quand les travaux seront-ils complétés ?. Qui en
est l'inspecteur ?

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS (M. Tarte) : En examinant le bud-
get de l'an dernier, l'honorable député verra
qu'il a été voté à ce sujet un crédit de $3.-
000, dont $1.500 devaient être affectés aux
réparations des anciens travaux, lesquels
devaient être faits i la journée. Le contre-
maître était Evarestus Gallant. La diffé-
rence du crédit, soit $1,500, doit être ap-
pliquée à l'obtention des matériaux néces-
saires pour un prolongement. Un crédit sup-
plémentaire de $2,000 est recommandé dans
les estimations de cette année, en vue de
l'a'hèvement de ce prolongement.

PORT DE CASCUMPEC.

M. MACDONALD (King) (par M. Taylor):
Le gouvernement se propose-t-il d'améliorer

l'entrée du port de Cascumpec, I. P.-E., de ma-
nière à en faire un port de refuge sûr pour les
ravires, comme la dernière administration se
proposait de le faire ?

Le INISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS (M. Tarte) : L'honorable député de
Westmoreland (M. Powell) a appelé mon at-
tention sur cette question dont je m'occupe
actuellement.

PORT DE MIMINIGASH.
M. MACDONALD (Klng) (par M. Taylor):
Les travaux à Miminigasb. I. P.-E., sont-ils

terminés ? Dans la négative, quelles sont les

Intentions du gouvernement à cet égard ?
Quand et comment seront-ils terminés ?

Le MINISTRE DES TRAVAUX VU-
BLICS (M. Tarte) : L'entreprise pour la
construction d'un prolongement au quai a
été terminée le 11 août dernier.

RAPPORT.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES (sir Louis Daviles) : .le pro-
duis le rapport du ministère de la Marine et.
des Pecheries pour l'exercice finissant le 30
juin 1899.

LE CABLE DIU PACIFIQUE.

M. CASEY: Avant d'aborder l'ordre du
jour, M. l'Orateur, je vqudrais savoir si cer-
tains documents dont la produeion nous est
promiise depuis un certain temps, et. que
nous avons raison de croire lrêts, seront
bientôt déposés sur le bureau de lt Ubambre.
C'est parce que je les sais prêts. que je me
permetis aujou-l'hui de poser cette question
au gouvernement. Je veux parler des dIocu-
ments concernant le câble du Pacifique. Et
afin d'amener cette question sur le tapis, je
terminerai mon discours en proposant l'a-
journement de la Chambre. Cette quelton
est suffisamment imporc;î.ante, pour nous .1us-
tifier de -la soulever souvent dans cette
Chambre.

Depuis qu'elle a été diseu:ée pour la der-
nière fois dans cette Clamlîbre, ies délais,
ou plutôt l'inaction du bureau et du gouver-
nement inipérial relativement à cette ques-
tion du câble du Pacifique ont été vivement
critiquées par la presse du pays, libérale
comme conservatrice, laquelle était una-
nime à déclarer que le marché commencé
entre le gouvernement impérial, le Canada
et les colonies australasiennes devait être
immédiatement conclu. On a, avec raison,
insisté auprès des autorités impériales et
auprès du peuple de ce pays, pour bien leur
faire comprendre que, lorsque le Canada fait
de tels sacrifices pour ses colonies soeurs et
pour le maintien de l'empire, on ne devrai'
pas retarder ou mettre de côté une question
aussi importante pour l'empire. Si cette
question est d'une grande Importance pour
l'empire, elle ne l'est pas moins pour le
Canada. L'importance qu'elle peut avoir au
point de vue impérial. concerne surtout le
gouvernement de la mère patrie, mais son
importance au point de vue canadien est suffi-
sante pour nous engager à discuter la ques-
tion dans cette Chambre; c'est une excellente
ra'son pour nous de presser le gouvernelment
d'insister après des autorités impériales alln
qu'il mette à exécution l'entente conclue, il
y a assez longtemps.

Si nous voulons développer .notre com-
merce avec les colonies australasiennes, il est
nécasaire que nous soyons en comunica-
*on directe par télégrapî avec ces colo-

nies ; que- la chose soit organisée de ma-
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nèléie à ce qu'il y ait u port d'airét entre
le Canada et l'Australiasi<, auquel les na-
vires p'ourront arrêter potr recevoir, leurs
opirs relativement . l'endroit où'î ils de-
Vr>ioit udéci;irger leurs cargaisons. Le projet
-voté par cette Chambre, et adopté par toutes
les parties au marcbé, rencontre ces exi-
gemes. Nous possédois déjà mic ligne de
Sitcalli'1s qui nîou:, relie avec eos colonies,
nais son cominierce esc 1ul par suite du
manque de colmmunications par télégraphe.

Il est donc le la plus haute importance
pour le coiumerce canadien que ce projet
soit mis à exéeution ; il est du devoir du
gouvernement d'insister aussi fortement que
possible auprès des autorités impériales,
pour régler cette affaire. Nous avons fait
notre part ; les colonies australasiennes de
même ; le gouvernement anglais a promis de
1lair" sa part; cependant nous ne Somilles
pas plus avaneés à ce sujet que nous ne
l'étions, il y a un an. Le parlement anglais
siégeait l'année dernière, le parlement de ce
pays avait alors adopté le bill concernant
cette question. Le parlement anglais aurait
dû prendre les mesures nécessaires pour
mener ce projet à bohne lin, mais aucun bill
de cette nature ne fut adopté.

Nous voulons -savoir pourquoi cette légis-
lation n'a pas été votée par ce gouvernement
à la dernière session, s'il se propose de la
faire adopter durant la présente session, et
dans le cas contraire, quelle est la raison de
ce retard. Naturellement. si ces faits ne
sont 'pas à la connaissance du gouvernement
canadien, il ne peut nous les faire connaître.
Mais l'opinion publique de ce pays se fait
sentir jusqu'à " Downing Street " et les Ca-
nadiens n'ont qu'à le vouloir pour faire com-
prendre à1 "Downing Street ' qu'ils n'ont
qu'une manière d'interpréter ce retard, et
cette interprétation est la suivante : le bu-
reau colonial, qui conseille le gouvernement
impérial sur cette affaire, n'a pas hâte que
l'entreprise soit mise à exécution ; il ne dé-
sire pas que le projet réussisse. Même
" Dow-ning Street." que je blâme plutôt que
le ministère anglais, doit savoir que l'opinion
publique d'une colonie comme le Canada,
une colonie qui a presque cessé d'en être
une, pour devenir une partie intégrante du
grand empire britannique, ne peut pas être
méconnue dans une affaire comme celle-ci.

Je demande donc au gouvernement de nous
fournir tous les reniseignements qu'il pos-
sède sur les points suivants : en premier
lieu, pourquoi la loi que nous avons voté à
la dernière session n'est-elle pas immédiate-
tement milse ei vigueur, comme nous l'espé-
rions il'an dernier ? En deuxième lieu, le gou-
vernemuent impérial a-t-il adopté la législa-
tion nécessaire, ou a-t-il promis d'adopter la
législation requise durant la session actuelle
<lu parlement impérial ? A part cela, qui a
établi la commission du câble, composée des
représentants des différentes ·colonies de
l'empire, quand cette commission s'est-elle
réunie pour la dernière fois ? quand espère-
t-on qu'elle siégera de nouveau ? et qu'a fait

M. CASEY.

cette commi-ssion depuis qu'elle est nommée
et aux différentes assemblées qu'elle a eues
jusqu'ici, pour avancer les affaires du pro-
jet pour lequel elle a été créée ? Et je veux
surtout savoir quelles sont les instructions
données par notre gouvernement à nos repré-
'sentants dans cette commission, et les repré-
sentations ainsi que les instances qu'ils
peuvent avoir faites auprès du gouverne-
ment impérial relativement à cette ques-
tion.

Je crois qu'il est du devoir du gouverne-
ment de défendre sa conduite en cette af-.
faire, et de 'fournir à la Chambre les expli-
cations les plus complètes relativement à ce
qui peut s'être passé entre lui et le gouverne-
ment impérial à ce sujet.

Dans tous les cais, il y a eu un délai inex-
cusable ; nous ne savons lequel des deux
gouvernements en est responsable. C'est
le devoir du gouvernement actuel de démon-
trer qu'on ne peut le tenir responsable de ce
délai ; pour cela il lui faut nous donner le
plus d'explications possibles. Il sera peut-
être nécessaire. pour le ministre qui était
chargé spécialement de cette question, s'ill
est prêt à 'soumettre les documents aujour-
d'hui, de nous lire quelques-uns de ces docu-
ments les plu.s importants, spécialement ceux
dans lesquels il exprimait l'opinion du gou-
vernement du Canada. et de nous faire con-
naître les réponses de ce même gouverne-
ment aux questions qui lui étaient posées.
L'honorabe ministre devrait nous lire tous
ces documents et nous dire dans quel
état se trouve actuellement la question.
J'ose espèrer que dans cette affaire Il ne se
trouvera pas lié par trop de considération
pour ce que l'on peut appeler en langage
technique, "communications confidentielles."

Il me semble, M. l'Orateur, que ces com-
munications entre deux gouvernements sur
une question qui a déjà été approuvée par
ces deux gouvernements, au sujet de la-
quelle on a adopté une législation, au Cana-
da comme dans les autres colonies de l'Em-
pire intéresséeš, il me semble, dis-je, que cette
correspondance doit être publique et qu'on
ne peut .la qualifier de confidentielle. Nous
nous rappelons tous qu'un rapport de la com-
mission nommée pour étudier cette question,
a été publié en 1896. Les 'colonies intéres-
sées et la mère patrie étaient représentées
dans cette commission, et cependant, ce rap-
port a été tenu secret durant deux années,
par suite de la politique suivie par le bureau
des colonies sur ce sujet.

Nous ne voulons pas que la chose se ré-
pète. S'il y a quelque chose dans ces con-
munication's qui intéresse le public, je crois
que nous devons le savoir. Nous avons le
droit de demander si le bureau des colonies
a donné 'des instruction.s spéciales pour faire
publier ces correspondances échangées, ou
les tenir -secrètes. Si la question était en-
core discutée ; s'il y avait quelques raisons
diplomatiques qui s'y rattachaient et si ce
projet était l'objet des attaques de droite et
de gauche, ou donnait raison à ces attaques
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contre les gouvernements intéressés, alors
on 'pourrait dire que cette correspondance
est confidentielle jusqu'à présent. Mais,
comme je l'ai dit tout D l'heure, la question
me semble réglée, et la seule correspondance
qui peut exister se rapporte à ila mise à exé-
eution 'du projet qui fait l'objet de 9,a dis-
cussion dans cette Chambre.

Je suis convaincu qn la correspondslee
demîndée n'est pas du rout conflid ie Le.
Je demanderais au ministre d'interpréter
librement le droit qu'Il a de soumettre cette
correspondance à la Chambre, et de nous
donner lecture (le toutes les communications
échangées sur le sujet qui nous occupe. Je
ne désire pas prendre plus longteips le
temps de la Chambre et je laisserai au mi-
nistre le soin le donner toutes les explica-
tions qu'il peut fournir d'après sa connais-
sa.ce personnelle des faits et d'après les
documents publies. Je lui demanderais
i'si. si la chose lii est possible de lire en

entier tous ces documents. Maintenant je
r se l'ajournement de la hambre.

Le DIRECTEUR GELN IAI lES >TO-
TE"iS (M. Mulock): .l½ dirai. en réêponse à
l'honorable député qui a déclaré que nous
ne sommes pas plus avancés que nous
ne l'étions -l'an dernier, que je ne puis ac-
cepter cette prétention... Le projet offre beau-
coup plus d'intérêt cette année que l'an der-
nier, au point de vue du succès ou de l'insuc-
cès. Je -ne puis dire quel sera, le résultar
des négociations en cours. mais je n'ai pas
perdu ï'espoir dans le succès final. L'hono--
rable député m'a fait part, hier, de son désir
de demander certaines informations et j'ai
essayé de me rendre à sa demande en réu-
nissant tous les renseignements que je pou-
vais obtenir.

Je ferai cependant allusion aux remarques
qu'il a faites au sujet de cette correspon-
dance, afin de savoir si elle était ou n'êtalt
pas confidentielle. Certaines communica-
tions sont confidentielles par leur nature
iéme, d'autres sont confidentielles parce
que l'une des parties intéressées ne veut pas
consentir à leur publication. Quant à la
correspondance échangée entre ce gouverne-
nient, celui des autres colonies c-t le gouver-
nement impérial, je dois dire qu'après avoir
parcouru toute la correspondance échangée.
j'en suis venu à la conclusion qu'il ne serait
pas sage pour moi de rendre publique toute
cette correspondance, mais que .je devrais
somettre à la Chambre cette partie des
communications échangées que j'ai mainte-
nant devant moi.

J'ajouterai qt les négociations entre les
différents gouvernements 'n'ont pas eu un
résultat pratique sur un certain point., Je
veux parler de la demande faite par là Com-
pagnie " Eastern Extension Cable Con-
pany," pour obtenir des concessions en Aus-
tralasie. Ce projet pourrait ne pas réussir,
si l'on faisait connaître publiquement la po
sition prise par les différentes parties inté-
ressées aux négociations. La prudence nous

commande done de tenir ces choses secrètes,
non pas parce qu'elles doivent être confiden-
tielles par leur nature, mais parce que les
exigeuces crées en vue du succès de l'entre-
prise, nous le commandent. Mon honorable
ami. dans la lettre qu'il m'a adressée, me
demandait des renseignements sur l'éta t ac-
tuel de cette question du câble du Pacifique.
Il insistait particulièrement sur ce point. Je
ne puis donner <que des informations d'une
nature rénérale, car je n'ai pas tenu un
releré de toute la législation adoptée par le
gouvernement impérial. Cependant, je suis
sous l'impression que ce dernier gouverne-
ment n'a pas encore légiféré sur cette ques-
tion. Je suis porté il croire la chose parce
que, ainsi (lue le disaient les journaux, le
gouvernement anglais a proposé de nommer
une commission temporaire dans le but de
s'assurer de ce qui pourrait être fait relati-
vement à ce projet d'abord, et ensuite, dans
le but que cette commission ferait rapport
et que le gouvernement impérial pourrait lé-
giférer sur cette question.

La session du parlement impérial n'est
pas encore terminée et c'est pourquoi j'at-
tends la décision que prendra, relativement
î la question qui nous occupe. le gouverne-
ment de la mère patrie. Mon honorable ami
me demande quels sont ceux qui compose-
ront cette commission? Les représentants du
Canada, sont lord Strathcona et lord Aber-
deen; ('eux de l'Australie. sir Tulius Solo-
mon. l'honorable W. P. Reed et sir An-
drew Clark. Le gouverneme-nt anglais sera
représenté par sir Frane.is Mowatt, sir U.
Murray et lord Selbourne. Le président
sera sir Francis Mowatt. L'honorable dé-
puté m'a aussi demandé la date de la der-
nière réunion de la commission. Je ne puis
parler que d'après les rapports publiés dans
les journaux, mais je crois que cette der-
nière réunion a e lieu il y a une semaine.

M. CASEY: Est-ce que le gouvernement
n'a pns eu des rapports des différentes réu-
nions de la commission?

Le DIRECTEUR GENERAL DES VOIS-
TES : Nous ne recevons que partie de ces
rapports. Quant il la question de savoir
quelles sont les instructions que nous devons
donner A nos représentants, je puis dire
qu'elles se trouvent contenues dans les let-
tres échangées entre le premier ministre et
le Hlaut-commissaire. On nous demande de
plus. quels sont les renseignements que le
gouvernement possède sur -l'attitude des co-
lonies australiennes. Toutes ces informations
se trouvent dans la coirrespondance que j'ai
maintenant devant moi.
:Je puis dire que depuis que cette question
s'est soulevée, il y a eu un changement dans
la demande faite par 1'" Eastern Extension
Cable Company." Cette dernière avait, de-
mandé d'abord au gouvernement des colo-
nies de l'Australie certaines concessions
dont elle devait jouir immédiatement. J'ai
parlé de ees privilèges quand mon.honorable
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nlmi m'a interrogé sur le sujet, il y a quelque
temps. Mais la compagnie a changé quelque
peu la nature de sa demande.

Je crois que l'opposition des différents gou-
vernements,. du gouvernement canadien et
de 'celui des autres colonies, a porté ses
fruits relativement aux concessions deman-
dées, et c'est pourquoi cette compagnie, au
lieu d'insister pour obtenir ces privilèges, a
'chargé la nature le sa demande. Au lieu
d'exiger que ces privilèges soient en

i*gueur' imnsdiatemient, el-le consent
Maintenant à n'en jouir' que lorsque
le cef-ble lu Pacifique sera posé. Nous
n'avons pas en mains le texte complet de ces
concessions et si !*en parle, c'est d'après les
renseignemîents qui me sont parvenus par
dépêches télégraphiquîes.

Par les privilèges lqu'on lui accorderait, la
compagnie pourrait. lorsque le cible sera
posé, établir des 'bureaux, faire des transac-
tions. dans une certaine limite, dont je ne
connais pas niaintenant la nature. car nous
n'avons pas de détails précis à ce sujet. A
tout événement. elle demande 'des privilèges
dans le but d'administrer tout ce qui se rap-
porte au télégraphe en Australie.

Mon honorable ami me demande où en est
'maintenant rendue cette affaire. Le Il jan-
vier 1900, le Haut-coumissaire envoyait au
premier ministre la dépêclie suivante :

Le bureau nommé pour étudier la question du
câble du Pacifique s'est réuni de nouveau mardi.
La question a fait des progrès satisfaisants.
Nous avons eu aussi une réunion à laquelle as-
sistaient les agents généraux de la Nouvelle-
Galles-du-Sud, de Victoria. rie la Nouvelle-Zé-
lande et du Queensland. Nous avons discuté la
proposition de '" Eastern Extension Cable Co."
A l'exception de l'agent de la Nouvelle-Galles-
du-Sud, tous ceux qui assistaient à cette réunion
ont demandé à leur gouvernement de s'opposer
à la demande faite. Le résultat de cette at-
titude, c'est que la question du câble du Paci-
tique n'est pas encore décidée. Au nom du
gouvernement, j'ai déclaré que le Canada par-
tageait les vues exprimées par ces messieurs.

Une partie de cette dépêche contient une
question 'd'un caractère confidentiel. Le
15 janvier. le premier ministre a répondu,
en faisant connaître la politique du gouver-
nemuelt canadien au sujet de cette proposi-
tion.

M. CASEY : Cette dépêche est-elle confi-
deutielle ou pouvons-nous 'en connaître le
'contenu?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : Elle n'est pas confidentielle.

.M. CASEY : Pouvez-vous en faire la lec-
tur.e ?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : Je n'ai pas d'objection à lire cette
dépêche. Le 15 janvier. le premier ministre
faisait connaître, par lettre. au premier mi-
nistre de Victoria, la politique du gouverne-
ment canadien sur cette question. Dans
cette lettre il disait

M. MULOCK.

Ottawa, 15 janvier 1900.
Cher nonsieur,-Je désire déclarer que le gou-

vernement canadfien ne peut considérer cette
proposition que comme une autre tentative de
la part de l' " Eastern Extension Cable Com-
pany," à l'effet d'empêcher la construction du
câble du Pacifique. Cette compagnie espère
sans doute que ce qu'elle a proposé sera ac-
cepté avec tant de faveur, que la colonie de
Victoria ne voudra plus du projet de ce câble,
et c'est là le premier moyen qu'elle vent
employer pour enrayer cette entreprise.

Mon honorable ami semble croire que le
gouvernement canadien Il 1m manquer à son
devoir, et n'a pas donné de raisons sufli-
smntes ou <îu'i'l n'a pas agi avec assez de
célérité. Je lui dirai sincèrement, que cette
prétention. en tant que 'le gouvernement est
concerné, ne repo.se sur aucun fondement.
Le premier ministre continue :

Le gouvernement canadien attache une très
grande Importance à la construction prochaine
du câble du Pacifique, tal que projeté. Il re-
gretterait grande.nent de voir mettre en danger
la réalisation de ce projet qui, depuis tant
d'années, a occupé l'attention des gouver-
nements d'Angleterre et de ses colonies, ce ;ui
ne manquerait pas d'arriver si on acceptait la
proposition faite. Même en supposant que l'oc-
troi des concessions demandées n'empêche pas
la construction du câble du Pacifique, le
fait n'aurait pas moins pour résultat de
diminuer ses recettes, et empêcherait ainsi
toute réduction que l'on pourrait désirer
faire dans les taux du câble du Pacifi-
que. La réduction dans le tarif de la
" Eastern Telegraph " serait avantageuse, pour
un court espace de temps, mals cet avantage
mettrait certainement en danger le projet du
câble du Pacifique, soit en empêchant sa cons-
truction ou en faisant cesser son utilité par
l'augmentation dans le tarif. Une fois le câble
du Pacifique construit on constatera qu'il n'est
d'aucune utilité pour le public, pour ne pas
dire .plus, de posséder un deuxième càble, aux
mains de particuliers, pour relier notre pays à
l'Australie. Quoi qu'il en soit, le gouvernement
canadien est convaincu que l'octroi de cette sub-
vention demandtée, causera un tort considérable
à l'entreprise du câble du Pacifique, et il es-
père que l'emportance des Intérêts qui dépen-
dont de la réussite de ce projet du câble du Pa-
cificue suffira pour excuser les différents gou-
vernements de faire tous les sacrifices raison-
nables pour assurer la réussite d'une entreprise
nationale aussi importante.

Tel que demandé, j'ai remis au directeur gé-
néral des Postes du Canada le double des do-
cuments qui m'ont été envoyés à ce sujet, je lui
ai demandé de faire connaître son opinion sur
la question, et je vous envoie sous pli, avec con-
fiance, une copie de la lettre qu'il m'a adressée
à ce sujet.

Votre tout dévoué,
(signé) WILFRID LAURIER.

Au premier ministre, Melbourne, Victoria, Aus-
tralie.
'M. CASEY: 'Quelle est cette lettre dont

veut parler le premier ministre ?

Le DIRECTEUR GEGNERAL DE.S POS-
TES : Elle contient Topinion du gouverne-
iment sur cette question. C'est une lettre
adressée par moi-même au premier ministre,
et dont le contenu a reçu l'approbatiori du
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gouvernement ; son contenu a été communi-
qué au premier ministre de Victoria, et au
laut-commissaire, pour l'information de

noïs représentants dans la commission du
câble du Pacifique à Lonres.

M. CASEY : Peut-on nous donner connais-
sance de cette correspondance?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES: Cette correspondance est assez volu-
miineuse, mais si l'honorable député (M. Ca-
-sey) le désire, je n'ai pas d'objection à faire
la chose, cependant, vu ila longueur de ce
document, j'espère qu'il me permettra de n'en
citer que les pa-ssages les 'plus importants
et d'omettre le reste. Cette lettre porte la
date du 8 janvier 1900. Après avoir expli-
qué la nature de la demande faite par la
"Eastern Extension Company," de certains
octroils destinés à permettre à cette compa-
gle de faire des affaires en Australie, j'a-
joutais :

Quels que soient les détails précis de cette
affaire, je crois pouvoir assurer sans crainte de
me tromper, que les privilèges demandés seront
suffisants pour permettre à la compagnie d'ac-
quérir et de contrôler une portion considérable
ües affaires du câble australien, et avec la cer-
titude presque complète que la compagnie pour-
ra, de temps à autre, obtenir des avantages ad-
ditionnels. Alors se présente la question de sa-
voir si le fait d'accorder de telles concessions a
un effet quelconque sur le projet du câble du
Pacifique, et dans l'affirmative. quelle est l'é-
tendue de cet effet. Malgré l'importance qu'aura
la réduction dans le tarif et la construction du
cable jrojeté partant du Cap, il nie semble que
l'exécution immédiate du projet du câble du Pa-
cifique est d'une telle importance, que le succès
de cette entreprise ne devrait pas être mis en
danger, par la construction de toute autre ligne
télégraphique qui pourrait avoir pour effet d'en-
lever à ce projet du câble du Pacifique tant soit
peu de l'appui qu'il reçoit actuellement.

En supposant que cette compagnie obtienne
les concessions demandées ou d'autres de même
nature, ne croit-on pas qu'elle cherchera tout
naturellement à retirer tout l'avantage qu'elle
pourra du nouvel état de choses ? Le but prin-
eipal qu'elle pour3uit est, certainement de faire
échouer le projet du câble du Pacifique, et si
elle ne peut y réussir, d'acquérir une telle posi-
tion en Australie, avant que le câble du Paci-
fique soit terminé, que cette dernière entreprise
ne puisse plus être un succès sous le rapport des
affaires. Quels sont les avantages que la
" Eastern Telegraph Company " peut retirer des
concessions qu'elle demande actuellement ?
Avec ce câble construit, ou sur le point de
l'étre. du Cap à l'Australie, le patronage dont
elle disposera cous forme de positions à donner,
de contrats à accorder, etc, avec ses bureaux ou-
verts dans les villes les plus importantes de
l'Australie, la compagnie sera en position, grâce
à tous ces avantages, de faire une propagande et
de tourner le sentiment populaire contre le pro-
jet du câble du Pacifique. Elle aura recours à la
presse et à tous les autres moyens, pour pré-
venir les hommes -d'affaires, les hommes publics
et le public en général, contre ce projet. Elle
sera en position de dire que son câble est ter-
miné ou sur le point de l'être elle
pourra parler des taux réduits qu'elle se
propose d'établir-, elle fera aussi voir, au
moyen de statistiques, que les affaires du

pays devront nécessairement souffrir, car elles
ne sont pas suffisantes pour supporter conve-
nablement deux lignes télégraphiques de cette
nature ; elle fera aussi remarquer que des obs-
tacles sérieux s'opposent à la construction du
câble du Pacifique, afin que le public puisse
se demander, s'il existe encore pour lui des rai-
sons suffisantes de se charger du fardeau de
cette dernière entreprise. Ajoutez à cela tous
les autres arguments que l'on pourra faire va-
loir, par exemple la justice dont on doit faire
preuve à l'égard des entreprises privées, le dan-
ger qu'il y a de laisser des entreprises aux
mains de l'Etat, etc, et Il n'est pas déraison-
nable de croire qu'un grand nombre de ceux
qui, jusqu'à ce jour, avaient été des partisans dé-
voués du projet du câble du Pacifique pourront
en arriver à la conclusion qu'après tout il est
peut-être préférable de prendre son temps ; et il
est possible que cette proposition à laquelle on
a si souvent recours pour s'éviter le désagré-
ment de prendre une résolution définitive, sqr
une question irritante, d'en renvoyer l'étude à
plus tard, soit adoptée. Ces arguments acqué-
reraient une force bien plus grande encore, s'il
fallait que la commission du câble du Pacifique
approuve la proposition de la " Eastern Exten-
sion Company," Dans certains quartiers cette
décision serait représentée comme étant réelle-
ment une décision rendue en faveur de la com-
pagnie et contre le câble du Pacifique ; cela se-
rait de nature à encourager la " Eastern Exten-
sion Company " dans sa campagne contre le
projet du câble du Pacifique, et tout cela entrat-
nerait d'abord des délais, et plus tard l'anéantis-
sement complet du projet. Tant que l'on n'a
discuté que le projet du câble du Pacifique, et
que le succès de cette entreprise n'était que
problématique, la " Eastern Extension Com-
pany" semblait se contenter de concentrer tous
ses efforts à faire avorter le projet. La proposition
actuelle de la compagnie du télégraphe est bien
conforme à la ligne de conduite qu'elle a tou-
jours suivie et qui avait pour principal objet de
faire disparaître Je projet du câble du Pacifique.
et tout cela me paraît n'être ni plus ni moins
qu'une tentative dissimulée de briser les liens
qui unissent l'Angleterre, le Canada et les co-
lonies australasiennes, en essayant de faire re-
noncer quelques-unes de ces parties à l'entre-
prise de la construction du câble du Pacifique.
A cause des délais et des difficultés qu'a ren-
contrés jusqu'ici ce projet, je considère qu'il se-
rait tout à fait dangereux de l'exposer au moin-
dre risque non nécessaire. Ainsi donc, à mon
avis, l'on ne devrait pas s'occuper de cette pro-
position de la " Eastern Extension Company."

Sera-t-il convenable, lorsque le câble du Paci-
fique sera construit et établi de prendre cette
proposition en considération. Voilà une ques-
tion qu'il n'est pas nécessaire de discuter pour
le moment ; mais si l'on peut prévoir l'avenir,
il me semble qu'il est aussi Inutile d'avoir un
câble appartenait à une compagnie privée pour
faire concurrence au câble public, que d'avoir
un système postal appartenant à des particuliers
et entièrement sous leur contrôle.

Si une telle proposition était soumise à la
commission du câblé du Pacifique, Je ferais re-
marquer,-que, d'après les termes de l'acte con-
cernant le câble du, Pacifique, la commission -n'a
pas le droit de. s'ocuper d'un tel sujet, ses pou-
voirs étant limités, à tout ce qui peut contri-
buer à l'établissement et à l'entretien d'un câble
devant servir à établir des communications di-
rectes entre le' Canada et l'Australie. - Cepen-
dant,, comme ilest probable que cette proposi-
tion sera soumise: à la commission, je suggé-
rerais, que, si les vues ci-dessus exprimées, re-
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çoivent votre approbation, une copie de cette
lettre soit envoyée à lord Aberdeen et à lord
Strathcona. en les priant de vouloir bien les
faire valoir devant la commission au nom du
gouvernement canadien.

Pour revenir à la question du projet du câble
du Pacifique. je dois dire qu'il ne semble pas
exister de raisons pour retardler la demande de
sowtissions, et comme la nécessité de ce câble
devient chaque jour de plus en plus pressante,
je conseillerais que les représentants canadiens,
faisant partie de la commission, Insistassent
pour que l'on prenne aussitôt que possible les
mesures nécessaires pour que l'on signe immé-
diatement un contrat pour la construction du
câble.

Votre tout dévoué.
W. MULOCK.

Le très honorable
Sir Wilfrid Laurier, G.C.M.G.,

Premier ministre du Canada,
Ottawa, Ont.

Mon honorable ami va connaître de cette
manière l'attitude que nous avons prise sur
tette question. Les autres documents ne
son't qu'une conitinuation décidée de cette
nttitude. Comme je l'ai dit, il y a un ins-
tat. le gouvernement canadien a envoyé
ce iémoire pour qu'il serve d'instruction à
nos représentants dans la commission ;
une copie a aussi été envoyée au premier
ministre de Victoria. Le 25 janvier, le pre-
mier ministre du Canada envoya un cable-
gramme aux gouvernements de la Nouvelle-
Galles du Sud, Victoria, Nouvelle-Zélande
et Queensland, pour protester contre cette
concession nême moditiée. Le 22 janvier, le
premier ministre du Canada envoya la dé-
pêche .suivante au premier ministre de Vic-
toria :

J'cspère sincèrement que le projet de la
"Eastern Extension Telegraph Company'" ne
sera pas accepté. Tout retard clans le moment
pourrait être fatal.

Le anême jour, le premier ministre té'lé-
graphiait aussi au Hialut-commissaire, lui di-
'saut de bûter autant que possible la signa-
ture du contrat pour la pose du câble. Le
23 janvier, nous recevions la dépêche sui-
vante lu premier ministre de la Nouvelle-
Zélanie

La Nouvelle-Zélande n'acceptera pas l'offre de
la " Eastern Extension Company," et elle a pro-
testé contre son acceptation par l'Australie,
comme étant hostile au projet du câble du Pa-
cifique.

Le gouvernement 'du Canada a aussi reçu,
le 22 janvier 1900. une dépêche du gouverne-
ment du Queensland, danis laquelle il déclare
qu'il ne se rendra pas à la demande de la
' Eastern Extension Caible Company." Le

4 février, le gouvernement canadien a télé-
graphié au gouvernement de la Nouvelle-
Galles du Sud, -comme suit :

Le Canada s'oppose fortement à la dernière
proposition de la "Eastern Extension Cable Com-
pany," ou toute autre compagnie qui enlèverait
la direction-des lignes télégraphiques aux gouver-
nements locaux et laisserait la " Eastern Tele-
graph Co " libre de faire concurrence au câble
du Pacifique. Ayez l'obligeance de -ommuniquer
-cette note aux premiers ministres de l'Australie.

M. MULOCK.

Le 20 février, le gouvernement canadien
télégraphiait au premier ministre 'de la Nou-
velle-Zélande

Le gouvernement canadien considère que le
fait d'accorder des droits d'atterrissage à la
" Eastern Extension," méme après la pose du
ýAble du Pacifilue, nuirait gravement à la réus-
see du projet et diminuerait §on utilité. La
coimession projetée modifierait considérable-
ment les conditions auxquelles les gouverne-
ments ont entrepris en commun la pose du
cable du Pacifique, et mettrait l'entreprise en
danger. Nous espérons qu'il n'y aura aucun
changement sans le consentement de tous les as-
sociés.

La réponse de la Nouvelle-Zélande. en date
du 24 février, se lit comme suit :

Re câble du Pacifique. Nous approuvons en-
tièrement,

Le 25, une autre dépêche était reçue du
premier ministre de la Nouvelle-Galles du
Sud

Une dépêche adressée à la presse ici annonce
que le premier ministre de la Nouvelle-Galles
du Sud a déclaré expressément qu'il avait dé-
cidé d'accepter les conditions de la " Eastern
Company." Nous avons télégraphié à Victoria
et à la Nouvell-Galles du Sud en insistant pour
que la question reste en suspens, jusqu'à ce que
nous ayons reçu l'opinion de la commission du
câble du Pacifique sur le sujet.

Nous avions suivi- cette ligne de conduite
en télégraphiant le 21 au laut-commissaire,
comme suit :

Le gouvernement canadien a toujours consi-
déré le projet du câble du Pacifique comme étant
entièrement lié à la prospérité, non seule-
ment des colonies qui favorisent ce projet, mais
à la prospérité de tout l'empire. C'est pour
cette raison que le gouvernement considère la
proposition de la " Eastern Extension Company,"
qui semble mettre l'existence du projet en dan-
ger, comme étant une proposition qui ne con-
cerne pas seulement le gouvernement colonial.
Par conséquent le gouvernement canadien s'at-
tend à ce que le gouvernement impérial ex-
erce toute son influence auprès des autres gou-
vernements pour les empêcher d'accepter aucun
changement dans les conditions, sans avoir ob-
tenu auparavant l'approbation de l'autre gou-
vernement en cause. Nous considérons les con-
cessions proposées par la " Extension Coinpany,"
comme apportant un changement matériel aux
conditions de l'arrangement, qui ont amené le
Canada à se joindre aux autres gouvernements
dans ce projet du câble du Pacifique.

Voici -ce que disait à ce sujet le premier
ministre de Victoria, dans une dépêche
qu'il adressait au gouvernement canadien le
22 février

Si le câble du Cap est posé et les taux imnmé-
diatement réduits, le gouvernement de Victoria
n'a pas l'intention d'accorder des droits d'atter-
rissage à la " Eastern Telegraph Company,"
tant que le câble du Pacifique ne sera pas ter-
miné. La Nouvelle-Galles-du-Sud apparemment
approuve la proposition. Le contrat n'est, pas
encore signé. Cet arrangement va assurer' une
concurrence raisonnable avec le câble que le goU-
vernement veut construire et controler, et qui
traverse une route nouvelle et Impraticable.
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Soyez certain que le gouvernement de Victoria
s'en tiendra aux conditions de l'entente concer-
nunt le cable du Pacifique.

M. McNEILL : Quelle est la date de cette
dépêche ?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : Cette dépêche est en date du 22 fé-
vrier. Mon 'honorable ami remarquera que
c'est la première fois qu'un gouvernement de
l'Australie prétend que ces concessions faites
à la "Eastern Extension Carble Company"
- )ur lui permetre de faire un genre d'af-
niires qu'ele n'avait pas en vue lors-
lue nous avons lancé ce projet, ne con-

siste pas à s'éloigner des conditions in-
tervenues entre les différents gouverne-
Ments. Il suffit d'exposer la situation,
pour faire voir qu'il s'agit ici d'un chan-
gýemîent radical dans ces conditions. Lors-
que cette union a eu lieu et lorsque le
parlement s'est occupé de cette question, la
, Eastern Extension Company " ne possé-
dait aucun droit de poser un câble ou de
faire des affaires de :cette nature en Austra-
lie : ses endroits d'atterrissage, et les bu-
reaux de réception sont sous le contrôle du
gouvernement, et c'est sur ces bureaux de
réception que le câble du Pacifique doit
compter. Par conséquent, le fait d'établir
ue ligne de télégraphe rivale dans la colo-

nie australienne, équivaut à établir une con-
crirencie tout à fait inutile et qui doit être
de nature à causer un tort considérable au
elble du Pacifique.

M. CASEY : Ecoutez ! écoutez!

31. McNEILL : Ecoutez! éêoutez!
Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-'

TES : Le Canada était loin Ide songer qu'il
verrait un tel état de choses, lorsqu'il con-
sentit A1 payer deux millions et demi de dol-.
lars, comme étant sa part dans cette entre-
prise-et il devait en être de même pour les
autres gouvernements. Lorsque nous avons
décidé de prendre part à cette entreprise,
lorsque j'ai soumis ces" estimations -à la
Chambre, lors de la dernière session, c'était
parce que je croyais que les conditions telles
que modifiées par la construction du câble,'
nie seraient pas changées. J'ai donné à la
Chambre, avec autant de détails possible,
un état de ce que devraient être à peu
près les recettes de notre câble ; mais
j'étais loin de songer, à cette époque,
qlue les colonies australasiennes permet-
traient la pose d'un câble rival dans
ces colonies. Si elles font cela, il me sem-
ble qu'elles 'détruisent les conditions essen-
tielles sur (lesquelles ce projet était basé, et
il faut nécessairement que le projet soitre-,
manié avant de pouvoir aller plus loin, ou, au
moins, que le parlement soit de nouveau mis-
au courant de ce qui se passe et qu'il décide,
si d'après l'état de' choses existant, il doit
Continuer ou non de s'enitenir au projet. 'Si
c'est une grande 'chose de se lancer dans un-
projet comme celui-là et d'y risquer des

47J

sommes considérables, lorsque le succès
semble devoir couronner nos efforts, c'en
est une autre bien différente, lorsqu'il s'agit
de se lancer dans un projet dont·les perspec-
tives de succès ne sont rien moins que ris-
quées.

M. McNEILL: Ceux qui pi'étendaient le
mieux savoir à quoi s'en tenir sur cette ques-
tion, disaient que les garanties données par
le Canada à cette époque ne nous enga-
geaient à rien.

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : Mon i'onoraible ami a parfaitement
raison. 'D'après le témoignage de la com-
mission qui siégea à Londres durant l'au-
toumne et l'hiver de 1896-97, laquelle était
présidée 'par Lord Stratbeona, on croyait que
l'entreprise pourrait se suffire à elle-même,
au bout de trois ans ; mais on ne tenait pas
compte du fait que la " Eastern Extension
Company " devait poser un câble et entrer
en concurrence avec notre propre ligne; et
lorsque le premier ministre de Victoria-
'dont je respecte les opinions·-fit remarquer
que l'on n'avait jamais songé ià accorder au
câble du Pacifique' un monopole complet, je
crois que le mot " monopole " ne peut s'ap-
pliquer à une entreprise qui est sous le con-
trôle du peuple lui-même.

La proposition de la colonie Victoria sem-
ble impliquer l'emploi d'un double capital et
la division des revenus ; elle aurait pour
effet de rendre l'entreprise improductive, au
point de vue financier, ou nous mettrait dans
l'obligation de maintenir des tarifs tellement
élevés, que dans la pratique, ce câble ne se-
rait pas d'une grande utilité pour le public.
Outre le- caractère impérialiste de cette en-
treprise, le grand but du projet est de ré-
duire les tarifs de manière à encoura-
ger le commerce entre les différentes
parties 'de l'empire, qui 'seront reliées par ce
réseau.

Mais si en établissant un 'double service,
on permet à la " Eastern Extension Co." de
faire de la concurrence ; si cette concession
que l'on nous demande empêche l'entreprise
de donner de bons résultats financiers, ou
nous oblige de maintenir un tarif très éle-
vé, il y aura nécessairement beaucoup de
désappointement et nous avons cru qu'il
était de notre devoir de mettre le parlement
au courant de la situation, avant de décider
jusqu'où nous devons aller dans cette vole.
L'échange de correspondances, avec les gou-
vernements des antipodes est onéreuses,
mais, nénamoins,'voici 1C réponse que le gou-
vernement canadien a télégraphiée au pre-
mier ministre de Victoria:

22 février 1900.
.Il 'est parfaitement compris que la concession

·faite à la " Eastern Company" ne doit valoir
que lorsque le câble du Pacifique sera posé.
Cependant le. gouvernement canadien considère
qu'elle met en danger la réussite -du projet du
câble du Pacifique et doit 'lui: nuire financière-
ment. Nous ne comprenons' pas la. nécessité 'de
la concurrence, pour une ligne appartenant au
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gouvernement. Nous regrettons cet obstacle à
tout avantage immédiat que l'Australie pour-
rait en retirer, niais nous ne pouvons partager
la responsabilité qu'implique cette concession
que le gouvernement canadien croit de nature
à mettre en danger la construction du câble du
Pacifique.

Le 26 février, le gouvernement reçut la
dépêche suivante de la Nouvelle-Zélande,
datée du 25 février :

Une dépêche à la presse, ici, annonce que le
premier ministre de la Nouvelle-Galle du Sud a
déclaré expressément qu'il avait décidé d'accep-
ter les conditions de la " Eastern Company."
Nous avons télégraphié à Victoria et à.la Nou-
velle-Galles du Sud, en insistant pour que la
question reste en suspens, jusqu'à ce que nous
ayons reçu l'opinion de la commission du câble
du Pacifique sur le sujet. .

Le premier ministre transmit ce renseigne-
ment par le câble au Haut-commissaire, et
en reçut la dépêche 'suivante, datée du 26
février.

La commission du câble du Pacifique, ven-
dredi, a adopté la résolution suivante à l'unani-
mité : Que cette commission recommande forte-
ment qu'aucun gouvernement australien n'ac-
corde de concessions à la " Eastern Telegrapli
Company " à la condition de poser un câble
entre l'Afrique et l'Australie, avant que cette
commission ait pu étudier la question et faire
un rapport sur l'effet de ces concessions sur la
réussite du projet, au point de vue financier.

Cette résolution est très importante, car
elle 1ûdique 'que les représentants des diffé-
rents gouvernements représentés dans cette
commission, l'ont aprouvée. Il nous reste à
savoir si les gouvernements eux-mêmes l'ap-
prouveront. A cette dépêche, le gouverne-
ment canadien a répondu comme suit au
1-aut-commissaire .1 Londres, le 2G février :

J'espère que la résolution de la commission du
câble du Pacifique aura pour effet de retarder
l'octroi des concessions projetées à la Compa-
gnie de l'Est, que mon gouvernement regarde
comme une innovation importante, et de nature
à mettre tout le projet en danger, si elle était
adoptée. Comme une protection contre toute
autre tentative de ce genre, soumettez à la con-
sidération de votre commission une résolutioon
à l'effet qu'aucun gouvernement intéressé dans
le projet du câble du Pacifique ne puisse à l'ave-
nir, rien concéder, affectant le projet, sans le
consentement des autres gouvernements inté-
res'sés.

Nous avons cru sage de prendre cette atti-
tude. Ce n'était qu'un premier pas, mais un
autre aurait pu suivre, et il vaut mieux sa-
voir dès le début, -si les différents gouverne-
ments entendent agir avec une entière bonne
foi les uns envers les autres et envers le pro-
jet, et veulent s'engager à n'accepter aucune
obligation, ni aucune modification dans les
conditions sans avoir consulté ceux que cela
pourrait affecter, ou sans leur consentement.
C'est là l'attitude qu'a prise le gouvernement
canadien au sujet des relations qui doivent
exister entre tous les associés dans cette en-

M. MULOCK.

treprise. Le 1er mars, le Haut-commissaire
télégraphiait au gouvernement, comme suit :

La dépéche suivante datée de Melbourne, hier,
n été publiés par le " Times " aujourd'hui. " On
a arrêté les détails d'un arrangement conclu
entre les gouvernements de la Nouvelle-Galles
du Sud, Victoria, Australie-sud, Tasmanie, Aus-
tralie-ouest, et la " Eastern Extension Com-
pany " au sujet du câble projeté entre l'Austra-
lie et le Cap.

Le gouvernement a ensuité reçu du pre-
mier ministre de la Nouvelle-Galles du Sud
le câblegramme isuivant, daté du 2 mars :

Les propositions faites par la " Eastern Ex-
tension Company" semblent avoir été mal com-
prises. Nous voulons et désirons tenir nos en-
gagements dans l'affaire du câble du Pacifique ;
il est admis de tous que cela ne peut pas être
t:'riminé avant trois ans, peut-étre plus. Dans
l'intervalle, la compagnie offre de réduire immé-
diatement les taux à quatre chelins, soit une ré-
duction d'environ 16 pour 100, et à l'aide d'une
échelle de prix mobile, d'arriver progressivement
à deux chelins et demi, d'ici à trois ans, à me-
sure que les affaires augmenteront ; elle s'en-
gage aussi à poser un câble entre le Cap et.
Adélaïde et de réduire les taux exorbitants ac-
tuels du Cap de 7 chelins et trois deniers à
deux chelins, six deniers, par mot. Aucune con-
cession n'est demandée ni accordée avant que le
ccble du Pacifique soit posé ; la compagnie veut
avoir des communications directes pour pouvoir
supporter la concurrence à *-onditions égales, et
dans l'intervalle, toute réduction faite durera
jusqu'à ce que le càble du Pacifique soit posé.
L'arrangement actuel expire le 30 avril et s'il
n'en est pas fait un autre, la compagnie, au lieu
de réduire les taux, peut les augmenter à 8 che-
lins du mot.

On remarquera qu'il est dit dlans cette dé-
pêche que la l)ose du câble ne peut pas être
terminée avant trois ans, et peut-être plus..
En apprenant cette nouvelle nous avons im-
médiatement pris les moyens de nous assu-
rer de son exactitude et nous nous sommes
mis en communication avec les principaux
industriels du monde, ceux auxquels la com-
mission se serait vraisemblablement adres-
sée pour la fabrication du câble. Nous avons
reçu des dépêches de <eux maisons très im-
portantes de Londres ; l'une parlait de dix-
huit mois, l'autre, ide Seemens et Cie, disait
que le câble pouvait être posé dans l'espace
d'un an. Toutefois, dans notre réponse au
premier ministre de la Nouvelle-Galles du
Sud, nous n'avons pa.s parlé de ce délai d'un
an, et nous avons donné au fabricant le bé-
néfice du plus long délai.

K. GILLIES : L'honorable ministre peut-il
donner d'autres noms que Siemens et Cie,
auxquels on s'est adressé pour avoir des sou-
missions

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : .Je me rappelle que Siemens et Cie,
offraient de le faire en 12 mois ; l'autre, je
crois, parlait de 18 mois ou & peu près.

La réponse du gouvernement canadien au
gouvernement de la Nouvelle-Galles du Sud,
se lisait comme suit:

Nous nous sommes informés auprés des mneil-
leurs fabricants, et le câble du Pacifique peut
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être fait et posé en dix-huit mois. Les démar-
ches faites ont déjà considérablement réduit les
taux télégraphiques pour l'Australie. L'exécu-
tion du projet amènera sans aucun doute de
nouvelles réductions, et si plusieurs gouverne-
mxents s'unissent, cela amènera de nouveaux
développements et répondra aux besoins des gou-
vernements australiens et autres, au delà de
tout ce que pourrait faire le capital privé. Nous
regrettons vivement de paraître hostiles aux
avantages temporaires offerts à l'Australie.
Nous espérons que les colonies australiennes ne
prendront pas les effres de la "Eastern Exten-
sion Company " en considération avant que le
cible du Paclique soit en opération.

On remarquera la position de l'Aus-
tralie est -quelque peu emnbarassante. Elle
craint d'être, en quelque sorte à la merci de
la - Eastern Extension Companîy," après le
30 avril, et cela est cause qu'elle se montre
assez disposée à accepter des conditions
dont elle ne voudrait pas entendre parler,
dans d'autres circonstances. Ces gouverne-
ments attachent naturellement beaucoup
d'importance à des communication-s directes
entre le Cap et l'Australie et la "Eastern
Extension Company " offre de poser un câble
entre ces deux pays.

Cette offre est bien tentante pour les gou-
vernements australiens, mails nous espérons
que la pose du câble di" Pacifique ne sera
que le commencement de cette entreprise
commune des gouvernements. Notre but n'est
pa;s seulement d'avoir des communications
télégraphiques avec l'Australie, mais aussi
-avec Hong-Kong et le Cap, de manière à
former un réseau autour de l'empire pour en
relier toutes les parties, ;sous la direction des
autorités.

Si nous voulons atteindre ce résultat, qui
mérite assurément d'occuper l'attention du
parlement et de tout l'empire, nous ne pou-
vons pas consacrer nos efforts à quelque
chose de plus important que la réussite de
ce projet. A l'heure qu'il est, il tremible dans
la balance. et les efforts faits par l'Austra-
lie, le Canada et l'Angleterre depuis toute
une génération pour le faire réùssir, ména-
cent d'échouer. 'Si un seul des gouverne-
ments se retirait de l'entente, à la suite d'une
modification dans les conditions, tout serait
à recommencer, la situation serait même plus
mauvaise qu'avant, parce qu'alors nous au-
rions à lutter 'contre des rivaux plus puis-
'sants. et parce que les gouvernements inté-
ressés seraient moins zélés.

Si le projet échouait par la défection d'un
gouvernement, ou si une modification im-
portante nous obligeait à tout recommencer,
nous serions dans une position bien difficile
pour travailler à réunir de nouveau les gou-
vernements de l'empire pour faire revivre
lentreprise. Si nous devons réussir, ce ne,
sera qu'en nous en tenant aux conditions
qui existaient quand le Canada et les autres
gouvernements ont donné leur adhésion ',,ou

si ces conditions doivent être modifiées, cela-
ne doit ,rtre fait que du consentement de
tous.

Malgré l'importance du projet, je doute
fort que le peuple canadien en ait saisi toute
l'importance pratique et toutes les consé-
quences. J'avoue que quand j'ai commencé
à étudier la question, je n'étais pas aussi
zélé qu'à présent ; mais à mesure que je
l'étudiais, j'en comprenais mieux la grandeur
et l'importance, et j'en -suis venu à la conclu-
sion qu'il n'y a pas une entreprise plus avan-
tageuse -que celle-ci, à laquelle le Canada
puisse consacrer ses efforts.

Quand nous aurons des. communications
télégraphiques avec l'Australie, il sera facile
de construire une courte ligne, partant d'Aus-
tralie, touchant aux îles sur le parcours ;
elle atteindra .Singiipore où nous viendrons
en contact avec un embranchement de la
" Eastern Cable Company." entre Singapore
et Hong-Kong. Durant la dernière session,
on a cru pendant quelque temps que le gou-
vernement impérial -s'était départi de son
droit de s'assurer des concessions à Hong-
Kong, mais il est évident, à la seule lecture
du contrat passé entre le gouvernement im-
périal et la "Eastern Extension Company"
qu'il n'y a rien dans ce contrat de nature à
empêcher les différents gouvernements in-
téressés d'établir des raccordements télé-
graphiques à HEong-Kong.

Le gouvernement impéi'ial a le droit d'ex-
proprier la " Eastern Exension CO." de
K{ong-xong, vers le sud, jusqu'à un endroit
oùl un raccordement pourrait être fait avec
le Canada, long-Kong. et les marchés de la
Chine et du Japon. Et comme le monde
entier lutte en ce moment d'activité et d'é-
nergie pour pénétrer en Chine et au Japon,
et que notre' position géographique nous
donne un avantage sur les autres pays,
nous avons un intérêt tout spécial à obtenir,
sous le plus bref délai, des communications
directes entre le Canada et l'Australie,
comme la clef des communications télégra-
phiques avec l'Orient. Un, câble entre le
Canada et l'Australie, tout important qu'il
est, n'est que le commencement et non la
fin d'une vaste entreprise. Son' importance
pour les gouvernements situés aux deux
extrémités de l'empire tombe dans l'insi-
gnifiance comparée Ù son import'ance com-
merciale en nous mettant en comunication
avec les marchés de l'Orient.

Le Canada, a .donc un énorme intérêt dans
cette entreprise. et s'il reste encore quelque
chose à faire pour en ·assurer l'ex~écution, il
est du devoir de tout Canadien d'y contri-
buer.

A propos de la dépêche adresse au gou-
vernement. de la Nouvelle-Galles du ýSud,
nous en avons envoyé une au Hiaut-commis-
saire à Londres, que je ne retrouve pas parmi
les documents produits, lui demandant ule
presser la commission d'accorder l'entrepri
se sous le plus court délai possible. Le sue-
cès sera problématique tant que cela ne sera
pas fait. Quand les travaux seront -com-.
mencés, cela :fera renaître l'espoir chez' les
uns et pourra contribuer à empêcher les
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autres de faire échouer 'entrepritse, du
moins, avant qu'on ait pu constater l'eftica-
cité du câble du Pacifique.

iA.u commencement de son discours, mon
honorable ami (M. Casey) a laissé entendre
que le gouvernement avait peut-être négligé
de faire son devoir, ou avait pu manquer
de zèle et d'activité dans cette affaire. 1'il
y a eu dle la négligence ou de l'indifférence
de notre part, je n'en ai certainement pas
eu connaissance.

Je crois avoir complètement exposé la
question jusqu'au point où elle est actuelle-
ment. Je n'ai pas donné communication de
tous les docunietas concernant cette ataire,
mais j'ai expliqué la substance de tout ce
qui peut être rendu public, dans le moment.

M. McNEILL: Je suppose que ces docu-
ments seront déposés sur le bureau de la
Chambre pour que nous ayons occasion de
les examiner?

Le DIRECTEUR GENDRAL DES OS-
TES: Oui. J'ai expliqué avant l'arrivée de
l'honorable député (M. MeNeill) que j ai
donné la substance le tous les documents,
mais lqu'il y en a quelques-uns qui. par leur
nature ou la position des personnes qu'ils
concernent, ne peuvent pas être produits
aujourd'hui. Ces documents sont très volu-
mnineux. .Tai fait le triage de ceux qui ra-
content l'histoire de ce projet depuis le com-
men'emnent jusquà ce jour et, demain, avec
la permission de la 'Chaîmibre, je déposerai
sur le bureau. tous les télégrammes échangés
et toute la correspondance dont j'ai parlé.

La. motion d'ajourn.ment (M. Casey) est
rejetée.

DROITS SUR LE T.ABAC.

iM. -GILLIES : Je propose :
Que cette Chambre est d'avis que les droits

élevés actuellement imposés sur le tabac de-
vraient être diminués.

Cet avis de motion est sur l'ordre du jour
depuis le 5 (lu mois dernier. J'ai profité des
premiers jours <le la session afin que le mi-
nistre des Finances eût tout le temps néces-
saire p>ur étudier la question avant de nous
soumettre son exposé budgétaire. J'espère
qu'à l'heure qu'il est, il a pu lui'donner toute
l'attention qu'elle mérite, vu son importance
pour la population de la province à laquelle
nous appartenons tous deux, ainsi que pour
celles des autres provinces, mais plus
particulièrement pour celles du littoral.
Je déclare tout d'abord que je n'ai
aucun intérêt personnel à servir en
faisant cette motion et en exposant les
raisons que me portent là demander ce chan-
gement dans le tarif. 'Mon seul but est de
venir en aide aux nombreux consommateurs
de ce produit et d'améliorer leur sort en
faisant diminuer les droits très élevés qui
existent actuellement. Je n'ai pas oublié le
temps encore peu éloigné où les députés mi-
nistériels d'aujourd'hui siégeaient sur les

M. TARTE.

banquettes de l'opposition et parcouraient
le pays en disant partout que les droits sur
le tabac étaient trop élevés. Je suis cer-
tain de ne pas me tromper en disant que le
ministre des Finances, lui-même, n'était pas,
le moins zélé, parmi ceux qui dénonçaient
ces droits. Cette promesse n'était pas la
moins importante parmi toutes celles qu»i'u
faisait de réduire les droits existants si les
libéraux arrivaient au pouvoir. L Âlonorable
député de Guysborough (M. Fraser) lui
aussi, en 'était ; sa vaillante et généreuse poi-
trine se gonflait d'indignation à la seule pen-
sée du fardeau que cette taxe sur un pro-
duit d'une consommation aussi générale,
faisait peser sur les électeurs de son comté.
et des comtés des provinces maritimes.

Mettez-nous au pouvoir, disaient-ils, et
dès que nous y serons, les. droits sur le
·tabac seront réduits de m'oitié et même plus.
J'ai ýmoi-même entendu des membres émi-
nents du parti libéral prononcer des phrases
comm celle-là,quand ils étaient dans l'opposi-
tion. Puisque l'occasion se présente aujour-
d'hui pour eux d'accomplir leurs promesses,
j'espère qu'ils vont' m'aider à obtenir ce
qu'ils désiraient tant.

Je n'ai pas l'intention de prononcer un long
dis!cours, je me contenterai de mettre sous
les yeux du gouvernement quelques faits et
quelques chiffres qui, je l'espère, l'engage-
ront à accorder la réduction que je demande.
Bien que je sois en faveur d'une réduction,
je reconnais qu'il faut accorder une certaine
protection au tabac canadien, pour en en-
courager la culture, autant que possible.
Mais je dois dire qu'en dépit de tous les soins
apportées à la culture et à la préparation,
en dépit de toutes les dépenses qu'on pourra
faire, et de toute ila protection qu'on pourra
accorder, on ne pourra jamais obtenir au
Canada un tabac d'une qualité égale au ta-
bac importé. Tout le monde doit savoir pour-
quoi. Notre climat n'est pas propice à la cul-
ture du taba.c de qualité supérieure, et nous
n'y arriverions jamais, malgré tous 1.4s soins
que nous pourrions apporter ù sa culture et
à sa préparation. Il n'y a pas, par exemple,
de tabac à cigare égal à celui de Cuba ; il
n'y a pas de tabac pour la pipe égal à celui
de la Virginie et de la Caroline du Nord.

Depuis l'époque où l'on a commencé il
faire usage du tabac, pas un de ces pays n'a
pu rivaliser avec l'autre dans la production
du tabac qui lui est propre. Quand on trouve
une pareille variété dans le tabac venant
d'états situés sous la même latitude, ayant
en apparence le même climat, comment pou-
vons-nous espérer les dépasser tous par l'ex-
cellence de nos produits. avec un climat
comme nous en avons un ?

La consommation du tabac canadien sera
toujours limitée, du moins, en dehors de la

'province de Québec, à ceux qui, pour des rai-
sons d'économie, se contenteront d'un article
inférieur, et tous les autres continueront ,
faire usage de tabac importé. Mon but est
-de faire comprendre au gouvernement que
la forte augmentation de droits qu'il a mise-
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sur le tabac n'a produit autre close que
l'imposition d'une taxe directe sur le tabac
de 25 ets par livre.

Sous l'ancien gouvernement, ile droit était
dt 25 ets par livre. Les honorables députés
de la droite qui étaient alors dans l'opposi-
tion, ont insisté pendant des années pour
obtenir une réduction, et lorsque le gouver-
nement libéral est arrivé au pouvoir, je n'ai
pas été peu surpris de voir que le premier
c'hangement apporté au tarif augmentait les
droits sur le taïbac de 25'ets à 39 ets par livre.
Je prétends que l'augmentation de 14 ets par
livre dans le droit 'd'aceise, ce qui porte 'l'im-
pôt douanier à 39 ets, est plus que nécessaire-
pour protéger et encourager la culture du
tal e canadien. Ce droit a réussi à dimi-
nuer la fabrication du tabac étranger dans
le pays. mais 'il n'en a pas réduit la con-
sommation. et la différence est fournie par la
vontrebande. Prenons par exemple une livre
de tabac importé et voyons ce qui a lieu-je
m'adresse plus particulièrement à l'honorable
ministre de l'Intérieur qui pourra rendre té-
m!ignage à l'exactitude des chiffres que je
vais lui soumettre.

Le tabac importé en feuilles se vend 18 à
20 ets la livre, et sur cela, on prélève un
droit d'aceise et de douane de 35 ets, soit
!e double de la valeur du ta'bac. Ainsi. 10
livres de tabac entrées en contrebande don-
lient un profit de $3.50, ou, si quelqu'un l'im-
porte pour son usage personnel ou celui de ses
mais, il en a double quantité pour le même
prix. Le resultat de tout cela, c'est que sur
les frontières du Nouveau-Brunswick, dans
les cantons de l'Est, le long du -Saint-Laurent,
autour des grands lacs. dans les Territoires
du Nord-Ouest et la Colomlbie-A.nglaise, l'in-
dustrie du tabac en feuilles Importé décroît
graduellement, pendant que par chaque
train de chemin -de fer, chaque navire, cha-
que bateau-passeur, il nous arrive du tabac
américain en petites quantités. Cette con-
trebande sur une petite échelle, grâce à ses
ramifications dans tout le pay's, atteint une
importance qui surprendrait ceux qui ne sont
pas au courant de ce trafic illicite.

Je suis d'opinion qu'un droit d'accise moins
élevé serait suffisant pour donner une pro-
tection efficace au tabac canadien, et en dimi-
nuant la différence entre le tarif douanier
des Etats-Unis et le nôtre, on arrêterait en
grande partie la contrebande qui ruine le
fabricant canadien. 'diminue les revenus de
l'accise, et affecte la santé du consomma-
teur.

La statistique officielle nous apprend que
la consommation du tabac au Canada, au-
j0ird'hui, est moins considérable qu'il y a
dix an. muais la situation exacte est celle-ci :
les rapports officiels indiquent que l'impor-
tation a diminué ainsi que le revenu prove-
riant de cette importation, mais c'est parce
fille la contrebande se fait sur une plus
rande échelle, et cela est dû uniquement à
augmentation des -droits.
Je sais qu'il est toujours ennuyeux de citer

des chiffres, mais j'en citerai quelques-uns

pour faire voir que le système actuel est
défectueux. -D'après un rapport supplémen-
taire fait au ministère du Revenu de l'inté-
rieur, je vois que la consommation totale du
tabac à fumer, à priser et à cigarettes, en
1884, s'est élevée à dix millions de livres.
En 1898, la dernière année pour laquelle j'ai
pu me procurer les rapports officiels, la con-
sommation' aurait diminué depuis quatorze
ans. Les chiffres exacts sont ceux-ci : en
1884, la quantité totale de tabac ià fumer, à
priser, et à cigarette, fabriquée 'au Canada, a
été de 10,940,000 livres, et en 1898, de 10,-
519,000 livres. Cela semblerait indiquer que
la quantité est à peu prés la même, en dépit
de l'augmentation considérable de la popula-
tion.

Voici maintenant une autre comparaison
entre les années 1887 et 1898 : durant le 1er
exercice, il y a eu 8.752.035 livres de tabac
fabriqué au Canada, et en 1898, ce chiffre
ne s'élevait qu'à 10,000.000 livres, ce qui
serait hors de toute proportion avec l'aug-
mentation de la population. Si l'on prend
une période de 3 années, 1887. 1888 et 1889,
on constate une production totale de 27,-
581,000 livres. tandis que pour les trois an-
nées 1896, 1897, 1898, elle n'a été que de
28,000,000. Ces chiffres indiquent que la fa-
brication <lu tabae au Canada ne marche
pas de pair avec la consommation réelle.
D'où vient cet écart ? tout simplement de-
la contrebande qui fait perdre des sommes
considérables au revenu.

Un simple coup d'oeil sur les rapports offi-
ciels des Etats-Unis nous permet de constater
que la fabrication du tabac augmente d'an-
née en année, uniquement parce que les
droits d'accise ont été diminués et que la
consommation qui est la source du revenu,
a -augmenté en proportion. ?Du moment que-
les droits d'accise ont été diminués, la con-
trebande offrait moins -d'avantage et il y en
a ·eu moins de faite. Le revenu en a profité
et le peuple a payé moins d'impôts. Je veux
citer un exemple qui fera mieux res-sortir ce
fait : en 1878, aux Etats-Unis, le droit d'ac-
cise sur le tabac était de 24J cents, et la con-
sommation, cette année-là. s'est élevée à
108,824,843 livres. En 1879, le droit d'ac-
cise a été réduit à 21 cents et la consomma-
tion est montée à 120,398.000 livres.

Je ne fatiguerail pas la Chambre en citant
beaucoup d'autres chiffres, mais je dirai que,
l'année suiante, le droit d'accise fut réduit
i 16 cents, et que la consommation augmenta
dans des proportions considérables. En 1883,
le droit d'accise fut encore réduit à 13 cents,
et la iconsommation atteignit -170,000,000 de
livres., L'année suivante, ý le droit n'était
plus que de 8 cents, et la quantié consommée
fut de 174,000,000 de elivres. Ce droit de 8
cents fut maintenu jusqu'à 1891;,et à cette
date, la consommation avait atteint 253,000,-
000 de livres.

C'est à cette date que le droit fut réduit
à 6 cents, comme il est maintenant. Pour-
l'année 1897, les rapports' officiels des Etats-
Unis Indiquent l'énorme consommation de

1486



[COMMUNES]

274,000.000 de livres. Cela fait voir que
moins le droit d'accise est élevé, moins les
gens sont tentés de se livrer à la contrebande
et que par conséquent les rapports officiels
donnent le chiffre exact de la consommation
et que chaque livre consommée contribue à
grossir le revenu de l'Etat.

Ces chiffres pourront être de quelque utili-
té à l'honorable ministre du Revenu de l'in-
térieur (sir Henri Joly de Lotbinière) lors-
qu'il aura à discuter cette question avec ses
collègues dans la salle du conseil et cherche-
ra à leur faire comprendre l'énormité de l'im-
pôt qui pèse sur le fumeur.

LE MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES (sir Louis Davies) : Je de-
mande pardon à l'honorable député si je
l'interrompt. Il a donné le taux du droit et
le chiffre de la consommation pour une ou
deux années, aux Etats-Unis. mais il a négli-
gé de nous donner un tableau comprenant
une série d'années. Je voudrais savoir s'il
s'est procuré un tableau indiquant la con-
sommation durant les années où ce sont faits
ces changements dans le tarif.

M. GILLIES : Oui.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES: L'honorable député ne nous
J'a pas donné ; j'ai suivi très attentivement
son discours pour en saisir les principaux
points. A-t-il un état indiquant la consomn-
mation durant les années pendant lesquelles
les droits ont été réduits ?

M. GIIES: L'honorable ministre n'est
pas aussi économe que moi du temps de la
Chambre.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES : Si l'honorable député veut
faire paraître ce tableau dans les Débats, ce
sera suffisant.

M. GILLIES: Je répète que l'honorable
ministre n'est pais aussi économe que moi du
temps de la Chambre.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DE S
PECHERIES : La prétention de l'honorable
député ne repose sur rien, s'il ne nous donne
pas la liste complète des droits durant ces
années et les résultats qu'ils ont eu sur la
consommation.

M. GILLIES: L'honorable ministre a rai-
son, niais je craignais de fatiguer la Cham-
bre. J'ai tous les chiffres ici et il vaut peut-
être mieux les donner. En 1878, quand les
droits d'accise étaient de 24¼ cents par livre,
aux Etats-Unis la consommation était de
108,824,S43. L'année suivante, les droits
furent réduits kt 21J cents et la consomma-
tion monta à 120,398,458 livres ; l'année sui-
vante encore, les droits furent diminués à
16 ets et la consommation atteignit 136,275,-
000 livres. En 1883, le droit était de 131 cents
et la consommation de 170,000,000 livres ; en
1884, le droit descendit à 8 cents et la con-
sommation monta à 174,000,000 livres. En
1885, avec le même droit, la, consommation

M. TARTE.

était de 180,000,000 livres ; en 1886, de 191,-
000,000 livres ; 1887, de 206,000,000 livres ;
en 188S, de 209.000,000 livres ; en 1889,
de 221,000,000 livres ; on 1890, de 238,-
000.000 livres. Durant l'année 1891, le
droit fut diminué à 7 cents par livre et la
consommation atteignit 253,000,000 livres.
L'année suivante les Etats-Unis abaissèrent
encore le droit à 6 cents, taux qui a été main-
tenu depuis, et cette année là, la consomma-
tion fut de 263.000,000 de livres. En 1897,
la dernière année pour laquelle j'ai pu me
procurer la statistique officielle de la con-
sommation, elle a abteint le chiffre énorme
de 274,000,000. On voit donc que de 108,-
000,000 qu'elle était en 1878, grâce aux ré-
ductions dans le tarif, la consommation s'est
élevée à 274.000,000 en 1897. Ces chiffres
font voir qu'aux Etats-Unis la consomma-
tion a augmenté au fur et à mesure que les
droits étaient diminués, tandis qu'au Ca-
nada, la consommation est restée stationnai-
re, pendant que les (iroits ont énormément
augmenté. J'en conclus donc, que si on rez
duisait les droits d'accise sur le tabac, le
gouvernement en bénéficierait et le consom-
inateur aussi. J'espère que l'honorable mi-
nistre du Revenu de l'intérieur a bien saisi
mon raisonnement. J'espère aussi qu'avec
l'aide du ministre des Finances (3. Fielding)
il pourra se rendre compte de la nature de
cette taxe directe.

Je vais donner quelques autres exemples,
et je leur demande à tous deux d'en bien
tenir compte, lorsqu'ils auront à régler cette
question. Le -tarif actuel a augmenté le
droit de 14 cents, par livre, ou 1 cent par tor-
quette. Dans mon comté, une classe de la
population, les pêcheurs, consomment du
tabac en très grande quantité, et ce qui est
un objet de luxe pour d'autres est une néces-
sité pour eux. Le dernier rapport du mi-
nistre de la Marine et des Pêcheries dit que
dans mon comté. il y avait en 1898. 56 na-
Vires avec 358 hommes d'équipage et 1.40à
bateaux avec 2,277 hommes, soit un total
de 2,635 hommes engagés dans la pénible
industrie de la pêche, sur ces côtes inhospi-
talières.

Comme je l'ai dit, ces gens consomment
beaucoup de tabac de qualité inférieure et
un droit de 1 cent par torquette ou 14 ets par
livre a été imposé à ces pauvres gens par
l'augmentation du droit décrété par le gou-
vernement actuel. L'ex-ministre des Finances
(M. Foster) que je vois à son siège, peut cor-
roborer ce que je viens de dire.

M. COWAN : Je n'ai pas bien saisi ce que
vient de dire l'honorable député. Prétend-
il qu'il y a une taxe de 1 cent par jour ?

M. GILLIES: Mon honorable ami doit se
rappeler que, lorsque le tarif actuel a été
adopté en 1897,. on a imposé un droit de 14
cents par livre sur une certaine qualité de
tabac et c'est précisément cette qualité que
le peuple des provinces maritimes consomme
constamment. Ce tabac est arrangé en tor-
quettes, 12 toriquettes à la *livre. Cela fait
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un peu plus d'un cent par torquette, mais
disons un cent, pour les besoins de la dis-
cussion. Or, dans mon comté, et dans les
autres comtés, sur le littoral, -un pêcheur
consomme ordinairement une torquette de
tabac par jour, et cela équivaut à une taxe
d'un (ut par î"u: qu'il lui faut payer par
suite de l'augmentation de 14 cents par livre
que le tarif actuel impose sur le tabac. Ce
sont là des faits que personne ne peut nier.
D'après le rapport du ministre de la Marin e
et des Pêcheries, il y a 2,635 pêcheurs dans
niol comté qiui ont payé par jour une somme
additionnelle de $20.35 par suite de cette
taxe de 14 cents que le gouvernement actuel
impose sur le tabac.

Voyons maintenant ce que cette taxe petit
signifier par année. C'est une simple ques-
lion d'arithmétique facile à résoudre. ce
surplus d'impôt de $2t.35 par jour. équivaut
û .JJ18.75 par année, qu'ils ont à payer de
plus que ce qu'ils payaient avant l'avène-
ment au pouvoir du gouvernement actuel.

'e~T taxe énorme n'est que pour ce seul
a-i iele. le t-albae. Faisons encore un autre rai-
sonnement : Si le -gouvernement reste au
pouvoir cinq ans. les pêcheurs de mou comté
:m1rt eu à payer $48.000. et il est facile de
se rendre compte de ce qu'il y a d'exorbitant
fians cette taxe oppressive; inutile et injuste.

Prenons aussi le comté de Victoria. C.-B.
L'honorable député qui représente ce comté
est présent en cette Chambre. et il se rap-
lelle l'ardeur que les conservateurs ont mis
ù voter pour 'lui à la dernière élection : il se
rappelle aussi l'ennui que lui a causé le
tarif libéral-parce qu'il était alors imbu des

'honniîes doctrines conservatrices-quand cette
taxe additionnelle de 14 cents par livre a été
imposée sur le tabac. A cette époque, son
grand désir était de protéger ses électeurs
vi-ni re cette imposition. mais depuis il a porté
aiillers l'allégéance qu'il donnait alors au
parti conservateur. Le rapport du ministre
de 'a Marine et des Pêcheries fait voir que
dans son comté de Victoria, il y a 85G navi-
'es de pêche et 1.365 hommes d'équipage.

('e- pêehers payent $13.65 chaque jour de
l':mmîmée. de pius que ce qu'ils payaient avant.
gre i cette augmentatIon de droits ordon-
lui par le goîîernemîent actnel.

M. FORTIN : L'honorable député peut-il
me dire si le prix du tabac a augmenté de-
puis l'imposition de ce droit ?

M. GILLIFS : La réponse à cette question
t'sî très facile. Le droit a augmenté le prix
lu tabac de 14 cents par livre, et mon hono-

rable ami (M. Fortin) recevra la même ré-
ponse partout ol il s'adressera. Sous le tarif
Foster, quand un pêcheur achetait une tor-
quette de tabac dans son village, il la payait
einq cents, mais dès que le gouvernement
liéral eut augmenté le tarif, on lui vendit la
même torquette six cents, grâce au tarif
Fielding. Voilà la réponse à la question de
mon honorable ami, et elle fait voir jusqu'à
quel point le gouvernement a trompé le peu-
ple. dans les promesses faites avant les élec-

tions. Je répète que l'augmentation du droit
a imposé une taxe additionnelle de un cent
par jour sur tous ceux qui consomment du
tabac en torquettes. Lorsque mon honorable
ami -m'a interrompu, je parlais du comté de
Victoria, et je disais que, grâce à cette aug-
mentation des droits. les pêcheurs de ce
comté étaient obligés de payer $13.65 chaque
jour de l'année en plus de ce qu'is payaient
sous le tarif Foster ; cela équivaut à une
taxe de $4,972 par année. que les pêcheurs
du comté de Victoria sont obligés de payer
pour le tabac seulement. grâce au tarif du
gouvernement libéral. Mon honorable ami (M.
Bethune devra nécessairement appuyer ma
motion et employer la grande influence dont
il jouit maintenant auprès du gouverne-
ment. pour obtenir la réduction que je de-
mande.

Le comté d'Inver'ness, si habilement repré-
senté par mon ami (M. McLennan) possède
25 navires de pêche, montés par 131 hommes
et 700 -bateaux montés par 1700 pêcheurs,
soit un total de 1831 hommes engagés dans
l'industrie de la pêche. La situation est la
même dans ce conté que dans le mien et
celui de Victoria, et les pêcheurs d'Inverness
payent $1S.31 par jour de plus que sous l'an-
ei gouvernement. pour leur tabac seule-
ment. Ceci équivaut à une taxe de $0,693.15
par année, et si le gouvernement se main-
tient pendant cinq ans, cette taxe s'élèvera à
$34.405.75 ou ù peu près. J'espère donc que
l'honorable député d'Inverness se joindra à
l'honorable député de Victoria et à moi
pour faire comprendre au gouvernement la
nécessité de réduire les droits sur le tabac.

Il y a aussi le comté de Guysbor-
oughi que pour rien au monde je ne
voudrais oublier. Que codte ù ce comté
la taxe imposée par les libéraux sur
le tabac ? Je me représente mou ai
(M. Fraser*). arpentant la salle du con-
seil et insistant pour obtenir cette réduction
qu'il a promise à ses électeurs. Quand les
députés ministériels d'aujourd'hui étaient
sur les banquettes de l'opposition, l'honora-
ble député de Guysborough parcourait la
province en promettant que si les libéraux
arrivaient au pouvoir, les droits sur le tabac
seraient considérablement réduits. Or, quand
les libéraux -sont arrivés au pouvoir et que
les droits sur le tabac ont été augmentés,
l'honorable député a dû être fort désappoin-
té ; je suis convaincu qu'il se joindra à l'ho-
norable député'de Victoria, à.l'honorable dé-
puté d'Inverness et à moi, pour tâcher d'ob-
tenir une réduction.

Quels sont les chitires pour le comté de
Guysborough ? Je vois par le rapport du

t ministre de la Marine et des Pêcheries qu'il y
a là 25 navires et 128 hommes et 235 bateaux
avec 2,622 hommes, soit un total de 2,700
hommes du comté de Guysborough engagés
dans la dangereuse Industrie de la pêche, et
ces 2,700 hommes payent chaque jour. une
taxe additionnelle de $27.50 depuis que le
gouvernement a augmenté le droit sur le
tabac. Cela équivaut à une taxe addition-
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nelle de $10,037.50. Qu'est-ce que cela signi-
tie? Que si la Providence ou le peuple per-
met à ee gouvernement 'de vivre ses ; ans.
les gens de Guysborougl auront payé pour
le tabae seulement $50,187.50( de plus que
sous l'anien régime.

M. 'AYLOlt: Dans ce cas-là combien va
payer tout le pays?

M. GILLIES: Mou honorable ami fait la
uie quesion tout à fait opportune et il est
tout juste que j'y réponde. On a. répondu
eependant à cette même question la der-
nière session. L'honoralde minstre du
Itevenu de l'intérieur (sir Henri iJuiy de
Lotbinière) a établi que l'impôt sur le
taba:e représenlait un total de $3.5(;(,416
dont $971.28 ou environ un million de
dollars représentaient Paugientation de
l'ilpôt faite par ce gouvernement. par
rapport à l'impôt qui existait sous le gou-
vernloient prée:lent. Voilà ce qui cons-
titue. une réponse à la question de mon hono-
rable ami.

Quant à ies honorables amis de Guys-
borough, de Victoria, d'lnverness et d A.nti-
gonîish, il ie Paraît certain qullis doivent
se joindre à moi pour deanuder qu'il soit
opéré une réduction de eet impôt. Mon ho-
norable ami d'Antigonslh M. Melsane) est
un de ceux dont l'appui sincère est assuré
au gouvernement, et bien que son coiité ne
soit pas aussi tlorissant sous le rapport deS
pêcheries et ne s'adonne pas à leur exploi-
tation autant que les comtés de Richîmond,
(le Victoria. d'Inverness et de Guysborough,
il ne comprendl pas moins bien que la réduc-
tioi de 'et ilpôt équivaudrait it un avan-
tage considérable pour un grand nombre de
ses électeurs, et que par conséquent il de-
vrait se joindre à ceux lui se proposent de
faire cette demande.

M1. MeAAC: Que Ilionorable députe
Veuille bien me permettre de lui (lire quCe
lais Antigonish et les autres comtés qu'il
vient de ment.ionner, les pêcheurs et autres
gents peuvent se procurer pour ; ets une
même torquette de ce même tabac qu'il fal-
lait payer 8 et 10( ets sous l'emnpire de l'an-
eien tarif.

M. MACDONALD) (KÇing, I.P'-l.): C'est
faux.

M. MelSAAC : A l'appui de mon assertion
je produirai de ce tabac-là.,

M. MACDONALD (King, .P.-E.): I n'a
pas le même poids.

M. COW AN : Il est encore meilleur que le
tabac qui se vendait sous l'empire (le lai-
eien tarif.

M. GILLUMS : L'lîonor'abîle député veut-il
(lire que la même qualité et la même quan-
tité, de tabac qui se vendait tant, 'sous l'em-
pire -de l'ancien tarif, sont bien absolument
celles qu'on peut acheter au même prix, sous
l'empire du tarif actuel ?

M. GILLIES.

M. MIeSAAC : Oui. Je dis que tous les gens
de mîon comté sont -convaincus que la tor-
quette de tabac qui s'y vend actuellement
est de même dimension, de même poids que
celle qui se( vendait autrefois et qu'on a pour
5 ets précisément ce qui se payait 8 et 10
ets sous l'empire de laneien tarif.

M. GILLIES: Mon honorable ami se trom-
pe du tout au tout.

M. MeISAAC : Je suis prêt à en appeler au
pays sur cette question.

M. (ILLIES: Encore une fois mon hono-
ral.e ami se trompe d tout au tout. et s'il
en appelait au pays sur cette question il
pourrait être sûr de ie pas reparaître en
Chambre. Pour peu que l'honorable député
soit au fait de cette question, il doit savoir
que la torquette qui se vendait 4 ou 5 cents
pièce sous l'empire de l'ancien tarif se vend
maintenant 5 à 0 cents ; il y a un cent
de différence entre les deux prix. L'honora-
ble député s'apercevra qu'il en est ainsi
dans Son propre comté. Il y a clans ce
comuté-là 303 hommes qui s'adonnent à l'ex-
ploitation (les pêcheries. Bien que ce comté
soit plutôt propre à l'agriculture qu'à la
pêche. il est toujours bien vrai que les cul-
tiuateurs de mêne que les pêcheurs, fument
bea u'oup. et c'est lt pourquoi j'espère que l'hio-
norible ldéputé se joindra à moi pour faire
:m1i gouvernement cette demande si raison-
iable. Ces 300 pêcheurs dont je viens de

parler paient tous les jours de l'année un im-
pôt additionnel de $3.03 ou $1,099 par année,
cYoi il suit que durant la vie de ce
parlement, ce comté aura payé sur ce
seul article ui impôt additionel de $5.495.
Mon honorable ami admettra que mon
efleul est absolument exact. J'en viens
à présent aux comtés de Queen et
Shelburne. Le rapport du ministre de
la Marine et des Pêcheries établit que
dans le comîté de Queen il y a pour les
fins de la pêche dix navires avec un équi-
page de 71 hommes, et 460 bateaux dont le
service se fait par 508 hommes. et que le
comté le Shelburne a pour les mêmes ins
30 navires qui portent 708 liomnies, et-
1,701 bateaux qui en portent 2,140. Il s'en
sait donc que dans ces deux comtés, repré-
sentés par le .ministre des Finances, il y a
2.908 homnumes qui tirent leur vie du pro-
duit le la pêche.

Donc. M. l'Orateur. ees 2.908 hommes ver-
sent tous les jours dans les caisses du gou-
vernement. dans ce comté. $29.98 'd'impôt
additionnel. en obéissance aux lois du tarit
imposé par M. Fielding, et cela, en sus de
ce qu'ils avaient à versèr sous l'empire du
tarif Foster. Qu'est-ce que cela veut dire?
Tout simplement que les pêcheurs, représen-
tés ici par le ministre des Finances, paient
tous les ans sur le tabac seul un impôt ad-
ditionnel le $9.070.88 ; or, en supposant que
la durée de ce gouvernement soit de 5 ans,
ils devront payer. ici, un impôt additionnel
qui se chiffrera à $48,354.40. Voilà à mon
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avis une pauvre récompense pour la faveur
qu'on lui aura accordée. C'est donc en dé-
finitive un devoir pour l'honorable ministre
des Finances de s'unir ià moi pour demander
la réduction de cet impôt aussi odieux que
ruineux.

Tout ce qu'il me reste à dire à ce sujet,
c'est que j'espère que le gouvernement va
opérer dans limpôt sur le tabac, la réduction
que tout le pays et notamment les provinces
maritimes demandent à si grands cris. Que
l'on soit soumis à cet 'impôt additionnel de
la part d'un parti (qui, lorsqu'il était dans
l'oposition, promettait de réduire les impôts
d'une façon si considérable, voilà tà quoi on
n'aurait jamais pu s'attendre même de la
part d'un parti comme celui-là. C'est pour-
quoi, M. l'Orateur, je 'présente la motion
qu'on vient de vous remettre.

Le MINISTRE DU REVEiNU DE L'IN-
TEIIEUR (sir Henri Joly de Lotbinière) :1
M. l'Orateur, il est demandé dans la motion
de l'honorable député qu'on réduise l'impôt|
relatif au tabac. Je laisse à la Chambre à'
juger (le l'opportunité de cette question, pour
m'le borner à appeler son attention sur le ré-
sultat de l'augmentation des droits. En,
1897. on a établi l'impôt de 10 cents par livre
sur le tabac en feuilles et-de 14 cents sur le
tabae portant le coton 'de cette plante. La
feuille qui porte le coton est naturellement
supérieure à celle qui en a été dépouillée,
c'est pourquoi le droit relatif a la 'première
est de 10 cents, tandis qu'il est de 14 cents
quant à l'autre. Quel a été le résultat de
cette loi établie en 1897? En 1896-97, il n'a
passé dans nos fabriques que 608.000 Jivres
de tabac canadien. En 1897-98 il s'en est
fabriqué 1,900.000 livres, ou trois fois plus
que l'année précédente. En 1898-99 il s'en
est fabriqué 2,000,401 livres. Remarquez
que je ne parle pas de l'énorme quantité de
tabac récolté par nos cultivateurs depuis
que cet iipôt (le 10 cents par livre a été éta-
bli pour les encourager. Il est impossible
d(e préciser à 'quel chiffre s'élève cette quan-
lité, mais mes honorables amis d'Ontario
et (le Québec pourront en fournir une estima-
tiOn ilualit à1 ces deux provinces. Mon hono-
rable ami de Richmond (M. 'Gillies) a dit que
le tabac récolté au Canada est impossible à
fumer. J'ai peine à croire que cette déclara-
tion de sca part 'soit sincère. Il trouvera
nombre (le connaisseurs qui 'lui donneront
sur ce point le démenti ; s'il y a dans le pays
Une industrie qui mérite d'être encouragée,

ertes ("est la culture du tabac cana'dien ; je
n'en 'onnais pais 'une seule -pour qui l'avenir
oit plus souriant. Voyez quels magnifique

résultat a produit l'encouragement de notre
in'dustrie laitière, bien qu'elle soit de celles
1ue le cultivateur est sensé le mieux connaî-
tre et miémne si bien connaître qu'il semblait
'îu'il n'eût plus rien à apprendre a ce sujet.

enant. :il y a aujourd'hui des résultats
qui nouns font voir combien il était à propos-
flue le gouvernement prît les moyens qu'il a

pris de fait pour encourager nos gens à tra-
vailler au perfectionnement de cette indus-
trie. 'Eh tbien! je suis d'opinion que la cul-
ture et la préparation du tabae sont choses
de plus en plus possibles. Le tabac est une
plante tropicale qu'on a importée en ce pays;
jusqu'à présent on ne l'a cultivée ni amélio-
rée avec tout le soin qu'elle mérite. Pour
peu que l'on continue à faire des efforts en
ce -sens, on s'apercevra que si le ichoix du
terrain et le soin apporté à la -culture et à
l'amélioration du tabac ne lui donnent pas un
arôie aussi fin que celui lu 'havane, ils en
feront au moins un aussi 'bon tabac que celui
du Kentucky, du Massachusetts ou du Ver-
mont qui ise cultive à peu près -dans les
mêmes conditions que le nôtre. A l'heure
qu'il est, nos cultivateurs comprennent assez
bien ce qu'est la culture de cette plante,
mais .ce 'qui leur fait défaut, jusqu'à un cer-
tain point, c'est la connaissance <le la faCon
de le préparer ; or. c'est cette lacune que
nous voulons aujourd'hui combler.

Mon honorable ami de Richmond s'est api-
toyé sur le sort des malheureux pêcheurs,
obligés de payer tous les jours ù 'même un
salaire péniblement gagné un cent de plus
pour leur tabac. D'après lui le chiffre
de cet impôt pendant dix jours équi-
vaudrait au prix d'une livre de tabac,
ou au prix de trois livres au bout
d'un mois et de 36 livres à la fin 'de l'année.
Eh bien! si ces gens-là veulent se payer le
luxe de fumer du tabac importé. lorsqu'ils en
peuvent avoir qui se cultive ici et qui est
moins dommageable et plus doux à fumer, ils
ne méritent aucune sympathie. Si j'avais cru
qu'on traiterait 'ce sujet, j'aurais apporté ici
des éch.antilllons de tabac canadien et prouvé
aux honorab-les députés que, vu l'améliora-
tion de ce tabac, -nous somaes aujourd'hui en
état de fabriquer ce qu'on appelle le tabac
mélangé, qui contient une certaine proportion
de tabaic importé et de tabac indigène et se

Evend moitié moins cher qu'on le payait au-
trefois. Je voudrais que mon honorable ami
en fît l'essai.

S'il a la bonne fortune d'être un fumeur,
.je serai fort aise de lui donner de ce tabac-
là, et je suis sûr qu'après l'avoir goûté, il
n'aura aucune peine à admettre que nous
pouvons :réussir it faire <le notre tabac cana-
'dien une bonne marchandise. ID'ailleurs,
nous ne -faisons que commencer il y travailler
puisque nous n'en sommes- encore qu'a. la
troisième année d'essai. Et 'puis. pour peu
que J'on songe aux milliers 'de gens qu'on a
encouragés 1. se livrer à la culture de notre
tabac, serait-il juste de les en détourner si
tôt, surtout lorsque les rapports officielis que
mon honoraible ami 'connaît si 'bien démon-
trent le rapide 'progrès qui s'est fait àù cet
égard ? Il a été récolté, la -première année,
(6y0,000 livres, la deuxième 1900,000 livres et
la troisième 2,461,000. Il faut absolument
que cette récolte trouve des consommateurs ;
il ne passerait pas 2,461.000 livres de tabac
canadien dans nos fabriques, s'il ne se trou-
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vait personne pour en fumer ou en masti-
quer. Les chiffres démontrent que les goûts
ise prononcent de plus en plus en faveur de
ce tabac ce qui prouve que nous cultivons
avec un succès croissant, et -que si nous
avons la patience de continuer ainsi, nous
obtiendrons assurément des résultats éton-
nants. Oui, les ·chiffres 'démontrent que nous
pouvons cultiver le tabac tout aussi bien que
nos voisins du nord des Etats-Uis, qui se
trouvent pour cette fin dans des conditions
presque, sinon tout à fait, semblables à celles
ou nous nous trouvons nous-mêmes. Il est
vrai que nos étés sont courts, mais, d'un au-
tre eôté ils sont si chauds que nous pouvons
espérer (que notre tabac a le temps d'arriver
à eomplète maturité.

Comme je viens de le dire, je suis disposé
à suivre l'avis de quiconque a de l'expéri-
ence en cette matière et peut parler en con-
naissance de cause. Il est de ces experts
qui nous -disent que le choix minutieux de
la graine et du sol, le soin de la culture et
surtout la science de la préparation du
tabac nous assurent des résultats aussi satis-
fàisants que peuvent en espérer nos voisins
du nord des Etats-Unis, si, toutefois, ils ne
peuvent se comparer à ceux qui s'obtiennent
à la Havane.

Advenant six heures, la séance est sus-
pendue.

SEANCE DU SOIR.

EN COMITE.-TROISIEME riECTIURE.

Bill (n° 21) concernant la Compagnie de
chemin de fer de Hillford.-(M. McIntosh.)

Bill (n° 22) concernant la Compagnie Nia-
gara Grand Island Bridge.-(M. Ingram.)

LA COMPAGNIE DU CHEMIN DE FER
DE BRANDON ET DU SUD-OUEST.

La Chambre se forme en comité pour
prendre en considération le bill (n° 25) rela-
tif au chemin de fer de Brandon et du Sud-
Ouest.

(En comité.)

Sur le préambule.
M. RICHARDSON : Avant qu'on adopte

le préambule du bill, je veux dire quelques
mots du bill lui-même. Je me propose de
faire à ce bill, quand il en sera temps, cer-
tains amendements dont un aura rapport
à des privilèges d'entrepôt, mais, dans linter-
valle, je veux faire certaines observations.
Ce bill intitulé : Acte concernant la Com-
pagnie de chemin de fer de Brandon et du
Sud-Ouest équivaut à un amendement au
bill adopté, en 1890, par cette Chambre, et
qui avait pour objet la construction d'un
chemin de fer depuis Deloraine, sur le che-
min de fer Canadien du Pacifique, jusqu'à
une certaine mine de charbon située à en-

Sir HIENRI JOLY DE LOTBINIERE.

viron 17 milles plus au sud. Ce bill accor-
dait aussi le pouvoir de prolonger ce chemin
vers le nord-ouest, jusqu'à Brandon, dis-
tance d'environ 70 à 80 milles. Il compor-
tait aussi la concession de 0,400 acres de
terrain par mille, laquelle. si elle devait's'ap-
pliquer à tout le chemin, tel que désigné tout
d'abord -dans le bill, serait, en vérité, extra-
ordinaire, et constituerait *de quoi payer
prestiue le double de ce 'que la construction
du chemin même aurait coûté. Le ministre
des 'Chemins de fer me dit, cependant, que
cette concession de terrain ne s'applique que
jusqu'à concurrence de 17 milles, d'où il suit
que, si l'on estime ce terrain à $3 de l'acre,
cela représenterait pour 17 milles, environ
$19,000. Mais ce dont je veux surtout par-
ler, c'est ceci : l'amendement proposé n'a
pas pour objet de faire revivre une charte,
mais de permettre -â la compagnie de cons-
truire .à travers ce pays un réseau d'em-
branchements d'environ 400 milles de long en
tout. Lorsqu'on a d'abord présenté ce bill
au comité des chemins de fer, j'ai fait re-
marquer qu'il était Ù l'encontre du bon sens.
Certes, nous n'objectons pas à ce qu'il se
construise, dans 'cette partie du pays, autant
'de chemins de fer que possible, pourvu qu'on
obtienne à des conditions raisonnables la
Iermission de les construire. J'ai même de-
mandé, alors, si tout cela ne dépendait pas
d'une combinaison du Pacifique, ou si
les promoteurs du chemin n'agissaient
pas de concert avec le Pacifique avec
la -compagnie intéressée, à quoi M. Wad-
dell, un des 'promoteurs, a répondu né-
gativement. Cependant. cela ne m'a pas
empêché d'étudier le bill adopté en 1890 et
dont la clause II se lit comme suit :

La compagnie pourra transporter ou louer au
chemin de fer Canadien du Pacifique le che-
min appartenant à la compagnie dont l'exis-
tence civile est par les présentes reconnue ; elle
pourra transporter ou louer tout ce chemin ou
sculement une part d'icelui ou tous les droits
et pouvoirs conférés par le présent acte, ainsi
que tout le matériel et tops ce dont elle sera
propriétaire, et pourra s'amalgamer avec cette
compagnie comme elle l'entendra et selon les
conditions que les directeurs auront jugé con-
venables.

Comme je l'ai dit 'dans le temps. et
comme je tiens à le répéter aujourd'hui, je
crois qu'il ne faut pas laisser cet article dans
le bill, si nous décidons que ce dernier de-
vienne la charte de la compagnie qui veut
construire. dans la province du 'Manitoba, un
chemin d'une longueur aussi considérable.
J'ai dit, également dans ce temps-là, que la
compagn'ie du Pacifique, comme il en n été
question à la dernière assemblée du comité
des chemins de fer, avait fait inscrire à
l'or'dre 'du jour un ibill qui avait pour
objet la construction d'embranchements
ayant une longueur collective de 600 à 700
milles, 'dans la province du Manitoba. Or,'
si nous laissons subsister cet article dans le
bill, et si nous nccodons au Pacifique
·ces autres pouvoirs, qui sont considéra-
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bles, ces gens et ces compagnies vont
couvrir de leur chemin toute la province, de
telle sorte qu'il sera impossible de jamais y
construire une seule autre ligne. Je ne
veux pas qu'on m'accuse de mettre obstacle
à la construction de chemins de fer, mais je
crois qu'on ne devrait pas donner la pro-
vince entière au Pacifique. Comme on le
sait, le gouvernement qui régnait au Mani-
toba vient de tomber, et, à mon avis, c'est
en grande partie à l'attitude qu'il a prise
relativement à la question des chemins de
fer, qu'il doit sa chute. Celui qui a succédé
et qui a à sa tête l'honorable Hugh-John
Macdonald, a dû son avènement à un pro-
gramme dont l'article II se lit comme suit :

Que le gouvernement, selon que l'état de la
province le permettra, soit propriétaire des che-
imins et qu'on prenne pour principe de n'accor-
der aucune subvention à aucune compagnie qui
refusera de laisser au gouvernement seul le soin
de décider quel sera le tarif sur les lignes ainsi
avantagées, et de lui laisser de plus le choix de
les acheter.

C'est grâce à cela que nous avons un gou-
vernement nouveau.

Si nous laissons cet article subsister dans
le bill, tous ces embran'chements vont toîn-
ber aux mains du Pacifique. Or si ce parle-
ment accorde à ce dernier le pouvoir de
s'emparer de chaque pouce de terrain dis-
ponible dans cette partie du pays au point de
vue de la construction d'un chemin de fer,
comment le peuple du Mainitoba verra-t-il ja-
mais se réaliser le programme où il est dit
que le gouvernement doit être propriétaire
des chemins de fer ? Je n'ai pas l'intention
de discuter ici le principe d'après lequel le
gouvernenent doit être propriétaire des che-
mins de fer, tout ce que je veux dire c'est
que la question du transport par chemin de
fer et le danger qui peut surgir du fait que le
Manitoba appartienne aux compagnies de
chemin de fer, ont soulevé tant d'agitation
au Manitoba que le peuple de cette pro-
vince exigera bientôt que le gouvernement
ait le contrôle absolu des chemins de fer.
Je ne crois pas aller trop loin en affirmant
que depuis 15 ou 20 ans ce pays s'est, pour
ainsi dire, trouvé entre les mains des con-
pagnies de chemin de fer, et je suis d'opi-
nion que ce parlement commettrait une
grave erreur en ne remédiant pas aussitôt
que possible à ce mal. Je suis ici pour dé-
fendre les intérêts de la population de Ma-
nitoba et pour demander que ce parlement
n'aille pas se tromper au point de livrer
cette province entière au chemin de fer Ca-
nadien du Pacifique.

On a 'dit devant le comité des chemins de
fer qu'en faisant ce qui est proposé on ac-
tiverait la concurrence entre les chemins
de fer. Eh bien ! je suis absolument con-
vaincu que cette compagnie dont il est ques-
tion dans le bill, 'de même que les embran-
'ehemnents 'qui y sont aussi 'mentionnés, toln-
beront complètement, et à très bref délai
entre les mains du Pacifique. Il est certain

qu'à sa prochaine assemblée le comité des
chemins de fer sera requis d'adopter un bill
accordant au Pacifique le pouvoir de cons-
truire encore 500 ù '600 milles de chemin de
fer au Manitoba.

Mais voici où se trouve la difficulté:
Supposons que le Northern Pacific ou
la combinaison Mackenzie et Mann, ou toute
autre compagnie soient prêts à faire de la
concurrence et construire une autre ligne,
ils se trouvent devancés par cette puissante
compagnie.

L'an dernier nous avons vu dans la pro-
vince du Manitoba le chemin de fer Cana-
dien du Pacifique mettre une escouade de
travailleurs à un certain #endroit près de
Hartney simplement parce que le Northern
Pacifie avait entrepris la construction d'une
'ligne à cet endroit. Le comité comprendra
que bien que le trafic puisse être suffisant
-pour une ligne dans une certaine partie .de
cette région Il ne serait certainement pas:
suffisante pour une seconde ligne parallèle.
Et voilà pourquoi je discute dans le moment
la question d'accorder des pouvoirs aussi
étendus.

L'autre jour, dans le comité, je demandais
qu'il ne fût pas permis à cette compagnie de
s'amalgamer avec le chemin de fer Canadien
du Pacifique ou de transporter ses intérêts à
cette dernière compagnie ou à toute autre, et
j'ai l'intention de présenter un amendement
dans ce sens. Lorsque le bill sera discuté,
je me propose de présenter des amende-
ments, dons un surtout au sujet du pouvoir
d'émettre des débentures. Vous vous rap-
pelez probablement, M. l'Orateur, si vous
étiez présent au comité, que nous avons eu
une intéressante discussion sur cette ques-
tion en général. La Chambre n'a pas de
règle définie à ce sujet.

Je crois que je pourrais prouver, si je vou-
lais me procurer la preuve, qu'une voie de
chemin de fer dans la prairie, au Manitoba
et dans les Territoires du Sord-Ouest, peut
être construite pour environ $7,000 ou $8,000
par mille. Alors, pourquoi accorder à une
compagnie des pouvoirs absolus d'émettre
des débentures?

Prenons, par exemple, le cas du chemin de
fer Canadien du Pacifique. Nous permettons
à cette compagnie d'avoir un capitail de $65,-
000,000. <Or, je suis informé et je crois que
l'on n'a pas affecté plus de $7,000,000 ou $8,-
000,000 de cette énorme somme à la cons-
truction, de la ligne. Qu'a-t-on ,fait de ce
montant? Je vais vous le dire. A la der--
nière session jai cité un état qui se trouve
aujourd'hui dans les journaux de la Cham-
bre établissant qu'un montant considérable
de ce capital était distribué aux promoteurs
de cette ligne au taux de 25 cents dans le,
dollar, ce qui fait qu'en cinq ans ces mes-
sieurs ont reçu 20 pour 100 de plus qu'ils
n'avaient -payé pour leurs- actions, et en outre-
G pour. 100 sur -la -valeur réelle du capital,'
soit 24 pour 100 sur le coût réel de ces ace-
tions.
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C'est un véritable outrage, car il suit -de construite sans qu'il en coûte un sou aux
là 'que le public a payé des taux élevés de promoteurs.
fret pour payer l'intérêt sur un montant con- Cette question mérite plus d'attention
sidérable qui n'a jamais été affecté au che- qu'elle n'en reçoit des chefs des deux cétés
min. de la Chambre. Le gouvernement devrait

A moins que le parlement ne détourne les pouvoir découvrir une méthode plus sage
taux sur ces chenins de fer, comment pour- dans la concession de ces privilèges aux
rons-nons jami1aiis avoir des taux de fret rai- i compagnies de :cheiiin (le -fer. Conmme on le
soînables? Coinelnt contrôler ces taux (le sait. il n'en coûte pas au ministre des Che-
fret Ù. moins que le parlement ne voit à ce imins de fer et Canaux (M. Blair), de faire
que ces montants ne dépassent pas le coût des 'promesses. Chaque fois que l'honorable
réel (le la constrictioi ? 1ourquoi une con- député de Lisgar, ou l'honorable député d'Al-
pagnie obtendrait-elle du parlement le pol- 'berta 1. Oliver) demandent au comité des
voitr d'mettre des débentures pour deux oui eins (e fer une (isposition spé-
trois fois le mannt du coût de son chemlin claie dans un bll i cet etfet, l'honorable ui-
de fer ? Qu'en resulte-t-il *? Il en résulte que 11 nistre répond que lon peut arriver :Ili nime
lorsque le coût dui lleiiiiii de fer est p.ayé le but par un ainendenient ù la loi générale. Il
reste de cet énorlle montant d'argent que aide le président du 'oinité et lhonorable dé-
les compagnies ont le pouvoir de réaliser de puté de Norfolk-sud (M. Tiscale). à éluder
(et te mtniére, retourne aux actionnaires, et tout Piolet (le réforme. Ces derniers frap-
(011ulne je l'ai dit l'aIutre{' jour dan11s le comité, lent la population (le l'ouest avec un bâton
il n'est pas étonnant (pie nious fassions des l'honorabte ministre la frappe avec (les lin-
millionnaires et des paiirs du royaume qui go tIol' Lttt est le même dans les deux

hahien ds a:lais enAngleterre aux s dé-habitent des paasen aux dlé- dé i(pit les lu' îîesses <le lhonorable
pens de ceux lui sont obligés de payer des iiiiist'o l'acte général les 'eîuins de fer
taux de fret exorbitants. 'este le mime et le pays attend encore l'ar-

ri 'vee au pouvoir d'uni gouvernement qui sti-
M. ROSS ROlERTSON La Chambre, je illera que les (heuis di, fer construits en

le siS, le partage 1Is mon Opinion sur l'iu- grade partie, sinon complètement, aux frais
portance (le la question soulevée par l'hono-
rable député de Lisgar (M. Richardson). dsié de poun ci one
Cette question peut n'avoir pas l'importance (le ps o o

hem ei or r
ique je lui M tltae. mails, ; mon < aV S, e't-' e.e
ui impor'tante que les irticles de La Patrie,

aussi importante que l'acte de redistribution
<par lequel le directeur général des Postes
(. Mulock) veut violer le principe de la
représentation basée sur la population. Il
faut que la Chambre ait du temps à perdre
pour discuter les articles de La Patrir, ou
essayer de favoriser les vues du (]irecteur
général dois Postes.

La Chambre a donné peu de temps à la dis-
eussion de cette importante question de capi-
talisatioi extravagante des compagnies de
cheinii de fer. 'Je parle à titre de Canadien
de l'est. nails je veux que les populations de
l'ouest comîpr'enient qu'il y a dans Ontario,
qu'il y a à Toronto. des gens qui condamnent
ce système le permettre aux compagnies de
chemins de fer dans le Manitoba d'émettre
des débentures pour 3 ou 4 fois la valeur (le
leurs chemins. C'est une honte que le co-
mité des chemins de fer se faisse complice
dans le crime contre la veuve et l'orphelin
entre les mains de qui les débentures peuvent
tomber, ou contre le public qui doit se sai-
gner pour payer des taux assez élevés pour
payer l'intérêt sur le capital majoré. Le fait
d'accorder ce pouvoir d'émettre des dében-
tures pour plus que le coût du chemin,
met le parlement dans l'impossibilité de
réduire les taux qui -servent à payer les inté-
rêts sur le capital. 'Ceux qui ont de bonne
foi acheté des débentures. ont raison de s'op-
poser à une réduction des taux. Mais la
classe 'qui fournit le trafic a également rai-
son. car en réalité, coimme 'dansle cas de tous
les chemins de fer en Callada, cette voie sera

M RICHARDSON.

M. WALLACE : M. le président, je crois
que les observations des deux derniers ora-
teurs trouveront de l'écho dans toutes les
provinces et seront plus sérieusement étu-
diées qu'elles ne l'ont été jusqu'à présent. Il
n'y a pas de doute que sous ce rapport le
pays est entré dans une fausse voie. Lors-
qu'il s'est agi de la construction de la ligne
principale du chemin de fer Canadien du
Pacifique, il a fallu offrir des avantages, car
il s'agissait d'ouvrir le pays. Le gouver-
nement Mackenzie avait dépensé des mil-
liers de dollars pour induire les capitalis-
tes à mettre leur argent dans cette grande
entreprise essentielle à l'intégrité du pays.
C'était une entreprise d'une nécessité ur-
gente, et le gouvernement qui succéda à
celui de l'honorable M. Mackenzie fit, je
crois, un admirable marché, si l'on tient
compte des circonstances.

Plusieurs VOIX : Oh! oh!

M. WALLACE : Oui, ces messieurs qui di-:
sent " Oh ! oh !" ont dû. après cinq ans de
pouvoir, s'avouer incapables de faire un meil-
leur marché.

M. WOOD : L'honorable député admettra,
je suppose, que s'il eût été fait au gouver-
nement d'alors une offre plus avantageuse,
on l'aurait acceptée.

M. WALLACE : Il a été fait une offre plus
avantageuse par une certaine compagnie.

M. WOOD : M. le président-

Plusieurs VOIX : A l'ordre.
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M. WALLA1CE : Je demanderai à l'hono-
ruble député (M. Wood) de ne pas m'inter-
romaipre.

'. WOO) : Il dit que c'était-
Plusieurs VOIX: Asseyez-vous.
31. l'ORATEUR SUPPLEANT: A l'or-

M. W'OOD : Je demanderai à M. le pré-
sidet-
Plusieurs VOIX : A l'ordre.

I. l'O)RATEUR SUPPLEANT : L'honora-
ble député veut-il soulever une question
d'ordre ?

M. W'OO) : L'expression dont s'est srvi
l'ionornble député n'est pas conforme aux
règlemen(lts.

M1. l'ORATEUR SUPPLEANT : Je dois
elét-arer que cette expression est conforme

aux règlements.

3M. WALLACE : J'aimerais a fournir à
flionuorable député d'Hamilton (M. Wood)
I'oecasion de m'interrompre, mais je parle,
dans le moment, d'affaires sérieuses. Je le
répète, l'offre dont parle l'honorable député
n'érait pas régulière, mais faite dans un but
politique. Ces messieurs avaient dépensé
.12.000 en annonces- dans les jourifaux du
pays et en Angleterre, pour trouver des en-
trepreneurs prêts à construire ce chemin.
Alors après s'être donné une peine infinie,
le gouvernement décida un syndicat d'hom-
mnes compétents à faire une offre. Après
cela il est venu plusieurs particuliers, la plu-
part sans expérience, faire une offre que le
gouvernement ne pouvait accepter. Il est
vrai que parmi eux se trouvait M. Gibson,
du Nouveau-Brunswick, qui consentit à prê-
ter son nom. J'ai beaucoup de respect pour
le président du chemin, M. H. S. Howland,
mais il n'avait aucune expérience dans la
construction des chemins de fer et il ne
savait pas dans quelle entreprise il s'enga-
geait, et, à part cela, tout le monde sait
qu'il n'avait pas d'argent à y mettre. Ces
messieurs savaient qu'ils n'obtiendraient pas
l'entreprise. Que serait-il arrivé si le gouver-
nemient eût accepté l'offre de cette compa-
gnie? La construction du chemin aurait été
retardée, avec de sérieuses conséquences
pour le pays et pour l'entrepreneur.

M. DOMVILLE : En quoi cela se ratta-
he-t-il à la question ?

f.'WAILLACE : Je vais vous le dire. Lors-
que la construction de ce chemin était né
cessaire, pour le maintien de la Confédé-
ration, pour le développement du Nord-
Ouest où nous voulions envoyer nos com-
patriotes pour les empêcher d'émigrer dans
un pays étranger, nous aurions pu faire
un marché admirable; mais les choses ont
hangé et un projet avantageux Il y a vingt

ans ne vaut rien aujourd'hui. Nous faisons,
aux chemins de fer de grandes concessions

de terrains et leur accordons le pouvoir
d'émettre des débentures pour trois fois plus
que le coût de construction.

L'honorable député de Lisgar (M. Richard-
son) nous dit, et je ne doute pas qu'il ait
raison, que l'on peut construire des chemins
(le fer dans les prairies du Manitoba et dans
les Territoires du Nord-Ouest pour $7,000
ou $8,000 par mille. Je crois donc que l'on
n'a aucune raison d'accorder de semblables
privilèges aux compagnies avec des subven-
tions fédérales et locales qui leur permet-
tent de construire ces chemins sans rien dé-
bourser.

Voilà l'idée que nous émettons dans ce
bill. Ce chemin va un peu partout. On dit
qu'il y aura de la concurrence. Je préfére-
rais voir le ministre des Chemins de fer
et Canaux remplir la promesse qu'il a si
souvent faite à la Chanmbre et au pays de
mouiier l'acte des chemins de fer, au lieu,
comme l'a dit l'honorable député de To-
ronto-est (.. loss-lobertson) de le laisser
tel qu'il est. Chaque fois que l'on demande
de modifier cette acte, le ministre a toujours
quelque objection raisonnable à faire. Pour-
quoi ne fait-il pas les amendements promis?

Le MINISTRE DES CiiE !MINS DlE FER
ET CANAUX (M. Blair) : J'aimerais sa-
voir de quelle nature sont ces amendements.

ML WALLACE : Le ministre a fait, à la
session dernière et à la session précédente,
des promesses que je voudrais lui voir te-
nir.

Maintenant, relativement au chemin de fer
dont il est question, sa charte lui donne le
pouvoir d'aller un peu partout. En outre,
lorsque cette charte fut d'abord accordée-

Une VOIX : en 1890.
M. WALLACE : Oui, et, dix ans plus

tard, on demande de prolonger le délai.
Cette charte spéculative a. peut-être, pour
but d'exercer une pression sur le chemin de
fer Canadien du Pacifique, mais je l'ignore.
Je déclare, cependant, qu'on ne saurait ac-
corder à une compagnie de chemin de fer,
civilement constituée depuis dix ans, un
amendement empêchant la péremption de sa
charte pendant trois autres années, à comp-
ter du premier novembre (prochain, c'est-à-
dire, pendant quatre saisons favorables à la
construction de sa voie. Les chemins de fer
en ce pays devraient être des entreprises
commerciales ; ils devraient être construits'
quand le besoin s'en fait sentir et quand ils
peuvent laisser espérer des bénéfices. Per-
sonne ne devrait risquer un-dollar pour leur
construction, s'il n'a unie espérance bien
fondée d'en retirer des profits. Ces chemins
ne devraient pas être construits dans un but
de spéculation, ni obtenir l'aide 'du gouver-
nement fédéral ou des provinces, ni émettre
des obligations, comme dans le" cas du che-
min de fer de Dauphin, où les promoteurs
ont construit' -une voie ferrée sans bourse
délier. Nous savons que des com;pagnIes de
chemin de fer ont obténu des milliers et des
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milliers de dollars et qielles ont pu parta- d'un membre de cette Chambre. Cette com-
ger entre leurs actionnaires une partie des, pagnie avait offert au gouvernement un
sommes cousidérables reçues pour la cons- chèque endossé de $1,500.000, et l'honorable
truction du chemin. député est assez témnraire pour dire que des

li.D I D q otlsles d lae trenilpe de william. Ilendrie,
M. DAVIS De qui Ont-elles ob)tenui les (le Hainilon, lun des principaux conserva-

concessions de terrains' teurs du pays. et Edward Gurney, de la
M. WALLAlE Du gouvernement fédé- même ville, un autre conservateur éminent,

rai, et ces con"essions i eette époque étaient auraient eu des rapports avec une comIpa-
peut-étre louables ; mais les premi rs octrois gnie tietive. .le fais cette déclaration. M.
ne justifient pas les octrois sliv:nts, ni les le prêéieit, pare que je connais les fa its.
garanties du gouverneillent de Manitoba, .a eu. m*oi-inme, affaire iî cette compa-
qui leur ont perinis de retirer les énormes gnie :j'avais souscrit une faible partie de
bénéfices dout j'ai parlé. ses fonds. et je puis dire que les deniers

M. DVIS La différence entre les deux offerts au gouvernement étaient en bonnes

gouvernements, ('est que le gouvernement esèces sonnantes, sans obligations ni autres
du Manitoba n'a. rien payé. tandis que VOUS vaurs de ce genre.
avez donne des terrains. \E WA:LLACE Qui les avait fournis'

'Quelques VOIX A l'ordre! M. WOOD Des geus en état, de le faire,

M. WALLACE :L'honorable déluté ne et je déclare indigne de l'honorable député
peut pas se tenir coi. L'outroi d'un premier de dire que des conservateurs et des libé-

subside était, peut-étre, louable. mais l'oe- raux éminents formaient partie d'une coin-
troi d'untï second par le ,ouvernement du pagnie fictive dans le but d'empêcher la

Manitoba. (ui counaiss:ait l'existence du pre- constru(tion de ce ein. J'entends simple-
mier. net; it ni louable. ni justitiable. n fit dire que eet te a irmati<n ne-t pas can-
C'était une man<ruvre fra:uduleuse, et il est forme à la vérité. qu'elle ne l'a jamais été.
notoire q1ue le iouvernement du Manitoba
est rentré dans une partie de ses fonds, et ECANAUX (M. Blair) H Les Ionorables
queces messieurs out pris part avec le sac .
aux écus aux élections dernières. aidant au tl Toi'onto-est M. seosnt oits

gouvernemenent lnanito)ain à se cramponner et d'York-ouest (M. Wallace) se sont tous
aupouvoir en dépit de la volonté•populaire. deux attues a moi. Ces deux messieurs
il est temps de mettre ordre à cela ; il est ont cru de mise, au cours de ce débat. dt
tempîts que le gouvernemeut revienne à la s'attaquer à moi et de (lire qu'il était de mon

saine notion des affaires et déclare que les devoir de remplir les nombreuses promesses

chemins de fer devront être nécessaires pour que j'aurais faites, d'après eux. pendant les

les tins u commerce ; que les promoteurs deux dernier'es sessions. au sujet de la pré-

devront y mettre une grande partie des sentation d'une loi concernant les chemins

fonds, sans se ruer sur le gouvernement fé- (le fer de la nature de celle dont ils parlent.

déral ou sur les provinees pour obtenir des Or, je suppose que tous deux croyaient avoir

octrois considérables de terres ou de deniers. raison de se plaindre, et qu'ils voudront bien
Il est temps que nous ayions un contrôle donner les renseignements qu'ils possèdent,
plus etliece et plus étendu SU' ces chemins et sur lesquelles ils se basent. J'ai prié 1'ho-
de fer. Nous avons l'acte (les clemins de norable représentant d'York-ouest de di'e

fer, qu'il est possible d'amender. Nous ne dans quelle circonstance j'avais fait quel-
comnmettrions d'injustice envers personne en qu'une des promesses qu'il m'attribue, et je

amendant la loi de fa'on à avoir le contrôle l'ai invité à donner au comité un faible aper-

des tarifs de fret de toutes les compagnies (:u de la nature de ces promesses. L'bono-

de chemin de fer, et à montrer que c'est le ra.ble détputé n'a pu appuyer ses dires.

peuple. et non les compagnies de chemins de Il n'a pu dire quelle était la nature de ces

f·en ce pays. promesses ou d'aucune d'elles, ni dans
quelles circonstances elles avaient été faites.

M. WOOD : Je ne prendrai que quelques 1 m'est tout à fait impossible de me rap-
minutes pour réfuter l'une des déclarations peler les promesses auxquelles l'un et l'au-
extravagantes de l'honorable député (M. tre de ces messieurs font allusion. Je ne
Wallace) qui vient de parler. Ce n'est pas me rappelle aucune déclaration formelle, ni
d'aujourd'hui que l'honorable député se livre mêmme aucune promesse g'énérale concer-
à ces exagérations ; il est coutumier du fait. nant une législation projetée autre que celle
Quand il prend la parole dans cette Chambre. que j'ai soumise. l'an dernier, alors que j'ai
il cr'oit s'adresser aux clubs de ce pays qu'il faiit d vains efforts poui combattre la mau-
a l'habitude de fréquenter. Cette Chambre vais vouloir des honorables députés de la
et le pays smit mieux renseignés qu'il ne le gauche, de quelques-uns d'entre eux, du
pense. Dire que la compagnie qui offrait de moins.
construire le chemin de fer Canadien du ,'ajouterai que je ne saisis pas le but des
Pacifique pour une somme bien moindre que remarques des honorable députés. Ils n'ont
le montant jþayé à la compagnie qui fut rien suggéré au comité. Je doute même
chargée de l'entreprise, était une compagnie qu'aucun d'eux ait été présent lorsque le
fictive, c'est faire une déclaration indigne comité des chemins de fer a étudié ce bill.

M. WALLACE.
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S'ils avaient été là, Ils auraient entendu
((Iatýtre la question de savoir quelle somme
d'obligations et d'actions la compagnie
serait autorisée à émettre. Ils auraient en-
tendu mes remarques et celles de l'honora-
ble député de Lisgar (M. Richardson). Ils
auraient entendu ce dernier consentir à un
montant d'obligations et d'actions plus
fort que celui que je suggérais. Aussi
m'est-il difficile maintenant de saisir la por-
tée des plaintes de ces messieurs après qu'ils
ont. devant le comité des ichemins de fer,
pleinement approuvé les chiffres adoptés
en définitive. Je ne puis voir à quel but ils
tendent ; j'ignore le mobile qui les fait agir.

f. RICHARDSON: L'honorable ministre
soufTrirait-il que je dise un mot? J'ai,
dit-il, consenti à dépasser le chiffre qu'il
avait proposé. Je crois qu'il m'a mal com-
pris. Je considérais moi-même que le chiffre
qu'il suggérait était suffisant, et j'entendais
le déclarer, mais le comité a décidé de por-
ter le chiffre à $15,000. Si je parle ainsi c'est
que je me propose de demander de revenir
au chiffre suggéré par l'honorable ministre.

Le 3ILMSTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : Je voulais mettre $12,500 par
mille, mais il a été convenu d'aller jusqu'à
15,000 par mille. Les honorables députés

ont beau jeu, quarfrd la Chambre est saisie
de la question, à poser en défenseurs et en
protecteurs des droits et des intérêts du pu-
blic, niais, somme toute, ils font triste mine,
et je ne crois pas que leur manège puisse
tromper tant sòit peu le peuple du Canada.
Ils faisaient partie de ce comité ; que n'ont-
ils assisté à ses séances pour faire préva-
loir leur opinion, s'ils avaient des idées ar-
rêtées .sur l'émission des obligations ? S'ils
avaient agi ainsi, ils auraient meilleure
grace de demander à la Chambre de défaire
l'ouvre du comité.

On n'a rien à me reprocher sous ce rap-
port. On peut me faire beaucoup de re-
proches et je ne prétends pas être infailli-
ble dans l'accomplissement de mes devoirs
parlementaires ; mais l'accusation qui a été
portée contre moi cette après-midi n'a pas
sa raison d'être. 'On ne saurait me repro-
cher de ne vouloir pas surveiller de prés
-ces questions, discuter un voter pour restrein-
dre les compagnies dans les limites raison-
nables.

Je n'admets pas que les chemins de fer
puissent être construits dans aucune partie
du pays et équipés pour $6,000 ou $7,000 par
mille. Un pareil chiffre est absurde. A
l'heure qu'il est, il faudrait la moitié de
cette somme pour la pose des rails. ceux
qui tiennent ce langage ne considèrent pas
le coût de l'équipement du chemin, des ponts,
de la construction de la plateforme et d'une
Toule d'autres travaux indispensables. J'ai.
cru qu'il suftisait de permettre à cette com-
Plagnie d'émettre des obligations pour $12,-
500 par mille et je ne vois pas que ce chiffre
soit excessif.. Pour construire un chemin
de fer au Canada, il faut allouer quelque
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chose en plus du coût réel du chemin, car-
ces lignes de peu d'importance ne trouvent
pas à 'lancer leurs obligations au pair; loin
de là. Il faut encourager ces entreprises ou
se résigner à ne pas les avoir, et Il n'y a
rien de plus, essentiel au développement du
pays que l'encouragement donné à la cons-
truction des chemins de fer.

M. WALLACE : L'honorable ministre n'ex-
pose pas la question sous son vrai jour. Il
dit qu'on ne peut pas construire un chemin
de fer en ce pays pour $6,000 ou $7,000 par
mille. Personne ne le prétend. Je parlais
tout particulièrement d'un chemin construit
à travers la plaine.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : Mes remarques s'appliquent
aussi à un pays plat.

'M. WALLACE : Le ministre dit $0,000 ou
$7,000, tandis que nous parlions de $7,000 ou
$8,000, et nous parlions exclusivement de
chemins de fer à travers la prairie. Il est
vrai que le prix des rails a augmenté, mals
je parlais du passé.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANA UX: Nous avons à nous occu-
per au present et de ravenir.

M. WALLACE : Mais eux s'occupaient du
passé, alors qu'on pouvait acheter des rails
d'acier pour $19 la tonne, le plus bas prix,
je crois, que les rails d'acier aient jamais
atteint dans le pays. L'honorable ministre
nous défie de dire quellles sont les pro-
messes qu'il a faites et n'a paš tenues. En
voici une que j'ai, présente à la mémoire :
lorsqu'il fut question de localiser les stations
de chemins de fer, devant le comité des che-
mins de fer, il nous a promis une loi géné-
rale sur cette question. Nous l'a-t-il don-
née?

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX: Voulez-vous me permettre
de répondre à cette question ? '

M. WALLACE : Oui, mais pas de faire
un discours.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : J'ai fait tout ce qu'un mem-
bre du parlement peut faire, pour tenir cette
promesse et j'ai insisté jusqu'au dernier mo-
ment pour faire adopter le bill, qui a été dé-
fait grâce à' l'hostilité incessante du -hef
de l'opposition.

M.. WALLACE,: Alors,' où est le minis-
tre des Chemins de fer qui devrait diriger
la Chambre en cette matière* ?Il se laisse
conduire par l'opposition, et c'est ,le chef
de l'opposition qui conduit la Chambre et le
ministre. Si je me trouvais dans une pa-
réille situation je préférerais me démettre.
Je m'en Irais, si j'avais perdu la confiance
de la. Chambre. Il dit qu'il avait préparé
un projet de loi Important, et que le chef de
l'opposition l'a fait rejeter. Nous avons un
joli ministre. des Chemins de fer et un joli
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gouvernement. Il défie l'opposition d'indi-
quer une seule promesse.

Le MINISTlIE DES CHEMINS DE FER
ET CANA UX : Oui, et le défi n'a pas été re-
levé.

M. WALLACE : Mais il ne savait pas que
nous nous rappelions celle-ci, qu'il n'a
pas tenue.

Le MlNISTRE DES CHEMINS )E FEil
ET CANAUX : M'avez-vous aidé à la rein-
plir ?

M. WALLACE : Oui.

Le MiNISTR E DES CHIEM11NS DE FER
ET CANAUX: Vraiment ?

M. WALLACE : Le ministre dit que nous
aurions (d assister aux séances du comité
des chemins de fer. Pas un député n'a été
plus assidu que moi aux séances du comité,
si j'en excepte le député de Grey-est (M.
Sproule). La maladie m'a empêché d'assis-
ter à la dernière séance, mais je crois que
c'est la seule que j'ai manquée depuis des
anées. Jl'élais présent ; j'ai exposé Ina. ma-
nière de voir, et le ministre n'a pas de re-
proche il me fiIre SOuS ce r'apport.

Je ;peux citer d'autres promesses qu'il a
faites et n'a pas tenues. L'honorable dé-
puté d'Elgin-ouest a présenté un bill con-
cernant le drainage à travers les voies fer-
rées et le ministre des Chemins de -fer s'est
trouvé pris dans un dilemme. Il voulait
bien faire rejeter le bill, mais il n'osait pas
le combattre ouvertement, de sorte qu'il
choisit deux membres de cette Chambre,
deux conservateurs, qui s'étaient déjà pro-
noncés contre le bill. pour faire partie d'un
comité de cinq, les trois autres étant des dé-
putés libéraux. Il nomma ces deux conserva-
teurs, sachant ;qu'ils prendraient devant le
comité la même attitude qu'ils avaient prise
devant la Chambre et qu'il suftira du con-
cours d'un seul député libéral pour le faire
rejeter. et qu'il pourrait dire : "J'étais fa-
vorable au bill, j'ai fait tout mon possible
pour le faire adopter, mais il y avait deux
conservateurs dans le comité, et ce sont eux
qui l'ont étouffé." Suivant la même tac-
tique, il nous dit, ce soir, que c'est le chef de
l'opposition qui l'a empêché de nous donner
une bonne loi qu'il voulait faire voter.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : Il a profité de ce que la
session était très avancée pour l'empêcher
d'être adoptée.

M. WALLACE : La session n'est jamais
finie tant que les mesures du gouvernement
ne sont pas votées. La session ne finit que
quand il n'y a plus rien à faire. Un gou-
vernement sérieux et qui est prêt à se met-
tre à l'œuvre, dirige la Chambre, mals le
ministre des Chemins de fer et Canaux, de
son propre aveu, ne possède pas la confiance
de la majorité. Il ne peut pas faire adopter

M. WALUACE.

ses projets. Le gouvernement a une ma-
jorité de cinquante voix et il prétend n'avoir
pu faire adopter son bill. S'il s'était agi
d'une entreprise de quelques millions, du
projet du Yukon, de la Rivière à la Pluie, ou
du che'nin de fer du comté de Drummond, il
n'aurait pas eu de difficulté à rallier ses par-
tisans et à leur faire voter le projet à une
forte majorité. Mais,- quand il s'agit d'une
bonne loi, c'est plus difficile. Le ministre
se contente de dire : " Je désirais beaucoup
la faire adopter, mais ce vilain chef de l'op-
position m'en a empêché ; il a parlé contre
le bill, l'a combattu et l'a fait renvoyer aux
calendes grecques." Quel pénible aveu dans
la bouche d'un ministre I Cela ne l'empêche
pas de défier tout le monde. J'espère que
nous aurons une autre liste des promesses
qu'il a faites devant le comité des chemins
de fer, et ailleurs, quand il s'engageait -1
faire voter telle ou telle loi par la Chambre.
Même sur la. question qui nous occupe en ce
moment, il avait promis de nous donner une
loi générale, sous prétexte qu'elle serait
mieux réglée de cette manière que par un
amendement à la chaite d'une compagnie
de chemin de fer, et l'affaire en est restée là.
C'est toujours la même histoire. Le minis-
tre des Chemins de fer et Canaux se prétend
doué de toutes les vertus et de toutes les
perfections, et, -quand il échoue dans quelque
chose, il jette le blâme sur d'autres, sans
avoir eu le courage d'en prendre la responsa-
bilité.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : Je n'ai qu'un mot à dire.
Le comité a remarqué que l'honorable dé-
puté (M. Wallace), marchaut sur les brisées
du représentant de Toronto-est (M. Ross-
Robertson), m'a accusé d'avoir promis di-
verses modifications à l'acte des chemins de
fer. Quand j'ai demandé à l'honorable dé-
puté de Toronto-est quelles étaient ces pro-
messes et quand elles avaient été faites, Il
n'a pas répondu. Dans l'intervalle, on a fait
la langue à l'honorable représentant d'York-
ouest et, me voyant î mon siège, il se lève
pour dire que le ministre s'était engagé à
modifier l'Acte des chemins de fer pour don-
ner au gouvernement le pouvoir de contré-
1er la location des stations. Je ferai remar-
quer que, lorsque-

M. WALLACE : L'honorable ministre
veut-il me permettre-

Quelques VOIX : A l'ordre! à lordrel,

M. l'ORATEUR-SUPPLEANT (M. Bro-
deur) : L'heure réservée A l'étude des bills
privés étant expirée, je quitte le fauteuil.

PRIVILEGE -ARTICLE iDU PREE PRESS
DE WINNIPEG.

M. R. L. PRICHARD'SON .(Lisgar) M. l'O- O1
rateur, je désire donner %ne courte explica-
tion au sujet d'une question qui me concerne.
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J'ai reçu aujourd'hui de Winnipeg la dépê-
che suivante :
R. L. Richardson, M.P., Ottawa,

Une dépêche spéciale d'Ottawa au " Free
Ptess " contient aujourd'hui ce qui suit, sous
len-tête de " Il représente les chemins de fer.-
:%i. Richardson, M. P.,'paraît devant le comité
en qualité de mandataire particulier des corpo-
rations." L'article se lit comme suit :

"M. Richardson déclara qu'il représentait les
intéréts de la compagnie de chemin de fer, afin
d'empêcher la construction de nouveaux che-
mins dont les compagnies retireraient des béné-

fices. Il a dit avoir des lettres de la Compagnie
du Pacifique-Nord et de Mackenzie et Mann, qui
s'opposent à l'adoption du bill parce qu'il y a
pr'ésentement assez de chemins de fer au Ma-
nitoba."

.'oppose le démenti le plus absolu 'et le
plu., formnel à cet article. Je n'ai pas déclaré
qlue jétais le mandataire des compagnies de
4hemins de fer, et je suis certain que tout
hommtue sensé qui assistait à la séance du
cotmité n'hésiterait pas un seul instant à
dire que cet article représente isous un jour
tout à fait faux l'attitude que j'ai prise. Je
t'ai pas dit avoir reçu une lettre du Paci-
tique-nord ou de Mackenzie et Mann, ou de
qui que ce soit au sujet de la construction
de chemins de fer. J'appuyais la -motion de
l'honorable député 'd'Assiniboïa-est (M.

oug'las). Celui-ci demandait quune carte
fut mise devant le comité des chemins de fer
nlin de permettre aux députés de constater
le parcours des différentes voies ferrées men-
tionnées dans l'acte constitutif. En insis-
tant pour avoir un tracé, j'ai donné comme
raision qu'il était avantageux pour le comité
de constater si les voies à construire nui-
'aient aux voies déjà :construites, et si elles

seraient assez rapprochées des autres pour en
liminuer la valeur. Aucun de ceux qui ont
('té témoins de l'attitude que j'ai prise devant
ce parlement sur la question des chemins de
fer ne voudrait croire un seul instant que
j'ai été le mandataire particulier des com-
pagnies de chemins de fer.

M. BERGERON : De 'quel journal parlez-
vous?

M. RICHAR'DSON : Du Free Press, de
Winnipeg. qui est reconnu dans cette région
comme l'organe de la compagnie du chemin
de fer Canadien du Pacifique *Les membres
de cette Chambre pourront comprendre 'le
but que poursuit ce journal en cherchant à-
ne discréditer.

TRANSPORT DU GRAIN AUX PORTS'
OCEANIQUES.

La Chambre reprend le débat ajourné sur
l motion de M. Bennett :

Que cette Chambre est d'avis qu'il est opportun
d'adopter une ligne de conduite déInie au sujetde la question du transport des céréales et au-
tres articles' provenant, des Territoires du Nord-
Ouest, du Manitoba et des Etats de l'Ouest
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américain, dans le but de faire passer la plus
forte part possible de ce trafic par des voies
canadiennes.

M. T. 6. SPROULE (Grey-est) Je me pro-
pose de considérer les diverses voies de
-ransporlt que nous avons présentement et
leurs besoins, lets voies projetées qui pour-
raient remplacer celles-ci et isi elles sont né-
cessaires pour faciliter le transport de nos
produits de l'ouest vers l'est. Vous convien-
drez, M l'Orateur, et la Chambre, ainsi que
le pays, sera du même avis, que les moyens
de transport de l'ouest à l'est de nos produits
par la 'voie la plus économique et la plus ra-
pide sont de nos jours éminemment désira-
bles. Car les producteurs et les consom-
mateurs verront augmenter leurs ,bénéfices
en proportion de la réduction des frais de
tranIsport. Cette question nous occupe de-
puis longtemps et le pays a fait des débour-
sés considérables pour l'amélioration de nos
moyens de transport. Jusqu'ici nous avons
dépensé $70,750,000 pour faciliter le trans-
port rapide et économique de nos produits,
et $139,000,000 en subsides aux chemins de
fer, en grande partie dans le. même but. Une
forte partie de cette dépense na pas été en-
courue, il est vrai, pour la construction de
voies ferrées entre cette région et l'ouest,
malis une -partie notable (lu montant a servi
à cette fin.

A l'heure qu'il est, il s'agit de savoir de
quelles voies nous iservir, ou quelles routes
nous avons ù. notre disposition? Nous en
avons maintenant au moin.s deux.

L'intérét public exige peut-être que nous
nous servions des deux routes, ou il peut
vouloir que nous nous occupions surtout de
l'amélioration de l'une d'elles, sans faire de
grandes dépenses pour l'autre. [Mais, aujour-
d'hui, il est question d'une troisième route qui
réclame sa part d'attention de la Chambre
et du pays ; j'examinerai brièvement laquelle
de ces routes mérite le plus d'étude de notre
part. Nous avons d'abord une voie complète-
ment navigable par les grands lacs et le
Saint-Laurent, en paissant par le canal Wel-,
land; suivant ensuite le fleuve jusqu'à Mont-
réal, et de :ce dernier endroit aux ports océa-
niques. Nous avons aussi un projet de voie
semblable par la baie Georgienne ou par le
chenal à navires d Ottawa à >Montréal. A ce
sujet j'ai une observation iL faire. Je crois
qu'on a tort d'appeler canal à navires un
canal n'ayant qu'une profondeur d'eau de 14
pieds, parce qu'Ui ne saurait livrer passage à
aucun navire de ýfort tonnage. Il s'a-
git de eavolr si nous entreprendrons
le. creusement de acette 'voie- navigable;
si, 'vfû les dépenses énormes nécessai-
res pour':mener cette entreprise à bonne
fin, il' ne serait pas préférable de porter nos
regards d'un autre côté. La seconde vole de
transport passe parles lacs ; le reste du par-
cours .s'accomplit partie par chemin de fer,
partie par eau. -Nous avons déjà un grand
.nombre de réseaux de chemins de fer se'
rendant à la baie Georgienne et rivalls'aut
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entre eux pour accaparer ce trafic. La na- Je comparerai maintenant la vole proje-
ture nous a favorisés en nous accordant la tée à celles qui existent déjà. L'une d'elles,
vaste nappe d'eau qui s'étend de la baie eomme je l'ai dit, est entièrement par
Georgienne à l'ort-Artlhur sur le lac Supé- eau jusqu'à la baie Georgienne, et par
rieur, et à D)ulutlh et Chicago et à tous les les diverses voies ferrées de la baie
ports (le l'ouest pour nous permettre de à l'est. Une grande partie du trans-
transporter non seulement nos propres pro- port de notre grain se fait aujourd'hui
duits, mais encore ceux de l'ouest américain. par ces deux routes. J'ai pris un extrait

il s'agit maintenant d'examiner laquelle de d'un écrit fort intéressant que je lisais der-
ces routes nous entreprendrons d'améliorer nièrement. L'auteur examinait les avanta-
et d'utiliser au besoin. Enfin, la dernière ges et les inconvénients des différentes voies
voie de communication est entièrement par de communication et donnait la distance qui
eau et passe par la baie Georgienne ; elle sépare les divers endroits. Ces distances,
s'appelle la route de la baie Georgienne et du autant que j'ai pu les vérifier, étaient ex-
chenal à navire de l'Outaouais. actes.

Comparons ces diverses routes sous le rap- Quel avantage présente sur les autres rou-
port de la distance à parcourir et de l'écono- tes la route de la baie Georgienne? Le i-
mie du transport. Faute d'un examen at- nistre des Travaux publics nous a annoncé
tentif, vous seriez portés à croire que, quant iu'il demanderait uncrédit pour les travaux
à la distance, la route de la baie Georgienne d'amélioration de la Rivière aux Français
par ce qu'on est convenu d'appeler le chenal afin de rendre la baie Georgienne navigable
à navires de cette baie, présente un avantage sur une distance de 49 milles de plus dans
réel considérable. L'honorable représentant la direction de Montréal. Je me suis info'-
de Pontiac (M. Poupore) nous a dit l'autre mé du coût des améliorations nécessaires
isoir que cette voie est plus courte que toutes Pour atteindre ce résultat. J'ai constaté
les autres de plusieurs ·centaines de milles. que sur cette distance de 49 milles, il fau-
Il disait: (Irait au moins trois écluses. La différence

Assurément plus courte de cinq ou six cents ob st d e 6 smer. L constue-
milles que toute autre ligne canadienne entre
ces deux endroits, que la route de l'ouest et que tion de ces trois écluses, l'amélioration et le
celle de l'est. creusement du chenal coûteront, dit-on, un

joli denier. Je ne possède pas de données
Or, s'il en était ainsi, ce serait un avantage suffisantes, pour évaluer le coût de l'entre-

réel. Mais j'ai pris la peine de consulter les prise. Cependant un ingénieur m'a décla-
documents pour me convaincre de ce qu'il y ré qu'elle nécessiterait une dépense d'envi-
avait de vrai dans cette assertion. Il V a ron $1.500,000 ou $2,000,000; un autre a donné
quelques arnées, cette question a été débat- un chiffre moindre et un troisième un chif-
tue devant le Sénat, et nous avons les don- fre plus élevé. Dans tous les cas il fan-
nées des ingénieurs qui se sont mis en frais drait une forte somme. Ce n'est pas une
d'examiner le tracé, par -manière d'ac- raison suffisante pour abandonner cette en-
quit, je le suppose. Ils .ont du moins cons- treprise, car si vous raccourcissez de 49 mil-
taté la distance de façon à établir les avan- les le trajet pour se rendre à Montréal, vous
tages que cette route présentait sur l'autre. faites une amélioration permanente, et d'au-
Au lieu de raccourcir le trajet de Chicago à tres avantages pourront compenser une par-
Montréal de 500 ou 600 millles, elle ne l'a- tie de la dépense. Mais il faudra, pou- ob-
brège que de 340 milles. Il y a 950 milles tenir ce résultat, dépenser une forte somme,
de Chicago à Montréal. La distance en- et, l'ayant dépensée, -que ferons-nous pour
tre ces deux endroits, par le canal Welland, abréger davantage la distance? Cinq cent
est de 1,290 milles, soit une différence de cinquante milles séparent Fort-William de
340 milles en faveur du premier parcours. North-Bay. Il y a aussi 550 milles de Fort-
La distance de Duluth à Montréal est de William à Owen Sound; ainsi, vous ne vous
1,050 miflles en passant par le canal, et de rapprochez pas de Fort-William, que vous
1,390 milles par le Saint-Laurent, soit une passiez par Owen Sound ou par North Bay.
différence de 340 milles entre les deux tra. De ce dernier endroit à Montréal la distance
jets. Il y a 660 milles de Port-Huron à est de 364 milles, ce qui donne 914 milles de
Montréal. et 700 milles par le Saint-Lau- Fort-Wiliam à Montréal. Ainsi cette ec-
rent, la route de la baie Georgienne ne l'emî- pense de $1,500,00 ou $2,000,000 aurait pour
portant que par 40 milles. Je donne ces. but de créer une route qui n'aurait que 91,
chiffres parce que je les crois aussi exacts milles de longueur quand nous en avons déjà
qu'on puisse se les procurer. D'après l'au- une passant par Parry Sound, qui n'a que
tre carte que j'ai ici, je vois qu'elle corres- 907 milles ou sept milles de moins que'l'au-
pond en tous point avec la première. J'at- tre Le pays admettra qu'il ne serait pas
tire sur ceci l'attention de la Chambre dans sage de faire une aussi forte dépense pour
le but de démontrer que l'avantage, au point obtenir un résultat aussi douteux, car, si
de vue de la distance à parcourir, n'est pas: nous ne réussissons pasà raccourcir le tra-
considérable, et que si la nouvelle voie doit jet, Impossible de songer à réduire de beau'
raccourcir le trajet, elle ne le raccourcira coup les frais de transport. Mais, ne dira-t-on,
guère. dans un cas il s'agit d'une dépense pour une

M.SPROULE.
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voie entièrement navigable et, dans l'autre, possible de les grandement améliorer
d'une dépense en faveur d'une route par au moyen d'une dépense minime. Combien
eau et par rail ; or le transport est plus éco- avons-nous transporté de grain l'an dernier
nomique par une voie navigable dans toute par voie fluviale Y Par terre et par eau, je
sa longueur, que lorsqu'il s'opère exclusive- l'a démontré, il s'est transporté 33,000,000
ment par chemin de fer. Quelle est la dif- de minots, tandis que par eau il ne s'en est
férence ? D'un côté, par Parry Sound nous transporté que 12,582,933 minets. Com-
avons 375 milles seulement à parcourir, et bien Montréal a-t-il recu pendant la même
364 milles de l'autre. Les frais de transport pàriode, de minots de grain par bateau et par
du grain ne sauraient être beaucoup plus chemin de fer? 17,162,026 minets.
élevés s'il faut parcourir 375 milles, que Je cite cette statistique afin d'établir la
lorsqu'il s'agit de franchir 364 milles par le comparaison entre la puissance de transport
ca rial. de nlos canaux et celle de nos voes ferrées

Prenons li route -de idland. De Port Ar- et ode nos voies fluviales collectivement, et
thur fi North Blay, la distance est de 55f) de façýon Üà nous miettre en mesure 'de juger
milles, et de 574 milles de Port-Arthur ài de la meilleure route à suivre, dans l'intérêt
fidpland. De ce dernier endroit à Montréal, du pays.
lt distance est ' 381 milles, de sorte que Ici, surgit une autre question fort intéres-
ilt le trajet de Port-.tArthur, à Mon:tréal sauite : pourquoi tenons-nous à améliorer ces

par M1iddland, est de 995 milles, tandis que routes, et pourquoi en rechlerchons-nous ene
pjeu' le e-anal de la baie Géorgienne. il est de plus courte? Nous tenons à établir une route

914 milles, plus courte, afin d'attirer le trafic qui passe
Examinons maintenant le route d'Owven par les grandes villes des Etats-Unis, New-

Sound. De Port-Arthur à Owien Sound nous York et Buffalo, pour se rendre t l'océan, et
avons 550 milles, et d'Owhn Sound à Mont- qui est transporté du pays dans cette direc-
réal 460 milles, ei tout 1,010 milles, tandis ton. Nous voulons attirer le trafic à Mont-
que par la voie courte en passant par c North réal. ra. question a souvent été débattue,Bay il faut franchir 914 milles, ce qui rue- et dans cette Chambre et ailleurs ; mais
courit le trajet d'un peu moins de 100 mi - jamais, mon avis, la Chambre et le pays
les. Par Je canal Welland la distance est de n'ont encore entendu d'élucidation de cette
1,390 milles. i, partant de Chicago, vous question comparable à celle que nous ena
prenez la route de la baie Georgienne, vous donnée, l'autre soir, l'ex-ministre des Ce-
avez 80 milles à parcourir. Le trajet n'est mins d fer et x (M. uaegart). Les
pas plus court que par la route de Port- données sur lesquelles il s'est appuyé, et
Airthmur ou qu'en venant de Chicago par le dont j'ai constaté, mo*s-même. l'exactitude,
pault jusqu'à a'ry Sound, ow bien par la après comparaison faite de la statiStique,
haie eomgienne jusquà io et de Mid- nos permettent de constater s'il est vrai,

xamId inontréal. De sorte qu'en réalité il comme le prétendent nombre de gens, que
n'y actuellement ue très peu de difféence la grande masse du trafic des grains de
entre ces routes. On peut prétendre quil l'ouest du Canada et des Etats-nis s'ex-
est impossible de transporter les produits du porte par voie de Buffalo et de New-Yor,
pays par eau et par terre aussi économique au lieu de suivre la voie des canaux du
ment que par une voie enti-ùrement navi- Saint-Laurent et de Montréal. La statis-garble. Quoi qu'il en soit, on ne pe0t ier tique tonante
que nous obtenons aujourd'ui ce résultat. q'elle esde et exacte. et est. enIl se trouve des renseigneme1ts à ce suje outre, fort importante, en ce sens qu'elle
dprnzs la réponse le l'honorable ministre nous fournit des renseignements qu'il est
de-s Douanes (M. Pa'-teisoa) à l'inter- impossible de puiser à aucune autre source.
elation suivante -de l'honorable tdéputé de De lavis de nombre de gens. i le trafc du

Simicoe-cst: Combien a-t-il été transporté de grain suit la voie de Buffalo, et de New-
grain par ces diverses routos? Le ministre Rork, cela tient la supériorité du port de
a répondu que durant l'année dernière il est New-York sur celui de Montréal, et à ce que,
baissé 13,09,39 minots de grain par la route bien que la distance de New-York à Liver-le Parry Sound qui est la plus courte des pool soit plus grande, le prix du transport
trois, aleyant que 970 milles de longueur, tan- estmoins élev, et cela pour deux raisons
dris qe. comme je 'ai dit, la route 'du d'abord, parce ue les taux d'assurance sont
es lashaie Georrenne entre les mêmes loca- plus élevés par voie de Montréal, et esuite,
lits et de uie milles. De plus, l'année der- parce que le port .de New-York est mieux.
milère, il est passé11,258,44 minots de grain outillé que celui de Motréal pour naexpéd-
Par la route de Midland, qui a 955 millesrde tien des grains. Or, si l'on cherche à consta-
lon et 2,674,202 minots par Owen terla quantité degrain qui passe par cette

S2,131,557 par Godericme,3636,791 par voi, l'on se trouve en présence'du fait éton-
$Saraia. 560.000 par Collingwood, formant' un niant, que, l'année dernière," il n'a, étéý exportétotal de 33,359,192 ' minotsde grain trans- dupays, par voie de New-York, que 18.970ë
ports par les voies actuelles par, trre net boisseaux deblé. Combien, d'antre part
Par eau; preuve irréftable qu'aujourd'hui a-t-il é transporté de grain par vole de
l routes que nous avons suffisent utras- M ntral? 17,162,000boisseaux, et Il est
port es produ its de l'ouest, bien qu'elles légitime de supposer qu'une forte partie de
soient dans un état défectueuxet qu'il ft ces ge Montréal

Songan etan2.674,202a minle .daeOe
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était destinée à l'exportation en Europe, tout 4 cents le boisseau, et 'c'est là le tarif en vi-
comme les grains transportés par voie de gueur cette année et qui l'était l'année
New-York. En présence de cette statistique, dernière. On le voit, il n'y a donc pas de
appuyée sur la vérité des faits et qui ne différence sensible dans le tarif du trans-
saurait faire doute, puisqu'elle est em- port entre les routes américaines et cana-
pruntée aux rapports du commerce et de la diennes. En faisant subir à nos voies na-
navigation des Etats-Unis, l'on ne saurait vigables de nouvelles améliorations et en
donc prétendre que nos routes, en dépit de perfectionnant l'outillage de nos ports,
tous les désavantages qu'elles offrent, comme Montréal, Collingwood et Owen
n'aient pas avantageusement concurrencé Sound, il nous sera possible de transporter
celles des Etats-Unis. Il a passé par le port le grain au port de Montréal à aussi bon
de Montréal 17.000.000 de boisseaux de marché que cela se peut faire au port de
grains destinés à l'exportation, tandis que, New-York. Du moment que ces améliora-
par le port de New-York, il n'en a passé que tions s'etfectueront, nous serons. en mesure
18,000,000. de concurrencer avantageusement les ports

Mais, me dira-t-on, vous ne tenez compte américains pour ce trafic. Les Américains
que du blé transporté par voie de New-York, ont toutefois un grand avantage sur nous--
tandis que votre statistique comprend toutes chose à laquelle il nous est peut-être impos-
les céréales transportées par le port de 'sible de remédier-c'est qu'ils ont des 'car-
Montréal ; et, si vous tenez compte de l'ex- raisons de retour pour la plupart des espèces
portation du blé, de l'orge, des pois et du de marchandises importées pour la consoin-
maïs, vous constaterez qu'il a été exporté, mation sur ce continent-ci.
par voie dJe New-York, un total de 72.-J Toutefois, à mesure que nos industries de
000,000 de boisseaux de grain. En outre, il ,l'est se développeront, il est hors de doute
a été exporté, par le port de New-York, 1,- que nous serons eni mesure d'expédier un
668.000 boisseaux ce farine. Cette farine plus fort volume d'articles fabriqués vers les
représente 7,560,000 boisseaux de blé, et pays de l'ouest.
ainsi ce serait 20,000,000 boisseaux de blé
que New-York aurait exportés, tandis que Le MlNI.STRE DES CHEMINS DE FER
Montréal n'en a exporté que 17,000,000. La ET CANAUX (M. Blair) : Cette exportation
comparaison est juste, mais, toutefois, elle ne forme qu'une fort petite proportion du
n'accuse certainement pas, après tout, une trafic.
si forte balance en faveur du port de New-
York. M. SPROULE : Je suis 'bien aise de l'ap-

Ici se pose une question : où va tout ce prendre. car c'est là un important élément
grain exporté par voie de Buffalo et de dans létude de la question en discussion.

sn ti 'Ces edeas vaalie r lon- Le MINISTRE DES CHEMINS DE -FERsommation -domestique des grandes villes,1ETCN 7X:J epnspaqucte
comme New-York, Buffalo, Baltimore et ET CANAUX :'Je ne pense pas que cette
Philadelphie, et autres villes du littoral de exportation dépasse 10 pour 100.
l'Atlantique dans le voisinage desquelles il ME
ne se trouve pas de producteurs de grain. notre faveur.
Il n'y a 'ue 'des consommateurs dans ces
grandes villes, et la consommation domes- M. WOOD Est-il possile de transporter
tique absorbe une 'forte proportion du grain les marchandises (le Montréal à Liverpool
fourni par les Etats de l'ouest, ainsi que de ou à Londres, nu nième prix que cela se fait
celui provenant de l'ouest canadien. Si ce du port de New-York?
grain s'exporte par ces voies, cela ne tient Le MINISTRE DES CIilMIN8 DE FER
pas à ce que ces villes offrent des avantages ET iCANAUX o
supérieurs à ceux des autres routes, mais
bien au 'fait qu'il y existe une demande pour M. SPROULE :'aboîýderai cette question
la consommation locale, et voilà pourquoi îlus tard. Peut-être est-il impossible d'b-
l'excédent des grains passe par ces routes. tenir les mêmes prix, nais tout de même, le

On a. dit que si le grain s'exporte par ces tarif est fort modéré. A mesure que les lu-
voies, cela tient à ce que le transport y est dustries de l'est se développeront, nous se-
plus économique. A mon avis, le prix du îons en mesure de fournir à l'ouest un plus
transport du 'grain par voie de 'Montréal à fort volume (le fabrications et par consé-
partir de Port-Arthur, de ïuluth ou 'de Chi- quent, nous obtiendrons des chargements de
cago, ni'est pas plus élevé qu'il ne l'est par retour pour ces vaisseaux. ue qui contribuera
voie de Buffalo et de Neîw-York. En tout à 'l'abissement 'du tarif de transport des
cas. le prix est aussi bas, et il en sera ainsi marchandises. Lorsque nous aurons amli-

ieo.re pendant quelque tenips. à moins (lue ré nos. grandes voies, de trafic, comme, nous,
l'on ne 'fasse su;ibir dle grandes amélioratlions nous proposon1s dec le faire, il nous sera pos-
an canal Erié ou aux i-oies ferrées qui tîans- sible dle transpiorter les produits de l'est*àl*
portet le grin de Buffalo. Le pix d1 M aussi bon marchéSP U que cela seJfa'it actuelle-
transport. de ces différents ports à New-York m'ent ou qu'il sera prsil dmpossib e dl'e-
est d'environ .34 'cents le boisseau, tandis nir, du port de ,New-York mê e.
que, de 'PorI-Arur et -de !Chicago A Mont- afn m'objectera peut-être qu'il est impsi-

fortvolu er e .fbretin etpr os-

réal, nîat. le prix oscille entre'3 à et 'l de tain de tran soie des.
M. SPROULE.
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chemins de fer à des prix aussi bas que cela de la chose, et j'en suis bien aise. Le pays,
se :.t par la voie des canaux. A mon avis, en outre, j'en suis convaincu, approuvera
à mesure que nous perfectionnerons l'outil- 1 l'attitude du gouvernement à cet égard, be
lage de nos -hemins de fer. en posant des que, à vrai dire, Il ne soit pas sans éprouver
rails plus pesants et en installant sur la voie quelque appréhension au sujet de cette eu-
des locomotives de plus fort calibre, capables treprise et à l'endroit de l'insuttisance des
de remorquer des charges plus pesantes, sauvegardes stipulées dans le contrat en
nous serons en mesure de transporter les question pour la protection des droits du
mîîar'clandises sur nos voies -ferrées à meil- peuple. Le peuple le sait, par le passé il
leur miarché que cela se fait actuellement. s'est fait des transactions assez louches,
Par le fait même qu'il y a plusieurs chemins. et des gens peu charitables vont même jus-
de fer qui concurrencent le transport des (u'à jeter la pierre au ministre des Travaux
niareliandises aux 'ports d'expédition, nous publics à cet égard. Voilà pourquoi il im-
serons eni mesure de faire transporter nos porte <le ne rien négliger pour sauvegarder
-rains à des prix moins élevés. Toutefois, il les intérêts du peuple. Je ne manquerai
est loin de ma pensée (le vouloir affirmer pas de charité à l'égard du ministre jus-
que le pays n'ait pas besoin de canaux ; car, qu'au point d'aftirmer qu'il n'a pas tout au-
ilmon avis, les canaux .sont les meilleurs con- tant ià cœur que nous-mêmes de stipuler
-'urrents des ehemins de fer et tant que nous toutes les garanties voulues en pareilles cir-
:îurons des canaux en état de faire une active constances. Voilà donc, je le répète, l'un
concurrence aux ceminîs dc fer Pendant des besoins urgents du moment ; car, s'Il
la saison de mvigation ; ces derniers n'au- faut que les vaisseaux se rendant dans ce
rout pas le mnoa0pole dui transport. Voilà port éprouvent des retards de plusieurs heu-
pourquioi.je demandé qu'on améliore aussitôt res et même de plusieurs jours avant de
que possible notre système le canaux. Les pouêor être déchargés, on comprend qu'il
:aaux, Ci effet, nous Lseront d'un précieux cn résulte des pertes sérieuses dans leur

:I'('ours à1 l'avenir. 1 titre de concurrents des puissance le production, et dans la mesure
clhemlis le fer, bien que. toutefois, il soit même où cette puissance de production di-
iossi·he que leur utilité au pays ue soit pas miiinue, les propriétaires de ces vaisseaux
:Iussi grande que par le passé. Cependant. sont obligés de hausser les prix pour le
nos voies navigables seront toujours d'im- déchargement des produits. Donc, e- qu'il
portants concurrents des voies 'ferrées. ten- faut c'est de perfectionner l'outillage du
dant à abaisser les prixde transport, et voila port, de façon à faciliter le service des
pourquoi je veux qu'on les dévelo-ppe. vaisseaux. Je le sais, il se fait de louables

Or. quelles anré-lorations importe-t-il d'ef- elorts dans ce sens ; toutefois, à mon avis.
feetuer? A mou avis. Il y aurait certaines le gouvernement n'apporte pas à cette Suvre
amnéliorations à effectuer et certaines dépen- toute le zèle que demande l'intérêt du pays
ses que nous pourrions faire sans hésiter. et il faut le stimuler un peu. L'outillage
Le ministre des Travaux publies (M. Tarte), lu port de Montréal est tout à fait insuffi-
pourrait faire des dépenses utiles en amélio- sant pour les besoins. ·du tratic, comparati-

Srînt les ports dë la 'baie Georgienne, puis- vement aux avantages qu'offrent les autres
que, actuellement, plusieurs de ces ports ne ports. il faut des élévateurs à Montréal
répondent nullement aux besoins du pays. piur pouvoir manutentionner aventageuse-
Les ports de Collingwood, d'Owen Sound, et m3ent les grains. il faut un meilleur outil-
de Goderich. entre autres, demandent des lage pdur l'expédition d'autres genres de
améliorations immédiates, et'le pays bénéfi- produits. Il s'agit surtout de grain, mais
cierait ýgrandement de -dépenses judicieuses le mime besoin, me dit-on, se fait sentir
effectuées pour ces travaux. pour l'expédition du beurre, du fromage, des

A mon avis, il faut aller plus loin en- bestiaux et de tous les autres genres de pro-
eore : et un des plus grands besoins du mo- duits expédiés par voie de Montréal. Nous
ment est de perfectionner l'outillage du sommes fort arriérés à cet égard. Il y est
port dTMontréal, atin de faciliter le trafic besoin de grandes améliorations, et le plus tôt
d'exportation. L'un des députés de Huron. elles s'effectueront, le mieux ce sera et pour
l'autre jour, nous a donné une intéressante les expéditeurs et pour les producteurs et
statistique sur le coût comparatif du déchar- pour le pays en général. Il est de notre de-
gement des grains à Montréal et à Buffalo voir d'appeler l'attention du gouvernement
ou à New-York. Il ajoute que des vais- sur la nécessité de ces améliorations. Le dé-
seaux portant des milliers de tonnes <le puté de Québec-ouest (M. Dobell) nous a si-
grain sont souvent obligés d'attendre plu- gnalé une autre amélioration dont le besoin
sieurs jours ù Montréal, avant de pouvoir se fait grandement sentir ; il s'agit des taux
être déchargés ; tandis qu'i New-York . on très élevés d'assurance qu'ont à acequitter
à Bulfalo, le. déchargement s'effectuerait en les vaisseaux qui font le trajet du Saint-
quelques heures. Ce fait là seul nous dit Laurent entre Montréal et Québec.- Pen-
elairement que nous ferlons acte de sa- dant que l'honorable député parlait, je me
gesse en perfectionnant l'outillage de ce demnandais s'il n'est pas en notre pouvoir de
port et en construisant les élévateurs vou- remédier à ces Inconvénients et s'il n'est
lus. • pas de notre devoir de le faire le plus tilt

Le gouvernement actuel, par l'entremise du possible. L'honorable député nous a sug-
ministre des Travaux publlc, se préoccupe géré le véritable remède,· a mon avis ; c'est
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de devenir nos propres assureurs, quand
bien mêmëe il faudrait demander l'aide du
gouvernement. A mon avis, ce problème
n'offre pas d'insurmontables difficultés et il
demande une solution à brève échéance.

M. DOBELL : Un mot, s'il vous plaît, au
sujet de l'assurance maritime. Je tiens
du préposé au trafic du chemin de fer Ca-
nada Atlantique que s'il n'est pas apporté
de modification aux taux de l'assurance d'ici
au premier jour de septembre prochain, il
ne sera plus possible à cette compagnie de
transporter de grain à Montréal ou à Qué-
bec, niais qu'il faudra tout expédier à Bos-
ton. De Moptréal. le tarif de l'assurance
jusqu'au 1er septembre, est trois fois plus
élevé qu'il ne l'est de Boston, et après cette
'date il sera de cinq à six fois plus élevé que
ce dernier.

M. STROUIl Je remercie il'honorable dé-
puté de ce renseignement qui vient à l'appui
de nia thèse. Il est en notre pouvoir de ré-
glenienter ces tarifs ; et puisque le remède
est à notre portée. je me demande pourquoi
nous nous tenons les bra:s croisés, sans venir
nu secours du commerce du paris? 'Mais,
m'oibjeetera-t-on, le gŽOuveire,mient lie S'oc-
cupe pas d'assurance nmaritime! A cela je
réponds que le gouvernement doit s'occuper
de tout ce qui touche aux intérêts du peu-
ple. Il y a des embarras à surmonter, dîtes-
vous? Mais n'est-ce pas le devoir du gou-
vernenment de faire face aux embarras? C'est
là méne sa raison d'être, et tout gouverne-
ient qui eraint 'd'aborder la solution des pro-

blémes ardus qui se présentent, est indigne
de la confiance du payls. Voilà une des dif-
ficultés auxquelles il est possible de remé-
dier et le gouvernement devrait y voir sans
retard.-

U y a encore d'autres améliorations -à faire.
Unle des causes de l'élévation du tarif de
l'assurance, me disent ceux qui connaissent
la route du Saint-Laurent, est ile besoin d'un
meilleur système d'éclairage pour le chenal,
de façon à assurer la sécurité de la naviga-
tion du fleuve la nuit comme le jour. Voilà
une amélioration qu'il est possible d'effectuer
en faisant les frais voulus, et c'est le devoir
du gouvernement d'y voir. Le chenal du
Saint-Laurent, me dit-on encore, est fort ir-
régulier et tortueux ; et il pourrait être rec-
tifié en plusieurs endroits ; sans cela, les
vaisseaux sont dans l'imposibilité d'y na-
viguer avec la rapidité voulue. Voilà en-
core une amélioration à faire et qui ne se-
rait guère coûteuse. Mais me dira-t-on, le
gouvernement s'impose chaque année de
fortes dépenses pour l'agrandissement et
l'approfondissement de nos canaux. Je le.
sais, et il faut lui tenir compte de ses loua-
bles efforts. Et si je signale ces faits au
gouvernement, ce n'est que pour stimuler
davantage son zèle et l'engager à y mettre
un peu plus d'énergie et à faire les choses
un peu plus libéralement. Ce n'est que par
l'abaissement du tarif de l'asurance. par

M. SPROULE.

l'agrandissement et l'approfondissement de
nos canaux, par le perfectionnement de l'ou-
tillage de nos ports, qu'il deviendra possible
de transporter les produits de l'ouest vers
l'est au prix minimum.

11 se présente, toutefois, aujourd'hui un
autre projet qui réclame notre attention : la
construction du canal maritime de la baie
Georgienne. Je ne veux pas déprécier l'im-
portance de ce projet dont la Chambre est
saisie déjà depuis longtemps; car, il faut
ien l'admettre, la construction de ce canal
nous assurerait de sérieux avantages. Ce
n'est pas uniquement au point de vue du
transport que ce canal nous serait utile,
car à cet égard il n'offre guère plus d'avan-
tages que les routes actuelles ; iais le
grand avantage qu'il offre consiste dans l'u-
tilisation des forces hydrauliques pour le dé-
veloppement de l'électricité et pour mille
autres usages d'utilité générale. Il ne
faut pas oublier, toutefois, que nous
avons déjà consacré des milliers de
dollars à la construction et à l'amé-
lioration de nos voies navigables et de
nos canaux. Nous avons dépensé pour ces
travaux $70,750.000, et aujourd'hui'l'on nous
demande de construire le canal 'maritime
de la baie Georgienne. On demande au gou-
vernement de -se charger de cette entre-
prise ; niais, auparavant, il faut se deman-
der si elle justifie les dépenses qu'elle en-
traînera. Nous en ignorons le coût proba-
ble, puisque les données voulues pour cette
estimation nous manquent ; mais nous sa-
vous que les initiateurs de ce projet ont
demandé, l'année dernière, au gouverne-
ment de garantir l'intérêt de 24 pour 100 sur
$25,000,000 d'obligations pendant vingt-cinq
ans.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX (M. Blair) : Les promoteurs
de cette entreprise ont jugé nécessaire de
reviser leur estimation primitive, jusqu'au
point d'augmenter le chiffre des obligations
qu'ils auront à émettre ; ils demandent au
gouvernement de garantir ces obligations
jusqu'à concurrence de $35,000,000, tout en
abaissant à vingt le nombre d'années.

M. SPROULE : J'allais signaler ce fait.
C'est la'proposition de l'année dernière que
j'ai donnée, mais je vois dans un journal'
intitulé l'ire Events, inspiré sans doute par
le député de Pontiac ou par le gentleman
qui est chargé de ce projet que l'on demande
maintenant au gouvernement de garantir
$35,000,000 d'obligations - 2ý pour 100. Cela'
représente une forte dépense annuelle, et
encore l'estimation du coût n'est-elle qu'ap-
proximative. De l'avis d'experts assez com-
pétents, ce chiffre reste encore bien au-des.
sous de la réalité du coût de construction.
ici la question se pose : serait-il justifiable
de commencer une entreprise qui entraînera
de telles dépenses ? A mon, avis, eu égard
aux autres dettes que nous avons contrac-
tés le chose serait injustifiable. Il ne faut
pas l'oublier, il existe au pays plusieurs
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autres routes qu'il serait possible, à peu de
frais, de mettre en mesure de concurrencer
avantageusement cette route, puisqu'elles
pourraient transporter le grain à presque
aussi bon marché, sinon au même prix. C'est i
un titre fort ronflant que celui de canal
maritime appliqué à cette route de la baie
Georgienne ; mais un canal maritime qui n'a
quel4 pieds d'eau ne mérite pas ce nom.

Il y a, en outre, nombre de lignes courtes
de chemins de fer à construire et pour les-
quelles on demande l'aide du gouvernement.
On a besoin de ces chemins dans des dis-
tricts qui manquent de voies ferrées pour
les desservir; et si nous nous mettons en
fiais de faire desservir par des chemins de
fer ces contrées reculées, il nous sera im-
possible de construire ce canal.

Il est possible que ce canal, une fois cons-
truit, soit une des grandes routes commer-
ciales et qu'il donne des recettes fort ré-
iminératrices ; mais ces recettes, à mon avis,
ne compenseraient pas les frais énormes
que sa construction nécessiterait. Le temps
viendra, sans doute, où il nous faudra abor-
der ce projet, mais, à mon avis, les be-
soins ne demandent point pareille dépense.
Il existe nombre de routes qui concurren-
cent le même trafic. Il y a la route des
grandes lacs et du Saint-Laurent par voie
du Canail Welland et autres canaux. Il y a la
la route navigable jusqu'à Owen Sound et
qui de là gagne l'est par rail. Il y a la
route navigable jusqu'à Maitland et qui de
là se dirige-vers l'est par rail; Voici, en
outre, la route, navigable jusqu'à Parry
Sound et qui, de là, gagne l'est par rail ;
puis la route, navigable jusquù' Goderich et
qui se dirige 'de là vers lest par rail ; en
outre, la route navigable jusqu'à Sarnia et
qui. de là,,se dirige vers l'est par rail et celle
de Meaford à Colingwood. Toutes ces rou-
tes sont complétées sauf certaines amélio-
rations à faire aux ports de Collingwood à
Meaford, et- elles transportent toutes ac-
tuellement le trafic. L'amélioration de ces
routes peut s'effectuer sans grands frais, et
de façon à les rendre utilisables pour le
transport du trafie.

Le ministre des Travaux publics tient à
perfectionner l'outillage du havre de Port-
lColborne. Les travaux projetés ajouteront
sans doute à ce havre; mais, a mon avis, les
besoins ne sont pas assez urgents pour jus-
tifier les frais énormes qu'entraîneraient ces
travaux et 'la construction d'un' élévateur.
Ces frais, dit-on, ne dépasseront pas $1,.
500.000, bien ý que de l'aveu d'autres per
sonnes, ils puissent atteindre le chiffre de
:2,00,000 et même de $5,00,000. .si l'on-

veut compléter ces travaux. Puisqu'il ex-
iste au pàys d'autres routes, il serait injus-
titiable, à mon avis, de faire de si grands,
frais pour l'outillage du 'havre -de 'Part-
Colborne et pour la -construction d'un 6l-
vateur. La. masse de notre grain. a l'ave-
nir, serait transportée par la voie de la baie
Ceorgienne, et de là, par rail vers l'est, au
lieu -de suivre la voie du canal Welland. S'il

était Impossible de surmonter autrement les
obstacles, Il pourrait être justifiable de dé-
penser $,000,000 pour ces travaux d'amé-
lioration au havre de Port-Colborne et pour
la construction d'un élévateur ; or, comme
l'a fait observer le député de Leeds et Gren-
ville (M. Frost) un homme d'affa'ires, de
Buffalo, nous offre actuellement tant de fa-
cilité pour le transbordement du trafie que
les avantages que nous offrirait Port-Col-
borne,. même après les améliorations coû-
teuses qu'on nous propose, seraient fort pro-
biématiques. Pour effectuer le transborde-
nient du grain des gros vaisseaux à bord de
plus petits vaisseaux, il suffit de se rendre
A vingt milles, de l'autre cOté du lac, pour
trouver un port qui offre tous les avantages
possibles pour le transbordement du grain
de la façon la plus prompte et la plus éco-
nomique. Le grain, à cet endroit, peut être
placé dans l'élévateur et de là dans des pe-
tits vaisseaux qui peuvent le transporter par
voie du canal Welland et du Saint-Laurent
tout comme cela se ferait, s'il y avait un
havre à Port-Cniborne. Il nous est donc fa-
cile de nous -ervir du havre en question.
Bien que ce havre ne soit pas dans notre
propre pays, il en est, toutefois, si proche
qu'il nous permet d'avoir la haute-main sur
le transport des produits, tout autant que
si nous avions ámélioré, à grands frais, le
Port-Colborne, construit des élévateurs à
cet endroit et donné un parfait outillage à
ce havre. Je veux être bien compris ; je ne
m'oppose pas absoument aux travaux pro-
jetés au havre de Port-Colborne ; mais je
prétends que les frais énormes qu'entraîne-
raient ces travaux ne produiraient pas de
résultats supérieurs aux avantages qu'il nous
est facile aujourd'hui d'obtenir ailleurs, et
en, outre, il ne s'ensuivrait pas, au moins
dans une mesure appréciable, d'abaissement
dans les frais de transport, et enfin, ce trans-
port ne s'effectuerait pas avyc plus de suc-
cès que cela se fait aujourd hui .

Je le 'répète, rien ne justifierait le gouver-
nement d'entreprendre la construction du ca-
nal de Montréal, Ottawa et de l'a Bale-Geor-
gienne. C'est la une entreprise trop coûteuse.
Sans doute, ce canral se construira dans l'ave-
,ir, lorsque nos finances le permettront. Le
trésor publie n'est pas trop obéré pour le mo-
ment ; mais il y a déjà trop de demandes
d'aide pécuniaire pour des travaux d'urgen-
ce et plus rémunérateurs que le serait ce c-
nal qu'on veut nous faire construire l grands
frais.

Je termine. A mon avis, l'amélioration de
la 1oute du Saint-Laarent, voilà ce qui s'im-
pose et ce :qu'il faut faire, Jans la mesure
du possible C'est ce que nous 'faisons en
constraisant :et en approfondissant nos ca-
umnux. Il nous faut, autant ýque possible,
améliorer cette route en redressant -et en ap-
profondissant les chena'ux,'en anréliorant le
svstème d'éclairage et en rendant l'invi
gation plus facIle qu'elle ne A'est aujour-
d'hui. Il faut abassier le tarif de l'assurance
maritime, close, à mon avis, fort possible
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il faut construire des élevateurs à Montréal, tants de lle du Prince-Edouard, ne préten-
perfectionner l'outilage de ce port, et ren- dons pls enrayer la marele du progrès au
dre le transport plus facile. Voici, à mon Canada ;ntis voici notre prétention * si le
avis, ce que demande l'intérêt du pays, quitte peuple canadien tient à consacrer des
à entrepreadre plus tard les gigantesques millions aux travaux des canaux, et cela
travaux qu'on nous propose. Une, fois ces peut-être en dépit de nos protestations, nous
travaux accomplis. nous aurons fait tout ce avons droit de recevoir quelque compensa-
qlui dépend de nous pour faciliter le trans- ton de ce chef. Quand viendra le moment
port des produits de l'ouest vers l'est et vice de délibèrer sur les dépenses à effectuer pour
vers«. Nous serons alors en mesure de trans- les travaux d'utilité publique, il ne faudra
porter les marchandises à meilleur marché pas oublier que l'île du e o
qu'aujourd'hui, et en état de concurrencer des besoins dont il faut tenir compte. Il nous
avant.geuiseinenit les routes qui transportent faut des jetées sur nos, côtes, des brise-lames
actuellement le grain de Buffalo à New- pour nos havres.
York. Tout bien considéré, la concurrence pour nos ports et il faut 'cpér, lue
que nous faisons actuellement à Buffalo et ces questions seront soumises A nos dêlibé-
A New-York -es-t fort appréciable, surtout si rations, il sera tenu compte des dépenses
Fon tieIt compte des obstacles qu'il nous projetées pour les canaux, et le gouverne-
faut surmonter et de l'imperfection de nos ment sera en mesure de rendre justice à
rontes. Quand les améliorations. en question l'le lit - en raison des foites
autronit été ete nous seronis en mesure d(lI1dsas projetées pour les amar aux du Ca-
dle coeurucr ces villes avec eincore plus ciaoar.
dle sucès ios accomplirons la plus grande ml'ai par devers mol le rapport et la con-
somme le bien possible moyennan.t le moin eissitI des canaix le nos de Newn-Yorl,
(le frais possibles, chose que le pays attendl )port publié il y a environ un mois. ans
de nous : enfin. nous mettrons nos cond- ce rapport il est proposé de dépenser $3,-
toyens en état dle transporter le trafi dupa.rs 000,00 sur le système de canaux de flEtat de
p1r 1z pr)pre routes, Jusqu'à le nier et dJe Ne-Noir; et l.l comission recoiurnde
là vit Europ. se conisolime la Plus gran- que ces frais soient ts, non pas contre
(le partie de nos exportations. ptat nos portso; atis son ensemble, mais

ces lueos ortsés d se cet tat qui dibé-
. J. -. BELL (Pine-tnéicier plus particulièrement le ces travau.

rsproule copn- j paret uxle est censée sage
seille :1u -gouveinemiienit de dépenser fort libé- î'à î'ùInèroi1t de l'ttde N -Yr.elle s'ap-
alement les denierspen aeu de frde juC

ment et l'outillage du système <les c Ile principe préconisé pr' la comnmissio
L'autre soir, nous avons e on le plaisir d'en- dpes projutéesapour lesNcanaux d'ap-

tendre nu fo-rt adirable discours dt député quait au Canada, les fris projetés nadu nos
de mEron-est ( .psb\ onn. qui a donné missuo retomberaient non pEas sd le wanada
u gouveri esn chos cue le n t e tout entier, niais é iyen. en ran'd partie, sur

sens. Cet eiou'or'able député tons il nu on- e la propvine du Manitoba eC les Territoires du
vetnenent dte depenser d'un à vrint millions Nord-Ouest, qui doivent bénéfiier danst la
de dollars pour ol'otillage du havre (le Port- plus large qu meee asu de ce travaux. Leur part
Coortie, outre cinq millions pour le port (le des avantages serti -eprésentse probable-

anet nombre d'autres millions sur 1 e me t cmr is dcet Et plus par boisseau
route de Port-Arthur 1, Montréal et 't Qué- de ;~'îluqu'ils vendront, et en outre, parý

ec. J.'i à peine (besoin de le dir, i popula- laicsement c rrespondalnt dans le Prix de
tion do la province que je reo'ul' e ici ne tralisport îles wre..mndatines importées au
voit pas santns de vives alarés les fortli-à Pndp l'Angldterre et Ne l'trakger. Quapt
qu'o se propse de faire pour notre système à lautre part d avanltages, ce sontles pr -
de etnu'.Une double ysm sti e -s Sinces d Qubec et d'Ontario qui o b é-
alarmles. C'est (lue. dl'ab.Iord, à Tr:m îson d& notre licierotit. Elies bénéficieront de ces travau,.
isoleuent, il nous est en le plisér par le fait qudeli- transport se
cier directement de ceS diîxmscr. n edptr, trouvera, d'ans une lariesure, entre lers
et c'est là la principale raison (le notre on- iiiins elle s, en gbéiificieriit sur le parcoure
t.ée Ceaonos la Conidépt coneille at gu- da crtte u navigable, et par le fait que
qu'il dee seait dépensr que $2.intll pour le trasrt du grain par cette route donne-,
Ichèellet les canaux et c'est sur le 'a r mie 1emploi eun grand nombre de ages de

pC d cette dépense qu'il été calculée notre des province de l'Oentario. ente proaie-
dettdeprovincialerur la sMote aret p- de ai uvendEont, et du Nouveau-
cée JAL notre crédit. INaturelleent, les ci- i'issqen béréfieieront le mopis dees
toYens de l'Ile (lu Frine-Edoard se diseneI tran po t quant dsmre pLisne de l e du
"Si vous dépensez, disons $1esO,0d0 pour Prine-doliard 'affirme qu'elle ne devrait
les canaux, otre province devra Payer un nuàllement eonatribusr & cet iepot.
denax.ile Ue cette soime, soit enviros Ce n'est pas toutefois, uniquement au
solemOet il, aux yeu de mes concitoyens point (le vitue provincial que la provine d e
(le l'le du dices c'est làEno quel- l'le du Prince-Edouard doit envsager la
que sorte une violation des tipulations de question ; et puisqu'elle fait Partie de la
la loi d'Union. Cela va sans dire, nons, liabi- Confédération, elle doit aussi se placer au

M. SPROULE.
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point de vue national, et de ce chef, il y a
une double observation qui se présente ici.
Ainsi que l'a fait observer l'honorable pré-
opinant, notre système de canaux a absorbé
$70,000,000. Ce système de canaux fait par-
tie de l'actif du Canada et c'est le devoir
du gouvernement de sauvegarder cet actif,
au bénéfice des générations présentes et à
venir, et maintenir ce système de canaux
en aussi bon état que possible.

Il se présente, toutefois, ici une considé-
ration d'un autre ordre. Notre pays est limi-
trophe des Etats-Unis ; et les deux pays se
concurrencent mutuellement. Nous cher-
chons de part et d'autre, à accaparer dans
la plus larme mesure l'industrie du trans-
port des grands lacs. Nous ne saurions
nous dissimuler que nos voisins mettent tout
en ouvre, comme ils l'ont fait par le passé
et ainsi qu'ils le feront IL l'avenir, et recou-
rent même quelquefois à des expédients as-
sez équivoques pour accaparer au profit des
routes américaines la masse du trafic de
transport sur les lacs. N'est-il pas vrai que,
dans le but d'accaparer de force le trafic au
profit des routes américaines, les Etats-
Unis ont d'abord adopté une odieuse légis-
lation sous forme de lois de cabotage, lois
dont l'objectif est d'accaparer législative-
ment le trafic au profit des vaisseaux amé-
ricains et des routes des Etats-Unis ? Nos
voisins se sont mis à l'ouvre et nous ont
forcés de construire un deuxième canal au
Sault-Sainte-Marie. Bien plus, ils sont allés
jusqu'à noüià interdire l'usage des canaux de
l'Etat de New-York, auxquels nous avoins
droit sous l'empire du traité de Washington.
Qui plus est, ils se sont mis à loeuvre et ont
supprimé tout péage sur leurs canaux, afin
d'attirer le commerce vers les voies améri-
aines. Et que se proposent-ils de faire au-

jourd'hui ? Ils veulent dépenser soixante-
trois millions de dollars sur le système de
canaux de l'Etat de New-York, dans le but
de détourner le commerce, si la chose est
possible, des routes canadiennes. Ainsi, je
le répète, nous vivons à cété 'd'un peuple qui
est disposé à ne reculer devant rien, et à
adopter une attitude tantôt équivoque tan-
tôt déraisonnable, pour accaparer législa-
tivement le trafic au profit des routes améri-
caines. J'affirme que, abon gré mal gré. il
nous faut bien prendre une attitude sembla-
ble à la leur. Voilà pourquoi je déclare, en
outre, que toute dépense légitime faite dans
le but d'accaparer le commerce au profit des
routes canadiennes mérite :notre approba-
tion, et qu'il ne faut pas trop examiner à'
la loupe les frais effectués -pour atteindre
ce but.

Mais, outre ce point de vue national, il y.
a encore un autre aspect de la question qui
s'impose à notre étude . je veux dire le
côté com'merial de la question, et c'est là
sans- doute l'aspect le plus intéressant. J'a-
bonde absolument dans le sens de tout ce
qui a été dit au sujet de la grandeur et' de
l'importance de cette industrie du trans-
port.' L'importance de cette Industrie se ma'

nifeste tout d'abord par le fait qu'elle donne
de l'emploi à plus de 50,000 personnes, et
fournit un placement avantageux à un ca-
Fit'al de plusieurs centaines 'de milions. Son
immense volume se mesure, en outre, par le
fait qu'en 1897 il a passé par le canal 21,-
224,664 tonnes de marchandises, estimées à
plus de cent millions de dollars. Un autre
fait qui permet de mesurer l'importance de
cette industrie du transport sur les lacs est
que les profits anuuels qu'elle rapporte dé-
passent quinze millions de dollars. Un qua-
trième fait qui permet d'apprécier toute
l'importance de ce trafic est que, l'année der-
ière, il a été transporté des lacs de la ré-

gion supérieure à Buffalo 273,000,000 de bois-
seaux de blé, ou l'équivalent en farine.
Cette statistique nous donne un léger aper-
çu de l'immense volume de l'industrie du
transport sur les grands lacs. Je l'atiirme
donc, le gouvernement est tenu de déployer
tous les efforts possibles pour assurer au
Canada une aussi large part que possible
du trafic des grands lacs.

Je n'ai pu réprimer un sourire en enten-
dant l'observation que s'est permise l'hono-
rable préopinant relativement au commerce
de New-York et au chiffre des boisseaux de
grain exportés de cette dernière ville. L'au-
tre soir, le député de Lanark (M. Haggart)
a fait pareille allégation ; au dire de cet ho-
norable monsieur, le trafic en lui-même et
le chiffre des boisseaux de blé transportés à
Buffalo, tout cela ne compte point ; ce dont
il faut tenir compte, à son avis, c'est le-
chiffre des boisseaux de blé exportés de la
ville de New-York. Eh bien ! je tombe d'ac-
cord avec lui, jusqu'ici. Mais l'honorable dé-
puté est allé plus loin, en affirmant que l'ex-
portation du blé de la ville de New-York,
l'année dernière, a atteint une totalité de-
dix-neuf millions de boisseaux.

Il ajoute qu'on n'a exporté -que 70,000,000
de minots de blé des différents ports des
Etats-Unis. L'honorable député qui vient
de reprendre son siège, a déclaré la même
chose. Il nous a cité des chiffres qui, d'après
lui, sont des plus exacts; eh bien! M. l'Ora-
teur, si je comprends bien la chose, ces
chiffres se réfutent par eux-mêmes. J'ai cru
comprendre, d'abord, d'après les tableaux
que l'on a présentés, que le syndicat Con-
ners avait à faire face à des obligations sé-
rieuses. Ce syndicat, d'après les termes du
contrat, devra -faire passer, par Montréal le
double du commerce de grain exporté main-
tenant du port de New-York, et la moitié
des exportations des différents ports des
Etats-Unis. , Je dis, que cet argument se ré-
fute par lui-même à cause de son absurdité.
Si je èonsulte le rapport de la commission
des canaux pour l'Etat de New-York, rap-
port publié Il y a, un mois, je trouve des
chiffres 'qui indiquent complètement quel a
été le commerce de la ville de New-yorlL
Ce rapport fait voir quelle quantité de grain

!a été Importée à New-York et exportée de ce
port soit par, chemin 'de fer, soit par des
navires. On peut y trouver que Ton a.reçu èî
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New-York, en 1898, 161,000,000 de minots de
grain, dont on a exporté 124.000,%0 de
minots : il ne faut pas tenir compte de
'l'équivalent en farine. Il ne s'agit ici que

,du commerce d'importation et d'exportation
à New-York même. Si ces chiffres sont
exacts, ce dont je ne doute aucunement, car
ils se trouvent dans les derniers rapports
que nous avons reçus-

Le MINTS'fRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : Vous parlez de l'année 1898.

M. BELL : Oui.
Le MINISTRE DES 'CHEMINS DE FER

ET CANAUX : ýLe montant pour l'année
1899 est moins élevé.

IM. BELL : Oui. mais, en réalité, les
-chiffres sont les mêmes.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FEll
ET CANAUX: Non.

M. BELL : Ce que je veux dire, c'est qu'il
n'est pas possible qu'on n'ait exporté de
New-York que 19,000,000 de minots de grain.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX: Non. il s'agit du blé, dont
on a exporté 19,000,000 de minots durant
cette année. Il y a donc une -diminution dans
ces exportations.

31. BELL : Ces chiffres représentent la
quantité de grain transportée par chemin de
fer et par les navires, et l'on doit y avoir
compris tous les grains.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : Oui ; ces chiffres sont ex-
adts pour l'année 1898 ; mais ils n'indiquent
pas le commerce fait en 1899.

M. BELL: Non; mais on peut consta-
ter, en consultant ce tableau, une augmenta-
tion d'année en année. Cette augmentation
a été constante.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET 1CANAUX : Il y a, cependant, une di-
minution pour cette année, due à des causes
spéciales.

M. BELL : A tout événement, il nous faut
conclure, en envisageant la question du
transport du grain, qu'il ne s'agit pas de
discuter ici son importance, ni le droit 'du
gouvernement de faire tout en son pouvoir
pour attirer la plus grande partie possible
de ce commerce au Canada. 'Maintenant, M.
l'Orateur, je dirai que, pour étudier atten-
tivement cette question, nous devons consi-
dérer les avantages et les inconvenients des
moyens de transport qu'offrent le 'Canada et
les Etats-Unis. Nous devons tâcher de trou-
ver des moyens pour améliorer nos voies
de transport le plus possible. De Duluth et

-de Port-Arthur, nous pouvons constater,
-d'abord, que les Etats-Unis ont un avantage
3marqué sur nous au point de vue des navires
qui sont employés au transport du grain.
Nous voyons qu'en 1898, nos voisins avaient
'960 navires à voile, 1,764 bateaux à vapeur,

M. BELL (I.P.-E.)

532 chalands et barges, ce qui fait un total
de 3,256 navires, pouvant transporter 1,437,-
500 tonnes. Nous ne pouvons montrer de
chiffres aussi élevés. Nos navires à voile
que l'on emploie pour ce commerce sur les
grands lacs, ne représentent qu'une faible
quantité dans ce chiffre. Si vous considérez
le fait 'que les Américains, dans leurs lois de
cabotage, se sont efforcés de restreindre aux
canaux américains le commerce des Etats-
Unis, vous verrez qu'ils ont un avantage
marqué sur nous. La question qui s'impose
est celle-ci : que devons-nous faire dans
les circonstances actuelles? Il est évident
que nous ne pouvons prendre les Américains
à la gorge et les forcer à retirer leurs lois
vexatoires. Mais, pour les vaisseaux que
nous construisons, nous devons chercher à
les rendre le plus parfaits possible ; nous
devons encourager la création d'une flotte
canadienne. Comment nous faudra-t-il agir
pour arriver à ce but? Je suis convaincu
que dès maintenant un grand mouvement se
fait dans ce sens, et cela sans l'intervention
du gouvernement. On nous annonce q'u'à
Hamilton. on construit un certain nombre
de vaisseaux pour le service des grands lacs;
nous voyons que M. Booth a acheté trois' ou
quatre navires de fort tonnage pour son com-
merce entre Depot-Harbour et Chicago ;
d'autre part, nous constatons le fait que le
syndièat Conners fait construire 15 navires
pour le commerce sur ces lacs. Nous n'avons
aucun doute que d'autres commerçants sui-
vront cet exemple et que. dans un avenir
très prochain, nous nous trouverons dans
une position avantageuse vis-à-vis des Amé-
ricains, qui ont maintenant la haute-main
sur ce commerce.

Lorsque cette flotte de navires marchands
sera établie nous n'aurons pas à nous oc-
cuper de toutes les lois de cabotage que les
A:méricains pourront adopter. Si cependant
cette flotte n'était pas établie, je crois que
le gouvernement devra examiner attentive-
ment la proposition que j'ai faite, l'an der-
nier, et qui n'est pas de nature à imposer
des déepnses et des responsabilités au gou-
vernement. Je voudrais que le gouverne-
ment garantît une certaine somme par ex-
emple, trois pour cent, pour aider à la créa-
tion (je cette flotte sur les lacs du Canada.
Le gouvernement pourra se protéger en pre-
nant des obligations sur la flotte ainsi cons-
truite. Voyons quels sont les avantages
qu'offre le port de Buffalo aux Américains.
Le port de cette ville est plus profond, on y
trouve de meilleurs docks, des ascenseurs à
grains mieux amenagés que nous n'en pou-
vons trouver ici. Comment réagir contre
ce désavantage ? L'honorable député' (M.
Bennett) qui a proposé cette résolution a
demandé av gouvernement de faire con-
naître quels é'zient ses idées sur ce point.
Il voulait que le gouvernement fît connattre
sa politique afin de pouvoir la critiquer s'il
était possible. 11 n'en est pas de même
de l'honorable député de Huron-est (M. Mac-
donald) qui, lui, a tout un projet élaboré,
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Cet honorable monsieur suppose que le pays
va dépenser à Port-Colborne une vingtaine
de millions de dollars pour la construction
d'ascenseurs à grain, d'un brise-lames et
pour des travaux de creusement dans le ha-
vre de cette ville. En d'autres termes il
voudrait que Iort-Colborne fût sur un pied
d'égalité avec Buffalo, Je ne suis pas préf.
à dire qu'une politique semblable soit incon-
sidérée. Et d'abord, examinons la question
des élévateurs à grain. Le dernier orateur
qui a parlé sur cette question (M. Sproule)
a demandé au gouvernement de construire
ces élévateurs. En cela, il a été appuyé par
l'honorable député de Huron-est (M. Mac-
donald).

M. l'Orateur, je considAre la construction
de ces élévateurs comme faisant partie de
notre système de transport. Je considère
de plus que ces élévateurs devraient être
construits et dirigés par ceux qui construi-
sent, et auxquels appartiennent les navires
qui font le commerce sur les grands laes.
Je crois que le gouvernement n'a pas ler
droit de s'occuper de cette question de trans-
port, car s'il établissait des élévateurs, il
consacrerait un principe des plus dange-
reux. Je considère -qu'en établissant ces
élévateurs le gouvernement a établi une
règle. La même régle s'applique à Montréal,
-1 Port-Dalhousie, comme à tous les ports si-
tués entre Port-Arthur et la ville de Qué-
bec. Mais ce n'est pas la seule raison pou'
laquelle je combats la proposition deman-
dant que le gouvernement dépense autant
d'argent fit Port-Colborne. Je dis que cette
politique serait injuste et prématurée, parce
que si ont l'applique, elle va nous faire dé-
penser beaucoup d'argent étant donné que
nous ignorons les conditions du trafic des
grands lacs dans un avenir prochain. J'ad-
mets que si le commerce de ces lacs
doit se faire au moyen de navires
de fort tonnage, capables de transpor-
ter 300,000 minots de blé, et que si les a.
vires doivent se rendre à Port-Colborne pour
y décharger ce grain, qu'il faudrait trans-
porter dans les élévateurs, on devra faire
au havre de cette ville des améliorations
considérables en construisant un brise-
laines et y faire du dragage.- Je dis en outre
qu'on Ignore comment se fera le commUerce
sur ces lacs, quels navires serviront au trans-
port du grain. Les conditions de transport
peuvent être toutes autres que celles d'au-
jourd'hui. Dans. quelques années, nous, au-
rons un chenal de 14 pieds de profondeur,
ce qui révolutionnera le mode de transport
du grain sur ces lacs.

M. SPROULE: L'honorable député. M.
13e11) peut-il nous dire comment s'accomplira
cette modification ? Tout ce que l'on de-
mande ce sont des navires dun plus fort
tonnage.

M. BELL: C'est précisément ce que Je
veux discuter ; pour mol, le transport du
grain sur ces lacs, sera complètement diffé-
rent dé celui qui existe aujourd'hui pour le,

commerce entre Port-Arthur, Duluth et Buf-
falo. Examinons ce qui se"passe actuelle-
ment à Port-Colborne.. Supposons un na-
vire capable de transporter 100,000 niminots
de grain à Port-Golborne ; ce navire
aura à transporter 25,000 minots de grain
qu'on déchargera dans un élévateur; ou les
transportera ensuite par -chemin de fer à
Port-Dalhousie ; ici il faudra en faire autant
et nous servir de l'élévateur pour garder en
entrepôt le grain. Supposons qu'on fasse
le commerce entre Kingston et Prescott,
qu'arrivera-t-il ? Il faudra faire ce qu'on a
fait it Port-Colborne et à Port-Dalhousie.
On transborde le grain des élévateurs dans
des barges qui doivent le transporter à
Montréal. Tout cela ne se fait pas pour rien
et par simple plaisir, M. l'Orateur, les dépen-
ses sont considérables ; d'après l'honorable
député de Huron, elles s'élèveraient à envi-
ron un huitième d'un pour cent.

M. SPROULE : C'est il peu près cela.
M. BELL (I. P.-E.) : D'après les reeher--

cles que j'ai faites sur cette question, je
trouve qu'à Buffalo on paye pour ces ascen-
seurs à peu près deux tiers d'un cent par
minot. A New-York, le taux est d'environ un
demi-cent par minot. Mais que voyons nous?
Nous avons le tarif imposé A Port-Colborne
pour ces éléva-teurs. Nous savons ce qu'il
nous faut payer à Port-Dalhousie et à King-
ston pour les élévateurs, et nous pouvons
constater que le prix payé représente un cent
et demi au moins, pour chaque minot de
grain qui passe dans ces élévateurs. Je dis
que c'est lit une dépense inutile.

Mais voyons quel est le coût du transport
du grain de Port-Colborne à Port-Dalhousie
par chemin de fer. Le Grand Tronc charge
deux cents par minot sur tout le grain que
l'où transporte par cette ligne, dont la lon-
gueur n'est que de 26 ipilles. Ajoutez à ce
riontant celui qu'on est obligé de payer pour

les élévateurs et le tarif que l'on impose
pour ces 2(; milles, et vous direz avec moi
que si l'on a négligé de transporter le grain
par cette voie, ces années dernières, on n'a-
vait pas complètement tort. Tel est l'état des
choses actuellement, et nous ne pouvons pas
espérer de changement tant que le grain ne
sera pas transporté dans des navires plus
considérables.

Je vais maintenant discuter la question
soulevée, par mon honorable ami. Il a; de-
mnandé quel sera le moyen que l'on adoptera.
probablemeint pour le transport du grain sur
les grands lacs. Je dis "probablement" parce
que nous ne pouvons faire que de simples
suppositions ; nous na.vons aucune 'certitude
il cet égard. Nous pouvons dire seulement
qu'avec un chenal de 14 pieds de profondebi,
,ious pouvons nous attendre à un change-
ment dans le mode de:transport, mais il nous
est impossible de dire exactement la nature
de ce changement. Nous pouvons cependant'
supposer que nous aurons des navires pou-
vant transporter chacun environ 0.000 bois-
seaux de grain, trois de ces navires formeront
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une petite flotte qui transportera environ un que, dans actuel des choses, les vais-
quart de million de minots de grain. Cette seaux peuvent entrer dans ce port, passer
ilottille de trois navires partira de Port-Ar- par le canal et se rendre de l1 à Montréal

tlur ou de Duluth ; elle traversera les grandsî ou à Québc: il n'est donc pas nécessaire de
lacs, se rendra û Port-Colborne ; passer faire des dépenses considérables.
par le canal Welland, par le lac Ontario, par En réponse à la. question posée par lho-
Prescott. par Montréal ou Quétbec, et l'ex- norable député qui a présenté cette résolu-
péditeur n'aura rien à payer pour frais d'em- tion, je dois dire que je ne connais pas la
um4ainage (t pour le transport de ce grain î)olitique du gouvernement au sujet de Port-
de Port-Colborne à Port-Dallhousie. D'après Coîborne Je crois cependant que l'adminis-
moi, c'est ce qui se, produira liientôt, et I tration actuelle, a suivi la politique qui de-
c'est pourquoi je dis que le système de vait être suivie, c'est-à-dire qu'elle attend et
ialisation adopté par le gouvernement clan- qtielle étudie pour savoir quel sera le* mode
gera completent le tralic sur les grands de transport du grain à l'avenir. Quand cette
laDs. D'un autre côté, cet état de choses pré- question sera décidée, le gouvernement pour-
sente un certain avantage, en ce sens qu'il ra faire pour Port-Colhorne tout ce qu'exi-
offre un moyen de transport plus écoinomi- I geront les circonstances.
que. Il faut considérer aussi que la construe- En discutant cette question, quelques ho-
tion des navires (oite moins cher, qu'on dé- norables députés ont demandé que 1e
pensera nmoins de charbon et que les gages vernement abolit les droits de péage sur les
des hommes à bord de ces navires sont canaux. Mais si nous considérons ce qui
moins élevés. Cqest l'application du prin- arrivera bientôt, quand le commerce se ai
cile : p15 dle profits. moins (le dépenses. plus considérable dans ces canaux, que les
Aussi, je crois qu'il est probable, ou plutôt recettes que nous retirerons de ce cicf se-
qu'il est certain que le commerce de grain roit plus élevées qu'elles ne le sont aujour-
se fera dE cette façon. d'hui, je crois qu'alors le gouvernement fe-

M. SPiOUL : L'honorable monsieur me, rIt bien le diiuier ces droits de péage
perumlettra-t-il de lui dlire qu'i y a quelques; danîs une proportion qui lui permettra de
mlitîes. on considérait (lue- 20.000 inîtots de payer les dépenses oceasionnées par l'ad-

grnétaýienit unîe arisnsu isante pouir ministration de ces caL.naux ; mais dire que
ole gouvernement devrait abolir entièrement

at 111xqui transportent 2.50.000 iniiiots dle Ces droits de péage, c'est énoncer une pro-
grain. Et tous les aIs, on; augente ati- position qui, j'en suis convaincu, ei sera

qu' leelleéde por saoi peupel er e' mode

aede ces navires et je sais. d'après les Pas acpte d g le a
remî sel enîts que j'ai pue obtenir. que renons maintenant le canal eri , qui a

ra f(ýare- poure Potclone oiput cen quei

personne no voudra prendre un navire ayant e tn
nage nos ce qui nous donne un avantage

nisélév pnour trsaprer leu grai su le ar que. Les navires qui passent par ce canal

mernmen abolit lessore dret deai péau -urle

la Spéier.se composent d'un vapeur et de Irl;bar-ages qui transportent 40,000 minots de grain,
m. Lvs' (1. P.-E.) : Tout ce que je puis tandis qu'un navire ayant à sa remorue
ipe à iu:on p d onsorable ami, c'est que ce deux barges pourra transporter cans nos ce-

mode de transport est suivi actulellent. Il naux de 14 pieds de profondeur 2e0,000 i-
peut y avoir des exceptio'l, il peut se pro- ots de grain. C'est là un avantage qnte l'on
dire aussi de, accidents. Le navire à la re- oe uoit nier.

M.or(ue duec se trouvent des chalands Si nous considérons mLorintenant le port
peut être jeté à la côte, 'e même que les ba- de nous voyons que les Améri-
teaulx à la1 remorque peuvent être emportés camas prétendent, et avec justice, je prois,
îl la déive. Ces accidents, cependant sOnt qu'il a un avantage considérable sur le port
tellement rares quon ne doit pas en tenir de Montréal. L'honorable déput qui m'a
compte C discutant cette question. On por- précédé a dit que le port de New-Yor est
gra augEenter légèrement le tarif d'assurance ouvert la navigation toute l'année, tandis
contre toutes ces pertes possibles. Je dis que celui de Montréal n'est ouvert que du-
toutneois que, d'après moi, c'est le antod rant six mois de l'année. Il est éviieat que
qu'on adloptra pour transporter le grain sur le gouvernement ne peut surmonter cette
les grands lacs. Si cela se fait, qu'arrivera-t- diffculté créée par la nature. Nous, avons
il ? Il faudra que le gouvernement fasse (le cherché à établir un port d'hiver dansý ce,
Port-Colborne un havre possédant tout ce pays, je veux parler du havre le Québec.
qu'il faut pour le commerce et le transport Les navires qui passentpar les canaux etpar
du grain. Si l'on doit transporter le grain à les grands lacs, qui transportent qart
bord de avires capables de contenir 200.- de million de minots de grain chaque, peu
û0 ou 300.000 minots, -alors il faut améliorer vent descendre aussi facilement es Québec
le havre de Port-Colborne. Il faudra -cons- qu'à Montra, et cela sans dépenses Ien
truire des brise-lames et faire d'autres amé- considérables. Québec a en outre beaueoap
liorations; npais si le grain doit être trans- d'avantages sur New-York. A New- Yor-
porté de la. manière que j'ai indiquée, lampo- le chemin de fer Canadien du Pacifique doit
litique du gouvernement devrait être de ne payer de cent mille a deux cent mille do-
rien faire pour Port-Colborne, excepté de lars par année en droits de qualage.
construire peut-être un brise-lames, parce cessairement ce sontles expéditeurs et lparu

M. BELL(IP-)
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suite, le producteur de grain qui payaient ces
dépenses. A Québec, on trouve des avantages
considérables et illimités sous ce rapport.
On dirait qu'il suttit de demander ces aven-
tages pour les obtenir. Mais ce n'est pas
tout. C'est entre Montréal et Québec que
les expéditeurs de grain à la mère patrie
courent plus de risques. Mais si ·au lieu
d'arrêter à Montréal, les navires se rendent
à Québec vous ne rencontrez plus cette diffi-

nitîé. vous avez un bon chenal et vous
nt'étes pas obligé de payer une somme sup-
pîlénentaire pour les assurances sur la car-
.iison. Il y a un autre avantage pour Qué-
bec. Nous savons tous que les grauds lacs
diminuent en profondeur d'année en année.
Cela est dil en partie au creusement du ca-
nal de Chicago, ce que nous n'avons pu évi
ter, ce que nous n'avons pas essayé d'éviter.
La cause principale de cet état de choses,
e'est le déboisement et par suite la diminu-
lion dans le volume d'eau des petites ri-
vières qui coulent à travers des terres cul-
tivées et qui alimentent les grands lacs. Le
résultat de cet état le choses que nous ne
pouv-ons empêcher e'est que le Saint Lau-
rent, entre Montréal et Quéhec. diminue en
volume d'eau tous les ans. L'on constatera
la même chose à l'avenir.

Mais en prenant Québee comme port d'hi-
ver, nous éviterons ces difficultés ; nous'au-
rons un port n'offrant aucun de tous ces
inconvénients que je viens de signaler et
nous n'aurons plus à nous occuper de la
profondeur de l'eau dans le chenal entre
Montréal et Québec. Une autre raison aussi
(luil ne faut pas oublier, car elle a son lim-
portance, c'est que Québec est un port qui
se trouve sur la route directe entre le Ca-
nada et l'Angleterre. Nous avons cherché
un port d'hiver à Halifax et à Saint-Jean,
N.-n., mais ces deux ports se trouvent éloi-
gués de la route directe entre le Canada et
la mère patrie ; les désavantages de com-
imunications par chemin de fer ne sont pas
de nature à nous faire adopter 'l'un ou l'au-
tre (le ces ports comme port d'hiver. Si je
voiprends bien les choses, le port de Qué-
hec est ouvert durant dix mois de l'année,
et la navigation du Saint-Laurent peut se
faire dans le même laps de temps. Si tel
est le cas, vous trouvez que Québec est un
port qui est presque semblable à celui de
New-York comme port d'hiver. D'après les
renseignements les plus précis que j'ai pu
me procurer, à l'exception peut-être du
temps qui s'écoule du 15 février à la mi-
avril, le golfe Saint-Laurent est libre de
glace et les navires tant soit peu blindés,
peuvent le traverser. Si l'on considère tous
ces avantages, on dira avec moi que Qué-
bec offre plus d'advantages comme port d'hi-
ver que tout autre havre au Canada. Je
suis convaincu que la population de cette
ville comprendra l'importance de la po.-
tion que leur cité occupe et qu'elle montrera
autant d'enthousiasme, d'énergie et d'es-
îrit'd'entreprise que l'on en a constaté chez
ies citoyens de Montréal.

il est une autre question à laquelle je veux
faire allusion : celle de l'assurance. On
prétend que New-York a plus d'avantage
que nous sur ce point. Cela est vrai. mais
mon honorable ami <le Québec (M. Dobell),
a dit l'autre jour qu'il y avait une différence
dans le tarif d'assurance entre la ville de
New-York et la ville (le Montréal, de trois
pour cent dans certains cas.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : Tous les ports qui se trou-
vent au sud de la ligne 45ième, celui de
New-York compris, se trouvent dans le
méme cas.

M. BELL (I. P.-E.) : Le ministre des Che-
muins de fer et Canaux a voulu corriger une
déclaration faite par mon honorable ami, en
disaut que cette différence n'était pas de
trois pour cent, mais seulement d'un pour
cent.

M. DOBELL : On me permettra d'expli-
quer la chose. Cette différence est de un
pour cent durant les mois d'été, c'est-à-dire,
jusqu'au 1er septembre ; de cette dernière
date elle est de trois pour cent, et c'est le
tarif suivi jusqu'au 20 octobre ; passé cette
date, la différence est souvent de six pour
cent. La moyenne est donc de trois pour
cent. Je parle de la chose, parce que je la
connais personnellement, ayant été obligé de
payer cette différence additionnelle.

M. BELL (I.P.-E.) : J'ai tout le respect
possible pour l'opinion exprimée par ces
messieurs ; je prétends, cependant, qu'ils
sont, tous les deux, dans l'erreur ; je sou-
tiens que les chiffres qu'ils ont fait connaître
il la Chiambre, ne sont pas seulement erro-
nés, mais qu'ils sont calculés de manière à
donner une mauvaise impression quant aux
avantages respectifs des routes de New-
York et de Montréal. J'ai devant moi un
tableau du tarif d'assurance sur le transport
de la farine. Bien qu'il ne s'applique pas ex-
clusivement au transport du grain, il peut
cependant nous donner une idée des désa-
vantages du port de Montréal, comparé à
celui de 'New-York. Par la route de
New-York, le tarif d'assurance sur le
grain transporté en Angleterre est de
50 cents, c'est-à-dlre, de cinquante pour
cent. Par la route de MontréaJ, par la ligne
Allan, jusqu'à la date du 1er septembre, le
tarif est de 25 cents additionnels, soit un
cinquième d'un pour cent. Le désavantage
du port de Montréal se trouve dons repré-
senté par un cinquième d'un pour cent.
Après le 1er septembre, la différence est de
trente cents, ou de trois dixièmes de un pour
cent par la ligne Allan. Par les autres
lignes régulières, jusqu'au 1er septembre, la
·différence est de trente cents. Elle est de
quarante cents après cette date.

Le MINISTRE -DBS CHEMINS DE FER
ET OANAU.X : N'y a-t-il pas beaucoup de'
différence quant aux navires qui n'appar-
tiennent à aucune ligne régulière?
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31. BELL (I.P.-E.): Je parle, du tarif or-
dinaire sur les lignes régulières. Mais, si
un autre navire, n'appartenant à aucune de
ces lignes, sort du port de New-York, il est
obligé de payer pour sa cargaison autant
d'assurance que s'il était parti de Montréal,
et la police d'assurance sera, par consé-
quence, plus élevée.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : La compagnie Lloyds ne
nous accordera pas des avantages égaux
dans les -ports qui se trouvent au nord de la
ligne 45ème.

M. BELL (LP.-E.) : Le tarif que j'ai
devant moi- m'a été donné par un agent
d'assurance. Il ne s'agit ici que du
tarif d'assurance pour le transport de
la fleur. Je n'ai aucun renseignement
positif au sujet d'autres grains, mais
je prétends que le tarif est le même.
S'il en est ainsi, le désavantage qu'offre le
port de Montréal représenterait une valeur
de deux cinquièmes d'un pour cent. Cet
inconvénient existe, et c'est le devoir du
gouvernement, ainsi que le disait l'honora-
ble député de Grey-est (M. Sproule), de faire
tout son possible pour faire diminuer ces
taux d'assurance. L'honorable ministre a
dit que le seul moyen pour le gouvernement
de remédier à l'état de choses actuel est
d'assurer lui-même ces cargaisons. Je ne
puis partager cette opinion, car le gouverne-
ment n'a aucun droit de se mêler de ques-
tions d'assurance. Il a bien le droit, par
exemple, d'obtenir les mêmes taux d'assu-
rance par la voie de Montréal que ceux im-
posés maintenant dans le port de New-York,
c'est-à-dire, en travaillant à rendre moins
nombreux les accidents -qui peuvent sur-
venir dans le voyage entre Montréal et
Liverpool. Comment pourra-t-il obtenir
cette fin? En améliorant le système des
sirènes et celui des bouées et des phares
dans le bas du fleuve Saint-Laurent. Quand
le gouvernement aura fait la chose, il aura
accompli tout ce qui lui était possible de
faire, et je crois qu'alors on pourra deman-
der à la compagnie Lloyds, de diminuer ses
prix, parce que les accidents seront moins
nombreux.

Le MIINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX: Cette compagnie a augmen-
té ses prix, surtout pour les navires qui par-
tent du port de Saint-Jean, et, cependant,
nous n'avons eu à déplorer aucun accident
arrivé aux vaisseaux partis de ce port.

M. BELL (I.P.-E.) : Il y a, cependant, des.
préjugés contre le port de Saint-Jean.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX: Contre tous les ports au
nord de la ligne 45ème.

M. BELL (I.P.-E.) : J'ai parlé de cette
question d'une manière générale. Je vou-
drais, cependant, discuter un point men-
tionné par mon honorable ami (M. Sproule).
Sans doute, la route de New-York a certains

M. BELL (LP.-E.)

avantages. Cependant, on peut charger de
grain les navires à Montréal, avec autant
d'avantage qu'à Duluth, Buffalo, qu'à tous
les ports sur le canal Erié, et même qu'à
New-York. Je vais prouver mon assertion,
en citant les chiffres pour l'année 1898. Je
n'ai pu me procurer ceux de l'an dernier;
voici quel a été le tarif:

Par boisseau.
Cts.

Via Duluth à Buffalo................ 1.80.
Buffalo à New-York.................. 3,125
Tarif à New-York..................... 1.075

Total ......................... 6.00
Les taux par voie de Montréal sont les sui-

vants:
Par boisseau.

Cts.
Tarif de Fort-William à Prescott.... 4.08
Prescott à Montréal, vaisseaux océanir

ques .............. ............. .... 1.75
Quaiage, Montréal .................... 0.17

- Total .......................... 6.00
3. SPROULE : L'honorable député sait-

il qu'on a transporté le blé à des conditions
plus avantageuses, auparavant ?

M. BELL (I. P.-E.) : Cela peut être vrai,
mais encore une fois je n'ai pas les chiffres
pour la saison actuelle. Je désire cependant
mentionner le fait de ce qu'en dépit de tous
ces avantages nous ayons pu faire aussi bien
que nous l'avons fait. Il nous faut done étu-
dier cette question au point de vue des inté-
rêts à venir. L'ex-ministre des Chemins de
fer et Canaux, dans son discours, l'autre
jour, a dit qu'il ne fallait qu'une simple
fraction d'un pour cent pour engager les
expéditeurs à transporter leur grain par une
route plutôt que par une autre, car le taux
de transport est très important. Il a dit la
vérité, mais que dirons-nous du changement
dans les droits de transport qui s'accompli-
ra, lorsque nous aurons un chenal de 14 pieds
de profondeur ? Si les améliorations dont
j'ai parlé, dans le transport du grain sur les
grands lacs s'accomplissent, il est évident
que nous aurons une grande diminution
dans ces tarifs de transport. Ce ne sera plus
alors une fraction d'un pour cent, mais ce
sera une véritable diminution d'un pour
eent. et même, s'il est possible, de trois pour
cent. On peut aussi espérer que le taux de
transport de Dulut, A Montréal, d'après le'
nouveau système, créera une différence'd'une
bonne moitié. Mais il nous faut absolument
eette grande réduction dans les : frais de
transport de Duluth à Montréal, afin que le
Canada obtienne: une grande partie du trafic
du grain.

On nous a aussi pairlé du syndicat Con-
ners, et Fon nous a dit que ce syndicat de-
vait s'accaparer le transport du grain. Je
dis, moi, que ce ne sont pas les Con'ers qui
devront faire la chose,; si les améliorations
dont j'ai parlé s'accomplissent. Ces circons
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tances détermineront la route qu'accepte-
ront les expéditeurs. Mais le syndicat Con-
nors a bien compris la chose. Il a coMnpris
qu'avec les améliorations suggérées, il pour-
'a s'accaparer le transport du grain par la
voie des grands lacs, jusqu'à la ville de
Montréal et c'est pour cela ..u'il construit
dl'immenses élévateurs à Montréal, et des
navires dèv:mt servir au transport du grain
sur les grands lacs. Mais Il n'est pas le seul
à recona1tre ces avantages.

Je voudrais attirer votre attention, M.
l'Orateur, sur le rapport publié par l'Etat de
New-York sur ses canaux. La ville de New-
York a vu que si les conditions étaient cha.n-
rlee. les résultats seraient désastreux pour
elle. Lisez entre les lignes et écoutez avec
filtentio-n l'ex-trait suivant du rapport de la
omumission :

L'Etat de New-York devrait se préparer à
faire face à la compétition sérieuse qu'il aura
à rencontrar dans l'exportation du grain par la
route du Saint-Laurent. Le canal de Soulanges,
qui était la dernière amélioration devant faire
disparaitre les Inconvénients qu'offrait la route
du Saint-Laurent, a été terminé durant l'an-
née 1899, et ouvert au trafic. En réalité il sera
ouvrest au trafic au printemps de 1900. Toutes
ces améliorations donnent une vole par eau de-
puis le lac Erié, par le canal Welland, le lac
Ontario, la rivière Saint-Laurent et ses canaux
où des navires ayant une capacité d'environ
2.200 tonnes pourront passer ; les écluses mesu-
rent 270 par 40 et par 14 pieds, ce qui permet
aux navires ayant 255 pieds do long et un ti-
rant de 12 à 14 pieds de traverser ces canaux.
Les dépenses encourues pour la construction et
l'élargissement de cette voie durant les cin-
quwante dernières années, se sont élevées à au
delt de $56,000,000. Le Canada retirera de ces
dépenses des avantages considérables. La distan-
ce entre le lac Erié et Liverpool, par la route du
Saint-Laurent est d'environ 450 milles plus courte
que par la route de New-York. Il est certain
que le gouvernement canadien fera tout son pos-
siLle pour retirer tous les avantages des dépen-
ses énormes qu'il a faites. Déjà, un certain
groupe de capitalistes de Chicago et de Buffalo
ont soumis aux commissaires du havre de Mont-
réal un projet qui a été accepté par ces derniers.
L'application de ce projet aura pour résultat de
faire passer par les canaux canadiens environ
15.000,000 de minots de grain qui auraient dû
étre transportés par la route de New-York. D'a-
près le projet soumis, on construira Immédiate-
ment au moins quinze barges d'une grandeur
maximum, qui pourront passer par ces canaux ;
elles coûteront $100,000 chaque ; on constguira
de plus des élévateurs, des entrepôts dans le
havre de Montréal, ce qui occasionnera une dé-
pense de 4,000,000 de dollars. On n'a demandé
aucun privilège spécial, et d'autres capi-
talistes peuvent conclure des arrangements
semblables dans le but de transporter par
les canaux du Saint-Laurent une partie consi-
dérabe du grain qui passe actuellement par les
canaux de l'Etat de New-York.

M. l'Or:teur, la population de cet Etat
staperçoit du changement qu'il y a dans
notre système de canaux ; elle comprend
qu'une grande quantité, peut-étre la plus
,rande quantité, du commerce de grain va

lui échapper. C'est pour préyenir ce Qanger
qu'elle a demandé une somme de 63,000,-
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000 de dollars, qgyi sera dépensée par l'Etat
de N'ew-York pour l'amélioraion de son sys-
téme de canaux. Le peuple du Canada voit
drns quel état se trouvent les choses; il
s'en réjouit: il s'attend Dà une augmentation
considérable dans le transport du grain par
les navires canadiens. Le gouvernement ne
doit pas ignorer ces choses, il doit faire tout
son possible pour procurer au peuple du Ca-
nada les avantages complets que Dieu et la
nature nous ont mis sous la main.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : Je propose l'ajournement du
débat.

La motion est adoptée.

AJOURNEMENT-AFFAIRES DE LA
CHAMBRE.

Le MINISTRE DES FINANCES : Je pro-
pose que la séance soit levée.

Sir ADOLPHE CARON : L'honorable min-
istre peut-il me dire quelles mesures sou-
mettra demain le gourvrnement?

Le MINISTRE DES FINANCES: Je crois
que l'on discutera le bill basé sur les réso-
lutions concernant les contingents. On pro-
posera aussi la troisième lecture du bill de
redistribution.

La motion est adoptée, et la séance est le-
vée à 11.25 heures.

CHAMBRE DES COMMUNES.
Jeudi, le 8 mars 1900.

L'ORATEUR ouvre la séance à trois heu-
res.

PREMIERE LECTURE.

Blil (nl 71) concernant le Uompagnle des
filatures de coton de la Confédération (à res-
ponsabilité limitée.)-(M. Mills.)

B1l (n' 72) concernant la 'Banque des
Marchands d'Halifax et à l'effet de chan-
ger son nom en celui de Banque Royale
du Canada.--(M. Russell.)

POIDS ET MESUeES--APPOINTEMENTS
DES INSPECTEURS.

M. GAUVREAU (par M. Gibson):
Quel est le taux que les inspecteurs de poids

et mesures peuvent· exiger de *chaque marchand
des campagnes, lorsqu'ils font leur visite ?

Quels -sont 'les app.oIntegn.ents de çes insP8 -
telýs et à qui ýoivest retourner ces sommesd
ciqy . six p;gstées qu'is exigergt dps marchandg
dé' op campagnes?
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LP MINISTRE DES FINANCES (M.

Fielding): 1. Les honoraires pour l'inspec-
tion des poids et mesures sont fixés par un
arrêté du conseil, et tous les inspecteurs se
conforment A ces règlements. En consé-
qirence, le montant perçu dépend du nombre
et de l'espèce de balances et de poids ins-
1.ees. 2. Les appointements des inspec-
teurs varient suivant l'importance des divi-
sions. b. Toutes les sommes perçues sont
déposées au crédit de l'honorable Receveur
g!iéral.

ASCENSEURdS DANS LES EDIFICES
PUBLICS.

DEMANDES DE DOCUMENTS.

M. FOSTER: Le 5 février, la Chambre
a ordonné la production de certains docu-
ments, dix, je crois, et bien qu'il ne faille
pas beaucoup de temps pour les préparer,
on ne les a pas encore déposés.

Le PREMIER MINISTRE: L'honorable
député aurait-il la complaisance de m'en-
voyer une liste de ces documents ?

M. FOSTER: Oui, si le premier ministre
me la renvoie.

M. GILLIES: Je demanderai au minis-
tre des Chemins de fer et Canaux quand
sera produit un document demandé le 12
février. 11 y a 24 jours i que lroduIction

M. MOORE: Avant que l'on aborde l'or- en a été ordonnée. Il a trait à une affaire
dre du jour, j'appellerai l'attention du mi- importante, qui intéresse le public, j'aime-
nWtre des Travaux publics, sur ce que jc rais que le ministre le produisît le plus tôt
considère comme une lacune dans nos éi- possible.
lices publics. Dans les édifices où sont ins-
tallés le., bureaux des ministères, nous avons Le MINISTRE DES CHEMINS DE FE
un moyen plus facile d'atteindre les étages ET CANAUX : L'honorable député veut-il
supérieurs, qu'en montant des escaliers longs dire de quel document il s'agit ?
et fatigants. Puisque nous venons ici pour 0M. GILLIES : Il se rapporte aux revenus
accomplir des devoirs publics; le gouverne- du chemin de fer Intercolonial, dans la
ment pourrait, aà mon avis, nous fournir des partie est de la Nouvelle-Ecosse, à Sydney
ascenseurs pour nous faciliter l'accomplis- et à Sydney-nord.
sement de ces devoirs. Je me permettrai e e
de demander au gouvernement d'examiner Le MINISTRE DES CHEMINS DE FiR
cette question des ascenseurs, je lui le- ET CANAUX : Nous l'avons fait demander
manderai aussi d'essayer d'améliorer la ven- à Moncton, mais on ne nous l'a pas encore
tilation de cet édifice-ci, comme le suggère envoyé. Dès qu'il arrivera, je me hâterai
l'honorable député qui siège près de moi. de le produire.

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU- M. DAVIN : Le 7 février, la Chambre a
BLICS : Depuis que je suis ministre, je m'ef- ordonné la production de copies de toutes
force de servir ma Souveraine le mieux que correspondances échangées entre tout fonc-

tionnaire du ministère de l'Intérieur, etje puis le faire--- tou f ;n i b l'à .%i à M 1A

Plusieurs VOIX Ecoutez ! écoutez !

Le MINISTRE DES TRAVAUX PU-
BLICS : J'ai fait mettre des ascenseurs
dans l'édifice de l'est et dans celui de l'ouest ;
j'admets parfaitement que nous devrions en
avoir encore une couple.

CABLE TRANSPACIFIQUE.

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TE S (M. Mulock) : Je dépose sur le bureau
de la Chambre certains documents, télé-
grammes, etc., relatifs au câble transpacifi-
que.

Sir CiiARLES TUPPER: J'avais inscrit
à l'ordre du jour une motion a ce sujet, et
si je comprends bien, on l'a présentée en
mon absence.

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES: J'ai envoyé les documents au bureau
de secrétaire d'Etat, parce que j'étais sous
l'impression qu'il s'agissait d'un ordre de
la Chambre, et on me les a renvoyés en di-
sant que l'ordre n'avait pas été donné.
Toutefois, je vois que cet ordre a été donné.

M. GAUVREAU. ' i

Nord-Ouest, dans le service intérieur à Ot-
tawa, relativement à l'adjudication d'entre-
prises pour l'approvisionnement de la police
a cheval du Nord-Ouest, depuis le 23 juin
1896. Le très honorable premier ministre
voudrait-il me dire quand ces documents
seront déposés sur le bureau de la Cham-
bre ?

Le PREMIER MINISTRE : Je vais y
voir.

M. BORDEN (Halifax) : J'appellerai l'at-
tention du ministre des Chemins de fer et
Canaux sur un ordre donné il y a deux ses-
sions ou au commencement de la dernière
session, pour la production de documents et
de témoignages relatifs au renvoi de.Peter
S. Archibald, ingénieur en chef du chemin de
fer Intercolonial. Ces témoignages existent,
car l'honorable ministre les a cités dans un
discours, il y a deux sessions, avant qu'ils
fussent produits. J'avais l'intention de sou-
lever la question àlla dernière session, mais
cette session était, à la veille de se ter-
miner, lorsque j'ai découvert que les ,docu-
ments n'avaient -pas été produits.

J'ai passé deux ou trois heures i faire des
recherches au sujet de ces documents, et les
fonotionna·ires de la Chambre qui pouvaient
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en. aviIr eu connaissance m'ont dit qu'autant
qu'ils le -savaient, ils n'avaient pas été pro-
duits.

M. FOSTER : Cela me rappelle qu'à la
dernière session et à la session précédente,
jFai demandé des documents relativement
à ces conmissions pour rire qui de-
-vaient faire le procès 'des employés
des différents ministères et les desti-
tuer lorsqu'il serait prouvé qu'ils s'é-
i:iielt montrés conservateurs, et je n'ai réus-
si à obtenir qu'à peu près la moitié de ces
documents. J'aimerais que ceux qui n'ont
Ils encore été produits fussent déposés sui
le bureau de la Chambre.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : Je ne crois pas que l'on ait
demandé des documents de la nature de
ceux dont parle l'honorable député.

M. FOSTER : Oui ; ils ont tous été de-
mandés à la dernière session et l'ordre a été
donié pour chaque département. L'ordre
était général; on demandait au gouverne-
ment de donner les renseignements sur ce qui
concerne toutes ces destitutions, les dépen-
'es, etc.

REDISTRIBUTION DES COMTES.
Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-

TES : Je propose la troisième lecture du bill
(n° 13) concernant la représentation à la
Chambre des Communes.

La motion est adoptée, et le bill -lu une
troisième fois.

M. BENNETT : M. l'O....
M. l'ORATEUR: J'ai déclaré que la mo-

tion était adoptée après avoir attendu quel-
qîue temps.

M. FOSTER : Deux députés se sont levés
eii même temps.

M. L'ORATEUR: Ce bill sera-t-il adopté ?
Sir CHARLES TUPPER: Je dois dire, M.

l'Orateur, que pour la première fois de ma
vie j'entends le président de cette Cham-
bre....

Quelques VOIX : A l'ordre.
Sir CHARLES TUPPER : Je n'ai pas vio-

lé les règlements de la Chambre. J'ai dit
que c'était la première fois de m'a vie que
je voyais le président de la Chambre déclarer
un bill adopté, lorsque quelqu'un lui fait
remarquer qu'un membre de cette Ohambre
désire prendre la paTole sur cette motion.
C'est la première fois que je vols refuser à
un député, dans ces circonstances, la per-
mission de faire son discours. Naturellement,
si l'on s'en tient à la lettre même de la règle,
il est possible que votre décision soit exacte;
mais, dès le début, une déclaration de ce
.enre, venant du président, a toujours été
considérée comme dépendant du désir de ce-
lui qui veut parler. En la présente occasion,
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il paraît que deux députés désiraient régler
entre eux la question de savoir lequel avait
la parole ; et tandis qu'ils discutaient, l'Ora-
teur, n'ayant sans doute pas observé la cho-
se, a déclaré que la motion était adoptée.
Dans les circonstances, je crois que, d'après
les règles de la procédure suivie en cette
Chambre, elle ne pouvait pas être adoptée.

Le PREMIER MINISTRE : A mon avis,
M. l'Orateur s'est évidemment conform.é aux
règlements de la Chambre, car il a attendu
longtemps avant de déclarer que la motion
était adoptée. Mais on n'a pas du tout l'in-
tention d'empêcher la. discussion. Si un dé-
puté désire parler sur cette question, je se-
Tai le premier à demander que l'occasion lui
en soit donnée. Cependant, je dirai à mon
honorable ami que l'Ora-teur désirait rendre
justice aux deux partis en cette Chambre.

Sir CHARLES TUPPER: Je n'en doute
pas.

M. FOSTER : Voici ce qui a donné
lieu à la difficulté : vendredi, l'honorable
député de l'île du Prince-Edouard m'a
dit qu'il voulait parler ; je lui ai répondu
qu'il lui serait donné de le faire, lors de la,
troisème lecture, et j'essayais de le voir, lors-
que la motion a été mise aux voix, et l'ho-
noable député de Simcoe-est (M. Bennett)
attendait afin de savoir qui avait la parole.

M. l'ORATEUR : Je désire corriger mon
honorable ami, le chef de l'opposition. Je
veux déclarer clairement que j'ai regardé l'un
et l'autre de ces honorables députés. qui m'a-
vaient donné à entendre qu'ils voulaient par-
ler sur cette question. mais ni l'un ni l'autre
n'a fait attention à l'Orateur. Ce n'est qu'a-
près cela que j'ai déclaré la motion adoptée;
ensuite, j'ai vu le député de Simcoe-est se
lever.

M. McNEILL : Puis-je expliquer, M. l'O...
Quelques VOIX : A l'ordre! à l'ordre !
M. McNEILL : Je suppose, M. l'Orateur

que l'on pousse ces cris inconvenants afin de
donner au gouvernement un peu de temps
pour soumettre ses mesures.

M. l'ORATEUR : Je ne saurais tolérer un
énoncé de cette nature. Je dois demander à
l'honorable député de le retirer.

M. McNEILL: Alors, je dirai que ces cris
inconvenants sont poussés dans le but de fa-
ciliter les discussions en cette Chambre.

M. l'ORATEUR: Je ne saurais tolérer cet
énoncé. Je me soumets au jugement de la
Chambre, mais, à mon avis, l'on ne devrait
pas se servir de paroles semblables.

M. McNEILL : Alors, je retire ce que. j'ai
dit.

Quelques VOIX: A l'ordre ! à l'ordre!
asseyez-vous.

M. McNEILL M.- l'Orateur, cela est-il
conforme aux règlements?
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M. l'ORATEUR: Je demanderai à l'ho-
norable député de respecter l'Qrateur et, au
moins, de reprendre son siège. Si l'honora-
ble député a des explicationà personnelles à
donner, je serai heureux de l'entendre.

M. McNEILL : Je dois avouer que je suis
pris lun peu par surprise. Je venais de dé-
clarer que, si j'avais dit quelque chose que
je devais retirer, j'étais tout à fait prêt à le
retirer. Si je n'ai pas repris mon siège, c'est
parce que je croyais avoir la parole. Je n'ai
certainement jamais, en cette Chambre,
manqué de respect à l'Orateur, et c'est la
première fois que jc' suis censé l'avoir fait.
Je désire vous assurer, M. l'Orateur, que
rien n'était -plus loin de ma pensée. Je veux
expliquer comment ce malentendu a eu lieu
en ce qui concerne la troième lecture du
bill. J'occupe -un siège si éloigné de l'Ora-
teur, qu'il arrive souvent qie je n'entends
pas ce qui se dit, et je n'ai pas saisi ce que
vous disiez, M. l'Orateur.

M. l'ORATEUR : Si l'honorable député
désire adresser la parole sur cetM question,
il peut le faire avec le consentement de la
Chambre.

Le PREMIER MINISTRE : Nous sommes
à la troisième lecture.

M. McNEILL : Je désire proposer l'amen-
dement dont j'ai donné avis ; c'est un amen-
dement au second paragraphe du deuxième
article. Voici l'article :

Les lettres patentes nommant ces commis-
saires leur prescriront, en faisant ces divisions,
de tenir compte de la répartition de la popula-
tion suivant le dernier recensement du Canada,
la commodité du public, et de faire ces divisions
de la manière qui leur paraîtra plus propre
à rendre justicè aux intéressés.

Tel est l'article du bill et je propose d'y
ajouter les mots suivants:

Abstraction faite de toute considération en ce
qui a trait à la différence des partis politiques
dans les diverses circonscriptions.

Nous avons déjà discuté cette question en
comité, et je n'ai aucun désir de faire perdre
plus le temps à la. Chambre ; mais je veux
soumettre cet amendement et laisser au
gouvernement le soin de dire s'il est prêt ou
non à l'accepter.

M. l'ORATEUR : Il est proposé par M.
McNeill.

Que la Chambre se forme en comité avec Ins-
truction d'ajouter au parag-raphe 2 de l'article 2,
après le mot " justice ", les mots suivants :
" abstraction faite de toute considération en ce
qui a trait à la différence des partis. politiques
dans Zes diverses circonscriptions."

Quelques VOIX: Donnez des explications.
M. McNEILL : L'article tel qu'il est, sans

l'amendemept, est. à mon avis,. ambigu, et,
en l'interprétant, les juges pourraient tenir
compte de cette question de la différence des
partis, afin de faire une distribution plus
propre à rendre justice. Il serait très mal-
hpureux, je cF9I! 4l-les. juges ne-uvaiet

M. McNEILL. .

pas appliquer cet article d'une manière cer-
taine, et Il est bon que nous ajoutions des
mots pour le rendre parfaitement clair.

-Le PREMIER MINISTRE : Je dirai à
mon honorable ami que je suis surpris qu'il
propose un amendement de cette nature. Il
a toujours été censé tenir beaucoup aux pré-
cédents anglais. Mais où trouve-t-il, dans
les lois anglaises, un précédent qui motive
un semblable amendement? Il consultera
en vain les statuts adoptés par le parlement
anglais, depuis ses premiers jours jusqu'au-
jourd'hui, pour y trouver des allusions aux
partis politiques. Cet amendement de l'hono-
rable député est basé sur une idée améri-
caine ; c'est une importation des Etats-
Unis. Vous trouverez la chose dans les lois
américaines, mais non pas dans les lois an-
glaises, et je dois répéter que je suis surpris
de voir mon honorable ami prôner cette idée.
On ii reconnaît plus l'honorable député.
Chaque jour, il se donne comme l'apôtre de
tout ce qui est anglais dans ce pays; il est
le père, et peut-être la mère, de tout ce qui
est anglais dans ce pays. Mais quelle chute:
vouloir introduire les lois américaines dans
nos statuts et faire allusion aux partis poli-
tiques! C'est une chose inouïe dans les lois
anglaises, et je ne crois pas qu'après ré-
flexion, mon honorable ami continue à Insis-
ter sur son amendement.

D'après les termes du bill, il a pour but de
rendre justice. A qui? Non pas à un parti
politique. Ce projet de loi ne parle pas de
partis politiques. Il est fait dans le but de
rendre justice aux électeurs eux-mêmes, de
voir à ca que leurs droits ne soient pas dir
tout lésés, et les mots comportent tout ce
iu'il faut pour mettre en vigueur ce que

nous avcns en vue.
Sir CU.ARLES TUPPER : A mon avis,

l'auteur de cet amendement n'est pas du thut
disposé à considérer les précédents améri-
cains avec faveur, ou -à adopter le système-
de nos voisins. Je crains que son fort senti-
ment de justice ne l'ait simplement poussé
à examiner l'attitude des honorables députés-
de la droite, afin de répondre à l'état de
choses très extraordinaire qui s'est révélé
en ce qui a trait à ce projet de loi.

La Chambre se rappellera que l'honorable
auteur du bill a déclaré, lors de la première
lecture, que le gouvernement se proposait
seulement de rendre justice aux deux partis
politioues. Je n'ai pas l'intention de prendre
le temps de la Chambre à discuter cette
question, et je crois peut-être que, dans les
circonstances, mon honorable ami pourrait
consulter les précédents, en ce qui se rat-
tache aux lois adoptées en cette Chambre.
eu tout cas, en acceptant l'explication du
fres honorable premier ministre, explication
portant que le mot "justice " est destiné A
s'appliquer à tout le Canada et à couvrir
ainsi -la- position prise par mon honorable
ami. J'espère qu'il aura la bonté d'accepter
cèt aspect de la question. car il désire s'eir
tenir autant iue ' possible aux précédents.
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impériaux, et, après l'explication du très ho-
norable premier ministre, imon honorable
ami ferait bien, je crois, d'accepter cette
interprétation de l'article.

M. McNEILL: Je dirai que je n'ai pas
présenté cette résolution sans avoir consulté
au moins un des avocats les plus distingués
de cette Chambre, et ce membre du 'barreau,
en tout cas, a cru que ces mots n'étaient pas
impropres à employer. L'opinion qu'il a ex-
primée sur le sujet est, à mon sens, probable-
ment aussi bonne que celle exprimée par
mon très honorable ami, dont la prédilec-
tion pour les précédents anglais, je suis
très heureux de le constater, est aujour-
d'hui beaucoup plus prononcée qu'elle ne
l'était il n'y a que -peu de temps. Je suis
bien aise de voir que, si j'ai été, comme il
m'appelle, l'apôtre des Institutions britan-
niques en ce pays-qu'il me soit permis de
dire, que je n'ai été qu'un très humble ou-
vrier parmi un très grand nombre d'apôtres-
j'ai fait un converti aussi distingué que mon
très honorable ami.

Naturellement, je ne désire pas insister sur
l'amendement, vu la déclaration absolue que
le très honorable premier ministre a faite.
Je puis dire seulement que je suis convaincu
qu'en ce qui concerne les juges qui devront
s'occuper de la question, ils aimeraient que
l'on insérât ici des mots qui rendraient par-
faitement claire la portée 'de l'allusion que
l'oi y fait. Je prétends que les mots qu'il y
a ici sont ambigus, absolument ambigus, et
tout ce que j'ai demandé, c'est que l'on en
rendît le sens elair. Et je dois ajouter que
je suis surpris que le gouvernement, voulant
sans aucun doute atteindre le but qu'il pré-
tend vouloir atteindre, ait mis des obstacles
fl l'adoption d'un article qui pourrait faire
disparaître cette ambi.guité. Comme je l'ai
dlit. si mon très honorable ami n'aimait pas
cette rédaction, il aurait été facile d'en adop-
ter une autre qui eût répondu à mon désir.

L'amendement (de M. 'McNeill) est retiré.

M. BE.NNETT : Lorsque, l'année dernière,
le Sénat, dans sa sagesse, a jugé & propos de
<opposer au bill que cette Chambre avait
adopté, l'on espérait, vu les puissantes rai-
sons sur lesquelles il s'était basé, l'on espé-
"ait, dis-je, que l'on n'entendrait plus parler
de ce projet de loi que lorsque serait venu le
temps convenable de le présenter, c'est-à-
dire, après un recensement de la Confédéra-
tion. Cependant, le gouvernement a cru bon
de présenter le bill qui nous est maintenant
soumis. Le directeur général des Postes, à
qui a été confié le soin de présenter le 'bill en
Cette Chambre a deux 'grandès raisons pour
motiver l'adoption de ce projet de loi. La
première. c'est qu'il rendrait das droits. au
peuple, et la seconde, c'est qu'il fournirait
au gouvernement l'occasiôn de remplir lé
dernier de ses engagements. Si ce bill n'é-
'tait présenté que dans le 'but de remplir une
promesse du gouvernement, le pays, à mon

avi.9, croirait q«'il vaudrait. autant .l'aban-
donner comme Il a abandonné les autres pro-
messes qu'il a faites au peuple. C'est «uel-
que chose ddnouveau de voir le directeur gé-
néral dés Postes jouer un rôle comique.
Lorsqu'il dit à la Chambre et au pays qu'en
présentant ce bill, le gouvernement se pro-
pose de remplir une promesse, le pays voit
qu'il traite toute la question d'une manière
coinique.

Relativement à la première raison qui a
motivé la présentation de ce bill, je n'ai pas
l'intention de la discuter longuement. Dans
le passé en tout cas, l'on a reconnu comme
principe qu'il devait y avoir une redistri-
bution à la fin de chaque période décennale,
et lorsque le gouvernement présente un pro-
jet de loi comme celui-ci dans un pareil mo-
ment, le seul motif que l'on puisse raisonna-
blement assigner à son acte, c'est qu'il veut
en tirer un avantage de parti. S'il est re-
connu qu'en tout temps, l'on peut présenter
en cette Chambre un bill de redistribution,
l'adopter ici et au Sénat, alors, chaque fois
qu'un gouvernement désirera retirer un
avantage de parti, il n'aura qu'à présenter
un Nill semblable à celui-ci. Si le gouverne-
-ment avait, dans la présente occasion, pré-
senté un bill qui n'aurait eu trait qu'à une
ou deux, ou même trois circonscriptions, la
Chambre en aurait simplement ri.

Toutefois, pour être juste envers les hono-
rables ministres. l'on doit dire-et les mem-
bres de la Chambre se le rappelleront--qu'en
une circonstance, alors qu'il leur a été donné
de le faire, ils ont cherché à adopter un bill
de redistribution. Je veux parler de la fa-
meuse affaire de .Huron-centre. Le gouver-
nement, afin d'obtenir un avantage politique,
était -prêt à s'occuper de cette circonscrip-
tIon, et de laisser de côté toutes les autres.
Tout député qui examinera ce bill à fond,
verra clairement que le gouvernement a
voulu atteindre un but, et un seul : partout
où il croit pouvoir obtenir des avantages de
parti, Il s'occupe d'une circonscription, mais
lorsqu'il ne lui est pas donné de tirer des
avantages de parti, il s'empresse de laisser la
chose de côté.

Prenons d'abord la question de principe.
On a prétendu que le point le plus important
à considérer dans une affaire de ce genre,
est la population. iMais ce bill en fait sim-
plement un objet de risée, les honorables
membres de la droite ayant d'abord le soin
de voir com~ment le projet de loi va Influencer
leurs intérêts de parti. La ville de Québec,
d'après le dernier recensement. a une popula-
tion d'environ 63,000. Cette ville a trois. re-
présentants, soit une population d'à peu près
21.000 habitants pour chaque circonseription
électorale. Or, bien -que 21,000 habitants
soient censés constituer une population· qui
peut être-représentée par un député dans la
ville de Québec, cependant, quand nous ar.
rivons à la ville de Toronto, qui compte plus
de, 200,000 habitants, le gouvernement sti-
pule que chaque député doit de fait repré-
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senter au delà de 50,000 habitants. Pourquoi
pose-t-on ce principe lorsqu'il s'agit dle To-
ronto, et pourquoi fait-on cette exception
dans le cas de la ville de Québec?

Cependant, c'est là un -seul des nomt:eux
cas que nous pouvons citer de la grande dif-
férence qui existe dans la population en
vertu de ce bill. Vu qu'il existe tant d'ab-
surdités, ainsi que je l'admets, en ce qui
se rattache à la population, comme dans le
cas de Toronto et de Québec, pourquoi le
gouvernement n'a-t-il pas pris les circons-
criptions électorales, non seulement dans
une province, mais dans toutes, pour agir
ensuite comme l'aurait fait un homme pra-
tique ? Le fait est que le gouvernement ne
désire pas avoir une redistribution faite
d'après le prochain recensement général,
parce qu'après le prochain recensement et
après une redistribution basée sur ce recen-
sement, les honorables membres de la droite,
auront, à leur grand déplaisir, une demi-
douzaine de nouveaux députés de l'ouest de
la province de l'Ontario. Ces derniers se-
ront répartis sur le Manitoba, les Territoi-
res du Nord-Ouest et la Colombie Anglaise.
C'est un changement que le gouvernement
actuel préférerait éviter-et le fait est no-
toire-il sait que l'ouest est absolument
contre lui, et il désire qu'il n'y ait pas
d'autres représentants de l'ouest avant
qu'une ·élection générale ait lieu.

Le directeur général des Postes et d'au-
tres honorables membres de la droite se
sont efforcés de tirer un grand avantage
de ce qu'en vertu de ce bill, il y aura uni-
formité sous le rapport de la population.

Examinons quelques-uns des comtés le
l'Ontario. Les honorables membres de la
droite ont aujourd'hui la circonscription
Alectorale d'Algona. En 1891, la population
de ce comté était de 41,856, mais depuis, elle
a considérablement augmenté. S'ils veulent
tenir compte de la population, pourquoi ne
donnent-ils pas deux députés à Algoma ?

D'un autre côté, la division de Durham-
ouest. don't la population est d'un peu plus de
15,300 habitants, est représentée par un de
leurs amis. ls croient que dans Durham-
ouest 15,000 habitants doivent avoir un re-
présentant ; mais lorsqu'ils passent à la
grande circonscription d'Algoma, ils disent
qu'il est absurde d'avoir plus d'un député
pour des comtés de plus de 50,000 habitants.
Un député dit que la dimension de la cir-
conscription est si anormale que même pour
la législature provinciale, on a jugé à pro-
pos de lui donner deux députés.

Examinons maintenant d'autres absurdi-
tés qui existent dans la province de l'Onta-
rio-c'est ainsi que les honorables membres
de la droite aiment à les appeler-ce qu'ils
ne s'efforcent pas de corriger ou de changer
par ce bill. Algona a une population de 41,-
856 ; Durham-ouest, 15,374 ; Frontenac, 13,-
445 ; Lennox, 14,900 ; iNorfolk-nord, 19,400;
Norfolk-sud, 17,780 ; Northumberlandouest,
15,000; Peel, 15,466 ; Peterborough-ouest,
15,808; tandis que le vaste comté de Simcoe,

'M. BENNETT.
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dont la population, en 1891, était de 84,000,
ou une moyenne 'de 28,000 pour chaque divi-
sion, ne devra avoir que trois députés en
vertu de ce bill. Puis, les honorables mem-
bres de la droite prétemdent que d'après ce
bill, ils tachent de faire disparaître les dif-
férences qu'il y a dans la population ; mais
ils révélent seulement au public qu'ils ne
tiennent aucun compte de la question de po-
pulation, et que tout ce qu'ils se proposent,
c'est d'obtenir un avantage de parti en di-
visant des circonscriptions où ils ont au-
jourd'hui intérêt à en obtenir.

En ce qui concerne les frontières des
comtés, qu'ont-ils fait sous ce rapport ?
Dans l'ouest de l'Ontario ils s'efforcent de
changer les circonscriptions. mais dans l'est
de la province, ils n'y touchent pas du tout.
Toute le principe du bill comporte que l'on
ne devrait pas toucher aux comtés. Tout ce
que je puis dire, c'est que le bill, cela se
voit de prime abord, ne tient aucun compte
de la population; en second lieu. il ne s'oc-
cupe pas du tout des limites des comtés.

Mais c'est dans la province de Québec que
l'on commet la plus grande injustice, si on
la compare aux autres piovinces. Dans la
province de Québec, il est notoire qu'il y a
plus de douze circonscriptions électorales
dont chacune a une population de moins de
15,000 âmes. Or, pourquoi le gouvernement
n'intervient-il pas dans le cas de Québec?
Pourquoi ne réunit-il pas deux de ces divl-
sions, ou trois de ces divisions, ou autant
que les circonstances pourraient l'exiger,
afin qu'il y ait un semblant de justice? C'est
simplement parce que, dans le moment, il
croit être puissant dans cette province ; et
qu'il espère y conserver son influence ; et
lorsqu'il voit, dans la province de Québec,
des comtés au sujet desquels il éprouve des
craintes, alors il refuse aux électeurs le
privilège d'avoir ce qu'ils devraient avoir
aux bureaux du scr~utin, c'est-à-dire, une
juste représentation de la population. Par-
courez la confédération d'un bout à l'autre,
et comparez la population des différentes
divisions électorales, et vous y verrez absur-
dités sur absurdités ; et cependant, ces ho-
norables membres de la. droite prétendent
avoir commencé à faire disparaître les in-
justices. Prenez un cas, par exemple, au
Nouveau-Brunswick. Il y a là la division
d'Albert, dont la population est de 10,000
âmes et qui est représentée par un ami du
gouvernement.

Ils prétendent -qu'il est parfaitement juste
que le peuple d'Albert ait un représentant
dans cette Chambre ; mais, lorsqu'il s'agit
de la division voisine de Westmoreland, dont
la population dépasse 45,000, ils disent'que
ce comté n'a droit qu'à un représentant. Le
bill fourmille d'aIbsurdités de' cette nature,
qui démontrent bien que ces changements
sont proposés, non pas dans le but de répar-
tir également la population, non pas dans le
but, de s'en tenir aux limites des comtés,
mais uniquement pour des fins de parti.

Le gouvernement annonce A grands sons
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<de trompette, que ce bill ne ressemble pas
aux autres. bills, qu'il ne sera pas laissé à
la merci d'une majorité, mais que l'on con-
fiera aux juges le pouvoir de redistribuer les
limites des divisions électorales. Au pre-
mnier abord, tout cela peut paraître très bien.
Mais la difficulté c'est que les juges n'ont
rien à faire en tout cela, parce que l'on se
contente de leur donner des comtés, en leuri
disant de les diviser en deux, trois, quatre
ou cinq districts électoraux, suivant le cas.
en ne tenant compte que de la population
qui se trouve dans les limites de ce comté.
Quel sera le résultat de cette conduite? Le
petit comté de Norfolk, avec 35,000 habi-
tants, aura deux représentants, et il en sera
<le même pour plusieurs autres comtés que
Je pourrais mentionner. Prenons Brant, par
exemple, dont chaque division n'aura pas
plus de 17,000 ou 18,000 habitants. Cepen-
dant, il y aura là deux représentants, mais
dans d'autres cas, on ne tiendra pas compte
du tout de la représentation basée sur la

Le meilleur temps pour soumettre ce bill
aurait certainement été après le recense-
ment. Puisque nous sommes à la veille
d'avoir un recensement, il me semble que le
;rouvernement aurait dû attendre que ce re-
eensement fût fait pour juger la question
a ses mérites. Quelle sera la position
des juges? C'est en se servant de chiffres
vieux de dix ans, qu'on leur demande de
remanier toute la représentation. Person-
nellement. je devrais préférer voir ce bill
devenir loi, car il me serait d'-un grand avan-
tage. puisqu'il me fait perdre certaines
municipalités dont le' vote m'est hostile.
Mais je veux voter contre ce bill, parce qu'il
est une violation du grand principe qui veut
qu'on ne modifie pas à chaque session les
limites des comtés.

Si ce bill devient loi, quels en seront les
résultats? Supposons qu'à la prochaine ses-
sion., ou à la session suivante, le parti con-
servateur arrive au pouvoir, ses amis pour-
ront exiger de lui qu'il modifie les limites
de tel ou tel comté ; et cela ne pourra
manquer de causer beaucoup de malaise
et de mécontentement dans tout le pays.
On ne pourrait jamais compter sur
une division électorale, attendu qu'elle
serait exposé à des changements à
chaque session. On a proféré de nom-
breuses menaces contre le Senat au
cours du présent débat. Mais je ne crois
pas que ces menaces soient de nature à for-
cer les sénateurs à changer d'idée, et je crois
qu'ils feront leur devoir à l'avenir, comme
ils l'ont fait dans une occasion précédente,
lorsqu'ils ont rejeté un amendement adopté
A un momeat qui ne convenait pas, rélative-
muent à Huron-centre. Pour ces raisons, et
pour d'autres que l'on a fait valoir au cours
de la discussion qui a eu lieu sur ce bill, je
voterai contre ce projet de loi.

del '.lie du Prince-Edouard auraient au moins
l'avantage de discuter le paragraplie (e) de
l'article 5 de l'Acte. Le paragraphe (c) se lit
comme suit :

Que le district électoral de King, qui devra
être formé du comté de King, n'aura droit qu'à
un seul représentant.

Lorsque la Ciambre a discuté ce bill en
comité. j'avais l'intention de proposer com-
me amendement à ce paragraphe, de rem-
placer les mots " un seul représentant." par
les mois ' deux représentants." Mais. ré-
flexion faite. j'ai cru que ce serait là intro-
luire un principe dangereux dans ce bill.

L'objet de ce bill n'est pas d'augmenter le
nobr.l'roé des représen.tants, mais bien de ré-
partir leur nombre d'une manière plus équl-
iable ; et l'on aurait pu croire que c'était là,
un amendement destiné â augmenter le
nombre des représentants, ce qui était con-
traire à l'esprit du bill et aurait contribué
a le faire rejeter. J'ai done cru devoir me
contenter d'appeler l'attention du gouverne-
ment sur les circonstances spéciales <le la
cause et lui demiander de vouloir bien. en
temps convenable. probablement après le
reeensementi. prendre la 'bose en ronsidéra-
tion et rendre justice à l'Ile du Prince-
Edoutlrd.

Puis ine j'en cuis à diseuter Ce point, je
veux appeler votre attention. en premier
lieu. sur le fait que nos délégués. lorsqu'ils
discutèrent les termes de l'Union de 1864.
dans In eitéf le Québec, insistérrt pour ob-
tenir iiie représenlta·tion composée de six
membres dans la Chambre des communes
du Can-'da. Ils cllaré-ront que cette condi-
lion était essent ielle : lentré? -le iotre pro-
vinee deis l'Union. et voici la raison qu'ils
donnérent . l'appui de leur prétention. Ils
déclarérent, en premier lieu: Nous possédons
trois com Ils. ious fmr deux députés pour
'%haque eenité. ci nil autre arrangement po-
litique. nulle autre représentation ne pourra
nous convenir. Ils mentionnerent aussi le
fait nie les comtés existnient comme tels de-
puis longtemps. qu'ils possédaient leurs ins-
titutions distinctes, et que le peuple de la
province de l'Ile du Prince-Edouard ne con-
sentirait pas à voir tout cela disparaître.
Ainsi done. dirent-ils. il nous faut deux dé-
putés pour chaque comté .

Ils firent aussi valoir une autre raison. Ils
dirent : Nous sommes une petite province,
nous avons des intérêts qu'il est Important
pour nous de conserver, nous ne voulons pas
entrer dans -la confédération, à moins que
nous ayions dans la Chambre des communes
du Canada, une représenta.tion respectable
do six députés. C'est là 'le nombre de dépu-
tés le moins élevé que nous consentirons â
accepter ?

M. CLARKE: Quelle est la population de
rile ?

M. BELL : Je vous le airai dans un ine.
M. BELL : Lorsque ce 'bill a été discuté tant. Ils dirent : Afin de conserver et de dé-

"n comité, il a été convenu que les députés fendre nos 4ntérets dans la Confédération
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canadienne, Il nous faut une représentation
d'au moins cinq députés dans la Chambre
des communes, et de quatre membres dans
le Sénat. Afin de faire disparaître tout doute
relativement à cette proposition, que je con-
sidère comme étant de la plus haute impor-
tance, je vais lire certains extraits des dis-
cours prononcés par les représentants dé
l'Ile du Prince-Edouard, à cette conférence,
lesquels discours se trouvent dans le volu-
me des " Documents sur la Confédération"
par M. .Joseph Pope. M. Haviland, un des dé-
légués à la conférence, disait :

L'Ile du Prince-Edouard préférerait ne pas
entrer dans la Confédération plutôt que de con-
sentir à cette motion. Nous serions noyés. Cinq
représentants sur une Chambre de 194 députés
ne serait pas un nombre suffisant pour sauve-
garder les intérêts de l'Ile.

M. Palmer, un autre délégué, disait

Le principe de la représentation basée sur la
population n'est pas applicable lorsqu'un certain
nombre de provinces réunissent leurs intérêts
en une seule confédération, et cessent de se gou-
verner par elles-mêmes, en perdant leur indi-
vidualité. Lorsqu'une colonie abandonne ce
droit, elle devrait avoir une part proportionnée
dans la Confédération....

Pourquoi abandonner des avantages assurés,
pour un avantage incertain, lorsque nous n'a-
vons qu'une' faible voix au chapitre ?.... Je
n'ai jamais compris qu'il y avait eu des propo-
sitions de faites à Charlottetown de nature à
nous lier au principe de la représentation basée
sur la population.

M. Whelan, un autre délégué, s'exprimait
comme suit :

Je ne puis dire, cependant, que j'étais satisfait
de cette représentation de cinq députés dans la
Chambre des communes. Nous sommes dans
une situation isolée. Nos ressources sont consi-
dérables, et la population de l'île ne consentira
pas à sacrifier tous ces avantages pour une re-
présentation composée de cinq députés. On peut
prétendre que la Confédération va se former
sans l'Ile du Prince-Edouard, et que plus tard
nous serons forcés d'y entrer. Mais cela serait
encore préférable plutôt que de nous voir con-
sentir à y entrer avec cette représentation.

Le colonel Gray. un autre délégué de l'Ile'
du Prince-Edouard, disait :

J'ai reçu instruction de mes autres collègues
de l'Ile· du Prince-Edouard de déclarer que cette
proposition d'accorder cinq députés n'est pas
satisfaisante. L'Ile est divisée dans la direction
de la longueur en trois comtés, élisant chacun
dix représentants.

Ceci est pour la législature provinciale.
Mais Ils sont toujours opposes à tout change-

ment dans la représentation. Nous ne pouvons
diviser ces trois comtés entre cinq représen-
tants.

M. Coles disait:

M. Galt a proposé que l'Ile du Prince-Edouard
ait' six représentants. J'approuve plutôt cette
notion que celle de M. Brown, parce qu'elle
ious' permet de donner à nos trois coités deux
représentants chacun.

M. BELL.

M. Pope, un autre délégué, disait :
J'approuve tout ce qui a été dit par le colo-

nel Gray et M. Coles. Mais la position dans la-
quelle se trouve l'Ile du Prince-Edouard est
telle, que j'espère que la conférence consentira
à nous donner un nombre de députés .suffisant
pour que nous puissions les diviser entre nos
trois comtés. La nature ainsi que la colonisa-
tion ouvrière de l'Ile, y ont créé trois comtés,
et cela donner;lt lieu à des difficultés sérieuses
s'il nous fallait redistribuer ces trois comtés pour
leur' donner seulement cinq représentants. Je
ne puis prétendre que nous avons strictement
droit à la chose, mais je demande qu'il en soit
ainsi pour faciliter l'arrangement, car Il nous
sera impossible autrement de faire adopter la
mesure dans l'Ile du Prince-Edouard. Je de-
mande donc que l'on nous donne cinq représen-
tants.

Ce sont là des extraits des discours pro-
nonicés à la conférence de Québec, par les dé-
légués de l'Ile, et ils établissent ma première
prétention, c'est-à-dire que les délégués de
l'Ile du Prince-Edouard ont insisté pour ob-
tenir deux représentants pour chaque comté,
et cela pour deux raisons ; la première, c'est
que nous avions trois comtés, et qu'aucun
autre genre de représentation ne con-
viendrait à la popudation de l'Ile, car
à moins d'avoir six représentnnts, nous
ne posséderons pas dans la Clham-
bre des communes une influence sufli-
sante.

Il y a une autre remarque que je voudrais
faire et qui découle naturellement de la pro-
position que je viens d'énoncer, c'est que les
raisons invoquées par ces délégués pour
faire obtenir àt l'Ile six représentants, lors de
son entrée dans la Confédération, s'appli-
quent à la question de notre représentation
future. Elles s'appliquent aussi bien à l'an-
née 1864 qu'à l'année 1900, et à toutes les
autres années à venir. La première pré-
tention fut la suivante : Nous avons trois
comtés, 'et par conséquent. nous devons avoir
six représentants. Cet argument n'était pas
applicable uniquement à cette époque ou
aux quelques années qui devraient précéder
le prochain recensement ; 'c'était un argu-
ment qui devait avoir son application pour
toute la période à venir.

Les 'délégués faisaient encore valoir l'ar-
gument suivant : Nous ne sommes
qu'une petite province, nous entrons
dans une vaste confédération, le nom-
bre de nos députés dans la Cbam-
bre des communes sera très limité,
nous voulons donc y avoir six représentants
pour ne pas nous trouver dans une position
trop inférieure. Si cet argument valait quel-
que chose en 1864, il s'applique encore beau-
coup mieux aux circonstances actuelles ;
lorsque notre population ,a augmentée sous
tous les rapports. C'est là, M. l'Orateur, la
première proposition. La deuxième est celle-
ci : Lorsque nous sommes entrés dans la
Confédération, notre population n'était pas
suffisante pour nous donner dr'olt à six repré-
sentants, et bien ^'plus, depuis cette époque
notre population n'a jamais été assez forte,
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pour nous permettre d'avoir ces six repré- de Québec, de la 1ouvelle-Ecoçe et du IOU
sentants. veau-Brunswick en Confédération, sous l'em-

Ce point me parait très important, et per- pire de l'acte de la Confédération de 1867.
mettez-moi d'y revenir avec plus de détails. Voici quel les étaient les conditions contenue$
L'Ile du Prince-Edouard est entrée dans la dans cet acte: si par exemple, il y a une di-
Confédération en 1873. En 1871, la popula- nilaution de la population dans une des pro
tion était de 14,021 ; en 1881 elle était de 108,- vinces, il doit nécessairement s'ensuivre une
891 ; en 1891 elle était de 109,078. Quelle diminution dans sa repr6sentatlon, et si sa
était l'unité de représentation? Inutile d'ex- population a augmenté, il doit en être ie
pliquer qu'on arrive à cette unité en divisant même de sa représentation. Voilà quels sont
la population de Québec par 65. L'unité de les termes généraux qui suppliquent aux
représentation en 1871. était de 18.333 ; en provinces de l'Ontario, de Québec, de la Nou-
1881, de 20,090 et en 1891, de 22.900. Mainte- vellc-Ecrosse et du NOIîveau-Brtmswiclz.
nant si nous divisons notre population par Les termes spéciaux s'appliquent f toutes
l'unité de représentation, nous arrivons aux les provinces qui sont entrées dans la Confé-
résultats suivants : en 1871, nous avions dèration après 186-d. Ils s'appliquent aux
droit, d'après ce calcul, à 5 députés avec un provinces du Manitoba, de la Colombie An-
surplus de 2.371 habitants ; mais comme ce glaise, et de lle du Prince-Edouard. et figu-
surplus ne s'élévnit pas à 9,165, c'est-à-dire à reut dans l'acte. Il est spécialement stipulé
la moitié de l'unité de représentation, il n'a dans l'acte de 1867. que lorsqu'une province
pas été compté eu. notre faveur. Sur cette voudra entrer dans la Confédération, elle
base, en 1871, nous n'avions done droit qu'à devra indiquer les conditions qu'elle désire
cinq représentants. otenir au moyen d'une requête. Cette re-

Quelle était la situation en 1881? Cette quête devait être présentée au conseil impé-
année-là, nous avions droit à cinq représen- rial ea Angleterre, et au moyen d'un arrêté
,ints, plus 8,441 de population, mais en conseil impérial les petites provines qui
la moitié de l'unité--1,065--n'était pas 'oiltu'ent entrer dans la Confédération après
atteinte, et -ce surplus ne nous a pas 1807, obtinrent cette permison aux condi-
été compté, de sorte que nous n'a- tions indiquées dans leur requête. Je désire,
vions pas droit à six députés. En 1891, nous Maintenant, M. l'orateur, appeler votre at-
avions droit :% cinq -représentants, moins tention sur les termes de l'article 12 de cette
5.422 habitants. C'est-à-dire, qu'il nous man- requête, et constate' -'il y a ou non dans cet
quait 5.422 habitants pour nous donner droit article 12 quelque chose qui ne soit pas con-

iciqdptsniiconecdéiideforme aux opinions que j'ai émises devant-1 cinQ députés, mais comme ce déficit de
5.422 n'égalait pas la moitié de l'unité qui cette Chambre. Cet a'ticle se lit comme
tait (le 11.450, il n'a lias été compté contre suit

1B1Ots, La population de l'lie du Prince-Edouard ayant
Je viens done d'établir la seconde proposi- augmenté de 15,000 et plus, depuis l'année 1861,

tion, e'est-à-dire, que lors de l'entrée de l'Ile l'le sera représentée dans la Chambre des com-
dans la Confédération, nous n'avions droit munes du Canada par six représentants.
qu'i cinq représentants, et que depuis cette Je veux appeler tout particulièrement l'at-
époque nous n'avons jamais eu droit à plus tenion (le la Chambre sur la rédaction, de cet
que ce nombre. Maintenant, M. l'Orateur, article. Il dit que l'augmentation de la pO-
nous sommes entrés dans la Confédération pulation depuis 1801 a été de 15.000. Ce lui
avee six représentants. Comment expliquer donnerait une population de 95,000 en 1873.
cela? Cette année-là nos délégués disaient: "Nous

l'ai démontré que notre population ne nous avons une population de 95.000 habitants,
donne pas droit à plus de cinq représentants. par conséquent. nous avons droit à six repré-
La réponse à cette question résoud toute la sentants." Cette raison n'en serait pas une
difficulté. Nous somnimes entrés dans la Cou- en se basant sur les termes généraux de la
fédération avec six députés, pour la raison Confédération, parce qu'il nous faudrait te-
énoncée par nos délégués en 1864, c'est-à- nir compte de l'unité de population des au-
dire, que c'était là la condition "sine qua tres provinces. Mais dans sa requête, l'Ile
lion " de notre entrée dans la Confédération. du Prince-Edouard disait qu'ayant une Po-
Nous avons obtenus six représentants, non pulation de 95,000 habitants, elle avait droit
pas parce que nous y avions droit par le à six représentants. Cet argument est con-
nombre de nos habitants, mais -parce que forme aux propositions que je viens d'énon-
cela avait été la condition expresse du con- er et sert A leur donner une force encore
trat, et c'est là toute la différece. plus grande. Je vais plus loin, et je dis que

Ce n'est qu'à des conditions spéciales que cet arrangement démontre que non seule-
nouns avons consenti à entrer dans la Confé- nient tous avions droit à six représentants
dération, lorsque dans une autre circons- lors de notre entrée dans la confédération,
tance, j'ai en l'occasion de traite' cette ques- mals que ce droit continuait d'existeý pour
tiOn, j'ai établi une distinction entre les ter- l'avenir. Et, pourquoi cela? Parce que leur
nes généraux et les termes spéeciaux, et je prétention était que tant que l'lie a une po-
veux encore aujourd'hui faire une brève ai- iù1aioù de 95,000, nous avons droit à sI-ý
lusion à ce point dé la question. Quels sont repwéseùtants. 81 cet.argument étai exact
lCS termes généraux? Ce sont ceux qui un en 1873, Il s'applique ave 'beaucoup plus deprpsidé à l'union des provinces de l'Ontario, force aujourd'hui, car, bien que notde ppu-
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lation n'ait pas augmenté dans une propor- de la Colombie Anglaise serait tombée à
tion aussi grande que celles des autres 5,000 habitants; qu'aucune mine n'aurait
provinces, du moins elle n'a pas diminuée. été découverte dans cette province; que sa
Je veux maintenant appeler l'attention des population serait allée se fixer ailleurs, que
membres de cette Chambre sur la fin de serait-il arrivé? La Colombie Anglaise n'au-
l'article 6, qui offrirait, paraît-il, certaines rait pas cessé de prétendre qu'elle avait
difficultés. Voici cet extrait: droit a six représentants dans la. Chambre

La représentation qui devra être redistribuée des communes. Cette prétention de sa part,
de temps à autre, en vertu des stipulations con- bien qu'elle puisse pamrître extraordinaire,
tenues dans l'Acte de l'Amérique du Nord de n'en a pas moins une grande force,
1867. car elle dit si nous sommes entrés dans la

Que veut dire -cet article ? Elle peut, à Confédération avec -six représentants, nous
mon avis, donner lieu a deux interprétations avons encore et toujours droit à ce nombre.
Dont l'une, c'est qu'elle ne s'applique qu'à Voyons, maintenant, ce qui a eu lieu rela-
une augmentation de la représentation et non t mnau Manitoba. Ce n'est pas en
à une diminution, ce -qui est conforme à ra vertu d'un arrêté du conseil impérial. mais,
prétention ; et je crois que c'est là la véri. bien par un 'acte du parlement impérial que
table interprétation qu'il faut lui donne le Manitoba fut admis a faire partie de l'u-
Je puis donner plus de force à mon argument nO. Néanmoins, cela. se fit à des condi-
sur ce point, en -mentionnant l'état de choses tions spéciales. Quelles sont ces conditions ?
existant lorsque le Manitoba et la Colombie La population de cette province en 1870
Anglaise sont entrés dans la confédération. était de 10,58 . et t'un té de représentation

Prenons, d'abord, la province de la Colom- étit alors de 18.330. Elle n'avait donc droit
bie Anglaise, qui est entrée dans la confédé- lu un seul représentant. Cependant, on
ration en 1870. a des conditions spéciales. lui permit den avoir quatre. En 1881 sa
A cette époque, la Colombie Anglaise avait population était de 65,954 et l'unité de re-
une population de 10,580, non compris les prée-ntavtion était à cette époque de 20,090.une opuatin de10,S(; noncomrislesce qui lui donnait droit 1 trois représen-sauvages. D'après les termes généraux de qui le nn drva p mois repre.
!'union, cette population lui donnait droit à tants, ellenen coscier poms are.
un représentant ; mais elle obtint néanmoins e te enoe ces chiffres pour faire voir
six députés-un pour chaque 1,704 habitants. u au point de vue des conditions spéciales

E éle Maitoba a été bien mienx traité que laEn 1881, -la population,était de 49.459, ce qui province de l'île du Prince-Edouard.
ne lui donnait droit qu'a deux députes, elle M<ais il y a encore une autre questionn en conserva pas moins ses six représen- elle je veux appeler l'attention de
tants. En 1891, sa population était de la Chambre. L'article 4 de l'acte de 1870

admettant le Manitoba dans l'union se litquatre r'epr'ésentants, elle n'en conser- comme sulit
va pas moins ses six représentants.
Je n'indique pas ces faits dans le but Cet acte stipule que, après le recensement de
le me plaindre des conditions accordées à 1891 et après chaque recensement décennal, la

la Colombie Anglaise lors de son entrée dans représentation (le la province sera redistribuée
conformément aux dispositinns de l'article 51l'union. Elle avait le droit d'accepter ces de l'Acte de l'Amérique Britannique du Nord.

conditions. et c'est ce qu'elle a fait. J'indi-
que ces faits, pour établir, en premier lieu, Ce sont la les propres termes de l'acte
que les termes spéciaux accordés à la Co- concernant l'admission de l'île du Prince-
lombie Anglaise étaient beaucoup plus avan- Edouard dans la confédération. Mais qu'a-
tageux que ceux accordés à l'Ile du Prince- t-on fait quand il s'est agi du Manitoba ?
Edouard. En deuxième lieu, pour démontrer On a stipulé dans l'acte -que cette province

que Enors deu me la , Co e A ise aurait trois représentants dès son entréeque lors de l'entrée d La Colombie Anglaise dans la confédération mais que* ce nombredans la confédération et depuis cette épo- ne serait jamais moindre et ne pourrait êtreque, sa représentation n'a pas été basée sur qu'augmenté. C'est là l'interprétation queles terees généraux de l'acte de 1807, mais je veux essayer de donner à l'article conçublen sur de.s termes spéciaux. L'acte en 'dans les mêmes termes et qui règle les cou-
vertu duquel la Colombie Anglaise a été ad- ditions de l'île du Prince-Edoqurd.
mise dans la confédération, se lit comme
suit: Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES

La Colombie Anglaise a droit d'être repré-
sentée par six députés, cette représentation de-
vant être augmentêe conformément aux termes
de l'Acte de l'Amérique Britannique du Nord.

C'est bien là la disposition exprimée en
termes plus précis, peut-être, que l'on a tou-
jours eu l'intention d'appliquer à la province
de l'Ile du Prince-Edouard. Il n'est pas
question dans l'Acte de 1870, de ce qui ad-
vienqrait dans le cas où la population de
la Colombie Anglaise viendrait à diminuer.
Supposons, par exemple, que la population

M. BELL.

PECHERIES (sir Louis Davies) : Ne croyez-
vous pas que le Manitoba avait une
population suffis'ante en 1881 et plus tard
en 1891, pour justifier le gouvernement de
lui accorder quatre députés? .

M. BELL (I.P.-E.): Non, en 1881 Ra po-
pulation était de 65,954, et cela lui donnait
droit à trois députés.

'Voici toute l'affaire en peu de mots. Les
provinces du Manitoba, de la Colombie -An-
glaise et de l'lle, du Prince-Edouard font

,partie de la confédération, et il serait in
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juste d'appliquer à la province de l'Ile du
Prince-Edouard un principe qu'on n'applique-
rait pas aux deux autres provinces. La
seule manière équitable de procéder est de
donner la même interprétation à cet article
de l'Acte de la Confédération, dans chaque
cas particulier, et si nous en agissions ainsi,
:tu lieu d'avoir le droit de diminuer la repré-
sentation de l'Ile du Prince-Edouard il ne
nous restera plus qu'à l'augmenter.

Mais en supposant que nous donnions une
autre interprétation à cet article, et préten-
dions qu'il implique une diminution dans
la représentation, qu'en résulterait-t-il ? En
premier lieu il faudrait réduire le nombre
des cinq députés qui nous représentent dans
eette Chambre. Prenons les chiffres de 1891.
J'ai dit qu'en 1891 notre population n'était
pas suffisante pour nous donner droit à cinq
dépumés, mais qu'il nous manquait pour cela
5.00) habitants. Si cet état de choses con-
tifune d'exister, si l'unité de représentation
coutinue d'augmenter comme il le fait, et si
la population de l'Ile du Prince-Edouard ne
fait pas plus de progrès que ceux
que je viens d'indiquer, le nombre de
nos représentants devra être réduit de cinq
à quatre, après le prochain recensement de,
ilutre à trois. et ainsi de suite jusqu'à ce
qu'elle disparaisse entièrement.

Vu les faits que je viens d'énumérer, croit-
ou que les hommes qui nous ont amenés
à faire partie de l'union, et le peuple
qui a consenti à la chose. aient ja-
mais songé qu'on arriverait finalement
à un pareil état de choses? Si vous
donnez cette interprétation à l'acte. non
seulement vous allez faire tort à l'Ile du
lrince-Edouard, mais vous allez créer un
sniitinent de malaise qui devra amener les
résufltats les plus désastreux au moins dans
vette partie de la Confédération. Vous al-
lez faire croire au peuple qu'il s'est trompé,
que l'acte de l'union a été faussement Inter-
prété. et vous allez produire une agitation
populaire dans l'Ile du Prince-Edouard, qui
ne )olir'ra se terminer que par la sortie de
ee'ttç. province de la Confédération. Il s'agit
là d'une question de la plus haute* impor-
Ûance. qu'il est grand temps d'étudier avec
soin. SI nous donnons une. autre interpré-
tation que celle-là à l'acte, cela voudra dire
simplement que les hommes qui ont Induit
l'île du Prince-Edouard a faire partie de la
Confédération étaient soit des fous ou des
fati rbes.

CeS hommes savaient à quoi s'en tenir sur
la situation de l'île, Ils savaient que sa popu-
lation ne devrait probablement pas augmen-
ter, parce qu'elle ne possédait ni mines, ni
minéraux, ni terrains auriferes pour attirer
les étrangers de son côté. Nos représentants
dlans la conférence savaient parfaitement
que la population de l'île du Prince-Edouard
ne pourrait probablement pas suivre la
marche ascendante de la population des
autres provinces. Serait-il juste de croire
que ces hommes n'entrevoyaient pas l'ave-
nir réservé à. notre province, ou bien qu'ils

n'essayaient pas de défendre nos Intérêts?
En adoptant cette interprétation de l'acte,
nous sommes forcés de croire que nos repré-
sentants à la conférence de Québec étaient
fous ou fourbes. C'est là l'accusation qui
peserait sur eux, si on donnait à l'article 12
de notre requête demandant à entrer dans
la Confédération, l'interprétation que cer-
taines gens veulent bien, quelquefois, lui
prêter.

Il n'y a plus qu'un seul point dont je
veuille parler. Si nous donnons à cet acte
l'interprétation que je veux lui donner, nous
lui donnons une interprétation qui est par-
faitement en harmonie avec les déclarations
formulées par nos délégues durant a con-
férence de Québec, et qui consiste à dire
que nous devions avoir six représentants,
deux dans chaque comté, et cela pour les
raisons que je viens d'indiquer. Cette in-
terprétation est encore conforme à la pré-
tention que j'ai émise, que, lors de la Con-
fédération, nous n'avions pas droit à six re-
présentants à cause de notre population,
mais bien par suite de conventions spéciales.
Cette interprétation est aussi conforme à
l'historique de cette question depuis son ori-
gine jusqu'à la Confédération.

C'est, à mon avis, la seule interprétation
possible à donner à cet article de l'acte,
c'est-à-dire, que notre représentation pour-
rait être augmentée dans la suite, si la popu-
lation de l'Ile justifiait la chose, mais qu'elle-
ne pourait jamais été diminuée. Je dois
aussi faire remarquer qu'en donnant cette
interprétation à l'acte, nous ne créons pas
un précédent qui puisse être invoqué par au-
cune autre province. Les provinces de la
Nouvelle-Ecosse, du • Nouveau-Brunswick,
d'Ontario et de Québec sont régies d'après
les termes généraux contenus dans l'acte de
la Confédération. Personne ne discute l'in-
terprétation des termes de cet acte. Mais
les provinces du Manitoba, de la Colombie
Anglaise, de l'Ile du Prince-Edouard, Ou
toute autre province qu'il vous plaira de
créer dans les Territoires du Nord-Ouest, ou·
la province de Terre-Neuve, si elle veut en-
trer dans l'union--en un mot, toute province·
qui est entrée ou qui pourra entrer dans la
Confédération après l'acte de 1870, devra le-
faire conformément aux conditions conve-
nues et mentionnées dans sa requête à cet
effet.

Cette question, M. l'Orateur, est de la plus,
grande importance pour nous. Je me suis
efforcé d'exposer cette question aussi claire-
ment et aussi brièvement que le permette1t
l'importance du sujet à traiter. Elle peut ne·
pas avoir d'importance pour les étrangers ;
mais pour nous c'est une question de vie ou
de mort. Le temps est arrivé pour le gou-
vernement de déclarer quelle est l'interpré-
tation que nous devons donner à cet article,
et de dire si nous sommes destinés, à une
époque plus ou moins rapprochée, à cesser
d'être représentés dans cette Chambre, oir
bien si nous devons continuer d'avoir six
représentants, qui est.le nombre de députés-
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que nous avions lors de notre entrée dans
l'union.

Je soumets cette question à l'attention du
gouvernement, afin qu'il puisse, à la pre-
mière occasion favorable, réparer, non seule-
ment les injustices qui ont été commises à
notre égard par le gerrymander de 1891,
mais encore l'injustice plus grave qui nous
a été infligé en nous enlevant un député, cré-
ant ainsi un précédent, qui aura pour effet
de finir par nous dépouiller de tous nos re-
présentants. Je soumets la 'question au gou-
vernement, convaincu qu'il fera tout en son
possible pour nous rendre justice, et j'ai la
certitude de ne pas avoir parlé en vain.

M. MARTIN (Queen-est, I.P.-E.): J'ai
écouté, avec beaucoup d'attention, le dis-
cours que vient de prononcer l'honorable
préopinant. La question qu'il a soulevée
en cette Chambre, est de la plus haute im-
portance pour notre province. D'après les
termes de l'union, la province de l'Ile du
Prince-Edouard a droit à six représentants,
ce nombre devant être réparti après chaque
recensement décenual. Après le recensement
,de 1891 on constata que l'augmentation de
la population dans la province de l'Ile du
Prince-Edouard n'avait pas été aussi forte
que dans la province de Québec, et, par con-
séquent, sa représentation, qui était de six
députés, fut réduite à cinq. J'approuve sin-
cèreent ·tout ce qu'à dit l'honorable député
(M. Bell). Je crois qu'il a admis qu'il est
impossile pour l'Ile du Prince-Edouard
d'espérer obtenir ses six représentants au
moyen de ce bill, et comme il a un
avis (le motion sur l'ordre du jour touchant
cette 'question, j'aurais préféré la discuter
séparément plutôt qu'en même temps que ce
projet de loi. J'ai constaté, avec peine,
qu'un grand nombre de membres du gouver-
nement, y compris le directeur général des
Postes (M. Mulock]), étaient absents de la
Chambre pendant le discours de l'honorable
député (M. Bell). J'ai aussi vivement re-
·gretté l'absence de l'honorable ministre de
la Marine et des Pêcheries. qui est acuelle-
ment à son siège, mais n'est arrivé qu'à la
fin du discours de mon honorable ami (M.
Bell).

Le MTNISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES: Je n'étais pas absent.

M. MARTIN : L'honorable ministre a re-
pris son siège lorsque mon honorable ami
(M. Bell) avait déjà prononcé plus de la
moitié de son discours.

Le MINISTRE DE, LA MARINE ET 1i.S
PECIERIES: L'honorable député (M. Mar-
tin) est dans l'erreur.

M. MARTIN: Je regrette aussi que le bruit
qui se faisait dans la Chambre et le ton peu
élevé sur lequel l'honorable député a pronon-
sé son discours, - 'aient empêché de saisir
parfaitement toute son argumentation, qui,
je n'en doute pas, a du être soumise avec
beaucoup d'habileté. Mais comme ce bill

M. 'BELL.

n'apporte aucun changement dans la repré-
sentation des provites entre elles, la discus-
sion soulevée par l'honorable préopinant ne
pourra avoir qu'un bien faible effet, au moins
quant à ce qui concerne ce bill.-

L'honorable ministre de la Marine et des
Pêcheries sýégeait dans cette Chambre en
1892 lorsque le dernier bill le redistribution
a été adopté; et s'il y a quelqu'un à blamer,
parce que la représentation de l'île du
Prince-Edouard a été réduite de six à cinq
députés, c'est bien le ministre de la Marine
et des Pêcheries (sir Louis Davies). C'est en
1892, lorsque le dernier bill de redistribution
a été soumis à la Chambre, que le ministre
de la Marine et des Pêcheries aurait dû se
lever et plaider le cause de l'le du Prince-
Edouard, si nous avons droit de conserver
nos six représentants.

Nous savons qu'il fait autorité en droit
constitutionnel, et si la prétention de l'hono-
rable député de Prince-est (M. Bell) a quel-
que fondement, c'est le ministre de la Mlarine
et des Pêcheries qui est coupable d'avoir né-
gligé les intérêts de l'Ile du Prince-Edouard
en 1892, lors du bill de redistribution.
Le discours de l'honorable député ne peut
s'appliquer au bill actuel, puisqu'il laisse
l'Ile du Prince-Edouard avec cinq représen-
tan ts comme avant. Mais l'honorable minis-
tre de la Marine et des Pêcheries avait peut-
être une raison de ne pas vouloir deux re-
présentants pour le comté de King, en 1892;
il savait prafaitement que si ce comté avait
deux représentants, ils seraient tous deux
conservateurs et je suppose que c'est pour
cela qu'il n'a pas prêté une grande attention
au discours de mon honorable ami de Prince-
est.

Mais ce dernier signale une autre anoma-
lie dans l'Ile du Prince-Edouard. Cette pro-
vince est divisée en trois comtés; la popula-
tion de King est de 26,000; celle de Prince,
36,000 et celle de Queen, 45.000. Si chacun
de ces comtés avait deux représentants Il
ne serait pas difficile dfleur assigner chacun
une division électorale, dans les limites de
ces comtés. Mais la province ayant perdu
un représentant, il.fallait partager les trois
comtés en cinq et il n'y avait pas de moyen
plus juste de, le faire, que celui adopté par
la loi de 1892, et malgré ce. qu'a pu dire le
ministre de la Marine et des Pêcheries, ce
bill a été accepté dans I'le du Prince-
Edouard, comme un bill. équitable et juste.
Bien. qu'e l'honorable. ministre ait dit qu'il
avait déplu: à la population. il n'en a pas
été question duiant la campagne électorale
de 1896; les cinq, divisions créées par le bil
étaient les meilleures qu'on pftt avoir, en
tenant çompte de la représentatlon : basée
sur la. population. Comment la représenta-
tion est-elle répartie pàr 'lé bil? La popu-'
lation de King est.de 21,694; celle de Queen-
est. de 23,464; celle de Queen-ouest, 22,210;
celle de' Prjice-est, 20,723; celle de Prlnce
ouest. 20,987. Cette division était la' méil
leure qu'on pût faire sans" foucher aux 11nlm-
tes des comtés. Malgré tout le tapage fait
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par l'honorable ministre, la population (le candidat conservateur n'a obtenu qu'une
l'île ne s'en est jamais plaint. majorité de 15 voix, cela ne prouve pas

Maintenant, si on veut revenir aux limites qu'on ait fait de grands efforts pour gerry-
de comtés, je vais signaler une anomalie que mander le comté de K!ng. Prenons mainte-
Cela créerait dans l'Ile du Prince-Edouard. nant Queen-ouest. Lhonorable ministre a
La population du comté de King est de dit ici qu'il y avait obtenu une majorité de
20,000 d'après cet aimendment, il aura 374 ; comme d'habitude il manque d'exactl-
un représentant. Le comté de Prince qui tùde puisqu'il n'a eu que 334 voix ; mais je
aura 1.0,000 habitants de plus que King, en crois que c'est aussi près de la vérité qu'il
aura deux et Queen en aura deux aussi. peut aller quand il parle de chiffres. Pour-
Mais si on ne tient compte que du nombre quoi commet-il cette erreur ? Il voulait dé-
d'électeurs, dans chaque comté, l'anomalie montrer que l'acte de redistribution de 1892
est encore plus apparente. Dans Queen il n'était -pas juste, parce qu'il a obtenu une
n'y a que 9,927 électeurs; dans le comté de forte majorité dans sa division. Mais il a
King, il y a 7,120 électeurs; on. en compte faussement exposé les faits puisque sa majo-
S.19S dans Prince, c'est-à-dire que le comté rité n'a pas été aussi élevée qu'il le prétend.
le l'rince, où l'on compte 1,000 électeurs de Passons maintenant à Queen-est que j'ai
plus que dans King, aura deux représen- l'honneur de représenter. Il est vrai que
tants. En d'autres termes, le comté de Prin- j'ai obtenu une majorité de 354, mals en pre-
ce aura un député représentant 7,120 élec- nant pour base l'élection de 1892, la majorité.
teurs, et un autre, n'en représentant que en ma faveur n'était que de 40, au commen-
1,000; c'est-à-dire que Prince aura un député cement le la campagne. Je l'ai augmenté
représentant 4,000 électeurs, et King n'aura de 40 à 354, mais cela n'est pas dû à la redis-
qu'un représentant pour 7,000 électeurs. tribution.

Au cours du débat qui a eu lieu sur cette Vient ensuite Prince-est. L'honorable M.
question pendant la dernière session, le minis- Yeo, qui est maintenant sénateur, y avait
tre de la Marine et des Pêcheries à prétendu été élu par 116 voix. Son successeur (M.
que trois municipalités qui m'ont donné une Bell) qui a pris la parole cette après-midi,
majorité de 300 votes ont été mises dans la a obtenu une majorité beaucoup plus réduite,
division que j'ai l'honneur de représenter. ce qui prouve que la division est à peu prés
Quand il aura l'occasion de reprendre la également partagée entre les deux partis ;
parole sur cette question, j'espère qu'il fera d'ailleurs, dans les deux circonstances elle
preuve d'un peu plus d'exactitude. Je sais a élu le candidat libéral. Dans Prince-ouest,
qu'il est difficile de s'attendre à de l'exacti- *M. Hack-ett, qui n'est plus membre de cette
tude de sa part, surtout quand il parle de Chambre n'avait obtenu que 35 voix de ma-
chiffres. Quand il parle de la dette du Ca- jorité. Dans l'élection partielle qui a eu
nada il ne s'eloigne pas de la vérité de plus lieu depuis, cette majorité a été déplacée,
de deux millions, c'est bien joli, et quand il et au lieu d'un représentant conservateur,
parle de sa majorité, il est satisfait s'il ne Prince-ouest a maintenant un représentat
l'augmente que de quelques centaines de libéral (M. MeLennan) qui siège sur les ban-
voix. quettes ministérielles, bien que sa majorité

Loin d'être entré en campgne avec une ma- n'ait pas été forte. 1
jorité de 300 voix en -ma faveur, je vais dé- Cela prouve que par la redistribution de
montrer à la Chambre que cette -majorité 1892. le gouvernement du jour n'a pas cher-
était de 40 voix à peine. Les chiffres que ché à obtenir des avantages Illégitimes. Le
je vais citer qui sont basés sur l'élection de résultat de chaque élection en donne la
1892, le démontrent clairement. Les trois preuve.
munilipalités qu'on a ajouté au comté de L'honorable ministre prétend avoir un
Queen, ont donné les résultats suivants : culte pour l'ancien mode des limites de coin-
dans l'élection de 1892, M. John MeLean, le tés, mais je suis convaincu que ce n'est que
candidat conservateur a obtenu 433 voix, le pure hypocrisie. Comme l'ont déjà dit les
Dr. Robinson, le candidat libéral, a obtenu honorables députés de Halton et de Both-
400 -voix. Il n'y avait donc qu'une diffé- well, pendant que les libéraux conbattent
rence de 33 voix, de sorte que l'honorable ici pour conserver les limites des comtés
ministre de la Marine et des Pêcheries n'a- pour les élections fédérales, nous voyons
vait -pas raison de dire que 300 voix avaient la législature ·de l'Ontario, violer ces
été enlevés au comté de King pour être limites sans le moindre souci. Quand les
ajoutés à la division de Queen-est, quand, libéraux sont dans l'opposition ils se don-
en réalité, il n'y en. a eu que 33. Il n'a pas nent comme des modèles de vertu, Ils pré-
osé demander l'invalidation de mon élection, tendent n'être mus par aucun motif politique
dans la crainte de perdre ces 33 votes. mais dès <1u'ils arrivent au pouvoir, et ils

Je vais maintenant démontrer que la redis- l'ont été pendant de longues années dans
tribution qui a été faite'dans lIlle du ·Prince- l'Ontario, ils n'ont plus aucun respect pour
Edouard ne donnait dâavaYitages à aucun' des les "limities sacrées des- comtés, dans cette
partis politiques. Lorqùej'aurâi fait c6n- province. Dans :la 'ville d'Ottawa, le blil
naître les majorités( obtenues'dàns .es diffé- actuel brise les lignes de comtés qu'ils pré-
rentes divisionson .veaY que ttes sônt«'à tendent tant respecter.
peu près également partagé.es.-- Commençons -L-e'ministre de la Marine et des Pêcheries,
par le 'comt 'de- King. Dans è comté le· dans sondiseotirs'de 1'auti:e.jour, ovs a dit
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que le bill renferme deux principes
cardinaux, dont l'un est le choix de juges
pour faire les divisions. J'aimerais savoir
si c'est aussi en vertu d'un principe cardinal
qu'on ne nomme pas de juges, également,
dans l'Ile du Prince-ldouard. Pourquoi,
s'arrêter à l'Ontario ? Un principe cardinal
peut-il s'appliquer à une province et non à
l'autre ? C'est un principe cardinal quand il
s'agit de 'Ontario, mais ce n'en est plus un
quand on passe à l'Ile du Prince-Edouard.

L'autre principe cardinal d'après l'honora-
ble ministre. ce sont les frontières de comté.
J'ai démontré que les libéraux ne se sont pas
conformés à ce principe dans Ontario, quand
il s'est agi de la représentation dans la légis-
lature provinciale, et qu'ils ne s'y confor-
ment pas, non plus, dans le présent bill. Ils
le mettent en pratique dans Ontario là où
cela fait leur affaire, et alors ils prétendent
que ces frontières sont une chose sacrée de-
vant laquelle il faut tomber à genoux. Mais
en ceci, comme en toute autre chose, ils
disent que les affaires sont les affaires.

Je vais démontrer que de temps immémo-
rial, la représentation basée sur la popula-
tion a été une tradition du parti libéral, bien
qu'on ne cherche pas à la mettre en pratique
dans ce bill. Je vais citer ce que disait l'ho-
norable George Brown de la représentation
basée sur la population. A la page 994,
v.a. des Débats sur la Confédération, il dit:

En vérité, l'honorable député s'est levé pour
bien peu de chose. Au lieu d'accepter son expli-
cation, je déclare, au contraire, qu'elle est inex-
acte du premier au dernier mot, car les faits
sont précisément le contraire de ce qu'il pré-
tend, Il dit que la mesure actuelle est une me-
sure tout a fait différente ; je le nie et affirme
qu'elle nous donne ce que nous demandions,
mais sous une autre forme. En effet, nous de-
mandions que la représentation législative fût
basée sur le chiffre de la population : nous l'a-
vons. (Ecoutez ! écoutez !) Et l'honorable mon-
sieur devrait être le dernier à s'opposer à la
mesure actuelle, puisqu'elle est basée sur les
mêmes éléments adoptés par l'administration
Brown-Dorion, celle-ci ayant accepté la mesure
en l'entourant du contrôle et des garanties qui
paraîtraient nécessaires.

.e pourrais également citer les témoigna-
ges de •M. Mackenzie et autres, mais c'est
inutile, parce que ce n'est rien de nouveau
pour les libéraux de s'écarter des principes
qu'ils prêchaient dans l'opposition et de les
fouler aux pieds en arrivant au pouvoir.

.Te voudrais maintenant, M. l'Orateur, ap-
peler votre attention sur les menaces que
l'honorable ministre des Travaux publics
s'est permis d'adresser au Sénat, l'autre jour,
en parlant sur cette question. A le voir
montrer le poing, dans une- attitude belli-
queuse, je suppose que le Sénat a dû être
pris de frayeur. Tous les sénateurs ont dû
frissonner quand le ministre, les poings en
l'air, a expliqué ce qui arriverait, s'ils s'op-
posaient au bill. Cependant quand Il a parlé
sur la loi de redistribution de 1892, Il nous
a reporté à l'époque de la grande loi de re-
distribution en Angleterre, en 1884, et nous a

M. MARTIN.

dit que les deux partis s'étaient réunis en
conférence et s'étaient entendus sur le bill
avant de le présenter à la Chambre, mais
nous a-t-il rapporté ce que lord Kimberley
disait alors des privilèges de la Chambre des
Lords ? Voici ses paroles :

Vos seigneuries avez indubitablement le droit
de rejeter le bill, et de le rejeter avec l'idée
arrêtée qu'il pourra en résulter la dissolution du
parlement.

Lord Roseberry disait:
Tous les membres de cette Chambre qui ont

pris la parole sur ce bill ont reconnu que la
Chambre des Lords a le droit indéniable de le
rejeter.

Le ministre de Marine et des Pêcheries se
lève et nous prédit que le Sénat va rejeter
le bill. Je ne suis pas dans les secrets du
Sénat, et l'honorable ministre doit être d'o-
pinion que les raisons qu'il a données l'an
dernier en faveur de l'adoption du bill ont
perdu la moitié de leur valeur cette année.
L'an dernier il y avait encore deux ans à at-
tendre avant d'avoir le recensement. Mais vu
qu'à présent il n'y a plus qu'un an avant le
recensement, la présentation de ce bill par le
directeur général des Postes (M. Mulock) est
rue insulte gratuite faite à cette Chamùb'e.

Le m:*istre de la Marine et des Pêcheries
avait prédit qu'un bill comme celui-ci nous
serait soumis. Je vais citer ce qu'il disait
en 1892, à la page 3325 v.f. des Débats et
l'on verra qu'il est prophète quelquefois :

L'expérience a démontré que le parti domi-
nant, qui ignore l'existence de ses adversaires,
lorsqu'il légifère arbitrairement dans un sens
ou dans l'autre sur un sujet qui se rattache aux
bases mêmes d'un gouvernement représentatif-

C'est ce que font les libéraux en ce mo-
ment.
-peut, s'il le veut, presque annihiler ses adver-
saires, comme parti. Mais si ceux-ci, qui auront
été exclus ainsi pendant un certain temps, mon-
tent au pouvoir à leur tour, par suite d'une cer-
taine combinaison d'accidents,-

C'est précisément ce qui est arrivé. Le
gouvernement actuel a obtenu le pouvoir,
comme l'honorable ministre l'a prédit en
1892. Il disait que les libéraux arriveraient
grâce à une combinaison d'accidents, et c'est
ce qui a eu lieu.
-ils se trouveront forcés de recourir, eux-
mêmes, à une législation aussi injuste que celle
qu'ils auraient subie, en adoptant un autre bill
de redistribution, non basée sur les principes de
la constitution.

Le ministre de la Marine et des Pêcheries
a prédit tout cela en 1892. Il a prévu qu'un
bill comme celui qui nous occupe en ce mo-
ment nous serait soumis, et qu'il, ne serait
pas basé sur la justice. Tout en errant en
fait de droit constitutionnel, comme on pou-
vait s'y attendre, le ministre de la Marine.et-
des Pêcheries aurait pu plaider la cause de
l'Ile du Prince-Edouard et réclamer six re-
présentants pour sa =province. En. 1892 il
se donnait comme le seul avocat de la Cham-
bre en matière de droit constitutionnel et
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cela ne 'l'a pas empêché de négliger les in- ver les six représentants qui lui ont été or-
térêts de sa province. ginairement accordés.

L'honorable député de Prince-est (M. Bell) L'honorable député connaît bien la ques-
a fait son devoir en soulevant cette ques- tion et il l'a très habilement présentée à la
tion et je regrette que dans l'élection qui Chambre, mais aujourd'hui encore je ne puis
aura lieu prochainement, l'le du Prince-
Edouard n'aura encore que cinq représen- le pouvais en iS91. Je puis ne tromper,
tants. J'ai discuté cette question assez ion- mais je considère que la fi de l'article 12
guement l'an dernier pour n'avoir pas à y re- règle la question définitivement. L'article
veuir cete année. 12 se lit comme suit:
Je ne crois pas que le gouvernement soit La population de l'le du Prince-Edouard

sineère dans cette affaire. Il sait qu'il n'est a
pas dans l'intérét du pays et que ce n'est ette île sera représentée dans la Chambre par
pas la loi qu'il nous faut dans le moment. six représentants.

Le recensement de 1801, n'est pas une base Si larticle finissait là. on pourrait préten-
convenable pour la rédaction d'un bill comme dre ue l'ie du Prince-Edouird don eunti-
celui-ci et je regrette qu'on fasse perdre le nuer t avoir six la tin
temps (le la Chambre à le discuter. d

.Je vois l'honorable député de Saint-Jean,,
N.-B. (M.Ellis) à son siège. L'an dernier le La représentation sera répartie de temps à
gouvernement Ir-èrsiata à diviser son autre conformément aux dispositions de l'Acte
en disant que cette division était juste, de l'Amérique Britannique du Nord.
vette année. il s'est repenti et a biffé l'ar-' D'après l'interprétatou ii,1 JC dilie à li
iiele concernant la division (lu comté de, dernière partie de 'ýet :îrticý après ic re-
Saint-Jean. Je demande au ministre de la censeinent <le 1891. la représentation de lle

:iiie et (les Pêcheuies s'il a quelque in- du Pi'ince-Edoua.rd devrait re réjiisté-
ilience auprès du gouvernement pour faire:(le la même manière que dans i-s aiitreS pro-
biffer aussi le paragraphe concernant l'Ile du vinces du Canada.
l'rince-Edouard. Il rendrait service à sa Mon honorale ami a cité le s e la
ior-'nce. ;Je crois que si le bill était dis- Colombie Anglaise; mais il remarquera que

c:lé à fond, nous amènerions le gouverne- l'article concernaut ettl dernière province
mient à le modifier de manière à le rendre au lieu de d(-créler q1li de-
aeceptable à la population. Nous pourrions vra être réajustée de temps ' autre.
peut-être le modifier de manière à faire ren- dans le cas de l'Llè du
dle un peu de justice aux conservateurs de que la représentation 'lvt':.r ag
la partie ouest d'Ontario que le bill actuel tée" lors du réajusicmnear. et non pas seule-
ilherclie à étouffer. J'espère que les élec- ment "réajustée" comme dans le cas de
icars honnêtes d'Ontario protesteront contre l'le du Princ-Edouard. L'article ne dit pas
cet te injustice et que cette arme se retourne- expressément, comme dans le cas îe l'ile du
ra couître le gouvernement. Prince-Edouard que li représentation devra

J.e suis convaincu que c'est la tentative la être réajustée.
lits éhointée de gerrymander qui ait jamais Néamoins, je remercie l'hotîorabla député
été faite, malgré tout ce que le ministre des d'avoir soulevé cette question. ear l minis-
Dlouanes (M. Paterson) nous a dit des iai- tère de la Justice aura l'oceasion de l'étudier
iluités de la loi de redistribution de 1882. attentivement pont voir s'il peut arriver à

une autre conclusion (lui, celle à laquelle leLe '.MINISTRE DE LA MARINE ET DES minIst'e de la Justice est arrivé en 1891.
PECHERIES : J'admets avec l'honorable dé- D aurait d d
pté (M. Martin) que la Chambre a perdu question peut être soumise à la cour Su-
beaucoup de temps à discuter ce bill inu- prême, conformément à la loi à ce sujet.
tilement, et personne n'en a perdu autant Pour na part je suis du même avis qu'en
que lui pour si peu de chose. 1891, et je crains fort que l'article 12 ne soit

M. MARTIN : Je n'ai parlé que 25 minutes. formellement contre nous: muls cela 'en-
pêche pas que je sois tout d-isposéj à faire

M. MILLS : Dans tous les cas, il a réussi étudier la question par le ministère de la
à vous tirer de votre sommeil. Justice.

Pour ce qui concerne la représentation,
Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES lle du Prine-Edouard n'ayant que cinq re-

PECHERIES : Tous les arguments que l'on présentants, la question était: omment l'île
pouvait trouver en faveur de l'Ile du Prince- doit-elle être partagée pour assurer une re-
Edouard ont été longuement discutés l'an présentation équitable? Ne devait-on tenir
dernier quand ce bill était devant la Cham- compte que de la répartition égaie de l.
bre. J'ai écouté avec beaucoup d'attention population, ou la rgie suprême devalt-elle
le discours de l'honorable député de Prince être les limites des comtés, qui existaient
(M. Bell) mais je ne puis admettre ses con- de temps Immémorial? Nous avons décidé
clusions. Il prétend qu'aux termes de l'U- qne les limites des comtés devaient être res-
nion entre l'Ile du Prince-Edouad et le pect6s, l eomne ailleurs. Nous ne voyns
Canada, et spécialement en vertu de l'ar- pas de radson pour qu'un printipe qu'on Te-
ticle 12, cette province a droit de conser- garde comme sacré dans les autres pro-
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vinces, ne le soit pas dans l'Ile du Prince-
Edouard.

Ces frontières existent depuis plus de cent
ans ; la population y est habituée ; les gens
se rencontrent au chef-lieu du comté, quand
ils sont appelés à servir comme jurés, et
dans d'autres occasions, et nous n'avons pas
trouvé 'de raisons suffisantes pour changer
ces frontières, pour enlever des municipalités
d'un comté pour les mettre dans un autre,
pour façonner des comtés à la, guise du parti
nu pouvoir lorsque la redistribution a lieu.

L'honorable député (M. Martin) a parlé
d'injustices. Il devrait avoir honte d'oser
parler d'injustices, à ce sujet. Qu'a-t-on fait
pour lui procurer une division électorale où
-il pOt se faire élire ? Trois municipalités
ont été enlevées au comté de King et placées
dans Queen-est. et le township 24. qui,
géographiquement appartenait à Queen-
ouest, a été laissé dans Queen-est. ¯'hono-
rable député ne serait pas ici. si ces quatre
municipalités n'avaient pas été arrachées des
divisions auxquelles elles appartiennent géo-
graphiquement, pour être mises dans une di-
vision où elles n'aurnient pas dû être.

M. MARTIN : L'honorable ministre me
permet-Il de dire un mot ?

Quelques VOIX : A l'ordre ! à l'ordre!

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES : D'un autre côté. trois town-
ships ont été enlevés à Queen-ouest. et mis
dans Prince-est, où ces éleceturs n'avaient
pas l'habitude d'aller, le chef-lieu a été
transporté de Charlottetown. où il était de-
puis cent ans. à Summerstide.

Que demandons-nous par le bill actuel?
Nous demandons que les limites des comtés
restent ce qu'elles ont toujours été depuis
la confédération, lorsque les comtés de
Queen. Prince et King avaient chacun deux
représentants ; et lorsque nous avons perdu
un représentant, par suite de la diminution
de la population. en 1891, on aurait dû sim-
plement enlever un représentant an comté
ayant la plus petite population. Quel était
ce comté ? La population de Queen était de
46.000. ce qui lui donnait droit à deux re-
présentants. La population du coimté de
Prince était un peu au-dessous du chiffre
nécessaire pour avoir deux représeitants,
elle était de 36.470 ; mais la population du
comté de King n'était que de 26,633, 3.600
seulement de plus que l'unité. La division
naturelle, par conséquent, était de laisser
deux représentants à Prince et à Queen, et
un à King. Voilà ce que nous avons fait ;
nous n'enlevons aucun towaship de la posi-
tion qu'il doit géographiquement occuper.
Pas un seul électeur n'est enlevé de la divi-
sion où 'il est habitué à voter ; la position
reste ce qu'elle a toujours été depuis un
siècle.

Je crois que cela réfute tout ce que vient
de dire l'honorable député. Nous ne cher-
chons à obtenir- aucun' avantage politique.

Sir LOUIS DAVIES.

Nous voulons que les électeurs du comté de
King votent dans le comté de King ; ceux de-
Queen, dans le comté de Queen, et ceux de-
Prince, dans le comté de Prince ; et en don-
iant deux représentants à Prince et à.
Queen, et *un seul à King, nous appliquons
le principe par lequel deux représentants
sont donnés au Cap-Breton que représente
l'honorable chef de l'opposition, deux à Pic-
tou, et deux à Halifax.

L'honorable député faisant preuve d'une
ignorance dont je rougissais, vu qu'il vient
de l'Ile du Prince-Edouard, demande pour-
quoi faire les divisions dans l'Ile du Prince-
Edouard ?

S'il avait lu ce bill, ce que je ne crois pas,
il aurait vu qu'il n'y a pas lieu de nommer
des juges pour l'Ile du Prince-Edouard
puisque les comtés dans cette province ne
sont pas partagés, et que nous n'avons re-
cours aux juges que lorsqu'il y a un partage
à faire.

Dans l'Ile du Prince-Edouard, c'est le
principe des limites de comté qui est appli-
qué, car l'autre n'est pas praticable. Ce
n'est que lorsque la population est trop con-
sidérable et qu'une subdivision est néces-
saire que les juges sont chargés d'un travail
qui, si nos adversaires étaient au pouvoir
serait probablement -fait par des politiciens.
Personne ne peut s'opposer à ce que ces
subdivisions soient faites par des juges, car
alors nous serons certains que les électeurs
et tous les partis seront traités avec une
égale justice, et c'est pour cela que nous
avons introduit cet article dans le bill.

J'ai discuté le principe du maintien des
frontières de comté lors de la deuxième lec-
ture du bill et j'en ai expliqué l'application
à l'Ile du Prince-Edouard, et l'honorable dé-
puté n'a pas trouvé un seul argument pour
prouver que l'application de ce principe à.
cette province, peut causer le moindre tort
à l'un ou l'autre parti.

Sir CHARLES TUPPER : M. l'Orateur,
j'ai exposé ma manière de voir sur ce bill,
lors de la deuxième lecture et je n'ai pas
l'intention de revenir longuement sur la
question; mais je dois dire qu'ayant suivi
très attentivement le débat des deux côtés,
et ayant soigneusement étudié la question,
je suis encore d'opinion que le gouvernement
n'est pas sérieux et n'a pas l'intention que
ce bill devienne loi. Il peut avoir quelque
motif secret, qu'il n'a pas jugé à propos -de
faire connaître, mais la manière dont le bill
a été proposé par le directeur général des
Postes et la manière dont il a été discuté,
me confirment dans mon opinion, que le
gouvernement ne prétend pas sérieusement
le' faire adopter.

Je n'étais pas présent quand l'honorable
ministre de la Marine et des Pêcheries a
parlé, mais autant que j'ai pu m'en rendre
compte,' il a proféré des menaces contre le
Séiat, au cas où il rejetterait le bilL Cèla
est regrettable, ear' il a été prouvé-au delft'
de tout âoute, que le Sénat a le droit al ölu
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('exercer son propre jugement à propos de
ce bill, comme sur toute autre question.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
lECHiERIES : L'honorable chef de l'oppo-

sition n'a pas bien saisi l'attitude que j'ai
prise. J'ai dit que si le Sénat n'acceptait pas
le principe que nous voulons adopter pour
faire les subdivisions, il pourrait arriver que
le gouvernement, une autre fois, aurait re-
cours à un autre mode de subdivision.

Sir CHARLES TUPPER : J'accepte les
explications de l'honorable ministre ; mais
je crois que l'honorable député d'Elgin-ouest
(M. Casey) a déclaré que si le gouvernement
ne réussissait pas à faire adopter ce projet
par le Sénat, il aurait à prendre d'autres
moyens pour atteindre son but. Quoi qu'il
en soit, c'est à peu près le sens que nous
pouvons naturellement donner aux remar-
ques des honorables députés de la droite.

Je ne crois pas qu'il existe dans cette
Chambre une réelle divergence d'opinion sur
le droit et le pouvoir du Sénat de se pronon-
ecr comme il l'entend sur cette question et
sur toute autre qui pourrait lui être soumise.
En Angeterre. ce point est définitivement
réglé. La Chambre des lords a soutenu et
les deux partis ont admis qu'elle a le droit
de se -prononcer dans les cas de cette nature.
Mais je dois rappeler à mes honorables amis
(le la droite que l'an dernier le Sénat a agi
sous le coup d'une menace. Le gouverne-
ment avait déclaré qu'il avait l'intention de
déposer, avant la fin de la session, un projet
pour réformer le Sénat de manière à donner
effet à la volonté de la majorité du Sénat.

L'honoraible premier ministre a adopté
cette politique sachant que d'après l'Acte
de l'Amérique Britannique du Nord qui est
'virtuellement un traité entre les différentes
provinces du Canada et le pouvoir central,
la première chose à 'faire pour modifier la
constitution du Sénat était d'en obtenir l'au-
torisation de toutes les législatures provin-
ciales pour leur faire adopter des résolutions
favorables à la politique qu'il disait vouloir
suivre à l'égard du Sénat.

Certaines législatures ont adopté ces ré-
solutions, mais, dans l'ensemble, le résultat
n'a pas été bien encourageant pour le gou-
vernement. Je n'insisterai pas sur ce point
qui ne nous occupe pas particulièrement en
ce moment, mais je tiens à rappeler à mon
honorable ami que le peuple s'est prononcé
d'une manière bien caractéristique sur cette
question, ainsi que sur d'autres. La législa-
ture sur laquelle il exerçait plus d'influence
que sur toute autre avait adopté la résolu-
tion qu'il lui avait soumise, et s'était déclarée
favorable à sapolitique A,'égard du Sénat.
Mais qu'est devenue sa majorité dans cette
législature ? il ' y eut un appel au peuple,
et cette législature qui, il y a quatre ans ne
coïmptait que six députés dans l'opposition,
sur une représentation de quarante,, a été
presque balayée. Le parti libéral tout puis-
sant qui avait encore une majorité écra-
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saute, il y a un an, et avait adopté la réso-
lution de mon honorable ami, est complète-
ment disparue et son chef est tellement dé-
considéré, que ses rares partisans l'aban-
donnent.

Je n'en dirai pas davantage, et je n'ai pris
la parole que pour faire à mon très honorable
ami et au directeur général des Postes une
proposition qui, je l'espère, sera favorable-
ment accueille. Un des grands arguments du
parti libéral pour réclamer une nouvelle loi
de redistribution, c'est que les influences po-
litiques ont été mises en jeu dans la der-
niére loi de redistribution, au point d'en faire
un véritable gerrymander, surtout dans l'On-
tario. Le gouvernement a admis jusqu'à
un certain point que la redistribution ne doit
pas être laissé au caprice du parti au pou-
voir. Il s'est déclaré en faveur de l'interven-
tion des magistrats pour lesquels nous avons
tous le plus grand respect, afin que la loi
actuel n'ait pas ce caractère de partisan
qu'on reproche à la loi de 1882.

Je crois avoir démontré, par des preuves
indéniables qu'ils se trompaient dans leurs
appréciations sur la nature de cette loi, et
que la dernière élection générale a prouvé, au
delà de tout doute, qu'une minorité libérale
des électeurs dans l'Ontario avait réussi à
faire élire une majorité des représentants
de cette province. Ce fait seul réfute en-
tièrement la prétention de ceux qui disent
que le pays a été remanié de manière à
favoriser le parti conservateur.

Mais, comme je l'ai dit, je n'ai pas l'in-
tention de me répéter à ce sujet. Je crois
qu'il y a du bon dans ce qui a été suggéré
pâr les honorables membres de la droite à
l'effet que la redistribution devrait être faite
de manière à éviter 'qu'un parti ou l'autre
puisse porter contre ses adversaires l'accu-
sation, bien on mal fondée, que l'influence
politique ait causé de l'injustice dans là
mise en vigueur d'une pareille mesure. Le
projet de loi actuel n'atteint pas ce but; car
bien qu'il pourvoie à l'intervention des juges,
ceux-ci sont tellement entravés, leurs pieds
et leurs mains sont tellement liés qu'ils se-
ront empêchés de faire un choix pratique-
ment effleace.

Ce projet de loi enlève toute autorité ju-
diciaire à tout ce qu'ils pourraient faire.
Tout ce qui leur est permis de faire est, dans
certaines limites et certaines restrictions,
de délimiter certains coll(ges électoraux.
De sorte que, tandis que vous. placez la ma-
gistrature dans une position telle qu'on
pourra l'accuser d'agir injustement, et non
d'une façon indépendante, -vous la privez
absolument de la faculté de se disculper
d'une semblable accusation. Je crois que
c'est introduire un principe très vicieux dans
le projet de loi.

Mais la principale ob.ection de la gauche-
et je ne désespère pas que notre protesta-
tion puisse trouver un écho chez nos adver-
saires-c'est le moment, inopportun choisi
pour présenter ce projet de loi. Cette objec-
tion, comme l'a si bien dit mon honorable
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ami de l'ile du Prince-Edouard. est deux fois
plus forte cette année qu'elle ne l'était lors-
que le projet de loi a été présenté l'an der-
Ier.

L'année dernière nous avions encore deux
uns pour arriver à l'époque du recensement ;
maintenant nous n'avons plus qu'un an. Il
faut absolument que ce parlement. avant
d'expirer. prenne des mesures pour faire le
recensement; et ce recensement, nous dit-on,
n'aura pas le moindre effet sur ce projet de
loi. De fail, le projet de loi déclare que le
seul compte que l'on tiendra de cette grande
question, dont tout le monde admet l'impor-
tance, même ceux qui n'admettent pas qu'elle
doive avoir une influence prépondérante
sur la question de la population, consistera à
consulter le recensement de 181.

Les honorables députés peuvent ne pas ad-
mette que la représentation basée sur la
population es la considération suprême. et
ils peuvent dirent que les limites établies
depuis longtemps et autres raisons peuvent
être prises en considération, mais nul ne
conteste que la représentation basée sur la
popula t'ion est une question vitale, nne des
principales questions dans tout le systèlme
constitutionnel du gouvernenient du Canada.
Cela étant, peut-on demander àL la Chambre
une chose plus déraisonnable que de délé-
guer à un eJYtan nombre de savants juges,
en l'indépendance desquels nous avons tous
confiance, le pouvoir d'entreprendre la redis-
tribution des collèges électoraux d'après
le recensement qui a eu lieu eni 18S-, lorsque
tout Canadien intelligent sait que le mouve-
ment de la population a complètement
cian.é la condition des choses et rendrait
absolument absurde toute distribution qui
pourrait être faite sur la base d'un recense-
ment qui a eu son utilité il a neuf ans ?

.Te n'ai )as l'intention de retenir la Cham-
bre à1 cette lhase du projet de loi, mais je
vais lire une résolution qui. je crois. mért-
tera l'adhésion les honorables membres de
la droite. Nul doute que l'une des objections
qu'ils ont à retarder la redistribution est
qu'il est très probable qu'après que l'on aura
fait le recensement de 1901, ainsi que les
honorables membres de la droite en con-
viendront, je crois. assez facilement, ceux
qui siègent àt votre gauche, M. l'Orateur,
seront de l'autre côté de la Chambre. et la
distribution se fera sous leur direction.

Quelques VOIX : Oh ! Oh

Sir CHARLES TUPPER: Je crains que
nous ne puissions régler cette question main-
tenant, et qu'il nous faudra la remettre à
un peu plus tard. -Cela 'viendra bien, mais
je crois que les honorables membres de la
droite seront heureux d'apprendre que les
honorables membres de la gauche sont prêts
à dire que ce serait un acte de sagesse de
la part du parlement du Canada que d'adop-
ter le grand principe consacré par l'action
combinée des deux partis dans la mère
patrie et qui consiste à soustraire complète-

Sir CHARLES TUPPER.

ment -à l'influence politique cette question
de la redistribution des sièges. Je n'hésite
pas à dire que, cousidérant comme peu
sérieuse cette question qui a occupé un peu
de notre temps, je désire soumettre à la con-
sidération de la Chambre et spécialement à
celle des honorables membres de la droite,
une mesure qui, je crois, devrait obtenir
leur appui unanime, et. franchement. j'es-
père, si Je n'en ai pas la certitude, qu'elle
obtiendra cet appui. Je vais lire la résolu-
tion qui- s'explique d'elle-méme:

Que tous les mots après " Que ", dans la mo-
tion principale, soient retranchés et remplacés
par les suivants :- cette Chambre est d'avis
qu'il est expédient de présenter, au lieu du bill
actuel, une mesure basée sur les dispositions
suivantes -

Qu'une commission composée des juges en chef
des plus hautes cours de judicature dans cha-
cune des provinces du Canada, devra être nom-
mée aux fins de fixer les limites de chaque cir-
conscription électorale ayant droit d'élire un ou
plusieurs députés de la Chambres des Commu-
nes dans chaque province du Canada, et de dé-
terminer le nombre de membres à élire pour
chaque circonscription conformément à l'Acte
de l'Amérique Britannique du Nord.

Que, pour ce faire, la dite commission devra
prendre en considération la distribution de la
population d'après le plus récent recensement
du Canada et l'intérêt et la commodité publics,
et devra spécialement tenir compte du principe
de la représentation d'après le chiffre de la po-
pulation, et devra aussi tenir compte autant que
possible, des limites des comtés, municipalités
et cités.

Que cette corpmission devra être nommée aus-
sitôt que possibe après l'achèvement du pro-
chain recensement, et devra compléter ses tra-
vaux avec toute la diligence possible."

A. six heures. l'Orateur quitte le fapteuil.

SEANCE DU SOIR.

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier): M. l'Orateur, un étranger qui se
serait trouvé dans la galerie cet après-midi,
lorsque mon honorable ami (sir Charles
Tupper) a mis entre vos mains l'amende-
ment soumis à la Chambre, et qui aurait
été dans la galerie lorsque les débats ont
eu lieu sur les bills de redistribution en
1882 et 1892, eût été vraiment surpris de
voir l'honorable chef du parti conservateur
présenter l'amendement qu'il a proposé. Ce
n'est plus le langage que nous avons entendu
en 1882 ou en 1892; mais c'est une proposi-
tion toute nouvelle pour la redistribution
qui doit avoir lieu de temps à autres, con-
forméient à la lettre de notre constitution.
Quant au mérite de cet amendement, je n'en
dirai pas un mot pour le moment, mais j'ap
pellerai l'aittention de mon honorable :ami
et celle de la Chambre, sur le fait que cet
amendement n'est pas applicable au projet
de loi soumis à la Chambre.

Il est tout à fait et absolument étranger
au sujet qui nous occupe. Le sujet dont
nous avons à nous occuper est la question
de savoir s'il y aura immédiatement, pas
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après le prochain recensement, mais immé-
diatement, une nouvelle redistribution des
sièges dans la province d'Ontario, dans le
but, comme il a été alirmé par la droite,
l'au dernier, et réitéré cette année par mes
honorables amis de ce côté de la Chambre,
de remé;dier aux injustices commises au dé-
trimient du peuple par la redistribution (le
18!2, et éncore plus par celle de 1882. Mais
l'amendement ne contient rien qui soit en
désaccord avec aucune des dispositions con-
tenues dans ce projet de loi.

Ce projet de loi a été combattu avec une
grande ténacité par les honorables membres
de la gauche pour deux raisons. La pre-
imière raison, sur laquelle on a insisté plus
fortement l'année dernière que cette année,
était que le projet de loi est illégal, que le
pairlenient n'a pas le pouvoir d'adopter une
semblable législation au moment actuel.

L'au dernier, les honorables députés ont for-
tement insisté, et cette prétention a été main-
tenue par eux cette année, -que le parlement
n'avait aucunement le pouvoir d'effectuer
une semblable législation, que le pouvoir du
parlement en (fait de redistribution était
limité aux conditions spécifiées dans l'Acte
de la Confédération, et qu'une redistribution
ne pouvait avoir lieu qu'après chaque re-
censement décennal.

L'honorable député a combattu longtemps
et avec une grande tenacité en faveur de
c(ette doctrine. Ayant échoué sur ce point,
il a pris une nouvelle attitude et cette nou-
ve'fe prétention de sa part était que, bien
que nous pussions adopter une pareille légis-
lation, il n'était pas opportun de le faire,
pour la raison que nous étions très près
de la 'date d'un nouveau recensement et
qu'une nouvelle redistribution devait avoir
lit dans un délai de deux ou trois ans.

Après que la mesure eut été combattue
pendant une session, et de noudiu durant
la session actuelle au moyen de ces deux ar-
guments tout homme devait s'attendre à. ce
que, si l'opposition proposait un amende-
ment, cet amendment devrait proclamer
l'une ou l'autre de ýces deux propositions, à ce
qu'il aurait affirmé qu'il est illégal, ou qu'il
est inopportun d'adopter une pareille légis-
lation, mais l'amendement n'affirme rien de
tel.

Il n'affirme pas que la mesure que nous
proposons est Illégale, et il n'affirme pas non
plus qu'elle est inopportune, mais il affirme
tout simplement que l'on, devrait poser cer-
taines règles en vertu desquelles une redis-
'tribution devrait avoir lieu, pas maintenant,
mais 'après le prochain recensement. Un
pareil amendement peut être adopté ou ne
pas l'être, mais s'il était adopté il ne sau-
rait affecter cette mesure.

Pour ma part, je n'ai qu'à féliciter la
Chambre du fait que lopposition a enfin
compris le principe qui doit guider la Cham-
bre lorsqu'une redistribution doit avoir lieu,
principe que nous avons longtemps mainte-
nu, que nous maintenions en 1882, et de
nouveau en 1892, à-l'effet qu'une redistri-
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bution devrait être faite par une autorité
judiciaire d'après des règles fixées par le
parlement. Ces honorables députés nous
ont combattus ; ils ne pouvaient admettre
rien de semblable. Ils ont insisté en 1882,
pour que la redistribution, au lieu d'être
faite par une autorité judiciaire, fût faite
par l'autorité du parlement, et ils ont dit la
même chose en 1892.

Voici enfin un aveu à l'effet qu'en ces
deux occasions, ils ont, dans leur propre opi-
nion, abusé du pouvoir 'de cette Chambre.
Mon honorable ami a déclaré cette après-
midi qu'il était tout à fait certain que, lors-
que les électeurs seraient consultés, il y au-
rait changement de sièges et que l'honora-
ble député et ses partisans viendraient de
ce côté-ci de la Chambre. Il me semble que
si l'honorable député était aussi sûr qu'il
prétend l'être qu'après la prochaine élection
il y aura changement de places et que l'op-
position occupera les banquettes ministé-
rielles, l'honorable député se cramponnerait
aux idées que lui et ses partisans avaient
en 1882 et en 1892, et qu'ils insisteraient pour
aire leur propre redistribution ; mais, comme
ils se rendent compte du fait que leurs pers-
pectives sont loin d'être brillantes, ils pré-
tendent que, si une redistribution doit être
faite, comme elle se fera alors, par le parti
actuellement au pouvoir, elle sera faite, non
par ce parti, mais par l'autorité des tribu-
naux.

Nous avons introduit dans notre législation
une mesure de redistribution par l'autorité
judiciaire. Nous sommes allés aussi loin
que nous pensions pouvoir aller dans les
ýirconstances actuelles. L'honorable député
dit : Nous adoptons le principe mais nous
voulons faire mieux en temps opportun. En
temps opportun, il sera tout à fait convena-
ble de discuter la question de savoir jusqu'à
quel point l'autorité judiciaire sera étendue
ou restreinte, mais, dans tous les cas, pour
ma part, je suis bien aise de constater qu'en-
fin les deux partis en cette Chambre se
sont prononcés en faveur du principe de la
redistribution par l'autorité judiciaire. C'est
là une des choses en faveur desquelles l'ho-
norable député s'est prononcé aujourd'hui.

M. MONTAGUE : Le très honorable minis-
tre (sir Wilfrid Laurier) voudra-t-il nous
dire quand son parti a appuyé cela ?

Le PREMIER MINISTRE : Nous l'avons
appuyé l'an dernier, nous l'avons également
introduit dans ce projet de loi, et mon ho-
norable ami s'y ,est opposé l'an dernier, bien
que, cette année, il semble disposé à se ral-
lier A cette opinion. Mon honorable ami, le
chef de l'opposition, a cru, cette après-midi,
qu'il trouverait quelque consolation dans le
fait qu'il y a eu une élection dans la province
de Manitoba, et que cette élection a tourné
au profit du parti conservateur. Mon hono-
rable ami nous a dit cette après-midi que, si
le parti libéral a été défait' au Manitoba,
c'est A cause de l'attitude et du programme
de ce parti sur la question du Yukon. C'é-
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tait, disait-il, parce que nous n'avions pas tout autre sujet que nous discutons ; l'un est
rempli nos engagements relativement au ta- la manière dont nous faisons nos élections
ri1'. et l'autre la redistribution de nos collège&

Il ost vrai qu'après avoir déclaré qu'un électoraux.
journal libéral avait dit que la iutte était Je crois exprimer lopinion de la Cham-
eutre M. Greenway d'un côté et sir Charles bre en disant que la résolution proposée par
Tupper de l'autre côté, mon honorable ami le chef de l'opposition; si elle était adoptée.
a hésité de déclarer qu'il n'en était pas ainsi, par le gouvernement du jour, serait le moyen
que la lutte n'était pas entre M. Greenway le plus puissant qui ait jamais été adopté
et n.on honorable ami, mais il a dit qu'elle par le parlement pour faire disparaître ces-
était entre M. Greenway d'un côté et M. luttes acerbes de parti, ces animosités qui
Hugh John Macdonald de l'autre côté. Je caractérisent si souvent les sessions du par-
n'ai que ceci à dire : c'est que je ne suis leinent canadien.
guère effrayé du résultat des élections du Le très honorable ministre se dit tout éton-
Manitoba. Il se peut qu'il soit vrai, comme né de ce qu'une semblable résolution soit
mon honorable ami l'a dit l'autre jour, que proposée par l'honorable chef de l'opposition
le peuple du Manitoba a été déçu dans ses vu l'attitude de celui-ci dans le passé. il
espérances en ce qui concerne la question bien ! M. l'Orateur, la même accusation a été
du tarif, mais si les gens du Manitoba ont lancée contre le chef de lopposition en plus
voté contre M. Greenway, parce qu'ils n'é- oeune circonstance, mais je n'ai pas en-
taient pas complètement satisfaits du tarif, coro vu en ce parlement une seule occasion
je voudrais savoir de mon honorable ami ce où l'on ait prouvé que l'honorable député (sir
qu'ils peuvent attendre de ce parti ? Pour- Charles Tupper) se soit montré inconséquent
quoi nous enlèveraient-ils le pouvoir et le lui durant sa longue carrière lorsqu'il a traité
donneraient-ils? les questions d'intérêt public.

.Mon honorable ami se rappelle-t-il le col- mais, M. l'Orateur, si un étranger, venant
loque qui eut lieu jadis entre Charles Il et dans la galerie après une absence d'un cer-
son frère le duc d'York ? Charles II n'était tain nombre d'années, serait surpris de la
pas un homme très bon, mais il avait cer- résolution proposée par le chef de l'opposi-
taines qualités qui rachetaient ses défauts tion, quelle ne serait pas sa surprise en écon-
tandis que le duc d'York n'avait pas la moin- tant les déclarations qui ont été faites par le,
dre qualité pour racheter les siens. Dans, chef du gouvernement de Sa Majesté, si ap-
tous les cas Charles Il était intelligent, et plaudies qu'elles aient été par ses Partisans ?'
un jour, que le duc d'York vint lui offrir sal'Orateur, j'ai posé au très honora-
protection contre un assassinat possible, bic ministre une question, lui demandant
Charles répondit : N'ayez crainte, mon frère, quand est-ce qu'il a proposé de confier à la
nul ne me tuera pour faire de vous un roi. magistrature la redistribution des sièges
De même, je dis à mon honorable ami (sir dans le parlement canadien et -le très hono-
Charles Tupper) : Nul ne tuera le gouverne- 'able ministre (sir Wilfrid Laurier) m'a ré-
ment actuel pour vous mettre au pouvoir. Je pondu comme si cela eût toujours fait par-
me suis pas effrayé de ce que le résultat des tie de son programme. L'honorable premier
élections da Manitoba peut nous prédire. ministre me permettra-t-il de lire les lignes
Pour revenir à l'amendement, M. l'Orateur, suivantes qes Débats. compte rendu des dé-

je dois demander à la Chambre de considé- libérations de cette Chambre. C'est le rap-
rer que ce n'est pas du tout un amendement port dun discours prononcé par un mon-
à ce projet de loi. Il ne propose pas une, sieur qui était alors M. Wilfrid Laurier, chef
mesure concurrente au projet de loi que nous de l'opposition de Sa Majesté, mais qui est
proposons, en vertu duquel nous sommes ré- maintenant le très honorable Sir Wilfrld
solus à avoir une redistribution maintenant Laurier, chef du gouvernement de Sa Ma-
et non après la prochaine session. L'amen- esté. Voici les paroles prononcées par lui,
dement pourvoit tout simplement à la re- ilya six ou sept ans
distribution des sièges après le recensement
et tout ce que je puis dire à mon honorable Dans certains quartiers, l'on dit que le devoir
ami, c'est que lorsque le temps sera arrivé, de redistribuer les sièges devrait être laissé à
nous serons prêts à la discuter, mais pas une commission de juges spécialement nommée
maintenant. Je demande à la Chambre deM. l'Orateur, que c'estrejeteant'ame demn eàl.habed là une proposition que ni moi ni mes ardls ne.,rejeter l'amendement.accepter.

M. MONTAGUE: Quel que soit ce que T e si
l'amendement propose ou ce qu'il ne propose du gouvernement en 1892, et l'occupant de
pas, il y. a une chose certaine et c'est qu'il la galerie qui-a écouté ce discours et qui est
ne plaît pas au très honorable ministre (sir revenu ici en 'l'année 1900, quelle que soit sa
Wilfrid Laurier) ni à ses partisans. Le très surprise au sujet de l'amendement proposé
honorable ministre n'a guère discuté cet par le chef de'l'opposition, serait stupéfait
amendement à fond, ni avec la franchise due d'étonnent en constatant 1u manque de
à un amendement aussi important. Il ar- mémoire du très honorable chef'du gonver-
rive souvent que cette Chambre est le thé- nement, lequel prétend, ici, ce soir, qu'il a
jitre de conflits entre les partis, et i-I y a deux préconisé laredistribution judiciaire durant
sujets qui engendrent ces conflits 'plus que toutes les années de sa carrière.

Sir WILFRID LAURIER.
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Ce n'est pas là une simple affirmation faite
par le très honorable premier ministre ; c'est
une déclaration argumentée et il dit dans sa
plaidoierie que le parlement possède le pou-
voir en cette matière ; que le parlement n'a
délégué ses pouvoirs qu'une seule fois à un
tribunal judiciaire et que c'était au suje·t des
pétitions d'élections. Cette question de la
redistribution des sièges au parlement, pré-
tend-il, doit avoir le contrôle ;, et. en coucé-
quence. il a. refusé d'accepter le programme
suggéré en certains quartiers pour la dé*é-
gation de ces affaires à un tribunal judi-
claire au lieu de les faire régler par la
Chambre des comnunes elle-même.

Mais je suis encore plus surpris de 'at-
titude du très honorable ministre. Le di-
recteur général des Postes (M. Mulock) nous
a dit que ce projet (le loi est présenté pour
ronulir une promesse faite aux électeurs, un
engage ment pris vis-à-vis de cette Chambre.
Je suis ici, ce soir, pour dire au premier
ministre et à son directeur général des Pos-
tes que ce projet de loi et la manière dont il
a été introduit en cette Chambre sont une
violation flagrante des termes d'une pro-
messe formelle faite à cette Chambre par le
très honorable ministre qui était chef de
l'opposition ici.

Ceci est une déclaration .:-,ez grave, mais
('est une déclaration corroborée par les
faits. Comment ce bill a-t-il été ar-
rangé ? Qui l'a rédigé ? A-t-il été ré-
digé par le directeur général des Postes
(M. Mulock) ou par le premier minis-
tre (sir William Laurier) aidés de leurs
collègues ? Où a-t-il été conçu, où
a-t-il été fabriqué ? Il a été fabriqué soit
dans un caucus de parti, soit dans un con-
seil de parti et je dis au premier ministre
que lorsqu'il a fait cela. lorsqu'il a pris ce
moyen de prépaxer ce fbill, il a donné le dé-
menti ù une déclaration de principes qu'il
avait faite en cette Chambre il n'y a pas
plus de huit ans.

Très heureusement, nous avons ici la ré-
solution qui a été proposée par le très ho-
norable ministre lui-même, en 1892, lorsque
feu -sir John Thompson a proposé le vote
en deuxième délibération du bil de redistri-
bution. Le premier ministre (sir Wilfrid Lau-
rier) s'occupait alors de grandes questions.
Il voulait que le parti conservateur en cette
Chambre des communes. lequel avait alors
une forte majorité. .oubliât son esprit de
parti, pour adopter des principes larges, qu'il;
se montrât généreux envers le Canada, qu'il
mît les intérêts du -Canada au-dessus de
toute autre considération.

Voici ce que .le très honorable ministre a,
proposé. et voici ce que le directeur général
les Postes (M. Mulock), et le minist~re des

Douanes (M. Paterson), et le ministre sans
portefeuille (M. Sutherland), et tous les, prin-
.eipaux libéraux ont appuyé de leurs votes.
'Te m'imagine que l'étranger qui était assis
dans la galerie et, qui a vu ces messieurs
votant pour cette résolution, aurait été en-
core plus surpris en 'apprenant la manière

dont a été fabriqué ce bill que l'on demande
au parlement d'adopter durant la session de
1900. Voici la résolution qui a été proposée
par le premier ministre:

Résolu que le bill (n° 76) intitulé: "Acte
pour redistribuer la représentation à la Cham-
bre des Communes ", soit renvoyé à une confé-
rence ou à un comité devant être composé des
deux partis politiques pour s'entendre sur les
lignes ou principes sur lesquels un bill de redis-
tribution devrait être rédigé pour être pré-
senté à cette Chambre.

C'était une promesse sacrée donnée à la
Chambre, faisant partie du programme
du très honorable ministre et de ses
partisans-la promesse la plus for-
melle 'qui pût être donnée ; et la
liste contient les noms des députés qui
lont appuyée. Le très honorable mindstre
a-t-il rempli cet engagement ? A-t-on con-
voqué ce comité ou cette conférence avant
que cette mesure fut introduite dans la
Chambre des communes, afin de faire dispa-
raître l'esprit de parti ? Nullement. Le
très honorable ministre l'a oublié comme
il a oublié 'd'autres promesses sur des
questions d'ordre public et ce bill est un
bil de parti.

L'honorable ministre des Douanes (M. Pa-
terson) aimerait-il voir la résolution que
j'ai citée ? Je serai heureux de la lui en-
voyer parce qu'il a voté en faveur de cette
résolution.

Le MINISTRE DES DOUANES (M. Pa-
terson) : Ceci est tout à fait en delors du
point que nous discutons.

M. MONTAGUE : Le nisre des
Douanes peut voir 'beaucoup plus distincte-
ment que je ne le puis.

Le' MINISTRE DES DOUANES: La
Chambre peut le voir.

Quelques VOIX : Très bien ! très bien !

M. MONTAGUE : Eh -bien. Voyons jus-
qu'à quel point je suis en dehors. Un bill
de redistribution est introduit par le gouver-
nement en 1892, et le chef de l'opposition
propose que le bill soit renvoyé à une confé-
rence des deux partis. Je dis que. pour être
conséquent, le premier ministre. lorsqu'il a
introduit ce bill. aurait dû faire la même
chose. et le ministre des Douanes, avec cette
intelligence en éveil' qui esit applaudie par
la droi'te, dit que c'est tout à fait en dehors
de la question. Eh bien ! M. l'Orateur, je
consens ,volonitiers; à ce que la perspicacité
de l'honorable ministre et la mienne, sur ce
point du moins, soient soumises au juge
ment de la Chambre.

Or. je- crois que le ministre de la' Marine
et des Pêcheries (sir Louis Davies) a; très
mal choisi sonutemps pour faire la prophétie
qu'il a faite, en' cette Chambre cet après-
midi. Il a prophétisé que, si le parti conser-
vateur arrivait au -pouvoir, la Chambre
verrait ce parti adopter un programme dé-
ilotant au plus haut degré l'esprit de parti
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dans la préparation d'une mesure de redis-
tribution.

M, GIBSON : Très bien ! très bien !
M. M[ONTA'UE : Mon honorable ami dit

très bien, très bien, mais l'honora.ble mi-
nistre de la Marine et des Pêcheries avait à
peine repris son siège que le chef de l'op-
position s'est levé pour proposer une mo-
tion dont l'adoption ferait disparaître pour
toujours ce sujet (le discorde de la Chambre
des communes et le relégnerait ET où il se-
rait impossible qu'il foientîtt des luttes
de parti tous les dix ans, tel que requis par
la constitution.

Qu'avons-nous vu de plus cette après-midi?
Nous avons vu dans le discours de mon ho-
norale ani de Prince-est (M. Bell) un argu-
ment en faveur du retrait de ce bil. L'ho-
norable député a déclaré qu'une injustice
était commise dans l'Ile du Prince-Edouard.
Il est vrai que le ministre de la Marine et
des Pêcheries ne s'est pas accordé avec lui
sur ce point. Mais supposons qu'une in-
justice est faite à P'le du Prince-
Edouard par le bill de 1892. en tant qu'il
s'agit de la représentation de cette île à la'Chambre ides communes : or, voici un bill
qui traite de la représentation de la Confé-
dération dans la Chambre des communes et
lhonorable député est absolument incapable
de proposer un amendement qui puisse re-
médier au cas de cette province. Il en est
empêché par le -fait que la constitution
ne proposait que de redistribuer à chaque
période de recensement décennal.

II Ie sem:ble que nul argument meilleur
que celui-là n'a été offert en cette Chambre
pour démontrer que ce n'est pas le temps
de présenter un pareil ill. que cela n'est pas
opportun. que l'intention de la constitution
n'a jamais été qu'un bill de cette nature dût
être proposé entre les périodes décennales.
Le tres honorable chef du gouvernement a
dit que la principale objection de la gauche
est que ce parlement n'a pas le pouvoir d'a-
dopter un pareil bill, L'honorable ministre
se trompe encore une fois.

Le PREMIER MINISTRE : Très bien!
très bien

M1. MONTAGUE~ :Je n'ai pas entendu la
gauche émettre la prétention que ce parle.
ment n'avait pas le pouvoir d'adopter le bill.
Je crois que le parlement a sans aucun doute
le pouvoir d'adopter le bill.

Le MISTRE DES DOUANES : Très
bien ! tres bien

'M. MONTAGJE : L'honorable ministre
peut assurément voir qu'il y a une différence
entre avoir le pouvoir d'adopter le bill et
l'opportunité de son adoption à 'présent. Ce
que la gauche a prétendu, ce qu'elle prétend
encore, c'est qu'il y a un temps en vertu de
la loi, où un acte de redistribution peut con-
venablement être adopté, savoir', après cha-
aue recensement décennal, alors qu'il faut

M. MONTAGUE.

nécessairement qu'il soit adopté, et que nul
gouvernement, à moins qu'il ne désire obte-
nir un avantage de parti, n'adoptera un pa-
reil bill un an seulement avant la période du
recensement décennal, alors qu'un autre bill
sur le même sujet devra nécessairement être
adopté.

Voilà le point sur lequel la gauche a insisté
et fose affirmer que jamais auparavant le
parlement n'a été témoin du spectacle ex-
traordinaire d'un gouvernement légiférant
sur un sujet à une époque aussi rapprochée
du temps où il sera forcé en vertu de la
constitution du pays de légiférer de nouveau
sur ce sujet.

Le premier ministre. en traitant cette ques-
tion dans une autre occasion, a parlé de la
seule question au sujet de laquelle le parle-
ment a délégué ses pouvoirs aux tribunaux,
savoir: les procès des pétitions d'élections.
Or, je ne crois pas qu'il puisse y avoir deux
sujets plus intimement liés que le procès des
pétitions d'élection et la redistribution des
sièges dans la Chanbre des communes. Ce
sont deux questions au sujet desquelles les
majorités des partis sont portées à appuyer
et à favoriser leurs amis. Nous connaissons
in peu l'histoire des procès des pétitions d'é-
lections en cette Chambre. Quel que 'fût le
parti qui se trouvât au pouvoir, nul de ceux
qui avaient à -se plaindre de la décision n'é-
tait satisfait du résultat. La question a été-
enlevée, et très sagement enlevée. à la Cham-
bre des communes et renvoyée aux tribu-
naux. Depuis lors, on n'a guère en l'occasion
de trouver à redire contre la déclsion des ju-
ges relativement aux affaires d'élections con-
testées ; et j'oserai dire que si la résolution
proposée ce soir par le chef de l'opposition
était adoptée, nous constaterlons à l'avenir.
qu'au lieu de ces éternelles discussions, de
ces querelles sans fin. au sujet de la redis-
tribution des collèges électoraux, nous ver-
rions chacun être aussi satisfait qu'on l'est
aujourd'hui des décisions des tribunaux au
sujet des questions d'élections contestées.

Pourquoi les honorables députés n'adopte-
raient-ils pas cette résolution ? Il ne peut y
avoir qu'une seule raison. c'est qu'ils sont
désireux d'adopter ce bill. pourquoi ? Afin
de trouver un avantage de parti dans la
lutte qui aura lieu bientôt dans le pays. Il
nn'y a pas d'autre raison possible. L'adop-
tiou de Ia résolution ne saurait causer de
tort à~ personne,

Les juges du Canada ont notre confiance
à tous. Les.luges en chef des diverses pro-
vinces de la Confédération canadienne sont
l'objet de notre entière confiance. No-us
avons confiance en eux à tel point. que non
seulement nous consentons à les laisser dé-
cider entre individus ou sociétés, mais encore
entre partis politiques, certains qu'ils auront
égard aux grands intérêts nationaux de cette
Confédération, et je répète que le refus du
gouvernement d'adopter cet amendement ne
peut être dû qu'à une seule raison, savoir':
qu'il désire obtenir un avantage de parti lors.
de son prochain appel aux électeurs.
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Cela peut être une bonne raison pour les
partisans à tous crins, tels que le très hono-
rable ministre et ses partisans, mais je vois
devant moi, à la droite, des hommes qui
n'ont pas été élus comme partisans à
tous crins. Je vois l'honorable député
de Prince-Edouard (31. Pettet), l'hono-
rable député de Blruce-ouest (M. Toi-
mie), l'honorable député de Frontenac
(M. Rogers), l'honorable député de Card-
well (M. Stubbs), l'honorable député de
Simncoe-nord (M. McCarthy), et aussi l'hono-
rable député d'Albert, N.-B., (M. Lewis) et
l'honorable député de Winnipeg (M. Puttee),
des hommes qui ont été élus avec un pro-
gramme indépendant, qui se sont engagés à
ne pas être des partisans quand même, mais
à voter pour ce qu'ils croiraient être dans
l'intérêt du pays. Je veux demander à ces
honorables députés ce soir, s'ils croient ser-
vir les intérêts de leurs amis indépendants
ou remplir leurs promesses d'indépendance
lorsqu'ils refusent d'appuyer une résolution
qui a pour but d'enlever complètement de
l'arène politique cette question difficile et de
la placer entre des mains qui rendront jus-
tice égale pour tous?

Il ne peut y avoir qu'une seule raison
pour combattre cet amendement et c'est le
désir de -tirer un avantage de parti. Les ho-
norables représentants, siégeant à la droite,
ont toujours déclaré qu'ils n'ont nul désir de
tirer de ce bill un avantage de parti, mais
qu'ils veulent tout simplement remédier à
une injustice. Ils ont maintenant l'occasion
de démontrer qu'ils ne désirent pas acquérir
un avantage de parti, et ils peuvent le dé-
montrer en adoptant cette amendement, et
en plaçant ainsi cette question totalement en
dehors de la sphère politique pour la con-
fier aux mains de la magistrature.

Le très honorable ministre ne nous a pas
parlé des conféreneces qui ont été tenues
lorsqu'a eu lieu la dernière redistribution
dans la Chambre des communes en Angle-
terre. Dans une occasion précédente, ce-
pendant, il a discuté -très au long. de même,
que l'honorable ministre de la Marine (sir
Louis Davies) les admirables délibérations,
comme ils les ont appelées, qui ont eut lieu
à la Chambre des communes d'Angleterre
lorsque ce bill de redistribution a été intro-
duit. Après la clôtiire des conférences et
après qu'on eût formé un comité, ce bill a été,
introduit comme résultat des ro.vaux de ce
comité, résultat a;eceptable aux deux partis.

Le très honnable premier ministre· me
permettra-t-il de lui, suggérer une idée '
J'aimerais suggérer à la Chambre que cette
redistribution ne devrait pas avoir lieu au
gré des"caprices de 'imagination, de l'égo-
isme ou de l'arbitraire-je m'imagine que
ceci doit s'appliquer à mon honorable ami
le directeur général des'Postes-de la majo-
rité, quelle qu'elle soit, mais qu'elle devrait
être faite, d'après un principe fixe, , bien,
déterminé et bien 'compris, devant être appli-
qué en cette occasion et en -toute occasion
semblable. C'est le but de l'amendement

proposé par le chef de l'opposition. Il veut
que l'équité et des règles bien définies pré-
sident à la redistribution des collèges élec-
toraux qui ne se ferait plus suivant les
caprices d'une majoritê intéressée et arbi-
traire, mais d'après des principes équitables
et invariables. Ainsi parlait le très boliora-
ble ministre au cours de la session de 189V2,
et je signale ces paroles à lui-même, aux
membres du gouvernement et aux députés
de la droite.

Le MINSTRE DES DOUAN14S (M. Pa-
terson) : -e concours dans ce qu'a dit le
très honorable chef du gouvernement des
honorables députés de l'autre côté de la.
Chambre qui semblent montrer plus d'es-
prit de justice que par le passé. Ils ont pro-
fité des principes Que nous avons cherché
à leur inculquer, et, peu à peu, avec lenteur
il est vrai, ils mettent un semblant de jus-
tice dans les nmesures qu'ils proposent. Je
suis de l'avis du très honorable premier mi-
nistre qunnd il dit que leur opinion semble
s'être sensiblement modifiée depuis la der-
nière session quant à ce qui touche à ce bill,,
que leur amendement voudrait annihiler.
Nous savons-nonlobstant le démenti de l'ho-
norable représentant d-ialdimand (M. Mon-
tague)-que l'an dernier une voix plus au-
torisée qi la sienne au sein du parti con-
servateur.-la voix d'un homume qui dans le
passé a été déserté par ses partisans, il est
vrai, mais qui a plus de titre que l'honorable
député d'hlaldinand à la position de chef
du part-i-nous savons. dis-je, qu'une voiX
s'est élevée pour attirmer énergiquement que
ni la loi ni la constitution n'autorisaient la.
présentation de ce bll: et c'est à bon droit
que le très honorable chef du gouvernement
,a signalé cette volte-face à l'attention de la
Chambre. Cet amendement a probablement
été remis à l'honorable député qui vient de
s'asseoir, qui, si je suis bien renseigné, a, de
concert avec lhonorable député de Lanark-
sud (M. faggart), rédigé cette résolution.
Sans pouvoir apporter de preuve à l'appui
de mon opinion. je ne doute pas, voyant.
avec quelle chaleur il défend l'amendement,
que l'honorable représentant d' f'aldimand
l'ait conseillé on rédigé en grande partie. Il
a parlé des variations du premier ministre
et de son parti sur la question du remanie-
ment des colle. es électoraux, mais il cons-
tatera, que, dans toutes les résolutions pro-
posées par nos amis,: le chef du gouverne-
ment . toujours prétendu qu'il ne faut pas
qu'un parti abuse de sa majorité pour faire
adopter un bill arbitraire et inique. Il cons-
tater, aussi qne la présente mesure que l'a-
mendement de l'honorable député cherche ý
étouiffer ne contient rien de contraire à ce
principe. Au contraire, ce principe est la
base de la proposition de loi présentée à la
iChambre.

lies honorables députés de la gauche pré-
tendent que la présente mesure n'a pas d'au-
tre but que de-favoriser le parti ministériel.
Aucun d'eux; cependant, n'a pu dire de quelle
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manière le gouvernement cherche à attein-
dre ce résultat. Soutenir que ce bil favo-
rise un parti, c'est dire que létat de choses
actuel est inique. C'est une déduction lo-
gique ; car s'il est juste que les circonscrip-
tions électorales demeurent sans moUlifica-
tion, les juges rendront justice lors de la re-
distribution et ces messieurs n'ont pas rai-
son de s'effrayer. Mais eet honorable dé-
puté déclare, croyant pousser une botte
formidable, que nous cherchons à favoriser
le parti libéral. Il avertit les honorables re-
présentants de Winnipeg (M. Puttee), de
Froitenac (M. Rtogers). et les autres députés
élus comme indépendants. 4n'ils encourront
une grande responsabilité s'ils votent contre
la proposition du chef de l'opposition qui
veut s'en remettre aux juges du soin de dé-
limiter les circanscriptions électorales et
faire disparaître ces questions de l'arène po-
litique. Il me semble avoir apporté la meil-
leure raison pour les justifier de se pronon-
cer contre la résolution. Et comment ? En
déclarant dans la résolution que le renvoi
de 'es questions devant les juges est la seule
méthode juste et équitable de les régler et
en demandant en même temps de n'appliquer
ce principe que dans un ou deux cas, tandis
que le bill qu'elle veut étouffer dit : Dès ce
soir ce principe recevra son application en
tant que la Chambre y est concernée.

Quant à la proposition de 1892. la résolu-
tion qu'a présentée le chef de l'opposition
à cette époque se 'apportait à un bill de re-
distribution proprement <lit et au remanie-
nient des cir'conscriptions électorales après un
recensement décennal. I a mesure actuelle n'a
pas la même portée ; elle a pour but d'abro-
ger la loi inique mise dans les statuts de
1882. reproduite virtuellement en 1892. et
maintenue depuis lors en dépit des protes-
.tations du parti de la réforme et du gouver-
nemrent libéral. L'amendement du che:f de
l'opposition n'est pas un amendement au bill.
Ce qu'il contient le bon sera examiné en
temps op)ortun ; je n'ai pas aujourd'hui à
me prononcer sur ce sujet. Mais il ne s'ap-
plique pas au projet de loi qui n'est pas un
bill de redistribution comme celui requis
par la constitution après chaque ~recense-
ment dlécennal, miais seulement un bill à
l'effet d'abroger les lois du gerrynander de
1882 et de 1S92. Aujourd'hui que nous dé-
sirons abroger une de ces lois infâmes, les
honorables membres de la gauche déclarent
qu'il faut laisser ce soin aux juges. admet-
tant ainsi que la majorité de la Chambre,
en 1882 et en 1892, a adopté des lois in-
justes. des lois iniques. Nous avons donc
prouvé que le présent acte n'a pas d'autre
but que de faire disparaître les pires dis-
positions d'une loi infâme en elle-même. S'il
.' a une conclusion à tirer du raisonnement
de l'honorable représentant d'laldimand.
voilà ce qu'on est forcé de conclure.

Le chef de l'opposition nous a déclaré que
le Sénat a agi dans la limite de ses attri-
butions quand il a rejeté ce bill. Il nous a
parlé de le Chambre des Lords en Angle-

M. PATERSON.

terre et des pouvoirs qu'elle exerce. Je me
plais à répéter ce que je disais l'autre soir:
si la Chambre des Lords en Angleterre re-
poussait une- mesure soumise à la Chambre
des communes après avoir été approuvée par
le peuple lors d'une élection générale. si ce
bill. présenté de nouveau au cours d'une
session suivante. û la suite de nombreuses
élection s partielles pendant lesqueuies pres-
que invariableennt la population par ses
sutffrages aurait approuvé le principe de la
mesure, était de nouveau rejeté par la
Chuubre des Lords, le gouvernement an-
glais n'hésiterait pas à faire usage 'des pou-
voirs qu'il s'est réservé le créer assez de
nouveaux pairs pour faire respecter la vo-
lonté du peuple manifestée par ses repré-
sentants.

L'honorable ministre prétend que le pro-
jet de faire voter ensemble les deux Chan-
bres changerait la situation relative des pro-
vinces entre elles et constituerait une viola-
tidn de l'Acte de la Confédération. Il ne
soulèverait pas cette objection, je suppose,
à la création de nouveaux pairs devant siéger
dans la Chambre des Lords. S'il nous était
permis le nommer de nouveaux sénateurs,
en nombre proportionnel à la représentation
de chacune des provinces, ce ne :serait pas
non plus, je suppose, violer la constitution ou
les règles du Sénat. Cette résolution prouve
seulement que le -chef de l'opposition qui,
l'an dernier, a eu l'impudence, si je puis
parler ainsi,-

Quelques.VOIX : A lordre
Le MINISTRE DES DOUANES : Si cette

expression n'est pas parlementaire, je la
retire. Je ne veux pas me servir d'un lan-
gage trop violent. Je dirai, cependant, que
la Chambre a été témoin d'un spectacle
inouï l'année dernière quand elle vit l'ho-
norable chef de l'opposition à la tête de la
minorité de la députation, de son siège en
cette Chambre, s'adresser aux sénateurs,
assis dans la' galerie, pour leur commander
de repousser le bill adopté par les représen-
tants du peuple. J'espère qu'il ne nous sera
plus donné d'assister -à un semblable specta-
ele. Nous nous rappelons l'avoir entendu
dire au début de la discussion, lors de la pré-
sentation du bill : Nous ne nous proposons
pas de discuter cette mesure, et je demande
à mes amis de ne pas s'en occuper ; , en rel-
sant mon discours de l'année dernière,,vous
y trouverez tout .ce qu'il est nécessaire de
dire. Pourquoi parlait-il ainsi ? En parcou-
rant son discours vous verrez qu'en termi-
nant, il s'est adressé aux membres de l'autre
Chambre, assis dans la .galerie, et leur a dit
comment traiter le bill. Les courriers de
son parti lui ont-ils apporté la bonne nou-
velle ? Un semblant de conférence a-t-il eu
lieu entre les membres de ce corps judiciaire,
qui sont censés faire ce qui est juste et équi-
table ? Ont-ils laissé. entendre qu'ils ne ju-
geaient pas compatible avec leur dignité,
avec l'importance de leur Chambre, il con-
forme aux dictées de leur conscience de're-
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pousser une seconde fois ce bill uniquement
parce qu'ils en auraient reçu l'ordre l'an der-
nier ? Ont-ils déclaré qu'il leur fallait pré-
texte. à tuer chiens ? Quelques-uns de ses
amis, y compris le représentant d'Haldimand
(M. Montague), lui ont-ils laissé entendre
qu'il serait préférable de demander un sem-
blant de remaniement des limites des cir-
conscriptions électorales par les juges et
tout ce qui contient son amendement, pour-
vu qu'on attende encore deux ou trois ans,
afin de demander quelque chose qui puisse
servir de prétexte aux sénateurs pour re-
pousser la mesure. Les choses ont dû se
passer ainsi. Quoi qu'il en soit, nous le
voyons négliger tous les arguments qu'il
faisait valoir l'année dernière. Nos adver-
saires ne s'adressent plus aux sénateurs,
mais présentent une résolution qui, d'après
le député d'Ialdimand, fera disparaître à
jamais ces questions épineuses de l'arène po-
litique. Ils font appel aux députés indépen-
dants dans la Chambre pour leur demander
de se prononcer en faveur dlu principe équi-
table qu'ils mettent le l'avant. Si ces der-
niers votent l'amendement, -ils rejetteront ce
bill qui mettrait ce principe équitable en vi-
gueur sans tarder, au lieu d'attendre deux
aus pour le faire prévaloir. Je laisse à la
Chambre de dire ce qu'elle en pense.

Il serait oiseux de ressasser les mérites de
ce projet de loi. Personne ne saurait élever
la voix pour défendre les lois de 1882 et de
1892, personne n'oserait, s'il sait encore rou-
gir, venir de l'avant pour les approuver. Si
d'un côté nos statuts renferment des lois si
iniques qu'elles ne trouvent pas de défen-
seurs, si d'un autre côté,il est question d'a-
broger ces lois sans commettre d'injustice
envers qui que ce soit, mais en laissant à trois
juges des plus hauts tribunaux du pays l'é-
tablissement du nouvel ordre de choses, qui
osera se croire justifiable de repousser cette
proposition ? En effet, 'M. l'Orateur, ils se
proposent de demander aux juges lors de la
présentation de leur bill, de tenir compte de
la répartition de la population. Eh bien,
nous demandons aussi aux juges d'avoir
égard à la population du comté à subdivi-
ser, nous désirons que le partage se fasse
de manière à rendre Justice. C'est ce que dit
le bill que nous étudions présentement.
Aussi, tous ceux qui sont en faveur de ce
principe, qui 'croient en sa sagesse. pourront
lui donner leur adhésion quand l'heure sera-
venue d'une -redistribution. Mais, dans l'in-
tervalle, nous ne nous occupons pas d'un re-
maniement de la carte électorale, mals d'un
bill abrogeant quelques-unes des dispositions
infâmes des lois adoptées en 1882 et en 1892
qui baillonnaient l'opinion publique de ce
pays. Tout ce que nous voulons c'est que ce
bill devienne loi, que les juges se mettent
immédiatement à. l'oeuvre, qu'ils remplissent
leurs fonctions avec l'impartialité dont les
magistrats canadiens ont toujours fait pre-
ve. Ils ne seront pas entra-vés ; le gouverne-
ment ne -leur imposera pas d'autres restric-
tions que celles de l'article (b). Cependant,

tout en tenant compte de la répartition de
la population dans les limites d'un comté, ils
ne feront pas fi de ces limites elles-mêmes,
à l'instar des honorables messieurs de la
gauche sous le prétexte fallacieux qu'il fal-
lait égaliser la population des districts élec-
toraux.

J'ai donné l'autre soir, pour illustrer leur
manière d'agir. un exemple que je ne cite-
rai qu'en passant. Le comté d'Oxford ren-
fermait une populatio.u d'environ 49,000 ha-
bitants et aurait pu être divisé en deux cir-
conscriptions électorales en tenant compte
de l'unité de population. Ils l'ont remanié
de la façon suivante: Ils enlevèrent à Perth-
no:rd un township libéral pour l'annexer a
Oxford; ils en détachèrent un autre (le
Perth-sud dans le même but. Puis deux
townships furent pareillement détachés de
Brant-sud et annexés i Oxford dont la popu-
lation fDit augmentée d'un peu plus de 9.000
imes. Le to-wnship de Blenheim passa du

comté d'Oxford dans le comté de Brant-
nord, celui de Dereham fit partie de Nor-
folk-nord, Tout un groupe de townships a
été bouleversé, et pour en arriver A, quel ré-
sultat? Non à- égaliser la popula:tion. car
dans les townsbips qu'ils détachèrent et
dans ceux qu'ils annexèrent, la différence de
la population n'était que de 8 habitants. Uet
exemple choisi entre plusieurs convaincra la
Chambre de la nécessité du bill que nous
avons présenté pour remédier aux iniquités
fligrantes de ces lois. Nous lui demandons
de redresser ces griefs et ces injustices et
de se rendre au vou de la population de ce
pays. Quand ce bill sera adopté. je ne suis
pas prêt à croire qu'une autre Chambre, à
laquelle il sera soumis pour la deuxième
fois, le rejettera ine deuxième fois. Je ne
suis pas prêt à dire qu'elle consentira à
déclarer que ce parlement ne mettra pas en
vigueur une loi destinée à réparer les injus-
tices et à redresser les torts qui subsistent
depuis 1882.

Les députés de l'opposition ont prétendu
qu'il ne fallait rien faire avant le prochain
recensement. Il n'en est rien. Le présent
bill a été présenté aussitôt que possible pour
mettre à effet la volonté populaire; si son
adoption a été retardée c'est que nous étions
impuissants. Aujourd'hui que nous sommes
au pouvoir. n nounous proposons d'agir. Le
fait qu'un recensement aura lieu dans un an
ou deux et qu'il faudra remanier la carte
électorale des différentes provinces, n'est
pas une raison, qui puisse nous empêcher
dans l'intervalle d'abroger les dispositions
iniques dont j'ai parlé, et d'effacer de nos
statuts cette tache qui subsiste depuis 1882.
je concours pleinement dans l'opinion eX-
primée par le chef du gouvernement. quand
il a déclaré que ce n'est pas le moment 'pro-
pice dd considérer ce que Pamendement
peut avoir de bon. 'L'amendement laisse
intactAle principe du bill. car ce dernier a
pour' but d'abroger une loi de ce parlement,
inséri-te dans les statuts du Canada. et en-
core en vigueur, concernant la représenta-
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tion en cette Chambre de certaines parties cependant pour grossir la population on
des provinces d'Ontario et de Québec et de co pte tous ces sauvages. L'honorable mi-
quelques autres circonscriptions électorales. nistre des louaaes prétend que c'est expo-
Il sera temps d'étudier l'amendement quand ser la question sous son vrai jour. Il a l'au-
il faudra faire un remaniement de la carte daee de cecer à pallier cette conduite.
électorale. J'espère que, dans l'intervalle, la Jamais -n ne vit plus flagrante tentative
Chambre n'étouffera pas ce bill en se pro- d'induire la Chambre en erreur que de
nonçant pour l'amendement. Il a pour but compter ces 3.500 indiens. privés du droit
de remédier sans délai aux injustices de la electoral par les députés de la droite. ces lu-
loi actuelle et traite d'un tout autre sujet dieus qa! jouissaient de ce droit et qui,-nous
que l'amendement. le savons comme le sait aussi le

çl(s Douianes qui l'a déclaré ouvertement ile-M. WALLACE: L'honorable ministre des vont ctte Chnbre.-exeriaieut ce pri-i-
Douanes qui parlait il y a un instant a tait
un des discours dont il est coutumier. Hia- , i M
bituétlevé leur droit d'électeur et persistent
de voix et les emportements comme 'les ls compter pour prouver que cette crcons-
raisonnements victorieux, il pense émouvoir eription électorale renferme 36,500 habi-
la Chambre et le pays. Les paroles du mi- tants.
nistre des Douanes et de son chef, le trés
honorable premier ministre (sir Wilfri Lau- le MINISTRE DES DOUANES (M. Pa-
rier) prouvent qu'ils sont réduits à quia par terson) L'honorable permet-
l'amendement du chef de Fopposition auquel tra-t-il de lui poser une question ?
ils en veulent (le l'avoir proposé. Quels que
soient les éloges qu'ils aient pu se décerner, la U. W LC Oui, bien que lonorable
Chambre et le pays constateront qu'un seul flinistre (M. Paterson) nuse pas de la mêni?
mobile les a portés à présenter 4cet infàme bill Courtoisie envers les autres.
de gerrymander, et ce mobile le ministre des Le MINISTRE DES DOUANES: Lehouo-
Douanes l'a dévoilé ù maintes et maintes re- rable monsieur (M. Wallace) M'acce de
prises. Quel est-il? il a dit: Nous déferons j
ce qui s'est fait en 1882 et en 1892. La lo0i ion e j s ais il m'acus de mal-
de 1882 n'était pas une loi le gerrymander; honnêet ae je mpte e ae
c'était un légitime remaniement de la carte é arle que je l s a
électorale 4ce n la province dOataio. Cel est pour population. o

dit que cotune
sL riti que ces Sis ne peluventE Signat-

1er un seul député de la droite qui siégeait
en Chambre avant 1882 et qui ait été privé
de son mandat par la redistribution des col-
lèges électoraux qui eut lieu à cette époque.
Tous ces messieurs furent réélus. Le rema-
niement de la carte électorale. fait à notre
détiment. donna six députés de plus à i'op-
position d'alors dans la province d'Ontatrio.
L'honorable ministre des Douanes a eu l'au-
dace de nous défier de montrer quel avan-
tage ce bill -donnait à son parti. Ne sait-il
pas. pour l'avoir entendu répéter à dtrë-
rentes reprises dans cette enceinte. qu'on se
propose de donner au comté de Brant dont
la population est de 3,000 âmes-

Le MINISTRE DES DOUANES: Erreur.
M. WALLACE : (Oui, de 33,000 âmes comme

je le prouverai. quoiqu'il 'dise malhonnête-
ment qu'elle est de 36,500, qu'on se propose
de donner i ces 33.00 habitants deux repré-
sentants, soit un député pour chaque 16,000
habitants, tandis qu'à Toronto, dont la po-
puilation est de 225,000 âmes ou plus, on en-
'tend ne donner que cinq représentants' ou
un député pour chaque 45,000 âmes dans la
cité conservatrice de Toronto et un député
pour chaque 16.500 habitants dans le comté
libéral de Brant. Mais, dit-il, le comté de
Brant a 36,000 âmes. Jamais affirmation
plus déloyale, ne fut faite devant eette
Chambre. Qu'ont fait nos adversaires ? Ce
comté renferme 3,500 sauvages. L'Aete du
cens fédéral leur a enlevé le droit de vote,

M. PA'IERSON.

Sir CHARLES TUPPER : C'est de la
malhonnêteté politique.

Le MINISTRE DES DOUANES : On ne
saurait même pas m'accuser de malhonne-
teté poliitique parce que je n'ai pas inclus
les sauvages dans le chiffre de la popula-
tion. Ce sont les fonctionnaires nommés
par le gouvernement conservateur qui ont
tenu compte du chiffre de la population in-
dienne en 1891. et le gouvernement conser-
vtear lui-même qui a. publié le recense-
ment.

M. WALLACE : Voilà. l'excuse, voilà la
justification de l'honorable ministre (M. Pa-
terson). Nous avons compté les sauvages
lors du recensement de 1891. La Chambre
et le pays n'ignorent pas .que la législation
provinciale a enlevé aux sauvages leur droit
d'électeur. Le ministre des Douanes ' ap-
prouvant cette conduite. et proposant une
mesure concernant le cens électoral a la
malhonnêteté politique de dire que s'il tient
compte de la population indienne, c'est
qu'elle est comprise dans le recensement.
Voilà qui prouve l'injustice flue commet
l'honorable ministre. Mais, M. l'Orateur.
Il dit de plus que ce bill n'avantage pas un
parti politique. Je prétends que du premier
mot au dernier, chaque disposition vise à
l'obtention d'un avantage politique.

Le MINISTRE DES DOUANES: Et le
comté de Norfolk ?
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M. WALLACE: Le gouvernement n'a pas
bouleversé chaque circonscription électorale,
mais partout où il en a remanié une, il se
proposait d'en retirer un avantage politique.
Je détie l'honorable ministre de me nommer
un collège électoral qu'il entend remanier
sans que je puisse lui signaler les profit's
que les libéraux retireront des changements
faits. Prenons le comté de Simeoe, pre-
nons la cité de Toronto dont j'ai parlé ; nous
y voyons la contre-partie de ce qui a en lieu
dans Brant. Pourquoi priver les éleeteurs de
leurs droits ? Ces messieurs nous disent
que le parti conservateur n'a pas donné
à cette ville le nombre de représen-
4ants auquel elle avait droit; preuve
que ce parti n'entendait pas obtenir un
avantage injuste ; car, il aurait pu don-
ner à 'roronto un plus grand nombre de re-
présentants tout en respectant le principe
que le chiffre de la population doit servir
de base à la représentation. On leur avait
fortement conseillé de le faire.

Une autre remarque à ce sujet. Les con-
servateurs ont adhéré au principe de la re-
présentation basée sur la population, bien
que le directeur général des Postes ait ridi-
culisé l'idée de se laisser guider par une telle
règle. C'est le principe qui prévaut quand
il s'agit de la carte électorale des provinces.
et celui qui doit nous guider dans la mesure
du possible, dans la délimitation des dis-
tricts électoraux. Mettez-le à l'écart et
vous ouvrirez la porte à toute espèce d'in-
justices ; vous permettrez au ministre des
Douanes de briguer de nouveau les suffrages
des électeurs de Brant. Il nous a, déclaré ce
soir que c'est le principe que ses amis ont
prôné par tout le pays. Ils l'ont prôné, en
effet. Il n'y a pas eu de session du parle-
ment sans que nous ayions eu à entendre
prononcer le discours que le ministre des
Douanes a répété deux fois au cours de la
présente session. Parcourez le Canada, vous
y rencontrerez l'honorable ministre débitant
sur les tribunes politiques cette ancienne ri-
tournelle, ce faux exposé de la situation. Il
dit : le peuple nous a donné un mandat. nous
avons reçu de lui des instructions. Quelles
sont ces instructions ? Deux dépuités pro-
mènent ce bagage politique d'un. bout à l'au-
tre du pays : l'ancien représentant ~de Both-
well. aujourd'hui ministre de la Justice (M.,
Mills et le mifñistre des Douanes. Qu'est-il,
arrivé ? Ils prétendent avoir prêché cette
doctrine. Le peuple,. soit qu'il n'ait pas
ajouté foi à leurs prédications, soit pour des'
raisons d'un ordre supérieur, les a laissés
sur le carreau lors des derrières élections.
L'honorable ministre des Douanes a trouvé
un refuge temporaire dans la cir6eôiserip-
tion nord de Grey grâce à des manouvres
que nous considérons comme des plus repré-
hensibles de. ce cété-ei de la Chambre. Le
ministre des Douanes a réussi à se faire-
élire au moyen de menées corruptrices, de
substitution de personnes, de fradaes et de
faux. Nous connaissons le Un*fond de l'his-
toire. Nous savons où s'est tenu le& direc-

teur général des Postes (M. Mulock) et la
durée de son séjour dans le comté. Jour et
nuit, il se tenait dans une chambre retirée
d'un hôtel à Owen Sound pendant que nous
fnisions la lutte sur les tréteaux publics. Il
n'était pas du tout à son poste. mais il pas-
sait son temps à parler d'affaires avec les
gens les plus vils et qui ont déjà été recon-
nus coupables de toutes sortes de méfaits.

Le MINISTRE DES DOUANES: Dans
quelle partie de l'hôtel vous trouviez-vous ?

M. WALLACE : Qu'est-ce que vous de-
mandez-là ?

Le MINISTRE DES DOUANES: Je de-
mande dans quelle partie de l'hôtel vous
étiez (quand vous avez vu le directeur gé-
néral des Postes ?

M. WALLACE: Ce que je puis dire à
l'honorable ministre (M. Paterson), c'est que-
je n'étais pas précisément là où se trou-
vaient le directeur général des Postes et sa
petite phalange, je voudrais savoir si le mi-
nistre des Douanes pourrait en dire autant.
Fraternisait-il avec ces gens-là ? A tout
événement, il a profité de leur complaisance
criminelle à laquelle il doit le siège qu'il
occupe aujourd'hui dans la Chambre des.
communes. Mais, M. l'Orateur, le ministre
des Douanes avait reçu avis de s'en aller,.
depuis cette autre élection qui a eu lieu
dans la division nord du comté de Grey.
L'honorable ministre n'ignore pas queon ne
veut plus de lui dans cet endroit-là, aussi
pense-t-il ne pas s'y représenter, les appa-
rences ne lui étant pas favorables, il aspire
à se tailler à même le comté de Brant une
jolie petite circoncription qui lui fera Ilion-
neur de lélire, et voilà pourquoi il appuie-
avec tant de ferveur ce bill infâme, et voila,
en outre, ce qui explique les clameurs dont
il fait à tout moment résonner les échos de
la Chambre.

Il paraît qu'on va faire disparaître les in-
justices criantes auxquelles avait donné lieu
la loi de 1882 dont on de.mande le rappel.
Et bien, 31. l'Orateur, cette loi n'était pas.
aussi injuste qu'on voudrait le faire croire ;
la distribution des comtés, à laquelle elle
pourvoyait était chose équitable, le résultat
des élections qui ont eu lieu depuis en est
une preuve.

On. entend, par bill de gerrymander, un
bill qui permet à la minorité d'élire les dépu-
tés ; or, 'dans chaque élection qui s'est faite
depuis 1882, le parti conservateur qui repré-
sentait le plus grand nombre de votes n'a
pas, toute ,proportion gaîxée, -élu le plus
grand nombre de députés. Voilà; qui dé-
montre comme il est vrai que la loi de 188
n'équivalait pas à un gerrymanider et qui
prouve à la fois que la majorité des élee-
teurs était en faveur du parti conservateur.
.Mais, dit le ministre des Douanes, nous

allons. respecter scrupuleusement la doctrine
sacrée qui veut que l'on respecte la délimi-
tation des comtés. M. l'Orateur, jamais
l'on n'a plus essayé de tromper le peuple



LCOMMUNES j 1592
qu'on ne cherche à le faire dans le moment
par une déclaration de ce genre. Où s'est
donc logé ce respect qu'on prétend entre-
tenir à l'égard de la délimitation des com-
tés ? Le directeur général des Postes ou le
ministre des Douanes voudraient-ils bien
nous le dire ? Que se passe-t-il, par exem-
ple, dans le comté de Carleton ? Mais il y
a deux tow-nships de ce comté-là qu'on a
enfermés dans le comté de Russell, deux
autres qu'on a mis dans le comté de Lanark-
nord, de sorte que ce seul comté se trouve
réparti dans trois circonscriptions différen-
tes. Il y a là violation manifeste de tous les
principes sur lesquels on prétend que ce bill
repose. Mais disent les députés de la droite:
Toronto-ouest avait deux représentants, c'est
ce qui n'existera plus. et nous allons en outre
créer dans les cités des circonscriptions qui
n'éliront qu'un seul député. L'honorable dé-
puté de Toronto-ouest (M. Clarke) ayant de-
mandé au directeur gnénéral des Postes de
quel principe il sinspirait pour en agir ainsi,
ce dernier lui a répondu qu'il ne pouvait
.pas le lui dire. On a fait remarquer aussi
que les cités d'Ottawa et d'Hamilton avaient
chacune deux députés, bien qu'il n'y ait pas
plus d'une circonscription. Le directeur gé-
néral des Postes n'a pu dire pourquoi le
gouvernement devrait diviser Toronto-
ouest et ne pas s'occuper de diviser Ottawa
et Hamilton. Il s'est vu obligé d'avouer son
ignorance des principes mêmes qu'il avait
invoqués. Ce soir le ministre des Douanes
nous dit que si la Chambre des lords en
Angleterre prenait connaissance de l'opinion
des électeurs après avoir rejeté un bill, elle
se déjugerait à la première occasion qu'elle
aurait <le réexaminer la question. si elle en
venait à la conclusion que sa décision pre-
mière n'était pas conforme à l'opinion de la
Chambre des communes. Il a cherché à as-
simuler ainsi le cas actuel à celui que la
Clmre des lords aurait à examiner. Or.
ces deux cas ne sauraient avoir aucun point
de ressemblance : D'abord, il faudrait qu'il
y eut dans l'intervalle une manifestation du
-sentiment public, et si le résultat démontrait
qu'il est favorable à la Chambre des com-
muines. la Chmibre des loris pourrait céder.
Mais, dit le ministre des Douanes, s'il n'y
a pas en k'élection gnérale depuis. il y a
eu des élections partielles.

Le MINISTRE DES DOUANES: Il y a
eu une élection générale.

M. WALLACE : Non, pas depuis l'époque
de l'année 1899 où l'on a proposé ce bill.

M. BENNETT: Oui, au Manitoba.

M. WALLAOE: Oh, oui, en effet, et l'on
dit aussi, qu'il y en aura dans l'Ontario ; et,
s'il y en a, .on va voir tous ces messieurs de
la droite se précipiter de l'avant avec leur
moulin à battre, car ils n'oseraient entre-
prendre de faire une élection sans Palde de
ces instruments-àt. Les élections partielles
ont fait voir quelle est l'opinion publique,

M. WALLACE.

dit le ministre des Douanes. Mais, la preuve
qui s'est faite devant les cours de justice au
sujet de ces élections-là n'a-t-elle pas démon-
tré que dans chacune d'elles la victoire de-
pendait de la fraude? Ne sait-on pas ce qui
s'est passé même dans l'élection de l'hono-
rable ministre ? Oui, et lui-même le sait en-
core mieux que n'importe qui, il sait des
choses qui feraient les délices de la Cham-
bre s'il voulait nous en parler à coeur ou-
vert, il sait tout ce qui s'est passé dans
l'élection de Grey-nord.

Il est évident que cette élection et les au-
tres que les honorables députés de la droite
ont gagnées, n'ont pas été remportées lion-
nêtement, et ces messieurs au lieu de s'enor-
gueillir de leurs triomphes devraient baisser
la tête pour cacher leur honte comme le fe-
raient des honnêtes gens. Le ministre des
Douanes dit : la seule différence entre le bill
et l'amendement consiste en ce que ce der-
nier n'aura force de loi que dans deux ou
trois ans et que le bill entrerait en vigueur
aussitôt après son adoption. Ce bill qui est
supposé laisser leur liberté aux juges, lie
les mains de ceux-ci, les entrave et sanc-
tionne l'injustice de donner deux représen-
tants à Brant, cinq à la cité de Toronto,
deux à la cité d'Ottawa, et ainsi de suite
Mais l'amendement soumis par le chef de
l'opposition accorde aux juges plein pouvoir
de diviser à leur guise tous les collèges
électoraux.

Bien plus, sous l'empire de l'amendement
à l'étude. les juges auront par devers eux
les renseignements voulus pour qu'ils puis-
sent se mettre à l'œvre et remplir leur tâche,
et c'est là un point de souveraine importance
en pareille matière. Il est inutile aujour-
d'hui de faire cette redistribution en se
basant sur un recensement datant de neuf
ans. Pendant la dernière période décennale,
le mouvement de la .population a été très
accentué. On ne saurait faire de redistri-
bution équitable, juste, honorable, sans
tenir compte du mouvement de la populia-
tion; or. le bill actuel empêche absolument
les juges de rien faire de semblable. Le bill
enlève au parlement cette question irritante
et la laisse à tribunal judiciaire. Le pre-
mier ministre, il est vrai, s'est vanté de la
chose et a même atirmé qu'il avait toujours
été de cet avis. Or, écoutons ce qu'il a dit,
il y a quelques années, lorsque l'on a pro-
posé d'attribuer ces devoirs aux juges:

Il a été suggéré, quelque part, d'attribuer le
devoir de faire cette redistribution à une com-
mission de juges spécialement chargés de cette
mission. C'est-à-dire que le -parlement devrait se
dépouiller de ses pouvoirs dans' des circonstan-
ces de pareille Importance. M. l'Orateur, le dois
déclarer ici, au nom de mes amis et pour mon
propre compte, que c'est là une .proposition à
laquelle nousne saurions accéder en' pareilles
circonstances. Nous ne saurions confier à qui
que ce soit un droit et un privilège rentrant
dans les attributions du parlement. En outre,
pareille proposition trahit une, singulière" dé-
fiance à l'endrbit de nos institutions parlemen-
taires. Cela revient*à dire qu'en pareille ina-
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tière, la majorité serait impuissante à s'élever
au-dessus de la basse tentation de se fortifier au
pouvoir aux dépens de ses adversaires.

Ainsi, on le voit, le premier ministre ne
voulait nullement que l'on confiât pareille
mission aux juges. Or, aujourd'hui, le gou-
vernement nous proliose de confier ce devoir
aux juges, non seulement dans la province
d'Ontario, mais dans toutes les provinces de
la confédération. Comie l'a fait observer
le chef de l'opposition, toutes les probabi-
lités indiquent que le parti conservateur
aura à réglementer le cens électoral dans
deux ou trois années d'ici; toutefois, nous
ne tenons nullement, pas plus aujourd'hui
qu'en 1882 ou en 1892, à faire bénéficier notre
parti de ce fait. Nous consentons done au-
jourd'hui à écarter cette question de 'aréne
politique et à attribuer ce devoir aux juges.
L'année dernière, nous a dit le ministre des
Douanes, l'opposition a refusé d'accorder ce
pouvoir aux juges. L'année dernière, nous
n'avons pas refusé de laisser régler cette
question par les juges, dans un sens large et
légitime, comme le propose l'amendement ce
soir même ; mais nous nous sommes élevés
coutre la prétention que les juges étaient
chargés de réglementer la question, tandis
que, de fait, c'était le gouvernement lui-
même qui le faisait, les juges n'ayant tout
au plus qu'à enregistrer les décrets du ca-
binet; car c'est là uniquement le pouvoir
qui est attribué aux juges.

La résolution qui nous est soumise ce soir,
se présente sous deux aspects qu'il importe
d'étudier. D'abord, les juges doivent tenir
compte du principe essentiel de la représen-
tation basée sur la population : c'est-à-dire
que les différents groupes de population
dans les différentes provinces auront une
représentation identique au parlement. en
autant que. la chose est possible. D'autre
part, et en autant que la chose es-t compa-
tible avec le principe de la représentation
basée sur la population, les juges doivent
tenir compte du principe des frontières mu-
nicipales ou de comté. Cela aura pour con-
sCquence de donner au peuple une juste re-
présentation. Il en résultera nombre de
modifications dans les frontières politiques
actuelles. Nombre de circonscriptions élec-
torales seront bouleversées. Toutefois, s'Il
en doit résulter une représentation juste et
équitable, tout citoyen loyal s'inclinera de-
vant la. loi. Je n'espère pas, cependant, que
le gouvernement consente à cette réforme.
Il préfère, sans doute, Imiter le "gerry-
mander ". établi par Mowat dans l'Ontarlo,
projet inique s'il en fut jamais, conçu aans
la pensée de dépouiller les conservateurs de
leur droit'de suffrage dans toutes les parties
de la province, et cela, au bénéfice du parti
libéral. 'De rfait, le gouvernement libéral de
l'Ontario tailla le comté de Dufferin à même
quatre ou cinq comtés où les partis étaient
assez également partagé., il fit de ce comté
de Dufferin un chàteau-fort tory, y concen-
trant 1,400 ou 1,500 voix de majorité conser-

vatrice, et donnant à quatre ou cinq cir-
conscriptions électorales une forte pluralité
libérale. Voilà le principe que le gouverne-
ment provincial applique dans tout l'Onta-
rio, et c'est le même principe qui se trouve
consacré dans le bill à l'étude, bien que,
toutefois, dans une moindre mesure.

En outre, ce bill est Injuste, parce qu'il
propose de bouleverser les circonscriptions
électorales cette année, bien que dans une
année à dater du 1er avril prochain, il sera
établi un recensement sur lequel serli basée
la redistribution de la représentation qui
devra se faire aussitôt après ce recensement.
Et cela, dans quel but ? C'est alin de don-
ner au parti au pouvoir certains avantages
politiques aux élections générales qui au-
ront bientôt lieu. car ces messieurs trai-
gnen-t de se prGsenter devant les collèges
électoraux qui les ont élus en 1890. Ils sa-
vent qu'ils ont violé les promesses faites au
peuple et ils redoutent de se trouver en pré-
sence des éleoteurs qui les ont portés au pou-
voir On 1896 : et voilà pourquoi ils veulent
remanier les circonscriptions électorales à
leur propre bénéfice et à leur propre gré,
dans l'espoir d'être maintenus au pouvoir.

J'ai foi dans le bon sens du corps élec-
toral canadien. J'ai foi dans la sagesse et
dans l'esprit de justice du Sénat, lequel, j'en
ai la confiance. fera son devoir.

Quelques VOIX: Ecoutez ! écoutez!
M. WALLA.CE: Oui, j'ai confiance dans

le Sénat. On a fait entendre des menaces·
contre le Sénat Ici ; le ministre des Douanes,
le directeur général des Postes et autres·
députés de la droite ont donné à comprendre
que si le Sénat faisait son devoir tel qu'Il
l'entend, au lieu de se plier aux caprices de
ces messieurs, il lui arriverait je ne sais plus
quel épouvantable malheur. On nous a dit
l'année dernière que le gouvernement allait
saisir La Chambre d'un projet de loi tendant
à l'abolition du Sénat ou au moins à une
réforme touchant aux relations des deux
Chambres ; mais le courage leur a manqué,
car, ils le savent parfaitement, sur cette
question comme sur toutes celles qui lui ont
été soamises, le Sénat a noblement fait son
devoir et justifié sa raison d'être à titre de
grande puissance délibérante et'législative
au Canada. rôle glorieux qu'il continuera à
jouer, en dépit de tous les efforts des dépu-
t?s de la droite.

M. McMUlLLEN : L'honorable préopinant,
(M. Wallac.3) Il faut l'avouer, quand Il élève
la .voix dans cette Chambre, a toujours le
don de nous désopiler la rate. Je connais
passablement bien son comté ; je sais le
chiffre des suffrages qu'il a réunis l'année
dernière; et Il le sait parfaitement bien, Si
ce bill est adopté. et qu'on rétablisse les an-
eternes frontières d'York-ouest. en en dé-
tach.anit Parltdale qui se trouve dans la ville
de Toronto, il sera infalliblement relégué
dans la vie privé, au sein de la ville qu'il
habite depuis tant d'années. Il le sait
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parfaitement bien, et voilà, pourquoi il met son appui au chef du cabinet ? C'est un
tout en ouvre pour faire rejeter ce bill. spectacle à la fois intéressant et comique

L'honorable député fait sonner très haut que de voir les attentions et les prévenances
le principe de la représentation basée sur la dont ces messieurs accablent aujourd'hui le
population. L'honorable député a un passé Sénat. Ils se confondent en politesses de-
parlemeni'taire : consultons-le, ce passé, et vant les sénateurs. Ils le savent bien, si le
relisons la résolution contre laquelle l'hono- Sénat ne leur vient .en aide, l'inique loi de re-
rable député. d'après le compte rendu offi- distribaltion de 1882 sera abrogée. Qu'il me
ciel. a voté. En 1S92. à l'époque où la ques- soit permis de rappeler les paroles pronon-
tion du remnaniement des collèges électoraux cées ici même au sujet du biH de redistribu-
était délibérée ici, feu M. MeCarthy proposa tion de 1882 par un ancien député au par-
l'amendement que voici lenent, homme d'une grande honorabilité

Que le dit bill ne subisse pas maintenant sa et de talents distingués, membre émnent du
deuxième lecture, mais qu'il soit arrêté : que barreau et que ces messieurs ont tenu, pen-
les remaniements des collèges électoraux fêdé- daint nombre d'années, en très haute estime ;
raux devrait, autant que possible, se baser sur jai dit feu le regretté M. Dalton McCarthy.
l'égalite de population, tout en tenant compte .'ai entendu ce monsieur déclarer en plein
des intérêts communs à la population de chaque parlement que l'un des actes de sa vie dont il
localité, ainsi que de la forte et légitime ex- rougissiait était son vote en faveur de la loipression de l'opinion pulique et de la perma- (le rediste 88'>
nence et de lat stabilité des circonscriptions e iýliutilÎon die 1882.
électorales. Ces messieurs de la gauche prétendent

que le bill actuel ne donne point la repré-
.re constate d'après le compte rendu offi- sentation basée sur la population, mais nous

ciel, que mon honorable ami a voté contre sommes d'avis contraire. Abolir l'inique loi
cette résolution. Le nom de " Wallace " f- de redistribution de 1882: voilà tout ce que
gure parmi ceux qui ont voté dans la néga- nous prétendons faire. Nous ne tenons nui-
tive. .Te constate aussi que le député le lement à remanier les comtés au delà de ce
Simcoe-est( Bennett) qui s'est prononcé si qui est absolument nécessaire pour redresser
vigoureusement cet après-midi en faveur du les torts commis par ces messieurs de la
principe de la représentation basée sur la gauche, et nombre d'entre eux conviendront,
population, qu'il appelle l'étoile polaire du Je n'en doute point, quand ils y réfléchiront
gouvernement, a voté à l'époque en ques- bien, que les lois de 1882 et de 1892, ont con-
tion. contre la résolution de M. McCarthy. sacré de graves injustices. Ainsi, voyez ce
.Te comprends parfaitement le mobile qui fait qui s'est passé dans mon propre comté. Ils
agir ici le député d'York-ouest (M. Walla ce). ont dét-aclé le canton de Wallace (lu comté
en combattant si carrément le bill à l'étude ; de Perth pour l'enclaver dans le comté de
mais, tout de même. il est fort comique d'ob- Wellington, et cela tout simplement dans le
server avec quelle désinvolture ces messieurs but d'assurer ma défaite. La même chose
font volte-face. En 1882 et en 1892 ils ont s'est répétée dans le comté de Frontenac ;énergiquement soutenu que c'était ré droit à l'aide de ce " gerrymander " ils ont lé-
du gouvernement de faire lui-même le re- gislativement enlevé leurs mandats et à M.
maniement des collèges électoraux et ils ont David Mills et au ministre du Commerce
résisté à toutes nos tentaitives de confier (sir iehard Cartwright) et au député de
cette besogne à une cor mission ile iuges 1Ou Norfolk-nord (M. Charlton) et à nombre
autre. Ils ont prétendu que cela entrait d'autres. Il n'y avait ni bonne foi ni esprit
dans les attributions du parlement et ils ont de justice dans cette mesure et si dans ila(!ux-mêmes fait la besogne. Ils ont lié les chaleur de la discussion, il nous est arrivémains aux libéraux et ils veulent que nous de lâcher bride à notre indignation, on voit,retournions ainsi devant le corps électoral, ce n'est pas sans motif valable,
les mains liées derrière le dos, et ils sont Voilà dix-huit années que nous sommesfort marris de voir que nous tenons a nous harcelés par cette abominable législation etdébarrasser de cette loi, la plus inique, la il n'est pas étonnant que parfois nous don-
plus ijuste qui ait jamais été présentée aux nions cours à des expressions qu'il serait
Communes, loi qui a créé au sein du pays préférable de ne pas employer.plus de malaise. d'amertume que toute au- Que propose le chef de l'opposition? J'a-
tre loi que je sache. Ces messieurs placent voue franchement, qu'il paraît assez légitimetoute leur confiance dans le Sénat. Ils veu- de confier à une commission de juges le soinlont se cranmponner à l'habit des sénateurs. de remanier la carte des comtés. Mais est-Le député d'York-ouest met bien plus de con- il juste que le chef de l'opposition s'arroge lefiance dans le Sénat qu'il n'en place dans le droit de désigner les juges? Le gouverne-
peuple. Il croit que le Sénat va lui donner ment devra-t-il donc être dépouillé de ceson appui et rejeter de nouveau le bill, COum- droit? Le chef de l'opposition prétend s'at-me il l'a fait l'année dernière, en dépit du fait tribuer le droit de réglementer le mode de'que quarante-cinq collèges électoraux se sont remaniement des comtés et de désigner ceuxprononcés aux. bureaux de vote depuis les qui seront chargés de cette mission. Et endernières élections générales, et que sur ce cela il s'arroge une fonction du gouverne-chiffre, quarante-deux se sont dêclarés par- ment, et certes, il ne saurait s'attendre à ce-tisans du gouvernement. Peut-on exiger que le gouvernement abdique en sa faveurmeilleure preuve du fait que le pays donne une de ses attributions. Je serais ssuré-

M. MeMULLEN.
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ment bien aise que l'on trouvàt le moyen de
faire cette redietribution, sans morceler da-
vautage les comtés. Je le sais, le. gouver-
nemeut ne se propose nullement de taire
pareil morcellement. Le cabinet n'est pas
de trempe à se permettre pareille iniquité.
Ses partis.ns ne le sollicitent nullement de
faire un " gerryiander ". Nous tenons tout
simplement à réparer les injustices consa-
crées par les lois de 1882 et de 1892.

Le député de Leeds (M. Taylor) est inti-
mement convaincu que le bill de 1882 est
une des plus abominables iniquités qui aient
jamais été commises avec son approbation.
A moins d'étre dénué de tout esprit de jus-
tiee, de tout sentinent d'honneur. nul député
ne saurait venir en plein parlement se faire
le champion de l'abominable législation
portée en 1892, daus le but de réduire à
'impuissance les libéraux.

Si le député d'York-ouest (M. Walace)
avait été souinis à l'injustice dont nous
avons si longtemps été victimes, s'y résigne-
rait-il en silence? Certes, non. Aujourd'hvi
qu'on lui demande tde se dessaisir de l'avan-
tage dont il a joui pendant 18 ans. il rugit
comme un lion. Mais qu'il se rassure. Un
homme aussi habile, aussi poUulaire, aussi
éloquent que lui ne saurait éprouver d'em-
barras à se faire élire quelque part. Le
député d'Haldimand (M. Montague) qui aime
tant le député d'Y ork-ouest, serait trop heu-
reux, j'en suis sûr, de démissionner en sa
faveur. L'honorable député (M. Wattace)
ne saurait se faire réélire à York-ouest. cela
est hors de doute. Mais, après to4t, quand.
dans le caIme de la réflexion, il y songera
bien, il est trop franc pour ne pas convenir
(ue la loi de 182 est une iniquité et que
nous avons droit d'y mettre lin. A mes
yeux, l'amendement proposé par le chef de
l'opposition n'atteint nullement le but. L'ob-
jectif du bill est de redresser un tort. une
injustice qui existe déjà depuis longtemps.
Lorsque le recensement se fera, ce sera 1e
moment 'de discuter la question de savoir à
qui sera confiée la mission de faire le rema-
niement des comtés. S'il est alors décidé
de confier cette tâche aux juges, je déclare
(lue. pour mon propre compte, je ne m'y op-
poserai nullement. Je consens volontiers à ce
(lue l'on attribue ce devoir à une commision
de magistrats, et je suis prét à me soumettre
à toute décision qu'ils croiront devoir rendre
au sujet des frontières du comté que je re-
présente. Tous les libéraux, je l'espère, se-
ront prêts à adopter la réforme proposée.
Toutefois, cela n'atteint nullement la racine
du mai dont on se plaint, et le seul moyen
d'y remédier est celui proposé dans le bill
en discussion.

Le député d'York-ouest a appelé l'attention
de la Chambre sur nombre d'irrégularités
relatives à la représentation et il a signalé
le fait que le bill ne tient nullement compte
du principe de la représentation basée sur la
population. Je vals donner lecture à la
Chambre de la statistique relative ù- quel-
ques-unes de leurs circonscriptions élector-

les en 1892. Voici d'abord huit circonscrip-
tions électorales à l'est de Toronto :

Lennox ........... ....
Brockville ...........
Prince-Edouard ........
Frontenac . ......
Grenville-sud ...........
Leeds et Grenville......
Northumberland-ouest ..
Peterborough -ouest ....

14,902
15,855
18..92
13,445
12,931
13,523
14,947
15,808

Voilà donc huit circonscriptions électorales
avec une totalité de population de 120,330
âmes, soit une moyenne de 15,308. Voici
maintenant huit circonscriptions à l'ouest de
Toronto. La plupart des circonscriptions
ci-haut mentionnées étant couservatrices,
celles-cl sont libérales.

Essex-nord ...... ......
Essex-sud ............
Kent................
Bothwell...... .........
Oxford-nord...... ....
Perth-nord.......
Waterloo-nord........
Waterloo-sud...... .....

31.523
24,022
31,434

26.131

25,325
25,148

Dans ces huit circonscriptions, il y a une
population de 218,087 âmes, soit une moyenne
(le 27,011 âmes par comté, contre 15,038 âmes
dans les comtés ci-haut désignés. Or, le dé-
puté d'York-ouest pourrait-il me dire com-
ment il se fait que dans la loi de redistribu-
tion de 1802, le gouvernement ait laissé ces
comtés en semblable état ? La raison est
bien simple: c'est que le gerrymander de
1882 avait prod.it de tels résultats qu'il fut
impossible au gouvernement d'y apporter
aucune modification à son bénéfice. Le dé-
puté d'York-ouest peut bien rire, s'il le veut,
mais il n'en sait pas moins que ce que je dis
est conforme , la vérité des faits. Il ne veut
pas qu'on touche à cette loi, et cela pour que
le parti conservateur en recueille encore une
fois le bénéfice aux élections générales.
Mais que ces messieurs ne s'imaginent point
qu'ils en imposeront aux députés de la droite
et au peuple en affichant aujourd'hui ce
prtendu zèle pour la création d'une commis-
sion de juges chargés de faire la redistribu-
tion des comtés.

Mais, objectent ces messieurs, les juges,
sous l'empire du bill à l'étude, ont les mains
liées, et l'on prétend que le bill est un véri-
table gerrymander. A moins d'être dépour-
vu de tout sentiment de pudeur, je ne crois
pas qu'un député ose venir déclarer qu'il
s'agit ici de gerrymander. Le bill à l'étude
n'est nullement marqué au coin de pareille
iniquité. Nous revenons tout simplement à
la situation qui existait avant l'adoption du
gerrymander de 1882. L'ex-ministre des
Chemins de fer et Canaux (M. Haggart) fait
un signe de dénégation. -L'honorable député
sait pourtant bien que jusqu'en 1882, l'on
avait laissé intacte les frontières des com-
tés. A titre d'ancien partisan de sir John
A. Maedonald, il doit savoir qu'en 1872,
époque· du remanienment de la carte électo-
rale, sir John fut l'un de ceux qui se décla-
rèrent le plus énergiquement en faveur du
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maintien des frontières des comtés dans
toute leur intégrité ; et il a motivé alors
son avis. Les électeurs des différents com-
tés, disait-il, discernent dans la foule les
hommes de mérite, les élisant d'abord con-
seillers, puis maires et ensuite préfets, de
sorte que, finalement, ce sont ces citoyens
d'élite qui percent la foule, arrivent au som-
met de l'échelle politique, et sont élus
députés au parlement. Mais, en 1882,
lorsque les partisans de l'ancien premier
ministre comprirent de quel secours leur
serait le gerrymander au point de vue poli-
tique, ils lui persuadèrent de rengainer son
opinion et de mettre au rancart les principes
dont il s'était fait le champion en 1872.
C'est ainsi que l'on prépara les voies à la
loi de redistribution ou de morcellement de
1882, et cédant aux ins'tances et aux impor-
tunités de ses partisans, le vieux chef con-
sentit aux multiples modifications que l'on
sait. De toutes les parties de l'Ontario ar-
rivèrent des députations, et l'on remania les
comtés au point de vue de l'avantage du
parti. Aujourd'hui, on annexait un canton à
tel comté, pour l'enclaver à un autre, le len-
demain, sur les instances de certains intéres-
sés ; et c'est ainsi que l'on faisait manou-
vrer les pions sur cet échiquier politique.
On ignorait aujourd'hui ce que le lendemain
apporterait. J'en ai parfaite souvenance.
C'était à qui remanierait la carte et morcel-
lerait les cantons, toujours dans la pensée
d'en tirer tout l'avantage possible, ou plu-
tôt dans le but de grouper les cantons qui
étaient censés devoir voter contre le gou-
vernement. Voilà quelle fut leur attitude.
Or, il est temps, assurément, que ces injus-
tices soient réparées et nous entendons bien
le faire. Et si le Sénat s'entête à porter at-
teinte à la représentation de cette Cham-
bre, nous trouverons bien le moyen d'abro-
ger cette inique législation. C'est notre im-
périeux devoir de faire adopter ce bill, et il
ne sera rien négligé pour faire abroger
cette abominable et inique législation. Cer-
tains sénateurs savent parfaitement que la
loi de 1882 est marquée au coin de la plus
flagrante injustice et qu'elle n'aurait jamais
dû être votée. Les sénateurs en question le
savent parfaitement, et cependant ils sont
assez malhonnêtes pour oser en plein Sénat
approuver une législation qui leur fait si peu
d'honneur et empiéter sur les droits des dé-
putés aux communes. Nous ne tenons nul-
lement à être désagréables au Sénat, mais
c'est à condition que les sénateurs n'interpo-
sent point leur autorité dans des questions
où ils n'ont nullement droit d'intervenir.

S'ils le font, ils s'exposent à provoquer
un choc qui pourra peut-être leur être fatal.
L'on ne sait trop ce que nous réserve l'ave-
nir. Je n'entends nullement user de me-
naces à l'endroit du Sénat ; mais c'est un
impérieux devoir, je le répète, de faire adop-
ter ce bill et de réformer la situation créée
en 1882 et en 1892 ; et. si le Sénat s'entête 1%
-maintenir en vigueur cette législation, alors
il faudra songer sérieusement à prendre

M. MeMULLEN.

d'autres mesures. Nous voulons tout sim-
plemuent justice, et nous l'obtiendrons, s'il
existe au monde quelque moyen de l'obtenir.

M. CRAIG : Il nous a. été donné, ce soir,
d'entendre d'assez singuliers discours sur la
question débaittue. Je ne suis jamais étonné
de ce que le député de Wellington-nord (M.
MLlcMullen) peut dire ; mais je dois l'avouer,
j'ai été surpris d'entendre le ministre des
Douanes (M. Paterson) parler comme il l'a
fait du Sénat. Peut-être ne s'est-il pas bien
rendi compte de ses propres paroles, tant il
a parlé avec inhabileté, et je vais lui rap-
p>eler ce qu'il a dit. Le Sénat, -a-t-il dit, est
un corps qui est censé agir judiciairement.
L'amendement proposé par le chef de la
gauche, a-t-il dit, a sans doute été élaboré
par l'opposition afin de donner au Sénut une
excuse pour rejeter le bill. A mon avis, M.
l'Ora.teu r, pareilles observations constituent
une insulte àL l'adresse du Sénat. Affirmer
que le Sénat, asemblée délibérante tenue en
si haute estime dans le pays, ait besoin de
pareille excuse. fournie par l'oppostfion aux
communes, pour rejeter un bill de cette
nature. c'est insulter le Sénat, et pareille as-
sertion. surtout dans la bouche d'un mem-
bre du cabinet, ne devrait pas se faire
dans cet-te Chambre. A mon avis, il n'y a
rien de sérieux dans l'argument avancé par
l'opposition qui prétend qu'il faut rejeter ce
bill parce qu'il y aura bientôt un nouveau
recensement et qu'il faudra alors faire un
nouveau remaniement des comtés. En l'en-
tendant émettre cet avis, il m'est venu à la
pensée que si l'honorable ministre était mem-
bre de l'opposition et que ce fut notre de-
voir de proposer pareille mesure, personne
ne ferait valoir cet argument avec plus de
force et d'éloquence que l'honorable minis-
tre lui-même.

Quant au député de Wellington, il s'est
surtout employé à lancer l'insulte au Sénat.
Ci-tons quelques-unes de ces observations.
Le parti conservateur, a-t-il dit, veut se
cramponner au Sénat dans les circonstances
actuelles. Le Sénat, aà-t-il ajouté, va stig-
matiser son passé.

Quelques VOIX : Qu'a-t-il voulu dire par
là ?

M. CR-AIG : Je l'ignore; il a voulu sans
doute dire quelque chose de blessant. Le
Sénat, ajoute-t-il, est partisan, et les députés
ds l'opposition aux communes luttent d'at-
tentions et de prévenances à l'égard du Sénat,
Le Sénat, a-t-il ajouté en terminant sa hà
rangue. n'a pas droit d'intervenir dans les
questions où le gouverenment est d'avis que
les sénateurs ne devraient pas s'interposer.
Si pareilles observations étaient tombées de
la bouche d'un membre du cabinet, elles Mé-
riteraient qu'on en tint compte; mais elles
perdent toute importance dans la bouche du
député de Wellington-nord qui, chaque fois
qu'il trouve occasion de défendre le gouverne-
ment, ne trouve pas d'expressions assez éner-
giques pour exprimer sa pensée ; et par ;con-
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séquent, il faut bien lui accorder quelque
latitude à cet égard. Je ne saurais m'expli-
quer pourquoi Il déploie tant d'énergie à dé-
fendre le cabinest,. en toute circonstance. Je
ne comprends pas pourquoi, sauf les mi-
n1stres eux-mêmes, il soit presque le seul
député de la droite qui se constitue le dé-
fenseur du cabinet depuis quelque temps;
mais, de fait, il semble avoir été chargé de
cette mission. Je le répète, si pareilles ob-
servations au sujet du Sénat venaient de
quelque autre député, Il y aurait lieu d'en
être surpris, et le Sénat lui-même pourrait-
prendre la chose au sérieux. Toutefois, je
me permettrai de suggérer au Sénat, s'il
m'est permis de la faire, qu'eu égard à l'au-
teur de ces observations, le parti le plus sage
est de n'en tenir nullement compte; et si je
ne me trompe, le Sénat se rangera à mon
:1 vis.

Le député de Wellington-nord (M. Mc-
Mullen) nous a dit, au début, qu'il trouvait
fort comique l'attitude prise ici par le dé-
puté d'York-ouest (M. Wallace). Le député
d'York-ouest, sans doute, consentira volon-
tiers à désopiler la rate du député de Wel-
lington, chose dont celui-ci semble avoir be-
soin.

Il affirme que le député d'York-ouest serait
battu aux prochaines élections, si le bill à
l'étude est adopté. Je serais curieux de sa-
voir comment le député de Wellington-nord
peut concilier cette assertion avec celle du
ministre des Douanes qui a défié aucun dé-
puté de la gauche de lui signaler un seul dé-
puté au parlement qui aurait à souffrir de
l'application de ce bill ; et voilà que le dé-
puté le Wellingon-nord vient nous dire que
si le bill à l'étude devient loi, le député
(l'York-ouest sera battu aux prochaines élec-
tions. Si le gouvernement en faisant adop-
ter ce bill, réussissait à assurer la défaite du
député d'York-ouest, Il se débarrasserait par
l1 d'un redoutable adversaire.
Mais, A mon avis, le député de Welling-

ton-nord fait erreur. Toutefois, son obser-
vation prouve qu'à son avis, le bill A l'étude
a été conçu dans une pensée d'intérêt de
parti, puisqu'il affirme que s'il est adopté,
il assurerait un gain Important au gouver-
nement, par la défaite du député d'York-
ouest.

M. McMULLEN : Le bill est conçu dans
ime pensée de justice.

M. CRAIG : L'honorable député est d'avis
(1e' la défaite du député d'York-ouest serait
juste, alors je renonce à débrouiller sa pen-
<e sur une foule d'autres questions. Le
hll à l'étude, déclare-t-Il, est approuvé par

le peuple. parce que, sur quarante-einq élec-
lions partielles, le gouvernement en a gagné
quarante-trois. A mon avis, cet argument
n'est nuflement probant. ,Te pourrais ajou-
ter que dans nombre de ces comtés. le gou-
%-ernement n'a dû sa victoire qu'à des moy-

nS Ilui ne font guère honneur aux députés
le la droite. mais je m'abstiens d'en dire
1'irantage à ce sujet. Règle générale. le

51

parti au pouvoir gagne toutes les élections
partielles. Jetons un coup d'oeil rétrospectif
sur les années 1891 et 1892, époque où le
parti conservateur était au pouvoir. Les
conservateurs, au début, comptaient au par-
lement. sur une majorité de vingt-cinq voix
et au bout de quelques années, ils avaient
gagné assez d'élections partielles pour pou-
voir compter dans cetite Chambre sur une
majorité de quatra-vingt voix. Et cepen-
dant, lorsque le gouvernement conservateur,
plus tard. fit appel :at corps électoral, Il fut
vaincu. -Si je ne me trompe, l'histoire va en-
core se répéter. Le gouvernement actuel a
gagné *les élections partielles, soit ; mais JI
ne suit pas Je là que le peuple approuve tou(
son programme ainsi que tous les projets
que le gouvernemneit a promis d'appuyer au
parlement.

L'objectif du bill à l'étude. a aussi déclaré
l'honorable député, est de réparer l'injus-
tice commise par le parti conservateur. Sans
doute, s'il fallait s'en rapporter au juge-
ment de l'honorable député, le parti con-
ser'vater, je suppose, n'aurait jamais rien
fait de bon. Je ne sache pas qu'il ait ja-
mais admis que le parti conservateur eût
fait quelque bien, et il va sans dire qu'il lui
faut défaire tout ce que ce parti a fait. je
n'ai nullement la prétention de connaftre la
législation de 1882, ne l'ayant jamais étu-
diée ; mais, si.j'en crois ceux qui l'ont étu-
dlée, elle n'est pas aussi inique que Phono-
rable député veut le faire croire. Je tiens
de personnes à l'avis desquelles je me ran-
gerais plus volontiers qu'à celui de l'hono-
rable député, que cette législation n'avait
pas été élaborée spécialement au point de
vue de l'intérêt de parti. L'honorable dé-
puté, à mon avis, n'a pas qualité pour se
prononcer sur les questions de parti, ni est-
Il en mesure d'émettre un avis marqué au
coin de l'impartialité. Il se trouve parmi
ses collègues de la droite nombre de dépu-
tés à l'avis desquels je défèrerais. de pré-
férence au sien· propre. L'honorable député
est partisan trop outré pour que l'on attache
quelque *poids à son opinion, et par le fait
qu'il affirme qu'il a été perpétré une grave
injustice, cela ne prouve nullement que pa-
reille injustice ait été commise.

M. McMULLEN : C'est M. McCarthy qui
l'a dit.

M. CRAIG: C'est 'fort bien d'affirmer
que M. McCarthy ait dit pareille chose.
Mais c'est après avoir quitté le parti con-
servateur que M. McCarthy a affirmé cela ;
jamais Il n'a émis pareil avis, tant qu'il s'est
réclamé du parti conservateur. C'est M.
McCarthy lui-même qui a élaboré le bill de
1882; puis. après" avoir abandonné son parti,
il -s'en vient affirmer pareille cbose. Mais je
ne veux pas trainer son nom dans le débat:
paix aux cendres. J'ajouterai seulement
que je n'accepte pas plus son autorité sur
cette question que je ne reconnais celle du*
député de Welli-ngton-nord.
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M. McMULLEN : Vous avez bien re-
connu son autorité sur la question de l'éga-
lité des droits.

M. C RAIG : Pardon; je n'ai pas absolu-
uent reconnu son autorité sur la question

de l'égalité des droits. Pourquoi l'aurais-je
reconnu comme faisant autorité sur cette
question, lorsqu'il est venu deux fois dans
mon comté avant l'élection et a fait l'im-
possible pour assurer ma défaite sur la ques-
tion de l'égalité des droits.

L'honorable député a affirmé, en outre,
qu'il ne doutait pas qu'il y eût kde ce ecôtéci de
la Chambre des députés assez loyaux pour
reconnaître l'iniquité du bill en question.
J'ignoro ce qui en est, M. l'Orateur ; ce que
je puis affirmer c'est que ce serait vraiment
une heureuse surprise pour les députés de
la gauche d'entendre l'honorable député
reconnaître que le parti libéral a pu quelque-
fois faire erreur. Je ne sais si nous sommes
assez loyaux pour reconnaître notre tort,
quand il nous arrive de faire erreur ; mais
je sais que jamais nous n'avons encore en-
tendu l'honorable député avouer un tort
commis par le parti libéral.

Le ministre de la Justice (M. Milis), attir-
me-t-il, a dû sa défaite au bill de 1882. Je
ne puis comprendre comment cela se tait,
puisque le ministre de la Justice a siégé dans
cette Chambre de 1882 à 1892. Je ne com-
prends pas comment l'honorable député peut
prétendre que le ministre de la Justice ait
dû sa défaite au bill de 1882. Il a siégé Ici
jusqu'en 1896, quatorze années après l'adop-
tion du bill en question, comment alors l'ho-
norable député peut-il venir affirmer que le
ministre ait dû sa défaite à ce bill ?

L'honorable député prétend que le chef de
l'opposition et les députés de la gauche veu-
lent gouverner le pays, bien qu'ils soient
dans l'opposition. C'est au parti libéral,
ajoute-il, qu'il appartient de gouverner le
pays et il nous adjure de renoncer à toute
pareille tentative, au moyen de cet amende-
ment sous l'empire duquel, dit-il, nous cher-
chons à désigner les juges, à établir le mode
de redistribution des comtés, et à tout con-
duire, en un mot. Et qu'ont donc fait
les libéraux, lorsqu'ils étaient dans l'oppo-
sition ? Souvente fois je les ai entendus
proposer ici des amendmen1s dèclarant
comment il fallait régler les questions dé-
battues. Ils eherchaient donc alors à gou-
verner le pays. Nous voulons gouverner le
pays. je l'admets, et à mon avis, notre admi-
nistration de la chose publique serait bien
supérieure à celle des honorables députés
de la droite. Dans l'espèce actuelle, nous ne
prétendons point gouverner le pays, nous
demandons une chose fort simple. Nous
adjurons les députés de la droite ,d'acquies-
cer à: une proposition fort juste, qui ne sau-
rait donner prise 1 la critique et qu'ils de-
vront, tôt ou tard, finir par, adopter. Ils
parlent ainsi, parce' qu'ils savent, bien que
notre proposition sera approuvée par le pays.
C'est là une question qui doit être soustraite

M. CRAIG.

à l'influence des partis et réglée par les
juges. Mais ces messieurs déclarent qu'ils
ne sont pas encore prêts à le faire.

L'honorable député (M. McMullen) a affec-
té de prendre un air de vertueuse indigna-
tion, quand il a déclaré, au nom des dépu-
tés libéraux que ce n'est nullement leur in-
tention de faire un gerrymander. Voilà une
déclaration fort intéressante.pour la Cham-
bre, venant surtout d'une haute autorité
comme l'honorable député de Wellington.
Si l'honorable député était moins partisan
qu'il ne l'est, s'il comprenait le sens du mot
gerrymander, s'il pouvait comprendre qu'il
est possible aux -libéraux de se tromper,
alors j'accepterais volontiers sa déclaration.
Mais il en est tout autrement, lorsque pa-
reille, déclaration sort de la bouche d'un dé-
puté qui n'a jamais admis qu'il fut possible
aux libéraux de commetttre une injustice.
Donc, lorsque ces messieurs nous soumet-
tent un bill quelconque, de n'importe quelle
nature, nous avons tort d'affirmer qu'il s'agit
d'un gerrymanler.

Qu'est-ce qu'un gerrymander ? C'est une
redistribution électorale faite dans le but
d'obtenir un ,avantage pour un parti politi-
que. L'honorable député a admis, ainsi que
je le disait tout à l'heure, que si ce bill était
adopté, le parti auquel il appartient en re-
tirerait un avantage très important. Il
ajoute de plus que l'honorable député
d'York-ouest (M. Wallace) ne pourrait se
faire réélire si le projet de loi actuellement
soumis était adopté. Il serait alors obligé
de se chercher un autre comté, et probable-
ment, ce serait aussi le cas pour l'honorable
député de Bothwell (M. Clancy). Cepen-
dant, il vient de nous dire que ce n'est pas
un gerrymander ; mais il y a plus. Qu'avons-
nous entendu déclarer l'autre soir, par l'ho-
norable député de Saint-Jean (M. Ellis) ?
Le gouvernement a consenti à changer ce
bill, Il accepte les amendements proposés.
Il voulait donner un représentant à une ville
dont la population est de 40.000 âmes, et un
autre représentant à un comté qui ne compte
que 14,000 âmes.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE .fliU
ET CANAUX (M. Blair) : Non, cela n'est
pas le cas. Il n'y a pas de gerrymander, ni
d'avantnges politiques à retirer de ce biii.

M. CLARKE: Alors quels sont les change-
nients apportés dans ce bill?

Le MINISTRE DES CHEMINS DE YERC
ET CANAUX: Ce bill n'a pas été .préparé
dans le but de retirer des avantages pour
aucun parti politique.

M: CRAIG: L'honorable député de Saint-'
Jean combat cependant ce biIl. Il croyait
que. c'était un gerrymander. S'il avait cru
'que ce projeta de loi. fut juste. pourquoi ne
l'avez-vous:pas- laissé tel quil était d'abord?'
Je ne prétends pas connaître les raisons de
ce changement. Je suppose cependant- que;
le rdembre du gouvernement- qui a obt'enu
ce changement -dolt connaltre .la raison pourý
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laquelle il a été fait, et je crois que ce bill
serait resté tel qu'il avait été présenté
d'abord, si on avait désiré protéger lnonora-
ble député de Saint-Jean. Et il est absurde
de la part de l'honorable député de Weiling-
ton-nord, de se lever ici et de dire que 'les
honorables députés de la droite ont la cons-
cience tellement pure qu'ils ne songeraient
aucunement à demander un gerrymander.
C'était leur habitude de dire ces choses, en
temps d'élection. Il n'y a pas bien long-
temps le Globe de Toronto disait: qu'aucun
des deux partis ne pouvait dire à l'autre : je
suis plus parfait que vii. Le Globe devait
admettre que les deux partis étaient aussi
mauvais l'un que l'autre, mais les conserva-
teurs n'ont jamnais voulu reconnaître qu'ils
étaient aussi méchants que le Globe le lais-
sait entendre. Ce journal disait de plus : Nous
devons admettre que nous sommes aussi peu
parfaits que ne le sont les conservateurs.
Il est absurde de la part de l'honorable
député de Wellington-nord de venir déclarer
ici que le chef du gouvernement ne consen-
tirait jamais à un gerrymander et qu'aucun
député de la droite ne demanderait de redis-
tribution des comtés, c'est-à-dire qu'ils ne
voudraiet pas de gètrymander simplement
dans le but d'obtenir un avantage politique.
Mais le peuple ne croira pas ces choses, et
personne dans cette Chambre, à l'exception,
peut-être de l'honorable député (M. McMIui-
lin) n'y ajoute foi. L'honorable député nous
a dit qu'il y avait huit circonscriptions élec-
torales à l'est de Toronto, dont la population
en moyenne était de 15,000 âmes, il a cité le
fait pour démontrer comment le parti con-
servateur avait redistribué ces divisions en
1882 et qu'il n'y avait pas eu de gerryman-
der pour ces comtés en 1892. Laissez-moi
vous demander pourquoi le projet de 101
actuel, ne fait pas disparaître cette injus-
tice? Si ce bill a pour but de rendre justice
à qui justice est due, pourquoi ne s'appli-
que-t-il pas au cas que je ci-te? L'honorable
député (M McMullen) a déclaré qu'on ne
saurait trouver un homme qui dirait: que
ce bill est véritablement un bill de redistri-
bution, et cependant, il ajoute immédiate-
ent qu'en vertu de ce bill, l'honorable dé-
puté d'York-ouest, ne pourra. plus se faire
réélire.

Je crois avoir répondu à toutes les remar-
ques faites par l'honorable ministre au'
moins à celles que' l'on peut discuter et qui
méritent une réponse. Je vais maintenant
expliquer les raisons qui m'engagent A voter
contre ce bill. L'une des principales. appor-
tées par le parti libéral pour excuser la pré-
sentation de ce projet de loi, c'est. qu'ils
avaient promis la chose .au peuple. lis
avaient un tarif de réclproeitéillimité; i
avalent promis de' respeeter l'indépendae
du parlement; ils avaient promis d'adminis-
trer les affaires du pays avec écononie, mais
ils ont failli de remplir toutés ces promesses.
On parle beaucoup des; juges qu auront' A
appliquer la. loi, et dont le rÔlé sera des plus
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importants dans l'application de cet-te loi.
Le directeur général des Postes disait:

Aujourd'hui comme l'année dernière, le gon-
vernement a de lui-même transporté à un tri-
bunal judiciaire l'exercice de son droit de dé-
terminer les limites des comtés. C'est le premier'
exemple de ce genre qu'ait encore offert un par-
lement en ce pays. Cet acte sera approuvé par
le peuple comme Il l'a si bien été par la, Cham-
bre, à la dernière session.

Ce langage me semble très raisonnable, et
le peuple de ce pays 'pourrait être trompé'
si nous n'étions pas ici pour signaler ce qui'
se passe. Les juges voient leur pouvoir res-
treint de toutes sortes de manières par le pro-
jet de loi actuellement soumis et les pouvoirs
qui leur sont accordés ne peuvent être com-
parés à ceux qui leurs seraient conférés par
l'amendment présenté par le chef de l'opposi-
tion. Nous voyons que les pouvoirs de ces
juges sont restreints aux comtés qui n'ont pas
plus qu'un représentant. En effet, il leur fau-
dra s'ôccuper de la yville de Toronto et de seize
comtés dans Ontario. On leur dit de ne pas
partager ces comtés d'après le chiffre de leur
population, et l'on ajoute.: vous pouvez faire
deux ou trois divisions électorales dans un
comté. C'est pourtant là une chose très
simple, et je ne vois pas pourquoi l'on der
manderait aux juges de s'occuper de la ques-
tion. Je ne regrette pas,.cependant, de voir
les juges chargés de la chose; mais je
prétends qu'ils n'ont plus de pouvoir
d'agir dans. l'application de la loi actuel-
lement devant la Chambre. Le poin: prin-.
cipal de toute la question, c'est que les
juges sont tenus de prendre pour base
le recensement - 1891, et je pré
tends que. dans de telles circonstances, ils
ne peuvent rendre justice suffisante et que si
on leur impose un recensement fait il y a
douze ans, ils se trouvent dans l'impossibi-
lité de faire disparaître les injustices dont
on pourrait se plaindre dans certains quar-
tiers et ne peuvent tenir en ligne de compte
l'augmentation de la population, et. cette
disposition de la loi qui enlève aux juges le
pouvoir de. rendre justice suivant l'équité.
Pourquoi faire ces grands changements en
s'appuyant sur le recenseent de 1891, alors
que nous serons obligés de faire un gerry-
mander , général, après .le recensement de
1901. Le gouvernement ne peut répondre a
cette question, .et ses partisans se conten-
tent deý se, lever en cette Chambre et de
dire que de grandes injustiées ,ont été com-
mises envers le peuple-e crois qu'ils veu-
lent désigner ainsi les libéraux~-par les lois
de redistribution des comtés de 1882 et de
1892. Je puis ,comprendre parfaitement que-
le .peuple de ce pays ne voudra pasvoir ces
changements' 'opérer , d'année en année,
avant la redistributlon générale qui devra
s'opérer..en 1901.

Le MINISTRE
ET CANAMUX
arrivera;?

DES CHEMINS DE F
Est-ce quer c'estel ce quq
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M. CRAIG : Je n'af.irme pas la chose,
mais je sais que l'effet se produira dans
nombre de cas. Je suis convaincu que le
peuple de ce pays ne veut pas de tous ces
change-nents que l'on fait dans les diffé-
rents comtés pendant un espace de temps 11-
mité à deux années. Je ne doute pas que la
seule raison pour laquelle le gouvernement
veut opérer ces changements, soit de se ser-
vir de cette loi pour leur aider dans les élec-
tions prochaines. Mieux vaut pour eux re-
connaître la chose, car personne ne l'ignore.
Le parti libéral veut opérer ce changement
avant les élections, si possible. La loi qu'il
propose maintenant leur aidera à sortir des
diflicultés dans lesquelles ils se trouvent.
On dirait qu'ils sont effrayés d'en appeler
au peuple des mêmes divisions électorales
qui existaient en 1896.

Je pourrais démontrer pourquoi ils sont
effrayés. Il me serait facile de prouver
qu'ils n'ont rempli aucune des promesses
qu'ils avaient faites aux électeurs, et que
leurs dépenses ont été extravagantes, mais
il n'est pas nécessaire d'entrer dans tous les
détails, que connaît, du reste la population
du pays. Il me semble que la seule raison
que le gouvernement peut avoir de présen-
ter ce projet de loi n'est pas de faire dis-
phraître l'injustice commise envers l'a po-
pulation de certains comtés. mais bien plu-
tôt de redistribuer ces comtés pour leur per-
mettre d'élire des partisans de l'administra-
tion a etuelle.

Le ministre des Douanes et l'honorable dé-
puté de Wellington-nord, nous ont dit il~ue le
projet de loi n'avait pas pour but d'assurer
au parti libéral un avantage sur les conser-
vateurs, mais chacun peut reconnaître que
cette prétention est absurde et tout le
monde sait qu'ils combaittra:ient le bil ac-
tuellement présenté à la Chambre s'ils ne.
pensaient pas en retirer des avantages au
point de vue du parti. Mais le peuple du
Canada n'ajoute pas autant de foi aux in-
tentions pures et à l'esprit large du gouver-
nement. Les libéraux craignent que s'ils ne
font pas ce changement avant les élections,
il ne soit d'aucun avantage d'espérer
qu'il se fasse dans la suite, parce
qu'alors la redistribution des collèges
électoraux sera faite par le parti con-
servateur. Du reste, on n'a présenté en-
core aucune objection au principe même de
l'amendement proposé par le chef de Poppo-
sition. Mais on a dit que son application ne
concernait pas le cas actuel, parce qu'il ne
devrait y avoir de redistribution générale
qu'après le recensement de 1901. Le temps
est venu pour le parti de reconndaître ce prin-
cipe. Le parti conservateur est prêt à s'en-
gager dans cette Chambre et nous ýdeman-
dons le même chose au parti libéral, afin de
faire -une redistrib-ution des comtés indé-
pendanhment des partis politiques.- Je suis
certain que le pays nous approuvera et qu'il
reconnaîtra combien', est juste l'amende-
ment présenté par l'honorable chef de l'op-
position. Le premier ministre dit que le

M. ORATG.

chef du parti conservateur devra faire telle
et telle chose s'il était véritablement at-
taché au principe qu'il proclame. Il dit que
l'amendement proposé n'est pas suivant les
principes reconnus d'abord par les chefs
conservateurs. Je ne puis comprendre pour-
quoi le cqhef du gouvernement porte ces ac-
cusations contre le chef de l'opposition. J'i-
gnore s'il y a attachement au principe prin-
cipal du chef du gouvernement. J'ai en-
tendu énoncer ici beaucoup de raisons par
le chef du gouvernement alors qu'il était
dans l'opposition ; il ne tient plus mainte-
nant au principe qu'il énonçait alors. il ne
le met pas à exécution. J'ai entendu des dé-
putés de la droite dire que la somme de
$38,000,000 de dollars que le pays devait dé-
penser était trop considérabie et cependant,
Ils ont trouvé moyen de dépenser $15,000,-
000 ou $52,000,000. Je ne crois pas que le
chef du gouvernement ait raison d'aittaquer
le chef de l'opposition au sujet de l'attache-
ment au principe ; mais toutes ces considé-
rations mises de côté, je dis que c'est un
crime pour un homme public de ne pas res-
ter fidèle à ses principes, de changer d'opi-
nion après un certain nombre d'années et
d'adopter un plan qui est préjudiciable aux
parties intéressées. Si le chef de l'opposi-
tion proposait quelque chose d'injuste, on
pourrait le taxer d'inconsistance politique ;
mais s'il a proposé quelque chose de juste,
alors on devrait reconnaître qu'il a raison.
Il n'y a rien de fondé dans l'accusation que
l'on porte contre lui.

Le chef du gouvernement, le premier mi-
nistre, prétend que l'amendement proposé ne
s'applique pas à la question que l'on discute
maintenant ; eh bien, j'ai l'intention de ter-
miner mes remarques en disant que nous
voulons que cet amendement soit adopté et
que si le chef du gouvernement veu-t l'ac-
cepter, cet amendement pourra être appliqué
dans les meilleurs intérêts du publie.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : Voulez-vous ajouter cet
amendement comme clause additionnelle ?

M. CRAIG : Voici ce que nous voulons.
Nous désirons que la Chambre ne renvoie
pas à plus tard l'étude de cette question, la-
quelle détermine immédiaitement le prin-
eipe d'après lequel devra se faire la redis-
tribution des circonscriptions électorales,
c'est-A-dire, que ·ce gerrymander ne devra se
faire qu'après le recensement. Ce principe
est très important, et je suis certain qui si
nous n'avions pas dans cette Chambre dès
affinités politiques si fortes, on ne pourrait
trouver un seul député pour condamner ce
principe. Mais quand Il s'agit d'un avan-
tage pour le parti auquel ils appartiennent
nous pouvons espérer que les honorables
messieurs de la droite acceptent nos vues.
Nous nous attendons - les voir supporter ce»
bill et employer toute leur influence, tous les
moyens possibles pour en assurer l'adop-
tion non.seulement par cette Chambre, niais
aussi par le Sénat. On nous a fait con -
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tre, ce soir. la- nature de quelques-uns de ces
moyens qu'ils veulent employer. On a dit
ici, que le Sénat était composé de partisans
pollitiques, mais ces petits moyens ne réus-
siront pas. Je puis prendre sur moi de dire
ce que fera le Sénat, mais j'ai confiance qu'il
remplira son devoir dans les meilleurs inté-
rêts du pays.

M. ROGERS M. l'Orateur, je n'avais
pas l'intention de parler ce soir, et je ne me
serais pas levé p.or faire quelques remar-
ques, si l'honorable député d'Haldimand (M.
3ontague)- n'avait pas fait allusion aux dé-
putés qui veulent garder une atti-tude indé-
pendante. dans cette Chambre. .

A la dernière session, j'ai eu l'occasion
d'exprimer mon opinion sur le sujet qui nous
occupe maintenant, je ne veux pas répéter
ce que j'ai dit alors car je suis fatigué de
voir revenir si souvent cette question devant
la Chambre. Je dois, cependant, déclarer
qu'après avoir suivi avec attention les dé-
bats sur cette question pendant la dernière
session comme maintenant, j'ai été surpris
de constater que les honorables députés de
la gauche envisagent ce sujet d'une manière
tout à fait équivoque. Ils ne m'ont pas
semblé attacher beaucoup - d'importance t
cette question, car autrement, ils l'auraient
discuté avec beaucoup de vigueur. Seul,
l'honorable député de Haldimand (M. Mon-
tague) a discuté le sujet avec cette force q-ui
le caractérise généralement dans toutes ses
discussions. Il croyait avoir des raisons so-
lides, mals pour ma part, je crois qu'il a
profité de la circonstance pour ne prononcer
qu'un jo'l discours. Quelques députés de
l'opposition ont demandé quelles étaient les
requêtes que les corporations avaient pré-
sentées et qui demandent la réforme que
nous discutons maintenant. Comme l'an
dernier. je réponds que 175.000 membres de
la société des patrons de l'industrie ont de-
mandé cette réforme.

M. BERGERON : En quoi consiste l'orga-
nisation des patrons de l'industrie mainten-
ant ?

M. ROGERS.: Je suis un de ces patrons.
M. 'CASGRAIN : Vous êtes le dernier des

Mohicans.
M. ROGERS : Les patrons de l'industrie

demandaient :
La redistribution des circonscriptions électo-

rales d'après les frontières des comtés telles
qu'établies pour les fins municipales, autant que
le principe de la représentation basée sur la po-
pulation le permettra.

Ce programme des patrons de l'industrie
n'a jamais été discuté dans les assemblées
publiques. Il est évident que le pays tout
entier reconnaissait qu'une injustice sérieuse
avaIt été commise, car autrement les patrons
de l'industrie n'auraient jamalis demandé
cette réforme. Je dois dire que dans l'est de
l'Ontario nous n'avons pas. ressenti aussi
vivement cette injustice que la population

de l'ouest de l'Ontario, ou il y a eu tant de
changements. Les journaux n'ont jamais
attaqué cette partie de notre programme.
Le Mail, alors qu'il était un journal puis-
sant proclamant I'indépend.ance dans ce
pays, avait accepté ce programme. Le Star
alors qu'il était indépendant ne l'a jamais
dénoncé ; au cónitraire, il prétendait que ce
programme était le meilleur qui peut être sou-
mis aux électeurs de ce pays. Les cultivateurs
n'aiment pas à être transportés d'un comté
à l'autre. Ils ont considéré le système suivi
en 1882 et en 1892, comme une Insulte. Ils
ne pouvaient comprendre pourquoi une mu-
nicipalité ou un township devait être pris
d'un comté conservateur pour être jeté dans
un autre comté libéral. Ils ont compris que
cela signifiait qu'ils n'avaitent aucune intelli-
gence, aucun sens commun. Je me suis sou-
vent étonné d'entendre les orateurs venir
parler à nos cultivateurs comme s'ils con-
sidéraient ces derniers des torys ou des grits
acharnés. On n'a jamais osé insulter de cette
façon une circonscription électorale de ville.
On n'a jamais jeté un quartier d'une division
dans une autre, dans un but exclusivement
politique. Je suis fier de le proclamer, on
n'a pas essayé de faire la chose dans l'est de
l'Ontario, car on savait que la population ne
souffrirait pas la. chose. Le gouvernement
de l'Ontario a voulu dans une circonstance
spéciale faire des remaniements ; ainsi on a
pris un township de mon comté pour l'ajou-
ter à la ville de Kingston. Les libéraux ont
perdu par cela un grand nombre de votes, et
la population interessée n'a pas cessé un seul
instant de demander justice. Cela corro-
bore ce que j'ai déjà dit dans une circonstan-
ce antérieure, cela démontre que le peuple
it ressenti l'injustlce commise et a puni les
auteurs de cette loi Injuste en se servant des
mêmes moyens que ces derniers avaient em-
ployés. Je ne m'étonne pas de la chose, et si
un gerrymander était présenté aujourd'hui,
je le combattrais de toutes mes forces. Je
sais que le sentiment du pays est opposé à
ce système de redistributith des comtés,
qu'il soit mis en pratique par les conserva-
teurs ou -par les libéraux au point de vue
fédéral ou provincial.

On pourra peut-être demander pourquoi.
les députés indépendants votent pour ce bill..
Nous agissons ainsi parce que nous nous
sommes engagés envers nos électeurs à com-
battre en faveur d'une mesure qui abolirait
la loi de 1882 et de 1892. C'était là l'un des
articles de notre programme. Mais mainte-
nant que le gouvernement a présenté cette
législation, nous manquerions à notre devoir
si nous votions contre ce bill. Je suis
heureux de voir la rédaction de la- résolution
proposée par le parti libéral dans cette
Chambre, et si le projet- de loi ne couvrait
pas le même terrain, je le combattrais. J'es-
père que le temps n'est -pas éloigné où les
deux partis s'accordront à déclarer que
cette question de redistribution devrait être
décidée par une commission indépendante
de juges.
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On a dit que le Sénat rejettera ce projet

de loi ; je ne veux faire aucune menace, mais
ce corps auguste n'est pas des mieux disposé
en faveur des cultivateurs qui sont loin de
l'aimer, et s'il suivait les conseils de cette
Chambre en rejetant ce bill. il tomberait en-
core plus bas dans l'estime publique. On
ajoute que les villes n'avaient pas une repré-
sentation équitable. Je ne puis voir d'après
quelles données on peut avancer cette as-
sertion, et j'espère qu'aux prochaines élec-
tions l'une des questions qui sera soumise
aux électeurs sera A l'effet que les cités et
les villes n'aient pas même de représentation
suivant la population que les divisions élec-
torales ou rurales. Les villes ont une repré-
sentation que n'ont pas les districts ruraux,
elles ont leur chambre de commerce, leurs
associations de commerce, d'autres organi-
sations, et je crois que le principal devoir
des députés de ces villes devrait être de pré-
senter des délégations qui se rendraient au-
près -du gouvernement, pour demander à ce
dernier de travailler dans les intérêts de ces
grands centres de population.

Mais vous voyez à peine une députation
des divisions rurales se rendre auprès du
gouvernement. Ces divisions comptent en-
tièremen't sur leurs députés et dans beau-
coup de cas, ces derniers ne font pas leur
devoir. En effet un grand nombre de
députés de cette Chambre, qui représentent
les comtés ruraux vivent dans les villes ; il
en est de même d'un grand nombre de sé-
nateurs. Les cités et les villes sous ce rap-
port ont réellement une double représenta-
tion. On a demandé aussi, que le nombre
des représentants soit augmenté. Eh bien,
je le déclare hautement, M. l'Orateur, le sen-
timent public est que nous avons un trop
grand nombre 'de 'députés : au lieu d'en aug-
menter le nombre, le gouvernement ferait
un acte que le peuple approuverait en dimi-
nuant ce nombre. Je sais bien que cela ne
peut être fait sans amender la constitution
qui nous régit, mais il viendra un temps où
ce changement devra s'accomplir parce que ;
comme le pays prospère tous les jours, vous
ne pouvez continuer à avoir la représenta-
tion basée sur celle de Québec. Si l'on di-
minuait d'un tiers le nombre des membres
de cette Chambre, ce serait mieux pour le
pays. Je crois donc de mon devoir d'ap-
puyer le projet de loi actuel et les électeurs
que j'ai l'honneur de représenter considère-
raient que je manque à ce devoir en votant
contre ce bill.

M. OSLER : En écoutant les débats qui
se déroulent dans cette Chambre. je me suis
toujours trouvé heureux. M. l'Orateur. de ne
pas avoir fait partie du parlement avant 1896,
parce que pour celui qui croit à la moitié
seulement de tout ce qui s'est dit, de notre
côté comme de l'autre, dans cette Cham-
bre, ies députés qui avaient été élus
en ,1896 devaient être pour le moins
des mauvais garçons. Je crois quë ce
erait justice de leur mettre une pan-

M. ROGERS.

carte dans le dos, qui indiquerait qu'ils
ne sont pas aussi mauvais que ceux qui
étaient ici auparavant. J'ai été élu pour
appuyer l'adoption de la mise en vigueur
du gerrymander, et je dois dire que je ne
trouve aucune raison pour engager le gou-
vernement à présenter le bill actuel. J'ai
écouté attentivement le discours débité avec-
feu par l'honorable ministre des Douanes,
et je n'ai pu m'empêcher de croire que s'il.
se trouvait seulement en Chine, il pourrait-
retirer de plus forts émoluments, parce que-
dans cet empire on paye un homme suivant-
le plus ou moins de bruit qu'il fait, et je dois
le dire qu'il n'avait pas grand chose s ce-
n'est que du bruit dans la réponse de l'ho-
norable ministre. Mals quelle est la raison
donnée pour excuser la présentation de ce
bill qui aurait dû se faire immédiatement
après les élections générales, mais qu'on a
présenté pour la première fois, l'an dernier ?-
La raison que l'on donne c'est que l'on veut
faire disparaître la prétendue injustice créée
par l'acte du gerrymander. Mais le bill'
maintenant présenté ne repose sur aucun
principe. Il n'est pas basé sur le principe
de la représentation suivant la population
ni sur celui concernant les frontières des'
différents comtés. Il n'a pour but, ainsi que-
je le comprends, que de favoriser un parti
politique au détriment de ses adversaires. Je'
ne puis voir que l'on se propose un autre but..
Il me semble que ce que j'avance est bien
prouvé, car lorsque l'honorable député de
Saint-Jean, N.-B. a voulu s'opposer à ce bill,
le gouvernement a adopté Immédiatement
un article particulier conernanit cette der.
nière division électorale. On a vu aussi par-
les remarques faites par l'honorable député
de Wellington-nord (M. McMullen) que tel
était bien de but du bill. Il a dit. en effet,
que l'on pouvait comprendre facilement la
raison de l'opposition que faisait à ce bill
l'honorable député d'York-ouest (M. Wal'
lace), parce que si ce projet de loi devenait
en vigueur, Il ne serait plus réélu.

On a prétendu aussi que le gouvernement,
en présentant ce bill. voulait remplir une-
promesse faite avant les élections. Dans
ce cas, ce serait, la première fois qu'il tien-
drait sa promesse; -ces libéraux nous pro-
mettaient la réciprocité, et ils ont adopté la
protection dès le commencement. Ils s'étaient-
engagés à pratiquer l'économie, et leurs
dépenses sont extravagantes. Le - gou-
vernementý avait promis i d'assurer la Il
berté des élections et dans mon humble opi-
nion il a fait tout le contraire, en travaillant
A faire élire les hommes qui sont une dis-1
grâce pour le. pays parce qu'ils sont cou-
pables d'avoir volé les,, élections. Je le ré-
pète, je ne puis comprendre que ce 15111 ait
un autre but que celui de favoriser un parti
au détriment d'.n autre. Le Sénat l'a rejeté-
l'an dernier, et le pays l'a approuvé pour
cette action. Le fait de présenter- un bill
semblable une année avant les élections g-
nérales. et avant le recensement démontre
simplement le désir qu'a le parti libéral de
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mater l'opposition et de donner au gouver-
nement un avantage injuste.

M. HEYD : M. l'Orateur, l'honorable dépu-
té qui vient justement de reprendre son siège
s'est félicité de ne pas avoir fait partie de
cette Chambre avant 1896, parce que ceux
qui siégeaient ici avant cela étaient assuré-
ment -un groupe d'hommes méchants. Il
aural:t donc l'occasion. ee soir, d'approuver
ou de condamner leur conduite en 1882 et
1892. S'il approuve ce qu'ils ont fait en vo-
tant contre le bill qui est malntenant devant
la Chambre, il sera tout.-aussi méchant que
ceux qui ont conçu la loi que le bill actuel
veut faire disparaître de nos statuts. La,
discussion s'est prolongée. et nous avons eu
l'occasion -d'entendre les orateurs faire allu-
sion il certains discours, en particulier. Eh
bien. M. 'Ora-teur. la question que nous dis-
entons, n'est pas d'une moindre importance;
l'amendement soumis à la Chambre est
d'une nature tout à fait particulière. Cela
n'eût pas existé si cet amendement avait été
proposé en 1882, alors que nos amis de la
gauche avait le 'pouvoir de lui donner
force de loi. Car alors nous aurions con-
sidéré cet-te opposition comme étant des plus
honnêtes et des plus justes. L'eussent-ils pré-
senté même en 1892. nous aurions considéré
leurs démarches comme étant le fait d'un
désir honnête de faire disparaître une Injus-
tice qu'ils avaient coimmise dix années au-
paravant.

Mais lorsqu'ils étaient au pouvoir. ils n'ont
pas voulu soumetre une résolution sembla-
ble; maintenant qu'ils ne peuvent plus rien,
faire pour donner force de loi à cet amende-
ment, ils le présentent à la Chambre. Je
considère ce fait comme démontrant la fai-
blesse de leur parti. Jamais ils n'auraient
voulu concevoir un projet de loi semblable
s'ils avaient eu les pouvoirs 'de lé mettre
en vigueur. Mais ils pensent que s'ils pou-
valent 'induire la Chambre à adopter cet.
amendement, ils pourront causer des dé-
sagréments au gouvernement qui sera
au pouvoir après les prochaines élec-
tions. Ils croient d'après , l'expérience
du passé, d'après leur propre expé-
rience de -1896, et d'après le résultat-
des élections partieUes, qui ont eu lieu
depuis, qu'ils n'auront pas le pouvoir de
faire la - redistribution des différentes cir-
conscriptions électorales de ce pays, et c'est
pourquoi, ils font tous leurs efforts pour em-
pêcher le gouvernement actuel, de se servir.
des moyens -qui leur ont été si avantageux
en 1882 et en 1892.

On a aussi beaucoup parlé de la pureté des
élections. J'espère, lorsqu'arrivera une élec-
tion générale, que .es élections se feront.
honnêtement. On accuse les honorables mem-,
bres de la droite d'avoir remporté leurs
sièges -par des manouvres frauduleuses.
Elî bien ! M. l'Orateur, j'ai été élu -en dépit'
de fia corruption que le parti conservateur a
exercé dans mon comté, et mon cas prouve
suffisamment le fait que le parti' conserva

'teur dans Brant-sud était corrompu. Le
député qui avait été élu avant moi, a perdu
son mandat, par un jugement de la cour. Il
'était conservateur, et j'ai été élu pour le
remplacer.

Il est amusant d'entendre les discours des
honorables députés de la gauche, qui s'ef-
forcent de justifier le gerrymander de .. c-
et de 1892, et qui veulent prouver que le
gouvernement d'alors essayait honnêtement
de rendre justice au peuple de ce pays.

Il est plaisant aussi d'entendre les dis-
cours de nos amis de ce côté-ci de la Cham-
bre qui dénoncent les uns après les autres
la violation flagrante des premiers principes
de l'honnêteté et de la justice. Qu'est-il
nécessaire de dépenser tant d'heures pour
prouver, pour refuter une question de ce
genre, quand nous avons devant nous la
preuve fournie par celui même: qui a pris -le
plus de part au projet de loi de 1882 ? Nous
avons le témoignage d'un de ces misérables
qui ont alors préparé ce 'projet et si ion
doit croire ce qu'il dit, il n'est pas néces:
saire que nos amis de la droite dépensent du.
temps à essayer de prouver à nos amis de
l'autre côte, l'injustice de leur conduite. Le
pays lui-même n'a pas besoin d'autres
preuves que le but du gerrymander ,de 1882
et de 1892, était d'assurer le retour au
pouvoir du parti conseï'vateur. J'ai en mains

'ce qu'on dit être la confession de l'un de
ceux qui ont pris part au gerrymander de
1882. Personnellement je ne connais pas
ce monsieur, mais le journal àt la rédaction
duquel il est, attaché donne à sa déclara-
tion une apparence de vérité. Cette con-,
fession a été publiée dans le 1lerald de
Montréal et le Globe de Toronto l'a repro-
duite; ces deux journaux sont responsables
et par conséquent s'ils se sont rendus cou-
pables de libelle contre quelqu'iomme émi-
nent de ce pays, on pourra s'adresser aux:
tribunaux pour les punir. Ces journaux sont
responsables de tout ce qu'ils disent contre
le caractère d'un individu, et par c>nsé-
quent, si ce qu'ils publient est faux, on de-'
vrait les punir. John Hague, rédacteur du
Journal of Commerce, dans un article publié
sous sa signature dans le Herald de Mont-
réal, écrit les lignes suivantes:

Le 15. septembre 1881, j'ai reçu d'un sénateur
qui représentait le' gouvernement de air John
A: Macdonald, à Toronto, un avis me priant
'd'aller le rencontrer h une certaine heure. J'y
étais informé que, conformément à la cons-'
titùtion, 'le gouvernement se proposait de rema-,
nier les circonscriptions électorales d'Ontario.

Je n'ai pas besoin de lire cet article en en-
tier, il me suffira d'en lire certaines parties
qui se rapportent au sujet qui.nous oécupe''
actuellement.

J'y étais informé que ce que le gouvernement'
se proposait, c'était le remaniement. des cir-
conscriptions - électorales de manière à assurer
définitivement. un chiffre qui servit de base. à
laý représentation. On ,,devait cependant procéder
d'une manièreassez large pour arriver au grou-
pement -des différentes parties de ces circonu-
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criptions de façon à enlever des électeurs de
nuance conservatrice aux endroits où il y en
avait plus qu'il n'en fallait pour assurer une
majorité et les adjoindre à celles des circoons-
criptions où ils pourraient servir à changer les
résultats d'une élection de manière qu'un candi-
dat conservateur fût élu où l'avait été jusque-
là un candidat libéral. Les comtés qui étaient
désespérément libéraux devaient pour ainsi dire
se trouver effacâs ou bien, se trouver remaniés
de telle sorte que tous les eiecteurs libéraux
fussent réunis dans un même comté, surtout
dans le cas où ils pouvaient être facilement éli-
minés d'un comté où ils étaient une me-
nace pour la cause conservatrice. Ce procédé a
plus tard été désigné sous le nom d'enruchage,
appellation qui lui convenait et qui était très
explicative ; cependant elle n'existait pas ; ce-
pendant elle n'était pas encore connue à l'épo-
que où l'on travaillait à faire devenir loi le pro-
jet de 1882.

Il prépare la carte,
Après avoir fait une immense carte, j'ai pris

chaque circonscription électorale des environs
et j'ai écrit sur l'espace représenté par chacune
d'elle le nombre de votes qui s'étaient donnés
en faveur de chaque parti aux deux élections
précédentes, c'est-à-dire, le nombre total des
électeurs, puis la majorité qui s'était donnée
dans chaque cas. J'ai colorié chaque circons-
cription de façon- à' ce qu'il fut facile de voir
d'un seul coup d'oil comment elle se com-
posait pour les fins politiques. J'ai fait en-
suite une étude complète des rapports officiels
des deux dernières élections, et j'ai pris des
centaines de statistiques pour les besoins de
la comparaison et du réaiustement. Quelques-
unes des circonscriptions électorales étaient plus
faciles que d'autres à altérer en vue de garan-
tir les résultats qu'on se proposait de réaliser.

On a dit que la configuration de quelques-unes
d'entre elles ne représentait rien qui fût humai-
nement connu sur la terre, ni dans le ciel, ni
dans la profondeur des abîmes de la mer. En
vérité, il se dessinait là un effort grâce auquel
on se proposait d'établir les bornes de ces cir-
conscriptions électorales, conformément à deux
règles principali : d'abord, le principe que les
circonscriptions électorales devraient être dis-
tribuées de manière à favoriser les intérêts du
parti au pouvoir, lorsque la redistribution en se-
rait terminée. L'application de ces deux principes
à la fois est assez difficile, ce qu'explique la con-
figuration si étrange de quelques-unes des cir-
conscriptions électorales qui figurent dans la
carte que j'ai faite. Enfin, après l'avoir à peu
près terminée, je l'ai apportée à Ottawa.

Voici, dit-il, comment je m'y suis pris pour
faire cet ouvrage-à :

On m'a désigné une chambre près de
celle du ministre de l'Intérieur. Dans cette
chambre, je devais rester absolument seul et
ne pas même souffrir qu'un ministre y entràt,
à moins d'être accompagné d'un sénateur.
Je me rappelle la petite colère d'un ministre
à qui il m'était arrivé de défendre l'entrée de ma
chambre. Un jour l'honorable Aikins, ministre
du Revenu de l'intérieur entra et aperçut
la carte, il s'abstint de tout commentaire, ce
qui, provoqua de ma part, cette remarque :
Mais, M. Aikins, je suis surpris qu'un per-
sonnage aussi susceptible que vous l'êtes, se-
trouve en pareille compagnie. A quoi, M. A-
kins se contenta de répondre par ce calme sou-
rire qui lui est familer. Un par un,. les diffé-
rents députés furent consultés quant aux' chan-:
gements opérés dans leur comté respectif. Parmi

M. HEYD.

eux, figuraient feu J. C. Rykert, le col. O'Brien
et feu Mackenzie Bowell. Ce dernier se permit
de faire une petite moue sur quelques points
de mon ouvrage, mais ce fut tout. Après avoir
tout terminé, j'en donnai communication à sir
John A. Macdonald. Ayant attentivement exa-
miné mon ouvre, les statistiques écrites sur
la mappe et l'appendice que j'avais également
écrit sur un des côtés d'icelle et qui faisait voir
le résultat des changements opérés, sir John
s'écria : "Voilà qui enlève de mes épaules
un bien pesant, fardeau." L'acte de redistri-
butiori' comme on l'appela, c'était tout sim-
plement en termes juridiques, la carte que j'a-
vais faite. On pensa que ces modifications don-
neraient évidemment au parti conservateur
quatre comtés de plus et un avantage considé-
rable par rapport à beaucoup d'autres.

Je me souviens d'avoir fait- remarquer alors
que toutes ces modifications représentaient un
avantage assez précaire, car ýon ,doutait beau-
coup que.les élections alors prochaines se fissent
autrement que d'après les bases qui avaient ser-
vi aux précédentes. Et l'on croyait jusqu'à un
certain point que chaque parti * resterait à
l'avenir avec les mêmes perspectives et les
mêmes chances de succès que dans le passé, ni
plus ni moins. Quand j'ai fait remarquer ce
point à sir John, ,il m'a répondu : C'est, bien
vrai, mais les comtés dépendent beaucoup de la
tradition qui y règne, et les libéraux sont très
conservateurs lorsqu'il s'agit de fidélité à leur
parti."

M. BERGERON: Qui a écrit cela?

M. HEYD : M. John 1-ague, le rédacteur
du Journal du Commerce.

M. BERGERON : Il est mort.

'M. HEYD : Oui, mais ces déclarations sont
encore vivantes. II y a des hommes aussi
qui lui survivent, et ils ne paraissent pas
nier ce que je viens de dire. Je ne connais
pas encore de conservateurs qui se soient
trouvés, dans une impasse, et qui n'aient .pas
osé faire des dénégations pour en sortir.
Voilà du moins, ce que m'apprit l'expérience.
Aujourd'hui, le Herald vit encore, lui, et voici
ce qu'il dit:

Il y a au département une grande mappe d'en-
viron six pieds par dix où sont représentés la
province d'Ontario et .les comtés d'Ottawa et de
Pontiac, dans la province de Québec. La mappe
en elle-même est une ouvre d'art de haut mé-
rite ; elle a été préparée par un dessinateur du>
département. des Postes, en 1891, et elle repré-
sente les comtés tels qu'ils existent au point, de
vue municipal. Mais on . y a tiré des lignes qui
représentent les comtés tels- que remaniés par
l'acte de 1882. Cette oeuvre est très proprement
exécutée dans tous ses détails, chaque township,
chaque ville, chaque village est là, et. les'forces
des deux partis représentées en caractères bleus
qui son inscrits avec le plus grand soin. Cette
oeuvre est très bien faite. Chaque township,
chaque ville, chaque village' y", est représenté,
et l'on y -a indiqué, en caractères de couleur
bleue le chiffre de ses électeurs.

Le vote probable et le vote réel enregistrés
sont indiqués chacun d'une façon distincte. Vient
ensuite le vote conservateur Indiqué par la let-
tre, (c), et le vote libéral indiqué par la lettre
(r). La carte est tout à fait une pièce de com-
binaison politique des plus ingénieusement in-
ventée et , des plus finement exécutée, destinée
à servir au remaniement de 1892 où l'on a tenté
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de compléter l'ouvre i d'expulsion 'du remanie- celui de Cardwell, formé par les pères de la
ment de 1882, en recourrant au -bistouri pour ac- Confédération ? Je le répète, si l'unique
complir ce que la hache n'avait pu faire dans le objet du gouvernement est de - réparer
morcellement des comtés constitués, afin d'é- les griefs de l'acte de 1882, il ne devrait pastouffer la voix des électeurs0et de grouper les changer la législation antérieure à cette

époque. Assurément, Il ne devrait pas mo-
X. BERGERON : Quelle est la date de cet difier les dispositions adoptées lors de la

article ? Confédération et approuvées par les deux
M. HEYD : Je ne pourrais vous le dire. partis politiques.

Tout en parlant beaucoup de la loi vi-
M. BERGERON : Cet article, je crois, a cieuse et inique de 1882, on précise rare-

été tiré des Débats de l'an dernier, car quel- ment, en vérité, ces accusations. Ce soir, il
qu'un l'a cité à cette époque. est vrai, nous en avons entendu spéçifier

M. HEYD : Eh bien ! c'est une bonne 1 deux ou trois. ·On nous dit qu'on n'a pas
eChose et l'on -peut se permettre de la répé- remanié la division d'York-ouest, et qu'on -a
ter, car nombre de déclarations moins i- permis à son député de représenter en cette
portantes se -répètent plus d'une fois en Chambre une circonscription restée à peu
cette Chambre. près la même depuis l'établissement de la

Maintenant, je désire faire une brève al- Confédération. On ajoute que si le bill ac-
lusion au repentir de moribond qui mani- tuel devient loi, l'honorable .député d'York-
festent nos amis de la gauche. ouest ne pourra conserver son siège.

M. BERGERON : La chose a été niée à la On s'est encore plaint souvent au ýsujet
-droite. E de la division de Wellington-nord. On nous

dit que cette division a une longueur de 75
M. HEYD : On niera toujours ce repentir, 1 milles, et si peu de largeur que l'honorable

'car ces messieurs ne se sont jamais repentis député pourrait la franchir 'i'un saut. Eh
sincèrement. L'amendement -qu'ils ont pré- bien! voilà une assertion un peu de nature
senté ce soir proclame le changement d'une à induire en erreur quand on comprend qu'IL

iame dégénérée. Toutefois, nous croyons l'extrémité est .de cette division se trouve
aux conversions lorsqu'elles sont accompa- un township triangulaire dont la pointe est
gnées de restitution. Pour nous convaincre si étroite, qu'un -homme moins leste que
de l'honnêteté de leurs motifs, nos amis de l'honorable député de Welington-nord n'au-
la gauche devraient restituer au :peuple les rait aucune %difficulté, j'en suis «convaincu, à
circonscriptions qu'ils lui ont volées, et alors la franchir d'un -saut ; il sufflrait de sauter
nous croirons à leur repentir et à la sin- d'un point un autre.
cérité de leur amendement. L'honorable député nous dit que, sa divi-

Comme je l'ai déjà dit, je suis d'avis que sion est composée 'de parties de trois com-
le gouvernement est absolument trop hon- tés différents. Voila encore qui est erro-
nête dans ses rapports d'affaires avec nos né. Le bill de redistribution de 1882 n'a pas
amis de la gauche. Je crois que si j'avais formé de trois comtés la- division de Wel-
le pouvoir que le. gouvernement actuel a, lington-nord, mais subséquemment à la for-
j'administrerais à nos amis de:la gauche une rmation de celle-cl, le gouvernement de l'On-
petite dose de leur propre médecine, comme tario a constitué un nouveau comté au
celle qu'ils nous ont administrée par les moyen du remaniement de trois comtés opé-
actes de 1882 et de 1892 ; et airs or n'au- ré de manière a servir ses fins, et la:chose
rait pas besoin de leur adjoindre trente libé- eut l'effet d'absorber une partie de la di-
raux pour leur aider à remplir les fauteuils vision, de Wellington-nord. ,Comme l'hono-
de l'autre eété de la Chambre, car virtuelle- 1 rable député le mentionne maintenant, ce
nient toute la Chambre serait libérale. remaniement a eu pour conséquence de par-

tager sa division entre trois districts judi-
M. HENDERSON : Je vous assure, M. ciaires :différents. Or, le bill de 1882 a été

l'Orateur, qu'après avoir entendu d'année absolument étranger à l'établissement de cet
-en année la droite tonner contre les iniquités état de chose, et seul le gouvernement d'On-
du ,bill de redistribution de 1882, je suis tario est responsable du grief dont il se
surpris au delà de toute mesure de cons- plaint.
tater que l'unique objet de ce bill consiste On nous a dit qu'un autre des vices du bill
à permettre aux conservateurs: de gagner tde redistribution de 1882-avait consisté dans
quatre sièges. Il me semble que l'iniquité1 le fait d'effacer de -la carte la division de
et le caractère .vicieux de cet. acte doivent l'honorable ministre, du Commerce, alors sir
avoir été grandement exagérés. Ces mes- Richard Cartwright. Je réponds que la di-
sieurs nous déclarent- que c'est là un acte vision en question du comté de Huron n'était
vicieux, et que l'objet de leur bill est d'en pas la propriété de ce ministre., En :1878,
faire disparaître ce caractère. Si tel est comme toute le monde se le rappelle, il a
aujourd'hui l'unique objet du gouvernement, été défait dans la division représentée main-
pourquoi Irait-il plus loin pour toucher aux tenant par mon honorable ami qui siège à
circonscriptions comme celle ,de: Welland, ma droite.. Après sa défaite il chercha un
dont les bornes. sont, actuellement les mé comté, et il réussit à faire démissionner
lles qu'à l'époque de la Confédération? l'un des députés du comté de Huron, pour

Pourquoi s'occuperait-il d'un comté comme obtenir un -siège en cetté Chambre: Ainsi,
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de fait. il n'a pas possédé de division dans tribution proposé par l'honorable directeur
le comté de Huron ; il en a simplement em- général des Postes, et ce serait alors aban-
prunté une ; et, à l'expiration du contrat, donner a gouvernements provinciaux le
un autre homme demeurant dans cette divi- droit de déclarer quelles seront les dimen-
sion à réclamé le droit de la représenter, et sions et la forme des circonscriptions des
l'honorable ministre a été obligé de s'adresser députés fédéraux.
ailleurs. Il se présenta dans Wellington- J'approuve l'amendement parce qu'il con-
centre, où nos amis lui firent face (le la bonne sacre, d'abord, le principe de la représenta-
manière. tMalgré tous ses appels à cette cir- don d'après la population et le principe de
conscription, il çut chassé ù la pointe de la La commodité du public. Je l'approuve forte-
baïonnette, et -forcé de se retirer pour aller ment pour cette raison. Je me suis déjà
chercher à se faire élire ailleurs. Alors. il exprimé dans ce sens, et mon senti-
revint au comté de Huron, et il réussit à y ment est maintenant plus prononcé que
faire démissionner en sa faveur un autre jamais. On devrait tenir grandement compte
député, qui siège maintenant en cette Cham- du principe de la représentation d'après la
bre. Je prétends donc que l'honorable mi- population, lorsqu'on s'occupe de la repré-
nistre du Commerce n'avuit pas le droit sentatIon de cette Chambre, et l'on devrait
d'affirmer qu'on avait effacé sa division de également considérer la commodité du pu-
la carte. Je le répète, cette division lui avait ble et voir à ce que les électeurs d'une
été prêtée seulement. et, 1 l'expiration du même circonscription soient aussi rappro-
contrat, ses propres amis politiques le for- ciés que possible, les uns des autres.
cèrent à l'abandonner i celui qui la récla- En même temps qu'il consacre le principe
malt, de la représentation d'après la population et

Je désire exposer brièvement les raisons le principe de la commodité du public, en
pour lesquelles J'appuie l'amendement pro- mettant celui-cl en rapport plus Intime rela-
posé par l'honorable chef de lopposition (sir tivement a l'élection de ses représentats,
Charles Tupper). Jappuie cet amendement l'amendement n'omet point le principe des
parce que je crois que l'adoption du prin- 'bornes de comtés. Je ne suis nullement
cipe qu'il renferme écartera, pour toujours, attaché à ce dernier principe. Je suis prêt,
cette question de l'arène poiltique. On a dit en tout temps, a outrepasser les limites des
ici, ce soir, qu'il existe deux questions iirl- bornes de comté du moment que je puis ob-
tantes qu'on ne devrait pas soulever en cette tenir des circonscriptions convenablement
enceinte. L'ue <le ces questions est celle constituées, c'est-s-dire, possédant une égai-
qu'ou a confiée à la décision des tribunaux, té de population et des électeurs jouissant
c'est-à-dire, le procès des demandes en lu- d'une société assez Intime pour avoir.des
validation des élections. La question actu- Intérêts communs sur le choix d'un bon re-
elle, je crois, en est une autre qui devrait Présentant.
être traitée de la même manière, :Si le bi l Enfin, j'approuve l'amendement parce
soumis à la Chambre devient loi, nous ver- qu'il énone l'attitude légale d'ajourner toute
rons tout simplement se continuer, d'année redcistribution Jusqu'à l'époque Or l'on
en année, la difficulté ét laquelle nous avons pourra adopter légalement.un bil ce sujet.
été sujets par le passé Cette année, on -ne Voilà, je trouve, une forte raison, et quant
s'occupe que d'une partie de la province de . moi, cette raison n'a pas peu contribué e
l'Ontareo; mais, l'an prochain, peut-être, me persuader la ligne de conduite que J'en-
verrons-nous un bill soulever la question du, tends suivre en cette occasion.
remaniement des autres parties de cette pro-
vince, Et puis, le tour de la province <le ( . CLARKE M. l'rateur, au rque de
Québec viendra, ainsi que celui de toutes les

parcer que jem croisi que 
l''adoptbon duérn

provinde la Confédération, de sorte que. puté de Wellington-ord (M. MeMullen), je
chaque année, nous verrons soulever cette 'dois dire que le rilr soumis la discussion
question Irritante dans cette enceinte, n'est rien autre chose qu'un bi de remanie-

J'approuve l'amendement proposé, parce ment de la pire espèce. Pour ce qui con-
qu'il débarrassera, une fois pour toutes et cerne lOntario, ce bill a pur but de favori-
pour toujours, l'arène politique de cette ques- ser le gouvernement autant que possible, et
tion, et je l'approuve encore parce qu'il em- de nuire autant que possible l'opposition.
pêchera les législatures provinciales de s'iam- L'honorable député de Weligtou-nord dit
misce' dans le règlement du sens électoral ique le gouvernement a été fore de présen-
de cette Chambre. Nous savons que, dans tercette mesure, parce qu'il lui fallait rache-
l'Ontareo, tout comme dans les autres pro- ter les promesses qu'il a faites au peuple
vinces, on possède le pouvoi' de for-mer de dans le cours de la campagne électorale de
nouveaux comtés. C'est ce qu'on a fait dans 1. deors de cette campagne,et antérieure
l'Ontaro. et je n'ai aucun doute qu'on ait ment, en ette Chambre, les membres de la
fait, ou qu'on -fasse, la même chose dans les droite ont fait certaines déclaations et posé
autres provinces. On modifiera les bornes certains principes qui ne concordent pas
des comtés ou on en créera de nouveaux avec le i actuel. Si l'effort qu'ils font pour
Dans ce cas, elles Ilnteviendront dans l'exer- exécuter leurs promesses était sincère, Ils.
cice des privilèges de cette Chambre, si devraient essayer, au moins, d'appliquer
l'on adopte les dispositions du bcI de redis- dans les dispositions de ce bil, les prin-

M. HENDERSON.

[COMNMUNES] 1620



cipes qu'ils ont déclarés, maintes et maintes Partout où le gouvernement a trouvé avanta-
fois, constituer les sains et impeccables geux de conserver les doubles circonscriptions,
principes de la représentation. afin de pouvoir faire élire deux Qéputés de mme

Mais on Invoque en faveur de cette mesu- couleur pour l'appuyer, Il l'a fait.

re le fait qu'il restitue leurs bornes naitu- Eh bien ! M. l'Orateur, je le demande à la
relles aux comtés. C'est là une assertion de Chambre, n'est-ce pae lA absolument le prin-
la nature la plus fallacieuse. Les bornes de cipe adopté par le gouvernement actuel, et
comté sont réta:blies dame certaines parties cependant l'honorable député (M. MeMullen)
de l'Ontario, où le gouvernement espère ob- ne trouve aucune faute à relever dans les
tenir par là un avantage. Dans les autres dispositions du bill soumi, et Il défie tous
partles de cette prov.ince ce rétablissement les hommes possédaat quelque décence d'o-
n'a pas lieu, parce que le gouvernement ne ser s'élever pour le combat-tre. Pourquoi
peut voir qu'il puisse gagner un avantage appue-t-i ce bill qui perpétue l'existence de
politique quelconque en faisant un change- ces mêmes doubles circonscriptions? ·Pour-
ment. Si le principe des bormes de oomté est quoi fare disparatre la double circonscrip-
sain, on devrait en faire Papplication à toute tion qui existait à Toronto, alors qu'on ne
la province. Ce principe est appliqué seule- touche .pas aux doubles elrconscripitions de
ment aux comtés de l'ouest de cette provin- lamilton, d'Ottawa, de Pletou, du Cap-
-ce, et -les comtés de l'est restent comme lie Breton. de la ville de Halifax, du comté du
étaient en vertu du remaniement de 1892. même nom, de la ville et du comté de Saint-
Pourquoi, M. l'Oratteur ? A mon àhumble avis, Jean ? Le gouvernement a fait la tentative
c'est que le gouvernement a fait des gains d'adhérer à ces principes en tant qu'ils con-
sensibles dans la parte est de 'Ontario lors cernaient la. ville et le comté de Saint-Jean,
de l'élection générale de 1896. C'est ¶- la mais lorsque le député de Saint-Jean a ob-
raison pour laquelle on ne touche pa- à: jecté à la division, le gouvernement a réta-
cette partie de la province qui, d'après le. bH l'ancien état de choses. Il est mâme allé
assertions de ces messieurs, possède plus plus loin. La irepréseniation de l'Ile du
de représentants qu'elle n'a le droit d'en Prince-Edouard était composée de cinq dé-
avoir, tout comme antérieurement à la der- putés dont chacun représentalt une circons-
nière élection générale. oription siinpe, et le gouvernement a aboat

Ces messieurs nous demandent encore cet état de choses pour in'broduire (le principe
d'appuyer la mesure, M. l'Orateur, parce des doubles circonscriptions dont ces mes-
qu'ils ont approuvé le principe de la repré- sieurs ont maintes fois dénoncé le vice en
sentation d'après la population; mais quand cette Chambre.
l'occasion se présente à eux d'appliquer ce L'honorable député de Weollngton-.nord
principe, ils l'ignorent tout à fait. Ils n'ont (M. McMullen) a déclaré à la dernière ses-
nullement tenté d'y adhérer; et dans les |son que la mesure soumise était si loyale
comtés déchiquetés de l'ouest de l'Ontarlo, et si juste qu'elle serait accueillie par l'ap-
Ils ont entièrement fait fi du principe de la: probamtlon unanime de la population. Il a dit:
représentation d'après la. population. Laissez-moi exprimer l'espoir que ce bill de-

S'il était de saine et bonne politique, s'il viendra loi, car je crois qu'il est juste en soi et
était conforme aux principes professés par qu'il est frappé au coin de l'équité.
les membres de la droite de rétablir les bor-
nes de comtés dans l'Ontarlom, je leur deman- Sa conception de la justice diffère beau-
de pourquoi on laisse 'tels qu'ils étaient. en coup aujourdhui de ce qu'elle était autrefois,
vertu des actes de Tedistribution de 1882 et lorsqu'il pérorait sans cesse en cette Oham-
(le 1892, les comtés de Russell, de Qarlton, bre contre le principe des doubles circons-
de Leeds et Grenve, de Lanarl, dlrAdding. criptions et en faveur du rétablissement des
ton et de Peterborough ? Si c'était là un bornes de comté ; car on le volt maintenant
prineipe sa·in, pourquoi ne pas en faire l'ap- appuyer -un bill qui ignore les princlpes pour
plication à tout l'Ontario, et non pas selge. lesquels il luttait alors. 811 est une ebose
Ment à une partie spéciaile de cette pr- que les -membres de la droite aient critiquée
rince ? plus qu'une autre au sujet du bill de 1892.

En outre. M. l'Orateur, les membres de la c'est l'injustice qu'ils prétendaient avoir été
droite ont prétendu que le principe des cir- commise envers Touest de TOntarlo en ne
conseriptions possédant deux députés était lui accordant pas la représentation à la-
vicieux, et cependant Ils ont perpétué l'exis- I quelle sa population -lui donnait droit. Qu'à
tence de ce principe dans le bill atuel. Mon 1 fait ce bill pour donner à l'ouest de l'Ontario
honorable a-mi le député de Wellington-nord cette justice à laquelle Il avait droit de l'aveu
(M. MeMullen) qui ne peut trouver rien à même des honorables députés de la droite?
redire au sujet du bill actuel, a fait certaines Rien du tout. Trois circonscriptions ont été
déeclarations en cette Chambre, lors de la effacées, et l'on en a créé trois nouvelles
consitdération du bill de 1882. et voici ce que seulement. Est-ce là de la justice? Mon ho-
les Débats de cette .année-là (vol. IL. page norable ami le député de Halton a parlé de
3506, version anglaise) rapportent qu'il a dit deux de ces circonscriptions, dont l'une a été
nu cours de ses remarques : complètement effacée, et l'autre remaniée de

Lors de la redistribution de la représentation, manière à faire partie d'une autre circons-
on aurait dû disposer les choses de manière à ce cription, bien que depuis la Confédération
que chaque circonscription n'eût qu'un député. elle eûnt conservé les mêmes divisions et les

-4'
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mêmes townships. Si la partie ouest de
l'Ontario n'a pas les représentants qu'elle
devrait avoir eu égard au chiâtre de sa po-
pulation, les honorables députés de la droite,
assurément, sont tenus aujourdhui de rendre
justice à cette partie-là de la province. Mais
M. l'Orateur, on ne s'est pas occupé de re-
médier par ce bill au mal dont se plaignait la
partie ouest de l'Ontario. Un membre de la
droite a parlé de trois ou quatre circonscrip-
tions possédant une population très peu con-
sidérable et représentées par des conserva-
teurs, et il les a comparées à d'autres cir-
conscriptions plus peuplées de l'ouest de
l'Ontario représentées par de. libéraux. Que
la Chambre nie permette de lui signaler cer-
tains comtés où la population est peu nom-
breuse et que ce bill ne modifie pas. Le
comté de Frontenac. par exemple, a une po-
pulation moins nomîbreuwe que celle de
n'importe quel comté de l'Ontario, c'est-à-
dire de 13,445 Ames. La ville de KLingston,
qui fait partie du comté de -Frontenac,
compte 19.203 ûmes. E t d'après le recense-
ment de. 1891. es deux comtés ont une po-
pulation totale de 32,703 Ames, et cependant
Ils ne sont représentés que par deux députés
en cette Chambre.

L'honorable député de :Frontenac (M.
Rogers) s'est déc-laró satisfait de ce bill,
ytree que, d'aprés lui. il était conforme aux
désirs des Patrons. Mais. à coup sûr, les
Patrons entendent que le principe de la re-
présentation basée sur la population soit
mieux respecté qu'il ne l'est dans ce bill. A
coup sûr. les Patrons de la 'province de l'On-
tario sont gens assez intelligents pour com-
prendre que l'extension du droit de suffrage
comporte que la population d'une partie quel-
conque de la province de l'Ontario doit être
représentée par le même nombre de députés
que possède une population égale à celle-là
dans n'importe quelle autre partie de la pro-
vince. L'honorable député (M. Rogers) ne
pourrait. quand même il le voudrait, trouver
à redire ô ce 'bill parce qu'il accorde un dé-
puté au comté de Frontenac. bien que sa po-
pulation soit moindre que celle de n'importe
quel comté de la province. La ville de
Kingston et le comté de Frontenac, avec une
population collective de 32.709 âmes, ont en
cette Chambre deux députés, tandis que le
bill n'en accorde qu'un seul à ce grand comté
rural d'Algoma qui comprend 40,000 âmes.
L'honorable député (M. Rogers). se déclare
favorable à ce projet de loi parce que. dit-il,
Il rend aux comtés leurs anciennes bornes.
Il a dit qiue son propre comté est si mécon-
tent de ce qu'on en a enlevé le township de
Kingston et qu'on y a adjoint la ville de
Kingston. que le gouvernement de l'Ontario
s'est vu forcé de rendre au comté de Fronte-
nac le township de Kingston. Mon honora-
ble ami le député de Bothwell (M. Clancy) a
signalé à la Chambre pourquoi le gouverne-
ment de lOntario s'était vu 'forcé de rendre
au comté de Frontenac le township de Kings-
ton. Il est vrai que le gouvernement de

M. CLARKE.

l'Ontario n'a jamais craint (le fouler aux
pieds le respect des ànclennes bornes chaque
fois qu'il a cru y trouver son avantage.

M. MONTAGUE : il a même séparé des
townships en deux.

M. CIiARKE : Oui, il a été jusqu'à inclure
une parti de township dans une circonscrip-
tion, et une autre partie du même township
dans la circonscription voisine. Chaque fois
qu'il a cru y trouver un avantage politique,
il s'est moqué des bornes de comté. Il a bien
toléré la réunion du township de Kingston à
la ville de Kingston jusqu'à ce qu'il se fût
aperçu que cela lui était nuisible, mais dés
lors Il a préféré qu'il en fût autrement. S'il
a opéré un changement et s'il a rendu ce
township au comté de Frontenue, c'est parce
que la réunion de ce township à la ville de
Kingston avait assure la victoire aux con-
servateurs. Tel est le sens de la justice chez
l'honorable député qui représente les Patrons
de cette province, qu'il est tout prêt à laisser
à cette partie de la population de l'Ontario
qui demeure à Tooronto un seul député bien
qu'elle soit de 36,000 à 40,000 âmes, tandis
que celle de Frontenac et de la ville de
Kiugston, qui n'est que de 32,708 âmes, a
cependant deux députés. Voilà comment
l'honorable député de Frontenac comprend
la justice. et voilà, je suppose, pourquoi Il
appuie ce bill avec tant de chaleur.

J'ai entendu parler en cette Chambre de
l'injustice qu'ont créée aux libéraux de l'On-
tario les bills 'de 1882 et de 1892, mals je n'ai
pu m'en convaincre parfaitement par l'exa-
men du chiffre de la population des diffé-
rents comtés de cette province et des résul-
tats que les élections y ont eus. Le bill ac-
tuellement soumis à notre considération mo-
difie 51 comtés de la province de i'Ontario
où il y a en tout une population de 1,254,554
âmes. Le chiffre qui sert de [base à leur re-
présentation est donc de 24,600 âmes, et Ils
sont -eprésentés en cette Chambre par 31 li-
béraux et 20 conservateurs. Pour les libé-
raux, ce chiffre est de 22,186, et pour les con-
servateurs, de 28,338. Les 20 conservateurs
représentant, par conséquent, une population
de 566,767, et les 31 libéraux une population
de 687,787. Cependant on persiste à dire
qu'en vertu des actes de 1882 et 1892 on les
avait remaniés de toutes sortes de façons
dans le but de favoriser les honorables dépu-
tés de ce côté-ci de la Chambre. Mais, M.
l'Orateur, les chiffres nous démontrent que
chaque député conservateur de ees 20 com-
tés-là représente en moyenne une popula-
tion de 6,152 âmes de plus que chaque dé-
puté libéral des 31 autres comtés, ce qui
niempeche- les honorables députés de la
droite de clamer que les bills de 1882 et de
1892 suintaient l'injustice et tendaient à,
étouffer l'expression de l'opinion publique.au
moyen du remaniement des comtés. M'est
avis que ces chiffres démontrent que le prin-
cipe de la représentation basée sur la popu-
lation -a été entièrement -respecté, de meme
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que l'a été le parti libéral qui s'évertue au- ter la subdivision des provines de l'arène Po-
jourd'hui à faire de.« remaniements nou- litique puisse s'objecter il et amendement
veaux dans l'espérance de s'assurer un avan- Si l'on admet <ela, on ne consacrera pas
tage. comme par le passé des semaines et des mole

Mais, M. l'Orateur, il y a dans la partie du temps de ce parlement à la discussion de
est de l'Ontario 31 comtés auxquels le pro- cette question de la division des circonscrip-
jet de loI -actuelle ne touche pas. D"après le tions et de la représentation du peuple en
recensement de 1891. ces comtés ont une cette Chambre; et si la droite a autant de
population de 646,997 âmes, et ainsi le chif- confiance q'elle le prétend dans l'honneur
fre qui y sent de base de représentation est et l'intégrité des juges de ce pays, elle ne
de 19,606 âmes. Une des principales objec- peut assuément pas avoir objection à nom-
ions émises par les honorables députés de mer les juges en chef des différentes pro-

la droite à l'encontre du bill de 1892. par vinces pour faire à sa. place les subdivisions
rapport à la population de POntario, était en question.
que les comtés de l'est de la province. en Pour ces raisons, J'appuierai de grand
ayant plus de députés que ceux de l'ouest cour l'amendement; et tout en en doutant
se trouvaient mieux. traités que ces der- J'espère qu'il recevra l'appui de la majorité
niers ; or. j'attire l'attention de la. Chambre des députés.
sur le falt que dans les 33 comtés de l'est M. TISDALE: Comme les membreÈ' de la
de l'Ontario. auxquels le bil ne touche pas. droite, spécialement l'honoable ministre des
le chift're servant de base à la représentation Douanes (M. Paterson), ont jugé à propos
d'après la population est de 19.606, tandis d'attaquer ai fortement la redistribution de
que dans les 51 comtés de l'ouest qu'on a 1892. et comme d'autres parties de ce sujet
remaniés il est de 24.600. S'il est vrai que ont été fflelnement discutées par les deux
le gouvernement qui a précédé celui-ci ait côtés de la Chambre, je ne me propose pas
maltraité l'ouest de l'Ontario par ses bille de retenir celle-el longtemps et je dirai seu-
le redistribution, id est également vrai que lement quelques mots relivement à cette-

le gouvernement actuel . fait de même; et de 1892.
('n ne remédiant pas aux injustices dont ils J'ai été surtout surpris de voir le miistre'
se -sont plaints si souvent au sujet de l'ex- des Douanes attaquer cette mesure, car, je-
ces de représentation de la partie est de le dis sans crainte de contradiction, la redis-
cette province, ces messieurs ont laissé tom- tributIon qu'elle a effectuée était aussi juste.
lier .1 plat leurs déclarations. L'arrière pen- que possible, et son effet politique était Par-
sée et la main du politicien habile se retrm- faitenent équitable. On croyait, et la chose
cent dans chaque article et même dans chu- ne faisait pas de doute, que Toronto avat
que ligne du projet de loi actuel. On y fait fi droit a au moins ln autre député. On croyait
de tous iles principes, et quant A la délimi- encore que où se trouvaient des:
tation des comtés, et quant à la représenta- iuiUiers de gens non représentés, devait être
lion d'après la population. et quant -T ce qui remanié et. par suite, pour formerdeux non-
concerne les circonscriptions simples. Les velIes cirSnscriptlons, il devenuit fécessai-
h'Onorables députés de la droite ne sont en re dl'aboer 'les deux anciennes. Qu'avons-
fa veut't du -étab1Issment des borntes de ces nous lait ? Xuis avons rendu, en y compre-
<-,mtéq que dans les cas où Il leur est favo- nant la péninsule de Niagara, le comté de-
able : il eni est de même quat au prin Sipe Linconn si favorable mon honorable-
S'e la r'eprésentaction d'après la population, ami qui le représente maintenant que,

Il -en est 6£ua1einet de même quant aux cod- sans l'aide de ce remniement Il in'u
t; qci n'élisent qu'un edéputé par rapport à rat e pas été élu en 1896. Nous avons
<-(<ii quil en élisent deux. Dès que le gouver- réuni Monk à lialdlmand, ainsi rendu
nmiient croit y entrevoir 'un avantag-e, Il plus conservateur. Nous avons aboli
jtte aux quatre vents les professions d t foi Haldimand représenté par un conser-

îul'ii faisait Jadis eni cette' 'môme Chambre. vateur, et Wentsiworth représenté par un
Si la ppulatronc de l'est de l'Ontario ne lui fibéral. Nous avons transféré le townshlp de-
e11INvoyait pas uu plus grand nombre de eé- Wa'rpole dans Norfolk-sud, chose qui égal-

tfavorables à sa poltique et à ses vues ua1t la population, puisque Norfolk-sud pos-
qu'elle ne lm faisait sous le règne des gou- sédait seulement 17,0e dmesd et que noue

i'nements d'au.tref.is. 'les comtés de l'es t' avons porté cette population A 22,d imes.
1(ntion'auraient pas tous- les députés Wa.rpole était et est un -townshlp libéral, et

qu'tils ont aiiJo'îî'df'hui , mais c'est parce que sa majorité m'a ôté hostile, en 18M. Pour ce
da'ns *la dernière élection Pcette partie de 'la qui concerne d'Ontalo, je voudrais savoir-

lui a été favorable qu'il y lalsse ces -omment un bcll de redistribution plus juste
j'tels qu'ils étient. aurait pu être Imaginé.

Quant A l'amendement proposé par l'moo- Si donc la droite ne peut pas trouver de
'able chef de l'opposition, dmon honorable plus forts arguments pour critiquer l'acte

i le député de Brant-sud (M. Heyd) bltme de nredistribution de 1892, j'aime à. crore -
"i'n collègue le député de Toronto-ouest (M. qu'au moins elle adoptera un bill aussi juste
Orler) parce qu'll l'ap»umle, alléguant que que cet acte-làA' lorsqu'elle en aura l'occa-

reIl oublie la natsie repréhfnible daes Sion
antérieures. Je ne puis comprendre on a mentionné beaucoup de raisons A

nlnient un député (lui désire voir éear- jl'appui des changements qu'on nous propose -
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maintenant, mais personne ne peut préten-
dre que ce bill, une .fois les faits mis A nu,
pourra nous offrir l'indice d'une redistrl-
bution aussi juste que celle de l'acte de 1892,
en ce qui concerne la province de l'Ontario.

M. GIBSON : En réponse aux remarques
de l'honorable député concernant la divi-
sion que j'ai l'honneur de représenter, je
dois dire que si l'on voulait me laisser le
comté de Lincoln tel qu'il est je serais heu-
reux de m'y hasarder. Mais les cantons de
Grimsby et de Caistor ont été détachés de
Lincoln pour accommoder M. Rykert, lors-
que ce monsieur faisait parti de la Cham-
bre.

M. MONTAGUE : Cela n'empêche pas que
le bill de 1892 soit juste.

M. GIBSON : Oh ! oui, cela l'empêch.e de
l'être.

Le vote est pris sur l'amendement de sir
Charles Tupper.

Dans l'affirmative:
Messieurs

Beattie, Ingram,
Bell (Addlngton), Xaulbach,
Bell (Plctou), Macdonald (King),
Bennett, Mcinerney,
Bergeron, McIntosh,
Borden (Halifax), McLennan (Glengarry),
broder, McNeill,
Cargill, Marcotte,
Casgrain, Martin,

-Clancy, Mils,
-Clarke. Montague,
Cochrane, Moore,
Corby, Osier,
Craig, Poupore,
Davin, >owell,
Earle, Prior,
Poster, RoInson,
Ganong, Roche,
Gillies, Sproule,
-Guillet, Taylor,
Haggart, Wallace, et
Hale, Wilson.--45.
Henderson,

Dans la négative:
Messieurs

Angers, Holmies,
Archambault, Hurley,
Bazinet, Hutchison,
Beith, Johnston,
Bell (Prince), Joly de Lotbinière
3ethune, (Sir Henri),
Blair. Lang,
Borden (King's), Laurier (Sir Wilfrid),
Bostock, Lavergne,
Bourassa, Legris,
Bourbonnais, Lemieux.
Britton. Livingston,
Brodeur, Logan,
Brown, Mackie,
Burnett, Mclsaac,
Calvert. McLellan (Prince),
-Carroll. McLennan (Inverness),
Casey, MCMillan,
Comstock, McMullen,
Copp. Malouin,
Cowan, Marcil.
Davim. Meige.
Dechéne, Mignault,

M. TISDALE.

Demers,
Domville,
Douglas,
Dupré,
Edwards,
Erb,
Ethier,
Fielding,
Fisher,
iFitzpatrlck,
Flint,
Fortier,
Fraser (Guysborough),
Fraser (Lambton),
Frost,
Gauvreau,
Geoffrion,
Gibson,
Gcdbout,
Gould,
Graham,
Guité,
Heyd,

Moret,
Morrison,
Mulock,
Parmualee,
Paterson,
Penny,
Pettet,
Prouix,
Puttee,
Ratz,
Rlchardson,
Rogers,
Rosa,
Russell,
Rutherford,
Somerville,
Stenson,
Sutherland,
Talbot,
Tarte,
Tolmie,
Tucker, et
Turcot.-91.

PAIRS :

Ministériels. Opposition.
Christie, Roddlck,
Cartwright (Sir Rich'd), Tupper (Sir Chalea),
MacPherson, Rosamond.
Charlton, Tisdale,
Davies (Sir Louis), Tupper (Sir Charles

Hibbert),
Bertram, Hughes,
McGregor, McCleary,
Semple, Klock,
McGugan, leepter,
Campbell, Ferguson,
McHugh, Reid,
McClure. MDougali.
Haley, Maclean,
Ellis, Robertson,
Desmarais, Monk.
Dupré, Blanchard.
Dyment, MeAlister,
Landerkin, Kendry,
Préfontaine, Pepe,
Slfton, Caron (Sir Adolphe),
Dobell, Hodgins,
Featherston, <arscallen,
Savard, Dugas.
Scriver, Macaren,
Maxwell, Seagram,
Fortin, Chauvin,
Leduc, Quinn,
Harwood, Morin,
Oliver, Tyrwbltt,
Cnstigan, LaRivière,
Wcod. <Rilmour.

L'amendement est rejeté.

La motion de TM. Mulock est adoptée, 
bill subit sa troisième lecture et est adopté.

LEVEE DE LA SEANCE-BESOGNE DE:
LA CHAMBRE..

Le PREMIER MINISTRE (ir Wilfid
Laurier) : Je propose que la séance soit'le-*
vée.

M. F-OSTER : Auparavant,- je demnandee-
rais* au très honorable ministre (air WiItrid.
Laurier) quelle sera demain la besogne de
la Chambre 7

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrld'
Laurier) : Nous examinerons des blle.

[COMMUNES] 162816*27
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M. FOSTER : J'aimerais encore demünder

si le ministre des Finances peut nous dire
la date probable de l'exposé budgétaire.

Le MINISTREý DES FINANCES (M.
Fielding) : Non, mais la chose sera bientôt
annoncée.

M. FOSTER: Je voudrais encore savoir s!
le ministre du Commerce sir Richard Cart-
wright) est prêt à produire son rapport ?

Le MINISTRE DES. FINANCES : Je lui
signalerai la chose.

La motion est adoptée, et la séance est le-
vée à 2.25 de l'avant-midi vendredi.

CHA3MBRE DES COMMUNES.-
Vendredi, le 9 mars 1900.

L'ORATEUR ouvre la séance à trois
heures.

PREMIERE LECTURE.

Bill (n° 73) concernant la Compagnie du
chemin de fer de Ristigouche et de l'Ouest.
-(M. McAlister.)

Bill (n° 74) concernant la Compagnie du té-
légraphe commercial du Nord, (à responsabi-
lité limitée).-(M. Domville.)

Bill (n0 75) constituant en corporation la
Compagnie du chemin du Sud de Québec.-
(M. Brown.)

Bill (n° 76) constituant en corporation la
Compagnie canadienne de prêt. et place-
ment.-(M. Clarke.)

Bill (n° 77) constituant en corporation la
Congrégation du Très Saint-Rédempteur.-
(M. Roddick, par M. Clancy.)

Bill (n0 78) modifiant l'Acte d'inspection du
gaz.-(sir Henri Joly de Lotbinière.)

Bill -(n° 79) moditiant l'Acte d'inspection
générale de manière à établir une classili-
cation pour la graine de lin.-(sir Henri Joly
de Lotbinière.)

LUMIERE AUER.

M. GIBSON: Je demande qu'il me soit
permis de présenter un bill pour amender
la loi relative aux, brevets d'invention.

Quelques VOIX: Expliquez-le.
M. GIBSON: Le bhil a pour but de per-

mettre aux compagnies de gaz et autres in-
téressés dans la production du gaz d'obliger
la compagnie de lumière A-uer à vendre ses
produits un .prix raisonnable.

M. l'ORATEUR : Je signalerai à l'atten-
tion de l'honorable député le fait que ce
n'est pas la.un,bull d'intéret privé, mats un

amendement à la. loi relative aux, brevets
d'invention, et ilfaut un avis.

M. G.IBSON: J'en donnerai avis.

LA GUERRE SUD-AFRICAINE ET
POLICE A CHEVAL.

LA

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Je présente le bill (n0 80) concer-
nant les membres de la police A cheval du
Nord-Ouest faisant le service actif dans le
Sukd-alfricain. Ce bill a pour but d'appliquer
qes dispositions de la loi relative à la mise à
a retraite des employés des administrations
publiques et celles de la loi reltive aux pen-
sions de la police à cheval aux membres de
la police à cheval qui sont aujourd'hui dans
le Sud-africain, malgré leur absence.

La motion est adoptée, et le bill lu la pre-
niere fois.

EXPOSITION DE PARIS.

M. MARTIN (.P.-E): Avant que l'on
aborde l'ordre du jour, j'aImerais. demander
à l'honorable ministre de l'Agriculture s'il
a pris des mesures pour que toutes les pro-
vinces fussent représentées à Paris, et sur-
tout, je lui demanderai quelles sont les per-
sonnes qu'il doit nommer pour l'Ile du
Prince-Edouard.

Le MINISTRE DE L'AGRICULTURE (M.
Fisher) : Tout le personnel qui doit être
nommé pour aller représenter le Canada
à l'exposition de Paris n'a pas encore été
choisi. En faisant le choix de ceux qui doI-
vent représenter le 'Canada, j'ai été guidé
par des gens connaissant parfaitement cer-
taines classes ou branches de l'exposition,
de sorte que ceux que nous nommons pour-
ront donner des explications en ce qui con-
cerne les échantillons exposés. J'ai aussi
fait des tentatives pour que toutes les par-
ties du Canada fussent représentées, afin
que ceux qui voulaient avoir des renseigne-
ihents au sujet d'un endroit quelconque fus-
sent renvoyés à quelque membre de notre
personnel qui vînt de cette partie du pays.
Jusqu'aujourd'hui, l'on n'a nommé personne
de l'Ile du Prince-Edouard.

Sir CdARLES: TUPPER.: Relativement
aux rumeurs portant- que le ministre des
Travaux publics est sur le point d'aba=-
donner ses fonctions au parlement pour. al-
ler AàParis dans le but d'y. occuper. un poste
en ce .qui .se rattache -à l'exposition, le mo-
ment- est arrivé, A mon avis, où .11 est extrê-
mement opportun que le gouvernement fasse
connaître à la Chambre les arrangements
projetés.. Il. est: parfaitement connu: que
cette exposition va entraîner la dépense
d'noe somme considérable. Je ne m'en
plains pas du tout, bien que je regrette que,
si l'on en juge par les apparences maintenant,
l'exposition .ne, soit probablement. pas aussi
importante que nous le croyions.
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La charge que l'honorable ministre des Or, ce bi stipule qu'une certaine somme
Travaux publics va remplir là-bas, et le fait sera payée, si Je comprends bien, pour tenir
qu'un autre haut fonctionnaire se rend aussi lieu de la différence qui existe entre les taux
à Paris dans le but d'y occuper un poste en de la milice canadienne et ceux de l'armée
ce qui se rattache & cette exposition font anglaise après lembarquement des soldats
qu'il importe beaucoup que la Chambre con- pour le Sud-africain.
naisse ce que le gouvernement se propose
de faire, et que nous ayons des renseigne- Le MiNSE DE Lorsqu'iDs
ments un peu plus certains que ceux fournis LA ens d M. De orsq'.
par les entrefmlets des journaux et lesl
rumeurs.

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier): Le ministre de l'Agriculture a ap-
pris à l'honorable député que les arrange-
ments ne sont pas complétés; mais qu'ils
sont en voie de l'être. On espère qu'ils se-
ront complétés dans peu de jours, et, alors,
on donnera des renseignements détaillés.

LOI RELATIVE AUX TERRES FEDE-
RALES.

Le PREMIER MINISTRE (sir Wiifrid
Laurier) : .Je propose que la Chambre se
forme en comité pour étudier le bill (n° 18)
pour amender de nouveau la loi relative aux
terres fédérales.

M. DAVIN : Je signalerai à l'attention du
très honorable premier ministre le fait qu'il
a suggéré, l'autre jour, de consulter le sous-
ministre de l'Intérieur. Je lui ai soumis un
article, mais je n'ai pas encore eu de ré-
ponse. Nous pourrions probablement re-
mettre a mardi la discussion en comité.

Le PREMIER MINISTRE : La motion
sera suspendue.

DEPENSES DES VOLONTAIRES CANA-
DIENS DANS LE SUD-AFRICAIN.

Le MINISTRE DES FINANCES (M.
Fielding) : Je propose que le bill (n° 59)
pourvoyant aux dépenses des volontaires
canadiens au service de Sa Majesté dans le
Sud-africain soit lu la deuxième fois. .

La motion est adoptée, le bill est lu la
deuxième fois, et la Chambre se forme en
comité.

(En comité.)
Article 1.

M. OSTRi a: Mais je ne saurais trouver
d'autorisation, soit dans l'arrêté du Conseil,
soit dans les ordres de lla milice pour un
paiement de cette nature. Je suis porté à
croire que la chose ne pourrait pas se faire
simplement par un ordre de la milice qui
n'aurait pas été autorisé par un arrêté du
Conseil. Que dit l'honorable ministre à se
sujet ?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE: Depuis leur arrivée en
Afrique, il n'a été fait .ucun paiement de la
différence; et l'autorisation est contenue
dans l'acte que l'on est à adopter.

M. FOSTER : Alors, le seul paiement qui
soit autorisé et que l'on fasse aujourd'hui,
est le paiement de la solde de 40 cents par
jour. Ce montant leur a-t-il été payé en
vertu de l'ordre de la milice 211?

Le MINISTRE DE LA IMILICE ET DE
LA DEF'ENSE: Oui.

M. FOSTER: Et aucun paiement, repré-
sentant la différence entre les 40 et les 50
cents, ne leur a été fait jusqajocr'huI?

Le MINISTRE ,DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : Aucun.

M. POSTER: Et aucune autre autorisa-
tion n'a été donnée, soit par arrêté du con-
seil, soit par ordre de la milice?

Le 'MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : Aucune.

M. FOSTER: Et faut-il un arrêté du con-
seil, ou le ministre peut-Il, par un ordre de la
milice, pourvoir au paiement des militaires
à -un taux spécial, ainsi, par exemple, qu'il
semble l'avoir fait relativement é. la fixation
de la solde au chiffre de celle des corps per-
manents?

M. FOSTER : Il a été entendu que nous Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
étudierions les articles et qu'on nous les LA DEF ENSE : Nous avons déjà l'autori-
expliquerait. Je vois que le premier arti- sation iar un arrété du conseil établissant le
cle a trait à la solde. Relativement à la chiffre de la solde des corps permanents,
solde du premier contingent, j'ai examiné Mals. si nous payions un chiffre quelconque
les pièces produites, et je n'y trouve aucune non spécialement prévu dans la loi ou par
autorisation en ce qui concerne le paiement quelque arrété du conseil, il nous faudrait
de la différence entre la solde impériale et 1 quelque arrété du conseil spécial.
eelle du Canada. Il est posé en priiel)e clans M. FOSTER : Mais votre autorisation
l'ordre de la Milice 211, 14 octobre, que les n'est-elle pas simplement l'autorisation de
volontaires seront payés au taux fixé pour payer les corps permanents?
l'infanterie canadienne dans les règlements Le MINISTRE DE LA MILICE ET DEde la Milice pour les corps permanents, jus- LA DEFENSE Oui.
qu'à la date de l'embarquement, et puis,
qu'ils seraient payés au taux fixé pour l'ar- M. POSTER: Considérez-vous légalement
mée anglaise. les volontaires sur le pied des corps perma-

Sir CHARLES TUPPER.
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nents, de telle sorte que vous pouvez les
payer en vertu de l'ordre général, ou ne sont-
ils pas volontaires? 2i je comprends bien,
les corps permanents sont les soldats des
écoles militaires,,n'est-ce pas exact?

Le MLNISTRE 'DE LA 'MILIGE ET DE
LA DEFENSE: Oui.

M. POSTER: Alors, à moins que le minis-
tre n'ait l'autorisation du conseil, il me sem-
ble qu'il ne peut pas, simplement en vertu
d'un ordre de la milice, payer des soldats
qui ne sont pas dans un des corps perma-
nents.

Le MINISTRE 'DE LA 'MILICE ET DE
LA DEFENSE: On peut parfaitement le
prétendre, mals, A mon avis, nous aurions
l'autorisation de payer les 50 cents par jour,
chiffre mentionné dans la loi relative à la
milice. J'expliquerai un point que je n'ai
pas expliqué l'autre soir. Ce qui nous a
portés à considérer le premier contingent
conine appartenant aux corps permanents,
c'est que nous envoyions dans le Sud-afri-
cain un régiment recruté dans toutes les lo-
calités du Canada sans nom spécial, sans
qu'il fit partie de l'effectif de la milice cana-
dienne. Et, dans le cas où ce régiment rem-
porterait des succès, enlèverait des drapeaux
à l'ennemi ou se distinguerait de quelque -ma-
nière, l'on a cru qu'il était Ù propos de lui
donner un titre, efdn que :lersqu.'ll rovien-
drait, Il pût conserver ces choses comme sou-
venirs. Et l'on a suggéré-et j'ai cru que
c'était une 'bonne Idée-de considérer ce con-
tingent comme faisant partie de la milice
permanente du Canada. C'est pourquoi nous
avons agi comme nous l'avons fait relative-
ment au nom.

Quant à la question de la solde, soulevée
par l'honorable député (M. ter), l'on m'a
dit que nous avions le pouvoir de faire ce
que nous avons fait. La chose ne m'a pas
été soumise tout à fait comme Il l'a présen-
tée. Il est possible qu'il soit nécessaire
d'avoir un arrêté du conseil.
M. 11FOSTER : Il Importe assez que cette

question soit résolue. J'aimeraIs avoir l'op
nio~ au juriconsulte du gouvernement, ainsi
que celle du ministre de la 'Milice et de la
Défense. Je n'appartiens pas à la milice mals
si je comprends bien, nous avons deux bran-
cies différentes du service militaire. Nous
avons ce que nous appelons les volontaires,
et Il y a ce que nous appelons la milice per-
manente, chacun de ees corps est établi par
la loi. Nos volontaires sont des volontaires
en vertu d'une certaine loi, et il en est ainsi
des corps permanents. Vous ne sauriez, à
mon avis, en opérer le changement comme
entité ou en ce qui a trait à la rémunération
par un -simple ordre du ministère de la Mi-
lice. Les volontaires, si je comprends bien,
lorsqu'ils font le service, reçoivent 50 cents
par jour ; les corps permanents reçoivent 40
cents par jour. Ces volontaires qui sont al-
lés dans le Sud-africain font-ils partie des

52

corps permanents, ou sont-ils des volontai-
res? Si vous les considérez comme corps per-
manents, en vertu de -quelle autorité le faites-
vous? Vous ne sauriez par un simple acte
du ministère doubler les corps permanents
suivant votre bon plaisir. Je ne crois pas
que vous soyez autorisé à le faire.

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA 'DE ENSE : Non.

M. FOSTER: L'honorable ministre peut
voir où Il en est sous ce rapport. Il est tenu,
s'il est autorisé i les traiter comme volon-
taires, de leur donner la solde des volon-
taires, 50 cents par jour, et, si je comprends
bien, Il n'était pas du tout autorisé, en vertu
d'un simple ordre de la Milice, de fixer leur
solde à 40 cents par jour, et, d'après ce que
Je comprends aussi, il n'était pas du tout au-
torisé à déclarer que 1,000, 2,000 ou 2,500
soldats, lorsqu'ils ont été enrôlés. forme-
raient un corps permanent, c'est-à-dire, qu'il
ne pouvait pas le faire en vertu d'un ordre
de la milice. Ainsi, d'après moi, mon hono-
rable ami (M. Borden), n'a pas fait toutes les
démarches nécessaires pour mettre ce contin-
gent dans l'état où il devait étre au sujet de
ces questions. Si nous devons les considérer
comme des volontaires en vertu de la loi,
alors, il n'avait pas le droit de fixer leur
solde à 40 cents, car la loi déclare que les
volontaires recevront 50 cents. ,

L e 1MINISTRE DES FINANCES : Le paie-
ment n'a pas encore été fait en vertu de la
disposition. Permettez-mol d'attirer l'atten-
tion de mon honorable ami (M. Poster), sur
le troisième article du bill. Je crois que le
paragraphe (d) éluciderait la question. Je
demanderai à l'honorable député s'il ne croit
pas que cette disposition donne le pouvoir
nécessaire pour l'avenir, quelqu'alt été l'état
de choses dans le passé?

M. POSTER : L'article 3 est ainsi conçu:
Le mot " dépenses," dans les articles qui pré-

cèdent, comprend les suivantes :
(a.)- Toutes dépenses de toute espèce se rat-

tachant à la levée, à l'enrôlement, l'armement,
l'équipement et l'approvisionnement, L l'envoi et

lranmsa, dea dits contingenta jusqu'à l'épo-
que de leur arrivée au lieu de débarquement
dans l'Afrique du Sud ;

(b) La solde des oflciers, sous-officiers et sol-
dats composant les dits contingents jusqu'à l'é-
poque de leur débarquement, aux taux autorisés
par les règlements et ordres du département
de la Milice et de la Défense;

(c) Toutes allocations de subsitance payées
aux femmes et aux enfants des sous-offciers et
soldats mariés;

Et ainsi de suite. Il s'agit lei d'une loi qui
n'a pas encore été adoptée; et je parlais
de ce qui a déjà, été fait.

Le MINISTRE DES FINA/NCES : Mais
nous n'avons pas encore fait de paiement.

M. FOSTER : Je parle de la solde payée en
vertu de la loi et des reglemente précédents.
D'abord, sur quel pied sont ces militaires?
Constituents-ils un corps permanent, ou sontt
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ils volontaires? Lorsque vous décidez qu'ils
sont volontaires-A mon avis ce doit être la
décision-la loi -fixe la rémunération & 50
cents. De sorte que jusqu'au moment où
cette législation viendra en vigueur, le mi-
nistre de la Mili.ce et de la Défense sera obli-
gé de leur payer leur solde tout comme s'ils
étaient volontaires, c'est-à-dire 50 cents par
jour. Je n'ai pas examiné la loi, mais elle
doit renfermer, je crois, quelque principe dé-
fini relativement au taux de la solde des
volontaires et au taux dle la solde des corps
permanents.

Sir CHARL'EES TUPPER : Il me semble
que cette question est très importante. A
mon sens, tous les militaires qui sont ailes
dans le Sud-africain sont des volontaires ; le
gouvernement ne les a pas envoyés là comme
constituant un corps permanent. mais on
leur a permis de s'engager comme volontai-
res. Voici comment je comprends la ques-
tion. Le -gouvernement s'est arrangé de fa-
çon à ce qu'ils eussent la même solde qu'au
paravant, et en. conséquence toute différence
entre ce qu'ils reçoivent du gouvernement
impérial et la somme qu'ils recevaient comme
faisant partie des corps permanents doit être
fournie par le parlement. En second lieu, la
police à cheval est-elle rangée précisément
dans la -même catégorie? La police à cheval
est au service du gouvernement et reçoit une
certaine somme à titre de solde. Les mêmes.
arrangements ont été faits avec les mem-
bres de ce corps ; le gouvernement leur a per-
mis d'offrir leurs services dans le 'Sud-afri-
cain, et le gouvernement s'engage à voir à ce
que leur solde ne soit pas diminuée, à ce
qu'ils retirent la somme qu'ils auraient reçue
s'ils avaient fait le service dans la police à
cheval.

Puis, il y a une troisième classe : des gens
qui font partie ni des corps permanents ni de
la police à cheval, mais de simples particu-
liers, qui se sont engagés volontairement ; et
l'-intention du gouvernement, si je comprends
bien, est de stipuler qu'ils devaient recevoir
la même solde que les autres. Si je ne me
trompe, un grand nombre de ces simples par-
ticuliers qui sont allés dans le Sud-africain
ont abandonné des emplois auxquels étaient
attachés des appointements cinq fois plus
élevés que la solde qu'ils recevront dans l'ar-
mée. Je suis convaincu que le gouvernement
ne permettra pas qu'ils souffrent plus que les
corps permanents ou la police à cheval. A
mon sens-et l'on ne saurait en douter-le
gouvernement est tenu d'adopter, soit par
arrêtés du conseil, soit par règlements du
ministère de la Milice et de la Défense, soit
par acte du parlement s'il le faut, des ue-
sures propres à faire disparaître tout doute
en ce qui a trait à l'autorité qu'il possède de
payer les sommes que l'on a l'intention de
payer aux différents membres des contin-
gents envoyés dans le dud-africain.

Dans un bill de cette nature, Il me semble--
et il ne devrait pas exister de doute à ce
sujet-le gouvernement est obligé d'adopter

M. FOSTER.

les mesures qui lui permettront de payer
chaque dollar de l'argent nécessaire pour
remplir les engagements qu'il a pris.

Le MINISTRE DES FINANCES : Je ne
crois pas qu'il y ait réellement de divergen-
ces d'opinions entre nous. L'ex-ministre des
Finances a donné à entendre qu'il serait
peut-être nécessaire d'adopter un arrêté du
conseil plutôt qu'un règlement du ministère
de la Milice et de le Défense afin de nous
permettre de faire convenablement ces paie-
ments ; il est possible qu'il y ait du bon dans
cette idée. Mais quant à la question vérita-
ble, l'on ne saurait douter que l'intention
est de payer ces hommes cinquante cen-
tins par jour ; c'est certainement l'inten-
tion de tous. Naturellement, s'il y a l'ombre
d'un doute à ce sujet, il doit être écarté ;
mais jusqu'ici, nous n'avons eu aucune rai-
son de douter. Toutefois, Il n'est que juste
que la chose soit examinée, afin que l'on ne
doute nullement que l'intention du gouverne-
ment et da parlement ne soit réalisée.

M. WALLACE : Le ministre des FinanSes
nous dit que la somme payée aux volontaires
doit être de 50 cents, et tous les frais d'en-
tretien.

Le iMINISTRE DES FINANCES : Nous ne
faisons aucune déduction.

'M. WALLACE : Les volontaires et les
simples soldats reçoivent 50 cents par jour,
en sus de tout l'habillement, de l'entretien et
des autres dépenses.

Le MINISTRE DES FINANCES : L'ha-
billement, l'entretien, etc., tant que les mili-
taires seront en Afrique, seront, naturelle-
ment, aux frais du gouvernement impérial.
Cela ne fait aucun doute. Ils recevront 50
cents par jour, dont partie leur sera payée
par le gouvernement impérial, et le reste
par le gouvernement canadien.

Sir CHARLES TUPPER : Et cela indé-
pendamment de l'entretien et des autres dé-
penses?

Le MINISTRE DES FINANCES: Nous
ne nous occupons pas de la question d'en-
tretien ; la chose est prévue par les règle-
ments impériaux.

M. WALLACE : J'ai mentionné cette
question parce que le soldat anglais, je crois,
reçoit un schelling par jour, mais on fait
quelque déduction de ce montant pour l'en-
tretien.

Le MINISTRE DES FINANCES Il n'y
aura aucune déduction IeL

M. WAILACE: En conséquence, si l'on
déduisait six pence pour l'entretien, il lui re-
viendrait douze cents du gouvernement Im-
périal ; et, alors, je crois que la balan<e des
50 cents, 38 cents-ou quelque.soit cette ba-
lance-erait ,fournie par le, gouvernement
canadien. J'aimerais avoir du ministre une
réponse à ce sujet.
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Le MINISTRE DE IiA MILICE ET DE
LA DEFENSE: J'examinai la loi. L'ho-
norable député voudrait-Il répéter ce qu'il
a dit?

M. WAILLAOE: Le gouvernement an-
glais paie au soldat anglais un schelling par
jour, soit 24 cents. On me dit qu'en vertu
des règlements anglais, une partie de cette
somme est déduite pour l'entretien. S'il en
est ainsi, il en sera de même pour nos vo-
lontaires -qui sont allés là-bas. On déduirait
le même montant, car, en ce qui concerne le
gouvernement anglais, ils se trouvent pré-
cisément sur le même pied que les soldats
enrôlés dans l'armée anglaise. Or, suppo-
sons que l'on dédufse six pence pour l'entre-
tien; Ji resterait douze cents que le gou-
vernement anglais devrait payer aux volon-
taires canadiens. Je voudrais savoir si le
gouvernement canadien fournira ce qu'il
faut pour porter la solde à 50 cents par jour
pour les volontaires canadiens, en sus de
tous les frais d'entretien.

Le MINISTRE DES FINANCES : Je ne
crois pas que l'on fasse de déduction sur la
solde du soldat anglais pour son entretien.

M. WALLACE : On me le dit.
Le MINISTRE DES FINANCES: Je dois

contredire mon honorable ami. Je crains de
ne pas être parfaitement au fait des affaires
militaires, mais je suis sous l'impression que
le soldat anglais reçoit un schelling par jour,
en sus des frais d'entretien.

M. WALLACE: L'ex-ministre de la Mi-
lice et de la Défense (sir Adolphe Caron) et
le député de Victoria, C. A., (M. Prior) me
disent le contraire. Mais, s'il en est ainsi,
devons-nous comprendre que le volontaire
canadien et le simple soldat reçoivent 50
cents par jour, en sus de tous frais de sub-
sistance, d'habillement et autres choses, tout
comme s'ils étaient au Canada? C'est une
proposition facilement formule et facile-
ment comprise, et nous aimerions que le mi-
nistre nous donnàt 'une réponse à ce sujet. ,

M. BORDEN (Halifax) : Je ferai remar-
quer que lorsque les résolutions ont été pré-
sentées on s'est plaint de la rédaction vague
du paragraphe 3 de l'article " d ". Je vois
que cette question pouvait parfaitemént être
discutée en même temps que le point que
l'honorable député vient de soulever. Dans
le temps, j'ai signalé le falt qu'il n'y avait
rien devant la Chambre pour nous rensel-
guer sur les ordres et règlements de la Milice
et sur la somme qui devait être payée. J'a-
vais compris que lorsque le bill nous serait
soumis, nous aurions des informations pré
eises sur ce point SI -cela était fait, la diffi-
culté signalée par l'honorable député de
York-ouest disparaîtrait. La somme à payer
devrait être fixée définitivement, et le minis
re des Finances nous avait dit que cela se
rait fait.

Le MINISTRE DES FINANCES: Pas né
vessatrement dans le bilh.

M. BORDEN (Halifax): Il faut qu'elle soit
fixée quelque part, pour que le parlement
sache ce qu'il a à faire. Si la somme n'est
pas indiquée dans le bill, elle doit étre men-
tionnée dans un ordre ou règlement du mi-
nistère de la Milice qui devrait être produtt,
pour que nous sachions ce que nous falisons.
Je conseille au ministre des Finances de mo-
difier le bill dans ce sens. J'ai aussi une re-
marque il faire au sujet des paiements à
faire b.vaut que le bill soit en vigueur. On
ferait disparattre la difficulté en disant dans
le bill qu'il s'appliquera non seulement aux
paiements faits après, mais aussi à ceux fait
avant l'adoption du bill. Actuellement, le
bill ne s'applique qu'aux paiements qui sont
fait s aiprès son adoption.

Le MINISTRE DES FINANCES: Le bill
tel qu'il est légalise tous ces paiements.

M. BORDEN (Halifax) : Non ; du moins
pa·s dans cet article 3.

Le MINISTRE DES FINANCES: L'art,-
el.e 1 couvre le cas.

M. BOIDEN : Je crois que le ministre se
trompe ; mais s'il a raison, la difficulté
n'existe pas,

Le MINTSTRE DES FINANCES: Le blU
ne spélifle pas la somme qui devra étre
payée et j'admets qu'il faut qu'elle soit spé-
elfiée et que le parlement légifère en toute
connaissance de cause. La paye des soldats
réguliers est spéelfiée dans un règlement du
ministère de la Milee, mais nous admettons
tous que ce règlement est une erreur et n'ex-
prime pas notre vérItable irtention. Le ré-
glement devra être modifié avant l'adoption
définitive du bli. Cela ne prendra pas beau-
coup de temps et nous légaliserons la solde
à laquelle Il est pourvu dans les règlements
qui seront soumis à la Chambre.

M. IFOSTER: Je voudrais quelques expli-
eations sur la position exacte de ces soldats.
Le ministre de la Milice peut-il nous dire sur
quel pied ils se trouvent depuis leur engage-
ment ? Le gouvernement les considère-t-il
comme falsant partie de la force permanente
ou de la milice en service actif ? Cette ques-
tion est bien simple ; .11 s'agit de savoir où
nous en sommes.

Le MINISTRE DE LA MILIOE ET DE
LA DEFENSE : J'ai expliqué, il y a un ins-
tant, pourquoi nous avons donné ce nom au
régiment de volontaires qui est allé en Afri-
que. C'est. pour qu'il ait des quartiers géné-
:aux. On n'a pas eu l'intention d'augmenter
d'autant la milice canadienne et c'est pour
cela que nous avons fait un engagement spé-
cial avec ces soldaits. Ils n'appartenaient pas
tous à la milice ; ils ont été pris dans toutes
les elasses de la société. Ce sont-des volon-
taires et un contrat spécial a été fait avec
eux, pour qu'ils servent en Afrique à certai-
nes covditIons et pour une certaine soie, de

- sorte qu'ils ne font yas partie de la milice
active du Canada.
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M. PRIOR : N'ont-ils pas tous prêté ser-
ment conune régiments de milice en service
actif ?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : Pas du tout. Ils ont prété
un serment spécial, et un contrat a été con-
clu avec eux.

M. WALLACE : Quelle est la durée de
l'engagement ?

M. McNEIIL : SI les 24 cents qu'ils re-
çoivent étaient dépensés en frais d'entre-
tien et de subsistance. le gouvernement se
croirait-il tenu de ne leur payer que 25 ou
20 cents, et non 50 cents?

Le MINISTRE DE LA 'MILICE ET DE
LA DEFENSE : Je ne crois pas que les
soldats soient obligés de se nourrir eux-
mêmes. Ils reçoivent 24 cents, et leurs ra-
tions. Je n'ai Jamais entendu narler de cela.

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE IM. McNEILL: iC'est une supposition queLA DE"ENSE :Six mois, ou un an, si c'es-t je fais. Je crois que l'ex-ministre de la MI-nécessaire. lice a raison, quand il dit qu'une réduction
M. McNEILL Le ministre prétend que ces considérable est faite sur la solde des sol-

sol(ats neJ sont absolument que (les volon- dats, pour leur subsistance. En supposant
taires ? le cas, nos volontaires en Afrique recevront-

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE ils une somme suffisante pour porter leur-
L . D)EýENSE :Oui. ,solde -à 50 cents par jour, toute déduction

faite? En d'autres termes, si le gouverne-
M. McNEILL: Le ministre veut-il répon- ment impérial déduit quelque chose sur les

dre à la question de l'honorable député 24 cents, le gouvernement canadien de-
d'York-ouest (M. Wallace) ? mande-t-il à être autorisé à leur payer 50

cents, toute déduction faite? La question
Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE est claire, et je demande au ministre d'y ré-

LA )DEFEXSE : J'ignorais qu'il eut posé pondre.
cette question, mais mon opinion est que ce
bill a. pour effet de nous autoriser à payer Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
aux volontaires dans le Sud-africain la dit- PECHERIES : La question est basée sur
férence entre la solde qu'ils recevront du Iune supposition de l'honorable député de
gouvernement anglais et la solde canadienne. Trois-Rivières, qui ne veut pas prendre la

responsabilité d'en garantir l'exactitude.
M. McNEILL : Le plein niontant en ar- M. McNEILL: Quand même l'honorable

;.Lent . A +A A ÂAU «AI+

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE: Je ne dis pas cela, car on
admettra que si les volontaires reçoivent 24
cents par jour avec l'avantage d'avoir droit à
une pension, tout comme le soldat anglais,
ils rer:oi% ent probablement leur solde en en-
tier et le Canada n'aura qu'à leur payer la
différence en argent.

M. HAGGART, En vertu de quelle au-
torité ces hommes ont-ils prêté serment? Le
ministre de la Milice dit qu'ils ne font pas
partie de la milice, ni de la troupe régulière.
Ont-ils prêté serment en vertu de l'Acte de
la milice? Ou quel droit aviez-vous de leur
faire prêter un autre serment?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : Nous avons le droit de re-
cruter des hommes pour prendre du service
pour l'Angleterre dans le iSud-africain. Nous
n'avons pas besoin d'une loi spéciale pour
cela. Un contrat spécial a été passé avec
ces volontaires, tout comme mon honorable
ami pourrait faire un contrat avec le gou-
vernement anglais, avec le consentement du
gouvernement canadien, pour envoyer des
hommes en Afrique. Ils ne sont pas partis
comme faisant partie de la milice. Nous
nous sommes simplement chargés de leur
transport, et nous leur avons fait signer un
engagement en conséquence.

M. HAGGART: Sont-Ils des volontaires
impériaux, ayant prêté serment en vertu de
l'acte impérial?

M. BORDEN.

p-Jiu e ros 3 & w" P

nous avons le droit d'avoir une réponse à
cette question.

Sir CHARLES TUPPER: Le gouverne-
ment a décidé, avec raison, je crois, que les
membres de l'armée permanente et de la
police à cheval, ainsi que les autres volon-
taires, recevraient 50 cents par jour en
Afrique, absolument comme s'ils étaient
dans la milice active au Canada. Le volon-
taire canadien, Ici, est entretenu par l'Etat,
et il reçoit 50 cents, sans aucune déduction.
Le gouvernement a eu raison de ne pas
mettre ces soldats dans une position moins
favorable, en Afrique, que s'ils servaient Ici;
le gouvernement, sous l'impression que le
soldat anglais recevait 24 cents, a proposé
de payer à nos volontaires la différence entre
24 cents et 50 cents ; mais Il parait mainte-
nant que nous étions sous une fausse Im-
pression, car cette solde d'un schelling par
jour est sujétte à certaines déductions, et ne
s'élève réellement qu'à environ huit deniers
par Jour.

M. DOMVILLE : A moins que cela; à
environ quatre deniers.

Sir CHARLES TUPPER: N'importe,
pour les besoins de la discussion, disons
huit; mais, quelque soit la. déduction, le
devoir du gouvernement est d'agir de bonne
foi envers ceux qui sont partis pour
l'Afrique, et de contribuer une somme plus
forte que si la solde impérialé n'était pas
sujette à certaines déductions.

Quelques VOIX : Ecoutez ! écoutez !
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Sir CHFARLES TUPPER: C'est la ques- nadiens, puisse espérer grand'chose sous
tion qui nous occupe en ce moment, et j'es- forme d'allocation. Le ministre des Piian-
père que le ministre de la Milice la com- ces a expUqué l'autre jour, que nos voloI-
Drend bien. taires recevraient l'équivalent de 50 cents

Lepar jour, et c'est tout ce que nous voulons.

père que nous ne nous engagerons pas dans Nnes ros que le soldace-
des discussions hypothétiques. Assurons- tiene s pr our, quele soiet les
nous, d'abord, de l'état exact des choses, et déduc ns qu'o as elqans lame an-
nous pourrons ensuite discuter.déutosq'nfse aslar ea-

nouspouronsensute iscuer.glaise, et qu'il reçoive cela en argent et en

Sir CHARLES TUPPER : Je crois avoir plus de son entretien, son habillement et
bien interprété l'intention du gouvernement. autres nécessités. Toute la question est l.

et elle devrait être décidée maintenant que
Le MINISTRE DES FINANCES : Nous nous sommes à discuter le bil. Sans at-

avions certainement l'intention de leur don- tendre d'autres renseignements, que le go-
ner 25 cents de plus par jour.

r : c de p pernement s'engage A mettre à exécution la
Sir CHAULES No l'nten- promesse du Ministre des Finances.

tion était de leur donner 50 cents par jour,
sans aucune déduction.

Le MINISTRE DES FL\ANUrS: Parfai-
tement, niais nous pensions que vingt cents
de plus par jour suffiraient pour cela.

M. McNEBILL: Nous ne demandons pas au
gouvernement de légiférer à tâtons ; nous lui
demandons simplement 'de déclarer qu'il n'y
aura pas de déduction faite sur les 50 cents
en argent que recevront nos soldats.

Sir CHARLES TUPPER : Quand le gou- Le MINISTRE DES FINANCES : Avant
vernement se sera assuré des faits, j'espère lde nous occuper de ces déductions, ils nous
qu'il prendra les moyens d'asurer aux vo- faudrait savoir à quoi elles s'élèvent et pour-
lontaires une solde de 50 cents par jour, ýquoi elles sont faites ; et nous aurions tort de
sans déduction. décider quoi que ce soit sans être bien rensel-

Le MINISTRE DES FINANCES : Nous gnés. J'ai déclaré l'autre jour, que l'intention

nous assurerons des faits. du gouvernement était que la solde minlinum
Dr sdu soldat fut de 50 cents par jour, et je

Le MINISTRE DE LA MILICP ET DE comprends que cela était en plus des frais
LA DEFENSE : Je crois que si l'on fait de subsistance, mais s'il y a des déductions
ces déductions en temps de paix dans l'ar- et si elles sont faites pour des choses que le
niée anglaise, on n'en fait pas en temps de soldat au Canada serait obligé de payer IL
guerre. Dans tous les cas je m'en informe- même ses 50 cents, nous devons nous as-
rai. surer en quoi elles consistent. Nous pou-

M. DOMVILLE : Ces déductions sont fai- vons nous procurei ce renseignement avant

tes pour une foule de choses qui entrent que le bill soit définitivement voté. Le gou-
dans le fourniment du soldat, et en réalité vernement veut se montrer libéral et gêné-

il ne reçoit qu'environ quatre deniers par reux envers les volontaires.

jour. M. FOSTER : Jusque-la c'est bien, mais

Sir CHARLES TUPPER : Peut-être que pourquoi le ministre de la guerre ne sait-il

ces déductions ne sont pas faites en temps pas cela ?
de guerre. Le MINISTRE DES FINANCES : Il le

M. DOMVILLE : Je l'ignore. sait.

Sir A. P. CARON : Elles sont certainement 1M. POSTER: Comment se fait-il qu'après
faites en temps de paix; mais je n'ai ja- avoir travaillé trois mois et plus à cette af-
mais eu occasion de .m'occuper de ces ques- faire, qu'après avoir préparé un bill qui est
tions de déduction en temps de guerre, et devant la Chambre depuis une semaine, le
je ne sais pas ce qui en est. Il est évident ministre de Milice ne puisse pas nous dire
(lue le désir de la Chambre est de payer . qu'elle est la règle suivie en pareil cas.
nos soldats en' Afrique 50 cents par jour, pour que la question soit tirée au clair. Il
sans aucune déduction, et nous devrions me semble que c'est une des raisons d'être
prendre les .mesures nécessaires pour cela. du ministère de 'la Milice. Je suis certain
Si ces déductions dans l'armée impriale que si le ministre des Finances proposait un
affectent matériellement la solde d'un shel- bil préparé par lui, et que s'il se présentait
ling.par jour, le gouvernement aura à payer une question d'intérêt,,de percentage ou de
une somme plus élevée. "courtage, il :serait au courant. et pourrait

M. WALLACE: Le ministre de Milice, en nous donner tous les renseignements néces-

ré.ponse - une question, a prétendu que e*'- saires. Comment se fait-il que le ministère

tait un avantage pour les volontaires cana- de la Milice e possède pas ces renseigne-
(liens, d'être mis sur le même pied oue les ments? Comme e le dit le ministre des FI-
soldats anglais parce que cela leur donnait nances, Il est facile de se les procurer'et cet
iroit à la pension et aux autres allocations, article du bl ne peut pas être adoptO

Je ne crois pas qu'un homme qui s'enrôle avant que nous sachions ce que nous avons

pour douze mois, comme les volontaires ca- à faire.
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Une autre question maintenant au sujet'
de la position qu'occupent ces soldats dans
l'armée. Le ministre de la Milice dit qu'ils
ne font pas partie des corps permanents et
n'appartiennent pas à la milice canadienne.
D'après l'Acte de la Milice, le gouvernement
ne peut payer que ceux qui appartiennent
à l'un ou l'autre de ces deux <orps ; et
cependant on a payé de l'argent à un régi-
ment, à une troupe qui n'appartenait ni à la
milice ni aux corps permanents.

Alors, en vertu de quelle autorité avez-
vous payé depuis deux mois et plus, des
sommes considérables à des hommes que
vous reconnaissez n'avoir aucune existence
légale, tout comme s'ils faisaient partie des
corps permanents ? Vous prétendez que ce
sont de simples volontaires impériaux. Si
vous vous êtes contentés de faire du recru-
tement pour les autorités impériales, Il fau-
dra vous adresser à ces dernières pour payer
ces volontaires, jusqu'à. ce que vous soyez
autorisés à les payer vous-mêmes ; à l'heure
qu'il est, Il n'y a ni loi ni arrêté du Conseil
qui vous autorise à le faire. C'est ce que
je ne comprends pas. Comment le ministre
de la Milice s'est-il procuré de l'argent jus-
qu'à présent, pour payer des gens qui n'ont
pas d'existence reconnue ?

Le MINISTRE DES FINANCES: L'hono-
rable député n'est pas juste pour le minis-
ire de la Milice. Ce dernier a déclaré positi-
veient que ces renseignements étalenE qu'il
n'y a pas de déduction en temps de guerre
et partant, les remarques de l'honorable dépu-
té (M. Foster) r6sultent d'un malentendu.
Mais .comme la gauche prétend (lue ce ren-
seignement du ministre est peut-être erroné,
par déférence. nous consentons à nous en
assurer plus formellement. D'un autre côté,
nous n'avons pas à nous occuper de savoir
si ces soldats appartiennent au corps perma-
ient ou à la milice ; pour les fins du bill ac-

tuel, il n'est pas nécessaire qu'ils appartien-
nent Ù l'un ou à l'autre, il suffit qu'ils soient
des soldats de Sa Majesté, servant dans le
Sud-africain. On demande où nous avons
puisé l'autorité nécessaire pour les payer.
Nulle part ailleurs que dans le mandat du
Gouverneur général. Et nous venons deman-
der aujourd'hui à la Chambre de ratifier et
légaliser ce que nous avons fait.

L'honorable député fait erreur lorsqu'il dit
que nous sommes obligés de définir à quel
corps ces troupes appartiennent. Il n'est pas
nécessaire que nous les consldérions comme
faisant partie de la milice ou des corps per-
ma.nents. Ce sont des soldats de Sa Majesté.
faisant du service actif en Afrique. soumis,
sous tous les rapports, aux règlements impé-
riaux et par ce bill nous demandons l'auto-
risation de les payer.

M. FOSTER : L'honorable ministre ne me
parait pas avoir bien saisi mon objection. Je
ne dis pas qu'on ne peut pas décréter ce que
l'on voudra par le bill ; je ne prétends pas
non plus qu'il faille donner un nom spécial
à ce régiment. Ma prétention, c'est que le

M. FOSTER.

ministre de la Milice, sans y être autor'sé
par une loi ou un ordre du conseil, a pris
sur lai (le payer un corps d'hommes dont
l'existence n'est pas reconnue par la loi, soit
(omie faisant partie de la milice, soit com-
nie apparteanti aux corps permanents. En
vertu de quel droit a-t-il pu payer un cer-
tain montant par jour i ces hommes ? Il
n'y -a pas d'arrêté ministériel à cet effet.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
P1ECIERIES : Pas d'autre autorité que le
mandat du Gouverneur général.

M. FOSTER: On peut prétendre ·qu'un
mandat du Gouverneur général applique une-
sonme déterminée A certaines dépenses,
mais le ministre de la Milice n'£t certaine-
ment pas le droit de payer 50. 40 ohn 20 cents
par jour à des hommes qu'il lui a plu de for-
mer en corps. Si le mandat du Gouverneur
général constitue une autorisation, il faut
qu'il soit a-ccompagné d'un arrêté du conseil
fixant les détails, en je n'en vois aucun. J'es-
pére que mon honorable ami saisit bien mon
objection.

Le MINISTRE DE LA MARINEET DES
PECHERIES : Je n'interpréte pas la situa-
tion de la même manière que l'honorable dé-
puté, car je ne vols pas qu'un arrêté du con-
seil rende le paiement plus légal qu'un ordre
du ministère de la Milice. Un arrêté du con-
seil n'est pas plus efficace qu'un ordre d'un
département. à moins qu'il ne soit basé sur
un statut. Je ne puis que répéter ce que
vient de dire le ministre des Finances. Nous
demandons à la Chambre de sanetionner ce
que le ministre a fait et ila seule question
est de bien comprendre ce qui a été fait et
de déterminer la somme qui devra être
payée. Il est entendu que nous devons payer
50 cents au lieu de 40, .comme il a été dit
par erreur dans la résolution, et l'ordre du
ministre sera rédigé de manière à se confor-
mer au désir. de la Chambre.

Par le paragraphe " d ", nous sommes au-
torisés à payer et c'est ce paragraphe qui lé-
galisera ce qui sera fait et ce qui a été fait
Un réglement a été fait ou sera fait pour por-
ter la, solde à 50 cents par jour, et s'il n'y a
pas de déduction en temps de guerre, Il est
inutile de discuter plus longtemps. Ces-
hommes ne font pas partie des corps perma-
nents au terme de la loi et n'appartiennent
pas à la police à cheval, ni à la mlice vo-
lontaire et l'on peut dire qu'il n'y a rien qui
nous autorise à les payer ; c'est pour cela
que ce bill vous est proposé.

M. McNI01LL : Des paiements ont-ils été.
faits,?

Le MINIST.RE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES: Oui.

M. McNEILL : A-t-on payé ces hommes
sur le pied des corps permanents ?

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PEC HERIES : Oui.

1643



[9 MARS 1900]

M. McNEILL: C'est-à-dire dix cents de
moins que ce que l'on avait l'intention de
payer.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECEIERIES : Oui.

M. 3McNEILL: Ce bill vous auptorise-t-il à
combler la. différence?

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES: Quand les règlements au-
ront porté la solde & cinquante cents, cette
différence de dix cents sera payée.

M. McNEILL: Alors vous aurez droit de
payer la différence ?

Le MINISTRE DE LA MARINE eV' DES
PECHERIES : Certainement.

M. BOURASSA: De cette discussion il
ressort, comme je l'ai toujours dit, que
du commencement à la fin, dans cette
affa.ire, le gouvernement a agi Illégalemnent
et qu'il s'adresse aujourd'hui au parlement
pour se faire remettre dans la légalité. En
d'autres termes, après que l'homme est pen-
dlu ou veut lil faire son procès.

Lorsque l'honorable député de Lanark-sud
1. Haggart), a demandé en vertu de quelle

autorité le ministre de la Milice et de la Dé-
fense avait agi. cet honorable ministre a ré-
pondu qu'il avait agi en vertu du grand prIn-
(ripe. si sje l'ai bien compris, en vertu duquel
le Canada fournit des volontaires i l'armée
britannique. J'aimerais à savoir si, en vertu
du programme du gouvernement actuel, clia-
que fois qu'une guerre éclatera, nous de-
vrons fournir un certain nombre d'hommes
et une certain somme d'argent sur mandats
du Gouverneur général et si nous devrons
dépenser un certain montant pour acheter
des carabines et du fourniment, puis venir
demander au parlement de voter cette dé-
pense tout simplement parce qu'elle est
faite dans l'intérêt de la Grande-Bretagne.
Je suis prêt à faire ma part pour la Grande-
Bretagne, mais je crois que l'on devrait faire
preuve d'un peu plus de respect envers le
parlement.

.NI. BORDEN (Halifax): .Je crois que l'ho-
norable préopinant se -fait inutilement de la
ble à ce sujet. Le gouvernement n'a fait en
cette affaire rien autre chose que ce qu'il fait
toujours lorsqu'il émet des mandats du Gou-
verneur général.

M1. BOURASSA : Si je comprends bien, l'on
n'a recours aux mandats du Gouverneur gé-
néral, que dans les affaires qui sont du res-
sort ordinaire du gouvernement, telles que
les travaux généralement autorisés par le
Intrlement et au sujet desquelles il est né-
cessaire de se hater.

M1. BOR'DIDN (Halifax) : Ils ne sont pas
nécessairement limités à cela. Si l'honora-
blie député veut consulter la loi, Il constatera
'que les mots employés sont " dépenses lim-
prévuies," qui peuvent comprendre ceci tout
aussi bien qu'un grand nombre d'autres

choses réglées au moyen de mandats dans le
passé. Il ne semble pas y avoir la moindre
difficulté légale dans la situation. Ces hom-
mes ont été enrôlés en vertu du statut im-pé-
rial et font maintenant partie de l'armée
britannique, mais comme le Canada voulait
faire quelque chose pour l'empire à un mo-
ment critique, le gouvernement a entrepris
de pourvoir à leur transport en Afrique et à
une partie de leur solde ; pour faire cela, il a
eu recours aux mandats du Gouverneur gé-
néral, comptant obtenir la sanction du parle-
ment plus tard. Il ne s'est donc pas éloigné
de la loi plus que dans n'importe quel autre
cas où l'on se sert des mandats du Gouver-
neur général.

Il y a une chose que j'aimerais suggérer
au ministre des Finances. Il dit que cet acte
est un acte d'indemnité qui li sa face même
pourvoit i des paiements faits dans le passé.
Tel est le cas de l'article 1, en tant qu'il
s'agit des $850,000, mais si l'honorable minis-
tre veut examiner l'article 2, il constatera
qu'il n'en est pas ainsi. En conséquence. les
parties des $1,150,000 mentionnées à l'article
2 qui pourront étre payées avant que ce bill
devienne loi ne seront pas -autorisées par cet
acte et je suggérerais, comme mesure de pré-
caution, et afin que la chose soit faite légale-
ment et convenablement, qu'il fut fait un
petit changement à1 l'article 2 afin de le ren-
(Ire conforme ù l'article 1.

Le MINISTRE 'DES FINANCES :'Si nous
eussions dépensé la somme totale des $850,-
000 mentionnés. à l'article 1, l'idée de l'hono-
raible député aurait plus de force, mais je
comprends que nous ne l'avons pas fait.

M. BORiDEN (Halifax) : Le point est celui-
ci : Aurez-vous ou n'aurez-vous pas avant
que cet acte entre en vigueur besoin de dé-
penser une partie quelconque de ce $1,250,-
000. 'Si vous croyez que vous en aurez be-
soin, vous devriez Insérer cette disposition
relative à l'indemnité dans le paragraphe 2.

Le MINISTRE DES FINANCES: Nous
présumons que l'acte sera sanctionné sous
peu ; s'il en était autrement, la critique de
l'honorable député aurait plus de poids.

M. MeNMIL : Je ne désire pas entamer
de nouveau la très grande question dont a
parlé l'honorable député de Labelle (M.
Bourassa), mais je ne veux pas laisser pour
la deuxième ou troisième fois une de ses
remarques sans protester ; et cette remar-
que est celle-ci, que cette dépense est faite
pour la Grande-Bretagne. Je désire affirmer
que cette dépense n'est pas faite pour la
Grande-Bretagne seulement, mais tout au-
tant pour le Canada.

tM. FOSTER : Le titre du bill est quelque
peu de nature,à Induire en erreur. Il doit
" pourvoir aux dépenses des volontaires ca-
nadiens au service de Sa 'Majesté dans l'Afrl-
que-sud." J'en ai conclu qu'il avait pour but
tout simplement de pourvoir à leurs dépena8
dans l'Afrique-sud, mals en examinant le



[COMM UNES] 148

préambule. je vois que le bill doit pourvoir
également aux dépenses faites avant que les
volontaires n'arrivent dans le Sud-africain.

Le MINI.STRE DE LA MARINE ET DES
PEOHERIES : Les mots dans le préambule :
" dans le but d'équiper et d'expédier " me
semblent s'al))iquer à tout cela.

M. FOSTER: Les mots devraient être
"équiper, payer et expédier." Autrement
vous n'aurez pas le base légale sur laquelle
vous puissiez vous appuyer pour payer les
volontaires à 'partir de leur enrôlement jus-
qu'ù ce qu'ils quittent le Canada.

Le MINISTRE DES FINANCES : Je n'ai
pas d'objections t insérer ce mot afin de
faire disparaître tout doute au sujet de l'in-
teution.

Le MIXNISTRE I)IES OlllINS DE FER
ET CANAUX Le bill tel que rédigé
couvre ce point. 'Si le premier article eût
été limité au langage du préambule seule-
ment. l'honorable député aurait raison.'Mais,
l'article suivant pourvoit ai paiement de dé-
peuses faites et à faire. Une partie des dé-
penses faites a été le paiement des hommes
tel qu'expliqué pair le ministre (le la Milice
et de la Défense.

.M. FOSTER : Il est certain que votre pré-
ainbule devrait être conforme à l'article.

Le MINISTRE DES 'FINANCES : Il n'y a
'pas d'objection.

M. INrGRAM : On a mis entre nos mains
une estimation jusqu'au 30 juin 1900, pour ce
service. Je veux demander une explication
au .sujet de l'achat des chevaux. Je constate
que 1.210 chevaux ont été achetés- L'esti-
miation dit que tous les rapports ne sont pas

arrivés mais que le prix moyen payé pour les
chevaux a été de $135. ce 'qui pour 1,210 che-
vaux s'élèverait i $163,350. iDe plus, je trouve.
pour le transport de 1.210 chevaux des di-
verses parties du Dominion à Halifax, soins
et entretien, jusqu'à la date du départ $25
par cheval. soit un total de $30,250. Plus
bas je trouve un autre item pour le coût du
transport des troupes, chevaux et appro-
visionnements au port d'emibarquement,
$94.250. T'aimerais apprendre quel est le
mode qui a été suivi par le gouvernement
pour acheter ces chevaux, qui a été autorlsé
à les acheter. si l'on a fixé une limite de 'prix
au delà de laquelle on ne devait pas aller
pour payer les chevaux, et comment il se fait
que sous ces divers titres, Il semble y avoir
deux entrées pour transport de ces chevaux.
Il y a. là quelque chose d'embrouillé ou je
suis ombrouillé moi-même.

'Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE: La plupart de ces chevaux
ont été d'abord amenés à Toronto. L'un des
régiments a été formé là, sous le commande-
ment temporaire du colonel Kitson, le com-
mandant du Collège Royal 'Militaire. De
sorte que Il y a eu certaines dépenses pour
amener ces chevaux à Toronto.

M. FOSTER.

'M. SPROULE : D'où?
Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE

LA DEFENSE : De diverses parties d'On-
tarlo.

M. SPROULE : Les chevaux ont-Ils été
achetés dans Ontario?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : Oui. Puis, il y a a eu les
frais de transport de Toronto à Halifax, les-
quels forment un compte distinct, puis, na-
turellement, il y a le transport de Halifax
au 'Sud-africain. En ce qui concerne les
escadrons qui ont été recrutés au Nord-
Ouest, les chevaux ont été achetés en diver-
ses parties des Territoires du Nord-ouest, et
réunis, je crois, à Régina, puis amenés à
Ottawa, où on les a fait reposer pendant
quelque temps, après quoi ils ont été en-
voyés à Halifax. De la même manière le
transport a été divisé, je 'suppose, en deux
parties, la première avant leur réunion, et,
après cela, à partir du point où Ils ont été
réunis en premier lieu, jusqu'à Halifax, le
point d'embarquement.

Maintenant, en ce 'qui concerne l'achat des
cheva'ux, tout ce que je puis dire, c'est qu'il
a été fait en vertu d'ordre du major-général
commandant les troupes, d'une façon abso-
lue. Les seuls ordres ont été les ordres qui
ont été publiés, et qui ont été déposés sur
le bureau de la Chambre. Si je sais bien
informé. les chevaux ont été achetés ouver-
tement sur le marché. Sur la foi de la pu-
blication des ordres, certains marchands de
chevaux, ou n'importe qui, ayant jugé à
propos de le faire, ont réuni des chevaux
qui pouvaient être considérés comme con-
venables, et les ont amenés à certains cen-
tres, devant des commissions nommées par
le major-général commandant, et composées
du colonel Kitson, des officiers vétérinaires,
de l'officier du corps permanent à Toronto,
et à Kingston, et au Nord-Ouest, je crois,
des officiers vétérinaires de la gendarmerie
à cheval du Nord-Ouest.

Les chevaux ont été amenés devant cette
commission, ou, en certains cas, la commis-
sion est allée voir les chevaux à certains
ndroits, et les a achetés au prix qu'elle a con-

sidéré représenter leur valeur. En tant que
cela me concerne personnellement, je ne sais
absolument rien au sujet des hommes qui
ont vendu les chevaux, ou sur la question
de savoir si l'on a eu ou non la pleine-valeur
de l'argent dépensé. Je crois, cependant,
qu'en moyenne, les chevaux étaient très con-
venables pour le 'but que l'on se proposait
en les achetant, que l'estimation était rai-
sonnable, et que le pays a reçu la valeur de
son argent.

G%. INGRAliM: L'honorable ministre n'a
pas dit si le gouvernement a donné à ceux
qui ont acheté les chevaux, l'ordre de ne pas
dépasser une certaine limite.

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE,: La limite était de $150
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dans Ontario, et, dans les Territoires du
Nord-Ouest, elle était plus basse. 'Le prix
moyen payé au Nord-Oouest a été de $87.

M. INGRAM: Après que les chevaux
(urent été choisis et achetés, à la satisfac-
tion des officiers que le gouvernement avait
nommés, quelques-uns des chevaux ont-ils
été rejetés, et d'autres ont-ils été éprouvés?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : Je crois que quelques che-
vaux ont été trouvés impropres au service.
Il y a eu plus de chevaux achetés qu'il
n'était nécessaire d'en envoyer. Ou, plutôt,
vu que nous envoyons au Sud-africain un
certain nombre de nos propres chevaux-je
veux dire les chevaux appartenant à la
troupe permanente-il a fallu acheter (le
nouveaux chevaux pour remplacer ceuxcI.

M. INGRAM : L'honorable ministre vou-
dra-t-il dire par quelle autorité ces chevaux
ont été rejetés?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEF ENSE : Par la commission, à
Halifax. Plusieurs des chevaux étaient ma-
lades-de pneumonie-et un nombre assez
considérable de chevaux a dû être laissé I
Ialifax. La plupart, ou tous, se sont ré-
tablis.

M. INGRAJM: Après que les chevaux
furent achetés à1 Toronto, ou à ces autres
centres où on les avait réunis, dans le but
le les faire accepter par cette commission,
quelqu'un a-t-il pris la responsabilité d'en
acheter d'autres à leur place?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : Non.

3L INGRAM3: Quelques membres de la
commission?

Le MINI;STRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE: Non.

3I. 1SPROULE :J'aimerais savoir si ces
chevaux ont été achetés à commission.

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : Pas que je sache.

M. SPROULE : Les' acheteurs avaient été
envoyés comme agents du gouvernement?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
L\ [)EFENSE: Le gouvernement n'avait
pas d'argent.

M. SPROULE: S'ils n'ont pas été achetés
Ù commission, quelque personne, soit un
agent du gouvernement, soit un simple par-
iienlier, doit les avoir achetés et les avoir
reiis au gouvernement. Comment cela
s'est-il fait?

Le MINISTRE DE LA MRILICE ET DE
LA DEFENSE : Aucune commission n'a
été payée. J'ai essayé d'expliquer l'affaire
L'ordre de la milice, en vertu duquel ces
chevaux ont été achetés, a été publié dans
tous les journaux, A titre de nouvelle. et lei
personnes intéressées se sont présentées lm

médiatement à la commission ou au colonel
Kitson, et ont of'ert d'amener des chevaux,
soit leurs propres chevaux ou d'autres qu'ils
devaient réunir, et le colonel Kitson les a
informét' "i'il était prêt à examiner les che-
vaux et à acheter tous les chevaux qui se-
raient jugés convenables et qui seraient
offerts a un prix raisonnable. Mais nul n'a
été nommé agent du gouvernement, et le
colonel Kitson, à qui J'en a parlé plus tard,
me dit que personne autre n'a acheté des
chevaux pour lui ni pour le gouvernement.
Naturellement, on a demandé aux gens
d'amener leurs chevaux, afin que ceux-ci
puissent être examinés, et ceux qui ònt été
jugés convenables au prix demandé, ont été
achetés.

i1. BERGERON : Où se tenait le colonel
Kitson?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : A Toronto.

M. SPROULE : Alors, ce doit être le co-
lonel Kitson qui a acheté.

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : Le colonel Kitson est
l'officier qui a organisé 'le régiment A To-
ronto, et c'est là qu'il a acheté les chevaux.
Il en est responsable. Au Nord-Ouest, le
colonel Herchmer était l'officier chargé de ce
service.

M. SPROULE : On m'a dit que la somme
de f45 à $65 est tout ce que l'on a pu payer
aux cultivateurs pour des -chevaux que l'on
fait payer $135 au gouvernement parait-il.
Quelques-uns de tes chevaux ont dû coûter
plus de $135 au gouvernement, et quelques-
ms ont coûté moins. parce que c'est là la
moyenne. Il n'y avait nul besoin d'exami-
ner les chevaux lorsqu'on ne pouvait pas
les payer plus de $45 à $65. il semble que
quelque personne a fait un peu de fourberie
en cette affaire.; s'il en est autrement, on a
fait circuler de faux renseignement. ce qui
est dommageable non seulement au pays,
nais encore aux cultivateurs.

Le MINISTRE DE LA MILICE ET -DE
LA DEFENSE: Tout ce que je puis dire
,est que si l'honorable député veut me faire

connaitre le nom de quelqu'un qui a fait
une déclaration 'de ce genre, j'en serai fort
aise. Nul n'était autorisé par le gouverne-
ment à faire cette déclaration.

M. SPROULE : Je ne crois pas que per-
sinne ailt été directement autorisé à cet
effet par le gouvernement.

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE: Non, ni indirectement

M. SPROULE: Mais il faut qu'on ait 6té
autorisé par quelque agent autorisé par le
gouvernement, sans quoi on n'aurait pas
fait une assertion gratuite non appuyée sur
des faits. J'ai fait cette déclaration à la
'Chambre, il y a près d'un mois et c'était

- quelques jours après qu'on m'eût (lit queles
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sommes de $45 et $65 étaient les plus élevées
que le gouvernement paierait pour des che-
vaux. J'ai dit à cet homme : si vous vous
attendez à uvoir des cbevaux ayant les
qualités requises pour ce service moyen-
nant nu prix semblable, il est certain que
vous ne les trouverez pas dans Ontario
parce que, dans Ontario, il n'y a pas un
homme ayant des chevaux convenables pour
ce service qui les vendrait pour un prix
aussi minime.

Le MINISTRE D1E LA MILICE ET DE
LA DEFENSE: Tout ce que je puis dire,
c'est qu'on a donné l'autorisation de payer
jusqu'à $150; il n'y avait pas la moindre
restriction en ce qui concerne les provinces
de l'est. L'affaire était sous le contrôle de
l'officier général commandant, et sous le cou-
trôle spécial du colonel Kitson, un officier
honorable qui était assisté de M. Hall, de
Toronto, le vétérinaire du service perma-
nent, que je crois être un homme tout à fait
honnête et respectablC. Ils ont été aidés
par un officier du service permanent, le ca-
pitaine Pierce, de Toronto, qui est mainte-
nant dans le Sud-africain et qui, je crois,
est un homme parfaitement honorable.

Tels sont les hommes qui ont eu le con-
trôle absolu de l'achat des chevaux, sans
aucune limite quelconque, excepté qu'ils ne
devaient pas dépasser le maximum de $150.
L'honorable député dit qu'il a déjé fait cette
déclaration à la Chambre ; il est impossi-
b-le que je me sols trouvé ici, car je ne l'ai
pas entendue.

Si l'on a parlé de quelque chose de sem-
blable, ou si cela pouvait*être déduit avec
raison des remarques qu'il a faites, j'aime-
rais !beaucoup être mis en possession de
renseignements un peu plus détaillés, afin
de pouvoir m'occuper de l'affaire, et je pro-
mets que je m'en occuperai le mieux pos-
sible. Je ne puis croire que le renseigne-
ment de mon honorable ami soit exact, à
moins qu'il ne dise qu'il sait cela par lui-
mme.

M. SPItOULE : Je dis que la déclaration
a été faite A moi-même. J'étais sous l'im-
pression que le gouvernement payaIt jus-
qu'a $140 et $150 et des renseignements
m'ont été demandés par plisieurs particu-
liers qui désiraient vendre leurs chevaux,
mais cet individu m'a affirmé qu'on ne pou-
vait donner plus de $45 à $65. En outre,
j'ai remarqué dans l'un kles, journaux de
Toronto, une déclaration à l'effet que l'on
ne pouvait se procurer des chevaux en Ca-
nada. qu'il n'y en avait pas assez de la
qualité voulue, et que les acheteurs étaient
obligés d'aller aux Etats-Unis ou ailleurs.
Eh bien ! ai-je répondu, si ce sont là les
prix payés, je ne m'étonne pas qu'on ne
puisse se procurer les chevaux, parce qu'il
est impossible de choisir des chevaux de
cette qualité pour un prix aussi modique.

Mais lorsque cette déclaration m'a été
faite par cet Individu qui achetait alors sur
le marché-ce n'était pas un agent du gou-

M. SPROULE.

vernement, mais il les achetait dans ce
but, et lorsque j'ai vu cette autre déclara-
tion dans le journal de Toronto, à l'effet
qu'on ne pouvait se procurer au Canada les
chevaux requis, j'ai cru que c'était une
grande Injustice envers les cultivateurs du
Canada, parce que dans notre région, il se-
raft facile de trouver un grand nombre de
chevaux valant $150. Mais nos cultivateurs
ne consentiraient jamais à vendre des che-
vaux de cette qualité pour $45 ou $65.

M. DAVIN : Le ministre pouiait-il nous
dire oq les chevaux ont été achetés ?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : Tous les chevaux ont été
achetés en Canada, ce sont tous des che-
vaux canadiens.

M. OLIVER : Je voudrais demander au
ministre si la solde fixée dans la liste dé-
posée devant la Chambre, de 75 cents par
jour pour hommes à cheval, est la solde qui
est payée dans tout le corps de la gendar-
merie à cheval?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
-LA DEFENSE: C'est la solde de la gendar-
merle à cheval du Nord-Ouest.

M. OLIVER: Il est dit Ici que chaque
homme des carabiniers à cheval «reçoit 75
cents par jour. Je veux savoir s'il regoi-
vent 75 cents par jour maintenant, et s'ils
recevront 75 cents par jour.

Sir C0ARLES TUPPER: A propos de
l'achat local des chevaux, on a déclaré pu-
bliquement que bien qu'ils aient été ache-
tés au Canada, un certain nombre d'entre
eux ont été amenés du Montana.

Le MINISTRE DE LA MILICE E DE
LA DEFENSE: Cela s'applique peut-être
aux chevaux de aord Stratheona avec les-
quels nous n'avons rien à faire.

M. BERGERON : Dois-je comprendre que
tous les chevaux achetés dans l'est du Ca-
nada ont été achetés par l'entremise du co-
lonel Kitson et à Toronto.

Le MINISTRE DE LA MILiCE ET DE
LA DEFENSE: Non.

M. BERGERON : Cela expliquerait la
question posée par l'honorable député de
Grey (M. Sproule). Le colonel Kittson ne
pouvait être partbut., I1 faut'que quelqu'un
lui ait amené des chevaux de diverses pro-
vinces. On m'informe que quelques-uns ont
été achetés dans Québec et quelques-uns
dans les provinces maritimes. Est-ce que
leurs propriétaires sont allés & Toronto pour
voir le colonel Kitson ou bien estell allé lui-
même acheter les chevaux ?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : A Montréal, l'achat des
chevaux se faisait sous la direction de l'ofll-
cler commandant le distrlct,-je crois qu'il
se nomme Gordon-et d'un certain nombre
d'officiers sous .ses ordres; Il en était de
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même . Halifax et Saint-Jean ; mais le
plus grand nombre de chevaux ont été
achetés par l'entremise du colonel Kitson.
Naturellement, un certain nombre ont été
achetés à d'autres endroits ; mais Ils ont
été achetés sous la direction du colonel Kit-
son et d'autres officiers du ministère de la
Miliee.

-. BERGERON : De sorte que, il pourrait
arriver que hors de la connaissance du gou-
veriement la plainte formulée par le député
de Grey soit fondée, que quelques chevaux
ont été achetés pour $65 et que le gouverne-
men a payé $150 pour ces chevaux.

31. RUTHERFORD : La déclaration du
député de Grey s'explique facilement. Cer-
tains individus, désirant spéculer sur 'les
chevaux, sont allés dans les environs et ont
offert d'en acheter un certain nombre & $40
ou $65, dans l'intention de les amener à
Toronto et d'essayer de les vendre au gou-
veriement. C'était tout simplement une af-
faire de spéculation privée.

M. SPROUIJE : Ce n'est pas là que je vou-
lais en venir. Ou l'on a informé le public
que l'on avait besoin de chevaux dans la
ville de Toronto, ou on ne l'en a pas informé.
Or, si des renseignements convenables eus-
sent été donnés au moyen d'annonces, vous
eussiez attiré iel des centaines et des cen-
taines de chevaux de cette qualité requise, et
qui seraient venus directement des proprié-
taires. Mals si aucun renseignement n'a été
donné, . l'exception d'un ordre à quelques-
unes des autorités militaires de Toronto, et si
celles-ci sont allées tout simplement trouver
quelques-uns de leurs amis et ont choisi les
chevaux, je :ne m'étonne pas que ces chevaux
aient coûté les prix que nous voyons aujour-
dlui. et que cependant les cultivateurs ne
rei:oivent pour eux que les prix minimes
dlont j'ai parlé. C'était afin d'obtenir ce ren-
seignement que j'ai posé la question l'autre
jour. De plus je désire savoir si l'honorable
ministre veut nous dire combien de chevaux
ont été choisis à Toronto, et ei quelques an-
nonces ont été publiées dans les journaux &
l'effet que l'on avait besoin de ces chevaux
et qu'on les achèterait la s'Ils y étaient ame-
nés.

Le M1iNISTRE 'DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE J'ignore combien de che-
va ux ont été achetés là ; je ne puis le dire
maintenant à. l'honorable député parce que je
ne m'en rappelle pas. Le plus grand nombre
a été acheté dans le voisinage de Toronto.
En ce qui conceerne les annonces, je crois
avoir dit deux on trois fois que l'ordre de
milice demandant des chevaux a été publié
dans tous les journaux. Je ne sache pas que
l gouvernement ait publié des annonces
dans les journaux. Mais on me dit que des
commerçants de chevaux ont annoncé pour
qu'on amenat des chevaux à certains en-
droits, sous leur propre -esponsabilité, et
qu'ils ont amené ces chevaux à Toronto, ou
que les imembres de la commisison ont Ins-

pecté les chevaux à des endroits en dehors
de Toronto.

M. SPROULE : Je ne puis guère croire que
ces annonces aient été nomibTeuses ou
qu'elles aient eu une grande publicité parce
que nous demeurons là-bas dans une région
où le public lit beaucoup, où les gens reçoi-
vent les journaux ; il est certain que je n'ai
jamais vu une semblable annonce, et je suis
sûr que des centaines-je pourrais dire des
milliers, de gens-sont dans le même cas.

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE: J'ai vu moi-même les dé-
clarations dans le Globe, et le Mail and Em-
pire, à l'effet que l'on achetait des chevaux
pour 'le contingent Sud-africain, et j'ai vu le
texte de pordre général de milice reproduit
dans ces journaux.

M. INGRAM : L'honorable ministre vou-
dra-t-il dire si les noms des personnes des-
quelles on a acheté les chevaux ont été re-
cueillis par le ministère, ainsi que la somme
payée pour chaque cheval?

Le MINSTRE DE LA MILICE ET DE
LA (DEFENSE : Le montant payé pour cha-
que cheval?

M. INGRAM: A-t-on mIs par écrit le nom
de chaque cheval, et le prix que ce cheval
a coûté?

Le -MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE: Je le crois.

M. INGRAM : Je suppose que ce document
peut être produit en cette Chambre?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA. DEFENSE : Oui, certainement.

M. RUTHERFORD : Au Manitoba, l'an-
nonce demandant ces chevaux a été publiée
pendant plusieurs semaines dans les jour-
naux quotidiens; tout le monde a en ocea-
sion de la voir, et on a tout su à temps.

l. SPROULE: J'ai lu une certaine an-
nonce, disant que le gouvernement avait
besoin d'une classe particulière de chevaux,
de 15J à 16 mains de hauteur, pesant entre
1,150 et 1,250 livres; mais elle ne contenait
aucun avis d'avoir à amener ces animaux
dans un eildroit designé d'avance où se trou-
verait un fonctionnaire chargé de les exa-
miner et de les acheter. Quelques jours
plus tard, je lisais un alinéa disant qu'on
ne pouvait trouver au Canada les chevaux
dont on avait besoin, ou qu'on ne pouvait
s'en procurer que très peu, qu'ils étaient fort
rares.

M. ROCHE: Ces jours derniers, M. le
Président,J'inscrlvals une interpellation sur
le feuilleton de la Chambre, dans laquelle
je demandais au ministre de la Milice com-
bien de selles avaient été achetées,. de qui
eles avaient été achetées, si elles avaient
été obtenues par voie de soumissions, et si
elles avaient été fabriquées en Canada.



[COMMUNESJ

L'honorable ministre me répondit que le été achetées. Ses paroles d'aujourd'hul ne
gouvernement avait acheté 300 selles de concordent pas avec les faits.
Adams Brothers, de Toronto, et que ces
selles avaient été fabriquées au Canada. Je Le MINISTRE DE LA '%ILIOE ET DE
savais que d'autres selles avaient été coin- LA DEF NSE: Il n'en est rien. L'hono-
mandées, et j'inscrivis une autre interpella- rable député (M. Roche) n'a pas droit de
tion concernant le nombre de selles que le parler ainsi, et, j'en suis certain, Il ne veut
ministère de la Milice avait commandées, pas dénaturer le sens de mes paroles. Je
soit pour le gouvernement du Canada, soit ueétais pas dans la Chambre l'autre jour, et
pour le gouvernement impérial, ou au nom .ie n'ai pas lu la réponse ; mais je l'avis pré-
(le lord Strathcona. On me répondit, comme Parée moi-même. Elle ne mentionnait que
la première fois, que 300 selles avaient été les selles achetées pour le gouvernement.
achetées de Adams Brothers, de Toronto, au M. ROCHE: Non.
prix de $37.50 chacune. Le ministère de la
Guerre, ou le gouvernement impérial, n'a-t-il Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
pas commandé 2,000 selles, ou plus, par l'in- LA IEFENSE: Oui; le reste de la ques-
termédiaire du ministère de la Milice? Cela tion est demeuré sans réponse. L'interpella-
s'est fait, me dit-on. tion portait sur trois chefs. La réponse ne

LeD couvrait que le premier. Je ne sais pas si

LA DEFENSE : Des selles ont été mon honorable ami qui a lu la réponse, a
LA lEL"NS3: De selesont té om-expliqué qu'une réponse ne pouvait être don-

mandées, au nom du gouvernement impé- née à la dernière partie de la question;
rial, par l'intermédiaire du gouvernement du mais je me proposais de le faire. Il était
Cana da, et elles ont été achetées de diff é-Canaa, t eles nt éé ahetés d dîi manifeste qu'elle ne couvrait que cette Par-
rentes maisons du pays. Une maison des 1 tie de l'interpellation concernant l'achat de
Territoires du Nord-Ouest, ayant reçu e 1selles pour le Canada.
commande, acheta des selles aux Etats-
Unis et risqua de compromettre le traic que 2. ROCHE: Il est raisonnable que je
ce gouvernement avait pu obtenir pour les 1 donne -à l'honorable ministre les renseigne-
mnu:îznfaeturiers du Canada, en envoyant, monts que je possède, et qui ont servi de
comme des 'selles canadiennes, en Grande- base mes questions. Je ne garantis pas
Bretagne, des articles achetés aux Etats- lexactitude de ces renseignements, mais je
Unis. Nous n'en avons rien su avant de les tiens d'une source digne de confiance.
recevoir une communication du ministère de Je n'ai pas d'objection à donner au ministre
la Guerre nous demandant d'expliquer pour- le nom de la compagnie qui me les a fournis;
quoi nous avions transmis, comme étant des c*est la "Great West Saddlery Company,"
selles canadiennes. des produits américains. (le Wiipeg. Voici le contenu de le, lettre:
Nous fîmes -une enquête qui nous convain-Nou fîes ne nqute ui ouscovain- Je dois dire au sujet du contrat pour la four-
quit que les selles avaient été achetées aux niture des selles que je suis certainement désap-
Etats-Unis. Jle ne crois pas devoir nommer pGirté de la manière dont on m'a traité. C'est
la maison. moi qui, dans le commencement des hostilités,

ai attiré l'attention. du gouvernement anglais
Quelques VOIX : Nommez-la, nommez-la. sur le Canada comme étant un marché favora-

ble pour l'achat des approvissionnements de
Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE guerre pour ce qui concerne la sellerie. J'écrivis

LA DEFENSE : Nous ne sommes pas tenus à lord Strathcona pour lui envoyer mes listes
de répondre à l'interpellation faite, l'autre de prix, etc., et lui demander de m'aboucher avecjOUI. pa l'onorblele ministère de la guerre. Plus tard, je reçus
jour. par l'honorable député (M. Roche). Le une lettre m'informant que le gouvernement lm-
public canadien n'a rien -à payer pour les pénal m'avait envoyé une commande d'environ
selles achetées, sóit au nom de lord Strath- 2,000 selles de cavalerie, modèle américain, par
cona, soit au nom du, gouvernement impé- l'entremise du ministre de la Milice à Ottawa.
rial. Ce dernier demande à ce gouverne- Dans la suite une dépêche du ministre me de-
ment d'acheter toutes sortes d'articles de- manda dans quel délai le plus court Je pourrais
vant servir dans le Sud-africain, Le gou- livrer 1.000 selles A Southampton. Je répondis
vernementque je serais en mesure de livrer ces articlesvernmen duCanaa et hureu dese en-dans un délai de quarante jours, mais on m'ap-
dre à cette demande, et les manufacturie's prit qu'il fallait les livrer dans les trente-cinq
du pays en retirent des bénéfices. Mais je lours. Ceci nous donnait environ deux semai-
ne crois pas qu'il appartienne à cette Cham- nes pour la confection et environ trois semaines
bre, ou ù aucun de ses membres de deman- pour la livraison au lieu indiqué. N'ayant reçu
der ee que lord Strathcona, ou le gouverne- le commande qu'une semaine après environ, jement on l)aé pur cs tnt qe c ne pus entreprendre de livrer que 500 selles qui
ment, ont payé pour ces selles, e furent prêtes au temps voulu, grâce à des efforts
gouvernement n'a pas à solder la note. incessants de notre part. Il faut tenir compte

du fait que nulle part soit aux Etats-Unis, soit
M. ROCHE : Je dois dire à l'honorable en Canada, on ne tient ces artices militaires en

ministre de la Milice que, si un membre de magasin. Néanmoins, après avoir reçu avis
cette Chambre n'a pas droit de poser cette d'une commande de 2,000 selles, J'espérais que,
question, lui n'a assurément pas le droit de si le délai était prolongé, je pourrais me rendre
donner 'une réponse inexacte. Sa réponse à Ottawa et obtenir le reste de la commande A
n'est pasmon arrivée, J'appris que le gouvernement l'a-

pas ell quil 'fiteaujurdhui Auvait donné à des amis politiques. 'Une partie
contraire, il a déclaré que 300 selles avaient fut donnée à des maisons françaises de QuébeC

M. ROCHE.
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qui n'avaient jamais vu auparavant de selle mi-
litaire et ne connaissaient rien de ce dont on
avait besoin. J'apprends que le matériel qui sert
à la fab'rication de ces selles ne convient aucu-
nement et que ces selles, si on s'en sert durant
la campagne seront une source de dangers, si
elles ne causent pas la perte de l'armée anglai-
se. Les Inspecteurs ont déclaré que nos produits
équivalaient, s'ils n'étaient pas supérieurs aux
modèles du gouvernement. Ils ont, il est vrai,
protesté parce que nous avions cédé une partie
de l'entreprise à des maisons américaines. Ce-
pendant ces marchandises ne se fabriquant pas
en Canada, il était impossible de se les procurer
au pays, surtout dans un si bref délai. Comme
la livraison de la commande au temps indiqué
était une condition sine gît non du contrat,
nous avons dû affermer une partie de l'entre-
prise pour être prêts dans le délai fixé, bien que
nous ayons pris les mesures nécessaires pour
fabriquer dans notre propre établissement, Ici,
le reste de la commande. Je constate pourtant
que les amis politiques qui l'ont obtenu qui
avaient à leur 'disposition tout le temps néces-
saire à la confection de ces selles étaient si
affairés qu'ils durent affermer une partie de
leur contrat à des maisons des Etats-Unis. Cette
remarque s'applique surtout à l'entreprise con-
fiée à. une maison de Toronto. Passant par Chi-
cago, au retour, j'appris. que Adams Bros, de
Toronto, avaient tellement de commandes en
main et étaient si affairés qu'ils faisaient rem-
plir leurs commandes par Kipper and Son, Ort-
mayer and Son, Land. Owen and Co., tous de
Chicago, et par Perkins, Campbell and Co., de
Cincinnati. Je vous donne ces renseignements
afin que vous puissiez, le cas échéant, mention-
ner les maisons de commerce qui ont rempli les
commandes d'Adams Bros, de Toronto, bien que
ces derniers auraient pu fabriquer eux-mêmes
'es articles demandés s'ils n'avaient reçu que
leur juste part de l'entreprise. Nous aurions pu
aisément fabriquer 500 selles dans notre éta-
blissement, ici au lieu de les commander aux
Etats-Unis, si l'entreprise ne nous avait pas été
esuamotée et si on nous avait accordé le même
délai qu'aux maisons de Toronto. Ces dernières,
je suppose, ont fait ce qu'elles ont pu, mais elles
avaient l'option de toute la commande et ont
accaparé ce qu'elles pouvaient fabriquer elles-
mêmes et tout ce qu'elles pouvaient affermer
aux Etats-Unis.

Tels sont les renseignements que j'ai re-
çus et qui m'ont porté à Inscrire ces inter-
pellations sur l'ordre du jour:

M. ROCHE:
1. Combien de selles ont été achetées par le

gouvernement, soit pour le gouvernement, ou
pour les autorités impériales ou pour Lord
Stratbcona, depuis le 1er juillet 1899 ?

2. De qui ont-elles été achetées ?
I. Quels prix ont-elles été payés ?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LÀ DEFENSE : 1. 300 selles de cavalerie
pour le gouvernement canadien 2. De
Adams Bros. 3. 37.5O.

MROCHE:
Combien de selles ont été achetés, ou obte-

nues par voie de contrats, par le département
de la Milice, depuis le 1er juillet 1899 ? e qui
Ont-elles été obtenues ? Ont-elles été, ou sont-
elle9 faites en Canada? Ont-elles été achetées
ou obtenues par voie de soumissions ?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
DA IDEFENSE (M. Borden): Je réponds
comme suit à l'interpellation de l'honorable
député: 1. 300. 2. De Adams Bros, de To-
ronto. 3. Oui. 4. Oui. J'ai repondu à cette
partie de l'interpellation.

M. ROCHE: Une partie de la question est
demeurée sans réponse; c'est cette lacune
qui m'a porté à revenir aujourd'hui sur ce
sujet pour savoir combien de selles ont été
achetées pour le gouvernement impérial. Je
désire connaître la réponse du ministre de
la Milice à ces accusations que je ne con-
nais que par le contenu de cette correspon-
dance.

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA~ DEFENSE: J'ai déjà déclaré qu'une
commande a été donnée à une maison de
commerce en Canada pour la fourniture de
selles au gouvernement anglais. La mai-
son d'où vient la lettre que l'honorable dé-
puté (M. Roche) a lue a reçu une conimande
bona fide de 500 selles à fabriquer et à li-
vrer dans un certain délai. Elle entreprit
de fournir ces selles, de fabrique canadienne,
dans le délai stipulé. Eh bien 1 pas une
selle n'a été confectionnée au Canada.
Cette maison s'est adressée à trois différen-
tes villes des ,Etats-Unis pour acheter cha-
cune de ces selles qu'elle a expédiées comme
si elle étaient des produits canadiens. Nous
avons été sévèrement censurés par le minis-
tère de la guerre quelque temps après, parce
qeu nous semblions avoir conspiré pour le-
tromper. Personne, j'en suis certain, ne se-
ra surpris que nous n'ayions pas jugé à
propos de persister à donner des comman-
des à une semblable maison.

M. PUTTEE: Je voudrais savoir claire-
ment du ministre de la Milice si dans toute
cette affaire il s'agit de la Great West Sad-
dlery Company, dont E. P. Hutchings est
président '

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : Oui.

M. PUTTEE: Puisqu'il .en est ainsi, je
déclare que c'est la plus importante mai-
son d'articles de sellerie de l'ouest. Elle a
son siège principal à Winnipeg. Quoi
qu'elle fût parfaitement à même ide confec-
tionner toutes ces selles dans ses ateliers,
il est notoire à Winnipeg -qu'aussitôt après
avoir reçu la commande du gouvernement,
elle envoya des agents de l'autre côté de la
frontière à Chicago et à Saint-Louis ache-
ter ces selles qui devaient servir aux trou-
pes anglaises dans le Sud-africain. A
l'heure actuelle tous les employés de cette
maison ch !ment,, les propriétaires préten-
dent avoir trop de produits accumulés. Fi-
gurez-vous maintenant cette, maison venant
implorer des faveurs 'du gouvernement en
demanidant de fournir ces articles pendant
qu'elle fait chômer ses malheureux employés
dans la cité de Winnlpeg, au beau milieu de
l'hiver.' Je suis heureux d'apprendre qu'il
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s'agit de cette maison de commerce car je
ne la crois pas digne de la sympathie de
cette Chambre.

M. TAYLOR : Il n'est pas surprenant que
des Canadiens chôment puisque le gouver-
nement a trafiqué d'une entreprise qui au-
rait pu être donnée à la Great Northwest
Saddlery Company. La fourniture de selles
a été donnée û Adams Bros, de Toronto,
qui les font fabriquer à Chicago. J'en sais
quelque chose et je puis fournir des ren-
seignements au ministre de la Milice. Je
lui dirai que M. Hutchings, le président de
cette compagnie, fut le premier à écrire à
lord Strathcona. Il a une lettre de lui qui
lui apprend qu'instruction a: été donnée
au ministre de la Milice du Canada d'ache-
ter de lui 2,000 selles.

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : Il n'y a pas d'instruction
semblable.

M. TAYLOR : Il a pour le prouver la let-
tre de lord Stratheona.

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE: Nous savons ce qu'il a--

M. TAYLOR: Voici ce qu'il dit dans sa
lettre :

J'écrivis à lord -Strathcona pour lui envoyer
mes listes de prix, etc., et lui demander de m'a-
boucher avec le ministère de la guerre. Plus
tard, je reçus une lettre m'informant que le gou-
vernement impérial m'avait envoyé une com-
mande d'environ 2000 selles de cavalerie, modèle
américain, par l'entremise du ministre de la
milice, à Ottawa.

Telles sont -les instructions du gouverne-
ment anglais au gouvernement canadien.

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : Dois-je entendre que l'ho-
norable député déclare que lord Strathcona
a écrit à la personne en question pour lui
apprendre que nous avions reçu instrue-
tion d'acheter les selles de cette maison ?

M. TAYLOR : C'est ce qu'il prétend que
lord Strathcona lui a écrit.

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : Ce n'est pas ce que dit sa
lettre. Lisez-la, vous constaterez votre mé-
prise.

Plus tard, je reçus une lettre m'informant que
le gouvernement impérial m'avait envoyé une
commande d'environ 2000 selles de cavalerie,
modéle américain, par l'entremise du minister de
la milice à Ottawa.

M. TAYLOR : Je prétends avoir raison,
et j'ajoute que ce gouvernement l'a prié, par
dépêche, de venir ici recevoir la commande.

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : Je puis affirmer à l'hono-
rable député que nous n'étions pas tenus
de donner la commande à certaines person-
nes : Nous leur avons demandé de livrer
1,000 selles ; ils refusèrent de le faire mais
entreprirent d'en fournir 500 qu'ils achetè-
rent par la suite aux Etats-Unis.

M. PUTTEE.

M. TAYLOR : Pour terminer la discus-
sion, que le ministre dépose sur le bureau
de la Chambre la correspondance échangée
entre le gouvernement et lord Strathcona.
S'il se refuse à ma demande, ils nous faudra
en demander la production par voie de mo-
tion. J'ai autant de confiance en la pa-
role de M. Hutchings qu'en celle de qui que
ce soit au Manitoba ou ailleurs. M. Hut-
chings n'a eu que deux sémaines de délai.
Le gouvernement impérial avait donné ordre
d'acheter de cette maison, mais le gouverne-
ment canadien a fixé le délai pour la livrai-
sou.

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : Le délai a été fixé par le
gouvernement Impérial.

M. TAYLOR: Il était impossible de fa-
briquer 500 selles dans l'espace de deux se-
maines, cette maison en a fabriqué autant
que possible et a acheté les autres aux
Etats-Unis. Adams Bros qui reçurent la
commande pour 1,500 selles- les ont fait fab-
riquer par trois maisons de Chicago et par
une maison de Cincinnati et le gouver-
nement les a acceptées. Je désire attirer
l'attention du ministre sur un autre point.
Il a acheté 14 fourgons à. ressorts légers au
prix de $180 chacun. Cos fourgons ont- Is
été obtenus par voie de soumission ? car il
est possible d'acheter en ce pays pour $60
un excellent fourgon à ressorts.

M. DOBELL : Je désire dire un mot en
faveur des selles fabriquées dans la pro-
vince de Québec. On m'informe qu'elles ont
été les meilleures de toutes et bien supé-
rieures à l'étalon. Je -ne sais où l'honorable
ministre a pris ses renseignements pour dire
qu'elles étaient fort inférieures. Les 500
premières ont été confectionnées dans la
province de Québec, et je crois savoir que
500 autres sont en voie d'être fabriquées au
même endroit.

M. MONTAGUE : Où ont-elles été fabri-
auées?

M. DOBELL: A Montréal.
M. BERGERON : Par qui?
Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid

Laurier) : Par la maison Hector Lamonta-
gne et Cie. L'honorable représentant de
Marquette (M. Roche), a ironiquement fait
.observer que ces selles avaient été fabri
quées par une maison française. Je ne sais
pas à -quel parti politique appartiennent les
memibres de la société commerciale Heétor
Lamontagne et 'Cie. Je crois qu'ils sont con-
servateurs.. A tout événement, je sais que le
principal associé de la maison, M. Lauren-
deau est un conservateur, et le département
m'informe que ces selles sont les meilleures
qui aient été fournies.

M. ROCHE.: Je demanderai:. l'honorable
ministre si M. Adams, l'ancien député libé-
ral de Brandon, fait partie de cette maison
de Toronto.
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Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DE-FENSE: Je ne saurais dire.

M. ROCHE: Eh bien! il en fait partie.

'M. PUTTEE : En réponse à mon honorable
aini (N. Taylor), je dois dire que je n'enten-
dais pas déclarer que la maison de commerce
de Winnipeg avait congédié ses employés

Sa.rce qu'elle n'avait pas de travail à leur
donner, car je crois .savoir le contraire. Si
ces ouvriers chôment aujourd'hui, c'est qu'ils
ont voulu a.firmer leur droit d'appartenir
aux asociations de leur choix, drodt que ce
gouvernement devrait garantir à tout citoyen
canadien. C'estle motif de leur renvoi qui
n'a pas eu pour cause le surplus de la pro-
duction. Je demande au ministre si la so-
ciété de M. Hutcbings a confectionné une
seule selle, si elle ne -s'est pas procuré 250 à
Chicago et 250 à Saint-Louis, et si elle n'a
pas fourni 500 selles en tout au* gouverne-
ment impérial ?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA tDEFENSE : J'apprends que les selles
ont été achetées à Saint-Louis et à 'Chicago.

M. TAYLOR : Combien de selies à chaque
endroit?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : Je l'ignore.

M. TAYLOR: Le département devrait le
savoir, et mon honorable ami de Winnipeg
(M. Puttee), ne prétendra pas que 'M. Hut-
chings écrivait une fausseté, et il écrit qu'il
a fabriqué un grand nombre des 00 selles et
qu'il a -acheté les autres.

M. GIBSON: Combien en a-t-il confec-
tionnées?

,M. TAYLOR: Il ne le dit pas. Tout ce
4ill a pu.

M. RUTHER-FORD : -Cela peut vouloir
dire aucune.

M. TAYLOR : Et il dit qu'il aurait pu faire
les 1,500 selles faibriquées par Adams & -Com-
pany dans le délai qui leur a été accordé,
mais que deux semaines seulement lui
avaient été données.

M. DOMVILLE : Il aurait pu les faire con-
fectionner à Chicago.

'M. TAYLOR : Adams les fait faire à Chi-
cago, et je dirai autre chose au ministre. Si
l'entreprise avait été donnée à cette maison
de Winnipeg, ses ouvriers seraient encore .
leur travail, quelque Zussent les gages. Je
désire savoir si les fourgons ont été obtenus
vu voie de soumission, et de qui Ils ont été
n1ehetés ?

M. MONTAGUE : Avant de parler des
fourgons, j'almerais savoir quel temps s'est
écoulé entre la réception des Instructions du
:.ouvernement impérial et la dépêche du mi-
nistre aux. manufacturiers?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : J'ai envoyé la dépêche le
jour même.

M. MONTAGUE : Puis-je savoir du miuis-
tre le délai accordé pour confectionner le
nombre de selles demandées?

Le IMINI'STRE DE LA MILICE ET DE
LA DE-ENSE : Le délai fixé par le gou-
vernement impérial, quel qu'il fût

M. INGRAM : Le département a-t-il fixé
un certain délai à cette maison de Winnipeg?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : Je n'ai pas va la commande,
ma-is je comprends que le délai était déter-
miné par le -gouvernement impérial. Cela
-pressait et le ministère a communiqué par
dépêche avec la maison dont on parle, et
avec d'autres, et personne en Canada ne vou-
lut accepter l'entreprise. Cette maison de
Winnipeg l'accepta, mais ne remplit -pas ses
Obligations et acheta les selles aux Etats-
Unis, sans nous consulter.

-M. MONTAGUE : Le ministre veut-il nous
donner les noms des manufacturiers aux-
'quels il s'est aldressé ?

Le ·MINISTRE DE LA MILICE 'ET DE
LA DEFENSE : 'Lamontagne et Cie; Bor-
-bridge, à Ottawa ; Adams Brothers, à To-
ronto ; -et la maison de 'Wlnnlpeg ; quatre en
tout, je crods.

'M. MONTAGUE : Il y a d'autres maisons
-qui auraient accepté l'entreprise.

M. -SOMERVILLE : 'Quelles sont-elles?
M. MONTAGUE : L'honorable député

étant journaliste doit savoir où s'achètent
les selles. Etant médecin, je l'ignore. Le
gouvernement -impérial a-t-il accordé une
prolongation du délai pour la livraison?

Le MINISTRE -DE LA MILICE ET DE
LA -DEFENSE : Oui.

'M. -MONTAGUE : Les tifférents manufac-
turiers en ont-ils eu connaissance?

Le MINISTRE DE -LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : Oui, tant que nous n'avous
pas appris que le gouvernement anglais
avait été trompé. 'Depuis, nous n'avons pas
offert de commande à cette maison.

M. -MONTAGUE: On nous dit qu'Adams
Brothers -font faire ces selles à Chicago.

Le 'MINISTRE 'DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : Je n'en ai pas connaissance.

M. MONTAGUE : Le ministre .vèut-il me
dire comment il a appris que les articles
fournis par cette maison de Winnipeg
avaient ét« confectionnés aux Etats-Unis?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA -DEFENSE: Le gouvernement Impérial
nous l'a appris et cette maison nous a con-
firmé ces renseignements et nous a appris
que les sel-les avaient été achetées aux Etats-
Unis.
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M. MONTAGUE : Lui avait-on dit que les

selles devaient être confectionnées en Ca-
liada ?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE: Nous avons cru acheter des
selles canadiennes. Quand nous avons dé-
couvert qu'elles avaient été manufacturées
aux Etats-Unis, nous n'avons plus donné de
commande à cette maison.

M. MONTAGUE : L'honorable ministre
sait-il si les selles fournies par Adams Bro-
thers ont été examinées sous le rapport du
pays (le leur provenance ?

Le MIISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : Je suppose qu'elles l'ont
été.

M. MONTAGUE :Le gouvernement cana-
dien s'étant fait cogner sur les doigts au
sujet des manufacturiers de Winnipeg de-
vrait s'assurer que les selles commandées à
Toronto sont manufacturées en Canada.

M. BRLITTON : C'est peut-être un oublii.
M. MONTAGUE : L'honorable représen-

tant de Kingston (M. Britton) a peu-être rai-
son contre vous, et il se peut aussi que ce ne
soit pas un oubli, même 'un oubli volontaire
dans le but de favoriser quelqu'un. Le mi-
nistre peut-il nous dire s'il s'est renseigné
pour savoir si ces selles se manufacturent
actuelle'ment en Canada ou -à Chicago ?

Le MINISTRE 'DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : Nous n'avons aucun motif
de croire qu'elles ne sont pas fabriquées en
'Canada. Elles ont été examinées dans la
manufacture où elles ont été confectionnées.

M. MONTAGUE : Les autres ont-elles été
examinées aussi?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : Oui.

'M. MONTAGUE : Où?
Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE

LA DEFENSE : A 'New-York.;
M. 'MONTAGUE : Et celles-ci sont exa-

minées au cours de la fabrication?
Le' MINISTRE 'DE 'LA MILICE ET DE

LA DEFENSE : -Immédiatement après leur
.publication à l'atelier.

M. OLIVER: Je désire qu'il n'y ait pas
de malentendu au sujet de la solde de 75
cent par jour pour les carabiniers ' cheval.
J'ai par devers moi l'ordre de la milice re-
latif à If formation du contingent Strath-
cona, en date du 1er de février. D'après cet
ordre, la paye du soldat est de 50 à 75 cents,
suivant la longueur du service. Ilans l'état
qui nous est soumis, c'est 75 cents.

le IMINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : Voici comment j'entends
que la chose devrait se faire, et c'est aussi
ce qui se fait. Nous avons adopté le taux
de la solde de la police à cheval du Nord-

M. BORDEN.

Ouest, parce que c'est le plus élevé. Tout
soldat de la police i cheval du Nord-Ouest,
lorsqu'il est enrôlé, reçoit '50 cents par jour,
et pour chaque année de service il reçoit 5
cents de plus ; -de sorte qu'à la fin des cinq
années, il touche 75 cents. Grand nombre de
membres de la police 'qui avaient servi cinq
années, se sont enrôlés, et ils recevront tous
75 cents ; mais :ce n'est pas notre intention
d'accorder 75 cents à ceux qui n'ont pas
servi les cinq années révolues.

IM. OLIVER: J'ai certainement compris,
lorsque cet état m'a été remis, que les cara-
biniers canadiens à cheval devaient toucher
75 'cents par jour. Or, s'il est vrai que quel-
ques-uns d'entre eux ne doivent recevoir 'que
50 cents, je veux, ici même, protester contre
la chose. Un péquin qui abandonne ses
occupations ordinaires, sous l'inspiration de
sa loyauté, fait beaucoup plus de sacrifices
que ne le fait le soldat de la police à cheval,
et il devrait 'recevoir la même paye que 'ce
dernier. Pareille distinction est odieuse, et
n'a pas raison d'être. Celui qui entre au
service, à titre de carabinier à cheval ex-
pert, venant des pays de l'ouest, a certaine-
ment droit à une plus forte solde, en raison
de l'expérience qu'il a acquise, expérience
qu'on ne saurait se procurer même au prix
de l'or dans toute autre partie du pays, ou.
dans toute autre circonstance. L'on enrôle
ces soldats à titre de carabiniers à cheval,
dans l'ouest, parce qu'ils ont autant de va-
leur que des soldats de la police à cheval.
Ce sont d'excellents tireurs, de bons cava-
liers, habitués à s'orienter partout. Ils
feront, peut-être, de meileurs soldats que
ceux de la police à cheval. 'C'est donc éta-
blir une distinction odieuse et Inconvenante,
que de donner à celui qui a fait de plus
grands sacrifices et qui fera, peut-être, un
meilleur soldat, 50 cents par jour, tandis que
l'autre reçoit 75 cents. Je tiens à protester
énérgiquement contre pareille distinction.

M. 'DAVIN : A propos du deuxième
contingent, est-il entendu que le " cowboy "
ne recevra que 50 cents, tandis que le soldat
de la police à cheval touchera 75 cents?

Le MINISTRE DE LA, MILICE ET DE
LA DEFENSE: Ce dernier ne touchera
pas 75 cents, à 'moins qu'il n'ait fait cinq
années de service révolues.

M. DAVIN : Aors, quelques soldats de la
police à cheval toucheront 75 cents, tandis
que ceux' qui .n'auront pas complété leurs
cinq années de service recevront moins ;
mais est-ce que nul péquin ne recevra jamais,
plus de 50 cents?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE'
LA DEFENSE: -Effectivement.

M. DAVIN : A mon avis, voilà une chose
fort injuste et qui devra revenir sur le bu
reau. Consultez le colonel 'Steele, qui est
ici en ce moment. et il 'vous dira que s'll ex-
Iste quelque différence entre le soldat de 'la
police à cheval et le " cowboy " qui, nous
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arrive du " ranch," elle est toute en faveur
de ce dernier.

Beaucoup de membres de la police à cheval
du Nord-Ouest vous diront la même chose.
Au cours d'une conversation au sujet du
deuxième contingent, le colonel Herchmer
m'a positivement affirmé que le meilleur sol-
dat serait l'individu qui vient du " ranch."
Il n'est ni juste, ni convenable d'établir pa-
reille distinction.

M. BERGERON : Avant de passer outre,
je désire appeler l'attention du comité sur
une autre question, celle des couvertures, et
cela pourra, peut-être, jeter quelque lumière
sur la -question des selles. Le journal Le
Soleil, après la conversion de son rédacteur
au projet du deuxième contingent, a déclaré
que ce serait une bonne aubaine pour le
Canada, puisque cela permettrait à nos gens
de vendre du foin et des provisions de
bouche et -de bénéficier ainsi de l'envoi de
ces pauvres volontaires qui vont verser leur
sang dans l'Afrique-sud. Et, en entrant
dans les détails, l'on constate que les amis
du gouvernement ont obtenu leur part, et
voilà pourquoi il n'a pas été demandé de
soumissions. Preuve, cet achat de chevaux,
que le gouvernement a payés $150 par tête,
et que des amis du gouvernement avaient
achetés moyennant $50 ou $60, empochaut
ainsi le bénéfice.

Le MINISTRE 'DE LA MILICE ET DE
LA .DEFENSE : L'honorable député pré-
tend-il que le gouvernement s'est servi d'a-
gents et que certains- amis du gouvernement,
de connivence avec le gouvernement, ont
réalisé un profit quelconque à même l'achat
de ces chevaux?

M. BERGERON : Je n'ai jamais prétendu
pireille chose. Je crois le ministre trop in-
telligent pour l'accuser d'avoir rien fait de
semblable, mais voici 'ce que j'affirme : lors-
qu'il a été donné -avis que le gouvernement
achèterait des chevaux, qu'il paierait même
$150, il est fort possible que, en dehors de
toute connaissance du gouvernement et sans
agir de connivence avec ce dernier, un indi-
vidu ait acheté des chevaux $50 ou $60 pour
les revendre $150.

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : Tout le monde le savait.
Il n'y a pas eu de favoritisme. L'avi-s a été
publié dans tous les journaux et dans toutes
les villes du pays.

M. BERGERON ..Te tiens seulement ' si-
naler le peu de soin apporté à ces achats.

Du 'moment qu'il fût connu que le gouverne-
nent paierait $150 pour un cheval, rien n'.em-

pkchait le premier veiu dle se procurer des
chevaux à $50 ou,$60 'par tête, ýpuis d'aller
trouver le colon1el Kitson et' de les lui reven-
dre $150 'par tête, sans que mon honorable
:Ui (M. Borden), doutât du fait. -e n'est
pas 'ainsi que s'y est pris lord Strathcona,
pour acheter ses chevaux. il n'a pas agi à la
façon du gouvernement. Si je suis bien in-
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formé, il a chargé le docteur McEaebran
seul d'acheter les chevaux, et ces chevaux
ont coûté de $70 à $80 ; et ce sont d'excel-
lents chevaux pour la. besogne.

Le MINISTRE DE LA MILfCE ET DE
LA DEFENSE: Les chevaux que nous
avons achetés au Nord-Ouest, nous ont coûté
en moyenne $87.

(M. BERGERON : L'agent de lord Strath-
cona a acheté -ses chevaux là où il lui a été
possible de s'en procurer, et cela à un prix
uniforme, par tout le iNoid-Ouest.

1l a déjà été question ici des chevaux et
des 'selles, et mon honorable ami 'a dû nous
avouer qu'il a été trompé par ceux qui ont
entrepris la fourniture de ces selles qu'ils
ont achetées aux Etats-Unis. fait sur lequel
le bureau de la guerre en Angleterre a appelé
son attention. Disons un mot ou deux sur
l'achat des couvertures. J'ai déjà, à deux
ou, trois reprises, demandé des renseigne-
ments à ce sujet, et je dois avouer que le
gouvernement est loin de témoigner aux dé-
putés de l'opposition, représentants du peu-
ple, les égards à eux dus comme tels. Il m'a
été jusqu'ici impossible d'obtenir de rensei-
gnements du gouvernement à ce sujet. Voici
tous les renseignements qu'on m'a donnés,
en réponse à ma dernière interpellation ; en
réponse à la question de savoir combien il a
été acheté 'de couvertures, on m'apprend que
cet achat atteint le chiffre de 4,400. En ré-
ponse à la question de savoir de qui on les a
achetées, on 'm'informe que iM. W. 'C. Cald-
well, représentant de Lanark au parlement,
a fourni 2,000 couvertures-

Une VOIX : C'est un ami du gouverne-
ment.

M. BERGERON: M'est avis. en effet, qu'il
doit être ami du cabinet, mais je n'en sais
rien. Puis, il a été acheté 2.000 couvertures
de MM. Garneau et fils, de 'Québec. Ce sont
'des amis du gouvernement, sans toutefois
être fabricants.

M. TALBOT : N'est-ce pas une bonne mai-
son 'commerciale?

M. BERGERON : Assurément. La compa-
gnie de lainage Westport, a. fourni
400 couvertures. ,Te ne connais point
cette maison de commerce. Je n'ai rien à
dLre soit .contre M. 'Caldwell. soit contre 14M.
Garneau t fils. Ce sont, sans doute. de bien
(braves gens et. il est possible qu'ils aient
fourni d'excellents articles. Toutefois, je
ferai observer que si le gouvernement avait
demandé des soumissions, et si les ministres
avaient fait pour le publie ce 'u'ils eussent
fait pour eux-mêmes ; s'ils avaient tenu la'n
ligne de conduite que tient tout respectable
marchand, ils auraient puse procurer ces
couvertures, à un coût 'inférieur au prix d'a-
chat. Pourquoi n'a-t-on pas demandé aux
fabricants 'de ces 'couvertures de soumis-
sionner l'entreprise? La imoitié, au moins,
de ces couvertures, sortent a des ateliers de
Beauhaxnois. Or, a-t-on demandé à ces fa-,
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bricants de soumissionner cette entreprise?
Non. On a demandé à des aimis du gouver-
nement,-à deux ou trois maisons de com-
merce, probablement,-de se porter fournis-
seurs et on leur a donné l'.entreprise ; puis
ces entrepreneurs se sont eibouchés avec les
fabricants, en ont obtenu les articles voulus,
ont empoché les bénéfices, puis c'est au tour
du peuple aujourd'hui d'en payer la fanon.
Une réponse de mon honorable ami (M. Bor-
den) à la question que je lui ai posée jette-
rait peut-être quelque lumière sur toutes les
autres transactions relatives aux fourni-
tures. Tout cela s'est fait par l'entremise
d'amis du gouvernement, au bénéfice d'amis
des ministres, et aujourd'hui le pays est obli-
gé de payer bien plus qu'il ne l'aurait fait si
le gouvernement. comme le veut la loi, eût
demandé des soumissions des fabricants.

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : Mon honorable ami (M.
Bergeron) sera, sans doute, bien aise d'ap-
prendre que nous avons, par voie d'avis
publics, demandé des soumissions, pendant
quelques semaines et que nous avons reçu
des soumissions de nombre d'industriels et
autres. Il nous a fallu beaucoup nous oc-
cuper de fournitures, et nous avons exigé

.de tout soumissionnaire qu'il nous trans-
mît un échantillon des articles qu'il nous
proposait de fournir, ainsi que le prix de
l'article. Nous avons soumis ces échantil-
Ions à nos inspecteurs. sans qu'ils connus-
.sent les noms des soumissionnaires, et nous
avons accepté leur avis sur les articles qu'ils
nous ont déclarés valoir pleinement le prix
exigé.

M. BERGERON : Qui sont ces lnspec-
teurs ?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DrFENSE : M. Robertson, du ministère
de la Milice, est l'un de ces inspecteurs et
il a l'aide de plusieurs experts.

M. BERGERON : Le ministère a-t-il de-
mandé des soumissions aux propriétaires des
fabriques de lainage de Beauharnois, ou en
a-t-il reçues de ces derniers ?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET D1E
LA DEFENSE : La demande de soumis-
sions a été publiée dans les journaux.

M. BERGERON : Mon lionorable ami
peut-il expliquer l'écart entre les prix payés
pour les couvertures fournies aux deux con-
tingents ? Pour le premier contingent, le
-prix est de $140, tandis que pour le
deuxième, il est de $160.

M. OLIVER : Le ministre pourrait-il nie
dire s'il existe quelque stipulation relative-
ment au supplément de solde du contingent
Strathcona, lorsqu'il sera arrivé en Afriqne,
et dans quelle situation se trouvera ce cou-
tingent'?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET 1)1E
LA DEFENSE : Mon honorable ami (M. 011-

M. BERGERON.

ver) doit comprendre que c'est là une ques-
tion qui échappe entièrement à notre ini-
tiative. Les efforts du gouvernement à cet
égard se bornent à faciliter de toute façon
l'ouvre admirable de lord Stratheona. Il
paie tout jusqu'au dernier sou, et toute l'ini-
tiative lui est laissée dans cette affaire, et je
me garderais bien de lui offrir le moindre
conseil ou de lui dicter une ligne de con-
duite, ÎL moins qu'il ne me demandât mon
avis, relativement à la situation des sol-
dats du contingent quand ils seront arri-
vés dans l'Afrique Australe.

M1. OLIVER : Je me permettrai de dire
que j'envisage la question sous un tout au-
tre jour que ne le fait l'honorable ministre.
Ces volontaires sont citoyens du pays et près
de 160 d'entre eux demeurent dans le comté
que je représente ici. C'est pour l'honneur du
pays que ces volontaires vont combattre
dans l'Afrique-sud. Si je ne me trompe,
lord Strathcona a l'intention de payer une
certaine partie des frais d'un contingent ca-
nadien, -chose qui lui fait le plus grand hon-
neur. Je demande, pour mon édification
personnelle, quelle solde ces volontaires re-
eevront, une fois qu'ils seront débarqués
sur le sol Sud-africain ? Lord Stratheona
a-t-il décidé de leur accorder une solde Iden-
tique A celle que nous sommes convenus de
payer aux membres des deux premiers con-
tingents ; ou bien, se contente-t-il de payer
tous les frais, jusqu'au débarquement des
volontaires sur 'le sol Sud-africain, laissant
ensuite au gouvernement impérial le soin
de leur payer leur solde, sur le pied de la
paye impériale ? Si je ne me trompe, le mi-
nistre nous dit qu'après l'enrôlement de ces
volontaires, lord Stratheona 'se charge de
leur équipement-et disons le à son honneur,
il fait les choses royalement-puis, il les
transporte en Afrique, où ils servent, à
titre de contingent canadien, et reçoivent la
paye impériale. En pareilles circonstances,
ils se trouvent dans une position infé-
rieure quant à cette solde, comparés à
nos .autres contingents canadiens. Or, à
imion avis, la chose est évidemment injuste.
Lord Strathcona se trouve ainsi en fort
malheureuse position, et les volontaires qui
servent dans ce contingent se trouvent éga-
lement dans une situation peu enviable. Je
prends la liberté d'appeler l'attention de la
Chambre et du pays sur le fait qu'il y va
de leur honneur et qu'il est d'une haute im-
portance de prendre les mesures voulues
pour accorder aux volontaires du contingent
Strathcona un supplément à la solde Impé-
riale et les mettre ainsi sur un pied d'éga-
lité avec les autres contingents. Sans cela,
lord Strathcona se trouverait dans une pos-
ture humiliante, car il ne tournerait certai-
nement pas à son honneur que le corps por-
tant son nom et représentant un demi-mil-
lion de dollars défrayés par lui. servit dans'
les rangs de l'armée, dans une situation d'in-
fériorité, à cet égard, relativement aux au-
tres contingents canadiens.
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Le MINISTRE DES FINANCES: -Je suis
convaincu que lord Stratheona serait le der-
nier là proposer que le contingent formé par
lui, et portant son nom, contingent dont il
défraye si royalement les frais, reeût un seul
sou provenant d'une autre source. L'hono-
rable député (M. Oliver) est heureux de
compter 160 membres de ce contingent au
nombre de ses électeurs, et Il a droit à toutes
nos félicitations. Le sort de ces volontaires
est digne d'envie, et que l'honorable député
soit convancu que lord Stratheona agira
en tout, non seulement avec justice et
équité, mais encore avec générosité et libé-
ralité; et, pour notre propre compte, m'est
avis qu'il serait inconvenant de nous inter-
poser dans cette affaire.

3l. McNEILL: Le ministre a parfaite-
ment raison de dire que lord Strathcona
agira à l'égard de son contingent avec une
générosité digne de lui. Si je ne me trompe,
le ministre de la IMilice et de la. Défense
vient de nous dire que lord Strathcona se
bornait tout simplement à envoyer, à ses
frais, le contingent dans l'Afrique-sud.

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE: Je n'ai jamais fait pareille
assertion.

M. McNEILL: Alors, j'ai mal compris le
sens des paroles du ministre, et, pourtant,mon 'honarble ami (M. Oliver) les a ainsi
compris. A mon avis-et je veux être bien
compris-le gouvernement devrait se mon-
trer, non seulement juste, mais encore géné-
reux, relativement à la solde de nos troupes
dans l'Afrique-sut Le gouvernement n'agit
pas avec toute la justice voulue à l'égard du
deuxième contingent, non pas que je veuille,toutefois, affirmer que ce soit prémédité de
sa part. Dans la mesure où j'en ai pu juger
au cours du débat, les volontaires sortant
des "ranches " ont tout autant de valeur
que les soldats qui ont servi cinq années,
dans les rangs de la police tà cheval du
Nord-Ouest ; et, en pareilles circonstances,
il est de notre devoir d'éviter toute appa-
rence de mesquinerie relativement à la solde
de ceux qui vont, au risque de leur vie, sou-
tenir l'honneur du Canada et combattre
pour le maintien de l'empire dans toute son
intégrité. Le gouvernement devrait accor-
der à ces volontaires une solde égale, au
moins, à celle des soldats de la police à
cheval. Je ne comprends pas pourquoi on
établirait pareille distinction entre ces con-
tingents. S'il est vrai, comme la chose a
été établie d'une façon irréfutable, que ces
volontaires ont autant et même plus de va-
leur 'que les soldats de la police à cheval,
c'est là une raison pour agir à leur égard
avec plus de générosité, d'autant plus qu'ils
sont volontaires sans être militaires de pro-
fession. En outre, le gouvernement a posé
en principe-et cela vient à l'appui de ma
prétention--que les corps réguliers ne re-
cevraient pas une solde aussi élevée que
celle de volontaires, et, si cela s'applique à

l'infanterie, la même chose devrait s'appli-
que aux volontaires en question. Je vois
que le premier ministre semble faire un
signe de dénégation; mais qu'il me per-
mette de lui répéter que le gouvernement a
posé en principe que les membres des corps
réguliers, qui, dans une certaine mesure,
sont militaires de profession, ne recevront
pas une solde aussi élevée que celle des vo-
lontaires. Appliqué au cas actuel, cela re-
vient à dire que ces -volontaires devraient
recevoir une paye plus forte que celle même
des soldats de la police à cheval du Nord-
Ouest; or, pour une raison restée jusqu'ici
inex'plicable au comité, ils reçoivennt beau-
coup moins qu'eux.

Je reviens un instant sur la question de la
solde payée aux membres du premier con-
tingent. Je le répète, bien que peut-étre inu-
tilement, il est indigne d'un grand pays
comme le Canada de chercher à économiser
25 cents sur la solde de ceux qui vont se
battre pour nous. Les soldats qui vont
combattre, loin du pays, devraient recevoir
une solde égale, au moins, à celle qu'ils ton-
cheraient, s'ils servaient au pays même, et
'ce que les autorités militaires peuvent leur
donner devrait étre de surcroit. A mon
avis, il ne convient pas de lésiner, quand il
s'agit de la solde de nos volontaires.

On a beaucoup parlé de la question du pré-
cédent établi. Je n'ai aucune appréhension
à cet égard, et à mon avis, le précédent éta-
bli ici est excellent. Il convient de payer à
ceux des nôtres qui vont au loin combattre
pour nous, une solde égale à celle qu'ils tou-
cheraient s'ils servaient ici en temps ordi-
naire. Je n'ai nulle appréhension au sujet de
ce précédent qui, à mon avis, est fort légi-
time et que je signale de nouveau avec tout
le respect voulu à lattention du premier mi-
niistre ·et de ses collègues.

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier): Il y a un instant, au sujet d'une
assertion de 'mon honorable ami, j'ai fait un
signe de dénégation qu'il a remarqué. Ma
dénégation s'appliquait à ce qu'il a dit tou-
chant la supériorité de l'homme du ranch
sur le soldat de la police à cheval. Je ne
saurais me ranger à pareil avis. s

M. McNEILL : J'ai voulu dire que l'homme
venant du ranch est l'égal du soldat de la
police à cheval, s'il ne lui est pas supérieur.

Le PREMIER MINISTRE : Je ne saurais
me ranger àl cet avis ; celui qui vient du
ranch n'est point l'égal du ïsoldat de la police
à cheval, et ne lui est certainement pas su-
périeur, et je dirai même qu'il lui est. infé-
rieur, cela soit dit sans vouloir déprécier
l'homme arrivant du ranch. Le député d'As-
siniboia-ouest (M. JYavin) nous a -dit que
l'homme -venant-du ranch a l'avantage d'un
oeil exercé, iu'il peut distinguer les objets
de plus loin que le soldat de la police à'che-
val ne le peut faire. Je n'y crois pas. E Celui
qui depuis plusieurs années fait partie de la
police à cheval, et qui est accoutumé à par-
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courir la prairie, doit avoir l'oil tout aussi
exercé que le ranchman. En outre, le soldat
de la police à -cheval a l'avantage d'avoir été
soumis à la discipline pendant plusieurs an-
nées. Il a l'avantage d'être au courant des
règlements militaires ; c'est déjà un soldat
tout dressé. I- a fait l'exercice militaire et
peut -aller au combat au premier moment,
sans qu'il soit besoin (le lui faire faire d'au-
tre exercice. Voilà des aviantages qui ne
sont point . dédaigner, et à cet égard, le sol-
dat de la police à cheval possède toutes les
qualités d'un bon soldat. Il est bon cavalier,
accoutumé à 'l'équitation. rompu à la disci-
pline militaire pendant de longues années,
il a fait la patrouille dans les prairies et a
ainsi acquis une expérience, -qui en fait un
homme précieux et qui. à mon avis, lui
donne une valeur ,supérieure à celle du ranch-
man. 'Cela soit dit, toutefois, sans vouloir
déprécier ce dernier ; mais s'il faut établir
une distinction quelconque, (bien qu'il me
répugnerait de le faire. l'avantage, à mon
sens, -serait du eôté du soldat de la police à
cheval.

M. MeNEILL : Il va sans dire que le même
argument s'appliquerait aux membres des
corps réguliers. Le soldat appartenant aux
,corps réguliers a reçu une instruction mili-
taire supérieure à celle des simples volontai-
res ; et d'après le même principe, les mem-
bres des corps réguliers devraient recevoir
une solde plus élevée.

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DDFENSE : Les soldats des corps régu-
liers reçoivent certaines allocations que les
miliciens ne touchent point. Ainsi. pour
les Têtements. les premiers -reçoivent
des eami.soles et autres vêtements de dessous
de même genre, de sorte que, réellement, leur
solde, comparativement à celle des miliciens,
dépasse le chiffre de 50 cents par jour.

M. McNEILL : Le ministre entend-il par-
ler des soldats qui sont allés à la guerre ?
Tous ces soldats ne sont-ils pas sur un même
pied d'égalité, à l'égard des vêtements ?

Le MINISTRE 'DE LA MILICE ET DE
LA -DEFENSE: Certainement.

-M. McNEILL: Alors. l'argument de mon
honorable ami n'a pas d'application ici.

-M. OLIVER : Je regrette d'avoir à diffé-
rer d'avis avec le premier ministre -quand il
affirme que le soldat de la police à cheval
est infailliblement supérieur au ranchman,
pour les besoins d'une campaigne en Afri-
que. A titre d'expert et de représen-
tant du plus grand nombre de carabiniers à
cheval en route pour l'Afrique-sud, je dois
dire que le ranchman, à titre d'éclaireur, est
plus habile que le sol'dat de la police . che-
val. Si. d'une part, le soldat de la police à
cheval l'emporte au point de vue de l'ins-
truction militaire et de la discipline, d'autre
part. le ranchman est probablement supé-
rieur au premier dans 'art de l'équitation.
et dans celui de s'orienter à travers la prai-

Sir WILFRID LAURIER.

rie. Les avantages de part et d'autre se font
donc -mutuellement contrepoids. Les deux
groupes réunis constituent un excellent con-
tingent, et c'est établir une distinction
odieuse et déplacée que de donner à l'un de
ces corps une solde inférieure à celle de
l'autre, surtout si l'on tient erpte du fait
que ceux qui s'earôlent, à titre de bourgeois,
dans ce contingent, ou nombre d'entre eux
sont d'anciens membres de la police à cheval,
qui à l'expiration de leurs années de service
dans ce corps, en sont isortis avec l'instruc-
tion et la discipline voulues, et qui, je sup-
pose, seraient censés. en s'enrôlant, recevoir
une solde imoins élevée.

Le ministre -des Finances nous a -fait obser-
ver que le comté que je représente, de con-
cert avec -moi-même et avec les membres du
contingent 'Stratheona, devons être heureux
de jouir du patronage tout à fait volontaire
de lord Strathcona, et je dois lui dire que
nous sommes prêts à accepter, dans toute
leur étendue, les conditions se rattachant à
ce patronage ; mais, au moins, faut-il savoir
quelles sont ces conditions. Devons-nous
nous attendre à ce que lord Strathcona ajoute
aux frais d'équipement et de transport du
contingent dans l'Afrique-sud, frais qu'il ac-
quitte avec une munificence royale, un don
supplémentaire pour l'entretien et la solde
de ce contingent, une fois qu'il sera rendu
à destination ? Dans ce cas. à la bonne
heure. Je suis parfaitement convaincu que
lord Strathcona tiendra toutes les promesses
qu'il a faites. Toutefois, je ne sache pas
qu'on ait -donné à entendre, quelque part,
qu'une fois arrivés en Afrique, ces volontai-
res doivent occuper une classe autre que
celle de 'contingent canadien servant dans
l'armée anglaise. Nos responsabilités com-
mencent là où cessent celles de lord Strath-
cona, et du moment que ce contingent sera
arrivé dans l'Afrique-sud, il serait peu loyal
de notre part, de dégager notre responsabili-
té en faisant retomber ce fardeau sur lord
Strathcona.

Le MINiISTRE DES FINANCES (M. Fiel-
ding): Je suis d'avis qu'il faut accepter
l'offre généreux de lord Strathcona. Il serait
peu loyal de notre part de .supposer que
lord Strathcona ait l'intention d'agir à l'en-
droit du contingent autrement qu'avec jus-
tice, équité, libéralité et munificence. Wil
arrive qu'on exige davantage de notre part,
nous aurons le temps d'étudier la chose. Il
est possible qu'il nous faille le faire, mais,
à mon avis, lord Strathcona ne verrait pas
d'un bon oeil, pour le moment, que l'on soule-
vàlt pareille question dans cettte Chambre.",

A six heures, le comité suspend sa séance.

SEANCE DU SOIR
En comité.

Le bill (n° 41) relativement à la Comupa-
Sgnie du tunnel et du nont de chemin de fer
sur la rivière Sainte-Claire.-(M. Montague).
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EN COMITE-TROISIEME LECTURE.

Le bill (n° 44) relativement à la Compa-
gnie du pont du Canada Oriental.-(M. In-
gram).

Le bill (n° 46) relatif à la Compagnie du
titunel et du pont entre le Canada et le M-
chigan.-(M. Cowan).

LA BANQUE JACQUES-CARTIElt.

Nf. BRODEUR: Je propose la deuxième
lecture du Bill (No 67) relatif à la banque
Jac'ques-Cartier, bill tendant à substituer à
ce nom celui de "Banque Provinciale du
Canada."

f. IENDERSON: Il me semble que c'est
la lecture du Bill (No 67) relatif à la b.nque
et je désirerais avoir quelques explications.

i. BRODEUR: Le bill propose tout sim-
plement de changer le nom de la banque.
L'idée du bill est de donner plus de solidité
à la banque, qui a déjà éprouvé quelques
revers, et les intéressés sont d'avis qu'il se-
rait bon de modifier le nom de la banque.

M1. HENDERSON : Je voudrais avoir la
la traducion littérale, en anglais, du nouveau
nom de la banque.

f. BRODEUR: La voici: " The Provincial
B:mk of Canada."

M. IENDERSON: Ce me semble être un
nmi tout à fait particulier.

La motion est adoptée et le bill lu une
dvt:iemUre fois.

DEUXIEME LECTURE.

Ifill (n° 51) constituant en corporation
"l'te Holiness Movement (or Church) in
C:a îda.--(M. Belcourt).

l;ill (n°' 52) constituant en corporation la.
C'mpagnie du chemin de fer de Morris et du
Praîge.-(M. McDonnell).

1il (in° 54) concernant la Compagnie d'as-
surance mutuelle d'Ontario, sur la vie, et à
liet de changer son nom en celui de Com-

parnie d'assurance mutuelle du Ca.nada sur
lî vie.-(M. Britton).

fil (n° 65) concernant la Compagnie du
elt"tnin de fer de Québec et du Nouveau-
rîinsw~ick.-(M. Costigan).

(il (n° 6) constituant en corporation la
Compagnie du chemin de fer de la Vallée
de la rivière Chaudière.-(M. Bostock).

(n° 70) constitu'ant en corporation la
Com(agnie du chemin de fer de la Ligne
C1ute de Gaspé-(M. Lemieux)

illl (n0 cS) concernant la Compagnie ca-
na nu d'acier nickelé.-(M. MacPherson).

LA GUERRE DU SUD-APRICAI.--CON-
TINGENT CADIEN

(En comité.)

Article 3.
M. WALLACE: Dès le commencement de

la discussion sur la question soumise à la
Chambre, j'ai présenté certaines objections
i la dernière partie de cet article, dans
lequel il est dit:

Le montant qui serait payable à chacun des
officiers, sous-officiers et soldats, sera placé à
son crédit et sera appliqué. en la manière qui
sera fixée par le Gouverneur en conseil, pour
le bénéfice de ceux dont il est le soutien, ou, s'il
n'est pas ainsi appliqué, sera payé à lui-même
ou à ses . représentants à l'expiration de son
temps de service.

Je ne pui' comprendre pourquoi un volon-
taire ne pourrait disposer de son argent
comme tout autre individu. D'après cet ar-
ticle, cependant, le gouvernement devra
s'assurer si ce volontaire n'a pas quelques
parents qui comptent sur son salaire pour
vivre. Ft alors il lui faudra déterminer le
contrôle et l'administration du salaire de cet
homme, qui a cependant la pleine liberté
d'en disposer. C'est là une tâche que le gou-
vernement, je le crains, n'est pas capable de
remplir. Nous avons des volontaires de
toutes les parties du pays, depuis l'Atlan-
tique jusqu'au Pacifique, et je' me demande
comment le département de la Milice, ou le
gouvernement pourra connaître les conditions
particulières dans lesquelles se trouve placé
chacun des 2,500 membres qui composent
les contingents canadiens. Le gouvernement
ne peut prétendre assumer une tâche aussi
difficile, il lui faudra faire toutes sortes
d'enquêtes sur chacun de ces volontaires ; il
lui faudra savoir si ceux qui sont partis
pour l'Afrique sont mariés ou non. Je crois
que les volontaires eux-mêmes s'opposeront
à cette ingérence du gouvernement dans
leurs propres affaires. Je crois, de plus, que
le gouvernement ne peut remplir la tâche
qu'il veut s'imposer. Il y a, de plus, un
fonds patriotique destiné à venir en aide
à chacun des membres des familles des vo-
lontaires qui ont besoin d'aide.

D'après les renseignements que j'ai pu
obtenir, je constate que l'on accorde des se-
cours à toutes les familles qui en ont besoin.
Il y a un comité spécial nommé a cet
effet. Cependant. ce comité ne peut s'enqué-
rirde tous les cas, parce que cela lui est im-
possible comme air gouvernement. Mais,
dans tous les cas qui lui sont mentionnés,
c'est-à-dire dans cinq pour 100 ou dix pour
100 de ces cas, ou plutôt dans deux pour
100 de tous èes cas, le comité s'infornie des
différentes circonstances ou se trouvent
placées ces familles, et ces dernières ne sont
pas laissées dans le besoin. Ce travail s'ac-
complit parfaitement bien. et je" crois que
ceux qui ont le contrôle de l'administration
du fonds patriotique, dont le montant s'élè-
vera à $250,000, sur lesquels on a. déj9.
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perçu $160,000 remplissent parfaitement leur
devoir. C'est pourquoi je pense que cette
partie du bill doit être rejetée, d'abord,
parce qu'elle gêne dans sa liberté celui qui a
droit à l'argent pour les services qu'il a
rendus, et en second lieu, parce que le gou-
vernement a entrepris une tache qu'il ne
peut remplir.

Le paragraphe " B " dit:
La solde des officiers, sous-officiers et soldats

composant les dits contingents jusqu'à l'époque
de leur' débarquement, aux taux autorisés par
les règlements et ordres du département de la
Milice et de la Défense. é

L'honorable député d'Halifax a fait res-
sortir, cette après-midi, la nécessité pour le
gouvernement de mentionner spécialement
dans le bill le montant exact des dépenses
nécessitées de ce chef, afin d'éviter tout
malentendu à une autre phase de la discus-
sion.

Le MINISTRE DES FINANCES: L'hono-
rable député d'Halifax (M. Borden) a sug-
géré deux moyens, l'un devant être men-
tionné dans le bill et 'autre devant faire
l'objet d'un règlement adopté par cette
Chambre, de manière à permettre à cette
dernière de connaître ce que le gouverne-
ment a en vue. Ce dernier moyen se trouve
mentionné dans le bill même, mais le règle-
ment amendé n'a pas encore été déposé sur
le bureau de la Chambre. Nous avons l'inten-
tion de discuter ce bill en comité, ce qui
nous permettra de déposer sur le bureau de
la Chamlbre, avant l'adoption du bil, le
réglement en question.

Quant à la différence dans la solde, je dois
dire d'abord que nous avions quelques rai-
sons de croire que le paiement d'une solde
à nos soldats canadiens, différente de
celle donnée aux soldats anglais, serait de
nature à nous causer des embarras. Nous
n'avons pas cru que les autorités impériales
seraient contents de constater le fait que
nos soldats recevraient une solde plus élevée
que celle accordée aux soldats anglais qui
combattent à leurs côtés. Nous voulions, ce-
pendant, accorder une solde plus élevée, et
c'est pourquoi nous avons décidé de mettre
cet argent au crédit des soldats et de le
déposer en banque durant leur absence ; à
leur retour ils en retireront tous les béni-
fices.

Maintenant, quant aux besoins immédiats
de nos volontaires, le gouvernement a cru
que les règlements adoptés par le gouverne-
ment britannique. y suffiront amplement, de
sorte que l'administration actuelle ne cause-
ra aucun préjudice à ces soldats, tout en
rencontrant parfaitement les vues du gou-
vernement impérial. Cependant, nous avons
décidé de placer ce montant à leur crédit.
afin de permettre à nos volontaires d'en reti-
rer plus tard tous les bénéfices.

Mais il est une autre question ; ces hom-
mes ont peut être laissé ici des femmes. des
enfants, d'autres personnes qui comptaient
sur leur salaire pour vivre, sans doute ces

M. WALLACE.

derniers peuvent avoir assez pour vivre> de
l'allocation de subsistance, mais !ls pour-
Talent se trouver à un moment donné dans le
besoin. Nous avons donc décidé que dans
ces cas l'argent pourra être défalqué du
fonds créé dans ce but, et il devra servir à
l'entretien des familles de nos volontaires.
Nous espérons cependant, que ces cas ne
seront pas nombreux et que les volontaires
recevront à leur retour la différence de solde
accumulée depuis leur départ. S'il leur ar-
rive de mourir durant cette guerre, alors
leurs représentants légaux recevront le mon-
tant ainsi accumulé.

M. WALLACE : Cette idée peut être bonne
et je ne m'y oppose pas beaucoup. Toute-
fois, je dois dire que j'ai lu certaines lettres
publiées dans les journaux, indiquant que le
coût de la vie est excessivement élevé en
A'frique, que les soldats devaient payer des
prix insensés pour la moindre douceur et il
pourrait se faire qu'ils eussent besoin d'un
peu d'argent.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : Pourquoi en auraient-ils plus
besoin que les soldats anglais?

-al. WALLACE : Parce que le soldat an-
glais est habitué à vivre d'une manière plus
économique. puisqu'il ne reçoit qu'un shelling
par jour. Si nos soldats préfèrent retirer
leur argent et l'employer à acheter de peti-
tes douceurs dont ils seraient privés autre-
ment. je ne vois pas pourquoi on refuserait
de leur donner toute leur solde. Je suppose,
toutefois, que la plus grande partie de nos
volontaires a de l'argent personnel pour s'ac-
corder ce luxe en Afrique. On nous a dit
qu'à leur arrivée au Cap, ils se sont permis
de faire certains achats, ce qui les a fait
passer pour des millionnaires. Il se peut,
cependant, que leurs ressources personnelles
soient épuisées. Il ne 'sont pas partis pour
gagner de l'argent, et ils n'espèrent pas re-
venir au pays les poches remplies d'or.

Le projet de loi actuel n'exprime pas l'idée
que nous a fait connaître l'honorable minis-
tre des Finances. Ce dernier a déclaré que
s'il se présentait des cas où des familles de
soldats se trouveraient dans le besoin, le
gouvernement donnerait à ces familles le
nmontant entier de la somme que leurs chefs
auraient gagnée. Mais le bill va plus loin.
1h impose une lourde obligation au gouver-
nement. En effet. on lit l'article suivant
dans ce projet de loi

Le montant qui serait payable à chacun des
officiers, sous-officiers et soldats, sera placé à
son crédit et sera appliqué, en la manière qui
sera fixée par le Gouverneur en conseil, pour
le bénéfice de ceux dont il est le soutien, ou, s'il
n'est pas ainsi appliqué, sera payé à lui-même'
ou à ses représentants à l'expiration de son
temps de service.

Tel que le décide l'exécutif.

Le MINISTRE DES FINANCES: Lors-
qu'il s'agira de payer à la famille.
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M. WALLACE : Le gouvernement sera

obligé de faire les démarches nécessaires
s'il s'engage à faire la chose. Il lui faudra
faire une enquête sur chacun de ces 2,500
hommes, ce qui est presque impossible. Si le
'bill disait que tout soldat voulant que sa
'solde soit donnée à sa femme, sa -mère ou à
quelqu'un de sa famille, pourra le faire, et
si le gouvernement se chargeait de ce soin,
ce serait une -disposition beaucoup plus ac-
ceptable.

Le MINISTRE 'DES 'FINANCES : Il peut
se présenter des cas où un soldat n'aurait pu
faire connaître 'ses volontés. Suppsons qu'un
,as soit porté à la connaissance du gouver-
nement, que le besoin soit pressant, cet ar-
gent serait à notre disposition et nous ne
pourrions l'employer avant d'avoir reçu des
instructions du soldat lui-même en Afrique.
Ce serait sans doute un cas exceptionnel,
parce que le bill contient des dispositions
concernant les familles des soldats.

M. WOOD : Dans presque tous les cen-
tres importants, des sommes• ont été sous-
erites pour pourvoir aux besoins des fa-
milles des soldats et le gouvernement s'est
fait lui-même voter une somme à cet effet.
Je trouve que c'est une sage précaution de
mettre la solde de ces soldats en réserve
jusqu'à leur retour, si toutefois ils revien-
nent. Les fonds souscrits dans les diffé-
rentes vil-les suffiront amplement aux be-
soins, en l'absence du chef, et au soutien de
la famille. Les dispositions prises par le gou-
vernement sont les plus sages que l'on pour-
rait trouver dans l'intérêt du soldat.

tend-il que la solde doive être uniforme dans
toutes les branches du service, infanterie,
cavalerie ou artillerie ?

Sir ADOLPHE, CARON : Non. Je fais
une distinction.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES : Vous n'avez fait de distinc-
tion qu'entre officiers et soldats.

Sir ADOLPHE CARON: Quiconque a
quelques notions en fait de choses mi-
litaires sait que la solde n'est pas la même
dans les différents services. Il y a les corps
spéciaux, le génie, la cavalerie, l'artillerie,
l'infanterie. Sous le rapport de la solde,
chaque corps reçoit une solde spéciale, mais
tous les hommes qui appartiennent à la
même armée reçoivent exactement la même
solde.

Le MINISTRE DU COMMERCE : L'hono-
norable député sait aussi que ceux qui ont
un certain nombre d'années de service ont
droit à une ýsolde plus élevée. L'honorable
ami qui a été ministre de la Milice est plus
que moi au courant le ces détails et il
pourra me reprendre si je me trompe. Je
crois, cependant que certains corps spé-
ciaux, les gardes, par exemple, reçoivent
une solde plus élevée que les autres.

ir ADOLPHE CARON : Non, je ne crois
pas qu'il soit fait de distinction dans la
solde régulière.

Le MINI-STRE DU COMMERCE : Je crois
pourtant que les gardes sont payés plus
cher, sans, cependant, vouloir l'affirmer.
cSir ADOLPH GARON* : Jepurasm

Sir ADOLPHE CARON : Je me permet- tromper; etbeaucoup de détails que je con-
trai quelques commentaires sur une remar- naissais lorsque j'étais ministre de la Milice
que du ministre des Finances. Il a dit avec m'échappent en ce moment, sans que l'inté-
raison que dans l'armée anglaise, on consi- rêt que je porte à ces questions ait diminué
dère 'l'inéga'lité dans la solde du soldat le moindrement. Je disais donc que je con-
comme une pratique pernicieuse. Je coin- sidère toute distinction dans la solde comme
prends parfaitement que les autorités impé- une chose à éviter. Comme Je l'ai dit le
riales aient dit : Le 'Canada peut se -montrer soldat anglais reçoit environ 8 deniers par
aussi libéral qu'il le voudra envers ses sol- jour pour sa subsistance en plus du shilling
dats, mais nous avons une règle qui s'appli- qui lui est alloué. Sans vouloir l'affirmer,
que à toute l'armée et la solde doit ête la je crois qu'en temps de guerre, l'Ett pour-
même pour tous. Cette règle doit aussi voit aux besoins du soldat sans faire de dé-
s'appliquer dans le cas du paragraphe (b) qone duction sursa solde régulière.
nous discutons en ce moment.

Le Canada devrait donner à tous ses sol- Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
dats une solde uniforme, en tenant compte LA DEFENSE: En temps (e guerre, il n'y
hlii grade, -bien entendu. Je n'approuve pas a pas de déduction.
l'idée de payer 75 cents aux uns et 50 cents Sir ADOLPHE CARON : Je suis bien prêt
aux autres. Je ne pose pas en expert, je ' admettre cela. Vous envoyez d'ici des
(rois qu'il n'y a rien de plus propre à démo- gens comme les membres de lapolice à che-
Taliser une armée que ces inégalités dans la val. Je'n'ai aucuneobjection à rendre térmunération. Les soldats sont tous com- ignage à l v
ipa gnons d'armes, ils combattent pour, la corps d'élite. Ces hommes nt prouvé. 'en
même cause et le même drapeau, et si l'on 1885, qu'il é impossible'd'en trouver de
donne 10 cents de plus à Vun parce qu'il m p é e q
porte un uniforme biun ou bleu, la discipline Mais n'est-ce pas une'Lnomalie que la gêné-
on souffrira nécessairement. devrait faire disparaître

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES que de leur donner 75 cents par jour, quand
PEGHERIES : Je n'ai pas bien compris ce, les autresn'en reçoivent que 50? Quell que

evient de dire l'honorable député. Pré- soit la solde elle devrait être uniforme.
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Pourquoi les cavaliers Stratheona recev-
raient-ils moins que les autres ? Il est
impossible d'envoyer de meilleurs sol-
dats au feu, comme éclaireurs, je ne
crois pas quils aient de supérieurs dans
le monde entier. Nous devrions pro-
fiter de l'occasion de ce hill pour ne faire
aucune distinction entre tous les Canadiens
qui s'en vont dans le Sud-africain et les
payer tous également. selon le rang quils
occupent et le corps auquel ils appartiennent.

Le MINISTRE DES FINANCES: Et peut-
être aussi suivant leurs états de service.

-Sir ADOLPIIE CARON: Je ne crois pas
qu'il soit tenu compte de cela pour la solde
en temps de guerre, mais je puis mue trom-
per.

Le MINISTRE D>ES FINANCES : A pro-
pos de la. différence de solde parmi les ca-
rabiniers à cheval, l'honorable député d'AI-
berta (M. Oliver), que je ne vois pas à son
siège, a soulevé une objection Cette après-
midi. Et l'honorable député des Trois-Rl-
vières -la reprend ce soir, en conseillant de
faire disparaitre ces inégalités. En prati-
que et en théorie, il peut y avoir de bonnes
îraisons pour cela, mais la chose n'en mérite
pas moins d'être étudiée. Je n'aimerais pas
à voir le débat se continuer comme si ce
point avait 6té définitivement réglé. La
difficulté qui s'est présentée cette après-
'midi au sujet des déductions a été éclaircie.
et nous savons maintenant d'une manière
Positive qu'il n'est fait aucune déduction
sur la solde des soldats en temps de guerre,
bien que cela se pratique en temps de paix.

Sir ADOLPHE CARON : L'honorable mi-
nistre (M. Borden) a dit qu'il n'y avait pas
<le déduction et que le soldat ne recevait pas
un .shelling par jour.

Le MINISTRE DES FINANCES: Il a dit
qu'il n'y en avait pas en temps de guerre.
Les Débats sont là pour le prouver.

iSir ADOLPHE CARON : Le question m'a
été posée par un membre de la. droite et j'ai
répondu que je ne pouvais pas dire positive-
ment si ces déductions étaient faites en
temps de guerre. C'est alors que le minis-
'e de la, Milice s'est procuré cerains ren-
seignements qu'il aurait dû avoir avant de
venir devant la. Chambre avec son bill. Il
constate. à présent, que j'avais raison, et
qu'en temps de paix Il y a (les déductions.
'elreusemet pour lui qu'elles n'existent
1:s en temps de guerre.

Le MINISTRE DES FINANCES: Puis-
qu'il s'agit (le la solde en temps de guerre et
non en temps de paix, il me semble que les
critiques de l'honorable député n'ont pas
leur raison d'êtrq.

Le MINISTRE DU COMMERCE : Comme
nous le savons tous, l'honorable député des
Trois-Rivières est une véritable encyclopé-
die ambulante en matières militaires, et je
n'aurais pas cru qu'il aurait jugé digne de

Sir ADOLPHiE CARON.

lui de critiquer en termes aussi sévères un
homme comnne moi. Quoi qu'il en soit, je
tiens à rétablir les faits. Nous discutions
une question (le guerre, la solde que nos sol-
dats devaient recevoir en Afrique, et il n'é-
tait pas question d'autre chose que de la
solde en temps de guerre. Je savais que cette
solde était d'un shelling p:.r jour, et je ne
supposais pas qu'on viendrait nous parler de
la solde qui est payée en temps de paix.
Mais comme la -discussion se continuait, j'ai
fait remarquer qu'il y avait des' déductions
en temps le paix.

,Sir ADOLPHE -CARON : Mon honorable
ami .m'excusera si je l'ai mal compris. Je
ne l'ai pas entendu parler de 'guerre.

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : Il n'a jamais été question
d'autre -chose.

Sir ADOLPHE CARON : On prétendait
qu'il n'y avait pas de déduction et que les
soldats recevaient un shelling par jour.

M. IIENDERSO-N : Je n'ai pas l'intention
de discuter pour savoir si un membre de la
police à cheval des Territoires du Nord-
Ouest devrait recevoir la même solde qu'un
volontaire ordinaire, mais je voudrais que
tout ce qui a été promis à ces hommes, avant
qu'ils se fussent enrôlés. leur fût payé in-
tégralement. Il ne nous est pas permis de
tromper ces gens qui sont partis pour le
Sud-africain. <Si on leur a promis 50 cents
il faut qu'ils reçoivent 50 cents, s'il leur a été
p:romis 75 cents, on est tenu de les leur don-
ner. La Chambre ne semble pas encore fixée
sur ce que reçoivent les hommes de la police
à cheval. On discute depuis quelque temps
comme s'ils recevaient 75 cents par jour. En
examinant la formule que doit remplir celui
qui désire faire partie de la police à cheval,'
je vois qu'il signe un engagement par lequel
il accepte du gouvernement 50 cents par
iJour pour la première -année ; 50 cents et
cinq cents de gratification pour bonne con-
duite durant la deuxième année ; 50 cents
et une gratification de dix cents par jour
pour bonne conduite durant la troisième an-
née, et 50 cents et 20 cents durant la cin-
quième. En aucun temps de son engagement
de cinq ans, il ne reçoit 75 cents. Ainsi,
ceux qui sont partis pour le Sud-africain,
qu'ils y passent-un an ou deux ans ou quatre
ans ou cinq ans. ne recevront jamais 75
cents, à moins d'un règlement spécial du mi-
nistre de la Milice leur accordant plus que ce
à -quoi ils ont droit par leur engagement.

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE: Que reçoivent ceux qui ont
six ans ou plus de cinq ans de service?

M. HEN'DERSON : 'Rien ne nous dit, q e
ceux 'qui sont partis avaient six ans de ser
vice. Pour avoir droit à 75 cents, il leur faut
servir plus de cinq ans. -mais je ne connais
aucun règlement permettant à un homme
de recevoir après cinq ans plus que ce qu'l
recevait durant la cinquième année. L'en-
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gagement n'est que pour cinq ans et la gra-
dation de la solde n'est faite que pour cette
durée. Je verrais avec plaisir le ministre
de la Milice nous donner des explications
sur ce point et'nous donner l'assurance que
ces hommes recevront 75 cents par jour.

Le iMINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : L'honorable ministre des
Finances nous a dit qu'une annexe ou échelle
<de prix qui devra faire partie du bill, devra
déposée sur le bureau de la Chambre.

Le MINISTRE DES FINANCES:
annexe qui réglera tous ces détails?

Une

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE: Exactemeint. Et la ques-
tion, peut en rester là, puisque le bill doit
rester entre les mains du comité jusqu'à ce
iuil subisse une nouvelle procédure, et tant
qIe l'annexe ne sera pas produite. i'hono-
rable député conviendra, cependant, que mes
explications au sujet de la solde de la police
ù eheval étaient exactes. Il était peut-être
absent :cette après-midi, quand j'ai expliqué
que la solde d'un homme qui entre dans le
corps de la police, est de 50 cents par jour,
avec une gratification 'quotidienne qui aug-
mente 'de cinq cents chaque 'année pendant
einq ans y compris la cinquième année. Le
maximum est de 75 cents.

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : La première année 50 cents
eT pour chacune des cinq années.

M. IENDERSON : Pardon, pour chacune
iles quatre années.

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : Si l'honorable député a rai-
son, j'ai tort, mais M. White, de la police à
eleval du Nord-Ouest, m'informe que l'ex-
idication que j'ai donnée cette après-midi,
est exacte; je ne l'ai pas vérifiée moi-même.

MN. IENDERSON : Je crois que cela est
.site. Comme nos soldats ne reçoivent que
inante centins par jour durant leur pre-

1nière année de service, ils ne retirent aucun
1Méîétice pour la bonne conduite qu'ils ont
tenue jusqu'à la fin d'une année de service,
nous avons le droit d'affirmer 'qu'il ne peut
retirer ses cinq cents supplémentaires durant
(n:i nen ans, Hier même, j'étudiais cette ques-
i io n. j'ai trouvé que la solde de ceux qui font
la mri lo (le la police à cheval du Nord-Ouest est
de 70 cents par jour, je crains que le ministre
lit oublié le fait qu'à cause. de cette mal
lierprétation d'arrêté du conseil, nos volon-a:I res recevraient une solde moins élevée

ce olu'on leur a promis, non' seulement
dans cette Chambre, mais devanit le public.

suis content d'apprendre que le ministre
Finances va ýfaire des règlements de ma-

Ire ù donner 75 cents par jour à ces volon-
ta ires,

Le MINISTRE DES FINANCES :Je n'ai
dlir cela j'ai déclaré que le gouverne-

mnnt était pour 'présenter des résolutions à

cet effet, et qu'il leur accorlerait toute l'ait-
tention qu'exigent les circonstances.

,M. TAYLOR: L'honorable ministre ne
m'a-t-il pas promis de me donner tous les
renseignements au sujet des fourgons qu'on
a payés $180 chacun. Il ne m'a pus dit non
plus, si l'on avait demandé des soumissions
pour ces fourgons ?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE: Si je n'ai pas répondu im-
médiatement A l'honorable député, c'est
parce que d'autres orateurs ont- pris la pa-
role m'empêchant ainsi de faire ma réponse.
Quant aux faits, nous devons dire que le
gouvernement a demandé , plusieurs manu-
facturiers de donner des soumissions. Nous
avons dû transporter ces fourgons-là à Ot-
tawa, a cause de la nature spéciale de ces
voitures. Les manufacturiers qui ont obte-
nu le contrat sont la Compagnie de Tram-
ways d'Ottawa, la Compagnie 'Massey-Har-
ris et la Compagnie Bain de Paris. Je puis
déclarer 'ici que nous avons fait tout en notre
possible pour avoir les meilleurs fourgons et
que le prix payé était très raisonnable. Nous
avons pris toutes les précautions possibles
et nous avons fait un examen sérieux des
voitures ainsi fournies. Nous avions affaire
à des gens très respectables. et je crois que le
pays a obtenu les meilleurs fourgons dans
les circonstances, et pour l'argent payé. Le
département a fait même l'examen de ces
voitures avant de les accepter.

M. TAYLOR: Les soumissions que vous
avez demandées ont-elles consisté seulement
dans l'invitation faite à une ou deux mai-
sons de voir pour combien elles construi-
raient un wagon de tel ou tel genre ?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE: Il n'a pas été demandé de
sonmissions publiques.

M. TAYLOR: Je dois dire qu'à mon avis
il est exorbitant de payer $180, un wagon de
transport, peu importe qui l'ait construit.

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE:, Avez-vous vu ce wagon?

M. TAYLOR: Non.
M. WOOD: Un wagon d'express coûte

fort cher.
M. TAYLOR: Je sais ce que ça coûte, j'en

ai construit plusieurs.
M. WOOD: Ce wagon-là coûte plus cher

qu'un wagon ordinaire.
M. TAYLOR' Je sais à combien peut reve-

nir la construction. du meilleur wagon d'ex
press.

Le MINISTRE DES FI TANCES Les'
ehemins sont afreux la bas.

M. TAYLOR: Je le sais et je sais que
la construction des wagons d'express ne
peut pas coûter $180.' Le' plaque'ie-vous
de nickel et le muniriez vous de bandages en
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caoutchouc, que vous pourriez le faire faire
pour $120 ? Je crois qu'il y a anguille sous
roche.

M. BOLDEN (Halifax): J'aimerais à dire
un mot au sujet de certains avis concernant
le paiement de ces hommes, particulièrement
ceux de l'ouest. Certains messieurs de
l'ouest ont dit que ceux-ci sont des éclaireurs
de grande valeur. et qu'ils valent la gendar-
merie à cheval. Je ne voudrais rien dire
qui pût déprécier un seul instant la valeur
de ces recrues. Je pense qu'ils constituent
un corps d'hommes fort capables, mais si
l'honorable ministre des Finances a voulu
insinuer que les soldats de l'ouest qui n'ont
pas passé cinq années dans la gendarmerie
à cheval doivent être rémunérés suivant un
taux plus élevé que ceux des provinces ma-
ritimes, j'entends m'élever contre cela avec
toute la vigueur possible. J'ose croire que
les soldats sortis de nia province sont au
moins aussi capables que tous ceux qu'a
fourni toute autre province du 'Cauada. sans
en excepter même ceux des Territoires du
Nord-Ouest. Il me plait de mentionner par-
ni eux le capitaine Stairs, connu par la
remarquable bravoure dont il a fait preuve
dans l'attaque qui s'est terminée7par la red-
dition d'une des armées boers. Je ie sup-
pose pas qu'on faisse rien de la sorte, car la
chose serait manifestement injuste.

Le MINISTRE DES FINANCES: Afin
d'examiner le sujet davantage. j'ai l'inten-
tion de proposer que le comité lève sa séance
et ne fasse pas rapl)ort ce soir de l'avance-
ment de ces procédures.

Comme je viens de le dire, cette classe de
soldats, non pas la gendarmerie à cheval-

Une VOIX: Le simple soldat?
M. OLIVER: Oui. Non pas', dis-je, la. gen-

darmerie à cheval, mais l'éclaireur, a reçu
$2.50 par jour, durant la rébellion du Nord-
Ouest, pour faire le service extér:eur et in-
térieur de la méme armée que le gendarme à
cheval qui touchait seulement 75 cents par
jour; et lon trouvait que ses services va-
laient ce montant, sans quoi on ne le lui
aurait pas payé. Il semblait au g>uverne-
ment que les services de ces éclaireurs Mé-
ritaient cette rémunération, puisqu'il la leur
accordait.

Le MINISTRE DES FINANCES : L'bo-
norable député (M. Oliver) était absent lors-
que j'ai fait une remarque se rapportant
au point soulevé, cette après-midi. au sujet
de l'inégalité apparente de la solde payée
aux différents volontaires faisant partie des
carabiniers canadiens a cheval. Je désirais
voir le bill rester sous la considération du
comité, vu qu'un ou deux autres points
auraient encore pû être examinés. La chose
mérite qu'on l'étudie, et nous demanderons
que le comité reste saisi du bill. Dans l'in-
tervalle, l'échelle des taux sera produite
,près son examen définitif, et pour le mo-
ment nous supposerons qu'on n'en est arrivé
à aucune décision.

M. PRIOR: J'aimerais dire un mot ou
deux relativement à la solde de ces soldats.
On a déclaré que la, gendarmerie à, cheval
du Nord-Ouest devrait recevoir 75 cents par

j + 1volnirodn aire- artfi
M. OLIVER: M. le Président, il serait J'JUI' %

plutôt regrettable, il me semble, qu'on son- comme son égal pour la guerre, devrait re-
geàt à établir des différences on des distinc- cevoir 50 cents par jour. On ne devrait pas,
tions préférentielles entre les divers groupes cl me semble, distinguer s'il est gendarme 
des volontaires expédiés. Je remarque par cheva., artilleur ou mgénieur-
les rapports imprimés produit en cette Le MINISTRE DE LA MARINE ET
Chambre que les simples soldats de cava- DES PECHERIES L'honorable député
lerie et d'artillerie doivent recevoir 75 cents (M. Prior) n'énonce pas la proposition
par jour, tandis que les simples soldats d'in- d'une façon tout à fait exacte. Ce
fanterie ·toucheront 50 cents par jour. Il qu'il dit n'a pas été préconisé; seule-
s'agit là d'une distinction. non pas entre les ment. certains membres de la gauche
soldats de l'ouest et ceux de l'es-t, mais entre ont déclaré qu'un gendarme à cheval
les différentes armes du service. Je suppose qui avait passé cinq années ou plus dans
que la. formule imprimée communiquée aux les rangs de la gendarmerie devait avoir
membres de la Chambre l'a été, eu égard aux droit à ce que les règlements l'autorisaient
circonstances et à 'état de choses, ainsi qu'à à recevoir, savoir : à 7.5 cents par jour, puis,
titre d'indication de l'intention du gouver- on a soulevé la: question de savoir si un no-
nement à ce sujet. Les carabiniers à cheval vice devait être placé au même niveau que
ont été fournis par ilest aussi bien que par lui.
l'ouest, et les soldats d'artillerie sont unique-
ment des gens de l'est. Leur solde est de 75 M. PRIOR : Je comprends parfaitement
cents. Le soldat à cheval de l'ouest est avant 1 la chose ; mais ce que je prétends, c'est
tout u expert, et sans nullement manquer qu'il s'agit d'un corps tout à fait nouveau,
aux justes égards que mérite toute autre que, peu importe qu'ils aient passé cinq ou
branche du service, on reconnaît que ce six ans dans la gendarmerie, ses membres;
soldat doit être des plus précieux actuelle- qu'ils soient "cow-boys ", gendarmes. culti-
ment pour Parmée anglaise dans l'Afrique vateurs ou prospecteurs dans les Territoires
du sud, au point que le soldat de cette classe du Nord-Ouest, sont tous volontaires, et
reçoit dans cette 'contrée $2.50 par jour en 1 qu'ils devraient tous être sur le même pied.
considération de ses services spéciaux et de L'honorable député d'Alberta (M. Oliver) a
ses qualités particulières. dit vrai lorsqu'il a qualifié d'experts lès ca-

M. TAYLOR.
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vallers d'élite de l'ouest, cultivateurs ou au-
tres. Sans doute, dans le service régulier,
un ingénieur et in artilleur reçoivent une
solde plus élevée que le soldat d'infanterie ;
mais tous ces volontaires qui partent pour
l'Afrique-sud. le font au ntme rang. A mon
avis, il serait préjudiciable à la discipline
d'accorder à certains membres des contin-
gents expédiés une solde plus élevée qu'aux
autres. On devrait les considérer tous
égaux, et leur payer la même scUxle. Je ne
puis comprendre pourquoi. parce qu'un
homme fait -partie (le 'la gendarmaer:e à che-
val, il devrait recevoir plus qu'un autie, en
considération du service qu'il devra rendre
en Afrique-sud. Cet homme peut être meil-
leur cavalier. ils peut être mieux discpliné,
mais tous ces soldats, lorsqu'ils seront ar-
rivés dans cette contrée, seront à peu près
égaux. Le gendarme à cheval pourra es-
pérer plus qu'un autre obtenir un grade,
mais je trouve qu'il serait fort injuste en-
vers les jeunes gens qui font partie des con-
tingents, d'assigner à un volontaire qui a
fait partie de Ja gendarmerie à cheval du
Nord-Ouest ou du corps permanent, une
solde plus élevée que celle qu'on paie aux
recrues ordinaires.

Le .MINISTRE DES FINANCES : A une
phase antérieure du débat, un membre de
la gauche a suggéré d'insérer le mot " paie-
ment," mais il verra s'il jette les yeux sur
le paragraphe (b) que le mot "dépense"
comprend le paiement des officiers, des sous-
officiers, etc., de sorte que je ne trouve pas
nécessaire de faire l'insertion suggérée. La
chose a été conseillée par l'honorable député
d'York, N.-B.. (M. Foster), je crois, mais je
la considère -inutile. Je proposerais que le
comité lève sa, séance et fasse rapport de
l'avancement de ses procédures.

M. SPROULE : Je voudrais savoir du mi-
nistre de la Milice s'il voudrait bien nous
fournir une liste de ceux de qui l'on a acheté
les chevaux, en y mentionnant les prix. Je
ne veux pas dire qu'il doive le faire mainte-
nant, et je comprends qu'il pourra obtenir
cette liste dans quelque temps.

Le MINISTRE 'DE LA -MILICE ET DE
LA DEFENSE : Je suis parfaitement prêt à
le faire.

M. OLIVElt : J'aimerais demander à l'ho-
norable ministre de. Finances, à quelle con-
clusion l'on est arrivé relativement au mon-
tant (le l'allocation de subsistanee, sammue
qui n'a pas encore été d0-ternminié,.

Le MINISTRE DES FINATNES: Cette
question a été laissée à la discrétion du gou-
vernement. Les mots de la résolution res-
treignant cette allocation, ont été biffés, e.t
le règlement de la. chose a été abandonné au
gouvernement. Celui-ci ne s'en est pas en-
(-ore occupé. mais nous entendons que le co-
mité reste en possession du bill- et qu'il n'en
fasse pas rapport ce soir. le ne mue propose

pas de demander au comité d'adopter le pré-
aibule, qui devra être réservé.

Le comité lève sa séance et fait rapport de
l'avancement de ses procédures.

SUBSIDES.

Le MINISTRE DES FINANCES (M. Field-
Ing) : Je propose que la ýChambre siège de
nouveau en comité des subsides.

(M. BOURASSA: 'M. l'Orateur, je désire
dire auparavant que j'ai donné avis que je
proposerais un amendement 'lorsque le gou-
vernement ferait La motion présente.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES (sir Louis Davies) : Si l'hono-
rable député (M. Bourassa) entend proposer
l'amendement dont il a donné avis, à l'ordre
du jour, je lui dirai que le premier ministre
ne peut se trouver en cette Chambre ce
soir; et je sais qu'il aimerait être présent
lors de la proposition de cet amendement.
Si ce n'était pas trop lui demander, l'hono-
rable député voudrait bien laisser la chose
en suspens jusqu'à ce que nous fassions de
nouveau la motion présentement faite mar-
di.

M. BOURASSA: Dois-je comprendre que
la Cham-bre siégera en comité des subsides
mardi procbain ?

Le MINESTRE 'DE LA IMARINE ET DES
PECHERLES : Tout probablement.

Le MINISTRE DES FINANCES : Mardi
ou plus tôt.

M. 'BOURASSA : Dans ce cas, je différerai
jusqu'alors la proposition de l'amendement.

La -motion est adoptée, et la Chambre siège
de nouveau en comité des subsides.

(En comité.)
Ministère de la Marine et des Pêcheries,

y compris $1,900 à W. J. Stewart et
$1,300 à B. H. Fraser .. ........... $56,19e

M. DAVIN : Quelle est l'explication de
cette différence de $1,105 ?

Le MIN1STRE DE LA MARINE ET DES
PECIIERES : L'augmentation concerne
surtout les fonctionaires spécialistes du mi-
nistère. Ces fonctionnaires ne sont pas
compris dans les dispositions de l'acte con-
-cerunnt les adninistrations publiques, et
n'ont pas le droit à ce qu'on appelle 'aug-
mentation statutaire. M. Stewart, le chef
de la division des Inspections- hydrographi-
ques, reçoit $1.800, et l'on propose de lui
accorder une augmentation de $100. Ce
fonctionnaire fait partie de l'admninistration
duruis 1884. C'était un gradué du collège mi-
litaire royal. Il a commencé par recevoir
le modique salaire de $600 et 'l'a vu aug-
menté de $200 en 18S5, de $100 en 1886,
de $100 en 1887, de $100 en 1888, de $150 en
1889, de $100 en 1891, et de $400 en 1893,
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lorsqu'il succéa an comimandant Boultoi en
quatlé de lief de ce service, fi re:ut une
petite augmentation de $.0 en 1805, et de
.YL00 en 18,7, et lo'n propose maintenant de
lui accorder un supIpléiienlt de $100. Il di-
rige ls inspections hydrographiques, et
c'est uit homme dont je ne puis faire trop
d'éloges. ''out le monde. j'en suis convain-
cii, s'unira pour déclarer que cette augiien-
lation est bien méritée.

M. B. Il. raser est le fonctionnaire sp"
cialiste dont nous allons parler. 14 est entré
dans la division du colonel Aniderson en qua-
lité de dessinateur. en 1894, moyennant un
salaire de $800. En 1895, son satlaire o été
augmenté à $1.000, et il n'a pas reçu d'a ug-
mentation depuis. Le colonel Anderson. l'in-
génieur en chef. me rapporte que c'est un
fonctionnaire des plus excellents. On me
dit, bien que -rien n'en fasse nentii dans
le département, qu'on lui a promis $200 ou
$300 d'augmentation en 1896, et il s'est
plaint à une ou deux reprises, qu'on ne l'a-
vait pas traité avec justice.

M. PRIOI : Qui lui avait promis cela ?

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES : Mon prédécesseur en, fonc-
'totns·

Vu le rapport (lu colonel Anderson au su-
Jet de sa compétence, j'ai recommandé
à mes collègues d'augmenter son sa-
laire de $200. ce qui le Ior'te u $1,300. Les
ni.4éiieurs de woi déparetemuient reçoivent
des salaires beu(-oulp moins elevés que ceux
rayés aux ingénieurs des autres départe-
ments. et je croirais justiliable de demander
encore une plus forte augmentation. Nous
accordons une augmentation de $50 à M.
Aners<on. M. O'-Ianley, dessinateur au dé-
parteient, recoit $800, et nous nous propo-
sons de lui donner $850. M. J. H. Fraser.
autre 'ingénieur du ministère. recevait $725,
et l'oin se propose de lui fa.ire toucher $850.
M. Frser a été transporté l'an dernier du
service de l'intérieur à celui du Saint-Lau-
rent. Il a fait là un ouvrage supérieur l'été
dernier. et cet hiver il a surveillé la dé-
pense dles credits affectés par le parlement.
à la der'nière session, à la construction de
glacières en toutes iles cités, et il a donné
heaure(up de satisfaction.

M. PRIOR : Est-ce là celui qui a fait le
rapport concernant les lacs ?

Le MINISTRE DE LA MARINE E'T DES
PECHERI-1IlES: Cest son fils ; soi père n'est
pas dans imon 'départeient.

Ir. PRIOR : Il est (le bonne race, alors.

Le MINISTRE DE LA 'MARINE ET DES
PTCHE E S G. 1- V 3 -Q

nées d'accorder la préférence à un gradué
du collège militaire royal, et je n'ai pu en
obtenir in malgré que je mue sois 'maintes
fois adressé à cette fin à cette institution,
en offrant $600 par année. Il me faut kde-
mander ou parlenent de porter ce crédit à
$700, dans l'espoir que ce chiff-re persuadera
à quelque gradué du collège militaire royal
d aecepter la position.

M. SPROULE : Que fait-on maintenant
pour le service d'inspection hydrographique?

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PEtHERIES : M. Stewart, M. Anderson et
le jeune M. Tyrwhitt sont les seuls fonc-
tionnaires de -ce service. Mais je préfére-
rais si l'honorable député voulait me le per-
mettre, faire mon rapport au 'sujet des ins-
pections hydrographiques lorsque j'en ar-
riverai à ies estimations à cet égard. A
l'autre division du départenieiit on propose
de faire passer à la position de -commis de
première classe M. Kent, qui est commuis de
deuxième classe au bureau principal, et de
lui accorder $50 d'augmentation. M. McCle-
niagan. qui a atteint le maximum du salaire
des commis de troisième classe, doit passer a
la position de commis de deuxième classe et
recevoir $1.100. Une augmentation de $50
est accordée à plusieurs commis de troisième
elasse, et $30 d'augmentation A M. Skelly.
l'un des ,Iessagers.

Service océanique et fluvial..............$201,000
M. TAYLOR : Comme l'ex-minitstre des

Finances n'est pas ici ce soir. comme je
ne pense pas qu'il ait le molidrenuent soup-
gonné qu'on allait (socuper des estimations,
il conviendrait. je crois, de ne. pas considé-
rer des item de Timportance de celui-ci. Si
l'on veu soumettre de petits item, on pour-
ra s'en occuper sans inconvénient, mais
celui-ci est important et il est sûr qu'il pro-
voquera la diseussion.

Le MINISTRE DL 'OMMERCE (sr Ri-
chard Cartwright): Je suggérerais alors
qu'on réservèt le premtier item, lais les
autres constituent les crédits ordinaires.

M. DAVIN : Et est-il entendu qu'on pourra
tout discuter en vertu de cet item ?

Le MINISTRE DU. COMMERCE: Certai-
nî.'uîtemt. 'st ce qîu'on permet toujours.

Récompenses aux sauveteurs et aux postes
de sauvetage...... ............. $8,000

M. -PRIOR : Quelle est la cause de cette
augmentation de $1,000?

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES : On a établi un nouveau
poste de sauvetage à GrandJManan, au
Nouveau-Brunswick.:$ ont été votées durantun certain nombre d'années pour remplir une 131. PRIOR: Puis-je savoir de l'honorable

vacance dans le départemîent, et nous n'a- ministre si l'on a appelé son attention sur le
vous pu trouver -aucun jeune 'homnie polr cas de certains hommes qui ont sauvé la vie
accepter la position moyennant $600. Le à plusieurs personnes se trouvant sur un
gouverneqmîent a décidé il y -a quelques an- vaisseau naufragé sur la côte ouest de l'île

Sir LOUIS DAVIES.
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de Vancouver, Il y a trois ou quatre mois?
J'ai oublié le nom du vaisseau.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES: En l'absence de nom, je ne
pourrais le dire à mon honorable ami. Lors-
qu'une chose de ce genre est signalée au
département, ou a toujours coutume de la
renvoyer au capitaine LIcElliinley. le con-
seiller nautique du département, afin qu'il
s'en enquière et fasse rapport, et son rap-
port, quel qu'il soit. est adopté. Nous
sommes toujours très généreux, lorsqu'il
s'agit de cas méritant récomDense.

M. PRIOR : .Peut-être le ministre pro-
mettra-t-il de s'occuper de la chose, si elle
lui est signalée?

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHIERIES : Oui.

Service des marées, y compris les salaires
des commis surnuméraires recevant
au-delà de $400 par année, nonobstant
toute disposition de l'acte concernant
les administrations publiques...........$7,200

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES : Je dois expliquer que. l'an
dernier, le crédit était de $4,400, et qu'il y a
eu un crédit supplémentaire de $2,066 pour
payer les fonctionnaires spécialistes. On
prévoit, l'an prochain, la confection pour
la Colombie Anglaise de tableaux des marées
destinés à procurer plus de renseignements
qu'à présent, et le montant supplémentaire
est nécessaire à cette fin.

M. PRIOR : On me permettra de dire que
la population de la Colombie Anglaise en
général est fort satisfaite de ce que le mi-
nistre a jugé à nrops i'çenvoye,'r un homenna

mon honorable ami, j'en suis convaincu, li-
rait avec beaucoup d'intérêt quelques-uns
d'entre eux. Je ne voudrais pas prendre le
temps du comité pour en parler ce soir.

-M. BORDEN (Halifax) : L'honorable mi-
nistre peut-il nous dire s'il existe des postes
d'observation des marées sur la côte sud de
la Nouvelle-Ecosse, à l'ouest d'Halifax? Je
me rappelle qu'on a tenu une enquête à Yar-
mouth sur la perte d'un vapeur-j'oublie son
nom,--et je crois qu'il a été fait quelque
preuve tendant à établir que les courants de
marée ont pu être cause de l'entrainement
de ce navire à la côte. L'honorable minis-
tre, je n'en doute pas, a quelque souvenir de
cette enquête.

Le MINISTRE .DE LA MARINE ET DES
PECHERIES : Je m'en souviens fort bien.
Je dois dire, en réponse à la première ques-
tion, que nous avons là trois postes d'inspec-
tion des marées, savoir : Yarmouth, West-
port et Digby. Le commandant Spain et
deux autres officiers ont tenu une enquête
spéciale relativement au naufrage du navire
dont parle l'honorable député, et l'on a
donné pour .raison du naufrage que le capi-
taine avait omis de faire les sondages né-
cessaires avec le plomb. Je saisirai cette
occasion pour mentionner que la grande ma-
jorité des naufrages est causée par le fait
que les capitaines n'ont plus coutume de
faire usage du plomb de sonde, comme on le
faisait autrefois.

M. CLANCY : Je constate une augmenta-
tion considérable de cet item, soit environ
$2,800. On devrait nous expliquer cette aug-
mentation.

comme M. Denison à la Colombie Anglaise. Le MINISTRE DE LA 'MARINE ET DES
Nous avons la plus grande confiance en lui, PECHERIES: Je croyais l'avoir expliquée.
et je suis convaincu que le service sera du Nous avons développé le fonctionnement du
plus grand avantage pour le département. systèmedes marées à la Colombie Anglaise.

M. BORDEN (Halifax) : Peut-être l'hono- Nous avons envoyé J- M. Denison à cette
rabfle ministre peut-il dire ce qu'on espère fin et ion honorable ami, le député de Vie-
accomplir en fait d'inspection des marées? toia (m. Prior), admet que nous ne pouvionsfaire un meilleur choix. La dépense supplé-

Le MINISTRE DE LA. MARINE ET DES nentaire est motivée par l'accomplissement
PECHERIES : Si l'honorable député con- des travaux requis à la Colombie Anglaise.
sulte mon rapport, déposé sur le bureau de Ce n'est là que le commencement. Sur l'im-
la Chambre il y a quelques jours, il y trou- mense étendue de cette côte on devra, d'an-
vera le rapport de M. Bell Dawson, homme née en année. augmenter considérablement
de beaucoup d'expérience, qui a établi les la dépense faite au sujet, non seulement du
postes d'inspection des marées sur la baie service des marées, nais encore de la navi-
de Fundy, sur la côte de l'île d'Anticosti, gation océanique et fluviale. Nous consa-
dans le détroit de Belle-Isle et le long du crons, cette année, $1,200 aux inspections
Saint-Laurent. On dispose soigneusement des marées qui doivent être faites - la Co-
en tableaux les observations faites à ces lombie Anglaise.
postes d'observation des marées, et ces tab-
bleaux sont envoyés au bureau hydrogra- M "yLCo r le salairef*de ms
phique d'Angleterre, et, en conséquence snumérairs e auaires de c40mpa
des renseignements ainsi obtenus, des circu- anuée ronb vtnt t u dot de l0a
laires sont adressées aux différents ports et
aux patrons et officiers de navires, et l'on
croit que ces rapports concernant les marées Voilà qui propose la violation de cet acte.
roidet e gasevces a concerante Qu'on veuille bien nous donner des détale.rendent de grands services au commerce
maritime. Plusieurs renseignements sont Le MINISTRE DE LA ÏMARINE ET DES
fournis fort au long par M. Bell Dawson, et PECHERIES : y ades marégraphes d'éta-
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blls . Halifax, au détroit de Canso, à Belle- M. 'PRIOR: L'honorable député d'York-
Isle, à Anticosti et à différents endroits le ouest demande quel est le bénéfice qu'on en
long des rives du 'Saint-Laurent et de la côte retire. Non seulement celui qui est proposé
sud-est de la Nouvelle-Ecosse, ainsi que dans à l'observation du marégraphe tient compte
la Baie de tFundy, à Yarmouth, à 'Digby, à de ses observations sur une carte, mais il
Waymouth et à iSaint-Jean. Tous -ces maré- note (galement les indications du baromètre,
graphes doivent être observés attentivement. et au temps voulu ces experts pourront for-

M. WLLAC : Dns qel bt? mer des tableaux mentionnant comment les
M.tempêtes arrivent et où elles prennent nais-
Le MINISTRE IDE LA IMARINE ET DES sauce. Us pourront faire ces tableaux par

PEOHERIES : Pour constater le flux et le suite de l'observation du flux et du reflux
reflux de la marée. La personne à qui ils de la marée et des indications du baromètre.
sont confiés doit tenir de jour en jour un une couple de mois, mais cette année, le
compte exact des indications. service a été admirablement fait jusqu'à pré-

M. WALLACE : Est-ce là tout? '
Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES M. BORDEN (Halifax) Je crois aussi que

PECHERIES : Le flux et le reflux de la le fait de connaître exacItement l'heure du
marée doivent être constatés deux fois par flux et du reflux de la marée à un grand
jour à chaque endroit. L'an dernier on a
toité un crédit supplémentaire de $2,600, qui étant d'un grand secours pour déterminer la
prévoyait le salaire de deux commis. iDans direction et la force des 'courants et autres
ce crédit, on prévoit le salaire de ces deux questions de cette nature.
commi-s. 'savoir : M. Angus. et iM. Hayden,comis svor:M.Angs t M.IlydnService des malles durant l'hiver ....... $2,000
qui reCoivent $600.

'M. WALLACE : Quel est le poste qui leur M. WALLACE: Où ce service se faft-il?
est LLe 'MINISTRE DE LA IARINE ET DES

lie ý'IiSTREi DE LA cHARINE ETO DES PECIERIES: Entre les -caps Tourmentine
PECIIERIES: Ils sont placés sous les or- et Traverse, dans le détroit de Northumber-
dres de M. Bance, dans le département. A land.
mesure que les rapports arrivent, ils sont
reçus par M. Dawson, disposés en tableaux M. WALLAE : Comment ce service a-t-il
et expédiés au bureau ihydrographique en fonctionné cette année?
Angleterre, où l'on en indique les observa-
itions sur l'a carte.ition surlacare. iPECHERLES : Jusqu'ici nous n'avons pas

M. WALLACE: Quel personnel aviez-vous encore eu assez de glace pour nécessiter
au département, ici, auparavant? l'emploi desbateaux, mais je présume qu'ils

devront flaire le service dans un jour ou
Le MINISTRE 'DE 'LA 'MARINE ET DES deux. Us voyagent ordinairement durant

PECHERIES: Le même que celui de l'an une couple de mois,mais cette année, le ser-
dernier. vice a eté admirablement fait jusqu' pré-

M. WALLACE : Mais avant l'an dernier? sent par nos steamers.

Le MINISTRE DE LA ÉMARINE ET DES Salaires et allocations aux gardiens des
IECIIERIES : Je pense qu'il n'y avait que phares ....................... $220,000
M. Daiwson, et il s'est plaint amèrement
qu'il avait deux ou trois années d'ouvrage en PECIERTES: Ce crédit ne rencontre ja-
arrière. Il était inutile de faire faire, pour
les jeter au panier, des rapports d'inspection
des marées au d6paritement. A moins de les disposé à fournir toutes les explications pos
disposer en tableaux 'et de les ex!pédier pour sibles. On doit sapercevor que cette année
les rendre utiles, c'est autant d'argent jeté à
l'eau. tude; cela est qela construction d'un cer-

dei ses~ur ubeain suu une arte, maisu. ilu

M. WALLACE : Quelle en est l'avantage?
On les a jetés au panier depuis deux ou trois
ans.

Le iMIlISTRE DE 'LA MARINE ET DES
PECHERIES: On n'en retirait aucun avan-
tage alors, 'mais aujourd'hui 'M. Dawson pu-
blie par tout le Canada des tableaux indi-
quant aux marins l'heure des niveaux ex-
trêmes et du niveau moyen de la marée à
Ichaque port, de manière que les marins sa-
chent exactement quel est le degré de la
marée à certaine heure.

Sir LOUIS DAVIES.

tain nomibre de nouveaux phares,à la Colom
ble Anglaise et à d'autres endroits. Il y en
a neuf dans l'Ont4rio, douze dans la Colom-
bie Anglnise, deux dans l'Ile du Prince-
Edouard, cinq dans la province de Québec,
dix dans la Nouvelle-Ecosse, deux au
Manitoba. deux au Nouveau-Brunswick. et
une à Terreneuve appelée "Flower IslandU'
light." Ce sont tous là de nouveaux phares.

Sir ADOLPHE (CARON : L'honorable mi-
nistre a-t-il sous la main, une liste des phares
de la province de Québec, indiquant les en-
droits où Ils sont situés?
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Le 'MINISTRE 'DE LA MARINE ET DES

PEOHERIES: Il y en a cinq dans la pro-
vince de Québec. Règle 'générale Ils sont
peu considérables. L'honorable député (sir
A. P. Caron), n'ignore pas, sans doute, que
nous avons dû faire un nouveau relevé de la
rivière entre -Montréal et ·Québec, et y placer
un certain nombre de phares pour rencon-
trer les besoins du commerce.

Sir ADOLPHE CARON: 'Si la chose n'est
pas trop difficile, j'aimerais à savoir où sont
situés ces phares dans la province de Qué-
bec?

Le 'MINISTRE DE LA -MARINE ET DES
PECHERIES : Le plus grand nombre consis-
to simplement en Ides lumières placées à la
tête d'un quai. Une de ces lumières est pla-
cée 'sur une île, en face de Berthier. Les
jalaires payés aux gardiens de ces phares
sont en 'moyenne de '$5.

M. BELL (Pictou) : Il y a, je crois, trente
nouveaux phares.

Le 'MINISTRE DE LA MARINE· ET DES
PECHERIES : Il y en a 42.

M. BELL : Et le montant payé aux em-
ployés de ce nouveau service n'est que de
$3,000. Il ne doit pas être bien consIdérable.

Le MINISTRE 'DE LA MARINE. ET DES
PECHERIES : Règle générale ces phares
sont très petits. 'Celui de "'Flower Island,"
dans le détroit de Belle-Isle, est cependant
très considérable. Presque tous les autres
consistent en une :simple lampe attachée à
un poteau, au bout d'un quai, ou 'bien en
une cabane, surmonté d'une lampe. Nous
ne voulons pas payer plus de $75 à $100 par
année. 'Pour le plus grand, le salaire est de
$300 par année et plus.

M. PRIOR : L'honorable ministre voudrait-
il lire la liste des nouveaux phares construits
dans la 'Colombie Anglaise?

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
IECIIERIES : 'Il y a eu des phares de cons-
truits à " Pointer Island," " Dryard Point,"
" Brochies Ledge " et à l'entrée du port de
Victoria. Il y a un phare à cet endroit.

M. PRIOR 'Cette entreprise n'est pas ter-
minée.

Le 'MINISTRE -DE LA MARINE ET DES
PECHERIES : J'ai dit à mon honorable ami
(H. Prior), qu'il y avait à, cet endroit une
lampe contenant ýsuffisamment d'huile pour
30 jours. Mais cette lampe sera remplacée
par une lumière électrique aussitôt 'que le
câble sera posé. Cependant, cela ne pourra
pas avoir lieu avant un Jcertain temps, par
uite du surcroît d'ouvrage imposé aux fa-
bricants, qui ne peuvent terminer le câble.
En attendant, il faudra se contenter de la
la pe actuelle qui peut durer 30 Jours. Il y
a à part cela un grand nombre de balises.

M. PRIOR : 'En réponse à une question que
Je lui ai posée, il me semble que l'honorable

ministre a dit qu'il considérait le système
comme satisfaisant.

Le MINISTRE 'DE LA MARINE ET DE1
PECHERIES : Je ne veux pas que l'on reste
sous l'impression, que je considère le phare
actuel comme parfaitement satisfaisant. J'ai
dit à l'honorable député que nous avions
réussi à y construire un phare suffisant pour
les besoins du service.

M. PRIOR: Cependant, le sous-ministre
de la Marine et des Pêcheries, le capitaine
Gourdeau, a déclaré sous sa propre signa-
ture, dans la presse je crois, que des marins
lui avaient assuré que ce phare était satis-
faisant. Or j'ai devant moi un document
signé par le capitaine et les pilotes du vapeur
qui voyage entre Victoria et Vancouver,
déclarant que ce phare n'est pas suffisant.
Quand le temps est beau, tout va bien, mais
durant le gros temps, ils ne peuvent voir la
lumière, et ils désirent beaucoup qu'elle soit
remplacée par une autre plus convenable.
Ce phare devrait être muni d'un signal de
brume. Si l'honorable ministre pouvait faire
la chose, cela aiderait beaucoup à la naviga-
tion.

Je vais profiter de l'occasion pour appeler
l'attention du gouvernement sur l'affaire du
phare de " Egg-Island " situé au nord de
l'île de Vancouver. Ce phare est très éloi-
gné de la terre ferme et dans un endroit
isolé, comme le sont la plupart de ces phares.
Il y a quelque temps, les vapeurs qui font
le service des ports de l'Alaska, constatèrent
que durant une ou deux nuits le phare n'avait
pas été éclairé, et un rapport fut fait en
conséquence. 'Le vapeur du gouvernement
fut envoyé à cet endroit, et l'on constata
que le gardien du phare était malade. Il
n'avait pour tout compagnon, qu'un jeune en-
fant. Je ne crois pas qu'il soit juste de per-
mettre à un homme de rester à un endroit
comme celui-là, seulement avec un enfant.
Tous deux furent ramenés sur la terre ferme,
et quelqu'un fut laissé à leur place, je crois.
Je ne crois pas qu'il soit juste de permettre à
un homme d'occuper un poste comme celui-
là, seulement avec un enfant. Supposons que
l'homme tombe malade, et meure, l'enfant
serait exposé à périr misérablement de
faim à cet endroit. Si c'est à un homme
non marié qu'est confiée la garde d'un de ces
phares, Il devrait y avoir un autre homme
avec lui. Un homme marié devrait être ac-
compagné de sa femme. Le gardien du phare
devrait a-voir quelqu'un avec lui, ou ne de-
vrait pas lui permettre de demeurer à cét
endroit seulement avec un enfant pour com-
pagnon.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES: J'approuve tout ce que vient
de dire l'honorable député (M. Prier) J'i
gnorais (lue le ýgardien de phare ne fut pas
marié. Il :était convenu avec le ministère
que nul -gardien ne devrait être envoyé à
un de ces 'phares éloignés, à 'moins d'être
marié et d'avoir sa famille avec lui. Il était
formellement défendu de confier à tout
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homme non marié et seul, la garde d'un
phare comme celui-là. Ces phares sont très
éloignés des endroits civilisés. Quand ii ne
nous sera pas possible de trouver un homme
marié, il nous faudra faire les frais de pren-
dre un autre employé, car nous ne laisserons
pas un homme seul à cet endroit, afin d'évi
ter la répétition de choses comme celles que
vient d'indiquer mon honorable ami, alors
qu'on a été obligé d'envoyer le vapeur (lu
gouvernement chercher le gardien malade et
son petit compagnon.

A. TAYLOR : Il nie semble pourtant que
l'honorable ministre a déclaré qu'un grand
nombre (le ces phares sont simplement des
lampes attachées Ù des poteaux, à la tête
des quais.

Le MINISTRE DE LA MARiNE ET DES
IiiCHUuERIES: Je voulais parler du Saint-
Laurent. Il s'agissait des cinq phares si-
tués dans la province de Québec.

M. TAYLOR : Ces quais so1-ils la pro-
priété du gouvernement ?

Le MINISTRE DE LA MARINE ET D>ES
PECHERIES: Oui, ces lumières sont pli-
cées à ces endroits pour aider à la navi-
gation.

M. TAYLOR : Et le gouvernement a-t-il
là des gardiens de quais pour percevoir les
péages ?

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PEClIER IE-S : Oui.

M. TAYLOR: Je crois qu'il serait préfé-
rable d'avoir un état détaillé.

Le MINISTRE :DE LA MARINE ET DES
PECHERIES: .Tai pourtant donné les
nomas.

M. TAYLOR : L'honorable ministre a in-
diqué le nombre le phares dans chaque pro-
vinee, mais il n'a pas dit à quels endroits ils
étaient situés. Pourrait-il donner la liste
des phares dans Ontario ?

Le MINISTRE DE LA MARINE ET )ES
PECHERIES : Je ne crois pas avoir la liste
des noms de tous ces phares ici. Il y en a
neuf dans Ontario, la plupart d'entre eux
sont situés sur le lac des Bois. Je ne puis
donner immédiatement tous les noms.

Sir ADOLPiE CARON : L'honorable mi-
nistre pourrait déposer sur le bureau de la
Chambre une liste pour chaque province.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES : Je vais la déposer avec plai-
sir.

M. TAYLOR : Il est dix heures et l'ex-mi-
nistre des Finances n'est pas ici. Je crois
que nous ferions mieux de ne pas continuer
l'étude des estimations.

M. MAC.DONALD (I.P.-E.) : Je veux aussi
parler d'une question -que j'ai déjà traitée
dans cette Chambre, c'est la question des sa-
laires des gardiens de phares dans le comté

Sir LOUIS DAVIES.

de King. I.P.-E., où les gardiens sont obli-
gés de faire fonctionner les phaa'es durant
toute l'année, par suite du service d''hiver.
Il y a des gardiens de phares au cap à l'Ours,
à Panmure et au havre de Georgetown. Ces
-honnnes ne reçoivent pas un salaire propor-
tionné au travail 'qu'ils font, étant obligés de
faire fonetionner ces phares durant toute
l'année. Il y a dans cette province d'autres
phares qui ne sont en opération que du-
rant la saison (le la navigation, et les gar-
diens de 'es phares reç'oivent des salaires
aussi élevés, et dans certains cas plus éle-
vés. que les gardiens des phares que je viens
de mentionner. Je crois que l'honorable m!-
nistre devrait donner à ces hommes des sa-
laires plus élevés puisqu'ils sont obligés de
se tenir àl leur poste toute l'année. tand's
que les autres gardiens ne sont obligés de
travailler que durant la saison de la navi-
gation.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES : Les remarques de l'honora-
ble député ne manquent pas d'à propos. J'é-
tais sous l'impression que l'on avait tenu
compte de cette différence en déterminant
les salaires payés à ces gardiens. Dans tous
les cas, il ne peut y avoir de doute que ces
gardiens. qui sont obligés de se 'tenir à leurs
postes toute l'année, ont droit de recevoir
des salaires plus élevés que ceux dont les
services ne sont requis que durant la sai-
son le la. navigratiou. Je vais étudier la
question avec beaucoup de soin.

Sir ADOLPHE CARON : l me semble
que l'honorable ministre avait promis de
produire la liste de ces phares avant de faire
voter ce crédit.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHIERIES : La voici

De nouveaux feux d'enlignement ont- été pla-
cés dans la rivière en amont de Québec, pour
indiquer le chenal qui a été approfondi à la
Barre à Boulard, là où se trouvent les rapides
dangereux formés par le Richelieu. Deux autres
feux d'align.ment ont été placés pour indiquer
l'axe du chenal qui traverse la barre' de Sainte-
Croix. cet endroit entre Montréal et Québec où
l'eau est la moins profonde de tout le chenal.

Le bateau-phare que l'on avait l'habitude de
placer à la partie supérieure de la Traverse de
Saint-Roch, a été remplacé par un phare établi
sur un affontement permanent en pierres cons-
truit dans le lit même de la rivière. Cela est'
considéré comme étant une grande amélioration,
parce que l'on assure de cette manière laý sta-
bilité de la lumière, et que l'on peut aussiý la
maintenir en position lorsque les glaces montent
et descendent le fleuve, le printemps et l'au-
tomne, alors qu'il est impossible de placer un
bateau-phare à cet endroit. On se guide sur ce
phare et celui qui est établi sur le Piller à Tau-
tre extrémité de ce passage étroit de, la- Tra-'
verse.

On a aussi placé une bouée à gaz sur le rivage
de Saint-Thomas en aval de Québec, pour Indi-
quer la pointe extérieure d'un banc très étendu
qui est très redouté des navires ayant unfort.'
tirant d'eau.

Un feu tournant très puissant a été établi
sur l'Ile " Flower ", située. sur le côté sud du
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détroit de Belle-Ile, afin d'indiquer un endroit
dangereux qui existe dans cet étroit passage.
ni Ce sont là les cinq phares dont j'ai parlé
dans la province de Québec.

Sir ADOLPHE CARON: A lexception
des bouées à gaz.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PlCl[RES[ : Il n' en a eu qu'une de
placée, l'année dernière.

Sir ADOLPHE CARON : Il n'en coûte-
rait pourtant pas très cher pour surveiller
les bouées à gaz.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
'UCHERIES: Une bouée à gaz coûterait

environ $3,000 par année. Cette bouée à gaz
était entretenue par le steamer " Druid,"
qui voyage dans le fleuve. Il y a reservoir
à gaz à bord, et tous les trois ou quatre se-
inailes il va renouveler la provision épuisée
(les bouées.

Sir ADOLPHE CARON : Si j'ai bien com-
pris les paroles de l'honorable ministre, il a
(lit que cette augmentation dans le crédit
était nécessaire pour payer les salaires des
gardiens des nouveaux phares.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
P>ECHERIES : Le montant requis pour
cette fin est compris dans ce crédit. Nous
é udirons bientôt le crédit requis pour leur
construction. Pour le moment, il ne s'agit
que du paiement des salaires.

Sir ADOLPHE CARON : Il me semble
que l'honorable ministre a dit qu'il y avait
cinq phares.

Le M1INISTRE DE LA MARINE ET DES
P'ECHERIES : Il y a deux bouées à gaz.

3L TAYLOR: Je crois qu'il est impos-
sible de continuer l'étude de ces estimations
en l'absence de l'ex-ministre des Finances,
qui ne s'attendait pas à ce que les crédits
siaient soumis ce soir. Il y a une augmen-
tation de $S3,000.

Le M1INISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES : Je demandais simplement à
la Chambre de voter le crédit de $220,000,
pour le service et l'entretien des phares.

M\. TAYLOR: Sur chaque item que nous
avons discuté jusqu'ici, il y a une augmenta-
tion. J'ai l'intention de proposer que ces
crédits soient réduits au .même montant que
l'année dernière. Certains membres du gou-
vernement ont parcouru le pays, cette année,
en disant que l'opposition n'avait discuté
aucun crédit. Or, la vérité c'est que nous
avons discuté chaque crédit; mais, parce
que nous n'avons 'pas demandé le vote sur
chaque question, le chef du gouvernement et
le ministre du Commerce ont déclaré que
l'opposition ne s'était objecté qu'à quelques

relédits de peu d'importance. J'ai l'intention
de demander le vote sur chaque item con-
tenant la moindre augmentation.

Le MINISTRE DU COMMERCE: J'es-
père que vous allez mettre votre menace à
exécution.

M. TAYLOR : C'est, du moins, ce que je
me propose de faire.

Le MINISTRE DU COMMERCE: L'ho-
norable député ferait mieux d'attendre, pour
mettre son projet à exécution, que les votes
qu'il donnera soient enregistrés. Nous
siégeons actuellement en comité.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES: Je suis bien content que
l'honorable député nous ait fait connaître
ses intentions ; de cette manière, nous sau-
rons à quoi nous en tenir. Je ne crois pas
que le chef de la gauche approuve en entier
la décision prise par l'honorable député (M.
Taylor), qu'il soit prêt à déclarer que nous
ne devons pas construire de nouveaux
phares, et qu'il votera contre tout crédit des-
tiné à cette fin. Tous ceux qui sont intéres-
sés dans le commerce d'expédition à Mont-
réal et à Quebec, récalanent A grands cris,
la construction d'un phare dans le détroit
de Belle-Isle, afin de protéger la propriété
et guider les navires dans ces passages diffi-
ciles. Toutes les parties intéressées insis-
taient sur la nécessité qu'il y avait de cons-
truire ce phare, et sa construction nous
attire des remerciements de la part de tous
les navigateurs qui voyagent par ces dé-
troits, à cause des avantages que cela offre
à la navigation, et aussi parce que cette
amélioration servira à réduire les taux ex-
traordinairement élevés exigés par les assu-
rances, lesquels sont supportés directement
par les expéditeurs de Montréal, et indirecte-
ment par les cultivateurs qui expédient leurs
produits dans les vieux pays. Si l'oposition
adopte pour politique que l'on ne doit plus
rien faire pour améliorer la navigation, et
que le pays doit rester, sous ce rapport, dans
l'état lamentable dans lequel les conserva-
teurs l'ont laissée, je serai le premier à sa-
luer avec plaisir ce changement de tacti-
que.

M. TAYLOR : Je n'ai pas prononcé les pa-
roles que l'honorable ministre m'attribue.
J'ai déclaré que l'année dernière le gouver-
nement avait dépensé plus d'argent poutr
faire exécuter le même service qui existiit
sous le gouvernement. conservateur, et cette
année ce crédit est encore plus élevé. C'est
bien cela qui arrive, malgré qu'il n'y ait pas
eu de nouveau travaux.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PEUd.ERIES : Nous avons construit q L-
rante-deux nouveau phares.

M. TAYLOR: Le 'montant des crédits et
allocatdons accordés aux gardiens de phares
a augmenté de $3,000. L'honorable minIstre
prétend que cette augmentation est reqiuise
pour subvenir à l'entretien d'une lhnterne
placée à la tête d'un quai.
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Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES: Même ce petit service coûte
quelque chose.

M. TAYLOR : Vous avez des amis polti-
ques a qui vous voulez accorder des fa-
veurs ; evst pour cela que vous leur con-
liez le soin d'allumer une lanterne placée
dans un poteau, a la tête d'un quai, ce qui
nous permet de payer pour ce travail. J'ai
lintention de m'opposer. à toute augmenta-
tion, et à demander le vote 'sur chaque ques-
tion, quand même nous devrions passer tout
l'été ici, et cela parce que le ministre du
Commerce a eu recoui's à un moyen mailhot-
nête-

Quelques VOIX A l'ordre.
M. TAYLOR: -et laissé entendre dans

'le public, que I'opposition avait consenti
simplement parce que nous n'avions pas
laissé adopter tous les crédits. Tout cela, de-
mande le vote. Pour ma part, dans chaque
cas. je déclare immédiatement que je de-
manderai le vote sur chaque item où il y
aura une augmentation, -pour un service qui
pourra se faire à1 meilleur marché. Je veux
bien que l'on fasse tout ce qui est néces-
saire pour améliorer la navigation du Ca-
na-da, et en particulier le port de Montréal.
Tous les travaux qui sont dans l'intérêt du
pays et des cultivateurs recevront mon ap-
pui et celui de tous les membres de l'oppo-
sition. Je ne m'opposerai pas à tous les nou-
veaux travaux ou amélioration nécessaires,
mais je veux qu'ils soient exécutés comme
cela se fait ordinairement par des hommes
d'affaires. Lorsque nous discuterons l'item
qui a été laissé de côté, je ferai remarquer
au ministre de la Marine et des Pêcheries
qu'il a acheté de la farine à $7 le baril et
autres approvisionnements -à deux ou trois
prix différents pour récompenser des a]pis
politiques. Je ci'ois que l'on perdrait moins
de temps en acceptant la proposition faite
demandant que le comité lève sa séance et
rapporte -progrès.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHIERIES :Je proposerais au contraire
que la Chambre vote ce crédit, attendu que
j'ai fourni tous les renseignements néces-
saires.

M. TAYLOR : Je m'oppose à cela.
Sir ADOLPHE CARON : Je crois que le

ministre de la Marine et des Pêcheries a mal
coin-pris la pensée de l'honorable député (M.
Taylor). Cet honorable député ne s'est pas
opposé t la construction de tous nouveaux

Je dis que c'est un devoir impérieux pour
tout canadien d'aider, on autant que la chose
est en son pouvoir, au dévoloppement de la
route du Saint-Laurent, et de favoriser la
construction de tous les phares, de toutes
les sirénes et de toutes les autres amélio-
rations nécessaires, pour faire du Saint-Lau-
rent une route qui soit conforme aux inté-
rêts du commerce et de la navigation. Le
Saint-Laurent est la route par excellence,
c'est le grand artère qui traïverse ce conti-
nent, et nous n'avons qu'à le vouloir pour
en faire la voie de communication la plus
sûre qui existe dans l'univers entier.

Cependant, mon honorable ami (M. Taylor)
avait raison de parler comme il l'a fait. J'ai
demandé au ministre de vouloir bien nous
fournir une liste des différents phares, et de
nous dire quels sont les travaux qui ont été
exécutés. Si, comme l'a dit le député de
Leeds-sud (M2U. Taylor) il s'agit tout simple-
ment d'une lampe attachée à un poteau, à la
tête d'un quai, cela ne doit pas coûter très
cher une fois la lampe achetée. J'ai posé
Une question t l'honorable 'ministre relative-
ment aux bouées à gaz, parce que je savais
que le coût de Tentretien de ces bouées était
entré au compte du vapeur 'du gouvernemeut,
et c'est la le iseul moyen de faire la chose.
Naturellement le récipient qui contient le
gaz est sous le contrôle du 'gouvernement, et
ce 'gaz est distribué aux différentes bouées.
Je suis disposé à approuver la politique de
l'honorable ministre lorsqu'elle consiste à
faire tout ce 'qui est possible pour améliorer
la route du Saint-Laurent et la mettre con-
forme aux besoins du commerce. J'approu-
verai toujours les dépenses qui seront faites
dans ce but, mais même dans ce cas là, il
est bon de savoir en quoi consistent ces dé-
penses.

Le IMINISTRE -DE LA MARINE ®T DES
PDCHERIES : Certainement.

'Sir ADOLPHE ICARON : Le député de
Leeds-sud n'a pas fait cette critique dans un
esprit hostile, mais il voulait obtenir des ren-
seignements. Quel est l'homme dans cette
Chambre, ou dans '"imiporte quelle autre as-
semblée de représentants, en état d'émettre
une opinion sur une proposition soumise par
le gouvernement sans savoir parfaitement à.
qiçoi s'en tenir sur les -intentions du gouver-
nement -à ce sujet? Je crois que l'on ferait
mieux de laisser ces item de côté pour le mo-
'ment. Nous perdons notre temps at en agir
autrement.

phares nécessaires au développement du Le MfINISTRE DE LA MARINE'ET DbS
commerce de ce pays, ou requis pour rendre PEOFIRIES J'aifourni tous les renseigne-
la route du Saint-Laurent aussi sure que pos- ments nécessaires, mais puisquel'honorable
sible. L'honorable ministre a eu raison de député tent ù ce que ces item soient laissés
dire, qu'en améliorant nos voies navigables de côté, afin qui puisse les aiscuter -nou-
nous é)argnons de l'argent à la classe com- Veau, je n'ai aucune objection à, le faire.
merciale, en amenant une réduction dans les
taux d'assurances maritimes sur les cargai- Sir ADOLPÉE 'ARON: Je crois
sodis expédiées au Canada ou de ce dernier sera là le melUeur moyen d'empêcher '
pays en Angleterre. 'Chambre de perdre son temps.

M. TAYLOR.
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Le MINISTRE DE LA MARINE 'ET DES
I'ECHERIES: C'est très bien.

Sir ADOLPHE CARON: L'honorable mi-
nistre (sir Louis Davies) doit comiprendre,
que je ne suis pas intervenu dans la discus-
sion pour retarder ·les travaux de la Cham-
bre, cependant je crois que nous sauverions
(u temps en adoptant cette proposition.

M. CLA'NCY : Je comprends que l'honora-
ble ministre de la Marine et des Pêcheries
soit disposé à accepter la propos'ition -qui a
été faite, cependant, je dois faire remarquer
que c'est là un moyen habile de la part de
l'honorable ministre d'éviter la critique. Si
mon honorable ami (sir Louis Davies) trouve
la critique de l'opposition trop sévère, il n'a
qu'à s'en prendre à son collègue, le ministre
du Commerce qui est responsable de -la
4-hose. Si les honorables membres de cette
Chambre veulent marcher sur les traces du
ministre du Commerce et répéter, comme il
l'a fait à Toronto et dans d'autres parties du
pays, que le parti conservateur ne s'était op-
posé qu'à l'adoption de la faible somme de
.$32,000, et qu'il avait accordé son approbu-
ltion unanime à tous les autres crédits de-
mandés, que s'ils veulent continuer a répéter
ces faussetés, la critique de ces dépenses, de
la part de l'opposition, ne peut être trop sé-
vore. Si j'ai mal interprété les paroles de
l'honorable ministre, qu'il me reprenne.

Le MINISTRE 'DU COMMERCE Je crois
que l'honorable député (M. 'Clancy) ferait
mieux de lire ce que j'ai dit en -cette circons-
tance, 's'il ne l'a déjà fait.

M. CLANCY : J'ai lu son discours, et si
l'honora'ble ministre n'est pas prêt à -admet-
tre ce que j'ai dit, il n'a qu'à attendre un
instant, et je vais les lui lire.

Le IMI.NISTRE 'DU COMLMERCE : Cela
serait préférable.

M. CLANCY : il n'est pas juste, à mon
avis, de vouloir prétendre que l'opposition
devrait demander le vote de la Chambre, sur
chaque question, afin de prouver au pays
qu'elle ne -veut pas accepter tel ou tel item,
ou même une partie quelconque d'un iîtem.
On sait parfaitement combien il est difficile
de critiquer les dépenses, lorsqu'une cer-
taine partie de ces dernières peut être très
utile, alors que l'autre partie est dnutile. Le
fait à noter, c'est que les honorables mem-
lres de la droite, a-lors qu'ils étaient dans
l'opposition, n'ont pas suivie la ligne de con-
duite que le ministre du 'Commerce vient de
tracer à l'opposition actuelle. Je demande-
rais à l'honorable ministre de nous indiquer
les item qu'il a combattus lui-même ou ses
partisans, et sur lesquels il a demandé une
division de l'a Chambre, alors qu'ils criaient
contre les dépenses énormes taftes par le
gouvernement conservateur, et disaient que
le peuple était saigné à blanc. Je puis citer
des années ou l'on a vu l'honorable ministre
et ses amis ne s'opposer à un seul item des
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crédits. L'honorable -ministre du Commerce
nous a -mis sur nos gardes, et il ne devra pas
être surpris, ainsi que les autres membres de
la droite, si l'opposition en profite pour criti-
quer les crédits d'une manière ralsounable,
tout en ne s'opposant pas à un Item en parti-
culier, dans le but de créer de l'obstruction.
D'après tout ce qu'a dit l'honorable ministre,
chaque item devrait être discuté -avec soin
et si le crédit demandé, n'est pas justifiable
à tous les points de vue, on devrait s'y op-
poser, et demander une division de la Cham-
bre, alors même que cela prendrait beaucoup
de temps.

Le comité lève sa séance et fait rapport de
l'état de ses délibérations.

Le MINISTRE 'DU COMMERCE : Je pro-
pose que la séance soit levée.

La motion est adoptée, et la séance est
levée à 10.25 heures du soir.

CHAMBRE DES COMMUNES.

Lundi, le 12 mars 1900

L'ORATEUR ouvre la séance à trois
heures.

Prière.

PREA'MIERE LECTURE.

Bill (n° 81) constituant en corpoi tation la
Compagnie canadienne contre les accidents,
et de garantie.-(M. Davis, Saskatchewan.)

Bill (n° 82) concernant la Compagnie du
chemin de -fer Dominion-Atlantie.-(M.
Bethune.)

Bill -(n° 83) constituant en corporation la
Compagnie d'assurance sur la vie, dite la
Couronne.-(M. 'Bennett.)

Bill (n° 84) concernant la Compagnie du
chemin de fer' de la Baie de Quinté.-(M.
Bethune.)

RESEAU TELEGRAPHIQUE DE L'ETAT.

M. CASEY : Qu'il me soit permis de pré-
senter le bill (n0 85) pour l'établissement
d'un régeau télégraphique de l'Etat.

Quelques VOIX : Donnez des explications,

M. CAISEY : On me demande des " expli-
catIons," et il n'est peut-être pas étonnant
que l'on en demande lorsqu'un simple
député présente un ' bill de cette na-
ture. Toutefois, j'ai rédigé ce bill de telle
sorte que, d'après l'expérience que j'ai ac-
quise et d'après mon jugement, Il n'entrat-
nera pas des dépenses de deniers publics
mais c'est simplement un bill présente dans
le but d'autoriser le gouvernement IL faire
certaines choses, lorsque le parlement ara



LCOMI'UNE8 1

voté les crédits à cette lin, et le parlement
pieut toïujours accorder ou refuser les
sommes nécessaires. Je comprends, toute-
fois, qu'il n'est guère probable qu'un bill
ayant pour objet un si grand changement
dans nos affaires ordinaires soit adopté tant
qu'un gouvernement quelconque ne s'en
chargera pas. Dans l'intervalle, une discus-
sion sur ce sujet doit revêtir un caractère
plutôt théorique que pratique-aura voté
les fonds, autorise le gouvernement à
établir un réseau télégraphique de l'Etat
par tout le Canada, ce réseau devant
être établi, soit en achetant des lignes
existantes, soit en les expropriant d'après
les principes ordinaires relatifs & l'ex-
propriation pour des fins publiques. Na-
turellement, le gouvernement ne saurait
faire d'injustice à aucune ligne existante,
par son expropriation. Le gouvernement
aurait à payer un prix raisonnable pour la
propriété, ce qui serait décidé par arbitrage
de la manière ordinaire, et je n'ai pas besoin
de traiter longuement cette question à cette
phase du bill. J'ai plus d'intérêt à montrer
à la C(hanibre et au pays (qu'il est bien dans
l'intérêt public de proposer ce grand change-
nient.

Les lignes télégraphiques, comme les che-
mins de fer, les voies publiques, les aque-
ducs et l'éclairage dans les municipalités, et
une foule d'autres choses que l'on pourrait
mentionner, participent de la nature des
monopoles. On les a appelés monopoles na-
turels, car, lorsqu'une compagnie est formée
à cette fin, et qu'elle commence son exploita-
tion, elle exclut, presque nécessairement, les
autres"de la même localité. Les plus grands
penseurs ont longtemps prétendu que le
peuple lui-même devait avoir la haute main
sur des monopoles de cette nature. On a
soutenu 'que -ce qui, aujourd'hui, constitue
peut-être un monopole, tendant à assurer des
bénéfices particuliers aux dépens du public,
et appartenant à une corporation, ne serait
pas un monopole, mais un privilège public,
s'il était entre les mains du peuple repré-
senté dans le gouvernement du pays. Il a
été prouvé, dans un grand -nombre de cas,
où l'on a tenté avec succès de mettre entre
les mains des municipalités le service de
*l'éclairage et celui des aqueducs-

Une VOIX : Et l'approvisionnement de
gaz.

M. CASEY-et l'approvisionnement de gaz
-il a été prouvé, dis-je, que, de l'avis du
public, cela s'applique avec force à ces cas-
là. Je sais, en ce 'qui concerne I'approvision-
nement de gaz, que l'on doit faire exception
en faveur d'une assemblée législative, dont
les réunions ont lieu dans les limites d'une
municipalité, ainsi que mon honorable ami
a évidemment voulu le donner à entendre
par son interruption. Mais je veux parler
du gaz d'éclairage que, dans un grand nom-
bre de municipalités, l'on a considéré comme
une chose que le public doit fournir au
public.

M. CAeEY.

Je sais 'que la plupart des arguments en
faveur de nationaliser notre réseau télé-
graphique pourraient s'appliquer également
aux chemins de fer ; et je ne crains pas du
tout d'examiner cette -question en temps op-
portun. Toutefois, on doit l'admettre, le fait
de nationaliser les chemins de fer du Canada
constituerait une question beaucoup plus im-
portante, -comportant de plus grandes dé-
penses et de plus grands changements dans
les méthodes d'exploitation, 'que la question
'de nationaliser nos lignes télégraphiques. Il
est peut-être plus sage de commencer par le
changement le moins important, et de na-
tionaliser d'abord les lignes télégraphiques.

Quels sont, M. l'Orateur, les inconvénients
qui naissent du fait que les lignes télégra-
phiques appartiennent à des particuliers?
D'abord, il y a le coût exagéré des dépêches.
Lorsqu'un monopole naturel de ce genre est
exercé au bénéfice de particuliers, on doit
s'attendre à ce que ces derniers constitumés
en corporation, cherchant à faire autant
d'argent qu'il leur est possible d'en faire,
ne baissent pas le prix, dans le but de
maintenir les dividendes. Si le capital de la
compagnie est majoré pour empêcher que les
dividendes ne paraissent trop élevés, il de-
vient nécessaire d'imposer une autre taxe sur
le public pour donner des dividendes sur les
actions majorées. Lorsqu'une compagnie
rivale est créée, il est possible qu'il y ait
pour le moment l'avantage 'de la concur-
rence ; mais une concurrence de cette nature
amène invariablement une convention quel-
conque, en vertu de laquelle il n'y a pas
abaissement des prix pour le public, ni
diminution des dividendes pour les action-
naire.s.

Puis, il y a cette objection à la possession
de ces privilèges publics par des particuliers:
c'est que l'on se permet des distinctions.
Les compagnies de chemin de fer, ainsi que
nous le savons, établissent des distinctions
en faveur de certaines pratiques contre
d'autres ; et nous n'ignorons pas, non plus,
que' les compagnies de télégraphe font la
même chose en faveur de certaines pra-
tiques contre d'autres. En disant cela,- je
ne veux pas parler des télégrammes en-
voyés à des particuliers, parce que le taux
de ces télégrammes est fixé d'une manière
plus approximative ; mais je veux surtout
parler du prix exigé pour l'envoi de dépê-
-ches destinées à être publiées par les jour-
naux. Je ne crois pas avoir tort en disant
que les plus grands journauxý du pays peu-
vent obtenir 'de meilleures conditions que
les plus petits, en ce qui concerne eles dé-
pêches qui leur sont expédiées pour la publi-
cation, -bien que ce soient peut-être des jour-
naux également importants. Il 'y a une dis-
tinction sous ce rapport, et je crois qu'elle
est injuste.

Le bill 'que- j'ai l'honneur : de présenter
stipule ensuite que, sous le régime projeté en
vue de nationaliser des lignes,. télégra-
phiques, tous les, taux seront 'uniformes, et
qu'il n'y aura aucune différence dans-tout-
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le Canada. Il établit un taux uniforme de
dix cents par dépêche de dix mots, et un
taux de dix cents pour cent mots pour les
télégrammes envoyés aux journaux. Ces
chiffres me semblent à peu près justes et
raisonnables. Il serait possible que le
chiffre fût sujet à révision après la réception
de nouveaux renseignements ·sur uir même
sujet ; mais, en tout cas, le bill établirait
un taux maximum qu'il ne serait pas permis
au gouvernement de dépasser.

Voilà pour le côté théorique de la ques-
tion. En pratique, l'ou a admis les annlées
lassées. que le réseau télégraphique. ci An-
-loierre, et dans les divers autres pays ai.
.lais. faisait justement partie du rouage a'l-
iinistratif. Il y a à peu près trente ans
lle les lignes télégraphiques out été na-

tionalisées cn Angleterre. Plus tard. elles
l'ent érdlans les colonies australiennes et
dans la Nouvelle-Zélande. Dans tous les
cas, le résultat produit a été une grande amé-
liorauion cn ce que ce système a fourni au
public des avantages et lui a donné une
g-rande réduction des prix payés pour les té
l.gracmmes, et, comme conséquence, les af-
faires ont considérablement augmenté en
ce qui concerne ce service. A titre d'exem-
Ple. je citerai le rapport (lu directeur géné-
rai tdes Postes d'Angleterre sur les affaires

*-.-graphiques du royaume Uni de Grande-
Bretagne et d'Irlande. Les chiffres que j'ai
i-i couvrent la période des années écoulées
ile 1870 à 1898-.9), la première année men-
tionnée étant celle où les lignes télégraphi-
ques sont passées entre les mains du gon-
vernement. En 1870-71, le nombre de té
lé.graiinmes dans toutes les îles britanniques
a été de 9,850.000 ; et en 1898-99, il a été de
87.ol,00. Ainsi, en trente années. les af-
faires télégraphiques pour la Granie-re-
ta.gne et l'Irlande étaient de près de dix
feis plus considérables qu'auparavant; et
elles étaient tout à fait hors de proportion
n1voe l'augmentation des appropriations du
pays pendant le mmnte temps. Nous devons
inévitablement conclure que cette grand
anngientation a été amenée par les faciltr'
plus considérables olfertes au publie et par
les taux moins élevés que l'on a exigé. De
fait, chaque bureau de poste du Royaume-
Uni est un bureau de télégraphe. et le
rouage dans ce qui a trait il la distribution
est tout aussi bon (ue celui qui concerne la
réception.

Je n'ai ici aucun chiffre pour les colonies
d'Australie ou de la Nouvelle-Zélande, mais
il n'y a aucun doute que le sytème d'ad-
ministration. par l'état n'ait réussi, tant
au point de vue de l'avantage du public
qu'au point de vue des finances du pays.

Il est bon de savoir qu'en Angleterre le
gouvernement a épargné de fortes sommes
d'argent en ce qui touche au service tél-
arc'aphique. L'an dernier, le département a
fait, pour les autres départements du gou-
vernement. pour une valeur de £55,749 d'ou-
vr'a ge--beaucoup plus qu'un quart de mil-
lion de dollars. Cet ouvrage est Indiqué

dans les livres de comptabilité comme ayant
été payé, mais, naturellement, l'argent payé
par un département à un autre n'est pas
perdu pour le gouvernement et, conséquem-
ment, cela représente une épargne pour le
gouvernenent et sur la depense du service
télégraphique, d'un quart (le million de dlol-
lars.

Notre gouvernement paye des sommes con-
sidé.rables pour le service télégraphique. Que
ce service soit fait par un départeient du
gouvernement, et l'on comlprendra facile-
ment l'inl)o.rtance de l'épargne que l'on fe-
rait.

Je désire faire observer une autre chose.
Je désire ne pas parler longtemps en pré-
sentant le bill, mais nous ne savons pas
quand il sera soumis pour la seconde lec-
ture. et, ainsi, j'aimerais à faire maintenaut
quelques observations sérieuses à ce sujet.
Au Canada, le gouvernement a la haute
main -sur d'importantes lignes télégraplii-
ques A l'embouchure du golfe Saint-Liu-
rent. Je ne mue r'appelle pas quelle est la
longueur de ce réseau. mais elle est très
cosidérable et (les lignes comprennent plu-
-irurs c ables sous-marins.

Nous avons à l'extrême nord-ouest iune Il-
gne télégraphique, complétée en partie, la-
quelle s'étendra finalement d'Aslcroft ju.-
qu'au Yukon, soit une distance de 2,0'10
milles ;-elle sera Inaugurée. me dit-on, dans
le cours de cette année.- C'est là une ligne
très considérable pour commencer : On ne
saurait douter que cette ligne adiinistrée
par le gouvernement ne fournis.se lui ser-
vice beaucoup plus satisfaisant, t des prix
moins élevés que si elle était entre les mains
d'une compagnie jouissant d'un monopole.
Mais notre réseau télégraphique actuel sur
le golfe n'est certainement pas suffisant. Ou
ne peut nier que dans l'intérêt de la naviga-
tion, il ne faille prolonger cette ligne vers
l'embouchure du golfe jusqu'aux cétes où
des naufrages peuvent avoir lieu, jusqu'à
tous les endroits d'où les navires peuvent
être apercus lorsqu'ils entrent dans le golfe
ou dans le fleuve Saint-Laurent ; il serait
peut-être nécessaire, aussi de poser un câble
depuis l'Ile d'Anticosti jusqu'au détroir de
Belle-Isle, afin d'éviter les dégats e:alsés
par la glace et d'autres ennuis de ce genre.

Nous nous rappelons que lors-de l'ut 'ls
derniers naufrages, celui du Scotsm:'n, je
crois, l'on s'est beaucoup plaint de l'absence
de communications télégraphiques, la-I'tlle.
a-t-on dit, a été la cause de beaucoup d'in-
convénients pour les passagers, et peut-étre
aussi, la cause de la perte du navire.

Je soumets ces observations Lt ila Chambre
et particulièrement au gouvernement, et j'es-
père pouvoir vous donner de plus amples
détails, si le bill arrive à sa deuxième lec-
ture.

M. B. ËD. MeLELLAN (Prince-ouest) : J'es-
père que les articles du bill soumfts par l'ho-
norable député (M. Casey) seront adoptés,
quand bIen même ils n'auraient pour effet
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'que de faire disparaître les injustices dont
nous souffrons dans l'Ile du Prince-Edouard,
en ce qui concerne les lignes télégraphiques.
La diftérence entre le coût de l'envoi d'un té-
légramme d'ici à Halifax et d'ici à Charlotte-
town, la distan:ce étant à peu près la même,
est dans la proportion 'de 150 pour 100. Natu-
relleient une partie de cette différence pro-
vient de ce quil y a un petit câble qui relie
la terre ferme à l'île ; cependant -la différence
est trop considérable, et comme la compa-
gnie actuelle jouit d'un monopole, il n'est
guère possible de remédier à 'cela, si ce n'est
que, parce qu'elle reçoit une subvention de
$2,000 du gouvernement fédéral ; celui-ci, je
l'esIpère, se servira de l'influence qu'il exerce
sur cette compagnie pour 'porter 'les action-
naires à itraiter avec plus de justice le peuple
de notre province.

Outre le prix exorbitant exigé pour l'envoi
des télégra.mmes à l'île du Prince-Edouard,
nous souffrons d'un autre inconvénient en ce
qui touche 'à notre réseau télégraphique. Le
bureau principal, ù Charlottetown est feré
chaque soir 11 8 heures et n'est ouvert le
-matin, je crois, qu'à 8 ou 9 heures. Je ne
'crois pas qu'un tel système existe dans quel-
que partie du Canada. Je crois que si le
gouvernement peut se servir de l'infiiuence
qu'il exerce sur la compagnie, soit en suppri-
maut la subvention qui lui est accordée, soit
en lui signalant les grandes injustices dont
souffre le peuple de l'Ile du Prince-Edouard,
il fera une grande faveur aux habitants de
cette province. Nous avons à 'Charlottetowvn
un journal du matin ; or, lorsqu'elle se rap-
pellera que le bureau est fermé à 8 heures
du soir, la Chambre comprendra que ce jour-
nal ne peut recevoir aucune nouvelle im-
portante pour son édition du lendemain una-
tiri ; dans les circonstances actuelles, lorsque
lorz unctvou I in gnen' i Si vive-

ment tous les 'Canadiens, cet état de choses
est tellement déplorable que le gouvernement
doit, s'il ne peut pas la forcer à tenir ses
'bureaux ouverts plus tard le 'soir et plus tét
le matin, faire faire au moins des reinar-
ques à la 'ompagnie. Je crois que le bureau
'principal de Charlottetown dans tous les cas,
et ainsil que celui de Summerside, le chef-
l'en du 'comté de Prince, devraient étre ou-
verts, le 'soir, jusqu'à Il heures ou minuit.
Je ne crois pas qu'une demande de cette na-
ture faite à la icompagnie soit déraisonable ;
si 'l'on y faisait droit, -ce serait certainement
un grand avantage pour les habitants de
l'Ile du Prince-Edouard, car cela leur per-
mettrait de recevoir les Louvelles du jour.
La Chambre voudra 'bien observer que, main-
tenant, nous ne pouvons pas recevoir les nou-
velles du jour et que -ces nouvelles qui nous
sont transmises par le journal du iimatin sont
vieilles d'environ 24 heures. 'Sans doute, il
n'en est pas ainsi en ce qui concerne les jcur-
naux du soir, mais les nouvelles du journal
du matin, 'qui est expédié par les trains du
matin dans toutes les parties de la province,
arrivent 24 heures plus tard qu'elles n'arrive-

M. McLELLAN.

raient isi l'on 'faisait d'autres arrangements.
Outre cet inconvénient, nous avons à payer
au moins 100 pour 100 de plus 'que nous ne le
devrions pour les itélégrammes expédiés en
'cette province. Le 'cûble est court, sa lon-
gueur n'étant que d'environ 7 ou 8 milles et,.
'cela va sans dire, son exploltation n'ajoute
pa-s sensiblement aux frais de la ligne en-
tière ; ainsi, nous n'avons aucune 'bonne rai-
son de payer 'pour nos télégrammes un tarif
aussi élevé que celui auquel nous sommes
soumis dans les circonstances a'ctuelles. En
conséquence, j'espère 'que -le gouvei-ne'ment
s'occupera de cette affaire-je crois qu'il le
fera, et il l'a peut-être déjà 'fait-et 'qu'il es-
saiera de porter la conipagnie à nous donner
un -service plus commode et plus économique.

. A. MARtTIN (LP. ) Je suis absolu-
ment d'accord avec l'honorable préopinant,
iais je doute que le 'bill soumis par l'honora-
ble député d'Elgin-ouest (M. 'Casey) puisse
remédier à ces griefs. Les communications
télégraphiques entre l'Ile du Prince-Edouard
et la terre ferme, isont aujourd'hui mainte-
nues par le gouvernement fédéral, d'après
les conditions de l'union Ée i'Ile du Prince-
Edouard, et si le traitement qu'on a fait
subir dans le passé aux habitants de l'Ile du
Prince-Edouard peut faire juger de celui
qu'ils subiront lorsque le bill soumis par
l'honorable député aura été adopté, alors je
ne voudrais nullement appuyer cette mesure.
Comme l'a fait observer l'honorable député de
Prince-ouest, les 'taux entre l'île du Prince-
Edouard et la terre ferme sont de près de 100
pour 100. 'au moins de 50 pour 100 plus élevés
que les taux exigés pour la même distance
dans n'importe quelle autre partie du Ca-
nada. Ce service uvait été garanti par le
Canada à l'île du Prince-Edouard et l'on ne
peut douter qu'il ne soit loin d'être satisfai-
sant.

M. CASEY : Le -bill établit un tarif maxi-
mum.

'M. MARTIN : Ce serait parfait, 'mais, ac-
tuellement, le gouvernement a la haute main
sur les 'communications télégraphiques entre
la terre ferme et l'île, et au lieu d'être ré-
duit, le tarif est plus élevé que celui de
toutes les lignes. Et si le bill soumis mainte-
nant ne produit pas de résultats meilleurs
que ceux que produit l'exploitation des lignes
télégraphiques par le 'gouver'nement, entre
l'Ile du Prince-Edouard et la terre ferme, je
prédis qu'au lieu de réduire le 'tarif, ce bill
aura pour effet de l'augnienter. Tout en espé-
rant Mue le gouvernement fera des démar-
ches 'pour réduire 'le tarif et donner les amé-
liorations demandées, je ne crois pas que ce
bil ait eet effet, si j'en juge par l'exemple
que je viens 'de citer.

Le qM'IHNIiSTRE iDE L" MARINE ET DES
PECHERIES (air Louis Davies) : L'honora-
ble député se trompe, lorsqu'il prétendque le
gouvernement a la haute main sur la ligne
télégraphique qui traverse le détroit de
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Northumberland. Les communications télé-
grarphiques à travers ·le détroit de Northum-
berland sont entre les ·mains de la Compa-
gnie de Télégraphe Anglo-Amér'icaine, for-
iée il y a plusieurs années. Le gouverne-

ment, en vertu de l'acte d'union, a subven-
tionné la compagnie de télégraphe existante,
mais il n'a pas la haute main sur le tarif, à
moins qu'il ne juge à propos de retirer la
subvention et de construire une ligne télégra-
phique entièrement nouvelle.

M1. 3FARTiN : Augmieniez la subvention.
Le ML\lSTRE DE LA MAlt.INE El' DEIS

PECHER[ES: Cela ne nous donnerait pas
'aide que nous ellercloins. L"'honorable dé-

puté de Prince-ouest (M. McLeflan) a bien
réstîumé la question en disant que le peuple
de cette province a deux sujets le plaintes :
le premier eui ce qui concerne le -tarif exigé
par ces monopoleurs, et le second en ce qui
c trait l'heure absurde à laquelle la compa-
gnie juge i propos de fermer ses bureaux.
Les honorables députés auront peine .à me
croire lorsque je leur dirai que, pendant toute
la durée des trois ou quatre mois précédents,
flors que clicun voulait avoir des nouvel-
les, dans toutes les parties du Canada, à
propos de la guerre du Sud-africain, la com-
pagnie Anglo-Américaine a fermé ses bu-
reaux dans l'Ile du Prince-Edouard, à 8 heu-
ris du soit'. La chose était devenue iuto-
lérable et le peuple ne s'est pas soumis à
cela sans chercher à y reinédier. Tels sont
los maux qui découlent toujours de l'éta-
blissement des monopoles.

Cette compagnie a été établie en 1853; on1
lui a aceoilé certain mono-pole, mais celu'.
ei ne s'applique pas à la pose d'un cable en-
tre l'île du Prince-Edouard et le contineur
:(nxéican. Le monopole a trait à la pos-
d'un eable entre 1' le du Prince-Edouard et
l'Anîgleter're et l'Europe, mais non pas à la
pose d'un cable entre 1 lie du PrInce-Edouard
et le continent de l'Amérique, bien que la
compagnie eherche avec soin ài faire croi"
partout qu'un monopole de cette nature ex-
iste.

J'ai examiné très attentivement toute cette
affaire, et j'ai découvert qu'un monopole le
cette nature n'existe pas. En 1895, la Cham-
bre de commîercie des provinces maritimes a
attiré l'attention du gouvernement d'alors
sur tous les points de cette question, mais
rien n'a été fait, à l'exception d'un simple
-rapport du ministre des Travaux pijublies le
l'époque portant que le surintendant des té-
légrapies croyait que les choses n'étaient
pas en SI mauvais état que cela. La Chan-
bre de commerce (les provinces maritimes
n'a pas été très satisfaite de la manière loIt
on avait traité son mémoire et l'affaire a été
soumise de nouveau à maintes reprises. 'ai-
tention du gouvernement a de nouveau été
attirée sur cette affaire il y a, plus d'un an,
et la Chambre de commerce de Charlotte-
tow'n a alors soumis un exposé des griefs dli
peuple. J'ai alors écrit -au gérant général
de la compagnie, A Charlotteown, lui faisant

observer qu'il était absolument impossible
de s'imaginer qu'il fût passible à la popula-
tien de tolérer des heures de bureau comme
celles qui étaient observées, et des prix ex-
cessifs comme ceux que la compagnie fai-
sait payer.

Conue l'a fait observer l'honorable ueputé
d Prie-ouest, si je le désirais, je pourrais
expédier un télégranue à Halifax moyeu-
liant 25 cents, tandis que si je voulais en-
voyer un télégramme à Charlottetown, il
me faudrait payer 50 cents. Ce tarif est
presque prohibitif. .'espère, toutefois, que
le bill soumis -par mon lontor'able ami (M.
Casey) aura l'effet de remédier dans une cer-
taine mesure aux sujet de plainte dont vient
de parler l'honorable député de Prince-
ouest.

Des correspondances ont été échangées
depuis quelque temps avec le gérant géné-
ral de la compagnie à Charlottetown. et j'ai
constaté qu'il ne pouvait pas fournir le re-
mode requis. Il est simplement l'agent qui
exécute les ordes du gérant général qui ha-
bito Londres. J'ai attiré l'attention de ce
dernier sur la question. et lui ai exp:iuA
mon opinion personnelle portant qu'il fal-
lait trouver quelque remède prompt ; sans
cela, le gouvernement ne continuera pas de
payer à la compagnie la subvention qu'il lui
paye. Si la compagnie voulait laisser ses
principaux bureaux ouverts-je ne demande
pas que tous les bureaux de l'île du Prince-
Eclouard soient ouverts-de manière à nous
permettre d'avoir les nouvelles télégraphi-
ques jusqu'à I heures du soir ou minuit,
et de manière il permettre aux jour-
vaux du matin de publier les nou-
velles de la guerre le lendemain matin,
l'on telit quelque chose; ou sI, d'un
autre côté, elle voulait conclure avec la coi-
pagnie du chemin de fer Canadien du Pa-
cifique un arrangement en vertu duquel
les taux (les télégranmes seraient réduits
de moitié, ce serait plus satisfaisant. A
moins que l'on ne fasse quelque chose dans
ce sens, il faudra agir d'après le principe
émis dans le bill de mon honorable ami, et
le · gouvernement sera peut-être obligé de
construire lui-même une ligne, comme Il en
a construit une à Anticosti, ou il sera forcé
d'exproprier la ligne de la compagnie en
lui payant une somme raisonnable. La
eomp:gnie a un monopole, et, comme tous les
monopoles, il a donné lieu à des griefs. Le
moment est arrivé d'arrêter ces abus, et jem-
ploierai toute mon influence dans ce sens.

Je suis -bien aise que mon honorable ami
ait soumis sa motion à la Chambre, car. elle
m'a permis de faire cette déclaration. J'at-
tends la réponse du gérant général de Lon-
dres à la lettre que je lui ai adressée.

M. CASEY : Et la ligne télégraphique dru
golfe?

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES : Le ministère des Travaux
publics est chargé de la ligne télégraphique
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du golfe ; toutefois, je puis dire que les tra-
vaux en sont poursuivis sur la côte nord du
golfe Saint-Laurent, et cette année, l'on de-
mande à la Chambre un crédit de $10,000
pour les prolonger jusqu'à ia partie la plus
reculée (lu Labrador et jusqu'au détroit de
Belle-Isle. L'ingénieur en chef de mon mi-
nistère m'a fait un rapport relativement à
l'établissement de communications directes
avec le phare le Belle-Isle. Lorsque le
".Scotsman" a fait naufrage, tout dernière-
ment, l'on s'est plaint qu'il n'y avait aucun
moyen de communiquer avec M1ontréal et
Québec pour demander des secours. Cela
est vrai ; mais les fonctionnaires de mon
ministère doutent beaucoup que l'on puisse
poser un câble à travers le détroit entre le
Labrador et Belle-Isle, à cause de l'énorme
profondeur qu'il y a là et du fond irrégulier
produit par le courant arctique, et les ban-
quises qui descendent. On nous a suggéré
de poser un cûble depuis Anticosti jusqu'à
Belle-Isle, à travers le détroit de Belle-Isle.
Il est possible que cela soit plus facile à
exécuter. L'ingénieur en chef de mon mi-
nistère ne veut s'arrêter à aucun projet,
parce qu'il étudie avec beaucoup de soin la
construction d'une ligne télégraphique
d'après la méthode Marconi, qu'il croit pra-
ticable ; mais il croit qu'il n'est pas encore
tout a fait temps d'en arriver à une con-
clusion, car chaque mois cette méthode est
améliorée sous des rapports plus ou moins
importants.

En conséquence, l'on étudie avec soin la
question, et je dirai à mon honorable ami
que nous apprécions pleinement la grande
importance qu'il y a d'avoir des communi-
cations télégraphiques avec le phare de
Belle-Isle. afin que les navires qui ont le
malheur de faire naufrage. puissent avoir
des secours le plus tôt possible. En ce qui
concerne le phare de Belle-Isle, je dirai que
nous avons là, aujourd'hui, la plus belle
sirène qu'il y ait en Amérique.

M. J. H. BELL (I.-P.E.) : Nous devons, si
je comprends bien, avoir un service raison-
nable, et, pour cela, nous accordons une
subvention -de $2,000 par année. Qui peut
dire que ce service est fait d'une manière
raisonnable? Si c'est le gouvernement fé-
déral, ne peut-il pas exercer une pression
pour obliger la compagnie à améliorer ce
service, sinon, ne peut-il pas lui retirer cette
subvention?

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES : Les mots " service raison-
nable " ne se trouvent pas du tout dans la
convention en vertu de laquelle l'Ile du
Prince-Edouard est entrée dans la Confédé-
ration. Les termes de cette convention di-
sent simplement que le gouvernement fédé-
ral maintiendra les communications télégra-
phiques. C'est ce 'qu'il a fait. Cette sub-
vention de $2,000 a toujours été payée à la
compagnie de télégraphie Anglo-américaine
depuis la Confédération.

Sir LOUIS DAVIES.

M. BERGEiRON : Par le gouvernement
féderal?

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PEOHERIES : Oui.

1M. POSTER: Est-ce qu'il y a monopole?

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES : Il y a un monopole, mais
il n'est que partiel. Le monopole ne s'étend
pas à une ligne reliant le continent d'Amé-
ilque et l'île. Il a été accordé en 1853, et il
empêche qu'une ligne ne soit établie entre
l'Ile du Prince-Edouard et toute île située
aux environs du littoral du continent améri-
cain, ou entre l'Europe et lIle du Prince-
Edouard; mais il ne s'étend pas au con-
tinent même. De sorte que, sous ce rapport,
il n'y a pas de monopole.

Rien n'empêche que l'on construise une
ligne entre le continent américain, ou la pro-
vince de la Nouvelle-Ecosse et PIle du
Prince-Edouard; mais on ne saurait établir
une ligne depuis le Cap-Breton ou Terre-
neuve jusqu à l'île.

M. FOSTER : Vous pourrez en établir une
depuis le Nouveau-Brunswick?

Le MINIiSTRE iDE LA MARINE ET DES
PEKCIERIES : Oui, jusqu'au Cap où la ligne
existe maintenant et c'est l'endroit le plus
naturel pour cela.

M. A. -C. 'MAODONALD (I.P.-'E.): Pour
démontrer la parfaite unanimité d'opinion
sur la -défectuosité du système télégraphique
de l'Ile du Pince-Edouard, je désire corro-
'borer les déclarations -du ministre de la Ma-
rine et des Pêcheries (sir Louis !Davies). Si
l'on adoptait le système Marconi, un bon en-
droit -serait le détroit de Northumberland,
une distance de 8 ou 10 milles, car je crois
savoir que, sur au moins cette distance, ce
système a donné d'heureuc résultats. En
adoptant ce système on ferait une
leçon à la compagnie Anglo-Américaine
qui comprendrait dans quelle fausse
position elle tient la population de
l'Ile du Prince-Edouard depuis nombre
d'années. Ce monopole a été donné par le
gouvernement local de 1l'1e du Prince-
Edouard, et lors de La Confédération il fut
convenu que le gouvernement 'fédéral paie-
rait une subvention. Cette subvention a été
payée depuis et l'impression est générale que
le monopole accordé à la compagnie Anglo-
Américaine a empêché la construction de
toute autre' ligne entre l'le .du Price-
Edouard et la terre ferme.

Je suis heureux d'entendre le ministre de
la Marine et des Pêcheries dire que nous
a-vons le privilège de poser un autre càble'
entre l'Ile du Prince-Edouard etle continent.
Dans ce cas, ,je ne vois pas pourquoi il'
ne serait pas posé un -autre cîi;le, soit parIle
gouvernement. soit par une de ces grandes
compagnies qui ont ides lignes dans les pro-
vinces maritimes. Le gouvernement ferait
bien, je crois, d'étudier cette question. Le
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système actuellement en usage dans l'Ile du
Prince-Edouard est tout à fait suranné, et
ainsi que l'ont ·fait observer le ministre de la
Marine et des Pêcheries et les autres ora-
teurs, on reçoit les nouvelles lIt-bas, 24
heures plus tard que partout ailleurs dans le
pays. Ainsi, la province apprécierait haute-
ment tout ce que tenterait le gouvernement
pour abolir cet odieux système.

M. RUTHERFORD (Macdonald): J'ai
écouté avec beaucoup de plaisir l'hono-
rable député de l'Ile du Prinee-Edouard
(M. Macdonald), mais je ferai observer à la
Chambre que la population de cette province
n'est pas la seule .1 souffrir d'un monopole
<lans le servii-ce télégraphique. Une grande
partie du'Nord-Ouest se trouve dans ce cas,
et dans mon comté il est plus d'une personne
qui voulant vous prévenir de son arrivée.
s'est cependant rendue 24 heures avant le
télégramme expédié d'avance.

je me rappelle lorsque le gouvernement
impérial -prît l'administration du système té-
légraphique, et si quelqu'un se souvient ce
qu'il en coûtait alors pour télégraphier et la
rluction des prix qui a été faite ensuite,
ceux-là comprendront que le bill présenté
par l'honorable député d'Elgin est (M.
Ca'ey). est important.

T'espère que cette question sera traitée sé-
rieuse-ment et que nou.s verrons bientôt l'abo-
lition de ces monopoles qui, loin d'être néces-
saires, nuisent à l'échange rapide et libre des
communications entre les diverses parties du
pays.

La motion est adoptée, et le bill est lu une
première fois.

DFMANDES DE RAPPORTS.

M. G. E. FOSTER (York. N.-B.) : Je veux
soulever de nouveau la question des rapports
ordonnés par la -Chambre et qui n'ont pas
encore été produits. Je me trouve dans une
plus11 mauvaise 'position que lorsque j'ai fait
cette demande l'autre jour, -car j'ai perdu
mon mémoire et je n'ai pas eu les rapports.
L'honorable premier ministre pourrait-il me
donner les uns ou les autres?

Le PREMIER MINISTRE (sir Wi-ifrid
Laurier) : J'ai -le imémoire et je crois qu'a-
vant que la journée ne se passe, je pourrai
soumettre le rapport.

M. J. G. H. BERGERON (Beauharnois):
Vu l'absence du ministre de l'Intérieur et du
ministre Intérimaire (M. Sutherland), je m'in-
formerai au premier ministre. de l'ordre de
la Chambre, le 26 février, relativement à la
production de l'arrêté ministériel nommant
M. Girouard régistrateur dans le Yukon.
C'est un rapport 'peu volumineux et je suis
surpris qu'il ne soit pas encore produit.

Le PREMIER MINISTRE : Je crois que
je l'aurai avant la fin de la séance.

M. DAVIN (Assiniboïa-ouest) : Le 7 février
un ordre de la Chambre demandait copie de
toute correspondance entre tout officier du
département de l'Intérieur et tout officier de
la police à cheval, du Nord-Ouest, concernant
l'adjudication de contrats pour l'approvi-
sionnement de la police à cheval du Nord-
Ouest, depuis le 23 juin 1896. Le premier
ministre ipro>iit -ce rapport vendredi.
Le PREMIER MINISTRE : ýOn m'a dit

que ce rapport était long à préparer ; nous
pourrons, cependant, peut-être l'avoir à la
fin de cette semaine.

3. E. G. PRIOR (Victoria, C.A.) : Quand
le premier ministre a-t-il l'intention de pro-
duire 'le rapport ordonné le 12 février au
sujet de la correspondance échangée entre le
gouvernement fédéral et le gouvernement de
la Colombie Angaise. relativement à l'offre
de ce dernier d'envoyer un contingent au
Sud-africain?

Le PREMIER -MINISTRE : Je verrai à la
chose.

TROISIEME LECTURE.

Bill (n° 41) concernant la 'Compagnie du
Pont et Tunnel de la rivière -Sainte-Claire.-
(M. Montague.)

TROISIEME LECTURE-EN COMITE.

Bill (n° 48) concernant la Compagnie du
chemin de -fer de Montréal à Ottawa (Rap-
porrté).-(M. -Monk.)

Bill (n° 26) concernant la 'Compagnie du
chemin de fer de I'Çaslo et Lardo-Duncan (tel
qu'amendé par le comité des chemins de fer,
canaux et télégraphes).-(M. Bostock.)

Bill (n° 33) concernant la Compagnie du
chemin de fer du 'Sud de la Colombie-Brd-
tannique (tel qu'amendé par le comité des
chemins de fer, canaux et télégraphes).-(M.
Prior.)

COMPAGNIE DE CUIVRE D'ORFORD.

M. McINNES (pour M. Belcourt) : Je pro-
pose qu'on lise pour la deuxième fois le bill
(n° 53) autorisant le Commissaire des Bre-
vets à faire droit à la Compagnie de cuivre
d'Orford.-(M. Belcourt.)

'M. A.,T. WOOD (Hamilton) : M. l'Orateur,
s.i le promoteur de ce bill ne croit pas que sa
mesure vaille la peine qu'il s'en occupe, je
pense que cette mesure ne devrait pas pren-
dre le temps de la Chambre. Il s'agait de
faire revivre des brevets expirés depuis long-
temps, des brevets obtenus il y a sept ou 8
ans et expirés après deux ans pour défaut
d'usage.

La Chambre le sait, la loi concernant les
brevets du Canada veut que tout brevet ob-
tenu en Canada soit appliqué dans les deux
ans qui suivent. Or, on ne s'est jamalis servi
des 'brevets en question ; et ces messieurs
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nous demandent aujourd'hui de faire revivre
ces pouvoirs éteints depuis sept ans.

Leur raison en agissant .ainsi est que P'on a
construit à Hfamilton un grand établisse-
ment pour épurer le niclzel et autres métaux
et ils croient qu'ils seront peut-être obligés
de revenir à ce procédé. bans ce cas, je
pense -qu'ils ont parfaitement le droit de re-
venir à un procédé abandonné depuis 7 ans,
un procédé, qui, de fait, n'a jamais été ap-
pliqué en Canada.

J'ai ici une letttre d'un homme fortement
intéressé dans l'entreprise de Hamilton :

La Orford Copper Company, de New-York, est
une compagnie qui épure tous les produits de
la Canadian Copper Company, de Sudbury. Ro-
bert M. Thompson est le président et le princi-
pal actionnaire de cette cornpagnie. Le procédé
dont on se sert a été breveté en Canada il y a
sept ans. Ce procédé n'a jamais été en usage en
Canada et l'on me dit que le brevet est expiré
pour cette raison. La Orford Company, par l'en-
'tremise de ses avocats, Gormully et Orde, de-
mande au parlement un acte pour faire revivre
ses lettres patentes. Vous trouverez un avis à
cet effet dans la " Gazette du Canada."

Burlîe et McIntosh sont intéressés avec
Thompson dans toute cette affaire.

Ils disent qu'aucun affinage ne peut être fait
en Canada, qu'il n'en sera pas fait, et ils refu-
sent d'en faire. Burkçe et Mclntosb disent nu
gouvernement d'Ontario que le procédé de
Thompson est le seul qui puisse servir à l'affi-
nage des minéraux (le Sudbury.

Ce procédé peut maintenant ôtre employé par
qui que ce soit. Pourquoi ferait-on revivre ce
brevet dans le seul but d'en empêcher l'usage,
quand ceux qui demandent la chose déclarent
que ce procédé ne sera jamais appliqué en Ca-
nada. On me dit que ce procédé était déjà vieux
de 20 ans lorsqu'il a été breveté en Canada.

Il serait important, M. Wood, d'empêcher l'a-
doption de cet acte. Si par accident ou pour
quelque causq imprévue, le procédé du Dr. Hoepf-
ner ne devait pas réussir, il est important que
l'on laisse libre l'usage du procédé Thompson.

La conduite de Burke, McIntosh et Thompson
au sujet de l'affinage et de la fabrication lu
nicelze dans Ontario n'est certainement pas de
nature A permettre le renouvellement de ce
brevet, dont le seul but est d'empécher tout affi-
nage dans Ontarlo et d'amener l'insuccès de la
politique du gouvernement.

J'espère que vous agirez sans retard. On a
toute raison de compter sur le procédé Hoepf-
ner, mais s'il venait à ne pas répondre à nos
espérances, il est de la plus haute importance
que le procédé Thompson reste libre pour qu'on
puisse y revenir au besoin.

Je compte donc sur vous, vu que vous êtes en
état de prévenir le succès de ces efforts contre
l'entreprise de Hamilton.

Je vous écris à la fois à Hamilton et à Ottawa.
Bien à vous,

S. J. RITCHIE.

Il est de la plus grande importance que ce
projet soit rejeté, car, si pour une cause
quelconque, le procédé que l'industrie d'Ha-
milton veut essayer ne -réussissait pas, il
faut que ceux qui ont versé des milliers
de piastres dans cette entreprise soient li-
bres de revenir au procédé Thompson.

Je propose donc que la deuxième lecture
de ce bill soit remise à six mois.

M. WOOD.

M. FLINT : La question soulevée par l'io-
norable député d'Hamilton (M. Wood) est
très importante. Je crois que peu de dé-
putés ont étudié ce bill et nous aimerions à
donner à son auteur, qui n'est pas ici dans
le moment, l'occasion de Pexpliquer. Par
conséquent, je proposerai l'ajournement du
débat.

M. LaltIVIEE : A la dernière session
nous avons passé deux bills de ce genre qui
m'ont inspiré beaucoup de défiance. D'un
autre côté cependant, je crois que le comité,
des bills d'intérêts privés est l'endroit ou
doivent être étudiées ces mesures. Dans ce
comté on peut entendre et étudier toutes
les objections et au besoin entendre des té-
moignages. En justice pour les intéressés,
on devrait permettre la deuxième lecture du
bill et l'envoyer ensuite devant le comité.

Le MiNISTRE DE LA MARINE ET DES
PEOKERIES: L'honorable député a raison;
l'an dernier le comité des bills privés passa
deux bills de ce genre, mais le comité n'a-
dopta pas les préambules de ces bills sans
avoir établi sous serment la vérité des dé-
clarations 'qu'ils renfermaient. Cela a été
trop longtemps la coutume d'accepter comme
conforme à la vérité tout ce qui est dit dans
le préambule d'un bill, ou d'accepter la dé-
claration du procureur ; nous 'avons mainte-
nant pris l'habitude d'établir les faits par
des témoignages assermentés. Je vois peu
le différence entre ce bill et ceux de l'an
dernier, bien que je n'aie pas eu l'occa-
sion d'en faire une étude sérieuse. De-
vant le comité, l'honorable député pourra
établir la déclaration qu'il vient de flaire,
savoir, que c-e brevet d'invention ne devait
pas étre renouvelé, parce que le procédé en
question n'a jamais été et ne sera jamais
appliqué en Cana da. C'est li une déclara-
tion importante et le comité sera content
d'entendre la preuve sur ce point.

M. WOOD: Je n'aurais pas proposé déS
aujourd'hui le renvoi de ce bill. -si ce n'étail

'du fait que celui qui, en est chargé ne s'en
soucie pas, et qu'il n'en connaît rien.

M. POSTER : Je crois qu'il vaudrait mieux
ajourner le débat pour pouvoir entendre le
promoteur de cette mesure. Il aura, je crois,
de bonnes raisons à donner, ici ou devant le
comité. avant que ce bill soit adpoté. Il ne
me semble pas juste de rejeter cette mesure
en l'absence de l'honorable député.

La motion (M. Flint) est adoptée ; le dé-
bat est ajourné.

DEUXIEME LECTURE.

Bill (n0 55) constituant en corporation l's-
sociation des banquiers du Canada
Britton.)

Bill (N° 66)-concernant la Compagnie du
chemin de fer de la Vallée de la Covichan.
-(M. MeInnes.)

1715 1716



112 MARS 1900j

IIECTEURt DE LA POSTE DE LOTil-
NIERE.

3M. 1·OIITIER:
M. Maxime Lemay, maître de poste de Lotbi-

uière, comté de Lotbinlère, décédé ;
(1) A-t-il été remplacé, oui ou non ?
(2) Si oui, par qui ?
(3) Quelle est la date de sa nomination ?
(4) Qui l'aurait recommandé ?

Le DIRECTEUR GENElAL DES P3S-
'TEs (.M. Mulock): 1. Son successeur a été
no0101u1é. 2. Ernest Filteau. 3. Le 1er dé-
cemlire dernier. 4. Il n'est pas d'usage de
répoidre à cette question.

WlEltIE DU T
TIONS DE QUEBEC.

M. DUGAS (par M. Bergeron)
Quel est le nom des officiers, sous-omciers ou

autres de la province de Québec qui ont fait ap-
plication, pour servir 'en Afrique, au départe-
ment de la Milice ou aux personnes autorisées
par ce département à recevoir telles applica-
tions ?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DELENSE Commissions et enrôle-
melis : Patterson, Capt. C. E. A., *(85e
Bat.), Montréal ; Sorrest, Lt. E. T. (65e Bat.),
Québec ; Ieprohon, Lt. E. T. (GSe Bat.),
31oiitréal ; Humble, Lt. B. B. (ler Bat.
infanterie) Montréal ;Cameron, Major G.W.,
Se Bat.), Montréal; Gordon, Lt.-Col. W.

P.. Montréal ; Bélanger, L. -H. 0. (89,1
Bat.), Montréal; Barry, Capt. J. J. (85e
Bat.), Montréal; Swift, Lt. A. E. (8e Bat.)
Québec ; Panet, Capt. A.. dle L. (87e Bat.)'
Québec ; Panet, Capt. A. H., (R.C.A.),Qué-
bee; Peileter, Capt. F., (65e Bat.) Mont-
réal Ledue, Capt. L. R., (R.C.L), Québec
Pelletier, Lt. A. E., (.e Bat.) Montréal

Nedwyn. de B.. Québec ; Cook, Lt.-Col. J. P.,
(1'. of W. F.), Montréal ; Baker, Major E. S.
ineic 85e Bat.), Cookshire, Québec ; O'Far-
rell, Capt. F., (87e Bat.), Québec ; Cliannon,
Capt. J. M. E., (ancien 85e Bat.), 1613 rue
Notre-Dame, Montréal ; 'Ogilvie, Capt. J.. (R.
C.A.), Québec ; Benson, M'Iajor T., (R.C.A.),
Québec ; Armstrong, Lt. C. J., (R.S.), Mont-
réal ; D'Orsennens, Capt. G. St.-Jean, Qué-
bûe: O'Meara, Lt. D. A. Québec ; Bell, G.
F.. Montréal ; Normandeau, Capt. J. E. B.,

'83e Bat.), Joliette, Qué.; Paradis, Capt. E.
C., (58e Bat.), Coaticook, 'Qué.; Belleau.
Capt., (9e Bat.), Québec ; Reeves, Lt. G.- W.
176e Bat.), Martinville, Qué.; Ewing, Capt.
I. G., (54e Bat.), Richmond, 'Qué.; Kaye.
Lt. T. H., Québec ; Fortier, Lt. S. C., Lévis ;
Talbot, O. E., M.P., Bellechasse, Qué.; Laf-
ferty. Lt. r. D., Québec ; Bond, Lt. F. L. C.,
(ter Bat.), Montréal ; Denis. Pierre. Mont-
réal ; Stubbs. W. W., Montréal ; Robarts,
G. P., Montréal ; Glass, John, Québec ; Do-
bell, Major, 114 Champ de Mars, Montréal ;
Frenette, ÈMjor L., Montréal ; Thacker,
Capt. H. C., (Batterie B), Québec ; Whit-
mant, Capt. S. R., (52e Bat.), Knowlton,

Qué.; Clapham, Major Chs., (ancien Ge Hus-
sards) 43 rue Shuter, Montréal; Stevens,
Lt. G. W., (3e Batterie de campagne), Mont-
réal; Bennett, Major W., (R.C.), 118 rue Bri-
tannia, Montréal; Turner, Capt. R. E. W.,
(Q.O.C. Hussards) Qu6bee ; Sutherland, F.D.,
704 rue Sherbrooke, Montréal ; MeCrea,
Lt. J., (16e By., C. A.), Université McGill,
Montréal ; Baker, Hoier, (Collège M. R.,
gradué) Frelighsburg, Qué. ; Gibson, Lt.
(Wm., (Se Bat.), Québec ; Reynar, Jos.,
Trois-Rivières, Qué. ; Collyer, J.. Masson,
Qué.; Meade, F. J., (58e Bat.), Coatieook,
Qué.; Bennett, (ancien R.*C.A.) Collège M. R.,
gradué, Montréal; Laliberté, Capt. Ed., (Bat-
terie de campagne) Québee ; King, Capt. R.
W. H., (5e Dragons), Cookshlre, Québec;
Thomson, M.M., 180 rue Saint-Jaeques, Mont-
réal ; Chambers, Capt. E.J., (Infanterie R. O.)
Montréal: Bond, Lt.-Col. Frank, (R.O.) an-
cien 1er Bat., Montréal ; Feneran, M.A., 685
rue Dorchester, Montréal ; Hooker, Lt. L.M.,
iGe Hussards) Geieva, Qué. ; Buelianan, A.
E. C., B. B. P. 2379, Moutréal ; Salaberry,
de, Lt. Réné, (85e Bat.). L'Assomption,
Qué.; Courtney, Capt. R. H.. (1er Bat.), Col-
lège M. R., gradué, Montréal ; Bell, Capt.
Amd., (ancien 3e Bat.), Montréal ; MacLean,
Lt.-Col. J. B.. (Hussards R.C. du (lue d'York),
Montréal ; Allan, Lt. John, (.e Bat.), Mont-
réal; Gilmore, Capt. E. T. B., (Collège M.R.
gradué) Montréal; Gordon, Capt. J. Grant,
Richuond. Qu&.; Phelps. Walter J.. (ex-
Lt. (7e Bat.), 60 rue MeGill. Montréal
Artlurs, Jas., rue Chaudière, Hull, Qué.
Arnold, W.S., Cie de la Baie d'Hudson, Mont-
réal ; Banks, Jno. B., Helena, Qué.; Banks,
Wm. S., Helena, Qué.; Brown, W.J., 1025 rue
Saiçt-Dominique, Montréal : Butters, John,
57a rue Young. Montréal ; Crozier, J.
A., (Université MeGill), Montréal ; Crosby,
W., Sainte-Anne de Bellevue, Que.; Donald-
son, A. S., (Université -eGill), Montréal ;
Drolet, Oscar, 23 rue Sainte-Cécile. Québec ;
Gomery, B. V., (Banque Molson), Qué.; Gib-
son, E. J.. (Université McGill), Montréal ;
Hurd, E. H., Massa.wippi, Qué.; Holland,
C. E., Upper Melbourne, Qué.; Johnston, R.
G., (Ge Bat.), Montréal ; Jacques, Elzéar
F., 'Shefford-ouest, Qué.; Karger. Moses, 678
rue -Saint-Laurent, Montréal ; Kilgour, W.
-C. 31a rue Saint-Eugène, Montréal ; Kearley,
Edwin, Danville, Qué.; àMcLachlan, Moore,
Lochaber Bay, 'Qué.; Nobert, Firmin, Saint-
Narcisse, Qué.; Owen, C. C., Stanstead, Qué.;
Parker. W. O. N.. 25 rue Saint-Paul, Mont-
réal ; Percy, Mederick, (Se Bat.), Montréal ;
H-. M.. 3 W'eadale Park, (près Montréal),
Westmount. Qué.; Ricbardson, W. Fred, 144
rue d'Aiguillon, Québec: Redman, Thos.
Sainte-Anne de Bellevue, Qué.; Rutten, Louis
A., 414 rue Magdelaine, Montréal ; Sadleir,
J. E., 13 rue de la Terra'ee. Montréal ; Thé-
riault, J.E., 'Saint-Lazare de Vaudreuil, Qué.;
Tyler, Edward. Montréal ; Vaughan, Johu,
950 rue Berri, Montréal ; Costigan, Major R.,
(Se Batterie 'de Campagne), Montréal ; Bond,
Captain W. L., (1er Bat.), Montréal ; Stuart,
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capitaine W. G., (1er Bat.), Montréal ; Cush- Patterson, Dr Robt., Montréal; Tasche-
ing, capitaine F.. (11e Bat.), Montréal ; reau, Dr G. A., (Major), Saint-Ferdinand de
Lippé, capitaine C. A. H., (8e Bat.), Mont- Halifax, Qué.; Watterson, Dr Robt., Hôpi-
réal ; Cole, capitaine E. C., (2e Régiment, A. tal Montréal; Lebel, Dr E. A., Québec';
C.), Montréal ; Wynne, capitaine J. H., (2e Bell, Dr J. H., (ancienne 1ère Batt.)
Régiment, A.C.), Montréal; Biron, capitaine Montreal ; Thomas, Dr W. R., Lennoxville,
C. B., (64e Bat.). Valelyfield ; BoteriU, capi- Qué. ; Earding, Dr E. S., 128 rue Cher-
taine S. I., (58e Bat.), Cookshire; Dixon, rier, Montréal ; Byron, Dr B., (eapt, 64e
capitaine B., (86e Bat.), Montréal; Ibbot- Bat.), Williams, Dr J. A., Montréal ;
son, capitaine J. S., (5e Bat.), Montréal ; Keenan, Dr C. B., Hôpital Royal Victoria,
Lovelace. capitaine S. M., (D. Y. R. C. H-.), Montreal ; Barrie, Dr H. G., Montreal;
,Montréal ; Dobbin. Lieut. G. L., (1er Bat.), Dickson, Dr S. M.. Soath Drhamn, Que.
Montréal ; Butler, Lieut. A., (1er Bat.), Mont- Wootton, H. H., Hôpital Royal Victoria,
réal; Bacon, Second Lieut. F. I., (1er Bat.), Mantréal ; Shaw, Dr J. M., (dentiste) 4430
Montréal; -larrington. Lieut. J., (R. o.), rue Sainte-Cathierine, Montréal; Lightson,
Montréal; Mc-Catllum, Lieut. .J. W., (ancien Hyman, (étudiant 2n médecine), Avenue du

Me V. C.). 3ontréal ; Badgeley, Lieut. I. G., Mont Ste-MIarie, Montréal ; Hunter, Dr D.,
(3e Y.R.C.). Mlontréal ; Barcley, Lieut. J., (Se Danville, Qué.; Mooy, Dr M. J., Scotstown,
Bat.), Montral ; Lippé, Lieut. J. S.. (85e Qué. ; Arnistrong, Dr G., 320 rue de la Mons
Bat.), Montréal ; Gardiner, capitaine .1. 0.. agne, Montréal ; DescIène, P. M., (service
<3e Scottish Riffes). attaché au :e R. S., d'aimbulance) 109 rue Dubord, Montréal;
Cooke, (chef de musique), 5e R.S, Montréal; l>refontaine, Dr H. . Soutb Durham,
McAulay, Lt.-Col. M. B., (58e Bat.), Scots- Qué.; Arthurs, James, (étudiant en médeeine)
town ; King, capitaine R. W., (5e Dragons), HJull, Que.; Harrington, Dr. J. Peters, 629
Compton ; lorton, capitaine J. W., (5e rue Sherbrooke, Montréil ; Forbes, Dr
Dragons). Coimpton ; 'raser, capitaine A. M.. 297 rue Peel, Montréal ; Elliott,
C. K., (53e Bat.), Sherbrooke ; M.urray, Dr C. E., Chirurg.-major, (Q.O.C. Hussards),
capitaine W. H., (58e Bat.), Massa.wippi ; Québec ; Barclay, Dr J.. (5e Bat.), Mont-
Davidson, capitaine J. A., (79e Bat.)' ral; r~ TaIt, Alf., (non reçu M. D.) de la.
Bethel ; Van, Lieut. H. R., (58e Bat.) Banque des Marchands d'Hallfax, Montréal;
Springhill ; Bowen, Second Lieut. E. H., Cameron, Dr K., sergent. (Duke of York R.
(Se Dragons), Sherbrooke ; Robins, Second C. Hussards), g4ontréal ; Duchene, Vet.. Lt.
Lieut, J. C., (53e Bat.), Sherbrooke; Amy- J. D., (Batterie B, A.R.C.,), Québec ; Gau-
rauldl. capitaine A. ., (artillerie R. O.) thier, serg. lieut. L. P., (89e Bat.), Québee.
Swetsburg : Boulanger, Major T. L., (1ère Infirmières-Fortin, Mme Lamette L.. hôpi-
batterie de campagne) Québec ; Roy, Lieut. ta Fraserville; Hibbard, Mlle M. E; Mont
G., (1ère baterie de campagne), Québec ; réal ; Owan, Mlle Lilan M., Montréal;
Marsan, capitaine L. P., (6e Régiment A.C.). Evans, IMlle Annie, Montréal ; Porter, Mlle
Québec ; Petry, W. H. (chef comptable) M., Montréal ; Bristow, Mlle L., i avenie
Québec: Demers, Lieut .1. E., (17e Blat.) du Pare, Montréal; Cane, Mary E., 16 rue
Québec; Demers, Lieut. L. R., (17e Bat.), Stanley, Montréal ; Cotter, Mlle, Montréal,;
Québee ; Demers, Major T. E., (17e Bat,). Seaton, Adelaïde F., Stanley-Flats, rue
Québec ; Ward, Lt.-Col. W. J., (55e Bat.), Stanley, Montréal; Peltier, Mme J. E., 460
Mégantie ; Thompson, Lt.-Col., W.. (55e Bat. rue Dorchester, Montréal ; Ashby, Katb-
Mégantie ; McKenzie, Major J., (55e Bat.) 735 rue Cadieux, Montréal ; Meikle.
Méganti; Blouin, Lieut. H. B., (5ie Bat.) John, Mlle, -Québec; Watson, Mlle Agnes,
Québee ; Morin, Major. (87e Bat.), Québee Québee; Horne, Margaret L., 93 rue Saint-
Taché, Major G. E., (88e Bat.), Québee .rbain, Montréal; Patterson, Mlle Mary
Dessaint, capitaine A. R., (88e Bat.), Québec' M., Hôpital Général, Montréal; Adams,
Bélangei, Lieut. H. O., (89e Bat.), Québec;' Sule Weldon (aux soins de F. S. Wetherall),
Dugal, Qr. Master G. O., (80e Bat.). Québee ;Cookshire, ýQué. ; Whiteford, Jane, Orms-
Taschereau, Lt.-Col. De M., (92e Bat.): town, Qué. ; Clark. May, 474 rue Saint-An-
Taschereau, Major G. A., (92e Bat.) ; Bou- toine, Montréal ; 'Christie, Jennie B, Stans-
langer, Capt. G. D., (17e Bat.) ; Howard, tead, Qué. ; Rogers, Mary, 15 rue Church,
F. L. (avec canons) Brownsburg, Qué. ; Montréal ; 'Spragg, Florence, Montréal;
Brown, Capt. W. E., (1ère Bat.), Montréal; Jolinson, Elizabeth (M.D.), Montréal ; Tay-
Medical-Labrecque, Dr J. T. A. 212 Mont lor, Katie, Montréal; Johnson, Mme Muir
royal, Montréal ; 'Boisvert, Dr. Chas. E., 16 lcad. 2007 rue Notre-Dame, Montréal; Kelly,
rue St-Jean, Québee ; McCrae, J. (M.D.) Elizabeth, 385:rue Saint-Antoine, Montréal
Montréal; Sewartz, Dr. G.. Québec; Wil- Watters, Helen S., 93 rue Saint-Urbain,
son, Dr. C. W.. 59 rue Metealfe, Montréal ; Montréal; Anson, Elizabeth M.285 rue de
Lambly, Surg. Major W. 0., (15e Batterie de la Montague, Montréal; Bélanger, Mlle
campagne) ; Fiset, Surg. Major E., (89e Asylda, Montmorency, Qué.; Sherwood, M
Bat.), Québee ; Lemieux, Dr. L. J., St. Vin- C, 93 rue ,Saint-Urbain,,Montiéal ; Wright
cent de Paul, Montréal ; Worthington, Dr Violet ., Hatley, Qué; Johnson, Gertrude'
'Chirug. Major. (59e Bat.), Sherbrooke, Qué.. Demers, Mme S. F. ; Cowan; Mme ; Wat-
Charest. Dr C., 1239 rue Saint-Denis, Mont- son, Hlle A.. hapelains-Blyth, Rév. R. B.,
réal ; Aumond, J. H., Saint-Esprit, Qué.; Montréal ; :Drolet, Rév. J., 111 rue Massue,
Masson. Dr J. E, 59 Sous le Fort, Quebee; Québee; Wllliams, Réy. Lennox, Québec;

M. BORDEN.
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Crombie, Rév. J. M., Côte des Neiges, Mont-
réal ; Bo-ville, Rév. R. G., Montréal ; Starr,
Rév. J. E., Stanstead, Qué. ; Barton, Rév.
Win, (B.A.), Grand'Mère, Qué.; Buekland,
11v. A. W.,'Eastmai, Qué.; Almond, Rév.
J. ; Dobbs, Rév. C. E. ; O'Leary, Rév. J. P.

M. BERGERON: Tous de la province
de Québec ?

Le MINISTRE DE LA. MILICE ET DE
1, L E"ENSE: Tous.

lNil'OIlTATION SAFF[CHES ANNON-
QANT L'EXPOSITION DE

WOODBItIDGE.

M. CASEY (par M. McMillan):
1. Quel montant de droits de douanes a été

payé sur certaines affiches imprimées par MM.
Ileunegan et Cie, de Cincinnati, dans les Etats-
Unis, annonçant l'exposition de Woodbridge,
dans le comté de York, les 17 et 18 octobre 1899,
et sur lesquels sont Imprimés les noms de N. C.
Wallace, M. P., comme trésorier, de George F.
Wallace, comme président, et de T. F. Wallace,
comme secrétaire ?

2. Existe-t-il en Canada des établissements où
ces affiches auraient pu être imprimées ? Dans
l'affirmative, combien' de ces établissements
existent ?

Le MINISTRE DES DOUANES (M. Pa-
terson) : Le percepteur des douanes à To-
ronto informe le ministére des Douanes que
(ertaines affiches annonçant l'exposition de
Woodbridge venant de MM. Hennigan et
Cie, de Cinninati ont été importées en sep-
tembre 1890, et ont été dûment entrées en
douanes ; comme les lettres d'envoi ne sont
pis publies, il n'est pas opportun de faire
connaître le montant des droits perçus, mais
je dirai que ces droits de douanes ont été
dûment payés. Des renseignements en pos-
session du département il appert que l'as-
sistant-estimateur, qui a examiné ces affi-
clies, ne se souvient pas si les noms men-
tionnés dans l'interpellation y étaient impri-
nés. Il y a des établissements de lithogra-
phie au Canada, mais n'ayant pas vu les
aliieles, je ne me prononce pas sur le ques-
tion n° 2.

SALLES D'ARMES A SUSSEX, N. B.

M. DOMVILLE (par M. Davis) :
Le gouvernement se propose-t-il de commen-

cer à bonne heure, le printemps prochain, la
construction de la salle d'armes à Sussex, N.-B.,
pour l'usage du Se hussards ?

Le MINISTRE -DE LA MILICE ET DE
LA DEFEYSE (M. Borden): Oui, le gou-
vernement se propose de commencer au prin-
temps prochain la construction de la salle
d'armes à l'usage du Se hussards.

EMPLOI DE M. L. V.. LABELLE, DE
SAINT-JACQUES-L'ACHIGAN.

M. DUGAS (par M. Bergeron):
Est-ce que M. L. Labelle, de Saint-Jacques-

l'Achigan, comté de Montcalm, est encore au

service du gouvernement, et quel est son sa-
laire ?

A-t-il fait rapport au gouvernement au sujet
des essais de culture du tabac à la ferme modèle
de Saint-Jacques ?

Combien d'arpents avait-il sous culture ?
Quel a été le rendement par arpent ?
Combien d'espèces de tabac a-t-il plantées,

quels sont les noms de chaque espèce et quelle
espèce est la mieux adaptée au sol ?

A qui appartient le revenu de cette terme mo-
dèle ?

Qde 'est le montant des dépenses . encourues
jusqu'à présent ?

Quel a été le nombre des employés jusqu'au-
jourd'hui ?

Le MINISTRE DE L'AGRICULTURE (M.
Fisher): Je ne suis pas en mesure de donner
tous les renseiguements demandés ; je puis
dire cependant que mon ministère s'est en-
tendu avec L. V. Labelle, de Saiut-Jacques-
l'Achigan pour faire faire certains essais
de culture (lu tabae pendant la saison der-
nière, que ce dernier a envoyé de temps a
autre des rapports sous forme de lettres,
mais qu'il n'a pas encore transmis un rap-
port en bonne et due forme contenant les
conclusions auxquelles il en était arrivé.
Je ne puis donc donner les détails mention-
nés dans l'interpellation.

M. BERGERON : Touche-t-il un salaire?

Le MINISTRE DE L'AGRICJLTURE:
Il sera payé en bloc pour ces essais. Il va
sans dire que la récolte lui appartient. Je
ne saurais dire à l'honorable député (M.
Dugas) quel a été le nombre des employés
ou le chiffre des dépenses ; en réalUté, je ne
contrôle pas la dépense.

LIGNE TELEGRAPHIQUE
NETT-DAWSON.

DE BEN-

M. PRIOR :
Le ministre des Travaux publics a-t-il vu la

dépêche suivante de Vancouver : " Des commen-
taires ont cours dans la ville sur le fait que M.
Charleson, surintendant de la construction de
la ligne télégraphique canadienne, a expédié
dans le nord, par l' " Amur," pour l'usage des
hommes employés à la construction de la ligne,
de la farine achetée à Ottawa, et expédiée d'ici,
à 50 centins de plus par baril qu'il ne l'aurait
payée ici. Il aurait pu économiser le fret sur
les poêles et les traîneaux ; il aurait pu réaliser
une économie s'il avait acheté les chevaux ici.
et ainsi de suite pour le reste des articles né-
cessaires. Environ 300 hommes d'ici ont de-
mandé de travailler à la construction, mais les
17 qui ont été expédiés par l' " Amur I' sont en
partie des Canadiens-français de l'Est " ? Est-
il vrai que M. Charleson a expédié-d'ici à Is:
Colombie Anglaise, cette année, les articles ci-
laut mentionnés, en sus de ce qu'il avait ache-
té de MM. Kelly, Douglas et Cie. de Vancouver,
l'an dernier, et gardé pour usage ultérieur ?

Le uIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES (3f. Mulock) : Pour le ministre des Tra-
vaux publies (M. Tarte). Je dois dire que le-
ministre des Travaux publics ne croit pas
devoir attacher d'importance lA des commu-
nications de cette nature, qui ont pour but
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de soulever des haines de race ; mais il peut
dire que quinze des hommes que M. Char-
leson a amenés d'ici avec lui sont de langue
anglaise. Le département ignore s'il a ap-
porté de l'est des chevaux et des traîneaux;
cependant vu les circonstances et le succès
obtenu par M. Charleson lors de la cons-
truction de la ligne télégraphique de Ben-
nett-l)awson, le ministre lui a laissé toute
latitude pour l'achat des approvisionne-
ments et l'engagement des ouvriers.

LIGNE TELE ItiUTE 1E D\WS'N
A CIRCLE CITY.

M. PR1OR1:
Le ministre des Travaux publics a-t-il eu con-

naissance d'une dépêche de Vancouver aux jour-
naux de l'Est au sujet de M. Charleson, et qui
dit :" Il dit que le gouvernement lui a aussi
donné instruction de construire une ligne de 50
milles entre Dawson et Circle City pour se relier
à une ligne de Saint-Michael à Circle City,
construite par une compagnie américaine " ?

Est-il vrai que le gouvernement se propose de
construire une ligne télégraphique entre Daw-
son et Circle City ? Dans l'affirmative, quelle

proportion de la ligne sera construite aux frais
des Etats-Unis ? Une telle ligne est-elle bien
nécessaire ? Dans l'affirmative, pourquoi ?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
'TES (M Mulock) : M. Charleson n'a pas
reu ces instructions, car il n'y a pas pré-
senteuent de crédit pour défrayer le coût
de la construction de cette ligne.

IJUPENSES DE LA MILICE ET DU COL-
LEGE M1fILITAIRE ROYAL.

M. DOMVILLE

Quel montant total a été dépensé, chaque an-
née, de 1890 à 1899, inclusivement, pour la mi-
lice ?

Quel montant a été dépensé, chacune des dites
années, pour la solde des officiers des quartiers
généraux et des officiers des districts ?

Quel montant a été dépensé, chacune des dites
années, pour le collège militaire royal ?

Quel montant a été perçu, chacune des dites
années, des cadets du collège militaire royal ?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE (M. Borden): Voici la ré-
ponse à cette interpellation :

- 1890-1. 1891-2, 1892-3. 1893-4. 1894-5. 1895-6. 1896 7. 1897-8. 1898-9.

Dépensze totale1
Dourlamilie. 1,279,513 65 1,26,30 ,411,17484 1,284,517 171,574,01376 2,136,713552,407,050 88 1,681 612682,489,55165Solde, officiers!
desquart.gn.. 8,723 27¶ 10,500 001 10,500 00 16,535 401 17,156 25 15.,381 18 16,547 83 16,01888 18,15820

Solde. oflieiers
des districts. . 22,709 42 20,768 121 20,432 831 21,015 00i 22,319 17 23,218 42 24,805 46 22,573 44 21,36717

Dépenise,collège 1militaire royal. 69,248 29 63,949 31 70,584 73 68,022 22 64,568 94 62,102 267 59,61608 58,23127 65,89466Revenus,collège,
militaire royal 21,300 91 18,679 62 23,925 58 22,417 30 19,274 05 19,881 55 16,522 15,883 68 21,585 8118 231 22,417 3G_ 19:274 19,881 5,1_ 16,522 7215,88.368 21,5369

BUREAU DE POSTE DE SAPERITON.

M. TAYLOR (par M. Milis)

Un bureau de poste, appelé Saperton, a-t-il
existé dans le comté de Leeds ? Dans l'affirma-
tive, en quelle année a-t-il été établi ? Ce bu-
reau a-t-il été fermé ? Dans l'affirmative, pour
quelle raison ?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES (M. Mulock): Le bureau de poste de
Saperton, dans le comté de Leeds, a été oi-
vert en juin 1871. Il fut fermé le 10 mars
1880, faute d'un directeur de la poste, et
demeura fermé jusqu'en juillet 1884. Il fut
aboli le 1er mars 1900. Comme -les frais de
transport des malles s'élevaient à $62.60, et
le traitement du directeur a $10, formant un
montant total de $78.00, et que les revenus
n'étaient que de $5 par année, ou environ
1 cent par jour, il n'a pas été jugé néces-
saire de tenir ce bureau ouvert ; de plus, il
était à deux milles et demi, à trois milles et
à quatre milles respectivement des bureaux
de poste de Delta, d'Oak Leaf et de Plum
IHollow-,

M. MULOCK.

CHEMIN DE FER INTERCOLONIAL.--
DOMMAGES PAR LES CLO-

TURES A NEIGE.

M. TALBOT:
1. Le ministre des Chemins de fer et Canaux

sait-il que plusieurs réclamations pour domma-
ges causés par des clôtures à neige le long de la
voie de l'Intercolonial ont été adressées à plu-
sieurs reprises et depuis plusieurs années à son
département et aux autorités de Moncton par
des cultivateurs de Saint-Charles, Bellechasse?

2. Sait-il qu'une enquête a été faite "il y a
trois ans par le sous-ingénieur, M. McGrath ?

3. A-t-il pris connaissance du rapport ?
4. Si oui, le ministre a-t-il pris. une: décision

à l'effet de dédommager les intéressésde la des-
truction de leurs vergers. du surcroît de travaux
aux chemins publics, etc., et quand se propose-
t-il de le faire ?

Le MINMISTRE DES CHEMINS DE FER'
ET CANAUX (M. Blair) : 1. Oui, je sais que
des réclamations ont été faites en différents
temps pour des dommages qui auraient été
causés par les clôtures "là neige. 2. Oui, je
sais que par mes ordres M. McGrath, sous-,
ingénieur, a fait une enquête êace sujet 3
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Oui, j'ai pris connaissance du rapport. 4.
Non, je n'ai pas pris la décision d'indemniser
les intéressés parce que je crois que le gou-
vernenient n'est pas responsable ; je prends
d'autres renseignements afin de pouvoir
prendre utie décision finale dans un sens ou
dans l'autre.

CHEMIN D'HIVER CONDUISANT AU
YUKON.

M. PRIOR :
1. Quelles dépenses ont été payées à même les

deniers votés l'an dernier pour la construction
d'un chemin d'hiver conduisant au Yukon ?

2. Quels travaux ont été exécutés sur ce che-
min par le département des Travaux publics,
combien de milles ont été parachevés, et entre
quels points ?

3. Quels travaux se propose-t-on de faire pen-
darnt l'été prochain entre Carmack's Post, sur la
rivière Lewes, et les rapides du Cheval-Blanc,
pour établir une route entre ces points, en évi-
tant les portions dangereuses de la rivière
Lcwes, de la rivière Trente-Milles et du lac
L.uberge. et assurer une route permanente qui
pourra servir non seulement en hiver mais aussi
en automne quand la glace se forme dans leschûtes, et au printemps, quand elle se brise,
alors qu'on ne peut voyager sur la rivière ?

1. Quel est le coût, par mille, des travaux
exécutés ? Quel est le coût estimatif, par mille,
ries travaux à faire ?

Quelles stations ont été construites le long
de la route pour abriter les voyageurs ?

f. L'arpenteur en charge des- travaux a-t-il
fait un rapport, et de quelle nature ?

7. Cet arpenteur a-t-il été rappelé, et pour
quel motif ?

S. Le gouvernement sait-il qu'il existe une
route convenable entre Carmack's Post et la
rivière Tahkina, et a-t-on fait une exploration
entre cette rivière et les rapides du Cheval-
lanc ?
9. Quels travaux ont été faits jusqu'à date

pour améliorer la rivière entre les rapides du
Cheval-Blanc et Dawson, (a) au débouché de
la rivière Cinquante-Milles dans le lac Laberge;
(b) sur la rivière Trente-Milles ; (c) aux rapi-
des des Cinq-Doigts ; (d) aux rapides Rink ;
(e) à ou près Hellgate, à quelque vingt milles
ci amont de Fort Selkirk ?

10. Tous les travaux nécessaires seront-ils
complétés avant l'ouverture de la navigation ?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
'l'ES : 1. $17,225.37. 2. Cent dix milles ont
été construits à partir du -lac Laberge, dans
la direction de Dawson, jusqu'à Hutchiku,
comme suit :-7 milles depuis l'embouchure
le la rivdère Takhina au lac Laberge ; 99
milles du lac Laberge à Hutehiku ; 2 milles
le la station La'berge au bureau du télégra-

phe ; 1 mille depuis Nordenskiold au poste de
Lt po'lice à cheval à Tontale ; * de mille de
Car'mack's Landing à Trail. 3. Aucune dé-
cision n'a été prise jusqu'ici. 4. Environ
$150 -par mdlle ; les travaux -à faire coûteront
à 'peu près le même prix. 5. Une station à
Nordenskiold. 6. Oui, il a préparé un rap-
port et un plan des travaux acco-mplls pen-
dant la saison. 7. Les travaux ont été sus-
pendus à la clôture de la navigation et au
commencement de la saison d'ilver. 8. Le

gouvernement a examiné une autre route,
mais ne l'a pas trouvée aussi bonne, ni aussi
courte que celle qu'il a choisie. 9. (a) Au-
cune, une exploration a été fai't ; ('b) quatre
phares fixes ont été construits au pied du
lac Laberge à l'endroit où il se jette dans la
rivière Trente-Milles ; (c) on a fait sauter le
rocher en enlevé les galets pour élargir le
·chenal de 35 pieds ; (d) enlèvement des ga-
lets et exploration des rapides Rink, décou-
verte d'un 'bon chenal que deux jetées mu-
nies de phares sufliraient . rendre sor en
toutes saisons ; (e) un examen a été fait qui
a 'démontré qu'il fallait un montant de $18,-
000 pour construire des barrages <le direc-
tion pour retenir les eaux dans le chenal
ouest. 10. Non.

BRISE-LAMES DE L'ILE WOOD, I.P.-E.

M. MAIRTIN:
1. Le gouvernement a-t-il reçu une pétition des

habitants de l'Ile Wood, I. P.-E., demandant le
dragage du havre ou le prolongement du brise-
lames ? Dans l'affirmative, que se propose de
faire le gouvernment pour améliorer le dit ha-
vre ? Quand les travaux seront-ils commencés ?

2. Combien de pétitions dans ce sens le gou-
vernement a-t-il reçues des habitants de l'ile
Wood depuis le 30 juin 1896 ?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES (M. Mulock) : 1. Oui, le gouvernement a
reçu des pétitions. Quant à la deuxtième
question, l'honorable ministre devra la poser
dans quelque temps.

DROITS SUR LES INSTRUMENTS ARA-
TOIRES.

M. CLARKE (par M. Mills):
1. Des pétitions ont-elles été adressées au

gouvernement, ou des représentations lui ont-
elles (té faites lui demandant d'élever les droits
sur les instruments aratoires ? Dans l'affirma-
tive, par qui ?

2. Le gouvernement se propose-t-il d'accéder
à ces demandes ?

Le MINISTRE DES DOU-A.NES (M. Pater-
son) : Le gouvernement ne juge pas opportun
de faire une déclaration à ce sujet avant
l'exposé budgétaire.

BARRAGE -DE L'ILE -SHEIK-PAIE-
MENT FAIT A M. SNETSINGER, M.P.

M. TAYLOR (par. M. Milis):
Le ministère de la Justice a-t-il dans ses car-

tons une décision adverse au paiement d'aucun
montant à J. C. Snetsinger, écr., M. P., pour
dommages à un moulin ou à un pouvoir d'eau à
ou prés le barrage de Sheik, sur le canal de
Cornwall, parce que le dit Snetsinger n'en était
pas le propriétaire ? La propriété au sujet de
laquelle cette opinion (s'il y en a une) a été
donnée, est-elle la même que celle pour laquelle
le ministre des Chemins de fer et Canaux a dé-
claré, le 7 courant, qu'une allocation de $20,000
avait été accordée au dit J. G. Snetsinger, écr,
M.P.?
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Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET 'CANAUX (M. Blair).: M. Snet-singer
était propriétaire d'un moulin à farine cons-
truit sur une partie du lit du fleuve Saint-
Laurent, couvrant environ deux acres, entre
Moulinette et l'le 'Sheik. Cette partie du lit
du fleuve lui avait été louée par 'le gouver-
nement de l'Ontario. Le moulin était à qua-
tre étages et renfermait un système nouveau
de meules, en bon état et pourvu des der-
nières améliorations. En utilisant ce chenal
pour l'élargissement du canal Cornwall, la
construction de barrages aux deux extrémi-
tés de l'île fit inonder le site du moulin en
1893. M. Snetsinger réclama $12,000 comme
dédommagement, $20,000 pour le terrain et
le pouvoir d'eau, $12,000 pour le moulin et
l'outillage et $10,000 pour dommages causés
à son commerce. Cependant, il consentit en
fin de compte à accepter l'évaluation de
$12,000, faite par l'estimateur du gouverne-
ment, en compensation de toutes réclama-
tions autres que celes concernant le terrain
et le pouvoir d'eau, car le gouvernement en-
tretenait des doutes sur la légitimité de ces,
dernières. Ce montant ainsi que les intérêts
lui fut payé, le capital -en 1897 et les intérêts
(suivant la recommandation du ministère de
la justice et après que le parlement eut voté
un crédit particulier) en 1898.

Quant au pouvoir d'eau et au site du mou-
lin, le ministère des Chemins de fer et Ca-
naux a pris beaucoup de :peine pour s'assurer
des droits que M. Snetsinger pouvait avoir.
La question ayant été soumise au ministère
de la Justice, ce dernier déclara, en décem -
bre 1893, que le gouvernement fédéral, ayant
toujours réclamé comme propriété du pou-
voir central le fleuve Saint-Laurent, en au-
tant qu'il n'avait pas été concédé lors de la
Confédération, ne pouvait pas admettre la
validité de la réclamation concernant le pou-
voir d'eau et le terrain sur lequel le moulin
était construit. Cependant, plus tard, le 16
juin 199-

M. BERGERON : Un changement de gou-
vernement.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : Non, un changement d'opi-
nion.

M. BERGERON : Les deux, changement
de gouvernement et changement d'opinion.

ýLe iMINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : Non, c'était le même fonc-
tionnaire, Plus tard, cependant, le 16 juin
1899, le ministère de la Justice donna une
opinion additionnelle déclarant que depuis la
lettre précédente de 1893, le Conseil privé
avait jugé que par l'Aote de l'Amérique-bri-
tannique du nord le gouvernement fédéral

M. TAYLOR.

n'avait pas acquis la propriété des rivières,
mais seulement des améliorations faites dans
les rivières, et que par 'conséquent, si M.
Snetsinger avait un bon titre de la province,
il avait droit à un dédommagement. Consé-
quemment à cette opinion, deux estimateurs
firent une évaluation et fixèrent $8,000 com-
me un dédommagement suffisant. Un nou-
veau rapport fut reçu au ministère de la Jus-
tice, en octobre 1899, et ce montant ainsi
que les Intérêts fut payé et une pleine dé-
charge fut reçue en janvier dernier.

M. BERGERON: Est-ce tout?

Le MINISTRE DES 1CHECMINS DE FER
ET CANAUX : C'est assez pour désarmer
la -critique n'importe où, je suppose.

I.C.R.-EMBEANCHEMENT
CHARLES.

DE SAINT-

. McMULLEN:
1. Quand le contrat pour la construction de

l'embranchement le Saint-Charles a-t-il été
donné en premier lieu, et quel était le montant
res etif des diverses soumissions faites pour sa
construction>?

2 Quel était le plus bas soumissionnaire et le
montant de sa soumission? Quel montant a été
payé en permier lieu pour le droit de passage,
et pour les facilités terminates ?

Le MINISTRE DES GHEMINS DE FER
ET CANAUX (M. Blair) : 1. Le premier con-
trat pour la construction de l'embranchement
,de Saint-Charles fut accordé en juillet 1882.
La partie centrale avait 44 milles. Les sou-
missions se faisaient en donnant .un prix
pour chacun des travaux mentionnés dans
une cédule, comme il apparaissait sur un
feuillet annexé au contrat, et marqué " A."
La partie est avait environ 8 milles de lon-
gueur. Pour cette partie les soumissions
étaient en bloc, comme suit:

Davd Aikman ........ $68,000
R. T. Cooke et C. Jones.. 59,800
Larkin, Connolly et Cie.. 50.700
T. J. Czray ............ 32,000
M. J, Hosan ............ 31,000
Simon Peters ........ Irrégulière

2. M. J. -Hogan était .e plus bas soumis-
sionnaire., Pour la partie est il demandait
$31,000 ; quant A la partie centrale, le mon-
tant de la soumission, ne peut étre donné,
puisqu'elle a été faite séparément pour cha-
cun des travaux. Il est également impossi-
ble de donner le montant payé pour les faci-
lités terminales, aucun compte séparé
n'ayant été tenu.

Les soumissions pour la partie centrale des
travaux se flrent en donnant des pi-ix pour
les travaux mentionnés dans la çédule
comme suit:
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N Description des travaux.

Prix.
1 C upe et déblaiement .. .................... par acre.î $2 00
2 Essftrtement ........................ .... , 2 00
3 Excavation........ ... ........... ...... par v. cube, 18
4 ,, voiturage additionnel à plus de

1,000 pds et jusqu'au 2,500 pds ..........
5 j Excavation du lit . . . ........... .. ..... . i25
f; Tranchées dans le roc sur le parcours de la voie 1 20
7 Terrain rocailleux... . ....... ........... . . 25
S Maçonnerie de première classe posée avec

ciment de Portland .......... . 10 00
J Ponceau en maçonnerie à la chaux, joints

tirés avec cimieut de Pirtlarid. ..... ..... 6 00o
10 Pouceau en maçonnerie, construit à sec dans

un coffrage ......................... 4 0
11 :Tals et murs de soutènement, quand néces-

........ ............... ,.......... 1 50
12 Pin équarri pour les travaux ........... ... par pd. c. 30
13 Melëze d'Aun'.rique ou épinette rouge 10 x 12,

lorsque requis pour coffrage des quais.... par pd. 1. 17
14 Cheville et vis à grille pour les travaux . . . par liv. 4
15 Clôture de cèdre avec poteaux et semelle

d'assemblage-type de l'intercolonial.... par perche.i 90
M Clôture en fil de fer, pôteaux de cèdre, à 16

pds do distance, suftisamment hauts pour
poser cinq fils-type de l'Intercoloniat... 1 00

17 ýTraverses des cultivateuis aveu barrières .... chaque. 10 00

CEIKMIN DE FER DE BELFAST ET DE
MURRAY-HAR3OUR.

M. MARTIN:

1. Combien a-t-il été dépensé par le gouverne-
mEnt depuis le 30 de juin dernier jusq'à date
pour la construction du chemin de fer projeté de
Belfast à Murray Harbor, I.P.-E.?

2. Comble a-t-il été dépensé pendant la même
période de temps pour l'exploratian et le tracé ?

3. Combien a-t-on dépensé pendant la même
période de temps pour le droit de passage?

4. Quel est le montant total dépensé pour l'ex-
plcration et Sa tracé?

5. Sur combien de milles le tracé a-t-il été
fait?

6. Le gouvernement se propose-t-il de faire
faire le relevé de la ligne de raccordement de-
puis Cardigan, via le pont Montague ou les en-
vircns, se reliant avec la ligne projetée à un
point rapproché de Caledonia, comme la der-
nière administration se proposait de le faire en
1896?

7. Combien de milles se propose-t-on de cons-
truire pendant le reste de l'année financiére?

8. Le gouvernement a-t-il acheté des maté-
riaux de construction?

Le MINISTRE DES CHEMINS DE F'ER
ET CANAUX (M. Blair) : 1. $12,693.20. 2.
.3,031.37. 3. $2,864.54. 4. $9,938.19. 5. On
a fait l'arpentage et le tracé de 11ý milles.
0. Le gouvernement n'a pas encore décidé
de faire le relevé de la ligne de raccorde-
ment, à partir de Cardigan. 7. Quant à la

55

Prix.
815 00

60 00
25

5
30

50

12 00

6 00

5 0(30

3 0(0
35

20
12

1 25

0 0
20o0

question de savoir si, avant le g0 de juin
prochain, le gouvernement poussera la cons-
truction de la ligne au delà des 11 milles,
cela dépendra des renseignements que le
gouvernement pourra obtenir dans ce but.
8. Il n'a pas encore été acheté de matériaux.

LA HAUTE COMMISSION MIXTE.

M. CLARK'E (par M. Ml1s) :
Se poursuit-il en ce moment des négociations

entre le gouvernement canadien et celui des
Etats-Unis, en prévision de la reprise des con-
férences de, la commission mixte créée dans le
but de régler les différends qui ont surgi entre
le Canada et les Etats-Unis?

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrld
Laurier) : Il ne se poursuit pas actuelle-
ment de semblables négociations.

TRAVAUX AU QUAI DU
CORBEAUX.

CAP AUX

M. CASGRAIN (par M. Bergeron)
1. A 'quelle date, l'entreprise de «Viau, La-

chance et Kamel, pour-travaux au quai du Cap
aux Corbeaux, Baie Saint-Paul, comté de Char-
levoix, devait-elle se terminer d'aprés les. stipu-
lations du contrat? .

i. Ces travaux sont-ils maintenant terminés ?
3. Dans l'a.lrmative, depuis quand?
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Prix.
ri2 00
80 00

22

32
30

1 25
90

1-i 00

000

6 50

2 50
25

17
Chèv. 4

VisS-

1 85

90.
17 50

ce

Prix.
$20 00
100 00

18

Ij
30

1 15
60

11 00

750

6 50

1 85
35

25
5

1 35

1 25
4000



4. Dans la négative 1. Quand seront-ils termi- Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
nés? 2. Combien y a-t-il d'hommes employés TES (M. Mulock) 1. 231 milles, de la
actuellement par les dits entrepreneurs, aux Pointe-aux-Esquimaux-est, ou 60 milles àtravaux de ce quai?l'sdeG,,neRmi.2.Aabieu

5. Combien de temps Joseph Tremblay, de la l'est de Grande-Romaine. 2. A la baie du
Baie Saint-Paul, a-t-il été employé par le gou- Château, à 320 milles' a l'est de Grande-
vernement pour surveiler l'execution de cette Romaine. 3. Probablement en juillet pro-
entreprise? chain.

6. Est-il encore à l'emploi du gouvernement?
7. Dans l'affirmative. en quele qualité? M. CASGRAIN:
8. Quel salaire le gouvernement lui a-t-il payé 1. Le gouvernement a-t-il nommé un Inspec-jusqu'à ce jour? tour de la construction de la ligne télégraphi-
Le DIRECTEUR GENERAL DES POS- que sur la côte nord du fleuve Saint-Laurent?

TES 'M. Mulock) : 1. L'entreprise devait . 2. Dans l'affirmative, quel est le nom de cet
se teriner le 25 dle septembre îS9I). 2. Ce inspecteur?3. Napoléon A. Comeau a-t-il jamais été Ins-travaux sont près d'achever. 3. Même re-_ pecteur de la construction de cette ligne?
ponse. 4. Même réponse. J'ignore combien 4. Dans l'affirmative, jusqu'à quelle date, M.
il y a d'hommes actuellement employés aux Comeau a-t-il été inspecteur?
travaux. 5. Depuis le Il de janvier 1899. 5. A-t-il été démis et pourquoi?
6. Oui. 7. A titre d'inspecteur. S. $2 par 6. P. A. Perron a-t-il été nommé en remplace-
jour. ment de M. Comeau?

7. Quelles sont les aptitudes de M. Perron et
par qui a-t-il été recommandé?

DRAGAGE A TORONTO. 8. Le gouvernement sait-il que M. Perron,
dans l'accomplissement de ses fonctions d'ins-

M. CLANOY pecteur, a accepté tous les camps et ponts qui
Combien a-t-I été payé à W. A. Pina pour avaient été refusés comme inacceptables par

dragage à Toronto? A-t-on demandé des sou-
nifssions pour les travaux à Toronto avant de Le DIRECTEUR GENEIAL DES POS-dur.ner l'entreprise au dit W. A. Phin? Y a-t-il TES (M. Mulock) : 1. Oui. 2. P. A. Perron.un contrat passé avec le dit Phin? Dans l'at- . •
fi:'native, quelles en sont les stipulations? Dans 3.N.A.Comeau a fait deux inspections pour
la négative. à quelles conditions a-t-on accordé constater le progrès des travaux. 4. Il n'y
ectte entreprise? a pas d'époque stipulée pour cette· inspec-

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS- tion. 5. Il est encore agent a la rivière God-
TES (M.Mulock) : 1. $24,400.60, depuis le bout. 6. M. Perron a été nommé régulière-
1er septembre IS0. 2. Il n'a pas été de- ment ispecteur. -. Le relevé préliminaire

--mandé de soumissions. Il a été fait une est l'ouvre de M. Perron, arpenteur de pro-
colveltion avec M. W. A. Phin, pour faire fession, qui a dressé les plans et fait le tracé
'le dragage à $8 lheure dle travaux réels, la de la route, et à qui, par conséquent, l'on a

-le ragge . $ l~eur detraauxreconnu les aptitudes voulues ,.o-ur la sur-journée ouvrière 'ne devant pas dépasser dix reconu e atitu oe Lu lansur-
.ersl'nrereeu devant enee 60 veillance de la construction. Le ministrehieures, J'enrepreueur evn enlever 60 assume la responsabilité de la nomination-verges cubes par journée ouvrière, ce qui assum el alt delom nation

donne un prix maximum de 134 cents par de Perron, lequel lui a été recommandé par
f,'èrge.- Il n'a pas été jugé dans l'intérêt pu- des personnes jouissant de sa confiance. 8.
blie de demander des soumissions, Je travail M. Comeau a refusé d'accepter certains
à l'he re1 ayaut été été estimé plus écono- camps et ponts inachevés que M. Perron,

plus tard, a acceptés, après leur achève-
ment.

.LIGNE TELEGRAI'IIQUE DE LA RIVE
NORD.

M. CASGRAILN (par M. Bergeron):
1. Combien a-t-il ét.é.payé jusqu'aujourd'hui à

L. P. de Courval relativement à la construction
-de. la.,ligne télégraphique, sur la côte nord du
'ßauve' Saint-Laurent?
-~ 2. Est-il* dù quelques d€'niers à ce monsieur,
peur ces travaui? -

3. Dans l'affirmative, combien?
-eLeDIRECTfEUR.GENERAL DES POS-

TES (M. Mulock1):. £11 lui a été payé jus-
qu'ici $37,431.50: 2. RIéti.' 3. Rien.

M. CA9GRA1- iar M Nei'en):
-1 Jusqu'à :quel endroit -la .ligne- télégraphique

est-ele construite -sur la côté nord 'du Saint-
"Il& *r e nt ? , ' . ' .ý - .. - _

.'÷ Jusqu'àluel -point-le gouvernemeit se pro-
,pose-t-il de faire construire 'cette-ligad?

Qiiagdac''stuctoï.'<e oette-lîgné doit-
elle se terni!ner?1L..:- · ··:::. :-..'"î::

M. CASGRAIN.

1M. CASGRAIN (par M. Bergeron):
1. Qui a obtenu, cette année, l'entreprise de

la construction de la Igne télégraphique sur la
côte nord du fleuve Saint-Laurent?

2. A-t-il été demandé des soumissions pour la
construction de cette ligne télégraphique?

3. Dans l'affirmative, combien a-t-il été reçu
de soumissions et quels sont les noms des sou-
missionnaires?

4. Comm'nt et à qui les soumissions ont-elles
été demandées?

5. Quel était le montant de chaque soumis-
sion?

6. Si la plus basse soumission n'a pas été
acceptée, quelle en est la raison?

Le DIRECTEUR GENERA-L DES POS-
TES (M. M'ulock) : Voici ce que j'ai l'hon-
neur de répondre à l'honorable député : 1.
P.-X. Gendreau. 2. Oui. 3. Quatre soumis-
sions. Il en a été reçu deux de L. P. De-
Courval, de R. Blekerdike et de O. Lemoine,
Russell et Fortin. 5. L. P. DeCourval, $105
par mille ; L. P. DeCourval, $140 par mille ;
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R. Bickerdike, $174 par mille; Lemoine,
Russell et Fortin. $230 par mille. 6. La plus
basse soumisslon n'a pas été acceptée, vu
que M. DeCourval a Teprésenté qu'il avait
commis une erreur dans sa première sou-
mission, qu'il demanda la permission de re-
tirer. pour lui substituer la seconde, et,
comme la seconde était trop élevée, une
offre de F.-X. Gendreau, proposant de faire
l'ouvrage moyennant $125 le mille, et jug&
acceptable par le surintendant du service
des télégraphes, fut acceptée, par vole d'ar-
rété ministériel, le 8 d'août 1899.

SOLDES DES CORPS REGULIERS.

M. GILMOUR :
En vertu de quelle autorité la solde des corps

pernianents n'est-plie que de 40 centins par
jour, quand l'article 59 de la loi de la milice
stipule que la solde du soldat sera de 59 centins ?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA 1EIFENSE (M. Borden): Par voie d'ar-
rté minlstériel en date du 11 février 1879,
adopté par le gouvernement de sir John Miac-
donald. Sir Adolphe Caron étant ministre
de la Milice et de la Défense, le taux de la
solde (les corps réguliers fut abaissé de 50
à 40 cents par jour ; et par vole de règle-
menits et d'ordonnances approuvés par le
gouverneur général en conseil, le 17 décem-
bre 183, sir Adolphe Caron étant encore
ministre de la Milice et de la Défense, fut
fixé à- 40 cents par jour.

QUAI DE PERIBONKA.

M. CASGRAIN (par M. Bergeron):
1. Le gouvernement sait-il que dans le cours

de l'été de 1898 un certain Edouard ou Edouard
Niquette a reçu de M. Blais, l'un des ingénieurs
enployés par le département des Travaux pu-
bl!:s, instruction, par écrit, de faire abattre et
préparer le bois nécessaire pour la construction
d'un quai à Péribonka, dans la région du lac
Saint-Jean?

2. Le gouvernement sait-il que M. Niquette a
fait faire et livré ce bois, qui a été accepté.

3. Le gouvernement sait-il* qu'il est encore dû
à M. Niquette une, balance de $24.25 sur ce bois?

4. Dans l'affirmative, le gouvernement sait-il
pourquoi cette balance n'a pas été payée?

5. Pourquoi?
Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-

TES (M. Mulock) : D'après les pièces justi-
iientives par -devers le ministère, voici les
eomptes approuvés en faveur de M. Edouard
Niquette:
840 pieds d'épinette rouge, 7 pouces, rond

à 3c. .......................... $24 30
4?9 pieds d'épinette rouge. 10 pouces,

rond à 5c. .......................... 23 95

$48 25

MALLES DE MOVILLE.

M. CASGRAIN (par M. Bergeron):
1. Le steamer " Lake Huron," qui est parti de

Moville dimanche, le 21 de décembre 1899, a-t-il
551

transporté les malles do Sa Majesté en vertu
d'un contrat avec le gor.vernement du Canada?

2. Quel jour et à quelle heure est-il arrivé à
Halifax, N.-E.?

1. Le steamer "Lake Ontarlo," qui est parti
de Moville le dimanche, le 14 de décembre 1899,
a-t-il transporté les malles de Sa Majesté en
vertu d'un contrat avec le gouvernement du
Canada?

2. Quel jour et à quelle heure est-il arrivé à
Halifax, N.-E.?

1. Le steamer "Ashanti," qui est parti de
Moville le vendredi le 8 de décembre 1899, a-t-il
transporté les malles de Sa Majesté en vertu
d'un contrat avec le gouvernement du Canada?

2. Quel jour et à quelle heure est-il arrivé à
Halifax, N.-E.?

Le MINISTRE DU COMMERCE (sir Ri-
chard Cartwright) : Au sujet de ces trois
questions, il doit y avoir quelque erreur de
la part de M. Casgrain. car il n'y a pas eu
<le départ de steamers de Moville, aux dates
mentionnées.

TRAVAUX AU QUAI DE TADOUSSAC.

M. CasGRAIN (par M. Bergeron) :
Combien a-t-il été dépensé au qual.de Tadous-

sac depuis le premier de juilet 1896 au premier
de février 1900?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES (M. Mulock) : $3,668.86.

TRAVAUX AU QUAI DE CHICOUTIMI.

M. CASGItAIN (par M. Bergeron)
Combien a-t-il été dépensé au quai de Chi-

coutimi, dans le comté de Chicoutimi, depuis le
premier de juillet 1896 au premier de février
1900?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES (M. Mulock) : $13,282.50.

TRAVAUX AU QUAI DE SAIv.--ALEXIS.

M. CASGRAIN (par M. Bergeron):
Combien a-t-il été dépensé au quai de Saint-

Alexis, comté de Chicoutimi, depuis le premier
de juillet 1896 au premier de février 1900?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES (M. Mulock) :,$8,086.06.

TRAVAUX AUX BERGERONNES.

M. CASGRAIN (par M. Bergeron) :
Combien a-t-il été dépensé aux Bergeronnes.

dans le comté de Saguenay, depuis la méme
date?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES -(M. Mulock) : 401.26.

TRAVAUX AU QUAI DE SAINTE-ANNE.
M. CASGRAIN (par M. Bergeron):
Combien a-t-il été dépensé au. quai de Sainte-

Anne, dans le comté de Chicoutimi, depuis le
premier de juillet 1896 -au premier de février
1900?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES (M. 'Mulock) : $10,171.60.
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EN'TEPRISES POSTALES.

M. DAVIS:
Le directeur général des Postes a-t-il pris des

mesures au sujet de la transaction mentionnée
dans l'extrait suivant du rapport supplémen-
taire du ministère des Postes pour 1896?-
Battleford et Lac-aux-Oignons, Battleford et

Saskatoon, Qu'Appelle et Qu'Appelle-Station,
Qu'Appelle et Wishart, Saskatchewan-Landing
et Swift-Current.
Les entreprises de ces services ont été adju-

gées sans soumissions à MM. Leeson et Scott
aux prix suivants : Battleford et Lac-aux-
Oignons, $1,762.20 par année ; Battleford et Sas-
katoon, $7,049.20 par année ; Qu'Appelle et
Qu'Appelle-Station, $650 par année ; Qu'Appelle
et Wisbart, $1.664 par année ; et Saskatchewan-
Landing et Swift-Current. $740 par année.

Au commencement de 1893 le ministère a reçu
une offre pour le service de Battleford et Sas-
katoon pour $5,000-ce service coûte aujourd'hui
$7,049.20-et l'inspecteur a fait rapport que la
personne faisant l'offre était capable de s'ac-
quitter du service ; mais en dépit de cette offre,
non seulement on a maintenu le premier prix
jusqu'à l'expiration de l'entreprise, le 31 octo-
bre 1894, mais on a même renouvelé l'entre-
prise pour.une nouvelle période de quatre ans à
compter de cette date.

Vu les faits ci-dessus et par suite de repré-
sentations comportant que les prix de ces ser-
vices seraient de beaucoup réduits ai l'on invi-
tait le public à concourir pour ces entreprises, le
gouvernement actuel a annulé ces contrats.
Comme on n'a pas encore passé contrat pour
quelques-uns de ces services, il serait prématuré
de donner le résultat exact de la concurrence,
mais Il suffira de dire qu'elle va produire une
économie de plus de $7,500 par année, ou de
$30,000 pour la durée de ces cinq services.

Correspondance.
Prince-Albert, 22 février 1896.

Mcr.sieur,-Relativement aux lettres qui
m'ont été adressées par votre ministère en date
du 28 décembre 1892 et du 20 janvier 1893, dans
lesquelles on mentionne les noms des entre-
preneurs et le prix payé pour le service postal
entre Battleford et Saskatoon, et relativement
à l'allégation que le directeur général des Pos-
tes serait disposé à demander des soumissions
pour ce service, j'ai l'honneur de soumettre au
directeur général des Postes la proposition sui-
vante au sujet du service postal cntre Battle-
ford et Saskatoon. Je m'engagerai à livrer la
malle pendant les mois d'été, c'est-à-:lire du 1er
avril au 1er novembre, à Battleford, dans les 30
heures après leur réception à Battleford, de fa-
çon à faire correspondance avec les trains de
l'embranchement Prince-Albert du chemin de
fer Canadien du Pacifique, deux fois par se-
maine ; et pour le reste de l'année, c'est-à-
dire du 1er de novembre au 1er d'avril, je m'en-
gagerai à livrer les malles aux endroits nommés
dans les 48 heures après leur réception, ou aux
dates et heures que déterminera le directeur
général des Postes, pour la somme de $5,000 par
année.

Cet arrangement aurait pour conséquence de
dininuer de beaucoup le délai entre la récep-
tion et la livraison des malles et le ministère
ferait une économie annuelle de $2.049.20.

" M. Stovel est tout à fait capable de faire
pareil service, et il paraît n'y avoir aucun doute
au sujet de sa solvabilité. Vous p'ouvez avec

M. MULOCK.

sûreté le regarder comme habile à entrepren-
dre ce service."

Comme je l'ai dit dans le rapport -dont je
parle, la compensation payée à MM. Leeson et
Scott me semble libérale, mais ces messieurs
ont fait un excellent service malgré de longues
courses et souvent au milieu de grandes diffi-
cultés.

Il n'y a pas de doute que d'autres entrepren-
draient ce service pour un prix inférieur au
prix actuel et si on décidait de mettre fin au
contrat actuel, je recommanderais qu'on de-
mandàt publiquement des soumissions qour les
nouvelles entreprises.

J'ai l'honneur d'être,
W. W. McLEOD,

Inspecteur des postes.

Banff (Alberta, Can.), 27 août.
Mon cher colonel,-M. George Leeson, de Cal-

gary, est venu me voir ici et Il me dit qu'il est
possible que les entreprises de service postal
qu'ont en ce moment MM. Leeson et Scott soient
ouvertes à la concurrence. J'espère qu'il n'en
est pas ainsi. Ces messieurs ont si parfaitement
satisfait le ministère pendant tant d'années et
sont si entièrement dignes de confiance, qu'il
serait contraire à l'intérêt du service et de tous
les Intéressés de faire aucun changement. Selon
moi, il faudrait laisser les choses dans l'état ac-
tuel ; je le désire, et j'espère que vous pourrez
trouver moyen de vous conformer à ma deman-
de. Je vous écris en l'absence du àirecteur gé-
néral des Postes et parce que vous savez que
je connais ces messieurs et leur magnifique ser-
vice postal.

Sincèrement à vous,
T. MAYNE DALY.

M. le lieutenant-colonel White,
Député du directeur général des Postes.

(Personnelle.)
Calgary, (Terr. du N.-O.), 4 septembre 1894.
Mon cher colonel,-Je vous écris dans l'intérêt

de MM. Leeson et Scott, entrepreneurs du ser-
vice postal dans le Nord-Ouest depuis quelques
années.

Comme je réside depuis déjà longtemps dans
le Nord-Ouest, je sais personnellement comment
ces messieurs ont exécuté leurs entreprises, et
dois dire que par tout le pays aucun des cour-
riers au service du gouvernemént n'a rempli
ses obligations d'une façon plus satisfaisante
pour le public que ces messieurs. Ils sont par-
faitements sûrs sous tous les rapports, et ils ont
comme à l'ordinaire fait leurs préparatifs pour
la continuation de leur service, ont fait leur
provision de foin et d'autre nourriture pour
leurs chevaux. Ils ont récemment dépensé mille
dollars en voitures neuves, comptant que leur
service continuerait comme à l'ordinaire.

J'ajouterai seulement que M. Leeson a été
l'un des plus ardents partisans. du gouverne-
ment dans l'Alberta, et je suis sur que le gou-
vernement ne gagnera pas à mettre fin aur ser-
vices de MM. Leeson et Scott.

Personnellement, j'aimerais beaucoup à voir
leurs contrats prolongés, et j'espère que dans
l'intérét public vous jugerez qu'il est à propos
de continuer un service qui a été aussi satIsfai-
sant dans le passé.

Toujours à vous,
D. W. DAVIS, M. P.

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES (M. Mulock) : Les entreprises des diffé-
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rents services qui se trouvaient aux
l'une seule maison d'entrepreneurs,

Lee-son et Scott, ont été soumises à l
currence publique, sans modification
stiiuflations relatives aux services et l
trelises ont été adjugées aux plu
soumissionnaires. Voici les résultats
uus:
Battleford et Lac-aux-Oignons.$1,762 20 $
Battleford et Saskatchewan... 7,049 20 1
Qu'Appelle et Qu'Appelle Sta-

tion ............ ............ 650 00
Qu'Appelle et Wishart........ 1,664 00

aslkatcliewan-L a n di n g e t
Swift-Current ................ 740 00

$11,865 40 $3

C'est une économie de $8,359.40
chacune des quatre années de la pé
soit une totalité d'économies de $33.4
Les nou :eaux contrats sont deveni
vi.ueur 1,! 1er de juillet 1897.

ENTRIDPRISES POSTALES-HOC]
ET MONO-CENTRE, T.N.-O.

M. DAVIS : Il y a erreur dans cette
tion. qui porte le n° 41 à l'ordre du
Une des lettres relatives à l'affaire si
dans cette interpellation-lettre dont
teur est M. T. S. Lee-n'a pas été pi
Je l'ai bien dûment remise avec les a
mais je constate que celles-ci figuren
à l'ordre du jour; mais, pour une
inexplicable, cette lettre, la plus impo
de toutes, a été omise.

Le DIRECTEUR GENERAL DES
TES (M. iMulock) : Il serait préféra
laisser la question en suspens, et de la
inserire de nouveau, en bonne et due 1
ù lordre du, jour.

La question reste en suspens.

ENTREPRISES POSTALES-KAM1
RASKA ET SAINT-PASCAL.

M. CASGRAIN (par M. Taylor) :

1. Est-ce que le courrier, faisant le tra
des malles de Kamouraska et de Saint-Pa
la station de Saint-Pascal, était obligé, d
cours de l'été dernier, d'après les stipu
du contrat, d'échanger les malles avec l
mis (le malle sur l'expiess passant à l'ou
Saint-Pascal A 20.30 ?

2. Le même courrier était-il obligé p:
cuttrat, d'échanger les malles de Saint-Pai
le commis de malles, sur l'express mariti
gnant l'ouest à 9.24 brs., du 5 septembre
octobre dernier ?

3. Le même courrier était-il obligé, p
contrat, du 1er juin au 31 octobre' dernie
changer les malles avec le commis de .ma
l'express maritime gagnant l'est à 3.26 1

4. Dans l'affirmative, le dit courrier a-t
exempté de faire les services plus haui
tionn6s et pour quelles raisons ?

5. Le gouvernement se propose-t-il de
dier à cet état de choses ?

mains Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
MM. TES al. uloek): 1. Oui. 2. Oui. 3. Oui.

i con- 4. Le directeur général des Postes n'a pas
s des accordé d'exemption de ce service. Si pa-
es en- reille exemption a été accordée, c'est en de-
s bas hors de la connaissance du ministère. 5.

obte- Pour réponse, voir n> 4.

370 00 RAPPORT DE L'AUDITZUR-CrE'NERAL-
,976 00 TRADUCTION FRANÇAISE.

440 00 M. CASORAIN (par M. Taylor)
460 00 1. Le gouvernement sait-il que la traduction

260 franase du rapport de l'auditeur général pour
26 0l'année finissant le 30 juin 1899 n'est pas encore

506 00publiée et distribuée ?
2. Quand la dite traduction sera-t-elle publiée

pour et distribuée ?
iriode, 3. Quelle est la raison du retard dans la dite
37.60.publication et distribution ?

Is en Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : VOICI Mia réponse : 1. Oui. 2. Ans-
sitt que la traduction sera terminée et que
les changements pourront être faits, sur la

SILEY matière debout. Lea matière 'reste debout,
telle qu'elle a été montée pour l'édition an-
glaise. 3. La principale cause c'est que la

ques- traduction n'était pas terminée. Toute celli-
jour. Qui est prête est montée.

gnalée
l'au-

ubliée. AIGMENTATION DU 1NOEMBRE *DES
Lutres, JUGES DANS LA PROVINOE DE QUE-
t bien BEC.
raison
rtante M. CASCRAIN (par M. Taylor)

1. Le gouvernement a-t-il pris connaissance de
la Proclamation publiée dans la " Gazette Offi-

POS- cielle de Quèbec." du 24 février dernier, promul-
ble de guant la loi 62 vic., c. 29, Intitulée : "Loi amen-

faire dant la loi concernant la constitution de la courSupérieure," et dont le but est de porter le nom-Eorme, bre des Juges de la dite cour de trente et un à
trente-quatre ?

2. Le gouvernement a-t-il l'intention, Pen-
dant la présente session, de se conformer à la
dite loi en faisant voter les salaires des trois

lo juges additionnelsu 3. Le gouvernement a-t-il pris connaissance
des statistiques de la cour Supérieure publiées
dans la "Gazette Officielle de Québec"- du 24
février deenier, page 544?

4. Est-Il u la connaissance du gouvernement
,nsport que, d'après les dites statistiques, quatorze des
LscaI à juges de la cour Supérieure ont rendu, pendant
ans le l'année 1899, moins de trente-cinq jugements
lations chaque dans les causes contestées dans leurs
a com- districts respectifs, et que six d'entre eux ont,.
Lest de dans les mêmes conditions, rendu moins de

vingt et un jugements ?
ar son 5. Est-il à la connaissance du gouvernement
il avec que, d'après les mêmes statistiques, i l'on ex-
me ga- cepte les -districts> de. Québec et de Montréal,* il
au 1er n'a été rendu dans les 'vingt (20) districts ru-

rptvl, pendnt la dite annr:e, qu'une'moyenne de
ar son vingt-neuf jugements par district dans les cau-
r, d'é- ses contestées à la dite cour Supérieure ?
lie sur 6. Est-il à la connaissancedu gouvernement
irs. ? que sur les trente et un juges de la dite cour
'-il été Supérieure, au moins dix d'entre'eux n'ont pas,

men- dans leurs districts respectifs, deux mois d'ou-
vrage durant lannée d

rené- 7. Le gouvernement ou l'un quelconque des
ministres a-t-il su, depuis la dernière session,
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aucune conférence, communication ou corres-
pondance avec le Conseil exécutif de la province
de Québec, ou avec le Procureur général ou
aucun des membres du dit Conseil exécutif, au
sujet de la réorganisation de la dite province ?

8. Plutôt que d'augmenter le nombre des juges
de la dite cour Supérieure, est-ce l'intention du
gouvernement de communiquer ou de correspon-
dre. ou autrement de s'entendre, avec le dit
Conseil exécutif de la dite province, pour en
venir à une entente au sujet de la réorganisa-
tion des dits tribunaux ?

9. N'est-il pas vrai que dlans les circonstances,
l'augmentation du nombre des juges de la dite
cour Supérieure serait une dépense inutile, qui
ne serait aucunement justifiée par les besoins
de la situation, et qui n'aurait d'autre résultat
pratique que de récompenser certains partisans
du ministère actuel ?

Le PREMIER MINSTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Voici no.tre réponse aux huit pre-
milères questions : Le gouvernement a eu
connaissance de -la proclamation qu'a pu-
bliée la Gazette Officielle. de Québec. le 24
février dernier, promulgant l'acte 62, Vict.
chapitre 29. Cette loi a pour but d'augmen-
ter' le nombre des juges de la cour Supé-
rieure. en nommant troi.s nouveaux juges
qui devront résider et présider la cour dans
le district de Montréal. Le gouvernement ne
petit s'opposer à la mise en vigueur de cette
loi, à moins d'être convaineu que la législa-
ture provinciale a outrepassé ses droits.
Avant de prendre une décision. ?e gouverno-
ment a échangé lin correspondance assez
volumineuse avec le gouvernement de Qué-
bec que représentait le procurer général
de cette province. Ce dernier a insisté sur le
fait que la population se trouvant dis.sémi-
née ir iii espace trés consfdérable. on ne
pouvnit assigner une tâche égale à tous les
juges de la cour Supérieure ; que, d'autre
part. le mal serait encore plus grand de réu-
nir touts les juges dans les viles et de laisser
des distr'icts ruraux sans juges résidant ;
que la législature provinciale, après avoir
étudié attentivement la question, avait
adopté le projet de loi à l'unanimité.

En réponse A la 9e question, je dirai que,
dans les circonstances que je viens d'expli-
quer. Il est faux qu'en augmentant le nom-
bre des juges de la cour -Supérieure. -le gou-
verneinent fasse une dépense inutile ; c'est
faire une insinuation toute gratuite et in-
juste de -dire que ces nominations n'auront
pour but que de recompenser certains parti-
salns du gouvernement. Si l'honorable mon-
sieur et ses ami.s entretiennent cette opinion,
ils auraient dû commencer par convaincre la
législature de Québec. qui. seule, d'après les
dispositions de l'Acte de l'Amérique Britan-
nique du Nord, a le contrôle et la responsa-
bilité de l'organisation judiciaire dans cette
province.

LE SERVICE DE LA MALLT A IRIS.
M. .MARTIN:
1. Le ministre des Postes a-t-il reçu une péti-

tion des habitants de Iris. I. P.-E., demandant
un service postal trois fois par semaine ?

M. CASGRAIN.

2. Dans l'affirmative, le gouvernement se pro-
pose-t-il d'accéder à cette demande ?

3. Le ministre des Postes a-t-il fait une esti-
mation du coût de ce service ?

4. Dans l'affirmative, quel serait le coût, pour
chaque voyage ?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES (3m. Mulock) : Le département a reçu
d'unî certziini nombre d'habitants d'Iris une
demai.intle pour un service postal devant se
faire trois fois par semaine. gC'est le 5 fé-
vrier dernier que nous avons reçu cette re-
quête et le département a enargé l'inspecteur
dep postes i Clarlottetown d'étudier la ques-
tion et de faire rapport. Nous n'avons pas
encore reCu 'e rappjort.

LIGNES TELEGRAPHIQUES-EXPRO-
PRIATION PAR LE GOUVERNEMENT.

M. CASEY (par M. McMillan):
Le gouvernement se propose-t-il de prendre

des mesures pour exproprier les lignes télégra-
phiques du Canada, en vue de prendre charge
de ce service et de le rattacher au service des
postes, ou autrement ?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : Cette question est tellement compli-
qumée que l'honorable monsieur ne peut s'at-
tendre à recevoir true réponse immédiate.

EASTERN EXTENSION TELEGRAPH
COMPANY."

M. CA.SEY (par M. McMillan)
Le gouvernement se propose-t-il vu les con-

cessions que certains gouvernements de l'Aus-
tralie paraissent disposés à faire à la " Eastern
Extension Telegraph Company ", de prendre des.
mesures, et lesquelles, afin de modifier les ter-
mes de l'Acte du câble du Pacifique de 1899 ?

Le DIREOTEUR GENERIAL DES POS-
TES : Ainsi que je le disais, l'autre jour, en
par Lant de cette question, nous Ignorons si
les colonies austialiennes ont accordé de
tels privilèges ; il faut espérer que .'on s'en
tiendra strictement à l'entente commune par
les différents gouvernements intéressés.
Tout de même, il nous faut attendre des
faits plus précis pour indiquer la ligne de-
conduite que nous devrons adopter. Tout
dépendra des concessions accordées.

'M. CASEY (par M. 'McMllan):
Des concessions ont-elles été faites par .quel-.

que gouvernement de l'Australie à la "Eastern.
[Extension Telegraph Company"? Dans l'affir-
mative, quelle est la nature de ces concessions.?.
Le gouvernement du Canada a-t-il donné son
assentiment à ces concessions ? Le gouverne-
ment impérial a-t-il donné son assentiment à
ces concessions ?

Le DIRECTEUR -GEN:ERAL DES POS-
TES : D'après 'ee que je viens de dire et ce
que j'ai déclaré l'autre jour, il est A peine
nécessaire de répondre à cette question. Je
remarque, toutefois, que l'honorabl. dépuuté.
nous demande "si le gouvernement canadien
a consenti à accorder tels privilèges.' ' Je
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u'ai pas besoin de répondre dans la négative Sir Joseph Hickson ...................... $1,920
et d'ajouter que nous avons raàson de croire Le juge McDonald ...................... 2,200
<tue le gouvernement impérial n'a pas ac- M. Clarke ................................ 1.420

or-dé les priviléges dont on parle, puisqu'il aL R. gau . . ................ ........ 16

tenu, à l'égard de cette compagnie sur cette
question, la même attitude que celle que Les dépenses de voyage et autres des com-
nous avons prise nous-mêmes. missaires se répartisent comme suit :

Sir Joseph H-icksoa ................. 1 302.81
DEPENSES, ETC., DE LA i Le Juge MMDoMIaSdS.................1,618 25

M. Clarke........................... 1.038,67
rC PROHIBITION. M. Gigault.........................D14.11

Le Rév. M. McLeod ................. 3,197.52
M. FLINT (par M. Bethune) :.ýI.FLIN (pa NI Betune)TLes dépenses dle déplacement et autres des
A quelle date la dernière administration a-t- commissaires sélèvent. si Von y ajoute le

elle nommé la commission chargée de faire une montant des honoraires, à $20.840,36. L'im-
enquête au sujet do la prohibition ? pression du rapport a coûté $33,038.19. En-

Quels étaient les commissaires ?
Quel montant a été payé à chaque commissaire fin, le gouvernement a payé en tout $87.-

à titre de salaire ? 003.10 pour cette commission.
Quel montant a été payé à chaque commissaire

pour dépenses de voyage et autres ?
Quel montant total a été payé à chaque com- SERVICE DE LA MALLE PAR ChEMIN

niissaire à titre de salaire, de dépenses de voya- DE Fu.
ge et autres dépenses ?

Quel montant a été payé pour impressions ?
Quel montant total a été payé à titre de sa-

laires et allocations au%. commissaires, impres- Quelles additions ont été faites depuis le 1er
sions et autres dépenses ? juillet 1896 au service des malles par chemins

Le MINISTRE DES FINANCES (M.
Filing): C'est le 14 mars 1892, que le gou-
vertiement a nomné la commission qui de-
vait étudier la question de la prohibition.
Les comnmissaires étaient sir Joseph Hick-
son. le juge MclDonald, MM. E. P. Clarke,
(G. A. (igault et le révérend Joseph Mc-
Leod. Voici ce qu'ont retiré en honoraires
cves coinuiissaires :.

de ler en Canada.

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES: Depuis le 1er juillet 1896, le départe-
ment a ajouté 1.553 milles de chemin de fer
au servicef de la malle. service supplémen-
taire, et l'on constate une augmentation an-
nuelle de 1,820,181 milles dans le nombre de
milles parcourus.

Voici un tableau indiquant cette augmen-
tation sur les voies ferrées suivantes:

Nom du chemin de fer.

Cumn berland Coal &.Railway Company ....
Chmnin de fer de l% Rive Sud.. ... ....
C. P. R. (Division de Souris)........ ....
Manitoba et Nord-Ouest.... ............
Chemin de fer de Colonis·%tion de Montfort.
C. P. R. (Division des Piles)........ .....
Québee et Lac Saint-Jean)......... .. .
Manitoba et Nord-Ouest............. ...
C. P. R. (Division d'Edmonton). ........
«Kasilo t siocan ....... .................
Vermont Central.................. ......
Neklon & Fort Shepherd Railway..........
Red Mountain Railway...... ..... .. ..
C. P. R. (Division de Pembina)........
Canatdian Northern Railway.............
C. P. R. (Division de Macleod)........
C. P. R. (Division de Kootenay)...
C. P. R. (Divislion de Teeswvater).
C. P. R. (Division nord-ouest.)............
Chemin de fer Canadian Northern.... ....

Milles
pareourus.

5 milles
42
71'3
5'9-1 a
33 o
20'9

5*1
96'-3a

60
18-6
59-4 tu
17-2 lu

221
119
40

10 lu
34
32

AUGMF.NTAT!ON,

De A

Quotidien .Seini-quotdien.
.. .. ........ ... lSemi-hebdomadaire... Tri-hebdoadaire.

Tri-hebdomadaire . Quoidien.
Quotidien......... ..... Semi-lebdoadaire.

lu .. .... , ......
Hebdomaire. . Tri-hebdomadaire.
Semi-hebdomadaire. 4 fois . a. r semaine.
Quotidien, à l'excep. dim.QnotiS y compr. dim
Quotidien...............mi-quotidien.
Quotidien, à l'exoep. dim. Quotidien, y compr. dim,

Tri-hebdomadaire........uotidien.
Semi-hebdomadair......3 fois par semaine.

Quotidien..............Semi-quotidien.

Semi-quotidien.
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SERVICE DE LA POSTE DANS L'AMEErglements de la Chambre. En effet le para-
Sgraphe 9 de la question se lit comme suit:-

M. MeMULLEN (par M. Britton) : Quand en 1887 et 189, Il a abandonné ses
Des fonctionnaires du département des Postes devoirs de lIaut-Commissaire pour venir au

font-ils actuellement partie du service postal de Canada prendre part à la campagne électo-
l'armée impériale dans le Sud-africain ? Dans (raie. Il y a lt lalirination d'un fait et d'a-
l'affirmative, quels sont leurs noms et leurs gra- près les régles (e la Chambre, on le peut
des dans le service postal du Canada ? Quand
en a-t-on nommés et à la demande de qui ? aie un pa i das une iellation. Je
Sont-ils actuellement de service dans le Sud- ti
africain ? Dans l'affirmative, en quelle qualité ? dun fait réel, mais il s'agit d'Utie prétendue

aiffirmation (l'un fait, ce qui est contraire
Le DIREIER GENERAL DES POS- aux règlement de la Chamb'e. De plus,

TES : (a) Oui. (b) W. R. Ecclestone, commis a le 1e 10 lo
de troisième classe à l'hôtel des postes de qu'il était quelque part cmi Canada
Hamilton ; J. Lallier, commis de malle de porte ce que cela veut dire-" engagé dans
troisième classe sur les chemins de fer, dis- une ealupagnie électorale en faveur d'amis
trict de Montréal ; T. B. Bedell, commis de politiques, le gouverment a-t-il liutention
troisième classe pour la malle expédiée par de prendre les moyens de se faire renboui-
chemin de fer, district du Nouveau-Bruimns- sel ce noitant, s'il est possible ?" Je crois
wick ; K. A. Murray, commis de troisièmie que mon très honorable ami reconnattra avec
classe pour la malle expédiée par chemin de moi que ces deux paragraphes sont contrai-
fer, district de London ; R. Johnston, même les aux 'ègles de La Chambre et qu'on ne
classe, division du Manitoba. (e) Ils ont été put poser de question de cette façon.
nommés aux dates suivantes : W. R. Eccle-
stone, 10 mai 1875 ; J. L:llier, 22 juin IS1S; Le PREMIE8IN Les règles de
T. B. Bedell. 28 avril 1894 ; K. A. M'rray, la Chambre exigent qu'une question ne cou-
28 novembre 1S98 ; R. Jolnston, 2 mars tienne rien qui soit de la nature d'une con-
1895. C'est le directeur général qui a fait tro'erse. Je laisse à M. l'Orateur de décider
nommer ces personnes. (d) et (e) Oui, comme si ce cas se présente maintenant.
devant faire partie du service des postes de

reyraée. Si' CHAiLES TiPPER: Non, les rgles

SIR CHARLES TUPPER, HAUT-COM-
MISSAIRE A LONDRES.

M. DOM VILLE (par M. Davis):
1. Quand sir Charles Tupper a-t-il été nommé

Haut-commissaire du Canada à Londres ?
2. A quel salaire ?
3. Pendant quel temps a-t-il rempli ce poste ?
4. Quelles sommes lui ont été payées chaque

année à titre de Haut-commissaire ?
5. Quelles allocations lui ont été données à

titre de frais de voyages et autres dépenses per-
sonnelles ?

6. Le gouvernement lui donnait-il un logement
gratuit ? Si oui, combien coûtait ce logement ?

7. Qui payait les taxes et contributions pour
ce logement ?

8. Si le gouvernement payait des taxes et con-
tributions pour ce logement ou pour sir Charles
Tupper, quel nmontant a été payé de ce chef ?

9. Une déiuction a-telle été faite du salaire de
sir Charles Tupper quand Il s'est absenté de
son poste en 1887 et 1891 pour venir en Canada
prendre part aux campagnes électorales ?

10. S'il a retiré son salaire du gouvernement
comme Haut-commissaire à Londres alors qu'il
était en Canada à prendre part aux campagnes
électorales, est-ce l'intention du gouvernement
de prendre des mesures pour se faire rembour-
ser ce montant, si la chose peut se faire ?

11. Quel montant total a été payé par le gou-
vernement à sir Charles Tupper, pour salaire
et allocations de toutes sortes, à titre de Haut-
commissaire à Londres ?

Sir CHARLES TUPPER : Je désire atti-
rer l'attention du très honorable premier li-
nistre sur cette interpellation ; je ne redoute
pas la réponse que le gouvernement peut
faire à toutes ces questions, mais je crois
que cette interpellaion est contraire aux

M. MULOCK.

de la Chambre ne permettent pas de faire
des déclarations de faits.

Le PREMIER MINISTRE : Je ne me
rappelle pas exactement la rédaction de ces
paragraphes, mais je crois qu'elle n'est pas
de nature à prêter à controverse.

Sir CHARLES TUPPER : Non; Il ne
s'agit pas d'une question de controverse.
Les règles de la Chambre défendent, si je
les comprends bien, toute affirmation de
faits dans une interpellation.

Le PREMIER MINISTRE : Je suis prêt
à accepter la décision de M. l'Orateur, et à
laisser la question en suspens.

M. FOSTER: Laissons à l'Orateur le soin
de décider cette question.

Le PREMIER MINISTRE : Si M. l'Ora-
teur est prêt à rendre sa décision, je l'accep-
terai dès maintenant.

M. l'ORATEUR : Je n'ai pas en l'occasion
d'étudier la question. Je crois que la ques-
tion aura une portée tout aussi grande alors
même qu'on en retrancherait la dernière
partie du paragraphe "il est venu au Ca-
nada prendre part à cette campagne." Je
ne vois pas que cela soit essentiel à la ques-
tion.

Sir CHARLES TUPPER : Si vous voulez
le remarquer, M. l'Orateur, le paragraphe
dit de plus : "Il a abandonné ses devoirs
de Haut-commissaire." C'est là l'affirma-
tion d'run fait, et cela est contraire aux
règles de cette Chambre. Il ne s'agit pas*.
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de savoir si le fait affirmé est vrai ou faux ;
il suffit de reconnaître le fait de telle affir-
mation.

Le PREMIER MINISTRE : Je désirerais
que M. l'Orateur prît la question en sérieuse
considération.

M. l'ORATEUR : Laissons la chose en
suspens ; je vais étudier la question.

DETTES POUR GRAINS DE SEMENCE.
M. N. F. DAVIN (Assiniboïa-ouest : Je

propose :
Que la dette pour grains de semence dans leNord-Ouest et le Manitoba devrait être traitée(!'une manière large, de manière à rendre jus-tice à qui de droit, à donner de l'aide où Il en

est besoin, et à faire face aux besoins, s'il enest.
Nous avons eu, maintes fois, 31. ,'Ora-

leur. l'occasion de discuter ici cette ques-
tion, qui intéresse grandement la population
diu Mantoba et celle des Territoires du
Nord-Ouest. A la dernière session, on a
adopté une loi que je ne considère pas satis-faisante. et c'est pourquoi je veux attirer,
pour la seconde fois durant cette session,
l'attention de la Chambre sur ce sujet. Je
vyudrais intéresser il cette question, non
seuilnemnt les membres du gouvernement,
non seulement l'honorable ministre qui re-présente ici le ministre de l'Intérieur. mais
tous mes honorables collègues, afin d'obtenir
l*expression d'une opinion qui aura son effet
sur le gouvernement. Je veux convaincre
la Chambre qu'elle doit réparer une injus-
lice, et, si je réussis dans la tâche que je mesuis imposée, je pourrai exercer plus de
pression sur le gouvernement pour obtenir
le rediessement de ces torts. On a dit quei honorable député d'Oxford-nord (M. Suther-
aniol) représentait ici le ministre de l'Inté-

rieur ; cependant, c'est le très honorable
premier ministre (sir Wilfrid Laurier) qui
semble chargé de fournir à la Chambre
tous les renseignements se rapportant à ce
departement. J'oserai dire que, si le pre-
mier ministre veut considérer cette question,
son esprit de justice le convaincra de l'im-
loi*tanlce du sujet que je vais discuter.
Voiei les faits rapportés aussi succinctement
que possible : il y a quelques années, les
ciltivateurs du Nord-Ouest ont dû traverser
des difficultés considérables ; le gouverne-
ment d'alors a cru devoir leur prêter, à cer-
taines conditions, des grains de semence ;
on faisait la même chose pour les cultiva-
teurs du Manitoba. L'emprunteur devenait
premier débiteur, mais Il devait se porter
caution pour deux autres emprunteurs.
C'est le cas d'un grand nombre de colons du
Nord-Ouest et du Manitoba. Ces premiers
débiteurs peuvent se diviser en trois classes:
il y a, d'abord, le -colon qui a obtenu ses
lettres patentes ; ensuite, nous trouvons
celi qui n'a pas de lettres patentes, mais

qui demeure et qui travaille sur son home-
stead ; et, enfin, il y a l'individu qui a aban-
donné son homestead pour aller on ne sait
où. Quant aux cautions de la personne qui
a obtenu ses lettres patentes, la loi adoptée
à la dernière session les libère de toute res-
ponsabilité ; nous n'avons donc à nous oc-
cuper que des cautions des colons des deux
dernières catégories, c'est-à-dire, des colons
qui demeurent et travaillent sur leurs home-
steads, pour lesquels ils ont l'intention d'ob-
tenir des lettres patentes, et des colons qui
ont abandonné leur homestead. J'attirerai,
d'abord, l'attention du premier ministre sur
ce dernier cas. Je me permettrai de lui rap-
peler le fait que l'Assemblée législative des
Territoires du Nord-Ouest, en 1898, je crois,
a demandé au gouvernement de considérer
comme parfaitement nulle l'obligation don-
née sur son homestead par celui qui a quitté
le pays. L'Assemblée prétendait que cette
obligation était contraire aux intérêts du
pays, qu'elle empêchait un grand nombre de
colons de venir s'établir au Nord-Ouest ;
que c'était commettre une injustice que
d'exiger de 10 û 60 dollars même pour un
lot enregistré.

Ainsi, une personne qui veut s'établir au
Nord-Ouest s'entend dire lorsqu'elle se pré-
sente au bureau des terres fédérales : Oui,
vous pouvez avoir votre inscription d'éta-
blissement, mais il y a une hypothèque de
$60, $40, $15 ou $10 pour du grain de se-
mence sur la propriété que vous voul,àz
avoir ; vous devez payer $10 pour votre ius-
cription et vous êtes obligée de payer en
outre le montant de cette obligation ou
vous serez poursuivie. Voici où se trouve
l'anomalie de la politique qu'a adoptée l'an
dernier le ministre de l'Intérieur (M. Sif-
ton). Il a débarrassé de leurs obligations les
cautions de celui qui a obtenu ses lettres
patentes pour son homestead, mais quant
aux -homesteads abandonnés, l'hypothèque
est attachée à la propriété et doit être ac-
quittée par le nouveau colon, cela n'em-
pèche pas que les cautions restent tout aussi
responsables. Je soutiens que d'une façon
générale, la terre vaut l'argent, de sorte que
si le nouveau colon paie l'hypothèque, les
cautions devraient être relevées de leurs
obligations. En thèse générale, je prétends
avec l'Assemblée du Nord-Ouest que la pro-
priété ne devrait pas rester privée de cette
hypothèque. Je sais que l'honorable pre-
mier ministre pourra me dire : Cela semble-
rait comme si vous vouliez rayer cette dette
et comme si vous vouliez que le gouverne-
-ment agit comme un marchand envers un
mauvais débiteur. Afin d'éviter cette ob-
jection et de rencontrer les vues de ceux
qui ne veulent appauvrir personne, j'ai sug-
géré, en 1898, et de nouveau l'an dernier, de
faire décider la chose par l'assemblée du
Nord-Ouest. Il s'agit d'une somme d'environ
$100,000 que l'on pourrait charger le gou-
vernement de percevoir soit en argent, soit
en espèce du permier débiteur.
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M. CLARKE : Depuis quelle :uînée court
cette dette '

Ni. lAV\IN : La dette première a été con-
tractée il y a1 loiigteinps.

M. WAL LACE : Quel sera l'effet du moyen
suggéré ?

M. )AVIN : Eh 'bien! voici : D'abord. le
gouvernement .local aurait le soin de perce-
voir cet argent, dont le prêt, suivant feu sir
John Thompson et le gouvernement de l'é-
poque, je le sais. aurait dl. être fait par le
gouvernement local s•i celui-ci 'en eût eu les
moyens. D'abord, done. il s'agit d'une af-
faire ayant rapport au gouvernement local.

Le IINISTRE DE LA MARINE 'T DES
PEOH ER-IES : Pour le bénéfice de qui l'ho-
nora-ble député propse-t-il que -la perception
de reet argent soit t1aite par le gouverneiment
local?

'M. DAVIN : Pour le bénéfice du gouverne-
ment locl. En réalité, si vous l'envisagez
le cette façon. 011 ferait là un présent à ce

dernier.

Le lMINI.STRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES: En quoi la chose serait-elle
a vantageuse aux cultivateurs?

M. iDAVIN : En eecl, que lorsqu'un culti-
vateur. comme il peut encore s'en trouver au
Nord-Ouest nonobstant la suite d'années
prospères dont nous avons joui. ne peut,
gr«ce à diverses causes, acquitter même la
faible 'somme qu'il doit le ce chef. le gou-
vernement local pourrait faire ce qui serait
interdit ài ce 'gouvernement-ci, et dire à ce
eultiva teur : " Nous accepterons en paiement
des journées le corvée," et celui-ci pourrait
s'éviter ainsi (le payer en argent. Cette ex-
plication. j'espère, satisfera -l'honorable di-
recteur général des Postes. Je suis bien aise
de voir que ce monsieur et l'lionora'ble minis-
tre le la Marine et des Pêcheries, tout comme
le très honorable premier ministre. s'oc-
cupent de ce sujet. car s'ils examinent sé-
rieusement durant une demi-heure le bill de
la dernière session, qui admet le 'principe de
d6oharger de leur responsabilité les per-
sonnes engagées par cautionnement au sujet
d'établissements pour lesquels ont été émises
des lettres patentes. ils admettront, j'en suis
convalincu, la justice de ma prétention. Le
bil-l de la dernière session a déchargé de leur
responsabilitéi les personnes engagées par
'cautionnemen t au sujet d'établissements
pour lesquels ont été émises des lettres pa-
tentes, mais non les personnes engagées par
cautionnement au sujet d'établissements
pour lesquels telles lettres patentes n'ont 'pas
été émises, et ainsi. comme on peut négliger
Indéfiniment de faire émettre les dites let-
tres patentes, ces dernières personnes peu-
vent, indéfiniment aussi, rester sujettes à la
dette en question.

Et puis. il y a en outre cette autre position.
-Supposons un cas. Et j'espère que l'honora-
ble directeur général des Postes m'accordera

M, DAVIN.

toute son at.tention, car je ne pense pas qu'il
s'instruise beaucoup à la source à laquelle
il s'adres:e maintenant.

M. DAVIS: On ne s'instruira pas beaucoup
à la vtre.

M. DAVIN : .e dirai a d'honorable direc-
teur général des Postes qu'il ferait mieux de
se tier à ses propres ·lumières. En agissant
ainsi, il ferait mieux. je pense.

-1. D)AVIS :Il devrait se fier à ses propres
lumières, car l'honorable député (M.·Davin),
ne l'éclairera pas.

M. DAVIN : M. l'Orateur. j'appellerai
votre attention sur ce rustre de la Saskatehe-
van, et je vous demanderai de le maintenir
dans l'ordre ; sinon, je le prendrai à partie,
et je de flagellerai au point qu'il ne saura
plus où se mettre.

Il est six heures.
A six heures, le séance est suspendue.

SEANCE DU SOIR.

M. DAVIN : Lorsque la séance a été sus-
tpendue. M. -l'Orateur-

M. DAVIS : Je soulève un point d'ordre.
Lors de la suspension de la séance, M. l'o-
rateur. l'honorable député d'Assiniboïa-ouest
(M. Davin). qui avait Ja parole, a employé à
mon adresse un langage peu parlementaire
qu'onî devrait, je -crois. lui faire rétracter.

M. DAV'IN : Je ne pense pas qu'on puisse
maintenant sondever ce point d'ordre. Toute-
fois, m'inspirant de ma générosité sans bor-
nes, je dirai que l'honorable député (M.
Davis) n'est pas un rustre. J'ai dit que c'é-
tait un rustre, et maintenant je dis qu'il n'en
est pas un.

M. DAVIS : L'honorable député (M. Davin)
devrait retirer l'expression.

M. DAVIN : Je l'ai fait.
. DAVIS : Non. Je requiers votre déci-

sion, 'M. Orateur.
M. DAVIN : Je ne sais comment je puis-

M. l'ORATEUR : La 'manière la plus sim-
ple est de retirer l'expression même.

M. DAVIN : Comment! C'est ce que j'ai
fait. sans doute, ou du moins ce que j'ai cru
faire. Ne vous ai-je pas dé-laré. M. l'Ora-
teur, que je viens de dîner et que je me trou-
ve dans les dispositions de philanthropie les
plus ilimitées-

N. T'ORATEUR : Il est bien clair que nous
ne pouvons maintenir le décorum de la
Chambre qu'en observant les règles ordi-
naires.

M. DAVIN : Je suis absolument de votre
avds, M. l'Orateur. et je n'ai guère besoin de
vous dire que je serais le dernier homme au
monde ù enfreindre l'autorité de l'Orateur.
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Je m'efforce toujours d'observer les règles corder parce qu'ils doivent du grain de senence.
de la Chambre, mais je puis dire générale- je n'ai pas reçu de grain de semence, mais Je
nuent parlant, que l'ordre ne peut être main- suis engagé par cautionnement pour un autre,
tenu dans une assemblée délibérante, % et je ne puis obtenir de lettres patentes. E$pé-
connue vous le savez, M. l'Orateur, on peut rant que vous ferez régler immédiatement cette
interrompre sans permission .celui qui a la qucstion, je demeure,
parole. Et lorsque quelqu'un persiste à le Votre bien déyoué,
faire, et à le faire d'une façon aggressive- PETER FLETFIER.
je parle en ce lmoment d'une façon générale, Voili un homme qui n'a jamais eu lui-
-le seul moyen possible -à adopter est celui même aucun grain de semence, et, bien qu'on
au(luetl on recourt dans les assemblées publi- ait adopté à cette égard une loi qu'on a re-
ques, et ce .moyen consiste à tomber sur présentée à cor et à cri, au Nord-Ouest,
T'interrupteur. Vous savez. M. l'Orateur, comme devant déch, rger de leur responsa-
'cinin" <m 'btietit un résuiiltt plus sat:sfai- bluté les perSones engagées par caution-
sant lorsqu'on se borne à vous demander nement, on lui répond due
protection. toire qu'il ne peut obtenir ses lettres paten-

'ependant, M. l'Ora-teur. je désire appe- tes.
ler l'attention sur les cultivateurs des Ter-
ritoires du Nord-Ouest. Dans l'intervalle de Mieu que seulement eau-
la suspension de la séance, on m'a tenu à tioli.
peu près ce langage: "Pourquoi vous impo-ses-oslenid osocprd et M. PAVIN : Il ne peut pas les obtenir.sez-rous l'ennui dle vous occuper de cette
question de grain de semence et des cul- Mai. . I Oriueur. la chose peut encore
tivateurs de Nord-Ouest ? Vous nous avez etre présentée sous un autre point de vue-
dit que ces cultivateurs étalent prospères, un pont de vue plus large. Je îwétends
pourquoi alors demander au gouvernement que le plus sûr moyen de rendre une natio
de les décharger de la responsabilité d'une est d'assurer la prospérité des cul-
juste dette ? Il n'y a pas dans tout l'empire tivatturs. Les cultivateurs qui exercent leur
de classe plus enviable que celle des culti- industrie aux limites du monde sont, même
vateurs du Nord-Ouest ; ils ont de bonnes plus que ceux du centre de l'Angleterre, de
récoltes, un pays agréable, de bonnes mai- la France ou de l'Allemagne, les plus grande
sons et de bonnes granges, et alors pour- bienfaiteurs de l'humanité. Qu'on ne parle
<îuoi demander pour eux cette faveur au p du philanthrope millionnaire qui, après
parlement ?'" Tel est le langage que M 'avoir emporté sur ses; ivaux, fait à même
tenu. dans l'intervalle de la suspension de la ses gains superflus des dons généraux aux
séance un libéral pour qui je professe un grandes institutions 1 Le cultivateur des con-
très grand respect, et je ne pourrais as- trées loitaines laisse loin derrière lui cet
surer qu'il ne se trouve pas parmi mes amis homme. car sans lui la majrité du genre
voniservateurs des borunies d'un avis sem humain Mourrait (e faim. Essayez d'ima-
blable. Eh bien ! M. l'Orateur, voici ina ré- "I'
liOnse. D'abord, ce que je demande est dc cette catégorie décidaient
juste, et dans ce cas on devrait s'y contor- d'interrompre leurs travaux durant une ai-
mer peu importe que ceux en faveur de qul née, pour ne produire (le la nourriture que
elle est faite soient prospéres ou non. En- pour eu\ seuls. À la tia de cette année-la,
suite, . l'Orateuar, si ces cultivateurs sont nos villes, nos palais, nos universités, nos
prospères maintenant, ils ne l'ont pas tou- théâtres, nos journaux, nous parlements et
jours été. Ils ont eti à faire face à de dures nos magasins seaient 4Wseits et siencieux,
années, où quelques-uns d'entre eux ont pu
senlemenmt joindre à peine les deux bouts. tIre.
Et $10, $20. $30 ou $40 sont pour eux des
snmmes qu'il leur est aussi agréable qu'à 000 dii
d'autres de garder. Et puis, voyez comme la Les statticiens calculent lue ce nombre
chose est vexatoire. Voici une lettre de augmente (le 5,00.00 chaque année, sur-
Stoney Beach dont je donnerai lecture, et tout Par suite des naissances, mals en par-
jappellerai l'attention des membres de la tie Darce que ceux qui se nourrissent de riz
droite sur cette lettre et de seigle adoptent la nourriture de blé.

La moyenne (le la concyniration annuelle
Stoney Beach, 19 septembre, 1899. de chaque personne est de 4ý boisseaux.

N. F. Davin, M. P., La population qui se nouYrit de pain a be-
Cher Monsieur, soin, par conséquent, d'un peu plus de 2,-

Auriez-vous la bonté de voir pourquoi les de boisseaux de blé par année.
gens ne peuvent obtenir l'émission de leurs let- Lorsque les champs de blé produisent cette
tres patentes concernant leurs terres ? Nous quantité de blé, la prospérité existe lors-
comprenions qu'il avait été adopté il y a quel- qu'ils ne la produisent point, il y a souf-
que temps une loi déchargeant de leur respon- france et famine. En 1897, la production
sabilité les personnes engagées :ar cautionne- totale du blé dans le onde-entier s'est éle-
ment, mais Il semble que M. Sifton ait négligé
sa besogne. Plusieurs autres personnes ont de- -e ü 2,226,45,00 de boisseaux, soit 73,25517
mandé l'émission de leurs lettres patentes, et 00 de bisseaux (e moins que la production
on leur a déclaré qu'on ne peut pas la leur ac- reqnie. Les payso le rendement de la ré-
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colte a été faible ont souffert, et il y a eu fa- est possible de faire pour le cultivateur du
mine dans l'Inde. Partout les prix ont été Nord-Ouest, et j'insisterai pour que le gou-
élevés. En i188, la production dans le 'vernement s'occupe de ses justes droits jus-
monde entier a été énorme, la récolte ayant que dans les Plus petits détails. Voyez ce
été de 2,879,942,000 de boisseaux, soit en- (lui arrive lorsqu'un chemin de fer possède
viron 653,924,000 de boisseaux de plus qu'il une réelamation. Un chemin de fer s'est
n'était nécessaire. 'Il y eut abondance et chargé d'une entreprise de lEtat, et l'on
grande prospérité. constate une certaine différence quant à la

L'Angleterre, dont la population est de 30,- nature du roc, du sol ou du sable. L'affaire
000,000 d'habitants, consomne toute sa rê- est renvoyée à des arbitres, et dans presque
colte en treize semaines. Durant neuf mois chaque cas le chemin de fer l'emporte sur
elle doit recourir à la Russie centrale, à le gouvernement. Mais trop souvent l'on re-
l'Inde, à la Iépublique Argentine, au Ca- garde le cultivateur comme un homme dont
nada et à la république voisine. Elle compte on peut ignorer les réclamaitions.
sur les cultivateurs en question qui exer- M. l'Orateur, je veux seulement vous don-
cent leur industrie dans tous ces pays-là. ner une idée de la manière dont ce cultiva-
Si l'Angleterre pouvait être complètement leur a développé le ianitoba et le Nord-
isolée durant trois mois. sa population s'é-Ouest. Si l'on remonte à quelques treize ais
teindrait par la famine. Il en est (le même en alTière, à quel chiffre voyons-nous que
pour toute l'Europe occidentale. s'élevait, au Maultoba et au Nord-Ouest la

Il y a cinq pays, en Europe, qui produi- production destinée à l'exportation ? A en-
sent plns de blé qu'ils n'en peuvent consoni- vh'on 4.000.00 de boisseaux seulement. Eh
mer, savoir : la Russie, la Hongrie, la Servie, 1897, il s'y est récolté 10,000,000 de bois-
la Bulgarie et la Roumanie. En 1898, les cul- seaux puis sont arrivées les dures années
tivateurs des Etats-Unis et du Canada ont de 1898 et de 1899, alors que la production
récolté plus de S0S,00,000 de boisseaux de destinée .1 l'exportation est descendue à 4.-
grain, soit un quart de la production du 000,000 (e boisseaux nnuellement En 1890.
globe; l'Europe, 1,548,881,000 boisseaux du nous avons exporté 10,000,000 de boisseaux,
plus de la moitié ; en Asie. 421,000,000 de et toujours, depuis lors, nous avons fait de
boisseaux ; l'Afrique-sud, 72,000,000 de bois- constnts progrès jusqu'à l'an dernier où
-seaux ; l'Afrique, 44,000,000 de boisseaux 'ious avons exporté environ 80000.000 de
l'Australie, 35,000,000 de boisseaux. bo*sse.iux. Cela sigifie que le pays s'est dé-

L'an dernier, les cultivateurs des Etats- velopé, qne les clients le nos manufactures
Etats-Unis et le Canada ont produit 648 , e - 'est sont devenus prospères au Nord-
500,000 boisseaux. Il nous fallait réserver On
assez de farine pour nourrir 80.000.000 d'hao-n tuj
bitants, soit 4, boisseaux par têtq, ce qui tendu qu'elle était destinée à être. cest-
forme 373,000,000 de -boisseaux ; il nous fal- dire le grenier d'abondace du Canada, son
lait garder encore pour ensemencer 50.000,- appui et son sotitin.
000 d'acres, soit 75,000,000 de boisseaux, Je dis donc que le fait qu'il y a des culti-
Il nous fallait en tout 443,000,000 'de bois- vateur' prospères dans les Territoires du
seaux pour faire face aux besoins de ce con- Nord-Ouest n'est pas une raison pour la-
tinent ce qui, retranchés de la dite produc- quelle, comme le prétendait ce libéral, nous
tion de 648.500.000 boisseaux, laissait une devions ignorer leurs réclamations. Le fait
différence de 200,500,000 de boisseaux de blé qu'en présence de 'grandes difficultés et des
ou de farine disponibles pour l'exportation. nouveaux problèmes suscités par le sol et le
Le tiers de cette exportation. environ, a clit ils ont réussi à atteindre à la pros-
consisté en farine. La même année, le périté n'est pas une rason pour que, s'ils
Royaume-Uni a importé environ 108,000,000 ont raison sous le moindre rapport quelcon-
de boisseaux de blé. en environ 200.000.000 que. on n'écoute Pas leurs réclamations.
de boisseaux de farine, et nous n'avons Eh bien! qu'est-il arrivé ? L'an dernier, l
fourni qu'environ un cinquième de cette im- ministre de lItéiieur, comme on le verra
portation. Le Nord-Ouest aurait pu le four- en conltant les Débats. a dit, - la suite
nir en entier. d'une forte pression que j'avais exerée sur

Je veux qu'on sache qu'un 'homme sensé lui. qu'il fallait s'occuper de cettequestio.
ne pourrait faire le choix d'une vie plus in- Ou constItera dans la première partie des
dépendante et -plus prospère que celfe que JYbats qu'Il ne' voulait pas promettre d'y
mène le cultivateur du Nord-Ouest, et, con- voir, mais 1l appert du 'troisiùme volume
sidérant celui-ci dans toute son importance, qu'il a dit qu'il allait s'en occuper, et quand
je dis qu'il doit obtenir justice. Ce qu'il lui i a présenté son bll. il a déclaré qu'il avait
faut ne sont pas des bribes de concessions, trait aux cau;tionsseulement.
c'est justice complète. L'existence du inonde Quon me permette de citer l'article qui
dépend de la sienne.. et de même sa pros- constitue le corps de ce 'bill. et j'appellerai.
périté. Pourquoi le producteur ne ferait-il là-dessus l'attention du ministre de i. Ma-
pas autant de profit que le -commerçant? ne et des Pê qui
Le fait est qu'il 'n'existe pas une seule be- est avocat. Voici ce udc article
songe où le capital engagé ne rapporte pas Le Govern
un Intérêt plus élevé que dans l'exploitation de leur responsabilité les personnes
agricole. Eh bien ! je veux faire tout ce qu'il envers la Couronne par cautionnement donné

M. DAVIN.
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pour garantir le paiement de grain de semence
fourni par la Couronne à certaines personnes
dans les Territoires du Nord-Ouest, dans chaque
cas où, après informations prises, il sera dé-
montré, à la satisfacticu du ministre de l'Inté-
rieur, que la terre possédée par le premier dé-
biteur, ou pour laquelle il aura une Inscription
d'établissement, répond, et, de l'avis du dit mi-
nistre, offre une garantie suffisante de la somme
due par le dit débiteur.

Y a-t-il 160 acres de terre dans une partie
quelconque des Territoires du Nord-Ouest,
qui ne puissent répondre d'une dette d'en-
viron $15, $20 ou l30, contractée pour grain
de semence? Dans ce cas, pourquoi la lé-
gislation vexatoire qui déclare à une classe
de cautions : "Nous admettons qu'on de-
vrait vous décharger de votre responsa-
bilté." et à une autre classe de cautions :
"Nous ne vous déchargerons pas de votre
respousabilité, non parce qu'il e.iste -une
réelle différence dans le contrat passé de ce
que vous avez passé et le contrat passé dans
le premier cas, mais parce que ceux dont vous
êtes les cautions, n'ont jamais fait émettre
leurs lettres patentes"? S'il y avait lieu à.
remise dans un cas, il y avait également
lieu à remise dans l'autre. Je ne puis voir
aucune différence entre les deux cas. Eh
bien! ce que je suggérerais nu très honora-
ble ministre, ce serait un compromis. Con-
servez votre réclamation contre le premier
débIteur, conservez-la contre ]'établissement
si vous le voulez ; mais appliquez le prin-
cipe de votre législation de l'an dernier.
Modifiez-la légèrement, et qu'elle soit ainsi
conçue:

Le Gouverneur en conseil pourra décharger de
leur responsabilité les personnes engagées en-
vers la Couronne par cautionnement donné pour
garantir le paiement de grain de semence fourni
par la Couronne à certaines personnes dans les
Territoires du Nord-Ouest.

Cela suffirait, et que l'article s'arrête là.
Le très honorable premier ministre et lho-

norable ministre de la Marine et des Pèche-
ries comprendront qu'il n'existe aucune dit-
férence entre les deux classes de caution.
Les uns et les autres s'engagent par cau-
tionnement, mais on verra un homme
faire émettre ses lettres patentes, et l'autre
refuser de le faire. La caution de celui qui
obtient ses lettres patentes est déchargée de
sa responsabilité par la loi actuelle, mais la
caution de celui qui néglige de les faire
émettre ne l'est pas. Cette loi est tout à
fait illogique dans son application, et le très
honorable ministre verra, par la lettre de
M. Fletcher, que j'ai citée tout à l'heure,
combien la chose semble vexatoire à l'auteur
de cette lettre, et il y a des douzaines de
lettres comme celle-là.

Je n'abaisserai pas le débat au niveau
d'une discussion de parti ; mais, si je son-
geais à la politique, je ne désirerais rien
tant que de voir le très honorable ministre
rejeter ma demande, car cela aurait l'effet
d'assurer des votes à l'opposition. ¿Si -donc
j'entendais faire de la politique, je me bor-
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nerais à mentionner la chose pour ne plus
m'en occuper. Je n'insisterais pas le moins
du monde, et je ne me posséderais plus de
joie en voyant le très honorable ministre re-
pousser mon appel à la justice en faveur de
ces cautions, qui subissent encore l'effet de
l'injuste exception de la loi actuelle.

Qu'on se rappelle que, jusqu'ià ce que cette
loi de la dernière session eit été interprétée
par le ministère de 'intérieur, on était
d'avis qu'elle déchargeait les cautions de
leur responsabilité, ainsi qu'on le constatera
par le texte de la lettre citée :

Auriez-vous la bonté de voir pourquoi les
gens ne peuvent obtenir l'émission de leurs.
lettres patentes concernant leurs terres ? Nous
comprenions qu'il avait été adopté il y a quel-
que temps une loi déchargeant de leur respon-
sabilité les personnes engagées par cautionne-
ment, mais il semble que M. Sifton ait négligé
sa besogne.

Je ne pourais être plus utile au gouverne-
ment actuel qu'en le persuadant de la né-
cessité d'agir en conséquence de ce que j'ai
dit. Quant à l'avis que j'ai donné concer-
nant le transfert au gouvernement du Nord-
Ouest de la dette du premier débiteur, je
signalerai seulement au directeur général
des Postes, qui semble s'intéresser à cette
question, les paroles prononcées par un an-
cien ministre de l'Intérieur, en 1895, lorsque-
l'item concernant les prêts d'argent en ques-
tion faisait l'objet de l'examen budgétaire.
Voici ces paroles :

Malgré l'avis du gouvernement de ne pas.
donner ce grain, la situation fut exposée de telle
manière qu'il en est venu à la conclusion qu'il
était parfaitement justifiable dans les circons-
tances de suivre le précédent créé.

C'est que, M. l'Orateur, J'avais fait insis-
ter aussi fortement que possible, auprès du
gouvernement du temps, pour qu'il accordât
ce grain de semence ; et il m'avait fallu lui
envoyer plus d'une dépêche, car Il était très
peu disposé à faire la. chose.

Qu'on me permette de continuer ma cita-
tien:-

En ce qui me concerne personnellement, je
suis opposé à de semblables subventions de la.
part du gouvernement, car je crois que la popu-
lation des Territoires devrait agir à ce sujet com-
me celle du Man

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES (M. Mulock) : De qui sont ces paroles?-

M. DAVIN : Elles sont d'un ancien mi-
nistre de l'intérieur, qui les a prononcées en
1895.

car je crois que la population des Territoires-devrait agir à ce sujet comme celle du Manito-
ba, et les secours devraient venir du gouverne-
ment local et des municipalités.

Je sais que c'était là. fortement l'avis .de
feu sir John Thomnpson, au sujet d'une ques-
tion identique.

il déclare, ensuite, i manière dont on a
accordé* le grain de semence, et quelles
étaient les garanties requises. Outre une-
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déclaration, il fallait donner une obligation
et fournir deux cautions. Voici la déclara-
tion que devait faire le premier débiteur :

On ne donne du grain qu'à ceux qui avaient
déclaré, d'abord, " que le requérant avait tant
d'acres de terre en culture, qu'il avait perdu sa
récolte à cause de la sécheresse, du feu de prai-
ries ou d'autre causes naturelles ou indépendan-
tes de sa volonté, et qu'il n'avait pas le grain
nécessaire pour semer un certain nombre d'a-
cres, et qu'il lui fallait pour cela tant de bois-
seaux de blé qu'il s'engageait à semer dans la
présente saison sur la terre spécifiée."

Je désire-car j'aimerais soumettre toute
l'affaire au gouvernement-signaler la mo-
tion adoptée par le conseil du Nord-Ouest.
Voici la résolution qu'il a adoptée le 29 avril
189 :

Attendu que certaines terres abandonnées des
Territoires sont obérées d'obligation contrac-
tées en faveur du gouvernement du Canada par
les personnes qui les possédaient autrefois
comme établissements, afin de garantir le paie-
ment (lu colt du grain de semence fourni à ces
personnes ; et attendu que, s'il n'est pas fait
d'amendement à l'acte concernant les terres
fédérales, ces obligations doivent 'tre acquittées
par les personnes faisant subséquemment des
inscriptions d'établissement an sujet des dites
terres.

Suivent les motifs énoncés que je n'ai
pas besoin de citer. Je donnerai lecture
seulement (le la conclusion que voici :

Qu'il soit en conséquence résolu que de l'avis
de cette Chambre, l'acte concernant les terres
fédérales devrait être modifié de manière à dé-
créter l'annulation de toutes les obligations hy-
pothéquées sur les dites terres, et à statuer re-
lativement aux inscriptions d'établissement con-
cernant ces terres qui ont ou pourront être sub-
séquemment annulées.

Je me rappelle que lors du débat qui eut
lieu dans l'Assemblée locale, on a fortement
insisté sur le fait que ces hypothèques cons-
tituaient un obstacle à l'immigration dans
les Territoires.

Je ne crois pas nécessaire de citer ce que
le ministre de l'Intérieur a dit lors de la
présentation de son bill. On se rappellera
qu'il a déclaré présenter un bil destiné à
régler la question du grain de semence. Je
lui ai demandé si ce bill concernait seule-
ment les cautions. et il a répondu que oui.
Il n'a pas dit qu'il avait trait seulement A
une classe spéciale de cautions, et la Cham-
bre est restée sous l'impression, qui s'est
répandue dans tout le pays, qu'il s'agissait
là de toutes les cautions, Eh bien.! qu'on
me permette d'exposer le raisonnement que
voici au gouvernement. On 'verra, par cette
motion adoptée par la Chambre, que l'obli-
gation est attachée à l'établisement, c'est-à-
dire aux 160 acres, et que si un homme prend
une . inscription concernant un établisse-
ment auquel est attachée une obligation de
grain de semence, on lui demande non seu-
lement $10, mais en outre de coû t de ce grain
de semence. Donc, si l'on continue à inter-
préter la 'loi comme l'a fait le départment,
si l'on conserve 'à cette loi la teneur qui com-

M. MULOCK.

porte cette interprétation, que signifient ces
paroles : " Nous voulons décharger de leur
responsabilité les personnes engagées par
cautionnement ?" Vous libérez les établis-
sements et les propriétaires d'établisements
au sujet desquels on a fait émettre des let-
tres patentes, mais non les autres. Si des
lettres patentes n'on pas été émises, vous
conservez votre droit contre le propriétaire
de l'établissement ; vous pouvez le traîner
devant les 'tribunaux pour réclamer ce droit,
Ayant déchargé les personnes engagées par
cautionnement dans un cas, pourquoi ne pas
le faire dans l'autre? Je n'y comprends
rien, je l'avoue.

J'espère que le gouvernement s'occupera
de cette question. J'espère qu'il s'occupera
de la classe des cautions qui subissent ac-
tuellement les conséquences d'un grief.
Voyez cet homme du nom de Filetcher.
C'est un propriéteire d'établissement, et il
n'a jamais çmprunté de grain de semence.
Il était parmi ceux qui, autrefois, s'enten-
daient avec le gouvernement pour procurer
du grain de semence à la population, afin de
continuer la grande expérience dont le ré.
sultat a été si magnifique pour le Nord-
Ouest et le Canada. Mérite-t-il d'être in-
quiété de cette façon lorsqu'il désire ob-
tenir ses lettres patentes ? Au contraire, le
fait qu'il s'est joint au gouvernement et
qu'il a vu la à ce qu'on continuât cette
grande expérience, lui donne droit à la con-
sidération, au lieu de le rendre sujet aux
ennuis auxquels il prétend avoir été exposé.

J'espère que dans tous les cas le gouver-

voue ne pas comprendre pourquol 'il ne
s'occuperait pas du premier débiteur. Je
propose donc la motion, appuyé par M.
Clancy.

M. THOMAS O. DAVIS (Saskatchewan):
L'honorable préopinant (M. Davin) s'est quel-
que peu étendu sur cette question. Je n'en-
tends pas le suivre en Russie, aux Etats-
Unis, en Asle, en Australie ni aux autres
endroits où il a fait des excursions dans le
cours de seà remarques, mais j'en arriverai
immédiatement au point. Ce qu'il veut, si
je le comprends bien, c'est que les établisse-
ments abandonnés soient libérés de toute
hypothèque, de façon qu'on puisse les ac-
quérir francs des obligations en question.
Et puis, à ce que je comprends, il désire'
voir déchargées de leur ; responsabilité les
cautions de ceux qui n'ont pas fait émettre
leur lettres patentes.

M. DAVIN,: Si l'honorable député (M Da
vis) veut bien me le permettre, je dirai
que je veux voir' déchargées de leur respon-
sabilité les cautions des "propriétaires des
établissements qui n'ont pas encore- fait
émettre leurs lettres atentes.

M. DAVIS: SI l'on devait adopter la pi'-
tention de l'honorable député (M. Davin), et
que le gouvernement libérât les cautions des
personnes en faveur de qui des lettrs paten'
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tes n'ont pas encore été émi-ses. ces colons
pourraient abandonner leurs terres, et en
agissant ainsi, le gouvernement se mettrait
dans l'impossiblité de percevoir la moindre
part du montant dû. Ce grain de semence a
été donné il y a quatre ou cinq ans. Mainte-
uint, chacun sait quli suftit à un colon,
d'habiter le hormestead qu'il prend dans les
Territoires du Nord-Ouest, six mois par an-
liée durant trois ans, pour avoir droit à ses
lettres-patentes. Par conséquent, tous ceux
qui étaient en possession de homesteads lors-
qiue le grain a été distribué il y a cinq ans,
et qiui en a reçu, a aujourd'hui droit de pren-
dre ses lettres patentes.

Si je comprends -bien l'application de l'acte
adopté l'année dernière, chaque fois qu'une
lursonîne s'est portée caution pour une autre,
pour une certaine quantité de grain de se-

unîuce, et que cette personne a'vertit le mi-
iiistre par lettre ou autrement, que le débi-
leur principal n'a pas pris ses lettres-pa-
teutes, alors le ministre verra à ce que les
lettrespatentes soient pri-ses ; et du moment
que -cela sera fait, l'obligatio.n pourra être
placée uniquement sur la terre du débiteur
principal, et les cautions libérées. L'appli-
catiWn de la loi sera donc facile. Quant à ce
qui concerne -les homesteads abandonnés,
nous n'avons pas besoin de loi pour libérer
ette classe de terrains, car cela peut se faire
au moyen de règlements décrétés par le mi-
îistère--le ministre pouvant les libérer en

tout temps. Lorsqu'un colon abandonne
mn lomestead qu'il a pris. ce dernier fait re-
tour de droit à la Couronne. Je ne vois pas
-coiîmment le gouvernement pourrait posséder
une hypothèque sur sa propre -propriété. Il
tue semble que du moment que ce terrain
lait retour au gouvernement, Il est libéré de
toute obligation.

L'honorable député (M. Davin) nous a dit
utie le gouvernement des Territoires du

Noîd-Ouest avait pris à sa charge toutes les
obligations qui grèvent les propriétés des
en'ltivateurs*de l'ouest. Je ne vois pas sur
iquoi le gouvernement se serait basé pour en
agir ainsi. Il n'accepterait pas ces montants
dis à titre de réduction sur la subvention
due aux Territoires du Nord-Ouest; et si le
gouvernement du pays veut charger celui
des Territoires de percevoir ces odligations,
)ii. en d'autres termes, si l'administration fé-

dérale veut faire un cadeau de ces montants
à l'administration de cette partie du pays.-
.j 'e vois pas pourquoiil ne serait pas aussi
]ien pour le gouvernement de faire ce cadeau
aux cultivateurs eux-mêmes, afin de finirl'affaire.

Je prétends qu'une injustice a été com-
mise à l'égard de ceux qui se sont portés
vautions pour leurs concitoyens dans les Ter-
ritoires du Nord-Ouest.

Je considère que l'ancien gouvernement a
commis une folle en agissant comme il l'a
fait dans cette affaire ; je regrette que mon
honorable ami (M. Davin), qui était député
à cette époque, et qui appuyait le gouverne-
ment, n'ait pas vu à ce que ce dernier, en

avançant des grains de semence aux colons
du Nord-Ouest, n'ait pas adopté un meilleur
système que celui d'exiger des hypothèques
sur trois fermes, pour garantir une dette de
six ou sept piastres. Je ne vois pas coin-
ment l'honorable député peut blâmer le gou-
vernement actuel, qui s'est emparé de la
question et a cherché à la régler.

D'un autre côté, j'admets que la transac-
tion était injuste pcur ceux qui se sont portés
cautions pour leurs voisins, et voici pour-
quelles raisons : Si quelqu'un se porte cau-
tion ou endosse un billet, il s'attend à ce
que demande de paiement soit faite, lorsque
la dette devient exigible, et, trois ou quatre
mois après, il est relevé de sa responsabilité.
Mais, dans ce cas-ici le gouvernement n'a
rien fait pour faire payer le débiteur prin-
cipal, bien que, dans beaucoup de cas, celui
pour lequel un colon s'est porté caution, fut
dans des circonstances aisées et parfaitement
en état de payer. Aujourd'hui, par un re-
vers de fortune, il peut avoir tout perdu, et
la caution est obligée de payer, ce qu'elle
n'aurait pas été tenue de faire, si le gouver-
nement n'avait pas négligé d'obliger le dé-
biteur principal à payer. Il y a cinq ou six
ans que ce grain a été avancé, et je crois
que le gouvernement devrait faire quelque
chose pour libérer les 'cautions.

Voici le moyen que j'indiquerais : On de-
vrait accorder des lettres-patentes à tous
ceux qui ont résidé aussi longtemps sur
leurs terrains. Mon honorable ami a lu une
lettre d'un colon de Stony-Beach, qui se
plaint de ne pas 'pouvoir obtenir ses lettres
patentes. Or, comme question de fait, qui-
conque, dans le Nord-Ouest, a rempli les
conditions nécessaires, peut naintenant ob-
tenir sa patente. Elle est émise par le mi-
nistère de l'Intérieur, grevée de l'hypothè-
que pour le grain de semence. Quiconque
demande sa patente peut l'avoir, mais une
hypothèque est enregistrée sur la patente.
Par conséquent, personne ne peut se plaindre
sous ce rapport. D'un autre côté, je crois
que l'on doit prendre les mesures nécessaires
pour délivrer des patentes à tous ceux qui
y ont droit; je ne vois pas pourquoi le gou-
vernement n'émet pas toutes les patentes
dès que les conditions ont été remplies. Si
cela était fait, le ministre pourrait libérer
toutes les cautions, à l'exception de celles
qui ont répondu pour des gens n'ayant
pas de terrains ; et, quant à ces derniers, je
ne sais pas ce que le député d'Asslniboïa-
ouest voudrait en faire. Il faut exiger le
paiement de tout le monde, ou exiger la
dette en entier ; mais je crois qu'il y a très
peu de colons dans ce cas. La loi, telle
qu'elle est à présent, me paraît suffisante
pour libérer toutes les cautions, à l'exception
de celles qui ont répondu pour ceux qui
n'avaient pas de terrains, et, comme ils sont
très peu nombreux, il serait peut-être aussi
bien de rayer cette dette entièrement et de
libérer les cautions. Comme l'a fait ·remar-
quer l'honorable député d'Assniboïa-ouest,
les premiers colons qui sont allés s'établir
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dans ce pays, ont grandement contribué à
son développement, et, comme ces territoires
sont destinés à devenir le grenier du Ca-
nada, ceux qui en ont été les pionniers ont
droit à une certaine considération ; et, si le
gouvernement est remboursé de la plus
grande partie de sa dette, il peut bien aban-
donner ce qui en reste.

M. CLANCY : J'ai écouté, avec beaucoup
d'intérêt, l'honorable député qui vient de re-
prendre son siège. Ceux d'entre nous qui
n'habitent pas les territoires, ne peuvent pas
connaitre les détails de cette question aussi
bien que nos collègues de l'ouest ; mais, quel-
que ait été la 'sagesse et l'opportunité d'avnîn-
cer des grains de szinence aux colons, à cette
époque, et d'exiger une garantie, il me sein-
ble que ce n'est pas ce que nous avons à étu-
dier dans le moment. Il est difficile d'appli-
quer à un pays nouveau une règle sévère et
inflexible, qui pourrait être applicable à l'est
du Cana-da. Il me semble que le me*Aleuir
moyen de libérer ceux dont les terres saut
ainsi grevées, même d'une faible somme,
pour une dette (lui n'est pas la leur, serait de
libérer pour toujours ceux qui ont cautionné
pour leurs voisins.

Dans le temps, on a peut-être cru néces-
saire d'exiger une garantie. Beaucoup ont
dû payer dans l'intervalle ; il y a déjà plu-
sieurs années de cela, et à l'heure qu'il est,
la plus grande partie a dû payer et les autres
ont dû cesser d'occuper des terres, et ne
peuvent plus être considérés comme offrant
une garantie valable. Que la transaction
ait été bonne ou mauvaise, il me semble
qu'à présent, le gouvernement pourrait par-
faitement intervenir. Le Canada est assez
riche pour se charger de ces mauvaises
dettes, sans chercher à les faire payer par
des personnes qui, en réalité, ne doivent pas
la somme et qui se sont portées cautions pour
leurs voisins. pour les retirer de la misère
et (les empêcher de retomber. La chose me
paraît si claire, que le gouvernement ne
devrait pas hésiter à libérer toutes les eau-
tions.

Si le débiteur principal est parti, je crois,
qu'en équité, laissant de côté la lettre
stricte de la loi, nous devrions libérer sans
retard, ceux qui ont répondu de sa dette.
Pour 'ma part, je n'hésiterais pas à appuyer
un rprojet de loi autorisant le ministre de
l'Intérieur (M. Sif ton), à libérer tous ceux
qui ont donné un pareil eautionnement. On
dira peut-être, pourquoi 'libérer un homme
qui a fait un mauvais marché ?

Remarquons qu'il s'agit ici d'un cas ex-
ceptionnel. Il est inutile de dire, que dans
ces transactions qui concernent le public en
général, on n'agit jamais avec autant de
sévérité que dans les transactions privées,
et si le gouvernement insistait, ces gens
pourraient parfaitement lui répondre : si
vous aviez fait plus de diligence auprès des
débiteurs principaux-et cela s'applique aux
deux gouvernements-nous serions libérés
aujourd'hui. Mals vous ne l'avez pas fait,

M. DAViS.

et, pourquoi persistez-vous a nous tenir sous
le coup <le cette responsabilité.

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Si cette question, que l'honorable
député dl'Assiniboïa-ouest (M. Davin), ra-
mène encore sur le tapis, doit être réglée par
les lois ordinaires qui régissent les contrats,
soIn règlement n'offre pas la moindre difti-
culté. )'un autre côté, si toutes les lois qui
régissent les contrats, doivent être mises de
côté. nous pourrons nous trouver dans de
grands embarras. La question est simple,
mais l'honorable député de Bothwell (M.
Clancy), sait parfaitement que dans cette
all'aire le gouvernement n'est pas libre d'agir
à sa guise ; il nous faut nous conformer aux
règlemnents ;nou's avons à faire exécuter un
contrat passé entre l'Etat et certains cultiva-
teurs du Nortd-Oucet.

I1 y a quelques années, le gouvernement
jugea à prorpos d'avancer des grains de se-
mence à des colons qui se trouvaient mo-
mlentanément dans la gêne. Ces avances

étaient toutes faites à chaque cultivateur par
petites sommes de huit ou dix piastres, et
dans certains cas, peut-être de vingt piastres.
Mais môme pour des sommes si peu élevées,
le gouvernement précédent ne se contenta
pas dle la garantie (lu débiteur, ni d'une hy-
qothèque sur son homestead, Il exigea la
garantie de deux voisins. On a peut-être rai-
son de dire que c'était une précaution inutile,
mais c'est ce qui a érté fait. A mon avis, la
garantie fournie par le débiteur principal au-
r'ait dû suffire.

L'honorable député (M. Davin), demande
au gouvernement de libérer de leurs engage-
ments ceux qui ont fourni des cautionne-
ments, avant que la dette qu'ils ont garantie
soit payée. Cela est contraire A l'a loi et aux
usages. Mais il y a peut-être des raison§
pour que le gouvernement se montre aussi
accommodant que possible. Une de ces rai-
sons, c'est que nous devons faciliter autant
que nous le pouvons, l'acquisition de la terre
par le colon, et c'était là le but de la loi
votée l'an dernier. Elle permet au gouver-
nement de libérer les cautions, bien que la
dette qu'elles avaient garantie ne fut pas
payée. Cette loi dit:

Le Gouverneur en conseil pourra, décharger de
'leurs responsabilités les personnes engagées
envers la Couronne par cautionnement donné
pcur garamtie de paiement de grains de semence
fcurnis par la Couronne à certaines. personnes
dans les Territoires du Nord-Ouest, dans chaque
cas où, après informations prises, il sera dé-
montré, à la satisfaction du ministre de l'In-
térieur, que la terre possédée par le premier dé-
biteur, ou pour laquelle il aura une Inscription
d'établissement, répond, et, de l'avis du dit
ministre, offre une garantie suffisante de la
somme due par le dit débiteur.

En d'autres termes, le gouvernement est
autorisé à libérer les cautions bien que la
dette n'ait pas été payée, si, dans l'opinion
du ministre de l'Intérieur, -le débiteur prin-
cipal est responsable. Cela paratt assez rai-
sonnable, et se basant sur cette loi, le mi-
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nistre (le l'Intérieur a fait préparer un règle-
ieut approuvé par un arrêté ministériel,

pour servir de guide aux agents. et ne pas
1niser le -règlement de ces questions à l'ar-
bliraire d'em-ployés subalternes. Tous les
e:s seront réglés en vertu d'un règlement
unifonme s'appliquant à tout le mongle. Cet
arié't(' a été passé le 2 octobre dernier. et se
lit comme suit :

Attendu que par l'Acte 62-63 Victoria, chap.
18. il est décrété que le Gouverneur Général en
conseil pourra libérer de leurs obligations toutes
personnes qui sont responsabes cavers la Cou-
ronne pour cautionnements hypothécaires, don-
nés pour assurer le remboursement de grains
(le semence fournis par la Couronne à des per-
sonnes dans les Territoires du Nord-Ouest, dans
tous les cas ou, après enquête. il sera constaté,
à la satisfaction du ministre de l'Intérieur, que
le terrain possédé par, ou enregistré comme
hornestead par le débiteur principal, est respon-
sable. et dans l'opinion du ministre. offre une
garantie suffisante de la somme due par ce débi-
teur principal;

Et attendu qu'il est dans l'intérêt public,
qu'un effet immédiat soit donné à ces disposi-
tions:

En conséquence, il a plu à Son Excellence par
et avec l'avis du Conseil privé de Sa Majesté,
d'accorder et. par les présentes il accorde, au
ministre de l'Intérieur, le pouvoir d'accorder des
radiations d'hypothèques sur tous les cautionne-
ments de la catégorie décrite ci-dessus:

Premièrement Dans le cas où le débiteur
principal a déjà obtenu des lettres-patentes pour
son terrain, et où l'hypothèque dont ies cautions
doivent être libérées, est la seule qui existe sur
ce terrain, ou, s'il existe d'autres hypothèques,
cette responsabilité acquiert priorité d'bypo-
thèque sur toutes les autres, à l'exception de
celles qui pèuvent être en, faveur de la Couronne.

Voici le premier cas : Si la caution est en
état le démontrer, à la satisfaction du mi-
nistre, que bien que la dette ne soit pas
pavée, le débiteur principal a obtenu sa pa-
tente, et qu'il n'y a pas d'autre hypothèque
sur la terre, excepté celle qui est due à la
Couronne, ou s'il y en a d'autres elles vien-
neut après celle de la Couronne, la caution
Peut obtenir sa patente et se faire libérer de
son cautionnement.

Deuxièmement : Dans les cas où, bien que
des lettres-patentes n'aient pas encore été émi-
ses pour le terrain du débiteur principal, il en a
fait la demande et a établi, conformément aux
dispositions de la loi des terres fédérales et sesamendements, son droit à un certificat pour
telles lettres-patentes, et dans 1e cas où l'hypo-
thèque consentie par les cautions qui doivent
être libérées, est la seule qui existe sur ce ter-
rain, ou, s'il en existe d'autres elle n'aient pas
priorité sur celle qui a été consentie en faveur
de la Couronne.

C'est-à-dire, si la caution peut démontrer
au ministre, bien que la dette n'ait pas été
payée. et bien que le débiteur n'ait pas oU-
tenu sa patente, qu'il est en état de Pobte-
Ilir, la cautIon peut se faire libérer.

TroIsièmement : Dans tout autre cas où, les
lettres-patentes, pour le terrain détenu par le
débiteur principal, à titre de homestead, n'ont
pas été demandées, il est démontré à la satis-
faction du ministre de l'Intérieur, que ce terrain
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est responsable de la dette dont les cautions de-
mandent à être libérés, et offrent une garantie
suffisante de la somme due en vertu de cette
hypothèque par le débiteur principal.

Ce troisième cas explique que. si le débi-
teur n'a pas obtenu sa patente, s'il n'est pas
en état d'obtenir son certificat pour l'obten-
tion d'une patente, mais s'il peut établir, à
la satisfaction du ministre, que la terre est
une garantie suffisante de la dette, la cau-
tion peut être libérée.

Je soumets à l'honorable député de Both-
well (M. Clancy), et à l'esprit de justice de
toute la Chambre, que ces dispositions sont
très libérales, et je crois que la Chambre ne
sera pas disposée à faire plus que n'a fait
le ministre de l'Intérieur, à moins d'accep-
ter la proposition du député de Bot'hweli et
de l'honorable député Assiniboïa-ouest, qui
voudrait qu'il fût fait remise de la dette en-
tière. Mais si nous ne faisons pas cela, si
nous disons qu'un homme qui a obtenu une
avance de grains de semence du gouverne-
ment ne doit être libéré de la dette qu'il a
encourue. je considère que les dispositions
prises pour la libération des cautions sont
amplement suflisantes.

L'honorable député de Bothwell, pas plus
que moi, n'habite les Territoires du Nord-
Ouest. mais il porte autant d'intérêt que
moi au développement de cette partie du
pays. Nous désirons tous voir les Territoires
du Nord-Ouest se peupler, et pour cela,.nous
voulons que les colons puissent obtenir des
titres de propriété. L'honorable député (M.
Davin) nous a lu la lettre d'un colon qui dit:
Qu'est-ce que cela veut dire ? On nous avait
laissé entendre que nous serions libérés de
ces obligations. Je suis une des cautions. J'ai
cautionné pour un de mes voisins et je ne
puis pas obtenir ma patente. Je puis répon-
dre à ce M. Fletcher qu'il peut se libérer de
l'obligation qu'il a encourue, il y a quelques
années, s'il peut établir une des trois choses:
premièrement, que le débiteur a payé la
dette pour laquelle il avait répondu. Natu-
rellemtent cela le libérerait lui-même. Mais
supposons qu'il n'y ait pas de radiation
d'hypothèque, que la dette est encore due
par le débiteur principal, s'il peut établir
que le débiteur a obtenu une patente pour
son homestead, et que cette dette porte pre-
mière hypothèque, Il peut encore se faire li-
bérer.
- S'il ne peut pas établir cela, mais s'il dé-
montre que le débiteur a obtenu un certi-
ficat pour l'obtention de sa patente, qu'il
n'y a pas d'hypothèques sur la terre. ou s'il
y en a, elles n'ont pas priorité sur celle
de la Couronne, il peut encore se taire l-
bérer. S'il ne peut pas établir que la pa-
tente a été émise, ou que le débiteur a droit
de l'obtenir, et s'il démontre que le home-
stead du débiteur-principal est suffisant pour
garantir la dette, il peut encore se faire
libérer.

M. CLANCY: Qu'est-ce que le premier
ministre propose de faire dans le cas où les
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débiteurs ont quitté le pays, et que la res-
ponsabilité retombe tout entière sur les
cautions, grâce à la négligence apportée par
les autorités à percevoir ce qui leur était
dû ?

Le PREMIER MINISTRE : Le troisième
paragraphe couvre ce cas :

Troisièmement : Dans tout autre cas où, les
lettres-patentes pour le terrain détenu par le
débiteur principal, à titre de homestead, n'ont
pas été demandées, il est démontré à la satis-
faction du ministre de l'Intérieur, que ce ter-
rain est responsable de la dette dont les cau-
tions demandent A être libérée, et offerent une
garantie suffisante de la somme due en vertu de
cette hypothèque par le débiteur principal.

Dans ce cas la caution peut se faire li-
bérer. Je crois que le ministre de l'Inté-
rieur s'est beaucoup occupé de la question
et s'est montré très libéral et très accommo-
dant pour venir en aide aux cautions qui
ont rendu service à leurs voisins, et qui
ne devraient pas avoir il souffrir de cet acte
de générosité. Je n'admets pas, comme l'a
laissé entendre l'honorable député (M. Da-
vin), qu'nu tel homme ait été harassé et
opprimé par ses créanciers, quand on lui
demande de payer une obligation qu'il a
contractée. Ce n'est pas de la persécution,
ce n'est pas de la tyrannie, ce n'est pas de
l'injustice, et personne ne peut se plaindre
quand on lui demande d'acquitter un en-
gageitent qu'il a signé.

Nous aurions pu dire à ces cautions : tant
que la dette existera, vous ne pouvez pas
être libré. Ou bien payez la dette vous-mê-
me, et attendez d'être remboursé par le dé-
biteur. Au lieu de cela, nous avons dit:
Nous ne vous empêcherons pas d'obtenir
votre patente tant que la dette n'aura pas
été acquittée, car si vous établissez d'une
manière quelconque, que la dette est sufil-
samment garantie par le terrain sur lequel
une hypothèque a été prise, les cautions
pourront être libérées et obtenir leurs pa-
tentes.

Je ne connais pas aussi bien les détails de
cette question, que mes honorables collègues
du Nord-Ouest, et je n'en parle qu'avec une
certaine réserve. Mais je vois que mon ho-
norable ami (M. Davis) serait plutôt dis-
posé à se montrer accommodant, et à libérer
non seulement les cautions mais aussi les
débiteurs. Le député d'Assiniboïa (M. Da-
vin) a aussi émis la même opinion. Dans ce
cas, il nous faudra faire de trois choses l'une.
D'abord, il nous faudrait libérer les cautions
dans tous les cas et ensuite libérer le dé-
biteur lui-même, et si- nous ne faisions ni
l'une ni l'autre de ces. deux choses, nous
pourrions transférer notre créance à l'As-
semblée légilative des Territoires du Nord-
Ouest. Je ne suis pas prêt,à admettre cette
dernière proposition, pour le moment, et en
l'absence du ministre de l'Intérieur, je pro-
poserai l'ajournement du débat, pour pouvoir
m'entendre avec les fonctionnaires du minis-
tère, et conaître leur manière de voir sur

Sir WILFRID LAURIER.

cette question. Si la somme n'était pas
considéra)ble, il est possible que le gouverne-
ment se croirait justifiable de faire quelque
chose dans ce sens. mais si la somme est
élevée nous ne sommes pas naturellement
libres de régler la question sans l'avoir sé-
rieusement étudiée, puisqu'il s'agit d'argent
dont nous ne sommes, après tout, que les
administrateurs. Je propose l'ajournement
du débat.

M. DAVIN : L'honorable député (M. Da-
vis) prétend que j'aurais dû voir à ce que
l'on n'impos&t pas des obligations de cette
nature aux cautions, lorsque ces grains de se-
mence ont été accordés. Nous avons éprou-
vé beaucoup de difficulté à cette époque,
pour obtenir ces grains de semence, du gou-
vernement. J'ai lu le discours prononcé sur
cette question par le ministre de l'Intérieur
à cette époque, et le premier ministre d'a-
lors, ainsi que sir John Thompson, étaient
d'avis qu'il s'agissait là d'une question ex-
clusivement du ressort de la législation des
Territoires du Nord-Ouest, mais puisque ce
gouvernement n'avait pas l'argent nécessaire
pour faire la chose, j'ai été bien content de
pouvoir obtenir ces grains de semence aux
conditions imposées.

Ceux qui se sont ainsi portés cautions, ont
rendu un grand service au Nord-Ouest et au
gouvernement du Canada. Le premier mi-
nistre a prétendu qu'il s'agissait là d'un con-
trat, et que nous devions l'appliquer dans
toute sa sévérité à l'égard des parties en
cause. Or, ce n'est pas ce qui a eu lieu pour
les cautions, qui ont été libérées de leurs
obligations au moyen d'une loi. 1 Puiequ'il
en est ainsi, pourquoi traiter différemment
deux classes d'hommes. J'ai rai-son de croire
après ce que vient de dire le premier minis-
tre, que nous allons enfin obtenir une me-
sure en ce sens. Il dit qu'il pourrait peut-
être faire que'lque chose,. si la somme dont
il s'agit n'est pas trop élevée. Je puis dire
au premier ministre qu'après tout, cette
somme est assez minime. Le montant total
est de $33,000 ; il y a une partie de cette
somme dont on n'a pas à tenir compte au-
jourd'hui, grâce à la loi adoptée l'année der-
nière, car cette législation a libéré les cau-
tions de leurs obligations, lorsque le débi-
teur principal avait obtenu sa patente.

Certaines personnes n'ont pas craint de
déclarer que jamais aucun colon ne s'était
vu refuser ses lettres patentes. Or, je sais
que la chose est arrivée dans les cas de
M. Fletcher, de M Badshaw, de Moose-Jaw,
et dans celui de M. Bell, de Balgonle., M.
Fletcher Indique aussi plusieurs autres cas.
Maintenant, il est évident que l'arrêté en
conseil adopté par le ministre de l'Intérieur,
n'est pas mis en vigueur.

Le PREMIER MINISTRE: Dites-vous
qu'il n'est pas mis en vigueur ?

M. DAVIN : Oui.
Le PREMIER MINISTRE,: Em-pliques

vous?
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ÏM. DAVIN: Si cet arrêté en conseil est
mis en vigueur, pourquoi refuse-t-on d'émet-
tre des lettres patentes en faveur de M.
Fletcher, tant qu'il n'aura pas payé la dette
contractée par un de ses voisins pour du
grain de semence? Vous dites: tout ce qu'il
y a a faire, c'est de démontrer que les 100
acres valent $8 ou $10, ou $15. Y a-t-il quel-
qu'un qui puisse douter, qu'il y a dans cette
(partie des Territoires du Nord-Ouest, et par-
ticulièrement dans la région qu'habite M.
Fletcher, 160 acres de terre qui ne valent pas
$8 ou $10 ou $15 ?

Le PREMIER MI ISTRE : Cette pro-
priété peut être grev6. d'hypothèque.

M. :DAVIN: Tant qu'un cultivateur n'a
pas obtenu ses lettres patentes, il ne peut
hypothéquer sa propriété. Il n'y a que le
gouvernement qui puisse prendre une ga-
rantie hypothécaire sur des terres non encore
patentées. L'honorable premier ministre
semble douter -de la chose, mais je puis ce-
pendant lui assurer qu'il eu est adnsi.

Le PREMIER MINISTRE: Ces terres
peuvent être hypothéquées avec le consente-
ment du ministre, et 'c'est ce qui arrive très
souvent.

M. DAVIN : Cela équivaut à dire que c'est
le gouvernement du Canada qui fait la
chose.

Je croyais que l'honorable premier minis-
tre voulait paxier des hypothèques ordinal-
res. 'SI l'honorable chef du gouvernement
veut bien prendre la peine de se renseigner
auprès de M. Smart, le sous-oninistre de -l'In-
térieur, il constatera lui-même, que le minis-
tère a donné l'interprétation la plus stricte
possible à cette loi. Je ne connais pas tous
les idétails de l'affaire Fletcher, mais je sais
à quoi m'en tenir au sujet des deux cas de
Balgonie et Moose-Jaw, et je sais que dans
ces deux derniers Il n'existe pas d'autres
hypothèques sur les propriétés que celle con-
tractée pour grain de semence. C'est pour
cette raison que je dis, que la mise en vi-
gueur de 'cette loi par les fonctionnaires du
ministère, est loin de se faire avec l'esprit
de libéralité qui prédomine dans ces régle-
ments. Il est arrivé que dans un ou, deux
cas, et avec le consentement de la Couronne,
une compagnie a réussi à obtenir une hypo-
thèque sur la propriété, mais règle générale,
je crois que si ces règlements étaient appUi-
qués conformément à l'intention du legisla-
teur, les cautions seraient libérées.

Pourquoi ne nous affranchIssons-nous pas
de cette interprétation rigoureuse que les
sous-ministres sont trop souvent portés à
donner à la loi. Quand un homme a été
sous-ministre, même peu d'années, Il a tou-
jours une tendance A interpréter la loi et
les décrets ministériels, dams un sens favo-
rable au gouvernement et défavorable au co-
lon. C'est la tendance des bureaucrates.
Ils administrent leur département comme
un épicier administre son magasin; il
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se dit que tout ce qu'il pourra faire rappor-
ter , son magasin est autant de gagner pour
lui.

Un ministère doit être administré dans
l'intérêt du pays en général. J'ai de bonnes
raisons de croire que le très honorable pre-
mier ministre est disposé à se rendre à ma
demande et je ne m'opposeral pas à la de-
mande d'ajournement

M. DOUGLAS : Je regrette d'avoir en-
core A entretenir la Chambre de cette quee-
tion; mais elle intéresse tous les représen-
tants des Territoires du Nord-Ouest. Il ne
se passe pas de semaines sans que je re-
çoive des lettres de colons qui veulent être
relevés du cautionnement qu'ils ont donné
pour la dette d'un autre. Je considère que
l'ancien gouvernement a commis une grave
erreur en accordant ces grains de semence.
Ça été une complaisance mal placée, qui n'a
produit aucun bien, et qui, dans beaucoup
de cas a mis les gens dans des embarras
dont Ils ont bien de la peine à sortir.

Je connais dans ma propre localité des
gens qui ont reçu de ces grains de semence
et qui ont dû les payer le double du prix
que payaient leurs voisins, dans le même
temps.

L'ancien gouvernement a aussi commis
une erreur en exigeant des garanties
excessives.

Un quart de section, ou 160 acres de ter-
rain, doit être une garantie suffisante pour
répondre de la somme due au gouvernement
pour des grains de semence.

L'an dernier j'ai cru qu'll serait peut-être
sage de décharger les cautions entièrement,
pour ne s'en tenir qu'aux quarts de sections,
mais en *étudiant la question plus attenti-
vement j'ai compris qu'il y aurait beaucoup
de cas auxquels Il ne serait pas apporté de
remède par ce moyen, et j'en ai conclu que
ce qu'il y avait de mieux à faire était de
laisser la chose, en grande partie, Ala dis-
crétion du ministre de l'intérieur, ce qui a
été fait par la loi de l'an dernier.

Je ne demande pas la remise de la dette,
même dans les cas spéciaux, car ce serait
une injustice envers l'honnete colon qui a
payé la sienne, et dans ce cas, le ministre
de l'Intérieur serait Inondé de réelamations,
de la part de tous les honnetes colons des
Territoires du Nord-Ouest.

Autant que j'ai pu m'en rendre compte,
je ne crois pas qu'il soit possible fie rédiger
une loi qui couvrirait toue les cas qui pour-
raient se présenter.

Si un colon veut avoir son titre il peut
l'avoir, avec l'hypothèque enregistrée sur
sa propriété. La question qui se pose est
celle-ci : Ce gouvernement ou tout autre,
peut-il engager des procédures et obliger le
colon & payer dans un délai déterminé? Je
ne crois pas qu'un gouvernement voudrait
recourir à ce moyen. Nous voulons plutôt
donner aux colona toutes les faellités et non
leur imposer de nouvelles charges et de
nouveaux embarras.



LC(»'IMUNES 1763
Je suis convaincu que la loi votée l'an der-

nier couvre la grande majorité des cas; et
lorsqu'il surgit des difficultés ou des cas par-
ti-culiers. la chose peut être laissée sans in-
convénient, au ministre de l'Intérieur.

M. LaRIVIERE : Après la promesse du
très honorable premier ministre de s'occu-
per de cette question, on me permettra de
lui en signaler une autre à peu près sem-
blable qui intéresse le Manitoba. Stricte-
ment, je n'ai peut-être pas le droit de pren-
dre la parole sur ce sujet, mls les deux
cas ont beaucoup de similitude. Il y a en-
core, au Manitoba, des sommes dues pour
des grains de semence fournis Il y a 24 ans.
Ces différentes dettes s'élèvent à environ
$21,000. Ces sommes sont dues par des gens
qui n'ont jamais contracté la dette et qui
ont acheté la terre sans savoir qu'elle était
grevée.

Je ne demande pas à l'honorable premier
ministre de faire remise de cette dette ; mais
je voudrais que l'intérêt qu'exige le gouver-
nement fut réduit à un taux raisonnable.
On exige un intérêt de 6 pour 100. de sorte
qu'a l'heure qu'il est, la dette originaire
est plus que doublée.

Dans le cas des Mennonites auxquells le
gouvernement a avancé de $60.000 à 870.000,
Il y a quelques années, l'intérêt a été réduit
à 3 pour 100 et je lui demande de réduire
l'intérêt sur la dette du Manitoba, à 2 pour
100 au moins, et de faire preuve envers ceux
qui sont responsables de cette dette, de la
même libéralité que celle qu'il a montrée A
l'égard des Mennonites.

M. CAMPBELL : Il me semble, M. l'Ora-
teur, que nous -sommes en présence d'un de
ces cas dont le gouvernement a hérité, avec
beaucoup d'autres, de la faiblesse et de Vin-
capacité du gouvernement précédent.

Durant les trois ans et demi, que le gouver-
nement actuel a été au pouvoir. je crois qu'il
a eu à régler plus de ces difficultés et de ces
irrégularités, que jamais gouvernement n'a
été appelé à le faire.

M. LaRIVIERE : Je regrette d'avoir à
informer mon honorable ami, que ce sont
les libéraux qui sont responsables dans le
cas que je viens de citer.

M. CAMPBELL : Ce n'est pas la. question
qui est devant la Chambre, et ce n'est pas
celle que j'ai l'intention de discuter.. Je ne
connais pas les détails de l'affaire, mais je
ne vois pas trop comment le gouvernement
pourrait libérer ces cautions. Comme l'a
fait remarquer l'honorable député'd'Assini-
boïa-est (M. Douglas) dans quelle position
se trouverait 'alors le gouvernement ?

Je suppose qu'un grand nombre de ces co-
lons qui ont emprunté des grains de semence
du gouvernement, ont été économés et indus-
trieux et ont payé leur dette ; mals quelques-
uns n'ont pas payé. et s. le gouvernement
leur faisait remise de leur dette,.ne serait-il
pas exposé à une demande de rembourse-
ment de la part de ceux qui ont payé ? Je ne

M. DOUGLASS.

vois pas que le gouvernement puisse sortir
de là. S'il libère ceux -qui n'ont pas été
économes et industrieux, et qui ont négligé
de payer cette dette pendant plusieurs an-
nées, il devra un dédommagement à ceux
qui ont travaillé et ont tenu leurs engage-
menlts.

Je vois donc ide grands inconvénients à
faire ce que certains honorables députés de-
mandent, car beaucoup d'honnêtes colons
auraient à se plaindre du gouvernement. Il
me semble que, grâce à l'arrêté ministériel,
passé en octobre dernier, les colons n'auront
aucune difficulté à se libérer de l'obligation
qu'ils ont 'contractée.

M. CLANOY : On ne demande pas de libé-
rer ceux qui peuvent payer, et id n'est pas
question de faire remise de la dette au débi-
teur principal. Il ne s'agit que de ceux qui,
par amitié ou autrement, se sont portés
cautions. S'il y a une hypothèque sur la
terre, et si la terre vaut quelque chose, la
garantie reste la même.

M. CAMPBELL : J'ai compris 'qu'on de-
mandait une remise complète de 'a dette.
C'est ce que demande, je crois, l'honorable
député d'Assiniboïa-ouest.

,M. LaRIVIERE : Nous accepterions cela,
mais 'nous ne le demandons pas.

M. CAIMPBEDL : Dans ce ca.s, je ne vols
plus de difficultés. L'arrêté du mois d'août
dernier me parait suffisant pour aplanir
toutes les objections. Il ne ressort pas du
débat qui a eu lieu. 'que le gouvernement
presse ou opprime ces 'colons. Il 'les traite
généreusement, et je n'ai pas de doute qu'il
continuera à les traiter ainsi. Je ne vois
pas qu'il y ait autre chose à faire. L'affaire
est entre les mains d'un ministre habile, ca-
pable et consciencieux--

M. DAVIN : Il s'en va.
M. CAMPBELL: Il laisse un bon rem-

plaçant qui saura exécuter toutes ses inten-
tions sous ce rapport et je suis convaincu
que l'affaire sera réglée à la satisfaction des
colons et ide tout qle monde.

Je connais beaucoup de colons qui ont ob-
tenu des grains de semence du gouvernement
et qui l'on payé depuis plusieurs années. Si
les autres sont libérés, il ne serait que juste
de les rembourser. et cela serait ouvrir la
porte à de nombreux embarras, et consti-
tuerait une injustice pour plusieurs.

'M. INGRAM : Je, n'ai pas l'intention de
prolonger le débat sur cette question, je veux
seulement faire remarquer au premier mi-
nistre que, jusqu'à présent, nous n'avons
pu nous occuper que de trois avis de motion
-je parie de ceux qui ont provoqué un 'débat
-et à chacune de ces motions, on a 'donné la
préséance à l'ordre du jour sur les bills
d'dntérêt puîblic. 'Si cette-unotion de Thono
rable député est votée, elle' aura aussi la
préséance ,Nous avons envIron -trente-einq
bils d'intérêt public, auxquels on n'a pas en-
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core touché, et qui ne viendront probable-
ment gpas devant la Chambre avant plu-
sieurs semaines. Pour cette raison, je de-
'mande à l'honorable ministre de retirer sa
motion demandant l'ajournement du débat,
pour que cette question soit réglée dans un
sens ou dans l'autre. Ce qui donnerait plus
.de tem'ps pour les bills d'intérêt public.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES : Si l'honorable député avait
suivi le débat attentivement, je crois qu'il
ne ferait pas une pa.reilqe demande. La ques-
tion n'est pag de petite importance.

M. INGRAM : J'admets parfaitement cela.
Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES

PECHERIES : C'est une question qui de-
mande à être réglée d'après les principes de
la justice, et non pas biltivement, dans l'ex-
citation d'un débat parlementaire, ou en
l'absence de renseignements nécessaires. Le
premier ministre a déclaré qu'il consulterii'
le sous-mndlstre de .l'Intérieur. après les dé-
clarations faites par l'honorable député d'As-
sinilboïa-ouest. Quand ce dernier a pris la
parole, cette après-midi, je croyais qu'il avait
une excellente cause à faire valoir, mais j'a-
voue que j'ai été désappointé et je partage
l'opinion si ciairement exprimée par Je dé-
puté d'Assiniboïa-est (M. Douglas), quand
il disait, il y a un instant, que les cultiva-
teurs du Nord-Ouest ne plaident pas in forma
ipauperis, qu'ils ne demandent pas la charité,
mais la justice temipérée par l'équité.

M. DAVIN : Ecoutez ! écoutez!
Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES

PECHERIES : Ils ne demandent rien de
plus, et je considère que ce serait leur faire
injure que de les représenter comme des
malheureux, cherchant ù se faire libérer de
leuts justes dettes. Je suis certain que ce
n'est pas ce qu'ils veulent. Il peut y avoir,
et je crois qu'il y a des griefs. Et sans l'in-
tervention du ministre de l'Intérieur, qui a
fait passer l'an dernier une loi lui permettant
de rendre justice à tous, beaucoup de griefs
sérieux auraient existé et ces cultivateurs
auraient de bonnes raisons de se plaindre.

M. DAVIN : J'ai dû insister pendant deux
ans pour le faire agir.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET
DES PECHERIES: Je ne parle pas des
instances que l'honorable député a pu faire,
je prends les faits tels qu'ils sont aujour
d'hui' Ce que je tiens surtout à faire res-
sortir, c'est que la loi !passée ù la dernière
session, donne au ministre de 'Intérleur tous
les pouvoirs nécessaires pour faire dIsparaî-
tre les griefs et les injustices, et la seule
question est de savoir si -on a pris les moyens
uéeeaires pour appliquer efficacement les
pouvoirs que lui confère cette loi. Le minis-
tre s'est-il croisé les bras? Pas du' tout.
Au mois d'octobre il se présenta devant le
conseil avec un rapport base sur le statut
de la dernière session et demanda au conseil

de définir les circonstances dans lesquelles
il pourrait libérer les cautions.

Un arrêté du conseil a été passé autori-
sant le ministre de l'intérieur à libérer les
cautions : Premièrement, lorsque le débi-
teur principal a déjà obtenu des lettres pa-
tentes pour son terrain. Deuxièmement,
dans les cas où, bien que des lettres pa-
tentes n'aient pas encore été 4:ni.es pour
le terrain du débiteur principal, il en a fait
la demande et'a établi conformément aux
dispositions de la loi des terres fédérales et
ses amendements, son droit à un certificat
pour telles lettres-patentes.

Dans ces cas, il se trouvera dans la même
position que si les lettres patentes avaient
été émises. et quelle que soit la valeur du
terrain, si la dette constitue une hypothèque
sur la propriété. les cautions sont libérées.

Par le paragraphe trois, si le débiteur a
ou n'a pas droit à ses lettres pateuzes ou s'il
les a ou ne les a pas demandées. s'il est pro-
priétaire d'un terrain d'une valeur sutisante
pour garantir-

M. DAVIN: L'honorable ministre veut-il
lire ce paragraphe?

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES: Je me proposais de le lire.

M. CLANCY: Si la dette n'était pas ga-
rantie, que ferait-on des cautions ?

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES : Je suis à expliquer que te
débiteur principal n'aurait pas pu contrac-
ter la dette s'il n'avait pas eu un titre à une
terre quelconque. Le premier article s'ap-
plique au cas où le débiteur a obtenu sa pa-
tente, le deuxième au cas où Il a établi son
droit à une patente. Dans ces deux cas,
quelle que soit la valeur du terrain, la cau-
tion peut être libérée en en faisant la de-
mande au ministre de l'intérieur. Le troi-
sième paragraphe dit :

Dans tout autre cas ou les lettres-patentes
pour le terrain détenu par le débiteur principal,
à titre de homestead, n'ont pas encore été de-
mandées, il est démontré, à la satisfaction du
ministre de l'Intérieur, que ce terrain est res-
ponsable de la dette dont les cautions deman-
dent à être libérées et offre une garantie suffi-
sante de la somme due, en vertu de cette hypo-
thèque, par le débiteur principal.

Mon honorable ami croit découvrir ici quel-
que chose qui lui fait bien plaisir, parce qu'il
est question d'une "ga.ra.ntie suffisante." Il
ne veut pas que la question soit libérée à
moins que le débiteur principal ne possède
d'après l'opinion du ministre, des terrains
sufrisants pour garantir la dette. Mais dans
le cas où il y a une garantie suffisante, la
caution est libérée.

M. CLANCY: Ma prétention était que
lorsqu'il n'y a absolument aucune garantie,
lorsque, par exemple, le débiteur a quitté le
pays, il n'est pas juste de tenir les cautions
responsables, quelles qu'aient été les con-
ditions du prêt. S'il n'y a pas de garantie, la
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caution devrait être libérée et s'il y en a
une, l'Etat ne perdra rien.

Le MINISTIRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES ý Si l'honorable député veut
bien consulter le statut et l'arrêté du con-
seil basé sur ce statut, il verra que l'absence
du débiteur principal n'a rien à faire avec
la libération des cautions. L'honorable dé-
puté comptait beaucoup sur ce point, mais
comme il est indifférent que le débiteur vive
sur les terrains grevés, ou qu'il ait quitté le
pays et soit allé aux Etats-Unis, cela n'af-
fecte en rien le droit des cautions'de se faire
libérer. Ce qui affecte ce droit c'est 'de sa-
voir si la terre que le débiteur possédait et
sur laquelle Il a consenti à une hypothèque,
bien qu'il n'eût pas de patente, ni le droit
d'en obtenir une, est d'une valeur suffisante,
dans l'opinion du ministre pour garantir la
dette.

Je ne crois pas qu'équitablement il était
possible d'adopter des dispositions plus gé-
néreuses et plus larges pour la libération
de ces cautions. Je dois dire aussi que dès
que'lles ont été lues à la Chambre, personne
n'a eu un mot de critique a faire entendre.
Personne n'a prétendu qu'on aurait dû adop-
ter un arrêté du conseil plus libéral ou plus
équitable, que celui qu'a préparé l'honorable
ministre de l'Intérieur.

La seule remarque qui ait été faite, et au
sujet de laquelle je ne puis parler qu'avec
beaucoup de réserve, ne l'ayant pas étu-
diée suffisamment, c'est celle de l'honorable
député d'Assiniboïa-ouest (M. Davin) qui
voudrait que la dette toute entière fut trans-
férée au gouvernement des Territoires du
Nord-Ouest.

M. DAVIN : Ce n'est pas ce que j'ai dit.
L'honorable ministre me permettra-t-il de
m'expliquer ?

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIIES : Certainement ; je ne désire
pas du tout faire dire à l'honoralile député
des choses qu'il n'a pas dites.

M. DAVIN : J'ai demandé d'abord que
les cautions fussent libérées de leur dette
hypothécaire, et qu'ensuite les créances exi-
gibles contre les débiteurs principaux fus-
sent transférées au gouvernement du Nord-
Ouest.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES : Ce n'est pas tout à fait ce
que j'avais compris d'abord. l veut que,
quelles que soient les circonstances, nous
fassions cadeau de cette dette à ceux qui la
doivent, sans nous occuper de savoir si les
débiteurs principaux sont en état de payer
ou non. Mais ils ne demandent pas cela.

M. DAVIN : Oui.
Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES

PECHERIES : Je ne crois pas, qu'on de-
vrait les représenter ici comme plaidant ln
"forma pauperis." Je comprends que ceux
qui ont signé ces obligations ne demandent

M. CLANCY.

pas d'être libérés, excepté dans le cas où Il
y a un actif suffisant entre les mains du
gouvernement pour garantir la dette, et
dans ce cas, ils peuvent avoir raison de de-
mander à être libérés. La question est de
savoir si la terre-qu'elle soit abandonnée
ou non-possède une valeur suffisante pour
garantir la dette. Dans l'affirmative, nous
nous contentons de cette garantie et nous
libérons les cautions.

Mais à présent, l'honorable député d'As-
siniboïa-ouest demande que les cautions
soient libérées, indépendammenit de la ques-
tion de savoir s'il y a un actif ou non.
Quant aux débiteurs principaux on voudrait
que nous les livrassions entièrement au gou-
vernement des Territoires du Nord-Ouest.
Nous Ignorons si les débiteurs accepteraient
ce changement. Pourquoi transfererions-
nous notre créance à un autre gouverne-
ment ? Le gouvernement fédéral et ce par-
lement sont parfaitement en état de régler
cette question avec ceux qui ont signé un en-
gagement avec nous, sans l'intervention d'un
tiers qu ne les traitera peut-être* pas aussi
généreusement que nous.

M. DAVIN : L'honorable ministre veut-il
me permettr-

Quelques VOIX : A l'ordre!

Le MINISTRE DE LA 3MARINE1 Pl DES
PECHERIES : Certainement ; la Chambre
devrait permettre à l'h)norable député de
s'expliquer.

M. DAVIN: Je suis certain que l'honorable
ministre n'a pas l'intention de me faire dire
ce que je n'ai pas dit. En 1898, 1899 et en-
core cette année, j'ai demandé que la dette
des débiteurs principaux fut transportée au
gouvernement des Territoires du Nord-
Ouest, avec instruction d'en opérer le rem-
boursement soit en argent, soit au moyen de
journées de corvées, si le colon le préfère.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
P.ECHERIES: Si le remboursement doit être
effectué en argent, nous pouvons nous en
charger aussi bien que le gouvernement des
Territoires du Nord-Ouest; mais nous nexi-
geons pas le paiement en argent. Nous de-
mandons que cette dette reste comme hypo-
thèque sur la terre, jusqu'à ce que le propri-
étaire juge à propos de la payer; et dans
l'intervalle, en vertu de l'arrêté du conseil,
les cautions sont libérées, si le ministre de
l1'ntèrieur est convaincu. que la propriété du
débiteur principal est une garantie süffisante
de la dette. Il n'y a rien de plus juste, de
plus libéral, de plus généreux que ces dispo-
siions prises par le ministre de l'Intérieur et
'basées sur la loi de l'an dernier.

Je suis opposé à la proposition de mon
honorable ami (M. Davis) et je crois que celle
de l'honorable premier . ministre, qui me
paraît recevoir l'approbation des deux partis,
devrait être:acceptée, pour lui permettre de
consulter les principaux fonctionnaires du
département, pour dýcider si, par suite des
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nouveaux faits mis au jour au cours de ce
débat, le gouvernement peut faire plus que
ce qu'il a déjà fait.

M. BRITTON: La proposition de mon ho-
norable ami (M. Ingram) mérite qu'on s'y
arrête. Cette question de graines de semence
a été discutée à fond et si le débat est
ajourné, les bills qui son:t sur l'ordre du
jour seront encore retardés, sans qu'il en
résulte aucun bien. Puisque le gouverne-
ment a promis d'étudier la question, l'honora-
ble député d'Assiniboïa-ouest devrait retirer
sa motion et attendre le résultat de l'enquête
qui doit être instituée pour faire tout ce qu'il
sera possible de faire, sans s'écarter de le
justice, afin de venir en aide à ces colons.

On me permettra maintenant de dire quel-
ques mots sur la question elle-même. Il me
semble que personne ne peut désapprouver
les termes même de la motion, si chacun est
libre d'interpréter à sa manière ce qu'on
enitend par " rendre justice," " donner de
l'aide " et " faire face aux besoins s'il en
est." Nous pouvons tous accepter ces ex-
pressions; mais quand on étudie les détails,
tels que les a exposés l'honorable député
(M. Davin) on voit que l'arrêté ministériel
couvre tous les cas qui peuvent se présen-
ter.

Naturellement, si l'on veut libérer ces cau-
tions de toutes leurs obligations, sans aucune
considération et sans exiger le paiement de
qui que ce soit, c'est une toute autre affaire.
Mais je maintiens que l'arrêté ministériel,
basé sur la loi de la dernière session, suffit
pour permettre au ministre de l'Intérieur de
faire cesser tous les griefs ou les Injustices
qui pourraient surgir.

Mon honorable ami (M. Davin) voudrait
que la loi votée à la dernière session s'ar-
rêtât après les mots suivants

Le Gouverneur en conseil pourra décharger de
leur responsabilité les personnes engagées en-
vers la Couronne par cautionnement donné pour
garantir le paiement de grain de semence fourni
par la Couronne à certaines personnes, dans les
Territoires du Nord-Ouest.

On peut prétendre, avec quelque raison,
peut-être, que le mot "pourra " devrait être
interprété ici comme signifiant " devra " et
que toutes ces personnes se trouvent li-
bérées,.sans avoir à s'en occuper davantage.

Alors quelle serait la position, si le mi-
nistre ne s'occupait pas de régler. toutes ces
questions dans le sens de la loi votée l'an
dernier? Si c'était un adversaire politique
qui venait lui demander de -régler un cas
particulier, et s'il ne se rendait pas à sa de-
mande, on irait crier partout qu'il n'a pas
voulu rendre justice, parce qu'elle était de-
mandée par un adversaire du gouvernement.
Si d'un autre côté, la même chose était de-
mandée par un partisan du gouvernement,
et si le ministre acquiesçait. on pourrait l'ac-
cuser de favoritisme. D'ailleurs, malgré
tout ce qu'on pourrait dire contre le gouver-
nement qui refuse de rendre justice à un
adversaire, ou qui accorde des faveurs à des

partisans, ce serait un tort de voter une loi
permettant au ministre de l'IntérIeur de ré-
gler une cause sans être obligé de dire pour
quelle raison Il l'a réglée. Une pareille loi
ne serait pas favorable aux intéressés et de
plus, elle consacrerait un principe dange-
reux.

Passons maintenant au cas de ceux qui se
sont portés cautions et qui ont payé la
somme pour laquelle ils avaient cautionné.
Il n'y a pas un gouvernement qui, ayant
fait remise de leurs obligations aux autres,
pourrait refuser de rembourser i ces cau-
tions les sommes qu'ils auraient payées.
Une caution qui aurait payé, et qui se trou-
verait dans les mêmes circonstances qu'une
autre qui aurait été libérée, viendrait sûre-
ment faire une réclamation à laquelle le
gouvernement ne pourrait pas résister. Ce
serait ouvrir la porte à des difficultés à n'en
plus finir.

D'ailleurs, nous n'avons pas tous les ren-
seignements voulus sur cette question. La
loi de l'an dernier permet de régler les cas
particuliers qui sont de nature à causer des
injustices. Je ne crois pas qu'une personne
qui lira cette loi, pourra dire que les mots
" possédés par, ou pour laquelle il aura une
inscription d'établissement" puisse s'appli-
quer au cas d'un colon qui a une famille. il
a demandé cette inscription à laquelle il
avait droit. Il a amélioré sa propriété, mals
dans la suite Il l'a abandonnée et ce terrain
est devenu la propriété de la Couronne. Les
travaux qu'il a faits sur cette propriété sont
une garantie suffisante de la dette contrac-
tée. Les termes contenus dans le paragraphe
couvrent toute interprétation qu'on peut
donner A. l'article, que le colon ait ou non
quitté le pays. Ainsi toutes les fois que l'on
accordera des lettres patentes et que l'on
donnera une inscription d'établissement, on
pourra s'en rapporter à cet article de la lo
pour éviter tout malentendu.

La motion de sir Wilfriki Laurier pour
ajournement du débat est adoptée.

Le PREMIER MINISTRE : Je propose
que la séance soit levée.

La motion est adoptée et la séance est
levée à 10.05 p.m.

CHAMBRE DES COMMUNES.

Mardi, le 13 mars 1900.

L'ORATEUR ouvre. la séance à trois
heures.

Prière.

PREMIERE LECTURE.

Bill (n° 86) concernant la. Compagnie du
chemin de fer des Mille Iles.-(M. Talyor).
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Bill (n° 87) concernant la Compagnie du
chemin de fer du Manitoba et du Nord-Ouest
du Canaa.-(M. Roche).

Bill (n° 88) constituant en corporation la
Compagnie de )chemin de fer et de colonisa-
tion de la rivière Sainte-Marie.-(M. Dou-
glas).

SOMMES PAYES A. LA COMPAGNIE
DU LEADEI DE REGINA.

-M. THOMAS O. DAVIS : Je propose:
Que la réponse à un ordre de la Chambre du

12 février 1900 pour la production d'un état in-
diquant les sommes payées à la compagnie dite
" The Leader Co., Limited " de Régina, ou à
N. F. Davin, M.P., directeur-gérant de la dite
compagnie, pendant les années 1894 et 1895, soit
renvoyée au comité des Comptes publics.

La. motion est adoptée.

DEMAN-DE DE DOCUMENTS.

M. E. G. PRIOR (Victoria, C.A.) : Avant
que l'on aborde l'ordre du jour, je désire
attirer l'attention du ministre -intérimaire de
ln<térieur sur un ordre de la Chambre donné
le 14 février pour la production de docu-
ments relatifs à une concession de terres
près des rapides du Cheval-Blaac (White
Horse Rapids), Yukon. J'espère que l'hono-
rable ministre verra à ce que les pièces soient
iproduites, car il y a maintenant un mois
qu'elles ont été demandées.

M. 'SUTHERLAND : Je prendrai des ren-
seignements à ce sujet.

M. GEORGE 'TAYLOR (Leeds-sud): Je
demanderai au très honorable premier minis-
tre si les documents qu'il a promis de pro-
duire lundi relativement aux colons de Fox-
Laurier) : Jle les déposerai sur le bureau
de la 'Chambre.

Le PREÎMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Je les déposerai sur le buerau
avant la fin de la séance.

RAPPORT DU COMMISSAIRE CLUTE.

M. W. W. B. McINNES (Vancouver) : Je
désire demander si M. Clute a fait son rap-
port sur la question des travaux de flocan,
et dans l'affirmative, s'il sera déposé immé-
diatement sur le bureau.

Le PREMIER MINISTRE : Je ne saurais
en ee moment donner ce renseignement à
mon honorable ami (M. Melunes).

PRIVILEGE--M. McNEILL.

31. ALEXAINIDER MeNEILL (Bruce-nord):

raux. M. McNeill a dit que l'on faisait entendre
ces cris pour permettre au gouvernement de
préparer sa besogne. M. l'Orateur l'a rappelé à
l'ordre, parce qu'il avait dit cela, mais il a con-
tinué à parler, et, enfin, l'Orateur l'a obligé à
reprendre son siège. Il a ensuite parlé avec la
permission de la Chambre.

En attirant l'attention de la Chambre sur
cette question, M. l'Orateur, je ne veux pas
blâmer celui qui a écrit ces lignes. Je dois
dire-et ce n'est que justice-que d'après
ce que je connais de la manière dont sont
préparés les comptes rendus du Giobe en
cette Chambre, je dois dire qu'ils sont très
justes-en somme, je les trouve très justes.
Mais, à mon avis, je nie dois à moi-même de
me mettre en règle au sujet de cette affaire.

Je n'ai pas continué à parler, M. J'Orateur,
'lorsque vous m'avez rappelé à l'ordre. Au
contraire, lorsque vous m'avez rappelé à
l'ordre, j'ai immédiatement retiré l'expres-
sion dont je m'étais servi. J'ai dit alors qu'à
mon sens, je devais supposer que l'on fai-
sait ces interruptions dans le but de faciliter
l'expédition des affaires. De nouveau, vous
m'avez rappelé I l'ordre parce que j'avais
dit cela, et j'ai retiré mes paroles. Mais, à
cause du bruit que l'on faisait du côté de la
droite, vous n'avez évidemment pas entendu
une rétractation; en effet, l'on faisait un si
grand bruit, que, bien que mon siège fût
près du sténographe officiel, je vois qu'il ne
m'a pas entendu, non plus. Mais mon hono-
rable ami (M. Bergeron), qui était assis près
de moi, im'a entendu alors, et a fait une ob-
serivation au moment où je faisais ma ré-
tractation.

Je veux me mettre en règle, car cette
question m'intéresse' ibeaucoup. Je suls par-
faitement convaincu que si nous voulons
conserver le respect du pays, il .faut que nos
procédures en cette Chaimbre soient con-
formes aux . règlements ; je suis parfaite-
ment convaincu, aussi, que pour cela, il est
absolument nécessaire que lautorité du pré-
sident soit soutenue. Rien ne saurait être
qpus éloigné de ma pensée, rien n'a été plus
éloigné de Imes actes dans cette circonstance,
qu'un signe. de manque de respect pour l'Ora-
teur.

PRIVILEGE-M. 'DAVIN.

M. NICIIOLA<S PLOOD1I D~ANN (Asini-
boï-ouest).: Avant que l'on aborde l'ordre
du jour, jeý désire signaler A l'attention le
compte rendu de la séance d'hier publié dans
les journaux de ce matin. Il se termine ain-

Ensuite, le député de la Saskatchewan reicon-
tra M. Davin dans le corridor, et pendantquel-
ques minutes, Il y eût là un duel de ulots quel-
que peu ex-parte, L'incident produisit toute une
commotion.

privilège. Dans le Globe de vendredi dernier, Je dirai, M. l'Orateur, que Je n'ai pas ren-
Je vois ce qui suit: contré l'honorable député (M. Davis) dans le

M.'MeNeilI s'est aussi levé pour parler au mi- corridor, et que je ne l'ai vu,,ici qu'à huit
lieu des cris "A l'ordre !" poussés par les libé- heures. Et il ne saurait y avoir eu échange
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de paroles 'vives entre nous, car, en dehors
de cette Chambre, je ne parle pas à l'hono-
rable député. •

EXPOSITION DE PARIS.

Sir CHARLES TUPPER : Avant que l'on
aborde l'ordre du jour, je demanderai à mou
très honorable ami (sir Wilfrid Laurier) s'il
peut faire connaître à la Chambre les arran-
gements que l'on a fait en ce qui a trait à
l'expositIon de Paris. La Cbambre sait, je
crois, que le ministre des 'Travaux publics
(M. 'Tarte) est parti pour Paris avec un cer-
tain nombre d'autres personnes ; et l'on dit
qu'il se rend là à titre de représentant du
Canada à cette exposition. Dans les circons-
tances, il mon avis, la Chambre a le droit de
savoir ce que l'on a fait à ce sujet, vu que
deux ministres sont déjà partis.

Le PREMIER MINISTRE : Je suis fâché
que le ministre de l'Agrieulture (M. Fisher)
ne soit pas à son slêge -dans le moment, car
Il pourrait donner à mon honorable ami tous
les renseignements qu'il a le droit d'avoir
sur la question. Mai-s en son absence, je
puis donner à l'honorable député les rensei-
gnements qui concernent d'une manière plus
Immédiate le rcas dont Jl a parlé. Le gou-
vernement a décidé ide nommer mon 'honora-
ble ami, de :ministre des Travaux publics,
comissaire en chef du Canada a l'exposition
de Paris, il va sans dire qu'il se rend là sans
traitement. Nous en sommes arrivés A cette
conclusion un peu à contre-cœur, car nous
espérions avoir ses .services durant la pré-
sente session. Mais tous les membres de la
Chambre savent parfaitement que la santé
de l'honorable M. Tarte est mauvaise ; de
fait, son Etat de santé est tel que ses amis
ont insisté auprès Ide lui sur l'opportunité
qu'il y avait pour lui de prendre du repos.
Nous avons cru que d'autres travaux. des
travaux de la nature de ceux dont il sera
chargé lâ-bas, lui donneront quelque repos
pour le moment.

Voilà les raisons qui nous ont portés à le
nommer pour représenter le Canada A Paris,
et nous sommes convaincus qu'il est parfaite-
»ment capable de remplir ces fonctions.

A-MENDEMENT A LA LOI RELATIVE
AUX TERRES FED.ERALES.

La Chambre se forme encore en comité
!pour étudier le 'bill (n°1S) modifiant de nou-
veau la loi relative aux terTes fédérales.

(En comité).

Le. PREMIER MINISTRE : La dernière
fois que ce bill a été soumis au comité, nous
avons réservé l'article 3; qui faisait partie
de l'ancien bill, et que nous avons 'luteu-
tion de modifier -par les mots suivants:

Le paragraphe 5 de l'article 44 du dit acte
est amendé en y ajoutant à la fin les mots "dans

lequel cas les lettres patentes peuvent être émi-
ses au nom du colon, mème s'il n'est pas sujet
anglais."

La dernière fois que ce bill nous a été sou-
mis, j'en ai expliqué la portée. Nombre de
colons qui ne sont pas des sujets anglais ont
quitté la région, et leurs terres sont restées
vacantes. Ils ont hypothéqué leurs établis-
sements, et ces hypothéques ne sauraient
valoir, parce que les lettres patentes doivent
être accordées i. un sujet nglais. L'objet
de ce projet de loi est de stipuler que dans
un cas de cette nature, les lettres patentes
peuvent étre accordées au colon, bien tlu'il
ne soit pas sujet anglais ; c'est pour ber-
mettre à certains particuliers, qui ont des
hypothèques sur quelques établissements du
Nord-Ouest, d'obtenir leurs lettres patentes
et d'avoir leurs avances.

,Ce bill ne concerne qu'un petit nombre de
colons. Il y a un certain nombre de gens,
dont je donnerai les noms, qui ont fait des
avances à ces possesseurs d'établissements.

Liste des terres contre lesquelles sont enre-
gistrées des hypothèques statutaires, en faveur
de sir A. T. Gait (depuis décédé), agissant com-
me représentant du comité des juifs russes et
du " Mansion House " de Londres, Angleterre.
Sir A. T. Galt a été remplacé par M. Hyman
Miller, de la maison Miller, Morse & Co., de
Winnipeg, et par M. Alfred B. Benjamin, de
Toronto, qui est aussi décédé récemment.

Les personnes qui ont fait les avances
n'ont pas pu les recouvrer, car des lettres-pa-
tentes d'établissement ne sauraient être ac-
cordées à un colon étranger ; et c'est afin de
permettre à ces créanciers de recouvrer leur
argent, que l'on a présenté ce bill ; on l'a
présenté à leur demande.

Je répondrai maintenant A une critique
faite l'autre jour par mon honorable ami,
l'ex-ministre des Finances (M. Foster). Il a
cru que si nous accordions cette permission,
un grand nombre de Doukhobortses, de Ga-
liciens et d'autres étrangers pourraient don-
ner une hypothèque, et, ainsi, après une cer-
taine période, ces terres passeraient entre
les mains d'aubains. Je répondrai simple-
ment ceci : Il n'y a rien à craindre à ce su-
jet, parce que les possesseurs d'établisse-
ments ne peuvent pas donner d'hypothèque
sur leurs biens, sauf après consultation avec
le ministre ide l'Intérieur et ·après permis-
sion obtenue de ce dernier, et jusqu'ici, au-
cun étranger n'a obtenu du ministre de l'In-
térieur la permission de prendre une hypo-
thèque sur un établissement possédé par un
aubain. Le ministère n'a pas pour prin-
eipe d'aider les possesseurs d'établissements
à donner des hypothèques ; encore moins a-t-
Il pour principe de favoriser un aubain. le
dirai que le ministère n'a aucune fin parti-
culière à atteindre en cette affaire. Ce bill a
été présenté pour remédier à un abus qui
existe aujourd'hui ; et si l'honorable député
n'en est pas content, je suis bien prét ,. l'a-
bandonner. Toutefois, à mon avis, il arri-
vera à la conclusion, avec la Chambre en g-
néral, qu'il doit être adopté.



M. DAVIN: L'honorable premier ministre tinctement ou généralement, mais la. chose
a-t-il calculé d'une manière quelconque l'é- est laissée absolument à la discrétion du mi-
tendue des terres ainsi affectées, ou le nom- nistre. L'étranger peut parfaitement faire
bre d'acres qui serait ainsi cédées à des au- payer l'hypothèque, et s'il en est ainsi dans
bains ? seize ou vingt cas, il est possible qu'il en

soit ainsi dans deux cents cas, et, naturelle-
Le PREMIER 'MINISTRE: Il y a quinze ment, l'on exercera une pression sur le mi-

colons, d'après une liste que j'ai par devers nistre pour lui (faire donner son consente-
moi. La dernière fois que ce bill a été sou- ment. La loi autorise le ministre à le don-
mis à la Chambre, mon honorable ami a dit ner, il le donne, et puis, sans ministre ou
que si nous permettions à des aubains d'hy- avec le ministre, l'étranger peut se faire
pothéquer leurs établissements, et si, plus payer dans chaque cas où une hypothèque
tard, ils quittaient le pays, alors que cette existe, De fait, c'est rendre très facile la
loi serait en vigueur, ces établissements pas- possession des établissements en permettant
seraient peut-étre entre les mains d'étran- aux aubains de se faire payer les hypo-
gers, au lieu de devenir la propriété de su- thèques.
jets anglais. Il m'a semblé alors que cette
opinion avait quelque valeur. J'ai consulté Le PREMIER MINISTME: Le ministère
les autorités du ministère, et l'on me dit que n'a pas pour principe d'aider les proprié-
le danger n'existe pas en réalité, car il n'est taires d'établissements à donner des bypo-
pas permis au propriétaire de l'établissement thèques aux sujets anglais, et il a encore
de donner une hypothèque au premier venu, moins pour principe de les aider à en donner
D'après la loi actuelle, il ne saurait faire aux étrangers. Cela arrivera dans un très
enregistrer une hypothèque sur son établis- petit nombre de cas, et, jusqu'ici, il n'a été
sement, si ce n'est après en avoir fait la de- permis ni aux Doukhobortses ni aux Gali-
mande au ministre de l'Intérieur. ciens de donner -une seule hypothèque à une

compagnie étrangère quelconque ou à un au-
M. POSTER : Quel changement ce bill bain quelconque. C'est le principe que suit

fait-il ? le gouvernement, et c'est un principe qui

Le PREMIER MINISTRE: Vers 1882, je
crois, un certain nombre de juifs russes ont
été amenés dans le pays, et un comité étran-
ger, représenté par sir A. T. Galt, leur a fait
des avances. Ces juifs ont quitté le pays,
mais les établissements restent. L'établis-
sement est hypothéqué, mais cette hypothè-
que ne saurait être mise en vigueur, parce
qu'un aubain ne peut pas obtenir de lettres
patentes. L'objet du bill est de permettre
à l'étranger de devenir propriétaire de l'éta-
blissement, afin que les créanciers puissent
faire payer leur obligation.ý Lorsque ce bill
sera adopté, les dispositions en seront géné-
rales'

X. FOSTER : Il est toujours impossible,
d'après la loi, de donner une hypothèque
sans la permission du ministère ?

Le PREMIER MINISTRE: Oui. Le mi-
nistre est autorisé à donner l'hypothèque.

M. FOSTER: En vertu de ce projet de loi,
dans tous les cas où une hypothèque est
donnée, l'étranger peut la faire payer ?

Le PREMIERt MINISTRE : Oui.
M. FOSTER: Ce serait )à l'effet du pro-

jet de loi ?
Le PRFMIEER MINISTRE : Oui.
M. FOSTER: Mon honorable ami voit

que le bill rend la chose aussi générale qu'elle
peut l'être. Il peut arriver que ]a loi soit
générale, et ne renferme aucune condition ;
la seule condition, c'est que le ministre doit
donner son consentement. Le très honorable
premier ministre dit que le gouvernement
n'a pas pour principe de donner, dans des
cas de cette nature, son consentement indis-

Sir WILFRID LAURIER.

méritera l'approbation de tous les partis, et
[que le gouvernement s'efforcera d'appliquer.
Je ne suis pas exigeant au sujet de l'article,
bien que, d'après moi, il contribue à attein-
dre un bon but sans courir de danger.

M. DAVIN : Je connais très bien le ter-
rain dont Il est question, et je ne doute pas
que la prétention du procureur du ministère
ne soit juste, savoir, que ce terrain est par-
faitement sans utilité aucune. 11 n'y a pas,
à craindre que cet article soit appliqué de-
manière à faire passer de grandes étendues,

'de terre aux mains d'étrangers, je suis porté
à croire que cette loi sera utile.

M. BORDEN (Halifax) : Je dirai au très
honorable premier ministre, M. l'Orateur,
qu'en présentant des amendements de ce
genre, il serait beaucoup mieux de remettre

j en vigueur tout le paragraphe ou l'article,
Sselon le cas. J'ai examiné quelques-uns des
auteurs qui ont écrit sur la question de la
rédaction des statuts, et je trouve ce principe
posê partout. Il y a beaucoup de raisons
pour cela. D'abord, il n'y a pas douze
hommes en cette Chambre qui comprendront
parfaitement ce que l'on fait. Ceux qui peu-
vent envoyer chercher les Statuts revisés et
qui les ont par devers eux auront quelque
idée de la loi que l'on adopte, mais les autres
n'en auront aucune idée quelconque. Lors-
que vous dites que vous modifiez un, article
du statut en insérant un mot à la quatrième
ligne et en en retranchant un autre à la hui-
tième ligne, etc,, Il est impossible, sans avoir
les Statuts revisés sous les yeux, de suivre
ces modifications. A la fin, les statuts seront
dans la même condition que ceux de la pro-
vince de la Nouvelle-Ecosse, lesquels; d'après
la description qu'en aý faite l'honorable dé-
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puté d'Halifax (M. Russell) sont dans l'état sujet britannique, Canadien avant tout et
dépeint par M. Burdett. il'lral eonstItuIonneL J'ai déjà indiqué

Toutes les autorités sont en faveur de la, lesra1sons qui m'ont empêché de soumettre
remise en vigueur de tout l'article, ou de cette résolution avantce jour. J'entre main-
tout le paragraphe, selon le cas, parce que, tenant dans le vf dela question sans autres
alors, toute la question est clairement sou- considérations préliminaires.
mise à la Chambre. A mon avis, ce serait On n souvent prétendu que cette Chambre,
ajouter beaucoup aux renseignements que eu votant sa résolution transvalleune,
la Chambre possède sur la question, si l'on au mois de juillet dernier, a donné
suivait cette règle. -On l'a suivie très sou- lieu à l'nter'ention du Canada dans
vent lorsqu'il s'agissait de bills venant du la guerre de l'Afrique ausrale. On a
ministre de la Justice, mais ces deux bills, nême affirmé que cette résolution con-
qui viennent du ministère de l'intérieur, fiait un mandat au gouvernement, l'autori-
semblent avoir été très mal rédigés ; de fait, saut, 'obligeant même à prêter le secoure
ils ne semblent pas avoir été préparés par de 'es armes à 'la Grande-Bretagne lorsque
une personne qui s'est donné la peine d'exa- la guerre fut déclarée. L'honorable leader
miner les méthodes modernes de rédiger les de r'opposition (si, Charles Tuipper) nous a
statuts. esquissén'istoire Intime de l'origine de cette

M. DAVINe: Ce serait tune chose très résolution. Il nous a dit qu'un 'délégué des
avantageuse ù'avoir un acte refondu des Unlanders du Transvaal en avait pressé
terres fédérales, vu le nombre d'amende- l'adoption par le ipamlement.
monts qu'il y a, surtout aux articles 38, 39, Si l'honorable député eait désigné ce d
4 et 44. Avant que le bill soit rapporté légua comme lagent de la "dSouot n A urican
j'aimeraisposer une question au très hono- Cartered Cipany -autrement dit comme
Table Pr ier ministre. Lorsque ce bil a l'agent dee. decil Rhodes, envoyé ici par X.
été soumis au comité, la semaine dernière Chanberlain-je crois qu'il se serait moins
j'ai suggéré d'y ajouter un article qui, en c éloigné de la vérité. Aux yeux de ceux, qui
qui concerne ceux qui ont garanti le pale- ont observé fidèlement la conduite du secré-
ment du grain de semence, atteindrait le but taire colonial dans cette aff-aire, la résolution
que l'on se propose, et hier, j'ai cherché que nouse avons votée I la dernière session
attirer sur cette question l'attention du gou- porte le cachet indiscutable de l'insqpIration
vernement et celle de la ahambre. En cette de M. Chamberlain. Cet appel au pouvoir
circonstance, le très honorable premier mi- suzerain de Sa Majesté sur le Transvaal
nistre a dit qu'il se proposait de consulter sut à nous faire connaître la source de

le sous-chef du ministère de l'Intérieur. Je cette résolution. J'ai déjà expliqué coi-
lui demanderai s'il lui a été donné de ment M. Chamberlain, seul parmi tous les
cuter cette question avec ce dernier, hommes d'Etat britanniques. a reconstitué

cettea suzeraineté dans son Imagination et
Le PR13)MIER1 MINISTRE:- Je 'regrette par sa. seuile volonté, treize ans a-près que le

de dire (que je n'ai pas eu l'occasion. de dis- gouvernement britannique l'elût abolie. Une
cuter la question avec le sous-ministre. Je autre preuve de l'origine de la proposition,
él discutée avec le jurisconsulte du minis- c'est l'approbation discrète mais entière de
tjre. Nous n'en sommes encore arrivés à la politique de M. Chamberlain qu'on a fait
aucune conclusion, voter par cette Chambre. 'Mais, quoi que

Le bill est rapporté et lu la troisième fois. l'on pense du motif secret de la résolution
et de son auteur authentique, je ne sais vrai-

queR Iment comment on peut affirmer qu'elle co-
a rportât notre assentictentte qa guerre dAfri-

*Le MINISTRE DES FINANCES (t que. Si 'le gouvernement soutenait cette pré-
Fielding)t: Je propose que la Chambre s tention, il se départrait lui-même de l'une
forme de nouveau n comité des subsides. des excuses qu'il se donne pour n'avoir pas

convoqué le parlement et 'pour s'être emparé
M. u ENRI BO]tASSA (Labelle) M. le de denier publics sans l'autorisation des

Prcsident, je réalisc nettement la position aéprvsentants du peuple: cette excuse est
désavantageuse où) je -me trouve placé el' Ce celle du cas fortuit. Si nous avions en juillet
moment. Je viens, a une période avancée de lintention de faire la guerre, comment la
la session, donner des explications que l'On guerre pouvait-elle être imprévue e octobre?
attendait ds le début. ie sujet que je vals 'e trouve dans le mlos de Toronto, du 7 Oc-
traiter a déj suscité une longue discussion tobre dernier, la réfutation précise de cet
qui lui enlève beaucoup tde l'intérêt qu'il argument:
comporte. De plus, je 'sais que mon attitude Le fait que le parlement a été saisi de la
n'est pas populaire, à l'heure actuelle, au cause des Utlanders dès la dernitre session-et
moins. Mais ces Inconvénients ne me tou- qu'il a voté des résolutions de sympathiespour
chent nullement Plus se rapprochent de nous les Uilanders, ne dispose pas de la question de
les résultats de la Vpcoltique que je combats, la sanction parlementaire nécessaire à la levée
plus je me ésens prêt ' saibIr le jugement des troupes destinées à l'Afrique du Sud....

Rien n'a été dit, autant que nous pouvons le
loyal et impartial de me% concitoyens de constater, qui Indqut l'intention de permettre
toute origine ; k ceux au. moins quý mere- su gouvernement d'agir sans lensen
connaissent le droit d'être à la fois fidèle du parlement.



Ensuite lTarticle développe la thèse histo- possédaient, dans tout l'empire, le droit de
rique que, jusqu'aujourd'hui, le Canada n'a pétitionner et de se plaindre au pied du
pris part à aucune guerre de Tempire et il trône. Sir John rhonpson répliqua que la
ajoute: thèse de M. Blake était juste mais que la

Il nous appartient sans doute d'inaugurer une question du "home rule" étant une cause
nouvelle politique à ce sujet ; mais c'est vrai- (e conflit cntre les deux partis politiques
nient un acte très grave de la part du gouver- anglais, nous devions éviter de faire le jeu
nement d'inaugurer cette politique sans consul- de l'une ou de l'autre de ces factions. La
ter les représentants du peuple. Et le parle- résolution de M. Blake ne fut votée qu'a-
ment n'a certainement rien dit qui autorise une près avoir subi un amendement dans ce sens.
telle démarche. En 1891, M. Devlin présenta une autre ré-

Nous avions d'ailleurs à ce moment un solution favorable au IHome rfle" ; mais
autre 'motif pour ne pas prévoir ni désirer cette résolution ne fut pas même soumise au
la guerre. La république de l'Afrique Aus- vote de la Chambre. J'ai donné ces détails
trale avait offert à plusieurs reprises de sou- afin de prouver combien le sentiment impé-
mettre toute la question à l'arbitrage. Et rialiste dont nous entendons parler si bruy-
après et avant qu'il eût refusé ces offres, amment aujourd'hui,-ce sentiment de sol-
M. Chamberlain les avait acceptées à deux darité ou plutôt de mélange confus entre les
reprises. Le jour même où notre p'arlement pays britanniques autonomes,-ne s'est pas
adopta sa résolution de sympathie pour les mnifesté d'une façon très apparente, à
Uitlanders du Transvaal, le secrétaire colo- propos de la question irlandaise, au moins.
nial donnait instruction à sir Alfred Milner, Quoi qu'il en soit, dans aucune de ces occa-
d'inviter le président Kruger à nommer des sions, personne nlimagina que nous eussions
délégués à une conférence d'arbitrage. De l'intention de soutenir les armes . la main
plus, la conférence de La Haye venait de le principe lui avait inspiré ces résolutions-
clore ses délibérations. Elle n'avait point la question du "Home rule" eût-elle même
atteint son but entier ; mais elle avait so- entraîné la révolte ou la guerre dans une par-
lennellement proclamé un principe-grâce à tie quelconque du Royaume-Uni ou de l'em-
l'influence considérable du délégué de la pire britannique . . . . Oh! je me trom-
Grande-Bretagne, lord Pauncefote-et c'était pe! Quelqu'un proposa (c partir en guerre.
le .principe du règlement arbitral de tous Un menbre du gouvernement canadien de
les conflits internationaux n'engageant pas l'époque offrit des secours militaires aux po-
l'honneur des Etats. Le cas actuel était cer- pulations de l'Ulster si elles voulaient s'in-
tainement l'un de ceux que l'on pouvait sou- surger contre le trône d'Angleterre. Je crois
mettre t l'arbitrage. Le conflit survenu que ce fût le contrôleur des Douanes, au-
entre l'Angleterre et les Etats'Unis au \%7un- jourd'hui simple député de York-ouest (M.
zuéla était précisément sur le point d'être ré- Wallace), qui suggéra cette attaque à main
glé par des arbitres ; et, à la même époque, armée contre la Couronne. Je comprends à
nous nous efforcions d'obtenir un arbitrage merveille le zèle impérialiste dont l'honorable
pour régler notre différend avec les Etats- député (M. Wallace) fait preuve aujourd'hui.
Unis au ýsujet -des frontières de l'Alaska ; et, Il veut réparer les oeuvres de sa déloyauté
à l'heure actuelle, nous poursuivons encore d'autrefois. -Mais il devrait accorder plus
ces efforts. Qui aurait cru, à la dernière d'indulgence aux opinions de citoyens pal-
session. qlue M. Chamberlain dût re- sibles qui, n'ayant point à expier un tel
venir sur sa parole et refuser l'arbitrage crime, ne se proposent pas de l'accompagner
à la république Sud-africaine. Pour moi, dans son pèlerinage à la Mecque 'ti 'impé-
libéral convaincu de l'école britannique, rialisme.
il m'eût été impossible de croire que nous Le cas de l'honorable député (M. Wallace)
acceptions l'arbitrage lorsque nous étions fut soumis à la considération de la Cham-
en face d'un peuple puissant mais que nous bre. Il s'en suivit un débat au cours du-
n'hésitions pas à le refuser ou même à le ré- quel plusieurs députés, entre autres le dë-
pudier qorsque nous répondions aux avances puté d'York-est (M. Maclean). un homonyme
d'une nation secondaire. du député actuel du même comté (M. Mac-

De plus. M. le Président, ce n'était pas la leen). déclarèrent que le parlement cana-
première fois que le parlement adoptait des dien avait assez de traiter des affaires cana-
résolutions de cette nature sans songer au- diennes sans Intervenir désormais dans la
cunement à les sanctionner par les armes. question irlandaise ou dans tout autre con-
En 1882, cette Chambre vota à l'unanimité fit étranger. Je ne suis pas, sans doute, le
une résolution recommandant l'adoption du gigantesque "Britisher" dont le député ne-
" Home rule" en Irlande; et, si je me rap- tuel de York-est est le modèle, mais je n'ai
pelle bien, cette résolution nous attira du jamais été le Canadien minuscule que son
gouvernement britannique une réponse qui, prédécesseur figurait dans cette Chambre.
en langue vulgaire, nous signifiait d'avoir à Je dis son prédécesseuri bien qu'on m'ait
nous occuper de nos propres affaires. En affirmé que le même député représentait
1886, M. Blake proposait une résolution ana- alors et représente encore aujourd'hui le
logue qui ne rencontra pas un appui una- comté de York-est. Je ne puis croire que le
nime. On rappela la réponse du gouverne- même homme ait prononcé le'discours que
ment anglais de 1882. M. Blake prétendit, je vIen§ de rappeler et qu'il écrive aujour
avec raison que les citoyens britanniques d'hul les articles impérialistes et ultra-bn-

Mt BOURASSA.
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tanniques qui flamboient dans le IVorld, de formaient un exemple frappant de l'antique
Toronto. ligne de démarcation qui sépara longtemps

Une VOIX: C'est absolument le même le toryisme et le libéralisme, en Angleterre
homme. comme au Canada. Inutile de dire <le quel

i côté j'inclinai. Dix jours plus tard, le gou-
3M. BOURASSA : Est-ce vraiment ? Oh ! vernement céda et décréta l'envoi des trou-

quel scandale ! Quelle conversion ! Le pro- pes.
verbe dit: " In medio stat virtus'.' Je ne Dois-je nie laisser qualifier de sujet dé-
pose pas à la vertu mais je préfère rester loyal, de traître à non parti parce <ue je
où je suis. Je crois, avec 31. Blake, lue refusai de suivre le gouvernement dans son
nous avons le droit, dans ce parlement et évolution 'e Je restai au point oiù mon chef,
ailleurs, de manifester notre sympathie pou.r qui est celui du ministère, s'était placé dlx
une classe ou un groupe quelconque <le nos jours auparavant, s'appuyant sur la loi et sur
concitoyens britanniques demandant justice la constitution et sur les traditions les plus
dans n'importe quelle partie du monde. Mais saines du parti libéral. britannique et cana-
je crois aussi avec sir John Thompson que dieu. J'affirmai dès le début qu'on devait
nous devons éviter de faire le jeu d'une fac- convoquer le parlement avant de prendre
tion politique que'conque en Angleterre. Et, une décision aussi importante et c'est encore
je l'avoue franchement, je me sentis hu- ma prétention. On se moqua de moi dans
milié, à titre de libéral de l'école britannique, plusieurs journaux; les géants et les pyg-
lorsque je lus le discours retentissant que mées se mirent de la partie. Le Frec Press
M. Chamberlain prononça ù Leicester et qui de Winnipeg écrivit que les gens <le Labelle
lui valut tant de commentaires et de rebuf- devraient me laisser chez moi afin de me
fades dans la presse *anglaise et de la part permettre d'étudier les lois constitutionnel-
même de ses collègues. Je me sentis humi- les. Une autre gazette me pardonna d'iguo-
lié, je le répète, lorsque je vis que M. Cham- rer la constitution parce que j'étais Cana-
berlain se glorifiait d'avoir à sa suite, contre dien-franeais. Je dois dire, cependant, que
le parti libéral anglais, non seulement la ma- ma prétention fut bien accueillie et qu'on
jorité du peuple anglais, mais aussi l'appui on reconnut la justesse et le mérite dans le
unanime de toutes les colonies britanniques. Globe de Toronto. le Times de Hamilton, le

Quant à moi, M. le Président, j'aurais voté Sentinel de Woodstock. le Weekly Sun de
contre toute résolution d'apothéose à M. Toronto, La Patrie, le Monde Canadien. le
Chamberlain ; j'aurais appuyé toute expres- Tclegraph de Québec, le Pionnier de Sher-
sion de sympathie pour les Uitlanders du brooke et dans un grand nombre d'autres
Transvaal demandant la réparation d'injus- journaux, anglais et français. conservatew's
tices réelles ; j'aurais 'voté également pour et libéraux. J'eus le témoignage du soui-
toute mesure favorisant l'établissement du citeur général (M. Fitzpatrck), qui avoua
" Home rule " en Irlande. Mais, ce que le que le conduite du gouvernement, au point
Canada n'était pas disposé à faire pour les de vue légal, était inexcusable. L'honorable
tenanciers Irlandais, réclamant un régime député approuva d'ailleurs l'action du cabi-
humain, des impôts supportables et un gor- net en se plaçant sur le terrain du senti-
vernement libre dans leur pays natal, par- ment et de la religion. Sinous abordons ces
tie du Royaume-Un-j'étais olns résolu en- régions, je crois pouvoir discuter avecqPho-
core à le faire pour des hommes de tous les norable député sans qu'on puisse m'accuser
pays du monde s'en allant sur un sol étran- d'une trop grande présomption. Sur le
ger, mus par le seul désir de ramasser de terrain de la loi, je reconnais sans conteste
l'or et de faire fortune. sa grande supériorité et d'autant plus volon-

Après que le parlement fut prorogé, les tiers qu'il partage absolument mon opinion.
événements suivirent leur cours jusqu'au J'eus ensuite l'aveu du premier ministre,
moment où le premier ministre déclara que lui-même, qui admit que son gouvernement
le Canada n'était pas en guerre avec la était hors la loi; mais peut-être que lui aussi
république Sud-africaine; que la loi de la étant Canadien-français, ne comprend pas
milice Iterdiait l'envoi-de nos troupes à l'é- la constitution. J'ai trouvé encore ma jus-
trnger, à moins que le territoire canadien tification complète das le discours remar-
ne frt menacé; et, de plus, que le parlement quable prononcé par le ministre du commer-
avait le contrôle souverain de cette question, ce (sir Richard Carrwtrught) et contenant un
et que sans l'assentiment des Chambres, le si grand nombre de vérités exprimées en ei
gouvernement ne pouvait rien faire. Je crois peu de mots. Mals lonorable ministre
que c'est là un résumé équitable de la posi- n'est pas à l'abri des soupçons. Je l'ai en-
tion prise par le premier ministre lorsqu'il tendu un Jour dire à cette Chambre que
fit publier dans le Globe sa déclaration si l'Angleterre devait plus au Canada que le
souvent citée depuis. Le leader de la gau- Canada à l'Angleterre. Je suis même étonné
he prit position en face du premier ministre, qu'on ne l'ait pas encore dénoncé comme un

Dans une dépêche qui n'arriva pas à desti- agent secret de M. Kruger. J'ai entendu
nation mais qu'il publia avec tapage, lho- aussi l'honorable député de Trois-Rivières
norable député conseilla au gouvernement (sir A. Caron)déclarer, à une assemblée pu-
d'envoyer des troupes sans délai et de ne blique à Sait-Jérôme, qu'on aurait dft con-
point s'inquiéter du parlement Ces deux oquer le parlement; mais lui aussi appa-
attitudes étaient nettement tranchées. Elles tient à la catégorie des et,
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par conséquent, il peut n'être pas une auto- erney), invoqua Pindépendance future du
rité légitime sur les questions constitution- Canada comme l'un des motifs qui devaient
nelles. Mais comment pus-Je douter davan- pousser notre pays A se donner une milice,
tage de la force incontestable de ma position et à organiser la défense de son territoire.
lorsque je lus les paroles suivantes de l'ho- On a beaucoup appuyé sur le fait qu'au
norable député d'York-ouest (M. Clarke Wal- lieu d'envoyer 2,000 hommes déjà enrélés,
lace) qui déclara à un reporter de la Ga- le gouvernement a enrélé 2,000 hommes et
zette de Montréal le 21 décembre: les a envoyés dans l'Afrique du Sud. J'a-

Je voudrais que le parlement fat convoqué voue que cette distinction est trop subtile
sans délai. En réalité, on aurait da convoquer pour mon grossier esprit de paysan. M i
le parlement depuis longtemps afla d'entendre mais, dit-on, nous ne payons pas nos soldats
la voix du peuple sur cette question. en Afrique ; ils sont fondus dans l'armée

anglaise et reçoivent la solde du gouverne-
Assurément, on ne dira pas que c'est là ment britannique. Très bien. Mais le par-

une opinion de " Moeassin." lement a rendu cette distinction illusoire en
Examinons maintenant en quelques mots décidant de parfaire la diférence entre la

les excuses sous lesquelles on s'est mis A solde britannique et la solde canadienne.
l'albri pour ne pas convoquer les Chambres. On m'a accusé de mesquinerie méprisable

D'abord, on a dit que, grâce aux termes lorsque J'ai proposé de retrancher cet excé-
de la lettre de M. Cliamberlain, réquisItion- dant de solde et de laisser nos volontaires
nant nos troupes, on avait évité les restrie- au même rang que les soldats anglais. Ce-
tions de la loi de la milice. Qu'on ait éludé pendant on a invoqué cette différence de
la lettre de la loi, je l'admets. Mais d'ail- solde, qu'elle soit forte ou légere, comme
leurs, ce n'est point la lettre qui impose ces un moyen d'éluder la loi de la milice dt de ne
restrictions. Il n'est aucun article parti- pas convoquer le parlement. Si la diférence
calier de nos statuts qui interdise l'ex- était si minime lorsque je proposai de la
pédition de nos milices à l'étranger;, supprimer, pouvait-elle être assez considé-
mais cette infterdiction est inlhérente à rable pour permettre au gouvernement de
l'esprit même de la loi. J'avais préparé commettre ce qu'il a recornu lui-même
un dossier assez complet pour prouver constituer une illégalité dont il n'aurait pas
que l'intention de nos lois militaires, sans ésé se rendre coupable sans l'existence de
excepter la loi actuelle, était d'organiser la cette différence ? La seule distinction qui
défense exclusive du territoire canadien. Et existe maintenant entre l'expédiflon actuelle
ces dispositions furent prIses non-seulement et lenvoi d'un régiment canadien, c'est la
de l'aveu, mais sous linspiration même des Solde du gouvernement britannique, c'est-
autorités militaires et coloniales de la A-dire une contribution moindre que Celle
Grande-Bretagne. A cette époque de la que je voulais supprimer.
vieille politique égoïste de la "Petite Angle- Puisque 'en suis A parler deniers, je
terre" et du "Petit Canada," on croyait veux répondre dès maintenant à Ceux qui
encore, Ici comme en Angleterre, au prin- prétendent que la.convocation du parlement
cipe vrai de la décentralisation et de l'auto- eut trop obéré nos fnances. Mon honorable
nomie absolues; c'est ce principe qui a fait ami le député de Terrebonne (M. Chauvin)
l'Empire britannique. Mais tous les hom- a déjà réfuté cetargunent Je crois comme
mes sensés admettront ce fait-je fais grâce lui que la plupart des députés qui Se van-
à la Chambre de ma émonstration. Je rap- tent si hautement de leur loyauté et de leur
pelieri seulement que le parlement rejeta paîtriotsme se seraient empressés de se re-
le bil de la milice de 182 parce qu'il cqdre ici sans imposer au pays les dépenses
dérait que l'Angleterre avait un plus grand d'ue session régulière. Eux qui sont prêts
Intérêt A conserver le Canada sous sa dorni- à taxer le pays A mnillions et A imposer aux
nation que le Camada n'en pouaet avoir A paysans et aux ouvriers canadiens le far-
rester britannique. On disait aussi que la den dut militarisme, auraient sacrlé sans
Grande-Bretagne pouvait eutralner le Ca- doute avec bonheur un peu de leurs loisirs
-ad-a A la guerre, tandis que le Canada ne afin d'étudier les problêmesl où l'on nous'
pouvait et ne voudrait pas être une cause jette sans nous en faire connaître les don-
de guerre pour l'Angleterre. Le> ême es- nées et les résultats. Maissupsqonse ame
prit combattit avec une moindre ardeur, les qu'il nous te e t d les frais eunle ses-
projets analogues de 1863 et de 168. La sion supplémentaire peut-on mettre ce de-
Mailté les vota néanmoins, ans que per nier en ligne de Compte avec les questions
sonne émît l'opinion que le Canada pût pren- vitales que soulève action du gouverne-
dre pat A aucune autre guerre que celles eaenut? xor une aépoue o dr
qui menaçaient son territoire. Sir Georges idées dmrilitrs gonflent nac gueil

tenBe ager apaisa les méances des lorsque n~ous sommes prêts euonquirs
Bns-analens en leur affirmant A 'maintes tnte cette pite planmte, terres et'n mers
reprises quon organisait la tllr b ana- lorsque anous projetons r e de isser le
dienne pour la défen e du Canada meule- drpet ebritani.e Jusque dans lune,
ment Lorsque ir G. Cartier prseuta lesbM c'était, prendre un point de e par trop-
de 18t2, sir Hector Langevin, l'un des adep- étroiteent camnadie ; Imaginons Cartier,
tes ie cette école de loyauté dont a parle enalgd op et tov les uPetits -
l'honorable député de ent, N.-.,a (M. M - nadien" qui 'ont faitla Confédératon, pr-
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parant la charte nationale du Canada par
un échange de lettres confidentielles et l'en-
voyant par la poste au bureau colonial afin
d'épargner à notre pays les dépenses de la
conférence de Québec et d'un voyage à
Londres!

On nous donne ensuite l'excuse du cas
fortuit. Je reconnais volontiers que le goa-
vernement peut se voir obligé, dans cer-
tains cas de nécessité urgente, de recourir à
ce moyen d'action financière qu'on appelle
émission de mandats spéciaux-mais pourvu
toujours qu'il s'agisse d'une action qui ne
dépasse pas les li-mites des pouvoirs ordi-
naires du gouvernement. Mals voici que
surgit une question aussi grave que la guer-
re; le cabinet est poussé à commettre
un acte qui constitue une orientation nou-
velle dans la politique du pays, qui nous,
conduit même à une révolution constitution-
i'elle-de l'avis au moims de plusieurs auto-
rités parmi lesquelles je compte -le Secré-
taire colonial, le Gouverneur général du
Canada, plusieurs ministres de la couronne,
en Angleterre et ici. Assurément personne
ne prétendra. qu'il s'agit d'un de ces cas for-
tuits qui entrainent chaque rnée l'émission
de mandats spéciaux, tels que: l'incendie
d'un bureau de poste, des réparations aux'
canaux, un accident sur le chemin de fer,
Intercoloilal, ou même un contrat comme
celui conclu avec MX. Manr et Mackenzie.

Il se manifeste de nos jours, dans les
pays où règne le régime parlementaire. une
tendance marquée à exagérer les pouvoirs
de l'exécutif. A l'origine, le cabinet n'était
qu'une simple réunion de conseillers person-
nels de la couronne. Les deux grands pou-
voirs étaient le souverain et le parle-
ment. Peu à peu, le pouvoir du cabinet
s'est accru aux dépens de la couronne et du
parlement. Jusqu'à un certain point, cette
évolution était bonne; les pouvoirs exécutifs
étant ainsi confiés à des hommes respon-
sables au parlement. Mais on devrait éviter
avec soin de tendre à l'excès contraire et de
laisser le cabinet prendre à la fois la place
de la couronne et du parlement. Ne per-
mettons pas à nos innistres d'oublier qu'ils
ne sont qu'un comité exécutif du parlement.
Qu'ils se gardent d'escompter trop largement
l'obéissance servile d'une majorité de parti-
sans et d'adopter par décrets de cabinet des
mesures de la plus haute importance qui
ne devraient voir le jour et s'exécuter qu'a-
vec le concours du parlement!

Maintenant, étions-nous en face d'une n6-
cessité urgente? OÙ était la nécessité? Où
était l'urgence ?

Inugile de répeter tous les arguments
qu'on a fait valoir Ici même, établissant que
nos troupes n'étaient point requises dans
l'Afrique Australe. Les autorités britanni-
ques ne comptaient que sur ces cinq cents
soldats canadiens. Qui prétendra que le sort
des armes anglaises reposait sur cinq cents
hommes ? Qui osera affirmer qu'aujourd'hui
même, la rprésence ou l'-absence de nos deux
mille soldats peut modifier le cours des évè-

nements? Le premier ministre lui-même, dans
son discours à Sherbrooke, et au parlement,
s'est refusé avec raison à diffamer l'armée
anglaise en disant que la Grande-Bretagne
avait besoin de notre secours. Et ce serait,
certes, une diffamation sanglante que d'affir-
mer qu'une nation de quarante millions
d'habitants, pouvant mettre sur pied une
armée d'au delà de six cent mille hommes,
jouissant d'un revenu annuel de plus de
cent millions de livres stelings, ne pouvait,
sans notre aide, écraser deux pays minus-
cules dont la population totale d'origine hol-
landaise est inférieure à celle de la ville de
Montréal-au moins d'après toutes les auto-
rités reconnues, y compris le député de Nor-
folk-nord (M. Charlton). Ceci dispose, je
crois, de cet argument inspiré par le senti-
ment: lorsque le feu dévore la maison de
notre mère, ce n'est plus temps des théories
subtiles et du formalisme de bureaux. Je
crois avoir lu cette jolie phrase dans une let-
tre de mon excellent ami, le second député
d'Ottawa. (11. Belcourt) ; et je saisis cette
occasion pour le prier de me pardonner ei
je ne lui al pas répondu plus tôt. Le elique-
tis des armes, le roulement des tambours et
l'éclat des trompettes m'asourdissaient tel-
lement que je n'ai guère entendu sa voix
douce et sympathique.

La seule indication d'urgence que je
puisbe retracer se trouve dans la dépêche
de M. Chamberlain, en date du 3 octobre,
reçue ici quelques jours plus tard-les télé-
grammes de M. Chamberlain ne semblent
pas ivoyager plus vite que ceux du chef
de l'opposition. Je crains que les fils télé-
graphiques ne soient pas encore au diapason
du nouveau mouvement. Cette dépêche de-
mandait que les troupes fussent expédiées
avant le 31 octobre. Il y avait alors, et il
y eut encore pendant plusieurs mois, des mil-
liers et des milliefs de régiments anglais
cantonnés en Angleterre. Je ne puis accep-
ter la théorie que les désirs ou les ordres de
M. Chamberlain suffisent à constituer un
plaidoyer d'urgence que les faits contredI-
sent. Notre gouvernement n'aurait-il pu, à
Texemple de -M. Lyne, premier ministre des
Nouvelles Galles da Sud, expliquer à M.
Chamberlain que nous vivons sous un régi-
me constitutlonnel et que les troupes se-
raient expédiées dès que -le parlement aurait
décrété leur enrôlement ? Zi la présence de
nos soldats n'était point requise alors en
AfrIque, si lAngleterre n'en a pas besoin
aujourd'hui encore, quelle urgence pouvait-
il y avoir de les expédier avant le 31 oc-
tobre? Mais M. Chamberlain et plusieurs de
ses collègues, et notre gouvernement lui-
même, ont disposé plus nettement encore de
ce prétexte de besoin urgent. Je pourrais
dire quetous les hommes publics et tous les
journalietes qui ont approuvé ou condamné
l'expédition de nos troupes ont fait la meme
démonstration lorsqu'ils ont proclamé que
ce déploiement fastueux de militarisme Impé-
rial n'était pas organisé pour les besoins de
cette guerre ; mals qu'on voulait par là
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donner au monde un exemple et un avertis- avenir incertain avant de nous y pousser
sement. J'admets volontiers que cette idée par un simple décret de cabinet?
nest pas dépouvue de grandeur; niais n'au- On m'opposera, sans doute, la clause du
rait-on pu donner cet exemple et cet avertis- décret déclarant que cette action n'est pas
seient un mois plus tard? Quanit à nous, la un précédent. J'avoue volontiers que cette
legon n'aurait-elle pas été aussi frappante et clause est tout ce que je puis approuver
aussi profitable. si le parlement l'avait don- dans la conduite du gouvernement. Mais
née lui-niême au lieu de la laisser signifier je crains que ce soit un obstacle bien fragile
par un simple décret ministériel? a mettre en travers du courant de milita-

Cette leçon, d'aileurs. est susceptible d'un risne tapageur qui entraîne 'n ce moment
double résultat. Elle a donné à cette guerre toutes les possessions britanniques. C'est
une portée qui n'est point dépourvue de cette crainte que j'exprimais dans ma lettre
dangers pour le prestige de l'empire futur. au premier ministre, lorsque je disais: "Le
Vous pouvez donner à cette leçon la signifi- précédent, monsieur, cest le fait accompli."
cation qui vous plaît ; mais le inonde à qui Voyons maintenant sous quelle lumière
vous la donnez peut l'interpréter à sa guise. ont placé lacte du gouvernement ceux qui
Le résultat final de cette guerre n'est point lont approuvé et ceux qui l'ont condamné.
douteux; mais ses débuts ont été lents et Yavais préparé une collection complète
pénibles; et ce monde que vous défiez se d'articles de journaux et de revues pour éta-
réjouit à la pensée que les deux petites ré- blir que la voix presqu'unanime de la presse
publiques Boers ont tenu en échec pendant anglaise, canadienne et étrangère a jugé
quatre mois " le plus vaste empire qui ait comme moi l'action du gouvernement. Quel-
été." ques accents discordants mais faibles sont

Mais quelles que soient les conséquences venus des journaux libéraux de Québec, dé-
de cette legon pour l'Angleterre dans ses re- sireux de calmer lanxiété du peuple.
lations avec les autres puissances, sa portée L'Otlook de Londres, a résumé la situa-
actuelle au Canada est une accusation di- tion sous la forme la plus nette et la plus
recte contre notre gouvernement qui n'a brève-tout juste quatre mots
point convoqué les Chambres. Si nos mi-
nistres voulaient réellement donner uneA n IP e
leçon et un avertissement, ils'désiraient sans Je fais grace la Chambre des autres ci-
doute que la leçon fût fructueuse et daver- tations : les commentaires de la presse sont
tissement sérieux. -Quelle estla conséquence? d'ailleurs bien connus de nous tous. Mals
Si nous envoyons deux mille hommes et si n'en diminuons pas l'importance ; c'est la
nous dépensons deux millions pour Cm - voix de la presse, comme expression d'opl-
battre eux peuples dont lt population to- nion publique, qui a diurigé l'action du gou-
tale s'élève à deux cent cinquante mille vernement; linterprétation de cet acte par

tmes, combien d'hommes armerons-nous et la même voix doit avoir quelque poids.
combien de millions dépenserons-nous pour Mais accordons quelques moments d'at-
combattre une puissance de premier ordre tention au jugement que le Secrétaire colo-
ou une coalition internationale ? Et c'este niai et les représentants du gouvernement
n'en doutons pas,1 aux grandes pissnces et anglais, au Canada, ont porté sur la con-
aux coafitions éventueloles qu'on adl'eae duite du gouvernement.
cette leçon et cet avertissement. Si nous Nous constatons par la correspondance off-
avons jugé à propos de prendre part à l'en- cielle communiquée l cette Chambre, que
seignement, il doit s'ensuivre que nous som M. Chamberlain a reçu une copie du décret
mes prêts a participer à l'action lorsque le ministériel ordonnant l'expédition de nu
temps sera venu d'appliquer la leçon. Alors, troupes. Il a évidemment lu ce décret, et
c'est le point de départ d'une politique par conséquent lu ces lignes
nouvelle qui nous donne de sérieux
aperçus sur l'avenir de notre pays. es Attendu surtout que cette dépense, dans les
aperçus peuvent être glorieux pour ceux qui circonstances actuelles, ne peut être considérée

comme un abandon des prîcipes 'bien, connusont -soif 'des honneurs militres, Ils peuvent du gouvernement constitutionnel et des coutu-
Inspirer aux rhéteurs de belles périodes sono- mes coloniales et ne peut être invoquée, l'ave-
res et des stances lyriques aux rimailleurs. nir, comme un précédent.
Mais on prépare par là une sombre destinée
aux classes agricoles et travaillantes de D» Que répondit le secrétaire
tre ayus.'n avtles menace du faireau Insur- noveabre c dernier au?
portable qui écrase les paysans et les ou- Le désir ainsi' manifesté de partager les ris-
vriers dEurope. d e frdeau que les ques et les fardeaux de l'empire a ;été bienac-
"Ltte Englandersu et les "Petits Cana- cueilli,non seulement comme une preuve de'la-
diens" avaient épargné jusqu'ici à l'Anle- fdélité Inébranlable du Dominion 'et de l'appui
terre et au Canada. c qu'il accorde a la politique du gouvernement de

On ne saurait Slétonner que le -ouverne SaMaesté dans l'Afrique Australe, mais aussi
cmnatr hésitée pusn r preme porsdre comme epresson de ce sentiment sans cessecenoi itonn .pas s ax ugraies ppa.es e grandissant de l'unté et de la solidarité deSoiions é u ln l'empire qui a caractérisé lesrelations de la
propos d'hésiter davantage et de far mère patrie et des colonies pendanta ces derni-
natre au Peuple le résultat possible de pcet a re années. e

M. BOURASSA.
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Rappelez-vous, le décret ministériel ne par-
lait nullement de fardeaux à partager dans
l'empire, d'unité, ide solidarité. Enlevez les
fioritures diponatiques de ces deux docu-
ments ; mettez-les en langue vulgaire, et
dites-moi s'ils ne doivent point se lire ainsi :
"Nous vous envoyons ces hommes, mais
nous ne promettons pas de recommencer i
l'avenir." Pesez mes paroles, je ne dis point:
"Nous ne recommencerons pas," mais sim-
plement: " Nous ne promettons pas de recom-
meneer "-et la réponse : "Je les accepte
comme une preuve de votre disposition a re-
commencer à l'avenir et toujours."

J'affirme, H. le Président, que sous les ré-
ticences diplomatiques et les jolies tournu-
res de langage, cette dépê'che est la plus in-
solente qu'un gouvernement ennadien ait
re:ue de Downing Sreet -depuis le jour où
le duc de Neweastle demanda au eabinet
31nedonald-Sicotte de soustraire le -budget
de la milce au contrôle du -parlement. Mals,
à cette époque -de " petit canadianIsme," on
savait comment répondre aux secrétaires co-
loniaux ; et la réplique du gouvernement
canadien contint une telle affirmation de gou-
vernement libre, qu'elle -arracha au noble
dur les excuses les plus courtoises et la pro-
messe formelle .de n'y plus revenir. Je re-
.rette qu'on n'ait pas fait comprendre à
M. Chamberlain que lorsque le gouverne-
muent canadien parle, il veut dire exactement
ce qu'il dit et non point -ce que M. Cham-
berlain ou tout autre secrétaire colonial
peut vouloir lui faire dire.

Occupons-nous nuaintenant des relprésen-
tants de la Couronne Ici. Au départ du pre-
iier régiment à Québec. quatre discours

furent prononcés-'uatre 'di·scours remarqua-
bles, ainsi que le déclara le Star de Mont'réal.
Je laisse de côté les discours du premier
ministre et du 'ministre <le la Milice. Ce
que je veux établir maintenant, -c'est le zèle
des autorités Impériales dans l'occurrence.
Que dit le général Hutton ?

Ceci est en soi une source de satisfaction
mais, messieurs. après tout, qu'est-ce que l'en-
voi de mille hommes comparé aux besoins de
ce grand 'empire ? Comme chiffre, ce n'est rien ;
et ce que le Canada doit prévoir, s'il veut jouer
son rôle comme élément, et comme l'un des élé-
nients les plus considérables, de cette grande
confédération de la mère patrie et de ses colo-
nies qu'on appelle l'empire britannique, c'est
que le temps peut venir où non seulement mille
hommes, mais cinquante mille ou cent mille
peuvent être nécessaires au maintien de l'unité,
(le l'inviolabilité, de l'existence même de notre
empire.

Ailleurs, le major général avait parlé d'or-
ganiser notre pays au point de vue militaire,
l'armer cinquante mille hommes en temps
le paix et cent mille hommes en temps (le
guerre. Il négligea de dire s'il se proposait

':îttendre l'autorisation du iparlement. Les
rumeurs de la rue qui mentent d'habitude,
mnais qui parfois disent vra-I, allèrent jusqu'à
min.urmurer que le vaillant officier se glori-
fiait d'avoir renversé un gouvernement en
.\ustralie et d'être disposé à -pratiquer la
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même opération ici. Par bonheur pour le
gouvernement et pour les contribuables du
Canada, se héros belliqueux va maintenant
faire valoir sa fougue militaire contre les
Boers.

Que déclara Son Ereellence le Gouverneur
général, dans la même circonstance?

Le Canada a librement offert son régimcnt à
la vieille patrie et il a accepté, par là, les diffi-
cultés qui doivent s'ensuivre et qu'il ne peut
Ignorer.

Le peuple du Canada ne désire point s'attacher
à des arguties sur la responsabilité coloniale.
Tout ce qu'il a fait c'est d'insister que ces offres
loyales soient manifestes et il se réjouit au
fond du coeur que ces offres aient été acceptées
de bonne grâce.

Le jour précédent. Son Excellence donna à
diner à la cita'delle, et le Chronicle le Qué-
bee rapporte qu'il s'exprima ainsi:

Ce régiment est la première offrande que le
Canada fait à la grande cause Impériale. C'est
une nouvelle orientation et l'avenir est possible
de grandes choses. La manifestation actuelle
d'union Impériale est plus expressive qu'une
constitution écrite ne saurait l'être. L'envoi de
ces troupes peut faire surgir la question de la
Fédération impériale ; Il n'y a pas lieu pour lui
de discuter cette question. Il s'est toujours op-
posé aux constitutions écrites. Il préfère s'ap-
puyer sur les sentiments du coeur.

J'ai comparé le compte rendu du Chr'onicle
à ceux du Globe de Toronto, du Star et de la
Gazette de Montréal. Ils sont tous à peu
près identiques.

Je n'ai mille intention de faire des com-
mentaires qui constituent la plus légère in-
fraction au respe'et que je dois au représen-
tant de la Couronne-même si les règle-
ments de cette Chambre ne m'imposaient
des bornes rigoureuses. J'ai la plus haute
considération pour Son Excellence. Non
seulement vols-je en lui le délégué de
cette noble femme que tout 'vrai citoyen bri-
tannique est fier d'appeler sa souveraine ;
j'admire a'ussi le soldat vaillant qui a prouvé
sa bravoure dans le passé.

Mais politiques et journalistes ont fait
usage de ces paroles à l'appui de leur thèse
et de leurs ambitions de parti. Ils ont donné
aux déelarations de Son Excellence une por-
tée qui ni elle ni nous, ne pouvons accepter
comme l'expression vraie de sa pensée. Evi-
demment. si le Gouverneur a voiuu dire,
en déclarant qu'il s'opposait aux constitu-
tions écrites, que la Granide-Bretagne se pas-
sait facilement de constitution écrite, je suis
d'accord avec lui. Mals dans notre pays,
nous avons une constitution écrite.. Et cette
constitution n'est pas seulement la forme
légale de notre gouvernement ; c'est encore
un contrat solennel et sacré, conclu entre les
diverses provinces de l'Amérique Britan-
nique du Nord. Ce contrat fut préparé avec
grand soin et beaucoup de sollicitude par les
-meilleurs hommes de ces provinces. Ces
hommes ne partageaient pas les mêmes croy-
ances religieusts ; Ils étaient nés de races
différentes ; ils appartenaient A des groupes
politi'ques divisés entre eux: Ils unirent
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leurs efforts et leur bonne volonté pour rédi-
ger ce traité afin de mettre un frein à des
rivalités dangereuses et d'offrir à l'univers
le spectacle glorieux et réconfortant d'une
grande nation, libre et une, fidèle à la Cou-
ronne d'Angleterre. Les corps représentatifs
du chacune des parties contractantes accep-
tèrent cette charte ; le parlement de la
Grande-Bretagne la ratifia ; le sceau royal
y fut apposé.

Comme toutes les œuvres humaines, celle-
ei n'est point parfaite. Elle peut su-
bir des réformes et ide nouvelles disposi-
tions. :Mais tant qu'elle reste, elle reste
ce qu'elle est, ayant droit au respect de tous
les citoyens, grands et petits, riches et pau-
vres-de ceux qui ont mission de la faire
exécuter comme de ceux qui doivent s'y sou-
mettre. L'interpréter a la lettre peut être
de l'argutie coloniale, la manipuler sans res-
pect peut devenir un crime contre la nation.
Et lorsqu'il faudra la modifier, ce ne sera
point par correspondance entre Downing
Street et Rideau Hqll-cette époque est finie
dès longtemps-mais par l'action libre et in-
dépendante du parlement canadien et du
parlement anglais, soumise à l'approbation
du peuple du Canada.

Le lendemain du jour où s'embarqua le
premier régiment, le Gouverneur assistait
au concert de l'Hallowe'en à Montréal. Un
monsieur du nom de Donald McMaster, avo-
cat pratiquant, si je ne me trompe, offrit
ses hommages à Son Excellence et trouva
l'occcasion propice pour produire sa science
légale. Il risqua l'opinion que suivant les
dispositions de la loi sur la milice, le Gou-
verneur général du Canada pouvait prendre
en personne le commandement de nos ba-
taillons et les envoyer n'importe quand et
n'importe où, suivant son bon plaisir. La
rumeur ne dit pas ce que Son Excellence
pensa de l'opinion du savant légiste. Mais,
connaissant le respect sans bornes dont tous
nos gouverneurs ont fait preuve, depuis
cinquante ans, à l'endroit de nos Institutions
représentatives, je suis convaincu que Son
Excellence partage entièrement mon avis sur
la valeur de cette opinion: C'est une inter-
prétation tory de la loi. Au temps de Charles
1er, le roi était le roi sans le parlement et
au-dessus du parlement. Mais l'infortuné
monarque et tous ses successeurs ont
compris que le parlement veut dire le gouver-
nement du peuple par le peuple et
pour le peuple. Et de nos jours, le
roi, ou -la reine, ou le Gouverneur gé-
néral, c4aque fois que leurs noms au-
gustes apparaissent aux livres de la loi,
doivent toujours se lire: Le Gouverneur géné-
rai ou la Reine, ou le Roi, "par leurs avi-
seurs "-c'est-à-dire par 'le comité exécutif
d'un parlement responsable au peuple. Que
les savants interprêtes de la loi ne l'oublient
jamais !

Quand les plus hautes autorités ont ainsi
négligé, oublié, ou même contredit cette
clause déclarant qu'aucun précédent n'avait
été créé, il est temps, je crois, M. le Prési-
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dent, que le parlement rafraîchisse la mé-
moire de ces autorités ; et c'est ce que je
demande à qa Chambre de 'faire ce soir.

Un mot, maintenant, en réponse à l'argu-
ment tant vanté, que l'opinion publique ré-
clamait cette action. Mon honorable ami, le
député de Laprairie et de Napierville (M.
Monet). a prouvé, d'une façon assez conclu-
ante que l'opinion publique -n'était pas aussi
unanime que beaucoup kle gens le pensent
ou, plutôt, le prétendent. Le député de la di-
vision Saint-Jacques (M. Desmarais) a com-
plété cette preuve par son discours éloquent,
que les députés anglais de cette Chambre
regrettent profondément, j'en suis certain,
de n'avoir pu comprendre.

Sans revenir sur un débat clos, qu'on me
permettre de dire 'que ces deux discours
composent un témoignage Irrécusable éta-
blissant que la voix presqu'unanime de la
presse de la province de Québec, représen-
tant toutes les nuances de l'opinion publique
-- depuis la vieille secte "rouge" jusqu'à
l'école du "bleu " le plus foncé, aujourd'hui,
cantonnée Ù Trois-Rivières--a parlé un lan-
gage d'une netteté indiscutable contre la
participation du Canada à la guerre du
Transvaal, et surtout contre le mouvement
impérialiste. Inutile d'ajouter quoi que ce
soit à cette preuve.

Evidemment, les journaux changent,
comme le temps et les hommes. On a forcé
les organes serviles des deux partis à mettre
leur voix au diapason voulu ; mais Il est
encore de nombreux journaux qui résistent
énergiquement au mouvement "jingo," ou qui
ne s'y abandonnent qu'à regret. Et ces
journaux ne sont pas tous publiés dans la
province de 'Québec. Prenez le Weekly Sunn
de Toronto ; le Country and Citizen, organe
des associations ouvrières ; La Vérité,. de
Québec ; le Westminster, de 'Toronto, publi-
cation presbytérienne ; Le Pionnier, organe
de LM. Chycoine, conservateur bien connu,
député à l'assemblée législative de Québec•
Le Monde Canadien, organe de l'honorable M.
Nantel, commissaire des Travaux publics
dans le dernier cabinet conservateur à Qué-
bec, et, aujourd'hui, député de Terrebonne à
l'assemblée législative ; prenez même, à un
moindre degré, La Patrie, de AMiontréal; le
Daily Sentinel, de Woodstock ; le Telegraph,
de 'Québec ; le Times, de Hamilton ; le Star,
de Toronto, et même le Globe, de Toronto.
Assurément, tous ces journaux représentent
quelque chose de l'opinion, publique. On
peut 'm'objecter que la plupart de ces or-
ganes, ceux surtout qui partagent plus com-
plètement les, vues que j'exprime, ont un
tirage limité' et représentent. par con-
séquent, une portion très restreinte de l'élec-
torat; tandis que les grands journaux quo-
tidiens contrôlent la masse de l'opinion pu-
blique 'ou en reflètent les sentiments. Ne.
jugez pas un homme, sur son apparence et
n'appréciez pas l'influence d'un journal par
son tirage! ' Mais, M. le Président, sI l'on
acceptait cette théorie absurde de jauger
l'opinion 'publique par le tirage des :jour-
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naux, ce gouvernement devrait abandonner
le pouvoir sans hésitation ; car les deux
journaux qui ont de beaucoup la circulation
la plus étendue au Canada sont La Presse
et le Star, de 'Montréal, faisant tous deux
la lutte au ministère. On ne doit pas
oublier que le peuple achète ces jour-
naux, le Star surtout, à cause* des
nouvelles, Ides ·caricatures et des récits sen-
sationnels qu'on y trouve. Qui songea
jamais à lire le Star, de Montréal,
pour y trouver une Idée ou un principe?
Autant vaut étudier le chinois dans une
grammaire allemande et un dictionnaire
français. Et puis, il y a deux sortes d'opi-
nions publiques : il y a l'opinion des
hommes qui parlent et qui eccifèrent ; il y
a l'opinion de ceux qui pensent, qui étudient,
qui travaillent et qui paient. Cette dernière
opinion se fera peut-être entendre plus tard,
lorsque millions sur anillions se seront accu-
mulés dans notre budget pour aller faire la
guerre en Afrique, en Asie, en Océanie-sur-
tout, si le parti qui domine aujourd'hui l'An-
gleterre doit rester au pouvoir. J'espère,
pour l'avenir de mon pays, que le moment
n'est pas éloigné où les " Little Englanders,"
qui ont fait la métropole ce qu'elle est,
reprendront bientôt la direction des affaires
d'Angleterre.

Mais en supposant même que la vague de
l'opinion publique se porte dans une direc-
tion quelconque, faut-il vraiment qu'un gou-
vernement suive le courant sans y résister ?
Il est vrai -que, sous un régime démocra-ti-
que, nous sommes les serviteurs du peuple ;
mais le devoir nous incombe aussi de rensei-
gner et d'instruire le peuple ; et c'est là ce
qui fa-t la différence entre une saine démo-
cratie et une démagogie sans principes. Et
si j'accuse le gouvernement, ce n'est pas
tant d'avoir cédé de guerre lasse devant ce
qu'il appelle l'opinion publique, mais parce
qu'il a négligé d'éclairer cette opinion par
ses organes et ses partisans.

Le problème sud-africain était entièrement
inconnu au Canada, en droist et en fait. A
part quelques spécialistes et quelques éru-
dits, qui connaissait le Transvaal au
Canada, Il y a quelques mois à peine?
Les journaux dont j'ai parlé publièrent
quelques articles-les -uns très documen-
tés, les autres moins sérieux-contre
l'intervention du Canada. Mais nen-
dant des semaines et des mois, la presse
" jaune ", enrégimentée par le Star de Mont-
réal. emplissait ses colonnes d'articles furi-
bonds et de copieuses reproductions de la
presse " jingo" I d'Angleterre ; tandis que
nos journauf libéraux-anglais n'offrirent
point ou ne présentèrent que très Incomplè-
tement la contre-partie de cette question si
hien traitée par les organes modérés du parti
libéral de la Grande-Bretagne. On prodigua
(les arguments en faveur de la guerre à
toutes les nuances d'opinion. Le Star de
Montréal. le News, de Toronto, et d'autres
feuilles du meme genre, allèrent jusqu'au
point d'en appeler aux Canadiens-français

57J

et aux Ir'landais catholiques sur le terrain
religieux, versant des torrents de larmes by-
pocrites sur les persécutions que les· Boers
faisaient subir àt leurs concitoyens catholi-
ques. Il est très intéressant.de comparer ces
pieuses homélies aux textes officiels. Prenez,
par exemple, le rapport de la conférence de
Bloemfonteln qui remplit neuf colonnes, pe-
tit texte, du l'ines de Londres. Les séances
durèrent cinq ou six jours ; on y traita main-
tes questions: le suffrage, la représentation
au Volksraad, les lois de conscription, le mo-
nopole de la dynami'te, les Impôts sur l'or-
mais pas un mat des persécutions contre les
catholiques. Par bonheur pour les Uitland-
ers catholiques-romains, quelques bons torys
canadiens se sont souvenus de leurs souffran-
ces. Lorsque la guerre sera terminée, le gou-
vernement -britannique appellera sans doute
M. Dalby ou peut-être même le député de
York-ouest (M. WaBlace) Lt siéger comme
commissaires chargés spécialement de faire
rendre justice aux catholiques romains du
Transvaal.

Je m'étonne même qu'après avoir subi
cette campagne frénétique de la presse di-
rigée tout entière dans le sens de l'interven-
tion, le peuple ne se soit pas livré à un dé-
ploiement de Jingoisme plus tapageur en-
core. Je ne m'explique cette modération
qu'en rappelant ce que j'ai déjà dit: c'est
que les journaux & grand tirage, couverts de
caricatures et de titres retentissants, ont
moins d'influence sur le peuple que sur ses
députés et ses gouvernants.

Un excellent petit journal, ni français, ni
canadien-fançais, un journal anglais publié
dans l'Onmtarilo, l'Independent. de Bobcaygeon,
a peint la situation sous son aspect le plus
vrai et le plus pittoresque, au moment me-
me ou le cabinet lança son décret. Voici ce
qu'Il en disait:

L'esprit publie est dans un état dangereux.
Des spasmes nerveux se manifestent ; et, cette
fois, c'est la' presse'tory qui, pour des fins poli-
tiques, énerve. le tempérament public. On sou-
lève une tempête afin d'envoyer une petite ar-
mée combattre les Boers. M. Laurier dit que
celui qui sent le besoin d'aller se faire trouer
par les balles boers est libre de le faire ; mais
que s'il s'agit de faire encourir par le gouver-
nement le coût d'une expédition militaire en
Afrique, il est impossible de le faire sans l'au-
torisation des représentants du peuple. M. Lau-
rier parle bon sens absolu.... Le Canada
éprouve en ce moment le besoin urgent d'une
douche rafralchissante ; si on la lui refuse, il
subira bientôt les attaques d'une hystérie mi-
litaire aigüe dont il ressentira les effets pen-
dant plusieurs années. Si M. Laurier est l'hom-
me d'Etat qu'on voit en lui &'habitude. il devra
appliqiÜer un· glaçon sur la nuque du Canada et
l'y maintenir fermement, meme si 'le Canada
regimbe 'et l'égratigne.

Accordons 'un Instant, pour les besoins de
la discussion-je m'y refuse autrement-que
le Star, de 'Montréal et sa séquelle de bruy-
ants imitateurs représentent vraiment l'opi-
nion publique. 'Va-t-on prétendre que dans
un pays britannique, jouissant d'une constl-,
tution libre, les gouvernements peuvent ou
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doivent :se 'laisser guider 'par des articles de
journaux et 'des caricatures sensationnelles?
Je sais que 3I. 'Chamberlain inaugure .en An-
gleterre une politique nouvelle dont le leader
de l'opposition (sir Charles Tupper) se 'fait le
prophète au Canada. Sous ce régime, on ré-
duira 1,es parlements aux proportions de
cafés-concerts où les représentants du peuple
n'auront -qu'à sifler ou applaudir un pro-
graniiime varié 'de jeux acrobatiques, d'hym-
nes de guerre assourdissants et de chansons
de nègres, qu'exécuteront 'les histrions pla-
,cardés Û l'atliche de la saison par les rédac-
teurs 'de l'a presse " jaune." Mais tant que
nous ne serons pas mûrs pour cette forme
idéale de gouvernement, je prétends que la
seule base sur laquelle l'exécutif puisse s'ap-
puyer pour traiter les questions de cette im-
portance, c'est le parlement souverain de la
nation, réuni en session régulière. Et lors-
que la constitution doit subir un changement
notable, il faut la sanction du peuple.

Cette doctrine est-elle fausse, indigne d'un
vrai 'citoyen britannique et infidèle à la noble
Couronne qui garantit au peuple de la
Grande-Bretagne la jouissance de ses liber-
tés constitutionnelles?

-Si vraiment oui, que ce gouvernement libé-
ral, que la majorité libérale de cette Cham-
bre le décla-rent 'ce soir, en rejetant ma pro-
position! 'Iais j'affirme'que, s'ils en agissent
ainsi, -ils perdront tout droit de s'appeler li-
béraux. lis pourront conserver l'étiquette
mais ce ne sera -plus qu'une enseigne trom-
pense; ils auront renié -le principe même sur
lequel fut fondé le libéralisme anglais ; ils
auront foulé aux pieds les 'doctrines qui don-
naèrent naissance au libéralisme canadien et
pour 'le triomphe desquels luttèrent si long-
temps les ancêtres politiques des hommes à
qui le peuple idu Canada a confié pour einq
ans l'administration de la chose publique.
Je ne suis 'pas seul à 'parler, moins seul en-
core à penser ainsi. Le 4 novembre, le Globe,
de 'Toronto publiait un article sur "'l'Avenir
du Canada " ; c'est, A mon sens, la meilleure
justification possible de 'mon attitude. Au
reste, après l'avoir lu, j'écrivis au Tédacteur
du Globe, 'que s'il eût a·ssisté à 'quelques-unes
des réunions publiques où je rencontrai les
électeurs de Labelle, je pourrais accuser de
plagiat. L'article est long : je me bornerai
à en citer 'les passa:ges les plus remarquables:

Si un gouvernement usurpe aujourd'hui les
pouvoirs du parlement. l'effet 'pourra s'en faire
sentir même lorsque les événements actuels'se-
ront du domaine de l'histoire. Tout -Canadien,
jaloux de l'honneur et de 'la prospérité de son
pays, doit tenir; aux pouvoirs et- à -l'indépen-
dance du parlement ainsi qu'à la liberté de ses
discussions. L'un des plus sérieux 'dangers qui
menacent le régime parlementaire, ici, comme
en Grande-Bretagne, c'est , la , tendance à ac-
croître la force de l'exécutif aux dépens du par-
lement.... Il serait dangereux aussi de laisser
le gouvernement tomber dans" l'habitude d'agir
sur de simples expressions d'opinion publique.
On peut dire qu'aujourd'hui ces expressions "sont
tellement chaleureuses et spontanées qu'il n'y
a aucun danger à :étendre les limites des pou-
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voirs constitutionnels. Mais nous pouvons tous,
libéraui et conservateurs, concevoir qu'un gou-
vernement sans scrupule-appartenant sans
doute à l'autre faction politique-fasse un usa-
ge retors et dangereux de ce pouvoir d'action
mû par une opinion publique s'exprimant dans
les journaux et dans les réunions publiques.
" Ne tolérez le vieux roi sous aucun nom." Le
parlement est fait pour la discussion ; c'est l'en-
droit où l'on peut décider jdes grandes questions
publiques sous la garantie réelle de l'ordre et
de la liberté.... La fidélité à la Reine ne veut
pas dire fidélité à Gladstone ou à Salisbury, A
Chamberlain ou à Morley, à des hommes que le
peuple peut rejeter au scrutin, ni aux partis,
libéral ou conservateur, de la Grande-Bretagne.
Nos ministres doivent prendre leurs instructions
non des ministres de Westminster, mais du par-
lement du Canada, dont ils sont un comité et
auquel Ils sont exclusivement responsables.

Je ne puis croire qu'une opinion publique
aussi irrégulièrement manifestée ait pu être
le seul ni même le principal mobile qui ait
imposé au gouvernement ce changement
souidain d'attitude. Qu'arriva-t-il entre le 3
et le 13 octobre? -On reçut une dépêche de
M. -Chamberlain. Nous possédons, ou au
moins nous sommes censés posséder, au-
jourd'hui, toute la correspondance échangée
entre les autorités britanniques et coloniales.
Qu'y voyonis-nous? Nous constatons que le
Canada n'a pas offert de secours à la Grande-
Bretagne ; pas plus que les colonies de Vie-
toria, des Nouvelles-Galles du 'Sud, de l'Aus-
'tralie du Sud, de la Tasmanie et de
l'Australie Occidentale. En somme, les,
gouvernements ou les parlements de deux
seules colonies autonomes firent des offres
-î la Nouvelle-Zélande et au Queens
land-et nous verrons dans un instant
quel en fut le résultat. Au Canada,
le colonel Hugies offrit d'organiser un
service volontnire; ses propositions fu-
rent transmises au gouvernement britan-
nique et M. Chamberlain les déclina poli-
ment-une preuve additionnelle qu'on n'avait
pas besoin de secours. Ensuite, M. Chamber-
lain expédie sa dépêche au gouvernement
canadien,- acceptant des offres qu'on ne lui
a jamais faites, Indiquant les règles à suivre
pour l'enrôlement des troupes, la date du dé
part, etc., etc. Une singulière méthode de
correspondance, en vérité, qui permet d'a
dresser une réponse à une lettre qui n'a
jamais vu le jour! Mais je présume que
tout ceci fait partie de la politikue nouvelle
et de la nouvelle diplomatie. Le ministre
des'Travaux publics (M. Tarte) a considéré
cet étrange document comme une invitation
à nos troupes., Après tout, M. le Président,
j'en suis arrivé à la conclusion que mon nom.
ne figurerait point sur la prochaine liste de
décorations Impériales. Je me risque à re
lancer l'honorable ministre (M. Tarte),ý et je
déclare que nous sommes en 'face d'une réý
'quisition de- troupes armée§. Je reconnais
que le znôt " réquisition ' n'est pas là; mais.
il y a d'habiles façons d'atteindre son but,
en ces jours de nouvelle politique et de nou-
velle, diplomatie. Après qù'un agent de
Downiing-Street ar arraché au parlement une-
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expression hâtive d'opinion, on met à contre les Etats-Unis. Ensuite, les colonies
l"'1uvre la presse du pays. je devrais dire la australiennes sont facilement exposées à
presse reptile ; on quémande des offres ln- l'attaque des grandes nations européennes,
dividuelles, puis on les refuse ; on envoie tandis que nous sommes & l'abri de toutes
alors au gouvernement canadien une lettre les puissances sauf des Etats-Unis; et jequ'on a fait publier au préalable dans les crois que la marine anglaise ne peut nousjournaux de Londres, acceptant des offres offrir une protection ausii efficace que cellequi n'ont jamais été faites ; et l'on fixe une qu'elle accorde à l'Austi:alle. Je sais biendate d'envoi assez rapprochée pour ne pas que les coloni-es australiennes ont fourni une
permettre 'de convoquer le parlement. On légère contribution à la marine de l'Angle-
ne laisse pas même le temps d'une saine ré- terre ; mais, si mes i enseignements sont
flexion, et l'on place le gouvernement entre exacts, cette contribution s'est réduite au
deux alternatives : obéissance Immédiate et rote de certains deniers pour aider à la cons-
complète. on refus entrainant l'accusation truction de quelques navires qui ne peuvent
de déloyauté et de haute trahison qu'on au- sortir des mers australiennes, ou du moins,
rait répandue à l'envie par 'tout l'empire. qui ne peuvent servir qu'à la defense de
Cette politique peut être nouvelle dans ses l'Australie. C'est un point qu'il vaut la
manifestations, M. le Président; mais c'est peine de considérer. A mon avis, cette con-
le même esprit d'autrefois, -e'est le gouver- tribution de l'Australie est 'bien faible, SI on
nement par Downing-Street, et, moi, je n'en la compare aux sacrifices énormes que nous
veux plus. Et lorsque le gouvernement ca- nous sommes imposés pour la défense de
nadien eût accompli son acte de soumission, l'empire, lorsque nous avons·construit le che-

on n'a tenu aucun compte des restrictions min de fer Canadien du Pacifique, et lors-
qu'il avait faites en l'accomplissant, afin de que nous sommes prêts à payer notre part
pouvoir dire au peuple du Canada qu'il du coût du câble transpacifique. Enfin,
n'avait pas violé l'indépendance du parle- l'Australie entretient des relations commer-
ment. On a confondu le décret du cabinet ciales constantes avec l'Afrique du Sud.
canadien avec les documents analogues par Les Uitlanders du Transvaal, cause appa-
lesquelles les colonies australiennes offrirent rente de cette guerre, contiement un, nombre
des secours autorisés par leurs parlements. assez considérable d'Australiens. A tous les
Toutes -ces actions coloniales n'ont reçu points de vue, l'Australie a, dans ce conflit,
qu'une seule et même interprétation : c'est un intérêt immédiat que le Canada n'y peut
le premier pas vers la fédération impériale. trouver. Voyons maintenant comment les

Afin d'envisager sous son jour réel ce colonies australiennes ont envisagé la ques-
vaste plan d'organisation, il est à propos, je tion.
crois, d'éxaminer un instant comment on en Lorsque l'imbroglio 'du Transvaal com-
a jeté les bases dans les autres colonies au- mença à prendre des proportions aigies, les
tonomes. Nous avons sous les yeux les dé- premières offres de secours ne vinrent pas
pêches échangées entre le gouvernement bri- du gouvernement de la Nouvelle-Zélande,
tannique et les diverses colonies, et qu'y comme on l'a 'dit souvent, mais du gouverne-
lisons-nous? D'abor'd, on a refusé toutes les ment du Queensland qui les formula le 11
offres provenant de colonies de la Couronne juillet dernier. Mals lorsque. trois mois plus
-il était facile de compter sur celles-ci dès tard, le parlement de Queensland ifut saisi de
qu'on le jugerait à propos. -Ce qu'on voulait, la question et appelé à ratifier l'acte du cabi-
c'était des offres des colonies autonomes- net. 41 s'éleva un débat animé et ;M. Drake,
pas d'offres Individuelles, rappelez-vous. On le 'leader de l'opposition. -déclara que:
avait accepté des secours de ce genre, lors
(le l'expédition du Nil ; mais cette fois on les La loi de l'armée de défeflse stipulait nette-
refuse ; on les refuse au Canada; on les ment que l'armée défensive de Queensland ne
refuse également à Victoria et aux Nouvel- pouvait être envoyée en service actif en dehors
les-Galles du Sud. Ce ne sont pas des hom- de l'Australie.
mes ni des armées qu'on veut ; mais un
engagement direct du gouvernement de cha- On proposa une résolution censurant le
cune des colonies autonomes, afin de pou- gouvernement qui avait fait des offres sans
voir en tirer des secours armés chaque .fois le 'consentement des Chambres, malgré que
que le gouvernement britannique en aura ces offres eussent été faltes sujettes à la.
besotn.. Il est d'autres faits que l'on ne trouve sanction du parlement. Le vote 'de censure
pas dans la correspondance mais que j'ai fut proposé et défalt par Il voix de majorité
puisés à d'autres sources ; ces faits se rap- seulement, le scrutin étant de 39 contre 28 ;
portant à l'expédition -des régiments austra- et trois ou quatre partisans 'du ministère se
liens. il est bon. 'je crois, de les faire connal- levèrent et déclarèrent qu'ils (blamaient le
tre Ici. gouvernement, qu'ils approuvaient la résolu-

Inutile de démontrer combien notre po- t'ion de censure, mais qu'ils votaient avec la
sition est différente de celle de la Nouvelle- majorité dans la seule crainte de renverser
Zélande et des colonies australasiennes. le ministère. La même crainte existe peut-
D'abord, ces colonies n'ont été entraués dans' être dans cette enceinte! On peut donemfir-

rw-eune guerre ; tandis que le Canada a dûi mer qu'au Queensland la majorité des repré-
prendre -part, grâce à1 une mauvaise poli- sentants du peuple s'opposait A la participa-
tique britannique, i deux guerres onéreuses tion à cette guerre.

1801 1802



[COMMUNES]

A la Nouvelle-Zélande, -le par'lement lui-
même offrit les secours de la colonie, en
septembre ; -cinq députés seulement votèrent
contre la proposition. La raison que le pre-
mier ministre donna à l'appui de sa proposi-
tion mérite d'être signalée : ",Ce mouvement,
dit-il, est le premier pas vers la fédération de
l'empire."

Dans les Nouvelles-Galles-du-Sud et à Vic-
toria, les gouverneurs, lord Beauchamp et
lord Brassey, semblent avoir dirigé le mouve-
ment. Ils communiquèrent au guverne-
ment britannique des offres ,individuelles que
M. Chamberlain accueillit avec une grande
condescendance sans les accepter d'ailleurs,
tout comme il avait fait avec nous. Les gou-
vernements de ces deux colonies ne firent
aucune offre. Dans l'Australie-du-Sud,
rien ne fut fait, ni par les autorités, ni par
les citoyens, et l'attitude du parlement ma-
nifesta plus tard le sentiment populaire
de cette colonie. Néanmoins le 30 octobre,
M. Chamberlain accepta avec reconnais-
sance de ces trois colonies des offres qu'on
n'avait pas faites officiellement dans deux
d'entre elles et que personne n'avait formu-
lées dans'la troi-sième. Cette dépêche porte
la même date que celle qui nous fut adressée.
On s'étonna, là comme ici. des termes de
cette lettre. Chose singulière, cette dépêche
ne fut pas adressée à la Tasmanie ni à lAus-
tralie Occidentale qui n'avaient offert aucun
secours à l'empire. E-n réalité, ces deux co-
lonies sont les seules où toute l'organisation
semble avoir été parfaitement régulière.
C'est sans doute ce qui explique pourquoi on
les a traités avec une courtoisie parfaite.
Peut-être aussi, M. -Chaiberlain, dûment
renseigilé par ses agents, jugea qu'il n'était
pas nécessaire d'exercer sur ces deux colo-
nies une pression extraordinaire. Il ne paraît
pas, en effet, que les propositions de guerre
aient subi la moindre entrave dans .les parle-
ments de ces deux colonies. En tout cas, ce
fut des parlements et non des gouverne-
ments que vinrent les offres, et le bureau
colonial les accepta dans 'les mêmes termes
que ceux de la dépêche adressée aux colonies
qui n'avaient rien offert. Seulement, en Tas-
manie, on trouva qu'il suffisait, pour -plaider
fidélité, d'envoyer 80 hommes au lieu d'un
détachement complet de 125 hommes, et on
le fit comprendre nettement à M. Chamber-
lain.

A Victoria et dans la Nouvelle-Galles-du-
Sud, les choses ne se sont pas faites sponta-
nément. Sir Georges Turner et 'M. Lyne,
premiers .ministres de ces 'colonies, furent,
de même que notre gouvernement, taxés
d'hésitation. Le 2 . octobre, sir Georges
Turner disait -ce qui suit

Surtout, qu'on se le rappelle, la sécurité de
l'empire n'étant aucunement menacée, ce der-
nier n'a pas besoin qu'on lui vienne en. aide....
Tout ce qu'exige la mère patrie, c'est une preu-
ve de notre sentiment de, solidarité à son égard,
et cette preuve, deux cents soldats ,peuvent,
tout aussi bien que deux mille, la lui fournir.

Le même jour, M. Lyne disait:
M. BOURASSA.

Qu'on lui avait adressé plusieurs lettres insi-
nuant que, pour n'avoir pas fait dire immédiate-
ment aux journaux qu'il consacrerait beaucoup
d'argent à l'expédition de troupes au Transvaal,
il s'était rendu coupable d'infidélité....

Que le major général était à discuter le point
avec les officiers qui exerçaient le commande-
ment dans les autres colonies ;

Que, d'après lui, s'il fallait expédier des
troupes, l'organisation et l'envoi d'un régiment
devait dépendre de l'initiative commune de tou-
tes les colonies australiennes, mais qu'il n'y
avait pas lieu à l'action indépendante de chaque
colonie.

Commentant ces déclarations, l'Argus, de
Melbourne dit, sur un ton quelque peu mé-
lancolique :

Cette question ne paraît pas enthousiasmer
sir Georges Turner, mais il est tout feu com-
paré à M. Lyne dont le doute et la temporisa-
tion jettent une douche d'eau froide sur le mou-
vement.

Cela 'ne semble pas avoir .inquiété outre
mesure le premier ministre de la Nouvelle-
Galles-du-,Sud. En effet, à quelques jours de
là, Il ajoutait qu'il ne voulait pas engager la
responsabilité de la colonie sans la convoca-
tion préalable du pirlement. Chose remar-
quable. M. Lyne, représentant la colonie
loyale entre toutes, la seule qui eût fourni
des recrues à l'armée anglaise dans une
guerre antérieure, n'a jamais oublié les
droits du parlement. Toutes ses dépêches
contiennent ces mots: "Sujet à l'approbation
du parlement."

Comme on vient de le voir, M. Lyne parle
aussi d'une -conférence de tous les comman-
dants de milice. Là, comme ici, les majors
généraux et les gouverneurs généraux ont
pris à cette affaire une part des plus actives.
Ils ont voulu orgainiser un fort contingent
d'Australiens, mais :le succès n'est pas venu
couronner leurs efforts, et ce, pour l'excel-
lente raison que, de leur propre aveu, les
colonies ne sont tombées d'accord, ni sur le
principe de l'intervention ni sur les propor-.
tions à donner au mouvement.

Enfin, les parlements de Victoria et de la
Nouvelle-Galles-du-Sud votèren l'organisa-
tion et l'envoi de régiments, mads non sans
avoir eu à essuyer, de la part des députés
qui y représentaient les classes ouvrières,
une opposition acharnée.

A ce sujet. je me permettrai de citer aux
grands loyalistes de cette Chambre qui dé-
noncent comme coupables de trahison mon
honorable ami de .Laprairie (M. Monet) et
moi-même, un passage du discours prononcé
à la. Chambre d'Assemblée de Sydney, non
pas par'un Canadien-français, mais, si je ne
me trompe, par un Anglais de naissance, M.
Holman.

Voici ses paroles
Quand mon pays se trouvera engagé dans une

guerre où il s'agira pour lui de faire triompher
la justice, je serai heureux d'applaudir à son
action; mais la guerre que vient d'entre-,
prendreý la Grande-Bretagne est la plus Injuste
de 'toutes celles 'qu'elle ait faites jusqu'à ce
jour ; aussi, je l'espère, la Grande-Bretagne va
t-elle subir une défaite.B
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Au sein de la 'législature de Victoria, M.
Murray a accusé l'Angleterre de faire la
guerre "dans le but 'd'obtenir aux Uitlanders
des privilèges électoraux qu'elle refuse à ses
propres sujets."

Mais c'est dans l'Australie du Sud que la
lutte s'est faite avec le plus d'acharnement.
Malgré les efforts du ministère pour faire
accepter sans discussion 'par 'l'assemblée le
projet de l'expédition d'un régiment, l'op-
position réussit b. obtenir l'ajournement de
la Chambre par le vote prépondérant du pré-
sident.

Dût cette 'Chambre se trouver dans une si-
tuation -analogue, je ne voudrais pas. M. le
Président, que cet exemple vous servit de
précédent !

La discussion se poursuivit pendant quel-
ques jours; un député alla jusqu'à dire qu'il
prendrait les armes 'plutôt pour les Boers
que -pour les rapaces Uitlanders. On adopta
finalement la proposition à une majorité
(o six voix, tandis qu'au conseil législatif,
elle ne dût son succès qu'au seul vote pré-
pondérant du président.

On a offert d'envoyer un deuxième régi-
ment. Voyons comment la proposition fut
accueillie là-bas. Au commencement de no-
vembre--coincidence étrange-le ou vers le
même jour où lord Minto télégraphiait à M.
Chamberlain que sou gouvernement offrait
un autre régiment. M. Lyne, tentait une dé-
marche analogue en Australie. Il rencontra
l'approbation de sir Georges Turner. Mais.
l'Australie du Sud et Queensland répon-
dirent assez froidement. NI. Dixon, le pre-
mier ministre de cette dernière colonie, en-
voya le télégramme suivant:

Nous avons déjà assez prouvé notre loyauté
nous ne sommes pas tenus d'en faire davan-
tage maintenant.

Au nom de son gouvernement, le trésorier
de -l'Australie du Sud répondit :

Nous croyons avoir fait jusqu'ici assez ample
preuve de notre loyauté, pour ne pas envoyer
d'autre régiment. D'ailleurs, il n'est rien sur-
venu depuis qui soit de nature à nous faire voir
qu'il en est besoin. C'est pourquoi nous croyons
ne pas devoir nous joindre à l'action proposée.

Evidemment, ces deux gouvernements ne
tenaient pas à tenter de nouveau l'épreuve
que leurs parlements venaient de leur faire
subir.

Je crois avoir démontré sans conteste com-
bien fausse est la légende de cet enthousias-
me délirant qu'on attribue à toutes les autres
colonies. Il est bien vrai que les gouverneurs
généraux parlent souvent dans leurs dépê-
ches, d'explosions d'enthousiasme et de pa-
triotisme ; mais, à mon avis, les discours et
les votes des représentants du peuple tra-
dluisent mieux les sentiments -du peuple que
les communications officieuses des gouver-
neurs. -Mme à leur point de vue impérial-
iste, nos grands patriotes canadiens commet-
tent une erreur profonde lorsqu'ils préten-
dent que toutes les autres colonies ont de-
vancé le Cana<da. Si notre gouvernement a
été le dernier à offrir le premier régiment, Il

a, le 'premier, offert le second, et il reste seul,
premier et dernier, à offrir, équiper et en-
voyer deux régiments sans le concours ni
l'autorisat-ion des Chanbres.

Je crois avoir réussi
voir de quelle façon
secrétaire colonial a
affaire, et avec quel
les représentants du
glais dans chacune
nous connaissions la

également à faire
extraordinaire le

mené toute cette
zèle l'ont appuyé
gouvernement an-
des colonies. Si
correspondance se-

crète échangée entre .Downing street et les
gouverneurs de toutes les colonies, nous y
verrions d'étranges choses. Mais nous en
connaissons assez pour nous permettre de
dire que M. Chamberlain a profité de l'ex-
plosion de patriotisme qui s'est produite dans
toutes les parties de l'empire, pour activer
la réussite d'un projet depuis longtemps
caressé : la participation du Canada aux
guerres de l'empire ; ou, en d'autres termes,
la fédération militaire de 'la Grande-Breta-
gne et de ses colonies. Que notre
gouvernement a hésité à subir cette pres-
sion, je l'admets et je l'en approuve. Je
ne m'étonne pas d'ailleurs, que les chefs
du parti et les héritiers politiques des grands
hommes qui ont si longtemps combattu pour
la conquête et la conservation du gouverne-
ment autonome, soient entrés ù contre-cour
dans cette 'voie nouvelle. 'Sans égard à cet
article de l'arrêté ministériel, qui veut que
leur action ne soit pas considérée comme un
précédent, le premier ministre a avoué que
cette voie venait d'être ouverte et que l'air
ambiant nous forçait, en quelque sorte, à y
entrer. 'Il a, 'd'ailleurs, ajouté que le Canada
doit garder son indépendance d'action et le
droit d'apprécier chacun des ,conflits qui
pourront surgir.

J'applaudis ces paroles, et je sais qu'en les
prononçant, l'honorable ministre est sincere.
-Du reste, elles sont conformes aux doctrines
qu'il a préchées toute sa vie.

Mais comment va-t-il résister A l'influence
de Downing-street? Il était sincère aussi,
lorsque, le 3 octobre, il déclara qu'il ne pren-
drait aucune part à cette guerre ; et dix jours
après, son gouvernement décidait k'y partiel-
per. 'Et puis, les gouvernements changent ;
si celui-cI n'a pas été capable de résistance,
un autre le sera-t-il davantage ?

'Mais enfin, admettons que l'on nous laisse
le droit d'exercer notre discrétion dans cha-
que cas ; comment le cas nous serait-il sou-
mis et la décision rendue? La procédure
sera-t-elle celle que nous avons suivie dans
le cas actuel? La cause sera-t-elle soumise
un vendredi après-midi, et jugée sans con-
testation le lundi suivant, par 'un arrêt dicté
par un agent de Downing-street? Et cet ar-
rêt sera-t-il exécuté pendant la vacance, par
un décret ministériel qui décidera d'une d-
pense de plusieurs millions, ne laissant au
parlement que le privIlbge Illusoire de ratifier
l'action lorsqu'il n'est plus temps de l'empe-
cher ?

Est-ce bien sur ces bases que la Grande-
Bretagne et ses colonies autonomes vont
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conclure cette glorieuse alliance de nations 'anada ne doit à l'Angleterre. A tout év(-
libres, unies pour la paix et pour la guerre? neient, ce que je sais, c'est que le Canada,
Ces conditions. M. le Président, je les trouve depuis qu'il est colonie anglaise, n'a ja-
également indignes de la mère patrie et de mais été pour la Grande-Bretagne une cause
,,es enfant ely cntuetne u.£ u n -de guerre ; mais, par contre, une mauvaiseses efnts ; elles constituent là miesyexu
outrage à l'intelligence. au caractère et à la politique anglaise, sévèrenent condamnée
fidélité 'des iomnies libres qui ont fait du par les plus grands hommes d'Etat de la
Canada le joyau -le plus iprécieux de la Cou- Grande-Bretagne, a jeté le Canada dans deux
ronne britannique. confits armés contre les Etats-Unis et fat

Je ne veux pas m'étendre sur cette ques- de son territoire le théâtre des hostilités.
tion de l'inpérialinie : c'est un vaste pro- Nous avons été menacés d'un autre con-
blème -que l'on ne saurait résoudre avec fit durant la guerre de sécession, grâce aux
cette désinvolture qui caractérise les disci- déprédations commises par des vaisseaux
pies que la presse " jaune " compte dans anglais ; et lorsqu'on régla le différend, les
cette Chambre. Mes opinions à ce sujet se dommages furent soldés en bonne partie ii
rapprochent beaucoup de celles de M. Mor- nos dépens. C'est du moins ce que sir John
ley, et, je pourrais ajouter, de celles de l'ho- Macdonalddéclara, et on en trouve la preuve
norable député d'Elgin-ouest (M. 'Casey). Je évidente dans sa biographie et sa corres-
n'aime pas le mot empire. Il évoque l'idée pondauce.
de Césarisme, de Naipoléonismue, de domina- Parlons maintenant de nos frontières une
tion et de régime militaires, toutes choses portion notable de notre territoire a été cé-
qui frappent désagréabement mon oreille dée aux Etats-Unis; et le diplomate anglais
de libéral britannique. En outre, 'il nous qui ýlgna le traité d'abandon aurait dit,
annonce les corvées du militarisme. Le mili- rapporte-t-on, qu'il n'entendait pas chicaner
tarismne! Le plus grand malheur qui ait au sujet de quelques degrés de latitude.
fondu sur l'Europe moderne! A quoi attri- Nous ne connaissons pas encore ce que les
buer le merveilleux développement 'des Etats- amendements au traité Bulwer-Clayton nous
Unis, et l'arrivée sur leur sol de ces millions feront sacrifier sur l'autel de l'impérialisme;
de cultivateurs et d'ouvriers européens fuy- mais nous savons que ha définition (es droits
ant la conscription et l'impôt Cilitaire? C'est de la France sur les côtes de Terreneuve,
sans contredit la -situation particulire de la menace constante contre la paix dans la
épuiÎque Américaine, mlisde à l'abri de ces golfe Saint-Laurent, est ajourn e dans 'i-

calamnités par son éloignement des xivalités tért de la l Greater Britan e. La popla-
constantes 'Qui tiennent suspendue sur' la tion de la Colombie e se plaint de
tête de, l'Europe une pcrpélteGe menace de l'invasion chinoise et japonaise, dais deu-
guerre? norable leader de l'opposition (sir Charles

Aujourd'hui, les regorgent de Tupper) lui a conseillé de ne pas contrarier
capitaux et de Population, et de plus ils le apon tant que la guerre afriCaine de M.
s'orientent vers le régime militaire, eux Chamberlain ne sera pas terminée.
aussi. 'Nous étions à la dveille de leur suc- On nous dit que l'Angleterre a sauvé les
céder dans l'importation dimmigrants et de Etats-Unis dune coalition européenne du-
capitaux. Mais si, avant d'avoir atteint rant la guerre hisipano-anmérlcaJue; de là la
notre entier développenment, nous prêtons neutralité actuelle d lae république da s
nos épaules au joug du militarisne, trop l'Afrique-australe; de là, aussi l'acquiesce-
lourd Pour les nations qui jouissent (le leur ment des tats-Uns au rglement par arv
Pleine v'érilité, nous mettons des entrives bitrage des questions du észéla et de
notre progrèPs. Et certes, ean n's avons fait notre petite in-
meilleur service que nous puissions rendre, nifestation d'amitié lors de cette guerre.

1iù il nous-nmêles, ni à l'Angleterre, ni d ce A la demande du ministère des olonies.
qu'on appelle aujourd'hui l'empire, nous avons permis aux cannonniares améri-

31ais, pour' déterminer' notre Participation camnes de traverser nos canaux et nos rl-
îux guerres de l'Angleterre, on pirésente as- vières, contrairement aux traités existants.

s'ez souvent un argument (lue je veux corn- Nus nous sommes constitués les gendaries
bîattre immédiatement. On dlit que nous de 31. McNIKinley, en expulsantdes fonction-
aVons> atteint cette phase de notre exlstencè aires sp s, réfugiés sur notr e terrl-
nationale où nous devons rendre à lAngle- toire. Cependant, chose étrange, la grat-
terre un peu de ce qu'elle a fait pour nous. tude de la république 'voistne s'imanifeste

On m'a accusé d'égorsto e, on a dit que je envers sa sour impériale, ne peut aller, non
voulais tout recevoir et ne rien donner. Un pas au point de nous accorder des faveurs-
journal i'Ottawa. e msme pétendu à ce nous n'en demandons aucne,-mais seule-
propos que ce nétait pas nma fidélité mais ment jusqu'à confter à untribunalipar
mon sentiment ihônneur qui était discuta- tial l'nterprétation d'un traité existant.
tées. s'il s'agit u passé, je ne crois p des qu'il ae iér4âlsies, qu'est
soit oppotun d'en,1aire le bilanaujourd'hui. tot celaen face de la protection constante
sene sas encore quel résultat J'y trouverais; que l'Angleterre nous accorde?"lle taxe
mais il me semble que nies conclusions ne gon p'euelei poursne-
s'éloigneraient guères de celle de l'honorats e arée et une marine. etNdouselui Mmes
ne ministre du Commerce qui trouve que un lourd fardeau; e e e hote
l'Angleterre doit au Canada plus que le de lrefuser notre ae.

M. BOURASSA.
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Je nie que nous soyons un fardeau pour il'em-
pire. Si, demain, le Canada entrait dans l'union
américaine, l'Angleterre n'en serait pas moins
obligée de garder tout son effectif de terre et
de mer. Bien plus, pour garantir la stabilité
de son prestige. 1J lui faudrait augmenter cet
effectif. Si cet immense continent devenait
inaccessible à ces navires, comme il le serait
dans les circonstances que je viens de signa-
ler ; s'il leur était impossible d'y aborder, ne
fusse que pour y prendre une tonne de charbon
ou un espar, bien loin de se trouver en meil-
leure condition, l'Angleterre n'en serait que plus
faible. Sa puissance sur le Pacifique, ses pos-
se.szions dans la Chine et dans l'Inde seraient
mises en danger et son prestige comme nation,
subirait une très grave atteinte. Si le Canada
cessait de lui appartenir, non seulement l'An-.
gleterre ne dépenserait pas moins pour le ser-
vice diplomatique, pour la marine et pour l'ar-
mée, mais elle se verrait même dans l'obli-
gation d'ajouter aux impôts qui pèsent aujour-
d'hui sur son peuple. Donc, je nie que nous
soyon.s pour elle un fardeau. Non, l'Angleterre
ne dépense pas, dans tout le Dominion, une
seule livre sterling à l'avantage des Canadiens.

Les paroles que je viens de citer ne sont
pas de moi. Elles sont tombées de lèvres
dont on ne saurait soupçonner la fidélité, ou
le loyalisme, ou l'impérialisme. Elles furent
prononcées, il y a un peu plus de six ans,
par un ancien ministre de la Couronne, un
baronet, grand'croix de l'ordre de Saint-
Michel et de 'Saint-George, membre de la
Ligne de la Fédération impériale. Il était
alors Haut-commissaire du Canada en Au-
gleterre ; Il est aujourd'hui leader de l'oppo-
sition dans cette Chambre: son mom est sir
Charles Tupper.

En outre, j'affirme que nous avons contri-
bué généreusement à la défense de l'empire,
plus même que toutes les autres colonies
réunies. Je prétends encore que le meilleur
moyen de contribuer à cette défense con-
siste, pour nous, non pas à expédier des
soldats, le meilleur de notre sang, aux qua-
Ire coins de l'univers, mais à fortifier notre
propre territoire, i développer nos propres
ressources, à retenir. notre population et à
attirer l'ijmmigration étrangère. Et je suis
heureux dje constater, dans le même dis-
cours que je viens de citer, que cet homme
éminent partage -mon avis sur tous ces
points. La citation est un peu longue, mais
1 etoquence de l'honorable député est si con-
vaineante que je n'ose pas mutiler ses pa-
roles :

ces, l'ennemi dût tout d'abord l'attaquer du
côté où il la croirait le plus faible ; c'est pour-
quoi, si l'on désire vraiment développer la force
de résistance de l'empire et prévenir l'invasion,
on doit s'occuper surtout du Canada. En vérité,
il faut être ignorant des faits pour soutenir
que cette colonie ne contribue en rien à la dé-
fense de l'empire ; à tout événement, je prie-
rais ceux qui tiennent ce langage de vouloir
bien jeter un regard sur quelques pages de ces
livres si intéressants qu'on appelle les livres
bleus.

Ensuite, ayant rappelé la construction du
chemin de fer Canadien du Pacifique et d'au-
tres grands travaux publics dont l'exécu-.
tion nous a coûté $180,000,000 et qu'il consi-
<ère comme une contribution directe à la
défense de l'empire, l'honorable baronet
ajoute

Mais on pourrait me répondre que ce n'est pas'
dans ce but, mais dans un but de commerce
qu'on a exécuté tous ces travaux. Mais alors,
notre prétention n'en est que mieux motivée :
ce qui importe surtout, au point de vue de la'
défense de cette colonie, une des plus considé-
rables de tout l'empire, c'est qu'on réussise à la:
peupler. Tout en étant de la nature d'une en-
treprise commerciale, ce chemin de fer trans-
porte dans ce futur grenier du monde de vail-
lants colons qui, venus non seulement de la
Grande-Bretagne, mais de la Scandinavie, de
l'Allemagne et de l'Islande, défendront avec au-
tant de courage que les Canadiens eux-memes
les Institutions de leur patrie d'adoption.

Puis, après, avoir fait le calcul de ce que
nous dépensons chaque année pour mainte-
nir la milice et la gendarmerie il cheval du
Nord4Ouest, l'orateur porte à $1,000,00
notre budget anuuel consacré à la dépense
de l'empire, et il termine~par ces paroles:

N'est-ce pas là contribuer à la défense de,
l'empire'? Et quelle meilleure manière d'y con-
tribuer que de: dépenser, tous les ans, dix mil-
lions de dollars pour des fins qui Importent au-
tant au Cada qu'à il Angleterre? Tout ce qu'il
me reste à vous dire,, c'est que je devais saisir
cette occasion-la seule que j'aie- eue en ce-
pays-de traiter cette question de fédération
Impériale, et de signaler l'erreur trompeuse où
tombent, d'après moi, ceux qui prétendent as-
seoir l'unité de l'empire sur une base qui doit'
plutôt servir à son effondrement qu'à la garantie
de sa stabilité.

A Texception de Ml. IMorley, qui a. déclaré,'
& -M, Chamberlain qu'il adoptait les Mé-
thodes les plus sûlres pour ruiner lempire;

hommrrbe d'Etat angzlais ou canadien

Je n'ai plus qu'un mot à dire au sujet de la jusqu'ici, M'a condamné le nouveau mouve-.,

défense de l'empire. On demande: "Mais pour- ment d'une faÇon plus toncluante que ne .l'a

quoi donc le Canada ne ferait-il pas servir ires fait l'honorable chef de 1Popposition qui
propres. ressources à la défense de l'empire, maintenant :favorise, appuie, ets s'efforce
lui qui possède une marine marchande si consi- même de diriger .ce mouvement au Canada.
dérable, dont il couvre toutes les mers,?" A Te reconnais volontiers 'les diférences'
cela je réponds que le Canada, sous ce rapport et dcon tances enc893, dir

fatabsolumentý tout son devoir. Personne ne pqee ecrosacs n19,gr
tient plus que mou à cen que s'exécute l'obga-: Charles Tupper 'cherchait Ù sauvegarder les,
tion indiscutable pour tout sujet britannique intérêts du Canada, A Londres; en 1900, il
de contribuer au maintien de la défense de est 1e 'chef d'un parti désemparé,, Il mendie
l'empire. Or, quelle partie d'une fortification des votes au Canada.
n-t-on coutume de protéger, sinon la plus, fait- 11' doit an'étre permis, cependant, de par,.
ble ? Ce point faible, où est-Il ten Angleterre,t
dans,le Royaume-Uni, ou au Canada,.ou en Aus- tager e avisdu raut.Commssare sans que
tralie ? Personne ne niera que si l'Angleterre' le leader conservateur me. dénonce comme,
était aux prises avec une des" grandes puissan- rebelle français.



Aux arguments convaincants de l'hono- qu'elle est, et je dis à ceux qui n'en sont
rable baronet, j'en ajoute un qui n'est, en point satisfaits : Si vous voulez la modifier,
somme, que le développement de sa théorie. dites franchement ce que vous voulez. Ne
Que le nouveau mouvement réussisse ; que venez pas au milieu d'une tempête populaire
l'action actuelle constitue un précédent- chercher à mettre le feu au temple.
nous nous trouverons peut-être un jour en M. Chamberlain et ses disciples fanatiques
face d'une situation singulière. Supposons et ses apôtres inconscients nous conduisent
la Grande-Bretagne en guerre avec une puis- à une révolution constitutionnelle dont per-sance de première ordre: la France, l'Alle- sonne ne peut prévoir les conséquences.
magne ou la Russie; nous expédions dix Je l'ai déclaré ailleurs et je le répète ici:
'mille, vingt mille, cinquante mille hommes, mes objections 'à tout changement dans nos
équipés et armés ; pendant que ces soldats relations avec la Grande-Bretagne ne sont ni
marchent sur Paris, Berlin ou Saint-Péters- aveugles ni déraisonnables. Je ne demande
bourg-route peut-être aussi longue que celle qu'à me laisser convaincre. Mais j'appuie
qui conduit IL Prétoria-un conflit s'élève sur un point: Nous devons savoir exacte-
entre les Etats-Unis et l'Angleterre ; la ment où nous sommes et où l'on nous con-
guerre est déclarée : je le demande aux im- duit. Avant qu'une évolution ne s'opère, on
périalistes les plus féroces, qu'adviendrait-il doit établir nettement ce qu'on veut nous
du drapeau anglais dans l'Amérique du faire abandonner, et ce qu'on nous offre en
Nord? retour. Et le parlement lui-même-et, à plus

Je ne le nie point, le nouveau mouvement forte raison, son comité exécutif-n'a pas le
me semble une attaque aiguë de mégalo- droit d'engager l'avenir de ce pays sans con-
manie complètement étrangère à toutes les naître à fond le sentiment véritable du
traditions britanniqus. Qu'est-ce qui a fait peuple.
l'Angleterre ce qu'elle est? Qu'est-ce qui Je veux être bien compris sur cette ques-
lui a attaché toutes ses grandes colonies, si- tion de la sanction populaire. Je ne veux
non une politique de paix, d'industrie, de pas dire par là, qu'il suffirait à un parti poli-
commerce, de décentralisation complète, ài- tique d'émettre certaines idées vagues sur
litaire et civile, une politique où elle laissait l'impérialisme et, reprenant le pouvoir après
à chaque colonie le droit et le pouvoir de dé- une discussion générale de notre politique,
velopper ses propres ressources suivant sa de prétendre que le peuple l'a autorisé à
situation particulière? modifierdans ses parties vitales notrerégime

Oh! mais les temps changent! Oui, les constitutionnel et notre état colonial. Qu'on
temps changent et les hommes aussi, d'après soumette au parlement des propositions
ce que je puis voir. Mais les transforma- claires et nettes; qu'elles soient discutées à
tions, nationales ou individuelles, doivent fond et qu'un plébiscite dégageant la ques-
s'opérer lentement, par degrés, et surtout tion de tous les autre débats politiques, la
d'une façon rigoureusement conforme au règle définitivement.
tempérament de l'individu ou de la nation. On a lancé aux quatre vents du ciel des

Pour ma part, j'ai encore foi dans les hom' flots d'éloquence pour louanger le régime bri-
-mes et dans la politique qui ont fait de l'Au- tannique et ses effets salutaires. La plupart
gleterre la terre 'classique de la paix et de de ces opinions, je les partage dailleurs.
la 'liberté. 'Ces hommes occuperont un rang 'Mais rappelons-nous, que les colonies bri-
plus élevé ' daJs les annales de l'histoire que tanniques ont été soumises à deux régimes
les dominateurs bruyants et ambitieux qui différents: Le régime militaire et le régime
veulent faire participer l'Angleterre aùx ra- constitutionnel. Le régime constitutionnel
pines territoriales auxquelles se livrent les britannique est le meilleur qu'il soit pos-
autres nations! sible 'd'apliquer , une colonie. Le régime

Au Canada, j'ai encore foi dans les hom- :olltaire britannique n'a pas mieux valu
mes et dans lapolitique 'quien ont fait un que le même système, employé par les autres
pays uni sous un régime fédératif puissances ep es Je ne parle

Je ne demande pas l'indépendance main- évidemment ue des temps modernes.
tenant, ni d'ici longtemps. Non pas 'que ljn- Les soldats sont, après tout, les mêmes
dépendance ne soit, ù mes Yeux, la fin la soud tous les drapeaux. Le sabre les
plus légitime etla, plus naturelle qui 1puisse at donIptés et le sabre est ,pour eux le
attirer une -colonie. _lais nous -ne ;sommers meilleur moyent. d o ré-
pas encore assez pénétrés du véritable es- gime militare, même entre les mailns des
prit libéral anglais qui doit inspirer le gou-,guennscvl rdi deplsgad
vernementf responsable. Et les développe- désastres ent-ête pour l'Anleterre rque
ments de la question actuelle me confirment qour les autres nations.. 'Cec tient sans
fortent dans eteopinion Si je voyais> l- 'doute.: a>d u fait s que les possessos britann -
constitution de mon pays livrée aux n ques sont es sur tous les continents;
des élémentsqui composent, aujourd'huin mass l. cause principale de ces déastres,
nos partis politiques, je craindrais qu'ils n'en 't l'instinct remarquablee detlibertéiudi-
fissent "le plus monstrueux jeu de balle viduelleui caractérisel'Anglo-Normand
ait ét." aussi bien que 'Ecossais etl

On m'a demandé ce que, je dvoulais. LaL régime mitaireatenu lesIndes en ébuli-
réponse est courte et directe. Je veux qu'on tion peidantin lèle;l régime nilitaire a

sitedaprerý à uAne' colonie. cL égimle

respecte la constitution de mon t fait erdre sysntèere es a tres
M. BOURASSA.
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d'Amérique ; il a semé et fécondé le germe
du problème Sud-africain. Les républiques
du Transvaal et de l'Orange furent conçues
dans la haine à Schlachter's Nek, en 1815,
lorsque le gouverneur militaire de la Colo-
nie du Cap fit pendre au nom de la Grande-
Bretagne cinq chefs hollandais. Les hom-
mes d'Etat sages et libéraux qu'on appelle
" Little Englanders " substituèrent le ré-
gime constitutionnel à celui du sa!bre et gué-
rirent les blessures kde la 'Colonie du Cap et
du Natal Ils firent, des Hollandais révoltés,
de fidèles sujets de la Couronne britannique ;
mais -Ils ne purent apprivoiser les vieux Afri-
kanders qui avalent traversé le Vaal lors du
grand "trek," avant l'introduction du nou-
veau régime. Le joug du sabre va dominer
encore une fois dans toute l'Afrique aus-
trale. Les vieilles blessures vont se rouvrir.
Attendons le résultat.

Au ·Canada, on nous imposa aussi, durant
la première · )érlode, le régime du soldat ; on
essaya ensuite une combinaison des deux ré-
gimes ou, si 'vous le préférez, un régime cons-
titutionnel 'dominé par le sabre ; un régime
qui permettait aux représentants du peuple
d'agir sous le bon plaisir du sabre. Le fonc-
tionnement fut impossible. La désaffection
et la révolte -se manlifestèrent dans ce pays
où une population étrangère vaincue avait
donné les exemples les plus frappants de sa
loyale fidélité. Enfin, après une lutte de
cinquante ans, les hommes d'Etat anglais se
virent forcés de comprendre que les Cana-
diens 'de toute origine étaient un peuple fier,
un peuple digne de la liberté et capable de
diriger sa conduite. Ils nous accordèrent
enfin l'autonomie complète. 'La -paix rena-
quit ; la fidélité à la Couronne se rétablit
fermement ; et l'amour de tous les Canadiens
fut acquis à 'jamais à la constitution britan-
nique qu'ils avaient conquise par une lutte
d'un demi-siècle. -

IMais, je -vous le déclare aujourd'hui, ne
cherchez pas à dégainer le vieux sabre! Ne
faîtes pas renaître l'ancien régime militaire
sous un nom nouveau, et rappelez-vous ces
paroles remarquables que lord Grey adressait
à lord Elgin lorsque ce modèle des gouver-
neurs constitutionnels partit pour le Ca-
nada:

On ne saurait reconnaître trop clairement qu'il
n'est ni possible ni désirable de gouverner au-
cune des provinces britanniques de l'Amérique
du Nord à l'encontre des sentiments de ses ha-
bitants.

Mon conseil est dénué d'autorité, me direz-
vous. Je l'admets. Ma 'voix est faible ;
mon autorité est nulle ; mais je dis vrai et
ceux qui -fermeraient en ,ce moment les yeux
et les oreilles prépareraient un triste réveil à
leur pays et à eux-mêmes. Ne jugez point
des sentiments du peuple par les discours de
trois ou quatre maires et par les délibéra-
tions de quelques clubs politiques!

Je regrette d'être forcé, maintenant, d'im-
poser à la Chambre quelques explications
personnelles. Ce n'est pas, certes, que ma
personnalité soit de quelque Importance dans

cette affaire ; niais je dois à ma dignité, je
dois aux citoyens libres qui m'ont accordé
leur confiance en me renvoyant à cette
Chambre à propos de cette question même,
de dissiper les soupçons injurieux qu'on a
fat planer sur ma conduite.

Ji'ai déjà déclaré que j'étais absent lors-
qu'on lit adopter à la hüte, par une Chani-
bre presque vide, sans discussion sérieuse, un
lundi matin de la dernière session, cette
résolution traitant des affaires du Trans-
vaal. -Dès mon retour, je dis au premier
ministre ce que j'en pensais ; je croyais y
voir un projet retors de M. Chamberlain,
désireux. de se servir de la question Sud-
africaine pour entraîner le Canada dans
une voie où nous avions toujours refusé de
nous aventurer, c'est-à-dire dans la partici-
pation armée aux guerres impériales. Et.
dès lors, j'avertis l'honorable ministre que
si la guerre était déclarée pendant la va-
cance et qu'il consentit à céder à la pression
de M. Chamberlaîn, je protesterais publi-
quement, et je prendrais les moyens les.
plus propres à faire valoir ma protestation.

Lorsque, plus tard, je constatal que cer-
tains journaux libéraux, jusque-là opposés
à toute intervention, commençaient à
faiblir, je vins à Ottawa et je renoùvelal
rues protestations auprès de mon chef. C'é-
tait le jour même ou l'honorable premier
ministre fit publier sa déclaration dans les.
colonnes du Globe. La lecture de ce docu-
ment me rassura grandement ; mais le meme
journal annonça bientôt que le gouverne-
ment avait décidé d'expédier un régiment.
Je revins aussitôt à Ottawa, je rencontrai le
premier ministre et le ministre des Travaux
publics (M. Tarte) et, pour la troisième fois,
je dis au premier ministre que je ne pouvais
appuyer cette nouvelle politique de son
gouvernement. C'était la veille du jour où
le décret ministériel fut lancé. Et, note;'
mes paroles, M. le président, c'était la pre-
mnière fois que je parlais au ministre des
Travaux publics de cette question. Rien
ne m'amuse comme entendre parler de la
domination à laquelle on prétend que ce mi-
nistre m'a soumis. Je ne nie point les re-
lations personnelles qui existent entre nous
--et j'aurais tort également de nier que lit
plupart des opinions émises par le minl.ztre-
des Travaux publics sur cette question se
rapprochent beaucoup des miennes ; pas
toutes cependant. Mais, de fait, M. Tarte,
était absent à Paris, La Patrie, que beaucoup-
de gens désignent comme son organe, n'a-
vait pas encore publié une seule ligne trai-
tant de cette question, que j'avais discuté-
la situation avec le premier ministre, lui
exprimant alors les opinions que j'émets au-
jourd'hul.

Et, d'ailleurs, ceux qui croient que le mi-
nistre des Travaux publics a pu agir sur
moi durant toute cette crise ou à un moment
quelconque, prouvent simplement qu'ils ue-
nous connaissent ni l'un ni l'autre. .. Ce
qui fait précisément notre sympathie mu:-
tuelle est un trait particulier de notre tem-
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pérament ; cette disposition nous est coin-
litune, nwis elle ne soustrait à tout con-
tréle, même à celui de l'honorable ministre :
je veux dire au amour sans bornes de la
liberté de pensée, de la liberté de parole et
de la liberté d'action.

Le 2tar, de Montréal, l'organe par excel-
lence du putisme, a déclaré que ma condute
n'était qu'une imposture audacieuse orgaiit
sée par le ministre des Travaux publies. Le
leader de Topposition a cru bon et même
digne de sa haute situation politique, de
ramasser cette accusation et de la brandir
dans -cette (hambre en luccompagnant de
son tapage habituel de tonnerres de tam-
bour. Lorsque je me présentai à la Chani-
bre, j'entendis méme murmurer le mot
- coup monté" tdans les environs du "kopje'
oïl l'ancien ministre des Finances 01. Fos-
ter) se poste d'habitude avec aI carabine à
courte portée. Par malheur pour I'h-ono-
rable député et pour son chef, quoi
qu'ils aient beaucoup de munitions, leur
pondre fait trop de gaz et trop de fumée;
à lencontre des tirailleurs Boers. ils ajus-
tut mal leur Ingue-vue et, parfois, leurs
balles frappent le roe et rejaillissent sur
eux. Si j'étais cruel. je pourrais appliquer à
es messieurs le proverbe français : '" On ne

parle pas de corde dans le maison d'un peu-
du ". dont la traduction libre serait pour
eux : "Ne pairlez pas trahison dans un nid
de traîtres ". N'étant ni ancien ministre de
la Couronne, ni ancien Haut-Commissaire,
ni chef d'un grand parti, ni chef aspirant ;
n'étant qu'un citoyen libre et un modeste
député (le cette Chambre, je 'dédaigne ce
genre d'attaque personnelle. je laisse tom-
ber où elle doit rester la vile accusation de
" coup monté ", et je déclare simplement,
sur ia parole d'homme d'honneur, que l'at-
titude que j'ai prise, je l'ai prise librement,
parce que mon devoir me commandait de la
prendre. Si j'ai eu tort, je mérite tout le
blôime; Si j'ai vu raison, je réclame tout
l'honneur.

" Mon verre n'est pas grand, mais le bois dans
mon verre,"

Plusieurs m'ont demandé. entr'autres le
ministre des Travaux publies: Pourquoi
avez--ous dénissionné, puisque vous pou-
viez rester an parlement et y exprimer votre
opiion ? Voici ma réponse : Si l'on avait
te-nu ici la même conduite ýque celle qui a
guidé tous les autres pays britanniques pos-
sédant un gouvernement libre, je 'aurais
pas eu recours Al ce moyen extra-
ordinaire d'aftfrmer ;mon opinion. En
Angleterre, où le cabinett a le droit de
déclarer la guerre et d'accepter une dé-
(laration de guerre, on n'a pas osé dé-
penser 'un louis pour les armenients sans
convoquer les Chambres. A la Nouvelle-
Zêlande, dans toutes les colonies Austrain-
siennes, les parlements ont été consultés
Seuls. nous fmes exception. Et le motif
qu'on a donné pour ne pas convoquer le par-
leient, c'est que l'opinion publique unanimr'

M. BOURASSA.

permettait au gouvernement d'escompter la
sanction parlementaire, Je ne pouvais ac-
cepter cette théorie. Je démissionnai ain
de consulter la fraction d'opinion publique
(lue je représente à la Chambre, Je m'im-
posai les fatigues d'une élection dans un
coité où il faut parcourir en voiture huit
cent milles de route pour venir en contact
avec la population entière. Je le fis afin de
pouvoir pressentir l'opinion de mes consti-
tuants sur cette question dégagée 'de 'tous
les autres problèmes politiques. Si j'avais
attendu les élections générales, certains
électeurs auraient peut-être voté en ma fa-
veur afin d'appuyer d'autres articles de mon
programme. D'autres électeurs m'eussent
préféré à n'importe quel candidat tory, quels
(lue soient mes défauts.

J'allai droit à eux, et je leur posai ainsi la
question : "Je ne viens pas aujourd'hui dis-
'cuter la politique des partis. Vous m'avez
élu pour cinq ans, à titre de libéral, et je le
suis encore, Lorsque viendront les pro-
chaines élections vous jugerez ma con-
duite et Padministration du gouverne-
ment. Aujourd'hui, j'i. démissionné et
je viens vous demander votre opinion
sur cette question et sur cette seule question.
Désirez-vous prendre part à cette guerre outA
une guerre quelconque sans qu'on vous con-
sulte par l'entremise de vos représentants?
-Si oui, votez contre moi ; sinon, 'votez pour
moi." En d'autres termes, j'ai demandé un
plébiscite à non comté. Et nu lieu de venir
donner à la -Ohambre mon opinion inlivi-
duelle. présumant 'l'approbation de mes élec-
teurs. sur une question qu'on me leur aurait
jamais soumise, je viens vous donner la ré-
ponse directe de quatre ou cinq 'mille fidèles
sujets de Sa Majesté.

,On a prétendu que ce n'était pas là un ar-
guient solide. Mon ami. le second député
d'Otawa (M. Belcôurt) a écrit quelque chose
de ce genre dans la lettre que j'ai citée Il y a
un instant Je ne connais guêres les électeurs
de l'honorable député. Il ne -semble pas
avoir une haute opinion de leur jugement-
d moins qu'il ne croit les électeurs de La-
belle très inférieurs à ceux d'Ottawa ; mais
je voudrais qu'il comprit que les gens 'de La-
belle sont très indépendants et c'est peut-
être .1 cause de cette qu'alité que je les aime
et qu'ils ne me détestent pas. Je leur dois la
même loyauté que celle dont Ils ont fait
preuve à mon endroit.

Je pourrais sans doute me vanter d'expri-
mer sur cette question l'opinion unanime de
mes constituants. :Légalement, cette préten
tion serait juste ; mais, en réalité, je sais
qu'elle est fausse.ý Un ecrtain groupe de li-
béraux et une petite faction conservatrice
ont fait> de leur imieux pour am'opposer un
candidat Chamberlainiste. Ils frappèrent à
plusieurs portes entre Montréal et Ottawa.
ils trou-èrent quelques patriotes'prêts à par-
tir en campagne'impérialiste, pourvu qu'on
leur fournft des arguments sérieux ; non pas
qu'il désirassent corromprel'électorat, mais
iM voualait s'assurer des consolations après
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une défaite écrasante. Aucun ne se sentait
disposé à faire une bataille de principes.

.Vai entendu les deux leaders de cette
Chambre, surtout le chef de l'opposition, se
dénoncer mutuellement parce qu'aucun
d'eux n'avait combattu ma candidature. Le
Country «nd Citizen, de Toronto, organe des
ouvriers a. touché la note juste-et je suis heu-
reux de dire en passant que ce journal a
coustamment soutenu les opinions <ue j'ex-
prime-: si aucun des deux partis politiques
ne m'a combattu, c'est qu'ils ont compris,
des deux côtés, qu'ils risquaient beaucoup
pour obtenir peu.

Afin de prouver que les électeurs qui m'ont
envoyé ici ne sont point aussi denués de
jugement 'que le député d'Ottawa semble le
croire, je veux exposer quelques faits à la
Chambre. Lors de nma première 'assemblée,
à Papineauville, deux jours après ma dé-
mission, l'électeur qui proposa la résolution
approuvant mon attitude était un conserva-
teur qui me combattit fortement à l'élection
précédente. Avant de proposer la résolution,
il me dit : " Rappelez-vous que j'ai voté con-
tre vous en 180 : je combattral votre candi-
dature à l'élection générale mais, cette fois,
je vous appule." Je pourrais citer, par cen-
taines, les noms d'hommes intelligents qui
ont pris la même attitude. Lorsqu'il fut
connu que je n'aurais pas de concurrent, le
peuple était désireux d'exprimer son opinion
d'une façon manifeste. En peu (le jours,
mon bulletin de présentation fut couvert par
près d'un millier de signatures. Je sais
même que, dans deux ou trois paroisses, tous
les électeurs vinrent signer le bulletin-quel-
ques-uns aya-nt parcouru huit à dix milles de
route ; de fait, et quelques endroits, le bulle-
tin portait plus de signatures que je n'avais
recueilli de votes en 1896.

C'est là, je crois, une expression d'opinion
publique presqu'aussI concluante que les ar-
ticles du Star, de Montréal. Et j'affirme
que, si l'on eût pressenti l'opinion de la plu-
part des comtés de la province de Québec
par le même procfdé, la réponse eût été la
même.

A six heures, le Président suspend la
séance.

SEANCE DU SOIR.

M. BOURASSA : M. le Président. un mot
maintenant de ina présentation à la Cham-.
bre par le ministre des Travaux publics. Le*
leader de l'opposition a stigmatIsé cet Inci-
dent comme l'un -des plus grands scandales
de l'histoire parlementaire. Que serait-il ad-
venu de la conscience délicate de l'honorable
député s'il avait siégé aux Communes an-
glaises lorsque lord Macaulay, faisant alors
partie du gouvernement, s'opposa à l'adop-
tion du bill de l'esclavage présenté par le
ministère comme une mesure ministérielle?
L'attitude et le discours de l'illustre histo-
rien provoquèrent un vote contre le gouver-

nement ; le ministère ne l'emporta qu'à sept
voix de majorité et le .bill fut rejeté par la
Chambre des Lords. Et cependant, le gou-
vernemuent dont lord 31aeaulay faisait partie
refusa d'accepter sa démission.

Lorsque j'arrivai à Ottawa, pour prêter
une seconde fois serment de iidélité i la
Couronne, je voulais me présenter seul et
déclluer mes titres à la Chambre sans ap-
pui. Mlais on m'informa que la chose était
impossible. Je m'efforçai en vain de cor-
rompre les rigides interprètes de la procé-
dure parlementaire en leur demandant aLac-
compaguer cette présentation excentrique
d'une clause de " non-précédent ". Au mêmd
moment, je rencontrai, par hasard, le mi-
uistre des Travaux publies et il me dit:
"Mais je vous accompagnerai volontiers!
Vous avez démissionné maigré mon avis con-
traire ; tependant, j'aime la liberté ; e eause
de cela, je vous présenterai ". Je trouvai la
raison suffisante. Je ne songeai pas coml-
bien je pouvais scandaliser la pudeur angé-
liques des pucelles rougissantes qui minau-
dent à votre gauche, M. le Président. Je
leur en demande pardon aujourd'hui et elles
peuvent m'en croire, c'est là l'explicntiou
sincère et complète de ce scandale honteux.

On m'a reproché aussi d'être venu siéger
à votre droite au lieu d'aller à lopposition.
On m'a administré beaucoup de leçons de-
logique depuis que je siège au parlement.
mais ma. stupidité est évidemment incura-
ble. ear j'avoue qu'il m'est impossible de
saisir le raisonnement de ces messieurs.

Pourquoi serais-je aller ù gauche ? Est-
ee parce que le leader de l'opposition a clamé
par tout le pays que les libéraux ne s'aven-
turnieut pas assez loin dans la voie ot je
refuse de les suivre ? Est-ce parce que le
député de Beauharnois (M. Bergeron) vou-
lait envoyer einq mille C'anadiens-français.
dans l'Afrique-australe ?

M. BERGERON : Je n'ai jamais dit cela.
M. BOURASSA: Je suis heureux d'enten-

dre l'honorable député donner le déennti
aux paroles qu'on lui a prétées.

Est-ce parce que toute la meute de la
presse tory a accusé le gouvernement de de-
uil-trahison et moi-même de double trah.-
son ?

Il est vrai qu-! sur la question des frai!
<le l'expédition, les deux chefs se sont ren-
contrés ù mi-chemin ou, comme dirait. ->n
honorable ami le député de Laprairl M.
Monet) se sont partagé la pomme d'ini-
quité. Mais ceci ne fait pas un archange
de l'honorable leader de la gauche et ne le
justifie pas de sa longue. carrière. Les lié-
sitations mêmes dont Il a fait un crime au
gouvernement m'empêchent de tomber dans
la caverne du lion. Ces hésitations m'inspi-
rent quelque indulgence à l'endroit du mi-
nistere. Lorsqu'un homme tremble avant
de pécher, il prouve que la conscience.parle
Senenre c-hez lui.

Parce que je condamne les hommes qui
ont commis une action mauvaise, dols-je
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we jeter dans les bras d'hmunmes nés et rai, Il était naturel que je reprisse dans cette
nourris dans le péché ? Parce que j'acuse Chambre la place que j'y ocupais autrefois.
le gouvernement de s'être rendu coupable Je pourrais ajouter qu'àt l'exception de mon
d'un acte de torylsme. dois-je m'aller amer- honorable ami, le député de Laprairie (M.
tre sous le joug mênie du toryisme ? Je Monet). et des autres députés, peu nom-
vois des hommes a votre gauche, .M. k breux, que nous allons entendre ce soir, j'au-
président, qui m'inspirent beaucoup d'estimll" rais le droit exclusif de conserver mon
et de respect ; et j'en vois à droite pour qui siège d'autrefois à cette Chambre, car je
je n'éprouve pas la même symnpathmie que suis seul à soutenir aujourd'hui les mêmes
pour leurs voisins. En dautres termes, il principes, il prêcher la même doctrine que
y a des liléraux d gauche et des torys à je professais il y a six mois.
droite-en donnant ù ces appellations un sens t Quelques VOIX : Ecoutez ! écoutez!
beaucoup plus large que celui que eolipoe M. BOURASA: Les honorables députés
l'étroite étiquette des partis. Mais de la gauche n'ont pas lieu d'applaudir simient q d ' itio stes bruyamment. Ils ne devraient pas oublier la

eede, laopr e mpèce doorme. Jai doctrine que leur propre chef a prêchée avecentendu. I'utre jour. amon honorable am' tant de vigueur et d'éloquence, dans pln-ie député decTorye(boue (11. chauvin), faedputéqudeuTsrperolnnel(M.puthauvn), - "sieurs circonstances antérieures. A part
geler e quelques paroles le député d'Yorki mon honorable ami (M. Monet) et quelques
seiqies aupaavint, les remarques que lrbr),u autres députés qui voteront avec nops ce
semiesdé auaratant, de remarqes quer Alh soir, aucune faction de cette Chambre n'a
norable député de Troi-Rivières (sir Adol- le droit de rire aux dépens de ses adver-phe Caron) adressait avec le tact judi-
eieux qui lui est habituel, a ces gens qui sairendamne

aretavec %ýrsdu çvreetd ecnan l'action du gouvernement en
iépris dn gouvernement de cette occurrence particulire, et je viens lui

Ceci indique nettemient, la différence déclarer que mes constituants approuvent
qui sépare ce que j'appelle les libé- mon attitude et m'ont confié un nouveau
raux et les coiservateurs de la gauche. mandat. Is -m'ont chargé de mettre le ca-
Je n'aurais nulle objection à travailler, la bluet en garde contre toute nouvelle tenta-
main dans la miain, avec les conservateurs tve de violenter la constitution et d'engager
animés de sentiments libéraux, quelles que l'avenir de ce pays, hors la connaissance et
soient leurs croyances et leur origine. sas l'assentiment des Chambres et du peu-
Mais j'éproure une antipathie innée pour les 'ie
torys de cSur et d'instinct. Je sui% un libé- hUn not, maintenant. au ùéputé de Beau-
rai de l'école anglaise. Te suis un. disciple harnois (M. Bergeron) ;-ou plutôt aux gens,
de Burke, de Fox de Bright, de Gladstone assez nonsbreux, qui partagent l'opinion ex-
et des autres " Little Englanders," qui ont primée par l'honorable député, en plusieurs
fait l'Angleterre et ses possessions ce qu'elles circonstances, entre autres, dans une ré-
sont aujourd'hui' et je ne déserterai pas union publique, ici, à Ottawa. L'honorable
les rangs de leurs disciples fidèles, parce député (M. Bergeron) aurait dit, parait-Il, que
qu'il plaira t A M. Chaanberlain et d'autres Papineau avait violé la constitution, et que,
radicaux rénégats, dévorés du délire de s'il était en mon pouvoir de le faire, je sul-
l'ambition, de traiter ces grands hommes vrais cet exemple. Il aurait même proclamé
d'insensés. On peut dire que Gladstone a ailleurs que les libéraux, depuis Papineau
-changé d'opinion sur plusieurs questions. jusqu' nos jours, n'avaient aucuns prin-
-C'est vrai. Mais-et c'est ta, la marque de cipes.
son génie et de son libéralIsme-toutes ses ix't d'abord, lorsque le député de Beauhar-
variations l'entraînaient du plus étroit au nois parle principes, il me semble enten-
plus grand. Qu'il s'agit de questions d'E- dre un chSur de sourds et 'muets exécutant
glise, d'affaires d'Etat ou de science sociale, des partitions de "Faust" ou du "Trouvère."
tous ses changements d'opinion ont été une Mais, lorsqu'il m'accuse de me laisser

marche constante dans la vole du libé- guider par des tendances héréditaires, je
raîlsine. me reconnais coupable du crime ; et je sal-

Je suis né libéral, je mourrai libéral. Et sis l'occasion qui m'est offerte-la première

libéral je resterai, même à 'travers les flots et la dernlre--pour imposer A, la Chambre le

du toryisme qui peuvent submerger un ins- d'une courte page d'histoire de famille.
tant les champs dlu limralisme. Et ni ros, Ces souvenirs peignent parfaitement, a, mon
ni gouverneur, ni ministre, même dans mon avis, le développement des institutions bri-

propre parti, et nulle foule aveugle ne peu- tanniques dans le Canada frangais et c'est ce

vent nm'imposer des convictions qui ne sont qui me pousse -à les évoquer.
pas les miennes. Quelques VOIX : Ecoutez ! écoutez!

Dans ma lettre au premier ministre et M. BOURASSA: Les honorables députés
dans tous mes discours aux électeurs de La- 'de la gauche me pardonneront facllement, je
belle, comme dans mes entretiens partcu- l'espère, cet abus de leur patience. Leur
liers, j'ai déclaré que je continuerais à ap- leader est d'ailleurs porté à confondre rou-
puyer la 'politique d'administration du cabi- vent l'histoire du Oanada, et mêmeý un bon
net actuel, parce que je la croyais bonne. chapitre de l'histoire de l'empire, avec sa

Par conséquent, a, un point de vue géné- propre biographie.
M. BOURASSA.
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En 1775, alors que Montgomery et Arnold sages du Français resté fidèle lût lu consti-
assiégealent Québec, où le général Careton tuti.
était prisonnier avec sa petite armée. 'des lé- C'est id l'histoire de ceux quli m'ont légué
pêches importantes arrivèrent -à Montréal A mon double sentiment de loyauté & la Cou-
l'adresse du général. Deux jeunes Cana- ronne contre les ass'auts extérieurs, et de fi-
diens-frangais offrirent d'aller porter ces dé- délité au peuple contre les abus de la Cou-
péches. Ils parcoururent, presque touliours ronne ou des factions. Encore une fois je
- pied, 'les soixante lieues qui séparent les n'ai pas à rougir de mes ancêtres. Et ceux
deux villes. Ils traversèrent les lignes aué- (qui jouissent aujourd'hui de nos libres insti-
ricaines et les quelques districts mécontents tutions politiques, et qui nmême en albusent,
qui se trouvaient sur leur route. Après ,ies oublient qu'ils les doivent A ces hommes
exploits prodigieux d'adresse et de courage, qu'ils traitent ·de traîtres et d'agitateurs sans
ils pénétrèrent dans Québec, ayant en A pas- principes.
ser à portée de fusil des lignes d'investisse- Ce n'est pas mon intention. CM. le Prés-
ment. Ils remirent leurs dépêches au Gou- dent, de p-roclamer une fois de plus la fidé-
verneur. et servirent comme volontaires jus- lité des Cauadiens-françals, qui ont réelle-
qu'à la levée du siège. L'un de ces ment conservé le Ca.nada & l'Angleterre en
jeunes gens était le bisaïeul de notre gref- deux occasions différentes, alors qultis
fier actuel de la Couronne en Chancellerie, étaient le plus injuste-ment traités par les
M. Lamotie, dont le Citizen d'Ottawa a dá- fonctiounaires anglais. On a reconnu cette
noncé la nomination il la vengeance des fidélité plus d'une fois ici même et durant la
4 anti-mocassins ". L'autre était mou bi- session actuelle. Notre histoire est la : ceux
saïeul ; son nom était Joseph Papineau. qui refusent de la lire ou de la comprendre,

En 1791, -lorsque le Bas-Canada obtint ses démontrent qu'ils manquent totalement de
institutions parlementaires, le peuple nom.n bonne foi, ou qu'-ils sont dépourvus de toute
.Iosepl Papineau l'un (le ses représentanrs. intelligence. Inutile tie chercher à tes con-
Il avait combattu pour la Couronne lorsque vaincre.
la Couronne était attaquée par des ennemi3 Mais j'ai lu quelque part-dans le New8,
étrangers. Il combattit la Couronne tant de T'.ronto, je crois-une allégation que
que la Couronne refusa au peuple ses droits. je veux, sans retard, réduire A néant. On
Il mourut cinquante ans plus tard, comme prétend, dans cet article, que ce n'était pas
il avait vécu : un loyal sujet de la Couronne la loyauté qui, en 177G et 1812, poussait les
d'Angleterre et un défenseur dévoué du Canadiens-trançais, A prendre les armes, mais
peuple canadien. le seul désir 'de conserver leurs biens. Cette

En 1812, un jeune avocat ennadien-fran thèse est une vilaine -Injure à l'endroit de nos
:ais, député à l'Assemblée légIslative de Qué- très ehers cousins et amis les Américains 1
bec. abandonna ses devoirs professionnels C'est dire qu'ils n'étaient que des barbares,
et parlementaires, pour aller combattre sous ignorant -totalement les règles de la guerre
le drapeau britanniquer, une fois encore at- entre peuple c'vilisés. Par bonheur, l'hls-
taqué par des Anglo-Saxons. Il fit toute la toîre est lA pour prouver le contraire.
campagne. Une fois l'honneur du drapeau En 1775-7d, en particulier, les Américains
anglais hors de danger, grlee en partie à ses occupèrent Montréal et une région assez éten-
compatriotes, Il retourna prendre son siège due dans le Bas-Canada ; et loin de commet-
à l'Assemblée législative ; et, durant vingt- tre des déprédations, ails firent tout ce qui
cinq ans, Il combattit pour les droits du était en leur pouvoir pour amener les Cana-
peuple contre les représentants de la Con- dlens-français à se joindre A eux. Ils pro-
ronnle. Cet homme s'appelait Louis Joseph mirent A leurs chefs un gouvernement auto-
.zapineau. Il était le fils -e Joseph Papi- nome ; ils respecterent la propriété privée ;
neau, et je n'ai pas lieu de rougir en disant ils achetèrent les prod'uIts des fermes à des
que ina mère était sa fille, prix élevés. Les rares citoyens qui se lais-

En 1837, une grande assemblée populaire sèrent prendre aux séductions américalnes,
était réunie A Saint-Charles ; Papineau était firent ressortir, d'une manière encore plus
l pour rencontrer des milliers et des mll- frappante, la fidélité a toute épreuve de la
liers de citoyens britanniques qui voulaient population franqalse.
obtenir leurs droits de citoyenneté. Il s'a- Comme l'ont dit avec raison dans une cir-
dressa A eux au nom de la constitution et constance antéri-ure, le député de Trois-
leur demanda d'éviter toute violence. Uu Rivières . (sir Adolphe Caron), et le dé-
Anglais protestant, le docteur Nelson, l'in- puté de Terrehonne (M. Chauvin), le
terromapit, s'écriant: " 'Je diffère d'opinion clergé catholique a été un faeteur so-
avec M. Papinenu. Le temps des mesures cial puissant, durant. ces deux périodes
pacifiques est passé ; prenez vos cuillers et de 1776 et de 1812 ; Il fortifia la tldélite
vos fourchettes, faites-les fondre, et coulez du peuple, en faisant- appel- à- ses- senti-
des balles 1" Cinquante années de tyran- ments les -plus élevés et à sa foi religieuse.
nie, récompense de quatre-vingts ans d'une Il y avait aussi, je le reconnais, ce trait ca-
loyauté inviolable, avaient aigri les senti- ractéristique de notre peuple, que nos gou-
muents du peuple. Enflammés par les appels .vernants me devraient jamais oublier : Je
brilants de l'Anglais révolté, ces hommes veux parler 'de la répugnance innée qu'il
n'écoutèrent plus les paroles fermes mais éprouve à se lancer dans l'inconnu. Il sait
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se contenter de ce qu'il possède, et ne tient Ces mêmes loyalistes couvrirent d'oeufs
pas il l'abandonner sans connaître exacte- gâtés le représentant de la Couronne, lors-
ment ce qu'on lui offre en retour. qu'il vint sanctionner des lois rendant jus-

Mais, peut-être, veut-on parler de la pro- tice égale à toutes les classes et à toutes les
priété nationale. Je rappellerai qu'aucune nationalités; enfin, ayant constaté que le
partie du Cauada n'aurait trouvé' plus d'a- trésor public devait cesser de ce confondre
vantages que la province -de Québec dans avec leur propre bourse, ils lancèrent le pro-
l'annexion du Canada aux Etats-Unis. Si gramme de l'annexion aux Etats-Unis. C'est
nous nous étions jetés dans l'Union améri- à ces patriotes, au coeur large, à l'esprit
caine dès 1770. Montréal et Québec seraient élevé, que le loyal parti tory-impérialiste
aujour'd'hui les rivales de New-York et de doit le jour!
Boston ; nos uagnifiques pouvoirs- d'eau se- Je veux dire un mot, maintenant, de la
raient en pleine exploitation; le Saint-Lau- signification parlementaire de ma proposi-
rent serait la grande voie de transport mari- tion, et réfuter d'avance l'objection quelle
time entre l'Europe et l'Amérique ; -nos dis- implique un vote de censure contre le gon-
tricts ruraux alimenteraient les vastes cités vernemeat. Je n'a pas la prétention d'être
de l'est. une autorité en matière de procédure et je

On me dira peut-étre : Votre peuple aurait ne me risquerai pas i faire un cours de droit
été noyé par l'élément étranger. Qu'en sait- parlementaire. J'ai trouvé, dans les annales
on? D'abord. nous aurions conservé ce mil- du parlement, un débat au cours duquel
lion de nos coîmpaîtriotes qui habitent aujour- cette question a été traitée à fond par les
d'hui les Etats-Unis ; et puis notre peuple plus hautes autorités des deux partis. La
n'est pas aussi facile à noyer qu'on semble leçon sera d'autant plus profitable que la
vouloir le croire en certains quartiers. Nous plupart de ces hommes éminents siègent
suivons à la lettre le précepte biblique: enCore i la Chambre; dautres ont at-
" Crescite et mnultip>licaîmini.' Nous possé- teint les régions plus sereines de la Clani-
dons certaines qualités particulières qui nous bre Haute, ce qui, je l'espère, ne nuira pas à
permettent de vivre en excellents termes leur réputation de légistes.
avec les étrangers. Profondément aftachês à J'ai déjà parlé du débat soulevé à la Chan-
nos croyances. nous pratiquons la plus bre, en 1893, par le discours séditieux et
grande tolérance îour les convictions d'au- anti-britannique du contrôleur des Douanes
trui ; sans oublier notre langue, nous appre- (M. Wallace). A cette occasion, M. Dawson,
nons falclement et nous parlons volontiers député d'Algoma, formula une propositi
le langage de nos voisins. Le résultat. c'est qu'il appela lui-même, "la censure la plus
que. règle générale, la population de langue sévère" de la conduite et des paroles de M.
anglaise qui vit parmi nîor'- ne songe pas à I allace. Cette proposition était un amende-
nous reprocher notre nationalité. Je suis tent à la motion (u gouvernement deman-
persuadé que si le député d'York-ouest (M. dant que la Chambre se formât en comité
Wallace) venait résider dans la province de budgétaire.
Québec, il n'attendrait pas deux ans pour ré- Le premier partisan du gouvernement qui
signer son pontificat dans les loges orangis- prit la parole fut M. Kenny, député d'Hali-
tes, et devenir marguiller de l'une de nos fax. Il répudia les sentiments exprimés par
bonnes parois-ses et président d'une société le contrôleur des Douanes, mais Il déclara
Saint-Jean-Baptiste. ne pouvoir appuyer la proposition de M.

En tout cas, je persiste i affirmer qu'au Dawson, la considérant comme une demande
point de vue de nos intérêts purement ma- de censure contre le gouvernement.
tériels. il a urait été bien préférah~me pour M. Milîs, député de Bothwell, aujourd'hui
nous de devenir citoyens américains. Je ministre de la Justice, et, par conséquent, le
suis heureux que les événements n'aient pas conseiller légal du gouvernement, répondit
évolué dans cette direction, parce que je comme suit à M. Kenny
préfère les institutions britanniques telles
que nous les avons conquises, aux institu- Je crois que le député de Halifax se méprend
tions américaines. Eit tant que PlAngleterre entièrement sur la nature de la proposition lors-qu'il la considère comme une motion de non con-
sera idèle à la parole donnée après quatre- fiance.... Il et très vrai, M. l'Orateur, qu'un
vingts ins de luttes pénibles, je veux. et le gouvernement peut considérer zomme motion de
peuple de ce pays veut, lui rester fidèle. non confiance n'importe quelle motion, même
Mais que la bonne foi soit égale des deux une motion comportant la levée de la séance de
parts! Je comprends qu'il est difficile pour ta Chambre ; mais aucun gouvernement n'est
certains êtres d'apprécier un point d'hon- obligé de considérer comme motion de non ton-
neur comme celui-la. Cet honneur ne peut fiance une motion ordinaire ; et Je ne sache pasaccessible~~~~~ aq ecnat oiiu u'un gouvernement ait Jusqu'à présent consi-,
être accessibledéré comme telle une motion en amendement
des tyranneaux, qui, aux jours de l'&li- à la proposition que la Chambre se forme en
garchie et de l'heureux "Family Compact," comité des subsides. Permettez-moi, M. l'Ora-
fusillaient et pendaient d'honnêtes Cana- teur, de rappeler une motion que J'ai faite mol-
diens, franais et nais coupales de Il y adeu ou tros ans, alors que l'on
résistance aux mignons qui voulaient les proposait que la Chambre se format en comité

trate c loespoitius lu des sujbsides, relativement à la distribution des,
traiter en ilotes politiques dans leur propre deniers publics pour l'exécution des travaux pu-
pays ! bics. Celui qui dirigeait alors la Chambrel'an-

M. BOURASSA.
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cien premier ministre, sir John Macdonald, ac-
cepta cette motion et l'appuya contre la propo-
sition même du gouvernement, comportant que
la Chambre se formât en comité des subsides.
Laissez-moi citer un autre exemple. il y a
quelques années, alors que le gouvernement
avait proposé que la Chambre se formât en co-
mité des subsides, l'ancien député de Niagara,
M. Plumb, fit une motion relativement à une
résolution soumise au sujet des frontières, et le
gouvernement appuya cette motion contre sa
propre proposition, comportanut que la Chambre
se format en comité des subsides.

M. Foster, qui était alors ministre des Fi-
nances et leader du gouvernement, répondit
A M. Mills ; il combattit la proposition qu'il
qualifia de "pernicieuse motion de parti,
n'ayant d'autre but que d'embarrasser le
gouvernement," mais il n'osa pas l'appeler
directement une motion de censure. Sir
Richard Cartwright parla après -lui, et re-
prenant l'argumentation de M. Mills, il dit :

Ainsi que mon honorable ami l'a fait remar-
quer, il s'est rencontré un grand nombre de cas,
où le gouvernement a consenti à accepter des
résolutions amendant la proposition ministérielle
les subsides. Il aurait pu ajouter aux motions

qu'il a mentionnées, une résolution que j'ai pro-
posée moi-même, déterminant l'autorité du co-
mité des comptes publics. Cette proposition a
été acceptée par le leader de la Chambre, à
cette époque, bien qu'elle eût été proposée lors
de la formation du comité des subsides.

M. Costigan, secrétaire d'Etat, tout en ne
partageant pas chacune des idées exprimées
dans la résolution de M. Dawson. s'exprima
comme suit-et je crois que ses paroles s'ap-
pliquent parfaitement à ma proposition :

La motion qui est maintenant soumise à la
Chambre s'appuie sur un principe vrai. . . . Je
répète que la question d'allégeance et de sou-
mission aux lois et à la constitution, -atteint
toutes les classes de 'la population ; tous doivent
obéir aux lois et à la constitution. Pour ces
raisons, je voterai en faveur de l'amendement.

M. Curran, qui était à cette époque Solli-
citeur général et, par suite, membre du gou-
vernement, bien qu'il ne fit -lis partie du
cabinet, appuya également la motion.

Sir Hector Langevin s'exprima comme
suit :

Or, c'est un fait bien connu qu'une proposition
<le ce genre n'implique pas nécessairement non
confiance. Au contraire, ces amendements sont
très souvent adoptés par la Chambre sans que
le gouvernement croie devoir résigner ; et le
comité des subsides s'organise dès que la Cham-
bre a disposé de l'amendement. Cette procédure
a été suivie en ma présence à plusieurs 'repri-
ses ; j'ai même vu l'ancien chef du cabinet; sir
John A. Macdonald, en plusieurs occasions, ac-
cepter une motion de ce genre et la faire adop-
ter par la Chambre, ce qui prouve qu'une pro-
position analogue n'est pas nécessairement une
motion de censure.

Le ministre des Postes, sir Adolphe Caron,
qui pourtant n'appuya pas la proposition,
s'exprima comme suit:

J'ai eu moi-môme connaissance que notre re-
gretté premier ministre accepta des amende-
ments proposés au moment où la Chambre était
appelée à se former an comité des subsides;

58

parfois aussi, sans accepter absolument ces pro-
positions il ne considérait pas qu'elles impli-
quassent un vote de censure. Mais je ne me
rappelle pas un seul cas où sir John Macdonald,
alors qu'il dirigeait la Chambre, n'ait pas con-
sidéré comme une attaque directe cQntre le gou-
vernement un amendement à une motion propo-
sant que la Chambre se formât en comité des
subsides, lorsque cet amendement comportait
une censure contre un membre du gouverne-
ment.

Et finalement, au moment du scrutin, M.
Kenny expliqua à la Chambre que, voyant
un membre du cabinet et un autre membre
du gouvernement appuyer la proposition, il
ne pouvait plus se croire en face d'une mo-
tion de censure, et il vota en faveur de l'a-
mendement.

Je crois, M. le président, que le cas actuel
est encore plus facile à déterminer que celui
que je viens d'analyser. En 1893, la ré-
solution offerte comme amendement à la
proposition budgétaire du cabinet atteignait
l'un des membres du gouvernement par un
vote direct de censure. Et c'est ainsi que
le ministre des Postes envisagea la situa-
tion.

Et cependant, la proposition n'en reçut pas
moins l'appui de deux membres du gouver-
nement, et de plusieurs de ses partisans, à
cause du principe du respect à la loi et à la
constitution qu'elle contenait.

La proposition que je soumets aujourd'hui
n'implique aucun blame direct pour la con-
duite du gouvernement. Elle n'a d'autre but
que de faire ratifier par le parlement, les
principes posés par le cabinet lui-même, dans
son déeret du mois d'octobre dernier, et réaf-
firmés par les ministres, plus mollement
d'ailleurs, dans -la déclaration officielle qu'ils
firent le même jour.

Que disait ce décret ?
Cette dépense ne peut être considérée dans les

circonstances actuelles, comme un abandon des
principes bien connus du gouvernement consti-
tutionnel, et de la coutume coloniale inter-
prétée comme un précédent qui engage l'avenir.

Et quels commentaires l'honorable minis-
tre des Finances fit-il au sujet de cette ré-
serve dans la déclaration officielle qu'il pu-
blia le même jour au nom du cabinet ?

Non seulement l'envoi d'un contingent au
Transvaal impliquait une dépense considérable
de deniers publics, mais c'était une démarche
importante que le parlement n'avait pas prévue
et que l'on pourrait considérer comme un pré-
cédent. Et dans une question qui pouvait deve-
nir la source de conséquences très graves, il
était esseantiel de ne pas créer de précédent à la
légère. De là, l'opinion qui a d'abord prévalu,
était que le parlement devait être convoqué pour
sanctionner la démarche proposée.

Qu'ajouta La Patrie, qu'on désigne souvent
comme l'organe du *ministre des Travaux
publics:

La résolution adoptée par sir Wilfrid Laurier
et èeà collègfes 'ti'engage 'pas' le 'gduvern'enient
pour l'aveitr.''Je crois savofr que ce point a été
réglé de, manière -& zd laisser -subsister aucnu
doute dans l'esprit du public.

E

1826



j9OMMUNESj 1828
Le premier ministre lui-même, dès le début

de la session, a déclaré qu'il entendait con-
server l'indépendance législative et la liberté
d'action de son pays.

Si le gouvernement était sincère, et -il
l'était sans doute, lorsqu'il déclarait au Se-
crétaire colonial et au peuple canadien qu'il
n'entendait pas établir un précédent ni en-
gager l'action future de la colonie, Il ne peut
refuser d'appuyer ma proposition.

On dira peut-être que cette proposition est
inutile, qu'elle se borne à répéter les déclara-
tions du ministère. Si elle n'est qu'inutile, le
gouvernement ne peut avoir d'objections sé-
rieuses à son adoption. Mais je prétends
que, loin d'être inutile, elle mérite l'attention
favorable de cette Chambre.

Je l'ai déclaré dans une circonstance anté-
rieure : l'action du gouvernement a une dou-
ble portée. Il y a d'abord la question de fait,
c'est-à-dire l'envoi de volontaires canadiens
au Sud-africain ; il y a aussi la question gé-
nérale, et c'est la souveraineté du parlement
et du peuple sur la constitution, le droit que
possède cette autorité suprême d'être con-
sultée avant qu'on nous entraîne à prendre
part aux guerres de l'Europe. Le gouverne-
ment a consenti à l'accomplissement du fait,
avec l'intention Indubitable de faire ratifier
sa conduite par le parlement ; mais aussi
sous la réserve expresse des principes consti-
tutionnels qu'il ne voulait pas soustraire
au contrôle absolu du parlement. Il déclara
lui-même qu'il n'aurait pas consenti à l'ac-
tion sans cette réserve. L'autre jour le gou-
vernement nous a demandé de ratifier sa
conduite. Je demande maintenant à la
Chambre de sanctionner cette réserve, et de
maintenir les principes que le gouvernement
lui-même a posés dans son décret et dans sa
dérlaration officielle. Ma proposition est la
conséquence naturelle de ces documents, en
même temps que le corollaire de la loi que
la Chambre a votée afin de ratifier la dé-
pense encourue par le gouvernement sans
l'autorisation du parlement. Vous avez ap-
prouvé le fait, sanctionnez le droit !

Il est une autre cause qui fait que ma pro-
position est non seulement utile, mais abso-
lument nécessaire. Cette cause provient des
faits graves que j'ai soumis A la Ciambre.
La presse reptile tout entière, ainsi qu'une
portion notable des journaux respectables-
libéraux, conservateurs, et indépendants-en
Angleterre et au Canada, et je puis ajouter
toute la presse étrangère, n'ont tenu aucun
compte de la réserve faite par le gouverne-
ment dans son décret du 18 octobre. Tous
ces journaux n'exprimèrent pas les mêmes
opinions sur cette question, les uns approu-
vant, les autres condamnant l'attitude du
cabinet : mais ils ont été unanimes à inter-
préter l'action ministérielle comme je l'ai
fait moi-même. et A dire que le fait accompli
crée le précédent.

Mais ce qui est encore plus grave et donne
une force nouvelle à ma prétention, c'est
que le gouvernement britannique, par 'l'en-

M. BOURASSA.

tremise du secrétaire colonial, à la demande
de qui nous agissons, a donné à l'acte du
ministère la même Interprétation. Il a ac-
cepté l'envoi de nos soldats, comme une
preuve de notre désir de voir la chose se re-
nouveler ; il a méconnu entièrement la ré-
serve faite par le gouvernement canadien.
Enfin, le chef de notre comité exécutif, le
représentant de la Couronne au Canada
semble aussi entretenir des vues Identiques
à celles qui ont guidé son chef hiérarchique,
M. Chamberlain. De sorte qu'à l'heure ac-
tuelle, non seulement ce doute dont parlait
La Patrie occupe encore l'esprit public, mais
l'opinion dominante, universelle, c'est qu'on.
a créé le précédent.

En présence de ces faits, si la Chambre
refuse d'appuyer ma proposition et de sanc-
tionner ainsi la réserve contenue dans le
décret ministériel, c'est reconnaître que cette
réserve est nulle à nos yeux, c'est accepter
l'interprétation générale et officielle donnée
L l'action du cabinet. En adoptant cette at-
titude le ministère se couvre d'un ridicule
éclatant. Et de notre part, ce serait l'aveu
de servilité la plus complète et la plus homi-
liante qu'un corps représentatif puisse faire.
Sommes-nous donc revenus à -l'époque du
Long Parlement ?

Je reconnais volontiers que si ma propo-
sition est votée, je me trouverai presque dé-
pourvu du meilleur de mes arguments, qui
établissait que le fait accompli constitue un
précédent, malgré toutes les réserves qu'on
a pu faire. Mais, peu m'importe. Je ne
suis pas entré dans cette voie pour acqué-
rir du renom ou de la popularité. Jle n'ai
qu'un but : c'est de faire reconnaître et pro-
clamer par la Chambre les principes par ex-
cellence du gouvernement représentatif.

Tout ce que je demande A la Chambre, en
somme, c'est de déclarer que le Canada est
un pays libre, prêt d'ailleurs à écouter des
propositions acceptables si la Grande-Bre-
tagne nous dit qu'elle a besoin de notre
aide. Mais. s'il s'agit de donner à ce pays
une nouvelle orientation politique, je re-
fuse au secrétaire colonial, et à tout membre
du cabinet britannique, et A tout représen-
tant du gouvernement impérial au Canada
le droit de dicter à un peuple libre quelle
sera cette politique nouvelle. C'est à nous,
c'est au parlement libre, représentant la
libre opinion du peuple qu'il appartient de
définir cette politique.

,Te ne viens pas maintenant juger la con-
duite du gouvernement. Je n'ai pas voté
contre la résolution qu'il a soumise, aux dé-
pens de ce que l'on a appelé ma logique.
On m'a accus6 de revenir A la crèche et
d'accepter de nouveau le Joug du ministère
J'ai méprisé ces accusations, voulant .donner
au gouvernement une preuve de na bonne
foi. 'Je ne m'occupe guère, noný plus de la
dépense encourue ; tout ce que ;j-e 'désire,
c'est que la Chambre reconnaisse le principe
posé dans Ie décret ministériel. et qu'elle
fasse comprendre au gouvernement, anglais
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que ce parlement est une institution libre, I conter les rapports qu'il y a eu entre nous
dont les reprékntants sont élus par un peu- deux sur cette question.
ple libre. Il a déclaré qu'il n'était pas à son siège

Je crois que mes vues sont justes et si la quand la résolution de sympathies en faveur
Chambre, en les adoptant, donnait le dé- des itlanders du Sud-africain, le 31 jullet
menti à nies appréhensions, je ne regrette- ou le 1er août, je crois, a été présentée à la
rais nullement mon attitude passée. Je me -dernière session, et que s'il avait été présent,
sentirais amplement récompensé, si je pou- il se serait opposé à l'adoption de cette réso-
vais faire atfirmer par le parlement cana- lution. Il a également Informé la Chambre,
dien, que le vieil esprit britannique, source qu'l deux reprises différentes Il m'a averti
de notre autonomie et de nos libertés anime que si le gouvernement s'engageait dans
encore mon pays. auunes dépenses pour des fins militaires, Il

Je propose donc que tous les mots après combattrait cette politique. Mon honorable
que ", soient retranchés et remplacés par ami me permettra peut-être de dire que j'ai

les suivants: toujours respecté ses convictions, et que,
Que cette Chambre insiste sur le principe de sans paxtager ses opiuions, jai trop de res-

la souveraineté et de l'indépendance du parle- peet, je dirai même d admiration, pour lui,
ment comme étant la base des institutions bri- pour ne pas lui accorder toute la liberté qu'il
tanniques et la sauvegarde des libertés civiles et réclame. Plus d'une fois il m'a averti qu'il
politiques des citoyens britanniques, et refuse, se propsat de combattre la politique du
en conséquence, de considérer l'action du gou- gouvernement sur ce point, afia d'aflrmer
vernemen, au sujet de la guerre de l'Afrique du ec
Sud comme un précédent qui doive engager ce s.
pays dans toute action à venir. S' veut me permettre (laller un peu plus

Que cette Chambre déclare, de plus, qu'elle in dan% la voie des aveux, Il admettra que
s'oppose à tout changement dans les relations j'ai déclaré qu'il était parfaitement libre de
politiqu3s et militaires qui existent actuellement proposer une résolution condamnant le go-
entre le Canada et la Grande-Bretagne à moins vernement dans cette affaire, mais je lui ai
que tel changement ne soit décrété par la aussi déclaré, que pour accomplir ce qu'il
volonté souveraine du parlement et sanctionné croyait être son devoir, il devait présenter
par le peuple du Canada. sa résoluti, soit sous forme d'amendement

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid à l'adresse en éponse au discours du Trône,
Laurier) : J'ai écouté avec une profonde soit sous forme d'amendement aux résolu-
attention chacune des paroles de mon hono- tions proposées par le ministre (es rinances
rable ami. Je l'ai écouté avec ine attention ÇM. Fielding).
d'autant plus profonde que je connais l'ho- Nous aurions pu alors offrir nons-mtsanes
norable député, pour ainsi dire, depuis son un amendement à sa -ésolutiou. Je n'ai rien
enfance. J'admire ses brillantes qualités- à dire des principes énoncés dans la pro-
j'ai pour lui une amitié vive, et c!est pour position du député de Labelle; je ne suis
cela que je regrette profondément l'attitude pas prêt, cependant, à en accepter l'entière
qu'il a prise. Mon honorable ami est jeune phraséologie, pas plus que je suis prêt &
et enthousiaste, il est à cet age heureux où admettre que le monent a été bien choisi
les théories brillantes et chevaleresques ont Pour la Présenter au parlement. Mais, si la
plus d'importance que les réalités et les résolution avait été proposée lors du débat
choses pratiques. Mon honorable ami dé- su l'adresse ou corne amendement à la
clare qu'il veut revendiquer les privilèges résolution du ministre des Finances pour-
et les droits constitutionnels qui appartien- voyant aux dépenses du contingent dans le
nent à ce parlement et que d'après lui, le Sud-africain, J'aurais pu moi-mêmeproposer
gouvernement actuel a méconnus, quand Il a un sous-amendement consacrant les nimes
décidé qu'il était de son devoir d'envoyer principes, mais dans des termes que J'aurais
un contingent militaire en Afrique. mol-mème choisis; dans des termes plus

Me permettra-t-il de lui dire qu'il eûtt acceptables pour la majorité de cette Cham-
pu mieux atteindre son but en proposant sa lre; dans un langage moins violent, si =ao
résolution lors de àa discussion sur l'adresse honorable ami veut me permettre cette ex-
en réponse au discours du Trône, ou quand presion, sous une forme qui lui aurait
l'honorable ministre des Finances (M. Fleld- valu l'approbation unanime <li parlement.
tng) demanda au parlement de ratifier ce Ne s'en rapportRnt qu'à lUI-même et Usant
que nous avons fait de son droit, l'honorable député a préféré

Nous aurions pu alors discuter sa proposi- soumettre à la Chambre la resolution qu'il
tion d'une manière pratique et utile, nous a lui-même rédigée. Il ne sera donc pas sur-
aurions pu l'amender, la rejeter ou l'adopter. pris, si je lui déclare que je'ne puis accepter
Au lieu de cela, il nous arrive aujourd'hui sa motion, bien que je partage a manière
avec une résolution dont les termes peuvent de voir.
être très académiques, mais une résolution Je ne prends pas cette attitude parce que
que nous ne pouvons pas amender et que je napprouve pas le principe consacré par
d'après les règles de la Chambre, il nous l'amendement, mais parce que je n'admets
faut adopter en son entier ou rejeter en son ni lopportunité, ni la raison d'être de cette
entier. motion. Il ne mifflt pa que le principe posé

L'honorable député, au cours de ses élo- dans une motion soit Indéniable, pour que
quentes remarques, a jugé d propos de ra- la Chambre l'adopte; il faut aussi qu'elle

onl e oû,j rls t réeteàl
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soit opportune et ait sa raisou d'être. Si
'honorable député ou tout autre de ses col-

lègues, proposait sous forme d'amende-
ment au vote des subsides, que deux et deux
font quatre ou qu'il y a douze mois dans
l'année, ou qu'il est du devoir d'un bon
chrétien d'observer les dix commandements,
personne n'y objecterait; mais, d'un autre
côté, personne ne se croirait tenu de faire
consigner cette proposition dans les archi-
ves du parlement.

Ce qui m'engage surtout à combattre cette
motion, ce ne sont pas tant les termes dans
lesquels elle est rédigée, que les arguments
dont l'honorable député a jugé à propos
de l':ppuyer. Il prétend que, par notre
conduite, nous avons virtuellement violé la
lettre même <le la constitution. Permettez-
moi, M. l'Orateur, de citer de nouveau la
première partie de eette motion :

Cette Chambre Insiste sur le principe de la
souveraineté et de l'indépendance du parlement,
comme étant la base dles institutions britanni-
ques et la-sauvegarde des libcrtés civiles e' poli-
tiques des citoyens britannionies et refue. en
conséquence, de considérer l'action du gouver-
nement au sujet de la guerre dans le Sud-afri-
cain, comme un précédent qui dût engager le
pays pour toute action à venir.

Quand nous avons décidé d'envoyer le
premier régiment en Afrique. nous avons
adopté un arrêté ministériel déclarant que
cette démarche ne (levait pas être considérée
comme établissant un précédent. Nous agis-
sions ainsi par surcroît de précaution. .Nous
n'étionis pas tenus de faire cette déclaration
par'ce que. en dépit de la prétention <le mon
honorable ami, je maintiens qu'en agissant
ainsi, on ne violait ni l'indépendance du
parlement ni le principe de la constitution
britannique. Tout son raisonnement pour
démontrer que nous avons violé la constitu-
tion repose sur le fait que nous avons dé-
pensé avant d'obtenir à cette fin la sanîe-
tion lu parlement. Je diffòre tout à fait
d'opinion avec lui sur ce point. Je main-
tiens que la politique que nous avons adop-
tée et que nous avons déclarée ne pas créer
un précédent, était tout à fait constitution-
nelle. Je lui citerai, ainsi qu'à la Chambre,
l'opinion de l'autorité par excellence en
cette matière. Je suis heureux de dire que
cette haute autorité porte un nom canadien,
j'ai nommé feu Alpheus Todd. Son ou-
vrage est reconnu comme exposant la vé-
ritable doctrine du parlement constitutionnel
en A ngleterre. Je renvoie mon honorable
ami à la page 15 de la dernière édition de
Todd. Après avoir énoncé le principe par-
lementaire bien connu qu'il ne doit se faire
auctne dlpense sans la sanction préalable
du parlement, il ajoute qu'il y a à cela pum-
sieurs exceptions, et c'est surtout -e pas-
sage suivant que je signalerai à mon hono-
rable ami:

On aurait donc tort de supposer qué le gou-
vernement ne peut -jamais chànger la destina-
tion des crédits votés. ou dépenser plus qu'ils
ne représentent. Même s'il était possible de l'en
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empêcher, Il ne serait pas de saine politique
de défendre au gouvernement de dépenser au-
cune somme en aucune circonstance, sans l'au-
torisation préalable du parlement. Selon les pa-
roles de M. McAuley (secrétaire du bureau des
auditeurs) " Dans un système de gouvernement
aussi compliqué que le nôtre, il peut se présen-
ter constamment des cas, où Il devient du devoir
de l'exécutif usant de son pouvoir discrétionnaire,
de mettre hardiment de côté les exigences
législatives, pour s'en rapporter au bon sens du
parlement, pour se faire exonorer, après que tou-
tes les circonstan:es auront été e.xpliquée3 ; et
ce ne serait pas un avantage, mais plutôt une
calamité publique, si le gouvernement était pri-
vé le ce pouvoir discrétionnaire." Une déclara-
tion spéciale de la Chambre des communes dit
aussi "que dans certains cas d'urgence, il de-
vient abs.lutment nécessaire de faire des dépen-
ses non autorisées par le parlement. Dans ces
cas. l'exécutif est tenu de prendre la responsa-
bilité de sanctionner tout ce qui demande l'ur-
gence ; et il n'est jamais arrivé au parlement
de refuser ensuite de voter les crédits néces-
saires pour couvrir les dépenses."

Voilà la loi anglaise et le principe géné-
ralement admis. Todd cite, à l'appui de cette
règle, beaucoup de précédents, mais je me
contenterai d'en donner deux, voici le pre-
mier :

Au commencement des guerres de la révolu-
tion francaise. M. Pitt avança des sommes énor-
mes : $1,200,000 à l'empereur d'Allemagne
pour l'aider à défendre les intérêts de l'Europe,
sans la sanction préalable du parlement. Quand
la Chambre des communes eût connaissance de
cette affaire, on parla d'un vote de censure con-
tre le ministre, mais ses partisans intervinrent,
et la Chambre adopta un amendement déclarant
que sa conduite ne devrait pas servir de précé-
dent, mals que, vu l'urgence du cas et la gra-
vité des circonstances, le ministre avait eu rai-
son d'exercer le pouvoir discrétionnaire que lui
avait conféré un vote de crédit antérieur.

Mon honorable ami répondra peut-être à
cela qu'on avait déjà voté un crédit pour la
guerre et qu'il était épuisé. Cela ne fait
rien au principe.

Je signalerai un autre Incident survenu en
18G7, et qui est encore cité par Todd :

Le 18 février 1867. le Chancelier de l'Echi-
quier demanda un crédit de £45,721, pour l'achat
de la collection de monnaies et de médailles an-
ciennes de Blacas, pour le musée anglais. L'au-
tomne précédent, les ministres avaient pris la
responsabilité de faire cet achat, pour assurer à
l'Angleterre cette collection unique et pré-
cieuse. Dans cette circonstance, le crédit fut
voté sans opposition.

Je pourrais citer un autre précédent très
remarquable. Le gouvernement Disraëll
avait acheté toutes les actions du Khédive
dans le canal de Suez, sans y être autorisé
par un vote du parlement ; plus tard, son
action fut ratifiée par la Chambre des con-
înmnes.

A cette époque, Il y avait des lbérui
dans le parlement anglais, et il y en a en-
core aujourd'hui.. Ce n'était pas des libé-
raux de nom seulement, Ils avaient à ed.ur
les véritables priticipes du libérallsme. DÙ
temps de Pitt, il y avait Fox, et du. teni'd.d'e
Disraélî, il y avait Gladstone et B?1ght Or,
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ves libéraux étaient d'opinion que le parle-
ment pouvait sanctionner des dépenses
faites par le gouvernement dans les cas
urgents.

Dans ces circonstances, cependant, le gou-
vernement assume de grands risques et est
obligé de faire ratifier sa, conduite par la
Chambre. N'avions-nous pas toute raison
de croire que Je parlement nous approuve-
rait? Dès les premiers jours de la session,
nous avons soumis à son examen ce qui
s'était passé ; notre conduite a fait le sujet
d'une longue discussion, et le principe dont
nous nous étions inspirés a reçu l'approba-
tion unanime de la Chambre.

A quoi sert, alors, de prétendre que l'opi-
nion publique ne nous était pas favorable,
et que nous ne devions pas nous laisser
guider uniquement par la voix des jour-
naux? L'opinion publique a plus d'une
faç(:on de se manifester. Il n'y a pas seule-
ment la presse ; il y a les propos de la rue
et les conversations particulières. Nous sa-
vions que l'opinion publique ne nous était
pas hostile.

Mon honorable ami a prétendu que c'est
faiblesse de se laisser guider par l'opinion
publique. Eh bien! je ne suis pas de 'cet
avis. Si l'opinion publique demandait quel-
que chose de contraire à l'honneur ou à la
saine raison, ce serait faire preuve de fai-
blesse que d'y céder ; mais, si elle réclame.
,quelque chose de juste et d'honorable, il
n'est pas mal de s'y conformer. Ce serait
le contraire qui équivaudrait à un signe (le
faiblesse. Je le demande d mon honorable
ami, dans quelle situation se trouverait le
pays aujourd'hui, si nous avions refusé
d'écouter la. voix de l'opinion publique?

Quelques VOIX : Ecoutez ! écoutez !

Le PREMIEt MINISTRE : Quoi! si
nous avions alors refusé de faire ce que je
considérais comme un devoir impérieux,
nous serions aujourd'hui en présence de la
plus dangereuse des agitations d'une agita-
tion qui, selon toute probabilité, se serait
terminée par une déplorable guerre de race.
Jamais plus grande calamité n'eûlt encore
fondu sur le Canada.

L'honorable député est un de mes amis
personnels, et un de mes partisans politiques;
il sait aussi bien que tout autre député que
s'il est une chose à laquelle j'ai consacré ma
vie politique, c'est le développement de
l'union et de l'harmonie entre les différents
éléments de notre population. , Mes amis
pluvent m'abandonner et me retirer leur con-
tiance, mon parti peut> m'enlever le comman-
dement qu'il m'a coDfié, ma'is jamais je ne
dévierai d'une ligne de la politique que je
we suis tracée. Quelles que soient les consé-
quences, que je perde pouvoir, prestige et
lopularité, je sens que je suis dans le vrai, et
je sens qu'un -jour viendra où tous les ci-
toyens, y, compris l'honorable député de La-
belle lui-méme, me rendront;pleine et entière
Ju-'tice sur cette question.

Je comprends, maintenant, M. l'Orateur,
mieux qu'auparavant, les raisons qui ont
poussé mon honorable ami à prendre l'atti-
tude qu'il a prise. Il est opposé à la guerre ;
Il croit que cette guerre est injuste. Je ne le
blâme point d'entretenir cette opinion: Nous
sommes dans un pays britannique, par con-
séquent dans un pays libre, où tout homme a
le droit d'exprimer son opinion. Mon hono-
rable ami a autant droit de croire à l'injus-
tice de la guerre, que John Morley, M. Court-
ney et plusieurs autres libéraux anglais.

Mals, si mon honorable ami croit que la
guerre est injuste, je suis, pour ma part, pro-
fondément convaincu, dans ma conscience
et dans mon cœur, que jamais guerre plus
juste ne fut entreprise par la Grande-Bre-
tagne. Je suis profondément convaincu dans
ia conscience, que jamis il n'y eu plus In-

juste provocation à la guerre, que celle du
président Kruger et de la population du
Transvaal. Je n'hésite pas un Instant à faire
cette déclaration. Pour le président Kruger
personnellement, j'ai la plus grande admi-
ration ; c'est un patriote convaincu, e't il
croit avoir raison.

Mais, si l'on examine sa conduite et sa
1 politique à la lumière de l'histoire, il faut en
arriver à la conclusion que, en déclarant la
guerre à l'Angleterre, il s'est déclaré le pire
ennemi de soni pays.

Toute la dificulté réside dans le fait que
le Président Ki-uger a refusé aux Uitlanders
le droit de suffrage, les droits politiques et
civils.

Son raisonnement est facile à comprendre;
s'il accorde le droit de suffrage aux Ultlan-
ders. ils s'en serviront pour lui enlever le
pouvoir. Mais M. Kruger a perdu le droit de
se servir de -et argument. Il a lui-même ou-
vert son pays à la population étrangère ; il a
vendu aux étrangers (les terrains, il a pris
leur argent. Bien plus, il a Invité la popula-
tion étrangère à -venir sur son territoire.

En supposant même qu'il ne les ait pa.s in-
vités, il avait, au moins,. consenti à adopter
la môme politique que les Etats-Unis et le
Canada. Au commencement du siècle, les
Américains ont ouvert leur vaste territoire
à toutes les nations de 'la terre, en accordant
le droit de citoyen, et justice égale à tout
le monde. Ici, au Canada, nous faisons la
même chose depuis 40 ans. Nous avons ou-
vert lé pays à l'immigration étrangère ; nous
invitoils-les étrangers a venir s'établir au mi-
lieu de nous, et:dès qu'ils se conforment aux
lois du pays, ils deviennent citoyens du Ca-
nada et jouissent de tous les droits dont nous
jouissons nous-mêmes.

N'est-il pas juste, n'est-il pas conforme aux
règles de la civilisation du -19e siècle, que
si une jeune nation ouvre ses portes à l'im-
migration, elle contracte l'obligation morale
de reconnaitre aux immigrants les mêmes
droits politiques et civils qu'à ses propres
nationaux?

Mais dans le cas actuel, il y a plus que cela.
Je ne crains pas d'affirmer que le président
Kruger a lui-même Invité l'élément étranger
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à aller se fixer au Transvaal. Permettez-
moi, M. l'Orateur, de citer un passage d'un
livre publié récemment par M. Fitzpatrick,
et intitulé : " The Transvaal from within."
J'admets que c'est un livre écrit par un ad-
versaire déclaré les Boers, mais il cite des
faits que je n'ai jamais contredits. A la
page 58, M. Fitzpatrick dit :

En 1884, MM. Kruger et Smit se rendirent en
Europe pour tâcher de se procurer de l'argent,
dont ils avaient grand besoin. et pour obtenir
certaines modifications à la convention. Ils es-
sayérent sans succès de se procurer de l'argent
en Hollande. par l'intermédiaire des personnes
auxquelles il venait d'être accordé une conces-
sion de chemins de fer ; mais les délégués fui-
rent plus heureux dans leurs autres négocia-
tions. Ils conclurent la convention de Londres,
qui fixa des frontières encore indéterminées et
dans ce document, il n'est pas question de la
suzeraineté de l'Angleterre. Au lieu de l'Etat du
Transvaal, le pays reprit le nom de " Républi-
que Sud-africaine." Pendant cette visite, il est
survenu un incident qui fournit une répens(e -à
la prétention trop souvent affichée par M. Kru-
ger. au'on n'a jamais demandé aux Uitlanders
de venir s'établir dans le Transvaal et que l'on
n'avait pas besoin d'eux. MM. Kiuger et Smit
étaient descendus à l'hôtel Albermarle, et après
quelques semaines de retard, ils euroit le désa-
grment (le ne pouvoir payer lers frais d'hôtelle-
rie. Ils s'adressèrent à un rertain baron Grant.
aui. Dt cette époque. était une étoile brillant d'un
éclat particulier (lans le firmament de la finance.
Ce baron Grant avait de grands intérêts
dans les concessions aurifères de Lydenburg ; Il
était prêt à leur venir en aide, mais t certaines
conditions. En échange de ses bons offices. il de-
manda une garantie de bon vouloir. de protec-
tion et d'encouragement, pour les colons anglais
du Transv-ial. M. Kruger répondit au nom de
la république, on publiant dans les journaux de
Londres une chaleureuse invitation et des pro-
messes (le protection et de droits égaux pour
tous ceux qui voudraient aller au Transvaal.
Cette invitation a été souvent citée dans ces
c1tirniers temps, comme un argument contre M.
Kruger.

Je n'ai jamais vu cela contredit nulle part;
et en présence de cette invitation du prési-
dent Kruger, comment peut-on expliquer
qu'il ait ensuite refusé à ces gens le droit de
suffrage, et en en faisant des ilotes politi-
ques ?

Je n'entrerai pas dans les détails de la
politique transvaalienne ; mais on me per-
mettra 'de citer un simple fait que je trouve
dans le dernier numéro du " Statesmen Year
Book." La population du Transvaal est de
245.397. et le revenu prélevé sur cette popu-
lation est £4.480,218 ou $24,401.000-ou près
de $100 par tète. Comparons cette taxe avec
celle des premières nations du monde, l'An-
gleterre. la France et les Etats-Unis. La
taxe per capitlc aux Etats-Unis est de sept
à huit piastres, en Angleterre, de douze
piastres, et en France. de vingt piastres.
Au 'Transvaal, la population est taxée à rai-
son de plus de $100 par tète, et la plus gran-
de partie de cet impôt est payé par les Uit-
landers. Cependant. on dénie absolument à
cette population, qui paye presque tous les
Impôts, le droit de se faire représenter. Tel

Sir WILFRID IJAURIER.

étant le cas, nous devons admettre que l'An-
gleterre était dans son droit en tenant à ce
<iues les sujets britanuiques <lu Transvaal
recussent leurs droits de citoyen, a condition
de se soumettre à la loi du pays. Je consi-
dère que cette guerre est juste, et comme
l'opinion publique désirait vivement que le
Canada y prit part, nous avons cru de notre
devoir de nous rendre à cette manifestation.
en envoyant un régiment dans l'espérance
que le parlement ratifierait notre démarche.

Mon honorable ami a énoncé une seconde
proposition, dans laquele il est dit :

Que cette Chambre déclare, de plus, qu'elle
s'oppose à tout changement dans les relations
politiques et militaires qui existent actuellement
entre le Canada et la Grande-Bretagne ; à
moins que ce changement ne soit décrété par la
volonté souveraine du parlement et sanctionné
par le peuple du Canada.

Je n'ai rien à dire contre cette proposition.
Si les relations qui existent entre l'Angle-
terre et le Canada doivent être changées,
elles ne peuvent l'être que par la volonté
et a-ve le consentement du peuple. Je ne
prétends pas que la volonté populaire doive
se manifester par un plébiscite : je considère-
(que la constitution nous fournit un meilleur
moyen.

Mais mon honorable ami prétend qu'en
agissant comme nous l'avons fait, nous avons
changé les relations civiles et militaires qui
existent entre le Canada et l'Angleterre. Je
repousse cette accusation et je ne comprends
pas sur quel raisonnement elle s'appuie.
J'ai écouté mon honorable ami avec beau-
coup d'attention et je l'admire sous plu-
sieurs rapports : mais je n'ai pas saisi l'ar-
guuent sur lequel il base la doctrine que,
en envoyant un régiment en Afrique. nous
avons changé les relations politiques qui
existaient entre les deux pays. Il a été.
même jusqu'à ti!re. ou plutôt insinuer, qu'en
arissant comme nous l'avons fait, nous
a vons obéi aux ordres venues de Downing
street. et que M. Chamberlain nous -avait
forcé la main. Il a aussi insinué que. en
adoptant la résolution de l'an dernier, pour
exprimer nos sympathies pour les Uitland-
ers. nous n'avons fait qu'obéir à M. Cham-
herlain. et que cette résolution avart été ré-
digée par l'agent de ce dernier. De fait,
personne n'a vu cette résolution, à l'excep-
tion du chef de l'opposition. auquel j'en ai
adressé une copie après qu'elle eût été adop-
tée par le conseil.

Mon honorpble ami dit aussi que, dès le
mois cle juillet dernier, lorsque nous avons
présenté cette résolution, M. Chamberlain
se préparalt à la guerre.

Je demande il mon honorable ami tom-
mient il peut affirmer une chose serablaible
en présence de faits si connus ? Oui, ce sera
à l'éternelle gloire die l'Angleterre qu'au lieu
de se préparer à la guerre durant l'été der-
nier, elle s'est trouvée obligée de taire la
lutte avant d'avoir fait aucun -préparatIf.
Mais de son côté. M. Kruger avait préparé
cette guerre depuis des années ; il achetait
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~~~~es ~ ~ ~ ~ _ case e uiin egeie;i supporter le fardeau, mais de plus la respon-Ces canons et des muni-tions de guerre ;il
accumulait des provisions, il attirait au sabilite et les devoirs. Mais aujourd'hui,
Transvaal des otlieiers habitués aux tac- nous ne pouvons dire cela.
tiques militaires européennes et il exertait Mon honorable ami oublie un point essen-
ses compatriotes au maniement des armes, tiel dans cette discussion, c'est que nous
aux manewuvres militaires ; et quand il s'esm i navons pas usé de notre pouvoir comme
eru suffisamment préparé à la lufte, il a gouvernement pour forcer nos soldats à alkv
lancé son ultimatum insolent qui demandait à la guerre. Nous avons une loi de miliee
à l'Angleterre d'abandonner ses possessions dans ce pays, nous avons une armée cou-
du Sud-africain. A ce moment l'AngleterrePosée de rguiers et de volontaires, nous a-
s'est trouvée prise au dépourvu. Elle n'avait vous as for,ù ces soldatN, nous navons forcé
dans cette partie du monde que quelques personne à aller au Sud-africain. Le gou-
milliers de soldats et c'est pourquoi elle a vernement n'a pas mis la loi de milice ea
dût subir l'humiliation de défaites succes- opération comme en 1885. alors que nous
sives. Je le demande, en face de cet état avions i combattre la rébellion du Nord-
de choses, quel est l'homme sensé 'qui pré- ouest. Le gouvernement a appelé sous les
tendra que M. Chamberlain était prêt de- arines nos eorps de volaut:î ires, et ceux-ci
puis longtemps pour la guerre? durent partir. Ils ont obéi de bonne grce,

Non, M. l'Orateur, ce n'est pas l'Angle- sans doute, mais eussent-Ils essayé de ne
terre, ce n'est pas M. Chamberlain ou le pas répondre à l'appel, Ils auraient été forcés
bureau colonial qui nous ont forcés à a gIr par leur serment d'obéir aux ordres du gou-
con:ne nous l'avons fait. Je ne puis com- vernement. Dans le cas présent. rien de
prendre ce qu'a voulu dire mon honorable tel n'a été fait. Nous avons tout simple-
ami quand il a dit que le gouvernement ne ment fourni toutes les facilités de dépa t
devait pas engager l'avenir de ce pays. ces 2,000 jeunes gens qui étaient désireux
Quand. comment avons-nous engagé l'ave- d'aller donner leur vie pour l'honneur de leur
nir de ce pays ? Nous avons agi avec toute pays pour le drapeau qu'ils chérissen.
l'indépendance de notre pouvoir s . Mon honorable ami nons a reproché, cette
Ce qu? nous avons accompli, nous l'avons après-midi, d'avoir envoy 2,000 hommes au
fait dc notre plein gré ; mais je ne puis lieu de 500 volontaires. Je le demande en-
dire quelles seront les conséquences de ces core une fois à mon honorable ami, quelle
actes, je ne puis prédire ce que Tavenir nous aurait été la position du Canada si nous
réserve sur ce point. .Te n'ai qu'une chose avions refusé à ces jeunes gens qui
à dire à cet égard, c'est que si le peuple laient servir leur souveraine dans cette
du Canada, dans toute circonstance à ve- guerre du Sud-africain, le privilège qu'ils
nir, exprime le sentiment que nous devrions réclamaient de nous? $1 nous avions dit
participer aux guerres de l'empire, la vo- 500 seulement d'entre vous partiront, quelle
lonté du peuple du Ganada sera respectée. serait notre position maintenant? Qu'avons-

Mon honorable ami me permettra de lui nous fait <k mal aprés tout; mon honora-
répéter la maxime qu'il a citée lui-même au- hie ami peut-il nous reprocher notre con-
jourd'huli et qu'il a tirée de la dépêche de duite puisque nous n'avons fait que faciliter
lord Grey h lord Elgin : On ne doit pas per- le départ de ces jeunes gens qui ont offert
dre de vue que le gouvernement des colonies leur vie pour défendre une cause qu'ils
britanniques de l'Amérique du Nord ne peut croient sacrée? M. l'Orateur, s'il est une cir-
fonetionner contrairement A la volonté <u constance où noun ne devrions entendre
peuple." Ce langage était vrai en 1847. il aucune voix discordante dans cette Cham
l'est également en 1900 et tant que nous bre, c'est bien celle-ci.
jouirors des Institutions parlementaires 'al beaucoup admiré le discours de mon
libres dans ce pays. honorable ami. Je suis loin de partager ses

Je n'hésite pas cependant à dire à mon vues. Mals je lui demande de se souvenir
honorable ami que si l'action du gouverne- qu'il appartient à une famille de patriotes,
ment signifiait que le Canada devra pren- ainsi qu'il le disait cette après-midi.
dre part à toutes les 'guerres de la Grande- Je lui demande de e rappeler que les Il-
Bretagne et contribuer aux dépenses mili- bertés dont il jouit aujourd'hui, Il les doit en
taires de l'empire, je proclamerais avec lui grandepartie à cette famille.
que nous devrions tenir un compte sérieux Et s'il a des libertés, ne consentira-t-il pas
des différences de conditionse d'autre part à accepter'deAs obligations et des
terre et le Canada. Si nous sommes forcés de devoirs ? Veut-il que les sacrifices
prendre part à toutes les guerres de la tout d'un cété et qu'il ne donne rien en re-
Grande-Bretagne, je partage -entièrement l'o- tour?
pinlon de mon honorable ami, c'est-à-dire, Nous n'étions pas obligés de fairece'que
que supportant le poids de la guerre, Il nous nous avons fait, mals nous avonscru quil
faudrait aussi en partager la responsabilité. fallait être généreux. qu'il fallait faire ce
Alors nous aurions le droit, de dire à la que nous étions tenus de faire. Quel est
Grande-Bretagne,: Si vous avez besoin de l'homm h decour la position par-
notre aide, appelez-nous dans les conseils de ticulière dans laquelle se trouve le pays, nous
l'empire,, si vous voulez que. nous prenions fera un crime d'avoir fait ce que nous avons
part s vos guerres, nous sommes prpts à en faite
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Mon honorable ami redoute les consé- eonsidéiatioîi. il n'insistera pas sur Iadop-
quences de l'envoi des contingents en Afri- ton de sa motion.
que. Qu'il me permette le lui dire que du
fond de mon cœur, j'espère que cet événe- M. Bien que mon opinion sur
lilit aurai':i les résultats les plus bienfaisanits. cette -tuerrc du Transvaal soit déjà bien
Quand nos jeunes volontaires ont laissé comme de la Chambre, et bien que cette

nos rives, nous nous bercions tous de l'espé- opinion ne soit partagée que par deux ou
rance de les voir montrer sur le lointain trois de mes et bien que je ne
champ de bataille d'Afrique le même courage puisse espérer, un s
dont leurs ancêtres ont fait preuve au siècle triompher que dans le débat qui a déjà ou
dernier, alors qu'ils combattaient les uns lieu ýîîr cette même question, je n'en crois
contre les autres. Cependant, on craignait pas moins de n devoir ie prendre de non-
quelque peu de les voir affronter pour l veau la parole on pour e livrer à des ré-
premier'e fo:s le feu, vu qu'ils n'étaient que eriiitions contre mes amis politiques, non
<les rOeCiues i'ir. Mais quand l pur accuser qui que ce soit. mais pour sup-
nous a apporté la nouvelle que l'impression plier mes amis du (e faire
(r'eî pan vololitaireS ét'ait s1110 qii e pause et d'exaiîner s'il ne serait pas
le 'commandant en chef leur avait assigné sage et dans lintérêt du pays de s'arrêter
le poste d'honneur, au premier rang, pour dans cette course à militaire
partager le 'danger avec le corps fameux dans laquelle ils ont lancé le pays.
des Gordon Highlanders ; quand nous avons Ce qui est passé est passé; regardons
appris qu'ils avaient été dignes de la con- maintenant vers l'avenir. Les fautes du
finnee de leurs chefs, qu'ils avaient marché gouvernement ont été absoutes par le vote
à la charge comme des vétérans, qu'ils s'é- presque unanime de cette Chambre. En ce
talent conduits en héros dignes (les éloges <li nous concerne, la question est réglée, et
diu p'.ral vin chef et de l'admiration en- il ne reste plus maintenant qWiL connaître
thoudiaste le leurs vai.a1rades qui avaient le verdict populaire.
affronté la mort sur de nombreux champs Si je prends la parole sur ctte question,
de bataile dans toutes les parties du monde, c'est poux' défendre les mêmes principes qu
y a-t-il un homme dont le coeur n'ait pas étaient en jeu dans le premier débat que
h1 a d'gueil. le cet orgueil le plus noble, nous avons eu. Mais depuis que jai eu
l'orgueil dlu pur patriotisme. de la conscience l'honneur de vous ad'esser la parole, il y a
de notre force, de la conscience qu'en ce jour quelques jours, j'ai appris une chose bien
l' moinle :a appris qu'une nouvelle puissance'consolante. J'ai appris que dans cette Cham-
avait surgi occident ? bre. lorsqu'un homme expose honnêtement

Et ce n'est pas tout. L'euvre d'union, sa manière de voir, il a di'oit au respect et
d'harmonie et de concorde entre les deux aux éga'ds de tous ses concitoyens. A ce

rim-'ipalcs races <le ce pays n'est pas en- propoq. je remercie l'honorable député
core terminée. Nous savons par ce qui s'est 'llalitix (H. Russell), l'honorable député
passé la semaine dernière qu'il nous reste en- de Colchester (M. McClure) et l'onorable
core beaucoup à faire à cet égard. Mals, M. député de Yarmouth (M. Flint) des paroles
l'Orateur, Il n'y a rien comme d'avoir souf- affables qu'ils ont eues à mon adresse. bleu
fert ensemble, d'avoir enduré les <mémes que les idées que 'ai exposées fussent con-
souffrances pour unir les hommes et les na- tra ires aux leurs.
tbons. ,l reçu de lettres de félici-

En ce iiomiieit. dans le Sud-africain, les tâtions (le différentes parties du pays, me
hommes représentant les deux éléments de <isant qu'après tout, J'avais parlé com un
la l'a mille anladienne se battent pour le véritable 'Canadien. Co titre de Canadien
mémie drapeau. Déjà, plusieurs sont tombés suffit à na fierté et à mon ambition. Oui,
au poste d'honneur en payant le suprême je suis Canadien; je ne suis pas Français,
tribut à leur patrie commune. je ne suis pas Anglais, mais je suis

Leurs dépouilles reposent dans la même dien, non par amour de la France, non par
fosse pour y dormir jusqu'à la fin des temps, amour pour l'Angleterre, mals je suis Gana-

lain un embrassement fraternel. Ne nous; (ien, j'aime mon pays, parce que cest la
'st-il pas permis d'espérer.-je le demaiide à terre de nos anetres quI étalent aussi des

mon( honorable ami-que dans ce tombeau Canadiens. J'aime mon pays, pa'ce qu'il a
-ont aussi été ensevelis jusqu'aux derniers Atë dcouvert et colonisé par des Canadiens

vemigos de notre antagonisme passé ? Si dont les travaux et le en ont fait ce
ce résultat devait se produire. s'il nous est qu'il est aujourd'hui-la plus belle comme
permis d'entretenir cet espoir, l'envoi de ces la plus libre des clonies qu'il ' ait au
régiments' auirait été le plus grand service ionde.
qu'on efli juiis rendu au Canada. depuis la Mais c'est parce que je veux défendre
confédéatiopouce pa poe le rempart de nos iertés,

Quoi qu'il en soit, voilù les mofifs qui nous'le 'enirt de nos privilèges politiques, que
ont guidés, voilà les idées qui nous ont ins- jp la motion (l lhono'able dépté de
piré, et je les crois de nature i toucher le Labell<. Bourassa). Dans cefl' motion,
cmuIr et l'esprit de mon honorable ami. Le se trouve l'essence de l'école démocratique
connaissant comme je le connais. je suis con- lbérale, A laquelle j'appartens. Dan, cette
vainen qu. uirenant toutes ces choses en 1 motion se trouve le principe fondamental

Sir WVII1 FRID LAURIER.



113 M ARS 1900j

du gouvernement responscble; il y est dit
que la volonté souveraine du peuple est la
source de toute autorité et de toute action
législative. Voici les ternies de cette mo-
tion:

Cette Chambre insiste sur le principe de la
souveraineté et de l'indépendance du parlement
comme étant la base des institutions britanni-
ques et la sauvegarde des libertés civiles et
politiques des citoyens britanniques, et refuse,
en conséquence, de considérer l'action du gou-
vernement au sujet de la guerre dans le Sud-
africain comme un précédent qui devrait enga-
ger ce pays pour toute action à venir.

Que cette Chambre déclare, de plus, qu'elle
s'oppose à tout changement dans les relations
politiques et militaires qui existent actuellement
entre le Canada et la Grande-Bretagne, à moins
qu'un tel changement ne soit décrété par la vo-
lonté souveraine du parlement et sanctionné par
le peuple du Canada.

Cette résolution renferme trois allegations:
Il est dit, d'abord. que l'arrêté ministériel du
14 octobre équivaut à une violation de notre
constitution ; ensuite. que cet acte ne doit
pas être considéré comme un précédent, et.
en troisième lieu, quel moyen constitutionnel
il faudrait prendre pour opérer des change-
ments dans nos relations militaires avec
l'Angleterre, si toutefois, il a lieu d'en opérer.

-Je veux étudier ces trois différents points
et voir si l'on y trouve quelque chose que
cet te Chambre ne puisse approuver. 'Cette
résolution déclare en premier lieu, qu'il y a
vu violation de la constitution. Est-ce vrai
on non ? M. I'Orateur. je vous ai dit que
je n'avais pas voulu récriminer contre mes
honorables amis du gouvernement. La pre-
mière fois que j'ai parlé sur cete question,
l'on m'a accusé de baser mon argumentation
sur des raisonnements de source libérale.
Comme je suis libéral, cette manière d'agir
de ma part me semble très naturelle. Mais
tout me parait extraordinaire dans cette
Chambre. Ainsi, l'autre jour, le très hono-
rable chef du gouvernement (sir Wilfrid
Laurier) admettait s'être écarté de la loi
en passant l'arrêté ministériel du 14 octobre.
Eh ien ! qu'a fait l'honorable chef de l'op-
position dont le rôle Ici est de critiquer les
méfaits du gouvernement ? Il a adressé au
premier ministre un télégramme ou une
lettre. lui disant qu'il serait prêt à l'appuyer
dans cette Chambre même s'il voulait faire
davantage.

L'arrêté ministériel du 14 ,octobre coûte
'au pays '$2,000,000, et cette dépense s'est
faite sans l'autorisation du par'lement. Or,
y a-t-il dans la constitution, dans l'Acte de
l'Amérique Britannique du Nord,. une loi
j lus claire que celle qui déclare que toute
(lépense faite par le gouvernement devra,
non pas être ratifiée, mais' décidée par la
Chambre des communes même. Mals j'ai
dit que tout 'me p'araissalt extraordinaire
ins cette Chambre. J'ai écoute tr1s at-

tentivement ce soir le très honoiable chef
du gouvernement. Il prétend ne s'être pas
écarté de la constitution Et sur quoi
appuie-t-il son raisonnement ? Il dit qu'il se

présente des cas en Angleterre qui permet-
tent au gouvernement de faire certaines dé-
penses sans l'autorisation du parlement. J'ad-
mets que, dans ce pays, la même chose nous
est permise, mais dans des cas de nécessité
urgente. Mon très honorable ami prétend-
il que l'envoi de ces contingents était né-
cessaire pour le Canada ? Que cela était
nécessaire pour l'Angleterre ? Il n'a pas
émis cette idée lors du premier débat dans
cette Chambre, et il n'a pas plus prétendu
la chose aujourd'hui. Le chef de l'opposi-
tion a commis une grave erreur, car au lieu
de rappeler au premier ministre son devoir,
il lui a offert son appui. 'SI l'honorable chef
de l'opposition n'eût pas pris cette attitude,
s'il n'eût pas dit au premier ministre : je suis
prêt A approuver votre conduite devant la
Chambre; que verrions-nous ici aujour-
d'hui ? Nous serions sans doute témoins d'un
débat semblable à celui qui eut lieu en 1896.
Les messieurs de la gauche nous 'disaient
alors que la constitution avait été violée ;
et aujourd'hui ils sont muets sur ce point.
Je puis cependant leur démontrer clairement
qu'il y a violation plus grave aujourd'hui
qu'en 180W. alors que l'on avait affecté des
tnandats du Gouverneur général à payer Èa
les fonctionnaires des salaires justement
lus.
En 1896, l'ex-ministre des Tinances (M.

Foster) présentait une certaine résolution
eensurant le gouvernement d'avoir denian-
dé des mandats au Gouverneur général pen-
dant la vacance des Chambres. Voici ce
que disait l'honorable député :

Au début de ce débat je vals lire la disposition
de l'acte concernant l'audition qui donne ce pou-
voir. Le voici :

"Si lorsque le parlement n'est pas en session, Il
survient à des travaux ou édifices publics quel-
que accident qui exige des ~déboursés immédiats
pour le réparer-

J'attirerai l'atention de la Chambre sur ces
déclarations. Ce n'est pas la simple Interpré-
tation de la loi, mais la lettre même du sta-
tut:
-ou s'il se présente quelque autre cas dans le-
quel des dépenses imprévues, ou auxquelles le
parlement n'a pas encore pourvu, sont Instam-
ment et immédiatement requises pour le bien
public, alors, sur le rapport du ministre des Fl-
nances et receveur général constatant que le par-
lement n'a pas voté de crédit à cet égard, et du
ministre ayant le' contrôle du service en ques-
tion, exposant que la nécessité est pressante."

Ce sont là les, conditions, quI sont la consé-
quence, et qui ne peuvent jamais avoir leur ap-
plication à moins que les conditions antérieu-
res n'existent.

Je passerai sous silence, M. I'Orateur l'en-
vol du premier contingent : mais je désire
étudier les circonstances qui ont motivé l'en-
vol du second, afin de m'assurer s'ily avait
réellement urgence. Le second contingent a
été offert à l'Angleterre plus de' quatre
semaines avant de recevoir l'ordre' de
partir. N'avait-on pas le temps suffi-
sant pour- convoquer - les Chambres .et
soumettre la question au parlement?
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La chose me semble indiscutable. C'est
l'argument invoqué par les messieurs
de la gauche dans une autre occasion ; mais
alors le cas n'était pas tout à fait identique,
car, en 1896, l'on avait une bonne raison de
s'écarter de la procédure parlementaire,
puisque l'argent était réellement dû aux
employés civils. Il ne s'agissait pas de gra-
tuités, et la chose pouvait se faire sans ·s'a-
dresser -à la Chaibre des 'Communes. Je ne
suis pas esclave de la procédure, ni dans
le -parlement ni devant les tribunaux, lors-
qu'il n'y a pas de droits d'affectés ; mais si
des droits sont affectés, et si en nous écar-
tant -de la procédure nous nous exposons à
commettre une injustice, je soutiens alors
que la procédure est une chose importante.

L'ex-ministre des Finances nous disait en-
tore -dans son discours :

Tous'reconnaissent la nécessité de maintenir
le principe du contrôle parlementaire. Ces mes-
sieurs admettent que les circonstances doivent
être comme j'ai dit pour des dépenses imprévues
et auxquelles on n'a pas pourvu, et que la. n-
cessité d'une dépense' n'est pas une raison pour
justifier l:':sssion d'un mandat du Gouverneur
général, et tous s'accordent à condamner la pra-
tique qui entre en contravention avec ces prin-
cipes bien compris et énergiquement proclamés.

'L'honorable député a suivi ce débat. Il
nous a fait un beau discours. Et à son sens,
tout semblait parfait au point de vue consti-
tutionnel, bien qu'il eût fortement condam-
né la conduite des libéraux en 1896. L'hono-
rable député dit en outre :

Comme je l'ai dit en commençant, c'est le de-
voir de tous les représentants siégeant en cette
Chambre, quelles que soient ses opinions politi-
ques, de veiller avec un soin jaloux sur le prin-
cipe du contrôle parlementaire. qui est le résul-
tat de siècles de lutte, qui est essentiel à un
bon gouvernement. à un gouvernement respon-
sable, et que nous ne pouvons laisser violer
sans être déchus du droit de pouvoir aller dire
à nos commettants que nous avons fait notre de-
voir. En saisissant la Chambre de la question,
je n'ai été mû que par le désir d'empêcher le
développement d'un moyen d'obtenir des crédits
par ce que je dois appeler une usurpation du
pouvoir de la part de l'exécutif, comme celui qui
a été inauguré quelques semaines à peine après
l'arrivée au pouvoir d'un nouveau gouvernement
libéral ; parce que si l'on pardonne cette usur-
pation dans le cas actuel. on justifiera le gou-
vernement de neutraliser les droits du parlement
en matière de crédits législatifs, et l'on portera
atteinte au principe du gouvernement parlemen-
taire.

L'honorable député d'Halifax (M. Borden)
qui n'a pas encore pris part à ce débat faisait
en 1896 un discours important sur cette im-
portante question. Voici ce qu'il disait :

Voilà la conséquence logique de l'argument de
l'honorable ministre du Commerce et je pense
que cet argument ne peut se recommander aux
membres du barreau qui font partie de cette
Chambre ; car si, après avoir soumis les subsi-
des au parlement pour les lui avoir refusé, le
gouvernement peut. au moyen de mandats du
Gouverneur général, subvenir aux dépenses or-
dinaires des administrations publiques, alors.
comme l'a fort bien dit l'honorable député

M, MONET.

d'York, le gouvernement parlementaire en ce
pays est véritablement dégénéré en comédie.

L'honorable député (M. Borden) est mainte-
nant à son siège, et je le suppose un avocat
trop sérieux. un homme trop grave pour vou-
loir jouer un rôle dans ce qu'il appelle une
farce.

M. BORDEN (Halifax) : Ce crédit avait
été soumis au parlement et répété ; il n'en
est pas ainsi dans le cas actuel.

M. MONET : Je vous demande pardon.
M. BORDEN (Halifax) : Dans le premier

cas les subsides avaient été soumis au par-
lemient et c'est 'après cela que le gouverne-
ment se servit de mandats du Gouverneur
général. C'est un cas tout à fait différent.

M. MONET : Où est la différence ?

M. BORDEN (Halifax) : Si l'honorable dé-
puté me permet je vais la lui expliquer. Vous
ne sauriez dire que dans ce cas la dépense
était imprévue. En 1896, le cas était prévu
tandis qu'aujourd'hui c'était imprévu.

M. MONET : L'explication de l'honorable
député ne me 'fait pas voir de différence re-
marquable. Nous savons tous dans quelles
'circonstances les subsides ont été refusés
par la Chambre à la première session de
1896. L'honorable député veut dire, je sup-
pose, que parce que ces estimations prévues
avaient été refusées, le gouvernement n'a-
vait pas le droit de payer les salaires dûs à
ses fonetionnaires. Je crois que mon hono-
rable ami n'invoque pas là un argument très
sérieux. car s'il prétend que cette dépense
était alors imprévue, que dira-t-il des députés
qui déclarent que cette guerre était prévue
et qu'en conséquence de la résolution adoptée
par le parlement au mois de juillet dernier,
nous étions moralement tenus d'offrir du
secours ? Une niinute de réflexion fera voir
à l'honorable député la faiblesse de son ar-
gument.

Il est malheureux pour le pays qu'il en soit
ainsi, car un précédent de cette nature est ex-
posé à être appliqué dans des circonstances qui
le rendront même plus dangereux qu'il ne l'est
maintenant.

Il peut se faire, ainsi que l'ont dit quelques
députés, que cet argent ait été employé réguliè-
rement pour des fins publiques ; il peut se faire
que, bien qu'ils aient outrepassé la lettre et l'es-
prit de la loi, qu'il n'y ait pas d'acte répréen-
sible. Il peut se faire qu'ils n'aient pas manqué
à leur devoir en qualité de fidéicommissaires,
mais si un précédent de cette nature doit être
soumis au parlement, bien que les honorables
ministres prétendent qu'il ne doit pas servir de
précédent, comment savons-nous ce que seront
les circonstances dans lesquelles il sera employé
plus tard ?

L'honorable député dit encore:
Un autre honorable député de la gauche, le

député de Durham (M. Craig) faisait la dé-
claration suivante :

On peut être certain que l'argent sera honnê-
tement employé, car nous avons un gouverne-
ment honnête.
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C'est très joli de parler ainsi, et ils sont li-
bres .de nous dire qu'il n'y a pas de danger ;
mais, pour ma part, je prétends qu'il y a un
danger dans toute violation de la constitution,
même si elle n'est pas grave, parce que les mau-
vais précédeuts sont toujours dangereux.

Dans le même débat, l'honorable député
de Pictou disait :

L'honorable député a parlé très brièvement, de
la question. mais la coutume invariable, en An-
gleterre, depuis le règne de Guillaume III, a
été de ne pas dépenser un seul dollar, si ce n'est
en vertu des dispositions expresses de l'acte des
subsides. L'article qui a donné lieu à cette dis-
cussion, l'article du statut qu'on a signalé au-
jourd'hui à votre attention. M. l'Orateur, a sou-
vent été qualifié de disposition très spéciale. On
n'entendait pas donner une grande liberté à
l'exécutif. C'est chose qui ne doit pas se trou-
ver dans le système anglais. Il n'y a pas de cas,
en Angleterre, où l'exécutif peut dépenser de
l'argent qui n'a pas été voté par le parlement.
Vous pouvez vous rappeler le cas de l'armée et
de la marine et du gouvernement d'un grand em-
pire, et des dépenses imprévues et auquelles on
n'a pas pourvu à presque chaque session : le
parlement a considéré tout cela dans le gouver-
nement de la mère-patrie, et il a déclaré que,
malgré tout, pas un seul centin ne serait appli-
qué à aucune de ces dépenses si l'Acte des cré-
dits-non pas un statut général ou acte d'audi-
tion tel que celui que nous avons ici-n'y pour-
voyait. Aussi, on prend les dépenses imprévues
pour le service public et pour l'armée et la
marine, et après en avoir fait une liste des prin-
cipaux items qui peuvent être prévus, on fixe
un montant libéral pour dépenses imprévues ou
auxquelles il n'a pas été pourvu relativement à.
ces importants services, et l'argant à ces fins
n'est prélevé d'aucune autre source et d'aucune
autre manière.

Il y a quelques jours. l'honorable chef de
'oppostion prétendait connaître parfaitement

l'opinion publique. Or, il paraît qu'il ne
conna1t pas même l'opinion de sa propre fa-
mille, car sir Charles Ilibbert Tupper a dé-
claré que, dans de telles circonstances, la
constitution avait été violée, tandis que le
chef de l'opposition dit qu'il est absurde (le
prétendre que la constitution a été violée
dans les circonstances actuelles.

Un autre honorable député que je suis lieu-
reux de voir à son siège. le député d'Assini-
boïa-ouest ('. Davin), disait dans la même
occasion :

En effet, l'honorable député d'Oxford-sud a dit
qu'une once de sens commun valait une tonne
de précédents ; mais je crains, que, dans ce par-
lement qui n'est qu'au début de son terme, si le
gouvernement qui est de fraîcbe formation, a
assumé la responsabilité de prendre une attitude
et d'adopter une ligne de conduite entièrement
inconstitutionnelle, le devoir de tous ceux qui
désirent le bien-être du pays, qui tiennent à la
dignité et' à l'efficacité de ce parlement, est de
soutenir la constitution dont nous sommes tous
fiers, que nous vénérons tous et dans les limites
de laquelle nous devons rester. Nous devons
être prêts à défendre cette constitution.

Et plus loin il ajoute
La seule excuse que l'on puisse donner, c'est

que le gouvernement était dans une impasse et
qu'il lui fallait en sortir, et plusieurs députés
semblent croire qu'il n'y avait pas d'alternative.

J'ai prouvé qu'il avait une alternative consti-
tutionnelle, que les députés qui ont admis que
s'il y avait une alternative constitutionnelle, le
gouvernement était tenu d'y recourir, doivent
blfmer la conduite du gouvernement comme un
empiètement sur la constitution, comme faisant.
arbitrairement fi du contrôle du parlement,
comme une violation des principes fondamen-
taux de la constitution et comme politique qui
mérite la censure du parlement et qui sera blà-
mée par le pays.

Mon honorable ami dit qu'une semblable
violation des principes de la constitution mé-
rite d'être censurée par le pays. Mais que
va-t-on lui dire dans son propre comté où il
a une majorité d'une seule voix, s'il censure
aujourd'hui cette violation de la.'ioi Car il
est prêt. je suppose, à répéter la chose ce soir.

L'honorable député disait en outre :
En réalité, quelle est la note marginale qui

accompagne l'article du statut en question ?
Cette note est celle-ci : " accidents arrivés pen-
dant les vacances du parlement." D'où il suit
que l'état de choses qui nécessitait des crédits
pour tous les départements. pour tout le service
civil du pays, était prévu par l'Exécutif, et l'on
aurait dû permettre à ce dernier d'y pourvoir.

Il vous serait donc aussi facile de faire entrer
par la compression tout le continent dans une
coquille de noix que d'essayer de justifier l'action
du gouvernement dans le cas présent. La ligne
de conduite qu'il a tenue ne peut être justifiée
d'aucune maulère, si l'on se place au point de
vue des précédents constitutionnels, ou au point
de vue de ce sens commun que certains honora-
bles messieurs placent au-dessus même des usa-
ges constitutionnels.

Quelle est aujourd'hui. l'excuse de l'hono-
rable député ? Je ne vois pas pourquoi il ne
répète pas son discours de 1S96.

Maintenant, M. l'Orateur, je crois que la
loi ainsi interprétée par les messieurs de la
gauche dont je viens (le citer les discours,
a toujours été et est encore la même loi. Le
seul point qui reste à régler est celui de sa-
voir si cette loi a été tellement violée qu'U
faille s'arrêter et dire : cela ne se renouvelle-
ra pas. La question du précédent peut se
présenter sous deux aspects différents.
Vient d'abord la manière inconstitutionnelle
dont le Canada a été forcé de participer à la
guerre du Transvaal. Vient ensuite la ques-
tion de savoir si cette contribution du Ca-
nada crée un précédent qui nous engage à
prendre -)art à l'avenir à toutes les guerres
le l'Angleterre â l'étranger. Voyons quelles

sont les conséquences pratiques de l'action
du gouvernement. si cela doit être un précé-
(lent. Or, si l'arrêté -ministériel du 14 oc-
tobre doit avoir ce résultat, nous n'avons
plus 'dans le pays de gouvernement respon-
sable. Ainsi en vertu de cet arrêté ministé-
riel nous avons entrepris de dépenser $2,-
000,000, sans l'autorisation du parlement.
SI cela doit servir de .précédent. tout gouver-
Pement, conservateur ou libéral, pourra faire
la mGme chose à la première guerre qu'en-
treprendra l'Angleterre contre un pays
étranger. Or supposons qu'au lieu d'avoir à
-combattre contre un petit peuple comme
celui du Transvaal, l'Angleterre ait à faire
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la guerre contre la France, lAllemagne ou pour la vie, dans les froides régions de P op-
la Russie? Si l'on prend comme base la con- position. Allons nous voter ? Si nous votons
tribution actuelle, le gouvernement cana- nous allons ramener au pouvoir des hommes
dien se croirait justifiable d'envoyer au comme le député de Beauharnois (M. Berge-
secours de l'Angleterre, non pas 2,W0 ron) qui, à un 'banquet à Saint-Jean, se dé-
hommes qui vont nous coûter $2,00).- clarait prêt à envoyer à la guerre 5,000 Ca-
000. mais 25,000, 50,000 et peut-être nadiens. Si nous votons, nous allons, nous,
.100,000 hommes, qui nous coûteraient libéraux, ramener les ýconservateurs au pou-
certainement de $50,000,000 à $100,000.- voir. Non. Je comprends trop bien la fausse
000. Je me demande donc si l'action position dans laquelle nous nous trouvons.
'que l'oI nous demande d'approuver nu- Nous sommes entre le diable et l'abîme-
jourd'hui. ne justifierait pas un autre gou-
vernement d'envoyer un contingent de 25,000 Quelques VOIX : Expliquez-vous.
hommes sans consulter le parlement ? ,Et L MONET -Te crois, '1. lOrateur, que ledans ce cas. il nous faudra faire ce que l'on diable est à votre gauche, et l'abîme entre
nous demande -de faire aujourd'hui, ratifer les deux cOtés de cette Chambre. Je erois
ce qui a été fait. Est-ce là ce que lon ap- avoir suffisamment prouvé que l'on a tort de
pelle le gouvernement responSable ? 'On me pretendre que nous avons un gouvernement
dira que quand même le gouvernement dé- responsable, parce que le gouvernement
penserait sans la sanction du parlement, est relponsahh- ' a 'hambre. L'avararag-
$25.0U0,00 pour une guerre étrangère, le gou- dlu gouvernement responsable consiste en ce
vcrnemnlt est toujours responsable à la que les deux 'cents memlbres le la Chambre
Chambre et au peuple. Sur ce point je ne qui 'demeurent dans leurs comtés respectifs
partage pas rette opinion. Pouvons-nous sont certainement plus en état de connaître
dire que nous avons un gouvernement res- les besoins de leurs commettants., que les
ponsable, si le rCde de la Chambre des com- 18 ministres qui demeurent constamment
nies se réduit à ratifier les actes du gou- dans la 'capitale. Une autre raison, c'est

vernement ? Non. Eussions-nous en ChamI- que les membres (le cette Chambre. en outre
bre une forte majorité 'condamnant la con- de partager la responsabilité du gouverne-
duite du gouvernenent. cette majorité ne ment. sont aussi personnellomnit responsa-
saurait défaire ce qui a été fait. Prenez le bles à leurs commettants. 'Or, si je suis
cas actuel comme exemple. Nous avons tenu de rendre compte à mes électeurs, lors-
$2,000,000 à payer. On a fait, sans l'autori- qu'il s'agit de dépenser certains deniers pu-
sation (lu parlement un eontrat qui est en blies, le crois avoir le droit d'approuver ou
partie exécuté : un eertain montant d'(r- le condamner :cette dépense avant qu'elle
gent a 'déjÎà été dépensé pour léquipement soit faite ; mais si l'on me prive de ce droit.
des soldats et leur transport au Sud-africain. je ne veux pas être tenu responsable. I
Est-il pouvoir humain dans cette Chambre serait ridicule, aujourd'hui, de refuser de
qui puisse remettre cet argent dans le tré- ' sanctionner ce qui a été fait, car il y déjà
sor public ? I'argent est dépensé, le con- de l'argent dépensé et du sang versé dans le
'trat est en partie exécuté. et il nous est li- Sud-africain,
possi'ble do défaire ce qui a été fait. Il est dit de plus dans la résolution, que

On ie dira peut-être que le gouverne- s'il s'agit de modifier nos relations avec la
ment responsa1ble 'existe quand même, paree uGrnde-Bretagne. 'tant au point de vue poli-
que le gouvernement peut être rejeté du pou- tique qu'au point de vue militaire, il faut
voir s'il fait ia]. 'C'est la, M. l'Orateur, un d'abord consulter le peuple.
bien pauvre argument. Depuis l'a confédé- Le très honorable premier ministre a cité
ration, il n'y a pas un seul gouvernement M. To'dd pour prouver que le gouvernnement
qui ait été rejeté du pouvoir par ses par- avait agit conformément à la constitution en
tisans. Un gouvernement peut toujours envoyant un contingent au 'Sud-africain. Je
compter sur 'appui de ses partisans. Pou- vais citer le même auteur pour -contredire
vez-vous me citer un seul cas, depuis la con- mon honorable 'ami. Cet auteur de droit
fédération, où le gouvernement ait été défalt constitutionnel. à la page 1852 de son ou-
dans cette Chambre par sa propre majorité ? vrage The Parliamentary Government in
Prenez le scandale du Pacifique le Gouver- England," dit que la 'Chambre des communes
neur général a dû démettre ses ministres, la est lorgane légitime du peuple. 'Cela détruit
Chambre n l'aurait pas fait. Prenez le la valeur de l'argument invoqué ce soir par
scandale du pont Wellington et autres scan- non très honorable ami pour justifier sa
dales ; dans, chaque cas le gouvernement a conduite en ne convoquant pas-le parlement.
eu l'appui de son parti, Nous demandons dans la résolution que le

L'autre jour, lhonorable député de Gaspé parlement soit convoqué lorsqu'il s'agit
(31. Lemicuxij s'est écrié :Allons-ous voter d'apporter quelque changement dans nos re-
J a'mais interruption n'est venue plus direc- lations militaires. Et je dis que non seule-
tment du coeur d'un bon partisan. Allons- ment le parlement doit être consulté, mais
nous voter ? Si nous votons, adieu le pou- aussi le peuple. Je suis démocrate, et j'ai
voir et toutes ses douceurs, tous ses bienfaits. 'confiance dans l'opinion publque.
Si nous votons, nous, francs libéraux, allons Mais il faut bien 'comprendre l'opinion pu-
ramener au pouvoir ceux que 'le peuple a re- 'blique ; dans certains cas, elle repose sur
léguês, non seulement pour cinq ans, mais ! un appel aux passions et dans d'autres elle

M, MONET.
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est formée par l'esprit éclairé des hommes
d'Etat du pays. D'après les institutions bri-
tanniques, le gouvernement représente un
élément du peuple et l'opposition en repré-
sente un autre, et chaque cas doit être sou-
mis à la décision du peuple. J'ai foi dans
l'opinion publique formée par des hommes
d'Etat désintéressés. Notre histoire fournit
mille exemples sous ce rapport. Depuis
vingt-cinq ans nous avons vu les fanatiques
dalis la province de l'Ontario contester les
droits de la minorité catholique. Nous avons
vu dans cette province un fort courant d'o-
pinion contre les droits de la minorité. De-
puis vingt-cinq ans des tories de l'Ontario
ont fait appel aux préjugés contre celui
qu'ils appellent " Little old man." Mais de-
puis un quart de siècle, le " Little old man "
a tenu en échec les armées des fanatiques
de l'Ontario. Lors de l'àffaire Riel. nous
avons vu le chef du gouvernement actuel
condamner le gouvernement conservateur.
L'opinion publique était soulevée à tel point
que l'on défia le très honorable ministre d'al-
1er répéter dans une assemblée publique il
Toronto la déclaration qu'il avait faite en
Chambre. L'honorable ministre. confiant
dans son droit, n'éprouva cependant aucune
crainte de l'opinion publique , il se rendit
à Toronto où il remporta le plus grand suc-
cs oratoire.

M. l'Orateur, si Richard Cobden eût at-
tendu un mouvement de l'opinion publique
pour présenter dans la, Chambre des com-
inunes sa mesure révoquant la loi concer-
nant les blés, cette loi qui a fait de l'Angle-
ierre le plus riche pays de l'univers. serait
encore dans les casiers du Board of Trade
de Nfanchester. Si ceux qui ont travaillé à
l'abolition de l'esclavage eussent compté
sur l'opinion publique chez la race noire,
beaucoup de ceux-ci, qui sont aujourd'hui
représentés par des hommes de leur race
dans le congrès américain, seraient aujour-
d'hui de la vile marchandise dans les Etats-
Uais. L'histoire est toujours la même. Qui
ne se rappelle le cas de Seipion appelé l'Atri-
cain, a cause de la fameuse victoire sur
Hannibal, le plus grand ennemi de Rome?
Lorsque ce sauveur de Rome, accusé par des
ennemis jaloux, fut amené devant le peuple,
il se contenta de dire à la multitude qui l'en-
tourait : Citoyens, c'est aujourd'hui l'anni-
versaire de ma victoire sur Hannibal ; allons
ensemble au càpitole remercier les dieux qui
m'ont permis de délivrer Rome de son pire
ennemi. Si l'honorable premier ministre
s'en fut tenu D sa déclaration faite au Globe.
'il eût déclaré an peuple canadien que le

Canada n'était pas forcé par la loi de parti-
eiper à une guerre étrangère, 'il aurait. eu
raison, et lorsqu'il se serait présenté devant
le peuple, un autre vingt-trois juin, Il aurait
p>u dire : C'est aujourd'hui l'Uiiilvers'aire du
jour où, en 1896, j'ai chassé du pouvoir ces
tories, qui ,depuis dix-huit ans pillaient, le
trésor públic-et je suis s.fi que le peiuple
lui aurait accoußdé «n d o'u've ài adfdt èiË-
me premièr mylétre.

Je n'ai plus qu'un mot à dire. Mon hono-
rable ami de Labelle a dit que les droits et
les libertés qu'il défendait avaient toujours
été regardés comme l'héritage sacré des
membres anglais de cette Chambre. Je de-
manderai donc a ces membres d'appuyer la
résolution de mon hononrabl ami, au noui
de l'histoire constitutionnelle anglaise, car,
depuis 1711, par une déclaration unanime de
la Chambre des communes, non seulement
on a considéré comme une faute, mais comme
un crime, le fait d'affecter des deniers pu-
blics a d'autres fins que celles pour les-
quelles ils ont été votés. Aux membres ir-
landais le cette Chambre, je demanderai
d'appuyer la motion de mon honorable ami
de Labelle par considération pour les efforts
que font leurs concitoyens pour recouvrer
en Irlande le gouvernement responsable,
qu'ils avaient conservé jusqu'au traité de
Limerick.

Aux Canadiens-français dans cette Cham-
bre, je demanderai d'appuyer cette motion
au nom de nos ancêtres, qui, pendant plus
d'un demi siècle ont combattu pour les 11-
bertés dont nous jouissons depuis long-
temps, mais qui sont aujourd'hui menacées.

En terminant, laissez-moi vous citer un
extrait (u fameux discours de Victor Hugo
aux gens disposés à substituer un empire
à la république:

O impérialistes, que désirez-vous donc ! Ren-
verser la République ? C'est chose bien diffcile I
Y avez-vous songé sérieusement ? Quand un ou-
vrier a travaillé dix-huit heures, quand une na-
tion a travaillé dix-huit siècles.... Et quand
enfin, l'un et l'autre ont eu leur récompense,
malheur à qui voudrait, arracher à cet ouvrier
son salaire, et à cette nation, sa République !

Impossible, M. l'Orateur, de traduire dans
une langue étrangère une aussi haute ex-
pressIon d'éloquence française. C'est pour-
quoi le premier ministre (sir Wilfrid Lau-
rier). comprenant le français, je soumets ces
paroles mêmes a. sa considération, en le
priant de croire que, à la prochaine élection
générale, il y en aura peut-être plus qu'il ne
pense dont les votes justifieront le langage
de Victor Hugo.

M. CHARLES ANGE4RS (Charlevoix) : M.
l'Orateur, je suis opposé à toute fédération
Impériale, à notre participation aux guerres
de l'Angleterre. en dehors du Canada, et
pourtant, j'étais disposé à donner au gou-
vernement. le bénéfice des circonstances
atténuantes que l'on invoque pour justi-
fier l'envoi des contingents. .Te réalisais
qu'il lui avriit foliu faire face à une
situation difficile. Et bien qu'il se soit mon-
tré faible, A mon avis, le comparant à l'op-
position. qui. eût désiré faire davant'ge. je
ne. v6yais poit l'A-propòs de m'ôpposer aux
résolutions demandant les $2,o.000., Nos
volontaires sont rendus en Afriqué. sur la
foi d'iine prontefüe ëde l Côiironn'e, Il s'agit
de lespayer ; et méme s làa choie 6tàlt en
imon'.pouvofr;. Il, ifie, sémbleriti bien diffcle
de déànv'uhr cétte. i-oldssé. D'áilleuï•s
';n fàcé d'iïe deotá'tión ue pârtágeànt pas
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mes idées, du moins en apparence, il m'eût
paru peu pratique de proposer une motion
de non confiance qui eût rallié quatre ou
cinq votes au plus. Je me réservais cepen-
dant d'enregistrer mon protêt quand vien-
drait la résolution maintenant soumise.
Mais si nous ne pouvons avec avantage re-
venir sur le fait accompli, nous n'en avons
pas moins le devoir de sauvegarder l'ave-
nir.

L'ordre en conseil décrétant l'envoi du pre-
mier contingent, contient une réserve à la-
quelle on a donné une signification considé-
rable. On y déclare que la décision prise ne
pourra être considérée comme un précédent
nous liant pour l'avenir. Cette réserve cons-
tituait bien un certain rempart, mais l'en-
voi du second contingent, et beaucoup de
déclarations intempestives et guerrières
sont encore venues l'affaiblir et le dinii-
nuer ; tellement qu'en Angleterre, on sem-
ble convaincu que la décision prise rencon-
tre bien l'assentiment général en ce pays.
et qu'à demande, nous sommes prêts à par-
ticiper aux guerres futures de l'empire, mê-
me sur simple ordre en conseil, violant la
constitution qui nous régit. 1l me semble
donc d'une importance extrême que le parle-
ment, affirmant sa suprématie, déclare que
ces envois de troupes ne doivent pas être in-
terprétés comme un consentement à une
fédération militaire cu autre, sans plus am-
ple réflexion. Il importe aussi de déclarer
que notre participation aux guerres futures
de l'Angleterre, en dehors du Canada, de-
vra se décider par le vote du parlement
et même de l'électorat. C'est-à-dire, qu'a-
vant de nous engager plus avant dans la voie
de l'impérialisme, il convient, on ne peut
plus, de soumettre la question au peuple,
quand l'excitation guerrière aura cessé, pour
constater quel est le sentiment public dans
les différentes provinces. _

La motion du député de Labelle nous offre
l'occasion de réaffirmer ces principes, en re-
prenant, autant que faire se peut, le terrain
que nous avons perdu. Mais voici que le
gouvernement considère cette motion comme
inutile, inopportune et refuse de l'accepter.
Inutile et inopportune, monsieur, elle ne
l'est pas, dans mon humble opinion. Et
je considère qu'il est de mon devoir de
l'appuyer, en exposant avec quelques détails
ma manière d'envisager ia situation.

Il y a à peine six mois, monsieur, personne
en ce pays ne pensait que nous fussions te-
nus, et qu'il fût de notre intérêt de prendre
part aux guerres de l'empire en dehors du
Canada, et aujourd'hui, 2,000 des nôtres sont
à combattre en Afrique, et $3,000,000 à:
$4,000,000 viendront bientôt s'ajouter à cette
contribution. C'est-à-dire que bien à la légè-
re, nous avons sacrifié une qomme fort Im-
portante, et fait un pas décisif peut-être
vers la fédération militaire de l'empire. Et
je vous le demande, quand il s'agissait de
risquer une évolution aussi grave, pouvant
nous conduire à une modification profonde de'
notre politique, n'était-il pas bien Imprudent

M. ANGERS.

de prendre une décision aussi hâtive.?
Cette situation, si grosse de conséquences et
de nature à entraver notre développement
comme peuple, me paraît inquiétante et mé-
riter un examen sérieux. Nous nous som-
mes engagés sur une pente glissante, mais
il n'est pas encore trop tard pour nous res-
saisir et enrayer. Car il ne s'agit pas seule-
ment de nous laisser entraîner par une fiè-
vre de loyauté qui passe ; mais examinons
un peu si notre devoir nous imposait la
preuve de loyauté que M. Chamberlain nous
réclamait, et s'il était bien conforme à notre
intérêt de la lui fournir. Nous laisser gui-
der par le sentiment dans cette affaire, ne
serait-ce pas oublier complètement les tra-
ditions et habitudes de la politique an-
glaise, toujours beaucoup plus pratique que
sentimentale. L'enjeu pour nous en vaut la
peine. Fort docilement nous avons fait le
premier pas dans la voie où M. Chamberlain
voudrait nous entraîner; ne croyons pas
que maintenant il nous permette facilement
d'en sortir.

Et que peuvent être pour nous les consé-
quences de l'évolution qui est à se produire ?
N'y a-t-il pas raison de craindre qu'elle si-
gnifie contribution à toutes les guerres de
l'empire, où il plaira à M. Chamberlain, et à
ses successeurs, de nous engager ? C'est-à-,
dire, que nous voici menacés d'un budget
militaire écrasant, quand nous avons si
grand besoin de toutes nos ressources pour
développer notre jeune pays. Cette évolu-
tion ne signifie-t-elle pas aussi à courte
échéance peut-être, la conscription forcée,
pour aller guerroyer autour du monde. au
profit de l'Angleterre, lorsque nous dépen-
sons de si fortes sommes pour augmenter
notre population ?

Je sais que l'on a dit: "Nous restons maî-
tres de l'avenir; nous jugefons les guerres
futures à leur mérite, et y contribuerons seu-
lement quand nous le croirons à propos.'
Cette proposition me paraît de l'illusion pure.
C'est une vérité d'expérience, qu'une situa-
tion affaiblie et entamée vaut moins qu'en-
tière. Quand sous prétexte d'une urgence
imaginaire, nous n'avons pu refuser notre
contribution à une guerre qui paraissait alors
relativement insignifiante, de plus fort peu
sympathique et équitable à un grand nom-
bre, comment pourrons-nous à l'avenir offrir
une résistance plus efficace et énergique ?
Oui, il nous faut enrayer, reprendre le ter-
ràin perdu, ou nous continuerons à guerroyer
à demande pour le compte de l'empire. Car
vous remarquerez, monsieur, que cette Invi-
tation directe ou détournée du gouverne-
ment anglais aux colonies ; ces offres provo-
quées par l'entremise des gouverneurs ou
autrement, ne sont pas des faits accidentels.
C'est le premier acte d'un plan longuement

ûiri pour .amener la fédération impériale ;
le premier à-compte pris sur le patriotisme
des colonies.

Nul doute que l'idée de cette combinaison
gigantesque, dont l'objet serait de dominer
le monde, ne soit à première vue grandiose
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et séduisante. Mais si vous la considérez
froidement, vous apercevrez trois objections
fort sérieuses qui la rendent Imprudente, et
de plus difficilement praticable, aux yeux
même d'Anglais de la plus haute valeur in-
tellectuelle, et d'un patriotisme Incontesté.
En effet, cette fédération, augmentant l'or-
gueil et la confiance de l'Angleterre, déve-
lopperait outre mesure son amour des con-
quêtes. Devenue une menace pour le reste
du monde, elle verrait les autres puissances.
s'unir pour l'accabler.

Comment, d'ailleurs, mettre en mouve-
ment et faire fonctionner d'une façon per-
manente et efficace cette organisation im-
mense, entravée par ce conflit d'intérêts im-
périaux et coloniaux. souvent contradictoi-
res. sans représentation pratiquement équi-
table pour les colonies, engagées dans des
guerres qu'elles désapprouveraient souvent
sans pouvoir les empêcher ni contrôler ?

Enfin, monsieur, une troisième objgetlon
non moins sérieuse, c'est que contribuant
dans ces conditions aux guerres de l'Angle-
terre. en dehord de leur tprritoIre, les colo-
nies feraient très souvent jeu de dupes, et ne
seraient point lentes à le constater. La con-
séquence serait la rupture de l'immense ma-
chine. Et pour avoir voulu trop s'agrandir,
l'empire se verrait notablement diminué.
î;égoïsme occupe toujours large place dans
les combinaisons politiques. L'on ne réalise
pas assez que le motto : ' Les colonies aux
colounaux," est au fond de toute la politique
(le ceux-ci. Et dès que le rêve impérialiste
devenu réalité, apparaîtrait une charge trop
lourde, ce serait dans bien des cas la rupture
du lien colonial.

Mais aux fins de bien comprend'e nos
charges futures si nous continuons dans la
voie où nous sommes engagés, calculons un
peu. Puisqu'il nous faut fournir au delà
de 2,000 hommes et 2 à 4 millions de pias-
tres, peut-être, quand il ne s'agit, pour
l'Angleterre, avec ses 40,000,000 d'habi-
tants et ses immenses ressources, que
d'écraser un petit peuple de 300,000
ames au plus, que serait-ce, s'il lui
arrivait de se mesurer avec -une puissance
(le premier ordre ? Depuis cinquante ans,
l'Ang.leterre a eu 'au delÙ de 30 guerres dans
toutes les parties du monde. D'autres guer-
res et sérieuses suivront infailliblement la
présente. Le rêve d'un "vaster empire ",
d'un empire illimité, développera des appé-
tits démesurés, suscitera des complications
nouvelles. L'humeur de M. Chamberlain, lu-
quiète et querelleuse, stimulera. c'est sûr,
sa fougue guerrière. Rappelez-vous. mon-
sieur, Fashoda, et ce " casus belli" ridicule,
trouvé par lui dans certaines caricatures pu-
bliées par quelques journaux 'français.

Tout de même, le gouvernement a cru de-
voir, par son arrêté en conseil du -13 octobre
dernier, se rendre à- l'invitation- du ministère
(les Colonies, et consacrer peut-être. prati-
quement le principe de notre participation
aux iguerres del'empire. C'était assumer
une responsabilité considérable que de pren-

dre une aussi importante décision sans con-
sulter le parlement. Cet acte constituait
une violation tellement manifeste des prin-
cipes de la constitution, qu'il est inutile de
la nier.

Non pas, monsieur l'Orateur, que l'envoi de
troupes par vote du parlement m'eût donné
satisfaction, puisque je suis opposé à toute
fédération impériale et à ce qui peut y con-
duire. J'aurais voulu que le gouvernement
refusât de se rendre à l'invitation faite, sauf
à subir l'orage. si orage il y avait eu.

Mais bien qu'il importe d'insister sur l'ap-
plication de cette règle fondamentale du
régime constitutionnel, qu'aucune dépense
d'argent ne se puisse faire sans l'assenti-
ment préalable du parlement, sauf les cas
d'urgence spécialement prévus, l'arrêté en
conseil me paraît plus regrettable encore au
point de vue de l'évolution qu'il peut pro-
duire. Car, qu'on le veuille ou non, les actes
posés paraissent être une adhésion formelle
à l'idée d'une fédération militaire. Enlevez-
leur cette signification, et vous en faites un
non sens. Pourquoi uM. Chambrelain deman-
dait-il 500 hommes au Canada? Pour as-
surer la victoire en Afrique? Mais ce serait
absurde. Non, il désirait tout simplement
constater si les colonies sont prêtes à guer-
royer pour l'Angleterre en dehors de leur
territoire ; et il croit bien la réponse favo-
ralble, puisqu'il y a quelques semaines, il
déclarait avoir la preuve qu'elles ne ,recule-
raient devant aucun sacrifice pour assurer le
succès de sa politique.

Mais le gouvernement invoque avec l'ap-
probation de la presque unanimité des dépii-
lés de cette Chambre, la raison d'urgence, et
le désir très clairement manifesté par l'é-
lectorat.

Quant à moi, monsieur, je ne m'explique
guère ce que l'on entend ici, par urgence.
Evidemment, l'on ne veut point dire que
l'Angleterre, avec ses 40,000,000 d'habitants
et ses ressources illimitées. eût besoin de
nos volontaires pour lui permettre d'écraser
ce petit peuple boer de 300,000 âmes au plus.
Tout de même, dans notre siècle de lumieres
et de prétendue humanité, c'est un spectacle
illustrant vivement le règne de la force
brutale, que l'union de tant de forces pour
écraser la faiblesse. Là aussi le pratique
l'emporte sur le chevalresque et fait priser
plus le succès que la gloire. -Mais s'il n'y
avait pas d'urgence au point de vue de la
nécessité, Il n'y avait pas d'urgence du tout,
sauf si l'on était anxieux de prouver à M.
Chamberlain que nous voulons nous prêter
à l'exécution de son plan favori. la fédéra-
tion militaire de l'empire. Et n'est-il pas
évident que sous le coup de l'excitation qui
s'est produite, et qui explique tant de che-
min en si peu de temps parcouru. l'on n'a
guère réalisé tout le vide de ce motif d'urgen-
ce alléguée.

Mais l'on a dit: "L'opinion populaire
s'est exprimée d'une façon si formelle
et unanime. que le gouvernement n'avait
qu'à s'exécuter."
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Je ne crois pas, monsieur, malgré tout

l'égard ou'il convient d'accorder à l'opinion
populaire, sous un régime démocratique, je
ne crois pas qu'il faille l'accepter comme un
guide infaillible, surtout quand elle s'ex-
prime dans un moment de fièvre compliquée
encore d'esprit de parti. Combien de causes
futiles ne peuvent-elles pas l'infduencer? Et
si elle s'égare, n'est-il pas du devoir des
hommes d'Etat. mieux placés pour juger et
prévoir, d'y résister ? Le rôle et la gloire de
la politique ne sont-ils pas de conduire la
multitude où elle doit et non où elle veut
aller? Si je me rappelle bien, nous, les libé-
raux, avons combattu la fédération impé-
riale ; ne devons-nous pas aussi éviter ce
qui peut y mener ? Toute la politi-
que ne consiste pas à pratiquer l'op-
portunism.e pour essayer de plaire à
l'électorat. Il y a des situations et
des principes. monsieur. pour lesquels il est
nécessaire et glorieux de combattre, même
de succomber.

D'ailleurs, dans les circonstances, appuyé
sur la constitution, invoquant l'importan-
ce de ne pas s'engager à la légère
dans une voie nouvelle, en un moment de
fièvre, sans que le peuple eût été constitu-
tionnellement consulté, il me semble que le
gouvernement eût eu une base de résistance
très raisonnable et forte. Un appel par la
presse et la parole au bon sens des masses,
eût très probablement triomphé de ce cou-
rant jingo auquel vint s'ajouter l'esprit de
parti stimulé par l'appât du pouvoir. Pour
ma part, j'ai trop confiance dans le sens
pratique de nos concitoyens de langue an-
glaise, pour croire que, cette excitation pas-
sée, la participation aux guerres de l'empire
n'apparaîtra pas au plus grand nombre d'en-
tre eux, sérieusement nuisible à nos intérêts.
Malheureusement, ici, il n'y a aucune résis-
tance sérieuse à ce courant de loyauté guer-
rière. Trop peu de personnes, même parmi
les Anglais, ont osé dire tout haut ce qu'ils
se disaient tout bas. Par fièvre patriotique,
calcul politique, crainte ou intérêt, tout ou A
peu près, ont cédé à la pression.

Mais voyez ce' qui est advenu dans les co-
lonies australiennes, où ceux qui redoutent la
participation aux guerres de l'empire, ont
eu le courage de le déclarer. Ce sont pour-
tant des colonies où le sang anglais doit être
aussi chaud, aussi dévoué à la mère patrie
qu'il l'est ici, et cependant l'opposition à
l'envoi des contingents a été absolument
forte.

D'ailleurs quelle preuve avait-on de la vo-
lonté populaire ? La presse ? Mais la
presse, M. l'Orateur, n'est guère chargée de
faire connaitre le sentiment du peup-e,
d'après notre constitution. Et quelle ga
rantie de sincérité e't de certitude offre-t-
elle? N'est-elle pas de nos jours, plus que
jamais, la grande courtisane, et est-il si
difficile de s'en assurer les services~ à un
ioment donné ?

M. ANGERS.

De plus, cette expression d'opinion n'a pas
été si unanime qu'on le prétend. Sans
m'attarder à rechercher, dans les provinces
anglaises, tous les avis hostiles A notre par-
ticipation aux guerres de l'empire, laissez-
moi vous rappeler l'attitude du Globe, au
commencement d'octobre dernier, et le pro-
têt très-formel de M. Goldwin Smithi, dont
la valeur et la clairvoyance ne sont point
contestées. Et d'ailleurs, n'est-il pas sage,
n'est-il pas prudent, pour juger du senti-
ment véritable de la population du Canada,
d'escompter largement les protestations
ultra loyales d'un grand nombre de ceux
qui se disent si disposés à fournir à l'An-
gleterre, jusqu'à notre dernier dollar, jus-
qu'à notre dernier homme, pour l'empêcher
de douter de nos bons sentiments. Car si
je comprends bien, l'on se base sur les sen-.
timents exprimés pour en conclure que la
presque totalité des habitants de ce pays
désirait notre participation A cette guerre.
L'on 7idmettra, sans doute, que ce n'est que
le petit nombre qui ont pu se faire entendre.
Mais si encore, parmi ces derniers, beaucoup
ont parlé par intérêt de parti, par crainte,
ou cédant à un emballement momentané,
que nous reste-t-il comme expression sé-
rieuse et certaine d'opinion ? Prenons, par
exemple. l'honorable chef de l'opposition,
sir Charles Tupper, qui a contribué plus
qu'aucun autre à exciter les esprits.
Est-il sage d'accepter au pied de la
lettre ses déclarations brûlantes, si nous vou-
lons avoir le fond de sa pensée? Lui qui. en
1866, combattant la campagne Impérialiste
de l'honorable Joseph Howe, disait que ce
serait folie pour le Canada d'aller guerroyer
autour du monde au profit de l'empire ; qui
jusqu'à il y a quelques mois à peine, se:-
blait encore prétendre que pour nous, le seul
moyen pratique et raisonnable d'aider mili-
tairement la métropole. c'est de fortifier et
développer le Canada comme nous l'avons
fait jusqu'ici ; qui, en 1885. voulait mettre
à la charge de l'Angleterre tous les frais du
contingent que désirait enrôler le général
Laurie, est-il bien certain que cette vue cal-
me et raisonnée des choses ait tout à coup
fait place à la fougue guerrière qui semble
le posséder depuis six mois ?

N'est-il pas plus probable que, voyant un
courant d'opinion à cultiver, un premier mi-
nistre canadien-francais à. essayer de démo-
lir, il se soit convaincu que c'est la fédéra-
tion militaire qu'il faut prêcher, sauf à
revenir plus tard à des idées plus pacri-
ques.

Mais mettant les choses au mieux p<mir
justifier la décision prise. supposant que
toutes les provinces anglaises fussent fa-
vorables à notre intervention, il n'y a tou-
jours pas eti unanimité. La province 'de
Québec était dissidente. Sans manquer de
loyauté, elle se ràppelle toutes les luttes qu'e
la conquete des libertés dont nous jouissons,
lui a e téee.' Con'vainchequ la constitution
est sa sauregarde, elle ne veut pas évoler

1855 [COMMU.NES] 1856



1857 !13 MARS 1900]

et se lancer dans :ne politique nouv'lle qu>
peut réceler bien des mécomptes.

Elle .ne désli-e point de relations plus
étroites avec l'empire, sauf au point de vue
commercial. Une participation aux guerres
de l'Angleterre lui semblerait devoir être
tout à fait nuisible adi Intérêts du Canada.
Même une fédération, avec droit de repré-
sentation au parlement britannique. ne la
tenterait point davantage.

La province de Québec a été partie eon-
tractante au pacte de la confédération.
N'avait-elle pas le droit indéniable d'être
consultée, 'avant qu'on risquât de modifier
aussi profondément notre organisation po-
litique ?

Du mérite de la guerre. jp veux dire quel-
ques mots. La justice ou l'injustice <le cette
campagne n'est pas. à mes yeux. sans im-
portance. Participer à une spoliation natiq-
nale est une ouvre peu glorieuse. La dou-
leur et les nalédletions de tout un peuple dé-
fendant sa liberté, et qu'on égorge, doivent
être un anathème redv.-zable ; et j'ai bien
peur. monsieur, que dans notre première
participation aux guerres de l'empire, nous
n'ayons pas eu la main heureuse. Pour ma
part je crois cette guerre injuste, et nuisible
à l'Angleterre dans ses conséquences.

Ma conviction, je la puIse dans l'étude que
j'ai faite, dans l'opinion d'une portion très
importante du peuple anglais, et d'hommes
absoluient Impartiaux et clairvoyants, tels
que Morley. Bryce, sir Edward Clarke,
sir Henry Campbell-Bannerman, sir Wil-
liam Vernon Harcourt, l'honorable Edward
Blake ; je la puise enfin dans ce blâme
universel qui condamne cette guerre et la
flétrit.

Et si la volx du peuple anglais eût pu se
faire entendre, je me dis que la politique si
raisonnable et humanitaire inaugurée par
l'honorable M. Gladstone, en 1881, après l'é-
chec de Majuba Hill. eût encore été suivie
avec succès. Mais le rêve du "greater em-
pire," caressé par MM. Chamberlain et
Rhodes : l'appilt des mines d'or les plus
riches du monde. des questions d'intérêt
purement matériel et privé ont fait substi-
tuer -à la conciliation, l'argument du sabre,
et entîravé maladroitement l'action de la di-
plomatie. empêchant de soumettre le dif-
frend à un tribunal d'arbitrage, suivant
l'offre du président Kruger. arbitrage qui,
très probablement eût empêché le conflit.

L'on a critiqué beaucoip une motion pré-
sentée aux Communes anglaises. demandant
à l'Angleterre de conclure la paix. Un
homme que nous avons tous appris à
admirer er respecter. l'honorable Edward
Blake. 9 cru devoir lui donner l'appui de
son vote.

Mais il n'y a peut-être pàs, m.onsieur, sl
.grave raison de blftmnér cette mesure. En ef-
fêt. si réellement cette .guerre est iuijste, et
quelque pénible que cela soit à la superb;
humaine. .11 setait ef1èöi' aantageux ppur
l'Angleterre, de la tei'àlnér. Car; niëttant
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les choses au mieux, suivant nos calculs
bornés, sI ce noble petit peuple boer cambat
commë il le croit pour une cause sainte, la
défense de sa liberté, sera-t-il bien profi-
table à l'Angleterre de le vaincre et l'écra-
ser? Que de complications peuvent surgir
pour amoindrir et même enlever le profit en
p'erspective? Les natioàs, plus. que les indi-
vidus, peuvent-elles édifier une prospérité
durable sur l'injustice?

Mais étions-nous tenus de prendre part
t cette guerre pour prouver notre
loyauté ? Cette proposition est insou-
tenable. Notre loyauté. quelle raison l'An-
gleterre avait-elle d'en douter ? N'est-elle
pas à l'abri de tout soupçon ? Si encore la
preuve à fournir était moins onéreuse. Non,
ce cri n'a été qu'un prétexte pour nous faire
fermer les yeux. Avant de nous devoir à
l'Angleterre, n'oublions pas que nous nous
devons au Canada. Notre loyauté ne doit
pas l'emporter sur notre patriotisme. Et
si nous aimons notre pays, pourquoi le lan-
cer dans une politique nouvelle, où il n'a
chance que d'être tondu ?

Notre constitution, monsieur, c'est l'Angle-
terre qui nous l'a donnée. i-\ de près ni de
loin, elle ne nous impose la partieipation à
ses guerres. Comment en restant dans ses
limites, manqueriens-nous de loyauté ?

Et à ce sujet, je rappelle l'accusa-
tion de déloyauté portée contre nous,
Canadiens-français, et j'invite tous mes
comparlotes à ne pas oublier que ces
accusations sont l'œuvre de journaux et
députés torys, partisans du chef de
l'opposition. Est-il besoin de m'attarder
à réfuter de semblables mensonges ?
Notre loyauté à l'Angleterre, nous avons
très bien su la concilier avec notre amour
pour la France, amour que nous conserve-
rons toujours. Notre loyauté, monsieur,
est plus que centenaire. Elle a résisté aix
sollicitations des Anglais révoltés de la
Nouvelle-Angleterre en 1773, auxquelles vin-
rent. s'ajouter les instances plus attirantes
encore d'un Lafayette et d'un Rocham-
heau, venus pour prêter main forte à la
Jeune république. Et pourtant, -si peu de
temps après la cession, combien cette fidé-
lité fut méritoire, quand les coeurs de nos
ancêtres étalent encore tout saignants au
souvenir de la mère patrie; notre loyauté,
nous l'avons prouvée par notre sang en 1812,
quand trois cents Canadienp-français com-
mandés par de Salaberry, repoussèrent l'in-
vasion américaine, grace au brillant fait
d'armes de ChAteauguay ; notre loyaut6,
mais sans elle, l'Angleterre aurait perdu
depuis longtemps ce Canada..joyau de son
empire colonial ; notre loyauté, ne la. prou-
vons-nous pas tous les jours, par notre, fidé-
lité aux lois et à la constitution qui nous ré-
gissent?
.Et à ceux ldi n'ous dütragent, Il me plat

de r. ppelg ces.pai'oles de lord Dufferin. dgs
un discours prononèé à Québec, en 1818':
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Je sais bien que dans aucune de nos colonies,
pas même en Angleterre, l'Angleterre n'a de
sujets plus dévoués que les Canadiens-français.

Et maintenaut, monsieur, revenant à
la motion qui nous est soumise, je dis:
Que les principes qui y sont contenus
sont incontestables, et qu'il me paraît urgent
de les affirmer. L'ordre en conseil du 13
octobre dernier a violé les prérogatives du
parlement, en engageant une partie impor-
tante des fonds publics sans son autorisa-
tion. et en nous faisant faire peut-être un
pas décisif vers l'impérialisme.

Attirmons la suprématie du parlement pour
qu'à l'avenir semblable abus ne se renou-
velle plus. Réfléchissons un peu aux consé-
quences, si à chaque guerre qu'aura i'Angle-
terre, par simple ordre en conseil, le gouver-
nement alors au pouvoir, soit libéral ou
conservateur, décidait d'y contribuer. Et
pourtant le précédent que l'on vient d'éta-
blir approuvé, s'il le faisait, qui pourrait
l'en blâmer ? N'est-il pas inexplicable que
sous prétexte de loyauté à l'Angleterre, on
sacrifie la constitution du Canada ?

Le ministère, après mûre réflexion, a cru
nécessaire d'insérer dans cet ordre en con-
seil la réserve du non précédent. Et c'était
fort à propos, puisque la signification qui
s'impose, à qui examine sans préjugé l'en-
voi du premier contingent, c'est qu'il signi-
fiait adhésion à la politique impérialiste.

Eh bien ! qu'st devenue cette réserve par
suite des faits (lui se sont succédés ? Croyez-
vous. monsieur, qu'il soit raisonnable de
soutenir qu'elle a maintenant une grande
signification, qu'elle soit un bien fort rem-
part ?

Quatre semaines plus tard, sans y être le
moins du monde tenu. quand M. Chamber-
lain ne deniandait que 500 hommes, et que
nous en avions enrôlé 1,000, le gouvernement
n'a-t-il pas, de son plein gré, décidé encore
l'envoi d'un second contingent, ajoutant aux
carabines. une batterie de canons, qui n'é-
taient point exigés, 1,200 chevaux, et por-
tant la dépense. qu'on fixait d'abord à $200.-
000 ou S300,000, à plus de $2,000.000 ? N'é-
tait-ce pas beaucoup de zèle, et trop affaiblir
la clause du inon précédent ? Ne vient-on
pas de décider encore de tenir les cadres au
complet et d'envoyer 100 hommes pour rem-
placer ceux de nos volontaires tombés au
champ d'honneur ? Et si malheureusement
il en tombait autant demain, d'après le prin-
cipe posé, ne devrait-on pas encore les rem-
placer, et ainsi de suite ? Aussi, à ce ré-
gime, l'on réalise facilement que la réserve
ne veut plus dire grand'chose.

Ajoutez, en. faveur d'une fédération mili-
taire ou politique, toutes les opinions extrê-
mes exprimées dans cette Chambre, dans la
presse et ailleurs ; la déclaration, par ex-
emple, du ministre de la Milice à Halifax
"Que ces envois de troupes sont bien un pré-

M. ANGEÉRS.

cédent et que nous entendons nous y tenir,"
et vous aurez la sensation d'un courant
guerrier qui nous entraîne, une apparence
de consentement unanime à notre participa-
tion au guerres futures de l'empire, quand
on jugera à propos de nous y convier.

Aussi, monsieur, l'impression produite en
Angleterre, c'est bien que nous sommes
prêts pour toutes les guerres à venir. Et
si vous en voulez la preuve, parcourez les
journaux de la grande presse anglaise, re-
lisez ce discours où M. Chamberlain déclare:
- qu'il a maintenant la certitude que toutes
les colonies sont prêtes à n'importe quel sa-
erifice pour assurer le succès de sa poli-
tique," les paroles de M. Whyndam, sous-
secrétaire de la guerre : " Que les colonies
continueront à l'avenir de contribuer à la
défense de l'empire par une organisation
militaire systématique."

N'est-il pas alors d'une grande Importance
que cette impression soit détruite, que nous
déclarions ne pas vouloir continuer dans
c-ette voie sans plus ample réfiexion ? Et le
moyen pour nous de le faire, c'est que ce
parlement affirme par la motion soumise,
<lue rien de ce qui a été fait, rien de ce qui
a été dit, n'engage l'avenir.

Enfin, monsieur, les intérêts en jeu sont
trop importants, l'évolution à craindre est
de nature à modifier trop profondement
notre organisation politique, pour qu'il ne
soit point juste, pour qu'il ne soit point
essentiel de consulter le peuple. La ques-
tion doit lui être soumise clairement, quand
le calme se sera rétabli, quand nous au-
rons un peu réalisé ce que cofûte la guerre,
et que la fièvre se sera dissipée. Chaque pro-
vince a été partie contractante à la constitu-
tion qui nous régit. chaque province aura
droit d'exprimer librement son désir. Et la
motion sur ce point encore contient ce qu'il
nous faut. puisqu'elle déclare qu'aucun chan-
gement. dans nos relations futures avec l'em-
pire, ne pourra se faire avant que les modi-
fications projetées aient été approuvées par
le peuple. Non, l'on se fait illusion quand
l'on croit qu'elle est inopportune et inutile.

Cette motion consacre donc des principes
constitutionnels qui sont la base du système
représentatif, qui sont notre sauvegarde, et
qu'il importe plus que jamais. de réaffirmer.
Et très volontiers j'appuierai la proposition.

M. L. A. CHAUVIN (Terrebonne): M.
l'Orateur, on ne saurait faire un reproche
aux membres de ce parlement qui invoquent
la constitution des droits du parlement ail
sujet de l'envoi des contingents.

L'honorable premier ministre a avoué,
qu',au point de vue constitutionnel, son ac-
tion est attaquable, et le cabinet dans l'ordre
en conseil du 14 octobre 1899 a jugé à pro-
pos de déclarer que la position qu'il avait
prise dans cette guerre ne serait pas re-
gardée comme une infraction ou dérogation
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ni comme un précédent. En effet, voici ce
que l'on lit à la page 29 de la correspon-
lance déposée devant ce parlement, rela-

tive à l'envoi des contingents militaires colo-
niaux:

Vu le désir bien connu d'un grand nombre
de Canadiens qui sont prêts à s'enrôler dans
ces conditions, le premier ministre est d'opinion
que les dépenses modérées qu'occasionneraient
léquipement et le transport de ces volontaires
peuvent être encourues par le gouvernement,
sans que le parlement soit convoqué, d'autant
plus que cette dépense, dans de telles circons-
tances, ne peut pas être considérée comme une
violation des principes bien connus de gouverne-
ment constitutionnel, ni être regardée comme
un précédent pour l'avenir.

Je félicite le cabinet de cette clause, et je
le féliciterais davantage s'il ne l'avait pas
violée.

Quelqu'un a dit que les traités étaient faits
pour être violés; on pourrait dire également
que les arrêtés du conseil sont faits pour
être violés sous le gouvernement actuel.

Mais si le cabinet a mis cette clause pour
calmer les alarmes de l'opinion publique, a
fortiori le parlement se doit à lui-même de
déclarer que l'action du gouvernement a été
une atteinte grave portée à son indépen-
dance et à sa suprématie, et qu'à l'avenir, Il
sera consulté avant qu'aucun changement
ne soit apporté à la constitution de ce pays
quand à ses relations politiques ou mili-
taires avec la Grande-Bretagne. Et le peu-
ple lui-même devra être consulté sur cette
politique nouvelle. On nous dit: la consti-
tution n'est pas en jeu. Nous nous levons
pour l'Angleterre dans la, majesté de notre
indépendance coloniale.

Oui, le premier ministre a dit cela, et ses
collègues dans le cabinet, et tous les députés
anglais de cette Chambre s'évertuent à le
confondre en lui criant de tous côtés la
parole bien connue: Offer ! offer ! apportez
de nouvelles troupes! apportez de nouveaux
budgets pour contribuer à tous les frais des
guerre de l'empire. N'a-t-on pas entendu le
ministre de la Milice lui-même se moquer à
Halifax, lors de l'envoi du 2e contingent, de
cette clause du "no precedent " adoptée par
le gouvernement dont il est l'un des mem-
bres. - Et -c'est le même premier ministre et
ce même parti conduit par une ma-
jorité de la province de Québec, qui nous
dlisent dans cette Chambre et qui ont dit en
dehors, que la question des écoles du Mani-
toba était réglée et que la constitution était
satisfaite.

M. l'Orateur, dans cette question des con-
tingents, comme dans celle des écoles, le
parti libéral a mis dans les plateaux de la
balance d'un côté la constitution, de l'autre
le pouvoir.

La constitution a été trouvée plus légère
que le pouvoir et l'amour du pouvoir l'a
éniporté sur le respect de la constitution.

Dans la question des écoles du Manitoba
on a pris conseil de la conciliation, dans la
question de l'envoi des contingents, on a
pris conseil de l'opinion publique; dans l'une

et dans l'autre, on a mis de côté l'action et
l'intervention de ce parlement, seul juge sou-
verain de ces deux questions. Le présent
gouvernement portera devant l'histoire, le
poids de la violation flagrante de la constitu-
tion par ces deux questions ; il en portera le
poids, je l'espère, aux prochaines élections.
La presse libérale, surtout celle de la provin-
ce de Québec, a fait un reproche au parti
conservateur d'avoir dans son sein des fa-
natiques d'une autre province, et de se lais-
ser mener par eux.

Si 'le parti libéral ne compte pas de ces
brebis galeuses dans ses rangs, s'il n'a que
des hommes indépendants et libres, que
n'agit-il suivant les promesses faites à l'é-
lectorat de Québec en 1896, et que n'a-t-il
agi dans ces derniers temps, suivant la
politique prêchée par La Patrie, au sujet de
la convocation des Chambres et de la non-
participation du Canada aux guerres étran-
gères.

Je ne nie pas que- le pacte d'alliance con-
clu par Lafontaine et Baldwin et renouvelé
par Morin-Cartier et d'autres chefs de mon
parti, n'ait reçu plusieurs coups d'épingles et
même plusieurs coups de couteaux qui aurait
lassé la patience d'alliés moins loyaux que
nous de la province de Québec. Mais d'un
autre côté, je ne puis trop proclamer en ce
temps de félonies politiques, que les chefs
du parti conservateur qui ont eu en mains
la garde de son drapeau et l'honneur de ses
traditions, depuis. Baldwin jusqu'à. sir John
A. Macdonald et depuis sir John A; Mac-
donald jusqu'à sir Charles Tupper, ces chefs
lans leurs programmes et dans leurs discours,
ont affirmé les droits égaux des deux élé-
ments anglais et français du parti conserva-
teur, sur le terrain' des libertés constitution-
nelles, religieuses et nationales.

Je ne puis oublier surtout que notre chef,
dans la dernière campagne électorale, a pris
une attitude, sur la question des écoles, qui
mérite la reconnaissance de tous les élec-
teurs, conservateurs comme libéraux de la
province de Québec. D'un autre côté, je ne
puis faire autrement que de prendre sur la
question actuelle l'attitude hidépendante que
j'ai promis d'adopter dans cette Chambre sur
toutes les questions qui intéressent la pro-
vince de Québec.

L'honorable premier ministre (sir Wilfrid
Laurier) a reproché à l'honorable député de
Labelle (M. Bourassa) de ne pas avoir sou-
mis sa proposition ni au cours du débat sur
l'adresse en réponse au discours du trône, ni
lorsqu'il s'est agi- d'autoriser le paiement
des deux millions de piastres ,couvrant les
dépenses encourues pour l'envoi des contin-
gents dans l'Afrique du Sud. J'avoue que ce
reproche peut être mérité, si on se Place au
seul point de vue de la procédure parlemen-
taire. D'un autre côté, cet honorable dépu-
té ne pouvait pas faire autrement que d'a-
mener sa proposition au cours de la présente
session. Il le devait -à ses électeurs, il le
devait au pays, 11le. devait au respect qu'il
professe avec raison pour la constitution.
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Aussi, je suis surpris de voir que l'honorable
premier ministre ait adressé ce reproche à
l'honorable député de Labelle, lui qui de
même que ces partisans, a déclaré sur tous
les hustings dans la province de Québec que
nous étions blâmables de ce côté-ci de la
Chambre, de ne pas avoir soumis au parle-
ment des motions de non confiance ou de
censure contre le gouvernement parce qu'il
n'avait pas tenu les promesses qu'il avait
faites à l'électorat sur la question des éco-
les séparées du Manitoba.

L'honorable député de Labelle a été fort
courageux en proposant son amendement ;
il l'a été plus, peut-être, que plusieurs hono-
rables députés n'auraient osé l'être dans les
circonstances où il se trouve placé. Il n'hé-
site pas à prendre le risque que comporte
sa conduite, étant donné le sentiment actuel
de la députation.

Cette proposition blâme le gouvernement
de ne pas avoir convoqué le parlement avant
l'envoi des contingents canadiens. Je l'ap-
puie, et comme Montaigne l'a dit, en suppo-
sant que la majorité rejette cette proposi-
tion, il y a des défaites plus glorieuses que
certaines victoires.

Le vote est pris sur l'amendement de M.
Bourassa.

POUR:
Messieurs

Angers,
Bourassa,
Chauvin.
Dugas.
Ethier,

Legris,
Marcil,
Marcotte,
Mcnet,
Morin.-10.

CONTRE:
Messieurs

Bazinet, Hutchison,
Beith, Ingran,
Belcourt, Johnston,
Bell (Prince), Joly de Lotbinière
Bennett. (Sir Henri),
Bergeron, Kaulbaeb,
Bernier, Nendry,
Bethune, Kloepter,
Blair, Lang,
Borden (Halifax), LaRivière,
Bostock, Laurier (Sir Wilfrid),
Britton, Liviogston,
Broder, Macdonell.
Brown, Mackie,
Bruneau, Macaren.
Camnpbell, McAlister,
Cargill, McCleary,
Caron (Sir Adolphe), McClure,
Carroll, McGugan.
Casey, Melsaac,
Casgrain, MeLeIIan,
Champagne, MeLennan (Inverness),
Clancy, McMillan,
Cochrane, McMullen,
Comstock, McNeill,
Copp, Madore.
Corby, Malouin,
Cowan, Martn,
Craig. Meizs,
Davies (Sir Louis), Mîrtaault.
Dechene, Mls.
Demers, Moorp.
Desmarais, Mulock.
Douglas, Parmalee,

M.. CHAUVIN.

Dupré,
Dyment,
Edwards,
Erb,
Featherston,
Fielding,
Fisher,
Flint,
Fortier,
Fortin,
Foster,
Fraser (Cuysborough),
Fraser (Lambton),
Ganong,
Gauthier,
Gauvreau,
Geoffrion.
Gibson,
Gilmour,
Godbout,
Gould,
Graham,
Guillet,
Henderson,
Holmes,
Hurley,

L':îamendement est

Paterson,
Pettet,
Prior,
Prculx,
Puttee,
Rcche,
Roddick,
Rogers,
Rosamond,
Ross,
Russell,
Rutherford.
Savard,
Snetslnger,
Somerville,
Sproule,
Stenson,
Stubbs,
Sutherland,
Talbot,
Taylor.
Tolmie,
Tucker.
Tyrwhitt,
Wilson,
Wood.-119.

rejeté.
Le MINISTRE DES FINANCES f.

Fielding) : M. l'Orateur, à cette heure avan-
cée de la nuit. la Chambre, si je ne me
trompe, ne tient pas à ce que j'aborde la
moition primitive proposant la formation de
la Chambre en comité des subsides, et par
conséquent, je lui demande qu'elle me per-
mette de retirer la motion.

La motion de M. Fielding est retirée.
Le MINISTRE DES FINANCES (M.

Fielding) : Je propose :
Que la Chambre se forme en comité des sub-

sides, à sa prochaine séance.
La motion est adoptée.

DEMANDE DE PRODUCTION DE RAP-
PORTS.

M. FOSTEl I: M. l'Orateur, je ne sache
point qu'il ait encore été déposé sur le bu-
reau aucun des rapports demandésp Nom-
bre d'entre eux sont fort courts et le retard
apporté est tout simplement de la négli-
gence. Il y a, entr'autres, celui du ministre
de la Milice et de la Défense (M. Borden),
qui est en retard, et pourtant il suft,que le
ministre dise à ses fonet louanires de faire
une liasse de ces documnents et de nous l'en-
voyer. Ce rapport a trait à ceux qui ont été
nommés pour suivre les cours d'instruction
de l'état-major à Kingston.

Le PREMIERt MINISTRE ·(sir Wilfrid
Lauarier) : Mon honorable ami (M. Foster), a
déjà reçu un (le ces documents l'autre jour.

M. FOSTER : ,Te vous suis obligé pour
cette petite faveur.

Le PREM I MINISTRE : Ces docu-
ients seront sans doute déposés demain sur
le bureau. .T'ai donné instruction d'en hâ-
ter l'expédition.

Je propose que la Chambre lève sa séance.
La motion est adoptée et la séance est le-

vée à 12.05. mercredi.
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CHAMBRE DES COMMUNES.
Mereredi, le 14 mars 1900.

M. l'ORATEUR ouvre la séance à trois
heures.

I 'riére.

PREMIERE LECTURE.

Bill (b) (n° 89) intitulé: "An Acte à l'effet
d'amender l'Acte relatif à la libération con-
ditionnelle des détenus, aux pénitenciers."-
(Sir Wilfrid Laurier.)

[ill (c) (n° 00) intitulé : Acte concernant
la cour Suprême des Territoires du Nord-
Ouest.'.-(Sir Wilfrid Laurier.)

Bill (n° 91) concernant la Compagnie du
chemin de fer d'Oshawa,-(M. Hurley.,)

Bill (n° 92) constituant en corporation la
Compagnie Royale d'Assurance Maritime.-
(1. Penny.)

EMPLOI DE M. EVARISTE TALBOT.

M. CASGRAIN:

1. M. Evariste Talbot, de Fraserville, P. Q.,
est-il à l'emploi du gouvernement ?

2. Dans l'affirmative, quel est l'emploi qu'oc-
cupe le dit Talbot ?

3. Quels sont ses appointements ?
4. Quels sont ses devoirs et fonctions ?

Quel est le nom de la personne qu'il a rem-
placée dans le dit emploi ?

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Mon honorable ami (M. Casgrain)
leut-il nous donner des détails relativement
au ministère où il est employé? Nous ne
pouvons pas le trouver sous ce nom.

M. (ASGRAIN: Il est employé au minis-
1ère des -Chemins de fer.

EXPORTATION DE BEURRE EN
GRANDE BRETAGNE.

M. McMILLAN :

Combien de livres de beurre ont été expor-
tées en Grande-Bretagne, chaque année, depuis
le 1er juillet 1890 jusqu'à date?

Le MINISTRE )iS DOUAA S
terson) : Voici la réponse

BEURRE.
Exercice-

Canadien. Etranger.
Liv.

1891 .... ......... 2,758,855
1892 ...... ....... 4,636,550
1893 ...... ....... 6,076,757
1894 ...... ....... 4,684,537
1895 ...... ....... 2,751,848
1896 ............. 4,970,047
1897 ............ 10,413,131
1898 ...... ...... 10,461,823
1899 ...... ....... 19,120,034
Pour les six mois

finissant en dé-
cembre 1899 ,.. 22.318,229

Liv.

118,697
1,323,595

20,724
76,488
24,917

338,729
1,093,696
2,831,618
1,926,560

(M. Pa-

Total.
Liv.

2,877,552
5,960,145
6,097,481
4,761,025
2,776,765
5,308,776

11,506,827
13,293,441
21,046,594

1,615,772 23.934,001

Les chiffres que j'ai ici pour les six der-
niers mois semblent très élevés.

Sir CHARLES TUPPER : Une erreur ne
devrait pas être excusable. Les chiffres sont
tous publiés dans le livre qui se trouve déjà
entre les mains des députés.

Le MINISTRE DES DOUANES : Tous,
excepté ceux des six derniers mois ; et c'est
pour cette période que je dis que les chif-
fres sont très élevés,

M. FOSTER : 'Le ministre dit-il qu'ils ne
sont pas exacts ?

Le MINISTRE DLS 'DOUANES : .Te ne
dis pas cela; mais ils semblent très élevés,
et je prendrai encore des renseignements à

ce sujet.

Le PREMIER MINISTRE : L'interpella- EXPORTATION DE LARD DU CANADA
tion sera suspendue. EN GRANDE-BRETAGNE.

EXPORTATION DE FROMAGE EN
GRANDE-BRETAGNE.

M. MeMILLAN:

Combien de livres de fromage ont été expor-
tees du Canada en Grande-Bretagne chaque
année, depuis le 1er juillet 1896, jusqu'à iate ?

M INiSTRE DES DOUANES (M. Pa-
r l) : Voici la réponse

FROMAGE.
Exereice-

Liv.
1S97 ...... ..... 163,942,649
1S ...... ..... 196,220,771
189•.......... 189,259,989
Pour les 6 mois

inissant en dé-
uerubre 1899.. 137,038,916

-Liv.
7,181,002

11,344,210
8,023,684

Liv.
171,123,651
207,564,981
197,283,673

3,991,490 141,030,406

M. McMILLAN :
Combien de livres de lard ont été exportées

du Canada en Grande-Bretagne, chaque année,
depuis le 1er juillet 1890 jusqu'au 1er juillet
1899?

Le MINISTRE DES DOUANES (M. Pa-
terson) :

LARD.
Exercice-

Canadien. Etranger. Total.

1891
1892
1893
1894
1895
1896
1897
1898
1899

Liv. Liv.
7,137,586 880,294

11,493.340 990,264
17,274,676 .......
26,765,866 .......
37,505,934.
47,030,980.
59,522,464.
76,779,313 69,500

111,820,279 1,274

Liv.
8,017,880

12,483,604
17,274,676
26,765,866
37,505,934
47,030,980
59,522,464,
76,848,813

111,821,553
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EXPORTATION DE GRAIN DU CANADA
EN GRANDE-BRETAGNE.

M. McMILLAN:
Quel est le nombre total de boisseaux de

grain exportés du Canada en Grande-Bretagne,
chaque année, depuis l'ouverture de la naviga-
tion en 1890?

Le MINISTRE DES DOUANES (M. Pa-
tersoi.:

GRAIN, DE TOUTES SORTES.

1890
1891
1892
1893
1894
1895
1896
1897
1898
1899

Boiss.
...... .. .. 2,198,353
...... ..... 3,420,618
...... ..... 18,654,042
...... ..... 18,045,586
...... ..... 13,503,328
...... ..... 10,845,951
...... ..... 11,636,649
...... ..... 17,572,275
...... ..... 30,335,090
.... ....... 22,262,532

Total ...... 148,474,424

Boiss.
2,334,619
6,078,425
9,236,434
6,134,900

11,617,695
4,466,836
5,522,113

12,674,283
19,348,870
21,404,837

98,819,012

Boiss.
4,532,972
9,499,043

27,890,476
24,180,486
25,121,023
15,312,787
17,158,762
30,246,558
49,683,960
43,667,369

247,293,436

SIR CHARLES T UPPER, IAUT-COMMIS-
SAIRE A LONDRES.

M. DOMV1LLE :
1. Quand sir Charles Tupper a-t-il été nommé

Haut-commissaire du Canada à Londres?
2. A quel traitement?
3. Pendant combien de temps a-t-il occupé ce

poste ?
4. Quelles sommes lui ont été payées chaque

année à titre de Haut-commissaire?
5. Quelles allocations lui ont été données à

titre de frais de voyages et autres dépenses per-
sonnelles?

6. Le gouvernement lui donnait-il un loge-
ment gratuit? Dans l'affirmative, combien coû-
tait ce logement?

7. Qui payait les taxes et contributions pour
ce logement?

8. Si le gouvernement payait des taxes et
contributions pour ce logement ou pour sir
Charles Tupper, quel montant a été payé de ce
chef?

9. Une déduction a-t-elle été faite du traite-
ment de sir Charles Tupper quand, en 1887 et
1891, il est venu au Canada?

10. S'il a retiré son traitement du gouverne-
ment comme Haut-commissaire à Londres alors
qu'il était au Canada, est-ce l'intention du gou-
vernement de prendre des mesures pour se faire
rembourser ce montant, si la chose peut se
faire?

11. Quel montant total a été payé par le gou-
vernement à sir Charles Tupper, pour traite-
ment et allocations de toutes sortes, à titre de
haut-commissaire à Londres?

Le MINISTRE DES FINANCES .(M.
Fielding) : 1, 2 et 3. Sir Charles Tupper a été
nommé Haut-comniss-ire le 24 mai, 1884,
avec an traitement, fixé par statut, de $10,-
000 par année. Il a occupé ce poste jusqu'au
26 janvier 1887, alors qu'il a été nonimé mi-
nistre des Finanes. Le 2-+ mai 1888. Il a
été nommé: de nouveau Haut-commissaire,
et a occupé son poste jusqu'au 14 janvier
1896. 4. Sir Charles Tupper a reçu $10,-
000 par année alors qu'il était Haut-
commissaire, ainsi que je l'ai dit plus

M. PATERSON..

haut. Le montant total ainsi payé
s'est élevé à $103,172.03. 5. $23,830.34
6. Le gouvernement a acheté une maison
pour l'usage du Haut-commissaire ; cette
maison, avec les meubles, a coûté $42,703.50.
7. Le gouvernement. S. $8.914.74. 9. -11 n'a
été fait aucune déduction du traitement de
sir Charles Teuoper lorýsqu'il était Haut-com-
missaire. 10. On n'a pas examiné la ques-
tion. Il. $127,002.37.

ANTILLES ANGLAISES.-IMPORTATION
DE FARINE..

M. FRASER (Lambton):
Cembien de barils de farine sont importés an-

nuellement par les Antilles anglaises?

Le MINISTRE DU COM.RCE (sir Ri-
chard Cartwright) : Il n'est pas possible de
-donner exactement les chiffres demandés.
parce qu'un grand nombre des îles des An-
tilles ne publient pas de chiffres donnant
les détails des importations et des exporta-
tions; mais conmme les principales Iles en pu-
blient, on peut facilement les donner d'une
manière très approximative ; et ces chiffres,
en' prenant les derniers qui ont été publiés
jusqu'ici, seraient à peu près comme suit :
Trinidad, 169,672 barils ; Jamaïque, 134.800
barils ; Barbade, 07,601 barils ; Grenade, 22.-
916 barils ; on peut estimer à 45,000 barils
en se basant sur leur population, qui est à
peu près le double de celle de Grefiade, les
importations des îles de Saint-Vincent et de
Sainte-Lucie, (lesquelles, avec Grenade, for-
ment ce que l'on appelle les îles du Vent) ;
on peut estimer à 50,000 barils les chiffres
des îles Sous le Vent ; Bahama, 30,000 ba-
rils ; différentes îles de moindre importance,
environ 20,000 barils ; soit une totalité de
540,000 barils ; on pourrait ajouter la
Guyane Anglaise qui, bien qu'elle ne fasse
pas partie des Antilles, y est ordinairement
réunie ; les importations, l'année dernière, y
ont été de 177,731 barils ; soit une totalité de
718,000 barils. Attendu que la farine que
l'on importe dans ces îles vient exclusive-
nient des Etats-Unis, à l'exception de la pe-
tite quantité importée du Canada. l'on peut
vérifier les chiffres par les exportations des
Etats-Unis, lesquelles, pour les quatre an-
nées dernières, accusent une moyenne en
chiffres ronds de 530,000 barils expédiés aux
Antilles Anglaises ; et ce chiffre comprend
probablement la farine exportée aux Bermu-
des, dont l'on n'a pas tenu compte, et uno
moyenne de 177,489 barils expédiés en
Guyane Anglaise. soit une totalité de 707.-
489 barils importés des Etats-Unis.

FARINE EX1tR1.'iE DU CANADA.

M. FRASER (Lambton):
Combien de barils de farine ont été exportés

du Canada, chaque année, depuis le 1er juillet
1893, et dans quels pays ?

Le MINISTRE DES DirUANES (M. Pa
terson) : Voici les chiffres

18681867 1 COMMUL LTNE SJ
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EXERCICES.

1894. i 1895. 189%.

Cana- Cana- Caa
dienne. Etrangère dina Etranger- Etrangère

Grande-Bretagne .. . .......... bds. 203,467 . 104,501 7,87 89428
Australie .... ............ . ................................
Inde anglaise.. ........ .. .. ..
Antilles anglaises............. 7,831 25 3,561............ ..
Guyane anglaise........... ... 3,940 300 . . 300
Gibraltar......... .............
Hong-Kong...... ............. n .. ..... 4,500 .... 1275.
Terreneuve.............. ........ 201,583 50,995 96,895 93 (>34 88,430 56,375
Iles Fiji............. . .... 20 .2.
Brésil....... ................
Chine. ......................... ...........
Antilles danoises............... 721 j.48...48

françaises .... ..........
.Allemagne ........... . 578 ....... .... . 4.
Iaïti.......... ............. . 1,287 125 799 . ..
Hollande...................... . ...
.lapon..... .... ............... 128 1,000 ....
Mexique ...............................
Norvè e et Suède..................

Espagne. ........................ .... j

Antilles espagnoles.. ... ........ 1 98 ..... 5.......
Etats-.Unis....... ......... ... 2,818 83 2,430 730
E.-U. de Colombie.... .......... 194

Total, barils .............. 25428,610 >15 222,975 102,354 186,716 57,574

.. . . 5.1897. 1898. 1899.

i 20158 50,995 96,895 93934 88,430 6,37

G :rande-Bretagne ....... . ......
Australie................. .
Inde anglaise......... .......
Antilles anglaises... ........ ...
Giyaneanglaise.............
G ibraltar... ....................
Hung-Kong..... . .. ....
T-rreneuve.....................
lies Fiji...................
BrJ-il. . ............ .... ... ..
Chine ...................
A ntilles danoises . ...........

I françaises ... ....... ..

H ati. ........ ..... ........
I Iollande........ ............

Mekxique ......... ...........
Norvége et Suède ........ ....
Saint- Pierre .... ...........
E-pagne ........ ......... ....
Antilles espagnoles

tats-U is......................
E. U. le Colombie........ .....

brIs.

Total, barils...........

Cana-
dienne.

246,754
91.641

1,300
199

3,000
67,938
...............300
2,420

:37

3
403
160

3,333

4,270

421,758

Ergêe Cana- Etrangère 1  CanaEEtrangèr e trngr d ene Etrange
dienne. dienne. Etage

1,687 908,399 35 540 <71 4,957
25,351 ....... 107..

20 2.......... .... .. 15,288-.......... 2189 18 ........
.189 00........

...... 2536 .. ..

56,828 j 283,81! 2-2 179,103 9,480

........ . 1,017 ... .......

......... 34. . . . . . . . . . . . . .... .. .. ... 44.
495 ... ..........

I q .960.) I. . ...
280î 590

. 150 ..
........ ......... 50.......

... ...... 57
188 3,287 708 10

............ ....1,213.... ........ 19,962 ....
948 5,392 2,522 5,052 1,530
75 . ..

60,06 1,249,4.38 5,426 j 792,536 16,069
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FACILITES DE TIANSPORT-CA-NADA truction des chemins de fer dans le Manitoba,
ET ANTILLES. les Territoires du Nord-Ouest et la Colombie

Anglaise ? A quelles compagnies cette aide a-t-
M. FRASEli Lambton) elle été donnée, et combien a été donné à cha-

cune? Les diverses compagnies ont-elles gagné
Est-ce l'intention du gouvernement (le pren- toutes les terres ainsi concédées pour aider à

dre des mesures, et lesquelles, pour avoir de ces chemins de fer? Dans la négative, quelle
plus grandes facilités de transport entre le Ca- quantité a été gagnée, et par quelles compa-
nada et les Antilles anglaises? gnies? Les lettres-patentes ont-elles été déli-

Le MI R Dl' C031MMElRtCE (Sir vrées aux diverses compagnies y ayant droit?

Rtih(ard Cartwrighî : On a pris des mesures M. SUTHERLAND : Le gouvelneïîîeut fé-
pour établir un service tîneilleur et plus ra- déral n'a accordé aucune subvention en
pide entre le Canada et les Antilles ; des terres à (les compagnies de chemins de fer
détails complets relatifs à ve service. avec depuis le 1er juillet 189.
ulne opi du 'oitrat oiclu, ont été soumis
à la -Chalbre à sa dernière session, et le SUBVENTIONS EN AltGENT AUX CHE-
contrat a été approuvé par une résolution de -NI NS DE FER.
la Clanibre le 5 août. 199. Voir procòs-ver-
haux. No 97. Ce str am-îe : mélioré vommnîen- 31. DAVIS

eenl er juill 1et pron)(Ihlini.

> ECT1'EI'It DE LA POSTE 'PE SAINT-
THOCGIAS.

M1. AleNlILLAN :
M. W. H. Ingram, directeur de la poste de

Saint-Thomas. a-t-il été suspendu ? Dans l'afflir-
mative. pourquoi ?

Le 'DIRECTEI'R GEINERAL DES P0S-
T MES <. Aluk): 1. Oui. 2. l'arte que la
manière dont il administrait le bureau de
poste laissait à désirer.

ILES DE~ CIIEHNS 'DE FER EN EX-
PLOITAT'ION.

NI. BELL (Prince-est)
Combien de milles de chemins de fer sont ex-

ploités dans les Territoires et dans chaque pro-
vince du Canada? Le gouvernement se pro-
pose-t-il de prolonger le réseau des chemins de
fer le l'Etat, vers l'ouest, au delà de la ville de
Montréal?

Le 'IINISTRE ]ES CHE31'NS DE FER
ET CANAUX I. Blair) : 1. Voici un état dt
nombre de milles de ehemins 4le fer en ex-
ploitation dans les Territoires et la Colombie
Anglaise

M
O ntario .............. ........
Q uétec ............ ...........
Nouveau-Brunswick .... ......
Nouvelle-Ecosse ...........
Tle du Prince-Edouard.........
Nlanitoba.................
Colombie Anglaise ............
Territoires du Nord-Ouest......

illes.
6,779
3.312
1,420

909
210

1,563
1.129
1.928

17,250
Ces chiffres sont eii'untés aux statisti-

qiwý des e mleitîins de fe'. 2.Onî n'a pas dé-
<idé de prolon.eîr le réseau des ellemins de
fer diN l'Etat ve's l'ouest au debil le la. ville
de Montréal.

CONCDSSIONS DE TERRES AUX CHE-
M\INS DE PER.

.I. DAVIS
Combien d'acres de terre ont été accordées

depuis le 1er juillet 1896 pour aider à la cons-
M. PATERSON.

Quels crédits ont été votés par le parlement
et payé pour aider les chemins de fer au Mani-
teba, dans les Territoires du Nord-Ouest et la
Colombie Anglaise entre le 1er juillet 1879 et le
1er juillet 1896, et à quelles compagnies ont-
elles été payés?

Le MI1NISTIRE ;DES CIIEuIINS DE FER
ET CANAUX (M1. Blair) : Les -crétlits votés
pinr le parlement, et payés pour venir en
aide aux eheimiins de fer 'du Manitoba, des
Territoires du Nord-Ouest et de la Colombie
Anglaise. entre le 1er juillet 1879 et le 1er
juillet 189(; sont les suivants

Crédits Crédits
votés. payés.

Manitoba-
Compagnie de ch. de fer

Canadien du Pacifique.$ 3,017,500 $ 3,017,500
Territoires du Nord-Ouest-

Compagnie de ch. de fer
Canadien du Pacifique. 7,382,500 7,382,500

Chy. de fer Manitoba et
Nord-Ouest ............ 320.000.........

Colombie Anglaise-
Compagnie de ch. de fer

Canadien du Pacifique. 5,035,000 5,035,000
Compagnie de ch. de fer

Canadihn du Pacifique
-de Revelstoke au lac
La Flèche ............ 80,000 28,000

Ch. de fer Colombie et
Koutenay ............. 112,000 88,000

Ch. de fer Esquimaux et
Nanaimo ............. 750,000 750.000

Ch. de fer Nakusp et
Slocan ................ 121,600 117,760

Ch. de fer Shuswap et
Okanagan ...... .... 163,200 163.200

Pour la construction
d'une ligne depuis le
confluent des rivières
de l'Elan (Elk) et
Koutanie jusqu'à la
Crique à la Houille
(Coal Creek), 34 mil-
les ........ .......... 108,800.........

Pour la construction
d'une ligne depuis la
station d'Abbotsford,
sur l'embranchement
de la Mission du ch.
de fer Canadien du Pa-
cifique. jusqu'à la vil-
le de Chilliwack...... 67.200.........

Total .............. $17,157.800 $16,582,760
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QUALITES REQUI·SES POUR ETItE
SENATEUR.

M. DAVIS :
1. La loi exige-t-elle qu'un particulier pos-

sède des propriétés afin d'avoir les qualités re-
quises pour être appelé au poste de sénateur du
Canada? Dans l'affirmative, quelles sont les
propriétés qu'il doit posséder en vertu de la loi?

2. Y a-t-il des membres du Sénat du Canada
(lui ne possèdent pas les propriétés requises par
la loi ? Dans l'affirmative, quels sont leurs
noms?

3. Un particulier nommé sénateur est-il tenu,
à quelque moment que ce soit, de prêter serment
quant aux propriétés qu'il possède et qui lui
permettent de siéger au Sénat? Dans l'affirma-
tive, quand?

4. Chaque sénateur a-t-il prêté le serment ci-
dessus mentionné ?

5. Si un sénateur ne possède pas les qualités
requises, comment cela affecte-t-il son siège?
Si ce défaut l'expose à perdre son siège, quelle
procédure faut-il suivre pour établir le fait qu'il
n'a pas droit à son siège?

6. Un sénateur est-il tenu de faire connaître
ses qualités quant à son domicile? Dans l'af-
firmative, quelle est la nature de ces qualités ?

7. Si des membres du Sénat ne possèdent pas
les qualités requises en ce qui concerne le do-
micile. quelle conséquence cela entraîne-t-il?

S. Si un sénateur a cessé de posséder les qua-
lités requises en ce qui concerne le domicile,
quel effet cela a-t-il sur sa position ?

9. Quelle est la procédure à suivre pour dé-
terminer si un membre du Sénat a cessé d'avoir
droit à son siège dans le Sénat, parce qu'il ne
possède pas les qualités requises en ce qui con-
cerne le domicile?

Le PREMIER 'MINISTRE (sir Wil'frid
Laurier) 'En réponse à l'honorable député,
je dirai 1. Oui. Un sénateur 'doit posséder
une propriété de 'la. valeur de -$4.000-et litbre
de toutes charges. Il doit posséder 'des biens
immeubles et des biens meubles dont la va-
leur 'doit être 'de $4,000 en sus de ses dettes et
obli..gations. Voir art. 17 de l'Acte de l'Amé-
rilque britannique du nord. 2. Le gouverne-
niment ne sait pas s'il y a des membres lu Sé-
luat qui ne possèdent pas les qualités requises
en ce ·qui con-cerne les propriétés. 3. Oui, il
est tenu, au commencement 'de chaque parle-
nent de faire une 'déclaration 'quant aux pro-
priétés 'qu'il possède. 4. Oui, chaque muem-
bre du 'Sénat a fait la déclaration. 5. Lors-
qu'un sénateur ne possède pas les'qualités re-
quises pour siéger au Sénat. il est exposé ù
perdre son siége. La procédure suivie est
'une enquête 'faite par un 'comité nommé par
le 'Sénat. 6. Il doit habiter la province pour
laquelle il est nommé. et, dans le esIe Qué-
bee, doit avoir ses immeubles dans la divi-
sion électorale pour laquelle il est nommé.
~. oUn e;mité du 'Sénat est le tribunal qui
doit examiner la question ile domicile d'un
sénateur. S. La question est 'décidée par un
rapport du 'comité du 'Sénat. 9. Un comité
nommé par le ISénat.
REVISION DES STATUTS 'FEDERAUX.

M. COWAN :

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier): Cette -question est û l'étude.

SERVICE POSTAL DE EASTERN-HIAR-
BOUR ET DE PORT-HASTING.

iM. DAVIS :

Quel mode le directeur général des Postes a-t-
il adopté au sujet de la réduction du coût du
service postal mentionné dans l'extrait suivant
du rapport supplémentaire du ministère des
Postes pour 1896, et quel a été le chiffre de la
réduction opérée?
Servide palstal de Eastern-Harbour et Port-

Hastings.
Quant à ce service, il semble s'être fait un

effort résolu. et qui eut son succès d'ailleurs,
pour faire avoir l'entreprise à l'entrepreneur
d'alors, avec une avance considérable sur le
montant payé. Le contrat comprenait trois ser-
vices, dont les routes, longues de 100, de 60 et
de 18 milles, n'avaient rien de commun. pour en
justifier la réunion sous un même arrangement.
L'ancien membre du parlement pour le comté
de Victoria, N.-E., en fit la remarque au dé-
partement pendant que les soumissions pour le
présent contrat étaient en demande ; mais, loin
de reconnaître le fait, on ne s'occupa aucune-
ment de la lettre du député. Le projet compre-
nait : premièrement, la réunion des trois ser-
vices sous un même contrat ; deuxièmement,
l'ouverture des soumissions à une date si rap-
prochée de celle du commencement d'exécution
du contrat; que tout autre que l'entrepreneur
ne pouvait entrer en fonctions dans un délai
d'avis si court ; et troisièmement, le cautionne-
ment. au lieu d'être de $7,000, devait s'élever à
$13,000, montant plus fort de quelques milliers
de dollars que ce qui est requis en tout autre
cas. bien qu'il y ait des contrats d'une valeur
annuelle double de celle du présent contrat.

Lorsque l'on ouvrit les soumissions, l'entre-
preneur se trouva le quatrième sur la liste, et
en conséquence les quatre plus basses furent
envoyées à l'inspecteur avec instruction de s'en-
quérir jusqu'à quel point les garanties offertes
pouvaient satisfaire à l'exigence du cautionne-
ment de $13,000. L'inspecteur répondit que les
deux plus bas sounixissionnaires étaient parfaite-
ment qualifiés pour avoir le service, mais qu'ils
désiraient, avec le troisième soumissionnaire,
tous retirer leurs offres. On ne fit aucun effort
pour leur faire remplir les obligations qu'ils
avaient encourues, et l'entreprise fut accordée
à l'ancien entrepreneur au montant de sa sou-
mission.

Le présent gouvernement institua une en-
quête pour voir au moyen d'apporter plus d'efli-
cacité et d'économie dans ce service en le modi-
fiant, et on en vint à un arrangement beaucoup
plus favorable que le précédent, et par lequel,
d'après des estimés préparés avec soin, on opé-
rera' une réduction de $4,000 dans le coût annuel
du service.
N° 974

Bureau de l'inspecteur des postes,
Halifax, 16 août 1895.

Monsieur.-J'ai l'honneur de vous soumettre
une liste complète de tous les contrats de cette
division qui expireront le 31 décembre prochain.

* * * * * *

Eastern-Harbour et Port-Hastings.

Est-ce l'intention du gouvernement de prendre B. A. Archibald, entrepreneur, longueur des
des mesures pour faire faire une révision des routes 101. 60 et 18 milles service, chaque jour
statuts fédéraux, et, dans l'affirmative, quand ? et par toutes ces routes coût, $7,475.88.
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Je n'ai aucun changement à suggérer dans le
mode d'accomplir chacun de ces services ; et
permettez-moi (le soumettre à votre approba-
tion les copies ci-incluses des avis que j'au
rais l'intention de donner, demandant des sou-
missions pour de nouveaux contrats devant coin-
mencer le 1er janvier 1896.

J'ai l'honneur, etc.,
CHARLES J. MACDONALD.

Inspecteur des postes.

APPROBATION DES AVIS.
Ministère des Postes,

Division du service postal,
Ottawa. 22 août 1895.

N° 831B,
Mémorandum pour l'inspecteur des postes à

Halifax :
Le directeur général (les Postes ayant consi-

déré le rapport de l'inspecteur n° 974. en date
du 16 août 1895, en a approuvé les avis y inclus
demandant des soumissions pour les services de
la malle ci-après mentionnés.

Date des avis : 12 septembre 1895.
Date de la réception des soumissions : 1er no-

vembre 1895.
Date des nouveaux contrats : 1er janvier 1896.
Noms des services : Eastern-Harbour et Port-

Hastings.
L'inspecteur voudra bien donner ces avis en

conséquence.
WM. SMITH,

Pour le surintendant.

Ottawa, 7 septembre 1895
Mon cher colonel White,-Relativement au

contrat de H. A. Archibald pour le transport des
malles dans le Cap-Breton, ce serait m'obliger
que de ne pas annoncer pour les soumissions,
avant que j'aie l'occasion de vous parler à ce
sujet. Veuillez, s'il vous plait, prendre note et
obliger.

Tout à vous,
CHARLES HIBBERT TUPPER.

Ottawa. 13 septembre 1895.
Mon cher sir Charles.-Conformément à la re-

commandation contenue en la vôtre du 7 cou-
rant, j'ai ordonné de retirer les avis concernant
le service postal de Eastern-Harbour et Port-
Hastings.

\rotre sincère,
ADOLPIE P. CARON.

L'honorable
Sir Charles Hibbert. Tupper. C.C.M.G..

Ministre de la Justice,
Ottawa.

Ottawa, 17 septembre 1895.
Mon cher colonel White,-Serez-vous assez

bon d'attirer la bienveillante attention du direc-
teur général des Postes sur les propositions sui-
vantes c:mcernant le contrat pour le transport
des malles au Cap-Breton, actuellement rempli
par H. A. Archibald. de Port-Hastings :

1. Que le département annonce le contrat
pour le tout, suivant l'ancienne manière de le
proposer aux soumissions.

2. Que votre département ne demande les sou-
missions que six semaines avant d'accorder l'en-
treprise, ou six semaines avant l'expiration du
présent contrat.

3. Qu'on accorde quatre jours à ceux qui ob-
tiendront l'entreprise pour compléter les arran-
gements et fournir des garanties, ce qui eut
lieu pour M. Finn, l'ancien entrepreneur.

M. DAVIS.

4. Que le cautionnement à donner soit de $13,-
000, afin d'empêcher les irresponsables de con-
courir.

Les entrepreneurs précédents, paraît-il, n'ont
pas donné satisfaction au public, et furent for-
cés, ayant des jugements contre eux pour de
forts montants, d'abandonner leurs fonctions qui
ne leur rapportent pas suffisamment.

Veuillez donc me laisser savoir si l'on pour-
rait se rendre à mes désirs.

Bien à vous,
CHARLES HIBBERT TUPPER.

Ottawa, 19 septembre 1890.
Mon cher sir Charles,-En réponse à votre let-

tre du 17 courant concernant le mode d'annon-
cer l'entreprise, actuellement remplie par M.
H. A. Archibald, pour le transport des malles en-
tre Eastern-Harbour et Port-Hastings, j'ai le
plaisir de vous dire qu'il sera fait droit à votre
demande, et les soumissions seront demandées
suivant le mode que vous suggérez.

Bien à vous.
ADOLPHE P. CARON.

I'honorable
Sir Charles Hibber. Tupper, C.C.M.G.,

Ministre de la Justice,
Ottawa.

Ottawa, 19 septembre 1895.
N° 18B.

Monsieur,-Une lettre du ministère en date du
22 du mois dernier et portant le n° 831B, vous
transmettait l'approbation donnée par le direc-
teur général des Postes aux avis soumis dans
votre rapport n° 974, le 10 du dernier mois,
concernant le service postal entre Eastern-Har-
bour et Port-Hastings; une lettre subséquente
du 13 courant, n° 974B, vous disait de retirer
ces mêmes avis. J'ai maintenant à vous donner
instructions de demander des soumissions de
manière à inclure dans un seul contrat tout le
service fait par M. Archibald; de plus, que les
soumissions ne soient reçues que six semaines
avant la concession de l'entreprise, ou six se-
maines avant l'expiration du présent contrat, en
donnant quatre jours de délai pour compléter
les arrangements et fournir des garanties, qui
ne set'ont pas moindres que $13,000. Veuillez
préparer des avis en conséquence et les soumet-
tre à l'approbation du directeur général des
Postes.

Votre, etc.,
ARTHUR LINDSAY.

Surintendant.
C. J. Macdonald.

Inspecteur des bureaux de poste,
Halifax. N.-E.

Halifax, 24 septembre 1895.
N° 11.

Monsieur,-Conformément aux instructions
contenues dans votre lettre du 19 courant, no
18B. j'ai l'honneur de soumettre à votre appro-
bation un exemplaire des avis à publier pour
le service postal entre Eastern-Harbour et Port-
Hastings.

N'ayant pas parfaitement compris votre lettre
quant aux dates à donner à ces avis, j'ai laissé
toutes les dates en blanc,

Je serai heureux de recevoir de plus amples
instructions à ce sujet.

J'ai l'honneur, etc.,
CHAS. J. MACDONALD.

Inspecteur des postes.
L'honorable

Directeur général des Postes,
Ottawa.
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APPROBATION DES AVIS.

Ministère des Postes,
Branche du service postal,

Ottawa, 28 septembre 1895.
Mémorandum pour l'inspecteur des bureaux

de postes à Halifax:
Le directeur général des Postes ayant étudié

le rapport de l'inspecteur en date du 24 courant,
et portant le no 11, a approuvé l'avis y contenu
demandant des soumissions pour le service pos-
tal ci-après mentionné.

Date de l'avis : 1er d'octobre 1895; date de la
réception des soumissions : 15 de novembre 1895
date du nouveau contrat: 1er de janvier 1896
nom du service: Eastern-Harbour et Port-Has-
tings.

L'inspecteur voudra bien être assez bon de
publier ces avis en conséquence.

ARTHUR LINDSAY,
Surintendant.

Bureau de l'inspecteur des
Bureaux de poste.

Halifax, 8 octobre 1895.
N 0 23.

Monsieur,-J'ai l'honneur de vous informer que
votre lettre n° 62B en date du 28 de septembre
1895, me transmettant votre approbation des
avis demandant des soumissions pour l'entre-
prise postale d'Eastern-Harbour à Port-Has-
tings, ne m'est pas parvenue à temps pour dater
les avis du 1er octobre. Je ne les ai en consé-
quence datés que du 7 d'octobre, tout en fixant
au 22 novembre la date de la réception des sou-
missions.

Ci-inclus est un exemplaire pour votre édifica-
tion.

J'ai l'honneur, etc.,
CHAS. J. MACDONALD,

Inspecteur des postes.
L'honorable directeur général des Postes.

Ottawa.

Baddeck, N.-E., 14 octobre 1895.
Mon cher monsieur,-J'ai remarqué aujour-

d'hui au bureau de poste un avis demandant des
soumissions pour le transport des malles entre
Hawkesbury et Grand-Etang, et Baddeck et
Whycocomagh et Mabou. Je n'ai rien à dire de
la nécessité d'un service postal quotidien entre
ces endroits ni des soumissions pour le trans-
port des malles entre eux, vu qu'il est établi de-
puis nombre d'années ; mais je protesterai en
toute liberté contre la réunion de tous ces con-
trats en un seul. Quel rapport y a-t-il entre
eux, ou bien quelle raison y a-t-il de les join-
dre ainsi ? J'ai eu beau étudier cette ques-
tion et la considérer avec soin, je n'ai trou-
vé aucune raison plausible. Je réside dans
le comté de Victoria, dans la ville de Baddeck,
et la route entre Baddeck et Hawkesbury couvre
une partie du comté, et je demanderais que ce
service de cette route fût séparé des autres. Je
ne vois aucune raison de joindre cette dernière
avec la route du Grand-Etang dans un même
contrat, vu que ces services se font dans des di-
rections différentes. Un peu de réflextion vous
convaincra que bien peu de personnes ici peu-
vent se mettre en état de parcourir une dis-
tance de 190 milles sous un délai d'avis si court;
quelques-uns seuls peuvent le faire. Je crois
aussi qu'en considérant la chose, vous recon-
naîtrez qu'on peut épargner de l'argent ten sépa-
rant les soumissions.

Et si je fais ses remarques, c'est dans l'inté-
rêt public seul, et dans l'unique but de donner
à tous égalité de concurrence.

J'espère que vous reviendrez sur votre déci-
sion, et que vous séparerez la soumission de
Baddeck et Hawkesbury.

Je suis votre dévoué,
JNO. A. MACDONALD.

Sir A. P. Caron, C.C.M.G., P.C.
Directeur général des Postes.

Ottawa, 19 octobre 1895.
Mon cher M. Macdonald,-J'accuse réception

de votre lettre du 14 courant, dans laquelle vous
demandez que les différentes routes postales
comprises dans le seul contrat d'Eastern-Har-
bour à Port-Hastings soient proposées aux sou-
missions séparément. En réponse, je vous dirai
que le ministère s'occupera de cette question.

Votre sincère,
ADOLPHE P. CARON.

M. J. A. McDonald, M.P.,
Baddeck, N.-E.

Ottawa, 16 octobre 1895.
Mon cher col. White,-Sous ce pli vous trou-

verez une lettre que je viens de recevoir de M.
H. A. Archibald, de Port-Hastiiigs. Je remar-
que avec peine que votre bureau de Halifax ne
semble pas avoir suivi les instructions qui de-
vaient lui être données, d'après ce que vous
m'avez laissé entendre, concernant le délai ac-
cordé pour les annonces ainsi que'celui accordé
à l'entrepreneur après l'ouverture des soumis-
sions pour se préparer au service. Veuillez
me renvoyer la lettre ci-incluse.

Votre sincère,
CHARLES HIBBERT TUPPER.

Lt-col. Wm. White,
Sous-directeur général des Postes.

Port-Hastings, 15 octobre 1895.
Mon cher monsieur,-Je vois que mes entre-

prises sont annoncées 12 semaines et 1 jour
avant le commencement du nouveau service, le
nouvel entrepreneur ayant 39 jours pour se pré-
parer. Je comptais que le gouvernement n'an-
noncerait que 6 semaines, n'accordant que 4 ou 5
jours au nouvel entrepreneur pour se tenir prêt;
mais maintenant les grits vont profiter de tout
pour avoir l'entreprise avant les élections.

Il n'y a qu'une chose de bien, c'est le caution-
nement de $13,000. Ce sera un embarras pour
certains hommes de paille, mais j'y ferai face
de mon mieux. A peu près à l'époque 40û s'ou-
vriront les soumissions, j'irai à Ottawa ou y
enverrai quelqu'un. Le 19 de novembre nos
élections municipales ont lieu dans ce district.
Je n'aurai probablement pas d'opposition, mais
j'ai intérêt dans les districts voisins, et si la
bataille paraît sérieuse, Il me sera difficile de
quitter mon poste. En tout cas, je vous écrirai
encore au sujet de la soumission.

Votre très dévoué,
H. A. ARCHIBALD.

Sir Charles Hibbert Tupper.
P.S.-Ci-inclus exemplaire des avis.

Ottawa, 25 octobre 1895.
Mon cher sir Charles,-J'accuse réception de

votre lettre du 16 courant. au sujet des dates
d'annonce et de réception des soumissions pour
le service postal entre Eastern-Harbour et Port-
Hastings.

En réponse, je dois vous dire que l'inspecteur
a évidemment suivi les stipulations de la loi qui
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exige six semaines d'avis pour les avis relatifs Bureau de l'nspecteur des
à toute entreprise au-dessus de $200 par année. Bureaux de postes,
Lorsque le temps les soumissions arrivera, je Halifax, 30 décembre 1895.
verrai à ce qu'on décide la question sans retard.

Votre sincère,
WM. WHITE. e

L'honcrable 265B du 26 novembre, contenant quatre sou-
Sir Charles H. Tupper, C.C.M.G.. missions pour le service postal entre Eastern-

Minitre e laJustce, arbour et Port-Hastings, J'ai l'honneur de vousMinistrea envoyer c-inclus les télégrammes du premier
Ottawva. et du deuxième soumissionnaires, Hector Mc-

Kinnon et John J. MeNeill, ainsi qu'une lettre
Mémorandum des soumissions reçues au minis- du troisième soumissicnnaire, déclarant tous

tère des Postes. Ottawa, jusqu'à midi. ven- leur incapacité de contracter.
dredi, le 22 de novembre courant, sur avis pu- Je puis vous dire que McKinnon lui-même
bliés par l'inspecteur des postes pour la divi- n'est pas en mesure de faire ce service, et Ceux
sion de la Nouvelle-Ecosse, et datés du pre- qui ont signé sa soumission ne sent pas sol-
mier d'octobre dernier, pour le transport de valles jusqu'à concurrence du cautionnement
la malle. six fois par semaine, entre Eastern- requis. Je l'ai cependant*mis en lieu de fournir

.Harbour et Port-Hastings, entre Baddeck et des garanties suffisantes. et il m'a soumis le
Harbour et Port-Hastings, entre Beddeck et nom de deux personnes parfaitement solvables.
Port-Hastings, et entre Mabou et Whycoco- Dans les circonstances j'ai accepté sa soumis-
inagh. distance le 101 milles. de 60 et 18 mil- sien et lui ai envoyé les contrats pour les si-
les. et à partir die 1er de janvier prochain, gner. Il ne m'a pas renvoyé les contrats, et
Cot actuel <le ce service, $7.475.88. Nom le samedi je recevais son télégramme, où il me
l'entrepreneur actuel, H. A. Archibald. déclarait son incapacité d'exécuter le service.

Montant Le second soumissionnaire, John J. MeNell,Nom ds si ini,>uii.tre. (essouniýsiii;.a qualité pour remplir le service ;et les cautionsNais es ommnssimmair~. <es innisioîs de sa soumission, à mon avis, sont aussi solva-
Hector McKinnon ......... $ 8,474 00 bles. Cependant Il demande aussi la permission
John J. McNeil ............ 8,750 00 de retirer son offre.
John W. Reynolds ......... 9,474 00 J. W. Reynolds, le troisième soumissionaire,
H. A. Archibald ........... 10,099 00 qui veut aussi se retirer, n'est pas, à non avis,
Roy McNeil .............. 10,100 00 apte à remplir le service, et ses cautions ne
Neil McMillan ............ 10,550 00 pourraient répondre du montant du cautionne-
Laughlin McNeil .......... 11,100 00 ment requis.
Hugh Me-Millan ....... 11,150 00 Le quatrième soumissionnaire, H. A. Archi-

bnld. qui est l'entrepreneur actuel, est parfai-
Ministère des Postes, tement en état de taire le service, et ses cati-

Branche Hu service postal. tions sont bonnes.
Les soumissions susmentionnées, au nombre I' Je serai heureux de recevoir plus amples las-

de huit, ont été ouvertes au ministère des Pas- tructions à ce sujet.
tes. Ottawa, le 23 novembre 1895. En attendant, je ferai des arrangements provi-

(Certifié.m ARTHUR LINDSAY. soires pour le service du noais de janvier.
Surintendant. J'ai l'honneur. etc.,

CHAS. J. MACDONALD.
Ottawa, 23 novembre 1895. d Inspecteur de Bureaux de postes.

Kon cher col. inhite,-J'ai, par devers moi, L'honorable
votre lettre de ce jour concernant la liste des Directeur général des Postes.
soumissions que vous avez reçues pour le service (Lettres annexées.)
Postal maintenant rempli par M. H. A. Archi- 1
bald. et je serni bien aise que votre inspecteur p Port-Hastingsr 24 décembre 1895.
d'Halifax fasse l'enquête que vous suggérez. Cher monsieu -Au sujet de na soumission

Tout à vous, pour le sevice postal entre Port-Hastings et
CHARLES HrBBERT TUPPER. Eastern-Harbour. jusqu'aujourd'hui je n'ai pas

Col. g nm White. encore su à qui on a accordé l'entreprise. J'ai
S'otîs-irecteur général des postes, constaté que mes chiffres étaient de beaucoup

trop bas, et c'est pourquoi je demande la per-
(Soumissions incluses.> mission le déclarer que je dois refuserl'entre-

prise, si vous voulez me faire cette faveur.

déclarait son incapacit d'eéctealdsrvce

Branche (u service postai, Je demeure. etc.,
Ottawaa 26 novembre 1895. J, ; REYNOLDS.

dpour l'inspecteur des postes à Ha- P.S.-J'ai envoyé copie de la présente au di-
lifax recteur général des Postes à Ottawva.

Eastern-Harbour et Pomt-Hastings: M Mcoad
Hector MeKinnon ......... $ 8,474 00MQCOadoad
John J. MbNeil ........... 8,750 00 Inspecteur des bureaux de postes,

JJohn W. Reynolds ........ 9.474 0. Halifax.
H. A. Archibald .......... 10,09W 00MbuCa-rtn25de18.

Avant 'adjuger l'entreprise, l'inspecteur vou- et
dra bien faire une enquête sévère sur la solva- Sir A. P. Caron,
bilité des cautions, sur l'ge requis du soumis- i Directeur général des tostes,
siobnaire. sua sa capacité légale de contracteur Ottawa.
et s'enquérir enfin s'il peut s'acquitter du ser- Monsieur,-J'ai fait une soumission pour le
vice d'une manière satisfaisante. service postal entre Port-Hastings et Eastern-

ARTHUR LINDSAY, Harbour, et de Port-Hastings à Baddeck, mais
Surintendant. je désirerais la retirer à cause d'un faux calcul

M. tIAVIS.
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que j'ai fait. Il m'est impossible de m'acquitter
de l'entreprise d'une manière satisfaisante au
prix de ma soumission.

J'ai l'honneur, etc.,
JOHN J. McNEILL.

Témoin:
Edward A. Murray.

(Télégramme.)
Port-Hastings. C.-B., 28 déc. 1895.

A Charlés J. Macdonald,
Inspecteur des bureaux de poste,

Halifax, N.-E.
Vu mon erreur en calculant ma soumission

pourl 'entreprise du transport de la malle, je la
retire par les présentes.

Télégramme.
Port-Hastings, C.-B., 28 déc. 1895.

A Charles J. Macdonald,
Inspecteur des bureaux de poste,

Halifax.
Je trouve ma soumission pour l'entreprise du

service postal si basse, qu'il m'est impossible
d'avoir de bonnes cantions, et je ne pouprai en-
treprendre le service.

HECTOR McKINNON.

Télégramme.
Port-Hastings, C.-B., 28 déc. 1895.

Sir A. P. Caron,
Directeur général des Postes.

Ma soumission est si basse que je ne puis
trouver de cautions ni entreprendre le service.

HECTOR MeKINNON.

(Clause 2, article 57 de la loi postale.)
Si, après l'acceptation d'une soumission et no-

tification en conséquence au soumissionnaire, ce
dernier manque de se rendre à son obligation
dans le temps prescrit par le directeur général
des Postes, ayant de bonnes et suffisantes cau-
tions pour l'accomplissement du service, le di-
recteur général des Postes procédera à contrac-
ter avec une autre personne pour l'accomplisse-
ment du dit service, -et pourra sur le champ
charger la, différence entre le montant de la sou-
mission et celui du contrat subséquent pour le
service susdit, et pour toute la durée du contrat,
au susdit soumissionnaire ou à ses cautions, et
pourra la recouvrer immédiatement par une ac-
tion pour dette, au nom du directeur général
des Postes, contre le soumissionnaire ou ses
cautions, ou aucune d'elles ; et la différence re-
couvrée formera partie du revenu postal.

Ottawa, 2 janvier 1896.
Mon cher col. White,-M. H. Archibald me

télégraphie ce qui suit: " Soyez assez bon de
m'expédier le contrat. L'inspecteur me télégra-
phie de continuer le mois de janvier au même
prix."

Que dois-je faire?
Bien à vous,

CHARLES HIBBERT TUPPER.
Lt. -col. Wm White,

Sous-directeur général des Postes.

Ottawa, 8 janvier 1896.
A l'inspecteur des bureaux de poste,

Halifax.
Au sujet de son rapport, n° 106, du 30 dernier,

dans lequel il donne le résutat de son enquête

touchant les soumissionnaires pour le service
postal d'Eastern-Harbour à Port--îastings, et
dans lequel il demande l'approbation d'un arran-
gement temporaire pour le mois de janvier avec
le présent entrepreneur au même prix, l'inspec-
teur est prié de donner la raison qui peut l'em-
pêcher de passer un contrat régulier avec M.
Archibald pour le montant de sa soumission et
daté du premier janvier, puisque la soumission
d2 M. Archibid a été acceptée.

ARTHUR LINDSAY,
Surintendant.

(Télégramme.)

Halifax, 10 janvier 1896.
Relativement à votre mémo. du huit, aucune

autorisation reçue ici pour accepter soumission
de Archibald, Eastern-Harbour et Port-Hastings.
Veuillez donner avis.

CHARLES J. MACDONALD.
Arthur Lindsay,

Surintendant de la branche du service postal,.
Ottawa.

Otttawa, 11 janvier 1896.
A l'inspecteur des bureaux de poste, Halifax.

Relativement à son télégramme de ce jour, où
il est dit qu'il n'a pas encore reçu d'autorisation
pour accepter la soumission de M. H. A. Archi-
bald pour le service postal d'Eastern-Harbour à
Port-Hastings, l'inspecteur voudra bien suivre la
coutume en pareilles circonstances. Si toutes les
soumissions plus basses que celle de M. Archi-
bald ont été retirées, qu'on lui donne l'entre-
prise au prix de sa soumission, le tout sujet à
l'approbation du directeur général des Postes.

ARTHUR LINDSAY,
Surintendant.

Bureau de l'inspecteur des nureaux de poste,
Halifax, 11 janvier 1896.

No 124.
Monsieur,-J'ai l'honneur de vous faire rapport

que, conformément aux instructions de votre
mémorandum du 8 du courant, et de votre télé-
gramme d'hier, j'ai accepté la soumission de M.
H. A. Archibald pour le service postal entre
Eastern-Harbour et Port-Hastings, etc., le con-
trat datant du 1er courant.

Je vous renvoie ci-incluses les soumissions de
MM. Hector McKinnon, John J. McNeil et John
W. Reynold, lesquelles ont été retirées.

J'ai l'honneur, etc.,
CHARLES J. MACDONALD.

Inspecteur des bureaux de poste.
L'honorable

Directeur général des Postes,
etc., etc., etc.

Ottawa.

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES (M. Mulock) : Lorsqu'on signila, ces
services à son attention, le directeur général
des Postes, ;convaincu que les arrangements
effectués n'étaient pas aussi avantageux
qu'ils l'auraient pu être, fit faire enquête sur
tout le service de cette partie du comté
d'Inverness, et, ayant demandé des soumis-
sions, se trouva bientôt en mesure d'amé-
liorer ces services et d'en abaisser de beau-
coup les frais. La section entre Baddeck et
Port-Hastings, s'étendant sur une route pa-
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rallèle au chemin de fer Intercolonial, fut
supprimée, et l'on utilisa le chemin de fer
pour desservir les bureaux contigus à la
ligne. Une importante partie du pays, à l'est
'du lac Ainslie, qui, jusque-là, n'avait eu
qu'un service tri-lebdomadaire, est mainte-
nant desservie tous les jours. La longue
route de 101 milles, entre Port-Hastings et
Eastern-Harbour, a été divisée en trois uar-
ties, de façon à permettre aux gens peu for-
tunés de s'en servir. Voici les résultats ob-
tenus sous le nouveau régime :

Sur les 64 bureaux modifiés, 38. sous l'an-
cien régime, avaient un service postal quo-
tidien, 13 un service tri-hebdomadaire, et 13
un service semi-hebdomadaire ; tandis que.
-sous le nouveau régime, 54 bureaux ont un
service quotidien, 5 un service tri-hebdoma-
daire, et 5 un service semi-hebdomadlaire ;
c'est-à-dire que, actuellement, il y a 10 bu-
reaux de plus que sous l'ancien régime qui
ont un service postal quotidien. Quant au
résultat financier, les frais du service, autre-
fois. s'élevaient à $11,582.45 par année,
tandis que les frais actuels sont de $7,073.14
par année, soit une économie pour la durée
de lentreprise de $18,037.24.

LOI DU CENS ELECTORAL FEDERAL.

M. McMULLEN :
12 mars-1. Quand la loi du cens électoral a-t-

elle été votée ?
2. Combien de fois en a-t-on suspendu l'appli-

cation ?
3. Combien de fois la liste des votants a-t-elle

été revisée sous l'empire des dispositions de
cette loi ?

4. Combien y a-t-il eu de fonctionnaires nom-
més pour mettre la loi à exécution ? ,

5. Combien en a-t-il coûté au Trésor pour cha-
q^ue révision ?

6. Quel a été le coût total, pour le Trésor, de
la révision des listes sous l'empire de cette loi ?

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : 1. La loi du -cens électoral a été
sanctionnée le 20 de juillet 1885. 2. Son
application a été suspendue huit fois-en
1887, sous l'empire du chap. 5, 50-51 Vict.;
en 1888, sous l'empire du chap. 9, 51 Vict.
en 1890. sous l'empire du chap. 8, 53 Vict.
en 1892, sous l'empire du chap. 12, 55-56
Vict. ; en 1893, sous l'empire du chap. 10,
5C Viet. ; en 1895, sous l'empire du chap. 12,
58-59 Vict.; en 1896, sous l'empire du chap.
6. 59 Vie. ; en 1897, sous l'empire du chap.
12, 60-61 Viet. La loi a été rappelée sous
l'empire de 60-61 Vict., chap. 14. 3. La liste
des votants a" subi quatre révisions: en
I18,8 en 1889, en 1891 et en 1894. 4. Pour la
revision de 1886.:il a été nommé 170 revi-
seurs ; pour celle de 1889, 172 reviseurs ;
pour celle de 1891, 171 reviseurs ; pour celle
de 1894, 176 reviseurs. L'on a aussi employé
des commis aux écritures, des baillis et
autres fonctionnaires, dont le chiffre ne sau-
rait facilement se constater. 5. Voici les
frais de chaque revision:

1896 .............. ................. $ 416,043 23
Révision partielle, 1897 ............ 2,070 39
1889 ................ ............... 236,356 03
1891 ............................... 226,748 65
Autres frais, non imputables sur

une révision quelconque- en parti-
culier ....... .................... 31,589 31

$1,156,361 89
A défalquer, le produit de la vente

des listes d'électeurs............. 15,044 90

6. Totalité des frais imputables sur
la loi électorale jusqu'au 30 juin
juin 1897 ........................ $1,141,316 99

ARBITRES POUR DOMMAGES SUR LE
CANAL DE LA VALLEE DE LA

TRENT.

M. McMULLEN :

1. Quels sont les arbitres qui ont fixé les dom-
mages causés par la construction du canal Nde la
Valléede la Trent ?

2. Quand ont-ils été nommés ?
3. Combien chacun d'eux a-t-il reçu chaque

année, pour ses services et ses frais à titre d'ar-
bitre ?

4. Pour combien de jours, chaque année, cha-
cun d'eux a-t-il été payé, et à quel taux ?

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX (M. Blair) : Je prierai mon
honorable ami (M. MeMullen) de demander
la production d'un rapport relativement à
cette 'question, car la réponse comporte une
foule de détails.

MANDATS DU GOUVERNEUR GENE-
RAL.

M. MeMULDEN :

A quel chiffre s'élèvent les mandats du gou-
verneur général émis au cours de chacune des
années, à commencer du ler de juillet 1894, jus-
qu'aujourd'hui ?

Le MINISTRE DES FINANCES (M.
Fielding) : Voici les chiffres des mandats
du Gouverneur général émis, à dater de
1884-85 jusqu'au 28 de février 1900:

Année.

1884-85 ............
1885-86 ...... ......
1886-87 ............
1887-88 ...........
1888-89............
1889-90...........
1890-91...... ....
1891-92...........
1892-93 ...........
1893-94 ...... ......
1894-95 ...... ......
1895..96 ...... ..... :
1896-97...........
1897-98 ...........
1898-99 ...... .....
1899-1900.........

Montant.
$ 761,342 1

3,743,066 l
2,146,744 61
1,332,394 71

905,623 81
1,236,652 34
1,298,376 31

141,059 7
308,674 0(
220,531 7

81,000 0(
34,500 0(

1,201,971 4(
372,400 0(
797,060 0(
952,000 0(
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ACCROISSEMENT DE LA DETTE
PUBLIQUE DEPUIS 1894.

M. MeMULLEN:
Quelle est la totalité de l'accroissement de la

dette publique du Canada pour chacune des an-
nées, à dater du 30 de juin 1894, jusqu'aujour-d'hui ?

Le MINISTRE DES FINANCES (M.
Fielding) : Voici le chiffre de l'accroisse-
ment de la dette, pour les années en ques-
tion :

20 de juin $1,501,989
6,891,897
5,422,505
3,041,163
2,417,802
2,317,047

DEPENSES EFFECTUEES PAR LE GOU-
VERNEMIENT ACTUEL POUR LES

CANAUX.

M. McMULLEN :
A quel chiffre s'élève le coût des travaux faits

par le gouvernement du jour, pour l'achèvement
de notre système de canaux ?

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX (M. Blair): Le gouverne-
ment du jour a dépensé, pour l'achèvement
du système des canaux du Canada, $11,050,-
128.37.

M. WILSON : Jusqu'à quelle date ?
Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER

ET CANAUX : Ce chiffre couvre le dernier
paiement effectué.

M. WILSON: Quelle est la date de ce
dernier paiement ?

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX: Cela couvre tout jusqu'à

'ANTONS DE BOIS DE MOORE ET
MACDOWALL.

M. DAVIS
Le gouvernement a-t-il pris quelque mesure

pour forcer ceux qui détiennent les cantons à
bois de Moore et Macdowall, près de Prince-
Albert, Saskatchewan, d'exploiter une scierie
mécanique, en conformité des règlements sous
l'empire desquels ces coupes de bois sont déte-
nues ? Dans la négative, est-ce l'intention du
gouvernement d'exiger que l'on se conforme à
tes règlements ?

M. SUTHERLAND: Le 20 avril 1890, M.
George Burn, représentant la banque d'Ot-
tawa, laquelle détient actuellement les can-
tons de bois de Moore et Maedowall, près de
Prince-Albert, a reçu avis que la scierie mé-
canique établie sur ces coupes à bois doit
être mise en exploitation. Le ministère n'a
pas par devers lui de renseignement qui lui
permette de dire s'il a été fait quelque dé-
muarche dans le but de se conformer à cet
avis; mais, d'après les stipulations des per-

mis, les porteurs de ces permis ont douze
mois, à dater de l'avis, pour commencer leur
exploitation.

PRODUCTION DE LA CORRESPON-
DANCE RELATIVE AU CABLE

TRANSPACIFIQUE.

Le DIRECTEUR
TES (M. Mulock):
poser sur le bureau

GENERAL DES POS-
J'ai l'honneur de dé-
de la Chambre :

1894,.................
1895 .................
1896 .................
1897 .................
1898 .................
1899 .................
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La réponse à une adresse de la Chambre des
communes, en date du 26 février 1900 deman-
dant production de la correspondance échangée
entre le gouvernement impérial et les colonies,
touchant le câble transpacifique.

Je vois qu'il est indiqué, sur le revers de
ce rapport, qu'il contient toute la correspon-
dance ; mais Il aurait fallu y apporter ce
correctif-ci : que ce rapport contient toute la
correspondance que le gouvernement est en
mesure de déposer sur le bureau pour le
moment.

ROUTINE PARLEMENTAIRE.

Sir CHARLES TUPPER (Cap-Breton)
M. l'Orateur, le premier ministre (sir Wilfrid
Laurier) serait-il assez bon que de nous per-
mettre d'aborder l'étude des motions qui ne
soulèvent pas d'opposition, et, à la fin de
faciliter l'expédition de la besogne ?

-Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Non ; je ne me propose nulle-
ment de le faire, et cela en raison de l'abus
qu'on a fait de ma condescendance, l'autre
jour, quand j'ai accordé pareille faveur. Je
ne veux pas que la chose se répète aujour-
d'hui.

Sir CHARLES TUPPE R: Je n'ai pas la
moindre idée du fait auquel le premier mi-
nistre fait allusion. C'est la première fois,
si je ne me trompe, qu'il arrive, en parle-
ment, qu'on nous refuse pareille faveur; et
comme il s'agit d'une question fort impor-
tante relativement à la besogne de la Cham-
bre. je voudrais que le premier ministre
s'expliquat.

Le PREMIER MINISTRE : La dernière
fois que je me suis rendu à pareille de-
mande, formulée en l'absence de mon hono-
rable ami (sir Charles Tupper), par le dépu-
té d'York (M. Foster), nous disposâmes des
motions incontestées ; et lorsque nous abor-
dûmes la motion du député d'Halifax (M.
Borden), au sujet des élections de Huron-
ouest et de Brockville, je demandai que la
motion restât en suspens. Le lendemain, on
nous reprocha de ne pas avoir laissé discu-
ter cette motion à ce moment ; et après que
nous eftmes accordé la faveur de délibéra-
tion sur les motions incontestées tendant à
la production de documents, l'on nous accusa
de -ne pas ·vouloir laisser poursuivre la beso-
gne de la Chambre. J'ai décidé que si l'on
formulait de nouveau pareille demande, je
m'y refuserais.
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M. GEORGE E. FOSTER (York, N.-B.) :
Pour me conformer au règlement, je déclare
(lue je présenterai une motion, en terminant.
Après les paroles tombée de la bouche du
premier ministre (sir Wilfrid Laurier), il se-
sait oiseux de présenter une motion deman-
dant que la Chambre lève sa séance. La
Chambre se compose de députés libres et
indépendants, envoyés ici par les différents
comtés, afin de les représenter. Dans l'ac-
complissement de leurs devoirs, les députés
jouissent d'un droit qui leur est garanti par
la constitution, droit qu'ils ont invariable-
ment exercé depuis qu'il existe un parle-
ment au pays ; et ce droit, c'est celui de pour-
suivre des enquêtes. Or, les enquétes se font
d'une double façon dans cette Chambre ; et
l'une de ces méthodes consiste à adresser
des interpellations au gouvernement, afin
d'en obtenir des renseignements que celui-
ci est tenu de donner : Dans tous pays
jouissant d'un gouvernement constitution-
nel, soit en Angleterre, soit au Canada, soit
ailleurs, nul (abinet ne saurait durer et
vivre un seul jour, s'il refuse de répondre
aux légitimes interpellations faites par les
députés des deux côtés de la Chambre, pour
obtenir les renseignements voulus. Il ne
s'agit pas ici d'une faveur accordée à des
députés libres et indépendants ; il s'agit d'un
droit, d'un précieux privilège, dont le pre-
mier ministre n'a nullement le droit de re-
fuser l'exercice aux députés.

Outre les interpellations, il est un autre
mode suivi, de temps immémorial, et de par
la constitution pour obtenir des renseigne-
ments, et il consiste à placer des motions
devant la Chambre dans l'ordre voulu, après
avis au préalable, et, après qu'elles ont été
portées au feuilleton, puis à en aborder suc-
cessivement l'étude, à tour de rôle. Il s'agit
vraiment bien de courtoisie, de faveurs ici !
Ce gouvernement réplique à ces motions, les
discute, et lorsque l'appel de l'ordre du jour
se fait. il est tenu. comme un humble servi-
teur qu'il est, d'apporter à ses maîtres ce que
ceux-ci lui ordonnent de leur apporter. Lors-
que le maître ordonne à son serviteur de lui
apporter tel renseignement voulu, le servi-
teur n'a pas droit de venir dire que c'est
une faveur qu'il fait à son maître en lui don-
nant ce renseignement. Que voit-on aujour-
d'hui ? Voici un libéral de vieille roche,
dont on fait sonner bien haut le libéralisme
d'un bout à l'autre du pays, et qui vient vio-
ler tous les principes de l'indépendance par-
lementaire et tous les usages constitution-
nels ;,preuve, e qu'il fait depuis quelques
jours:relativement aux droits des députés au
parlement.

M. l'Orateur, vous êtes un vieux parle-
mentaire, un ancien député au parlement:
eh bien! je vous le demande, avez-vous
jamais, au cours de votre cârrière parle-
mentaire, été ténmin d'une violation aussI
Ahontée, aussi flarante des privilèges de
la Chambre que celle dont lës rniiistres nous
ont donné le spectacle. ces joùrs derniers, en
répondant anxquestionsinscrites au feuil-

M. FOST ER.

leton, questions souvent suggérées par eux-
mêmes et portées à l'ordre du jour dans
leur propre intérêt ? Qu'avons-nous vu au-
jourd'hui même ? Voici un député qui prend
la parole et, de sang-froid, demande au mi-
nistre des Douanes (M. Paterson)-quoi ? De
lui donner lecture d'une liste du nombre de
livres de beurre exportées du pays depuis
dix ou quinze ans, année par année; et le
ministre, sans sourciller, sans broncher s'ex-
écute. Puis nous arrive-t-il de demander cer-
tains renseignements, l'on nous signifie d'a-
voir à formuler notre demande sous forme
de motion, et de demander la production des
,documents voulus. Le ministre qui répond
à la question et le député qui la formule le
savent parfaitement, puisqu'ils sont censés
doués d'intelligence ; dans les documents dé-
posés sur le bureau, préparés par les fonc-
tionnaires publies, signés par le ministre,
placés dans les archives des ministères, et
distribués aux députés. en colonnes paral-
lèles, l'on voit figurer dans ces colonnes la
statistique et précisément les renseigne-
ments dont le ministre a pris la peine de
nous donner lecture aujourd'hui. Oui, au-
jourd'hui même, le ministre a fait perdre
une heure à la Chambre , répondre à des
questions au sujet de renseignements qui
tous ceux qui ont trait aux derniers six
mois de 1899. se trouvent dans les documents
déposés sur le bureau de la Chambre et pu-
bliés par les ministres eux-mêmes. Puis,
nous avons vu un ministre violer tous les
Iroits de la correspondance privée, boulever-
ser tous les tiroirs et les casiers de son pré-
décesseur, et, avec un sans-gêne inconnu
jusqu'ici dans les annales parlementaires.
provoquer des interpellations dont la réponse
est puisée dans les pages mêmes de son rap-
port supplémentaire. puis préparer une ré-
ponse polémique, et livrer tout cela en pà-
ture à la curiosité publique, comme il l'a fait
l'autre jour en réponse à une interpellation.
établissant un parallèle entre les différents
exercices financiers. de facon à établir ce
qui s'est passé sous le régime conservateur
et sous le régime libéral. Voilà de la grande
politique. tout à fait à la hauteur des minis-
tres qui ont recours A. nareils expédients. ,Te
les félicite vraiment de l'idéal si noble. si
élevé qui leur sert de guide en pratique et
en gouvernement parlementaire.

Lorsque des honorables députés se lèvent
dans cette Chambre. comme je l'ai fait mol-
même, pour demander des renseignements
que le gouvernement peut facilement four-
nir, eue voyons-nous ? L'autre jour, l'ho-
norable ministre de la Milice et de la Dé-
fense (M. Borden) s'est levé pour lire quatre
ou cinq pages inprimées en j>etit texte, en
réponse à une question ; cela faisait son
affaire. Moi, il y a quatre semaines, j'ai
derndndé tr6is du quatre rapports bien sim-
ples qu'un fùctionnàii'e dií département fi
téressé aurait pu facilëmeùt trouver dans
cinq minuts,-il n'aurait ëu qu'à cohiultër
à la course les liasses des arrêtés du consll
et à réunir avec une agrafe les documents
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demandés pour les apporter ici, et l'honora-
le ministre n'a pas encore daigné me ré-

pondre. Quand, aujourd'hui, je pose deux
questions bien simples auxquelles chacun
des ministres devrait être prêt à répondre.
car je ne demande pas les détails de choses
remontant à 10 ou 15 ans, on me dit d'at-
tendre. Mais l'honorable ministre peut lire
des colonnes et des colonnes en réponse à
nue question posée par un de ses partisans.
l'osée pourquoi? Dans le but de fournir à
ce dernier un petit document tout prêt
qu'il pourra distribuer sur une feuille vo-
lmnte dans tout le pays, comme littérature
de propagande politique ; cela aux frais du
pays. en employant à ce travail des fone-
tionnaires civils, s'il vous plaît, sans qu'il lui
el coûte le moindre effort physique ou in-
tellectuel, en demandant cela pour son pro-
pre compte. Des heures et des heures du-
rnît, depuis ces trois ou quatre jours der-
iniers. nous avons été témoins de faits sem-
blables.

.Je puis dire au premier ministre que s'il
continue à suivre cette ligne de conduite.
l'opposition se propose de donner au gouver-
nement du fil à retordre en fait d'interpella-
tions. Les ministres trouveront que, dès main-
tenant, l'ordre du jour sera continuellement
rempli de questions semblables à celles que
les partisans du gouvernement ont posées,

1 J'invite le premier ministre à se lever ic:
et nous dire qu'il ne veut pas nous faire la
courtoisie d'une réponse. Qu'il essaye la
cliose et la Chambre, aussi longtemps que
*jr:rai la force physique et la voix assez
forte, verra des discussions animées bientôt.

Quelques VOIX: Ecoutez ! écoutez
I'autres VOIX Oh ! oh !

M. FOSTER : Je ne me cache pas pour po-
se (les interpellations, comme si je les con-
sidérais comme un moyen exclusif ou quel-
que chose de semblable, pour obtenir des
renseignements. Je dis au premier minis-
tre que l'opposition a, tout autant que les
partisans du gouvernement, le droit d'exiger
que les fonevtionanires civils travaillent à
lui fournir des réponses aux questions qu'elle
pose. Nous voulons, nous de la gauche, être
traités de la même façon que le sont les
députés de la droite, ou nous saurons pour-
quol il existerait une différence à ce sujet.
Je dois demander aujourd'hui au premier
ministre des rapports dont la Chambre a or-
doiné la production, à la dernière session
du!parlement, et qui ne se trouvent pas en-
core sur le bureau de la Chambre. Ces do-
Vumients ne sont pas très longs ; leur prépa-
ation n'exige pas beaucoup de travail, mais,

si uf une seule exception. le gouvernement
ie s'est pas rendu à ma demande.

On empêche les membres de l'opposition
'obtenir la moindre information. S'ils met-
ent une question sur 1'ordre du jour, on

leur dit de la changer en une motion ; si la
('l ambre adopte cette dernière ils doivent
attendre des mois et des années avant d'ob-

60

tenir les réponses, les documents demandés.
L'autre jour, le très honorable premier mi-
nistre a eu un accès de mauvaise humeur
qui ne lui sied aucunement-il est bien plus
agréable quand on le voit de bonne humeur ;
il s'est acquis une sorte de réputation par sa
sereineté et le sourire que l'on lui trouve d'or-
dinaire sur les lèvres ; c'est pourquoi il est
regrettable de le voir tomber dans ces ac-
cès d'impatience de temps à autre ; cela nuit
à sa réputation et à sa dignité. Mais y
avait-il une raison à cette mauvaise hu-
meur.* l'autre jour ? Nous avons fait sim-
plement remarquer que lorsque l'ordre du
jour est rempli, il est absolument impossi-
ble à un député qui demande, par motion,
un rapport, trois ou quatre semaines après
l'ouverture de la Chambre, de pouvoir ex-
pliquer cette motion, si l'on applique la rè-
gle que nous ne pouvons nous occuper d'a-
bord des motions auxquelles il ne saurait y
avoir d'objection. Pourquoi ? Parce qu'un
certain nombre de députés inscrivent à l'or-
dre du jour des motions qui prêtent à discus-
sion, et que jusqu'à présent. les députés
n'ont à leur disposition que la journée du
lundi et la moitié de celle du mercredi et que
la discussion de ces motions prend tout le
temps de la Chambre.

Depuis que je suis député, c'est-à-dire puis
18S2, nous avons toujours observé une loi
qui n'est pas écrite, il est vrai, mais ·qui n'a
jamais été violée ; elle nous permet de
disposer d'abord des motions auxquelles il
n'y avait pas d'objection et qui demandaient
des renseignements que le gouvernement
pouvait fournir facilement. Si vous adop-
tez la règle énoncée par le premier ministre
aujourd'hui, aucun député, pour son avan-
tage personnel, ne pourra, à l'avenir, obtenir
les rapports qu'il a demandés. Pourquoi?
Parce que s'il plaisait à dix députés de met-
tre sur l'ordre du jour, dès le commence-
ment de la session, dix motions prêtant à
discussion, des motions, par exemple, comme
celle de mon honorable ami de Norfolk (M.
Charlton), et comme celle que nous avons
discutée durant plusieurs jours, il nous de-
viendrait impossible d'obtenir un ordre de
la Chambre pour un seul rapport à la pro-
duction duquel il ne saurait y avoir d'objec-
tion. N'est-ce pas là la. doctrine proclamée
par tous les premiers ministres que nous
avons eus jusqu'aujourd'hui? Appartenait-
il à un libéral entre tous les libéraux d'enon-
cer la doctrine qu'il falalit empêcher les
membres de cette Chambre d'obtenir le
moindre renseignement?

Quelques VOIX: Ecoutez! écoutez!

M. FOSTER : Oui, le très honorable pre-
imer ministre a fait cela aujourd'hui ; il a
fait une chose qui est de nature à nuire à
sa propre réputation, au bon nom de cette
Chambre, au gouvernement constitutionnel
de ce pays. Il a maintenant établi un pré-
cédent qu'il entend suivre, dit-il : il ne per-
mettra plus à la Chambre de s'occuper
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d'abord des motions ne prêtant pas à discus-
sion. Il empêche les membres de cette
Chambre de demander pour eux-mêmes les
renseignements qu'ils jugent nécessaire
d'obtenir. et qui sont fournis par tout
gouvernement qui n'a pas peur de répondre.

Quelques VOIX: Oh!
D'autres VOIX : Ecoutez! écoutez!
M. POSTER : Le premier ministre vient

d'annoncer aux membres de l'opposition que
nous ne pouvons plus avoir le moindre ren-
seignement-

Sir CIARLES TUPPER : C'est bien
celn.

M. FOSTER : Dans sa magnificence, il
n'a pas d'égal parmi les siens. Ce démo-
crate consommé, ce libéral d'entre tous les
libéraux, s'est changé en grand vizir, en au-
tocrate de toutes les Russies. Mais il y a
pis : quand il consent à fournir une infor-
mation à quelque membre de cette Chambre,
c'est par pure courtoisie qu'il le fait ; mais,
si vous avez le malheur de vous rebeller,
taut soit peu, vous insultez sa majesté, et il
ne vous accordera plus cette marque de
courtoisie. Quelle attitude peu enviable
chez le premier ministre de ce pays! Cet
homme est-il frappé d'aliénation mentale et
son enfance se refléte-t-elle de quelque façon
sur son esprit dans ces jours de son âge
mûr-

M. l'ORATEUR : Je demanderais à l'ho-
norable député (M. Poster) de se servir d'ex-
pressions plus conformes au langage parle-
mentaire.

Quelques VOIX: Oh!
D'autres VOIX: Ecoutez! écoutez!
M. FOSTER : J'aimerais savoir, M. l'Ora-

teur, comment je n'ai pas observé les règles
de la Chambre.

Quelques VOIX : A l'ordre!
M. POSTER : Je ne veux pas être forcé

de m'asseoir sans savoir pourquoi.
Quelques VOIX : Ecoutez ! écoutez!
M. l'ORATEUR : Je dirai, avec toute la

Chambre, que, depuis le commencement de
son discours, l'honorable député (M. Foster)
a suivi de près un mode de discussion qui
ne peut manquer d'engager cette Chambre
dans un débat acrimonieux.

M. 'COCHRANE : Il vaut aussi bien l'a-
voir maintenant.

M. FOSTER: 'Quelle est la r>gle de la
Chambre à laquelle j'ai manqué?

M. l'ORATEUR : J'ai ceci à dire : Quand
un homme en vient à faire des déclarations
comme celles 'de l'honorable député (M. Fos-
ter), je comprends que cette conduite n'est
pas digne.

Quelques VOIX: Oh! oh!
M. FOSTER.

Sir CHARLES TUPPER : Me serait-il
permis de dire que, depuis que j'ai l'honneur
de faire partie de cette Chambre, je n'ai
jamais vu l'Orateur intervenir dans un dé-
bat, sans faire conaître la règle de la Cham-
bre qui avait été violée ? J'attends, M, l'Ora-
teur, l'explication du fait que mon hono-
rable ami (M. Poster) a été rappelé à l'ordre.
Pourquoi obligerait-on à observer les règles
de la Chambre, alors qu'il se sert d'un lan-
gage qui, en aucune manière, n'est aussi
offensant que celui qu'emploient, à tout pro-
pos, les membres de la droite ? Si l'Orateur
veut faire observer les règles de la Chambre,
il devra se montrer indépendant et impar-
tial et faire voir, quand un député, qu'il ap-
partienne à la droite ou à la gauche, est rap-
pelé à l'ordre, la règle que ce député a vio-
lée. S'il n'agit pas ainsi, 'Orateur se charge
d'une tâche odieuse, que n'ont jamais voulu
prendre sur leurs épaules les Orateurs pré-
cédents. celle de dire comment doit se faire
un débat entre les deux côtés de la Chambre.
Il nous faut plus que l'opinion personnelle
de l'Orateur. Il faut qu'une règle de la
Chambre ait été violée, et que l'Orateur in-
dique cette règle, pour intervenir.

Le PREMIER MINISTRE -(sir Wilfrid
Laurier) : M. l'Orateur, je ferai simplement
remarquer qu'il y a des offenses contre la
décence et les convenances auxquelles peut-
être ne peut s'appliquer rigoureusement le
sens technique des règles de cette Chambre;
il est alors du devoir de l'Orateur de faire
remarquer le fait qu'un membre de cette
Chambre s'oublie de la sorte ; si l'honorable
député ainsi désigné ne peut comprendre
l'acte de l'Orateur, ce n'est pas la faute de
ce dernier, mais celle de ce député lui-même.

-Sir CHARLES TUPPER: 'M. l'Orateur,
me sera-t-il permis de dire un mot? Vous
avez remarqué vous-même qu'un membre du
gouvernement a gardé le silence, n'a pas
essayé, tant soit peu, d'attirer votre atten-
tion, comme c'était son devoir-je veux
parler de l'honorable ministre du Commerce
(sir Richard Cartwright)-quand un honora-
ble député qui siège en arrière de lui, a dé-
claré qu'il était prêt à démontrer qu'un
autre honorable membre de cette Chambre
avait violé tous les dix comandements. Au
lieu d'attirer alors notre attention, l'hono-
rable ministre du Commerce, qui se trouvait,
à ce moment, le chef de la Chambre, s'est
retourné pour encourager l'honorable député
à employer .ce langage.

Le 'MINISTRE DU COMMERCE: M.
l'Orateur, je rappelle l'honorable monsieur
à l'ordre. Il avance une 'chose qui est com-
plètement fausse, et il le sait parfaitement.
Quant à la circonstance à la'quelle il fait
allusion, tout ce que je puis dire, c'est ceci :
Je crois que c'est 'dans le propre intérêt du
chef de l'opposition 'que l'honorable député
qui siège en arrière de moi, n'ait pas donné
de (détail sur -celui des commendements qu'il
avait violé.
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Sir CHARLES TUPPER : Je soulève la
question d'ordre. Je dis que ce spectacle
est le plus indécent de tous ceux auxquels il
m'a été donné d'assister, depuis 'que je suis
député. On voit un ministre de la Couronne
se lever ici pour défendre l'attaque la plus
indécente qui ait jamais été faite contre un
membre de la Chambre des communes.

Quelques VOIX : A l'ordre!
M. FOSTER : M. l'Orateur, je crois que

vous n'avez à décider aucun point d'ordre.

M. l'ORATEUR : Non. Je crois, si j'ai
attiré l'attention de l'honorable député
d'York, N.-B., (M. Poster), c'est parce que
je jugeais qu'il poursuivait un mode, je ne
dirai pas d'argumentation, mais un mode de
déclaration qui devait soulever une discus-
sion acrimonieuse. 'C'est pour cette raison
que j'ai attiré son attention sur ce fait. S'il
préfère exercer son 'droit strict, il a pleine
liberté de le faire ; mais je crois que la
Chambre a le droit de se protéger, et je me
rends au jugement de la Chambre.

M. MONTAGUE: Puis-je signaler le-
Quelques VOIX : A l'ordre!
M. l'ORATEUR : Je conseillerais aux ho-

norables députés de laisser l'honorable dé-
puté d'York continuer son discours.

M. MONTAGUE: Je veux, seulement,
mentionner le fait que le gouvernement
poursuit une politique 'qui est de nature à
nous conduire à des irrégularités.

M. FOSTER: Après cette petite discus-
sion qui ne semble pas valoir grand chose-

Le 'MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX: C'est là le monsieur qui,
l'autre jour, a ressenti tant de chagrin parce
qu'on lui a dif que sa conduite était imper-
tinente, et qui en a appelé à l'Orateur pour
lui faire décider que cette expression n'était
pas parlementaire.

M. POSTER: J'ai fait cela dans l'intérêt
du ministre des Chemins de fer et Canaux.
Je sais combien l'honorable ministre est
irascible et combien il est 'quelquefois inca-
pable de dominer son tempéramment fou-
gueux. A la moindre occasion, il s'enlève
facilement-aussi -quand il a violé les règles
de la Chambre et qu'il a employé à mon
égard le mot impertinent, sa morale et sa
conscience «se trouvaient en danger. Je suis
persuadé que mon honorable ami devrait me
témoigner de la reconnaissance pour l'avoir
rotégé contre le péril de la tentation. Mais il
ne me témoigne pas une très belle recon-
naissance pour ce service.

Maintenant, M. l'Orateur, chacun des mem-
bres de cette Chambre peut choisir son mode
de 'discussion et la manière qui lui convient
pour exprimer son opinion sur une question.
Il y a certaines règles bien définies par nos
autorités en droit parlementaire ; c'est le
devoir de l'Orateur de faire observer rigou-
reusement ces règles et d'avertir le député

qui, dans la -chaleur de la discussion, soit
intentionenllement ou par oublie, s'en écarte.
Aussi toutes les fois que l'Orateur de cette
ChaImbre me rappelera à l'ordre et me si-
gnalera la règle que j'ai violée, je me sou-
mettrai à sa décision.

J'étais à discuter la position prise par le
très honorable premier ministre qui veut
réprimer toute tentative de la part des dé-
putés de laisser de côté 4 ou 5 motions qui
se trouvent sur l'ordre du jour, qui en con-
tient. près de cent, et qui ne veut pas four-
nir de renseignements à un député qui les
demande pour luimême ou pour l'avantage
de ses électeurs. Je signalais aussi le fait
que le premier ministre a pris une attitude
inconnue jusqu'à présent. Il a déclaré en
effet, qu'en consentant à ce que la Chambre
s'occupe d'abord des motions contre les-
quelles il ne saurait s'élever d'opposition, il
a agi par simple courtoisie à notre égard;
que l'on avait abusé de cette courtoisie et
que c'est pour cela qu'il entend dominer la
Chambre et ne plus accorder cette faveur à
l'avenir.

Mais voyons comment on a abusé de la
courtoisie de l'honorable chef du gouverne-
ment. Suivant la pratique observée depuis
la création de cette Chambre et à la de-
mande du chef de l'opposition, le très hono-
rable premier ministre a consenti, l'autre
jour, à laisser la Chambre s'occuper des mo-
tions ne prêtant à aucune discussion. Vint
la motion de mon honorable ami d'Halifax
(M. Borden) au sujet des élections de Hu-
ron et de Brockville ; mon honorable ami ne
voulait pas la discuter ; il voulait que cette
motion fàfit adoptée sans discussion, afin que
le comité puisse commencer immédiatement
son travail. Si mon honorable ami a con-
senti à abandonner certains avantages dont
aurait profité son parti en soulevant la dis-
cussion sur sa motion, discussion au cours
de laquelle on aurait dit des choses qui
n'auraient pas été à l'avantage et au mérite
des honorables membres de la droite, il a
agi avec magnanimité. Que voulait-il ? Ju-
ger de la sincérité du premier ministre et de
ses déclarations. Dans tous les endroits du
pays où il a eu l'occasion d'adresser la pa-
role durant le cours de l'été dernier,
quel était le défi porté par le chef
du gouvernement ? Il disait: " Parlez
de scandales ; portez des accusations
de toutes sortes ; je n'ai qu'une chose
à répondre : il n'y a pas eu d'accusa-
tions portées en parlement sans que nous
ayons accordé un comité d'enquête. Arvec
la puissance de cette déclaratioti, le très ho-
norable premier ministre ce présentait à la
population d'Ontario comme un paragon de
tout ce qui était juste, équitable et lion-
nête dans notre système de procédure par-
lementaire. Portez vos accusations, disait-
il, et vous aurez un comité d'enquête, c'est
ll ma politique, c'est là ce que je veux.
Eh bien ! M. l'Orateur, voici une question.
soulevée l'an dernier comme question de pri-
vilège et l'on a nommé un comité à la
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condition expresse que cette enquête serait FOntario-ces fonctionnaires nommés par ces
la plus complète et la plus libre possible. honunes et qui avaient prêté serment de rem-
Le premier ministre a reconnu que cette plir leurs devoirs, qu'ont-ils fait? Tout le
question devait être renvoyée sans délai au contraire de ce qu'ils auraient 'dû faire. Ils
comité des I)ivilèIgeS et élections ; c'est ce out volé, -changé, 'détruit les bulletins ; ils
qui a été lait. Le chef a bien inériité du se sont moqués de la volonté du peuple ex-
pays en soiettant au comité l'acrusatin primée par le vote, volonté qui n'a pu par con-
se ripportanit à unime question des plus in- séquent se manifester. Ils ont fait cela dans
portantes ; il s'agissait de savoir comment tous les bureaux de votatiou. Ce sont là les
les 'fonction;na.ires du gouvernement avaient actes accomplis par les ais de cœur du très
rempli leurs devoirs quant ù l'enregistre- lionorable premier ministre, par la même
ment et au- receuiisînent des bulletins (le vo- " machine " dont 'mon honorable ami et le
lation. Jamais question plus importante directeur général les Postes se sont servis
ne peut être présentée devant la Chiam bre ou dans les élections fédérales de Iluron-ouest
devant le pays. Peut-il se trouver quel- et de 'Brocl<ville. La machine était la même;
que chlose que l'on doive préserver avec plus c'était le inême parti et ceux quî faisaient
de soin ? Quelque chose qui exige une en- fonctionner la machine étaient les mêmes
qite plus p'mpte et plus complète ? L'ho- personnes dans les deux élections. Mon très
nmrble premier ministre ne le croyait pas honorable ami veut-il se -lever et dire qu'il
l'an dernier quand il a renvoyé la. question approuve les actes des fonctionnaires du
au coaité des privilèges et élections. Je ne gouvernement provincial dans Elgin, dans
veux pas dire ui mot die la manière dont l'en- les deux comtés de Huron, dans Waterloo et
quête a été conduite. mais c'est un fait dans d'autres ciicon-criptions électorales?
eonnu de tous que le comnité a découvert des Le ciel a été tellement ciarIé que le premier
fraudes sérieuses. L'enquête. a dévoilé un ministre de l'Ontario a dd abandonner sa
état (le choses qui est loin d'être à l'honneur laute (position et sortir' du gouvernement.
les fonctionnaires du gouvernement. Cela sentait si rance que celui qui est au-

Le MiNISTItE DE LA MARINE ET DES jourd'hui premier ministre de cette province
PEI 'HElIES (sir Louis Davies) : Je ne erois a déclaré, en se faisant un titre de gloire de

pas que l'honorable député a raison de faire la chose, qu'il avait nommé une commission
ces assertions. de juges pour s'enquêrir (le tous ces faits,

alors que le soir même qu'il faisait cette dé-
M. FOSTIEt : Oui. et je prends la respon- claration et eette promesse, il savait

sabilité de ma déclaration. depuis des semaines, que tous les bul-

Le -MINISTRE DE LA MARINE ET DES letins avaient été brulés. Il connaissait la

hll 'ous pouvez avaulcci' lcose et 'cependant il n'en a pas dit mot. Il
P a fait cette promesse solennelle et le peuple

choses et en prendre la responsabilité. mais ade~ pruea d<e ep pays a cr-lu1 q li aumoins un « libé'llon-
vous ne pouvez fourair d u l'apu nête occupait le poste de premnie'r ministre de
le votre assertion. l'Ontario -et qu'iil voulait faire une enquête

M. FOSTER : J'affirmne Ie fait et j'accepte et cotplète. 'out cela démontre
la respoiiswbilité de mon acte ; je n'irai pas qu'on devrait faite une enquête entiè'e et
plus loin pour le présent. juste sut les élections -de Broclville et de

Le MINISTRE 'DE LA MARINE ET DES Huron.
I>EC~IE'lE si 'hooi'ble épué m le Pour'quoi l'honorable premier ministre a-t-PECHERiIES : 1z.3 l'honorable déut e le i i1,

permettait- ch opinion? Quand mon lionorable
PetIuittiit-amni d'lIalifax ('M. l3orden) a pr'ésenîté cette

M. FOSTER : Je demanderais à l'honora- question comme question de privilège, l'au-
Mie ministre d'attendre que j'aie terminé mon tre jour. pourquoi le chef dii gouvernement
discours. L'enquête se 'continua et elle n'é- n'a-t-il pas renvoyé cette question au même
tait qu't moitié faite quand ar'riva la proro- comité avec instruction de' faire une eniquête
gation ; le'coitéj au fait alors son sapportude complète et juste?
l'enquête telle que faitè. Ce rappor't contte- Le ministre de la bMarine et des Pêcheries
nait e'taiîs 'faits qui avaient été prouvés ; a donné 'une raison-pas la véritable, jose le
il y euit alors une entente pt' laquelle on d-ire-c'est que le om mencement d'enquêe
convenait dc repmrendo e enquête i la sessio fait éan dernier a coûté -près de $1qê.

suivnte.C'éa làlidée -de tous 'les 'dé- C-oiiine l'honor'able 'ministre est devenu par-
pifés mîéepatage.dureste par' toutle eimonieux!, siégeant Ù sa droite, se trouve

paio Depuis, rien n'a.p i 'lim- un directeur'général des Postes qui permet
p'ntauce de cette question. C at contraire, d'exercer la franchisepostale por de la lit-
de4s faits- nouveau1x 'sont venus augmenter téî'ature électorale e-.,pédciée durant La1 va-
cette importance. 'Dans l'intervallequi S'est cance des Chambres .et poft le discours pro-
écoulé depuisla dernière session,1le fole- noncé après la session par honorable minis-
tiae. civil' ans la 'province de l'n- tee du Comerce. faint ainsi perdre au
taro. inés par des ministres libéraux pays une somme qui. si elle et été perçu

lui patagent la même 'croyance politique comme elle devait être, serait plus que suf-
que maos hnovble ami nommés par ceux qui fisantepour 'payer le coût total e 'cette en-
se vantainrtan'avo L leurs ctés l'honorble quête:v Laacrainte des dépenses''eest pas la
piennie'ministre durant les élections de raison éritable de l'attitude du gouverne

",M ., FOSTER.,ý ý , , _ 1' ,, _ ' :. ý.. I
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ment. Ces messieurs ne craignent pas de
dépenser de l'argent pour des commissions.
Pourquoi donc le très honorable premier mi-
nistre -craint-il l'enquête sur les élections de
H:uron-ouest et de Brekville? Lui a-t-on
fourni de nouveaux renseignements? ·On se-
rait porté à le croire, car il soulève une ob-
jection qui ne repose que sur l'interprétation
des mots, au point de vue te-chnique. Il ne
veut pas entendre parler de la question de
privilège posée par mon honorable ami.

Il ne restait qu'un moyen à l'honorable dé-
puté d'Halifax. c'était d'inscrire sa motion à
l'ordre du jour. C'est ce qu'il a fait à la
première occasion qui lui a été offerte. Elle
oceupe la première place qlu'elle pouvait ob-
tenir. N'aurait-il pas été juste et convenable
de la part du premier ministre, maintenant
qu'il a demandé l'application des règles de
la Chambre, après avoir obligé mon honora-
ble ami de 'donner un avis de motion et d'at-
tendre son tour, n'aurait-il pas été juste de
sa part, s'il voulait réellement avoir une en-
quête. de :laisser adopter la motion de mon
honorable ami, quand elle nous a été sou-
inase? Par le fait même, toute la question
aurait été renvoyée au comité des privileges
et élections. C'est ce que demandait mon ho-
noralble ami et c'est ce qu'a refusé l'honora-
ble premier ministre. Quand on lui reproche
son inconséquence, son honneur prend feu ;
on insulte sa dignité et il déclare qu'il a fait
une concession par simple courtoisie et que
conme on a abusé de cette condescendance,
il n'accordera plus aucune faveur semblable.

A quoi se réduit cette déclaration ? Elle
équivaut à dire à cette Chambre et au pays
qu'ils ne doivent espérer aucune enquête ;
elle équivaut à dire à la " machine " qu'elle
n'a pas raison de craindre une enquête.

31on honorable ami d'Halifax n'a rien à
espérer. Sa motion ne viendra pas devant
la Chambre cette année ; cela est décidé.
Mon très honorable ami refuse de *prendre
en considération les motions auxquelles on
ne saurait trouver d'objection. Il insiste
sur l'impossibilité dans laquelle nous nous
trouvons de pouvoir discuter cette motion,
en déclarant que chacun des députés doit
attendre son tour pour expliquer sa motion,
qui serait retranchée de l'ordre du jour, dans
le cas contraire. Cela signifie que la discus-
Sion des 12 ou 14 motions qui précèdent la
motion de mon honorable ami, va prendre
tout le temps de la Chambre d'ici à la fin
de la session, et que, pratiquement, le très
honorable premier ministre empêche toute
tentative possible de la part de mon hono-
rable ami d'avoir une enquête devant le co-
mité. Le chef ·du gouvernecent peut se glori-
licr d'avoir agi en homme habile ; mais je
doute que ses partisans partagent cette opi-
ilion et disent que c'était là ce qu'il y avait
<le mieux à faire. J'ai raison de croire que
le pays ne partagera pas l'opinion du pre-
niiler ministre.

Ndon honorable ami 'qui siège en arrière de
nioi (M. Borden), a des preuves nouvelles à
ajouter à celles qu'il a fournies au comité,

l'an dernier ; il est prêt à les soumettre au
comité. Mais le preniier ministre oppose à
cela sa dignité, ses idées de courtoisie et les
règles de la Chambre interprétées dans un
sens purement technique, et déclare, de fait,
que mon honorable ami d'Halifax (M. Bor-
den) n'aura plus l'occasion de continuer son
enquête. Je ne m'occupe pas de ce que vous
pouvez savoir, dit-il ; peu m'importe la
preuve que vous pouviez faire ; vous n'aurez
pas l'occasion de soumettre le cas au comité
des privilèges et élections ; nous voulons
nous présenter devant les électeurs avant de
vous accorder cette enquête.

Mais il y a la question de courtoisie. Je
prétends respectueusement 'que j'ai raison
de croire que mon très honorable anmi rai-
sonne comme un enfant, quand il prétend
qu'il n'est question ici que de courtoise, en
refusant l'enquête, ou lorsqu'il se place dans
une position encore plus fausse, d'après moi,
en déclarant qu'il refusera i, tous les mem-
bres de ce parlement la permission de pré-
senter une motion pour obtenir des docu-
ments, si cette motion est la 10ème ou la
12ème sur le feuilleton de la Chambre. C'est
pourtant ce que.le premier ministre a pré-
tendu aujourd'hui. Voilà pourquoi j'a sou-
levé 'cette question et pourquoi je nic suis
servi d'un tel langage.

Sa conduite est sans précédent, et vous ne
pouvez la caractériser exactement qu'en em-
ployant un langage qui ne laisse aucun
doute sur vos sentiments.

Je dis à mon honorable ami qu'il prend une
attitude qui ne sera pas à -son avantage per-
sonnel, à celui de son parti, au pays en
général. 'On a fait la corruption la plus
éhontée dans Huron-ouest; la " machine"
a fonctionné tout le temps dans ce comté.
Les honnêtes gens qui avaient déposé leurs
bulletins en -faveur d'un candidat, ont juré
que l'on a compté ces bulletins en faveur du
candidat contre lequel ils avaient voté. Au-
jourd'hui, nous voyons siéger dans cette
Chambre deux messieurs qui, je le crois, ne
voudraient pas faire partie de cette Chan-
bre, si le jour se faisait sur tout ce qui s'est.
passé dans ces deux élections, et. s'ils obé-
issaient à la voix du peuple de ces divisions
électorales, -qui demande une .enquête. De
plus, mon honorable ami, le ministre de la
Marine et des Pêcheries (sir Louis Davies),
a déclaré que nous n'avons pas le droit d'in-
sister pour avoir cette enquête tant que les
tribunaux ne se seraient pas prononcés. Il
déclarait le contraire en 1892. ainsi que l'a
démontré mon honorable ami de Kent. N.-B.
(M. Mclnerney).

Le IINIFSTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES : Mon honorable ami me per-
mettra-t-il de faire une remarque?

M. FOSTER: Certainement.

Le MINISTRE DE LA MfARINE ET DES
PECHERIES : Je n'ai pas fait de déclara-
tions aussi contradictoires. J'ai dit que la
Chambre, l'an dernier, à la demande ex:
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presse de l'honorable député dI'alifax (M.
Borden), avait décidé de ne pa¶ s'enquérir
de la validité de l'élection, ni <lu droit
qu'avait l'honorable député à son siège. mais
seulement de la conduite (les fonctionnaires
civils chargés de présider cette élection.
Quand le comité s'est réuni, la première
jlls~tin qu'on. .a cu discuter, étnit (le sa

voir si la décision que l'on rendrait pouvait
mettre en danîger le siège de l'honorable dé-
puté ; car, dans ce ens. par la loi statutaire
du pays, sur laquelle nous n'avions aucun
contrôle, nou.s ne pouvions permettre aux
témoins de dire en faveur de quel candidat
ils avaient voté. Et, quand nous eûmes dis-
cuté longuement la question entre nous, le
comité décida, à l'unanimité. si je me rap-
pîile -bieni-.e ne crois pas qu'il y eût une
seule voix dissidente. si ce iCest un protêt
du député d'Halifax (D1. Russell). qui. si je
me rappelle bien, a dit qu'il me partageait
pas entièrement nos vues-le comité déci-da.
A l'unanimité. que notre décision nall'ecte-
rait pas la position du député en question
que, d'après les termes de la. résolution par
laquelle la Chambre nous avait renvoyé
l'examen de la question. notre décision ne
pouvait toucher en rien le siège (le l'honora-
ble député. L'honoi'a ble député d'Halifax
(M. Russelli était peut-étre porté à croire
qu'elle le pouvait.

Quelques VOIX : Non, nio.

Le MiNIST IE: )E LA MAIZINE ET l)ES
PECH' El I j ES .le puis Ie tromper, mais
je crois Iitle C'est lt la position qu'a prise
l'honorable député (M. Russell).

Le DINISTIIE I)ES CHEMINS l E Et
ET CANAUX : Si je me rappelle bien ce
qui s'est passé alors, l'honoral e député ne
croyait pas que la délcision du comité prit
avoir pour effet d'enlever son siège au dé-
put1é con'ern. Il a dittreéi d'opinion avec
le comité quant au fait de demander .1 un
témoin pour quel candidat il avait voté.

Le MINISTiE l>ES CIIE.\INS DE FEU
ET CANA'X : .le crois mue rappeler ce que
j'ai entendu déclarer alors.

Quelques VOIX :A l'ordre.

M. FOSTEl : .1e crois pouruoir continuer
mon discours.

Le MINISTIRE l)E LA M.\INE ET D1ES
ECIIE1t1ES : L'honorable député (M. Fos-

ter) mle permettra de faire une déclaration.

M. e OSTER : suis pt'et à continuer
mon discours.

Le MINISTRE DE LA MAlINE ET l)E<
P>E< h Elt[ES :Mais mon honorable ami nie
permettra ('ertainemlent-

M. FOSTE''I : Je suis parfaitemenft reposé
maintenant et je veux Continuer mon dis-
cours. Je ne veux plus attendre.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECIIEllFNS: A l'occasion je rendrai le
cliange il l'honot'1ble député.

Sir LOUIS DAVIES.

M. FOSTEI : Mon honorable ami (sir
Louis Davie.s) mtî'a donné plusieurs fois à
boire de cet amer et je veux le lui faire
goûter pour qu'il en connaisse toute la sa-
vent'. Maintenant je vais laisser le minis-
tre (le la Maarine et des Pêcheries à la recon-
naissance et à la tendre sollicitude de l'ho-
notable député de Nent et de l'honorable dé-
putté d'llalifax (M. Borden). Je veux dé-
clarer ceci : Si l'eiqiête diu comité démon-
tre que, d'aprés la loi, ces deux messieurs
qui fot partie maintenant île cette Cham-
bre. ioit pas obtenu la majorité des voix.
j'ai trop d'estime poir ces messieurs pour
croire qu'ils contintiera ient à siéger un seul
instant.

Le MINISTRE DE LA MAliZNE ET DES
I Et 'i EII ES : La décision du comité ne per-
mettrait pas de démontrer la chose.

M. MeMULLEN Vous avez de ces mes-
sieurs une opinion meilleure que celle que
volts aiviez le Baird.

M F"OSTEII: J'a i une meilleure opinion
de ces messieurs, bien (Ilue je puisse ne pas
los connaître aussi bien. Mais je dis que
sur cette question qui, je le crois, est très
importante, le chtef dt goulvernemient a pris
letx attitudes condamnables, d'abord lors-

qu'il a dit que nous n'avions aucun droit àt
ces qavents îu'il ie nous accordait que par
courtoisie. et et venant ensuite s'interposer,
et d'une manière très etlicace, contre toute
tetntative le la part de mon honorable ami
dI'Unalifa x (M. Bordei) qui demande l'adop-
tion île sa niotion et la continuation de l'en-
quéte. Quelle conclusion tirer îles faits ?
C'est que le très honorable premier minis-
tre veut éviter aujourd'hui ce qu'il avait
recotinu juste l'ant dernier. Il croyait alors
qu'il fallait accorder cette enquête; il veut
I'év'iter. il l'empêche même. eette année,
pourquoi ? Parce qu'il craint les résultats
de cette enquête. Il ne saurait être qlues-
tion de courtoisie quand il s'agit du droit
qu'a tout député de faire adopter une mo-
ioli demandant un renseignement ; je ne
veux en aucune faoc:n prendre l'attitude que
l'honorable pretmier ministre tient actuelle-
ment au sujet île cette enquête. Je propose
(Ille la séance soit levée.

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Je n'ai pas l'intention d'oublier la
dignité que je me dois à moi-même et que je
dois à la Chambre, par suite du spectacle
extraordinaire que nouis a donné l'honora-
ble député M. Foster) qui vient île repren-
dre son siège. Je dois dire à l'honorable dé-
puté-et il n'ignore pas la chose-que je n'ai
pas l'intention de faire des personnalités.
Je n'i jamais eu reeoui's à ce moyen et je ne
%'eux pas commencer aujourd'hui. Je laisse
cela aux petites gens ; j'aime mieux agir
comme un homme ('un ûge mftr. Je laisse
ces moyens à l'honorable député et puisse-
t-il en retirer tous les avantages qu'il en
aittend. Sans douite. il a -d'exce'lentes rai-
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sons pour croire que c'est là ce qu'il pou-
vait faire de mieux pour lui-même et pour
son parti. Je n'ai qu'une chose à dire, c'est
quie je nie positivement tout ce qu'a dit
l'honorable député.

Quant à la position que j'ai prise sur cette
question, je dis que tous les membres de
cette Chambre sont égaux ; tous les dépu-
tés sont libres de présenter les motions qui
leur plaisent. Tous ne peuvent recevoir
ie réponse en même temps ; chacun doit

donc attendre son tour. J'ai ici l'ordre du
jour qui fait voi.r qu'il y a de 50 à 60 avis
de motions dont quelques-unes peuvent
prêter à discussion; d'autres ne demandent
que la production de documents. Si nous de-
vons observer les règles de la Chambre. il
faudra que chaque député attende son tour.
Et en cela il ne perd aucun droit ; il profite
le l'occasion comme aucun de ses collè-
gues. Aujourd'hui, lorsque sont venus les
avis de motion, mon honorable ami, le chef
de l'opposition (sir Charles Tupper) m'a de-
mandé de prendre immédiatement en cou-
sidération les motions au sujet desquelles
il ne saurait y avoir d'opposition. Qu'en-
tend-t-on par ces motions? L'honorable mi-
nistre nous l'a dit lui-même. Nous compre-
nons par une motion au sujet de laquelle il
n'y a pas d'objection, une motion pour la
production de documents qu'un député croit
nécessaires pour la. discussion de quelque
question plus tard. On comprend parfaite-
ment la chose. Il y a quelques jours on
nous a fait la même demande que 'celle pré-
sentée ce soir, par l'honora'ble chef de l'oppo-
sition. J'ai accordé la demande et c'est tou-
jours ce que j'ai fait dans le passé. Mais
est arrivée la motion de l'honorable député
d'Hlalifax (M. Borden) demandant un comité
d'enquête.

Cette motion n'est pas ce qu'on entend par
motion non contentieuse; ce n'est pas une
motion demandant la production de docu-
ments. On ne pouvait raisonnablement la
traiter comme une motion non contentieuse
et j'ai deman'dé -à ce qu'elle fût laissée en
suspens. A raison de cette attitude, toute la
gauche déclara le lendemain que j'avais re-
fusé l'enquête. 'Si l'on entendait répondre
ainsi à un acte de courtoisie, je refuserais de
le répéter. et tant que j'occuperai ma posi-
lion actuelle je ne le ferai point ' moins qu'il
ne soit compris que nous accepterons seule-
ment des motions non contentieuses. c'est-à-
dire. des -motions demandant la production
de documents, et rien autre 'chose. Telle est
la position que j'adopte, et c'est celle A la-
quelle je m'en tiens à présent.

Relativement à tout ce que l'honorable dé-
puté a. dit. la question de l'enquête concer-
nant Huron et Brockville est absolument

étrangère au sujet actuel. Cette question
sera traitée au moment voulu. Tout ce que
j'ai à dire à l'honorable député, c'est que j'ai
le sentiment de ma propre responsabilité et
<lu devoir auquel, comme leader de la Cham-
hie. je suis tenu envers celle-ci, et que j'en-
tends exercer comme je le conçois ce devoir.

31. R. L. BORDEN (Halifax) :'M. l'Orateur,
le très honorable premier ministre (sir WiX-
frid Laurier) a allégué que la raison pour
laquelle nous ne sommes pas pour nous oc-
cuper aujourd'hui de motions non conten-
tieuses est que certains membres de la gau-
ehe ont fait preuve, la semaine dernière,
d'un certain -manque de courtoisie à son
égard. Or, le très honorable premier minis-
tre sait bien que l'acte qu'il a jugé à propos
-de taxer de discourtoisie a consisté simple-
ment à protester contre le fait -que sur la
motion en question il prenait une attitude
'qui ne pouvait avoir d'autre effet que d'em-
pêcher la continuation de l'enquête au sujet
de cette affaire. Mon très honorable ami
doit supposer la 'gauche absolument myope,
'pour croire que nous ne pouvons pas saisir
tout le jeu d'une petite maoeuvre de ce genre.
Cette question a été traitée comme une ques-
tion de privilège l'an dernier. On l'a d'abord
soulevée 'comme telle ei cette Chambre, et
cette année, lorsqu'elle ifut de nouveau sou-
levée, j'ai prétendu qu'on devait la traiter
au même titre. Aucun membre du gouver-
nement ne niera cette assertion. J'ai été
forcé, par l'acte du gouvernement, de pro-
céder par voie de <motion ordinaire inscrite à
l'ordre du jour. Quelle conduite pouvais-je
espérer voir suivre en cette affaire par les
honorables membres de la droite? Que m'a
lit le très 'honorable leader de la Chambre

lorsque j'ai soulevé ce sujet l'an dernier ?
Peut-être a-t-il oublié ce qu'il a dit alors, et
je saisirai cette occasion pour réveiller ses
souvenirs et démontrer comme son attitude
d'avant le commencement 'de l'enquête dif-
fère de celle qu'il tient maintenant que l'en-
quête est -partiellement complétée. Voici ce
qu'il disait l'an dernier :

Au sujet de l'élection de Huron-ouest, j'ad-
mettrai qu'après avoir entendu la déclaration
que l'honorable député a faite et qu'il est en me-
sure de prouver, si je l'ai bien compris, il a
fourni une preuve prima facie qu'il faut sou-
mettre, je n'hésite pas à le dire, au comité des
privilèges et élections.

Puis, il continuait ainsi
Au sujet de l'élection de Brockville, les faits

qu'il nous a cités sont très peu probants, d'après
moi.

Quelques VOIX : Ecoutez! écoutez!
M. BORDEN : Voyons si ces messieurs ré-

péteront leurs exclamations lorsque j'aurai
cité les paroles que voici :

-Mais le bulletin est une chose tellement sa-
crée, l'exercice des droits du peuple est telle-
ment précieux, que, bien qu'à mon avis les faits
que l'on a cités au sujet de l'élection de Brock-
ville soient peu probants, le gouvernement ne
s'oppose pas au renvoi de l'affaire au comité des
privilèges et élections.

Telle était l'attitude du très honorable pre-
mier ministre l'an dernier.

Enfin, continuant son discours sur le même
ton élevé, il terminait par 'ces mots :

Si des fraudes ont été commises, les coupables
doivent être punis. Si quelqu'un a violé la loi,
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il est justre et raisonnable qu'on fasse une en-
quête afin qu'on sache, à l'avenir, que l'expres-
sion de la volonté du peuple doit être libre,
quelque sévère qu'en soit les conséquences pour
un parti ou pour l'autre.

En faisant ma motion cette année, j'ai
tenu compte de cette attitude manifestée par
le très honoraible ministre l'an leinier. Je
m'attendais, en effet. à le voir demander lui-
même le renvoi imniédiat de cette affaire au
comité des privilèges et élections. Telle
étîit la seule ligne de eonduite que pouvaient
faire prévoir, de sa part, ses déclarations de
l'ainée précédente et les faits révélés au co-
mité. Cependant, ma motion, faite de bonne
foi. c'est heurtée à des objections suscitées
par le gouveraement . Mon étonnement a
encore augmenté lorsque j'ai voulu procéder
comie sur' une motion nion contentieuse, vil
qu'il n'y avait nuilleumnt sujet à discussion.
Le itrès honorable ministre prit (le son siège
une altitude qui emipêclia absolument l'adop-
tion de cette motion en cette Chambre. Ce
monsieur a fait deux choses : d'abord, Il a
signifié à tous ceux dont une motioil était
ins'crite à. l'or'dre du joui que s'ils no procé-
daient pas la première fois que ces motions
seraient appelées, elles seraient rayées : en-
suite, malgré mon désir- de voir ma motion
traitée comme une motion ion contentieuse,
le très honorable ministre. qui avait manifes-
té tant de zèle et tant (l'anxiété au sujet de
la. sainteté du bulletin l'înî dernier, demanda
qu'elle fût suspendue. On nous avait
annoncé l'an dernier. en cette Chambre et
ailleurs, que cette motion était présentée
trop tard, et qu'on aurait dil soulever l'af-
faire ai conmencement de la session. Cette
année, lorsque je tiiehe le pr'océder au co-
menceiient de la session, et que je désire
voir traiter ma motion coîmme une motion
non conitentieuse. le très honorable ministre
adopte une attitude dont le seul effet ie peut
être que de renvoyer l'affaire aux calendes
grecques, pour alléger ensuite, ain d'entra-
ver le (ours or(linaire de cette motion, que
sa dignité n'a pas été respectée.

Le très honorable ministre dit donc que
cette motion ne doit pas être traitée comme
une motion non contentieuse. Je voudrais
bien en savoir la raison. Vouidra-t-on citer
qiielque autorité pour (lémontrer pourquoi
il doit en être ainsi ?

M. BRITTON : Nous entendons la com-
battre, et partant cette motion ne peut être
traitée comme une motion non contentieuse.

Quelques VOIX : Ecoutez! écoutez'!

M. BRITTON: Je n'avais pas tout à fait
terminé ma phrase.

Qeliques VOIX A1 lordre ! à l'ordre

M. lPORATEUR : L'honorable député (M.
Britton) comprend, que si l'honorable député
d'Halifax (M. Borden) ne juge pas à pro-
'pas de lui laisser la parole il n'a pas le
droit de parler.

M. BORDEN (Halifax).

'M. BOR'DEN (Halifax) : -Que désire dire
l'honorable député ?

M. BRITTON : Je voulais dire seulement
que pour ma part, en ma qualité de mem-
bre de cette Chambre, j'entendais combat-
tre la motion relativement à Brockville. Tel
est ce que je voulais dire.

Sir CIARLES TUPPER : L'honorable dé-
puté (M. Britton) a dit : " Nous entendons la
colmbattre."

M. BRITTON : Je ne puis parler qu'en mon
uoni.

31. BOlDEN (Hlalifax) : L'honorable dé-
puté (M. Britton) s'est quelque peu distin-
gué, en une ou deux circonstances, par la
révélation du dessein secret de son parti, et
c'est ce qu'il fait de nouveau maintenant.
Naturellement, vous allez combattre la mo-
tion. C'est ce que nous comprenons, mais
nous voulons rendre la chose évidente. Nous
voulons vous voir prendre votre véritable po-
sition au sujet (le cette affaire, et l'honora-
ble député a pris cette position en homme et
comme il le devait, en disant : "Nous al-
lons combattre la motion."

L'au dernier, nous devions avoir cette en-
quête. nous devions déf'endre la sainteté du
bulletin, et, bien que la cause fut peu pio-
bante, nous devions la renvoyer au comité
des privilèges et élection. Telle fut l'atti-
tude de l'an dernier, attitude que les mem-
bres de la droite ont accueillie par des ap-
plaudissements bruyants et prolongés lors-
que le très honorable m:nistre l'a annoncée.
Mais cette année, le cas n'est plus le même.
Soixante-dix, quatre-vingts ou quatre-vingt-
dix témoins ont été examinés devant le co-
mité des privilèges et élections, et la preuve
a réveié des faits étonnants. Quarante-
trois de ces témoins ont juré qu'ils avaient
voté en faveur de Robert MeLean au bu-
reau de votation où Donald Cummings était
sous-otlicier-rapporteur, alors qu'on n'avait
trouvé que trente bulletins favorables à ce
candidat dans la boîte au scutin de ce bu-
reau de votation. Notre attitude doit donc
dilTérer cette année de celle de l'an dernier,
nous devons la combattre cette année, dit
le gouvernement. Un homme du nom de
James Parr était sous-olticier-rapporteulr
dans un autre bureau de votation où cent
vingt-trois bulletins furent trouvés dans la
boite au scrutin, bien que cent dix-huit
électeurs y eussent voté seulement, et où
vingt-deux bulletins pouvaient tout de suite
se distinguer des autres ; et ce M. James
Farr a déclaré à maints témoins que ces
faits étaient le résultat de sa fraude. On ne
put l'atteindre pour l'assigner devant le co-
mité, bien qu'il fut en communication avec
M. James Vance, l'un des organisateurs Il-
béraux de la province de l'Ontario, et l'épo-
que iême où le comité cherchait à le faire
comparaître devant lui. Et ces messieurs
déclarent ne pas vouloir d'enquête cette an-
née; s'ils enten'dent ma'intenant s'y opposer,
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c'est que James Farr pourrait peut-être le comité recommande que les témoignages et
maintenant être contraint de comparaître les pièces produites soient imprimés pour l'usage
devant le comité. des membres de la Chambre.

M. SPROULE : On lui avait accordé con-
gé l'an dernier, et l'on pourrait bien le re-
nouveler cette année.

M. BORDEN (Halifax) : C'est ce qui fut
déclaré par un homme qui s'est fort occupé
au comité des intérêts du parti dont il est
un membre si distingué.

M. TAYLOR : C'est le principal avocat
du gouvernement.

M. RORDEN (Halifax): A un bureau de
votation où M. Donald Cummings était
sous-officier-rapporteur, on a trouvé dans la
boîte au scrutin quatre-vingt-dix-huit bulle-
tins déposés dans cette boîte, de même que
des quatre-vingt-dix huit talons dont ils
étaient censés avoir été détachés. Outre
ees quatre-vingt-dix-huit talons, il restait en-
core des bulletins qui n'avaient pas été enm-
ployés. et tous .ces bulletins étaient de
mêème papier. Un certain nombre des bulle-
1ins déposés en faveur de M. Holmes étaient
de la même qualité de papier que les bulle-
tiis favorables à M. McLean, mais il y en
avait environ une vingtaine, marqués en fa-
veur du candidat libéral, dont le papier était
tout différent, et qui n'avient jamais été dé-
tachés des talons des véritables bulletins.

M. TAYLOR : Et qui étaient aussi de
dimension différente.

M. BORDEN (Halifax): Et qu'un oeil
même inexpérimenté aurait pu remarquer
tout de suite que les croix différaient de
'ellesdes bons bulletin. Bien plus, M. Donald
('uinmings et 2M. James Farr ont l'un et
l'autre violé la loi en mettant, au lieu de les
<détr'ure, les talons dans leurs poches. M.
('ummings l'a admis lui-même, et quant à
M. Farr, maints témoins l'ont prouvé. Et
ve n'est là que la dîme des graves irrégula-
dités que la preuve volumineuse fa:ite devant
ce comité, a démontré avoir été pratiquées
par des fonctionnaires de cette Chambre.

Ensuite, il y a le rapport du comité. rap-
port au sujet duquel mon honorable ami, le
député de Kingston (M. Britton) n'a pas dif-
féIé d'opinion. Il n'a pas pris assez d'inté-
rét à la chose pour être présent, mais s'il eit
été là, je suppose, il n'eut pas exprimé de
dissentiment, car ce rapport a reçu l'acqui-
escenent de mon honorable collègue, le dé-
iuté d'Halifax (M. Russell), qui a pris une

lIart importante aux travaux de ce comité.
Or. ce rapport déclare que les procédures du
comité sont incomplètes, que plusieurs té-
moins. qui avaient comparu et qu'on enten-
dait examiner, n'avaient pu être interrogés,
faute de temps ; puis, le comité fait, par
onséquent, rapport
Des démoignages donnés par les témoins ont

W" examinés,-témoignages suivant lesquels, de
iême que relativement au fait de continuer et'
ompléter l'enquête, la Chambre pourra. adopter

la conduite qu'elle considérera la meilleure, et

En de semblables circonstances, faut-il s'é&
tonner, surtout si l'on tient compte de l'atti-
tude prise, l'an dernier, par le chef de la
-Chambre, ainsi que par son parti, qui a ap-
plaudi ù ses remarques ; faut-il s'étonner,
dis-je, de ce que nous nous soyons attendus
à voir terminer ces procédures is cette ses-
sion-ci? Si cette question ne peut être trai-
tée comme question de privilèges, pourquoi
ne peut-elle l'être comme motion non-contes-
testée? Il existe des autorités anglaises et
un principe des plus élémentaires en sein-
blable matière. Le traité de sir John Bouri-
not cite des autorités et anglaises et canadi-
ennes pour démontrer qu'une affaire de cette
nature est de droit remise au comité. Ce
traité mentionne trois ou quatre exemples
fournis par la 'Chambre des communes an-
glaise. Il cite au moins un cas où il en a
été ainsi au Sénat canadien, et il en a été
également ainsi deux fois, l'an dernier, en
cette Chambre même. En effet, la preuve
reçue devant un comité de l'année précé-
dente-~le comité 'des comptes publics-rela-
tivement a une certaine dépense de deniers
publics au:Manitoba, dépense concernant ces
matières d'élection amêmes, fut remise, sans
opposition, au comité, et celui-ci considéra
l'affaire d'après la preuve reçue tant en 1898
qu'en 1899.

Pour ce 'qui concerne notre . attitude,
l'affaire ne prête nullement à discussion.
L'un des membres de la droite vdudrait-il
me dire ce 'qu'il y a à discuter à ce sujet, et
la raison pour laquelle la motion ne devrait
pas être traitée comme une motion non-con-
tentieuse? On ne peut convenablement la
traiter autrement, à moins que. cette année,
les membres de la droite veuillent prendre
t ce su'jet une attitude différente de celle
'que le premier ministre a annoncée l'an der-
nier.

Eh bien! 1M. l'Orateur, vu l'enquête tenue
l'an dernier, et restée incomplète, vu l'atti-
tude que le très honorable ministre et ses
partisans ont prise alors, je dis que nous
avions le droit de nous attendre à recevoir,
au sujet de cette motion, un traitement dif-
férent de celui qu'on nous a fait subir. J'a-
joute que le très honorable ministre a abso-
lument fait preuve de trop de sensibilité,
lorsqu'il a taxé les protestations de la
gauche d'insulte à sa dignité. Je ne pense
pas que sa dignité soit aussi facilement
froissée. Je signale que la ligne de conduite
suivie par le chef du gouvernement et ses
amis, à cette session-ci, est tout à fait diffé-
rente de celle qu'ils ont suivie l'an dernier
et que cette ligne de conduite ne peut être
approuvée par des' hommes animés d'esprit
de justice et soucieux de la dignité de cette
Chambre.

[. JAi\fES McMULLEN (Wellington-
nord) : L'ancien ministre des Finances (M.
Foster) essaie de faire une montagne d'un
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grain de sable. Ignore-t-il que, lors même
que le gouvernement consentirait à laisser
adopter des motions sans contestation, rien
n'empêche qu'un simple député se lève pour
déclarer qu'il désire discuter la motion ins-
crite à l'ordre du jour, et qu'on ne puisse, en
conséquence, procéder sur cette motion
comme sur une motion non-contentieuse?
En présence de ce fait, comment l'honorable
député d'Halifax (M. Borden) peut-il s'atten-
dre à voir appeler sa motion avant le temps
fixé par les règlements? Pourquoi s'en
prendrait-il au très honorable premier mi-
nistre, quand il sait fort bien, tout comme
l'honorable député d'York, U.-B. (M. Foster).
que l'appel des motions non contentieuses
ne peut se faire que du consentement una-
nime de la Chambre, et qu'un seul député
quelconque peut empêcher de procéder sur
ces motions?

L'ancien ministre des Finances a essayé
de démontrer, cette après-midi, que toutes
les immoralités, toutes les irrégularités et
toutes les fraudes commises en matière de
scrutin, dans le pays, sont directement impu-
tables au parti libéral. Il ne se rappelle,
évidemment, pas que, lorsqu'il siégeait à la
droite, M. Baird, qui avait été injustement
déclaré élu député du comité de King, N.-B.,
par une majorité de soixante voix, est resté
en possession de son siège en cette Chambre,
et que lui, qui faisait partie du 'cabinet, l'a
défendu, cherchant de toutes façons à em-
pêcher une enquête qui aurait eu pour effet
d'expulser l'usurpateur, qui a gardé le man-
dat de 'ce comté, tout en y étant en minorité
de soixante voix.

Autre cas. L'ancien ministre des Finances
siégeait en cette enceinte en 1896, lorsque M.
McGillivray, déclaré élu député d'Ontario-
nord, occupa ici, durant toute une session,
un siège auquel il n'avait -aucun droit. Il y
eut recensement 'des bulletins, et l'on cons-
tata que Tingt-un bulletins favorables à M.
Graham, le cankdidat libéral, avaient été en-
levées pour être remplacés par un nombre
égal de 'bulletins favorables à M. MeGilli-
vray ; et évidemment honteux de la chose.
M. McGillivray, dans tous les cas, remit son
nandat. Dans un autre -cas, alors que l'an-
cien ministre des Finances faisait partie du
catbinet, le Dr Landerkin fuit déclaré élu dé-
puté (lu comté (le Grey par une majorité de
quarante-six voix. Dans l'intervale qui s'é-
conifa du moment où le 'sous-officier-rap-
porteur rapporta les bulletins à celui où les
boîtes au scrutin furent reçues par l'officier-
rapporteur. vingt-six bulletins favoraíbles au
Dr Landerkin furent enlevés de cet arron-
dissement (le -votation pour être remplacés
par un nonbre égal (le bulletins favorables
A son adversaire, M. Bryth, dans le but de
faire perdre son siège au premier.

S'il est en ce pays un parti qui ait donné
naissance à ce système de manipuler les
boîtes au scriutin, et qui ait eu le monopole
de cette besogne, ce parti siège actuellement
à la gauche. Ce sont eux qui ont enseigné

M McMULIiN.

aux sous-othelers-rapporteurs à commettre
aux sou s-ofiici ers-ra pporteurs à commettre
ces -crimes.

Quelques VOIX Allons donc

M. Mc JIULLEN: Oui, ce sont eux. C'est
M. Birmingham qui a télégraphié à Mac-
Donald, au! Manitoba, lors de l'élection de
1890, que . Freeborn était un excellent
homme. lorsque cet homme est parti de
l'Ontario pour aller y enseigner la manière
de s'y prendre à ceux qui ont commis le
crime.

L'ancien ministre des Finances viendra dé-
clarer que toute la corruption électorale se
trouve dans l'Ontario, et là seulement. Il
sait les secrets intimes de la perversité dont
ont fait preuve les membres de son propre
parti longtemps avant qu'aucun libéral con-
nût quelque chose. d'actes semblables. Ce
sont eux qui ont introduit le sytème, qui ont
formé dans ce sens leurs sous-oficiers-rap-
porteurs ; et si jamais un libéral s'est livré
à des pratiques (le cette nature, je le re-
grette.

La gauche dit 'qu'à chaque élection où les
libéraux triomphent, ce résultat s'obtient au
moyen de la. manipulation des bulletins. Ils
se livrent depuis longtemps à .cet exercice
odieux, et voilà qu'ils commencent aujour-
d'hui à en recueillir les tiistes résultats et
à s'apercevoir que c'est par des procédés
honnêtes que nous parvenons, nous, à gagner
les élections.

En ce qui concerne le cas de Huron-ouest,
les honoraibles députés de la gauche ont pu
jouir de privilèges illimités. Ils ont assigné
des gens de ce comté autant qu'il en fallait
pour en remplir tout le corridor de l'étage
supérieur et faire occuper tous les sièges qui
s'y trouvaient. L'examen, de ces témoins a
duré de longs jours, et à présent l'ancien mi-
nistre des Finances vient nous dire qu'on n'a
établi contre les sous-officiers-rapporteurs au-
cune preuve de négligence et de corruption.
En présence de la preuve qui s'est faite, il
devrait pourtant savoir qu'il est injuste de
sa part de parler de la sorte. Pas un seul de
ces messieurs n'a été trouvé coupaible de
quoi que ce fût. ce qui n'empêche pas cepen-
dant l'honorable député d'essayer à jeter du
louche sur leur conduite et à ternir leur car-
actère. Il est de fait que ces messieurs ont
fait tout leur possible pour s'acquitter con-
venaiblemuent de leur devoir.

Quant à l'accusation qui tend à éfablir la
dépense d'une certaine somme d'argent, .on
n'en a fait aucune preuve. Pour l'élection
de Brockville, comme membre de cette
Chambre, je puis dire 'que je ne m'oppose
pas à ce -qu'on fasse une enquête ansi juste
que -complète concernant tous les cas qui
" prinma facie" semblent l'exiger. Je -ne
voudrais pas non plus appuyer un gouverne'
ment 'qui s'y opposerait.

M. MILLS : Mais, c'est ·ce que vous faites
à l'heure même!
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M. McMUbLEN: Tant que j'occuperai un
siège en cette Chambre je m'opposerai à ce
tiu'on fasse dans un comté quelconque une
enquête qui aurait pour objet la pêche à la
preuve. Lorsque nous étions 'dans -l'opposi-
tion nous n'avons jamais demandé pareille
enquête, et l'aurions-nous fait 'qu'on ne nous
aurait pas écoutés. Il fallait, pour obtenir
une enquête, donner des raisons plausibles.
Le cas de Huron-ouest où il n'a été prouvé
aucune irrégularité que ce soit et auquel se
rattachent des accusations frivoles dont on a
fait la base de l'enquête, me justifie de dire
q(ue le gouvernement aurait raison de ne pas
accorder d'enquête.

Mais l'ancien ministre des Finances s'est
évertué à démontrer que le premier ministre
allait entraver cette enquête-ci par son at-
titude à l'égard des motions non conten-
tieuses. Pourtant, l'honorable député sait
bien que, en faisant cette déclaration, il re-
jetait sur le premier ministre une responsa-
bilité qu'il n'avait nul droit de lui attribuer,
car il n'ignore pas que si le député de Brock-
ville avaient seulement fait mine de vou-
loir parler sur cette motion là, le député
d'Hali'ax n'aurait pu procéder a son sujet.
En outre, l'honorable député aurait dû s'oc-
cuper de sa motion plus tôt, mais au lieu
de cela il a laissé passer le temps qu'il
avait à sa disposition pour cette fin, et ce
n'est qu'après deux ou trois semaines de
session qu'il s'est mis à y songer. Puis, se
voyant retenu par les règles de la Cham-
bre, il se met a accuser le gouvernement de
vouloir créer de l'embarras. C'est l'honora-
ble député lui-même qui doit subir la res-
ponsabilité de tout cela, et il n'a pas le
droit de s'attendre à ce que les autres mem-
bres de cette Chambre renoncent à leur droit
de parler sur sa motion et de faire comme
bon leur semblera, parce qu'il désire tout
simplement qu'on lui accorde un privilège
tout spécial.

M. T. S. -SPRGULE (Grey-est): Avant de
parler die ce que je considère comme une vio-
lation flagrante des privilèges des membres
de cette Chambre, je vais répondre à quel-
ques-unes des déclarations de l'honorable dé-
puté de Wellington-nord (M. McMullen). Il
accuse l'honorable député d'Halifax (M.
Borden) d'avoir différé de rédiger sa motion,
mais s'il est aussi bien renseigné qu'il le
prétend 'il doit pourtant savoir que ce der-
nier a rédigé son avis le lendemain Même du
Jour où l'on a formé les comités, et qu'il lui
aurait été inutile de le faire plus tôt pour
1excellente raison que le comité ne pou-
vait se mettre à l'œuvre avant d'avoir été
formé. Par conséquent, l'honorable député
dIlalifax a usé en temps absolument oppor-
fun du droit qu'il avait de rédiger cette mo-
tion et de tailler de la besogne à ce comité.

honorable député de -Wellington-nord a
dit ensuite qu'en soumettant à la Chambre
le cas sur lequel l'enquête devait se faire,
etlui qui a agi de la sorte devait fournir à

l'appui de sa motion des faits qui, prima fa-
cie, en auraient justifiée l'admission. Mais
c'est précisément ce qu'il a fait. Le pre-
mier ministre, ayant reconnu 'an dernier
qu'il y a avait lieu de croire primâ facie à
l'opportunité d'une enquête, a consenti à.
renvoyer l'affaire au comité des privilèges et
élections.

L'honorable député de Wellington-nord a
fait ensuite nombre d'arguments pour dé-
montrer que l'honorable député u'dahiax
avait tort de procéder comme il la fait, et il
a essayé de justifier les fautes commises
dans les élections cie Huron-ouest et de
Brockville en disant que les conservateurs
avaient fait pire que cela lorsqu'ils étaient
au pouvoir, surtout au Manitoba, et dans
le comté de Grey-sud, ils n'avaient pas
a se plaindre de ce qu'on leur rendait
le change aujourd'hui. Mais, l'honorable
député va-t-il prétendre sérieusement
que deux torts puissent jamais cons-
tituer un droit, et que ce que les con-
servateurs ont fait de mal puisse justifier
les libéraux d'en faire autant ? Mais, pas
un député ne s'est plus que lui livré à de
furibondes déclamations contre les préten-
dus méfaits de l'<ancien gouvernement !
'Nul ne s'est évertué à tenter de dénicher
ces choses, ou par des enquêtes ou par d'au-
tres moyens, et de faire décerner le châti-
ment à ceux qui s'en étaient rendus coupa-
bles, plus que ne l'a fait ce monsieur qui
s'efforce aujourd'hui d'empêcher l'examen
et le dévoilement des maux mêmes qu'il
critiquait si amèrement autrefois.

J'examinerai un autre aspect de la ques-
tion. Quelles sont les raisons qui nous ont
poussés à inscrire un avis de motion à l'or-
dre du jour ? L'une d'elles est notre désir
de procurer l la Chambre et au pays cer-
tains renseignements concernant certaines
questions qui pourront faire l'objet de l'at-
tention publique alors, ou concernant cer-
taine politique qui fait l'objet de la consi-
dération du gouvernement ou que nous dé-
sirons lui signaler. Nous voudrions encore
obtenir des renseignements dont nous puis-
sions nous servir dans la discussion de cer-
taines questions. En troisième lieu, quand
on nomme un comité avec mission de faire
une chose, la Chambre doit le mettre en état
d'exécuter cette chose, et partant remet-
tre à ce comité les pièces, documents ou in-
formations nécessaires pour lui permettre
de procéder ù sa besogne.

Chaque année nous nommons un comité
des privilèges et élections. Nous assignons
à ce comité certains droits et devoirs, et
quand, dans la limite de ces droits et de-
voirs, nous lui renvoyons certains travaux,
il est tenu de les exécuter. Or, afin de lui
permettre de le faire, il nous faut le mettre
en possession de certains renseignements et
de certaines données, sans quoi.il ne pour-
rait procéder. Ce comité ne peut se mettre
à la besogne qui lui est confiée avant que le
parlement lui communique les documents, et
à cette fin il est nécessaire d'inscrire à l'or-
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dre du jour un avis de motion auquel la
Chambre doit acquiescer. C'est -là le seul
moyen de saisir le comité des données qui
lui permettront de procéder à la besogne
que le parlement lui a donné instruction
d'accomplir.

Mais la tactique adoptée par le très hono-
rable premier ministre empêche aujourd'hui
ce conitié d'exécuter ses travaux. On s'est
efforcé d'étouffer l'enquête en nous mettant
dans l'impossibilité d'arriver à présenter
cette motion qui demande la remise des do-
cunients à un comité. Je le déclare, on
viole l'un des principes fondamentaux du
gouvernement parlementaire en ne permet-
tant pas au comité d'accomlr la besogne
qui lui a été confiée par le parlement, en
mettant ce comité (dans l'impossibilité de
consulter ces documents, et en ne l'aver-
tissant pas du pouvoir d'agir en conséquence
des instructions reçues à cet égard. Et c'est
ce qu'on nous empêche de faire en nous ôtant
le moyen de faire adopter la motion, et par-
tant de faire remettre les documents au
comité et le le faire autoriser à assigner les
témoins qui, vu la clôture de la session,
n'ont pu être examinés l'an dernier.

C'est parce que l'enquête n'a pu se termi-
ner, qu'on a fait un rapport incomplet. La
question est restée en suspens, de façon à
ce qu'on pût continuer la procédure cette
ainée. Que (lit le rapport ? En voici les
termes :

En vertu de l'ordre de renvoi daté du 9 juillet
1890, votre comité a fait une enquête partielle
relativement à la conduite de l'officier rappor-
leur et de certains sous-officiers-rapporteurs de
la dernière élection concernant le district élec-
toral du comté de Huron.

En procédant à cette enquête, votre comité a
reçu le témoignage de quatre-vingt-dix-neuf té-
moins, et a fait adresser une commission roga-
toire au juge de la cour de comté de Huron pour
lui faire examiner quatre temoins. Il y a eu
vingt-cinq séances d'enquête, dont dix-sept ont
été tenues dans l'avant-midi, et huit dans l'a-
près-midi, dans le cours de dix-sept jours. Le
comité a décidé de tenir sa dernière séance
d'enquête lundi, le 7 août 1899, et pour cette rai-
son neuf témoins, qui attendaient leur tour pour
rendre témoignage, ont été libérés sans avoir
été entendus. Douze témoins, en outre, ont fait
défaut de comparaître, et trois autres ont été
dispensés de le faire. Comme ses procédures se
trouvent ainsi incomplètes, le comité ne se croit
pas justifiable d'adopter des conclusions.

C'est pourquoi, votre comité fait par le pré-
sent rapport des témoignages donnés par les té-
moins qui ont été examinés, témoignages sui-
vant lesquels, de même que relativement au fait
de continuer et compléter l'enquête, la Chambre
pourra adapter la conduite qu'elle considèrera
la meilleure, et le comité recommande que les
témoignages et les pièces produites soient im-
primés pour l'usage de la Chambre.

Eh bien! M. l'=Orateur, conformément à ce
rapport, les travaux de ce comité sont main-
tenant imprimés et soumis à la Chambre.
Pour la raison que le rapport est incomplet,
la Chambre ne s'en est jamais occupée. Il
était entendu que les travaux du comité se
continueraient durant la session actuelle,

M. SPROULE.

qu'on y examinerait les témoins qu'il serait
nécessaire d'entendre, et que tous les ren-
seignements relatifs à cette élection seraient
produits en cette Chambre, afin de lui per-
mettre de remplir ses devoirs. Le comité
n'a pu terminer sa besogne, vu que la ses-
sion a pris fin. Voici, maintenant, une nou-
valle session qui commence, session durant
laquelle il était entendu que les travaux du
comité seraient continués et complétés. La
gauche a tâché, dans l'accomplissement de
son devoir, de reprendre ces travaux et de
renvoyer les documents au comité perma-
nent destiné à s'occuper de travaux de cette
nature ; mais le premier ministre, qui croit
devoir se prévaloir d'un règlement de la
Chambre, empêche ce comité de se mettre à
'la besogne. Cette conduite de sa part est
sans exemple en cette Chambre. Il a été
de règle invariable (le laisser adopter tout de
suite toute motion de nature non contestable
destinée à faire produire des documents pour
l'information de la Chambre. Le premier
'ministre, profitant d'une question de forme,
a refusé de suivre cette -coutume dans ce
cas-ci. -Nous voulons -que le peuple cana-
dien sache qu'on viole ici les principes fon-
damentaux du gouvernement parlementaire
au point de les rendre illusoires. D'après
ces messieurs, la nomination d'un comité ne
comporterait pas que ce comité soit mis en
état d'accomplir la besogne que lui a as-
signée et spécifiée le parlement.

On se demande, tout naturellement, pour-
quoi on tient une attitude si différente de
'celle de l'an dernier à -ce sujet. On doit
comprendre qu'on espérait, avant les révéla-
tions de l'an dernier, que rien ne viendrait
dévoiler le honteux état de choses constaté
à cette élection ; mais, comme cette espoir
a été déçue, on désire étouffer une enquête
révélatrice -de faits aussi déshonorants, et
empêcher que la Chambre et le pays n'en
apprennent davantage.

Ai-je besoin de rappeler que M. Cummings,
l'un des sous-officiers-rapporteurs, a juré
qu'il avait mis les talons des bulletins dans
sa poche? Dans quel but? Pour les em-
porter chez lui et les brûler, a-t-il dit. L'ho-
norable député d'Halifax lui a demandé:
" Pourquoi ne les avez-vous pas brûlé là où
vous étiez?" ,M. Cummings, jouant le rôle
d'un témoin qui veut faire le rusé, répondit:
"Comment aurais-je pu les brûler? Il n'y
avait pas de poêle." Interrogé quant à la
date de l'élection, il a répondu que cette
dernière avait eu lieu en février. On lui
demanda, ensuite, s'il était possible de faire
une élection dans ce mois-là sans chauffer
la maison où le vote devait se prendre. Et,
alors, il avoua qu'il y avait un poêle, et qu'il
y avait du feu dedans. Mais voilà comment
il éludait la question.

Cependant, l'honorable député de Welling-
ton-nord déclare que ce fonctionnaire n'a
pas fait là un acte répréhensible. Sait-il ce
que requiert la loi en pareil cas ? La des-
truction de ces talons en présence des scru-
tateurs, qui sont là pour voir à ce que tout
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se fasse régulièreinent. Ce sous-officier-rap-
porteur a emporté ces talons chez lui pour
les brûler, paraît-il, mais nous n'en croyons
rien, et, en présence de cette preuve, nous
avons lieu d'en arriver à une autre conclu-

Un certain 'nombre des témoins, assignés
à comparaître devant le comité, furent dis-
pensés de le faire. On leur permit de s'ab-
senter du pays. Qui leur a donné cette per-
mission? Des amis du gouvernement. Qui
leur a fourni de l'argent pour payer leur
pension? Encore des amis du gouverne-
ment. Ces amis-là, qui étaient-ils? Les
mêmes qui ont trempé dans les infamies
d'Elgin-ouest et dans celles d'Elgin-est-

M. BE RGERON : Ces hommes étaient sans
doute des amis du gouvernement?

M. SPROULE : 'Oui, des amis du gouver-
neient dans chaque cas. Ceux qui avaient
été à Brockville étaient aussi dans Ontario-
suid. et j'ai bonne raison 'de croire qu'ils agis-
saient d'après les instructions reçues de l'or-
ganisateur du parti, 'qui leur fournissait l'ar-
gent nécessaire pour leur permettre de vivre
à l'étranger. Le travail du comité fut para-
lysé par suite de l'absence de 'ces témoins,
qui demeurèrent hors 'du 'pays jusqu'à ce que
la session fut terminée. Alors, ils revinrent
à Toronto et ne se cachèrent pas de'dire que
c'était par mesure de prudence qu'on les
a vait éloignés.

Quels étaient ces hommes? Les mêmes
personnages qui se renïdirent coupables des
iniquités mises à jour relativement à cer-
taines élections partielles 'qui avaient eu lieu
dans Ontario. La même bande, tous ces
pa rtisans dévoués du gouvernement, prirent
lart il chacune de ces élections. On les
a vu en maintes circonstances. en concilia-
bule avec 'des ministres de la Couronne, ou
(les membres distingués du parti.. Partout
ils ont fait le même travail scandaleux, et
une fois leur sale besogne accomplie, on les
éloigne du pays.

Que s'est-il passé dans Re cas de Bole, du
Sault? Lorsque vous mettez la main sur un
coupable, vous constatez que l'administra-
tion do la justice est paralysée parce que le
re)résentant de la Couronne ne veut pas
agir. Un nommé Cuilprit fut admis à cau-
tion, puis il quitta le pays,' et ceux qui
avaient cautionné pour lui furent libérés.
Linkater et plusieurs autres furent absents
di pays durant plusieurs mois. Toutes 'ces
iniquités ont été commises par la même
bande, et cependant,. aujourd'hui on nous
elmipêche de faire la preuve dont nous avons
bsoluuent besoin pour corroborer les accu-

sations formulées par le' député d'Halifax
(M. Borden), qui a deman'dé que la cause fut
référée aux comités des privilèges et élec-
tions. On l'empêche de procéder, dans une
caîuse, au sujet de la'quelle le premier mi-
listre a lui-même déclaré l'année dernière,

muIl y avait matière à procès, ce que le dé-
puté d'Halifax (M. Borden), a établi hors de

tout doute après avoir fait entendre ses té-
moins devant le comité des privilèges et
élections.

Je veux que le pays sache que ce sont les
libéraux qui nous empêchent de continuer
cette enquête, et qu'ils font tout ce qui est
en leur pouvoir, pour empêcher que la lu-
mière se fasse sur la conduite illégale, in-
fime et malhonnête de ces hommes, qui ont
travaillé dans les intérêts du gouvernement,
conduite qui serait de nature à conduire un
certain nombre d'entre eux au pénitencier.
Heureusement qu'ils avaient des amis parmi
ceux qui sont actuellement au pouvoir. Le
comité des privilèges et élections n'a plus sa
raison 'd'être, si nous ne lui permettons pas
de remplir sa mission, sous prétexte que l'on
craint les révélations qui pourraient s'y
faire. 'Si nous ne fournissons pas à ce co-
mité les 'moyens de s'acquitter de son tra-
vail, nous nous moquons tout simplement
des institutions parlnementaires, et il aurait
mieux valu ne 'pas nommer de comité.

L'honorable premier ministre et ses amis
peuvent nous empêcher de donner cet avis
'de motion, et ne pas transmettre ces docu-
ments devant le comité qui a été nommé à
cette fin, ils peuvent aussi se retrancher der-
rière les règlements de la Chambre, pour em-
pêcher cette enquête, mais je n'ai qu'une
'chose à leur dire, c'est que les électeurs de
ce pays leur demanderont compte de leur
conduite, et leur infligeront aux prochaines
élections la punition que mérite leur attitude,
sur cette question. Le chef de la droite s'est
prétendu blessé dans sa dignité, parce qu'il
'se plait à appeler un manque de courtoisie
de la part de l'opposition. -Or, cette dernière
n'a pas manqué de courtoisie à son égard ;
elle a simplement voulu se prévaloir, du
droit -que -possède tout membre de cette
Chambre de se procurer et ýde produire tous
les renseignements dont il peut avoir besoin
dans l'exécution du mandat qui lui a été con-
fié par le peuple de ce pays. Personne n'a
manqué de courtoisie à son égard, mais' il
a profité de cette raison pour soulever une-
tempête dans un verre d'eau, afin de justi-
fier la conduite inqualifiable -qu'il a tenue
sur cette question, en empêchant -que la
cause soit référée au comité des privilèges
et élections, et l'enquête continuée. car cette-
dernière pourrait amener des révélations qui,
à mon avis, seraient suffisantes pour le pri-
ver de deux de ses partisans dans cette-
'Chambre, et le forcer de faire de nouvelles
électiojis dans deux comtés. afin de permet-
tre .aux électeurs deces deux divisions élec-
torales d'être représentées dans cette Cham-
bre par des députés honnêtement élus par le
suffrage populaire.

GUERRE DANS LE SUD-AFRICAIN.-
ASSURANCE POUR LES CON-

TINGENTS.

Sir CHARLES TUPPER: Je ne me lève
pas, M. l'Orateur, avec l'intention de pren-
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dre la, parole sur cette motion. mais avec
votre bienvallante permission. je me per-
mettrai 'de fiaire une déclaration que je con-
sidère nécessaire. La chambre se rappelle
sans doute. qu'un<e assurance au montant
de $1.000.000, a été prise sur la vie des
membres des volontaires faisant partie du
pronier contingent. Le gouvernement a,
avec r:ison je c!rois. conseiti a envoyer des
nouvelles recrues prendre la. place de ceux
qui sont morts, ou qui, étant serieusement
'blessés sont incapables (le continuer le ser-
vice. Il s'ait maintenant le savoir qu'elle
a été la position de ces recrues. Comme
ces volontaires doivent prendre la mer de-
main, je voulais faire connaître à la
presse du pays, que cette iassurance au
montant de $1,00000, ne pourra pas
s'appliquer à ceux qlui partent à titre
de recrues. Voici le renseignement qui m'a
été fourni à ce sujet.

La compagnie qui a émise des polices d'assu-
rances au montant de $1,000,000 en faveur des
inembres du premier contingent, déclare que
cette assurance s'applique uniquement aux vo-
lontaires engagés en premier lieu, et non aux
recrues.

Le premier contingent était composé de
1,054 hommes, assurés pour un montant to-
tal de $1,000,000. .Je veux 'que ceux qui
partent demain, sachent qu'ils ne peuvent
pas bénéficier de cette assurance. C'est
pour cette raison. que j'ai demandé à la
Chambre, la permission de faire cette décla-
ration.

A six heures la séance est suspendue.

SEANCE DU SOIR.

M. l'ORATEUR : Ceci est l'heure consa-
crée au -bills d'intérêt privé.

CAPTURE DE BLOEMFONTEIN.

M. TAYLOR : Avant que la Chambre com-
mence à s'occuper des bills privés,~je vou-
drais savoir du ministre de la Marine et des
Pêcheries (sir Louis Davies), qui, je crois,
dirige la Chambre ce soir, si le ministre des
Travaux publics (M. Tarte) avant son départ
pour Paris, a confié à la garde de quelqu'un
le drapeau britannique qui est ordinairement
hissé sur les édifices parlementaires ? De
bonne heure cette après-midi nous avons été
averti p ar le bureau de la guerre, que le
drapeau anglais flottait sur le palais du gou-
verneur à Bloemfontein, la capitale de l'Etat
Libre d'Orange, et je crois que nous de-
vrions reconnaître cette grande victoire en'
hissant le drapeau britannique sur le capi
tole canadien

Le MINISTRE DE LAMARINE ET DES
PECIIERIES '(sir Louis Davies): La nou
velle a été reçue trop tard pour nous -per-
mettre de hisser le- drapeau ce soir, mais
c'est , le directeur général ,des Postes (M.

Sir CHARLES TUPPER

Mulockl) qui représente le uministre des Tra-
vaux publics durant son absence, et il sau-
ra surveiller la chose.

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES (M. Mulock) : Pour le plus grand bien
<le mon honorable ami (M. Taylor) je dois
lui dire que c'est sur moi que doit retomber
toute la responsabilité du fait que le dra-
peau n'a pas été hissé ce soir. Quelques
minutes avant six heures, j'étais à mou
siège, lorsque j'ai appris la nouvelle que le
drapeau anglais flottaic à Bloemfontein, et
j'ai tout naturellement songé que nous de-
vions faire la même chose. Mais je ne suis
entré en fonction, comme ministre sup-
pléant, que ce matin, c'est pourquoi, bien
que le mministre des Travaux publics soit
encore dans le pays, j'espère que l'honora-
ble député ne le blâmera pas pour cela.

M. TAYLOR : Je blâme le directeur gè-
néral des Postes

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : Cela m'est égal. Toutefois, je dois
dire, que j'ai immédiatement envoyé cher-
cher le gardien, M. )ubé. et lui ai demandé
ce qui se faisait or'dinairement au sujet du
drapeau. Il m'a répondu que conformément
à un très ancien règlement, le drapeau était
descendu au coucher du soleil et mis en
sûreté la nuit. A ce moment là, il était six
heures moins dix minutes. J'ai demandé
à M. Dubé si le soleil était couché, -et il m'a
répondu qu'il le croyait. Je lui ai aussi de-
mandé s'il croyait avoir le temps de hisser
le drapeau avant le coucher du soleil, il m'a
dit qu'il ne le pouvait pas. Il paraît que cha-
que soir le drapeau est mis sous clef. Comme
vous voyez, M. Tarte. a pris les précautions
nécessaires pour protéger le drapeau lors-
que l'on ne s'en sert pas. M. Dubé m'a dé-
claré qu'il n'était pas possible de hisser le
drapeau avant le coucher du soleil, et lors-
que j'ai quitté la Chambre à six heures, j'ai
remarqué que les drapeaux avaient été des-
cendus pour la nuit dans toutes les autres
parties de la ville.

M. MILLS : Lors de la prise de Ladysmith,
le drapeau a été hissé à huit heures et demie
du soir. Quant à ce qui concerne la prise
de Bloemfontein, la nouvelle en a été an-
noncée ici à quatre heures, et j'ai vu le té-
légramme.

M. l'ORATEUR : Toute 'cette discussion
est naturellement hors d'ordre, nous empié-
tons sur le temps consacré à l'étude des
bills d'intérêt privés, mais sur le sujet qui
fait l'objet de la discussion, j'ai cru devoir
la laisser continuer jusqu'ici.

L'ORJFORD COPPER COMPANY.

La Chambre reprend le débat ajourné sur
la motion proposée par M. MeInnes dernan&
dant que le bill (n° 53) autorisant le com-
missaire des brevets à faire droit à l'Or-
ford Copper Company, soit lu une deuxième
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fois, et sur l'amendement proposé par M.
Wood, " que la deuxième lecture de ce bill
soit renvoyée à six mois de cette date."

. WOOD: Je voudrais demander à l'ho-
norable député d'expliquer ce bill.

Le MINISTRE DE LA -IARINE ET DES
PECHERIES: Il me semble qu'à la fin du
débat qui a eu lieu la dernière fois sur cette
question, l'honorable député (M. Wood) a
déclaré qu'il désirait retirer son amende-
ment, parce que la teneur du préamble du
bill était conçue dans les mêmes termes
qu'un projet de loi de même nature adopté.
' année dernière. J'ai cru comprendre qu'il

voulait retirer son amendment, afin de per-
mettre à la Chambre de faire une enquête
à ce sujet devant le comité des bills d'inté-
rêt privé, où toutes ces questions auraient
pû être prises en considération.

M. WOOD : Je n'ai pas d'objection à re-
tirer mon amendement, mais je veux qu'il
soit bien compris que le proposeur du bill
le laissera en suspens, parce que je vais par-
tir, samedi, pour une absence d'une semaine,
et je ne veux pas que ce -bill soit, durant ce
temps-là, soumis au comité. Si le proposeur
est prêt à accepter cet arrangement, et à ne
pas soumettre le bill avant mon retour, je
n'ai pas la moindre hésitation à retirer mon
amendement.

M. BELCOURT : Je ne vois pas de rai-
son pour empêcher ce bill d'être référé au
comité. Nous pouvons toujours commencer
par là, et, si mon honorable ami n'est pas
ici lorsque ce projet de loi sera appelé, je
n'insisterai pas pour le faire adopter.

M. 'MONTAGUE : C'est là un bill qui, à
mon avis, -ne devrait pas être adopté par la
Chambre. Ii me semble que les raisons
données par l'honorable député (M. Wood),
lorsque ce projet -de loi est déjà venu devant
la Chambre, sont suffisantes pour justifier la
Chambre d'hésiter considérablement avant
de permettre même la deuxième lecture de
ce -bill. Il est vrai que nous avons fait la
chose dans le passé, mais en agissant ainsi,
nous avons commis une erreur, et si, l'année
dernière, ou il y a deux ans, nous avons
commis une erreur, en remettant en vigueur
un brevet -qui avait perdu toute force de loi,
par suite de 'la négligence de ceux qui en
était propriétaire, il n'existe pas de raison
pour que nous commettions de nouveau cette
erreur.

Nous pouvons faire la chose dans -un but
de charité, car il arrive quelquefois qu'une
personne pauvre possède un brevet, mais n'a
pas l'argent nécessaire pour encourir les dé-
penses exigées par la loi. Mais, dans le cas
actuel, ce brevet était possédé par une com-
pagnie qui n'a jamais essayé de l'exploiter.
Elle l'avait abandonné depuis nombre d'an-
nées, mais, du moment qu'elle s'aperçoit
qu'un nouveau procédé est sur le point
d'être mis en exploitation dans la ville de
Hamilton-un procédé dont on n'a pas encore

fait l'expérience, mais à la réussite duquel
des capitaux considérables ont été engagés
par des particuliers-alors cette compagnie,
qui a laissé prescrire ses droits depuis nom-
bre d'années-

M. COWAN : Depuis combien d'années?
I. MONTAGUE : Depuis sept ans, a dit,

je crois, le député de Hamilton.
Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES

PECHERiIES: Ce n'est pas là ce qui est
dit -dans le préambule du projet de loi.

M. MONTAGUE : C'est là la déclaration
qui a été faite dans cette Chambre par l'ho-
norable député de Hamilton. Dans tous les
cas, on est resté plusieurs années sans son-
ger à renouveler ce brevet. On n'a jamais de-
mandé -au parlement une prorogation de sa
durée. Aujourd'hui, encore, on n'a pas l'in-
tention d'utiliser l'invention ; mais on veut
conserver ce brevet, dans l'espoir de pouvoir
obliger, un jour ou l'autre, les personnes
qui sont en frais de placer des capitaux
considérables 'dans une grande industrie qui
va s'établir à Hamilton, à acheter ce brevet.
Je crois que le parlement devrait refuser la
permission de lire ce bill une deuxième fois
ou de l'adopter. Il n'existe aucune raison
pour justifier la chose. Si ce brevet est re-
mis en vigueur, nous allons permettre à
ceux qui en sont les propriétaires, qui ont
laissé p(rimer leur droit, et qui ne l'ont
jamais exploité, de soutirer de l'argent pour
l'usage de ce brevet, de la part des per-
sonnes qui sont en frais d'établir une vaste
industrie dans la ville de Hamilton.

Le MINISTRE DIE LA MARINE ET DES
PECHERIES : Je désire faire remarquer à
mon honorable ami que le bill qui nous est
soumis déclare dans son préambule, qu'en
1893 un brevet fut obtenu pour une période
de dix-huit ans, et le droit payé pour six
ans ; que les six années expiraient le dix-
sept novembre 1899 ; qu'antérieurement à
l'expiration des six premières années de sa
durée, la dite compagnie donna instruction
à ses dits avocats de renouveler le dit bre-
'vet en temps et lieu, et -de demander et ob-
tenir le -certificat de paiement du dit droit
supplémentaire ; et que par une inadvertance
'du premier clerc des dits avocats, on laissa
passer la date de l'expiration du dit terme de
six -ans, 'mais l'erreur fut découverte sous
huit. jours après la dite date, et immédiate-
ment les dits avocats deman1dèrent l'autori-
sation de payer le dit droit. Tout ce que la
Chamnlbre sait, c'est que il y a eu un retard de
huit jours dans le paiement du droit supplé--
mentaire requis pour renouveler l'applica-
tion.

A tort ou à raison, nous a-vous à la der-
nière session adopté deux bills de même na-
ture. Ils 'furent référés 'au comité 'des bills
d'intérêt privé oû on leur fit subir un examen
très sévère. Le comité exige maintenant
que toutes ces 'déclarations soient établies
sous serment ; je propose donc que les faits
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qui nous sont soumis sont sutlants pour nous
permettre d'adopter' le biH, lequel sera en-
suite référé au comité. Si les promoteurs de
ce projet (le loi ne réussissent pas à établir
les faits qui y sont énoncés, il sera alors re-
jeté. Si, au contraire, ils réussissentà établir
ces faits, le projet de loi devra être étudié
au mérite.

M. SPROULE : Tout en admettant une
bonne partie (les remarques faites par le dé-
puté de Hlaldimand CN1. Montague, je ue
crois pas que ce soit ici l'endroit convenable
pour diseuter ces faits. C'est devant le co-
mité 'des bills d'intérêt privé que l'on pourra
faire la preuve des faits qui ne peuvent être
soumis à la Chambre, et qui sont cependant
nécessaires pour nous permettre de nons as-
surer si nous devons ou non renouveler ce
brevet. Ce projet de loi n'est pas sans f'aire
naître certains soupçons dans notre esprit,
surtout lorsque l'on nous informe que l'on
cherche à renouveler ce brevet au moment
où une autre compagnie se prépare â utiliser
le procédé. Ce seul fait doit suffire pour
nous mettre sur nos gardes. 11 est vrai que
nous avons déjà renouvelé des brevets tId
méme nature ; mais cela n'a été fait qu'a-
près une enquête minutieuse. et lorsque la
preuve soumise au comité était suffisante
pour justifier le comité d'en agir ainsi,

Dans 'le cas actuel je ne -crois pas qu'il y
aurait quelque chose à craindre, on permet-
tant à ce bill d'être lu une deuxième fois puis
référé au comité ; mais ce comité devra agir
avec beaucoup de précaution, et s'assurer
par lui-même que 'cette compagnie a vérita-
blement droit à une prorogation de la durée
du (it brevet, avant de la lui accorder; car
la conduite de la compagnie serait de nature
à faire croire qui'elle veut tromper quelqu'un,
et faire comme 'bien d'autres propriétaires -de
brevets ont fait avant elle, en ne se servant
pas de ce brevet et en empêchant les autres
d'en bénéficier.

M. TAYLOR : Je proposerais û l'honorable
ministre de laisser le bill sur l'oldre du jour,
jusqu'à ce 'que le ministre de l'Agriculture
ait le temps de s'assurer de la véracité des
faits mentionnés dans le préambule. S'il
-constate 'qu'ils sont -exacts, alors il n'y aura
plus aucune objection -à référer la chose au
comité. D'un autre .côté, s'ils constate 'qu'ils
sont faux, le bill ne devra. pas subir sa
deuxième lecture.

Le MINISTRE DES CIIEMINS DE FER
ET 'CANAUX : Je ne crois pas que la Cham-
bre devrait suivre la ligne de conduite tracée
par l'honorable député. 'Cela équivaudrait à
diré que le ministre de l'Agriculture aura le
pouvoir absolu de décider si les faits men-
tionnés lans le préambule de ce bill, ou d'au-
tres projets de loide cette natu-e, sont ex-
acts. Un tel arrangeient ne saurait con-
venir sous aucun. rapport. Pour le moment,
la Chambre doit 'considérer les faits énoncés
dans le bill comme étant exacts, et c'est en
se basant sur ces faits, qu'elle doit décider

Sir LOUIS DAVIES.

si oui ou non elle est justifiable d'a'dopter ce
projet de loi en deuxième lecture. Le seul
moyen à notre disposition pour nous assurer
de l'exactitude de ces faits, -c'est de faire
comparaître les personnes intéressées de-
vant le comité des bills d'intéréts privés,
pour obtenir leurs témoignages sur cette
quesýtion. Alors seulement, le comité saura
à quoi s'en tenir.

Pour ina part. je ne suis guère disposés à
renouveler les brevets ainsi périmés. Régle
générale, nous ne devrions pas faire la
chose. Cependant. j'admets que nous som;
mes justifiables de le faire en certains cas,
c'est pour -*eea que je dis que la Chambre
doit juger chaque (ause sur son propre mé-
rite, après s'être assurée de l vérité des
faits. J'approuve, en partie, ce qu'a dit le
député (le Haldimand ; mais je suis persuadé
que la Chanmbre ne peat considérer la pré-
sente motion, qú'en se basant sur le fait que
tout (e qui est allégué dans le préambule de
l'acte 'contient la vérité. Ce point établi, il
ne reste plus il la Chambre qu'à décider si
le bill ne devrait pas être adopté en deuxiè-
nie lecture, puis référé au comité. 'Cepen-
dant. si les membres présents sont Id'opinion
que ces faits énoncés, tout en étant ample-
ment détaillés, ne sont pas suffisants pour
justifier l'adoption du bil, 'alors il ne reste-
rait plus qu'à refuser de l'adopter en deuxiè-
me lecture.

M. RELCOURT : Les faits mentionnés
dans le préambule doivent être établis de-
vant le comité, et si la 'chose n'a pas lieu le
bill sera rejeté.

Le MINIST'RE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : Il pourrait arriver que même
en établissant ces faits, cela ne serait pas
suffisant pour faire adopter le bill.

M. BELCOURT : Dans ce cas, 'lorsque le
bill sera soumis en troisième lecture la Cham-
bre pourra le rejeter ou l'approuver. Je ne
vois pas pourquoi ce projet 'de loi ne serait
pas référé au comité. En agir autrement se-
rait tout -simplement vouloir rendre juge-
ment avant le procès. Laissez au -comité
des bills d'intérêt privé le soin de prendre
connaissance de l'affaire, et de mon côté, je
m'engage à ne pas insister pour que ce bill
soit 'adopté par le comité en l'absence de mon
honorable ami.

31. TAYLOR : Je ne vois pas comment
l'honorable député pourra faire sa preuve
autrement qu'en s'adressant au bureau des
brevets. C'est dans les dossiers ede ce mi-
nistère que l'on trouvera la date 'de l'émis-
sion de la patente.

M. BELCOURT : Il y a plusieurs faits in-
diqués dans le préambule, qui doivent être
établis par d'autres personnes que le com-
missaire des brevets.

M. TAYLOR : Si le député de Haldimand
(M. Montague), et le député de Hamilton (M.
Wood), ont raison de dire que ce brevet est
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périmé depuis plusieurs -années déjà, bien
que, d'après le préambule il ne le soit que
depuis environ huit jours, ie dossier du bu-
reau des brevets nous dira laquelle de ces
deux prétentions est exacte.

M. -BELCOURT : Ce n'est pas là le seul
fait à établir. Il y en a d'autres qui ne peu-
vent être établis ailleurs que devant le
comité.

M. WOOD : Pour ma part, du moment
qu'il est entendu que l'on n'essaiera pas de
faire adopter ce bill par le comité, pendant
mon absence, qui devra 'durer une couple de
semaines, je n'ai pas d'objection à ce que la
question soit référée au comité. J'ai la
preuve en main pour établir devant le comité
que ce brevet est périmé depuis sept ans.

M. l'ORATEUR : L'honorable député va-t-
11 obtenir la permission de retirer son amen-
dement?

Quelques VOIX : Non.
M. WILSON : Je ne vois pas pourquoi ce

bill serait référé 'au comité, 'si le brevet est
périmé depuis six ou sept ans, lorsque le pro-
jet de loi déclare qu'il n'est ,en retard -que de
quelques jours. C'est là une excellente rai-
son pour l'empêcher d'être référé au comité.
Je voterai pour son renvoi à six mois.

M. CHARLTON : En agir ainsi serait irré-
gulier et injuste. Nous avons un moyen
constitutionnel de régler ces questions. Le
comité des bil's d'intérêt privé est chargé du
devoir d'étudier la nature de ces bills, et
c'est par lui que la Chambre est censée ob-
tenir ces renseignements. Ce serait nous
éloigner de l'usage suivi par fle parlement
en pareil cas, si nous voulions faire autre
chose que de référer ce bill devant le comité
des bills d'intérêt privé. Nous avons la
promesse du promoteur de ce projet de loi
qu'il n'essaiera pas de la faire adopter par
le comité en l'absence du député de Hamil-
ton. nous avons à part cela l'assurance que
le député de Hamilton est satisfait de cet
arrangement. et vu ces faits, je crois qu'il
serait irrégulier et inconvenant de faire
autre chose que de référer ce projet de loi
au comité des bills d'intérêt privé, pour lui
permettre de prendre connaissance des faits
et faire rapport.

La motion est retirée, et le bill lu une
deuxième fois.

DEUXIEME LECTURE.

Bill (n0 72) concernant la Banque des Mar-
cbands d'Hilifax et changeant son nom en
celui .de Banque Royale du Cana!da.-(l.
Russell.)

Bill (n° 73) concernant la Compagnie du
chemin de fer Restigouche and Western.
-(M. McAlister.)

BiTl (n° 74) concernant la Compagnie du
Télégraphe Commercial du Nord (à respon-
sabilité imitée).--(M. Domville.)

61

Bill (n0 76) constituant en corporation la
Compagnie 'canadienne de prêt et placement.
-(M. Clarke.)

Bill (n0 77) .constituant en corporation La
Congrégation du Très Saint-Rédempteur.-
(M1. Q11uitm
- Bill (n° 84) concernant la Compagnie du
chemin de fer de la Baie de Quinté.-(M.
Hlurley.)

ROUTINlE DE LA CHAMBRE.

M. CHARLTON : Le débat sur la motion
d'ajournement, proposé par l'honorable dé-
puté (M. Poster), semble avoir pris une telle
envergure, qu'il est bien difficile de dire où
cela devra s'arrêter. J'ai quelques remar-
ques à faire au nom des membres de cette
Chambre qui ont des affaires à transiger ici,
et qui ont eu recours au véritable moyen qui
leur est indiqué pour les soumettre à l'atten-
tion -de la -Chambre, c'est-à-dire en faisant
inscrire leurs avis de motion et les bills dont
ils doivent surveiller les intérêts sur l'ordre
du jour. C'est sur l'ordre du jour, que nous
devons nous guider pour transiger les af-
faires de cette Chambre. si nous voulons
nous conformer aux usages parlementaires.
Mais depuis quelque temps. nous n'accor-
dons que 'bien peu d'attention à 11'ordre du
jour. Dans la majorité des cas, nous serions
tout aussi bien de ne pas avoir de guide pour
nous diriger dans la transaction des affaires
de 'la Chaimbre.

Une grande partie du temps de la Chambre
a été employée à discuter des questions qui
ont surgi sur des motions d'ajournement,
et dont la Chambre a 'dû s'occuper, sans en re-
cevoir le moindre avis, questions qui ont été
discutées très longuement, et souvent dans
un esprit qui était loin d'être conforme à la
dignité et aux usages parlementaires, comme
la chose a eu lieu cette après-midi. Je crois
pouvoir citer ce qui est arrivé dans mon
propre cas, comme un exemple du fait que
la Chambre a, par cette conduite, violé les
droits et privilèges d'un simple député.
J'avais, sur -l'ordre du jour. un avis qui y
occupait la première place pour aujourd'hui.
Il y a déjà plusieurs jours que j'attendais, et
j'espérais qu'elle serait discutée cette après-
midi. Mais j'avais compté sans le député
d'York (M. Foster), qui se lança dans une
attaque contre le premier ministre et le gou-
vernement, et déclara qu'il terminerait son
discours par une motion d'ajournement. Il
a fait ce que je pourrais appeler une attaque
inconsidérée, 'et il s'est servi d'un langage
qui était 'loin d'être parlementaire. Il a in-
jurié le premier ministre, ou a parlé de lui
dans des termes grossiers et peu parlemen-
taires-

Quelques VOIX : Non, non.
M. 'CHARLTON,: Oui ; c'est ce qu'il a

fait. Je ne puis qualifier sa conduite' autre-
ment qu'en disant qu'elle était grossière et
non parlementaire.
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M. DAVIN : Je soulève une question
-d'ordre, M. l'Orateur, et je vous demande
de forcer l'honorable député (M. Charlton)a -retirer ces paroles. Je ne crois pas -que
l'honorable député ait le droit de dire d'un
autre membre de cette Chambre qu'il s'est
servi d'un langage grossier et non parlemen-
taire, car vous avez vous-même décidé, au-
jourd'hui, que ce langage n'était pas pairde-
mentaire.

-M. î'OlIATEUR :Je ne crois pas qu'un
député ait le droit de qualifier de " non par-
lementaire " une expression qui a été accep-
tée par la Chaunbre. Dans le cas qui nous
occpil)e, coime dans toutes les autres cir-
constances. il faut accorder la même libert.

M. DAVIN : L'expression " non parle-
imentaire " n'était pas conforme aux rège-
ments.

M. l'OltATEUR : Je le crois.

3M. CHARLTON . Je me soumets à votre
décision, 'M. l'Orateur ; mais je dois ajout.er,
qu(e si l'on e-onnî coinme parlementaire
le langage dont s'est servi, cette après-midi,
le député d'York, (et usage finira par t-ans-
former cette Chambre en un endroit qui res-
semblera à un cabaret.

La Chambre a beaucoup à souffrir du
fait lue l'on profite du privilège accordé à
un député de proposer l'ajournement (le la
Chambre, pour soulever toutes espèces de
discussions. Nous avons déjà perdu, cette
année, un temps précieux. Cet abus dé-
range le cours des affaires (le la -Chambre, et
l'on ne sait jamais quand telle ou telle par-
tie du programme des travaux sera soumise.
On ne sait. pour ainsi dire, jamais quand la
Chambre -doit se mettre à l'ouvrage, et c'est
plus une affaire de chance qu'autre chose.
Je crois qu'il est temps que, sous ce rapport,
on commence à respecter l'ordre des procé-
dures établi dans cette Chambre et les droits
des députés. L'Assemblée législative -d'On-
tario a établi comme règle, qu'aucun député
n'aura le droit de parler pendant plus d'une
demi-heure sur une motion d'ajournement.
Une règle de cette nature devrait être éta-
blie ici ; cela abrégerait considérablement
les -discours, si au bout du temps révolu, le
I'résident 'de la Chambre avertissait l'ora-
teur, en frais de soulever une discus-
sion, ou d'attaquer un de ses collègues, que
le moment est arrivé pour lui de proposer
une motion d'ajournement.

Toute la colère de l'honorable député (M.
Foster) résultat de ce que le gouverne-
ment avait adopté une ligne de conduite qui
était de nature à entraver la liberté des
membres de cette -Chambre dans la discus-
sion et c'est pour cette raison qu'il a pro-
posé sa motion. Il s'est attaqué au gou-
vernement. parce que le premier ministre a
jugé à propos de se conformer à la pratique
suivie dans cette Chambre. et qu'il n'a pas
voulu faire une exception dans l'application
de 'ces règles, à la demande du chef de l'op-

M. CHARLTON.

position. L'honorable député qui s'est atta-
qué au gouvernement. et qui a prétendu
qu'il en agissait ainsi parce que la conduite
de ce dernier était -de nature à retarder les
affaires de la Chambre et à empêcher les dé-
putés de discuter les motions dont ils ont
donné avis dans l'ordre du jour, ce député,
dis-je, s'est lui-même rendu coupable de
l'offense dont il accuse le gouvernement. Il
a fait perdre toute une journée à la Cham-
bre, et a retardé d'autant cette motion qu'il
voulait condamner. Tout cela, à mon avis,
pour soulever une discussion n'ayant pas
d'autre but que -d'avancer les intérêts de sou
parti.

Les honorables membres de la gauche ont
discuté cette question des élections de Brock-
ville et de Huron ouest. commue s'ils eussent
été certains du verdict qui devrait être rendu
et du résultat de l'enquête, alors qu'ils ne
connaissaient rien de tout cela. Toute l'af-
faire était prématurée et hors d'ordre. Je ré-
pète que nous nous laissons entraîner dans de
mauvaises habitudes, relativement à la ma-
nière dont sont conduites les affaires de cette
Chambre, ces mauvaises habitudes sont une
violation complète de tous les précédents et
(le toutes les règles parlementaires, elles ne
sont bonnes qu'à faire perdre le temps de
la Chambre, et elles devraient être répu-
diées par tous les députés qui se respectent,
sans distinction de parti. Nous sommes tous
intéressés à maintenir la dignité de la Cham-
bre, et à ne pas en faire une cause de ridi-
cule pour le pays. Pourtant, c'est à cela
que nous en arriverons, si nous continuons
à suivre cette ligne de conduite. La Cham-
bre perdra-et je puis même ajouter, qu'elle
a déjà perdu dans une large mesure, le res-
pect des citoyens de ce pays.

M. TAYLOR : Non.

M. CHARLTON : Oui, elle a perdu le res-
pect que devraient poutant avoir pour elle
les membres les plus respectables de 'cette
Chambre.

M. TAYLOR : Cela a augmenté dans des
proportions très considérables depuis 1896.

M. CLANCY: L'honorable député M.
Charlton) voudrait-il nous expliquer ce qu'il
entend dire par les membres les plus res-
pectables de cette Chambre ?

-M. CHARLTON : Je suppose que dans les
églises, comme dans la Chambre des com-
miunes et ailleurs, il existe différents degrés
de respectabilité, et il y a des députés qui
ont une conception plus parfaite que les au-
tres, de ce qui constitue la propriété, et un
désir plus sincère de mener une conduite
plus convenable et plus respectable que cer-
tains -de leurs collègues. Tous les membres
de la Chambre des communes sont respec-
tables, mais il y a différents degrés et diffé-
rentes espèces de respectabilité, ces diffé-
rences sont plus frappantes chez certains dé-
putés que chez d'autres, bien que je sois
disposé à admettre que tous possèdent cette
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respectabilité à un degré plus ou moins pro-
noncé. J'étais t dire, M. l'Orateur, que cette
Chambre prend chaque jour une place
moins importante aux yeux du public.

Une VOIX : Non.
M. CIIARLTON : Oui, et jusqu'à un cer-

loin point, la Chambre perd le respect du
pays. Les populations du Canada s'aperçoi-
vent du temps que nous perdons en dis-
eussions inutiles, tout au plus bonnes à
nvaneer les affaires de certains individus,
d'une clique ou d'un parti, alors que nous
devrions nous occuper d'affaires sérieuses
qui réclament notre attention. On en agit
ainsi, en violation de ces principes qui doi-
vent régir les discussions d'une assemblée
délibérante composée d'hommes sérieux,
comme devraient l'être les membres de cette
Chambre, qui représentent et sont censés
.guider les 6,000,00 d'habitants. qui com-
posent la population( de cette moitié du con-
tinient.

Il est temps, M. l'Orateur, que nous nous
arrêtions dans cette voie, si nous ne vou-
lons pas tomber dans le plus profond ridi-
eule. Je constate, qu'il existe un contraste
frappant entre la Chambre des communes
canadienne le 100 et la Chambre des crn-
maunes canadienne d'il y a vingt-cinq ans.
Le premier et le deuxième parlement ad-
héîrèrent beaucoup plus fidèlement aux
règles observées par les assemblées délibé-
rantes que nous ne le faisons aujourd'hui.

Quelques VOIX Ecoutez ! écoutez !
M. CHARLTON: La discussion y était

plus pertinente ù la question, plus brève,
moins mordante, l'esprit de parti et la mau-
vaise humeur y tenaient moins de place ;
en un mot la conduite de la Chambre était
plus digne sous tous les rapports. Le ni-
veau intellectuel de la discussion y était plus
relevé, et au lieu d'avoir fait des progrès
sous ce rapport, je regrette d'être obligé de
déclarer, (lue ce qui se passe actuellement
est de nature à abaisser considérablement
'e niveau plutôt que le le relever.
Je regrette d'avoir à le dire et je crois que

c'est une question qui mérite d'appeler l'at-
lention. de tous les députés. Dans le mo-
ment je ne parle. ni comme libéral, ni comme
partisan du gouvernement, je ne viens pas
faire la leçon à l'opposition. Cette ten-
dance à s'écarter de ce qui devrait être un
Idéal de vie parlementaire plus relevée, n'est
pas l'apanage d'un parti, plutôt qe d'un au-
ire, mais je dis que tous les députés de-
vraient avoir l ceur de voir les affaires de
<ee parlement conduites de manière à amener
les meilleurs résultats tout en commandant
l'estime, le respect et l'attention du pays.
Le respect dle soi-même nous 'commande une
attitude plus digne dans l'a.ccomplissement
de nos fonctions, et si nous persévérons dans
nos dispositions actuelles, si nous persistons
-à perdre un temps précieux, il en résultera
que nous gaspillerons inutilement de deux
à quatre mois de notre temps.

Quand les députés sont fatigués et dési-
rent retourner dans leurs foyers l'ordre du
jour est encore encombré de projets impor-
tants qui requierraient toute notre atention
et dont nous disposons sans leur accorder
l'étude nécessaire. Le temps qui aurait dû
être consacré à l'étude de ces questions est
gaspillé comme l'a séance d'aujourd'hui vient
de l'être et comme beaucoup d'autres l'ont
été depuis le .commencement le la session.

L'honorable député d'York (M. Foster) qui
a provoqué le 'dCbat qui nous a occupé au-
jourd'hui n'a pas craint de nous menacer de
faire de l'obstruction et le soulever de nou-
velles difficultés ù l'expédition des affaires.
Si c'est cet esprit qui anime le premier lieu-
tenant kde l'opposition. si un certain nombre
de ses amis partagent ce sentiment et sont
disposés à considérer ainsi le rôle d'une op-
position, les choses en sont rendues à un
point regrettable. et il est temps que nous
changions le conduite, que nous adoptions
de nouvelqes méthodes pour savoir si nous
devons continuer à encour'ag'er des tactiques
qui ont fait, jusqu'à un certain point, la
honte de nos débats pendant cette session.

M. DAVIN : Je suis eertain. M. l'Orateur,
que la Chambre a été intéressée et édifiée
par le discours que vient de prononcer l'lho-
norable député de Norfolk-nor'd (M. Chari-
ton). Rien ne peut offrir plus d'intérêt et
d'efficacité. Il est heureux que le très
honorable premier ministre n'ait pas
été à son siège quand un de ses partisans
les plus en 'vue déclarait que ia conduite,
l'attitude générale, la dignité de cette Cham-
bre étaient descendues si bas sous sa con-
duite, qu'il y a vingt-cinq ans. alors que le
pays était censé moins avancé qu'au-
jourd'hui, les tdéba'ts parlementaires étaient
beaucoup plus relevés qu'aujourd'hui.

M. CHARLTON : Je me permettrai de re-
lever ce que vient de dire mon bonarble ami.
Je n'ai attribué à la direction de l'honorable
premier ministre aucune des fautes que je
viens (le signaler.

M. DAVIN : Ce n'est pas un rappel à l'or-
dre. Mon honorable ami, en fait de dignité,
prend modèle sur l'honorable premier minis-
tre, et Il a raison, car personne ne sait mieux
que lui prendre un air de dignité. 31als à
quoi sert la dignité et le -maintien, si derrière
cela, il n'y a pas de véritable noblesse ?
Qu'avons-nous vu. aujourd'hui même ?
Quand 'mon honorable ami le député d'Hali-
fax (M. Borden) demande à faire une en-
quête sur les scandales qui ont accompagné
les élections d'Huron-ouest et de BrockvIlle,
le premier ministre commence par s'y oppo-
ser en Invoquant toutes les formalités que
peut suggérer la procédure parlementaire,
et termine par une tirade sur sa dignité.
J'ignore si vous avez jamais :vu, M. l'Orateur,
un talleau représentant la dignité et 'l'impu-
dence. Avec tout le respect que je porte à
mon très honorable ami, je dois dire que
lorsqu'on voit un premier ministre en pré-
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seuce de seaudales comme ceux qui ont été
mis au graad jour lan dernier. venir inter-
poser la. mince eloison de sa dignité pour
empécher une enquête. l'impudence et la di-
gnité se touchent de près. L'histoire de
tous les pays offre des exemples de dignité
et de politesse, où la véritable noblesse fai-
sait tout à fait défaut.

L'exquise urbanité de Charles II était pas-
sée en proverbe ; et cependant voici l'épi-
taphe qui lui a été dédiée :

Here lies our mutton-eating hing,
Whose word no man relies on

He never said a foolish thing,
He never did a wise one.

J'ignore si l'honorable premier ministre
aime le mouton, mais il est bien rare qu'il
ne dise pas exacteument ce qu'il faut d:re.
Je voudrais ajouter qu'il fait tôujours ce
qu'il faudrait faire. Il ne dit rien de mal,
et ne fait jamais rien de bien. Aujourd'hui
encore, il n'a pas fait ce qu'il fallait faire
quand l'honorable député d'flalifax de-
mandait à exercer le premier des privilèges
d'un membre du parlement. Quel est le but
de ce parlement dans lequel nous siégeons?
quelle est sa raison d'être ? Ses fonctions
ne consistent pas seulement à conseiller et
à diriger ; le parlement est aussi le grand
pouvoir enquêteur de la nution. De touites
les choses qui depuis quatre ans ont nui
à la réputation du gouvernement et à celle
du premier ministre aucune ne fera plus de
tort au gouvernement ou ne créera une im-
pression plus défavorable que lorsqu'il sera
connu que quand l'honorable député d'Ha-
lifax a voulu continuer une enquête qui nié-
tait pas terminée. et qui avait déjà mis au
jour les irrégularités de la natare la plus
grave. l'honorable premier ministre s'est
levéi pour dire : " Ma dignité ne permet pas
cela." Sa dignité! Mais ,quoi la dignité est-
elle concernée en cette affaire? Il cherche
tout simplement à protéger des canailles.
Je m'abstiens d'exprimer la comparaison qui
me vient à l'esprit quand j'entends faire ces
professions de dignité ; et que j'entends la
même voix dire tout bas aux ouailles : " Ne
craignez rien ; je vais vous protéger ; je vais
jeter sur vous le manteau de la haute posi-
tion que j'occupe ; je vais-

R. CHARLTON : Je rappelle l'honorable
député à l'ordre. Il attribue au chef du gou-
vernement -une conduite déshonorante au
plus haut point. Il prétend qu'il dit tout
bas à ses partisans qu'il protégera leurs ca-
nailleries.

Quelques VOIX: Pas du tout.
M. CHARLTON: Je maintiens, M. l'Ora-

teur, que ce langage n'est pas parlementaire..
1M. DAVIN : Tout le monde sait de q'uoi

j'ai voulu parler. Je faisais allusion à ces
ca'nailles dont les. agissements ont été dé-
voilés devant un comité dont je fais partie.
Je voulais parIer de ces canailles que des
iembres de cette Chambre ont cherché à

protéger par tous les moyens, en faisant;
M. DAVIN.

échouer l'enquête, qu'a-t-on vu ? Bien qu'il
y eut ici neuf témoins prêts à donner leur
témoignage, ils ont dû s'en retourner sans
avoir été interrogés, parce que ces messieurs
'de la droite ne voulaient pas siéger le soir.
L'honorable député d'Ialifax (M. Russell) et
l'honorable député de Kingston (M. Britton),
deux avocats de renom, dont on attendait
mieux, ont employé tout ce que l'adresse et
l'esprit de chicane peuvent fournir de moy-
ens pour empêcher l'enquête.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES: A l'ordre. Je voudrais sa-
voir, M. l'Orateur, s'il est permis à1 un mem-
bre de cette Chambre d'appeler un de ses
collègues, un avocat distingué, un chicanier
de has étage ? Je demande si ce langage
est parlementaire ?

M. l'ORATEUR: Mon opinion est qu'il
n'est pas parlementaire de qualifier de chi-
eanes le bas étage les actes d'un comité de
cette Chambre.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHER.IES: L'expression s'appliquait à
un membre de co comité.

M. DAVIN: Je retire l'expression et je
dis qu'il a employé tout ce qui, en lui, n'est
pas de la nature d'un chicanier, et ce n'est
pas dire beaucoup.

Dans l'histoire d'Angleterre, il y a un autre
personnage, Chesterfield, qui était un mo-
dèle de politesse, mais dont la réputation ne
valait pas grand'chose. Il y eut aussi le
beau Brummel et puis George IV, le premier
gentilhomme de l'Europe. Il n'est pas né-
cessaire ide lire les "quatre George," de
Thackery, pour savoir à quelle somme de
respect il a droit de notre part. Quand il
s'agit de juger le caractère d'un homme pu-
blic, il ne suffit pas qu'il puisse saluer avec
élégance; il faut que derrière son maintien,
on puisse trouver à ses actes des motifs qui
imposent le respect.

J'admets avec l'honorable député de Nor-
folk que la Chambre est descendue bien
bas depuis quatre ans, et cela est dû à ce
que l'honorable premier ministre, qui, sous
beaucoup de rapports, est un homme char-
mant, n'a pas assez d'influence sur ses par-
tisans pour les maintenir dans des bornes
convenables.

Mon honorable ami (M. Charlton) accuse.
l'honorable député d'York (M. IFster) d'avoir
menacé de faire de l'obstruction. Il n'a rien
dit de semblable, mais il a déclaré que si le
premier ministre permet à ses partisans de
surcharger l'ordre du jour de questions aussi
peu dignes .que celles qu'on y volt depuis
quelque te:nps, ce jeux pourrait se jouer à
deux.

Si la droite persiste à porter la guerre sur
ce terrain, nous saurons répondre A cette f u-
sillade de bulles de savon par de bonnes
balles explosives qui mettront à jour le ýpe-
tit cœur battant sous sa poitrine.

M. WOOD : Cela est plus Boer.
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M. DAVIN : J'aime l'honorable député
d'Hamilton (M. Wood) dans toutes les cir-
constances, excepté lorsqu'il cherche à faire
de l'esprit, parce qu'alors il perd à mes yeux
ce vif intérêt et cette inaltérable beauté qui
sont les traits distinctifs de son caractère.

M. WOOD : Nous sommes deux à par-
inger le comuplinient.

M. DAVIN : Permettez-moi de dire, M.
l'Orateur, que j'ai une longue expérience des
débats parlementaires. Je suis déjà un des
anciens de cette Chambre et avant de venir
ii, j'ai occupé une position élevée-par
respect pour mes collègues d'aujourd'hui, je
ne dirai pas plus élevée-dans la tribune
des journalistes à la Chambre des communes
d'An-gleterre. Or il est admis qu'une session
dans la tribune des journalistes équivaut à
une sess'on et dmie sur le parquet de la
Chambre. à cause ila grnde ssi-
duité à laquelle un journaliste est tenu. Sept
ans dans cette tribune équiva.lenit donc il une
période (le dix aus dans la Chambre ; or, per-
mettez-moi, M. l'Orateur, de vous faire re-
marquer avec tout le respect possible que
l'honorable député d'York (M. Foster) n'a pas
manqué à l'étiquette parlementaire aujour-
d'hui. Il s'est servi de ce qu'on appelle, en
réthorique, l'invective, et d'Israëli. qui est
devenu plus tard lord Beaconsfield, disait que
l'invective était un grand ornement de la dis-
cussion, et que sans elle,. les débats per-
draient toute leur saveur.

Si les députés de la droite, au lieu de re-
courir à les moyens comme ceux qui ont si
fort ému la dignité de l'honorable député de
Norfolk. se servaient plutt de l'invective,
<ela donnerait beaucoup d'intérêt à nos dé-
bats.

Que disait mon honorable ami. lorsqu'il a
été interrompu ? Il reproehait au premier
ministre sa puérilité morale, parce qu'il con-
sidérait que la rais$n donnée par l'honorable
premier ministre, pour repousser la demande
du député d'Halifax (M. Borden) n'était pas
une raison virile et franche, qu'elle étailt
par conséquen't, puérile; il s'est servi d'un
langage vigoureu£ pour exprimner son opi-
nion; il a laissé voir son indignation que
nous partageons tous. Pourquoi ce'a ? Parce
que le premier ministre qui est 1e chef du
parlement. le gardien de son honîneur et de
son utilité, venait do prendre une attitude
qui réduit de moitié, jo dirai mêne des trois
quarts, le, rôle efficace que le ýparlem.ent
pourrait jouer comme le grand enquêteur
de la nation.

Comment veut-on alors qu'un ueinbre émi-
nent le la gauche ne soit pas indigné; n'ait
pas recours à des paroles éniergiques, quand
Il voit le premlar minstre adopter une ligine
de conduite 'si pràjudciable i larépu:aîion
du parlement da:ns l'opinion publique?

Avec votre permission, M. l'Orateur, je
dirai maintenant un mot de ce qui s'est
passé l'an dernier. Nous avons 'eu une Iéu-
nion dans cette aflk de comité. L'eiqîgéto
n'a porté que sur cinq bureaux de Votation,

dont les plus inmprtatrs étaient le bureau
n° 4, du township de Colborne. et le n'° 3,
du tow'nship de Goderichi. Le président du
scrutin, au n° 4. était Daniel Cumm'ings. Il
y avait 125 bulle:-ins dans la liasse; OS ont
été déposés dans la boîte, et pas lun seul n'a.
été gité ; 27 n'ont pas été employés ; 68
étaient marqués sn faveur de Holmes et 30
en faveur 'le M3Luanr majorité, 3s. Mais
sur les 68 bulle tins -le Holies. il y en avait
14 de faux-14 qui élaient différents des 84
autres, et 27 qui étaeig imnpriités sur un
papier différent de celui requis. Il a été
prouvé par un expert que les 14 bulletins
étaient faux ; mais il n'y avait pas 4esoin
d'expert pour cela. car l'homme le plus
inexpérimen:té pouvait le con.stater d:u
premier coup d'œil. Néamoins, on ava.if
fait venir un expert. M. Harvey, dont
j'ai ici le témo'ignage. Ce témoin était
mun.i d'un instrument appelé uu1 mncro-
nètre. avee, lequel il inesurera, les bulle-

tins restés dajs la liasse, ies bulletins dé-
posés daus la boîte et les' talons détachés
des bulletins. Après avoir mesuré ces 14
bulletins. que lit !?

Q. Vous nous avez déjà donné 1'épaisseur de
ces bulletins, 3-1 à 14. En votre qualité de fa-
bricant de papier, vous devez être bien au cou-
rant des différents procédés de cette industrie?
R. Oui.

Q. Est-il possible que ces 14 bulletins pro-
viennent de ces talons ? R. Non, monsieur.

Q. Est-ce absolument impossible ? R. Abso-
lument.

Plus loin. on lui demande ?ncore:
Q. Vous déclarez positivement que pas un de

ces bulletins de troisième série, marqués de 1
à 14, ne peuvent provenir de ces talons ?
R. C'est impossible.

Non seulement il fut démnoitré par le
mesurage que "es 14 bulletins étaient faux,
nais de pin ils portaient les initiales du

président du scrutin à l'encre, tandis que
sur les 84 autres, ils étaient au erayon.
J'étais membre de ce comité et j'étais pré-
sent à cette enquête; mais uniquement à
titre de juré ou de juge. Mais i'honorable
député d'Halliiax (M. Borden) aidé de M.
Powell, a prouvé par une ne.umulation de
témoignages que ce nommé Cummings, au
lieu de détruire les talons, comme il' était
tenu de le faire, les mettit 'dans sa poche du
c.ôté droit. Il est évident iqu'il mettait ninsi le
talon dans sa poche de droite, et retirait
d'twe autre poche intérieure ' un- bulletin
marqué en faveur de Hlolmes.

M. BRITTON Il n'y ipas un mot de cela
dans les témoigna.ges.

M DAVIN: Ai-je jamais prétendu que cela
se trouvait dans les témoignages?

M. BR1ITTON: Tout cela est de votre n
vention.
'Plusieurs VOIX: A l'ordre !

M.DAVIN: Je ne vous donnerai pas la
peine, M. l'Orateur, de rappeler l'honorable

1930



[9:ICO? MUNES] 9

député à l'ordre; je vais m'en charger moi d
même. Je dis que c'st la seule conc n une excellente position qu'il avait
logique à tirer. Comment ces bulletins à Toronto, pour aller se mettre à l'abri. Il a
faux ont-ils été is ans la botte? La euieadmis -t es témoins qu'il se cachait et quIl
explication olausible, c'est qu'en umiuant avait lui-même voté 22 fois à tette élection.
les lalons dans sa poche de droite. il sortait Il a avoué, de plus, qu'on lui avait fourni un
d'une autre poche le bullen qu'il voulait billot et promis de l'argent pour le faire dis-
mettre dans la boîte. paraitre. Il a reconnu qu'il avait fes en-

Quarante-un témoins amenés 'evat le co-e
mité ont juré quTis avaient marqué leur bul- qu'i se cachait ainsi il recevait la visite de
letin en faveur dc MeLean. Deux autres M. James Van'e le lieutenant de l'organisa-
électeurs qui étaient malades. ont juré la tour libéral dans la province de l'Ontario.
meIii chose 'devant le juge de la cour de rendit visite û Vance et ce dernier re-

comté de Huron. Par conséquent, le vote cýut d'Ottawa. -un télégrani e lui disant
réel a été de 54 pour Holmes et 44 pour Mc- "'Tiens Farr à lécart."
Lean, 14 ayant etC volés avec la connivence Voilà ce (ue Varr a raconté à un témoin
du président du scrutin. Passons mainte- qui a été entendu (evant le comité. Avec la
nant au bureau n° o dans le township de franchise qui semble caractériser tous cesGoderich où James Farr était président du individus. Farr a aussi admis (evant le
scrutin. Comme Cummings. Farr a nmis les grefer de votation, le jour de l'élection. qu'il
talons dans sa poche au lieu de les détruire. avait mis 13 'maudits" bons bulletins dans
118 électeurs votèrent à ce bureau, et l'on a boîte. .i l'autre jour-et j'espère qu'elle
trouva 123 bulletins dans la boîte. On voit sera produite au cours !de cette
qu'un conservateur ordinaire ne peut rien une lettre d'un (es fonctionnaires du gouver-
faire de semblable. Il faut. pour ce fair·e, un neunt (le lOntarlo qui est mêl aux fraudes
i1(15c('ien, un de es honmnes qui retire des 'Eli-ouest. Et cette lettre surpasse en
quantités illimitées de rubans de sa bouche, n même les aveux que je viens deou un jougleur chinois (lui fait soti d'unea

bl.idu e dé11purté 'aifx.odn, FtJepr uemnlooarr e-

boîte ve qu'il n'y a pa-s lisi. qlui a cette lettre en sa possesion, qi donnera
eo'nunuuh'iiation ÎÙ la Chiambre. C'est un bel31. WOOD : N'était-il pas un cosev- échanitillon de littérature élector'ale et deteur? canaillerie. pUn cruta teur qui se ten lait Prl ès

I. DAIN Od non. Il a été prouvéé qu'il 'de Farr, ramassa un bulletin marqué en fa-
ten supposant veur (e MeLea et portant les initiales cieé irr. Ce dernier le lui arracvides nainsaurait été conservateurp il aurait quittaret

et le déchira en morceaux en disant que ceravau publis come l'autes 'ist atujou palier, ne 'valait rien. C'était bien là lacteTravu-x1)ulicset «auresqui ontauju-d'un. icoupable.fl'ui 'mlembres idu cabinet et qui se montrent Le bur1eau de votation no 2, A <iodeiel.

piresJameslVan'ieraux.ieurenest de Torganisa-u ourns 1iéa asl p rnce dPai.Ai
FCarr endi vite d Vn nc et cedrie e

72 étaient marqués pouir o s Tienf Farr prési .T;Mea ne bureau 0il 2, à oborne. 2bulletins marquésIétat 10cjet ponta'ientrduie ilae--e en faveuir de Holmes ont été reconnus faux.
ment 5 blletins dans la boite. Tous les com l c a
bulletins 'spour M ciportaient les devant le comité, ln dernier, et avec le dé-
initiales; glusieurs de ceux de Holmes n'en crffatio de taon honorable i, qu'il a de
avaient pas, et 22 avaient une apparenae nouvelles preuvs et est en état d'établir

al d'autres irrégularités, joeut-n s'étoreur sitinstde-différesntedifécele drestbet (les bulle ' ex-ministre des Finances d 'est trouvé in-tin det éii différente les bulletins o leii dÎgné quand le premier mninistre a entreprislots différene2l bulletins en n u nx de faire tout el son pouvoir pour empêcher

plo és. _22 baleti s é iderim nt ilu . .i Unm e de ' ont ionu e st m? aux 'Si Ifra tue

témoins ont 'déclaré solcnnellemuent ou juré d'Eln-es contin E ue lettre sigpase tetn
qu'ils avientvoté pour MeLeanà ce bureauey mel imme queaveux que je vns dnsbien quon n'ait t'ouvé que 40 bulletins en ui cette utrtn e e ens peu
faveur' d'ans la hoîte. Sur' les ý_i téiciminels que la majoritébe Ce u pe

teur. ~ ~ ~ ~ ~ plu lOD :Péti-lpsu cnev-éhnilnidenlitrat ue:,il*l életae td

ont été examinés et U étaient présentsqui sta tétait lebéra toumais êes edépuppésanau'x l'exdtene eme (le nos libres institutions.aunt été vounserva i u les Ces détrousseurs et ces voleurs de bmlletinsngu paton come e l instr lctuen de sont pires que des ciinels ordinaires.
faie put-o pose dec onParle (le cet d L'honorable député d'H-alifax veut leur mnet-
au. Lui et plusieurs autres le capitaine Sul- plaie. fainauacollet. C'ai vcien q l'act
livre et Dan lbéraux. sont les lavols du e fau de ation n°s sa fordie la
denier ministre entré ours le cabinet. 'lio- plus attraynnte. dans la Personne du pre-
norable du neporenoiaucune m uem aier ministre qui lit : " ulArrière, ne touchez

1ait rej pOns célèbre d ntoduire illégae--as à ces enHlmsil n faut pas d'enquête,et s an s e ari ll es Tos. et nons ne vous aidêîons pas à en faire une."tet ius éaisrqésent P acLane rie onté Une pareille attitude 'e la part d'un pie-avien pas, se à2 avaentéunce apparceé me ministre est une afMaire grave, elle ruinelorsqu'il a ét prou l que le lendemain de dautoreiéuarit on s'éonnersla demande de l'enquête faite par 'boeti'a- it d eintn v'est nous pn-
M. DAVIN.
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ler de certains petits défauts dans le main- cité deux passages (e la preuve, et je vais
tien de certaines paroles déplacées, de cer- les lr- i couniquer.
laines expressions 'vigoureuses. mais rien de 1 c
tout cela ne peut faire autant pour déconsidé- norable député a qualifié sa déclaration. en
rer un par'luet que l'acte d'un Premier ajoutant les mots - par exagération." Mais
ministre qui déclare se ranger du ('été des il p
canailles et empêcher leurs vilenies d'êtreeiles et joi, irler iellsdêr pas accuser un collègue de défiguirer les té-i-es au jour. ilin -sJe remercierais le ciel. s'il surgissait. à cet
instant. quelqu'un pour stigmatiser eaîn M. BIti'ON: J'ignore si c'est parlemen-
elle le mérite la conduite d'un premier minis- taire 0u nn, mis-
tL qu1 , L ti ue po>que. u ma-t L ue r.mu e

espér:'aces. mais qui sous .'influence des dé-
tousseurs. 'ldes Farr, est (lescendun assez bas
pour déclarer eyniquement que sa dignité ne
lui permet pas d'accorder' une enquête sur
les canaiUleies qui ont été pratiquées à
ltroekville et Huron.

M\1. BRITTON : Tout en remerciant l'ho-
norable ministre de la Marine et des Pêche-
ries qui a bien voulu soulever une question
d'ordre quand l'honorable député d'Assini-
'hoïa-ouest s'est attaqué à moi, je n'en suis
pas moins d'opinion, qu'il n'est pas néces-
saire le recourir à cette extrémité. quelles
que soient les paroles dont l'honorab'le dépit-
1 < puisse se servir. Un homme qui ne peut
faire autre chose que réciter quelques'brlbe s
de poésie. et aligner des phrases à la suite
les unes dles autres sans y nettre la moindre
logique, qui n'hésite pas à défigurer les té-
moignages qu'il cite-

M. .DAVIN : Je soulève une question d'or-
dre. L'honorabl. député m'attribue un acte
déshonorant. Personne, dans *cette Cha mbre
n'a le d'oit d'accuser i (le ses collègues de
léfi.tîurer les témoignages.

M. l'ORATEUR : Je ne crois pas qu'on
pui.sse employer cette expression.

M. BtlITON: Je m'incline devant cette
décision. M. l'Orateur. mais je crois avoir le
droit de dire que l'honorable député n'a pas
cité les témoignages exactement.

M. DAVIN : Oui, je les ai cités exacte-
ment.

M. BRITTON : 'Ce n'est pas la première
fois qu'il se permet cela. Il se livre à ce jeu
chaque fois qu'il prend la parole dans cette
Ch'ambre.

Quelques VOIX : A l'ordre!
M. 'MONTAGUE : L'honorable député en-

freint encore le règlement.

M. l'ORATEUR : Quelle est votre objec-
tion ?

M. MONTAGJE . Je me plains de ce que
l'honorable député de Kingston. accuse le
député d'Assialboïa de constamment défi-
gurer les témoignages.

Le PREfIER MINISTRE .: En les exa-
gérant.

M. DAVIN: Il est permis de dire que
j'exagère, mais l'honorable député n'a pas
le droit de prétendre que je défigure. J'ai

M. MILLS (Annapolis) : Je soulève une
autre question d'ordre. Vous avez décidé,
M. l'Orateur, que l'honorable député de
Kingston avait enfreint le règlement, et il
n'a pas retiré son expres.ion.

M. MONTAiUUE : L'honorable député est
certainement obligé de retirer ce qu'il a dit.

M. BRITTON : Je n'ai pas dit-
M. MILLS: J'en appelle à l'Orateur.
M. l'ORATEUR : Je crois que si l'honora-

ble député (M. Mills), veut bien permettre au
député de Kingston de s'expliquer-

M. MLLLS : Une question d'ordre peut
être soulevée en -aucun temps. Le point que
je soumets, M. l'Orateur, c'est que vous avez
décidé que l'honorable député (M. Britton ne
doit pas dire qu'un autre représentant en
cette Chambre a falsifié un document. Ce-
pendant l'honorable député de Kingston n'a
pas retiré son expression.

M. l'ORATEUR: Il n'a pu le faire, car
lès -l'instant qu'il a ouvert la bouche, vous

l'avez interrompu.
M. MILLS : Il voulait continuer son dis-

cours.
M. BRIIvTON : Je ne sais pas si c'est

parlementaire ou non de dire de l'honorable
député

M. MILLS: M. l'Orateur, j'en appelle en-
core au règlement. Avant de continuer son
discours, l'honorable député doit retirer l'ex-
pression non parlementaire dont il s'est
seri,~m

M. l'OtAT'EUR : Je crois que l'honorable
député (M. 'Mills), a raison. L'expression
"défigurée" dont Il s'est servi à l'adresse
d'un collègue ne doit pas être employée.

M. BRITTON : Dans ce cas, si je me súis
servi* du mot "défiguré," et si le mot n'est
pas parlementaire, je le retire, mais je pré-
tends, que les remarques de l'honorable dé-
puté sont empreintes d'une telle exagéra-
tion que ceux -qui l'écoutent et qui ne sont
pas doués d'un sens aussi logique et d'une
perception aussi claire que luianéme
s'imagine posséder, auraient pu croire
qu'il défigurait le sens des témoignages.
C'est tout ce que j'ai if dire sur ce point.
Je ne parlerai pas de ce que je me proposais
d'ajouter sur cette. question, car. toute la
Chambre se rappelle encore, je suppose, ce
que son chef a dit de lui, un jour, et je me
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demande s'il serait parlementaire de répéter rapport qui est devant la Chambre. Mais il
ses paroles ici. Je n'en ferai rien, cepeil est évident, d'après les témoignages qui ont
dant. et je laisse à ies collègues qui se sou- ta
viennent l'inîcident le soin (le lui appliquc de cette cause, ont eu toutes les facilités né-
eux-mêmes ces expressions. cessaires pour faire leur enquête. L'honora-

Je n'ai pas l'intention d'entrer dans une ble député d'Halifax indiqua le nombre et
longue discussion, sur cette question. Cette le nom des témoins qu'il voulait avoir, il fixa
après-idi, il m'est échappé une expression luiýmCnie la date dc leur comparution, sous
qui nie force à prendre part de nouveau à quelle forme ils devaient donner leur témol-
ce débat. J'ai dit eette après-midi, que nous gnage et sous tous les rap
avions l'intention de nous opposer à cette dit la cause -comme il l'a entendu. Je nen
motion. i l in.s à,d 'r que si Je mue suis suIris lpas certain, meais je crois qu'il y avait
réellemient servi clu mlot " nous " cola ne (,e tévioins. Quel ae été le résultat ie l'en-
voulait pas dire qu'il s'agissait d'une action quête ? -Je demande ici à la Chamibre, de
concertée. iii que j'avais pris conseil de qlui méettre e côté, pour un instant, les accusa-
qiule cei soit sur ce point. Je suis prêt à -lens pce îtées par les journaux, accusltions
prendre toute la responsabilité de ma décla- ,qui omît éýté ééte cette après-midi p)ar
rationi, -quaîd j'ai dit que je combattrais la l'honorale député d'York ne, l'honorable
motioni. M:îis je n'ai pas le droit (le me sel- député d'Assinibofa-oest et d'autres encore,
vi' du îot " nouis "; et ud'aillcurs, je n'ai ja- pour ne s'en teir qu'à ce qui aou lieu devant
niais ocuél- une position ia te permit de le comité, pour -voi jusqu'à quel point les
nie servir du langage qu'em:nploient quelque- témoignages corroborent les rcaeusations
fois les ministres dg l'Evangile. portées. C'étaieut les fonctionlnai'ei du

P'uisquie les honrabdes udéputls de la gaa- gouvernement qui ita«eit accusés 'ire'é-
otie ont relevé cette iuadrertance, j'admets sulamités dans ctte élection. Cela vo -

que je sri pas dû emtployer le 9olait dire, le président et les sous-présidents
ouaS." pe parlais pouir naio durement et <e 'élection, et iiesonne late. Il n'était

siniletéent. J'ai pris ette décision en de- ipas qestion d'actes de u orruption lcoiuis
hors de toute autre onsidération, et après par de simples particuliers il n'était pas
navoio nrement étuié toute la question qui question Ae pratiques fraud-leuses, accusa-
a été sounmise nau comité, dont le rapport est tions facles a porter, mais toujours iffi-
maimtenant devant la Cdalbre. Je suis con- elles prouver, il en'était question que de la
vaiu que uinepique voudra mepirc rttend- conduite des fonctionnaires qdans cette éle-
veinent et sansgparti prisla déclaration faite ti nae. Or, qu'est-il résulté de l'eiqnte ?
dans le temps par lomoable député L'honorable député dAssinieblaa geit 'propos
lifa'x çMN. Boî'denj). adimeottra qu'il n'y a pas 1de Cumumings, clans le township de Coîborne,
(le caue n rivé fet moins, propos qu'il dy a in 14 bulletinsc qui n'ont pas été
doe Bi'oî'kiille. 'le nie -onnais rien (le ce qui donnés en faveur' -de H-olmnes, bien qu'ils
s'était passé das ces électios j'étais b- aient été comptés pou r lui. C'est contre
"no." e n'aais atpour intérêt ni et le sous-président de l'élection que cette na
lune Iii daims l'Jn..e mî'eii connais- Icusation était portée. Presqlue tous les té-

Nais do an sotipiet rien que ce que moins qui ont été entendus ont décerné un
nous detouteau dit lhonérable député, certificat d'honnêteté à cet homme. Il est
ai'mû orsqui Souea cette question. bies tvrai que 43 témoins, si je ne .e trompe,

até lsumise au outémoigntl e et d tont :eus p jurer qu'ils avaient voté dfur

tout enen t la CI mit-por slt ui- ces et il est également vrai qu'il n'y
(ienent r la déclaration fe l'honora:le dé- a i o e 30 bulletins comptés er sa faveur.
plté, j'en sumis vea à l' conclusion qu'il y L'hCtion a été remportée iar M. Ho'me . Le
une (.use Bprdie, faeitra" dans le cas de Hu- résultatdans le townsip de Coborne a gran-
mo-oulest ;olu à tout évnmnJ'étais prêt demient désappointé M. M en.Il s'est mis
à lui donner' le liénéýfiee(1 ducoute et à mie dé- à l'oeuvre pour découvrir les causes dle ce
clarer en faveur -d'une enquête. Mývais d'un revirement flans Coîborne. il alla trouver les
autre côt", j'étais bie convaincu du con- électeurs qu'il royait naturellement avoir
trime. pour e clii 'n est de Brock.ville; et votl po.i.s lui, leur demanda paur qui Ils
quand il s'ansde discuter 'les détails, avaient voté. Quiconque connaît un peu la
j'explqueri pc rquoi je lne suis fornié cette nature humaine, sait que beaucoup d'élec-
opinion, et ule je n 'ai pas changé depuis. teurs parlent d'une faeon et votent de lau-

Lorsque j'ai appris qu reitte question de- tre. Ces gens avaient promis de voter pour
vait 've Ir le .apis, cette année, j'étais ,M. MLean. et on les considérait générale-
d'Hiax. ulostuil ole, de etprendre lares- ment comme es électeurs onservateurs.
ponsubilit 11'o0'poscr M. McLean fut désappointé quand il cons-
tien tle larockville tit renvoyée devant le tata qu'il n'avait pas reçu dans cetownship
comité, et J'étais prêt à donner les raisons le nombre de suffrages sur lequel il comp-
de cette attituide, comme je suis prêt -I le tait. Il se mit à l'oeuvre, comme je l'ai dit,
faire e e rim"ent. L'affaire de Huron- et se fit donner par ses lecteurs. des déela-
ouest fut 'envoyée devant le comité, et je rations affirmant qu'ils avaient voté pour lui.
comprends que le é glenuet' ie mue permet Il s'agissait ensuite e se procurer -es dé-
pas de parler le ce qui s'est passé devant ce clarations de la part de ces homes et trois
comité. i dehors nes faits contenu dans le individus s'en sont chargés. Leurs noms ont
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été mentionnés. M. Hays, le candidat lui-
même et M Beck. ancien candidat aux élec-
tions locales. Ces messieurs recueillirent les
déclarations de quarante-trois électeurs à
l'effet que ceux-ci ont voté réAIlemuent pour
M. McLean. Après avoir fait cette déclara-
tion, il n'est pas étonnant que ces honues
viennent ici. (levant le comité des privilège
et élections, déclarer qu'ils ont voté pour lui.

M. BORDEN (H:tlifa:i: Dois-j< compren-
dre que l'honorable .1épnté <M. Britton) dit
qu'aucun d'entre ux ie s'est parjurý ?

M. BRITTON: Oui. qumelqnues-nmos di'emre
eux.

3 1. ORDEN (1lalifax): Combien?

M. BILITT'ON: Je ne sais combien. ni vous
ion plus.

31. BORDEN (HIalifax): .Te dis qu'aucun
d'entre eux ne s'est palrjuré.

M. Bltl.TTON: Je sais que vous le dites.
ais laissez-muoi en arriver au point où je
eux ien arriver. Nous avons le fait que

ces hommes ont déclaré qu'ils avaient vot-
pour MeLean. et cela avant qu'il fût ques-
tion d'un comité de cette Chambre pour s'en-
quérir dq cette affaire. Ces déclarations
n'ont été faites (lue pour satisfaire 31. Me-
Lean et pour mettre ces hommes en bons
rapports avec lui.

31. CLANCY: Quelle preuve de parjure y
a-t-il lii?

M. BRITTON: Je vais en :n'river là. Ces
hmatmes sont venus devant ce comité d'élec-
tion. Ils sont confrontés avec les déclara-
tions qu'ils ont faites dans le collège élec-
toral. On leur exhibe ces déclarations et on
leur demande si elles sont vraies. Ce sont
tout simplemet des hommes et quelques-uns
d'enre eux sont des hommes dont l'hounê-
·teté laisse à désirer. Ils ont été mis en pré-
sence le ces faits: voici la déclaratiou que
vous avez faite à M. MeLean. et nous vous
avons atuené devant le comité pour dire si
vous avez voté pour M. McLean.

Peu m'importe ce que d'honorables députés
pourront <lire au sujet de ces bulletins. Nous
avons cette accusation portée contre le sous-
officier-rapporteur. M. Cumnmings. Nous
avons un certilcat de bonnes mSurs donné
par presque tous-~par tous ceux à qui la
question a été posée. et autant que je puIs mne
rappeler, par les personnes qui ont été ap-
pelées comme témoins. C'était un homme
d'un certain âge qui avait agit très souve.ut
comme sous-officier-rapporteur et dont le
passé avait toujours été honorable. Ce n'é-
tait pas un homme qui aurait en recours à
des trucs ou à des pratiques frauduleuses
au sujet d'une élection.

Nous avons une déclaration -à l'effet qu'il
donnait un bulletin au votant Ù l'arrivée de
celui-ci, que le votant marquait le bulletin,
que le votant lui remettait le bulletin. et
qu'il mettait le bulletin dalis la boite. Alors,
le fait suivant s'impose à notre attention:
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Le susofficier-rapporteur est un fonction-
naire assvrmenté. il a un passa sanis tache.
les divers témoins assignés pax la poursuite
en cette affaire lui a lcordent un certificate de
bannes muxurs, il vient dire au comité que k-s
bulletins qu'il a donunés sont les bulletinfl QUi
ont été mis dans la boîte par ces divers
Vo:alis. Nois soimilles forcés de nous de-
mander : Qui devons-nous croire ?

Ce n'est pas quinze personnes contre M.
Cununings; ce n'est pas un individu en par-
tieuli.er contre M. CumImins. il n'y a pas
dIe pleuve cumulative: de fait. ce n'est pas
treize serieurs conu'e le serment d.e 31.
Cummiugs: c'est tout siumplemncut un indi-
vidu contre M. Cumumings sur cette question
de fait. Vous avez une accusation contre
M. (ummuîings comme otticier-r'apporteur,
vous avez -un certificat quant .' ses moeurs,
vous avez sa comparution devant le comité.
C'est un homie qui, selon toute p:·obab'lité
ne ferait pas le mal, et en:re M. Cumuiugs
et ebacun des autres qui ont un motif pour
faire une fausse déclaration au sujet de celui
pour lequel il. ont voté. moi, comme metubre
lu jury dont a parlé mon honorable ami, je
rendrais mou verdiet à l'effet que je croi-
rais 'M. Cummînings de préféren àces hom-
mes.

Qu'avonsnous de plus ? Nous avons ommne
greflier du sous-oticier-rapporteur. un hotu-
me assermieité. et nous avons un scrutateur
pour M. Ilolmes et un1 pour M. McLean. Tout
ce qui a été fait dans la salle a été fait enl
heur présence. et ils ont pu surveiller ce qui
s'y est fait. Je <'ils donc qu'il est à présuimr
que l'on ne peut reprocher à M. Cummings
d'avoir mal agi. Vous faites une enquête
sur une accus;tioi p:irtée contre le Ss-
otticier-rapporteur: vous dites qu'il avait ui
rnuet de blilletius imprimés sur (lu papier
différtnt; tuais je veux dire à la Chambre que
jamais, avant ce soir, je n'ai entendu dire,
même par ceux qui sont intéressés a la
poursuite. qu'il avait deux poebes a sou ha-
bit, l'une conteuant des bulletins marqués
en faveur de M. Holmes, qu'il rëtirait et
qu'il substituait aux bull-etins qu'il avait
donnés aux votants à mesure que ceux-ci
sortaient. Comment pouvait-il faire cela en
présence les scrutateurs et des votants ordi-
naires?

Pas un seul les votants n'a porté cette
accusation. Il aurait fallu pour cela être
plus habile dans l'art de la prestidigitation
(Iue M. Cummiings ne l'a jamais été. Per-
sonne de ceux qui ont vu cet homme, qui est
lu cultivateur aux mains durcies piu' le tra-
vail. u1 homme probe. qui a toujours joui
d'une bonne réputJtio[t jusque là. qui 'a
jamais été accoutumé à faire des trucs sen-
blables, ne songerait à le soup;onnler capa-
ble d'une pareille fraude, et . est impossible
de concevoir comment il aurait pu substi-
tuer ces faux bulletins aux bulletins authen-
tiques, et les mettre dans la boîte.

Presque tous ces votants qui Qnt compLI
devant le comité ont dit qu'ils ont vu mettre
dans la boîte le même bulletin qui leur avait



été fourni par le sous-otlicier-rapportelir, faisaient, En cette occasion, James Farr
après l'avoir marqué. Naturelleient, les était sous l'influence de la boisson.
votants s'intéressent à cela, et conséquenm- Le plus que l'on puisse dire sur ce cas
inClît, ils ont eu toutes les bonnes raisons et c'est qu'il y avait cinq bulletins de plus dans
toutes les ocecisions possibles pour décou- la boîte qu'il y en avait sur les talons. SI
vrir la fraude si fraude il y a eni. Si l'on vous voulez porter cette accusation directe
n'a en vue qu'ie accusation dontre le sous- contre Farr, vous pouvez aller devant un
otleir-rapporteur. et si cette accusation a tribunal, faire la preuve, et le punir tel
été prouvée comme le prétendent les lo-no- que prévu par la loi. Mais cette preuve re-
rables dépités, que veut-ou de plus? Voilà lative à Farr indique qu'il y a quelque chose
l'accisation portée contire le sous-oflicier'- derrière le rideau que nous ne comprenons
rapporteur. Si la preuve établit sa culpabi- pas tout A fait, parce que l'un des témoins
lité, puitissez-le. C'est tout ee que vous avez nous a dit que, non seulement Farr s'est
à faire. Que pouvez-vous faire de plus si vanté d'avance qu'il allait voter pour Mc-
vous a vez la preuve? Lean, mais qu'il a réellement montré le bul-

Je ne parle maintenant que du cas de M. letin marqué en faveur de McLean, qu'il l'a
Cuînunings. Si cette preive établit qu'il . tmis dans la boîte et que ce 'bulletin a été
substitlé de rfaux bulletins a des bulletins compté pour McLean.
authentiques'. la loi pourvoit à so1 ehiàti- Ceci est prouvé par leur propre témoin.
ment, et vous pouvez le punir. Mais les ho- J'admets que Farr n'est pas un homme d'une
norables députés ne veulent pas cela ; ils ne bonne réputation. J'admets qu'il était sous
le voulaient pas d'abord. Ils voulaient par- l'influence de la boisson, et que plus tard il
courir ie pays et recueillir ces déclarations, s'est sauvé quelque part et a raconté des
non parce qu'ils voulaient une enquête, mais ihisioires à diverses gens au sujet de ce qui
parce qu'ils voulaient faire du bruit dans les s'était passé pendant cette élection. Je dis
journaux, parler en cette Claunbre et dans q1il n'était pas juste de soumettre au comite
tout le pays de fraudes soupçonnées qu'ils les déclarations de Farr, excepté contre lui-
savaient ne pas pouvoir prouver. qu'ils sa- même, vu que c'était le pire des témoignages
vaient ne pas pouvoir établir devant les tri- contre n'importe quel autre. Il n'y a pas un
bunaux. Il n'y a pas une seule de ces accu- avocat en cette Chambre qui dira que les dé-
sations portées par mon honorable ami qui clarations faites par Farr à celui-ci et à ce-
ne tombe sous le coup d'un article spécial de lu 1-là, lorsqu'il était aviné-ou même si l'on
l'Acte électoral, en vertu duquel il existe in etit pu le rencontrer parfaitement à jeun--
tribunal devant lequel les témoins peuvent sort des déclarations dont on puisse se ser-
attester les faits qu'ils connaissent. vir contre d'autres que lui-même.

Vous auriez là un proeès équitable devant s'ils voulaient se servir de cette déclara-
un savant juge, qui peut voir si les person- tioa contre lui-même, pourquoi n'ont-ils pas
nes qui posent des questions sont des avo- porté une accusation spéciale contre lui,
cassiers, ou si, en posant les questions elles ain qu'il pût être défendu si quelqu'un était
sont aies par le sincère désir de découvrir prêt à le défendre? Il est évident que ces
la vérité. Mon honorable ami ne voulait pas nessieurs voulaient faire a ce sujet autant
d'une pareille enquête; il voulait une enqué- de bruit que possible dans le pays et ils ont
te qui ne découvrirait rien, mais qui fourni- fait venir des témoins pour raconter ce que
rait tout siipleimient l'occasion de tronquer Fa'r avait dit en diverses occasions. et ces
et d'exagérer la preuve ou de s'en servir ù témnoins ont été contredits plus tard par Farr
faux comme cela s'est fait en cette Cliamibre. dons une déclaration assermentée publiée

Pour les fins de l'argumentation, j'admettrai dans les journaux. Je ne dis pas qu'il fal-
ce que vous prétendez avoir été prouvé con- lait se fier à cette déclaration, mais elle a
tre 'M. Cumnmings, à l'effet que treize per- du moins tout autant de force et d'effet
sonnes ont juré 'avoir voté pour MeLean et qu'aucune autre déclaration faite par
que les votes n'ont pas été comptés. Mais Farr. Dans tous les cas, le résultat de toutes
si vous ne pouvez aller au fond de cela à quoi ses déclarations c'est qu'on ne peut s'y fier
sert d'en parler ? Si vous pouvez aller au dans une enquête solennelle devant un Co-
fond de cela que pouvez-vous faire durant mité de cette Chambre. Si les honorables
cette session que vous n'ayez pas fait durant députés de la gauche disent que cette en-
la dernière session àt ce sujet ? Si l'alléga- quête n'est pas finie-alors, parlant en mon
tion relative 'au canton de Colborne est ex- propre nom et je ne suis pas autorisé -à par-
acte, alors punissez votre homme. 1er pour d'autres-je n'ai pas l'intention de

Si voux examinez les accusations qui ont dire aujourd'hui quel aspect a cette cause à
été portées et si vous lisez la preuve impiDri- mes yeux, Si l'enquête n'est par termmée, et
mée, vous constaterez que rien autre chose que de nouveaux témoins doivent être
que ce que j'ai dit n'a été prouvé au sujet assignés.
du scrutin n° 3, de Goderich ; je suis prêt à Mais il a eu l'occasion de porter des accu-
admettre que James Farr n'était pas un sations et Il n'y a pas un membre du comité
homme d'une conduite exemplaire. Il avait qui osera dire que. suivant preuve faite,'il
de vilaines attaches politiques. Il avait été demanderait à un juge ou à un jury de con-
jusque-là aveec le parti conservateur, et s'il damner Donald Cumnngs. Si une pareille
était assez intelligent pour apprendre, il a preuve n'est pas bonne devant un 3lige,
eu l'occasion de voir cornaient ces choses se pourquoi a-t-oun voulu l'envoyer devant un
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comité de cette Chambre ? Pourquoi de- on a toléré toute espèce de relâche-
ninîtle-t-on à renvoyer la question au co- ment dans la procédure. Quelle que fut la
mité, lorsque, en ce qui concerne l'un des nature des objections soulevées, elles n'ont
hommes, on a toute la preuve qu'il est pos- pas été maintenues et la preuve a été donnée
sible d'avoir, et en ce <luI concerne l'autre, Comme si les objections n'eussent pas été
on .u'a pas encore fait d'accusation spé- faites. Que n'a-t-on pas dit au sujet de la
einle? Il me semble que l'affaire de Iiuron- procédure devant ce comité ? Cela vaut la
ouest ne devrait pas continuer à faire le su- peine de lire ce qui a paru dans le star, de
jet d'une enquête, à moins que ce ne soit pour Toronto, le 14 août sous la forme d'une eii-
la raison qu'il y a quelque chose de non trevue avec un conseil dc la reine de To-
termin et que l'on veut >arfaire ce lui est ronto, très versé dans les affaires d'élection.
coinmencé. Dans ce cas. la question pourrait Voici le rapport de l'entrevue
être considérée.

Il y a bien des années que le parlement a
reconnu qu'un comité de cette Chambre droit parlementaire '!
tait pas l'endroit convenable pour s'enquérir Oui, le droit parlementaire est une étude ité-
des fraudes <d'élection ; de sorte que la loi ressante au point de vue historique et légal et
a défini certaines offenses, prescrit le mode les procès d'élection donnent de l'expérience.
de procédure à suivre et déerété que cer- vous êtes-vous formé une opinion au sujet des
taines punitions seraient appliquées sous récentes révélations " re" 1-luron-oUlst devant
forme d'amende et d'emprisonnement. Si la le comité des privilèges et élections
culpabilitéOui Si les en-ttes des rapports contenus dans

culpbilté 'uneperonn estpiovée lales journaux sont vrais et peuvent être prouvés
loi électorale donne un moyen sommaire. contre les accusés. nul Châtiment ne saurait être
tranclaut et décisif le disposer de son cas. trop sévère. Les actes allégués sont scandaleux.
Je ne dis pas que le parlement se soit dé- Ne considérez-vous pas que la preuve est ac-
pouillé de son droit de s'enquérir des affaires cablante ?
qui concernent les élections. Je ne crois pas J'ai lu les rapports des journaux des deux
1u'il l'it atasj isq'lsml u partis politiques, et je regrette de dire que quel-lu' lit fait. 'Mais je dis qu'il semble inu- <lues-uns des faits exposés sont étonnants, mais
illes ont été si enjolivés et confondus avec une
totte.s les affaires électorales quelles que peu masse d' "on dit" et de preuves illégales, tels
impqîortanîtes :qu'elles soient. que s'ils étaient soumis L un jury il serait im-

Je prétends que l'on ne doit pas Qn appeler possible d'avoir un verdict équitable. Certains
au comité d'élection à moins qu'il ne doive membres du comité semblent avoir fait table
en résulter quelque chose dans l'intérêt du etsonesfaitejoles plusticementair mde a pev
public. Je ne crois pas qu'aucun des hono- tragédie. jou la ustice paicoméde ela
rables députés présents puisse me contre- ques-uns dls acteurs. De sérieuses accusations
dire quand j'Ittirme que lorsque l'honorable de pratiques criminelles ont été portées contre
député (M. Borden) a fait sa déclaration en des fonctionnaires d'élection et autres sans au-
cette Chambre nul ne supposait que cette cun egard pour les principes les plus élementai-
: fl'aire pût affecter le siège dle l'honorable dé- tes de la procédure légale. Lord 1-bt disait a-

guère qu'il était abotminable de faire le Procès
plité (M. lolmes). La question n'est pas de d'un homme en son absence, et notre tribunal
savoir si. le parlement pourrait traiter cette le plus élevé a décidé que lorsqu'un Individu
:ffair. étant t Ceiées -certaines circons- doit être affecté dans sa personne, dans son ca-
lances. mais bien de savoir si le siège le l'ho- ractère ou sa propiété par quelque procédure
oraible député de uron-ouest est en dager.une proédure judiciaire, les tibu-
ionornble déput dputd'York M.'Foster') adue nux, à moins qu'ils n'en soient empêcés par

qu'iln'éait ps danr, excepté adme les textes les plus absolus et les moins ambigusqu'i n'tai pa endan->e, ecepé t cede la loi, appliquent invar'iablement la saine ré-
sens que si de pareilles fraudes étaient prou- gle anglaise à l'effet que nul homme ne doit
vées devant le comité, il nous faudrait ad- être jugé ou condamné sans être entendu.
mettre que l'honorable député n'aurait pas Ces fonctionnaires ou autres peuvent s'être
droit à son siège et qu'il serait tenu en hon- 'endus coupables des actes les plus rêprébensi-
ieur de démissionner. hies, et tous les amis de la justice doivent

ais lorsqu'une accusation est portée con-rer que s'il ont manipulé des bulletins ou co-Ma!%lorqu'ne acustio estporée nus des fraudes au détriment de la liberté élc-
tre un sous officier-î-apporteur, et *qu'elle torale. ils seront amenés au banc des crimi-
n'est pas fondée, et 1que le résultat est nels. Mais la procédure démontre qu'on leur fait
lotit simaplenenît que vous devez croire leur procès sans les avoir avertis, et des témoins
que treize ou quatorze personnes disent la ont été assignés pour inonder les dossiers d'une
vérité, même alors, la majorité de l'hono- surabondance d' "on-dit" et de preuve illégale
rable député est seule affectée. De fait, il qu'eucun juge ne voudrait tolérer.

n'y t-at Pt'Sllfe et qe Ml De fait, ce procès me rappelle l'affaire Drey-
n'.v avait perso.une qui eût songé que s e fus.eLes fonctionnaires publics, s'ils deviennent
de l'honorable député fut en danger, de sorte criminels dans l'exercice de leurs fonctions, ne
que je crois que la plus grande latitude pos- devraient pas être jugés différemment des au-
sible a été donnée au comité. Lorsque le tres criminels. Dans un procès ordinaire, si les
droit qu'un député peut avoir à son siège est actes ou la er-diblité d'un témoin sont l'objet
mis en doute assurément les règles relatives à une accus
l'admission de la preuve doivent être sul- qu
vies assurément l'on doit observer ces r-lsse être entendue.

ries assrémnt lon oitobsevercesré-dans le cis actuel, le comité 2'ast constitué ac-
gles plus strictement que le comité ne l'a eusateur. mais n'a demandé à aucun accusé de
fait alors, répondre à ses accusations.

1941 m4 MA RS 1900uo 1942



t ComM UNE] "S.

Mais l'ac usé n'avait-il pas eu, par les rapports
des journaux, avis des accusations portées con-
tre lui ? -

La loi n'a pas encore constitué les reporters
ou éditeurs de journaux ses auxiliaires, ou fonc-
tionnaires des tribunaux. pour avertir de pré-
tendus délinquants, et lorsque la loi dit qu'un
individu accusé <l'une offense doit avoir l'occa-
sion de se faire entendre, cela rne veut pas dire
cette occasion offerte au témoin ordinaire qui est
appelé sous l'impulsion du moment et qui peut
être contre-interrogé, mais cela veut dire l'oc-
casion de se faire entendre après avoir été loya-
lenient averti des accusations et requis de com-
paraître en personne pour répondre à ces accu-
sations.

Considériez-vous le comité des privilèges et
élections comme un tribunal judiciaire ?

Certainement, et beaucoup plus que n'importe
quel comité. Il est nanti de pouvoirs judiciaires
pour s'enquérir des affaires affectant les élec-
tions parlementaires, pour assermenter, pour
déclarer, sur preuve. les personnes coupables de
contravention à la loi électorale ou d'avoir em-
piété sur les privilèges du parlement. Ls par-
lement anglais offre un grand nomtre d'exen-
ples de sa juridiction où l'accusé a été averti.
ou comme il est dit dans les journaux de l'an-
cien temps, " assigné comme délinquant " pour
répondre à ses accusateurs. Ces pouvoirs impli-
quent de.s fonctions judiciaires qui devraient
être exercés à un point de vue judiciaire et non
an point de vue de l'esprit de parti ou pour pro-
duire un effet politique.

Le comité ne peut-il pas procéder comme
grand jury ?

Oui. s'il procède conformément à la loi affec-
tant les grands jurés. Il entend la preuve du
plaignant en secret afin de déterminer si-l'accu-
sé doit subir un procès. Mais ce que les témoins
déclarent dans le secret de la salle du grand
jury n'est jamais publié dans les journaux.

Ceux qui ont été convaincus d'avoir agi illé-
galenent peuvent assister à la session suivante
et produire leur défense ou contredire les té-
moins.

N'est-il pas à présumer que lorsqu'un hom-
me a été couvert d'opprobre et qualifié de cri-
sincl, il pourrait prouver plus tard que celui
qui a été cause de son humiliation, a agi mal-
ionnêtement et a porté une fausse accusation ?
Autrement ce serait un travestissement de la
justice et un crime contre l'équité.

Mais le comité a essayé (le faire signifier les
assignxations à quelques-uns des intéressés, et ils
ont éludé la signification.

Alors le comité aurait dû formuler des accu-
sations spéciales, et ordonner la Fignification
par substitut, laquelle. une fois effectuée, au-
rait donné au comité juridiction sur ces indivi-
dus. Pourquoi cette procédure n'a pas été adop-
tée, c'est ce qu'on n'a pas expliqué. Mais con-
tre le député et ses électeurs, le comité a joué
au volant avec la preuve, apparemment pas
pour des fins judiciaires. Une règle élémentaire
est que les aveux d'un fonctionnaire ou agent
faits après que les fonctions ont cessé sont ad-
missibles excepté contre lui-même. Une autre
déclare que le vote au bulletin est secret-le
but de cette règle est le même que celui
qui empêche une , femme de rendre un témoi-
gnage qui aurait pour but de prouver l'illégi-
timité de son enfant. Elle est absolue pour le
votant légal, mais en ce qui concerne une per-
sonne qui n'a pas le droit de voter. ces règles
ont été mises en oubli. Il est malheureux, dans
l'intérêt public. que le comité ait ébranlé la
confiance du public en son impartialité en per-
mettant à des preuves apocryphes et illégales

M. BRITTON.

d'usurper l'autorité et la place de ce qui est re-
connu être l'enfant légitime de la 'justice. Les
feux d'artifica politiques que l'on lance par oc-
casion dans les comités parlementaires ne sont
pas avantageux pour l'intérêt public.

Telle est la déclaration faite par ce con-
seil de la reine, et je crois qu'en substance
elle définit clairement les principes qui s'ap-
pliquent au cas actuel.

M. INGRAIM : L'honorable 'député voudra-
t-il nous dire quel est ce conseil de la reine ?

M. BRITTON : Le journal n'en dit rien,
mais je crois que bon nombre de personnes
savent son nom. Je suis certain que mon
unique désir était d'arri-ver à la vérité au
moyen du contre-interrogatoire des témoins.
Lorsque ces témoins sont venus jurer cer-
taines choses, je voulais savoir s'ils disaient
la vérité ou si leur témoignage devait être
infirmé de quelque manière. J'ai posé des
questions dont mes honorables amis admet-
tront la pertinence à ce sujet et il n'y a eu
de la part de personne la moindre tentative
d'obstruction, mais quel en a été le résultat ?

Dans tout le pays on nous a stigmatisés
comme obstructionnistes. Des accusations
ont été mentionnées comme si elles eussent
été prouvées. L'honorable député d'York
(M. Foster).a dit aujourd'hui qu'il n'y avait
aucun doute que l'agent du gouvernement
avait fourni les fonds employés par ceux qui
travaillaient dans l'intérêt du parti libéral
dans cette circonscription. L'infâme machine
était là, a-t-il dit. Mais tout cela n'était que
des paroles sans la moindre preuve pour les
appuyer. Quant à la preuve au sujet de
l'affaire de Huron-ouest, je l'ai donnée au-
jourd'hui avee franchise, et aucuie partie
ie serait acceptée par un Corps de jury polir
condamner ces hommes.

En ce qui concerne Brockville, la pour-
suite est très faible. Deux accusations ont
été portées-l'une ·contre l'officier-rapporteur,
et l'autre contre le sous-officier rapporteur.
Las première accusation est que des bul-
letins semblables aux bulletins portant les
initiales étaient entre les mains des agents
du parti lilbéral dans -cette circonscription.
L'accusation n'est pas que l'officier-rappor-
teur est coupable d'avoir fourni ces bulletins
à des gens irresponsables. mais si elle signi-
fie quelque -chose elle veut dire que ces bulle-
tins ont été mis entre les mains de gens non
autorisés dans un but frauduleux.

Eh bien, quelle est la preuve ? Un bulletin
a été ramassé 'dans la rue par un jeune gar-
çon 'qui a vu un homme le jeter, et ce bulle-
tin avait un X marqué vis-à-vis le nom de
M. Comstock. On en tire la conclusion que
pour une raison ou pour une autre, on s'est
procuré le bulletin mais qu'on ne s'en est
pas servi, et que l'on s'est servi d'un, autre
bulletin pour le remplacer. -Mais n'est-il pas
tout aussi probable qu'un homme ait coupé,
dans un journal de Brockville, une invita-
tion imprimée aux électeurs. et que voyant
qu'elle n'était d'aucune utilité, il l'ait jetée?
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M. TAYLOR :M. Comstock a offert $50 nal composé de membres aussi partiaux que
pour la ravoir. l'honorable UCéputé d'Assiniboia-ouest (M.

M. BRI T TON Je ne le crois pas. Une autre accusation, presquc trop insi-
M. TAYLOR: Je puis le prouver. guifiante pour être mentionnée, est qu'un

sous-officier-rapporteur a refusé de sceller
M. BRITTON : Je ne crois pas qu'il ait la boite. Mais cela est également punissable

fait une offre semblable, et je ne vois Pas en vertu de l'acte électoral. Il n'est pas ai-
à quoi ce bulletin aurait pu lui servir. Et si légué qu'un tort quelconque en soit résulté,
l'homme qui a jeté ce bulletin l'avait reçu mais même si un tort quelconque en fût re-
dans un but frauduleux, pourquoi l'a-t-il sulté cela est punissable en vertu d'un art!-
jeté ? Toute la preuve que vous avez, c'est cIe distinct de l*acte.
qu'un petit garçon a vu un homme jeter quel-
que chose qu'il a pris pour un bulletin et M. INGRAM Quel article de l'acte se
qu'il a ramassé. Mais supposons que ce fût raporte à cela?
un Qbulletin frauduleux marqué en faveur de 3. BRITTON L'article 105. Il se lit
M. Comstock. Il y a l'homme qui l'a jeté. Comme suit
et vous avez une acusation spéciale qui Chaque officier ou greffier qui se rend coupable
peut étre portée contre lui devant les tri- d'inconduite volontaire ou de tout acte ou omis-
bunaux pour avoir v'u ee bulletin faux. sion vulont.-îire en contravention à cet acte,
Pourquoi n'allez-vous pas devant les tribu- paiera à toute personne lésée par cette incon-
naux et ne portez-vous pas une accusation duite, cet acte ou cette omission, une somme
contre cet homme. s'il est connu ? Et s'il n'excédant pas cinq cents dollars en sus du mon-
est inconnu. pourquoi venir devant le comité tzLnt de tous les dommages réels causés pai ce
avec une pareille preuve ?personne.avecune areile peuveChaque officier-rapporteur, greffier d'élection

Puis on nous dit qu'un autre bulletin a été ou greffier de scrutin qui refuse ou néglige de
présenté par un agent libéral à un électeur remplir quelqu'une des obligations requises de
à qui l'on a demandé de s'en servir. ce que sa part en vertu du présent acte, paiera pour
l'élecur n'a pas jugé à propos de faire et a chacun de ces refus, la somme de deux cents
remis le bulletin à un monsieur qui est prêt dollars à toute persone qui le poursuivra à cet
à le produire. effet.

Les honorables membres de la. gauche pré- Ceci, outre d'autres articles qui pourvoient
tendent-ils sérieusement que chacune de ces à des châtiments pour certaines omissions ou
petites irrégularités, nommez-les crimes, si inconduite, s'applique directement à cha-
vous voulez, doit être le sujet d'une enquête cune de ces accusations portées par mon
sérieuse de la part d'un comité du honorable ami. L'autre accusation est à
parlement, lorsque nous avons une loi l'effet que l'un des greffiers de scrutin ou
spéciale -qui régit ces cas ? Voici des accusa- quelque autre *plélos6 à l'élection était à
tions particulières, et les tribunaux sont ou- l'emploi de M. Comstock. Il n'est pas allé'
verts, et les honorables membres de la gau- gué que cet homme ait fait du mal. Et dans
che ont encore le temps de les soumettre tous les cas, la loi ne le déclare pas incom-
aux tribunaux. Qu'ils portent leur plainte pètent. Pour ma part, je Croirais qu'il ne se-
et fassent régler l'affaire par un juge. rait pas convenable qu'un

On nous dit que les bulletins officiels se en cette qualité, et je 'e crois pas que I.
étaient entre les mains des électeurs libéraux Comstock le désirerait mais je suppose que
dans chaque subdivision de scrutin. et qu'on son attention n'a pas été appelée sur la ques-
s'en est servi, mais si vous avez la preuve tion. Mais comme il n'est pas allégué qu'il ait
qu'on s'en est servi, vous devriez pouvoir fait rien de mal, etque le fait d'être ù 'em-
indiquer le temps, 'le lieu et le nom de la ploi du candidat ne le rend pas incompétent,
personne qui s'en est servi. Mais parce que il n'y a pas matière à une enquête.
les honorables députés ne peuvent faire O'. il y a de ces accusations insignifiantes au
cela, ils portent une accusation en termes sujetde Brockvllle, qui ne sont pas fondées,
généraux pouvant s'appliquer à toute espèce nous dît-on, et je crois que c'est se jouer du
de prétendues fraudes, dont ils n'ont pas la parlement que d'employer le temps de la
moindre preuve. Mais s'ils connaissent quel- Chambre et du comité. leur sujet, surtout en
ques personnes qui avaient ces bulletins et 'vue des deux faits qui se sont produits et
qui s'en sont servi, qu'ils portent leurs accu- que j'ai mentionnés. L'un des hommes ac-
sations devant les tribunaux et qu'ils fassent cusés d'avoir fait l'une des Choses spécifiées
punir ces personns. par mon honorable ami (M. Borden, Hall-

La loi est claire. Toute personne qui, sans fax) a été traduit devant la cour et honora-
autorisation, fournit des bulletins à une blement acquitté.
autre est coupable de délit. Le fait de M. TAYLOR: Par um jury grit.
prendre un pareil'bullétin dans un bureau
de scrutin, constitue un délit et rend le cou- M. BRITTON: Je demandepardon à l'ho-
pable -passible d'une ·amende de $200, en norable député (M. Taylor).
vertu de l'article 48, de l'acte électoral. M. TAYLOR: Vous ave.; déclaré-
Mais ce sont 'là ·des ·offenses qui devraient
être jugées par un tribunal, -par un juge BRITTON: Non, cette assertion n'est
et un jury Impartial, et non par un tribu- pas exacte; elle est absolument Inexacte.
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[COMMUNES]

Il y avait sept ou du moins cinq jurés con-
servateurs.

M. TAYLOR : Il y en avait deux.
M. BRITTON : Cela n'est pas exact. Je

nie l'exactitude de l'assertion de l'honorable
député (M. Taylor).

M. TAYLOR : Je puis citer les noms.
M. BRITTON : Vous ne pouvez rien faire

de tel. Vous savez le contraire. Cet homme
a subi son procès et a été honorablement ac-
quitté. Puis un autre homme qui était ac-
cusé de l'une des offenses particulières suu-
mises à la Chambre par mon honorable ami,
a été amnéi de temps à autre et son procès
remis le jur en jour, et tinalement renvoyé
sails i lin insist t sur la plainte. Ce sont
là deux fa.ils qui jusient davanitage l'atti-
inde qwe j'ai prise sous nia propirL rpon-
sajbilité, à l'effet lue cette affaire ne devrait
pas être soumise à un, comité.

Mais, il y a plus. l'article 117 donne un an
pour disposer de cette affaire. J'invite les
honorables membres de la gauche, je les dé-
fie, et je suis autorisé par le député siégeant
de déclarer qu'il est prêt à donner l'argent, si
c'est nécessaire, pour amener les témoins et
s'enquérir de toutes les accusations qu'ils
seront disposés à porter devant les tribunaux
compétents, Il est encore temps pour eux.
Ils ont là un juge conservateur. Naturelle-
ment, il n'y a pas de politique pour les juges,
si un homme accepte une charge judiciaire,
il oublie à quel parti il appartenait.

M. MILLS : Il vous faudra changer beau-
coup.

M. BRITTON : Cela se peut, mais je ne
serai pas obligé de changer autant que vous.
Aucun prétexte ne peut empêcher de porter
des accusations de cette nature. Je sais
bien -que ce serait la même chose si c'était
un juge libéral ; mais je mentionne le fait
qu'il est conservateur afin de démontrer que
si mes honorables amis ont les preuves qu'ils
prétendent avoir, et s'ils veulent avoir la vé-
rité et non de simples commérages dans l'in-
térêt du parti, tout ce qu'ils ont à faire c'est
de potter leurs accusations devant la cour, et
ils ne manqueront pas de moyens d'avoir
tous les témoins en faveur de leur cause. Je
crois avoir eu parfaitement raison de faire
les remarques que j'ai faites, et si vous me
permettez de parler à la premire personne
du singulier au lieu de la première personne
du pluriel, je crois avoir eu raison de dire
que, dans les circonstances, je m'opposerai à
ce que l'on porte cette affaire de Brockville
devant un comité pour faire une enquête
sur ces accusations insignifiantes, lorsqu'un
tribunal est ouvert où l'on peut s'enquérir
des faits et où l'accusé peut avoir un avocat
pour le défendre, où il ne peut être intimidé
par des personnes qui sont peut-être trop
portées à cela dans un comité d'élection, où
l'enquête peut être complète et où la puni-
tion peut être infligée il toute personne re-
connue coupable.

M. BRITTON.

M. SPROULE : Je désire poser une ques-
tion à l'honorable député (M. Britton). Croit-
il avoir fait preuve de :bon goût en discu-
tant une question qui a été décidée en cette
Chambre l'au dernier. savoir : l'affaire de
Brockville devant le comité des privilèges et
élections. avant que le comité eût entendu
un sul mut de preuve à ce sujet ?

M. BRITTON : Je crois qu'il est tout à
fait convenable. après ce qui a eu lieu en
cette Chambre, de discuter et de défendre la
position que j'ai prise, vu surtout que, de-
puis le renvoi au comtité, il est survetnu les
citrconu s tanctees modifia îtý cette affaire-e'est-
à-dire les e'ioses dont j'ai parlé. L'at-
titude prise par les journaux en parlant de
cette affaire, la conduite des honorables dé-
putés sur les tréteaux. et le fait que deux
hommes ont été traduits devant les tribu-
naux sur ces accusations spéciliques, et lue
tous deux ont été acquittés, rendent à mon
avis cette discussion1 très à propos.

M. ANDREW B. INGRAM (Elgin-est) : Je
me lève pour dire quelques mots au sujet
de cette question, parce que le nom du comté
que je représente y a été mêlé fréquemment
depuis les deux dernières sessions, au sujet
des fraudes électorales qui y ont été com-
mises et parce que certaines personnes qui
ont paru devant le comité des privilèges et
élections en cette Chambre ont pris part
aux élections du comté d'Elgin.

Jusqu'aujourd'hui, j'ai été très satisfait de
la manière dont le très honorable chef du
gouvernement (sir Wilfrid Laurier) a cotisi-
déré les questions très sérieuses des fraudes
électorales dans Brockville et Huron. A la
dernière session, je lui ai entendu dire qu'il
était désireux de faire une enquête sur ces
accusations et de faire traduire en justice
ceux qui avaient commis ces crimes, si cela
était possible. Maintenant, si je comprends
bien, il y a de cela, un jour ou deux, le député
doyen d'Halifax (M. Borden) a demandé,
conntue explication personnelle, que certains
documents fussent produits, afin que le co-
nité (les élections puisse se réunir de nou-
veau, et que ces documents puissent lui être
soumis encore pour qu'il fasse une nouvelle
enquête sur les accusations, l'enquête n'ayant
pas été terminée, et la promesse ayant été
faite qu'elle serait continuée durant la ses-
sion actuelle.

J'ai lu la résolution proposée par l'hono-
rable député d'Halifax, et je n'y .vois rien de
mal. Aujourd'hui, j'ai été très surpris d'en-
tendre le très honorable ministre refuser
d'accorder à la Chambre la faveur qui lui a
toujours été accordée pendant chaque session
depuis que j'ai l'honneur de siéger ici, et qui
consiste à permettre de présenter à la Cham-
,bre une motion à laquelle il n'y a pas
eu d'opposition. L'honorable député de Nor-
folk-nord (M. Charlton) a fait une comparai-
son entre la résolution dont il a donné avis
et la résolution de mon honorable ami (M.
Borden, Halifax). Mais, M. l'Orateur, nous
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avons entendu aujourd'hui mon honorable
ami (M. Borden, Halifax) dire qu'il ferait sa
motion et qu'il n'avait pas l'intention de la
discuter. Il était satisfait de faire tout sim-
plement adopter cette motion pour en-
voyer ces documents au comité des privilèges
et élections.

D'un autre côté, l'honorable député de Nor-
folk-nord (M. Charlton) avait sur l'ordre du
jour une motion qui aurait soulevé beaucoup
de discussion ; il n'y avait donc pas de com-
paraison équitable entre la motion de l'ho-
norable député de Norfolk-nord (M. Charl-
ton) et celle de l'honorable député d'I-alifax
(M. Borden). Puis, si l'on eût accordé la fa-
veur demandée par l'honorable député d'Ha-
lifax. quel en aurait été le résultat ? Au liiu
de prendre toute l'après-midi et de retenir la
Chambre jusqu'à cette heure avancée de la
nuit à discuter cette question électorale, nous
aurions discuté d'autres questions et pro-
cédé à la besogne de la Chambre.

Je -désire discuter la question sans préjugé.
Je signale à l'attention du premier ministre
et des députés siégeant des deux côtés de la
Chambre, l'importance d'adopter une loi qui
nous permette de punir ceux qui, dans notre
pays, se rendent coupables de manœuvres
électorales frauduleuses. Ce devoir nous in-
combe ; en l'accomplissant, j'en suis certain,
nous travaillerons au 'bonheur de la popula-
tion du Canada.

J'ajouterai que quand le comité des privi-
lèges et élections fut saisi de la question,
j'ai très fréquemment assisté aux séances,
et j'ai vu l'honorable représentant d'Halifax
(M. Borden) interroger des témoins, tâche
dont il s'acquittait d'une manière très lé-
gale. Cependant, j'ai constaté d'une part,
le désir d'empêcher toute révélation de na-
ture à incriminer ces personnes, et, d'autre
part, les tentatives réitérées de mon hono-
rable ami d'Halifax (M. Borden) pour dé-
couvrir la vérité et dévoiler, si c'était pos-
sible, les fraudes qui auraient pu être com-
mises. La manière dont il a jugé à propos
de conduire l'enquête devant le comité est
à l'abri de tout reproche. Il a proposé sa
motion 'devant cette Chambre comme une
question de privilège parce que lorsque la
séance du comité fut levée à la dernière ses-
sion -du parlement, le comité n'avait pas ter-
miné ses travaux. L'honorable député de
Kingston (M. Britton) demande à l'opposition
pourquoi elle ne poursuit pas M. 'Cummings
qui avait les talons des bulletins dans sa
poche-? Ignore-t-il que l'interrogatoire de M.
Cummings, n'a pas été terminé devant le co-
mité? Il:ne, conviendrait pas de traîner un
homme devant les tribunaux avant la fin de
son interrogatoire.

M. 'OAMPBELL: Ne lui a-t-on pas permis
de s'en aller ?

M. INGRA'M: Non: L'honorable député
de Kingston dit qu'aucune fraude n'a été
commise lors de l'élection de Brockville, et
Il demande-: Est-il raisoinable de croire qu'il

y a eu fraude parce qu'on aurait ramassé sur
la rue un bulletin découpé d'une colonne de
journal ? Il est bien extraordinaire qu'on ra-
masse ces bulletins dans chaque cité, dans
chaque comté, dans chaque circonscription
où des élections ont été tenues, et où la ma-
chine électorale a fonctionné. Nous en avons
ramassé dans Elgin-ouest après le départ de
'la machine. Je suis tenu de déclarer que,
n'eût été ceux qui occupent le poste que
l'honorable 'député de Kingston remplit quel-
que fois. celui de représentant du ministère
public, nous serions aujourd'hui en état de
prouver 'que non seulement clans 'le comté
d'Elgin, 'mais lors de chaque élection tenue
dans l'Ontario, on employait deux séries de
bulletins. Ceci s'applique non pas unique-
ment aux élections pour la législature pro-
vinciale, mais aussi aux élections fédérales.
C'est l'une des raisons qui portent le député
'de Kingston -à s'opposer au renvoi devant le
comité (les accusations relatives à l'élection
de Brockville. Quant -à l'administration de
la justice par les tribunaux de la province,
je citerai deux cas où les rouages de la ma-
chine ont été dévoilés devant les cours de
justice : Celui de M. Bole, bien connu pour
ses exploits au Sault Sainte-Marie et celui
de M. Cahill. Je 'constate que le substitut
du procureur général du 'comté d'Elgin avait
reçu instruction 'de leur faire subir un pro-
cès sur les accusations suivantes : 1. Avoir
illégalement enlevé la boîte du scrutin à R.
N. Stafford, en contravention de l'article 329
du code criminel. 2. Avoir de propos déli-
béré fait des ratures, etc., dans le cahier de
votation, article 503 du code criminelle. 4.
Avoir sans autorisation pris possession de la
boîte du scrutin, etc., article 191 de l'acte
des élections de l'Ontario. Le mandat fut
émané le 3 mai 1891. Bole fut appréhendé
au Sault Sainte-Marie, le 6 mai 1899, mis en
accusation devant J. C. Sshliehauf, juge de
paix à Bismarck, le 9, et l'audition eut lieu
à Sheldon le 16 mais 1899.

Je démontrerai maintenant la perversité
dont on a fait preuve dans toute cette affaire,
perversité à laquelle le gouvernement d'Onta-
rio a pour le moins participé en cachant au
tribunal des renseignements qui lui auraient
été très utiles. Ayant ordonné au substi-
tut 'du procureur général du comté de pous-
ser l'affaire, le gouvernement commit la
faute de ne pas communiquer la preuve qui
aurait permis de faire le procès. Ignorant
les règles de la procédure, je crois cependant
comprendre que lorsqu'il existe quelque part
une preuve écrite 'qu'on peut produire de-.
vant le tribunal, il faut produire ces écrits
plutôt qu'une. preuve orale. Il est notoire
que dans le cours du mois d'avril, les ca-
hiers de votation, les bulletins et tous les
papiers ayant-servi à Cette élection furent
détruits. Pourquoi le gouvernement ne l'a-t-
il pas déclaré ? Pour permettre aux' défen-
seurs de l'accusé de dire que' les cahiers de
votation conteiaient certains noms, et de
demander la production de ces cahiers. S'ils
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ne sont pas produits, disaient-ils, nous nous
opposerons à ce qu'on fasse subir un procès
à l'accusé, et le procès n'eut pas lieu. Il a
été clairement démontré que le gouverne-
ment d'Ontario, au moins, sympathisait avec
la machine, et qu'il a. fait tout ce qui lui
était possible pour protéger les accusés que
les tribunaux d'Ontario ont aussi servi à
mettre à l'abri. Voilà notre position de-
vant la Chambre. Comme conservateurs,
nous avons droit de demander et de
demuander avec instance au premier mi-
nistre de tenir la promesse qu'il a faite à
la dernière session quand il a dit que le com.-
té des privilèges et élections serait libre de
poursuivre son enquête sur ces accusations.
'Si nous sommes obligés de présenter cette
requête c'est que la manière 'd'administrer
la justice dans l'Ontario n'est qu'une comé-
die et que le seul moyen d'atteindre les cou-
pables c'est de les traduire devant le comité
des privilèges et élections de cette Chambre.
Des députés pourront se lever ici pour dire
que le ;gouvernement d'Ontario a nommé
une commission composée -de juges hono-
rables de la province d'Ontario pour s'enqué-
rir des accusations portées relativement à
lêlection d'Elgin- uest. Qu'ont fait ces ju-
ges? ls ont imité la conduite du gouver-
nement ; ils ont limité l'enquête aux actes
des présidents du, scrutin et des grefliers
des bureaux (le votation. Cette Chambre a
ordonné une enquête.

Sur la conduite des officiers-rapporteurs res-
pectifs et des divers sous-officiers rapporteurs,
en rapport avec chacune des dites élections res-
pectivement.

C'est exactement ce qui s'est fait dans la
province d'Ontario. Nous prétendons que le
champ n'a pas été vaste. Des objec-
tions ont Oté faites l'an dernier devant le co-
mité par des députés de la droite qui ont
invoqué l'opinion de sir John Bourinot pour
définir les droits des députés. devant un
comité de cette Chambre. Voici ce qu'il dit:

C'est un principe évident et indiscutable du
droit parlementaire qu'un comité est restreint
dans les limites de l'ordre de renvoi et qu'il ne
saurait les outrepasser.

Or, l'ordre de renvoi portait:
sur la conduite des officiers-rapporteurs res-
pectifs et des divers sous-officiers-rapporteurs,
en rapport avec chacune des dites élections res-
pectivement.

Il est bien évident que la commission des
juges de la province d'Ontario concorde avec
le principe établi devant la Chambre. Je ne
suis pas prêt à dire que les juges, joùissant
du respect de la population de ce pays, et
siégeant en vertu de cette commission, ont
refusé de remplir à la lettre les instructions
reçues du gouvernement d'Ontario. mais je
déclare 'aue le 'gouvernement d'Ontario joue
la comédie, quand il restreint strictement
l'enquête à la conduite des sous-officiers-rap-
porteurs et des -greffiers des bureaux de vota-
tion, sans permettre de faire comparaître
devant la commission des individus comme
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Bale, Happen, Cahill, Preston, Smith, Grant
et autres qui ont eu affaire à la machine afin
d'exposer leur conduite au grand jour. Quand
les tribunaux furent saisis de l'élection d'El-
gin-ouest, le député élu, se voyant serré
de près, fit des aveux. Il avait fait
venir dans le comté plusieurs drôles
de sous-officiers-rapporteurs, et, en pré-
sence de ces aveux, l'un 'des juges chargés
d'entendre le procès déclara qu'il n'en fallait
pas davantage pour invalider l'élection.
L'autre fut 'd'avis d'enten'dre d'autres té-
moins. et le président (le l'élection fût seul
appelé à donner sa déposition. Il déclara que
ces étrangers avaient rempli les fonctions
de sous-officiers, et l'élection fut invalidée
aloès cette déposition. iMais qu'arriva-t-il
alors? Les individus qui, de l'aveu de Mac-
nish. s'étaient rendus coupables de ces délits
ne furent pas inquiétés. et aujourd'hui le
gouvernement d'Ontario nomme une commis-
sion-

M. BRI T TON: Quel rapport cela a-til avec
le présent débat?

M. INGRAM: C'est la même machine dans
les 'deux cas. Voici l'invitation lancée par
la commisson:

Le 19 février, 1900, P. P. Hamilton, agissant
comme secrétaire des commissaires nommés par
le gouvernement d'Ontario pour s'enquérir des
fraudes électorales commises dans Elgin-ouest,
a envoyé au Dr Guest, président de l'Association
conservatrice d'Elgin-ouest, une lettre l'invitant
à communiquer aux commissaires tous les ren-
seignements qu'il avait à ce sujet. M. S.
Price. par sa réponse. refusa de prendre part
à l'enquête et motiva son refus. Voici la corres-
pondance qui fut échangée

L'AVIS.
Au Dr Frederick Guest (bureau de poste de

Shedden), président de l'Association conserva-
trice du collège électoral d'Elgin-ouest.

Recevez avis de ce qui suit :
L'honorable juge Barron, l'honorable juge Mc-

Tavish et l'honorable juge Morgan, commissaires
nommés en vertu d'une commission royale, A la
date du 31e jour de janvier, 1900, tiendront une
séance de la dite commission au palais de Jus-
tice, dans la cité de Saint-Thomas, dans le com-
té d'Elgin, jeudi, le 1er jour de mars 1900, à
deux heures de l'après-midi, et feront l'enquete
ordonnée par la commission, et entendront les
dépositions dans cette affaire.

Tous ceux qui ont des accusations à porter
contre les fonctionnaires et les personnes visées
dans la commission, ou ceux quipossèdent des
renseignements importants et 'de nature à aider
les commissaires dans l'accomplissement de leurs
fonctions sont piés de les communiquer au plús
tôt à George H. 'Watson, C. R.,'à Toronto, avo-
cat de' la Couronne, afin de lui permettre de pré-
parer et de soumettre les dépositions · aux com-
missaires.

Du, palais de justice, à Stratford,,1undi, le 19e
jour de février, 1900.

(Signé) P. P. HAMILTON,
Secrétaire pro-tem. des 'Commissaires.

Maintenant, avant de lire la réponse, ,
cette invitation, je demanderai à n'importe
quel député de cette Chambre, conservateur
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ou libéral, s'il est de son intérêt qu'un cer-
tain nombre d'individus parcourent les dif-
rents comtés, afin d'assurer par des menées
illégales et corruptrices lélection des candi-
dats qu'ils appuient? En ma qualité de con-
servateur, je dis qu'il faut faire cesser un
pareil manège, et que ni ce gouvernement,
ni celui d'Ontario, ni aucun autre gouverne-
ment ne devrait s'opposer à l'obtention des
renseignements indispensables pour démas-
quer ces individus.

Voici maintenant la réponse:
A P. P. Hatiltor. Ecr, secrétaire de la com-

mission d'en,1 .!e d'Elgin-ouest, Saint-Tho-
mas •

Cher monsieur,-L'avis que vous avez envoyé
au Dr Guest, président de l'Associaition libé-
ral-conservatrice d'Elgin-ouest, actuellement
absent lu pays et suivant, A New-York, un cours
d'études médicales à 1·usage des gradués, m'a
été transmis par ce monsieur qui me prie de
vous dire qu'il refuse au nom de l'association
de prendre part aux procédures de cette pré-
tendue enquête pour, entre autres raisons, les
suivantes

Si l'on considère les faits attestés par M. Mc-
Nish (alors député ministériel faisant partie de
l'Assemblée législative, et qui possède encore la
confiance et l'appui de l'administration qui l'a
choisi et le supporte comme son candidat) et les
faits établis devant les juges qui ont présidé au
procès en invalidation de l'élection, il est mani-
feste que la commission a été nommée dans le
but, non de découvrir mais de céler la vérité ; en
un mot, pour couvrir le mensonge du manteau
de la vérité. La manière dont la commission a
décidé de tenir l'enquête est bien propre a at-
teindre cette fin.

Les limites restreintes imposées à l'enquête,
telles que définies dans l'avis (je ne crois pas
que la commission ait été publiée) ne permettrontl'examen que de ces accusations qui n'auraient
pu être établies que par des documents supposés
avoir été détruits dans l'édifice de l'Assemblée
législative à Toronto. En réalité, l'enquête ne
portera que sur cette partie des fraudes commi-
ses dans l'élection d'Elgin-ouest, dont la preuve
irréfutable pouvait être détruite en faisant dis-
paraître les documents.

On ne peut s'attendre que ceux qui se sont
rendus coupables de fraudes électorales ou qui
y ont participé hésiteront à se déclarer inno-
cents, et l'absence des documents qu'on prétend
avoir été détruits, et le défaut d'un contre-
interrogatoire les porteront et les encourageront
à faire un tel serment, ce qui ne serait pas pos-
sible autrement. Le champ étroit de l'enquête,
la manière partiale dont se fera la preuve fe-
ront qu'on jouera la comédie. Les gens intelli-
gents considèrent que c'est tenter d'en imposer
au peuple d'Ontario que de substituer un simu-
lacre d'enquête à un examen complet des faits
connus sous l'appellation des fraudes électorales
d'Elgin-ouest.

On ne saurait concevoir que la population ait
confiance dans une enquête de cette nature,- di-
rigée par le procureur qui en est chargée, ni
que ceux qui possèdent des renseignements con-
fidentiels contre les délinquants les confient à
M. R. A. Grant.

En vérité, il est impossible de comprendre
comment M. Grant pourrait concilier l'accom-
plissement fidèle de ses devoirs présents, avec ce
qu'il doit à ses clients et amis d'hier et d'au-
jourd'hui.

Dans ces circonstances, l'intérêt public de-
mande impérieusement que des mesures promp-
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tes et énergiques soient prises pour traduire
sans délai devant les tribunaux les criminels re-
connus coupables de manoeuvres électorales frau-
duleuses et de coquineries, dont deux au moins,
après avoir été confiés à des fonctionnaires pu-
blics dont le devoir sacré était de les poursuivre
en justice et de les faire châtier. ont, grâce à l'in-
duite et à la complicité de ces derniers et d'au-
tres fonctionnaires de l'état, et même de certains
membres du gouvernement, pu échapper à une
juste punition. Si, au lieu de nommer une com-
mission entravée d'avance-à laquelle il a été
interdit de recourir aux sources où elle pouvait
puiser des renseignements véridiques,-et ce,
sous prétexte de découvrir de nouvelles fraudes,
le gouvernement avait ordonné une enquête effi-
cace concernant l'inconduite des fonctionnaires
dans l'accomplissement de leurs devoirs, incon-
duite qui a déshonoré les tribunaux de justice
criminelle et assuré l'impunité (ce dont quel-
ques-uns n'ont pas tardé à se vanter) à des
gens coupables de menées frauduleuses non-seu-
lement découvertes mais notoires, il aurait sui-
vi une ligne de conduite plus conforme aux be-
soins de sa situation. Toute tentative réelle ou
simulée de découvrir de nouvelles fraudes, est
oiseuse et futile tant que des menées frauduleu-
ses bien connues ne sont pas châtiées et ré-
prouvées par les autorités.

C'est le gouvernement actuel d'Ontarlo et les
membres de l'administration qu'on ne se gène
pas de soupçonner d'être coupables et respon-
sables de ce qui a eu lieu ; et toute enquête
qui ne portera pas sur la participation qu'il
ont prise % ces fraudes ne donnera satisfaction
à la pop ition d'Ontario.

Une enquête complète, comme la rveut la jus-
tice et le désire le peuple de la province, ne
sera pas restreinte à la conduite du 'président de
l'élection, des présidents du scrutin, des gref-
fiers des bureaux de votation; mais portera éga-
lement sur, entre autres sujets, les suivants :

1. Quels sont ceux qui au nom du parti libéral
ont envoyé dans la circonscription blectorale un
grand nombre de personnes dont quelques-unes,
croyens-nous, ont pratiqué des menées fraudu-
leuses et corruptrices pour assurer l'élection du
candidat ministériel, comme le dit et l'affirme
M. MacNish, sous sa signature ?

2. Qui a conçu le projet d'envoyer dans la cir-
conscription des hommes, venus des quatre
points cardinaux, qui, pendant dea semaines
entières, établis dans les principaux centres tra-
vaillèrent en faveur de ce candidat ? Qui a payé
leurs services et leurs dépenses ?

3. Qui a donné les signatures nécessaires et
fait les arrangements voulus pour que six de
ces personnes, sans autorisation, aient la garde
de l'inviolabilité du scrutin ? Qui fut chargé de
remplir cette tâche et d'obtenir de M. MacNish
les signatures au bas des demandes par écrit
faites au shérif Brown de nommer " les por-
teurs " présidents du scrutin, fait qui prouve sa
participation au complot et qai y Implique da-
vantage le gouvernement lui-même ?

4. Qui a demandé ou suggéré à M. MacNish de
faire venir W. T. R. Preston pour diriger la
campagne électorale ? Qu'est-ce qui a porté
Preston à faire venir Duncan Boyle et le capi-
taine Sullivan et induit Sullivan à. envoyer
chercher Cabill ? Comment se fait-il, qu'aussi-
tôt après l'élection, Preston ait été nommé pour
sa récompense à un emploi très lucratif ?

5. Qui a fait venir dans le comté, dans le but
arrêté de substituer aux électeurs véritables un
grand nombre d'étrangers qui, avec le concours
des partisan de M. MacNsh dans les circons-
criptions, ont voté pour ce dernier en se faisant
passer pour les électeurs véritables, ce qui a
été fait, comme l'affirme M. MacNlah ?
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6. Quels sont les " agents de M. MacNish qui

ont caché ces étrangers dans leurs domiciles,
et qui ont payé de forts montants aux électeurs
pour les engager à voter pour lui," comme l'af-
firme M. MacNish ?

7. Qui a fourni les faux bulletins employés
par Bale et par d'autres dans l'accomplissement
de cette " manipulation exécrable " des bulletins
et dans ce vol du droit d'électeur appartenant à
des citoyens honnêtes ?

8. Pourquoi le gouvernement n'a-t-il pas pour-
suivi les personnes reconnues coupables des cri-
nies de faux, de parjure, de subsitution d'élec-
teurs, et de plusieurs autres menées fraudu-
leuses qui, si elles n'avaient pas été perpé-
trées en favaur du gouvernement et de ses par-
tisans. auraient été mises au jour et punies par
les fonctionnaires publics chargés de l'accom-
plissement de ce devoir ?

9. Qu'a fait M. R. A. Grant, présentement
chargé par le gouvernement, en sa qualité de
procureur, de faire la preuve des menées cor-
ruptrices, pour protéger quelques-uns des prin-
cipaux coupables, et à la demande de qui agis-
sait-il alors ?

10. Qui *a demandé aux fonctionnaires publics
d'Elgin et à d'autres personnes, d'entraver, de
retarder, et finalement de détourner le cours or-
dinaire de la justice criminelle, lors des procès
de Bale et de Cahill, et qu'ont-ils faits pour
arriver à cette fin ? '

11. Quel est le nombre d'étrangers qui ont pris
part à cette campagne électorale et qui étaient
fonctionnaires de l'Etat ; quel est le nombre de
ces employés publics qui ont été de connivence
pour permettre à Bale et à Cahill d'échapper au
châtiment, qui sont encore au service ou à la
charge du gouvernement ?

12. Pourquoi le greffier de la Couronne ou le
département du Procureur général n'a-t-il pas
averti le représentant, lors du procès de Baie
et de Cahill, ou les procureurs du requérant
dans l'instance en invalidation de l'élection, de
la prétendue destruction des bulletins et des
documents ayant servi à l'élection d'Elgin-ouest,
plutôt que de cacher ce fait qu'il savait être
si important dans ces causes, et qui, s'il eût été
connu, aurait fait dispara)tre tous les obsta-
cles et tous les prétextes invoqués par les fonc-
tionnaires de l'endroit et par la défense pour ne
pas faire subir un procès à Cabill, sur une preu-
ve que le représentant du ministère public lui-
même avait qualifié " d'écrasante " en plein tri-
bunal ?

Une commission d'enquête qui aurait pour fin
de découvrir la vérité et scruter à fond les me-
nées frauduleuses perpétrés à Elgin-ouest, por-
terait sur toutes ces questions et sur d'autres
aussi, et rendrait possible le contre-interroga-
toire des témoins, et tout ce qui serait Indis-
pensable à la découverte de la vérité toute en-
tière. Devant une telle commission, le président,
au nom de l'association, se chargerait de pro-
duire des témoins dont on tirerait des réponses
satisfaisantes aux questions ci-dessus énumé-
rées.

Il ne peut cependant consentir à participer en
aucune manière aux procédures d'une commis-
sion qui a pour but de cacher la vérité et d'in-
duire davantage le peuple en erreur.

(Signé) SAMUEL PRICE.
Vice-président de l'Association libérale-conser-

vatrice d'Elgin-ouest.
Saint-Thomas, 1er mars, 1900.

J'ai maintenant entre les mains les notes
sténographiques de ce qui s'est dit quand la
commission reçut ce long document. Cette
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réponse fut examinée avec soin pendant
toute la soirée et la commission répliqua que
les conservateurs du comté d'Elgin dési-
raient ne rien faire et ne prendre aucune
part aux procédures. Je ne puis concevoir
comment pareille idée a pu germer dans le
cerveau de quelqu'un, ni comment la presse
de l'Ontario a pu faire une semblable asser-
tion. Suivent les notes du sténographe :

Rapport pris à la sténographie des observa-
tions du président de la commission d'enquête
d'Elgin-ouest (M. Barron, juge de la cour de
comté) lors de la réception par le secrétaire de
la commission d'une réponse à une lettre qu'il
avait envoyée au président de l'association con-
servatrice d'Elgin-ouest pour lui apprendre que
la commission siégerait à Saint-Thomas et pour
demander à toutes personnes ayant des accusa-
tions à proférer ou des renseignements à don-
ner de transmettre les détails par écrit au pro-
cureur chargé de l'enquête.

Hier soir, après l'ajournement, le secrétaire
nous a remis une communication portant la si-
gnature de M. Samuel Price en sa qualité de
vice-président de l'association conservatrice de
la division d'Elgin. C'est un document volumi-
neux et nous n'avons pas jusqu'ici eu le temps
de l'examiner, mais, en résumé, le signataire y
déclare qu'il entend s'abstenir de prendre part
aux travaux de la commission. S'il contient
quelque conseil qui puisse nous être utile, nous
en ferons certainement notre profit.

Telles sont les remarques du président
concernant un écrit où il est dit que, si la
commission élargissait le champ de son en-
quête, les conservateurs étaient prêts A
prouver tout ce qui était contenu dans ce
'document, et que c'était là la raison qui les
empêchait de se prêter à cette comédie. Mon
naïf ami de Kingston a dit qu'il était im-
possible pour M. Cummings de mettre les
talons des bulletins das ses poches et d'en
retirer des bulletins marqués d'avance en fa-
veur de M. Holmes et destinés à être mis
dans la boîte de scrutin. N'a-t-il pas enten-
du parler de la manière dont les élections se
font de nos jours ? Habitué qu'il est de fré-
quenter le palais presque chaque jour, il a
dû observer ce qui se passe devant les cours
de justice de la province de l'Ontario concer-
nant les élections. Ignore-t-il qu'on a fait
venir des experts pour manipuler les bulle-
tins, comme la chose a eu lieu à Waterloo,
à l'instigation d'instructeurs tels que le fa-
meux Tom Lewis, de London, qui est aussi
allé dans Huron-ouest et probablement dans
Brockville ?

M. CAMPBELL : Parlez-vous d'Ontaro-'
sud ?

M. INGRAM : I est probable qu'il s'est
aus§i rendu dans Ontario-sud.

M. CAMPBELL: Dix-huit conservateurs
sont présentement en prison.

M. BENNETT-ý: Cela n'est pas vrai.
M. INGRAM: Je signalerai. l'attention

de mon honorable ami le fait que quatre-
vingt-cinq électeurs, du village de Sheldon,
où Duncan Bole était président du scrutin,'
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ont déclaré par écrit et sous serment avoir suffisamment claire qu'on avait Illégalement
voté pour McDiarmid, et que lorsque les introduit des bulletinsdans la boîte au scru-
bulletins furent comptés, il ne s'en trouva tin lors de la première élection.
que quarante-deux pour MacNish. Chacun Je désire de plus faire observer que les
sait que M. Bole est fort roué, et qu'a-t-il amis des députés de la droite firent tout en
fait ? Le président de l'élection a juré que leur pouvoir pour empêcher que des person-
M. Bole n'avait aucune autorisation d'agir nes de la localité fussent nommées prési-
comme prési-dent du -scrutin, mais qu'il en a dents du scrutin, etfirent venir des étrangers
rempli les fonctions. Les agents des deux pour remplir ces fonctions.
part'is étaieut 'accoutumés d'avoir d'honnêtes
prési'dents -d'élections, et ceci s'applique aussi M. CAMPBELL: Ah, parlez-nous donc du
bien aux libéraux qu'aux conservateurs. Manitoiba.
Cet homme leur dit : Vous savez tous qu'il M. INGRAI Oui, J'ai pris connaissance
y a toujours plus ou moins d'électeurs qui
sont assermentés lorsqu'ils se présentent aux heureux de voir la ligne de conduite suivie
bureaux de votation. Or, si j'en juge par le par M. Sifton et par le très honorable chef
pays environnant, par les habitants de ce de la Chambre. J'ai été enchanté de l'em-
village, je dois déclarer que je ne pense pas pressement qu'ils ont mis à s'enquérir des
qu'une seule personne puisse se présenter iîuoeuvres frauduleuses qui furent prati-
ici sans être qualifiée pour exercer son droit quées au .anitoba et de l'accusation d'avoir
d'électeur. En vérité, il me serait bien manipulé les bulletins portée contre le pré-
agréable de vous voir vous entendre afin
déviter tout malentendu et ne 'Point lue témoignages entendus au cours du procès et
causer ni trouble ni ennui en m'épargnant J'ai constaté qu'une seule personne fut dé-
d'assermenter eux qui se présenteront. Il clarée coupable. Et pour quelle raison a-t-
leur parut si juste, si gentil et si honnête, elle a été décle coupable ? Parce qu'elle
lue les agents le prirent pour l'incarnation aurait demandé à M. Birmingham (les ché-
(le l'honnêteté, et se retirèrent dans un coin ques pour en soutirer de l'argent et que le
(le la chambre. lui permettant -ainsi le S'as- jury eut pas confiance en elle.
seoir près dela boite lu scrutin sansêtre sur-
veil!é. Que fit-il? Il reçut les bulletins des élec- M. CAMPBELL: Est-ce le même individu
teurs qui se présentèrent. Aucun des agents dont M. Birmingham disait que c'était un
ie len vit faire quoi que ce fut de repréhen- honnte homme dans Bruce-no i?
sible, et si, assignés devant un comité d'en- M. LNGRAM : Je comprends par la dépé-
quête concernant nune élection, on leur de- cie qu'on aurait demandé à M.b Birmingbam
mandait : Atvez-vous vu quelque chose de quelle espèce d'homme c'étit et qu'l aurait
repréhensible? Is seraient tenus de répon- réponsdu que c'était un honnte homme.
dre: Non, dole a agi franchement et Impar-
tialement au meilleur de notre connaissance. M. OAMPBE'LL : Dans Bruce-nord?9
Cependant le résultat prouve le contraire. M. INGRAM:. Oui. Je ne doute pas que
Il démontre qu'il a pris et mis dans ses M. Birmingham était de bonne foi quand Il
poches 'les bulletins qu'on lui remettait, au fit cette réponse, mais il fut constaté plus
lieu de les déposer dans la boîte, ou bien tard que la personne en question était tout
il les a mis dams la botte et les a n e- le contraire d'un honnête homme, et elle
suite retirés durant la veillée pour les rem- fut justement puniee.
fl)ler par l'autre série de bulletins que R. Je ne veux pas justifier l'inconduite pré-

M. Grant, neveu de l'honorable représentant sente par l'inconduite passée. C'est la m-
de Wellington-nord (M. McMullen) est allé thode adoptée par la Mdroite. J'ai été étonné
manipuler au Sauit Sainte-Marie. oùp il a tenu d'entendre l'honorable député de Welington-
un conciliabule secret avec Dole et Fllpri- nord vouloir paller les menées frauduleuses
ineur des bulletins pour arranger l'affaire. qui ont eu cours dans uron et Brocrville,

m. aole eut plusieurs fois l'occasion de sor- en disant que des Illégalités avaient été cir-
tir et une grande quantité de papier calciné mises au Manitoba ou ailleurs. En réalité,
fut trouvé près de l'endroit où Il avait fait Il s'est contenté *de dire : vous aussi vous
ces fréquentes visites. Voilà, une preuve êtes coupables, et. partant il a voulu
assez forte qu'il avait brûlé les bulletins e»nustifier le refus du gouvernement qui ne
fa'-sudr du candidat de son choix. Comment veut pas nous permettre d'examiner le bien
le prouver? Je le démontre de la manière fondé de ces accusations. Néanmoins, si
suivante. Dans cet arrondissement de vota- non seulement les élections fnérales mais
tion, les amis de McDiarnaid, le candidat encore les élections provinciales se font
conservateur, disaient qu'au pis aller Mc- comme ces deux-là, il est grandement temps
Nish ne pouvait avoir plus de'cinq voix de que libéraux et* conervateurs mettent* fin
majorité, mais que'les chances étaient aussi u ces manSouvres frauduleuses. Parce
bonnes en leur faveur et que les voix pour- que j'ocupe un fauteuil sur le parquet de
raient bien se partager également. Qu'est-il cette Chambre, et que J'ai prsenté des mesu-
arrivé ? -MacNish *eut quatre-vingt-cinq voix res pour modifier l'acte des élections fédé-*
de najoité dans ce bureau de votation; n'ais raies, les journaux lisraux disent que si
à l'élection suivante, McDlarmid eut onze' quelqu'un est en état de connattre comment
voix de majorité au même endroit preuve conduire une élection, ce doit être mol, vu
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mon expérience, insinuant par là que les
élections auxquelles j'ai pris part ont été
entaChées de fraudes. Qu'on me permette
de dire que si j'ai été élu, c'est que j'ai fait
ce que je croyais être juste et honnéte pour
nies adversaires et pour moi. J'ai saisi tou-
tes les occasions qui m'ont été données de
manipuler les listes électorales en y faisant
inscrire les noms de ceux qui m'accorde-
raient leurs suffrages, mais c'était mon droit
comme c'est le droit <le tout homme publie.
On m'a accusé d'avoir favorisé les substitu-
tions de personne et la manipulation des bul-
letins, et d'autres fraudes, mals je mets n'im-
porte qui au défi de signaler un seul cas où
un de mes partisans ait été accusé d'une de
ces offenses avec quelque ombre de raison.
D'un autre côté, je suis en mesure d'établir
que ceux qui in'accusent employaient des per-
sonnes expertes en ces menées et qui opéraient
sur une si grande échelle que plusieurs d'entre
elles furent mises en état d'arrestation et
Jetées en pri.on; mais .triee à la mauvaise
administration de la justice elles purent
échapper au châtiment. Il n'appartient à
aucun de ces messieurs de m'accuser de ma-
nouvres frauduleuses. Si j'ai tenté de mo-
difier li loi électorale, c'est qu'il est bien con-
nu (le chaque député de cet-te Chambre que
la loi !.Lwruelle ne fournit pa.s les moyens
d'empêcher le., métho-des avancées et peu
scrupuleuses auxquelles on a recours de nos
jours pour remporter les élections.

Bien qu'on ait blâmé l'honorable député
d'Halifax d'avoir demandé un privilège qui
n'est pas accordé aux autres, je crois que
les arguents qil'il a fait valoir justifient
sa conduite, et que nous devrions tous tenir
à ce qu'une enquête convenable ait lieu. et
à ce que le chàtiment soit infligé à ceux qui
le méritent. Je suis fort étonné que mon
honorable ami de Kingston (B. Britton). qui
a pris sa large part des travaux du comité
l'an dernier, soit le seul qui s'oppose à la mo-
tion demandant le renvoi de l'enquete con-
cernant l'élection de Brockville devant le
conité (les privile.ges et élections: quand il
est évident pour tous ceux qui s'occupent
d'éledtons, que l'éiection de Brockville a été
loin d'être honnêtement conduite.

M. BRITTON: Portez vos accusations.

M. INGRAM: " Portez vos accusations ",
dit l'honorable député (M. Britton), cepen-
dant, j'ai déjà expliqué pourquoi nous ne
les portions pas.

M. GEORGE TAYLOR (Leeds-sud) : Je
désire répondre brièvenent à l'accusation
proférée par l'honorable député de Kingston,
ces jours derniers. au cours du débat sur
l'élection de Broekville. Il a déclaré que sept
des jurés dans le procès d'Empey étaient
conservateurs. Ces paroles Il les a répétées
ce soir. Je vais lire les noms des jurés qui
ont entendu la cause et lui demander d'indi-
quer les conservateurs.

M. BRITTON : Je ne les connais pas.
M. INGRA'M.

M. MILLS: Alors, pourquoi avoir contre-
dit.

3I BRITTON : J'ai reçu de Brockvllle des
renseignements dignes de confiance. Je n'ai
pas affirmé qu'ils étaient au nombre de sept,
mais je le croyais.

M. TAYLOR : L'honorable député a fait
cette :ssertion l'autre soir et ce soir.

31. BRITTON : Non.
3N. TAYLOR : Voici un compte rendu du

procès de la reine vs Empey :
Devant la cour d'assizes, mercredi après-midi,

cette cause a été ap>pelée. Après la récusation
péremptoire par la défense d'un certain nombre
de jurés, les personnes suivantes ont été asser-
mentées, savoir : W. Robert Drown, George
Dunbar, Silas Coolidge, John Henry Polk, Ben-
jamin J. Horton, Robert Hollister, James L.
Ferguson, Jos. W. Grant, Robert Marks, Wil-
liam Barber, Albert Kelly et Jos. Eward.

Cinq personnes, cinq conservateurs, disait-on,
dont les noms étaient inscrits sur le tableau ré-
gulier des jurés, ont été récusées par le défen-
seur des accusés. L'avocat de la Couronne n'a
pas récusé un seul juré.

-M. BRITTON: N'étaient-ils pas d'hon-
nêtes gens ?

M. TAYLOR : Oui.
M. BRITTON: N'ont-ils pas acquiescé au

verdict ?
M. TAYLOR : Souffrez que je parle des

dépositions. L'honorable monsieur· dit qu'il
n'y a pas eu de preuve. L'avocat de la Cou-
ronne qui a conduit la poursuite était M.
Biggs. Les députés de cette Chambre con-
naissent M. Biggs-un rouage de la machine.
Il fut envoyé pour régler l'affaire. M. Wat-
son, C.R., occupait pour la défense. Suit la
déposition du président de l'élection :

Fred. W. Fulford était président du scrutin
de l'arrondissement de votation No 3, quartier
ouest. Pendant le temps fixé pour l'enregistre-
ment des votes, Empey est entré dans le bureau,
s'est approché de moi, et je lui al demandé s'il
désirait voter. Puis mon greffier Inscrivit son nom
au cahier de votation, et me donna le numéro cor-
respondant à ce nom sur la liste des électeurs.
J'inscrivis ce numéro sur le talon du bulletin.
Empey se retira dans l'autre chambre, et bien-
tôt après revint et présenta un papier qui res-
semblait au bulletin en litige. Je déclarai à
l'accusé que le papier qu'il me remettait n'était
pas le bulletin que je lui avais donné, que les
initiales qu'il portait n'étaient pas les 'miennes,
et que le numéro que j'avais mis sur le talon ne,
paraissait pas au talon du papier qu'il me pré-
sentait.

Telle fut la déposition du président du·
scrutin qui jura que les Initiales n'étaient
pas les siennes. Néanmoins-.

M. BRITTON : Le jury ne l'a pas cru,
voilà tout.

M. TAYLOR: Ne vous occupez pas du
jury. M. Watson, procureur de la défense
prétendit qu'il n'y avait pas de preuve suffi-
sante pour soumettre l'affaire au jury et M.
Biggs ne releva pas cette prétention, mals le.
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juge décida que la preuve était suffisante et cette Chambre déciaration aussi désagréable
remit l'affaire aux jurés. Les deux conser- que celle qu'il a faite lorsque, grâce à son
vateurs, après avoir délibéré pendant un cer- privilège de député, il a traité'de parjures
tain temps appuyèrent le verdict. J'en ren- des citoyens venus ici tout simplement pour
contrai un plus tard- rendre témoignage, et auxquels la loi n'ac-

M. BRITTON : Pauvres victimes. corde aucun moyen de se défendre contre
une pareille accusation.

M. TAYLOR : Ils étaient dix contre deux. L'honorable député aurait tort de croire

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES qu'il ajoute par là à sa bonne rérputation, ou
PECHERIES : N'avaient-ils pas prêté ser- qu'il a fait du bien à sa propre cause.
ment ? M. BRITTON : Qu'il me soit permis, à

M. TAYLOR: L'honorable représentant titre de privilège, de dire un mot en réponse
de Kingston dit que c'était un jury tory. au député de Bothwell (M. Clancy). Il a tout
Ils étaient deux conservateurs contre dix, à fait mal compris ce que j'ai dit. Tout ce
et ils s'entendirent sur un verdict de "non; qui ressort de mes paroles, c'est que le di-
coupable" ; et cependant nous avons la dé. recteur du scrutin a juré dans un sens et
position assermentée du président du scru. certaines personnes dans un autre, et que,
tin qui déclare que l'accusé s'était présenté par suite, les membres du comité ont eu à
à lui avec un bulletin qu'il savait fraudu- juger laquelle des deux versions était vraie.
leux, différent de celui qu'il avait reeu, et J'ai prétendu qu'on avait pu se parjurer-
que lui, président du scrutin, n'avait pas M. SPROULE : Ce que l'honorable député
voulu recevoir. a dit, c'est qu'on s'est parjuré.

M. ROGERS : Je veux tout simplement M. BRITTON: Non pas.
protester contre l'usage de certaines expres- M CLANCY L'honorable député (M.
sions par lesquelles les députés se plaisent BM. ay e Lhperiso de dieu
à qualifier les jurés libéraux et les jurés Britton) ayant eu la permission de dire un
aonsraters Le urébéa de Ilenstn jur mot, je voudrais l'avoir à mon tour. J'ai citéconservateurs. Le député de Kingston a. exactement ses paroles, à ice sujet, je m'endit fort à propos que les juges sont fidèles à racte ses dpaon e sujetsar e
leur serment d'office. rapporte à la députation et au Hansard de

Quanru aux jurés liéraux et aux jurés con- demain qui dira si j'ai eu tort ou raison.
servateurs, parler d'eux comme on le fait, La motion d'ajournement présentée par
c'est se permettre une insulte- à l'adresse des M. Poster, est rejetée.
citoyens de ce pays. Pour moi, les jurés
sont aussi respectueux de leur serment que AMENDEMENT A L'ACTE CONOER-
le sont les juges. -NANT LES ENGRAIS, DE 1890.

M. JAS. CLANCY (Bothwell) : Je ne me 1
proposais pas d'adresser la parole avant d'a-! 'M. FLINT : Je propose la seconde lecture
voir entendu le leader de la -Chambre (sir du bill (n° 2) afin d'amender l'acte des en-
Louis Davies) applaudir avec tant de cha-! grais, de 1890.-(M. Domville).
leur à l'expression des sentiments du respee- Le MINISTRE DU REVENU DE L'INTE-
table patron qui représente ici le comté de, RIEUR (sir Henri Joly de Lotbinière): M.
Frontenac (.1. Rogers) dont la pitié s'est i l'Orateur, j'attache beaucoup d'intérêt à ce
émue de certaines remarques faites dans . bill attendu qu'il se rapporte au département
cette Chambre. Son émotion fut-elle aussi du Revenu de l'Intérieur. Il m'est arrivé
grande quand le député de Kingston (M. plusieurs fois d'examiner ce bill et ses dé-
Britton) alla jusqu'à traiter de parjures cer- tails avec mon honorable ami (M. Domville)
taines gens venus ici pour rendre témoignage -qui le présente. Finalement, nous avons
daus la cause de HE-uron-ouest? Il est convenu, lui et mol, qu'après avoir subi sa
arrivé à quelques-uns de déclarer qu'il seconde lecture, il devrait étre soumis au
avaient signé certains documents, rien de comité de l'agriculture et de la colonisation.
plus. En ayant recours à un argument
comme celui qu'il s'est permis, l'honorable La motion est adoptée et le bill lu une 2e
député (M. Britton) m'a surpris ; un homme fois.
du peuple aurait pu être excusable d'en faire Le MINISTREDU REVENU DE L'INTE-
autant ; mais, même dans ce cas, l'argu- RIEUR : Je propose que le bill (n° 2) afinment n'aurait pas manqué de paraître quel-, d'amender' l'acte concernant les engrais de
que peu boiteux. 1890 (M. Domville) soit renvoyé au comité de

L'honorable député a cru voir un parjure ,a-g(riculture et sde la colonisation.
dans le fait que ces gens-là auraient signé
cette déclaration parce qu'on le leur avait La motion est adoptée.
conseillé et que, continuant dans la voie où Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
ils étaient entrés, ils en seraient définitive. PECHERIES (sir Louis Davies): Je pro-
ment arrivés à rendre de faux témoignages., que la séance soit levée.A Dieu ne plaise qu'il ne soit jamais juge q
dans ce pays!-il a pourtant l'air d'aspirer à M. CAMPBELL: Le député d'Halifax
l'être-avec une telle logique à mettre au ser- (M. Russell) me prie de donner avis que lors-
vice de -la justice. Jamais on n'a entendu en que la Chambre se formera en comité des
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subsides, il proposera un amendement con-
Cernant le tarif différentiel.

,M. SPROULE : De quoi va-t-on s'occuper
demain ?

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES: Je crois qu'on s'occupera
d'abord du bill pourvoyant àï la solde des
troupes.

M. SPROULE: L'honorable ministre est-
il en état de dire quand va se faire le dis-
cours sur le budget ?

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECOHERIES : Vu l'absence du ministre des
Finances (M. Pielding), je ne puis rien en
dire ce soir.

La motion est adoptée et la séance levée
à 11.35 p.m.

CHAMBRE DES COMMUNES.

Jeudi, le 15 mars 1900.

L'ORATEUR ouvre la séance à trois
heures.

PRIkRE.

PRE1MIERE LECTTJRE.

Bill (n' 93) autorisant le commissaire des
brevets à faire droit à la " Service Railroad
Tie Plate Company of Canada " (à responsa-
bilité limité.-(M. Fraser, Guysborough.)

Bill (n' 94) concernant la Compagnie du
chemin de fer de Schomberg à Aurora.-(M.
Landerkin.)

BILL RETIRE.

M. SU'TIERLAND : Je propose que le
bill (n° 36) concernant la Compagnie du
chemin de fer d'Arrowhead à Kootenay, soit
retiré, et que les honoraires et frais versés
pour ce bill soient remboursés moins le coût
de l'impression et de la traduction. confor-
mément à la recommandation faite dans le
troisième rapport du comité des chemins de
fer, canaux et télégraphes.

La motion est adoptée.

EMPLOI DE M. EVARISTE TALBOT.

M. CASGRAIN :
1. M. Evariste Talbot, de Fraserville, P. Q.,

est-il à l'emploi du gouvernement ?
2. Dans l'affirmative, quel est l'emploi qu'oc-

cupe le dit Talbot ?
3. Quels sont ses appointements ?
4. Quels sont ses devoirs et fonctions ?
5. Quel est le nom de la personne qu'il a rem-

placée dans le dit emploi ?
M. CAMPBELL.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX (M. Blair): 1. Oui. 2. Il est
agent du service des marchandises à la Ri-
vière du Loup. 3. Les apopintements de M.
Talbot sont de $55 par mois. 4. Il est cliargé
de recevoir, expédier et livrer les marchan-
dises à la Rivière du Loup, et de tenir les
comptes à ce sujet. 5. Son prédécesseur
était H. T. Roy, qui a démissionné et quitté
le service.

Quel est le montant payé, sous iorme de sub-
ventions, pour l'établissement et le maitien
d'une ligne de steamers entre* le Canada et la
ville de Manchester, en Grande-Bretagne ?
Quelle est. la valeur des produits du. Canada
transportés à Manchester par la dite ligne ?

Le MINISTRE DU COMMERCE (sir Ri-
chard Cartwright),: Le montant de la sub-
vention payée pour services jusqu'au 30 juin
dernier a été de $26,000; Aucun compte .n'a
été produit, et rien n'a été payé depuis cette
date, cependant, l'on continue le service. Il
n'est pas du tout possible de -connaître la va
leur des produits du Canada transportés .
Manchester par cette ligue de steamers.

1963 1964

SERVICE POSTAL A L'EST DE BER-
SIMIS.

M. CASGRAIN :
1. L'honorable directeur genéral des Postes

ou le gouvernement a-t-il donné quelque ordre
ou quelques instructions en vertu desquels on
ne transporte pas les malles entre Québec et
Bersimis ou les endroits à l'est de Bersimîs ni
livre, ni journaux, ni paquets, etc. ?

2. Le gouvernement sait-il qu'au bureau de
poste de Québec. on refuse de transmettre par'
les malles expédiées à Bermisis et aux endroits
à l'est de Bermisis les livres, journaux ou pa-
quets ?

3. Le gouvernement a-t-il l'intention de rémé-
dier à cet état de choses ?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES (M. Mulock) : 1.C'est un service d'hi-
ver fait par un attelage de chiens. Au mois
d'avril 1898, vu que des personnes, désireuses
de causer des ennuis à l'entrepreneur dans
l'exécution d'une entreprise difficile, avaient
commis de graves abus en surchargeant à
dessein les malles destinées à l'est de Ber-
simis de matières postales inutiles, l'on a
donné des ordres pour restreindre aux let-
tres le service postal d'hiver. Au mois d'oc-
tobre de la même année, l'on a révoqué cet
ordre, à condition que les fonctionnaires du
ministère verraient à empêcher le renouvel-
lement des abus mentionnés. 2. Le gouver-
nenient ne sait pas que les fonctionnaires
du bureau de poste de Québec refusent de
transmettre à Bersimis et aux endroits à
l'est les livres, journaux et paquets. Les
dernières instructions données à ce sujet, à
la date du 20 décembre, portaient que le ser-
vice ne devait pas être restreint mal à pro-
pos. 3. Le gouvernement ignore que l'état
de choses qui existe aujourd'hui exige un re-
mède.

M. FRA·SER (Lambton):
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CABLE TRANSPACIFIQUE.

M. CASEY (par M. Gibson):

1. Le gouvernement sait-il si la nouvelle sui-
vante est exacte ?-

(De notre correspondant particulier.)
"Londres, Angl., bureaux du " Globe ",

" 2222-2225 Strand, W.C.. 9 mars.
Je tiens de très bonne source que M.

Chamberlain a fortement protesté auprès des
gouvernements d'Australie, contre l'octroi, dans
le moment, de concessions à la " Eastern Ex-
tension Company ", et qu'il leur a demandé de
différer toute action jusqu'à ce que le conseil
du câble transpacifique lui ait fait part de ses
propositions. La campagne faite en Australie
par la "Eastern Company" a été conçue et
exécutée avec beau:oup d'habileté, mais il est
probable qu'elle posera, dans tous les cas, le
câble africain sans concessions touchant les li-
gnes du continent australien."

2. Si le conseil du câble transpacifique recom-
mande que des soumissions soient demandées,
existe-t-il, actuellement, quelque mesure légis-
lative permettant d'en agir ainsi, et d'accorder
un contrat pour la pose du câble ?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES (M. Mulock) : Quant à la première
partie de l'interpellation. je dirai que
dans le moment, le gouvernement n'est pas
libre de déposer devant le parlement les ren-
seignements qu'll peut avoir relative-
ment aux actes du gouvernement impérial
en ce qui se rattache à cette question.

Je crois avoir déjà répondu . la seconde
partie de l'interpellation ; jusqu'aujourd'hui,
autant que nous le savons, le gouvernement
impérial n'a pas encore obtenu l'autorisation
nécessaire du parlement. Quelques autres
gouvernements, celui du Canada, celui de la
Nouvelle-Galles du Sud, et. si je ne me trom-
pe, les gouvernements de diverses autres co-
lonies australiennes, ont obtenu cette auto-
risation.

COLLEGE MILITAIRE ROYAL.

M. McMULLEN:
1. Pendant quelles années le major général

Cameron (gendre de Sir Charles Tupper) a-t-il
été à la tête du collège militaire Royal de King-
ston ?

2. Quand a-t-il abandonné la direction du col-
lège ?

l. Combien d'élèves étudiaient au dit collège,
chacune des années pendant lesquelles le major
général Cameron en a eu la direction ?

4. Qui a succédé au major général Cameron?
5. Combien d'élèves ont suivi les cours, cha-

que année, depuis que le major général Came-
ron en a quitté la direction ?

6. Le gouvernement se propose-t-il de réins-
taller le major général Cameron ? Sinon, pour-
quoi ?

Le PRELMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Je demanderai que l'interpella-
tion soit suspendue.

Sir CHARLES TUPPER: J'attirerai l'at-
tention du - très honorable chef de la
Chambre sur l'abus que l'on fait du privi-
lège de poser des questions. Voici un énon-

cé qui ne se rapporte pas du tout au sujet
de l'interpellation et qui n'est pas destiné à
s'y appliquer, mais qui est fait simplement
afin d'atteindre un 'but personnel. C'est une
chose d'aucune importance pour moi, mais
c'est un abus des règlements de la Chambre
qui amènera beaucoup de désagréments si
on le permet.

M. McMULLEN : A mon avis, M. l'Ora-
teur, il s'agit ici d'une chose au sujet de la-
quelle tout député a parfaitement le droit
de faire une interpellation. C'est une ques-
tion q-ui concerne un fonctionnaire public
attaché à. une importante institution mili-
taire du Canada.

Sir OHARLES TUPPER : L'honoratble dé-
puté se trompe du tout au tout sur le véri-
table sens de mes paroles. Je n'objecte pas
du tout & ce que l'on pose cette question,
mais l'énoncé qui s'y trouve " gendre de sir
Charles Tupper-" est, je le 'déclare, un abus
et une violation des règlements de la Cham-
bre.

Le PREMIER MINISTRE : Le point sou-
levé par mon honorable ami (sir Charles
Tupper) a trait à une question de proc&dure
parlementaire, et, à mon avis, il est raisonna-
ible. Le règlement porte qu'une interpella-
tion ne doit contenir aucune restriction.

M. MeMULLEN : Je -consens volontiers à
retirer cette partie de l'interpellation, pour
!me conformer au désir du très honorable
premier ministre.

FRAIS DE ROUTE DES MEMBRES DU
PARTLDMENT.

1. Est-il à la connaissance du gouvernement
que l'ex-honorable sénateur Temple, de Frédé-
ricton, N.B., conservateur, a retiré $162 pour
frais de route, et que l'honorable sénateur
David Wark, aussi de Frédéricton, N. B., mais
libéral, ne retire que $116 ?

2. Que l'honorable sénateur David MacKeen,
de Halifax, conservateur, retire pour frais de
route $192.60 ? Aussi, que l'honraoble sénateur
Almon, conservateur, retire pour frais de route
$192.60, mais que le député libéral, docteur
Russell, aussi de Halifax, lui, ne retire que
$175 d'après le rapport de l'Auditeur général,
1897-1898 ? Quelle explication le gouvernement
peut-il donner ?

Sir OHARLES TUPPER : Je désire at.-
rer l'attention de mon très honorable ami
sur quelques énoncés contenus dans cette
interpellation. Je n'objecte pas à l'interpel-
lation même, mais les énoncés qu'elle ren-
ferme, savoir : que le sénateur Temple était
conservateur, que le sénateur -David Wark
est libéral, -que le sénateur MeKeen est con-
servateur, que le sénateur Almon est conser-
vateur, et que le Dr Russell est le députe
libéral d'Halifax, ne se rapportent pas à la
question et sont contraires aux règlements
de la Chambre.

Le PREDMIER MINISTRE : Je signale à
l'attention de mon honorable ami le fait que
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l'honorable député qui désire poser cette
question n'est pas ici, et, en conséquence,
je demande que l'interpellation soit sus-
pendue.

ERVICE POSTAL ENTRE ALBERTON
ET KILDARE, LP.-E.

M. MARTIN:
1. Le gouvernement a-t-il employé un nouvel

entrepreneur pour le transport des malles entre
Alberton et Kildare, L P.-E. ?

2. Dans l'affrmative, quel est son nom ?
3L Quel est le montant stipulé dans son con-

trat ?
4. A-t-il eu cette entreprise par voie de sou-

mission ?
5. Sa soumission était-elle la plus basse ?
6. Combien de soumissions ont été reçues ?
Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-

TES (M. Mulock): 1. Les malles sont aujour-
d'hui transportées temporairement au taux
de $98 par année par M. W. B. White, dont
le contrat pour ce service est terminé de-
puis le 31 décembre 1899, mais à dater du
1er du mois prochain, 1on emploiera un nou-
vel entrepreneur. 2. William Clark. 3.
$90 par année. 4. Le ministère a repu deux
soumissions pour ce service. l'une de l'entre-
preneur actuel, M. W. D. White, $98, et l'au-
tre de M. Wm. C lark, .$90, et on l'a acceptée.
5. Même reponse qu'au n10 4. i. Même ré-
ponse.

SERVICE POSTAL ENTRE LYTTON ET.
LILLOE T.

M. PRIOR (par M. Ea'le).
1. Des soumissions devant étre reçues jus-

qu'au 19 janvier n'ont-elles pas été demandées
pour un service postal bi-hebdomadaire entre
Lytton et Liloet, C. A., distance d'environ 40
millEs, à commencer le 1er février dernier ?

2. Quelles soumissions ont été reçues, et quel
était le montant stipulé dans chaque soumis-
sion ?

3. A qui l'entreprise a-t-elle été donnée ?
4. Si l'entreprise n'a pas été donnée, pour-

uoi ?
Le DIPREOTEUR GENERAL DES POS-

TES (M. Mulock) : Dans le 'but d'établir ce
service, s'il y avait possibilité, l'on a demnan-
dé des soumissions pour le transport du
courrier deux tois par semaine entre Lytton
et Lilloet, ces soumissions devant être
ouvertes le 19 de janvier dernier. La ques-
tion de l'établissement du service étant en-
core à l'étude, aucune des soumissions n'a été
acceptée, et, partant. il m'est impossible de
donner maintenant de renseignements 0. leur
sujet.

FRAIS DE VOYAGE DE L'HONORABLE
JUGE CROQUETTE.

M. DUGAS :
Quels montants ou montants d'argent ont été

payés à titre de frais de voyage à l'honorable
juge Choquette depuis sa nomination comme
juge de la cour Supérieure de la province de
Québec jusqu'à date ?

Sir WILFRID LAURIER.

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Les sommes payées à M. le juge
Choquette pour frais de -voyage ont été, en
1898-99, de $546; en 1899-1900, de $282.

EXPORTATIONS DE FROMAGE DU CA-
NADA EN GRANDE-BRETAGNE.

M. FOSTER :
Combien de livres de fromage ont été expor-

tées du Canada en Grande-Bretagne, chaque an-
née, depuis le 1er juillet 1890 jusqu'au 30 juin
1896, et quelle en a été la valeur chaque an-
née ?

Le MINISTRE DES DOUANES (M. Pa-
terson) : Voici ma réponse:

Exercice.
1891 ...... ...
1892 ...... ...
1893 ...... ...
1894 ...... ...
1895 ...... ...
1896 ...... ..

Livres.
117,151,931
127,843,632
141,892,232
163,253,033
155,501,945
168,901,381

Valeur.
$10,406,466
12,495,506
14,107,360
16,218,131
15,086,222
14,251,790

EXPORTATIONS DE BESTIAUX DU CA-
NADA EN GRANDE-BRETAGNE.

M. POSTER:
Combien de bestiaux ont été exportés du Ca-

nada en Grande-Bretagne du 1er juillet 1890 au
30 Juin 1899, et quelle en était la valeur ?

Le MINISTRE DES DOUANES (M. Pa-
terson) : 930,732 bestiaux, estimés à $64,-
263,707.

PROHIBITION DES SPIR.ITUIEUX-OM-
MISSION.

M. FOSTER:
Quel montant, par jour, a été payé aux com-

missaires chargés de faire une enquête au sujet
de la prohibition des spiritueux ? Pendant
combien de jours chaque commissaire a-t-il sié-
gé dans la commission ? Quels commissaires
ont pris part aux travaux de la commission dans
les Etats-Unis d'Amérique, et combien de jours
chaque commissaire y a-t-il siégé ? Combien
de milles ont été parcourus par chaque com-
missaire, et pour lesquels des frais de route ont
été payés ?

Le MINISTRE DES FINANCES (M. Field-
ing) : La somme payée par jour à chacun des
commissaires chargés de faire une enquête
au sujet de la prohibition des spiritueux, a
été de $10. Le nombre de jours pendant les-
'quels chaque commissaire a siégé a été:

Jours,
Sir Joseph Hickson,.,.......... 192
Juge McDonald.............. 220
M. Clarke ................... 142
M. Gigault ................. . 146
Rév. Dr, McLeod................ 677J

Les commissaires qui ont pris part aux
travaux de la commission 'dans les Etats-
Unis d'Amérique, et le nombre de jours pen-
dant lesquels chacun d'eux a siégé, sont

Jours.
Sir Joseph Hickson............15

r Juge McDonald ................... 19
M. Clarke........ ............ 10
M. Gigault...................25
.Rév Dr McLeod ............... 32

Les pièces justificatives ne donnent pas le
nombre de milles parcourus.
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BUREAU DE POSTE DE PONTBRIAND,
MEGANTIC.

M. MARCOTTE :
Y a-t-il eu des requêtes et plaintes adressées

au directeur général des Postes au sujet du bu-
reau de poste de Saint-Antoine de Pontbriand,
comté de Mlégantie?

2, Est-il à la connaissance du directeur géné-
ral des Postes que le bureau se tient dans un
endroit impossible, qui n'est nullement central,

"six arpents de toute habitation " ?
Est-ce l'intention du gouvernement de faire

justice aux requêtes et de mettre le bureau près
de l'église ?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES (M. Mulock) : En réponse à l'honorable
député, je dirai : 1. Une requête a été en-
voyée au ministère par l'aide-directeur de la
poste de Pontbriand, qui a déclaré lavoir
fait. signer par les principaux tbabitants, et
cette requête demande que cet employé soit
nommé directeur de la poste. On a reçu de
lui d'autres communications dans le même
sens. 2. Le directeur général des Postes
ignore si le bureau est situé dans un endroit
qui ne convient pas. -Si :le ministre est bien
renseigné, le bureau est aujourd'hui situé à
environ 200 verges du magasin où il se trou-
vait auparavant. 3. Le ministère ne sait pas
s'il est maintenant nécessaire de changer
l'emplacement du bureau de poste.

HILTON ICEITH, AGENT DES
VAGES A CARLTON.

SAU-

M. DAVIN :
Quand Hilton Keith a-t-il cessé d'être employé

dans la division des affaires sauvages ? Quel
était son emploi à l'époque ? A-t-il été em-
ployé subséquemment aux paiements à faire à
certains sauvages en vertu de traités ? A-t-il
démissionné ou a-t-il été destitué ?

M. SUTHERLAND : En réponse à l'ho-
norable député, je dira, : 1. M. Hilton Keitch
a cessé d'être employe dans la division des
affaires des sauvages le 15 octobre 1898.
2. Le poste qu'il occupait alors était celui
d'agent des sauvages à Carlton. 3. Il n'a
pas été employé aux paiements i, faire à
certains sauvages. en vertu de traités après
la date où il a cessé d'être fonctionnaire dans
la division des Affaires des sauvages. 4. Il
a démissionnfi.

COMMIS ET FACTEUR.S DE VAN-
COUVER,.

M. PRIOR (par M. Earle):
1. L'allocation provisoire donnée aux commis et

facteurs du bureau de poste de Vancouver a-t-
elle été augmentée ?

2. Dans l'affirmative, de ' combien, et pour
quelle raison ?

3. Uus augmentation semblable (s'il en est)
a-t-elle été donnée aux commis et facteurs du
buteau de poste de Victoria ?

4. Dans la négative, pourquoi ?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES (M. Mulock): L Oui. 2. $5 par mois
à chaque employé dont les appointements
ne dépassent pas $800 par année. En raison
de l'augmentation du coût de la vie dans la
ville de Vancouver. 3. Non. 4. Les fonc-
tionnaires n'ont fait aucun rapport Indiquant
l'état de choses qui a motivé l'augmentation
à Vancouver.

CAUSES EN APPEL ENTENDUES PAR
LA COUR SUPREME.

M. CAMPBELL:
1. Combien de causes en appel ont été enten-

dues par la cour Suprême, chaque année, depuis
la 1er juillet 1895 ?

2. Pendant combien de jours la dite cour a-t-
elle siégé en appel, chacune des dites années '?

3, Pendant combien de jours chaque juge d
la cour Suprême siège-t-il lorsque la cour est en
session ?

5. Pendant combien d'heures par jour la cour
Suprême a-t-elle siégé pour entendre des cau-
ses en appel, dans l'année comprise entre le
1er mars 1899 et le 1er mars 1900 ?

6. Pendant combien d'heures chaque juge a-t-
il ·siégé pendant la dite année ?

7. Quel est le traitement de chacun des dits
juges ?

Le PREMiER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : En réponse à la première ques-
tion, je dirai :

Jours.
Du 1er juillet 1895, au 1er juillet 1896...... 72

S1896, " 1897 .... 77
.1897, 1898 .... 81

1898, " " 1899 .... 89

Total ... ,........... ........... 351
1899, jusqu'à date.......... 32

En réponse à la deuxième question:

Du 1er juillet 1895, au 1er juillet
1896,
1897,
1798
1899, jusqu'à date

En réponse à la troisième :

Jours.
1896. .. 70
1897 .... 66
1898 .... 71
1899 ·... 63
........... 35

Très honorable juge en
chef 44 46 19 49 33

L'honorable juge Tas-
chiereau ....... ...... 68 19 70 52 10

L'onor able Juge
Gwynne ....... 42 65 63 .58 31

L'honorable juge Sed-
gewic ...... ...... 66 65 71 43 34

L'honorable juge
King ............. 71 64 70 57 34

L'honorable Juge Gi-
rouard ........... 71 64 65 62 30

En réponse la quatrième question :4
heures. En réponse A la Cinuat m que es-
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tion : 252 heures. En réponse à la sixième
question :

L'honorable j u g e e n
chef ....... ...........

L'honorable juge Tasche-
reau ...... .......

L'honorable juge
Gwynne .........

L'honorable juge Sedge-
w ick ......... ........

L'honorable juge
King ..............

L'honorable juge Gi-
rouard ........ ......

198 207

206 86

189 293

297 293

320 288

320 288
En réponse à la septième question :

L'honorable juge en chef,.................
L'honorable juge Taschereau..............
L'honorable juge Gwynne............
L'honorable juge Sedgewick..........
L'honorable juge King....................
L'honorable juge Girouard...............

1 148

4 180

1 139

4 152

2 152

9 134

$8,000
7,000
7,000
7,000
7,000
7,000

On devra observer que les renseignements
demandés ne constituent pas du tout un ex-
posé de toute la besogne expédiée par la
cour. Certaines causes sont réglées avant
d'être inscrites ; un très grand nombre sont
inscrites pour audition, mais sont réglées
avant d'être entendues ; et il y a toutes
les requêtes qui sont présentées en Chambre.
Aucune de ces choses n'est comprise dans
les tableaux précédents.

DOCUMENTS DEMANDES.

M. T. CHASE CA.SGRA1LN (Montmorency)
avant que l'on aborde l'ordre du jour, je dé-
sire appeler l'attention du gouvernement sur!
certains documents que j'ai demandés de-
puis longtemps et qui n'ont pas encore été
déposés sur le bureau de la Chambre. Trois
de ces documents ont été demandés au mi-
nistère des Travaux publics. Le premier est
un état des sommes payées aux personnes
qui ^ ont travaillé à la jetée de Roberval,
lequel a été demandé le 30 mars 1898. Le
deuxième est un relevé des instructions. etc.,
données relativement à la construction du
quai à Mistassini et à iSaint-Méthode (Té-
kouabé), et cette motion a été faite le 18
avril 1898, et une troisième motion deman-
dant copie des instructions données à J. B.
Char'bonneau, premier charpentier aux quais
de Mistassini, et de Saint-Méthode, a été
faite le 18 avril 1898. Le 30 mars 1898, j'ai
aussi demandé au ministre des Chemins de
fer et Canaux copie des soumissions reçues
puor traverses et bois de ch1arpente fournis au
chemin de lfer Intercolonial dans la province
de Québec. Je demanderai que ces docu-
ments soient produits aussitôt 'que possible,
car ils sont très nécessaires.

tirer l'attention du premier ministre sur des
documents déposés sur le bureau de la
Chambre, et, vu que la chose soulèvera
peut-être quelque discussion, je terminerai
mes observations par une motion. Le 19
février, j'ai fait la motion suivante, que la
Chambre a adoptée :

Copie de toute correspondance, rapports, télé-
grammes ou papiers échangés entre le gouverne-
ment ou quelqu'un de ses ministres et le prési-
dent de la conférence de l'Eglise Méthodiste de
Montréal, au Canada, ou quelqu'un des mem-
bres du comité des missions de cette Eglise
chargés de faire une enquête sur les griefs des
colons méthodistes sur l'ile d'Anticosti.

Tout employé du ministère aurait pu, dans
une heure, préparer le relevé qui a été sou-
mis. Après avoir attendu assez long-
temps, j'ai demandé au très honorable
ministre quand je pourrais avoir ces doeu-
ments ? Vu que le ministre des Travaux pu-
blics (M. Tarte), que cette question intéres-
sait beaucoup, était a la veille de quitter le
pays, je désirais les avoir avant son départ.
Le premier ministre (sir Wilfrid Laurier)
m'a répondu que le lundi suivant il les dé-
poserait probablement sur le bureau de la
Chambre. Le lundi est arrivé, mais les
'documents n'ont pas été produits. Lun-
di, le ministre des Travaux pubics. a
quitté la capitale et est parti pour
l'étranger. Mardi soir, l'on a déposé les
documents sur le bureau ; mais le relevé
produit n'est pas conforme à la résolution.
En les examinant attentivement, je vois
qu'il manque plus de documents.

Hier, le premier ministre a annoncé à la
Chambre, au chef de la gauche (sir Charles
Tupper) et aux membres de la Chambre en
général, que, pendant Le reste de la session,
l'on ne pourait pa-s présenter 'de motions
non contestées, de sorte que les députés
n'ont pas besoin de s'attendre 'A ce que l'on
produise les documents demandés. Mais
ceux dont les motions ont été adoptées sont
aussi maltraités, ou traités plus mal en-
core ; car, quand bien même la Ohambre
ordonne la production de documents-dans
le cas présent, elle a ordonné la production
de la .eorrespondanue échangée. non seule-
ment avec le gouvernement, mais avec quel-
qu'un sde ses ministres-le gouvernement ne
produit que ceux qu'il juge à propos de pro-
duire.

Je désire parler de 'quelques-uns des docu-
ments qui devraient être ici. D'abord, j'ai
une lettre de MI. iStobo, président de la ligue
évangélique de Québec, adressée à M. Tarte.
Cette lettre ne se trouve pas parmi les docu-
ments produits, bien qu'elle ait été écrite à
un membre du cabinet, et la motion
demande la correspondance échangée non
seulement avec le gouvernement, mais avec
quelqu'un ke ses ministres. La lettre de M.
Stobo se lit ainsi:

COLONS DE LA BAIE-AUX-RENARDS. A l'honorable M. J. I. Tarte, M.,P..
Honorable et cher monsieur,-Je ne, suis pas

M. GEORGE TAYLOR (Leeds-sud): Avant de ceux qui vous croient aussi Infâme que vous
que l'on passe à l'ordre du jour, je désire at- représentent vos adversaires politiques, car' je

Sir WILFRID LAURIER.
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sais par expérience que vous avez beaucoup de
bonnes qualités, et, règle générale, lorsqu'il
s'agit de questions de race et de religion, c'est
un sentiment d'équité qui vous guide. C'est ce
que j'ai constaté dans l'ancienne capitale. Mais
si vous vous êtes rendu coupable d'avoir fait la
déclaration suivante dans la Chambre des com-
munes, vous avez compromis sérieusement votre
bonne réputation d'homme juste, et vous pré-
jugez une cause, aujourd'hui soumise aux tri-
bunaux, et qui sera peut-être portée devant le
gouvernement impérial.

On avait dit beaucoup de choses au sujet de la
prétendue tentative faite par M. Menier de ren-
voyer une colonie de méthodistes établie à la
Baie-aux-Renards. D'abord vous avez déclaré en
Chambre que parmi les vingt familles comprises
dans cette démarche du propritéaire de l'ile, il
y avait des Canadiens-français et des Irlandais ;
que ceux qui sont au courant de la situation, sa-
vent que ces gens sont des naufrageurs de pro-
fession, qui à l'aide de faux signaux ,trompent
les capitaines de navires pour les faire naufra-
ger et se livrer au pillage ; qu'il s'agit de sa-
voir si M. Menier, qui a acheté l'île d'un syn-
dicat anglais, peut la posséder et en jouir, parce
qu'il est Français.

Reprenons maintenant, monsieur, vos diffé-
rentes allégations : Il n'y a pas vingt familles,
mais seulement treize à la Baie-aux-Renards.
Tous sont des Canadiens-anglais, à l'exception
d'un Canadien-français, marié à une protestante.
Le groupe se compose de soixante personnes, la
plupart nées dans l'ile, dont les parents sont
venus de Channel, Terreneuve, à la demande
du capitaine Forsyth, en 1873, et qui depuis 27
ans ont occupé leurs demeuras sans conteste.
2. Ces gens ne sont pas des naufrageurs de pro-
fession comme vous dites, mais des pêcheurs,
des hommes craignant Dieu, des personnes hon-
nêtes et faisant partie de l'église méthodiste du
Canada. Vous n'avez pas le droit, monsieur, mé-
me pour des fins de parti, de ruiner la réputa-
tion des gens, et vous aurez l'occasion de prou-
ver devant les tribunaux, la déclaration que vous
avez faite en parlement et qui est devenue pu-
blique, que les colons de la Baie-aux-Renards
sont de:3 hommes qui trompent les capitaines de
ravires dans l'espoir de profiter des épaves.

Vous en avez appelé au pape, monsieur, contre
l'ostracisme qui existait dans la province de
Québec en matière politique, et ces pauvres
gens de l'Ile d'Anticosti en appellent contre
l'ostracisme de M. Menier. Sur ce dernier point,
un marchand d'Halifax a résisté à M. Menier,
et les tribunaux lui ont donné gain de cau.se.
Il n'a pas le contrôle absolu de l'île et de tout
ce qui s'y rapporte ; à son grand chagrin, il doit
se soumettre aux lois du libre Canada.

Vous avez été, avec " La Patrie ", le premier
à introduire la question de race et de religion dans
cette regrettable affaire, qui se déroulera bien-
tôt devant les tribunaux. Pas une personne de
bon sens ne voudrait s'opposer à ce que des
Français possèdent du terrain au Canada. tant
que ce terrain sera possédé et administré d'a-
près l'esprit et le génie de notre peuple. avec
son gouvernement démocratique. Mais si M. Me-
nier veut faire ici comme il lui serait peut-être
permis de faire en France, nous, Canadiens-an-
glais, avons le droit de nous y opposer et de
soulever des objectioi's légales, tant en ce qui
regarde l'administration que ce qui concerne la
possession.

Maintenant, monsieur; on peut prouver que
M. Commettant, le soit-disant gouverneur de
l'île, a laissé entendre aux colons que leur culte
ne serait pas agréable à leur supérieur, et cela
au moment où ils tenaient un " meeting" .re-

ligieux. Si M. Menier est le propriétaire légal
de l'île, ce qui est mis en doute par plusieurs,
nous reconnaissons qu'il a le droit d'en expul-
ser les personnes nuisibles, en s'y prenant lé-
galement. Mais il n'a pas le droit de démolir les
maisons et d'en -bannir les occupants sans com-
pensation. Une occupation de trois années de
plus aurait donné un titre en règle, mais à
l'heure qu'il est, ils sont obligés de lutter pour
conserver leur propriété et d'en appeler à tous
les esprits impartiaux, à tous les vrais patriotes,
à ceux qui estiment les libertés civiles et reli-
gieuses, pour lesquelles les libéraux canadiens-
français font profession de combattre depuis
bien des années.

On prétend, monsieur, que vous avez dit au
cours de votre voyage dans les provinces mari-
times, que le gouvernement fédéral devrait don-
ner une compensation à M. Menier, pour les
améliorations qu'il a faites à la Baie des An-
glais ( " Le Soleil " ). Il bera temps de faire
cela, quand ces améliorations seront devenues
la propriété de l'état, et non pas avant. Main-
tenant, monsieur, vous allez vous trouver en
présence d'une des plus nombreuses dénomina-
tions protestants du Canada, si vous voulez prou-
ver que les colons de -la Baie-aux-Renards sont
des naufrageurs de profession et des méthodis-
tes. Si vous voulez connaître le caractère des
hommes que vous calomniez, je vous renvoi au
capitaine Forsyth, de Montréal, sous les aus-
pices duquel cet établissement a été fait, en
1873 ; à M. R. I. Hart, marchand d'Halifax, qui
fait des affaires avec eux depuis des années ;
à M. H. Budden, de Québec, qui a aussi fait des
affaires avec eux, et au révérend T. Griffith, M.
A., Ph. D., de Québec, président de la confé-
rence méthodiste de Montréal. Je crains beau-
coup, monsieur, que votre déclaration outrée du
28 mars, dans la Chambre des communes, n'ait
donné lieu à une polémique qui n'est pas prête
de finir. Si un Canndien-anglais avait porté une
accusation semblable dans la Chambre ées com-
munes, sur le compte des Canadiuis-français, il
n'y aurait eu qu'un cri de réprobation dans la
province de Québec. La question n'est pas, sa-
chez le bien : un français peut-il posséder et
administrer des terres dans la province de Qué-
bec ? " mais : " des terres peuvent-elles être
administrées contrairement à l'esprit et aux lois
du pays ? " C'est une violation flagrante de la
loi qui a amené la question de l'île d'Anticosti
devant le public, et qui est cause que des procé-
dures légales ont été prises.

(Signé) EDWARD G. STOBO.
Secrétaire de l'alliance évangélique de Québec et

trésorier du fonds de défense des colons de
la Baie aux Renards.

Québec, 31 mars, 1899.

Il n'y a rien de tout cela dans le rapport
qui a été produit. L'autre document, qui se
trouve dans le rapport, est un télégramme
daté du 8 novembre, de M. Alexander 'Mills,
au premier ministre. Il ne se trouve pas
dans les archives, mais avant d'en parler, je
vais donner communication d'une résolution
adoptée à la conférence tenue & BroekvIlle
l'an dernier, au sujet de cette affaire.

Il est proposé par le Révd T. G. Williams,
docteur en théologie, et appuyé par le Révd W.
Jackson, aussi docteur en théologie, et adopté
à l'unanimité :

Que les membres de l'Eglise méthodiste ici
réunis regrettent que ceux de leurs coréligion-
naires du diocèse de Montréal qui demeurent
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dans l'île d'Anticosti aient été accusés d'un des
crimes les plus odieux qui se soient jamais com-
mis : celui d'attirer les navires sur les rochers
au moyen de faux signaux en vue de faire du
bûtin à même les naufrages, sans égard même
pour les pertes de vie que peut occasionner cette
criminelle pratique.

Que ce crime abominable ayant été nié avec
indignation, et la preuve qu'en ont demandée
les accusés eux-métes ne s'étant pas faite du
tout, l'accusation portée par un ministre de la
Couronne, sur le parquet de la Chambre des
communes, est fausse.

Nous ne craignons pas de caractériser comme
injustes et fausses ces accusations portées par
l'honorable J. 1. Tarte contre des membres de
notre Eglise, ni de déclarer que le ministre des
Travaux publics a ainsi gravement insulté notre
Eglise même.

En outre, nous prétendons que vu son défaut
de prouver la culpabilité de ceux qu'il avait ac-
cusés de ce crime odieux, non seulement contre
la chrétienté, mais contre le sentiment de tous
ceux qui ne sont pas encore plongés assez pro-
fondément dans les ténèbres de la barbarie, ou
qu'il faille désespérer de les en voir sortir, l'ho-
norable M. Tarte soit obligé de se rétracter et
de déclarer l'innocence des accusés d'une ma-
nière aussi publique qu'il a fait contre eux cette
accusation qu'il n'a pu établir, et que, ainsi, il
fasse disparaître l'insulte que comporte cette 1
.accusation à l'adresse de notre Eglise qu' ont
appris à vénérer tous les bons citoyens de ce
pays.

Et attendu que, depuis qu'il s'est permis cette
,accusation calomnieuse, il n'a rien fait pour en
réparer les conséquences, nous croyons devoir
appeler l'attention de tous nos coreligionnaires
sur ce fait et leur demander de s'unir à nous
pour obtenir la réparation de la grossière Injure
dont notre Eglise bien-aimée a été l'objet, et
que nous ne saurions tolérer, quel que soit l'es-
prit qui y a donné lieu et quelle que soit la
source d'où elle provient,

(Signé) Révd H1UGH CAIEINS,
Cornwall, Ont.,

Président de la Conférence.
(Signé) S. J. RHUGRES, M.A.,

Perth, Ont.,
Secrétaire de la Conférence.

Assemlée~ des mtodistes~ de JMontré
5
a1 tenue

nication de la conférence de Montréal, désire
faire rapport comme suit :

L'honorable J. I. Tarte, ayant, le 28 mars der-
nier, déclaré en Chambre ce qui suit :

M. Menier trouva environ une vingtainesde fa-
milles établies à la Rivière au Renard. Ceux
qui parmi nous, de la province de Québec, sa-
vent à quoi s'en tenir, s'amusent beaucoup des
rapports qu'on a répandus au loin au sujet de
cette affaire. On dit que tous ceux qui étaient
établis là étaient des méthodistes et que c'est à
cause de leurs croyances religieuses qu'on veut
les expulser.

L'honorable député de Charlevoix (M. An-
gers) est l'avocat de ces colona et Il corroborera
ce que j'avance. Il y a, sur cette île, quelques
protestants, mais je puis ajouter que parmi ceux
que mon honorable ami (M. Taylor) appellent
des méthodistes persécutés, il y a une couple
de Canadiens-français et une couple.d'Irlandais;
peut-être ne sont-ils pas les meilleurs du lot.

Tous ceux qui vivent dans la province de
Québec savent que presque tous ceux qui habi-
tent cette île sont des naufrageurs de profes-
sion,-

Il fait exception pour deux Irlandais et
deux Français.
-gens qui, à l'aide de faux signaux, trompent le
capitaine d'un navire afin de faire sombrer le
vaisseau et voler tout ce qu'il y a à bord.

Cette déclaration a été contredite par les au-
torités de la conférence de Montréal, dans la
juridiction de laquelle se trouve l'île d'Anticosti.

C'est pourquoi, nous considérons que l'hono-
rable M. Tarte devrait prouver ses accusations
ou les retirer, mais cela d'une manière aussi
publique qu'il les a portées.

D)euxIémen2ent. Que cette question soit ren-
voyée au comité spécial de la Conférence pour
décider ce qu'il est opportun de faire dans les

Respectueusement soumis,
(Signé) H. S. MATTHEWS,

Président.
ALEXANDER MILLS,

Secrétaire.
Le 12 février dernier, j'ai fait l'interpella-

tion suivante :

à Brockville, Ontario, juin, 1899. Le président de la conférence de Montréal de
.,l'Eglise méthodiste du Canada a-t-il écrit une

L'asemblée nomma ensuite un comité de lettre à l'honorable J. Israël Tarte, ministre des
deux ou trois de ses nenbres pour s'ocen- Travaux publics, ou le comité des missions de la
per de cette affaire. Le 13 juin, ils ont écrit dite église chargé de s'enquérir des griefs des
la lettre suivante colons de la Baie-aux-Renards, Ile d'Anticostl

a-t-il passé une résolution dont Il a adressé
-Conférence de l'Eglise Mét-hodiste de Toronto. copie au dit honorable J. Isral Tarte, deman-

Oven-Sound, 13 juin, 1899. dant la rétractation publique et l'apologie pour
Révérend Eber Crummy, secrétaire-correspon- déclaration suivante par lui faite en Chambre,

dant de la Conférence de Montréal.189, et imprimée a la page 75 des
dant~~~~~~~ delDofrned otél îébats I de 181.9 * " Chacun sait dans, la pro-

Cher Frère, vince de Québec que presque tous ceux qui vi-
En réponse à votre lettre au sujet de l'affaire vent sur cette île des

d'Anticosti, vous trouverez ci-inclus le rapport fession, des gens qui trompent un capitaine de
du comité nommé par notre conférence pour navire pour que ce dernier vienne se briser sur
examiner cette question ; ce rapport a été adop- la côte et qu'ils puissent voler tout ce qu se
té à l'unanimité par tous les membres de notre trouve A bord" ? Dans l'affirmative, l'honora-
conférence. ble M. Tarte a-t-il fait apologie la né-

Sincèrement à vous, gative, se propose de le faire ?
(Signé) 3. D. ZPATRCK, ministre desTravaux publis a fait

Secrétaire-correspondant. cela une réponse qu'en ma qualité de iétii-
Ce comité s'est réuni et a présenté le rap- diste du Canadaje refuse d'accepter comme

port suivant une excuse complète. Dans-le rapport 'qui
Rapport " re " Les méthodistes d'Anticosti.- été produit, il ny a rien qui Indiqueque l

Le comité auquel avait été renvoyée la comiu- minist e a répondu A la communication qui.
if. TAYLOR.
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lui a été adressée. Voici ce que le ministre M. Marchand, et que ce dernier nous a lue le
a déclaré en Chambre: 20 du courant. Après explication de notre part

Cette question m'est personnelle et je ne vois
pas en quoi elle peut Intéresser l'honorable dé-
puté, cependant, je me fais un plaisir de lui
dire, que j'ai raison de croire que le malentendu
qui peut avoir existé relativement A. ce que j'ai
dit concernant les colons de la Baie-aux-Renards
a cessé d'exister. D'après les renseignements
qui m'ont été fournis depuis peu, J'en suis arri-
vé à la conviction que j'avais été injuste à l'é-
gard de ces colons, et j'ai écrit dans ce sens à
leurs représentants.

Il est bien dit dans ce qui précède que le
ministre a écrit une lettre au comité, mais
Il n'y a rien dans ces documents qui démon-
tre qu'il a fait la chose. On ne peut y trou-
ver en efet aucune lettre de sa part à ce
sujet. Il nous a déclaré, dans cette Chambre,
qu'involontairement il s'était montré injuste
envers ces gens, et c'est là la seule excuse
qu'il a présentée pour les avoir accusés d'être
des naufrageurs, des meurtriers en réalité.

Le 8 novembre, M. Milis, un des délégués,
envoyait le télégramme suivant à sir Wil-
frid Laurier, à Ottawa :

Je quitterai Ritnouski mardi matin ; je pars
d'ici ce soir ; le serai à Québec lundi et je par-
tirai lundi soir pour Rimouski. Je vous ai télé-
graphié à trois heures aujourd'hui.

On ne trouve pas ce télégramme dans la
liasse de papiers que j'ai devant moi. Le
14 novembre, M. Mills télégraphie de nou-
veau au premier ministre comme suit :

Reçu télégramme de jeudi annonçant que vous
me rencontrerez samedi à Québec. Aucune nou-
velle encore. Veuillez m'envoyer télégramme.

M. Mills dit dans ce télégramme qu'il a
reçu une dépêche du premier ministre, mais
on ne trouve pas cette dernière dans les
documents produits.

Le 30 novembre, M. Mills écrivait au pre-
mier ministre ; entre autres se trouve le
paragraphe suivant :

Permettez-moi de vous rcmercler bien sincè-
rement pour la délicatesse q ae vous avez montrée
à mon égard, et pour l'intérêt personnel que
vous avez pris à nous assurer toutes les com-
modités de voyage et en envoyant M. Jones à
Rimouski, etc. '

On ne trouve pas dans la liasse des docu-
ments qu'on a présentés à la Chambre, les
télégrammes auxquels Il est fait allusion
dans cette lettre. Plus loin on lit dans cette
dernière :

Nous ne pouvons trop louanger le capitaine
May et son équipage pour le soin, la délicatesse
et l'attention qu'il nous a portés, au cours de
ce voyage qui, ainsi que vous le disiez dans vo-
tre lettre, est plus dangereux à faire en ce
temps-ci de l'année.

M. Mills ajoute qu'il a reçu une lettre du
premier ministre, mais la copie de cette let-
tre est absente de la filière. A la page 24,
M., Mills, fait au premier ministre un rap-
port particulier dans lequel, il est dit :

On a communiqué aux 'colons de la Bale-aux-
Renards la proposition de votre gouvernement,
telle qu'énoncée dans votre lettre à l'honorable

. .apr am ,% o1 g*cnet i
le document dont je vous envoie une copie cer-
tifiée et dont l'original est en ma possession.

19781977

Dans ce rapport, M. Mills mentionne que
le premier ministre a écrit au premier minis-
tre de Québec, M. Marchand, une lettre qui
parle de la proposition soumise aux colons
de la Baie-aux-Renards, et cependant. la co-
pie de cette lettre ne se trouve pas dans la
tilière. M. Mills dit aussi :

Je vous envoie copie de la convention que
nous avons réussi à faire signer par les colons de
la Baie-aux-Renards.

De ce document-là également, il est impos-
sible de trouver une copie dans la filière.

Il ajoute :
Nous avons examiné avec le plus grand soin

tous les détails de la question qui concerne les
gens de la Baie-aux-Renards, et nous en sommes
arrivés à la conclusion que les faits énoncés
dans votre rapport du trois du courant sont bien
en résumé tout ce qu'il y a de vrai.

Il est donc évident qu'il a fait un exposé
des faits du trois du courant, mais il est en-
core impossible de trouver dans la.filière au-
cune copie de ce rapport.

Dans ce même rapport, Il ajoute:
Vous verrez que l'article C concernant l'aide

qu'il faut accorder à ces gens pour qu'ils puis-
sent s'établir convenablement dans leur nou-
velle demeure, est nécessairement très peu pré-
cis. Nous avons discuté ce point-là avec M. Mar-
chand, A Québec. -

M. Mills dit dans sa lettre que l'article C
de cette convention est nécessairement très
peu précis, et cependant Il n'y a pas moyen
d'en trouver de copie dans la filière.

Et Il termine en disant :
Il y a beaucoup de choses dont je voudrais

vous faire rapport verbalement ; je ne tiens pas
à vous en faire rapport par écrit.

On sait que M. Mills a été un grand ami du
premier ministre et de son parti. Il a été
secrétaire de ce comité, et il fait rapport ver-
balement au premier ministre lui-même, et
dans ce rapport, il mentionne nombre de do-
euments qui devràîent l'accompagner, mala
qu'il n'y a pas joints. A la page 28 du dit
rapport, M. Milis écrit-de Toronto au pre-
nier ministre, le 22 décembre :

Quant à votre lettre du 2 du courant.
M. Mills parle encore d'un autre lettre qu'il

a revue du premier ministre, mais cete let-
tre n'est pas dans la filière.

A la page 29, M. Mills écrit encore 'à sir.-
Wilfrid Laurier ce qui suit :

J'ai l'honneur d'accuser réception de votre té-
légramme du 28 du courant, qui se lit comme
suit : J'aimerais à vous voir mercredi prochain.

On n'a pas produit ce télégramme dont,
cependant, on a accusé réception. Que .
sert-Il à un député de demander des docu-
ments se rapportant à, une question qui In-
téresse une grande partie du pays, si ces
documents sont tronqués avant qu'on lest
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produise? Nous avons droit de connaître
toute la correspondance, et on devrait la pro-
duire telle qu'elle s'est faite. Nous voulons
connaître quelle convention a eu lieu entre
le gouvernement et ces gens-là, convention
dont il a été envoyé copie au gouvernement,
comme le dit M. Mills.

Nous voulons connaître également la ré-
tractation que le ministre des Travaux pu-
blics (M. Tarte) dit avoir écrite. Ce der
nier a quitté le pays, en refusant de se re-
tracter dans cette Chambre même, et d'y
exprimer son regret d'avoir accusé ces gens
respectables de crimes qu'ils n'avaient ja-
mais commis. Quand les membres de ce
comité se sont rendus à l'Ile d'Anticosti, ils
ont trouvé qu'il se tenait au greffe dela cour
de l'Amirauté. des archives où se trouvent
consignés tous les naufrages arrivés sur les
côtes de l'ile ou à l'embouchure du Saint-
Laurent. Ils ont vu en outre, dans ces ar-
chives, que tous les naufrages sont l'ob-
jet d'une enquête invariablement suivie d'un
'<erdiet établissant les causes de l'accident,
et qu'il n'y a pas l'ombre d'un soupçon que
ces gens-là aient participé à aucun naufrage.
C'est sans doute pour se rendre agréable et
venir au secours de M. Menier, que le gou-
vernement a consenti à concéder à ces gens-
là des terres dans le Nord-Ouest, et a fait,
dans ce but, les arrangement que comportent
le document signé par eux pour les mem-
bres du comité qui se sont rendus là.

Il y a, dans ce rapport, une lettre de M.
Marchand à M. Mills ; cepe'ndant l'ordre de
la Chambre ne la demandait pas. D'un autre
côté, il y a une lettre du premier ministre à
M. Marchand qui n'y est pas jointe. Pour-
quoi a-t-on manqué de produire la conveu-
tion intervenue entre le comité et les co-
lons de la Baie-aux-Renards ?

M. Mills a écrit à M. Marchand la lettre
suivante :

Toronto, Canada, 4 novembre 1899.
A l'honorable F. G. Marchand, premier ministre

de la province de Québec, " Re " Menier et
les colons de la Baie-aux-Renards, Anticosti.

Cher Monsieur :-
Permettez-moi de vous dire toute ma recon-

naissance pour la courtoisie avec laquelle vous
m'avez reçu à l'occasion de mes deux visites à
Québec, par rapport à cette question, et de vous
remercier de m'avoir si bien aidé vous-même
et par l'entremise des fonctionnaires de votre
gouvernement à arriver à la connaissance des
faits de la cause. Comme vous m'aviez dit que,
avant d'avoir consulté vos collègues,- vous ne
pouviez répondre à ma suggestion qui tendait à
un règlement à l'amiable de toutes ces difficul-
tés, et qu'il n'était pas certain que vos coll-
gues fussent à Quékec avant la semaine pro-
chaine, je me suis rendu à Montréal, où j'ai
rencontré notre comité de l'Est, puis, avec les
révérends docteurs Williams et Griffith, j'ai eu,
à Ottawa, une entrevue avec sir Wilfrid Laurier
à qui j'ai expliqué toute la situation. Je suis
heureux de dire que cette entrevue a eu les ré-
sultats les plus satisfaisants.

Quant aux causes d'expulsion, M. le juge Ga-
gné en a jugé 11, le 31 octobre courant, accor-
dant à M. Menier la possession des endroits

M. TAYLOR.

occupés par les colons de la Baie-aux-Renards, et
ce, conformément aux prétentions de ce dernier,
et sans entendre les défendeurs. On me dit que
ces jugements-là seront exécutoires le 7 novem-
bre courant. Après mûr examen de toute cette
affaire, et après consultation avec M. Cooke,
notre avocat à Québec, j'ai décidé de faire rap-
port au comité de l'Eglise méthodiste qui m'a
autorisé à aller à Québec, qu'il ne serait pas
sage pour nous d'intervenir dans les procès ac-
tuellement pendants, et que, en ce qui nous con-
cerne, M. Menier peut exécuter, s'il le veut, les
jugements par défaut qu'il a obtenus.

Si ceux qui s'intéressent au sort des colons de
la Baie-aux-Renards étaient intervenus, Il y a
un an, ils auraient pu faire des procédures
qu'ils ne peuvent plus faire aujourd'hui, vu l'é-
tat des différentes causes.

On a publié, il y a plus d'un an, dans les jour-
naux, que le gouvernement de Québec avait pris
en main la défense de ces gens-là et promis d'en
payer lui-même les frais. C'est pourquoi, leurs
amis ne leur sont pas venus en aide et se sont
fiés au gouvernement dont vous avez l'honneur
d'être le premier ministre.

On dira peut-être que le gouvernement n'est
pas responsible des dires des journaux. A cela,
je réponds, en ce qui concerne ceux que je re-
présente :

Le 12 d'août 1898, le très honorable Jos. Cham-
berlain, secrétaire d'Etat de Sa Majesté pour
les colonies, a demandé à Son Excellence le gou-
verneur général du Canada un rapport concernant
ce qui s'était publié dans les journaux de Lon-
dres, dans l'été de 1898, quant à l'état de choses
existant alors dans l'île d'Anticosti. Or, il res-
sortait de ce qui s'était ainsi publié, que M. Me-
nier avait ordonné aux colons de la Baie-aux-
Renards de quitter et de laisser, dans l'espace
de 24 heures, les endroits occupés par eux de-
puis plus de 25 ans. Le gouvernement du Do-
minion a demandé à ce sujet des renseignements
à celui de Québec, par l'entremise de son secré-
taire et greffier en loi ; ce dernier a fait un
rapport où l'on trouve, entre autres choses, ce
qui suit: En vue d'assurer aux colons de la
Baie-aux-Reaards une représentation convenable
de leurs droits devant le tribunal, le gouverne-
ment s'est engagé à payer tous les frais que
pourrait coûter leur déf3nse.

Toutefois, votre gouvernement a décidé de ne-
pas payer plus de $300 à cette fin ; ce qui suffi-
sait à peine au payement des déboursés pour les
Il causes.

Sur réception de cette réponse, le solliciteur
général, M. Fitzpatrick, a fait repport au gou-
vernement du Dominion pour qu'elle fût trans-
mise au secrétaire colonial, et dans ce rapport
on lit ce qui suit : Peu après l'arrivée des cons-
tables à Anticosti, les colons acceptèrent, de
leur propre nouvement, ;certaines donditions
que leur avait proposées l'agent du propriétaire
de l'île, et -les parties intéressées -signèrent un
arrangement qui renfermait ces propositions, et
les constables s'en revinrent à Québec.

Toutefois, les difficultés existant entre M. Me-
nier et -les colons de la Baie-aux-Renards ne se
trouvaient pas réglées d'une manière satisfai-
sante d'après cet arrangement. C'est pourquoi,
le propriétaire a eu recours aux procédures ju-
diciaires, afin d'obtenir de la justice elle-mme
la définition de ses droits.~ Les colons de la Bale-
aux-Renards plaidèrent à l'encontre des actions
prises contre eux devant la cour supérieure de
la province" de Québec, pour le district du Sa-
guenay. Vu leur pauvreté, et dans-le but de leur
faire rendre justice, le gouvernement de Québec
a retenu pour leur, défense les services d'un avo-
cat et s'est engagé à payer tous les frais de leur'

1979 1980[COMMUNES)



[15 MARS 19001

cause. Ces rapports ont été envoyés à M.
Chamberlain et publiés dans les journaux ;
croyant pouvoir se fier au gouvernement de Qué-
bec, nos gens ont négligé de s'occuper de leurs
causes. Il en est résulté qu'on a rendu jugement
décrétant leur expulsion de l'Ile, sans qu'ils eus-
sent été entendus, et qu'ils se trouvent aujour-
d'hui à la merci du demandeur et de son avocat.

Nous sommes intervenus dans ces affaires
vers la mi-octobre, cette année, et nous n'y
avons figuré que pour nous procurer des ren-
seignements et obtenir un règlement, sans égard
au fond de ces causes. Nous ne somme pas In-
tervenus du tout dans ces procès mêmes.

Vous admettrez que ces gens et leurs procès se
trouvent dans le plus malheureux état. C'est
pourquoi, je viens demander à votre gouverne-
ment de leur prêter le secours nécessaire pour
changer, au moins en partie, la situation on ils
se trouvent, et ce, par les moyens buivants : 10,
En faisant respecter la garantie donnée par vo-
tre greffier en loi à M. Chamberlain, par l'entre-
mise du gouverneur général, que le gouverne-
ment de Québec payerait tous les frais de leurs
dépenses, ce qui leur assurerait tout le montant
de l'indemnité déposée en cuur par M. Menier
pour eux. 2o. En accordant aux colons de la
Baie-aux-Renards des secours qui leur permet-
tront de transporter leurs pénates et de s'établir
convenablement dans les demeures nouvelles
qu'on leur a désignées.

Comme Il y a plusieurs déclarations contra-
dictoires au sujet de toute cette afraire-là, votre
greffier en loi m'a conseillé de descendre à An-
ticosti. pour m'assurer des faits et voir jusqu'à
quel point ces gens-là sont en état de répondre
à ce qui s'est dit à leur sujet. Si l'on doit écou-
ter cet avis, Il serait peut-être bon que votre
greffier en loi nous accompagnàt, le révérend M.
Grifith et mol, afin que votre gouvernement ap-
prenne de la bouche même de ses représentants,
quelle aura été la nature de l'enquete et quels
en auront été également les résultats. Cette façon
de procéder sera peut-être d'autant plus néces-
saire, si les représentants de M. Menier veulent
mettre leur jugement à exécution tout de suite,
ce qui serait très malheureux, étant donné que,
dans les circonstances, il est bon de suspendre
toute démarche qui pourrait avoir pour effet de
soulever l'animosité populaire, chose qu'une pa-
reille visite pourrait peut-être prévenir. On
peut, peut-être, fournir aux visiteurs les moyens
de se transporter là-bas, mais je pense que le
gouvernement de Québec ne ferait pas mal de
payer lui-même les dépenses incidentes du
voyage. Vous me feriez bien plaisir en répon-
dant à celle de mes propositions qui concerne
notre visite à l'île.

Nous avons chargé M. William Cooke, C. R.,
de nous représenter à Québec, et je serais heu-
reux de vous voir vous aboucher avec lui, au
sujet de tout moyen que votre gouvernement
croirait devoir prendre pour remédier à la si-
tuation malheureuse où se trouvent actuellement
les cclons de la Baie-aux-Renards.. Vous pourrez
soumettre tout cela à la considération de votre
conseil.

Veuillez présenter mes amitiés à l'honorable
M. Duffy.

Bien à vous,
(Signé) ALEXkANDER MILS.

Nous avons de plus 'une lettre du premier
ministre à M. Marchand qui Indique la base
d'un règlement, si tel règlement était possi-
ble. Cependant, dans le rapport soumis,
nous ne trouvons rien qui nous fasse connaf-
tre la nature de ce projet de règlement, si ce

n'est que le gouvernement a conclu des ar-
rangements pour le transport gratuÂt 'du co-
mité se rendant à l'île dI'Anticosti. Nous
trouvons aussi le rapport personnel de M.
Mills, au premier ministre, indiquant
comment la chose avait été réglée. Ce sont
là tous les documents qui nous ont été pré-
sentés. Je désirerais que le ministre des
Travaux publics, dans cette Chambre ou
sous sa propre signature présentât des ex-
cuses complètes au sujet (le ce qu'il avait
avancé, il n'a rien fait (le cela ; il a présenté
les excuses que vous connaissez mais, en réa-
lité, ce ne sont pas là des excuses, parce qu'il
n'a pas exprimé son regret d'avoir fait les
déclarations fausses dont je viens de parler.
Il a cependant reçu la lettre (lu comité de la
convention réunie a Brockville, en juin der-
nier, et dont je viens 'de lire une copie. Il
n'a pas daigné répondre a cette lettre. S'il
a répondu, je l'ignore entièrement.

'Le gouvernement ne peut pas s'attendre à
voir les affaires de la Chambre progresser
rapidement, s'il traite les membres de l'op-
position de cette façon. Quand nous posons
des interpellations, les ministres nous répon-
dent comme Ils l'entendent ; quand nous de-
mandons un rapport, ils retranchent des
'documents nécessaires, ceux qu'ils croient
de nature ù leur être préjuditiables, et nous
n'avons que le reste de ces documents. Dans
le cas actuel, chaque page des documents
que nous avons devant nous prouve que cer-
tains papiers manquent ; en effet. chaque té-
légramme que j'ai lu fait allusion à cer-
taines correspondances dont nous n'avons
pas de copie Ici, et je demanderais au pre-
mier ministre de fournir tous ces documents
le plus tôt possible, et de nous donner toute
la correspon'dance échangée entre le gouver-
nement et aucun membre de cette Chambre
ou 'du comité nommé pour s'enquérir de cette
uuestion.

Je propose appuyé par 31. Casgrain que la
séance soit levée.

Le PREM-IER MINISTRE : M. l'Orateur,
je voudrais attirer l'attention de la Chambre
sur le fait que la motion de mon honorable
ami est en opposition directe avec les règles
de cette Chambre. On ne peut présenter une
motion d'ajournement, si ce n'est sur une
question d'urgence ou d'une importance im-
médiate. Ce n'est pas le cas pour la motion
de mon honorable ami. Bien que, en prin-
cipe,'i1 ait droit d'en faire une, il faut qu'à
cette fin il attende qu'on propose que la
Chamibre se forme en comité des subsides.
Je demande aux honoraibles députés de la
gauche de vouloir bien se conformer à cette
règle si connue. Quant à 'la plainte de l'ho-
norable député qui tend à faire voir que le
dossier est incomplet, et qu'on en a soustrait
certains documents, elle est tout à fait mai
fondée. Qu'Il vienne à mon département, et
sur 'mon ordre, le greffier du conseil lui fera
parcourir toute la filière, de façon à ce qu'il
puisse se rendre compte par lui-même de ce
qui en est. Il se peut, que certains télégram-
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mes particuliers que m'aurait adressés M.
Mills, ne soient pas dans les archives. De
fait, je n'y ai pas mis celui de ces télé-
grammes par lequel M. Mills me demandait
une entrevue. On n'a pas joint, non plus, à
ce rapport, ma lettre au premier ministre de
la province (le Québec, M. Marchand ; mais
je n'étais requis de produire aucune des let-
tres par moi adressées à M. Marchand. L'or-
ire exigeait seulement la production de toute
correspondance échangée entre le gouverne-
ment ou un de ses membres et le comité
nomné par l'église méthodiste. Il n'y était
pas question de correspondance échangée
entre M. Marchand et moi-même. Cependant,
je n'ai aucune objection à produire toute
telle correspondance relative fi cette regret-
table :question.

De fait. 'le rapport ne contient pas la lettre
du ministre des Travaux publics au comité
de l'église méthodiste, mais c'était une lettre
d'excuses de mon honorable collègue à ce
dernier comité-là, et certes, mon honorable
ami ne devrait pas s'attendre à ce qu'une
lettre de ce genre fit partie des archives du
département Ides Travaux publics.

M. FOSTER Ecoutez! écoutez!
M. WILSON L'honorable ministre est-il

bien certain que le ministre des Travaux pu-
blies ait écrit une lettre 'qu'on puisse cousi-
dérer comme une lettre 'excuses?

Le PREMIER MINISTRE : Voilà qui est
tout-à fait étràger au sujet dont il s'agit.
Je ne vois pas pourquoi une lettre d'excuses
à propos de certaines paroles prononcées sur
le parquet de la Chambre affecterait le dé-
partement des Travaux publics et devrait
faire partie des archives de ce département.
Cela devrait regarder, non pas le départe-
ment, mais l'honorable 'M. Tarte personnelle-
ment.

J'étais sous l'impression qu'on avait tout
produit. La correspondance relative à la
conférence de l'église méthodiste m'a été
adressée à moi-même, et j'ignorais qu'on eut
adressée d'autre à un autre membre du gotn-
vernement. J'a.i produit tout ce qu'il y avait
dans mon département à imoi. Quant à la
lettre d'excuses de M. Tarte, dont mon 'hono-
rable ami n'est pas satisfait, qu'on veuille
'bien me permettre de la lire à la -CbamDre.
Elle se trouve à la page 309 du Hansard, du
12 février, et se lit comme suit :

Je ne vois pas bien ce qu'avait l'honorable dé-
puté à s'occuper de cette question qui me regarde
personnellement, mais je suis, toutefois, heureux
de le dire, j'aime à croire qu'on a expliqué à la
satisfaction des intéressés tout malentendu qui a
pu nattre des paroles par moi prononcées à la
Chambre, au sujet des colons de la %Baie-aux-
Renards. Certains documents qu'on vient de sou-
mettre à ma considération ont uffli à me prouver
que J'avais été Involontairement Injuste à leur
égard.

Si ce n'est pas là une demande d'excuse,
je voudrais bien savoir qu'est-ce que c'est.

J'ai écrit en conséquence aux personnes qui
s'étaient constituées leurs représentants.

Sir WILFRID LAURIER.

Le 12 janvier, c'est-à-dire il y a plus d'un
mois, l'honorable M. Tarte a dit dans cette
Cliambre qu'il avait écrit aux représentants
des colons de la Baie-aux-Renards qu'il
avait été injuste à leur égard. Le député de
Leeds-sud (M. Taylor) n'est pas satisfait de
cela, peut-être, mais à tout événement de-
puis cette époque, les représentants des co-
lons de la Baie-aux-Renards, eux, n'ont ab-
solument rien dit qui puisse être interprété
comme une expression de mécontentement.
Et certes, si ce que leur a écrit, il y a plus
d'un mois, l'honorable minstre des Travaux
publics ne le leur avait pas donné satis-
faction, ils nous l'auraient fait savoir avant
ce jour. Quoi qu'il en soit de la suffisance
de cette rétraction, cela regarde bien plus
les représentants des colons que le député de
Leeds-sud. Si ceux-là sont satisfaits, il de-
vrait certainenent l'être lui-même, quelle
que soit la délicatesse de sa conscience à cet
égard. Mais revenons-en à la question.

On se rappelle que, à la dernière session,
M. Tarte a déclaré sur le parquet de la
Clambre que les colons de la Baies-aux-
Renards étaient des écumeurs de mer. J'i-
gnore si, en cette occasion, il a dit un tral-
tre mot de leur religion, et je doute même
qu'il fit à sa conanissance qu'ils apparte-
naient à la religion méthodiste. iMais, quel
que soit le langage qu'il ait pu employer,
il a avoué franchement que les renseigne-
mients qu'il avait reçus depuis l'avaient
convaincu de l'injustice involontairement
commise par lui à leur égard. Pans ce cas,
il était tout juste que la réparation fMt aussi
publique que le tort. Les paroles s'étaient
prononcées sur le parquet de la Chambre, la
déclaration s'est faite sur le parquet de la
Chambre. Dans les circonstances, l'honora-
ble ministre pouvait-il mieux faire que d'ad-
mettre franchement avoir commis par er-
reur une Injustice ? Inutile que je m'étende
davantage sur ce point.

L'honorable député a introduit dans la dis-
cussion un sujet tout à fait étranger au but
qu'il se proposait d'atteindre, et qui se ré-
sumait à obtenir de plus samples renseigne-
ments. En ce qui me concerne, je me con-
tenterai de repousser cette prétention que
l'on a enlevé des documents des liasses pro-
duites. Je l'invite de nouveau à venir à mon
département où, je le mettrai en communi-
cation avec le commis qui lui montrera toute
la liasse et s'il trouve qu'il manque quelque
chose, j'en serai bien surpris. Je suis eer-
tain qu'on n'a" rien laissé .de côté, excepté
peut-être un document, la copie de l'arran-
gement convenu avec les colons de la Baie-
aux-Renards, et encore serais-je bien étonné
qu'on l'eût laissé de côté. M. Mills, l'ami de
ces colons qui a été nommé secrétaire du co-
mité chargé de sur•veiller les intérêts de ces
personnes, a fait allusion à ce document.
J'ignore si j'ai ce prétendu arrangement,
mals Il me semble l'avoir vu et s'il ne se
trouve pas parmi les documents présentés,
ce n'est pas ma faute.
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Il n'y a rien à cacher dans ce document.

L'automne dernier, un comité, nommé par
l'Eglise méthodiste, a voulu visiter les co-
Ions de la baie du Renard, pour constater
de visu si la situation malheureuse de ces I
colons ne pouvait pas être améliorée. Le
gouvernement leur a facilité cette visite.
Un comité de l'Eglise méthodiste et 'un re-
présentant du gouvernement de Québec, si
je me rappelle bien, un des principaux fonc-
tionnaires de ce gouvernement, les ont ac-
compagnés jusqu'à Rimouski, et même jus-
qu'à Anticosti. Ils ont visité ces colons.
Ces derniers, suivant les conseils de leurs
amis, décidèrent d'aller prendre des terres
dans le Nord-Ouest et de s'y établir. Ils ont
signé iun document dans ce sens, et je suis
sous l'impression que ce document est dans
mon département. Je croyais qu'il avait été
produit ici ; mais, je le répète, il n'y a rien
à cacher lâ.dedans. 'Que l'honorable député
vienne lui-même constater la chose, et s'il
trouve quelques papiers qui n'ont pas été
produits, la production s'en fera immédiate-
ment.

AJOURNEMENT-INTERCOLONIAL-
DEMISSION DE M. ARCHIBALD.

M. POSTER : Avant d'aller plus loin, je
désire attirer l'attention du premier ministre
sur une difficulté que j'ai eu à rencontrer,
l'an dernier, et il y a deux ans. Je trouve,
ù toute minute, que les ordres de la Chambre
n'ont pas été remplis avec soin. Je crois
que le gouvernement et chacun de ses mi-
nistres en particulier devraient se faire un
point d'honneur d'obéir aux ordres de la
Chambre, quand la chose est possible. Voici
un exemple frappant, parce que le fait au-
quel il se rattache a été soumis à la Cham-
bre plusieurs fois. On a demandé au mi-
nistre des Chemins de fer et Canaux (M.
Blair) le rapport du commissaire nommé pour
fa-ire une enquête sur le renvoi d'office de M.
Archlbald, qui venait d'être destitué comme
ingénieur de l'Intercolonial. On lui a de-
mandé l'arrêté du conseil, le rapport du com-
missaire, toute la correspondance échangée
et la preuve faite. Eh bien! après avoir
attendu longtemps, le ministre a soumis le
rapport, et l'on était en droit de croire qu'il
avait obéi à l'ordre de la Chambre. Cepen-
dant, en consultant les papiers produits, on
a trouvé que la preuve donnée à cette en-
quête manquait. Les arrêtés du conseil se
trouvaient dans ces papiers, ainsi que le rap-
port du commissaire et une lettre de M.
Archibald ; mais il n'y avait rien de la
preuve faite devant le commissaire.

On a signalé le fait au ministre, qui a
paru des plus surpris, et qui a déclaré que
le rapport devait être complet ou qu'il devait
y avoir erreur quelque part.

La chose lui a été signaleée de nouveau, par
mon honorable ami d'Halifax (M. Borden).
Après la session, ce dernier a fait des recher-
ches minutieuses sans pouvoir rien découvrir.

63

Il a soulevé de nouveau cette question dès
le commencement de la session. Le minis-
tre déclare qu'il croyait que la preuve de-
v.ait être avec les -autres documents fournis
à la Chambre, et qu'elle devait s'y trouver.
J'ai pris la peine d'examiner moi-même ces
papiers. Je trouve que le rapport qui porte
le numéro 21E s'y trouve ainsi que tout le
reste excepté la preuve, qui est certaine-
ment la partie la plus importante des docu-
ments demandés. C'est pour le moins en-
nuyeux, lorsqu'on se donne la peine de de-
mander ces rapports, et lorsqu'on croit avoir
tous les documents nécessaires, de découvrir
qu'il en manque des principaux, et qu'il faut
attendre bien des mois avant de les obtenir.

Mais le cas actuel est tout à fait particu-
lier. M. Archibald a été l'objet d'attaques
violentes, à cause d'un télégramme où il était
question de bardeaux, et le ministre a été
assez bon de dire, dans cette Chambre, où
M. Archibald ne pouvait se présenter pour
répondre, que, par cette expression, ce der-
nier voulait faire allusion aux voteurs de-
vant être transportés par l'Intercollonial. M.
Archibald a forcé les journaux qui ont pu-
blié cette calomnie, à se rétracter; sans
cela, il les menaçait de poursuites judici-
aires. Mais il ne pouvait faire de même
avec le ministre. Le seul moyen qui lui res-
tait était d'avoir la preuve faite devant le
commissaire, M. Archibald lui-même ayant
rendu témoignage à ce sujet. Je demande
à l'honorable ministre de vouloir bien ap-
peler l'attention de son collègue sur ce cas.

M. N. F. DAVIN (Assiaiboia-ouest) : Le 26
février, on a publié des annonces, afin
d'obtenir des soumissions pour impressions
au gouvernement des Territoires, de 1890 à
1899, inclusivement, et ainsi de suite. J'ai-
merais que le premier ministre prit note de
ce fait En outre, le 14 février, on a donné
ordre qu'il fût fait un rapport établissant
quel montant on avait payé, chaque année,
pour le gouvernement des Territoires, savoir
de 1889 à 1899, inclusivement, et ainsi de
suite.

La motion de M. Taylor, afin que la séance
soit levée, est rejetée.

CELEBRATION DE LA SAINT-PATRICE.

M. J. F. QUINN (Sainte-Anne, Montréal) :
M. l'Orateur, avant qu'on en arrive & l'ordre
du jour, je voudrais signaler au gouverne-
ment certaines nouvelles fort agréables. pour
une partie de notre population et de celle de
l'empire, qui nous sont parvenues ces jours-
ci. Sa Majesté a, parait-il, l'intention de
visiter bientôt l';Irlande ; elle vient d'accor-
der à tous les soldats de l'empire le privi-
lège de porter la feuille de tréfle, le jour de
la Saint-Patrice.

Je désire encore signaler au gouvernement
que le lord maire de Londres a ordonné
d'arborer le drapeau irlandais sur la " Man-
sion House " le 17 mars. Inutile de dire, M.
l'Orateur, le sentiment de profonde recon-
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missauce avec lequel les Irlandais non leur sang pour Sa Majesté dans l'Afrique-
seulement d'Irlande, mais de toutes les pos- australe.
session-i anglaises, ont appris et salué Je ne veux rien dire de plus, me bornant
cette nouvelle, Pendant des anées nous simplement à esprimer l'avis et la demande
avons attendu une marque de bienveillance, qu'on fasse des démarches pour arriver A
et parfois il nous est arrivé presque de réaliser l'objet que j'ai en vue.
désespérer. Nous pensions que le gouver-
nement a.nglais avait Méglié l'Irlande : J dis eimerE r We ce
et oublié de la gratifier, comme il fait à Lr> dee
d'autres que l'honorable député de la divineaur d'un viste tic Pa~~tm mais Sainte-Anne de Montréal tRi. Quivn) ne m'ýaitneur d'une viite desa MajestéG ; mais cet
acte de condescendance de la part de notre nullement annoncé qu'i entendait me poser
Souveraine, acte que je crois spontané, e cette question. S'Il 'eut fait, je me serais
non pas inspiré par un gouvernement ni u efforcé de rendre possible une réponse. J'ap-
parti politique, contribue beaucoup A lui Précie, toutefois, le sentiment qui inspire
gagner les ceurs et la sympathie du peuple les paroles qu'il vient de prononcer, et Je
incldais. Il y a longtemps, à mon aris. qu'on crois avec lui que l'acte de SaMajesté aura,
n'a rien fait de nature à entousrer le trône en toute probabilité, grandement 'effet de
d'Angleterre des sentimens loyaux et de la concilier les difficultés qui existent depuis
vive gra-titude (lu peuple irlandis, comme plusieurs générations en Trlande. Il ny a
cet acte qui aura son effet non seulement pas de race au monde P1,11 soit plus sensible
'dans le présent, mads encore, j'en suis con- à un acte de bonté que la rae
vaineu, dans l'avenir. Quant à la partie pratique de lidée exPrimée

Je vois que ce gouvernement n'a pas songé p r l'honorable député, il me faut renvoYer
à la ciheonstance, pour permettre, par exem- la chose an MiDistère de la Mlice. L'bnUO-
ple, à nos miliciens de toutes les parties di, rable depté dit que nous devrions faire
Canada de participer à la eé¼bration de a flotter le drapeau Irlandais sur les édifices
fête du 17 mars, dont nous ne samnmes élol- publics Te crains que notre pro'viion de
gués que de quelques jours, ni pour or- s drapeaux ne soit restreinte. pou-
donner qu'on laisse arborer le drapeau irlau- yens, da.ns tous les cas, nousprocurer l'insl-
dais, ou le drapeau anglais ou canadien, sur -ne Irlandais. Que l'onorable député en ait
les édifices publies de toute la Confédéra- l'assurance, je serai des Plus heureux de
tion le jour de cette fête. Je me love seule- trnsmettre l'idée du'il vient de sugrer
nient pour savoir ss le gouvernement voudra au ministère de la Milice.
bien voir aA ce qu'on Obtienne ces deux Ceo-
ses. 'b u 'e e

Le très honorable premier ministre (r Wl N'rN
Wilfrid Laurier) sait fort bien que la Saint- G:N S CANADIENS.
Patrie se célèbre assez gnéralement danv n e
plusieurs paaities de la nofdation.de s d u n mit
salit aussi que -dans la plupart des grandes mi le bill (nO W)» destiaî WP4~i e di-
villes où se trouvent des membres de la penses des volontaires canadiens ae ser-
milice, beaucoup d'entre eux seraient heu- vice de Sa Majesté dans Le Sud-afrcain s
reuxe de prendre part de la célébration de lr (En comité.)
fête s'ils nqel vaient empêchds par les or-
dres généraux concernant l'institution. Iia LeMI& SR DES, FINANCES (.,
permission de le faire ne peut leur être ac- Iilrding) : le président, ce bill a été ré-
cordée qu'à la suite de certaines démarc servé la dernière séancempour sa considér-
Je demanderais simplement au gouverne- tion en comité afin qu'on pt examiner le
ment s'il ne trouverait pas bon de faire point soulevé par l'honorable député d'AIl-
émettre un ordre génral-ordre sans lequel berta (t. Oliver) relativement à la solde de.
la chose ne pourrait se faire-permettant aux carabLier canadiens à cheval. L'échelle
miliciens, s'ils le désirent, de prendre part de paye d'abord soumise fixait cette sold i
à la célébration en question, et permnettaut 75 cents par _jour, mals au cours dehla dis-
aussi d'arborer le drapeau Irlandais ou an- lon Il fut signalé dqur le r d Chiffre de la

spulic :ou lee crans quic notr proviaio de'

nlasdus l éd munratiou ldes membres derla gendarme-
le jour de cette même célbration. r1l a cheval'du -Nord-.Ouest n'est pas de ce

Je n'ai pas besoin de faire remarquer que montant, etque 'etterém nratlo est dé:
cet acte de' Sa4 Majesté est' de sa ýpart, le-terminée, par une échelle gra duéeý commen-
pression d'un souvenir reconniaP t de li g~ant -à 50acents par Jour et s'élevantx7d
ton7alt et du courage mtmortel déployèsP et 75 cents, 'raison ileun t augmentatgn dée
les troupes irlandaises dae a gne erre d 5 cents par anée. Lhiaorabledépute d'AI-
Transvial. Je suS parRltementdcnincU herta suggéra qu'on edevuit considérerhd
que si l'on accordait aux volontaires du'Ca- nouvea'i la solde, setqr .al-
nada La permission de partaer le 17mars. gré lexistence t'-ie différence, vaint st
trcèspeu d'entre' easx, en vérité, resteraient vant le temps'deservice, dans'la'solde paée
assez Indiftérents pour ne p le fire 1'i aux iembres de agI
Ilhonnur des loù aux irandaest qui ont ver è cependant, 'pet-ètre pas désirable d lqa'
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adoptîtt deux taux différents pour la rému-
nération de ces volontaires en particulier.

Après considération de ce point, l'honora-
ble ministre de la Milice et de la 'Défense
di. Borden), qui est absent, m'a autorisé à
déclarer qu'il en est arrivé à la conclusion
que le taux d'abord mentionné de 75 cents
par jour devrait être fixé, et que l'échelle
;raduée dont on a parlé ne devrait pas ex-
ister. Tel était le taux mentionné dans l'ar-
rété minIstérIel, et c'est lors de la discussion
qu'on á parlé du paiement 'de la gendarmerle
à cheval -du Nord-Ouest suivant les taux
d'une échele graduée. Pour écarter tout
doute sur ce point, je 'me propose de deman-
d1er au comité 'd'ajouter au bill une échelle
indiquant les taux de solde des diverses
nrmes du service. Au lieu d'une échelle gra-

dluée 'de 50 cents à 75 cents par jour, comme
eelle dont il a été question, le maximum de
la solde des carabiners canadiens il. cheval
sera de 75 cents. Du reste, Il n'a pas été fait
(le modification, si ce n'est à la forme du bill
pour plus de commodité.

J'avais espéré que le bill serait prêt à être
ilistribué aux députés, mais je n'ai pu m'en
proeurer qu'une première épreuve. Cepeu-
ilant. avant de soumettre le bill en troisième
dlélibération, nous verrons à ce -que l'échelle
en question soit communiquée aux membres
de la Chambre. Je crois que le seul point
qlui ait été modifié est celui dont j'ai fait
mention relativement à cette échelle. Le bill
sera -probablement distribué à la Chambre,
je l'espère, avant qu'il soit adopté par le
comité ; mais. dans tous les cas. Il le sera
dlans sa forme modifiée et corrigée, avant
que j'en propose la troisième lecture. Le
seul changement substantiel du bill concerne
la question des 75 cents par jour, mais nous
ajoutons à ce 'bill une échelle indiquant les
divers taux de solde du service.

M. POSTER : Je voudrais savoir de l'ho-
norable ministre (M. Fielding) si le gouver-
nement en question est arrivé ià une conclu-
sion au sujet de l'allocation de subsistance.
L'honorable ministre se rappellera la discus-
sion que nous avons eue sur ce point.

Le MINISTRE DES FINANOES : Oui, la
chose a été considérée, et nous en sommes
arrivés à la conclusion que l'allocation de
subsistance, toutes réflexions faites, devrait
rester telle qu'elle est à présent.

Sir &DOljPHE CARON : Je -voudrais
poser une question à l'honorable ministre des
Finances (M. Fielding). 'D'après ce que je
romprends, la disposition concernant le taux
de 75 cents par jour s'applique aux troupes à
cheval?

Le MINISTRE DES FINANCE% : Aux ea-
rabinIðrs à cheval au Canada.

Sir ADbLPHE GAÈON : Aux troupes à
cheval? -

Le MINISTRE DES FINAN ES : Oui.
Sir ADOLPHE OARON: A l& da'rie?
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Le MINISTRE DES FINANCES :,Oui.
M. McNIEILL: Je voudrais savoir de l'ho-

norable ministre des 'Finances si l'on doit
faire une déduction de 50 cents par jour que
les troupes canadiennes reçoivent au Ca-
nada?

Le MINISTRE <DES -FINANCES : Il n'y a
aucun changement sous ce rapport. Il n'a
été fait aucune modification quelconque à
la politique originaire du gouvernement. On
n'a fait aucune déduction dans le sens qu'on
a employé ce mot dans le débat antérieur,
c'est-à-dire quant au montant bde la solde à
être touchée par le soldat. Seulement, on
constatera la différence entre la solde impé-
riale et la solde canadienne, de manière que
(ette solde soit de 50 cents par jour pour
l'infantere.

M. McNEILL : -Sans les déductions?
Le MLNISTRE DES FINANCES : Mon

honorable ami (M. (MeNeill) a soulevé le
point de savoir s'il y avait des déductions
d'entretien. Le ·gouvernement est convaincu
qu'en temps de guerre il n'y a pas de telles
déductions. Les troupes recevront 24 cents
par jour 'du gouvernement impérial, et 2G
cents par jour du gouvernement canadien,
ce qui formera en tout 50 cents.

M. McNEILL : Il y aura la une déduction
de 24 cents par jour des 50 cents que nos sol-
dats recevraient au Canada?

le MINISTRE DES FINANCES : Non, il
ne sera fait aucune déduction quelconque de
la part du gouvernement canadien.

M. MeNEILL: Je ne comprends pas mon
honorable ami (M. Fielding). Si je saisis
bien. ces soldats recevraient 50 cents par
jour au Canada ?

Le MINISTRE DES -PINAN0ES : Oui.
M. McNEILL : 'Si je compren'ds ibien aussi

le ministre des Finances, et il me rectifiera
si je me trompe, il dit que le gouvernement
canadien paiera à ces soldats rendus dans le
Sud-africain. non pas 50 cents par jour, mais
26 cents? Est-ce exact?

Le 'MINISTRE DES iFINANCES : Les
troupes canadiennes recevraient au Canada
50 cents par jour, et elles reçoivent égale-
ment -50 cents par jour en Afrique. Seule-
:nent, cette solde leur est payée en partie par
le gouvernement Impérial et en partie par
le gouvernement canadien.

M. McNEIL: Nous épargnons 24 cents
par jour.

Le MINI-STRE DES 'FINANCES : Non,
nous n'épargnons rien : nous faisons une de-
pense de $2,O0,000, et nous ne nous trouvons
û faire aucune économie.

M. iMcNEILL : C'ek aütadt que vous éa*r-
guez sur la solde.

Le tNIu Ti DEN FINbNOES : Nous
n'éparinona Tien.-
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M. McNEILL: Je ne comprends pas tout à
fait mon honorable ami. S'ils étaient de ser-
vice au Canada, ces soldats recevraient 50
cents par jour chacun; mais lorsqu'ils vont
combattre pour nous 'dans l'Afrique aus-
trale, nous leur accordons. non pas 50 cents
par jour à chacun, mais 26 cents.

Le MINISTRE DES FINANCES : Non.
M. MeNEILL : Nous, le peuple canadien

représenté par le gouvernement, allons payer
d'après ce que je comprends, 21; cents par
jour à chacun -de ces soldats de service dans
l'Afrique-australe, et la différence doit être
soldée par le gouvernement impérial. Est-ce
exact ?

Le MINISTRE DES FINANCES: Je ré-
pondrai à mon honorable ami, quand il
aura fini ; je ne le ferai point lorsqu'il sera
debout.

M. McNEILL: Telle est, Û ce que je com-
prends, la position. Je regrette fort que
dans une circonstance comme celle-là nous
soyons dans le cas d'épargner 24- cents sur
les 50 cents que nous devrions autrement
payer.

Le MINISTRE DES FINANCES : Je re-
grette que mon honorable ami ne puisse avoir
des idées plus cosmopolites ; j'aurais eu une
meilleure opinion de lui. En élargissant ses
vues, on s'identifie avec tout l'empire. Quand
ces soldats servaient l'empire au Canada.
ils recevaient 50 cents par jour. Aujourd'hui
qu'ils servent l'empire dans le Sud-africain,
ils vont encore toucher 50 cents par jour.

M. McNEILL: Pour -ce qui concerne la
largeur de vues. elle est fort 'mesquine dans
une affaire de cette nature.

M. FOSTER : Ce que je veux savoir, c'est
si, une fois les contingents rendus dans le
Sud-africain, la solde de chaque soldat coû-
tera au Canada 26 cents par jour ?

Le MINISTRE -1E1S FINANCES: C'est
exact. La solde impériale comblera la dif-
férence.

M. FO.STER : Réduit-on les 24 cents par
jour que le soldat reçoit du gouvernement
impérial ?

Le MINISTRE DES FINANCES : Nous
sommes informés qu'il n'est fait de déduc-
tion d'aucune sorte en temps de guerre. En
temps de paix, il y a des déductions pour des
services que la cantine. croit-on, peut rendre
aux soldats plus avantageusement qu'ils le
pourraient eux-mêmes ; mais en temps de
guerre, chaque soldat reçoit un shelling en-
tier par jour.

M. FOSTER : Je crois avoir vu dans des
lettres reçues du théâtre de la guerre qu'on
faisait une déduction de trois deniers par
jour ou par semaine pour les frais d'entre-
tient des cheveux et de la barbe.

Le MINISTRE DES FINANCES: Le
sous-ministre m'informe que s'il y en avait

M. FIELDING.

une à cette fin, la déduction, serait de trois
!deniers par mois.

Sir ADOLPHE CARON : Ce n'est pas
beaucoup.

M. McNEILL : La gendarmerie à cheval
reçoit-elle 75 cents par jour au Canada ?

Le MINISTRE DES FI A : C'est
le maximum. C'est la rémunération ac-
cordée après cinq années de service.

M. McNEILL : Combien alloue-t-on par
jour à la cavalerie impériale?

Le MINISTRE DES FINNCES : Un
schelling et deux deniers, soit quatre cents
de plus qu'à l'infanterie.

M. McNEILL : Et la déduction serait faite
des 75 cents que doivent toucher les troupes
canadiennes à cheval ?

Le MINISTRE DES FINANCES : Mon
honorable ami (M. XMcNeill) aime fort à se
servir du mot déduction. Nous ne déduirons
rien. Notre soldat à cheval touchera la
solde impériale d'un shelling et deux deniers,
et quant à la différence nécessaire pour for-
mer 75 cents nous la comblerons.

M. FOSTER: Nous comprenons cela.
Le MINISTRE DES FINANCES : Je pro-

pose l'adoption du préa:mbule du bill.
Sir CHARLES TUPPER : Je désire signa-

ler au gouvernement une déclaration faite
en cette Chambre par le ministre du Com-
inerce (sir Richard Cartwright) sur une par-
tie très importante de ce sujet et que voici:

Je dois dire à l'honorable député que lorsque
1< Canada envoie ses fils au combat, il
endosse une grande responsabilité et il sau-
ra faire honneur à cette responsabilité vis-
à-vis des veuves et des orphelins des
braves qui pourront succomber dans la ba-
taille. Nous ne nous proposons pas d'éluder
ce devoir et d'en faire retomber le fardeau sur
les épaules d'une compagnie d'assurance, et je
dois rappeler à la Chambre qu'avec la pleine
adhésion de son conseil, mon honorable ami (sir
Wilfrid Laurier) a donné cette assurance au der-
nier contingent qui a quitté le Canada.

Je ne crains pas que le peuple canadien recule
devant ce devoir. Le succès de la souscription
au fonds patriotique est une preuve évidente qu'il
est prêt à faire sa part. Je suis heureux de voir
que des particuliers souscrivent généreusement
de leurs propres deniers pour cette noble
cause, mais je répète qu'il y a une bonne et une
mauvaise manière de faire ces choses.

Je dis que le gouvernement'a choisi la bonne
manière et je répète que les braves qui sont al-
lés au combat n'ont rien à craindre sous ce :rgp-
port, s'il plaisait à la Providence qu'ils laissent
leurs os sur, le sol africain, que leurs veuves et
leurs enfants seront les pupilles de l'Etat, qui
en prendra soin, que tout Canadien au coeur
franc et honnête les prendra sous sa protection.

Je voudrais savoIr comment l'on ,entend
donner suite à 'cette assurance fort intéres-
sante exprimée par le ministre' (sir Richard
Cartwright) A la' Chambre et au pays, -as-
surance qu'il ý déclare avoir été donnée en
termes formels au premier contingent avant
son départ? Comment :se propose-t-on d'in-

1992



115 MARS 1900]

demniser les veuves et les orphelins de ceux
qui succomberont ainsi que ceux qui pour-
rout revenir dans un état ne leur permettant
pas de gagner leur subsistance?

Le MNISTRE DES FIlLA\CES: Ce bill
n'a pas trait à la question des allocations
aux veuves et aux orphelins de ceux de nos
braves fils tombés sur le champ de bataile.
Quelle que soit la nature du règlement de
cette question, c'est ce que nous verronw plus
tard ; mais ce bill y est étranger.

M. BERGERON : L'honorable ministre
a-t-il quelque idée du montant de la rému-
nération quotidienne des simples soldats des
contingents de la Nouvelle-Zélande et de
l'Australie?

Le MINISTRE DES FINANCES: Je ne
puis le dire.

M. INGRAIM : Lors de la considération du
bill en cette Chambre, l'autre jour, j'ai saisi
l'occasion de poser certaines questions con-
cernant l'achat des chevaux prévu dans
les estimations qu'on nous avait communi-
quées. Je vols que le rapport que le Star,
le Toronto, fait de ces procédures, dénature
complètement ce que j'ai dit. Pour ce qui
concerne ce journal, je n'aurais nullement re-
marqué ce rapport, ei un journal local de
mon comté ne l'eût reproduit. Or, je désire
déclarer lei, maintenant, que le rapport du
s'tar, de Toronto, est absolument faux en ce
qui a trait à ce que j'ai dit en cette occasion.

M. McNEILL : Avant l'adoption du pré-
ambule, je désire faire une remarque. Je
n'ai rien dit au sujet de la politique du gou-
vernement concernant l'envol des contin-
gents. Cependant, on a fait avec persis-
tance, en cette Chambre, surtout à la droite,
une déclaration qui ne devrait pas rester
sans être relevée, et voici peut-être le mo-
ment le plus convenable où il doit l'être. On
a lit, maintes et maintes fois, et avec beau-
coup d'emphase, qu'on n'avait jamais songé
auparavant à adopter la ligne de conduite
suivie par le gouvernement en cette occasion
et %lue cette ligne de conduite constituait
l'inauguration d'une nouvelle politique de la
l'art du Canada. Or, je déclare, de la façon
la plus formelle, que cette assertion est ab-
solument inexacte. La politique dont le gou-
vernement a fait là l'application, avait été
définie et approuvée par cette Chambre par
l'adoption, le 5 février 1896, d'une motion
dléclrant, de la manière la plus solennelle,
qu'en cas de besoin, la Confédération cana-
dienne sera prête * faire pour la défense de
lhonneur et de l'intégrité de l'empire autant
de sacrifices que toute autre partie des pos-
sessions de Sa Majesté. Tels sont les termes
dans lesquels cette motion avait été rédigée.
Mon honorable ami, le ministre de la Marine
et des Pêcheries (sir Louis Davies) l'avait
appuyée, ainsi que mon honorable ami, le
ministre du Commerce (sir Richard Cart-
wright), le très honorable chef du gouverne-
ment (sir Wilfrid Laurier) et les membres

de la gauche, tant français qu'anglais, et la
Chambre l'avait adoptée ê l'unanimité et
avec enthousiasme.

Pour l'information de ceux qui ne se trou-
vaient pas en Chambre à cette époque, je
citerai certains passages des discours pro-
noncés au sujet de cette motion :

Nous voulons que les Anglais, les Irlandais et
les Ecossais sachent que les Canadiens ne sont
pas seulement les amis des beaux jours. Nous
voulons que nos cousins de l'Australie, dont
quelques-uns ont été les bienvenus parmi nous
il y a quelque temps, sachent qu'en cette occa-
sion nous sommes avec eux d'esprit et de cœur;
nous voulons que l'univers sache que, advienne
que pourra, le peuple anglais, dans quelque par-
tie du monde qu'il habite, est uni par un même
sentiment, et qu'il se lèvera comme un seul
homme pour la défense de ses droits et de ses
litérêts. M. l'Orateur, nous voulons la paix par-
dessus tout ; nous regardons la guerre comme
uu calamité, mais nous sommes prêts a l'accep-
ter avec toutes les conséquences, d'où qu'elle
vienne, si nous sommes obligés de le faire pour
défendre l'honneur et l'intégrité de l'empire.

Ces paroles furent prononcées par l'auteur
de la motion.

Mon honorable ami,*le ministre de la Ma-
rine et des Pêclieries, parlant de la mère
patrie, s'exprima en ces termes :

Le coeur des entants a volé vers cette mère
puissante et isolée, et aujourd'hui nous ne fai-
sons que notre devoir lorsque, en plein parle-
ment, nous nous engageons solennellement, si
l'occasion s'en présente, à faire de grands sa-
criflces pour défendre l'intégrité de l'empire.

Et. plus loin, il a ajouté :
M. l'Orateur, la motion qu'on nous demande

d'adopter, l'engagement qu'on nous demande de
prendre au nom de la nation, est peu de chose
peut-être, mais c'est un pas, du moins, dans
cette dIrection.

C'est-à-dire dans la direction de la fédé-
ration impériale.

Mon. honorable ami, le ministre du Com-
nierce, a dit :

Je ne suis pas moi-même en faveur de ces dé-
monstrations bruyantes de loyauté, je n'ai pas,
non plus, foi dans ces cris de loyauté, poussés
sur les toits ; mais chaque chose en son temps,
et je suis d'avis que la circonstance actuelle est
très bien choisie pour une manifestation comme
celle proposée présentement par mon honorable
ami le député de Bruce.

Le très honorable chef du gouvernement
parla lui-même en faveur de la motion,
ainsi que nombre d'autres membres de la
Chambre ; et j'ose dire que si, dans les cir-
constances qui ont surgi, l'an dernier, nous
n'avions pas agi comme nous l'avons fait,
nous nous serions simplement rendus ridi-
cules aux yeux du monde. Nous avions dé-
claré quelle était notre politique à cet égard
avec autant de solennité que des représen-
tants du peuple le pouvalient faire, et il
est absolument contraire à la vérité d'insi-
nuer que ce fût là l'inauguration d'une nou-
velle politique. Je me rappelle fort bien
qup notre ami. Dr Weldon, qui faisait alors
partie de la Chambre, a déclaré que c'était
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l'une des occasions les plus solennelles dont
Il eût souvenance. Il sentait qu'il prenait
part à l'un des événements les plus solen-
nels auxquels il se fût jamais trouvé mêlé.
J'ai donc cru bon de signaler à la Chambre
l'erreur commise, lorsqu'on insinue que la
politique actuelle du gouvernement est tant
soit pewu l'inauguration d'une nouvelle poli-
tique.

Sir CHARLE-S TUPPER : Je ne veux pas
prolonger ce débat ; tout ce que je veux,
c'est de signaler au très honorable leader de
la Chambre qu'il trouvera dans le débat
mentionné par mon honorable ami-et je
pense que l'honorable préopinant ne lui a pas
rendu tout à fait justice-la plus aimple jus-
tification ýde tout ce qui a été fait. En effet,
voici les termes énergiques et appropriés
dans lesquels il s'est exprimé en cette occa-
sion :

Mais si jamais ce jour venait-prions Dieu
qu'il ne vienne jamais,-où l'Angleterre serait
dans l'obligation de repousser des ennemis, je
suis convaincu que tous les sujets anglais de
toutes les parties du monde seraient heureux
de lui offrir tout le secours qu'il leur serait pos-
sible. Je dis les sujets anglais de toutes les par-
ties du monde, non seulement ceux de son sang,
mais aussi ceux qui ont reçu d'elle l'inestima-
ble bienfait de la liberté.

Le cas n'aurait pu être mieux exposé, et ce
langage apporte la plus ample justification
de tout ce que le 'gouvernement a fait à cet
ênrd.

M. McNEILL : Je voudrais ajouter seule-
ment un moit à ce que j'ali déjà dit ; c'est
qu'un message télégraphique de l'empereur
(uillaume d'Allemagne à ML Kruger au su-
jet de cette même gueri'e africaine. donna
lieu il cette motion, au déba-t qu'elle provo-
qua, et à la déclaration du programme poli-
tique des représentants du peuple can-adien,

Le MINISTRE DU OMMERCE (sir
Richard Cartwright) : Si mon honorable ami
veut me le permettre, il s'agissait, je crois,
de la question du Vénézuéma.

M. McNEILL : Mon honorable ami n'est
pas tout à fait exact. Avis de cette motion a
été donné après l'envoi de la dépêche que je
viens de mentionner, et après qu'on eut fait
sortir l'escadre volante.

M. 'SPROULE : A la dernière iséance de la
considération de ce bill, l'honorable ministre
des Finances a promis de nous fournir une
liste de ceux de qui l'on a. acheté des cie-
vaux, ainsi que des prix payés.

Le MINISTRE DES FINANCES : 'L'hono-
rable 'député fait certainement erreur. C'est
le ministre de la Milice et de la 'Défense qui
a fait -cette promesse. -Seulement, il a dit
qu'il produirait cette liste, non pas avant
l'adoption du ibill en troisième délibération,
mais aussitôt qu'il pourrait l'obtenir. Je suis
moi-même allé au département, et l'on m'a
assuré que cette liste était très longue, et
qu'il faudrait un temps considérable pour la
préDnrer.

M. McNEILL.

M. SPROULE: Je sais bien avoir fait la
remarque, alors, que si la 'Chambre ne possé-
dait pas ce renseignement avant l'adoption
du -bill en troisième délibération, il ne lui
serait d'aucune utilité pratique, et 'que l'ho-
norable ministre a promis de produire cette
liste auparavant. J'ignore pourquoi sa pré-
paration prendrait autant de temps. Il s'a-
git simplement de faire une copie des noms
et des prix.

Le MINISTRE DES FINANCES : En con-
sultant les Débats, l'honorable député verra
que le ministre -de la Milice et de la Défense
a seulement promis de produire le renseigne-
ment, et que mon honorable ami n'a pas
exigé qu'il le fît avant la troisième lecture du
bill.

M. SPROULE : Je suis absolument certain
'd'avoir demandé que cette liste fût produite
avant la troisième lecture du bill. Elle n'é-
tait pas utile à ce moment-là, et l'on en a
déféré la production en disant 'qu'elle aurait
lieu avant la troisième lecture.

-M. MACLEAN : Quelle sera la solde de
ceux qui s'enrôlent maintenant dans- la gar-
nison d'Halifax? Sera-t-elle celle des trou-
pes Sud-africaines?

Le MINISTRE DES 'FINANCES : Je ne
sa-che pas qVelle ait été définitivement ar-
rêtée, mais elle sera probablement celle de
l'infanterie de la milice active.

M. MACLEAN : La solde touchée à Hali-
fax sera-t-elle plus élevée que celle reçu par
les membres du contingent dans l'Afrique-
australe?

Le MINISTRE DES FINANOES : Je ne le
pense pas.

M. MACLEAN: Sera-t-elle aussi élevée?

Le MINISTRE 'DES FINANCES : Elle
sera probablement la même.

M. MAGLEAN: Les contingents Sud-afri-
cains pourront-ils avoir une solde moindre
que celle des membres de la garnison d'Ha-
lifax?

.M. BERGERON : L'honorable ministre
voudrait-il constater la solide que reçoivent
les soldats de la Nouvelle-Zélande et de
l'Australie?

Le MINISTRIE DES FINANCES: Peut-
être certaines publications renferment-elles
ce renseignement et nous 'tâcherons de le
trouver.

M. BERGERON : Je parle de ceux qui
combattent dans l'Afrique-australe aujourd-
d'hui.

Le MINISTRE DES. FINANCES: Ils r
coivent seulement la solde payée par le gou-
vernement impérial. Toutefois, je ne pourr
rals dire si les gouvernements coloniaux ne
leur paient pas un supplément.
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M. BERGERON : Serait-ce chose extraor-
dinaire que de communiquer avec ces gou-
vernements pour le constater ?

Le MINISTRE DES FINANCES : Non,
si la chose est nécessaire, mais le point n'a
pas été soulevé jusqu'ici.

M. BERGERON : La chose ne serait pas
bien coûteuse, et le renseignement serait
intéressant au point de vue de la discussion
actuelle.

Le bill est rapporté, 'lu en troisième lecture
et adopté.

SUBSIDES. - COMMERCE PRIVILEGIE
AVEC L"ANGLETERRE.

Le MINISTl-E DES FINANCES: Je pro-
pose que la Chambre siège de nouveau en
comité des subsides.

M. RUSSELL (Halifax) : Avant que la
Chambre siège en comité des subsides, je
désire faire quelques dbservations sur un
sujet qui se rattache Intimement à la ques-
tion des subsides, et concernant lequel, à
mon avis, il est opportun de faire constater
inimédiatement, d'une façon formelle. l'opi-
nion de la Chambre. Je parle du -trait carac-
téristique de privilège de la politique de ta-
rif actuelle du pays. La gauche s'est exprimée
de temps à autre, à ce sujet, de manière à
indiquer sa désapprobation de ce caractère du
tarif, mais je ne sache pas que personne ait
jamais demandé en termes catégoriques que
ce trait particulier disparut. Des paroles de
cette nature, toutefois, tendent évidemment
à inquiéter l'esprit public sur une question
ait sujet de laquelle il est désirable que
l'opinion publique jouisse d'une tranquil-
lité complète et permanente. Je 'me pro-
pose donc, avant de terminer, de présen-
ter une motion à ce sujet. Seulement,
comme cette partie spéciale du tarif se trouve
fort mêlée à la question plus générale de la
législation concernant le tarif, je prierais la
Chambre de me permettre de faire quelques
remarques préliminaires quant aux aspects
généraux du sujet avant de traiter plus apé-
cialement la matière se rattachant immédia-
tement à ma motion.

Il s'est passé tant de choses pendant les
quelsques années qui se sont écoulées depuis
que le gouveraement actuel a pris les rênes
des affaires publiques, le commerce et le dé-
veloppement du Canada ont fait de si grands
progrès, et la politique générale du pays a si
notoirement inauguré une ère nouvelle, qu'il
faudra peut-être un effort pour se rappeler
la situation qui existait il y a quelques an-
nées.

Le gouvernement actuel est arrivé au pou-
voir dans des circonstances qui l'engageaient
à suivre une certaine ligne de conduite re-
lativement à la politique financière du
pays ; mais il n'est rien qu'on n'ait repré-
sentée sous un faux jour avec plus de per-
sistance, et je pourrais presque dire avec

plus d'entêtement, que la nature de ces cir-
constances et la mesure de ces engagements.
Il n'est pas d'accusation plus communément
portée contre le gouvernement, que celle
d'avoir manqué de remplir les promesses
concernant le tarif, sur la foi desquelles
il a obtenu le suffrage des électeurs
du Canada. Le fait est que c'est là le
cheval de bataille de nos honorables amit
de la gauche. et que ce sera là, sans doute,

,le eri ou l'un des cris nombreux et dis-
cordants de la campagne électorale, au
moyen desquels ils s'efforceront, dans un an
ou deux, de soulever des électeurs prospères
et satisfaits contre le gouvernement du jour.
Cette accusation, les orateurs et les journaux
de l'opposition conservatrice la proféreront,
comme par le passé, sous diverses formes
mais avec le même degré de véhémence.
Comme par le passé on se servira de termes
énergiques pour décrire la conduite du parti
libéral et de son gouvernement ià ce
sujet. Les mots <le perfid-ie et de turpi-
tude, si je ne me trompe, se sont trou-
vés parmi les, expressions élégantes dont a
fait usage en cette Chambre, dans un récent
débat, un député distingué qui, il n'y a pas
longtemps, donnait une leçon à la presse sur
le devoir de la modération et d'une sa.e pon-
dération dans la diseus.i-on des aff'aires pu-
bliques et dans la critique du caractère et de(
la conduite des hommes publics. Certes. .je
ne veux rien exprimer qu'une admiration
sincère pour .l'excellent avis donné en cette
occasion, mais je trouverais encore plus ad-
mirable de voir les membres de la gauche
apporter dans jeurs discussions concer-
nant les questions et les hommes publics
un peu de cette douceur anaélique
dont l'ancien ministre des Finances (M. Fos-
ter) a si vivement recommandé la culture
aux membres de la presse. Mais ce qui
vaudrait encore mieux que la modération et
l'indulgence si éloquemment conseillés dans
le discours prononcé par ce monsieur à To-
rento, ce serait de s'en tenir à une justesse
parfa.ite dans l'exposition de l'attitude et des
actes de ses adversaires politiques.

L'occusation portée contre le gouverne-
ment actuel, relativement à cette question.
est en substance que celui-ci a promis d'é-
tablir le libre-échange, et qu'au lieu de don-
ner suite à cette promesse il a adhéré fà la
politique de ses prédécesseurs.

Qn'elque VOIX : Ecoutez ! écoutez!

M. RUSSELL: Je suis. heureux de ces
marques d'approbation, elles démontrent
qu'il ne peut y avoir de divergence entre
nous sur ce point.

Eh bien ! M. l'Orateur, je nie absolument
et formellement cette double accusation, et
je me propose, avec l'espoir de réussir,. d'en
faire justice en peu de mots, une fois pour
toutes.

La politique qui constituait le programme
du chef du gouvernement en 1896 n'a pas
été préconisée par aucun membre responsa-
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ble du parti libéral comme une politique de
révolution financiére.

Ce qui a été dit durant la campagne sera
suffisant pour expliquer tout cela, et je sau-
rai soumettre à la Chambre ces drinnepes de
manière à ce qu'ils puissent satisfaire tout
auditeur im)artial que la politique préconi-
sée par les chefs du parti libéral, durant la
campagne électorale. était précisément la
politique qu'ils ont mis a exécution, une fois
au pouvoir.

M. MACLEAN: Qu'avez-vous à dire de
la nmédaille Cohden?

M. RUSSELL : Il n'est pas impôrtant dle
répondre A la question posée par l'honorable
député. Il s'agit là d'une question dont
j'ignore le premier mot, et qui n'a rien il
faire avec la discussion actuelle. Vers la
lin du mois de décembre IS5, alors que la
campagne électorale battait son plein, le
chef actuel du gouvernement adressa la pa-
role devant une nombreuse assemblée des
éMeeteurs de la cité de Montréal. Parlant
du tarif en vigueur à cette époque, il disait,
en se servant des paroles suivantes, qui ont
été depuis exécutées à la lettre par son mi-
nistre des Finances : "Il nous faut re-
manier ce tarif et le réduire." Or, M. l'Or'a-
teur, le tarif a été remanié. et les droits ont
été réduits. couformément à la promnessi'
faite en cette circoustance. au nom du parti
libéral.

Sir CHAltELE TUPPER: L'honorable
député (M. Russell) voudrait-il nous dire si
la promesse faite par le premier ministre à
Montréal, antérieurement aux élections, que
In houille et le fer devraient être admis en
frianelise. a été mise à exécution ?

M. TAYLOR : Le ministre des Finances
a dit la même chose.

Le MINISTRE DES FINANCES (M.
Fielding) : L'honorable député voudrait-il
nous dire dans quelle circonstance le minis-
des Finances s'est ainsi exDrimé?

M. TAYLOR : A la même assemblée.

M. MILLS . Et il a répété la même chose
A Annapolis. au sujet du coton et du pétrole.

M. RUSSELL : Mais. pour éviter tout
malentendu possible relativement à la poli-
tique fiscale qu'il adopterait, sile peuple lui
confiait les rênes du pouvoir, M. Laurier
ajouta ce que suit, à cette même assemblée
de Montréal :

On nous dit que la politique du parti libéral
consiste à obtenir pour notre pays le Ilibre-
échange tel qu'il existe en Angleterre.... Tout
en professant beaucoup d'admiration pour l'An-
gleterre, Je dois dire qu'il ne nous est pas pos-
sible pour le moment, dans l'état de choses ac-
tuel, d'obtenir le .libre-échange tel qu'il existe
aujourd'hui cn Angleterre. Le libre-échange
doit s'établir graduellement au Canada. Il peut
lui falloir pour en arriver là trente ou quarante
ans, et peut-être plus, comme l'a dit mon ami,
M. Ross.

M. RUSSELL.

Ce sont les propres expressions dont s'est
servi le chef du gouvernement, qui n'était
alors que M11. Laurer, pour faire connattre
aux électeurs la politique de parti libéral en
1896. Mais ce n'est pas lA la seule déclara-
tion qui ait été ifaite sur cette question.
Personne n'ignore que, dans le mois de mars
1896, sir Oliver Mowat réunit ses forces à
celles de M. Laurier, dans l'arène fédérale.
Il publia une lettre, dans laquelle Il énoncait
en termes clairs et concis les conditions qu'il
avait faites avant d'accepter cette alliance
avec le chef fédéral, et avant de consentir à
unir ses forces aux siennes dans la can-
pagne fédérale. Cette lettre peut parfaite-
ment être considérée comme un énoncé de
la -politique du parti libéral sur les diffé-
rent quesions qui y sont traitées. C'était
blen là la nature de cette déclaration, et
ainsi qu'elle a été acceptée par le parti libé-
rail dans tout le pays, de même que par le
parti conservateur. Que dit-il relativement
au tarif? Voici ses propres expressions :

Nous sommes, je crois, du même avis, quant à
ce qui concerne la question du tarif. Comme
vous, je considère que l'introductio-n du système
protecteur dans ce pays a été une erreur de la
part de notre peuple, mais comme moi, vous
c.es un réformiste et non un révolutionnaire,
et comme vous, je coneidère que l'introduction
du système doIt se faire avec beaucoup de
précaution et graduellementç, quant à ce qui
concerne ce tarif. Adoptant cette politique,
il me fait plaisir de constater, d'un autre
côté, que vous trouvez moyen d'opérer cer-
.aines modifications, qui seront d'un puissant
secours pour nos cultivateurs, tout en ne nui-
sant pas sérieusement aux fabricants et aux ar-
tisans, et même en contribuant ainsi à augmen-
ter leur prospérité. Un gouvernement a des de-
voirs à remplir à l'égard de toutes les classes
de la société. Je comprends parfaitement que
l'obstacle le plus sérieux à toute législation sur
cette question, consiste dans le fait que des ca-
pitaux considérables ont été placés dans les
industries, avec la conviction qu'un système que
le peuple a approuvé durant dix-huit ans ne sera
pas abrogé à la hâte, ou sans tenir compte des
Intérêts liés à ce système. Je comprends aussi
que la difficulté de légiférer en ce sens, est ten-
core augmentée par le fait de la dette énorme
créée par le gouvernement durant les dix-huit
dernières années, et le revenu considérable re-
quis pour le paiement annuel des obligations ré-
sultant de cette dette.

.Ie piétends. M. l'Orateur. que si un his-
toilen voulait écrire l'historique (le la politi-
que fiscaie de ce pays, sous l'administration
de mîon bonorable ami, le chef du gouverne-
mient. et cherchait dles termes convenables
pour définir la conduite actuelle du gouver-
111nelt relativeient au tarif, il ne pourrait
en trouver de plus vrais et de plus appro-
priés, que ceux dont se sont servis ces deux
chefs éminnents du parti libéral, avant les
élections, pour définir la politique qu'ils se
proposaient de mettre à exécution, si le peu-
ple jugeait il propos de leur confier l'adminis-
tration des affaires publiques, comme la
chose a heureusement eu lieu. afin de leur
permettre de préparer un tarif convenable
pour le Canada.
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Ils ne promirent pas le libre-échange tel
qu'il existait en Angleterre. ILhonorable
premier ministre 'déclara à ses auditeurs et
aux électeurs 'de ce pays, en termes bien dé-
finis, que le libre-échange tel qu'il existait
en Angleterre. ne pourrait probablement pas
être établi dans !e pays avant plusieurs an-
nées. Ils ne promirent pas de révolutionner
le tarif-Ils se prononcèrent même fortement
et ouvertement contre une telle Idée. Ils
promirent de remanier le tarif et de diminuer
les droits, et ces deux promesses ont été ex-
écutées à la lettre.

Je pourrais continuer à citer des extraits
de discours ou d'écrits, prononcés ou publiés
par -des libéraux importants, durant toute la
canpagne électorale et Idans toutes les par-
ties du pays, mais ils seraient tous concus
dans des termes identiques aux discours pro-
noncés par sir Wilfrid Laurier et sir Oliver
Mowat. Ils ne serviraient qu'à confirmer la
prétention que j'ai émise, que les libéraux,
tout en regrettant l'introduction dans ce
l>ays de la protection. et en restant fidèles
aux principes du libre-échange, tels qu'énon-
cés dans le programme du parti libéral eu
1893, n'avaient pas l'intention de révolution-
ner la politique fiscale qui a existée durant
tant d'années dans ce pays. ou d'essayer
d'atteindre l'idéal de la saine économie politi-
que, sans tenir compte des conditions excep-
tionnelles qui ont dû nécessairement résulter
le la mise en vigueur, durant une aussi lon-

gue période. d'un système qui, malgré tout,
n'était pas fait pour notre pays.

Je ne citerai pas d'autres preuves à l'appui
de ma prétention, car cela est inutile, et
servirait tout au plus à faire perdre le temps
de la Chambre, niais je vais m'occuper im-
médiatement de la question de savoir com-
ment le gouvernement s'est acquitté des pro-
messes qu'il avait faites au peuple à ce sujet.
lei encore, je vais être dbligé (de m'arrêter
un peu longuement sur l'état de choses exis-
tant lors le l'arrivée des libéraux au pouvoir
en 1806. Tout le monde était sous l'impres-
sion à cette époque, qu'il y aurait une r6duc-
tion uniforme du tarif, et que cette réduction
s'appliquerait indistinctement aux importa-
tions de tous les pays de l'univers.

,Te n'avais jamais songé qu'il put en être
autrement, cependant, je dois avouer que
j'éprouvais certain doute sur la manière dont
le peuple de ce pays accepterait toute pro-
position de cette nature, à cette époque,
du moment que cette innovation etait en
contradiction avec les sentiments crées dans
le pays, par l'attitude Injustifiable et agres-
sive de nos voisins des Etams-Unis.-

Les honorables membres de cette Chambre
nî'ont pas oublié qu'un peu avant les élections
de 1869, la grande république américaine,
cherchait par tous les moyens possibles à
déclarer la guerre à la mère patrie ; un véri-
table vent de passions mauvaises soufflait
sur le pays ; ·presque tous les journaux de
l'Union avaient endossé l'attitude du prési-
dent Cleveland et. du secrétaire Olney ; la
presse religieuse demandait elle-même la

guerre à grand cris, et quelques-uns de ces
journaux contenaIent des appels aux
armes, encore plus féroces et plus injustes
que leurs confrères ; le Sénat américain, ce
sanetuaire qui a vu dans ses mûrs Clay et
Webster ; le Sénat et la Chambre des
représentants étaient tous deux unani-
mes dans leur détermination de rompre
la paix de l'univers au moyen d'une guerre,
quI aurait certainement été la plus cruelle
et la plus désastreuse que l'on ait jamais
vu dans l'histoire des peuples.

Si cette guerre. que tous les citoyens des
Etats-Unis semblaient appeler de toutes
leurs forces, eût éclatée, le Canada aurait été
le premier envahi et celui qui aurait eu le
plus à souffrir. . Dans ce moment solennel, le
peuple canadien se tint prêt à résister à la
ineunaçante invasion de ses voisins, avec le
même courage dont il fait preuve aujour-
'd'hui, lorsqu'il s'agit de défendre les droits
de nos colonies sSurs, à l'autre extrémité de
l'univers. et en allant, pour mettre cette
vaillante idée à exécution, jusqu'à combattre
en Afrique.

Heureusement que ce conflit entre deux
gran'des nations, fut évité, gràce à la sage di-
plomatie dont la mère patrie flit preuve en
cette circonstance, et grâce aussi à un leu-
reux retour au bon sens et au sentiment de
justice de la part de nos voisins du sud. Mais
le souvenir d'un événement comme celui-là
ne s'efface pas facilement de le mémoire. Des
événements récents ont cependant réussi à
en adoucir l'amertume, et j'espère que le
temps n'est pas éloigné, où les deux peuples
ne seront que trop heureux d'oublier ces su-
jets d'animosité ; mais toutes ces choses
étatient encore présentes à l'esprit du peuple
canadien, lors des élections générales de
1896. Nous n'avions pas encore oublié
toutes ces menaces, lorsque nos amis
de l'autre côté de la frontière adop-
tèrent leur nouve-u tariff, qu'ils in-
titulèrent nalvement . Un bill des-
Viné à fournir un revenu pour le gouver-
nement et à encourager les Industries améri-
caines" ; mais qui fut considéré par une
foule de gens en ce pays,-injustement, J'ai-
me à le croire-comme étant une mesure di-
rigée directement contre les intérêts du Ca-
nada.

Le comité des voIes et moyens transmit
son rapport à la Chambre des représentants,
sur cette question, le 15 .mars 1897, et il fut
adopté finalement par le -Sénat le 1er avril
1897. Ce n'est que le 22 du même mois que
le bill concernant le tarif canadien, fut sou-
mis à la Chambre, et coïncidence remarqua-
ble, ce n'est que le lendemain, 23 mars 1897,
jour de la Saint-Georges, que le 'projet de loi
eommnenta à être discuté-et -c'était certaine-
ment là une excellente journée pour accom-
plir un acte aussi important que celui-là.

Je ne crois pas,- cependant, que la mau-
valse impression créée au Canada par les
hostilities injustifiables des Etats-Unis à
l'égard de la mère patrie, la mauvaise vo-
lonté dont nos voisins. ont fait preuve dans
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le bill Dingley, et une foule d'autres me-
sures vexatoires, qui semblaient avoir été
prises expressément pour exaspérer le peu-
ple de ce pays ; je ne crois pas, dis-je,
que toutes ces raisaus fussent suffisan-
tes, à mon avis, pour nous justifier
de ne pas consentir à remanier notre
tarif de manière à le rendre conforme aux
besoins de notre pays, quand bien même ce
remaniement pourrait paraître favoriser le
commerce des Etats-Unis. Tout cela est
parfaitement conforme à la logique, mais il
arrive quelquefois que certains événements
triomphent de la logique. La doctrine chré-
tienne qui enseigne à celui qui a été frappé
sur un côté du visage, de présenter l'autre,
a certainement. du bon ; mais les nations,
dans leurs relations entre elles, n'en sont
pas encore arrivés à ce degré de renonce-
ment.

De toute cela il résulte une chose, c'est
que, si dans le cours de l'été de 1897, on
avait voulu essayer d'adopter une politique
ayant pour but d'opérer des réductions dans
le tarif en faveur du peuple américain, il
part ce qui était absolument nécessaire
dans les intérêts du Canada, cette politique
aurait été immédiatement condamnée par
le peuple de ce pays. D'un autre côté, le
gouvernement avait promis de faire des ré-
ductions considérables au tarif, dont les
taux élevés pesaient lourdement sur les
épaules du peuple. La masse de nos im-
portations venaient des Etats-Unis, et, par
conséquent, toute réduction dans le tarif
devait amener une remise de droits beau-
coup plus considérable en faveur des mar-
chandises importées de la république voi-
sine, qu'en faveur de celles importées de
l'Angleterre.

Durant les dix premières années de la Con-
fédération, nos importations de l'Angleterre
dépassèrent de beaucoup celles des Etats-
Unis. La première année, elles furent de
50 pour 100 en faveur de la mère patrie,
contre 36 pour 100 en faveur des Etats-Unis,
la balance ayant été importée des autres
pays de l'univers. Les choses se modifièrent
graduellement, et, en 1876, nos importations
de l'Angleterre et des Etats-Unis étaient sur
un pied d'égalité. De cette date jusqu'en
1882, chaque pays eut ses années de succès
et de pertes ; cette année-là, l'Angleterre
eut, pour la dernière fois, l'avantage sur les
Etats-Unis, et nos importations de ce dernier
pays commencèrent alors à augmenter, tant
en valeur qu'en quantité, jusqu'en 1896,
alors qu'elles atteignirent un montant deux
fois plus considérable que nos importations
de l'Angleterre.

Des reductions importations dans les droits,
faites sur tous les articles du tarif, auraient,
sans doute, eu pour effet de faire croire au
peuple qu'elles étaient faites dans les inté-
rêts de nos voisins, ce qui pourtant aurait
été une prétention erronée. A cette époque,
le Canada ne tenait pas à faire de faveurs
aux Etats-Unis. Notre peuple ne tenait pas
à user de représailles à l'égard de nos vol-

M. RUSSELL.

sins, car la chose aurait été ridicule et
inutile. Mais il était bien décidé àt ne leur ac-
corder que ce dont nous avions absoluement
besoin, et rien de plus.

D'un autre côté, nous avions des raisons
sérieuses, tant au point de vue des senti-
ments que de nos propres intérêts, pour
chercher à établir des relations commerci-
ales plus intimes avec les Américains. Nous
n'étions plus à l'époque où le principal or-
gane d'un grand parti, qui était censé rece-
voir son inspiration du chef de ce parti,
pouvait répondre à celui qui critiquait sa
politique fiscale, en disant qu'elle pouvait
mettre en danger nos relations avec l'Angle-
terre: "dans ce cas, périssent nos relations
avec l'Angleterre ;" ou lorsque le chef d'un
grand parti politique-

M. PuSTER: L'honorable député (M. Rus-
sel) voudrait-il me dire sur quoi il se base,
pour prétendre que cette déclaration a été
faite par sir John A. JMacdonald?

M. RUSSELL : Je n'ai pas dit que ces
paroles étaient de cet homme d'Etat.

M. FOSTER : Vous avez dit qu'elles
avaient été prononcées par le chef d'un gou-
vernement.

M. RUSSELL: Je n'ai rien dit de tel.
L'honorable député (M. Poster) ne m'a pas
bien compris. J'ai dit que cette déclaration
avait été publiée par un journal important
de ce pays, lui était censé représenter les
opinions du chef du gouvernement.

M. MeNEILL: Cette assertion a été ré-
pudiée par sir John A. Macdonald, dans
cette Chambre. La phrase en question avait
été écrite par Farrer.

M. RUSSELL : Elle a été répudiée plu-
sieurs années après. Mon honorable ami (M.
Poster) prétendrait-il nier qu'un ministre de
la Couronne dans ce pays, a fait une
déclaration équivalente, lorsqu'il a accusé
la mère patrie d'avoir été chassée des mar-
chés des pays civilisés, et obligée de se trou-
ver d'autres débouchés pour ses produits
chez les tribues sauvages, à la pointe de la
baïonnette ? Ce n'est plus le temps aujour-
d'hui, pour un ministre de la Couronne du
Canada, de faire des déclarations comme
celles-là.

M. GIBSON : Qui a fait cette déclaration ?
M. RUSSELL: C'est un ex-ministre de la

Justice dans l'ancienne administration (sir
Charles Hlbbert Tupper). Elle est aussi
biel? floignée cette époque, où en Angleterre,
le chef d'un grand parti politique, pouvait
se permettre de dire. comme l'a fait lord
Beaconsfield. neparlant des colonies, "qu'el-
les étaient de véritables :meules de moulin*
attachées au cou de la mère patrie ". L'a-
mitié qui unit le Canada à la mère patrie, a
été établie d'une manière éclatante par les
événements de 1895, et la force -de ce lien
vient d'être démontrée d'une manière encore
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plus pratique, par la présence d'un danger
commun, de souffrances et de pertes à sup-
porter.

L'occasion est bien favorable pour le Ca-
nada de donner une preuve tangible des
sentiments de loyauté et d'amour qu'il pro-
fesse et a toujours professé pour la mère
patrie, mais dont le parti conservateur, je
regrette de le dire, a essayé dans plus d'une
circonstaniee. et en particulier depuis quel-
ques mois. de s'attribuer le mérite exclusif.
C'est un fait bien remarquable, et Il doit être
bien humiliant pour les membres de la gau-
che, qui se sont toujours considérés comme
possédant le monopole absolu de la loyauté
dans ce pays, et le seul parti en état de ré-
gler cette question difiicile du tarif différen-
tiel, je dis, qu'il doit être bien humiliant
pour eux de constater qu'il appartenait à
un gouvernement libéral de prendre les me-
sures nécessaires pour assurer l'union com-
merciale du Canada avec l'empire, et de
constater aussi, que le succès de ce premier
pas, est en grande partie dû à l'intelligence
avec laquelle Il a été conçu, à la manière
dont Il a été exécuté, et je puis ajouter,
grâce aussi à l'influence exercée par la per-
sonnalité remarquable de l'homme qui a an-
noncé la chose au public anglais. Ce chan-
gement dans les relations commerciales du
Canada et de la mère patrie, avait une telle
importance, qu'il a éveillé l'attention de
tous les pays de l'univers et a donné à notre
pays une position comme Il n'en avait ja-
mais occupée auparavant, soit dans les con-
seils de l'empire, ou dans l'opinion du pu-
blie éclairé des pays étrangers. En ma. qua-
lité de citoyen de la Nouvelle-Ecosse, il m'a
fait bien plaisir d'entendre le premier mi-
nistre déclarer à Halifax que mon compa-
triote distingué, l'honorable ministre des Fi-
niances (M. Fielding) avait joué un rôle im-
portant dans ce mouvement qui restera
comme un des événements les plus remar-
quables de notre histoire politique.

L'empire a eu d'autres hommes qui lui ont
ouvert de nouvelles colonies, qui sont
parvenus à leur fin en ayant recours
à d'autres modes d'administration. mais
dont on éprouve aujourd'hui les mérites,
par des guerres sanglantes. ,Te crois
donc que nous avons raison de nous
féliciter du fait que dans cette
partie de l'univers, dans ce coin du
globe où règne la paix la plus complète, nous
puissions avoir recours à des moyens plus
pacifiques pour assurer la puissance de l'An-
gleterre.

Peace hath her victories,
No less renowned than war.

Ce sera donc une bien belle page de notre
histoire, que celle qui relatera les actes re-
marquables accomplis par une administra-
tion, qui a pu, par des moyens pacifiques,
rapprocher deux grandes sections de notre
peuple, dont les relations étaient tendues à
,e rompre, et qui a mis le comble à ses
travaux, en cimentant cette union par un

acte qui a fait plus que n'importe quelle
autre mesure adoptée dans ce pays, pour
réunir dans une même pensée la mère pa-
trie et une de ses colonies les plus impor-
tantes.

A six heures la séance est suspendue.

SEANCE DU SOIR.

M. RtUSSELL : Au moment ou la séance a
été suspendue, j'étais à dire que le problème
de l'unification commerciale de l'empire n'é-
tait pas nouveau. Depuis des années et des
années, le gouvernement précèdent, et les ho-
norables députés de l'opposition, ont étudié
et discuté cette question. Le gouvernement
actuel aurait pu adopter les méthodes si
longtemps et si inutilement suivies par le
chef de l'opposition, méthodes que M. Fitz-
patrick, l'historien des troubles du Sud-afri-
cain, dit être le trait caractéristique de la
.diplomatie de M. Kruger. Le gouvernement
aurait pu perdre un temps précieux, en per-
sistant à courir après ce feu-follet de Ho-
ward Vincent, à travers les broullidaids et
les marécages dans lesquels le chef de l'op-
quetion s'est égaré. Il aurait pu reprendre
les projets et les théories Impraticables et
illusoires du commerce différentiel, tel qu'é-
noncé dans les résolutions de la conférence
d'Ottawva.

S'il avait suivi cette ligne de conduite, Il
aurait certainement obtenu les tmêmes résul-
tats. lUn jóur viendra peut-être, où le peuple
anglais se montrera disposé & renoncer à Ja
politique fiscale qui l'a rendu grand et pros-
père, 'au delà de tout ce que l'on peut voir
chez les autres peuples ; une politique fis-
cale qui a permis au 40,000,000 d'hommes
qui habitent deux petites fies, qui apparais-
sent comme deux petits points sur la carte,
d'avoir la haute main sur tous les marchés
du monde et de dominer sur une si grande
partie du globe habité.

Mais ce temps n'est pas venu, et rien n'in-
dique qu'il doive arriver prochainement. Si
nous avions perdu notre temps a renouveler
de pareilles offres. le gouvernement aurait
probablemnet reçu la même réponse que celle
que le marquis de Ripon faisait aux gouver-
neurs coloniaux, en juin 1895, au sujet des
propositions fiscales de la conférence d'Ot-
tawa. de 184. Après avoir étudié ces diffé-
rentes propositions, et résumé toute la ques-
tion, il dit:

L'étude de ces difficultés prcue.ues et des ré-
sultats plus immédiats indiqui? ;.lus haut, d'un
système de tarif différentiel mutuel, a convaincu
le gouvernement de Sa Majesté. que môme si
ces conséquences étaient confinées aux limites
de l'empire et même si elles ne devaient pas
être suivies de changement de' politique fiscale
de la part des autres puissances défavorables à
l'Angleterre, ces résultats économiques géné-
raux ne seraient pas à l'avantage de l'empire.

II est Impossible de mettre en doute, que
cette dépêche concluante et catégorique du
marquis de Ripon, représente l'opinion finale
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et réfléchie des deux partis politiques dans
la mère patrie, sur les propositions de tarif
différentiel, du genre de celles du chef de
l'opposition. Sans certains événements ré-
cents, au moyen desquels on a cherché à dé-
montrer que des ouvertures avaient été faites
non par le gouvernenwut anglais mais par
des hommes publies éminents d'Angleterre,
en vue d'une entente fiscale impliquant des
droits différentiels par la -mére patrie en fa-
veur (les produits canadiens, sans ces événe-
ment récents, dis-je, il n'y aurait pas eu le
moindre doute sur ce point. On a dit, par
exemple, que M. Chamberlain était favorable
à un projet de consolidation commerciale de
l'empire, au moyen de tarifs différentiels mu-
tuels, tel que le proposait le chef de l'opposi-
tion et mêie 'qu'une offre de ce genre a été
faite au premier ministre ennadieu, en Angle-
terre, par le due de Devonshire, àt l'occasion
du jubilé de la Reine.

Je n'ai pu savoir ce qui a donné lieu à
cette illusion que l'on ,s'est faite au Canada,
sur le compte de M. Chamberlain. J'ai écou-
té avec beaucoup d'attention 'et méme de
sympathie, l'honorable député dle Bruce-nord
(M. MeNeill), sur cette 'question, espérant
toujours qu'il nous citerait quelques discours
du secrétaire dles colonies, nous permettant
d'entretenir un rayon d'espoir. pour l'intro-
duction de nos produits en Angleterre au
moyen d'un tarif différentiel. Il nous a dit
que nous trouverions cela dans un discours
de M. Chamberlain prononcé le 25 -mars 1896,
à une réunion du club Canada. ,'ai con-
sulté ce discours, je l'ai lu attentivement, et
je n'y ai rien trouvé.

Loin de trouver dans ce ntiscours fmie ap-
probation queleonque le l'idée d'imposer une
taxe sur les denrées et la matière brute, al-
lant du Canada on Angleterre, en récom-
pense le tout avantage fiscal que les parti-
sans du tarif différentiel auraient pu sug-
gérer. je vois que M. Chamberlain parlant de
l'imposition d'un droit 'différentiel sur les
produits étrangers, s'exprime en ces termes

Quelque puisse être le résultat de l'imposition
d'un semblable droit, dont je pourrais dire quel-
Que chose, si le temps me le permettait, quelque
puisse être le résultat immédiat, sa tendance ne
serait qu'augmenter le codt de l'existence, ce
qui rendrait encore plus pénible le sort des clas-
ses ouvrières. Sa tendance serait aussi d'aug-
menter le coût de la production, ce qui nous
mettrait naturellement dans une position plus
avantageuse qu'à présent, pour faire concurren-
ce aux autris pays sur les marchés neutres....

Pendant que M. Chanberlain prononQait
Ces 'paroles au club Canada, il fut interrompu
par quelqu'un <dans l'auditoire et répondît
comme suit à l'interruption

Je ne vois pas l'avantage qu'il peut y avoir
de fermer les yeux aux conséquences de cette
proposition.

.Te ne vois rien dans ce discours, rien qui
soit favorable à une 'proposition de tarif dif-
férentiel, dans le genre de celle que deman-
(lent lhonorable député de Bruce-nord et le
chef de l'opposition. Et je ne puis qu'admi-
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rer la 'somme -de talent que ces deux honora-
bles députés ont déployée pour donner au
discours de M. Chamberlain une signification
qu'il n'a pas.

On me demande aussi de lire son discours
sur l'union commerciale 'de Tempire, pronon-
cé devant le congrès -des Chambres de com-
merce à Londres, en juin 1896. Lisons-le.
Dans ce discours il s'occupe expressément de
la proposition faite à la grande conférence
d'Ottawa, en 1894.

L'esprit de cette proposition est tout à fait
l'opposé de celle que nous venons d'étudier, car
la première demande que les colonies renoncent
à leur système fiscal en faveur du nôtre, tandis
que celle-ci demande que nous renoncions au nô-
tre pour adopter le leur. Il s'agit en effet de lais-
ser les colonies absolument libres d'imposer les
droits protecteurs qu'il leur plaira, sur les mar-
chandises étrangères et anglaises, mais on leur
demandera de faire une petite diminution en
faveur du comme-rce anglais, en échange de quoi
on voudrait que nous modifions tout notre sys-
tème fiscal et imposions des droits sur les den-
rées alimentaires et la matière brute. J'exprime
encore mon opinion en disant qu'il n'y a pas la
moindre chance que, dans un délai raisonnable,
ce pays ou le parlement de ce pays adopte un
argument aussi égoïste. (Applaudissements.) Le
commerce étranger de l'Angleterre est si consi-
dérable, et le commerce étranger des colonies
est comparativement si petit, qu'une faible pré-
férence qui nous serait donnée sur ce commerce
étranger par les colonies ne serait qu'une baga-
telle, un avantage si insignifiant comparé au
volume de tout notre commerce, que je ne crois
pas que les classes ouvrières consentiraient à
un changement aussi révolutionnaire, pour un
gain qu'elle croirait Infinitésimal.

Dans ni l'un ni l'autre -le ces discours, M.
Cliamberlain ne donne la .moindre approba-
tion aux différentes propositions faites par
le Canada. en faveur d'un tarif différentiel.
Il résume son opinion dans la Itrolsième des
quatre propositions qu'il traita devant le
(lub Canada :

Ma troisième proposition est que les offres
qui nous ont été faites jusqu'à présent, bien que
faites en bonne part, ne sont pas, quand on les
étudie au point de vue des Intérêts britanni-
ques, suffisamment favorables pour être prises
en considération par ce pays.

Il les a toutes examinées et toutes con-
(laniées, et je Suis certain que quiconque
lira ces deux discours sans parti pris, et lira
ensuites les comment:ires du chef de l'op-
position et di député de Bruce-nord, restera
stupéfait de voir que le sens si évident des
paroles de '11 Chamberlain. a pu, par un pro-
cédé quelconque d'interprétation et d'argu-
tie. être défiguré à ce point.

L Chamberlain a présenté un projet à la
place 'de ceux qu'il trouvait inacceptables :

Ma quatrième proposition est qu'un véritable
zolIverein pour tout l'empire, que le libre-échan-
ge pour toutes les parties de l'empire, bien
qu'impliquant l'imposition des droits contre les
pays étrangers, et constituant par le fait même
dérogation au grand principe du libre-échange
et à la coutume établie dans le Royaume-Uni.
jusqu'à présent, serait néanmoins une question
qui pourrait se discuter et il pourrait peut-être
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en sortir un arrangement satisfaisant, si les co-
lonies, de leur côté étaient disposées à le met-
tre à .'étude.

Voilà jusqu'où M. Chamberlain a consenti
Û aller dans ces discours. Il a admis que le
Zollverein allemand n'était pas pratieable
dans le cas qui nous occupe, parce que nos
pays ne sont pas limitrophes. De plus nous
avons encore besoin de revenus, et tant que
nous administrerons nos revenus indépen-
damment les uns des autres, nous sommes
dans l'obligation de prélever une partie de
ce revenu aux moyens de droits de douanes.
Il doit donc y avoir des exceptions à la
règle générale du principe du libre-échange,
dans le cas d'articles que l'on taxe surtout
pour se créer un revenu, tel que, par exem-
ple, en Angleterre le tabac et les spiritueux.

C'est sur cette infiniment petitte concession,
que l'honorable député de Bruce-nord et le
chef de l'opposition appuient leur thèse, mai3
il est évident que pour mettre à exécution
l'idée de M. Chamberlain, il faudrait défaire
tout ce qui a été fait dans ce pays depuis
vingt ans, pour ne pas parler des autres
colonies, qui ne sont pas aussi près que nous
des confins de la barbarie protectionniste.
Nous n'avons jamais eu un tarif strictement
de revenu, et le projet de M. Chamberlain
ne permettrait pas une Imposition de droits
qui ne seraient pas "strictement de reve-
nu ". " Il faut que la protection dispa-
raisse." Les droits qui seraient strictement
de revenu sur certains articles, dans une
partie de l'empire, deviendraient des droits
protecteurs s'ils étaient Imposés sur les me-
nies articles dans une autre partie de l'eim-
pire.

M. Chamberlain ne -voudrait pas de cela.
"Les droits doivent être des droits de re-
venu et non des droits de protection, desti-
nés à protéger des produits d'une partie de
l'empire contre ceux d'une autre partie?'

Pour ma part, je ne désespère pas de voir
réussir le projet de M. Chamberlain. Un
jour viendra peut-être, comme je le souhaite
ardemment, où ce Zollverein deviendra pos-
sible et en attendant, il n'y a pas de mal à
y rêver. Dans les questions de cette nature,
comme M. Chamberlain le faisait remarquer
si à propos dans une autre occasion, en par-
lant de la politique égyptienne concernant le
recouvrement du Soudan, chaque nation a
deux politiques, une politique actuelle et pra-
tique,. et une politique idéale pour l'avenir,
Je ne crains pas de trop m'engager en accep-
tant l'idée du Zollverein de M. 'Chamberlain,
comme notre politique future et Idéale, une
politique qui est toute à fait ën dehors des
affaires courantes, mais qui est-un excellent
thème pour les théoriciens.

Mais même à titre de rêve, M1. Chamber-
lain ne pairl de Zollverein qu'en son nom
propre. I no prétend pas parler au nom de
ses collègues, Le plus qu'il ose espérer,
c'est de provoquer une discussion et en cela
il a certainement réussi, comme la chose lui
arrive assez gén6éralement. Il n'y a pas
d'hommes dans tout l'empire, dont les dis-

cours soient plus de nature à provoquer la
discussion, et si, dans cette circonstance,
c'est la discussion qu'il cherchait, il en a eu
à souhait. I'l est heureux pour lui qu'il pré-
fère la discussion aux approbations, car je
doute -qu'il y ait dans le pays un homme pu-.
blie sérieux et censé qui fût prêt à appuyer
sa proposition. Le lendemain du jour où
M. Chamberlain prononçait son discours au
club Canada, le Times de Londres, publiait
l'article suivant :

Si nous songeons sérieusement à donner aux
cololonies des avantages comme ceux dont parle
M. Chamberlain, à condition qu'elles renoncent
à leurs droits protecteurs sur les marchandises
anglaises, nous sommes loin d'être sûrs que les
masses populaires de ce pays, pour obtenir ce.
but, consentiront à taxer les denrées alimen-
taires et la matière brute venant de l'étranger.
L'opposition catégorique des présidents des
Chambres de commerce de Liverpool et de Man-
chester, à la résolution en faveur d'un zollve-
rein impérial, ainsi qu'à l'amendement en fa-
veur des droits différentiels, ne corroborent
guère l'opinion de M. Chamberlain, que l'ortho-
doxie libre-échangiste a atteint son apogée. Jus-
qu'à ce que les grands centres de commerce et
d'activité Industrielle en ce pays soient carré-
ment en faveur d'un changement, la politique
fiscale sera maintenue. C'est à l'opinion publi-
que de décider sur une affaire qui implique de
graves questions concernant la sécurité de l'em-
pire et son développement commercial.

-Cette froide réception faite à l'idée d'un
Zollverein était idéjà un assez vilain com-
mencement, mais la réflection aidant, le scep-
ticisme de la presse s'est bientôt changé en
antagonisme positif. Plus de douze mois
après, Le Gardien, de Manchester, regardait
comme "à peine compréhensible que M.
Chamberlain eut pu faire une proposition
aussi étonnante." Ses propres collègues ne
sont pas d'accord avec lui sur ce point, le
duc de Devonshire a jeté de l'eau froide sur
le projet. Dès le mois de décembre, M.
James Lowther, l'arch:iprotectionniste, dé-
clarait hardiment, quelques jours plus tard,
que tout projet ressem'blant au libre-échange
dans les limites de l'empire, devait être ren-
voyé dans les limbes d'où il n'aurait jamais
dû sortir. Et 'M. Chamberlaln ne peut cer-
tainement pas prétendre que personne, à
part une très petite minorité, ne consentirait
à une taxe douanière même minime, sur les
céréales, pour la réussite d'un projet fantas-
tique et trompeur comme le Zollverein."
. Le Times est allé encore plus loin, si c'est

possible. Il parle d'un projet de Zollverein,
comme "d'un projet qui a déjà été publié,
discuté, et rejeté de la scène de la politique.

Il continue ensuite à démontrer, pour la
20ème fois, l'impossibilité afbsolue dans la-
quelle se trouve l'Angleterre de mettre des
entraves ê un 'commerce s'élevant W'525,000,-
000 de louis sterlings pour le simple avantage
d'obtenir une préférence dans un commerce
de 38,000,000,; et -Il termine 'une revue com-
plète de la proposition de M. Chamberlain
par le paragraphe suivant, qui parait mettre
fin,' pour plusieurs:années, à, toute idée de
Zollverein impérial entre l'Angleterre et ses
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colonies, avec un tarif douanier contre le
reste de l'univers :

Toute la valeur de la discussion qui a eu lieu
entre M. Chamberlain et les premiers miniS-
tres coloniaux que l'on cherche à exploiter au
Canada pour des fins politiques, ne consiste pas
tant dans l'esquisse d'un projet, Impraticable
pour le moment, que dans le rejet définitif
des autres projets futiles qui, depuis trop long-
temps, jettent la confusion dans l'esprit du pu-
blic. La conduite du Canada a beaucoup fait.
et la conférence des premiers ministres colo-
niaux a fait plus encore, pour faire cesser cette
fausse impression qu'aucune préférence qui se-
rait offerte à ce pays sur le commerce étranger
des colonies. pourrait nous rendre cette propo-
sition acceptable et nous faire consentir A im-
poser un droit correspondant de notre côté.

Voilà notre position en ce qui concerne M.
Chamberlain ; il a lui-même dénoncé catégo-
riquenent tous les projets de tarif différen-
tiel émis pas l'honorable député de Bruce-
noid et le chef de Topposition, et sa propre
proposition i'un Zollverein à laquelle ni l'un
ni i'autre des deux honorables députés ne
voudraient loucher Ivec une perche de 10
pieds de long a été répudiée par l'opinion pu-
blique, en A ngleterre comme un "rêve fan-
tastique et trompeur."

Quant à cette autre prétention, que le duc
de 'Devonshire a réellement offert un arran-
genent )référentiel au premier ministre à
l'occasion du jubilé de la Reine, à Londres, la
chose était si improbable qu'elle n'a pas été
crue dans le temps. par aucun de ceux qui
connaissaient les opinions du duc de Devon-
shire. et qui savaient quel homme d'Etat
prudent et sage il a toujours été. Mais le coup
de grâce a été donné à cette prétention pen-
dant la dernière session. par la lettre que le
directeur général des Postes a communiquée
à la Chambre. Je prendrai la liberté de la
citer encore de nouveau, pour en finir, une
bonne fois avec cette prétention ridicule.

Bureau du conseil privé, 2 mai 1899.
Mon cher monsieur,-J'accuse réception de

votre lettre en date du 1er avril.
La meilleure réponse que je puisse faire à

votre demande est de vous communiquer une
copie du rapport des discours faits dans diver-
ses occasions durant l'été de 1897, alors que j'ai
eu le plaisir de rencontrer le premier ministre
colonial, en ma qualité de président de la British
Empire League.

Je ne crois pas que dans aucun de ces discours
vous puissiez trouver quoi que ce soit à l'appui
des vues que semble entretenir sir Charles Tup-
per sur mon opinion au sujet d'une offre de
commerce de préférence aux colonies, et aussi
à l'appui des vues de quelques-uns des journaux
de ce pays qui cherchent à attribier aux mem-
bres du gouvernement unioniste ce qu'ils quali-
fient d'hérésie protectionniste.

C'est sans doute au discours que j'al prononcê
a Liverpool, le 12 juin 1897, que sir Charles
Tupper fait allusion, et mon aveu que le libre-
échange n'avait pas fait pour nous tout ce que
nous en attendions a pu être commenté par des
libre-échangistes ou des journaux de l'opposi-
tion.

Bien que j'aie félicité sir W. Laurier et le
Canada sur l'offre qui nous a été faite d'admet-
tre nos marchandises à des taux réduits com-
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parativement aux taux imposés sur les mar-
chandises des autres nations, comme était un
grand pas vers l'unité impériale, je n'étais nul-
lement autorisé à offrir, et je n'ai pas offrt au
Canada une préférence sur les marchés anglais.

Vous êtes libre de faire l'usage que vous vou-
drez de cette lettre,

Croyez-moi, mon cher monsieur,
Votre tout dévoué,

(Signé) DEVONSHIRE.
A l'honorable M. Mulock.

Je ne crois pas, M. l'Orateur, qu'il soit né-
eessaire d'abuser plus longtemps -de la pa-
tience de la Chambre pour justifier la con-
dulte du gouvernement quand il a renoncé
aux projets impratiquables, au sujet des-
quels ses prédécesseurs s'étalent donnés tant
de mal inutile, depuis des années. Le peuple
anglais ou, pour parler plus exactement, les
haitants des îles britanniques ont supporté
seuls depuis des siècles tout le poids du far-
deau impérial, ils ont d6frayé le coût de
l'armée et de la marine de l'Empire, donnant
a:ux colonies le bénéfice de leur service con-
sulaire dans toutes les parties du monde,
protégeant notre commerce sur toutes les
iners et dans tous les climats, se tenant prêts
à défendre nos foyers, si c'était nécessaire,
contre une invasion extérieure, et dans ces
circonstances, je considère que ce serait le
dernier mot de l'égoïsme que de venir leur
demander en plus, de taxer leur nourriture et
de nuire à leur commerce, car qu'on déguise
sous toutes les fleurs de rbéthorique qu'on
voudra, elle ne signifie rien autre chose.

Personne n'a jamais mis en doute l'avan.
tage qu'aurait pour nous cet arrangement,
s'il pouvait être conclu. Pour me servir du
langage de 'honorable premier ministre, le
Canadien qui refuserait -cette proposition se-
rait un idiot. (Mais être pret à accepter cet
avantage s'il nous était offert, est une chose
bien différente de celle de l'obtenir de la po-
pulation déjà si lourdement .taxée de la mère
patrie.

A tout événement, le !gouvernement a agi
sagement en décidant que le temps était
venu pour ce pays, de faire quelque chose
en retour des bienfaits que nous avons reUus
de l'Angleterre et de ebercher 4 resserrer les
liens qui nous unissent à nos frères de là-bas.
Il n'a pas commencé par marchander et
chicaner à la façon kle iPaul Kruger le chef
'de Ioosltlon. il a fait une offre qui était
une preuve de bonnes dispositions et de loy-
auté le la part du peuple canadien. S'il n'a-
vait été InspIré que par l'égoisme, Il n'aurait
pas agi autrement. car connaissant le carac-
tère du peuple anglais, et sachant son grànd
sens -pratique. il était certain qu'il ressenti-
rait cet acte de courtoisie avec plus d'inten-
sité qu'aucune autre race dans l'univers.

For bright and fierce and ficIle Is the south
But dark ani true and tender is the north.
Le gouvernement eut donc le bon esprit

de -renoncer aux anciens moyens dilatoires
de ses prédécesseurs pour s'en tenir A la
sagesse proverbiale du dleton qui dit: "Il
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y a des libéralités qui enrichissent et des
mesquineries qui aippauvrissent." Il fit au
commerce de la mère patrie une concession
qu'on ne lui demandait pas, et pour laquelle
il n'exigea rien, et elle fut immédiatement
accueillie par le peuple anglais comme un
ties grands événements de l'histoire de l'An-
gleterre. Il est inutile de rappeler le cheur
d'acclamations par lequel la presse anglaise,
sans exception, salua cette décision du gou-
vernement canadien, ni les strophes enthou-
siastes par lesquelles le poète qui a le mieux
interprété les sentiments et les aspiration-
de l'Angleterre aggrandie, a chanté cette ac-
tion loyale et patriotique. Il est inutile de
répéter ici les vers enflammés de Kipling à
ce sujet.

Si je fais allusion à cet événement, c'est
uniquement pour faire constater ces magni-
tiques dispositions avec l'étroitesse et la
mesquinerie dont on a fait preuve de ce
côté-ci de l'Atlantique. Pendant que l'An-
gleterre se réjouissait de l'esprit de loyauté
et d'affection qui animait notre population,
et accueillait avec tant de plaisir cette
preuve tangible et pratique de nos bonnes
dispositions, le chef de l'opposition et son
fidèle Achate, (si je puis me servir de cette
expression pour désigner les relations qui
existent entre les deux, sans avoir à faire
(les excuses aux mânes d'Achate) parcou-
raient le pays et cherchaient par tous les
moyens à refroidir cet enthousiasme ; ils
conseillailent au peuple anglais de bien exa-
miner la bride du cheval donné, et de bien
scruter nos intentions pour savoir si le ca-
deau que nous lui faisions de bonne foi était
bien ce qu'il paraissait être.

Ils commencèrent par dire au peuple an-
glais que cette concession ne constituait pas
une préférence pour l'Angleterre, que la
même concession était faite à l'univers en-
tier, que ce n'était pas un tariV différentiel,
mais seulement un tarif de réciprocité, que
les traités avec l'Allemagne et la Belg'que
ne nous permettaient pas d'accorder de pré-
férence à l'Angleterre sans en faire profiter
tous les autres pays qui avaient avec l'An-
gleterre des traités contenant la clause de
la nation la plus favorisée.

Tout cela était vrai, dans un sens, et Il
n'y a pas de pire mensonges que ceux qui
contiennent une part de vérité. Mais exa-
minons un peu ces prétentions. L'opposi-
tion a prétendue que le gouvernement avait
commis une bévue, dans cette affaire de
commerce prférentiel, en 1897 ; qu'il ne s'é-
tait pas rendu compte de la portée de ces
traités allemand et belge, et qu'il ignorait
lue ces traités le mettait dans l'impossibi-

lité de mettre en œuvre la politique de com-
merce différentiel contenue dans la résolu-
tion qu'il fit adopter cette année-lD.

Sir CHARLES TUPPER: Ecoutez, écou-
tez.

M. RUSSELL : Je ne puis concevoir que
l'honorable chef de l'opposition, qui m'inter-

rompt, fut convaincu de ce qu'il disait en
parlant ainsi. Je crois qu'il cherche à se
faire illusion à lui-même. Croit-il réellement,
et son premier lieutenant que je vois à ses
côtés, croit-il réellement, l'honorable député
de Bruce-nord (M. MeNeill) croit-il réelle-
ment que le gouvernement canadien Ignorait
une chose que tous les journalistes du pays,
tous les hommes publics, je dirai même tous
les enfants d'école de dix ans, savaient par-
faitement ?

Le ·gouvernement connaissait très bien
l'existence <le ces traités ; il savait aussi
qu'on avait prétendu dans le temps que ces
traités dépouillaient le parlement de l'au-
torité souveraine qu'il était sensé posséder,
sujet seulement au veito de la couronne, de
légiférer en matière fiscale. Il croyait, non
sans raison, que ces traités ne tiendraient pas
devant une résolution qui, tout en limitant
pratiquement son action à la mère patrie,
serait rédigée de manière à ne pas étre strie-
tement une offre de commerce préférentiel
faite il l'Angleterre exclusivement, mais une
offre de réduction de droits en faveur de
tous les pays dont le tarif nous serait aussi
favorable que celui de l'Angleterre.

Le gouvernement n'ignorait pas non plus,
que même sous cette forme, la stricte inter-
prétation de ces traités pourrait s'opposer à
l'extension du tarif préférentiel à la mère
patrie. Mais, bien qu'ils sussent tout cela,
les ministres ne se sont pas croisés les bras,
ils n'ont pas renoncé à la lutte, en désespo!r
de cause, comme le leur conseillait l'opposi-
tion.

Que serait-il arrivé, si le gouvernement
avait suivi les conseils de l'opposition et
avait abandonné la résolution concernant
le commerce diffrrentiell ? Ces traités exis-
teraient encore; ils continueraient à lier les
mains du parlement, à nous priver de notre
autorité législative sur les questions de ta-
rIf, à restreindre le pouvoir de la Chambre
des communes -Cans l'exercice d'une de ses
fonctions essentielles, celle de déterminer la
forme et ýla nature que revêtront les taxes
que le peuple aura à payer.

Le gouvernement a eu la sagesse de re-
pousser les conseils de l'opposition et de lui
dire: Admettons tout ce que vous venez de
dire à propos de ces malheureux traités, qui
semblent vous réjouir si fort, pendant qu'ils
sont un objet de regret pour tous les vrais
patriotes, nous avons la ferme intention de
n'en pas tenir compte, nous ne les avons pas
signés, et nous prétendons n'être pas liés par
eux. L'esprit de ces traités est d'empêcher
l'Angleterre d'accepter de nous un tarif dit-
férentiel ; alors, nous n'accorderons pas de
préférence ; les nations même qui invoquent
ces traités pourront profiter de notre tariff, si
elles le jugent à propos. Nous savons bien
qu'elles n'en feront rien et que la mère
patrie sera seule A profiter de notre conces-
sion, comm c'est bien notre intention.
L'Allemagne et là. Belgique n'auront pas à
se plaindre si èllês nè veulent pas profiter
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de l'avantage que nous leur offrons. Il est
possible que la lettre même de ces traités
s'oppose à cette manière de tourner la ditticul-
té ; mais même si ecla est, devons-nous res-
ter à ii.is, les mains liées par des traités
au sujet desquels nous n'avons pas été con-
sultés, dont personne ne parait pouvoir ex-
pliquer l'existence. et qui ne sont peut-être
que la conséquence d'une bévue commise par
quelque vieux routinier du bureau des Co-
lonies, au temps où l'ignorance y dominait,
temps heureusement disparu? Cette poli-
tique pourrait peut-être convenir au chef de
l'opposition ; nous, nous n'en voulons pas.
Nous discuterons, d'abord, la question avec
le gouvernement Impérial, et si nous échou-
ons sur le côté légal, comme la chose est
possible, nous prendrons alors le taureau
par les cornes et nous demanderons l'abroga-
tion des traités qui nous empêchent de met-
tre à exécution la politique que nous avons
décidé d'adopter.

La question a été discutée, et discutée avec
une lialfieté consonmmée comme peuvent
en faire foi tous ceux qui ont entendu le
magistral plaidoyer de l'honorable ministre
de la Marine et des Pêcheries (sir Louis
Davies) dans cette Chambre. Au point de
vue de l'interprétation légale, je ne puis ad-
mettre ses prétentions, mals je ne puis
cacher mon admiration pour le talent qu'il
a déployé, et l'habilité avec laquelle il a dé-
fendu la position prise par le gouvernement,
car je répète que c'était son devoir de faire
valoir tous les arguments possibles en fa-
veur de cette position.

J'ai déjà dit, plus d'une fois. que nous ne
devons pas renoncer, sans combattre jusqu'à
la dernière extrémité, au moindre de nos
droits constitutionnels, et surtout ne pas cé-
der un iota de l'autorité de le Chambre des
communes sur la. taxation en ce pays ; et
c'est une tâche Ingrate et inutile que s'est
imposé mon honorable collègue d'ltaiifax
(M. Borden). quand il a entrepris de plaider
la cause le nos adversaires et se prononcer
en faveur de l'asservissement du parlement.

Je crois que c'est l'interprétation littérale
des traités qui a triomphé. bien que je me
rappelle avoir lu dans le Tiies, il y a une
couple d'années, qu'on n'en est jamais arrivé
à une conclusion définitive.

Dans un pays aussi scrupuleux que l'An-
gleterre sur la stricte observance des traités,
Il fallait s'attendre à ce qu'en cas d'ambi-
gulté, on adopterait l'interprétation la plus
favorable ù la partie adverse. Mais qu'arri-
va-t-il par la suite?

'Ces traités existaient depuis 40 ou 50 ans;
depuis des années l'opinion publique en An-
gleterre s'en plaignait ; lord Ripon s'en était
servi comme d'un argument pour combattre
l'adoption des propositions soumises à la
conférence coloniale ; dès 1891, les partisans
de la fédération impériale les réprouvaient ;
depuis des années le parti conservateur cher-
chait inutilement le moyen de s'en débar-
rasser; mals ils sont restés dans notre che-
min jusqu'à l'avènement du gouvernement

M. RUSSELL .

actuel, et ils y seraient encore, si on n'avait
renoncé aux méthodes de l'ancienne admi-
nistration. Or ces traités regrettables et
encombrants ont été abrogés, au mois
d'août 1896, par le gouvernement anglais,
sur une résolution passée par la conférence
des premiers ministres coloniaux, à la de-
mande du gouvernement libéral du Canada.

S'il se trouve en ce pays ou ailleurs un
homme qui attribue l'abrogation de ces
traités à autre chose qu'à l'action du gouver-
nement canadien, il faut le plaindre de son
Ignorance, ou le blamer de la violence et de
l'aveuglement de l'esprit de parti qui l'em-
pêche de voir les choses comme les voient
les hommes public de l'Angleterre. C'est
la démarche hardie, loyale et patriotique de
cette Chambre qui a provoqué un mouve-
ment dans l'esprit du peuple anglais et qui
a rendu possible la dénoncelation de ces
traités. Sans le vote de cette Chambre en
1897. ces traités continueraient à exister et
i restreindre les prérogatives du parlement
canadien.

Je n'ignore pas les efforts faits par le chef
de l'opposition pour amoindrir la part qui
revient au Canada dans le résultat obtenu.
.le pais lt quels indignes faux-fuyants Il s'est
abaissé pour attribuer la dénonciation des
traités à l'action de la conférence des pre-
miers ministres coloniaux, et non à celle du
gouvernement canadien. Si l'expression
" indignes faux fuyants " n'est pas parle-
mentaire, M. l'Orateur, je désire la retirer
immédiatement.

Quelques VOIX : Retirez-la.
Sir CHARLES TUPPER : Oh, non; ce

n'est pas la peine.
M. RUSSELL : Admettons que la confé-

rence des premiers ministres en ait été l'oc-
easion, c'est l'action du gouvernement cana-
dien qui a été la cause efficiente de toute
l'affaire. Ce n'est pas ma propre opinion
que je donne en ce moment; je m'appuie
sur le calme verdict de l'histoire impartiale.
Plusieurs mois après l'affaire, au cours d'une
revue historique des événements de l'année
jubilaire, le Times, de Londres, parlant des
colonies, en 1897, dit :

Le parlement s'est réuni le 28 mars, et le jour
de la Saint-Georges, le 23 avril, le gouvernement
soumettait un bill concernant le tarif, dont les
effets se sont rapidement faits sentir par tout
l'empire. Le trait principal du bill était qu'il
adoptait un tarif uniforme comme étant celui
du Canada et un autre tarif différentiel pour
les pays disposés a commercer avec le Canada
sur la base d'avantages commerciaux récipro-
ques.

Quels que fussent les droits imposés' par le
tarif général, ceux du tarif différentiel devraient
être réduits dans la proportion, pour la première
année, de 12à p. c., et après cette première an-
née, de 25 p. c. Comme l'Angleterre et la colo-
nie anglaise de la Nouvelle-Galles du Sud
étaient A l'époque de la présentation de ce bill,
les seuls pays faisant du commerce avec le Ca-
nada, qui se trouvaient dans les conditions re-
quises, le bill constituait une.offre de commerce
de préférence faite au commerce anglais. Le
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bill, qui a été accueilli avec enthousiasme dans
ce pays, a donné lieu à une vive discus-
sion sur le pouvoir d'un gouvernement colo-
nial, (vu les traités existant entre l'Angle-
terre, l'Allemagne et la Belgique) de donner à
la mère patrie des avantages commerciaux dont
ne jouiraient pas ces pays et les autres, ayant
droit A. la clause de la nation la plus favorisée.
Les jurisconsultes anglais serbial'at '%tre d'c-
pinion que ces traités empêchaient les colonies
anglaises de donner à l'Angleterre des avanta-
ges commerciaux que n'auraient pas les natious
les plus favorisées ; et sous ce rapport, les trai-
tés constituaient une Intervention dans la liber-
té fiscale de l'empire. Le point théori lue n'a
jamais été discuté à fond. Obéissait *.u fort ruou-
vement qui s'était produit dans la 'ation :ur la
question, le gouvernement impérial 'iénone.a les
traités au mois de jaillet, oz c'est ainqi que. str
l'initiative du Canada, un ennuyeux obstacle à
une union commerciale 'possible de tout l'empire
fut aboli.

J'espère, M. l'Orateur, que ces calmes et
sages paroles qui n'ont pas été prononcées
dans la chaleur et l'improvisation d'un dé-
bat, mais qui ont été écrites dans le silence
et la réflexion du cabinet pour servir i
l'histoire, règleront d'une manière définitive,
deux points importants sur lesquels le chef
de l'opposition et l'apôtre de l'impérialisme
militant (M. MeNeill) ont si souvent cherché
a mystifier et tromper la Chambre et le pays.
Elles établissent clairement que ces résolu-
tions fiscales du jour de la Saint-George, en
1897, bien que rédigées de manière à cons-
tituer une offre de réciprocité ouverte au
monde entier, étaient dans le fond, une pré-
férence commerciale donnée A la mère patrie,
et elles auraient eu cet effet immédiatement
sans ces malheureux traités dont nous n'é-
tions pas responsables. Ces paroles du
Tines, établissent aussi que la dénonciation
de ces traités est due -à l'initiative du gouver-
nement et du parlement du Canada.

Ainsi quand l'honorable député de Bruce-
nord (M. MeNeill) déclare qu'en fait de privi-
lèges accordés à l'Angleterre, le gouverne-
ment n'a fait que des faux pas, Il nous donne
la preuve de l'aveuglement dans lequel l'es-
prit de parti peut tenir même un homme
bien intentionné, instruit et patriote. C'est
lui qui disait dans cette Chambre :

Il s'est trouvé Impui3sant, pris rt rekserré
dans le filet de la " clvse 'le la naticn la plus
faverisée ", si je puis m'exprImer ainsi, jusou'à
ce que M. Chamberlain virt à sEr secours ; il
enseigna au gouvernement conin cnt il pouvait
sortir de la difficulté dl'une manière 'honorable :
changer son offre de réciprocité en une offre de
tarif de préférence pour la 'nère patrie seule-
ment.

Quand l'honorable député, parlait ainsi, il
n'ignorait pas que les traités Allemands et
Belge, que lui et ses amis ont défendus avec
tant d'acharnement ne nous permettaient pas
de donner " un tarif de préférence à la mère
patrie seulement". Quand ces traités furent
abolis. nous n'avons pas eu besoin de' M.
Clamberlain pour nous tracer une ligne' de
conduite. L'obstacle était disparu ; le gou-
vernement n'avait plus qu'à mettre à exé-
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cution le désir qu'il avait manifesté dès le
commencement. Quand l'abrogation des
traités nous eut rendu notre liberté, le gou-
vernement fit connaître sa politique fiscale
par la- résolution de 1898 qui restreint ex-
pressément la préférence à la mère patrie et
à ses colonies des Antilles.

Je passe maintenant au côté pratique de
la question et je me demande ce qui est ré-
sulté de l'opération de cette disposition du
tarif. A-t-elle réalisé les esperances que
son adoption avait d'auigm2nter nos *mp arta-
tions d'Angleterre ? D'une manière indi-
recte, mais efficace, par les sentiments qull
a fait naître dans la mère patrie, par l'in-
térêt qu'il a réveillé chez le peuple anglais,
pour les choses du Canada, par la réclame
retentissante qu'il nous a valu, s'l m'est
permis d'envisager cette question à un point
de vue si prosaïque, ce tarif a-t-il eu pour
effet de stimuler nos importations d'Angle-
terre et d'encourager l'échange de produits
entre les deux pays ?

Avant de terminer j'espère démontrer que
sous tous ces rapports la nouvalle poi.tique
fiscale du gouvernement a dépassé les es-
pérances des plus optismistes. Mais avant
d'entreprendre cette démonstration, il me
faut ouvrir une paranthèse pour dire un mot
des ireproches et -des critiques des honora-
bles députés de l'opposition.

S'il y a dans cette Chambre un homme
qui, par ses études et ses occupations anté-
rieures, soit plus qu'un autre en état de cri-
tiquer ce tarif différentiel, c'est bien l'hono-
rable député d'York-ouest (M. Wallace), con-
trôleur des Douanes sous l'ancien gouverne-
ment. Ses critiques peuvent se résumer à
deux. Premièrement, pris dams un ensem-
ble, le tarif actuel favorise considérablement
le commerce des Etats-Unis avec ce pays;
et, deuxièmement, l'effet du tarif différen-
tiel a été, en grande partie, détruit d'avance,
parce que, avant d'accorder une réduction
de vingt-cinq pour cent sur le tarie en fa-
veur des marchandises anglaises, nous avons
commencé pair augmenter les droits sur beau-
coup d'articles auxquels cette réduction de-
vait s'appliquer. De sorte que la première
réduction de 12j pour 100 a laissé les droits
plus élevés qu'ils éta!ent avant qu'il n'y eut
de changement de fait, et la deuxième ré-
duction les a à peine réduits d'une manière
appréciable. Je ne crois pas que l'honora-
ble député (M. Wallace), me reproche de ne
pas avoir bien résumé l'ensemble de ses cri-
tiques. Je me suis efforcé d'e:rposer sa thèse
le plus, impartialement possible et je vais
discuter ses arguments avec 'la amme im-
partialité.

Prenons d'abord son premier argumen".
"que nous avons par notre tarif .général
donné une énorme préférence aux Etats-
Unis." Je me sers, , dessein, des paroles
dont il s'est lui-même servi. Cette pré-
tention de ,mon honorable ami .doit avoir
porté un rude choc A l'honorable chef de l'op-
position et A l'ex-ministre, des Finances.
Qu'est-ce que ces deux messieurs ont dit
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-aux électeurs dans toutes les assemblées pu-
bliques ? N'ont-ils pas toujours prétendu
,que les ministres devaient être démis de
leurs fonctions et les libéraux chassés du
pouvoir, pour n'avoir pas réduit le tarif
,comme ils l'avaient promis, et l'avoir laissé
tel qu'il était à leur avènement ? L'honora-
ble chef de l'opposition n'a-t-il pas déclaré
d'une voix tonnante, que le fardeau de l'im-
pût était aussi lourd que lorsqu'il était au
pouvoir ? L'ex-ministre des Finances ne
s'est-il pas départi de sa sévérifé liabituelle,
jusqu'au point d'esquisser un sourire et de
risquer une plaisanterie, lorsqu'il conseillait
aux vieux Jibéraux de demander compte à
leurs chefs de la promesse qu'ils avaient
faite de réduire le tarif et d'alléger le far-
deau du peuple ?

Comment prétendre aujourd'hui que les
droits n'ont pas été matériellem2nt diminués,
quand l'honorable député d'York-ouest
prouve, à sa propre satisfaction-et à celle
de ses amis, je suppose, puisqu'ils 'ont ap-
plaudi-que les réductions faites par le gou-
vernement constituent " une énorme préfé-
rence " en faveur des Etats-Ulis ? Com-
ment peut-on donner une énorme préférence
aux Etats-Unis ou à tout autre pays, par
une réforme fiscale qui laisse virtuellement
les droits aussi élevés qu'ils étaient aupara-
vant ? Je laisse à nos honorables adversai-
res le soin de 'régler entre eux cette petite
diticulté, du mieux qu'ils pourront.

Pour ma part, j'admets cette partie de la
prétention du député de York-ouest, qui dit
que le tarif a été abaissé, non pas "énormé-
ment," -mais de manière à prodter matérielle-
ment aux consommateurs d'articles importés
des Etats-Unis. Mais au nom du bon sens,
-je demande comment cette réduction peut-
elle accorder une préférence aux Etats-Unis
au détriment de l'Angletere? Le raisonne-
ment de mon honorable ami est que nous
n'importons pas de l'Angleterre une quantité
appréciable des articles sur lesquels les
droits ont été diminués, et c'est ce qui, selon
lui, constitue l'énorme préférence dont il se
plaint. D'un autre côté, si l'Angleterre n'a
jamais fait concurrence aux Etats-
Unis, les réductions dans le tarif
en faveur des Etats-Unis s'appliquaient
également à l'Angleterre, et nous som-
mes allés plus loin en décrétant qu'en
plus de cette -réduction, nous accordions aux
marchandises anglaises une réduction diffé-
rentielle de 25 pour 100.

'SI l'Angleterre n'a jamais été en concur-
rence avec les Etats-Unis sur ces articles,
sa position n'est pas affectée et si elle était
ou peut venir en concurrence, elle se trou-
vera. gràce au tarif différentiel, dans une
position beaucoup plus avantageuse que les
Etats-Unis.

Quant à la deuxième critique dont j'ai par-
lé, elle repose sur une erreur évidente. L'ho-
norable député a mentionné une certaine
quantité 'd'articles, principalement la linge-i

M. RUSSESLL.

rie, tel que mouchoirs, essuie-mains, ser-
viettes, soutaches, franges, cordons, glands,
sur lesquels le tarif général a été augmenté
le 25 ou 30, à 30 ou 35 pour 100. Ces arti-

cles, dit-il, sont importés en très grande par-
tie, sinon exclusivement, d'Angleterre, et les
droits 'dont ils sont frappés, ont été aug-
mentés avant l'établissement du tarif diffé-
rentil.

Quelle est la valeur de cet argumem:? Si
les Etats-Unis ne pouvaient pas lutter avec
l'Angleterre pour ces articles, sous un tarif
général de 25 ou 30 pour 100, le pourraient-Ils
'davantage sous un tarif de 30 ou 35 pour
100? La réponse est facile à faire. L'aug-
mnentation des droits dans le tarif général, ne
donne aucun avantage aux 'Etats-Unis. En
mettant les choses au pire, les Etats-Unis se
seraient trouvés dans la même position
qu'auparavant. mais je n'admets même pas
cela. Il est évident que l'augmentation dans
le tarif général, suivi de la réduction diffé-
rentielle accordée à l'Angleterre, doit donner
à cette dernière un grand avantage pour l'ex-
portation de ses marchandises sous le tarif
conservateur qui mettait les deux pays sur un
pied d'égalité, leur position était encore beau-
coup plus désavantageuse sous un tarif qui
leur impose des droits 33J pour 100 plus
élevés que ceux que paient leurs concurrents
anglais.

Quant à l'opération présente du tarif diffé-
rentiel, les chiffres parlent si éloquemment
qu'il suffira de quelques mots pour exposer
clairement la situation. Prenons une pé-
riode de dix ans, commençant en 1890, et
comparons les deux années pendant les-
quelles le tarif différentiel a été en vigueur,
avec les huit autres années. Je <dois dire que
dans ces huit années, est comprise celle du-
rant laquelle le tarif différentiel a été adopté.
Mais il n'a été en opération que pendant
deux mois, durant .cette année, et nous pou-
vons sans trop d'erreur considérer toute l'an-
née comme appartenant à la période de huit
ans. Durant ces huit années, pendant les-
quelles nous n'avions pas de tarif différen-
tiel, les Etats-Unis ont maintenu leur posi-
tion sur notre marché pour ce qui est des
marchandises imposables.

En fait 'd'importations de toutes natures,
ils ont fait plus que maintenir leur position,
et leurs exportations au Canada ont augmen-
tés de $52,000,000 qu'eles étalent en 1890, à
$61,000,000 en 1897. Passons maintenant à
nos Impoftations d'Angleterre. Ces impor-
tations qui étaient de $43,000,000 en 1890,
sont tombées à moins de $30,000,000 en 1897.
C'est alors que le tarif différentiel entra7 en
opération et nos importations de marchandi-
ses imposables d'Angleterre, qui ne s'éle-
valent pas à $20,250,000 en 1897, s'élevèrent
à $22,500,000 en 1898, sous 'lopération de la
première réduction accoffdéespar le tarif dif-
férentiel, et à $27,500,000 en 1899, sous l'em-
pire du tarif tel qu'il existe aujourd'hui.

L'augmentation de 1898 sur 1897, a donc
été de 11J pour 100, et celle de 1899 sur l'an-
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née précédente de 22 pour 100. Durant l'an-
née dernière l'augmentation dans l'importa-
tion des marchandises imposables des Etats-
Unis n'a été que de 17 pour 100 contre 22
pour 100 qu'accusent les mêmes Importations
d'Angleterre. Quelle meilleure preuve veut-
on des -conséquences du tarif différentiel, et
quelle meilleure réponse que celle-ci, peut on
faire i l'honorable député d'York-ouest, qui
prétend que le nouveau tarif donne " une
énorme préférence " aux Etats-Unis, et a eu
pour effet de diminuer nos 'Importations
d'Angleterre? Non seulement ce tarif a nul
e nos importations des Etats-Unis, non seu-
lement il a mis fin à la diminution qui se pro-
duisait dans nos Importations d'Angleterre,
mais il a changé cette diminutioil en aug-
mentation et a puissamment grossi le chiffre
du commerce entre la colonie et la mère
patrie.

Je regrette de n'avoir pu exposer cette
question plus brièvement, mais je considère
que c'est une des plus Importantes qui pou-
vait être sounises à la Chambre. L'adoption
du tarif différentiel, outre les effets incal-
culables qu'il peut avoir sur les Intérêts ma-
tériels du Canada, a eu des conséquences
considérables sur la politique anglaise.

C'est un événement non seulement dans
l'histoire du Canada, mais aussi dans l'his-
toire de la Grande-Bretagne.

Je présente donc à la Chambre la résolu-
tion suivante :

Que cette Chambre considère que le principe
du tarif préférentiel britannique dans le tarif
douanier du Canada a déjà produit, et continue-
ra de plus en plus à produire des avantages con-
sidérables pour la mère patrie et pour le Ca-
nada, et qu'il a déjà contribué à resserrer plus
étroitement encore les liens qui les unissent ;
et qu'elle désire exprimer combien hautement
elle approuve l'Act- du parlement du Ca-
nada en accordant ce tarif préférentiel britan-
nique.

Sir CHARLES TUPPER (Cap-Breton)
M. l'Orateur, la Chambre a écouté avec la
plus grande attention, j'en suis sûr, lintéres-
sant travail que vient de nous lire l'honora-
ble député junior d'Halifax (M. Russeil). Les
insinuations erronées contenues dans l'ex-
posé de l'honorable député sont à peine ex-
cusables chez un homme qui n'a pas cru de-
voir suivre le mode habituel pour s'adresser
a la Chambre, mais qui nous a lu sa con-
férence comme Il a l'habitude, de le faire
dans les universités à Halifax., Je dois dire
que les déclarations faites -par l'honorable
député m'ont beaucoup surpris. Nous avons
vu aux Etats-Unis un ho&me d'Etat remar-
quable surnommé le petit géant à cause de
sa petite stature,, semblable à 'celle de
l'honorable député d'Halifax. Le petit géant
des Etats-Unis cependant, n'a jamais fait
preuve d'autant d'audace : que le député
la plus audacieuse faite dans cette Cbam-
bre que le gouvernement avait rempli ses
promesses. C'est assurément .a déclaration
la plus audacieuse faite dans cette Cham-
bre de longtemps. Certes, l'honorable dépu-

té aurait pu se permettre la chose dans quel-
ques coins retirés du pays, mais le fait de
lancer une semblable assertion dans la
Chambre dénote plus de témérité et d'audace
que de sagesse.

L'honorable député nie formellement que
le parti libéral se soit présenté devant le
peuple avec un programme de libre-échan-
giste. Mon honorable ami ignore-til quel
était le programme de 1893? Oublie-t-il la
grande convention tenue ù Ottawa des re-
présentants de toutes les provinces du Ca-
nada et à laquelle le parti libéral exposait
solennellement sa politique ? Après avoir
tergiversé pendant nombre d'années, le parti
libéral trouvait enfin un programme déffnl.
se déclarait en faveur du libre-échange, et
aux élections générales qui suivirent, Il de-
mandait au peuple le plus grand tarif pro-
tecteur de l'univers, le tarif des Etats-Unis.

Après cette élection le chef actuel du gou-
vernement se déclarait prêt à consacrer le
restant de sa vie à l'application de ces prin-
elpes politiques qu'il considérait comme d'un
Intérêt vital pour le Canada. Cependant les
Canadiens loyaux, conservateurs et libéraux,
ne voulaient pas de cette politique ; le plus
grand homme qui fut jamais dans le parti l-
béral, l'honorable Edward Blake, dénonçait
cette politique qui, à son avis, devait non seu-
lement nous conduire au sacrifice de notre
commerce aux Etats-UnIs, -mais à la ruine
des Institutions britanniques dans ce pays, et
l'honorable ministre sait que dans ces cir-
constances le parti libéral a cru nécessaire
de renoncer A cette politique déloyale.
Qu'est-il alors arrivé ? Le parti libéral s'as-
sembla pour élaborer son programme. C'était
en 1893. L'honorable ministre a-t-il oublié ce
programme ? Prétend-il dire ouvertement
que le gouvernement a été fidèle aux prin-
elpes que le parti proclamait alors ? A cette
époque l'honorable ministre n'était pas le
chef du 'parti -libéral dans les provinces ma-
ritimes. Ces provinces avaient alors un
autre chef reconnu. Après avoir pris une
part Importante dans la convention, il re
tourna dans ces provinces rendre compte des
résultats obtenus et exposer le nouveau pro-
gramme qui devait assurer ·le pouvoir à son
parti. Je veux parler du ministre de la Ma-
rine et des Pêcheries (sir Louis Davies). Per-
sonne n'osera nier que ce monsieur était
alors reconnu comme le chef du parti dans
les provinces maritimes.

Or, après la convention, <1 retournait chez
lui,. et , une assemblée tenue A Annapolls,
N.-E., il exposait comme suit la poilitique li-
bérale:

Messieurs, inutile de vous en dire davantage.
Quels que furent les, doutes et les difficultés
dans le passé au sujet de notre politique com-
merciale,-

C'est ainsi qu'il enterrait cette politique
de libre-échange absolu qui avait failli cau-
ser, sa propre ruine,

-ýuels qu'aient ,tpu, tre les doutes et les diff
cuItés dans le passé au sujet de notre politique
commerciale, il n'en existe plus aujourd'hui.
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Notre programme est clair et défini, et la pro-
chaine lutte va se faire entre le libre-échange et
la protection.

L'honorable ministre est-il prêt à répudier
cette déclaration faite non seulement par un
membre du parti, mais par le parti tout en-
tier ? N'est-ce pas li le programme politi-
que sur lequel le parti s'est qrésenté de-
vant le pays en 1890 ? Quand et où a-t-on
déclaré au pays que ce programme adopté en
1893 cessait d'être le programme du parti .

L'honorable miniistre doit connaître 1'his-
toire de ce voyageur qui traversant les mon-
tagnes rocheuses et, désirant jouir des beau-
tés 'du pays, était sorti sur l'arrière de wa-
gon. Le chef du train vint lui dire : " Vous
ne pouvez rester ici, il vous faut entrer dans
le wagon." Le voyageur répond, "Je vou-
drais jouir du paysage." "Je n'y puis
rien," dit le chef du train. "Mais est-ce
que nous n'avons pas le droit de nous tenir
sur cette plateforme ?" "Non, on y passe
mais on ne s'y tient pas." Il semble en être
ainsi du.programme politique des mes 4eurs
de la droite ; on s'en sert -mais ou ne s'y ar-
rête lias.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUN : A tout événement, ce pro-
gramme a le mérite d'être plus nouveau que
cette histoire.

Sir CHARLES TUPPER: L'honorable
ministre dit que c'est là une vieille histoire.
Je ne doute pas qu'il l'ait entendue avec ré-
pugnance, car elle s'applique si bien dans
les circonstances, et il le sait si bien, qu'on
pourrait la répéter chaque tis qu'il se
trouve un libéral assez osé pour dire à la
Chambre que son parti a rempli les pro-
messes faites au pays.

L'honorable ministre (sir Louis Davies) a
dit de plus :

Un tarif de 17à ou de 20 p. c. est assez élevé
pour protéger le fabricant. S'il ne l'était pas, le
fabricant devrait disparaître.

L'honorable ministre croit-il que toute dé-
claration incidente faite à 'Montréal, à la
veille des élections de 1890, peut modïfier le
programme accepté par le parti libéral er
1893 ? Quand l'honorable député (M. Russell)
cite le discours d'un homme aussi distingué
que le premier ministre du Canada, pour-
quoi tronquer ses déclarations ?

Quelques VOIX : A l'ordre !
Sir CHARLES TUPPER: M. l'Orateur,

je ne crois pas avoir enfreint les règlements
de cette Chambre. Je ne dis pas que l'ho-
norable député a agi (le propos délibéré.
Je dis que tout homme-

Le MINISTRE DES CHEMIN-S DE FER
ET CANAUX : A l'ordre!

Sir CIIARLES TUPPER : Je dis que tout
homme qui cite une partie de discours, et
ne lit pas tout ce qui se rapporte à la ques-
tion, tronque les déclara-tions qu'il cite. Cela
peut n'être pas avec intention-

Sir CHARLES TUPPER.

Le "MINISTRE DES EINANCES (M.
Fielding): M. l'Orateur, je demande votre
décision. Je désire savoir ei le mot " tron-
quer," appliqué ainsi à un député, est con-
forme aux règles parlementaires. Je suis
sûr que l'honorable député (sir Charles Tup-
per) retirera ce mot, car il sait que ce n'est
pas parlementaire.

1M. l'ORATEUR: L'honorable député (sir
Charles Tupper) ferait bien, je crois, de re-
tirer cette exDression.

iSir :CHARLES TUPPER : Je regretterais,
M. l'Orateur, d'employer le temps de la
Chambre à discuter ce point, et, si vous dé-
clarez que je n'avais pas raison d'employer
cette expression, je crois qu'il ne se trouvera
aucun député pour partager cette opinion,
lorsque j'aurai lu la déclaration en question.

Quelques VOIX: A l'ordre!
,Sir CHARLES TUPPER : On nous dit-
Quelques VOIX : A l'ordre! Soumettez-

vous.
Sir CHAilLES TUPPER: J'ai dit, M.

l'Orateur, que je me soumettais à votre dé-
cision, et je laisserai à la Chambre le soin
de juger si je me suis servi d'une expression
mal appropriée, bien qu'elle puisse être con-
traire aux règlements parlementaires.

Voyons, maintenant, ce que disait le pre-
mier ministre, le 22 janvier 1896, peu de
temps avant la dernière élection :

On nous dit qu'il ne faut pas ruiner les indus-
tries de Montréal. Eh ! bien, je crois pouvoir
dire que loin de tendre à ce but. l'application
des principes que nous défendons va inaugurer
une ère de prospérité telle que Montréal n'en a
jamais vue sous le régime de la politique natio-
nale. D'après le système actuel, on prélève une
taxe élevée non seulement sur le consommateur,
nais aussi sur le producteur. On impose une
taxe sur le fer, une matière première Your l'in-
dr.strie. On Impose aussi une taxe de 60 cents par
tonne sur le charbon, une autre matière pre-
mière.Bien que je n'ai pas les dernières données
statistiques à ce sujet, je suis sûr que cette taxe
équivaut A 40 p. c. On me demande ce que j'ai
l'intention de faire. Or, je viens justement de
vous le dire ; nous allons inaugurer un tarif
pour les fins du revenu et abolir tout à fait les
droits sur la matière première.

Voilà une promesse solennelle. Personne
n'est plus heureux que moi de voir que le
premier ministre n'a pas mis ù exécution
cette politique. On peut dire, cette fois, que
le pays a couru de grands risques, car je
lois dire que jamais nous n'avons entendu

une déclaration aussi formelle.
Je le demande à l'honorable premier mi-

nistre, les taxes sur le fer, les taxes sur le
charbon, sont-elles abolles? Il sait très bleu
que les promesses faites conformement all
programme en 1893 ont été mises de côté, et,
cependant, l'honorable député (M. Russell)
ose déclarer à la -Chambre qu'elles ont été
remplies et que le parti libéral a appliqué
les principes politiques qu'il prônait alors
dans le pays.
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Je ne veux pas entrer dans une longue.dis-
ceussion à ce sujet, car c'est aujourd'hui
de l'histoire ancienne. Cette question a déjà
été longuement débattue dans cette Cham-
bre. et cela par des hommes infiniment plus
capables de le faire que l'honorable député
qui vient de parler. A la dernière session,
mon collègue, l'ex-ministre des Finances (M.
Foster), a critiqué en maître toutes ces ré-
ductions, et démontré que la réduction totale
du tarif s'élevait A 71-100 de 1 pour 100. J'ai
discuté la chose dans l'ouest avec des ama-
teurs du sport, et je leur ai fait comprendre
que c'était lit la véritable réduction faite
dans le tarif canadien, savoir : 71-100 de 1
pour 100. J'ai donc constaté, et j'en suis
heureux, que l'on devait la prospérité dont le
pays jouit, au fait que le gouvernement
n'avait pas osé remplir les promesses qu'il
avait faites, promesses qui non seulement
étaient de nature à ruiner le pays, mais qui
auraient assurément conduit les messieurs
de la droite à leur propre ruine.

Comment un membre de cette Chambre
peut-il oser déclarer que le gouvernement a
appliqué sa propre politique? Nous remer-
cions le ciel que les messieurs de la droite
n'aient pas eu le courage de leurs propres
opinions, et qu'ils n'aient pas tenté d'appli-
quer leur politique de libre-échange, qui au-
rait certainement ruiné le pays. Il n'en est
pas moins vrai, cependant, que nous pour-
rons les accuser de n'avoir pas rempli les
promesses qu'ils ont faites au pays. Pen-
dant 18 longues années, ils ont dénoncé la
politique nationale et déclaré qu'ils allaient
détruire jusqu'au dernier vestige de la pro-
tection. C'est ce que le ministre de la Ma-
rine et des Pêcheries (sir Louis Davies) se
déclarait prêt à faire en adoptant un tarif
de 17, 18 ou tout au plus 20 pour 100.

J'accuse ces messieurs d'avoir obtenu la
confiance du peuple sous de faux prétextes
en déclarant qu'ils allaient abolir la protec-
tion.

J'inviterai mon honorable ami à reconsidé-
rer ces faits, et je suis certain qu'après cela il
ne sera pas tenté de répéter ce qu'il a dit
aujourd'hui.

Veut-il avoir la preuve que le tarif protec-
teur est aujourd'hui en pleine vigueur, que
les changements qui ont été faits, sont tout
à fait insignifiants, et que, en violation des
promesses faites par les messieurs de la
droite, on a conservé intacts -les -grands prin-
cipes fondamentaux de la politique nationale
qui a fait le Canada ce qu'il.est aujoud'hui ?
Au lieu de voir éliminer du tarif tout élé-
ment de protection, nous voyons des mes-
sieurs engagés dans les industries de la
grande ville de Toronto-

Une VOIX : Non.
Sir CHARLEe TUPPER : Ces messieurs,

lui ont formé une institution, sont venus
unous dire, l'autre jour, que leur but était de
faire comprendre l'importance d'un 'tarif
protecteur dans l'intérêt des grandes indus-
tries nianufactuirères du Canada, mais que

cette association perdait sa raison d'être,
parce que les deux partis politiques du pays
approuvaient le même principe de protec-
tion.

Je ne veux pas retenir la Chambre trop
longtemps, mais j'ai Ici la déclaration sui-
vante du président de cette association, qui
a existé pendant au-delà de 25 an:

Ce n'est pas aujourd'hui une ques,' &i politi-
que ; car les deux partis admettent qu'il faut
maintenir la protection.

L'honorable député de Toronto-eentre (M.
Bertram)-je regrette vivement d'appren-
dre qu'il est dans le moment gravement
malade-nous a répété dans cette Chambre,
après l'avoir dit à Toronto, qu'il était vir-
tuellement le père du tarif actuel. Tout le
monde sait qu'outre un fabricant important,
il est dans ces questions d'industrie,
l'homme le plus habile. du Canada.

Voyons ce que nous disait, il y a quelques
jours, u.n ministre de la Couronne. J'ai
ici un extrait d'un discours d'un ministre du
gouvernement. Je veux -parler du ministre
de l'Intérieur (M. Sifton). Voyons ce qu Il
disait à la population du Manaitoba. D-
clare-t-il que le gouvernement a rempli ses
promesse ? Au contraire il s'excuse. D'a-
près un rapport du Free Press de Winnipeg,
son organe, voici ce qu'il disait ù_ Brandon
le 4 mars dernier :

Il est allé à Ottawa une délégation représen-
tant des milliefs de piastres et des milliers de
personnes du Manitoba. Ces gens ont dit à sir
Wilfrid Laurier que si, dans le cours de l'année,
le gouvernement ne leur rendait pas justice en
imposant un droit sur le bois, Ils donneraient
leur appui à sir Charles Tupper. Le ministre,
appelé auprès de son chef, a été obligé de dé-
clarer que si l'on adoptait une telle législation;
il lui faudrait donner sa démission.

Voilà l'unique principe reconnu par l'ho-
norable député.

Voyons maintenant ce que le ministre.du
Commerce (sir Richard Cartwright) nous di-
saft dans cette Chambre il y a deux ans.
Il nous disait que lorsque, en 1877, le parti
conservateur parlait d'inaugurer la politi-
que de protection pour sauver le pays de
l'était déplorable dans lequel l se trouvait
des représentants des provinces maritimes,
ayant .û leur tête M. Alfred Jones. sont ve-
nus ici déclarer au gouvernement que s'il ne
renonçait pas à ces principes'de protection, ils
lui refuseraient leur appui dans -la Chambre.
Ils ont fait alors, précisément ce qu'ils font
aujourd'hui. Une fois arrivés au pouvoir
ils ont sans hésitation abandonné la politi-
que qu'ils prônalent pendant des années, du
moment qu'ils ont constaté qu'elle pouvait
leur nuire.

M. WOOD: Et le même jour le chef de
l'opposition changeait d'attitude.

Sir CHARLES TUPPER : Je ne comprends
pas ce que veut dire:imon honorable ami. Je
serais bien aise de l'entendre s'expliquer.
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M. WOOD: Je vals m'expliquer si -vous le
permettez. C'est un fait reconnu que le
parti libéral espérait alors Inaugurer le ta-
rif de 20 pour 100. Il était parfaitement
compris-

Sir CHARLES TUPPER: Ecoutez, écou-
tez.

M. WOOD: C'est un fait reconnu que sir
Chanles Tupper est alors venu dans la Chamn-
bre avec un discours préparé pour critiquer
le gouvernement de -ne pas surveiller les
Intérêts des industries du pays.

Sir CHARLES TUPPER : Je dois dire
que l'honorable député n'a jamais fait de sa
vie une déclaration aussi peu êonforme aux
faits. Voici ce qui est arrivée, et je n'hé-
site pas à le dire à la Chambre. La décla-
ration a été faite il y a plusieurs années et
mon honorable ami, je suppose, l'a oublié,
car il n'aurait pas parlé comme Il vient de
le faire. J'avais appris que le gouverne-
ment alllait faire des augmentations consi-
dérables dans le tarif, ainsi que nous lui
avions demandé dans l'intérêt du pays. J'al-
lai alors trouver sir John 'Macdonald et lui
dit: Sir Richard Cartwright a préparé un
tarif qui augmente d'une manière considé-
rable la protection accordée aux industries
canadiennes ; or, au point de vue des in-
térêts du parti cella nous fait grandement
tort; car le pays, j'en suis convaincu, est
prêt à condamner la politique de libre-
échange du gouvernement Mackenzie-nous
étions alors à la veille d'une élection. J'a-
joutai: Dans l'intérêt du pays et de la jus-
tice, il n'y a qu'une chose à faire et dès que
Cartwright aura fini son discours, j'ai l'in-
tention de me lever pour le féliciter d'avoir
adopté une politique que nous avons pro-
aée. Sir John Macdonald me répondit :
Vous avez parfaitement ra.ison ; il n'y a
qu'une chose A faire, c'est de lui donner
votre appui.

Cependant sir RichaSd Cartwright ne sa-
vait pas cela, et menacé de perdre le pou-
voir par ceux qui condamnaient son tarif, Il
abandonna son projet et laissa le pays aller-
je ne dirai pas où-

M. McNElLL: A l'auteur de tous les
maux.

Sir CHARLES TUPPER: Je ne veux pas
employer l'expression.

M. l'Orateur, le parti libéral se trouve au-
jourd'hui dans la même position. Lorsque.
en arrivant au pouvoir, il a constaté que sa
politique était contraire ù l'intérêt public Il
l'a abandonnée, mais cela en faisant un
grand sacrifice. En 'agissant ainsi, le parti
libéral a admis qu'après avoir condamné
pendant 20 ans notre politique, dès qu'il s'a-
gissait de maintenir le pouvoir qu'il avait
acquis, par accident, Il n'hésitait pas à faire
comme en 1877, à renoncer à sa politique.

Personne ne connaît la chose mieux que
l'honorable député qui vient de parler (M.

Sir CHARLES TUPPER.

Russell). L'honorable député a été intime-
ment lié a la -rédaction de cette résolution de
1877 concernant le tarif de préférence, il a
lu beaucoup de choses se rattachant à cette
question, mais .malheureusement Il a mal
compris ce qu'il a lu. Les faits sont trop
récents pour qu'on ait pu 'les oublier. S'il
se fut agi de faits remontant à trois ans,
il aurait pu créer quelque impression, mais
il s'agit de faits tout récents, et ces décla-
rations n'ont pas leur raison d'être. Il sait
parfaitement que l'honorabae député d'York
(M. Foster) avait raison en disant que l1
gouvernement avait commis une bévue en
adoptant sa politique de préférence. Et
comment cela ? Voyons ce que disait la ré-
solution de 1897 à ce sujet :

Que lorsque le tarif de douane d'un pays quel-
conque donne entrée aux produits du Canada
dans des conditions qui, en somme, sont aussi
favorables au Canada que le sont les conditions
du tarif de réciprocité dont il est question ici
aux pays auxquels il pourra s'appli-4uer, les ar-
ticles qui auront été récoltés, produits ou fabri-
qués dans ce pays, lorsqu'ils seront importés
directement de ce pays, pourront être importés
directement au Canada, ou levés d'entrepôt pour
la consommation au Canada aux taux réduits
établis dans le tarif de réciprocité à la liste D.

Voilà quelle était la politique du gou-
vernement en 1897, mais cette politique est-
elle aujourd'hui la même ? Le ministre du
Commerce disait alors, 'honorable député le
sait, que les mêmes avantages étaient offerts
aux Etats-Unis ou à tout autre pays prêt à
se conformer aux exigences de cette politi-
que. Je vals prouver à l'honorable député
l'énorme différence qu'il y a entre la politi-
que libérale de 1898 et celle de 1897. En
1897 le premier ministre allait en Angleterre
où il recevait la décoration de la médaille
d'or du club Cobden. Or, à quelle condition
lui a-t-on donné cette médaille ? Mon ho-
norable ami doit certainement savoir que
c'est parce que sir Wilfrid Laurier avait re-
fusé d'accorder ce tarif à aucun pays en par-
ticulier.

L'honorable député (M. Russell) nous a
parlé des traités de Belgique et d'Allema-
gne. Il doit savoir ce que j'ai dit à ce su-
jet. J'ai cité l'explication donnée par le
très honorable M. Chamberlain dans la
Chambre des communes anglaise. C'est là,
je crois une autorité qui vaut celle de l'ho-
norable député d'Halifax, et elle est corro-
borée par le ministre des Finances (M.
FieldIng), qui, dans un discours prononcé à
Sheffield, Angleterre. appuie la déclaration
que j'ai faite Ici et la déclaration faite par
M. Chamberlain dans la Chambre des coi-
munes anglaises. Cette question de la dé-
nonciation de ces traités n'était pas nouvelle;
elle était agitée depuis longtemps. Elle n'é-
tait pas agitée Il est vrai, dans le même but
que l'on poursuit aujourd'hui, mais dans un
but plus grand, dans l'idée émise par la
United Empire Trade League, et par tous
ceux qui, en Angleterre, après avoir étudié
la grande question d'assurer Ql'unité de lemn-
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pire en étaient venus à la conclusion que le
véritable moyen était dans l'adoption d'un
tarif de préférence avantageuse à la -fois à
l'Angleterre et. à toutes les parties de l'em-
pire. C'est en vue de cette politique que
l'on a prié le gouvernement britannique d'a-
broger ces traités.

L'honorable député sait parfaitement que
lorsque le ministre des Finances présenta
sa résolution je lui déclarai qu'il ne pourrait
obtenir la sanction du Gouverneur générai
à un bill rédigé dans les termes de celui qu'il
présentait; que le Gouveneur général ne
sanctionerait pas ce biH à -moins qu'on y
mit une disposition relative à l'abrogation
des traités belges et allemands. R est venu
un moment où le ministre des Finances s'est
montré prêt à entendre raison.

Le MINISTRE 'DES FINAJNCES: Je
crains que mon honorable ami ne diffère
'd'opinion avec moi sous ce rapport.

Sir OHARLES TUPPER : Pas du tout.
Chaque fois que l'honorable ministre voudra
me donner une idée qui vaille quelque chose,
je serai prêt à l'accepter avec le plus grand
,plaisir; mais dans 'le moment je mentionne
simplement des faits que ce savant profes-
seur en loi ignore et qu'il ne peut nier. J'ai
dit au ministre des Finances que le Gouver-
neur général ne pourrait sanctionner ce bill
s'il n'y mettait une disposition relative à
l'abrogation de ces traités.

Le premier ministre nous a dit que l'Angle-
terre serait le seul pays au monde à tirer
avantage de ce tarif de préférence; mais nous
avons démontré qu'il ignorait complètement
le fond de la question ; et qu'est-il arrivé?
M. l'Orateur, pendant tout l'été le ministre
des douanes a été occupé à appronfondir la
question pour savoir quels étaient les pays
ayant droit aux avantages offerts par ce ta-
rif, et il s'est trouvé que l'Angleterre était le
seul pays au monde réellement privé -de ces
avantages. L'honorable député sait que l'on
n'a jamais commis de plus grande bévue. Il
connaît aussi la déclaration du ministre de la
Marine et des P3clieries à l'effet que ces
traités ne constituaient aucun obstacle, et je
crois même qu'on lui a payé un voyage en
Angleterre 'pour renseigner les officiers de la
Couronne à ce sujet; mais tout comme le
ministre des Finances Il a constaté l'impos-
sibilité de faire adopter son profit de loi à
moins 'd'y apporter les modifications par
nous indiquées. Il a reconnu la valeur de nos
connaissances en droit constitutionnel et il a
admis que sans l'abrogation de ces traités,
l'Angleterre serait en réalité le seul pays au
monde qui ne pourrait jouir des avantages
de ce tarif de préférence. Comment 'hono-
rable député, peut-il venir déclarer en Cham-
bre que mon ami d'York (M. Foster) a .eu
tort en déclarant que dans cettequestion de
tarif de préférence le gouvernement avait
commis une bévue? M. Chamberlain a dit
aux premiers ministres des colonies :,Si vous
êtes tous du même avis sur ce sujet je vais

prendre en considération l'importante ques-
tion de l'abrogation des traités.

L'honorable député (M. Russell) a consacré
une partie de son temps ce soir à provoquer
le mépris et le ridicule pour le premier mi-
nistre. A-t-Il agi avec intention ou par
bêtise, ou a-t-il négligé quelques faits qui
nous eussent renseignés sur ce point ?
Il. nous a dit que cette histoire du
tarif de préférence était purement illusoire
et Il a dépensé une demi-heure ou une heure
du *temps de la Chambre à traiter avec mé-
pris ceux qui se sont occupés de cette ques-
tion.

L'honorable député sait qu'à un congrès
des chamîbres du commerce de l'empire, à
Londres, M. Chamberlain .a fait un remar-
quable discours sur ce sujet. Il dit avoir
trouvé dans cette résolution tous les éléments
nécessaires pour traiter cette question de
manière à arriver à -la melleure solution pos-
sible dans l'intérêt de l'unité de l'empire.

Voyons maintenant ce que dit le duc de
,Devonshire.

M. WOOD : L'honorable député veut-il me
permettre-

Quelques VOIX : A l'ordre!

Sir OHARLES TUPPER : Je demanderai
à l'honorable député, qui, je regrette de le
dire, est porté à s'exciter quelque peu 'dans
'des occasions comme celles-ci, de vouloir
bien me laisser continuer.

M. WOOD : Je ne suis pas excité. Je de-
mande à l'honorable député

M. l'ORATEUR : L'honorable député qui a
la parole refuse d'entendre les interruptions
'du représentant de Hamilton.

'Sir 'OHARLES TUPPER : J'ai déjà permis
à mon honorable ami de s'expliquer ce soir.

L'honorable député d'Halifax nous a lu
une ancienne lettre qui a déjà été citée dans

-cette Chambre l'an dernier par M. Mulock.
Que 'dit cette lettre? Y trouve-t-on une con-
tradiction à la déclaration 'que j'ai faite?
Nullement.

Personne ne prétendra un seul instant que
le duc de 'Devonshire, quand il a rencontré
les premiers ministres des colonies A Liver-
pool, leur a proposé un système élaboré et
mûri d'avance que le gouvernement impérial
était prêt à adopter. Le projet n'en était pas
rendu 'là. Voici la question que, je désire
poser à l'honorable ministre_ Pourquoi sir
Wilfrid Laurier a-t-il sans à propos parlé de
ce que la mère, patrie avait accompli en fa-
veur du Canada, si le due Ide Devonshire n'a-
vait pas laissé entendre par son discours que
le gouvernement de Sa Majesté était disposé
à écouter les propositions des. colonies con-
cernant l'unité de l'empire? 'Dans des obser-,
vations préliminaires Il démontra la fausse-
té radicale du système du libre-échange prô-
né par les disciples de Cobden, et s'attira
l'inimitié et la censure de tous les journaux
ultra-libre-échangistes d'Angleterre qui dé-
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clarèrent qu'il était évidemment disposé à
abandonner le libre-échange pour adopter
cette politique de commerce réciproque entre
l'empire et ses colonies. Si je me suis trompé
sur le sens de ses paroles. je n'ai pas été
seul à me tromper. Sir Wilfrid Laurier a
commis la même méprise. Il a considéré la
déclaration du due de Devonshire comme
une entrée en matière. Tous les autres pre-
miers ministres diseutèrent le projet et lais-
sèrent voir qu'ils considéraient les paroles
prononcées dans cette circonstance par le
duc de Devonshire comme une demande à
eux faite de dire s'ils étaient disposés à ex-
aminer la question du commerce réciproque
entre les différentes parties de l'empire. Le
ministre des colonies avait traité cette ques-
tion avec habileté et le duc de Devonshire
la ramena sur le tapis de telle manière que
chaque premier ministre qui lui répondit
aborda le même sujet et déclara jusqu'où il
consentirait à aller. Parmi ceux qui se pro-
noncèrent en faveur du projet ,il y eut une
voix discordante et ce fut malheureusement
la voix du premier ministre appelé le dernier
à donner son opinion. Ce fut le premier mi-
nistre du Canada qui avait remporté l'élec-
tion grâce à ses déclarations et à l'engage-
ment solennel qu'il avait pris envers le peu-
pîc du Canada lorsqu'il déclarait qu'il était
aussi en ifaveur du commerce réciproque en-
tre les diverses parties de l'empire que l'était
sir Charles Tupper et que, s'il montait au
pouvoir, son premier soin serait d'envoyer
une commission en Angleterre chargée d'en-
trer en négociations avec lord Salisbury pour
arriver à ce résultat. Sachant ce qu'avait
fait le premier ministre, l'honorable député
pouvait-il faire preuve d'un plus grand mé-
pris pour les déclaraitons de son chef ? Son
leader a, pour des motifs encore inconnus
du pays, cru convenable de changer d'opi-
nion. Envoyé pour favoriser cette politique,
il s'appliqua ià la dénigrer et fit tout son pos-
sible pour convaincre le gouvernement an-
glais (lue ce serait une perte de temps que
d'offrir au Canada une préférence de com-
merce. Que disait alors le très honorable
gentleman ? Est-il allé aussi loin que l'ho-
norable député l'a fait ce soir? Aucunement.
Il dit à la population d'Angleterre : La pro-
tection a fait le malheur du Canada et fera
votre malheur si vous l'adoptez, et pas de
préférence commerciale sans elle.

L'honorable député a perdu un temps pré-
cieux à vouloir me ridiculiser ainsi que l'ho-.
norable représentant de Bruce-nord (M. Mc-
Neill), mais, il n'a réussi <qu'à se couvrir lui-
même de ridicule. Désirez-vous avoir la
contre-partie de tout ce qu'a dit ce soir l'ho-
norable monsieur? Prenez le discours rappor-
té par le journal le Globe, qu'a prononcé le
très honorable sir Wilfrid Laurier, alors M.
Laurier tout court, à London, Ont., lorsqu'il
briguait les suffrages de la, population du
Canada. Le très honorable ministre disait
alors :

Mais je désire vous faire observer, à vous
mes concitoyens, dans cette circonstance, qu'en

Sir CHARLES TUPPER.

sus des nombreuses questions agitées jusqu'ici,
il en est une autre qui se recommande tortement
à l'approbation de la population entière de ce
pays : la préférence commerciale.

Le très honorable gentleman avait lu les
remarques de M. Chamberlain, et les avait
apparemment étudiées. Disait-il alors aux
citoyens de London, Ont., que la préférence
commerciale était un mythe et une Illusion,
un fantôme qu'il ne servait à rien de pour-
suivre ? Nullement. Il disait:

L'idée d'avoir dans l'empire britannique la
préférence commerciale entre toutes les parties
de cet empire est nouvelle. Avec ce système,
les articles de provenance anglaise seraient ad-
mis en franchise en ce pays, et nos produits se-
raient exempts d'impôts en Angleterre, comme
ils le sont maintenant, de même que les mar-
chandises des autres pays.

Les hommes d'Etat de la Grande-Bretagne
croient que l'heure a sonné pour les gouverne-
ments des colonies de faire un nouveau pas dans.
la veie du progrès. En quoi consiste cette mar-
che en avant ? En une entente commerciale en-
tre l'Angleterre et ses colonies. M. Joseph
Cliamberlain, diplomate accompli, croit qu'il est
temps d'inaugurer dans les limites de l'empire
une politique nouvelle qui assurerait aux colo-
nies un préférence commerciale en Angleterre
pour leus produits sur ceux des autres nations.
Qu'adviendrait-il de l'adoption d'une telle me-
sure ? Nous vendons nos marchandises sur le
marché anglais. Nous y expédions notre fro-
ment, notre beurre, notre fromage, tous les pro-
duits de notre sol, mais Il nous faut faire concur-
rence aux mêmes produits exportés des Etats-
Unis, de la Russie et des autres pays. Consi-
dérez quel immense avantage serait pour le Ca-
nada d'obtenir pour ces produits, sur les mar-
chés anglais, une préférence sur les mêmes arti-
cles de provenance étrangère ! D'immenses res-
sources nous sont offertes.

L'honorable député semble si peu au cou-
rant de l'historique de cette question que,
pour l'empêcher d'étaler de nouveau son
ignorance, je lui lirai d'autres paroles pro-
noncées par son leader :

M. Joseph Chamberlain, le nouveau ministre
des Colonies, a déclaré que l'heure est mainte-
nant propice à l'examen de cette question. Mais,
si l'Angleterre nous accorde cette préférence,
elle s'attendra à quelque concession de notre
part. Qu'attendrait-elle de nous ? L'Angleterre
espérerait nous voir nous rapprocher dans la
mesure du possible de son système de libre-
échange • non pas de nous voir adopter ce sys-
tème tel qu'il existe chez elle, mais je vous dé-
clare que le peuple anglais voudrait, tn échange
de la préférence accordée à nos produits, que
nous adoptions un système de tarif de revenu
purement et simplement au lieu d'un système
protecteur. Telles sont les conditions attachées
à ce bienfait.

Sur qui donc retombe le mépris et le ridi-
cule quand l'honorable député parle de ce
mythe, de cette Illusion trompeuse ? Sur les
épaules du leader de cette Chambre plus que
sur n'importe qui. Personne n'a parlé en
termes plus précis, plus forts, plus énergi-
ques de ce bienfait, et n'a prouvé avec plus
de force que tout ce qu'il nous fallait faire
pous l'attirer, c'était simplement d'abandon-
ner le tarif protecteur et d'adopter le tarit
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de revenu qu'il préconisait, et non pas de'
former un Zollverèin ou d'adopter un tarif
unique dans tout l'empire. Il disait dans>
une autre circonstance:

Je serais plus en état que air Charles Tupper
d'obtenir cet avantage pour le Canada, car il
est en faveur d'un tarit protecteur, tanadis que
je favorise un tarif de revenu pur et simple,
ce qui est la seule chose nécessaire pour arriver
au but.

Il serait oiseux d'insister d'avantage là-
dessus. J'aborderai msintenant le raisonne-
ipent élaboré de Vhonorable député concer-
nant les Etats-Unis d'Amérique. Il s'est Il-
vNé. à une longue dissertation pour démon-
trer que la guerre était Imminente et que
ee gouvernement ne pouvait faire aucune
concession aux Etats-Unis. Ignore-t-il qu'à
l'avênement des libéraux au pouvoir, et pen-
dant cinq années, les importations anglaises
sous le régime libéral et u tarif fort peu
élevé, diminuèrent de trente-sept millions
et demi de dollars ? Le commerce américain
ne fut pas également affecté. Ignore-t-il,
que la. convention libérale de 1893 a dé-
claré que l'un des premiers soins des libé-'
raus lorsqu'ils seraient au pouvoir serait
d'abolir les avantages accordés par la poli-
tique conservatrice aux Etats-nle au dé-
triment de l'Aigleterre ? Ignore-t-il que l'ho-
norable ministre de la Marine et des Pêche-
ries (sir Louis Davies) fut assez téméralire'et
insensé, après l'adoption du tari actnel,
pour dire du haut des tribunes politiques à'
la Chambre de Commerce d'Angleterre que
la politique de l'ancienne administration fa-
vorisait les Etats-ais au d6triment de
VA'ngleterre, et que le gouvernement dont il
faisait partie ferait cesser cet état de choses?
Ils ont en effet changé la situation, ma:is
d'une muniére préjudiciable. Ils ont prouvé
qu'en dépit de la préférence qu'ls désiraient
accorder à l'Angleterre. leur tarif a été dix
fois plus avantageux aux Etats-Unis.
Néanmoins l'honorable député a jongl6 avec'
des chiff res qu'il ne comprenait pas plus que'
les autres, pour établir que le Canada s'était
prononcé énergiquement en faveur de la
G*ramde-Bretagne contre les Etats-Unis.
'S'est-i donné la peine de consulter les ebif-'
fres officiels sur cette question de priárence'
commerciale ? Il nous a dit qu'une afir-
mntion où la vérité et le mensonge Se cou-'
doient est pire qu'une afrmation complête-
ment fausse, parce que nous pouvons être
induits A croiee la premlère. N'est-ce pas
une d(claraition de cette nature que le gou-
vernement a faite àt la population ~d'ngle-
terre en disant qu'il était disposé à inaugu-
rer une politique accordant lme préférence'
reêlle en faveur des mrehandises anglaises
par ue réduction premi:re de 12% pour 100
en une réduction subséquente de 25 pour 100
des droits douaniers? 'est-il trouvé en'
Anllterre uni seul hoime. u seul 3our-
nnliste pour croire qu'a'vant d'opérer la. ré i
dioetion de 12 pour 100 le gouvernement se
mettrait à Pouvre pour élaborer un tarif
plus élevé que tous les tarifs établis précé,

demmitent en ce pays ? Si un demi-mensonge
est pire qu'un mensonge, c'est ici que le
proverbe s'applique. C'était un véritable
trompe-l'œil -

La nation anglaise fut trompée et se Mon-
tra plu. satisfaite qu'elle l'aurait été si elle
avait compris la question sous % véri-
table jour. L'honorable monsieur (M.'Rus-
sell) sait que son raisonnement est illusoire
quand il dit que quelles que soient nos im-
portations des Etats-Unis l'augmentation du
tarlf est de nature à donner de plus gtanlds
vantages à L'Angleterre, car les articles qui

nous viennent des Etats-Unis, ne s'impor-
tent point d'Angleterre. Qu'on me permette
de lui démnontrer ce qu'a accompli le mer-
çeíeuxc tarif de préférence qui a fait du
leader du gouvernement un grand fonda-
teur d'empire.

Serait-il surprenant, vu les progrès énor-
mes du Canada, que le volume de notre
commerce arec la Grande-Bretagne eût aug-
menté ? Pourrait-on supposer qu'il en fût
autrement ? Chacun sait que ce qui permet
à une nation d'augmenter le volume de ses
affaires, c'est le chiifre considérable de ses
exportations qui fait affluer largent qui ser-
rira à acheter de nouvelles marchandises,
Tout le monde n'aurait-il pas cru que le
merveilleux accroissement de notre com-
merce, l'augmentation énorme de nos ex-
portations et les progrès gigantesques de
nos importations aurait, même sans un
tarif de préférence, grandement accru
notre commerce avec l'Angleterre ? Nous
entretenons des relations commerciales avec,
ce pays ; ce commerce avait des afternatves
de hausse et de baisse et n'était pas aussi
étendu que nous le désirions, mais 'le volume
en était cependant considérable. Je citerai
des chiffres qui établiront jusqu'à quel point
o1n a trompé le peuple anglais ainsi q"une
erand.e partie de la popalation du Canada
dans tonte cette affaire. Prenons nos im-
portations de la Grande--Bretagne pendant
les trois années qui ont précédé le change-
ment de gouvernement. Chacun sait qui
cette époque nous sortions d'une rise comn-
nerciale profondément sentie. Elle s'était fait
sentir partout, avec moins d'intensité au Ca-
nada, qui était sous le régime de la poh-
tique nationale et dont les affaires étaient
naministrdes par un gouvernement conser-

vateur, qu'en aucune autre paYrtie (le 'uni-
vers. Mais le Canada continant sur une
étendue de trois mille milles à un pays
comme les Etats-Unls où la crise fut telle
qu'en trois anées soixante banques fer-
mèrent leurs portes, que des millions de per-
sonnes furent appauvries et que la pauvreté
se fLt sentir d'un bout à l'autre du pays. ne
pouvjit pas ne pas ressentir le contrecoup de
cette erise. Les mauvaises années s'étaient
vivement fait sentir dans >la Grande-Bre-
tagne. avaient ruiné les grandes colonies
australiennes et créé dans le ionde com-
mercial des Eltats-Unis un désarroi sans pié-
cédent depuis de nornbreuses nnées. Pen-
dant ces trois années de crise, de S94 à
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1896 inclusivement, la moyenne de nos im-
portations de la Grande-Bretagne fut de
$34,276,249. Le tarif de préférence fut inau-
guré. L'honorable député a admis qu'il
était en vigueur depuis deux ans. Mettons.
qu'il ne l'a été que pendant une année. Eh
bien. chose inouïe, en 1897, 1898 et 1899 la
moyenne de nos importations de la Grande-
Bretagne n'a été que de $32.991.076. accu-
sant une diminution aussi forte que $1.285,-
173. Nonobstant le tarif de préférence et
le progrès de l'expansion du commerce cana-
dien. la diminution dans le chiffre de nos
affaires avec Grande-Bretagne a été de
3.90 pour 100 en trois années. Examinons
maintenant l'autre côté de la question. .Te
ne m'étendrai pas là-dessus, mais les quel-
ques chiffres que je citerai seront pleins
d'intérêt venant à la suite du discours de
l'honorable député. Ce dernier nous a dé-
claré que l'administration actuelle n'étaft
pas bien disposée à l'égard des Etats-Unis,
qu'elle ne voulait pas leur accorder d'avan-
tages commerciaux parce qu'ils avaient élevé
leur tarif de façon à exclure de leur pays
presque tous nos prodaits, mais qu'elle se
tournerait vers l'Angleterre et contre les
Etats-Unis. Et, comment a-t-elle rempli
ce-t engagement ? J'ai démontré qu'en trois
années la diminution de nos importations
de la Grande-Bretagne avait été d'environ
un million et quart annuellement. Les im-
portations des Etats-Unis en Canada. de
1897 à 1899 inclusivement ont été en moy-
enne de $77.787.266. D'un autre côté, en
1894. 1895 et 1896 elles avalent été de $55.-
414,215, accusant une augmentation annuelle
depuis l'avènement des libéraux de pas
moins de $22.375.051. ou de plus de 40 pour
100. L'honorable député croit-il qu'en face
de ces chiffres ceux d'Angleterre seront
d'avis que ce grand fondateur d'empire qui
est au timon des affaires, a accompli une
ouvre colossale en faveur de la mère patrie
et au détriment des Etats-Unis auxquels,
nous disait-on, aucune faveur ne serait ac-
cordée ?

Je crois avoir jusqu'ici repondu à la plu-
part des remarques de l'honorable ministre,
une seule exceptée-que les libéraux ne mar-
chanderaient pas. Or, <M. l'Orateur. l'univers
entier marchande quand il s'agit de ces
questions. Les hommes plus habiles, ceux
du plus haut rang dans la Chambre des lords
et dans la Chambre des communes en An-
gleterre. qui ont pendant des années étudié
la question avec le plus de soin, ont déclaré
que, d'après eux, rien ne contribuerait da-
vantage à accroître la puissance et la pros-
périté de l'enipire britanique que cette po-
litique de commerce de préférence inter-im-
périal. Pourquoi? La mère patrie n'a-t-elle
pas appris au cours des derniers mois quel
avantage c'était d'avoir de grandes posses-
sions au dehors, comme le Canada, l'Aus-
tralie et le Sud-africain ? N'en a-t-elle pas
eu une preuve plus évidente que jamais ? Et
doù vient cet avantage? Il résulte du pro-
grès et de la prospérité de ces grandes pos-

Sir CHARTES TUPPER.

sessions, du dehors. Comment pourrait-on,
mieux maintenir ce progrès et cette prospé-
rité qu'en adoptant cette politique? Prenez
le Canada, par exemple, qui possède au nord
du continent américain les plus vastes
champs de froment de l'univers, devant qui
s'ouvre un avenir plus brillant que celui
d'aucune autre possession anglaise. Figu-
rez-vous comme il serait important pour
l'Angleterre de nous voir adopter une poli-
tique favorisant dans les affaires commer-
ciales la préférence inter-impériale à laquelle
M. Chamberlain a donné son adhésion avec
toute l'énergie dont un homme public est
capable, et personne n'a plus que lui étudié
cette question avec soin. Cette préférence
de commerce nous l'aurions aujourd'hui si
le très honorable gentleman avait racheté
la promesse solennelle faite par lui à la po-
pulation du Canada lors de son départ pour
l'Angleterre. Il n'avait qu'à le vouloir, rien
n'est plus certain. Dans cette circonstance
mémorable, alors que l'empire nous tendait
les bras, que le premier ministre était en-
touré des représentants de toutes les gran-
des possessions éloignées du royaume, prêts
il tout pour activer le progrès et la prospé-
rité de l'empire, la réalisation de ce projet
était possible. Supposez l'imposition d'un
droit, fût-il de 5 pour 100 seulement, sur les
produits étrangers,comme le disait l'honora-
ble ministre dans un mouvement oratoire à
la population de London dont il cherche à
s'attirer les faveurs, mais avant d'avoir at-
teint ce but, supposez l'imposition de ce
droit et voyez quels merveilleux résul-
tats il serait possible d'obtenir ! Qui doute-
rait de l'importance de ces résultats en pen-
sant que chaque pouce de terrain chaque
produit du sol augmenterait aussitôt en va-
leur, et que des capitalistes ou des agricul-
teurs exp.rimentés venant en Amérique se-
raient portés, grâce à cette politique, à s'éta-
blir au nord plutôt qu'au sud de la frontière?
Les millions afflueraient au pays, des mil-
liers des meilleurs émigrants prendraient le
chemin du Canada, s'y établiraient et trou-
veraient pour écouler leurs produits un centre
avantageux dans Mark Lane, le plus grand
marché. aux céréales de l'univers. C'est la
situation que nous créerait cette politique.
Néanmoins, mon très honorable ami se con-
tente de déverser son dédain sur tous ceux
qui absorbent leur temps à la prôner. Aucune'
question n'est plus vitale, plus importante
pour la population canadienne. Quelle qu'ait
été la conduite de celui qui avait pris l'en-
gagement le plus solennel d'appuyer cette
politique, le jour n'est pas loin où elle
triomphera en ce pays. Quoique je sois
avancé en âge, j'espère et je crois que je
verrai l'inauguration de cette politique qui,
plus qu'aucune autre, non seulement contri-
buerait au développement de cette vaste par-
tie de l'empire, mais donnerait au commerce
de ce dernier une impulsion plus vive que
ne saurait le faire cette politique com-
merciale sans vigueur adoptée par les dépu-
tés de la droite.
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Je n'absorberai pas davantage le temps dei
la Chambre. J'aurai occasion de traiter
cette question plus à fond lors de l'exposé
budgétaire que nous entendrons bientôt, je
l'espère, et dont l'honorable représentant
d'Halifax (M. 'Russell) nous a donné un
aperçu. Selon moi, l'honorable député, qui
craignait de voir critiquer le discours aca-
démique qu'il allait lire à la Chambre, aurait
dû nous donner, à l'instar de l'honorable re-
présentant de Labelle, lorsqu'il souleva un
débat important, avis de la résolution qu'il
désirait proposer lorsque la Chambre Ée for-
nierait en comité des subsides. L'honorable
gentleman (M. Russell) a fait preuve d'un
grand courage, de beaucoup de bravoure,
d'une hardiesse gigantesque en entreprenant
la tâche d'établir que ce gouvernement avait
rempli les promesses qu'il avait faites à la
population de ce pays, entreprise dans la-
quelle il a manifestement échoué, mais il
n'a pas montré autant de courage en ca-
chant sa résolution jusqu'au dernier mo-
ment, alors qu'il a dû la dévoiler avant de
reprendre son siège.

M. G. R. IMAXWELL (Burrard) : C'est
avec le plus grand plaisir que je me lève
pour appuyer la résolution si habilement
proposée par le savant représentant d'Ha-
lifax (M. Russell). Je ne me propose pas de
répondre au discours du chef de l'opposi-
tion, mais j'entends discuter cette question
à ma guise, et exprimer mon opinion aussi
clairement et d'une façon aussi complète
que possible. Une chose bien digne de men-
tion au sujet du discours de l'honorable
leader de la. gauche, c'est qu'il n'a pas dé-
claré s'il était favorable ou opposé à la ré-
solution. Avant d'entrer dans le vif du
sujet, il n'est peut-être pas hors de propos de
faire quelques remarques préliminaires se
rattachant intimement à la résolution. Nous
prétendons tous avoir à cœur le bien-être et
la prospérité de l'empire britannique. J'a-
vouerai, ou j'affirmerai même, qu'en ceci,
nous sommes sincères. Mais, il est possible
de sauvegarder l'unité et l'intégrité de
l'empire par d'autres moyens que par l'en-
vol de soldats sur les champs de bataille.
De nos jours, la prospérité de la plupart des
nations dépend de leurs relations commer-
ciales, et l'existence de la Grande-Bretagne
plus peut-être que celle d'aucun autre pays
repose sur les succès commerciaux sur les
marchés de l'univers. Battue sous ce rap
port, tenue à l'écart ou chassée de ces mar-
chés après y avoir eu accès, elle diminuerait
petit à petit d'importance, deviendrait une
nation tout à fait secondaire, et tomberail
dans l'insignifiance.

Aussi tout ami de l'empire, tout loyal su
jet, doit prendre un intérêt profond. et un
intérêt très réel aux magnifiques tentatives
de la Grande-Bretagne non seulement pou
faire sentir son influence sur les marché
de l'univers, mais aussi dans le but d'y main
tenir son empire et sa suprématie.

La :loyauté à l'empire britannique était
autrefois l'un des principaux articles du pro-
gramme conservateur, et elle valut des suc-
ces au parti. Nonobstant les écarts de quel-
ques hommes d'Etat, le sentiment canadien
n'a pas varié là-dessus. Sur chaque tribune-
politique, chaque orateur conservateur fai-
sait raisonner les échos des bruyantes pro-
testations de sa loyauté envers la mère pa-
trie. D'un autre côté, les libéraux plus sen-
sés, ou croyant peut-être que c'était une tac-
tique pour masquer l'hypocrisie, laissèrent à
leurs adversaires ces cris -de loyauté, et je-
ne doute pas que, lorsque l'écho de ces cla-
meurs traversa les mers, notre vénérable
mère patrie crut que les seuls hommes atta-
chés à l'empire de ce côté-ci de l'océan
étaient les députés qui, aujourd'hui, font
partie de la loyale opposition de Sa Majesté.

Un beau matin, cependant, le peuple anglais
reçut un choc terrible en constatant de quelle
nature était la loyauté 'de ses prétendus
amis. Inutile pour moi de répéter comment
et pourquoi cette politique de protection fut
insérée dans le programme du parti conser-
vateur, qu'il me suffise de -dire qu'elle fut
adoptée et devint le génie, bon ou mauvais,
de ce pays. Quand la mère patrie vit se-
fermer devant elle la porte du domicile de'
sa fille, elle fut frappée de stupeur. Il se-
rait oiseux de dire à cette Chambre que cette
politique fut blâmée et censurée vertement
de l'autre côté de l'océan Atlantique. Bien
que la mère patrie ne parlftt guère-parce
qu'en femme avisée elle comprenait que des
paroles dures n'auraient fait qu'envenimer
la situation-l'adoption de cette politique
n'en fut pas moins considérée comme un
acte d'hostilité qui prouvait que les protes-
tations d'une loyauté qui n'existait pas
étaient la marque servant à cacher la dé-
'loyauté la plus flagrante. Il me semble en-
tendre la Grande-Bretagne se dire. en voyant
qu'on lui suscitait 'cet obstacle : Est-ce que
ce sont bien mes amis qui élèvent cette mons-
trueuse barrière pour retarder mes pro-
grès, est-ce là ce que je reçois en échange
de ce 'que j'ai fait et souffert pour eux; est-
ce bien la récompense qu'on m'accorde pour
leur avoir donné le plus beau pays de la terre,
est-ce que ce sont là mes amis ? 'Si ceux-là

' sont les seuls amis que je possède au Cana-
da, tout ce que je puis dire alor.s c'est : Sau-
vez-moi de mes amis. Ne nous faisons pas
illusion; cette politique, je parle en connais-

- sance de cause, a été considérée comme un
coup fatal porté aux bonnes relations qui
avaient existé auparavant entre les deux
pays ; cette politique par laquelle les hom-
mes d'Etat conservateurs déclaraient le front
haut, qu'ils étaient disposés à tout soutirer

- de la mère' patrie, et en échange, comme
preuve dé leur grandeur d'âme, à la reléguer
au nombre des nations étrangères. Autre-

r ment dit. éette politique parut à la popula-
s tion anglaise l'incarnation de l'ingratitude,
- la personnification de l'égoïsme humain.

Nous vantions bien encore notre loyauté,
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mais le peuple de la Grande-Bretagne a plus
d'admiration pour les actions que pour les
paroles, et pendant que nous parlions sans
eesse de notre loyauté envers la mère patrie,
nos frères d'au delà de l'océan furent portés
à s'écrier plusieurs fois. Au nom du ciel,
cessez ces protestations de loyauté, prouvez-
nous là d'une façon tangible, car la moin-
dre preuve vaudrait plus auprès de nous que
de longues et vaines déclarations. Je n'lhé-
site pas à déclarer, M. l'Orateur, que plus
cette politique de protection se développait
en ce pays, plus le mécontentement devenait
intense en Angleterre.

Que faut-il penser d'un bomme d'Etat con-
servateur, qui brilla comme une étoile au
sein du parti conservateur, du parti des
loyaux, de l'un des plus enragés défenseurs
de cette politique inhumaine ; que faut-il
penser. dis-je, du dêputé de Pictou (sir Char-
les Hibbert Tupper) pronongaut les paroles
-suivantes :

Quelle est aujourd'hui la politique de la mère
patrie ? Chassée des marchés du monde civili-
sée, voyant constamment chaque année dimi-
nuer ses envois sur ces marchés, elle dépense
des millions pour sa marine et des millions pour
son armée afin d'imposer ses produits et ses
marchandises sur les marchés encore ba'rbares
de l'univers, qu'elle cherche à envahir afin de
rétablir son équilibre commercial ; poussée à
cette extrémité par l'effet meurtrier de la con-
currence formidable que lui font les nations du
reste du monde jouissant d'un régime protec-

Je 'vous demande quel effet un tel langage
peut produire sur nos frères W'outre-mer.
Y a-t-il de la loyauté dans ces paroles ? La
mère patrie pouvait-elle croire à la loyauté
des auteurs de cette ligue :

Chassée des marchés du monde civilisé.
Je vous demande quel effet un tel lan-

gage pept produire sur nos frères d'outre-
nier. Y a-t-il de la loyauté dans ces paroles ?
La mère patrie pouvait-elle croire à la loy-
auté des auteurs 'de ces lignes ?

Et si cette affirmation est vraie, le parti
conservateur a contribué à la chasser de ces
marchés.

Elle dépense des millions pour sa marine etdes millions pour son armée afin d'imposer ses
produits et ses marchandises à des' sauvagessans instruction.

Quel beau portrait c'était faire de la véné-
rable aïeule pour laquelle, aujourd'hui, sous
une administration libérale, nous dépensons
nos deniers et versons notre sang! Je ré-
pète que si cette affirmation est vraie, le
parti conservateur a, a moins, grandement
contribué à la chasser jusque parmi ces sau-
vages. Jle demande de nouveau si de telles pa-
roles senat de nature à sauvegarder Punité de
l'empire et à rapprocher davantage les deux
nations. Les Anglais peuvent-ils ou doivent-
ils aimer un tel langage, et le parti qui par son
silence l'a approuvé-car je ne l'ai jamais blh-
mé-le parti. qui, par son silence, a reconnu
que c'était là une peinture fidèle de la poli-
tique commerciale de la Grande-Bretagne,

M. MAXWELL.

peut-il espérer recevoir de cette nation, si
vilipendée, des concessions qui flatteraient
et qui feraient croître encore l'esprit d'é-
goïsme dont il est inbu. Je ne le crois pas.
-S'il m'était permis, M.- l'Orateur, je
dirais que ces paroles sont brutales dans
leur franchise. Je ne m'étonne plus qu'elles
aient porté l'honorable leader d'un gouver-
nement qui a adopté une politique nouvelle
& se lever pour déclarer :

Qu'il n'avait jamais entendu le nom glorieux
de cette grande nation ainsi calomnié et insulté
-du moins qu'il n'avait jamais entendu insul-
ter d'une pareille manière l'Angleterre par un
homme d'origine anglaise.

Nous considérons la Grande-Bretagne
comme notre mère, et a bon droit. Le Ca-
nada se prétend sa fille, et il a raison. Celui
qui est capable d'un sentiment élevé sait
qu'il existe entre une mère et sa fille les rap-
ports les plus tendres, les plus affectueux
et sublimes. Au nom du sens commun,
au nom de ces appellations de mère et de
fille qui embellissent et sanctifient toute ex-
istence humaine, quelle politique à adopter
pour un grand parti qu'une politique qui
chasse la mère du seuil de la résidence de
sa fille, et qui l'oblige à se retirer parmi des
étrangers. Sommes-nous humains ? Si nous
le sommes, nous devons agir comme agirait
une fille affectueuse, et ne pas repousser
mais attirer au contraire notre noble mère,
et la faire participer à notre existence en
tant que nation. Deux choses me frappent ;
d'abord, que cette politique de protection
n'en était pas une à adopter pour le Canada,
du moins en ce qui concerne la mère patrie,
et ensuite, que pour faire disparaître la
froideur causée par l'adoption de cette poli-
tique, il fallait au timon des affaires du pays
des hommes d'Etat nouveaux qui, par une
politique nouvelle, politique inspirée par l'af-
fection et la reconnaissance, anéantiraient ce
qui malheureusement s'était fait dans le
passé. Comme un signe avant-coureur de ce
qui allait arriver, de ce qui est arrivé, Il me
fait plaisir de le dire, je lirai la motion pré-
sentée dans cette Chambre par le ministre
de la Marine et des Pêcheries (sir Louis
Davies) :

Vu que la Grande-Bretagne admet les produits
du Canada en franchise dans ses ports, cette
Chambre est d'avis que l'échelle des droits ac-
tuels imposés par le Canada sur des articles en
majeure partie importés de la Grande-Bretagne,
devraient être réduite.

Cette motion qui remonte à 1892, proposait
d'accorder à la mère patrie un traitement
que j'appellerai Mial. Elle aurait -dld être
adoptée à l'unanimité par cette Chambre ; et
cependant, ceci montre jusqu'où allait notre
dévouement et notre loyauté envers la mère -
patrie-le parti libéral fut seul A< l'appuyer.
Pour me servir d'une expression qui tombe
suovent des lèvres du leader de l'opposition,
elle fut rejetée à une écrasante majorité par
le parti conservateur. Mais bien que rejetée,
elle présageait 'l'aube d'une politique nou-
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velle qui, aujourd'hui, a atteint son plus
grand développement.

De nouveaux, en 1893, M. Dalton McCax-
thy, dont le souvenir sera longtemps vénéré,
dans cette Chambre proposa une résolution
qui contenait, entre autres déclarations, la
suivante :

Que dans l'opinion de cette Chambre, le tarif
devrait être modifié sans délai à raison des faits
mentionnés ci-dessus, comme il levrait l'être
aussi dans le sens d'une réduction sérieuse des
droits de douane en faveur du Royaume-Uni sur
le marché duquel tous les produits du Canada
sont admis en franchise.

E lle fut aussi rejetée par le parti conser-
vateur, mais de ce 'que cette motion avait été
présentée par l'un de ceux qui contribuèrent
puissamment à établir le tarif qui avait
été si injuste envers la Grande-Bretagne,
cela fit réfléchir le peuple et je ne connais
personne qui ait plus fait que cet homme
d'Etat regretté pour créer un mouvement
parmi le peuple et préparer celui-ci à changer
la politique du parti conservateur. En dépit
de ces indices d'un changement à l'horizon,
et des témoignages que le peuple donnait de
son désir de bien agir envers la mère patrie,
le parti conservateur ne voulut rien voir ni
rien entendre jusqu'à l'heure où le peuple
le chassa du pouvoir pour le remplacer par
des hommes

Who knew the seasons when to take
Occasion by the hand ; and make
The bounds of freedom wider yet.

La sagesse de ces derniers se manifesta
bientôt. Le 22 avril 189W, date à jamais mé-
morable dans les annales du peuple canadien
le ministre des Finances présentait à la,
Chambre la résolution suivante :

Que lorsque le tarif de douanes d'un pays
quelconque donne entrée aux produits du Cana-
da dans des conditions qui, en somme, sont aussi
favorables au Canada que le sont les conditions
du tarif de réciprocité dont il est question ici'
aux pays auxquels Il pourra s'appliquer, les ar-'
tieles qui auront été récoltés, 'produits ou fabri-
qués dans ce pays, lorsqu'ils seront importés di-
rectement de ce pays, pourront être importés
directement au Canada ou levés d'entrepét pour
la consommation au Canada aux taux réduits
dans le tarif de réciprotité.

La réduction pendant la première année
devait être d'un huitième des droits men-
tionnés dans la cédule A, et l'année sui-
vante elle serait portée à un quart pour
tous les articles importés de la Grande-
Bretagne ou de tout autre pays dont le trai-
tement à notre égard était satisfaisant. C'é-
tait faire un formidable changement tant
dans nos rapports commerciaux que dans
nos rapports sociaux et nationaux avec la
mère patrie. C'était une volte4ace presque
complète, car tandis que otre politique de
protection nous éloignait de plus en plus de
l'Angleterre, et,, en réalité, nous faisait lui
tourner ile 'dos-cette résolution comportait
un changement absolu de politique destiné
à nous rapprocher finalement ý de,, plus en
plus. L'inauguration de toute politique non-

velle présente ses difficultés, rencontre des,
obstacles qu'il faut surmonter avant d'ob-
tenir un succès complet. Or cette politique
devait avoir raison d'abord des traités belge
et allemand. Je n'ai pas à redire comment
ces traités ont, pendant un certain -temps,
empêché la mère patrie de jouir du don
princier que lui faisait la population du
Canada. Il suffdra de dire que, plutôt que
de perdre les avantages que lui offrait le
Canada par l'entremise de ses hommes pu-
blies, le gouvernement anglais dénonça ces
traités-glorieux tribut d'éloges à payer aux
hommes qui veillent de nos jours aux des-
tinées du Canada; et, par suite de cette con-
duite, le Canada jouit d'un privilège qu'il
n'avait pas sollicim, mais qui n'en est pas
moins 4appréeié, et qui, en fin de compte
causera une révolution dans nos rapports
commerciaux réciproques.
, On aurait cru qu'une telle politique, sur-
tout7 dans un pays où nous avons entendu
tant de déclarations factices de loyauté, au-
rait reçu l'approbation unanime, et que le
parti conservateur principalement, vu son
intention manifeste d'avantager la mère pa-
trie aurait appuyé le tarif de préférence avec
sa vigueur et son enthousiasme 'd'antan.
Quant à mot, du moins, J'ai été grandement
surpris des objections soulevées par la loy-
aie opposition de Sa Majesté. Depuis son
Inauguration jusqu'A ce soir, alors que le
leader de l'opposition l'a (blâmée, cette poli-
tique a été dénaturée et dénigrée. Il est
bon que le peuple le sache. et nous devons,
1. l'tateur, nous eftorcer de démontrer
l'attitude prisei par un grand parti sur une,
question aussi vitale.

Le chef de l'opposition a combattu cette
politique avec l'habileté, et l'énergie mer-
veilleuses qu'on lui connalt. Le 26 d'avril
1897, voici ce qu'il disait à ce sujet:

A mon avis, il serait imapossible de trouver,
dans une partie quelconque de l'empire, un
grand parlement comme celui du Canada qui
ait été saisi d'un bill aussi inconstitutionnel que.
celui à l'étude.

Et ailleurs, dans le même discours:
Toute proposition tendant à resserrer plus

étroitement les liens qui unissent le Canada D,
la mère patrie réveille toujours au sein de nos
populations un sentiment d'intense satisfaction.
Mais, M. l'Orateur; on abuse de ce sentiment.
Les députés de la droite chercbent à l'exploiter
à leur propre bénéfice ; et au lieu d'-iborder en
véritables hommes d'Etat cette grande question
de l'unification de l'empire et du rapprochement
plus intime des colonies avec la mère patrie, ils,
prennent le moyen le plus sûr de faire avorter
ce projet,

Ainsi, à en croire le chef de l'opposition, le
tarif de préférence, tel qu'offert à la mère-
patrie, tend à empêcher l'unifcation de l'enm-
pire, et le rapprochement plus intime des
deux pays. Comment, je le demande, pa-
reille offre pourrait-elle empêcher ce- projet
d'aboutir ? A mon avis, c'est tout le con-
traire qui est vrai. Tout son discours n'est
qu'un ramassis d'objections, formulées avec
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toute l'éloquence qu'on lui connaît ; ce qui Sujet de la loyauté, en pareile matière, n'a-t-
m'autorise à dire que, si la chose eût été il pas dit: "Si ces traités sont un obstacle,
en son pouvoir, il aurait étouffé ce projet au abrogeons-les, afin que -la mère patrie puisse
berceau. Il ajoute: recevoir de notre part la préférence qu'elle

Si les industries du Canada, établies au prix de méite à tant de titres?" Ah! non, l'honora-
tant de sacrifices, et qui ont fait du Canada ce ble député s'en garde bien, car ceût été
qu'il est actuellement ; ces industries qui repré- reconnaître la loyauté -de la nouvelle pIlU-
sentent de si énormes placements de capitaux que et voilà pourquoi il s'évertue à prouver
et qui ont enrichi le pays, grâce au progrès et à c'est notre devoir de reconnaître comme
la prospérité dont il a joui depuis leur création ;be
ces industries, dis-je, seront paralysées, dès
qu'elles seront soumises à une réduction de 25 faveur de la Belgique et de l'Allemagne,
pour cent sur le tarif général et succomberont relativement à l'admissionde leurs narchan-
l'une après l'autre. dises sur nos marchés sur un pied dégalité

avec la mère patrie. Puis, lorsqu'il veut
Quelle jérémiade ! Quels gémissements !nous prcher la loyauté, d'après les Idées

Ne nous a-t-on pas assez répété sur tous les étroites et bornées qu'il S'en forme, il nous
tons que le 'gouvernement a relevé le tarif montre le grand crime que commet le gon-
général et que la mère patrie n'a nullement vernement en admettant les produits de ces
bénéficié du tarif de préférence ? Et cepen- pays sur les marchés canadiens. A quoi
dant, l'on vient nous dire que soumises à ce tend l'honorable député, par ce plaidoyer et
même tarif de préférence, -qui est censé n'ac- ce raisonnement spécieux? Certes, il fan-
colder aucun avantage à l'Angleterre, 'nos drait être aveugle pour ne pas le voir. Il
industries succomberont l'une après l'autre. cherche tout simplement, dans la mesure de
Le chef de l'opposition n'a-t-il pas assez cla- ces moyens, à nous empêcher de donner des
mê que le tarif de préférence n'est qu'un preuves plus tangibles de notre loyauté que
trompe-l'œil, que les Anglais en sont les la servile adhésion A des traités qui mettaient
dupes ; qu'il ne leur est d'aucun bénéfice ;obstacle au rapprochement plus Intime de
puis après cela, l'on vient nous dire qu'il va la mère patrie etdes colonies. Bref, Il vou-
donner le coup de mort 1 nos industries, lait donner le coup de grâce au tarif de pré-
Assurément, la logique de ces messieurs est férence.
en défaut ici. Mais j'ai autre chose à faire Le député dAssiniboïa-ouest s'est aussi
que de réconcilier le chef de l'opposition avec prononcé carrément contre le tarif de pré-
lui-même. Notez bien ses paroles, toutefois, férence. Le 27 d'avril 1897, voici ce qu'fl
M. l'Orateur, exposées à cette réduction de disait:
25 pour 100, nos industries succomberont Je m'oppose à la résolution en délibération,
l'une après l'autre. Est-ce bien vrai ? Cette parce que, à mon avis, elle est dangereuse. Je
prophétie s'est-elle accomplie? Non, loin de m'y oppose, parce qu'elle fait des concessions
là. Nos industries ont été exposées à ce ta- sans compensation aucune. Je l'avoue franche-
rif, et au lieu de succomber, comme l'a affsr- ment-Peu Importe que l'on m'accuse, oui ou
mé le chef de l'opposition, tous ceux qui s'y non, de déloyauté-je m'opposerais à ce que l'on
entendent quelque peu, savent qu'elles sont accordât cette préférence toute gratuite même
moins exposées que jamais succomber. Ene l'Angleterre.

blUne autre objection que soulève cette propo-
présence de leur croissante activité, et de sition, c'est qu'elle anéantit tout espoir de ja-
leurs merveilleux 'progrès, l'on ne peutq'af- mais pouvoir obtenir de réciprocité coumer-
frmer 'qu'elles ont bénéficié de létablisse- ciale avec l'Angleterre.
ment de ce tarif. Le 14 'd'avril 1898, le député de Simcoe-

Quant à 'ex-ministre des Finances (M. est (M. Bennett) s'exprimait 'comme suit :
doster), il s'est aussi opposé à cette réforme. O en sommes-nous? Nous sommes en pré-

De son ton tranchant, il acherché à, pulvéri- sence d'une préférence commerciale accordée à
ser ce projet. Son seul souci, c'était de faire l'Angleterre et à l'Angleterre seule, préférence
reconnaître comme bien fondés les traités qui aura pour effet de nuire sérieusement à nos
conclus avec la Belgique et l'Allemagne.e Industries domestiques.
Voici ses paroles : Je pourrais multiplier ces citations à l'in-

Ces traités sont forts et stables ; ts ont été fini, et établir que nombre de députés de la
établis par l'Angleterre, la mère patrie, et pour gauche sont venus, les uns après les autres,
elle-même et pour ses colonies, ' et tant qu'ils de- affirmer, chacun àsafaçon, leur opposition à
meureront en vigueur, ce serait faire preuve cette proposition. Tantt l'on invoque l'In-
de peu de loyauté que de refuser de s'y oeu- térêt de nos industries nationales, tantôt les
mettre. droits consacés par les traités conclus avec

La loyauté vient ici à point, pour les l'Allemagne et la Belgique; mais à travers
besoins de la cause de l'honorable député. toutes les différentes objections soulevées
Toutefois, après nous avoir dit que par loy- contre la proposition, la note dominante est
auté il faut entendre la loyauté envers les l'hostilité ma sieste envers la préférence
traités, et que ce serait déloyauté de notre commerciale accordée à la mère patrie sur
part que de ne pas reconnaître que ces trai- nos marchés domestiques. Je suis tenté de
tés sont bien fondés, il Impute & crime au me demander, pourquoi toute cette opposi-
gouvernement le fait 'ouvrir nos marchés tion? Et en essayant de répoindre à cette
à la concurrence des autres nations. Pour- question, nous nous trouvons n présence
quoi donc, au leu de faire du sophisme au du projet favori du parti conservateur. 
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tout instant, en relisant ces discours, on ren-
contre des phrases comme celles-ci : " Nous
avons accordé la préférence à l'Angleterre,
mais l'Angleterre ne nous a rien donné en
retour." C'est ainsi que parle l'ex-ministre
des Finances. Ce que je trouve de plus ré-
préhensible dans.ce tarif de préférence, c'est
qu'il est léonin. Voilà l'opinion du député de
Durham-est (M. Craig). Ce qui fait le plus
mal au coeur du parti conservater, c'est que
le gouvernement ait donné quelque chose
sans rien recevoir en retour. Qu'une fille
agisse de la sorte à l'égard de sa mère, cela
est-il donc si étrange ? Dans la bouche d'une
fille, avouons-le, c'est là, une singulière
plainte, une singuEière clameur. L'idée même
de la chose me semble quelque chose de dés-
honorant, indigne de nous. Nous donnons
sans rien recevoir en retour. BoniDieu,quelle
parole dans la bouche du Canada, -quand on
songe que l'Angleterre nous a donné ce ma-
gnifique pays, et que depuis si longtemps elle
nous protège, et nous entoure de ses soins.
Comment! mais il est vraiment incroyable
qu'il se trouve un C.anadien assez insensé
pour formuler pareil argument. Nous don-
nons sans rien recevoir, dites-vous? Oui,
dans un sens, cela est vrai. Nous avons don-
né à l'Angleterre sans en rien recevoir ; mais
dans un sens plus élevé, ce n'est point vrai.
Elle nous a donné par le passé et nous donne
encore quelque chose en retour. Aujour-
d'hui, elle nous donne son cœur comme elle
ne l'a jamais encore fait par le passé ; et,
lorsque le Canada possède le coeur de la
mère patrie, cela veut dire que tout ce qu'elle
peut donner, tout ce qui est en sa puissance
et sous sa direction est à la disposition du
Canada. Voyons un peu ce qui en est. L'ex-
emple cité par le député de Kent (M. Camp-
bell) vient parfaitement à point. Il y a quel-
ques années, dit-il, les importateurs anglais
avaient pour haibitude de faire poser sur les
marchandises canadiennes l'étiquette " Amé-
ricain ", parce que les marchandises de pro-
venance canadienne n'étaient point populai-
res sur le marché anglais ; or, dit-il, depuis
une année ou deux, on prend un si vif inté-
rêt à tout ce qui est canadien qu'on lui a
conseillé de poser sur ses marchandises l'é-
tiquette "Canadien," et aujourd'hui, ses ar-
ticles se vendent sous cette rubrique. Je
lisais l'autre jour dans les journaux qu'une
maison de commerce canadienne avait écrit
à une maison d'Angleterre pour lui deman-
der des marchandises semblables à celles
qu'on lui avait déjà expédiées. Sur les en-
trefaites, le prix de ces marchandises avait
haussé, mais la maison industrielle en, ques-
tion n'exigea de son client canadien que l'an-
cien prix, ajoutant "Nous sommes tous
fiers ici de ce que le Canada a fait." Grâce
à notre nouvelle politique, il s'est opéré pres-
que une révolution dans les sentiments de"
nos parents d'outre-mer, qui comprennent
aujourd'hui nos vrais sentiments à leur
égard, et que le système de protection à
outrance est mis au rancart ; bref, que nous

comprenons nos obligations et que nous
ivons à cœur d'apporter notre contribution,
toute tardive qu'elle soit, au bien-être du
peuple anglais.

Mais j'allais oublier de parler du projet
favori du parti conservateur et j'y reviens.
Quel est ce projet? Il se résume en deux
mots : rien pour rien. Ou encore, cela re-
vient à dire : nous ne vous donnerons la pré-
férence sur nos marchés que si vous nous
accordez la réciproque sur les vôtres. Et
comment l'Angleterre nous accorderait-elle
cette préférence ? en faisant renchérir le
pain de l'ouvrier anglais. Voilà, nous affir-
me-t-on, le projet auquel s'est dévoué le parti
conservateur, projet que l'attitude du parle-
ment canadien ou plutôt du parti libéral a
empêché d'aboutir. Les paroles du ministre
'des Finances (M. Fielding) à ce sujet sont
frappées au coin de la sagesse et méritent
d'être méditées. Les voici :

Si le peuple anglais est disposé à frapper d'un
droit les céréales des pays étrangers et à admet-
tre le grain canadien en franchise douanière, le
Canada en retirera un -grandc avantage. Je -ne
suis pas de ceux qui pensent que la chose soit
impossible. Je le sais, de l'avis de certaines per-
sonnes, la chose est si déraisonnable qu'elle ne
se fera jamais. Je veux bien croire qu'elle est
possible.

Aujourd'hui, M. l'Orateur. l'Angleterre
croit au libre-échange et c'est à la suite de
grandes épreuves qu'elle est arrivée à adop-
ter ce système. Les deux partis, conserva-
teurs comme libéraux, sont partisans de ce
système, car ils ont mis les deux systèmes à
l'épreuve et ont constaté que la protection
n'est qu'un leurre, un trompe-l'oeil, une du-
perie, un piège. S'il faut attendre que le
peuple anglais ait refait son éducation au
point de retourner au système protecteur,
avant qu'il nous accorde 'cette préférence, il
y aura déjà longtemps alors que nous serons
tous morts et que nous reposerons dans nos
tombeaux.

Le ministre des Finances nous dit qu'il
veut bien croire la chose possible ; sans
doute, mais comment sera-t-elle possible ?
Non pas en demandant la livre de chair,
comme Sherlock ; non pas en demandant
l'équivalent, non pas en disant : je vous don-
nerai quelque chose, pourvu que vous me
rendiez au centuple ce que je vous donne.
Chez les nations, comme chez les individus
le coeur se ressemble passablement. Quand
on froisse le coeur,-et c'est là précisément
ce que le système protecteur a fait au coeur
dle la mère patrie,-on ne peut rien obtenir.
, C'est au contraire par dé bons procédés,
marqués au coin de la reconnaissance, par
des offres libérales et purement volontaires,
comme celle de notre tarif privilégié, que
l'on arrive à toucher le cœur ; et si jamais le
peuple anglais. nous accorde le même privi-
lège, cela ne pourra venir que de l'impulsion
d'une affection Inspirée par des actes de
bienveillance.

Je viens de dire l'accueil fait par le parti
conservateur à notre nouvelle offre de pré-
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férence commerciale à la mère patrie ; et il
me reste à dire maintenant l'accueil qu'on
lui a fait en Angleterre. Voici comment s'ex-
prime le secrétaire d'Etat aux colonies, le
très honorable M. Chamberlain, dans une dé-
pêche ofticielle adressée à Son Excellence le
Gouverneur général:

Je désire ajouter, en terminant, que la déci-
sion prise par le gouvernement et le parlement
canadiens à cet égard, bien que, malheureuse-
ment, le plein effet de cette attitude doive subir
un délai mqmentané, a reçu le meilleur accueil
du gouvernement de Sa Majesté et du peuple
de ce pays qui en apprécient toute la valeur et
sont convaincus qu'elle ne peut manquer de pro-
duire des résultats avantageux et à la mère pa-
trie et au Canada, et qu'elle resserrera davan-
tage les liens qui les unissent.

M. l'Orateur, on nous a mille fois répété,
que les Anglais sont nos dupes et que jamais
le gouvernement n'a sérieusement songé à
travailler à l'unification de l'empire. Or, le
très honorable M. Chamberlain, cet homme
d'Etat incomparable, comme l'a affirmé, ce
soir même, le chef de l'opposition, a déclaré
que, par son tarif privilégié, le gouverne-
ment du jour a sensiblement contribué à
l'avancement des intérêts matériels de la
mère patrie, qu'il a travaillé à l'unification
de l'empire et cela par la seule force qui
puisse faire atteindre ce but, la puissance de
l'amour. Puis, un personnage non moindre
que M. Cecil Rhodes, a parlé, au cours d'une
conversation en termes très chaleureux du
service que le Canada a rendu à l'empire en
forgant,-et j'ajouterai par ses procédés bien-
veillants-le gouvernement anglais à abroger
les traités avec l'Allemagne et la Belgique,
et à déblayer ainsi la voie afin de faciliter,
à l'avenir, la coopération des différentes par-
ties de l'empire.

Si nous avions prêté l'oreille à la voix de
sirène de l'ex-ministre des Finances (M. Fos-
ter), ces traités seraient encore debout et en-
combreraient la voie, empêchant ainsi l'uni-
fication de l'empire.

Voici une dépêche apportée par le câble
sous-marin au Star, de Montréal:

Le budget de l'honorable M. Fielding, le mi-
nistre des Finances, accapare ici l'attention pu-
blique. J'ai entendu un député conservateur au
parlement s'écrier ce matin même : " Ici, nos
députés jasent et ne font autre chose que jaser
sur l'unité de l'empire ; mais au Canada, on ne
jase point; on agit, on marche de l'avant.

A une assemblée de l'Association fédérée
des fabricants de chaussures de l'Angleterre,
cette association'a décidé de consigner dans
les termes que voici:

Son appréciation de la réforme apportée par
le Canada dans son régime commBrcial, réforme
qui, par l'établissement d'un tarif privilégiée en
faveur des marchandises anglaises, a contribué,
dans une large mesure, à l'accroissement du
commerce entre la Grande-Bretagne et le Ca-
nada. Cette assemblée recommande-

Je livre ces paroles à la méditation de
ceux des députés qui affirment que, par le
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tarif privilégié, nous accordons quelque
chose sans rien recevoir en retour:
-cette assemblée recommande aux fabricants de
chaussures de donner la préférence au cuir im-
porté du Canada.

J'emprunte à un interview publié dans le
Ilerald, de Montréal, les observations que
voici, au sujet des conserves alimentaires..
M. Innes, l'auteur de cet interview, dit:

Ils donnent la préférence aux marchandises de
provenance candienne et ils apprennent à avoir
confiance en nous, quant à la qualité de ces
marchandises.

A votre avis, le puissant sentiment Impérial
auquel le gouvernement actuel a donné l'essor,
a-t-il favorisé vos ventes par tout le Royaume-
Uni ? Oui, très certainement, a-t-il répondu ; et
je puis dire que nous avons vendu pour dix mil-
lions de dollars valant de conserves de pommes,
la saison dernière, grâce à l'heureuse idée que
nous avons eue de faire graver des étiquettes de
façon à exprimer ce sentiment.

La dépêche que je vais citer a été trans-
mise par voie du câble sous-marin à sir Wil-
frid Laurier, par sir Howard Vincent, dé-
puté au parlement anglais, l'un des princi-
paux homme d'Etat de l'Angleterre, et en
outre, un conservateur. Chose bien singu-
lière, presque tout les hommes politiques
conservateurs en Angleterre sont hostiles
aux conservateurs du Canada. Sir Howard
Vincent figure parmi les principaux députés
conservateurs de la Chambre des Communes
à Londres.

Les membres de la ligue de l'Empire-Uni dans
la mère patrie, en Australie, en Afrique et en
Océanie, saluent affectueusement la " Greater
Britain " au Canada, et expriment avec con-
fiance l'impérissable gratitude de la race an-
glaise d'aujourd'hui et de l'avenir, à leurs frères
par tout l'immense territoire de la confédéra-
tion, en raison de la patriotique et filiale inau-
guration du régime commerciale privilégié en-
tre les peuples de même sang, dans ce premier
Instant de leur libération des entraves des trai-
tés. Puisse ce commerce de préférence croître
de plus en plus, jusqu'à l'établissement de la
fédération commerciale absolue des peuples et
des possessions anglaises par le monde entier,
à l'honneur de notre Souveraine, à la gloire du
nom britannique, et pour l'accroissement du
bien-être universel de la Grande-Bretagne et de
la " Greater Britain."

Comment cette dépêche soutient-elle la
comparaison avec les discours des députés
de la gauche? Et cependant, l'on veut nous
faire croire que nous avons dupé la ligne
commerciale .de l'empire-uni. Il suffit de
mentionner la chose pour en faire voir toute
l'absurdité.

M. MONTAGUE: Quelle est la date de
ce document?

M. MAXWELL: Je n'ai pas pris la, peine
de noter la date.

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES (M. Mulock): La date de cette dépêche
de sir Howard Vincent, est du 1er de juillet
1898.
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Le MINISTRE DES FINANCES (M.
Fielding): Sir Howard Vincent a envoyé sa
dépêche quinze mois après que le tarif eut
été soumis au parlement.

M. MONTAGUE: Etait-ce avant que la
statistique eut été soumise à la Chambre?

Le MINISTRE DES FINANCES: Sir
Howard Vincent est plus avisé que vous ne
le pensez.

M. MUAXWELL : L'honorable député (M.
Montague), joue vraiment de malheur au-
jourd'hui. Ces témoignages, d'ailleurs, tout
flatteurs qu'ils soient, ne sont pas les seuls
que nous puissions produire en faveur du
tarif privilégié. La presse anglaise a aussi
été notre dupe, s'il faut en croire les députés
de la gauche. Cette duperie a dû être mer-
veilleuse,-conséquences. sans doute, du ma-
gnétisme de notre gouvernement-car tout
le monde paraît avoir subi la fascination.
L'opinion publique en Angleterre a dû, sans
doute être viciée dans ses sources mêmes,
car les déclarations des chefs de parti an-
glais contrasteut étrangement avec les énon-
cés de ceux qui, au Canada, ont l'intime con-
viction que cette nouvelle politique leur a
donné le coup de mort, politiquement par-
lait. Que dit le Times, de Londres ? Ecou-
tons-le parler :

Aux yeux de tous ceux qui désirent voir se
resserrer les liens de l'empire et de ses colonies,
cette évolution est assurément du meilleur au-
gure, et c'est le pas le plus remarquable qui ait
encore été fait vers la confédération fiscale de
l'empire.

Le Daily News, le grand organe du parti li-
béral dans la mère patrie, partage aussi la
toquade générale, car voici ce qu'il dit :

La nouvelle politique est avantageuse et est
de nature à provoquer une évolution dans le
sens du libre-échange. Le nouveau tarif cana-
dian n'est pas précisément une mesure au bé-
néfice de l'Angleterre-

Cet article a été écrit en 1897.
-mais l'Angleterre en bénéficiera dans une plus
large mesure que toute autre nation. A titre de
libre-échangistes, nous nous réjouissons-

M. MONTAGUE: Est-ce -vrai ?

-. MAXWELL: C'est absolument vrai.
L'auteur de cet article parle en parfaite con-
naissance de cause.
-nous nous réjouissons de cette conséquence
du tarit Dingley ; à titre de patriotes, nous ac-
cueillons avec bonheur cette manifestation si-
gnificative d'attachement de l'une de nos plus
grandes colonies ; et à: titre de libéraux.. nous
félicitons le chef du parti libéral -au Canada.

Avec toute la déférence due à mon, hono-
rable ami, je dois dire qu'à mon avis, ces pa-
roles sont frappées au coin d'un grand bon
sens et sortent évidemment de la plume d'un
homme qui parle en parfaite connaissance -de
cause.

Voici encore au sujet de cette politique, un-
autre article fort intéressant, écrit par le

65

correspondant du Times, de New-York, à.
Londres :

Pour la première fois à ma connaissance,
l'Angleterre et les Anglais sont pris, à l'endroit
des Canadiens et du Canada d'un tnthousiasme
inspiré par l'affection. Lorsque l'on viendra à
calculer les bénéfices nets que retirera l'Angle-
terre du tarif privilégié proposé par le premier
ministre canadien, je ne sache pas que cela
atteigne un chiffre bien élevé ; mais ce qui
frappe directement l'imagination populaire ici,
c'est l'esprit de prêtérence pour la mère patrie.
Les Anglais ont toujours été singulièrement
blessés de voir leurs colonies élever des mu-
railles fiscales pour se protéger contre la con-
currence du commerce anglais, et personne ne
saurait les en blâmer. Cette réforme fera donc
de M. Laurier, lorsqu'il viendra en Angleterre,
la figure la plus remarquable et la plus popu-
laire, parmi tous les premiers ministres pré-
sents.

Je pourrais multiplier ces citations, mais
j'en ai assez donné pour prouver que la.
presse de la mère patrie a parfaitement
compris la portée de cette réforme et avec
une unanimité fort rare, l'a louée et portée
jusqu'aux nues. C'est à ce moment-là même,
où l'enthousiasme, inspiré par l'affection
pour le Canada, débordait de toutes parts,
que les poètes de la mère patrie commen-
cèrent à avoir de nouvelles visions et à faire
de nouveaux réves. C'est le tarif privilégié
qui leur fournit l'inspiration, et Kipling se
surpassa lui-même dans ce poèmè qui de-
meurera à jamais un noble tribut de lou-
anges à une noble nation. Citons-en quel-
ques vers :

I called my chiefs to council,
In the din of a troubled year,

For the sake of a sign ye could not see,
And a word ye would not hear.

This is our message and answer,
This is the path we chose,

For we be also a people,
Said. our Lady of the Snows,

Carry the word to my sisters,
To the queens of the east and south:

I have proved faith ln the heritage
By more than the word of mouth.

They that are wise nmay follow,
Ere the world's war trumpet blows,

But 1, I arm the first ln the battle,
Sali our Lady of the Snows.

A nation spoke to a nation,
A queen sent word to a throne:

Daughter an I in my mother's bouse,
But mistress ln my own.

The gates are mine to open,
As the gates are mine to close;

And I abide by my mother's house,
Said our Lady of the Snows.

Voilà encore un autre individu qui s'em-
balle, nous diront sans doute nos amis les
conservateurs ; mais, en dépit de son hallu-
cination, il fait clairement toucher du doigt
la différence entre l'ancien régime et le nou-
veau,; et lorsqu'il met dans la bouche du
Canada ces iobles paroles : " Et je reste fi-
dele" , la maison maternelle," il-révèle ce qui
constitue la portée, le sens de-notre politique,
telle que formulée dans le tarif de préfé-
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renee. Comme le disait le correspondant du
Tim.ts de New-York, à Londres, cette nou-
velle évolution politique devait faire de notre
illustre chef la figure la plus remarquable et
la plus populaire, parmi tous les premiers
ministres présents à Londres. Sa prophétie
s'eýt littéralement accomplie. Dans cette
circonstance, l'une des plus mémorables de
l'histoire, au sein de cette foule immense,
l'une des plus -étranges et des plus re-
marquables qu'il ait été donné au monde de
contempler. il est un homme auquel le peuple
a prodigué <le préférence, ses louanges et ses
acelanmations. et cet homme est notre élo-
quent preniier ministre. L'on peut envisager
d'une double façon les hommages prodigués
à un homme public. Ces hommages peuvent
s'adresser soit à son mérite personnel, soit
à ses oeuvres. Le mérite du premier minis-
tre canadien était à peine connu du peuple
anglais, et c'est à peine si ce mérite est ap-
précié au Canada, où pourtant le premier mi-
nistre est mieux connu : mai son ceuvre
était contue. telle que le tarif (le préférence
l'avait manifestée. Touché de cette préf6-
rence commerciale, qui était un tribut de
gratitude, le peuple anglais fit au premier
-ministre un accueil (lui mit la joie au coeur
de tout Canadien, et ce chaleureux accueil
fut le couronnement des louanges univer-
selles prodiguées au premier ministre, et la
preuve qu'aux yeux de tout le monde, à
partir de la Reine sur son trône jusqu'au
plus modeste marchand dans la mère patrie,
l'initiative prise par notre gouvernement
était une contribution durble à l'unité de
l'empire et une preuve frappante de dévoue-
ment (le la part «une sage fille envers sa
vénéraible mère, chargée d'années et rayon-
nante d'une gloire impérissable. Avant de
terminer. j'ai quelques mots à ajouter au su-
jet (le Ce que j'appelle la valeur du tarif (le
préférence pour l'Angleterre. J'emprunte
'ine citation du Mail and Enmpire, journal qui
r'éflòte la plensée des députés de la gauche.

Le tarif de préférence accordée à l'Angleterre
est une imposture à l'adresse du peuple anglais.

Le T)IRECTEUR GENERAL DES POS-
TES P Mulock) : Qui a dit cela ?

M. MAXWETL :Le Mail and Einpire.

Le DIRECTETTR GENERAL DES POS-
TES : A quelle date ?

M. MAX.WELL: .Te n'ai pas noté la date.
.Te ne songeais nullement qu'on me la demuan-
derait.

La prétendue préférence accordée à l'Angle-
terre est une imposture à l'adresse du peuple
anglais, et le fait de l'avoir présentée à son detrompes est un déshonneur pour nous.

Voilà un langage violent. mais c'est sa fa-
çon habituelle dle s'exprimer. Si vous en
avez souvenance, M. l'Orateur, un les plus
forts arguments invoqués par les députés
de la gauche est que, en accordant cette pré-
férence à la mère patrie, nous donnions
quelque chose sans recevoir en retour ; et t
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voilà maintenant que l'organe du parti con-
servateur déclare que la préférence accordée
à l'Angleterre est une imposture à l'adresse
du peuple anglais. Il m'est impossible de
réconcilier des affirmations inconciliables,
mais il y a ceci de remarquable dans toutes
leurs allégations, que tout ce qui semble fa-
voriser l'Angleterre est l'objet d'une hostilité
prononcée de leur part. Il est vraiment éton-
nant de voir à quelles arguties is ont eu
recours, et tout cela, afin d'amoindrir l'impor-
tance d'une .mesure destinée à resserrer nos
relations filiales avec la mère patrie. Il est
une chose évidente aux yeux de tout sincère
ami de l'empire, c'est que nos relations com-
merciales se trouvaient dans une bien triste
condition, et c'est sur la fille qu'en rejaillis-
sait le déshonneur. C'est sur nous que retom-
bait le blâme de cet état de choses déplora-
ble, par le fait :que nous avions adopté le
système protecteur. En 1893, nos importa-
tionss'élevaient à plus de quarante-trois mil-
lions, tandis qu'en 1897, elles étaient des-
cendus au chiffre de vingt-neuf millions et
demi. Ecart énorme, me direz-vous. Oui, et
tout cela, en dépit de toutes nos professions
de loyauté. C'est ainsi que s'affaiblissait
graduellement l'un des principaux traits d'u-
nion entre les deux peuples. -Supprimez ce
lien et tout notre sentimentalisme en fait de
loyauté ne -vaut pas un fétu. Pendant dix-
huit années, nous avons cherché à en impo-
ser à la mère patrie, en parlant de protec-
tion d'une part et de loyauté d'autre part ;
mais notre rusée mère patrie, pour emprun-
ter au Mail and Empire, ses paroles, ne s'en
laissa pas imposer et vit bien qre tout cela
n'était que pure imposture. Aujourd'hui il
ne faut pas de pareille imposture, il nous
faut donner à la mère patrie une véritable
préférence sur nos marchés. Fort bien, nous
disent ces messieurs, mais la préférence ac-
cordée à l'Angleterre est sans valeur, puis-
qu'elle ne suffit qu'à combler l'écart dans le
prix des marchandises de provenance an-
glaise relativement à celles des Etats-Unis.
Notons ici cet aveu. remarquable : que,
même sous l'ancien régime protecteur, établi
par le parti -conservateur, l'Angleterre devait
infailliblement avoir le dessous dans la lutte
pour notre commerce. Aujourd'hui qu'elle
jouit d'une préférence de 25 pour 100 sur ses
concurrents. si elle est incapaible de soutenir
[a concurrence, comment le pouvait-elle faire,
sans cette préférence de 25 pour 100 ? Mais
nous prétendons que cette préférence est
avantageuse à l'Angleterre. Citons un exem-
ple. Je vais donner lecture d'un article qui
a son importance à ce point de vue, et cela
pour l'édification de ces messieurs qui ven-
ent du neuf, car l'article est de date récente

LE TARIF DE PREFERENCE.
Il a été affirmé par les chefs conservateurs à

a tribune populaire et par les journaux con-
ervateurs, que- la préférence accordée à l'An-
gleterre par le tarif canadien ne favorise nulle-
ment le commerce anglais. Cés adversaires du.
gouvernement n'approuveraient d'autre conven-
Ion fiscale que celle qui comp:>rterait une pré-
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férence accordée par l'Angleterre aux produits
canadiens, et cela à titre de compensation.
Mainte et mainte fois il leur a été déclaré, et
cela de source très autorisée, que la chose
est impossible ; et puisa u'ils refuseraient d'ac-
corder la préférence à moins d'obtenir la réci-
proque, leur attitude reient tout simplement à
dire que s'ils remoaient au pouvoir, ils fe-
raient disparaître du tarif la clause relative à
la préférence. Ils remettraient les marchandises
anglaises sur l'ancien pied d'égalité avec les
marchandises de p'-3venance etrangèr

Les messieurs d3 la gauche sont-ils prêts
à faire disparaître le tarif de préférence ?
J'attends leur réponse. Je voudrais une dé-
claration autorisée de la bouche d'un mem-
bre important du parti conservateur, et cela
aussitôt que possible. au sujet de l'attitude
qu'entend tenir à cet égard le parti conser-
vateur, s'il revient au pouvoir-ce qu'à Dieu
ne plaise ! Le peuple canadien tient à savoir
ce que le parti conservateur entend faire à
cet égard.

Une VOIX: Ils se garderont bien de le
dire.

M. 'MAXWELL : Nous essayerons de les
faire parler si c'est possible. L'article
ajoute:

C'est sans doute dans le but de rendre ce pro-
gramme moins odieux au peuple que les chefs
conservateurs émettent la bien sotte prétention
que le commerce anglais n'a aullenent bénéfi-
clé de la préférence commerciale. La statistique
même qu'ils citent à l'appui de 'leur assertion,
porte, de fait, en elle-même. sa réfutation, car
elle établit que, bien que depuis nombre d'an-
nées, les importations de marchandises anglai-
ses aient subi une décroissance constante, elles
ont subi une augmentation rapide et régulière
depuis l'établissement du régime de préférence.

A cet, égard, M. Stapleton Caldecott, mar-
chand et importateur bien connu de Toronto,
nous fournit quelques renseignements !ntéres-
sants dans une lettre adressée au " Globe " de
Toronto, et que voici : " Je viens de lire votre
admirable article sur la 'préférence accordée à
l'Angleterre dans le tarif des importations, et
je suis en mes' re, dès aujourd'hui, de vous
apporter le témoignage de mon cxpérience à
l'appui de ce que vous dites au sujet de l'heu-
reuse influence de ce tarif, sur l'importation
de nos marchandises de provennce anglaise au
lieu d'articles de l'étranger. Je m'occupe, dans
une large mesure, de l'importation de lainages,
de soieries et cotonnades. Quant aux lainages,
le tarif. de préférence a pour effet de stimuler,
dans une mesure remarquable, l'importation de
lainages et d'articles de toilette de p>rovenance
anglaise, donnant ainsi aux fabricants du York-
shire un puissant avantage sur les fabricants
de l'étranger, en raison de l'écart du droit de
douane qui est de 25 -pour cent inférieur à celui
acquitté sur les lainages de nrovenance alle-
mande ou française. La même observation s'ap-
plique aux cotonnades, et le tarif a eu pour
effet, surtout relativement. aux lacets en coton
pour souliers, de substituer : les marchandises
anglaises aux articles de provenance allemande,
ou plutôt, pour mieux; dire, -les marchandises
anglaises qui~avaient presque entièrement dis-
paru du marché, font, aujourd'hui très facilement,
concurrence aux articles de fabrication allemande.
En fait de soieries, le tarif ea rtimulé dans une
remarquable mesure l'importation d'articles- de
provenance anglaise, 'ainsi qu'il, m'a été donné
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de le constater journellement. Les soieries fran-
çaises et suisses, ainsi que les jap3naiseýs, seront
toujours en usage au Canada, mais pour les fa-
brications de soie surah, la préférence accordée
aux articles anglais a provoqué une forte im-
portation de ces marchandises, depuis la mise
en vigueur du nouveau tarif, et il est facile de
prouver que cela tient à la préférence accordée
aux fabricants anglais.

Ce seul témoignage d'un homme d'affaires
vaut mieux que toutes les critiques de ceux
qui ont plus à cœur d'avancer les intérêts
de leur parti que de reconnaît-e le mérite
d'une législation dont ils n'ont pas eu l'ini-
tiative. Je puis. dans une certaine mesure,
corroborer ce témoignage. J'ai eu chez moi,
à Vancouver, la visite d'un représentant
d'une grande maison de commerce de Bel-
fast. Irlande, et il m'a avoué que le tarif de
préférence leur avait permis de faire des
affaires au Canada pour la première fois
depuis dix-huit ans, et je sais qu'il a reçu
de fortes commandes dans notre ville. En
outre, dans ma propre ville. qui a fait de
merveilleux progrès ces trois années der-
nières, il y a une demande croissante pour
les marchandises anglaises.

Je regrette l'absence du député de Pie-
ton (sir Charles Hibbert Tupper), car il
pourrait confirmer ce que j'avance. L'hono-
rable député, je regrette de le dire, ne rem-
plit point ses devoirs comme il le devrait.
Il semble prendre plus d'intérêt aux affaires
provinciales qu'aux affaires fédérales; et il
est pourtant rémunéré quelque peu pour
s'occuper du comté qu'il est censé représen-
ter ici. Ce soir même, j'ai donné lecture
d'un extrait de son discours où il dit que
l'Angleterre se voit actuellement chasser des
marchés du monde civilisé. Je suis bien
aise d'assurer la Chambre qu'il essaie de
faire amende honorable. Il commence lui-
même à importer d'Angleterre; j'ignore s
cela tient à ce qu'il lui est impossible de
trouver au Canada des articles de la qualté
voulue, ou parce qu'il ne trouve pas ici de
tailleurs assez habiles pour lui confectionner
des vêtements qui.aillent bien à sa belle sta-
ture ; mais il importe, je le sais, ses habits
d'Angleterre et il tient à bénéficier pleine-
ment du tarif de préférence.

Mais il faut consulter la statistique,-pour
obtenir l'éclatante conflignation du point en
discussion. En 1890, nos importations d'An-
gleterre se sont élevées à $43,320,241. En
1897, elles retombèrent à $29,412,188, et pa-
reil écart était bien de nature à nous faire
réfléchir. En 1899. cependant, elles subirent
un relèvement satisfaisant, jusqu'à $.37,060,-
12.3. En 1897-98, la première année où la
préférence: d'un huitième a été en -vigueur,
le commerce a subi un relèvement de 10
pour 100. relativement à l'année 1896-97;
en 1898-99, époque ou la pleine préférence
d'un quart a été en vigueur, l'accroissement

.été de 14 pour 100, relativement à 1897-98;
et en 1898-99, le commerce a subi un relè-
vement de 26 pour 100, coinparativement à
198-97. En d'autres ternies si le tarif de
préférence n'eût pas été en vigueur, l'An-
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gleterre, dans ses importations, aurait payé
en, droits de douane, $1,683,288.45 de plus
qu'elle ne l'a fait. Donc, de quelque côté
qu'on envisage la question, le fait qui se
dégage de plus enil is de la situai .l. c.t
quu les importations anglaises vont sans
cesse croissant, au lieu de diminuer, et que
la mère patrie obtient une préférence sen-
sible sur nos marchés.

Et quelle est la valeur du tarif pour le
Canada ? D'abord, nous obtenons des mar-
chandises à meilleur marché, et c'est là un
bienfait pour nos classes ouvrières. Vingt-
cinq pour cent, au bénéfice du consommateur
c'est déjà quel-que chose; et c'est là un fait
que les arguties ne sauraient entamer.
Même s'il était vrai que le fabricant des
Etats-Unis, sous le régime actuel, conserve
le terrain gagné, il n'y peut réussir qu'en
abaissant le prix de ses marchandises au
point où ces marchandises peuvent être
fournies par le fabricant anglais ; et cela
encore, permet au marchand canadien d'a-
cheter et de vendre à meilleur marché.

Il n'est guère juste de critiquer un nouveau
régime à ses débuts, et cela parce qu'il n'ac-
complit point tout ce que nous voudrions le
voir produire. Il ne faut point blâmer l'en-
fant, s'il n'a pas encore toute la force de
l'homme fait. Ce tarif a déjà donné de bons
résultats, et nous espérons qu'à l'avenir, il
accomplira de plus grandes choses encore.
Nous tenons aujourd'hui dans le coeur 'de la
mère patrie une plus large place que nous ne
l'avons jamais fait. C'est là un fait dont
l'évidence éclate de toute part. Nous por-
tons aujourd'hui son fardeau sur nos jeunes
épaules, et avec l'aide de Dieu, nous ne fail-
lirons point à la tâche. Il n'y a pas de partie
de l'empire où l'on suit de plus près qu'au
Canada la lutte dans laquelle l'Angleterre se
trouve actuellement engagée. L'on peut
dire avec vérité, dans un certain sens, que
tout se renouvelle; que le passé a fait place
à un nouvel ordre de choses. Notre admi-
ration s'adresse, sans doute, à la puissance
que déploie la mère patrip ; car elle est aussi
forte, aussi puissante que jamais, et sa
droite n'a rien perdu de son adresse. Les
efforts qu'elle déploie nous magnétisent,
pour ainsi dire, et nous rappellent le poème
de Gerald Masseyedont voici la teneur:

There she sits in ber island home,
Peerless among ber peers;

Andi humanity oft to ber arms doth come,
To ease Its poor heart of tears.

Old England still throbs with the muffled fire
Of a past she can never forget;

And again shall she banner the world up higher,
For there's life in the old land yet.

They would mock at ber now, who of old lookt
forth

In their fear, as they heard ber afar:
But loud will your wail be, O kings of the earth

When the old land goes down to war.
The avalanche trembles, half launcht and half

riven:
1-1er voice will in motion set-

o ring out the tidings. ye winds of beaven
There's life In the old land yet.

M. MAXWELL.

The ol: nursing mother's not boary yet,
There Is sap in her Saxon tree -

Lo ! she lifteth a bosom of glory yet,
Thro' her mists, to the land and the sea,

Fair as the Queen of Love, fresh from the foam,
Or a star in a dark cloud set; ,

Ye may blazen ber shame, ye may leap at ber
name,

But there's life in the old land yet.
Let the. storm burst, it will find the old land

Ready-ripe for a rough red fray;
Sbe will fight as she fought when she took ber

stand,
For the right In the olden day.

Ay, rouse the old royal soul, Europe's best hope
Is ber sword-edge by victory set.

She shall dasih freeo:m's foes adown Death's
bloody slope;

For there's Ilfe in the old land yet.
Voici des paroles brûlantes, qui réveillent

l'étincelle du patriotisme au cœur de tout
Canadien. En réponse, nous aidons la mère
patrie dans ses combats. Le tarif de préfé-
rence n'est pas parfait, sans doute, et il nous
reste à le perfectionner, au fur et à mesure
que le temps nous révélera ses défectuosités;
mais, tout de même, dans sa teneur actuelle,
ce tarif aide l'Angleterre et l'aidera de plus
en plus à soutenir ses grandes luttes com-
merciales. C'est une grande et noble pensée
que de songer qu'aujourd'hui nous sommes
à ses côtés, sur les champs de bataille de
l'Afrique-sud ; mais, à mon avis, c'est une
pensée bien plus -grande encore, 'que de songer
que nous coopérons avec la mère patrie, en
tout ce qui la fait grande et puissante. Nos
deux vues se confondent mutuellement et le
monde comprendra mieux que jamais '"que -la
vieille Albion vit toujours."

-M. MONTAGUE : M. l'Orateur, comme
nous sommes passablement épuisés, après
avoir entendu les effusions poétiques de l'ho-
norable préopinant, et qu'il se fait déjà tard,.
je proposerai l'ajournement du débat.

Le MINISTRE DES FINANCES (M.
Fielding) : Il ne serait pas raisonnable de
s'attendre à ce que l'honorable député prenne
la parole ce soir. Il n'est pas de force à le
faire et consens à l'ajournement du débat.

iM. MONTAGUE : Non, je suis prêt à
continuer le débat. Je proteste contre l'insi-
nuation du ministre, quand il prétend que
nous ne sommes pas prêts à poursuivre la
discussion. Je propose l'ajournement du dé-
bat, à la demande d'un député de la droite.

La motion est adoptée et le débat est
ajourné.

Le MINISTRE DES FINANCES: Je pro-
pose que la Chambre lève sa séance.

La motion est adoptée et la séance est le-
vée à onze heures et quarante-cinq minutes
du soir.
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CHAMBRE DES COMIUi7ES.

Vendredi, le 16 mars 1000.

L'ORATEUR ouvre la séance à trois
heures.

l'R1IFE.

PREMIERE LECTURE.
Bill (n° 95) concernant la Compagnie du

chemin de fer de Kingston à Pembroke.-
(M. Britton.)

Bill (n° 96) concernant la Compagnie du
pont de Québec.-(M. Talbot.)

Bill (no 97) constituant en. corporation la
Compagnie du chemin de fer de Portage-du-
Fort à la rivière des Français.-(M. lackie.)

PRIVILEGE.-AGENT DES SAUVAGES
KEITH.

M. N. F. DAVIN (Assiniboïa-ouest) : Xvant
que l'on aborde l'ordre du jour, M. l'Orateur,
je soulèverai une question de privilège. Le
12 février, l'honorable député de la Saskat-
chewan (M. Davis) a fait -l'énoncé suivant :

Eh bien ! le moins l'honorable député ou tout
autre membre de la gauche, parlera de cela, le
mieux ce sera pour eux.

Ainsi, il -y avait un agent des sauvages du
nom de Keith. Pourquoi a-t-il été renvoyé ?
Parce que le clergé l'a demandé par requête au
gouvernement.

Voici Pinterpellation que j'ai faite hier:
Quand Hilton Keith a-t-il cessé d'être employé

dans la division des affaires des sauvages ?
Quel était son emploi à l'époque? A-t-il été
employé subséquemment aux paiements à faire
àt certains sauvages en vertu de traités ? A-t-il
dlémissionné ou a-t-il été destitué ?

L'honorable député d'Oxford-nord (M. Su-
therland), ministre intérimaire de l'Intérieur,
a fait la réponse suivante:

En réponse à l'honorable député, je dirai : .Io.
Keith a cessé d'être employé dans la division
(les affaires des sauvages le 15 octobre 1898. 20.
Le poste qu'il occupait, alors était celui d'agent
des sauvages à Carlton. 3. Il n'a pas été em-
ployé aux paiements à faire à certains s.auvages
en vertu des traités après la date où il a cessé
d'étre fonctionnaire de la division des affaires
des sauvages. 4o. Il a démissionné.

La réponse du ministre intérimaire de l'In-
térieur à l'interpellation de l'honorable dé-
puté a été: Je dirai que M. Hilton Keitch a
cessé d'être employé dans -la division des
Affaires des sauvages, le 15 octobre 1898.
Il a démissionné ; de sorte que l'honorable
député de la Saskatchewan (M. Davis), au
sujet d'une affaire importante concer-
nant un citoyen éminent de ce pays, affaire
que tous nous avions beaucoup d'intérêt à
connaître," a trompé la Chambre. Je ne dis
pas qu'il l'a fait à dessein, mais vous pouvez
interpréter la chose comme il vous plaira.

BESOGNE DE LA CHAMBRE.-MOTIONS
NON CONTENTIEUSES.

M. G. E. FOSTER (York, N.B.): Avant
que l'on passe à l'ordre du jour, je désire
proposer que la séance soit levée. Quant à
moi, je n'absorberai pas une très grande par-
tie du temps de la Chambre, et si certains dé-
putés sont d'avis que lorsque l'on a discuté
la question dans une occasion précédente,
j'ai parlé un peu vivement, j'espère qu'ils ne
se tromperont pas sous ce rapport aujour-
d'hui, bien que, j'aime à le croire, je parle
avec autant de chaleur.

Je me lève pour faire une seconde protes-
tation au nom de la gauche, en mon propre
nom et en celui de tout membre impartial
de cette Chambre, à quelque parti qu'il ap-
partienne-protest>ation aussi énergique et
aussi sincère qu'il m'est possible de la faire-
je me lève, dis-je, pour faire une seconde pro-
testation contre l'attitude prise par le très
honorable premier ministre et par le cabinet
dont il est le chef relativement â l'obtention
de renseignements par les députés, et je con-
tinuerai mes représentations aussi énergique-
ment et aussi vigoureusement que je pourrai
tant que l'on n'aura pas fait disparaître
ces entraves dont on n'a pas encore d'ex-
emples dans les annales parlementaires, en-
traves toutes aussi outrageantes qu'extraor-
dinaires. Il n'y a que deux moyens par les-
quels vous pouvez obtenir des rensdigne-
ments en cette Chambre. L'un est de faire
une interpellation à un ministre, et ce der-
nier est absolument libre en faisant sa ré-
ponse de donner ou de ne pas donner de ren-
seignements, de sorte que ce moyen d'obtenir
des renseignements est pour le moins res-
treint et imparfait. Toutefois, il n'en est pas
du tout ainsi de la seconde méthode d'ob-
tenir des renseignements, savoir, Pinscrip-
tion à l'ordre du jour d'un avis de motion
pour documents, laquelle motion sera exa-
minée à son tour, puis, lorsqu'elle sera adop-
tée, l'on se fiera au ministre pour l'exécution
de l'ordre de la Chambre et pour la produc-
tion des renseignements demandés. Je puis
dire, je crois, que depuis que nous avons un
parlement au Canada, l'on a beaucoup em-
ployé la seconde manière, et les députés et
les différents ministres qui, de temps à autre,
ont été chargés de la direction de la Cham-
bre, l'ont conservée avec beaucoup de soin.
Il y a deux sortes de motions que l'on inscrit
à l'ordre du jour. Vous pouvez appeler les
premières contentieuses, et je n'emploie pas
ce terme d'une manière dérisoire, mais pour
établir la distinction. On peut appeler ainsi,
par exemple, l'avis inscriti au nom de l'ho-
norable député ,de Norfolk-nord ,(M. Charl
ton), pour blâmer la coutume de faire de
longs discours en cette Chambre.,

C'est une question, je le vois, qui cause
beaucoup. de gaieté au ministre intérimaire
de l'Intérieur (M. Sutherland). Une motion
comme. celle-là est ce que nous pouvons ap-
peler une motion contentieuse, et ces ques-
tions-là donnent lieu à de longues discussions
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dans la 'Chmbre où les députés, en expri-
mant leurs opinions sur les questions abs-
traites -que lon a soulevées, ont l'espoir qu'un
jour ou l'autre leurs idées finiront par faire
adopter une loi.

Mais l'autre catégorie d'avis de motions et
dans un 'but absolument différent. Ces mo-
tions sont faites dans le but d'obtenir des
renseignements, et les neuf dixièmes de ces
avis ne sont nullement faits pour la discus-
sion. Parfois, il est possible qu'un député sou-
lève une q aestion lorsqu'il demande des docu-
ments, mais, règle générale, cela n'arrive
pas, et j'en appelle à ma propre expérience
pour prouver cet énoncé. Je puis dire, je
crois, que depuis que je siège à la gauche,
il n'y a pas eu un seul cas où j'ai tenté de
discuter une motion de cette nature faite
par moi-méme avant d'avoir obtenu les do-
cuments et les renseignements. Ces motions
ne sont que pour la forme en ce qui con-
cerne le débat. Elles ne donnent lieu à au-
cun débat, ou, tout au plus, elles ne sou-
lèvent qu'un court débat, et ne sont desti-
nées qu'à obtenir des renseign'emnents. Si
vous prenez les avis de motions, vous verrez
qu'à cette session, comme à toutes les au-
tres, il y a un nombre considérable de ce
que je puis appeler des avis de motions con-
tentieuses, de résolutions qui provoqueront
une longue discussion relativement à un prin-
cipe comme celui dont jai parlé dans le cas
de l'honorable député de Norfolk-nord,

En conséquence, ça toujours été la cou-
tume en cette Chambre depuis que je suis
député de laisser passer les motions non con-
tentieuses avant de prendre les autres. Je
ne crois pas que l'on puisse citer un seul
cas où le chef du cabinet ait refusé de sui-
vre cette coutume et de permettre aux dé-
putés d'exercer leurs privilèges, avant que
le très honorable premier ministre l'ait fait
l'autre jour.

Mais en quelle position sommes-nous au-
jourd'hui ? Coiumuent un député va-t-il ac-
complir son devoir en cette Chanbre ? Il ne
sauratt entrer au bureau d'un ministère, il n'a
pas les clefs du ministère, il n'a pas le droit
de fouiller dans les archives. Maintenant,
quant à savoir s'il obtiendra le plus
petit renseignement de ce jour à la
fin le la session, il est absolument
à la merci du premier ministre. Et. en ce
qui concerne ce dernier, c'est une faveur qu'il
n'a.ccordera pas. nous n'en doutons pas, car
il a dit, non pas une seule fois, mais deux
fois, qu'il n'a pas l'intention de l'accorder
d'ici à la fin de la session.

Maintenant, je ferai connaiître ma position.
Je désire avoir (les renseignements au sujet
de certaines questions et je désire que nues
mnôtions soient inscrites à l'ordre du jour.
Je suis dans cette position, que je viens
après ces premières résolutions contentieuses
qu'il faudra discuter. Le gouvernement lui-
même enlève leur temps aux simples dépu-
tés, et. à meure que la session avance, il leur
en enlève davantage, de sorte que les ques-
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tions contentienses occupent une meilleure
place, et qu'il devient de moins en moins
facile d'arriver à une morion qui demande
des renseignemenTs. Un grand nombre d'au-
tres députés, des députés des deux partis,
sont dans le même cas.

Par exemple, je désire savoir quelque
chose relativement à une question très im-
portante. les paiements des subventions aux
chemins de fer, L'auditeur général, un fone-
tionnaire du parlement, dit dans son rapport
qu'à son avis, d'après le mode actuel,
il est virtuellement impossible de vérifier
les dépenses en ce qui a trait aux
subventions accordées aux chemins de
fer, vu l'échelle de paiements adoptée par
le ministre des Chemins de fer et Canaux.
Il devrait être donné à la Chambre de dis-
cuter cette question. Si je comprends bien,
il n'y a 'qu'un cas où l'on a appliqué ce bill
des subventions à un chemin. J'ai inscrit un
avis de motion demandant les rapports des
ingénieurs envoyés pour établir sur quelle
hase. se fera le paiement de la subvention
'accordée à la Compagnie du chemin de fer
de Ristigouche pour les dix premiers milles
de sa ligne, et les rapports et les arrêtés du
conseil relatifs au paiement de cette sub-
vention. On a payé à ce chemin plus de $,.-
200 par mille sur un certain rapport
en constatant le coûnt comme base, et
si vous lisez le rapport de l'audi-
teur général, vous y verrez qu'il dit que
le principe est très peu satisfaisant. Je dé-
sire avoir le rapport des ingénieurs à ce su-
jet, et voici ma motion. Puis-je l'obtenir ?
Non, il est absolument et physiquement im-
possible d'atteindre cette motion, vu les en-
traves que le chef de la Chambre a mises à
nos procédures. En conséquence, l'on me
prive de mon privilège ; je ne saurais accom-
plir mon devoir comme représentant de mes
commettants. Je ne saurais accomplir mon
devoir envers le publie en 'général. Et qu'est-
ce que je demande ? Je demande des rensel-
gnements tels qu'ils existent au ministère, et
à cause de ces entraves, je ne saurais les
obtenir.

Il est une autre chose que j'aimerais dis-
cuter. Je veux parler des claims du Yukou
qui, aujourdhui, je n'hésite pas à le dire,
sont dans un état des plus irréguliers et des
moins satisfaisants. 'ai ici un avis de mo-
tion demandant un état indiquant le nombre
(les claims du Yukon que l'on a donnés en
compensation die caims que l'on dit avoir été
perdus par suite des erreurs commises par
des fonctionnaires ou autrement, avec tous
les documents, correspondances, rapports.,
arêtés et règlements ou instructions se rafta-
chant à cette question, Y a-t-il un député
qui puisse dire que ce n'est pas l: ume ques
tion importante ? Quels sont les faits que
l'on a fait connaltre jusqu'aujourdhui ? Un
simple caprice du ministre suffit pour qu'un
homme obtienne in claim. Lorsqu'un shom-
me se présente et convainc le ministre qu'il
avait un claim plein de promesses, et qu'il,



l'a perdu en raison de quelque erreur coin- Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
muise par un fonctionnaire en préparant les Laurier) : Une fois encore, je ferai appel,
formules, le ministre peut dire: très bien, non aux passions, mais au sens commun des
je is vous donner un autre claim au lieu meimbres de la Chambre. L'honorable dé-
de_ celui-là. Tous ne croient-ils pas et ne puté (M. Foster) a parlé commue si j'avais
saveut-ils pas que c'est une chose des plus violé tous les règlements de la Chambre.
importantes ? Je désire obtenir des Yeusei- Je déclare que je n'ai pas violé un seul de ces
guemaents à ce sujet ; rais l'on nous met règlements, soit dans ,son esprit, soit dans sa
des entraves, et il est absolument et physi- lettre. L'honorable député se fâche, parce
quemeut impossible que nous puissions obte- qu'eu mna qualité de chef de la Chambre,
nir ces renseigneens. J'ai presqu'une j'ai refusé de lui accorder un privilège. Or,
douzaine de motions à l'ordre du jour. En si je refuse uin privilège à u homme, je
parlant de cette question, je parle pour moi ; n'usurpe pas les droits de cet homme. Pour-
miais d'autres députés sont exactement dans quoi ne demande-t-il un privilège ? Quelle
la même position, et l'argument s'applique raison a-t-il de se plaindre si je dis que nous

-eux avec une égale force. observons les règlements de la Chambre ? Il
Or, pourquoi a-t-on mis ces entraves ? a prétendu que ma conduite était anti-britan-

N'est-il pa> juste que les députés aient nique. Est-ce tenir une condui-te anti-brl-
les plus grandes facilités d'obtenir des tannique que de s'en rapporter aux règle-
renseignements ? Est-ce la coutume dans ments de la Chambre, adoptés de consente-
un pays gouverné par la constitution ment unanime ?
angnise qu'ils aient des renseign-ements ? M. FOSTER: Le refus de nous traiter loy-Ol. sti aucun doute. Alors, pour- alement est anti-britannique.
quoi ces entraves ? Si e'est une injustice
criante de mettre des entraves de eette na- Le PREMLE MINISTRE: Je serai très
ture dans certaines circonstances, ce heureux d diseuter la question d'équité
n'est pas loin d'être un crime, M. l'o- avec l'honorable député, et de me placer sur
ratenr. d'en mettre dans les cireons- ce terrain pour en appeler même à ses pro-
tances actuelles. Pourquoi ? Parce que pres partisans. Nous avons eu l'habitude de
le but évident est d'empêcber que l'on ne parcourir l'ordre du jour et d'adopter les
présente une motion %qui attaque des- fone- motions non contentieuses. Qu'entendons-
tionaires du gouverniement qui 1k\ent les nous par "motions contentieuses" ? Je
Ndeteuirs de ce pays dans leur droit le plus le demande à l'honorable député lui-même?
<-ier, le droit de faire compter leurs bulle- Mais j'ai déjà sa définition. D'.après le dis-
tins tels qu'ils les déposent dans les boîtes cours passionné qu'il a prononcé, les motionS
île scrutin. Otez tout subterfuge-et il ne non eutetieuses ont trait à des motions
faut pas beaucoup d'esprit ni de pêné- comme celles qu'il a inscrites lui-même à
tration pour voir ces choses-l--et toute l'ordre du jour, demandant la production de
l'aff'aire signifie: "Nous ne vous laisserons docume.nts, et rien autre chose, demandant
las arriver 'à l'a.vis de motion de M. Borden, la production de documents sur le bureau
car cela vous permettrait de soumettre cette )de la Chambre, afiu que plus tard, ils soient
question au comité des privilèges et élee- l'objet d'une discussion. Voilà ce que nous
tions." C'est pourquoi Je dis que si e'est Une comprenons par "motions non contentleu-
injustice criante dans -es circonstances or- Ses,
dinaires, c'est pr'esqu'nu crime dans les cir- Dans cette entente que les motions non
constances présentes. contentieuses sont des motions par lesquelles

Voila tout ce que j'ai à <dire, Je proteste on demande la production de documents, l'on
aussi énergiquement qu'il m'est possible de= m'a demandé. A une récente séance de la
le faire. Je fais entendre cette protestation Chambre, d'aller jusqu'à la fin de ces mo-
aux hommes qui siègent vis-àa-vis de moi, tions. Je me suis rendu volontiers à cette
et qui ont aipprouvé dans leur for intérieur demande. Nous avons fait la même chose
chaque parole que j'ai prononcêe, en ce qui un autre jour; nous avons pris les motions
concerne le privilège. En nous mettant des demandant la production de documents-
entraves de cette nature, et cela, pour satis- M. BERGERON. Non, non; cela n'a pas
faire le capriee d'un homme quelconque-- été accordé.
je ne me soucie pas de savoir qui il est--je Le PREMIER MINISTRE: Toute motiondis que L'on agit d'une manière anti-'britanmî- non contentieuse, c'est--dire, qui ne provo-
que. Parce que. par accident ou autrement. quait pas de discussion, a été adoptée.
il est le chef d'un cabinet, quel droit a-t-i, .
quel droit naturel, quel droit parlementaire. M. BERGERON: Non, jen t.i une ici que
quel droit comme ehef du gouvernement mon très honorable ami se rappellera.
d'un peuple libre, a-t-il de mettre, par son Le PREMIER MINISTRE: Ce n'est pas
propre caprice, des entraves de cette nature une motion non contentieuse. Ce que nous
aux députés des deux côtés de la Chambre ? entendons par motion non co:ten~leuse, c'est
-e protesterai tant que je serai 'membre de une motion qui ne provoque pas de discus-
cette Chambre, jusqu'à ce que l'on ait fourni sion, La. motion de l'honorable député (M.
aux députés l'occasion d'avoir les renseigne- Bergeron) est sujette à discussion.
ments qu'ils ont le droit d'obtenir. M. BERGERON: Non. ce n'est pas une

motion sujette l discussion.
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Le PREMIER MINISTRE: L'honorable
député dit-il que parce qu'elle n'est pas su-
jette à discussion pour lui, elle ne l'est pas
pour nous? Il a une motion à l'ordre du
jour, et dans le cas ou j'aurais des observa-
tions à faire au sujet de cette motion-ou
si quelque autre membre de la Chambre en
a à faire-si l'honorable député dit: Non, je
ne crois pas qu'elle soit sujette à discussion;
je ne veux pas la discuter, c'est donc une
motion non contentieuse ?

J'en appelle encore au sentiment d'équité
de l'honorable député (M. Foster). La motion
de l'honora:ble député d'Halifax (M. Borden)
n'était pas une motion demandant la
production de documents. Ce n'était pas
une de ces motions qui, si je com-
prends bien. sont des motions non con-
tentieuses. C'était une motion qui, de
san nature, était sujette à discussion. Elle
n'a jamais fait partie des motions destinées
à être considérées comme motions non con-
tentieuses, et parce que ce n'était pas une
motion de cette nature, j'ai dit "en sus-
pens." Le lendemain. l'on m'a attaqué parce
que j'avais refusé de la laisser adopter. Si
j'ai refusé la chose. j'avais le droit de le
faire; ce n'était pas une motion non conten-
tieuse, ce n'était pas une motion pour la
production de documents. et cependant, l'on
m'a accusé. l'on m'a attaqué parce que j'ai
dit que nous nous conformerions aux règle-
ments de la Chambre. Si l'on peut consi-
dérer cette manière d'agir comme loyale, si
c'est ce que l'honorable député (M. Foster)
appelle l'équité britannique, je ne comprends
pas la chose de la même manière.

En conséquence, si un honorable député
nous demande encore la même chose. et s'il
porte contre nous les mêmes accusations,
nous nous en tiendrons aux règlements de
la Chambre. et nous nous appuyons au-
jourd'hui sur les règlements. Est-ce que
nous manquons d'équité en nous en tenant
aux règlements de la Chambre? Pourquoi
les -règlements sont-ils faits? Ils sont faits
pour l'honorable député comme pour moi.
Tous les député en cette Chambre sont
sur le même pied. Il y a aujourd'hui à l'ordre
du jour soixante ou soixante-dix avis de
motions; chacune de ces motions doit atten-
dre son tour. Partant, de quel droit l'hono-
rable député s'emporte-t-il et nous attaque-
t-il comme il le fait, lorsqu'il n'en a pas la
moindre raison ? Pourquoi en appeler aux
passions et chercher à faire croire que nous
agissons d'une manière despotique? Co~mment
pouvons-nous agir d'une manière despoti-
que, lorsque nous nous conformns aux rò-
glements et aux ordres de la Chambre ?
Voici l'ordre du jour; tout avis des mem-
bres le la Chambre qui y est inscrit est ap-
pelé â son tour. et parce que c'est là ce que
nous faisons. l'honorable député se met en
colère et dit que nous violons -toutes les rgles
du gouvernement parlementaire, que nous
n'agissons pas avec équité envers lui et
envers tous les autres membres de la gauche.
Si l'honorable député veut être traité ici

Sir WILFRID VAURIER.,

avec équité, M. l'Orateur, il y a des règle-
ments qui prévoient la chose, et nous sui-
vrons ces règlements. C'est là ce que nous
appelons de l'équité; toutefois, si l'honorable
député veut laisser de côté ces règlemenis,
pour l'avantage de la Chambre, il me trou-
vera toujours prêt à le faire, mais non pas
si l'on abuse de ce privilège lorsqu'il est
accordé. ainsi qu'on l'a fait depuis quelque
temps. Lorsque l'honorable député voudra
que l'on s'occupe des motions non contenti-
euses pour la production de documents, je
scrai toujours disposé à le faire, mais les
mots " motions non contentieuses ' ne s'ap-
pliquent pas à la motion de l'honorable dé-
puté d'Halifax (M. Borden),

Une VOIX : Oui.
Le PREMIER MINISTRE : Non, ils ne

s'y appliquent pas ; ce n'est pas une motion
de cette nature; et c'est pour cette raison,
ainsi que je l'ai dit, que l'on a fait l'objec-
tion et qu'il a été impossible d'accorder la
demande de l'honorable député. J'ai fait
connaître à la Chambre les raisons qui m'a-
vaient fait agir.

L'honorable député a bien voulu dire que
j'avais été mis ici par accident. C'est peut-
être un malheur, mais, quoi qu'il en soit, je
ne puis rien y faire. Il ne peut rien y faire,
car il a fait son possible pour empêcher la
chose, et il le fera encore, Il réussira ou il
échouera, mais, en tout cas, tant que je se-
rai ici et tant que je me conformerai aux rè-
glements de la Chambre, je ne crois pas que
l'on ait lieu de se plaindre.

Permettez-moi d'ajouter un mot, et, en le
faisant, je ne demande pas de privilèges in-
justes. J'ai tâché, autant que je l'ai pu,
d'agir avec courtoisie envers tous les hono-
rables membres de cette Chambre. Je me
suis efforcé de répondre aux désirs de tous
les honorables députés des deux partis, et
je serai toujours disposé à le faire. Mais,
j'ai certainement le droit de m'attendre à ce
que, lorsque des honorables dépufés deman-
dont que l'on s'écarte des règlements de la
Chambre. l'on ne se serve pas de la chose
pour m'attaquer.

Sir CHARLES TUPPER : Si j'en juge
par la manière dont le très honorable pre-
nier ministre vient de parler, je suis par-

faitement sûr, M. l'Orateur, qu'il comprend
la gravité de la situation, et je ne désespère
pas de pouvoir suggérer un " modus vivendi."
Je dirai que la question so-ulevée par l'hono-
rable député iqui siège à ma gauche (M. Pos-
ter) est très importante, comme doivent le
voir tous les membres de la Chambre.- J'ad-
mettrai, pour, les fins de l'argamentaton,
que le très honorable chef de la Chambre a
eu raison d'objecter à la plainte que l'on 'a
faite lorsqu'on a atteint la motion'de l'hono-
rable député d'lalifax (M. Borden) et qu'il
a dit " e suspens." Pour les fins de l'argu-
nientation, encore, j'admettrai que c'est, le
droit du très honorable chef de la Chambre
de dire que c'est à chaque membre de la
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Chambre, à quelque parti qu'il appartienne,
de déclarer, s'il désire discuter une motion,
que l'auteur dise qu'elle doit être discutée
ou non. Mais, à mon avis, le très honorable
premier ministre ne veut pas prétendre que
parce qu'un membre de cette Chambre a
soulevé une question au sujet de laquelle,
il n'y a aucun doute, l'on nourrit des opi-
nions très prononcées, il est opportun que
chaque député soit puni, ou qu'il main-
tienne une attitude que n'a jamais prise au-
cun de ses prédécesseurs. Il admet lui-
même, que, de temps immémorial, depuis
l'existence de ce parlement, la coutume in-
variable a été, dans le but de faciliter l'a-
doption d'une motion au sujet de laquelle
l'auteur ou un membre quelconque de la
Chambre ne désire pas provoquer de discus-
sion, il admet, dis-je, que la coutume inva-
riable a été de laisser adopter cette motion,
et il admettra qu'il n'est pas du tout à dé-
sirer que l'on empêche de soumettre à la
Chambre tous les renseignements que veut
obtenir un député quelconque, et cela, en
raisant en sorte que l'on n'arrive pas aux
motions demandant la production de docu-
ments. Je suis parfaitement convaincu qu'il
n'y aura aucune divergence d'opinions à ce
sujet.

,Te suis obligé d'admettre que, malgré tout
ce que l'on a dit, le très honorable premier
ministre avait le droit de faire suspendre la
motion pour discuter, s'il croyait la chose né-
cessaire, et que l'auteur de la motion ou iin
autre membre de la Chambre ne peut pas in-
tervenir, car tout député, à quelque parti
qu'il appartienne, a le droit de dire: Je dé-
sire discuter cette motion.

Le PREMIER MINISTRE : Il n'est pas
nécessaire que l'honorable dépaté (sir Charles
Tupper) aille plus loin. Je suis parfaite-
ment convaincu ; l'on comprend que la mo-
tion de l'honorable député d'Halifax (M.
Borden) n'est pas de cette nature. Si l'on
iie doit pas la considérer comme motion non

on tentieuse, je consentirai volontiers à sui-
vre la procédure ordinaire.

Sir CHARLES TUPPER: Je suis très
heureux d'entendre cela, car, à mon avis, l'on
supprime ainsi un obstacle à la donduite con-
venable des affaires de la Chambre, et je ne
dirai rien de plus.

Le PREMIER MINISTRE : Après l'expli-
cation de l'honorable député, puisqu'il ad-
met que la motion ede l'honorable député
d'Halifax (M. Borden) ne doit pas être con-
sidérée comme non contentieuse je, serai
bien aise, lundi prochain, de suivre la pro-
cédure ordinaire.

M. T. B. FLINT (Yarmouth) Je désire,
1. l'Orateur, faire quelques observations à_

ce sujet.. On présente si souvent de ces mo-
ons demandent que la séance soit levée,,

et cela, les jours consacrés aux .simples dé-
putés. que l'on enlève à ces derniers -une
grande partie des privilèges dont ils jouis-
sent en cette Chambre ; et, je signale ce fait

à l'attention. Certains honorables députés ont
incrit à l'ordre du jour un grand nombre de
motions, dont quelques-unes sont d'une na-
ture contentieuse, et d'autres, si la Chambre
les adopte, sont censées suivies de la pro-
duction de documents. Je ferai observer à
l'ex-ministre des Finances (M. Poster) que
la discussion de ces motions est constam-
ment retardée par les honorables députés
qui ont l'habitude de proposer que la séance
soit levée.

Certains députés, s'intéressant plus à leurs
affaires personnelles qu'à la conduite des
affaires publiques, absorbent le temps de la
,Chambre en discutant leurs griefs, sur une
motion demandant que la séance soit levée ;
et nous savons tous que s'ils s'étaient abs-
tenus de faire la chose, il y a longtemps que
nous serions arrivés à ces motions ainsi
retardées. J'ai surveillé cela attentivement,
car j'ai à l'ordre du jour un avis de
iotion que je désire beaucoup présenter

à la Chambre. Des personnes qui s'intéres-
sent à cette motion, demandent souvent pour-
quoi elle n'est pas présentée, et ceux qui ne
connaissent pas les règlements de la Cham-
bre, blâment parfois le député au nom du-
quel est inscrite la motion, de ce qu'il n'in-
siste pas sur son adoption.

Bien qu'une motion d'ajournement de la
séance soit rigoureusement parlementaire, il
est bien évident pour tous que pendant cette
session et la dernière on a eu 'ecours dans
une mesure injustifiable à l'exercice de ce
droit. Le véritaible but d'une motion de
cette nature est de permettre la discussion
de sujets de grande importance et d'urgence
immédiate, mais pendant la dernière session
un ou deux députés -sont tombés dans la
mauvaise habitude de discuter n'importe quel
sujet ft la. faveur d'une motion d'ajourne-
ment. Il semblerait que, s'y sentant enclin,
un député peut proposer l'ajournement afin
de discuter son grief ou son dada de prédi-
lection. L'honorable député d'Halifax (M.
Borden) a inscrit à l'ordre du jour une mo-
tion importante que certains membres de
la droite entendent discuter. et maintenant
que la Chambre a. entendu exposer maintes
accusations coneernant les élections 'de Hu-
ron-ouest et de Brockville, chaque détail s'y
rattachant ayant été longuement passé au
crible par la gauche, voici que celle-ci pousse
les hauts cris parce que ceux qui objectent à
quelques-unes de ses prétentions désirent sou-
mettre un autre arks Je vous avertis, M.
lOrateur. qui si Pon doit adopter le mode de
proposer l'ajournement de. la séance à pro-
propos de tout et de rien, et si la gauche
s'obstine à gaspiller le temps alloué aux sin-
ples 'députés, je vais me mettre moi-même à
souleveir assi 'la question de ce que l'on
pourrait appeler mes propres dadas, et à
prendire le temps de la Chambre pour les
débattre.

Quelques VOIX.: Oh
.FLINT: Je ne vois pas. pourquoi la

gauche aurait le droit de monopoliser tout le
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temps de la 'Chambre pour discuter à la fa-
veur de cette motion d'ajournement, tous
les sujets qui peuvent lui venir à l'esprit.

Je partage sur plusieurs points l'avis de
l'honorable député (M. Foster) concernant
l'adoption de ces motions non contestées de-
mandant la production des documents né-
cessaires à la discussion des diverses mua-
tières qui nous 'sont soumises, mais le temps
est proche où il faudra établir une entente
ou adopter une nouvelle règle pour enm,-
cher l'abus de la motion d'ajournement. Un
comité composé de membres (les deux' côtés
(le la Chambre pourrait, sans entraver la
marche de la discussion des matières d'ur-
gence, coiivenir d'une règle (lui empêche-
rait le gaspillage d'une bonne partie de notre
temps. J'espère que toute la Chambre sera
d'accord pour voir à restreindre autant que
possible ce mode de discussion, afin de me
permettre â moi et à mes. collègues qui avons
inscrit d'importants avis le motion à l'ordre
du jour, de pouvoir discuter Ces motions, et
les nmodilier s'il y a lieu, à une époque moins
avancée 'de la session.

M. JOHN HAGGART (Lanark-sud) : Voilà
peut-être lune des plus importantes ques-
tions dont la Chambre ait été saisie depuis
longtemps. Je fais partie de cette Cham-
bre depuis de longues anées, et mon inter-
prétation de la règle est que l'inscription d'un
avis à l'ordre du jour donne simplement
priorité à la motion concernée.. Cet avis at-
teste (lue lorsque le tour de cette motion
sera, arrivé. elle devra être discutée avant
toute autre, nais rien de plus. Nous ne pou-
vons nullement débattre la question sur une
motion d'ajournement-, non plus que nous
pouvons la soulever à titre d'amendement
à la motion demandant -que la Chambre siège
en conité des subsides. Quand la motion
est appelée suivant l'ordre du jour, et qu'un
membre du gouvernement ou de la Chambre
demande suspension, il n'est plus permis cie
la discuter. et ainsi les membres de l'oppo-
sition se trouvent d1ans l'impossibilité abso-
lue d'arriver à soumettre à la Chambre la
question objet de cette motion. Pour ma
part, j'aimerais voir la Chambre exprimer
son avis sur ce qui serait la procédure con-
venable.

Comme je l'ai dit, l'inscription d'une mo-
tion à l'ordre du jour lui donne le droit de
priorité. et lorsque son tour arrive. tout dé-
puté peut insister que son auteur procède
avec cet·te motion sous peine de la voir
rayer. La coutume d'accepter des motions
non contentieuses est devenue die plus
en plus comnmune en cette Chambre, et
la motion de l'honorable député d'Halifax
(M. Borden) est littéralement une motion
non contentieuse, ou du moins elle devrait
l'être. Elle demande le renvoi au comité
d'une affaire dont la Chambre était saisie à
la. dernière session et au sujet de laquelle des
témoins ont été entendus, et nul ne se serait
imaginé qu'elle soulèverait une questioni de
nature à provoquer la discussion.

M. FLINT.

Dans quelle position s'est trouvé mon hono-
rable ami (M. Borden) ? Empêché de procé-
der ·sur sa motion, il ne pouvait ni
'la retirer ni la discuter sur motion
d'ajournement, ni d'aucune autre maniè-
re. Assurément, si telle est la règle
de la Chambre, on devrait la changer.
Mais, M. l'Orateur. je fais partie de la Chan-
bre 'depuis près de trente ans, et j'ai tou-
jours vu adopter les motions contentieuses
c6mme des matières de droit. Dans le cas
contraire. -sans doute, nos règlements se-
raient illusoires ; car tout membre de la
Chambre. et surtout tout ministre du cabinet.
pourrait empêcher la discussion de n'importe
quel sujet en demandant il suspension de
toute question qu'ils n'entendent pas discu-
ter. mais à laquelle ils veulent s'opposer. Si
telle est l'interprétation qu'on veut donner
aux règlements de la Chambre. il est temps
qu'on les change ou qu'on en arrive à l'ac-
cord unanime que les motions nou contes-
tée(s seront traitées colimle ma:tières <le
droit.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES (sir Loui;s Davies) : J'approuve
pleinement une grande partie des remarques
(le l'honoralble préopinant. Je pense que dans
une grande mesure il a exactement exposé
les règles de la Chambre, et je crois comme
lui qu'elles peuvent avoir besoin d'être revi-
sées : niais nous ne .disentons pas mainte-
na-nt la. question d'une r&éision de ces règles ;
nous nous demandons ce qu'elles sont aujour-
d'hui et quelle est la nature des motions non
contentieuses. Ni le chef du gouvernement
ni le chef de l'opposition n'ont, quant aux
avis de motions, plus de droit qu'au-
eun auntre député. Quand un membre de
la Chambre présente une motion, tout
autre député a le droit de 'la discuter. Les
motions non contentieuses ne sont pas seule-
ment celles qui demandent la production de
documents, mais encore celles qu'on adop-
tera de consentement unanime, qu'elles se
rapportent ià la production de documents,
ou àl la discussion de questions académiques.
peu importe. Si un député veut discuter
une motion lors de sa proposition, il peut de-
mander qu'elle soit suspendue. Le fait qu'elle
se rapporte à la production de documents ne
fait rien à la question. Les motions non
contentieuses sont simplement celles que, de
consentement unanime, nons -laissons adop-
ter.

Sir CHARLES TUPPER: C'est parfaite-
ment exact.

Le MINMSTRE DE LA MARINE ET
DES PECHERIES: Dans le cas actuel, mon
honorable ami le député de Kingston (M.
Britton)t a annoncé qu'il entend discuter la
motion de l'honorable député d'Halifax
(M. Borden) concernant l'élection de Brock-
ville. Par conséquent, cette motion cesse
d'être non contentieuse, et elle doit at-
tendre son tour comme les autres motions
inscrites à' l'ordre du jour. Chaque. député
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peut croire que sa motion est de plus grande
importance que les autres. Chacun, donc,
doit se soumettre aux règles, ou obtenir le
consentement unanime de la Chambre à ce
qu'0on s'en écarte.

Voilil, je crois. un exposé correct du
cas. et je fais observer à la Chambre que
non-seulement le très honorable chef du gou-
vernenent était dans son droit. mais que
s'il eût tenté de dire à la Chambre: "Je per-
mettrai cette motion, et je ne permettrai
pas celle-la." il aurait usurpé des pouvoirs
qui ne lui appartiennent pas.

M. FOSTER: C'est ce que personne ne lui
a demandé de faire.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES: En sa qualité (le leader de
la Chambre, il a plus de responsabilité que
les simples députés; mais quant à dire qu'il
permettra ou ne permettra- pas qu'on fasse
une certaine motion en particulier, il n'a pas
à cet égard plus de pouvoir qu'un autre dé-
puté, tout humble qu'il puisse être.

M. N. F. DAVIN (Assiniboïa-ouest) : Je
suis heureux que le premier ministre ait
abandonné une politique arbitraire dont le
principe était emprunté i un âge barbare et
étranger au nôtre. Cette politique reposait
sur le principe que parce qu'un membre de
la .gauche avait commis une faute, les mem-
bres de l'opposition et de toute la Chambre
qui auraient des avis de motions non con-
tentieuses inscrits à l'ordre du jour, seraient
punis. Après avoir réfléchi et pris les con-
seils de la nuit, le très honorable ministre
en est revenu à l'attitude d'homme civilisé
qui lui est habituelle. et il a abandonné ce
point de vue barbare qui aurait convenu à.
la politique de Guillaume 1er.

M. l'Orateur, je vais m'occuper un instant
d'uno question plus impritante qu'on a per-
due un moment de vue. Le très honorab'e
ministre a discuté les règles et insisté sur
l'importance de les appliquer; il a parlé de
privilège; mais l'efficacité n'est-elle pas au-
dessus et des règles et des privilèges. et de
la procédure de cette Chambre? Ne devons-
nous pas avant tout mettre cette Chambre
en état de s'enquérir de tout au nom de la
nation, et surtout de chaque chose qui se
rattaehe au gouvernement ? Je citerai eu
très honorable ministre ce qu'il a dit. Idi-
même en adressant la parole dans l'une des
villes les plus importantes du Canada:

On nous accuse de corruption. Eh bien ! à
toutes ces accusations de corruption, voici ce
que répond le gouvernement du jour : " Quelle
que soit l'accusation porté,- nous accorderons
une enquête." Voilà tout ce que nous avons à
répondre.

Eh bien! M. l'Orateur. si la motion de
mon honorable ami (M. Borden, Halifax)
renferme quelque chose. c'est bien une accu-
sation de corruption. Or. que fait l'honora-
ble ministre? Facili·te-t-il l'enquête? Non; ce
qu'il fait. e'est d'opposer les règles et l'éti-
quette de la Chambre comme une barrière

à l'enquête. C'est le devoir du leader de la
Chambre et du gouvernemeft de faciliter
l'enquête de toute manière possible. Tous
(-eux (lui viennent nous dire que cette
motion n'est pas une motion non conten-
tieuese dans le sens ordinaire du mot, n'ex-
posent p.s en réalité la vraie doctrine. P.ar
sa nature et en principe, cette motion est
non contentieuse, et je demande au très.
honorable ministre, le trouvant dans de
meilleures dispositions aujourd'hui, de re-
venir à ses bonnes traditions, et de dé-
elarer : Je vais user de mon influence sur
mon parti et sur le bouillant député de
Kingston, et lorsque cette motion sera appe-
lée, je verrai si l'honorable député d'Hali-
fax la propose, à ce que personne ne la
combatte; et alors elle sera adoptée, et nous
aurons une enquête. J'assure au très hono-
rable ministre qu'à l'élection générale pro-
chaine, qui ne peut être fort éloignée main-
tenant, sa position, s'il agit ain'si. sera
bien meilleure devant le pays que s'il nous
met en état de lui dire: "Voici la position
du premier ministre: il a un caractère très
aýgréable. c'est un homme charmant, il est
naturellement des plus aimables, mais il
s'est vendui aux Tarte et aux Sutherland."

Quelques VOIX: Oih!
M. DAVIN: Je le répète, M. l'Orateur,

l'attitude du très honorable ministre sera
meilleure devant le pays s'il ne nous donne
pas cette armne contre lui. car il n'est pas
sans reproche. Nous l'avons pris au mot.
Il a dit que si l'on portait une accusation
de corruption. il accorderait l'enquête la plus
complète; mais voici que lorsqu'il s'agit de-
faire cette enquête, il nous empêche d'y pro-
céder.

La motion d'ajournement (de M. Foster)
est rejetée.
SUCCESSEUR DU GENERAL HUTTON.

M. E. G. PRIOR (Victoria, 0.-A.) : Avant
l'appel de l'ordre du jour, je voudrais savoir
du très honorable chef du gouvernement si
celui-ci a nommé un officier de l'armée ia-
périale pour succéder au général Hutton
dans le commandement de la milice cana-
dienne ?

Le PREiMIER MINISTRE (Sir Wilfrid.
Laurier) : Je ne suis pas en état de rensei-
gner mon honorable ami aujourd'hui.

SERVICE DES MALLES, 1LE DU PRINCE
EDOUARD.

M. A. MARTIN (Queen-est, I.P.-E.) : Avant
l'appel de l'ordre du jour, je désire signaler
au gouvernement qu'aucun courrier n'a été
reçîu de l'île du Prince-Edouard depuis le
10 de ce mois, et l'on m'informe que le nou-
veau bateau, le Minto, se trouve emprisonné
dans les glaces du golfe depuis lundi der-
ier.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES (sir Louis Davies): Le Minto'
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a pris la mer lundi, mais il s'est trouvé em- après que le ministre des Finances du gou-
prisonné dans les glaces et il n'a pu attein- vernement actuel eût proposé que cette
dre Pictou qu'hier. Une dépêche nous a an- Chambre siégeât en comité des subsides, un
noncé la chose jeudi, et l'on a vu immédiate- de ses propres partisans, et un partisan fort
ment à ce que ce vapeur fût remplacé par le éiiinent,-évideilmenlt, réfiexion faite, je
Stanley. Le courrier est arrivé à Pictou, et n'allègue pas collusion,--demander qu'au
il nous parviendra bientôt. lieu de siéger en comité des subsides,

cette Chambre suspende ues procédures
M. MARTIN : La route du Cap a-t-elle été pour exprimer son avis au sujet d'une poli-

mise en opération de manière que le cour- tique que la droite a introduite il y a trois
rier puisse venir par cette voie ? A-t-on ans dans nos statuts. Il me semble que la
donné des ordres pour que les malles soient seule raison pour laquelle on a confié cette
expédiées par le Cap, ou qu'est-il advenu du motion au député d'Halifax (M. Russell) et
Stanley, qui ne peut encore faire un service pris tant de soin pour exposer les motifs de
efficace et qui reste amarré au quai de son adoption, est que la cause de cette poli-
Georgetown ? tique du gouvernement est si faible qu'elle

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES requiert spécialement un débat et une mo-

PeCHERIES : L'honorable député ne peut tion pour que cette Chambre et le pays puis-

avoir saisi nia réponse. Le Stanlée a été sent s'apercevoir de son importance et de sa

,à Georgetown tout l'hiver, ayant ses offi- 'aaêeut.
ciers et ses mécaniciens à bord, et ses feux Une autre raison, peut-être, a pu détermi-
couverts, prêts à remplacer le Minto en cas uer particulièrement le gouvernement. Peut-
d'accident. Jeudi, moins d'une demi-heure être le gouvernement voulait-il patic urll-
après l'arrivée de la nouvelle que le Minto remnent fournir a l'honorable député de Bur-
était emprisonné dans les glaces, on télé- devant .nous quelque belle poésie patriotique
graphia immédiatement l'ordre de mettre le ce qu'il a fait dans la dernière partie de son
Stanley en commission, et celui-ci fut prêt à d uisculrsa Du reste, cette poésie était si
partir ce matin. Cependant, le Minîto a at- emsout e n ese,éc et débitée avec
teint Pictou et y a débarqué ses malles, et il tant efeu, el'ente, e mite dec
retourne maintenant à Georgetown. tant de feu, qu'en l'entendant le ministre des

Chemins de fer et Canaux est tombé dans
un doux sommeil d'où seul a pu le tirer la

SUBSIDES.-COMMERCE PRIVILEGIE voix de l'h.norable député de Blurrard décla-

AVEC L'ANGLETERRE. ant peu apr : I V oyez l'ancien état de
closs 'e.st évanoui pour11 faire pjlace à un état

La Chambre reprend le débat ajourné sur tout nouveau !" Le ministre des Chemins
la motion de M. Fielding, savoir: de fer. croyant évidemmeLt qu'on annonçait

l le résultat de l'élection générale qui doit
Que M. l'orateur quitte maintenant le fauteuil avoir lieu bientôt. sursauta et prêta une

pour que la Chambre se forme en comité des orlieubtt u rsatases ue
subqides,-insi que sur l'amendement de M. oreille inquète aux phirases sognesmn
Russell. arrondies de l'orateur. Non. l'honorable dé-

a puté de Burrard ne faisait pas allusion aux
M. W . I MONTAGUE (Hadimand) : Je véneents qui approchent ; mais, après

désire discuter quelques instants la motion avoir promené ses regards autour de cette
proposée par l'honorable député d'Halifax Chambre, j'imagine, il parlait d'événements
(M. Russell), et appuyée par l'honorable dé- accomplis ; et s'il s'agisait de ce qui a eu lieu.
puté de Burrard (M. Maxwell.) Ces deux | anus la sphère de sou propre parti, dans la,
messieurs nous ont l'un et l'autre gratifiés sphère de ce parti s'occupant de la direction
hier de compositions bien écrites et bien des ffaires et de questions politiques, jamais
lues, qu'un grand nombre de députés, je paroles plus vraies n'on1t été prononcées en
le regrette, n'ont pas cru devoir écouter. Je. ce p.arlemîent.
crains. M. l'Orateur, de n'être pas prêt à 1En effet. M. l'Orateur. il a jeté un moment
débiter un essai aussi bien préparé et aussi les yeux autour de lui pour chercher ces
bien appris par cœur sur le sujet que ces hommes qui. il y a quelques années seule-
messieurs nous ont exposé. J'espère que les ment. - pleuraient sur le sort des pau-
Débats ont recueilli chaque mot des discours vres cultivateurs de la province de l'O-n-
de ces deux messieurs ; sinon je suis con- tario et du Nord-Ouest écrasés sous le
vaincu que leurs notes sont assez volumi- poids des impôts, et ehose incroyable,
neuses et assez complètes pour suppléer à ch aeon d'eux était ou absent ou muet.
toute lacune dans l'exactitude et la perfection Il cherchait -eelui qui. il y a quelques années
que pourrait commettre le rapporteur de ces seulement. déclarait que nous étions des pro-
discours. (ligues et des voleurs parce que nous dépen-

Nous commencons a nous accoutumer de sions $38.000.000 par année : mais il était
voir les membres de la droite introduire des absent et se reposait paisible et heureux dans
usages, quelque peu étranges dans cette la conviction qu'on est éconôme lorsqu'on
Chambre ; mais. il faut en convenir, jamais, dépense plutô't $.M.000.000. Il cherchait ceux
en fait de procédure parlementaire, nous n'a- qui ont voté un jour en faveur d'un bil pré-
vons encore assisté à un spectliele aussi ex- senté par le lirecteur général des Postes ac-
traordinaire que celui où nous avons vu, tuel (M. Mulock). déclarant contraire à l'in

Sir LOUIS DAVIES.
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dépendance du parlement l'acceptation par
un député d'un emploi de la Couronne
auquel sont attachés des émoluments, et il
voyait qu'un ,grand nombre d'entre eux
avaient accepté de ces emplois, et qu'un plus
grand nombre encore de ceux qui restaient
attendaient la chance d'eu obtenir à leur
tour. Il cherchait celui qui, il y a quelques
années, déclaralt, la main sur la conscience et
des larmes dans la. voix, comme il est certain
que le soleil du printemps ferait foudre les
glaces de l'Ottawa. de mme on ·pouvait être
assuré que la réciprocité absolue triomphe-
rait et prospèrerait au Canada, et que pour
sa part il Voulait vivre et mourir pour elle ;
et il constatait que cet homme vivait de
tout autre moyens. Il cherchait autour de
lui un traité de réciprocité, et il trouvait sur
son pupitre un compte de $34,00 pour
une excursion de plaisir û Québee et à
Washington, mais pas de traité de réciproci-
té, bien que ces messieurs eussent déclaré
qu'on l'obtiendrait pourvu que les électeurs
du Canada leur confiassent le pouvoir. Il
cherchait encore autour de lui les anciens
adversaires de l'impérialisme. ces hommes
qui se moquaient de l'honorable député de
Bruce-nord (M. McNeill) en l'appelant le dé-
puté de l'empire, et il s'appereevait qu'il n'en
existait plus et que le parti libéral canadien,
du moins tel que représenté au parlement,
était devenu encore plus enthousiaste dans
la manifestation de ses idées impériales que
nous n'avions jamais osé l'être lorsque nous
siégions à la droite.

M. l'Orateur, l'honorable député de Bur-
rard et l'honorable député d'Halifax sont
quelque peu nouveaux en cette Chambre. Ils
en sont a leur premier parlement, et s'ils se
sont imaginés qu'en se prononçant aussi
fortement en faveur de l'impérialisme ils
approuvaient l'attitude passée des députés
et des chefs libéraux en cette Chambre, ils
-e sont absolument trompés. .le puis dire
à ces detLx messieurs qu'autrefois la ligue
de la fédération impériale avait coutume de
se réunir dans l'une des plus petites salles
de comité de la Chambre des communes, et
qu'on s'étonnait alors s'il arrivait qu'un
membre du parti libéral assistât à l'une des
assemblées tenues (ans cette salle. Mais si
nous retournons aujourd'hui à l'une de ces
assemblées, il y a à peine place pour les
députés conservateurs que leurs convictions
y conduisent, vu le grand nombre non pas de
ces nouveaux libéraux, mais de ces nouveaux
impérialistes, qui trouvent profitable à 'é-
poque actuelle de suivre le courant de la po-
litique populaire de l'impérialisme. Pour-
tant, M. l'Orateur, il y a quelques années à
peine, lorsque le défenseur le plus avancé du
commerce inter-impérial fit une visite à la
Chambre des communes du Canada. et qu'on
lui offrit un banquet au restaurant de la
Chambre-je parle d'un homme qui a pro-
posé maintes motions sur cette question dans
la Chambre des communes anglaises-je me
souviens qu'un seul député du parti libéral
jugea à propos d'assister à ce banquet, et

que même, à la fin, il crut nécessaire de
s'excuser privément de l'avoir fait.

A propos des déclarations des honorables
députés d'Hlalifax et tile Burrard, disant que
le chef de ce gouvernement est un fondateur
d'empire, je rappellerai qu'il n'y a pas si
longtemps que le premier ministre, à propos
du rejet par le Sénat américain d'un
traité que Grover Cleveland avait déclaré
être un règlement juste et honorable
des questions alors en litige concernant les
pécheries, rejet .que les Américains avaient
fait suivre de menaces de représailles-bien
que personne n'ait jamais pu comprendre en
quoi ils auraient pu user de représailles
contre nous,-je rappellerai, dis-je, qu'alors
celui qu'on appelle maintenant fondateur
d'empire osa déclarer dans la ville de Saint.
Thomas que les Etats-Unis avaient raison et
que le Canada et l'Angleterre avaient tort,
et que la conduite de ceux-ci envers les
Etats-Unis, sur la question des pêcheries,
avait été' vexatoire et tracassière. Et
je pourrais mentionner à ces messieurs
ua fait qu'ils conuaissent déjà. j'ima-
gine, savoir : que lorsqu'ils parlaient des
membres de la droite comme fondateurs
d'empire, et que, proposant et appuyant une
motion félicitant le gouvernement de son
prétendu commerce privilégié, ils portaient
aux nues son esprit d'impérialisme, a portée
de leur 'voix se trouvait un homme fort dis-
tingué qui, il y a peu de temps seulement,
déclarait dans un discours où il soumettait
sa politique à un auditoire américain, que la
conséquence de cette politique ·serait de dé-
tourner le commerce de la moitié d'un con-
tinent en faveur des Etats-Unis. Cependant,
cet homme se trouve maIntenant classé par-
mi les impérialistes que ces messieurs ap-
puient dans ce débat.

M. l'Orateur, nous saluons avec joie la
conversion des adversaires de l'impérialisme.
Nous ne trouvons pas à redire à ce change-
ment d'attitude ; nous en sommes enchantés
et lu Canada s'en réjouit. Certains hommes
peu généreux, je trouve, nous disent bien
que ça durera seulement le temps que les
memrbres de la droite seront au pouvoir. Je
ne le crois pas. De toutes les leçons que
leur ont données leurs dix-huit années passées
dans l'opposition, ces messieurs en ont appris
au moins une qu'une cruelle expérience a
gravée dans leur esprit, savoir : que le Ca-
nada n'appuiera aucune politique dont le
cachet ne soit canadien et anglais, et qu'il
repoussera tout parti défavorable à une poll-
tique de ce caractère.

La besogne spéciale de l'honorable député
d'Halifax a consisté à amplifier la beauté
du prétendu tarif privilégié. et je regrette de
l'avoir vu faire précéder la partie principale
de son discours de quelques remarques de
nature à lui nuire dans la bonne opinion
que nous avions de lui, et à diminuer notre
confiance dans la droiture de son avis con-
cernaut les questions qu'il allait discuter. M
a commencé par dire que quant au

1 tarif, le parti libéral avait rempli ses pro-
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messes aux électeurs. Je dois conclure. M.
l'Orateur, que ce fût un lapsus linguae de
la part de l'honorabe député. Je ne pense
pas qu'il ajoute foi à une assertion comme
celle-là. et je crois encore moins que la popu-
lation (le la Nouvelle-Ecosse. d'où il vient,
en soit convaincue, J'ai lieu de supposer
que l'un des ministres qu'il appuie. l'hono-
rable ministre de la Marine et des Pêcheries
(sir Louis Davies) peut lui dire que la vé-
rité de cette assertion n'est pas admise par
la population de l'Ile du Prince-Edouard,
lui a esprimé récemment dans une certaine

mesure et jusqu'à un certain point. son opi-
nion à ce sujet. Si l'honorable ministre de
l'intérieur était ici. jimagine qu'il lui dé-
elarerait que la population manitobaine

.este également sceptique à cet égard.
Je nai pas l'intention (le m'étendre lon-

guement sur cette ouestion. désirant Ile
borner a citer quelques chiffres si Phonora-
bel député veut bien me le permettre. Ce
sont malheureusement des chiffres qu'on a
déjà fournis à la Chambre. muais il faudra
bien les répiéter tant qu'on viendra nous
en imposer par des assertions qui les contre-
disent.

La politique de la droite, comme nous le sa-
vons ·tous. consistait à détruire la protec-
tion. Eh bien! voyons si l'on a donné suite
à cet article de programme. Le percentage
des droits frappant les articles imposables
importés au Canada en 1885 était de 29.94,
et en 18f99 ce percentage était de 28.74, soit
une diminution de un cinquième pour 100.
les premiers chiffres représentant ce que
nous appelow protecioi. et les derniers ce
que l'honorable député déclare constituer la
destruction de la protection.

Sur les marchandises sujettes aux droits
de douanes et celles qui en étaient exemptes,
prises dans leur ensemble, en 1896, le taux
était de 18-28 pour 100: et eni 1890, il était de
10.57 pour 100, ou 1.71 pour 100 de diminu-
tion. ce chiffre représentant la différence
entre les deux tarifs. Je sais positivement
que l'honorable ministre du Commerce (sir
liehard Cartwright). déclare que c'est un
système des plus trompeurs de prendre des
moyennes, sur des percentages comme ceux-
ci, et d'y baser une argumentation en vue
d'y établir des comparaisons. Je ne suis pas
disposé à discuter avec l'honorable député
sur ce sujet, parce que je crois inutile d'ar-
gimenter avec un honorable monsieur, qui,
dans cette Chambre, il y a quelques années,
nous a traités d'extravagants, de voleurs, de
prodigues quand nous dépensions $38,000,-
000, et qui, bien que malade. fit le voyage
de Toronto pour dire que lui et ses collègues
étaient des hommes 'Etat et des écono-
mistes quand ils dépensaient $50.000,000 de
l'argent du peuple. ,Te veux demander à
l'honorable député d'Halifax (M. Russell), si,>
en vue de ces faits et rapports, il persistera
h 'affirmer- que le gouvernement du Canada
a mis d' exécution sa politique de destrue-
tion de la protection ? Si Phonorable
député est satisfait lui-même ? Et s'il

M. MONTAGUE.

est satisfait, les électeurs le sont-ils ?
Si l'honorable député ne veut pas répondre,
permettez-moi de demander aux députés de
a province du Manitoba et des Territoires
du Nord-Ouest, s'il y en a un d'eux dans
cette Chambre, qui se lèvera pour affirmer
que le parti libéral a rempli sa promesse
concernant la réduction des taxes en ce pays.
Ces honorables députés devraient savoir, et
sauront, je crois, en temps opportun qu'il n'y
a pas en Canada u cultivateur impartial,
connaissant clairement les faits, qui veuille
dire que le poids des taxes qui l'écrase a été
diminué par la conduite ou la politique des
honorables députés de l'autre côté. Le très
honorable premier ministre sourit d'un sou-
rire désapprobateur. Me citera-t-il un ar-
ticle sur lequel, aujourd'hui, les cultivateurs
du Canada payent moins de taxes que du
temps que les honorables députés de ce côte
de la Chambre étaient au pouvoir ? J'ai con-
versé avec des cultivateurs de politiques dif-
férentes et il me reste encore à trouver un
fermier libéral, qui dira que le parti libéral,
par son itarif de 1897, ait allégé le fardeau
des impôts sous le quel-pour me servir des
termes de l'honorable monsieur de l'autre
côté-il gémissait avant que ces messieurs
entrassent en fonction.

M. WOOD : Que dire des cordes à lier ?

'4. MONTAGUE : Que dire des cordes à
lier? J'en remercie mon cher ami d'Ha-
milton (. Wook1).

M. WOOD : Que dire du fil barbelé ?

M. MONTAGUE : Le fil barbelé, dit mon
honorable ami (M. Wood), mais la corde à
lier est la principale chose qui distrait l'ho-
norable monsieur dans ses heureuses médi-
tations. Combien le cultivateur a-t-il payé
sa corde à lier, de moins qu'il le fit en 1896 ?

M. WOOD: Il n'y a pas de droit sur cet
article tout de même.

M. MONTAGUE: Il n'y a pas ae droits sur
cet arti'ele. c'est vrai, mais il y a une ligue
supportée, aidée, favorisée et maintenue par
l'action du gouvernement du Canada, pour
le profit des marchands de fer tels que l'ho-
norable monsieur de l'autre côté. Peut-être
mon honorable ami ferait-il mieux de de-
mander: Que dire de l'huile de charbon ?
Je ne désire pas entrer dans ces détails, mais
je veux Idire eàmon hownorable ami que si lui
et ses collègues se présentent devant les cul-
tivateurs de la province de l'Ontario et ceux
des autres provinces de cette confédération,
ils trouveront qu'ils sont prêts à déclarer et
anxieux de démontrer que la politique de
ceshbonoralbles messieurs est une bourde, une
tromperie et un piège ; et personne ne le sait
2mieux que ne le savent les honorables dé-
putés de Pautre côté eux-mêmes ainsi que
[leurs collégues du Nord-Ouest. Nous le te-
iions. lPautre jour. quand il discutait la ques-
tion du droit sur les madriers, comme le dé-
montrait, hier soir, l'honorable chef de l'op
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position (sir Cliarles Tupper), exposant
qu'une délégation, plus intiuente qu'une de-
mie-douzaine de provinces comme ·le Mni-
t1ba, se présenta au gouvernement et lui dit
qu'il aurait à résigner ou permettre à ses col-
lègues de faire comme Ils le désireraient.
il ne résigna pas et les gens des Territoires
du Nord-Ouest ont souffert quand même, s'ils
out souffert, comme par le passé. L'histoire
du mouvement concernant le commerce pré-
férentiel, il me semble, se divise en deux
époques : la première finit en mars 1896, lors-
que M. Joseph Chamberlain, secrétaire d'E-
tat pour les colonies, fit un discours remar-
quable, et la seconde époque date de ce
temps ; quelle est l'histoire de ce mouvement
jusqu'au temps auquel j'ai fait allusion ? On
créa. dirigea et stimula en grande partie
l'opiuion publique en ce sens dans les colo-
nies et enz Angleterre ; dans les colonies, ce
íut par des hommes comme l'honorable dé-
pié de Bruce-nord (. McNeiiI), dont on
s'est tant et si souvent moqué eu Cette
Chambre ; par des hommes tels que le
défiut M. Dalton McCartliy, 'qui pen-
dont un crtain temps s'occupa beaucoup
de ce sujet ; cette question fut agitée
dans le pays par des hommes tels que le co-
loniel Howard Vincent, et j'ai déjà parlé
de la visite qu'il fit à 'la capitale du Canada ;
l'honorable chef de l'opposition agita aussi
cette question comme aucun autre homme ne
le fit, comme s'en apercevra l'honorable mon-
sieur en visitant les grands centres populeux
et commerciaux de la mère patrie ; mon-
trant au peuple la fausseté de leur position
et l'intérêt dont le Canada et l'empire béné-
licieraient en adoptant le commerce préfé-
rentiel entre les colonies et la mère patrie.

Il n'est pas nécessaire pour moi de parler
de toutes les agences qui travaillaient, mais
je veux dire que pendant toute eetie période
depuis l'origine du mouvement jusqu'à
l'an 1896, il n'y a pas, dans -les archives, une
ligue mentionnant le travail fait par le parti
libéral lui-même. Qui que ce soit qui ait
fait ce travail, ce ne fut pas le parti
libéral. Ils n'ont fait aucun discours
sur ce sujet. ni convoqué aucune as-
semblée à ce sujet, ils n'ont fait au-
eane motion de résolution à ce sujet, ex-
cepté en 1S92, une motion dont je vais'par-
ler, i laquelle M. Chamberlain n'a prété au-
enne atention dans son remarquable discours
Yait au dîner du " Canfda Club." quand il en
vint à s'occuper du sujet du commerce im-
périal et colonial. Eh bien, M. l'Orateur, en
18%, la période se termina par le discours
renarquable de M. Chamberlain au liner du
"Canada Club." Beaucoup de discussions se
sont soulevées sur ce qu'il avait dit et sur
ce qu'il n'avait pas dit dans son discours.
J'eus le plaisir de m'asseoir très près de M.
Chamberlain quand. il parlait. j'eus le plai-
sir d'entendre chaque mot de son discours
et non seulement cela, j'eus le plaisir de dis-
euter la question avec M. Chamberlain avant
et après que ce discours fut prononcé. En
premier lieu l'honorable député (M. Russell)

dit qu'aucune proposition ne fût faite par
M. Chamberlain comme représentant du gou-
vernement impérial. Mais M. Chamberlain
fit remarquer qiue, quoi que ce ne fut pas le
devoir du gouvernement <le Sa Majesté de
faire une proposition, c'était un plaisir pour
le gouvernement de Sa Majesté. comme je
sais que c'était le plaisir de M. Chamberlain
de considérer et considérer sérieusement
toute proposition venant des colonies ayant
rapport à une plus grande facilité de com-
meree entre les colonies et la mère patrie.
Qu'entendait M. Chamberlain ? Je sais ce
qu'il voulait *dire. Je connais le but de son
discours qui avait pour objet de mettre le
sujet du commerce impérial dans l'esprit du
public <de hi Grande-Bretagne venant de
-ource otiielelle. Le but de ce grand dis-
cours fut de mettre la question en évidence
atin qu'elle fut discutée dans les grands
cercles politiques de l'Europe, et son but
était (le plus de jeter les bases (lu commerce
impérial et colonial, soutenu par sir Charles
'Tupper et par Howard Vincent et autres en
Angleterre.

Maintenant sur quoi 'M. Chamberlain ba-
sait-il sou discours ? Etait-ce sur la résolu-
tion faite par air Louis Da.vies en 1892,
cette demie-mesure et cette préférence
toute d'un côté telle que nous l'avons
présentement ? Non monsieur ; M. Cham-
berlain ne parladt pas de cette réso-
lution : anis quand il cut besoin d'un
texte pour sou discours. il amena la résolu-
tion et le discours de mon bonorable ami de
Bruce-nord (M. McNeill), et il les cita l'un
et l'autre. les marquant du sceau de son
approbation. Aucun monsieur dans cette
Chambre ne dira qu'il peut y avoir différente
opinion concernant ce que M. MeNeill de
Bruce-nord entendait quand il discuta ce su-
jet en eette Chambre.

Quelques VOIX : Très bien ! très bien
M. MONTAGIUE : M. Chamberlain fut cri-

tiqué, c'est vrai, mais il dit ne pas craindre
les critiques s'il obtient le soutien des colo-
nies et démontre à l'empire l'importance de
cette question.

Plusieurs VOIX: Très bien! très bien

M. MONTAGUE : Alors, nous prenons la
deuxième période. M. Chamberlain ne per-
dit pas de temps après son discours au
banquet du " Canada Club." Il parla plu-
sieurs fois sur le sujet. Le mouvement pre-
nait de l'importance, et sans nul doute le
secrétaire d'Etat des Colonies, qui avait à
cœur le commerce de l'empire et des colo-
nies, voyait que le jubilé pouvait être con-
sidéré comme un temps où de grandes choses
résulteraient de la politique qu'il avait pa-
tronnée au diaer du "Canada Club," en
1896. Notre premier ministre du Canada
assista. à ces cérémonies jubilaires. et je sufs
porté à croire que l'honorable M. Chamber-
lain comptait sur un appuie cordial de a
part. Eh bien! -M. l'Orateur, quel appui en
eut-il? Le premier ministre du Canada, le
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chef d'un gouvernement s'engagea à sup-
porter le commerce impérial et colonial, pro-
uit aux électeurs du Canada de l'obtenir
plus tôt que sir Charles Tupper, le considé-
rant comme une grande faveur pour la
Canada ; le premier ministre de ce pays se
déclara satidait, après avoir passé quel-
ques heures seulement sur le sol de la mère
patrie, et avoir démoli complètement l'ouvre
à laquelle M. Chamberlain et d'autres
avaient travaillé pendant des années.

Pourquoi la presse de New-York, en rap-
portant l'incident, dit-elle : "Il est survenu
un changement dramatique dans l'histoire
de ce mouvement"1

Et quel était ce changement dramatique?
Le fait de M. Laurier se levant pour dire:
Nous vous avons donné la préférence sans
rien vous demander en retour. Nous ne
venons pas vous l'offrir comme prix d'une
autre chose que nous voudrions recevoir;
nous vous en faisons cadeau. Et, alors,
ajoute la presse de New-York, et elle le dit
à sa satisfaction:

Alors fut tuée la question du commerce im-
périal et colonial a laquelle Mr. Chamberlain
avait donné son appui au cœur de l'empire, et
que d'autres avaient supporté au dehors.

Mais, M. l'Orateur, M. Chamberlain n'était
pas convaincu, même alors, et a la confé-
rence des premiers ministres coloniaux re-
prit de nouveau la question. Il la discuta
avec les premiers ministres des différentes
colonies, et leur dit : " Si vous voulez avoir
une commission pour rechercher le pourquoi,
le où et le comment, afin que ce but puisse
être atteint à l'avantage de l'empire et des
colonies, le gouvernement de Sa Majesté
sera très heureux de faire partie de cette
commission et d'entreprendre ce travail."
Le premier ministre du Canada a-t-il ouvert
la bouche pour demander la nomination de
cette commission et l'accomplissement du
travail? Assurément on ne pouvait atten-
dre de lui autre chose que ce qu'il aurait dit,
comme un premier ministre du Canada,
qu'il avait supporté cette politique dans la
campagne de 189G. On ne pouvait exiger
autre chose de lui que de se lever, au ioi
du Canada, et de dire : Ayons une commis-
sion pour examiner le sujet et pour voir s'il
peut être établi, d'après un plan pratique, si
possible, et s'il est possible, nous le voulons
pour la Puissance du Canada. Mais il y
avait le plan que sir Wilfrid Laurier avait
fait après avoir débarqué à Liverpool; il y
avait son plan.: nous vous donnons cette
préférence, nous' vous la donons librement,
et nous ne demandons ni n'attendons rien
en retour.

L'honorable député d'Halifax (M. Russell)
a fait allusion à tout ce mouvement comme
à un beau rêve, à un rêve en plein jour,
comme à un mythe, un mythe charmant,
comme un feu follet dans la poursuite laby-
rinthienne duquel l'honorable député de
Bruce-nord (M. MeNeili) avait souvent per-
du son chemin.

M. MONTAGUE.

Et bien! M. l'Orateur, si c'était un rêve,
un rêve en plein jour, un mythe, un char-
imant mythe, un feu follet qui eût attiré
l'a ttention d'un homme d'une intelligence tel-
le que celle du député d'Halifax (M. Itussell),
je comprends le très honorable Joseph
Chamberlain, secrétaire d',Etat pour les Co-
lonies.

- Quelques VOIX: Très bien! très bien!

'M. MONTAGUD: Et, M. l'Orateur, c'é-
tait un rêve en plein jour, un beau rêve, un
mythe charmant et un feu follet que ce que
le secrétaire d'Etat des Colonies pensait
assez important pour inviter lassemblée des
premiers ministres des colonies à le discuter,
à l'essayer, et lui donner une forme pra-
tique.

Et, si c'était un beau rêve, un mythe char-
mant, pourquoi le premier ministre actuel
a-t-il dit, en 1896, que c'eût été une faveur
pour le Canada, et pourquoi avait-il promis,
s'il arrivait au pouvoir, de l'obtenir pour le
Canada dans le plus bref délai? L'honora-
ble député (M. Russell) s'apergoit-il qu'en
décrivant cette grande politique, il jette
une tache non seulement sur le premier mi-
nistre du Canada, mais une tache sur celui
qui, j'ose le dire, d'après le jugement de
cette Chambre, est le plus actif, le plus ca-
pable et le plus au fait des secrétaires d'Etat
des colonies que le gouvernement de Sa Ma-
jesté ait jamais admis comme membres
d'aucun cabinet ?

Quelques VOIX: Très bien! très bien!
M. MONTAGUE : Maintenant, M. l'Ora-

teur, quelle est la résolution proposée par
l'honorable député d'Halifax (M. Russell) ?
C'est une résolution nous demandant l'alir-
mation de trois choses.

Premièrement elle nous demande de dire
que ce soi-disant commerce préférentiel des
lionorables ministres de l'autre cté, a fone-
tionné d'une manière satisfaisante et avau-
tageuse à la Grande-Bretagne et au Canada,
et c'est nous demander d'aller loin.

Deuxièmement, il nous demande de dire :
qu'elle a fondu l'empire et le Canada en un
tout, et, troisièmement, il nous demande
d'approuver le plan sur lequel cette préfé-
rence a été accordée.

Le but réel n'est pas précisément de con-
naître l'opinion de cette Chambre, mais l'in-
tention véritable est de faire une campagne
littéraire dont les écrits se répandront à tra-
vers le pays afin de convaincre le peuple
du Canada que ces messieurs, avec leur po-
litique d'un seul parti, ont effectivement un
commerce préférentiel avec la mère patrie,
chose que nient toute la Chambre et tout le
pays.

Quant à la satisfaction qu'il donne au Ca-
nada, sur quelle. base l'honorable député
d'Halifax nous demande-t-il de dire cela ?
Cette préféren'ce impériale ml-chemin sur
un seul côté fa'it-elle quelque chose pour le
Canada ?
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L'honorable député nous indiquera-t-il quel-! Davies) quand nous travaillions à l'exteu-
qu'un qui ait été exempté d'un dollar de sion du marché de la Grande-Bretagne pour
taxe ? Nous prouvera-t-il qu'il a placé un nos produits candiens? Ils s'écriaient de
seul colon dans les champs des Territoires toutes leurs forces qu'il y avait au sud de
du Nord-Ouest qui demain seraient pleins de notre pays un grand marché, une popula-
vigoureux travailleurs si nous av-ions le vrai tion de 60,000,000, dont nous 'tions séparés
commerce préférentiel avec la mère patre? et que pour y avoir accès, is étaient prêts à
Nous dira-t-il que le résultat de cette politi- sacrifier jusqu'à notre nationalité, jusqu'au
que ait fait établir là un seul individu ? Nous contrôle de notre tarif et de notre territoire.
indiquera-t-il une seule manière par laquelle Je me servirai des expressions de l'honora-
ce demi-tarif préférentiel ait fourni un mar- bie député de Burrard pour lui dire que l'a-
ehé pour écouler nos produits ? Il n'y a pas vautage que le Canada peut retirer de cette
un homme dans cette Chambre qui oserait clause préférentielle du tarif est un mythe,
se lever et dire que comme résultat de cette une illusion et un piège; et l'honorable dé-
politique les produits de l'agriculture cana- pute qui a proposé cette résolution et Celui
dienne aient été augmentés d'un seul dollar. qui l'a secondée essaient de rendre l'illusion

Pourquoi, alors, l'honorable membre d'ia- la plus complète et de tromper les électeurs
lifax nous denande-t-il de dire qu'il a u- du Canada en proposant cette résolution et
tionné d'une manière satisfaisante ? en Plaçant dans les Débats les discours que

Je crois avoir entendu hier l'honorable dé- nous avons entendus hier.
puté de Burrard affirmer qu'il a de beaucoup) Quels sont, pour la Grande-Bretagne, les
augmenté notre commerce de lard, pore et; avantnges de cette clause ? Comme Il n'y
jambon, et nous avons eu la lecture d'une en a aucun pour le Cnada, on nous demande
lettre écrite à l'honorable député de Kent de dire, "Oh, il y a de grands avantages
(H. Campbell) affirmant que vu les réduc- Pour l'Angleterre." Nous avons dit lannée
tions faites en faveur de la Grande-Brta- dernière et en 189S que cette clause ne pou-
gne-la sincérité de laquelle déclarato uje vait aider au commerce de l'Angleterre. O
discuterai à l'instant-le peuple dc la Grande-: nous a alors répondu que nous faisions <es
Bretagne ferait usage de la farine ca- conjectures et cela dans un mauvais bur

.iicnne, y a-t-il jamais en une afirmaiioAujnourd'hui, nos conjectures sont devenues
plus ridicule faite -dans cette Chambre ? des faits, car nous avons les rapports du

Les honorables députés de 3urrard et de: ministre des Douanes (m. Paterson. Ces
Rent voudraient nous faire croire que les rapports montrent que nous avions raison de
Anglais préféreront les produits canadiens d quire en 1898 et en ac)s que cette politique
parce que nous avons élevé de 25 pour . i est une illusion en ce qui concerne l'exten-
la taxe contre l'Angleterre et que plus tard sion du commerce anglais dans ce pays.
nous lavons réduite de 25 pour 100. Durant iPermettez-moi de citer s lshonorable d -
la dernière session, notre premier ministre ý put quelques chiffres tirés des rapports du
a déclaré que comme résultat de sa politi- i ministre des Douanes et de ceux du minis-
que, on a vendu en Angleterre pour $2p000.-r tre du Commerce. L'année dernière, les im-
000 d'oeuf s. ier soir, l'honorable député portations d'Aungleterre ont été de $87,l0,-
le Burrard nous déclarait que leur pol- 000; des Etats-Unis, $,000,00t ; soit une

<lue avait non seulement augmenté notre augmentation de $4,500,000 pour l'Angle-
commerce mais encore qu'elle avait allum a terre sur les années préc'édentes et (le $14,-
le génie politique de la Grande-Bretagne ; et 500,000 pour les Etats-Uinis %ur l'année pré-
que comme conséquence des poètes anglais cédente. Si l'on compare avec la dernière
ont écrit de magnifiques odes patriotiques année que le parti conservateur a été au
destinées à -resserrer les liens -qui unissent 1pouvoir, on trouve une augmentation de
les différentes parties de l'empire. Eh bien 1$4,000,000 dans; les importations 'd'Angle-
qu'il soit seulement prouvé que les âmes terre et de $35,000,000 dans elles des Etats-
poétiques de la Grande-Bretagne ont été e,- 'Unis, En un mot, avec le tarif préférentiel
flammées par cette politique, et que de plus qui était destiné faire augmenter les ln-
elle a fait vendre des oeufs pour une valeur portations de la Grande-Bretagne au cana-
de $2,000,000, et je me sentirai porté d re- da, l'augmentation est presque neuf fois plus
tirer l'objection que J'al faite d la motion; considérable sur les importations des Etats-
mais qu'est-il advenu du commerce des pro- Unis que sur celles de la Grande-Bretagne.
duits agricoles sur les marchés anglais ? Le Depuis 1896, voyonu quelle a été l'importa-
fait est que cette augmentation est le ré-' tion -de différents pays, pour la consomma-
sultat de la politique poursuivie par le gon- tion nturieure : 151 pour 100 de Belgque;
vernement qui a laissé le pouvoir le 20 juin 107 pour 100 de l'Amérique du Sud; 76 pour
ls9r C'est le résultat du soin que nous 1 t00 de la Suisse; 7 pour 100 de la orl-

avons apporté éultiver ce marchd; et quel- lande; 59 pour 100 des Etats-Unis 32 pour
les sympathies avons-nous reeues des hono- 100 d'Italie ; 48 pour 100 d'Espagne r39 pour
ables -messieurs de l'opposition dans ces 10r du Portugal; 38 pour 100 de prance; 24

circentances? O était le m rstre de lA- pour 100 d'Allemagne et 12 pour 100 de l'An-
griculture (M. isher), le ministre du Com- gleterre. En face de ces chiffres, l'honora-
aece (sir sieha Cao twnight), le premier ble député d'lalifar nons demandera-t-il de
ministre (sir Wofrm Laurier), et le minis- dire que ce tarit préférentiel a contribué il
tre -de la Marine et des Pcleries tsir Louis augmenter les Importations de la Grande-
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Bretagne ? Ces chiffres nous montrent la
situation réelle et prouvent que toute cette
affaire n'est qu'une illusion, une tromperie
et un piège.

Je me rappelle qu'en 1891, les honorables
députés (le l'opposition nous ont accusés
hautement devant le pays de chercher à nous
séparer de la Grande-Bretagne. Je n'ai pas
oublié que le ministre de la Marine et des
Pêcheries (sir Louis Davies) s'est levé fu-
rieux dans cette Chambre, et nous a accusés
d'avoir acheté une plus grande quantité de
matières brutes des Etats-Unis que de la
Grande-Bretagne, disant que la moyenne du
tarif contre l'Angleterre était plus élevée
que celle du tarif contre les Etats-Unis. Si
l'honorable député le désire, je puis produire
son discours. Il mit en doute notre loyauté
et nous fit une réprimande qui retentit dans
toute la Chambre. Que fait le gouverne-
ment dont l'honorable déput6 fait partie ?e
L'année dernière, le tarif sur les marchai-
dises im:portées des Etats-Uni's a été de 12j
pour 100. Celui de la Grand-Bretagne a été
de 18 8-10 pour 100. Quels sont les chiffres
actuels ? En 1800 nous avons reçu en
franchise pour $2U,000.000 de marchandises
les Etats-Uniis et pour $9,000,000 de la
rande-Bretagne. En 1899, nous avons reçu

en franchise des ltats-Unis pour une valeur
de $48.00.t000. et de la Grande-Bretagne
pour $10.000,000. L'augmentation des mar-
chandises entrant en franchise des Etats-
Unis a donc été, durant cet intervalle, de
$19,162,964 et de la Grande-Bretagne d'un
peu plus de trois quarts de million.

Mais ces honorables 'députés disent:
Voyons les commentaires de la presse sur ce
que ce tarif a fait pour l'Angleterre. Le
jeune député d'Halifax (M. Russell), nous a
lu, hier soir, article sur article des journaux
de ILondres. Le Timcs, de Londres et tous les
grands journaux d'Angleterre complimentent
le gouvernement sur ce qu'il a donné à la
nière patrie un tarif préférentiel pour les
marchés du Canada. J'ai demandé à l'hono-
rable député quelle était la date de ces arti-
cles, mais il ne nie l'a pas dit. Il verra que
ces 'dates correspondent au temps que ces
résolutions ont été introduites, alors que le
gouvernement impérial ignorait qu'elles fus-
sent une mystification. Je demanderai main-
tenant à l'honorable député de nous donner
l'opinion de la presse de Londres sur les
chiffres commerciaux qui sont publiés, et que
cette même presse critique ou dont elle ne
parle pas.

Mais pendant que la presse anglaise est
muette, celle des Etats-Unis est dans la ju-
bilation. Presque tous les grands journaux
américains d'aujourd'hui rient de ce tarif
préférentiel de colonie de l'empire. Ces jour-
naux disent : Qu'ils aient autant de tarifs
préférentiels de colonies de l'empire qu'ils le
désireront, notre commerce avec le Canada
augmente et c'est tout ce qu'il nous faut. Så
l'honorable député voulait changer sa réso-
lution, et nous faire dire 'que ce tarif a été

M. MONTAGUE.

avantageux pour les Etats-Jnis, nous serions
prêts à voter en faveur ; mais il serait tout à
fait contraire à la vérité, qui nous est dé-
montrée par des faits et par des ýchiffres, de
dire qu'il a été avantageux à la Graide-Bre-
tagne.

L'honorable député nous demande de dire
que cette politique a été un des principaux
facteurs de l'unification de l'empire. Oh!
comme l'honorable député a appuyé sur -ce
point ! Sa seule proclamation, dit-il, a fait
vibrer le cœur de l'empire et a donné au
Canada une position qu'il n'avait jamais oc-
cupé auparavant dans l'estime ·impériale. Il
dit que la Grande-Bretagne a reçu une im-
press.ion nouvelle des colonies qui précédem-
ment n'avaient pas été tenues en très haute
estime. Eh bien! je dirai à l'honorable dé-
puté qlue si l'on avait compté sur cettepolit-
que pour unifier l'empire. il serait tristement
divisé. 'M. l'Orateur, qu'est-ce qui a modifié
en Angleterre le sentiment à l'égard des co-
lonies ? C'est le succès de ces mêmes colonies;
c'est le succès de grandes entreprises comme
,celle de la Confédération qui unit ces colo-
nies pour en faire un 'vaste empire de eo côté
de l'océan : c'est encore l'exécution de ma-
gnifiques entreprises comme la construction
du chemin de fer (lu Pacifique Canadien-
une voie coloniale mais impériale en même
temps-et contre la construction de laquelle
les honorables députés se sont élêvés de tout
leur pouvoir ; c'est encore la 'construction de
nos gran'ds canaux, et le refus, refus empha-
tique, d'une politique comme celle que sup-
portaient ces honorables députés en 1891,
'quand ils proposaient pratiquement de nous
séparer -de l'empire par leurs critiques. C'est
le refus d'une telle politique qui a élevé le
Canada à la haute position qu'il occupe dans
l'estime impériale.

,C'est la déclaration faite par cette assem-
blée en 1896-et j'ai eu le plaisir de lire moi-
même une dépêche annonçant cette déclara-
tion, à une audience à Londres, et cette au-
dien'ce en fut transportée d'enthousiasme-
c'était une déclaration faite par cette assem-
ble que si l'empire venait à courir quelques
dangers, le Canada le soutiendrait et com-
battrait pour lui ; et c'est là la promesse rem-
plie par l'offre de secours en 1899 et en 1900
-offre qui a été faite avec délibération
quand elle aurait dû être faite spontané-
ment, ce sont toutes ces chosesqui ont uni le
Canada à l'empire et qui ont fait battre à
l'unisson 'son cœur et le nôtre. Je dis aux
honorables députés de Burrard et d'Halifax
que la mort d'un brave Canadien sur le
champ de bataille de la rivière iModder a fait
plus pour unifier l'empire que cette politique
n'aurait pu faire pendant mille ans. Je re-
grette que le premier ministre ne soit pas ici
en ce moment, et j'ai regretté qu'il 'fut absent
hier soir. Il .a déclaré lui-même qu'il avait
édifié un peuple , mais ier soir quelqu'un a
dit qu'il avait édifié un empire. Je désire
m'arrêter un instant pour considérer de
quelle manière le premier ministre a travaillé
à l'édification de l'empire. En quoi a-t il été
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un fondateur d'empire? Est-ce parce qu'il
a attendu jusqu'à ce que sept autres colonies
eussent offert des secours à la mère patrie?
Est-ce en élevant des empechements consti-
tutionnels et en disant que nous n'avions pas
le pouvoir de puiser dans le trésor pour en-
voyer ces hommes aider leur mère patrie?
Est-ce en déclarant dans -son ordre en conseil
que l'envoi du premier contingent ne devrait
pas constituer un précédent? Est-ce sur de
telles actions -qu'on doit considérer le premier
ministre comme un édificateur d'empire. ou
est-ce l'appui qu'il a donné aux divers pro-
grammunes politiques suivis dans sa longue
carrière publique, et dont les années ont
prouvé la fausseté? Je dirai encore un mot
seuilenent. L'honorable député s'intitule lui-
nêue un édificateur de peuple. Il nous a dit

que le Canada n'était qu'une collection de
provinces dispersées. mais quand il fut sur
l'ancien continent, il s'éveilla un matin et
s'aperçut que nous étions une nation. Pour
ia part-et je crois mon opinion partagée

par la Chambre-je ne pense pas qu'on puisse
former une nation en un seul jour. Les peu-
p se forment par les longs sentiers de difti-
cuiltés, à travers les flots des afflictions, par

lo feu des épreuves ; ils s'élèvent lentement et
croissent par le travail et la sagesse des gou-
vernenents. Les hommes qui ont quitté la
politique en 1865-66 ont aidé à former le peu-
ple ; ceux qui ont construit le chemin de fer
du Pacifique Canadien ont aidé aussi à la
formation de la nationalité canadienne, ceux
(lui ont Institué la politique nationale, tous
ont aussi aidé à former la nation canadienne,
et leur concours a été si important que quand
ces hommes sont arrivés au pouvoir, aprés
s'étre opposés à cette politique pendant dix-
huit longues années, ils ont craint de retran-
eher une seule pierre de l'édifice ; parce qu'ils
savaient bien que cela seul serait suffisant
pour leur faire perdre le pouvoir. Où est
l'honorable ministre du Commerce qui était
ministre des Finances dans le gouvernement
Mackenzie? Où sont toutes ses insultes con-
tre les manufacturiers qu'il appelait "voleurs
-en grand et voleurs en -petit?" Qu'est deve-
nue sa clameur que les cultivateurs étaient
saignés à 'blanc? Il a fermé la boutique dans
laquelle il préparait autrefois la réciprocité
illimitée et l'union commerciale ; et il a sus-
lendu une autre enseigne portant ces mots :
Fermé jusqu'à ce que la procession Impé-
riale soit passée.

On nous demande de déclarer que ce tarif
préférentiel d'un seul côté est une sage po-
litque. Je ne suis pas prêt à admettre que
cette politique est la plus sage qu'on pût
adopter à ce sujet. Je ne suis pas prêt à
dire que l'Angleterre a demandé une telle
chose car elle ne l'a jamais demandée. On
nous a dit hier soir, presque avec des lar-
mes dans la voix, qu'il était juste pour une
fille de faire un tel présent à sa mère, qu'il
était généreux, humain et filial de la part
d'une fille de faire une telle chose pour sa
mère ; et on nous demande de croire que

66j

c'est par pure sympathie, en reconnaissance
de ce que l'Angleterre a fait pour nous, que
comme une fille aimante et obéissante, nous
tendons la main à l'Angleterre et nous lui
offrons ce cadeau. Pourquoi nous a-t-on de-
mandé cela ? A cause du bien que l'Angle-
terre nous a fait ? Quel bien nous a-t-elle
fait ? Nous ne lui devons rien excepté un
pardon chrétien pour sa mauvaise admi-
nistration de nos affaires. Je dirai à l'hono-
rable député, s'il veut le savoir, que l'Angle-
terre doit plus au Canada que ce dernier ne
doit à l'Angleterre.

Le MINISTRE DU COMMERCE (sir RI-
ehard Cartwright) : Bien, bien.

M. MONTAGUE: Le ministre du Com-
merce lo reconnaît en ce -moment. Il l'a dit.

Le MINISTRE DU OOMMERCE : Je suis
prêt à le prouver n'importe où.

M. MONTAGUE : Maintenant, nous avons
la paire, l'honorable député de Burrard qui,
avec des larmes coulant le long de ses joues,
nous dit que ceci est fait en reconnaissance
de ce que la Grande-Bretagne a fait pour
nous, à cause de sa bonté a notre égard,
parce qu'elle a tant fait pour -nous ; et un
des députés qui l'a offert, je veux parler
du ministre du Commerce (sir Richard Cart-
wright) nous dit que la seule chose que nous
devions à l'Angleterre est un pardon chré-
tien pour avoir mal administré nos affaires.
Il est impossible que ce soit pour cette rai-
son que le ministre du Commerce ait offert
le tarif ditérentiel, parce qu'il n'aurait cer-
tainement pas accordé une si grande fa-
veur . l'Angleterre sans qu'elle elt rien fait
pour nous. Eh bien ! quelle en était la rai-
son ? Nous di'avons rien reçu en retour ; ce
ne peut donc être pour cela. Le ministre du
Commerce en connaît la raison.

On faisait tout cela pour capter la fa-
veur populaire et s'attirer les sympathies des
loyaux citoyens du Canada.

Tout en comprenant que J'ai déjà retenu
la Chambre assez longtemps, je dois cepen-
dant ajouter encore quelques mots, avant de
reprendre mon siège. L'honorable député
(M. Maxwell), nous a demandé de lui dire
ce que le parti conservateur a fait pour la
mère patrie. Tout notre travail s'est ré-
sumé à des paroles

M. MAXWELL : Je n'ai jamais dit cela.
M. MONTAGUE : L'honorable député re-

tire maintenant ses paroles. Il prétend sim-
plement que tout le travail de certaines per-
sonnes s'est résumé à des paroles.

• M. MAXWELL : Je n'ai jamais rien dit
de tel.

M. MONTAGUE: Je dois dire à l'honora-
ble député que le Canada a beaucoup fait
pour la mère patrie. J'approuve le ministre
du Commerce sur ce point, maie je n'irai pas
aussi loin qu'il a été dans la déclaration qu'il
a faite aujourd'hui, et que le premier mi-
nistre a essayé l'autre jour de l'empêcher de
faire. Qu'avons-nous fait pour la mère pa-
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trie ? Nous avons refusé, même à sa propre nous nous attendons à obtenir de ce dernier
demande, d'établir des tarifs différentiels à pays, des avantages égaux sur ses propres
son détriment. Nous avons iconstruit cette marchs. Il est vrai, comme nous l'ont dit
voie transcontientale, qui est aussi bien les honorables membres de la droite, que
destinée -à servir les fins coloniales qu'impé- l'Angleterre nous a ouvert ses marchés. Ils
riales. Nous lui avons tendu la main lors- sont ouverts à tous. La république du
qu'elle était menacée, et aujourd'hui qu'ele Transvaaly jouit d'une aussigrande liberté
a des troubles 'sérieux à réprimer, nous lui que leCanada. Cependant, nous n'a'vons pas
envoyons des soldats. cone cedernierpaysdéclaré la guerre à

C'est là une manifestation de l'attachement l'Angleterre. Nous n'avons pas de privi-
que professe notre colonie à 'égard de lém- lèges spéciaux sur ses marchés. et la mère
pire, et les sentiments qui l'animent sous ce patrie ne nous donne que ce qu'elle accorde
rapport. Tout cela cependant, est affaire de a tous les autres pays de l'univers. Et
sentiment, et ne concerne guère le commerc. comme nous sommes n frais d'établir une
J'ai appris à l'école des honorables membres 1 nation sur la partie nord de ce continent, il
de la droite, alors qu'ils ýsiégeaient de ce est du devoir du gouvernement du Canada,
côté-ci de la la Chambre, que les sentiments et du gouvernement libéral, tant qu'il de-
ne marchaient guère de pair avec les affaires
du commerce. Je veux qu'ils mettent main- d'affaires en homme 'affaires.
tenant ce principe à exécution. Je na crois
pas me tromper en disant que tous les CM. MeMULLEX: L'honorable député de
membres de cette Chambre, tous les mem- Haldimand n'est pas sorti du domaine des
bres du gouvernement, et quatre-vingt-dix- généralités. Tout cequ'il a dit de M. Cham-
neuf pour cent de la population du Canada berlain, toutes les déductionis 'Qu'il a tirées
sont -disposés à, sacriier Jusqu'à leur der- des paroles de ce dernier, n'étaient pas ap
nier dollar et à envoyer leur dernier homme, b uyées sur des citations tirées des discours de
pour !défendre l'honneur du drapeau an- cetlhomme d'Etat anglais. Dans le discours
glais. Mais lorsqu'il s'ait de commerce, iqu'il a prononcé hier soir, l'honorable dé-
nous avons autant de droit de demander A pute (M. Russel) a étayé ses prétentions de
John Bull ce qu'il nous donnera en retour déclarations faites par . .Chamberlain et
des avantages que nous lui accorderons, autres hommes distingués, sur cette question
que nous avons le 'droit Te le demander à importante. Le député de adianded, au
n'im-porte quel autre 'pays de l'univers. Tout contraire, est resté dans les généralités. Il a
en étant 'disposé à prendre part A tous ces dit quelques mots des cultivateurs surchar-
grands projets -de lempire, et à l'aider gés de taxes de ce pays. En effet, M. l'Ora-
dans la mesure de nos forces, nous ne devons teur, les cultivateurs de ce pays ont eu 
pas oublier que nous sommes un peuple souffrir durant de longues années de la po-
jeune encore, obligé de vivre -aux côtéspd'une litique conservatrice. Ces cultivateurs e
nation puissante et entreprenante, et qu'il sont pas faciles à instruire, mals Ils sont
nous faut songer à protéger notre commerce, enfin parvenus à ouvrir les yeux et à com-
ainsi que les intérêts de notre population, prendre que la politique nationale, qu'on

A mon avis, la véritable politique à suivre leur avait dit mettrait fin d tous leurs maux,
par le parlement et le gouverne-ment, est et des enrichirait, n'avait pas eu d'autre
d'adopter la résolution proposée par le chef résultat que celui de les appauvrir. La meil-
de l'oppcsition, en 1897, -et qui avait pour leure preuve de ce que je viens de dire, c'est
but 'd'ouvrir des négociations entre la mère q'aujourd'hui, il n'y a pai un seul cultiva-
patrie et le Canada, mals en laissant com- teur canadien, à quelque parti qu'il appar-
prendre à l'Angleterre que si elle voulait tienne, 'qui n'admette pas ouvertement et
nous accorder des privilèges sur ses marchés, franchement que sa position financière est
nous lui accorderions en retour des privilèges bien meilleure aujourd'hui qu'elle nie l'était
plus importants sur nos propres marchés, sous l'administration des membres de la
En d'autres termes, il s'agit là d'une question gauche.
d'affaire. Lorsqu'il s'agit de question de sen- Tous les citoyens de ce pays, depuis le
timent, lorsque l'empire est concerné nous ne bambin qui vend des journaux dans les rues
lui ménageons pas nos sympathies. Mais jusqu'au millionnaire dans ses riches bu
quand il s'agit de 'questions d'affaires-reh eaux, sont prêts à admettre que l'état fnan-
bien! je puis dire, comme un des membres du cicr du pays s'est amélior depuis l'arriéIe
gouvernement : les affaires sont les affaires. des libéraux au pouvoir.

Je désire déclarer en terminant, que les Quant à c de qui concerne le tarif d.l'fren-
membres de la gauche ont toujours parti- tiel, les membres de la gauche comprennent
cipé loyalement et de tout coeur A, tous les parfaitement qu'elle est la réceptionque leur
projets ayant pour but d'augmenter la pros- réservent les électeurs de ce pays, quand Il
périté de l'empire. Et, tout ce que nous de- leur fausdra rendre compte au peuple de
mandons aujourd'hui, c'est 'quand il s'agit l'attitude qu'ls ont prise sur cette question.
de questions àcommerciales, les droits des Le peuple canadien a retiré des avantages-
ouvriers canadiens, les droits du capital considérables de l'adoption du tarl 'df-
canadien, les droits des entreprises cana- rentiel. aQue mon honorable ami M r Mon-
dieunes, soient protégés; et si nous ouvrons tague) se mette en reatioin avec les m'a-
nos marchés aux produits 'd'un i 1utre pays sons de gros de Toronto, de Montréals od de

M. MONTAGUE.
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n'importe quelle autre ville en ce pays, qu'il Une VOIX: Non, non.
parle aux commerçants canadiens, et je suis
persuadé que même les plus torys d'entre 2. MCMULLEN : Le tarif que les hono-
eux seront forcés d'admettre que le tarif rables membres de la gauche adoptèrent et
différentiel a été avantageux au commerce iront en vigueur peadant plusieurs années,
et au peuple de ce pays, et que nous en re- voulait tout simplement dire que le Canada
tirons aujourd'hui des bénéfices considéra- devait fabriquer et vendre tous ses produits,
bles. et ne pas en acheter la moindre quantité de

Les conservateurs comprennent, mainte- l'Angleterre. Croit-on qu'un tel tarif était
naut, qu'ils viennent de perdre un avantage, de nature à disposer convenablement le
quils ont eu à leur disposition durant dix- peuple anglais ù notre égard? Non, loin de
limit. :is. Pendant toute cette période, ilsn'i ont j. Lýnat ot et éite l là, il pouvait tout au plus nous attirer le
n'ont jamais essayé de 'resserrer les liens ressentiment des Anglais et soulever de
commerciaux qui nous unissaient à la mère l'animosité contre nous dans la -mère patrie.
p.;orie. ni tenté de nous obtenir des privi-En arrivant au pouvoir, le gouvernement
léges additionnels. Ils n'ont pas su. profiter libéral adopta le tarif diférentiel ; il récon'-
de l'avantage qui leur était offert, et le gou- clla la mère avec son enfant, de sorte que

ernemelit actuel en a eu tout le bénétice. nous pourrons maintenant faire commerce
Mon honorable ami prétend que nous n'a- avec les amis du Canada plutôt qu'avec ses
vons rien obtenu en retour de sacrifices que ennemis.
nous avons fait. Or, je nie cette prétention ; Ces dix-huit années de régime protection-
j:nis le Canadien n'a reçu un accueil plus niste ont été une véritable calamité pour
chaleureux sur le marché anglais qu'aujour- notre pays. Aujourd'hui, les choses sont
d'hui. Chaque fois qu'il veut aller y vendre changées, le Canada et l'Angleterre sont unis
ses produits, il s'aperçoit qu'il existe à son dans la même pensée, et lu mère patrie a
égard. chez tous Is citoyens de la mère pour ses colonies des marques de préférence
p:itrie. les sentiments de la plus sincère et comme elle n'eu a pas montTées
alfection. Lorsque les produits du Canada, depuis un quart de siècle.
qui se trouvent sur le marché anglais, sont Le député de Haldimand (M. lontague),
d'une valeur égale aux produits des autres nous a parlé (le l'honnêteté des gouverne-
pays, vous pouvez être certain que l'ache- inenus Le peuple de ce pays était écouré et
teur accordera la préférence aux premiers. fatigué des dix-huit années de corruption,

Il suffit d'étudier les états indiquant l'aug- dont l'avait gratifié le *gou-eriiement conser-
mentation extraordinaire des exportations vateur.
de ce pays, depuis quelques années, pour se Ce n'est pas tant le montant qu'un gouver-
rendre compte Immédiatement que notre nement dépense, que l'honnêteé, dont il fait
counerce avec l'Angleterre s'améliore d'une preuve dans la disposition de cet argent dont
ianière sensible, et que les bénéfices qui en le peuple tient compte. Les honorables
résultent pour notre pays, sont les plus con- membres de la gauche dépeaisaient 36 mil-
sidérables dont Il soit fait mention dans lions pour l'administration des affaires du
l'histoire commerciale du Canada. Nous pays, et il nous reproche d'avoir porté ces
traversous donc une ère de prospérité extra- dépenses ù 54 millions. Le peuple ne se
ordinaire. plaindra pas de cet augmeutation de la dé-

A part cela, l'envoi de contingents dans pense du moment que l'argent sera employé
le Sud-africain a eu pour effet d'augmenter honnêtement. Il y a une chose certaine,
la bienveillance dans les relations amicales c'est que le gouvernement s'efforce d'admi-
qui existent à l'heure actuelle, entre le peuple nistrer honnêtement les affaires du pays. Il
anglais et le peuple canadien, et contribuera y a quatre ans que le ministère actuel est
à1 anéliorer les relations commerciales de ces au pouvoir, depuis ce temps on a critiqué sa
deux peuples. Jamais la politique nationale condite, on a tenu des enquêtes sur son
n'aurait pu amener de tels résultats. Jamais compte, on a formulé des accusations contre
les relations commerciales entre le Ca- lui et cependant on n'a pas encore réussi à
nada et l'Angleterre, n'ont reçu un coup plus prouver qu'un seul des membres du cabinet
mortel que lorsque le chef actuel de l'oppo- s'était rendu coupable de la moindre irrégu-
sition, qui est en -ce moment à son siège, a hlité.
it'roduit la politique de protection au Ca- C'est là un gouvernement conforme aux
ii:ila ! Toutes les chambres de commerce désirs du peuple, qui ne regarde pas trop aux
du pays, tous les ferronniers canadiens, se dépenses, -du moment que les sacrifices qu'il
déclarèrent ouvertement à cette époque op- s'impose lui rapporte d'honnêtes bénéfices, et
posés au tarif que l'on voulait mettre en vi- c'est ce qui a lien actuellement. Lorsque je
gueur dans ce pays. Cette mesure n'avait faisais partie de l'opposition, nous avions
pas d'autre but que d'injurier le peuple an- chaque année et ' chaque session de8 sean-
glais. Cependant, cette politique subsista dales A étudier, des malversations de tout
dix-huit ans durant. D'année en année on genre à mettre à jour, en un mot une foule
éleva le tarif. Pourquoi cela? Parce que de choses à dévoiler qui étaient une disgrâce
l'on voulait, disait-on, fermer les portes du pour n'importe quel pays. Quel a été le ré-
marché canadien aux marchandises an- sultat de t6ut cela? Le peuple qui souffrait
gases. .depuis longtemps, se décida, enfin, en 1896,
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à pren'dre sa cause en mains, et à chasser du
pouvoir les -hommes dont l'administration
s'étai't signalée par de telles malversations,
qu'ils avaient perdu la confiance du peuple,
et de nouveaux hommes furent mis à leur
place.

Ces derniers se sont montrés dignes de la
confiance qu'on avait reposé en eux. Les
membres du gouvernement actuel recevront,
mon appui aussi longtemps qu'ils continue-
ront à administrer les affaires de ce pays
honnêtement. Mais du moment -qu'il sera
établi qu'ils s'est rendu coupable de scan-
dales comme ceux du Pacifique, du pont
Ourran, 'de l'imprimerie nationale, ou de l'é-
difice Langevin, ce gouvernement ne devra
plus compter sur mon appui. Le peuple de
ce pays veut avoir un gouvernement hon-
nête, c'est là la qualité par excellence de
l'administration actuelle, et notre peuple sait
l'apprécier à sa juste valeur.

Mon honorable ami (M. Montague), a dé-
claré que le gouvernement actuel n'avait
pas rempli ses promesses. Je dis, M. l'Ora-
teur, que nous n'avons jamais eu au Canada
un gouvernement qui ;se soit acquitté aussi
fidèlement des promesses qu'il a faites aux
électeurs de ce pays, que le gouvernement
actuel pendant les quatre années qu'il est de-
meuré au pouvoir. Nous avions promis de
faire disparaître Facte infâme du cens élec-
toral, ont la. mise en vigueur coûtait des
sommes aussi considérables qu'inutile pour
le pays. et cette loi est disparue de nos sta-
tuts. Nous avions promis de réduire les
drois., et nous les avons réduit:. L'honora-
ble député (M. Montague), a admis certaines
réductions, mais il a ajouté qu'elles étaient
peu considérables ; je crois au contraire, que
ces réductions sont très importantes. En
1896, le montant des taxes perçueis a été de
18-2G pour 100; en 1897 il était de 17'87 pour
100, et en 189S de 16,95 pour 100.

Si le tarif Foster fftt resté en vigueur ; le
peuple aurait 'eu à payer l'année dernière
$27,282,000, or, igrâce au tarif PFielding, il n'a
payé que $25,382,000. soit une économie de
$2,000,000, ou environ quarante cents de
moins par tête de la population. Le gouver-
nement libéral a modifié le tarif dans la
bonne direction. -Je me rappelle très bien,
que lorsque sous le régime conservateur il
était question de remanier le tarif, les cor-
ridor,s <le la Chambre se remplissaient d'une
foule de gens, venant de toutes les parties
du Canada, et ne 'cherchant -qu'une chose,
faire augmenter les droits. Nous ne reneon-
trous plus -ces hommes ici aujourd'hui.
Et s'il en vient quelques-uns, ils se
contentent de demander au gouvernement
d'avoir pitié d'eux. Ils disent : ne faites pas
de réduction trop considérables au tarif ;
nous avons maintenant bien de la misère.
'Cela est 'bien difTérent de ce qui se faisait
isous le régime conservateur, alors que ces
personnes venaient demander anu gouverne-
ment d'augmenter les droits, et qu'ils trou-
vaient toujours l'ex-ministre des Finances
(M. Foster), disposé à prêter une oreille at-

M. MACMULLEN.

tentive à leurs demandes, et ù leur accorder
tout ce qu'elles d6siraient. L'honorable dé-
puté (M. Montague) a parlé du fil d'engerbage.
Il faut 'oue les honorables membres de la
gauche soient bien à court d'auguments,
pour être obligés de chercher dans ce qui
concerne cet article, des accusations .l for-
niuler contre le gouvernement. Il n'ignore
pas que l'augmentation dans le prix du til
d'engerbage est dû - la rareté de la matière
première, dont la production a été considéra-
blement réduite par lets opérations de la der-
nière guerre avec les Espagnols.

Quelques VOIX: Non.

M. McMULEN : Oui, c'est lù la véritable
cause, et vous le savez.

Quelques VOIX : Non.

M. McMULLEN : Vous pouvez nier si la
chose vous plait, mais vous n'aurez pas le
courage de vous lever pour affirmer et prou-
ver ce que vous dites. Chacun sait que c'est
avec le chanvre le Manille que l'on fabrique
le fil d'engerbage ; or. durant la dernière
guerre il a été impossible de se procurer ce
chanvre qui est la matière première, et na-
turellement les prix des articles qui en sont
fabriqués ont augmentés. 'C'est là la véri-
table explication de l'augmentation dan!s le
prix du 'tii d'engerbage. Les membres de la
gauche n'ont pas besoin de s'imaginer qu'ils
vont faire croire aux cultivateurs de ce pays,
que le gouvernement est responsable de cette
augmentation. Les conservateurs ont réussi
à tromper les cultivateurs pendant dix-huit
ans, mais la chose n'est plus possible aujour-
d'hui.

Le chef de la gauche nous a dit l'autre soir
que le premier ministre lui avait volé -son
cheval de bataille. J'étais sur le point, dit-il,
d'entrer en lice avec le premier ministre,
lorsque je me suis aperçu que ce dernier
m'avait volé ia monture. L'honorable chef
de l'opposition voulait sans doute parler de
son cheval de bataille par excellence : la
politique nationale. Qu'il nie permette de
lui dire que lorsqu'il remit ce cheval à l'éta-
'ble en 1896, la vieille rosse n'en pouvait plus,
mais le magnifique traitement que lui a fait
-subir son nouveau médecin vétérinaire (M.
Fieldintg), l'a guérie de toutes ses maladies.
Chaque année le vieux coursier atteignait le
but avec un déficit de 3 ou 4 millions de dol-
lars, mais le nouveau ministre des Finances
(LM. Fielding), a réussi chaque année, depuis
quatre ans, à lui faire atteindre vaillamment
le but avec un surplus annuel de trois ou
quatre millions de dollars. Il a réussi à gué-
rir le vieil animal, pour le plus grand bien
du pays. ïSi le chef de l'opposition a perdu
son 'cheval,: le peuple s'est aperçu que, celaý
aurait été un grand bonheur pour le pays,
s'il etit perdu ce cheval bien avant 1896.

Le député de Hal'dimand (M. Mtontague),
s'est upssi plaint que la population du pays
n'augmentait pas dans une proportion aussil
considérable qu'on l'avait espéré. Sur ce
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point, je n'ai pas la moindre objection à
comparer les chiffres actuels du ministère de
l'immigration, avec les chiffres de ce même
ministère sous l'administration conserva-
trice. Est-il extraordinaire de constater que
lorsque nous étions dans l'opposition. nous
disions qu'il fallait absolument réduire les
dépenses, lorsque l'on songe qu'à cette épo-
que notre population émigrait en masse vers
les Etats-Unis? Mais, M. l'Orateur, les
choses sont changées; le courant de l'émi-
gration se dirige maintenant en sens inverse,
et ce ne sont plus les Canadiens qui s'en vont
aux Etats-Unis, mais bien des milliers de
citoyens américains qui traversent la fron-
tière, pour venir cultiver les terres fertiles
du 'Canada, et exploiter nos industries ; nous
avons donc raison d'envisager l'avenir sous
un jour plus favorable.

Graâce à la sage et prudente administration
de mon honorable ami le premier ministre,
une Ùre de -prospérité sans exemple. semble
devoir s'ouvrir pour notre pays. Mon hono-
rable ami (M. Montague) a insisté sur le fait
que nos importations des Etats-Unis ont
augmenté pendant les deux dernières an-
nées. C'est là, à mon avis, la preuve la plus
évidente -de la prospérité qui règne dans le
pays. et l'on trouve la raison de cela dans le
fait que près de 'J0 pour 100 -de ce que nous
importons des Etats-Unis est de la matière
première. Nous prenons la matière pre-
mière chez nos voisins et nous en augmen-
ions la valeur par la fabrication, tout le té-
néfice de cette augmentation étant po-ur notre
peuple. Au Canada nous ne récoltons pas le
chanvre de Manille, nous -ne cultivons pas le
maïs sur une grande échelle, nos terrains
houilliers ne sont pas situés exactement aux
endroits où nous voudrions les voir. le tabac
que nous récoltons ne convient paks au goût
de la. majorité de notre population, c'est pour
toutes -ces raisons que nous sommes obligés
d'inmporter la matière première. Et il en
est de même pour une foule d'autres articles.

Le résultat de tout cela, c'est ,que les clas-
ses ouvrières ont eu de l'ouvrage, cet ou-
vrage a fait augmenter la valeur de la mar-
rhandises, et elles sont satisfaites. Nous
n'entendons plus aujourd'hui le peuple se
plaindre comme autrefois. Il sufit de visi-
ter les fabriques de 'ce pays et d'interroger
les ouvriers qui y sont employés, pour s'aper-
cevoir que jamais dçpuis vingt ans un tel
esprit de contentement n'a régné parmi eux.
Tous les ouvriers trouvent de l'ouvrage, leurs
maisons sont comfortables et leurs en-
fants sont bien vêtus, en un mot, im senti-
ment de bien-être sans égal, règne partout.
Quelle eu est la raison ? Parce que le peu-
ple comprend que grâce aux -modifications
faites au -tarif, et à l'habile administration
des affaires publiques, sous la direction du
ministère actuel, le pays (progresse et le sort
d'un chacun s'améliore.

Revenons maintenant, il la question du
tarif différentiel. L'adoption de cette me-
sure a été un véritable coup d'Etat. pur ile
peuple 'de ce pays. Comme je l'ai déjà fait

remarquer, les membres de la gauche n'ont
pas su profiter de l'occasion qui s'offra.it à
eux ; ils n'ont pas osé frapper un grand·
coup, et procurer au Canada, les privilèges
que lui auraient ·assuré l'application de ce
principe. Le gouvernement libéral aurait,
au dir. de ses adversaires, commis une grave
erreur en 18M ; imiis. pour ina part. j'aurais
voulu les voir commnnettre cette erreur dix
-ns auparavant ; car jamais on n'eu peut
trop commettre, lorstin'elles doivent avoir
d'aussi bo.ns résultats.

Le tarif préférentiel en faveur de l'An-
gleterre a fait beaucoup de bleu, et j'es-
père que le gouvernement va continuer d'a-
mél:orer ces relations commerciales, et d'aug-
menter .ces privilèges. Lorsque les conser-
vateurs parlent du tarif actuel, ils se gar-
dcnt bien de donner crédit à leurs adversai-
res des r6ductions accordées par la mise en
vigueur du tarif différentiel en faveur de
l'Angleterre ; ils essaient tout simplement
(le tromper -les habitants de ce pays. en leur
disant que -la réduction faite au tarif 'est
que de 74-100 de 1 pour 1I. Mais les meil-
leurs juges sur ce point, sont certainement
les hommes 'd'affaires de ce pays, et ces
derniers savent parfaitement que le nou-
veau tarl leur offre des avantages beaucoup
plus considérables que l'ancien. Permettez-
moi de vous citer quelques exemples à l'ap-
pui (le ce que je viens de dire. Pienons le
fer et l'acier. Sous l'eampire de l'ancien tarit
les droits sur la ferraille étaient de $4 par
tonne ; ils ne sont plus aujour'd"ui qu2 de
$1 par tonne. Sous l'empire de l'ancien tarif
les droits -sur le fer en gueuse étaient de $4
par tonne ; ces droits ne sont plus que de
$2.50 par tonne. L'ancien droit sur le fer
laminé et l'acier était de 35 pour 100. ou $10
par tonne ; aujourd'hui ce droit n'est plus
que de $7 par tonne, et de $5.25 sur les
marchandises de provenance -nglaise.

Vous pouvez parcourir toute 'la liste, et à
chaque item vous trouverez des réductions
analogues. Les honorales membres de la
gauche vont éprouver beaucoup de diffi-
culté à convainere les hommes d'affaires
(le ce pays qu'il n'y a pas eu de réduc-
tions (le faites. Il est assez difficile
de faire croire à un homme que des
réductions -n'ont pas été faites au tarif,
lorsqu'il peut se procurer pour $1 et qu'il
avait l'habitude de payer $4, et lorsqu'il
obtient pour $5.25, ce qu'il était hnbitué à
payer $10. La chose n'est guère difficile à
comprendre pour un homme d'affaires, lors-
qu'il constate lui-même que tous les articles
dont il a besoin, sont à meilleur march, et
que sa position est 'bien meilleure qu'elle
l'était auparavant.

A six heures la séance est susipendue.

SEANCE DU SOIR.
DEUXIENME LECTURE.

Bill (n° 751 constituant en corporation la
Compagnie du chemin du sud de Québec.-
(M. Bernier.)
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Bill (n° 86) concernant la Compagnie -du une population comme la nôtre. et qu'il de-
chemin de fer des Mille Ilcs.-(M. Taylor., virait être réduit à $22,500,00. La dette na-

Bill (n° 87) concernant la Compagnie u tionale, à cette époque, était de $140,000,000.
cheminEt, quand nous étions à discuter les résolu-chemn d, fr iu 11aniobaet u Nrd-tions concernant le chemin de fer CanadienOuest du Canada.-(M. Roche.) du Pacifique, l'honorable député déclara que

Bill (n° 88) constituant en corporation la les revenus provenant de la vente des terres
Compagnie 'de .ehemin de fer et dc colonisa- et autres sources dans le Nord-Ouest se-
tion de la rivière Sainte--arie.-(M. Oliver.) raient si considérables que, dans dix ans, le

Compgniedtpay's se rembourserait de toutes les sommes
Bill (n° 9-J) concernant la Comp-agile du11Blu.ip (ne fe) cocratl dépensées pour la construction du chemin,
emin de fer d'Oshwa.- Buneti.que notre dette serait diminuée $100,-

Bill (n° 2) constituant en corporation la 000,000.
Compagnie Royale d'Assurance Maritime.- Qu'est-il arrivé de toutes Ces prédictions?
(M. Penny.) 1 Au lieu d'être réduite à $100O00,000, la dette

s'est élevée à ý$253,000,0O0; les dépenses an-
SBSIDES.-TAI nuelles, au lieu dêtre réduites, se sont éle-

vées à plus de $40,000.000. !C'est, en deux
M. MeMULLEN : Lorsque vous avez sus- mots, toute l'histoire du parti conservateur.

pendu la séance. M 1O'rateur, j'étais en frais Parlons maintenant des promesses faites
d'indiquer les aivantages que retire et doit par l'honorable chef de l'opposition pendant
rtirer notre pays, de la mise en vigueir du la campagne électorale de 1896. Il se plaint
tarif différentihl. Il suffit de se rappeler ce de l'augmentation de la -dette et de l'aug-
qui a eu lieu depuis l'inauguration de ce ta- iiientation des dépenses. Cela ne serapporte
rif, pour se rendre eomp)te du fait que de- pas beaucoup à la question qui nous occupe,
puis 1896, -les relations 'du Canada av ec la niais, puisqu'il a mis la discussion sur ce
mère patrie sont beaucoup plus cordiales et terrain, nous sommes bien forcés de l'y su!-
plus sincères qu'elaes l'itaient avant ctte j vre. Quelles sont ses promesses de 1896?
date. L'attitude prise par le chef de la gau- Il promettait de construire le chemin de fer
cie sur cette question m'a quelque peu sur- de la Passe du Nid-du -Corbeau, le chemin
pri:s. S'il y a un homme dans le pay7s qui de fer Britîsh Pacfie et Vancouver Island,
aurait dû féliciter le gouvLrnement actuel dans la Colombie Anglaise. le chemin de fer
de sa nouvelle ligne de 'conduite sur ctt de la Baie d'Hudson ; il fit cette promesse
question, c'est certainement l'honorable dé- dans la province du clanitoba. Il promettait
puté (sir Charles Tupper). Il a eu le privi- aussi de prolonger le 'chemin de fer Mni-
lège-pour le plus grand avantage du Cana- toba et Nord-Ouest, d'améliorer la navîga-
da, je l'admets-d'occuper pendant plusieurs tion aux rapides Saint-André; de construire
années la position distinguée de laut-Com- le chenin de la rivière la Pluie de sillan-
missaire en Angleterre. Il a eu l'occasion de ner l'île du Prince-Edouard de voies ferrées,
rencontrer et de converser avec les peron-et de couvrir d'un véritable réseau toutes les
nages les plus distingués de l'empire. Il anciennes provinces; de construire le pont
nous est revenu, après un certain nom- -de Québec. de renouveler la garantie donnée
bre 'd'années, couvert de décorations et au canal de Chignecto, et de nous donner
d'honneurs, ainsi qu'un autre membre dis- une ligne de steamers rapides sur l'Atlan-
tingué de la famille ; et au lieu d'appré- tique. A part cela, ses partisans dans t4ut
cier 'comme elle le mérite, la conduite du le pays promettaient des chemins de fer à
gouvernement à l'égard de la mère patrie, droite et à gauche.
et de lui accorder son appui, il s'oppose à la Que serait-il arrivé, si l'honorable député
mise en vigueur de ce tarif 'différentiel en était resté au pouvoir? Au lieu de l'aug-
faveur de l'Angleterre, et critique les mé- mentation bien raisonnable que nous avons
thbodes employées par le gouývernement pour eue dans la dette publique, nous aurions eu
en arriver à ce résultat. Il devrait être le une énorme augmentation, S'il avait cherché
premier à féliciter le gouvernement de ce à tenir les promesses qu'il avait faites. Lui
pays, pour ce .noble. et patriotique exploit. et ses partisansreprochent au gouvernement
Je regrette beaucoup qu'il ait jugé à pro- 'actuel laugmentation de la dette. Mais
pos d'agir et de parler comme il l'a fait sur je désire appeler l'attention de la Chambre
cette question. sur ce point il est impossible d'y revenir

Le chef de l'opposition aime beaucoup à trop souvent Voici un état de notre dette
critiquer le gouvernement et à lui reprocher depuis 1878. Je ne donnerai pas les dIff,-
de ne pas avoir tenu ses promesses. S'il y rentes augmentations durant cette périod
a dans cette Chambre, ou dans le pays, un je ne prendrai que les cinq années avant
h'omm:11e qui devrait hésiter avant de repro- 1896. Dans escinq années, les conserva-
cher au gouvernement de ne pas tenir ses teurs ont augmenté la dette de $20,688,397,
promesses, c'est bien lui. En 1878, le parti soit une moyenne de $1,137,679 par année.
conservateur arriva au pouvoir, et l'hono- Le gouvernement actuel, en dépit de tra-
rable député prit le portefeuille de, ministre vaux considérables qu'il a exécutés. en dépit
des Finances. Il déclara alors qu'un budget des douze ou treize millions qu'il a consacrs
de $24.000,000 était beaucoup trop élevé pour la construction des canaux: et atres entre -
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prises, n'a augmenté la dette que da»is les quelques-uns -de ses membres et d'autres per-
proportions suivantes : sonnes autorisées de parler en 'son nom

1897......................$3,111,163 avaient promis de nous donenr le libre-
1898...................... 2,417,802 echange le lendemain même des élections.
1899...........,..... 1,100,100 Cette promesse n'a jamais été faite. Mais

le tarif actuel ten'd au libre-échange, à laLa diminution est graduelle, et prouve que diminution des droits, et il résulte de cettele gouvernement actuel reste au pouvoir, politique que le peuple est moins taxé qu'au-nous aurons bientôt une diminution au lieu paravant.d'une augmentation de la dette. Durant les J'ai donné, il y a un instant, les augmenta-
dix-huit années d'administration, le gouver- tions de la 'dette et j'ai expliqué que la son-nement conservateur a augmenté la dette de me dépensée en travaux publics ordonnés$u,63,075, en moyenne, par année. Durant par l'ancien gouvernement, s'est élevée àles trois dernières années du régime libéral, environ $11,300,000, ce qui est la preuvel'augmentation moyenne a été de $2,183,321. d'une administration prudente et habile. JeL'honorable chef de l'opposition dira peut- n'en dirai pas davantage sur ce sujet, maisetre que le gouvernement avait promis de j'ajouterai qu'il est regrettable que la mo-diminuer la dette. Je crois que ce qui a eu tion que .nous discutons en ce moment nelieu est virtuellement une réduction comparé puisse pas être adoptée par un vote unanimeaux augmentations du régime précédent, 'de la Chambre. J'avais espéré que l'opposi-surtout si l'on tient compte que le gouver- tion, comme 'question de justice et par espritnement actuel a exécuté des travaux consi- de prudence, se serait jointe au gouverne-dérables plus dispendieux que ceux entre- ment et aux députés de la droite pour se pro-pris par le gouvernement précédent depuis noneer en %faveur du tarif de préférence quinombre d'années. Nous avons virtuelle- aurait donné satisfaction a l'Angleterre, quiient une diminution d'environ quatre mil- aurait fait savoir à nos voisins du sud et àlions et demi par année. toutes les parties de l'empire, que la politi-I assons, maintenant,, à la taxation. En que admise et reconnue 'du 'Canada, quel 'que189&S, la moyenne de l'impôt était de 18:26 (soit le gouvernement au pouvoir, est de don-pour 100 ; en 189T, 17:87 ; en 1898, 16:95, et ner une préférence au commerce anglais, eten 189J, 16 :70. L'impôt a donc graduelle- que la mère patrie peut compter sur le Ca-ment diminué d'année en année. Tandis nada pour -continuer à jouir des avantagesque sous le régime précédent, la tendance que nous lui donnons actuellement. Une pa-utait plutôt dans la direction opposée, reille attitude aurait été un bon point pourOn prétend aussi que les libéraux avaient le 'Canada ; mais je regrette que l'opposition,promis de donner le libre-échange. Je nie par ses discours, et surtout par ceux de son
ula; je n'ai jamais entendu un ministre Ichef, n'ait pas jugé à propos d'ardopter cettedlu cabinet faire cette promesse. Mais j'ai en- ligne de conduite. Dans mon humble opi-tendu le chef du gouvernement déclarer que nion, cette tactique eut été prudente de lace serait une bonne chose, si, notre tarif part des honorables députés de 'la gauche.pouvait être modifié de manière à nous Comme nous aurons bientôt l'exposé bud-amener graduellement au libre-échange, et gétaire, et que les questions traitées par lec'est ce qui a été fait. Chaque réduction chef de l'opposition reviendront encore surdans le tarif est un pas vers le libre-échange, le tapis, je n'en dirai pais davantage pour leA entendre les orateurs de la gauche, on moment. J'ai -cru de mon devoir de faire cesdirait 'qu'un gouvernement peut abolir la quelques remarques sur une politique que jeprotection d'un seul coup et adopter un crois avantageuse au pays, et j'espère since-tarif de revenu ou de libre-échange, le len' rement qu'elle deviendra la politique fiscaledemain. Rien n'est plus faux que cette pré- permanente du Canada. Je ne crois pas quetention. Voyons ce qui a eu lieu en Angle- les conservateurs aient l'ombre d'une chanceterre. Combien a-t-il fallu de temps pour .de revenir.au pouvoir d'ci à longtemps, maisintroduire le libre-échange dans ce pays ? s'ils y revenaient demain, je ne crois pasIl a fallu plus de 40 ans. En 1842, les droits qu'ils oseraient toucher à la politique fiscale

Ont été réduits sur 750 articles.quisosrintuce,àlpltqefsae
n 1é44, édin sur 7 arme len franchise; introduite par le gouvernement actuel.

en 1845, on a aboli les droits sur 430 articles M. HENDERSON : -Si la question soulevée
Ct la matière \brute servant aux 'manufactu- par l'honorable député d'Halifax (M. Rus-
niers; en 1846, la, loi 'des céréales a été7abo- sel), n'était pas aussi importante, je n'au-
lie; en 1853, on fit disparaître les "droits sur rais rprobablement pas pris part au débat, et
12: autres articles, en 1860, le beurre, le fro- à l'exemple de l'honorable député de Wei-
mage, le suif, etc., étalent admis en fran- lin gton-noid, j'aurais attendu le discours duchise ; en 1861, le papier; en 1866, le bois ; ministre des Finances sur le 'budget. Mais
cn 1870, on diminua le droit sur le sucre,; puisque la Chambre en est saisie, il nous
une nouvele réduction eut lieu en 1873, et le faut la discuter et répondlre aux arguments
droit fut complètement aboli en 1880. 11 des honorables membres de la droite, avec
fallut donc plus de:40 ans à Angleterre pour lesquels nous ne sommes pas d'accord sur ce
arriver au libre-change point. I ,y a,cependant. des questions dans

Cela n'empêche pas les orateurs de l'oppo- ces débats, sur leequelles la Chambre estsition de prétenudre que le gouvernement et !unanime, l'orateur qui m'a précédé, a félicité
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la -Chambre et le pays sur la grande prospé- L'honorable député de Wellngton-nord,
rité 'dont jouit le Canada actuelement. Nous Prétend aussi que le gouverneet a tenu sa
nous Joignons de tout eceur i ces félicita- promesse de réduire les impôts, et il cite
tions. parce que cette prospérité qui règne quelques chiffres pur démontrer que de 1S96
'depuis quelques années, est due, autant du à 18U, le gouvernement a diminué les im-
moins que la chose est possible au moyen de pûts d'environ deux de piastres.
la législation, à la politique conservatrice. t-il oublié, qu'en 1892, l'ex-ministre des Fi-

En 1878, notre grand chef. sir J. A. Mac- nanees (M. Foeter), d'un seul trait de Plume,
donald, inaugurait la politique nationale. enleva trois millions et demi en
Sous l'influence de cette politique, 'le Canada abolissant les droits sur le sucre, et même
a prospéré d'année en, année. En 1890-91-92 S'il était vrai que le gouvernewent actuel l'a
et 93, les libéraux se livrèrent à de violentes diminué de deux millions en trois ans, il
attaques contre cette politique et provoqué- n'aurait pas à 'en vanter. Mais, J&. IOra-
rent une agitation qui avait pour but de per- teur, le gouvernement a-t-il réellement diMi-
suader aux électeurs que le pays s'en trouve- wué les taxes ? Mon honorable emi émet
rait mieux s'il adoptait la réciprocité abso-une doctrine bien extraordinaie, quand il
lue. le libre-échange continentai ou le libre- prétend que l'augmentation de la dette était
échange tel qu'il existe en Angleterre. L'agi- virtuellement une réduction, et je suppose
tation se propagea dans le pays. et devint si que c'esteparle même raisonnement qu'il en
intense, en raison des elameurs violentes arrive dire que les tax s ont aussi été di-
des libéraux. ue les hommes d'af- ssi qaugmentation de la dette u-
fairs s'alarmùrentp le capital devint crain- blque constitue virtuellement une réductio
tif, et -se retira des placements profitables. de cette mêmxe dette ; l'honior-able 'député de

'L tquelques chfores pudmntrr que dert 1o96

ans la crainte que les libéraux n'rrivassenmeta u le -
au pouvoir -et ne clmpgeassent la politique servateur durant es dix-louit années d'ad-
fiscale ýdu pays. Il n'eqt pas étonnanït que iinist-ration a réduit la dette nationale de
pendant ces quelques, anées. le ýCanada ait $11,000,0e .F oil la conclusion logique de
subi ua temps de crise ;mais après les iec- son raisonnement. Si le résultat n'est pas
tions de 189(l. qui furent favorablès A nos exact, c'est que le raisonnenment de 1'hoflO-
adversaires, ils soumairent leur terif Z la able saputé est absolument s ,aux. e
Chambre et le pays apprit qu'au lieu de la Voyons maintenant en quoi le gouverne-
ré-ciprocité ib--oluie,,qu'au lieu du libre-échan- ment actuel a 'diminué les impôts ? Lors-
ge -continental, qu'au lieu du libre-écange qu'il est arrivé au pouvoir, en 189s, l'impôt
tell qu'il existe en Angleterre. 'la politique per capita était de $S.14, et en 189, il était
nationale dle protection serait maintenue, augmenté 'de $9.40O. Voilà une façon assez
C'est alors que le peuple s'est r.,ua)l. et c'est étrange de réd uire les taxes. Et coin-
avec plaisir que je me joins aux honorables ment le gouvernement a-t-il tenu sa pro-
députés de la 'droite pour féliciter le pays messe de réduire les dépenses ? Notr

prétendprue l'umenationtde ladeteétait

périté dont nous jouissons. Le budget annuel, ui e e o
parti conservateur a le 'droit de réclamer 000, chiffre que 'les libéraux dans l'opposi-
comme sienne la politique fiscale que nous tion trouvaient trop élevé, est aujourd'hui
avons actuellement, et sous l'influence de la- de $51,s0,000, une augmentation lde $13,-
quelle, la prospérité nous est revenue. Si la de0,0tt. Cependant, l'honorable dputé n'a
droite refuse de nous eu donner 'crédit, le aucun scrupule l prétedre que les dtpn-
peuple pense autrement. ses ont 'été 'diminuées. Icil encore sa pré-

J'aurais préféré m'en tenir strictement à la ention ne peut s'expliquer que par 'étrange
question débattue. et examiner si le tarif doctrine dont il se sert pour prouver que les
diffrentie! a été de quelque avantadg pour 11,braux ont virtuellement diminué la dette
la Mère patrie et surtout pour, le Canada, biem qu'elle ait 'été augmentée depuis 1896,
nais us e oncrable député de Welling- de r on n mions de piastres.
ton-nord (M. qulfurs'est permis ndes ai- La romesse la pris solennel faite par les
gresions, je suis obligé de lesuivre pour r- libéraux était de faire disparatre la pro-
pondre à ses arpument. Il prétend que le tection et il ne faut as 'de grandseffort
gouverneitent. -- tenu ses promesses, et il pour prouvez que cette promesse n'a- pas
cite comme exemple l'aboliti de la loi du été tenue. Dans plusieurs cas, au lieuod'uae
cens électoral. q'Mais, le gouvernement n'a réduction de droits, nous avons 1u une aug-
pas abrogé copi ltent cette loi, puisque mentation. Jet ne citerai 'queun ou ldeux
la -dépense considérable qu'entraînait l'inm- exemples, pour le moment, puisque nous, au-
pression des listes, ce dont on se plaignait rons une meilleure occasion de disuer ces
plus que tout autre chose, subsiste encore questions quend l budget nous aura été
avec la loi actuelle. Veut-on savoir aulsi soumis. L'an dernier, nous avons acheté
par quelle loi ou a remplacé celle au cens des Etats-Unis pour $894,000 de cotons et
électoral ? La loi actuelle est tellement dé- et, grce au tarif Fielding. nous
fetueuseque uliportante ville de rinnimeg avons payé sur -cette imprtatien$44.700 de
a été privée dun pepréosentant dans cette plus que nons aurions u à payer si le tarif
Chambre pendant plus d'une année. La de 1894, et été encore la vigueur. Sil'i
droite n'a pas raison d'être fière de ,ce qu'elle dernier, nous avions eu encore le tarif Fos-
nous a donné la place de la loi du cens ter, au lieu du tarif rieemdeng, le peple du
électoral. Canada, arait payé $1.243 de moins surle

difre. e a ééEeNuelueavntae ou
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coton jaune importé des Etat.Unis, $1,122 Pour 100. Celles de la Suitse, de 71 Pour
de moins sur les mouchoirs eni coton, $322 100; £elles de ?a Hlne, de 67 pour 100;
de moins sur la ouate en livres, $->8 de Celles des Etats-UUis, de 59 Pour 1); celles
moins sur les draps et sur les couvr-pieds. d'Italie, de 72 pour 100; celes d'Espagne, de
et $5,000 de moins sur les cotonnades ordi- 48 pour 100; celles du Portugal, de 3U pour
mûires. 100 ; celles de la France. de 38 pour 100;

On prétend naturellement, que ceci est celles de l'Allemagne, de 34 pour 100 ; et
plus que compensé par le fait que ces war- celles d'Angleterre, de 12ý pour 100. FAle
chandises. lorsqu'elles sont importées d'An- vient la dernière sur la liste à l'exception
geterre ne payent qu'un droit réduit. ,Ie de la C-hine et du Japon pour lesquels l'aug-
nie cela. S'il est vrai qu'il existe un .jrù- mentation n'a été que de 4 pour 100.
tendu tarif différentiel de 25 pour 100, N'est-il pas humiliant pour le Canada de
qui en profite ? Le consommateur n'en b- voir que la Chine et le Japon sont les deux
néticle .pas d'un quart de cent. Il est ab- seuls pays dont le commerce avec le Canada
solument impossible qu'une personne qui ait augmenté durant les trois dernières
achète une verge, dix verges ou vingt ver- années, dans des poportions moindres que
ges de coton jaune puisse profiter d'une si celui que nous faisons avec l'Angleterre
petite réduction dans les droits. Ce sont elle-même? Les Antilles n'ont pas retiré
les manufacturiers d'Augleterre, ou les in- d'avantages du tarif différentiel, et notre
portateurs canadiens qui en bénétiieeieut. commerce avec elles, de 1896 û 1890, est di-
Quiconque est engagé daus le commerce au miuué de 28 pour 1W. Celui de Terreneuve
Caada sait que les prix de détail, ne peu- est dinlué de 4 eour 100. Nos importa-
vent pas être diminués ýpnrce que le% dyosts tions d Angleterre, en c9S et 189, ne com-
ont. été abaissés. La -classe nombreuse des prennent pas seulement des marchiandises
consommuateurs ne profite dca aucunement de fabication anglaise, mais aussi de
du tardf diférentiel, mais j'admets que c'est grandes quantités d'autres articles, qui sont
une excellent chose pour les fabricants mia- envoy s en Angletcrr pour tre exportés au
lionnares de l'n equi mettent mcête Canada. La aleur de ces pases
différence dans leur poche, ou la divisent étrangèes est augmentée en Augileterre de
avec les importateurs. 25 pour 100, et nous avons tout lieu de croire

Puisque nous en somwes sur cet-te ques- qu'une part considérable de l'augmentation
ion, voyous jusqu'à -quel point les mnarchan- de com erce, sinon toute l'augmentation
dises anglaises proitent de dcette préférence qui a eu lieu dans ces deux années entre
fiscale. En étudiant les importations qui l'Angleterre et le Canada, est due aux efforts
nous arrivent des différents pays, on reste que font ccs Pays étranders Pour expédier
surpris de voir le peu le progr s que font leurs marchandi e dans ce pays et éviter
nos importations d'Angleterre, et cea est par ce moyen une partie des droits de
une preuve que les cofuerçants anglas ne douane.
font pas d'efforts pour introduire leurs car- No importations d'Angleterre c 1899 ont
cadirnu Canada. Au lieu de nou ven- été moins considérables Que celles de toute
dre leurs marchandises 25 meilleur mîrché, autre année entre 1880 et 1895, ou moindres
et e faire nprofiter les Canadiens e cette que la moyenne des cinq années qui ont
r vuctiyn ue droits, il en proitent pour précédé le changement de gouvernement.
augmenter leurs bénéfices. Quand un ach- ett présence de pareils faits, e ne vois pas

eur canadien se rend en Angleterre pour comment eous pouvons, malgré ce que peu-
aheter du coton, par exemple, on lui de- vent dire les orateurs de la droite, déclarer
mane ce qu'il aurait à payer aug Elats- sincèremeut Par notre Note que le tarif di-
Unis pour cette même macandise Un fêreutiel a été d'nsn avantage considerable
article qui coûterait dix piastres aux Etats- aour la mère patrie. J'admets qu'il profité
Unis revfaerait ie $1350 rendu au Canada. matériellement quelques grands fabritnts
Le manufa turier aglais dit alors à ra- de coton, mai s pous n'avoag pas la preuve
cheteur canadien, qu'il lui vendra le meês qu'il ait été avantageux pour la masse du
article pour $15; il faitcette légère daffua- peuple en agénéral.
rUnce pour l'engager a acheter Chez lui pin- On nou a aussi dit que le gouvernement
tôt qu'aux E Eats-Unis. Si le peuple dm Ca- av èrt tenu ses promesses, lorsqu'il a'prfit
nadi rproitait de cette rdwiioü de 25 pour geait faire respecter l'Indépendance du
]ht sur les droits, notre commerce mvec parlement. Il faut que je me fasse une
l'Angleterre augmenterait certainement Mais bien fausse idée de ce qu'est l'indépendance
ce n'est pas ce qui a lieu. Da7ns l'état de du parlement, si on peut prétendre, avec un
prospérité ôù se trouve actuellemeut le Ca- semblant de raison, que cette promesse a
nada, il n'est que naturel que les importa- été tenue. -'ai ici une liste de gens qui
tions aient augmenté de 3 ou 4 millions, étaient membres de cette Chambre il y a
mais il est facile de se rendre compte que quelques années, et qui nous ont quittés, les
les marchands anglais ne font aucun effort uns ayant leur nomination dans leur poche
pour Introduire leurs marchandises dans ce avant de partir. et les autres la promesse
pays. Nos importa'tions de Belgique en d'une position lucrative. Le gouvernement a
1899, sont de 151 pour 100 plus élevées qu'en violé l'indépendance du parlement en don-
1896. Celles de l'Amérique du Sud, de s7 nant une place de sénateur m. Béchard
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de Saint-Jean et à M. King, de Sunbury et
Queens, une place de juge à M. Forbes, en
nommant M. Devlin agent d'immigration, en
casant M. Lavergne, de Drummond et Ar-
thabaska, dans la magistrature, en envoyant
M. Fiset, de Rlimouski, au Sénat, en faisant
'M. M. C. 'Cameron, de Huron-ouest, lieute-
nant-gouverneur, M. Lister, de Lambton-
ouest, juge, M. Choquette, de Montmagny,
juge, M. Yeo, de Prince-est, sénateur, M.
Rinfret, de Lotbinière, inspecteur du reve-
nu, et M. Beausoleil, de Bertnier, directeur
du bureau de poste à Montréal. Après cela,
un partisan du gouvernement aura-t-il le
courage de se lever et de prétendre que le
gouvernement a maintenu l'indépendance
du parlement et qu'il a honnêtement tenu
sa iromesse?

Un autre article de leur programme était
la pureté électorale, l'honnêteté dans les
élections. Je ne tiens guère à revenir sur
cette question, dont nous avons tant entendu
parler depuis quelques jours, et dont j'ai lu
de si longs comptes rendus dans les jour-
naux de Toronto, qui rapportent ce qui se
passe dans la législature d'Ontario. Mais,
quand on songe aux fraudes qui ont été
commises au détriment des honnêtes élec-
teurs, on se demande comment des libéraux
peuvent avoir l'effronterie de dire qu'ils ont
tenu leurs promesses de nous donner des
élections honnêtes! Nous votons deux mil-
lions pour envoyer le meilleur de notre
jeunesse dans le Sud-africain. pour que la
pureté soit observée dans les élections, pour
que le droit de suffrage soit donné égale-
ment à1 tous ceux qui se conforment à la loi
du pays. Et, cependant, dans ce parlement,
et dans la législature d'Ontario, on permet
que les électeurs soient indignement dépouil-
lés de leur droit de, suffrages. C'est un
spectacle étrange de voir que l'on dépense
tant d'argent et de sang pour protéger les
électeurs du Sud-africain et garantir leurs
droits de citoyens, tandis que, dans ce pays-
ci, et surtout dans la province d'Ontario, ces
mêmes droits sont foulés aux pieds.

L'abolition des subventions aux chemins
de fer était aussi un article du programme
libéral, et cependant la seule différence entre
aujourd'hui et autrefois, c'est que ces sub-
ventions sont doublées.

On nous avait aussi promis une adminis-
tration honnête, économe et de progrès.
Quant à l'économie, pour faire voir à quel
point le gouvernement a tenu sa promesse,
il suffit de signaler le fait que les dépenses
du pays ont augmenté dans des proportions
énormes depuis que les libéraux sont à la
tête des affaires. Notre budget, qui était
de $38,000,000 par année-ce dont ils se
plaignent-a atteint la somme énorme de
$51,000,000. Sur cette question de dépenses
les orateurs libéraux s'exprimaient bien
franchement

M. John Charlton déclarait que si le pàrti
libéral arrivait au pouvoir il réduirait de
$5,000,000.00 par année les dépenses pu-

M. HENDERSON.

bliques, sans nuire à l'efficacité du service.
Or, nos honorables amis reconnaissent au-
jourd'hui qu'ils sont incapables d'effectuer
cette réduction.

Sir Louis Davies-alors M. Davies-s'ex-
primait clairement sur ce point, déclarant
que la dépense publique pourrait être ré-
duite de plusieurs millions de piastres sans
nuire à l'efficacité du service. Nous voyons
cependant qu'au lieu de $38,000,0~00.00 dont
on se plaignait, la dépense est aujourd'hui
de $51,000,000.00 et l'honorable ministre est
prêt à la voir s'élever à n'importe quel chif-
fre pourvu qu'il reste au pouvoir.

L'honorable député qui a parlé avant moi
(M. McMullen) est un de ceux qui ont cons-
tamument prêché l'économie dans cette
Chambre, et nous espérions voir réduire la
dépense publique à $30.000.000.00 dès que
son parti viendrait au pouvoir. Comme ce
monsieur, cependant, n'a pas été fait mi-
nistre il ne se croit pas, sans doute, tenu
de remplir ses promuosses. Vôici ce qu'il
disait:

Si dans trois ans nous n'avons pas donné la
réciprocité et réduit la dépense à $35,000,000.00,
chassez-nous alors du pouvoir.

Eh bien, les honorables messieurs de la
droite ne nous ont pas donné la récipro-
cité, ils n'ont pas réduit la dépense à $35,-
000.000.00, ils n'ont rempli aucune de leurs
promesses.

Devant le public à Toronto, l'honorable
premier ministre disait ce qui suit :

Les dépenses ont-elles été diminuées ? Non,
au contraire elles ont augmentées. De $2,000,-
000, $3,000,000, $5,000,000, elles sont montées jus-
qu'à $38,000,000 et les ::onservateurs n'ont pas
hésité à accepter la chose.

Si les conservateurs ont accepté sans hé-
sitation les $38.000,000 de dépenses, je dois
dire que le très honorable ministre et son
parti ne sont pas scrupuleux sous ce rap-
port. puisqu'ils acceptent $50,000,000.

L'honorable ministre disait encore :
Si nous arrivons au 'ouvoir, nous suivrons

l'exemple de M. Mackenzie.
Je crois que c'est là une promesse qu'ils

vont tenir. Ils sont arrivés au pouvoir et je
n'ai aucun doute qu'ils vont faire comme M.
Mackenzie et rentrer dans -la vie privée, à
la fin de leur cinq ans.

Le ministre actuel de la Justice (M. Mills)
s'est aussi très clairement exprimé sur cette
question. Il devait réduire de $4,000,000 la
dépense annuelle du pays.

Je crois donc que les honorables messieurs
de la droite devraient cesser de se vanter,
car cela attire l'attention publique sur le
fait qu'ils n'ont pas tenté le zmacindre effort
pour remplir les promesses faites au pays
en 1896.

L'honorable député qui a parl avanrt mo,
au lieu de s'en.tenir à la question, a essayé
d'introduire dans le.débat des sujets étran-
gers, et il nous a parlé de la réduction du
tarif et 'des avantages que le pays a retirés,
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de cette réduction. Nous savons que l'idée avoir fait beaucoup pour les classes i*ndus-
des honorables députés était de rduire le trielles du pays.
tarif sur les articles venant des Etats-Unis ·Il y a d'autres articles, mais je n'entrerai
et de l'augmenter sur les articles venant pas dans les détails ; l'honorable député de
de l'Angleterre. Sur ia coutellerie par ex- Wellington-nord (M. McMullen) sait-I ce
emple, qui vient en partie des etats-Unis, qui en est ? L'honorable député a informé
ils nous ont fait une réduction de 2J pour 'la Chambre que le gouvernement avait fait
100 de même que sur les scies, les serrures d'énormes réductions, qu'il avait réduit les
et autres articles insignifiants. De fait droits de $2,000,000. Il sait cependant, que
presque toutes ces réductions ont été faites l'ex-ministre des Finances (M. Poster), il y
sur des articles qui ne sont pas d'un usage a quelques années réduisait les droits de
général et par conséquent, les avantages $3,500,o0o, en une seule année, en un seul
qui en sont résultés pour le public sont vrai- jour. Mais il a fallu au gouvernement actuel
ment insignifiants. Sur les articles de quel- deux ans pour faire une réduction de $2,000,-
que importance le tarif est resté le même. 000. En quoi consiste cette réduction ? L'a-
Ainsi par exemple on avait répété à maintes bolition du droit sur le maïs entre pour une
reprises aux cultivateurs que le droit serait grande partie dans cette même réduc-
réduit sur les lieuses, si toutefois, ces 'ma- 'tion, et cependant de quel avantage,
chines n'étaient pas mises sur la liste des cela est-il pour le cultivateur ? D'aucun, au
articles mis en franchise. Or, par le nou- contraire, cela lui nuit en détruisant tout
veau tarif nous voyons qu'il n'a été fait au- simplement le marché pour ses céréales.
cune réduction dans ce sens. Le droit est L'abolition de ce droit sur le maïs était plu-
resté à 20 pour 100. Mais le ministre des tôt dans l'intérêt des Américains que des
Finanees console le cultivateur en lui disant Canadiens, car cela a ouvert aux Américains
qu'il a réduit de 10 pour 100 le droit sur les un marché en Canada pour une grande quan-
faucilles, comme si le cultivateur entrete- tité de l'excédent de leur maïs.
nai-t l'idée de retourner aux vieilles cou- Je pourrais employer des heures à signa-
tumes et de se servir de la faucille au lieu 1er les iniquités de ce tarif de préférence,
de la lieuse, ruinant par le fait même l'in- mais la question est si bien comprise 'dans le
dustrie <le mon honorable ami de Leeds et pays que le peuple n'a pas besoin qu'on la
Grenville (M. Frost). lui rappelle. Le fait est que dans la pro-

Il n'a été fait aucune réduction du droit vince kd'Ontario, en tous 'cas, les cultiva-
sur les charrues, la chose, n'était Pas pos- teurs savent que tout ce qu'ils ont à ache-
sible. car le gouvernement a des amis qui ter est plus cher et ce qu'ils ont à vendre,
fafbrique de ces dnstruments. Par contre on est meilleur marché.
a réduit d'environ 3 pour 100 les droits sur
les pelles, et les messieurs de la droite Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
croient que, à tout événement, le cultivateur PECHE RIES (air Louis Davies) : Non.
doit être satisfait. Sur un petit râteau à
main qui peut coûter environ 7 cents on lui M. HENDERSON : Un jour viendra où le
accorde 10 pour 100 ; mais dans le cas de la ministre de la Marine comprendra que j'ai
faucheuse on ne fait aucune réduction ; on raison et qu'il a tort. C'est 'là l'opinion non
se contente òe réduire le droit sur les an- seulement des cultivateurs conservateurs,
ciennes faulx et autres instruments que le mais aussi des cultivateurs libéraux
cultivateur n'achete plus. dans 'toute la province de 1'Ontario.

Le gouvernement nous dit encore qu'il a Les cultivateurs du pays ne sont point
réduit le droit sur les moulins à vent. Cela des imbéciles, Ils ne se contenteront
peut avoir son avantage, mais les cultiva- pas d'une réduction de 10 pour 100 sur les
leurs ne se servent pas de ces moulins pour faulx, quand on leur a promis et qu'ils es-
moudre leur grain. Il y a aussi des réduc- péraient avoir une réduction sur les fau-
tions sur d'autres articles que le cultiva- cheuses. Les cultivateurs voient ce qui se
teur achète rarement. Ainsi on réduit le passe et je me tromperais s'ils ne ressen-
droit sur des instruments servant à creuser 1 talent pas l'insulte que leur fait le gouver-
des trous pour les poteaux. Or, je ne crois nement.
pas qu'il se trouve, dans la province de l'On- e
tarie un cultivateur sur cent qui se serve de Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
cet instrument. Il y a aussi la machine à PEOHERIES : Quels sont les articles sur
récolter les pommes de terre qui est aussi lesquebs l'honorable député voudrait avoir
bien peu en usage, car on se sert de la char- des réductions ?
rue ordinaire. M. HENDERSON : Je ne, parle pas de

M. MACDONALD (Huron): Oh ! oh !
Quelques VOIX ; Elcoutez ! écoutez!

M. HENDERSON : C'est ce qui se prati-
que dans le comté de Huron. L'honorable M. HENDERSON : Ce n'est pas la ques-
député qui vient de m'interrompre ne sau- tion. Je veux parler de la violation des pro-
rait trouver dix de ces machines dans son messes faites par les honorables députés de
comté. Cependant en réduisant les droits la droite qui cherchent à tromper le peuple.
sur ces Instruments le gouvernement croit Je suis protectionniste et la différence qu'il
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y a entre les messieurs de 'la droite et moi- $3,500,000 par année, soit une augmentation
même, c'est que je 'suis protectionniste de totale, sous leur régime, de $67,000,000.
plein gré, tandis qu'ils 'le sont par la forte Les finances du pays étaient dans un triste
des circonstances. état. Nous avions déficits sur déficits qui,

Un honorable député 'de la droite me disait durant 'les trois dernières années de leur ad-
quelques mois après l'adoption de ce tarif ministration s'élevaient à $7,000,000. Comme
'que si le gouvernement eut agi autrement on l'a dit aujourd'hui, la dette publique aug-
il n'aurait pu 'conserver le pouvoir 2 ans. mentait rapidement, soit au taux de $6,500,-
Ainsi les honorables députés comprenaient 000 par année, durant leurs 18 années de ré-
parfaitement qu'en abolissant le principe de gne. Nos fabriques chaumaient, nos chemins
la protection. il 'leur 4au'drai:t rendre compte de fer étaient presque paralysés, notre ma-
au peuple à l'expiration de leur terme. Co'- rine marchande inactive. Nos cultivateur
séquenment ils ont été forcés d'adopter ce étaient dans une position des plus critiques
principe, et il est heureux pour le pays qu'ils nos ouvriers et nos artisans cherchaient en
aient compris quel était le désir populaire, vain du travail. Voilt quelle tait la position,

Je ne veux pas retenir la Chambre plus 1en iStn, lorsque le gouvernement est venu au
longtemps. Quand viendra le budget. si nous pouvoir, et l'on a raison je crois. d'être co-
devons en avoir un, j'aurai, je l'espère. l'oc- tent de ce qui a été fait depuis trois ans
crusion de traiter plus longuement cette ques- i et glemi1. C&cýa est dûù à 'La manière économi-
tion. que 'dradnistrer les affaires du pays. Cela

est dû n grande partie au tarif ce prfé-
M. AlRCIIIBAI) CA.>IELL (Kent) : M. rence que nous t isacutons présentement. poli-

l'Orateur, je 'rois que ce ''st pas en va-indt tique que la Chambre et le pays approuve-
tant l'honorable 'député de Ilalton (M1. len- ront.
derson), que lon peut bien se renseigner sur e1blissons le contraste entre l'état de
la question 'qui fait 'objet de c e débat. car chos.oir, .e e ce qui existait en
l'honorable député a parlé un peu de tout à ' 896. de ne suis pas surpris que les honora-
l'exception de la véritable question. Il a ,hes députés de la gauche cherchent i élu-
laissé de côté la question idu taxif de préfe- 'der la question, car il n'est pas de leur int&-
rence, sous prétexte que le public la compre- rêt de 'la discuter'; nous ne devons pas trop
nait. Je partage son opinion, je crois que le les blâmer. car ils sont à plaindre. Aujour-
peuple comprend les avantages qui ont ré- d'hui, au lieu d'avoir un déficit de $7,O0.-
sulté, pour le pays. ne l'adoption de cette o. nous avons un excédent de près de
politique qui a répandu le nom (lu Canada $7.000.000. Depuis trois ans notre commerce
'dans tout l'empire. Je crois en outre que le étranger a augmenté plus qu'il ne l'a fait
peuple a approuvé cette politique, ainsi qu'irant les 18 années de régime de mes-
l'a prouvé dans les 36 élections qui ont u sieurs de la gauche. Quand nous sommes
'lieu. Sur ces 36 élections, les conservateurs arrivés lau pouvoir, ce commerce n'était que
n'en o t gagné que 3 (le $239.000.000 L'année suivante il était

Suivant l'exemple du chef (le l'opposition de $257,000,000, puis, un an après, de $304.-
(sir Charles Tupper), de l'ex-ministre des 00,000, et il sera probablement, au 30 juin
Finances (M. poster) et de lhonorable dépu- prochain de $400.000,000. 1enclnt les 8 mois
té de U1aldimand (MNL. Montague), l'honorable écoulés du présent exercice, les chiffres dé-
député a réclamé pour son parti toutes les passent $210,00,00, de sorte que nous avons
vertus humaines. L'honorable député et ses fait plus d'affaires durant ces huit derniers
collègues ne reconnaissent aucun mérite au mois que dans les douze mois de 1896, sous
gouvernement. Toute la prospérité dont le régime des conservateurs.
jouit actuellement le pays est entièrement L'honorable député de Halton (M. ender-
due à leur politique. Ils semblent vouloir son) nous a dit-et j'ai noté ses parole-que
s'arroger toutes les vertus et ils se croient le gouvernement avait élevé la dépense an-
seuls capables de gouverner le pays. Si 'on nuelle de $38,000,000 à $du000.000. Je de-
tient compte de l'histoire de ce pays depuis manderai à l'honorable député s'l maintient
25 ans, il est étrange, étonnant de voir un cette assertion.
député faire on 'Chambre des déclarations
comme celles qui ont été faites aujourd'hui.
'Si vous jetez un coup d'eil sur les 18 années M. CAMPBELL: J'aviserais mon honora-
de pouvoir 'de ces messieurs qui ont iseuls le ble ami d'étudier les comptes publics avant
génie administratif, qui seuls peuvent gou- de faire de telles déclarations.
verner le pays, vous admettrez avec moi que
jamais ae pays a eu lus lamentable admi- M. HENDERSON: C'est ce que J'ai fait.
nistrat e Qu'existait-il en 1806? La posi- M CAMPBELL: Se ne pense pas que 'ho-

o 'a été clairement définie ei aujourd'hui, n
et une brève répétition n'est peut-être pas
hors d'à-propos. Nous 'voyons -d'abord que X. HENf\DE4RSON: Pas du tout.
notre commerce faisait Ue bien faibles pro- M CAMPBELL: L'honorable député doitgrès. Durant les 18 ans qu'ils ont été au
pouvoir les messieurs qde la gauche n'oe vir que cette assertion est tout fait
augmenté notre commerce étranger que de contraire à la vérité.

M. H1ENDERSON.
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M. HENDERSON: Je comprends que c'est
l'honorable député qui s'éloigne de la vérité
dans le moment,

Le MINISTRE DES FINANCES: L'hono-
rable député (M. Henderson) voudrait-il ap-
puyer son assertion sur les comptes publics?

M. HENDERSON: Il est inutile de jouer
sur les mots. Il s'agit de la dépense du
pays. Les honorables députés peuvent, s'ils
le veulent, en porter une partie au compte
du capital, mais n'allez pas croire que le
peuple est trop simple pour comprendre cela.

M. CAMPBELL: Je vois dans les comptes
publics que les $38,000,000 dépensés par le
gouvernement conservateur n'était que la
dépense annuelle au compte du revenu con-
solidé, mais si l'honorable député calcule la
dépense totale, il consfatera que les conser-
vateurs quand ils ont abandonné le pouvoir.
laissaient une dépense annuelle d'environ
$44,000,000.

M. FOSTER: En quelle année la dépense
s'est-elle élevée à ce chiffre?

M. CAMPBELL: En 1895.

M. FOSTER: Voyez la chose de nouveau.

M. CAMPBELL: Voyez vous-même. J'ai
fait la déclaration et je puis la prouver. La
dépense du gouvernement conservateur im-
putable au compte du revenu était d'environ
$38,000,000, et notre dépense pour le même
service l'an dernier, $41,000,000, et non pas
$51,000,000 comme l'a dit l'honorable député
de Halton (M. Henderson). Pourquoi l'ho-
norable député n'a-t-il pas fait une compa-
raison juste et franche ? J'admets que c'est
une forte dépense, $41,000.000, et si nous
ne pouvions pas démontrer qu'elle a été
faite dans l'intérêt public, alors les mes-
sieurs de la gauche auraient raison de se
plaindre. Mails en étudiant la nature de
cette dépense, nous voyons que $2,000,000
ont été affectés au développement du Yukon,
ce qui ne coûtait que dix ou quinze milliers
de piastres par année 'au gouvernement
conservateur. Or cela réduit la dépense à
$39,000,000, ou à peu près la même chose
qu'en 1896. Mais étudions la chose davan-
tage. Il est un fait reconnu que durant les
dernières années du régime conservateur il
n'a été rien dépensé pour la milice. A quoi
bon avoir une milice, si nous ne la tenons
pas en état de remplir les devoirs qui lui
incombent? Le gouvernement actuel a. fait
une forte dépense à ce sujet, comparative-
ment.

Je signalerai à l'attention le fait que bien
que nous ayons dépensé $2,000,000 pour le
Yukon, le peuple n'a rien à payer sous ce
rapport, car le revenu -que nous retirons de
ce territoire excède les dépenses. Nous
avons donc fait là une dépense sage, une
dépense avantageuse pour le Canada en gé-
néral et qui de fait ne coûte rien aux provin-
ces de l'est.

D'un autre côté, nous avons grandement
développé les ressources du pays. Nous
avons dépensé des sommes considérables
pour prolonger l'Intercolonial jusqu'à Mont-
réal, et cet argent a été sagement dépensé.
Voyons l'histoire de ce chemin de fer. Au
lieu de payer ces dépenses, il coûtait en
outre à l'Etat, $250,000 par année. Or, le
ministre des Chemins de fer (M. Blair) a cru
devoir prolonger ce chemin jusqu'à la grande
métropole du Canada, et au lieu de ce déficit
de $250,000, sous le régime conservateur, l'an
dernier, non seulement ce chemin payait ses
frais d'exploitation, mais il versait dans le
trésor public un revenu de $62.000. M.
l'Orateur, je crois que cette année l'Interco-
lonial donnera encore davantage.

Ainsi donc, bien que notre dépense annu-
elle soit un peu plus élevée qu'en 1896, si
nous tenons compte des résultats obtenus,
elle est moindre en réalité que sous le régime
conservateur.

Prenons, par exemple, le département des
Postes. Les conservateurs avaient, dans ce
département un déficit de $700,000. Quel
changement, depuis 1896? Nous avons aug-
menté le parcours de 2.000,000 de milles,
c'est-à-dire, que le service de la malle se
fait chaque année stir environ 33,000.000 de
mille tandis qu'il n'était que de 30.000,000
en 1896.

Depuis notre arrivée au pouvoir. nous
avons ouvert plus de 500 nouveaux bureaux
de poste. En 1896 nous avions 9,011 bu-
reaux dans tout le pays, et nous en avons,
aujourd'hui, 9,570, et en dépit de tout cela,
grâce à la sage administration du directeur
général des Postes (M. Mulock) les dépenses
de ce département, en 1899, ont été de
$62.000 moins élevées qu'en 1896.

Nous pourrions dire la même chose des
autres départements et établir que la dé-
pense est, en réalité, moins élevée que sous
le régime de l'ancien gouvernement.

Jamais gouvernement n'a eu pire tâche à
remplir que le gouvernement actuel. De
nouvelles questions ont constamment tenu
l'attention du parlement. Notre commerce
est devenu énormément plus considérable. le
pays s'est développé, et en même temps se
sont élevés les frais d'administration. Vous
ne pouvez administrer $400,000.000 comme
vous administrez $239.000,000. Le pays est
devenu grand et prospère, sillonné en tous
sens par nos chemins de fer; notre com-
merce extérieur s'est merveilleusement dé-
veloppé, et en conséquence l'administration
de la chose publique coûte plus cher.

Je veux maintenant dire., quelques mots
de la dette publique. du pan. Sous l'an-
cien régime, la dtte publique augmentait
de $6,500,000 par année. De $140.000.000 en
1878, elle était de $258.000.000 en 1896.
Depuis cinq ans la dette publique a .aug-
menté d'environ, $7,000,000 par année, mais
qu'avons nous à montrer en échange?

M. CLANCY: Rien.
M. CAMPBELL: Mon honorable ami n'a-

t-Il pas étudié les comptes publics? N'a-t-il

29.109 -
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pas suivi les débats de cette Chambre ? chiffre de $37,000,000 et tout semble mdi-
Assurément. il sait mieux que cela. Depuis quer que pendant le présent exercice elles
(uLtIre ans, nous avons dépensé. pour nos seront de $45,000,000. Lors de l'inauguration
uanaux seulement, $11,000,0. Nous avons d'un nouveau tarif. on ne Saurait S'attendre
dépensé $3.500.000 pour ouvrir le district de à en retirer sans tarder tous le profit, Il
Kooteuay, par la construction du chemin faut du temps aux manufacturiers pour se
de fer de la Passe du Nid de Corbeau. 011 faire a nouvel état de choses. Cependant,
le sait la mesure relative à ce chemin de les sentiments amicaux qu'a fait naîtrecette
fer a été unanimement adoptée dans cette préférence de 2 pour 10 donnée aux mar-
Chambre. chandises anglaises accomplissent ce que

Nous avons octroyé de fortes sommes pour nous un attendions. Il est vrai de dire que
venir en aide à l'agriculture. Nous avons nos importations des Etats-Tnisont considé-
établi un système très élaboré et très utile rablement augmenté, tn peu plus rapide-
d'entrepôts frigorifiques qui a augmenté ment, 1eut-être. que celles d'Angleterre.
dans une proportion énorme la richesse des Qu'en conclure ? Que la matière première
agriculteurs du pays. Ces derniers ont été venant en grande partie des Etats-Unis, les
employés à bonne fin, car ils rapportent à avantages que donne le tarif établi par ce
notre population plus que le montant dépen- gouvernement, ont mis les manufacturiers
sé. Le peuple ne considère pas une dépense d'une extrémité à lautre de ce beau pays en
annuelle de $40,000.000 ou de $50,000.000, état d'élargir le cercle de leurs affaires et de
gifand il en retire des bénéfices proportion- tenir leurs fabriques ouvertes nuit et jour.
nés. Dépenser $1,000 pour en retirer $1,.50, )ans la grande cité de Toronto. la seule
c'est faire un placement sage. Ce dont se compagnie Mûssey-Harris a dépensé l'an
plaignait le Canada sous l'ancienne admi- dernier $25S,000 pour agrandir son établis-
nistration était le gaspillage des deniers pu- senent. Parcourez presque chaque ville ou
blics dans des entreprises dont il ne retirait cité du pays et vous verrez les cheminées
pas d'avantages. Prenez. par exemple, la autrefois éteintes laisser nuit et jour échap-
construction de travaux publics . Québec, per des tourbillons de fumée et des milliers
qui a coûté $3,000,000, bien qu'il ait été dé- 'artisans i l'ouvre, qui naguère cher-
montré devant un comité de cette Cbaimbre chaient en vain du travail. Je crois que tout
qu'un tiers de ce montant avait été gaspillé notre coton brut nous vient des Etats-Unis.
et volé. Prenez le pont Curran à Montréal Notre mais en est aussi importé, et. bien que
où $450.000 furent gaspillés et volés. Et le
canal Tay, pour lequel il a fallu 'débourser j ersneu ot ùlo utv eucaua Ta, por lque il falu dbousercoup ce produit, je déclare que l'inscription
$476,000, bien que le total des recettes ne du uais sur la liste des articles entrant en
soit que de $120 annuellement.Voilà le genre franchise en ce pays a été des plus bienfai-
de dépenses dont le peuple de ce pays ne vou- sants. Elle a fortement activé la prépara-
lait pas, mais les dépenses faites par l'adm- tion du lard et des jambons. Les agricul-
uistration actuelle ont été sensées et font teurs du pays vendent leurs pois, leur orge
honneur au gouvernement et au pays. e leur avoine à ds prix plus élevés qu'en

Quant à ce tarif de préférence, les faits aucun temps auparavant. Les ventes se
prouvent qu'il a été éminemment favorable font cette année à des prix plus rénuméra-
au Canada. Il m'est à peine possible de con- teurs que
tenir nion enthousiasme en parlant de cette
mesure. Seule, elle rapproche de plus en M- TAYLOR: Cela n'est ps.
plus l'Angleterre et ses colonies. Mon hono- M. CAMPBELL: Cela est, et la Chambre
rable ami le député d'Halton (M. Henderson) le sait. Dans la cité de Toronto, les pois
a prétendu qu'elle n'avait rien accompli pour se vendaient d 65 à 7 'cents le boiseau
la population du Canada, et qu'elle ne pro- l'automne dernier, et vous payez le mais de
curait aucun avantage à l'Angleterre parce 38 à 40 cents le boisseau. Croyez-vous que
que nos importations de Hollande, d'Italie et les agriculteurs du pays ne connaissent pas
de -certains autres pays ont augmnt ude~~~~~~~ cran atespy onaumenté un leurs affaires? Pensez-vous 'qu'ils -vendraient
peu plus rapidement que nos importations des pois et de l'orge et qu'ils achèteraient
d'Angleterre. Nous n'importons en tout de le maïs des Etats-Unis, s'ils n'en retiraient
la Hollande que $500,000, et d'Italie, qu'en- pas de profit? Ils se livrent à ces ventes et
viron $500,000. Cependant, considérez le à ces achats, et y font de l'argent, et c'est
'chiffre de nos importations d'Angleterre de- une des raisons de leur grande prospérité.
puis un -certain nombre d'années. Sous le L'an dernier, nosexportations de lard se sont
'système inauguré par les honorables 'députés élevées à 111,000,000 de livres et nos expor-
'de 'l'opposition, notre commerce avec l'Angle- tations de fromage à 189,000,000 de livres
terre diminuait 'd'année en année, si bien valant près de $17,000,000. Nos exportations'
qu'au bout de quelque temps, nos importa- 'de 'beurre pendant le dernier exercice ont
tions étaient tombées de $50,000,000 à à peu dépassé 20,000,000 de livres d'une valeur ap-
près $29,500,000 en 1896-97. Le tarif de pré- proximative de $17,000,000. Ces fortes ex-
férence fut adopté et un changement imné- péditions turent en grande mesure la consé
diat se produisit. Nos importations d'Angle- quence du bas prix auquel nos cultivateurs
terre commencèrent à grossir. Elles mon- pouvalent acheter la matière première. Ils
tèrent dans le cours d'une année à $32,500,- étaient libres de recevoir le maïs en fran-
000, l'année dernière elles atteignirent le chise et de vendre leur orge, leurs pois et'

M. CAMPBELL.,
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leur avoipe et de retirer un profit en achetant
du maïs pour remplacer -des céréales.
Nos cultivateurs ont été fortunés de pouvoir
développer leurs petites industries sur une
si grande échelle, grâce au bas prix du maïs
causé par l'adoption du tarif actuel.

Je ne puis faire autrement que de mani-
fester la surprise où me jette le spectacle
du chef de l'opposition s'opposant à une mo-
tion de cette nature. Je ne saurais concevoir
qu'on puisse mettre en doute que ce tarif
de préférence ait contribué à rapprocher
davantage le Canada de la mère patrie. Il
a plus fait sous ce rapport que toute autre
loi inscrite dans nos statuts. Les députés
de l'opposition ont pendant les dix-huit der-
nières années protesté sur tous les toits de
leur loyauté, mais pendant ce laps de temps,
ils n'ont jamais rien fait. Ils ont parlé de
loyauté, il est vrai, mais n'ont jamais rien
fait pour établir des rapports plus intimes
avec l'empire. La présente administration,
d'un autre côté, a accordé à l'antique Al-
bion une préférence sur nos marciés et a
fait retentir l'univers du nom du Canada.
La cigne de conduite du gouvernement
a plus fait pour développer ce pays et
cimenter entre elles les différentes co-
lonies de l'empire que .tout ce qui s'est
accompli depuis la confédération ; et je
suis heureux de constater que notre
exemple a été suivi par quelques colonies,
et qu'il est sur le point d'être imité par
les autres. .Te crois que ce tarif de pré-
férence recevra l'approba-tion de la majo-
rité de la Chambre, et je suis convaincu que
le peuple canadien approuvera la conduite
du gouvernement. La tactique de I'opposi-
tion, si elle signifie quelque chose, indique
que ce tarif serait aboli si le parti conser-
vateur revenait au pouvoir. Belle loyauté
que celle qui consiste en paroles et qui por-
terait à faire disparaître la préférence que
nous avons donnée à la Grande-Bretagne.
Je suis persuadé que la Chambre approuvera
à une très forte majorité l'attitude du gou-
vernement et appuiera. la motion de l'hono-
rable représentant d'Halifax. et quand
l'heure sera venue de faire appel au pays,
j'ai confiance que notre politique sera ap-
prouvée d'une extrémité à l'autre du Ca.
nada par une écrasante majorité de notre
population.

M. T. S. SPROULE (Grey-est) : D'hono-
rable député qui a pris la parole avant moi
(M. Campbell) a fait devant cette Chambre,
un grand nombre d'assertions sans apporter
aucun fait ni aucun chiffre à 'leur appui,
Du moins, il a cité des chiffres au hasard et
vous les cbercheriez vainement dans les rap-
ports parlementaires. Je ne m'étendrai pas
sur ces déclarations et me contenterai de i'é-,
futer brièvenment une des dernières affirma-
tions tombées de ses lèvres. Et laquelle ?
Il a prétendu que l'augmentation considé-
rable du volume de nos exportations de
beurre, de fromage, et de lard avait été cau-
sée par l'inscription du mais sur ,llliste des

articles admis en franchise. Eh bien, s'il
en était ainsi, il serait naturel de supposer
que la consommation du mais avait été plus
forte dans les endroits où la préparation du
lard avait pris un plus grand développement.
Il n'en est rien, cependant. Prenez la ré-
gion que j'habite ; dans cette partie du pays
l'élevage des porcs a pris un rapide essor,
et pourtant, je ne connais pas un seul cul-
tivateur qui emploie une livre seulement de
maïs pour l'engraissage si ce n'est au mi-
liei de l'été quand tout autre fourrage est
rare. La. même observation s'applique à la
fabrication du beurre et du fromage; les
progrès de ces industries sont dus à des
causes indépendantes de l'action administra-
tive. Ils sont dus aux mesures prises avant
l'avènement du gouvernement actuel pour
instruire les agriculteurs, aux entrepôts fri-
gorifiques et aux travaux pendant plusieurs
années des commissaires que nous avons en-
voyés en Angleterre y étudier les besoins
des marchés anglais et qui. de retour au
pays. apprirent à nos cultivateurs à pro-
duire pour rencontrer les exigences de ces
marchés. Le résultat de ces travaux ne
pouvait se faire sentir après un an ou deux,
il exigeait plusieurs années pour se mani-
fester. Longtemps l'ancienne administration
se livra à ce travail d'éducation. Ceci ne
pouvait être mis en doute, le fait est con-
signé aux archives et les cultivateurs de ce
pays sont aussi renseignés sur ce sujet qu'un
membre de cette Chambre. Le fruit de ces
travaux n'a pu être apprécié en un an. ou
en deux ou trois ans, mais celui qui feuil-
leterait les rapports du commerce et de la
navigation constaterait que le volume de
nos affaires augmentait d'année en anée.
Cet accroissement était dû au travail d'édu-
cation accompli et aux mesures prises pour
assurer le transport dans de meilleures con-
ditions des produits de la ferme sur les mar-
chés de l'ancien- continent. A l'époque de
la chute de l'ancien gouvernement, il avait
presque mis la dernière main à ces travaux
et il allait en retirer les fruits. Les progrès
de ces industries ne sont donc pas dus à
un changement de tarif ni à aucun acte de
la -présente administration mais au travail
éminemment utile accompli par l'ancien
gouvernement.

On nous dit parfois que le système des
entrepôts froids a été inauguré sous le ré-
gime actuel. Or, ce système fut tracé, éta-
bli et mis en vigueur avant l'avènement des
,libéraux. Ils se sont contenités depuis,, de
chercher à l'améliorer et, selon moi, ils ont
fait preuve de beaeoup de lenteur. On. a
embouché ,la trompette, l'an dernier, pour
proclamer que la politique des libéraux avait
procuré de grands avantages aux cultiva
teurs en leur permettant de transporter leurs
fruits de l'autre côté de l'océan. Cette an-
née une diminution a eu liei et nous cons-
tatons que les entrepôts frigorifiques 'ne
rencontrent pas exactement les besoins des
producteurs de fruits.

:,114
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I-l y a beaucoup à apprendre et beaucoup

à faire avant d'atteindre ce degré de perfec-
tion qui permettra au cultivateur de retirer
tous les avantages possibles de ces entrepôts.
L'honorable représentant de Kent (M. Camp-
bell) trompe le peuple, sciemment ou non,
quand il affirme que les progrès de ces trois
industries sont dus aux mesures prises sous
le régime actuel, et il cause un grand pré-
judice à ses prédécesseurs, et peint la situa-
tion à la population sous un faux jour.

Il nous a été donné d'assister hier à l'un
des spectacles les plus étranges dont j'ai été
témoin sur le parquet de cette Chambre de-
puis de longues années-un partisan mar-
quant du gouvernement s'est levé et a pré-
senté en amendement à la motion du minis-
tre des Finances que la Chambre se forme
en comité des subsides. Un pareil amende-
ment équivaut d'ordinaire à un vote de non
confiance. Le gouvernement en a-t-il jugé
ainsi dans la présente circonstance ? Au
contraire, je suis disposé à croire qu'il oc-
ceptera l'amendement.

Grâce à une entente préalabile, je n'hésite
pas à le -dire, le gouvernement a fait se lever
un 'de ses partisans pour proposer que la
Chambre ne se forme pas en comité des sub-
sides, mais qu'un amendement à la motion
soit -adopté. De quelle nature est cet amen-
dement? C'est un pompeux éloge du minis-
tère qui a accordé la préférence de com-
merce à la mère patrie. A deux ou trois re-
prises dans cette enceinte les libéraux
avaient manifesté leur adhésion à ce princi-
pe et les députés ministériels s'étaient dans
.de longues harangues dédiarés en faveur de
cette politique. Nous croyions qu'on ne fe-
rait plus perdre 'le temps de la Chambre par
la présentation de motions semblables. Mais
ils ne sont pas encore rassassiés et un d'en-
tre eux est choisi pour chanter les louanges
du gouvernement. A quel propos ? Suivant
la motion, c'est parce que le gouvernement
a établi un tarif de préférence en faveur de
la mère patrie et que ce tarif procure des
avantages particuliers au Canada et à la
Grande-Bretagne. Il est naturel que nous
nous demandions quels profits le Canada a
retiré de l'adoption de ce tarif. Les dépu-
tés de la droite affirment qu'il a diminué les
droits sur les marchandises importées en
Canada. Mais comme l'ont observé les ora-
teurs qui m'ont précédé avant d'abaisser le
tarif par la clause de préférence, ils avaient
élevé -les droits sur ces mêmes marchandi-
ses. En dépit de cette préférence de com-
merce, ils n'ont pas modifié le tarif. Rien
d'avantageux n'a donc été fait en faveur du
Canada. D'un autre côté, le tarif a causé
un préjudice réel et un tort incalculable à
nôtre pays. Il l'a empêché d'obtenir pour
ses produits sur les marchés anglais, ce qu'il
avait pu obtenir sans cela, un avantage
réel à l'encontre des autres pays qui n'a-
valent pas accordé un traitement de faveur
à la Grande-Bretagne. Si nous avions réussi
à avoir une préférence sur les march5s an-

M. SPROULE.

glais en échange des concessions que nous
faisions à l'Angleterre quel bénéfice n'en eût
pas retiré l'agriculteur ? C'eut été un avan-
tage réel pour le Canada, au lieu d'un pré-
judice. 'Ce que 'devrait faire cette Chambre,
et ce que fera le pays quand l'occasion lui
en sera donnée, sera de censurer le gouver-
nement pour avoir fait de si grandes conces-
sions à l'Angleterre sans rien recevoir en
échange.

Le MINISTRE DES FINANCES (M. Field-
ing) : J'espère que mon honorable ami com-
mencera par proposer -sa motion de censure
dans cette enceinte.

M. SPROULE : L'honorable ministre pour-
rait bien avoir l'occasion de se prononcer sur
une motion de cette nature, si le gouverne-
ment ne dissout pas les Chambres et n'en
appelle pas trop tôt au peuple, comme Il
semble en avoir formé le projet.

Le MINISTRE DES FINANCES : J'ose
prédire que mon honorable ami ne proposera
pas une motion semblable.

M. SPROULE : L'honorable gentleman
(M. Fielding) n'a pas jusqu'ici prouvé qu'il
fût prophète ou fils de prophète, et je crains
que, si sa réputation de devin repose sur sa
prédiction présente, il ne se trouve bientôt
dans une impasse. Si nous avions réussi à
établir avec la mère patrie des rapports com-
merciaux basés sur les principes posés par
l'honorable représentant de Bruce-nord (M.
McNeill), nous aurions bien mérité du peu-
ple canadien sans commettre d'injustice en-
vers l'Angleterre. Et -nous aurions, en même
temps et à tout événement, rapproché l'An-
gleterre et 1'une au moins de ses colonies,
par l'étaiblissement de rapports commer-
ciaux plus intimes et plus avantageux pour
les deux pays.

Jusqu'à quel point cette prétendue pré-
férence est-elle avantageuse à l'Angleterre ?
Je me souviens avoir, pendant de nombreu-
ses années, vu l'honorable représentant de
Norfolk-nord (M. Charlton) et l'honorable
député 'd'Oxford-sud (sir Richard Cartwright)
s'efforcer de persuader à cette Chambre et
au pays que la pollitique dite nationale éta-
blissait une différence au détriment de la
mère patrie et pour prouver leur thèse Ils
se basaient sur le fait que chaque année
nos importations de marchandises anglaises
étaient moins considérables qu'avant l'adop-
tion de cette mesure tandis que nos importa-
tions des Etats-Unis augmentaient. Donc,
disaient ces gentlemen, nous établissions un
traitement différentiel au détriment de la
mère partie. Quelle conséquence découlerait
de l'application de ce raisonnement au tarif
de 1896 ? Du jour où ce tarif entra en vi-
gueur, notre commerce avec -les Etats-Unis
ne cessa 'de croître et nos rapports commer-
ciaux avec la mère patrie devinrent moins
importantes-nos importations d'Angleterre
diminuent et nos importations des Etats-
Unis augmentent.
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Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECH ERIES: L'honorable monsieur plai-
sante, assurément ?

M. SPROULE: Je m:ce.ieUs c que j'a1
dit.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECI ERIES: Qtde nos imlporations de la
mère patrie dimiuueu':

M. SPROULE: Oui, si on les compare à
nos importations des Era".s-Unis. Cela Est
indubitable. Notre commerce avec le pays
voisin grossit chaque année et celui que
nous entretenons av--c l'A.ngleterre accuse
plutôt une diminution qu'une augmentation,
si ce n'est de nos exporuat:ons 'vers ce pays
qui est le débouché nature! pour nus pro-
duits. S'ils ont pro0vt que les rapports
commerciaux entre le Canada et la mère
patrie étaient préjudiciables à l'Aule;:erre
sous le régime de la poli".que u:itionaie,
le tarif actuel l'est aussi, et dans une plus
grande mesure encore. Si le premier éta-
blissait un traitement différentiel au détri-
ment de la Grande-Bretagne, l'autre en fait
autant. Le tarif actuel n'es-t favorable ni
au Canada ni à la mère patrie. Je déclare
qu'il est évidemment préjudiciable aux deux
pays. Je veux bien croire qu'il a établi des
rapports plus intimes entre l'Angletterre et
ses colonies. Il crée un sentiment national
plus fort qu'auparavant. J'admets qu'il en
est ainsi dans une certaine mesure. Je crois
que ce tarif a contribué à provoquer en An-
gleterre des sentiments de sympathie à
notre égard, et que le peuple a appris à
mieux connaître la population du Canada.
Il a un puissant motif pour cela. Nous
avons fait à ce peuple des concessions pré-
cieuses sans rien obtenir en échange.
Nous pourrions agir de la même manière à
l'égard de n'importe quelle nation de l'uni-
vers, en faisant cadeau de ce qui appartient à
la population du Canada. L'honorable repré-
sentant d'Halifax (M. Russell) a dit : Qu'ou
me permette de m'étendre un peu sur ce
sujet. On nous dit parfois que le gouverne-
ment actuel n'a pas rempli les promesses
qu'il avait faites au peuple *avant de pren-
dre les rênes du pouvoir. Plus loin. fl dé-
clarait que les libéraux avaient rempli cha-
que article du programme qu'ils avaient sou-
mis à l'approbation du pays. Je ne con-
nais, disait-Il, aucune administration qui ait
été aussi heureuse ou aussi ponctuelle dans
l'accomplissement des engagements pris en-
vers les électeurs, Je me suis demandé
quels étalent ces engagements ? E je de-
manderai aussi à la nation, et aux députés
de cette Chambre si cette affirmation est ex-
acte sous tous les rapports ? Je sais qu'en
discourant sur cette question, je couvre un
terrain déjà parcouru avec plus de soin que
je ne l'entends faire par des députés qui ont
étayé leur raisonnement de faits et de chif-
fres plus nomb'reux que je n'en efterai ce
soir, car ce serait faire perdre le temps de
la. Chambre que de m'étendre sur des points
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déjà débattus à plusieurs reprises par d'au-
tres. Quelles promesses ont été faites à la
population de ce pays ? La première se rap-
portait à la diminution des dépenses. L'h.o-
norable député d'Halton (M. Henderson), a
cité des faits et des chiffres pour établir que
la droite n'a pas réduit les impôts, mais les
a augmentés. L'honorable représentant
d'Halifax prétendra-t-il que cet article du
programme a été rempli ? Le peuple cana-
dien dira-t-Il que cet engagement a .été tenu ?
Je suis certain que non et personne n'osera
se lever pour déclarer que cet article du
programme libéral a été mis en pratique,
s'il a quelque notion d'honneur, quelque
parcelle d'intelligence, quelque respect pour
l'honnêteté et la véracité. Pourtant, on
vient nous dire que chaque article du pro-
gramme a été rempli.

Ils avaient promis en second lieu de dimi-
nuer la dépense. L'honorable député de
Cent, Ont., (M. Campbell) a dit qu'il était

vrai que la dépense a été portée de $38,-
000.000 à $41.000.000, mais il a ajouté :
Cette dépense n'a-t-elle pas été sage ; quel-
qu'un voudra-t-il nous Indiquer à quelle ex-
travagance le gouvernement s'est livré ?
L'honorable député a eu la franchise d'ad-
mettre qu'il y a eu augmentation de la dé-
pense, et cependant le député d'Hlalifax
s'est porté garant de l'accomplissement de
chaque article du programme libéral. Pour-
quoi n'ont-ils pas diminué la dépense
au lieu de l'accroître ? Je dis, par consé-
quent, qu'lls n'ônt pas rempli cette pro-
messe, qu'ils ont violé l'engagement pris
envers la population en augmentant la dé-
pense d'au moins $3,000,000. si on la com-
pare à ce qu'elle était pendant la dernière
année du régime de leurs prlédécesseurs.
Leur programme politique portait ensuite sur
la diminution de la dette publique. Le dé-
puté de Kent, Ont., a avoué que les lib-
raux avaient augmenté la dette, pas au-
tant que leurs prédécesseurs cependant En-
core une promesse à l'eau. Le député d'Ha-
lifax soutient néanmoins que tous les en,
gagements ont été tenus. Cependant, j'ai
démontré qu'aucune de ces trois promesses
n'avait été remplie. Que doit penser le
peuple quand un député de la droite vient
lui dire que les engagements pris pendant la
bataille électorale ont été respectés? En ou-
tre, ils devaient faire baisser le prix des ins-
truments aratoires indispensables aux culti-
vateurs. L'ont-ils fait? De comment l'ont-ils
fait baisser? Ils ont fait croire aux agricul-
teurs qu'ils réduiraient le coût des instru-
ments aratoires, en diminuant les droits pré-
levés sur Iceux. Les droits sont aujourd'hui
de 20 pour 100 comme à l'époque de leur
avènement au pouvoir. Le coût des instru-
menta aratoires n'a pas baissé depuis lors,
il est parfois un peu plus élevé. C'est vfai,
d.isent nos adversaires, mais nous avons
réduit les droits sur la matière premilère
pour permettre aux manufacturiers de pou-
voir fabriquer ces Instruments à meilleur
compte. Mais alors ils ont empoché la dif-
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férence, et fait de plus forts profits ; car les
instruments aratoires se vendent aussi cher
qu'auparavant. Mais, lisait4on, les culti-
vateurs pourront se procurer à meilleur mar-
ché la ficelle d'engerbage si nous prenons
les rênes de l'administration. Ils sont au-
jourd'hui au pouvoir et que coûte actuelle-
ment la ficelle d'engerbage? L'an dernier
elle se vendait de 11 à 13 cents la livre. J'ai
payé 125 cents la livre sans obtenir la meil-
leure qualité. En 1898, elle s'est vendue de
14 à 16 cents la livre. Ont-ils tenu la pro-!
messe qu'ils avaient faite de dlminuer le
coût de la ticelle d'engerbage ? En 1887,
elle coûtait de 8 Û 9 cents la livre ; tandis
qu'en 1896, avant le changement de gouver-
nement, on l'obtenait à raison, de 7V cents Ia
livre. Depuis lors jusqu'à l'aniuée dernièie.
elle a augmenté de prix, mais l'an dernier
clie a baissé quelque pet. îioi.,zhli <é.
puté de Wellington-nord a M-Mullen) ad-
met que le prix a. augmem, m: il (onei
comme cause de iaugme al ' I la guerre:
lIupano-américaine qui a Cait hausser le prix
de la matière première, et, par conséquent,
le coût de l'artie manufacturé. Peudanît
p'usieurs an~éu l' Iunoablie de~tinné a famt
s',s délices de la lecture du rapport de ii-:
diteur général. Je ie dlemniidais en l'n-1
tendant parler s'il avait feuilleté ce volume
au -cours des trois dernières années ; il au-
rait vu que le prx (le la matière romiière
employée dans la fabrie:nion de la ficelle
d'engerbage vendue e'n Canada en 189t7.-je:
parle du coût de Farticle liv::é au péniten-
cier.-a été de 34 eetis la livre. L'h oro-
rable ministre de 1: Justice. dans une bii.-
chure que j'ai en ina osseion. dit lue la!
confection de cette ficelle coûte ? de cent.
Puisque la matière première vaut 2! cents
la livre et la confection § de cent. comment
se fait-il que les agriculteurs du Canada ont;
payé si cher cette année-là la ficelle d'en-
gerbage ? En 1897, ils l'ont payée de 8 à 9
cents la livre.

M. WILSON : Combien coûtait la fabri-
cation ?

M. SPROULE : Trois quarts de cent la
livre et la matière première 3ý cents. Qua-
tre cents et quart était le prix de revient de
cette ficelle d'engerbage qu'on vendait 7, 8 et
même 9 cents la livre aux' cultivateurs. Où
allait la différence si ce n'est dans les gous-
sets des entremetteurs qui, profitant de la
manière dont le gouvernement vendait la
ficelle d'engerbage, exerçaient leur influence
sur la vente du produit, et réalisaient ainsi
des profits considérables représentés par la
marge qui existe entre 4 cents et 9 censts
la livre que devaient payer les cultivaiteurs.
Ge prix exorbitant résultait-il de l'augmen-
tation du prix de la matière première comi
me le veut l'honorable député de Welling-
ton (M. MeMullen) ? Aucunement. Etait-ce
qu'il fallait payer un prix plus élevé pour
la matière première, vu la difficulté qu'il y
avait à se procurer le chanvre de manille

M. SPROULE.

et l'agavé pendant la, guerre hispano-amé-
ricaine ? NulHement.

En 1898, la matière première pour le fil
d'engerbage, rendue à Kingston, a coûté 3î
cents la livre, précisément le même prix que
l'année précédente. Le prix de la fabrica-
tion a été le même; mais les cultivateurs,
en 1898, ont été forcés de payer jusqu'à 14
et 16 cents la livre, bien qu'il ne coûtât que
44 cents. Qui a empoché le profit, représen-
té par cet écart dans le prix? ce n'est cer-
tainement pas le cultivateur, mais l'intermé-
diaire qui a été en mesure de réaliser ces
profits. en raison du mode suivi par le gou-
vernement dans la vente du fil d'engerbage
aux monopoleurs. L'un des principaux ar-
ticles du programme des libéraux est la
guerre aux monopoleurs ; mais, à dater de
leur avènement au pouvoir jusqu'aujour-
d'hui. ils ont été à la merci des monopoleurs.
lesquels, à leur tour ont saigné à blanc les
cultivateurs et les honnêtes gens. L'année
dernière, la matière première, rendue à
Kingston. a coûté 4 cents la livre, tandis que
l'année précédente, elle avait coûté 3ý cents.
Si l'on compte i de cent pour la fabrication,
le 'prix du fil d'engerbage à Kingston a été
de 4î cents la livre; or, dans la partie du
pays où je demeure, les cultivateurs l'ont
payé de 11 à 13 cents la livre.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES (sir Louis Davies): C'est sans
doute, l'abolition du droit qui a provoqué c6
relèveient du prix.

M. SPROULE : Je n'ai pas dit que la
hausse du prix ait été uniquement provo-
qué par l'abolition du droit; mais je le ré-
pète, l'abaissement du prix n'est pas une
conséquence nécessaire de l'abolition du
droit. Du moment qu'il existe une coalition
commerciale aux Etas-Unis et que l'on per-
met à des spéculateurs canadiens sans ver-
gogne de s'unir à cette coalition, comme le
gouvernement l'a fait, en rMÈon du mode
suivi dans la vente des produits du péni-
tencier de Kingston, alors, les monopoleurs
exigent des cultivateurs le prix qu'ils veu-
lent. Pourquoi le gouvernement n'a-t-il pas
suivi l'exemple de ses devanciers? Pourquoi
n'a-t-il pas réservé ce fil, pour le vendre par
chargement de wagon, en toute saison de
l'année. aux cultivateurs, au prix même qu'il
l'aurait vendu à celui qui aurait acheté toute
la production? ýSi le gouvernement eût agi
de la sorte, et même dans la supposition que
toutes les fabriques de fil d'engerbage au
pays se fussent coalisées pour relever le
prix, les cultivateurs auraient, toutefois, été
en mesure, par l'entremise d'agents, de faire
leurs commandes au pénitencier de Kings-
ton, et de se procurer leur provision de fil
tout en payant un profit raisonnable en sus
du prix de la matière première et du coût
de la fabrication. Si le gouvernement avait
agi de la sorte, l'année dernière, est-il rai-
sonnable de penser que les cultivateurs au-
raient eu à payer de 11 à 13 cents la livre,
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ou même 13 ou 16 cents comme ils l'ont fait jamais gouvernemenut n'a mieux teiu ses
l'année précédente, pour du fil qui coûte 4J promesses que ne l'a fait le gouvernement
cents? Non. Si le gouvernement eût fait son actuel, depuis sou avènement au pouvoir.
devoir, les cultivateurs auraient pu acheter Le député d'Halifax (M. Russell) dit que
leur fil à 4ý cents la livre à Kingston, tout depuis leur avènement au pouvoir, les libé-
comme Hobbs, de London, et Bates, d'Ot- raux ont rempli au pied de la lettre toutes
tawa, l'ont acheté. Un cultivateur qui ferait les promesses qu'ils avaient faites, lors-
une commande pour un chargement de wa- qu'ils étaient dans l'opposition. Posons
gon, pourrait faire distribuer ce fil parmi ses quelques questions à l'honorable député. Les
voisins ; et alors nos cultivateurs pourraient, lib6raux, d'abord, ont-ils fait disparaître les
vraiement, bénéficier de la chose. L'année monopoles ? Pas -le moins du monde. De
dernière, le gouvernement fédéral a vendu fait, depuis leur avènement au pouvoir, ilstoùte la production du pénitencier de Kings- ont donné beau jeu aux monopoleurs, et celaton, et le gouvernement de l'Ontario, celle jusqu'au point de saigner à blanc les culti-de la prison centrale, de façon à donner vateurs canadiens ; et seulement dans cettebeau jeu à la coalition commerciale, qu'il a affaire du fil d'engerbage, dans l'espace demise en lieu d'extorquer aux cultivateurs 'quelques années, ils ont soutiré aux cultiva-canadiens. une somme que, sans exagéra- teuirs des centaines de mille dollars. Quetion, l'on peut porter à $200,000. devient alors l'argument du député de Wel-Il y a la Compagnie <le fil·d'engerbage des lington-nord, en pré6senee du fait que le filcultivateurs, de Brantford, établie par les d'engerbage s'est vendu meilleur marchépatrons de l'industrie, ostensiblement dans q'année dernière, bien que ce fut la seule an-le but de maintenir le coût du fil à son prix née où le prix de la matière première eûtnormal. Jusqu'à l'avènement des libéraux haussé? J'ai ri de bon cœur, l'autre jour, enau pouvoir, la frabrique de Brantford avait entendant 'le ministre de l'Agriculture (M.payé un minime dividende sur les capitaux Fisher), déclarer, en réponse au député deengagés dans cette entreprise, profit, si je ne Leeds-sud (M. Taylor) que dans l'intérêt desme trompe, légèremenf rémunérateur. Or, cultivateurs, le gouvernement offre sa pro-qu'est-il arrivé depuis l'avènement des libé- duction de fil d'engerbageà un léger profit, enraux au pouvoir ? Les monopoleurs auxquels sus du prix coûtant. 11 no-us a dit que le gou-le gouvernement a vendu son fil d'engerbage vernement avait vendu le fil aux cultivateursont fixé les prix, de concert avec la fabrique canadiens par lots de moins d'une tonne,de Brantford, et ainsi cette fabrique, il y a aux prix que -voici : 14 cents pour le manille,deux ans, a payé un dividende de 60 pour 11 cents pour .le manille mélangé. et 10 cents100 et l'année dernière, elle a payé 100 pour pour le fil de la Nouvelle-Zélande ; et jus-100 sur chaque dollar de stock placé par les qu'à quelle date a-t-il offert de vendre le filactionnaires dans cette industrie. D'où sont d'engerbage à ces prix? Jusqu'au 20 de marsvenus ces énormes profits ? Ils sont sortis de cette année. Il l'a offert en vente auxdu gousset de nos pauvres cultivateurs cana- cultivateurs pendant l'hiver, saison où ceux-diens en raison du mode suivi par Je gouver- ci n'en ont pas besoin. à 14 cents la livre.nement fédéral dans -la vente de la produc- La semaine dernière, me trouvant chez moi,tion du fil d engerbage du pénitencier de je suis entré dans deux magasins de quin-Kingston, et par le gouvernement 4de l'Onta- caillerie et je me suis informé du prix auquelrio, 'dans celle de la prison centrale. s'y vend ce fil. L'on me répondit que c'était

M. McNEILL: Honte. le même prix que l'année dernière : Il cents,
12t cents et 13 cents la livre par -lots de cinqM. SPROULE : Grâce au gouvernement, livres ; tandis que le gouvernement offrait

la maison Hdbbs -frères, de London, H. N. de le vendre aux cultivateurs canadiens en
Bate, d'Ottawa, et quelques autres de leurs gros, à 14 cents la livre, pendant l'hiver, sal-
amis ont été en lieu de faire des arrange- son où ceux-ci n'en ont point besoin. Voilà,
ments de façon à monopoliser la production en véritê, une grande faveur à faire à la
de fil d'engei-bage à Kingston, à Toronto. classe agricole ; leur vendre 14 cents la livre
à Cobourg et à Brantford, c'est-à-dire ce qui coûte au gouvernement précisément
toute la production des fabriques canadien- 6 cents ta livre. ce qui permet à ce dernier
nes, sauf, toutefois, celle de la Compagnie de réaliser un bénéfice de 8 cents la livre,
de cordage de Montréal. et j'ai la certitude à même les cultivateurs.

tt~ d.L~~~U~~':>5i i~ L tUIa-
q.uece ew' erinèrue compagniie fait aussi par-tie de la coalition, car voilà nombre d'an-
nées qu'elle essaie de se coaliser. afin de réa-
liser de meilleurs profits de ses placements
de capitaux.

M. TAYLOR : Is appartiennent tous à la
même coterie.

M. SPROULE : Voilà un exemple de l'ad-
ministratIon du gouvernement 'libéral, et en
présence de pareil état de choses, le député
de Welington-nord (M. MleMullen) a la har-
diesse de venir déclarer à la Chambre que

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES : Est-ce que l'honorable dé-
puté affirme l'exactitude ce ces chiffres?

M. SPROULE : C'est la statisfique même
du gouvernement que j'ai adoptée. Si ces
chiffres sont inexacts. c'est sur le gouverne-
ment qu'en retombe la faute et non pas sur
moi. Combien a coûté la matière première ?
D'après le rapport de l'auditeur général, elle
a coûté 5ý cents, rendu à Kingston et, j'ai
ici par devers moi un document où l'hono-
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rable M. Mills affirme que la fabrication du
fil d'engerbage revient à e de cent ; par con-
séquent, si M. Mills et l'auditeur général
disent la vérité, le fil d'engerbage ne coûte
que 6 cents. Et notre gouvernement pousse
la magnanimité, la générosité jusqu'à l'of-
frir aux cultivateurs pour 14 cents la livre i

M. ROGERS : Si l'honorable député me le
permet. je lui dirai qu'il se trompe et que
la statistique donne le démenti à ses asser-
tions.

M. SPROULE: A quoi l'honorable député
veut-il en venir ?

M. ROGERS: Je demande à l'honorable
député sur quoi il s'appuie pour donner le
prix de la matière première, cette année ?

M. SPROVLE : Je m'appuie sur le rap-
port de l'auditeur général. L'honorable dé-
puté révoque-t-il cette autorité en doute ?
Elle vient de ses propres amis. Par consé-
quent. si cette statistique est erronée. je
n'en suis pas responsable : mais je suis d'a-
vis que ces chiffres sont exacts.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECFIERIIES: lb n'est pas question du
prix du fil d'engerbage, pour cette année,
dans le rapport de l'auditeur général.

M. SPROULE : Il y est question du caût
de la matière prenière, l'année dernière, et
c'est Ii ce qui entre dans la fabrication du
fil d'engerbage employé cette année. Je le
répète, le gouvernement pousse la grandeur
d'âime. la générosité jusqu'à offrir de ven-
dre aux cultivateurs canadiens son fil d'en'
gerbage 14 cents la livre, tandis qu'il ne lui
coûte que 6 cents. et cela en hiver, époque
où les cultivateurs n'en ont pas besoin
mais aprés le 20 de mars, le gouvernement
ne le leur vendra pas à ce prix. Je tiens
â ce que nos cultivateurs sachent cela. Et
comment cela concorde-t-il avec l'assertion
dcu député d'Halifax (M. Russell), que le
gouvernement a rempli en substance toutes
les promesses qu'il a faites au peuple, avant
son avènement au pouvoir ?

Et l'huile de pétrole ? Est-eue moins
chére aujourd'hui ? Non, elle se vend plus
cher. C'est que le gouvernement a donné
beau -jeu aux coalitions commérciales, et
surtout à ces gigantesques monopoles du pé-
trole. et à la coalition du fil d'engerbage.

Ces messieurs nous avaient aussi promis
qu'après leur avènement au pouvoir, ils nous
obtiendraient un traité de réciprocité avec
les EtatsUiis. de faron à ouvrir à notr'
)euple un marché de 70.00.000 d'habitants.
Le premier ministre l'a formellement décla-
ré devant la Chambre et devant le pays:
aussiît que nous serans au pouvoir, notre
premier devoir sera de negocier un traité
de réciprocité qui nons ouvrira les portes
d'un marché de 60,000.000 d'habitants et
nous sommes en lieu de penser ique nous ré-
ussirons, puisque nous sommes en bons ter-
mes avec nos voisins et que nous ne les

M. SPROULE.

avons pas exaspérés, comme l'ont fait nos
prédécesseurs.

Le peuple canadien ' ajouté foi à ces pa-
roles et a porté ces messieurs au pouvoir.
Or, où est ce traité de réciprocité qu'ils nous
ont promis ? Les ministres ont fait mainte
excursion, mainte visite à Washington, dans
leurs wagons-palais. Leurs frais de route
figurent dans les comptes publics, et la note
à payer est assez élevée. Ces messieurs ont
fait bombance à Washington mais ils en
sont revenus sans avoir obtenu la récipro-
cité. Je m'adresse aux députés d'Halifax,
de Wellington-nord et de Kent, et je leur de-
mande où en est cette promesse ? Je de-
mande au députê de Huron-est (M. Macdo-
nald) qui doit parler après moi, s'il veut bien
Prêter un instant attention à cette question
et me dire où en est cette promesse. Avons-
nous un traité de réciprocité ? Non, les
choses sont dans le même état qu'avant
l'avènement du gouvernement nu pouvoir.

Mais, ces messieurs devaient nous ouvrir
d'autres marchés, et à l'est et à l'ouest, et
au nord et au ýsud, et où en est cette pro-
messe ? Les choses sont encore dans le même
état qu'avant l'avènement du gouvernement
au pouvoir. Voilà done encore une promesse
Inaccomplie.

J'ai encore une autre question à adresser
à deux ou trois collègues, que cella intéresse
tout particuliérement. Le député de Wel-
lington-nord, qui est le grand censeur de l'an-
cien gouvernement nous a dit : ".A notre
avènement au pouvoir, nous abolirons le
fonds de pension de retraite. Le gouverne-
ment commet une igrande injustice envers le
peuple en retraitant des employés qui sont
encore dans toute la force de l'âge et qui
sont aussi eu mesure que jamais de faire leur
besogne.

Non, payons annuellement des milliers de
dollars de pension à des employés retraités
qui se promènent dans les rues de Toronto
et d'Ottawa, les mains dans leurs poches.
Aussitôt -que nous serons au pouvoir, nous
abolirons ce fonds de pension de retraite."
Or, loin de remplir cette promesse, ces mes-
sieurs ont retraité, en trois années, 155 em-
ployés publics. Je n'ai pas eu le temps de
calculer ce qu'il en coûte au pays pour la
pension de ces employés retraités, dont plu-
siers -toucheront probablement cette pension
peniant une vingtaine d'années encore. Je
le demande aux députés de Wellington-nord,
d'Halifax, de Kent et de Huron-est, le gou-
'rernement a-t-il tenu sa promesse à cet
êgard ? Non, cette loi figure encore aujour-
d'hui virtuellement à notre code législatif,
et le gouvernement met à la retraite chaque
année une foule d'employés. ýC'est ainsi que
d'année en -année il ajoute au fardeau de
nos taxes dans une plus large mesure que
ne -lavaient fait ses prédécesseurs, et ensuite,
l'on vient nous dire que le gouvernement a
fdégagé sa parole et rempli toute ses promes-
ses.

On nous avait aussi promis que les députés
ne seraient plus nommés à des emplois de
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l'Etat, que deux années aprèts leur sortie du
par'lement. Le directeur général des Postes
avait saisi la Chambre d'un bill tendant à
établir pareille réforme, invoquant à l'appui
de sa -thèse les meilleurs arguments qu'il lui
avait été possible de trouver dans son ré-'
pertoire. A l'entendre, c'était un spectacle
démoralisant pour notre politique; c'était
saper par sa base même l'ind6pendance par-
lementaire. que de permettre à des députés
de détenir leurs mandats, pendant quils
étaient porteurs de promesses de charges'
publiques. Il est impossible, disait-il, que
ces hommes soient indépen'dants, et c'est afin,
de mettreun terme à cette pratique condam-
nable qu'il présenta un bill tendant à rendre
impossible la nomination des députés à tout
emploi public lucratif, sauf -deux années
après leur sortie du parlement. Tous les
membres actuels du cabinet, présents à ,cette
époque, appuyèrent cette mesure.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PEGUERIES : Non.

lM. SPROULE : Le ministre peut-il me
nommer ceux qui s'y sont opposés. ?

Le lU[NISTRE DE LA MARINE ET DES
PECtERIES : Je ne sache pas qu'un seul
membre du cabinet actuel ait appuyé ce bill.

M. SPROULE : Le ministre a mauvaise
mnémoire-

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECIIERIES : Je mets l'honorable député
au défi de prouver ce qu'il avance.

M. EPROULE : Plusieurs députés prirent
alors la parole à l'appui 'du bil en question.
Le ministre fait une assertion contraire à la
vérité et aux faits.

Le MINISTRE DE LA. MARINE ET DES
PE ERIES : J'ai dit qu'il n'a pas été pris
de vote sur ce bitÇ

M. SPROULE : Je n'ai pas affirmé cela;
j'ai tout simplement préten'du que les mem-
bres du cabinet actuel ont appuyé ce bill,
chose que nie le ministre.

Le 'MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES : Qui a appuyé ce bil ?

M. SPROULE : Plusieurs députés, dont
je ne saurais donner les noms e ce moment.

Le MINIETR® DE LA. MARINE ET DES
PECHERIES : L'honorable député prétend
qu'il n'est pas un seul membre du cabinet
a'tuel qui n'ait appuyé ce bill. Je le répète,
cette assertion est contraire à la vérité et
aux faits.

M. SPROULE: J'affirme que pas un seul!
ministre du jour ne s'est opposé à ce bill.
En est-I un seul qui ait pris la parole pour I
combattre cette' mesure? Le ministre de la
Marine l'a-t-il combattu?

M. AYLOR: Il l'a appuyé.
Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES

PECHERIES. Non.

M. SPROULE: Pas un seul d'entre eux n'a
élevé la voix. contre cette mesure, et aujour-
d'hui ils ont tellement honte de leur con-
duite qu'ils cherchent à fuir par la tangente
en disant qu'ils n'ont pas appuyé ce bill.
S'ils n'ont pas pris la parole en faveur de ce
bill, ils ne 'ont pas combattu et leur silence
équivaut à une approbation.

Combien y a-t-il de députés nommés à des
emplois publics dans le cours des trois an-
nées écoulées ? Le député de Ialton (M.
Henderson) en a cité treize qui ont été-nom-
més à des emplois lucratifs ou ont été créés
sénateurs, et qui étaient députés au parle-
ment à l'époque de leur nomination. Voilà
une viointion éhontée du principe proclamé
par le directeur génénral des Postes qui est
aujourd'hui membre du cabinet; et les élec-
teurs étaient en lieu 'de s'attendre à ce que
ce monsieur tenterait au moins de mettre en
pratique les prinsipes dont il s'était consti-
tué le champion, avant l'avènement de son
pat" 1 au pouvoir. Or, cette pratique démo-
ralisante, au dire du directeur général des
Postes, cette pratique qui sape par sa base
méme la liberté et l'indépendance du parle-
ment, voilà que, sous le présent régime, on
l'applique sur une plus grande échelle qu'on
ne l'avait fait sous le régime précédent,
sans que le ministre ose élever la voix pour
condamner pareille ligne de conduite ou pour
expliquer sa propre attitude.

La pureté électorale: voilà encore une
autre réforme promise par ces messieurs.
Voild la clameur que nous avons entendu les
libéraux pousser à la tribune populaire du
pays; voilà le grand principe qu'a proclamé
surtout le député de Wellnington-nord (M.
MdMullen). A l'entendre parler 'de pureté
électorale, l'on aurait été tenté de croire
qu'il est l'incarnation même 16 cette vertu.
A l'entendre avec des accents vibrants d'in-
dignation tonner contre la corruption élee-
torale, l'on aurait juré que l'bonorable dé-
puté est Impeccable, et que s'il pouvait dé-
couvrir l'ombre même d'une preuve, un
simple soupçon, tendant à établir que son
parti s'était rendu coupable de manoeuvres
entachées de corruption, il aurait été le pre-
mier & condamner ses amis, à lancer l'ana-
théme contre son parti! Or, que pense au-
jourd'hui l'honorable député des manœuvres
électorales qui ont permis au député de Hu-
ron-ouest (M. Hoilmes) de s'emparer du
mandat qu'il détient actuellement dans cette
Chambre? Est-ce que les dépositions faites
en présence du comité des privilèges et
élections tend à établir que c'est par rexer-
cice de 'la pureté électorale que ce député
a obtenu son mandat? Est-ce donc pour ,as-
surer le règne de la pureté électorale que
l'on ý a versé à flots l'argent dans tout ce
comté, pour faire élire le député du jour? En
outre est-ce ý encore par la pratique -de la
pureté électorale que le député de Brock-
ville (M. Clomstock) a obtenu le,.nandat
qu'il détient aujourd'hui ? J'ai pris part ài
cette dernière élection, et jamais encore je
n'ai v- pareille démoralisation dans les élec-
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tions ; jamais je n'ai vu pratiquer la corrup-
tion sur une plus grande échelle ; jamais je
n'ai vu ni verser autant d'argent, ni autant
prodiguer les promesses de places qu'on l'a
fait dans ce .comté. du premier au dernier
jour de l'élection. Et le député de Welling-
ton-nord. <lui était là, n'a pas osé seulement
élever la voix pour flétrir ces manoeuvres en-
tachées de corruption ! Et au cours de la
campagne électorale de North-Grey, à quels
expédients n'a-t-on pas eu recours, pour y
assurer l'élection du ministre des Douanes ?

Est-ce done ainsi qu'ils dégagent leur pa-
role. tiennent les promesses données au
corps électoral ? Je parle en connaissance
de cause, puisque j'ai moi-même pris part à
une campagne électorale ; or, je P':itIirie, -et
j'ai par 'devers moi deux cents dépositions
attestant que les libéraux ont acheté, au prix
de l'or, les voix des électeurs de ce comté. à
même les fonds uisés dans la caisse du par-
ti ; et que l'on a acheté jusqu'à trois fois cer-
tains électeurs, rubis sur l'ongle. C'es déposi-
tions établissent d'une f:ucon circonstanciée
les noms des corrupteurs, le mode, le lieu, le
chiffre d'e ces achats de consciences, au bé-
néfice Cu ministre qui détient aujourd'hui
son mandat en parlement, grâee à cette pu-
reté électorale d'un nouveau genre. Voilà
quarante-cinq ans que je demeure dans le
comté de Grey, et jamais encore, au cours
des différentes élections antérieures, aux-
quelles j'ai pris part je n'avais été témoin
d'une corruption aussi éhontée, jamais je
n'avais vu d'orgies, de saturnales com-
parables à celles qui ont eu lieu au cours
de l'élection en question. Quels sont
ceux qui ont aidé au ministre des Douanes
a gagner son élection ? Le député d'Oxford-
nord (M. Sutherland) qui est aujourd'hui
membre du cabinet. Qui encore ? M. T. R.
Preston. qu'on a libéré provisoirement, al-
lais-je dire, mais disons plutôt que moyen-
nant grasse rémunération, il s'est éloigné du
pays et reste en Angleterre, de peur d'être
cité devant les tribunaux canadiens ou de-
vant le comité parlementaire. Qui encore ?
Le capitaine Sullivan. Sam Hewitt, Linkla-
ter, Thomas Low et Duncan Bole et autres,
dont plusieurs sont au service du gouverne-
ment provincial. Ah ! ces employés du gou-
vernement provincial, nous les avons vus à
l'œuvre, travaillant pour le compte des can-
didats ministériels dans chaque comté où se
faisait une élection, et cependant le député
de Wellington-nord n'a pas encore élevé la
voix pour flétrir l'indigne conduite de ces em-
ployés publics ! Il se trouve ici des députés
ministériels qui doivent l'honneur de sié-
ger en parlement à la corrption la plus éhon-
tée qui ait jamais été pratiquée au pays ; et
cependant, la tactique du gouvernement
nous met dans l'impossibilité absolu de faire
enquête sur ces faits et d'étaler au grand
jour de la publicité cette corruption dans
toute son étendue, dans toute sa nudité.
Les coupables, me demandez-vous ? Bon
nombre sont des employés publics, au ser-
vice soit du gouvernement soit de l'admins-

M. SPROULE.

tration provinciale. Quand nous avons voulu
les traduire devant les tribunaux de justice,
il nous a été impossible de les trouver, et de
lancer des assignations, puisqu'ils s'étaient
enfuis du pays, comme Linklater et Bole.

Et, cependant, quand vient le moment de
toucher leur salaire mensuel et qu'il faille
signer les bordereaux de paye, ils savent
fort bien apposer leur signature au bas des
feuilles de solde et empocher leur salaire.
Puis, le procureur général a l'insigne effron-
terie de venir nous déclarer qu'il est impos-
sible de retrouver ces individus ! Oui, je le
répète, à dater du jour de leur avènement au
pouvoir jusqu'aujourd'hui, les ministres ont
gagné chaque élection, au moins dans l'On-
tario, au moyen d'une corruption éhontée et
sans précédent. Et s'il nous eût été possible
de porter ces causes devant les tribunaux
de justice, comme j'ai tenté de le faire, nous
aurions été en lieu d'établir des faits qui
auraient imprimé au front de ces messieurs
une honte indélébile. Ces messieurs nous
avaient promis, à leur avènement au pou-
voir, de faire une guerre sans trève à la cor-
ruption électorale: mais, qu'ont-ils fait de
cette promesse ? Ah ! elle est allée là où
sont allées les autres promesses : promesse
d'économie dans l'administration des deniers
publics, promesse de ne plus accorder de
subventions aux voies ferrées. Cette der-
nière promesse est l'un des articles qu'ils
avaient empruntés au programme des pa-
trons de l'industrie, programme qu'ils
avaient fait leur, acceptant partout où ils
en pouvaient trouver, les candidats de ce
parti. Or, qu'est-il advenu de cette pro-
messe ? Ont-ils mis fin à ces subventions
aux voies ferrées ? Nullement ; loin de les
supprimer, ils les ont augntés. violant
ainsi non seulement leur propre programme,
mais encore celui des patrons. Je vois de-
vant moi un représentant de ce parti, celui-là
même qui m'a posé, il y a un instant, une
question au sujet du fil d'engerbage. Quand
il se présentera devant les patrons de l'indus-
trie, s'il réussit à justifier l'attitude qu'il
prend en Chambre, ce sera par un tour de
passe-passe que, de concert avec mes col-
Igues, je suis impuissant à comprendre.

Tusqu'i-i je n'ai fait qu'effleurer quelques-
unes des promesses prodiguées par ces mes-
sieurs lors des élections ; mais j'ai réussi à
établir, qu'invariablement ils ont de propos
délibéré, trompé le peuple, refusé de dégager
leur parole, faisant tout le contraire de ce
qu'ils ont prontis. Et c'est en présence d'un
pareil manquement à ses promesses, que l'on
vient aujourd'hui nous demander d'adopter
une motion de félicitation à l'adresse du gou-
vernement pour avoir tenu ses promesses.
On l'a souvent -fait remarquer ici, tout ce que
les libéraux ont fait de bon, toutes les bonnes
mesures qu'ils ont présentées; ils 1les ont
empruntées au parti conservateur. Ainsi,
ce tarif de préférence à leur avis, est une
mesure dont 'le Canala doit, bénéficier, à
l'égal de 'Angleterre. Eh bien, cette me-
sure, où l'ont-ils prise? Quelqu'un de ces
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messieurs aura-t-il la franchise de venir role; vous avez été pesé dans la balance
nous faire cet aveu, cette conf'dence ? Puis- et trouvés trop légers; et nous vous chas-
qu'ils font silence, je 'vais leur dire un secret sons du pouvoir, Pour confier les rênes de
que j'ai appris, aviant même leur avènement l'administration aux mains d'hommes dont
au pouvoir. La paternité de cette mesure nous approuvons la politique et sur les pro-
revient à feu Dalton McCarthy qui la pro- messes desquels nous pouvons -compter.
posa ici même en 1896, demandant au parti M MACDONALD (IEEuron-est). Je propoe
c:onservateur de l'adopter et de la faire l'ajournement du débat.
sienne, ee à quoi ils se refusèrent. .1. était
réservé aux libéraux de reprendre ce pro- La motion est adoptée et le débat est
jet, dont la paternité, je le répète, remonte ajourné.
à la même source que le règlement projeté
de la question scolaire du Manitoba. Et au-
jourd'hui, ces messieurs réclament pour leur AJOURNEMENT-AFFAIRES DE ROU-
propre compte la paternité de cette mesure, TINE PARLZMENTAIRE.
et l'honneur qui en découle. Il est heureux
pour ces messieurs que Dalton McCarthy Le MINISTRE DE LA tMARINE ET DES
soit disparu de l'arène parlementaire. Car, PECIIERIES (sir Louis Davies): Je pro-
je tiens de sa bouche même, au cours d'une pose que la séance soit levée.
conversation que j'eus avec lui, avant qu'un M. TAYLR: Avant que la motion soit
fatal accident nous eût privé de sa présence adoptée, je tiendrais à sa-voir du ministre
ici, que s'il eût vécu, il serait venu publique- quand le budget sera présenté?
ment condamner le gouvernement et la ligne
de conduite qu'il a suivie à l'égard de ce Le -MINISoRE DE S FINANCES (M. Field-
projet. M. McCarthy réclamait lui-même la ing): Nous avons eu, apparemment, Un fort
paternité de cette mesure ; et il déclarait que Intéressant débat budgétaire, et il me semble
c'est de lui que le gouvernement la tenait. qu'il serait préférable de le voir aboutir,
-Si cette mesure a du bon, c'est à lui que le avant d'aborder l'étude du budget officiel.
gouvernement le doit, et il devrait avoir la Je ferai bientôt connaître le jour où le bud-
générosité de lui en tenir compte ; s'il ne le get sera présenté.
fait pas, ce ne sera qu'une nouvelle preuve M. PRIOR: Le leader de la Chambre pour-
de cette tendance à dérober le ibien d'autrui,
tendance -qui se traduit dans chacun de ses lu de a D e m nse de re-
actes politiques.

J'en ai assez dit pour prouver au peuple tour?
que ces messieurs ont invariablement faussé Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
leur parole, violé toutes leurs promesses, PEGHERIES: Si je ne me trompe, il sera
renié leur programme politique. Et c'est en de retour demain même.
présence de tels écarts de conduite que l'on
vient nous demander de les féliciter, de les d l era-t-i i
encenser, parce qu'ils ont doté le pays de ce
tarif privilégié, si précieux, disent-ils, pour Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
le Canada! Non, décidément, ni le parlement PECIIERIES: Oui.
ni le corps électoral ne sauraient les félici- L
ter à cet égard. C'est là une lbesogne que L mon es du soir.
nous abandonnons volontiers û leurs parti-
sans, j'allais dire à leurs serviles adulateurs,
qui sont prêts à tout approuver les yeux fer-
més. Il faut que le gouvernement soit ren-
du à la idernière extrémité, pour être obligé
de se faire proposer un vote de remerciement CHAMBRE DES COMMUNES.
et de -félicitation par un de ses propres parti- Lundi, le 19 mars1900.
sans, et se faire donner un certificat de bonne
conduite qu'il est dans l'impossibilité d'ob-
tenir daucune -source, soit du pays soit
au sein du parlement. il faut bien res.
qu'ils se constituent en société d'admiration
mutuelle, puisque personne autre, ni au par-
lement, ni dans le pays, ne veut ni les admi-
rer, ni les louer, ni leur prodiguer l'encens
de l'adulation. Grand bien leur fasse! -Mais
quand sonnera l'heure tde la dissolution du Bi r (n a8o t la Copagnie des
parlement, quand viendra' l'appel au grand
corps électora-ly canadien, et qu'on demandera
au peuple s'il est d'avis que le gouvernement Bil (n- 99) autorisant le commissaire des
a, oui ou non, tenu ses promesses, dégagé sa brevets à faire droit à la Miami GIe a-d
pàrole ; je serai bien trompé si le peuple ne, manfacturingompaizi.-(M. lritton).
leur dit pas : A notre avis, vous avez violé Bll (n0 100) concernant la Compagnie du
toutes -vos promesses, faussé, votre pa- chemin de fer de Buffalo.-(M . Gbson)
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COMMISSION INTERNATIONALE.

Sir CHARLES TUPPER: Avant que la
Chambre passe à l'ordre du jour, M. l'Ora-
teur, je demanderai ù mon très honorable
ami, s'il se propose, maintenant que les né-
gociations entre les Etats-Unis, le Canada et
l'Angleterre semblent terminées, de fournir
à la Chambre, comme c'est l'habitude en pa-
reil cas, les protocoles qui ont été soumis
par 'une des parties, et de nous expliquer où
l'affaire en est rendue?

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : J'ai le plaisir d'annoncer à mon
honorable ami, que ni le gouvernement ni les
commissaires ne considèrent les négociations
comme terminées. Elles sont temporaire-
ment suspendues, mais je ne suis pas en état
de dire quand elles pourront être reprises.
Je ne puis pas non plus dire si les protocoles
peuvent être rendus publics, mais mon at-
tention a été attirée sur ce point, et dans
quelques jours, je serai en état de donner
une réponse à mon honorable ami.

GARNISON D'ESQUIMALT.

M. PRIOR : Je signale à l'attention du mi-
nistre de la Milice et de la Défense l'entre-
filet suivant publié par le Citizen de ce ma-
tin:

Un ordre de la milice a été publié ordonnant
que l'aile droite de la compagnie "A", du batail-
lon provincial que l'on est à organiser pour rem-
placer temporairement le régiment Leinster, de-
vra être envoyé à Victoria, C. A., pour tenir
garnison à Esquimalt, avec les troupes impé-
riales.

A-t-on l'intention de composer la garnison
d'Esquimalt exclusivement de troupes cana-
diennes, ou les envoie-t-on là seulement pour
aider les troupes impériales? Je ferai aussi
remarquer à l'honorable ministre que le ré-
giment Leinster, d'Halifax, a reçu les ordres
de partir pour l'Angleterre ou l'Afrique.

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE (M. Borden) : Pour l'Afri-
que.

M. PRIOR: Mais j'ai appris, de source
autorisée, qu'on doit éliminer tous les sol-
dats au-dessous de vingt ans et tous ceux
qui ne sont pas physiquement propres au
service. Et je demande au ministre si cela
ne serait pas un excellent noyau pour former
un bataillon qui permettrait au 100ième ré-
giment d'être définitivement rapatrié, car je
sais que l'honorable ministre, comme moi-
même d'ailleurs s'est beaucoup intéressé à
ce régiment depuis plusieurs années.

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEPENSE : Je ne suis de retour à mon
bureau que depuis ce matin, et je n'ai rien à
déclarer quant à ce qui a paru dans le Ci-
tizen. Demain, je serai en état de donner des
renseignements à mon honorable ami. Quant
au rapatriement du 100ème Leinster, je ne
tiens pas à me prononcer sur ce point; mais

l'honorable député apprendra certainement
avec plaisir que le ministre de la Guerre
étudie sérieusement cette question, et a bon
espoir de pouvoir bientôt ordonner le rapa-
trement du régiment.

M. DAVIN : J'aurais une question à po-
ser à ce sujet. Je crois que l'on enrôle des
soldats actuellement pour combler les vides
dans les rangs du premier contingent envoyé
dans le Sud-africain. L'honorable ministre
sait-il que plusieurs officiers enthousiastes de
la milice ont renoncé a leurs grades pour
s'engager comme simples soldats ?

M. PRIOR : Il y a un avis d'interpellation
à ce sujet à l'ordre du jour.

M. DAVIN : Très bien alors.

CABLE TRANSPACIFIQUE.

M. GEORGE E. CASEY (Elgin-ouest):
Avant que l'on aborde l'ordre du jour, M.
l'Orateur, je 'dois attirer encore l'attention
de la Chambre sur certaines questions se
rattachant au câble transpacifique, lesquelles
semblent montrer les actes de quelques-unes
'des parties à la convention sous un jour nou-
veau, sous un jour qui doit certainement
causer -quelque ennui aux amis de ce projet.
Aujourd'hui, j'ai reçu un exemplaire du
compte rendu des débats de la législature
de Victoria du 9 février. Il contient la dis-
cussion, dont les télégrammes envoyés ici
vers cette date nous ont donné quelque idée,
il contient, dis-je, la discussion qu'a eu lieu
relativement aux concessions demandées par
1' " Eastern Extension ýCompany " aux colo-
nies australiennes. M. Duffy, qui était au-
trefois directeur général des Postes, et dont
le nom est bien connu au Canada, M. Duffy
a amené la question sur le tapis et l'a dis-
cutée assez longuement. L' "Eastern Ex-
tension Company " a soumis deux proposi-
tions à l'Assemblée et au gouvernement de
Victoria. La première proposition portait
que l'on devait permettre à la -compagnie de
faire atterrir un câble dans la colonie; non
seulement de faire atterrir un câble dans la
·colonie, mais aussi d'y ouvrir des bureaux in-
dépendamment de ceux du réseau télégra-
phique postal exploité par l'Etat. Après que
l'on eut objecté à cette proposition pour cer-
taines raisons que je ferai connaître plus
tard, on l'a modifiée de manière à ce que la
compagnie pût recevoir des avantages sup-
plémentaires de cette nature seulement après
la pose du câble transpacifique. M. Duffy
a discuté ces deux propositions. Voici ses
paroles :

Je vois par les journaux que le gouvernement
a entamé des négociations avec ' " Eastern Ex-
tension Company" dans le but de conclure
quelque convention avec elle. Comme le parle-
ment est à la veille d'être prorogé, cette con-
vention sera nécessairement conclue sans qu'il
soit donnés aux députés de dire quoi Fque ce soit
à ce sujet. On nousu dit qu'il faut conclure une
convention. Deux groupes de journaux ont fait
souvent cet énoncé, et la raison qu'ils en ont.
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donnée, c'est que les conventions existantes sont
à la veille d'expirer. Cela est absolument vrai.
En vertu de l'une de ces conventicns, nous som-
mes obligés de payer £32,000 par année, et, en
vertu de l'autre, nous étions tenus de garantir
la compagnie contre les pertes qu'elle ferait. Je
ne sache pas que le fait de laisser expirer les
conventions cause beaucoup de tort à cette co-
lonie ou à l'Australie. Mais les journaux nous
disent aussi que la compagnie élèvera peut-être
son tarif de 4 s. 9 d. à 8 s. par mot. Naturelle-
ment, elle le peut. Il lui est possible de s'em-
parer des câbles qui ont été posés, de les réduire
en morceaux avec lesquels joueraient les en-
fants. Elle peut parfaitement faire une de ces
choses.

La compagnie est parfaitement administrée.
Elle connaît ses affaires tout aussi bien que
n'importe quelle autre compagnie au monde.
Tant qu'elle ne craindra pas la concurrence, elle
sera disposée à exiger les prix les plus élevés
qu'elle pourra demander ; mais s'il y a concur-
rence, soyez sûrs qu'elle agira envers ses clients,
dont elle attend ses bénéfices, de la manière la
plus raisonnable possible.

Puis, il signale un aspect de la question
qui, si je ne me trompe, explique toute la
situation :

J'ai parlé des journaux en ce qui a trait à
cette affaire, parce que toute l'agitation relative
à la' convention conclue entre ' " Eastern Ex-
tension Company" et la compagnie du câble trans-
pacifique a été tramée par les journaux. L' " Ar-
gus " disait récemment dans un moment de
grande franchise,-

C'est-à-dire, l'Argus de Melbourne.

-que nous n'avions pas besoin de nous occuper
des critiques du " Times " à propos de la guerre
du Transvaal, parce que ce n'était qu'une " cla-
meur de journal ". Eh bien ! à mon avis, l'agi-
tation faite contre le câble transpacifique et en
faveur de 1' "Eastern Extension Company" est
une simple " clameur de journal ", une clameur
qui ne produit aucune impression sur la Cham-
bre ou sur les grands Intérêts commerciaux au
nom desquels les journaux, ou une partie des
journaux, prétendent parler.

Il y a longtemps, si nous ne nous trom-
pons pas, que 1' "Eastern Extension Com-
pany" a' commencé une campagne austra-
lienne d'une manière que connaissent mieux
que tout autre les journalistes australasiens
et les promoteurs de grands monopoles. Et Il
est très possible que les opinions de cette
partie de la presse aient favorisé le mono-
pole.

Puis, M. Duffy continue à parler de la
classe mercantile:

La classe mercantile, tout en désirant envoyer
ses télégrammes à aussi bon marché que possi-
ble en Angleterre, ne désire pas lâcher la proie
pour l'ombre. Elle ne désire pas, pour une lé-
gère réduction du tarif actuel, voir manquer le
grand projet du câble transpacfique,. qui amè-
nera la concurrence et dont le résultat sera
d'abaisser sensiblement et d'une manière, per-
manente, les prix que l'on exige aujourd'hui.

Je vois que l'on a ,soumis à la compagnie les
projets modifiés du gouvernement, et qu'il a été
Impossible aux gérants de les approuver. Les
directeurs ýont déclaré que c'étaient des projets

inouïs, et qu'ils ne les approuveraient jamais.
Or, depuis des années, je suis accoutumé à ces
choses-là. La compagnie, aux premières propo-
sitions, ne veut jamais consentir à quoi que ce
soit tant qu'elle n'y est pas poussée ; mais dès
qu'elle s'apereoit qu'elle doit donner son con-
sentement, elle se soumet de bonne grâce.

Il me semble, alors, que de l'avis de M.
Duffy, la population de cette colonie ne dé-
sire rien faire qui puisse nuire au projet du
câble transpacifique, mais que les cris de la
presse ont influencé le gouvernement et les
législateurs dans une telle mesure qu'il pa-
raît impossible de faire échouer l'arrange-
ment proposé par la compagnie.

M. Duffy parle ensuite de la possibilité
d'amener la compagnie à consentir à ces
conditions plus avantageuses. Plus loin, il
fait allusion au pacte conclu entre les diffé-
rentes ýcolonies, et il en parle d'une manière
qui se rapproche de celle dont on en a parlé
en cette Chambre:

Pour démontrer que le tort causé au projet du
câble transpacifique n'existe pas simplement
dans mon imagination-

C'est-à-dire le tort causé par le projet
que l'on propose.

-je signalerai à l'attention du premier ministre
deux télégrammes publiés dans l' " Argus " de
ce matin, et que, sans doute, il n'a pas eu le
temps de lire. Un de ces télégrammes vient du
premier ministre de la Nouvelle-Zélande. Il est
adressé au directeur général des Postes de Vic-
toria ; Il est ainsi conçu :

" La Nouvelle-Zélande considère l'approbation
du projet du câble du Cap comme un manque de
parole en ce qui se rattache à la convention con-
clue relativement au projet du câble transpacifi-
que, attendu que cela doit réduire les gains et
augmenter les obligations du câble actuel."

Et le premier ministre du Canada, notre au-
tre associé-un associé important, mais qui n'a
pas dans le projet autant d'intérêt que les colo-
nies australiennes-télégraphie ce qui suit :

" Le Canada ol-jecte fortement au dernier pro-
jet de l' "Eastern- Telegraph Company ", ou à
tout autre projet qui enlèvera au gouvernement
local la direction des affaires télégraphilques, et
permettra à la compagnie de faire une libre .on-
currence au câble transpacifique."

Tout en objectant à ce que l' " Eastern Exten-
sion Company " ait un avantage injuste sur notre
administration locale, j'objecte encore plus forte-
ment-et c'est le point important-à ce que l'on
fasse rien qui mette maintenant en péril la pose
du câble transpacifique, et, à mon avis, l'effet
d'un projet de convention quelconque, même une
modification, quand bien même la chose ne se-
rait pas aussi mauvaise que. le projet primitif,
l'effet d'un projet, de ýconvention quelconque,
dis-je, proposé par le gouvern3ment et aoumis à
l' " Eastern .Extension Company ", portera nos
associés à croire que nous leur manquons de
parole.

C'est certainement là mon impression, .
l'Orateur. J'ignore si ce gouvernement con-
sent à dire aux colonies australiennes que
ce -serait un manque de parole de leur part
de conclure une convention de cette nature;
mals, à mon avis, il est juste de dire en cette

2133



[COMMUNES]

Chambre que l'on est sous l'impression qu'a-
près être convenu d'aider à la réalisation
d'un grand projet de ce genre, ce serait man-
quer de parole de conclure une convention
avec une compagnie rivale,

('et orateur conitile :

Et, croyant qu'ils ne veulent plus entamer de
nouvelles négociations avec nous-et de cette fa-
çon, tout le projet du câble transpacifique
échouera, à la grande satisfaction et au grand
avantage de 1'" Eastern Telegraph Company ",
mais au grand détriment de toute l'Australie.
Aucune convention, à mon sens, ne doit être
conclue.

Puis, il discute ensuite les abus qu'entraîne
un monopole télégraphique en général, et,
enfin, fait connaître plus particulièrement
ses objections aux projets qui ont été pro-
posés.

Parlant du premier projet qui permettrait
à l' "Eastern Extension Compauy " d'avoir
des bureauS rivaux en Australie, M. MeLean
dit :

On a objecté à cela, parce que si cette com-
pagnie était mise directement en communica-
tion avec ses clients, cela lui permettrait de
passer des contrats secrets et de conclure des
arrangements au moyen desquels elle obtiendrait
leur encouragement après la pose du câble trans-
pacifique, au grand détriment de ce dernier, et
parce que cela réussirait probablçment à entra-
ver la pose de ce câble.

Je cite maintenant M. McLean, qui a
M. Duffy, et qui, je crois, d'après ce
dit, doit être membre du cabinet :

suivi
'qu'il

M. DUFFY: Oui, certainement.
M. McLEAN : Oui ; et, ainsi que mon hono-

rable ami, je crois que ce serait là le résultat.
Mais ce que l'on propose aujourd'hui est tout
à fait différent. Le projet actuel, que le repré-
sentant de l' " Eastern Extension Company "
a approuvé, je suis très heureux de le dire, le
tout sujet à l'approbation de ses mandants, le
projet actuel porte qu'elle n'obtiendra aucun de
ces avantages tant que le câble transpacifique
n'aura pas été posé. Elle consent à faire immé-
diatement la réduction, et, ainsi que l'a stipulé
M. Chamberlain, elle s'engage à ne jamais tou-
cher aux réductions déjà faites.

Il veut dire par là, je suppose, qu'une fois
le prix réduit, il ne sera jamais augmenté.

Ainsi que le sait mon honorable ami, le gou-
vernement impérial-

Je désire attirer spécialement l'attention
de la Chambre sur cet extrait, car c'est ce
qui affecte la position du gouvernement im-
périal sur la matière :

Ainsi que le sait mon honorable ami, le gou-
vernement impérial, qui était partie au contrat
relatif à la pose du c4ble transpacifique, n'a vu
aucune objection à ce que l'on accordât à
· ' " Eastern Extension Company" toute la con-
cession qu'elle demandait, stipulant qu'elle con-
sentirait à ce que le câble fut posé de telle ma-
nière qu'elle serait sous la direction des troupes
anglaises, et que les taux, une fois réduits, ne
seraient jamais augmentés. C'étaient les seules

M. CASEY.

sauvegardes jugées nécessaires par le gouverne-
ment impérial, qui était partie à ce contrat. Et
le premier ministre de . la Nouvelle-Galles du
Sud, qui était partie au contrat, a adopté cette
opinion. Les autres premiers ministres, à l'ex-
ception de celui du Queensland, étaient en fa-
veur de cette idée.

Voici un point sur lequel je désire appeler
spécialement l'attention; c'est que, sur l'é-
noncé de ce monsieur, apparemment mi-
nistre dans le cabinet de 'Victoria, et certal-
nement membre de quelque conférence qui
a eu à s'occuper de questions relatives à la
pose de câbles, le gouvernement impérial a
cru que le ministère des Colonies avait dé-
cilaré qu'il approuvait même le grossier
manque de parole que comporte le premier
projet proposé par l' " Eastern Extension
Conpany." Il semble difficile de croire que
le ministre même qui a pris un si grand in-
térêt nu développement des colonies, à l'uni-
fßcation de l'empire, consentirait à adopter
une ligne de conduite destinée à empêcher
d'une manière aussi absolue la réalisation
de ce grand projet. Mais les énoncés que
l'on a faits dans la Chambre de Victoria et
qui n'ont pas été contredits doivent avoir
quelque importance; il est possible que l'ap-
Vrobation ait été donnée d'une manière non
officielle, peut-être par hasard, par le mi-
nistre; il est possible qu'elle ait été donnée
par l'entremise de sir Robert Hobart, qui,
je crois, agit comme sous-secrétaire de ce
département, et qui est directeur de
l' " Eastern and South African Telegraph
Company," la compagnie qui devait relier
directement les câbles projetés du Cap et de
l'Australie.

Il est possible qu'il ait influencé l'opinion
de son supérieur en cette matière, à une
époque ou le ministre des Colonies était tout
aux affaires d'Afrique. Je suis sûr que lors-
que les faits seront exactement soumis au
ministre, nous constaterons qu'il n'approuve
pas de projet de ce genre.

Mais l'énoncé de cet homme d'Etat res-
ponsable de Victoria semble exiger quelque
explication de la part du ministre des Co-
lonies. .Te ne sache pas que le gouverne-
ment lui-même soit renseigné sur ce point ;
s'il lrest, je demanderai que les renseigne-
,nmnts qu'il possède soient données à la
Chambre lorsque j'aurai fini mes observa-
tions.

Puis, M. l'Orateur, M. MeLean a parlé des
difficultés que l'on avait eu à engager la com-
pagnie à accepter le projet modifié dont il a
déjà été question. Il ajoute:

Mais, sujette à l'approbation de ses mandants,
elle a consenti à nous donner des prix très
réduits dés que le contrat serait signé ; elle
n'obtiendra pas les, avantages demandés tant
que le câble transpacifique n'aura pas, été posé.

M. DUFFY : Le Canada, la Nouvelle-Zélande
et le Queenslandý objectent à cela.

M. McLEAN': Quel sera i'effet ,de cet arrange-
ment ? Les honorables députés verront qu'il
mettra les deux compagnies sur un pied d'éga-
lité absolu, lorsque le câble transpacfifque aura
été posé. Il ne donne à l' "Eastern Extension
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C pany " aucun avantage quelconque sur la
compagnie du câble transpacilfique, mais lorsque
les deux câbles seront posés, ils seront exacte-
ment sur le même pied, et la concurrence aura
l'effet de donner au public le service le plus éco-
nomique possible. Si nous accordons un mono-
pole à l'une ou à l'autre des parties,-et je con-
clus d'après ce qu'il dit que mon honorable
ami serait disposé à le faire, je conclus qu'il
serait disposé à donner à la compagnie du câble
transpacifique ce qu'il refuserait aux autres com-
pagnies....

M. DUFFY : Oh ! non ; nous ne saurions faire
cela, en vertu de la loi générale qui régit les
lignes télégraphiques.

M. McLEAN : Alors, à quoi objecte mon ho-
norable ami, puisque nous n'accorderons pas
d'avantages tant que le câble transpacifique ne
sera pas posé ? Si le câble transpacifique n'est
jamais posé, l'Eêstern Extension Company "
n'aura jamais ces avantages, tandis que nous
obtiendrons une réduction du tarif, en vertu
d'un contrat qui stipulera que ce tarit, une fois
réduit, ne pourra jamais être augmenté.

Plus loin il dit:

Ce projet ne pourrait pas ruiner le projet du
câble transpacifique, mais il empêcherait peut-
être que cette compagnie n'exergàt un mono-
pole, ou n'eût un avantage sur l'autre.

Onl dirait que M. McLean croyait que le
0,ble transpacifique projeté devait être posé
par une compagnie, une corporation con-
mereiale rivale de l " Eastern Extension
Company,' et qu'il était dangereux, pour
cette raison-là, de lui donner un monopole;
qu'il était dangereux aussi de maintenir
injustement un tarif élevé s'il n'était pas
donné à d'autres compagnies de lui faire con-
currence. Je ne saurais concevoir, M. l'Ora-
teur, comment une telle absurdité a pu pé-
nétrer dans l'esprit d'un homme publie. Le
câble transpacifique ne sera pas du tout posé
par une compagnie ; il doit être posé par une
commission composée des représentants des
gouvernements intéressés, Il doit étre posé
et exploité par une commission, qui devra
en percevoir les revenus, non dans le but
de retirer des bénéfices, mais simplement
dans le but 'de donner le service leplus
économique possible. Le tarif devrait être
fixé à un tel chiffre, qu'il devrait couvrir
les frais d'exploitation du cable et payer
l'intérêt sur le capital placé, avec une lé-
gère somme pour payer les pertes aciden-
telles.

Dire que le câble transpacifitiue est un
monopole dans le sens ordinaire dU mot,
,c'est- tout aussi absurde que de dire que le
système des bureaux de poste constitue un
monopole, puisque les deux sont exploités
sous la direction du gouvernement, pour la
commodité du public, lesbnéfices qui en
proviennent, s'il y en a étant versés au
trésor, et aucun bénéfice n'étant retiré
autre que ceux qui sont nécessaires & l'ex-
ploitation. I me semble que cela suffit pour
faire disparaître immédiatement l'ob;eetion
que l'on soulève en disant que l'on .accorde
un monopole au cabe transpaclfique.

Tout en admettant que la compagnie a eu
jusqu'à présent un monopole dans ces, pa-
rages, il nie semble que lui permettre de
faire concurrence à une entreprise de
l'Etat, serait tout aussi absurde que de per-
mettre l. une compagnie de chemins de fer,
ici où en Australie, de faire concurrence au
service postal du gouvernement, dans le
transport de la malle. Puisqu'on a l'inten-
tion de faire du câble une propriété de l'Etat,
puisqu'on veut que -l'Etat l'exploite lui-même
dans l'intérêt du publie, l'effet ne peut pas
du tout être le même que celui d'un mono-
pole accordé à une entreprise privée. D'un
autre côté, la concurrence, même en pers-
pective, peut faire échouer tout le projet.
J'ignore les intentions du gouvernement,
mais il me semble que si l'on permettalt
cette concurrence, ce serait une occasion de
demander la revision de rout le projet. Si
cette révision avait lieu, elle devrait avoir
pour résultat d'obliger ceux qui font ainsi
tort au projet, de supporter une plus grande
part des frais que celle qu'ils ont consenti
k supporter jusqu'à présent.

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES: J'ai écouté tout le discours de l'hono-
rable député d'E'lgin-ouest (M. Casey) et le
seul passage qui mérite d'être relevé est la
citation qu'il fait du discours de M. McLean
concernant l'attitude du gouvernement lm-
périal à l'égard de cette entreprise. Je suis
convaincu que cette attitude du gouverne-
ment impérial n'est pa·s fidèlement présen-
tée par cette cita'ion. L'extrait cité par
l'honorable député est tiré du Hansard de
Victoria, du 9} février de cette année; mais
ce n'est pas un rapport verbatim du discours
qui a été prononcé.

Mais même en supposant que ce serait un
compte rendu fidèle, l'aspect de la question
a beaucoup changé depuis le 9 février. Si
l'honorable député veut dire que le gouver-
nement impérial a permis aux colonies aus-
traliennes de modifier les conditions qui ex-
istaient à cette date, je préfère réserver
mon opinion pour 'le temps où nous saurons
au juste ce qui s'est passé entre le gouver-
nement impérial et les colonies australien-
nes. M. McLean qui est, je suppose, un
ministre du gouvernement de Victoria, au-
rait dit:

Ainsi que le sait mon honorable ami, le gou-
vernement impérial, qui était partie au contrat
relatit à la pose du câble transpacifique, n'a vu

,aucune objection à ce que l'on . accordât à
l'," Eastern Extension Company " toute la con-
cession qu'elle demandait, stipulant qu'elle con-
sentirait, etc.

Puis:

C'étaient les seules sauvegardes §ugées néces-
saires par le gouvernement, Impérial, qui était
partie à ce contrat.
Je n'admets nullement l'exactitude -de ces
paroles,. qui ne concordent pas du tout avec
ce que nous connaissons de l'attitude du
gouvernement impérial, et ý malgré tout .ce
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qui aurait pu être dit dès cette date, par
le gouvernement impérial ou tout autre gou-
vernement, il s'est produit des changements
importants dans la situation depuis le 9 fé-
vrier. Depuis cette date, beaucoup de câble-
grammes ont été échangés entre ce gouver-
nement, le gouvernement impérial et l'Aus-
tralie, et sans en dire d'avantage, je dé-
clare que cette citation que je viens de don-
ner est tout à fait contraire aux informa-
tions que nous avons sur les intentions du
gouvernement impérial. Je crois que le gou-
vernement impérial tient tout autant que
nous à ce qu'il n'y ait aucune modification
aux conditions essentielles qui existaient au
moment ou le contrat a été fait. De sorte
que, toute précaire que soit la situation, je
crois que nous pouvons encore espérer que
l'entreprise réussira. Je ne crois pas avoir
d'autres renseignements à fournir à mon
honorable ami sur cette question. Nous ne
discutons pas en ce moment les avantages
ou les désavantages de l'entreprise, mais le
ferions-nous. que nous ne pourrions faire
plus qu'insister amicalement auprès des
colonies sours de l'Australie, qui se trouvent
dans une position toute particulière. Elles
croient naturellement, que des communica-
tions directes, par le câble, avec le Cap, leur
seraient d'un grand avantage. Nous ne
pouvons pas les empêcher d'être de cet avis,
mais nous devons nous opposer à tout ce
qui est de nature à nuire à l'entreprise. Jo
crois que la citation ci-dessus donne une
fausse idée des dispositions du gouverne-
ment impérial.

La motion est rejetée.

PRIVILEGE-M. RICHARDSON.
M. RICHARDSON (Lisgar): M. l'Orateur,

avant que la Chambre passe à l'ordre du
jour, je désire donner une explication qui
me concerne directement. Une dépêche de
l'ouest m'apprend que l'on fait courir le
bruit, parmi mes commettants, que j'avais,
en plein parlement, attaqué la loyauté des
mennonites. Je veux donner à cette calomnie
le démenti le plus catégorique, d'autant
plus que je n'ai pas pris part au débat rela-
tif à l'envoi de contingents canadiens dans
le Sudiafricain. Mais puisque j'ai la pa-
role, j'en profite pour rendre témoignage à
la loyauté et aux autres qualités de la
paisible population mennonite. Il y en- a
environ 12,000 dans ma circonscription, et
je ne crois pas que l'on puisse trouver dans
tout le Canada une classe de colons plus
indépendants, plus loyaux et plus indus-
trieux.

DEUXIEME LECTURE.
Bill (n° 81) constituant en corporation la

Compagnie canadienne contre les accidents,
et de garantie.-(M. Penny).

Bill (n° 82) constituant en corporation la
Compagnie d'assurance sur la vie, dite la
Couronne.-(M. McCarthy.)

M. MULOCK.

Bill (n° 95) concernant la Compagnie du
chemin de fer de Kingston à Pembroke.-
(M. Britton).

CARABINE LEE-ENFIELD.

M. OSLER (par M. Clarke):
1. Sur quels champs de tir en Canada est au-

torisée la pratique du tir à la cible avec la ca-
rabine Lee-Enfield ?

2. Combien de bataillons ont cette carabine ?
3. Combien de bataillons n'ont pas cette cara-

bine ?
4. Quels corps ruraux, s'il en est, ont la dite

carabine ?
5. Combien de cartouches sont données A cha-

que milicien pour l'exercice régulier du tir ?
6. Combien de cartouches, par hommes, sont

données gratuitement pour les exercices autres
que l'exercice régulier ?

7. Quelle aide financière ou autre reçoivent
les régiments pour la pratique du tir ?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA D®'FENSE (M. Borden) : Dans l'Onta-
rio : Leamington, Woodstock, Point-Edward,
Guelph, Walkerton, Wiarton, Saint-Thomas,
Barrie, Brantford, Dundas, Hamilton, Nia-
gara, Toronto, Picton, township de Pittsburg,
Belleville, Campbellford, Peterborough,
township d'Ernestown, Pembroke, Prescott,
Ottawa: Dañš Québec-Laprairie, Hunting-
don, Covey-Hill, Ode11town, Hemmingford,
Roxham, Aubry, Saint-Jean, Sweetsburgh,
Windsor-Mills, Richmond, Cookshire, Barn-
ston, Somerset, Sainte-Geneviève-de-Batis-
can. Au Nouveau-Brunswick-Fredericton,
Sussex, Baker-Brook, Moncton, Chatham.
Dans la Nouvelle-Ecosse-Bedford, Alder-
shot, Paradise West, Kentville, Canning,
Bear-River, -Nietaux, Digby, Truro, Windsor,
et Maccan. Au Manitoba.-Wlnnipeg, Virden,
Brandon. A la Colombie-Anglaise-Clover-
Point. A l'Ile du Prince-Edouard-Chariot-
tetown, Little York, Pownal, Souris, Fortune,
Cove, Montague. 2. Trente-quatre. 3. Cin-
quante-sept. 4. Les 16e, 41e et 82e batail-
lons. Tous les corps ruraux qui font les
exercices annuels au camp ont la carabine
Lee-Enfield pour le tir à la cible. 5. Pour
chaque officier et soldat, 40 cartouches à
balle -et 10 à bllanc. On donne à chaque bon
tireur 10 cartouches à balle supplémentaires,
pour lui permettre de 'concourir pour le titre
de ,champion tireur du bataillon. 6. Même
réponse qu'itu n° 5. 7. Aucune aide n'est
donnée aux régiments. Les associations de
tarabiniers reconnues par :le département
regoivent chaque année l'aide à laquelle elles
ont droit d'après les rapports annuels, sul-
vant une échelle fixée.

SERVICE POSTAL ENTRE BENNETT ET
DAWSQN.

M. FRASER (La.ibton):
Combien de temps dure chaque voyage pour

le transport des malles entre* Bennett et 'Daw-
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son, pendant le présent hiver ? Combien de
temps dure chaque voyage pour le transport des
malles entre Dawson et Ottawa, en hiver ?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : Pendant la première partie des mois de
novembre et décembre, on remarquera par
le tableau produit, que la durée de chaque
voyage a été de 34, 32, 26 et 19 jouns, avec une
diminution graduelle telle qu'au mois de fé-
vrier, chaque voyage ne durait plus que de
6 à 8 jours. Cette différence tient eurtout des
conditions climatériques durant les diffé-
rentes saisons de l'a7.iée. Dès l'automne, la
glace prend sur cetti partie de la rivière la
plus rapprochée de Dawson, alors que la par-,
tie de la même rivière aux environs du lac
Bennett est encore libre de glace; de sorte
que les navires ne peuvent naviguer dans ces
eaux sur toute la distance. Il est arrivé que
des vaisseaux portant la malle n'ont pu
faire que la moitié du chemin ; Ils se sont
trouvés pris dans les glaces, et l'on a dû
faire transporter la malle par des attelages
de chiens, et il fallait du temps pour se les
procurer. L'automne dernier, surtout, il
s'est produit un -véritable dégel, et les routes
sont devenues impraticables pour les na-
vires comme pour les attelages ae chiens, ce
qui a causé des retards sensibles dans
le transport de la malle. Les mêmes diffi-
eultés se présentent pour le transport de la
malle entre Dawson et Bennett, car on se
sert d'attelages de chiens pour la transporter
de 'Da;wson jusqu'aux navires qui peuvent
faire le service de cette poste. 2. On a reçu
à Ottawa des lettres parties de Dawson dans
les 20 jours.

Transport de la malle de Dawson à Bennett.

Départ
de Dawsoni.

1899.
Novembre 6.... ..

e 8 ... ....
i 14........
e 21........
I 23........

Décembre 5........
i 12........
e, 19........

Arrivée à Bennett.

1899.
Décembre10..

10........
S10...

10........
S18. .
S18,...
S26...
S30...
1900.

26... .... Janvier 5.........
1900.

Janvier 2........
S 9......

S 18....
S 25......

Février 1.
il 7 .........
il 14 .........

é i
Février

il.. ......
22.........
27.........
3.
82 .........

15 .........
20 ........

Nombre
de

jours..

34
32
26
19
25
13
14
11

10

9
13
9
9
7
8
6

Transport de la malle de Bennett à Dawson.

Départ
de Bennett.

1899.
Novembre 2... ....

s 3 ........
f 9 ........
f 16.... ...

i 17........
23.a 30...

Décembre 2........
7 .......

14 ......

Arrivée à Dawson.

1899.
Décembre 1.........

" 1.........
7 et 9..
9 et 15..
9 et l1..

18....
20 et 25..
20 et 25..

, 30.........
130.
1900.

Nombre
de

jours.

29
28
28& 30
23& 29
22&28
25
20& 25
18 & 23
23
16

18........ Janvier 2 ........ 15
21..... .. il 2........ 12
28 ....... 6......... 9

1900.
Janvier

ve

Février

5..... ...
il.........
25... .....
27.........

2....... ..
9....

Janvier 14 ........
t 20.... ....

Février 3.........
f 5 .. ....
f 10.........
S il .......
1 15........

ARMEE IMPER-I.&LE.-SOLDE.

M. DOMVILLE (par M. Ellis):

Quel est le chiffre de la solde, dans l'armée
impériale, pour les officiers, sous-officiers et sol-
dats dans les diverses branches du service, In-
fanterie, cavalerie et artillerie ? D'après l'acte
de la milice, quel est le chiffre de la solde des
oficiers, sous-officiers et soldats dans la milice
du Canada, y compris les corps permanents?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE (M. Borden): Voici quelles
sont ces soldes:

Solde
Grades. quotidienne.

£ s. d..
Lt-colonel commandant un régiment.. 1 1 6
Major .... ............................ 0 15 0
Major, après 2 ans de service.......... 0 1 0
Major, second dans le commandement,

supplément .......................... 0 1 0
Capitaine ........ ....... 13 0
Capitaine, ayant un grade plus élevé

par brevet ....... . ........ 0 15 0
Lieutenant ............ ......... 0 6 8
Second lieutenant ...................... 0 6 8
Adjudant, supplément de solde de grade. 0 5 0
Quartier-mattre, premitre nomination.. 0 10 0
Quartier-maitre, après 5 ans de service

comme - officier ..................... 012 0

Officiers de l'état-major. 1
Major ou lt-col, corps M. A. R........ 1 0 0
Capitaine ou lieutenant, corps M. A. R. 0 12 0
Capitaine, après 5 ans de service...... 0 13 8
Capitaine, après 10 ans..de service.... 0 15 0
Lt-col. vétérinaire ..................... 1 5 0

21422141



2143 LCOMMUIN ES j 2144
Solde

Grades. quotidienne.
£ s. d.

Major vétérinaire ..................... 0 15 6
Capitaine vétérinaire ................. 0 15 6
Lieutenant vétérinaire ................ 0 13 8
Sergent-major, W. O. .................. 5 4
Sergent quartier-maître ............... 0 4 4
Sergent quartier-maître fourrier ...... 0 4 0
Sergent-major d'escadron .............. 0 4 4
Sergent quartier-maître d'escadron ... 0 3 4
Sergent fourrier d'état-major ........ 0 3 4
Sergent ........ ............ ......... 0 2 8
Sergent-trompette.. ...... .......... 0 2 8
Sergent-sellier .......... .............. 0 3 8
Sergent-fourrier ...... ........ ........ 0 2 10
Caporal, si payé comme sous-officier... 0 2 4
Caporal maréchal ferrant .............. 0 2 2
Caporal.... ............. .............. 0 2 0
Soldat nommé caporal ................. 0 1 6
Sellier ......... ............ .......... 0 1 91
Sellier ............ .................... 0 1 9ý
Maréchal ferrant ...................... 0 1 8
Trompette ............. ............... 0 1 4
Soldats ................... ............ 0 1 2

ARTILLERIE DE CAMPAGNE.-SOLDE IM-
PERIALE.

Grades.
Solde

quotidienne.
£ s. d.

Lt-Colonel ....... ..................... 0 18 0
M ajor .................... ............. 0 16 0
Capitaine .............. ............... 0 16 0
Capitaine ayant un plus haut grade par

brevet ........ ...... .............. 0 11 7
Lieutenant ............. 0 6 10
Lieutenant, ayant 7 ans de service..... 0 13 7
Second lieutenant .......... ........ 0 7 10
Adjudant, outre la solde comme capi-

taine.... ............ 0 2 6
Adjudant, outre la solde comme lieute-

nant .......... .................... 0 3 6
Sergent-major, W. 0......... ......... 0 5 10
Sergent-major et quartier-maître de

batterie ............ .............. 0 4 2
Sergent-fourrier d'état-major ......... 0 4 1
Sergent .......... .................... 0 3 2
Sergent-trompette ........ ............. 0 3 2
Sergent-fourrier .............. ......... 0 3 7
Sergent-sellier, maréchal-ferrant ...... 0 3 2
Sergent-charron ......... ............. 0 3 2
Caporal .......... .................... 0 2 6
Caporal maréchal-ferrant .............. 0 2 4
Caporal-sellier ............ ............ 0 2 6
Caporal-charron ......... ............. 0 2 6
Artilleur .......... ................... 0 2 3
Artilleur-sellier ............... ........ 0 2 3
Artilleur-charron ......... ............ 0 2 3
Aide-artilleur ........................ 0 1 7
Maréchal-ferrant ..................... 0 2 0
Trompette .......... .................. 0 1 2ý
Artilleur et conducteur de train....... 0 1 2ý

(Pour les chirurgiens, les vétérinaires et les
maréchaux des logis, voir les soldats de la ca-
valerie.)

INFANTERIE.-SOLDE IMPERIALE.

Solde
Grades. quotidienne.

£ s. d.
Lt colonel ........ ....... ......... 0 18 0
M ajor ................ ................. 0 13 7
Major, ayant 2 ans de service......... 0 16 0
Major, assistant le commandant....... 0 1 0
Capitaine ...... ....................... 0 Il 7

M. BORDEN.

Solde
Grades. quotidienne.

Capitaine, ayant un rang plus élevé par
brevet ........... ....... ......... 0 13 7

Lieutenant ........ ............... 0 6 6
Lieutenant, ayant 7 ans de service en

cette qualité .................. ... 0 7 6
Second-lieutenant ............ ......... 0 5 3
Adjudant, outre sa solde comme capi-

taine ou lieutenant ................ 0 5 0
Sergent-major, W. 0................... 0 5 0
Sergent maréchal des logis............ 0 4 0
Sergent de couleur .................... 0 3 0
Sergent ........................... 0 2 4
Sergent-tambour ou sergent-clairon .... 0 2 4
Caporal, avec solde de sous-officier .... 0 2 0
Caporal ............... ................ 0 1 8
Sous-officier ....... .................... 0 1 3
Clairon et tambour.................... 0 1 1
Soldat ...... ..... 0 1 0

(Pour les officiers, médecins, vétérinaires et
maréchaux des logis, voir la solde 'le la cava-
lerie.)

CORPS PERMANENTS-SOLDES CANA-
DIENNES.

Lt-colonel - Cavalerie.................... $4 00
Lt-colonel - Artillerie ................... 4 00
Lt-colonel - Infanterie .................. 4 00
Majors commandant les écoles d'instruc-

tion ............................... 3 50
Majors, après.4 ans de service........... 3 75
Capitaines ........ ...................... 2 82
Capitaines, après 4 ans de service........ 3 32
Lieutenants .......... .................... 2 00
Adjudants, outre la solde ordinaire....... 0 50
Maréchal des logis ........................ 2 82
Maréchal des logis, après 4 ans de service. 3 82
Chirurgiens .......... .................... 3 00
Chirurgiens, ayant 4 années de service.... 3 50
Officiers vétérinaires ...................... 2 00
Officiers vétérinaires, ayant 4 années de

service ............ ........... ...... 2 50

POLICE A CHEVAL, NORD-OUEST.
Commissaire .............. .............. $7 12
Surintendant .......... ........... ........ 3 83
Inspecteur .............................. 2 74
Sergent-major, W. 0..................... 1 25
Sergent maréchal des logis................ 1 00
Sergent-tambour ........ ............... 1 00
Infirmier-major ......... ................. 1 00
Secrétaire du régiment.................... ....
Sergent d'escadron ou sergent majors ou

sergents de couleur................... 1 00
Sergent-fourrier........ ...... ........... 1 00
Sergents ............ ..................... 0 80
Caporaux .............. ................... 0 70
Artilleurs .......... ............... ...... 0 65
Bombardiers-caporaux ...... .......... .. 0 50
Selliers, mÈtréchaux-ferrants, trompette,

clairons, tambours, selon le grade.... 0 40
Canonniers-artilleurs ............ ........ 0 40

ARTIFICIERS DE L'ARTILLERIE ROYALE
CANADIENNE.

Canonniers artificiers ...................
Bombardiers ........ ....................
Caporaux.......... .............. ........
Sergents ............ .....................
Sergent d'état-major ..................... .

0 50
0 75
1 00
1 25
1 50

POLICE A CHEVAL DU NORD-OUEST.
Sergents d'état-major .............. $1.25 à$2 00
Sergents ........ ......................... 1 00
Caporaux ..... . ...................... 0 85
Soldats .................. .......... 0c à. 0 75
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MILICE CANADIENNE.
Solde de régiment (ordinaire) de ville et de

corps ruraux.-Officiers.
Solde

Grades. quotidienne.
Lt-colonel, commandant un bataillon..... $4 87
M ajor .............. ...................... 3 90
Paie-maltre ...... ............... ........ 3 05
Adjudant ayant le grade de capitaine.... 2 82
Adjudant, ayant le grade de lieutenant.... 2 44
Quartier-maître ............ .............. 2 82
Chirurgien ......... ...................... 3 65
Assistant-chirurgien .............. ........ 2 43
Vétérinaire .............. ................ 2 50
Capitaine .............. .................. 2 82
Lieutenant .......... ................... 1 58
Second-lieutenant ........... ............ 1 28

Sous-officiers et soldats ordinaires.
Sergent-major ........ ............. ...... 1 00
Maréchal des logis ....................... 0 90
Commis du payeur ....................... 0 90
Secrétaire du régiment ... '................. 0 90
Infirmier-major .......... ............... 0 90
Sergent de paye et sergent-major d'esca-

dron ............ ..................... 0 80
Sergent .......... ........................ 0 75
Caporal ............. ..................... 0 60
Clairon ...... ........................ 50
Soldats artilleurs ...................... 0 50
Sergents-fourriers ....... ................ 0 75
Caporal d'artillerie ....................... 0 65
Bombardiers d'artillerie.. ........... 1 00
Sergent, tambour, clairon et joueur de

cornemuse ........ .......... ........ 0 75

ARMEE IMPERIALE.-PENSIONS DE
RETRAITE.

M. DOMVILLE (par M. Ellis):
1. Quel est le taux de la pension de retraite

dans l'armée impériale, pour les officiers, sous-
'offlicers et soldats, dans la cavalerie, l'infante-
rie et l'artillerie ? Cette allocation est-elle fixée
par statut ? Dans la négative, pourquoi ?

2. Quelle est l'échelle des pensions de retraite
pour les personnes servant dans la milice du
Canada ? Dans la négative, de quelle manière
est-elle fixée ?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE (M. Borden) : 1. On trouvera
ce taux dans la liste de paie de l'armée roy-
ale de 1899, aux pages 108 et suivantes, 137
et suivantes, 140 et suivantes, 160 et sui-
vantes, 267 et suivantes, 277 et suivantes,
304 et suivantes. Il n'est pas question du ser-
vice médical de l'armée, ni du service des
vétérinaires. Quant à savoir si cette allo-
cation est fixée par statut, il est à présumer
qu'elle a été approuvée par Sa Majesté en
conseil. Après la promulgation dans les or-
dres généraux de l'armée, elle a pratique-
ment, sans doute, la même vigueur comme
loi que si elle se trouvait dans les statuts.
2. On peut trouver l'échelle du taux de
pension pour les personnes qui servent dans
la milice canadienne, dans les règles et or-
donnanees de 1898, pages 133 et 141. Ces
règlements ont été approuvés par Son Ex-
cellence en conseil et promulgués dans les
ordres généraux de milice.

Sir CHARLES TUPPER: Je désire attirer
l'atention de l'honorable ministre sur la fa-
çon dont Il a répondu ù ces questions et qui

diffère complètement de celle qu'ont suivie
ses collègues qui, au lieu de nous renvoyer
aux livres bleus qui sont entre les mains de
tous les députés, entrent dans des détails et
donnent des informations tirées des docu-
ments publics. Le ministre (M. Borden) nous
a renvoyés à une source de renseignements
qu'un grand nombre d'entre nous ne peuvent
atteindre.

Le MINtISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE: Le livre auquel j'ai ren-
voyé ces honorables messieurs se trouve à la
·bibliothèque et Il me faudrait presque tout
l'après-midi pour lire ces extraits. Je vals
faire venir ce livre, si l'honorable ministre
le désire.

COLLEGE MILITAIRE ROYAL DE
KINGSTON.-COURS D'ETAT MAJOR.
M. FOSTER :
Quel était l'âge et le grade des divers mili-

taires qui ont demandé de suivre le cours d'état-
major au collège militaire Royal de Kingston ?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE (M. Borden): On a chosi,
dans les différents corps de la -milice, les otfl-
ciers devant suivre les cours d'état major
au Collège Militaire Royal. On n'a pas de-
mandé d'applications mals cependant, on en
a reçu deux, l'une du lieutenant-colonel J.
Stacey, 25e bataillon, officier commandant,
né le 13 octobre 1858; et l'autre du lieute-
nant J. A. Gunn, 2e bataillon, né le 5 aolt
1873. On a permis aux officiers suivants de
suivre ce cours : lieutenant-colonel W. E.
Hodgins, officier de la réserve, né le 3 oc-
tobre 1851 ; lieutenant-colonel A. Roy, offi-
cier commandant, district militaire n° 6, né
le 23 septembre 1859 ; lieutenant-colonel G.
E. A. Jones, 8e bataillon, officier comman-
dant, né le 28 septembre 1860 ; lieutenant-
colonel H. McLaren, 13e bataillon, officier
.commandant, né le 2 juin 1847 ; major G.
Galloway, 14e bataillon, né le 28 novembre
1851; major W. G. Mutton, né le 13 mai,
1852 ; major E. Chinie, infanterie royale ca-
nadienne, né le 15 octobre 1858 ; capitaine
A. E. Carpenter, I.C.R., adjudant, né le 2
septembre 1867 ; capitaine J. J. Sharples, Se
bataillon, né le 9 septembre 1874 ; capitaine
W. S. Smith, 7e bataillon, né le 22 juin 1870 ;
capitaine E. E. P. Taylor, des gardes à pied
du Gouverneur général, né le 19 décembre
1865. Les deux officiers suivants avalent été
recommandés par le commandant en chef,
mais le ministre n'a pas jugé à propos de leur
permettre de suivre le cours : lieutenant-co-
lonel W. W. White, des officiers de la ré-
serve, né le 4 octobre 1843 ; lieutenant-co-
lonel D. M. L. Vince, des officiers de la ré-
serve, né le 20 novembre 1848.

REGIMENTS POUR LE SUD-AFRICAIN.
M. PRIOR :
1. Le ministre de la Milice sait-il que plusieurs

officiers de la milice ayant le grade de capitaine
ou lieutenant, se sont engagés volontairement

2145



[COM MUNES] 2148
comme simples soldats dans les .ontingents pour
le sud-africain ?

2. Le ministre se propose-t-il de permettre
que ces officiers remplissent les vacances cau-
sées par des accidents parmi les officiers des
dits contingents, au lieu d'expédier d'autres offi-
ciers du Canada ?

3. Dans la négative, pourquoi ?
Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE

LA DEFENSE (M. Borden) : 1. Oui. 2. Non,
à moins d'être recommandés en la manière
ordinaire. 3. Le département ignore si les
officiers commandant ont recommandé ces
hommes pour remplir ces vacances.

CORPS PE1.IAíNENTS-SOLDE.

M. GIDÎMOUR :
En vertu de quelle autorité statutaire le gou-

vernement de sir John A. Macdonald a-t-il ré-
duit la solde des corps permanents par ordre
en conseil ?

Le ïINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECRIEIIS : L'acte 31 Vie., chap. 40, sec-
tion 63, reproduit dans l'Acte de la milice,
49 Vie., chap. 41, section 81, lui accordait
ce pouvoir.

PHILIPPE VALLIERES-CONTRATS.
COLLEG2 MILITAIRE ROYAL.-MAJOR

G? NEdiRAL CAMERON. M. DUGAS (Par M. Cleary):

M. McMUL. EN:
1. Pendant quclles années le major général

Cameron (gendre de sir Charles Tupper) a-t-il
été à la tête du colège militaire Royal de King-
ston ?

2. Quand a-t-il laissé la direction du collège ?
3. Combien de cadets étudiaient au dit collè-

ge, chacune des années pendant lesquelles le
major général Cameron en a eu la direction ?

4. Qui a succédé au major général Cameron ?
5. Combien de cadets ont suivi les cours. cha-

que année, depuis que le major général Came-
ron en a quitté la direction ?

6. Le gouvernement se propose-t-il de réins-
taller le major général Cameron ? Dans la né-
gative, pourquoi ?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE (M. Borden) : 1. Du 16 août
1888, au 25 août 1896. 2. 25 août 1896. 3.
En 1888, 81 cadets ;en 1889, 76 cadets ; en
1890, 71 cadets ; en 1891, 57 cadets ; et 1892,
66 cadets ; en 1893, 63 cadets ; en 1894, 56
cadets ; en 1895, 59 cadets ; en 1896, 50 ca-
dets. 4. Le major Gerald Chs. Kittson.
5. En 1897, 57 cadets ; en 1898, 57 cadets;
et 1899, 87 cadets, 6. Non.

CANAUX DU SAINT-LAURENT.
M. McMIULLEN :
Est-ce que le ci-devant gouvernement du Ca-

nada, ou l'ex-ministre des Finances, se proposait
de compléter aussi rapidement que possible les
canaux du Saint-Laurent, ou de traîner en lon-
gueur l'achèvement de ces travaux ?

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX (M. Blair) : Je crois que l'an-
cien gouvernement ne se proposait pas de
compléter les canaux du Saint-Laurent aussi
rapidement que possible ;- Il voulait plutôt
traîner en longueur l'achèvement de ces tra-
vaux.

WEST POINT-QUAI.
M. McLELLAN :
Le gouvernement a-t-il demandé des soumis-

sions pour l'allongement du quai de West-
Point (I. P.-E.) ? Dans l'affirmative, quand-?
Dans la négative, pourquoi ?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES (M. Mulock) : On a demandé des sou-
missions par avis publiés samedi, le 17 mars
de cette année.

M. PRIOR.

1. Un ou plusieurs contrats pour ameuble-
ment ont-ils été donnés depuis le 23 juin 1896,
par le ministre des Travaux publics ou par au-
cun autre département, à Philippe Vallières, de
Québec ?

2. Dans l'affirmative, quelle en est la nature ?
3. Quel est le prix ou la rémunération men-

tionné dans le contrat ?
4. Des soumissions ont-elles été demandées ?

Dans l'affirmative, de quelle manière, et Valliè-
res était-il le plus bas soumissionnaire ?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : Le département des Travaux publics
n'a accordé aucun contrat à Philippe Val-
lières de Québec, depuis 1896.

LE MAJOR FOSTER BLISS.

M. ROCHE :
1. Le major Foster Bliss a-t-il été rappelé du

Yukon ? Dans l'affirmative, pourquoi ?
2. Le ministre se propose-t-il de l'envoyer

dans l'Afrique du Sud pour occuper quelque po-
sition se rattachant aux corps des troupes cana-
diennes qui s'y trouvent ?

3. Quelles positions a-t-il remplies dans le
service du gouvernement canadien depuis 1886 ?
Quel salaire et quelles allocations a-t-il reçus ?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE: 1. Oui. Ses services n'é-
talent plus .requis au Yukon. 2. Il est parti
pour l'Afrique-sud. 3. Celle de sous-assis-
tant adjudant général, jusqu'au 16 décem-
bre 1897 ; appointements, $1,800 et alloca-
tions comme officier d'état major, $200. Il a
été ensuite commis de seconde classe, au
'département de la Milice et de -la Défense,
avec appointements de $1,400, jusqu'au-mois
de mai 1898. Il a été nommé ensuite officier
chargé des approvisionnements pour la po-
li'ce du Yukon ; il recevait la solde de ina-
ltr, c'est-à-dire, $7.80 par jour, sans alloca-
tion.

SERVICE POSTAL-ADDITIONS.
M. FOSTER:
Quelles additions ont été faites au service

postal sur les voies ferrées du Canada, du 1er
juillet 1890 au 30 juin 1896 ? Combien de bureaux
de poste ont été ouverts le 1er mars de chaque
année, depuis 1880 jusqu'à 1890?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : Voici ma réponse:
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1890-1891.

Noni du chemin de fer. Route. Milles.

Columbia et Kootenay .. ................. Nelson et Sproat .......... .................... 28'
Manitoba et North-w-stern................ De Saltcoats à Yorkton. ... . ................. 17-5
Canadien du Pacifique ..... .... .. . .. Prince-Albert et Réaina............... ... .... 247·
Montréal et Ottawa....................... Vaudreuil-Station ei Rigaud............ ........ 16-5

Total........................ .... 309'0

1891-1892.

-Canadien du Pacifique ....... ,........
,,tC t ....................
,,o................... .
ntr o . ................
r e B....................
J g . .....................
a C a . .. ........ ......

Verm-ont-Central.......... ..........
Grand-Tronc... ......... ................
Intercolonial. . .. ................. .......
Irondale, Bancroft et Ottawa .. . .... . . .
Joggini..........................
Mams-Central. . ...............
New-Westminster et Southen.u ..... juin '91
Northern-Pacific....................
Nova Scotia Central ...................
Ottawa et Vallée de la Gatineau. ... ... .....
Québec et Lac Saint.Jean ... .... ... .... ....
Tém iscouata ............... .............
.Comtés de l'Ouest ..... ... .................

A retrancher les diminutions depuis juin '91:
Great-Eastern ....... ... ... ..
Autres chemins de fr.. .......

Huntingdon et Mission-Station ..................
Sicamous-.Junction et Vernon........ .......
Ednionton-Section ....................... ......
Brandon et Oxbow ........... ...........
Glenboro' à Nesbitt..............................
Mattawamkeag et-Ste-Croix ....................
Gibson et Newburg-Junction................. .
Ste-Angèle et Farnham.............. ...... ....
Galt et Division d'Ehnira.................
Derby, Oxford et Point-Tupper .............
Irondale et Victoria-Junction ....................
Rivière Hébert à Joggins-Mines. ................
Lime-Ridge et Québec-Jonction..................
Westminster-Sud et Blaine.... ................
Winnipeg, Emerson, Morris, etc..................
Middleton et Lnenburg..... ... ........ ....
Jonction de la Vallée de la Gatineau et Farrelton.
Jonction du Canadien du Pacifique et Québec.....
Connors etRi.vière-du-Loup..................
Digby à Annapolis...............................

Total......... .....................

. ... .............. ................... 42 ·
. .. .... . .............. ................ 13·63

Augmentation actuelle...........

10-
-161

190·6
122-6
27-1
57-3
56-6
10'08
15·59

168-
10'
4'

46·3
24·3

210-4
74.
27-

4'8
113,
20'

1,237'77

55·63

1,182-14

. . 1892-1893.

Alberta....................... .... Extension Lethbridge à Coutts..............
Canada Atlantique. .................. Rawkeabury et Glen Robertson.............
-Canadien du Pacifique... ............. Vernon à Okanagon-Lsnding..............

il................ Calgary-Junction et Macleod,. ............ ...
an.... ..................... Deloraue à Napinka....................

s Nes.itt à Souris........................
Otataéd. e........t..........Kenay et Estevan ......................
-QuécEganville et Renfrew ................... ..

s ...... Rigaud à Pointeeortune ..................
.H..................Gibson à Frédéricton .....................

eGrandiTronc... .................... Whitby et WhitbyJunction.............. ..
aSt-Henri et StMLa arent...................

BasseLaurentides..D..................Rivière à Pierre et Jonction Ste-Tite.............
Ottawa et Vallée de la Gatineau ... oui.....Farrelton à Kazabaa.........................
Québec et Lac Saint-Jean..............Jonction Chambord et...........
Windsor et AKentville et Kingsport.........................

Totalo............................ ..
A retrancher la diminution euJvante depuis

juin 1892:
Canadien du Pacifique.............. Sorel et SaintGuillame ............... .65

Irondale, Bancroft et Ottawa............10

Augmentation actuelle...........

67-
21'

4·5
103·8

18-6
18·6
33*6
22·5
7-01
1-7
1-43

10'34
39'
17·5
51·
14'

431-58

31·65

399·93

i,149
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1893-1894.

Nom du chemin de fer. Route. Milles.

Canadien du Pacifique............. Reston et Joncton-Monteith....31
. Pasqua et North-Portal........................1610

......... .... ....... St-Jérôrne à~ Ste- Agathe des Monts............... 3040Y
Ch. de fer du comnté de Drummnond . ' ...Ch.deferducoté e rurxnnd . ... INicolet et'St-Hyacithe....................... 6
Irondale, Bancroft et Ottawa. .... ...... Gooderh m et Jonctioi du GrandTronc...........17
Montréal et Sorel ................... StLambert et Sorel Ouest ............. .... 45
Nelson et FortShephrd.......... ...... Kooteay et Waneta........ ................. 5510
New Glasgow Iron, Coal and Railway Co.. Jonction Ferro a et Sunnybrae. .... ......... 013
Ottawa, Arnprior et arry-Sound.... Ottawa et Eganville........... .......... 753
Ottawa et Gatineau..... . ..... .. LKazabazua à Sreght s..............,. ..... 1-20
Saint-Laurent et Adirondack .......... Beauharnois et St-Stanislas.................... 5-50

Total ........ .... ....... ...... 2
A retrancher la diminution suivante depuis

juin 1893:
Canadien du Pacifique............... Buckingham et Jonction Buckingham.. 4.

n -o ........ . .. Perth et Toronto.... ................. 0
if ..........' ....... ýSt-Guillaumne et Drummondville. .. .. . 20

Grand-Nord............................ St-Jérôme et New-Glasgow............. 8-01

Augmentation actuelle .............. 4f775

1894-1895.

Atlantique et Lac Supérieur........... Métapédia et St-Charles de Caplin. .............. 79'
Canada-Eastern.... ................ Loop.line à Chatham.. ............. .. ........ 31
Canadien du Pacifique .. ........ ... ... Revelstoke et -Jonction-Wigwani................. 16'

. ................ . Ste-Agathe des Monts et Labelle................ 36-5
Grand-Tronc.................... . ...... Jonction Park-Head et Owen-Sound.............. 12'40'
Irondale et Bancroft .............. ...... Gooderham à Wilberforce .................. .. .13
Nakusp et Slocan.... ................ Nakusp et Three-Forks.......................... 37'
Orford-Mountain......................... Eastmnan et Kingsbury .................... ..... 27·75
Ottawa, Arnprior et Parry-Sound,..... ... Eganville à Whitney...................... ... 68'4

Total . ...................... ..... 293-05

1895-1896.

Brockvill, Westport et Saut Ste-Marie.... Brockville et Westport-------------------
Canadien du Pacifique.... ............... d ad..
Colonisation de Montfort..............Jonction de Montfort et Montfort......... ....... le
Nakusp et Slocan...................Three-Forls à Sandon.......................... 4
Nelson et Fort-Shepherd..............Kootenay à Nelson............. ........... .. 41S
New.York Central et Hudson River. . ontréal et chemin de fer de ceinture.......-------66.8
Ottawa, Arnprior et Parry-Sound ........ De la gare Elgin à l gare Centrale...........
Ottawa et Gatineau............... .... Vright à Gracefleld............................ 2*3
Colonisation de Pa-ry-Sound........... lmsdale et Parry-Sound............ ........ .49*25
Pontiac Pacific Junction...... ....... . FortCouloge à ,Valtham...................... 1
Québec-Central.... .... ,..... ... . .... Victor et Jonction de Tring................. 12Quéec t Lc S-Jean .... ... ... ........Québiec et Lac St..en........St-Tite et JTonction de Garneau............... .11
Québec, Montmorency et Charlevoix. Québec et St-Joachini de Montmore.cy. 2522
Toronto. Hamilton et Buffalo .... Brantford et Waterford ................... 175
Comtés-Unis..................... . Sorl et StHyacinthe................ .36
Victor et Sidney....................Victoria et Siney... ......................... 16

AtlantiqueJ et Lac Supérieur.... etaedia et StCharles de Caplin....... 79
Canadien du Pacifique.....il et Aylmer............7.5 4'
Grand-Tronc-------------- -Jonction Ste-Martine et Valeyfield...... 19.12
New-York CentralG..............r .Jonction Coteau et ..55 2

Augmentation Tng............. 26

M. MULOCK.
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RÉCAPITULATION.

Addition au service des malles par ch. de fer durant l'exercice 1890-1891 ........ ........ ....
ti n1891-1892...... .... .... ..
# 1 1892-1893 ... .............
' 1893-1894....... ........ .....

1894-1895.. . ............
1895-1896...... ...... ........

Total ................... .........................................

309*
3,182'14

399.93
467-75
293'05
206-90

2,858-77

Ci-suit le nombre de bureaux de postes ou-
verts chaque année, de 1880 à 1890 :

Mars 1, 1880............ 5,630
1381............ 5,826
1882............ 6,002
1883............ 6,238
1884............ 6,531
1885............ 6,911
1886............ 7,128
1887.......... 7,378
1888............ 7,596

." 1889............ 7,712
"t. 1890.......... 7,856

NOMBRE DE MILLES PARCOURUS PAR
LES MALLES..

M. FOSTER :
Quel a été le nombre de milles parcourus par

les malles, pendant les années expirées les 30
Juin 1890 et 1893, répartissant le transport entre
les chemins de fer, les voies fluviales et les rou-
tes de terre ?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES (M. Mulock) : Le nombre de milles par-
courus par les malles durant l'exercice expi-
ré le 30 juin 1890, a été comme suit:
Service ordinaire par les routes de

terre ........... .................... 12,471,849
Par chemins de fer................... 12,430,045
Par eau-

Montant payé par le ministère..... 997,251
Service par steamer, subventionné

par le ministère, contribuant nour
une part .......................... 94,122

Service par steamer, pour lequel le
ministère n'a rien à débourser.... 195,230

26,498,497

Pour l'exercice finissant le 30 juin, 1
bre de mies parcourus a été comme :
Service de terre ordinaire............ 1
Service par chemins de fer........... 15
Service par eau-

Payé par le ministère.............. 1
Service par steamers subventionnés,

pour lequel le ministère contribue
pour une part ....................

Service par steamers subventionnés,
pour lequel le ministère n'a rien à
débourser ............ ...........

30

DRAGAGE A -BERTHIER EN H.

M. BERGERON (par -M. Mills):
Quel est le nom du dragueur :qui a é

ployé au creusement du chenal vis-à-v

thier (en haut) ? Quel était le mécanicien ? Qui
avait la charge du treuil ? Quel était le chauf-
feur ? Quels étaient les hommes du bord ? Qui
avait la charge du mécanisme ? Quel était le pi-
lote du remorqueur ? Quel était l'homme de
garde ? Quel était le charpentier ? Quels étaient
les machinistes ? De qui les approvisionnements
ont-ils été achetés ? Ont-Ils été achetés par
vole de soumission ?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES (M. Mulock) : Voici les réponses que
J'ai à faire à ces questions: Le dragueur
Saint-Pierre a été loué par le ministère pour
faire les 'travaux de creusage à Berthier au
prix de $7 de l'heure. J'ignore quels sont
les noms des personnes qui sont employés
sur ce bateau, atterndu qu'elles sont payées
directement par les propriétaires du dra-
gueur. Les approvisionnements ont été
achetés par les propriétaires, et le ministère
des Trav'aux publics ignore de qui ils ont
été achetés et de quelle manière.

LES PLAINES D'ABRAHAM.

M. TAYLOR (par M. Milis):

1. Le gouvernement a-t-il pris des mesures
pour acquérir les Plaines d'Abraham afin d'em-
pêcher le morcellement et la vente de ce terrain
historique comme lots à bâtir ?

2. Dans l'affirmative, quelles mesures ont été
prises ?

3. Dans la négative, le gouvernement se pro-
pose-t-il do prendre de semblables mesures ?

Le PREMIER MINISTRE (air Wilfrid
,Laurier) : Il n'y a pas eu de démarches offi-
cielles faites pour acquérir les Plaines
id'Abraham. Cependant, certaines négocia-
tions, ayant un caractère prIvé, sont actuelle-
ment pendantes. Le gouvernement serait
4isposé a acheter cete prop•iété, si la chose
pouvait se faire pour un prix convenable.

-SUBVENTIONS ANX YHEMINS DE
FER.

220,0862006 M. -CAiMPBELL (par M. McNeill):

1. Quand a été inauguré le système de sub-
,495,723 ventions aux entreprises de chemins de fer ?

2. Quel montant a été payé chaque année à
titre de subventions ?

3. Les chemins de fer, ou quelques-uns d'entre
eux. ont-ils été tenus de rembourser ces sub-
ventions ou de rendre des services au gouverne-

,té em- ment en considération de ces subventions ? Dans
is Ber- l'affirmative, dans quels cas cela est-il arrivé ?

2154
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Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER

ET CANAUX (M. Blair) : L'honorable dé-
puté (M. Campbell) sera obligé, je crois,
de demander la production d'un rapport pour
obtenir ces renseignements.

LETTRES PATENTES
MINIERS.

M. FRASER (Lambton) :

ET DROITS

1. Les lettres patentes émises pour des terres
par le gouvernement fédéral et les diverses au-
torités pr3vinciales donnent-elles iroit aux por-
teurs à tous les minéraux qui se trouvent sur
ces propriétés ? Dans la négative, quels sont les
minéraux exceptés dans le cas

(a) de lettres-patentes émises par le gouver-
nement fédéral ?

(b) de lettres-patentes émises par les autori-
tés provinciales ?

M. SUTHERLAND : (a) Toutes les lettres
patentes accordant des terres fédérales dans
qes Territoires du Nor'd-Ouest, émises anté-
'rleurement au 31 octobre 1887, comprenaient
tous les droits de surface et de souterrain, ce
qui s'appliquait à tous les mines et miné-
raux, i l'exception des métaux précieux ;
nais toutes les lettres patentes émises pos-

térieurement à cette (date, pour des terres
'fédérales situées dans cette partie des terri-
toires qui se trouve à l'est du troisième mé-
1'idien, contiennent une clause spéciale, qui
réserve pour la Couronne toutes les mines: et
minéraux qui se trouvent sur ces lots. Les
lettres patentes émises pour les terrains si-
tués dans la zône réservée aux chemins de
fer, dans la Colombie-Anglaise, conservait à
'a Couronne toutes les mines et minéraux
qui s'y trouvent ; et depuis tout le bois mar-
'hand qui s'y trouve. Les patentes émises
'pour des terrins situés dans les réserves
destinées aux militaires, comprennent les
droits à la surface et aux mines qui s'y trou-
'vent, à l'exception des métaux précieux. Les
mêmes réserves existent dans les lettres pa-
tentes émises pour des terrains situés dans
les districts réservés aux sauvages. Il ar-
'rive que dans certains cas, les lettres paten-
tes de terrains accordées pour aider i la
construction de chemins d'e fer, ne mention-
nent que des droits de surface. tandis que
'dans d'autres cas, ils comprennent les deux
à l'exception toujours du métal précieux,
la règle ordinairement suivie dans ce cas,
'était de se conformer à la pratique en vi-
gueur à l'époque où la subvention a été vo-
tée par le parlement. (b) Le gouvernement
n'est pas en état de dire quelles sont les
'conditions mentionnées dans les lettres pa-
tentes pour terrains émises par les différen-
tes provinces.

INTERGOLONIAL-LONGUEUR DE LA
LIGNE PRINCIPALE, IETC.

M. 'FRASER (Lambton):
1. Quelle est la longueur, en milles, de la li-

gne principale du chemin de fer Intercolonial ?
M. CAMPBELL.

2. Quelle est la longueur, en milles, de toucs
les embranchements de l'Intercolonial ?

3. Quelle est la longueur, en milles, de tout le
réseau de l'Intercolonial

4. Quels sont ses divers embranchements ?
5. Quelle est la longueur, en milles, de ces

embranchements dans chaque province ?
6. Quel est le coût, par mille, de chaque em-

branchement, et de la ligne principale ?

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX (M. Blair): 1. La longueur de
la ligne principale du chemin de fer In-terco-
lonial est de 1,140.11. 2. La longueur totale
de ses divers embranchements est de 201.13.
3. La longueur totale du réseau complet de
l'Intercolonial est de 1,341.24. 4. Darmouth
à la Jonction Windsor; Jonction de Sydney-
nord à Sydney-nord; New-Glasgow à Pic-
tou Landing; Stellarton à la Jonction d'Ox-
ford; Brown's Point à Pietou; Jonction de
Pugwash à Pug-wash; Jonction de Painsee
à Pointe du Chien; Jonction de Derby à In-
diantown ; embranchement de Dalhousie ;
embranchement de Saint-Charles à la Jonc-
tion de la Chaudière; Jonction de Saint-
Léonard à Nicolet. A part cela il y a un
certain nombre de courts embranchements
pour le transport des marchandises. 3. Le
tableau suivant indique la longueur en mil-
les des différents embranchements:

Nouvelle-Ecosse ......... 120-77
Nouveau-Brunswick ........ .... 39·77
Québec ........ ............ ..... 40-59

201-13

6. Il est impossible de donner le coût par
mille de chaque embranchement.

REDISTRIBUTION-POPULATION DANS
CHAQUE PROVINCE.

M. MACDONALD (Huron) (par M. Cal-
vert) :

1. Quelles circonscriptions électorales (repré-
sentées chacune par un député), dans chaque-
province, avaient la plus forte, ou la plus faible
population après chaque redistribution décen-
nale, depuis la confédération ?

2. Quels sont les noms de ces circonscriptions V
3. Quel était le chiffre de leur population après

cette redistribution ?

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Je crois que mon honorable ami
(M. »Ma'cdonaId) ferait mieux de demander
la production d'un rapport. Il est Impos-
sible de fournir les renseignements deman-
dés, en réponse à une simple question.

SUBVENTIONS AUX CHEMINS DE FER.

M. CAMPBELL (par M. McMillan):
1. Qeuls sont les noms des divers chemins de

fer subventionnés par le gouv rnernent ?
2. Quel est le montant et la' nature de ces

subventions dans chaque cas ?
3. Quel est le montant des, frais d'exploitation

et des recettes de chacun des chemins subven-
tionnés, pour l'exercice expirée le 30 juin 1899 V'
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Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX (M. Blair): Je suis obligé de
prier mon honorable ami (M. Campbell) de
demander la production d'un rapport.

"OFFICIER COMMANDANT,"
DU SERVICE.

DUREE

M. POSTER:
1. A-t-il été déclaré daun un ordre général pu-

biié en juillet 1899, qu'il y avait une méprise sur
ce que signifie " un officier commandant " ?

2. Aux termes de l'Acte' de la Milice, qu'est-ce
qu'un officier commandant " auquel s'applique
le par. 31, clause IV, part. I, des Règlements et
Ordres, 1898 ?

3. (a) " Un officier commandant " aux termes
du paragraphe ci-dessus est-il le même qu' " un
officier commandant " aux termes du par. 219
clause XI, partie 1, des R. et 0., 1898 ?

(b) Ce paragraphe 219 est-il copié de% Règle-
ments de la Reine pour l'armée régulière ?

(c) Un lieutenant-colonel commandant un ba-
taillon régulier anglais tombe-t-il sous une règle
limitant la durée du commandement ?

(d) Un major commandant une batterie de
campagne régulière anglaise tombe-t-il sous la
même règle (c), limitant la durée du comman-
dement ?

4. Un " corps, " aux termes de l'Acte de la
Milice (clauses 22 et 23) et des règlements (tels
que modifiés par l'ordre général daté d'Ottawa,
le 20 janvier 1893) est-il un corps de milice,
ayant un effectif régimentaire, approuvé par le
Gouverneur en conseil, soumis au parlement, et
publié dans les ordres généraux ?

5 (a) W. Arthur Weeks était-il officier com-
mandant de la compagnie de génie de Charlot-
tetown le 3 avril 1886 ?

(b) W. Arthur Weeks est-il encore officier
commandant de cette compagnie ?

(c) W. Arthur Weeks a-t-il obtenu la prolon-
gation de sa durée de commandement ?

6. (a) Neil F. MacNachtan était-il officier com-
mandant de la compagnie d'artillerie de garni-
son de Cobourg le 2 juin 1894 ?

(b) Est-il encore officier commandant de cette
compagnie ?

(c) A-t-il obtenu la prolongation de sa durée
de commandement ?

7. (a) John Davidson était-il officier comman-
dant de la 1le batterie de campagne le 19 avril
1890 ?

(b) Est-il encore officier commandant de cette
batterie ?

(c) A-t-il obtenu la prolongation de sa durée
de commandement ?

8. (a) Les officiers qui suivent étaient-ils offi-
ciers commandant en 1898 ?

(b) Avaient-ils dépassé, en 898, la durée ré-
glementaire de leur commandement ?

(c) Ont-ils été gardés au service après l'ex-
piration de la durée réglementaire de leur con-
mandement ?

Lt.-col. King, 7e batterie d'artillerie, major,
31 mai 1883.

Lt.-col. Meed, 9e batterie d'artillerie, major,
23 décembre 1887.

Major Vince, compagnie de génie de Brighton,
capitaine. 27 févrie!' 1880.

Major Martineau, compagnie n° 1, A. G. Lévis,
capitaine, 12 février 1886.

Major Vien, compagnie n° 2, A. G. Lévis, ca-
pitaine, 9 octobre 1880.

Capit. Daley, compagnie d'artillerie de garni-
son de Mahone Bay, capitaine, 28 novembre
1890.

Cauit. Daley, compagnie d'artillerie de gar-ni-
son de Digbey, capitaine, 24 octobre 1878.

Capit. Jolley, compagnie d'artillerie de garni-
son de Yarmouth, capitaine, 5 novembre 1800.

9. Le nombre de canons d'une batterie de
campagne a-t-il été porté de 4 à 6, le nombre
des officiers et soldats, l'effectif d'une batterie
de campagne, ont-ils été augmentés en 1896-
97 ?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE (M. Borden): La préface de
l'amendement aux règlements concernant la
durée du commandement dans les O. G. 67,
de juillet 1899, se lit comme suit:

Afin d'éviter tout malentendu à l'avenir, ce
qui suit est ajouté aux règlements et ordres,
rartie 1, art. iv, paragraphe 31.

2. L'acte de la milice ne contient aucune
définition exacte le ce qui constitue un
officier commandant. " L'officier comman-
dant," dont pa·rle le paragraphe 31, article
4, part 1, des R. et 0.., de 1898, peut vouloir
dire l'officier nommé pour commander un
régiment, un bataillon, une brigade de divi-
sion d'artillerie de campagne, une batterie
d'artillerie- de campagne, un escadron, ou
un corps indépendant de cavalerie, une com-
pagnie d'artillerie de garnison, ou une com-
pagnie d'infanterie. 3. (a) Oui, quant à ce
qui a trait à chaque commandant; (b) Non,
mais il lui est identique; (c) Oui; (d) Non.
4. Oui ; une batterie, un eseadron Indique
une coml)agnie qui ne fait partie d'aucun
régiment établi, et est aussi un corps. 5. (a)
Oui; (b) Oui ; (c) Non. 6. (a) Oui; (b) Oui;
(c) Non. 7. (a) Oui ; (b) Oui; (c) Non. 8.
(a) Oui; (b) Oui; (c) Oui. 9. Oui.

DEPENSES DE LA COMMISSION IN-
TERNATIONALE.

M. TAYLOR (par M. Mills):
Quel a été le montant total des dépenses de la

commission Internationale ? Quand les com-
missaires soumettront-ils un rapport sur leurs
travaux ? Les montants suivants représentent-
ils tout ce qui a été payé jusqu'au 1er juillet
1899, tel que mentionné dans le rapport de l'Au-
diteur général pour 1899, partieP-15 ?

COM MISSION INTERNATIONALE.

DepenLeS prOonnicUeS (-S25,091.05).

-Iana Comuissaires-
Sir Wilfrid Laur er ......... 3,821 39
Sir Richard Cartwright........ ... .3,361 68
Sir Louis Davies...... ...... .. 2,630 91
John Charlton..... ... .. ........ 1,76G 48
L'hon. W. S. Fielding ............ 200 00

Personnel et aides-
H. Bourassa, secrétaire............ 2,200 00
W. G. Parnelee..... .. .......... 911 28
Joseph Pope........... .. . ... .. 1,852 15
W . F. King....................... 1,345 25
R. N. Venning........ ......... 1,130 00
F. Gourdeau.......... .,.. ..... 3725
R. Boudreau, secrétaire particulier

du Premier.................. . 807 60
S. Lelièvre, secrét. adj. <lu Premier. 435 00
F. C. T. O'Hara, secrétaire particu-

de sir Richard Cartwright.... ë154 41
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COMMISSION INTERNA-

TIONALE-Suitc.

Dépenses personnelles-Suite.

Personnel et aides-Suite.
E. B. Williams, secrétaire particu-

lier de air L. Davies... .......
W. C. Gordon, secrétaire particulier

de sir L. Davies........ . ..
C. 13. Burn<, secrétaire particulier

'le W . S. Fielding.. ............
W. Simupson. secrétaire de M. King
Capit. Herbcrt Taylor . .. ...
Ca>it. (O. G. V. Spain......... ...
Capit. W akelîam ..................
J. J. M cArthur ..... ............

Messagers-
P. Connolly.................. ..
P. J. Connoliv............ ......
R. Archambainit........... . .. ...

Dépenses eWnérales.

LÛyer de bureau (81,814.02)-
Hôtel Frontenae, 2- août au 2 sept.

" 21 jrs au Il oct...
The Shoreham, du 7 nov. au 21 fév.,

y compris le service .... ........
Réceptions (81,637.12) -

Club de la garnison, Québec-d îner.
Voyage au Saguenay sur le steamer

Alerdcen.... .............. ...
Voyage au Saguenay en compagnie

de lord Herscelll -et suite sur le
str A erdren ..... .......

Voyage sur le steamer A berdeen
'' Druid.

Voyage aux terrains du club de
chasse et de peche Tourville .....

s des frais du banquet à Shorehan.
Impressions et papeterie (*1,992.54)-

Ihochires -Comnierce entre le Ca-
nada et les Etats-Unis...........

Papier et enveloppes...............
Lithographie................
Fournitures de bureau ...........
Foim ules . .....................
Cartes ..... ...... ...............
Livres, brochures., etc......... ...
.ssagnrs. etc., à Québec ($603.60)-

D. H. Dobé, sténographe, 44 jours
à .83 .....................

Michael Nolan, messager, 30 jou-s
a 82......... . ............

.1. T. Lamb, .30 jrs à 2............
F. H. Gauthier. 30 jrsà O1.50. . ..
,J. McAllister, Il jrs à $1.50 ......
Andrew Clyne, Il jrs à 81.50.......
J. B. Plante, 30 jrsàA 81.50 .......
Alfred Bédard, 19 jours à $1.50. .. .
.1. Montreuil, 19 jours à $1 .50 .....
J. O. Delisle, Il jours à 82.........
Flore Légaré, femme de journée, Il

jours 1 60c.. .......... .......
Caroline Guîy, femme de journée, 19

jours à 60e . .... .. ...........
Pas de nom, femme de journée, 11

jours à60c.... . ...... .. ....
Ublion. H. Archanbault, président

du Conseil, rêtribition des fonc-
tionnaires ....... .......... i .

G. Larocque, sergent d'armes. rétri -
bution des fonctionnaires de l'As-J
senblée Législative...... .......

Télégrammes (8529.24)-
G.N.W . Tel. Co .... .............
C.P.R. Tel. Co.... ...........

M. BORDEN.

$ c.

102 50

851 85

101 75
181 <10
600 00
300 00
163 13
175 00

475 46
511 .36
275 00

50 01)
105 00

1,659 02

308 35

132 00

202 50
100 35

62 00

225 22
606 90

1,112 32
487 93

34 38
150 34

· 155 49
31 08
21 00

132 00

6000
60 00
45 00
16 50
16 50
45 00
28 50
28 50
22 00

6 60

Il 40

6 60

75 00

50 00

104 58
25 50

COMMISSION INTERNA-
TIONALE-Snite.

Dépenses génerules-Suite.

Télégrammes- Suite.
Western Union Tel. Co ...........
Payé par M. Pope... . ......

Gratifications aux serviteurs .........
Messageries et fret (8326.88)-

Cie de messageries Canadienne....
.1 1, Dominion . - .

Cie de ch. de fer Canada Atlantique
The Shoreham ................ ...
Thmonas Norris...............

Voitures, y compris le transp. des bag.
Services d'avocat-Alphonse Pouliot..
Clavigraphiie-

A Ottawa .................
A W ashington .... . ..... .....

Goûters envoyés aux édifices du Parie-
ment par le club de la gari. de Quîébu.

Lord Herschell et suite-
Frais d'un voyage au Manitoba, Ter-

ritoires N.-O. et Col.-Britannique.
Funérailles de lord lerschell-

Dépenses par le représentant du Can.
1 croix et une couronne de fleurs....

Frais de port..................
Journaux, etc. ($137.34)-

A Waishington......... .......
Journaux canadiens.... ........

Articles <le journaux découpés........
Cartes et impressions (896.03)-

Quebec Engraving Co .... .. .....
George Cox, Ottawa...........
W. F. Roberts, Washinwton.......
Woodward & Lothrop, Washington.

Photographies ($521)-
M. A. Montminy. Québec ........
Gillert Photo Co., Waslington....
Vues de Washington ......... ..

Service de téléphouie-
3 mois de teléphone privé entre le

chteau Frontenac et les édifices
dit Parlement...................

Messages à Mlontréal..........
Clavigraphie-

E. R. McNeill, Ottawa, différence
sur change..... ...........

Divers-
Livres à consulter.................
Provisions pour voiture spéciale lors

dI voyage à Washington le 4 janv.
Essuie-mains, etc.............
Brosses et peignes ... . ..... ...
V aisselle ... ...... .. ...... ...
Savon, allumettes, etc .......
Boîtes en fer pour docun:ents......
Sac et inscription du nom .........
Malle pour documents .............
Caises d'emballage. .........
Commiuission sur chèques........
Divers au bureau .............

Deniers à la disposition de M. Pope
Remboirsem. faits mais non inscrits

lors de la fermeture des comptes de
1898.99, crédités ait revenu casuel de
1899-1900 ... .. .. ..............

Le PREMIER MINISTRE (sir WilfrId
Laurier): Le montant total des dépenses de
la commission est exactement celui qui est
mentionné dans le rapport de l'Auditeur-
général, et dans la question, à l'exception

S c.
379 17

19 99
407 95

157 63
58 40
87 00
22 55
I 30

219 86
200 00

50 80
130 35

179 45

239 81

128 57
40 00

168 14

76 51
31 87
28 96

2800
5 ou

51 25
Il 78

30 00
1000
12 00

50 00
1 25

50 00

32 21

18 90
15 10
1285
1275
12 35
11 75
7 95
700
4 75
1 22

18 72
43 45

254 80

.34 600 00
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d'une somme de $171.O8 qui a été payée au 1 fabriquées au cours de chacune des années de
capitaine Herbert Taylor, balance due pour 1895 à 1899 Inclusivement? Combien y avait-il
services concernant la chasse des phoques à de fabricants de tabac canadien à la fin de cha-
fourrures dans la mer de Behring en 1898. cune des dites années'? Combien de livres de
Quant à l'autre question, je ne puis é tabac canadien ont été récoltées dans les dites
pondre, ni donner de renseignements aujour- années
d'hul.

FABRICATION DE TABAC CANADIEN.REVENU DE L'IN-
FABRCATON D TAAC CNADEN.TERIE UR (sir Henri Joly de Lotbinière):

M. FORTIN (par M. Talbot): efb Le renseignement demandé se douve dane
Combien de livres de tabac canadien Cnt le tableau suivant:

BAC CANADIEN.
TABAC EN 'TORQUETrE

CANADIam.Taý

Années.

Licences.

No.
1895...... ..... ................. ... il
1896.................... ............ 9
1897.................................. 11
1898.............. .... ... ........ 12
181)9....... ... .. ... ................ 13

Tabac. Cigarettes. Licences. Livres.

Livres. No.
523,347 .............. 109 65.710
474,205 .............. 84 51,903
690,141 . 71 78,370ý

1,949,429 1,289,000 81 55,379
2,193,863 ............. 140 81,115

Je ne puis répondre à la dernière question,
parce que le ministère ne possède aucune
donnée quant à ce qui concerne la quantité
<le tabac canadien récolté au pays.

PENSION DE RETRAITE.

M. BERGERON (par M. Mills):
Quel montant a été payé pour pensions de re-

traite pour l'exercice 1895-96 ? Quel montant a
-été payé pour ce même objet à la date du 1er
février 1900 ?

Le MINISTRE DES FINANCES (M.
Fielding) : Les montants payés pour le
fonds de pension, durant les quatre derniè-
res années sont comme suit:
Année finissant le 30 juin 1896.

1897...
" 1898....
" 1899....

$311.231 79
307,702 66
340,185 67
325,560 47

Le montant payé pour pensions du 1er
juillet 1899 au 1er février 1900, a été de
$159,459.27, comparé à $162,255.34, qui est
le montant payé durant la période corres-
pondante de l'exercice 1898-99, c'est-à-dire,
.du 1er juillet.1898, au 1er février 1899.

DEPENSES DE J. B. OIARLESON.
M. TAYLOR (par M. Mills):
Le gouvernement sait-il que dans le montant

de $1,494.85 dépensé par M. Charleson, tel qu'in-
diqué dans ses comptes mentionnés dans le rap-
port de l'Auditeur général pour 1899, page 267,
sont compris les item suivants :
25 mars-Hôtel Vancouver-Compte de

MX. J. B. Charleson, Taché Gobeil,
Boyer et Richardson.................. $193 60

Vins-A. Boyer .......................... 3 75
J. Gobeil ......................... 80
J. C. Taché............. 4 95

Dépenses diverses ...................... 119 00
o. ........ ............ 457 70
. . . .......... ........... 303 50

Est-ce l'habitude du gouvernement de fournir
des vins à tous les employés civils en voyage ?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES (M. Mulock) : Non; des dépenses de
cette nature ne sont jamais permises. Ces
item doivent avoir été acceptés par erreur,
et les différents montants devront être rem-
boursés. Le ministère est surpris de voir
que l'auditeur général n'ait pas fait remar-
quer la chose, lorsque ces comptes lui ont
été soumis. On aurait immédiatement
obligé ces fonctionnaires à rembourser ces
montants, puisque le gouvernement ne souf-
fre pas que des item de cette nature figurent
dans les comptes de ses employés.

VOYAGE 'DU MINI.STRE ID1ES TRAVAUX
PUBLICS DANS LES 'PROVINCES MA.-
RITIMES.

'M. TAYLOR (par 5M. Mills):
Le gouvernement sait-il que dans les dépenses

du ministre des Travaux publics, se montant à-
$2,236.82, lors de son voyage dans les provinces
maritimes en 1898, tel qu'indiqué dans le rap-
port de l'auditeur général pour 1899, partie II,
sont inclus dans les item suivants :
Payé pour blanchissage..... .......... $35 80
Payé pour drapeau américain............. .7 50
Payé à James Bain, Yarmouth, pour vol-

tures à quatre chevaux, pour aller à
Weymouth, 2 jours à $10 par jour...... 20 00

Divers-Voitures.... .................. 10 50
Hôtel, repas.......... ............... 34 30
Voitures........... ........ .............. 68 25
Médecin........ .............. ...... .... 7 00

Le DIRECTEUR GENERAL .DES POS-
TES: Oui, 'le gouvernement sait que ces.
Item sont inclus dans le rapport de l'auditeur
général. L'item pour blanchissage se rap-
porte au linge du navire. Le compte du mé-
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decin se rapporte aux soins donnés à un
honme de l'éqlpage qui f'êtait fait une
entorse en travaillant.

COMPAG-NIE DE VOLONTAIRES A ýSUM-
3IERSIDE.

M. BELL (Priî'ce-est)

Le gouvernement a-t-il reçu récemment quel-
que pétition ou autre communication concernant
le projet d'organisation d'une compagnie volon-
taire à Sumierside, I. P.-E. ? Dans l'affirmative,
quelle décision le gouvernement se propose-t-il
de prendre à ce sujet ?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA 'DEFENSE (M. Botlden) : 1. Oui. 2. Toute
l'attention uécessaire sera donnée à la péti-
tion quand il s'agira 'de reviser les règle-
ients relatifs aux régiments, pour 1900-1.

SUB ENTIONS EN 'TERRES.

'M. POSTER :

Combien d'ac:es de terre ont été accordés
par ordre en conseil à des lignes projetées de
chemins de fer en Canada, depuis le 1er juillet
1896, et en faveur de quelles lignes ?

M. 'SUTHERLAND : Aucuns.

REVENUIS DE DOUANE ET ID'ACOISE.

2f. FOSTER :

Quel montant de droits de douane et d'accise
a été perçu, chaque année, depuis le 1er juillet
1890 jusqu'à date ?

Le MINISTRE DU REVENU 'DE L'INTE-
RIEUR (sir Henri Joly de ,Lotbinière)

Années.
1890-91. ............. 7,038,47 52
1891-92 .............. ........... 8,06),394 61
1892-93 ........................ 8.511,361 79
1893-94 .............. ........... 8,457,106 07
1894-95 .............. ........... 7,900,093 16
1895-96 ................ ......... 8,U4,077 50
1896-97 .................. ....... 8,05,294 08
1897-98 .............. ........... 9,288,680 94
1898-99 .......... ............... 9,802,270 12
1899-1900, Jusq. 1er mars 1900. 6,649,685 70

3AUX 7DE FER
DEPUIS 1891.

M. POSTER:

Quel est le nombre de milles de chemins de
fer subventionnés, chaque année, depuis le 1er
juillet 1896, le montant par mille et le montant
total, et dans quelles provinces ces lignes sont-
elles situées ?

'Le MI1NISTRE DE LA MIARINE ET DES
PUECHEMRIF (sir Louis 1Dn vies): Je suis

Qchargé sr le ministre -des Chemins de fer et
Canaux de dire quil fau ra faire une de-
mande de documents pour obtenir ees en-
seignements.

M. MNTLOCK.

LE PLEBISCITE-IE 'COUT.

M. FOSTER :
Quel a été le cotit total du plébiscite sur la

prohibition ? Combien d'officiers rapporteurs et
de greffiers de bureaux de votation ont été nom-
més pour cet objet, et quel montant a été pay-
à chacun d'eux ?

Le MINISTRE DES FINANCES (M.
Fielding) :

206 Officiers rapporteurs-honoraires.$17,833 00
206 Commis rapporteurs- " . 1,766 00

8.212 Sous-officiers rapporteurs-hono-
raires.. ................. .......... 40,967 O

8,189 Greffiers de votation-honoraires. 16,839 O0'
4,315 Constables - honoraires......... 4.350 50
7,726 Bureaux de votation-loyer...... 9,582 48
Enumérateurs-compilation des listes

pour 241 bureaux de votation dans
les T. du N.-O.................... 9,582 48

Listes électorales ..................... 10,108 74
Impressions .......... ................ 4,208 97
Frais de route ........................ 41,402 53
Papeterie, timbres, télégrammes, etc.. 7,304 66

189,827 72
Payé en 1898-99. voir rapport aud.

général, page J-35............... 189,489 80
Payé en 1899-1900, jusqu'au 19 mars.. 337 92

1189.827 72

EMPLOYES AU MINISTE RE DE L'AGRI-
CULTURE.

M. MONTAGUE :
Quel est le nombre actuel des employés per-

manents dans le département de l'Agriculture ?'
Quel est le nombre des surnuméraires empolyés
dans le dit département ?

M. 'SUTHERLAND: Ces renseignements
ne peuvent être fournis !que par la produc-
tion de 'documents, et il fauidra une motion
à cet effet. Il est impossible Ide préparer ces
listes dans le court délai que 'donne un avis
d'interpellation ; niais si mon honorable ami
Veut 'demander un rapport, je le ferai pré-
parer dans le plus court 'délai possible.

E/MPLO3rES SUR LE CANAL WELLAND.

M. MONTAGUE :
(a) Combien de personnes ont été employées

permanemment ou temporairement sur le canal
Welland et son canal d'alimentation- pendant les
années de 1887 à 1899

(b) Quel était le nombre d'employés perma-
nents, pendant chacune des dites années ?

(c) Quel était ie nombre d'employés tem-
poraires, pendant chacune des dites années ?

(d) Quel montant total a été paye pendant
chacune des dites années aux employés perma-
nents et temporaires sur le canal Welland et
son canal d'alimentation"?

(e) Combien de personnes empolyées sur le
canal Welland et son canal d'alimentation à la
date du 1er juin 1896, ont été destituées quelle
est la cause de la destitution et quels sont les
noms des personnes destituées ? Quelles person-
nes ont été nommées pour les remplacer,? Quels
étaient les salaires des personnes destituées,. et
quels salaires sont payés à celles qui les ont
remplacées ?
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Le .MINISTRE DE LA MAR-INE ET DES

PEOHERIES (sir Louis tDav.ies): Je suis
chargé par le ministre des 'Chemins de fer
et Canaux, de dire à mon honorable ami, que
pour obtenir ces .renseignements, il lui fau-
dra faire une motion, en la forme ordinaire
pour demander un rapport.

VOLONTAIRES D'ONTARIO.

M. CARGILL:
Quels sont les noms des volontaires d'Ontario

qui ont offert leurs services pour aller dans le
sud-africain ?

Le MINISTRE DE LA 'MILICE ET DE
LA 'EFENSE (M. Bor'den): Il est impossi-
ble de donner les noms 'de ceux qui, dans
Oatario, ont offert leurs services pour aller
da'ns le Sud-africain. Environ 900 de ces
volontaires ont été acceptés et leurs noms
sont sur le rôle 'des sous-officiers et soldats
qui a été publié, à l'exception de 40 soldats
d'Ontarlo, qui iront remplir les cadres et
quelques-uns qui sont partis avec les .Stratli-
eona. Ces noms seront publiés plus tard.
Beaucoup de ceux qui ont offert leurs ser-
vices n'ont pas été acceptés, -soit qu'ils
n'aient pu subir l'examen méd'ical, ou n'eus-
sent pas l'ge ou la taille règlementaires, etc.
Plusieurs centaines d'autres s'offraient, mais
nous n'en avions pas (besoin. Paril ces der-
niers, Il n'y a que ceux qui se sont adressés
directement au ministère, 'dont les noms ont
été conservés.

NOMBRE DE VOLONTAIRES, PAR PRO-
VINCES.

M. 'CARGILL :
Quel est le nombre total des volontaires, dans

chaque province, qui ont pris du service dans
le sud-africain depuis la demande d'enrôlement
du premier contingent ?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE (M. Borden) : I est imnpossi-
ble de donner le nombre de volontaires, par
province, qui ont pris du service dans le Sud-
africain, depuis la demande d'enrôlement
dans le premler contingent. On n'a pas con-
servé les noms de ceux qui n'ont pas été ac-
ceptés, pour n'avoir pas pu subir l'examen
méaieal, ou n'avoir pas la taille ou I'ûtge re-
glementaire, etc. Or, on en a refusé beuucoup
d'autres, paixe que les cadres étaienc rem-
plis. On n'a conservé que les noms 'e ceux
qui se sont adressés directement au minis-
tère 'de ia 'Milice et de Ia Défense.

M. PRIOR : Pui-je savoir du mlnistre si on
a conservé les noms de ceux qui oui fait leur
demande aux officiers commandants des dis-
tricts?

Le MINISTRE -DE LA MILICE ET DE
LA D®FEN'SE : Je m'en Informerai. La ré-
ponse que je viens de donner m'a été remise
par le sous-ministre.

OHEMIN DE FER INTEROOLONIAL-
'RECLAMATION.

M. GAUVREAU :
Est-il à la connaissance du ministre des Che-

mins de fer que les chevaux d'un nommé Le-
blond ont été tués à Trois-Pistoles par les chars
de l'Intercolonial, en 1894 ? Dans l'affirmative,
par qui l'enquête a-t-elle été faite ? Un rapport
a-t-il été envoyé au départe'nent ? Dans l'affir-
mative, quelle est la nature de ce rapport ? Ce
rapport a-t-il été soumis au département de la.
Justice ? Dans l'affirmative, quelle réponse a été
donnée sur le mérite de la réclamation ?

Le MINISTRE DE LA iMARINE ET DES.
1ECHERIES (sir Louis 'Davies) : 1. Le gou-
vernement sait 'qu'un cheval appartenant à
Eugène Leblond de Trois-Pistoles a été frap-
pé par un train le 25 octobre 1894, et a es-
suite été abattu. 2. Une enquête a été faite
par M. B. Mackenzie, ingénieur en chef de
l'Intercolonial. 3. Le département n'a pas
encore reçu le zupport. 4. Il n'a pas été sou-
mis au ministère dJe la Justice.

FONDS CONSOLIDE.

M. CASGRAIN :
Quel était le montant des dépenses imputa-

bles sur le fonds consolidé du revenu pour cha-
cune des années expirées le 30 juin 1896, 1897,
1898 et 1899 ?

Le MINISTRE DES FINANCES (M.
i Fielding) : Les sommes imputables au fonds.
consolidé du revenu pour les cinq derniers
exercices. étaient :
Année finissant le 30 juin, 1895.... 38.132,005 05

1896.... 3E.949,142.03
1897.... 38,349,759.84
1898.... 38,832,525.70

Année fininssant le 30 juin, 1895.. .38,132,005.05
" "1 1899.... 41,903,500.54

M. POSfIER : Pourquoi l'honorable minis-
tre répond-il à plus qu'il est demandé ?

Le MINISTRE DES FINANCES : J'ai cru
opportun de donner à l'honorable député (M.
Casgrain), les renseignements qu'il deman-
dait, pour une année de plus. 'Du moment
que je réponds à tout ce qu'il demande, je ne
crois pas qu'il puisse se plaindre de ce que
je lui fournisse un renseignement de plus.

M. FOSTER : L'honorable ministre n'a pas
cru que cela était opportun, quand il s'agis-
sait 'de la commission de la prohibition, puis-
'qu'il n'a pas donné le -nombre exact de jours
pendant lesquels M. McTeod a été engagé.

Le MINISTRE DES FINANCES : J'igno-
rais qu'il y avait une omission dans ma ré-
ponse au sujet de la coimisisan. J'ai donné
tous les ·resseignements que ·demandait l'ho-
nora'ble député. S'il y avait autre chose qu'il
désirait savoir, je n'ai pas été averti.

M. POSTER : L'honorable ministre se mon-
tre 'bien petit.

Le MINISTRE DES FINANCES : J'en ap-
pelle à vous, M. l'Orateur, et je demande .l
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l'honorable député de retirer cette remarque.
Je la trouve déplacée et je ne crois pas
qu'elle fasse honneur à la Chambre ni à
lui.

M. FOSTER : Je n'ai pas l'intention de la
retirer.

Le MINISTRE DES FINANCES : Je vou-
drais savoir, M. l'Orateur. si l'honorable dé-
puté a le droit de faire de pareLles obser-
vations.

Sir CHARLES TUPPER : L'honorable mi-
nistre devrait dire sur quoi il 'base sin ob-
jection. Il ne peut -pas nous demander de
retirer une observation, uniquement parce
qu'elle n'a pas le don de lui plaire ; il faut
qu'il 'démontre qu'elle est contrairc au rè-
glement de la Chambre.

Le MINISTRE DES FINANCES : Je ne
crois pas que Plhonorable député (M. Poster)
ait le droit de faire des remarques sur la
taille ou l'apparence physique d'un de ses
collègues, et ce n'est pas ce que j'ai compris
qu'il voulait faire. Je considère cete re-
marque comme tout àt fait déplacée.

Le MINISTRE DU COMMERCE (s:r Ri-
chard Cartwright) : L'honorable député (M.
Foster) a violé un règlement bien connu. Il
est formellement défendu de faire des re-
marques sur une réponse à une interpcl:a-
tion, ou de provoquer un débat à ce sujet.

M. FOSTER : Il y a à peine queques
jours l'honorable chef du gouvernement (sIr
Wilfrid Laurier) m'appliquait la. même re-
Darque à propos -de certaines choses qui
avaient été dites dans cette Chambre par un
petit homme.

Le 1REMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier): 31. l'Orateur, l'autre jour, ýà la
suite de certaines personnalités auxquAles
en s'étaient livrés dans cette Chambre, j'ai
dit que je ne nie permettais jamais d'en
faire, que je laissais cela aux petits hom-
mes. Ce sont les paroles dont je me suis
servi dans cette circonstance ; mais dans le
cas actuel l'honorable député (M. Foster)
doit admettre qu'il est tout à fait hors d'or-
dre. D'abord, il n'a pas le droit de faire des
comimientaires sur les réponses qui sont don-
nées; de -plus, sa remarque à l'adresse du
ministre des Finances -était tout il fait per-
sonnelle puisqu'il dit: Vous vous montrez
bien petit. Il n'a pas le droit de s'adresser
directement à l'honorable ministre, puis, ses
paroles constituent une attaque personnelle.

Je ne puis trop conseiller aux deux partis
d'observer le décorum qui doit toujours ex-
ister entre gens bien dlevés. Dans la cha-
leur de la discussion, on peut laisser échap-
per des paroles que l'on regrette ensuite,
mais Il y a des expressions pour lesquelles
on ne trouve pas d'excuses. Je demande à
mon honorable ami ( . oster), de ne pas
rester sous le coup de cette accusation et de
retirer les paroles dont on se plaint.

M. FIELDING.

M. l'ORATEUR : J'ai peut-être eu tort de
permettre cette discussion, mais je ne crois
pas que la dernière remarque de l'honora-
ble député (M. Poster), se rapporte au sujet
discuté, et je crois qu'il devrait la retirer.
Je prie l'honorable monsieur de bien vou-
loir la retirer.

M. FOSTER : Avec votre permission, M.
l'Orateur, je dirai que le ministre du Cot-

ierce a prétendu que j'avais violé le 1èJle-
ment en me permettant un commentaire
quelconque -sur une réponse à une interpel-
lation et le chef du gouvernement 'me re-
proche d'avoir employé le mot petit. Je d'-
sire exposer clairement la situation qui est
celle-ci : Il est bien entendu que lorsqu'un
ministre se lève pour répondre ù une ques-
tion, il doit dire tout ce qui est ndcenai:e
pour répondre à cette question et rien de
plus. Or, à deux reprises cette après-uidi,
le ministre des Finances, par esprit de parti,
s'est écarté de cette règle, en répendant à des
choses qui ne lui >étaient pas demandées.
Dans le cas de mon honorable ami (M. Cas-
grain), il s'est permis cette infraction pour
faire voir que si l'on tenait compte de l'anl-
née précédente, le résultat serait plus à l'a-
vantage de son parti. Mais sur l'interpella-
tion relative au plébiscite, lorsqu'il a don-
née une réponse partielle, dans l'intérêt de
son parti, en disant que le rivérend M. Me-
Leod avait reçu $G,000, cette som-m é'evée
a provoqué une exclamation glnérale du
cOté (le la droite, et il n'a pas eu la loyauté
de dire que M. 'McLeod avait fait parti de
cette commission pendant (C67 jours, tandis
que les autres commissaires y avaient tra-
vaillé très peu de temps, comparativement.
C'est cette différence marquée avec laquelle
l'honorable ministre traite les deux partis
dans cette Chambre, qui m'a porté à faire
remarquer qu'il se montrait très petit, en
agissant avec cette partialité ; je m'en tiens
à ce que j'ai dit.

1.e MINISTRE DES FINANCES : L'ho-
norable député discute maintenant le fonds
de la réponse. Celle que j'ai donnée au su-
jet de la commission sur la prohibiton, a
été préparée par un fonctionnaire du dépar-
tement, et je ne l'ai jamais discutée avec
qui que ce soit. Je l'ai lue û la Chambre,
telle qu'elle m'a été transmise.

M. POSTER: Le ministre déelare-t-il qu'il
a. simplement passé cette question à un de
ses employés, pour faire préparèr la ré-
ponse et qu'il nous a lu ce qui lui avait été
remis ?

Le MINISTRE ýDES FINANCES: Je parle
de la question. concernant la commission
sur la prohibition et de la réponse à cette
question, dont l'honorable député se -p'aiut.
J'ai lu la réponse telle qu'elle a été préparée,
et je ne me suis entendu avec personne dans
le ministère, au sujet de cette réponse. Je
prends sur moi de dire que c'est uue ré-
ponse exacte à la question concernant la
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commission sur la prohibition. Quant à
l'autre interpellation, je ne partage pas l'avis
-de l'honorable député qui prétend qu'un mi-
nistre doit répondre catégoriquement. Si
nous donnons tous les renseignements qu'un
député demande, je ne vois pas qu'il y ait
de mal à lui en fournir d'autres qui se rap-
portent à la même question. Je maintiens
que c'était une réponse appropriée à la ques-
tion de l'honorable député de Montmorency,
et si la réponse est pour une année de plus
que la question, il n'a pas à s'en plaindre.

tSir CHARLES TUPPER: L'honorable
ministre des Finances considère-t-il qu'il est
courageux de sa part et juste pour les deux
partis, de répondre à deux questions d'une
manière toute différente, selon qu'Il le juge
à propos, ajoutant, dans un cas, quelque
chose qu'il croit avantageux à son parti, et
l'omettant dans, l'autre?

Quant à la question à laquelle le ministre
de la Milice (M. Borden) a répondu, s'il
avait pris la peine de donner les raisons
pour lesquelles il a préparé cette réponse
de manière à lui donner une tournure tout
à fait favorable à son parti, ses explications
auraient enlevé à la question toute sa, portée
et aurait rendu inutile à l'avenir toute ques-
tion semblable. Il faut que tous les partis
aient justice dans cette Chambre. Il arrive
souvent que des interpellations sont faites
dans le but de favoriser un parti ou l'autre,
et Il est nécessaire qu'une règle uniforme
soit établi relativement aux réponses qui
doivent être données à des questions de cette
nature. Elles doivent être catégoriques, et
l'affaire doit en rester là. Mais, si les mi-
nistres répondent de toute autre manière,
ils doivent s'attendre à être critiqués. Toute
difficulté disparaîtrait, si on se conformait
strictement à la règle, en donnant une ré-
ponse catégorique et ne contenant que des
faits. ISi les ministres désirent porter à la
connaissance de la Chambre quelque chose
qui ne se trouve pas dans la question,.il leur
est facile de faire faire une interpellation
par un de. leurs partisans et de donner la
réponse qu'ils désiraient donner.

M. l'ORATEUR : Je ferai remarquer à
l'honorable chef de l'opposition que tout ce
débat est étranger à la question qui m'est
actuellement soumise. J'ai fait remarquer
à l'honorable député d'York (M. Foster) que
je considérais sa remarque comme entachée
de personnalité et étrangère au débat. Je
crois que c'est une remarque que, de sang
froid, 11 se serait abstenu de faire.

Le MINItSTRE DES FINANCES: Je ne
désire pas trop insister sur l'objection que
j'ai soulevée, et je suis entièrement d'accord
avec l'honorable chef de l'opposition, quand
il dit que la réponse à une question doit
être faite avec la même franchise et la
méme Impartialité, luelque soit le côté de
la Chambre qui la demande. :C'est toujours
ce que je me suis efforcé de faire. Mais,
lorsqu'on nous pose une question, et que

nous croyons qu'une réponse catégorique ne
donnera pas un aperçu juste de la situation,
-il n'y a pas de règle qui empêche un mai-
nistre de répondre de manière à expliquer
entièrement la question. Si, en faisant cela,
nous ajoutons quelques renseignements tirés
des documents publics, le député qui pose la
question n'a pas à s'en plaindre.

M. FOSTER : Le ministre des Finances
ne croit-il pas que ce serait la meilleure con-
duite à tenir? Quand Il a répondu à l'inter-
pellation du député de Wellington-nord (M.
McMullen), au sujet de la commission sur
la prohibition, je me suis aperçu immédiate-
ment jusqu'à quel point sa réponse était
entachée de partialité; mais, au lieu de
protester, je me -suis contenté de poser une
autre question, de sorte que les deux ré-
ponses, prises ensemble, font connaître toute.
la vérité. Le ministre des Finances n'est-il.
pas aussi d'opinion qu'il vaudrait mieux
qu'un de ses partisans fit une autre inter-
pellation pour lui permettre de donner à la
Chambre ce qu'il croit avoir été omis dans
une question posée par un député de la
gauche?

,Le MINISTRE DES F-INANCES: J'i-
gnorais certainement qu'il y eût dans ma ré-
ponse quelque chose -dont les, honorables.
députés de la gauche puissent se plaindre.

Le PREMIER &IINISTRE : 0Maintenant,
que ce point est réglé, j'espère que mon ho--
norable ami (M. Foster) va retirer l'expres-
sion 'dont Il s'est servi.

M. POSTER.: Je n'ai enfreint aucun rè-
glement de la. Chambre, et, par conséquent,
je n'ai pas l'intention de retirer tout ce que-
j'ai dit.

'Sir OHARLES TUPPER : Bien qu'il soit
un peu, tard, puisqu'il en est ainsi, je de-.
manderai au premier ministre de retirer la
remarque qu'il a fait lui-même, en disant
qu'il laissait aux petits hommes le soin de
faire certaines choses qu'il s'abstenait de
faire. Dans cette remarque Il parlait de
mon honorable ami comme d'un petit homme.
Or, mon ami (M. Foster) n'est pas précisé-
ment petit ni physiquement, ni Intellectu-
ellement. Si le premier ministre veut insis-
ter sur une rétraction, Il ferait bien de don-
ner l'exemple.

Le PRIEêHER MINISTRE: -11 y a cette dif-
férence entre ces deux cas: si je me suis per-
mis une personalité, l'honorable député (M.
Foster) n'a pas semblé la prendre ainsi. Il-
faut, croire que l'expression lui convenait.

M. POSTER: Je ne m'en occupais pas.

Le PREMIER MINISTRE: 'Dans ce cas,
je ne m'en occuperai pas non plus.

FOSTER: SI le ministre des Finances_
dit que cette remarque l'affecte,, je verrat,
s'il n'y a pas lieu à une rétraction.
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Le MINISTRE DES FINANCES: Je dis
que je ne m'en occupe pas.

Le MINISTRE DE LA 'MARINE ET DES
PECHERIES (sir Louis Davies): Je vou-
drais qu'il serait décidé une bonne fois de
quelle manière les ministres doivent répon-
dre à une question, afin qu'il n'y ait plus de
malentendu. Tout le monde sait que le droit
de répondre aux demandes de renseigne-
ments-

M. DAVIN : Je soulève une question de
procédure: il n'y a pas de motion devant
la Chambre.

Plusieurs VOIX : A l'ordre
Le MINISTRE LE LA MARINE ET DES

PECHERIES : C'est sur cela que je parle.
M. LaRIVIERE : Le point est réglé depuis

longtemps.
Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES

PEICHERIES : Le règlement dit clairement
'que si le ministère croit que la question est
posée dans un mauvais esprit de parti,il
peut répondre de la manière qu'il l'entend.

M. DAVIN : Non.
Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES

PECHERIES : Il se peut que la réponse ne
soit pas du gofit de celui (lui a pos5' la qu.:s-
tion, et il peut la critiquer; mas le temps
pour cela nest pas au moment même où la
réponse est faite. On peut trouver de nom-
breuses occasions par la suite, pour er ti-
quer une réponse donnée par un ministre.
Si nous voulons hter l'expédition des af-
faires. il faut que lorsqu'un ministre donne
une réponse-et il a le droit de la donner
comme il l'entend-

M. CASGRAIN: Cela n'est pas exact.
Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES

PECIIERIES : C'est absolument exact.
M. CASGTAIN: Pas du tout.
Le MIN'ISTRE DE LA M'ARINE ET DES

PECHERIES : Il est évident qu'il y a dos
députés qui ignorent quels sont les droits
d'un ministre dans ce parlement.

M. CASGRAIN : M. l'Orateur, je vous de-
mande de faire observer le règlement. J'ai
sur l'ordre du jour une question à laquelle
je désirerais avoir une réponse, et je de-
,mande que l'on procède :, l'expédition des
affaires. Le ministre n'est pas dans l'or-
dre.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES : Si l'on veut que les affaires
progressent, il est évident que nous ne pou-
vous pas avoir une discussion chaque fois
qu'un ministre répondra à une question.

M. l'ORATEUR : Si la Chambre veut 'bien
me le permettre, je vais lire la règle donnée
par Bourinot, ainsi que la pratique anglaise,
pour servir de guide aux honorables dépi-
tés. A la page 384 de la Procédure Parle-

M. FOSTER.

mentaire, par sir John Bourinot, on trouve
la régle suivante:

La réponse à une question doit être courte et
précise et restreinte à telles explications qui
sont absolument nécessaires pour la rendre in-
telligible, mais on accorde une certaine latitude
aux ministres de la Couronne, quand Ils croient
nécessaire d'étendre leurs remarques dans le
but d'expliquer clairement l'affaire dont il s'agit.

Toujours à ce même sujet, je citerai encore
la phrase suivante :

Quand une réponse a été faite à une question,
il est irrégulier de la commenter, ou de débattre
la question soulevée par cette réponse ; la con-
séquence nécessaire de cette irrégularité se-
rait de provoquer un débat, quand il n'y a pas
de motion devanat la Chambre.

Voilà la raison que donne sir John Bouri-
not pour ne pas permettre de discussion sur
une réponse à une question.

M. DAVIN : Par conséquent, le ministre
de la Marine a violé les règles de la Chamn-
bre.

M. l'ORATEUR : J'ajouterai la pratique
anglaise, d'après les décisions de Denison et
de Brand, de 1857 et 1884:

En réponse à une question ayant trait à un
individu et à l'action de la police, Il est permis
à un ministre de donner tous les détails se rat-
tachant au cas.

Il est donné beaucoup de latitude à un minis-
tre, lorsqu'il s'agit de répondre à une question
qui a trait à son département.

Et puis:
Il est accordé beaucoup de latitude à un 'mi-

nistre qui veut répondre d'une manière complète
à une question.

Sir CHARLES TUPPER: Tout en ad-
mettant que le ministre de la 1Marine et des
Pêcheries ait virtuellement raison, que l'on
ne peut soulever un débat sur une réponse
à une question, Il ne serait pas prudent, ce-
pendant, si l'on veut expédier promptement
la besogne, de suivre trop rigoureusement
cette règle. Ainsi, par exemple, une simple
observation peut faire disparaître un doute,
et, si un député se croit lésé, une observation
dans le moment même est mieux que de pro-
voquer ensuite un débat sur une motion
d'ajournement.

MEMBRES DE LA CHAMBRE NOMMES
A DEfS EMPLOIS 'PUBLIOS.

M. CASGRAIN:
1. Comblen de membres de la Chambre des

Communes ont été nommés à des emplois dans
le service du gouvernement du Canada, et les
ont acceptés, depuis le 23 juin 1896 jusqu'à date ?

2. Quels sont leurs noms?
3. A quels emplois ont-ils été nommés?
4. Quel est le salaire de chacun d'eux,?,
5. Des membres de 'la Chambre des Communes

ont-Ils été nommés sénateurs pendant la même
période ?

6. Dans l'afRrmatlve, quels sont leurs noms ?
7. Le gouvernement se propose-t-il de nommer

quelque autre membre, ou membres de cette
Chambre à quelqu'emploi semblable ?
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Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid

Laurier): Voici la réponse aux six pre-
mières questions: Francis Gordon Forbes,
sous-percepteur des douanes, $120 par année.
M. Forbes a depuis été nommé juge de cour
de comté.

M. WALLACE : A quel salaire?
Le PREMIER MINISTRE: Le salaire

n'est pas specifié Ici. M. Lavergne, juge de
la cour Supérieure, province de Québec; sa-
laire, $4,000; C. R. Devlin, agent d'immi-
gration en Irlande, salaire, $2,000; François
Langelier, juge de la cour Supérieure, pro-
vince de Québec, saldire, $4,000; M. C.
Cameron, lieut-gouverneur des Territoires du
Nord-Ouest (mort depuis), salaire, $7,000;
J. F. Lister, juge de la cour Supérieure, On-
tario, salaire, $5,000; P. A. Choquette, juge
1e la cour Supérieure, Québec, salaire,
$4,000 ; C. J. Rinfret, inspecteur du revenu
de l'intérieur, Québec, salaire, $2,500; C.
Beausoleil, directeur de la poste à Montréal,
.salaire, $4,000. Les députés dont les noms
suivent, ont été appelés au Sénat depuis le
23 juin 1896: G. C. King, J. B. R. Fiset,
John Yeo. En réponse & la question 7ème,
je dois dire à mon honorable ami que nos
relations ont toujours été amicales, mais
je ne suis pas prêt à satisfaire sa curiosité
dans le moment.

RE' ENU PROVENANT DU PORT DE
LEYTTRES.

M. CASGRAIN :
1. La réduction dans le port des lettres de 3

A 2 cents a-t-elle produit une diminution dans les
revenus du gouvernement ?

2. Dans -l'affirmative, quel est le chiffre de
cette diminution ?

Le D!REYCIEiUR GENERAL DES POS-
(l. Mulock) : Oui, cette réduction de 3 à
2'cents a produit une diminution dans le re-
venu. On ne saurait indiquer dans le mo-
ment le chiffr exact de cette diminution, vu
que cette réduction n'a pas été en pratique
pendant un cxercice fiscal complet. Nous
avons raison de croire que le revenu postal
augmente tellement qu'en moins d'une an-
née nous aurons un excédant sur le revenu
antérieur à telle réduction.

LIGNE DE STEAMERS RAPIDE TRANS-
ATLANTIQUE.

M. OASGRAJN:
1. Le gouvernement ou quelqu'un de ses rnexa-

bres sont-ile encore en négociation pour établir
une ligne de steamers rapides entre le Canada et
la Grande-iBretagne ?

2. Dans l'affirmative, avec quel résultat ?
3. Quand le gouvernement espère-t-il établir ce

service rapide ?
Le MINISTRI DU 'COMMERCE (sir RI-

chard (Cartwright) : Il faut laisser la ques-
tion -de côté pour le moment, à cause des
dérangements que cause la guerre aux inté-
rets maritimes.

CHENAL ENTRE QUEBEC ET MONT-
REAL.

M. CASGRAIN :
1. Quel montant a été dépensé pour creuser le

chenal entre Québec et Montréal jusqu'à date ?
2. Quel montant a été dépensé pour le même

objet en 1896 ?
3. Quel montant, pour les trois dernières an-

nées ?
4. A quelle profondeur a-t-il été creusé ?
5. Quelle était la profondeur du chenal, aux

plus basses eaux, pendant la dernière saison de
navigation ?

6. Le creusement du chenal tire-t-il à sa fin ?
7. Jusqu'à quelle prafoadeur le gouvernement

se propose-t-il de pousser le creusement ?
9. D'après les obse:.vat;.or.a faites jusqu'à date,

le gouvernement est-Il "'i mesure de dire que,
lorsque 1i creusement sera 'orté à la Profondeur
voulue, il ya aura assez d'eau dans le chenal
pour permettre aux navires tirant 25 ou 27 pieds
d'eau de naviguer serenent entre Québec et
Montréal pendant toute la raison de navigathin ?
Ou sera-t-il nécessaire de faire des travaux, au-
tres que les travaux de réparation et d'entretien
pour a.ut'er la sOretl de la navigiticn 7

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES (M. Mulock) : 1. Le montant dépensé
par les commissaires du havre de Québec et
par le gouvernement fédéral, avant la Con-
fédération et jusqu'au 31 décembre 1899, est
de $5,389,290.39. 2. Année discale de 1895-96,
$.17,393. 3. 1896-97, $106,832.02; 1897-98,
$177,939.45 ; 1898-99, $385,692.83. Cela com-
prend le dragage et le coût du matériel. 4.
27J pieds à eau basse. 5. 26 pieds 8 pouces.
6. Oui, à 27J à eau basse. 7. En 1902. 8. 27J
pieds. 9. L'ingénieur en chef est d'opinion
qu'une fois terminé, ce chenal répondra aux
fins mentionnées dans la question.

CHEMIN DE FER INTERCOLONIAL-
SERVICE DU FRET A QUEBEC.

M. CASGRAIN:
1. Le gouvernement sait-il que les marchands

et commerçants de Québec sont très mécontents
de la manière dont ils sont traités par les au-
torités du chemin de fer Intercolonial au sujet
du transport du fret entre Québec et des points
sur le dit chemin ?

2. Le gouvernement se propose-t-il de porter
remède à cet état de choses, et de donner aux
gens de Québec un meilleur service de trans-
port ?

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES (sir Louis Davies) : Le, mi-
nistre des Chemins de fer m'a transmis la
réponse suivante': 1." Non. 2. Tous les
efforts possibles vont être faits pour donner
le melleur service possible.

BASSIN DE RADOUB DE LEVIS.

M. CASGRAIN
1. Quand ont été commencés les travaux d'a-

grandissement du bassin de radoub de Léve?
2. Combien d'hommes sont employés à ces tra-

vaux.?
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3. Ces travaux ont-ils été interrompus à au-
te époque ?

4. Dans jaffirmative, pour quel motif ?
5. Quand ces travaux seront-ils finis ?
Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-

TES (M. Mulock): 1. Le 15 octobre 1899.
2. Cinquante. 3. Oui, depuis le 1er novem-
bre jusqu'au 9 janvier. 4. L'entrepreneur
attend le matériel nécessaire. 5. Le 23
avril 1901.

GARE DE L'INTERCOLONIAL A LEVIS.

M. CASGRAIN :
1. Les travaux pour agrandir et améliorer la

gare de l'Intercolonial à Lévis sont-ils commen-
cés ?

2. Dans l'affirmatire, quels travaux ont été
faits ?

3. Quel montant a été payé pour ces travaux
jusqu'au 1er mars 1900 ?

4. Quand ces travaux seront-ils achevés ?
Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES

PECHERIES (sir Louis Davies) : 1. Oui.
2. Le contrat a été adjugé et les plans et
devis ont été préparés, des soumissions ont
été demandées, et des terrains achetés. 3.
$14,524.21. 4. On espère pouvoir compléter
les travaux vers le 30 juin 1900.

LE PONT DE QUEBEC.

M. 'CASGRAIN :
1. Le crédit voté à la dernière session pour

aider à la construction du pont de Québec at-il
été payé à la Compagnie du pont de Québec, ou
à quelqu'un représentant la compagnie ?

2. La construction du pont est-elle commen-
cée ?

3. Dans l'affirmative, quelle est l'étendue des
travaux exécutés ?

4. Le gouvernement se propose-t-il de faire
voter un nouveau crédit pour le dit pont pen-
dant la présente session ?

5. Quelque personne ou compagnie a-t-elle de-
mandé au gouvernement de lui transférer cette
subvention ? Dans l'affirmative, quels étaient
les motifs invoqués ?

6. Quelle décision le gouvernement a-t-il prise
à ce sujet ?

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES (sir Louis Davies) : Non, car
la construction de ce pont est une des prin-
cipales conditions du paiement de ce crédit.
2 et 3. Je ne sache pas que ces travaux
soient commencés. 4. Le gouvernement sera
prêt, quand viendra le temps, d'annoncer
ses intentions à ce sujet, lorsqu'il sera ques-
tion des subventions aux chemins de fer et
ponts de chemins de fer. 5. Non. 6. Au-
cune.

PONT DE HILLSBOROUGH.

M. MARTIN:
1. Quel montant a été payé depuis le 30 juin

dernier pour les explorations relatives au pont
projeté de Hillsborough, I. P.-E. ?

2. Quel montant a été payé à des ingénieurs
depuis la même date, et aussi quel montant a été
payé pour les ouvriers ?

M. CASGRAIN.

3. Quel montant a été payé pour remorqueurs,
bateaux, chalands et allèges ?
- 4. Quels sont les noms des propriétaires et les
montants payés à chacun ?

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES (sir Louis Davies) : 1. Depuis
le 30 juin dernier il a été payé $2,383.47. 2.
Il a été payé aux ingénieurs, $408.46 ; pour
la main-d'œuvre ordinaire, $1,975.01. 3. Il a
été payé $5 pour les remorqueurs ; $66.20
pour bateaux et $231 pour chalands. 4.
George Batt, propriétaire du remorqueur, $5;
John Quinn, propriétaire du bateau, $13.93 ;
John Corrigan, propriétaire d'un bateau,
$27.20. Michael Poòr, propriétaire d'un ba-
teau, $25.07 ; John Quinn, propriétaire d'un
chaland, $231.

PORT DE BRONTE.

M. HENDERSON :
1. Le gouvernement a-t-il décidé d'insérer dans

le budget une somme applicable à l'améliora-
tion du havre de Bronte ?

2. Le ministre des Travaux publics a-t-il dit
à une personne en dehors du gouvernement que
la somme de $5,000 serait entrée au budget à
cette fin ?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES (M. Mulock) : 1. On trouvera la réponse
à cette question dans les estimations supplé-
mentaires. 2. Je n'ai aucun renseignement
concernant cette partie de la question.

GEORGE V. VROOM.

M. MILLS :
Un compte pour la pension et les soins mé-

dicaux donnés à George V. Vroom (en 1899), ma-
rin de Deep Brook, dans le comté d'Annapolls,
a-t-il été présenté au département de la Marine
et des Pêcheries ? Quel en est le montant et
quand a-t-il été présenté ? Par l'entremise de
quel officier local a-t-il été présenté ? Quel était
le médecin ? A-t-il attesté le compte ? Ce
compte a-t-il été payé ? Si non, pourquoi ?

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PEIIERIES (sir Louis Davies): 1. Oui. 2.
$21. Novembre 1899. 3. Le percepteur des
douanes à Bear River, N.-E. 4. Dr Rovett.
5. Le compte a été attesté par le percepteur
de Bear River. 6. Oui. 7. Il y a eu certain
retard dans le paiement 'du compte de pen-
sion, parce qu'il y a eu échange de corres-
pondance 'avec le percepteur qui, au lieu de
fournir une pension - ce matelot près du
bureau de douane et de la résidence du mé-
dccin, lui a permis de se retirer chez lui, ce
qui a considérablement augmenté le compte,
vu que le médecin avait 5 milles à parcourir,
et a fait 25 visites.

J. G. TURRIFF-EDGAR A. CHAPPELL.

M. 'DAVIN:
Quel est l'emnploi de J. G. Turriff? Etait-Il

commissaire des Terres pendant l'automne et
l'hiver de l'an dernier ? A-t-il fait la cabale
pendant les élections du Manitoba ?- Depuis sa
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nomination, s'est-il occupé d'affaires politiques?
A-t-il présenté Edgar A. Chappell à l'honorable
M. Sifton à une certaine époque, l'an dernier ?
Quelle est la date de cette entrevue ? Chappell
a-t-il été employé à un titre quelconque ? Si oui,
quel salaire a-t-il reçu ? Chappell a-t-il eu une
entrevue avec M. James A. Smart, sous-ministre
de 'l'Intérieur ? L'honorable M. Sifton a-t-il
adressé de Régina à quelqu'un de ses subordon-
nés des instructions au sujet d'Edgar A. Chap-
pell ?

M. SUTHE0LAND : 1. Commissaire des
terres de la Couronne. 2. Oui. 3. Non. 4.
Non. 5. Oui. 6. On ne peut dire la date ex-
acte, mais c'est pendant l'été de 1899, 7. Non.
8. La réponse précédente rend inutile une ré-
ponse à la présente question. 9. Non. 10.
On ne voit rien dans les documents du dé-
partement qui indique que l'honorable M.
Sifton ait écrit à aucun de ses fonctionnaires
au sujet de Edgar A. Chappell.

PARC DES OHUTES NIAGARA--FORT
ERIE.

M. McGLEARY:
1. Le gouvernement se propose-t-il de confé-

rer aux commissaires du Parc des Chutes Niaga-
ra le contrôle des terres de l'ordonnance, com-
prenant environ 17J acres sur lesquelles se trou-
vent les ruines du vieux Fort Erié, suivant les
demandes formulées dans les pétitions des con-
seils municipaux et de comté de Welland ?

2. Une demande a-t-elle été faite par le club
de Golf de Buffalo (ou par quelqu'un en son
nom) ou par aucune autre personne ou corpora-
tion, pour avoir la jouissance ou le contrôle de
la dite propriété ?

3. Dans l'affirmative, le gouvernement a-t-il
décidé de faire ce transfert, ou le transfert est-
il déj fait ?

4. Le gouvernement peut-il dire où en sont
les choses ?

M. SUTHERLAND : 1. La question est &
l'étude. 2. Oui. 3. Non. 4. Le terrain est en-
core loué à la corporation du village du Fort
Erié.

RESERVE DE LA MONTAGNE -DE L'ORI-
GNA.L.

M. DAVIN:
Le gouvernement se propose-t-il de vendre la

réserve sauvage à la Montagne de rOrignal ?
Les personnes auxquelles cette réserve doit être
vendue forment-elles un syndicat américain ?
Quel prix par acre est demandé au syndicat ?
Quel est le prix moyen des terres à la Monta-
gne de l'Orignal'?

M. SUTHERLAND: 1. nLa question de la
vente des réserves " Pheasant Rump " et
' 'Ocean man " est à l'étude. 2. Un certain
nombre d'haibitants de l'Etat du Nêbraska
ont demandé à achetei les terrains de ces
réserves ; mais il n'a été rien décidé au
sudet de cette vente. 3. Aucun prixln'est en-
core arrêté. 4. Le gouvernement n'a pas les
renseignements nécessaires pour répondre à
cette question.

69

QUESTION OUVRIERE DANS
LOMBIE ANGLAISE.

LA CO-

M. POSTER :
Quel mentant a été payé pour la commission

chargée de faire une enquête sur la question ou-
vrière dans la Colomlie Anglaise, et à qui. fai-
sant la distinction entre les paiements pour ser-
vices et les paiements pour dépenses ?

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Les sommes suivantes ont été
payées : R. C. Clute, commissaire, pour dé-
penses, $1,200 ; R. F. Harris, secrétaire, dé-
penses, $250 ; à l'imprimerie, pour papeterie,
$23. Total, $1,473. Il n'a encore été rien
payé pour services.

ENQUETE SUR L'INDUSTRIE DU
HOMARD.

M. POSTER :

Quel montant a été dépensé depuis le 1er juil-
let 1896 pour l'enquête sur l'industrie du homard,
à qui les paiements ont-ils été faits, et combien
a été payé dans chaque cas pour services et pour
dépenses respectivement ?

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PEOHERIES (sir Louis Davies) : Le mon-
tant total dépensé depuis juillet, 1896. s'élève
i $9,564.85, payé aux commissaires suivants:

Dépenses.
E. E. Prince .......................... *$845 95
Donald Campbell .............. 616 00 276 90
Archibald Currie ............. 525 00 175 44
S. E. Gallant ................. 609 00 224 48
H. C. LeVatte ................ 469 00 247 60
R. Lindsay ................... 714 00 431 85
M. H. Nickerson ............. 490 00 223 15
P. J. Sweeney ................ 616 00 263 24
Wm. Whitman ............... 448 00 203 79
Dr A. MePhail, voyages, dé-

boursés et allocation au su-
jet de l'enquête sur la cause
de la décoloration du homard
en conserve ....................... 2,185 45
*Le professeur Prince, à titre de président de

la commission, était responsable, pour les au-
tres commissaires, des frais de voyages, de voi-
tuies et d'hôtel, ce qui explique le montant en
apparence élevé de ses dépenses.

TRAITE AVEC LES SAUVAGES DE LA
SASKATCHEWAN.

M. FOSTER:
Quel a été le coûtý total de la commission

chargée de faire des traités avec les sauvages
au nord de la Saskatchewan, à qui les paiements
ont-ils été faits, et quel montant a été payé à
chacun pour services et dépenses, respective-
ment?

M. SUTHERLAND : Le gouvernement ne
connaît aucun traité avec les sauvages au
nord de la Saskatchewan.. Mon honorable
ami veut peut-être parler du traité fait avec
les sauvages du district d'Atbabaska et des
régions adjacentes, et connu sons le nom de
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Traité n° 8 ; Ce traité a coûté $25,467.20,
dépenses et services, répartis comme suit :
Hon. D. Laird, commissaire .......... $ 744 00
J. A. J. MeKenna, commissaire ........ 744 00
Hon. J. H. Ross, commissaire ....... 1,240 00
Rév. A. Lacombe, attaché à la com.... 1,060 00
H. S. Young, secrétaire .............. 626 06
C. H. West, médecin .................. 676 00
H. A. Conroy, commis ................ 3»3 50
J. W. Martin, commis ................ 312 80 j
P. Deschambault, interprète .......... 370 00

Le reste a été dépensé pour transport et
a.pprovisionnement. Les détails seront don-
nés sous forme de rapport, si on le demande.

DESTITUTION D'EMPLOYES CIVILS.

M. FOSTER :
Combien d'employés du gouvernement ont été

destitués ou mis à la retraite pour cause de pré-
tendue coterie politique depuis le 1er juillet 1896,
et quel en est le nombre dans chaque départe-
ment ? Dans combien de cas la destitution ou la
retraite a-t-elle été précédée d'une enquête offi-
cielle ?

M. SUTHERLAND : Dans le département
des Affaires des Sauvages, 12 employés ont
été destitués pour s'être occupés de politi-
que. On n'a pas cru nécessaire de faire une
enquête dans ces' cas. Dans le département
de l'Intérieur, six employés ont été destitués
pour la même cause. Il n'a pas été fait d'en-
quête officielle.

VOLONTAIRES -DU NOUVEA.U-BRUNS-
WICK AU SUD-AFRIGAIN.

M. QMcALISTER :

(a) Combien de membres de la milice active
du Nouveau-Brunswick se sont offerts pour pren-
dre du service actif dans le Sud-africain ?

(b) De quels comtés sont venus ces offres de
service, et combien par chaque comté ?

(c) Quels sont les noms de ceux qui ont offert
leurs services ?

(d) Combien ont été acceptés, et quels sont,
leurs noms ?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE.
LA DEFENSE (M. Borden) : La plipart des
offres ont été faites verbalement et ainsi l'on
n'a pas tenu un état du nombre de ceux qui
n'ont pas été acceptés (Nous lavons les noms
de ceux qui se sont adressés directement au;
département). On est à préparer une liste des
volontaires dont les offres ont été acceptées.

PRIVILEGE D'AFFRANOHISSEMENT-
LE STAR DE MONTAEAL.

M. ETIIER:
1. Le gouvernement sait-il que M. George Tay-

lor, M.P., use de son privilège. comme député
de cette Chambre, pour affranchir tous les jours:
des milliers d'exemplaires du "Star" de Mont-
réal qui sont expédiés par la malle dans toutes
les parties du Canada.?

2. Le gouvernement sait-il que le " Star " est.
expédié à Ottawa, par chargements de wagons,

M. SUTHERLAND.

à l'adresse du dit George Taylor, M. P., pour
être envoyé, franc de port, aux électeurs dlu Ca-
nada ?

3. Le gouvernement sait-il que le proprIétaire
du "Star" a organisé tout un personnel pour
aider le dit George Taylor, M.P., à adresser et
affranchir d'énormes quantités d'exemplaires du
"Star " qui sont expédiés par les malles ?

4. Le gouvernement sait-il que le dit George
Taylor, M.P., afin d'affranchir plus rapidement
les exemplaires du " Star ", a fait fabriquer
des estampes portant le fac-similé de sa signa-
ture, et qu'il les a confiés à des personnes qui
s'en servent pour affranchir le "Star "

5. Le gouvernement sait-il que le propriétaire
du "Star" est aussi Intéressé dans une autre
feuille récemment éditée à Montréal, appelée
"Le Journal," et imprimée en langue française
dans les ateliers du " Star " ;que le " Star"'
dénonce le gouvernement quotidiennement parce
qu'il n'est pas allé, suivant lui, assez loin
dans l'aide donnée à l'Angleterre dans le Sud-
africain, et qu'il dénonce aussi le gouvernement
dans " Le Journal " pour avoir donné de l'aide
à la Grande-Bretagne dans cette guerre ; que
le "Star ". publié en anglais, est affranchi et
adressé aux électeurs de langue anglaise par le
dit George Taylor, M.P., et que " Le Journal,"
publié en français, est adressé aux électeurs de
langue française ?

6. Le maitre général des Postes sait-il que le
dit " Star " expédie de Montréal au- dit George
Taylor, à Ottawa, sans payer de port, de gran-
des quantités de l'édition quotidienne du "Star"
pour être expédiées gratuitement d'Ottawa par
les malles ? Dans l'affirmative, le gouverne-
ment pense-t-il que c'est faire un usage con-
venable des malles ? Dans la négative, quelle
mesure le gouvernement se propose-t-Il de pren-
dre dans l'espèce?

7. Le gouvernement se propose-t-Il de pren-
dre des mesures, et lesquelles, pour empêcher
le dit George Taylor, M.P., d'affranchir et ré-
pandre partout en Canada, aux frais du public,
un journal du caractère du "Star" ? Si non,
pourquoi?

M. OASGRAN : M. l'Orateur, j'en appelle
au règlement. Cette question renferme des
exposés de faits blessants, injustes- et pré-
judiciables au propriétaire d'un certain jour.
nul qui n'est pas ici pour se défendre. Je
vous signalerai, comme référant à ce cas,
sir John Bourinot. A la page 383 Il est dit,
entre autres choses, au sujet de la règle 29):

En posant de semblables questions, on ne doit
offrir aucun argument, aucune opinion, ni au-
cun exposé de faits, sauf ce qui peut être néces-
saire comme explication.

Puis, plus loin, est citée la décision sui-
vante 'de M. TOrateur Brand. dans la Oham-
bre des communes anglaise

Aucune argumentation ne doit entrer dans une
question, et s'il. s'y. trouve quelque argument de
ce genre, il est toujours biffé par le greffiler, sur
l'ordre de l'Orateur.

Puis, û, la page 384 vous trouvez la décla-
ration suivante basée sur une décision ren
due dans la Chambre des communes an-
glaise

Elle ne devra pas être ironique et contenir
aucune Imputation.
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Puis nous voyons. i la page 238 du Par-
liaientary Practice de 'May :

Le but d'une question est d'obtenir un ren-
seignement et non de fournir tel renseignement
à la Chambre. Une question ne doit contenir
aucun exposé de faits à moins que ce ne soit
nécessaire pour rendre la question intelligible ;
et elle ne doit non plus contenir aucun argu-
ment, aucune insinuation, imputation, épithète
ou expression Ironique.

Et plus loin :
On ne saurait mettre sur l'ordre du jour une

question publiant des noms de personnes ou des
exposés qui ne sont pas strictement nécessaires
pour la rendre intelligible.

Je signale tout spécialenent à Votre atten-
tion. M. l'Orateur, ce qui a trait aux impu-
tations contenues dans des questions. M-ain-
tenant, vous trouvez dans le ParagralIe 5 de
la ques.tion actuellement soumise à la Cham-
bre :

5. Le gouvernement sait-il que le propriétaire
du " Star" est aussi intéressé dans une autre
feuille récemment éditée à Montréal, appelée
" Le Journal," et imprimée en langue française
dans les ateliers du " Star " ; que le " Star "
dénonce le gouvernement quotidiennement parce
qu'il n'est pas allé, suivant lui, assez loin
dans l'aide donnée à l'Angleterre dans le Sud-
africain, et qu'il dénonce aussi le gouvernement
dans "Le Journal" pour avoir donné de l'aide
à la Grande-Bretagne dans cette guerre ; que
le " Star ", publié en anglais, est affranchi et
adressé aux électeurs de langue anglaise par le
dit George Taylor, M.P., et que " Le Journal "
publié en français, est adressé aux électeurs de
langue française ?

ra question de mon hosorable ami des
Deux-Montagnes (M. Ethier) est à l'effet de
savoir si l'honorable député dle Leeds-sud use
de son privilège pour affranchir un certain
nombre d'exemplaires du Sta,, de Montréal ;
or, je dis que l'autre partie de cette question
concernant Le Jounal. de 'Montréal. est tout
-l fait hors d'à-propos. Non seulement cela
ue se rattache pas à la question, mais on yvoit une imputation contre les propriétaires
et les éditeurs du Journal, imputation que
ces derniers pourraient ·contredire s'ils se
trouvaient ici, car il n'est pas vrai, Il est ab-
solument faux que Lo Journal fasse ce dont
ou l'accuse. Au contraire, dès ses commence-
mlents, ce journal a pris une attitude toute
autre que celle qu'on lui attribue.

C'est être Injuste A leur égard que de faire
une telle assertion quand Ils ne sont pas
présents pour la contredire. Ils sont accu-
sés de déloyauté. Cette accusation est In-
convenante et ne devrait pas faire partie
d'une Interpellation devant la Chambre sur-
tout. quand elle n'est pas pertinente. Il est
vrai qu'elle est faite, sous forme d'interpel-
lation ; je demanderai néanmoins ù tout
homme sérieux dans cette enceinte si elle ne
porterait le lecteur il croire à son authen-
ticité ? Aussi, je demanderai qu'elle soit dé-
clarée contraire au règlement.

f. l'ORATEUR : Si la Chambre le veut
bien nous laisserons l'interpellation en sus-

pens ; je l'examinerai et ferai en sorte de la
rendre conforme au règlement de la Chain-
bre.

Le PREMIER MINISTRE : Je vous prie,
M. l'Orateur, d'examiner aussi l'interpella-
tion n° 21, qui est presque analogue.

M. l'ORATEUR : Très bien.

SYSTEME DE '1 LEGRAPHIE MARGONI

M. BELL .(Prlnce-est) (par M. McLel-
lan) :

Le gouvernement a-t-il accordé quelque atten-
tion au système télégraphique de Marconi dans le
but de s'en servir sur le littoral ? Dans l'affir-
mative, a-t-il pris quelque décision, et laquelle ?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES îM. Mulock) : Le ministère des Travaux
publics m'a transmis les réponses suivan-
tes : 1. -Oui. 2. La question est encore à
'l'étude.

PHARES ET AIDE A LA NAVIGATION
DEPUIS 1886.

M. BELL (Prince-est) par M. McLellan):
1. QusIs phares ont été construits, ou quelle

autre aide a été donnée à la navigatio9 depuis
1896, et ajoutée à celles qui existaient avant ce
temps ?

2 Quel est le coût annuel des dits phares, oudes autres aides à la navigation?

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES (sir Louis -Davies) : La ré-
ponse à cette question entrainerait la lecture
de plus de sept pages et ne devrait pas être
insérée dans les Débats sous forme d'inter-
pellation. Je demanderai à mon honorable
ami (M. Bell, Prince-est) de présenter une
motion et je déposeral les documents deman-
dés sur le bureau de la Chambre, sous le
plus court délai.

RECLAMATIONS POUR
PECHE.

PRIMES DE

M. BELL (Prince-est) (par M. IcLel-
lan) :

1. Combien de demandes de primes de pèches
ont été faites en 1896, 1897, 1898 et 1899 ?

2. Combien de ces demandes ont été rejetées
chaque année '

3. Quel a été le montant total des primes
payées, pendant chacune des dites années ?

4. Quelle a été la valeur du poisson exportépar le Canada, pendant chacune des dites années?
Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES

PECHERIES (sir Louis Davies) : 1. Les de-
mandes de primes reçues ont été les suivan-
tes : En 1896, 15,211 ; en 1897, 14,847 ; en
1898, 14,679; en 1899, 13,912. 2. Nombre de
demandes rejetées ; en 1896, 261; en 1897,
125': en 1898, 160 ; en 1899, 56. 3. Montant
total des primes payiées: en 1896, $154,-
389.77 ; en 1897, $157,504; en 1898, $155,459:

2182



[COMMUNES I 2184

en 1899, les paiements se font à l'heure ac-
tuelle et il est impossible d'en préciser le
montant ; on croit cependant que toute l'al-
location sera payée. 4. La valeur totale du
poisson pris dans les eaux canadiennes et
exporté appert dans les tableaux concernant
le commerce et la navigation : poisson ex-
porté en 1890, $10,280,952; en 1817, $9,80l.-
516 ; en 1898, $10,000,848; en 1899, $9,557.-
951.

M-OTIONS NON CONTENTIEUSES.

Etat faisant connaître : 1. Les noms ou le
nombre officiel de garçons dans la maison de
réforme de Penetanguishine, et de filles dans le
refuge industriel de Toronto, dont les sentences
ont été suspendues pendant les deux ans qui
ont précédé le 1er janvier 1900.

2. La date à laquelle les pétitions ou les de-
mandes de suspension ont été reçues par le dé-
partement de la Justice.

3. A quelle date le rapport du juge (s'il en
est un) a été reçu ?

4. Quand le rapport du surintendant a été
reçu ?

5. Quand la suspension de la 'entence a été
accordée ?-(M. Clarke.)

Copie de l'arrêté ministériel en vertu duquel
a été émise la Commission Royale au sujet de
l'expédition et du transport des céréales, copie
de la commission, et aussi ce la lettre du mi-
nistre de l'Intérieur annonçant la nomination
de la commission à feu le juge Senkler, prési-
dent de la dite commission.-(M. Davin.)

Etat faisant connaître : 1. Les noms de tous les
fonctionnaires du ministère de l'Intérieur, y
compris le département des Sauvages, dans le
Manitoba et l'Assiniboïa.

2. Les endroits où se trouvaient ces fonction-
naires entre le 15 novembre et le 15 décembre,
et la nature particulière des travaux auxquels
ils étaient employés.-M. Rocle.)

Copie de tous les contrats, pétitions de droit,
mémoires, lettres, correspondance, ordres en
conseil et autres papiers et documents concer-
nant les réclamations de John W. Broderick,
Elliott H. Fuller, Lewis A. Dickie, W. B. Har-
rison, Charles W. McDormand, Margaret Chap-
man, Thomas D. Curtis, James Barclay Have-
lock, H. Mosher, James Hermigas, D. Sauntry,
Jerome Scott, William Neville, Graham Tim-
mons, George W. Stone, George Moffatt, Peter
S. Rose, Samuel Sloan, Samuel Squires, Eliza-
beth Coke, Albert H. Hagen, E. J. Smith, Joseph
W. Rinn et John Medd Coulson, respectivement,
au sujet de contrats ou renouvellements de con-
trats passés par les susdites personnes respec-
tivement, pour le transport des malles, ou à
raison des dits contrats par le ministre des Pos-
tes.-(M. Borden, Halifax.)

Copie de tous papiers, rapports, correspondance
et câblegrammes entre le gouvernement im-
périal et les autorités du Canada, et de tous ar-
rêtés ministériels adoptés par le gouvernement
canadien au sujet du rapatriement du 100ème
régiment.-(M. Prior.)

Copie d'un arrêté du conseil des ministres
adopté en 1856 nommant M. Walter Shan:ly pour
faire une étude du canal d'Ottawa à la baie
Georgienne.-(M. Monk()

Copie de toute correspondance, devis, plans,
Foumissions reçues, contrat ou contrats passés
par le gouvernement ou en son nom, concernant
le redressement d'environ deux milles du che-

Sir LOUIS DAVIES.

min de fer de l'Ile du Prince-Edouard, entre
Colville et Loyalist.--(M. MUartin.)

Copie de toutes lettres et des mémoires adres-
sés par le conseil de ville de la Mâchoire de 'O-
rignal au gouvernement ou au département de
l'Intérieur au sujet du site de la dite ville et de
certains lots de terrain que certaines personnes
prétendent être exemptes de taxes, et copies des
réponses faites.-(M. Davin.)

Copie des rapports des ingénieurs chargés de
faire l'évaluation (lu coût de construction devant
servir de base à la subvention payable à la
Compagnie du chemin de fer de Ristigouche
pour les premiers dix milles de sa ligne, et
copie des rapports au conseil et des arrêtés mi-
nistériels concernant le paiement de cette sub-
vention.-(M. Foster.)

Etat indiquant le nombre de concessions mi-
nières dans le Yukon qui ont été données en
compensation pour des concessions que l'on pré-
tend avoir été perdues par suite d'erreurs com-
mises par des fonctionnaires ou autrement ; et
copie de tous papiers, correspondance, rapports
et ordres, et de tous règlements ou instructions
se rapportant à ce sujet.-(M. Poster.)

Copie de toute correspondance entre ce gou-
vernement et les autorités provinciales de la
Colombie Anglaise, ou entre leurs agents res-
pectifs, au sujet du transfert des Sauvages
de la réserve des Soughees, depuis la réponse
soumise à cette Chambre au cours de la dernière
session.-(M. Prior.)

Copie de tous papiers, pétitions, dépositions,
rapports, accusations et correspondance entre le
gouvernement et toutes personne ou personnes,
au sujet de la destitution de R. W. Miller. di-
recteur de la poste d'Actinolite, comté de Has-
tings.-(M. Carscallen.)

Etat indiquant combien d'enveloppes, et de
quelle espèce, ont été fournies au ministère du
Commerce ou à aucun de ses officiers ou em-
ployés depuis le 1er août 1899 jusqu'au 1er jan-
vier 1900.-(M. Taylor.)

Copie de tous règlements passés au sujet de
la vente de liqueurs dans les cantines militai-
res depuis 1890, spécifiant ceux qui sont actuel-
lement en vigueur, et copie de toute correspon-
dance avec le ministère de la Milice ou aucun
de ses officiers, depuis 1896, au sujet de l'appli-
cation des règlements actuels dans les camps
milltaires.-(M. Poster.)

Etat indiquant le montant des droits de quai-
age perçus à TIguish, I. P.-E., en 1899.-(M.
Macdonald King.)

Relevé de l'échelle des allocations de subsis-
tance actuellement en vigueur en ce qui con-
cerne les fonctionnaires du Yukon, et copie de
tous arrêtés ministériels à ce sujet.-(M.
Foster.)

Etat détaillé des item compris dans les $4;744.-
25 perçus par Clement Patullo et Ridley à
compte des terrains riverains à Dawson, H-107,
rapport de l'Auditeur général, relevé de toutes
les amendes comprises dans les $23,861 perçues,
d'après le rapport de l'Auditeur général, H-107.
-(M. Poster.)

Etat Indiquant tous les permis pour liqueurs
dans le district du Yukon accordés par le gou-
vernement ou par le commissaire en conseil du
conseil du Yukon,: depuis juillet 1898, le mon-
tant. et les noms de ceux à ,qui ils ont été ac-,
cordés.-(M. Foster.)

Copie de tous papiers, lettres ou autres com-
munications entre le ministère de la Marine et
des Pêcheries ou aucun autre département pu-

.blic et toutes personne ou personnes au sujet de
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la demande de Goff et Batson pour placer des
nasses sur le côté est de Frye's Head, Campo
Bello, N.-B., ou au sujet du refus d'accorler
cette demande en 1897 et 1898.-(M. Ganong.)

Copie de toute correspondance, dépêchcs et
rapports, depuis le 1er septembre 1899, entre le
ministre de la Milice ou ses agents, et l'offi-
cier commandant le district militaire No 11 ou
aucune autre personne, au sujet du champ de
tir à la Pointe Clover, Victoria, C. A.-(M.
Prior.)

Copie du rapport de la commission ioyale sur
l'expédition et le transport du grain, et de la
preuve faite devant elle.-(M. LaRivière.)ý

Cc-pie de tous rôles de paie et 'comptes con-
cernant tous travaux faits au quai (es Eboule-
ments, dans le comté de Charlevoix, durant les
années 1898 et 1899.-(M. Casgrain.)

Copie de tous rôles de paie et comptes concer-
nant la construction d'un quai à Péribonka, dans
la région du lac Salnt-Jean.--(M. Casgrain.)

Copie de toute correspondance, télégrammes,
rapports d'ingénieurs et autres papiers se rap-
portant en quelque manière anu contrat passé en
1898 entre le ministère des Travaux publics et
MM. Brennan et Ramsay pour réparations au
brise-lames de Souris-Est, I. P.-E. -(M. Mc-
Lellan.)

Etat donnant en détail les estimations des in-
génieurs relativement aux travaux actuellement
exécutés dans le havre de Toronto par W. A.
Phin. Aussi, copie de toute correspondance en-
tre le ministère des Travaux publics et le dit
Phin au sujet des dits travaux.-(M. Clancy.)

Cnpie de tous comptes rendus par le capitaine
S. M. Hatfield, inspecteur des nêcheries pour
Yarmouth. Aussi, état faisant connaître tous
les montants qui lui ont été payés pour ses ap-
pointements et pour ses frais de voyage, cha-
que année, depuis sa nomination.-(M. Borden,
Halifax.)

Copie de toute correspondance entre: le mi-
nistère de la Marine et des Pêcheries et des
particuliers de la province de l'Ile du Prince-
Edouard, en 1898 et 1899, ou sujet du transfert
de la lumière d'alignement de l'Ile Savage aux
collines de sable du havre de Cascumpec, I.P.-E.
-(M. Martin.)

Etat indiquant le nombre détaillé des animaux
tués ou blessés par des convois du chemin de
fer de l'Ile du Prince-Edouard, entre le 1er jan-
vier 1890 et le 1er janvier 1900 ; les noms des
propriétaires de ces animaux, s'ils sont connus ;
le montant réclamé par chacun des propriétaires
des animaux tués ou blessés, et le montant payé
par le gouvernement à chacun d'eux. Aussi, co-
pie des rapports des employés du dit chemin de
fer. et de toute correspondance relative aux
dites réclamations.-(M. McLellan, I. P.-E.)

Copie de tous rôles de paye et comptes payés
par le gouvernement du Canada pour la cons-
truction du canal de Soulanges, depuis le 23
jum 1896 jusqu'à ce jour.-(M. Bergeron.)

Copie de toute correspondance, télégrammes et
rapports échangés depuis le 1er juin 1899. entre
ce gouvernement et les autorités provinciales
de la Colombie Anglaise, ou leurs agents, au
sujet des mesures 'dgislatives contre les Chinois
et les Japonais.-(M. Prior.)

Copies des requêtes, pétitions adressées au mi-
nistère'de la Marine et des Pêcheries, et copies
de toute correspondance, arrêtés ministéiels,
mémoires au sujet de la constitution civile tdes
pilotes entre Montréal et Kingston.-(M. Tal-
bot.)

RAPPORT CONCERNANT LE PORT
DES JOURNAUX.

M. R. L. BORDEN (Halifax) demande la
piroduetion d'un

Etat Indiquant le montant payé au départe-
ment des Postes ou reçu par lui, pour frais de
port, par chaque journal publié en Canada pour
la transmission par les malles canadiennes de
chaque journal, respectivement, (a) pendant
l'année civile 1899 ; (b) pendant le mois de jan-
vier 1900.

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES (M. Mulock) : Je signalerai à l'attention
de mon honorable ami un passage de sa mo-
.tion et je demanderai qu'Il soit biffé. Il est
vrai qu'à la dernière session une motion
semblable a été adoptée, et les renseigne-
ments demandés ont été placés sur le bu-
reau de la Chambre. Subséquemment, sur
une observation qu'on me fit, je considérai
que cette production de documents était Inop-
portune, parce qu'un journal y avait puisé
des renseignements sur -la circulation d'une
autre feuille. Ces informations, selon moi,
ne doivent pas être livrées au public. Mon
honorable ami consentira peut-être ê l'omis-
sion de nom des journaux. Je ne m'oppose
pas à ce qui a trait au port.

'M. BORiDEN (Halifax) : Je me rendrai
peut-être au conseil de l'honorable ministre.
Cependant, dans l'intervalle, Il serait pré-
férable de laisser la motion en suspens.

La motion est suspendue.

DESTITUTION DE M. R. K. BRACE, INS-
PECTEUR DU GAZ, I. P.-E.

M. A. MARTIN (Prince-est) demande la
production. de

Copie de toute correcondance, télégrammes,
etc., en la possession du gouvernement ou d'au-
cun de ses membres ou officiers, touchant la
destitution de M. R. K. Brace, comme inspec-
teur du gaz dans la province de l'Ile du Prince-
Edouard, et la nomination de son successeur.

Je désire modifier cette motion par
l'addition après le mot " télégramme" des
mots suivants : " pétition ou pétitions et des
noms des signataires d'icelles ".

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES (sir Louis Davies) : Il ne peut
y avoir d'objections A cette motion, mais il
est mieux de la suspendre adn de ý savoir
d'abord quel est le sens de l'amendement.
L'honorable député (M. Martin) veut-il par-
ler des requêtes demandant la destitution?

M. MAITIN: Oui.
Le MINISTRE DU REVENU DE L'IN-

TERIEUR (sir Henri Joly de Lotbinière) :
A ma connaissance, il n'y a pas eu de re-
quête semblable.

M. l'ORATEUR: La motion reste en sus-
pens.

A six heures la séance est suspendue.
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SEANCE DU SOIR.

TEtRE-NEUVE ET LE CANADA.
M. A. MARTIN (Prince-est, 1. P.-E.):
1. Copie de toute correspondance, télégram-

mes, mémcires et papiers en la possession du
gouvernement ou d'aucun de ses membres ou
ofeciers concernant l'entrée de Terre-Neuve dans
la confédération.

2. Copie de tous documents semblables con-
cérnant toutes prop3sitions quelconques pour
établir des relations commerciales entre Terre-
Neuve et le Canada .

M. l'Orateur, je n'ai pas à m'excuser
auprès de vous ni auprès de la Chambre de
faire quelques remarques en présentant cette
motion. Les progrès et le développement du
Canada sont un juste motif d'orgueil et de
contentement pour tous les -vrais Canadiens,
et font l'admiration du monde entier. Les
auteurs de la confédération, ceux qui en ont
conçu le projet, auraient à peine cru, au
début, même en caressant leurs rêves les
plus chers, au succès flatteur qui a couronné
leurs travaux. Ce succès, il est vrai. n'eût
pas été possible si la confédération n'avait
compté -que les quatre provinces qui en fai-
salent partie tout d'abord. Ces quatre pro-
vinees couvraient une étendue considérable
de terrain, mais un tout petit espace quand
on le compare i la superficie actuelle du
Canada. Il est incontestablement vrai que
jamais pays n'a beaucoup grandi ou pro-
gressé sans avoir un littoral étendu, à
preuve, la Grande-Bretagne, et l'addition
des provinces maritimes à Québec et A On-
tario fut un facteur important dans le sue-
ceès de la confédération. Cependant, il fal-
lait beaucoup plus que cela pour compl»ter
celle-ci et son avenir devint baucoup plus
brillant lors -de l'entrée de la Célombie An-
glaise, quoiqu'un homme d'Etat du parti li-
béral eût appelé cette province un océan de
montagnes. En 1870, Manitoba, entra dans
la confédération, et en 1873, la petite pro-
vince de -l'Ile du Prince-Edouard unit son
sort A celui des autres provinces. En der-
nier lieu, les Territoires du Nord-Ouest firent
partie de l'union, et 2ajoutèrent trois mil-
lions de -milles carrés au territoire du Ca-
nada. On parle beaucoup des -hommes du
parti libéral comme de fondateurs d'empire,
mais je ne crois -pas que personne dispute sé-
rieusement ce titre aux hommes publics qui
ont ainsi agrandi de plusieurs millions de
nilles carrés la superfiele du Canada. A
ces derniers plus qu'à n'importe qui de
leurs successeurs appartient dans sa plus
,large acception, cette appellation de fonda-
teur d'empire ou de nation. -Sils n'avaient
pas reculé les frontières, le Canada ne serait
pas devenu ce qu'il est aujourd'hui. L'en-
trée de la Colombie Anglaise dans la confé-,
dération a agrandi notre territoire de- 3S3,-
200 milles carrés. Le Manitoba nous ap-
porta 73,90G milles carrés, et quand les Ter-
ritoires du Nord-Ouest formèrent partie de
l'union, la superficie du Canada embrassa .

3,653.94G milles carrés. Il va sans dire que
les auteurs de cet agrandissement de terri-
taire, qui ont fait du Canada ce qu'il est de
nos jours, ont droit e ee titre de fondateurs
d'empire ou de nation, qui ne peut être con-
voité sensément par les hommes du gou-
vernement actuel. Je suis -ier de dire
qu'au grand parti conservateur revient l'hon-
neur d'avoir seul reculé les frontières du
Canada.

En demandant, par cette motion, d'ad-
mettre Terre-Neuve dans cette fédération de
l'empire, je ne vise pas à un mince agran-
dissement pour le Canada. Terre-Neuve, en
y comprenant le Labrador. couvre une su-
perficie de 162,200 milles carrés. et compte
une population de 208,000 Ames. Ce terri-
toire, presque aussi grand que la France,
a une étendue plus considérable que la
superficie du Royaume-uni de la Grande-
Bretagne et de l'Irlande, qui est de
122.098 milles carrés. Il est aussi plus
grand que l'Italie, qui ne -couvre qu'une
étendue de 110.623 milles carrés. En consi-
dérant la superficie actuelle du Canada, qui
est de 3,653,000 milles carrés, ou d'un tiers.
de la surface totale de tout l'empire britan-
nique, on conçoit aisément quel rang occupe
déjà notre pays parmi les nations de l'uni-
vers. La superficie entière de l'empire bri-
tannique est de 11,552,531 milles carrés, et
celle du Canada est d'un tiers environ de
cette étendue. La France et ses colonies.
couvrent 2,804,939 milles ; l'Allemagne et
ses possessions, 1,228,740 milles. Au moyen
de ces chiffres, il est possible de se faire une-
idée du rang qu'occupe aujourd'hui le Ca-
nada. Son vaste territoire si habitable lui
permet d'offrir un refuge A des millions din-
dividus en sus de la population qui y vit
aujourd'hui.

L'union du Canada et de Terre-Neuve se-
rait assurément avantageux aux deux pays;
Terre-Neuve en bénéficierait autant que-
nous. J'ai en mains une brochure Intitulée :
" Terre-Neuve. sa population, son gou-
vernement, ses questions sociales et ses-
moeurs." Cet écrit est de M. Beckles-Wilson,
et la préface de sir William Whiteway.
L'auteur dit, à la page 92 :

Nous demeurons isolés, à l'écart aujourd'hui,
seuhls dans toute l'Amérique britannique du Nord..
Pour notre population de pécheurs-qui forme
aujourd'hui la masse de nos travailleurs-ce se-
rait un avantage -considérable. Le lard excepté,
que nous continuerions d'importer des Etats-
Unis, tous les produits alimentaires nous vien-
draient en franchise du Canada. Nous payons'
présentement 30 p.c., en moyenne, pour nos im-
portations. V ous voyez quel avantage nous reti-
rerions, de l'abolition de ces droits.

J'approuve ces paroles de l'auteur,; mais
je crois que l'exception qu'il fait au sujet du
lard n'a pas sa-raison d'être, car le Canada
peut approvisionner Terre-Neuve de tout le-
boeuf, le lard et le mouton dont elle aurait
besoin,-en réalité, l'Ile du Prince-Edouard
seule suffirait à cette tâche,--et à meilleur
condition, à cause :de l'abolition des droits.
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Il est vrai de dire que jadis la population

de Terre-Neuve manifestait une grande ré-
pugnance pour le projet d'union au Ca-
nada. Il est difficile de dire si cette répu-
gnance était justifiable ou si elle était entre-
tenue dans un but pratique, mais aujour-
d'hui on croit que, l'ancienne génération dis-
paraissant pour faire place à une génération
nouvelle, imbue d'idées plus larges et de
meilleurs sentiments, cette question sera
étudiée comme elle mérite de l'être, et réglée
d'une manière satisfaisante.

J'ai ici un ouvrage du juge Prowse ren-
fermant une histoire de Terre-Neuve. J'y
lis, à la page 494, cette requête:

La fédération de l'Amérique britannique du
Nord est un problème impérial aussi bien que
colonial. Il est regrettable qu'à cette phase par-
ticulière de la situation, le Canada et Terre-
Neuve aient eu affaire à une administration
libérale moribonde en Angleterre. Si l'homme
éclairé qui préside de nos jours au ministère des
Colonies avait alors eu la direction des affaires,
M. Chamberlain, qui entretient des vues éle-
vées sur la fédération Impériale, n'aurait pas
laissé échapper une si belle occasion d'unifier
l'Amérique britannique du Nord. Les anciens
hommes d'Etat du Canada ont -tous déclaré à
plusieurs reprises que le terminus du chemin de
fer Canadien du Pacifique, du côté de l'océan
Atlantique, devrait se trouver à Terre-Neuve.
Au cours des négociations, on aurait dû consi-
dérer le chemin de fer qui traverse l'Ile comme
un tronçon de la grande route impériale.

Au bas de ·la même page, je lis une re-
marque du juge Prowse concernant un dis-
cours de sir Charles Tupper, remarque que
je crois déjà avoir citée devant cette Cham-
bre. Comme elle a une portée directe sur
cette question, je la citerai de nouveau :

Parlant de l'entrée de Terre-Neuve comme
partie intégrante de la confédération, sir Char-
les Tupper disait qu'il avait toujours attaché
beaucoup d'importance à cette question, et
qu'au début il avait déclaré à sir John Macdo-
nald qu'il Importait beaucoup de mettre ainsi
la dernière main à l'ouvre de la confédération.
Il ne songeait pas un seul instant à faire entrer
l'île dans la fédération des provinces si ce n'est
à des conditions avantageuses pour la popula-
tion de Terre-Neuve. L'union, croyait-il, contri-
tribuerait au bonheur et au bien-être de cette
population. Il ne désirait pas voir l'union s'ac-
complir si Terre-Neuve ne lui était pas cordiale-
ment favorable, et il regrettait profondément la
rupture des négociations récentes.

C'est, à mon avis, avec de tels sentiments
que le Canada désire faire des ouvertures à
Terre-Neuve. Nous croyons que l'union sera
favorable aux deux pays. L'un des grands
avantages qu'en retirerait Terre-Neuve, se-
rait de permettre aux pêcheurs et aux jour-
naliers de cette colonie, qui doivent payer
des prix exorbitants pour les choses indis-
pensables à la vie de se procurer les ali-
ments nécessaires à bien meilleur compte.
Le, résultat ne serait pas douteux, si les
avantages qui résulteraient de l'union au
Canada étaient expliqués à la population de
l'tle.

Sans aller plus loin, je donnerai une des
raisdns qui servent à expliquer pourquoi

jusqu'ici cette colonie n'a pas éprouvé un
plus vif désir de faire partie de la Confédé-
ration canadienne. Dans cette brochure,
" La Dixième lie," écrite à la hâte, je lis, à
la page 90, un exposé des idées qu'entretient
le peuple de Terre-Neuve sur la population
du Canada. Parlant de l'ignorance et du
fanatisme des pêcheurs, l'auteur cite l'ex-
emple suivant :

S'il faillait une autre preuve, on pourrait diffi-
cilement en donner une meilleure que l'antago-
nisme superstitieux manifesté a l'égard de l'en-
trée dans la confédération du Canada. Il y a
sur le littoral-sud et sud-est de l'Ile des mil-
liers de pêcheurs et de femmes de pêcheurs qui
croient de nos jours que le Canada est peuplé
de démons et de monstres, comme les plus igno-
rants Sudites des Etats-Unis, pendant la guerre-
civile, se représentaient les Yankees munis de
cornes et de queues. Une légende des plus cu-
rieuses a cours au sein de ces humbles familles.
Elles ont entendu dire qu'au Canada " les nou-
veaux-nés sont enfoncés dans la gueule des ca-
nons " et que, advenant la confédération, les
redoutables Canadiens s'empareraient de leurs
industries, et laisseraient " leurs ossements
blanchir sur les sables des déserts du Canada."

C'est un tableau chargé que cet écrivain,
M. Beckles-Wilson, nous présente ; mais, si
quelque député se donne la peine de par-
courir le livre du juge Prowse, "l'Histoire
de Terre-Neuve," il verra, à la page 495,
l'expression de sentiments presque anolo-
gues. Le Canada se doit à lui-même de don-
ner à la population de Terre-Neuve une
meilleure opinion de notre pays. Je ne crois
pas que le gouvernement ait fait son devoir
sous ce rapport. Nous avons bien souvent
envoyé dans la république voisine des délé-
gués supplier instamment cette nation de
nous accorder la réciprocité commerciale.
Mais qu'avons-nous fait à ce sujet pour
notre colonie sour? Au meilleur de ma con-
naissance, nous n'avons jamais rien fait.
L'été dernier encore, nous dépensions $34,-
000 pour les frais d'une mission à Washing-
ton, dont le but principal était d'obtenir la
réciprocité avec les Etats-Unis. qui n'est pas
nécessaire à la prospérité du Canada, disait,
l'an dernier, le premier ministre devant
cette Chambre. Autant aurait valu jeter
cet argent par les fenêtres. Cependant, nous
n'avons rien accompli pour obtenir la réci-
,procité avec la colonie la plus voisine, pro-
bablement la plus loyale à la Couronne an-
glaise, qui est demeurée fidèle à la Grande-
Bretagne dans des circonstances bien diffi-
ciles, et dont le commerce se fait surtout
avec des ports britanniques. Aucune ten-
tative n'a été faite dans le but d'unir Terre-
Neuve au Canada. 'Si le temps et l'argent
gaspillés en pourparlers avec la nation au
sud de notre pays avaient été employés à
faire connaître le 'Canada à la population de
Terre-Neuve, cette colonie, au lieu de de-
meurer isolée, ferait aujourd'hui partie de
ce vaste pays. Il y a quelques années, dis-
courant sur le' même sujet, j'ai énuméré
quelques-uns des obstacles au commerce
entre les deux pays. L'un résultait du fait
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que le Canada n'offrait pas un débouché être, de la bouche des pêcheurs des plages
suffisant aux produits de Terre Neuve, sur- maritimes. Qu'on nue permette de donner
tout au commerce de poissons. Cet obstacle quelques chiffres concernant lesimportations
n'a pas disparu. Le gouvernement, qui s'est 1 de poisson des. Etats-Unis au 'Canada. Per-
montré très généreux lorsqu'il s'est agi de sonne n'ignore que nous avons les p'êcheries
faciliter le transport des produits de l'ouest les plus considérables de l'univers, et
vers les ports de mer, a laissé la population on ne peut mettre en doute que le
des provinces maritimes et de Terre-Neuve Canada devraït au moins approvision-
dans une position très désavantageuse, sur- uer en poisson de consommation jour-
tout en ce qui concerne les moyens de trans- nalière ses propres marchés. Mais, loin
porter le poisson, le poisson frais principale- de là, le Canada importe annuellement
ment, du littoral au coeur du Canada, au de grandes quantités de poissons des Etats-
Manitoba et aux Territoires du Nord-Ouest. Unis, bienque ce pays n'ait pas à beaucoup
Voilà quelque chose que le gouvernement du près des pêcheries aussi considérables que
Canada devra entreprendre en faveur de la les nôtres. En 1899, nos importations de
grande industrie des pêcheries de ce pays. poisson frais des Etats-Unis se sont élevées
Si Terre-Neuve trouvait un aussi bon marché à $410,458; et les importations totales de
au Canada que celui qu'elle est contrainte l'étranger ont atteint $593,607. Sous l'ancien
de chercher aux Etats-Unis, je crois qu'elle régime, le cultivateur était protégé. Sa
n'hésiterait pas à unir ses destinées aux viande son lard, les produits de sa ferme
nôtres. Mais le gouvernement a fait preuve étaient protégés, mais malheureusement pour
de lenteur : il n'a rien fait. Pour porter les pêcheurs, ils ne jouissent pas d'autant de
cette ancienne colonie ü remplir les desseins protection que les cultivateurs. J'admets
des fondateurs de la Confédération, il fau- que la protection accordée aux cultivateurs
drait offrir tous les avantages possibles à a été un grand bienfait pour eux, et je re-
ses habitants. Il ne faut pas considérer grette seulement que le gouvernement en ait
seulement la question financière. Le gou- sapé -les hases; mais on devrait traiter aussi
vernement en s'occupant de procurer les bien les pêcheurs.
moyens de transporter les produits des pê- Laissez-mol vous citer, M. l'Orateur, les
cheries, offrirait aussi un débouché au com- droits qui existent aujourd'hui au Canada
merce de poisson des provinces maritimes. sur quelques-unes des principales importa-

Je crois qu'il faut quelque chose de plus tions de poisson. Le maquereau est frappé
encore pour -faire du Canada un grand pays, seulement du droit d'un cent par livre, tan-
un pays auquel Terre-Neuve 'désirerait s'unir, lis que le droit imposé sur le lard est de
et tel 'que le souhaiteraient les Canadiens. deux cents. Pourquoi le maquereau ne se-
Il 'faut un sentiment plus véritablement na- rait-i pas protégé au même degré que le
tional. Chacun admettra que nous devons lard? La valeur d'une livre 'de maquereau
avoir plus de confiance en notre pays. Pour est au moins égale à celle <'une livre de lard;
faire naître cette confiance, il faut commen- mais il me semble que les pauvres pêcheurs
cer dans nos êeoles. enseigner û nos enfants. n'ont point d'amis, ou, s'ils en ont. qu'ils ne
ee qu'est le Canada, combien son étendue est 'surveillent pas leurs intérêts aussi bien que
immense et ses ressources abondantes, et ceux des cultivateurs. Le droit imposé sur
Ue quel empire il fait partie. Il nous faut le hareng, mariné ou salé, est d'un demi-cent
une patrie dont vous puissiez vous enorgueil- par livre; sur le saumon frais, d'un demi-
lir, et pour cela il nous faut une politique cent par livre; sur le saumon 'mariné ou
vraiment nationale. 'Si vous -désirez avoir salé, d'un cent par 'livre ; sur tout autre pois-
une patrie dont vous puissiez être fiers, son en baril, mariné ou salé, d'un cent par
il vous faut une politique canadienne con- livre ; sur le poisson acheté . l'étranger, im-
cernant les mines, les pêcheries, les forêts et porté autrement qu'en barils, frais, sec, salé
l'agriculture : une politique canadienne à ou mariné, de 50 cents par cent livres; sur
l'égard de 'a classe des artisans. A la loi les huîtres en écaille de 10 cents par gallon.
américaine sur le travail des aubains il faut L'aa dernier, la valeur des huîtres en écaille
opposer une loi canadienne sur la main-d'u-importées des Etats-Usis a t de $169,55).
vre étrangère. et la mettre en vigueur comme Or, le droit Imposé sur les huîtres serait
nos voisins appliquent la leur. seulement d'environ 5 ou 10 pour 100, tandis

Les privilèges dont nous jouissons par que sur d'autres articles consommés par les
droit de naissance -sont partagés par la popu- pêcheurs les droits varient de 25 ù.30 pour
la.tion du pays voisin : mais. lorsque nous 100, et même,à 100 pour 100. Je ne trouve
traversons la frontière, les choses changent. pas que cela soit juste pour les pêcheurs du
Les privilèges dont jouissent les citoyens Canada, et nous devrions rendre justice à ces
raméricains leur appartiennent en propre, derniers tout comme aux cultivateurs et aux
'd'autres ne peuvent en bénéficier ; cepen- manufacturiers.
dant ils partagent aussi les privilèges que Maintenant, M. l'Orateur, je remarque que
leur donne le Cana-da. Pourtant vous enten- notre commerce avec Terre-Neuve diminue
dez les lamentations du mineur du Yukon constamment depuisrtrois ou quatre ans. Le
qui se plaint parce que les Canadiens n'ont gouvernement actuel se glorifie'fort deson
pas chez eux leurs justes droits, comme les tarif privilégié, niais quel a été leffet de ce
Américains dans leur pays. Vous entendez tarif à l'égard de Terre-Neuve, la colonie la
les mêmes plaintes, moins énergiques peut- plus voisine du Canada? 'Gomnent ce tarif

M. MARTIN.



2193 [19 MARS 1900] L2194

a-t-il favorisé notre commerce avec Terre- Nos importations des Antilles ont diminué
Neuve'. Je vois -que nos exportations à de plus de $3.000,100 dans i'espace de quatre
Terre-Neuve ont été de $2,325,196 en 1895, de ans.
1,782,309 en 1896, de $1,692,798 en 1897, de Mais la droite me dira peut-être qu'elle ne

$2,167,860 en 1898, et de $1,888,317 en 1899. peut augmenter notre commerce, c'est-à-dire,
Ce n'est pas là un commerce fort satisfai- qu'elle ne peut rien faire pour favoriser le
sant. Tandis que le commerce du Canada commerce. Je me rappelle qu'il y a quelques
s'est accru avec une rapidité vertigineuse, années, lorsque l'ancien gouvernement es-
comme on nous l'a dit souvent, voici une co- sayait de créer des relations commerciales
lonie à cüté de nous, la. plus rapprochée du avec l'Australie, ces messieurs disaient que
Canada relativement, à laquelle notre com- si le gouvernement établissait des moyens
merce d'exportation a diminué d'année en de communication entre l'Australie et le
année. Il est descendu du chiffre de $2,325,- Canada, le Canada serait inondé de fromage
000 au chiffre de moins de $2,000,000. Nous et de boeuf d'Australie, tandis qu'au con-
avons vu diminuer non seulement nos ex- traire nos importations de cette colonie res-
portations dans cette colonie, mais encore tent absolument stationaire%. alors que nos
nos importations en provenant. Voici un exportations y augmentent considérablement
état indiquant la valeur de ces importations d'aunée en année. On nous dit que le pré-
depuis -cinq ans tendu tarif privilégié constitue une politique

anglaise, mais j'ai démontré que -sous son lu-
1895........................ $739,850 fluence nous avions vu certainement dimi-
1896... .................... 551,412
1897...................... .452,076 nuer notre commerce avec Terre-Neuve et les
1898........................ 464,324 Antilles. Les tableaux du commerce idi-
1899....................... 527,006 quent que nos importations d'Angleterre sont

presque stationnaires, alors que les nations
Cet état démontre :que nos importations 'de étrangères en recueillent ]e bénéfice. On

Terre-Neuve, tout comme nos exportations peut trouver que cela ne concerne pas di-
dans cette colonie, ont subi une diminution. rectement la question, mais cela la concerne

A mon avis, le gouvernement du jour a en ceci, que, tout en dépensant des milliers
fait preuve de tbeaucoup d'apathie à faire de dollars pour essayer de favoriser l'échange
commerce avec cette vieille colonie de des produits entre les Etats-Unis et le Ga-
Terre-Neuve. Tout en tentant d'accroître uada, le gouvernement n'a rien fait du tout
notre commerce avec les nations étrangères, a l'égard de cette colonie voisine, où Vé-
il n'a rien fait dans ce sens relative- ducation a presque les idées qui
ment à cette colonie. Nos exportations -en ' existaient relativement au peuple -cana-
Allemagne ont diminué en conséquence du dieu.
prétendu tarif privilégié, et les produits ca- J'ai' ci quelques statistiques concernant le
nadiens sont presque exclus de ce pays. commerce de Terre-Neuve 'avec le Canada,
Voici cette colonie à côté de nous, et cepen- mais je crains de retenir la Chambre trop
dant on n'a pas levé la main !pour lui venir longtemps par l'examende cette liste. Il est
en aide. une chose, toutefois, dont je suis convaincu,

Notre commerce diminue non seulement c'est qu'on pourrait faire un commerce beau-
avec Terre-Neuve, mais encore, je regrette coup plus considérable avec Terre-Neuve sr
de le dire, avec les Antilles. On supposait que cette colonie faisait partie de l'union. Je
la po'litiique de tcommerce privilégié du gou-la plitquede ommrcepriiléié uZn- vois par cette liste que l'an'dernier la valeur
vernement aurait l'effet de stimuler le com- de l'exportation seulement des pommes du
merce entre le Canada et ses colonies sours; Canada à Terre-Neuve s'est élevée à $33,545;
or, pour démontrer comment cette politique du bacon, du jambon et de la saucisse, à $23,-
influe sur notre commerce avec les posses- 920; du beurre, à $103,110; de la farine, à
sions anglaises des Antilles, je citerai à la. $1,431,822; des fruits secs, à $31,835 du
Chambre l'état suivant, qui indique une di- beurre, à $20.622 ; es lie $27,349 ; de
minution des exportations du Canada dans l'avoine et des ommes e terre, à $71,466,-
ces dernières colonies: le tout formant un total de $5,938,334. Il

1885..................3,725,426 n'y a pas un seul article dans cette liste, que
1896..................e2,810,817 je n'ai pa 'le temps de citer en entier, dont

187.... ............. 2,643,360 le icommerce n'augmenterait pas par l'entrée
................. 2,749,080 -de Terre-Neuve dans la Confédération.

89..... .. 9 On dit qu'un obstacle à l'annexion exnste

Voilà dans nos exportations aux Antilles 'dans le fait de ce qu'on appelle la diffleulté
depuis 1885, -une, diminution de trois quarts 'du', 'littoral -français. Je trouve dans. l'on-
de miillion'de dollars. Il esdt étrange que la vrage Intitulé La dixième dit page 107,
'iinution de nos Importations -soi't encore une allusion ât cette p i ifflculté même du lit-
plus marquée, 'comme l'indique, l'état ci-i toral ifrançais. Le Canada a prétendu'qu'il.
après serait prématuré de faire quoi que soit

pour annexer Terre-Neuve tant que "cette
1895 ..... u................. 4,794,020 u n pas été 'réglée. tVoe la
1896 ........ .......... 1,896.426 pmanière dont on envisage cettequestion à
1898.................1,080,266 TerreNee. Dans une entrevue, le capi

taine Delaneyms'est exprime ainsi:

à89 l'égard..... de cete coon..oiin.ù.'.
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Nous ne sommes pas en état de mettre en vi-

gueur la loi concernant l'appAt. D'abord, le
Canada ne veut pas nous aider. Supposons que
nous refusions de vendre de l'appàt aux Fran-

çais, qu'est-ce qui empêchera les Canadiens de
leur en vendre, même si pour cela il leur fallait
venir chez nous l'acheter de notre population
pour la revendre ensuite à bénéfice ? Notre loi
n'entend pas dire que nos pécheurs ne peuvent
vendre de l'appât au pécheurs canadiens ; et
alors, tout ce qu'il en résultera, ce sera que le
profit du commerce de cet article nous échappera
au bénéfice des Canadiens.

Vous n'obtiendrez pas que le Canada aide
Terre-Neuve, a dit un autre, tant que nous n'au-
rons pas un homme d'Etat plus jeune et mieux
trempé que le vieux Bill Whiteway, pour lui
demander qu'il le fasse. Autant que je puis le
voir à présent, le Canada aidera à vaincre les
Français seulement si nous devenons partie de
la confédération, et il ne nous permettra pas
d'en faire partie tant que nous n'aurons pas
réglé la question du littoral français.

En général, on déplore maintenant la bévue
qu'ils ont commise. Mais, bien que non sans re-
tour, on a perdu là une excellente occasion.

Voici le passage que je désire surtout si-
gnailer:

Voici maintenant une nouvelle occasion qui se
présente, et si la chose est prise à point le
succès est assuré. Le grand courant de loyauté
et d'ardeur patriotique qui se répand de plus en
plus, c'est-à-dire le sentiment favorable à une
union plus intime de toutes les colonies avec la
mère patrie, ne fait fortement sentir ici ; et si
l'on en profite, et si l'on voit venir de l'avant
le chef qu'il faut, ces influences nous entraine-
ront dans l'union longtemps différé. Il me sem-
ble que l'heure a sonné, et l'homme voulu pour-
ra apparaître bientôt peut-être. L'ancienne gé-
nération qui a combattu si furieusement la
confédération est presque toute disparue, et la
jeune génération a des vues et des aspirations
plus larges que n'avaient ses pères. Si le défunt
juge en chef vivait pour voir consommer cette

A mon sens. M. l'Orateur, C'est i, de la union en faveur de laquelle il a combattu Il y
part d'unî grnmid pays connme le Canada, a trente ans, son cour en serait comblé de joie.
<dopter' un point de vue un pieu mercantile La semence qu'il a jetée produira ses fruits,
au sujet de l'annexion d1e Terre-Neuve. Ne Les paroles de e correspond:ntt spécial ini-
pourrions-nous pas comparer cette union A diquent un changement pour le mieux dansune alliance imatrimioniale? Vole! un richie ,*piinptlqed er-ev eaie
Iprétendant, le Canada, qui s'adresse i Terre- m opi nion ublque let olonie - vec le Ca-
Neuve, fiancée bien dotée. pour former une nda " lu n'attend que l'apparition d'uln
union. Il n'est rien ide nature t empêcher 'd n a dq la rto u
cette union. Le prétendant a de la fortune, Il honunii, 'dit-n.
possde de grands domaîines. et il en est La Chambre ne possède aucun renseigne-
4infsi (le la n s dot est consierale ment lui Indiquant quelles mesures le gou-
en ines. e fitncée. $n donéeux npéch- erement :î adoptées u -sujet de cette ques-ennese terres, en m-éauen pêhe tion, ou s'il en a adoptées depuis son avène-
ries. iais une question surgit. Il existe une ment
querelle ;Iu sujet di titre concernant une la page 03 de eet ouvrage je trouve lepetite partie de la flot, et le prétendant dit
mesquinement : "Nous différerons la p.ubl'- compte rendu lune entrevue que cet cri-
c,-ial des b:ans jusqu'à ce que vous ayez ré- vain a eue avec un citoyen important de
glé cette petite difficulté qui vous concerne. Terre-Neuve., On en vint à parler de 1'an-
Je suppose, M. l'Orateur. que si dans la vie nexion de Terre-Neuve aux Etats-Unis,- et
privée les hommes poussaiîenit le nerenut- voici le compte rendu que l'écrivain donne
lisme jusque-lA dans leur projet de mariage, de- lentrevue :
Il y aurait beaucoup de célibataires parmi Vous considérez comme hors de question
nous. Pour agir galamiient, le Canada de- l'annexion aux Etats-Unis ?

-Oui, il n'est pas du tout question des Etats-v'ait veiri' au secours de Terre-Neuve. afin Unis, A une certaine époque, il a existé unede le tirer de -a difficulté et (le ifaire tout en sorte de courant vague en faveur de l'annexion,
on ipouvoir pour favoriser cette union qui, etc., mais le message de guerre de M. Cleve-
l amn x'ris, doit dans tous les cas résulter land a détruit absolument le peu qui pouvait exis-
Ie t'ette agitation. ter de cette Inclination, Le chef de la république

Voie! la Orlntte, 'de Mont'éal. l'un des plus américaine ayant directement menacé la vieille
--rands Jourialiuxi qluotidiens dle in province Angleterre, et lui ayant parlé de guerre, c'en

le éc ufut assez pour tuer l'idée annexionniste mêmee. qui renferme une lettre de son chez les plus ardents, et en réalité les pluscorrespondant spécial faisant alluisionu i la avancés étaient bien modérés. Nous nous sommes
mort de sir Frederiek Carter. l'ancien juge rappelé notre origine britannique, et l'on n'en-
en chef de Terre-Neure, et qui <lit: tend plus souiller mot de l'annexion, mainte-

Depuis 1869, l'entrée de Terre-Neuve dans la nant. Nous sommes de race britannique, c'est-à-
confédération a été mise au rancart comme dire d'origine anglaise, Irlandaise ou écossalse.
étant une question politique, Le sujet a été Ce fait nous rend plus fiers que vous ne le
proscrit. Aicun parti ni aucun chef politique ne croiriez en Angleterre, et nous entendons
l'a Inséré dans son programme. Aprés la crise de jusqu'à la fin rester Bretons.
la banque en 1874, alors que la colonie était me- Volli qui déiontre l'esprit vraiment loyal
nacée d'une banqueroute dont elle a été défini- <le 'la populationde Terre-Neuve.
tivement sauvée par l'emprunt négocié par M. Puis, en réponse A cette questionBond, une députation composée de MM. Bond,
Morris, Emerson et Harwood s'est rendue à -Et accomplir votre destinée comme partie
Ottawa pour négocier les conditions de l'union. de la grande confédération britannique de l'A-
L'ignoble fiasco qui a couronné cette démarche mérique .du Nord ?.A, quelles conditions ?
est encore vivace dans la mémoire de chacun. -Ah ! c'est là la question. Vous auriez mieux
Les ministres canadiens qui tenaient alors les fait de demander cela à sir William Whiteway
rênes du pouvoir sont responsables de cet échec. et à ses collègues du cabinet, ou plutôt, peut-
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être, à sir Wilfrid Laurier et à ses collègues du
ministère Cédéral, car c'est à. Ottawa que les
négociations ont échoué l'autre jour.

Cet écrit est de l'an 1897, et Il n'existe
pas de correspondance produite en cette
Chambre Indiquant que ce gouvernement
ait entamé des négoclations avec Terre-
Neuve au sujet de son annexion. Cependant,
cet écrit ferait croire qu'il y a eu correspon.
dance, car il dit :

Vous feriez mieux de demander cela à sir Wil-
frid Laurier et à ses collègues du ministère fé-
déral, car c'est à Ottawa que les négociations
ont échoué l'autre jour.

-le ne me propose pas, M. l'Orateur, d'in-
sister plus longtemps sur cette question. Je
crois ui'être fait l'écho des sentiments de'
tous les -Membres de cette Chambre, lorsque
J'ai dit qu'il serait fort désirable de voir par-
faire l'euvre de cette grande Confédération
par l'annexion de Terre-Neuve, d'abord pro-
posée en 1867. La Confédération cana-
dienne. il est vrai, s'est agrandie de terri-
toires dont on ne prévoyait pas l'annexion'
en 1lt ; tout de mme, cette vieille colonie
de Terre-Neuve ne fait pas encore partie de'
la Confédération canadienne. comme nous le
désirons tous. Nous sommes à une époque
où le principe de la fédération gouverne le
monde. La granIe confédération qui nous
avoisine nous offre un exemple de fusion,
et de concentration. La Confédération
canadienne et la nouvelle confédération
australienne nous fournissent le mcme ex-
emple; et maintenant. en Afrique, comme
conséquence de la lutte forcenée qui s'y est
livrée, et dans laquelle nos soldats ont dé-
ployé tant de bravoure et d'héroïsme, il est
plus que probable que nous verrons naltre
une puissante confédération s'étendant de la
colonie du Cap au Caire, et alimentée par le
meilleur sang de toutes les parties de l'em-
pire. Au Canada, l'établissement de cette
grande nation n'a pas exigé l'effusion du
sang. chose dont nous devons nous estimer
heureux. Nous avons un pays dont l'éta-
blîsseinent s'est opéré dans la paix, un pays
où des millions d'habitants vivent, heureux
aujourd'hui, et qui sera encore l'heureuse
patrie de bien des millions d'autres à l'ave-
nir. Nous espérons que la population de
notre pays ira croissant en nombre, aug-
mentant en bonheur, et sera unanimement
loyale envers l'empire auquel nous appar-
tenons, dans la jouissance des libertés ci-
vites et religieuses qui distinguent la popu-
lation britannique de toutes les parties du
monde.

M. l'Orateur, je propose la motion que
vous avez lue à la Chambre.

M. T. . SPROULE (Grey-est) M. l'Ora-
teur, avant l'adoption de cette motion, je
veux dire quelques mots & son sujet-non
que j'espère ajouter plus de lumière à celle
que, l'honorable préopinant a jetée sur la
question, mais parce que je crois qu'il est
bon que les membres de cette Chambre

ayant un avis ia donner sur cette question,
l'expriment,

J'ai toujours prétendu que la Confédéra-
tien ne sera jamais parfaite tant qu'elle ne
comprendra pas Terre-Neuve. Lorsque cette
colonie aura été annexée, notre tetoire
atteindra la rive extrême du continent à
l'est Nous aurons alors un pays varié ans
son sol, dans son climat et dans ses produits,
s'étendant sans interruption d«un océan à
l'autre. Bien que la Confédération fût coi-
posée d'abord de quatre provinces seule-
ment, savoir: Ontario, Québec, la. Nouvelle-
Ecosse et le Nouveau-Brunswick, nous eu.
avons, eu y ajoutant -de temps à autre, éten-
du le territoire jusqu'à l'océan Pacitique à
l'ouest. Chaque fois qu'il s'agit d'admettre
dans l'union -une nouvelle province, nous
avons vu des grognons s'y opposer. Tel fut
le cas lors de l'annexion du Manitoba, des
Territoires du Nord-Ouest, de la. Colombie
Anglaise et de 'Ile du Prince-Edouard res-
pectivement. Il en est de même aujour-
d'hui, toutes les fois que la rumeur se ré-
pand que le gouvernement va probablement
tacher de réaliser l'annexion de Terre-Neuve
au canada. Je n'ai jamais trouvé là une
ralson sutlisante pour que des hommes
d'Etat iutelligents-et, D, mon avis, notre
gouvernement, peu importe sa. couleur, est
ordinairement composé, en somme, d'hom-
mes intelligents-s'abstiennent de s'emparer
de ce projet pour essayer de réaliser cette
fin désirable.

'Nous avons en, depuis la Confédération,
plusieurs époqIUes où l'occasion m'a, paru
particuliérement favorable au. succès de la
solution de cette question, si seulement nous
eussions eu des hommes i. la hauteur de la
circonstance pour conduire les destinées de
la nation. Malgré le désir de Terre-Neuvo
de faire partie de la Confédération, les re-
présentants du Canada ont mordu au, pro-
jet, comme un poisson à l'amorce, mais
ils Z'out jamais paru animés de la sincérité
qu'on trouve chez ceux qil ont fait de
grandes choses dans la vie.

Quelles ont été les grandes influences qui
nous ont empichés d'atteindre le but de
n>otre ambition a cet égard? 'Deue choses. â
ce que j'ai cru comprendre, savoir : la que-
relle au sujet du littoral de pèebe fran-
cais, laquelle s'est perpétuée de génération
en génération entre la France et Terre-
Neuve, et la. dette de celle-ci. Tal toujours
été 'avis, toutefois, que des hommes habiles
pouvaient bien aisément surmonter ces
obstacles. Il m'a toujours semblé que la
dette de Terre-Neuve ne devrait pas entra-
ver beaucoup l'entrée dans.la Confédération
de ce coin'l e l'Amérique Britannique du
Nord. Il s'agit le d'une dette relativement
minime, que le Canada pourrait se earger
de :régler sans aucune difficulté, au su
jet de laquelle il pourrait, sans nul doute,
négocier sans nuire le moindrement au
pays ni à sou crédit sur les marchés
du monde. Quant' i la question du' lit-
toral de pédhe français, nous" pouvons
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sans crainte nous lier à la sagesse, à la puis- cruteient que pouvait avoir l'Angleterre
sance et aux bonnes intentions de l'Angle- pour les besoins de sa marine. Et, ehose
terre pour en opérer le règlement dans un certaîine, si Terre-Neuve était annexée, nos
avenir prochain. Nous savons que telle relations scelleraient plus étroitement entre
est la fin à laquelle elle a tendu, et les deux pays l'union nationale, la nouvelle
qu'on a fait un pas de géant dans ce province répondrait au sentiment dont la
sens depuis un an ou deux, et je n'ai pas le confédéiatioi canadienne se sent au-
moindre doute qu'avant longtemps le pro- ',jouid'huii pénétrée, et l'assimilation s'a-
blème sera résolu à l'avantage tant de Terre. comiplirait tant au point de vue moral que
Neuve que du Canada et de l'Angleterre. des intérêts matériels.

Or, quels avantages retirerait le Canada L'acquisitioi (le Terre-Neuve nous met-
de l'annexion projetée de Terre-Neuve ? trait en état d'abréger la route par mer
Conme je l'ai dit, ce serait le couronnement cnti-c le Canada et l'Europe, en' nous
de lœuvre de la confédération, qui ne sera permettant de procurer au réseau des
jamais complète tant que Terre-Neuve n'eu Chemins de fer de notre pays un ter-
fera pas partie. Le développ-ment apporCé Inlaus beaucoup plus raipproclié de l'Europe
par cet événement au commîner-e initerpro- que le terminus actuel, et de rendre ainsi
vincial serait en soi, pour nous, d'un grand les communications entre ce pays et le con-
prix. Il est vrai que juqu'i un certain tinent européan beaucoup Plus promptes et
point nous avois notre part du coîmnerce plus agréables qu'à présent. La question
de Terre-Neuve aujourd'hui, mais nullement d'abréger le voyage d'Europe prend de plus
dans la mesure que nous l'aurions si cette co- eni plus de l'importance : c'est une des
lonie faisait partie de la confédération. Les grandes exigences du jour. et cette question
Etats-Unis, qu'on pet rregarder comme une serait résolue par le parachèvement du
puissance étrangère, bénéficient plus du réseau de chemins de fer de Terre-Neuve et
commerce de Terre-Neuve que le Canada ; le prolongement de notre propre réseau à
Pourquoi ? Non pas que le Canada ne puisse l'est. atin de le souder à celui le cette
fournir les a rtieles nécessaires à la popu- colonie
lation de cette île tout aussi bien que les Nous ne devrions pas hésiter à faire tous
Etats-Unis ;non pas que cette population les eff orts pour réaliser cette union dési-
puisse obtenir de la république des avan- rabile, et nous ne devrions pas reculer de-
tages spéciaux que le Canada ne pourrait vant uneW que-stion de dette, ear. à mon sens,
lui accorder, mais la raison est qu'elle l'OlIetal<'4? pr'oventiit de là n'est pas grand,
falt le connerce avec nos voisins depuis Nouis ne devi.ns pas nous a.isser effrayer,
de nombreuses années, et que ses relations in plus. par les ditticultés du littoral de
ommteriales avec eu- sunt devenues d. pche frant:ais. ear ces d-ifficultés pourraient

plus en plus intimes, alors que, de notre côté, aisément se régler di moment que les deux
nous n'avons fait aucun effort en particu- paYs ')'eIn formeraient plus qu'un. Une au-
lier pour interromnpre ce commerce ou le tl'e cisidération importaute que nous ne
diriger vers notre propre pays. iievrious pas perdre de vue. c'est qùe l'an-

Les statistiques -itées à la Chambire par nexion de Terre-Neuve à la confédération
l'honorable dépité de rl'e du Pr'inc- offrirait une hase d'opérations stratégiques
Edouard (M. Martin) déontr-nt que les 'les plus favorables au point de vue mili-
proportions du cominmerce de Terre-Neuve ne taire..
sont nullement à ddagner. vu la popula- I)one. à tous les points de vue. il est de
tion et l'étendue de la eontrée. ce coin- la plus grande limpoirtance que nous -n-
mnierce s'élevant à $1.C92.000 une année. - nexions l plus tôt possible Terre-Neuve Lt
$2167,000 une autre année. et à $1.18.S00 la confdération. On dit parfois que lors-
l'an dernier. Il n'est pas douteux que notre que l'une des parties veut réalser l'union,
commerce pourrait prendre beaucoup plus il semble que l'-autre partie ne manifeste
de développement si Terre-Neuve faisait poiiit le êimlfe désir. A mon avis, si, lors-
partie de la confédération. La richesse de que Terre-Neuve était si désireuse d'entrer
ses minéraux. de ses pécheries et de ses fa- dans la confédération -il y a quelques an-
rets ajouterait beaucoup A nos ressources. iées. nou> avions eu les hommes d'Eit at qu'il
et. en outre. eette ile fournirait, pour les faut Lt la téte des affaires, cette union se-
besoins navals de l'Angleterre,t un lieu dle rait maitenant un fait accompli. Te suis
recrutement des plus avantageux dans le couvainen que si feu sir .Tohn Macdonad
monde entier. Il est certain que les hardis ("nt été le chef du gouvernement A cette
pêcheurs de la côte de Terre-Neuve, endurcis époque. Terre-Neuve aurait été annexée. .e
aux rudes travaux inhérents A leur métier i'al jamais pi m'expliquer l'ndlifféreuce des
et a-outumés au -elibat de cette ile, se hommes d'Etat ennadiens pour cet Important
ralent un apport très précieux à notre ré- sujet. .Te croyais qtue le gouvernement ac-
serve d'e imarins destinés t alimenter le re- tuel. Ù son avènement. comprendrait qu'il
eruteiment de notre marine et de ha marine ne pouvait lui arriver de meilleure fortune
impériale. Ce n'est que dans le cou's le l'an que celle d'opérer l'union aussitôt que pos-
dernier que notre attention a été attirée sible entre le Canada et Terre-Neuve. As-
dais ce sens par les hommes publies an- surément. eet acte sera dans l'histolre du
gl:is. qui ont déclaré que Terre-Neuve et le Can lada un événement qi contribuera à la
Canada étalent les muilleur's pays dle r- loe de- hommnies dVEtat qui l'auront ,e-

M. SPROULE.
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compli. Nous laissons passer d'excellentes Chambre, indépendamment de toute prédi-
occasions, ua-is le jour viendra, sans doute. lection (le parti ou de tout motif irritant, et
où cette union sera réalisée par des hommes je crois qu'alors on trouverait facile, tant
qui voient plus loin que ceux qui dirigent de la part de Terre-Neuve que du Canada,
maintenant les destinées de notre pays. le règlement de conditions arrêtés sur des

J trouve surprenant qu'on ait dit si peu bases satisfaisantes et profitables aux deux
de choses nu sujet de -cette question en cette colonies. Pourquoi y aurait-il de la diffi-
Chambre, et que les journaux en aient si peu cuité lorsque nous sommes de même race et
parlé. J'ai confiance que si les hommes poli- de même nationalité, et que nos intérêts sont
tiques du jour l'examinaient sérieusement, tellement communs que nos r&ations mutu-
ce projet est un de ceux dont l'accomplisse- elles ne pourraient réellement donner dieu Ù,
ment n'offrirait pas grande difficulté. Cha- aucun froissement ni à aucune divergence
cun de nous ferait preuve de sagesse, je En effet, tandis que Terre-Neuve a pour
crois, en adoptant un avis conforme à celui Principales sources de revenu ses pêcheries.
que j'ai exprimé en cette enceinte afin etses minéraux, nous avons des intérêts cor-
d'appeler l'attention du public sur l'im- respondants absolument Identiques, si ce
portance de cette question, et l'imposer n'est seulement qu'ils sont plus considéra-
à l'attention des hommes publics à qui bles, et en outre, pour contrebalancer, nous.
le sort du pays est actuellement confiG. 'avons nos industries importantes de l'exploi-
En agissant ainsi, je suis convaincu que tation agricole et du bois de charpente, ainsi
nous pourrions forcer le gouvernement à s'oe- qu'une population capable de consumer une
cuper 'de cet important problème et à en pro- très forte proportion du produit des pêche-
voquer la solution dans un avenir rapproché. ries de notre colonie sour, choses qui indi-

quent àt celle-ci 'que, par l'unlon, elle retire-
-M. C. E. KAULBAGH (Lunenburg) : J'a rait plus d'avantages qu'elle n'en accorde-

beaucoup de plaisir à approuver les renhar- rait en échange. Il m'a toujours semblé
ques de mon estimable ami, le député de qu'en iotre qualité de colonie soeur, occu-
Grey-est (M. Sproule) concernant l'entrée pant une position géographique si rappro-
de Terre-Neuve dans la confédération cana- ehée l'une -de l'autre, notre alliance devrait
dienne. En vertu du principe que l'union être plus intime, et qu'on ne devrait pas voir
fait la force, je n'ai aucune hésitation à dire exister entre nous cette sépartion par suite
que si notre colonie sour, Terre-Neuve, si- de laquelle le Canada et Terre-Neuve, bien
tuée, comme elle l'est, à l'entrée 'de notre quléloignés l'un de l'autre de quelques milles
grande route nationale et commerciale-le seulement, sont connus sous des noms diffé-
fleuve Saint-Laurent---qui traverse le centre rents. La nature nous avait destinés, je
même 'du Canada, devenait partie de notre crois. à ne former qu'un seul et même tout,
grande confédération canadienne, les deux et comme nous vivons à l'ombre du même
pays en bénéficieraient sensiblement. La drapeau nous devrions former un seul pays
chose ajouterait à notre puissance maté- et un seul peuple.
rielie comme l'un des membres de l'empire - Je 'dols dire Ici que -je n'ai pas admiré le
anglais auquel nous sommes fiers d'appar- sentiment qui a poussé Terre-cuve, Il y a
tenir, et, comme nos provinces canadiennes quelques années, à proposer la conclusion
ont grandi et prospéré sous l'influence de avec les Etats-Unis d'un traité de commerce
l'Acte de l'Amérique Britannique du Nord, connu sous le no de traité Bond-Biaine,
en for mant une confédération s'étendant alors que nous lui accordions, comme à une
d'un océan à l'autre et régie par un système soeur, tout l'encouragement de nature a lin-
fédéral de gouvernement, si Terre-Neuve viter à faire partie de notre confédération
nous était associée, comme je crois qu'elle et à partager notre sort commun, chose qui,
devrait l'être, elle verrait ses ressources de si elle y avait consenti, lui aurait permis
diverses sortes se développer considérable-'d'être maintenant avec nous, plus heureuse
ment, et son commerce s'accroître dans une et plus prospère, comme partie d'un grand
mesure extraordinaire. En outre, si la chose pays régi par un vaste système fédératif, et
arrivait, je puis exprimer l'assurance que destiné, comme je le crois, à être la contrée
tout Ca.nadien loyal saluerait l'événement la plus favorisée du ciel.
et ·que le Canada accueillerait cette colonie A la vérité, nous ne formons à peu de
comme une sour. Comme c'est là un sujet chose près, qu'un seul peuple maintenant,
d'importance vitale pour les provinces mari- si l'on considère la promptitude des moyens
times et le Canada en .général-et ce sujet de communication qui existe entre nous;
n'intéresse certainement pas moins notre c'est une affaire de quelques heure.
colonie sour, Terre-Neuve.-le gouvernement seulement de Sydney, C. B., à Port-
devrait s'en occuper sérieusement et faire aux-Basques, par bateau, et de là à Saint-
tous les efforts pour annexer cette colonie Jean, par chemin de fer. Et si cette Ile fat-
A la confédération canadienne de manière sait partie de la confédération, elle se verrait
qu'elle et nous formions un tout uni et -- sillonnée 'de chenmis de fer se reliant aux
Ilde. divers points importants, et ses ressources

Lu question de l'entrée de Terre-Neuve minières se développeraient que'e que soit
dans la confédération ennadienne pourrait leur qit"qti. tandis qu'à présent elles sont
être convenablement discutée àt présent par ù peu près Inconnues au delà de la ligne du
les partic politique.or sqes deux ut de lihemin de fer Red.
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La faveur avec laquelle je regarde rable pour arrondir le domaine de la confé-
cette question de l'entrée dans la .con- Uérarion, en enclavant dans la frontière
fédération de notre colonie sour, i cause orintale du Canada la plus ancienne des
des avantages lui lien résulteraient naturel- colonies anglaises, l'île (e Terre.Neuve. Sans
lentent pour l'une et l'autre colonie. iu'emîpé- vela, la confédération demeurerait inom-
ehe de douter que si ce gouvernement, pIète ; et aujourd'hui que le sentiment de
par l'intermédiaire du Secrétaire d'Etat, s'a- loyauté bat son plein, l'heure semble plus
dressait à Terre-Neuve pour que son gou- favorable que jamais, pour accomplir l'union
vernement agisse simultanément avec le de la colonie-sour avec le Canada.
n15tre. et formait une députation munie 'diu Il y a cinq ans, lorsque la question de Jad-
pouvoir de négoeier les conditions de soit en- mission de Terre-Neuve dans la confédéra-
irée dans la confédération, d'heureux ré- tion vint sur le tapis, lou considéra la chose
sultats couronneraient ses travaux. uniquement au point de vue provincial; et

A mon avis. il serait expédient que l'opposi- aux yeux de nombre de personnes, le fait de
tion, tout aussi biein que le parti ministé- prendre à notre charge la dette (le la colonie,
riel. eOt des roprésentnuts il cette déléga- s'élevant à $IIOQOO, dette supérieure au
tion. laquelle jouirait des pouvoirs prévus chiffre de notre -dette publique, par tête de
par -la loi de l'Amérique Britannique du la l>OPulation, sembla une objection presque
Nord, artiele 140; et autres; et si je de me instn'Moitable; et l'entrée de la colonie dans
trompe. la chose rencontrerait l'approbation la confédération ne leur parut pas une cern-
des deux partis et produirait les meilleurs Iiisatiou suffisante pour un tel s:îritice. Or,
résultats. ce fut là. malheureusement. une grave er-

Je regrette de constater que le commerce reuî; c'était mettre en oubli les avantages
entre 'Terre-Neuve et le Canadla accuse une (ui pour les deux pays de
di<inution depuis 1895. et tela en dépit de l'abolition 'un tarif exclusif l'on iviblinit
ce qu'il eXiste de meilleures c'ommiuunica- aussi (ue l'établissement 'le nouvelles reli-
tionis avec l'île. E'î consultant les relevés tioU onmeales avec une colonie dont les
dui coiniete au chapitre de nos exporta- im1)ortntion venant du Canada atteignaient
dions à Terre-Neuve. Je constate (ue la coa- 4 cette époque le chiffre adnnuel e r $2reNev .
so ttii des produits (le I'îlte par' 1 peu- serait une anfleompensatiom poeir la prin
pe tilu Canada est comnnme suit (le s; dette A notre charge ; et qie le déve-

Exportations l«ppeiiint (les biasolustrles le cetbte coloie
à Terre-Neuve. Importations, ferait bientt 'disparaître les objections Slion-195..........y.... $2,325,196 $739,850 ' ici antr la auesi projee le

misiond1,808,317 e27,006 Terre-Neuve dans l noféfdératon.
Cette diiutio, dle notre commierce t je Si Terre-Neuve se fédérait avec nous,

l'avoue, m'a surpris, et me ibor'te àt i&roir que nous nous prêterions mutuellement main-le gt<tlverl'eilieut nie sù e .Oeeu)e pas, autant forte nous serions l'un puissant secours 
qutî'il 1' devrait. du déývelop itt (le nOs re- lpire dont nous sr es tous del parties
ltion commerciales avec cette colonie-soeur. intégrlantes et nous serions ainsi en mesure
La même ob)ser.i-tion s'applique A notre de mieux régler cette question brlante du
coîmerce avec les Antilles anglaises. littoral fra ai , question qui est depuis

Il existe certaines divergences d'opinion longtemps une source d'embarras pour notre
rativentent au1n coinrmoenale entre cette ;le enotonrd-éaseur.
et le Canada; mais. à mon avis, les objec- Cela nous permettrait aussi de umieux
tin qu'on soulève I cet égard sont iad- r ente et 'le puriunter c'rve plus. de
nssibles et dispa raîtraient d'ailleurs, (lu mo- 'succès le trafic des 'boissons alcooliques e-
ment que Terre-N.\euveý entrerait dlans la Con- p)ortées. en contrel)an(le de l'île 'Saint-Pierref&Iërationý-et. je lo répète, 'l'admission de dans les provinces maritimes, boisons sur
cette colonie dlaits la 'Conféir'tioii pourrait lesquelles il n'est pas perçu de droits, Ce
s'efectuer au moyen <'une 'bcoo- qui est une perte sèehe pouf la b caie pu-

e celle que J*ai !suggéréa blique. Terre-Neuve dns la Confédération,
Jo le dem'nde, pourquoi nous tenir les lions serait avantageue au point de vue

hru croisés et uléciter sur dlae, lorsque, impérial; car, nous serions mieux en mesure
aven un Teu de onne volonté t uefforts de résister a affts des ennemis du de-s io dee part et d'autre il nous est pos- hors; puise jele répèten cela ferait dispa-
sible due réaiser cette union l laquelle un si ratre les trifs proibitifs a la vente le nos
brillant md'enir est réservé avenir qui est marchandises; en outre cela nous permet-
aujom'd'hui Atnotr portée,. quIoiet tient trait de développer et de protéger davantage
qu'1. no.. e saisir, tuais qui pourrait fort les pêcéeries du littoral etl mer profonde en
W'i nous 'a supr ns retour, par suite m temp que les mutres lpêceries qui
dl'une t rlréo'cuesapti.n? nous sont si préeieuses, et comme source

Aujourd'hui qe les événlpements qui se d'elimientatîon et comme article d'exporta-
déroulent en Afrique aust·c le nous O - tion ; et qui sont la princinale source de
v'îent de plus vastes hor'izons, et nous subsistance, l'Industrie capitale, le gagne-fLat mmeux obs prenre notre situation pain quotidien le la population (le pcheurs
au m roint de le AImpérial aiesi que des 'provinces quaritieson qui reê temps
lelai v e men iaulemm et de a séqestra- que peont-u tos une iniport.ure sourpe de
tin provincile. 1*hmure ais.le vo- celnus.

MX KAULIBACH.
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En terminant, j'ajouterai que jamais l'heure

n'a été -plus favorable pour nous fédérer.
Profitons donc de cette occasion qui nous est
donnée d'unir nos communes destinées, afin
que Terre-Neuve, sortant de son isolement.
devienne une des provinces les plus heureu-
ses, les plus loyales et les plus prospères de
la c4infédération.

Sir CHARLES TUPPER (Cap-Breton):
Le spectacle que nous offrent les banquettes
ministérielles, au moment où se «débat une
des plus importantes motions peut-être qui
puissent se discuter en parlement, est une
preuve de singulier dévouement à la elòse
publique. Je n'ai pas, malheureusement, en-
tendue tout ce qui a été dit sur la ques-
tion, par les orateurs précédents ; mais je
suis arrivé, à temps pour entendre l'éloquent
plaidoyer et l'irréfutable argumnentamtion du
député de Lunenburg (M. Kaulbach). Le
gouvernement semble traiter cette motion
avec le plus grand mépris, puisqu'il n'est
presque pas représenté, ce sotir. sur les ban-
quettes ministérielles où il n'y a eu ce nmo-
ment que deux ministres : preuve, je le ré-
pète, du souverain mépris que lui inspire
cette proposition de l'admission de Terre-
Neuve dans la confédération.

Tout en reconnaissant ·l'importance du mi-
nistre de la Marine et des Pêcheries et du
ministre du Revenu de l'intérieur ; je pré-
tends. toutefois, qu'ils ne représentent pas
convenablemnent le gouvernement du Ca-
nada, dans une circonstance où il se dis-
cute l'une des plus iniportantes questionmt
dont puisse être saisi le parlement. Bien
que les honorables préopinants aient sans
doute mieux développé la question que je ne
puis le faire, je tiens, cependant, à ajouter
quelques mots.

L'île de Terre-Neuve, située qu'elle est à
l'entrée du golfe du Saint-Laurent, domine,
par sa situation, la route du Canada. C'est
la seule partie de l'Amérique britannique du
Nord qui ne soit pas encore entrée dans la
confédération. Inutile d'ajouter qu'en rai-
son de la communauté d'intérêts qui existe
entre Terre-Neuve et le Canada dans les-pê-
cheries de l'Atlantique, cette colonie est en
mesure de porter une sérieuse atteinte aux
intérêts commerciaux du Oanada. Voilà le
grave danger qui nous a menacés par le passé;
et c'est là une situation qui ne saurait durer.
L'Ile de Terre-Neuve, i l'instar de nos dit-
férentes provinces avant la confédération,
est une colonie autonome. jouissant, dans
la plus large mesure. du gouvernement res-
ponsable ; elle se trouve done, en entra nt
dans la confédération. en mesure de coopé-
rer notablement à l'avancement et au pro-
grè.s du Canada : tandis que. d'autre part.
elle est en lieu de prendre une attitude des
plus hostiles et des plus nuisibles aux inté
rêts du Canada. Au point de vue de li dé.
fense du pays. l'on ne saurait s'exagérer
l'importance de l'entrée de Terre-Neuve dans
la confédération : et, à mon avis. les habi-,
tants de Terre-Neuve sont tout aussi ine.

ressés que nous le sommes à ce que cette
île fasse partie de la confédération. L'on ne
saurait concevoir de mesure plus propre
à, tirer Terre-Neuve de l'impasse déplorabie
où elle s'est si souvent trouvée acculée, .ni
de projet de nature à assurer aux habi-
-tants de l'île une plus grande somme d'avan-
tages. En entrant dans la confédération,
Terre-Neuve participerait à la grande pros-
périté dont jouit le Canada. ainsi qu'aux
progrès qui se font par grandes enjambées
dans notre pays. Il n'est pas de province où
le projet de la confédération aiet rencontré
de plus vive hostilité qu'en NoureIle-Ecosse ';
et, cependant, tous les gens sensés dans
cette province admettent ,aujourd'hui qu'il
ne po-ivait rien lui arriver de plus heu-
reux que d'entrer dans la Confédération.
Il s'y est fait une lutte acharnée contre ce
projet ; or, les événements ont démontré la
futilité et l'inanité absolues de toutes les ob-
jections soulevées à cette époque. et au-
jourd'hui il n'y a pas de provin(e oùi les ha-
bitantq sympathisent plus cordialement
que la Nouvelle-Ecosse avec le reste du Ca-
nada. Voilà précisément ce qui serait ar-
rivé dans l'île de Terre-Neuve, si elle était
entrée dans la Confédération. A la confé-
rence de Québec en 18(4, l'île de Terre-
Neuve était représentée par deux les hom-
mes publies les plus éminents que cette île

1 ait jama-is produits. feu le regretté sir Fre-
derick Carter. mort Il y a quelque temps.
et sir Ambrose Shea, qui vit encore. Ces
denx hommes publies. qui, en raison d'une
longue expérience acquise dans l'adminis-
tration des affaires de l'île, étaient parfaite-
ment an courant de ses besoins et de ses
intérêts, entrèrent de tout coeur dans la pen-
sée des auteurs du projet de la confédéra-
tion. à la conférence de Québec ; et si le
système préconisé pa'r cette conférence eût
été adopté, et que le projet de la confédé-
ration eût été soumis aux législatures des
différentes provinces-comme, de falt, il le
fut, sauf nu Nouveau-Brunswick-s-i l'on
avait soumis ce projet, dis-je. à la législa-
ture de Terre-Neuve, je ne doute point que
l'île ne fit depuis longtemps entrée dans
la Confédération, et elle aurait bientôt re-
colnu l'inanité et la futilité de toutes les
prétentions hostile qui l'ont, depuis si long-
temps, tenue dans son Isolemen-t. fout comme
la province de la Nouvelle-Ecosse a fini par
comprendre la futilité des objections et des
préjugés qu'on y avait soulevés contre ce
projet. , C'est là. je le répète, Un résultat
qu'il n'est possible d'atteindre qu'au moyen
de l'initiative du gouvernement, fédéral et
du gouvernement de l'île de Terre-Neuve.

Quant &t l'importance qui s'attache à cette
mesure, j'hésite d'en parler dans le détail
devant la Chambre, de peur qu'on n'en pro-
fite dans n but d'hostilité ; toutefois, disons
combien il est virtuellement important pour
le Canada et pour l'île elle-même. tant dim
point de vue commercial: qu'à celui de la
défense, que Terre-Neuve entre dans, la Con-
fédération. Que les deux cabinets mettent
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la question à l'étude, et il leur sera facile tendant qu'à empêcher l'expédition de la
de.faire des stipulations dont les deux pays besogne sérieuse du parlement. Je n'en dirai
bénéficieront mutuellement, stipulations qui pas davantage, en attendant que tous les
tout en assurant des avantages précieux au documents aient été déposés sur le bureau
Canada, seraient encore assez libérales pour de la Chambre ; mais, en terminant, je le
trancher toute difficulté et faire taire toutes répète, jamais question plus Importante ne
les objections de la grande masse des habi- s'est encore Imposée aux délibérations de ce
tants de Terre-Neuve. Que Terre-Neuve parlement, depuis la première heure de son
entre dans la Confédération, et le résultat élection par le peuple; et jamais, d'autre
sera qu'elle partagera. bientôt l'abondante part, le cabinet n'a mieux prouvé qu'il n'en
prospérité dont nous jouissons ici. Je re- saisit point l'importance, que par l'lndiffé-
grette seulement que le gouvernement juge rence calculée qu'il affecte de montrer en ce
la chose si peu digne de ses préoccupations, moment.
qu'il daigne à peine se faire représenter ce Le MINISTRE DU REVENU DE Ll-N-
soir sur les banquettes ministérielles, et que
le parti de la droite semble imbu des mêmes 'X U (ir penonnolyj'e s inèe)
sentiments et partager l'indifférence des mi- M. l'Orateur qeoe g' en s ,'a
nistres. Ah! qu'il s'agisse d'une mesure de l' ie qu éee oerNee tout
parti, ou de quelque expédient ou manoeuvre i'iméortance dl' tefiserre-Neu e
tendant et porter atteinte â la loi du cens lConpoétion ni chea
électoral et à remanier la carte politique (les de 'o tio ni'lescabinetsdont fia
comtés de façon à permettre à une minorité porti de tepov quiln saisien i pm-
avérée d'élire une majorité de représentants portqceile aette uetin re e pour
au parlement, alors. à la bonne heure ; ces ie le oire asurr l'un
messieurs prendraient une toute autre a- trée de cette le dans la Confédération.
tude, et ils seraient tout attention. tout yeux,
tout oreilles. Mais ne leur demandez pas de Qsan c ae portereef e l'op-
vous écouter. quand il s'agit d'un projet. ou st contregernemete l'acu
d'une mesure. dont ils ne comptent pas saut d e se rse e edeoae
bénéficier. politiquement parlant, L'autre tuestion, por ne sercp qu de que-
soir, où il s'agissait de je ne sais plus quelle rn de pars e icade ien
mesure, tendant je ne sais où, les ministres -'
étaient au grand complet sur les banquettes
du trésor, et il n'y avait pas fauteuilde la
vide dans cette a l Pai Ui queuje Chambre. Quant à nous qui avons entendu
ne savais plus ce dont il s'agissait; muais je es éclaircissements, nous pensons que le
me trompe; les ministres, naette meilleur moyen de réduire à néant l'attaqie
constance, étaen stcerh d ans l'an- du chef de l'opposition et de prouver au pays
rière-ban du parti un de leurs serviles parti- l ement nes dsisse nul-
sans pour le charger de proposer, et cela à la
sollicitation et ù l'instigation même du ca- ter la motion présentée ce soir, motion de-
binet, une motion de contiance dans le ca- manuant la production des documents reln-
binet. Est-il possible, grand Dieu ! qu'un tifs à cette affaire. Et quand viendra le mo-
cabinet descende aussi bas ! Et la seule ex- ment de prendre une Initiative basée sur ces
cuse possible pour pareille incongruité, c'est renseignements, le gouvernement saura prou-
que le gouvernement voulait empêcher la ver qu'il se préoccupe activement de la ques-
Chambre de se former en comité des sub- tion.
sides et d'expédier les affaires publiques. M. N. CLARKE WALLACE (York-ouest)
Et il fallait voir comme ces messieurs ap- Avant que la motion soit mise aux voix, je
plaudissaient à tout rompre les insanités, les désire faire quelques observations. Lorsque
sophismes débités par leurs orateurs ; tandis la Chambre est saisie d'une question d'In-
que, ce soir, que la Chambre est saisie d'une portance aussi vitale que celle-el, je m'étonne
question d'importance nationale, les minis- que sur 88 fauteuils de l'autre côté de la
tres et leurs partisans ne trouvent rien de Chambre, il n'y en ait que deux occupés par
mieux à faire, pour exprimer la profondeur les ministres. Je regrette labsence du pre-
de leur mépris pour pareille question, que de mien ministre, qui, à titre de chef du cabinet,
briller par leur absence, de sorte que les doit être Intéressé à la question. Le ministre
orateurs pérorent, ce soir, devant des ban- du Revenu de lintérieur (sir Henri Joly de
quettes ministérielles veuves de ministres, Lotbînière) vient de nous dire qu'à l'époque
et devant des fauteuils vides de déDutés! où nous étions au pouvoir, nous n'avons rien
Mais, si je ne me trompe, j'entends dé;A la fait pour assurer l'union de Terre-Neuve
grande voix de la masse des électeurs qui, avec le Canada. Le ministre n'était pas Ici
de l'Atlantique au Pacifique, déclare que à cette époque, mais Il doit savoir qu'en
l'heure approche où tout cabinet, placé par le IS95, legouvernement a tenté tous les efforts
peuple à la tête des affaires, devra sérieuse- possibles pour faire aboutir ce projet et que
ment se préoccuper de cette grave question, le gouvernement de Terre-Neuve s'y est car-
au lieu de faire perdre à la Chambre un rément opposé. La Chambre le sait, M.
temps précieux à discuter des mesures ne dond était hostile à cette mesure.

Sir CHARLES TUPPER.
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Le MINISTRE DE LA MARI-NE ET DES
PECHERIES : Il est actuelilement premier
ministre.

M. WALLACE : Oui, e-t je reviendrai bien-
tôt -sur ce point. Quant à l'importance et à
la nécessité de l'entrée de Terre-Neuve dans
la 'confédération, la chose a été clairement
prouvée par les honorables préopinants.
Ainsi que l'a ifait observer le chef -de l'oppo-
sition, l'histoire de la Nouvelle-Ecosse se
répétera à Terre-Neuve..

A cette époque, on avait prédit que toutes
sortes de 'caaamités fondraient infaillible-
ment sur la Nouvelle-Ecosse, si elle entrait
dans la confédération ; mais aujourd'hui, les
événements donnent un éclatant démenti à
ces prophéties. Le contentement le plus
absolu règne en Nouvelle-Ecosse. qui est heu-
reuse d'avoir place au foyer de la grande fa-
mille canadienne. Pas une seule des cala-
mités prédites par les prophètes de malheur
ne s'est réalisée en Nouvelle-Ecosse ; et la
même chose se répéterait à Terre-Neuve.
Mais au point de vue des intérêts du Cana-
da lui-même, qu'en résulterait-il ? Mais, ne
savons-nous pas que Terre-Neuve est co-
propriétaire des pêcheries avec le Canada ?
Ne savons-nous pas que ces messieurs, qui
siègent aujourd'hui sur les bancs ministé-
riels, s'étaient engagés à entamer des négo-
ciations avec le gouvernement des Etats-
Tnis pour obtenir la réciprocité absolue,
dont is proclamaient la nécessité pour le
Canada, et qu'au bout de quatre années de
pouvoir, ils n'ont absolument rien fait dans
ce sens ? Il y a nombre d'années que le chef
actuel de l'opposition (sir Charles Tupper)
a réglé les différents qui avaient surgi au su-
jet des pêcheries, et qu'il a établi un modus
vivendi. Depuis leur avènement au pouvoir,
ces messieurs n'ont absolument rien fait,
et maintenant qu'ils sont à la veille de quit-
ter iles -banquettes ministérielles, et que le
pouvoir va leur échapper des mains-

Quelques VOIX: Non.

M. WALLACE: Oui. tout ce qu'il est pos-
sible d'obtenir d'eux est un rire hébété. Le
ministre de la Marine et des Pêcheries a
beau rire, il sait parfaitement que le gouver-
nement n'a pas tenu ses promesses et qu'il
n'a tenté aucun effort pour entamer des né-
gociations avec Terre-Neuve. Le gouverne-
ment de Terre-Neuve a cherché à entamer
des négociations avec les Etats-Unis et l'on
a constaté qu'elles portaient une grave at-
teinte aux intérêts canadiens ; car, si ces né-
gociations eussent abouti, l'on serait de-
venu en-propriétaires de nos pêcheries, et
cela sans que nous eussions été, consultés.
Et, puisque ces messieurs ont échoué depuis
quatre années, ils échoueront encore infailli-
hlement pendant les quelques mois de pou-
voir qui leur restent, car ils n'ont nullement
la prétention de vouloir entamer des négocia-
tions avec Terre-Neuve avant les élections
générales. Si, sur les entrefaites, les Etats-
Unis et Terre-Neuve concluent un traité, l'on
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voit quelle grave atteinte sera portée aux in-
térêts du Cabada. Les habitants de Terre-
Neuve pourraient fort bien nous dire: votre
cabinet canadien avait promis de négocier
un traité; nous nous sommes rendus à Qué-
bec, puis à Washington. mais n'ayant pu
réussir à rien, nous allons prendre nous-
mêmes la chose en mains. Le ministre
de la Marine et des Pêcheries le sait mieux
que personne, le gouvernement de sir James
Winter était corps et âme voué à l'union de
Terre-Neuve avec le Canada, et il était par-
tisan déclaré de cette union. Il ne l'ignore
pas, sous le régime conservateur, il nous a
fallu tenir tête au gouvernement terreneu-
vien et à M. Bond, qui vint à Ottawa, plein
d'hostilité à l'égard de ce projet ; et le minis-
tre ne l'ignore pas non plus, sir James Win-
ter était prêt. du momient q'olui" -ra"
des avances, à faire tout en b-n pouvoir
afin de faire entrer Terre-Neuve dans la
Confédération. Pourquoi donc le gouverne-
ment libéral n'a-t-fl pas tiré parti de ces
circonstances si favorables? En raison de
dissensions intestines, le cabinet de sir James
Winter est tombé du pouvoir tout récem-
ment; mais, abstraction faite de ces dis-
sensions, ce cabinet avait une influence pré-
pondérante; il comptalt sur une forte ma-
jorité dans les deux Chambres, et le cabinet
était unanime en faveur de l'entrée de Terre-
Neuve dans la Confédération. Si le gouver-
nement fédéral se fût donné la moindre
peine pour faire aboutir cette Ïmion, la chose
se serait effectuée sans difficulté ; et d'ail-
leurs s'il avait surgi des différends. il eut
été facile de les réglez d'une façon satisfai-
sante. Aujourd'hui, il y a un nouveau ca-
binet à la tête des affaires à Terre-Neuve,
et ces messieurs nous disent qu'il est hos-
tile au projet d'union!

Pourquoi le parlement fédéral A-t-il négli-
gé de faire son devoir. lorsque le cabinet de
Terre-Neuve était favorable au projet ? Le
gouvernement libéral a manqué à son devoir
sur ce point d'une impoitance vitale relative-
ment à nos relations futures avec les Etats-
Unis, et à notre commerce ; car, comme
nous sommes en voie de devenir une grande
nation maritime, rien ne saurait nous être
plus avantageux que d'ajouter à la popula-
tion du Canada les milliers de vigoureux
pêcheurs de Terre-Neuve. A quelque point
de vue qu'on se place, le gouvernement cana-
dien a manqué à son devoir. Et pourquoi
est-il demeuré Inactif ? Mieux vaut envisa-
ger la question de face et dire toute de suite
la vérité. Le gouvernement libéral n'a pas
fait son devoir, parce que la question du lit-
toral français n'était pas réglée. A quoi bon
un gouvernement, s'il ne sait pas s'attaquer
aux difficultés ? Non, le devoir de tout gou-
vernement est de -faire résolument face aux
difficultés et de les résoudre. A mon avis,
le ýgouvernement de TerreNeuve n'a pas
émis 'de prétentions exagérées, niais au con-
traire, fort légitimes et fort modérées, sur
cette questIon du littoral français. De fait,
il n'a pas assez énergiquement fait valoir
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ses prétentions, et il a fait preuve de fai-
blesse en cela. Si Terre-Neuve eût fait par-
tie du Canada, que serait-il arrivé ? Alors le
Canada, ce grand empire de l'ouest, cette
grande puissance appelée à jouer, à l'avenir,
un rôle prépondérant dans les conseils de la
nation ; cet immense et riche pays, avec ses
six millions d'habitants de toute race et de
toute condition. avec ses immenses ressour-
ces minières en voie de se 'développer ; le
Canada, dis-je, se levant dans toutes la ma-
jesté de sa puissance, aurait été en mesure
de faire avec succès des représentations au
gouvernement anglais, et aujourd'hui la
question du littoral français serait réglée.

Oui. M. l'Orateur, la question du littoral
français peut se régler, si le Canada est uni,
et si Terre-Neuve fait partie de la Confédé-
ration. Le gouvernement libéral a craint
d'aborder la question de l'admission de
'Terre-Neuve dans la Confédéraiion. avatr
le règlement de la question du littoral fran-
çais. Eh bien, c'est mon avis que, si le
Canada, de eoncert avec Terre-Neuve faisait
valoir toute sa force et sa puissance et sou-
mettatit la chose au gouvernement anglais,
il serait facile -de régler la question du lit-
toral français d'une façon ihonorable et satis-
faisante. Comme 'l'a fait observer le chef
de l'opposition, lorsqu'il s'agit de faire quel-
que démonstration, dans l'unique but de re-
tarder la besogne de la Chambre, ces mes-
sieurs de la droite savent fort 'bien faire
acte de présence. Quand il s'agit d'un pro-
jet de chemin de fer, et de jeter dans le gous-
set d'accapareurs et de monopoleurs des mil-
lions pris ýdans la caisse publique, le gou-
vernement trouve facilement une majorité
de cinquante à soixante voix à l'appui de ses
projets.

Mais aujourd'hui qu'il s'agit d'une question
d'importance vitale pour le pays, le gouver-
nement s'en désintéresse tellement que c'est
à peine s'il y a deux ministres sur les ban-
quettes du trésor, sauf le ministre de l'Agri-
culture (M. Fisher) qui vient de faire son
apparition et qui n'avait probablement pas
saisi toute l'importance de ce débat.

M. TALBOT : Le ministre de l'Agricul-
turc a assisté au débat.

M. WALLACE: Pardon. mon Interrupteur
n'y a pas plus assisté que le ministre lui-
même.

Le MINISTRE DE L'AGRICULTURE:
Pardon. Voilà déjà longtemps que je suis
Ici.

M. WALACE Quels sont les orateurs
qui ont porté la parole en votre présence?

Le MINISTRE DE L'AGRICULTURE:
Le député de l'Ile du Prince-Edouard (M.
Martin), celui de Grey-est (M. Sproule), et
celui de Lunenburg (M. Kaulbach).

M. WALLACE: Et alors, le ministre s'est
absenté et il ne fait que de rentrer. Je le
répète done, le gouvernement a laissé échap-

M. WALLACE.

per l'occasion favorable dont Il lui aurait
fallu profiter dans l'intérêt du peuple cana-
dien et de l'intégrité de notre grand empire
du nord; car je prétends que cette union
serait avantageuse au Canada et encore
davantage à Terre-Neuve. Terre-Neuve
verrait son commerce se développer, sa pros-
périté s'établir sur un pied plus stable; et,
en outre, les stipulations de nature finan-
cière qu'il lui serait facile de conclure avec
le Canada dégreveraient son trésor et fe-
raient disparaître les embarras du passé.
Or, le gouvernement s'est absolument désin-
téressé de toute cette affaire, depuis son
avènement au pouvoir, bien qu'il y eût à
Terre-Neuve un cabinet favorable au projet
de confédération. Ce cabinet est mainte-
nant tombé du pouvoir; M. Bond a repris
les rênes de l'administration et l'on a ainsi
laissé échapper l'occasion favorable. Le
gouvernement a manqué à son devoir à cet
égard ; et ce soir. les ministres prouvent,
par leur absence de la Chambre, combien
peu ils se préoccupent de cette importante
question. La question doit s'imposer à la
sollicitude et aux plus vives préoccupations
du parlement; car il nous faut absolument
l'union avec Terre-Neuve, et si messieurs
les ministres sont Impuissants à mener à
terme ce projet, le peuple se chargera de
.mettre au pouvoir un cabinet qui fera
aboutir la chose.

Le MINISTRE DE LA. MARINE ET DES
PE, CHERIES (sir Louis Davies) : M. l'Ora-
teur, il est injuste, à mon avis, de prétendre
que l'absence de nombre de ministres et de
députés. ce soir, soit une preuve d'indifféren-
ce à l'égard de l'important projet qui fait le
fond du débat: L'union de Terre-Neuve avec
le Canada. La motion i l'étude ne tend qu'à
demander la production de documents, et
loin de s'y opposer, le gouvernement au con-
traire, tient à faciliter la chose. Personne
n'était en lieu de s'attendre que cette motion
ferait surgir un aussi long débat. Si l'op-
position savait qu'il dût y avoir un débat
sur cette question, c'est sur elle plus que
sur tout autre qu'en retombe la responsabili-
té. Il est vraiment amusant d'entendre le
chef de l'opposition. Il était absent de la
Chambre, lorsque la motion a été présentée.
Il n'a pas daigné faire à l'auteur de la mo-
tion l'honneur de prêter l'oreille à une seule
de ses paroles. Il n'a pas entendu le député
de Grey-est ('. Sproule) qui a fait un long
discours. Il est entré pendant que le député
de Lunenburg (M. Kaulbach) portait la pa-
role. Le chef de l'opposition est seul à son
fauteuil ; pas un seul de ses lieutenants n'est
à ses cétés. Pendant la plus grande partie
du débat, sauf le député de Grey-est (M.
Sproule), tous les fauteuils du premier rang
sont demeurés inoccupés. C'est à peine s'il
y avait une douzaine de députés de la gau-
che ici.

Sir CHARLES TUPPER: Pardon, si je
vous Interromps. Je n'avais pas la moindre
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idée que cette motion serait abordée si tôt,
CaIr je supposais que celle qui la précède au
feuilleton serait débattue et je l'avoue, je
ne tenais nullement à entendre ce débat.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES : Donc, le chef de l'opposition
était absent; ses lieutenants brillaient aussi
par leur absence, et, de son propre aveu, il
se désintéresse absolument de la question.
Quatre ou cinq membres du cabinet ont as-
sisté au débat, de temps à autre, au cours de
la soirée. J'ai été présent à tout le débat,
ainsi que le ministre du Revenu de l'inté-
rieur (sir Henri Joly de Lotbinière), le minis-
tre de l'Agriculture (,M. Fisher) qui y a as-
sisté la plupart du temps, et le ministre des
Finances (M. Fiel-ding) qui se trouvait soit
dans la Chambre ou à proximité. Que ces
messieurs de la gauche aient donc, alors, la
complaisance de s'arracher la poutre des
yeux avant de tirer la padlle de l'oeil de leurs
frères ! Le chef de l'opposition nous dit
qu'il s'abstient de discuter la question ce
soir, de peur que ses observations ne soient
mal interprétées. En cela Il fait acte de
sagesse. Le moment n'est point venu où le
Canada doive solliciter Terre-Neuve d'entrer
dans la Confédération. Quelle que puisse
être notre manière de voir à ce sujet, nous
savons que personne ne songe à demander
i la colonie de Terre-Neuve de se fédérer
avec le Canada malgré elle-même. Nous
voulons bien qu'elle entre dans la Confédé-
ration à des conditions justes, s'il est possi-
ble ; mais personne ici ne songe 0, exercer de
pression illégitime pour l'y faire entrer de
force. Le temps viendra où elle y entrera
de son plein gré; mais, ainsi que mon hono-
rable ami l'a fait observer, le premier mi-
nistre de Terre-Neuve aujourd'hui, M. Bond,
est carrément hostile à l'union avec le Ca-
nada. Les négociations entamées par l'an-
cien cabinet, dans le but d'effectuer cette
union ont abouti au plus complet avortement.
Un jour, sir John Macdonald nous a déclaré
ici même, il y a quesques années, qu'il dou-
tait fort s'il serait sage d'effectuer cette
union, tant que la question du littoral fran-
<:ais ne serait pas réglée. Tous ceux qui sont
a u courant des événements des trois ou qua-
tre années écoulées savent, s'il faut ajouter
foi aux dires des journaux, que lord Salis-
bury a mûrement étudié la question, et qu'il
a été entamé des négociations ài ce sujet
entre le gouvernement anglais et le gouver-
lement français. Il est possible que ces
différends soient bientôt réglés, et alors, si
les deux pays le désirent, nous serons en

n«sure d'étudier les questions de finance et
autres, de façon àfaciliter cette union. Mals,
je le répète, les hommes politiques, soit du
Canada soit de Terre-Neuve, doivent se gar-
der d'exercer une pression quelconque pour
faire régler cette question, avant que le peu-
pIe soit parfaitement convaincu de la néces-
sité de cette union. Pour mon proprecompte,
je ne voudrais pas que le Canada fit les pre-
miers pas dans ce sens, tant que nous n'au-
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rons pas la certitude que le peuple de Terre-
Neuve est parfaitement convaincu de la né-
cessité et des avantages de cette union.

Je suis convainct que l'heure n'est pas
éloignée où la colonie viendra d'elle-même
frapper à notre porte et demander son ad-
mission au foyer de la grande famille cana-
dienne ; car elle sera convaincue alors qu'il y
va de son Intérêt d'entrer dans la Confédéra-
tion ; et lorsqu'elle viendra, je suis certain
qu'elle sera l'objet du plus cordial accueil de
notre part, quel que soit alors le gouverne-
ment qui préside à nos affaires publiques.
Quant ù la motion en elle-même, elle n'est,
comme l'a fait observer l'autre jour le dé-
puté d'York (M. Foster) autre chose qrt'u'ie
motion académique. Elle tend plutôt "" la
production de documents, et nous n'enten-
dons nullement y faire d'opposition. Quand
la %Ohambre aura ces documents par devers
elle, les députés seront mieux en lieu de
former leur jugement. En attendant, le
parti le plus sage, à mon avis, est de ne rien
dire qui puisse donner à croire aux habi-
tants de Terre-Neuve que nous essayons de
les entrainer de force dans cette union.

La motion est adoptée.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES (sir Louis Davies) : Je propose
que la séance soit levée.

La motion est adoptée et la séance est le-
vée à dix heures et quarante-cinq 'du soir.

CHAMBRE DES COMMUNES.

Mardi, le 20 mars 1900.

L'ORATEUR ouvre la séance à trois
heures.

rui.:nE.

PRIVILEGE-af. BERGERON.

M. J. G. H. BERGERON (Beauharnols):
Avant que l'on aborde l'ordre du jour, je
voudrais dire quelques mots au sujet d'une
question de privilège. S'il le faut, bien que
je ne crois pas que la chose soit nécessaire,
je terminerai mes observations par une mo-
tion.

Je vols dans La Patrie, de Montréal, l'or-
gane du gouvernement, et l'organe 'spécial
du ministre des Travaux publics (M. Tarte),
l'artcle suivant:

M. Clarke Wallace, l'allié de M. Bergeron, et
M. Taylor; le " whip " du parti tory, ont mani-
festé l'intention de présenter aux Communes
une résolution à l'effet d'obligerý le gouverne-
ment canadien,. par avance, à, la. participation
du Canada à toutes les guerres de l'empire, pour
l'avenir, avec ou sans l'assentiment du parle-
ment, et d'engager le trésor fédéral pour l'en-
tier paiement, des ,dépenses qu'entraînera telle
participation.
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Le " Herald " combat ce mouvement du parti
tory comme inopportun et comme ayant été
conçu dans l'unioue pensée de nuire à sir WIl-
frid Laurier ou de créer des embarras à son
gouvernement, et non pas pour aider à la cause
de l'empire.

Nous partageons le sentiment du " Herald"
et nous disons avec lui que les chefs torys font
une oeuvre dangereuse.

Voudraient-ils saper les bases de l'édifice de
la Confédération, qu'ils n'auraient pas autre
chose à faire que ce qu'ils font aujourd'hui t

C'est là, ainsi que je l'ai dit, un article de
fond de La Patrie. Inutile pour moi de dire
à la Ohambre qu'il ne contient pas un mot
de vérité. Il n'est pas écrit pour cette
Chambre. mais pour le public en général. En
conséquence, Il est de mon devoir, je crois,
en ce qui nie concerne, d'insérer cet article
dans les Débats, et d'y ajouter quelques-unes
des paroles dont s'est servi le très honorable
premier ministre (sir Wilfrid Laurier), les-
quelles, je l'espère, seront reproduites par
La Patric et soumises à ses lecteurs.

Dans un discours prononcé en cette Cham-
bre, le premier ministre s'est exprimé ains:

Mais si, ce qu'à Dieu ne plaise, Il arrivait
que l'Angleterre fût, un jour, obligée de subir
une guerre, je suis convaincu que tous les su-
jets britanniques de la terre, non seule-
rment ceux d'origine anglaise, mais même ceux
d'origine étrangère, et qui ont reçu d'elle l'ines-
timable bienfait de la liberté, seraient trop
heureux de l'aider dans toute la mesure de
leurs forces.

Dans le dernier discours fait ici par le très
honorable chef du cabinet-et c'est un très
bon discours, que l'on a cité dans toute l'An-
gleterre pour moutrer à l'empire en général
les paroles très patriotiques prononcées par
le premier ministre de la plus grande colo-
nie anglaise, discours que les deux pàrtls
ont applaudi-dans son dernier discours, dis-
je. je trouve ce qui suit:

Non, M. l'Orateur, ce n'est pas l'Angleterre,
ce n'est pas M. Chamberlain ou le bureau colo-
nial qui nous a forcés à agir comme nous l'a-
vons faits. Je ne puis comprendre ce qu'a voulu
dire mon honorable ami-

Le très honorable premier ministre parlait
de l'honorable député de Labelle (M. Bou-
rassa)--
- quand il a dit que le gouvernement ne de-
vait pas engager l'avenir de ce pays. Quand,
comment avons-nous engagé l'avenir de ce pays ?
Nous avons agi avec toute l'indépendance de
notre pouvoir souverain. Ce que nous avons
fait, nous l'avons fait de notre plein gré ; mais
je ne puis dire quelles seront les conséquences
de ces actes, je ne puis prédire ce que l'ave-
nir nous réserve sur ce point. Je n'ai qu'une
chose à dire à cet égard, c'est que si le peuple
du Canada, dans toute circonstance à venir, ex-
prime le sentiment que nous devrions participer
aux guerres de l'empire, la volonté du peuple
du Canada sera respectée.

Je n'ai pas besoin d'aller plus loin. Je veux
précisément faire observer que ces beaux
sentiments exprimés en cette Chambre par
le très honorable premier ministre, n'ont
pas été mentionnés dans le journal qui Cher-

M. BERGERON.

che à continuer, dans la province de Québec,
ce qu'il a commencé au mois d'octobre der-
nier, alors qu'il faisait tout en son pouvoir
pour empêcier le gouvernement canadien
de faire ce qu'il a fait depuis. Je désire que
l'on voie ce que le premier ministre du Ca-
nada a dit depuis le moment où il a déclaré
au Globe que dans les -circonstances, il ne
pouvait rien faire pour l'Angleterre.

Je veux m'efforcer tant devant cette Cham-
bre que devant le pays, de prouver que
je suis aujourd'hui la ligne de conduite que
je suivais il y a dix mois, et de prouver A
ceux qui lisent ces journaux que ces derniers
nous mettent dans une fausse position.
Ces choses tendent seulement à faire voir
au pays le genre de lutte politique que nos
adversaires font dans la province de Québec,
et je crois de non devoir de signaler leur
conduite à l'attention du premier ministre.

Je propose que la séance soit levée.
M. WALLACE : J'ajouterai seulement à

ce que vient de dire l'honorable député (le
Beauharnois (M. Bergeron) que je refuse de
faire du journal La Patric, mon confident,
ou l'organe qui doit exprimer mes opinions.

M. GEO. TATLOR (Leeds-sud): Avant
'que la motion soit mise aux voix, je désire
déclarer que j'approuve les sentiments ex-
primés par l'ex-ministre des Douanes (M.
Wallace). En ce qui me concerne, je dirai
que je ne m'occupe pas des injures de La
Patrie, car cela ne produit pas beaucoup
'd'effet dans ma circonseription. Le but de
La Patrie n'est pas d'influencer l'Ontario,
mais ce qu'elle cherche à faire depuis les six
derniers mois, c'est de soulever les passions
dans la province de Québec. Tous ceux qui
lisent entre les lignes peuvent voir fac*Ie-
ment que c'est là son seul mobile.

Vu que ce journal est l'orgaue du gouver-
nement, je crois que le premier ministre. s'il
était sincère lorsqu'il a dit, l'autre jour, que
le but qu'il poursuivait était d'unir les diffé-
rentes races qui habitent ce pays, et que son
maître, si je puis m'exprimier ainsi, le minis-
tre des Travaux publics, qui a la haute main
sur le journal, et qu'il peut diriger-

Quelques VOIX : A l'ordre !
'M. TAYLOR : Qui viole les règlements ?

Je lui demande de dire à ce journal de pren-
dre un ton plus modéré, s'il veut accomplir
ce dont il a parlé l'autre jour. Mais son dis-
cours n'est pas destiné à la province de Qué-
bec ; Il est destiné à la province de l'Ontario,
et il espère que La Patrie fera son couvre
dans la province de Québec. Toutefois, Si
les déclarations qu'il a faites ici sont sincè-
res, dès aujourd'hui, il musellera La Patrie,
l'organe de son gouvernement, et l'obligera
- se conduire d'une manière honorable et
d'une manière qui contribuera à unir les
races qui habitent ce pays.

M. JAMES McMULJEN (Wellington-
nord) : Je desire dire un mot sur cette ques-

I tion. 181, jamais, tun homme occupant une
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position distinguée au 'Canada a été calom-
nié, injurié et vilipendé, c'est le très honora-
ble chef de ce gouvernement, et cela, par le
Mail and Empire kde Toronto, et par le Star
de Montréal. Les honorables -membres de la
gauche parlent de la presse libérale. De-
puis quatre ans, le Star de Montréal et le
Mail de Toronto n'ont pas cessé un seul ins-
tant d'attaquer les paroles ou les actes du
très honoraible premier ministre. Jamais
homme n'a été traité plus injustement que
lui. Bien que je ne sois pas disposé à ex-
cuser les tentatives que l'on fait pour calom-
nier les hommes qui remplissent des charges
publilques, je 'dirai, d'un autre côté, que les
honorables membres de la gauche, lorsqu'ils
demandent *à leurs adversaires de museler
leurs organes. devraient eux-mêmes ne pas
passer les bornes, ils devraient veiller sur
leurs propres journaux et les empêcher de
vilipender et d'-injurier le gouvernement,
comme l'ont fait le Mail and Empire et le Star
de Montréal.

La motion demandant que la séance soit
levée est rejetée.

COMMERCE PRIVILEGIE AVEC LA
GRANDE-BRETAGNE.

La Chambre reprend la discussion ajour-
née sur la motion proposée de M. Fielding :

Que M. l'Orateur quitte maintenant le fau-
teuil pour que la Chambre se forme de nouveau
en comité des subsides, et sur l'amendement de
M. Russell.

M. PETER MACiDONALîD (Huron-est):
Avant que la Chambre prenne le vote sur
la motion proposée par mon honorable ami,
le député. d'Halifax (M. Russell), qu'il me
soit permis d'exprimer mon opinion sur la
question. En faisant mes observations, je
m'efforcerai de me restreindre autant que
possible au sujet en discussion. Je ne ten-
terai pas de suivre les honorables membres
de la gauche dans leurs divagations. Je me
hornerai autant que possible au tarif de
lîéférence, et, en discutant cette question.
i parlerai du tarif général du parti ; et
je m'occuperai un peu aussi, je crois, de la
politique de réciprocité du parti conserva-
ieur. Mon premier devoir sera de montrer
-e que nous avons fait en 1897, lorsque nous
sonmes arrivés au pouvoir. Nous avons
promis au peuple de ce pays que nous rema-
nierions le tarif dans l'intérêt des consom-
mateurs en général. Nous croyons l'avoir
fait dans une très grande mesure, et je désire
signaler non pas en détail, mais d'une ma-
nière générale, ce que le parti libéral a fait
en 1897 au moyen du tarif Fielding. Tout
d'abord. nous avons remanié les différents
droits de façon à Imposer un droit modéré
sur les choses nécessaires à la vie, et à en
imposer un plus élevé sur les articles con-
Sîommiiés par ceux qui sont le plus en état de
payer des taxes. Nous avons commencé
par réduire le droit sur à peu près deux cents

articles ; nous avons augmenté la liste des
articles admis en franchise d'environ cin-
quante de plus, et, dans une grande mesure,
nous avons supprimé les droits spécifiques
contre lesquels nous avions souvent protesté
en cette Chambre, croyant que ces droits
spécifiques pesaient fortement sur la qualité
des marchandises consommées par les classes
ouvrières et les classes moyennes.

Puis, outre cela, notre programme politi-
que contenait un article par lequel on offrait
à la Grande-Bretagne une préférence sur les
marchés canadiens, de 12J pour 100, la pre-
mière. année, et, la deuxième année, nous
avons offert aux Anglais une préférence de
25 pour 100. Voilà, d'une manière générale,
ce que nous avons accompli en 1897. Mais Il
est bon de nous arrêter un instant pour
examiner quelle était la politique libérale
que nous avons annoncée cette année-là.
Ceux qui étaient présents se rappelleront
que le ministre des Finances (M. Fielding) a
fait un exposé très habile et très élaboré de
la politique du parti libéral à cette époque ;
vous ývous rappellerez que par tout le pays
les journaux conservateurs ont condamné
ce programme politique formulé par le minis-
tre des Finances ; vous vous rappellerez
aussi que le chef du parti conservateur à la
Chambre, dans un discours long et habile,
a -condamné ce programme. Ni les membres,
ni les chefs du parti conservateur n'ont pré-
tendu à cette époque que cette politique était
la leur, ainsi qu'ils font plus tard.

Je signalerai certaines prédictions, cer-
tains articles publiés par un des principaux
journaux du parti conservateur ; je veux
parler du Star de Montréal. Or. chacun
sait ici, -que le Star de Montréal est assuré-
ment le principal organe du parti conserva-
teur, qu'il est généreusement subventionné
par le parti dans le but d'exposer au pays les
idées conservatrices ; et lorsique ces opinions
sont exprimées dans les colonnes de ce jour-
nal, il est raisonnable de conclure que ces
prédictions, ces articles sont publiés comme
ceux du parti que cette feuille représente.

Avant de m'occuper de l'opinion du Star,
je désire attirer l'attention sur une phrase
dont s'est servi. l'autre jour, l'honorable dé-
puté d'Haldimand (M. Montague), relative-
ment aux réductions qui figurent dans le
tarif. Il s'est servi de cette phrase en re-
gardant du côté du très honorable premier
ministre (sir Wilfrid Laurier):

Le très honorable premier ministre a un sou-
rire de dissentiment. Voudrait-il me mentionner
un article-sur lequel les cultivfteurs du Canada
paient moins de taxes aujourd'hui que lorsque
les honorables messieurs de la gauche étaient au
pouvoir ?

A mon sens, cette question signifie : ou
qu'il l'a posée sachant qu'il avait le moyen
de donner la réponse qu'il demandait au
premier ministre, ou, en d'autres termes,
elle voulait dire qu'il ignorait les réductions
faites en faveur des cultivateurs, car je
vois que sur les articles suivants, l'on a fait
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des réductions: papier à tenture, clous cou-
pés, clous de fil métallique, vis à bois, fil de
fer à clôture et coutellerie. Sur ces articles,
dont les cultivatuers et d'autres se servent
beaucoup, il ya eu, dans le tarif général,
une réduction de 26 pour 100.

M. CLANCY: Ces articles, aujourd'hui, se
vendent-ils 26 pour 100 moins cher qu'au-
paravant?

M. MACDONALD (Huron): C'est là une
des questions insensées posées par les hono-
rables membres de la gauche. L'honorable
député (M. Clancy) sait très bien que si les
conditions qui existaient lorsque l'on a fait
ces réductions existaient aujourd'hui, les
prix seraient moins élevés, mais. comme il
le sait parfaitement, les prix ont augmenté
sur tous les marchés de l'univers. L'acier et
le fer et beaucoup d'autres choses sont plus
chers, et quand l'honorable député pose une
semblable question, alors que les conditions
sont absolument différentes de celles qui
existaient en 1897, cela prouve qu'il n'est ni
de bonne foi-

Quelques VOIX: A l'ordre! à l'ordre!
M. MACDONALD (Huron) : Politique-

ment.
M. CLANCY: J'en appelle aux règlements.

L'honorable député (M. Macdonald, Huron)
n'a pas le droit de dire que je ne suis pas de
bonne foi en posant cette question.

M. MACDONALD (Huron): C'est parfait!
je vais m'exprimer autrement.

Quelques VOIX: Retirez cette expression.
M. l'Orateur: A l'ordre!
M. MACDONALD (Huron) : Je ne veux

insulter personne. Je n'ai pas l'intention
d'insulter l'honorable député, mais, s'il est
de bonne foi-

M. CLANCY: M. l'Orateur, l'honorable dé-
puté (M. Macdonald) n'a pas droit de dis-
cuter la question.

M. MACDONALD (Huron): Je n'ai pas le
droit de dire que vous êtes de bonne foi ? Je
ne dis pas que vous n'êtes pas de bonne foi;
et je n'ai aucun droit de dire que vous êtes
de bonne foi ? 'Mais je dis certainement que
l'honorable député ne saurait être sincère

Quelques VOIX: A l'ordre! à l'ordre!

tant, sa question n'a pas sa raison d'être en
fait.

Nous avons aussi réduit les droits sur les
articles suivants: limes et râpes, herminet-
tes, couperets, hachettes, marteaux et pics.
Les cultivateurs font un grand usage de ces
articles. et nous avons réduit les droits de
144 pour 100.

Nous avons aussi réduit les droits sur
les stores, les chaussettes, les bas. les faux-
cols. les rouleaux de ferme et de chemin,
moulins à vent. manèges à chevaux. machi-
nes locomobiles et batteuses, 16§ pour 100,
et je pourrais aussi rappeler que l'honorable
député d'Halifax (M. Henderson) a déclaré
que le gouvernement n'avait réduit le tarif
sur aucun article, sur les forets pour
plantage de poteaux et les arracheurs
de pommes de terre. Cela indiquait qu'il
n'avait pas examiné très attentivement les
réductions que l'on a faites. Nous avons ré-
duit à 28 quatre septièmes pour 100 les
droits sur les étendeurs d'engrais, les haches,
les râteaux, les machines à hacher le four-
rage, les arracheurs de Pommes de terre, les
broyeurs de grains, les tarares. les lieuses,
les faux, les faucilles, les fourches, les man-
ches de faux et les forets pour plantages de
poteaux.

Cela prouvera, M. l'Orateur. que nous
avons fait de grandes réductions dans ces
branches d'industrie, et si je devais parler
longtemps je pourrais indiquer des centaines
d'articles sur lesquels on a réduit les droits
dans l'intérêt des cultivateurs et dans celui
d'autres classes industrielles du pays.

Je parlerai maintenant de ce que le Star
a dit relativement & notre programme poli-
tique de 1897. Voici une des prédictions
faites par ce journal:

Les gages de tous les ouvriers baisseront.
Cette prédiction s'est-elle accomplie?

Une VOIX: Non.

M. MACDONALD (Huron) : Quelque dé-
puté de la gauche dira-t-il que cette prédic-
tion s'est accomplie? Jamais les gages des
ouvriers n'ont été plus élevés, et les ouvriers
n'ont jamais eu autant de trav'air qu'aujour-
d'hui.

La circulation de l'argent dans tout le Canada
diminuera jusqu'à ce que le peuple se plaigne
de la rareté du numéraire.

Cette prédiction s'est-elle accomplie ?
M. MACDONALD (Huron) : Je retire cet Une VOIX : Non.

énoncé. 1
M. l'ORATEUR : Si je comprends bien,

l'honorable député (M. Macdonald) dit qu'il
retire cet énoncé.

M. MACDONALD (Huron): Certainement,
mais je dois dire que l'honorable député
(M. Clancy) ne pouvait pas être sincère en
posant cette question, parce qu'il sait que
les conditions qui existaient il y a quelques
années sont changées, que les prix ont aug-
menté sur les marchés de l'univers, et par-

M. MACDONALD (Huron).

M. MAODONALID (Huron) : En 1896. les
billets de banque en circulation représen-
taient un montant de $29,416,000. et, en dé-
cembre dernier. sous le régime du parti lI-
béral, nous avions pour plus de $42.000.000
de billets de banque en circulation, soit
pour plus de '$13,700.000 de billets de ban-
que en circulation en 1899 qu'en 1896. ce qui
indique une prospérité et une activité dans
les affaires qui n'existaient pas sous l'an-
cien régime de la protection.
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Puis le star dit :
Les emplois de commis, de teneurs de livres,

de caissiers et de confectionneurs diminueront
tellement que des milliers seront sur le pavé.

Cette prédiction s'est-elle accomplie ? Tous
ceux qui siègent à la gauche de la Chambre
diront qu'elle ne s'est pas accomplie, mais
qu'il y a aujourd'hui pour les commis, les
teneurs de livres et les hommes de bureau
plus de places qu'il n'y en a jamais eu au
Canada.

On nous a dit aussi que:
Les Américains, les Allemands, les Suisses en-

vahiront immédiatement le pays comme ils en-
vahiraient un marché à sacrifice, et quand les
manufactures et les ateliers auront été détruits
et que les ouvriers canadiens auront été chassés
du pays, ils hausseront les prix de toutes les
marchandises importées, ce qui aura inévitable-
ment pour résultat d'augmenter les dépenses
de chaque famille.

Cela est-il arrivé? Les Allemands, les
-Suis- s ou les Américains ont-ils fait duCa-
nadL in marché à, sacrifice? Ont-ils réussi à
ruine: les manufactures et les industries du
Canada ? Nous avons aujourd'hui, au Cana-
da, plus d'industries que nous n'en avons
jamais eues jusqu'ici ; la prospérité est plus
grande aujourd'hui au Canada qu'elle ne l'a
jamais été ; on emploie plus d'ou.vriers qu'on
ne l'a jamais fait -auparavant. et l'échelle des
gages est plus élevé aujourd'hui qu'elle ne
l'a jamais été.

Les actions des banques et des compagnies
seront dépréciées.

En est-il ainsi ?
Une VOIX : Non.
-M. MAODONALD (Huron) : Les actions

de banque sont elles plus élevées ou plus
basses qu'elles ne l'étaient en 1896 ? Per-
mettez-moi de donner un exemple. Je vais
prendre toute les meilleures banques du Ca-
nada, et comparer la valeur respective de
leurs actions en 1896 et 1899. Je prendrai la
banque 'de Montréal, la 'banque de Toronto,
la Standard. l'Imperial. la banque des Mar-
chan-ds, la. banque d'Hamilton, la banque
Molson. la banque de l'Amérique britan-
nique du Nord, la banque Dominion, la ban-
que Ontario et la banque du Commerce. La
valeur moyenne 'de leurs actions en 1896 était
'de 173k. En 1898. cette moyenne s'est éle-
vée à 193k. Cela démontre-t-il que les ban-
ques de ce pays souffrent 'du régime établi
en 1897 par le parti libéral du Canada ? Non,
M. l'Orateur. Cette prédiction ne s'est nul-
lement accomplie.

Permettez-moi de citer une autre preuve
que je prends dans les relevés des banques.
Vous savez tous que le chiffre des compensa-
tions est un signe de prospérité'; si les com-
pensations d'une 'banque sont plus considé-
rables pen'dant une année que 'celles de l'an-
née précédente, c'est' un indice que l'année
où les compensations ont atteint le chiffre
le plus élevé a été plus prospère que l'autre.
En 1897, les compensations se sont élevées

à $1,175.000,000, et, en 1898. l'année sui-
vante, elles ont atteint le chiffre de $1,390,-
000,000, soit une augmentation de $215,000,-
000 dans une seule année. Les compensa-
tions de Montréal seuls. ont augmenté de
$130,000,000 ; celles de Toronto, de $78.000,-
000, et celles de Winnipeg, de $7,000,000, ce
qui prouve hors de ·tout doute que ces insti-
tutions sont dans un état prospère sous le
nouveau régime.

'M. McGREGOR : Il en est ainsi dans tout
le Canada.

M. MAODONALD (Huron) : Puis, M. l'O-
rateur, examinons l'état où se trouvent les
sociétés 'commerciales 'du Canada. Le >Star
de Montréal a dit que les actions de nos so-
ciétés commerciales seraient réduites sous le
régime inauguré par le parti libéral, mais
je vais prendre dix des principales sociétés
commerciales de ce pays, et voir comment
cette prédiction a été démentie. Je vais
prendre la Compagnie de téléphone Bell,
la Compagnie des tramways de Montréal, la
Compagnie du chemin de fer Cana'dien du
Pacifique, la Compagnie de filature de coton
Dominion, la Compagnie des tramways de
Toronto, la Compagnie de filature de coton
de Montréal, la Compagnie de Navigation
Richelieu et Ontario, la Compagnie de télé-
graphe de Montréal, la Compagnie de fabri-
cation d'indiennes, et la Compagnie de télé-
graphe Dominion. Vous observerez que ces
sociétés commerciales comprennent 'diverses
industries dans.ce pays. et lorsque j'examine
la valeur moyenne -de leurs actions, je vois
qu'en 1896, elle était de 111, et en 1896, la
valeur moyenne des actions des mêmes com-
pagnies était de 140.

Permettez-moi de vous donner une autre
preuve de la prospérité qui règne au Cana-
da sous le régime libéral. Laissez-moi exa-
miner les sociétés de prêt. Veuillez ne pas
oublier que le but des sociétés de prêt est de
prêter de l'argent aux personnes qui désirent
en emprunter. Nos cultivateurs, il faut l'ad-
mettre, -se sont endettés dans la porvince
de l'Ontario jusqu'au montatnt d'environ
$275,000,000 sous le régime de la protection.
Il leur était impossible de payer cela. La
valeur de leurs -terres avait diminué dans
une telle mesure, que -quelques-unes des so-
ciétés de prêt n'avaient pas les garanties
suffisantes pour assurer le remboursement
des fonds qu'elles avaient prêtés après avoir
pris des hypothèques sur les terres, bien que
le prêt if dtt seulement d'environ les deux tiers
'de la valeur -de la terre à Pépoque où on l'a-
vait fait. Il est naturel de supposer que
lorsque les .cultivateurs de ce pays sont de-
venus plus prospères, lorsque la valeur de
leurs terres , augmenté et 'que les prix de
leurs terres: a augmenté, et que les prix de
grand nombre d'avantages qu'ils ont ,retirés
et qu'ils ne retiraient pas sous le régime de
la protection, il est naturel 'de supposer,
dis-je, qu'ils ont pu dans une plus grande
mesure payer leurs dettes, et qu'ils n'ont pas
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été obligés d'emprunter ' autant d'argent
qu'autrefois. Il va sans dire que, comme
conséquence, la chose peut avoir un effet
préjudiciable sur les sociétés de prêt ; car
il est impossible à ces dernières de placer
leur argent aussi facilement, et, surtout, elles
ne peuvent pas avoir un intérêt aussi élevé
qu'auparavant. Je mentionnerai les onze so-
ciétés de prêt dont voici les noms : La " Per-
manent Loan Company," la " Freehold Com-
pany," la " Western Canada Company," la
Canada Landed Credit Company," l' " Impe-
rial Savings Company," la "London and On-
tario Loan Company," la "Hamilton Provi-
dent Company," la " Huron and. Erie Com-
pany," et la " Manitoba Loan Company."
La valeur moyenne 'des actions dle ces onze
sociétés, en 1896, était de 117 ; mais depuis
que le parti libéral nous a ramené la pros-
périté-ce n'est pas la prospérité pour ces
sociétés, car le peuple a de l'argent aujour-
d'hui et n'emprunte pas-la valeur moyenne
de leurs actions est tombée à 99î-c'est le
chiffre constaté en 1898. Cela signifie que
nos cultivateurs et nos ouvriers n'ont pas
emprunté autant qu'autrefois, et il est arrivé
qu'un plus grand nombre de ces compagnies
ont dû se fusionner et se mettre sous une
seule et même administration, afin de réduire
leurs dépenses : tout cela tend à prouver que
le système politique appliqué ýpar le parti
libéral nous a donné la prospérité.

Voyons encore quelques autres prédictions
faites par le Star. de Montréal.

Il faudra vingt ans. même après l'abolition du
tarif de revenu que l'on a condamné, pour, re-
venpir au point où le Canada est aujourd'hui, et
nous croyons que des dizaines de milliers de fa-
milles seront réduites à un tel état d'indigence,
qu'il leur sera impossible d'en sortir.

Jamais, à aucune époque de l'histoire de

ce pays, les indigents n'ont été moins nom-
breux qu'aujourd'hui. Jamais, à aucune
époque de notre histoire. nous n'avons vu
les familles canadiennes dans une condition
aussi heureuse que celle où elles se trouvent
aujourd'hui. Jamais, à aucune époque. ail
Canada, nous n'avons vu l'ouvrier gagner
plus d'argent, apporter plus de joie à son
foyer, que sous le régime libéral actuel, et,
en conséquence, cctte autre prophétie du
1Star, de M1ontréal ne s'est pas accomplie.
Mais on dira peut-être que les consdrvateurs
ne sont pas responsables de ce qife peut
dire un journal, quand bien même il est l'or-
gane dlu parti; de sorte que j'attirerai l'at-
tention sur les paroles pronocées par le chef
le la gauche lorsque le ministre des Finan-
ces (M. Fielding) a fait connaître ce pro-
gramme politique en 1897. Cet honorable
député (sir Charles Tupper) savait comment
le parti libéral avait réduit le tarif ; il con-
naissait le traitement privilégié donné à la
Grande-Bretagne, et il a exprimé son topi-
nion sur cette politique. Il a changé de ton
en ces derniers jours, car il nous dit main-
tenant que nous avons volé sa politique.

Songez un instant, 3. l'Orateur, à l'opi-
M. MACDONALD (Huron).

nion que l'honorable député (sir Charles Tup-
per) avait à cette époque de la politique
libérale, politique qu'il dit, aujourd'hui, lui
avoir été volée. Parlant en cètte Chambre,
le chef de la gauche (sir Charles Tupper)
dit:

Eh bien ! qu'en résulte-t-il ? Que la mise en
vigueur du tarif paralyse déjà, il l sait, les in-
dustries nationales. Pendant que ces messieurs
entrevoyaient d'un oil vengeur la destruction
des industries canadiennes, je lisais la plainte
douloureuse de ces industries dans la " Gazette,"
de Montréal, ou l'un après l'autre les manufac-
turiers déclaraient que leurs industries étaient
ruinées, qu'ils devaient fermer leurs établisse-
ments, et qu'ils voyaient apparaître le retour
du déplorable état de choses existant alors que
l'honorable préopinant était chargé de surveiller
la politique fiscale du Canada. Jamais plus
grande injustice n'a été infligée à celui-ci.

Quelle injustice a-t-on faite au pays, si
l'on continuait la politique du parti conser-
vateur ? Quelles industries pouvait-on dé-
truire, si c'était le système politique des
conservateurs que le ministre des Finances
(M. Fielding) adoptait en 1897, ainsi que le
dit aujourd'hui le chef de la gauche?

Loin de me sentir disposé à me réjouir de
cette constatation, en me plaçant à un point de
vue de parti, je déplore du fond du coeur la
ruine qui va en résulter pour les meilleurs in-
térêts du Canada et pour sen grandes Industries.
Toutefois, je n'ai pas d'hésitation à dire que,
au point de vue de parti, l'oeuvre de ces mes-
sieurs nous favorise ; car elle prouve au peuple
qu'on ne peut reposer auucune foi dans leurs
déclarations les plus solennelles, faites soit en
cette Chambre, soit ailleurs, et qu'apiès avoir
obtenu le pouvoir, objet de tous leurs voux, ils
sont prêts maintenant à en abuser au prix du
sacrifice des industries canadiennes.

Ces industries ont-elles été sacrifiées, M.
l'Orateur? Pas du tout. Nos industries ne
sont-eles pas aujourd'hui dans une meil-
leure condition qu'elles n'ont été sous le ré-
gime protecteur? Le nombre n'en a-t-il pas
augmenté? Les ouvriers qu'elles emploient ne
sont-ils pas plus nombreux? Est-ce qu'il n'y
a pas eu moins de fallites en ce qui con-
cerne les industries du pays?

Sir CHARLES TUPPER: L'honorable dé-
puté veut-il me permettre de lui poser une
question? Cite-t-il mes paroles?

M. MACDONALD (Huron): Oui.

Sir CHARLES TUPPER: L'honorable dé-
puté -veut-il dire qu'il cite un discours que
j'aurais prononcé relativement au tarif ac-
tuel, celui de 1898? Le discours qu'il a cité
avait trait au tarif de 1897, qui différait au-
tant de celui qui existe aujourd'hui que le
jour diffère de la nuit. Le tarif présenté en
1897 était un tarif de libre-échange, d'après le
ministre du Commerce, qui a dit que le gou-
vernement se proposait d'appliquer ce sys-
tème jusqu'à ce que l'on eût établi le libre-
échange. On a compl(tement renoncé à ce
système dans le tarif de 1898. En vertu du
premier tarif, la- préférence était accordée
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au monde entier ; en vertu -du tarif de 1898,
on l'a restreint à la Granle-Bretagne.

M. MACDONALD (Huron) : L'honorable
député voudra bien se rappeler que ce dis-
cours a été prononcé en réponse à celui que
l'honorable ministre des Finances a fait en
1897.

Sir CHARLES TUPPER: Précisément. Si
l'honorable député veut lire la Imotion que
j'ai proposée en cette circonstance et l'ex-
posé qui l'a précédée, il verra qu'il y a là.
une réfutation complète des arguments qu'il
apporte aujourd'hui à la Chambre.

31. .MADO'NALD (Huron) : Je n'apporte
pas d'arguments, je cite ce que l'honorable
-député a dit de la politique du parti libéral
en 1897-politique qui n'a pas été changée
depuis.

Sir CHAULES TUPPER : Elle a été chan-
gée entièrement et radicalement.

.3. *MADONALD (Huron): L'abaisse-
ment des droits, l'augmentation du nombre
des articles admis en franchise et la préfé-
rence en faveur de l'Angleterre sont absolu-
ment les mêmes, , l'exception de quelques
changements faits l'année suivante.

Sir OHARLES TUPPER .: Il n'était pas
question de préférence en efaveur de l'An-
gleterre en 1897. Ce tarif privilégié était
offert au monde entier. Le tarif de 1898 a
restreint cette préférence à l'Angleterre,
mais elle ne pouvait en avoir avec le tarif
de 1897.

Le MINISTRE DES FINANCES : La pré-
férence a été accordée à l'Angleterre le 23
avril 1897, et l'honorable 'député le sait bien.

Sir CAR1LES T'UPPFR : Je sais, tout le
contraire. Le ministre -des Finances dans
son discours à Shefford, longtemps après ee-
la, a déclaré qu'il n'y avait pas de préfé-
rence.

Le MINISTRE DES FINANCES : Je n'ai
jamais fait de déclaration semblable.

Sir CHARLES TUPPER : J'ai cité ses
propres paroles et il ne peut pas les nier.

Le MINISTRE DES FINANCES : L'hono-
norable député n'a jamais cité mes paroles
t cet effet, car elles n'existent pas.

M. MACDONALD (Huron) : Si l'honora-
ble député veut se donner la peine de relire
ce discours, ou du moins le passage en ques-
tion, il verra que le tarif actuel est en subs-
tance le même que celui dont il est question
'dans ce -discours:; et que la préférence: en
faveur de l'Angleterre est encore ce qu'elle
était û cette époque, si ce n'est que pendant
la première année, la préférence en faveur
de l'Angleterre sur le marché canadien, n'é-,
tait que de 12½ pour 100 et qu'elle devait,
être de 25 pour 100 'année suivante. Tout,
cela -était annoncé clairement dans le dis-
cours de Shefford, quia été prononcé sur le

tarif de 1897,-tarif qui n'a pas été matériel-
lement changé depuis.

Sir CHARLE·S TUPPER : L'honorable dé-
puté veut-il lire la résolution proposée par le
ministre des ýFinances, relatiyement au tarif
privilégié en 1897 ? Il n'y -verra pas un mot
'de l'Angleterre, 'il y verra que cette préfé-
rence était offerte au monde entier, comme
disait le ministre du Commerce. Et cela a
été radicalement et entièrement changé par
'le tarif de 1898.

-M. MAC1ODNALD (Huron) : L'honorable
chef de l'opposition a recours aujourd'hui à
un 'subterfuge pour se tirer d'un mauvais
pas. Il est facile de prouver qu'il a éner-
giquement et expressément attaqué la poli-
tique inaugurée en 1897, mais quand il s'est
aperçu qu'elle était dans l'intérêt des fabri-
cants canadiens, et de toute la population,
il a prétendu que c'était la politique na-
tionale du parti libéral-conservateur qui
avait amené ces résultats.

Je vais ·démontrer ·que les prétentions de
l'honorable député ne reposent sur rien et
que ses prophéties à l'égard dul tarif ne se
sont pas réalisées. Le tarif actuel loin de
ruiner nos industries, les a mis sur des bases
beaucoup plus solides. Pour s'en con-
vaincre, il n'y a qu'à comparer le nombre des
faillites qui ont eu lieu au Canada dans les
tifférentes branches du commerce cette au-
née avec celui des années précédentes, lors-
que le pays jouissait de la politique natio-
nale dans toute sa plénitude. En 1894. il Y
a eu 494 faillites, parmi les manufacturiers,
441 en 1895, 590 en 1896, et 459 en 1897, soit
une moyenne de 49( dans ces quatres au-
nées.

Comparons cela avec les faillites qui ont eu
lieu depuis que les libéraux sont au pouvoir.
Eei 1898, il y en a eu 803 et en 1899, 318,
soit une moyenne de 310, une diminution
de 38 pour 100 dans le nombre des faillites
parmi les manufacturiers que le tarif de
1897 devait .ruiner.

Prenons maintenant les faillites qui ont
eu lieu en dehors de l'industrie. En 1895, il
y en a eu 1891. En 1896, 2,116. En 1897,
1,809. soit une moyenne de 1,972. Sous le
nouveau tarit, les faillites commerciales ont
atteint 1,300 en 1898, et 1,287 en 1899, soit
une moyene de 1.293 ; en d'autres termes,
il y a eu une diminution de 34 pour 100 dans
le nombre des faillites commerciales. Il est
donc évident que notre politique fiscale loin
de ruiner les industries canadiennes. leur a
donné des bases plus solides et un dévelop-
pement considérable. En 189'. il y a en 1,401
faillites parmi les compagnies commerciales
et en 1897,.1,315, soit 2,716 pendant les deux
années. Sous l'opération du tarif actuel il
y en a eu 564 en 1898, et 950 en 1899. soit un
total de 1,514, ou une diminution de 44 pour
100.

Ces chiffres nontrent jusqu'àl'évidence
l'influence salutaire du tarif de 1897 sur les
industries et le commerce ,du. pays. Ou a
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prétendu que cette politique n'avait pas été
favorable à notre commerce avec les pays
étrangers. On est même allé jusqu'à dire
que le tarif actuel avait diminué notre coin-
merce avec l'Angleterre. L'autre jour en-
core, nous avons entendu un orateur de la
gauche llarer te m:ître commerce :veC
l'Angleterre diminuait g'aduellement. G'est
i'honorabtle député de Grey-est (5. Sproule.
je crois, qui a fait cette déclaration, et s'il
veut dire que je n'interprète pas exactement
ses paroles je m'abstiendrai 'd'en parler plus
longtemps.

M. SPROULE : De quelle déclaration par-
lez-vous ?

'M. MAGDONALD (Huron): Que notre
commerce d'importations avec 1'Angleterre
diminuait graducellemet.

M. WILSON : Depuis les trois dernières
années.

. MAIODONALD (Huron) : Je vais sui-
vre le conseil de l'honorable député de Len-
nox, -et je vais comparer le commerce des
trois dernières années avec celui des trois
années précédentes.

M. WILSON : Ma prétention est que nos
importations d'Angleterre ont été moins con-
sidérables depuis trois ans que durant les
trois années précédentes.

M. MACDONALD (Huron) : Nous allons
le constater à l'instant. L'ensemble du coni-
merce du Canada en 1880, la première an-
née que la politique nationale a été en vi-
gueur, a été de $159,700,000. En 1896, dix-
sept ans plus ta.rd, sous le régime de la poli-
tique nationale et en dépit de tous les efforts
du parti conservateur, notre commerce avec
le monde entier ava!it atteint le chiffre de
$231,600.000, soit pour ces dix-sept ails, une
augmentation de $71,000.000.

C'est là tout ce que les honorables mem-
bres de la gauche ont été capables de faire
pour améliorer le commerce du Canada,
durant cette longue période. En 1896, notre
commerec était de $231.600,000. En 1899, il
était de $312,948,000. soit une augmentation
durant ces trois années de $91.348.000, ou
en d'autres termes de $20,000,000 de plus en
trois années que le parti conservateur n'avait
réussi à l'augmenter en dix-sept ans, sous
l'empire de la politique nationale.

Quel est maintenant notre commerce avec
l'Angieterre? Pendant les trois années de
1894, 1895 et 1896. il s'est élevé à $299.915,-
000. soit une moyenne de $99.972,000 par
année. Mais en 1897, 1898 et 1899, sous l'ad-
ministration libérale, il s'est élevé à $380,-
291,000, soit une moyenne annuelle de
$126,764,000. comparée à la inoyenne an-
nuelle de $99,972,000 durant les trois an-
nées précédentes de l'administration con-
serviatrice, ce qui fait une augmentation
annuelle de $26.792.000 en faveur de l'admi-
nistration libérale. L'honorable député aura
beau manipuler les chiffres officiels comme

M. MACDONALD (Huron).

bon lui semblera, il ne pourra pas en arriver
à un autre résultat que celui-là.

M. WILSON: L'honorable député voudra-
il nous indiquer queles ont été les importa-
tions?

M. MACDONALD (Huron): Oui, j'ai ici
tous les documents qu'il me faut pour cela.
Nos importations de l'Angleterre vont en
diminuant depuis un grand nombre d'années.
Nos importations de la mère-patrie, qui
étaient en 1883, sous le régime de la politi-
que nationale, de $52,052.000, ont toujours
été depuis en diminuant. En 1884. elles
tombèrent à $43,418,000. En 1885 à $4l,-
406,000. En 1886, à $40,601,000; et dix ans
plus tard. en 1896, elles n'étaient plus que
de $32.979.000. Ainsi donc, ces importations
ont diminué durant cette période de 1883
à 1896. de $19,083,000.

Lorsque les libéraux arrivèrent au pou-
voir ce commerce périclitait, et il est facile
de comprendre que ce n'est pas une tâche
facile d'arrêter ce courant. de lui faire
prendre une direction opposée et même de
le faire augmenter. En 1897, le parti libé-
rai n'avait pas encore eu le temps de mettre
entièrement sa politique en vigueur ; aussi
cette année, la diminution continua,. et
nos Importations de . l'Angleterre ne
s'élevèrent qu'à $29,412,000. Mais à cette
époque on accorda un traitement privilégié
à la mère patrie, jusqu'à concurrence de 25
pour 100. Immédiatement la diminution
cessa, et le commerce reprit une nouvelle
vigueur. En 1898, nos importations avec la
mère patrie, au lieu d'être seulement de
$29.000,000, s'élevèrent à $32,501.000. Non
seulement nous avons arrêté la diminution,
ma.is une augmentation s'en est suivie, et
en 1899, c'est-à-dire l'année suivante, nos
importations de l'Angleterre étaient de
$37.0600,000, soit une augmentation de
$7.500.000 pendant ces trois années.

L'honorable député de Lennox (M. Wil-,
son) n'a qu'à consulter les documents pu-
blies, pour s'assurer que depuis la confédé-
rotion jusqu'en 1897, nos importations de
l'Angleterre n'ont fait que diminuer, jus-
qu'au jour où le gouvernement actuel a pris
la direction des affaires, et imprimé une.
vigueur nouvelle à nos importations de ce
côté, en établissant le tarif différentiel axec
l'Angleterre.

Mon honorable ami le député de Grey-
est

M. SPROULE: Si l'honorable député veut
bien me le permettre, je crois devoir lui
dire qu'il a mal interprété mes paroles, ou
que je-ne nie suis pas exprimé clairement.
Il a prétendu, je crois, que j'ai déclaré qu'e
notre commerce aves l'Angleterre avait di-
minué depuis l'établissement du tarif diffé-
rentiel. Or, j'ai dit que nos importations de
l'Angleterre avaient diminué, tandis que
nos importations des Etas-Unis avaient aug-
menté, mais que comme l'Angleterre était
notre marché naturel, nos exportations
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avaient été plus considérables avec la mère libéral. mais elle est en partie due a l'ac-
patrie. tivité et à la prospérité qui règnent dans les

M.M.DNL Hrn:viic u eles industriels de ce pays. Je suis enM. MACDONALD (Huron): Voici ce que o er
l'honorable député a dit relativement aux
Importations:des Etats-Unis de la matière brute, i sert

lmporta.ons.a faibriqtuer (les vêtements, du coton et mille
Depuis l'établissement de ce tarif, notre com- et une autres choses, qui sont ensuite fabri-

merce avec les Etats-Unis a toujours été en quées par nos industries. Comme
augmentant. me le faisait remarquer, nous ne pouvons

Ce qui est vrai. nous procurer cette matière brute en Au-ngle-
Et notre commerce avec la mètre patrie di- terre, soit quel e ne la roduise pas, a qu'il

minue. Nos importations de l'Angleterre dimi- eit coûte trop cher p>our la transporter jus-
nuent, et nos importations des ntats-Unis aug- eauJsi.
mentent. Personne ne peut nier que la houille est un

,M. SPOILE: C'est vrai, article de première nécessité. On l'emploie

. «MACDONALD (Huron)à: L'honorable pour exploiter les cemins de fer, pour pro-

député avait raison de dire que nos impor- unoe lu vapeur requise pour faire fbction-
tations des Etats-Unis augmentent, mals il temer s fabriques, pour faire mouvoir os

était dans l'erreur eun prétendant que nos caus. sur les lacs et nos barges sur les
Emprtaionor c e l'Avglete re ptri diué t .sPlus nos afares augmentent souu

mnueNosimportations de l'Angleterretdece rapport, penus nous avons besoin de houille.
depuis l'arrivée du gouvernement actuel au e trafic de nos chemins de fer a été plus
pouvoir. Au contraire, elles augmentent. considérable l'année dernière, qu'il ne l'a
En deux ins, elles ont augimenté le $7,,- jamais été pentiut auune année antérieure.
000 sous le régpime libéral, lorsque durant on peut dire la même chose de nos indus-
les douze années que la politique natio ie L'importatio de la ouille en 1899 a
nale a été en vigueur, c'est-à-dire, de m por de 2 fa'rqes pour fai ora qe
tl io ces importations ont diminué de 89. erso ur les l pset nsbdére qu'en
$19,083,000. P cnrsone au ntrt enre ques cela

Voyons maintenant ce qui en est ue nos escuon reus nau iéres deumetenys Nous
importations des Etats-Unis. Les membres popssdor ls fo bavais beside mubsils
de pa gauche semblent croire que cette aug- Lenitrabies or, jamis des n'ot at plus
mentation de nos importations dge narch. d'faionsdrae u 'nn det 1e9 nusn fel'-
dises américaines, est ua mauvais signe , ~ quors ét pndnui aun en on a snéeule-
le Cauada. A mon avis, celui qui en arive pour le dire mrché csnaden deas dus-
à cette conclusion, n'a pas accordé à cette pou lmoart anais d ie ote enur e
question l'attention 'uulue. La masse de i 2 2o puaour 10 pques onslée nure quet
nos importations es tats-Unis consiste en e do vse re peu rli dre eluvo ai
matière brute. qui Pr"me la base des indus- '5t orl acéanlielsnotp
ti9,0 . lt csuffire à répondre aux besoins du arché ou-
deos faiuenant considérabe qule u s n nadien. il nous faut importer des quantités
irteons demaières e t tes r els quers considérables de ces bois de diérentes ps-
deqlaiéraue mairte cette t e u - d'ti p aces, dont on se sert pour la fabrication des

mentationbe nimportatiote nnde (mara-qunajor'ude meublesequnepvntêr nronvé seu

ché américain. est une preuve de la pros- menbles e qui canaien mais ausi
prité extraordinaire de nos industries. Cau le aché a Ld
Pendant les trois dernières années du réjme dois sai quelointeo oi a
conservateur, nos importations des Etats- mode pour les meubles est le chêne, et il

tnis furent comme suit: doit être importé des Etats-Unis, et en parc-
nlier de l'état de l'Ohro. L'augmentation

1894 d mtrb ee.............$ 5a,0q4,000 que l'on constate dans l'importation du
1895o...................e 54m6p4,000 chêne, d'après les rapports du commerce et
1896...............58,754,000 de la navigation, est une preuve de la pros-

Total.........$166,242,000 périté et de l'activité qui règne dans la fa-
brication des meubles au Canada. Si notre

,Moyenne par année ... $ 55,414,000 importation de chêne des Etats-Unis a aug-
inenté de 115 pour 100 depuis 1896, il -est

Comme on le volt, il y a eu une légère aue- évident que la fbrcation des meubles a di
mentation dans nos importations des Etats- elle aussi suivre la même marche ascen-
Unis sous le régime conservateur, mals elle djante, et cette industrie a nécessairement été
a été plus considérable depuis 18971, comme obligée d'augmenter le nombre des ouvriers.
l'indique le tableau suivant qu'elle emploie. Cette augmentation dans

1897..................$ 61,650,000 l'importation au lieu d'être un argument con-
1898................... 78,705,000 tre cette politique, est plutôt un argument
1899................... 93,007,000 en sa faveur. La fabrication des marchan-

Total.............$ 2,000 dises en laine occupe ue rde place
Tota.......$23,632O0O dans ce pays ; et si je démontre que nos im-

Moyenne p .......... $ 77,78,000 portations de laine ont augmenté, cela
équivaudra on dire que nous avons fabriqué

Ce tableau Indique donc une augmentation une plus grande quantité de vêtements de
de $22,373,000, en trois ans, sous le régime laine.
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Nous avons importé 10 pour 100 de plus de
laine qu'en 1800, et comme elle a été i-
portée ù l'état brut, pour être ensuite trans-
'formée par nos fabriques en articles de
commerce, cela indique que cette branche de
l'indulrstVie est. elle aussi, dans un état
florissant. On importe aussi la soie à l'état
brut, pour en faire des sous-vêtements, car
c'est principalement A la fabrication de ces
articles qu'elle est employée au Canada.
L'importation de la soie brut, en 1899, a été
de 3.9 pour 100 plus considérable qu'en 189G.
Le fer en gueuse est aussi un article importé
it l'état brut, pour être ensuite employé de
différentes manières ; or, nos importations
sous ce rapport ont augmenté (le -10 pour 100).

Le nombre des fabriques de coton en ce
pays est très considérable. Cette industrie
est très florissante dans la villo qu'habite
mon 'honorable ami (M. Bergeron). Si je puis
lui prouver que nous avons augmenté nos
importations de coton à l'état brut des
Etats-Unis, il ne pourra faire autrement
que d'admettre que nous avons aug-
menté la production de nos fabriques de
coton, et donné de lemploi à un plus grand
nombre ('ouvriers. Ce surcroit de. production
de nos fabriques de coton, est vendu sur le
marché canadien, ou exporté à l'étranger,
nous donnant un profit en retour, sous forme
de marchandises importées.

Il est donc évident que cette augmenta-
tion dans l'importation 'de la matière pre-
m1ire dansOi une porportion lus li cognsidéra-

M. MAGDONALD (Huron) : Oui, j'ai vou-
lu parler entre autre, d'une fabrique qui
existe dans votre comté.

M. BERGERON : N'est-il pas vrai que les
droits sur le coton sont plus élevés aujour-
L'iîui qu'ils ne l'étaient sous l'ancien régime ?

M. MACDONALD (Huron) : Il n'y a pas
de droits sur le coton A l'état brut.

M. BERGERON : Oui, il y a. des droits
sur le coton non blanchi.

M. M.AODONALD (Huron) : Il n'y a pas
de droits sur le coton brut.

,M. BE4RGERO'N : Les droits imposés sur
une certaine qualité de coton sont plus éle-
vés qu'ils ne l'étaient il y a 'quatre ans.

M. MAiCDONALD (Huron) : Je parle du
coton brut importé dans ce pays. pour les
fins de la fabrication.

M. BERGERON : l y a quelques années,
mon honorable ami a déclaré que les droits
sur le coton devraient être complètement
'abolis ; or, ces 'droits sont plus élevés au-
jourd'hui qu'ils ne l'étaient autrefois.

~M. MACDONALD (Huron) : Je n'ai jamais
dit que l'on devrait faire disparaître les
'droits sur le coton, et si l'honorable député
est capable 'de trouver dans les débats un
discours dans lequel j'ai fait une telle décla-
ration, je lui donnerai un souver'ain.

ble que sous l'uncien régime, est une preuve i BERGE RON: Je n'ai pas l'intention
que le 'pays est prospère, et que nos indus- essayer de gagner le souverain, mais i
tries se développent d'une manière sensibleje e rappelle bien, mon honoraibe ami a
dans toutes les, parties du 'Canada. Laissez- prononcé jadis de long discours Pour prou-
moi vous citer les articles que nous impor- ver que l'on devait faire disparaître les
tons des Etats-Unis, et vous vous aperce- 'droits sur le coton.
vrez que nous ne pouvons pas les ache- 3. lICDONALD (Huron) : Mon honora-
ter de lAngleterre, et -que si noMs voulons :e ami a ordinairement bonne mémoire;
<lue nos8 t'aUbiques continuent dé prospérer, mais cette fois-ci dl est dans l'erreur. J'étais
ces articles doivent être imiportés d'autres à dire que nas adversairs prétendent sou-
pays et eu )artictulier des ritats-unis : vent eans 'les assemblées publiques que nos

La houille, le gravier et le sable, poteaux maroandises auraient ps obtenir une place
pour clôture, dormants de emeiin de fer, bois privilégiée sur le marcié anglais, si le parti
de construction, billots, le pin, le noyer, le libéral avait fait son devoir. La presse con-
fi'élic, le bois blanc, le bois de charpente, le tabac servatrice, ainsi que le chef de l'opposition,
(à l'état naterel), l'asphalte, la brique rfrac- ont souvent adusé le chef du parti libéral
taire (pour les fins de la fabrication), le coe, davoir refusé les privilèges qui lui avaient
les déchets de coton, coton à l'état brut, bar-
deaux, bois de chauffage, peaux et mourrures, té rofferts par l'Angleterre. Cette accusa-
cuir et peaux, la laine, le soyho, le mas. tio tout simlemnt pour 'buta'de nuire au

enpeut être la valeur pde ces. articles & parti libéral 'dans l'estime public, on laissant
l'état brut, importés au Canada pour y être croire a ce dernier que le premier ministreo'a
fabriqués? Pas moins de trente rilions, ce refusé di cepter les offres faites au Canada.
l est une preuve évidtnote n, li prospérlté 3as je veux que l'on sache bien 'quoi s'eq eu se hauffage eau e f es, tenir sur cette politiquede duperie. Le Mail
cuir e ra, ana Eanpire, un journal 'consedvateur, a vi-

ullut êtrela valer de e es goureus ment attaqué le hef du parti lib -
Jeéta veut importnau ate na uep re ques rai, pour avoir refusé 'd'accepter la prétendue

fa brès pora ne det 'esrne m lin offre faite par Ms. Chamberlain et autres.
vuihante votrebien m'ie de a bien-érto vais de plus, lire la Chambre ce qu'il a
vanseilan e nte deidsti edit sur ce point, afin de vous donner une idée

'MI. BERGEiRON: Est-ce at moi que lho- du genre d'accusations for aulées rontre
orable député voulait faire allusion, lors- nous. Le 24 tfvrier 1899, ce journal publiait

qu'il a parlé 'de !fabricants de coton établis l'article suivant:-
dans le comté représenté par un des bem- f fut proposé par M. Chamberlain, qui vou-

M. 'de la gauche? lait mettre les intérêts britanniques en contact
M. MACDONALD (Huron).
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plus intime, et comme il disait lui-même aug-
menter la force de ce sentiment au moyen d'a-
vantages matériels, que les droits fussent en-
levés sur les produits étrangers entrant en An-
gleterre, et que les produits des colonies fussent
admis en franchise.

C'est au refus de notre premier ministre d'ac-
cepter cette proposition, que les Etats-Unis doi-
vent la position qu'ils oceupent aujourd'hui sur
le marché anglais, et par suite une bonne partie
de la prospérité dont ils jouissent actuellement.

Dans un autre ar'ticle publié le même jour,
on trouvait ce qui suit.

.Te privilège offert par l'Angleterre et refusé
par sir Wilfrid, parce qu'il impliquait un aban-
don du libre-échange, et pouvait nuire à un
traité de réciprocité avec les Etats-Unis, ne
pcut être abandonné ; on doit chercher à le faire
offrir une fois de plus et à l'accepter.

Ainsi, M. l'Orateur, ce journal accuse le
parti libéral, et particulièrement son chef,
d'avoir refusé d'accepter certains privilèges
qui nous auraient été offerts pour les mar-
chandises canadiennes sur les marchés de
l'Angleterre. Or, puisque le peuple de ce
pays doit savoir exactement Ù quoi s'en te-
nir sur cette question, afin -de pouvoir se
former une opinion basée sur les faits, je
vais essayer d'expliquer l'affaire aussi briè-
vement et aussi équitablement que possible.
Nous admettons tous que le fait d'obtenir
certains privilèges sur les marchés de l'Au-
gleterre serait d'un grand avantage pour
notre pays, si nous pouvions accepter ce pri-
vilège sans compromettre notre propre po-
sition, ou sans nous placer dans un état qui
ne pourrait que nuire aux intérêts du Ga-
iada.

Ce privilège ne nous a été offert qu'indi-
rectement, et à des conditions qui, à mon
avis, n'auraient pas eté aceeptées, et ne pou-
vaient être acceptées par aucun parti en ce
pays ; et lorsque j'aurai fait connaître ces
offres, les deux partis seront unanimes à
reconnaître que nous ne pouvions pas accep-
ter les conditions posées. Dans le cours de
l'année 1896, le secrétaire pour les colonies,
l'honorable Joseph Chamberlain, prononça
plusieurs discours dans lesquels il fit allu-
sion au mouvement inauguré par la " Fair
Trade League ", en faveur d'un traitement
privilégié accordé par l'Angleterre aux pro-
duits de ses colonies, et en particulier à leurs
produits alimentaires.. L'allusion contenue
dans ces discours avait sans doute pour but
de préparer l'opinion publique en Angleterre,
ainsi que l'opinion de ceux qui, l'année sui-
vante, visiteraient l'Angleterre, afin de pren-
dre part & la célébration du Jubilé de Sa Ma-
jesté.

Les premiers ministres de toutes les co-
lonies devaient se rendre en Angleterre à
cette' occasion ; et lorsque M. Chamberlain
fit allusion à cette agitation, il devait certai-
nement peser à ces homes. M. Ch m-
berlain a le don rehmquable d'exprimer
clairement ses opinions. Nul homme public
en Angleterre et même ailleurs, ne possède

une aussi grande précision de langage. Il
est bon de tenir compte de cette qualité par-
ticulière au secrétaire pour les Colonies, en
étudiant les déclarations qu'il a faites sur
cette question. Nous ne devons pas oublier
non plus que M. Chamberlain va beaucoup
plus loin sur cette question d'offre de trai-
tement privilégié en faveur des colonies,
qu'aucun de ses collègues ou des membres
de son parti.

Que disait-il en 1896, parlant devant l'As-
sociation des Chambres de Commerce de
l'empire ? Il déclara qu'il n'y avait que trois
lignes de conduite qui avaient été ou pou-
vaient être proposées. La première de ces
propositions était celle des libres-échangistes
qui voulaient que les colonies concluent en-
tre elles des arrangements basés sur les
principes du libre-échange. Mais il fait re-
marquer que cette proposition rencontrait
deux objections. La première, c'est que cela
conduirait à une union cosmopolite plutôt
que commerciale; et la deuxième, c'est que
les colonies n'en voudraient pas. Ce qui est
la vérité.

Il n'y a pas un seul membre de la gau-
ehe qui consentirait à une politique
libre-échangiste entre les colonies. Je sais
que le Canada ne voudrait pas accepter une
telle mesure, et je ne crois pas qu'il existe
dix hommes dans ce pays qui consentiraient
à un traité ayant pour but d'établir
le libre-échange avec les autres colo-
nies. Nous ne pouvons pas faire cela ; ce
serait mettre notre pays dans une impasse
d'où il ne pourrait plus sortir. Nous nous
trouverions dans l'impossibilité de faire le
moindre changement au tarif, bien que les
intérêts du Canada puissent l'exiger d'une
année à l'autre. Cette proposition des
libre-échangistes ne peut donc être entre-
tenue.

La deuxième proposition avait été soumise
à la conférence intercoloniale tenue à Otta-
wa, par les chefs du parti tory. Ils voulurent
faire adopter par les membres de la confé-
rence, représentants les différentes colonies,
qui se réunirent ü. Ottawa, il y a quelques
années, une proposition qui devait vouloir
dire à peu près ceci : Les colonies doivent
être laissées libres d'imposer les droits pro-
tecteurs qu'il leur plaira. sur les marclian-
dises étrangères et de provenance anglaise,
en accordant une légère préférence au com-
merce de la mère patrie, en retour de l'effort
fait par cette dernière pour modifier tout son
système fiscal ; et imposer des droits sur les
articles d'approvisionnement et la matière
brute importée de pays étrangers. C'est là
le sens de la proposition soumise à la <onfé-.
rence intercoloniale, et qui a été discutée
ici. Je crois que le chef de la gauche (sir
Charles Tupper) assistait à cette conférence.

C'est cette idée que le parti conservateur
a voulu faire adopter par la conférence, qu'il
a continué de préconiser devant le peuple de
ce pays, ainsi que devant le peuple anglais
et les hommes d'Etat de l'Angleterre. oici
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ce que disait à ce sujet le très honorable
Joseph Chamberlain :

Je ne fais qu'exprimer une opinion person-
nelle, lorsque je dis qu'il n'y a pas la moindre
chance, même dans un délai raisonnable, de
faire adopter par ce pays ou par le parlement
de ce pays, un arrangement aussi partial que
celui-là.

.11 donne ensuite les raisons qui le font
parler ainsi :

Le commerce étranger de ce pays est si con-
sidérable, et celui des colonies est comparative-
ment si faible, qu'un privilège peu important,
qui nous serait accordé par les colonies sur ce
commerce étranger, ferait une différence si mi-
ninie-ajouterait un montant si peu élevé au
volume total du commerce-que je ne crois pas
que les classes ouvrières de ce pays consenti-
2 aient à un changement aussi révolutionnaire,
pour ce qu'ils considèrent comme ne devant rap-
pcrter qu'un profit bien minime.

Quant aux deux propositions, nous ne vou-
drions pas accepter celle émise par les libre-
échangistes, et celle soumise par la
conférence intercoloniale a été rejetée
par le secrétaire pour les Colonies,
dans des termes aussi absolus. D'un
autre côté, on a fortement insisté, au-
près du gouvernement, pour lui faire accep-
ter la proposition émise par les délégues de
la conférence internationale à Ottawa, et
voilà la réponse que l'on a reCue. Mais il y
a, M. 1'Orateur, -une troisième proposition
qui a été soumise à l'attention du peuple
anglais sur cette question. Cette proposi-
tion avait été formulée par la chambre de
commerce de Toronto, et elle se trouve ré-
sumée dans la résolution suivante :

Il est résolu, que dans l'opinion de ce con-
grès, les avantages à retirer d'une union, plus
intime entre les différentes parties de l'empire

Cette réponse n'est-elle pas claire et con- britannique sont tellement considérables, qu'ils
cluante ? N'indique-t-elle pas, au delà de tout justifieraient la conclusion d'un arrangement de
doute, que 'M. Chamberlain était tout à fait la nature d'un zollverein, basé sur les principes

oppoé àla ropsiton sumie pr ls dlé-du libre-échange le plus complet pour les pro-opposé d la proposition soumise par les délé- uits alimentaires dans les limites de l'empire,
gués de la conférence intercoloniale au gou- en tenant compte des besoins du tarif néces-
vernement anglais? Nous avons encore sur saire pour maintenir l'administration de cha-
cette question l'opinion d'un homme distin- que royaume, confédération, province ou colo-
gué, qui exerce une grande influence dans nie formant partie de la nation britannique.
son pays, un homme qui ne parle jamais Nous avons là la proposition formulée parqu'en connaissance de cause. Je veux par- la chambre de commerce de Toronto. El'eler de lord Iipon. Dans sa dépêche du 28 fut soumise à M. Chamberlain, et Il dit cejuml 189 , si disait ce qui suit relativement qu'il en pensait. Cette proposition renfermel la proposition soumise à la conférence : une condition identique à celle 'qui existe

Les résultats de cette proposition seraient en- entre les Etats germaniques et entre les
core plus sérieux et plus nuisibles qu'on est Etats américains. Voici ce que disait à ceporté à le croire de prime abord. La masse
des importations de l'Angleterre, des pays étran- sujet M. Chamberlain:
gers et des colonies consiste en produits ali- Si je comprends bien cette proposition du bu-
mentaires et en matière brute pour les fabri- reau du commerce de Toronto, elle a pour but
cants. d'établir immédiatement un zollverein ou une

Vouloir imposer un droit sur les produits ali- union douanière, basée sur les principes du
mentaires, signifie une diminution dans les gages libre-échange, dans tout l'empire britannique,
de l'ouvrier. tout en laissant aux parties contractantes la li-

Si, à part cela, un droit était imposé sur les berté de faire les arrangements qu'il leur plaira,
matières brutes, une nouvelle diminution de- relativement aux droits sur les marchandises
vrait être faite sur les gages de l'ouvrier, afin étrangères, à la condition, bien entendu, que
de permettre au fabricant de faire concurrence l'Angleterre consente à imposer des droits mo-
à ses rivaux établis dans les pays où ces droits dérés sur certains articles dont la production
n'existent pas. est très considérable dans les colonies. Si j'ai

Peut-on trouver une déclaration plus claire bien compris cette proposition, ces articles com-Peuton rouverunedécaraionplu clireprendraient le mais, la viande, la laine et le
et plus explicite que celle de lord Ripon? Il sucre, et peut-être aussi d'autres articles d'une
dit : Si vous imposez des droits sur les consommation générale dans ce pays, dont la
choses de première nécessité, sur les pro- production est très abondante dans les colo-
duits alimentaires du peuple, et augmentez nies, et qui pourraient, sous l'empire d'un tel
le coût de l'existence, vous réduisez d'autant arrangement, être produits en entier dans les
les gages : d'un autre côté, si un droit est colonies et par le travail de l'ouvrier anglais.

(Appl.) D'un autre côté, comme je l'ai dit, lesplacé sur les matiéres premiéres employées colonies, tout en maintenant leurs droits sur lespar les fabricants anglais, ces derniers ne importations étrangères, consentiraient au libre-
pourront pas produire à aussi ben marché, échange de certains articles de première néces-
sans réduire les gages ile leurs employés. sité, avec le reste de l'empire, et cesseraient
Cela sera fnit en augmentant le prix des pro- d'imposer' des droits protecteurs sur les pro-
duits alimentaires et en réduisant les gages. duits de l'industrie anglaise. C'est là le prin-

sr-cipe du zoliverein allemand, c'est aussi là leSi les gages des ouvriers n'étaient pas principe qui préside à l'union des Etats de la
duits par les fabricants, il en résulterait que république américaine, et je n'hésite pas un Mo-
la fabrication des marchandises anglaises ment à dire que si cette proposition était adop-
serait plus dispendieuse ; elles devraient se tée. ce serait un lien puissant qui servirait à
vendre à un prix plus élevé sur le marché unir la race anglo-saxonne répandue dans toutes
anglais, et cela serait de nature à compro- les parties de l'univers.
mettre 'la position des exportateurs anglais Comme on le voit, M. Chamberain ne dit
sur les marchés neutres de l'univers, pas quil approuve la' proposition, ni qu'il

X. MACDONALD (Huron).
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lui est opposé. Il dit simplement que si elle
pouvait se réaliser, elle constituerait un lien
puissant entre les différentes parties de l'em-
pire.' En 'vertu de cette proposition, ce que
Ies colonies auraient à faire, serait de )con-
sentir à un échange de produits entre les dif-
férentes parties de l'empire. Sommes-nous
disposés & accepter cela ? Kommes-nous dis-
posés à échanger librement nos produits
avec l'Australasie, l'Afrique et la Nouvelle-
7élande? Les conservateurs sont-ils dispo-
sés à accepter un telle mesure ?

A part cela, il fallait faire disparaître le
système protecteur, pour s'en tenir ï un sim-
ple tarif 'de revenu, Est-ce le Canada ou
l'Angleterre qui décidèrent cette question?
Je l'ignore. Mais tout ce que je sais, c'est
que le peuple anglais a une idée bien diffé-
rente de 'la nôtre, à propos d'un tarif
de revenu. Il ne peut y avoir de 'doute, que
la mise en vigueur d'un tel système serait
plus préjudiciable au Canada, que tous les
avantages que nous pourrions retirer de eer-
tains privilèges obtenus sur le marché
anglais.

'M. BERGERON L'honorable député (M.
(M. Macdonald), me permettrait-il de l'in-
terrompre maintenant ?

M. MACDONALD (Huron) : Oui.
M, BERERON : Voici ce que 'disait l'ho-

norable député (M. Macdonald), dans un dis-
cours prononcé le 13 niai 1895 :

J'appuierai cette proposition par des exemples
et commencerai par les cotonnades. La valeur
des articles fabriqués par nous l'année der-
nière s'est élevée & $9,000,000, d'après l'esti-
mation faite par certains eflefs de la droite,
bien que des membres de la gauche donnent
une estimation un peu plus élevée. Le prix des
cotonnades est augmenté à cause du droit, di-
sons de 20 pour 100, ce qui élève à $2,950,000, la
scmme additionnelle que les consommateurs
sont obligés de payer pour les cotonnades indi-
gênes. En 1894, la valeur des cotonnades im-
portées fut de $4,007,000, sur lesquelles les
droits imposés se sont élevés à $1,140,000.
Or, prenons le profit réalisé par l'importateur et

'le détaillant, disons 40 pour 100 divisé entre
eux deux, lequel se monte à $446.000 ; ajoutez-y
l'augmentation du prix de l'article domestique,
droit payé sur-les cotonnades importées, le pro-
fit réalisé, dans le débit en gros et en détail,
sur le droit imposé, et le résultat çera de $3,-
8M6,000 dont $1,140,000 seulement sont versés
dans le trésor public. La balance, soutirée des
consommateurs, tombe dans la poche des fabri-
cants et des intermédiaires.

Plus loin, l'honorable député dit encore:
Je récapitulerai et le vous présenterai les

montants qui sont soutirés du peuple canadien,
durant dix ans, par suite des droits, de primes
et de profits réalisés par les importat.eurs et
détaillants pour protéger les Industries sui-
vantes

1. Cotonnades.... .......... $ 38,360,000
2. Fer en gueuse..............5,85t,000
3. Articles en ter et acier....... 5,898,000
4. Chaussures........ ...... 45,800,000

.5. Huile de pétrole......... ,. 12,992,000

Grand total...... .... ,.. $162,401,000

Combien, M. l'Orateur, le trésor public re-
tire-t-il de cette énorme somme de $162,401,000 ?
Justement $43,000,000, et la balance $119,4G 000,
sort des poches des consommateurs canadiens,
sans procurer un seul dollar au revenu public.
Toute cette balance est partagee entre les ma-
nufacturiers, les intermédiaires et les détail-
lants.

L'honorable député avait fait en cette cir-
constance un excellent 'discours, que j'ai
écouté très attentivement, alors que j'étais
Orateur-suppléant de cette Chambre, et Il
termina ses remarques en disant :

Il en est ainsi de la politique nationale. La
meilleure ihose que cette politique puisse jamais
faire pour le pays, c'est de mourir. J'ajouterai
qu'elle est maintenant agonisante et en proie
aux dernières étreintes de la mort ; et que si
l'on se fût présenté devant l'électorat, il y a
quelques mois, cette politique serait maintenant
enterrée.

Je me permettrait de faire remarquer a
mon honorable ami (U. Macdonald) que les
droits imposés sur le coton sont plus élevés
aujourd'hui, qu'ils ne l'étaient lorsqu'il a pro-
noncé ce discours.

M. MAODONALD (Huron) : 'Le but de l'ho-
norable député en citant cet extrait de mon
discours, est de faire croire & la Chambre
et au pays, que je voulais faire disparaître
entièrement les droits sur le coton ; or, il n'a.
<pas réassi du tout dans sa tentative.

M. BERGERON : J'ai tout simplement
prouvé que l'honorable député 'dit aujour-
d'hui le contraire de ce qu'il disait en 1895.

M. MAODCONALD (Huron) : 'Non pas du
tout. Je prétendais à -cette époque que les
'droits sur le coton étaient tellement élevés,
qu'ils permettaient aux fabricants d'imposer,
non seulement un droit, mais un prix exces-
sif sur le produit de leurs fabriques, 'de sorte
igu'une faible partie du droit allait au re-
venu, et l'augmentation dans le prix allait
dans les poches 'des fabricants. Je n'ai ja-
mais demandé que l'on place le coton
sur la liste 'des articles admis en franchise,
car, je comprenais parfaitement, qu'aussi
longtemps que nous serions obligés d'obtenir
un revenu au moyen de droits de douanes, il
nous faudrait nécessairement avoir une cer-
taine protection ; or, il serait Injustice d'ae-
corder une certaine protection à une Indus-
trie en 'particulier, et 'd'en priver une autre.
J'ai toujours prétendu dans cette Chambre
qu'il était injuste de placer les articles fa-
briqués par certaines industries, sur la liste
des articles admis en franchise, tandis que
d'autres 'sont protégés par un tarif qui leur
est favorable. Bien que j'aie été en faveur
de la diminution 'des droits douaniers sur
certains articles de nécessité, je n'ai jamais
dit, et 'Phonorable député '(M. Bergeron) ne
m'a jamais entendu dire, que je voudrais
admettre cet article en franchise.

M. BERGERON,: J'ai cité votre propre
discours.

M. MAODONALD (Huron) : Je vous défie
de trouver une pareille déclaration dans mon
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discours. C'était pour cela que vous avez
fait venir les débats, et comme vous ne pou-
viez pas y trouver ce que vous cherchiez,
vous avez eité quelqu'autre chose qui ne se
rapportait pas du tont il la question.

M. BERGERON : Je ne voudrais pas inter-
rompre mon honorable ami, mais toute la
question se trouve dans ce que j'ai cité et
le preuve lui est défavorable. La. politique
nationale n'est pas morte, bien que l'honora-
Ne député nous ait annoncé sa mort il y
a déjà plusieurs années.

Y., MACDONALD (Huron): Cette interrup-
tioiÀ n'iivait pas sa raison d'être, et je ne
vois pas pourquoi l'honorable député s'est
permis de la faire. J'étais à citer ce que
M. Chamberlain avait dit de la proposition
de la Chambre de commerce de Toronto,
quelques jours après son autre discours.
Voici ses paroles:

Je répète que si nous voulons faire le moin-
dre progrès, il faut accepter en principe que la
protection doit disparaitre des différentes par-
ties de l'empire.

Je demande -à l'honorable chef de l'opposi-
tion s'il est prêt à accepter cette proposition
de M. Chamberlain ? Est-il prêt à dire que
la protection doit disparaître de toutes les
parties de l'empire, parce que M. Chamber-
lain a dit, que sans cela, il est impossible
que les négociations fassent le moindre pro-
grès ? Si le chef de l'opposition, si le chef
du gouvernement ne peuvent pas accepter
cette proposition, comment pouvons-nous es-
pérer faire des progrès dans nos efforts pour
l'Angleterre ?

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX (M. Blair) : Avec le projet
des conservateurs.

M. MACDONALD (Huron) : Sans doute,
d'après le projet exposé dans la résolution de
la Chambre de commerce de Toronto. M.
Chamberlain continue ainsi :

Il faut que la protection disparaisse, et que les
droits soient pour des fins de revenu et non
pour des fins de protection, destinés à protéger
les produits d'une partie de l'empire contre ceux
d'une autre partie.

Je maintiens qu'aucun des partis politi-
ques au Canada aujourd'hui, n'est prêt à
accepter cette proposition. Ni l'un ni l'autre
des partis ne voudraient s'engager à avoir
le libre-êchange entre toutes les parties de
l'empire. Ce que nous voulons, si nous pou-
vons l'obtenir, c'est d'avoir de plus grands
avantages sur les marchés. Nous ne vou-
lons pas nous laisser empêtrer dans les mail-
les de cette proposition, qui nous lierait
pieds et poings dans notre politique fiscale,
et ne nous permettrait pas de faire un
pas, sans avoir au préalable consulté les
autres parties de l'empire et obtenu leur
consentement. Nous voulons rester libres.

Nous travaillons A notre avenir, et nous
pouvons y arriver grâce à cette énergie qui
caractérise les Canadiens. Donnez-nous la

M. MACDONALD (Huron).

liberté, faites disparaître les obstacles qui
obstruent notre marché, et nous ferons de
notre jeune peuple une nation heureuse et
prospère.

L'honorable chef de la gauche qui me re-
garde en ce moment, avec tant d'attention,
n'osera pas déclarer dans cette Chambre ou
devant le pays, qu'il est prêt à accepter cette
proposition, conformément à l'interprétation
que lui a donnée le très honorable Joseph
Chamberlain. Dans ce cas, paurquoi es-
sayer de faire de la politique avec cette
question dans le pays et dans le parlement,
au détriment du parti libéral, et simplement
parce notre chef (sir Wilfrid Laurier) a re-
fusé d'accepter cette proposition, qui lui fut
soumise lors de son arrivée en Angleterre il
y a deux ans ?

Si le chef de l'opposition eût été en An-
gleterre à cette époque, et si on lui avait
fait une proposition de cette nature, il au-
rait aussi refusé de l'accepter dans l'intérêt
du Canada, parce que les exigences de nos
besoins financiers et commerciaux ne nous
permettraient pas de conclure un pareil
chapgenent, qui serait un obstacle à notre
prospérité et à notre développement. Je
vais mettre sous les yeux de la Chambre les
opinions exprimées sur cette question, par
des gens dans le jugement desquels on peut
avoir confiance.

Je vais commencer par un homme célèbre
dans le monde entier, par la connaissance
approfondie qu'il possède des affaires finan-
cières de l'Angleterre, je veux parler de sir

* Michael Hicks-Beach, le présent chancelier
de l'échiquier, un conservateur-libéral, qui, il
y a. quelques années disait à ses électeurs
de Bristol

Recourir au remède empirique du libre-
échange et de la protection. ce serait mettre
obstacle à notre relèvement en restreignant
nos rélations avec les marchés du monde.
En économie politique comme en mécanique, si
on augmente la liberté d'action. et diminue la
friction, on obtient un fonctionnement plus
efficace.

Est-ce que cela n'est pas absolument vrai?
Donnez-nous plus de liberté d'action, dimi-
nuez la friction, et nous accomplirons beau-
coup plus que si nous sommes gênés par le
manque de liberté. Je vais maintenant don-
ner l'opinion du Times. Nous savons tous
que ce journal fait profession de n'appar-
tenir à aucun parti, et prétend donner tous
les jours l'expression de l'opinion dominante
en Angleterre. C'est un journal indépen-
dant, et, quand il donne une opinion, elle est
donnée par ce qu'il y a de mieux, comme
journalistes, dans le royaume. Ce journal
fait allusion au discours de sir Michael
Hicks-Beach, dont je viens de citer un ex-
trait, et, parlant ,de l'agitation de certains
partis en Angleterre en faveur de l'imposi-,
tion de droits sur les produits étrangers,
pour pouvoir permettre l'entrée en franchise
des produits des colonies, il dit:

Non seulement les chefs des unionnistes libé
raux, lord Harrington, M. Bright et M. Goshen
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ont promptement et énergiquement protesté
contre cette illusion trompeuse, mais lord Salis-
bury et les principaux membres du cabinet, y
compris M. Chaplin, le champion de l'agricul-
ture en Angleterre, ont désavoué le mouvement
lancé par quelques médiocrités ambitieuses d'Ox-
ford. Sir Michael Hicks-Beach, parlant à ses
électeurs à Bristol, mardi soir, comme conser-
vateur indépendant, déclare que dans son opi-
nion, l'adoption de la théorie des droits modé-
rés et protecteurs, si elle était possible, ne fe-
rait qu'aggraver nos présentes difficultés. Ce
qu'il faut craindre en effet, ce n'est pas l'accep-
tation, de propos délibéré, de la protection par
un groupe quelconque d'hommes publics bien
renseignés, mais son adoption sans conviction
et en dépit des déclarations les plus solennelles,
par des politiciens en quête d'une majorité.
C'est quand les masses souffrent .d'une crise
comme celle qui sévit dans ce pays depuis quel-
ques années, qu'elles sont exposées à subir l'in-
fluence de charlatants politiques et économiques,
et quand l'esprit populaire se trouve dans ces
conditions, qu'il faut une certaine force de carac-
tère, de la part des chefs de partis, pour s'abs-
tenir d'offrir ce qu'ils croient pernicieux, mais
ce qu'ils savent être agréable aux masses.

Cet article termine par la citation que j'ai
déjà donnée du discours de sir Michael
Hicks-Beach :

Recourir au remède empirique du libre-
échange et de la protection, ce serait mettre
obstacle à notre relèvement, en restreignant
nos relations avec les marchés du monde.
En économie politique omme en mécanique, si
on augmente la liberté d'action et diminue la
friction, on obtient un fonctionnement plus effi-
cace.

Voilà l'opinion du Times, que l'on a sur-
nommé le " Thunderer," le plus grand jour-
nal du monde, l'organe de l'opinion publique
en Angleterre, sur le projet que le parrti
libéral-conservateur du Canada cherche à
faire accepter par le peuple anglais ; un
projet que l'Angleterre n'est pas en état
d'accepter, et auquel l'opinion publique est
profondément hostile. Malgré cela, il y en
a parmi nous qui sont assez lâches pour de-
mander à l'Angleterre 'de -modifier sa poli-
tique fiscale dans l'intérêt du Canada.

Je vais donner l'opinion d'un autre grand
homme sur cette même question.

Je regrette que l'honorable député de
Bruce-nord (M. McNeil), ne soit pas ici pour
entendre une opinion si 'hostile t la politique
qu'il défend avec tant de 'talent. Nous
savons tous 'que le chef du parti conserva-
teur en Angleterre est doué, de grands talents
d'une profonde philosophie, d'une vaste ex-
périence, un homme qui n'exprime jamais une
opinion sans connaître le pour et le contre
de la 'question sur laquelle il est appelé à se
prononcer. Il se tientý en 'contact perpétuel
avec la masse des contribuables, et quand il
parle, il le fait' avec une grande autorité.
•Son opinion sur cette question, doit, par con-'
séquent, avoirlbeaucoup de poids. Parlant à.
la Cha mbre des Lords, sur une motion de
lord De la Warr, il disait: (Klansarcd anglais
1888, page 323.)

Je me contenterai de dire sur cette question
de la protection que le pays a adopté le sys-

71

tème opposé après une controverse sans exem-
ple par sa durée, par son animation et par la
décision qui a été définitivement prise. S'il faut
reprendre l'examen de cette question, il ne faut
pas que ce soit incidemment, par des allusions,
des attaques déguisées. Il faut marcher brave-
ment à l'assaut de la forteresse et en faire un
siège en règle . . . . Je considère que les
arguments économiques en faveur du libre-
échange sont très forts, mais pas les plus forts
qu'on puisse trouver. S'il (lord De la Warr)
veut remonter aux " Débats " de 1846 et relire
le discours prononcé par sir Robert Peel, lors-
qu'il a déposé son grand projet, il verra que les
arguments politiques ont pour lui plus de poids
que les arguments économiques et je suis d'opi-
nion que ces arguments politiques n'ont rien

1 perdu de leur force. Je ne crois pas du tout
qu'il soit en votre pouvoir de ramener la pro-
tection. Si la chose était -possible ce serait in-
troduire entre les différentes classes de la so-
ciété un état de division qui diffèrerait très peu
de la guerre civile.

Ce discours est-il assez fort contre ce que
les honorables députés de la gauche préten-
dent que nous pourrions obtenir? Permet-
tez-moi de citer encore une opinion de lord
Salisbury, exprimée dans une autre occa-
sion, alors qu'il était plus âgé et par consé-
quent plus sage.

.1 connaissait les doctrines des partisans
du " Fair Trade," il avait entendu leurs ar-
guments dans les assemblées populaires, et
trois ans plus tard, parlant sur une motion
présentée par lord Dunraven demandant
'd'inviter les colonies à -envoyer des repré-
sentants ù une conférence ù laquelle serait
discutée l'opportunité d'établir un commerce
différentiel entre toutes les possesisons de
Sa 'Majesté, lord Salisbury disait :

Je lui demande de consulter l'état de l'opinion
publique dans le pays, surtout parmi les classes
commerciales, manufacturières et industrielles,
l'état de l'opinion publique, par-dessus tout,
parmi les capitalistes et les classes Instruites et
de dire s'il voit la moi'4re chance, dans un ave-
nir raisonnable, d'une modification de l'opinion
publique qui permettrait à un homme d'Etat,
quelque puissent être ses opinions de proposer
l'imposition de droits de représailles.

Pour moi, il n'en peut seulement pas être
question. Si vous voulez introduire un système
différentiel en faveur des colonies contre le
reste du monde, voyez quelles sont les marchan-
dises sur lesquelles il faudrait imposer des droits
très élevés, pour rendre cette préférence sen-
sible. Ces articles sont les >céréales, la laine et
la viande. Quelles chances avez-vous d'amener
le peuple de ce pays à accepter une législation
qui soumettrait à un pareil tarif ces articles es-
sentiels de consommation ? Je n'en vois pas
même la probabilité. S'il en est ainsi, ce se-
rait manquer de respect envers les colonies que
leur demander d'envoyer des représentants à
une conférence pour discuter la question, quand
nous savons que la réponse que beaucoup d'entre
elles, ou du moins beaucoup de leurs hommes
d'Etat, donneraient, amènerait immédiatement
de notre part, la déclarqtion qu'une pareille
chose est impossible.

Est-ce assez ýclair? t En rprésence de cette
déclaration et des autres que J'ai citées, ne
serait-ce pas un manque de respect envers le
gouvernement anglais et le peuple anglais,
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que (le deinander hne chose que les chefs des
deux palrtis ont souvent déclaré ne pouvoir
nous accorlder? Je crois que oui.

Si le mouvement se propageait et gagnait
du terrain. si le peuple anglais ldevenait con-
vaineu 'que l'imnposition d'un droit sur les
importations étrangères et l'admission en
frlanhelise des produits des colonies. lui se-
raient profitables, personne n'en serait plus
heureux que moi, mais j'ai bien peur de ne
pas vivre assez longtemps pour voir cela.

Si les conditions étaient acceptables, ce
serait un énorme avantage pour le Canada
de pouvoir expédier 'ses produits en fran-
chise ii Anlgletcr'e, pendant qu'un droit de
8 ou 10 -pour 100 serait imposés sur les pro-
duits étrangers. Ce serait un avantage d'au-
tant que nous aurions sur nos conciurrents ;
tuais le résultat n'en serait pas prolitable à
l'Angleterre. La mère patrie dépense 2.000
millions par année pour son alimentation,
dont 1,00 millions viennent pIdes pays étran-
gers et 400 millions 'de ses -colonies. En im-
poanut un droit de 10 pour 100 sur les 1.600
millions (le provenance étrangère. le gouver-
nemiient augmenterait le coût de l'existence
de $25 par année, par famille. Pendant un
an ou deux,'les cultivateurs de l'Angleterre y
trouveraient un avantage, mais, même cela,
'dispariîtrait bientôt. parce que les proprié-
taires augmenteraient les loyers et les ou-
vriers exigeraient des gages plus élevés,
parce que la vie serait plus cher. Les em-
ployés :devraient être payés plus cier, pour
faire vivre leurs familles. et les manufaciu-
riers devraient vendre leurs produits à un
prix plus élevé puisque la main d'œuvre et
la matière première seraient aussi plus cher.
Cette hausse dans les prix affecterait le
commluerce (le l'Angleterre sur les marchés
étrangers où il aurait à lutter contre celui
(les autres nations, et par conséquent le ina-
laise se ferait sentir sur toute la ligne.

Quand on envisage la question à ce point
de vue. il est impossible (le prévoir le jour où
l'opinion publique se sera suffisamment mo-
difiée pour rendre possible l'adoption d'un
tarif différentiel en faveur des colonies.

Permettez-moi, M. l'Orateur de citer l'opi-
ilion d'un autr'e hoiimue d'Etat anglais, feu
sir Thonas Farrar, baronet, qui avait fait
une étude spéciale 'de la politique fiscale et
financière de l'Angleterre et de l'effet que
l'imposition (le droits modérés aurait sur la
prospérité du pays. Dans son excellent ou-
vrage intitulé "Fa ir-Trade versus Free
'Trade," se trouve ce passage:

Au siècle dernier (dix-huitième) la mère pa-
trie s'est aliénée ses colonies en les taxant.
Dans le siècle présent (le dix-neuvième) les
conservateurs ou protectionnistes des colonies
voudraient s'aliéner la mère patrie. en l'obli-
geant à se taxer elle-même. Ils veulent que
nous nous attachions nos colonies en leur per-
mettant de taxer nos produits, pendant que nous
devrons. non seulement. nous abstenir de taxer
les leurs. mais nous imposer à nous-mêmes la
pire des taxes, afin de leur donner un monopole
exclusif sur notre marché. S'il y a une poli-
tique qui puisse porter la mère patrie à détester

M. MACDONAIJD (Huron).

ses colonies, c'est bien celle-là. Mais il est
oiseux de discuteur des propositions de cette
nature. L'Angleterre ne consentira certaine-
ment pas à restreindre à ce point ses sources
d'alimentation. Elle ne voudra même pas faire
un seul sacrifice, là où elle n'a rien à-y gagner.

Voilà l'opinion de sir Thomas Farrar. Je
vous ai donné, M. l'Orateur, Topinion de
l'homme le plus capable de l'Angleterre, pour
faire voir combien est impraticable cette idée
de 'deman'der à la, mère patrie de taxer son
alimentation à notre bénéfice. C'est une
question 'qui n'est pas encore entrée dans la
politique du pays, qui est tout à fait en de-
hors (les questions du jour.

Le parti libéral canadien qui partageait
cette opinion en 189T, s'est dit : Nous ne pou-
vous pas obtenir cette préférence sur le mar-
ché anglais;alors nous allons donner à l'An-
gleterre une préférence sur nos mrchés. Nous
sommes convaincus que cela donnera au Ca-
iada, auprès des Anglais. un prestige que

rien autre chose ne pourrait lui donner. Cela
mettra notre pays en relief dans la mère
patrie et ne pourra manquer d'augmenter
notre commerce et notre prospérité.

L'honoraible (épulé d'Haldimand OM. Mon-
tague), a dit l'autre jour qu'on ne fait pas de
sentiment en affaires, que les affaires sont
les affaires. JTe ne crois pas qu'il fut sincère

1 en parlant ainsi. Je suis certain que sa pro-
pre expérience -dans l'exercice de sa propre
profession. lui a souvent démontré le con-
traire. Le sentiment est un facteur, et un
*fteur1 important en affaires.

Le commerçant qui a sfi se rendre popu-
laite dans sa localité fait plus d'affaires que
son voisin qui n'a pas eu le même talent.
Cela est surtout vrai d'un médecin. J'ai
souvent vu des médecins appelés en consul-
tation, non parce qu'ils étaient plus habiles
ou plus savants que d'autres qu'on laissait
de côté, mais parce qu'ils étaient plus esti-
lmés.

On pourrait passer ainsi en revue toutes
les industries et les prefessions du pays, et
l'on' constaterait que partout le sentiment
joue un grand rôle. L'honorable député
a lui-même réfuté cet argument lors-
que dans la suite de son discours il disait
qu'en envoyant des contingents en Afrique
nous avons plus fait pour l'avancement du
pays et notre union avec l'Angleterre que
n'a fait aucune colonie.

Je partage cette opinion, mais comment
l'envoi de ces contingents peut-il contribuer
au développement du Canada ? Si ce résul-
tat est atteint, ce sera grâce à l'influence
du sentiment. De même un vif sentiment en
faveur du .Canada s'est manifesté en An-
gleterre, parce que, par générosité pour l'An-
gleterre et par générosité pour nous, nous
lui avons accordé une préférence sur nos
marchés ; et ce sentiment a été rendu plus
vif encore par l'envoi des contingents.

Cette préférence donnée à l'Angleterre
nous a-t-elle rapporté quelque chose? Je
le crois. J'ai vu un honorable député rire
quand j'ai dit que, grâce à cette politique.
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nous avions vendu plus de viande, plus de
beurre et plus de fromage à l'Angleterre.

M. BRODER : En ce moment l'Angleterre
nous renvoie notre beurre.

M. MACDONALD (Huron) : Cela n'affecte
pas di tout la question. A l'heure qu'il est
les commerçants anglais mettent sur leurs
produits. " beurre du Canada ", "fromage du
Canada ", etc., et il y a des centaines de
gens en Angleterre, qui achètent notre
oeurre, notre fromage, notre lard, nos fruits,
grâce au sentiment provoqué par la conduite
généreuse que nous avons tenue envers la
mère patrie, en 1897. et notre commerce avec
l'Angleterre sera encore augmenté, grâce A
la part que nous avons prise à la défense des
intérêts de l'empire, en envoyant des contin-
gents en Afrique.

Mais n'oublions pas que nous avons nous-
mêmes retiré des avantages considérables de
ce tarif différentiel. Voyons jusqu'à quel
point il nous a permis de déterminer les prix
(le nos importations des autres pays que
l'Angleterre. Nous achetons, par exemple,
nos vitres communes d'Angleterre et de Bel-
gique. L'an dernier nous en avons acheté
pour $121,830 en Angleterre et pour $330,
750 en Belgique. Sur celles importées d'An-
geterre nous avons payé 15 pour 100 et sur
celles de Belgique, 20 pour 100. L'importa-
tour canadien est en état de dire au fabri-
cant belge : ,Je puis acheter pour $1,030 de
vitres en Angleterre, sur lesquelles je n'au-
rai à payer que $150 de droits ; si j'en achète
de vous pour la même somme, il me faudra
payer $200. Si vous voulez réduire vos prix
de manière à compenser cette différence dans
les droits, je vais acheter de vous.

Il est évident que le fabricant belge est
obligé de réduire ses prix, grâce au tarif
différentiel en faveur de -l'Angleterre.

Passons maintenant aux gants et mitaines.
Nous achetons ces articles en Angleterre, en
Allemagne et en France. L'an dernier nous
en avons achetés pour $127,000 en Angle-
terre ; $180,000 en Allemagne et $120,000 en
l"rance. Sur nos importations d'Angleterre
nous avons payé 26J pour 100; sur celles d'Al-
lemagne, 35 pour 100, et sur celes de France,
35 pour 100. L'importateur canadien dit au
fabricant français : Si j'achète pour $1,000
de gants en Angleterre, je n'aurai que $202
de droits à payer ; sur la. même quantité
achetée de vous, il me faudra payer $350,
ou $87.50 de plus. Si vous me faites une ré-
(uction équivalente sur le prix, j'achèteral
de vous. Il est facile de comprendre par ces
exemples, que grâce au tarif différentiel que
nous accordons A l'Angleterre, nous pouvons
abaisser les prix des marchandises Impor-
tées des autres pays.

Prenons, un autre exemple. Nous impor-
tons notre confection d'Angleterre, d'Alle-
magne et des Etats-Unis.L'an dernier- nous
avons importé pour $392,00 de confèction
des manufacturiers anglais ; pour $263,748 de
l'Allemagne et pour $157,687-des Etats-Unis.

Sur les marchandises anglaises nous payons
216 pour 100 et sur les autres 35 pour 100 ;
c'est-à-dire que $1,000 de ces, marchandises
nous coûtent rendues ici, $1,262.50, sans
compter le fret, si nous les aîchetons en An-
gleterre, et $1,350, si nous les achetons dun
autre p)ays. Nous sommes doue en état
de dire aux fabricants étrangers : Si vous
réduisez le prix de vos marchandises, de ma-
nière à ce qu'elles ne reviennent pas plus
cher, rendues A Montréal, que les marchan-
dises anglaises nous sommes prêts à acheter
de vous. Je pourrais fau'e la revue de tous
les articles que nous achetons en Angleterre
et dans les autres pays et prouver de la
même manière que grâce au tarif de préfé-
rence que nous avons accordé à l'Angleterre,
nous avons fait diminuer le prix de ces ar-
ticles, venant des autres pays.

Je n'en dirai pas davantage, M. l'Orateur,
mais jai tenu à mettre ces chiffres et ces
faits devant l& Chambre pour qu'on puisse
les étudier au besoin. Je vais résumer en
peu de mots, mes principaux arguments :
Nous avions promis de réajuster le tarif et
nous l'avons fait. Les conservateurs ont
commencé par dire que si nous touchions au
tarif, nous ruinerions les industries du pays ;
ensuite ils ont réclamé cette politique comme
étant à eux. Depuis quelques années nous
marchons de progrès en progrès. Nous avons
fait le pays prospère ; nous avons augmenté
les industries ; nous avons fait hausser le
prix de la main d'oeuvre et fait augmenter le
nombre des ouvriers. Nous avons diminué
le nombre des faillites dans les différentes
branches du commerce. Nous avons démon-
tré l'absurdité de la politique de quid pro
quo des conservateurs, pour obtenir un com-
merce de préférence de l'Angleterre. Nous
avons réussi à créer un courant favorable en
notre faveur dans la mère patrie. Nous
nous sommes mis en évidence très avanta-
geusement.

Sous d'autres rapports, encore, notre poli-
tique de préférence envers l'Angleterre nous
a été profitable en. ce qu'il a diminué le prix
des marchandises importées, non seulement
d'Angleterre, mais aussi des autres pays.
Ainsi, sur toute la ligne, la politique du
parti libéral mérite l'approbation du pays, et
dans quelques mois. au plus tard, cette ap-
probation lui sera donnée par un' vote plus
écrasant que celui de 1896.

M. CRAIG : Il y a une chose, au moins que
nous savons ; c'est que l'honorable député de
Huron-est (M. Macdonald) est satisfait de la
politique filscale du gouvernement libéral.
Mais je crois que c'est tout ce que j'ai appris
de lui, bien ,que je l'aie écouté attentive-
ment, et je'"crois, d'ailleurs, que la- plùpart
d'entre nous, avons déjà entendu la plus
grande partie de ce discouïs.

1l en a consacré la phis grande partie-une
bonne moitié-à prouver une chose que per-
sonne ne nie la prospérité actuelle du pays.
S'il avait appartenu au parti conservateur.
lorsqu'il était au ponvoir, Il aurait pu se
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trouver dans la nécessité de prouver cela,
parce que le parti libéral a toujours nié que
le pays fût prospère, malgré toutes les
preuves que nous' pouvions lui donner de'
cette prospérite. Nous ai-Ions beau prouver
qu'il y avait de l'ouvrage pour tout le monde
et que les gages étaient satisfaisants, le)
ministre actuel du Commerce (sir Richard
Cartwright) n'en voulait pas tenir compte. f
Il a persisté à soutenir que le pays s'en allait
à la ruine, grâce à la politique nationale, et,,
pour lui, cela voulait tout dire. 'Les fermes
étaient couvertes d'hypothèques, et il voyait
partout flotter le pavillon de détresse. Ce
sont la quelques-unes des expressions dont
il se serrait.

Mais les conservateurs, même dans l'oppo-
sition, n'oublient pas leur devoir, au point
de décrier le pays. Quand il est prospère,
ils sont disposés à. le reconnattre. Les libé-
raux, au contraire, n'ont admis la prospérité
du Canada qu'après être arrivés au pouvoir.

Mais je ne veux pas perdre de temps ' dis-
cuter ce point. Nous admettons -que le pays
est prospère, et nous nous en réjouissons;
mais il est absurde de prétendre que c'est
le tarif du parti libéral qui a été cause de
cette prospérité. Je ne crois pas que ce;
tarif ait augmenté la prospérité des fabri-:
cants de machines agricoles, par exemple.
-Ce n'est pas qu'il ait nui à leur industrie,
puisque les libéraux n'ont ni augmenté ni
diminué les droits sur ces articles. Ils ont:
beaucoup parlé de cette industrie, et de
temps à autre ils proposaient des résolutions
pour obtenir l'admission en franchise des 1
instruments aratoires, ou le réduction du
droit à 10 pour 100.

Mais, dès qu'ils furent arrivés au pouvoir,
et qu'ils constatèrent que la majorité des
fabricants de ces instruments appartenaient
au parti libéral, ils nosèrent pas toucher à
ce tarif, et, comme me le fait remarquer un
ami, c'est ainsi qu'ils tinrent leurs pro-
messes.

J'ai dit que je ne voulais pas perdre de'
temps à parler de prospérité, mais je men-
tionne ces faits pour faire voir combien est
absurde cet argument de l'honorable député
d'lluron-est, quand il prétend que cette pros-
périté est due au tarif libéral, car cette 1
prospérité n'est pas restreinte au Canada; 
elle est générale. Je crois que les Etats-
Unis n'ont jamais été aussi prospères qu'à
présent, et on peut en dire autant de l'An-
gleterre. Cela neutralise, sous certains rap-
ports, les effets de ce tarif différentiel sur
nos industries ; quand la prospérité règne
partout, il n'est pas besoin 'd'un tarif pro-
tecteur ; c'est quand les temps sont durs
dans les autres pays, et comparativement
durs dans son propre pays, qu'on a besoin
d'un tarif protecteur pour ne pas être Inondé
et submergé par les produits de l'étranger.

L'honorable député -de Huron-est a cru
remporter un bon point, quand il a. cité un
discours du chef de l'opposition pour dé-
montrer que ce dernier avait prédit que le
tarif de 18,97 causerait de grands désastres.

M. ORATG.

Mais, comme le chef de l'opposition l'a lui-
même fait reniarquert en parlant ainsi
il parlait du tarif tel qu'il a été pro-
posé en 1897, avec une clause différentielle
ouverte au monde entier. L'honorable dé-
puté de Huron-est a passé ce détail sous
silence. Il prétend que le tarif est aujour-
d'hui ce qu'il était alors. Je dis que non.
Aujourd'hui, la clause différentielle ne s'ap-
plique qu'à l'Angleterre. Lorsqu'elle a été
proposée, en 1897, tous les autres pays pou-
vaient en profiter, et plusieurs l'ont fait.
Ensuite, le gouvernement, après l'abolition
des traités ·qui accordaient le traitement de
la nation la plus favorisée, crut sage de
restreindre la préférence à l'Angleterre.
C'est ainsi que le tarif fût modifié en 1898.
Le tarif de 1897 justifiait entièrement les
remarques du chef de l'opposition.

L'honorable député de Huron-est dit qu'il
n'y a que très peu de faillites dans ce pays.
Quand nous admettons que le pays est pros-
père, nous admettons que les faillites sont
peu nombreuses ; mais il lui plait d'attri-
buer ce petit nombre de faillites à l'adoption
du tarif actuel. Il (lit aussi que c'est un
tarif de revenu que nous avons. Dans ce
cas, comment se fait-il que nous ayons eu
tant de faillites entre 1874 et 1878, sous le
tarif Mackenzie, qui était aussi un tarif de
revenu? Presque tous les marchands du
pays faisaient faillite à cette époque. Il est
donc évident, quelle qu'en soit la raison, que
le nombre des faillites n'est pas diminué
par l'existence d'un tarif de revenu.

ÏM. MACDONALD (Huron) : L'honorable
député me permettra-t-il de lui rappeler que
lui et ses amis ont prédit que le tarif allait
ruiner nos industries? Or la ruine des in-
dustries augmenterait le nombre des fail-
lites. Si, au point de vue des conservateurs,
ce tarif avait le pouvoir d'augmenter le
nombre des faillites, et si d'un autre côté, il
fonctionnait harmonieusement et dans l'in-
térêt des industriels, n'aurait-il pas le pou-
voir de diminuer le nombre de ces faillites?
Il faut que l'honorable député admette l'une
ou l'autre de ces deux propositions,

.M. CRAIG : Je ne sais pas si l'honorable
député prétend que nous avons dit cela du
tarif de 1897, ou de la politique fiscale du
parti libéral, lorsqu'il est arrivé au pouvoir.
J'admets que nous avons dit que la politique
que prêchait le parti libéral dans l'opposi-
tion, ruinerait les industries'du pays, et je
suis :convaincu qu'elle aurait eu ce résultat,
si elle avait été mise à exécution. Mais les
libéraux s'en sont bien gardés, et au lieu de
.cela, ils ont maintenu la politique nationale.
Il est vrai qu'ils ont fait certaines réduc-
tions ; il leur fallait 'bien 'faire quelque chose;
niais ils ont aussi fait certaines augmenta-
tions et ils nous ont donné en 1897 ce tarif
,différentiel qu'ils ont restreint A l'Angleterre
en 1898. Ils ont aussi mitigé, dans une cer-
taine mesure. les mauvais résultats qu'on
pouvait attendre 'du tarif qu'ils nous pro-
mettaient s'ils arrivaient au pouvoir.
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Nous les avions pris au mot. mais nous poser un amendement à la motion du minis-nous sommes aperçu qu'ils ne tenaient pas Ire des Finances demandant que la Clamibre
leurs promesses, et nous en sommes très heu- se forme en comité des subsides. Cette ma-
reux. car s'ils les avaient tenues, tout ce que nière de procéder est assez étrange. Il n'y
nous avions prédit serait arrivé. aurait rien d'anormal, si l'amendement avait

L'honorable député a parlé longuemeut ie. été proposé par un député de l'opposition ;l'augmentation survenue dans la somme de uis, dans le cas actuel, -c'est un Partisan du
notre commerce depuis trois ou quatre ans. gouvernement qui s'oppose ù la motion du
Quand la prospérité est générale, il faut né- ministre des Finances Nous somnies natu-eessairement qu'il y ait augmentation du iellemenît portés à nous demander ce quecommerce. Il faut que laugmentation se cela peut bien signifier. .l'ai moi-même elher-
fasse sentir ici comme ailleurs. 'Mais Il a ehé les raisons de cette étrange anomalie, et
oublié de nous ·dire que notre vaste Nord- je crois qu'une de ces raisons est que le gou-
Ouest 'se peuple rapidement et augmente ses vernement n'est pas prêt ià procéder.
exportations tous les ans. La production du Nous sommes ici depuis le 1er ·février. et
blé .y augmente d'année en année. Si les Il- nons n'avons virtuellement rien fait. parce
béraux étaient défaits aux prochaines éle- que le gouvernement n'est pas prêt, Quand
lions, et les conservateurs appelés ft ils étaient dans l'opposition les libéiutx pré-la tête des affaires, comme certains dI mes tendaienît que le par'.emnet devait être eon-amis le prétendent, et comme je l'espère, le voqué plus à ibonne leure que les conerva-
Nord-Ouest continuerait . se peupler et son teuirs ne le convoquaient quelquetois, et cette
commerce continuerait il grandir. Et alors. innée ils l'ont ý'onvoqué plus c'bonnîîe heure,nous verrions l'hlonorable député de Ilumon- I parce que l'an dernier, la convocation a enest, s'il était encore ici. s'a'bsteair de répéter lieu très tard. Or, nous sommes ici. au delà
que notre commerce n'augmente pas, ou que le deux cents, Ï- ne rien faire ; nous atten-
s'il augmente, il aurit augmenté beauroup dons ue le gouvernemient nous donne quel-
plus. si les libéraux étaient re-stés u pou- que chose à faire. Les jours succèdenit auxvoir. jours et rien 'd'important ne se fait. parce

Nous :avonîs aussi la Colonbie Anglaise. que le gouvernement n'est pas prêt à soutiiet-
un riche pays minier qui se développe rapide- tre ses projets à la Chambre.
ment. 'routes les ressources .du pays se <lé- Le pays attend l'exposé budgétaire et nous
veloppent et notre coniimerce extérieur, na- devrions l'avoir avant aujourd'hui ; et
turellenment prend d plu-s 'grandes propor- juste au moment où nous nous attendions à
ti ons. l'avoir, le gouvernement charge un de ses

.'ionoraible 'dputé a cité 'M. Chamberlain, partisans de proposer un amendement, et
sir Mielîol licks-Beach et le Ti's. de lion- ensuite, tous ses partisans viennent à la
dres. Pour me servir de l'expression du mui- Suite les uns des autres entretenir la dis-
nistre 'des Finances, je diri que le monde eussion. Ils paraissent porter un giand ln-avance. térét au débat, et je suppose qu'ils s'y inté-

Plusieurs orateurs de la droite sont veuuns ressent en effet. Mais comme je l'ai lit,
déclarer qu'il était Impossible d'avoir un vé- eette discussion n'a d'autre raison d'être que
rital)le commerce de préférence comme celui de passer le temps ; le gouvernement n'a
<1u1e le parti conservateur voudrait obienir i rien à faire et veut faire croire au pays
mais le ministre 'des Finances s'est contenté qu'il fait quelque chose. Et ce sont ces hon-
de dire : "Je ne prétends pas que c'est lui- mes qui s'intitulent ministres d'un goliverne-
possible, parce que le monde avance." Moi ment d'hommes d'affaires ! Ils nous ont ré-
aussi je dis 'que le monde avance, et j'ajoute- pété cela à satiétê. Alors pourquoi ne se met-
"ai que M. Chamberlain, sir M1iehoel Hlicks- tent-ils pas aus affaires, pourquoi la Cham-
Beach et le Tintes, de Londres, d'ici à quel- bre n'est-elle pas encore à l'ouvrage ?
ques années apprendront -beaucoup de choses L'honorable député d'Halifax a cherché à
des Etats-Unis, comme ils out déjà col- prouver que le gouvernement a tenu ses pro-
niencé à le fair'e. mosses. Il faut qu'il se soit endormi, et s'il

Nous savons tous que ce pays protection- eroit réellement ce qu'il dit, il est le seul
]liste par excellence avance à pas de géant de son avis. J'ai parlé avec plusieurs bons
et fait plus de progrès qu'aucun pays 'dans le libéraux et ils ne partagent certainement pas
monde entier, tant sous le rapport de l'indus- sa manière de voir.
trie que sous celui de l'agriculture. J'ai été Laquelle de ces promesses le gouverne-
bien surpris d'entendre -l'honorable 'député ment a-t-il tenue ? Commençons par le tarif,
déclarer que c'était une l'cheté 'de la part puisque 'l'honorable député de Huron-est a
des conservateurs de demander ce qu'ils prétendu cette après-midi que le gouverne-
n'obtiendront jamais : un commerce de pré- ment avait -été fidèle à son programme sur
férence avec l'Angleterre. J'ai compris par Ce point.
l- que son parti ne le 'demandera jamais et S'il y a une chose par-dessus toutes que les
que par conséquent, il ne l'aura jamais. libéraux ont fait quand ils étaient dans l'op-

Passons maintenant à la question générale position, ça été de convaincre le peuple que
telle que soumise à la Chambre par l'honora- s'ils arrivaient au pouvoir le tarif serait con.-
ble député d'Halifax (M. ;Russell). sidérablemnent abaissé. L'autre jour j'étu-

J'ai trouvé étrange que le gouvernement diais les réductions apportées au tarif par
confie àai un de ses partisans la tâche de pro- l'ex-ministre des Finances (M. Foster). Le
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ministre actuel du Commerce (sir Richard
Cartwriglt) ridiculisait ces réductions insi-
gnifiantes comme il les appelait, et il dé-
elarait qu'elles auraient dû être quatre ou
eini fois plus fortes. C'est peut-être pour
cela qu'il n'est pas ministre des Finances
aujourd'hui, car je suis convaincu que s'il
l'avait été. il aurait cherchéb à remplir
quelques-uules des promesses <ju'il fai-
sait lorsqu'il était dans lopposition. 3iais
le seul fait de ne pas le voir au
ministère des Finances est pour moi une
preuve que le gouvernement n'avait pas
lnteiltioli de >'en tenir ài son programme.

et alors il a d le mettre de côté et prendre
luin autre mnistre des Finances. Le go4u1-
vernemaeint a compris que le pays redoutait
l'honorable ministre du Commerce comme
ministre des Finances, après ses promesses
d'extirper jusqu'aux racines de la proee-
tion. après ses dénonciati:îns des manufac-
turiers qu'on appelait " voleurs en grand et

voleurs en petit".
Les mauretut'iers sont allés trouver l'ho-

norable premier muinistre quand il était chef
de l'opposition, et lui ont dit qu'il ne rece-
vrait aucun secours d'eux s'i confiait le
poricfeu ille des Fin:alnces au ministre ael c
du Counerce. Il n'y a pas de doute sur ce
point. Le premier ministre a dû le laisser
de eMé. parce qu'il n'entendait pas tenir ses
proimesses. ni remplir les engagements qu'il
avait contratés, par tout. le pays. à propos
de libre-élhange et le commerce plus libre.

On vient maintenant nous dire que le gou-
vernement n'a jamais promis de nous donner
le libre-eehange. Je sais pourtant qu'il y a
pis d'un litral dans le pays qui croyait
que le libre-échange lui avait été promis.
Beaucoup de libéraux que je connais et avec
lesuels fai causé étaient, sous cette impres-
sion. et ils ont voté contre moi parce que
j'étais opposé au libre-échange. Ils s'imagi-
lnaient qu'un gouvernement libéral nous don-
inerait le libre-échange et que les prix de
tous les articles seraient abaissés.

Je laisse à la Clianibre le soin de dire ju1-
qu'il quel point ce programme a été lis à
etécution. Pour mua part. je crois que le
gouvernement a blen fait de renoncer l son
programme. et comme le disait un député
libéral : Ne vous imaginez pas que nous som-
mes une bande de fous et que nous allons
faire cela. Je suis aussi d'opinon qu'ils ne
sont pas assez fous pour tenir leurs promes-
ses. Ces promesses n'étaient pas faites pour
être tenues, mais pour servir il escalader le
pouvoir, et être ensuite mis de côté. .P'ai
ici un amndement que le ministre actuel
du Commerc:e pr'oposait' en 1S93. et je vais le
lire pour l'amusement de la Cbambre :

Que le tarif douanier pèse lourdement et in-
justement sur les classes qui consomment le
plus dans la confédération et qu'il devrait têtre
de suite remanié dans le sens d'une liberté plus
grande du commerce et-

. McMULLEN: Ecoutez ! écoutez
M. CRAIG.

M. CRAI : J'espère que l'honorable dépu-
té de Wellington-nord va aussi avaler ce
qui suit :
-et que le montant des taxes à percevoir de-
vrait être limité à la somme requise pour faire
face aux dépenses du gouvernement judicieuse-
ment et économiquement administrées.

M. McMULLEN :Ecoutez ! écoutez!

M.. CRAIG : Je m'attendais à ce que l'ho-
norahle dléputé approuverait, car il est de-
venu très économe. surtout depuis 1 avéne-
ment du présent gouvernement, Il a telle-
muent oublié ses principes d'autrefois qu'il
n'ose pas ouvrir la bouche. En 189.3, le mi-
nistre du Commerce demandait de limiter la
somme des taxes perçues, mais aujourd'hui
il ne veut plus de cela. Le gouvernement se
glorifie de toutes les recettes qu'il encaisse
et il en encaisse tant qu'il peut se permet-
tre le faire beaucoup de dépeuses. Le mi-
nistre des Travaux publics dit : " Nous fai-
sons beaucoup d'argent et nous pouvons en
dépeinser beaucoup."

En 1805, le ministre du Commerce expri-
mait eneore à peu près la méênie idée tji qu'Il
1803, Cette aunée-là, le budget était de $38.-
51TßuGt< et il propo<sa< l'amni'demen'tt suivatnt:

Va que des sommes énormes sont actuelle-
,ment soutirées à la population du Canada et ne
rentrent pas dans le trésor et que les charges
du peuDle sont, de ce chef, augmentées dans une
large mesure et sans nécessité-

Il devrait bien penser encore u peu à ce:
pauvre peuple.
-et qu'il est de la plus grande importance po0r
lo bien-être de la société non seulement de di-
minuer Is dépenses extravagantes actuelles-

Le budget annuel était alors de $3S,517,000.
Il trouvait cela extravagant à cette époque.
Que pense-t-il de celui d'aujourd'hui ?
-mais de réduire ces charges autant que
et aussitôt que possible,-il est à propos qu'en
prenant des mesures pour " rétablir l'équili-
bre entre le revenu et la dépense, tel que re-
commandé dans le discours du trône, le tarit
actuel soit modith de manière à. en faire un
tarif de revenu seulement."

Voilà U amendement très bien rédigé, et
en le lisant, le peuple s'est imaginé que lors-
que ce parti arriverait au pouvoir, il dépen-
serait moins de $3S.500.000. Il a dû être
bien désappointé-je parle de ceux qui n'ont
pas eu une part de cet argent. Je suppose
ue ceux qui ont partage dans les einquante
millions, ne l'ont pas été, et sont, au con-
traire, très satisfaits. Je citerai encore
quelques paroles du ministre du Commerce,
parce qu'il était le représentant de la poli
tique financière de son parti. Un de me
collèges Ie demande s'il 1est encore. Je
ne le crois pas, bien' qu'il ait fait tout son
possible pour reprendre ce rôle, tout der-
nièrement, à 1a salle Massey,ý & Toronto.

En 1895. l'honorable ministre prononça un
discours sur le budget. Mais, avant de citer
ce discours, je dois dire que Jai été surpris
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d'entendre l'honorable député d'Halifax (M.
Russel) parler comme il l'a fait de la posi-
tion les Etats-Unis en 1S96. A l'entendre
on pouvait croire qu'à cette époque le parti
libéral était prêt à déclarer la guerre à nos
voisins. qu'il était décidé à u'avoir rien .1
faire avec eux, et à donneT tout notre com-
iueree il l'Angleterre. En un mot, l'.hono-
rable député a parlé comme si tout eut été
lini avee les Etats-Unis. Les Américains
parlaient de guerre avec l'Angleterre, et
ious ne voulions plus avoir affaire à eux.
Cependant. en 18., le ministre du Com-
umerce disait:

Je dirai ici un mot au sujet du remède à ap-
porter à cet état de choses. Je n'hésite pas à
dire que quand à ce qui pourrait améliorer im-
inédiatement la condition des cultivateurs, je
ne connais qu'un seul remède et ce serait d'ob-
tenir à des conditions raisonnables, accès au
narché des Etats-Unis.

Enî 18i.. l'hoorable ministre et les siens
ne connaissaient qu'un reméde. Quelle révo-
Ilitioi s'est aceoilupliu it ait lls trad, lors-

u' arri'és au pouvoir, ils se sont apercus
'lue cela n'était pas du tout le r'elmiède ! .J'i-
g-ore s'il a changé d'adse, uais<uelqu'un
dans son iparti en a assurémenut chaliug sur

ette question. puisqlu'on cherche à nous
'aire croire, ii an après. que les liic-raux

ne veulent rien avoir à faire tvec les Etats-
u'is. et (ue u"est avVec l'An.glterri quils

venulent faire du caommieree.
Je conseille, M. l'Orateur, la prudence et

l'économie.

Voilà, assurément, un bon conseil, et je
le recommande au gouvernement du jour.
A propos des manufacturiers. l'honorable
ministre dit :

Pour ce qui regarde les manufacturiers, le
déclare avec la plus grande franchise que la
gauche de cette Chambre n'est aucunement mal
disposée envers eux, comme classe.

Et un peu plus loin, il ajoute:
Mais le tarit doit être juste ; il doit être hon-

nêtement fait pour faire entrer aans le trésor
public un revenu ; mais Il ne doit pas être dicté
par des fabricants constitués en associations
pour se protéger et se mettre en état de par-
tager avec le gouvernement les droits injuste-
ment prélevés sur le peuple.

Il ne tient plus le même langage, aujour-
d'hui, àt l'adresse des manufacturiers. Le
gouvernement a besoin de leurs suffrages
pour rester au pouvoir, et il est prêt àl, tout
faire pour leur plaire. Les temps sont
changés. Les libéraux s'imaginaient que les
manufacturiers appuyaient les conserva-
teurs, mais, aujourd'hui, ils cherchent à s'as-
surer leur appui, et ils sont prêts Ù, leur ren-
dre justice, au lieu de les appeler " voleurs
et pfards."

C'est en présence d'un spectacle comme
celui-là que l'honorable député d'Halifax
(«M. Russell) prétend que le gouvernement a
tenu ses promesses. Si le gouvernement a
tenu ses promesses sur la question (lu tarif,
je ne sais pas ce que veut dire tenir une

promesse. S'il a tenu. ses promesses au su-
jet du tarif, il peut bien les tenir à propos ide
toute autre Lhose.

11 avait promis l'économie. L'économie
était le mot d'ordre des libéraux da.us l'op-
position. A les entendre, les conservateurs
étaient d'une honteuse extravagance. C'était
une chose terrible que de prendre $38.000,-
000 de l'argent du peuple et de dépenser une
pareille somme dans un pays déjà aussi
lourdement taxé (lue le Canada.

Quand je siégeais à votre droite, M. l'Ora-
teur, et que j'écoutais ces discours de la
gauche, j'étais tenté de croire qu'en effet le
gouvernement conservateur ne pratiquait
pas assez l'économie ; je me disais qu'il se-
rait peut-être possible de diminuer un peu
les dépenses, et quelle n'a pas été nia sur-
prise en entent:ut ce parti (le l'économie
parler de dépenser cinquante millions de
piastres, au lieu de dix-huit. Si c'est de
cette maniére qu'il entend tenir ses pro-
messes, j'espère qu'il n'en tiendra aucune.

Il nous avait aussi promis l'indépendance
du parlement. Le directeur général des
Postes (M. Mulock) ne désirait rien tant
que d'assurer 'ette indépendanîce, et il ne
voulait pas qu'unt déput< acept'üt un emploi
retribué sous la Couronne. Tout cela aussi
est changé. Nous avons vu beaucoup de
d4putés libéraux quitter leur position transi-
toire pour aller occuper des postes perma-
Dents. .le ne les en bIlme pas. mais je
signale le fait pour faire voir comment le
gouvernement tient ses promesses.

J'avais l'intention de parler des promesses
libérales au sujet de la prohibition.

Le PRL.%M1EMI 'MINSTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Ecoutez! écoutez!

Une VOIX: Parlez done du tarif de pré-
férence.

31. CRAIG J'y viendrai ; cei n'est
qu'un préliminaire. C'est l'honorable député
d'Halifax (M. R-ussell) qui a introduit cette
question dans le débat, et sans cela je n'en
aurais pas parlé. Il prétend que les libéraux
ne voulaient pas accorder le moindre privi-
lège aux Etats-Unis, mais il me semble qu'ils
leur en ont accordé beaucoup. Ils ont aboli
les droits sur le mais, et l'honorable député
de Norfolk-nord (M. Charlton), à son retour
de Washington, comme membre de la com-
mission, a déclaré qu'en agissant ainsi, le
gouvernement avait commis une faute. Le
gouvernement conservateur disait aux Amé-
ricains : Affranchissez l'orge, et nous at-
frauchi'ons le mais.

Mais l'honorable député d'Halifax (M.
Russell) nous dit que les libéraux. en arri-
vant au pouvoir, ont voulu user de repre-
sailles envers les Américains. pour les pu-
nir d'avoir parlé de faire la guerre à l'Angle-
terre ; et pour cela Ils ont aboli les droits
sur le mais. Voilà quelle a été la punition
des Etats-Unis. Il n'est pas probable que
nos voisins s'objectent à être punis de la
sorte.
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.Taimerais savoir du gouvernement si c'est 'défense de cette politique. Le Canada, di-
pour l'avantage des cultivateurs canadiens sait-il, avait tout intérêt à ler des relations
qu'il a aboli le droit sur la ficelle d'enger- commerciales plus intimes avec l'Anleterre;
bage? Si c'était là son intention. ce ii'est et il prétendait que nous devions nous effor-
assurément pas le résultat qu'il a obtenu, cer d'obtenir ce tarif de préférence. Or, M.
Puisque le droit a été aboli, les cultivateurs l'Orateur, pendant que le parti conservateur
devraient pouvoir acheter cet article à meil- dirigeait tousses efforts dans cesens,quefai-
leur marlé ;mais je crains qu'il n'existe sait le parti libéral? Je laisserais volontiers
une coalition, et ce qui me fait croire à l'ex- les messieurs de la droite répondre à Cette
istence de cette coalition, c'est la manière question ; mais je répondrai poureux et dirai
dont la ficelle fabriquée dans le pénitencier que durant tout ce temps le parti libéral
de Kingston a été vendue à des amis du avait les yeux tournés -vers Washington. Il
gouvernement. neregardait pas du tout alors de l'autre côté

Le gouvernement a aussi réduit les droits (le l'océan. Ces messieurs semblaient ou-
sur le pétrole et a passé certains règlements biei qu'il y avait là-bas. un pays prêt à re-
concernant son importation ; mais cet air- eeoir nos produits, et la grande idée qu'ils
ticle, au lieu d'être ·à meilleur marché, est nourrissaient alors était d'assurer au Canada
plus cher aujourd'hui qu'auparavant. Ce le marché des Etats-Unis.
que je reproche au gouvernement, ce n'est~u j rprch a gernmncc's Les principaux orateurs du parti libéral,
pas cette hausse dans le prix du pétrole, dans l'opposition, nous parlaient constan-
mais c'est de ne pas avoir suivi les conseils meut du marché 'de soixante millions, et de
de l'ex-député de Lambton-ouest, M. Lister, Ce que nous pou'rions taire si nons avions
qui leur avait prédit ce qui est arrivé, accès à ce marché. Ou a ridiculisé les ef-

Je blûme encore les messieurs 'de la droite forts faits pour établir des, relations com-
d'avoir. lorsqu'ils étaient dans l'opposition, merciales avec l'Australie et ('autres pays
constamment demandé l'abolition 'du droit éoignés, tandisque nons négligions les con-
sur le pétrole. tandis qu'une ifois arrivés au cessions d'un pays à nos portes mêmes.
pouvoir, non seulement ils ne cherchent pas Ainsi les deux partis, à cette époque entre-
à appliquer ce principe politique, mais ils en
adoptent 'un autre qui rend plus cher encore parti conservateur voulait établir des rein-
le pétrole-et on me dit en outre que cet ar- tions commerciales avec la mère patrie. Il
ticle n'est pas d'aussi bonne qualité. faisait tout en sou pouvoir pour encourager

,'Ii employé quelques minutes â prouver les cultivateu's à expédier leurs produits sur
'que le gouvernement n'avait pas rempli ses le marché anglais. Le parti libéral, d'un au-
proiesses ; ie vais maintenant aborder lai t'e côté, contrecarmit tous c, fforts, et
'question du tarif de préférence, fisa il tout son possible pour tourner 'atton-

Le PREMIER INISTRE (sir Wilfri'dcôté des 'Etats-Unis Voilà u fait
Laurier :N est six hures. qui ne peut être nié. Aujourd'hui, le parti: ilL-:s si heues.libéral se vante d'avoir accomýdé- ce tarif de

La séance est suspendue. préférence t la mère patrie, et le suppose
qiue si nous votons contre l'amendement que
l'oni fait présenter par l'hionoraible député de

SEANCE DU SOIR. (M. Russell). on va dire que nous
manquons 'de loyauté. Ehi bien! 'M. l"Ora-

M. CRzAIG : M. l'Orateur, lorsque la séance teur, je poserai cette question Dans quelle
a été suspendue, à six heures, je discutaisserait le
les observations .faites par l'honorable dé- pat l
puté. et je crois avoir prouvé 'qu'il avait tort élections de 1891? Voilà une question sé-
de dire que le gouvernement avait tenu ses rieuse. Que demandait alors le parti libéral?

Il e c l'a ~~~~Il 'avait pôéluincmecae n19promesses. Je vais maintenant étudier l'- i pr né l'nin cercle e 1891
mendement de l'honorable député iM. Rus- il se (etaireat lespeue avec le
sell), relativement au tarif de préférence. gram ' é oé l a e

La première question que je me pose est E n
celle-ci : Ce tarif était-il dans les meilleurs M. NILLS A moins de se contredire
intérêts du Canada? Les messieurs de la Comme aujourd'hui.
droite, j'en suis sûr. répondraient dans l'af- M. 'CRAIG 'En 1891. les libéraux n'avaient
firmative ; mais il 'est en rapport avec ce pour programme que la réciprocité absolue.
sujet 'certains ;faits qui ne 'sauraient être niés De 'fait ils ont presque gagné les lections
et que j'ai l'intention 'de soumettre à l'at- avec -ce programme. Ils avaient tellement
tention de la 'Chambre. Il est un fait recon- inculqué chez les cultivateurs l'idée que
nu, c'est que le parti conservateur a préc- c'était là leur seule planche de salut; ils
nisé ce principe de relations commerciales leur avaient 'si 'bien décrit la grande prospé-
de préférence dans tout l'empire. Assuré- rité.,qui les attendaient s'ils pouvaient s'as-
ment aucun député de la droite ne voudra surer ces relations commerciales avec
nier que cela formait un 'article du program- îýtats-TUnis. que nombre de conservateurs
me du parti conservateur. furent tentés de les appuyer.

Mon honorable ami de Bruce-nord (M. Mc- Je le répète donc, dans quelle position se-
Neill), s'est 'spécialement dis'tingué dans la rît le pays. dans quelle position se trouve-

M. C RA p G.
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raient les libéraux si. en 1891, ils avaient
gagné les élections? Un honorable député a
dit qu'ils se seraient contredits comme ils le
font depuis les élections de 1806. Mais je
crains qu'ils n'auraient pas fait ee'la. Ils
n'étaient pas alors assez habiles. Ils se sont
instruits depuis. Les élections 'de 1891 leur
ont enseigné qu'aucun parti qui demanderait
un tarif différentiel au détriment de l'Angle-
terre ne pourrait réussir dans le pays ; et ils
semblent avoir bien compris la leçon, car au-
jourd'hui ils ne parlent que de la mère patrie
et le député junior de Halifax a parlé des
Etats-Unis comme si nous ne voulions avoir
aucun rapport avec ce .pays.

Si les libéraux ont abandonné les Etats-
Unis pour la mère patrie, c'est parce que le
parti conservateur les a forcés de le faire.
Cela, je crois, est indiscutable; ils ont été
forcés de faire la chose par les conserva-
teurs. Aux élections de 1891 ils furent dé-
faits avec 'beaucoup de difficultés. après des
efforts surhumains de sir John Macdonald
qui craignait les conséquences pour le pays
s'ils réussissaient. et qui fit un grand appel
au peuple sur le principe de la loyauté à,
l'Angleterre.

S'ils n'eussent pas été défaits alors, vous
auriez vu un étrange état de choses -dans le
pays. Mais ils ont été chassés de leurs re-
trancheients par la. victoire du parti con-
servateur à cette époque, et par la conduite
de ce même parti, depuis; le sorte qu'ils n'ont
aucun mérite pour ce qu'ils ont fait. Dans
cette circonstance comme dans beaucoup
d'autres, ils n'ont 'fait que suivre au lieu de
conduire. Comme l'a (lit Tex-ministre des
Finances, il n'y a pas longtemps, le premier
ministre n'a pas battu la marche, mais il a
été poussé par le chef de l'opposition.

M. l'Orateur, nul ne niera. je crois, l'impor-
tance, pour le Canada, d'un commerce de
préférence dans l'empire. C'est l'opinion de
ceux qui ont parlé sur cette question. C'est
ce que nous avons toujours soutenu de ce
côté-ci de la Chambre. Nous avons compris
cependant qu'il ne fallait pas se montrer
trop impatient. Les e.hoses ehangent, et
bien que, il y a deux ou trois ans, des hommes
d'Etat anglais aient exprimé des opinions
adverses à ce projet, nous avons pensé qu'ils
pourraient modifier ces opinions. Non seule-
ment les choses changent. mais elles chan-
gent rapidement aujourd'hui.

J'ai soutenu qu'un tarif de préférence se-
rait avantageux non seulement au Canada,
mais aussi à l'Angleterre. Or je. veux
parler tout spécialement des avantages
que ce commerce offre au Canada. Un
de ces avantages serait la colonisation
du Nord-Ouèst. Nous dépensons beau-
coup d'argent. ~-pour l'immigration dans
cette partie du pays, mais avec le vé-
ritable commerce de préférence avanta-
geux aux produits caanadiens, nous verrions
venir de l'Angleterre' et des . Etats-Unis de
bons colons dans le Nord-Ouest qui devien-
drait un riche grenier pour l'empire., l y a
des gens pour qui cela n'a pas d'importance,

mais je sais qu'il importe au plus haut degré
que l'empire n'ait pas à compter sur les pays
étrangers pour ses provisions alimentaires.
Or, c'est par le commerce de préférence que
l'oi atteindrait ce but, ainsi que l'a démon-
tré le colonel Denison, de Toronto, qui a fait
une étude sérieuse de la question.

Cette politique aurait aussi pour effet de
créer un immense marché pour les articles
fabriqués, ce -qui serait avantageux à l'Angle.
terre elle-même.

Je ne crois pas devoir en dire davantage
pour démontrer que cette politique serait
a vantageuse en même temps au Canada et à
l'Angleterre. Quelqu'un a prétendu que l'a-
doption de cette politique serait préjudicia-
ble aux intérêts de l'empire .A mon avis, ce
serait tout le contraire. Bien qu'il puisse en
résulter quelques désavantages d'abord. en
peul de temps le peuple anglais trouvera dans
ce pays et dans les autres colonies de l'em-
pire toutes ses provisions alimentaires, et les
colonies pourront absorber presque tous les
articles fabriqués dans la Grande-Bretagne.

Il est à peine nécessaire de discuter l'im-
portance de l'adoption de cette politique.
Mais quel est le grand argument invoqué
contre cette véritable préfêence prônée de-
puis si longtemps par le parti consenvateur ?
Le grand argument. c'est que cela est im-
possible. Nous avons entendu. cette après-
midi un long discours tendant à prouver
cette prétention. On eût dit que l'honorable
député de Huron-est (M. Moedonald) parlalt
au nom de quelques personnages anglais en
dénonçant cette politique, tant Il était dé-
sireux de démontrer combien cela serait pré-
judiciable au peuple anglais. Au lie-u d'eu
montrer les bons côtés, il en a développé les
mauvais. Je ne crois pas que ce soit là le
véritable devoir d'un membre de cette Cham-
bre. C'est à nous de développer les avan-
tages de cette politique et laisser les An-
glais découvrir les côtés faibles, s'il y en a,
ce que je ne crois pas. On peut soulever
des objections, mais ces objections sont fa-
elles à réfuter.

Le grand argument invoqué dans cette
Chambre, c'est que cela est impossible et
qu'il vaut mieux -y renoncer. Or, je main-
tiens qu'aujourd'hui nous ne connaissons
rien d'impossible. Le succès peut se faire
attendre, mais si nous réussissons dans
dix ans à faire adopter cette politique par
le peuple anglais, les résultats nous dédom-
mageront de la peine que nous nous serons
donnés.

A ceux qui prétendent que l'adoption de
cette politique est chose impossible, je rap-
pellerai. ce que l'honorable premier minis-
tre, alors chef de l'opposition, disait à Lon-
don, Ont., en 1896. Loin de considérer
conime impossible l'application de cette po-
litique, il l'a représentait à la population de
London comme une chose fort désirable. Il
faisait ressortir l'avantage que nous retire-
rions -Si notre beurre, notre fromage. nos
oeufs et autres produits étaient l'objet d'une
préférence sur le marché anglais. Loin de
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croire à l'impossibilité de ce commerte, il veux dit-il de cette préférence, car cela
en exposait les grands avantages. Sans comporterait de la protection et je ne veux
doute il se présentait alors devant le pays pas du tout de la protection pour l'Angle-
et, ayant besoin de l'appui populaire, il cher- terre. Non seulement je veux voir disparal-
chait à séduire les électeurs en leur fa!- tre la protection du Canada. ni ls aussi de
sauit voir l'intérêt qu'ils avaient à le m"ttre l'Angleterre. Ainsi, inutile de nous faire des
au pouvoir. Mais l'honorable ministre disait offres de ce genre; nous n'en voulons pas.
que pour obtenir ce commerce il nous fallait Cette attitude a valu h l'honorable minis-
un tarif de revenu. La chose était impossi- tre une révompense; il a été décoré de la
ble sans un tarif protecteur. Alors, disait- médaille Cobden. Cette médaille lui a été
il. donnez-moi le pouvoir et chassez sir Char- paree qu'il répudiait toute idé de
les Tupper qui est un protectionniste, et je protection en Angleterre. Il avait mis tout
vous donnerai un tarif protecteur et vous ob- à fait de eCaé Vidée (le donner au Canada un
tiendrez ce commerce de préférence sur le commere de avee l'Angleterre,
marché anglais, commerce que lui ne pour- parce que cela impliquait le pincipe de pro-
ra jamais obtenir avec la protection. teetion.

Certes, ce n'était pas là le langage d'un L'honorable dépuîé de huron-est (M. Mac-
homme d'Etat, s'il croyait la chose impos- lonald) nous acense d'avoir dit que le
sible. A mon avis. il ne croyait pas alors à premier ministre en avait for-
l'impossibilité de la chose, ou bien il trom- mollement refusé l'offre d'un tarif de pré-
pait sciemment le peuple, ce (lue je ne veux Vé'ence. Je ne sache pas que semblable ac-
pas croire. Ses paroles sont restées dans ait été lai dit que sa con-
l'histoire, c'est-à-dire, lorsqu'il déclarait que lue là-bas, en disant au gouvernement an-
pour obtenir ce grand avantage sur le mar- que nous ne voulions pas de ce tarif,
ché anglais, il nous fallait adopter un tarif
de revenu. Lhonorable p-'enir ministre, a simplement

L'honorable député de Huron-est (M. Mac- fait un cadeau au peuple anglais sans rien
donald) (lisait cette après-midi que les condi- demander -en retour en lui (isant qu'il ne
tions auxquelles nous pourrions obtenir ce voulait rien (lui se rapproclt de la protec-
commerce étaient telles que nous ne pour- tin.
rions les accepter. Le seul monyen. disait-i l'ai l'intention de voter contre cet amende-
secmit dtadaoptepr le libre-échiange. nce neut.
n'est pas làu la coditien soumise par 1' prA-
mier ministre. Daprès li. ptur obterir e Qucues VOIX Ecoutez écoutez 
comrerce il nous fallait un trif de revenu.
Notre tarif dvait être considrablemeut ré- déput'lterre Cisi itie u de useairdes
doit mais por les Seuls ;ays fainant partieas ussi Surpris de voir qelunes-s des mies-dle Fe'empire. ser el rievtrasicnr e

Cperdaut. en 18p7. lorsque éonorable de la
iniistre est allé eýn Angleterre as.ister ' tmenodement. J'ai l'intention de donner quel-

c dm -e raisons pour expliquer mon attitude.

célèraton u juflé ilehagea omè proIlet(ion enaor anseretIamevitemestou

mient d'attitude. Ce qu'il déclar-ait alors I s i 'br asCtaedmn
c'est que le Canada ne voulait pas de faà Que ce tarif a dj- produit et continueraa
veur. Pourquoi a-t-il pris cette attitude 9 produire, en pratique, des avantages considé-

Tou sipleentpare q'ilse rouai » rables pour la mère patrie et le Canada.

parue queleen celae impluai se pincip depo

parmi des libre-échangistes qui 19amenêrenit Je ne saurais aprouver celte déèclaration,
à Partager leurs vues. car elle n'est pas confome à la vérité. L'aug-

On croirait que le premie' ministre a la mentation dans nos importations de l'Angle-
propriété dlu caméléon. -de prendre lar couleur mnterre a été peu considérable, depuis l'acces-
des objets (lui l'entourent. E~n 189l'b. il di- sion au pouvoir de eegouvernement. en dépit
sait aux protectionnistes et fabriants : mNous de ce tarif e préférence. L'augm nt io
ne voulons pas vous faire tort; nous feons: naturelle aurait été tout aussi imprtante.
des changements, dans le tarif, mais nous les t Les prix élevés depuis une couple d'années
ferons graduellement, et vous n'avez rien à onit r-ellement exaéré les résultats obtenus .
craindre. Mais un fois sorti de Winnipeg! Le pays se développe et son commerce aig-
et s'adressant à des hommes qui désiraient mente naturellement, et il est ridicule de
voir réduir' le tarif, il promettait le libre- prétendre que cette faible augmentation est
écange, tel qu'en Angleterre. Puis, à Lon-; dlue au tarif de' préfrence. Je nie donc que
oi, Ont., en 1890, il disait: Mettez-moi au; la première partie de cet amendement soit

pouvoir et je vous donnerai 'un tarif de re- basée sur les faits réels. Le contraire a été
v'enu qui nous permettra d'obtenir le co- clairement démontré.
serce de préférence avec l'Angleterre. Nous Il est dit en outre, dans cette résolution
serons alors mieux que sir CharIrs Tupper que ce tarif de préférence a déjà contribué

uiourd'hui en état d'obtenir ce comme Qc à reserrer et resserrera plus étroitement en
Mais lorsque l'honorable premier ministre se core les liens qui unissent le Canada à la
trouve au milieu de libre-échangistes, en n- mère patrie. Certes, ce serait lào un bon
gleterre, il change complètement d'idée et de- argument, mais je ésire soumettre quelques
vient un libre-échangiste absolu. Je ne observations à ce sujet. D'abord, cette. idée

M. CRAIG. e
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peut paraître étrange de la part d'un parti cet amendement est présenté dans un man-
qui, pendant des années, a prêché l'union vais moment. Les sentiments qui existent
commerciale, la réciprocité absolue ; d'un en Angleterre envers le Canada sont tels, je
parti qui voulait un tarif de préféreuce au crois, que nous pourrions obtenir un tarif de
détriment de l'Angleterre et en faveur des préférence avec la mère patrie, sans toutes
Etats-Unis, et qui était prêt à faire adop- ces sollicitations et ces demandes. Les ho-
ter par le. pays une politique qui, d'après norables messieurs de la droite, craignant
Edward Blake, devait conduire à l'annexion. que l'Angleterre ne se rende à leurs désirs,
Je soutiens donc que c'est le parti conserva- font déclarer par un de leurs partisans, que
teur dans ce pays, qui a réellement aidé à le Canada est content de l'état de choses
resserrer les liens qui unissent le Canada à, actuel, et que nous ne voulous aucun tarif
l'Angleterre, et bien qu'il soit regrettable de préférence. C'est ce que disait le pre-
sous certains rapports que le parti libéral mier ministre, en 1897, et c'est ce qu'il veut
soit arrivé au pouvoir en 1896. je dois avouer faire répéter aujourd'hui au parti libéral.
cependant, que cela a eu un bon résultat, Tout cela démontre au pays que, si jamais
car ce parti à tout à fait changé d'idée, au nous avons de meileurs relations commer-
sujet de la mère patrie. Si le parti libéral ciales avec la Grande-retagne, si jamais
avait été défait en 189(0, je crois qu'il con- nous devons obtenir un véritable tarif de
tinuerait à regarder encore du côté de Wash- préférence, nous ne devons pas attendre la
ingto . Pour cette raison, je ne regrette pas chose du parti libéral, qui est satisfait de
que mes honorables amis de la droite soient notre commerce actuel. J'espère que, lors-
arrivés au pouvoir, car je crois que dans le que le parti conservateur viendra au pou-
cas même où ils seraient ba ttus aux pro- voir, il continuera ses efforts pour obtenir ce
chaines élections ils n'auraient pas l'aUlace véritable tarif, assurant la préférence aux
d'abandonner de nouveau les intérêts de produits canadiens sur le marché anglais, en
l'A-ngleterre pour prendre ceux des Etats- même temps qu'aux ifabricants anglais, sur
Unis. le marché canadien.

La résolution dit en outre : "que la Cham-
bre 1 sire exprimer hautement son appro-
bati de l'attitude prise par le parlement
du uanada, en accordant ce tarif de préfé-
rence à l'Angleterre." La raison pour la-
quelle je ne puis approuver cette politique
incolèillI'tte. ('cst qu'elle aura pour r
de retarder longtemps l'adoption d'un véri-
table tarif de préférence. Bien que j'entre-
tienne les meileurs sentiments en faveur de
la mère patrie, je ne crois pas pouvoir ap-
prouver cette demie politique, alors que
nous avions la chance d'obtenir, dans quel-
ques années, quelque chose de plus avanta-
geux, non seulement pour le Canada, mais
pour l'empire même.

Cet amendement est très plausible ; son
objet, je crois, est de fournir l'occasion de
lancer le cri de déloyauté contre les mem-
bres de ce côté-ci de la Chambre, s'ils le
combattent. Le cri de déloyauté est de-
venu très populaire aujourd'hui ; il a mis
les honorables messieurs de la droite dans
une position très difficile, et ils cherchent
maintenant à nous mettre dans la position
qu'ils occupent depuis nombre d'années.
Mais je n'ai rien à craindre sous ce rapport.
Quelque soit la position du parti libéral, le
parti conservateur a toujours tenu la même
attitude. Autant que je me Tappelle, il a,
toujours Cherché i développer nos relations
commerciales avec la, mère patrie. ' En cela,
il eroyait travailler dans l'intérêt du Ca-
nada, et en mêmé temps dans l'intérêt de
l'empire, car le 'Canada étant une colonie
importante de l'empire, on croyait'qu'en dé-
veloppant notre pays, on développait en
mênie temps l'empire. Nous avons vu les
résultats de cette politique dans l'envoi des
contingents au Sud-africain-contingents du
Canada de l'Australie et des autres colonies.
Une autre chose que j'ai à dire. c'est que,

M. C. B. HEYD (Brant-sud) : J'ai remar-
qué que tous les discours prononcés dans le
cours de ces débats se sont sérieusement
écartés de l'objet de la résolution. Or, pour
ramener l'attention de la Chambre sur la
véritable question qui nous occupe, je vais
citer cette résolution, et essayer ensuite d'en
étudier le véritable objet. Voici :

Cette Chambre considère que la principe affir-
mé par la clause préférentielle insérée dans le
tarif douanier du Canada en faveur de la Grande-
Bretagne a déjà produit, et continuer.a de plus
en plus à produire, en pratique, des avantages
considérables pour la mère patrie et pour le
Canada, et qu'il a déjà contribué à resserrer et
resserrera plus étroitement encore les liens qui
les unissent ; et qu'elle désire' exprimer haute-
ment son approbation de l'attitude prise par le
parlement du Canada en accordant ce tarif pré-
férentiel britannique.

Voilà comment se lit cette résolution ; et
il est évident qu'elle ne plait pas aux mes-
sieurs de la gauche. Ils ont été surpris et
étonnés de, la voir présenter dans cette
Chambre, et elle n'a cessé de les ennuyer
depuis.

L'honorable député (M. Craig) qui vient cet
instant même de parler, dit que cette résolu-
tion n'avait pas sa raison d'être, et il trouve
étrange qu'un partisan du gouvernement ose
la présenter. Je n'envisage pas la chose au
même point de :vue. Pour moi, il s'agit: de
savoir si cette résolution dit la vérité. Dans
l'affirmative, je suis prêt à l'approuver; et,
si ces honorables messieurs de la gauche
croient qu'elle n'est pas conforme à la-vé-
rité, ils sont"justifiables en la condamnant.
Mais, en réalité, on n'a nullement essayé de
prouver que cette résolution n'exprimait pas
ce qui est arrivé dans le passé. rMon hono-
rable ami de Durham-est (M. Craig) n'est
pas content, parce que le tarif que cette ré-
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solution approuve, n'est pas le véritable ta-
rif de préférence qu'il voudrait voir appli-
quer. Il rêve un tarif qui aurait pour effet
de remplir notre grand Nord-Ouest de culti-
vateurs prospères et heureux. Il croit
qu'avec ce tarif, les cultivateurs pourront
obtenir pour leurs grains cinq, dix, quinze
et vingt eits par boisseau de plus qu'aucun
autre pays au monde. L'honorable député
ne réalise pas qu'il discute là une question
tout à fait problématique. Il reproche au
peuple anglais de ne pas acheter de ses co-
lonies tout le grain dont il a besoin. Mais
pourquoi l'Angleterre acheterait-elle tout son
grain de ses colonies? Pourquoi donnerait-
elle à ses colonies une préférence sur les
autres nations? Pourquoi taxerait-elle la
masse des consommateurs anglais pour per-
mettre aux producteurs canadiens de réali-
ser de cinq à vingt cents par boisseau de
plus pour leur grain? Cela n'a jamais été
la politique de l'Angleterre ; c'est une poli-
tique qu'elle n'adoptera jamais, car cette
grande nation commerciale ne se laissera
jamais convaincre qu'une taxe sur les pro-
visions alimetaires. e'est-i-tlire sur la
iasse des consommateurs, puisse être dans
l'intérêt général.

L'honorable député nous dit que le grand
parti conservateur a toujours eu les yeux
tournés vers l'Angleterre. Oui, c'est bien
ce que e.- parti a fait chaque fois que cela
était à son avantage ; mais il a aussi tourné
le dos à l'Angleterre, en introduisant la poli-
tique nationale, lorsqu'il était de son intérêt
de le faire.

Les conservateurs se sont peu souciés de
l'Angleterre à cette époque, et leurs princi-
paux journaux déclaraient: Si la politique
nationale nuit aux liens britanniques, tant
pis pour .l'Angleterre. C'est là le sentiment
implanté dans le cœur de presque tous les
députés de la gauche.

Ce cri de loyauté, que l'honorable député
nous accuse de vouloir exploiter, est une
chose dont le parti conservateur a eu le mo-
nopole autrefois. Nous ne voulons pas agir
ainsi. Nous n'avons jamais ac-cusé nos amis
de la gauche de déloyauté ; nous n'avons
jamais prétendu être les seuls sujets loyaux
en ce pays. Jamais un libéral n'a eu l'idée
de discuter la question de loyauté, car sa
pr'ore loyauté a toujours été regardé
comme un fait reconnu.

'Ce cri de loyauté a toujours été l'apanage
du parti conservateur ; on s'en est toujours
servi dans l'intérêt de ce parti, et jamais
dans l'intérêt de la mère patrie.

Je voudrais pouvoir suivre mon honorable
ami dans son argumentation, mais, comme
il ne s'est pas borné à la question qui nous
occupe, et comme je ne veux pas m'écarter
de la question, je vais étre obligé de l'aban-
donner pour diriger, pendant quelques ins-
tants, mon attention sur le discours du chef
de l'opposition.

Je désire, à ce sujet, signaler à l'attention
de la Chambre la trop grande tendance à
abuser de la liberté de parole, même chez

M. HEYD.

nos hommes éminents. Si nous avons le
droit d'attendre quelque chose de nos hom-
ines d'Etat, c'est qu'ils se bornent dans
toute occasion à nous soumettre un strict
exposé des faits, au lieu de tenter de les
dénaturer ou de produire une fausse lin-
pression dans l'esprit de ceux qui les écou-
tent. Je vais aborder le discours du chef
de l'opposition, qui, dans le but de retirer
certains petits avantages politiques, a dit ce
qui suit de l'honorable député d'Halifax (M.
Russell)

Ne sait-il pas que l'histoire se répète '? Ne
sait-il pas que depuis l'avènement du parti li-
béral, sous un tarif considérablement réduit. les
importations d'Angleterre ont diminué de $37,-
500,000 ?

Cela est-il exact ? Tout député peut s'as-
surer de la vérité de cette assertion, et
voir si l'honorable député est bien animé
du véritable désir d'instruire le peuple qui
n'a pas comme lui, l'occasion de se rensel-
gner.

Les faits sont tout à fait contraires à ce
qu'avance l'honorable député. Il est vrai
que les ·importations de l'Angleterre ont di-
minué sous l'administration libérale ; mais
cela est-il dû à cette administration ? Je
ne veux pas ennuyer la Chambre en en-
trant dans trop de détails de chiffres ; mais
un simple examen du rapport du commerce
et de la navigation démontrera que cette
déclaration du chef de l'opposition n'expose
pas exactement les faits et ne renseigne pas
d'une manière juste ceux qui ne peuvent
consulter les documents publics. Pour cette
raison donc, je désire exposer brièvement
les faits à la Chambre. En 1873, les impor-
tations des cinq années précédentes se chif-
fraient à $251.00o.000. ou $50,000,000 par
année. En 1878, après c:nq années du ré-
gime Mackenzie, les importations étaient ré-
duites à -$47,753,000. Or, cela n'était pas
dû au fait que le parti libéral était au pou-
voir, tuais c'était bien le résultat des cir-
constances. Après cinq années de pouvoir,
sous le régime -conservateur les importa-
tions d'Angleterre avaient été réduites à
$42,000,000 ; cinq années plus tard, elles
étaient de $40,000,000, puis après une autre
priode de c'nq ans, $42.000,000. En 1895,
ces importations étaient de $31,000,000 ; en
1896. $32,000.000 ; en 1897, le 30 juin, elles
étaient de $29,400,000, soit le plus bas chif
fre dans l'histoire du Canada, depuis la Con-
fédération.

Le chef de l'opposition, dans le but d'at-
taquer le gouvernement, ne fait ses calculs
que jusqu'au mois de juin 1896. Or, le ta-
rif de préférence n'est entré en vigueur que
le Il avril 1897, l'année suivante, et il n'é-
tait que de 121 pour 100. Voyons mainte-
nant quels sont les faits. Je vais citer les
paroles de l'honorable député :

Pendant ces trois années de crises de 1894 1
1896-

Pour être juste, l'honorable député aurait
dû dire 1895, 1896 et 1897, car ce sont là les
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trois dernières années qui précèdent la mise
en vigueur du tarif de préférence. Mon but
n'est pas tout spécialement de trouver des
torts à l'honorable député, mais je désire
exposer les faits tels qu'ils sont à cette
Chambre, et jusqu'à un certain point au
pays. L'honorable député a dit:

Durant ces trois années de crise, de 189 à
1896 inclusivement, nos importations d'Angle-
terre se sont élevées à $34,276,049. M. l'Orateur,
nous avons ensuite le fait étonnant, qu'en 1897,
1898 et 1899, nos importations d'Angleterre n'ont
été que de $32,991,076, soit une diminution de
$1,285,173 par année, ou 3-90 pour 100.

Ainsi l'honorable député essaie de créer
une fausse impression dans l'esprit des
messieurs de cette Chambre. De notre cté,
nous essayons de prouver, que sous le ta-
rif de préférence, notre commerce avec l'An-
gleterre augmente, et rapidement. Or, le
seul moyen d'arriver à ce but, est d'éta-
blir une comparaison entre les années du-
rant lesquelles ce tarif a été en vigueur et
un nombre correspondant d'années pré-
cédentes, et nous voyons qu'en 1895, 1898 et
1897, les importations anglaises étaient de
$93,000,000 ; soit une moyenne de $31,000,-
000 par année. En 1897,; la dernière année
de l'ancien régime, ces importations étaient
de $29,000,000, tandis qu'en 1898, sous l'opé-
ration du nouveau tarif de 12J pour 100, elles
s'étaient élevées à $32,000,000, en 1899, à
$37,000,000, soit une augmentation de $8,
000,000 en deux ans.

Voilà un exposé correct des faits, et au
lieu d'une réduction de 3-90 pour 100, nous
constatons une augmentation réelle de 32
pour 100 dans notre commerce avec l'Angle-
terre. Ce sont là -des faits que nous te-
nons à exposer devant le peuple, et nous ne
voulons pas laisser répandre dans le pays
des déclarations comme celles du chef de
l'opposition, à. l'effet que le tarif de pré-
férence a déterminé une diminution dans
nos importations anglaises, lorsque c'est le
contraire qui est vrai.

L'honorable chef de l'opposition a été sui-
vi par l'honorable député d'Haldimand (M.
Montague) qui, lui aussi, a condamné le tanif
de préférence. Qu'a dit l'honorable député
pour Haldimand (M. Montague)

Sur quoi se base l'honorable député d'Ha-
lifax pour nous demander de déclarer que cette
politique a été avantageuse pour le Canada ?
Cette demi-préférence impériale a-t-elle fait
quelque chose pour notre pays ? L'honorable,
député peut-il nous prouver qu'elle a 'réduit les
taxes d'une seule piastre?

Voilà une question sensée ; une question
que l'honorable député a droit de, poser.
Pouvons-nous convainere la Chambre, que
ce tarif ,de préférence a économisé de l'ar-
gent chez le peuple canadien"?

C'est là, je crois,, chose fa.ile, car nous,
savons ce qu'est ce tarif. Il accorde une
préférence de 25 pour 100 sur certains ar-
ticles importés, et il donne cette préférence

exclusivement à l1.Angleterre. Or, à quoi se
sont élevées les importations sous l'opération
de ce tarif ? L'ai dernier elles s'élevaieut à
;.8 ),000, et le droit était de $5,883,000,
soit un taux moyen de droit de 22 pour 100,
tandis que le taux du droit pergu sur les
importations générales s'élevaient à 30 pour
100, ce qui fait une économie d'environ 7J
pour 100. Je laisserai de côté, les centaines
de piastres afin de rendre mon exposé
moins long et plus clair.

L'honorable député dit que nous n'avons
pas réduit la taxe d'un seul centin. Sous
ce tarif, il a été importé pour 20 millions
de marchandises, sur lesquelles le droit était
de cinq millions de piastres, soit un total
de $32,Û00,000. C'était là le coût de ces
marchandises pour l'importateur canadien.
Il a été fait une remise d'environ deux mnil-
lions ou environ 6 pour 100. Peut-on pré-
tendre qu'une semblable remise, ne doit
pas affecter le prix de vente sur le marché?

Non seulement le peuple canadien écono-
mise $2,000,000 par année, mais, comme ces
marchandises viennent en concurrence avec
d'autres marchandises étrangères d'une va-
leur de $62,835,000, il s'ensuit uné économie
proportionnée sur le total .de ces importa-
tions ; car ces marchandises seront vendues
au plus bas prix qu'elles peuvent commander
sur tous 'les marchés de l'univers, soit en
Angleterre. en France ou aux Etats-Unis.
C'est le prix qui détermine la valeur, et, si
le prix d'achat de $26,000,000 de marchan-
dises a été réduit de $2,000,000, grâce au
tarif de préférence, les $62,000,000 de mar-
chandises venant des pays étrangers ont été
réduits d'un montant semblable, ou de $4,-
000,000 de plus.

Cette réduction ne s'applique pas seule-
ment aux marchandises sous le coup du
tarif de préférence, non seulement aux mar-
chandises venues des pays étrangers, mais
aussi aux produits domestiques qui font
concurrence aux marchandises importées; et
s'il est vrai que l'article domestique vaut
l'article importé, l'épargne totale s'élèvera
à $12,000,000, ou $12 par chaque famille de
cinq personnes dans le pays. Voilà l'effet
réel du tarif de préférence au point de vue
pratique,

L'honorable député (M. Montague) ajoute:

Nous citera-t-il un seul colon induit par ce
tarif à s'établir dans les plaines des Territoires
du Nord-Ouest, qui auraient maintenant une
population surabondante de rudes travailleurs, si
nous avions le véritable commerce de préférence
avec la mère patrie?

Voilà une autre chose assez facile à faire;
L'honorable 'député est encore dans l'erreur.
S'il lui était permis de rédiger les termes
du tarif de préférence, il n'y a pas le moin-
dre- doute que, dans peu de temps, nous
verrions les plaines des Territoires du Nord-
Ouest peuplées de colons industrieux ; "mai

l'honorable député ne nous a donné aucune
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preuve à l'appui de ses assertions. Il nous mand s'élève dans les nues ; c'est un tempé-
dit encore : rament d'artiste ; il n'a pas le sens pratique

Nous mentionnera-t-il un seul individu av. Y d'un homme d'affaires ; quand il parle, il
soit allé à cause de cette politique? indi- laisse errer son imagination, et son discours,
quera-t-il en quoi ce tarif préférenciel, demie (toujours harmonieux et agréable à entendre,
mesure unilatérale, nous a procuré un marché ne contient pas grand'chose, examiné à la
pour nos produits? lumière d'une saine logique. Cette faute, il

Voilà (ncore un point difficile ; mais il'est n'est pas soul à la commettre. Le plus
une chose que nous pouvons faire, c'est de grand coupale sous ce rapport ne paraît
considérer si, sous l'opération du tarif dei être celui de qui nous l'attendions le
préférence, le commerce du Canada a réelle- mol)iis. L'honorable chef de l'opposition,
ient 'augmenté : et cela est clair, coar en doué de l'imagination d'un Milton, répète si

étudiant sérieusement la situation, nous souvent certaines choses, qu'il 'init par les
voyons que. dans les cinq années expirées croire. L'honorable député d'Haldimand est
le 30 juin 1897, la moyenne annuelle desI trop enelin à marcher sur ses brisées. Mais,
exportations (lu Canada s'élevaient à $(1,- quand nous nous trouvons en face de l'an-
0)0.X0 : en 1898. sons lopération du, tarif cien ministre des Finances, homme doué
de préférence. la valeur de ces exportations d'un jugement sobre, d'une grande puissance
s'est élevée a $93,000,000. En 1899, elles de raisonnement, dont les déductions sont
étaient (le $85.000,000, et. dans la première toujours logiques, à moins qu'elles ne soient
moitié (le l'année présente, il y a une plus faussées par la rancoeur qui le caractérise,
grande augmentation encore. nous avons droit d'en attendre un exposé

plus exact de la situation présente des
M. SPROULE : Assurément, l'honorable affaiires. L'honorable monsieur a gratifié la

député ne prétendra pas -que cela est dû au Chambre d'un discours qui devait être une
tarif de préférence. ' réponse au discours que l'honorable minis-

*tre du Commerce (sir Richard Cartwright) aM. IEYD : L'honorable député n'admet- prononcé à Toronto. et il était assurément
tra pas que cela est df à ce tarif, et je n'en- impossible d'accumuler dans six lignes plus
treprendrai pas d'attribuer ces merveilleux de déclarations erronées que n'en contien-
résultats à ce même tarif. Les honorables nent les six lignes suivantes de son discours
députés de la gauche disent que cela est dû que j'ai devant moi. Les honorables dé-
à la construction du chemin de fer Cana- putés qui ont en main les rapports du coin-
dien du Pacifique, au développement de merce et de la navigation pourront vérifier
notre magnifique système de canaux ; ils ce que javance. Ce discours n'a pas été
disent que, si l'Angleterre a tourné les yeux mpoiéma an a disousen t é-improvisé., mais il a été soigneusement pré-
vers nous, cela est dû aux bienvaillantes paré, relu et revu avant d'être livré à l'im-
attentions qu'elle a reçues de leur part pen- primeur. Je l'ai ici, et voici les paroles dont
dant ·les dix-huit dernières années. Il est isest evi 
singulier que, durant cette periode, il n'ait il s'est serVI
été fait aucune -demande par les honorables Quand ils disent avoir réduit les impôts, je

le r réponds (1) Sur la plupart des articles
messieurs qui administraient les affaires du
pays, pour développer nos relations com-
imerciales avec l'Angleterre. Il n'y eut au-
ciine augmentation dans notre commerce
avec la Grande-Bretagne pendant ces dix-
'huit 'ans ; au contraire, ce commerce dimii-
nuait, si nous tenons compte (le l'augmenta-
tion (le la population. .Dès l'arrivée du parti
libéral au pouvoir, notre commerce avec
l'Angleterre a fait des progrès considéra-
bIes. et nous avons raison de croire que le
bon vouloir daI peuple anglais y a été pour
quelque chose.

Aussitôt après l'avènement du parti libéral
notre commerce avec la Grande-Bretagne
augmenta par sauts et par bonds, et nous
eûmes raison d'attribuer cette augmentation
à la sympathie du peuple anglais à notre
égard. Je n'affirme rien, mais il nous est
aussi loisible de rendre ainsi compte des
progrès du commerce pendant les deux der-
nières années. sous une adminiistration libé-
rale et sous le régime d'un tarif de préfé-
rence. qu'il est permis aux conservateurs
d'attribuer l'accroissement de nos affaires à
nos canaux., qui ne sont pas encore termi-
nés, et qui n'ont pas pu inffuencer le résultat
obtenu. L'honorable représentant de Hildi-

M. HEYD.

inclus dans l'ancien tarif vous n'avez opéré au-
cun changement ; (2) Sur plusieurs articles vous
avez augmenté les droits ; (3) Sur la majorité
des articles sur lesquels vous avez abaissé les
droits, vous avez favorisé le marché américain,
sans rien recevoir en échange; aux neuf dixiè-
mes des articles les taux de préférence ne
s'appliquent pas, vu que les importations de ces
marchandises viennent presque toutes de mar-
chés autres que ceux des pays favorisés ; quant
à cette partie des articles à laquelle s'applique
la préférence, celle-ci n'a pas réussi à augmen-
ter nos importations d'une manière appréciable.
et, enfin le percentage de la réduction, 71-100
de 1 pour 100 en moyenne, est si insignifiant
que le consommateur n'en retire guère d'avan-
tages si toutefois Il en retire.

Les six lignes sur lesquelles je veux attirer
votre attention commencent par les mots:

Le tarif de préférence ne s'applique pas aux
neuf dixièmes des articles importés en ce pays.

Eh bien! il est facile de constater si cette
assertion est vraie ou fausse. Notre ami,
l'ancien ministre des Finances (M. Foster),
dit que le tarif de préférence ne s'applique
pas aux neuf dixièmes des. articles ; or, si
vous consultez les rapports du 'commerce et
de la navigation, à la page 10, vous vertez,
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s'il a voulu parler des marchandises impo-
sables, que le total des importations de ce
genre a été de $89,000,000 et que le tarif dif-
férentiel -s'appliquait à $26,597,000, ou à 30
pour 100 de toutes nos importations d'articles
imposables. Et, malgré tout, l'honorable
monsieur (M. Poster) a affirmé que 'le tarif
(le préférence ne s'appliquait qu'à un dixiè-
me. Si l'honorable député (M. Poster) n'é-
tait pas capable de découvrir la vérité, je
n'aurais rien à dire ; mais quand celai qui
a été ministre des Finances de ce ,grand pays
fait une pareille affirmation, et que nous
constatons un écart de plus de 20 pour 100
dans ses calculs. il laisse douter de sa véra-
eité ou de son désir (le recherlier les faits
tels qu'ils sont. C'est la première erreur
qu'il a comm1Uise. et ce n'en est pas une minee.

L'honorable monsieur (M. Poster), conti-
nue :

Les importations viennent presque toutes de
marchés autres que ceux des pays favorisés.

Voyons si cette affirmation est vraie. Le
total des importations -s'est élevé à $154,000,-
000 : sur ce chiffre $2G,000,000 ou 17 pour 100
tombaient sous le coup du tarif de préfé-
renee, ce qui est environ 17 pour 100 de plus
qua l'honorable monsieur n'a voulu admettre.
En ceci, il s'est encore trompé. Il dit en-
suite:

Quant à cette partie des articles à laquelle
s'applique la préférence, celle-ci n'a pas réussi
à augmenter nos importations d'une manière
appréciable.

Quels sont les faits à ce sujet? Eh bien!
la préférence s'applique à $26,597,000 sur
$37,000,000, en valeur, d'importations, soit à
environ 70 pour 100 'du total. Nous n'avons
pas ici de tableau qui puisse nous aider à
faire la comparaison, cependant si nous ap-
pliquons ce percentage de 70 pour 100 aux
importations d'il y a deux ans, qui étaient de
$29,412,000, en valeur, nous obtenons $20,-
000,000, en valeur, de marchandises qui ont
subi l'influence du tarif différentiel, autre-
ment (lit, l'augmentation réelle a été de $6,-
000,000, et cependant notre honorable ami
(. Poster), soutient qu'il n'y a pas eu d'aug-
mentation apprécialble. Te ne sais pas, M.
l'Orateur, si une augmentation de $6,000,000
est appréciable ou non, mais je sais cepen-
dant que si ce magot était ajouté au petit
pécule que je possède, je me croirais bien
fortuné. A tout événement, l'augmentation
est de 20 pour 100 du commerce total auquel
s'applique le tarif de préférence. Toutes ces
assertions erronéés sont contenues dans six
lignes -seulement du discours de lhonorable
monsieur (7. Foster). Six millions repré-
sentent l'augmentation de notre commerce ;
ealculez les 70 pour 100 des deux sommes et
vous obtiendrez 22 pour 100.

L'honorable monsieur dit ensuite
Et· le consommateur ne retire aucun avan-

tage.
T'ai déjà fait mention des avantages que

retire le consommateur quand j'ai dit que la

réduction en faveur de l'importateur s'éle-
vait à $2,000,000. et, sur les marchandises
avec lesquelles ils sont venus en concur-
rence-les autres $ti4,000.000-elle serait
porté à $4,000,000 de plus. 'routes les
importations concernant les produits do-
mestiques. et, admettant que ces der-
niers égalent en valeur les marchandises
étrangères.-je crois, cependant. qu'ils leur
sont de beaucoup supérieurs-la réduc-
tion s'élèverait à $12.000,000. et pourtant l'ho-
uoralble monsie'ur (M. Poster) prétend que le
tarif de préférence n'a pas fait baisser les
prix payés par le consommateur. C'est une
autre des erreurs qu'"i commet. La différence
des prix est d'au moins $10 en faveur de cha-
que famille du pays. Bien plus, comme la ré-
duction opérée sur le prix de ces marchandi-
ses équivaut à 6 pour 100, l'importateur peut
les vendre aux détailleurs à 60 cents meil-
leur marché par chaque $10 d'achat, et ces
derniers peuvent également vendre à 60
cents de moins par chaque achat de $10 que
fait le consommateur. Ce (lui n'empêche pas
l"honorable député (M. Foster) de se lever
de propos délibéré pour déclarer qu'une telle
réduction n'a' pas d'effet appréciable sur le
prix de vente des marchandises. Je ne crois
pas que les déclarations de Plhonorable repré-
sentant d'Halton aient été faites de bonne foi.
car, marchand lui-même, il sait qu'en ache-
tant à 94 cents $1 de marchandises, il peut
revendre ýces articles meilleur marché que
's'il les avait payés un dollar. Il est trop hon-
nête pour tenter d'obtenir 20 pour 100 de pro-
fit sur le dollar. Il demanderait 20 pour 100
(le bénéfice sur les 94 cents payés et accepte-
rait $1.14 pour ses marchandises sans cher-
cher à avoir $1.20 de son chaland. Je ne
doute pas de son honuêtet,é, et je sais qu'il
agirait ainsi. Il se lève néanmoins dans
cette enceinte pour faire une affirmation in-
exacte, dans le seul but de parler en faveur
de son parti. Il semblerait, M. YOrateur,
que, lorsque le parti est en jeu, morale, reli-
gion, patriotisme -sont mis au rancart. Le
mobile le plus puissant qui anime quelques-
uns des députés de cette Chambre est le dé-
sir de dire quelque chose qui soit à l'avan-
tage de leur parti, -sans se préoccuper de la
véracité ou de l'inexactitude de leurs décla-
rations.

D'où vient chez les honorables députés de
l'opposition ce désir.de représenter sous un
faux jour la politique de préférence com-
merciale? Je ne crois pas qu'on puisse trou-
ver., en dehors de cette Chamdbre, si l'on ex-
cepte les politiciens et les journaux qui ont
intérêt aà'voir triomplher le parti conserva-
teur. plus qu'un individu sur cent qui ne
croit pas que le tarif de préférence ait été un
bienfait pour le Canada. et l'un des facteurs
puissants qui ont contribué à nous rappro-
cher de la' Grande-Bretagne. Depuis deux
ans que 'ce tarif est en vigueur..je n'ai pas
rencôn'tré un seul conservateur qui n'était
pas content du tarif différentieL Te me de-
mande ce que penseront ces honnêtes conser-
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vateurs quand ils apprendront que leurs gouvernementale, de la politique, elle avait
chefs dans cette Chambre prétendent que la ! conclu avec les nations, étrangères des trai-
préférence accordée à la Grande-Bretagne tés tantôt avantageux, tantôt préjudicia-
est une blaigue, une fraude et un leurre. Je bles. Pourtant ce fut chose inusitée pour
ne crois pas que des déclarations semblables la Grande-Bretagne que de recevoir d'une
puissent influencer la masse des conserva- autre nation des concessions volontaires.
teurs de ce pays, parce qu'ils connaissent 'était peu ; il ne s'agissait que de $2,000,-
mieux. Nos amis de la gauche auront une OO par année, mais c'était b3aucoup, vu les
rude tâche devant 'eux, s'ils essaient de con- (sentiments qui guidaient les donateurs. Nous
vaincre la population intelligente et pro- n'avons pas cherché, en marchandant et
fondément sensée du .Canada qu'un tarif ac- en broeantant, .1 obtenir du peuple anglais
,cordant une préférence de 25 pour 100 sur $10,00,000 pour les $2.000,000 que nous of-
$20,000,000 valant de marchandises n'est i frions, mais nous sommes allés vers lui et
d'aucun avantage pour les consommateurs lui avons fait ce cadeau. C'est notre ma-
canadiens. nière d'agir qui a réjoui la population de la.

Mais ces messieurs de l'autre côté de la mère patrie. Elle a ouvert son coeur pour
Chambre poursuivent un autre but. Ils nous y recevoir, et s'est aperçue qu'un nou-
constatent une grande amélioration des ai'- -enu Canada faisait partie de l'empire. Il
faires cn Canada depuis la mise en vigueur v a trois ans il a été déclaré qu'en dé-
du tarif différentiel et, jaloux de nos sue-I fendant cette partie-ci de l'empire nous fai-
cès, ils veulent dénigrer cette mesure. M' sions tout ce qu'on pouvait attendre de nous.
l'Orateur, la politique inaugurée par le parti Cela était vrai alors, car le peuple eût été
libéral fait époque dans les annales de ce surpris si on lui avait demandé de prendre
pays. Elle clôt une période pendant les armes pour l'Angleterre ailleurs que sur
quelle de vaines protestations de loyauté e notre territoire. 'Mais trois ans se sont écou-
le déploiement du drapeau tenaient lieu de lés depuis lors, et qu'est-il arrivé ? Le sen-
vraie loyaiuté. Le jour i'est lu)Ls des ¾a tiient patriotique, le sentiment de respect
nes déclarations ; aujourd'hui les acies mutuel et d'admiration réciproque vivace
comptent plus que les paroles. Pour la pre- dans la mère patrie existe également au Ca-
mière fois dans l'histoire, une préférence nada. La semneuce répandue par notre
r'éel a été aecordée à la Grande-Bre.gne. chef distingué. semence dce paix et de con-
grâce à la politique du parti libéral. Pour corde entre les hommes, tendant à abolir les
la première fois, la mère patrie a reçu, ve- préjugés qui séparaient les Français des
nant d'amis ou d'adversaires, des conces- Anglais. et les différends religieux qui te-
sions qu'elle n'avait pas demandces. Cette naient les catholiques et les protestants à
mesure a été le prélude de cette grandiose l'écart les uns des autres, a produit un Ca-
démonstration de Londres à laquelle notrcý nada nouveau. En trois années, un tel chan-
clef éminent pris une si grande et si gement s'est opéré que lapopulation duCa-

hoorbl prt Son éloquence, son imagi-honorable part. nationce sonma nada qui. il n'y a pas longtemps. se serait
nation, sa tournure distinguée Ont fait vi- r'voltée à l'idée de participer aux guerres de

lrer e cœur dle la nation anglaise. Cana- la Grande-Bretagne. envoie aujourd'hui 2,-
dien-franCis, il est allé chez in peuple de 000 de ses fils verser leur sang sur les
langue anglais ;tca le etil S'est red vo-pjes du Sud-africain pour la défense de

eze une nation protestýante t, conune v l'empire. C'est la raison qui porte la gauche
nait après avoir aecor(lé cette préférence aX décrier le tarif de préférence. Elle com-

la Grande-Bretagne. le peuple anglais ii pre le ne comprend pas, qutr-
ouvrit son cœur. Oui, cette préférenœ a piend. et. g- i elle n cond paspulatr d
été le prélude de cette grandiose démons- vngt-dix-neuf par cent de la population du

tratio. cr ele dônoni'éh l poulo Caadacomprennent que le tarif de préfé-
trltion. car elle a quimiontait n apopa'a rence fut le premier pas, que la procession
iont dnleterr qu'il cnxistait u V Canada du jubilé fut le deuxième, et que l'envoi de

dot elle ie connuaissait rien. Le Cana ces 2.00 patriotes canadiens à la défense
q'elle a des libertés anglaises et de la justice britan-

iait : inique dans le Sud-africain fut le troisième
Si la politique nationale est prêjudiciable au pas ; et ces honorables messieurs cherchent

lien britannique, tant pis pour le lien britan- à t ces nrbencessiurs henrent
nique.à détruire ces influences qui, Ils s'en' rou-nique- dent compte, inspirent au peuple canadien

Le Caada que connaissait la nation an- (de l'Atlantique au Pacifique, de la frontière
glaise était celui qui disait, ménie en 1893: du midi ù Dawson City, un sentiment uni-

Nous croyons que tout ce qu'on peut raison, versel de patriotisme. Des ministres du gou-
nablernent espérer de nous c'est que nous défen- vernement, tout comme les cultivateurs et
dions cette partie de l'empire. les marchands du pays, envoient leurs fils

C'est la générosité de cette offre de préé- loin du toit paternel prendre les armes pour
rence qui a touché les cœurs anglais, et le défendre la liberté et la justice britanniques.
Canada a immédiatement pris une nouvelle Tel est linévitable résultat de cette loYauté
importance aux yeux de l'Angleterre. Pen- que nos amis de l'opposition cherchent à
dant mille ans cette nation avait affronté sur diminuer. C'est la raison qui -les porte 1>
terre et sur mer l'univers conjuré. luttant idénigrer et à malmener le tarif de préfé-
sur le terrain de la diplomatie, de la science rence ; ils vont jusqu'à qualifier de traîtres

M. HEYD.
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à leur pays ceux qui ont fait plus que les au-
tres en sa faveur. Voilà ceux qui pendant
vingt ans n'ont rien fait pour témoigner
de leur loyauté, que crier et battre des
mains, tout en cherchant à s'enrichir aux
dépens du pays. Durant ce laps de temps,
ils eurent l'ocaslon d'envoyer leurs fils de
l'avant, mais ils n'ont jamais rien fait. Mais
aujourd'hui que nous avons au timon des
affaires publiques une nouvelle administra-
tion dont les membres envoient leurs fils
combattre les combats de l'empire, ces hono-
rables messieurs appellent traîtres les mem-
bres de ce gouvernement. Je suis étonné de
l'audace de ceux qui, n'ayant rien fait eux-
mêmes, sont enragés et déconcertés de voir
qu'ils ont contre eux le courant populaire,
et qui déçrient le patriotisme d'hommes
plus patriotes qu'eux.

Je regrette, M. l'Orateur, d'avoir usurpé
le temps de la Chambre ; cependant, je ne
croirai pas avoir perdu mon temps si j'ai
réussi à convaincre mes amis et à jeter une
semence de vérité dans l'esprit des honora-
bles députés qui siègent de l'autre .côté de la
Chambre.

M. R. L. BORDEN (Halifax) : Si quel-
qu'un de nous, M. l'Orateur, entretenait jus-
qu'ici des doutes sur l'effet bienfaisant ou
non que l'avènement du gouvernement Lau-
rier 'a pu avoir pour notre pays, tout
doute doit être disparu maintenant. L'ho-
norable député qui vient de parler en cette
Chambre n'aurait pas pu prononcer ce ma-
gnifique discours patriotique à l'époque où
son parti était dans l'opposition. Je ne crois
pa1s qu'il eut entrepris d'exprimer les sens
riments dont il nous a, ce isoir, fait part
avec tant d'éloquence. Le triomphe du
parti libéral n'aura pas été complètement
inutile, puisqu'il se trouve de si nombreux
p>atriotes et tant de patriotisme sur les ban-
(luettes ministérielles. Cependant je cou-
seillerais à mon honorable ami de faire une
ou deux modifications, principalement dans'
son éloquente péroraison. Il nous a dé-
claré qu'avant l'avènement du parti libéral
l'Angleterre ne connaissait rien du Canada
si ce n'est que c'était le pays qui avait dit
que si la politique nationale .était préjudi-
einble à l'Angleterre, c'était tant pis pour
l'Angleterre. Eh bien ! mon honorable ami
n'est-il pas disposé à admettre que le Ca-
nla que connaissait alors l'Angleterre était
le Canada qui disait que nous ne devions rien
à l'Angleterre, si ce n'est le pardon de ses
bévues ? Ne consentira-t-Il pas à faire "ce
changement? Il est partisan du chef qui a
fait usage de ce langage et qui disait, Il
n'y a pas longtemps,, dans cette enceinte,
qu'il n'avait pas à retirer une seule:des pa-
roles qu'il avait prononcées. Je voudrais
aussi corriger une- autre partie de son dis-
'cours, celle où l1 disait, que le peuple an-'
.lais avait ouvert son coeur pour nous re-
cevoir. Je conseillerais ý de remplacer ces
paroles, et de, dire que lorsque le premier
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ministre de ce pays est allé en Angleterre,
il a ouvert son ·cœur pour nous recevoir.
L'honorable député ne juge-t-il pas que cette
modification serait équitable? Le très ho-
norable ministre s'est rendu là après avoir
promis qu'il s'efforcerait de nous obtenir la
préférence de commerce pour laquelle sir
Charles Tupper avait bataillé si longtemps;
et il a fini par nous trahir et par paralyser
nos efforts en ce sens pour plusieurs années
à venir. Aussi je soumets à l'honorable mon-
sieur que ce serait modifier avec raison cette
partie de son discours.

L'honorable député s'est montré très sé-
vere pour l'ancien ministre des Finances
(M. Foster). Il a rigoureusement censuré
l'illogisme de ce monsieur. Il ne s'attendait
pas, a-t-il dit, à beaucoup de logique de la
part de l'honorable représentant d'Haldi-
mand (M. Montague) ni de l'honorable lea-
der de l'opposition (sir Charles Tupper),
mais il s'attendait à trouver beaucoup de rai-
sonnement chez l'ancien ministre des Fi-
nances. Je signalerai à son attention sa
propore manière de raisonner. Je conclus
de son discours qu'il attribue à ce tarif
l'augmentation <le $8,000,000 dans le chiffre
de nos importations de l'Angleterre durant
les deux dernières années. Si j'ai tort, qu'il
me reprenne. J'ai donc raison puisqu'il ne
dit mot, or, dans la première partie de sa dé-
monstration qu'il semble avoir oubliée, il
disait que la diminution du commerce sous
l'administration Mackenzie n'était pas due
à leur politique commerciale, mais à la sta-
gnation des affaires dans l'univers entier.
Il faut donc raisonner «d'une manière quand
il s'agit du régime Mackenzie qui administra
les affaires pendant une période de crise
universelle et appliquer un autre raisonne-
ment à l'administration Laurier qui se trou-
va à prendre les rênes du pouvoir quand
le commerce se mit à prospérer dans le
monde entier. Telle est la logique comme la
comprend l'honorable député. Je suppose
qu'il a puisé ses connaissances en fait de
logique à l'école de mon honorable ami de
Labelle (M. Bourassa) qui, l'an dernier, nous
donna quelques leçons sur ce sujet au cours
d'un discours très remarquable. J'admets
que l'honorable monsieur est de bonne foi
quand il affirme qu'à ce tarif est due l'aug-
mentation de nos importations d'Angleterre
jusqu'à concurrence de $8,000,000 pendant
les dernières années, de $29,000,000 à $37,-
000,000, une augmentation de 30 pour 100,
et je suppose qu'il serait prêt à mettre en
jeu sa réputation d'homme d'affaires, de
manufacturier, et d'homme sensé pour éta-
blir qu'aucune partie de cette augmenta-
tion n'est due au progrès étonnant du com-
merec dans: l'univers entier. Est-ce bien là
ce qu'il soutient, ou >bien admet-il qu'une
partie de l'augmentation -est due au dévelop-
pement du commerce dans'le monde entier?
Je lui donnerai la chance de répondre oui ou
non à cette question, s'il le désire. Il ne
semble pas désirer faire de remarque à ce
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sujet. S'il prétend que tout dépend du tarif
et que les progrès du commerce dans tous
les pays du monde n'y sont pour rien, com-
ment explique-t-il l'augmentation de nos
importations des Etats-Unis qui pendant le
même espace de tel1ps, se sont élevées de
$61,000.000 à $93,000,000 ? Attribue-t-il ce ré-
sultat au développement du commerce dans
tout l'univers? Non, apparemment, puisqu'il
ne veut pas expliquer de cette manière l'aug-
mentation du volume de notre commerce
avec l'Angleterre. Donc la conclusion logi-
que du raisonnement de 1honorable député
est que ce tarif, et lui seul. a eu pour effet
d'augmenter nos importations américaines
de $61,000.000 -à $W)30,000 Pendant la
même période, augmentation de 52 pour
100, alors que nos importations anglaises
n'augmentaient ·que de 30 pour 100. En pré-
sence de ces faits, l'honorable monsieur est-
il disposé à soutenir devant cette Chambre
que c'est le tarif différentiel qui a fait pros-
pérer notre commerce avec l'Angleterre lors-
qu'on le compare avec le volume de nos
affaires avec le reste de l'univers ? Le vo-
lume de notre commerce avec l'Amérique
et les Etats est d'environ $275,000,000 sur
un total de $317,000,000, de sorte que pour
les lins (le la présente discussion il est per-
mis de faire abstraction du reste de l'uni-
vers. Si nous envisageons ensuite nos rap-
ports commerciaux avec l'Angleterre et les
Etats-Unis seulement nous voyons ce pré-
cieux tarif en faveur duquel l'honorable
monsieur ne tarit pas d'éloges augmentant
de 30 pour 100 ou de $8,000,000 nos impor-
tations américaines. Cependant, il est prêt
à appuyer une résolution -qui attribue l'en-
tière augmentation de nos importations d'An-
gleterre pendant ce laps de temps à ce pré-
cieux tarif de préférence, et en agissant
ainsi il croit être des plus logiques et se
considère conue un homme d'affaires. Je
n'ai pas la prétention de bien connaître cette
question -de commerce, mais je suppose qu'un
homme de eapacités ordinaires et d'un bon
jugement serait venu à la conclusion que
l'augmentation du volume de notre com-
merce n'était aucunement due à ce tarif,
mais avait été causée dans une grande me-
sure par les progrès et le développement du
commerce en général. Telle serait, à mon
avis, l'opinion que se formerait un homme
ayant des aptitudes ordinaires pour les af-
faires, et je concours en grande partie dans
ce 'que mon honorable ami a dit de l'admi-
nistration 'Mackenzie. Je ne pense pas que
la politique adoptée par M. Mackenzie fût
très favorable au Canada. Je crois au con-
traire la politique nationale bien préférable,
cependant, je ne voudrais pas un seul ins-
tant prétendre que la crise commerciale qui
se fit sentir sous le régime Mackenzie était
due ù une mauvaise politique concernant
les affaires commerciales. Je serais plutôt
porté à -dire avec mon honorable ami que la
cause du marasme des. affaires à cette épo-
que se trouvait en grande partie ou dans une

M. BORDEIN (Halifax).

certaine mesure du moins, dans cette crise
(lui se fait sentir, à n'en pas douter, dans
l'univers entier.

Je désire signaler à l'attention de la Cham-
bre les résultats de ce tarif pendant l'époque
de sa mise en vigueur. En 1896, nous avons
importé pour $32,979,000 d'articles d'Angle-
terre et pour $58,574,000 des Etats-Unis ;
autrement dit l'excédant de nos importations
américaines sur nos importations anglaises
a été de $25,094,000.

M. FROST : Combien d'articles en fran-
chise .?

M. BORDEN (Halifax) : Je ne vois pas
ce que la question des articles imposables
ou admis en franchise peut avoir à faire
dans ce débat. Nous payons les marchan-
dises importées des Etats-Unis qu'elles en-
trent au pays en franchise ou non. L'hono-
rable député ne comprend-il pas ?

M. FROST: Non.
M. BORDEN (Halifax): Nous recevons

donc gratuitement des EtatsUnis les mar-
chandises admises en franchise ? S'il en est
ainsi pour lui. 'il est plus fortuné que tous
les autres. En 1897. nous avons importé
d'Angleterre $29.412.188 de marchandises et
$01.649,041 des Eta.ts-Unis. Le surplus de
nos importations anglaises s'est élevé de
$25,594.282. qu'il était en 1890, à $32,236,853,
en 1897. En 1898. nous importions pour
$32.574.024 d'Angleterre et pour $78,705,590
des Eitats-Tnis. Cette anne-là les importa-
tions américaines dépassèrent les importa-
tions anglaises de $46,204,673. En 1899, la
valeur de nos importations d'Angleterre s'est
élevée à $37,060,123 et la valeur des. impor-
tations américaines à $93,007.166 ; de sorte
que l'excédent pendant cet exercice a été de
$55,047,043 en faveur des Etats-Unis. Ainsi,
le surplus des importations américaines sur
les importations anglaises a été d'année en
année sous leur administration

En 1896...... .......... $25,594,282
En 1897............ .... 32,236,853
En 1898...... .......... 46,204,673
En 1899...... .......... 55,947,043

Ce surplus s'est donc augmenté de $30,-
000.000 de 1896 à 1899, ce qui n'empêche pas
mes honorables amis de la droite de parler
de ce tarif comme du facteur de l'encoura-
gement et du développement de notre com-
merce avec l'Angleterre plutôt qu'avec les
Etats-Unis. Peut-on sérieusement raisonner
ainsi après les chiffres que je viens de citer ?

Quelques-uns parlent d'articles imposables
et de marchandises admises en franchise.
Je parle du volume du commerce entre les
deux pays. Chacun sait que le volume du
commerce comprend nécessairement les ar-
tieles pour lesquels il faut payer des droits
tout aussi bien que les marchandises admises
en franchise. L'honorable député (M. Frost)
fait signe que non. Eh bien, il aura l'occa-
sion de persuader la Chambre du contraire.
Je parle du chiffre total de notre commerce
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et je dis que l'excédant de nos importations
des Etats-Unis sur nos importations d'Angle-
terre était de $30.000,000 plus considérable
en 1899 qu'en 1896.

Considérons la question sous un autre as-
pect. La résolution que mon honorable col-
lègue d'Halifax (M. ltussell) a présentée au-
rait tout aussi bien pu être soumise à cette
Chambre en 1882 et en 1889, et je vais le-
prouver. De 1877 à 1879, voici quelles furent
les importations d'Angleterre en Canada

1877.................... $ 39,572,000
1878.................... 37,431,000
1879.................... 30.993,000

$107,996,000
En 18SO. la politique nationale fut mise en

vi.ueur, et nos importations s'élevèrent A.:
En 1881................ $ 43,583,000
En 1882................ 50,597,000

$128,641,000
Ainsi, si vous prenez les trois années qui

ont précédé l'adoption de la politique na-
tiontale vous constatez que le total des lin-
portations d'Angleterre en Canada a été de$107.996,000. et, si vous· prenez les trois
années qui l'ont suivi, vous obtenez $128,-
041.000. comme chiffre des importations
d'Angleterre en Canada, soit une augmenta-
tion de $20,000,000. Aussi, la résolution quemon collègue d'Halifax a pris sur lui de pré-seater devant cette Chambre s'appliquerait
mieux au Tésultat de la politique nationale
en 1882 qu'elle ne s'applique à ce tarif depréférence, ouvre de mon honorable ami leministre des Finances. Ce dernier ou moncollègue d'Halifax admettent-ils que raug-mentation de $20.000.000 en 1880-1-2 était(lue à la politique nationale? S'ils ne veulentpas en convenir, comment peuvent-ils pré-tendre que les $8,000,000 d'augmentation
dont s'enorgueillit mon honorable ami d'Ha-lifax soient dus à ce tarif différentiel ?J'aimerais que quelque député de l'autrecoté de la Chambre qui désire prendre partau débat examine la question sous cet as-
pect et réfute mes calculs. s'il le peut.Si nous considérons nos exportations d'icien Angleterre pendant ces mêmes années,
nous arrivons au même résuTtat. Voiciquelles ont été nos exportations.

1877 .............. $ 41,567,000
1878 ................. 45,941,000
1879. .............. 36,295,000

iotal........ ... $123,803,000
1880.................... $ 45.846.000
1881................... 53,571,0001882.................... 45,274,000

Total...... ... $144,69,000
Soit une augmentation totale de $20,788,-

000 dans nos exportations en Angleterre
pendant la dernière période. Donc, soit
qu'on envisage les importations ou les ex-
portations, la résolution quxe mon hono-
rable ami d'Hàlifax a présentée devant
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eette Chambre s'appliquerait également au
résultat de la politique natio-nale pendant
ces trois années. Le ministre des Finances
ou tout autre député voudra-t-il nous dire
puorquoi ne pourrions-nous pas attribuer
l'augmentation des affaires pendant ces trois
années a la politique nationale aussi ration-
nellement qu'eux attribuent l'augmentation
de $S,000,000 pendant les trois dernières an-
nées à la politique suivie par l'adiuinistra-
tion actuelle ?

Je ne retiendrai pas la Chambre davantage
sur ce sujet, car bien d'autres députés sont
plus versés que moi dans les affaires com-
nierciales du pays et plus en état (le pren-
dre part au débat. Je désire cependant
ajouter. au sujet de la motion de l'honorable
député d'Halifax. qu'il -semble étrange qu'un
gouvernement qui se présente devant la
Chambre, ardemment désireux de faire vo-
ter les subsides de l'exercice suivant. juge
à propos de tirer une ficelle et d'amener de
l'avant un de ses part-isans pour présenter
une motion en amendement. J'ai ici un dis-
cours de l'honorable chef de la Chambre
(sir Wilfrid Laurier) et voici le langage dont
il se sert pour earactériser une semblable
résolution :

Il nous présente aujourd'hui, non une motion
pratique mais théorique, abstraite et grave, qui
peut être débattue, appuyée ou combattue mais
qui ne saurait être modifiée et qu'il faut, d'a-
près le règlement de la Chambre, ou adopter
telle qu'elle est ou rejeter en totalité.

Je recommande A mon collègue d'Halifax
ces remarques du très honorable premier
ruinistre à l'adresse de la motion de mon ho-
norable a.mi le député de Labelle (M. Bou-
rassa). Nous croyons que cette résolution
est l'œuvre du ministre des Finances et du
chef du gouvernemnent. Ce dernier ne de-
vait pas s'en souvenir. autrement il n'au-
rait pas employé le langage dont il s'est
servi et qui s'applique avec tant de force
à 'la motion de mon honorable ami d'HaJ:l-
fax. Je ne puis expliquer ces remarques
qu'en disant que le premier ministre ne se
rappelait pas de la motion que devait propo-
ser Ilhonorable représentant d'Halifax.

Je n'aurais probablement pas élevé la
voix si ce dernier n'avait pas fait allusion
à moi dans son discours. Il a parlé d'un ton
quelque peu pédant. Je dois avouer cepen-
dant que je ne suis pas le seul pour lequel
l'honorable député s'érige en mAgister. Il a
fait la leçon à lord John Russell qui a
conclu les traités allemand et belge. Avant
de lire le discours de mon honorable ami, je
croyais lord John Russell doué d'une cer-
taine dose d'habilité, je le prenais pour un
personnage quelque peu marquant de la poli-
tique anglaise, pensant qu'il avait été minis-
tre des affaires étrangères pendant un grandnombre .'années et que sa carrière passait
pour elle d'un diplomate capable et heu-
reux. Mals après avoir lu la critique de mon
honorable ami d'Halifax au sujet de ces
traités avec l'Allemagne et la Belgique, j'aidû abandonner l'opinion que j'avais jusque-
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là entretenue. Car, en parlant du traité né-
gocié par lord John Russell, il s'est servi
des paroles suivantes:
-qui aurait pu être l'oeuvre monumentale de
quelque subalterne ou de quelque rond de cuir
du ministère des Affaires étrangères à une épo-
que d'ignorance permise par Dieu.

M. TAYLOIR: De qui sont ces paroles?

M. BORDEN (Halifax): De mon honora-
ble ami et collègue d'Halifax à l'adresse de
lord John Russell. J'ai cependant déjà en-
tendu auparavant l'honorable député parler
sur ce ton de maître d'école. A Halifax,
pendant la campagne électorale il a répri-
mandé le Conseil privé au sujet du jugement
rendu dans l'affaires des écoles, et je suis
certain que le Conseil privé s'en ressent
encore. Et si lord John Russell, n'avait pas
eu la bonne fortune de mourir, il serait éga-
lement désolé. je n'en doute pas, de la cen-
sure de mon honorable ami. J'aurais donc
mauvaise grâce de me plaindre de cette
rebuffade, car je tiens à honneur de la subir
ven si bonne conpagnie.

Je demande à. la Chambre de me prêter
son attention pendant quelques instants pour
entendre ce que mon honorable ami a dit de
moi:

Je crois que mon honorable ami et collègue
(M. Borden, Halifax) a assumé une tâche des
plus ingrates et des plus inutiles en se char-
geant de défendre la cause de nos adversaires
et de demander la continuation de l'esclavage
dans lequel se trouve le parlement du Canada.

J'ai mérité cette réprimande parce que j'ai
élevé la voix en cette Chambre pour nier au
parlement le droit d'adopter une loi que je
considérais comme une infraction aux trai-
tés conclus par la Grande-Bretagne avec
l11'emagne et la Belgique. Si les honora-
bles députés se rappellent de mon discours-
peu d'entre eux s'en souviennent, je suppose
-ils verront que j'ai eu recours à trois ar-
guments: je disais en premier lieu que Sa
Majesté pouvait conclure un traité liant le
Canada, je prétendais ensuite que les traités
belge et allemand liaient ce pays-ce point
n'était pas contesté. car j'ai donné lecture
de l'opinion du parti'libéral-et je soutenais
en troisième lieu qu'aucune loi n'était né-
cessaire, et qu'il n'en avait pas été adoptée
pour mettre ces traités en vigueur soit en
Angleterre, en Irlande, ou au Canada. Ce
sont les seules propositions que j'ai soute-
nues, et je maintiens qu'aucune d'elle s'ap-
plique moins au parlement anglais qu'au
parlement canadien, et je mets au déli n'im-
porte quel -député de me contredire. Avant
d'entreprendre de le faire, qu'on consulte sur
ce sujet les auteurs de droit constitutionnel.
Voici sur quoi je me basais et je m'appuie
encore pour parler comme je l'ai 'fait :

C'est un attribut propre à la souveraineté de
conclure des traités, des ligues et des alliances
avec les Etats ou les princes étrangers ; en
vertu du droit international, il est indispensable
à la validité d'un traité qu'il émane du pou-
voir souverain, parce qu'alors il lie la com-

M. BORDEN (Halifax).

munauté entière. Dans l'empire britannique ce
pouvoir suprême appartient exclusivement à la
Couronne agissant de l'avis de ses ministres
responsables.

La Couronne a toute liberté de conclure un
traité obligeant la Grande-Bretagne et l'Ir-
lande sans consulter le parlement. Elle a
également le privilège de faire un traité liant
le parlement canadien. La seule différence
c'est -qu'en Angleterre, si le parlement ne
l'approuve pas, il ne lui est pas loisible de
renvoyer les ministres qui l'ont conclu.
Nous ne pouvons pas chasser le ministère
qui a fait le traité parce que nous n'avons
pas d'autorité sur les ministres. Néanmoins
mon honorable ami veut-il prétendre que
nous devons laisser s'opérer un changement
aussi important que celui qu'il prône dans
nos relations avec l'empire, sans élever la
voix dans cette enceinte pour protester con
tre une thèse attentatoire à tous les prin-
cipes constitutionnels ? Mais autant vau-
drait dire alors, que, si sir Louis Davies,
qu'il louange à ce sujet, se levait en Chambre
pour soutenir que ce parlement a droit de
modifier l'Acte de l'Amérique britannique du
Nord, et si quelqu'un osait le contredire, ce
dernier chercherait à entraver le parlement
du Canada; le même raisonnement s'appli-
querait aux deux cas. Ceux qui sont les plus
versés dans l'étude du droit constitutionnel
savent que des changements de cette nature
ne s'effectuent pas au milieu d'un parlement
silencieux. Nulle modification de la consti-
tution qui permet de renvoyer les aviseurs
de la Couronne pour avoir conclu un traité,
ne peut s'effectuer pendant que la Chambre
garde le silence. L'honorable ministre a cru
bon de se lever pour prêcher cette doctrine
que personne n'avait osé prôner avant la
thèse soutenue par le ministre de la Marine
et des Pêcheries (sir Louis Davies). Comme
je l'ai déjà dit, ce que j'ai avancé
concernant le parlement canadien, je
l'avance également à propos du parle-
ment de la Grande-Bretagne et d'Ir-
lande. Si ce dernier adoptait une loi atten-
tatoire à un traité conclu par Sa Majesté
avec l'Allemagne et la Belgique, il aurait
tort. Le parlement peut bien adopter une
résolution pour demander à la Couronne de
dénoncer ces traités, c'est la procédure à sui-
vre ; mais si le parlement adoptait une loi
enfreignant ces traités, il commettrait un
acte aussi repréhensible en Angleterre qu'au
Canada.

Je regrette, M. l'Orateur, d'avoir retenu la
Chambre si longtemps. En terminant je di-
rai seulement, que si j'envisage cette réso-
lution d'une manière abstraite, comme n'é-
tant pas susceptible d'être modifiée, comme
n'ayant pas pour but de hâter la dépêche
des affaires, mais uniquement de remporter
des avantages politiques, je me crois tenu
de me prononcer contre elle, et d'appuyer
une motion qui, je l'espère, sera présentée
plus tard et qui contiendra les sentiments
des députés de ce côté-ei de la Chambre con-
cernant ce tarif de préférence.
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M. FIRMAN McCLURE (Colchester): Le
débat actuel ne semble pas limité à un champ
particulier, car chaque orateur a jugé bon
de traiter la question sous un aspect diffé-
rent. L'honorable député qui m'a précédé
M1. Borden, Halifax), tout en citant un grand
nonbre de chiffres concernant le commerce
du pays, n'a pu terminer son discours
sans donner dans un travers trop commun
parmi les chefs de son parti, et il a ridiculisé
les protestations de loyauté de l'honorable
représentant de Brant-sud (M. Heyd). Il
n'aurait pas, nous a-t-il dit, prononcé un dis-
(ours aussi loyal et aussi enthousiaste à
l'époque où les libéraux siégeaient dans l'op-
position. Eh bien, ceci est vrai dans une
vertaine mesure. A cette époque les éléments
d'un tel 'discours faisaient défaut. Le com-
merce du pays n'était pas alors dans l'état
prospère et progressif où il est aujourd'hui;
les relations entre le Canada et la mère pa-
trie n'avaient pas un caractère aussi cordial
que celui qu'elles ont pris à la suite de la
politique inuaugurée par le gouvernement du
jour. Par conséquent si l'honorable député
de Brant-sud, alors que les libéraux étaient
dans l'opposition, n'a pas prononcé de dis-
cours comme celui de ce soir, c'est parce que
le gouvernement d'alors ne fournissait pas
les éléments sur lesquels on pouvait baser
un dliscours comme celui-là.

L'honorable député s'est permis de criti-
quer la logique du dépaté de Brant-sud.
Pour un professeur de logique, il se permet
d'étranges raisonnements lui-même. Il pré-
tend que le député de Brant-sud a fait
prueve d'inconséquence en disant ·que l'aug-
ientation du commerce entre le Canada et

l'Augleterre était due au tarif différentiel, et
en ajoutant immédiatement après que la
diminution du commerce entre les deux pays
qui a eu lieu sous le régime Mackenzie, était
due à la crise universelle qui a sévi sur le
monde commercial à cette époque. Pour ma
part, je ne vois aucune inconséquence entre
ces deux propositions, bien que mon hono-
rable ami semble les croire incompatibles.
L'instant d'après il déclare lui-même que
lorsque l'honorable premier ministre est allé
en Angleterre il était engagé à nous obtenir
ce commerce différentiel auqtuel le chef de
l'opposition travaillait depuis des années.
Voudra-t-il citer l'autorité sur laquelle il ap-
puie son assertion? Voudra-t-il nous dire
sur quoi repose cette assertion? Comme elle
vient d'un homme qui pose en professeur de
logique, je pense qu'il lui incombe de dé-
Montrer la base de ce qu'il a avancé là.

Mais, quelle sorte de logicien est le député
d'Halifax? Je me rappelle fort bien que lors
de la campagne de 1896, à la -Nouvelle-Ecos-
se. ce monsieur a fait un certain nombre de
discours. On l'accusait-j'ignore jusqu'à
quel degré de vérité-de s'étre converti tout
récemment à la foi conservatrice, et on lui
demandait d'expliquer pourquoi Il avait
quitté le parti libéral pour devenircandidat
conservateur. Sa réponse publique fut qu'il
avait 'dû abandonner le parti libéral parce

que le ministre actuel des Finances (M.
Fielding) jeté dans la Nouvelle-Ecosse le
cri de rappel. Ce n'est donc pas sans
surprise que nous apprenons ce soir qu'il a
été de tout temps un admirateur de la poli-
tique nationale, et qu'il n'a jamais eu foi dans
la politique de M. Mlackenzie. Il vient Ici au-
jourd'hui faire l'éloge de la politique natio-
nale. alors que durant tout ou presque tout
le temps de l'application de cette politique
il accordait son appui aux adversaires de
celle-ci. Est-ce logique? Peut-être, mais ce
n'est pas là la sorte de logique que nous
nous attendons trouver dans les discours
des membres de cette Chambre.

L'honorable député s'est ensuite donné
beaucoup de peine pour démontrer à cette
Chambre la justesse de son raisonnement
concernant les traités allemand et belge.
Eh bien! je n'entends pas entrer -dans l'exa-
men de cette question. Je ne ferai pas
assaut de paroles avec l'honorable dé-
puté pour discuter si son raisonnement
était juste ou non. Seulement. je dirai :
Chacun de ses arguments aurait-il été abso-
lument juste, était-ce, je le lui demande,
un moment opportun pour les exposer à
cette Chambre? Etait-il opportun, lorsque ce
pays réclamait le droit de réglementer son
tarif comme .il lui plaît, pour un représentant
du peuple canadien de prétendre, au nom
des adversaires de ce principe, que nous ne
pouvions pas le faire par suite d'un traité
conclu il y a des années, indépendamment
de notre participation, et au sujet duquel
nous n'avions aucun, intérêt? Et était-ce là
une démarche patriotique de sa part que de
se servir de ses connaissances légales. pour
trouver des arguments contre nous à ce
sujet?

Je le lui demande. comment justifie-t-il sa
position ? ies chefs des deux partis ont
admis que le Canada a le droit absolu
de réglementer son tarif comme il lui plaît.
On a poussé la chose si loin, que, comme
on nous l'a rappelé ce soir, l'ancien gouver-
nement conservateur a été blâmé d'avoir,
dans la disposition de son tarif, établi une
distinction contre l'Angleterre. On a ré-
pondu: "Peu importe, nous avons le droit
de nous occuper de nos affaires. Si l'Angle-
terre est lésée, tant pis pour elle." Eh
bien! si tel est le cas, comment ces mes-
sieurs peuvent-ils venir prétendre qu'un pays
ayant droit de réglementer son tarif est
néanmoins tenu d'observer les dispositions
d'un traité à la conclusion duquel il. n'a pas
participé?

Certains orateurs se sont fort évertués pour
démontrer que le parti libéral avait manqué
de sincérité relativement à ses professions
de foi et ·à ses promesses faites au sujet de
la question commerciale, ainsi qu'à toute
autre question débattue devant le pays.
L'honorable- chef de l'opposition a résolu
l'autre jour :de parler du programme et des
principes du parti libéral et de démontrer,
à sa propre satisfaction, que tous ces prin-
cipes avaient été violés et que ce programme
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avait été complètement mis aû rancart. Ce
monsieur doit supposer au public bien peu
de mémoire s'il espère lui voir oublier que,
tout eonne le parti libéral, le parti conser-
vateur, a fait des professions de foi et des
promesses lors de la campagne électorale de
1896.

Quelles ont été les questions débattues et
décidées au cours de cette campagne? La
question commerciale en fut une, mais il en
est une autre encore qui a considérablement
occupé l'attention du pays alors, et que les
messieurs de la gauche nous ont assuré avoir
été une question de la plus grande impor tan-
ce. A la session même qui a précédé la der-
nière élection générale. le chef de l'opposi-
tion a présenté un bill, et voici les remar-
quables paroles dont il s'est servies lorsqu'il
a proposé la deuxième lecture :

Depuis le jour où j'ai franchi le seuil de la
législature de ma province. je ne me suis jamais
trouvé, dans tout le cours de cette longue pé-
riode, en présence d'une question à laquelle j'ai
attaché une aussi grande importance qu'à cette
question grave et d'un intértét vital.

1l s'agissait de la présentation du fameux
bill réparateur. Plus tard, il déclarait:

La question qui est maintenant soumise à
cette Chambre dépasse en importance toutes
celles qu'elle a eues à étudier depuis qu'elle
existe.

Encore plus tanl, alors que la discussion
s'échauffait, on l'a entendu déclarer:

Le gouvernement s'est cru forcé de soumettre
cette mesure au parlement pour maintenir la loi
et la constitution du pays, et je déclare que
pour faire adopter cette mesure, nous épuise-
rons toute la force physique que nous possé-
dons, au risque même de compromettre notre
santé. Je dirai plus : S'il fallait aller jusqu'à
sacrifier ma vie, je me croirais tenu de le faire,
-résultat qui n'est peut-être pas improbable,
vu la grande importance que je trouve en cette
question.

Ce n'était pas là une question politique or-
dinaire ni une simple question de procédure.
Parlant à Toronto le 19 juin 1896 le Mail and
Enipire rapporte que l'honorable chef de l'op-
position aurait dit que la loi concernant les
écoles du Manitoba avait violé les principes
fondamentaux de la constitution du Cana-
da. Puis, il aurait ajouté :

Nous avons mis notre existence en jeu, et
nous avons sauvegardé ce grand principe pri-
mrrdial que sir John Macdonald a maintenu
dans tout le cours de sa carrière comme étant
le point essentiel dont dépend l'union de la po-
pulation et du pays. Aurais-je su que par là
j'eusse provoqué mon expulsion de la vie publi-
que, aurais-je. su que j'eusse par là préparé la
chute de mon parti, j'aurais dit : "Fais ce que
dois, advienne que pourra ! "

Eh bien, la loi concernant les écoles du
Manitoba existe encore et la constitution du
Canada n'a pas changé. et cependant l'hono-
rable chef de l'opposition est muet. Je me
trompe, il a été heureux d'aller au Manitoba
lors de la récente campagne élestorale, pour,
d'après le Telegran de Winnipeg, l'organe du
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parti conservateur en cette ville, y faire la
déclaration suivante

Si sir Wilfrid Laurier croit que la question
concernant les écoles du Manitoba est réglée,
il est le seul homme qui le pense au Canada.

Ainsi. cet homme qui, il y a quelques années
ft peine, mettait sa vie en jeu, s'il le fallait,
pour régler cette question, dit qu'elle n'est
pas encore réglée. et cependant il se lève en
cette Chambre pour déclarer : ' Je me lave
les mains de toute responsabilité." Tels
sont les hommes qui nous bliment d'avoir
abandonné nos principes. Ils nous accusent
d'inconséquence. ils nous reprochent de ne
pas avoir rempli nos promesses, et ils sont
frappés d'horreur à la pensée qu'un parti
fasse des prof essions de foi et des promesses
avant d'arriver au pouvoir, et qu'il ne les
remplisse pas. Les députés de la gauche,
eux. ont promis au peuple de -faire certaines
choses s'ils réussissaient â se maintenir au
pouvoir, mais parce que le peuple a voté
contre eux ils ont répudié leurs promesses
et leurs principes, bien que ces principes
soient fondanientaux de la constitution
même. *Ils ont refusé d'y ýpersévérer. Pour-
rait-on me reprocher de dire, comme l'a fait
l'honorable chef de l'opposition, que c'était
lià un programme destiné à capter le suffrage
populaire, et non pas à être exécuté ; et
qu'aussitôt son inutilité constatée sous ce
rapport on a absolument cessé d'y songer ?

On nous a dit l'autre jour que le parti libé-
ral n'avait pas été fidèle à ses promesses
faites antérieurement à l'élection au sujet
de la question commerciale, et l'on nous a
fait comprendre que les engagements du
parti à cet égard étaient clairs et formels.

Voici ce que l'honorable chef de l'opposi-
tion a dit l'autre jour au sujet de -l'attitude
de sir Wilfrid Laurier, antérieure à 18)6 :

Personne n'a jamais déclaré en termes plus
énorgiques, plus clairs et plus formels ce que sa
politique devait être.

Telle n'est pas l'attitude que l'honorable
chef de l'opposition a prise lors de la cam-
pagne électorale de 1896 ; tel -n'est pas le
langage qu'il a tenu alors. L'accusatiou
qu'il a portée contre le parti libéral en. 1896
était grave, je l'avoue, si elle eût été vraie,
mais ce n'est pas là l'accusation qu'il a forn
mulée l'autre jour. Dans une entrevue pur
bliée dans le Mail and Empire le 6 juin 1896,
précisément quelques jours avant l'élection,
l'honorable député aurait dit

Nous avons ce qui équivaut, de la part -des
libéraux, à un refus de soumettre d'une façon
définitive et formelle leur politique financière
aux électeurs.

Voici ce que le même journal rapporte
qu'il aurait dit sur la question commerciale,
dans.son discours prononcé à Gaît le 21 juin
c'est-à-dire, l'avant-veille même de l'élection

Les renseignements nous ont absolument man-
qué relativement. à la politique que suivraient,
les libéraux sur la question actuelle, s'ils arri-
vaient au pouvoir.
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C'est ainsi qu'on parlait et raisonnait pu-
bliquement en 1896, et cependant, l'honorable
chef de l'opposition vient nous dire qu'on
n'a jamais vu de politique exposée plus clai-
rement et plus formellement que celle du
parti libéral en 1896. Tels sont les hommes
qui nous taxent d'inconséquence. Ils nous
reprochent de ne pas avoir exécuté nos pro-
messes, mais la logique de leur conduite ne
peut subir l'épreuve d'une année. Il n'y a
pas que les libéraux qui ont fait en 189; des
professions de foi et des promesses lou-
ehiant la politique commaîerciale. Le parti
conservateur a également fait de nombreuses
promesses relativement à ce que serait sa
politique commerciale si le pouvoir lui était
confié. Heureusement. on ne lui a jamais
donné l'occasion de remplir ses promesses,
néanmoins, il doit être considéré comme lié
par.- quelques-unes de ses prédictions ù ce
sujet. Au sujet de cette même question coi-
ierciale, la presse et les chefs du parti con-

servateur proclamaient bien hautement en
1896, les désastres qui devaient certainement
s'ensuivre si les libéraux arrivaient au pou-
voir. Le 13 juin 1896. le Mail and Enmpire
s'exprimait ainsi

Laurier demande respectueusement votre vote
et votre influence en faveur des temps durs.

Les temps durs ont-ils fait leur apparition?
Cette prédiction s'est-elle trouvée justifiée ?
Les temps durs ont-ils suivi l'avènement du
parti libéral au pouvoir ?

Le 21 juin 1896, deux jours avant l'élection,
le même journal déclarait :

Le succès libéral signifie cinq années de di-
sette.

Quelle a été la disette des cinq années ?
Le pays a-t-il prospéré depuis lors ? Ces
messieurs nous blâment de ne pas avoir rem-
pli nos promesses, mais je le leur demande,
leurs prédictions se sont-elles accomplies ?
Non ; mais ils retorquent que la raison
en est que nous leur avons volé leur
politique, c'est-à-dire, que nous avons adop-
té la politique nationale. Ces messieurs
doivent avoir fort peu de mémoire. Certes,
leur progéniture leur inspire bien peu d'in-
térêt s'ils ignoraient encore la chose une
année après ·que cette politique eût été pré-
sentée - la Chambre, Ils considéraient la
politique nationale comme issue de leurs
entrailles; elle était 'l'objet de leur tendresse
spéciale, et ils étaient disposés à mourir
pour elle. Cependant, après que le gouverne-
ment eût soumis sa politique de tarif, il f al-
lut une année entière à ces mesiseurs pour
pouvoir reconnaître dans ses traits ceux de
son enfant bien-aimé.

Présentée en cette Chambre en 1897 par le
gouvernement libéral, cette politique fut im-
médiatement l'objet des attaques du, chef
de l'opposition (sir Charles Tupper) et de son
critique financier (M. Foster). La presse et
les hommes politiques du parti conserva-
teur la dénoncèrent en cette Clambre, et par
tout le pays. Voici comment l'honoable dé-

puté d'York. N.-B. (M. Foster) s'exprimait
le 23 juin 1897 :

Mes honorables amis ont conservé le principe
protecteur, mais ils lui ont fait subir certaines
altérations qui, je le crains, se:ont fatales aux
industries elles-mêmes.

Ainsi, le. gouvernement a fait subir cer-
taines altérations à la politique nationale, et
ces atltérations, d'après l'honorable député
(M. Poster) devaient être fatales aux indus-
tries elles-mêmes.

Précisant ensuite, Il nous dit en quoi cette
politiqne de tarif devait nuire à la prospé-
rité éventuelle du pays, mais il s'est trompé
dans ses prédictions. Voici ce qu'il disait:

Ma ferme croyance est qu'en diminuant le
droit de 5 cents par livre, pour laisser subsister
un droit de 35 p.c. seulement, nous pouvons nous
attendre à voir disparaître la plus grande partie
de l'industrie des lainages en ce pays.

A-t-on vu succomber l'industrie des laina-
ges au Canada en conséquence de ce tarif,
que l'honorable député IM. Poster) disait
être de nature à la détruire? Qu'on me per-
mette de citer un exemple. Pendant la cam-
pagne de 1896, il y avait dans la ville d'Ox-
ford, N.-E., une grande assemblée politique
et uit seul édifice assez vaste pour contenir
la foule qui désirait y assister. Quel était
cet édifice? Une immense, manufacture de
laine qui ne fonctionnait pas alors. Or. on
en ouvrit les portes au public, et c'est là
qu'on tint l'assemblée pour faire l'éloge de
la politique nationale en présence des élec-
teurs de Cumberland, Que l'honorable député
(M. Poster) aille à Oxford, maintenant, et il
verra que non seulement cette manufacture
fonctionne tout le temps, mais qu'il lui faut
agrandir son local et augmenter le nombre
de ses machines. Telle est la manière dont
le tarif privilégié a détruit l'industrie des
lainages en ce pays, suivant la ferme croy-
ance de l'honorable député (M. Foster) par-
lant do cette politique qu'il ne reconnaissait
pas alors pour être la politique nationale.

Ce monsieur ajoutait:
La même remarque s'applique aux buggies

aux voitures, à la confiserie, aux chemises, et
aux faux-cols et manchettes.

Et il nous déclarait pouvoir en énumérer
d'autres, mais il ne s'en soucia pas.

Le 26 avril, peu après la présentation du
tarif, voici ce que disait le chef de l'opposi-
tion:

Eh bien 1 qu'en résulte-t-il ? Que la mise en
vigueur du tarif, déjà, il le sait, -détruit les in-
dustries nationales. Pendant que ces messieurs
entrevoyaient d'un oil vengeur la destruction
des industries canadiennes,, je lisais la plainte
douloureuse de ces industries dans la, Gazette"
de Montréal, où, l'un après l'autre, les -manu-
facturiers -déclaraient que leurs industries
étaient. ruinées, qu'ils devaient fermer. leurs
établissements, ,et qu'ils :voyaient apparaître le
retour 'du déplorable état de choses existant
alors que l'honorable préopinant était chargé
des fonctions de surveiller la politique financière
du Canada. Je le déclare, jamais plus grandø
injustice n'a été infligée à celui-ci
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Intilgée comment? Mais il nous a déclaré

l'autre jour que nous avions adopté sa poli-
tique pour en faire subrepticement la loi
du pays. Il n'avait pas reconnu alors cette
politique comme sienne, mais il l'avait dé-
Crite comme uine politique dont l'application
produirait la ruine d'une extrimité à l'autre
du Canada. Et la presse conservatrice avait
emboîté le pas. .'ai trouvé amusant, 'autre
jour, de constater, lorsque le chef de l'op-
position nous représentait comment le chef
du gouverenement lui avait volé sa politi-
que. comme la presse de son propre parti
contredisait formellement son assertion.
Voici que nous lisons dans le Mail and
Emlpire du 28 avril 1897, précisément à une
date où l'on avait eu le temps d'étudier les
détails du tarif:

Le projet tout entier n'est simplement qu'un
projet de libre-échange, possédant une certaine
teinte anglaise qui disparaît si l'on y regarde de
près.

Tel est ce que l'organe du parti conserva-
teur pensait de cette politique nationale
lorsqu'elle fut soumise à la Chambre. Mais
voici que ces messieurs ont découvert, main-
tenant, que ce n'est plus du tout un projet
de libre-échange ; que cette politique, au
contraire. est leur enfant bien-aimé, c'est-à-
dire leur politique nationale favorite. Assu-
rément. ce sont là des parents dont elle
doit être fière!

Voici. en outre, les paroles du Mail and
Empire du 26 avril:

On suppose dans certains milieux que les mi-
nistres ont volé leur politique commerciale aux
conservateurs. Pourtant, tel n'est pas le cas. Le
nouveau tarif porte atteinte à beaucoup d'indus-
tries.

Ainsi. le Mail dit que les libéraux n'ont
pas volé la politique nationale, et le -chef de
l'opposition affirme le contraire. Il nous
faut accepter l'une ou l'autre assertion. Je
serais bien aise de savoir laquelle nous de-
vons prendre. mais pour ma part, je n'ai foi
ni dans l'une ni daus l'autre.

Le même numéro du Mail disait:
A quelles considérations a obéi M. Fielding en

diminuant en grande partie la protection ....
Voici qu'on déclare que M. Fielding a di-

minué en grande partie la protection, et
cependant on nous a dit ici l'autre jour que
les libéraux l'ont réellement augmentée.

A quelles considérations M. Fielding a-t-il
obéi en diminuant en bonne partie la protection
accordée aux meuniers, aux propriétaires de
hauts-fourneaux, aux manufacturiers de laine,
pour maintenir cependant le droit imposé sur le
charbon dont ils font usage....

Non, on n'a pas volé la politique conservatrice.
A-t-on jamais vu rien de plus formel que

cette contradiction de l'assertion faite en
cette Chambre par le chef de l'opposition.

le prierais la gauche de se rappeler, lors-
qu'elle accuse aussi formellement le parti
libéral d'avoir violé toutes ses promesses,
qu'elle a un passé qui peut prêter à
la eritique Je les prierais de s'assurer qu'ils
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sont sans péhé avant de jeter la pierre à
leurs adversores. Il n'est probablement pas
le partie de la politique libérale qui ait été

plus comuplètement justifiée devant le pays
que celle à laquelle a. particulièrement trait
la motion acftuelle. Je demanderais à l'ho-
*iorable pr(cp:lnant (M. Borden, Halifax) de
coisidérer qu'à l'avènement du parti libéral
au pouvoir nous ne croyions pas augmenter
le commerce que nous faisions avec la mère
patrie. Malgré les temps durs, et malgré les
restrictions er toutes les entraves qu'on lui
imposait, c'était le conîmmerte que nous fai-
sions avec les Etats-Unis qui prenait un ac-
croisse ment nêcessaire et irrésistible.
Conme Joseph, Howe l'a dit. il y a long-
temps, nous somas e- nous serons tou-
jours un peuple ;ommercial et naturei:e-
ment. ;lébarrassé de ses entraves-et grâce
ii l'amélioration que nous pouvons lui ap-
porter dans le monde enler, ainsi qu'au
moyen d'une sage régleimentation de notre
tarif.-notre commerce a commencé à s'é-
couler plus abondamment. Le commerce,
comme touteo autre chose, suit la voie qui
offre le moins d'obstacele ; et si notre com-
nece avec les aats-Unis a plus augmenté
qu'avec l'Angleterre, est-ce que cela prouve
quelque e'hose contre la politique du coin-
merce priv:ilégié avec la mère patrie ? Nul-
lemuent. Mais. si no-rre commerce avec l'An-
gleterre a été man:rqué par une augmentation
non constatée auparavant, et si l'on ne peut
attribuer cette -augmienta-ion à d'autre cause
qu'au tarif privilégié. il est alors de bonne
logique. je pense, d'en assig-er la cause au
Inrif.

Par l'adoption de cette politique. le parti
libéral s'acquittait à la lettre d'un article
(le son programme adoptée l la conférence
tenu" en cette vllle il y a un certain nom-
bre d'années. Nous avons remarqué que,
tout en renvoyant à ce programme. le chef
de l'opposition n'a pas osé en citer une seule
phrase, se bornant à parler en termes géné-
raux des promesses qu'on y avait faites.
L'une de ces promesses était que les libéraux
feraient tout en leur pouvoir pour encourager
nos relations commerciales avec la mère pa-
trie. M. l'Orateur, cette promesse a été
remplie ; et si les autres engagements dont
j'ai parlé ont été exécutés comme elle,
qu'advient-il alors du défi souvent répété du
chef de l'opposition nous mettant en de-
meure de désigner une seule promesse libé-
rale qui n'ait pas été répudiée ?

Mais lors même qu'il serait vrai-chose
que je n'admets point--que le Canada n'ait
pas prospéré d'un Iota en conséquence de
l'adoption de cette politique, je maintiens
néanmoins que le Canada en a profité. En
effet, elle a provoqué. chose que rien
n'avait pu faire auparavant, l'abrogation
des restrictions dont les traités allemand et
belge frappaient notre commerce. Cela seul
serait une récompense suffisante pour l'a-
doption de ce tarif. Mais il est assuré-
ment absurde de prétendre, comme le font
les députés de la gauche, que ce tarif n'est
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pas profitable au Canada ou à l'Angleterre.
Le peuple canadien achète tous les jours
des marchandises de l'Angleterre. Or, lors-
que ces marchandises passent en douane,
elles paient moins de droit, gràce au tarif
privilégié. Inutile de discuter la question
de savoir si le droit est payé par l'importateur
ou l'exportateur. Quelqu'un le paie, et alors
l'un ou l'autre doit profiter de son abaisse-
ment. Je serais curieux de voir l'honorable
député s'adresser aux marchands de nou-
veautés et aux importateurs de ce pays, qui
passent chaque jour des marchandises à la
douane et encaissent le bénéfice de cette ré-
(luction de 25 pour 100, pour essayer de les
convainerre que ce tarif ne leur est pas avan-

geilux. Il trouverait également difficile de
convaincre ceux qui achètent de ces mar-
chands ù.un prix réduit en conséquence de
ce tarif, que cette réduction n'est pas profi-
table au pays. Je dis donc que par l'adop-
tion de cette motion nous affirmerons un
principe qui a reçu l'approbation du peuple
canadien et du peuple anglais, favorisé beau-
#coup l'aceroissement du bien-être èn ce
pays, encouragé considérablement le com-
merce, et contribué beaucoup à placer le
Canada dans une position convenable comme
partie de l'empire ; et je trouve qu'il n'est
que juste que ce parlement fasse en termes
clairs et formels sur cette question, une dé-
elaration d'opinion telle que la comporte la
motion de l'honorable député d'Halifax.

M. A. H. MOORE (Stanstead) : M. l'Ora-
teur, je n'entends employer que quelques
instants à la considération de l'importante
question soumise à cette Chambre par l'ho-
norable député de la ville d'Halifax (M. Rus-
sell). J'ai écouté avec beaucoup d'intérêt
les discours de la droite et je dois en con-
clure que ce monsieur a fait le plus fort
raisonnement qui ait encore été offert en fa-
veur de sa motion. Il a traité la question
d'une manière académique ; mais, tout en
admirant son style et son abondance facile,
je dois avouer que j'ai été fort surpris de
voir comme ses assertions s'écartaient des
faits tels que nous les comprenons dans les
rangs de la gauche.

Il a dit que le pays avait marché à pas de
géant sous le régime libéral, et que son
état était des plus prospères ; puis, il a at-
tribué cette prospérité à la modification et à
la réduction introduites dans le tarif par le
ouvernement. Or, d'après les états soumis

à la Chambre, la modification ou la réduc-
tion à laquelle il attribue la grande prospé-
rité du pays équivaut à 71 de 1 pour 100
seulement. En vérité, ces messieurs ne peu-
vent prétendre avoir bien sensiblement modi-
fié par là'le caractère du tarif qu'ils con-
damnaient fortement. Nous pensons que
cette réduction a eu à peu prés tout autant
à faire avec la prospérité du Canada,. que
le premier ministre avec la neige qui a fa-
vorisé Sherbrooke. Il est arrivé lorsque le
tr- honorable ministre et ses collègues sont

allés à «Sherbrooke pour persuader aux élec-
teurs de voter, en faveur du parti libéral,
que leur voyage a coïncidé avec une tempête
de neige. Il y avait eu si peu de neige jus-
qu'alors, que les commerçants de bois de
tout le pays s'en étaient plaints amèrement.
Or, on rapporte que ce monsieur aurait dit
qu'il avait apporté la neige à Sherbrooke.
Dans ce cas, comme il a. trop neigé depuis,
il devrait être tenu responsable des domma-
ges que toute cette neige cause aujourd'ui
aux affaires de toutes les parties du pays.

L'honorable député a attribué la grande
prospérité du pays aux réductions opérées
par le gouvernement dans le tarif, et qui
équivalent au chiffre infinitésimal de 71 de
1 pour 100. Or, je pense que nous pourrio'is
signaler un autre cause qui a pu contribuer
à produire la prospérité qui permet au repré-
sentant de notre noble reine en ce pays de
féliciter le peuple canadien de la prospérité
dont il jouit actuellement, et cette cause est
la politique nationale, qui a procuré l'empire
du marché canadien aux producteurs de ce
pays. L'application de cette politique dans
presque tous ses détails, de la part du gou-
vernement actuel, et non pas la réduction
de tarif de 71 de 1 pour 100. a été la cause
de la grande prospérité au sujet de laquelle
nous nous félicitons à présent. L'honorable
député nous a dit que le gouvernement avait
donné une nouvelle orientation importante à
la. politique générale du pays. Eh bien, voi-
là dans quelle mesure on s'est écarté de la
politique appliquée pendant dix-huit ans par
le parti libéral-conservateur.

Il nous déclare ensuite que le parti libé-
ral s'était engagé à suivre une certaine po-
litique. Nous admettons qu'en effet, avant
l'élection de 1896, ce parti, par ses chefs,
s'est engagé à adopter une certaine ligne de
conduite. Qu'était-elle ? Elle devait consis-
ter à diminuer le nombre des ministres. L'a-
t-il fait ? Le cabinet renferme maintenant
peus de ministres que nous n'en avons jamais
vus dans un cabinet libéral-conservateur.

Un des articles de leur programme con-
sistait dans la promesse de ne faire aucun
paiement de deniers publics sans l'autorisa-
tion des représentants du peuple. Cependant.
n'avons-nous pas vu le gouvernement actuel
payer des millions de dollars, adjuger des
entreprises et assumer des obligations sans
obtenir au préalable l'autorisation du parle-
ment?

Ces messieurs n'ont-ils pas promis de: ne
pas porter atteinte à l'indépendance du par-
lement? L'honorable directeur général des
Postes (M. <Mulock) n'a-t-il pas condamné le
principe de nommer des, membres de cette
Chambre à des emplois rémunérés dépendant
de la Couronne ? Qu'on me permette de si-
gnaler ce qu'ils ont fait sous ce rapport. On
les a vus nommer sénateurs ;M. Béohard et
M. King. qui faisaient tous deux partie de
cette Chambre ; juge, M. Forbes, député de
Shelburne et: Queen; agent d'immigration,
M. Devlin. député de Wright ; juges., M.
Lavergne. député de Drummond et Arthabas-
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ka, et M. Langelier, député de Québec ; sé-
nateur. M. Fiset. député de Kamouraska
lieutenant-gouverneur, MN. Cameron. député
d'l-uron-ouest ; juges, M. Lister, député de
Lanbton, et M. Choquette, député de Mont-
magny ; sénateur, M. Yeo. député de l'lle
du Prince-Edouard ; inspecteur du Revenu
de l'intérieur. M1. Rinfret. député de Lotbi-
nière ; directeur de l'hôtel des postes de
Montréal, M. Beausoleil, député de Berthier.
Voilà treize cas où ces messieurs ont violé
la loi concernant l'indépendance lu parle-
nient comme ils la comprenaient lors-qu'ils
étaient dans l'opposition.

Ces messieurs proinettaient encore d'élever
le niveau (le la morale politique en ce pays.
Cependant, d'après les enquétes faites de-
vant les tribunaux de l'Ontario et des autres
parties du pays, il faut conclure que rien,
en aucun pays civilisé, ne dépasse l'audace
et la corruption des actes commis par le gou-
vernemuent et ses partisans.

M. MACDONALD (Huron) : Que dites-
vous d'Ontario-sud ? Que dites-vous de M.
Smith ?

M. MOOIE : Que dites-vous de Huron et
de Brockville ? Parlez-nous de ces élections.
Perîmet tez-nous d'en dévoiler les faits, au
lieu de nons en empêcher en nous refusant
une enquête.

Ces miers se sont engagés à présenter
uno loi de prohibition. Us posaient à. la
temiipérace lorsu'ils étaient dans l'opposi-
tion. et ils déclaraient aux électeurs que
l'ancien parti conservateur n'accorderait ja-
mais cette loi. Ils firent croire aux églises
et aux organisations de tempérance de tout
le Canada que le seul moyen possible d'ob-
tenir une loi le prohibition, consistait à
substituer un gouvernement libéral à un
gouverenement conservateur. Ils promet-
taient la prohibition. et l'houorable ministre
de l'Agriculture (M. Fisher) disait qu'on pou-
vait être assuré que le parti libéral rempli-
rait ses promnesses. Le très honorable chef
du g>ouvernement a déclaré que son parti
exécuterait ses engagements. même si la
chose devait lni faire perdre le pouvoir
pour toujours. Eh bien! M. l'Orateur. nous
ont-ils donné une loi le prohibition? S'ils
ne l'ont pas fait. ils n'ont pas accompli la
promesse qu'ils ont faite au peuple à ce sujet
bien que la majorité de celui-ci se soit forte-
mient déclarée en faveur d'une semblable
mesure.

Ils ont encore promis de diminuer les dé-
penses. , Ils s'écriaient que $38.Of0,000
étaient une dépense monstrueuse. Cepen-
dant, , qu'ont-ils fait ? Ils ont augmenté
cette dépense de plus de $8.000.000 par année.
Ils devaient diminuer la dette publique, tan-
dis qu'au contraire ils l'ont augmentée de
plus de $6.000.000 par année. D'après eux.
le pays gémissait sous le fardeau de l'impôt,
et ils devaient. s'ils arrivaient au pouvoir,
soulager le peuple d'une partie considérable
de ce fardeau. Eh bien! ils l'ont augmenté
de plus de $3,000.000 par année.

M. MOORE.

L'honorable député d'Halifax 'M. Russell)
nous a dit (lue le gouvernement actuel a rem-
pli elhaenIiie (le ses promesses concernant la
politique fina neière du pays. Il a dit que
le gouvernemnent n'avait jamais préconisé le
libre-échange ou la liberté de commerce
comme elle existe en Angleterre. voici ses:
paroles:

En substance, en tant qu'elle a trait à cette
question, l'accusation portée contre le gouverne-
ment actuel est qu'après avoir promis le libre-
échange au pays, il a, au contraire, adhéré à la
politique financière de ses prédécesseurs.

Quelques VOIX Ecoutez! écoutez!
M. RUSSELL : Je suis bien aise de ces mar-

ques d'approbation. Elles indiquent qu'il ne peut
y avoir de divergences sur ce point entre nous.
Eh bien ! M. l'Orateur, je nie d'une façon ab-
solue et formelle cette double accusation.

L'honorable député a nié là que la poli-
tiqu:e du parti libéral fût le libre-échange.
il a ajouié que la politique proclamée par
les 'luts du parti libéral dans le cours de
la campagn électorale était précisément
eldle à laquelle ils on-t dOnné suite lorsqu'ils
sont arrivés au pouvoir. Qu'on me permette
d'' citer quelques extraits pour indiquer les
prmlesses faites par les chefs libéraux avant
l'éle<tioi. voici ce que déclarait à Boston
le liés honorable premier ministre. au sujet
de la distinction faite contre l'Angleterre:

La proposition que nous faisons renferme l'en-
gagement que nous offrirons au peuple américain
ce que nous refusons au reste du monde. Par
là, je n'oublie point que je suis sujet de la Cou-
ronne anglaise.

M. Edgar disait:
Il est inutile d'espérer avec les Etats-Unis

une réciprocité qui ne comportera pas l'établis-
sement d'une distinction contre l'Angleterre.

Et sir Richard Cartwright:
Si la chose établit une distinction contre l'An-

gleterre, nous avons le droit de la faire. Tout
ce que nous devons à l'Angleterre, c'est de la
charité pour la commission de ses atroces bé-
vues au détriment de nos intérêts. Il n'est pas
une époque où le Canada n'aurait pu améliorer
sa position en s'unissant aux Etats-Unis.

.Je défie aucun muemnbre de la droite de citer
une expression semblable de déloyauté
tombée des lèvres des membres de la gauche
depuis 25 ans. Si un membre quelconque
de la gauche donnait cours à un pareil sen-
timent, on verrait de -toutes parts le pays
crier à la déloyauté, et cependant. c'est ce
qu'a fait l'un les iembres les plus distin-
gués du cabinet actuel.

Voici ce que déclarait le Globe du 4 février
1891:

Si nous devons trouver notre avantage dans
des relations de commerce libre avec es
Etats-Unis, votons en leur faveur, ces relations
comporteraient-elles doublement l'établissement
d'une distinction contre l'Angleterre.

Nous avons vu l'honorable premier minis-
tre. alors M. Laurier, déclarer à Montréal:

Je n'ai pas besoin de vous dire que sur cette
question nous sommes aux ýantIpodes mêmes du
parti conservateur. Le parti conservateur croit
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en la protection. Toutes ses espérances résident
dans cette politique. Le parti libéral, lui, croit
au libre-échange comme Il existe en Angleterre,
et son objet immédiat consiste dans un tarif de
revenu, . c'est-à-dire un tarif douanier, mais
n'autorisant le prélèvement de droits que pour
des fins de revenu.

Messieurs, la seule manière dont Québec
puisse recouvrer sa prospérité des anciens jours
comme ville maritime est d'adopter la politique
de liberté de commerce comme elle existe dans
la métropole de la vieille Angleterre.

Nest-ce pas le libre-échange comme il ex-
iste en Angleterre que l'honorable député
dlifhitax a combattu si ardennent, décla-
rant qu'aucun membre de la droite n'avait
préconisé la liberté de commerce comme elle
existe en Angleterre, ni le libre-échange pur
et simple ?

Sir Richard Cartwright déclarait encore:
Notre politique, du commencement à la fin,

a été de détruire ce vilain système de protec-
tion par le libre-échange, un tarif de revenu ou
la liberté de commerce continentale.

Le même orateur disait à Pembrole
Une petite clique de monopoleurs et de nia-

nufacturiers protégés, A qui, comme je vous l'ai
dit, on a permis depuis des années de voler et
de piller la population du Canada.

.J e voudrais savoir des édéputés de la
droite si jamais on a vu au Canada la popu-
lation subir autant qu'aujourd'hui la tyrannie
des monopoleurs et des syndicats ? Lors de
son avènement et lorsqu'il a soumis son tarif
de réforme, le gouvernement, je me le rap-
pelle, se vantait d'avoir trouvé le moyen
d'empêcher les monopoles de se former au
Cnaiada. 'e moyen se trouvait dans la dispo-
sition de l'article 18 de la lòi destinée à con-
solider et amender les lois relatives aux
droits de douane, et que voici :

Lorsque le gouverneur' en conseil aura raison
de croire qu'il existe, à l'égard de -quelque ar-
ticle de commerce, quelque syndicat, coalition,
association pacte, ou entente de quelque nature
contre les fabricants ou les marchands de cet
article, pour élever illégitimement le prix de
cet article ou pour 'accroître illégitimement ou
de quelqu'autre manière les avantages de ces
fabricants ou marchands aux dépens des con-
sommateurs, le gouverneur en conseil pourra
commissionner ou autoriser tout juge de la cour
Supréme ou de la cour de l'Echiquier du Canada,
ou de, toute cour Supérieure dans toute pro-
vince du Canada, de faire une enquête sommaire
et un rapport au.gouverneur- en conseil sur l'ex-
istence ou la non-existence de. semblable syndi-
cat, coalition, association, pacte ou entente ,

Et, prévoyant le cas où il '.en constaterait
l'existence, le gouvernement s'arrogera le pou-
voir de diminuer le droit ou de' l'abolDr tout A
fait.

Et pourtant, peut-on me signaler un seul
cas où ce gouvernement ait appliqué ce -pou-
voir qu'il s'était fait conférer: panr ce:parie
ment ? Voyez les -moiopoles que: subit la
population du, Canada, comme celui du pé-
trole, par exemple. -L'un des principes énoni
cés par -ces' messieurs en, 1893: étaitlqu'il
'taxerait légèrement les cbos e nessaires ,.
la vie. Lé pétrole est une de' ces zchoses';
e'est un article dont on. a 'besoin -dans 'res-

que toutes les familles du pays, et surtout
parmi les cultivateurs et les classes pau-
vres, à qui il n'est pas donné de pouvoir s'é-
clairer au gaz et -à la lumière électrique, et
.qui doivent recourir au pétrole. 'Voici un
gouvernement qui s'est prononcé sur la pro-
tection en stigmatisant l'imposition des
droits élevés sur les marchandises impor-
tées, et que prélève aujourd'hui 200 pour
100 sur un article de nécessité domestique
pour la population du pays. Je voudrais sa-
'voir comment il pourrait concilier cette con-
duite avec ses promesses. On l'a mis en
garde chaque année contre les empiètements
de ce grand syndicat de pétrole (lu Stan-
dard envahissant le Canada ; on lui a dit que
celui-ci tournait ses yeux avides sur ce pays,
et qu'il avait le dessein de s'emparer de son
industrie du pétrole. Et en effeet, il pos-
sède toutes les rafineries du Canada aujour-
d'hui. Il en a acheté neuf, pour les détruire
à l'exception de deux. L'industrie du pé-
trole du Canada est absolument en sa puis-
sance aujourd'hui. Et qu'en résulte-t-il?
JT'ai en ima possession de nombreuses dépoSi
tions qui nous l'apprennent. Le )riX du pé-
trole a augmente de 7 cents le gallon, et
comme la population 41u Canada. ei cOu-
somme 20.000.004 de gallons par année, cette
augmentation s'élève annuellement à plus de
$1,000,000. qui se trouvent avoir été extor-
quées des cultivateurs et des pauvres gens
de ce pays par le syndient de pétrole du stan-
dard. manipulant au bénélice de ionopoleurs
et de millionnaires américains. Cependant, en
présence de ce fait, le gouvernementn'a pas
levé le doigt pour mettre en vigueur cette
loi dont il a tant vanté l'effet ingénieux et
souverain dans le sens d'empêcher la forma-
tion de monopoles en ce pays. J'ai été por-
teur de requêtes d'Hlamilton et de l'Ile du
Prince-Edouard, par lesquelles des milliers
'et des milliers de personnes priaient ce gou-
vernement d'intervenir afin de mettre un
terme à la distinction des taux de chemin de
fer au sujet de cet article, d'interromnpre les
opérations de ces syndicats en abolissant le
droit imposé sur le pétrole, et de permettre
ainsi aux pauvres gens du pays de pouvoir
acheter cet article A un prix raisonnable. Je
crains, vu la décision, ne pouvoir parvenir
à présenter la motion dont j'ai inscrit l'avis
à l'ordre du jour à ce sujet. Par conséquent,
je saisis cette occasion de dire que j'ai pré-
senté ces requêtes au gouvernement, et que
j'essaie de. faire prévaloir, dans la mesure de
mes forces, l'idée de' modifier le tarif, de
changer la loi concernant la règlementation
des taux de chemin de fer. et de décréter
des lois au sujet des monopoles de manère
à rendre cet article moins onéreux pour' les
consommateurs pauvres du Canada.

On nous a dit que les membres de la droite
n'avaient pas promis ,le libre-échange au
pays, mais je pense avoir fait assez de ,cita-
tions ipour prouver que la liberté de coin-
nierce comme elle existe en Angleterre,
où le système est diamétralement opposé à
'la protection, est ce que les chefs du parti
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libéral préconisaient avant l'élection de
1896. Tout le monde se rappelle les dénon-
ciations du tarif protecteur dont cette en-
ceinte a retenti. Ces messieurs brandis-
saient leurs épées politiques, jurant que s'ils
arrivaient au pouvoir la protection périrait.
Eh bien, je le leur demande, ont-ils tué la
protection ? Au contraire, nous les voyous
faire fonctionner la politique que nous avons
inaugurée et mise en application, admet-
tant par là que le succès de la nation est su-
bordonnée à la continuation de la politique
qu'ils ont condamnée pendant les dix-huit
années de leur séjour dans l'opposition.

Quant au tarif privilégié, ces messieurs
prétendent qu'il constitue l'un des plus
grands mouvements qu'on ait jamais accom-
plis au Canada. Oui, c'est mon avis, mais
dans le sens de la ruine de nos industries.
On ne pouvait adopter de démarche plus fa-
tale, vu les efforts faits par sir Charles Tup-
per, sir Mackenzie Bowell et d'autres pour
obtenir l'établissement du commerce privilé-
gié avec l'Angleterre.

Si nous réussissons à nous assurer la pré-
férence commerciale en Angleterre et à ob-
tenir pour nos produits des prix supérieurs
à ceux ·que reçoivent les marchandises de
l'étranger sur les marchés anglais. ce sera
le plus grand bienfait qui ait jamais été
conféré au Peuple canadien. Nous avons
trois cent millions d'acres de terre vierge,
-qui attendent pour produire au centuple que
la charrue de l'inmuigrant les ait couvert de
sillons. Il faut songer, dans yintérêt de ce
pays. àt attirer dans ces immenses ter-
ritoires ineultes le flot de l'immigration
étrangère. MaIs au nom du cel. il ne
faut plus ni de Doukhobortses, ni d'im-
migrants qui se voient fermer au nez
les portes des Etats-Uinis, où tout capi-
tailne (le steamer transatlantique qui es-.
saie de les y débarquer se voit frappé d'a-
mende et obligé de les ramener dans leur
pays à ses propres frais. Sous le régime de
la préférence commerciale. il nous serait fa-
cile (l'engager les étrangers anglais à venir
s'établir parmi nous ; en outre, il nous serait
possible de rapatrier nombre de Canadiens-
français émigrés aux Etats-Unis, si nous les
traitions avec autant 'de générosité que le
gouvernement en -a déployée à l'endroit des
Doukhoborstes au Nord-Ouest. Comme ré-
sultat, nos vastes territoires de l'Ontario se
peupleraient, notre population s'accroîtrait
et fournirait des clients aux industriels et
stimulerait toutes nos industries nationales.

Ce que le pays désire c'est un système qui
non seulement abaisserait les droits sur
nos importations, mais en outre, nous assure-
rait la préférence sur les marchés anglais.
Or. que fait le gouvernement ? Il accorde la
préférence à l'étranger sur nos marchés en
abaissant le tarif, sans demander à titre
d'équivalent. le même privilège pour nos pro-
duits sur les marchés anglais : et par consé-
quent. le tarif privilégié a eu pour ré-

M. MOORE.

sultat de nous empêcher d'obtenir aucun
avantage sensible sur les marchés de la
mère patrie. Le seul moyen de nous tirer
d'embarras, à mon avis,est de chasser le
Parti libéral du pouvoir et d'y ramener le
parti conservateur. Les conservateurs, on
le sait, se sont engagés à établir le système
de commerce de préférence ; tandis que les
libéraux n'ont pas réussi à nous obtenir le
moindre avantage en retour des privilèges
que nous accordons à l'Angleterre.

M. A. W. 'UTTEE (Winnipeg): J'ignore le
mobile qui a poussé le député d'Halifax (M.
Russell) à saisir la Chambre de la motion à
l'étude. C'est une motion fort singulière,
tant à l'égard du moment choisi pour la pré-
senter qu'a l'égard de sou mode de présenta-
tion. Si ele tend à préparer les esprits à la
nouvelle que, dans un avenir plus ou moins
rapproché, la préférence commerciale en fa-
veur de l'Angleterre subira un relèvement
de 20 à 25 pour 100, la chose vaut la peine
qu'on s'en occupe ici. Le chef de l'opposi-
tion a -comparé le système fiscal de chaque
parti à un cheval qui, dans une course, ne
précéderait son rival que d'une main. Il
préfère comparer la politique des deux partis
à deux parapluies destinés à protéger cer-
tains intérêts. Il faut bien avouer qu'il n'y
a guère de différence dans la grandeur de
ces parapluies, mais Il n'en est pas moins
vrai 'que le peuple qui veut s'y abriter, est
obligé de subir l'averse, en attendant qu'on
les déploie. Ces messieurs de l'opposition
abordent fort allègrement ce débat, et à vrai
dire, c'est à bon droit. Ils croient à la pro-
tection ; ils ont combattu ce système, qui,
à leurs yeux, répond le mieux aux besoins
du pays, et ils peuvent prendre part à ce
débat, sans que leurs principes en souffrent
trop. Il a été tenu compte des intérêts indus-
triels, nous disent-ils, dans le remaniement
du tarif ; et l'on sait de quelle tendre sollici-
tude les industriels ont été l'objet, par le
passé. Je me range facilement à leur avis,
quand ils me disent -que l'on se préocupe
trop exclusivement des intérêts des fabri-
cants. C'est un fait à noter que l'association
des fabricants de Toronto dit qu'il n'est plus
besoin de s'occuper de la question de la pro-
tection, et cela à bon droit, puisque les deux
partis sont engagés à la maintenir.

Que les industriels jugent bon de ne plus
s'inquéter de la chose, A la bonne heure ;
mais il en est tout autrement du producteur
ét de l'ouvrier canadiens : car cette question
les intéresse plus que jamais. et c'est pour
cela 'que je veux parler un instant du tarif et
de l'immigration. Je veux voir si le sys-
tème suivi par le gouvernement à cet égard
tourne au bénéfice du producteur et du tra-
vailleur, dans l'intérêt desquels il a été éta-
bli. Il est admis, je suppose, que le protec-
tionnisme a pour effet de provoquer le re-
lèvement du prix des articles de commerce.
On paye plus cher les articles inscrits au
tarif, sous le régime de la protection; et

22)96



2291 [20 MARS l90 0 J 22~'8
tout bon patriote, je suppose, doit acheter
des articles de provenance étrangère, puis-
qu'il contribue ainsi directement au revenu
public. Mais s'il achète un article ou un
produit domestique, il le paie le même prix.
S'il paie plus cher cet article, sa puissance
d'achat se trouve diminuée d'autant. S'il lui
est impossible d'acheter autant d'articles
avec son argent, cela équivaut à l'abaisse-
ment de son salaire. Il constate donc que
les marché où il achète ses marchandises
est protégé, au détriment de l'acheteur.
Voilà les conséquences qui découlent du sys-
tème protecteur.

Quant au système d'immigration, c'est
tout le contraire qui arrive. Le gouverne-
ment a droit, à cet égard, à nos félicitations.
Je n'affirme point que son système soit par-
fait ; mais au moins faut-il le féliciter d'at-
tirer les immigrants au pays. Aux dernières
élections, les deux partis politiques ont for-
inulé un programme catégorique à cet
égard. Tout en félicitant le gouvernement
d'avoir réussi à amener des immigrants au
pays, je dois ajouter, toutefois, que les ré-
sultats de ce système d'immigration ne dif-
fèrent pas sensiblement de ceux de sa poli-
tique fiscale. Voyons comment les primes
accordées à l'immigration affectent le sa-
larié et l'ouvrier. L'ouvrier n'a autre chose
à vendre que sa main-d'œuvre. Le gouver-
nement fait venir au pays nombre d'immi-
grants et les dirige sur différents points du
pays. Bien que l'objectif soit de les ame-
ner s'établir sur les terres, l'on sait que, de
fait, on les retrouve dans les villes, sur les
marchés de la main-d'œuvre, concurrençant
nos ouvriers nationaux. La concurrence
de ces immigrants sur les marchés de la
main-d'œuvre revient à l'abaissement des
prix de ce marché, ou des salaires. L'ou-
vrier qui veut vendre son travail cons-
tate non seulement que le marché est
ouvert, mais qu'en outre, il est réellement
ouvert à la main-d'oeuvre étrangère, qu'on a
attirée ici, au moyen de primes, pour concur-
rencer la main-d'ouvre domestique. Il cons-
tate donc que le marché où il achète les ar-
ticles de première nécessité est aussi pro-
tégé au détriment de l'ouvrier. Voilà un
faible aper:u (les résultats de ce double sys-
tème. Je suis donc en lieu de conclure, avec
mes collègues de la gauche, que le système
protecteur est subordonné aux intérêts des
industriels, tout comme le système d'immi-
gration est inspiré par d'autres intérêts que
ceux de la classe ouvrière.

M. J. E. FOSTER (York, N.-B.) Je tiens
à être bref, dans les quelques observations
que je vais adresser à la Chambre, dont l'at-
tention semble absorbée à un si haut ;point
par ce débat. En effet, un .des traits sail-
lants de ce débat, c'est le vif intérêt qu'il
inspire aux députés ministériels. Dans la
pensée de ses auteurs, dit-on, cette résolu-
tion devrait servir de sujet de discussion,
pour l'édification du -.public touchant les
droits douaniers Imposés surtout par le gou-

vernement actuel, dans son tarif de 1897-98,
tarif qui est en vigueur depuis cette époque.
Si c'est là vraiment la pensée des auteurs
de cette résolution, ;force m'est bien d'avouer,
que s'il en faut juger d'après le degré d'in-
térêt que les messieurs de la droite semblent
y prendre, ils sont loin d'être convaincus de
la haute importance de la question ; au
moins faut-il dire qu'ils sont loin d'avoir mis
i profit avec tout le zèle voulu, l'occasion
qu'on leur a si gracieusement offerte. J'ai
deux observations à faire au sujet de
la résolution. D'abord, un mot sur la
nature singulière de cette résolution et
sur le moment choisi pour en saisir
la Chambre. Que voyons-nous en effet?
Voici les chefs de parti, des ministres qui
au cours de vingt années écoulées, ont ex-
posé au peuple les grandes lignes de la poli-
tique dont ils préconisaient l'excellence et
qu'ils entendaient bien appliquer, dès leur
avènement au pouvoir. Puis, au cours de
leur première année de règne, ils édictent lé-
gislativement leur système et condensent
ainsi sous forme de loi les résultats de leurs
professions de foi politique de dix-huit an-
nées. Or, chose singulière, deux années se
sont écoulées depuis qu'ils ont établi cette
loi fiscale, dont ils n'ont cessé de procla-
mer l'efficacité ; et voilà que tout à coup on
arrête toute la marche de la besogne parle-
mentaire, et cela pour permettre à un parti-
san du gouvernement de préesnter une réso-
lution affirmant précisément cette efficacité
de la législation fiscale appliquée par le gou-
vernement !

Le député d'Halifax (M. Russell) l'auteur
de la motion, au début de son discours a
affiché de grands airs de loyauté et de bonne
ifoi, et je me suis alors demandé s'il se tien-
drait, dans tout le cours de ses observations,
à la hauteur des professions de loyauté
qu'il avait si pompeusement proclamées au
début, et je crains fort que la suite n'ait pas
répondu au commencement. Que demande
surtout l'honorable député ? A son avis, Il
importe que la Chambre exprime clairement
sa pensée sur cette partie du système fiscal
du gouvernement relative à la préférence
commerciale. Commoent peut-il espérer ob-
tenir pareille expression d'opinion de la
Chambre, lorsque sans l'avoir consultée au
préalable, Il élabore son opinion, la couche
par écrit sous forme de résolution et la
lance en plein parlement, à un moment où
il est impossible d'y changer un seul iota?
Espère-t-il obtenir de la Chambre une fran-
che expression d'opinion, en la saisissant
d'une résolution qui ne saurait subir la
moindre modification et qui, tout au plus,
exprime la; pensée de son auteur et de ses
collègues de la droite à l'égard de ce syse
tème? S'il avait franchement tenu à obtenir
l'avis de la Chambre, il aurait proposé une
résolution susceptible de subir quelque mo-
dification, et qu'il nous eut été permis de
critiquer, de façon à ce qu'elle réfiétat la
pensée de la Chambre collectivement. C'est
ce qu'il s'est bien gardé de fairé.
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Une autre singularité de cette résolution

est qu'elle ne tient compte que d'une partie
du système fiscal du gouvernement dont elle
proclame l'excellence, le mérite et le carac-
tère elticient. Le système liscal du gouverne-
ment n'eiubrasse pas uniquement cette dispo-
sition du tarif. relative au cominerce de pré-
férence. mais il renferme. en outre, d'autres
dispositions que les ministres ont insérées
dans leur législation liscale. Pourquoi donc
le député d'Ilalifax, dans sa résolution. n'a-
t-il pas également exprimé son approbation
des autres parties de cette législation? Voilà
ce qui me semble l'explication la plus plau-
sible: après avoir fait ces professions de
-foi et formulé son programme, choses qui lui
ont servi à escalader le pouvoir; après avoir
formulé législativement son système, le
gouvernement commnilce î éprouver des
serupules de couseience sur la valeur de sa
politique et il demande à l'un de ses parti-
sans de dresser un altidavit ofdiciel, portant
que le gouvernement a fait acte de sagesse
parfaite dans toute sa conduite à cet égard.

Le député d'Hali.fax, en présentant cette
partie de sa résolution, s'est montré brave
jusqu'à la hardiesse et jusqu'à la témérité.
florsque, abordant un autre sujet. il a essayé
de prouver à la Chambre et au pays que le
gouvernement était jidèle à toutes les pro-
messes faites aux électeurs au sujet du tarif
et du commerce avant son avènement 1u
pouvoir ; et en affirmant ainsi officiellement
la chose dans sa résolution l'honorable dépu-
té, je suppose, a t xprimné sa propre croyance.
je ne veux pas m'attarder à combattre cette
prétention d'autant plus qu'elle a été débat-
tue à fond par mes collègues de la gauche.
Mais, se rencontre-t-il au pays un homme
sensé qui oserait affirmer que le gouverne-
ment a tenu toutes les promesses qu'il a
faites aux électeurs. au cours de la campagne
électorale qui a précédé les élections de
1896 ? Venir nous citer une ou deux expres-
sions empruntés aux discours de suir Wil-
frid Laurier, le chef de l'opposition à cette
épo-que, ou encore de ceux de sir Oliver
(Mowat, qui se coalisa alors avec le premier
ministre, et puis prétendre que ce sont là

des promuesses qui engagent le parti libéral
relativement au système fiscal et commer-
ciil. c'est là une tachel facile, ·sans doute ;
mais le peuple a entendu les déclarations de
la convention de 1893 et celles faites par les
chefs actuels du parti, par tout le pays, et
il sait parfaitement que ces messieurs ont
violé leurs promesses explicites et leurs dé-
clarations, par leurs actes subséquents et par
l'attitude qu'ils ont prise sur ces questions.
depuis leur avènement au pouvoir. Parmi
les ministres assis sur les banquettes du
trésor, et ce soir, ils brillent surtout par leur
absence. au moment où se discute une ques-
tion aussi importante, il n'en est pas un seul
qui ne sache que de concert, avec ses colle-
gues. il a fait au corps électoral des promes-
ses que ýtous ont violées depuis leur avène-
ment au pouvoir. et au cours de leur adminis-
tration de la chose publique. Ce qui dépasse

M. FOSTER.

toutes les bornes de la crédulité humaine,
c'est que ces messieurs aient -l'audace de
venir déclarer en plein parlement, et devant
le peuple qui a jadis entendu leurs déclara-
tions au sujet des questions que je signale
ic.i, qu'ils ont tenu toutes les promesses faites
aux électeurs. Le ministre des Douanes a
déclaré à Winnipeg que le gouvernement a
tenu toutes :ses promesses, sauf une seule,
celle de l'abolition du Sénat, et qu'il se pro-
pose de dégager sa parole à ce sujet. Le
directeur général des Postes a fait la même
déclaration, il y a quelques semaines, à
Owen-Sound, et ainsi que l'atteste le Globe
de Toronto, énumérant toutes les promesses
en détail, il affirme que le gouvernement
les a toutes tenues.

Pour établir la fausseté de cette prétention
je ne veux pas d'autre preuve que la conduite
du gouvernement relativement à la question
qui fait le fond de la résolution à l'étude.
Pourquoi le député d'Halifax (M. Russell)
a-t-il jugé prudent de passer sous silence une
des promesses les plus solennelles faites par
le premier ministre a ce sujet ? Au risque
de tomber dans les redites, je veux signaler
à l'honorable député (M. Russell) une des
promesses les plus catégoriques faites par
le premier ministre, son chef, qu'il vient
d'élever aux nues et de nous citer comme
modèle pour sa fidèlité à tenir sa parole.
Au cours de la dernière campagne électorale,
cette question du commerce de préférence
vint sur le tapis ; non pas, toutefois la pré-
férence dont il s'agit dans la résolution à
l'étude, ou que le gouvernement prétend
avoir consacrée dans la législation qu'il a
fait adopter par le parlement, mais bien
au contraire, une préférence mutuelle, une
sorte de réciprocité commerciale ; cette ques-
tion, dis-je, fut discustée devant le public
par nombre de partisans de ce système,
notamment par sir Charles Tupper et par
M. Laurier, alors chef de l'opposition ; or,
de quelle préférence s'est-il agi à cette épo-
que ? Soyons francs : s'agit-il alors d'une
préférence toute léonine ? Il n'est pas un
seul député qui oserait le prétendre. La
préférence commerciale préconisée par sir
'Charles Tupper était mutuelle. Et c'est
aussi cette préférence, cette réciprocité com-.
merciale, que sir Wilfrid Laurier, alors chef
-de l'opposition, réclama et qu'il s'engagea,'A'
obtenir. La chose ne souffre pas doute. Le
député d'Halifax (M. Russell) révoque-t-il'
la chose en doute ? Alors qu'il prête l'oreille
aux paroles prononcées par M. Laurier, 'À
London, Ontario. Abordant la thèse de sir
Charles Tupper relativement, à cette préféý1
rence co-mmerciale,, voici ce fiu'l déclare:

Je tiens A, vous dire, concitoyens, qu'aux nom-
breuses raisons quit ont existé jusqu'aujourd'-
hui, il vient s'én ajouter une autre qui s'impose
avec- force au bon: sens du peuple canadien. en
général ; je veux parler du commerce. de préf-é
rence. C'est uné Idée nouvelle, que celle de ce'
commerce de préférence' entre 'toutes les par-
ties de l'empire britannique. Sous ce régime,
les "marchandises' de provenance anglaise, sei-
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raient admises en franchise douanière au pays,
et les nôtres jouiraient encore sur les marchés
anglais de la franchise qui leur est actuellement
accordée ; mais, en outre, elles seraient l'objet
d'une préférence que l'Angleterre n'accorde aux
marchandises de nulle autre nati'n.

Or, cela veut dire que cette préférence
commerciale aurait pour base le libre-
écha.nge réciproque ou une réduction de
tarif réciproque. Telle était alors la pensée
de M. Laurier. Dans sa pensée, la préfé-
rence devait étre mutuelle et non pas léo-
itine. Il est hors (le doute que c'étai.t là sa
pensée. Il ajoute :

Les hommes d'état anglais-
Ah! il ne s'agit pas lei de gens sans impor-

i.ne
Les hommes d'Etat anglais ont pensé que

l'heure est venue où les gouvernements des co-
lonies doivent faire un pas de l'avant pour leur
développement. Il devrait être conclu une con-
vention commerciale entre l'Angleterre et les
colonies. Cet homme d'Etat pratique-

Remarquez l'épithète appliquée ici
-Cet homme d'Etat pratique, M. Joseph Cham-
berlain, a jugé que l'heure est venue où il est
possible de faire ce pas de l'avant, dans le sein
méme de l'empire, et de donner aux produits
des colonies la préférence sur les marchés an-
glais, sur ceux des autres pays.

Ce ne sont pas là des phrases creuses ins-
pirées par l'enthousiasme ; c'est l'idée d'un
homme d'Etat pratique, dit M. Laurier, ce
n'est pas une préférence léonine. D'après
ce système, les produits des colonies auraient
sur les marchés anglais la préférence sur
ceux des autres pays.

Quels seraient les résultats possibles d'une
telle mesure, si on l'accepte ? Nous vendrons
nos marchandises, nos blés, nos beurres, nos
fromages, tout nos produits domestiques en An-
gleterre ; mais sur ces marchés, il nous faut
concurrencer les produits similaires des Etats-
Unis, de la Russie et d'autres pays. Voyez de
quel avantage il serait pour l'Angleterre d'ac-
corder aux produits, tels que beurres, fro-
mages, blés, que nous vendrons sur le marché
anglais, la préférence sur les produits similaires
des autres pays. Les résultats possibles sont in-
calculables.

Voilà ce que M. Laurier a déclaré à Lon-
don, Ontarlo ; la chose est indéniable. Son
langage ne saurait donner prise au moindre
doute sur le genre de préférence qu'il avait
à la pensée. Voilà la thèse qu'il a soutenue
à cette époque. Ah ! c'est qu'alors Il essayait
d'escalader le pouvoir, et il s'agissait de faire
les promesses aux électeurs, à titre de chef.
Il ajoute :

M. Joseph Chamberlain, le nouveau secrétaire
d'Etat aux colonies, homme de progrès, a dé-
claré que, l'heure est venue où il est possible
de discuter cette question.

Sir Oharles Tupper était du même avis.
Or, si l'Angleterre décide de nous accorder

pareille préférence-
Voici venir l'argument-

-l'Angleterre s'attendra à recevoir quelque
chose de nous en retour.

Ainsi, la chose est de toute évidence. dans
la pensée de M. Laurier, il doit y avoir pré-
férence mutuelle. Il ne s'agit pas ici d'er-
goter, de jouer sur les mots. Voilà le sens
évident des paroles du chef libéral, cher-
chant à se concilier la. faveur des électeurs
et exposant les grandes lignes de sa politi-
que afin de faire monter son parti au pou-
voir:

L'Angleterre s'attendrait à ce que le Canada
se rapprochât, autant que possible, de son pro-
pre système de libre-échange ; mais je tiens à
vous faire observer que ce que l'Angleterre at-
tendrait de nous en retour, ce serait de nous voir
adopter, au lieu du principe de la protection, le
régime du tarif de revenu, purement et simple-
ment. Voilà à quelles conditions ce bienfait se-
rait accordé.

Ainsi donc, tout en ne s'aventurant pas
jusqu'à préconiser le régime du libre-échan-
ge absolu, M. Laurier se faisait certainement
le champion d'un tarif (le revenu. A.dmet-
tons qu'il n'argumentait point en faveur
d'unt tarif basé sur le libre-échange pur
et simple. C'es. ll sa prétention. Le
député d'Halifax prétend aussi que les
chefs libéraux n'ont jamais fait pareille pro-
messe. L'on pourrait citer nombre de dis-
cours où M. Laurier a déclaré qu'il voulait
l'établissement lu système du libre-échange,
en vigueur en Angleterre. Donnons-lui,
toutefois, le bénéfice du doute : mais, Il
faudrait avoir encore plus de toupet que
n'en a le député d'Halifax pour oser pré-
tendre et déclarer en plein parlement que
les chefs du parti n'ont pas plaidé, à cette
époque, la cause du tarif de revenu. ls
ont condamné l'io:iquité du protectionmisme,
en principe et en pratique. Pour le moins
dire, ils se sont constitués les avocats d'un
régime fiscal ayant pour base les besoins du
nevenu. C'est là l'argument invoqué par
M. Laurier quand il s'adressait aux élec-
teurs; nous serons, disait-il, en meilleur
lieu de vous obtenir la préférence sur les
marchés anglais-et pourquoi ? Parce que,
ajoutait-il, nous, libéraux, nous sommes par-
tisans d'un tarif basé sur les besoins du
revenu, et bien que l'Angleterre n'espère
pas que nous allions jusqu'à adopter le ré-
gime du libre-échange, elle s'attend, toute-
fois, à ce que nous nous rapprochions autant
que possible de l'idéal d'un régime fiscal
basé uniquement sur les besoins. du revenu.
Placez-nous au pouvoir, s'écriait-il, puisque
nous sommes partisans déclarés d'un tarif
de revenu, et avec ce levier en main. nous
irons en Angleterre obtenir cette préférence
que l'Angleterre. de l'aveu de cet homme
d'état pratique, Joseph Ohamberlain. se dé-
clare prête à discuter avec nous. Peut-on
s'expri.mer plus clairement ? Du moment
que la préférence est mutuelle, les partisans
d'un tarif de revenu sont en meilleur lieu
de l'obtenir que les partisans d'un tarif pro-
tecteur. M. Laurier a déclaré aux électeurs
de London que s'il arrivait au pouvoir, l'un
des premiers actes de son gouvernement se-
rait d'envoyer des commissaires en Angle-
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terre pour discuter cette question avec le
gouvernement anglais.

Nie-t-on le fait ? Allons ! soyons francs;
mon exposé n'est-il pas conforme à la vérité
et aux faits ? Est-il un seul député qui les
révoque en doute ? S'il y en a un seul qu'il
se lève sur le champ et prouve en quoi je
fais erreur. A-t-on fait pareille promesse,
sur la base de la préférence mutuelle, et dans
les circonstances que j'ai signalées ? Est-ce
(lue M. Laurler a jamais envoyé des com-
missaires en Angleterre pour s'aboucher avec
le gouvernement anglais et discuter cette
question avec les commissaires impériaux ?
Voilà une question de fait et d'histoire. Je
le demande au député d'Halifax : peut-il me
citer un seul fait authentique tendant à prou-
ver que M. Laurier n'a pas fait pareille pro-
messe ; qu'il n'a pas proposé d'envoyer des
commissaires en Angleterre pour discuter
l'affaire et essayer d'obtenir cette faveur
qu'il s'était engagé à procurer au peuple,
avanit so avènement anu pouvoir? Voilà une
question (le fait. purement et simplement.
Qui l raison ici? Mon affirmation est-elle
conforme à la vérité d'après les faits, ou
bien al-je été induit en erreur ou ai-je affir-
mé une fausseté ? Je le répète, le député
d'lalifax aurait fait preuve de plus de dis-
crétion et de sagesse, si je puis ainsi parler,
s'il efit éclairci cette difficulté, o s'il se fut
abstenu d'aller jusqu'à déclarer que le gou-
vernement a tenu toutes ses promesses. Il
est tout à fait inexcusable d'avoir passé sous
silence une question de pareille importance,
d'autant plus qu'il s'agit, dans sa résolution,
uniquement de cet aspect de la question re-
latif à la préférence. A-t-il abordé la dis-
cussion de la question sans avoir suffisam-
muent étudié les faits ? Ou. s'il a étudié les
faits, pense-t-il qu'il soit légitime et conve-
nable de passer sous silence le fait principal,
quand on cherche à faire un exposé juste et
convenable d'une thèse devant un auditoire
quelconque ? Est-ce d'après ce principe qu'il
donne son cours de droit au collège Dal-
housie ? S'il se réclame de l'école de Platon
et de tous les tenants de cette école de phi-
losophie si lumineuse et si rationelle, il doit
savoir que, lorsqu'un professeur veut former
l'opinion de ses auditeurs, il doit se mettre
au courant de tous les faits relatifs à sa
thèse, et bien se garder d'omettre le fait prin-
cipal, qui une fois connu, rendrait sa thèse
insoutenable et la ferait crouler par sa base.
Assurément, il y a quelque chose qui laisse
à désirer chez l'honorable député, car ja-
mais il n'aurait abordé sa thèse de pareille
façon surtout après avoir si bien mis en
lumière son ardent désir d'obtenir une fran-
che expression d'opinion de la part de la
Chambre sur la question du commerce de
préférence. En voilà asez sur ce point. Et
ces promesses, les a-t-on tenues ?. La chose
est du domaine de l'histoire. Non seulement
M. Laurier n'a pas essayé de remplir ses pro-
messes, non seulement il n'a pas nommé de
commissaires, mais son premier soin, en
mettant le pied sur le sol anglais, fut de
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biffer d'un seul trait de plume la moitié de
la déclaration qu'il avait antérieurement
faite devant le peuple canadien, de raturer
la moitié de la préférence mutuelle, et de
prévenir la question, avant même de s'être
abouché avec M. Chamberlain ou les autres
membres du cabinet anglais. Il a tout sim-
plement dit ceci : Je ne veux point de cette
préférence mutuelle ; je tiens à vous accor-
der une faveur, mais je vous conseille de ne
rien nous accorder en retour, puisque ce se-
rait saper par sa base même tout l'édifice du
libre-échange, système sur lequel repose
votre grandeur nationale, et auquel je suis
si passionnément dévoué. Et pourtant cet
homme qui se dit passionnément dévoué au
régime du libre-échange, maintient en vi-
gueur au Canada un régime fiscal aux anti-
podes de ce libre-échange qu'il conseille à
l'Angleterre de maintenir dans toute son in-
tégrité, puisqu'il est basé sur cette protec-
tion pour laquelle il a déclaré son invincible
aversion, protection qui, de son aveu, est un
fléau, une malédiction pour tout pays où il
est en vigueur ; et, cependant, c'est ce sys-
tème, objet de ses anathèmes et de son aver-
sion, qu'àil sanctionne législaitivement et qu'il
applique au pays. Que penser d'un politicien
ou d'un groupe d'hommes politiques qui, à la
lumière de pareils faits, viennent nous dé-
clarer, de sang-froid, en plein parlement, par
leur résolution-mais non, le député d'i-lali-
fax, n'a pas eu le courage d'énoncer cela
dans sa résolution ; mais il a bien déclaré,
de concert avec tous ses collègues qui ont
pris la parole, que le chef du cabinet et le
parti libéral ont tenu toutes leurs promesses.

Quelle divergence d'opinion il existe entre
ces messieurs! Le ministre des Douanes, a
affirmé, dans l'ouest, que les déclarations
de tel ou tel chef en particulier ne sauraient
engager le parti ; mais qu'il faut s'en tenir
au programme adopté à, la convention de
1893. Le député d'Halifax, sans respect ni
crainte pour le ministre des Douanes et le
directeur général des Postes, qui ont affirmé
pareilje chose, déclare que le parti est lié,
non seulement par le p-ogramme de la con-
vention de 1893, mais en outre, par les décla-
rations de ses chefs et que, pour son compte,
il tiendrait le parti responsalble des promes-
ses faites par sir Wilfrid Laurier et sir 011-
ver Mowat. Voilà les chefs qu'il a cités et ce
sont les déclarations de ces messieurs qu'il
a Invoquées à l'appui de la première partie
de sa thèse ; savoir, que toutes les promes-
ses faites au pays ont été tenues. On le sait,
tout parti est lié, non seulement par le pro-
gramme adopté en convention, mais encore
par les déclarations de son chef reconnu ;
et il est impossible, comme l'a dit le dépu-
té d'Halifax, de dégager la responsabilité du
parti des déclarations de ses chefs reconnus.
Et quand M. Laurier, à titre de chef. de parti,
engage -sa parole au nom du parti, c'est là
un engagement que le parti ne saurait ré-
pudier. Le parti peut fort bien répudier un
engagement pris par le député' de Welling-
ton-nord (M. MeMullen), qui est l'un de ces
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êtres irresponsables dont parlent ces mes- accordée à la Grande-Bretagne dans le tarit
sieurs ; mais il ne saurait dégager sa respon- douanier du Canada, est un système dont l'ap-
sabilité des engagements pris par son chef plication a déjà produit et produira encore, dansune mesure toujours croissante, des résultatsmême, ou par les hommes les plus en vue du dont la mère patrie et le Canada bénéficieront
parti, qui sont les porte-voix, les organes du sensiblement, et qui a déjà contribué à resserrer
parti et qui le rendent responsable de leurs et reserrera encore davantage les liens
promesses. qui les unissent, et qu'elle désire exprimer son

Le député d'Halifax peut-il soutenir entière approbation de l'initiative prise par le
que le chef du cabinet n'a pas promis parlement canadien en accordant pareille pré-
(Ille lad houille et le fer seraient admis férence à l'Angleterre.
ei franchpse, sous le régime fiscal qui Comment, s'est deau dé l'honorabcle dép-
serait établi à l'avènement du parti au té, réussirai-je à rouver cela, d'une façon
pouvoir ? Voilàd deux articles qtui ne logique et irréfutable ? Voici conent je
sont Pa-Us sans imotance s mais, abstraction i'y prendrai. Mapuya t sur li statistique
laite dle leur 1issporuus-ee ils représentent un du com erce. je vais établi qu'es 1S97 nos
gr-and principe. le premnier inistre s'étant inip aioqu losns ie etia'eledédises eimosablos
engagé lors de sou avènement au. pouvoir, dle provenance anglaise ont atteint le chiffre
d'admiettre' en franchise ces matières ps'e- de :20-i millions~ (le dollars, et j'ajouterai
mièýres, ainsi que le coton et -la laine. Est- q3sen 1898, ces importations se sont élevées
ce que ces articles sont dégrevés aujour- au ehiffre (le 22 millions de dollars, et en
d'hui ? S'ils ne le sont pas, et qu'on ait pro- 1899, à celui de 2d miillions e dollars. Pui,
mis de les dégrever, peut-on dire que lon je tiserai nmes conclusions. ConisidCrnt les
ait tenu cette promesse ? Ainsi fi est-il de importations, et tout calcul fait, je constate
toutes leurs autres promesses. quie les imi-portationis dle 1899 accusent une

Quant él l'indépendance du parlement, et augmentation de 22 pour 100 sur celles de
v la noinatioilà députés aux emplois pu- 1898n eym ce calculje 'onclus d'une

bies, quel est lélecteur droit, loyal et sin- faon ir'éfragable que la clause relative il
fère, dui en entendant parler M. Larier et la préférence a té la cause de cette aug-
leranutres chef s libéraux, n'ait été ctvaincu mentation de 22 pour 100 dans nos importa-

u'agrès leur avènement au pouvoir ils ,et- tions <le provenance anglaise. -ais il est
tr'aient fin 'à ette pratique funeste? Or, a-t-on une règ-le de logique que l'honorable député
adis fin à cet abns? Non, pour emprunter oublie: c'est de prouver que cette aumenta-
une tinexpressi ue le, colton tien est bien dane eE la cause qu'il luiassige
vocabulaire de ces messieurs. alors qujils et il lui aurait fai établir que nulle autre
'uieaient il la a nt s-ce que L vente et cause n'a influé sur cet effet C'est précisé

l'achat des déeputés nest ps toujours à ent l'opposé te cette règle que l'honorable
l'ordre du jour'? utile d'en dire d'avantage député applique. Appliquons cette règle
à ce sujet; et pourquis donc n as ad- un champ un peu plus vaste,

ett'e franchement dces faits éclatants Disons qu'en 1897, nos importations de
comme la lumière du jour? Pourquoi venir marchandises imposables de provenance
nier, dans une résolution, l'existence de faits allemande se sont élevées au chiffre de cinq
ille tout le- monde connaît? millions et îtn tiers ,qu'en 1898 elles ýont at-

Ce nest qu' la fin de ol discours que teint le même chiffre et en 1899, celui de
l'honorable député a abordé réellement le six millions et un tiers de dollars, Tout
fond de sa résolution. J'appelle ici l'tten- calcul fait, je costate que nos importations
tion de la Chambre sur la singulière métho- de -provenance allemande en 1899 accusent
de d'aris nentation ù, laquelle l'honorable une augmentation de 24 pour 100 sur celles
député ds&ex a en recours. L'honorable de 1898, et J'en conclus-conclusion qie doit
déput est un homme instruit, c'est un phi- admettre quiconque admet celle de l'hono-
losophe, et il porte au front le cahet indélé- rable député-que c'est la clause relative à
bile du penseur; partout od'on le rencontre, la préférence accordée à l'Angleterre qui
soit au sein de la foule, soit sur la rue, soit provoqué cette augmentation de 24 pour 100.
a bosquet recherché du philosophe, on le Est-ce que mon argumentation n'est pas
reonnaît à é t l'instant pour un homme grave ausaiprobante que celle du député d'Hall-
et réfléchi. L'antique arôme des bosquets lax? Absolument. Que tous mes colègues
de la Grèce s'attache encore à sa personne. se donnent la peine de onlire le discours que
et le milieu où il a été élevé, et qui lui est l'honorable député et Ils se convaincront
naturel, l'atmosphère, tout Imprégnée de 'que c'est sur un pareil raisonnement: qu'il
science des salles universitaires, tout,, en un appui e les déclarations, qu'il fait dans sa'ré-ý
mot, indique n lui l'homme qui aimelasolution, l est inutile d'insister dvan-
raison pour elle-même et qui ne voudrait ge.
pour rien. au monde -violer'une!règ-le delogi- De-nouveau, je suis tenté de medemander:
que 'as 'expos de sa causet iOr.com- est-ce ainsi qou nl'honorable député raisonne
duent l'honorabile déuté prouve-t-il sa thèse?d courq qu'il donne à l'université?Par un sophisme aussi palpable un e ls autor

Aull'. Cmmet, s'r p es demandédl'onoaloe dé-

possible d'en inventer. Voici, son argumen vront y mettre ordre. J'ai songé à jlerSadresser -un exemplaire annoté du discours
Qu'aux Yeux de cette Chambre, la prêérence de l'honorabl isedéputé, leur signalant s n
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mode tout à fait singulier d'argumentation
et de logique, et cela. afin que, s'il arrive
que de pareilles métiodes y soient en vogue,
on les élimine aussitét que possible de ce
noble établissement scientifique.

Je ne veux pas m'étendre davantage sur
ce sujet, e etj imiabstiens d'aborder le fond
du débat. .T'ai tenu à élucider deux points
en pairticulier. et je pense y avoir réussi.
J'ignore si j'ai porté la conviction dans les
esprits, mais au moins ai-je fait un loyal et
siicèIe ex posé de faits. Si l'honorable dé-
puté a pensé obtenir une franche expression
d'opinion de la Chambre, ei proposant une
motion (en1 . inienldemieiI, il n'a. pas choisi le
bon moyen pour atteindre son but. Il est
impossible de modifier cette résolution. Il
s'y petit trouver quelque chose que nous ap-
prouvons ; mais, d'autre part, il s'y rencontre
bien des choses que nous ne saluriois ae-
cepter. Il m'est impossible de voter en fa-
veur de cette résolution. C'est aussi ce que
mes collègues de la gauche se proposent de
faire. Mais. en temps et lieu, ils ont l'in-
tention de soumettre à la Chambre leur avis
au sujet de cette politique.

Dans ce but, ils se proposent de présenter
un avis (le motion dont je vais donner lec-
ture. afin qu'il figure au compte rendu des
débats à c "té de l'amendement sur lequel
nous allons voter:

Que, de l'avis de cette Chambre, un système
de préférence commerciale mutuelle entre la
Grande-Bretagne et l'Irlande et les colonies sti-
mulerait puissamment la production de ces pays
et les échanges d'articles de commerce entre eux,
contribuant ainsi au maintien et au progrès de
l'unité impériale, et que l'on ne saurait tenir
pour satisfaisante et définitive aucune mesure
qui n'aboutirait pas à la complète réalisation de
ce système.

Le MINISTRE DES FINANC ES (M. Field-
ing) : Ce débat a déjà atteint des proportions
insolites ; de l'ait, il couvre presque tout le
terrain du débat budgétaire. En effet, il
se rapproche tellement du débat sur le bud-
get que je suis tenté de me demander où
nous puiserons les matériaux pour une dis-
cussion budgétaire de quelque étendue, à
une phase ultérieure des débats. Comme il se
fait tard,·je n'ai pas l'intention de parcourir,
à -la suite des honorables préopinants, le
vaste clamp qu'ils ont couvert. Je me bor-
nerai à quelques observations que je tiens
à présenter. au nom du gouvernement, sur
la question dont le député d'Halifax a saisi
la Chambre. par son amendement.

Je regiette que les députés de la gauche
aient cru devoir s'inscrire en faux contre
cette motion, -qui. à mon avis, s'impose à leur
attention et mérite leur appui. De puissan-
tes raisons militent en faveur de pareille
motion. , La question du commerce de préfé-
rence tient actuellement une grande place
dans les affaires du Canada. Son importan-
ce découle du fait qu'elle fait partie du ré-
gime fiscal du pays, et il convient que l'at-
titude des deux partis politiques à cet égard

M. FOSTER.

soit parfaitement définie. A-t-elle été
'bien définie, cette attitude, ces années der-
nières ? Non, car, si je tie me trompe, le
parti conservateur a soigneusement évité
de faire connaître son attitude sur cette
grande question. Que nous a dit à ce sujet
un député de l'opposition ? Il a pr-étendu
que l'établissement du tarif (le préférence
est un coup fatal porté aux intérêts du Ca-
nada. Et cependant à dater (dut jour où
nous avons saisi la 'Chambre (le ce tarif,
jusqu'aujourd'hui, pas un seul député de
l'opposition n'a osé provoquer un vote a ce
sujet. Voilà un fait qu'il est bon de porter
à ila tonnaissance du peuple canadien. Ces
messieurs n'ont pas hésité et provoquer des
votes sur des questions d'imnportance secon-
daire; or, un député très en vue de l'oposi-
tion nous a déclaré ici même qu'à ses yeux
('ette nesure est (le la plus .haute importance,
en 'e que le gouvernement a commis une fa-
tale erreur,' emn en] prenant l'initiative ; et ce-
pendant. depuis trois ails que cette mesure a
été établie. à venir jusqu'aujourd'hui, on
llerch'erait en vain dans les journaux de la

Chambre rien qui établisse l'attitude que
opposition entend p)rendre à cet égard.
Il (st vrai que de temps à autre, ils ont fait

connaitre leur avis à ce sujet. Leurs chefs
ious ont doimné à entendre qu'ils étaient
hostiles au tarif privilégié : mais, puisqu'ils
ont évité de définir leur attitude dans cette
Chambre, le mobile qui les fait agir est assez
transparent. Ils ont :voulu se mettre en lieu
d'attaquer le tarif de préférence là où il leur
est possible de le faire en toute sécurité, et
en même temps, ils ont voulu se mettre en
mesure de signaler le fait qu'ils ne se sont
jamais opposés à ce tarif. iSur une question
de pareille importance, il était légitime et
convenable que le parti conservateur, comme
le parti libéral. fût tenu de définir son
attitude. Et l'histoire constatera que ces
messieurs ont biaisé sur la question, 'qu'ils
ont esquivé le débat, et que s'ils lui font face
maintenant. c'est qu'ils sont poussés au pied
du mur par 2la motion de l'ihonorable député
(31. Russell).

On a proposé, dans ce pays, deux sortes
de commerce privilégié, dont l'une a été ap-
pliquée par ce gouvernement, tandis qje
l'autre, celle dont ont parlé depuis tant d'an-
nées les membres de l'opposition, se trouve
encore à faire l'objet de leurs discours ; mais
ils n'ont jamais pu l'appliquer d'une manière
pratique et dans l'avantage de la population
du 'Canada. Les membres de la gauche de-
mandent à mon honorable ami d'Halifax,
pourquoi, lorsqu'il a proposé l'amendement
à la motion que la Cha'mbre se forme en
comité des subsides, .i'l n'a pas proposé une
motion demandant à la Chambre d'appuyer
et d'approuver la politique entière du gou-
vernement ?

M. l'Orateur, nous savons tous que sur des
questions générales de politique, même sur
certains points concernant le tarif, il peut
exister des différences rationelles dans
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l'opinion des députés et du public ; si l'hono-
rable député d'Halifax avait soumis à la
Chambre une motion approuvant la politi-
que du gouvernement en général ou seule-
ment sa politique fiscale, il attrait donné
l'occasion de s'échapper 'aux honorables dé-
putés de la gauche. :Mais il a fait mieux.
Il s'est restreint simplement et strictement
à la question du tarif de préférence en fa-
veur de l'Angleterre. 1l ne s'est pas occupé
de discuter dans quelles proportions devait
exister cette préférence, si elle devait être
de 5. 10. 15, ou 2-5 pour 100. Par sa mo-
tion. il demande simplement à la Chambre
d'approuver le tarif de préférence, qui donne
un avantage marqué sur nos marchés aux
produits de .la mère patrie sur tous les pro-
duits des pays étrangers.

Après trois années de discussion de
toute cette question, nous voyons les
membres de l'opposition déclarer, non pas
a vee enthousiasme, mais plutôt à regret,
je dois le dire, qu'ils sont enfi décidés à
nous faire connaître leur politique sur ce
point. D'après les discours qu'ils ont pro-
noncés ce soir, d'après le vote qu'ils vont
donner contre la résolution maintenant sou-
mise, ils déclareront que s'ils avaient été au
pouvoir en 1897, ils n'auraient pas accordé
à l'Angleterre ce commerce de préférence.
Ils déclarent aussi 'que si, par hasard, ils
reprenaient les rênes du pouvoir, aux pro-
chaines élections générales, ils feraient dis-
paraître -de nos statuts cette clause de tarif
lifférentiel, et qu'ils priveraient ainsi l'em-
pire des avantages considérables que le Ca-
nada et le parti libéral du Canada lui ont
accordés par ce tarif différentiel. Ils veu-
lent retourner à leur ancienne politique sur
c'e point.

Mais, M. l'Orateur, qu'ont-ils fait avec
cette politique, qui date depuis des années
et des années? Ceux qui ont fait partie de
cette Chambre avant moi, comme ceux qui
ont été à même de suivre les discussions
faites dans ce parlement, savent que,
tous les ans, on présentait, dans cette
Chambre, des motions, que l'on faisait
des discours, que l'on tenait des caucus en
faveur de ce tarif de préférence ; mais que
faisait le gouvernement conservateur ? Rien.
.Tusqu'à l'arrivée de l'administration actu-
elle au pouvoir, aucune démarche pratique
n'avait été encore tentée pour obtenir cette
préférence. Aussitôt qu'ils voulaient faire
quelque chose dans ce sens, les conserva-
teurs se trouvaient' en face des difficultés
soulevées par l'application des traités atle-
mand et belge, et .cela semblait paralyser
leurs efforts. Il fallait se débarrasser de ces
traités, ce qui n'aurait' pas "été fait dans 100
ans. si l'on avait continué cette, politique
Ce n'est seulement que lorsque la question
a été discutée d'une autre manière, que lE
peuple britannique a compris la position du
Canada sur cette question, et qu'il s'est dé
·idé à faire disparaître ces obstacles, p
1)aremment insurmontables jusqu'alors à la
liberté de la'Grande-Bretagne et des colonie
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entre elles. Quels étaient ces traités belge
et allemand? On y trouvait une stipulation
par laquelle le Canada, ou tout autre colonie
n'aurait pu avoir la liberté d'admettre les
produits de la Grande-Bretagne dans de
meilleures conditions de tarif que les pro-
duits de la Belgique et de l'Allemagne, et
que, si les ;colonies admettaient ces produits
à des conditions spéciales, alors 'les mar-
chandises de la Belgique et celles de l'Alle-
magne devaient être admises aux mêmes
conditions que celles de la Grande-Bretagne.
Comme conséquence, d'après les traités de
nation favorisée, un grand nombre de pays
auraient pu jouir 'du même privilège. On
comprend facilement que c'était là un
obstacle sérieux au commerce de préférence.

Mais ce que je veux établir surtout, c'est
que tant que les membres de la gauche ont
posé des conditions impossibles dans leurs
demandes pour le tarif différentiel, ils n'ont
pu réussir. En effet, ils imposaient une
condition impossible. Je ne. dis pas que
cette condition eût toujours été impossible,
mais je déclare que tant -qu'ils ont demandé
à la Grande-Bretagne, en faveur du Canada
et dés autres colonies, d'imposer une taxe
sur les farineux des pays étrangers, cette
condition était impossible et ne pouvait être
accordée par le peuple anglais. Pour ceux
qui, ont étudié et suivi de près la lutte si
longue en faveur de l'abolition des droits
sur le maïs. il est évident que le sentiment
anglais devait être connu sur cette question.
'On a dit en cette enceinte, au cours de ce
débat, qu'on ne croyait pas que l'Angleterre
changerait de sentiment sur cette question.
Je n'ai jamais été aussi loin ; mais j'ai déjà
dit, et je le répète maintenant, qu'il était
possible que ce changement s'opérât dans
l'opinion du peuple anglais sur cette ques-
tion. J'ai dit, à maintes reprises, que, si le
peuple anglais se décidait enfin à abandon-
ner ses vues prononcées sur cette question,
s'il voulait accorder la préférence, en impo-
sant des droits sur les marchandises des
pays étrangers et en admettant celles du
Canada libre de tout impôt, ce résultat
pourrait être obtenu par une politique mes-
quine.

On ne pourra atteindre ce but qu'en sui-
vant la politique généreuse que le gouverne-
ment a adoptée ; alors le peuple anglais nous
accordera ce privilège, non pas comme un
simple avantage au point'de vue des affaires,
mais comme résultat de cet esprit d'impé-
rialisme, qui. aujourd'hui, s'est répandu
dans tout l'empire britannique. C'est en
cela que nous différons d'opinion avec nos:
honorables amis de la gauche. Ils sont re-
venus. à leur ancienne politique :Vous de-
vez obtenir quelque chose en accordant
quelque chose; vous ne 'devez rien accorder
à l'Angleterre à moins qu'elle ne 'nous ac-
conde quelque chose en retour. Quand même
la Grande-Bretagne nous aurait ouvert ses
ports depuis 'des générations. Quand même
elle aurait dépensé son sang et son argent
à la défense de ses colonies -dans. l'univers?
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Nous devons traiter la mère patrie dans le
même esprit que celui qui devrait nous ani-
nier lorsque nous traitons avec une puis-
sance étrangère. Notre position est difficile,
et nous pouvons dire qu'à moins que la
Grante-Bretagne ne nous accorde cette
grande faveur. nous. de notre cété, nous ne
ferons rien.

M. l'Orateur, l'administration actuelle pré-
tend que ce n'est pas là l'esprit qui doit
nous animer, quand il s'agit -de nos relations
avec nos frères d'Angleterre. Nous préten-
dons que nous avons maintenant la preuve,
1une preuve que recoinaîtra comme logique et
satisfaisante tout homme sensé, que la dé-
marche que nous avons faite, a eu pour ré-
sultat, non pas (le faire insérer dans les sta-
tuts de la -Grande-Bretagne cette préférence
dans le conmerce. telle que la demandaient
les conservateurs, mais de disposer le peuple
anglais à nous l'accorder, ce qui est aussi
pratique.

Mais l'opposition nous dit : Quels ont été
les résultats 'de votre politique à cet égard?
Le chef de l'opposition a déclaré, -dans plu-
sieurs discours publies, que notre commerce
avec l'Angleterre n'avait 'pas augmenté. Ces
paroles ont été reproduites dans un journal,
et elles s'aippliquent surtout aux importa-
tions. car je ne suis pas certain si l'honorable
'chef de l'opposition voulait laisser entendre
autre chose. Eh bien! M. l'Orateur, les rap-
ports publics démontrent 'qu'il y a eu une
augmentation ; ils font voir aussi que, du-
rant les quatre ou cinq dernières années de
l'administration :conservatrice, ces importa-
tions ont diminué de $43,000,000 à $29,000,-
000. Ces mêmes rapports prouvent que, de-
puis l'année 1897, quand le tarif actuel a été
adopté, jusqu'aujour'd'hui, ces importations
ont augmenté de 29 millions à 37 millions
de dollars.

Le chef de l'opposition a dit, et l'honorable
député d'Halifax (M. 'Borden) a insisté da-
vantage sur ce point : qu'il y a eu une ex-
pansion générale du commerce, et -que c'était
là la cause de l'augmentation de notre com-
merce avec l'Angleterre, à laquelle nous fai-
sons allusion ; cette augmentation n'est
qu'une faible partie de cette expansion géné-
rale du commerce. Consultez les rapports,
et vous trouverez que cette expansion exis-
tait pendant les trois dernières années de
l'ancienne administration. Les importations
du pays ont augmenté durant ces années de
plusieurs millions, mais il n'y avait aucune
augmentation sensible dans les importations
d'Angleterre. Au contraire, elles avaient
diminué, et c'est pourquoi je dis que le prin-
cipe invoqué par ces messieurs tourne contre
eux.
Je ne désire pas -discuter longuement cette

question, mais je ne puis m'empêcher d'at-
tirer l'attention de la Chambre et du pays
sur le fait que le tarif privilégié, dont par-
lent les membres de l'opposition, est, dans
un sens, même aujourd'hui, un mythe. Il
peut arriver que la chose soit possible dans
l'avenir, mais je déclare qu'aucun homme

M. FIELDING.

d'Etat distingué, en Angleterre et dans
les colonies. n'a voulu, ces années der-
nières, défendre ce tarif tel qu'entendu par
les conservateurs. 'Sans doute, on trouve en
Angleterre des enthousiastes, -des hommes
chez qui l'idée impérialiste surpasse toutes
autres considérations d'économie politique,
qui envisagent la question à un autre point
de vue. Je ne veux rien dire contre ces
personnes. 'Ce serait une chose désirable, en
vérité, que d'obtenir ce tarif privilégié dont
parlent les honorables 'députés de la gauche.
Mais la grande différence qui existe entre
nous sur ce point, c'est que ce dont ces mes-
sieurs parlent n'est pas pratiquable. et je le
déclare de nouveau, aucun homme public
distingué. lans l'empire, n'a déclaré que
cette politique pouvait être mise en pratique.

A plusieurs reprises, on a parlé de l'hono-
rable M. Chamberlain, et, cependant, les
membres de l'opposition n'ont pu citer une
seule parole de M. Chamberlain qui dise -qu'il
approuve cette politique qu'ils défendent.
Sans doute, M. Chamberlain, à un certain
moment, a suggéré quelque chose dans ce
sens, mais c'était à la condition que la liber-
té du commerce devait exister dans l'empire,
ce que les honorables députés de la gauche
ne voudraient pas admettre, et ce que nous-
mêmes ne voudrions pas admettre. On a été
plus loin ;certains messieurs (le la gauche
ont parcouru le pays. en disant que le duc de
Devonshire avait offert au très honorable
premier ministre ce grand avantage, lors-
qu'il était en Angleterre. On nous a dit que
le duc .de Devonshire, dans un discours pu-
blic, s'était déclaré prêt, en sa qualité
d'homme public de son pays, de membre du
gouvernement d'Angleterre, d'accorder au
Canada cet avantage, et je crois que l'hono-
rable chef de l'opposition a réussi, pendant
un certain temps, à convaincre quelques
personnes qu'il y avait quelque chose de
vrai dans ces nouvelles.

Mon honorable ami, le directeur général
des Postes (M. Mulock), avec l'habitude qu'il
a prise d'aller au fond des choses-qualité
que tout le monde doit lui reconnaître-s'est
adressé directement à celui auquel on prê-
tait ces propos. Il a écrit une lettre au duc
de Devonshire ; il dit 'qu'il n'a jamais offert
cet avantage au premier ministre du Ca-
nada; qu'il n'a jamais eu, non plus, l'inten-
tion de l'offrir, et que, du reste, il n'avait
pas d'autorité pour faire des offres sem-
blables. Tous ces racontars n'avaient pas
plus de consistance qu'un château de cartes.
Je dis, M. l'Orateur, que les membres de
l'opposition n'ont pas le droit de venir de-
vant le pays parler d'un commerce privilé-
gié dont il ne saurait être question pratique-
ment devant le public. Nous disons qu'aussi
longtemps que le Canada demandera à l'An-
gleterre de créer un impôt sur les farineux
étrangers, aussi longtemps on tiendra éloi-
gnée l'application du tarif de préférence avee-
la mère patrie. Je ne dis pas que cela n'arri-
vera pas, et je ne prétends pas que ce ne soit
pas une chose désirable. Il serait à l'avan--
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tage de l'Angleterre d'accorder cet avantage
au 'Canada, mais il serait mesquin, de la
part de ce dernier, de demander la chose
avant d'accorder lui-même le tarif de pré-
férence à la mère patrie. C'.est Peut-
être là la politique de l'opposition, mais ce
n'est pas celle du gouvernement. A ce sujet,
je rapporterai le proverbe qu'a cité, l'autre
jour, l'honorable député d'Halifax (M. Rus-
sell) " Il y a des largesses qui enrichissent
comme il y l des mesquineries lqui appau-

r'issent.'' Je crois que l'attitude prise par le
gouvernement actuel, (lui n'a rien demandé
à l'Angleterre en retour de ce qu'il lui accor-
dait, mais qui lui a donné ce tarif de préfé-
rence dans un esprit généreux, en reconnais-
sauce de tout ce que l'Angleterre a fait pour
nous, je crois, M. l'Orateur, que cette atti-
tude a impressionné vivement l'esprit (lu
peuple anglais. méme plus que tout ce que
nous aurions pu faire en employant d'autres
moyens. Je crois que notre position actuelle
en face de l'empire est Plus avantageuse
qu'auparavant ; je suis convaincu que la
politique que nous avons adoptée est de na-
ture à favoriser davantage notre prospérité
matérielle, paree que, comme je disais tout
à l'heure, en accordant ce tarif différentiel
en faveur de la Grande-Bretagne. nous
avons gagné les sympathies du peuple an-
glais. sympathies qui nous sont prouvées
par le fait que la Grande-Bretagne achète
plug de marchandises 'de nous qu'aupara-
vant.

Sans doute. nous devons nous attendre aux
réeriminations les députés de la gauche qui
affirment que cette mesure est un leurre.
('est un true, prétend l'honorable chef de
l'opposition ; et nous savons cependant que
la presse de la Grande-Bretagne et de l'em-
pire tout entier, a accueilli avec joie. avec
une satisfaction marquée l'attitude que nous
(vons prise. Cette politique est de nature à
i romper les gens. soutient l'honorable chef
de la gauche ; et pourtant. nous savons que
Sa Très Gracieuse Majesté la Reine a cru
devoir mentionner le fait dans le discours
qlu'elle a prononcé à l'ouverture des Coin-
munes anglaises. Ce tarif constitue une
li'aude. prétendent ces messieurs de l'oppo-
sition. et nous savons que la ligue (le l'em-
pire uni de la Grande-Bretagne, et la ligue
de l'empire britannique de ce Canada, dont,
je crois, l'honorable chef de l'opposition fait
partie, ont approuvé l'attitude prise par le
Can:tda comme étant des plus importantes.
Ce tarif est une leurre, affirme l'honorable
chef de l'opposition ; uais le très honorable
.Tos. Chamberlain, au nom du gouvernement
de Sa Majesté. n'a- pas dit cela. En effet,
dans une dépêche: officielle. il disait

Je désire ajouter, en terminant,"que la nou-
velle de l'action du parlement du Canada sur
cette question, bien que, malheureusement, elle
ne puisse pas avoir d'effet immédiat, a été re-
que avec bèaucoup ,de joie par, le gouvernement
de Sa Majesté et le peuple; de ce pays ; c'est une
mesure qui ne peut manquer de rapporter des
avantages matériels à la 'métropole et au Ca-

nada lui-même, et de resserrer davantage les
liens qui nous unissent à cette colonie.

N'est-ce pas là exprimer ce que l'on
trouve dans la motion que l'honorable dépu-
té conlamune. et contre laquelle lui-même et
ses amis vont voter ? Le gouvernement
peut laisser la chose telle qu'elle est. Ac-
elamés et appuyés par la presse de l'en-
pire, par les paroles de Notre Gracieuse Sou-
veraine, par M. Chambrelain, ainsi que je
viens de le démontrer, nous pouvons sup-
porter les assauts. endurer les railleries des
membres de la gauche et nous adresser avec
la plus grande contiance aux électeurs du
pays sur cette question débattue entre les
conservateurs et les libéraux.

M. JOHN MeMILLAN (Huron-sud) : Je
n'ai pas l'intention, M. l'Orateur, de parler
longuement sur' cette question, en réponse
à ce qu'ont avancé les ·honorables membres
(le l'opposition. On a (lit que les cultiva-
teurs de ce pays n'avaient pas bénéficié
de -ce que les droits sur le maïs avaient été
enlevés. L'honorable député de Grey-est (M.
Sproule) a été assez honiête pour déclarer
que les cultivateurs avaient bénéficié de la
chose, au moins dans son comté. pendant les
temps durs de l'été, alors que la nourriture
des animaux se faisait rare. Il a reconnu
que le fait d'avoir enlevé ces droits sur le
maïs avait été d'un avantage pour ces pr-
sonnes. De son côté, l'honorable député
d'Halton (M. Henderson) a parlé auQsi de
cette question, et il a prétendu que le fait
d'avoir enlevé ces droits avait été préjudi-
eiable aux cultivateurs pour la vente de
leurs grosses céréales. Je ne veux pas par-
ler longtemps. niais je voudrais donner des
·ehiffres pour démontrer combien l'enlève-
ment de ce impôt sur le maïs a été avan-
tageux aux cultivateurs de l'Ontario.
L'an dernier, nous avons importé 23
millions de boisseaux de mais ; sur ce chif-
fre nous n'avons gardé que 7,192.000 bois-
seaux pour notre propre usage et nous avons
exporté la balance. Prenons cette quantité
-de boisseaux que nous avons ainsi conservée
et changons-la en tonnes, afin de voir ce que
vaut une tonne de maïs. 7,192,000 bois-
seaux représentent 210,378 tonnes de maïs;
à 41 cents le boisseau. la tonne vaudrait
$14.65. Actuellement, à Toronto, on vend
les pois 60 cents le minot, et une tonne de
pois vaut $20.10. Il y a donc une différenée
de $5.45 entre la valeur d'une tonne de pois
et celle d'une tonne de mais. Prenons l'orge
à 87 cents' le minot ; il y a une différenée
entre le prix d'une tonne d'orge et celui
d'une tonne de mais, 'de $4.84. L'avoine
s'est vendue 311 cents le minot; il y a, donc
une différence de $3.76 entre -une tonne de
mais et ue tonne 'd'avoine. Supposons que
les cultivateurs de la province d'Ontario
vendent un certain nombre de minots de gros
ses céréales. et achètent la même quantité
de tonnes de mais. quel sera le résultat ?
Laissez-moi dire, M. l'Orateur, que, depuis
les deux ou trois dernières années, les cult-
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vateurs de la partie nord d'Ontario, et du-
rant l'été dernier, ceux des comtés du sud,
ont retiré de grands bénéfices parce que le
gouvernement avait enlevé ce droit sur 19
maïs. Quel a été le résultat de cette vente
de grosses céréales, pois, etc., et de l'achat
(lu mais pour remplacer ces céréales ? Le
voici : les cultivateurs de l'Ontario ont
épargné $1,10S.1)9 qu'ils n'auraient pu réa-
liser 'ils avaient vendu des pois, C'est le
résultat de la radiation (les droi-ts sur le
niais. J'affirne de la manière la plus posi-
tive que les cultivateurs n'éprouvent aucune
injustice quant à la vente des grosses ce-
réales.

Aux Etats-Unis, où l'on cultive le niais en
abondance, la politique du gouvernement.
sur ce point n'a pas eu pour effet de dinmi-
nuer les prix des autres grains et l'on cons-
tarera la même chose au Canada. Prenez
l*orge ;il y a une différence (le $4.84, entre
le prix d'une tonne de mais et celui d'une
tonne d'orge. ce qui accorde aux cultiva-
teurs $974.679 de bénéfice : c'est le résultat
de la politique suivie par le gouvernement
qui enlève les droits sur le maïs-. 11 y a
aussi l'avoine ; nous épargnons sur cette
céréale $757.000, parce que les cultivateurs
du Canada vendent leur avoine et achètent
du mai1ïs pour nourrir leurs animaux. Je
sais. par expérienie. que le maïs est une
nourriture excellente pour les animaux, et
que c est pour cette raison que les Etats-
Umils mettert i hbétail supérieur au nô-
tre sur les iareliés d'Europe, Je crois
qu'un (les plus g'rands bienfaits que le gou-
verieniemt at accordésý aux cultivateurs, a
été d'enlever les droits sur le mais, et je
suis heureux (le dire qu'on ne saurait trou-
ver iin cultivateur connmissant les besoinîs
de sa classe. pour se lever dans cette Chamn-
Ire. t s'àposer à la politique du gouvolenie-
ment ù ce sujet. Les attaques dirigées
conître le gouvernement sont le fait d'homî.
mes qui se prétendent très versés dans la
culture. mais qui, en vérité, n'en connais-
sent pas le premier mot.

Mon étonnemient a été grand lorsque j'ai
entendu tout à l'heure ce qu'a dit l'honora-
ble député fdHilton (M. Henderson). Il a
déclaré àl la Chambre, que le gouvernement
avait enlevé les droits sur les char'rues et
les faucilles seulement. Cependant il a.
ajouté que les droits avaient été diminués
sur les moulins à vent et en voulant expli-
que que cela nie servait aucunement aux
cultivateurs, il a dit que ces derniers ne se
servaient plus de moulins à vent,pour moudre
le grain. Il démontrait ainsi la mesure de
ses connaissances en agriculture. Il ne sait
pas quer les cultivateurs mondent leur grain,
coupent leur paille, pompent l'eau dans leur
maison, dans leurs étables et dans leurs
écuries avec des moulins à vent.

On nous a lit à maintes reprises, que la
plus grande partie de ces changeiients dans
le tarif n'était pas de nature à rendre service
aux cultivateurs le ee pays. J'ai en main
une liste de 23 articles -que l'on considère

M. McMULLEN.

comme instruments aratoires, sur lesquels le.
gouveriemient a <lniminué les droits de 28S
pour 100. Il y a les haches, les hache-paille,
les fourches, les rateaux à main, les faucilles,
les ianehes le faulx. L'honoraible député
(M. Ilenderson) a fait voir la connaissance
intimtie qu'il a des instruments dont se ser-
'ent les cultivteur's, quand il a dit que les
faucilles et les manches (le faulx n'était
plus employés, aujourd'hui. par les cultiva-
teirs. L'une de ses atirmatioins les plus sé-
rieuses est à propos d'un marchand 'qui
se rend en Europe pour acheter ses iair-
c'handises. et auquel on pose d'abord les
questions suivantes : Coinbiei payez-vous
pour ces iiiarcliandises aux Etats-Unis? A-t-
oit jaitis etitendu paireille chose dans cette
Chambre. Cela ressemble à des cancans de
'i<eilles ifeumnes. Croire que les marchands

<le gros de la Grande-Bretagne poseraient
mne question semblable! Quand l'honorable
député dit que. lorsqiue les droits sont dimi-
nués de 25 pour 100 à 12i pour 100. le cou-

m tetlir in'ei retire atueuii avantage. il
'etit éil- un priniiipe 'ontraire aux plus

Siitples r'ègles de l'éooiie politique. J'ai
'u l'ccai sion de I ire un gand noibre d'ou-
%'rages d'é'oîonmistes politiques distingués.
et nulle part je n'ai vu affirmer prétention
seiblable. Si l'honorable député peut prou-
ver au tmioide civilisé ce qu'il avance, et s'il
écr'iit u oluie à ce sujet et le fait enregis-
trer, il travaillera dtains les intérêts de la
civilisa tion tout en s'enrichissant lui-même.
Nous avois les fourclhes -à chevaux que tous
les cultivateurs en:ploitt il y a les hache-

om' lpour prépar'r la nourriture des
hétes à cornes. des extracteurs de pommes
l(' terre qui <apr's mon lonorable ami, ne
o0.m. pas n tisage, iarce que les gens. chez
lii. liboureit les sillons le patates pour
mettre ces dernières ù découvert, et que l'on
n'"atusse etisuite .:1 la main 'es, patates. Dé-
'ilnieiit ' onoable deputé vit ail fond des

bois.
Il y a aussi lies tarares. les lieuses à foin.

les chargetuses autonatiques. les couteaux
tranchants, les semeuses de mais, les forets
pour plantage de poteaux ; mais il dit qu'ou
ie .s'en sert: pas dans son comté. C'est un
des agriculteurs les plus avancés que j'ai
.atais rentcoitrés. Il doit être tombé dans
un sonnmei prol'onid. tout comme Rip Van
\Vinkle ; il tte s'est réveillé qu'au bout, de 20
ais et eicore est-il à moitié réveillé. Nous
avois les mîaclinîes à1 drainage. les semeuses
de navets, les sarcloirs qui sont tous réduits
de 35 à 25 pour 100. Voici une réduction de
1Sý pour 100 -sur l'ancien tarif sur 23 instru-
tmenrs aratoires. et cependant. l'honorable
député itous lit qu'il n'y a pas eu (le diminu-
tion. Il y a les rouleaux de champ, les mou-
lins à1 veut ·que l'on trouve, aujourd'hui, sur
toites les terres bien entretenues, les ma-
chines locomnobiles qui deviennent:de plus en
plus eni usage chez les cultivateurs lqui n'ont
pas île moulin îi vent, et sur tous ces ari-ti
elesP, l goiveriteinent a diminué les droitsde
30 à 25 pour 100 Même réduction sur les
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machines à battre, les manèges à chevaux, leur avait passés. L'un de ces échantillons
les sleighs, les pompes, soit en tout sept était
machines à l'usage des cultivateurs et sur D'u bon grain, fortement coloré, trop vieux,
lesquelles les droits ont été diminués de 30 avait le goût de navet.
t *5 mpour cent. Il y a encore les étendeurs C'e:t l la qualité du beurre que le
dengrais dont île taux a été réduit de 25 à 20 i t Conservateur avait envoyé. ln au-
pour 100 ; la rédaction sur les maehines à tre éellautillon était
battre est de 30 Ù 25 pour 100.

Mais. M. lOrateur, ce n'est pas tout. Le Vieue
tarif sur toptes les d hachiines qui sont em-
ployées danis nlos bureaux et nos fromageries Très salé et rance.

telsque les séparateurs, les Couteaux à 17n quatrième
foag.est diminué deý 30 -à 25 pour 100. Freetclr tto aé

Noi avons. e outre ne payant aucun oit,ortement coloré
le fil de eet le 'fil barbelé, et quant E 'biena 'M. e rateur, le fait davoir e-
auî fil f1, Clôtures, les nlos 9, 12 et 15 sont ex- voyé d lieurre la e cette qualité e Angle-
enhîpts dle droi0!ts--. terre. en 195n fait dont on doit tenir respon-

Mais l'opposition nous demande A -sabl J'lonorable député uxe e oalditand (gd.
vrius c tes Choses sà eilleur marché aujour- Montague) qui était alors ministre de
d(lini qule vous nie iles payiez, avant ces ré- r'Agriculture. a eu pour résultat de déprécier
plutios dans le tarif? Ces messieurs ne tellement notre beurre qu'il faudra encore
considèrent pas que le fer en gueuss qui se plusieurs années pour faire dispara)tre la
vendait $10 la tonne se vend aujourd'hui $20 miauvaise impression créée. L'honorable dé-
la tonne et que. par consiéquent nons ne pou- puté avait donc raison de ne pas parler du
vous aons attendre n avoir ces daines t beurre.
aussi bon marché qu'auparavant. Il y a, L'ex-iiiistre des tFinances (CN. Foster), est
cependant, une chose que le gouvernement a aussi un Rip Van Winkle. quand il s'agit des
f:uite A u lien dIO payer $3.000,000 en primes, méthodes adoptées piar nos cultivateurs d'a-
il aî diiminuié Considérablement le montant de jourd'hui. Ne nious a-t-il pas dit qute tous les
ces dernières sur le fer, et elles n'existeront instruments aratoires que peut posséder un
pilus en 100M. Il a aussi diminué les droits cultivateur étaient faits (lu 'bois qute ce cul-
sur fe fer cri gueuse de $4 ùF $2.50 la tonne. tivateur prenait sur sa terre? 's
Il y a encore un grand -noambre d'autres avanr- affimé que tout ce que porte commtie liabits
t:gCs '(lue je 'pourr'ais énumérer et dont pro- le cultivateur était le produit d'e la aine (e
iteront les cultivateurs. ses moutons et du travail domestique? Et
.M'enptenais iionorube député d'Hald - quand quelqu'un lui a demandé M que

ouand (M. Moe nous dire, l'autre jour, faites-vous (les C 'looable député (.
(lue pendant quil était ministre de s«Agri- Foster) s'est amusé à répondre que le r-lti-
cuilture, le pays avait efxporté sr le i vateur ne payait quun léger impôt sur les
:uiiîs pour $29,000.000 d'oeufs. M1afis. l'ho- clouts, et que c'était le sel droit qu'il avanit à

orable députéa bien pris soin <le ne pas payer. Aucun linistre des Finances M-t-il
'pet' du beurre. Il n'a pas dem'andé ce jamais voulu tromper les cultivateurs de ce

qu' fait pour l'idustrie laitière Ie inistre pas comme a tenté le le faire l'ex-ministre
le l'Ariculture actuel (1. Fisher). Je crois de Finances ( . Fos ter) ? Il le sait bien, et
ae rappeler que lorsqu'un certain monsieur les cultivateurs ne l'ignorent pas non plus
était niiistre nde l'Agriculture, il s'était mis et c'est pour cela qu'ils l'ont mis dans la
en tête d'acheter une certaine quantité de position qu'il occpe aujourd'hui. Ils se
beurre et (le l'envoyer Sur' le marché -1nglaiS. mappelleront longtemps que lorsqu'il a, pré-
Il eut ensuite l'audace. appuyé par l'ex-mîîi- senté un tarif dlans cette -Chambre, ce n'é-
nistre des Finances (Ma ntoster), de venir tait pas un tarif préparé par le ouverne-
(lire au peuple de l'Ontario que ce bet re tuent bien-et cela est reconnu-un tarif
avait été Vendu sur le metrcls anliseo t préparé par lAssociation des maufaetlfe1s
plue le trésor n avait été entièreumNt paYé. du Canada. Cette société avait un com
Cétait faire de la iance 4 rebours, commne qui a préparé le taif et la remis à l'honora-
januiis ont nie l'avaàit vut aupa1ravant, car lors- *byle député (M. Foster). lequel 'l'aiprésenlté à-,

ae-nous aon Obtenir la uté, an- Chambre. ,ans' même -en changer-la plra-
avons constate que le gouvernetment avoit séolo nière sensible

payé ce beurre 21 cents la.livre et que ce Aujourd'hui.les cultivateurs du Canada
beurre n'avait rapporté que 13- ents. T ont la grande satisfaction de Savoir que nus
qualité de ce beurre était-elle de nature à o ministre de -se
uturtenter l'étalon de notre beurre canadien fait pas linstrument de l'sociation des

sr le oiarché anglais? Ps du tout. mnc -s.

.ab ici le pt a e issondfaintenat, voici ceque j'ai lu baue sujet
avait en mains une partie de ce biene, et e lqe

me rapee que -osl'u certan, monsieur:onaicu
étitmiisre de rctu e Fi s,'it mis

c'est la i n e le m i 'empaqete du beurre dans des otes de
coule , Manchester, G et des livres este meilleur, nous avons choisi

'oici ce que dh. Ne n11 livres, s'il nou s pos-des nti s den eurre qum e en aroirex eet co e

dei éh.Iütlloig deCl -bll-requ aff> irmé qe t'&ot c u teen ýcommîe habitlls
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que l'on emploie au Danemark. Cependant,
si l'on reconnaissait que ce beurre vient du
Canada. il nous serait impossible de le
vendre. C'est là la condition que nous out
faite pour notre beurre ces messieurs de
l'opposition. Ils nous disent 4que. dans l'état
actuel dcu iiarché anglais. .bien que nous
ayiois envoyé (0.0(NM410 de livres, l'an der-
niier. et 23 dMH0) de livres durant les pre-
miers six nois le cette aunée. nous le pla-
cons sur le marché anglais dans un tel état
'qu'iion ne pourrait le vendre. s'il n'est pas
recoiinu <oinnme beurre canadien. Ils ious
disent que. si notre beurre se vend si bien
en Angleterre, on le doit à la Politique qu'ils
ont suivie. Mais ce fait est-il ddi à eette
politique, (li consistait à envoyer en Angle-
terre di beurre comme celui dont j'ai parlé
tout à heulire, ou à l'excellente qualité du
beurre que nous envoyons aujourd'hui?

Mais ce ne sont pas là les seuls avantages
que e gouvernement a accords .1ux cultiva-
teurs le ce pays. Les voyages e Washing-
ton <lu ministre de l'Agriculture du Canada
et du iministre de 1'Agriculture de l'Ontario
nous ont fait plus de bien que les conserva-
teis nl'out pu nous en faire dans le c'ours
<le leur longue administration. Les liono-
r'a:li iessieurs de l'opposition disent
que le ministre du Commerce (sir Ri-

liard Cart right) a déclaré que les
itérêts des culti-a leurs exigent l'usa-

ge des iilarchés des Etats-Unis. Cela
est vrai en très grande partie. En 1896,
nous avons exipédlié à la Grande-Bretagne
97,040 têtes le bétail. alors que nous n'en
envoyions que 1.40 têtes aux E'tats-Tiiis.
En 1897. nos rapports d'exportation indi-
'quent 120.063 têtes à la Grande-Bretagne, et
35.998 aux Etats-Unis ; pour 1898. ils sont
couie suit : 122.10G têtes à la Grande-Bre-
tagne. et 87.908 auiix Etats-Unis. L'an dleri-
nier. nous avons exporté à la G«ainde-Bre-
tagie 115,311 têtes le bétail. alors que nous
en envoyions 93.001) aux Etats-Unis. Je puis
atirmier, car je 'oinais bien la chose. que

l'on a payé au 'moins -$5 le plus par tête de
bétail expéldié aux Etats-Unis à cause du
changenient dans les règlements de la qua-
rantaine : (ette augmrîentation de $5 par tête
représente donc $445.000f pour 93.000 têtes.

Mais <e n'est pas tout : outre ce nombre
lI'animnaux dont je viens de parler. on a

vendu ou abattu 555.583 têtes de bétail dans
la province dl'Ontar'io. et, comme il y a là
aussi une augmentation le $5 par tête, on
se trouve à1 avoir $2.777,000, lesquels ajoutés
aux $4(Î5.4)(0 dont je viens le parler, don-
nent 'un total <le plus de $3,000.000 qui sont
tombés dans les poches îles cultivateurs du
Cana<da par suite des changements apportés
aux règlemiienîts le la quarantaine entre les
Etats-Unis et le Canada.

Ce goutverieniîeimt avait aussi promis le di-
minuer les dépen'ses. et, à maintes occasions,
on a parlé du grand nombre de fonction-
naires publies et de leurs appointements.
L'administration actuelle a rempli ses pro-
messes, car je trouve, dans les comptes pu-

M. McMILLAN.

blics, qu'en 1896, il y avait 4.109 fonîction-
naires civils. dont les appointements s'éle-
vaient à $3.537.05., tandis -qu'en 1898, il n'y
avait plus que 3,741 fonctionnaires, soit une
diminution dans le nombre de 268, et dans
les traitements, de $250.000.

De plus, nous avions toujours eu raison
de nous plaindre de l'administration du bu-
reau îdes terres fédérales. L'an dernier. on
a épargné $18.000 dans ce bureau, et, pour
la première fois, grace à cette Politique
bienfaisante dont l'opposition fait si peu de
(-as. les revenus des terres fédérales sur-
passent les dépenses <le l'administration de
ce bureau. Dans l'adiiinistration de la dette
publique. le gouvernement a épargné au
pays $30.218. l'an derier. et nous voyons
qu'il a économisé $7,033 dans le gouverne-
ment civil. Bien loin de ne pouvoir vendre
notre beurre et lun grand nombre de nos
produits, s'ils sont marqués comme produits
di Canada, nous voyons le peuple anglais
s'empîresser de les acheter ; car ils tiennent
le haut dui mlarché anglais. et c'oimmîandent
les prix les plus élevés. Nous sommes loin
le la politique suivie par ces messieurs le

l'oppositioni, (lui avaient réussi à déprécier
ces produits à tel point qu'on nie pouvait
plus les vendre, comme produits canadiens.
C'est pourquoi le gouvernement actuel a
établi d'immenses glacières dans tout le
pays, ce qui a permis à nos cultivateurs de
mettre sur le marché dans les meilleures
conditions possibles leur beurre et tous leurs
autres produits périssables. Jamais l'ancien
gouvernement n'avait tenté la chose. J'ai
été étonné 'd'entendue mon honorable ami de
Grey-est (M. Sproule) admettre que nous
n'avions pas encore atteint la perfection sur
ce po<it des comîpartimnents ou stations fri-
gorifiques, et que ce système est encore. ici,
dans son enfance. C'est vrai, mais. eepen-
dant. son application a donié le grands
avantitages. ces dernières années.

Autre -chose : ceux le l'opposition ont
par: loa:ruemient de la corruption et des
nuanoenvres frauduleuses pratiquées -durant
les életions. L'honorable député de Grey-
es•t a dit qu'il niava:it encore jamais
vu corrutption semb1hlable à eelle qui a
mar1ué la dernière élection. Si l'ho-
norable député a vu eette salurnale
de corruption, et s'il lie s'est pas
adressé aux tribiniaux pour faire punir les
coupables, il se fait le complice de ces der-
niers en gardant le silence. Bien que l'ho-
norable représentant de Grey-est (M.
Sproule) ait dit 'que lhonorable député de
lIuron-ouest (M. Holmes) a obtenu son siège
par la corfuption-

Quelques VOIX : A ]'ordre

M. McMILLAN: Je ne fais que suivre la
route que m'ont tracée les messieurs de la
gauche. Quant au comté de Huron-ouest,
je le connais parfaitement. Il est vrai que
je n'y suis pas allé lors de la dernière élec-
tion ; mals en apprenant que le whip con-
servateur, le chef de l'opposition et l'hono-
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rable député de Sincoe-est (M. Be'nntt)
étaient dans ce comtê, j'ai dit et nies amis
de ne pas s'occuper de cette élection, parce
que ces messieurs feraient au parti de la ré-
forme plus (le bien que n'en pouvaient pro-
duire tous nos discours. J'étais convaineu
que l'él'ection était assurée à notre parti. et
je ne me suis pas trompé. Mais qu'a fait le
w-hip du parti conservateur quand il était
dans Huron-ouest ? Je vais m'occeuper de lui
d'a bord. Voici une lettre (le M. Saunders
Cher Monsieur,

Je remarque que les orateurs de M. McLean
disent aux conservateurs ce que le parti tory
fera pour ces derniers. s'il était ramené au pou-
voir ; cependant, chose étrange à dire, ils ra-
content une toute autre histoire aux industries.

J'ai reçu la visite de M. McLean et de son
alter ego. M. Taylor, le whip conservateur aux
communes, à mon bureau, mercredi matin ; au
cours de la conversation, M. Taylor m'a dit :
" Ce que nous voulons, M. Sanders, c'est plus
de protection pour les manufacturiers. Le gou-
vernement protège trop les cultivateurs. Si nous
(le parti tory) étions au pouvoir, nous augmen-
terions les droits sur les instruments aratoires,
de 45 pour cent ; il n'y aura plus de fil d'enger-
bage ni de fil barbelé exempt d'impôt. Nous
voulons aider exclusivement les manufacturiers.
Que nous sert-il de quémander le suffrage
des cultivateurs ? L'administration actuelle s'en
occupe trop. Ï

Eh bien ! remarquai-je. c'est une bonne chose
à me dire, à moi. M. Taylor, mais il ne serait
pas bon de parler ainsi aux cultivateurs.

Ce qui précède fait connaître les hommes qui
aident M. McLean dans sa campagne.

A. SAUNDERS.

M. Taylor a voulu nier la chose, mais per-
sonne lie l'a ('ru dans Huron-ouest.

M. FOSTER : L'honorabfle député observe-
t-il les règles de la Chambre ?

M. McMILLAN M. ]'e;-ministre des Fi-
nances. si vous permettez à (eux qui si6-
gent derrière vous de soulever ces que.-
tionus, vous ne devez pas vous plaindre si
l'on vous administre par trop de votre pro-
mire mé:leeine.

ML F0'STER: Le point d'ordre que je veux
soulever. \. l'Orateur. repose sur ce que
l'honorable député est entièrement en
dehors de la motion qui est soumise à la
Chambre. Si 'l'îon tolère la chose. nous se-
rons peut-être forcés de rester ici 2 ou 3
jours à diseuter ces questions, mais je pré-
tends que nous avons certaines règles que
vous, M. l'Or'ateur, devez appliquer.

Le MINISTRE 'DES FINANCES : J'ad-
maets que le débat s'est considérable élargi
en s'éloignant de la motion soumise à la
Chambre. mais quand les honorable dépu-
tés de la gauche ont erré de Dan à Burs-
heba, ils ne doivent Pas insister pour que
l'honorable député de Huron-sud (M.ý Mc-
Millan) soit restreint aux plus strictes li-
mites de la discussion.

ces, Je dois dire (lue celui qui, le premier,
s'est éloigné de la question, est l'honorable
chef de l'opposition lui-même ; je crois aussi
(qu1e mon honorable ami de Grey-est (M.
Sproule) reconnaîtra avec moi qu'il a ou-
vert un vaste champ à la discussion. en par-
lant de la corruption et des manoeuvres
frauduleuses pratiquées dans trey-nord.
C'est pourquoi il ie ne semble pas juste
d'arrêter, dans un discours, un autre ho-
norable député qui réplique aux accusations
ainsi portées ; cependant si vous me L' de-
umandez comme question de décison stricte,
je dois dire que l'honorable député qui a
actuellement la parole a dépassé les lim'tes
de la question.

M. FOSTER : Puis-je vous demander, M.
l'Orateur, si vous allez appliquer les règles
(le li Chambre?

M. 1'ORATEUR : Oui, si la Chambre me
detmande d'appliquer strietement la règie
omm priIcipt général. Je Im'efforcerai (le

le faire au meilleur de ma capacité, mais je
ifleitherai dans le cas actuel de coîuuîueneer
par le commencement et de tenir autant que
possible tout le monde dals les plus strictes
limites de la question discutée. Mais après
que la Chambre s'est éloignée de la ques-
tion. je crois qu'il n'est pas juste le fermer
la porte à un honorable député qui répond
à cette phase du débIat. à tout ce qui a été
dit par le parti opposé.

M. M:MLAN L'honorable député de
Sfanstead (M. 'Moore) a soulevé li même
question ce soir, et l'on a vu un joli sourire
illuminer la figure de l'es-ministre des Fi-
iulces. Mais lorsque c'est nous ilui sommnes
concerneés, cela fait toute la différence au
monde. La lettre suivante de M. ýSaunders
pale par el ce-ime :

Je remarque dans le " Mail and Empire," nu-
méro de ce jour, que George Taylor, M. P., ad-
met tacitement la déclaration qu'il m'a faite dans
mon bureau.

M. F&SlI'ER : Je soulève de nouveau une
question d'ordre. Je le demande en toute
sincérité : les règles et les ordres de cette
Chambre seront-ils appliqués? Si l'on per-
met aux députés de s'éloigner du sujet sou-
mis à la ChamIbre, même lorsque l'on attire
l'attention( de l'Orateur sur ce fait. il vaut
autant ne plus avoir de règles, ni de règle-
ments. Te dois dire que c'est là une man-
valse méthode d'entretenir l'ordre dans cette
enceinte'; et les choses iront de mal en pis,
si l'on ne prend les moyens d'arrêter ces
abus immédiatement. Je ne dis pas que
vous, M. l'Orateur, pouvez toujours tenir
tous les députés dans les limites strictes de
la discussion mais je ne crois pas qu'on
puisse: trouver un député pour s'éloigner
plus que ne le fait l'honorable monsieur du
sujet qui nous occupe.

.l'ORATEI1: -Te partage l'opinion.ex- député de Grey-est (M. Sproule) a dépensé 15
primée par l'honorable ministre des Finan- minutes ' parler de: choses complètement
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êtrangères à la question soumise à la Chamn-
bre.

M. l'OLATEUR : Je comprends que la
Chambre s'oppose à ce qu'un député lise son
discours, mais j'ai toujours observé -que la
Chambre accordait une grande liberté aux
députés 'qui lisaient des extraits ou des cita-
tions. Je ne puis qu'en appeler au 'bon sens
des députés 'pour leur demander de faire tout
leur possible pour rendre courts ces extraits.

M. FOSTER : Si vous le permettez, M.
l'Orateur, je :ferai remarquer que je n'ai pas
soulevé un point d'ordre parce que l'honora-
ble député lisait un extrait d'une lettre, et
j'espère que vous ne croyez pas que c'est là
le point soulevé. J'alléguais que l'honorable
député discutait une question qui n'avait
aucun rapport avec le point soulevé. Nous
sonmmes à discuter une question se rappor-
tant au tarif tde préférence et lhonorable dé-
puté discute le cas de l'élection de Huron-
ouest.

LeMINISTRE DES FINANCES : Mon ho-
norafble aiii n'adlmettra-t-il pas qu'un grand
nombre des iembres de l'opposition se sont
éloigués du. sujet i discuter? Serait-il juste
maintenant de demander à 'TOrateur d'empê-
cher d'autres députés de répondre?

M. POSTER : Je le demanderai à mon ho-
norable ami : quand pourrons-nous nous at-
tendre à voir cesser ce débat, si l'on continue
ainsi? Allons-nous nous conduire en gentils-
hommes, ou formerons-nous une assemblée
où lon lverra tous les exceès de la populace,
en faisant fi des règles que cette Chamlbre a
faites elle-même, et en ne les faisant pas
observer ?

Le PREMIER MINISTRIE : Je n'ai pas
suivi ce débat et je ne puis, par conséquent,
(dir-e ce qui s'est passé ; mais je 'le demande
à lhonorble député (M. Foster) et aux au-
tres honorables membres de cette Chambre :
n'ai-je pas raison de dire 'qu'à maintes re-
prises, dans les parlements précédents. quand
une question était soulevée et ne relevait
pas de la motion présentée, alors invariable-
ment. M. l'Orateur permettait à un honorable
député de répondre aux assertions ainsi
faites. Cela mue semble juste et honnête.
Cependant. si Fhonorable député (M. Foster)
insiste sur la règle stricte, il est dans sou
droit, et Je ·le dis moi-même : nous devrions
toujours restreindre nos remarques au sujet
soumis à la 'Chambre. MIais il arrive quel-
quefois qu'un orateur s'écarte, peut-être in-
volontairement, de ce sujet ; et dans de telles
circonstances, la pratique invariablement
suivie, et j'en appelle avec la plus grande
confilance au souvenir de mon honorable ami
sur ce point, iM. lOrateur, a toujours permis
la réponse-

M. l'ORATEUR: Considérant lheure
avancée, je crois que je puis demander à
l'honorable député (Mr. McMillan), sans
décider 'le point d'ordre soulevé, de res-

M. MeMILLAN.

treindre dès maintenant la discussion
au sujet soumis à la Chambre.

M. McMILLAN: Je n'ai que 'quelques

M. l'ORATEUR: .Je crois que c'est dans
l'intérêt de la Chambre, et je pense pouvoir
demander à mon honorable ami (M. Mc-
Millan) de revenir à la question soumise à
la Chambre.

M. MeMILLAN: Je vais revenir à la ques-
tion, M. l'Orateur; mais je puis dire qu'il
'nest possible de faire voir des cas de cor-

ruption et de manoeuvres frauduleuses plus
nombreux et plus éhontés que tout ce qu'on
a vu du genre en Canada, commis non seule-
ment par des électeurs, mais même par un
ancien membre de cette Chambre qui s'est
reconnu coupable de cette conduite infâme.
je n'ai répondu qu- un seul des cinq ou
six messieurs de l'opposition qui ont parlé
avant moi. Ce n'est pas souvent que je
prends part aux discussions dans cette
Chambre, mais quand je le fais, je n'appelle
pas une fourche un râteau à foin. Je dis
qu'un couteau est un couteau et qu'une
hache est une hache. Si les honorables
membres de la gauche ne veulent pas que
les arguments qu'ils apportent tournent con-
tre eux, alors qu'ils soient muets, lorsqu'il
s'agira de traiter certaines questions. Je
suis convaincu, comme de mon exis-
tence. que le Canada a retiré de grands
lbénéfices de ce tarif privilégié et je crois
avoir la preuve évidente de ce que j'avance.
L'ex-ministre des Finances (M. Foster) dit
que le pays n'a retiré aucun avantage de ce
tarif, mais je suis loin de croire toujours
ce qu'il dit. Comme nous le savons. il a ses

o (ments de faiblesse et je regrette qu'il
soit dans' cet état ce soir, car autrement il
ne m'aurait pas empêché de continuer mon
diseours.

.J'ai ici des chiffres qui indIquent les droits
qu'on a payés sur les marchandises d'impor-
tation anglaise, sous l'empire du tarif ae-
tuel. comparés ù ceux qu'on aurait payés
sous rempire de l'ancien tarif. La valeur
des marchandises anglaises imposables et
exemptées, entrées pour la consommation,
à l'exception du numéraire et des lingots,
durant l'année 1898, a été de $32243,061. Si
l'ancien tarif avait été en vigueur, le mon-
tant de droits percus, soit 22-42 pour 105,
eût été de $7,184,143. Sous le tarif diffé-
'rentiel il a été de $6,549,428, c'est-à-dire $634,-
715 de moins. L'honorable député d'Halton
a admis que l'on avait épargné $2,00O.00
par ce tarif de préférence, -ce qui nous au-
rait pris plusieurs années à réaliser. Mais
quelle est la proportion de $2,000,000 dans
les droits de douanes payés F'an dernier,
c'est-à-dire environ $25,000,000 ? Yous trou-
verez que $2,000.000 représentent 8 pour 100
de ce montant ; c'est donc une réduction
d'autant dans les droits payés. Cette ré-
duction est très sensible pour une seule
année.
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Comme il se fait tard et que les honora-
bles membres de la gauche ont avalé de
leur propre médecine, et en plus forte dose
qu'ils ne le désiraient et qu'ils ne pourraient
digérer, je reprends mon siège.

M. TAYLOR: Je n'occuperai qu'un mo-
nent-

M. l'ORATEUR : Je demanderais à l'ho-
norable député (M. Taylor) s'il ne vaudrait
pas mieux pour lui le parler dans une autre
circonstance.

M. 'T'AYLOR: Non.

M. FOSTER : L'accusation a été portée.

M. 'OltATEUlt : Mais l'honorable député
d'York (M. Foster) a insisté pour me faire
interrompre l'honorable député (le Huron-
sud (M. McMillan.)

M. TAYLOR : L'honorable député (M. Mc-
Millan) qui vient de reprendre son siège, au-
rait dû me faire l'honneur le de citer le
démenti (lue j'ai opposé à la déclairation
qu'il a lue.

Quelques VO-IX : Il l'a fait.

3N. TAYLOR : Il n'a rien fait de tel, et
<lue les honorables membres de la droite mue
permettent de le leur dire.

M. McMILLAN : Qu'on me permette un
simple mot. On m'a arrêté dans mon dis-
cours, autrement j'aurais démontré que
l'honorable député (M. Taylor) a nié cette
dléclaration.

•M. TAYLOR: L'honorable député (M.
McMillan) a lu l'article où se trouve publié
l'entrevue avec M. Saunders. J'ai été dans le
comté de H-ur'on-ouest pendant une semaine.
A'pr'ès mon départ et à mon arrivée à To-
ronto, on m'a montré les journaux conte-
liant l'entrevue avec M. Saunders. J'ai lin-
médiatement accordé une entrevue au re-
porter du journal, entrevue que n'a pas lue
l'honorable député. J'y disais que la décla-
ration 11e M. Saunder. était inventée de
toutes p1 ét'es, et qu'elle ne contenait pas un
mîhot. de vérité.

M. TALBOT: M. Sainders a donné son
ailidavit.

M. TAYLOR: Non.

M. TALBOT: Il a donné son affidavit.

M. TAYLOR: Je mets M. Saunders au
défi de donner un affidavit -disant que sa
déclaration est vraie, parce qu'un monsieur
se trouvait avec moi alors, et il m'a écrit
qu'il déclarerait, sous serment, que la dé-
claration de M. Saunders est fausse, et je
suis prêt à donner mon affidavit au même
effet. Il n'y a pas un mot de vérité dans
cette déclaration, et mon honorable ami (M.
MeMillan) aurait dû me rendre la justice de
lire lentrevue que j'ai donnée. Il s'est con-
tenté de dire que j'avais nié la déclaration
de M. Saunders, mais il n'a pas fait con-

naître la nature de cette dénégation. Je la
répète ici. C'est tout ce que j'ai à dire.

La Chambre se divise sur l'amendement
(de M. Russell) :

POUR:

Archambault,
Bazinet,
Beith,
Bernier,
Bethune,
Bostock,
Bourbonnais,
Brodeur,
Brown,
Bruneau,
Calvert,
Campbell,
Carroll.
Casey,
Comstock,
Cnpp.
Dechène,
Demers,
Dobell,
Douglas,
Dupré,
Dyment,
Edwards,
Eis,
Erb,
Featherston,
Fielding,
Fisher,
Flint.
Fortier,
Fortin,
Fraser (Guysborouî
Fraser (Lambton),
Frost,
Gauvreau,
Geoffrion,
Gibson,
Godbout,
Gould,
Grabam.
Harwood,
Heyd,
Holmes,
Hurley,
Hltchison,
Jobnston,

Beattie,
Bell (Addington),
Bem)nett,
Bergeron.
florden (Halifax),
Bourassa,
Broder.
Cargill,
Carscallen,
Chauvin,
clancy;
Clarke,
Corby,
Craig,
Dugas.
Earle,
Foster,
Ganong,
Gillies,
Gilmdur,
Guillet,
T-enderson,
Hodgins,

Messieurs
Joly de Lotbinière

(sir Henri),
Landerkin,
Lang,
Laurier (sir Wilfrid),
Lavergne,
Legris,
Livingston,
Logan,
Macdonald (Huron),
Mackie,
McClure.
MeGregor,
McGugun,
McHugh,
Mclnnes.
Mclsaac,
McLellan,
MeMillan,
McMullen,
Madore,
Malouin,
Mareil,
Maxwell,
Me1gs,
Mignault,
Morrison,
Parmalee,
Paterson,
Penny,
Pettet.

gh), Proulx,
Puttee,
Ratz,
Richardson,
Rogers,
Ross,
Russell,
Rutherford.
Savard.
Semple.
So'xerville.
Stenson.
Sutherland,
Talbot,
Tolmie.-91.

CONTRE:
Messieurs

Ingram,
K•aulbach,
Klock.
Kloepfer,
LaRivIère.
Macdonald (King),
MacLaren,
McAlister,
McCleary,
McCormick,
Marcotte,
Martin,
Mills,
Merk,
Moore,
Morin,
Quinn,
Reche,
Sprnule,
Taylor.
Tyrwhitt,
Wallace,
WJlson.-46.

2325 1)3 2 6



2327 LOOMMUNESI 2328
ABSTENTIONS SIMULTANEES :

Ministériels.
Mess

Davies (Sir Louis),

Scriver,
Martineau,
Ethier,
Wood,
Bell (Prince),
Burnctt.
Snetsinger,
Blair.
Mu:ock,
Tarte,
Sifton,
Oliv,:r,
Mardonell,
Monet.
Angers,
Champagne,
Haley,
Dom ville,
Davis,
McCarthy,
Costigan,
Tucker,
Britton.
Christie.
Cartwright (sir Rich'd),
MacPherson,
-Charlton.
Fitzpatrilc.

Opposition.
sleurs
Tupper (sir Charles

Hibbert),
Blanchard,
Hale,
Seagrarn,
McDougall,
Bell (Pictou),
Cochrane,
Poupore,
Powell,
Haggart,
H ughes.
Ceron (sir Adolphe),
Kendry,
Maclean.
Mclntosh,
McInerney,
Robinson,
Peid,
MeLennan (Glengarry),
Prior,
Rc bertson,
MeNeill.
Davin,
Osler,
Poddlck,
Tupper (Sir Charles),
Rcsamond,
Tisdale,
Casgrain.

L'amendement (de M. Russell) est adopté:
Pour. 91 : contre. 46.

La motion (de M. Fielding), telle qu'amen-
dée, est adoptée.

Le MINISTRE DES FINANCES (M.
Fiel'ding) : Je propose que la Chambre. à
sa prochaine séance, se forme en comité des
subsides.

La motion est adoptée.

Le MINI:STRE DES FINA'NCES: Avant
que la séance soit levée, je veux annoncer
que. tout probablement, je ferai mon exposé
hugéta.ire vendredi.

Le PRE'MIER MINISTRE (sir Wilfrid
La'urier) : .Je propose que la séance soit
levée.

La motion est adoptée, et la séance levée
à 1.10 heures a.m. (mercredi).

CTAM BRE DES CC)MIUNES.

Mercredi, le 21 mars 1900.

L'ORATEUR ouvre la séance à trois
heures.

Prière.

PREMIERE LECTUR.E.

Bill (n° 101) concernant la Compagnie du
chemin de fer de Nipissingue à la baie de
JTa mes.---(M. Sproule.)

Bill (n° 102) autorisant le commissaire des
brevets à faire droit à James Milne.-(M.
Clarke.)

Bill (n° 103) constituant en corporation la
Compagnie de chemin de fer et de termini
de Port-Arthur.-(L. Dyment.)

Bill (1n 104) concernant la Compagnie du
chemin de fer (le Colonisation de Montfort
et de la Gatineau.-(M. Legris.)

FEU M. BERTRAM. M.P.
Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid

Laurier) : J'ai le triste devoir d'annoncer à
la Chambre la mort d'un de nos estimés col-
lègues. M. George H. Bertra-m, député de
Toronto-centr,?. Il a succombé, après une
mnaladie longue et très douloureuse. Tous
admettront que la Chambre perd en lui un
de ses membres les plus utiles.

M. Bertram était encore jeune, et il n'y
avait pas longtemps qu'11 était député ; mais
'les deux partis admettront avec moi que
pendant sa courte carrière parlementaire, il
a convaincu tous ceux qui ont eu l'avantage
de le connaître ou de l'entendre qu'il avait
beaucoup de talent. L'effet qu'il a produit
ici, nous nous le rappelons tous, c'est qu'il
était orateur. penseur et homme d'affaires.
Sur. toutes les questions de coimimere, surtout,
son autorité était reconnue ; et s'il eût vécu,
il serait certainement devenu un de nos dé-
putés les plus utiles. Sa perte est surtout
cruelle potir ses amis pollitiques, et. j'en suis
certain, leur peine est partagée par ceux qui
étaient ses adversaires politiques.

Tous les membres de cette 'Chambre, j'en
suis convaincu, s'uniront pour transmettre à
sa femme et à ses enfants l'expression la
plus sincère de leur appréciation de la grande
perte qu'ils viennent (le faire, et que nous
déplorons avec eux.

'Sir CHARLES TUJPPER 'Cap-Breton) : Je
suis parfaitement sûr que tous les députés de
la gauclie s'uniront de tout cœur pour ex-
primer leurs symlpathies à la femme et à la
famille de notre regretté collègue (M. Ber-
tram), dont la triste mort sera déplorée
par chacun en cette Chambre. Je com-
patis à la grande perte que mon très honora-
ble ami, le chef du cabinet, et son parti ont
éprouvée. Ce n'est pas seulement une perte
pour un parti. niais par la mort de M. Ber-
tram. cette Chambre est privée d'un homme
qui lui faisait honneur. Sa connaissance
parfaite des affaires commerciales, le
grand talent qu'il avait d'exprimer ses
opinions clairement et sincèrement, ainsi
que l'a si bien dit mon honorable ami, avaient
produit une forte impression sur chaque
membre de cette 'Chambre.

-Nous déplorons tous sa fin prématurée,-
c'est une fin prématurée, car il était à la fleur
'de l'âge, et il y a un an, il jouissait apparem-
ment d'une santé et d'une vigueur que tout
homme pourrait envier.

J'approuve chaque parole prononcée par
mon très honorable ami, et, j'en suis stfl,

2327 [COMMUNES]j 2328



[,21 MARS 19001

tous les membres de cette Chambre considé-
reront la mort de M1. Bertram comme une
perte sérieuse pour le parlement, pour la
ville qu'il représentait et pour son pays.

3MENI)EBMENT A DA LOI RELATIVE
AU CENS -ELEOTOR:AL. 1898.

M. Il. G. CARROLL (Kamouraska) : Je
présente le bill (n° 105) pour modifier l'acte
relatif au cens électoral, 1898. -Ce ibill a pour
but d'y insérer des clauses pour la prépa-
ration et la revision des listes électorales
dans les territoires non encore organisés en
municipalités. La Chambre le sait, nous
avons adopté, en ce qui a trait au cens élec-
toral, les lois des différentes provinces, et
(et amendement est nécessaire pour la pro-
vince de Québec. à laquelle seule il
s'appliquera. Dans cette (ernière pro-
vinee, les listes sont toujours préparées en
vertu du chapitre 9, art. 17. 59 Victoria,
seulement dans les municipalités, c'est-&-
dire :

Toute municipalité de paroisse ou de partie de
paroisse, de canton ou de partie de canton, de
cantons unis, de village, de ville fonctionnant en
vertu du code municipal, et toute municipalité
de ville ou de cité, constituée en corporation par
charte ou par loi spéciale.

Or, dans plusieurs parties de la province
de Québec. il y a des districts qui ne sont
pas organisés en municipalités au sens de la
loi, et, par conséquent, il n'y a pas de listes
dans ces territoires non organisés. Le but
que je veux atteindre en présentant ce bill
est de pourvoir à la péparation des listes en
Ces endroits.

M. W. 'F. MAGLEAN (York-est) : A propos
de ce bill, M. l'Orateur, je dirai qu'il y a
d'autres comtés dont, à mon avis, l'honora-
ble député (M. Carroll) n'a pas parlé. L'acte
du cens électoral de 1898 stipule que les re-
présentants au parlement recevront des ex-
emplaires de:s listes des électeurs de leurs
divisions respectives. Aujourd'hui. j'ai en-
voyé demander à l'imprimeur de la Reine
quand je pourrais avoir un exemplaire des
listes des électeurs d'York-est. On m'a dit
que les listes des électeurs n'avalent pas
encore été transmises à l'imprimeur de la
Reine, bien que ces listes eussent été pré-
parées en octobre dernier. Nous devrions
avoir, à propos de ce bill, quelques explica-
tions au sujet de la question que j'ai sou-
levée.

Sir OHARLES TUPPER : L'honorable dé-
puté d'York-est (M. Maclean) a soulevé sans
aucun doute une question très importante,
et un très grand nombre de députés en com-
prennent d'autant plus l'importance, qu'il
n'y a aucune loi relative au cens électoral ;
car nous n'avons pas aujourd'hui de loi de
cette nature au Canada depuis que le gouver-
nement a laissé cette question aux législa-
tures provinciales, mettant cette Chambre
sous la dépendance des fonctionnaires des
gouvernements provinciaux, sur lesquels le

gouvernement fédéral n'a. pas la haute main.
Aujourd'hui, il est heureux que les inem-
bres de cette Chambre ne puissent pas jouir
du privilège d'avoir promptement les .istes
(les électeurs de leurs comtés respectifs.

Quelques membres de cette Chambre ont
reçu les listes des électeurs, ainsi que la loi
l'exige, il y a (les mois, tandis que d'autres
ne les ont pas reçues. A mon avis, le pre-
mier ministre devrait immédiatement s'oc-
cuper (le la chose, afin que. si le gouverne-
ment n'a pas le pouvoir (le contraindre les
fonctionnaires municipaux à faire leur de-
voir et à transmettre ces listes au gouver-
nement, une loi soit adoptée donnant au
gouvernement pleins pouvoirs, afin de lui
permettre d'appliquer la loi d'une nanire
<atisfaisant pour tous les députés.

Le PREM1IER MINISTRE : Je ferai ob-
server Ù l'honorable député d'York-est, qu'Il
y a un autro remède. S'il n'a pas reçu les
listes, il peut toujours les obtenir du fone-
tionnaire qui les prépare. Cela devrait
suffire, bien qu'il soit plus opportun que
nous les recevions de ces fonctionnaires.

Sir CHARLES TUPPER : Un député a-t-
il le pouvoir de les obtenir des fonctionnai-
res municipaux ?

Le PREMIER MINISTRE : Certainement.
Il peut obtenir les listes des fonctionnaires
provinciaux. Je ne parle pas tant en ce qui
a trait à la province d'Ontario qu'en ce qui
touche la province de Québec, dont 'es lois
me sont familières. Je sais que tout -::omme,
dans la province de Québec, peut obtenir
les listes du conseil municipal qui les pré-
pare, et du régistrateur qui en a la garde.
Mais, nous nous sommes efforcés d'induire
ou d'obliger les fonctionnaires provinciaux
à nous envoyer ces listes. Ou se rappellera
que les renseignements que j'ai donnés à la
Chambre l'autre jour, contenaient que ces
listes avaient été envoyées assez ponctuelle-
ment, et qu'il ne restait que les listes de
douze, ou tout au plus de vingt comtés
à distribuer. Depuis cette époque, on m'in-
forme que les listes ai-rivent rapidement,
et qu'elles sont imprimées à mesure qu'elles
sont transmises.

M. BERGERON : Je serais heureux que
l'honorable député de Kamouraska puisse
engager le gouvernement à changer com-
plètement l'acte.

Je dirai un mot en réponse à l'honorable
premier ministre. A mon avis il n'est
pas satisfaisant de répondre, ainsi que
l'a fait l'honorable premier ministre en
disant au député d'York-est (M. Mac-
lean) qu'il pouvait se procurer cette liste
d'un employé du gouvernement provin-
cial, puisque la loi dit que ces listes
nous seront fournies gratuitement et im-
primées. J'ai eu des listes imprimées, mais
les députés ne devraient pas être obligés de
courir partout pour se les procurer. Le seul
moyen de les avoir, c'est de se rendre au
bureaudu régistrateur, de s'entendre avec
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le préposé à la garde de ces listes, et de
le payer pour avoir la permission d'en pren-
dre une copie, et ce procédé serait assez
dispendieux, surtout dans une division
comme York-est, où il y a beaucoup d'élec-
teurs.

Je voudrais savoir de l'honorable député
de Kamouraska, où se trouvent dans la pro-
vince de Québec, ces districts non organi-
sés dont il est question dans le bill ?

M. CARROLL : Ils se trouvent dans les
comtés de Rimouski, Kamouraska et Té-
niscounata.

M. BEWGERON : Je ne comprends pas
comment cela est possible, car Kamouraska
est un des plus anciens comtés de la pro-
vince. Je ne crois pas qu'il y ait des ter-
ritoires non organisés dans ces comtés

Le PREMIER MINISTRE : Le comté de
Kanouraska se peuple et s'étend rapide-
ment par la colonisation,

M. BERGERON: Il se fait aussi beau-
coup de colonisation au nord de Saint-Jé-
rôme, et cependant toute cette partie du
pays est organisée. Je ne comprends pas
comment il se fait qu'il y ait des districts
non organisés dans Kamouraska.

'M. INGRAM : M. l'Orateur, pendant
la présente session, quelqu'un a cherché à
se faire de la popularité au moyen de l'acte
du cens électoral que le gouvernement a
abrogé, en donnant les dépenses qu'occa-
sionnaient l'impression des listes fédérales
en vertu de l'ancienne loi. Je voudrais sa-
voir en vertu de quelle autorité le gouver-
nement a mis de côté la loi votée en 1898,
qui dit:

Immédiatement après avoir imprimé cette
liste, l'imprimeur de la Reine en enverra, sous
pli enregistré, vingt exemplaires au député re-
présentant le district électoral auquel elle se
rapportera, et vingt exemplaires au candidat dé-
fait à la dernière élection fédérale qui y aura
eu lieu ; et le Gouverneur en conseil pourra,
par règlement. pourvoir à ce qu'il en soit fourni
aux députés et candidats tel nombre d'exemplai-
res supplémentaires qu'il jugera à propos.

Si les ministres se conford2aient à la loi,
tous les députés auraient reçu vingt exema-
plaires des listes de l'an dernier, au lieu
d'attendre comme nous faisons actuelle-
ment. Le premier ministre dit que les
régistrateurs des différents districts de la
province de Québec peuvent fournir des co-
pies, anais la loi ne répond pas aux besoins
de la situation dans Ontario, parce que le
greffier de la paix, ou le procureur de la
couronne de comté, dans certains comtés,
est chargé de la garde des listes électorales.
Dans les municipalités ce sont les secrétai-
res municipaux qui en ont la garde et dans
les districts électoraux ce sont les juges.
La loi ne dit pas à laquelle de ces trois per-
sonnes il faut s'adresser. Au commencement
de la session, le gouvernement a annoncé
qu'il apporterait des amendemens à la loi
de 1898, mais il ne l'a pas encore fait. Pour-

M. BERGERON.

quoi ce retard ? Est-ce parce qu'il croit la
loi assez parfaite pour n'avoir pas besoin
d'amendements ? Ce serait une grande er-
reur, car elle est très incomplète.

Quand elle a été votée en 1898, j'ai fait re-
marquer au gouvernement qu'elle serait im-
praticable, et les événements m'ont donné
raison. Le ministre de la Justice devrait
nous soumettre ces amendements pour que
les députés puissent les discuter, et travail-
1er à rendre la. loi aussi parfaite que pos-
sible.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECIïERIES : En réponse à l'honorable dé-
puté. je dois dire qu'un bill pour modifier
l'aute des élections fédérales, et incidemi-
ment certaines dispositions du cens électoral,
a été préparé. Il est entre les mains de
l'imprimeur et sera proposé dans quelques
jours.

M. INGRAM: De quelle autorité nous a-t-
on privé de ces listes ?

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES : L'honorable député n'en a
pas été privé. L'honorable premier ministre
a expliqué l'autre jour quelles sont les listes
qui ont été reçues des différentes divisions
d'Ontario, et qu'elles sont celles qui ne l'ont
pas été. Nous n'avons pas eu toutes les lis-
tes et des mesures ont (-té prises pour se les
procurer.

M. .SPROULE : On me dit que le greffier
de la Couronne en chancellerie a reçu un
grand nombre de ces listes et ne les a pas
encore envoyées à l'imprimerie. Elles traî-
nent des semaines entières dans son bureau,
et j'aimerais connaître la cause de ce re-
tard.

M. MACLEAN : Je crois que les listes de
mon comté ont été envoyées à Ottawa en
octobre dernier. Comment se fait-il aussi
que les listes de York-est ne soient pas im-
primées, quand tous les députés de la pro-
vince de Québec paraissent avoir reçu. les
leurs. Le fond de l'affaire, c'est que nous
avons une loi qui nous met à la merci des
employés provinciaux. Nous n'avons pas
une loi générae pour tout le Canada, comme
nous devrions en avoir une. Nous avons
commis une grande erreur en mettant le cens
électoral fédéral entre les mains des pro-
vinces. C'est la plus grande erreur que nous
ayons jamais faite en ce pays.

Le PREMIER MINISTRE': Naturelle-
ment, je ne saurais répondre immédiatement
à cette question, mais je -vais prendre- des
renseignements et je donnerai une réponse
demain.

Sir ADOLPHE CARON : Tout ce que l'on
a dit en cette Chambre au sujet de cette
affaire prouve quelle grande erreur l'on a
commise en - abandonnant le droit qu'a
le premier parlement du Canada d'avoir
la haute main sur son propre cens élec-
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toral. A mon avis, les provinces pour- noms sur les listes des électeurs d'York-ouest,
raient peut-être ne pas avoir de cens électoral et qu'il fournira des exemplaires de ces lis-
qui leur soit propre, mais il est certainement tes ; mais il m'en coûtera plusieurs centaines
anormal que le parlement fédéral n'ait pas de -dollars, et ces exemplaires seront manus-
sa loi relative au cens électoral. erits. Ce sont là deux choses très sujettes

La loi adoptée par le gouvernement ac- à objection. Je ne veux pas qu'ils soient
tuel est une loi impossible à appliquer ; manuscrits, et je ne veux pas, pour les avoir,
Elle a mis le parlement fédéral absolument payer plusieurs centaines de dollars. Je le
sous la dépendance de -fonctionnaires provin- 'demande au premier ministre : Est-il juste
viaux, sur lesquels il nous est impossible 1de m'obliger à payer une liste manuscrite
d'avoir la haute main. C'est une erreur que I qui, virtuellement. n'est que de peu d'avau-
nous devrions corriger le plus tôt possible. tage pour moi, car je désire l'avoir sous une

A mon avis, l'acte actuel ne coûte pas beau- forme plus commode ?
coup moins elier que l'ancien, et. en outre, La. loi stipule que chaque député recevra
il y a ce fait très condamnable. c'est que la vingt exemplaires de cette liste, préparés
nouvelle loi nous met tout à fait à la merci avec toute la diligence convenable. et au-
des fonctionnaires municipaux. .Iourd'hui. le 21.ème jour de mars 1900, je

i veux la liste de 189D, qui, d'après ce que
MI. WALLACE : Les réponses données par nous dit l'honorable député d'York-est (M.

le premier ministre et le ministre le la Ma- Maclean), a été envoyée au greffier de la Cou-rine et des Pêcheries ne sont nullement ronne en chancellerie il y a au moins cinq
satisfaisantes. Le dernier nous dit que l'on mois. Nous avons le privilège. nous avons le
a préparé pour l'amendement de cette loi un droit d'avoir cette liste, mais l'honorable
bill qui est aujourd'hui entre les mains de député (M. Maclean) nous dit que l'impri-
l'imprimeur ; les listes des électeurs sont meur de la Reine ne l'a pas encore reçue,
aussi entre* les mains de l'imprimeur. et, bien qu'elle soit Ici depuis cinq mois. Cela
avec le blil, elles y resteront tant que la chose prouve toute l'inutilité de la loi. Supposons
conviendra au gouvernement. Il y a au- qu'il y ait des élections, dans quelle position
jourd'hui sept semaines que la session est nous trouverons-nous? Il est possible que
commencée, et le ministre de la Marine et des élections générales aient lieu, et l'on
des Pêcheries dit que le gouvernement a eu nous dit qu'elles ne sont pas éloignées.
la bienveillance de préparer un bili pour
amender l'acte du cens électoral. et que l'on
est à imprimer ce bill. Pourquoi avons-
nous été convoqués ici ? Etait-ce pour at-
tendre le bon plaisir du governement ?
Nous savons tous que l'on aurait dû préparer
avant de convoquer le parlement. les projets
de loi promis. nous savons aussi que l'on
ne devrait pas nous forcer de courir les cor-
ridors ou de discuter (les motions contentieu-
ses pour l'avantage des ministres.

Le gouvernement n'a pas (ieu d'être fier
d'annoncer qu'au bout de sept semaines ce
bill a été remis A l'imprimeur. Mais le pre-
mier ministre nous dit que si nous sommes
lésés en n'ayant pas les listes des électeurs
que la loi nous donne le droit d'avoir, nous
avons un remède. Il m'a été impossible de
voir même un seul exemplaire des listes des
électeurs d'York-ouest préparées en vertu
du nouvel acte du cens é1lectoral adopté il y
a deux ans. Le premier ministre nous dit
que nous pouvons les avoir de la municipali-
té ou du régistrateur. Très ibien. Je désire
avoir les listes des électeurs d'York-ouest,
mais je ne puis pas obliger les secrétaires
des municipalités à me les donner. Ils m'ont
fourni, il est vrai. une liste imprimée il y a
huit ou neuf mois, mais cette liste a été re-
visée dans chaque municipalité, des noms y
ont été ajoutés. et d'autres en ont été retran-
chés. Ce que je veux, et la seulle chose dont
je puisse me servir, c'est une liste exacte
et contenant tous les noms des électeurs qui
ont aujourd'hui le droit de suffrage. Si je
m'adresse au greffier de la paix. qui est le
gardien des listes dans la province de l'On-
tarlo. il me dira qu'il y a dix ou douze mille

Sir CHARLES TUPPER : Elles vien-
dront au moment où l'on s'y attendra le
moins, comme le voleur.

M. WALLACE : Elles viendront, comme
le dit le chef de la gauche, et c'est évidem-
ment ainsi qu'elles approchent maintenant.

Le ministre nous a dit, l'an dernier, que
nous pourrions prendre les dernières listes,
qui se trouvent partout, et que ce serait la
liste dont l'emploi est stipulé par un article
de l'acte. Comment! nous Ignorons, en ré-
alité, quelles listes on emploiera à une élec-
tion. Quand bien 'même nous serions prêts
à payer $200 au greffier de la paix pour une
copie certifiée, nous n'avons. aucun moyen
certain d'obtenir cette copie. On nous dit
que les listes de quelques-uns des comtés
sont prêtes, mais cela prouve seulement que
le gouvernement peut fournir les listes qui
lui sont nécessaires, tandis que celles dont il
n'a pas besoin, il peut en retarder la pré-
paration. Naturellement, je ne dis pas que
le gouvernment ferait cela. mais la loi lui
,permet de le faire, et je ne veux pas l'ex-
poser à cette tentation, parce que je crois
qu'il ne pourrait pas y résister, si des inté-
rêts de parti le poussaient. L'Acte du cens
électoral est élaboré d'une manière si Insuffi-
sante et si peu satisfaisante, qu'il est ou
inapplicable ou fait à dessein pour servir
des fins de parti.

Le parlement du Canada devrait avoir la
direction absolue de son cens électoral. C'est
le principe rationnel d'un acte du cens
électoral. On pourrait peut-être simplifier
davantage le rouage, mais le grand principe
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qui de-vrait régir un acte du cens électoral
par le parlement du Canada, c'est que ce
dernier devrait le régir absolument.

M. CAMPBELL: C'est beaucoup de ta-
page pour pas grand'chose. L'honorable
député d'York-est se plaint de n'avoir pas
re:u la liste de ses électeurs. Il sait pour-
tant que la loi d'Ontariio oblige le secrétaire
de chaque municipalité de lui envoyer dix
exemplaires de la liste de sa municipalité.

M. WALLACE : Non revisée.

M. CA-MI'BELL : Non. La liste revisée.
Le secrétaire de la municipalité est obligé
d'envoyer dix copies à tout député et à tout
candidat défait. Je n'ai pas rer:u la liste
des électeurs du comté de Kent, mais j'ai
reçum dix copies de la liste de chaque muni-
cipalité. et cela répond à tous les besoins.

M. WALLACE : .l'aimerais à poser une
question à l'honorable député.

M. CAMPBELL : .l'ai la parole, et je la
garde. Les honorables députés de la gauche
crient continuellemevrt contre les prétendus
gaspillages du gouvernement, et ils vou-
draient qu'il dépensât $30,000 ou $40.000
pour imprimer une liste qui n'aurait aucune
utilité.

M. BERGERON Nous avons une loi à
cet effet.

M. CAMPBELL: Si la gauche mettait en
pratique les doctrines qu'elle prêche, elle ne
ferait pas tant de tapage à propos d'une
affaire aussi insignifiante. Personne ne
souffre du manque de ces listes, et elles se-
ront toutes imprimées en temps voulu.

M. HENDERSON : L'honorable député
vient d'émettre une opinion qui exige une
réponse. Il prétend que le secrétaire le
chaque municipalité de la province d'Onta-
rio est tenu de remettre dix copies de la
liste -de sa municipalité à chaque député et
à elhaque candidat défait. Je prétends, au
contraire, que les secrétaires des municipa-
lités ne sont pas tenus par la loi de fournir
dix copies. ni même une copie de la liste
aux députés ni aux candidats défaits. La
liste consiste dans la liste revisée. La pre-
mière n'est qu'un brouillon ; elle ne devient
liste électorale qu'après la revision, et ce
que nous recevons des secrétaires munici-
paux n'est qu'un brouillon, qui peut être
modifié de cent manières différentes, par
chaque municipalité.

M. COWAN : Comment de cent manières
différentes?

M. HENDERSON : La seule manière de
se procurer la liste électorale, c'est d'aller
trouver le secrétaire municipal-et de le payer
comme il est dit dans la loi. D'après l'acte
du cens électoral, nous avons droit à vingt
copies de la liste pour chaque arrondisse-
ment de votation ; et même en allant trou-

M. WALLACE.

ver le secrétaire de la municipalité, nous
n'en pouvons obtenir que deux exemplaires
en moyenne. Pourquoi nous pi ve-t-on des
dix-huit autres copies auxquelles nous avons
droit? Les muni(cipalités en font imprimer
-un nombre très limité, et advenant une élec-
tion générale, il est impossible de s'en pro-
curer un nombre suftisant. Il est donc re-
grettable que ce retard ait été apporté à
l'impression des listes. Elles devraient être
entre les mains de tous les députés à l'heure
qu'il est ; nous devrions avoir celles de
1898, de même que celles de 1899; mais la
ditieulté dont nous nous plaignons aujour-
d'hui ne sera peut-être pas sans produire un
bon résultat. Elle fera voir à tous la né-
cessité absolue de retourner à l'ancien état
de choses, et de remettre entre les mains de
la Chambre l'administration du cens élec-
toral fédéral, que nous avons délégué à des
institutions qui n'y ont aucun intérêt, et qui
n'ont pas le droit de s'en occuper.

M. MeMULLEN : Mon estimable ami, le
député d'York. se révèle un critique hors
ligne. Il vient de signaler le fait que la
Chambre siège depuis sept semaines et que
les amendenents projetés à la loi du cens
électoral, ne sont pas encore déposés sur le
bureau de la Chambre. Je 1ui ferai, cepen-
dant remarquer, qu'en 1SS5, lorsque le gou-
vernement du jour a proposé un bill pour
modifier l'acte du cens électoral. le parle-
ment a été convoqué le 30) janvier, et que
le bill n'a été soumis que le 16 avril, deux
mois et deux semaines après l'ouverture.
L'honorable député n'a pas le droit (le se
plaindre. L'acte du (ens électoral est une af-
faire grave, et je ne doute pas que le gouver-
nement y donne toute l'attention qu'elle mé-
rite. Quant à l'impression des listes, j'ad-
mets que chaque député devrait pouvoir ob-
tenir une copie de la liste de sa division
électorale; niais ces années passées. nous
n'en avions pas du tout. Quand il n'y avait
pas de 'evision pendant deux ou trois ans,
nous n'avions que celles de la dernière revi-
sion, et nous devions nous contenter des
listes municipales. D'après la loi d'Ontario,
le secrétaire de chaque municipalité est
tenu d'envoyer un paquet chargé, contenant
dix copies de la liste électorale de la muni-
cipalité, au député. Ces listes sont très pré-
cieuses et très commodes. Je les ai exa-
minées bien souvent et j'ai constaté qu'elles
étaient très exactes. Les seules erreurs
sont que quelques noms qui se trouvent sur
la liste municipale, ne sont pas sur la liste
fédérale, car il arrive souvent que des per-
sonnes qui ont droit de voter sur les ques-
tions scolaires, ne sont pas électeurs pour
les élections fédérales.

M. HAGGART: Cette discussion a peut-
être pris d'assez grankles proportions ; mais
je désire attirer l'attention particulière du
gouvernement sur une observation faite par-
l'honorable député de Kent (M. Campbell).,
La loi que l'on a insérée dans les statuts-et
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qui exige que les listes soient publiées cha-
que année et qu'un certain nombre d'exem-
plaires en soient fournis à chaque député,
est, d'après l'honorable député, une loi insi-
gnifiante entraînant des dépenses inutiles
qui s'élèvent à environ $4O000 par année.
Je demanderais au gouvernement de s'oc-
cuper un peu de ces observations et de reve-
nir aussitôt que possible au seul mode sensé,
c'est-à-dire, à un cens électoral fédéral. Ces
honorables messieurs, il n'y a aucun doute,
dans leurs discours antérieurement aux élec-
tions de 1896, se sont engagés à adopter le
cens électoral provincial, mais je dois avoir
mal compris l'honorable solliciteur général
(M. Fitzpatrick) lorsqu'il a présenté le bill
à la dernière session, s'il était sincère. En
tout cas, il en a vu l'absurdité, et s'il avait
pu le faire, il aurait amendé l'acte du cens
électoral fédéral, s'il l'avait fallu, plutôt
que d'adopter le cens électoral des provinces.

On nous dit aujourd'hui que l'on viole
ouvertement la loi, parce qu'elle entraîne
une dépense inutile de $40.000 par année;
on nous déclare aussi que le gouvernement
a parfaitement raison sous ce rapport de
violer l'acte qu'il a lui-même inscrit au bul-
letin des lois.

M. CAMPBELL: En vertu de l'ancienne
loi, avions-nous les listes chaque année ?

Sir CHARLES TUPPER : L'honorable
député a déjà parlé, M. l'Orateur, et j'at-
tire votre attention sur ce fait.

M. GANONG : C'est un spectacle assez
comique de voir l'honorable député de Kent
(M. Campbell) se lever et attaquer cette
infâme loi du cens électoral. Ce n'est pas le
seul récalcitrant ministériel.

Il ne s'agit pas seulement du coût de l'im-
pression des listes, mais du prix que doit
payer chaque membre de cette Chambre,
qui surveille tous les ans la revision
de -ces listes. Si, comme le dit l'honorable
ministre de la Marine et des Pêcheries (sir
Louis Davies), le gouvernement a l'intention
de présenter un amendement à cette loi, il
ferait mieux d'en donner avis au pays trois
mois avant les élections, afin que les listes
soient revisées immédiatement, avant que
les électeurs soient appelés à voter; ce qui
épargnerait chaque année toutes les dé-
penses et tout l'ennui dont. se plaint si fort
l'honorable député de Kent

Quant aux listes du Nouveau-Bruns-
wick, aucune n'est imprimée. Si vous
en', voulez un double, vous devez vous
adresser au secrétaire du conseil de comté
et lui donner $10 ou $25 pour obtenir un ex-
emplaire d'une liste qu'en vertu de la loi,
l'on devait nous fournir gratuitement. Le
14 février dernier, l'honorable député de
rent, N.-B. (M. McInerney), a fait une in-
terpellation au sujet des listes de la pro-
vince du Nouveau-Brunswick, et le très ho-
norable premier ministre lui a répondu que,
entre autres, l'on avait reçu les listes du

74

comté de Charlotte, que j'ai l'honneur de
représenter, et que l'on était alors à les lin-
primer. Peu après, j'ai demandé à l'impri-
meur de la reine des copies de ces listes,.
parce que je croyais pouvoir les obtenir, vu
que l'on était à les imprimer à l'époque où
le -très honorable premier ministre a donné
cette réponse. Mais, vers le 1er mars, l'on
m'a répondu que je devais avoir oublié que
j'avais déjà reçu mes listes, car on me les
avaient envoyées au mois de septembre pré-
cédent. Comment vais-je concilier cette ré-
ponse du premier ministre, faite le 14 fé-
vrier, portant que l'on était alors à impri-
mer les listes du comté de Charlotte, avec
la réponse de l'imprimeur de la reine disant
qu'elles m'avaient été envoyées au mois de
septembre précédent ? Evidemment. si nous
avions bientôt une élection au Nouveau-
Brunswick, nous voterions sur les listes de
1898 au lieu de voter sur celle de 1899.

M. CHARLTON : Je suis un peu surpris
de voir les honorables députés de la gauche
faire l'éloge de la loi du cens électoral de
1885. Je suis quelque peu surpris d'enten-
dre l'honorable député de Lanark-sud (M.
Haggart) dire que cette loi est le mode
sensé, puis d'entendre d'autres membres de
la gauche dire que c'est une loi propre à ré-
pondre aux exigences du peuple et à proté-
ger les intérêts des citoyens canadiens.
Nous nous en sommes assez bien tirés de
1867 à 1885. période pendant laquelle la loi
fédérale qui existait alors relativement au
cens électoral a été appliquée. La chose
était alors laissée aux provinces, et les élec-
tions de la Confédération se faisaient sur les
listes d'électeurs préparés d'après les lois
en vigueur dans les différentes provinces.
Lorsque le gouvernement fédéral a rem-
placé cette loi par celle de 1885, il m'a 'tou-
jours semblé qu'il voulait tirer un avantage
politique de cet acte, et, quel qu'ait été son
but, le résultat a été de donner un avantage
politique très importont au parti alors au
pouvoir. Nous avions la revision des listes
-nous ne l'avions pas tous les ans, parce
qu'il n'était pas stipulé que nous devions
avoir des listes annuelles-mais nous avions
la revision des listes, et lorsqu'elle avait
lieu, les députés libéraux étaient appelés à
payer les dépenses relatives à cette revision,
tandis que le reviseur faisait le travail pour
les députés conservateurs.

Quelques VOIX: Non.

M. 'CHARLTON : Oui, ýc'était une dispo-
sition des plus injustes, tout à fait subver-
sive des principes de libert ; c'était un des
pires caractères de cette loi. Les listes,
nous le savons tous étaient revisées à de
rares Intervalles. Nous avons eu, je crois,
quatre revisions entre 1885 et 1897, alors
que l'on a abrogé cette: loi, et nous avons
fait les, élections de 1891, sur une liste pré-
parée, depuis deur ans, et, à ces élections, Il
n'y a pas eu dans 1a Confédération une seuls

23331ý



1 COMMUJNESJ 30

personne au-dessous de vingt-trois ans qui
eût le droit de suffrage. C'était un des
charmants trai-ts caractéristiques de cette
loi du cens électoral de 1885.

Nous avons encore eu des élections n
1896 sur une liste datant de deux ans. ce qui
a enlevé le droit de suffrage à tous ceux qui
étaient agés de vingt àL vingt trois ans. Les
dépenses que la préparation (le ces listes
entraînaient étailent énormes. Il a fallu que
le pays dépensât plus de $1.000.000 pour
quatre revisions. Le rouage était compli-
qué, et, d'après ce que je connais des sen-
timents publics. la loi était très impopu-
laire chez les électeurs en général. Il va
sans dire que les partisans du gouvernement
ne s'apercevaient pas des dépenses, car ils
avaient les services des reviseurs. qui
étaient les agents politiques salariés du
gouvernement, et en dépendant absolument ;
et je ne saurais concevoir de loi plus in-
juste dans son application que l'acte du
cens électoral de 1885.

J'ai toujours prétendu que le droit de suf-
frage est un droit civil et que, les provinces
de la Confédération, ayant juridiction dans
toutes matières concernant les droits civils,
c'est un privilège constitutionnel et une fonc-
tion des diverses provinces de préparer les
listes dont l'on devra se servir aux élections
fédérales. Nous ne venous pas ici représenter
les intérêts des provinces auxquelles nous
appartenons, sauf dans un sens général.
Nous représentons Îles diverses povinces que
nous habitons.

M. MACLEAN: Non.

M. CHARLTON Oui, et les électeurs nous
envoient ici en exerçant un droit civil, le
droit de suffrage. Les listes des townships,
comme on l'a dit avec raison, s'obtiennent
taciiement. Il est possible qu'il y ait eu
quelque légère irrégularité, et qu'il soit à
désirer que l'on apporte plus de dili-
gence dans l'impression de ces listes. Je
n'ai rien à dire à ce sujet, mais quelles que
soient les irrégularités qui existent, le mode
actuel de préparer les listes des électeurs est
infiniment supérieur au précédent, et je
crains que les honorables députés de la
gauche. en défendant l'inique loi du cens
électoral de 1885, ne prennent une attitude
que, si je ne me trompe, les électeurs n'ap-
prouveront pas.

M. BENNETT : Il est toujours agréable
d'entendre l'honorable député de Norfolk-
nord (M. Charlton) faire des sermons à la
Chambre. d'autant plus que ses sermons
sont' toujours variés. L'autre jour, il a fait
à l'adresse du premier ministre un sermon
sur ce qu'il a bien voulu appeler la déprava-
tion de la Chambre actuelle. Aujourd'hui,
il fait à la Chambre et au pays un sermon
sur la nature vicieuse de l'ancienne loi du
cens électoral. Mais il débute par une dé-
claration qui n'est guère conforme aux faits.
En ce qui concerne sa propre circonscrip-

M. CHARLTON.

tion-et il est raisonnable de supposer qu'elle
est comme les autres-l'honorable député
disait que le reviseur n'était pas un juge
indépendant, mais que c'était un salarié
d'un gouvernement conservateur. Puisque
l'honorable député a fait cet énoncé. ill a dû
le baser sur quelques faits qu'il connaissait.
Je le demande à l'honorable député : Etait-
ce un homme salarié par un gouvernement
conservateur celui qui a revisé les listes dans
sa circonscription électorale ?

M. CHARLTON : A titre d'explication, je
dirai que je n'impute de motifs à aucun
reviseur ; mais, je dis que le système était
propre à s'assurer les services d'hommes qui,
naturellement, autant qu'ils le pouvaient,
mettaient leur influence au service du gou-
vernement qui les avait nommés. Bien que
je n'accuse aucun reviseur de s'être rendu
coupable d'irrégularités, je dis. d'après ce
que je sais personnellement, que le mode
était propre à favoriser la chose. Le système
était propre à amener un abus de cette na-
ture, et, en conséquence. il ne devait pas
être approuvé par les électeurs libres et in-
dépendants du Canada.

M. BENNETT : Je me rappelle qu'un cer-
tain soir, en cette Chambre, il y a plusieurs
sessions, l'honorable député de Norfolk-nord
a fait une.attaque gratuite contre le surinten-
dant des impressions. En cette circonstance
il a prétendu que les listes de sa circonscrip-
tion électorale avaient été altérées d'une ma-
nière grossière, et que l'on avait changé des
noms. Aujourd'hui, il accuse les juges de
la cour de Comté de la province d'Ontario
d'être des salariés, et d'avoir altéré des listes
en faveur du parti conservateur ; et, lors-
qu'on lui demande de s'expliquer, il dé-
clare -qu'il n'a jamais rien dit de semblable.
Mais la Chambre a entendu l'honorable dé-
puté, lois même qu'il ne se serait pas enten-
du parler. Je serai tenu de dire que le juge de
son comté a revisé les listes, et que c'est
le même juge qui a revisé les listes l'année
dernière pour les élections provinciales. D'a-
bord, l'honorable député a cherché à induire
la Chambre en erreur et à faire croire au
pays-

Le PREMIER MINISTRE: A l'ordre!

M. BENNETT: C'est très bien, je vais la
remplace par les paroles suivantes : ?Les re-
marques de l'honorable député (M. Charlton)
auront pour effet d'induire la Chambre et le
pays dans l'erreur-il est très facile de modi-
fier cela-et cet avancé fera croire à ceux
qui liront le discours de l'honorable député,
et qui ne le connaissent pas, que les juges
ne se sont pas convenablement acquittés
dans le passé de la tâche qui leur était con-
fiée de mettre en opération l'acte du cens
électoral. Ce travail avait été confié aux
juges des cours de comté-

M. GIBSON: Partout?
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31. BENNE TT: Je serais bien content. si le parti des honorab )s membres de la droite,
l'honorable député (M. Gibson) pouvait m'in- ces greffiers ne son, pas toujours très par-
liquer un seul cas dans l'Ontario, où il en ticuliers, pour mettr> tous les noms sur les

ait été autrement. copies des listes qu'ils délivrent. Il n'y a
rien dans la loi qui les oblige à fournir des

31. GIBSON: Dans la ville de Hamilton on listes complètes. Et, lorsque le député de
a nommé reviseurs M. Duiff et M. Bell, deux Kent proteste contre l'impression de ces
<-0jservateurs, à la place du juge Seukler, listes ù Ottawa, il doit être poussé à ef agir
un libéral. ainsi par les avantages qu'il croit devoir re-

tirer -de ce système, qui se prête admirable-
31. BENNETT: Je ne sais pas ce qui s'est ment aux fraudes. Quel en sera le résul-

vassé à Hamilton. Cependant si la chose tat? Prenons le cas du comté d'Elgin, par
s'est passée comme vient de le dire l'honora- exemple. Chacun sait ce que le greffier de
hle député, lui et ses amis avaient le droit la paix dans le comté d'Ein peut faire.
dFanener la question devant la Chambre. C'est lui qui a compromis et étouffé la.pour-
Mais les D4bats sont là pour établir que suite dans la cause d'Elgin-ouest. Ce gref-
jamais l'honorable député de Lincoln (M. fier de la paix remarquable
(;i)soii) ni aucun autre de ses amis, n'ont
formulé la moindre accusation contre ces
denx reviseurs de Hamilton. La première M l'honorable duts (M. Be e
déclaration du député de Norfolk-nord est
<lone de nature à induire en erreur. La r de ne pas faire allusion à ce sujet. Il n'a
vision des listes d'électeurs se fait actuelle- rien à faire avec la question actuellement
ment par toutes les mêmes personnes à peu sumise à la Chambre.
près, qui étaient chargées de ce travail sous
l'empire de l'ancienne loi électorale-c'est-à- . e . a e me
dire les juges des cours de comté. Le dé- tiens exclusivement la question t a
puté de Norfolk-nord voit dans le nouveau termes de l'acte. La loi dit que le greffier
système une grande économie, mais à la de la paix devra faire certaines choses, et
fin. je crois qu'il n'y en a pas. Autrefois ces J'étais à expliquer ce qu'il peut faire, qu'il
listes étaient imprimées par le ministère, soit greffier de la paix dans le comté d'Elgin
c'est la même chose sous la loi actuelle, les ou dans importequel autre comté. Il ma
dépenses sous ce rapport sont donc les d'abord remis une liste préparée par le juge
mêmes qu'auparavant. L'honorable député de la cour de Comté, n laquelle on avait

fM. Charlton) dit encore que les listes actu- ajouté des centaines et de centaines de
elles ne seront pas entaclées de fraude. noms, lors de la revîsion devant la cour.
Etudions ce point. Ces listes sont d'abord Comme le député de Xent prétend que ces
inprimées et distribuées dans tout le comté, listes sont parfaites, qu'il me permette de
ayant été envoyées à certaines personnes lui citer quelques exemples de ce que sont
autorisées par la loi à les recevoir. On fait ces cours dans mon comté pour lui don-
à ces listes les changements ordonnés par le Idée
juge, et en sa présence. Le député de Kent faits. Prenons la ville de Penetangul-
CM. Campbell) prétend qu'une fois les listes shene. Lorsque le juge se rendit à cet
préparées tout est fini. Mais je puis lui dire endroit, il y trouva 100 appels. Dans le
qu'il n'en est pas ainsi dans les comtés de township d'Orillia, Il y avait 288 appels
8imeoe-nord, où des centaines d'appels pour des omissions ou des Insertions mai-
sont pris. Le juge de la cotir de comté qui cleuses de noms sur les listes. le résul-
entend ces appels est payé par les muni- tat de tout cela, c'est que ces listes, telles
eipalités. et ces dernières envoient ensuite que corrigées par le juge et Imprimées, ne
leur compte aux autorités provinciales, qui ressemblent guère aux Ustes préparées en
finalement doivent payer ces frais. premier lieu. Ces listes ainsi mutilées, avec

Dans un comté, il est à ma connaissance toutes ces ratures et ces additions, seront
que ces dépenses se sont élevées à $75 ou ensuite remises au greffier de la paix. du
$100 pour une seule municipalité. Le député comté, dont
d'York (M. Wallace) s'est plaint que les loi 'Ontario. Il en est le gardien. Le
listes n'avaient pas été distribuées par le greffier de la paix reçoit la liste, avec tous
greffier de la paix dans sa division. Je ne les changements qui y ont été faits. La loi
blme pas cet officier pour cela, car, en lui accorde $25 pour préparer la liste, s'Il y
vertu de la loi actuelle, il n'y a rien qui l'y a dix mille noms, cette sommé est loin d'être,
oblige, et la rémunération qu'on lui offre un prix suffisant pour ce travail; il 'en
pour cela n'est pas suffisante. On demande suit, naturellement, qu'il devra employer
au greffier de la paix, dans un comté où il quelqu'un pour transcrire ces noms, or, cette
y a 10,000 noms sur les listes électorales, de personne peut être un partisan politique quel-
fournir des copies de ces listes pour $25. On couque, disposé à commettre des Irrégularl-
ne peut pas s'attendre à ce qu'il perde son tés. Le greffier de la paix est tenu, en vertu
temps à copier ces 10,000 noms, aussi est-4l de la loi, de préparer une liste complète. Il
obligé d'employer un copiste. Comme tous peut ajouter OU Omettre tous les noms tul
les greffiers de la paix dans l'Ontario sont Juge eL propos; il n'a de compte n rendre
des libéraux, et qu'ils ont été nommés par qu'aux autorités provinciales.
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Cette liste est envoyée à Ottawa. Il n'y. a
rien qui puisse empêcher cette liste d'être
ioditiée lorsqu'elle est au bureau des im-

pressions, ou lorsqu'elle est sous la garde
du greftier de la Couronne en chancellerie.
il n'y a rien. dis-je. qui puisse empêcher
quelqu'un de pénétrer jusqu'à ces listes et
d'y ajouter autant de noms qu'il lui plaira.
Le député de Norfolkz-nord (M. Charlton) de-
vrait comprendre que des listes d'électeurs
qui passent ainsi d'une personne à une au-
tre, sont exposées à être altérées, surtout
si l'on tient compte du fait que ces per-
sonnes se trouvent pour ainsi dire exonorées
de tout blâme par la loi même. Le ré-
sultat de tout cela, c'est qu'il en coûte aussi
cher aujourd'hui pour imprimer les listes
d'électeurs, que sous l'ancienne loi. A part
cela, la loi antérieure accordait une somme
d'environ $1,000 au reviseur de chaque com-
té. Aujourd'hui, ce sont les municipalités
qui sont obligés de payer ce montant. Qu'ar-
rive-t-il quand il s'agit d'une ville ? Pre-
nons, par exemple, la ville de Brantford.
La revision des listes devait y coûter $200
ou $300. Ce montant était payé par le gou-
vernement fédéral, mais actuellement cette
dépense retombe sur les épaules de la muni-
eipalité.

Ainsi donc, le seul mérite de la nouvelle
loi c'est que les municipalités sont obligées
de payer ces frais de revision à la place du
gouvernement. De plus. cette loi offre des
chances extraordinaires à la fraude et à
la malversation. Malgré cela, le député de
Kent (M. Campbell) n'est pas satisfait. Je
suis convaineu qu'il insiste actiellement au-
près du gouvernement, pour que ces listes
ne soient pas imprimées. et que l'on per-
mette à des grefriers de la paix amis d'en-
voyer des listes mutilées et fausses, sur
lesquelles toutes les fraudes pourront en-
suite être commises.

J'apprends avec plaisir que le gouverne-
ment a l'intention de soumettre une nou-
velle loi du cens électoral- avant la fin de
la présente session ; et lorsque cette loi
a été soumise pour la première fois à la
Chambre nous avons insisté auprès du gou-
vernement pour qu'il imprime les lisres et
empêche ainsi des fraudes de se commettre,
il est possible que le gouvernement se rende
à notre désir et introduise dans le nouveau
projet de loi des mesures additionnelles en
ce sens.

La motion est adoptée. et le bill lu une
première fois.

GRAND QUAI DE SAINT-JEAN.

M. FOSTER :
Combien a coûté, jusqu'à date, l'enlèvement

des tréteaux de chemin de fer traversant le grand
quai de Saint-Jean, N.-B., et quelle est l'esti-
mation du coût futur ? Quelles soumissions ont
été reçues et acceptés, pour 'la construction de
l'entrepôt sur le nouveau grand quai de Saint-
Jean et pour quels montants ? Quel est le coût
total de l'élévateur construit au même endroit ?

M. BENNETT.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX (M. Blair): 1. Le coût. jus-
qu'à date. de l'enlèvement des tréteaux du
chemin de fer traversant le grand quai de
Saint-Jean, N.-B., est de $23,500. Les tra-
vaux sont terminés, et il n'y a pas d'estima-
tion du coût fu-tur Les noms des personnes
qui ont fait des soumissions pour la cons-
truction du nouvel entrepôt sur le grand
quai, à Saint-Jean. N.-B.. et le montant de
eh:cune de leurs soumissions, sont comme
suit :

Willard Kitchen, Frédéricton............. $30,000
G. S. Mayes, Saint-Jean ................ 28,890
Rhodes, Curry et Cie, (à resp. 1.), Am-

herst ................ ...... ........... 31,795
J. B. McManus, Memramcook ........... 33,500r
Geo. A. Appleby, Nauwigewank ........ 27,800
F. E. Sawre, Saint-Jean .............. 2,900
Wm. Langstroth, Hampton ............ 2l9a.
Andrew Duncan Donald. Moncton ...... 27,795

C'est la soumission de M. George A. Ap-
pleby qui a été wceptée. Le coût total de
l'élévateur, jusqu'à date, est de $142.000;
il n'est pas encore prêt à être utilisé.

FRAIS DE ROUTE RETIRES PAR DES
SENATEURS ET DES DEPUTES.

M. DECHENE:
1. Est-il à la connaissance du gouvernement

que feu l'honorable sénateur Temple, de Fré-
déricton, N.-B., a retiré $162 pour frais de route.
et que l'honorable sénateur David Wark, aussi
de Frédéricton, N.-B., ne retire que $116 ?

2. Que l'honorable sénateur David MacKeen, de
Halifax, retire pour frais de route $192 ? Aussi,
que l'honorable sénateur Almon retire pour frais
de route $192.60, mais que le député de HaIl-
fax, le Dr Russell, lui, ne retire que $175, d'a-
près le rapport de l'auditeur général, 1897-1898?
Quelle explication le gouvernement peut-il don-
ner à ce sujet ?

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Le gouvernement n'exerce aucun
contrôle sur cette dépense. Nous ne pouvons
fournir aucun renseignement quant aux paie-
ments faits, et si la Chambre haute est sa-
tisfaite de cet état de choses, le tout doit
être conforme aux prineipes de l'honneur.

INSTRUCTEURS DANS L'OUEST.

M. PRIOR:
1. Combien d'instructeurs ont été employés

permanemment par le gouvernement, l'an der-
nier, dans le Manitoba et les Territoires -du
Nord-Ouest, pour parcourir ces régions et don-
ner des conférences sur la manière de faire le
beurre ?

2. Quel a été le montant total de leurs salai-
res et de leurs dépenses de voyage pour l'exer-
cice 1898-99 ?

3. Le gouvernement se propose-t-il de 'nom-
mer. cette année, deux Instructeurs, pour s'oc-
cuper spécialement -de la Colombie Anglaise,
l'un d'eux pour l'île de Vancouver et l'autre
pour la terre ferme ?

Le MINISTRE DE L'AGIICULTURE
(M. Fisher) : 1 et 2. Aucun n'a été employé;
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mais le gouvernement fédéral a exploité
vingt beurreries et quinze postes d'écrémage
dans les Territoires du Nord-Ouest. Il y
avait un surintendant pour toutes les beur-
reries ·situées dans la division est, c'est-à-
dire, à f&est de Moose-Jaw, et un autre su-
rintendant pour la division ouest. située à
l'ouest de Moose-Jaw. Ces deux instructeurs
ont survelâlé l'exploitation des 'beurreries,
à part cela, ils ont tenu des assemblées de
cultivateurs, et donné des conférences sur la
fabrication du 'beurre et sur la laiterie en gé-
néral. L'un d'eux a visité la Colombie An-
glaise, où il a donné une série de confé-
rences. Au Manitoba le gouvernement pro-
vincial emploie un surintendant des beurre-
ries, et le gouvernement fédéral n'a pas
d'instruction dans cette province. 3. Le
gouvernement fédéral doit prendre les mesu-
res nécessaires pour envoyer de nouveau
un instructeur dans la Colombie Anglaise
cette année, pour visiter les beurreries et ai-
der au développement de l'industrie laitière
dans cette province.

INECRIPTIONS DE ,HOMESTEADS.

M. FRASER (Lambton):
Combien d'inscriptions de homesteads ont été

prises dans le Manitoba et les Territoires du
Nord-Ouest, chaque année, depuis le 1er juillet
1889 ?

2. Quel est le nombre d'acres compris dans
ces inscriptions ?

3. Combien de lettres-patentes ont été déli-
vrées pour des terres, chacune des dites années?

M. SUTHERLA-N'D : Le ministre de l'In-
térieur n'est pas en position de donner une
répouse précise aux questions telles que po-
sées, parce que jusqu'en 1894, l'année fixée
pour l'inscription des homesteads et l'émis-
sion des lettres patentes, se comptait d'un
mois d'octobre à l'autre ; mais depuis 1894,
les registres ont été tenus d'après le cours
ordinaire du calendrier. Cependant, le ta-
bleau ci-dessous fournira à l'honorable dé-
puté des renseignements qui se rapportent
aux questions qu'il a posées :

No. des No. des
Homesteads Patentes

1 juil. au 31 oct. 1889 ...... 1,248 199,680 1,094
" " 1890...... 2,955 532,800 3,273
" " 1891...... 3,523 563,680 2,449.
o " 1892...... 4,840 774,400 2,955
d " 1893...... 4,067 650,720 2,936
o " 1894...... 3,209 513,440 2,553

1 Jan. au 31 déc. 1894...... 3,174 507,840. 2,682
" 1895...... 2,394 383,040 2,118
" 1896...... 1,857 297,120 2,665
" 1897...... 2,384 381,440 2,972
" 1898...... 4,848 575,680 3,037

" e 1899...... 6,689 1,070,240 3,904

REDUCTIONS DES TARIF6 DE PEAGE
SUR LE CHEiMIN DE FER CANADIEN

DU PACIFIQUE.

M. FRAeER (Lambton) :
1. Le contrat pour la construction du chemin

de fer Canadien du Pacifique contient-il quelque
clause empêchant le gouvernement d'appliquer

à ce chemin les prescriptions générales de l'Acte
des chemins de fer qui reconnait au gouverne-
ment le droit de réduire les tarifs de péage des
chemins de fer ?

2. Dans l'affirmative, cette clause s'applique-t-
elle à tout le réseau du chemin de fer Canadien
du Pacifique ? Dans la négative, à quelle partie
s'applique-t-elle ? Quelles sont les lignes possé-
dées, affermées ou exploitées par le chemin de
fer Canadien du Pacifique auquelles cette clause
ne s'applique pas ?

Le MINISTRE 'DES CHEMINS DE FER
ET OANAUX (M. Blair) : Ces deux ques-
tions donnent lieu à une interprétation légale
des clauses des contrats actuellement en vi-
gueur et des actes du parlement. et je ne
crois pas devoir prendre la responsabilité
d'expr'imer une opinion légale sur ces ques-
tions. Je crois que l'on devra s'en occuper
à mesure que l'occasion s'en présentera, et
dans ce cas elles devront probablement être
soumises aux tribunaux pour être détermi-
r.ées.

M. SPROULE : N'avons-nous pas un mi-
nistre de la Justice qui pourrait nous don-
uer son opinion sur ces questions ?

PAIEMENTS FAITS A ADAMS FRERES,
TORONTO.

M. FOSTER•
1. Quel montant a été payé à Ada-ns Frères,

Toronto, en 1898-99? 2. Pour quels services?
3. Et quel montant leur a été payé en vertu
d'un contrat obtenu par vole de soumissions pu-
bliques ?

Le MINISTRE DE LA 'MILICE ET DE
LA DEFENSE (M. Borden) : 1. $166.091.20.
2. Pour l'équipement Oliver. $149,842.15 ;
pour effets de sellerie. $16,952 ; pour arme-
ment. $181.25 ; réparations aux ceinturons,
$15.80. 3. Tout, excepté $197.05.

MONTANT PAYE POUR EQUIPEMENT-
OLIVER.

M. FOSTER:

Quel montant total a été payé pour l'équipe-
ment Oliver, et à quelles personnes ?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA iDEFENSE (M. Borden):
Colonel Oliver, pour droit d'usage... $ 5,000 00
Adams Frères, Toronto ............. 191,269 95
Knight et Munro, Halifax .......... 32,274 55
Bureaux d'insp-.-tions "Mensuels ".. 2,384 00

Total ........................ $230,928 50

PRIX DU PETROLE- IMPORTE.

M. BERGERON:
Quelle a été la moyenne du prix du pétrole

impcrté en 1896, telle qu'indiquée par les sta-
tistiques du commerce ? Quelle est actuellement
cette moyenne ?

Le MINISTRE DES DOUANES (M. Pa-
terson): La réponse qui m'a été fournie à
ce sujet est comme suit: 1896, 8.66 cents par
gallon. Du mois de juillet au 31 décembre
1899, 8.13.
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AFFAIRE ONIDERDONK-CHEMIN DE Bestiaux âgés d'un an ou
FER CANADIEN DU PACIFIQUE. Etats-Unis.

M. MeMULLEN (par M. Gibson):
Quels étaient les arbitres qui ont pris livrai-

son du matériel roulant de M. Onderdonk lors
de l'achèvement de :on entreprise pour une par-
tie de la section du chemin de fer Canadien du
Pacifique située dans les Montagnes Rocheuses ?
Quel était le montant de leur première décision
arbitrale ? Pourquoi cette première décision
n'a-t-elle pas été acceptée ? Qui a donné instruc-
tion aux arbitres de reconsidérer leur décision ?
Quel était le montant de leur seconde décision ?
Quelle était l'opinion du ministre de la Justice
qvant à l'obligation, pour le gouvernement, aux
teimes du contrat, de prendre livraison du ma-
tériel roulant ? Pourquoi le gouvernement a-t-il
pris livraison du matériel roulant, étant donnée
l'opinion du ministre de la Justice ?

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX (M. Blair) : Les arbitres
étaient M. W. C. Reid, surintendant des ate-
liers du chemin de fer Canadien du Pacifi-
que, Winnipeg ; Peter Clark. surintendant
des ateliers du chemin (le fer du Nord et du
Nord-Ouest. Toronto ; M. J. H1aney, direc-
teur des travaux pour M. Onderdonk, Yale.
C.A. 2. Le montant (le la première adjudi-
cation était (le $72.665. 3. Cette premiére
adjudication ne fut pas acceptée par le gou-
vernemient de cette époque. parce que l'on
décida que l'évaluation n'avait pas été faite
conformément aux instructions données. 4.
Le montant de la deuxième adjudication fut
<le $199,535. 5. L'opinion du ministère de
la Justice fut qu'il était loisible à l'entrepre-
ieur de transférer son matériel roulant
au gouvernement. et qu'il était aussi loisible
à ce dernier de l'acheter, sans cependant y
être tenu. 6. Je ne puis 41ire quelles sont les
raisons qui ont engagé l'ancien gouverne-
ment à agir comme il l'a fait en cette affaire.

EXPORTATION 3DU BETAIL.

M. FOSTER:
Quel nombre de bestiaux du Canada a été ex-

porté en Angleterre et aux Etats-Unis, chaque
année, de 1890 à 1899, spécifiant les animaux
d'un an et au-dessous, et ceux de plus d'un an,
et le prix moyen de chacun ?

1894 .........
3895 .........
1896 ...... ....
1897 ...... ....
1898 .... ......
1899 .... ......

Bestiaux âgés de
Etats-Unis.

1894 ...... ....
1895 .... ......
1896 ...... ....
1897 ...... ....
1898 ...... ....
1899 ...... ....

Nombre.
37

536
1.423
4,688

12,231
24,010

moins, exportés aux

Valeur.
$ 632

1,410
3,614

29,613
108,001
242,947

Moyenne..
$17 00

2 60
2 53.
6 31
8 83

10 10
plus d'un an, exportés aux

Nombre.
219
346
223

31,310
75,674
68,824

Valeur.
$ 3,139

17,806
5,256

479,525
1,131,447
1,055,223

Moyenne..
$14 33
51 46
23 56
15 31
14 95
15 33

Antérieurement à 1894. les rapports n'éta-
blissent pas de distinction entre les bestiaux
:gés d'un an ou moins, et les bestiaux âgés
(le plus d'un an.

DROITS DE DOUANES PERCUS.

M. FOSTER:
Quel montant de droits de douane a été perçu,.

chaque année, depuis le 1er juillet 1890 jusqu'à
date ?

Le MINISTRE DES DOUANES (M. Pa-
terson) : La réponse à cette question est
comme suit: Droits de douanes percus durant
les exercices finissant le 30 juin 1891. $23,-
481.009.13; finissant le 30 juin 1892. $20,-
550,581.53; finissant le 30 juin 1893, $21,-
161.710.93; finissant le 30 juin 1894, $19,-
379.822.32; finissant le 30 juin 1895, $17,-
887.209.47; finissant le 30 juin 1896, $20.-
219.037.32; finissant le 30 juin 1897. $19,-
891.9916.77; finissant le 30 juin 1898, $22,-
157.788.49; finissant le 30 juin 1899, $25,-
734.228.75. Du 1er juillet 1899 au 15 mars
1900. .$20.341.316.08.

FONCTIONNA IRES-MIINI.STERE DE
L'AGRICULTURE.

M. MONTAGUE (par M. Taylor)
Quel est le nombre actuel des employés per-

manents dans le département de l'Agriculture ?
Quel est le nombre des surnuméraires employés
da~ns le dtt département ?

Le MINISTRE DES DOUANES (M. Pa-
terson): La réponse à cette question est Le MINISTRE DE L'AGRICULTURE
comme suit: (M. Fisher) : 1. 42. 2. 30.

Bestiaux âgés d'un an ou
Angleterre-

1894 .... ......
1895..........
1896 ..........
1897 ...... ....
1898 ..........
1899 .... ......

Bestiaux âgés de
gleterre-

moins,' exportés en

Nombre. Valeur. Moyenne.

37
65
15

165
plus d'un

Nombre.
1894 .......... 80,531
1895 .......... 85,863
1896 .... ...... 97,005
1897 .... ...... 119,998
1898 .... ...... 122,091
1899 ...... .... 115,311

M. PATERSON.

2,290 $61 90
284 4 37

75 5 00
7,797 47 25

an, exportés en An-

Valeur. Moyenne.
$6,316,373 $78 43

6,797,615 79 16
6,814,141 70 24
6,454,029 53 79
7,403,915 60 63
7,121,633 61 75

COUT DU SYSTEME D'EMMAGASI-
NAGE A FROID.

M. MONCTAGUE (par M. Taylor)
Quel montant a été dépensé par le gouverne-

ment fédéral, chacune des années de 1894-95 &t
1898-99, Inclusivement, pour. encourager le sys-
tème d'emmagasinage A froid en Canada, tant
sur les lignes de chemin de fer. canadien que'
sur les lignes de steamers voyageant sur l'Atlan-
tique ?

Le MINISTRE DE L'AGRICULTURE
(M. Fisher) : Les montants suivants ont été
payés aux. compagnies de chemins de fer
pour le service d'emmagasinnge à froid, du-
r1at les années ci-dessous mentionnées:
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1895....................... $2,807 45
1896....................... 2,526 37
1897................. 4,189 49
1898....................... 3,734 17
1899....................... 3,275 52

(Le compte du chemin de fer Canadien du
Pacifique devrait être d'environ $700 de
plus.)

Les montants ci-dessous ont été payés aux
compagnies de steamers pour le même ser-
vice. durant les années suivantes :

1895...................... $10,294 38
1896...................... 7,718 09
1897...................... 26,000 00
1898...................... 33,090 78
1899...................... 38,695 61

M. TAYLOR : Je croyais que ce service
n'avait été inauguré qu'après 1896?

Le MINISTRE DE L'AGRICULTUIRE:
Ce qui existait avant cette date était de
peu d'importance.

LE PERCENTAGE DES DROITS PER-
ÇUS, 1890-99.

M. FOSTER:
Quel est le percentage du droit perçu sur les

marchandises imposables ou importées en fran-
chise pour la consommation en Canada, depuis
le 1er juillet 1890 jusqu'à 1899, inclusivement ?

Le MINISTRE DES DOUANES (M. Pa-
terson) : La réponse à cette ques(ion est
18.25 pour 100.

M. FOSTER : Ce n'est pas là la réponse
à la question que j'ai posée. C'est le per-
eentage pour chaque année que je voulais.
L'honorable ministre peut être disposé .
laisser la question de côté.

Le MINISTRE DES DOUANES : C'est
très bien. Je présiume que les fonctionnaires
du ministère ont cru que vous vouliez ob-
tenir la moyenne du percentage durant ces
années. L'honorable député avait une autre
question, dans laquelle figurait les mots " la
moyenne " pour chaque année. et comme on
n'y a pas répondu ici. c'est que l'on a com-
pris la chose -de cette manière. Nous lais-
serons la question de côté pour le moment.

LA PROCEDURE A SUIVRE RELATIVE-
MENT A LA MANIERE DE POSER

DES QUESTIONS.

M. l'ORATEUR ayant appelé la ques-
tion n° 20. qui figure sur l'ordre du jour au
nom de M. Mills (AnnapoUs)--

Quelques VOIX : Lisez-la.
M. MILLS (Annapolis) : Voulez-vous que

je lise toute la question ?
Quelques VOIX : Oui, lisez-la.
Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER

ET CANAUX (M. Blair): Lisez la ques-
tion.

'M. MILLS: Pourquoi me forceraist-on à
lire cette question. lorsque d'autres mem-
bres de cette Chambre ne sont pas obligés
de lire celles qu'ils posent ?

Le PR·EMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Retirez-la dans ce cas.

M. MILLS : Je ne la retirerai pas. Je
me suis conformé à la règle suirie dans
cette Chambre depuis nombre d'années, et
je n'entends pas être traité autrement que
le reste des mnembres (le cette Chambre.

M. SOMERVILLE : Vous êtes différent
des autres.

M. MILLS : Je suis exactement la même
ligne de conduite, que les autres députes
<lui ont des questions en leurs nunis sur
l'ordre du jour, et qu'on ne les force pas à
lire. l

Le PREMIER MINISTRE : t'honorable
député (M. Nlills) a le droit de demander à
être traité de la même manière que les
autres messieurs de cette Chambre, pourvu
qu'il se conforme à ses règlements.

Mais l'honorable député (M. Mills), a posé
une question qui renferme sept pages de
petit texte, et puisqu'il juge à1 propos d'en
agir ainsi. j'insisterai certainement pour
qu'il soit forcé de se conformer aux règle-
ments de la Ohambre. D'après les règle-
ments. je crois que toutes les questions po-
sées doivent être lues.

M. MILLS : Si les règlements de la Cliam-
bre exigen.t que je lise la question. et si
c'est là le désir formel du très honorable pre-
ier ministre (sir Wilfrid Laurier), je vais

la lire. Si je me suis trompé-
Quelques VOIX : A l'ordre ! à l'ordre!
M. MILLS: Si je me suis trompé au

sujet de cette question, dans ce cas le
directeur général des Postes (M. Mulock).
est lui aussi tombé dans la même erreur.
Quelques-uns des amis les ministres ont
placé des questions excessivement longues,
en leurs noms, sur l'ordre du jour-

Quelques VOIX: A l'ordre! à l'ordre!
M. MILLS: On ne leur a. pas demandé

(le lire ces questions. et je crois faire ce que
je considère être mon devoir en cette af-
faire. Je demande si un compte-

M. l'ORATEUR : Je dois demander à
mon honorable am.i de ne pas faire de dis-
cours à ce sujet.

M. MILLS : Il est quelquefois nécessaire
de faire 'un discours.

M. FOSTER : Si cette question n'est pas
une question d'ordre, elle en est une de pro-
cédure. Un certain changement a eu lieu
depuis quelques années en la manière de
poser les questions. Anciennement, les
questions n'étaient pas numérotées et
chaque député se levait et lisait sa ques-
tion. Plus tard, on a adopté la pratique ai-
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glaise, qui veut que chaque question soit tion qu'il a droit 'espérer de lui, je Conti-
numérotée, et, depuis cette époque jusqu'au- fuerai mon discours. L'ancien Orateur a
jourd'hui, la règle invariable a toujours consulté la Chambre sur l'à propos qu'il y
été que, lorsque l'Orateur appelait le nu- avat-
méro de la question, le député au nom de qui
elle était entrée, se levait et la question L
était censée posée sans être lue. ET CANAUX La parole n'est-elle pas à

l'honorable député d'Annapolis?
'M. BERGERON : Cette pratique est

suivie depuis plusieurs sessions.
M. POSTER : Allons-nous, maintenant,

enfreindre la règle qui a été adoptée pour
l'utilité de la Chambre et -l'expédition des
affaires? Si le premier ministre insiste
dans un cas 'particulier pour que la question
posée soit lue, dans ce cas, n'importe quel
membre de cette Chambre a également le
droit d'insister pour que toutes les questions
posées soient lues. Le gouvernement a-t-il
l'intention de faire perdre le temps de la
Chambre de cette manière, ou bien veut-il
que les affaires s'expédient? Le premier
ministre a prétendu que l'on a violé les
règlements, ou la pratique constitutionnelle
suivie en pareils cas, en posant une question
aussi longue que celle-là. Mais l'honorable
premier ministre n'ignore pas que ce sys-
tème a été inauguré, non par le député d'An-
napolis (M. Mills), mais bien par le député
de la Saskatchewan (. Davis), qui a placé
en son nom. dans l'ordre du jour, une ques-
tion dans laquelle il citait des pages et des
pages du rapport du directeur général des
Postes. Pour ma part, ce n'était pas dans
le but de poser des questions de cette na-
ture, que l'on a inauguré ce mode de poser
des demandes de renseignements. Cepen-
dant, le premier ministre doit comprendre
qu'il ne peut pas permettre à ses partisans
de jouer ce jeu, sans s'exposer à des repré-
sailles. C'est exactement ce qui vient
d'avoir lieu.

Le PREMIER MINISTRE : Je n'ai que
ceci à dire en réponse à mon honorable ami :
Si l'on abuse de ce privilège, je n'ai pas
d'objection à ce que la mème règle s'appli-
que aux membres des deux partis en cette
Chambre, et que chaque député soit tenu de
lire la question qu'il veut poser.

M. SPROULE : M. l'Orateur, je pourrais
rappeler à l'honorable ministre

Quelques VOIX : Question! question!

M. SPROULE : Dans ce cas, je propose
l'ajournement de la Chambre, parce que je
veux avoir le même droit de parler que
d'autres députés.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES (sir Louis Davies) : Vous ne
pouvez pas proposer l'ajournement, lorsque
nous sommes à discuter des questions.

M. BERGERON: L'ajournement peut se
proposer n'importe quand.

M. SPROULE : Lorsque le ministre de
la Marine et des Pêcheries aura la simple
décence d'accorder à chaque député l'atten-

M. FOSTER.
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M. MILIS : ýSi vous voulez soulever une
question d'ordre, pourquoi ne vous levez-
vous pas ?

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX: L'objection est bonne.

M. 'SPROULE : J'étais à dire que l'ancien
Orateur après avoir consulté le Chambre sur
la question de savoir s'il était convenable
ou non d'adopter cette règle, et d'appeler les
questions par leurs numéros sans les lire,
reçut son assentiment à cette proposition, et
que cette règle a été suivie depuis. Par con-
séquent. je considère cette coutume comme
étant devenue une règle de la Chambre,
ayant autant de force que les règlements
contenus dans le livre de sir John Bourinot,
ou en tout autre.

Quelques VOIX : A l'ordre ! à l'ordre !
M. 'ORATEUR: Bien que le député de

(ey-est (M. Sproule) ait fait sa déclaration,
il n'a pas proposé l'ajournement de la Cham-
bre. J'ai compris que le pemier ministre
avait demandé à ce que la question fût lais-
sée de côté.

Une VOIX : Non, lisez.
M. l'ORATEUR : Quant à ce qui concerne

la lecture de la question, c'est à la Chambre
à décider, mais je crois que la pratique à ce
sujet a été clairement définie par le chef de
l'opposition-c'est-à-dire, que depuis un cer-
tain temps on a adopté la coutume d'appeler
les numéros de chaque question, en se con-
tentant de cela.

Toutefois, il n'est pas à ma connaissance
que cette coutume ait pris le dessus sur le
règilement, si ce n'est avec le consentement
de la Chambre.

M. MILLS : Dans ce cas, -M. l'Oateur, je
déclare immédiatement que tant 'que je se-
rai dans cette Chambre, toutes les questions
devront être lues.

Quelques VOIX : A l'ordre ; lisez.
M. MILLS : Est-ce que vous m'ordonnez,

M. l'Orateur, de lire la question ?
Sir CHARLES TUPPER : Je me lève pour

appuyer la proposition demandant l'ajourne-
ment de la Chambre, afin de pouvoir. discu-
ter une question très importante. Je n'é-
tais pas présent au commencement du dé-
bat, mais je comprends que le premier mi-
nistre contrairement à la pratique reconnue
dans cette Chambre. et établie par l'ancien
Orateur, a demandé au député d'Annapolis
de lire une question. En supposant que cet
arrangement a été établi pour faciliter l'ex-
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pédition des affaires et économiser le temps,
je ne vois pas comment on pourrait mainte-
nant s'en départir, à moins de vouloir l'a-
bandonner entièrement et exiger que toutes
les questions soient lues. Cette manière de
procéder était, à mon avis, très convenable,
et je considérais comme un véritable abus,
le fait de vouloir exiger que toutes les ques-
tions soient lues avant d'être déposées. On
ne doit certainement pas encourager les
membres de cette Chambre, à poser des ques-
tions dans le but d'obtenir des renseigne-
ments qu'ils ont déjû. Il faut que l'on
ait besoin des renseignements que l'on de-
mande ; c'est là le but des questions, et je
crois que le directeur général des Postes a
eu tort de s'éloigner de cette sage coutume,
en permettant que des pages et des pages de
son rapport figurent dans les ordres du jour,
alors que tout-cela était déjà imprimé et que
tous les députés pouvaient facilement en
prendre connaissance.

Une telle conduite est regrettable, et je con-
sidère que plutôt nous cesserons de nous
servir de ce -que je considère comme étant
un abus du privilège de poser des questions,
pour nous en tenir à celles qui sont nécessai-
res pour la ibonne administratioin des affaires
publiques, le mieux ce sera. J'espère donc,
que le premier ministre n'insistera pas pour
que l'on se départisse de cette règle, dans le
cas de mon honorable ami, le député d'An-
napolis, car elle a été adoptée de propos
délibéré par la Chambre et l'ancien Ora-
teur.

M. McClEARY (Welland) : Je désire ap-
peler l'attention de la Chambre, M. l'Ora-
teur, sur l'attitude prise par votre prédé-
cesseur, au sujet de la manière de poser les
questions dans cette Chambre. Le 16 sep-
tembre 1896, immédiatement après l'ouver-
ture de la -Chambre, il faisait les remarques
suivantes :

Je désire appeler l'attention de la Chambre
sur un petit changement qui a été fait par mon
ordre à l'impression des affaires de procédure
ordinaire. Les interpellations faites par les dé-
putés sont numérotées. C'est conforme à un
précédent anglais, qui a été établi depuis 1880,
et je crois qu'il sera avantageux de différentes
manières. En premier lieu, les honorables dé-
putés pourront indiquer une interpellation soit
par son numéro en demandant une réponse, ou,
s'ils le désirent, ils liront l'interpellation, com-
me il est d'usage.

Et non au bon plaisir de n'importe quel
autre membre de la Chambre.

Le Mt1NISTRE DES DOUANES (M. Pa-
terson) : Il ne pouvait pas imposer une
règle à la Chambre.

M. CLANCY: Que disait-il encore:
Ensuite, on s'est aperçu que quand un hono-

rable député a plusieurs interpellations en son
nom sur le feuilleton de ,la Chambre, il est
difficile pour les membres du gouvernement de.
savoir à laquelle ils répondent. Chaque question
étant numérotée, l'expédition des affaires, de la
Chambre en .sera facilitée.

Personne ne peut contester l'efficacité de
ce règlement. Qu'il figure ou non parmi les
règles écrites de la Chambre, ce n'est pas là
la question, une chose certaine c'est qu'il a
contribué pour beaucoup à faciliter l'expé-
dition des affaires de la Chambre, et on l'a
observé depuis qu'il a été inauguré par l'ex-
Orateur, M. Edgar.

M. MACLEAN (York-est) : J'espère que
le premier ministre n'insistera pas pour que
cette interpellation soit lue, quand ce ne se-
rait pour d'autre raison que parce que le
premier avis de motion sur l'ordre du jour,
est une proposition de la part du député de
Norfolk-nord (M. Charlton), concernant l'ad-
ministration des affaires de la Chambre, et
leur expédition d'une manière plus rapide.
Aujourd'hui, on veut que nous retournions
à l'ancien système, qui prend beaucoup de
temps et entrave l'expédition des affaires.
Je regrette moi aussi, que des interpellations
de cette longueur soient faites par les mem-
bres des deux partis en cette Chambre ;
aussi j'espère que le premier ministre va re-
venir sur sa décision. et permettre que la
question soit adoptée sans être lue.

Le PREMIER MINISTRE : Tous les mem-
bres de cette Chambre admettent avec l'bo-
norable chef de la gauche, que dette habi-
tude de remplir le feuilleton de la Chambre
avec des interpellaitions d'une longueur dé-
mesurée, est devenue un véritable abus. Le
remède à apporter au mal est à la disposi-
tion des ,membres des deux partis. S'il y a
sur l'ordre du jour d'autres questions aussi
irrégulières que celle que nous discutons,
l'honorable chef de l'opposition peut deman-
der au député au nom de qui l'intierpellation
figure. de la lire, et il trouvera peut-être là
le bon remède.

M. MILLS : Avez-vous décidé, LI. l'Ora-
teur, que je devais lire cette interpellation?

M. SUTHERLAND: Cette règle a été éta-
blie par la Chambre et non par l'Orateur.

M. l'ORATEUR : Nous sommes à dis:u-
ter une motion d'ajournement.

M. MlLLS: J'ai le droit de prendre la
parole sur cette question, et je vous de-
mande, M. l'Orateur. .si vous ordonnez que
je lise cette interpellation en entier?

M. l'ORATEUR: .Te ne connais pas de
règlement à cet effet. Nous suivons beau-
coup sur ces questions la coutume anglaise,
ou. à la page 273 des décisions de Dennison
et Brand, je trouve ce qui suit:

Un député appela l'attention sur le temps qu'il
fallait prendre pour lire les interpellations, et
demanda si un député était obligé de le faire.-
M. l'Orateur répondit comme suit à cette ques-
.tion du député.-Je dois déclarer qu'il n'existe
pas de règle absolue à ce sujet. La pratique éta-
blie depuis plusieurs. années, c'est que les dé-
putés lisent les interpellations qu'ils posent, et
l'on a toujours consiléré cette manière de pro-
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céder comme étant très satisfaisante. Toutefois,
je le répète, il n'existe pas de règlement à ce
sujet.

Le 8 juillet 1880, il disait encore
M. l'Orateur a déclaré que jusqu'à présent la

pratique suivie est que les députés lisent les
interpellations qu'ils veulent proposer ; mais,
comme on a pris l'habitude, depuis un certain
temps, de poser des questions extrêmement lon-
gues. je crois que cette Chambre ferait bien de
se départir de cette règle.

Il n'y a donc pas de règlement à ce su-
jet. c'est iine simple affaire de pratique.
Dans le mois d'août de la même année. la
question se présenta de nouveau, et 1Ora-
teur s'exprima comme suit :

La Chambre, en adoptant cette manière de
poser des questions, a réussi à épargner beau-
coup de temps. puisqu'elle a d'elle-même dis-
pensé les représentants qui ont des avis d'in-
terpellations de les lire. Il n'y a pas de doute
que si la Chambre jugeait à propos d'aller plus
loin et décidait que les avis d'interpellation
n'auraient pas besoin d'être donnés au long,
mais simplement déposé sur le bureau de la
Chambre, on épargnerait encore un temps pré-
cieux.

Dans tout ce qui précède, il n'y a pas de
décision, et d'après ce que je puis voir, c'est
ù la Chanrbre de cider si la question doit
être lue, ou si -celui qui la pose peut s'en
dispenser.

Sir CHARLES TUPPER : Comme il n'y
a pas de règle, on doit laisser au député qui
a donné avis de la question de décider s'il
doit la lire ou non. Dans les opinions que
vous avez citées. M. l'Orateur, il n'y a rien
qui dit 'qu'un député a le droit d'exiger que
la -question soit lue.

Le PREMIER MINLSTRE : Il y a des
règles sur lesquelles nous n'insistons pas,
pour donner plus de facilité et pour hâter la
besogne. Par exemple, il y a une règle qui
exige que les motions -soient lues en fran-
çais, et, si un député insiste, il faut se con-
former à la règle ; mais, dans la pratique,
on se contente de la lire en anglais.

M. l'ORATEUR: Je crois que c'est en effet
la meilleure ligne de conduite à suivre. Je
suis porté à croire que si la Chambre in-
siste, la question doit être lue.

M. SUTHERLAND : On vous a rappelé.
M. l'Orateur, que feu sir James Edgar, notre
ancien Orateur, avait suggéré de numéroter
les questions pour donner plus de facilité
aux ministres, et le député qui pose la ques-
tion, au lieu de la lire, en indique simple-
ment le numéro. Cette coutume a été adop-
tée du consentement iuanime de la Cham-
bre, mais elle n'a pas aboli la règle. Par
exemple, on permet -à un député de poser
une testion au nom d'un député absent.
mais cela ne peut me faire que du consente-
nient de la Chambre, et, dans les deux cas
que je viens de mentionner, tout député a
le droit d'exiger que la règle soit observée.

M. l'ORATEUR.

On remarquera, de plus, que cette question
est tout à fait irrégulière. Comme l'a ex-
pliqué si clairement l'honorable chef de l'op-
position, le but de poser une question est
d'obtenir un renseignement. On ne peut pas
prétendre qu'en donnant avis, sur l'ordre du
jour, d'une question de cette longueur, on
désirait obtenir un renseignement, car tous
les détails qu'elle contient auraient tout aussi
bien pu être indiqués en renvoyant à la page
du rapport de l'auditeur général. Personne
ne prétendra sérieusement que cette ques-
tion, qui couvre sept pages de l'ordre du
jour, a été mise là pour obtenir un ren-
seignement qu'on aurait pu avoir au moyen
d'une question de quelques lignes. Cette
manière d'agir est contraire à l'esprit du
règlement. et de nature à retarder les tra-
vaux de la Chambre. Si en insistant sur
notre droit de faire lire ces questions, on
pouvait mettre fin ià cet abus, je crois que
nous avons raison de demander que la règle
soit observée.

M. DAVIN : Voici ce à quoi je m'oppose.
C'est uine répétition de ce que nous avons
vu, û maintes reprises, dans cette Chambre,
ce qui est chair pour les uns est poisson
'pour les autres. Qu'on regarde -les Débats
du 14 mars, on y verra une question formée
d'extraits du rapport du directeur général
des Postes, de 186-

Le MINISTRE DES DOUANES (M. Pa-
terson) : Lisez-la.

M. DAVIN : L'honorable ministre des
Douanes peut être très sarcastique en me
demandant de lire cette question, mais il n'a
pas demandé au député de Saskatchewan
('M. Davis) de la lire. Le premier ministre,
qui est si sévère sur le règlement, ne le lui
a pas demandé, non plus. Cette question
couvre neuf pages des Débats, et ne contient
que des répétitions prises dans les livres
bleus, et personne n'a exigé qu'elle fût lue.
Mais, du moment qu'un député conserva-
teur-

M. SUTHERLANI) : Pourquoi ne l'avez-
vous pas demandé ?

M. DAVIN : .Parce qu'il y a des mesqui-
neries auxquelles nous ne voulons pas nous
prêter. Parce qu'il y a des moyens que le
parti conservateur ne veut pas employer.
Nous nous en sommes toujours tenus à la
saine politique, à l'administration honnête
les départements.

Quelques VOIX : Oh, oh.

M. DAVIN : Oui, et à une ferme direction
du parlenient. mais nous avons devant nous
en ce moment un gouvernement qui tremble
dans ses bottes; qui ne sait que faire ; qui
ordonn au ban et à l'arrière-ban,. de ses
partisans de poser des questions qui pour-
ront servir dans les élections. mais dont
tous les détails se trouvent déjà' dans:les
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documents officiels. Qu'on regarde les Dé-
buts du 7 mars, et on verra la même chose.
Et il y a encore d'autres exemples. Il n'y
a pas de doute qu'en posant cette question
l'honorable député d'Annapolis (M. Mills)
n'avait d'autre but que de faire comprendre
au gouvernement que ce jeu peut se jouer
à deux. Mais du moment qu'il est question
d'administrer au gouvernement une dose
de la médecine qu'il a lui-même préparée,
le premier ministre se cache derrière le rè-
glement, et comme l'enfant qui ne veut pas
avaler son Castoria, il s'écrit : De grâce,
ne me faites pas avaler cela.

Puisque dans des circonstances comme
celles que je viens de citer on a permis ù
un député de la droite des abus aussi no-
toires de l'ordre du jour, le premier ministre
aurait dû s'abstenir de se montrer devant
le parlement et le pays, dans le rôle qu'il
veut jouer ce soir. Jamais un chef ne
pourra diriger les débats avec autorité et
dignité s'il ne respecte pas l'opposition. Et
comment peut-il respecter l'opposition s'il a
une règle pour ses partisans et u.ne règle
pour ses adversaires ?

-D'ailleurs, pourquoi jette-t-il les hauts cris
dès que mon honorable ami le député d'An-
napolis se lève pour poser sa question ?
Parce qu'il la considère comme de nature à
lui causer beaucoup d'embarras. Il envoie
ce M. Perrault à Paris. Qui est-il ? Estrii
la queue ou une des verterbres de la queue
du miuistre des Travaux publics ? Je m'i-
maginais que c'était une cour en jupon que le
ministre emmenait avec lui. Je croyais que
sa suite ne devait être composée que de
grandes dames. Mals il paraîtrait qu'il aura
aussi ce M. Perrault. Ce n'est pas une
chose inutile de signaler le fait que le person-
nage que le gouvernement envoie pour aider
le ministre des Travaux publics dans ses tra-
vaux est celui qui ordonnera le champagne
et les vins de choix à la douzaine et paiera
$20 pour " Annie."

Je ne regrette pas que l'honorable député
d'Annapolis ait donné avis de cette inter-
pellation, et je ne.suis pas surpris de voir
que l'honorable ministre n'aime pas à y ré-
pondre. Depuis sept semaines j'observe les
mouvements giratoires du gouvernement-
il ne sait où donner la tête ; il va et vient,
un jour il songe à dissoudre le parlement et
le lendemain, il se décide autrement ; il jus-
tifie ce que j'en disais il y a déjà trois ans.
il nous donne l'impression -qu'on ressent en
présence d'un moribond. On dirait vraiment
que le premier ministre a maintenant com-
mandé des bières pour les dix-sept membres
du cabinet.

Quel spectacle donne-t-il depuis sept se-.
malues ? Il y a maintenant sept semaines
que nous sommes en session et nous n'avons
rien à faire. Cela me rappelle une comédie
très populaire que j'ai vu jouer, Intitulée :
" L'âge d'or." -Le héros de la pièc.e invite un
ami à diner, et ce dernier arrive, s'attendant
à faire un somptueu.x repas. Le couvert est

mis et tous les plats sont soigneusement
recouverts. On enlève les couvre-plats et on
ne trouve que des navets froids. A ce mo-
ment l'hôte se lance dans une longue disser-
tation et explique à son invité que rien n'est
aussi bon pour la digestion que les navets
froids.

Depuis sept semaines nous sommes at-
tablés devant des navets froids. Un des
amis du gouvernenient s'est donné la peine
de calculer combien j'avais parlé de jours
et d'heures durant la dernière session et il
a aussi calculé qu'une session coûte $5,W0
par jour. Cependant il nous fait venir ici
pendant sept semaines, sachant que nous
n'avons rien ù faire. L'autre jour, il a char-
gé un de ses partisans de présenter une mo-
tion qui peut être prise pour une motion de
non-confiance. On peut considérer cette mo-
tion-

M. l'ORATEUR: Le champ est vaste, mais
je ne crois pas qu'il comprenne un Im débat
antérieur.

M. DAVIN: M. l'Orateur, je parle sur la
motion d'ajournement. Mais s'il m'arrive
de m'écarter du règlement j'y reviendrai
avec tant d'cmpressement que vous verrez
que je suis plein d'obéissance.

Mon honorable ami (M. Mills) se préparait
à poser une question en la forme ordinaire,
une question dont la lecture aurait pris au
moins un quart d'heure, tandis que la ré-
ponse n'aurait pas duré une seconde, lorsque
le premier ministre lui demanda de la lire.
Cette demande du premier ministre fut ap-
puyée par ses partisans, et le temps de la
Chambre fut gaspillé inutilement. Je suis
donc strictement dans les limites de la ques-
tion qua-nd je dis que le gouvernement nous
a fait perdre sept -semaines et que nous
n'avons ricn pour nous occuper. Il est vrai
que le directeur général des Postes nous a
soumis un misérable bill estropié, qui-

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES: A la question.

M. DAVIN: Où est-elle la question ? Le
ministre de la Ma.rine et des Pêcheries
cache sa figure honteuse dans ses mains,
pour m'interrompre. Je parle s re'tards et
des gaspillages de temps qui s'en suit, et j'ai
le droit de faire remarquer qu'il y a sept se-
maines que nous sommes ici, et que le gou-
vernement ne nous a pas encore fait sav-Ir
pourquoi il nous a réuni.

Quelques VOIX: A l'ordre.-

M. DAVIN: Voilà mamuenan: le ministre
des Chemins de fer et Caunaux (lui prend des
airs de fiers à bras p-)ur me rappeler IL
l'ord: e

Plusieurs VOIX: A l'ordre.

M. l'ORATEUR: Je demanderai à l'hono-
ble député de-
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. DAVIN: M. l'Orateur-

Plusieurs VOIX: A l'ordre; asseyez-vous.

M. DAVIN: Qui me dit de m'asseoir? Je
retire- le mot fier-A-bras que j'ai appliqué
au ministre des Chemins de fer et Canaux.
Je veux bien croire qu'il est d'une courtoisie
extrême, bien que je n'ai pas eu l'occasion
de le constater.

M. l'ORA'TEUlR: Je prierai l'honorable dé-
puté de s'eu tenir strictement à la question.

M. DAVIN : Il me semble que je me ren-
fe'rme strictement dans les limites du dé-
bat. Il s'agit de perte de temps et je dis
que le premier ministre a tort d'insister pour
que cette question soit lue. S'il persiste à
demander la lecture d.e la question, il n'y
gagnera. ni dans l'estime de la Chambre, ni
d(ans celui du pays.

M. l'ORAITE UR: Nous discutons en ce
moment la motion d'ajournement de M.
Sproule.

dispenser que du consentement unanime de
la Chambre.

Sir CHARLES TUPPER : Les pratiques
consacrées par un long usage deviennent loi
en fait de procédure ; et dans le présent cas,
il s'agit d'une coutume établie par un an-
cien orateur, du consentement unanime de
cette Chambre. Bien que la Chambre ait
toujours le droit de déterminer la procé-
dure à suivre, il n'y a pas de règle qui dise
qu'un membre de la Chambre peut changer
un précédent établi.

M. l'ORATEUR : L'honorable clIef de
l'opposition m'a peut-être mal compris, mais
la position que j'ai prise est celle-ei : An-
ciennement la coutume était de lire la ques-
tion. Il y a quelques année, nous avons
pris l'habitude d'indiquer le numéro de la
question, et de l'accepter comme si elle avait
été lue. Mais il n'y a pas de règle pour con-
sacrer cette nouvelle coutume, et alors nous
nous trouvons dans cette position-ci : si la
Chambre juge à propos de demander que la
question soit lue, elle -a droit de le faire.

M. MILLS : Je désire poser la question M. MACLEAN : La Chambre n'a pas en-
n 0 20. core ordonnée la lecture de cette question.

Quelques VOIX : Lisez-la.

M. TAYLOR: Je soulève une question de
procédure. le demande votre décision, M.
'Orateur, sur la règle qui dit qu'un député

peut -poser sa question soit en en indiquant
le numéro, soit en la lisant. La règle dit-
elle qu'un autre député a le droit de l'obli-
ger à la lire ? C'est sur ce point que je de-
mi.de votre décision.

M. l'ORATEUR: Mes décisions sont su-
jettes à 'la ratification de la Chambre ; mais
d'après les précédents, anglais, la position
nie paraît être celle-ci : Il n'y a pas de rè-
gle étaiblie ; mais il semble être passé en
pratique d'accepter la question comme si
elle avait été lue, du moment qu'on en In-
dique le numéro. Mais je crois que la.
Chambre a parfaitement le droit d'en exi-
ger la lecture.

Sir CHARLES TUPPER : Je ne discute
pas du itout votre décision. M. l'Orateur,
mais je ·tiens à faire remarquer qu'un dé-
puté peut, ou lire sa question, ou en don-
ner le numéro, et la Chambre petit décider
laquelle des deux procédures il devra sui-
vre. Mais dans toutes les opinions que vous
avez citées. il n'y a rien qui dit qu'un dé-
puté, individuellement, peut. tracer à la
Chambre la ligne de conduite à suivre.

Le MINISTRE DES FINANCES: On ne
peut s'écarter de la règle que du consente-
ment unanime de la Chambre. En l'absence
d'une règle disant qu'un député n'est pas
obligé de lire sa question, la présomption
est qu'elle devra être lue, et on nie peut s'en

M. l'ORATEUR.

M. l'ORATElUR : Je demande aux ho-
norables députés de ne pas discuter davan-
tage sur ce point. C'est à la Chambre à dé-
cider si la question doit'être lue ou non.

M. BORDEN (Halifax) : Je désire bien
comprendre votre décision, M. l'Orateur.
Décidez-vous que n'importe quel député
peut exiger que la question soit lue, ou qu'il
faille, pour cela, une majorité de la Cham-
bre ?

M. l'ORATEUR: Dans toutes les ques-
tions de cette nature mes décisions sont sou-
mises à la ratification de la Chambre. Cette
dernière comprend la position dans laquelle
nous nous trouvons. Par le passé. nous
nous sommes souvent écartés de l'ancienne
coutume établie. Prenons, par exemple, le
cas des motions. La règle dit qu'elles de-
vront être lues en français ; nous nous som-
mes affranchis de cette règle, mais si un dé-
puté quelconque demande qu'une motion
soit lue en français, la règle revient en ri-
gueur. J'assimile les deux cas.

DEPENSES DE JOSEPH PERRAULT A
L'EXPOSITION DE PHILADELPflIE.

M. MILLS

Joseph Perrault a-t-il été nommé commis-
saire à l'esposition de Paris ? Est-ce ce même
Joseph Perrault qui a été commissaire en ,Cet
à l'exposition de Philadelphie? L'état suivant
donne-t-il le compte exact des dépenses -du dit
Perrault >et de son personnel, en 1878, alors
qu'il était commissaire en chef à l'exposition de
Philadelphie ?
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1876. t c» $ c.

1er avrilJ. Perrault... D1 pnnes générales . ... 50
I Trois servantes...... .... Gage... ....................... .....
i Plaister et McCollin .... 3 tonnes d cr ...................... 22 50
Gtonnes de carbon .................. 15 0
SReisage ............. ............

- 40 00
o avril. W. B. Weir............ il mois de loyer, jus u'au 1er mai 1870..........333 34

6 e Hery onnll ....... tEpiceriesit monan e la note................... 36 79
8 le .Trois servantes . ......... G gý .. . . . . . . .. . . . . . ... . . .. . 17 2
S . Charles MeBride ...... Prc.vsons, montant de la note..........

15 n .Servantes.........,......Gages..1004
15 n J. Perrault.............Dépense générales ........... .. .......... 2 0 65
22 ......... ................ ... 15 3

383ii
Servantes ............ 3 . oGages..... e ch ...................... . 20 50

6rmai.. W. B. Weir ........... Loyer de la maison, jusqu'au 1er juin 1876.' .. . 333 34
13 l . fRoret et Kent.......... Loyer d'argenterie et linge t.. ...... W0
13 de Charbon et bois...................... 1 70

357 50
13 .John lcGaughran. iRties, porter ......................... 3 
13 1Cie de go., Knickerbocker lace . ........ ................... ..... 32 18
13 ' H. Connel.............Epiceries, montant de la note..............28 9
3 g . .Charles .oBride. 1. Provisions .. .... ... .... 121 59

13 s John Moore...........Epousettes et balais ........ .......... ... 4 39
13 n J. PerraultG . ........... Dépenses générales.............. .......... 456
2 s .é..... pGages des servantes .................... 40 00

- 47 56
227 mai.. G. N. C. Le.is.........Dîner à 11, "George fouse".............. 50 0
27 Se J. Perranit .. ............ Contribution au dîner........ ..... ....... 3 7 9
26 m .. T. Burnett ......... .. le t.....................3336300
24 . R e K . ......... d n ie .. ... ...... ...... 1000

16 00
26 . W. Broadent........ Arrosoir ........................ ... 5..0 o Ô5
27 . Blanchisseuse ... ....... Blanchissage ............................ ......... 10 003
27 7 . Cuisinière et s kevante..1 mois. ........................... ...... 40 00
27 n . J. Perrult............ Dépenses ............. t. ......... . . 20
27 . C le ... . ... P o . . ........ .......... 1 59

27 S . n ............ Fille de chambre ..................... ...10 1

13 es .J. Per ut . ... ....... Dé ese gé éae............ ........ ....I 70 06

27 i. ~ . ....... Petites dépenses concernant la servante ...... 0 80
-- 42 55

27 a.. Chas. Brintzinghoffer. Plumeau........... ............................ 2 PU
27 S .Whital, Tatun et . douz., sel ............................. ........ 3 80
27 , .T James P. Fannel.........Panier de vin ......................... ..... .... 4 12
27 WhitalTatum et Ci douz. de jarres d'un gallon............. 1 70
27 e . n,..... B ge........ ....... .1
27 e. Cinire e..... . .. .. .. ................ O 40
28 t . J. Perrault......... .... Timbres-ps te .................. 0

5 juin. l ... .... .........M e ick, lait........................ 7 55
-- 10 60.

1er e . ery Connel ........... Provisions, montant de la note............. .......... 39 59
31 mai. W. E. G ..... ..... Pain....... .......... .8 16
31 I . Cie. grningker..ker.. Glace ............. .............................. 1 99
1er juin Charles McBride ..... Provisions, montant de la note............119 42
6 nW. B. Weir .......... Loye-r do la maison, jusqu'au 1er juillet 1876 ............. 33 34

10 .1. Lavil u..... .. ..... Frais de route.............................. ... .... 15 25
27e . R. L .a...........2 anapés.i............................ ....... 12 10
5 n Chaman et Cie........( Journl daphie .. ....... al .................. 780
6 S . . %ock........... raise ............ .. ............ .. ......... 225

10 il J. Perraults........ .... 'Petites dépenses ............ .............. ......... S S1
10 ing et Brown ......... Usage de verres ............... .... .25
10 SI J. Perrault............ Menues dépeses..... .................. 0 37
17 n n .......... .... darMer d apenses........................ 2 5

-- 7 62
17 juin. John Gilmore et Cie ....... 3 doz. bière de Baa ........... 6 75 3
17 W. o u...... Pn .... champagne Urba.. . ............. 8 0
17 n C i .. .. bouteille d'eaude-vie lennessey ....... .... 10 9
17 n..... 1 ala Caa ba......... .............. O 1

- 17 35
12 Centennial Photo Co..... 12 stéréotypes... ................................ 200
23 n Alfred Winkle......... Nettoyage de chambres, caré St- ......... ... .. 4 800
24juin.. Restaurant Lafayette.... diners ......................... ...... 17. 0 25
4 . P. .... Pichampagne, extra......................... 50

24 Se Kn e o .... scigares v........................ .. 12 50
24 n . P t ..... iMedecigarettes. .................. 0...
24 n. .... eurs................................ 1170
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22 juin .John Gilnore..... ........ douz. de claret Clavelle. ............. .
22 Il . . ............ i boîte de vin mousseux d'Urbanne.........
22 n .. l . .... ,2 douz. bière de Bass.................
22 t .. l .... ........ 1 bouteille de vin blanc......... ....... ..
22 I . ........ .... 1 gallon de vin blanc d. et g................
22 ............... 1 douz. de claret Clavelle..... ....... .....
22 a. o . ..... douz. bière de Bass...... ........... ..

22 I . W. H askins...........'50 copies du menu.........................
22 0 .. i ..... . . (0invitations et enveloppes................
22 l .. l ....... . 50cartesidîner..... ... .................
22 a....... ... j50 cartes d'entrées...................

27 e .. J. Perrault............... Salaire des filles de table.... ........
27 .. .... ... ..... Louage de voiture, menues dépenses.........

27 juin . Sarah Merrick............ Lait............. .................
1er juill. Clarles MeBride ... ..... Provisions, montant de lia note ....... ...
30 juin.. W . E. Grigg...... ...... Pain....'.. ................ .. ........ .
11 juill.. Henr Connell....... ... Epiceries, montant de la note.......... ....
8 * .. J. Perrault............. Cuisinier, congédié.........................
8 e l .. " ...... Blanchissage.............................

12 juin.. W. B. Weir............ Loyer de maison jusqu'au 1er août 1876..
12 . .. O'.ullivan et Frères. . Cordes à linge.......................
10 e.. Cie de glace Knick'rb'ck'r.. Glace.................. ................

3 .. .JE. E. Nock...... .. ... V. Provisions, montant de la note..........
15 ..J. Perrault ......... ... Billets, louage de voiture, menues dépenses..
13 l . John Gilore et Cie...... 3 boîtes de Médoc Clavelle..................
13 b. o ...... 1 douz. d'eau-de-vie Hennessey.............
13 Il .. ... ... 12 boites de vin mousseux.. .. .............
13 .. n ..... 1 l e chopines,....... ...

20 . J. Perrault... .... Annie, un mois...
20 ......... . Cuisinière......................... .

20 l .. F. Schencal............... Omnibus........ ................ ..
20 n .. .... .... ... 6 verres....................................
20 . . .... ........ 1 gravure .... .... ....... .. ....

24 il .. J. Perrault... ....... .. Servantes ........................
1er juill. . ..... Dépenses... .... .... .. ,.................
1er ....... Blanchissage ..... .... ....... .... . .
1erjuin i . . .......... D épenses..................................

22 juill.
30 .

1er août.
1er il
1er le
31 juill..
leraoût.
3 juill..
3 l .

30 mai..
30 e.
30 I.
30 I.
30 n.
30 n..
30 I.

I Louage de voiture et menues dépenses .
Télégrammes n

Cie de glace Knick'rb'ck'r. Glace ...........................
Charles McBride........Provisions.........................
Sarah Merrick...,.......Crème et ufs .................
W. E. Grigg........... Pain........ .....................
Henry Connell.........Epiceries, montant de la note...........
Herbert M. Morse.... 6 livres de biscuits mêlés..............

S ta ... pintes de crème à la glace............

W. E. Grigg.. ...... Pain . ..
J. Perrault............Menues dépenses.........
W. B. Weir........... Loyer de maison jusqu'au er sept. 1876.
W. R. Moore.............Glace
H. ............. 2 pots à l'eau.................... ......

................ bol.... ....................
e .................4robinets enfs ...................

.P.in.................Tramway..........................

E. p. et J. B. Hand. 3 paquets debroquettes ...............
. . v.......1 paire de ciseaux .... ................

tire-bouchon ......................... .....
M.......Couteaux et fourchettes..................

. a2 époussettes .............. .......... ...
H. ... H l...............2 balais .'e .............................

Tramway..... ..... ... ............... ..........

e .. !James Walker

M. MILLS.

$ c.

3 25
16 00
4 50
i 00
4 00
O 50
225

6 00
3 50
1 50
2 00

20 00;
21 90

............................... .... .I.

.........

.......... I
15 0
5 0:

..........

..........

19 50
12 00
32 00
18 00

20 00
10 00

-
O 28
0 75
0 60

4083
21 90
10 89
628

750
7 90

..........

300
400

.......................... ..........
1 00
040
0 25
0 13

0 18
0 50
0 50
2 25
100
0,50
Q 25

1 douz. de vin........................... 1 25
a verres..................... ..... 062

assiettes. ...................... 0 60
1 seau...... .............................. 0 25
è douz. d'essuie-mains....... ... ........ 075

$ c.

13 00

41 90
7 50

154 96
9 45

44 69

20 00
333 34

060
5 30
1 55

19 00

3000

79 90

15 40
3 71

173 71
8 30

10 31
25 99

7 00
5 40

S9 47
.333 34

2 45

30
30
30
30
30

2364
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J. Perrault .. .... .....
S.. .. ........

... .. . . .. .. ..... .

S...............
.... .. .. .. ..... .

1876.

19 août.
19 ..
19 ..
25 a.
12
12

.)1

.3131 ..

D épenses............................... ..
Cuisinière..... .. .... .. ........ . ..
A n nie.... ........ . ..... ..............
Menues dépenses et blanchissage...........

Blanchissage.... ..... ..... .. ......
Menues dépenses. ........... .. ..........

Gilmore.. .. ...... gallon de vin blanc supérieur........ ......
i .......... ... i boite <le claret de Médoc Clavelle..........

... .... 4 douz. bière\anglaise, Bass et Cie...........

, .. J. Perrault............ Dépenses.. ... ...........................
sept. i .......... ., . . . ........ ...................

Cie de glace Knick'rb'ck.
J. Perrault...............

S.. . ........
.. .. .. ......

Charles McBride...... ..
Cie de glace Knick'rb'ck'r..
E. E. XNock...............
W. E. Grigg..............
Sarah' Merrick . . .......
Henry Connell............
John Gilînore...... .... .

S.... .........
'........... .

J. Perrault ...............
W. B. Weir..............
J. Perrault................

S...... ........
S................

et .... .. ........

Cie de glace Knick'rb'ck'r.
J. Perrault................

fi .... ...... . .
S................
S .... .. ..... .. ..

J. Perrault...............
Thos. L. Chandonnet......
A. J. P. Trindell.........
W. F. Johnston ..........

il ............

S............
S............

19 août.
4 sept.
4 e..
4 a..
1 I..

4 ..
31 août.
31 i ..
1er sept.
16 1, .
16 e .
16 t .
16 1 .

9sept..
11 il .
16
16
9

16

24 e.
16 e
16 e .
16 e .
16 ,

30 sept.
16 e .
19
29 .
29 .
29 .
29
29
29 f.
29 e .

25 o.
25
25
25 sept.
25
25 e
25,'

2 oct ..
ler oct.

30 sept..
28 1.

1er oct.
2 et

6

7 et
7 1,
7 t'

14 fi

G lace...... .. .... .......................
Fille de table, Seraph . ...................
Blanchissage extra............. ...........
M enues dépenses....................... ...

Provisions, montant de la note ..........
G lace......... ............ ...... .... ...
3.1 livres de viande de poulets........... .
P ain ..... .......... ......... ...........
Lait et oufs............ ..................
Epiceries, montant de la note... .. ........
1 gallon de vin blanc..... ... ........ .
1 boîte de vin mousseux, Pleasant Valley....
4 douz. bière Bass . .....................

Louage de voitures et dépenses .... .....
Loyer de maison jusqu'au 1er octobre 1816..
Blanchissage ..................... ........
Journaux ..... ............... ... ......
Dépenses .. ......................

G ...... ............... .. .....

G lace ...... :......... ........... .........
Gages à Annie .. .. ........... ........

et cuisinière.....................
Menues dépenses.. ..... ......... .......
Louage de voiture, blanchissage .. .... ...

$ c.

6 25
10 00
20 00
17 06
5 00
3 00
q 64

4 00
6 50
9 00

8 00
9 75

10 00
1 00
0 14

.. .. ......

.. ........

.. ........

4 00
16 00
900

.. .. . ... ..

10 50
6 00

1025
45 75

20 00
10 00
15 75
26 50

Télégrammes et menues dépenses........... .........
D ictionnaires.......... ................... ...... ..
Don d'une montre en or......... .......... .........
3 essuie-mains en toile .... ................ 0 60
à époussette................. .............. 1 50
2 balais .... .......... ......... ...... . 0 70
1 brosse à cheveux............. ............ 050
1 oz. de rouge........ ..................... 0 15
1 lb. blanc de céruse.... . .............. O 0
5 feuilles papier émeri...................... 015

Timbres-poste .............................
Fluide de Arnold........ ........... ...
2 mains de papier petit format......... ....
1 paquet de papier à note..... .............
2 paquets d'enveloppes françaises ...........
Crayons en plomb................... .. ...
Plum es........ ...........................

Glace...... ........ .. . ...........
Lait et oufs... ... .................
Pains ... ... ............. ............
4 copies du menu.... .. . .............
Provisions, montant du compte..........
Epicerieî e .............
Loyer de maison jusqu'au 1er nov. 1876....
Télégrammes................ .......
Gages des serviteurs..... .............
Lavage.. ......... ..... ... ... .........
Louage de voiture, timbres et menus dépens

Journaux extras et abonnements.........

050
0 40
0 50
0 65
036
0 15
0 18

755
800

10 00
7 50

John

12
2

E. P. Buckley............
Il ... ........
fi .,...........

E. P. Buckley ..... ..
et .. ..........
fi ............

S..... ......

Cie de glace Knickerbocker
Sarah Merrick...........
W. E. Grigg..... ........
S. R. Morrison............
Charles McBridge ........
Renry Conneli...........
W. B. Weir............ .
J. Perrault..............

n.... .......
-n..............
n . . . .........

et .. ....... . ... .

S c.

'66 95

19 50

17 75
1 80

Il 14
128 98

5 41
1 01

13 31
4 62

25 51

29 00
1025

333 34

72 50
8 52

3 06

33 05
6 60

2366
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1876.

oct..

sept.
oct..

Mme Penny..............
il .... ... .....
t ..... .... .... ..
te ..............
et .... ........

S ...... .......

JT. Perrault .... ........

c..t.. ........
Sct.. ..... .. . .. 

Herer .M,......... 
ct .. . . . ..... .

.rh. ma Keenan........

W. .ili s .... ....
... F err..... ......

. F. ...i..........

oct... Herman W. Lentz........
l. Herbert M. orse ........

. . ........
W .. F ........

et. Thomas Keenlan ..........
l e..ek ...........
ot.. t ...........

le. W. Williamison............

et .. e ............
et. J. Perrault .. ............
te .. e ................
et .. ... ... ...... ..

et. E. F. Harvie..... .... .. .
et. Wm. Ak-ers ...............
le .. e ........ ......
le .. .... ........... .
et .. e ......... .....
le .. ........... ... .

et. G. W. Emerson .. .... . ... .
le. W. F. Johnston ...........
il. Pennock, Frère .... .......

oct.. Steele, Frère ...............

le .. .. .. .. .. .. . .

et . .. .,.. .. .. . .. .

Steele, Frère ..........
il ........ . ...

J. Perrault..............
il ........ .. -
te ....... .....
if ............
et ... .......

Syndics, usines à gaz de
Philadelphie.... .... ..

te le

sept.

et..

le..

le..

t .. George P. Groves.... ....
l J. M. Peck.... ..........

e .. H. M ullin.... .........
D.T.A. Chandonnet....

. .........

M. MILLS.

1 boite de bagage......................... .
1 i ............ . .......... ..
2 gallons de champignois..............
2lbs de raisin...,. .................. .. ..
A douz. de bananes ....... ............
1 boite figues........ . ... ..... ....
1 douz. poires . ..... .................
1 jarre de prunes ..... ........ ........

Dépenses...............................
Il ... .. . ... ... .. ... .. .*t * ** '« * * * -Gages de la cuisinière et de la servante.

Avance à Mnle Penny....... .............
Catalogue et papeterie.....................
Louage de voiture........ ............... .
Loyer de chambre ........................
Télégrammxues.......................
Timbres et billets...................
Blanchissage, extra..................

1 époussette.... ... ...... .. ........
2 lbs macaroni................. ....
2. biscuits ................ .......... . .
1i lbs noix de coco ........ .......... . .

Transporter des tables . ...... ...
Mettre les rouleaux.... ...... ......
Enlever l'auvent... .................

Passage en char ........ ...... ......
2 papiers de pointes.... ..............
Catalogue pour M. Penny............
Menues dépenses.....................
Garçons, huit jours..... .......... ...
Cuisinier, extra.................. .. ......

Collections de photographies..... ..........
Crème........ ........ ............
2 plateaux à biscuits... ................ ..
ý douz. assiettes.....,. ....................
1 douz, cuillères à dessert ... ..............
Usage de garniture de chambre...... ....

Un portefeuille et une règle ... ....... ....
1 plumeau...........................
Panier de fleurs...........................
12 boutonnières .... ............... ..
8 plats en verre................... ........

Emprunt de verres coupés, de la valeur de
$96.00...................................

Frais de transport ...................
Emprunt de verres anglais à claret. .. .. . .
Emprunt d'un verre Bohm ....... ......

I verre anglais à vin...........

Télégrammes... ....................
Timbres et billets.. .. ....... ........
Papeterie, papier... . ........... .......
Menues dépenses.................. ....
Blanchissage... . .........................

Consommation de gaz......... . ......
5 pour 100 d'amende pour retard de paie.

ment du compte pendant cinq jours.... .

1 00
1 20
1 25
1 40
0 40
0 45
0 70
1 00

16 22
3305
30 00
1000
4 00
5 00

12 00
S 50
2 00
7 50

i 50
1 38
0 63

1 00
1 00
0 50

1 00
0 16
0 25
0 43

21 00
32 00

1 25
1 25
2 50
2 50
7 00
2 75

..........
4 00
1 50
4 00

4 80
2 00
0 45
0 54
0 37

5 25
3 50
2 00
500
5 50

12 04

0 60

10 verges de natte............................
Montant total du compte pour poisson,

huîtres, etc...............................
Pain .............. ............. .........
Timbres-poste.... ........ ........... .... 3-G2
Papier et enveloppes .................... 250
Catalogue........ ......................... 0 25

7 40

125 27
1 00

3 51

2 50

54 84

1600
450
0 65

9 50

8 16

21 25

12 64
4 65

2208
1 05

587

2368
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24 oct.. J. Perrault..... ... . Menues dépenses....... .............
12 . . Fgg Harbour Wine O.... boite Pearl of California .............
13 le .. E.Grigg ............. Pain...........................
29 ' .. Knickerboeker, Cie de glae(',ace............... ..............
25 oct. Edgecumb. .. . .. . ... élérames.......................
25 I .. i ..... épenses et chars urbains.............
25" .. ... . ..... ..... ......
25 . . . ....... Frais de port sur circulaires............
25 ' .. ...... . Dépenses . la foire des bestiaux.........
25 il te se......Annonces, Ledgcr ....... ............
25 bt te . . Pre C n.................. ...
2P5 a . BuUetin ......................
25 e .G.ce. ....... Tis......... ...........

3 nov.. . ....................
erD..Srah serrick... . .. Lait et crèmeh.. ..........

20 ' . .1. PerrautP........... pMenue dépenses .....................
29 . n . . ........ Cuisinière ...................
29 I. n . ..... Blanchissage........................ ...
29 n ..1........ Télégram imes................. ....
29 .. n .... ..... Messages et billets...................
29 , ..... ... . Papeterie et timbres...................

.T. Perrault..... . .......
Thos. À. Chandonnet.....
Herbert M. Morse . .....

J.Prrut.........

Wm Mn.........
EHlmold.........
W.B Wer........

EP ......

J. Perrault................
11 ... ..... .....
t ... ...........

S............ ...
S.. ....... ....

Wm. Mann .. ...... .
E. H1elmbold ..... ......
Chas. McBride ..........
W. B. Weir .. .. ... .
Il,. S. West .. ... . ... ......

S ............ , .

E. P.Bcl... ..... ...
il ..... ... .....

E. P. Buckley .... .......
il ... . .. ....

E.P.Bcke.... ........
n ... . ......

.T e r u t .... ....... ..
S..... .........
S ............. .
n ... ... ......
S........... ..

S ...... .........

D épenses....... ........... .... ......
Papier,enveloppes, timbres-poste et catalogue
Petits pains d une livre........ . .. . ...
2 pintes de crème à la glace............. ...
1b. biscuits........ . ....................
2 pintes de crème à la glace.... ... ........
1 b. biscuits ..............
A lb. eau et crème...... .......... .......
ilb. bonbons........................ ....

Billets.... .. . ..... .....................
Télégrammes .... ............. .. .......
Messager, papier.... ....................
Billets, louage de voiture...... .............
Blanchissage. .. .... .....................

Reliure de 4 vols de factures.. ......
Huîtres, du 6 octobre au 3 novembre . . .
Provisions, montant du compte.... ........
Loyer complet de maison, selon contrat.
2 tonnes de charbon et remisage . . ....
1 i ....... .....
1 l. i
14 l i ............

1 vg. de toile blanche.... .... .............
1 vg. de toile brune............ ......
1 peloton de ficelle..........................
1 bouteille de mucilage.. ... ...........

Blanchissage ............. ........... .....
Transport de boites................... ...
Télégrammes.... .............. .... .....
Billets, timbres-p2ste et messager......... .
Menues dépenses.............. ...........
Servantes..................................
Blanchissage.. .......... .. ..... .......
Télégrammes ............. .. .. .......
Billets et timbres-poste...
Messager et menues dépenses.......... ....

28 oct.
il nov.

3 't.

3 a.

1er
4 l.
4 f.
4 f .
4 e.

7 nov..
7 t .
1er t.
1er e.

21
21
21 f.
21

15
15
15 nov..
15

18
18
18 f.
18 f.
18 n.
1 .i
11 il

13 e.
22,a.
22 n.
22 nov..
22 .
29 .
27 .
lerdéc.

Sarah Merrick...........
E. Helmbold,.............
P. M. Macken . . .. .
Oie de gl. Knickerbocker .
J. Perrault................

n.............
n...............

et .... .........

Lait ................................
Huîtres.........................
Enlever des cendres..... ......... . .....
G lace ...... .. ................ ........
Cuisinière ... ................. .. ..
Servantes ...................... ..........
Payé N M. A. Rasch pour repas.. .......

,.. .............

75

$ c.

....................................

0 40
050
1 25
2 25
'I 70
1 20
1 00
1 00
1 80

...... ....

0 36
1000
450
520
350
2 75

..........
0 12
100
050
1 00
0 25
050
0 40

0 98
10 00
350
550
450

..... .....

13 80
690
690

1055

012
0 10
0 15
0 12

450
10 00
600
550
0 26

3000
4 50
725
300
5 00

............................... ......
5 00
4 00

10 0
2000
600
250

$ c.

0 92
15 00
17 75
3 10

935
63 74
il 05

26 31
25 95
525

3 77

24 48
4 00

il 08
221 98
333 34

38 15

0 49

76 01
0 2b................. Menues dépenses............. ............

Pas de nom ......... .... Voitures.... .. .............. .........
Télégranmes.......................

2369 2370
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1876i.

1er déc. J. Perrault.. .......... ayé à M. A. asc pour cassagede vi-lle,
gobelets, verres à vinu, po rcs-I. et verres taili1.

..... . Menues dépenses......... .... .. ......
28 nov.. .... Blanchissage ............... .......
28 Cuisinier ........ ...... ......... ...
28 , ........ ...........................

: . . .......... .Telégrammes, timbres-poste,

25 . A. Laviine. ........... Billets de tramway..
27 nov.. John Gilmore ... ....... i caisse dechamlne................
27 . , ..... .... caisse de claret Chateau.............
27 . .......... gallon de vin
27 , . ........ douz. de vin rouge supérier.
27 ,, . ,, ........... doz. de sauterne...........
27 t le ....... I . douz, de vin blanc................. ...

29 ,, . J. Perrault-. ..... Dépenses.............. ............
29 e, . n, ... . .. ... t .

27 ,, . Sanuel Richardson... Charriae de bagage...................
13 . Lewis et Frères..... .... Louage de voiture

1er déc. Joseph Lavigne .... .... Charriage..
27 nov.. John Gilmtore..........i gallon de vin blanc.... ............
27 ,, . if .......... .. 3 i l. . .
27 n. n...... .. ,27 et l .... . 2 bouteilles eau-de-vie de Hennessey...
27 ,. .... ... .1 gallon de vin blanc.................
27 , . . ...... o... z. bière de Bass................
27 ,. ,, ... ..... caisse de vin de Plaisante Vallée.
27 I . ...... 2 douz. bière de Bass....
27 e. o. ....... 1 gallon de vin blanc.
27 ,, . I, ..... ....... 2 til .. . . . .
27 ,, . .. .. ...... 4 douz. bière de Bass........
27 , , ...... ... caise de vin Plaisante Vallée
27 ,,... , .... .. .... 2 bouteilles eau-de-vie de Rennesey.

lerdée.J. Perrault............Télégrannes.....................
2 . . . ........ Billets et tiîobres.poste ...............

1. . .... .Blanchissage.....................
no...Mcd.............Menues dépenses....................
3 ... .... .Petits compte-................

2 n . e .... .....

16 jn Ci d e......... .... ......
30 nov.. Cias. MeBride ... ... ... Provisions, montant du compte..........
0 mar. JE. Grigg...........Pain.............................

30 ,,.Henry Connell ... ... ... Epiceries de choix, montant de la note
6 janv Cie d'impri.erie. L ... Impresions........................
5 i CyilP Par ... ... . .. Déboursés. .........................

21 mars. J. Perrault ............ ..IMenues dépenses........ ........ .....
er fév. Il . -- ***...i Louage <le voiture, menties dépenses.......

Goodman ...... ....... 'Gaz, Philadelphie ....... . .............

Total............. ...........

S c. S c.

525
3 82
4 00

1006
500

1000

2850
2800
400

15 00
7 50
4 00

29 00
20 00

4 00

400
4100
450

16 00
4 504 00
800
0 00

16 00
4 00

7 50
4 50
3 50
500

10 18

76 57
085

87 00

49 00
19 50

216 50
1 50

9000

3068R
.... 26 41

.... .... 1133

.... .... 16938
14 77
39 48

...,. .... 7 00
........ 9 00
.. .... 4 0.0
.... .... 7 60

3448

... .... 7,62587

SOMMAIRE des dépenses totales en rapport avec la commission canadienne, exposition de Philadelphie,
pour appointements, nourriture, frais de route et autres.

Joseph Perrault........... Traitement... ..... .................... . . 6,500 (0
...... ...... Payé en Canada .... .. ....................... 2,935 85

. . à Philadelphie... ... ............. .... ;.366 53
............... ,Renboreé. ................ ................ . 84 50

Commission canadienne... Nourriture, Philadelphie...................... .......
L'hon. R. D. W ilnot...... Frais de route, etc.... .. . .. .......... ........ .... ...
L'hon. E. G . Penny. . . .... ... .. ... ......... ..... .... . ...
L 'hon. L . L eti-Ilier........ i ..... ........ .............. .... ... ....
D. McDougall........ .. Payé en Canada............... . ..... . ... ... 4,096 13

.. ........ à Philadelphie................. ........ ..... 387 95

M. MILLS.

e

9,886 88
7,625 87

63067
319 63
30000

4,484 08
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SOMIIA[rIE des dépenses totales en rapport avec la commission canadienne, etc.-Suite.

S c. Sc.

J1. P. R. Casgrain. ....... Payé en Canada...................... . . ..... 498 O5
... ..... r à Philadelphie.............. .............. 110 66

.......... Appointements.......... . ..................... 527 50
- - 1,136 21

W. F. Burclett .... ...... Dépense en Canada.... ... ...................... , 235 00
. .. ...... * à Philadelphie ................... ,..... 25 20

..... ....... Traitement.......... ........ ... . .... 909 44
... ..... ..... Remboursé................ . . ... .... ........ 18 00

- 1,187 64
W. G. McGuire.. .. ..... Payé à Philadelphie.... ..... ....... ............ 50 00

l .. ...... . en Canada.................... ............... 87 50
. . . ....... n à Philadelphie.. ...... .. .......... ....... 75 00

- 212 50
H. J. Hubartus... ..... Services..................................... .... 113 34

S .. ...... ....... ... 75 00
fi ............. ,..... .......... 50 00

--- 238 34
L'hon. James Skead. Services comme juge.. ................................ .... 750 00
S. C. Stevenson........... Dépenses ................................ .. . .. ..... 144 00
H. Prendeville...... .. Services.................................. ... ... .......... 40 00
H. Beaugrand ... .... Traitement, du 13 août au 10 septembre 1875 ........ 72 00

. .... ........ Papeterie .......... ................. .......... 6 60j---- 78 60

Divers employés:-
George Carpenter ............................... 
C. Paré ............................ .. ................
H. W ilmot..... ... ........... .. .. ... ........ .. ... ..........
W. Williamsou............ .................................
J. Laidlaw.......... ............. ........... ...........
F. W. Tuerk ......... .....................................
W. Moore....................... .......................
Robert McBride ...... .................... ............. ....
A. Larochelle.................. ............................
T. Chandonnet......... ..................... ...............
W . M cLean..... ............. .. .. ... ... .. .. .............
James Ryan ... ..................................... ........
S. J. Lyman............................. .................
W. Dick................................................
J. C. Risteen...............................................
A. Stephens..............................................
G. S. Bingham............... ..............................
E. B. Black ......... ............ ........................
R. Sutherland.............................................
W Edgcomb..............................................
J. Johuston ......................................... .....
.J. Leslie....................................................
John DeWolfe......... ................. ...............
W. A. Cross .... ..... .....................................
W. Walsh ... ..............................................
James Lavigue .............. ..............................
Robert Stewart .............................................
R. Beauchemin..,................. ..........................
F. A. Bender .... ..........................................
F. Patenaude..... ....................... . ................
J. Laudon............. .............. . ................ ..
J. Burditt.................. ................................
Joseph Roy................................................
-Gentesse ............ ......... ............. ..............
-Lemieux .................................................
-Farrow ..... .............................................
-Prendeville ... .... ...................................
S. Sillan .... ... .. ...............................
J. H. Pine ............. ...................................
John Lorton...............................................
S. C. Regers........... ....................................

Gages das hommes à Philadelphie -
H4mmes de Richardson...................................................

n Lavigne..... .................. .. ............. ... .. ...
C. Paré..................

3870
598 60
279 00
808 34
841 68
916 68
35000
237 50
217 00
337 50
258 33
312 50
175 00
130 00
12500
141 66
116 66
108 33
155 05
175 00
13333
13333
131 23
151 18
5000
4200

116 66
150 00
3653
2082
25 00
2500
15 00
1437
735
5 91
750
750
7 50
7 50

108 33

257(52
538 45
369 56

7,518 50
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SoMMAIn: des dépenses totales en rapport avec la commission canadienne, etc.-Suite.

Gages des hommes à Philadelphie--Suite.
Hommes de Beauchemin............... ... ......... .. ............

T uerk....... ............. ... . .. . .......... ....... ....
Larochelle........... ... ............................ .
de la maison de pièce sur pièce.......................... .. ..
MeBride ..... ....................................... .

et Moore ........ .................................
W illiam son......... ..... .. .... ..... ..........
S tephen ......... . . . .................... ...............
R y an ...................... .......................... ....

Johnson ... ...... .. . . . . .............................
McLean ........ ........ ..... . ...... ............
L eslie ... . . . ................... ... .......... ....
W aterous........ .. ........ ...................

$ c.

91 35
644 71
152 57
741 74
146 80
324 76
919 21
230 50
185 00

75 00
15 00

13000
7 50

--

Pension des hommes à Philadelphie .. . ..... ... ........ .. ......... ....

S c.

4,829 21

287 84

39,670 04

SOMMUAE des paiements faits à J. PERRAULT.

S c. $ c.

Montant des traitements .... ... .................... .............. 6,500 00

des dépenses en Canada .................. ... .... ...... ........... 2,935 85

à Philadelphie................................... ....... 366 53

i rem boursé... . . ............... .. ................................ 84 50
-- 9,886 OU

1875. $ c. S
28 mai. Montant de l'hon. L. Letellier .................. ........ . 329 50
10 juillet. i . ............ .. ........... ...... 400 00
23 octobre. chèque officiel.................................... .500 00

1876.

21 mars.! chèque officiel..... ... ..... ............ ........ 500 00
14 octobre. et cours américain à Philadelphie........ ..... $100 00
14 -t t (change) 52 00
14 400 00

- 0 500 00

1877.

8 janvier. chèque officiel..... ................... .. . .... 1.000 OU
9 I , ... ............. .. 200 00

15 Il le il ............ .. 20000

15 mars. .il i .............................. 149 24
15 avril. l i ............. . .. ...... 1,213 10
17 août. ... .. .... 1,508 16 •

-. 6,500 00

M. MILLS.
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ÉTAT des deniers payés à J. PERRAULT, au Canada.

1875.-Frais de route, du 9 février au 17 avril................ ....... ...
il 13au 25 m ai.... .. ......... . .....................

28.mai (payé à l'hon. Letellier).........................
Juin .... .... ... .............. .......... .......
juillet........................
10 juillet (payé à l'hou. Letellier)...............
ao tt........................ ................. .....
septembre............ .............. ......
25 septembre au 21 octobre. .....................
26 octobre au 8 novembre..... .... ............

le lau2 déctm bre... ............ . . ... .... .. ... .
1876.- e au 29 janvier..................... ....................

Avance, 17 février............. ..... .... ..................... .
Frais de route jusqu'au 11 mars ........ ... .......... ....... .... ....
Balance de frais de route. . .......... ........ ... ........... ....

S c. $ c.
229 43
142 20
270 50
159 40

45 25
600 00

27 00
57 50
90 55
81 65
88 10
51 25

100 (0
93 02

90000
2,935.85

DÉPENSE-J. PSRRAULT-Par la commission canadienne à Philadelphie.

1876. cc. e.

22 avril J. Perrault............... Télégramme, voiture..... ................. 15 35
15 .. .. ....... .. i n ................. .. .. .... 33 00
16 déc. .............. Retour de Philadelphie à Montréal .......... 21 00
16 . . . . ..... .. .... Voyage à Ottawa et retour................ il 00
16 ......... .. . t trois jours................ 18 00
1er s e ......... ..... Télégraphie........ ........ ... .... . 7 50
1er s I .......... .. Billets et timbres-poste.............. ...... 4 50
1er t .... ..... . Blanchissage....... ........ ........ .... 3 50
22 , , ......... .... Ottawa et retour................... .. 20 00
22 e ... .. .... Menues dépenses... .... ........... . 5 00
*22 il 1 1 ..... ......... f comptes......................... 10 18
22 e . . .. Payé billet de passage de Lavigne....... . 10 00

-- 110 68

1877. c. Sc.
24 mars. J. Perrault ............... Montréal à Ottawa ... .................... 28 00
24 . ...... .... .... ............ .. ........ 15 00
24 i te e ... ... .. . 37 00

-- 80 00
ler fév.. s .... ........ 0 .......... , .. ..... .. 0 00
1er t f ............... I ... ..... , ............ 17 00

-- 3700
10 et .............. ...... 18 50
10 n .................. . . . .. 12 00

--- 30 50
7........ . .. .. i ......... .. . ..... 31 00

S. ..... ....... 25 00
- - 56 00,

24 n .... ........ Frais de route............ ................ ... .. 4 00

366 53

DÉPNsE-T. PERRAULT-Du compte de remboursement.

2 378-



[COMMUNES]

M. MILLS ayant lu les quatre premiers
item.

Le PREMIER MINISTRE : Maintenant
que le point est réglé, je demande que l'ho-
norable député soit dispensé de lire sa
question.

M. MILLS: J'insiste pour continuer à lire.
Sir CHARLES TUPPER: J'espère que

mon honorable ami n'insistera pas. Je suis
convaincu que la discussion qui vient d'a-
voir lieu, aura d'excellents résultats.

M. MILLS: Je ne me désiste qu'à la de-
mande de mon honoré chef.

Le MINISTRE DE L'AGRICULTURE (M.
Fisher) : En réponse à l'honorable député
je dois dire que M. Joseph Perrault est un
des commissaires à l'exposition de Paris;
qu'il n'était pas le commissaire en chef à
Philadelphie. et que par conséquent le reste
de la question ne se rapporte pas à la pre-
mière partie.

Sir CHARLES TUPPER: Je crois que
nous avons droit à une réponse plus satis-
faisante et par conséquent, je proposerai
l'ajournement pour-

M. l'ORATEUR : L'honorable député n'a
pas le droit de faire cette motion dans le
moment.

Sir CHARLES TUPPER : Je veux sim-
plement faire remarquer que la réponse de
l'honorable ministre ne fait qu'éluder la
question,

Le PREMIER MINISTRE: La réponse
de mon honorable ami est tout à fait à pro-
pos. M. Perrault n'était pas le commis-
saire en chef à l'exposition de Philadelphie,
et par conséquent, n'est pas responsable de
ces dépenses.

M. MILLS : On n'a pas répondu à la der-
nière partie de ma question " si l'état sui-
vant donne le compte exacte des dépenses."

M. l'ORATEUR: Je ferai remarquer à
l'honorable député que le ministre a donné
sa réponse.

M. MILLS: J'en serai quitte pour renou-
veler ma question.

M. l'ORATEUR: L'honorable député a
parfaitement le droit de renouveler sa ques-
tion sous une autre forme, mais il ne peut
plus le faire maintenant, vu que la réponse
est donnée.

IMMIGRATION.

M. CASGRAIN (par M. Bergerou):
Quels montants ont été dépensés par la gou-

vernement pour l'immigration, chacun des exer-
cices expirés :

1. Le 30 juin 1897,
2. Le 30 juin 1898,
3. Le 30 juin 1899 ?

M. MILLS.

4. Combien d'officiers et d'agents le départe-
ment de l'Immigration emploie-t-il dans les
Etats-Unis, le Canada et autres pays ?

5. Quels sont leurs salaires ?
M. SUTHERLAND : 1. Le montant dé-

pensé pour l'immigration pendant le pre-
mier exercice expiré le 30 juin 1897 est de
$127,438.14. 2. Pour le deuxième, $261,19K,-
90. 3. Pour le troisième, $255,878,8. 4. 108
personnes sont employées dans le service
d'immigration au Canada, aus Etats-Unis et
dans d'autres pays. 5. Leurs salaires s'éle-
vent à $101,165.95 par année.

COMMISSIONS D'ENQU'ETE.

M. FOSTER :
Quels sont les montants payés depuis le 1er

juillet 1896 jusqu'à date pour les enquêtes faites
à propos de prétendues coteries politiques contre
les employés du gouvernement, à qui ces mon-
tants ont-ils été payés, et quel montant a
été donné à chaque commissaire pour ses servi-
ces et ses dépenses, respectivement?

Quel montant a été payé depuis le 1er juillet
1896 jusqu'à date pour les enquêtes sur les affai-
res des pénitenciers, à qui les paiements ont-ls
été faits, et quel montant a été payé à chacun
pour ses services et ses dépenses, respective-
ment ?

Quel montant a été payé jusqu'à date depuis
le 1er juillet 1896 pour services et dépenses, res-
pectivement, et à qui, en ce qui concerne la
co.mmission chargée de l'enquête sur le tarif ?
Quelles sont les dépenses analogues pour des fins
semblables, qui ont été payées depuis le 1er juil-
let 1890 jusqu'au 1er juillet 1896 ?

Le MINISTRE DES FINANCES (M.
Fielding) : Comme la question de mon bo-
norable ami se rapporte E des transactions
affectant plusieurs députés, je vois des in-
convénients à y répondre sous sa présente
forme, et je préférerais qu'il fit une motion.

Sir CHARLES TUPPER : Pour avoir la
chance de la présenter, Il lui faudra pré-
seniter un amendement à la motion deman-
dant que la Chambre se forme en comité
des subsides.

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Il pourra la présenter lundi pro-
chain.

M. l'ORATEUR : La question est retirée.

PAIEMENTS FAITS POUR COMMIS-
SIONS ET ENQUETES.,

Par M. FOSTER:
Quel est le montant total payé depuis le 1er

juillet 1896 pour toutes les commissions et en-
quêtes autorisées par le gouvernement, faisant la
distinction entre les ;paiements pour services et
les paiements pour dépenses, et donnant les dé-
tails nécessaires pour indiquer les sommes payées
pour chaque commission ou enquête,?

Le MINISTRE DES FINANCES (M. Field-
ing) : La même difficulté que pour la ques-
tion précédente se présente Ici et je deman-
derai à l'shonorable député de faire une mo-
tion.

M. l'ORATEUR: La question est retirée.
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DESTITUTION D'EMPLOYES POUR EXPOSITION DE PARIS DE 1900-RE-
PRETENDUE COTERIE POLI- PRESENTATION DU CANADA.

TIQUE.
M. FOSTER: M. GGNOYG:
Combien de fonctionnaires de l'Etat ont été

destitués ou mis à la retraite pour cause de pré- Quels pon le nomsrde dvs on ten
tendue coterie politique depuis le 1er juil-nomsprlguvne ntusuAdee
let 1896, et quel en est le nombre dans chal rapport avec l'exposition de Paris ? Quand leslet 896 etquelen st e nmbredan chquediverses nominations ont-elles été faites ? ýQuel-département ? Dans combien de cas, la desti- les sont leurs fonctions respectives ? Quels sont
tution ou la mise à la retraite a-t-elle été précé- leurs salaires respectifs l De nouvelles alloca-
dée d'une enquête officielle ? tions seront-elles données à ces fonctionnaires ?

Le MINISTRE DES FINANCES (M. Field- Dans l'affirmative, quels montants seront alloués
ing) : Tous ces renseignements se trouve- aux diverzes peronnes nommées, et pour quelles
ront dans le rapport, car les trois questions fs?
de l'honorable député n'en font virtuelle- Le MINISTRE DE L'AGRICULTURE
tuent qu'une. (M. Fisher): Lord Stratheona et Mount

M. FOSTER : Je ne crois pas que la raison Royal a été nommé représentant du Canada
donnée par l'honorable ministre au sujet de ans la commission britannique impériale
la question n° 28 soit bien fondée, sJ on pour l'exposition de Paris. Il ne reçoit ni
tient compte de la conduite suivie jusqu'à éoluments, ni allocation pour pension.
présent par les honorables ministres quand il
s'agit de répondre aux questions. chef, a été nommé le 13 mars 1900; il ne re-

Le MINISTRE DES FINANCES : Dans çoit pas de salaire. Président du Bureau
beaucoup de cas nous avons fait la même des Commissaires canadiens: l'honorable
réponse. Sydney Fisher, iM.P., ministre de lAgrlcul-

M. l'ORATEUR: La question est retirée. ture.

PREENATIN U AIMNAA.
M. GAGNONG

Nomination. Salaire. s-_

Can a o. Paries.

~$ c S c.IS c.
Dr. G. NI. Dawson, C.M.G.................... ..... >lrav89 uu... ... 3 7.0 j 5 00
IVia. Saunders, LL.D ......... ........ .......... 1 er 189 .00 : 0 lG
J. W. nRobertson n-e.............................lles .é s 3 50 0

r-col. F. Gourdeeu ... ........................ Q s s

leurs . lire repif e nouvlle alloca-

Hon. A. H. Gillnor.............o ............... s..eront 18 2,é) M 3 50 5 0
Jy. X. Perranlt ...................... ............... 1ler e 1899; 2,500 oc) 3 .50 5400
.Jru. G. Jardine .... .................... 1er et19,ii 2%500 0 31 'r0 5 00
W. D.Scott....................er "1899- 2,50000 350) 590
h.A.% Cuson Scétiescnjit ... ...... ermars18%9' 1,G00 ) 3 50 5400
Augu A'ftrimt.. S 1,e000 350 50
L. M. Macoun, r-urintendant, exhibition de bois......1 fév. 1900... 4 50
A. Haett et exah. forest.,et dvchasee, pche. 20 e 1900 es . s ... u 40
E. R. Fziribault ,, exhibition minière ......... 20 . e.900 ... 4... 400
C. W. Willi•ott MNIST2 R DE 1900 AG4 0
W. H. Ha 9( de décorations n............a1 janv. 1o0 n . 40
H. C. Kniwlton............. .......... ... ......... .- 1900ff Salaire et .

pension ta n du Cand
J. O. Tturcotte, gardien en chef......................... 16 et 1900,, et e 6 40
W. A. acinnonsurintdndantaproaitscalionentmairisq......ue .im.p6
Robt. Hfatniltn ep exhibition de fruits'.epsio8 d Pr......... I .600
W. S. Coeau, comit....m..................o.u......m..e.ner f. 190l..l i 6 00
Dame Dandurad, dame commissaire, hon............e. ..... s...... Dépenses.
Delle A. oalbraith, dame commissaire .... s............ P n d
Delle dBarry, aest, dame commissaire cana
Df»le F. LeBotitillier, sténographea et clavigraphiste, .omnité~

de's daines........................................ .... ......... ... .... 4 f

Sir CHARLFIS TUPPERy: Le ministre de l e ihNe.TRE DE L GRICULTRe
.Agriculture voudra-t-il nous expliquer en Lord Strathona a été nommé la demande

quoi consiste la 'nomination de lord Strat- de la ommission Impériale -- -lexpotion de
cona, comme commissaire britannique Impé- Paris, pour -représenter cette colonie dans.la
rial ? eommission. Cette comm ssion S mp4 aie

21 MARS 19001 2382



2383 I CQMMUNE~ 2384
est chargée des expositions des colonies et
lord Strathcona a été choisi comme président
du comité et représentant des colonies dans
le bureau exécutif.

M. WALLACE : Quelle réponse le minis-
tre a-t-il faite au sujet des émoluments du
ministre des Travaux publics (M. Tarte) ?

Le MINISTRE DE L'AGRICULTURE :
J'ai dit qu'il n'en recevait pas.

M. BERUGERON : Comme allocation ?

Le MINISTRE DE L'AGRICULTURE :
Ses dépenses seront payées.

Le PUIlMIIER MINISTRE : Laissez l'in-
terpellation en suspens.

OHEMINS A BARRIERES.

M. MONK:
1. Combien d'obligations de la commission des

chemins à barrières de Montré'1 le gouverne-
ment possède-t-il actuellement ?

2 Quel est le taux d'intérêt sur ces obliga-
tions ?

3. L'intérêt a-t-il été payé jusqu'à date sur les
dites obligations ?

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : 1, $195.000. 2. 3ý pour 100. 3.
Il n'y a pas e d'intérêt de payer depuis le
1er janvier 1897.

AGENT DES SAUVAGES A DUNCAN.
C.A.

M. PRIOR:
1. Quelqu'un a-t-il été nommé en remplace-

ment de feu W. H. Lomas, agent des sauvages à
Duncan, C. A.?

2. Dans l'affirmative, qui ?
3. Quelles demandes ont été reçues pour cet

emploi, et à quelles dates ont-elles été reçues ?
·M. SUTHERLAND : 1. Non. 2. La répon-

se à cette question est comprise dans la
première. 3. Plusieurs demandes ont été
reçues ; mais le gouvernement ne croît pas
opportun (le donner les noms. tant que la
nomination n'aura pas été faite.

LE RTIR DE MONTREAL.

M. ETHIER:
1. Le gouvernement sait-il que M. George Tay-

lor, M.P., use de son privilège, comme député
de cette Chambre, pour affranchir tous les jours
des milliers d'exemplaires du " Star " de Mont-
réal qui sont expédiés par la malle dans toutes
les parties du Canada ?

2. Le gouvernenent sait-il que le "Star" est
expédié à Ottawa. par chargements de wagons,
à l'adresse du dit George Taylor, M.P., pour être
envoyé, franc de port, aux électeurs du Canada?

3. Le gouvarnement sait-il que le propriétaire
du "Star " a organisé tout un personnel pour
aider le dit George Taylor, M.P., à adresser et
affranchir d'énormes quantités d'exemplaires du
"Star " qui sont expédiés par les malles?

4. Le gouvernement sait-il que le dit George
Taylor, M.P., afin d'affranchir plus rapidement
les exemplaires du " Star ", a fait fabriquer des

M. FISHER.

estampes portant le fac-similé de sa signature,
et qu'il les a confiés à des personnes qui s'en
servent pour affranchir le " Star " ?

5. Le gouvernement sait-il que le propriétaire
du " Star " est aussi Intéressé dans une autre
feuille récemment éditée à Montréal, appelée
" Le Journal," et imprimée en langue française
dans les ateliers du " Star " ; que le " Star,"
publié en anglais, est affranchi et adressé aux
électeurs de langue anglaise par le dit George
Taylor, M.P., et que " Le Journal," publié en
français, est adressé aux électeurs de langue
française ?

6. Le maître général des Postes sait-il que le
dit " Star " expédie de Montréal au dit George
Taylor, à Ottawa, sans payer de port, de gran-
des quantités de l'édition quotidienne du "Star"
pour être expédiées gratuitement d'Ottawa par
les malles ? Dans l'affirmative, le gouvernement
pense-t-il que c'est faire un usage convenable
des malles ? Dans la négative, quelle mesure le
gouvernement se propose-t-il de prendre dans
l'espèce ?

7. Le gouvernement se propose-t-il de prendre
des mesures, et lesquelles, pour empêcher le dit
George Taylor, M.P., d'affranchir et répandre
par tout le Canada, aux frais du public, le
" Star " de Montréal ? Dans la négative, pour-
quoi ?

M. MONK : Vous vous rappelez, M. l'Ora-
teur, que l'honorable député de Montmoren-
cy (M. Casgrain a protesté contre cette in-
terpellation, et que vous avez pris son ob-
jection en délibéré.

M. l'ORATEUR : J'ai retranché de la ques-
tion tout ce qui se rapportait au Star, per-
sonnellement.

LISTES ELECTORALES-VICTORIA,
C.A.

-M. PRIOR :
1. Les listes provinciales de votants pour le

district électoral de Victoria, C. A. (qui sont les
listes pour la cité de Victoria, partie du district
d'Esquimalt et partie du district de Victoria-
sud) ont-elles été reçues par le greffier de la
Couronne en chancellerie ?

2. Dans l'affirmative, ont-elles été imprimées,
ou sont-elles à la veille de l'être maintenant ?

3. Si elles n'ont pas été reçues, quelle est la
cause du délai ?

4. Quand les listes imprimées pour ces dis-
tricts seront-elles prêtes pour distribution ?

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : 1. Nous avons reçu les listes de la
ville de Victoria et d'Esquimalt, mals pas
encore celle de Victoria-sud. 2 Elles ne sont
pas imprimées, mais on y travaille. 3. Elles
n'ont pas encore été envoyées par celui qui
est chargé de les préparer. 4. Je ne puis
pas donner ce renseignement; l'imprimeur
de la Reine a Instruction d'en hâter l'impres-
sion. autant que possible.

ENTREPOT A SAINT-JEAN. N.-B.

M. FOSTER:
Quels sont les noms des soumissionnaires pour

la construction du nouvel entrepôt sur le grand
quai de Saint.Jean, N.-B. ? Quelles ,sont les sou-
missions respectives, et laquelle a été acceptée ?
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Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX (M. Blair): Une réponse a
déjà été faite à cette question.

M. FOSTER: Pas à la seconde partie.
Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER

ET CANAUX: Oui. La réponse a la pre-
nière partie était qu'il n'était 'pas terminé.
On a aussi répandu à la deuxième partie.

CANAUX DU SAINT-LAURENT.

M. POSTER:
Combien d'argent a été dépensé depuis le 1er

juillet 1896 jusqu'à date pour le réseau des ca-
naux du Saint-Laurent,--

(a) pour des travaux en cours au 1er juillet
1896 ?

(b) pour des travaux faits depuis cette date
pour des ouvrages couverts par des contrats ex-
pirant à cette date mais qui ont été remplacés
par d'autres ?

(c) Pour des travaux faitts depuis le 1er juil-
let 1896 pour des travaux qui n'étaient pas alors
couverts par des contrats ?

2. Quels contrats existant à la date du 1er
juillet 1896 ont été inclus dans les contrats men-
tionnés dans le discours de l'honorable M. Mu-
lock à Owen Sound, dans lequel il a dit, d'a-
près le " Globe " de Toronto du 30 janvier 1900
" Nous avons déchiré les anciens contrats et
nous avons remanié tout le système, de manière
à obtenir une prafondeur uniforme de 14
pieds " ?

3. Les contrats existant à la date du 1er -juil-
let 1896 étaient-ils pour une profondeur moindre
que 14 pieds ?

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX (M. Blair) : (a) $2,789,758.41.
(b) $1,179,940.84. (c) $4,200,403.63. 2. ,Te
préfère ne pas interpréter ou expliquer des
déclarations que je n'ai pas faites moi-même.
3. Aucuns pour les travaux' du ýSaint-Lau-
rent.

MALLE DE LUMSDEN, T.N.-O.

M. DAVIN:
Le ministre des Postes a-t-il reçu un ou plu-

sieurs mémoires des citoyens de Tregarva, de-
mandant que la malle soit expédiée deux fois par
semaine de Lumsden? Le département des Postes
se propose-t-il de desservir, par courrier de Ré-
gin-a, trois bureaux, savoir : Wascara, Tregarva
et Craven ? Dans la négative, quelle est la rai-
son de cette décision ? Un tel courrier ne sui-
vra-t-il pas une route parallèle au chemin de
fer de Régina à Prince-Albert ? Le ministre des
Postes a-t-il reçu des lettres à ce sujet du dé-,
puté d'Assiniboïa-ouest ? Quelle mesure a-t-on
décidé de prendre ? Qu.lle est la raison de cette
manière de faire ?,

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Le département a reçu des requê-
tes pour un service bi-hebdomadaire entre
Lumsden et Tregarva. qui jusqu'à tout der-
nièrement avait été desservi hebdomadaire-
ment de Craven. Après avoir fait prendre
des renseignements, le directeur général des
Postes a décidé que Lumsden serait préfé-
rable à Craven comme centre de distribution
pour Tregarva. et Il a ordonné le change-'
ment. La question de' desservir Wascana,

Trýegarva et Craven par le courrier de Ré-
gina a été soumise au département, et on a
fait valoir la raison que les jours de malle
sur l'embranchement de Régina et Prince-
Albert étaient défavorables pour le courrier
des colons. Toute la question est à l'étude.

GUERRE SUD-AFRICAINE-REGIMENT
ROYAL CANADIEN.

M. DAVIN:
Les autorités de la milice ont-elles décidé de

recruter et d'envoyer un nombre d'hommes suffi-
sat pour remplir les vides dans le régiment
royal canadien dans le Sud-africain ? Plusieurs
officiers doivent-ils y être envoyés ? N'est-il pas
vrai que lors de la formation au premier con'-
tingent, les ordres généraux de la milice ont
permis aux officiers de démissionner et de servir
comme simples soldats? Un certain nombre d'offi-
ciers n'ont-ils pas pris du service dans le sud-
africain comme simples soldats ? Ne serait-il pas
de justice élémentaire, de la part du gouverne-
ment, de témoigner son appréciation du zèle dont
ces officiers ont fait preuve, en leur donnant une
promotion afin de remplir les vacances qui pour-
raient survenir dans les rangs des officiers ?

Le MINISTRE DES DOUANES (M. Pa-
terson): Le ministre de la Milice m'a passé
les réponses suivantes aux questions de l'ho-
norable député: Des renforts comprenant
3 officiers et 101 sous-officiers et soldats,
pour le régiment Royal Canadien, sont par-
tis d'lalifax le 17 courant. 2. Répondu par
la première. 3. Oui. On a permis à des offi-
ciers de démissionner pour servir comme
simples soldats. 4. Oui. 5. Il faudra que ces
offici,ýrs soient recommandés par leurs supé-
rieurs, en la manière ordinaire. pour remplir
les vacances. Le département n'a pas été
averti qu'ils avaient été ainsi recommandés.

PERCEPTEUR EDGAR H. PORTER.

M. MILLS:
Le ministre des Douanes, conformément à sa

promesse constatée à la page 8452 du Hansard
de 1899, vol. III, a-t-il donné à son inspecteur
dans la Nouvelle-Ecosse, instruction de faire une
enquête dans l'affaire de Edgar H. Porter, sous-
percepteur des douanes à Thornes Cove, dans le
comté d'Annapolis, et de lui faire rapport si le
dit Porter s'était occupé de politique ? Dans
l'affirmative, le dit inspecteur a-t-il fait son
rapport ? Quelle est la nature de ce rapport ?

Le MINISTRE DES DOUANES (M. Pa-
terson): C'est l'honorable député dAnnapo-
lis qui a parlé de cette affaire, ici, le 25 juil-
let dernier

Le 27 on écrivait A M. Porter lui communi-
quant les remarques de l'honorable député
et lui demandant des explicatIons. Le 4
août, il écrivait que pour répondre à une re-
quête abondante: en signataires, en novem-
bre 1898, Il se porta candidat à l'élection
municipale et fut , élu par une forte ma-
jorité. Il disait cependant qu'il' n'avait ja-
mais. pensé que l'acceptation de cet hon-
neur était incompatible avec sa position
dans les douanes.
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A titre de magistrat, il avait siégé à la boisseaux, jusqu'au 31 décembre 1899, 3. 9,-
cour des sessions, qui avait été remplacée 723,639 boisseaux, jusqu'au 31 décembre
par le conseil municipal et remplissait ex- 1899. 4. 629 boisseaux, jusqu'au 31 déeem-
ictement les mêmes fonetions. Il avait étu- bre 1899. Ce sont là les derniers rapports

dié les statuts de 'la Nouvelle-Ecosse et fournis au département.
constaté que les fonctionnaires du gouver-
nement fédéral n'étaient pas privés du cens
électoral, et il n'a rien trouvé, dans l'Acte RUREAU DE POSTE DE MOUNT
des douanes lui défendant d'agir comme il TOLMIE.
a fait. Il ajoute que s'il se fût agi d'une
élection locale ou fédérale, il n'avait aucun M. PRIOR:
doute sur la nature de son devoir ; mais il 1. Les habitants de Mount Tolmie, Cedar Hill
ne voyait aucune objection à accepter cette et Gordon Head ont-ils adressé une pétition au
position dans le conseil de comté qui n'est directeur général des Postes, demandant que le
pas une organisation politique mais simple- bureau de poste de Mount Tolmie soit placé

Sesple- dans un endroit plus convenable sur la route dement un corps chargé d'administrer les af- Cedar it o ?
faires du comté. indépendamment de tout 2. Le gouvernement se propose-t-il d'accéder à
intérêt de parti. Il savait aussi que le pré- cette demande ?
fet du comté était un fonctionnaire fédéral,
occupant une position beaucoup plus impor- Le 1R1EMIERt MINISTRE (s)r Wilfrid
tante que la sienne. En somme il déclare Laurier) : Cet-te pétition a été reçue et
qu'il n'a eu aucune intention de violer les transmise à l'inspecteur pour qu'il fasse rap-
règlements du département. V-1 cet exposé port. Ce rapport. venu dernièrement, est
complet do la situation. par le percepteur, présentement sous considération.
l'inspecteur pour la province n'a pas ét A six heures la séance est suspendue.appelé à faire rapport à ce sujet.

FIL D'EN-rERflAG E-PENITENCE D E SEANCE DU SOIR.
KZINGSTON.

CHREMIN DE FER DE BRANDON ET DU
M. McMILLAN : NORD-OUEST.
Le départament (le la Justice a-t-il l'inten-

tion (le prolonger davantage le temps pendant La Chambre se forme en comité pour étu-lequel les fermiers peuvent acbeter du fil d'en-
gerbage au pénitencier de Kingston suivant leurs dier le bi (n0 25) concernant la Compagnie
besoins ? du eenin de fer de Brandon et du Nord-

Le PREMI ER MINISTRE (sir Wilfrid Ouest.-(M. Morrison.)
Laurier) : Oui ; le temps a été prolongé jus- (En comilté.)
qu'au 1er niai.

M. W.10 J. ROCHE (Marquette) : Je de-
PREPOSE A L'EMBARQUEMENT A manderai à l'auteur de ce bill s'il aurait

l'obligeance <le suspendre la considération de
YARLMOUTH, N.-E. sa mesure jusqu'après la semaine prochaine.

M. BO1DEN (Halifax): '1. AULAY MORRISON (New-Westmins-
(a) Norman L. Trefrey, est-il préposé à l'em- ter): Si l'honorable député eût fait cette

barquement des matelots à Yarmouth, N.-E., ou demande avant que nous fussions en comité,
ailleurs o j'aurais pu conférer avec quelques-unes desb) Quel est on saare en cette qual personnes intéressées dans cette législa.tlon ;

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DE S (mais cette mesure est déjà retardée depuis
PECHIERIES' (sir Louis Davies): (a) Oui. pros de deux semaines. A moins de quel-
fb) Il n'a pas de salaire. mais il est payé par que raison sérieuse je crois qu'il serait difli-
les ihonoraires de la position. ,cle de retarder davantage la considération

LE MAIS. j
M. CLARINE
1. Quelle quantité de maïs a été importée au

Canada depuis le 30 juin 1899 ?
2. Quelle quantité de maïs est entrée en Ca-

nada pour la consommation, depuis le 30 juin i
1899 ?

3. Quelle quantité de maïs, non produit en Ca-
nada, a été exportée depuis le 30 juin 1899 ?

4. Quelle quantité de as projuit en Canada
a été exportée depuis le 30 juin 1899?

Le MINISTRE DES
terson) :i. 13.02.147
jusqu'aiu 31 décembre

M. PATERSON.

DOUANES (M. Pa-
boisseaux it - venir
1899. 2. 12.843,190

de ce bill. .Te ne voudrais pas désobliger
mon honorable ami, mais, en ce qui me con-
cerne. je ne puis (onsentir à un nouveau dé-
lai ; je ne saurais prendre cette responsa-
bilité. Cela me semble être un bill ord-
naire demandant une charte et qui n'offre
aucune difficulté.

M. ROCHE : Si l'honorable député veut
attendre à demain Il aurait peut-être l'occa-
sion de consulter les intéressés et voir s'il ne
pourrait pas attendre jusqu'après la semaine
prochaine.

M. MORRISON : Je crois que l'honorable
député devrait motiver sa demande.
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M. ROCHE: Je vais exposer mes raisons.
La législature locale doit se réunir dans une
semaine, et c'est l'ouverture d'un nouveau
parilement. La question du transport est une
question d'une haute importance dans l'ouest
actuellement et le gouvernement va exposer
sa politique concernant les chemins de fer.
Il va, à la première occasion présenter une
résolution à ce sujet et je crois qu'il ne serait
pas sage de notre part de contrecarrer les
désirs de la législature locale. Ce délai nous
permettra de connaître les sentiments de
meilileurs juges que nous, car assurément
les membres de la législature locale sont plus
en état que nous de savoir quelle est la po-
litique qui convient à la province en matière
de chemins de fer. Voilà pourquoi je désire
faire remettre à -plus tard, après la semaine
prochaine, la considération de cette mesure.
J'ai reçu des communications du Manitoba A
cet effet. Je ne vois pas que ce retard au-
rait de mauvais résultats, et nous pourrions
alors discuter plus facilement cette législa-
tion dans l'intérêt de cette partie du pays.

M. MORRISON : Lors de la 3e épreuve du
bill l'honorable député pourra soumettre
toutes les observations qu'il croira néces-
saires et proposer des amendements s'il le
veut. Pour ma part, je ne pense pas que
nous ayons à nous occuper de la politique
que le gouvernement local pourrait adopter
sur la question du transport. Ce point a été
soulevé dans le comité qui, je crois, a expri-
mé une opinion adverse à toute action de la
législature locale à ce sujet. Si ce bill passe
sa présente phase, lorsqu'il reviendra de-
vant la Clianibre. nous étudierons en quoi
peut l'affecter l'action de la législature lo-
cale. Je demanderai à l'honorable député de
retirer sa demande, car je ne voudrais pas
ine voir forcé de le refuser.

Le MINISTRE. DE LA MARINE ET DES
PICHERIES (sir Louis Davies) : La raison
invoquée par mon honorable ami (M. Roche)
est qu'il sera probablement soumis à la lé-
gislature du Manitoba une législation à ce
sujet. Mais ceux qui, comme lui, sont de-
puis plusieurs années dans la vie publique
savent très bien que lorsqu'un nouveau parle-
ment se réunit, il s'écoule beaucoup de temps
-une semaine et peut-être quinze jours-
avant d'adopter l'adresse. L'honorable dé-
puté atteindrait peut-être tout aussi bien son
but en permettant la prise en considération
du bill ce soir, et s'entendant avec mon ho-
norable ami pour discuter cette inesure dans
son principe et ses détails lors de la troi-
sième épreuve. A la réunion de la législa-
ture du Manitoba, il y aura probablement
une longue discussion sur les affaires en gé-
néral avant que le gouvernement soumette
sa politique. En supposant même q'Ue la pro-
position de l'honorable député fût adnissi-
ble, le bill devrait quand même subir une
autre phase; sinon, Il échouerait.

M. Tr. S. SPROULE (Grey-est) : La diff-
culté est que l'on ne saurait, à moins d'en

donner avis, faire subir des amendements
importants au bill lors de la troisième dee-
ture. A moins d'une entente a ce sujet, il
ne serait pas sage de soumettre maintenant
le bill en comité.

M. ROCHE : Le ministre au Ianitoba m'a
promis que le gouvernement donnerait le
plus tôt possible les renseignements deman-
dés. Toutefois, si l'on s'oppose trop forte-
ment à ma demande, je veux bien laisser
passer le bill en comité, pourvu que l'hono-
rallie député promette que, lors de la Se
lecture nous pourrons présenter les amende-
ments que nous voudrons.

M. JAS 'SUTHERLAND (Oxiford-nord):
A mon avis, les raisons données par l'honora-
ble député pour retarder le bill n'ont pas
de valeur. Si la législature provinciale adopte
quelque 16gislation exigeant l'intervention
de cette Chambre, ce serait une législation
s'appliquant à tous les chemins de fer sans
affecter ce bill en particulier.

M. SPROULE : Cela n'est pas absolument
nécessaire. Je me rappelle très bien qu'une
section de ce chemin projeté n'est éloignée
que de 4 A 3 milles du Northern Pacifie.
Quelqu'un prétend (lue cette ligne traverse
le Northern Pacifie une ou deux fois sur une
distance de 20 milles; Il suit ce chemin paral-
lèlemaent et, on croit que l'intention est de
nuire au proïlongement de ce chemin dans
une certaine localité où la concurrence est
nécessaire. Je crois comprendre que le gou-
vernement local est opposé à cette partie du
bill, mais qu'il n'a pas encore signifié ses
intentions. Si le bill passe devant le comité
général, il est possible que le gouvernement
local s'oppose à quelque extension de ce che-
min sans s'opposer aux prolongements d'au-
tres lignes.

M. TISDALE (Norfolk-sud): Ce bill a été
longuement discuté dans le comité et l'on
n'a soulevé aucun nouveau point. Le comité
l'a adopté presque i l'unanimité. Je ne sau-
rais croire qu'une législature locale puisse
contrôler des questions de ce genre dans
cette Chambre. L'acte des chemins de fer
nous donne des pouvoirs distincts, et si
nous prenons l'habitude de retarder ce
genre de législation. j'ignore où cela peut
nous conduire. La législature a en tout le
temps nécessaire pour faire des représenta-
tions au comité. Il n'y a eu dans ce comité
aucune division affectant les questions pré-
sentement en jeu et il serait très étrange
de retarder ce bill en vue des observations'
que la législature du Manitoba pou-rait avoir
a faire à ce sujet. Si l'on a quelque objec-
tion à soumettre, on la soumettra lors de
la troisième lecture.

M. SPROULE: L'honorable député oublie
que ce bill a rencontré une forte opposition
dans le comité; Il a été pris deux votes à son
sujet, et des votes importants. On a cru
un Instant que l'amendement proposé était
adonté. Loin d'être passé à l'unanimité
dans le comité, c'est le contraire qui a eu
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lieu. Il me semble que nous devrions at-
tendre et donner à la législatui'e du Mani-
toba l'occasion d'exposer ses vues. Il y a un
nouveau gouvernement dans cette province,
et puisque le premier ministre a exprimé le
désir de voir suspendre ce hl)l jusqu'à
ce qu'il ait annoncé sa politique de chemins
de fer, nous ne devrions pas, je crois, rejeter
cette demande. L'honoraole ministre saisira,
sans doute, la première occasioh peur sou-
mettre sa. politique, et nous pourrons alors
discuter cette législation d'une manière plus
intelligente.

M. W. F. MACLEAN (York-est): Ce qui
est arrivé récemument au Manitoba en ma-
tière de chemins le fer est une révélation.
Dans une semaine nous connaîtrons la poli-
tique du nouveau gouvernement, et il ne
serait que juste d"attendre. 11 ne s'agit que
d'un retard de quelques jours.

Le MINISTRE DES CHEM(NS DE FER
ET CANAUX (M. Blair): i ie répugnerait
fortement de prier l'auteur de ce bill (le lais-
ser suspendre sa mesure. Je ne sache pas
que l'on ait l'intention de présenter quelque
amendement nouveau et j'ai déjà. il trois
différentes reprises, prié l'honorable <lépu té
de consentir à un ajournement. paree que
certains députés aIaient manifesté le désir
de fairo de l'opposition Ji ce projet de .loi.
Je erois qu'il n'est pas juste de demander
un nouveau délai en vue de l'attitude que
pourrait prendre une autre lé;isla ture qui
n'est pas eneore ci se.ssion. 'je ne <lis pas
que je refusemis de considérer-dans son
mérite-toute rleconranuldation venant d'une
des législatures provineiales mais je ne
saurais croire avec l'honorable député de
Norfolk-sud (M. Tisdale) que nous sommes
liés par aucune politique que pourrait adopter
ces législatures. Je crois que dans ces cais
nous devons nous laisser guid'er par notre
propre jugement. Je serais prêt î1 accepter
toute recommînandation d'une législatare. <e
préfêrence aux reco mations de toute
autre institition ordinaire. en' la, législature
est censée éitre mieux renseignée sur les
effets de telle législation projetée; mais dire
que nons solimes liés. ee serait poser un
principe peu sai.

J'espère done' que l'honorable <léputé (on-
sentira à ce que le bill soit maintenant étu-
dié en' comité, avec l'entente qu'il sera ac-
cordé un délai raisonnable, disons de 10 ou
de 15 jours. avant la troisième lecture pour
lui donner le temps de recevoir des recom-
mandations de la province du Manitoba.

M. ROCHE : Si l'honorable ministre nous
assure que nous aurons un délai de 15 jours
avant la troisième lecture, je consens à ce
que le bill soit pris en considération ce soir.

M. N. CLARKE-WAL-LACEi (York-outst):
Je crois qu'il vaudrait mieux laisser la ques-
tion devant le comité, pendant le délai dont
parle l'honorable ministre. Un nouveau gou-
vernement dans le Manitoba va adopter une

M. SPROULE.

nouvelle politique et d'après les Indices que
nous donne la presse, !r ne semble pas Impos-
sible que ce gouvernement entreprenne lui-
mme la construction de ces chemins de fer.
Dans ce cas, la Chambre aurait à considérer
de nouveau ce projet de loi. La chose serait
plus facile en comité. Ainsi, je demanderai
aux ministres de remettre à plus tard la con-
sidération de ce projet en comité.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : Ce n'est pas là ce que j'ai
dit. Si l'honorable député qui a charge de
ce bill-

M. WALLeACE : L'honorable ministre
croit, sans doute, que l'idée d'ajournement
est raisonnable; mais, je crois qu'il pourrait
aller plus loin, et laisser l'affaire de cété.
Cela donnerait plus de latitude à la Cham-
bre. Lors de la troisième lecture la dis-
cussion est plus restreinte, et il en sera de
même des amende'ments, car lors d'une troi-
sième lecture, nous ne pouvons présenter
un amendement dont .il n'a pas été donné
avis.

Le MINISTRE DES CHE'MINS DE "E R
ET CANAUX : Oh, oui.

M. WALLACE : Dans tous les cas, il est
donné plus de latitude au comité; ainsi à tout
prendre. je crois qu'il serait juste et raison-
nable que les promoteurs de cette mesure
Laisse la chose au comité, jusqu'à cette
date. Cela ne retardera pas l'adoption du
bill et permettra à la Chambre des com-
munes de légiférer sur cette question, avec
de meilleures renseignements que nous n'en
avons aujourd'hui.

M. 'WM. GIBSON (Lincoln) : Je demande-
rai à l'honorable député d'York-ouest (M.
Walace) s'il sait que les promoteurs de ce
chemin de fer ont déjà dépensé de $17,000 à
$18.000 pour la tracé et la construction de
cette vole, Ainsi, ils auront droit il cer-
taines considérations, si le gouvernement
du Manitoba devient propriétaire des che-
inins de fer.

M. RICHIAlUSON : L'honorable député
M. Gibson> me ermettra-t-il de lui dire

(lue, autant que je sache, il n'a pas été dé-
iné un seul son pour ce chemin.

M. WALLACE: J.taillais poser une question
à l'honorable député de Lincoln, s'il veut
bien nue le permettre. A-t-il déclaré que les
promoteurs 'de cette ligne avaient déjà dé-
pensé le .$17,000 à $18.000 duns cette entre-
nrise ?

M. G1B'SON : Oui.
M. WALLACE : Qu'ont-ils faits?
M. GIBSON : On vient justement de nier

que ce montant ait été dépensé, mais la chose
m'a été assurée par celui qui a dépensé l'ar-
gent, et par les membres de cette Chambre
lui connaissent parfaitement cette affaire.

Ainsi, ces entrepreneurs ont droit à certaines
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considérations, avant de se voir déposséder Il s'agit de construire une série de voies
de ce chemin par la province du Manitoba. ferrées dans cette province, et l'honorable

député de Marquette (M. Roche) demande
M. WALLACE : Ont-ils construit quelques avec raison que nous attendions une semaine

parties de la ligne ? i ou dix jours pour connaitre les vues des

Le MINIS'DRE D CRE Ns DE FER législateurs du Manitoba, qui, je suis porté
ET CANAUX Je crois savoir qu'en vertu le croire, seront unanimes sur cette ques-
de la première charte, il a été fait certaines i p e j'en suis sr, ne veut pas
dpenses. .imposer au peuple du Manitoba des chartes

M. GIBSON: C'est ce que dit Thonorable qu'il ne désire pas. Après tout, le devoir
député de Hastings-ouest (M. Corby), que du gouvernement n'est-il pas de faire es-
M. Waddell et autres personnes intéressées, peeter la volonté du peuple? Or, si le peuple
ont dépensé un montant considérable pour i du Manitoba. par son gouvernement, deman-
cette entreprise. (de un délai de dix ou douze jours pour per-

mettre à la législature de se prononcer sur
M. WALLAGE : J'ai compris que c'était cette question, asurément. c'est là une de-

$17,000 ou $18,000 et non $70,000 ou $80,000. mande raisonnable et je ne vois pas la va-
M. OORBY: J'ai dit qu'il avait été dépensé leur du raisonnement du ministre des Clie-

$17,000 ou $ Jnins de fer (M. Blair) qui veut que nous
discutions cette mesure en comité pour at-

M. RICHIARDSON : Je n'aimerais pas à tendre ensuite la 3e lecture. La Chambre
demander un nouveau délai, vu l'extréme comprendra la futilité de cette proposition,
courtoisie avec laquelle le ministre des Che- car si nous décidons qu'il faille respecter le
mins de fer eu a accordé plusieurs, mais I'ho- désir du peuple du Manitoba, Il est Inutile
norable député de Marquette (M. Roche) a (e considérer, dans le moment, le bil en
soulevé un nouveau point. Il nous a dit comité.
que le gouvernement du Manitoba lui avait Maintenant, nous ne 'demandons rien de
fait La conmmunication, que si ce bill n'était nature à détruire le bil, il ne sagit que d'un
pas adopté avant la session de la législature, délai de 8, 10 ou 12 jours au plus. Je crois
cette dernière serait appelée le plus tôt pos- (ue la Chambre doit s'enquérlr des vues du
sible à se prononcer sur la question des peuple du Manitoba sur ce sujet. et dans 12
chartes accordées à ce chemin de fer. Il y jours Il sera encore temps d'adopter ou de
a devant le parlement, au sujet des chemins rejeter cebi11.
de fer dans le Manitoba, deux chartes d'une M. , G. UAGG anark-sud) Il ne
très grande importance, Elles comprennent s'agit que de l'extenso ' c e
un parcuurs d'environ 1,500 milles. Si ces accordée pour la construction du chemin.
deux chartes sont accordées par la Chan- Uîons-nou8 déléguer aux législatures locales
bre nous verrons que chaque pied de terrain les pouvoirs que nous avons de construire
propre à la construction d'un chemin de (es chemins? S'il y a quelque objection à la
fer dans le Manitoba sera frappé du construction de ce chemin en particulier, ou
droit de préemption. Quand le bill est st la question comporte un principe d'admi-
venu devant le comité des chemins de nîstration, alors, peut-être, nous pourrions
fer. J'ai dit qu'il s'était fait un grand attendre l'opinion de la législature; mais
changement dans les vues du peuple dans le moment je ne vols pas de raison
de Manitoba sur cette -question des pour accorder le délai demandé. Il s'agit
chemins de fer. On est fortement d'avis que tout simplement d'accorder une charte. Ce
le gouvernement devrait se charger de l'ad- retard do in jours pourrait avoir pour effet
uinistration des chemins de fer. Je ne veux de faire rejeter le bil tout 'l fait. Le
pas dire par là, que le gouvernement du Ma- même principe sapplique, je crois, à
nitoba a. l'intention d'acheter tous les che- tout autre bll de chemin de f fct l
mins de fer de la province. SI je comprends 'Manitoba; je ne vois pas de raison pour ne
bien la question, le peuple en est venu à la pas étudier le bil en comité, et si la légis-
conclusion qu'il est à peu prés temps que lature soumet quelques recommandations, la
le gouvernement fédéral ou celui de lu pro- Chambre les étudiera.
vince ait le contrûle au moins de toute non-
velle voie ,ferrée, s'il ne les exploite pas. N. RICIARDSON: Permettez-moi un
Ainsi que je l'ai dit dans 'le comité, la pro- mot'explication. Lhonorable député dit

rinc du'~înltoa aun ouveu guvene-qu'il s'agît tout simplement 'de',,renouvelervince du Manitoba a un nouveau gouverne-V i nqequs.mt hs
ment qui doit son élection, en grande par- une charte.
tie, û cette question. En accordant ces deux totre'de cette charte. Elle a été obtenue en
chartes, le -gouvernement rend, sans effet 1890, je crois. pour la construction d'une
aucun, le désir populaire dans Manitoba. Je ligne de'17 milles, depuis'Deloraine jusqu'à
crois quelorsque le peuple du Manitoba est la frontière.
affecté, il a le droit d'être entendu, c'est un 'M HM4YGÀtlr- C'est un renouvellement
cas d'autonomie provinciale.

Pourquoi le peuple du Manitoba n'aurait- et ne
il pas un mot à dire lorsqu'il s'agit de cons- M- . A C'tai t là e re r
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un bill bien plus volumineux. Au lieu guidera dans notre législation. Si la recom-
de 17 milles, nous avons un chemin d'un par- mandation du ministre des Chemins de fer
cours de 400 milles. La question est grave est adoptée, que l'on étudie le bill ce soir,
S'il ne agissait que d'une extension de réservant les amendements pour la troisième
temps pour une petite ligne d'intérêt local, lecture, je ne vois pas que le bill en soit
je ne ferais aucune objection. Mais la chose plus avancé.
est beaucoup plus sérieuse que ne le dit
l'honorable député. Nous pouvons, dit-il, Le MINISTRE DES DE FER
passer le bill maintenant, et lorsque nous ETCANAUX Oh, oui, beaucoup plus.
sauroins ce que désire le peuple du Mani-
toba. la Chambre pourra agir en consé- M. ROCHE: Je ne veux pas offrir de
qucue. C'est en réalité le véritable mo- trop fortes objections à cette Idée. si l'auteur
ment pour étudier ces questions ; et si la du bill veut me promettre que nous aurons
Chambre décide de ne pas écouter le désir occasion de présenter ces amentlnets
de la province du Manitoba. je n'ai plus rien dans une quinzaine de jours.
à dire. M. .1. G. RUTIIERFORD (Macdonald)

Q. ROCHE Je ne vois pas quelle objection M. le Président, je crois qu'il vaut mieux
il peut y avoir à remettre à quinze jours la aller lentement dans l'étude de cette charte.
considération de ce bill. 'Si nous acceptons Je vois peu de valeur dans l'argument de
la recommandation du ministre des Chemins 1lhonorable député de Lisgar (M. Richard-
de fer, et je crois que l'au teur du bill esi son) de permettre au nouveau gouvernement
disposé à 1adopter-alors nous nous enga- de prendre le centréle des chemins de fer.
gt'ois jusqu' tui certain point.

L'honorabhe député d'Oxfoind-nord 0d. Ce n'est pas ce que
Sutherland). le président du comité des Che- j'i dit,
mins de fer, semble fort opposé à ce délai. M. RUTHERFORD : C'est ce que vous

M. SUT:ERLAND Je crois que l'honora- avez dit.
ble député n'est pas juste. Ce que j'ai dit M. RIOHIARDSON : J'en appelle aux ré-s'dressait overtement au président . .Je n' giments
rien à dire en dehors du comité.

. ROCHE : J'ai vu l'honorable député M. 1'ORATEUR-SUPPLEANT: A l'ordre.
engager l'honorable député de Lincoln (M. 'M. RUTREPOrtD: Il y a peut-être, pour

ibo)àlners'laqetn.accorder ce délai, une raison plus sérleuse(GIbson) à parler inm' la question.

M. SUTERLAD: L'honorable député eelle Invoquée par l'honorable député
fait erreur, et il a tort de faire une sembla-cquitvien re ce da preninre
ble déclaration qui n'est pas du tout fondée. car enfeme pu oit

M. RC011E : .Je ne vois aucune objection De conclure un arrangement avec le chemin
raisonnable au délai demandé. L'honorable de fer Canadien du Pacifique, ou de transporter
député de 'Lanark-ud (M. Haggart) dit que au louer à la dite compagnie, le chemin de fer,
nous ne devons pas déléguer nos pouvoirs en totalité ou en partie, ou tous droits ou pou-
aux législatures locales. Ce n'est pas du tout voirs mentionnés dans l'acte.
ce que nous demandons à la Chambre. Il Et ainsi (le suite. Le chemin de fer Cana-
me semble 'que ces grands défenseurs des dien du Pacifique demanda plusieurs chartes
droits des provinces, de l'autonomie provin- affectant. comme l'a dit l'honorahle député
eiale. dans le passé, devraient tout au moins, de LiGar, ue étendue considérable de ter-
dans lie cas actuel, éonsulter la législature rin dans la province du Manitoba. On a
du Manitoba qui connaît mieux <iu'aucau pal-é les privilèges que cherche aujourd'hui
membre de cette Chambre les besoins de la le chemin de ferCanadien du Pacifique cans
provinceau sujet de ce chemin de fer. le Manitoba. Nous avons ensuite la Con-

Je dis qiue les législatures locales ont le pagniedu chemin de fer du Manitoba et du
droit d'accorder des chartes pour la cons- Nord-Ouest qui appartient aussi au chemin
truction de chemins de fer dans les limites de fer Canadien du Pacifique, et qui deinan-
de la province ; que ce pouvoir devrait être de des extensions; Il y a en outre la compa-
laissé à ces législatures. Si la Chambre ne gale du chemin de fer le Great Northwest
reconnaît pas ce principe, elle doit au moins Central, faisant aussi partie du chemin Ca-
consulter !a province. Or, nous avons au- nadien du Pacifique, et celle de Brandon et
jourd'hul l'opinion . du gouvernement. Un Sou rî-Vestera, qui, en apparence. si l'on
membre du cabinet est venu ici. Il y a une prend ces voies séparément. serpente .1 tra-
semaine pour conférer avec les députés vers la province du %auitoba, dInn une
de l'ouest. A son retour l-bas, il a vu le course sansbut- mais peut-être y a-t-il de la
premier ministre, et la conséquence est que méthode dans les fois détours de'cette voie
ce dernier a demandé ce délai, afin de per- ferrée, en cette province, et qu'on se propose
mettre au gouvernement local de consulter de se reiler à diverses stations de ce réseau
les représentants du peuple sur ce sujet. de chemins de fer: alors que nous verr. ns,

Comme l'a dit l'honorable député de Lis- comme partie Intégrante du chemin de fer
gar (M. ]Richardson), nous aurons l'expres- Canadieu Pique. e chemin de Brandon
sien d'opinion de la législ&ture qui nous' et Southý.Western, 'encore au berceau; fleurir

M-. RICHARDSO.P.
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à l'instar du Great North-West Central, et
comme le fait maintenant le Manitoba et
N-rth-Western.

Nous n'avons aucune objection au chemin
de fer Canadien du Pacifique, dans le Mani-
toba. Je n'ai aucunement l'intention de
chercher des avantages politiques dans une
attaque ici contre le chemin de fer Canadien
dn Pacifique ou contre tout autre corporation;
mais nous devons admettre que cette com-
pagnie, comme toute autre, n'est pas là par
philanthropie, mais pour faire des affaires.

Nous croyons qu'il n'est pas juste de voir
la province du Manitoba livrée ainsi à une
compagnie de chemin de fer. Nous voulons
de la concurrence. J'ai entendu dire dans
cette Chambre. et dans le comité, qu'il n'y a
nng de concurrence de chemin de fer. Je
tiens à relever cette assertion, car ceux qui
habitaient le Manitoba avant la construction
du chemin de fer Northern Pacifie, et qui
sont restés dans ce pays depuis savent qu'il
y a de la coneurence.

A ce propos. je signalerai une légère er-
reur dans les rapports de certains journaux,
de la diseussion qui a eu lieu, l'autre jour,
sur cette question dans le comité des che-
iniue de fer. On me fait affirmer que le cie-
min de fer Canadien Pacifique a deux échel-
les de taux dans le Manitoba ; une pour les
endroits où il a à soutenir la concurrence
du Northern Pacifie et une autre pour les
autres endroits où cette concurrence n'existe
pas. e n'ai pas dit cela du tout. car je ne
crois pas qu'un tel état de choses existe.
Mais j'ai dit que la Western Retail Lumber-
man's Association avait deux échelles de
prix; une & certains endroits où passait le
chemin de fer Canadien du Pacifique seu-
lement. et l'autre aux endroits où passaient
le chemin de fer Canadien du Pacifique et
le Northern Paciiec.

Comme nous désirons avoir de la concur-
-enee dans le Manitoba. et qu'il y a dans la
vieille charte une disposition donnant à la
compagnie du chemin de fer de Brandon et
du sud-ouest le pouvoir de se fusionner avec
te chemin de fer Canadien du Pacifique. on
do céder ou louer ses droits et privilèges à
cette compagnie, je crois qu'il faut agir avec
prudence, Bien que j'attache bien peu d'im-
portance aux raisons données par le député
de Lisgar et le député de Marquette. je crois
que nous avons droit à un délai. Je propo-
serai que ce bill soit soumis de nouveau au
comité des Chemins de fer dans le but de
faire biffer l'article 10 de l'acte original.-

M. l'ORATEUR-SUPPLEANT: .Je crains
que la motion de l'honorable député (M.
Rutherford) ne soit pas dans l'ordre. Il ne
peut être question, dans le moment que du
-préambule.

La motion proposant l'adoption du préam-
bule est adoptée.

Article 2a.
M. MACLEAN: M. le Président, je désire

proposer-

Que le pouvoir donné à la compagnie d'é-
mettre des débentures soit limité à $7,500 par
mille.

il est reconnu que ces chemins de fer,
surtout dans la prairie, peuvent être cons-
truits pour $S,W00 ou $9,000 par mille. Il
est aussi reconnu que par suite de ce pou-
voir excessif d'émettre des débentures, une
compagnie est forcée d'imposer des taux
élevés pour pouvoir payer l'intérêt sur ces
débentures et sur le capital. Le tralic est
soUmis à des taux trop élevés et, comme
cela a souvent été répété dans le comité des
Chemins de fer, il est temps de restreindre
ces pouvoirs. Voici un chemin dont la cons
truction ne coûtera pas $8,000 par mille-

Une VOIX : Comment le savez-vous ?
M. MACLEAN Par expérience. Nous

savons ce qu'ont coûté d'autres chemins.
Dans le Nord-Ouest on peut facilement
construire un chemin de fer pour $8,000 ou
$0.000 par mille, et il est de l'intérêt public
de restreindre ces pouvoirs.

L'amendement est rejeté.

M. ItICHARDSON : M. le président, j'ai
un amendement dont j'ai donné avis il y a
48 heures, au sujet du privilège d'émettre
cles débentures. En avis de 24 heures était
suffisant, mais j'en ai donné un de 48 heu-
res. Ceux qui étaient au comité des Che-
mins de fer lorsque le bill a été discuté la
première fois se rappelleront que j'ai recom-
mandé de mettre ce pouvoir à $12,000 par
mille, et le ministre des Chemins de fer a
cru que $12,500 serait un chiffre raison-
nable : mais le comité a décidé de mettre
$15,000.

Pour ce qui est du coût de la construction
d'un chemin de fer dans cette partie du
pays, J'ai été Informé par des entrepreneurs
dignes de foi, que l'on pouvait construire
des chemins de fer pour $7,000 ou $8,000
par mille. Cette question a déjà été dis-
cutée dans la Chambre. Je crois que si une
compagnie a le pouvoir d'émettre des dé-
bentures pour $12,500 par mille, cela est
plus que suffisant pour construire le chemin.
Il est extrêmement Important que nous res-
treignions ces pouvoirs, car cela a beaucoup
d'effet sur les taux. Je propose donc:

Que le privilège d'hypothéquer soit réduit à
$12,500 du mile.

L'amendement est rejeté.

M. T'ORATEUR-UTPPL NT: Dols-Je
rapporter le bill?

M. RIC ARDISON Pa encore, J'ai un
,nouvel amendement à proposer. La députa-
tion n'a pas oublié que je déclarais Il y a
quelque temps que la charte primitive de
cette compagnie de chemin de fer contient
une disposition lui permettant de se fusion-
ner, avec le chemin de fer Canadien du Pact-
Sfique, ',est cee que nous n'entendons pas
permettre. Je n'ai rien à dire ni Ici ni ail-
'leurs contre le chemin de fer Canadien du
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Pacifique, car j'admire beaucoup la manière
habile dont il est géré ; mais je désire sauve-
garder le mon mieux les intérêts de- la po-
pulation du Manitoba, tels que je les coms
prends ; c'est pourquoi je demande la per-
mission de proposer :

Que la compagnie ne devra pas se fusionner
avec la compagnie de chemin de fer Canadien
du Pacifique-nord, ni toute autre compagnie, ni
leur céder ses intérêts sans en cbtenir au préa-
blale l'autorisation de la législature du Manitoba.

Assurément la Chambre ne repoussera pas
cet amendement.

Une VOIX : Dites : l'autorisation du gou-
verneur en conseil.

M. RIO1-LAthDSON: Du consentement una-
nime de la Chambre, j'accepterai cette mo-
dification.

L'amendement est rejeté.

M. l'ORATEUR-SUPPL.EANT: Dois-je
rapporter Je bill ?

M. RICIARDSON : Pas encore, j'ai un
nouvel amendement. On comprendra pro-
bablement mieux la partie de ces amende-
ments quand le bill sera lu une troisième
fois, et que nous verrons la manière dont la
Chambre s'est divisée sur une question de
cette importance. N'ayant pas l'intention
de faire échouer le bill, je n'entreprendrai
pas une longue dissertation sur l'amende-
ment que je soumets ; je propose donc

Que durant la construction de ce chemin, il
sera loisible au gouvernement de faire examiner
tous les livres, comptes et états relatifs au coût
réel de sa construction et de son outillage, afin
que, si plus tard le gouvernement du Canada ou
la législature du Manitoba se déterminait à ac-
quérir cette voie ferrée, en tout ou en partie,
l'un ou l'autre pût se rendre compte du coût
réel de la construction et déduire du prix d'a-
chat le montant des subsides accordés à la com-
pagnie.

Quelques VOIX : Expliquez-le.

tM. RICHARDSON : On semble vouloir
que j'explique l'amendement, je le ferai en
peu de mots. Je crois qu'avant longtemps
le peuple canadien en viendra à la conclusion
qu'il est opportun dans l'intérêt du pays
d'avoir la haute main sur les chemins de fer
du Canada, au lieu de permettre aux com-
pagnies de régenter la population. L'amen-
dement a pour but de permettre en aucun
temps au gouvernement, s'il le désire, de
prendre possession de ce chemin de fer en
payant comme prix d'achat un montant qu'il
lui sera facile d'établir puisqu'il connaîtra
le coût réel de la construction de ce chemin.

M. WALLACE : Cet amendement mérite
une sérieuse étude de la part de cette Cham-
bre, car une révolution importante s'opère
dans l'esprit de la population du Canada
quant à tout ce qui concerne les franchises
publiques. Ce sentiment d'hostilité s'étend
à d'autres monopoles, tels que ceux des che-
mins-de fer, qui sont d'e véritables monopo-

M RICHARDSON.

les, et qui le sont à bon droit en ce sens, du
moins, que, lorsque ie volume d'affaires
d'une région ne peut alimenter qu'un chemin,
c'est une dépense inutile d'en construire
d'autres. Deux alternatives se présentent à
ceux qui désirent adopter une sage politi-
que : Soit que le gouvernement assume la
propriété et l'exploitation de ces chemins,
ou qu'il les laisse aux mains d'une compa-
gnie ou d'un particulier. Dans ce dernier
cas, le gouvernement devrait avoir le pouvoir
le plus absolu sur la. compagnie à laquelle il
accorde ces privilèges énormes. Et quels sont
ces privilèges ? Celui d'envahir le terrain ou
les habitations des particuliers, de démolir
leurs domiciles, le faire passer la voie par
l'endroit qui convient à la compagnie, sans
égard pour la commodité du simple citoyen
et de la communauté. Ils ont aussi le privi-
lège de faire circulerî des convois, de perce-
voir le fret sur les marchandises et le pas-
sage des voyageurs. Puisque des pouvoirs
si étendus sont accordés aux compagnies de
chemins de fer, le gouvernement du pays
doit conserver la haute main sur celles-ci.
On s'aperçoit de plus en plus que nous leur
donnons de trop grands pouvoirs, et on
croît généralement que le gouvernement
devrait se les réserver pour la plupart. Dans
la province du Manitoba-je nie suis trouvé
à il y a quelques mois.-

M. BENNETr: Qu'y faisiez-vous?

M. WALLACE : J'étais là pendant une
élection générale et on m'a persuadé d'y
passer quelques semaines.

M. FOSTER : Comment vous en étes-vous
tirés?

M. WALLACE : Mieux que les autres.
J'ai constaté que cette question de che-
mnins de fer était un facteur important
de ces élections locales. La province du
Manitoba est exceptionnellement bien située
pour devenir le theâtre de l'essai de l'ex-
ploitation des voles ferrées par l'état. Dans
la province d'Ontarlo, avec ses lacs et ses
rivières, ses accidents de terrain, ses villes
et ses cités, les conditions d'un tel assai ne
sont pas aussi favorables qu'au Manitoba.
1A-bas la population s'est rendu compte de
ces avantages, et elle a résolu de tenter l'ex-
périence ; et nous devrions, je crois, lui don-
ner l'occasion de démontrer ce qu'un gouver-
nement peut faire dans ce sens. Le gouver-
nement de la province se chargera pro-
bablement de construire lui-même des che-
mins de fer, s'il ne peut trouver de compa-
gnies qui se chargent de les construire,
sujettes aux restrictions et aux conditions
qu'il imposera. .Te lisais l'autre jour dans
un journal le compte rendu d'une conver-
sation ou d'un discours du premier ministre
du Manitoba, qui disait que ce principe lui
servirait de règle de conduite. 'Puisqu'il en
est ainsi, Il est facile de se rendre compte de
l'importance de la proposition de l'honorable
représentant de Lisgar qui veut qu'un
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qIu'un compte exact soit soigneusement tenu
<les sommes dues ou payées par une copa-
gnie de chemin de fer, de manière à permet-
tre au gouvernement de se rendre compte
de la situation, s'il se déterminait à prendre
possession des chemins de fer et A les ex-
ploiter. Nous avons été quelque peu in-
souciants sous ce rapport dans 'le passé.
Nous avons donné à des compagnies le droit
d'hypothéquer leur voie pour un montant
plus élevé qu'il n'était nécessaire; nous les
avons subsidiées libéralement, bien qu'à
hon droit probablement jusqu'ici. Cepen
dant, je crois qu'on devrait limiter ces privi-
lèges d'hypothéquer A des montants moins
élevés et plus raisonnables. J'espère que
la Chambre adoptera la motion de l'honora-
ble député de Lisgar, et qu'il l'avenir elle exi-
gera que toute compagnie civilement cons-
tituée tienne un compte exact du coût de la
construetion de sa voie. Cette disposition
serait avantageuse sous d'autres rapports.
On dit que parfois des compagnies de che-
mins de fer donnent A des favoris des entre-
prises simulées.'ou passent des contrats dont
les prix sont majorés pour la construction
de leur voie ferrée.

Le temps réservé à l'étude des bills privés
étant expiré, le comité lève sa séance.

DEMANDE DE DOCUMENTS.
M. G. E. FOSTER (York, N.-B.): Avant

que l'on aborde l'ordre du jour, je désire
parler de la production des documents. Le
gouvernement s'est conformé A quelques-
uns des ordres de la Chambre, mais les rap-
ports sont tels qu'il est impossible de s'en
servir. Nous avons d'abord eu la réponse à
un ordre de la Chambre à la date du i fé-
vrier 1900, demandant communication de
tous rapports, arrêtés ministériels, docu-
ments et de toute correspondance concer-
inant les privilèges de caibotage accordés à
des vaisseaux des Etats-Unis sur les lacs
<lu Canada pendant l'année 1899. Cette ré-
ponse est pour ainsi dire tout à fait inutile
pour le but que je visais, car elle ne contient
aucun des renseignements que je désirais
obtenir. Elle renferme seulement l'arrêté
du conseil qui couvre environ une page et
demie de clavigraphie. Nous avons eu en-
suite les instructions données par dépêches
par le commissaire des douanes aux diffé-
rents ports. Puis il y a, sur un tout autre
sujet. un rapport portant la signature du
ministre des Douanes. Je ne vois plus rien,
excepté dcs copies de télégrammes échangés
entre le sous-ministre de la Marine et des
Pêcheries, et deux particuliers de Winni-
peg. Je suppose que le gouvern2ment n'au-
rait pas adopté une telle mesure, qui cons-
titue une infraction A la loi, sans sollicita-
tions et sans motifs, et sans' avoir reçu un
rapport du ministre. Il n'y. a ni rapport ni
ministre, ni mémoire, ni requête, ni raison
qui .dans le cours régulier des affaires au-
raient nécessairement été soumis au cabinet
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avant que celui-ci prenne une décision. Tout
cela est laissé de côté. La correspondance
échangée avec les chambres de commerce
et les associations maritimes n'est pas con-
tenue dans le rapport. Je n'ignore pas. il
va sans dire. que ces associations, à Toron-
to et dans les autres cités, ont transmis de
volumineuses communications et exposé leur
manière de voir à l'encontre de la politique
ministérielle. Nous n'avons pas un mot de
tout ceci. C'est une réponse tronquée et In-
suffisante à l'ordre de la Chambre. Voilà
pour le premier rapport. Le ministre des
Chemins de fer et Canaux a eu l'obligeance
d'en produire un autre en réponse à une
demande des soumissions acceptées, des
offres et des devis de son ministère pour la
fourniture des rails d'acier aux chemins de
fer de l'Etat, indiquant séparément les quan-
tités et les prix, les dates et les lieux des Il-
vraisons. et les quantités fournies i cha-
cune de ces dates et à chacun de ces endroits
dit 1er juillet 1896. jusqu'à date. La der-
nière partie des renseignements demandés
manque absolument. Il n'y a ni dates ni
lieu des livraisons, ni mention des quantités
fournies aux différentes dates. Ces rensei-
gnements étaient indispensatles à mes re-
cherches.

J'avais demandé un autre rapport ; celui-ci
relevant du ministère des Douanes se rappor-
tait au cas de M. H. A. Lemieux, sous-ins-
pecteur de la douane à Montréal, soupçonné
d'avoir pris part aux élections de 1896, dans
les îles de la Madeleine sous le nom de guerre
de Lamirande. La réponse devait contenir
la correspondance, les recherches, les rap-
ports et les mesures prises par le ministère.
Dans la correspondance mise devant la
Chambre, on ne trouve aucun rapport du
ministre de la Justice. Pas un seuil fragment
de la correspondan-ce échangée entre le minis-
tre et l'individu qui a signalé cette affaire à
son attention. Ceci est de la dernière impor-
tance, car Il s'agit d'une affaire au sujet de
laquelle le ministre de la Justice est supposé
se prononcer et adopter des mesures. Je
ne trouve pas un mot de la correspondance
entre le ministre de la Justice et le dénon-
clateur, ou entre le ministre et le ministère
des Douanes, s'il existe une semblable cor-
respondance.

De tous les rapports que' j'ai demandés,
ce sont les trois seuls déposés sur le bureau
de la Chambre. Je désire spécialement ,ob-
tenir deux rapports du ministre de la Milice
l'un concernant le cours d'étude des officiers
d'état major A Klngston. Depuis l'ouverturé
des Chambres, nous tentons Inutilement
d'obtenir ces renseignements. D'après 'moi,
c'est faire ,fi de la Chambre que de ne pas
se conformer à ses ordres, mais je'supplie
le gouvernement -lorsqu'il s'y conformera de
donner tous les renseignements demandés.
C'est aggraver l'injure que de produire In-
complètement un rapport attendu depuis
longtemps, rapport qui n'est qu'un simula-
cre, un leurre et un piège.
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Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES

PICHERIES: J'ai pris note des observa-
tions de l'honorable député, et j'attirerai 'at-
tention du ministre des Douanes ·sur les deux
relevés qui manquent d'après lui. Je coin-
muniquerai aussi la plainte qu'il a formulée,
au ministre de la Milice, qui est à Halifax
depuis quelque temps.

M. FOSTER : Oui, mais des fonctionnaires
de son ministère sont ici.

Le 3INISTRE DE LA MARINE <ET DES
PECHERIES : Je signalerai à son atention
le relevé relatif au cours d'étude des officiers
d'état-major à Kingston.

LE MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : Quant aux réponses qui re-
lèvent de mon ministère elles ont été prépa-
rées par un fonctionnaire du département,
et je les ai crues complètes. Cependant,
après les avoir examinées. je constate que
les lieux de livraison ne sont pas mention-
nés : j'en parlerai au conimis du ministère
pour qu'il comble cette lacune.

TRANSPORT DES CEREALE.S VERS
LES PORTS MARITIMES.

La Chambre reprend le débat ajourné sur
la motion de M. Bennett.

Que cette Chambre est d'avis qu'il est oppor-
tun d'adopter une ligne de conduite définie au
sujet de la question du transport des céréales et
autres articles provenant des Territoires du
Nord-Ouest, du Manitoba et des Etats de l'ouest
américain. dans le but de faire passer la plus
forte part possible de ce trafie par des voies ca-
nadiennes.

Le MINISTRE DES CIEMINS DE FER
ET CANAUX (M. Blair) : Le délai
écoulé depuis que cette résolution a
été présentée tout d'abord, me porte à hési-
ter beaucoup à le prolonger. Mais, comme
cette question relèûve particulièrement de
mon ministère, et comne quelques-unes des
critiques des députés de la gauche à
l'adresse de la politique du gouvernement
quant au creusement et à l'élargissement des
canaux. sont de nature à :u(iiiîret en erreur,
j'ai confiance que la Chambre souffrira que
je consacre quelques instants à l'étude de
cette question.

J'espérais que ceux qui prendraient part
ii débat se garderaient d'y introduire des
considérations politiques et traiteraient du
mérite de la question sans chercher à en re-
tirer des avantages pour leur parti, car le
pays en général s'intéresse beaucoup à l'ap-
profondissement et au creusement des ca-
naux, et il me semblait qu'aucun des deux
partis n'avait plus que l'autre défini son
attitude ou fait connaître ses projets sur
cette question.

Je pensais donc qu'il nous aurait été possi-
ble de l'envisager à un point de vue plus
élevé -et dans l'uni-que désir de jeter sur elle
tout le jour possible. Mon honorable ami,
le proposeur de cette résolution, a, je crois,

M. FOSTER.

quelque peu péché sous ce rapport. En tous
cas, mon prédécesseur au ministère des Che-
mins de fer et Canaux (M. Haggart) a com-
mis une faute grave. Il a déserté le champ
de .la discussion pour se livrer à un assaut
qu'il entendait rendre formidable, sur un
sujet étranger à l'élargissement des canaux
d aint-Lmureut. .1'aurai à parler de quel-
ques-unes de ses observations avant <le con-
vlure mes reiarqu s pr'liminares. Je crois
devoir remiettr'e sous les yeux le la Chambre
le texte de la motion de l'honorable représen-
tant de Simcoe-est (M. Bennett) :

Que cette Chambre est d'avis qu'il est oppor-
tun d'adopter une ligne de conduite définie au
sijet de la question du transport des céréales
et autres articles provenant des Territoires du
Nord-Ouest. du Manitoba et des Etats de l'ouest
américain, dans le but de faire passer la plus
forte part possible de ce trafic par des voies ca-
nad-iennes.

Eh bien, si le mobile de l'honorable député
en présentant cette motion était de provo-
quer un débat sur cette question. qui, je l'a-
voue. est d'une importance capitale, je ne
trouverais rien à redire au texte de la réso-
lution. Les expressions employées nous se-
raient indifférentes, généralement parlant,
si l'unique lésir de l'honorable député avait
été de soulever une discussion, utile peut-
être et de nature à jeter un jour nouveau sur
la question, et de mettre fin au débat en se
désistant 'de sa motion sans demander à la
Chambre d'adopter une ligne de conduite
définie, pour me servir des expressions
mêmes de la motion. Mais je n'ai pas pu
m'apercevoir par son discours que j'ai lu
très attentivement depuis qu'il l'a pronon-
cé, que c'est la ligne de conduite qu'il se
propose de suivre. Il se peut donc que la
Chambre ait à se diviser sur la résolution
qu'il a présentée. Si c'est LÙ ce qu'il désire,
je trouve fort à redire à sa motion. Elle dé-
clare " qu'il est opportun d'adopter une ligne
de conduite définie au sujet du transport des
céréales et autres ai'ticles de l'ouest afin de
faire converger ce trafic vers les voies ca-
nadiennes." Or, j'avouerai franchement que
je ne vois ni pourquoi ni comment Phonora-
ble député -croit qu'il est bon que le parle-
ment décrète qu'il est opportun d'adopter
une ligne de conduite définie. J'avoue que
je croyais plutôt-surtout depuis que j'ai
l'honneur de siéger en cette Chambre-que le
parlement avait déjà. après mûre délibéra-
tion, adopté une ligne de conduite dé-
finie au sujet de l'approfondissement
et de l'élargissement des canaux. Je
ne crains pas d'affirmer que l'honora-
rable député ne nous a pas donné de
bonnes et valables raisons pour nous jus-
tifier de décréter qu'il est opportun d'adopter
une ligne de conduite définie. J'ai, pour
parler ainsi, une foule de raisons. et l'une des
plus puissantes est que l'adoption de cette
résolution signifierait que jusqu'ici nous
avons erré à l'aventure, et que l'honorable
député se croit maintenant tenu et a entre-
pris de nous réprimander d'avoir marché
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jusqu'ici au hasard, sans dessein et sans
but et de nous sommer de faire connaître à
la Chambre où nous allons et quelle politi-
que nous entendons adopter concernant cette
importante question. Je crois que la Cham-
bre ne devrait pas adopter une semblable
résolution qui repose sur l'hypothèse que je
viens de mentionner. L'honorable représen-
tant de Simcoe-est (I. Bennett) est depuis
plusieurs années l'un des membres de cette
Chambre. Il occupait un siège dans cette
enceinte bien avant le changement de gou-
vernement ; -et pendant tout ce laps de
temps. il n'a pas, je suppose, trouvé ma-
tière à blâmer la politique ni la conduite
de l'ancienne administration. Celle-ci pré-
tendait suivre une ligne de conduite bien
définie-mais procédait d'une façon bien
lente, d'après moi. Elle disait que son pro-
gramme était le creusement des canaux du
Saint-Laurent jus-qu'à une profondeur de
14 pieds, et dans toute leur longueur afin
de transporter les produits de l'ouest vers
l'océan. L'honorable monsieur entend-il dire
qu'il a approuvé la conduite du gouverne-
ment sans savoir quelle était sa politique,
sans se rendre compte du projet formé par
l'ancienne administration de creuser ces
canaux et de les outiller afin de les utiliser
au transport des produits de l'ouest ? C'est
ce qu'il nous a portés à croire, et il n'a pas
réussi à s'exprimer clairement dans de passé,
ou bien il cherche à mettre cette Chambre
sous -une fausse impression, s'il ne l'a déjà
fnit.

Il me semble que les sommes énormes dé-
pensées pour l'approfoud.issement et l'élargis-
sement des canaux du Saint-Laurent nous
impose l'obligation de continuer la dépense
jusqu'au parachêvement des travaux. Que
veut dire l'honoable député ? Est-ce
qu'il veut dire que nous devrions faire halte,
comme il le dit avec instance dans le dis-
cours qu'il a prononcé devant cette Cham-
bre à l'appui de la résolution ? Pourquoi
faire balte ? Nous avons déboursé de cin-
quante à soixante millions de dollars pour
creuser et élargir ces canaux. Que n'a-t-il
demandé de faire halte, il y a des années ?
Que n'a-t-il prié le gouvernement qu'il ap-
puyait de différer cette dépense considé-
rable? Cette demande de délai rie paraît
bien hors de saison. Si sa manière de voir
est la bonne, cette demande aurait pu être
faite à bon escient il y a plusieurs années.
Aujourd'hui il n'est plus -temps de faire
halte, et mon honorable ami peut difficile-
ment s'attendre.à. voir le gouvernement ou
le parlement satisfaire à'-sa demande avant
d'avoir parachevé ces travaux d'une ma-
nière satisfaisante, avant d'avoir dépensé
jusqu'au dernier sou nécessaire à l'approfon-
dissement des canaux. Il n'y a plus à douter
aujourd'hui que plusieurs pensent qu'une
autre ligne de conduite aurait pu être suivie
avec autant et même plus de profit.~ A la
gauche comme A la droite. on entendra sans
doute dire qu'il eut été préférable d'entre-
prendre la construction du calial d'Ottaava
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à la baie Georgienne, plutôt que de consa-
crer de cinquante à soixante .-iillions de
dollars pour creuser et élargir le système
des canaux du Saint-Laurent. Il se peut
que ce soit une excellente opinion. Il se
peut que ces députés aient raison de ca-
resser ce projet. Mais, M. l'Orateur, je ne
crois pas que nous puissions ni que nous
devrions faire halte et différer cette dépense
insignifiante-car je la considère insigni-
fiante-qui est encore nécessaire pour com-
pléter des travaux entrepris il y a plusieurs
années, afin d'examiner un autre projet,
une entreprise différente et de colossales
proportions en même temps que d'une im-
inense importance. Il peut aussi s'en trou-
ver d'autres qui croient aujourd'hui que
nous avons gravement erré en dépensant
nos millions pour creuser un chenal suffi-
sant dans cette grande voie fluviale du Saint-
Laurent. Ile ont peut-être raison; niais ce
raisonnement arrive trop tard maintenant.
On dit aussi que nos voies ferrées nous
fourniront les. moyens de manutentionner
les produits de l'ouest et de nous assurer
une plus grande part que celle qui nous
écheoit présentement du trafic qui se dirige
aujourd'hui vers les ports du littoral de l'A-
tlantique en passant sur le territoire amé-
ricain. Ceux qui entretiennent cette opinion
peuvent avoir raison. ,mais je ne le crois
pas. Je ne pense pas qu'il sait possible de
soutenir cette thèse. Je crois que le poids
de la preuve penche fortement de l'autre
côté et qu'il est manifeste que les chemins
de fer ne sauraient rivaliser 'ivee succès
avec les routes fluviales du Canada. Telle
est -mon opinion. L'honorable député peut
avoir raison, mals, même s'il a raisor. il
n'est nullement justifiable de demander au
gouvernement de différer de mettre la der-
nière main à ces travaux, parce qu'un doute
pourrait exister dans l'esprit de quelques-
uns d'entre nous, ou peut-3tre de nous -loue,
sur la question de savoir si nous aurions
atteint un résultat aussi satisfaisant par la
construction des chemins de fer, propriétés
de l'Etat ou de particuliers, subsidés ou
non par le gouvernement. Selon moi. il n'est
plus temps de s'attarder à l'examen de ce
problème. Si nous vaulous mettre A profit
la dépense déjà encourue, si nous devons
nous servir du système de canaux déjà cons-
truits. nous sommes tenus d'y mettre :a der-
nière main.

M. MACLEAN: Le ministre veut-il nous
dire quand il pense que les canaux du Saint-
Laurent seront creusés jusqu'à une profen-
deur de 14 pieds?

Le MINISTRE DfES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : Je me propose de parler
de cette question avant de reprendé. mon
siège. J'ai lu très •attentivement le discours
de l'honorable député (M. Bennett) et je
suis forcé d'en venir à la :conclusion qu'il
désespère de voir le Can'ida accaparer une
forte part du commerce de l'ouest par m'in-
termédiaire de ses ports rivalisant avec les
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ports américains. C-* -lt ce que on1ISonne- le régime Mackenzie quand celui-ci Inaugura
ment eherche a éta:-. je crois. Autrenunt la politique de l'approfondissement et de lé-
dit, après que nous avons preslue atiint largissement du canal Welland, indiquent
le but. après que nouS avons des que <le cette date à nos jours la politique
millions pour nos :m tilx. Ilcuorable dépit- des différentes administrations a toujours
té nous prêebe la dsespé: ce. Je ne sau- subi la même orientation, bien qu'elle n'ait
rais dire ni pourquoi. ni comment il en est pas toujours été poursuivie comme je le
arrivé à cette conclusion. car il ne le 'lit disais tout à l'heure, avec toute la vigueur
pas. Voici ce qu'il dit dans son discours voulue. On a fait preuve d'pathie dans
rapporté à la page 1:exécution des travaux; je crois cependant,

Et, si lon tient compte des grands sacri- qu'on n'a pas de raison valable de dire que
fices 6u passé et des importants déboursés qu'il le pays ne connaissait pas et n'approuvait
faudra faire dans l'avenir, la Chambre ferait pas volontiers, par la voix des deux partis,
bien de mûrement réfléchir avant de rien déci- le creusement et l'élargiss ent d anux
der sur les titres du système à adopter défini- Le gouvernement du jour, constatant que
t!Virent. ces travaux s'exécutaient avec lenteur, crut

Eh bien, M. l'Orateur, je crains que ce ne de son devoir de les accélérer. Nous avons
soit une tûche considérable qu'assumerait pensé que la dépense encourue était si con-
le gouvernement en prenant sur lui de dire sidérableque nous étions justifiables de par-
ce qui devra se faire dans un avenir reculé, achever les travaux, afin de pouvoir retirerquel-le politique il faudra suivre invariable- quelque profit des fortes sommes qu'ils
ment dans les âges à venir. C'est ce que avaient déjà coûté. Nous nous sommesl'honorable député nous demande de dire efforcés de hâter lentreprise, nous n'avons
présentement. Je ne suis pas prêt à entre- ý .tap!llé notre temps, et il me fait plai-
prendre cette tâche, et je crois que la Cham- sir d'apprendre à la Chambre qu'à luver-
bre n'y est pas plus disposée que moi, après turc de la navigation au printemps prochain
avoir considéré tout ce 'que nous sommes déjà nous aurons jusqu'à Montréal un chenaldisposés à faire avant de nous lancer daus terminé et suffisant d'une profondeur de
une entreprise nouvelle. Mon honorable ami 14 pieds. Le proposeur de cette résolution
donne plusieurs raisons pour justifier ses a laissé entendre sans le déclarer trop ou-
sombres prévisions. Il prend pour acquis vertement, pourquoi il pensait que nous
qu'on s'est décidé sans réflexion à adopter devrions différer les travaux pour nous li-
le système des canaux du Saint-Laurent ; il vrer à une étude approfondie de la question-
fait mieux, il l'affirme. L'honorable mon- il a dit:
sieur dit que cette politique a été adoptée
et poursuivie sans mûr examen et sans ré- f és du nos a u soffirde Dé-
flexion lorsque la Chambre s'est prononcée. fo, du e du na Wetad Da-
Or,le passage des bateaux d'assez fort tonnage
beaucoup d'expérience. Il a appuyé pendant pour rendre ce trafic lucratif. L'expérience a dé-
de nombreuses années l'ancienne administra- montré que sur les grands lacs le temps des'P2-
tion. Il en connaissait les secrets, comme Uts navires est passé. et les bateaux qui, il Y a,
je l'ai dit, il était bien au courant de la ligne quelques années, transportaient de 25,000 à 40,
de conduite choisie, et du résultat auquel 000 boisseaux sont disparus aujourd'hui.
tendait le gouvernement d'alors. L'honora- L'explication qu'il a donnée ne suffit pas,
ble député a appuyé cette politique, sachant selon moi, ; établir sa thùse et ne le justifie
tout cela,,et rensegné comme il devait l'être. pas de crier halte-là. Il a, comme tout le
Il nous dit aujourd'hui que le gouvernement nonde, constaté que le creusement du canal
de cette époque n'a jamais étudié la ques- Welland ne suffit pas à lui seul à nous assu-
tion à fond et avec soin, qu'il ne s'est jamais rer le commerce de l'ouest. Voilàla raison,
rendu compte des conséquences incommen- l'unique mobile, qui a porté le gouvernement
surables de sa conduite, et de l'importance d'alors et celui d'aujourd'hui à faire appro-
des travaux qu'il entreprenait. A la page fondir quelques-uns des canaux et à en cons-
462, il dit que ce gouvernement a cédé à des truire de nouveaux d'une profondeur sufi-
influences auxquelles je ne veux pas croire, saute pour les besoins du chenal. Lhonora-
des influences politiques ; -qu'il a adopté cette ble député nons crie halte, parce que le ca-
ligne de conduite pour se créer des parti- u1l Welland l'a toujours embarrassé, et qu'il
sans ; -qu'il s'est lancé dans ce projet et qu'il est un d'es obstaékes qui s'opposent à ce que
l'a mis à exécution tête baissée ; il ne dit nous *nous rendions vers les ports de mer.
pas à l'aveugle, mais il le laisse entendre et C'est une raison de pousser les travaux et
il nous porte à croire que le gouvernement non de les suspendre. Tout le monde savait
d'alors n'avait aucun dessein bien arrêté, que le canal Welland ne nous rendait pas
aucun but bien précis. Il n'avait pas d'autre à l'océan, et que tout en ayant une profon-
mobile que ce qui lui semblait être les exi- deur d'eau de 14 pieds dans ce canal, nous
gences politiques du jour. Comme je lui n'avions pas une égale profondeur dans les
dis, je ne porte pas ces accusations contre autres. Les vaisseaux venant de l'ouest Par
l'ancienne administration. Mon honorable les lacs pouvaient traversr le canal Wel-
ami peut avoir raison. Je dirai cependant. and. s'ils n'avaient qu'un tirant deaude
que, selon moi les débats .soulevés de temps 14 pieds, et mouiller dans les ports' améri-
à autre en parlement, en premier lieu sous cains situés sur les lacs inférieurs
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ne pouvaient pas se ·rendre à Montréal, ni,
par conséquent entrer dans des ports de mer
canadiens. C'est pour cela que le gouverne-
ment a résolu, et à bon droit, de reconstruire
les canaux inférieurs. L'honorable député
avait peut-être raison, car aujourd'hui les
petits bateaux qui naviguaient sur les lacs
ont disparu, et il nous faut construire des
vaisseaux d'un -plus fort tonnage. Le para-
chèvement des canaux pourrait nous porter
à construire des bâtiments capables d'entrer
dans nos canaux sans aucun transbordement
à- Port-Colborne. Cela se peut. Il y en a
qui croient 'que ces vaisseaux se construiront
et seront en grande demande ; je crois toute-
fois, avec Thonorable député, que des vais-
seaux d'un tirant de 14 pieds d'eau pourront
servir ù faire le commerce des lacs, tandis
que les autres vaisseuax continueront à faire
le trafic qu'ils font aujourd'hui. Le fait seul
que les grands bâtiments ont accaparé le
trafic ·sur les lacs et que les céréales sont
transportées à Buffalo sur des vaisseaux de
fort tonnage, tirant 18, 19 et 20 pieds d'eau,
est -suffisant pour -nous porter à compléter
les travaux. Autrement, comment l'honora-
ble ·député peut-il espérer concurrencer ce
commerce ? Comment mettra-t-il à profit la
dépense 'déjà encourue, si nous devons faire
halte, et s'il a raison de dire que les grands
vaisseaux transporteront le grain de l'ouest,
soit à Buffalo, soit aux autres ports situés
sur les lacs ? Comment obtiendra-t-il une
part de ce trafic, si Port-Colborne n'est pas
mis en état de recevoir les plus grands bâti-
nients ? C'est parce que nous croyons qu'il
est possible de transborder les céréales à
Port-Colborne, que nous avons demandé au
par'lement, qui nous les a accorldées, les amé-
liorations voulues que nous avons déjà entre-
.prises.

A le bien examiner, le raisonnement de
l'honorable député nous porterait à conclure
que l'administration précédente et le gou-
vernement du jour ont eu tort d'entreprendre
le creusement des canaux. C'est la seule
conclusion raisonnable à tirer de l'anigumen-
tation de mon honorable ami.

Je prétends, en outre, que l'honorable dépu-
té n'approuve pas la dépense que l'on veut
faire à Port-Coaborne. Il dit que nous ne
voulons pas seulement creuser ce port, mais
que l'idée est de faire un havre de cet en-
droit. Eh bien, c'est vrai. Il -faut creuser
l'entrée de ce port et faire des améliorations.
La question, je crois, n'est pas à discuter.
Il nous faut compter sur Buffalo comme de-
vant servir de havre à Port-Col-borne. Je
ne crois pas que le pays approuve semblable
politique, et je ne -vois pas non plus que cela
puisse amener un trafic considérable dans
le bas du -Saint-Laurent et da-ns le port de
Miontréal. Il nous faut un havre I nous.

Quelques VOIX : Ecoutez ! écoutez!

Le MIN.ISTRE DES OHEMINS 'DE FER
ET CAÑAUX : Il faut améliorer l'entrée
du havre à Port-jColborne.

M. WALLACE: Le ministre voudra-t-Il
indiquer les travaux nécessaires ?

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET C'AAUX : C'est ce que je ferai avant
de terminer. L'honorable député (M. Ben-
nett) dit que le gouvernement avait fait
preuve de manque de confiance dans la poli-
tique des canaux, mais il n'a pas motivé
cette opinion. Je puis déclarer que le gou-
vernement a foi dans le succès de la route
du Saint-Laurent qui doit nous assurer une
partie considérable du trafic qui va aujour-
d'hui à -New-York.

M. SPROULE: L'h.>nrable ministre veut-
il parler de moi ou de l'honorable député
de Simcoe-est (M. Bennett?

Le MINISTRE DES CHEM1NS DE FER
ET CANAUX: Je veux parier de l'honora-
ble député qui a présenté cette motion .1.
de Simcoe-est (M. Bennett).

\. BENNET1'T: :iei pourquoi j'ai fait
mention de cela; j'ai toujours couipris (lue
l'on avait espéré qu'avec un canai de 14
pieds les bateaux descendraient des grands
lacs directement à MN>a'réal et que cela
ferait une forte concurrence à la route de
Buffalo. A propos de3 dépenses projetées
à Port-Colborne, l'idée du ministre est qu'il
n'y a pas d'avantage à ereuse-r un canal de
14 pieds depuis Fort-Willbimu jusqu'à Mont-
réal, mais que l'on pourrait peut-être rendre
la chose payante si t'on avait un bateau de
250,000 boisseaux entre Fort-William et
Port-Colborne, pour de là à Montréal, trans-
férer le chargement à une barge p:us petite.

Le MINISTRE DE-S OLHEMINS DE FER
ET CANAUX: L'horiorable député ne doit
pas dire que j'ai abandonaé cidée de voir
les petits bateaux de 14 pieds de irant faire
le serviice avec avantage entre les ports de
l'ouest et Montréal salis transborderient.
Des hommes parfaitement renseignés dans
le. commerce des lacs croient que ces vais-
seaux seront grande<meut en .usae un jour.
Ils peuvent avoir raison. ou se tromper;
mais je discute cette question au point de
vue auquel elle a été présentée par l'hono-
rable député; c'est-à-dire que nous avons
toutes les raisons possibles de ne pas entre-
prendre ces améliorations ; que nous de-
vrions interrompre nos travaux et ne rien
faire à Port-Golborne.

Si l'honora:ble député a, raison, si les gros
vaisseaux doivent monopoliser le trafic des
lacs à l'exclusion des petits, alors je dis qu'il
est dix fois plus important d'améliorer Port-
Colborne de manière à ce que l'on puisse
faire le transbordement à bord des petits
vaisseaux pour le transport jusqu'à Mont-
réal. Quand j'adopte ce raisonnement, je
suppose que l'honorable député a raison dans
ses prédictions et, dans ee cas. j'en arrive à
une conclusion tout à fait différente de la
sienne. Il nous dit:

Au lieu des vaiseaux d'un tirant de 14 pds,
nous aurons des vaisseaux d'une capacité de
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250,000 boisseaux. remplaçant ceux de 60,000, al- nent supplémentaire' :serait relativement
lant jusqu'à Port-Colborne. moindre du moment que nous aurons pris

Je crois que l'honorable député fait erreur. nos dispositions et que les entrepreneurs se-
Nous ne voulons amener aucun vaisseau ront en train le travailler. Dans tous les cas,
d'une espèce particulière à Port-Col-borne. le creusement doit être de 20 pieds afin que
Ce que nous nous proposons de faire c'est nous Puissions être -n état -d'accommoder les
de procurer des coinodités à cet endroit vaissea <lu tirant -de ceux qui se rendent
afin 'que les vaisseaux de toutes dimensions maintenant à Buffalo.
se rendant à ce port puissent y décharger ou Ensuite, outre le 'creusement et l'élargisse-
y transborder leurs 'cargaisons, ou y passer,
selon le cas ; de sorte qu'il n'y ait aucune certaines commodités de quniage ou de
perte de temps. que les dépenses soient ré- jetées afin de permettre à au moins
duites à leur minimum, et -que nous ayons deux vaisseaux d'y mouiller et de trans-
une route se trouvant dans des conditions border leurs cargaisons en même temps
aussi avantageuses que la route de New-York à cette entrée, prolonger les jetées ae-
par voie de Bufalo. Nous espérons indubi- tuelles de manière queon y puisse
tablement attirer le trafic de 'Buffalo et des construire un ou plusieurs élévateurs, selon
autres villes situées le long des lacs ;.I le besoin, pour faciliter le transbordement
nous ne pourrions jamais y parvenir à moins Ce la est abslument nécessaire, et avant de

dn<usoutillrûctefn reprendre mnon -siège, je dirai à la Chambrede nous outiHr il cette fin.
pourquoi nous en sommes arrivés à cette con-

Queilques VOIX: Ecoutez! écoutez! elusion.
ýCette conclusion, nmous ne l'avons pas prise

Le MiNISTRE DES 'CHEMIN-S DE FER hâtivement, sans y avoir suffisamment songé
ET CANAUX : Tous ceux qui étudient ioi- et on nons en rapportant à iotre propre avis
gneusement la situation. qui se familiarisent et jugeaent, c'est-à-dire sans consulter ceux
avec -les conditions actuelles, qui se mettent qui sont le plus en état de nous aviser à
au fait du coût du transport -par eau et par cet égard. Avant d'adopter cette décision,
chemin de fer. ainsi 'que des frais de trans- nous avonsconfié, pouron conférer avec eux,
bordement aux divers points ; tous ceux-là le projet à des hommes engagés et intéressés
verront, je ne puis 'mîî'empêcher le le croire, dans le commerce d'expédition et qui dé-
que du inoiment que Montréal sera convena- sirent voir exécuter les travaux etcompléter
blement outillé rien ne s'oppose à ce que les arrangements les plus de nature à as-
nous soyons en état -d'offrir assez d'avantages surer le -transport de ce trafic par les ports
aux expéditeurs de grain de l'ouest pour leur ( a nt-Laurent.
faire préférer le Saint-Laurent à toute autre À'lronorabit, député dit qu'après avoir dé-
route. pensé vos millions, votre position i Port-

Coîhornie ne seia, pas nilleure qu'à pré-
Qu4lques VOIX : Ecoutez! 'écoutez! sent. , diffère complètement d'opinion

sur cette proposition. Pourquoi 'l'hono-
Le 'MINI'STRE DS SCHEMINS DE FER rable député parle-t-i ainsi ? En com-

E T CANAUX : L'honorable dé:puté (.M. Ben- piétant les travaux de cette nature. et
nett) a dit dans le ·cours de ses remarques dans la mesure que j'ai indiquée, pourquoi
que nous nous proposions 'de consacrer $5,- notre position ne serait-elle pas meilleure?
000,000 à Port-Colborne. La droite a déjà Consultez lingénieur-surintendant du canal
plus que répondu à cette assertion.' Toute- Welland, et 'deniandez-lul ce qu'il pense de
fois, je puis déclarer que le gouvernement l'état de choses actuel dans ce port. Il vous
n'a jamais eu lidée (le dépenser un aussi répondra qu'en l'absence dun brise-lames
fort moSitant. Je sais qu'il n'y a pas lieu à suffisant, les.vaisseaux, petits ou grands, ne
présent-il est possible que 'l'occasion ne se peuvent s'y'trouver en sûreté. Les gros vais-
présente pas d'ici à quelques années-de faire :u e peuvent y entrer, et les petits n'y
des déboursés se rapprochant tant soit peu entrent qu'à condition qu'il y ait un brise-
de ce montant, et même de la moitié. je lames ; un brise-lames est nécessaire d'api'ès
suis d'avis 'que le ereusement de l'entrée du tous les ingénieurs que nous avons consultés.
havre de Port-Colborne et la construction du J'ai nécessairement consulté .M. "horupson,
nombre des jetées nécessaires seulement, l'ingénieur du canal. Le meilleur ingénieur
ainsi que d'un brise-lramnes suffisant, ne coûte- il 'ui je ne 'suis addressé ensuite, homme
'ont pas beaucoup plus de 2000,00,i dont le connaissaes, l'expérience et le j-

même le !coût en dépasse ïe montant. Ce' gaient devaient être, ai-je cru, dignes de
montant devrait suffire. et il n'e peut têtrec sous tousrapports, et sur l'opinion
question 'de $5,000.000. L'an dernier. lors du de qui je pouvais ue fier, fut -. Keefer i
vote du crédit, j'ai expiiqùé notre avis à ce estd'avis 'qu'il est de nécessité de bâtir un
sujet. J'ai 'dit 'que nous 'étions d'opinion que brise-lames'àCoiborne. Renne m'eMpêche
l'entrée du canal doit être approfondie de d'avouer qu'il favoriserait plutôt l'opération
20, 21 ou 22 pieds. Peut-être, penda'nt que du transbordement à port
nous sommes à l'oeuvre. serait-il plus sage situé iù 15 ou 20 milles <e là. 'C'est là l'avis
de la creuser :d'un ou de deux Iieds de plus eeefe', 'et son avis, sans doute, mérite
qu'il n'est strictement nécessaire 'de le qu'on en 'tiene compte; eependant, après
faire Maintenant ; car le coût 'du creuse- avoir entendu M keefer-en mMne temps
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que M. Thompson et l'ingénieur en chef de
mon -département,-j'ai dû -conclure que Port-
Maitland n'était pas comparable à Port-Col-
borne dans 4es circonstances.

M. CLARKE : Pour quelle raison?
Le MINISTRE DES CHEIMINS DE FER

ET CANAUX : Pour beaucoup de raisons.
Je serais très heureux d'en fournir les rai-
sons à mon honorable ami, mais ce serait
peut-être m'écarter du débat actuel, et il me
faudrait être un peu plus long que je ne
dois l'être ü présent, je pense.

M. BENNETT : Si l'honorable ministre
veut lire attentivement mes remarques, il
verra que je n'ai pas déclaré que l'améliora-
tion de PortJColborne serait Inutile. Ce que
j'ai dit, c'est que l'avantage obtenu sera pro-
portionnel à celui d'y voir opérer le trans-
bordement d'un bateau d'une capacité de
250,000 boisseaux 'dans un bateau pouvant
en transporter 60,000, au lieu de voir, comme
aujourd'hui à Kingston, opérer le trans-
bordeinent d'un bateau d'une capacité de
60,000 boisseaux dans un bateau pouvant
en contenir 20,000. Je ne veux pas qu'on
interprète mes paroles comme signifiant que
l'exécution de la dépense à Port-Colborne
serait inutile.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : Si l'honorable député avait
éeouté, il aurait constaté que je n'ai pas ain-
si interprété ses paroles. Ce que j'ai dit, c'est
que, d'après lui, si nous dépensions les mil-
-lions que nous prévoyons-il en fixe le nom-
bre à cinq-notre position ne serait pas meil-
leure qu'a présent à Port-Colborne. Je ci-
terai des Débats les paroles mêmes de l'ho-
norable député relativement à la prétendue
proposition de dépenser $5,000,000 :

Ce nouveau projet entraînera des dépenses si
considérables que le gouvernement devrait *y
scnger deux fois avant de l'entreprendre, sur-
tout si l'on'songe que même après l'avoir mis
à exécution, nous ne nous trouverons pas dans
une position beaucoup plus avantageuse qu'à
présent, vu que les navires de 60,000 boisseaux
se rendent jusqu'à Kingston, où les cargaisons
sont transbordées sur des bateaux de 15,000
boisseaux.

Je le répète, l'honorable député se trompe
complètement à cet égard. Notre position
sera bien meilleure. Nous n'avons pas de
port convenable, aujourd'hui. à Port-Col-
borne, et il nous en faut un. Ce port doit
avoir un 'brise-lames suffisant, adin que les
vaisseaux puissent y pénétrer et y mouiller
sans danger, chose qu'on -ne peut obtenir
qu'en y construisant un brise-lames. Les
vaisseaux ne tenteront pas d'entrer dans le
canal en l'absence d'un brise-lames à' cet
endroit. Pas un seul expéditeur -des ý lacs
ne vous dira qu'en l'absence de ce. brise-
la mes, il peut être persuadé de faire
pénétrer un vaisseau de n'importe 'quelle
dimension dans l'a havre de Port-Colborne,
en certains temps difficiles., propres au
lac Erié. Il se rendrait à Buffalo,

comme il l'a fait jusqu'ici, et comme
Il continuera à le faire tant que nous n'au-
rons pas exécuté ces améliorations. Je ne
sais pas de raison pour que Port-Colborne,
comme port, ne puisse pas, grâce à la dé-
pense de la somme que j'ai mentionnée, se
trouver dans une position aussi favorable
que le port de Buffalo. Le port de Buffalo
n'est pas un port naturel ; il est l'oeuvre de
la main de l'homme. Or, on peut également
créer, et à moins de frais, un port à Port-
Colborne, d'après ce que me disent les ingé-
nieurs et d'autres personnes qui prétendent
s'y connaitre. Et nous faudrait-il consacrer
à cette ouvre autant d'argent qu'en a requis
la création du port de Buffalo, nous devrions
être autant qu'on l'est à Buffalo en état
d'inviter les vaisseaux de toutes dimensions
à entrer dans ce port .pour y transborder
leurs cargaisons.

M. CLARKE: Pourrais-je savoir de l'ho-
norable ministre s'il peut mettre à la dispo-
sition des membres de la Chambre des plans
Indiquant les améliorations projetées moyen-
nant une dépense de $2,000,000, à Port-Col-
borne, ainsi que les rapports -des ingénieurs?
Nous ne les avons pas encore vus.

Le MINISTRE 'DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX: Il y a sans doute des plans
indiquant précisément ce que le départe-
ment a projetée relativement aux améliora-
tions à être faites à Port-Colborne. Je ne
parle, en ce moment, que de mon propre
ministère.

M. CLARKE : On nous a communiqué
des plans, l'an dernier, mais ils comportaient
une dépense de $5,000,000. Nous n'avons
pas encore vu les plans dont parle le mt-
nistre, et qui prévoient une dépense de $2,-
000,000.

Le MINISTRE D'ES CHEMINS DE FER
ET CANAUX: Je n'ai rien dit, ni mrontré
de plans, l'an dernier, qui indiquassent que
la dépense dût être de $5,000,000.

M. CLARKE : Non, mais l'ingénieur du
ministre des Travaux publics, qui a fait le
lever des plans du port dans le but de le
compléter et de l'putiller, e soumis des plans
prévoyant une dépense de plus de $5,000,-
000.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX: On a amplement expliqué à
la Chambre, je pense, l'an dernier, que les
plans alors produits l'avaient été dans des
circonstances indiquant que le ministère les
avait acceptés ou que le gouvernement les
avait sanctionnés et approuvés. L'ingénieur
du ministère des Travaux publics avait été
envoyé .â Port-Colborne pour exécuter des
levers de plans et exprimer son avig quant
aux travaux à y être exécutés. On sait que
souvent l'idée des ingénieurs est de faire
'ces travaux: sur la plus grande échelle, et
pargois suivant'le mode" le, plus coûteux.
Or, lorsque litem fut soumis à l'étude en
comité des subsides, mon honorable eollè-
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gue à qui étaient confiées les estimations
concernant les Travaux publics envoya cher-
cher les plans au ministère, et il, re-
çut ceux-là que l'un des ingénieurs avait
origina iremen t ébauchés mais qu'on n'avait
pas approuvés, et qu'on n'approuvera ja-
mais, je pense.

M. ('LARKE : Pourrail-on voir les plans
approuvés concernant cette dépense de $2.-

000.00 ?

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : Certainement, je serai heu-
reux de montrer à la Chambre les plans dont
je parle maintenant, et qui renferment le
dessein de l'entrée du port. et des jetées.
Mon département n'a rien à faire avec la
question du brise-la mes, niais j'ai lieu de
déclarer qu'un brise-lames y est absolument
nécessaire, et qu'en attendant que le traie
prenne des proportions enormes.t, on pour-
rait en construire un pour répondre à tous
les besoins actuels. moyennant la dépense
d'une somme de moins de $1,000,000.

M. SPRIOULE : La dépense prévue comn-
prend-elle le coût non seulement du brise-
laines mais (les jetées et du creusement de
l'entrée ?

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : Je crois qu'il suffira ample-
ment de $2,000.000, e'est-ii-dire de $1,000,-
000, pour le creusement de l'entrée et la
construction des jetées, et $1,000,000 pour
bâtir le brise-lames.

M. SPROULE : Et l'élévateur ?
Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER

ET CANAUX : Je suis porté à croire que
bâtir un élévateur ; seulement, nous, accor-
derons des avantages à tous ceux qui vou-
dront entreprendre de le faire. Il y aura
amplement place pour en bâtir non seule-
ment un, mais plusieurs.

M. SPROULE : D'après ce que j'ai com-
pris, le ministre des Travaux publics a pré-
vu la construction d'un élévateur par le
gouvernement ?

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
CANAUX : Je suis porté à croire que

l'honorable député l'a mal compris. Le gou-
vernement n'entend pas bâtir d'élévateur,
du moins jusqu'à présent.

M. CLARKE : Est-ce que les travaux du
dragage et du creusement lu port sont du
ressort dia département de l'honorable minis-
tre ?

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX: Le dragage du port n'est pas
du ressort (le mon département; s'il arrivait
que le dragage de l'entrée du port afin de lui
donner une largeur suffisante signifiât tant
soit peu le dragage du port, la chose de-
viendrait alors de mon ressort. Il y a par-
fois juridiction concurrente en ces matières.
YL'entree du canal de Port-Colborne devrait
naturellement faire partie du port en gé-
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néral, et alors les travaux de dragage de
cette entrée constitueraient un dragage d'une
partie du port.

Avant d'examiner ces travaux de l'entrée
du canal de Port-Colborne, nous en avons
conféré avec les expéditeurs. Je crois qu'il
n'en est guère, soit de fret océanique soit de
fret des lacs, qui n'ait exprimé l'avis qu'il
f'allait aux lins du trafic des lacs et du suc-
eès le la route de Montréal. faire exécuter
ces travaux à Port-Colborne. J'ai reçu de
beaucoup de gens des lettres, des requêtes
et des mémoires favorisant ardemment cette
politique. L'opinion de ces hommes Inté-
ressés au commerce d'expédition a été très
généralement unanime dans ce sens ; et je
suis encore à me demander s'il existe un
homme intéressé dans le commerce d'expé-
dition des lacs ou dans l'expédition de Mont-
réal des produits (les laes. qui ne soit de cet
avis et (lui n'approuve pas complètement ces
projets en somme.

Je vois, par les observations subséquentes
faites à l'appui de cette motion par l'ho-
norable député, que, désespérant de nous
voir réussir avec la route du Saint-
Laurent, et paraissant ignorer que ce
fleuve éto1nnant, cette grande voie navi-
gable traverse notre pays et va se jeter
dans la mer en aval de Montréal et de Qué-
bece, il a détourné tout à fait ses vues de
cette route pour les porter sur les chemins
de fer, et qu'il a plutôt conclu qu'après tout
les chemins de for doivent avoir principale-
ment notre confiance. Il dit que nous nons
trouvons en présence du fait que le capital
de nature privée à plus réussi à détourner
le commerce au profit de nos canaux que la
somme de $70.000,000 affectée par le gouver-
neinent canadien ù l'amélioration de la route
du Saint-Laurent. :Si cette déclaration si-
gnitie quelque chose, elle veut dire que nous
devrions virtuellement abandonner tout es-
poir relativement à la route du Saint-Lau-
rent, pour nous en tenir à ce que.les chemins
de fer peuvent faire pour nous. A l'appui de
cet avis, l'honorable député, nous mentionne
la bonne besogne accomplie par le chemin
de fer du Canada Atlantique, et je crois
qu'il a parlé aussi de l'oeuvre dans le même
sens du chemin le fer Canadien du Pacifi-
que et du Grand Tronc.

M. BENNETT : Du Grand Tronc?
Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER

ET CANAUX : Oui, de Midland. Je ne suis
pas prêt à dire que dans certaines circons-
tances et à certa.ins époques le transport
par chemin de fer ne puisse se comparer fa-
vorablement au transport par eau.

M. POIUORE : Très rarement.
Le MINISTRE DES CHEMINS DE FElR

E'T CANAUX : Très rarement, en effet, suis-
je porté à croire, et dans des circonstances
exceptionnelles, je crois. Je ne -pense pas
ainsi par suite de Ia.,comparaison d'une an-
née ou d'une saison avec une autre, mais par
suite de leur cons.idération par séries. On
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peut transporter à Liverpool une cargaison
(le grain (le Montréal à meilleur marché
qu'on ne peut le faire à Fort William d'un
point quelconque situé à l'ouest de Winni-
peg. On peut importer du centre de l'Europe
àl Montréal des marchandises à des taux de
trafic moins élevés que ceux auquels on
pourrait expédier les mêmes marchandises
de Montréal à London, dans l'Ontario. La
navigation doit invariablement l'emporter.

M. POUPORE : Ecoutez ! écoutez!

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : La navigation l'emporte
dans toutes les circonstances ordinaires et
elles doivent être exceptionnelles lorsqu'un
chemin de fer peut lutter a.vantageusement
contre une voie de navigation. Il se peut
que le chemin de fer du Parry Sound ait
transporté de Parry Sound le grain avec bé-
néfice. Je regretterais beaucoup. de dire un
mot de nature à faire croire qu'il l'a fait
avec perte. .Te suis prêt à admrettre qu'il l'a
fait avec profit, mais c'est ce que j'igno-re.
Ce n'est pas là un trafic encore -bien établi.
J'espère, dans l'intérêt de ceux qui y sont
engagés, qu'on pourra constater un succès
marquant. Rien, ne nous ferait plus plaisir que -
de savoir que dans cette partie du dévelop-
pement de son entreprise, en particulier., M.
Rorith a remporté un magnifique succès;
mais la chose n'est pas démontrée, et je
doute qu'elle le soit. Dans tous les cas, il
est parfaitement clair que' l'expérience en
général justifie cette assertion, savoir: que,
bien qu'il y en ait qui soient prêts à cro-ire
que les chemins de fer peuvent rivaliser avec
les voies de navigation, la chose n'est pas
acceptée comme généralement vraie. Il est
certain que cela n'a jamais été prouvé.
La question , du transport par chemin
de fer comparé au . transport par eau,
question dont la décision. aux yeux de
l'honorable député,-je ne veux pas exagé-
rer sa prétention,. mais la représenter d'une
façon strictement fidèle--semble avoir été
contraire à la navigation et favorable aux
chemins de fer, n'a pas encore été réglée si
toutefois elle ne l'a pas été contre ces der-
niers. Ce n'est pas là un sujet auquel on n'ait
pas réfléchi, qui n'ait pas été examiné sous
tous -les aspects, qui n'ait pas fait l'objet des
études des hommes les plus capables des
deux côtés de. l'Atlantique, ni sur lequel on
n'ait pas obtenu d'opinions bien prononcées
de, sources très compétentes. Mais si les
chemins de fer l'avaient emporté sur les ca-
naux. verrions-nous l'état de choses que
nous savons exister aujourd'hui en Europe ?
Certes. non. Nous avons vu en Europes un
développement étonnant de la construetion
des canaux, dans des pays qui ressemblent
beaucoup au nôtre en ce que les canaux y
sont fermés une partie de l'année. Le nom-
bre de milles de canaux construits en Rus
sie a ,augmenté dans des proportions énor-
mes. L'usage des canaux n'a été 'abandonné
sous aucun-rapport. On construit sans cesse
des eanaux en' Autriche et en Allemagne.

Qu'est-ce que cela prouve ? Que la lutte en-
tre les chemins de fer et la navigation n'a
pas du m<ins encore été décidée contre celle-
ci, car dans l'atlirmative on ne construirait
pas de canaux.

Des témoignages très récents et très impor-
tants existent sUr cette question. Comme
Pont mentionné un ou plusieurs députés qui
ont discuté ce sujet, le gouverneur de New-
York a nommé, il y a un an et demi ou
deux ans, une commission composée d'hom-
mes choisis avec le plus grand soin parmi
ceux qu'on considérait comme les plus com-
pétents pour s'enquérir et faire rapport à
ce sujet. Quant au personnel de cette com-
mission, la presse de tous les partis, admit
qu'on ne pbuvait faire un meilleur choix.
un choix plus sage de commissaires com-
pétents. Ceux-ci prirent une année pour
étudier la question de savoir s'il impor-
tait ou non de continuer le prolonge-
ment on le creusement des canaux, s'il
valait mieux continuer ou interrompre la
construetion des canaux dans l'Etat de New-
York. et s'il serai-t avantageux au pays de
modernliser ses canaux, ou si les chemins de
fer pouvaient rivaliser avec avantage con-
tre les canaux. Cette commission ne borna
pas ses recherches à l'Amérique, c'est-à-dire
au Canada et aux Etats-Unis, mais elle se
rendit en Europe pour découvrir, relative-
ment aux canaux de ce continent, les ren-
seignemnents que j'ai en part-ie communiqués
à cette Chambre. Elle en arriva à des con-
elusions unanimes, et il n'est pas mal à pro-
pos que je les signale.

La question à laquelle les commissaires
devaient répondre, pour l'information du
public et du gouverneur de l'Etat de New-
York, était: "Devrons-nous abandonner Yu-
sage de nos canaux?" Nous savons que leur
canal Erié a. en réalité, bien peu d'im-
portance. Sa capacité serait d'environ un
dixième ou un vingtième de celle de nos
canaux. Or, la réponse des commissaires
fut formelle dans le sens négatif. Ils eu
vinrent à la conclusion que les canux pour-
raient être agrandis avec avantage et profit
pour le pays. Lors même que leur élargisse-
ment et leur creusement devraient coiter un
montant considérable, cette dépense produi-
rait des résultats directs. Ils calculèrent avec
soin et avec beaucoup de détails le résultai,
financier précis qui découlerait de cette dé-
pense qu'ils conseillaient d'affecter au
creusement :des canaux de manière à pro-
curer douze pieds de navigation au-dessus
du buse d'écluse,

A la question que j'ai faite, voici en pro-
pres termes ce qu'ils ont répondu:

A notre avis, le transport par eau est essen-
tiellement plus économique que le transport
par chemin de fer. Le coûlt en varie légèrement,
suivant la dimension du -vaisseau et la cons-
-truction du canal.

Ce qui suit constitue l'élaboration de cette
conclusion. "mais' en voici le point principal,
savoir : "A notrevis, le transport par eau
est essentiellement plus économique que le
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transport par chemin de fer." Ils déclarent
que le coût du transport par tonne à travers
un canal de 12 pieds de profondeur peut
se réduire aux deux tiers d'un dixième de
cent par mille. Eh bien ! voilà une asser-
tion extraordinaire. mais ils établissent par
le caleul le plus concluant que c'est là un ré-
sultat sur lequel on peut compter avec con-
fiauce.

M. 'HARLTON : A combien, d'après cela,
s'élèverait le coût du transport par boisseau
de Buffalo à New-York ?

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : Je citerai ces chiffres un
peu plus tard.

Je continue à citer le rapport de ces com-
missaires :

Les changements de tarif fixés en 1889 furent
comme suit, par boisseau : Blé, Slc ; seigle,
3lc ; maïs, 2jc ; avoine, 21c. Le taux de 3c par
boisseau de blé équivaut à environ $1.17 par
tonne, soit par tonne à 2. mills par mille....

La prétention favorable aux chemins de fer
est que -l'initiative et le capital privés rendront
avant longtemps leurs tarifs aussi peu élevés
que ceux qu'on peut obtenir en consacrant à
l'amélioration des canaux de fortes sommes de
deniers publics.

Si cette prétention était juste. inutile de dire
qu'on ne derait dépenser rien de plus pour
agrandir les canaux, mais qu'on devrait les lais-
ser dans leur état actuel jusqu'à ce qu'on pût
mûrir des plans pour les utiliser. A notre avis,
la prétention est inexacte. Elle aurait plus de
poids si elle était avancée, approuvée et confir-
imne par des administrateurs pratiques de che-
mins de fer-

Que la Chambre venuile bien remnairquer
ce qui suit
-et par conséquent, nous l'avons soumise aux
présidents du New-York Central Railroad, de
l'lllinois Central Railroad. et du Pittsburg,
Btasemer & Lake Erie Railroad. Ce dernier
chemin a été spécialement bàti, dans les cir-
constances les plus favorables, dans le but de
transporter de Conneaut à Pittsburg, le plus
économiquement possible, du minerai et des
marchandises de qualité inférieure. La réponse
de M. Fish déclare explicitement qu'il n'y a
probablement pas lieu de s'attendre à ce que
les chemins de fer fassent, dans un avenir rap-
proché, le transport du trafic, par tonne, au
taux d'un dixième de cent par mille. Tout en
n'étant pas aussi formelle, la réponse de M.
Callaway ne permet pas au lecteur de douter
que le New-York Central Railroad n'ait nul es-
poir de pouvoir fixer un tarif semblable. La
réponse de M. Reed déclare que durant l'été
dernier, le c0 Ot réel du transport de près d'un
million de tones de minerai de Conneaut à
Pittsburg a été. par tonne, pour le transport
seul, de Il mill par mille. le taux de trafic
étant, par tonne, de 3.65 mills par mille.

Eh bien e voilà un jugement que nous pou-
vons supposer avoir été rendu honnétement
par ces présidents de trois grandes compa-
gnies de chemins de fer aux Etats-Unis aux-
quels on s'est adressé, savoir : qu'ils ne
prévoyaient pas raisonnablement qu'on pût
dans un avenir rapproché transporter le fret
par , tonne, moyennant un dixième de cent
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par mille. Et cependant, il est établi par
l'attestation des commis saire, c'est-à-dire
par leurs calculs, lue le grain et les autres
marchandises peuvent se transporter par ca-
naux moyennant un derni-mill par mille.

On remarquera. sans doute, que les ob-
servations rapportées dans ce rapport ont
trait à des chemins de fer construits dans
des conditions excessivement favorables,
c'est-à-dire des chemins <le fer n'offrant pas
les inconvénients de rampes rapides, possé-
dant les rails les plus pesants et la voie la
plus solide, ainsi que les plus grosses loco-
motives possibles et tout ce qu'il faut, d'ail-
leurs, pour voiturer tous les produits moyen-
riant un tarif peu élevé. Cependant, un
dixième de cent par mille est le taux le plus
bas que les présidents de ces chemins de
fer peuvent assigner au coût par tonne du
transport du traie. Si donc l'on considère
que les chemins de fer au Canada ne sont
pas aussi bien situés, et que leur voie est
plus coûteuse, il n'y aurait pas lieu d'espérer
de pouvoir en ce pays transporter notre
grain ù des taux tant soit peu élevés par
chemin de fer.

M SPROULE : L'a rgunent que j'ai es-
sayé d'exposer à la Chambre était celui-
ei : Si l'on hatit un élévateur à Port-Col-
borne et s'il doit y avoir transbordement à
cet endroit. (-e trinsbordement, en supposant
que la plus grande partie du grain soit trans-
portée par <le gros vasseaux à Port-Col-
horne. pourriait se faire aisément à Parry
Sound. à Midland ou à Owen Sound, et aussi
économiquement qu'à Port-Colborne. Alors,
vu la ligne courte reliant la baie Georgienne
à Montréal. j'ai cru que le grain pourrait
être transporté par chemin de fer, et le
transbordement et le déchargement dans les
élévateurs coûterait environ autant - Port-
Colborne qu'à Midland ou à Parry Sqund.

Le MINISTRE DES CHEMIN-S DE FER
ET CANAUX : J'ai écouté très attentive-
ment l'honorable député, et de plus j'ai ré-
veillé mes souvenirs par la lecture des
Débats, et je comprends 'que c'est là l'opinion
que l'honorable député a exposée. Cepen-
dant, même alors, sa conclusion ne se trouve
pas justifiée. Le fait est qu'il faut faire
deux ou trois transbordemnents, savoir : un
premier transbordenent du vaisseau dans le
train à Parry Sound. un deuxième du train
dans les barges au Côteau, et un troisième
des barges dans le vaîpeur. Il faudrait faire
trois transbordements au lieu de deux.

. SPROULE : Je n'ai pas tenu compte de
cela. j'ai supposé que le chemin de fer ferait
le transport à Montréal.

Le MINISTRIE DES CHEMINS -DE FER
ET CANAUX: .Je parle de ce qui s'est fait
à Parry-Sound. Là. le grain n'est. expédié
par chemin de fer ni à 'Montréal ni aux
Etats-Unis. Si le trafic est destiné i Mont-
réal. on en fait le transbordement au 'Côteau.

Qu'on nie permette de 'faire une autre cita-i
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tion du rapport de la commission new-york-
aise :

L'Etat de New-York doit être prêt à faire face
désormais à une sérieuse concurrence de la part
de la route du Saint-Laurent relativement au
commerce d'exportation.

Il est parfaitement clair que ces hommes
compétents ne regardent pas la route du
Saint-Laurent autrement que comme une
rivale dangereuse. Ils l'envisagent sérieuse-
ment au point de vue de -New-York, et consi-
dèrent sous aucun rapport le cas comme dé-
sespéré en ce qui concerne la route du Saint-
Laurent. Is disent :

Le canal de Soulanges, qui fut le dernier ou-
vrage exécuté pour éviter les rapides du fleuve
Saint-Laurent, a été complété dans le cours de
l'année 1899 et nominalement ouvert au trafic.
Il le sera réellement au commencement du
printemps de 1900. Cette série d'améliorations
procure, depuis le lac Erié et par le canal Wel-
land, le lac Ontario, le fleuve Saint-Laurent et
ses canaux, une vole navigable capable de por-
ter des bateaux ou des barges d'une capacité
d'environ 2,200 tonneaux. La dimension des éclu-
ses est de 270 par 40 et par 14, les vaisseaux
admis peuvent avoir 250 pieds de long et de 12
à 14 pieds de tirant d'eau, suivant que le permet
le niveau du lac Erié. Les frais de construction
et d'agrandissement de cette route dans le cours
des 50 dernières années, ont été de plus de $56,-
000,000, somme qui, eu égard à la richesse du
Canada, équivaut à l'imposition d'un fardeau de
$100,000,000 à l'Etat de New-York.

Ils ajoutent

Des propositions ont déjà été soumises par un
groupe de capitalistes de Chicago et de Buffalo
aux commissaires du port de Montréal, qui les
ont acceptées, propositions qui ont pour effet de
détourner le trafic d'environ 35,000,000 de bois-
seaux de grain de la route de New-York. Ces
propositions comportent la construction immé-
diate d'au moins 50 barges du maximum de la
dimension leur permettant de traverser les Ca-
naux et coûtant $100,000 chacune, outre celle
d'élévateurs, d'entrepôts et d'autres construe-
tions à être élevés dans le port de Montréal,qui coûteront plus de $4,000,000. Ces propositions
ne renferment pas de privilèges exclusifs, et un
autre groupe de capitalistes pourra faire de
semblables arrangements pour détourner d'au-
tres quantités considérables du trafic du grain
qui passe maintenant par New-York,

Eh bien! telle est l'opinion que cette coin-
mission nourrit au sujet de la route du Saint-
Laurent, ainsi que sur 'la nature de 'la con-
currence que cette route doit offrir à celle de
Buffalo à New-York par voie de Buffalo, d'un
côté, et entre l'ouest et Montréal par voie du
-canal Welland, de l'autre ; et si l'on veutcon-
súlter cet état, on le tiouvera à rla page trois
de ce rapport. Le taux domluant du transport
du grain par les lacs de Chicago à Buffalo,
dUrant les deux 'dernières annes, est-il' dit,
a été d'un c'ent et demi par boisseau; -le cod-t
dui maniement à. Buffalo y est mentionné
comme étant de 61 mills par boisseau, et le
coût 'du manieîlent à New-York comnie étant
de 14,1 mnills par boisseau, ce qui forme 2 1-iG

cent pour le coût du seul maniement du
grain à New-York et à Buffalo. Le tarif ac-
tuel de Buffalo à N'ew-York est de 2ý milils
par tonne. L'honorable député m'a demandé
il y a. un instant combien cela faisait par
boisseau :-3 cents.

Par conséquent, le taux de Chicago à New-
York, durant l'an dernier,-il y a, nécessaire-
ment, des époques 'et des périodes où ce taux
varie-nais le taux dominant, le taux sur
lequel on peut compter, c'est-à-dire le coût
réel de l'expédition -d'un boisseau de Chicago
à New-York. est de 7.1-10 cents. On peut dire
que -le taux d'expédition à Port-Colborne sera
le même que celui à Buffalo. Pourrions-

1 nous compter seulement sur le transborde-
ment à Port'Colborne, si l'on y établit
les commodités convenables. ce qui coûte-
ra ý cent par boisseau, et le transport de
Port-Colborne a Montréal, coûtera 2 cents.
Même si l'on a à acquitter des péages de
canaux 'et des droits d'accès au port de -Mont-
réal s'élevant û un autre cent. sans oublier
que 'le maniement coûtera une demi-cent à ce
dernier port, on -peut, nos ca-naux -creusés et
les commodités convenables établies, trans-
porter le même grain de Chicago à Montréal
pour moins de 6 cents par boisseau, au lieu
de 7 1-10 cents, coftt du transport de Chicago
à New-York Pourrions-nous compter seule-
ment sur l'avantage d'un quart de cent, je
dirais que cet avantage, et même un avant-
tage moindre, nous assurerait le trafic si
nous étions organisés de manière 4 permettre
à Montréal -le maniement eonvenable et
prompt :du trafic -lorsqu'il arrive à ce port.

Je partage l'avis, appuyé si fortement par
mon honorable ami, de ceux qui prétendent
qu'il existe un besoin impérieux de commo-
!dités -convenables à -Montréail. J'espère que
les arrangements conclus entre les commis-
salies -du havre de Montréa1 et ce qu'on ap-
pelle le syndicat 'Couners, nous procureront
quelques-unes, sinon toutes, de ces commodi-
tés nécessaires. J'ai l'espoir que ces arran-
gements auront cet -effet si on les exécute, et
j'ai -la certitude qu'on le fera, bien que, na-
turellement, on ne puisse jamais être absolu-
ment certain d'une chose avant qu'elle soit
accomplie. Il faut faire quelque chose pour
procurer des commodités à Montréal, et dans
ce cas, d'après tous -les renseignements que
j'ai pu recueillir, i-1 n'existe pas la moindre
raison pour que nous ie puissions opérer au
seul point de vue du temps, et ce qui con-
cerne le port de -Montréal comparé au port
de New-York, une économie suffisante pour
mettre à notre actif la faveur d'un bon tarif.
Un vapeurprend de six à sept jours dans le
port de -New-York pour opérer son décharge-
uent, son ichargement et se mettre en état de
repartir, tandis qu'à M~ontréal, gràce à des
commodités convenables, la chose pourrplit
se faire en moins de trois jours. Si l'on tient
compte -d'une diminution probable des taux
d'assurance et -de léconomie du temps obte-
nues nu port de Montréal, je suis convaincu
que les meilleurs résultats découleront de ces
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améliorations que nous espérons voir s'ac-
complir à Montréal.

M. ýSPRO'ULE : Le tarif des assurances de-
vrait être réduit.

Le M-NI.NISTRE DES CDIE,1INS DE FER
ET CANAUX: Je conviens que la chose
n'est pas sans besoin, et je pense que l'espoir
d'une amélioration dans ce sens n'est pas
irréalisable. Je suis convaincu que les dis-
positions que l'honorable ministre de la Ma-
rine et des Pêcheries (sir Louis Davies) a
fait adopter au sujet des lumières 'fera une
inpressioii très favorable sur la Lloyds, en
Angleterre. :insi que sur les propriétaires de
navires en général, et que les travaux sup-
pllénentaires qui se font sous la direction du
ministère des Travaux publics, rendront
dans le temps voulu le chenal aussi parfait
qu'on le peut désirer pendant une grande
partie de l'année.

L'ancien ministre des Chemins de fer (M.
Haggar't). qui. je regrette de le dire, n'est
Pas ici, nous a dit qu'on ne pouvait espérer,
après tout, que fort peu d'avantages de
l'obtention d'une partie considérable du tra-
fic qui passe maintenant par Buffalo, parce
que, a-t-il allégué, -le volume ou l'étendue de
ce trafic n'est pas tel qu'il vaille la peine de
se l'assurer ou de se donner beaucoup de
tracas pour y parvienir. Il a ajouté que les
expéditions faites du port de New-York
n'approchaient pas de ce que nous imagi-
nions. et que le total. en grain et en farine,
n'en excédait pas 75,000,000 de boisseaux, et
en grain seulement, environ 19,000,000 de
boisseaux. Il a surtout appuyé sur l'énoncé
que. si l'expédition annuelle de grain de
New-York était seulement de 19,000,000 de
boisseaux, il est évident que le reste du
grain qui parvient à New-York par voie de
Buffalo est 'absorbé par la consommation
domestique. et qu'il n'est pas particulière-
ment avantageux 'de faire le moindre effort
pour capturer une partie de l'ensemble du
trafic, vu 'que la quantité en est aussi in-
signifiante. Je 'mie suis donné qnelque peine
pour constater si l'assertion de l'honorable
député était tout à fait exacte, et je n'ai
pas trouvé qu'elle le fût absolument.

Je me suis convaincu que durant l'année
1899. qu'il a mentionnée, le volume du grain
expédié du port de New-York a été moindre
qu'à l'ordinaire. Ce sont là, 'naturellement,
des choses qui arrivent occasionnellement,
mais elles ne prouvent nullement que la di-
minution est permauente. A moins de pou-
voir faire entre ce port et d'autres une com-
paraison de nature à indiquer que, tandis
que le volume des expéditions de grain du
port de New-York a diminué, celui d'autres
ports a augmenté, on peut nier peut-être le
fait ; et je crois que la comparaison vau-
drait mieux si cette comparaison compre-
nait une série de trois ou quatre années.
C'est ce que j'ai fait, et j'ai constaté que les
expéditions de 'New-York. ont constamment
augmenté dans le cours des trois années
1890. 1897 et 1898. Elles furent, en chiffres
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ronds. de 150,000,000 (le boisseaux en 1896,
de 188,000,000 de boisseaux en 1897, et de
195,000,000 de boisseaux en 1898. Ce furent
là les expéditions faites au port de New-
York, et non pas de ce port ; de sorte que,
dans tous les cas, le volume du grain arrivé
au port de New-York durant ces trois an-
nées a augmenté.

Voyons, maintenant, ce qu'il en est quant
au grain expédié aux ports étrangers dont a
parlé l'honorable député. Le grain expédié
à New-York pour l'exportation, et réellement
exporté, a été, en chiffres ronds, de 69,000,-
000 de boisseaux en 1896, de 117,000,000 de
boisseaux en 1897, et de 124,000,000 de bois-
seaux et au delà en 1898, soit une augmen-
tation continue dans le cours de ces trois
années. Je n'ai pas remonté au delà de 1896,
mais je suis assez certain que, si je l'avais
fait, j'aurais constaté que le total des expé-
ditions de ces années antérieures a été
moindre que celui de chacune de celles-ci,
qui ont témoigné d'un développement cons-
tant des exportations de céréales du port de
New-York, et cet état tend à démontrer qu'il
s'exporte assez de grain pour nous justifier
de faire des efforts considérables pour ob-
tenir 'une part de ce trafic.

La moyenne des exportations de grain de
ce port, durant ces trois années, a été annu-
ellement de 104,000,000 de boisseaux. Dans
l'été qui vient de finir, la quantité exportée
n'a pas excédé 88,000,000 de boisseaux, mais
même si c'était là seulement la quantité
ordinaire expédiée par Buffalo à New-York
pour en être exportée à l'étranger. je trouve
que nons serions justifiables de faire, pour
obtenir une part de ce trafic, un effort que
nous ferons assurément. Si nous pouvions
attirer ici 50,000,000 de boisseaux de ce
'irafie. ou même la moitié de cette quantité,
nous ne serions pas justifiables de dédaigner
ce trafic.

Notre population comprend à peine jus-
qu'à quel point le trafic se développe sur les
lacs, et tout en admettant, avec l'honorable
député (M. Bennett), que le volume du ton-
nage -des navires n'a pas beaucoup augmen-
té, ou qu'il a peut-être un peu diminué com-
parativement à ce qu'il était il y a quelques
années, je dois dire, cependant, que l'expé-
dition du grain par nos canaux ne se fera
pas seulement dans des vaisseaux canadiens.
Nous permettrions, comme nous l'avons déjà
fait, à tous les vaisseaux naviguant sur les
lacs de faire le trafic chez nous, et nous les
inviterions à transporter leurs cargaisons
par la route de nos canaux. Le développe-
ment du commerce d'expédition des lacs a
été énorme, et le caractère de ce développe-
ment est de nature à plus que justifier l'opi-
nion que, si nous nous mettons en état de
faire ce trafic, nous ne poùvons manquer
d'en obtenir une part très importante., En
1851, le tonnage des navires des lacs s'éle-
vait seulement à 215,000 tonneaux, et en
1875 il' avait atteint le chiffre de' 600;000.
Peu après, le canal du 'Sault Sainte-Marie
fut construit, et cet événement donna une
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telle impulsion au commerce d'expédition
des lacs qu'en 1890, le tonnage des vaisseaux
des lacs avait augienté jusqu'à être de
1,000,000 de tonneaux, et en 1898, il était de
1.500,000 de tonneaux.

L'ouverture de ce canal a eu l'effet d'en-
courager la construction des gros navires et
l'usage des vapeurs au lieu de vaisseaux
d'autres catégories, de sorte que le tonnage
du fret a accusé un accroissement beaucoup
plus considérable que le tonnage même des
navires. En 1885, lé tonnage du fret des
lacs était de 19,200,000 tonneaux ; en 1890
il avait atteint le chiffre de 37,500,000 ton-
neaux, et de 62,500,000 tonneaux en 1898.

En treize années, ce tonnage s'est presque
quadruplé. Voilà le fait frappant dont il faut
tenir compte et qui justifie l'approfondisse-
ment de nos canaux. Quand le canal du
Sault Sainte-Marie eût été -approfondi, le
ionnage accusa une bien plus forte augmen-
tation qu'il ne l'avait fait jusque-là. En 1890,
il était passé 9.000,000 de tonnes par ce ca-
nal, tandis qu'en 1898, il en a passé 18,000,-
000. En huit années, le ·tonnage passant par
ce canal s'était donc doublé.

M. COWAN : Le ministère a-t-il le relevé
du tonnage canadien, séparément du ton-
nage américain, pour 1851, 1875 et 1898.

Le MINISTRIE DES CIEMINS DE FER
ET CANAUX: Non, je n'ai point le chiffre
du -tonnage canadien. Il ne s'agit ici que du
tonnage américain. L'effet de la con-
currence des canaux sur les tarif s des
chemins de fer est réellement très si-
gnificatif, et quand bien même l'appro-
profondissement des canaux n'aurait d'au-
tre conséquence que de nous permettre
de réglementter les tarifs de chemins
de fer, cette raison là seule justifierait les
frais effectués dans ce but. En 1868, le t'arif
de transport des grains, de Buffalo à New-
York, par rail était de 14 cents et demi le
boisseau, tandis qu'aujourd'hui ce prix ne
dépasse pas 3.40 cents. Sur les canaux, le ta-
rif, en 1868, était de 11.15 cents le boisseau,
tandis qu'aujourd'hui il est de 2.82 cents.
Les prix de transport par canaux se sont
toujours maintenus au-dessous de ceux des
chemins de fer et il en sera toujours ainsi.
Il s'agit ici du canal Brié, lequel, à mon
avis, continuera à faire une sérieuse con-
currence aux chemins de fer, et c'est surtout
par l'influence qu'il a exercée sur les tarifs
de dhemins de fer, plutôt que dans tout au-
tre sens, qu'il a servi l'intérêt public.

Dans le but de faire voir quel est le trafic
que nous serons en lieu de concurrencer,
une fois que nous serons. bien outillés pour
cette 'besogne, signalons ici l'étendue et le
volume des grains et, des produits de la
minoterie qui ont atteint les différénts.points
du système des lacs, trafic pour lequel il
nous serait fort facile de trouver des débou->
chés par notre routé. Nous pourrions faire
avec succès concurrence à Ogdensburg. à
Oswego, et même à Erié ou à Cleveland, les-,
quels font tous un volume considérable d'af-

faires. Il est hors de doute que Buffalo acca-
pare une très forte partie de l'industrie du
transport. Le tonnage des grains et des pro-
duits de la minoterie qui a passé par Buffa-
lo s'est élevé, en 1895, à 4,300,000 tonnes ; en
1896, à 5,500,000 ; en 1897, à 6,500,000 ; et en
1898, à t,000,000 de boisseaux.

M. McLEARY : Etes-vous bien sûr que ce
soit des boisseaux ?

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : Non; il ne s'agit pas de
tonnes. On le voit done, le volume du trafic
à Buffalo a suivi une marche ascendante.
Le tonnage reçu à Buffalo en 1898 est pres-
que le double de celui de 1895. A Ogdens-
burg, en 1895, le trafic s'est élevé à 166,000
tonnes ; et en 11898, à 243.000. A Erié, en
1895, il a été reçu 419,000 tonnes, et en 1898,
700,000. Comme on le voit par ces chiffres,
c'est le port de Buffalo qui doit être le prin-
cipal objectif de notre aittaque et c'est le
trafic de ce port qu'il importe surtout d'ac-
caparer, en partie au moins, s'il nous est im-
possible de faire davantage. Le volume du
trafic y est tellement considérable qu'il y
a lieu de faire de sérieuses tentatives dans
ce sens, pour accaparer ce trafic.

Quant aux observations du député de Sim-
coe-est relativement à la convention conclue
avec le syndicat Connors, elles sont, à mon
avis, tout à fait injustes. L'honorable dépu-
té n'est pas suffisamment renseigné à ce su-
jet pour se permettre de critiquer et encore
moins de condamner la chose. Il n'a, sans
doute, jamais lu le contrat ; co r, il ne se se-
rait pas permis de condamner aussi carr&
ment cette transaction et de déclarer qu'elle
ne fait honneur ni aux :intéressés ni au gou-
vernement. Le gouvernement n'a nullement
lieu de rougir de cette transaction, dont il
ne craint point de soumettre les détails au
plus sévère examen. Au contraire, si cette
convention aboutit à la construction des tra-
vaux projetés, Montréal en retirera d'énor-
mes avantages. Mon honorable ami a eu
tort, en premier lieu,. d'attribuer au gouver-
lienient une aussi large part dans cette af-
faire. Quand les commissaires du havre de
Montréal ont demandé au gouvernement
d'approuver cette convention, il était laiss&
à notre discrétion de le sanctionner ou de re-
fuser de le faire. Le gouvernement a été
complètement étranger à l'élaboration du
contrat et de ses différentes stipulations.
Ceux qui ont fait cette oeuvre sont parfaite-
ment en mesure de faire cette besogne ; ils.
ont à coeur les intérêts du port de Montréal,
qu'ils ne sacrifieraient pour aucune considé-
ration ; et si je ne me trompe, ils ont mûre-
mient étudié la question à tous. les points de
vue et ont témoigné du plus vif désir d'ef-
fectuer -une convention, avantageuse à la
ville et au port de Montréal. Mon honorable
ari n'a pas hésité à dénigrer le port de
Montréal et tous ceux qui y sont intéressés
et à.les condamner de la façon la plus caté-
gorique. Et dans quel but?, Sur quoi s'ap
puie-t-l ?
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M. BENNET: Que le ministre veuille bien
me permettre une question : n'a-t-on pas eu
recours aux tribunaux pour empêcher le bu-
reau de commerce de Montréal de faire l'en-
treprise en question ?

Le MINISTRE DES CH1EMINS DE FER
ET CANAUX : Je ne sache pas qu'on ait
fait pareille dénîmirche.

M. BENNETT : Les journaux ont publié
la chose.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : On vient de m'informer que
pareille demande a été faite aux tribunaux,
mais que ceux-ci l'on rejetée et cela à bon
droit, à mon avis. Or, parce qu'il existe cer-
tains iCi(onten temients au sujet de cette
entreprise, l'honorable député conclut que
les stipulations arrêtées à ce sujet sont con-
danmnables. Je conçois parfaitement qu'il
puisse exister certains mécontentements. Je

ie veux désigner personne, mais que cer-
taines gens aient intérêt à perpétuer l'an-
cien état de choses, je le comprends parfai-
tement. Si l'entreprise éprouvait un retard
même d'une année, certains intéressés en
bénéficieraient pécuniairement, et il est hors
de doute qu'ils travailleraient dans ce sens.
Or, qu'ils fassent, oui ou non, pareille dé-
marche, le fait qu'ils en appellent aux tri-
bunaux ne prouve absolument rien. Il s'agit
ici tout simplement de savoir si l'honorable
député a pris la peine de se renseigner sur
les stipulations du contrat. Est-ce en par-
faite connaissance de cause qui'l condamne
cette entreprise ?

M. BENNETT : Le ministre me permet-
trait-il une question ? D'après la teneur du
contrat, la compagnie Conners est-elle tenue
de compléter son entreprise, si elle réussit à
transporter un -tratic de 30,000.000 de bois-
seaux par année ?

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : Si je ie me trompe, la com-
pagnie sera censée s'être conformée à la
teneur de son contrat, si elle fait certains
travaux et construit deux élévateurs aux
endroits -indiqués ; et si, la première année
de la mise en exploitation de ces travaux,
elle transporte de vingt-cinq à itrente mil-
lions de boisseaux de grain. 'Si elle fait cela,
elle doublera la production du port de Mont-
réal en une année. chose de la plus haute
importance. Et l'honorable député s'imagi-
ne-t-il que cette compagnie va dépenser peut-
être cinq à six millions de 'dollars pour se
mettre en mesure de transporter vingt-cinq
millions de boisseaux de grain sans faire
tous ses efforts pour obtenir le plus fort vo-
lume de trafic possible ?

Ne sera-t-il pas de son intérêt d'augmen-
ter le trafic, et le public ne sera-t-il pas pro-
tégé, puisque la compagnie devra exploiter
son entreprise sous la surveilance et la di-
rection des intéressés qui verront à ce qu'il
ne lui soit pas accordé d'avantages au dé-
triment des autres intéressés ? C'est donc

M. BLAIR.

bien à tort que l'honorable député a con-
damné le gouvernement. Voilà donc tout ce
que le gouvernement s'est borné à faire. A

ion avis, c'eût été de notre part assumer
une grave responsabilité, à la suite de la
décision prise par le bureau de commerce de
Montréal, que de refuser de sanctionner
cette convention, et de confirmer les négo-
ciations, ce qui eut eu pour conséquence de
faire échouer l'affaire et de laisser le port
de Montréal sans outillage convenable pen-
dant encore une année ou deux, jusqu'à ce
que d'autres eussent fait une proposition
plus acceptable. Il n'y a donc rien dans
cette transaction qui justifie les critiques et
l'hostilité dont elle est l'objet ; bien au con-
traire, en autant qu'il m'est pernais d'en
juger, d'après l'étude que j'ai faite du con-
trat, je suis d'avis que l'entreprise est jus-
tifiable, sourtout si l'on tient compte du fait
(lue les commissaires de New-York disent
dans leur rapport que la compagnie n'ob-
tient ni monopole ni droits exclusifs. Elle
n'obtient que ce qui serait accordé à d'au-
tres qui brûlent du désir de placer leurs ca-
pitaux dans pareille entreprise. Du fait que
le contrat indique une ou deux localités où
se trouvent des emplacements convenables
pour la construction des élévateurs, il ne
s'en suit pas qu'il ne se rencontre pas ail-
leurs, dans le port de Montréal, d'autres lo-
calités convenables dans ce but. Au con-
traire, il serait facile de construire cin-
quante et peut-être -cent élévateurs tout le
long du havre. De fait, l'on pourrait y cons-
truire virtuellement un nombre illimité d'é-
lévateurs, si les gens étaient disposés à le
faire et s'ils en avaient les moyens. Donc,
je le répète, puisque la compagnie a fait
son dépôt de $50,000 en espèces sonnantes,
comme preuve de bonne foi et qu'clle s'est
montrée disposée à faire la convention en
question, les commissaires du havre de
Montréal ont fait acte de sagesse en passant
un contrat avec elle et j'espère qu'elle réus-
sira à trouver les fonds nécessaires à son
entreprise de façon à mener les travaux à
terme.

Mon honoraible ami, si j'en juge d'après la
lecture que j'ai faite de son discours, est ar-
rivé à certaines conclusions. Il est temps,
dit-il, de vous arrêter dans la voie où vous
êtes entrés : il est temps de mettre fin à
toutes ces dépenses pour l'approfondissement
des canaux ; abandonnez l'idée ;de dépenser
des millions en travaux au havre de Port-
Colborne. et ajoute-t-il, c'est aux chemins de
fer plutôt qu'aux canaux qu'il 'faut à l'avenir
acorder des subventions pour le transport du
grain, de préférence aux voies fluviales.
Ainsi, voilà le système qu'il veut substituer à'
celui du gouvernement; 'voilà les principes
qu'il énonce, voilà le programme qu'il pré-
conise, en .autant que j'en puis juger d'après
la teneur de ses observations. En deman-
dant l'avis de la Chambre sur la question de
l'industrie du transport, Il était tenu de nous
renseigner le mieux possible et de nous don-,
ner une :direction pratique, pour l'application
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du système qu'il prétend substituer à celui du
gouvernement ; or, je ne crois pas lui faire
d'injustice en disant que loin de nous
éclairer, il n'a réussi qu'à embrouiller les
choses. S'il faut l'en croire, le gouverne-
ment devra se tenir les bras croisés ; il lui
faudra piétiner sur place, laisser tout aller
à la dérive, renvoyer le problème du trans-
port aux calendes grecques, et toute la ques-
tion se resume pour lui à subventionner les
chemins de fer pour le transport du grain.

L'ex-ministre des Chemins de fer et Ca-
naux ('M. Haggart) a abordé la question du
transport par bateaux et le projet du canal
maritime de l'Ottawa et de la baie Geor-
gienne, ainsi que deux ou trois autres ques-
tions, que. pour mon compte. je ne saurais
aborder. e soir, sans lasser la patience de la
Chambre. Je iferai, toutefois, observer que
l'avis expri'mé par l'honorable député sur la
grande industrie du transport ne concorde
nullement avec celui des hommes d'affaires
qui, depuis 'nombre d'années, s'occupent du
trafie :sur 'les grands lacs, comme Il serait fa-
cile de le prouver ; et je préfère me ranger à
l'avis de ces derniers plutôt qu'à celui de
l'ex-ministre des Chemins de fer et Canaux.

Je désire dire un mot relativement au canal
de l'Ottawa et de la baie Georgienne, au su-
jet duquel l'ex-ministre (M. Haggart) a fait
une affirmation qui nous a jetés dans la stu-
péfaction. Il ne s'agit point ici d'un nouveau
projf c, nous a-t-il dit, et nous en convenons
mais il a ajouté que -le gouvernement de sir
.To'hn Macdonald avait décidé de prendre à sa
charge -et de construire aux frais de l'état ce
canal de la baie (eorgienne, en dépensant
un million de dollars par année, pendant
vingt ans. Tous ceux qui ont entendu l'ho-
norable député faire cette affirmation ont
supposé qu'il parlait en parfaite connais-
sance de cause, et 'il a porté la Chambre à
croire que la chose avait été décidée. lors-
qu'il faisait partie du -gouvernement de sir
John Macdona.ld. Eh bien! je dois déclarer
qu'il n'y a absolument rien dans les archives
du cabinet,qui corrobore cette assertion. La
Chambre me croira à peine, après semblaible
affirmation tombée de la bouche 'de l'ex-mi-
nistre, .si je lui dis que, parmi le personnel
de mes bureaux, il n'y a pas un seul fonction-
naire 'qui ait jamais entendu parler de pareil
projet. Qui plus est, il n'y a pas un seul
document indiquant que pareille mesure ait
été l'objet des délibérations et encore moins
d'une décision du gouvernement. Il n'y a
pas un seul arpentage. sauf 'un seul, qui
date d'un demi-siècle ou de trois quarts de
siècle, pour un canal de neuf pieds. Il n'ex-
iste ni calculs, ni 'plans, rien en un mot ; et
quand j'ai mentionné le fait au sous-ministre.
il a paru des plus étonnés, ne se rappelant
pas que jamais pareille décision eût même été
délibérée. Il est bien permis de supposer
que l'honorable député a rêvé la chose : mais
que ce soit à l'état de veille ou de repos, dë
nuit ou de jour, je ne saurais dire ; mais, évi-
demment, il a dû rêver que le gouvernement
dont il était membre avait pris une décision

de cette importance ; car, autrement, jamais
il n'aurait alirmé pareille chose. Il s'agis-
sait alors, dit-il, de -construire un canal de
douze pieds ; mais les frais de l'entreprise,
qu'i1 porte à $20,000,000 seraient insuffisants
pour un canal de cette dimension. Aujour-
d'hui, il serait impossible de construire un
canal de cette dimension pour moins -de $30,-
OQO,000. Il ne faut donc pas songer à le cons-
truire en vingt ans, moyennant un million
par année. Est-il croyable qu'on ait songé à
conrmencer des travaux de cette importance
aux frais de l'état. au cours du dernier quart
de siècle? Je ne voudrais pas que la Cham-
bre pensíìt que j'exprime ici un avis hostile
à l'étude ultérieure de ce projet. Non ; il
est possible que le gouyeruement ait plus
tard 'le devoir d'aborder sérieusement l'étude
de cette question : mais, à mon avis, noup
devons d'abord terminer les grandes entre-
prises déjà commencées, avant d'entrepren-
dre d'aussi importants travaux que ceux pro-
ietés.

Au sujet de l'attitude de l'ancien gouver-
nement, l'honorable député a affirmé qu'il
faut lui tenir compte du fait qu'il a poussé
avec vigueur et sans aucun retard les tra-
vaux pour l'achèvement des canaux. Je ne
saurais me ranger à cet avis. L'honorable
député doit avoir oublié ce qui s'est passé ;
et en présence des nombreuses 'preuves de
'la négligence et des délais apportés par l'an-
cien gouvernement- dans l'exécution dle ces
travaux, l'on ne saurait se ranger à u avis
différent de celui exprimé à ce sujet de ce
côté-ei de la. Che'mbre.

L'autre jour, le député de Wellington-iord
(M. MeMullen) m'a demandé si l'ancien ca-
binet avait poussé les travaux avec toute la
célérité et l'expédition voulues. Voici cette
question :

L'ancienne administration fédérale ou l'ex-
ministre des finances avait-il l'intention de
compléter les canaux du Saint-Laurent avec
toute la célérité voulue ou bien d'user de tem-
porisation dans l'exécution de ces travaux ?

Et voici ma réponse :
Je suis d'avis que .l'ancien cabinet ne tenait

pas à compléter les canaux du Saint-Laurent
avec toute la diligence voulue, mais que pflutôt
son intention était d'user de temporisation
dans l'exécution de ces travaux.

Cette réponse a provoqué 'l'hilar'ité géné-
rale dans les rangs de l'opotion. Le dépu-
té de Simcoe-est (M. Bennett), qui a. une si
triste opinion de la bonne foi de l'ancien ca-
binet. a fait chorus avec ses collègues pour
ridiculiser ma réponse. O". 1'affiriation ec.n-
tenue dans ma réponse ne repose pourtant
pas sur une supposition toute gratuite. E',e
est basée, .au contraIre sur le progrès ac
compli dans les travaux des canaux, pendant
les trois ou quatre années qui ont précédé
notre avènement au pouvoir, et sur les preu-
ves que j'ai par devers moi. Voyons ce qui
s'est passé. sur le "canal de Soulanges, 'e
plus imporitant de tous les canaux du sys-
tême du Saint-Lauren+ et qui tiént. pour
ainsi dire 'la clef de la situation. SI ce canal
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n'est pas terminé, il nous sera impossible de
fournir un chenul le qu.11ow.: pieds de pro-
fondeur, cette année ; et s'ii est lni, les au-
tres canaux seront prêts. Ce canal se diviso
en douze sections. En parcourant ces sec-
tions, j'ai constaté, relativeuent à certaines
sections des plus imporiaures. que les entre-
preneurs ne poussaient pas sérieusement ses
travaux. Sur la section 12, à en juger d'airrs
la marche (les travauï entre les aunées 1S9J
et 1896, il aurait fallu ü0 ans pour les termi-
ner. Quant aux sectious 1 et 2, j'ai constaté
que si l'on poussait les travaux a-'c la ra-
pidité et la vigieur' que l'anci'nn' 'a tns-
tra-Tion se vantc d'avoir apportées à cette
besogue. il aurait fallu 4À oii 7 années pour
les termiitr. Quant aux sections ,-. 5, ( et 7,
au train qu'on y ntiaut. il aurait fallu 27 an-
iv»es pour les tinir. On le voit don. j'iéais
parfaitement en droit de faire pareille alir-
;mation. Mais J'ai vil ourre par ver's moi
une autre pr('uve qui permettra -à la Chamt-
bre de juger si l'ancien gouvernement a
poussé les travaux avec toute l'expédition
pour l'ouverture de la navigation, à l'époque
user de temporisation ; et cette preuve. c'est
l'ex-ministre des Chemins de fer et Canaux
iY. Haggart) qui va nous la. fournir. Il y a
quelques mois, l'honorable député dût rendre
témoignage devant les tribunaux, dans un
procès intenté au gouvernement par un
des entrepreneurs, et j'ai par devers moi un
exemplaire de la déposition faite sous la foi
du serment. Il déclare avoir dit aux entre-
preneurs, dès 1804, que le gouvernement ne
tenait nullement à pousser les travaux avec
activité, le ministre des Finances lui ayant
<lit qu'il ne fallait pas dépenser l'argent
aussi vite, et qu'il vaudrait 'mieux tempori-
ser et ralentir la marche des travaux en at-
tendant qu'il en eût décidé autrement.

M. TALBOT : Il voulait, sans doute, ap-
pliquer cet argent au canal de la Tay.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : Non ; son intention était
de pousser les travaux avec plus de vigueur
avant les élections générales, afin que
le gouvernement pût béiiéficier de daa chose
au cours de la campagne électorale.

L'autre jour, le député de Grey-est (M.
Sproule) a jugé à propos de critiquer l'état
de nos canaux, et je veux dissiper tous les
doutes que sa critique a pu faire naître dans
l'esprit de la Chambre. S'il faut l'en croire,
la route du Saint-Laurent est très tortueuse,
et le gouvernement devrait la redresser. Je
dois dire qu'au contraire, il n'y a pas de
route fluviale aussi droite que celle du
Sainte-Laurent. En outre, les travaux qui
se font actuellement, et qui se continueront,
feront disparaître toutes les objections à cet
égard. Je ne prétends pas que cette route
soit absolument parfaite, et qu'il ne serait
pas possible d'élargir le chenal à quelques
endroits du fleuve. La chose se pourra faire
plus tard, et, chaque fois qu'il en sera be-
soin, le gouvernement n'hésitera pas à faire
les sacrifices d'argent voulus pour améliorer
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la route. Il n'est guère possible de préciser
le moment, le jour précis où le besoin se fait
sentir de faire telle ou telle amélioration
dans un sens ou dans un autre. Les voles
navigables naturelles diffèrent en ceci des
canaux artificiels que, relativement aux pre-
mières, il n'est jamais possible de prévoir
les frais qui peuvent s'imposer à un moment
donné.

L'ingénieur en chef et les autres ingé-
nieurs préposés aux canaux du Saint-Lau-
rent, qui parlent en connaissance de cause,
m'autorisent à dire au parlement et au pays
que la route du Saint-Laurent est en ordre
parfait, et ne laisse rien à désirer. Son
cours n'offre point d'obstructions ; le chenal
n'est point tortueux, et, quant aux lumières
et aux bouées, bien qu'elles ne soient pas en
place maintenant, elles y seront en temps
convenable, et rien ne manquera à l'outillage
du chenal.

M. 'SPROULE : Les renseignements que
j'ai -donnés, comme je -l'ai fait observer, ne
s'appuient nullement sur des faits que j'ai
constatés mol-même, mais je les ai emprun-
tés au Witnes.s. de Montréal. Je pensais que
le ministre avait lu l'article en question.

Le MINISTRE ·DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : Je reviendrai tout à l'heure
sur cet article du Wiitness. Mais je tiens à le
répéter, c'est calomnier la route du Saint-
Laurent que d'affirmer qu'elle est tortueuse.
Le chenal est aussi large que les expéditeurs
le peuvent désirer. Nul homme sérieux n'a
jamais donné à entendre que le chenal, fût
défectueux à cet égard; au contraire, l'opi-
nion publique penche tout à fait dans un
sens contraire à cette proposition. Je re-
grette de constater qu'il existe quelque part
comme un parti-pris de deprécier la condi-
tion du chenal, et qu'on cherche à jeter des
doutes sur la 'question de savoir s'il sera
libre et navigable, la saison prochaine. Je
ne puis concevoir le mobile de pareille hos-
tilité, et je ne vois pas à quel préjugé obeis-
sent ceux qui donnent publicité à sembla-
bles racontages, ou quel gain politique ils en
espèrent tirer. Quoi qu'il en soit, ces ru-
meurs sont fausses ; car, la chose est hors
de doute, le chenal sera ouvert à la naviga-
tion, dès le début de la saison, et son outil-
lage sera aussi parfait qu'il est possible de
le désirer. J'ai par devers moi un état des
ingénieurs -qui confirme parfaitement ce que
j'avance. Comme ce rapport est un peu
long, je m'abstiens d'en donner la lecture,
me réservant de le faire plus tard, au besoin.
Ce rapport porte les signatures de l'ing-
nieur en chef, du sous-ministre, du surin-
tendant 'du canal Lachine, M. Marceau;
celles du surintendant du canal Soulanges,
M. Munroe, et du surintendant des canaux
du Saint-Laurent, M. Rubige.' Tous décla-
rent, catégoriquement que le -canal sera prêt

[pour l'ouverture de la navigation, à l'epoque.
où les canaux sont ouverts, pour répondre
aux besoins du public.
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Nous avons aussi pris des mesures pour
l'éclairage du chenal. A cet égard, je dois
dire -que, l'année dernière, nous n'y avons
pas fait placer les lumières voulues pour le
service de 14 pieds, parce que, en raison de
l'époque avancée de la saison, nous ne pen-
sions pas que le chenal serait libre d'un bout
à l'autre, en temps pour le trafic d'automne.
Mais, de bonne heure, l'année dernière, nous
avons commandé en Angleterre les bouées à
gaz que nous voulons utiliser. Si ces bouées
ne sont pas arrivées l'automne dernier, ce
n'est pas notre faute, -cela tient à ce que le
gouvernement des Etats-Unis a donné sa
commande avant la nôtre. Il n'y a qu'un
seul établissement Industriel qui fabrique
ces bouées à gaz en Angleterre, et il en a le
morDpole. Les bouées que nous voulons uti-
liser sont d'invention récente et c'est l'an-
née dernière qu'on en a commencé la fabri-
cation. Le gouvernement des Etats-Unis
eut vent de cette nouvelle invention en
même temps que nous ; mais il nous devan-
ça dans sa commande, et lorsque nous fîmes
la nôtre, le gouvernement des Etats-Unis
avait déjà placé une commande pour 90
bouées, et c'est tout ce qu'il a été possible
de fabriquer l'année dernière. Toutefois,
notre commande est en bonne voie d'exécu-
tion et les bouées nous arriveront bientôt.
Ainsi, nous avons donc pris toutes nos me-
sures pour mettre nos canaux en bon ordre.
Je tiens à répéter ici l'assurance que j'ai
déjà donnée, afin qu'elle ait toute la publi-
cité voulue et que lorsque . 4Callaway ou
d'autres tenteront de jeter quelque doute
sur l'outillage du chenal, et cela dans un
but hostile, l'on puisse y opposer une décla-
ration autorisée : c'est que le ministère peut
donner la garantie que le chenal de 14 pieds
sera prêt d'un bout l'autre, et parfaitement
outillé, pour l'ouverture de la navigation.

Un mot au sujet de l'article publié dans
le Witness de Montréal. J'ai été étonné de
voir paraître pareil article dans les colonnes
de ce journal et je regrette que la bonne foi
du Witness ait été surprise au point d'ouvrir
ces -colonnes à pareil article. Cet écrit a été
inspiré par un individu qui se prétend au
courant de la question, et qui doit être ou
a dû être au service du ministère. L'ar-
ticle a paru le 13 février. Je tiens à dire de
suite que je ne veux n4ullement imputer aux
propriétaires de ce journal l'intention d'a-
voir cherché à créer dans l'esprit publie une
fausse impression, ils étaient sans doute
convaincus de l'absolue exactitude des faits
publies,; cela soit dit,: en toute justice à l'é
gard des propriétaires du Witness. Rien ne
me donne lieu de les soupçonner de déloyauté
soit envers le gouvernement soit envers les
ministères ;. mais ils ont été absolument in-
duits en , erreur. ,J'ai étudié soigneusement
l'article; j'ai questionné les ingénieurs à
ce sujet et je me suis convaincu qu'il n'ex-
iste ni obstruction, ni obstacle qui nuisent
à la sécurité de la navigation, d'un bout à
l'autre du chenal. Il est question dans cet
article de roches qui se trouvent en certains

7

endroits du chenal. Il est vrai qu'il s'en
rencontre deux ou trois, aux endroits dé-
signés ; or, ils ne se trouvent pas dans le
chenal, mais dans les parties des rapides que
nos canaux nous permettent d'éviter. On y
renéontre une grosse roche, mais il y a de
chaque côté sept ou huit cent pieds et nous
nous proposons de placer une bouée à cet
endroit, de façon à parer à tout accident à
l'avenir.

L'article traite aussi des lumières et des
bouées et dit que le gouvernement des Etats-
Unis a -installé des bouées l'année dernière.
.J'ai déjà dit comment il se fait qu'il nous a
devancés à cet égard. J'ai aussi donné les
éclaircissements voulus au sujet des lu-
mières. On n'entretient point de lumières
dans le chenal en hiver, lorsque les canaux
ne sont pas utilisés; on n'y laisse point
alors les lumières et les bouées, mais on les
en retire à la clôture de la navigation pour
les y placer de nouveau à l'ouverture de
la saison.

Voici une assertion que je regrette vive-
ment de voir figurer dans cet article:

Jusqu'ici, on n'a point encore fait d'épreuve
sûre et pratique de l'état de la route dans son
ensemble.

Voilà, certes une assertion aussi fausse
qu'elle est explicite. La route a été fort soi-
gneusement nettoyée d'un bout à l'autre,
d'après les méthodes les mieux approuvées
et avec les appareils convenables. Elle a
été nettoyée l'année dernière et elle le sera
de nouveau, cette année. Nos canaux et
nos cours d'eau sont nettoyés, tous les ans.
Il est impossible de prévoir ce qui peut ar-
river au cours de l'hiver; quand la glace
part, elle peut entraîner des obstructions,
et il importe de s'assurer, au moyen du net-
toiement, s'il n'existe pas d'obstacles dans
le chenal. Il est donc absolument inexact
de dire qu'il n'a pas été fait d'épreuve sûre
et pratique à cet égard. La seule épreuve
possible est celle qui a été faite jusqu'ici et
qui se fera encore à l'avenir.

L'article ajoute:
Cette épreuve devrait se faire de bon prin-

temps.
Ainsi, voilà des gens ·qui osent dire à des

ingénieurs qui ont consacré toute leur vie
à ce genre de travaux, que c'est leur devoir
de faire précisément ce qu'il n'omettent.ja-
mais de faire en pareilles circonstances !
Pareille critique tend à créer dans l'esprit
public l'impression que les fonctionnaires
négligent de faire leur devoir, eux qui sont
chargés- de cette besogne depuis nombre
d'années, et qui sont plus intéressés que per-
sonne à voir à ce que les choses se fassent
bien. Assurément,. nos ingénieurs n'ont pas
besoin qu'un journal vienne leur dire que
c'est leur devoir de faire, avant l'ouverture
des cànaux, ce qu'ils n'ont jamais manqué
de faire de bon printemps. Continuons à
citer:

On devrait charger 'de cette besogne des in-
génieurs et des hommes d'affaires compétents,
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tout-A-fait indépendants du gouvernement, afin
que le public ait la certitude absolue que cela
se fait, et pour qu'il ne soit pas trompé par des
prcmesses réitérées qui n'aboutissent à rien.

Je le demande à la Chambre : pareille cri-
tique n'est-elle pas souverainement Injuste
envers les fonctionnaires qui sont chargés
de ces tra.vaux? En quoi leur conduite, leurs
actes ou omissions justifient-ils pareille at-
taque ? Voilà qui est souverainement in-
juste envers (les fonctionnaires fidèles et
conscientieux. Ces fonctionnaires se trou-
vaient au ministère, lorsque j'en pris la di-
rection. Je n'ai nullement lieu de révoquer
en doute leur parfaite aptitude à leur be-
sogne, ou leur fidélité à remplir leur devoir.
On ne saurait faire de plus grave injustice
à ces fonctionnaires que de se permettre à
leur égard pareille critique, et je ne doute
point que c'est à l'insu des propriétaires du
Witness que cet article a été publié.

Où serait-il possible de trouver une classe
d'hommes plus indépendants et plus intéres-
sés que nos ingénieurs à voir à ce que tous
ces travaux se fassent en temps voulu et de
façon à guarantir la sécurité de la naviga-
tion? 'Ces fonctionnaires ne sauraient avoir
d'intérêt à négliger leur devoir û cet égard ;
car, s'ils omettaient de prendre les mesures
voulues pour garantir la sécurité de -la navi-
gation, et s'ils négligeaient de faire enlever
les obstructions (lu chenal du fleuve, à la pre-
mière occasion, on apprendrait -qu'un vais-
seau a frappé contre une roe:he qu'on avait
négligé d'enlever et que -sa carêne s'est
trouée. Ces critiques sont donc absurdes, et
mes observations, je l'espère, serviront à
désabuser ceux qui m'écoutent en ce moment
ou qui liront le compte rendu de .ce débat et à
leur faire comprendre que ces canaux sont en
ordre parfait, à l'ouverture de la navigation
et 'que les fonctionnaires ne négligent nulle-
ment leur devoir. Il me reste à remercier la
'Chambre de l'attention qu'elle a prêtée à ces
remarques déjà trop longues; mais si j'ai
quelque peu abusé de sa patience, c'est que
je tenais à établir que le gouvernement n'en-
tretient pas le moindre doute sur la ligne de
conduite à tenir relativement aux canaux du
Saint-Laurent. Le pays s'est déjà imposé
de grands sacrifices pour 'l'approfondisse-
nient et l'agrandissement de ses canaux, et
notre devoir est de les mettre en état de pro-
duire les meilleurs résultats et de nous per-
mettre de mettre à profit les 'frais énormes
qu'ont entraînés -ces travaux. Nous ne vou-
lons ni temporiser, ni nous arrêter à mi-che-
min mais bien aller de l'avant et rendre aussi
parfait que possible l'outillage de nos
canaux, pourvu que le parlement nous four-
nisse le moyen de pousser ces travaux de
façon à ce qu'ils répondent amplement à
tous les. besoins de la navigation. Nous nous
proposons de compléter le havre de Port-
Colborne.

Ces travaux, à nos yeux, sont nécessaires,
au point de vue du bon fonetionnement de
notre système de canaux dans son ensem-
ble ; et j'espère que rien n'empêchera d'a-

M. BLAIR.

boutir les plans actuels de travaux adoptés
par les commissaires du havre de Montréal;
niais si, par impossible, ces plans échouaient,
mes collègues conviendront, j'en suis sûr,
que c'est notre devoir de prendre les mesu-
res voulues, de concert soit avec la commis-
sion du hàvre de Montréal, soit avec une
autre organisation indépendante de celle-ci.
afin de mettre le havre de Montréal sur un
pied d'égalité avec le meilleur port du conti-
ient, et de l'outiller de façon à assurer l'ex-
pédition et l'économie dans l'exploitation du
trafic, et cela à des conditions plus avanta-
geuses que n'en offre aucun autre port de
l'Angleterre.

M. MeCLEARY : Avec la permission du
leader de la Chambre, je propose l'ajourne-
ment du débat.

La motion est adoptée et le débat est
ajourné.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES (sir Louis Davies) : Je propose
que la séance soit levée.

M. PRIOR : Je désire demander au minis-
tre de l'Agriculýture s'il a reçu des repré-
sentations de la côte du Pacifique au sujet
de la peste hubonique, qu'on affirme exister
sur la frontière des Etas-Unis ?

Le MINISTRE DE L'ÀGRICULTURE
(M. Fisher) : Rien n'indique que ce fléau ait
fait son apparition dans les ports de la Co-
lombie Anglaise ; mais il s'est déclaré un
cas à Port Townsend et je viens précisé-
ment de recevoir au bureau un rapport au
sujet de l'apparition d'un cas dans le quar-
tier chinois, San-Francisco. En conséquence,
nous avons donné l'ordre aux ports de la
Colombie Anglaise de traiter les vaisseaux
venant des ports des Etats-Unis tout comme
s'ils venaient de l'Orient.

M. SPROULE : Le ministre pourrait-il me
dire l'ordre du jour pour demail ?

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES : Nous aborderons l'étude des
avis de motion du gouvernement, et celle de
quelques bills de moindre importance Ins-
crits au feuilleton, avant de nous former en
comité des Subsides.

La motion est adoptée et la séance est le-
vée à minuit.

CHAMBRE DES COMMUNES.
Jeudi, le 22 mars 1900.

L'ORATEUR ouvre la séance à trois
heures.

Prière.

PREMIERE LECTURE.

Bill (n° 106) modifiant l'Acte des brevets.
-(M. Gibson.)
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Bill (n° 107) établissant de nouvelles dis-
positions concernant des octrois de terre aux
membres de la milice en service actif dans
le Nord-Ouest.-(M. Sutherland.)

WHISKEY EN ENTREPOT.

M. DAVIS:
Combien de gallons de whisky ont été retirés

d'entrepôt par Henry Corby, chacune des années
1888, 1889, 1890, 1891, 1892, 1893, 1894, 1895, 1896,
1897, 1898, et 1899 ? Combien de boisseaux de
grains ont été importés par le dit Henry Corby
pour la fabrication du whisky pendant la même
période ?

Le MINISTRE DU REVENU DE L'IN-
TERIEUR (sir Henri Joly de Lotbinière) :
Je conseillerais il l'honorable député de re-
tirer sa question et d'en faire une autre con-
cernant la production générale.

pourra que produire de bons résultats. Espérant
que vous voudrez bien donner à cette proposition
votre prompte attention,

J'ai l'honneur d'être, monsieur,
Votre très humble serviteur,

(Signé) J. A. C. ETHIER, M.P.
Pour le bureau de publication."

ont été affranchies par J. A. C. Ethier, M. P.,
pour les Deux-Montagnes ? Dans l'affirmative,
combien de circulaires semblables ont été expé-
diées ? Si elles ont été ainsi expédiées, le mi-
nistre des Postes se propose-t-il de collecter les
frais de port de ces lettres ?

Le DIRECTEUR GENERAL DES 'POS-
TES (M. Mulock): Le département et moi-
même ignorons le contenu des lettres mises
à la poste. Elles ont pu être expédiées ou
ne pas l'être ; nous n'en savons rien.

PERCENTAGE DES DROITS PERÇUS.

M. l'ORATEUR : La question est retirée. M. FOiSTER :

BEURRERIES DANS LES TERRITOIRES
DU NORD-OUEST.

M. PRIOR :
1. Combien d'instructeurs ont été employés

permanemment par le gouvernement, l'an der-
nier, dans le Manitoba et les Territoires du
Nord-Ouest pour parcourir ces régions et donner
des conférences sur la manière de faire le
beurre ?

2. Quel a été le montant total de leurs salaires
et de leurs dépenses de voyage pour l'exercice
1898-99 ?

3. Le gouvernement se propose-t-il de nommer,
cette année, deux Instructeurs pour s'occuper
spécialement de la Colombie Anglaise, l'un d'eux
pour l'Ile de Vancouver et l'autre pour la terre
ferme ?

Le MINISTRE DE L'AGRICULTURE
(M. Fisher) : 1. MM. Marker et Mitchell ont
été les surintendants des beurreries dans le
Manitoba et les Territoires du Nord-Ouest.
2. Le salaire de M. 'C. Marker, surintendant
de la division ouest, dans les Territoires du
Nord-Ouest, est de $75 par année, et celui
de M. J. W. Mitchell, surintendant de la di-
vision est, est le même. 3. Les dépenses de
M. Markrer pour l'exercice 1898-99 ont été de
$860 ; celles de M. Mitchell, pour le même
exercice, de $1,350.

AFFRANCHISSEMENT DES LETTRES.

M. TAYLOR-
Le ministre sait-il que nombre de lettres con-

tenant une circulaire dans les termes suivants
"Sainte-Scholastique, 7 mars 1900..

Chers Messieurs,--Une nouvelle feuille hebdo-
madaire, " Le. Courrier des Deux-Montagnes,
sera publiée à Sainte-Scholastique le ou vers le'
15 mars au prix de une piastre par année. Tout
en sollicitant votre souscription, j'ai l'honneur
de vous inf3rmer que nous publierons l'annonce
ci-jointe dans les colonnes de ce journal au taux
de $2.50 par année payable Immédiatement après.
la publication du premier numéro. L'annonce de
vos marchandises dans notre riche district ne

Quel est le percentage lu droit perçu sur les
marchandises imposables ou importées en fran-
chise pour la consommation en Canada, depuis
le 1er juillet 1890 jusqu'à 1899, inclusivement ?

Le MINISTRE DES DOUANES (M. Pater-
son): Le percentage du droit perçu sur les
marchandises imposables ou importées en
franchise, pour la consommation au Canada,
durant chaMque ,exercice, depuis le 1er juillet
1890 jusqu'à 1899, est indiqué à la. page 7
des tableaux du commerce et de la naviga-
tion, et se lit comme suit:

1890-1........................ 20-06
1891-2........................ 17,56
1892-3........................ 17-38
1893-4........................ 17-13
1894-5........................ 16-99
1895-6......................... 17-87
1896-7........................ 17-87
1897-8........................ 16•95
1898-9........................ 16-70

BARIL ETALON POUR FRUTTS, ETC.

M. MiILLS:
1. Le gouvernement sait-il qu'une assemblée pu-

blique de fermiers et d'arboriculteurs du ocmté
de King (Nouvelle-Ecosse) a été tenue à Kent-
ville, dans le dit comté, le 10 mars 1900, ayant
pour objet de débattre la question d'un étalon
de baril; et que la résolution suivante y a été
adopté à l'unanimité:

Attendu que les fermiers et les arboriculteurs
de ce comté produisent beaucoup de pommes; de
pommes de terre et autres produits, qu'ils ex-
portent en concurrence avec l'Etat de New-York
et les Etats de la Nouvelle-Angleterre aux mar-
chés de la Grande-Bretagne et des Antilles ;

Attendu que la National Fruit Growers Asso-
ciation et la National League of Commission
Merchants des Etats-Unis ont adopté un étalon
baril et convenu:de n'employer qu'un baril d'une
capacité de 100 pintes, mesure sèche, des Etats-
Unis,' lequel baril a été légalisé dans l'Etat de
New-York et adopté dans les Etats de la Nou-
velle-Angleterre'; et

Attendu que 'le baril de pommes légalisé à la
dernière session du parlement est d'une capacité
qui dépasse de 7 pintes celle du baril maintenant
en usage chez nos. concurrents, ce que nous ne
voyons pas sans alarme, parce qu'il s'ensuivra
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une perte annuelle de 30,000 à 40,000 dollars pour
les fermiers de ce comté sur les pommes seules;
et

Attendu qu'il n'a encore rien été fait pour lé-
galiser un baril pour les pommes de terre, pro-
duit dans lequel nous sommes grandement in-
téressés, et qu'il y aurait de " manifestes incon-
vénients à avoir des barils de deux ou plusieurs
grandeurs en usage;"

En conséquence il est résolu que nous prions
respectueusement le gouvernement de révoquer
la loi rendue à la dernière session et faire pas-
ser une loi établissant, pour les pommes, les
pommes de terre et autres produits similaires,
un étalon du baril ayant les dimensions suivan-
tes : 26J pouces entre les deux fonds ; diamètres
de 17 pouces au fond et 18J pouces au milieu ; et
d'une capacité de 96 pintes ou de 3 Doisseaux ;
sauf que " lorsque les pommes de terre se ven-
dent au poids la quantité constituant un baril
sera de 174 livres ", et

Résolu de plus que copies de la résolution ci-
dessus soient transmises aux honorables minis-
tres de la Milice, de l'Agriculture et du Revenu
de l'intérieur, avec prière respectueuse d'user
de leur influence pour faire passer une loi pour
donner effet à la dite résolution.

(Signé) W. E. ROSCOE,
Président de l'assemblée.

(Signé) GEO. E. CALRIN,
Secrétaire.

2. Le gouvernement sait-il aussi, que la muni-
cipalité du comté de Ring (Nouvelle-Ecosse),
par ses conseillers en assemblée du conseil, a
aussi récemment discuté et pesé la question qui
fait l'objet de la résolution ci-dessus, et a, de
concert avec les Boards of Trade du comté de
King et de Rentville, adopté la résolution sui-
vante

Attendu qu'en février 1899, le conseil munici-
pal du comté de King et les Boards of Trade du
cotmté de King et de Kentville, se sont adressés à
l'honorable ministre de l'Agriculture (en pré-
sence de l'honorable ministre de la Milice), pour
lui demander, entre autres choses, une loi éta-
blissant un étalon canadien du baril d'une capa-
cité spécifique pour les pommes, les pommes de
terre et les fruits et légumes similaires ; et il a
été demandé que le baril de l'Etat de New-York,
dont les dimensions étaient données fût adopté
comme étalon canadien pour la raison que le
Canada fait concurrence aux Etats-Unis avec ces
denrées dans les mêmes marchés ; et

Attendu que la législation qui s'en est suivie à
la dernière session du parlement est insuffisante,
injuste pour le producteur canadien, et n'atteint
aucunement l'objet en vue, en ce que le baril
qu'autorise la nouvelle loi

(1) n'est pas un étalon canadien du baril, (2)
n'est pas des dimensions ou de la capacité de-
mandées, (3) est limité dans son application aux
pommes seules, et (4) crée pour les expéditeurs
canadiens, à l'égard des expéditeurs des Etats-
Unis, un désavantage de 7 pintes par baril ; et

Attendu que la question d'un étalon uniforme
est d'une sérieuse importance pour notre
comté, dont la production annuelle varie de 150,-
000 à 300,000 barils de pommes, et de 75,000 à
100,000 barils de pommes de terre (pour ne pas
mentionner d'autres produits), production dont
la plus forte partie s'exporte et ne saurait, avec
la loi actuelle, se vendre qu'au même prix que
la quantité moindre qui se trouve dans le baril
de nos concurrents ;

En conséquence, Il est résolu que, suivant
nous, la loi de la dernière session relative aux ba-
rils de pommes devrait être révoquée, et que, dans
le cours de la présente session du parlement, Il

M. MILLS.

devrait être rendu une loi établissant un étalon
canadien du baril d'une capacité de 96 pintes ou
de 3 boisseaux et des dimensions suivantes : dia-
mètres aux fonds de 17 pouces, et, au milieu, de
18ý pouces, et 264 pouces entre les fonds, le tout
mesuré à l'intérieur ; et que la dite loi devrait
porter que quiconque achète, vend ou exporte
des pommes, des poires, des coings ou des pom-
maes de terre au baril, sera censé entendre la
capacité du baril ci-dessus, mais que si l'on vend
les pommes de terres au poids, la quantité qui
constituera un baril sera de 174 livres ; avec
amendes convenables pour la fabrication ou l'em-
ploi de barils d'autre capacité pour ces denrées;
et

Résolu de plus que copies de la résolution ci-
dessus soient transmises aux honorables ministres
de la Milice, de l'Agriculture et du Revenu de
l'intérieur avec prière respectueuse d'employer
leur influence et leurs bons offices à faire passer
une pareille loi.

Pour la municipalité de King,
(Signé) W. E. ROSCOE, préfet;

Pour le Board of Trade du comté de King,
(Signé) P. INNES, président;

Pour le Board of Trade de Kentville,
(Signé) R. W. EATON, président.

3. Ce qui suit est-il une traduction exacte de
la loi de l'Etat de New-York, mentionnée dnas
les résolutions ci-dessus ?
Acte pour modifier la loi du commerce domesti-

que relativement à la grandeur des barils de
pommes, de poires, de coings et de pommes
de terre.

Devenu loi le 17 avril 1899.
Art. 9. Barils de pommes, poires, coings et

pommes de terre. Un baril de poires, coings ou
pommes de terre représentera une quantité égale
à 100 "pintes de grain," ou mesure sèche. Un
baril de pommes aura les dimensions suivantes :
diamètre aux fonds, 17J pouces ; longueur de la
douve, 281 pouces ; ventre, au moins 64 pouces
mesurés à l'extérieur. Quiconque achète ou vend,,
dans cet Etat, des pommes, des poires, des coings
ou des pommes de terre au baril, sera sensé en-
tendre la capacité ou la " grandeur du baril spé-
cifié. dans le présent article, mais si l'on vend
des pommes de terre au poids, la quantité qui
constituera un baril sera de 174 livres." Per-
sonne ne fera ou ne fera faire des barils conte-
nant une quantité moindre que celle ci-spécifiée,
sachant ou ayant raison de croire que ces barils
seront employés à la vente de pommes, de coings,
de poires ou de pommes de terre, à moins que
pareils barils ne soient marqués en évidence à
l'extérieur des mots " short barrel " en lettres
d'au moins un pouce de hauteur. Personne en
cet Etat n'emploiera de barils, faits pour la
vente de pareils articles, d'une grandeur moin-
dre que la grandeur spécifiée dans le présent ar-
ticle. Quiconque violera queique disposition du
présent article sera passible, au profit de l'Etat,
d'une amende de cinq dollars pour chaque baril
empli, fait ou employé en violation de la dite
disposition.

Art. 2. Le présent acte prendra effet imnédia-
tement.

4. Le gouvernement a-t-il l'intention de pren-
dre quelque mesure dans le sens des résolutions
ci-dessus ?

5. Le gouvernement entend-il révoquer cette
partie de la loi de la dernière session qui se
rapporte aux barils pour les pommes ?

.Le MINISTRE. DU REVNU DE IN-
TERIEUR (sir Henri Joly de Lotbinière):
A la première question, 4 Oui " à la deuX-
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lème, " Oui " ; à la troisième, " Oui; à la
qutrième, " La question est à l'étude "; à la
cinquième, " La question est à l'étude."

TELEGRAPHIE A BELLE-ISLE.

M. McALISTER:

1. Qui a été chargé de la construction du té-
légraphe du gouvernement le long de la rive du
Saint-Laurent, depuis son terminus actuel jus-
qu'à Belle-Isle ?

2. Des soumissions publiques ont-elles été de-
mandées pour ces travaux ? Quel est le prix sti-
pulé au contrat ?

3. Des soumissions ont-elles été demandées
pour la fourniture des poteaux ? A quel prix
devaient-ils êtres fournis ?

4. Le fournisseur des poteaux a-t-il xolé son
contrat ? Dans l'affirmative, pourquoi, et le gou-
vernement l'a-t-il poursuivi pour avoir manqué
à ses obligations ?

5. Qui est chargé de fournir les poteaux, et
quel est le prix stipulé ?

6. Qui fournit le fil métallique, et à quel prix ?
Des soumissions ont-elles été demandées à ce
sujet ?

Le -DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES (M. Mulock) : J'ai déjà répondu à ces
questions, à l'exception de la dernière, mais,
comme on n'en a peut-être pas pris note, je
vais -répéter ce que j'ai dit. 1. P. X. Gen-
dreau. 2. Oui, $125 par mille. 3. Oui, 4,700
& 85 cents par poteau, et 6,000 à 80 cents.
4. Non. 5. L. P. DeCourval, 85 et 80 cents
par poteau. 6. Le fil a été fourni en juillet et
août derniers pour $2.75 par 100 livres, après
que des soumissions eussent été demandées.
Les fournisseurs sont Lewis Frères et Com-
pagnie, de Montréal, dont la soumission,
était la plus basse.

PRIVILEGE D'AFFRANOHISSEMENT-
LE STAR.

M. ETRIER:
1. Le gouvernement sait-il que M. George Tay-

lor, M.P., use de son privilège, comme membre
de cette Chambre, pour affranchir tous les jours
des milliers d'exemplaires du "Star " de Mont-
réal qui sont expédiés par la nalle dans toutes
les parties du Canada ?

2. Le gouvernement sait-il que le "Star" est ex-
pédié à Ottawa, par chargements de wagons, à
l'adresse du dit George Taylor, M.P., pour être
envoyé, franc de port, aux électeurs du Canada ?

3. Le gouvernement sait-il que le propriétaire
du " Star " a organisé tout un personnel pour
aider le dit George Taylor, M.P., à adresser d'é-
normes quantités d'exemplaires du "Star" qui
sont expédiés par la malle ?

4. Le gouvernement sait-il que le dit George
Taylor, M.P., afin d'affranchir plus rapidement
les exemplaires .du " Star ", a fait fabriquer des
estampes portant -le fac-similé de sa signature,
et qu'il les a confiées à des personnes qui s'en
servent pour aftranchir le "Star"

5. Le gouvernement sait-il que le propriétaire
du "Star" est aussi intéressé dans une autre,
feuille récemment éditée à Montréal, appelée
" Le Journal,', et imprimée en langue française
dans les ateliers du " Star"; que le "Star,",
publié en anglais, est affranchi et 'adressé aux
électeurs de langue anglaise par le dit George,

Taylor, M.P., et que "Le Journal," publié en
français, est adressé aux ,leteurs de langue
française ?

6. Le directeur général des Postes sait-il que le
ditI "Star " expédie de Montréal au dit OCorge
Taylor, à Ottawa, sans payer de port, de gran-
des quantités de l'édition quotidienne du "Star "
pour être expédiées gratuitement d'Ottawa par
la malle ? Dans l'affirmative, le gouvernement
pense-t-il que c'est faire un usage convenable
des malles ? Dans la négative, quelle mesure le
gouvernement se propose-t-il de prendre dans
l'espèce ?

7. Le gouvernement se propose-t-il de prendre
des mesures, et lesquelles, pour emp eliær le dit
George Taylor, M.P., d'affranchir et répandre
partout en Canada, aux frais du public, le "Star"
de Montréal ? Dans la négative, pourquoi ?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES (M. -Mulock): .Est-ce la. nouvelle r-
daction de la question?

M. l'ORATEUR : Oui.
Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-

TES: J'ignorais qu'elle eft été rédigée au-
trement, et je n'ai pas préparé une réponse
officielle, mais je crois, cependant, être en
état d'y répondre. La première question dit:

Le gouvernement sait-il que M. George Tay-
lor, M.P., use de son privilége, comme membre
de cette Chambre, pour affranchir tous ;es jours
des milliers d'exemplaires du " Star '' de Mont-
réal qui sont expédiés par la malle dans toutes
les parties du Canada ?

Je sais que de grandes quantités de Star
sont expédiées par la malle, affranchies par
M. George Taylor, M.P., et autres députés
de la gauche.

M. BERGERON: Il vaudrait mieux les
nommer.

M. TALBOT: Vous aurez les noms assez
tôt.

M. TAYLOR: N'ont-ils pas le droit de
faire ce qu'ils font?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES: La deuxième question demande:

Le gouvernement sait-il que le "Star " est ex-
pédié il Ottawa, par chargements de wagons, à
l'adresse du dit George Taylor, M.P., pour êt,re
envoyé, franc de port, aux. électeurs du Canada?

A cela je réponds: Nous ignorons quelles
quantités sont expédiées, et nous ne savons
pas s'il y en a des chargements de wagons.

La troisième question:
Le gouvernement sait-il que le propriétaire du

" Star 'a organisé tout un personnel pour aider
le dit George Taylor, M.P., à adresser et affran-.
chir d'énormes quantités d'exemplaires du
" Star " qui sont expédiés par la malle ?

'espère pour son avantage, que l'honora-
ble député de Leeds (M. Ta-yorý a de laide:
Quant à la quatrième question je suis infor-
mé que ces journaux -sont affranchis au
moyen d'une griffre, comme cela se pratique
ordinairement La questioa dit:

Le gouvernement sait-il que le propriétaire du
" Star " est aussi intéressé dans une autre feuille>
récemment éditée à Montréal, appelée "Le Jour-

2442



24~3 LCOMMUI~ES3 2444

nal, " et imprimée en langue française dans les
ateliers du " Star " ; que le " Star ", publié en
anglais, est affranchi et adressé aux électeurs de
langue anglaise par le dit George Taylor, M.P.,
et que ' Le Journal ", publié en français, est
adressé aux électeurs de langue française ?

A cela je réponds que, pour ma part, je ne
lis ni le Star ni le Journal.

M. CASGRAIN : Je le regrette pour vous.
Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid

Laurier) : C'est une grosse perte.
Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-

TES:' Par conséquent, j'ignore la nature de
leurs écrits. Je n'ai aucun renseignement
sur la sixième question. Quant à la sep-
tième, le point est réglé par le statut. Pour
changer cela, il faudrait amender l'Acte
concernant les bureaux de poste, et ce n'est
pas l'intention du gouvernment, actuelle-
ment.

BUREAU DE POSTE-NICTAUX FALLS.

M. MILLS:
Le bureau de poste de Nictaux Falls, dans le

comté d'Annapolis, N.-E., doit-il être trans-
féré des mains de M. W. J. H. Balcom à celles
de M. B. A. Balcom. ? Dans l'affirmative, quand ?
B. A. Balcom est-il fils du maître de poste ac-
tuel ? Ce dernier a-t-il envoyé sa démission au
département des Postes ? Dans l'affirmative,
était-elle accompagnée d'une condition ou re-
commandation portant que son fils serait nommé
a sa place? Le maitre de poste actuel pense-t-I
que les élections générales sont proches ?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES (M. QMulock) : 1 et 2. Le bureau de
poste de Nictaux-Falls a été transféré des
mains de W. J. H. Balcolm à celles de M.
B. A. Balcolm, le 1er courant. 3. Le départe-
ment ne possède aucun renseignement sur
ce point. 4. L'ancien directeur du bureau a
envoyé sa démission. 5. Elle n'était accom-
pagnée d'aucune condition ou recommanda-
tion.

NOUVEAUX BUREAUX DE POSTE.

M. BELL (par M. Taylor):
(a) Quels sont les noms de tous les nouveaux

bureaux de poste établis en Canada depuis le
1er ianvier 1900, et les localités où ils sont si-
tués ?

(b) Quels sont les noms de tous les contrats
pour transport des malles par voie de terre dont
les prix ont été augmentés depuis le 1er janvier
1900.

(c) Quels sont les noms de tous les contrats
pour service postal hebdomadaire, hi-hebdomna-
daire et tri-hebdomadaire dont les prix ont été
augmentés depuis le 1er janvier 1900 ?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES (M. Mulock) : La réponse & cette ques-
tion est très longue ; elle couvre plusieurs
ipages, et je crois que l'honorable député
ferait mieux de demander un rapport. Mais
je n'ai pas d'objection à la lire, si la Cham-
bre est disposée à l'entendre.

La question est retirée.
M. MULOCK.

MAIN-D'OEUVRE ETRANGERE-ETATS-
UNIS.

M. CL2ARKE :
Le gouvernement a-t-il nommé un officier

pour faire une enquête sur la mise en force par
des fonctionnaires américains de l'acte des
Etats-Uns sur la main-d'uvre étrangère ? Dans
l'affirmative, quel est le nom de cet officier,
quand a-t-il été nommé, et où a-t-il reçu Ins-
truction de procéder à cette enquête ?

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Le igouvernement n'a chargé per-
sonne spécialement de s'enquérir de l'appli-
en tion de la loi américaine sur la main-d'œu-
vre étrangère.

L'HIONOIRABLE 'CLIPFORD ST[FTON ET
J. G. TURRIFF.

M. 'DAVIN :
A quelle date et quel jour l'honorable Clifford

Sifton a-t-il quitté Ottawa, dans l'automne de
l'année dernière, pour aller faire son voyage
dans l'ouest ? M. J. G. Turriff est-il allé dans
l'ouest vers la fin de l'an dernier ? Dans l'affir-
mative, à quelle date ? A-t-il précédé l'honora-
ble Clifford Sifton ou est-il parti après lui ?

M. SUTHERLANID : 1. Le 19 octobre. 2.
Non. Le reste de la question, se trouve com-
pris dans le n° 2.

CONTREBANDE A KENTVILLE, N,-B.

31 MILLS :
QOelle affaire de contrebande a donné lieu .

la saisie opérée a Kentville par B. H. Dodge, en
avril 1883, alors qu'il était sous-percepteur à cet
endroit, et dont le produit net a été la somme de
$1,800.13 ? Dans quelles circonstances cette sai-
sic a-t-elle été opérée ? Quel est le nom de la
personne ou de la maison où elle a été opérée ?
A quoi a été affectée la dite somme de $1,800.13
en 1883 ? Qui a eu les $1,200 restantes, ou qu'est
devenu ce montant ? Pourquoi n'a-t-on pas
donné à B. H. Dodge la part à laquelle Il avait
droit, à l'époque où la saisie a été faite en 1883 ?
Le dit Dodge ou quelqu'un en son nom, n'a-t-Il
pas fait des démarches avant 1896 pour avoir la
part légitime à laquelle il avait droit pour la
saisie faite par. lui ? Dans l'affirmative, par qui,
et quand ces démarches ont-elles été faites, et
pc.urquoi n'ont-elles pas réussi ? Pour quel mo-
tif et quand le dit B. H. Dodge a-t-il cessé
d'être sous-percepteur à Kentville ? At-il dé-
missionné ? A-t-il été destitué ? Dans l'affir-
mative, pourquoi ?

Le MINISTRE -DES DOUANES (M.
Paterson) : Le rapport disait que ces mar-
chandises avaient été saisies " pour infrac-
tion aux lois du revenu du 'Ganada." , La
somme de $1,800.13 payée contre l'abandon
de la saisie a été déposée à la banque au
nom du receveur général et y est encore, à

,l'exception de $600.04 payées au douanier qui
a fait la saisie. Le commissaire des douanes
n'est pas en état de dire exactement pour-
quoi la part de B. H. IDodge, ne lui a pas été
remise avant 1896, ni quellesdémarches ont
été faites dans ce sens. M. B. H. Dodge a
cessé d'être sous-percepteur de douane à
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KentvIlle, le 4 août 1883, ainsi qu'il appert
à l'arrêté ministériel qui le congédie "dans
l'intérêt du service public,"

GAGES DES OUVRIERS 'DANS LES EN-
TREPRISES DE L'ETAT.

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES (M. 'Mulock) : Je propose:

Que tous les contrats passés par le gouverne-
ment devraient renfermer des dispositions pour
empêcher les abus qui peuvent résulter de l'ad-
judication des travaux à les sous-entrepreneurs,
et que tous les efforts possibles devraient être
faits pour assurer le paiement de gages qui sont
géréralement reconnus comme gages courants
dans chaque branche de métier pour des artisans
compétents dans -le district où les travaux sont
en cours, et que cette Chambre donne son con-
cours cordial A ce système et qu'elle considère
qu'il est du devoir du gouvernement de prendre
des mesures pour en assurer l'application.

Qu'il est déclaré, par les présentes. que les
travaux auxquels s'appliquera le système ci-des-
sus mentionné comprendront, non seulement les
entreprises propres du gouvernement, mais aussi
tous les travaux aidés par des subventions de
deniers publics.

,M. 1*Orateur, les principes énoncés dans
cette résolution sont 'tellement justes et
équitaibles que je ne crois pas qu'il soit né-
cesaire d'entrer dans de longs commentaires
pour les reccmmander à l'approbation du par-
lement, d'autant plus qu'ils ont déjà été ap-
prouvés et sanctionnés par la Cbambre des
communes en Angleterre. L'idée principale
de cette résolution qui est de rémunérer juste-
ment le travail dans des conditions équita-
bles, se retrouve d'abord dans les procédures
de la Chambre d'Angleterre, à la date du 13
février 189L, alors que la résolution suivante
fut adoptée:

Que cette Chambre est d'opinion qu'il est du
devoir du gouvernement dans toutes les entre-
prises de l'Etat. de prendre les moyens d'em-
pêcber la répétition des abus récemment mis au
jour devant le comité chargé de s'enquérir du
scrt des ouvriers (sweating committee), et de
mettre dans les contrats des dispositions pour
empêcher les injustices qui peuvent résulter de
l'adjudication de travaux à des sous-entrepre-
neurs, et que tous les efforts possibles doivent
être faits pour assurer le paiement de gages qui
sont généralmment reconnus comme gages cou-
rants dans chaque branche de métier, pour des
artitans compétents.

La résolution que je viens de vous remet-
tre. 'M. l'·Orateuîr, est 'basée sur celle-ci. .Te
ne me suis écarté de la phraséologie qu'au-
tant qu'il était nécessaire, pour assurer une
application plus efficace du but que nous vou-
lons atteindre. Par exemple, à .'a quatrième
ligne, de la résolution, que je viens de sou-
mettre, on trouve les mots . " dans le district
où les travaux sont en cours.' ces mots ne
se trouvent pas dans la résolution anglaise,
et ils sont ajoutés ici pour rendre' plus évi-
dent le but de la résolution.

De plus, la présente résolution applique le
principe non seulement aux travaux dans
lesquels le gouvernement est directement in-

téressé, niais aussi à tous les travaux aidés
par des subventions de deniers publics.

Je dois dire aussi que la résolution de 1891,
a continuellement été en -vigueur depuis son
adoption. Quand le projet a été discuté, on
a soulevé -beaucoup d'objections pour faire
voir que eete mesure serait inefficace : com-
ie toujours, lorsqu'il s'agit de renoncer aux

vieilles méthodes, il était facile d'imaginer
des difficultés et de soulever des objections.
Quoi qu'il en soit, la résolution de 1891 a
naintenant subi l'épreuve du temps dans la
mère patrie. et nous n'avons pas L nous lais-
s('r arrêter par les difficultés imaginaires que
l'on signalait à cette époque.

En 1890, après que ce système eut été en
vigueur pendant cinq ans. la 'Chambre des
conmunes, par une réelaniation, a soum:s la
question à un comité spécial chargé de s'en-
quérir de son fonctionnement. Ce comité ne
fit pas le rapport pn 1801; et fut nommé de
nouveau l'année suivante, cette fois là il fit
mi rapport dont je citerai quelques extraits.
Parlant du fonctionnement de la résolution,
le comité spécial de la Cliamt bre des com-
imunes en Angleterre fit rapport comme suit :

Cette résolution a été en vigueur pendant six
ans. Pour ce qui concerne les relati:ns entre
patrons et employés, son fonctionnement ne pa-
raît pas avoir eu de mauvais résultats. Il est
même probable qu'elle a quelque peu contribué
à faciliter l'entente entre les patrons et les ou-
vriers au sujet du taux de gages et des condi-
tions du travail. Il ne parait pas non plus que
les entrepreneurs, en règle générale, soient op-
posés à la résolution, ni à la manière dont elle
est appliquée. Il appert, de plus, que les plaintes
des ouvriers, pour Infractions à la résolution, ne
sont pas aussi nombreuses qu'autrefois.

Le rapport continue ensuite à déclarer que
le fonctionnement du nouveau système n'a
donné lieu à aucune les difficultés auxquelles
on pouvait raisonnablement s'attendlre dans
l'adoption d'un système aussi radical.
En résumé, l'opinion du comité est qu'après
une épreuve de six ans, il se déclare en fa-
veur de la continuation du système ; il n'y a
done rien de téméraire dans ce que je de-
mande aujourd'hui à la Chambre de discuter.

On demandera peut-être, quelles disposi-
tiois il faudra prendre pour appliquer cette
r'ésointiou d'une 'manière efficace. A cela je
puis répondre qu'il n'est pas nécessaire d'in-
diquer les différents moyens à prendre. si le
parlement consacre le principe et donne Ins-
truction au gouvernement de l'appliiquer. Le
devoir de ce dernier sera alors d'adopter de
temps à autre les moyens qu'il croira néces-
saires pour assurer l'application efficace de
lit résolution. ;De même que toute loi dans la
pratique, requiert des amendements, de
même dans l'application de ce principe l'ex-
périence nous indiquera les points 'faibles et
les difficultés à éviter, et le gouvernement
aura le devoir d'obvier A tout cela en adop-
tant des dispositions qui en assureront l'ap-
plication efficace.

Relativement ê la première partie de la
proposition, savoir : que le gouvernement
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doit adopter des dispositions qui auront
l'effet d'empêcher les abus que font naître
les sous-adjudicationsý d'entreprises, et rela-
tivement à la seconde partie, qui stipule que
toutes dépenses des deniers publics, en vertu
de contrat, seront sujettes à la condition de
payer 'des gages raisonnables aux ouvriers-
ces deux parties de la proposition, après
tout, posent simplement le principe que, lors-
qu'il s'agit de la dépense de deniers publics,
une indemnité raisonnable doit être donnée à
ceux qui fournissent, soit la main-d'œuvre,
soit les matériaux, en ce qui se rattache aux
travaux publics. Malheureusement, l'expé-
rience a appris à un grand nombre de
gens au Canada que souvent des sous-entre-
preneurs n'ont pas rempli leurs obligations
envers leurs employés et envers ceux qui
leur ont fourni des marchandises ou des
matériaux pour exécuter leurs entreprises,
et qu'ainsi, les ouvriers et ceux qui avaient
fourni ces matériaux ont été lésés. L'appli-
eation de cet article empêchera cette injus-
tice. Il est possible que l'on ne puisse pas
empêcher complètement les sous-adjudica-
tions. De fait, les sous-adjudications sont
nécessaires pour exécuter les travaux pour
l'achèvement desquels il faut des ouvriers
de différents métiers.

En conséquence, bien 'que les gouverne-
ments aient pu exiger des garanties de leurs
entrepreneurs, et être convaincus de leur
solvabilité et de leur savoir-faire, ils n'ont
pas exigé que les sou-entrepreneurs fussent
des hommes solvables et possédant les quali-
tés requises pour exécuter les travaux, et il
arrive qu'en beaucoup de circonstances l'on
cause de grandes injustices, et l'on fait subir
beaucoup de pertes à ceux qui ont aidé à
terminer des travaux publics. L'application
de ce principe signifiera donc que les mots
" entrepreneur principal " comprendront vir-
tuellement les sous-entrepreneurs, que ces
derniers seront les agents du premier, et'
qu'il sera responsable pour eux. Si cette
disposition est insérée dans les contrats du
gouvernement, à l'avenir, les sous-entrepre-
neurs ne pourront pas appliquer mal à pro-
pos les deniers et frauder leurs ouvriers.
Pour ce qui i trait aux matériaux. l'on ob-
tiendra aussi un résultat aussi satisfaisant.

Puis, si nous passons à -la seconde partie
le la résolution, savoir : que les gages payés

seront les gages courants que l'on paye dans
le district où les travaux sont exécutés, je
suis sûr que les honorables députés approu-
veront la proposition. Nous savons qu'au-
jourd'hui, lorsqu'on se prépare à exécuter
des travaux publics importants, ou des tra-
vaux quelconques, l'entrepreneur, désireux
de faire le plus de bénéfices possibles, est
directement intéressé à réduire les gages des
ouvriers au chiffre le plus bas possible, et,
pour réussir, il transporte les ouvriers d'un
district dans un autre, exposant toujours les
ouvriers de l'endroit où se font les travaux,
au danger de subir la concurrence de gens
amenés d'un district étranger, et, peut-être,

M. MULOCK.

d'un pays étranger. Il est vrai que nous
avons des lois concernant les aubains-

M. CLARKE : Ecoutez ! écoutez!

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : Oui, nous avons des lois concernant
les aubains; mais ces lois, quelque bien ap-
pliquées qu'elles soient, n'accomplissent
pas ce que nous voulcris accomplir ici. Le
bien qui doit être le résultat de ce projet de
loi pourrait être accompli sans avoir recours
àl ces lois, Ainsi, .11 ne sera pas de l'intérêt
d'un entrepreneur de chercher à faire venir
des ouvriers dans la localité où les travaux
doivent être exécutés, soit d'un autre dis-
trict, soit même d'un pays étranger.

Si l'entrepreneur voit qu'il ne peut pas
faire autrement, naturellement, il emploiera
d'abord tous les ouvriers de l'endroit, en
leur payant des gages raisonnables, avant
de faire venir des ouvriers d'ailleurs.

Ce principe, j'en suis sûr, sera approuvé
de tous ceux qui sont ici présents. Le pays
n'a aucun intérêt à ce que les gages soient
maintenus à un chiffre peu élevé; au con-
traire, le pays est intéressé à ce que ce
chiffre soit augmenté. Le pays est intéressé
à ce que chaque homme reçoive des gages
raisonnables. C'est le meilleur système,
laissant absolument de côté le côté humani-
taire de la question. C'est le meileur sys-
tème pour l'ouvrier, car des gages élevés lui
permettent de se procurer plus de choses
nécessaires à la vie et plus de bien-être.
C'est aussi ce qu'il y a de mieux pour le
pays, car ce mode encourage la consomma-
tion des articles fabriqués de toute nature.
Des gages élevés profitent non seulement à
celui qui les reçoit, mais aussi à celui qui
les donne, et elles profitent non seulement
à ceux qui sont immédiatement intéressés,
mais à toute la société.

M. COCHRANE : Voilà un principe pro-
tecteur.

LE DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : 'Quelle que soit cette doctrine, elle
aura, j'en suis .convaincu, l'approbation de
l'honorable préopinant. Il est inutile d'in-
troduire une proposition sujette à discussion
dans l'étude d'une question au sujet de la-
quelle, j'en ai la confiance, il y aura peut-
être unanimité.

On pourrait prétendre que la simple adop-
tion de cette résolution et son application
aux travaux de l'Etat accompliront peu de
chose, après tout-

M. BERGERON: Ecoutez! écoutez!

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES: Mon honorable ami, le député de
Beauharnois, semble avoir peu de confiance
dans l'efficacité de ce projet-

M. BERGERON : Non.
Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-

TES : L'honorable député dit "non."
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M. BERGERON: Vous non plus.
Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-

TES: -Mon honorable ami me juge mal et il
ne doit pas-

'M. BERGERON : C'est un truc électoral.
Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-

TES: L'honorable député peut se juger
lui-même ; mais-

M. OLARKE : Il sait par expérience, con-
ment d'autres lois pour da protection du tra-
vail ont été appliquées.

M. FOSTER : Et le salaire du Gouverneur
général ?

M. BERGERON : Et la nomination des dé-
putés à des emplois rétribués ?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : Il est regrettable que les honorables
députés de la gauche ne puissent pas dis-
cuter une question aussi Importante sans se
livrer à des interruptions tout à fait é.tran-
gères au sujet qui nous occupe. Je ne sache
pas que le salaire du Gouverneur général,
même si quelqu'un le trouve trop élevé, ait
beaucoup de rapport avec les gages des ou-
vriers au Canada.

M. BERGERON : Nous ne voulons que
faire voir -la sincérité de celui qui en parlait.

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : Si mon honra.ble ami a sa manière
de voir qu'il la garde pour lui. Il a exposé
ses idées, l'an dernier, sur certaines condi-
tions que j'ai fait mettre dans aes contrats
pour la fabrication des vêtement et autres
articles-

M. BERGERON : Ces conditions n'ont pas
été observées.

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES: Dans tous les cas où mon département
était concerné, le principe contre la pressura-
tion (anti-sweating) a été appliqué à la let-
tre et dans toute son étendue.

M. BERGERON : Mais pas pour les four-
nitures militaires.

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : Je ne parle que de ce que je connais,
et de ce qui se passe dans mon département.
Mais si cette résolution est adoptée comme
devant être la politique du gouvernement.
tous les ministres seront tenus de l'appli-
ouer.

M. BERGERON : Vous ne pourrez pas
amener Tarte à cela..

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : Je ne veux pas imposer ma manière
de voir-je dis seulement que ce n'est pas
mon habitude d'interrompre, mais l'opposi-
tion ·est libre d'avoir ses habitudes à elle. Je
dis que si -le parlement vote cette proposi-
tion, tous les membres du gouvernement
seront tenus de voir à ce qu'elle soit appli-
quée dans tous les contrats qu'ils signeront

pour leurs départements respectifs. Ainsi,
peu importe que l'ancienne résolution ait été
appliquée en tout ou en partie seulement.
Et même, si on s'en est écarté, c'est une rai-
son de plus pour adopter la proposition géné-
raie que je soumets à la Chambre.

M. SPROULE : Avec la permission de l'ho-
norable ministre je lui poserai une question.
Je vois (lue cette proposition ne doit pas s'ap-
pliquer seulement aux entreprises exécutées
par le gouvernement lui-même, mais aussi à
tous les travaux qui reçoivent de l'aide ou
des octrois de l'Etat. Dans le cas d'un che-
min de fer qui reçoit une subvention fédérale
et qui donne une partie des travaux à un
sous-contracteur, l'honorable ministre pré-
tend-il obliger ce sous-contracteur à payer
le taux courant des gages dans la localité?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : Je ne vois aucune difficulté à appliquer
la résolution dans le cas que cite l'honorable
député. Il n'est pas nécessaire d'expliquer
dans tous les détails. comment la loi pour-
rait être appliquée. mais je crois que cela
pourrait se faire facilement. Avant de pou-
voir retirer sa subvention la compagnie de
chemins de fer pourrait être tenue de prou-
ver à la satisfaction du gouvernement
qu'elle a payé les gages mentionnés dans
cette résolution : sans cela, elle perdrait sa
subvention. Au ministère des Postes, le
taux des gages est indiqué dans le contrat
même ; à la fin de chaque mois quand l'en-
trepreneur envoie son compte pour les tra-
vaux du mois, ou les marchandises fournies
durant le mois, il doit fournir en même temps
la preuve dês gages qu'il a payés durant ce
mois ; il doit produire une déclaration sta-
tutaire de quelqu'un à son emploi, qui cer-
tifie savoir personnellement que ces paie-
ments ont été faits : il n'a pas droit à son
argent tant que cette preuve n'est pas faite.

M. SPROULE : Cela s'applique-t-il à ceux
qui ont fait un contrat pour transporter la
malle, ou qui sont obligés d'en employer
d'autres ?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : Les contrats pour le transport de la
malle sont fait conformément à I'Acte des
bureaux de poste, (lui est en vigueur depuis
les années. et les dispositions qui régissent

ces contrats m'ont été léguées par mes pre-
décesseurs.

Je me suis efforcé de me conformer à la loi
telle que je l'ai trouvée. Si quelqu'un y
trouve quelque chose à redire. il a parfaite-
ment le droit de proposer un amendement et
je suis certain que le parlement ne laissera
pas subsister d'injustices.

M. FOSTER: Excepté en matière d'affran-
chissement.

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : Si cette question d'aEranchissement
venait à être discutée, je crois que les hono-
rables députés de la gauche passeraient un
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mauvais quart d'heure. En' réponse à une
question de l'honorable député de Grey-est
(M. Sproule) j'étais à expliquer les consé-
quences importantes que pour-rait avoir
cette résolution, bien que légalement, elle
soit limitée aux entreprises du gouverne-
ment, et nous n'avons pas le droit de l'éten-
dre au delà.

Mais quelles conséquences n'aurait pas cet
exemple donné par le gouvernement fédéral?
On verrait bientôt d'autres corps législatifs
au Canada faire la même chose. Je n'ai pas le
moindre doute, qu'en peu de temps-l'exemple
serait suivi par les législatures des provinces,
les conseils de villes, les municipalités ru-
rales. etc., et au fur et à mesure que l'édu-
cation publique se ferait dans le sens de
cette résolution, on verrait les particuliers
qui emploient un grand nombre d'hommes,.
adopter le même système, bien que beau-
coup d'entre eux fassent déjà pour leurs
ouvriers. tout ce qu'on peut exiger d'eux.

On voit donc que l'adoption de cette réso-
lution par le parlement peut avoir des consé-
quences incalculables, qui s'étendront bien-
tôt au delà des entreprises relevant directe-
ment ou indirectement du gouvernement, et
se feront sentir dans toutes les phases de
l'existence.

M. lOrateur, je ne prolongerai pas mes
remarques: je considère que la résolution
par elle-même plaide plus éloquemment en
sa faveur. que ie ne pourrais le faire. J'ai
donc l'honneur de proposer l'adoption de la
résolution qui vous a été remise.

M. WALLACE: La Chambre n'a pas été
sans remarquer les hésitations du directeur
général des Postes. pendant qu'il proposait
cette résolution. Il n'est pas habitué à ce
genre de travail; c'est une occupation qui
n'a pas l'air de lui convenir, et il ne paraît
pas s'en être beaucoup occupé par le passé.
Le gouvernement est au pouvoir depuis
quatre ans, et aujourd'hui que nous sommes
à la veille d'une élection il prend tellement à
cœur les intérêts des classes ouvrières, qu'il
ne peut s'empêcher -de nous soumettre une
résolution qu'il prétend devoir être un bien-
fait inappréciable pour les ouvriers et les
travailleurs.

Si c'est une si bonne chose de fixer les
gages de ceux qui travaillent à des entre-
prises de l'Etat. je voudrais bien savoir
pourquoi l'honorable ministre n'applique pas
ce principe au ministère des Postes, aux
destinées duquel il préside ? J'ai appris
qu'un contrat a été signé, il y a quelques
jours, pour le transport de la malle, entre
la gare et le bureau de poste de Wood-
bridge. un certain nombre de fois par jour.
On me dit que la distance à parcourir est
de sept milles et demi, et comme d'ai fait
ce trajet plus d'une fois, je considère ce
calcul comme très modéré. Que reçoit le
facteur pour ce service ? D'après la règle
que vient de poser l'honorable ministre
dans la résolution qu'il nous demande d'a-
dopter, tout homme au service de l'Etat

M. MULOCK.

devrait recevoir une rémunération raison-
nable. Cet homme est obligé de parcourir
sept milles et demi tous les jours, et sans
compter les retards à l'arrivée des trains, il
lui faut environ trois heures pour faire ce
travail; or 'pour ce travail de trois heures,
il reçoit la magnifique somme de 21J cents
par jour ; d'après les règlements du direc-
teur général des Postes, sept cents de l'heure
sont un salaire suffisant pour le facteur de
Woodbridge.

Il nous répondra peut-être comme il l'a
déjà fait, que ces entreprises sont accordées
en vertu d'une loi votée par ses prédéces-
seurs, et que le premier député venu est libre
de demander une modification de cette loi.
Mais le directeur général des Postes est en-
core bien plus libre de faire modifier une loi
qu'il est tenu de faire administrer et qu'il
n'ose pas défendre.

'Dans quelle position se trouve aujourd'hui
le directeur général des Postes à l'égard de
cet homme qu'il paie à raison de 7 cents de
l'heure. quand cet homme est obligé de su-
bordonner toutes ses autres occupations A
ce service de trois 'heures ou plus par jour ?
Si son service lui prend quatre heures,
comme le cas se présentera souvent, il re-
cevra moins de 51 cents de l'heure et le di-
recteur général des Postes trouve cela ad-
mirable !

Prenons maintenant 'le transport de la
malle entre Pine Grove et Woodbridge. Ce
facteur fait un trajet de deux longs milles
et reçoit. pour ce service. 9 cents et une
fraction par jour. Je demande au directeur
général des Postes 'si c'est là une juste ap-
plication du principe qu'il veut consacrer
par sa résolution ? Je lui demande s'il con-
sidère -que ces facteurs sont traités avec
justice ? Il va sans doute nous répondre :
" ces services sont adjugés par soumission.
et si un homme consent il travailler pour
moins que ses services ne valent, c'est son
affaire." Le même argument peut s'appli-
quer aux ouvriers et aux manoeuvres.

·Quelques VOIX : Non, non.

M. WALLACE: Attendez que j'aie exposé
ma proposition. Si vous admettez le principe
qu'il ne -doit pas y avoir d'intervention entre
le patron et l'employé, vous avez raison de
dire -que le même état de choses doit exister
entre le ministère des:Postes et les facteurs.
Mais si le gouvernement intervient et dé-
crète que tout ouvrier travaillant pour le gou-
vernement recevra des gages raisonnables
pour le travail qu'il fera, dans ce cas, je pré-
tends que la même règle doit s'appliquer à
ceux qui portent la malle dans tout le pays.

Or qu'on aille où l'on voudra. et partout
on constatera de la part du directeur général
des Postes le même mépris de la justice et
de l'équité.- Prenons son rapport annuel à
n'importe quelle page, et voyons ce qu'il paie
pour le transport de -la malle. Il y a, par
exemple, de 'Maple et Vellore, une distance de
11½ milles qui doit être franchie six fois par
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semaine pour $150 par année, soit moins de
48 par jour. Cette somme est à peine suffi-
sante pour l'entretien du cheval et de la voi-
ture dont le facteur se sert pour faire ce
service de 11. milles.

Je répète qu'on peut parcourir le rapport
d'un bout à l'autre, et à chaque page on cons-
tate le même mépris de la justice et de l'é-
quité à l'égard de ceux qui transportent la
malle dans ce pays. Cependant. quand il
s'agit les compagnies de chemins de fer, on
ne diminue pas les prix. on ne fait pas d'en-
quêtes pour savoir -si elles reçoivent trop cher
pour les services qu'elles rendent. En arri-
vant au pouvoir l'honorable ministre entre-
prit de faire une enquête pour savoir si ces
compagnies qui reçoivent des centaines de
mille piastres lu gouvernement ne deian-
daient pas trop cher pour le transport des
malles. Mais qu'est devenue cette enquête ?
Après l'avoir commencé. et avoir dépensé
beaucoup d'argent. il y a renoncé. Pourquoi?
Parce que ces compagnies de chemins de fer
sont des corporations puissantes et qu'il n'a
pas osé se mêler de leurs affaires, mais il n'a
pas peur des pauvres diables qui gagnent
$70 ou $100 par année. il en a trouvé des
douzaines d'autres pour leur faire concur-
rence et il est parvenu à1 les faire travailler
pour 5. 6 ou 7 cents de l'heure. bien qu'il dé-
elare que ceux qui travaillent aux entreprises
du gouvernement doivent recevoir de 13 à
20 cents de l'heure. Il suffit de rapporter ces
faits pour faire voir l'hypocrisie sans borne
de celui qui-

Une VOIX : A l'ordre!

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : Laissez-le faire.

M. WALLACE : Comment. "laissez le
faire "! Je ne dis que ce que j'ai le droit de
dire et je n'ai pas besoin de la permission
de personne. Il n'y a rien qui démontre
mieux la profonde hypocrisie et la perfidie
de la résolution qui vien.t d'être 'proposée
que la conduite le l'honorable ministre qui
l'a complètement ignorée et violée dans l'ad-
ministration de son propre département.

Cependant. c'est lui qu'on a choisi pour
être le sparrain de cette résolution. Que dit-
elle, cette résolution? Elle dit que des gages
raisonnables seront payés non seulement à
ceux qui travaillent pour le gouvernement,
mais aussi pour les entrepreneurs du gou-
vernement. Quand on lui demande comment
il entend appliquer cette résolution, il ré-
pond que c'est en stipulant que l'entrepre-
Peur devra payer le taux de gages courant
dans la localité ou les travaux seront exé-
entés.

Comment déterminera-t-on le taux courant
des gages? Prenons, par exemple, la cons-
truction du chemin de fer de la passe du
Nid-de-Corbeau. Quel est le taux courant
des gages dans cette localité? Il n'y avait
pas de chemin de fer dans ces parages; il
n'y avait aucuns travaux, on n'y avait pas
d'idée de ce qu'était un chemin de fer;

l'entrepreneur n'avait rien pour se baser et
il a fixé lui-même le taux des gages.

Supposons encore qu'il s'agisse de cons-
truire un édifice publie à Toronto, qu'un
certain nombre de tailleurs de pierre soit
engagé, que le taux courant des gages, à
Toronto soit de 30 à 40 cents de l'heure. et
que l'entreprise ait été donnée à l'honorable
député de Lincoln (M. Gibson). S'il pale le
taux courant des gages de Toironto, il lui
faudra payer 40 cents de l'heure, mais il se
dit: je possède une excellente carrière à
Lincoln, je vais faire venir les tailleurs de
pierre à cet endroit, où les gages ne sont que
de 25 cents de l'heure, et je ferai tailler la
pierre sur les lieux. Il pourra donc faire
travailler ces ouvriers pour 25 cents de
l'heure à Lincoln, tandis qu'autrement il
aurait eu à payer 40, le taux courant des
gages à Toronto. Cela démontre que si on
avait réellement l'intention de rendre justice
aux ouvriers par cette résolution, il est bien
facile de l'éluder.

Nous voyons aujourd'hui le directeur gé-
néral des Postes dans le rôle de champion
des ouvriers; j'ai dit que ce rôle était nou-
veau pour lui, et j'ajouterai qu'il ne lui va
pas. Rappelons-nous comment il a traité les
facteurs, les hommes qu'il a sous sa direction
immédiate. Ces hommes avaient été enga-
gés à certaines conditions ; ils devaient
recevoir une augmentation statutaire ; le
gouvernement dit qu'il avait le pouvoir de
l'accorder ou de la refuser, mais ils l'avaient
toujours reçue. En arrivant au pouvoir,
l'honorable ministre fait cesser l'augmenta-
tion statuaire pendant trois ans. On me dit,
qu'actuellemnent, à la veille d'une élection,
il l'accorde aux facteurs, mais cela n'empê-
che pas qu'ils en ont été privés pendant trois
ans.

A-t-il l'intention de les dédommager de ce
retard ? Pas du tout. Il ne se gêne pas avec
ces pauvres facteurs qui reçoivent de petits
salaires qui suffisent à peine àa. les faire
vivre dans les villes où la vie est cher. Mais
prenons. par exemple. le cas de l'honorable
ministre des Douanes (M. Paterson) et celui
de -l'honorable ministre du Revenu de l'Inté-
rieur (sIr Henri Joly de Lotbinière). Ils
recevaient chacun un salaire de $5,000 ; c'est
tout ce que la loi lui accordait, mais l'an
dernier on achangé la loi, et leurs salaires
ont été portés à $7.000.

Que voyons-nous. encore ? Quand il s'agit
de ces deux minstres on n'adopte pas la
même règle que dans le cas des facteurs ; on
donne à la. loi un effet rétroactif, et on fait
dater l'augmentation de deux ans en arrière
au lieu de la faire compter du jour où la loi
a été votée.

M. COCHRANE: Est-ce possible ?
M. WALLACE: Ce n'est que trop vrai.

Ces deux ministres, le ministre des Douanes
et le 'ministre du 'Revenu de l'intérieur, qui,
d'aprè& la loi, ne devaient recevoir que $5,-
000 par année et rien de plus, qui avait passé
un contrat solennel à cet effet, firent voter
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une loi portant leurs émolument à $7,00,
avec une rétroactivité de dix ans.

Rien ne peut justifier une pareille conduite;
mais cela fait voir comment les ministres de
la Couronne s'occupent de leurs propres
affaires et négligent celles des ouvriers et des
facteurs, et de tous ceux auxquels le gouver-
nement devrait au moins rendre justice.

J'appartiens et jai toujours appartenu aux
classes laborieuses et à ce titre mes sympa-
tlies -sont acquises à tout projet propre à
améliorer -le sort des ouvriers. Je suis prêt
à contribuer de toutes mes forces à assurer
leur bien-être, niais je n'attends rien de bon
de la résolution que le directeur général des
Postes vient de nous soumettre, -à moins qu'il
ne commence par lui-même et ne traite avec
justice les facteurs et les postillons qui sont
sous sa direction immédiate.

L'honorable ministre se vante d'avoir éco-
nomiser plusieurs centaines de piastres dans
le transport des malles ; mais il devrait, au
contraire, rougir de rogner ainsi la pitance
de ces pauvres malheureux qu'il oblige à
travailler pour presque rien.

On nie dira peut-être que personne n'est
obligé d'entreprendre le transport de la malle
s'il croit que le salaire n'est pas suffisant ;
mais on peut se servir du même argument à
l'adresse des ouvriers et des travailleurs de
tout le pays. Puisque le directeur général
-des Postes prétend que tous les ouvriers
doivent recevoir des gages raisonnables, il
doit être tenu, lui aussi, de donner des sa-
laires raisonnables aux postillons et aux
facteurs qui sont au service de l'Etat. Mais
ce n'est pas ce qu'il a l'intention de faire, et
par conséquent, en proposant cette résolít-
tion mensongère-

M. l'ORATEUR A l'ordre.

M. WALLACE: Pourquoi me rappelez-vous à l'ordre?

M. l'ORATEUR: Vous ne pouvez pas
vous servir de l'expression "résolution inen-
songère."

M. WALLACE : Alors. ce n'est pas une
résolution mensongère. Puisque cette ex-
pression n'est pas parlementaire, il me fau-
dra en chercher une autre pour qualifier cette
résolution comme elle doit l'être. Supposons
pour le moment qu'il est sincère, mais dans
ce cas il lui faudra appliquer immédiatement
le principe de sa résolution dans toutes les
branches du départment qu'il dirige. Pour-
quoi ne l'a-t-il pas fait durant les quatre an-
nées qu'il a été au pouvoir ? La raison en
est bien simple : le gouvernement se soucie
fort peu du sort des pauvres gens; mais lors-
qu'il s'est aperçu que le pouvoir lui échap-
pait, du moment qu'il a constaté qu'il avait
perdu la confiance des électeurs. comme le
naufragé qui s'aceroche à une paille. il a
songé aux ouvriers et, au moyen de cette ré-
solution, N cherche à leur faire croire qu'il
s'intéresse à eux.

M. WALLACE.

M. MACDONALD (Huron-est) : Je prends
la parole, M. l'Orateur, pour approuver la ré-
solution du directeur général des Postes
(M. iMulock). Le gouvernement a accompli
une bonne oeuvre en agissant ainsi, et toute
politique mise de côté, dans l'intérêt des
classes ouvrières, il est de notre devoir de
l'appuyer, Nous sommes tous intéressés au
bien-être de cette classe nombreuse de gens
qui font un rude travail pour gagner à peine
leur subsistance, et quelles qu'aient pu être
les erreurs du passé, cette résolution pose du
moins un principe que le gouvernement d&
vra observer à l'avenir.

Tout ce que vient de dire l'honorable dé-
puté de York-ouest (M. Wallace) nie semble
plutôt dirigé contre le directeur général des
Postes que contre le principe de cette résolu-
tion. Nie-t-il que l'application de ce prin-
cipe serait d'un grand avantage pour la
classe de la population qu'il prétend défen-
dre ?

L'adoption de cette résolution n'aurait-
elle pas pour effet d'aider aux ouvriers? Ne
ferait-elle pas comprendre aux entrepre-
neurs qu'ils devront préparer leurs soumis-
sions de manière à pouvoir payer des gages
raisonnables .à leurs ouvriers ?-et nous sa-
vons tous que le système des sous-entreprl-
ses a donné lieu, par le passé. à de nom-
breuses injustices.

On reproche au directeur général des Pos-
tes d'avoir retardé à soumettre cette résolu-
tion; mais si on veut bien étudier la car-
rière de l'honorable ministre, on verra qu'il
a saisi la Chambre de cette même question,
il y a déjà quelques années quand il a fait
nommer une commission chargée d'aller
étudier à Montréal. Toronto et Hamilton,
jusqu'à quel point la pressuration (sweating
system) était pratiquée sur la classe ou-
vrière. Si nous devons en croire l'état de
chose révélé par le rapport de cette commis-
sion, et nous n'avons aucune raison d'en
douter, il nous faut avouer que le système
de donner les travaux à l'entreprise donne
lieu à de tristes abus.

M. INGRAM: En quelle année, cette com-
mission a-t-elle été nommée?

M. MACDONALD (Huron): Il y a deux
ans, je crois. Ce commissaire rapporte que
des femmes travaillent de 16 à 18 heures
par jour et ne reçoivent que de $2 à $4 par
semaine ? N'est-il pas temps de mettre
fin à une situation aussi odieuse ? Quand,
nous savons que l'entrepreneur -principal
réalise de forts bénéfices., n'est-il pas temps
de voir qu'on n'exploite pas ainsi les mal-
heureux ouvriers?

L'honorable député d'York (M. Wallace)
reproche au directeur général des Postes de
faire transporter la malle à bon marché,
mais il doit tenir compte que la plupart de
ceux qui transportent la malle des gares
aux bureaux de poste ont d'autres occupa-
tions et que le plus souvent ils vont à
l'arrivée des trains pour leurs propres af-
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faires et se contentent de rapporter la malle judlcation de travaux à des sous-entrepreneurs,
en revenant, et que tous les efforts possibles devraient être

faits pous assurer le paiement de gages généra-
M. WALLACE: J'ai eité des cas où~ les lement reconnus comme gages courants, 4ans

ne font rien autre chose, chaque branche de métier, pour des artisans
compétents dans le district où les travaux sont

M. LACDONALD (Huron-est) : Parfait. en cours.
Peut-on supposer, M. l'Orateur, que dans des Quels sont ces efforts qui devront être
temps prospères comme ceux que nous tra- faits, et de -quelle manière pourront-ils lier
versons, un homme voudrait donner toute le gouvernement, ou qui que ce soit ? Je
sa journée pour 21 cents,-la somme men- comprendrais parfaitement si le directeur
tionnée par l'honorable député ? Comment général des Postes nous avait annoncé qu'un
explique-t-on qu'un homme consente a con- bill serait présenté, basé sur cette résolution ;
sacrer sa journée à transporter la malle d'un mais il ne l'a pas fait. Un semblable bill ne
endroit à un autre pour 21 cents, quand paraît pas entrer dans le programme du gou-
n'importe quelle autre occupation dans une; vernement.
ville ou un village lui rapporterait $1 par La résolution ne fait qu'exprimer l'opinion
jour? L'honorable député ne nous a pas ex- qu'à l'avenir, le gouvernement, dans tous les
pliqué cela et je ne puis le comprendre. I départements, devrait rendre justice aux ou-

Que les exemples qu'il a cités soient au- vriers. Mais à qui cette résolution imposa-thentiques ou non, nous savons tous que t-elle des obligations ? Est-ce au gouverne-
dans la majorité des cas, les postillons trans-' ment ? Dans ce cas, cette déclaration, si elle
portent es paquets et des marchandises, doit lier le gouvernement, aurait dû être faite
et que le plus souvent ils prennent lte de ' non par le directeur général des Postes, quila malle dans leur voiture et ln'est pas le représentant des classes ou-bureau de poste en passant. Les cas isolés vrières dans le cabinet ; mais par le premierque l'honorable député a cités ne prouvent ministre lui-même. De plus, si on ne fait pas
pas la règle. N'est-il pas vrai aussi que voter un bill basé sur cette résolution, elleces entreprises sont données au plus bas restera lettre morte. Elle n'engagera en riensoumissionnaires, et que les concurrents les successeurs du gouvernement actuel. Lasont prêts à se charger de ce service pour le résolution existera bien dans les procès ver-même prix? Si quelqu'un offre de faire le baux de la Chambre, mais elle ne déerètetravail pour $10, et un autre pour $10.50, le aucune pénalité -contre 'adjudication de tra-gouvernement serait-il excusable de dire au _xamttre leacontrat e ta-preie: Nos coynsqu vos 'aezvaux sans mettre dans le contrat une clausepremiern: aNous croyons que vous n'avez obligeant l'entrepreneur de rendre justice
pas demandez assez cher et nous vous do ouvriers.nerons $20 ") La gauche éclaterait en récri' Je r ed'met repète -donc que e est -une 'simple réso-mination si le gouvernement faisait cela; elution académique qu'on soumet la Cham-
cependant, l'honorable député d'York-ouest bre à cette phase de la session, probable-
reproche au directeur général des Postes ment parce que le gouvernement n'a rien dede ne pas lavoir fait. . prêt. D'un autre côté, il me semble que nousNous avons un devoir à remplir ici, et avons déjà dans nos statuts des lois qu'ilquelles que soient nos divergences d'opinions vaudrait mieux faire appliquer avant de
sur les questions purement politiques, nous noudeane e vote ce réo t

n'e deonspasmois tavalle à tabirnous demander de voter cette résolution. Iln'en devons pas moins travailler à établir y a deux ou trois ans, la Chambre, aprèsune règle par laquele les ouvriers seront euou trisians, la Chambre asfîr derecvoirun édomageentraion-beaucoup d'héýsitationi et d'opposition de lasûrs de -recevoir un' dêdommagement raison-
nable pour leur travail, , part du gouvernement. a voté une loi concer-

Toute l'histoire passée des contrats et soui- nant la main-d'œuvre étrangère. Je me rap-
cotrats fait voir que les ouvriers n'ont pas i pelle avoir fait partie du. comité devant le-
eu justice. Je considère que cette résolu- i quel ce bil a été renvoyé, et il a été com-
tion devrait être votée & l'unanimité et que battu avec acharnement à chaque phase de
les deux partis devraient travailler de con- is procédure. On a réussi à le rendre pres-
cert pour que les classes ouvrières au Ca- que inutile, et aujourd'hui, si ce qu'on nous
nada aient autant de justice, autant de Il- rapporte est vrai, cette loi n'est pas appli-
berté et autant de bien-être que possible. i quée et est pour ainsi dire inapplicable.

M. CASGRAIN : Je n'ai que très peu de t M. COWAN: L'honorable député me per-
chose à ajouter à ce qui a déjà été dit sur t mettra-t-il de lui poser une question ? Il pré-
la résolution qui nous est soumise. Ce que t tend que le comité a rendu le bill presque
je lui reproche avant tout s'est de n'être pas inutHIe. En le comparant à la loi américaine
pratique. C'est une de ces résolutions aca- sur le même sujet, peut-il me dira en quoi le
démiques, comme on nous en soumet assez 'comité a rendu la loi canadienne presque
souvent depuis quelque 'temps, en vue des inutile ?
élections qui sont imminentes. Quel sera le
résultat pratique de cette, résolution ? Ele M. CASGRAIN : Quand le bill est venu de-
dit: vant le comité, nous avons cherché à le ren-

Que tous les contrats passés par le gouverne- dre exactement semblable A la oi améri-
ment devraient renfermer des dispositions pour cane, mais les membres ministériels du co-
empêcher les abus qui peuvent résulter de l'ad- mité se -sont fortement opposés à cela, et
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nous avons dû y renoncer. Notre principal
argument était que dans l'état amical des
relations entre les deux pays, nous devions
avoir la réciprocité en cette matière, comme
nous cherchons à l'obtenir en d'autres.

M. COWAN : Je crois que l'honorable dé-
puté n'a pas saisi la portée de ma question.
Quelle différence y a-t-il entre -la loi améri-
caine et la loi canadienne ?

M. CASGRAIN : Une différence entre au-
tres, si je nie rappelle bien, était qu'avant
de pouvoir mettre notre loi à exécution, il
fallait beaucoup (le formalités et obtenir la
permission préalable du ministère de la Jus-
tice à Ottawa. Voilà la grande différence
entre :la loi sur la main-d'œuvre étrangère
des Etats-Unis et celle du Canada.

Si l'honorable ministre (M. Mulock), était
sincère, non seulement il aurait proposé un
bill basé sur cette résolution, de manière à
lier le gouvernement pour toujours, c'est-à-
dire, tant que la loi ne sera pas abrogée par
cette Chambre, mais il aurait dû aller plus
loin. Il y a d'autres abus, et des abus plus
criants, dont souffre la classe ouvrière. Voi-
ci, par exemple, un entrepreneur qui se fait
adjuger une entreprise considérable par le
gouvernement, et il confie les travaux à des
sous-contra-teurs. ou engage lui-même des
ouvriers. Il obtient de l'argent du gouver-
nement et ne paie pas ses ouvriers, et ces der-
niers n'ont aucun recours, si l'entrepreneur
devient insolvable. parce qu'ils ne peuvent
pas faire saisir entre les mains du gouverne-
ment l'argent qui lui est dû. Cela constitue,
au détriment du pauvre ouvrier, un abus
auquel le gouvernement devrait remédier.
,Si l'honorable ministre -est sincère. Il devrait
mettre dans sa résolution une déclaration
par laquelle le gouvernement s'engagerait
aussi à protéger l'ouvrier honnête contre
le contracteur malhonnête. Quand un con-
tracteur devient insolvable l'ouvrier qui a
travaillé pour lui et celui qui a fourni les
matériaux ne peuvent pas se faire payer.
Pourquoi,pendant qu'il y était. n'a-t-il pas
mis dans sa résolution quelque chose pour
faire disparaître cet abus ? Il y a une autre
question intéressante que nous sommes ap-
pelés à discuter tous les jours c'est celle
des heures de travail de louvrier. Tout le
monde sait que les associations ouvrières du
pays sont en faveur de la journée de huit
heures.

N'ayant pas étudié la question à fond, je
ne suis pas prêt à résoudre ce problême qui
occupe l'attention des économistes, non seu-
lement de ce pays. mais du monde entier.
Il me semble cependant. que lorsqu'un hom-
me a peiné pendant huit heures,,c'est bien
suffisant, et cela devrait faire une journée
de travail pour l'ouvrier.

Puisque le gouvernement avait l'intention
de proposer une résolution concernant les
ouvriers, pourquoi n'a-t-il pas abordé *toutes
ces questions? Pourquoi n'a-t-il pas proposé
quelque chose 'de pratique? Pourquoi n'est-
il pas réellement venu en aide aux ouvriers?

M. CASGRAIN.

Une autre question très importante qui se
discute tous les jours devant les tribunaux,
c'est celle des compensations en cas d'acci-
dent. Tous les jours il arrive des accidents
dûs à un outillage défectueux. On se sert
de cet outillage défectueux parce qu'il coûte
moins cher, et bien souvent, les contrac-
teurs-je sais qu'il y a. de notbles exceptions,
et j'en vois devant moi-cherchent à tirer
des ouvriers tout ce qu'il est possible d'en
tirer, et les font travailler dans des endroits
où leur vie n'est pas suffisamment protégée,
ou leur mettent entre les mains un outillage
défectueux. Qu'arrive-t-il lorsqu'un ouvrier
perd un bras ou. se fait estropier de quelque
autre manière? Il est obligé de poursuivre
l'entrepreneur pour obtenir un dédommage-
ment. Dans ces sortes de procès, il faut
généralement faire entendre des masses de
témoins et le contracteur porte la cause le
tribunal en tribunal, jusqu'à ce qu'il ait
obtenu un jugement en sa faveur.

En supposant que le jugement qui a été
rendu en faveur de l'ouvrier est infirmé en
appel. ce dernier est obligé de porter sa
cause devant la cour Suprême. Tout cela
entraîne de fortes dépenses. Il faut que la
preuve et les factums soient imprimés et
les procédures coûtent quelquefois de trois
à cinq milles 'piastres. Dans ces circonstan-
ces, il est presque impossible à un ouvrier de
porter sa cause en cour Suprême, et il est
alors obligé soit de renoncer à plaider, soit
d'accepter une somme qui n'est pas même
approximativement une compensation pour
le tort qu'il a souffert.

En Angleterre, il y a une loi de compen-
sation pour l'ouvrier; elle ne fonctionne pas
très bien, mais c'est toujours un progrès sur
ce qui existait auparavant. En France, le
contracteur-que ce soit l'Etat ou un parti-
culier-est obligé d'assurer ses ouvriers
contre la mort et les accidents. Cette loi
existe en France, et je crois qu'il serait
temps que nous ayions, au Canada, quelque
chose de cette nature, pour la protection des
ouvriers. Je comprends que l'on pourrait
mettre en doute la juridiction de ce parle-
ment, -dans une question qui affecte les
droits des particuliers, et qu'une telle loi
serait plutôt du ressort des législatures pro-
vinciales. Quoi qu'il en soit, le gouverne-
ment aurait pu rendre sa résolution plus
pratique, en décrétant que tousles entrepre-
neurs de travaux du gouvernement seraient
obligés d'assurer leurs ouvriers contre la
mort et les accidents. Ce serait un pas dans
la bonne direction.

Si on veut rendre cette résolution obliga-
toire, elle devrait contenir une disposition
concernant la saisie de l'argent entre les
mains du gouvernement, ou la suspension
des subventions, jusqu'à ce que les ouvriers
et ceux qui ont fourni les matériaux soient
entièrement payés.

La résolution devrait aussi stipuler le
nombre d'heures par jour durant lesquelles
un ouvrier serait obligé de travailler aux
travaux du gouvernement, ainsi qu'une
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déclaration au sujet de la compensation
qu'un ouvrier aurait droit de recevoir en
cas d'accident, pendant qu'il serait employé
à des travaux du gouvernement. Si ces
différentes questions étaient contenues dans
la résolution, elle serait plus acceptable ;
mais telle qu'elle est, ce n'est qu'une réso-
lution piège-si je puis me servir de
cette expression-pour permettre aux hono-
rables députés de la droite de dire aux ou-
vriers: " Voyez quels amis des classes ou-
vrières nous sommes." Mais ils se gardent
bien, M. l'Orateur, de déposer entre vos
mains, une résolution qui pourrait être de
quelque utilité à l'ouvrier.

M. FRASER (Guysborough): Rien n'enpê-
che l'honorable député de Montmorency (M.
Casgrain) de proposer des amendements dans
le sens de toutes les réformes qu'il vient d'in-
diquer, et il a de plus un moyen bien facile
d'empêcher le gouvernement de chercher à
retirer des avantages politiques de cette
question. en engageant tous ses amis à voter
pour la résolution. Il y a deux questions qu'il
voudrait voir réglées par cette résolution :
Quant à la première, il admet lui-même
qu'elle n'est pas du ressort de ce parlement,
et sur l'autre, il n'a pas encore te parti bien
arrêté.

Bien qu'il ne reconnaisse pas ce principe,
il veut que cette résolution comprenne la
journée de huit heures. Comment pourrait-
il voter sur cette question, s'il n'a pas en-
core pris de décision à ce sujet? Il devrait
remercier le gouvernement de ne pas avoir
présenté une 'queestion sur laquelle il n'a pas
encore d'opinion arrêtée. -Quant à l'autre
question, je ·crois qu'il reconnaltra, comme
avocat, que -ce parlement ne peut s'occuper
de la compensation à accorder aux ouvriers.
Il est même douteux que nous puissions al-
1er plus loin que d'imposer telles amendes
¶qui pourraient être perçues. A la Nouvelle-
lEcosse nous avons, sauf très peu de change-
ments, l'acte de lord Campbell, et c'est une
question de savoir si les $5,000 mentionnés
dans cet acte soient suffisants; mais Il appar-
tient à la législature provinciale de décider
ce point.

Mais ce qui me fait plus spécialement plai-
sir en appuyant cette résolution, c'est qu'elle
contient -tout ce que peut concevoir l'imagi-
nation de l'homme, qu'elle consacre un prin-
cipe excellent. Je ne suis pas, comme l'hono-
rable député d'York-ouest (M. Wallace) un
ouvrier mol-même, bien que je crois l'être
tout autant que lui. Tout homme qui
travaille est un ouvrier dans le sens exact
du terme, mais cette expression s'applique
surtout par la coutume à, ceux qui font un
travail manuel, gagnent un salaire journa-
lier et comptent sur ce salaire pour vivre. Il
y a une question qui s'impose à l'attention
de la Chambre et.du- parlement, que nous le
voulions ou non, et c'est celle des relations qui
doivent exister entre le capital et le, travail.
Je n'hésite pas un moment à dire que tout
homme qui travaille ne doit pas seulement

recevoir un salaire, mais que ce salaire doit
être proportionné à la somme de travail qu'il
fait. C'est le travail qui est le fondement
du bien-être, il ne saurait exister de bien-
être' sans -le travail ; le gouvernement qui re-
connaît ce principe, et veut l'appliquer par
une législation, comprenant que c'est la son
premier devoir, agit sagement. Je reconnais
que les difticultés sont nombreuses sous ce
rapport, il est très difficile, en effet de légi-
férer sur cette question, je reconnais aussi
que des hommes d'une sagesse plus grande
que la mienne, ne partagent pas les opinions
que j'entretiens sur ce sujet, et que, par con-
séquent, avant d'en arriver à une décision,
nous avons besoin de beaucoup de lumière.
Je crois qu'il ne saurait y avoir de discus-
sion sur ce point, qu'i-1 nous faut légiférer
sagement, non en ayant pour but de choyer
simplement l'homme qui travaille, mais de
rendre son travail aussi efficace que possi-
ble, et de lui donner un salaire qui lui per-
mettra de vivre suivant sa condition.

Cette résolution établit un principe. Je
m'occupe peu, à cette phase de la discussion,
de savoir si les termes de cette résolution
sont aussi complets que le seraient ceux d'un
acte du parlement. Je ne m'occupe pas de
savoir si l'on aurait dû y insérer d'autres
choses. Quant ti moi, si nous procédons d'a-
près un principe juste, je suis convaincu que
cette résolution reconnaîtra le droit aux hom-
mes qui travaillent pour le gouvernement de
ce pays, de recevoir un salaire raisonnable.
Elle établira, en outre, .qu'aucun contrac-
teur du gouvernement, qu'aucun contrac-
teur d'autres travaux subventionnés par le
gouvernement, ne recevra un seul dollar qui
lui sera -dû d'après son contrat, tant qu'il
n'a.ura pas démontré qu'il a payé jusqu'au
dernier sou, les ouvriers qui ont fait cet ou-
vrage pour le gouvernement. Je veux que
l'entrepreneur (fasse autant d'argent que pos-
sible ; mais si mon. opinion a quelque poids,
il ne recevra aucun argent public tant qu'il
n'aura pas payé honnêtement le travail que
ses ouvriers ont fait 'honnêtement pour lui.
Il peut réaliser 20, 30 ou 40 pour 100 de béné-
fice sur les travaux du gouvernement, s'il a
obtenu l'entreprise, après que des soumis-
sions ont été demandées publiquement. Mais
le gouvernement doit être en état de payer
les ouvriers si l'entrepreneur ne le fait pas,
en retenant le montant de ces gages sur l'ar-
gent dû au contraéteur. Ce sont des ques-
tions de détail peu importantes après tout.
i'ai confiance que le gouvernement mettra ce
principe en application. Cette coniance, les
honorables 'messieurs de la gauche ne sem
blent pas la partager. Pour moi, je crois que
tout gouvernement, dans ce pays appliquera
ce principe, parce que, en arrière des homme
qui-forment le gouvernement, en arrière des
hommes qui viennent ici, dans ce parlement,
il y a une force puissante qui obligera les
gouvernements à appliquer cette loi. Même
à lavenir-un avenir qui n'est pas si; pro-
chain que le croit l'honora'ble député d'York-

2462[2-9 MARS 1900]



2463 [COi~1 MUNESJ 2464
ouest (M. Wallace) quand il1 s'efforce d'être
spirituel à l'occasion des malheurs de son
parti, si le parti conservateur revient au pou-
voir, je suis prêt à dire que ce parti appli-
quera le principe en question. L'honorable
député (M. Wallace) ne fait pas connaître,
dans son discours, s'il est en faveur des ou-
vriers sur cette question ; il parle bien de la
manière dont la résolution a été rédigée, et
il semble concentrer toute son attention sur
ce point. Je prétends que cete résolution
parle par elle-même, je ne m'occupe pas de
savoir si cette résolution fera du bien à ce
gouvernement au point de vue du parti; je
désire simplement et ardemment que cette
résolution soit à l'avantage de ceux qui sont
plus nécessaires à ce pays qu'aucun gouver-
nement ne peut l'être, je veux parler des ou-
vriers. J'aimerais que tous les membres de
ce parlement fussent unis pour déclarer que
protection soit accordée aux ouvriers, afin
que personne ne puisse quitter ce pays sans
laisser l'argent suffisant pour payer les ou-
vriers qu'il a employés, et afin que personne
ne puisse vivre ici sans avoir payé le travail
honnête dont il bénéficie.

M. CASGRAIN : L'honorable député (M.
Fraser) me permettra-t-il de lui poser une
question?

M. FRASER (Guysborough) : Oui.

M. CASGRAIN: L'honorable député croit-
il que la résolution s'applique au point qu'il
a soulevé? ,

M. FRASER (Guysborough): Très certai-
nement.

M. CASGRAIN : Le gouvernement pourra
retenir assez d'argent pour payer les ou-
vriers si le contracteur ne veut pas les
payer; mais l'honorable député croit-il que
le gouvernement pourra faire la chose sui-
vant la loi?

M. FRASER (Guysborough) : Sans doute.

M. CASGRAIN: 1Non.
M. FRASER (Guysborough) : Certaine-

ment, car si un contrat est passé, les parties
au contrat se trouvent liés par ce contrat.
Si le gouvernement inclut cette condition
dans le contrat, comme il le fera certaine-
ment, il pourra alors payer les ouvriers si
l'entrepreneur ne le fait pas; en conséquen-
ce, la loi proposée est donc bonne.

M. CASGRAIN: Mais il n'y a rien dans
la résolution qui dise cela.

M. FRASER '(Guysborough) : L'honorable
député (M. Casgrain) va-t-il demander que
chaque mot de chaque paragraphe du con-
trat nous soit soumis? Ne laissera-t-il pas
une petite marge à ceux qui seront au pou-
voir, qu'ils soient rouges ou bleus, lorsqu'il
s'agira de préparer les contrats de la ma-
nière indiquée dans la résolution?

Après tout, je crains que ces objections
ne soient soulevées simplement dans le but

M. FRASER (Guysborough).

de faire croire que le gouvernement ne met-
tra pas en pratique le principe contenu dans
cette résolution. Assurément, il y a des
choses sur lesquelles nous devrions tomber
d'accord. Je crois que les honorables mem-
bres de l'opposition auraient dû reconnaître
que le tarif différentiel est une bonne chose.
Mais dans leur sagesse ils ont décidé de me
pas l'accepter; ils peuvent être plus sages
que je ne le suis. Mais sur cette seule ques-
tion, nous pouvons nous accorder, car elle
se rapporte aux droits, aux intérêts de ceux
qui sont le cœur et l'âme de ce tanada,
les ouvriers. Nous pouvons dire que cette
résolution ne va pas assez loin; mais pour
ma part, je suis heureux de l'accepter, parce
qu'elle établit un principe que l'on retrou-
vera dans tout contrat fait à l'avenir par. le
gouvernement, et qu'elle protège efficace-
ment ceux qui travaillent. J'ai quelque peu
d'expérience dans ces choses. Je me rap-
pelle d'une entreprise donnée dans la
province de la Nouvelle-Ecosse; il s'a-
gissait d'un ouvrage dans lequel le gou-
vernement provincial était intéressé. Le
coutracteur du gouvernement a passé
contrat avec d'autres entrepreneurs, et
le résultat a été qu'un grand nombre d'ou-
vriers n'ont pas été payés. Le senti-
ment public, dans cette province, était tel-
lement excité au sujet de cette injustice
honteuse commise envers les ouvriers, que
le gouvernement a été forcé de payer la
somme de $35,000 ou $40.000 pour acquitter
la balance de ce qui était dû à ces ouvriers.
Sans doute, le gouvernement de la Nouvelle-
Ecosse a recouvré cet argent lorsque le gou-
vernement fédéral s'est dhargé de cette ligne.
Je me rappelle qu'il y a deux ou trois ans,
on a présenté en cette Chambre, siégeant en
comité, un projet de loi concernant une com-
pagnie de chemin de fer de Hamilton--

Une VOIX : La Compagnie de Toronto,
Hamilton et Buffalo.

M. FRASER (Guysborough): Oui, et je me
rappelle avoir en l'honneur, aidé par d'autres
(léputés., de proposer qu'il y eût une clause
dans le bill obligeant la nouvelle compagnie à
payer les ouvriers auxquels il était dû un
salaire, d'après un contrat précédent, et la
nouvelle compagnie a dû payer ces hommes.
Je désirerais ardemment qu'une résolution
rédigée de manière à comprendre tout ce
dont a parlé l'honorable député. fût soumise
à notre considération, mais il nous faut
avancer pas par pas.

M. INGRAM: Oui, comme la tortue.

M. FRASER (Guysborough): J'aime mieux
avancer comme la tortue et arriver à mon
but, que de courir comme le fait l'hono-
rable député (M. Ingram) et ne pas atteindre
le but. Je désire aller aussi vite que pos-
sible; et je remercie Dien toutes les fois
qu'on fait quelque chose pour ~protéger le
travail. L'honorable député (M. Ingram) est
venu ici comme représentant spécial du tra-
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vail, mais a-t-il fait quelques choses pour
protéger les classes ouvrières ? Non.

M. INGRAM: Oui, il a fait plus que tout
ce qu'a pu faire l'honorable député (M. Fra-
ser).

M. FRASER (Guysborough): Je ne veux
m'accorder aucun mérite; mais l'honorable
député ne m'a pas répondu ; il n'a jamais
rien fait dans le genre de cette résolution,
bien qu'il en eut l'occasion. On l'a en-
voyé ici spécialement comme représentant
et le porte-parole de cette classe d'hommes.
On l'a envoyé ici spécialement comme repré-
sentant des ouvriers et il devait parler pour
eux. Je ne dis pas qu'il a fait moins que
moi, mais je ne prétends pas avoir été
envoyé ici pour exposer spécialement les
vues des ouvriers, et je dis qu'il n'ap-
partient pas à l'honorable député de dire
un mot contre aucune mesure adoptée
par ce ïgouvernement ou aucun membre de
cette Chambre de nature à favoriser le tra-
vail. Les électeurs de mon comté sont tous
des ouvriers, mais ils ne seront pas les plus
favorisés par la résolution actuellement sou-
mise.

L'honorable député d'York-ouest (M. Wal-
lace) m'a fait sourire par l'attitude qu'il a:
prise. Il a semblé croire qu'il avait réfuté
tout ce qui se trouve dans la résolution,
quand il a voulu nous montrer que le direc-
teur général des Postes avait fait quelque
chose qui n'était pas juste. On ne connaît
pas ce genre de débat dans la province dont
je suis un des représentants. Le directeur
général des Postes peut n'avoir payé à ses
fonctionnaires que leur ·salaire strict, mais
en quoi cela concerne-t-il cette résolution ?
Je conseillerais à l'honorable député de lire
le Nouveau Testament. Il y trouvera un
fait semblable à celui qui se présente Ici.
Qu'importe d'où vienne cette résolution ?
L'honorable député (M. Wallace) se demande
si celui qui a proposé cette résolution est
honnête. Je m'occupe fort peu de savoir si
un homme est honnête; quand la résolution
qu'il propose est bonne, je vote pour cette
résolution.

M. WALLACE : Citez-nous le Nouveau
Testament.

M. FRASER (Guysborough): C'est ce que
j'ai demandé à l'honorable député de faire.
Mais s'il ne sait pas les paroles de saint
Paul, je vais les lui apprendre. Elles signi-
fient ceci: Il y a des gens qui prêchent
l'EvangIle par envie, d'autres par'esprit de
contradidtion, mais, on doit toujours se ré-
jouir puisque l'Evangile est prêché.

L'honorable député d'York-ouest (M. Wal-
lace) trouvera ces paroles dans le Nouveau
Testament qu'il doit avoir. Je fais allu-
sion aux paroles de saint Paul qui vivait il
y a environ deux mille ans, et qui était un
homme remarquable, dont la réputation s'est
maintenue ý parmi ceux :qui. professent sa
croyance et qui eroient au,bien, et même par-
mi ceux qui ont le respect pour l'une des

78

plus grandes. sinon la plus grande intelli-
gence qui ait jamais existé.

Si la résolution soumise est bonne, l'hono-
rable député ne doit pas s'occuper de celui
qui l'a présentée, ni des actes de cet homme;
tout ce que nous avons à faire c'est d'exami-
ner si cette résolution tend à un but juste.
Je reconnais qu'elle ne contient pas tout ce
que j'aurais voulu y trouver, mais je serais
un insensé, si je ne l'appuyais pas, parce
qu'elle ne va pas aussi loin que je l'aurais
voulu. On peut prétendre qu'une rédaction
plu sérieuse eût rendu cette résolution plus
eßficace. Cependant, il faut admettre que les
députes peuvent proposer un amendement,
rendant cette résolution plus pratique. Mais
que celui qui proposera cet amendement,
s'efforce de mettre à exécution cette résolu-
tion.

Je désire ajouter quelques mots ù ce qu'a
dit mon honorable ami qui siège à ma droite,
lorsqu'il prétendait que l'effet de cette réso-
lution sera d'accorder un avantage considé-
rable ù la population de ce pays. Pour qui-
conque s'est occupé de la question du tra-
vail et des problèmes importants qu'elle con-
tient, il est un fait évidefit. aujourd'hui, c'est
que le capital se trouve nécessairement dans
une position plus avantageuse pour se prDté-
ger lui-même que ne l'est le travail. De plus,
le contracteur, ou celui qui loue le travail,
peut nécessairement se protéger lui-même,
et empêcher qu'un autre homme ne se protè-
ge. Ce n'est pas le cas pour les classes ouvriè-
res. Je ne crois pas cependant que les ouvriers
aient besoin d'aucune législation spéciale
pour les protéger contre qui que ce soit. Mais
parce que les revenus auxquels a fait alla-
sion l'honorable député de Montmorency (M.
Casgrain) sont petits, ce parlement doit voir
à ce que la classe ouvrière ne soit pas obligée
de prendre une partie de ces revenus, pour
se protéger elle-même. Cette classe ne de-
mande pas de faveurs, -mais elle demande
justice. Elle demande que l'on reconnaisse
dans ce pays. que personne ne peut employer
son argent, user de son influence pour empê-
cher l'ouvrier de recevoir le plein salaire de
son travail honnête. La résolution actuelle
tend beaucoup vers ce but. Elle ne sera pas
de nature, si on l'adopte à l'unanimité, à
soulever de l'agitation parmi les classes
ouvrières, mais elle donnera satisfaction aux
hoines qui travaillent honnêtement. Et
au moins, dans toutés les entreprises où le
gouvernement se , trouve concerné, la légis-
-lation -proposée garantira les droits de l'ou-
vrier, et elle apprendra aux contracteurs
qu'il est juste dans lèur intérêt qu'une telle
stipulation solit insérée dans la loi. Je crois
que-le capital retirerait de grands avantages,
si l'on s'occupait d'une manière honnête du
travail honnête. Je crois que celui qui entre-
prend un ouvrage et qui né paye pas ses ou-
vriers, est. toujours poursuivi par des re-
mords, jusqu'à la fin de sa vie. : Je. suis con;
vaincu que lorsque l'ouvrier sera payé -hon-
nêtement et lorsque le contracteur insistera
pour qu'il reçodve son salaire complet, le
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peuple de ce pays retirera de grands béné-
fices de ce fait. parce que alors l'ouvrier
recevra un salaire proportionné à la somme
de travail qu'il donnera. Comme conséquen-
ce, nous ne verrons plus tant de gens cher-
cher de l'emploi. De plus, j'ai confiance que
le jour viendra, et nous marchons vers ce
but, grâce à Dieu, où non seulement le tra-
vail recevra le salaire auquel il a droit, niais
où les relations entre le capital et le travail
seront plus avantageuses à ce dernier : alors
les ouvriers recevront plus que leur salaire,
et le capital comprendra que le travail bien
payé, contribue à l'augmentation même du
capital. Je crois cela. J'espère que l'on
verra bientôt les effets des idées prônées de-
puis longtemps et mises en pratique par des
capitalistes éminents, particulièrement en
France, qui demandent que l'ouvrier profite
du capital lorsque ce dernier a été réalisé,
et que l'ouvrier jouisse d'une certaine partie
des revenus de son travail tout autant que
le capital. C'est pour cela que je remercie
le directeur génral des Postes d'avoir pré-
sentée cette résolution. S'il paraît dans un
rôle nouveau-ce que je ne crois pas-tant
mieux pour lui et pour le pays. Nous de-
vons remercier l'homme qui laisse de côté
certaines choses du passé, qui regarde les
choses de l'avenir, et prend les moyens d'at-
teindre honnêtement le but proposé. Nous
devons être reconnaissants envers ceux qui
prennent une attitude nouvelle. lorsque l'in-
térêt du pays l'exige. Et ces messieurs de
l'opposition devraient être contents. si.
femmes travailleront pendant de si longues
Postes a changé pour le mieux.

J'espère que cette résolution sera adoptée
par toute la Chambre, car elle consacre le
principe que devraient suivre tous les gouver-
nements dans toutes les entreprises qu'ils
font exécuter. J'ai lu le rapport de la com-
mission du travail et tout ce que j'ai à dire.
c'est ceci : Si le monde cherche à obtenir
cette amélioration que demandent tous les
véritables citoyens, tous les vrais patriotes,
il n'atteindra jamais ce but, tant que les
femmes travailleront durant de si longues
heures pour un salaire aussi minime que ce-
lui qu'elles reçoivent maintenant. Je ferai
remarquer à ce sujet, que ce parlement ne
peut non plus que les législatures locales.
adopter une législation qui rencontrera
parfaitement nies vues sur ce point.

Mais nous pouvons assurément faire quel-
que chose d'important; nous pouvons don-
ner aux ouvriers l'espoir que c'est là une
partie des avantages auxquels Ils ont droit.
et que, dans un pays éclairé comme le Ca-
nada, où le progrès doit s'accentuer, ils doi-
vent espérer obtenir des avantages plus
grands. dans un avenir rapproché. Je le
dirai en toute sincérité: Les ouvriers se sont
souvent trompés de même que les contrac-
teurs. J'ajouterai que l'on a soulevé sou-
vent ces questions dans un temps inoppor-
tun. alors qu'il n'était pas sage de les agiter.
Mais je suis loin de tenir les ouvriers 'res-,
ponsables de' toutes ces ehoses. Notre peu-

M. FRASER' (Guysborougb).

ple doit travailler,et nous, nous devons voir
à ce que leurs demeures soient plus confor-
tables; à ce que pas u sou de leur salaire
journalier, de leur salaire hebdomadaire,
mensuel ou annuel ne leur soit retranché. Ils
pourront alors se donner plus de comnfort
chez eux.

L'honorable député de Montmorency (M.
Casgrain) a suggéré un grand nombre de
choses qui devraient se trouver dans cette
résolution, si nous avions le pouvoir suffi-
saut, mais cela serait absurde. Nous n'avons
pas encore fait autant que nous aurions pu
faire en faveur des ouvriers. -Sans doute,
l'honorable député a signalé un grand nom-
bre de choses qu'il considère lui-même in-
compatible avec cette résolution. Celle-ci
est bien définie sur un point. Elle demande
au gouvernement de voir à ce que dans
chaque entreprise qu'il donnera par con-
trat. les ouvriers reçoivent le plein mon-
tant de leur salaire; elle demande de plus
que ces salaires ne soient pas calculés
d'après une échelle de prix fixe, afin que les
ouvriers ne disent pas: Je viens d'un en-
droit ou les salaires sont de tant et de tant;
mais d'après l'échelle des salaires établie à
l'endroit où ces ouvriers travaillent. Cette
résolution va encore plus loin. -Elle veut
que non seulement, lorsqu'il s'agit d'ouvrages
du gouvernement, les ouvriers reçoivent un
salaire raisonnable. måls que dans tous les
travaux subventionnés par le parlement, ou
dans le cas de toutes corporations auxquelles
le gouvernement peut accorder des subven-
tions, la même règle s'applique. Elle exige
de 'plus que la subvention accordée soit re-
tenue comme garantie contre le contracteurs
ou la corporaltion qui la reçoit. jusqu'à ce
que tous les ouvriers employés par ce con-
tracteur ou cette corporation, aient été
payés entièrement. J'envisage la question
à ce point de vue, et c'est pourquoi je veux
voter en faveur de la résolution soumise.
Je sais qu'elle sera adyptée, je sais que tous
les hommes de jugement dans cette Chambre
sont en faveur de cette résolution. Laissez-
moi vous répéter que je ne désire pas, dans
les quelques paroles que j'ai prononcées,
paraître chercher de la gloire pour celui qui
a présenté cette résolution, ou pour celui
qui l'a appuyée. C'est une question ou-
verte à la discussion; mais je crois que tous
les députés devraient voter l'adoption de la
résolution soumise. Oublions au moins,
quand il s'agit d'une question aussi impor-
tante que celle du travail dans ce pays. ou-
blions que nous sommes grits ou torys, et
établissons nous-mêmes une regie qui soit
universelle dans son application, et qui
donne à ceux qui en auront besoin, l'espoir
que (orsqu'ils travailleront pour le gouverne-
ment, ils seront payés. C'est n'ne chose In-
digne d'un homme de ne pas payer ses ou-
vriers qui travaillent pour lui, et c'est la
chose la plus indigne que je connaisse.
pour un gouvernement de ne pas- payer
chaque dollgr. ýgagné honnêtement par
les ouvriers. Je :prétends* que nous devrions
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metire dans l'impossiblité de ne pas payer
ses hommes, le contracteur qui a une en-
treprise du gouvernement ou qui reçoit une
subvention de ce gouvernement pour faire
ses travaux. Nous devrions insister pour
que ce contracteur soit forcé de payer à
ses hommes le salaire auquel ils ont
droit.

Pour toutes ces raisons, pour beaucoup
d'autres que je pourrais énumérer, je suis
fortement en faveur de la résolution. Je
sais qu'elle sera adoptée. mais soyons prêts
à marcher de l'avant dans la direction indi-
quée ou dans toute autre direction qui met-
tra plus d'entraves à ceux qui se serviront
du travail pour leur propre bénéfice et qui
voudront spéculer sur le travail des ouvriers,
et obtenir un travail honnête sans payer
honnêtement ces ouvriers.

.M. E. F. CLARKE (Toronto-ouest) : M.
l'Orateur, je veux dire quelques mots sur
la résolution qu'a présentée à la Chambre
l'honorable directeur général des Postes (M.
Mulock). Je concours pleinement dans toute
résolution ou toute législation ayant pour
but l'amélioration de la condition des classes
ouvrières en ce pays. de même, que j'ap-
prouve toute mesure que pourra prendre ce
parlement et qui tendra au but en vue. Si
cette résolution atteint ce but, je suis dis-
posé à l'adopter. Mais je dois avouer que
j'ai été quelque peu surpris de la réponse
faite à la question posée par l'honorable
député de Montmorency (M. Casgrain). Ce
dernier a demandé si le gouvernement avait
l'intention de mettre en pratique cette réso-
lution par un acte qui imposerait des péna-
lités contre ceux qui n'observeraient pas les
principes posés. Le directeur général des
Postes a répondu que -le gouvernement
n'avait pas cette intention. Après cette dé-
elara tion. il me semble que la résolution du
gouvernement ne sera que lettre morte; mais
si le gouvernement est honnête en proposant
cette résolution, ainsi que je le crois. il n'hé-
sitera pas, maintenant que la chose lui a été
signalée, de présenter un acte at parlement
qui fera connaltre les conditions d'après les-
quelles, les ouvriers qui travaillent pour des
contracteurs du gouvernement, ou pour des
sous-contracteurs, seront employés. et qui
imposera des pénalités- contre ceux qui n'ob-
serveront pas ces conditions.

C'est un fait à noter, parce qu'il est une
preuve de l'influence qu'exerce sur les corps
législatifs du Canada, le travail organisé,
flue cette résolution ait été présentée à la
Chambre le jour même ou le lendemain du
jour où une députatforr eprésentant le epn-
seil des Métiers et du Travai' du Canada,
s'est présentée devant le directeur général
(les Postes. Si mues renseignements sopt ex-
acts, cette députation a attiré l'attentiqn du
gouvernement sur la nécessité de proposer
une législation eoiume celle qui nou' esf sou-
mise et qui se trouve cons'gnée dans cette
résolution'. La dputati.n a insisté auprès
du gouvernement pour lui signaler la négli-
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gence scandaleuse de ce dernier, en ne met-
tant pas en vigueur la loi du travail des au-
bains, qui a été adoptée, il y a deux ou trois
ans, à sons <le trompettes par les honorables
messieurs de la droit e, 'mais qui, depuis cette
date jusqu'à mainte ant, est restée pr4tique-
ment lettre morte. Te s-uis obligée de dire,
d'après l'expérience que j'ai, d'après les
connaissances que j'ai pu acquérir et le ré-
sultat désastreux de l non mise en vigueur
de la loi, que cette résolution restera prati-
quement lettre morte, à moins qu'on y ajoute
un acte du parlement déclarant sa mise en
vigueur par le fait même de son adoption, et
sans -qu'il soit besoin d'un arrêté du Conseil
pour cela, ainsi qu'il le fallait pour la loi des
aubains. Lorsque le gouvernement a prése-
té cette dernière loi, par l'entremise de l'ho-
norable député d'Essex (M. Cowan). le très
honorable premier ministre (sir Wilfrid Lau-
rier a déclaré que le gouvernement était
unanime dans le désir de protéger les ou-
vriers canadiens. tel que la loi du trayail
les aubains le demandait. Le premier mi-

nistre a déclaré alors de son siège en Cham-
'ire que le gouvernement était uni sur ce
point. il disait :

Il ne peut y avoir aucun doute sur la position
que prendra le gouvernement à l'égard de ce bill.
De fait, je ne crois pas à-propos du tout de con-
tinuer ce débat, autant que je puis juger du
sentiment de cette Chambre. Tout le monde,
quelles qu'aient pu être les opinions antérieures,
admet que la persistance du Congrès américain
à maintenir dans les statuts ces dispositions
vexatoires ne laisse pas au peuple canadien d'au-
tre alternative que d'appliquer lui aussi la même
loi....

Mais la conduite de nos voisins ne nous laisse
pas le choix ; nous devons leur appliquer le
même degré de justice ou d'injustice qu'ils vous
appliquent.

C'était des paroles nobles et d'une grande
portée. Si on les avait mises en pratique, si la
loi du travail des aubains avait été appli-
quée comme on avait le droit de s'y attendre,
si elle avait été mise en vigueur d'une ma-
nière -rigide, les lasses ouvrières du Canada
n'auraient pas eu raison de se plaindre, com-
me elles le font maintenant. Il n'est donc
pas étonnant que les ouvriers craignent que
la résolution proposée maintenant par le di-
recteur général des Postes ne deviennent pase
loi. Après l'expérience qu'ils ont eue depuis
que ce gouvernement est -au pouvoir, de la
négligence apportée à mettre en vigueur la.
loi en faveur de laquelle on disait que tous
les Ipembres du gpuvernement étaient unis,
et que tpus le4 membres de cette Chambre
réclamaient. Le très honoraþle chef du gpu-
vernenent a décqaré que le gouvernement
était uni en appuyant ce projet de loi, maïs
il était nécessaire, avant que ce bill devint
loi, qu'il reçut la sanction du Sénat. Qu'a-
vons-npqs vu qlors ? Nous gyons vu l'ilonora-
ble secrétaire d'Btat (WÈ S-c.lt), J'un des col-
lègues des mnLnistreg actelis, att µxer au
Sénat la même mesure qpe le pre jer p1iils-
tre en cepte amiamllre avait dél reapprou-
vée unanimemei nt par le gouv Je
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dis que lorsque nous considérons toutes ces (AL Fraser) a appuyé cordialement cette
choses, nous avons le droit d'examiner quels proposition. Eh bien! M. lOrateur, si la
sont les motifs qui ont poussé l'honorable résolution basée sur ce principe doit avoir
directeur général des Postes à présenter la quelqu'effet, le peuple du Canada a le droit
résolution actuelle, dans cette circonstance d'espérer que ce gouvernement, en tant que
particulière. Dans son discours au Sénat, ses propres fonctionnaires se trouvent con-
lors de la seconde lecture du projet de cernés, appliquera immédiatement ce prin-
loi concernant la loi du travail des au- cipe à l'égard de ces derniers. J'ai le regret
bains, Ylhonorable secrétaire d'Etat a dit, et de dire que le directeur général des Postes
nous pouvons trouver ses paroles dans les n'a pas appliqué ce principe comme nous
débats du Sénat, le 19 juin 1897. l'aurions désiré dans l'administration de son

Je ne crois pas qu'il serait rée!lement spge propre département. C'est virtuellement un
d'adopter cette loi. Je ne crois pas qu'elle puisse contrat que passent les fonctionnaires civils
étr'e mise en vigueur, et alors, il n'est pas né- qui entrent dans ce département, et je de-
cessaire de la mettre dans nos statuts, parce- mande: Le directeur général des Postes ob-
qu'elle ne ren:ontre pas toutes les vues du peu- serve-t-il les conditions et les termes du
ple du Canada. contrat ainsi intervenu? Pas du tout. Il

a permis que les fonctionnaires surchargés
Plus loin il disait d'ouvrage et ne recevant pas des appointe-

Iments suffisants, tels que les facteurs et lesIl me ferait peine de voir cette loi dans nos c
statuts parce que je sais qu'elle ne sera pas mise

e vigueur. l'augin~to statutaire que le gouvernle-eni Vigueur.
ment leur avait promise et qu'il avait con-

Cesparlesétaentprohétque, cttesenti à leutr accorder. Ces fonctionnmaires ontCes paroles étaient prophétiques, cetted de plus travailler, même les jous deloi a été une loi morte.i
congé, durant les deux ou trois dernières

Ce serait dire que nous la mettrons en vigueur, années, avec des appointements moins éle-
et cela n'est pas le cas. vés que ceux auxquels ils prétendaient

Et enore:avoir droit, -d'après la loi cin vigueur, quand
Etils sont entrés dans le service civil.

conseillerais que ce;e loi frit retirée, par- Si le directeur général des Postes désire
e au'elle ne sera pas mise en vigueur.... D'a- que cette résolution Soit efficace, alors l'a-
prés cette lui, les gens peùvoun' venir ici pard1- mendement que je vais proposer sera adop-
liers, et ce n'est que lorsqu'un rapport est envoyé té à l'unanimité, je n'e a
au procim:tur général et at'il a fait ime enquête i d i sicèremet e
qu'il est temps d'agir pendant ce temps, la
partie intéressée se trouverait absorbé dans la la résolution qu'il a proposée, ait un effet
communauté, et, encore une fois, cette loi ne bienfaisant pour les classes ouvrières, il doit
pourra fonctionner. d'abord commencer par donner l'exemple en

accordant des appointements adéquats à
Ce sont là les opinions exprimées par un chaque Jour de travail des fonctionnaires du

membre du gouvernement isur la loi du tra- département des Postes; il devrait conseil-
vail des aubains. Je dis que les ouvriers du ler à ces collègues des autres départements
Canada, après 'l'expérience qu'ils ont eue de suivre son exemple, si les fonctionnaires
depuis les deux dernières années, ont le de ces départements ne reçolvent pas des
droit de demander nu directeur général des appointements suffisants. Le salaire des
Postes s'il est sincère en présentant cette ouvriers employés par la corporation de la
résolution à la 'Chambre. Ils ont le droit cité de Toronto. nujourd'hui-des hommes
de lui demander de compléter cette résolution qui n'ont pas beaucoup d'instruction, qui
de manière à la mettre en vigueur. n'ont Subi aucun examen-est fixé à un

Je 'me propose, M. l'Orateur, avec la per- minimum de $0.15 par beure; et dans tous
mission de cette Chambre. de présenter un les contrats qu'elle passe, et cela depuis
amendement qui, je crois, complètera la ré- nombre d'années, la ville de Toronto stipule

*solution présentée par le directeur général que les ouvriers qui seront engagés par les
des Postes. Cet amendement repose sur le entrepreneurs des travaux municipaux de-
principe même. bien qu'il aille un peu plus vront recevoir un salaire minimum de $015
loin, de la résolution présentée par le minis- par heure. Croit-on, M. lOrateur, que la
tre (M. Mlock). Je suis convaincu que si le moitie, les deux tiers et même les trois
gouvernement l'accepte, il donnera pleine quarts de ceux qui sont entrés au départe-
satisfaction aux classes ouvrières, lans l'in-
térêt desquelles, je n'ai aucun doute, meneent avec des appointements de $25 par
cette résolution a été présentée. A tout mois, soit moins qu'une piastre par jour? Si
événement, il aura pour effet de rendre plus le directeur général des Postes désire que
efficace cette résolution dans son applica- nous lui donnions le mérite qu'il croit lui
tion. être dû pour avoir présenté la résolurdon,

Le directeur général des Postes a fait allu- actullement devant la Chambre, il devrait
sion à la nécessité-et tous, nous concou- commencer à donner le bon exemple, en
rons dans ses remarques-de payer un sa- augmentant les appointements des fonction-
laire raisonnable pour une journée de tra- naires qui sont employés comme facteurs et
vail. Et l'honorable député de 'Guysborough comme commis de âème classe.

M- MLARRIE.
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Je n'ai pas l'intention de parler plus long-
temps, mais je vais présenter cet amende-
ment à la résolution:

Et que le système susdit sera mis en àigueur,
sans délai, dans chaque département du service
public, et s'appliquera à toutes les personnes
qui sont à l'emploi du gouvernement.

Si le directeur général des Postes désire
autant qu'il le dit, changer la condition des
choses en ce qui se rapporte aux droits des
ouvriers qui travaillent aux ouvrages du
gouvernement, et si les honorables 'messieurs i
de la droite désirent si vivement cette ré-
forme, je suis convaincu qu'ils n'auront au-
cune objection à appuyer l'amendement que
je viens de proposer. Je suis sûr que s'ils
agissent ainsi, le principe énoncé par le'
directeur général des Postes recevra une
application plus efficace. et que les ouvriers
qui sont employés par les entrepreneurs du
gouvernement, recevront (plus de protection
qu'ils n'en auraient, si la résolution n'était
pas amendée.

Quelques VOIX: Lisez de nouveau l'amen-
dement.

M. CLARKE: Je vais lire toute la réso-
lution telle qu'amendée.

Qu'il soit résolu que tous les contrats passés
par le gouvernement devraient renfermer des
dispositions pour empêcher les abus qui peuvent
résulter de l'adjudication de travaux à des sous-
entreprenurs, et que tous les efforts possibles de-
vraient être faits pous assurer le paiement de
gages généralement reconnus comme gages cou-
rants, dans chaque branche de métier, pour des
artisans compétents dans le district où les tra-
vaux sont en cours, et que cette Chambre donne
son concours cordial à ce système et qu'elle con-
sidère qu'il est du devoir du gouvernement de
prendre des mesures immédiates pour en assu-
rer l'application.

Qu'il est déclaré. par les présentes. oue les
travaux auxquels s'appliquera le .ystème ci-des-
sus mentionné comprendront. non seulement les
entreprises mêmes du gouvernement. mnis aussi
tous les travaux aidés par des subventions de
deniers publics.

Mon anen.deient se lit comme suit
Et que le système susdit sera mis en vigueur

sans délai dans chaque département du service
public et s'appliquera à toutes personnes qui se-
ront à l'avenir à l'emploi du gouvernement.

M. N. A. BE.LCOURT (Ottawa) : Je n'étais
pas présent en Chambre, M. l'Orateur, lors-
que l'honorable directeur général des Postes
a fait ses remarques sur la résolution qu'il a
présentée. J'avais d'abord l'intention d'ap-
puyer cette résolution,. mais je dois déclarer
maintenant que je suis prêt à l'appuyer,
telle qu'amendée par l'honorable député de
Toronto-ouest (M. Clarke). Je ne crois pas
qu'on puisse ajouter quelque chose à ce qui
a été dit au sujet de l'amendement proposé.

L'honorable député de Montmorency (M.
Casgrain) a parlé d'une foule de questions
sur lesquelles ce parlement n'a certainement
aucune juridiction. La seule addition pos-
sible à la résolution, telle, que. présentée, et
qui erait du ressort de.:ce parlement, est

celle que l'honorable député (M. Clarke) a
proposée. La question de la journée de huit
heures ou de 9 heures ; celle des compensa-
tions pour accident ou pour perte de vie, et
toutes les autres mentionnées par l'honorable
député de Montmorency, ne sont -pas du res-
sort de ce parlement et ne doivent pas être
comprises dans une résolution comme celle-
ci. Ces question regardent les -législatures
provinciales, et j'ai été surpris d'entendre
l'honorable député çM. 'Casgrain) qui a été,
pendant plusieurs années procureur général
de la province de Québec. conseiller de pa-
reils amendements à la résolution. Le parle-
ment fédéral ne peut faire plus que de s'oc-
cuper des ouvriers qui travaillent aux entre-
prises de l'Etat. sous tous les autres rap-
ports, ce sont les législatures provinciales qui
sont concernées. Le parlement peut prendre
les moyens d'assurer aux ouvriers les gages
courants pour les entreprises de l'Etat. et je
considère que la résolution du directeur géné-
ral des Postes leur assure non seulement les
gages courants, mais aussi le payement de
ces gages. Sans doute, les différents départe-
ments de l'administration qui accordent uhe
entreprise publique ont le pouvoir d'inscrire
aux contrats une clause exigeant qu'avant
de payer le dernier montant dû d'après ce
contrat, l'entrepreneur devra démontrer au
gouvernement qu'il a payé leur salaire com-
plet aux ouvriers qu'il a employés à cet ou-
vrage. Le gouvernement peut retenir cet ar-
gent, tant que l'entrepreneur n'aura pas
prouvé ce fait à la satisfaction du départe-
ment. Bien que cette stipulation ne se trou-
ve -pas dans la résolution. c'est cependant le
but que l'on se propose d'atteindre, et .il ap-
partiendra aux chefs des différents départe-
nients de faire observer cette condition.

J'ai dit. en commençant mes remarques,
que j'étais prêt à voter en faveur de l'amen-
dement, et la raison que je viens d'expliquer,
m'engage à agir de la sorte. Je félicite l'ho-
norable directeur général des Postes de la
sollicitude et de la considération dont il a
fait preuve* envers les classes ouvrières ;
mais je crois que les ·fonctionnaires civils du
Canada ont aussi droit ù un peu plus de con-
sidération que celle dont Ils sont l'objet de
la part du gouvernement. A maintes re-
prises, j'ai de mon siège en Chambre, plaidé
la cause des fonctionnaires civils. car je suis
peut-être plus que tout autre député chargé
de surveiller leurs Intérêts. Comme chacun
le sait, il y a un grand nombre de ces fone-
tionnaires qui habitent la ville d'Ottawa, et
j'ai cru depuis plusieurs années, que la ma-
nière d'accorder l'augmenttion statuaire
n'était pas de nature à mériter mon appro-
bation. J'avoue que je ne sais pas encore
d'après quel système le gouvernement déter-
mine le droit qu'a tout fonctionnaire civil à
cette augmentation statuaire. S'il s'agit
d'une règle de proportion, je condamne ce
système. Une question de ce genre c'est-à-
dire une question de justice .et -d'équité, ne
peut être déterminée par la règle de trois. Je
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ne me propose pas d'apporter dans cette dis-
cussion l'argument que pourrait me fournir
la loi, car je ne crois pas que cet argument
soit très fort. L'honorable député de Toron-
to-ouest (M. Clarke) a discuté ce point que
je ne veux pas attaquer.

Je ne crois pas que le service civil ait
légalement droit à l'augmentation ; niais
d'après mon expérience, je dis que la majo-
rité des employés du service civil a droit à
l'augmentation statutaire, comme on a droit
à une augmentation dans toute maison
d'aifaires ordinaire. .T'ai eu beaucoup de
rapports avec les employés civils dans la
ville d'Ottawa, et ce sont des hommes la-
borieux, une aussi bonne classe d'employés
que l'on puisse trouver -dans aucun autre
état ou profession que je connaisse. Depuis
trois ans je crois que l'augmentation sta-
tutaire n'a pas été donnée à plus de la moi-
tié des employés civils. Je ne saurais ap-
prouver cela, et, pour cette raison, je suis
prêt à appuyer, par mon vote, l'a.miendement
de l'honorable député de Toronto-ouest.

Si j'en avais le temps je pourrais invoquer
plusieurs autres raisons et prouver que le
système suivi par le gouvernement n'est pas
bon.

Le fait que l'augmentation statutaire n'est
pas accordée à un grand nombre d'em-
ployés, est cause qu'il s'exerce une énorme
pression politique, non seulement sur les
ministres. mais sur les députés. et je crois
que cela ne devrait pas exister. Le fait que
ces employés sont forcés de recourir aux
influences politiques pour obtenir l'augmen-
tation statutaire. n'est pas de nature à
améliorer le service.

Cette question devrait être laissée entie-
rement aux chefs des départements. Ils
devraient être les seuls juges en cette ma-
tière. Pour ma part. depuis trois ans. on
m'a, à maintes et maintes reprises, prié
de voir les ministres pour solliciter cette
augmentation, et, dans chaque cas, j'ai cru
que je n'avais pas le droit d'aller trouver un
ministre pour lui indiquer les personnes à
qui donner l'augmentation. J'ignorais quels
étaient ceux qui la méritait. et, comme le
ministre est seul responsable. j'ai refusé d'in-
tervenir.

J'ai tenté de soumettre mes vues sur cette
question dans cette Chambre, et en dehors.
mais sans effet. Je suis donc forcé de voter
pour l'amendement. Je ne condamne pas la
résolution; car non seulement elle va assu-
rer à l'ouvrier des gages ordinaires, et
forcer les entrepreneuus de payer leurs ou-
vriers avant qu'ils ne soient eux-mêmes
payés pnr le gouverne-ment. mais j'appuie
l'amendement de l'honorable député de To-
ronto-ouest. parce qu'il rencontre mes vues
relativement au service civil.

Le grand argument invoqué en favieur de
la manière dont sont données aujourd'hui
les augmentations. c'est. que le procédé au-
tomatique est défectueux. Je le crois. J'ad-
mets que tous les employés dans le sët-
vice civil ne doivent pas recevoir l'aug-

M. BELOOURT.

mentation indistinctement. Je sais qu'il
y en a qui ne méritent pas la chose;
mais c'est là un point dont le chef du dé-
partement peut facilement s'assurer. Si un
homie est incompétent ou ne fait pas son
devoir, le chef du département le sait, ou
doit le savoir, et il peut renseigner le mi-
nistre, s'il le juge à propos. Il en est des
affaires du governement cônime de toites
autres affaires; c'est une question d'adminls-
tration. J'ai dans mon bureau plusieurs
commis, et je connais leur mérite. Tout
chef de département peut facilement s'as-
surer de la valeur de ses employés et faire
chaque jour, ou chaque semaine, un rapport
sur l'état de son personnel.

J'admets le côté défectueux du mode auto-
matique, mais je ne puis pas approuver la
méthode adoptée par le gouvernement Pour
ces raisons j'appuierai l'amendement de
l'honorable député de Toronto-ouest.

M. JAMES McMULLEN (Wellington-
nord) : M. 10 rateur, l'honorable député
d'York-ouest (M. Wallace) blâme le directeur
général des Postes au sujet de la manière
dont il paye le service du transport de la
malle entre le village de Woodbridge et la
station. Or je constate que l'assertion de
l'honorable député n'est pas exacte. L'allo-
cation pour ce service est de $95 par année,
ce qui équivaut à 30 cents par voyage.

Ce contrat a été renouvelé en 1895, sans
soumissions. Naturellement. il fut accordé
à Un partisan de l'honorable député d'York-
ouest.

Dernièrement le directeur général des
Postes demanda des soumissions pour ce
service et il s'en trouva une de $67, ce qui
équivaut à environ 21 Cents par jour. J'ai-
nierais savoir si le ministre n'était pas
justifiable d'accepter cette soumission. L'ho-
norable député trouve à redire parce
que le coût de ce service a été réduit. Mais
à qui la faute ? Au directeur général des
Postes? Assurément non. La chose a été
faite 'par soumissions publiques. et celui qui
a accepté le contrat n'a pas transporté la
malle une seule fois.

Relativement au service civil, c'est une
classe à qui j'ai prêté beaucoup d'attention
depuis que je suis député en cette Chambre.
Il n'y a pas de classe mieux payée en Cana-
da. Prenez les commis de banque, les institu-
teurs, les commis dans les maisons commer-
ciales; -prenez n'importe quelle classe de la
société, et vous n'en trouverez pas une qui
donne, en moyenne, des salaires aussi éle-
vés. Le salaire de l'employé civil à Ottawa,
est de $1,197 par'année. Vous ne trouverez
ni à Mohtréal, ni à Toi'onto, ni nulle part ail-
leurs en Canada une classe qui paye cette
cette moyenne de salaire.

Dans tès circonstanîces, je cirOis, iuo le
gouvernement avait pàrfaitement raisoni dè
refuser l'augmentation st.iutîire.

A nion avis. le service civil deimnde utn
réforme complète. Il e .iste dans ce service
une foule de choses que je -n'ai jamais pu
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expliquer. J'ai vivement désiré la formation'
d'un bureau spécial qui se serait occupé de
cette réforme, mais on n'a pas voulu adopter
mon projet. MDans l'état de choses actuel il
serait absurde d'augmenter lsf salaires des
employés. Je veux que tout homme ait des
gages satisfaisants, mais je ne veux pas que
l'on augmente les gages de ceux qui sont dé-
jà mieux payés qu'aucune autre classe de la
société.

L'honoraible député ýde Toronto-ouest vou-
drait voir appliquer le principe de cette ré-
solution aux facteurs dans les villes. Je crois
que les facteurs font un travail facile, et la
preuve qu'il 'sont bien payés c'est que lors-
que l'un d'entre eux laisse le service, il s'en
trouve vingt ou trente qui demandent la posi-
tion.

Les facteurs ont aujourd'hui le même sa-
laire -que lorsque le gouvernement actuel -est
arrivé au pouvoir. Ce salaire a été détermi-
né par les honorables messieurs de la gau-
eie qui pendant 18 ans qu'ils ont été au
pouvoir n'ont pas songé à l'élever. Je ne
crois donc pas qu'ils aient raison aujourd'hui
de demander une augmentation.

J'approuve entièrement cette résolution,
c'est un pas dans la bonne direction. Nous
nous rappelons le cas du chemin de fer de
Hamilton, Toronto et Buffalo. Les ouvriers
qui ont travaillé ù la construction de ce che-
min auraient perdu leurs -gages si cette com-
pagie n'avait pas été obligée de demander
au parlement un amendement A sa charte
pour lui permettre de retirer l'argent que
lui devait la ville de Hamilton. Le comité
fut informé que la compagnie n'avait pas
payé ses ouvriers et il exigea qu'elle payât
ce qu'elle devait.

J'approuve le résolution présentée par le
directeur général des Postes et je crois que
le gouvernement mérite d'être félicité. Les
classes ouvrières apprécieront cet acte du
directeur général des Postes et compredront
que le gouvernement est prêt à venir au se-
cours des ouvriers et voir à ce qu'il soient
convenablement traités par les entrepreneurs
publics.

A six heures la séance est suspendue.

SEANCE DU SOIR.

-M. NICIHOLAS FLOOD DAVIN (Assini-
boïa-ouest): Je me lève tout simplement pour
compléter l'admirable discours et l'idée de
mon honorable ami de Toronto-ouest (M.
Clarke). Et puisque je suis debout, qu'il me
soit permis de dire que j'ai très peu de res-
pect pour la législation imitative. Lorsque
les hommes d'Etat entreprennént de légié-
rer par imitation, ils commettent une erreur
grave, s'ils ne s'assurent pas que les condi-
tions sont absolumeùt les' mêmnes. fls s'ef-
forcent d'endosser le manteai d'un grand
homme sans comprendre l'inspiration -qui
l'a fait agir, et leur oeuvre est incongrue: et
'inconséquente.

Or, mon honorable ami. le directeur géné-
rai des Postes (M. Mulock) a emprunté sa
réeolution presque mot à mot de M. Buxton.
En 1891, M. Buxton a proposé une résolu-
tion à la Chambre des Communes de la
Grande-Bretagne. Une résolution comme
celle-ci, venant de la part d'un simple dépu-
té est très -convenable, parce que, ce qu'elle
tend à effectuer, ne peut, en vertu du règle-
ment de cette Chambre, être proposé par
un simple député, comme projet de loi.
Mais, M. l'Orateur, voyez combien il est ri-
dicule pour un membre du gouvernement
de proposer une résolution de ce gene, lors-
que 'ce gouvernement a le pouvoir de faire
ce qu'il veut faire sans 'le secours de cette
résolution.

C'est une chose bien extraordinaire que
les membres du gouvernement actuel n'aient
jamais songé en '189, 1897, 1898 ou 1899 à
proposer une résolution de cette nature,
mais qu'ils aient remis cela jusqu'à la der-
nière session avant qu'ils soient obligés
d'en appeler au pays, et qu'ils présentent
aujourd'ýhui une résolution qu'ils n'ont -pas
la moindre certitude de pouvoir mettre eux-
mêmes à exécution. Or. la résolution qui
a été adoptée en Angleterre en 1891 n'a pas,
après tout. atteint le but que M. Buxton se
proposait. La conséquence en a. été qu'en
l89 M. Buxton a proposé qu'un comité fut
nommé pour examiner la mise en vigueur
de la résolution. 'et au cours de ses remar-
ques il s'est servi du langage suivant:

Avec l'ancien système,' la ligne de conduite
suivie était très simple parce que la soumission
la plus basse était ordinairement acceptée sans
que l'on fit de conditions touchant la manière
dont les travailleurs employés pour l'exécution
de l'entreprise devaient être traités. Ce systèmea produit beaucoup de mécontentement chez cer-
taines gens employées à diveis genres de travaux,
et qui se sont plaints de la manière dont la réso-
lution était appliquée. Nul doute ·que la question
offrait des difficultés, mais c'étaient des difficul-
tés qui auraient pu être surmontées et qui au-
raient dû l'être. A ce point de vue, le principal
avantage de la nomination d'un comité serait
d'aplanir ces difficultés et de poser le principe
établi dans la résolution sur une base plus
solide.

Et lorsque le comité s'est réuni, à quelle
conclusion -en est-il arrivé? J'ai devant moi
le rapport de ce comité, présenté conformé-
ment à un ordre <le la Chambre, le 22 juillet
1897, six ans après que la résolution fut en-
trée en vigueur. Après avoir fait quelque
éloge de larésolution, le rapport ajoute

En même temps, il faut remarquer qu'en ce. qui
concerne les départements Irlandais-

C'est-à-dire les départements irlandais i1
gouv~-ernement.
-la preuve établit le fait que ce n'est que tout
récemment que des mesures efficaces ont été pri-
ses pour insérer 'la résolution dans les contrats
ou. pour la inettre à exécution.

De sorte que, pendant six ans, dans l'une
des grandes parties des trois royaumes, cette
résolution est restée en suspens et pour ainsi
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dire lettre 'morte. Et en ce qui concerne les
départements en Angleterre, voici ce que dit
le rapport:

D'un autre côté, on ne saurait nier que, dans
certains quartiers, il existe un manque de con-
fiance très prononcé dans l'aptitude ou le désir
des départements de mettre en vigueur l'esprit
de la résolution. On a allégué qu'il n'y a pas
d'uniformité d'interprétation ou d'application ;
que bon nombre de plaintes sont mises en oubli
complet, et qu'elles ne sont l'objet d'aucune en-
quête ; que lorsqu'une enquête a lieu, elle est
faite très négligemment ; que, très souvent, on
ne cherche à se renseigner que d'un seul côté,
et toujours du côté du patron, tandis que ceux
qui se plaignent ne sont pas consultés ni tenus
au fait de ce qui se passe ; qu'ainsi la décision
est trop souvent en désaccord avec les faits ;
qu'en certaines occasions, les promesses minis-
térielles de remèdes à apporter n'ont pas été
tenues. Il est allégué, de plus, que dans chaque
cas il y a beaucoup de délais et d'attermoiements
en ce qui concerne la prise en considération des
plaintes qui sont portées ; qu'ainsi, il arrive sou-
vent que, dans le cas où le département que cela
concerne finit par admettre la justice de la ré-
clamation et donne ordre à l'entrepreneur de re-
médier aux griefs, l'enquête a pris un temps tel-
lement long que -l'entreprise est alors presque
complètement terminée. Les ouvriers n'en profi-
tent pas et l'entrepreneur échappe à toute puni-
tion ou dépense. Enfin, on déclare que le man-
que de confiance dans l'aptitude ou le désir du
département de porter remède aux griefs est si
fort que les " trades unions " et autres repré-
sentants des ouvriers. désespérant d'obtenir la
considération et le redressement qu'ils désirent,
ont toléré la continuation des griefs, étant con-
vaincus de l'inutilité pour eux de 1,rendre des
mesures à ce sujet.

Or, qu'est-ce qu'un homme d'Etat aurait
fait dans la position de mon honorable ami
le directeur général des Postes? En premier
lieu. il se serait rappelé que sa position n'é-
tait pas la. même que celle de M. Buxton--il
aurait pu proposer un bill. ce que M. Buxton
ne pouvait pas faire. Et 'avec un rapport
come celui-ci devant lui, il aurait vu ce qui
est résulté de la résolution passée dans la
Chambre des Communes 'd'Angleterre ; il
aurait vu que cette résolution est restée en
grande partie lettre morte ; et alors, au lieu
d'imiter. au lieu de venir ici avec la résolu-
tion de M. Buxton, étant membre du gouver-
neient et ayant le pouvoir de 'le faire, il au-
rait présenté un bill rendant obligatoire de la
part de chaque département de mettre à ex-
écution ce qu'il prétend vouloir faire mettre
' exécution. Or. je n'aime pas voir un
'homme ou (les hommes venir en cette Cham-
bre et présenter des résolutions que l'on pour-
rait qualifier-je parle 'maintenant d'une fa-
con -générale-de l'épithète qu'un de mes ho-
norables amis qui a parlé ici aujourd'hui q
osé appliquer à cette résolution. J'ai vu en
cette Chambre, et j'ni vu cela avec regret et
humiliation, des députés proposant des réso-
lutions dans l'uniue but de flatter les pré-
jugés 'de certains électeurs dans toute l'éten-
due du pays. Ils visaient un but et-

Quelques VOIX : 'Oh! oh!
M. DAVIN.

M. 'DAVIN: Qu'est-ce? Je désirerais que
l'honorable député qui m'interrompt parlât
assez haut et qu'il -articulât de façon à ce
que je puisse le comprendre. Mais s'il ne me
donne pas l'aide de sa sagesse, je lui deman-
derai de rester coi. Je dis que lorsque j'en-
tends un membre de cette Chambre parler
comme s'il voulait atteindre un certain but,
tout en ne prenant pas le moyen le plus ef-
ticace de l'atteindre, je me sens humilié
en ia -qualité de membre d'une Chambre
comme celle-ci qui devrait être sincère dans
tous ses rapports avec le peuple et coura-
geuse dans toutes ses actions.

J'ai été très heureux de voir l'honorable
députré de Toronto-ouest proposer l'amende-
ment qu'il a proposé, parce que son amen-
deinent est complet. M5ais même avec cet
a mendement qu'arrivera-t-il ? Nous aurons
ici la répétition de ce qui s'est produit en
Angleterre. Cette résolution sera en partie
obligatoire pour le département ; elle n'est
que suggestive et facultative, elle n'est pas
impérative. 'Si nous voulons qu'elle soit
péremptoire, il nous faut légiférer, il nous
faut l'insérer dans un acte du parlement.
En conséquence, vu que sous sa forme ac-
tuelle. elle ne fait que promettre aux gens
quelque chose de substantiel et de précieux
pour lies renvoyer ýensuite avec une pierre ou
un serpent, j'oserai ajouter un amen'dement
à celui de mon honorable ami et je crois que
eet amendement complétera la résolution.
Dans tous les cas, cela fera disparaître le dé-
faut -que l'expérience a -fait ressortir de la
résolution passée en Angleterre, et cela dé-
montrera 'que nous sommes sincères dans ce
parlement. Je propose 'donc en amendement
à l'amendement:

Que tous les mots après " Que " dans la mo-
tion principale, soient retranchés et remplacés
par les suivants : " il soit Résolu,-Que tous les
contrats passés par le gouvernement devraient
renfermer des dispositions pour empêcher les
abus qui peuvent résulter de l'adjudication de
travaux à des sous-entrepreneurs, et que tous les
efforts possibles devraient être faits pour assurer
le paiement de gages généralement reconnus
comme gages courants, dans chaque branche de
métier, pour des artisans compétents dans le dis-
trict où les travaux sont en cours, et que cette
Chambre donne son concours cordial à ce sys-
tème et qu'elle considère qu'il est du devoir du
gouvernement de, prendre des mesures immédia-
tes pour en assurer l'application.

Il est déclaré, par les présentes, que les tra-
vaux auxquels s'appliquera le système ci-dessus
mentionné comprendront non seulement les en-
prises propres du gouvernement, mais aussi tous
les travaux aidés par les subventions de deniers
publics, et que le système susdit sera appliqué
sans délai dans chaque département du service'
public et à toutes personnes qui seront à l'ave-
nir à l'emploi du gouvernement, et que ces réso-
lutions formeront partie d'un acte du parlement.

Sir CHARLES TUPPER (Cap-Breton) : Je
commence à croire que, cette Chambre a été
-t'ppelée deux mois trop tôt. 'Nous somnmes en
sesison depuis deux mois, et le gouvernement
a -dû faire appel . son imagination pour trou-
ver quelque chose à -faire 'pour la 'Chambre.
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:Ses partisans reconnaissent qu'on n'a pas la s'occuper après les avoir mises sur les jour-
moindre intention de légiférer sérieusement naux de la Chambre.
sur l'importante question qui a été soumise Quel est le passé de ces honorables minis-ici aujourd'hui et la preuve en est dans le tres ? Sont-ils les amis du travail? -Ont-ils
fait que nous ne voyons -que vingt 'députés montré, depuis l'instant qu'ils ont occupé les
siégeant derrière trois ou quatre ministres banquettes' ministérielles jusqu'au moment
de la Couronne en cette 'Chambre. On ne actuel, qu'ils avaient le moindre égard pour
saurait avoir un meilleur indice que les intérêets du travail en ce pays ? C'est
l'on compte sur le directeur général des tout le contraire. L'honorable député de
Postes (M. Mulock) pour donner du travail Guysborough (M. Fraser) a entrepris, dans
à la Chambre. En une certaine occasion, il le sermon qu'il nous a fait cette après-
nous a amusés en introduisant un bill qu'il midi, avec quelques faibles et ineffica-
n'avait aucune raison d'espérer voir devenir ces essais, d'alléger son discours en
loi ; et dans une autre occasion il soumet une citant de l'Ecriture, des passages dont
résolution -sur un sujet d'une grande impor- il ne se rappelait pas, d'excuser le
tance -niais qui ne 'contient 'pas une ligne dé- directeur général des Postes pour avoir
notant la volonté ou le désir sincère de la présenté cette motion à la Chambre. Il
part du gouvernement de régler cette im. a dit que quelque grand pécheur que fut
portante 'question de la façon 'qu'elle mérite le directeur général des Postes-je n'entre-
d'être réglée. prendrai pas de citer mot à mot ses paroles

Or, s'il y a un sujet qui devrait occuper éloquentes, mais ceci est la substance de ce
l'attention sérieuse du Canada c'est la ques- qu'il a dit-il -dit qu'il importe peu de savoir
tion du travail. Tout membre de cette d'où cela vient; si cela est bon en soi, que
Chambre doit savoir et reconnaître que les deux partis l'adoptent.
dans la dignité du travail se trouve la Il me rappelle un prédicateur -qui avait pro-
fondation véritable et certaine 'de la grandeur noncé un sermon des plus touchants sur la
d'un peuple. C'est sur un corps d'ou- tempérance. Comme il s'en retournait chez
vriers intelligents, sobres et industrieux lui 'l'un -des syndics de l'église s'aperçut qu'il
que le pays doit compter s'il veut at- prenait un peu plus que sa part du trottoir et
teindre un haut degré de progrès et de lui dit: Comment se peut-il qu'après ser-
prospérité. Vous pouvez avoir des capitaux, mon comme celui que vous avez préché au-
vous pouvez avoir des manufactures, vous jourd'hui .sur la tempérance vous ayez pris
pouvez avoir toute autre chose, mais à moins trop de boisson? Baste, répondit le prédi-
que vous n'ayez à votre disposition l'avau- cateur, suivez la lumière et ne vous inquiétez
tage résultant d'un travail intelligent, il pas du fanal. Ainsi le député de Guysbo-
manquera toujours au pays ce qui est essen- rough dit : Quelque grand pécheur que le di-
tiel 'au véritable progrès et à la prospérité. recteur général des Postes puisse être à ce

Or, pourquoi ce sujet est-il amené de- sujet, suivez la lumière et ne vous inquiétez
vant la Chambre ainsi à la légère? pas du fanal. Et je crois qu'après avoir
tout simplement parce que la Chambre n'a écouté le discours fait par l'honorable dé-
rien à faire, tout simplement parce que l'ho- puté d'York (M. Wallace), nous devons tous
norable ministre constate 'que le gouverne- en venir 'à la conclusion que s'il y a eu un
.ment dont il est membre a convoqué la grand pécheur dans cette question d'oubli de
Chambre deux mois trop tôt, et 'qu'il lui est tout ce qui a rapport aux intérêts du tra-
impossible de fournir à ;la Chambre des me- vail, ce grand pécheur est l'honorable direc-
sures d'intérêt public. IM. 'Orateur, si l'on teur général des Postes, ainsi que sa con-
avait l'intention de traiter sérieusement cette duite l'a démontré.
question, pourquoi un bill n'est-il pas pré- Je n'ai pas l'intention de remonter à l'his-
senté? Comme l'a très bien dit 'l'honorable toire ancienne, mais je dis que tunte sa ligne
député d'Assiniboïa-ouest 01. Davin) qui de conduite depuis qu'il est entré en fone-
vient de reprendre son siège, cette résolution tions a été caractérisée par la manière d'agir
ne vaut rien 'si 'elle n'est pas suivie d'un bill. la plus cruelle vis-à-vis du travail en ce pays,
'Chacun sait que tout ce qui est contenu dans qui ait jamais été constatée en cette Cham-
.cette résolution est tout autant au pouvoir bre ou en ce pays. Le gouvernement actuel
du gouviernement et l'a été tout autant de- s'est révélé au peuple du 'Canada, non seule-
puis trois ans qu'il le sera aprèsl'adoption de ment, comme 'ayant le plus profond niénris
la résolution. Il n'y a rien dans cette résolu- pour le travail honnête de l'ouvrier, mé
tion que les membres du', cabinet ,,n'eus- pris dont il a donné des preuves en
sent pu mettre à exécution 'sans qu'une sem- maintes circonstances, mais >il a montré le
blable résolution fut adoptée. Il n'y a rien manque d'égards le plus absolu pour tout ce
de 'plus con -amnable que de mettre dans les qui ressemble à des. rapports francs et- hon-
archives du parlement ides. résolutions dans 'nêtes entre:le 'gouvernement et ses employés.
l'unique but de les oublier ou de les qu'il soit possible 'de manifester.
violer; Je ne sache -pas qu'il y ait rien de 'Mon honorable ami (M. (Davin) qui vient de
plus condamnalble en 'fait d'action législative reprendre -on siège dit que pour opérer quel-
que d1'insérer dans les documents législatifs. que bien, il faudrait un acte du -parlement et
des mesures dont les honorables membres de' 1 a raison.Mais il nous faut plus qu'un'
la droite n'ont pas la: moindre intention de acte du 'parlement. L'honoraible ministre
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avait dans les statuts un acte du parlement Ils auraient rempli leuts devoirs, leur per-
sanctionné par le t.emps et 'par les précé- mettraient d'être promus.
dents depuis vingt-cinq ans par les deux par- La loi nau'ait pu eu aucune manière être
tis lorsqu'ils étaient au pouvoir, muais l'hono- plus propre A assurer l'eticacité parfaite du
rable -dil'ecteur général des Postes a foulé service civil, parce que les membres du ser-
aux pieds cet acte du parlement, et a cruelle- vice civil savaient que pour eux les perspec-
ment privé les employés sous son contrôle tives (e su-cês futurs reposaient sur leur
de ce qúe cet acte du parlement leur accor- industrie, leur intelligence et leur compé-
dait. .'ai demandé ai très honorable chef tence dans l'exercice de leurs emplois Jusqu'à
du gouvernement (sir Wilfrid Laurier) de ce qu'il leur fut possible d'atteindre les pos-
permettre que cette question de droit sur tes les plus enviés de l'administration pourvu
laquelle des avocats éminents des deux côtés possédassent la compétence, l'activité
de la Chambre ont différé d'opinion soit sou- et l'intégrité nécessaires pour occuper ces
mise , la 'cour 'Suprême du Canada, en vertu positions. Les honorables ministres, par l'un
de l'autorité que nous avons dans 'le cas de actes les plus cruels qui aient jamais
doute, et le très honorable ministre a refusé shonoré un gouvernement en ce pays. ont
et je erbis qu'il a refusé parce qu'il savait foulé a ux pieds cette loi, et ils ont fait de la
que le rapport de la cour Suprême aurait été dépense (es deniers publics un moyeu de
à l'effet que le gouvernement actuel a foulé *coiicaser leurs propres partisans et de
aux pieds la loi faite pour protéger le tra- violer lei droits de tout homme refusant de
vail honnéte. 'se prosternel' devant Baal. Je dis que si

La politique du pays avait été d'abord le jamais Il y a -u en ce pays un gouvernement
nommer des jeunes gens qui, par leur travail qui ait fait preuve d'un mépris absolu pour
et leurs efforts, avaient acquis l'éducation le travail,,qui n'ait eu en vue que son intérêt
nécessaire pour remplir les fonctions de coin- de parti. c'est le gouvernement actuel.
mis, ài $400 par année, somme qîui suffit à Qu'a-t-il fait de plus? Il a d6pensé deg
peine à leur nourriture et à leur habillement, 1 miiers et des milliers de dollars à nommer
et ne leur laisse pas un Isou pour leur travail. des simulacres de commissions chargées de
La politique du gouvernement, de tous les parcourir le Canada afin de découvrir quel-
gouvernements, la politique -du parlement, que chose pouvant lui permettre d'enlever le
telle qu'énoncée dans un acte contenu dans pain ai prolétaire et (e le jeter sur le car-
les statuts, était à l'effet dýengager ces hîom- rean. 'D'abord, il lui fallait des preuves de
mes 'à entrer dans le service publie et à don- manifestations de parti
ner au pays le bénéfice de leurs services, non mais il a constaté que cela ne rapporterait
pour une somme pour laquelle ils épuise- pas assez à ses partisans et ei conséquence
raient leur énergie, qui les nourrirait et les il a considéré tout acte politique 'comme un
vêtirait à peine, mais qui augmenterait crime. Le simple fait d'avoir exprimé une
chaque année au taux de $50.00 ajoutées à opinion quelconque d'une façon honnête,
leur salaire, suivant l'engagement du parle- franche et intelligente suffisait non seule-
ment et du pays, s'ils remlissaient fidèle-ment pour enlever à un homme toute pers-
ment leurs devoirs. pective d'avancement dans le service public.

Nulle mesure n'aurait pu être plus propre à mais pour le faire jeter brutalement dans la
améliorer le service public, parce que, dans rue et li enlever le 'pain de;sa femme et de
le but d'obtenir ces $50 par année, il fallait ses entants.
commhe preuve un certificat de la part du Et maintenant que le temps est arrivé où
département, tout A fait en dehors de la po- ces honorables ministres sont obligés de re-
litique. Ù l'effet qu'on le meritait. Nous tourner devant le peuple, devant le grand
savons très bien qu'en Canada, du moment élément ouvrier du pays dont il a violé les
qu'un homme devient chef d'un département, droits et sacrifié les intérêts dès la première
il cesse d'être un partisan politique ; il oc- heure de son accession au -pouvoir, il pré-
cupe une position i'esponsable très impor- gente cette résolution dans lespoir de trom-
tante, et il maintient cette dignité et cette per le public et l'élément ouvrier sur sa
responsabilité en agissant avec une impar- véritable attitude. Ilesttroptard, Ilarrive
tialité parfaite. La 'loi confère à cet homme, Parfois 'qu'il est trop tard pour se repentir
placé complètement en dehors de la politi- sur le lit de mort et C'est le cas aujourd'hui,
que. le pouvoirl de faire rapport au ininistr' Je 'rains que l'amendement très important
à la tête du ministère et de désigner quels
sont ceux qui sont dig'es d'avoir cette aug- boi-ouest, i1l'eÈÉt que cette réeolution Soit
ientation de $50 pai' année. Si ces servi- insrée dans un'bih, ne soit pas suffisa
teurs du public ont rempli leurs devoirs avec pour les honorables ministres, -qu'il ne solt
compétence et honnêteté. s'ils ont été assidus pas respecté par'eux, parceque. s'ils foulent
aux fonctions dont ils ont été cLargés, ils aux pieds un acte "du parlement ils peuvent
savaient qu'une garantie absolue leur était en traiter Un autre de lu mêmeInanIère.
donnée 'par la loi, sanctionnée par les précé- Fut-il jamaisoutrage plus scandaleux fait
dents, à l'effet qu'ils recevraient cette aug- à l'élément ouvrie'du pays que telui qui ré-
mentation de leurs salaires jusqu'à 'ce qu'ils suIte de la cônlè de 'l'honorable mInisti
eussent atteint un degré où leur compétence des 'Chemins 'de fer et Canaux (M. Blair)?
et leur intelligence. ainsi que la manière dont De quel spectacle cette Chambre n'a4telle

Sir CHARLES TUPPER.

248 4



2485 [22 MARS 1900] 248E

pas été témoin? Nous avons entendu un ho-
norable député dont nul ne doutera de la pa-
role et dont l'acte a montré qu'il a un cSur
dans la poitrine si l'honorable ministre des
Chemins de fer et Canaux n'en a pas-nous
avons entendu l'honorable député de Leeds
et Grenville (M. Frost) dire à la Chambre que
l'honorable ministre des Chemins de fer et
Canaux lui a donné carte blanche pour dé-
capiter tous les employés du canal dans son
district. Il dit qu'il ne -l'a pas fait. Cela ne
fait pas honneur à l'honorable ministre des
Chemins de fer et Canaux qui a transmis ce
pouvo' despatique, mais l f£at hoU1ne-ur i'à
'honorable député qui avait ce pouvoir entre

ses mains pour servir ses propres intérêts,
d'avoir refusé de l'exercer.

Le nombre d'employés sous le contrôle de
l'honorable ministre des Chemins de fer et
Canaux est énorme et il a montré par cet
acte sua mépris absolu pour tout ce tlui res-
semble au travail honnête en ce pays. Quelle
défense a-t-on piétendu présenter? Mais,
dit-on, ces gens ne tsbnt employés que durant
l'été, et lot'sque l'été est terminé, ils sont
relevés de leurs devoirs, et le gouvernement
est libre de faire un choix lorsqu'il s'agit de
les einployer di nouveau le printenps sui-
vant, et ils n'ont bas jlus le droit d'être eun-
ployés que n'importe quel homme qui n'a
jamais fait partie du service. A-t-on jamais
exposé en cette tChambre une doctrine plùs
cruelle que celle-là?

Eneourhgés par un quai-t de siècle d'admi-
nistration honnéte des affaires pubiques en
ce pays-c'était la règle obýervée par le gon-
vernenut de M. Macl1enzie, insi que ·par le
gouvernement consevateur-ces employés
ont été amenés à éroire 'qu'its seraient traités
avec une juste considé·ation, ce qui les à
engagés à se construite à même leurs modi-
ques salaiýes de petits cottages sur les ter-
rains públies pour s'y mettre à l'abri etix et
leurs f-milles. Et ayant fidèlement remþlli
leurs devoirs sans distinction de parti, ils
ont été cependant chassés des maisons qu'ils
avaient construites avec leurs éconômies,
leurs familles ont été brutalement jetées sur
la rue, et leurs maisons livrées à qûelque
meneur ou partisan du gouvethement actuel.

Il est trop tard pour "que le gouvernement
actuel puisse poser en ami du travailleur.
Est-il un homme qui ait jamais traité les
employés de son alinistère avec la cruauté
dont le directeur général dés Postes a fait
preuve? Il a fait la sourde oréille aux sui
plications d'hommes souffrants, de leurs fem-
mes et de leurs familles, mais le printemps
dernier, lorsqu'il a cru qp'1l f' aurait des
électioYs 'géiérale, il s'est elffòcé 'd'acl\eter
ces gens en leur. reniettant »e qui lute- ap-

uptnit araant inis éq'il leur ~vait
ertleïnënt ¥efusé. Ceiùùeant va-t-il in'ettre,
à exécutinn:cette ±ésölüton a moins qu'il iii
change ï'adicalemnt tout son program e?
Il s'est effoicé du faire faire à 'Un pï.ix déri-
soite des tràavük qüe le jays ;otsentait à
payer un rix honiûéte. Il a été oblige

d'avouer à mon honorable ami (M. Walla:ce)
qu'il rétribue le courrier à 7 cents l'heure, ou
21 cents par jour pour services fait pour lui
à l'entreprise.

Et sa conduite dans le territoire du Yukon?
Y a-t-il jamais ed rien 'de plus scandaleux?
Mais tout l'univers 4 retenti des plaintes pot-
tées contre la honteuse corruption du ser-
vice de la. poste dans le Yukon. Le gou-
vernement s'est vanté d'avoir, au moyen de
cette exaction de 10 cents, arraché des mains
des pauvres mineurs qui ont risqué leurs
vies dans la lutte pour l'existence, un excé-
dent de trois quarts de million sur les dé-
penses dans cette région. Oui, M. l'Orateur,
ces pauvres gens, éloignés de la civilisation,
et endurant les plus grandes misères, de-
vàient attendre six longs mois avant de pou-
voir avoir une lettre et savoir des nouvelles
de leurs amis ou voir à leurs opérations
commerciales.

L'honorable ministre s'est servi de la gen-
darmerIe à cheval pour faire le service de la
poste afin d'essayer de montrer une économie
dans son ministère. S'il y a dans ce pays un
corps d"hommes qui mérite le respect et la
confiance de tout le peuple, c'est la gendar-
merie à cheval, inais ces hommes n'étaieút
pas compétents à templir les devoirs postaux
qui exigent un certain entrainement. Il y a
.plus, au ýcoit d'un demi-million ou d'un mil-
lion de dollars. l'effectif permanent du pays
a été envoyé pour faire un service qui ap-
partenait à la gendarmerie à cheval. L'ex-
major géûéral commandant,. le colonel Hut-
ton, a -dit -au gouvernement dans son rapport,
il y a un an-et ce n'était pas un renseigne-
ment très agréable à recevoir d'un officier
subalterne, comme le gouvernement le con-
sidérait-le colonel Hutton a cru de son de-
voir de faire rapport qu'en envoyant 200
hommes de l'effectif permanent au Yukon
pour y faire le service de gendarmerie, le
gouvernement avait complètement détruit
l'effectif permanent que le pays est appelé à
maintenir au prix d'une forte dépense.

Nul doute que le gouvernement a épargné
un demi million d'un côté, niais le peuple du
Canada y a perdu énóriément d'un autre
côté. Le dirûeteur général des Postes peuT
se vnter d'hvoir économisé de l'argent dans
son ministère ; mais en épargnant Cet argent,
il a pii·vé les lai's mineurs du Yukon 'un.
service postal, tout comme le gouvernelnt
les a privés des mesures de salubrité qui sont
absolument néceseaires pour une population
de ce genre. Ces hommes enrichissaient le
trésor en cherchant et en découvrant de l'or.
inais l'e directeur général des Postes et ses
collègues leur. ont refusé tous les droits que
les citoyens de ce pays' devraient avoir.

Examinez toutes les branches de l'ad'lnn-
stration du directeur, général des Postes, et
vous contaterez que jamais ministre plus
eruel et plus oppresseur n'a mépriseé ou mu-
tilé les droits des travailleurs du pays.len
d'étonnant que l'honorái'ble député de Guys-
boroùuh veuillé notus faire miblier l'homntae



qui est en cause, et nous ait demandé de aie, de sobriété et d'activité, se Sont ius-
voter pour cette résolution sans considérer qui rruits eux-nies et ont instruit leurs fa-
en est l'auteur. Tout en foulant aux pieds les milles, et Ont tui par occuper une position
intérêts et les privilèges des travailleurs du beaucoup plus élevée dans l'échelle so-
Canada, le gouvernement demande à ces cle, ce que je ronsidêre comme étant très
derniers, comme au reste de 'la popula- l'a îorarne IIIMtrêts de tous les pays. et je
tion, de payer six millions d'impots ad- crois que eet état (le choses est très renhar-
ditionnels en sus de la plus forte somme qui quable en ce paVs.
ait jamais été demandée au peuple du Cana- Je ne doutepas que laChambre acceptera
da. Dans ces circonstances il est un peu ces deux amendements, et que cette mesure,
trop tard pour que les membres de la droite à moins que ces messieurs ne chantent la
puissent poser au pécheur repentant sur son palinodie, servira de base à un acte du par-
lit de mort, et offrir au parlement une propo- lement, de nime que tout projet adopté
sition ayant pour but de rallier le vote des après mure délibération, dans le but d'appli-
travailleurs en faveur du gouvernement ae- quer un programme concernant les travail-
tuel, lequel a été le plus grand ennemi de la leurs du Canada, et de venir ea aïde, dans
classe ouvrière qui ait jamais gouverné en toute la mesure du possi(ble, à cet important
ce pays. facteur de l'économie politique représenté

Je crois qu'il serait diffici-le le mettre cette par la classe des artisans.
résolution à exécution. Il n'y aurait aucun Le PILER MINISTRD isir WlIfrid
espoir de le faire sans un acte du parlement.
ia résolution se lit assez bien : mais l'hono- Laureri, -e ne désire pas, M. l'Orateur,
rable ministre ne voit-il pas qu'elle porte un suivre mon honorable ami dans les nom-
coup mortel aux entreprises adjugées au breuses digressions dans lesquelles il s'est
plus bas :soumissionnaire? Du. moment que égaré; je me propose eneore moins d'imiter
vous essaierez d'appliquer ce principe, vous le ton tranchant dont il 'est servi dans la
vous trouverez en lieu-et la ligne de con- discussion (e ce très important sujet. Je
duite suivie par les honorables députés de la préfère madresser à la saine raison des
droite n'est pas de nature à faire croire qu'ils membres de cette Chambre, on traitant une
s'élèveraient au-dessus de cette position dif- question purement d'affaires. Une Motion
flicile-de laisser de côté le plus bas soumis-
sionnaire, 1m conservateur, etI le- tous 'ceux qui Ont pris la parole jusquici
treprise à un libéral, à un -coût beaucoup l'ont admis. Elle mot en jeu un principe
plus élevé pour le pays, en alléguant que la reconnu de tous, autant que j'ai pu en juger
soumission la plus bass:e était trop basse pour au cours du débat, si ce n'est par mon ho-
permettre au gouvernement de sauvegarder norabie ami (sir Charles Tupperj qui M'a
les intérêts des parties auxquelles réfère précédé; quant à lui, j'ignore comment Il
cet-te résolution. envisage la proposition; j'e doute beau-

Je n'hésite pas à dire qu'en pareille oc- coup qu'il la cOmprenne lui même. A une
eurrence les faits parlent plus haut que les phase de soi discours, il a soutenu qu'elle
paroles. Je n'ai pas été longtemps secrétaire donnerait aux ministres le droit d'ignorer le
d'Etat du Dominion. mais j'ai occu-pé ce Plus bas Soumissionnaire et d'accorder une
poste assez longtemps pour changer les règle- entreprise à celui dont l'offre serait la plus
ments du grand département ouvrier qui élevée. Voilà une ObJeCtiOn très grave à tous
était alors sous ina direction, T'lImprinerie les points de vue; cependant, si la proposi-
Nationale, le faia à' tablir une journée de tion de mon bonorable ami, le directeur
huit heures ; et les honora1les membres de général des Postes (M. Mulock), devait don-
la droite ont accepté ce précédent, comme ner lieu ù Un tel résultat, et mettre le direc-
dans un grand nombre d'autres 'cas, comme teur général des Postes, le ministre des Che-
étant digne d'être adopté par eux, et l'ont mins de fer etCanaux, leministre des Tra-
suivi. J'aimerais voir l'honorable ministre vaux publies, on aucun autze membre de
m'indiquer un seul acte, ît partir de l'heure l'administration, en état 'e favoriser ln-
qu'il est entré en fonctions jusqu'à pré- dûment un ami, ou de se livrer à des
sent démontrant qu'il ait jamais en la actes de favoritisme politique aux dé-
pensée d'apporter la moindre attention aux pens du trésor, si la résolution per-
besoins de ce grand élément ouvri-er du pays mettait d'ignorer l'offre la plus basse
au bien-être duquel nous sommes tous très et d'accorder l'entreprise au plus lant
profondément intér'essés. soumissionnaire, comment se fait-il que mon

Comme je l'ai déjà dit, il est de notre devoir honorable ami ne, se coatente pas de vouloir
d'assurer, autant que cela peut être assuré lui donner Son suffrOgê, maisqu'il considère
par la législation, un salaire équitable pour qu'elle ne va pas ssez loin, etqu'il désire
une bonne journée de travail, et de faire tout la voir renforcée par un acte du parlement?
en notre pouvoir pour élever la, classe ou- Peut-on faire preuve de plus d'incons&
vrière au niveau qui lui appartient en ce quence? L'honorable monsieur est-Il séieut
pays. Il - a ma:i:ntenant au Canada dle ou nel'est-ilpas? Les foudres qu'l a lancées
taines et des milliers de cas où des hommes ne sont-elles que de vaines paroles sans
obligés de gagner leur vie au jour le jour se portée? Son. langage me porte à le croire.
sont élevés degré par degré, à force d'écono- Après tout,.11 donnera son

sir CH~ARLES TUIPPER.
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résolution entachée des inconvénients qu'il générale, n'ont besoin d'aucune protection.
signale, bien que, selon lui, elle donne aux L'amendement se rapporte aux fonction-
ministres les pouvoirs si dangereux qu'il y naires, et la motion principale aux artisans ;
découvre. aussi il n'existe aucune corrélation entre

Je préfère m'en rapporter à l'opinion des l'un et l'autre. Nous avons une foule de
honorables députés des deux côtés de la motifs de protéger les ouvriers employés à
Chambre, aux honorables représentants de des travaux sur les voies ferrées et les eu-
Toronto-ouest (M. Clarke), d'Assiniboia- naux, ou à d'autres entreprises publiques;
ouest (M. Davin), et aux autres, qui se sont mais pourquoi donner aux fonctionnaires de
prononcés sur cette mesure. Je préfère m'en l'Etat plus de protection qu'ils n'en ont
rapporter - la saine opinion de mon hono- déjà? Quel rapport existe entre les ew-
rable anil lui-même, qui, au fond, est favo- ployés du service civil et les travailleurs à
rable à cette proposition, et entend lui don- la main calleuse qui construisent nos che-
ner son suffrage. Etudions-la. Je l'examine mins de fer et nos canaux? Je ne puis
non pour la défendre ; elle n'a pas besoin croire que l'honorable député de Toronto-
d'être défendue, pas même contre les at- ouest est sérieux, quand il présente cet
taques de mon honorable ami, qui s'est ré- aruendeuient. Non content de s'lut( au
futé lui-même. Mais il est bon de l'expli- sort des artisans des travaux publics, il veut
quer, parce qu'un amendement a été pro- aussi étendre sa protection aux commis des
posé. Que la Chambre me permette de si- ministùres. Son projet est absurde. Le
gnaler à son attention la nature tant de la même principe ne peut s'appliquer à un
motion elle-même, que des amendements fonctionnaire du conseil privé et à l'artisan
Présentés. La résolution se lit comme suit: travaillant au creusemnst de faole.

Qu'il soit Résolu,-Que tous les contrats pas- J'en appelle au bon sens, à l'intelligence
sés par le gouvernement devraient renfermer des et tr esprit de justice de lar Chambre pour
dispositions pour empêcher les abus qui peuvent -qu'elle ne se couvre pas de ridfcule en accep-
résulter de l'adjudication de travaux à des sous- tant un semblable amendement. Si l'hono-entrepreneurs, et que tous le efforts possible rable député d'York-ouest croit ue les fone-

devraimais pouquo donner auxr aoncionnire deaimntd

gagsgnéaeet reons cts asba- tionnaires de l'Etat mériLent -d'être protégés
que corps de métier, pour des artisans habiles, davantage, qu'il présente une motion en ce
dans le district où les travaux sont en cours, et sens, non un amendement à ia résolution.
que cette Chambre donne son concours cordial à de laisse r la Chambre e dire si les em-
ce système et qu'elle considère qu'il ezt du de- ployés du service civil ne sont pas bien
voir du gouvernement de parendre des mesures rémunérés et uils doivent avoir plus de Pro-
immédiates pour en assuree l'application.

Qu'il est déclaré, par les présentes, que les tection que maintenant.
travaux auxquels s'appliquera le système ci-des- J'aborde maintenant le sous-amendement
sus mentionné comprendront, non seulement les présenté par l'ono'nble député d'Assrui-
entreprises propres du gouvernement, mais aussi bora-ouest (M. Davin. Celui-ci voudrait que
tous les travaux aidés par des subventions de de- la résolution aere le base à un acte du par-
niers publics. lement. Eh bien Je m'accorde à dire, avec

Or, le but de cette motion est assez visible le directeur général des Postes, mon col-
c'est de protéger la main-d'nuvrec; de pre toa lègue, que la résolution est suffisante par
dre les intérêts de cette clase nombreuses elle-même. Eu vérité, elle se prête mieux
d'inivdus employés des travaux publies qu'un statut du parlement au but qu'on se
-travaillant sur les chemins de fer, sur les Propose. Une loi entraverait l'action du mi-
canaux, dans les musines, et ainsi de suite. nistre. Celui-ci ne pourrait pas passer outre,

Lta motion est facile à comprendre. L'amen- même dans plusieurs circonstances o Il se-
dement de 'l'honorable député de Toronto- -rait opportun de le faire, tandis que si la
ouest e mrévoque pas an doute la justie. Chambre adopte unanimement la résolution
l'quité ou l'opportunité de 'la proposition -et c'est évidemment son désir-le ministre
contenue dans cette motion. Il n'a pas pour sera plus en état d'appliquer la règle con-
but de retrancher cquoi que ce soite u con-* tenue dans la motion Que si elle fainait
traire, Il accepte la motion dans son entierr, partie d'uni statut fédéral. La résolution
mals il désire y ajouter la proposition eu- me semble suffisante telle quelle.
vante J'attirerai l'attention de l'honorable dépu-

Et que le système susdit sera appliqué sans % d'Assiniboa-ouest, et la vôtre, M. l'Ora-
délai dans chaque département du service pu- teur, sur le fait que l'amendement trans
bie et n tous ceux qui seront à l'avenir à lem- grsse le règlement. Il n'a pas été rédigé
ploi du gouvernement m avec tout l'art requis dan la Préparation

Il n'y a aucune corréltion entre la motion d'un amendement de cette nature, qui ce-
principale et cet amendement. La première )endant n'offre pae de grandes dieiulté.

vre buprotéder ce motionltassez avisle L'honorable député a affirmé de nouveau l-

'e de protéger lae maIn-,d'œve ; dve rn llge u arslto s ufsnesa

Inhabiles nr défendre leurs Intérts, com principes énoncés dans Il motion et dans
'ex.I-irlenee vous le prouve. -Elle vise P. l'amendmnent dit représentant de Toronto-

protéger la maln-d'osvre employée sur les ouest. Sir John Bourinot pose ce princpe
travaul spublis dn généraf. Mals l'amende- suivant:

Lmotoet facilprtéer un copredre lasemêedspuiurcrostcsoùls-

t porunt e ar s Tout député a drot de proposer aucun amen-
de gens, bt e classe d'hommes qi, règle dament sans en donner avis. L'amendement peut.
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tendre : (1) à biffer certains mots ; (2) à retran- proposée par le député de Toronto-ouest
cher certains mots pour en insérer ou en ajout seront greffés sur la motion principale.
d'autres ; (3) à insérer ou à ajouter certains î;aiendeîncnt ne e apporte aucune-

XflCS. ment à' c'evt, tu1ais il se rattache à~ la motion
'1tn Ieîtt'tt du ; i)liml de 'Toronto-ouest priiiut le. Je couelus donc qu'il nst pas

est régulier. à savoir que les mots suivants conforme au règlement
soient ejoutés : ut <lue le système susdit
sera tppliqué satis délai dals hlîtîqiue pa M. AVIN Str ette qestion de règle-
tetmtent du servive peubliv et à1 tous ceux .11 iiet, si je cotipreuts bien le ratsoiniiuent
serolit à l'avenir i l'euploi du gouîverne- de i'lioiioril>le tnsieut (sit' ý'ilfrhl hait-
mient."iet. il prend que lors de l.ý ptésentation

Qu1lt1ul ti mel(lnt est propos" Il es" ît sois-ai ttîeîîent, la Chambre doit avolr
loisib 11<' li <oit autre députt de proposer tut t roin s l<oiositioiS l t la totion ot-

tinetdemet au pmliter. iais alors a î ginaire, l'amendement et le solas-amende-
tiot or'igina ire est teitiparai'eilleiit ett et ce derniet, s'il est régulier, fait de-
et le preiti-r amendement tieit lieu dle li- tatde' (ue (es mots soient ajoutés. t,
lion. La ruestion sur le tapis est l'amîein- 1e tuaintiets que la clmb'e a trois propo-
deitent dit délité de Toroito-ouest, 1 S1 1 sitioti A examiner' et (ue je Me suis
voir, " que le système susdit sera appliqué I'ot'îti à lsage suivi (e nos jou's dans le
sans délai dans chaquie département <lu ser- parlemnt anglais, en deniandant que tous
vice publie et à tous ceux qui seroti à l'a les mts après " que " soient retranvlhès. Le

teiir .'l l'epiloi du gouvernetent.' Mlais ituode sui'i tni Angiete'te pou' la présenta-
la propositoin dui deputé d'Assinibtoït-outestr tiot d'îe motion est bien préférable au

n'est pas véritableiet tit amleulient â; ntte. ils font entrer dans la
l'amnedement. mais lai motion motion les mots qu'ils entendent retrancher 

et se lit ûte suit :-iiisai dans le cas d'un amendeTent et d'un

L'tandemiieint net oenppezi aucus;no-

Que tous tes mots après ' Que"- dans la mo- tileau'f von
tion principale soient retranchs et remplacés ni le e l e ilnet
par les suivants -" Qu'il soit Résolu,-Que tous tan iuii v ouis pouveCz empècet'e la dIépu-
les contrats passés par le gouvernement de- tatio de e p'ononcer su' les deux prenié-
vraient renfermer des dispositions pour empé- i'CS, ltoposi t ions el) ralliaint la1 major'ité (les
cher les abus qui peuvent ré.5ulter de l'adjudl- :tilffrtare. en'a veut de la troisième. Le
cation de travaux à des sous-entrepreneurs. et sy'stè,ie angoais est le plus perfectionné. Je
que tous les efforts possibles devraient être faits soutiens que o s vor tiroit Wl'adopte' la
pour assurer le paiement de gages généralemente lr la pré
reconnus comme gages courats. dans chaques e en l re a r

orroispropositins ame.ndmmer, la moun o

ops de métier, pour des artisans babileq,. dans settindu iedmn npremier

giunin'mmeete esu-mne

le district où les travaux sont en cours, et que r n ent. à savoir, de proposer que tous
cette Chambre donne son concours cordial à ce les mots après tque" soient retranchés et
système et considère qu'il est du devoir du gou- 'enpr é l' les suivants
'ernement de prendre des mesures immédiates Je demntde qli, M. 'Oater se prononce.
pour en assurer l'application.

Il est déclaré, par les présentes, que les tra-
vaux auxquels s'appliquera le système ci-dessus . GAN J éiefieueosr
mentionné comprendront non seulement les en du sei'aton sur la question d'ordre. Je sou-
treprises propres du gouvernement, mais aussi tiens que c'est le p'ivil gne d'un chacun de
tous les travaux aidés par les subventions cde de- pr'oposer un amendement s'il se rapporte ;
niers publics, et que le système susdit sera Rp- ilai question. Ce principe est énoncé à la
pliqué sans délai dans chaque département du pa dne 386 (c 'ouvrage de e m John Burnot,
service public et A toutes personnes qui seront c t
l'avenir i l'emploi du gouvernement, et que ces
r6solutions formeront partie d'un acte du parle- a t'ois modes de proposer un amendement
ment. 1. Biffer certains mots.

Ce n'est évidemment pas un amendement à 2. Retrancher des mots pour en 'asdrer ou en
c'aiendemett iai:s e modifiention de la ajouter etues.
quotion psineiple. L'lonorable monsieur

pourit dû tour simplenient Propose' d'RJou- Or, l'amendement de Mon honora le MI
ter les mots suiants c o'amentdeent: Et <le 'o'onto-ouest demante l'addition de cor-
<lote ette résolution 'orme teartie d'n acte tains mots la résolution. Il est donc ré-
<lli îat'lletnent. " Cette î)ropositiou serai1t gullet' à n'en pas douter. Si vous ouvrez

égulière, tais le sous-amuendement prése - 1'ouvrtge de Bourinot à la page 389 vous

c ettvCambr do unnbe sn'concours crduial. Je

t et ire 'est r e constteez qu'l est loisible un député de
ne trompe peut-être. iais l'honorable dé- proposer un amendement un amendement

puté lui-même constatei'a que eastendemeut dêig' soulnis. Je suppose que la mp ne règle
n'est pas abileent rédigé et qu'il ne fait qui s'applique un amendement la réso-
que soumettre à la Cnadnbre une question lution, enapplique & un amendemeit au Pre-
treji sut le tapis sous ne autre fome. Il ier amendement, cest--dire que celui-c
ne s'agit pas présentement de la motion deit tre prtinknt 'h040able rpsen-
principale; elle a ét èm élégtée i l'arrière- tnt p.. TorQpto-fflo$t dlepnde d1qJoufer
plan pian la présentation de dépme emen t. certaIns nt - îa 4oj, et pet amee-

service ~ ~ ~ ~ ~ t puli et à4 totsprsne uisrn

Il s'agit de savoir si les mots de lacditos Mei .st pge-itgager lupr
Sir WILFRID LA'URIER.
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posons que mon honorable ami d'Assini-
boïa-ouest se serait borné à demander que
les mots suivants soient ajoutés à l'amen-
dement, " et que ces résolutions formeront
partie d'un acte de parlemen,t." Personne
alors n'aurait soulevé d'objection ; le sous-
amendement eut été régulier. Il arrive tous
les jours de proposer comme un sous-amen-
dement d'ajouter certains mots à un amen-
dement. Cela se pratique fréquemment non
seulement dans cette Chambre mais dans
les législatures des provinces qui suivent le
même règlement que nous. En quoi cette
pratique diffère-t-elle de la ligne de conduite
adoptée par mon honorable ami (M. Davin) ?
En réalité, tout ce qu'il demande c'est d'a-
jouter ces mots à l'amendement le mon
honorable ami de Toronto-ouest : "et que
ces résolutions formeront partie d'un acte
du parlement." Peut-on invoquer contre l'a-
mendement une règle ou un principe qui dé-
clare qu'Il n'est pas pertinent ? Il n'y a rien
à gagner en soulevant la question Invoquée
par le premier ministre. -'l est vrai de dire
que mon honorable ami d'Assiniboïa-ouest
aurait pu grpffer ces mots sur l'amendement,
Il s'ensuit qu'il peut les ajouter en répétant
l'amendement du député (le Toronto-ouest
et en y ajoutant les mots que mon honora-
ble ami le député (M. Davin) désire ajouter.

iSir OHOARLES TUPPER : Le règlement de
la Chambre à sa raison d'être. Il tend à in-
diquer la manière dont les affaires publiques
doivent être conduites. C'est le privilège
d'un député de présenter une résolution, et
celui d'un autre député de proposer un amen-
dement à cette résolution, et un troisième
député, qui n'est pas content de l'une ou de
l'autre, a droit de soumettre un sous-amende-
ment. L'honorable député d'Assiniboïa-
ouest dit : La résolution m'agrée parfaite-
ment ainsi que l'amendement, mais il fau-
drait, je crois, ajouter quelque chose et dé-
clarer que cette Chambre est d'avis que les
principes énoncés servent de base à un acte
du parlement. Si mon très honorable ami
(sir Wilfrid Laurier) a raison, les députés
n'auront pas droit de proposer un sous-amen-
dement sous une forme qui -me parait abso-
lument logique.

Le PREMIER MINISTRE : Avec la per-
mission de la Chambre, je crois pouvoir dé-
montrer par ses propres arguments que l'ho-
norable monsieur (sir Charles Tupper) s'est
placé sur un mauvais terrain. Une proposi-
tion est soumise à la Chambre par le direc-
teur -général des Postes. Chacun peut l'ap-
puyer ou la combattre. Mais avant que la
'Chambre se -prononce l'honorable député de
Toronto-ouest voudrait la modger en y ajou-
tant certains mots et l s'agit pour nous de
décider si nous accepterons cette mo.dile.a-
tion. Ensuite surgit l'honorable représen-
tant d'Asslniboîa-ouest qui vougralt ajouter
quelqpe chose 4e .plu.. '4On .adinettra. qu'il
est Inmpossible d'gccep.tpr cela coinm.In
sops-amendmept, Ls, s,e2le. prpp.osition de-

vant la Chambre est celle-ci : l'amendement
de l'honorable député de Toronto doit-Il être
adopté? 'C'est la seule -question à décider.
L'honorable député d'Assinibola-ouest de-
mande à la Chambre de déclarer qu'elle n'ap-
prouve pas la motion principale. R peut y
avoir des députés disposés à voter en faveur
de la motion et qui ne veulent pas de l'amen-
demeut, et d'autres qui appuieraient l'amen-
dement et rejetteraient la motion originaire.
Mais en soumettant simultanément les deux
motions, ceux qui seraient disposés à voter
pour la motion et qui ne veulent pas de l'a-
immendement se trouveront dans l'obligation
de se prononcer d'un seul et mème coup.
Supposons que mon honorable ami lui-même
soit favorable à la motion principale, mais
hostile à l'amendement. Le député d'Assi-
niboïa-ouest lui demande de voter en même
temps sur la motion et sur l'amendement.
Comment pourra-t-il exprimer son opinion
par un seul vote? Il en résultera nécessaire-
ment une confusion qu'il ne pourra pas
éviter.

Je crois que la règle à suivre dans ces cir-
constances est clairement indiquée par.de Dr
Bourinot :

Quand un amendement est proposé, tout dé-
puté a droit de proposer un sous-amendement.

C'est clair. -Dans le cas actuel, la question
originaire est virtuellement mise de côté et
le premier amendement devient de fait la
motion principale. Présentement nous n'a-
vois pas il nous prononcer sur la résolution
du directeur général des Postes, mais bien
sur l'amendement du représentant de To-
ronto-ouest. C'est l'unique question ù, résou-
dre. Avant de -prendre en considération la
motion <lu directeur général des Postes nous
devons disposer de ces amendements. Mais
-l'amendement de mon honorable ami d'e-
mande de nous prononcer en même temps
sur l'amendement et sur la motion, et c'est
ce qui amène la confusion 'qui, d'après la
règle posée par le Dr Bourinot, ne devrait
pas être tolérée.

Sir CFARMLE TUPPER : Je ne vois pas
où Il peut y avoir de confusion. Nous avons
d'abord la motion, puis un amendement, et
finalement un amendement modifiant les
deux. La Chambre doit donc voter d'abord
sur le sous-amendement. Quand le sort de
celui-cl aura été décidé nous voterons sur
l'amendement à la motion origingle. Puis
vIend-ra ensuite la motion elle-même. De
cette manière la Chambre aura l'occasion de
décider chaque point en toute connaissance
de cause.

M. DAVIN : J'espère qu'avec 'le consente-
ment de la Chambre il me sera permis de
modifier ma proposition,

Le 'DIRrTEUR GENE1eAL ÎD~S POS-
TnS ; Vous ferlez mieX 4e la retirer.

MI. DA'IýN. Du cqpsenteIneZt e la Cham-
4rg çt, -,plw le mgmqagt, j retlre nie popei-
tion..
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M. CASGRAIfN : J'ai l'honneur de pro-
poser que l'amendement soit modifié en y
ajoutant les mots suivants

Quelques VOIX A l'ordre!

M. l'ORATEUR : Je crois que ce serait
manquer de franchise que de proposer cet
amendement à l'heure qu'il est.

M. INGRAM : Puisque vous avez décidé
que le sous-amendement est contraire au
règlement, j'en conclus qu'en discutant cette
'' uestion, j'ai droit de prendre la parole sur
un autre sous-amendement.

M. l'ORATEUR Vous feriez mieux de le
proposer d'abord.

M. INGRAM: En prenant la parole sur
cette résolution-

M. l'ORATEUR : Il ne serait pas juste pour
l'honorable député de Montmorency 0M. Cas-
grain) que nous venons d'empêcher de pro-
poser son amendement, de permettre à l'ho-
norable député d'y substituer le sien -et de lui
permettre de le discuter. -Ce serait une in-
justice à l'égard du député de Montmorency.

M. CASGRAIN : ýDans ce cas. M. l'Ora-
teur, je me prévaux de l'occasion pour pro-
poser que les mots suivants soient ajoutés
sous forme de sous-amendement :

Que ces résolutions formeront partie d'un acte
du parlement :

M. A. W. PUTTEE (Winnipeg) : Bien que
l'article concernant les gages courants ait
été adopté par diverses associations, il y a
déjà quelques années. comme l'a dit l'hono-
rable député d'Assiniboa-ouest 'M. Davin).
c'est en 1891 que la Chambre des Communes
en a été .saisie pour la première fois par M.
Buxton. Mais ce n'est pas la résolution de
M. Buxton qui a été adoptée en définitive;
sa résolution fut retirée et remplacée par
une autre que le gouvernement d'alors pro-
posa lui-même et fit adopter ; et je crois que
c'est jsur cette dernière qu'est basée la ré-
solution aujourd'hui devant la Cham-
bre. Après avoir fait subir à cette motion
une épreuve de -cinq à six ans un comité spé-
cial fut nommé pour étudier la question et
faire rapport. Les travaux de ce comité
durèrent deux ans. Un paragraphe du rap-
port de ce comité dit :

Finalement, il est dit qu'on a si peu de con-
fiance dans le bon vouloir du ministère pour
faire cesser ces griefs que les unions, ouvrières,
désespérant d'obtenir justice, se sont trouvées
dans l'obligation de les laisser subsister, cot-
vaincus qu'ils étaient de l'inutilité de leurs
efforts pour les faire cesser.

Mais le paragraphe ;suivant dit:
Bien que, dans l'ensemble, comme il a déjà été

dit, nous ne considérions pas ce manque de con-
fiance bien fondé, nous croyons qu'il est très
important de faire disparaître cette exp'ression.

Cette citation est tirée du projet de rap-
port rédigé par M. Buxton lui-même qui
était membre du comité. Le rapport qui a

M. DAVIN,

été adopté et qui est devenu celui de la
majorité, dit:

Bien que, comme il a déjà été dit, nous ne
considérions pas ce manque de confiance bien
fondé, nous croyons qu'il est très important de
faire disparaître cette impression.

Après avoir fait subir à cette résolution
une épreuve de six ans le comité fit le rap-
port suivant :

La résolution est en vigueur depuis six ans.
En tant que les relations entre patrons et em-
ployés sont concernés elle ne parait pas avoir
eu aucun mauvais effet. Il est même probable
qu'elle a eu quelque peu l'effet de favoriser
l'entente entre patrons et employés sur le mon-
tant des salaires et les conditions du travail.
L'on ne voit pas non plus que les entrepreneurs,
en général, soient opposés soit à la résolution
même, soit à son mode d'application. Il est de
plus constaté une diminution dans le nombre
de plaintes de.la part des ouvriers à propos des
violations de la résolution.

Ce rapport, après une épreuve de six ans
trouve peu de chose à redire au système.
Je mets au défi n'importe qui, qui lira le rap-
port du comité et celui de M. Buxton, l'un
de ses membres, et l'initiateur de la réso-
lution dans la Chambre des communes en
Angleterre, de dire qu'il y a un seul passage
dans ces deux rapports qui condamne la
résolution, ou le but poursuivi, ou qui dé-
montre que ce but n'a pas été atteint. Je
suis enclin à considérer cette motion comme
très importante. Elle est basée sur une
motion adoptée par la Chambre des commu-
nes d'Angleterre, après avoir été modifiée
suivant le rapport d'un de ses comités. Ceci
n'amoindrit pas son importance, elle l'aug-
mente plutôt. En Angleterre, le problème a
été étudié. la résolution mise en vigueur pen-
dant quelques années, et un rapport pré-
senté en conséquence. Je ne crois pas que
la motion ait été reçue comme elle devait
l'être. Ses avantages auraient pu être con-
sidérés, et je me propose de prendre quel-
ques instants du temps de la Chambre pour
examiner le principe sur lequel repose la-
motion et la motion elle-même telle que rap-
portée sur l'ordre du jour- Le principe qui
doit servir de base à une résolution comme
celle qui est aujourd'hui présentée à la
Chambre, est le désir de rendre justice au
patron et à l'employé. Le contrat fixant
les conditions d'une entreprise semble lais-
ser à l'entrepreneur le soin de rendre jus-
tice, mais, en réalité, celui qui fait faire
les travaux est le véritable patron (les o0-
vriers 'qui les exécutent. Dans un. eontr&t,
la responsabilité n'est que déléguée, et, avec
la concurrence qui existe aujourd'hui, elle
est souvent déléguée à des personnes indi-
gnes. .Te crois que pour tous les travaux
publics, à proprement parler, l'état doit être
le véritable patron des artisans, qu'il doit
faire faire l'ouvrage lui-même, arrêter les
conditions, retenir les ouvriers, et payer des
gages qui leur permettent de vivre convena-
blement. Il a été prouvé que cela se peut
faire d'une manière satisfaisante et écono-
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inique. Plusieurs grandes cités et quelques
gouvernements l'ont entrepris, et le résultat
a été des plus satisfaisants, car il a dé-
montré que cette méthode était de beaucoup
préférable au système des contrats. Elle
a besoin d'être mise en îkatique par des
gens indépendants des questions de parti et
des entraves politiques, et les travaux doi-
vent être contiés à des gens habiles et con-
duits sur des principes d'affaires. Il est
indubitable que l'ouvrage sera mieux exé-
cuté, il est facile de comprendre qu'il coû-
tera moins cher, mais le but principal vers
lequel on doit tendre doit être de retirer la
valeur réelle des deniers déboursés. Quant
il s'agit d'une construction, les matériaux,
le temps dies ouvriers, la valeur de la main-
(douvre et tout le reste peuvent étre éva-
lués avec précision. il y a il peine une marge,
mais pour bien des travaux, l'évaluation est
fortement aléatoire. L'entreprise est-elle
facile, l'entrepreneur retire des profits plus
considérables ; est-elle diicile. il se sous-
trait souvent à ses engagements envers les
artisans et les fournisseurs, abandonne l'en-
treprise complètement et tout le monde perd.
La motion devant la Chambre reconnaît que
ce gouvernement est tenu d'agir équitable-
ment envers les ouvriers chargés de l'exé-
cution des travaux, et je crois que si le
gouvernement se propose de faire faire tous
les travaux possibles à la journée, le prin-
cipe, base de cette résolution, sera appli-
qué et pourra l'être. Le gouvernement an-
glais et quelques grandes corporations l'ont
adopté. Le conseil de comté et la commis-
sion scolaire de Londres ont devancé le gou-
vernement anglais dans l'adoption de cette
mesure, en établissant et en fixant les
gages courants. Plusieurs cités, tant en
Angleterre qu'au Canada, ont adopté un sys-
tème analogue. D'autres cités sont allées
plus loin. Winnipeg, par exemple, a établi
un minimum de gages, plus élevé que les
gages courants. On s'est adressé aux tri-
bunaux pour faire trancher la question de

-savoir si une cité avait droit d'adopter ce
système. La preuve a démontré que c'était
une mesure d'intérét public, et la cour s'est
rangée de cette opinion. L'état devrait, au
pis aller, favoriser l'amélioration de la con-
dition des travailleurs plutôt que de se pro-
noncer en sens contraire. C'est le principe
sur lequel repose cette résolution, et Il est
conforme à la doctrine des économistes poli-
tiques. Adam Smith dit dans son ouvrage;
"De la richesses des nations." :

Les gages du travailleur servent d'encourage-
ment à l'industrie, qui comme toute autre qua-
lité humaine, se développe proportionnellement
à l'encouragement reçu : Une alimentation co-
pieuse augmente la force physique du travail-
leur et l'espérance réconfortante d'améliorer
son sort, et, peut-étre, de couler ses derniers
jours, dans le confort et l'abondance, le porte à
faire usage de toute sa vigueur.

McCullough. dans ses " Principes d'écono-
mie politique ", dit :

Ceci ne peut être une question douteuse
l'expérience de tous les temps et de tous les
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peuples aémontre que des gages élevés sont tout
à la fois l'aiguillon le plus puissant des indus-
tries et la meilleure méthode pour porter la po-
pulation à aimer les institutions qui la régissent.

Bien que cette motion n'ait pas pour but
d'élever les gages, mais de les empêcher de
baisser, les uns pourront craindre qu'elle ne
viole les principes reconnus par les écono-
mistes qui font autorité. Cependant, c'est
une erreur. .1assingham, dans un écrit sur
la gouvernement et le travail, dit :

Je crois qu'il ne peut y avoir de doute qu'il
serait avantageux pour un état, administré sur
des principes démocratiques, de donner à ceux
qui travaillent pour lui 10 pour 100 de plus que
le taux moyen des meilleurs gages payés par des
particuliers.

Je me souviens, il y a un peu moins
de deux ans, avant la guerre de Cuba,
que les hommes d'affaires les plus puis-
sauts de New-York ont poussé les ci-
toyens du pays voisin à demander avec
instance que la guerre fut déclarée afin
d'augmenter le nombre des débouchés ou-
verts aux produits des Etats-Unis. Ils firent
l'étonnante déclaration que les Etats-Unis
ne pouvaient pas eonsonmer davantage. En
réalité, les citoyens, du moins un grand
nombre d'entre eux, ne consommaient pas
plus parce qu'ils n'étaient pas en état de le
faire, et je crois qu'"il est de l'intérêt public
d'augmenter le percentage de consommation
de la masse des citoyens. Vous devrez né-
cessairement faire fi des déductions des meil-
leurs économistes politiques, si vous voulez
reconnaître qu'il est obligatoire à un cer-
tain point de permettre à la concurrence,
sans l'intervention de personne, d'abaisser
le niveau des conditions de l'existence de la
communauté entière. Cette motion ne tend
pas a élever les gages, mais tous les argu-
ments en faveur d'une échelle de gages
plus élevés, s'appliquent certainement, dans
une certaine mesure, aux principes et aux
visées (le cette motion. Henry George, dans
son ouvrage intitulé, "Protection ou libre-
échange '", dit:

Si nous regardons plus loin, nous constatons
de tous côtés qu'il est faux que la main-d'oeuvre
à bon marché favorise la production. S'il en
était ainsi, comment expliquer que le dévelop-
pement des industries dans les états exclava-
gistes de l'union américaine n'a pas été plus
rapide que dans les états peuplés de citoyens
libres ? Comment expliquer que le Mexique où
le travailleur ne reçoit que de $4 à $6 par mois,
ne peut pas vendre ses produits meilleur mar-
ché que les pays où la main-d'ouvre est mieux
rétribuée ? Comment expliquer que la Chine et
le Japon n'inondent pas l'univers d'articles fa-
briqués par des artisans mal payés ? Comment
expliquer que l'Angleterre où l'ouvrier reçoit de
meilleurs gages que sur le continent soit la pre-
mière nation de l'Europe au point de vue du
commerce et des industries ? C'est que, en réa-
lité, de faibles gages n'engendrent pas une pro-
duction à bon marché; au contraire .

Je suis de l'avis de ceux qui croient que l'aug-
mentation des gages est une sage mesure d'in-
térêt public. L'augmentation et la stabilité des
gages devraient être les désiderata des travail-
leurs, et ceux-ci ont raison d'appuyer toute po-

2497 '2498



[COMMUN ES]

litique propre à atteindre ce but. En ceci ils ne
sont point égoïstes, car si la question des gages
est la plus importante de toutes pour le travail-
leur elle l'est également pour la société toute
entière. Tout ce qui améliore la condition des
dernières couches sociales qui sont les plus nom-
breuses, favorisent en même temps les véritables
intérêts de tout le monde.

Une prospérité générale règne dans tous les
endroits où les gages sont élevés, et où l'artisan
trouve facilement un travail bien rétribué. Plus
les gages sont élevés, plus la production est
forte et plus les richesses sont équitablement
partagées. Là, le génie de l'invention, ýest plus
subtil, et le cerveau préside mieux au travail
manuel. Là le comfort est plus grand, les con-
naissances sont plus répandues, les mœurs mieux
épurées et le patriotisme est plus sincère. Vou-
lons-nous éclairer et moraliser le peuple et ob-
tenir une administration honnête reposant sur
la volonté populaire et prompte à écouter celle-
ci ? nous devons tendre à élever les gages et à
empêcher qu'ils ne baissent.

Revenons maintenant à la motion et con-
sidérons quel effet la mesure nouvelle qu'elle
énonce aura sur l'entrepreneur. Elle ne peut
être préjudiciable à l'entrepreneur dont les
intentions sont droites. Aujourd'hui l'on
soumissionne une entreprise avec l'idée bien
arrêtée de payer les gages courants, l'autre
pense autrement. Aussi. l'absence d'une en-
tente quant au coût de la main-d'œuvre,
est une injustice pour le bon entrepre-
neur, une cruauté envers l'ouvrier honnête
et un préjudice à la société toute entière.
'On établit, je suppose, quels sont les gages
généralement reconnus comme gages cou-
rants dans le district -où les travaux doivent
s'exécuter, et ces gages servent de base il
l'estimation et à la soumission. Il faudrait
adopter un mode certain et équitalble de dé-
terminer les gages courants. Vous obser-
verez que la motion ne dit pas que ce seront
les gages fixés par les unions ouvrières. En
parlant du minimum de l'échelle des gages,
on demande souvent si ce sera l'échelle adop-
tée par ces unions. La motion n'en dit rien,
mais il est bon de dire que, dans 'la plupart
des cas on se convaincra que les gages cou-
rants sont ceux des unions ouvrières, et voici
pourquoi : les associations de travailleurs ne
fixent pas le maximum des gages que de-
vront -avoir leurs membres, ni les gages
qu'elles voudraient que ceux-ci reçoivent,
mais le minimum des gages auxquels les
membres pourront travailler, et il est bien en-
tendu que le plus bas prix qu'acceptera 'ar-
tisan deviendra le plus haut prix que le
capital paiera. C'est pourquoi vous verrez
souvent que les gages courants sont les
gages fixés par les unions ouvrières. La ré-
solution ne détermine aucunement ni n'élève
l'échelle des gages, elle dit seulement que
les gages courants seront payés, ce qui em-
pêchera ceux-ci de baisser. Il arrive assez
souvent que lorsque de grands travaux s'ex-
écutent dans un district, l'échelle des gages
payés dans la. région s'abaisse en consé-
quence. Ceux -qui entendent dire qu'une
grande entreprise est à la veille de s'exé-
cuter accourent en grand nombre, et l'en-

M. PUTTEE.

trepreneur, trouvant beaucoup d'ouvriers et
abusant de l'état de besoin où sont ceux-ci,
en profite pour diminuer les gages, et un tort
irréparaible est causé à tout le district. On
peut espérer que la mise en vigueur des prin-
eipes de la p1ésente résolution entravera
dans une certaine mesure,-peut-être pas
dans une bien :grande-Jl'importation de la
main-d'œuvre étrangère. Vous verrez tou-
jours, lorsqu'on fait appel ù des ouvriers de
l'étranger, 'que le désir de faire baisser les
gages dans un district est le premier mobile
de l'entrepreneur. Cette motion adoptée, les
gages ne seraient plus diminués, et le patron
sera -moins porté à faire venir des ouvriers
étrangers. La résolution s'applique virtuel-
lhment à toutes les entreprises du gouverne-
ment, et à tous les genres de travaux, et
niou seulement à ceux qu'on est généralement
convenu d'appeler travaux de l'état, mais
elle se rapporte aussi à tous les contrats
donnés pour la fourniture à l'état des choses
dont il a besoin et à tous les achats faits par
contrat. Le gouvernement n'a pas manqué
de g-uide dans l'étude de cette question. Le
rapport de -M. McKenzie King, dont on a
parlé souvent 'ce soir, a été présenté en 1898,
et les méthodes ·employées en ce pays pour
remplir les contrats du gouvernement con-
cernant la confection de vêtements, ont dé-
montré 'que l'état par ses contrats pour la
fourniture des accoutrements encourageait
et favorisait la pressuration des ouvriers du
pays. Les règlements mis en vigueur lors
de l'adoption du rapport ont fait disparaître
une bonne partie du mal. Le principe que
renferme cette motion a été appliqué dans
une certaine mesure aux -contrats pour la
fourniture d'accoutrements militaires et des
sacs de malle requis par le ministère des
Postes. L'insertion au contrat d'une stipula-
tion destinée à se protéger contre ce système
de pressuration a fait disparaître en grande
partie plusieurs des choses repréhensibles
qu'on avait blâmées dans les contrats ac-
cordés par le gouvernement pour la fourni-
ture de vêtements.

Cette résolution tend à prévenir les albus
auxquels peut donner lieu l'adjudication de
travaux à 'des sous-entrepreneurs. Il est né-
cessaire parfois dans certaines entreprises
d'avoir des sous-entrepreneurs, mais ce sys-
tème doit être aussi peu encouragé que pos-
sible. Il y a des cas où les sous-entrepre-
neurs ne peuvent réaliser de ibénéfice qu'en
pressurant la main-d'œuvre ou en économi-
sant sur le prix des matériaux.

J'aurais aimé voir dans la motion une. sti-
pulation concernant la journée de huit heures
de travail, ou -qu'une 'autre motion présentée
en même temps eut affirmé ce principe. La
journée de huit heures de travail n'est pas,
une 'question nouvelle. Le gouvernement
anglais l'a adoptée il y a 'quelques années
dans l'arsenal de Woolwich, probablement
l'une des usines les plus considérables ,de
l'univers. Il a raccourci la journée de tra-
vail de dix A huit heures, et a obtenu les ré-
sultats les plus satisfaisants.: 'Certaines par-
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tics du service civil au Canada ont le même
avanta 'ge, en particulier -l'linprimerie Na-
tionale. d'Ottawa, et les ateliers d'imprimnerie
du gouvernement (le la Colombie Anglaise.

La chose n'est donc pas nouvelle, et j'au-
rais aimé la voir appliquer par cette motion.
.le sais, toutefois. que toute politique qui
porte le moindre cachet le nouveauté ne peut
recevoir ou ne recevra pas d'accueil bien fa-
vorable en ce parlement. Il semble qu'il nous
faille être très sûrs d'une chose avant de
l'adopter. Et certains députés seraient peut-
être surpris de se trouver en présence de la
proposition d'une loi concernant la journée
<le 'huit heures, et ce serait peut-être trop
espérer que de s'attendre à ce que le gou-
vernement propose sérieusement qu'il y soit
donné suite, bien -que son insertion dans
cette motion soit probablement la manière
la plus simple dont la chose puisse se faire.
Je crains que la proposition étonne quelques-
-uns d'entre nous, et je pense que les chefs
des deux côtés de la Chambre empêcheraient
un bill de ce genre d'arriver au Sénat. Ce-
pendant. 'M. l'Orateur, cette question de la
journée de huit heures est une affaire de
très grand intérêt pour les ouvriers du Ca-
nada, et une affaire ù laquelle, d'après moi,
on pourrait fort -bien faire droit aujourd'hui.
Nous sommes si disposés à accorder des
chartes, qu'il semble que telle est une partie
essentielle de nos fonctions légitimes, et que
ce soit presque devenu une seconde nature.
Nous pouvons concéder de très grandes éten-
dues de terre-des domaines pour la posses-
sion desquelles l'ancienne Rome aurait com-
battu une génération--et expédier des con-
tingents à la guerre, les équipper, payer leur
passage, et nous engager même, je crois, à
leur payer une pension, et faire toutes ces
choses presque spontanément, mais, quand
on nous propose des réformes, un sentiment
de prudence extrême nous envahit, et nous
trouvons qu'il nous faut les considérer avec
le plus grand soin. Nous trouvons que toutes
ces questions ont un revers, qu'il faut tenir
compte de tant d'intérêts, et qu'avant tout,
il ne faut pas faire fuir le capital, toujours si
timide et qui s'effraie si aisément. Je pense
parfois, M. l'Orateur, que, si des mesures
comme cellelà effrayaient le capital, ce
pays-ci serait bientôt le seul où le capital
pût se sentir rassuré.

La loi concernant la journée de huit heures
est maintenant d'application si générale, que
bientôt le Canada sera laissé loin et
isolé sur ce point. La Nouvelle-Galles
du Sud possède une semblable loi, qui
fonctionne non seulement pour les em-
ployés du gouvernement, mais aussi pour
le public en général. Personne dans
cette colonie ne peut employer un homme
dans ·une manufacture, un magasin ou un
bureau plus de huit heures par jour, et il est
temps, je pense, que nous tentions quelque
chose de ce genre au Canada. Le gouverne-
ment -ne, peut aspirer au titre de patron
modèle tant que ce principe ne fera pas par-
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tie de la motion. La plupart des raisons
qui peuvent etlicaciment s'appliquer aux
lois établies conceri ant les gages peuvent
être invoquées en faveur de la journée de
huit heures ; et la motion pourrait au moins
aller jusqu'à comprendre dans ses disposi-
tions le principe des heures (le traxail ad-
mises, en même temps que celui de l'échelle
courante des gages. Voici la déclaration que
doivent signer les entrepreneurs du conseil
de comté de Loudres:

Nous déclarons par la présente que les gages
que nous payons et les heures de travail que
nous observons sont conformes à l'usage géné-
ralement admis comme raisonnable dans notre
genre de besogne.

Si donc l'on entend donner suite au prin-
cipe de cette clause autrement que sur le
papier, ces autres matières doivent y être
comprises, pour n'être sujettes qu'à des
règlements. On peut en dire autant quant
à l'absence de dispositions pénales contre
l'entrepreneur constatée dans la motion. On
n'y trouve absolument aucune dispositioon
de cette nature, lorsque, pourtant, nous de-
vrions y décréter que, dans le cas où l'on
n'aurait pas payé les gages courants, on
serait passible d'une amende, qui ie pourrait
être jamais .mfindre que le montant qu'on
aurait eu ù payer suivant l'échelle des gages
courants.

On a mentionné, dans ce débat, certaines
choses. qu'on peut dire n'être nullement en
rapport avec le sujet. Ainsi, l'honorable dé-
puté d'York-ouest (1M. Wallace) a dit que les
tailleurs de pierre de Toronto reçoivent 40
cents par heure, tandis que, par suite d'une
entreprise adjugée suivant le système main-
tenant proposé, la pierre pourrait se tailler à
raison de 25 cents par heure à Lanark; puis',
il a demandé ce qu'il adviendrait des ouvri-
ers dans ces circonstances? Eh bien! cela
ne pourrait-il pas se faire maintenant? Oui,
et ainsi l'argument de l'honorable député
n'a pas la moindre importance ici.

Je puis lui dire pourquoi cela peut se faire,
et pourquoi cela ne se fait pas : c'est parce
que l'une des règles et coutumes des tailleurs
de pierre est que la pierre doit être préparée
à l'endroit où elle est utilisée. Or, ce serait
là, j'imagine, l'une des conditions que ren-
fermerait un contrat destiné à protéger les
gages courants d'une région. L'honorable
député de Montmorency (M. Casgrain) a
aussi objecté que cette motion ne contenait
aucune disposition pour forcer le gouverne-
ment à lui donner suite. Je ne pense pas
que les gouvernements aient l'habitude de
statuer des pénalités contre eux-mêmes. SI
un gouvernement ne donne pas suite à, une
motion comme celle-cl, le peuple saura sup-
pléer, comme il lui appartient de le -faire, .
toute absence de pénalité contre ce gouver-
nement. Faisons adopter un bill, si l'on
peut incorporer, comme on le suggère, les
principales dispositions de cette motion dans
un acte du parlement ; mais, dans tous les
cas, adoptons la motion.
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Quant à décréter i e clause pénale con-
tre 'entrepreneur-îl semble qu'on ait des
doutes sur la possibilité de la chose,-je fe-
rai remarquer que nous avons le droit de
dieter les conditions auxquelles nous accor-
derons une entreprise ; et si l'entrepreneur
ne remplit pas les conditions du contrat,
vous n'avez pas besoin d'autre loi que le
fait que vous êtes en état de retenir le
paiement tant que les conditions spécifiées
n'ont pas été accomplies. Si cette disposi-
tion peut être insérée dans un acte du par-
lenent, tant mieux ; mais le gouvernement
anglais a donné effet à une motion absolu-
ment comme celle-là pendant neuf ans, et
la chose a fonctionné de la façon la plus
satisfaisante. Il ne s'agissait pas d'une ré-
solution aussi radicale que celle qui nous
est soumise ce soir.

M. DAVIN : Mon honorable ami voudrait-
il mue permettre de dire la raison de ces re-
marques-car le gouvernement n'est pas
prêt fi présenter un projet (le loi, et aucun de
ses membres n'a proposé la motion, qui a
été présentée par un simple député.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
1iH'IIERIES (sir Louis Lavies) : Le gou-
ver'nement l'a acceptée.

M. DAVIN : C'est ce qui est bien diffé-
relit de sa proposition par le gouvernement.

M. PUTTEE : Ma prétention est que cette
politique est ettieace en Angleterre par suite
d'une motion adoptée par la Chambre des
communes anglaise, et qu'une motion adop-
tée par cette Chambre aurait la même etti-
cacité.

M. DAVIN : Proposée par un simple dé-
puté ?

M. PUTTEE : Cette motion-ci n'est pas
proposée par un simple député, mais elle
l'est par un membre du gouvernement, et
s'il ne doit pas y être donné suite ici,
indiquez pourquoi ? J'admets le principe
proposé par l'honorable député de Toronto-
ouest (M. Clarke), mais il m'est quelque peu
ditficile de comprendre comment on pour-
rait l'introduire dans les dispositions de cette
motion. J'aimerais entendre établir com-
ment l'on peut remanier cette motion pour
qu'elle s'applique aux administrations pu-
bliques. .Te voudrais voir s'appliquer à cel-
les-ci le principe ou, si vous le voulez, les
dispositions sympathiques de cette motion,
mais j'objecterais énergiquement à ce que le
salaire des fonctionnaires publics soit fixé
suivant l'échelle des gages courants Ici,
parce que cette échelle n'a pas atteint le de-
gré voulu. Supposons qu'on dise que le sa-
laire courant est de $350 par année,-salaire
que reçoivent quelques-uns des fonctionnai-
res publies.-j'objecterais beaucoup A tout
règlement leur appliquant l'échelle des ga-
ges courants des fonctionnaires publics tant
que ces gages ne seront pas plus conveila-
bles qu'à présent. L'un desi orateurs cet
après-midi a dit que le salaire moyen des
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administrations publiques d'Ottawa a été
de $1,187. Supposons qu'on dise à un can-
tonnier du chemin de fer Canadien du Pa-
citique que la moyenne de son salaire et de
celui du président de chemin de fer a été
de $30,200 par année, quelle satisfaction cela
lui donnera-t-il ? A peu près la même
qu'aux fonctionnaires publics entendant
dire que la moyenne de leur salaire à Ot-
tawa a été de $1,187. Une clause de cette
nature ne tend pas nécessairement à favo-
riser les gros salaires, mais elle est destinée
à maintenir des salaires à un chiffre conve-
nable.

Je crois que la grande majorité des fonc-
tionnaires publics de ce pays n'est pas as-
sez rémunérée. Un député a dit que la va-
canice des emplois les moins importants sus-
cite les demandes de vingt aspirants. Dans
ce cas, je voudrais voir le nombre des pos-
tulants. lorsqu'il s'agit de remplir la va-
calice des hautes positions. Je suis con-
vaincu qu'ils sont au nombre de plus de
vingt. Je partage parfaitement l'avis que
les administrations publiques ont besoin de
réforme. Je pense qu'elles ont besoin d'être
réformées de fond en comble ; et la pre-
mière chose qu'il faudrait faire, ce serait
d'enlever aux députés l'exercice du patro-
nage. Le public devrait tenir à avoir de
bonnes administrations publiques, régies sul-
vant le principe des affaires et lui faisant
honneur; et alors, nous verrions dans cha-
que bureau de bons fonctionnaires, et nous
les paierions bien. Nous n'avons pas le
droit de nous attendre à ce que certains de
nos fonctionnaires publics soient efficaces
lorsque nous leur accordons de si piètres
salaires. Représentez-vous le gouvernement
du Canada ébahissant un -citoyen en lui
offrant le $300 ou $350 par année. Qu'ar-
rive-t-il ? Comme on a privilège de nom-
mer n'importe qui, il arrive qu'on assigne à
un maçon le besogne d'un commis, beso-
gne qu'il n'est pas apte à remplir et où Il
ne vaut pas $300, peut-être même pas $30
par année.

Nos administrations publiques dev'raient
être mises sur un pied convenable. Il y a.
matière à apprendre dans ces administra-
tions. Qu'on puisse y entrer jeune pour s'y
former comme dans les autres carrières de
la vie, et que le salaire y -augmente à me-
sure qu'on y acquiert plus d'expérience, de
façon que lorsqu'on a acquis l'efficacité,re-
quise ce salaire soit convenable. Je suis
parfaitement d'accord avec la propositlon
que nous devrions réorganiser complètement
les administrations publiques, et je pense
que ce serait un acte de sagesse de la part
du gouvernement d'en entreprendre la ta-
che, bien que, par le temps qui court, la
chose, au point de vue des partis politiques,
puisse probablement n'être pas ,profitable.

Je me rappelle avoir lu, il y a une couple
d'années, un rapport. de l'imprimeur. de la
Reine concernant le fonctionnement du
bureau des impressions, où l'on dis'it que,.
bien que ceux qui -demandaient à être em-
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ployés dans ce bureau ne fussent pas tenus
de subir d'examen, l'union typographique
d'Ottawa avait pris heureusement sur elle
de leur faire subir un examen, et que cela
avait eu grandement 'effet d'améliorer l'ef-
ficacité du bureau. Il y a quelques années,
on v nommait de temps à autres lin imagi0on
ou un charpentier, ce qui nuisait à'l'efficacité
du personnel, mais maintenantle député qui
ferait venir le quelque coin retiré du pays
un de ses protégés pour le faire entrer à
l'imprimerie le verrait obligé <le subir l'exa-
ileil imposé par l'union typographique, ce
qui rendrait Sa nomination impossible dans
le cas où il -ne pourrait sortir vainqueur <le
l'épreuve. Le commerce lui-même. pour se
protéger contre le système vicieux qui foie-
tionnait -eu ce pays. a vu à ce que la compé-
tence des candidats fat constatée. et le ré-

ultat a été avantageux sous tous rapports.
Si, à l'exemple (le l'union typographique.
nous voyions Ù ce que seuls les hommes pos-
sédant les qualités requises soient admis
dans les :tdministrations publiques, le service
en bénéficierait. ainsi sue les députés à la
longue.

L'auteur le cette motion a dit qu'elle aiu-
rait probablement un certain effet relative-
ment à i.l loi concernant le travail des au-
bains et aux difficultés éprouvées de ce côté.
Cela se peut, mais on. doit se rappeler, 'M.
l'Orateur, que cette motion s'applique seule-
ment aux travaux exécutés ou subventionnés
pa.r le gouvernement, tandis que la lo.i con-
cernant le travail des aubains s'applique a
une matière incomparablement plus étendue.
Cette loi n'est d'aucune utilité, et je ne
pense pas qu'on ait jamais entendu qu'elle
en eût. Ce qu'il faut, ce n'est pas une nie-
sure le représailles, mais une loi prohibant
l'importation par contrat des ouvriers nu
Canada. indépendamment du lieu d'où ils
viennent. Dans tous les cas, où -l'on amène
en vertu 'd'un contrat des ouvriers au Ca-.
nada. on le fait dans le but de dininuer les
gages (les ouvriers établis au pays. Si l'on
envisage la chose de cette manière, le prin-
eipe -sur lequel -repose une loi destinée à pro-
hiber l'importation d'ouvriers en vertu d'un
contrat est le même ·que celui qui se trouve
exprimé dans cette motion faite en vue de
protéger les ouvriers employés aux travaux
oublies.

J'ai trouvé quelque peu plaisant d'enten-
dre, dans la première partie du débat, l'ho-
niorable député de Guysborough (M. Fraser)
s'exprimer de la manière doni. il l'a fait. Il
fait bon de trouver dans ce parlement des
hommes qui regrettent autant le temps con-
sacré à l'adoption de mesures. Quelque
chose semblait l'ennuyer, et je n'ai aucun
doute que c'était certaine mesure favorable
aux ouvriers qu'il essaie de faire adopter
promptement par le parlement. Je suis con-
vaincu que les classes laborieuses pourront
compter à l'avenir sur l'aide secourable de
l'honorable député et ·que cette aide sera ap-
préciée.

On a soulevé contre le principe inséré dans
la motion.'l'objection itue cette motion aurait
l'effet de permettre d'accepter la -soumission
de tout autre que du plus bas soumission-
naire. Je ne crois pas cette objection fondée.
Si la motion avait cet effet. ce serait seule-
ment parce que quelqu'un entendrait le lui
donner. A ion avis, l'effet (le cette clause
serait de forcer ceux (ii désirent soumis-
sioner à s'assurer de l'échelle déterminante

les gages -qu'il leur faut payer. Cette
échelle constituerait pour -eux comme la base
commune sur laquelle devraient reposer
leurs soumissions, et voilà qui serait à l'a-
vantage lion seulement du député. mais des
soumissionnaires eux-mêmes. Il n'est rien
de si utile pour soumissionner que de connal-
tre le prix de tout ce dont on devra faire
isagm e.
.le sens que je devrais im'excuser de traiter

tant de sujets plus on moins pertinents. mais
je n'ai fait là lue suivre l'exemple de l'hono-
rahle préopinaut.

Enmî consultant les déb:ats qui ont eu lieu
sur' cette question dans la Chambre des
communes anglaise en 1891, je remarque
qu'on ne s'est pas le moins diu monde écarté
dt sujet. Aussitôt le principe pleinement
discuté, l'affaire a été arrêtée, et la loi alors
adoptée a toujours été constatée utile de-
puis ; et j'espère qu'en adoptant cette mo-
tion, on voudra la rendre efficaceient appli-
cable. sans quoi il vaudrait mieux la rejeter.

M. A. B. INGRAM (Elgin-est) : Je ne me
lève pas. M. l'Orateur, pour di-scuter cette
question, parce qu'elle est nouvelle. Cer-
tains orateurs qui m'ont précédé ont essayé
de faire croire à la Chambre qu'il s'agit là
d'une question entièrement nouvelle dans
notre parlement.

Cependant, M. l'Orateur, on l'a assez com-
plètement discutée en 1895, lorsqu'il s'est agi
du bill présenté par l'honorable député de
Glengarry (M. MeLennan) concernant les
entreprises du gouvernement. L'honorable
préopinant, comme l'honorable directeur
général des Postes (M. Mulock), a insisté
beaucoup sur le livre bleu indiquant com-
ment les gouvernements impériaux ont di-
rigé leurs entreprises en Angleterre. .Te
signalerais pourtant à la Chambre que les
circonstances sont absolument différentes
en Angletere et au Canada. Le gouverne-
ment impérial existe depuis un grand nom-
bre d'années. On a dépensé de très fortes
sommes dans ce pays-là pour exécuter des
travaux publics. -Durant longtemps on y a
accompli ces travaux dans un pays qui n'est
pas de très grande étendue, et qu'on ne peut
nullement comparer au Canada, ni même
aux Etats-Unis. Les conditions dans les-
quelles on conduit les travaux publics en
Angleterre sont tout à fait différentes de
celleq appliquées au Canada et aux Etats>
Unis. Je- suis de l'opinion de l'honorable
député de Winnipeg, qui trouve qu'on doive
accepter l'avis des autres, mals néanmoins
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.i'entenîds- aevpter cet avis de 4cux qui Se
trouvent dans une situation identique à la
nôtre.

Qu'on me permette de parler un instant
des objections soulevées par le très hono-
rable chef du gouvernement. Il objecte à ce
que cette motion soit insérée dans un projet
de loi, et il apporte cela comme une des plus
fortes raisons pour lesquelles l'on ne de-
vrait adopter ni l'un ni l'autre des deux
amendements. 'Mais, considérant l'exemple
des Etats-Unis, que voyons-nous? Qu'en
fait, tout contrat accordé par le gouverne-
ment américain renferme les conditions ci-
après, peu importe que le Congrès adopte ou
non des motions. Voici les devis d'un con-
trat passé avec le gouvernement américain,
dont la clause 1 est ainsi conçue :

L'attention des soumissionnaires est spéciale-
ment appelée sur les actes du congrès sanction-
nés le 26 février 1885 et le 23 février 1887, tels
qu'imprimée à la page 332 du volume 23 et à la
page 414 du volume 24 des statuts généraux des
Etats-Unis, qui prohibent l'importation d'au-
bains en vertu d'un contrat ou d'une entente ain
d'exécuter des travaux aux Etats-Unis ou dans
les Territoires, ou dans le district de Columbia.

Voici la clause 2 :

La préférence sera accordée aux articles ou
matériaux de production domestique, si les con-
ditions, la qualité et le prix sont identi-ques, en
comprenant dans le prix le droit imposé sur les
articles étrangers.

Clause 7. Les cautions doivent être des ci-
toyens des Etats-Unis.

Eh bien! quoique cela ne concerne pas di-
rectement la question de ce que devront
étre les gages courants, je ne puis compren-
dre pourquoi les Etats-Unis ne pourraient
pas ajouter à leurs devis la condition que
les gages seront conformes à l'échelle des
gages courant là où les travaux seront exé-
cutés, Voilà donc l'exemple d'un gouverne-
ment qui se trouve dans une situation sem-
blable à la nôtre. et qui appelle l'attention
des entrepreneurs sur le fait qu'ils doivent
se conformer aux actes du congrès avant
que leurs soumissions soient acceptées.

Si la Chambre n'en devait éprouver de
l'ennui, je pourrais citer précisément les
mêmes conditions de devis de différents
Etats de l'union. Voici, par exemple, une
loi de l'Etat de l'Illinois, adoptée en 1889 :

Il sera illégal de la part de tout bureau ou
commission, ou de tout fonctionnaire ou autre
personne agissant au nom de l'Etat, ou de tout
comté, township, village, district ou autre mu-
nicipalité de l'Etat, ou de la part de tout entre-
preneur ou sous-entrepreneur agissant sous l'au-
torité des dites municipalités ou de l'une d'elles,
d'employer des personnes autres que des ou-
vriers du pays ou naturalisés citoyens, ou ceux
qui ont déclaré de bonne foi leur intention de
devenir citoyens du pays, lorsque ces employés

- doivent être payés. en tout ou en partie, direc-
teirent ou indirectement, à même- tout fonds
prélevé par taxation.

Tout cet extrait démontre qu'aux Etats-
'Unis-pays occupant une situation similaie

M. INGRAM.

à la nétre-on a établi une législation qui
exige que chaque entrepreneur se conforme
à ces dispositions avant qu'il puisse obtenir
l'adjudication d'entreprises du gouverne-
ment. Je dis donc que nous sommes justi-
fiables de ce côté-ci de la frontière d'insister
pour que le gouvernement insère un acte
dans les statuts afin d'accomplir ce qu'on
demande dans les amendements. Mon ho-
norable ami, le député de Winnipeg (M.
Puttee) L déclaré (lue les pénalités ne con-
cernent pas le gouvernement, Je ne pense
pas qlue personne en cette Chambre a pré-
tendu le contraire ; et, par conséquent, voilà
un argument qui importe fort peu.

'On a parlé de la loi concernant le travail
des aubains, aujourd'hui, en cette Chambre.
Mon lionorable ami (M. Puttee) qui repré-
sente li'élément ouvrier de la ville de Winni-
peg et parle beaucoup au nom de cet élément
de l'ouest, a dit eni effet que cette loi qui
figure maintenant dans nos 'sta-tutS est pure-
aient illusoire. Je suis .pautaitement de
l'avis (le l'honîorable député lorsqu'il exprime
ce sentiment. J'ai trouvé amusant de voir
mon honorable ami le député de Guysbo-
rougih (M. Firaser) déclarer comme il était
sincère au sujet de la législation concernant
le travail. 'Me rappelant son mot qui est
resté, savoir : que le gouvernement allait
établir le libre-échange en procédant à
pas de tortue, je erus l'en -faire ressouvenir,
pendant qu'il cherchait une expression. Il
m'en a voulu quelque peu, car il m'a de-
mandé ce que j'avais fait après avoir été élu
pour appuyer les intérêts des ouvriers. Je
me suis rappelé un incident qui date de quel-
ques années, alors que mon honorable ami
ne semblait pas être un défenseur bien sin-
cère des ouvriers en cette Chambre. Je
trouve que 'depuis 1892 il a marché pas mal
plus vite qu'à pas de tortue pour pouvoir,
maintenant, défendre la loi concernant le
travail. En effet, lorsque mon honorable
ami, le député de Leeds-sud (O1. Taylor) a
présenté -sa loi concernant le travail des au-
bains en 1892, voici ce qtue disait l'honorable
député deC Guysborougl :

M. l'Orateur, je désire faire noter ma protes-
tation contre ce bill. Je lui suis opposé en prin-
cipe généralement. Peut-être puis-je ne pas ex-
primer l'opinion de cette Chambre, mais je crois
dans le système qui consisterait à abaisser nos
barrières pour l'univers entier. Nous avons un
grand pays à coloniser, et je ne voudrais empê-
cher personne de venir ici.

Telle fut l'opinion exprimée par l'honorable
député en cette occasion, mais maintenant le
voici partisan de la loi -concernant le travail
des aubalns, et il dit que-

d%. FRASER (Guysborough) : L'honorable
député (M. Ingram) voudra-t-il me le per-
mettre? Je ne suis pas en faveur de cette
loi maintenant ; je ne l'ai jamais été et je ne
le 'serai jamais. Je n'ai pas dit un mot, au-
jourd'hui, en faveur de la lo1 concernant le
travail des aubains.
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M. INGRAM :Alors, je dois comprendre

que l'honorable député (M. Fraser, Guysbo-
rough), est opposé à cette loi?

M. FRASER (Guysborough) : Oui.
M. INGRAM : Il est opposé à sa présenta-

tion sous cette forme ou sous toute autre?
M. FILASER (Guysborough) : Oui.
M. TAYLOR : Telle est la raison pour la-

quelle elle n'est pas mise en vigueur.

M. INGIAM : Je le suppose.
Bien que, comm-e l'honorable député (M.

Fraser, Guysborough), je n'approuve point
l'insertion d'une législation le cette nature
'dans les statuts d'aucun pays, je dois pour-
tant dire que cette résolution doit appliquer
le même principe. Si les Etats-Unis Intro-
dluisent dans leurs statuts une loi comme
celle concernant le travail des aubains, le
gouveruemuent canadien, libéral ou conserva-
teur, devrait faire -comprendre aux Etats-
Unis qu'il n'approuve pas cette espèce de lé-
gislation. En insérant une législation sem.-
bla.ble dans les statuts lu Canada. nous si-
gnitions virtuellement au peuple américain
l'avis d'avoir à faire disparaître cette légis-
lation quant à ce pays, qui ne demande qu'à
avoir réciproquement des rapports <le bon voi-
sinage avec lui. Je suis trop animé de l'es-
prit britannique pour croire que nous devions
laisser les Etats-Unis ou tout autre pays
décréter une pareille loi, et ne rien faire de
notre côté, alors que nos citoyens qui traver-
sent la frontière pour chercher de l'emploi
sont insultés et empêchés de le faire simple-
ment à cause de leur condition d'étrangers.
Mon honorable ami le député de Montmo-
rency (M.Casgraini) a eu parfaitement raison
de dire que lors (le la présentation de cette
loi ici les membres du gouvernement lui ont
fait toute l'opposition possible, et qu'ils n'ont
négligé aucun effort pour empêcher l'adop-
tion d'une loi praticable. Et je déclareral A
la droite qu'il y a en ce pays des milliers
d'ouvriers qui croient avoir le droit de se
plaindre 'de ce gouvennement parce qu'il
n'applique pas comme il le devrait la loi
concernant le travail des aubains.

L'honorable député de Guysborough dit
qu'il est hepreux de voir venir des gens de
toutes les parties du monde au Canada. De
son côté, l'honorable direeteur général des
Postes a 'dit que l'augmentation des gages,
des ouvriers-je ne suppose pas qu'il ait
voulu dire une augmentation déraisonnable-
tend à favori-ser l'achat d'une meilleure qua-
lité de marchandises, et à augmenter ainsi la
prospérité publique. Je voudrais savoir si
l'honorable député (M. Fraser, Guysborough)
est en faveur d'une immigration de milliers
de Chinois venant tiravailler ici pour presquèý
rien. et s'en retournant ensuite en Chine avec
ce qu'ils ont pu économiser ? Ces gens-là
vivent, pendant qu'ils sont Ici, dans un état
où je ne voudrais voir vivre aucun Canadien.
S'ils venaient au Canada pour rivaliser dans
des conditions égales avec nos citoyens, Ils

auraient parfaitement le droit de le faire;
mais quand nous constatons qu'il n'en est
pas ainsi, il est de notre devoir de faire
des lois qui empêchent une concurrence aus-
si inéga ie. Je comprends qu'une députa-
tion a eu une entrevue avec le gouverne-
ment dans le but d'obtenir l'augmentation
de la taxe imposée sur les Chinois. J'ignore
la réponse faite à cette députation, mais Il
est convenu, vu l'approche de l'élection gé-
nérale, que mon très honorable ami, s'il
était présent, a raconté une très jolie bis-
toire pour renvoyer heureux les délégués,
qui ont cru peut-être qu'il ferait alopter,
sous forme de loi quelque chose de nature A
adoucir les maux dont ils se sont plaints.

lRelativemuent à cette motion, Il est un
autre point que nous devons considérer. Si
l'on insère cette motion dans les statuts en
conséquence de ce débat, c'est ce que j'i-
gnore ; mais nous avous ici le rapport d'un
commissaire nommé pour faire une euquête
sur le système de pressuration au Canada.
Cette conamission a été nommée non pas de-
puis un an ou deux, comme l'a dit le dé-
puté de Huron, niais en 1895.

Une VOIX : Quels étaient les commissai-
res ?

M. INGRAM : M. A. W. Wright, et voici
ce que je trouve dans la question n° 39,
relativement au problêie (lu travail :

Arrive-t-il parfois ou souvent qu'il y a simul-
tanément pénurie d'ouvriers dans certaines villes,
et pléthore dans d'autres ?

C'est ee à quoi on répond de plusieurs
manières. Puis, il ajoute :

Et les patrons et les employés subissent des
dommages par suite du fait que parfois, et sou-
vent, il y a simultanément pénurie d'ouvriers
dans une localité et pléthore dans une autre,
mais les industries qui font l'objet de l'enquête
ne souffrent pas plus que d'autres de cette ma-
nière.

Puis encore:
Par la question n° 39, on appelle l'attention

sur les dommages que les patrons et les ouvriers
subissent, les uns et les autres, parce qu'il ar-
rive souvent que des ouvriers chôment dans une
ville alors que leurs services sont requis dans
une autre. Je recommanderais que, soit comme
division du bureau des statistiques du travail,
soit autrement, on établisse une bourse du travail
afin que les ouvriers puissent être mis prompte-
ment au fait des endroits où l'on pourrait avoir
besoin de leurs services, et que, de leur côté, les
patrons puissent savoir où trouver la main-
d'œSuvre.

Eh bien ! voici ce que je désire dire à cet
égard. Supposons que le gouvernement ait
accordé l'entreprise de l'exécution de cer-
tains travaux dans une certaine région, et
que, vu la pénurie des ouvriers dans cette
région, les entrepreneurs se voient dans l'im-
possibilité de s'en procurer le nombre né-
cessaire. D'après cette motion, ils sont sen-
sés adopter l'échelle des gages courants a
l'endroit où ils exécutent leurs travaux. Eh
bien ! d'après le principe de l'offre et de la
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demande, les gages devraient être naturel-
lemnent plus élevés qu'aileurs à cet endroit,
et cependant ces gages seraient les gages cou-
rants que ces contracteurs auraient à payer.
Voilà done une question qu'il serait impor-
tant de considérer en rapport avec cette mo-
tion. lihms le cas que je cite, les entre-
preneurs seraient-ils ou ne seraient-ils pas
obligés de eonsidéirer les gages courants au
lieu de Fexécution des travaux comme ceux
qu'il leur faudrait payer? Le directeur géné-
ral des Posles n'est pas entré pleinement dans
ces détails. A imi connaissance, il a parlé
seulement de ce que les autorités injpériales
ont fait reàatiement à ce qui constitue le
sujet de cette motion. Si cette motion était
inisérée dans un projet de loi, les membres
des dieux côtés de la Chambre seraient plus
en état de présenter dis amendements ou de
suggérer quelque chose de praticable qu'ils
ne le slont en présonce d'iune simple motion
de ce gen'e propose par le directeur général
des Postes ou par aucn autre membre d'un
gouvernement quelconque.

Maintenant, je désire dire quelques mots
au sujet de nos lois concernant le travail.
L'honorable député de Guysborough a dit
que. si l'honorable député de Montmorency
voulait proposer une loi décrétant huit
heures de travail par jour, il ferait là oeuvre
recommandable et pratique. Voilà qui dé-
montre seulement qu'il y a en cette Cham-
bre des députés qui négligent de constater
à leurs liasses quels sont les bills déjà pré-
sentés. ce qui les fait parler d'une manière
aussi intelligente que l'honorable député de
Guysborough, qui ignorait le projet de loi
concernant cette question même proposé et
à la dernière session et à cette session-ci par
l'honorable député de London DI. Beatte).
Le député de Moutmorency n'aurait done
pas besoin de faire une semblable motion
pour fournir au député de Guysborough
l'occasion d'appuyer une loi concernant la
Journée de huit heures.

L'honorable député de Guysborough m'a
ensuite accusé de ne pas m'occuper bien
activement de questions de cette nature en
Chambre. A l'instar de l'honorable député
d'Ottawa, je dirai qu'à mon avis, bon ou
mauvais, nombre de mesures concernant les
ouvriers ne sont pas du ressort législatif de
cette Chambre. Ainsi, la province de lOn-
tario possède une loi prévoyant l'indemnité
à accorder pour dommages. Je ne pense pas
qu'il fût du ressort de cette Chambre d'adop-
ter une loi concernant ce sujet-là. Cette
province possède encore une loi concernant
l'arbitrage. -j'ai entendu quelqu'un dire
qu'il est dans les attributions de ce parle-
ment d'adopter une loi générale d'arbitrage.
Je ne suis pas avocat, mais je ne crois pas
que nous ayons ce pouvoir. Alors que je
siégeais dans la législature de l'Ontario, je
constatai qu'en vertu de la loi de cette pro-
vince concernant l'arbitrage, toute question
autre que la plus vitale surgissant efitre
patrons et employés pouvait être examinée.

M. INGRAM.

Je fis alors remarquer la chose au gouver-
nement de l'Ontario, et j'obtins qu'on pré-
sentîît à cette loi un amendement d'après
lequel les commissions d'arbitrage avaient
le pouvoir de s'occuper de la question des
gages, comme de toute autre, et je suis heu-
reux de dire que cet amendement fût adoptée
par la Chambre. Ce parlement n'a rien à
faire non plus avec l'impOt sur le revenu,
bien que le gouvernement fédéral ait un
grand nombre de ses fonctionnaires qui ne
paient aucune taxe sur leur salaire, chose
qui soulève certaines plaintes en ce pays.
J'ai présenté un bill, dont l'effet a été de
modifier cet état de choses. Quant à la loi
concernant les indemnités à accorder pour
dommages, une grande partie de nos fone-
tionnaires publics furent priiés, à une cer-
taine époque. de jouir de ses avantages. Une
résolution diu gouvernement de l'Ontario les
en exclut, parce qu'ils appartenaient à une
société 'assurance de prévoyance qui assure
les employés d'une certaine compagnie de
chemin de fer de ce pays. Un grand nombre
d'employés déboursaient un argent pénible-
ment gagné à cette société d'assurance,
dans l'espoir d'en retirer certains avantages.
C'était commettre une injustice envers ces
employés que de les empêcher d'obtenir une
indemnité en raison dles dommages qu'ils
pouvaient subir par suite d'accidents arrivés
à cause de leur propre négligence. Or, grâce
à de persistants efforts, j'ai pu obtenir l'a-
brogation de cette disposition inique de la
loi, et par là procurer non seulement aux
employés de chemin de fer, mais â d'autres,
le privilège de jouir tant des avantages de la
loi concernant l'indemnité à accorder pour
dommages eu cas d'accidents. que de ceux
de lassurance pour laquelle ils payaient de
leurs deniers.

Je dis loue que l'assertion de mon hono-
rable ami, le député de Guysborough, n'est
pas justifiée par les faits.

Il y a quelques années, j'ai proposé en
cette Chambre une motion beaucoup plus
formelle que celle de l'honorable directeur
général des Postes, et qui, s'il lui eût été
donné suite, aurait épargné des centaines de
vies et empêché d'arriver des milliers d'ac-
cidents. Lorsque j'ai prêsenté cette motion,
des journaux importants appuyant les mem-
bres de la droite, tout comme certains de ces
messieurs en cette'Chambre, ont déclaré,que
c'était là une motion faite pour capter
les suffrages à l'élection partielle que
j'étais sur le point de subir. Or, voici les
faits. J'admis, lors de la présentation de
cette motion, qu'un simple député n'avait
pas le droit de faire une motion ou de pro-
poser un bill demandant des dépenses 1pu-
bliques ; mais j'ajoutai que, pour soumettre
à la Chambre et au pays ce que je croyais
être une question très importante relative-
nient à ladministration des chemins de
fer du Canada, je proposais cette motion,
aûn d'obtenir lopinion tant des membres des
deux côtés de la Chambre que du pays.' ce-
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pendant, c'est ainsi que j'ai été traité, du syst(me de pressuration, un bill a été pré-
Cette motion n'était pas ce qu'on di. senté au congrès actuel sous le titre de "Bill
sait, mais si elle avait ce caractère, que destiné à prélever un revenu supplémentaire
dire de la motion Cinq fois plus attrape pour le soutien du gouvernement." Ce titre est
électeurs de P'honorable directeur gé- sans doute un prétexte, vu que ce bill n'a pas
éltes Pes ?'honoae drectteu mi pour objet un prélèvement de revenu, mais qu'ilnéral des P~ostes ? Si donc cette motion est un moyen par lequel on espere voir s'accom-
doit être l'avant-coureur d'une loi statutaire, plir un autre objet. La mesure proposée peutje ne regretterai pas de l'appuyer, ce que je se résumer ainsi : elle statue que lorsque des
me propose de faire bien cordialement. Je manufacturiers livrent des marchandises desti-
suis toujours prêt à appuyer volontiers tout nées à la confection par des entrepreneurs et

qui dt f e les i s , d'autres personnes qu'ils n'emploient pas direc-ce qendoit favorser aisinterots def ouiriens , tement dans leur propre manufacture, de vête-et "en agissant ainsi Je ne crois faire rienl ments et d'autres articles énumérés dans le bill,de plus que ce que méritent ces derniers. les dits maaufacturiers devront verser d'avance
On a dit que l'auteur de cette motion n'est entre les mains du percepteur du revenu des

pas sincère, mais je ne désire critiquer ni Etats-Unis une taxe de $300 par année pour cha-
mettre en doute les motifs qui poussent que entrepreneur ou personne à qui les mar-
l'honrable directeur général (les Postes à la chandises sont ainsi livrées. Le bill statue en-

core que tout entrepreneur ou autre personne re-proposer. Qupl que soient ses motifs, Je cevant des marchandises d'un manufacturierdirai simplement que soupi s est bien con dans le but de les employer, qui sous-louera cetnu tant en cette Chambre que dans le pays, ouvrage, en tout ou en partie, devra aussiet qu'on pourra juger de sa carrière quand payer de la même manière une taxe annuelle de
en viendra le temps. Pour ce qui concerne $300 pour chaque personne D laquelle il sous-
les ouvriers du Canada, je dirai au direc- louera cet ouvrage. 1ouvrage serait-il de nou-
teur général des postes ou à tout autre veau sous-loué ou divisé, la personne sous-houant
membre de cete Chambre que s'il croit Ri l'a- ou le divisant sera sujette à une semblable taxememre de eteCbaibr qu s'l coità la-annuelle de $300 pour chlaque personne employéeveuglement des ouvriers de ce pays au point par elle.
de s'imaginer que ceux-ci vont s'en laisser
imposer par des motions faites pour des fins Voilà un échantillon du genre de
d'élection, il s'apercevra qu'il se tromupe tion qu'on emploie aux Etats-Unis, et par
fort. 113. sont intelligents et tachent dans suite je dis qu'il existe en ce pays une Classe
la nesure du possible de se tenir au courant nombreuse, doiit les exigenes Sont exces-
de ce qui se passe, tout autant que b sives, et qui requiert son conerns d'adopter
d'autres qui ne se réclament pas du titre ertaines lois en très extravagantes,
d'ouvrier. pour promouvoir ses intérêts.

D.'après ce que j'ai constaté depuis <lue .ie cela Iprouve, h mon avis, qu'au lien d'im-
siège en cette Chambre. on n'y a jamils Porter, SOUS l'empire de contrats, des gens
présenté de projet de loi qu'on pût quali- extrêmes dans leurs idées, des niilistes,
lier de radical. La Chambre se rappelle des socialistes-abstraction faite ici, toute-
que depuis les onze ou douze aus que je suis fois, d'une certaine lasse de socialistes duen parlement, toute mesure qu'on a pu - pay sont d'excelntp ctoyr- fai-
poser dans l'intérêt des ouvriers a toujours irait apporter tout le soin Voulu dans le
été revêtue du caeractère le plus modéré. Choix des iMigrants destinés au pays.'3e
Rien de radical n'a été proposé ici. Peut- n'ai jaais entendu ces ouvriers se servir
être avons-nous vu des motions qui, étant d'un langage outré ; toutefois, si j'en juge
donnée la manière posée et tranquille qui ce que j'ai vu aux Etats-Unis, SI
caractérise le peuple canadien, ont pli pa 1ions donnions pleine liberté il ces gens-l, et
raître .un peu avancées à quelques-uns, mais s'il fallait nous rendre aux voux (e ces
quand nous en arrivons aà comparer ces mo- extrémisteS, la Chambre se-ait en lieu de

tions avec certaines propositions soumises réformer L t si modérée dont elle
dans les Assemblées législatives des Etats- Pst saisie actuellement et celle q'elle a
Unis, d'Angleterre ou de France. nous voyons adoptée depuis nombre d'années. C'est alors
que nous sommes plus conservateurs que que la députation serait en lieu de se plain-
'une on l'autre des deux nations. Tel étant le dre des eforts tentés par la classe ouvrière.
cas, il nie semble que notre population sous
ce *rappor t est, extrêmementtodérée dans M. u'. RGE e (xrontesnac : Suivant
ses -vules. 'Eile: neè demande "jaais àl. un dé- n-o haitde jeve 'être bref, surtout,>puté,de se mettre dans ne position feusue tparce que venant li suite des principauxpar orateus la Chambr, il ne me estes

ouextra-vagante. qu quelqules ,épis, kt> glaner" dans 'le. champe donneraià,la Chasmbre et tillon parcouru par ces messier co Ayant toutede' certains-, proje ts de oi> présentése par nos ina is treéailitr dans la vritablescvoiis les.. Américains..1 suis conancuception d mot, jeo e garderais bien de direque ni la même chose 'se rpétait ici, pri un seul, mot qui t être préjudiciable à 'de sinteborei- n clamerions que les a- s oi e s ati e dc, Ve
teurs un rprojet -de loi semblable dépassent elle. unt aux organisations ouvrièrestoute borne. V oiei 'cet chantilon tel qe 1pour lqtelles on fait preuve de tant ed'n-mentionné dans lerapportd commissaireu ues se se

Dans l'espoir qu'une loi fédérale s'appliquant à pleinement qe-êmeS chse Edont enieItous les Etats empêcheraecceet l'excice réjnouis sinnoremen t. Ces or aisations, d'ail
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leurs, sont nécessaires pour protéger les ou-
vriers contre les monopoles, les coalitions
coiime'ciales et les corporations. Toute-
fois, il ne faut pas, à mon avis, pousser trop
loin cette proteetion ; et quand ces organi-
satiolns s'adressent 'à la Chambre pour en
obtenir quelqeIh législation, il ne faut pas
aller au delà de ce qu'exige l'ntérêt public.
J'approuve la phraséologie de la résolution
dans sa teneur primitive. J'approuve aussi
la clause de la résolution que voici :

Ou ne négligera rien *pour assurer aux ou-
vriers le paiement du salaire qui est générale-
rient accepté à titre du prix courant payé aux
bons ouvriers, dans chaque industrie, dans le
district où se font les travaux.

Certes, voilà une proposition fort légitime
et très bleu rédigée. Je m'oppose, toutefois,

àl'a niendenieut.
Une VOIX : Lequel?
. ROIEUS : Aux deux amendements,

mais surtout au premier.'L'amendement fait
preuve d'une grande sollicitude pour les ei-
ployés publies. Je ne vois pas pourquoi l'on
s'apitoierait à ce point sur leur sort ; cette
pitié me parait suspecte. Pourquoi ne pas,
faire preuve d'autanmt (le sollicitude pour la
grande classe des cultivateurs qui ont fait
le pays ce qu'il est ? Au cours de ce débat,
qui a déjà duré six heures, on n'a pas en-
core prononcé le non des cultivateurs. Les,
cultivateurs méritent, pourtant, qu'on s'oc-
eupe d'eux, puisque ce sont les véritables
travailleurs qui ont fait le Canada ce qu'il
est et sur lesquels repose l'avenir du pays.
Toute législation avantageuse aux cultiva-
teurs est par là même utile au pays et toute
législation hostile aux intérêts de la classe
agricole l'est également à ceux du pays.
Le Canada est un pays agricole ; Il n'est pas
encore un pays industriel, et par conséquent.,
le parlement doit se préoccuper avant tout
des intéréts de la classe agricole. Et je re-
grette de le dire, malheureusement, le bieu-
être de nos agriculteurs est la dernière de
nos préoccupations. Pendant nombre d'an-
nées, à l'époque oi je tigurais dans les rangs
du parti conservateur, j'ai amèrement dé-
ploré cet état de choses et je n'ai jamais
oublié de signaler la chose à chaque conven-
tion à laquelle j'ai. assisté ; puis, lorsque,
plus tard, je me détachai de ce parti pour
adopter un nouveau programme, je le fis de
grand ceur et chaque jour a affermi mes
convictions à cet égard, bien loin de les avoir
affaiblies.

Certains députés de la gauche ne semblent
viser qu'à capter la confinne populaire, chose
du reste 'assez naturelle, dans une certaine,
mesure. Le député d'York-ouest (M. Wal-
lace) nous a parlé de l'augmentation statu-
taire du -traitement des employés publics, et
il va sans dire que l'amendement tend à
,ssurer eette augmentation en faveur
<les employés publics. des factieurs et autres.
A mon avis, lattitude prise par le gouver-
nement au sujet de cette augmentation

M. ROGERS.

statutaire des traitements est parfaitement
légitime et le pays, si Je ne me trompe,
approuvera les efforts tentés par le
cabinet pour administrer les bureaux du
service public sur le pied strict d'une ex-
ploitation privée bien conduite. La récom-
pense du mérite est un principe légitime, et
il n'est pas Juste d'accorder une augmenta-
tion annuelle de salaire à un employé public;
abstraction faite de son mérite, j'abonde
dans le sens du député d'Ottawa (M. Bel-
court) lorsqu'il dit que nul député ne devrait
exercer de pression sur les ministres au su-
Jet du traitement des employés; mais .11 ar-
rive gnelquefois que les chefs de ministères,
soit par favoritisme soit par manque de ju-
gement, ne rendent pas justice à leurs subor-
donnés . En pareille occurrence, il serait
juste, à mon avis, que l'employé fût en me-
sure d'exposer ses griefs au ministre, et
voilà, à mon a>vis, à quoi doit se borner la
pression exercée sur les ministres. Il a été
question de ces pauvres facteurs. et je se-
rais bien aise que le pays pût leur payer un
salaire de $Ç600 à $800 par année ; toutefois,
lorsqu'on compare leur salaire aux gages·
des pauvres ouvriers qui travaillent huit à
dix heures par jour, exposés à toutes les
intempéries de l'air, il faut bien convenir
que nos facteurs, après tout, ne sont pas
trop à plaindre. L'ouvrier agricole, ou Ca-
nada. est soumis au système de lit heures
de travail ; mais, malheureusement, c'est h
partir de huit heures du matin à huit heures
du soir. Je le demande aux députés versés
dans l'agriculture : sont-ils en mesure de
payer a leurs ouvriers le salaire que reçoit
l'employé public ? Mais, nous dit-on, il faut
du temps pour dresser les facteurs A leur
besogne ; il leur faut une certaine instruc-
tion et Ils doivent subir des examens, etc.,
mais, je le demande, est-il un état qui de-
mande 'exereice du sens commun il un plus
haut degré que celui du cultivateur ? Les
députés agriculteurs le savent, ils exigent
de leurs serviteurs une forte dose de bon
sens, d'honnêteté et de sobriété. Je le répète,
l'apprentissage de Part agricole exige en
moyenne, de la part des jeunes gens. autaant
de temps que l'étude de tout autre profes-
sion.

De fait, pour faire un bon agriculteur, Il
faut être né dans un milieu agricole. C'est à
bon droit que le professeur Robertson dit
que les cultivateurs sont les grands indus-
triels du Canada ; chaque année, leurs fa-
brications atteignent le chiffre de $600,000,-
000, et l'année dernière leurs fabrications
pour l'exportation ont atteint le chirffe de,
$100,000.000. Comment. ces chiffres soutien-
nent-ils la comparaison avec les autres in-
dustries ? Le plus bas salaire payé aux fac-
leurs est de $450 par année, et le maximum,
de $600.

Quel est lesalaire payé aux ouvriers agrI-
coles dans ce pays-ci ? Le cultivateur qui
est en mesure de leur payer $1 par jour,
bon an mal an, sur une expluitation agri-
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cole où il a engagé huit ou dix mille dollars,
se trouve dans l'impossibilité d'équilibrer
son budget à la fin de l'année et de retirer
2 pour 100 de son capital. Lorsque je paie
à mes serviteurs leur salaire, je leur dis :
je devrais vous donner davanta.ge, et vous
gagnez plus que votre salaire, mais il m'est
impossible de vous payer davantage. Les
meilleurs travailleurs que j'ai eus à mon
service étaient d'anciens cultivateurs qui
avaient échoué dans leur exploitation agri-
cole et avaient acquis l'expérience voulue.
Je ne comprends pas qu'un député repré-
sentant ici un comté agricole puisse deman-
der à la Chambre l'augmentation statutaire
annuelle du traitement des employés pu-
blics, qu'ils la méritent ou non. Le
député d'York-ouest (M. Wallace) monte
souvent à la tribune populaire dans diffé-
rentes parties du pays ; mais je l'avertis
que s'il défend pareille thèse dans un comté
agricole, il ne sera guère applaudi de soni
auditoire. Les principaux plaidoyers que j'ai
entendus au cours de ce débat ont été faits
par des députés représentant des comtés ur-
bains. Pourquoi donc les agriculteurs pra-
tiques, parmi nos collègues, ne prennent-
ils pas la parole sur cette question ? N'ont-
ils donc pas de griefs à exposer ' N'auront-
ils pas à se présenter devant o:s commet-
tants, pour leur rendre compte de l'adinuis-
tration de leur mandat à cet égard ? Ils
savent sans doute, comme je l'ai déjà fait o1b-
server au sujet du bill de redistribution des
comtés, que les cultivateurs sont soit libé-
raux soit conservateurs et qui'ls continue-
ront comme lis l'ont fait par le passé, à vo-
ter avec leur parti, et qu'il est Inutile de les
catéchiser. Dieu merci ! ce temps-là est
passé, et nos cultivateurs n'entendent plus
qu'on leur débite pareilles ineptjes. La
semence de l'indépendance des partis poli-
tiques, jetée au sein de la classe agricole par
la presse, commence à porter ses fruits et
elle en produira de plus abondants encore A
l'avenir .

Quant aux employés de 'Etat, je compare-
rais volontiers leur traitement D celui de nos
instituteurs et institutrices, qui ont passé
de longues années ù se rendre aptes à rein-
plir leur difficile et honorable mission. Le
traitement de ces Instituteurs et instituttri-
ces est-il, en moyenne, à peine aussi rému-
nérateur que celui même des derniers en-
ployés publics, sans parler de nos -travail-
leurs agricoles qui ont à peiner et à suer
sang et eau pour de si minces gages ? Le
salaire minimum de lemployé public est de
$350 par année, et s'il fait preuve de me-
rite, il peut atteindre jusqu'à $600 de traite-
ment, tandis que le traitement moyen de
l'instituteur est de $300 par année, Si lou
compare la situation de l'employé publie à
celle du commis de banque ou de pharma-
cie, il n'y a vraiment pas lieu de tant dé-
plorer son sort. Il y a plus encore : ni l'ou-
vrier agricole ni l'instituteur n'ont de fonds
de pension de retraite pour leurs vieux
jours, comme celui de l'employé public.

La question de la journée de huit heures
est venue sur le tapis, et j'ai été surpris d'eu-
tendre le député de London (M. Beattie) pro-
poser une législation 1ans ce sens, dans un
pays agricole conmne le nôtre. Peu im-
porte qu'il s'agisse oui ou non, ici de tra-
vaux de l'E'tat, je puis l'assurer que pareille
proposition serait bien ail accueillie de la
classe agricole, si on allait l'énoncer, en
temps d'élection, devant ces cultivateurs
qui ont à travailler douze heures par Jour,
du commencement à la fiu de l'année. Les
travailleurs agricoles sont en mesure de
veiller à leurs propres intéréts et ils n'ont
pas besoin de législation protectrice. L'on
ne saurait comparer un pays agricole comme
le Canada avec un pays Industriel comtne
l'Angleterre. L'agriculture joue un bien
petit rôle en Angleterre, tandis qu'au Ca-
nada elle sera la principale industrie peu-
dant encore nombre d'années ; et tout ce (qui
peut porter préjudice à cette industrie ne
saurait être vu d'un bon Sil par la classe
agricole.

Si nos agriculteurs sont dans l'impossi-
bilité de payer D leurs employés des salaires
aussi élevés que ceux payés par les autres
classes, cela tient, sans doute, & quelque
cause fondamentale ; et je n'hésite pas A
dire que la mauvaise législation est loin
d'être étrangéie ài cet état de choses. Ce
n'est pas sans raison que les plus Intelli-
gents de nos jeunes cultivateurs quittent le
toit paternel et l'exploitation agricole, ce qui
nous -oblige d'employer des ouvriers agri-
co. ,es d'un mérite inférieur. Cela tient à ce
qu'ils sont poussés vers d'autres industries
grassement protégées par le gouvernement,
Industries qui donnent un rendement de 10,
20, et même 50 pour 100 sur les capitaux
engagés, tandis que le cultivateur retire de
son exploitation à peine 2 pour 100 d'intérêt.
Il n'y a pas de cultivateur au pays qui soit
en mesure d.'engager de la main-d'œuvre
agricole pendant toute l'année et de retirer
même un pour cent de son placement de
capitaux. 'On dit que tout le monde peut
devenir cultivateur ; que l'agriculture ne
demande pas d'intelligence ; mais je n'hé-
site pas à dire qu'aujo-urd'hui, il faut plus
de jugement pour faire retirer S pour 100
des capitaux engagés dans une exploitation
.-g'icole qu'il n'en faut pour faire le même
profit dans toute autre industrie. Pourquoi
donc, alors, établir ici une législation hostile
aux intéréts des cultivateurs? J'élève la
voix contre pareille législation, et, je le ré-
pète, je suis étonné qu'un agriculteur pra.-
tique, représentant ici un comté rural appuie
un amendement tendant A faire payer aux
employés publics l'augmentation statutaire,
jusqu'à concurrence de $600 ou de $8O par.
année. Plut à Dieu que j'eusse le don de
l'éloquence et les loisirs voulus, et je vou-
drais monter D, la tribune publique et pro-
tester partout dans le pays contre pareille
législation. SI j'étais doué du talent ora-
toire de certains députés, je ferais retentir la
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Chambre du tonnerre de ma voix contre
cette résolution. Il y a aujourd'hui de sept
à huit mille agriculteurs au -Canada, et ce
sont eux, les travailleurs par excellence, ce
sont eux qui peinent et suent sang et eau.
La première résolution me parait assez
juste et raisonnable ; mais quant aux em-
ployés publics, qui ne sont point tenus à
un dur labeur, comme nos cultivateurs, leur
sort n'est point à plaindre. Voilà pourquoi
j'ai pris la parole, et j'espère que d'autres
cultivateurs, représentant ici des comtés
agricoles, et qui ont, je le sais, la parole
facile, élêveront la voix contre l'amende-
ment.

M. WýM. McCLEARY (Welland) : Je n'ai
nullement l'intention de suivre l'honorable
préopinant à travers le vaste champ qu'il a
parcouru. Je tiens, toutefois, à lui signaler
'un fait : c'est que, bien qu'il se soit consti-
tué ici, avec toute l'habilité qu'on lui sait,
le champion de la classe agricole, toutefois
il a trop tardé à exprimer son avis à cet
égard. Il aurait dû se rendre auprès du
directeur général des Postes, l'auteur de la
résolution débattue, lui exposer ses idées et
les faire incorporer dans cette résolution.
L'honorable député appartient à ce groupe
d'hommes -qui sont entrés dans la vie pu-
blique au Canada en s'associant au mouve-
ment des patrons de l'industrie. Le direc-
teur général des Postes et le ministre du
Commerce ont été les parrains de ces mes-
sieurs, à une certaine époque. Ils les ont
pris sous leur ailes paternelles et ont si
bien veillé à leurs intérêts qu'aujourd'hui
ce 'parti des patrons est presque entièrement
disparu. Je le demande à mon honorable
ami: où est, aujourd'hui, M. Joseph lay-
cock, qui représentait jadis, dans la législa-
ture provinciale le comté dont mon hono-
rable ani détient en ce moment le mandat
dans cette Chambre ? Où est cet autre fils
du travail aux mains calleuses, M. Conroy,
qui parcourait jadis ce comté, se faisant
l'apôtre des droits de la classe agricole
opprimée et foulée aux pieds? Où est-il?

M. TAYLOR : Au service de l'Etat.
M. McCLEARY: Oui, au -seuvice du gouver-

nement, aux appointements de $2.500 par
aunée, outre ses frais de route. Où est notre
ami, M. Mallory, qui fut, il une certaine
époque, l'un les grands chefs de ce mouve-
ment ?

M. TAYLOR : Au service de l'Etat.
M. McCLEARY : Oui, il occupe, lui aussi,

une charge lucrative, au service du gouver-
nemnent

Des VOIX: A la question:

M. McCLEARY : Quelles questions ces
messieurs veulent-ils me poser ?

M. ROGERS : Puis-je poser une simple
question à l'honorable député : Suis-je donc
le gardien de mon frère ?

M. ROGERS.

M. McCLEARY: L'honorable député a vou-
lu faire croire à la Chambre que'.tous les
ouvriers agricoles du pays s'abritaient sous
son alle protectrice. Je le r4pète : Qu'est
devenu M. Mallory, ce puissant chef des par
trous de l'industrie ? Lui aussi s'est retiré
dans un gros fromage de Hollande; et je
ne sais trop où sera mon honorable am-i lui-
même (M. Rogers), à la clôture de cette ses-
sion-ci. Apparemment, si l'on en juge d'après
son atttitude actuelle et d'après son passé ;
si l'on tient compte du fait qu'il est entré au
parlement à titre de député indépendant,
après avoir été tory à tous crins, il est per-
mis de penser que lui aussi, quelque beau
matin, verra son zèle pour les intérêts du
gouvernement grassement rémunéré sous
forme de quelque jolie place dans le service
de l'administration.

Quant à la question débattue, je ne trouve
guère à redire àl la résolution présentée par
le directeur général des Postes. Toutefois,
j'appuierai l'amendement proposé par le dé-
puté de Toronto-ouest (M. Clarke), car elle
couvre un plus vaste champ et produira plus
de bien. Je n'ai rien . dire touchant les ser-
vices de l'administration publique, en ce qui
concerne les ministères publics à Ottawa ;
toutefois, l'amendement proposé par le dé-
puté de Toronto-ouest (M. Clarke) attein-
drait des centaines et même les milliers
d'employés publics, dans le service exté-
rieur, qui vivent à même le maigre salaire
d'un dollar par jour. Il s'agit ici des em-
ployés des canaux et des chemins de fer.
Les can:aux, au Canada, ne sont ouverts, que
huit mois de l'année et les employés n'ont
pas droit de se livrer à d'autres occupations,
(le sorte qu'ils n'ont qu'un dollar par jour
pour pouvoir à l'entretien de leurs familles.
Bien que, dans certains cas, ce salaire puis-
se être assez rémunérateur, il faut dire. tou-
'tefois, qu'il ne rémunère pas sulisamment
les services d'un employé qui est tenu de
consacrer tout son temps a cette 'besogne et
de pourvoir à l'entretien de sa famille.

Je suis également en faveur du sous-amen-
dement, parce qu'il consacrera législative-
ment l'avis de la Chambre, quitte à veiller
à l'application de cette législation, de façon
à ce qu'elle ne figure pas simplement à notre
code de lois, à l'instar (le cette loi sur la
main-d'oeuvre étrangère édictée depuis deux
ou trois ans et qui n'a jamais été appliquée
et est demeurée à l'état de lettre-morte. Sans
doute, si cette dernière loi est restée sans
application, cela tient à ce que le minis-
tre de la Marine et des Pècheries (sir Louis
Davies) et autresý partisans ·très en vue du
cabinet, comme le député de Guysborough
(M. Fraser) sont hostiles à cette législation.

Je n'ai rien à ajouter, sauf que je suis ravi
d'accorder mon appui à toute mesùre ,ten-
dant à l'amélioration du sort des classes la-
borieuses.

M. TIOMAS BEATTIE (London) ,1 a
déjà été consacré un temps trop long à
la discussion de cette résolution., Elle ne mé-
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rite certainement pas l'attention dont elle
a été l'objet. Pour emprunter au député
d'Elgin-est (M. Ingram) un mot caractéris-
tique, c'est une blague.

M. INGRAM : Pardon ; j'ai dit que si la
résolution que j'ai présentée il y a quelques
années était une blague, celle-ci l'est encore
davantage.

M. REATTIE : Je serais bien aise de pou-
voir appuyer toute résolution tendant à l'a-
muélioratlon du sort des ouvriers, mais il
faut avouer que celle-ci ne va pas assez loin
dans ce sens. De fait, autant que j'en
p'is juger. Il n'y a absolument rien ici dont
les classes laborieuses puissent bénéficier.
Il s'agit tout simplement de quelques entre-
prises de l'Etat ; or, il n'y a pas un pour
cent de nos ouvriers qui soient employés à
ces travaux. On le sait parfaitement, et les
ouvriers le savent aussi, le gouvernement est
impuissant soit à relever soit à abaisser le
prix de la main-d'œuvre. Les ouvriers sont
plus intelligents qu'on ne le pense. et que le
gouvernement ne se figure pas qu'il puisse
les tromper en prétendant qu'il est eii son
pouvoir de faire ausser leur salaire. Mais
ce que le gouvernement est en mesure de
faire et ce que les ouvriers attendent de
lui. c'est d'abréger les heures de travail. •

J'ai fait inscrire un bill de ce genre au
feuilleton, et j'espère que lorsque la Cham-
bre en abordera l'étude, le directeur général
des Postes et ses collègues lui donneront tout
l'appui qu'il mérite. Nous avons déjà légi-
féré en faveur de nombre de groupes so-
ciaux dans cette Chambre ; mais jamais en-
core il n'a été porté de législatIon, dans la
proportion voulue. au bénéfice de la classe
ouvrière. Pourquoi obliger les ouvriers à tra-
vailler dix longues heures, lorsque les autres
classes ne travaillent que six ou huit lieu-
ves ? Est-ce parce qu'ils n'ont pas d'influ-
ence ? Je ne le pense pas. Ainsi, voyez
les employés de banque ne fournissent que
six heures de travail par jour. Les employés
du gouvernement, non seulement à Ottawa,
1mis par tout le pays, ne donnent que huit
heures de travail par jour, font une beso-
gne facile, propre, et quand ils se retirent
du service, à un fige avancé, Ils reçoivent
une pension de retraite. Il en est tout autre-
ment des ouvriers. Il leur faut eux-mêmes
pourvoir à leur vieillesse ou bien aller à l'a-
sile des Indigents, ou vivre de la carité pu-
blique. En outre, qui paie les frais de la
pension de retraite des employés publics ?
Ce sont les ouvriers, qui ont â'acquitter les
impôts prélevés dans ce but.

A mon avis, les ouvriers sont de véritables
esclaves, comparés aux autres classes de
la société. Cette situation est intolérable et
ne saurait durer. Quels loisirs reste-t-il à
l'ouvrier ? Aucun. Il lui faut se lever à cinq
heures et demie du Matin, déjeûer à .la
lhite. quitter son foyer à six heures et demie,
de façon à pouvoir arriver à l'atelier à sept
heures ; car, règle générale, il demeure au

moins à un mille de distance de son usine.
Le labeur de la journée fini, il retourne chez
lui et arrive à la maison à peu près vers six
heures et demie. Quand Il a fini de prendre
une bouchée, de faire quelques petits tra-
vaux domestiques, de lire le journal du soir,
il est temps de prendre le repos de la nuit,
s'il veut se lever de bonne heure le lende-
main muatiu.

Voilà la routine journalière ; et c'est ainsi
que ce succèdent pour l'ouvrier les jours,
les mois, les années. Pendant sept longs
mois de l'année, c'est à peine si les ouvriers
ont l'occasion de voir leurs enfants, de jour.
Voilà surtout pourquoi tant d'enfants de fa-
milles d'ouvriers s'écartent du droit chemin
et se perdent, faute de surveillance de la
part du chef de la famille. A te propos, J'ai
entendu raconter une histoire amusante au-
jourd'hui même, et j'en garantis l'exacti-
tude. Un jour, une femme de la classe ou-
vrière descendant la rue, accompagnée de
son enfant, passa devant une édifice où son
mari travaillait. La mère, désignant du
doigt à son enfant l'échafaudage, lui dit.
" Connais-tu cet homme-la?" " Non, mère,"
fit l'enfant, " mais je crois que c'est l'homme
qui dine avec vous le dimanche." Voilà à
peu près le seul moment où les ouvriers sont
en lieu de volp leurs enfants et de les sur-
veiller. £' le gouvernement décide de pren-
dre quelque mesure tendant à améliorer cet
état de choses, il faudra lui en tenir compte,
lui en savoir gré ; mais qu'il ne se figure
pas pouvoir impunément en imposer à la
classe.,ouvrière par des blagues comme la
résolution qu'il a présentée ce soir même.
Je voterai avec plaisir en faveur de l'amen-
dement du député de Toronto-ouest, ou en
faveur de tout amendement tendant à l'amé-
lioration du sort de la classe ouvrière, sur-
tout en abrégeant les heures de travail.

M. L. RICHARDSON (Lisgar) : Je ne me
propose pas de faire de discours au

-sujet de la résolution présentée par le direc-
teur général des Postes (M. Mulock) ; j'ai-
merais, toutefois, dire un mot en faveur
des directeurs de 'la poste par tout le pays.
A mon avis, il n'y a pas d'employés publics
qui soient plus mal rétribués que ceux-là.
Il y a dans mon comté nombre de directeurs
de la poste qui consacrent beaucoup de
temps à cette besogne, et qui ne reçoivent
guère à titre de rémunération de leurs ser-
vices que des sommes variant de $10 à $12
par an en certains cas, jusqu'à $70 envi-
ron dans d'autres. Et. depuis que 'le tarif
postal a été abaissé, on me dit que leur ré-
munération a été également réduite. Le di-
recteur général des Postes a affirmé récem-
ment qu'il n'en serait pas ainsi, bien que
je tienne de certains directeurs de la poste
qu'il en est ainsi. Toutefois, je ne veux
nullement révoquer en doute l'assertion du:
ministre. On peut bien affirmer, cependant,
que la rémunération de ces employés n'aug-
mentera point, comme la chose aurait eu
lieu si le tarif postal n'avait pas subi de-
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réduction. Je serais bien aise que le mi-
nistre mît la chose à l'étude, afin de consta-
ter s'il ne serait pas possible d'adopter quel-
que mesure tendant à assurer aux directeurs
de la poste une rémunération répondant au
services qu'ils rendent au public. Je désire
d1 onrner il la Cliamubre lecture d'un court pas-
sage d'une lettre publiêe dans un journal du
Manitoba. J'ignore le nom de l'auteur de
cette lettre ; tout ce que je sais est qu'il
demeure dans le sud-ouest de la province :

Ainsi, voyez ce qui en est dans les villes de
500 à 1,000 habitants, ce qui comprend les prin-
cipales localités entre Manitou et Trehern-ouest
jusqu'à Mélita.

D'après le rapport en question-
J'ignore de quel rapport il s'agit ici.

-les traitements, loyers et autres allocations,
etc., attacbés à ces bureaux de poste oscillent
entre $700 et- $1,050. Les directeurs des bureaux
de poste sont tenus de fcarnir eux-mêmes leurs
propres bureaux, ce qui entraine, en moyenne,
$180 de frais par année. Les chiffres ci-haut re-
présentent le revenu net, dont Il faut défalquer
$180, soit un revenu oscillant entre $520 et $870,
soit encore une moyenne qui n'atteint pas $700,
représentant un salaire inférieur de $100 à $300
à celui des commis de troisième classe et infé-
rieur de moitié à celui des commis de première
classe dans l'administration postale. Ces commis
n'ont aucune responsabilité au point de vue fi-
nancier, tandis que les directeurs de la poste ont
toute la responsabilité financiére du bureau.
C'est en vain qu'on prétenu que les directeurs
des bureaux de poste ruraux peuvent exercer le
commerce tout en s'acquittant du service postal,
puisque ceux ci-haut désignés sont tenus d'avoir
des installations séparées et qu'il leur faut se
préoccuper ca'stamment de leur besogne pos-
tale. En outre, en raison des retards dans l'ar-
rivée des trains et de leur départ de bonne
heure dans quelques villes, une seule personne
est impuissante à suffire à la besogne, sans aide
et il lui faut encore subvenIr à ces nouveaux
frais. Les directeurs des bureaux de poste au
Canada sont bien en lieu de se plaindre, de ce
qu'on tient si peu compte de leur besogne et de
leurs responsabilités ; mais ceux de l'ouest le
sont encore à plus juste titre, en raison des
frais considérables que leur causent et l'augmen-
tation dans le coût de la vie et le choix d'une
Installation convenable.

an terminant, je dois dire que j'abonde
absolument daas le sens de la résolution
dont la Chambre est saisie. L'amélioration
du scrt des classes ouvrières, voilà la ques-
tion qui doit surtout toucher le cœur de tous
ceux qui prennent part à la législation.
D'autre part, le. gouvernement ne saurait
s'imposer de plus noble mission que celle'
d'anéliorer la situation de ceux qui portent
le poids de la chaleur du jour.

Le vote est pris sur le sous-amendement
(de M. Casgrain).

POUR':
Messieurs :

Beattie,
Bennett,
Broder,
Cargill,
Carscallen,
Chauvin,
Clarke,

M. RICHARDSON.

ICloepfer,
LaRivière,
MacLaren,
McAlister,
McCleary,
McInnes,
Marcotte,

Craig, Martin,
Davin, Monk.
Dugas. Moore,
Earle, Moria,
Erb, Pcpe,
Ganong, Puttee,
Gillies, Reid,
Gilmour. Roche.
Guillet, Sproule,
Hale, Taylor,
Henderson, Tyrwhltt,
Ingram, Wallace, et
Kaulbach, Wilson.-40.

CONTRE:
Messieurs :

Archambault, Joly de Lotbinière
Bazinet, (sir Henri),
Beith, Lang,
Belcourt, Laurier (sir Wilfrid),
3ethune, Lavergne,
Bostock, Livingston,
Bourassa, Logan,
Brodeur, Macdonald (Huron),
Brown. Mackie.
Bruneau, McClure.
Calvert. McGregor,
Campbell, McGugan,
Casey, McHugh,
Champagne, Mclsaae,
Comstock, MeLellan,
Copp, McMIllan,
Cowan, MOMullen,
Dechene, Madore,
Demers, Malouin,
Douglas, Maxwell,
Dupré, Meigs,
EUlis, Mignault,
Featherston, Morrison,
Fleldlng, Parmalee,
Flint. Paterson,
Fortier, Penny,
Fortin, Pettet,
Fraser (Guysborough), Proulx,
Frost, Ratz,
Gauvreau, Richardson.
Gcdbout, Rogers,
Gould, Rutherford,
Graham, Savard,
Holmes, Semple,
Hurley, Somerville,
Hutehison, Sutherland,
Johnston, Tolmie, et

Turcot.-74.
ABSTENTIONS SIMULTANÉES:

Ministériels. Opposition.
Christie, tRoddick,
Gibson, Corby,
Cartwright (sir Rich'd), Tupper (sir Charles),
MacPherson, Rosamond,
Charlton, Tisdale,
Fitzpatrclk, Casgraln,
Davles (sir Louis), Tupper (sir Charles
Wood. Hibbert),
Ethier, MeDougall,
Seriver, Seagram,
Martineau, ianchard,
Heyd, MeNeIll,
Britton, Osler,
Dobell, Milîs,
Comstock, Caron (sir Adolphe)
Mulockr, MeCleary
Carroll. 1-aggart,
Fisher, Poupore,
Ratz, -Poster,
Champagne, SprouleÎ

Le sous-amendement (de M. casgrain) eute
rejeté.
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M. A. CAMPBELL (ent, Ont.) : Je désire
proposer un sous-amendement à la proposi-
tion doat la Chambre est saisie .

Que tous les mots après le mot " Que " dans
l'amendement soient biffès, et que l'on y subs-
titue les mots suivants dans la motion prin-
cipale :

Et qu'il n'est pas expédient de confondre dans
cette proposition les salaires de ceux qui sont
employés dans les ministères publics.

Cet amendement, il me semble, est assez
elair pour s'imposer «à la Chambre. Il ne
faut pas confondre les employés publics, ab-
straction faite de l'insutfisance de certains
salaires, avec la classe d'ouvriers que cette
motion tend à secourir. Par conséquent, saus
vouloir rien ajouter davantage, à ce moment
de la nuit, je propose tout simplement l'a-
imendement.

Le MINlSTRE DES DOUANES (M. Pa-
terson): Il est d6plorable, à mon avis, qu'au
moment où la Chambre se trouve salsie
d'une motion tendant à améliorer le sort
d'une catégorie importante de citoyens de ce
paYs.-·fuit dont semblent convenir les deux
partis ici.-ii est malheureux, dis-je, que l'on
cherche, je ne dis pas de propos délibéré.
mais enfin au moyn d'un amendement, à
atténuer la force, la puissance, les bienfai-
sants effets de cette motion. En présentant
sa motion, le directeur des Postes (M. Mu-
lock) a cru contribuer à :assurer le bien-étre
d'une importante et influente catégorie de
citoyens, les salariés et les travailleurs du
Canada, les artisans, les manceuvres, tous
ceux enfin qui vivent du labeur de leurs
bras et qui se livrent au travail manuel ;
et le gouvernement, bien que constitution-
nellement limité dans sa législation à plu-
sieurs égards. a témuigné, par l'organe du
ministre des Postes, de son désir de faire
sanctionner par son Initiative, si la chose est
possible, l'importance d'assurer aux travail-
leurs un salsire juste et suffisant. Le gou-
vernement a reconnu que, par le passé, Il
a existé des abus et qu'il a été commis des
injustices envers ceux qui gagnent à la sueur
de leur front le pain quotidien, et c'est dans
le but de -protéger ces travailleurs que la
Chambre a été saisie de la résolution débat-
tue.

Nous étions en Heu d'espérer que cette
Chambre aurait adopté à l'unanimité une
proposition si digne de toutes nos sympa-
thies, et 'cela sans qu'il fût fait de tentative
d'en atténuer l'effet. Or, qu'arrive-t-il?
Dans l'amendement placé dans vos mains,
M. l'Orateur, par le député de Toronto-ouest

eM. Clarke), et que- le sous-amendement tend
à faire rejeter, l'on cherche & annuler, dans
une large mesure, le bien que la résolution
présentée par le directeur général des Pos-
tes nous donne lieu d'espérer de pareille ini-
tiative. L'amendement que le sous-amende-
ment tend *à éliminer, propose d'ajouter à
la résolution les mots que voici :

tration publique et à tous ceux qui, à l'avenir,
travailleront au service de l'Etat.

Ainsi, on admet que, par le passé, lors-
qu'il s'est agi d'entreprises publiques, par
voie de sous-entreprises ou autrement, ceux
qui ont été employés à ces travaux de
l'Etat, ont été victimes d'injustices et ont
éprouvé des pertes pécuniaires. Et voici
qu'au moment où l'on cherche à remédier
. ce mai, l'on vient nous proposer d'ajouter

à pareille résolution un amendement tendatnt
à confondre tous les services (le l'adminis-
tration publique avec cette classe d'ouvriers.
Comment ! M. l'Orateur, que nous propose-
t-on? On veut que ceux qui. par le passé,
ont été employés à des entreprises publiques,
et qui ont dû, parfois, se soumettre à des
sous-entrepreneurs. qui leur ont donné un
salaire insutfisant, on veut, dis-je, confondre
ces travailleurts, ces maneuvres avec les
employés réguliers de l'administration pu-
blique, qui touchent des traitements de
$1,500, de $2,000, de $2,400. Certes, M.
l'Orateur, cette résolution est assez ample
pour couvrir même un membre du cabinet!
L'amendement entre vos mains, M. l'Ora-
teur, tend à lier ensemble le sort de ces
deux classes d'employés et d'affirmér que les
journaliers employés aux entreprises de
l'Etat n'ont pas de griefs plus sérieux que
les employés qui touchent au delà de $2,O0
de traitement. On voit facilement l'effet de
pareille résolution. Non, .M. l'Orateur, nous
ne voulons nullement confondre ces deux
questions. ·Si quelque employé public ne
reçoit pas de rémunération suffisante, la
Chambre pourra étudier la chose, en votant
les subsides. La résolution placée entre vos
mains dit :

Qu'il soit arrêté que tous les contrats passés
par le gouvernement devront contenir telles sti-
pulations qui soient de nature à empêcher des
abus auxquels peut donner lieu la sous-location
de ces entreprises.

Comment pareils abus peuvent-ils se pro-
duIre dans les services de l'administration
publique?

Et qu'il ne faut rien négliger pour assurer aux
ouvriers le paiement du salaire qui est généra-
lement accepté à titre de prix courant payé aux
bons ouvrîres dans chaque industrie, dans le dis-
trict oh se font les travaux.

La Chambre est en mesure de décider la
chose. Quant aux employés publics, ils
n'ont rien à craindre ici, puisque la Chambre
vote les subsides et décide de chaque cas,
suivant son mérite.

Et que cette Chambre donne volontiers son ap-
probation à cette mesure et croit qu'il est du
devoir du gouvernement de faire des démarches
Immédiates pour l'appliquer.

Il est par les présentes déclaré que parmi les
travaux auxquels la mesure el-haut énoncée s'ap-
pliquera sont Inclus non seulement les travaux
entrepris par le gouvernement lui-même, mais,
en outre, cux que le gouvernement fédéral sub-
*ventionne à même la caisse publique.

Que la mesure ci-haut énoncée soit immédiate- Ainsi, voila les travaux auxquels cette r-
ment appliquée à tous les services de l'adminlis- (solution s'applique, et l'auteur de l'amende-
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ment veut confondre avec cette catégorie
d'ouvriers les employés réguliers de l'Etat
qui touchent des traitement de $2,000,
comme s'ils étaient sur un pied d'égalité
avec les premiers ici, et comme s'ils étaient
victimes de pareilles injustices! Je le dé-
elare,ipareil amendement n'aurait jamais dû
être présenté à la Chambre par un député
qui se prétend J'ami de la classe ouvrière.
Que le député d'Assiniboïa-ouest (M. Davin)
ait saisi la Chambre de pareil amendement,
passe encore ; cela n'a rien d'étonnant;
mais que le député d'Elgin-est (3M. Ingram)
appuie cet amendement, voilà ce qui me
jette dans la stupéfaction.

M. INGRAM : Je soulève une question
d'ordre. Je n'ai pas appuyé la résolution du
député d'Assiniboïa-ouest.

Le MINISTRE DES DOUANES : Je re-
grette sincèrement mon erreur, si toutefois
je l'ai commise ; mais j'ai cru que le député
d'Elgin-est avait appuyé le sous-amende-
ment proposé par le député d'Assiniboïa-
ouest. Et l'on vient précisément de me
confirmer ce fait.

M. COWAN : L'honorable député a es-
sayé de proposer cet amendement.

M. INGRAM: Non, je n'ai pas appuyé ce-
la. ,'ai appuyé la motion du député d'Assini-
boïa-ouest, tendant à faire inscrire cette ré-
solution à notre code de lois, mais non pas
la résolution proposée par le député de To-
ronto-ouest (M. Clarke).

Le MINISTRE DES DOUANES: Si je ne
me trompe, le député d'Elgin-est a appuyé
l'amendement que le député d'Assiniboïa-
ouest a retiré.

M. INGRAM : En effet.
Le MINISTRE DES DOUANES : Volla1

précisément ce que j'ai affirmé ; nous nous
entendons donc parfaitement.

M. INGRAM : L'affirmation faite par le
ministre et contre laquelle je m'inscris en
faux revient à ceci : le ministre affirme que
j'appuie la résolution relative aux employés
de l'administration publique, et voila ce que
je nie. J'ai tout simplement appuyé la réso-
lution du dé'uté d'Assiniboïa-ouest, tendant
à faire inscrire cette résolution à notre code
de lois. Voilà le falt, n'en déplaise au minis-
tre.

Le MINISTRE DES DOUANES: Je suis
bien aise d'entendre cet aveu de la bouche
même de l'honorable député. Je ne sache pas
qu'il ait amélioré sa situation, et je ne m'%-
toine nullement qu'il soit quelque peu ému
de mes paroles à son endroit.

Je voulais faire allusion à la résolution
proposée par le député d'Assinlboia-ouest,
appuyée par le député d'Elgin-est. et finale-
ment retirée par le premier de ces deux d&t
putés. Il admet maintenant que ce que j'ai
dit A ce sujet était exact. Quel était le but
de cet amendement ? Il avait pour but de

M. PATERSON.

faire disparaître la résolution du directeur
général des Postes tendant à protéger les
ouvriers, pour la remplacer par cet amende-
ment, en y ajoutant la proposition émise
par le député de Toronto-ouest, qui s'appli-
quait au service civil, et qui établissait
comme principe, que si le gouvernement vou-
lait venir en aide aux ouvriers, il lui fallait
aussi aider les fonctionnaires publics, qui
reçoivent $1,000 et $2.000 par année. Cette
conduite de la part du député d'Assiniboïa-
ouest ne nie surprend pas, mals je ne m'at-
tendais pas à ce qu'il en serait ainsi de la
part du député d'Elgin-est. Je ne croyais
pas non plus. qu'il serait disposé à adopter
une loi destinée à nuire aux ouvriers, au lieu
de leur venir en aide, et d'essayer d'en ré-
duire l'importance en y faisant entrer une
classe (le personnes qui ne se trouvent pas
dans la méme position que les ouvriers, qui
peuvent faire connaître les misères dont ils
souffrent, et exposer leurs plaintes devant
le parlement, là où les députés peuvent con-
naître les salaires que reçoivent ces fonction-
naires, et savent quelles sont les augmen-
tations qu'ils doivent leur donner.

J'étais loin de m'attendre à ce que l'ho-
norable député proposerait un amendement
destiné à affaiblir cette résolution, qui a
pour but de venir en aide à ceux qui sont
employés par les entrepreneurs publics, et à
empêcher que ces contrats soient également
cédés à des sous-entrepreneurs. En un mot,
une proposition destinée à protéger le tra-
vail de ces ouvriers. Je ne comprends donc
pas que l'on ait essayé de faire disparaître
cette résolution, au moyen d'un amende-
ment. qui met en cause une classe de per-
sonnes dont la cause ne peut être comparée
à celle des ouvriers et qui ne peut avoir
d'autre effet que d'affaiblir la résolution
proposée par le directeur général des Postes,
qui est une mesure honnête, destinée à amé-
liorer le sort des ouvriers employés dans des
entreprise publiques.

Pourquoi propose-t-on cette mesure ? Sim-
plement, pour qu'à l'avenir, les entrepre-
neurs publics soient obligés d'en tenir
compte, lorsqu'ils feront leurs soumissions.
Cette résolution, si elle est adoptée, leur fera
comprendre qu'il est Inutile pour eux d'aller
chercher des ouvriers de qualité inférieure
à l'étranger, pour faire concurrence aux ou-
vries canadiens dans l'exécution des grandes
entreprises publiques, puisqu'ils seront obli-
gés de payer à ces ouvriers un salaire déter-
miné, qui les forcera d'employer des ou-
vriers canadiens, ce qui, à la fin, sera pour
eux une économie. Cependant, si une fois
cette loi en vigueur, on constate qu'il en
coûte plus cher pour exécuter les entreprises
publiques, le gouvernement veut avoir l'ap-
pui du parlement, s'dl est obligé, vu ces con-
ditions nouvelles de demander au pays une
somme additionnelle pour faire exéeuter ces
travaux.

îC'est pour'atteindre ce but que cette réso-
lution a été soumise au parlement, et c'est
aussi pour cela qu'on lui demande de l'ap-
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prouver. Cette résolution aurait dû être re- conservateurs n'ont pw une confiance aussi
(ue dans le même esprit qu'elle a été pré- complète dans la sir.cérlté qui anime le
sentée. Puisqu'elle est faite pour le plus directeur générai des,'Iostes, et le gouverne-
grand bien des ouvriers employés à ces tra- ment, au sujet de cette résolution, que les
vaux, on n'aurait pas dû essayer d'en dimi- membres de la droite. Je ne mets pas en
nuer l'utilité par un amendement comme doute la sincérité du drecteur générai des
celui qui 'a été proposé par le député Postes. Les objections que nous faisons à
de Toronto-ouest, mais j'espère que cet cette résolution sont les mêmes que celles
amendement va être repoussé grâce au sous- qui étaient formulées par les libéraux, alors
amendement proposé par le député de Kent qu'ils étaient dans l'opposition chaque fois
(M. Campbell). que le gouvernement de cette époque pro-

S1. CRAIG : Après un discours aussi vio- posait des mesures de cette nature. Ils ont
lent que celui que vient de prononcer le toujours préteadu dans ces circonstances
ministre des Douanes (M. Paterson), je dois que nous nous laissions guider par des mo-
dire, que j'ai été quelque peu surpris de tifs politiques. Je ne dis pas que cette ré-
voir l'honorable député se lever et appuyer solution, soumise immédiatement avant les
l'amendement qu'il avait combattu, et dont élections, est faîte dans un but politique.
il a reproché au député d'ElgIn-est (M. In- mais, comme c'est là l'accusation qui a été
gram) d'accorder son appui. Je crois que les formulée, le (ireeteur général des Postes
membres du gouvernement se rendent par- aurait donné une preuve de sa sincérité à
faitement compte de la force de l'amende- ce sujet en appuyant l'amendement propo-
ment proposé par le député de Toronto- sé par le député de Toronto-oiest. Prouvez
onest (M. Clarke). N'eût été cette raison, votre sincérité en employant les moyens que
ils se seraient contentés de voter contre cet le gouveruement a actuellement i sa dis-
amendement sis obliger un membre de leur position, sans tenir compte de la résolution
parti à soumettre un amendement à leur pro- actuelle, qui n'a pas sa raison d'être dans
pre résolution. Je présume que le gouverne- le moment, pour rendre justice aux ouvriers
ment a l'intention de faire adopter l'amen- de ce pays. Mais à quoi bon reprocher au
dement proposé par le député de Kent (M. gouvernement -d'avoir soumis cette résolu-
Campbell). C'est un amendement bien ex- tion. Nous ne pouvons bMmer les libéraux
traordinaire fait à une résolution de cette d'essayer d'avancer les affaires de leur parti
nature ! Cette dernière va paraître bien en ayant recours à cemoyen.
étrange -une fois imprimée ea entier et ac- Une VOIX: Ils en ont besoin.
ompagnée d'un amendement comme celui- m a s s u ae l

là, proposé par un des partisans du gouver-e eu

niement. Cela Indique bien que les mem- t aperisvent qu'ils en ont besoin, qu'ils ont

bres de la droite comprennent la position fait cette tentative extraordinaire Pour éta-

délicate dans laquelle Ils se sont placés. blir qu'ils sont lesi dumis de la classe ou-

Le ministre des Douanes a fait un fou- vrire. Mais comme l'a dit l'honorable dé-

gueux discours au sujet du service civil. je pilté (M Ingram) les ouvriers canadiens
ne suis guère Intéressé dans cette branche connaissent leurs amis, et ils savent que ces

de l'administration. Cependant, je crois derniers ne se trouvent pas parmi les uera-

que l'on doit rendre justice aux fonction- bres de n'admnistraton actuelle. Une des

naires publics, m2als, le député de Toronto- raisons qui me fera voter en faveur de
ouest ne devait pas avoir une bien haute l omendement de l'honorable député (M.

opinion des fonctionnapres publics lorsqu'il Clarke), c'est que cette résolution n'est pas

a proposé cet amendement Il est aussi couchée en des termes assez explicites. Te

d'avis que Justice doit leur être rendu, mais sous-amendement proposé par le député de

Il devait songer surtout aux facteurs de Kent (N,. Campbell) est probablement la-
miendeent le plus ridicule dont j'ai jamais

Toront quil dit-ilnectr ps raiés Puor- entendu parler. Il veut qu'il soit bien
lteu gé l compris que cette résoution ne s'applique

s aoe pas aux personnes qui sont actuellement au

dou cet anièer e soair un aéute xempl service du gouvernement. Comme cette r-é-
solution va être jolie à lire ainsi amendée.

gar (M. Ricoardson) a commencé par dire Il est dit dans la résolution e qui suit:
qu'il approuvait de tout cur cette résolu-l r
tion, mais il 'n'en a pas moins proité de l'ocuee tou les ps ssaibln d'éterai as
casion pour demander au directeur général o ur ee ce a es
des Postes d'augmenter les salaires des di- Si le gouvernement était sérieux Il serait
recteurs de la poste dans tout le pys t qui plus explicite sur ce point. Il est faclue de

ne reÇoivent que $10 et $12 *par année. bans dire qu'un effort devrait être fait en ce
ce cas il devrait voter en'faveur de l'amen- asens, ais pourquoi ne dit-il pas:
deinent du député de Toronto-ouest, puisqne Qu'il devrait être stipulé dans tous les con-
c'est là le but que se propose d'atteindre cet trats que les gages payés seront les gages cou-
amendement c e nt .

Il est évident que les deux partis dans Au moins cela voudrait dire quelque chose.
cette Chambre, approuvent le principe con- Pourquoi le gouvernement n'a-t-il pas, à part
tenu dans cette résolution seulement les cela, stpul dans la résolution que les ou-
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vriers employés aux travaux publics au
Canada, devront être Canadiens. Il y a quel-
ques années. l'ex-ministre des Chemins de
fer (M. Haggart), ayant un certain nombre
d'entreprises considérables à accorder, sti-
pula dans les contrats que les ouvriers que
l'on emploieraient à ces travaux devraient
être Canadiens, et cette restriction avait cer-
tainement beaucoup de bon sens.

Ces travaux sont exécutés avec l'argent
canadien. et même si ces entreprises sont
accordées à des Américains, ce serait cer-
tainement une mesure sage de stipuler dans
ces contrats, que seuls des ouvriers cana-
diens devront être employés à ces travaux.

Certains membres de la droite nous ont
dit ce soir que nous devions juger la résolu-
tion sur son propre mérite sans tenir compte
du fait que le directeur général des Postes
a fait preuve d'une grande parcimonie à
l'égard des facteurs et autres fonctionnaires
de son ministère. Tout cela est très bien,
mais après tout, ce n'est pas tant de la réso-
lution elle-même dont il faut tenir compte
que des hommes qui devront la mettre en
vigueur. Si le directeur général des Postes
et ses collègues n'accordent pas un salaire
raisonnable aux facteurs et autres fonction-
naires publics ; si, comme je le sais person-
nellenient, le transport des malles se fait
dans certains cas à des prix excessivement
réduits, je dis que cette résolution devrait
être rédigée de telle manière que nous puis-
sions comprendre exactement ce qu'elle veut
dire, afin que nous sachions si oui ou non
elle est observée par le gouvernement. Je
voterai en faveur de la résolutinn, puisque
j'approuve le principe qu'elle contient, mais
je ne puis le faire qu'à la condition qu'on
n'y ajoutera pas cet amendement ridicule
qui a été proposé par le député de Kent ;
d'un autre côté, je suppose que le gouverne-
ment va appuyer l'amendement proposé par
le député de Toronto-ouest; ce que j'ai aussi
l'intention de faire.

M. DAVIN : Non seulement cela, mais
cet amendment est une espèce d'avis de ne
pas avoir à toucher aux salaires des fonc-
tionnaires publics, pour qui le miùistre des
Douanes (M. Paterson), semble professer
une haine profonde, si l'on doit en croire le
ton du discours qu'il a prononcé ce*oir. Je
n'ai pas plus de considération pour les fone-
tionnaires publics, que j'en ai pour les au-
tres citoyens de ce pays ; mais une chose cer-
taine, c'est qu'ils méritent d'être traités avec
justice par le gouvernement ; et si dans cette
résolution vous accordez à l'ouvrier des
droits que vous refusez à l'homme de bu-
reau, cette résolution ne doit pas être adop-
tée par la Chambre.

Il ressort clairement du discours prononcé
par le ministre des Douanes, que cette ré-
solution est proposée en vue des élections
prochaines, afin de permettre aux membres
de la droite de déclarer partout dans le pays.
que le gouvernement a travaillé, dans les
intérêts de la classe ouvrière. Si tel est le

M. CRAIG.

désir du gouvernement, qu'il propose un pro-
jet de loi destiné à mettre ce projet à exé-
cution. Le ministre des Douanes s'est servi
à dessin du mot " devra " afin de laisser en-
tendre que si cette résolution est adoptée
elle devra obliger tous les ministères à s'y
conformer. L'honorable ministre n'était pas
ici, lorsque j'ai lu un extrait du rapport du
comité Buxton qui siégea en 1897, dans le-
quel il était dit que les résolutions adoptées
en 1891 n'avaient pas été mises en vigueur
en Irlande pendant les six années suivantes,
et que l'on soupçonnait certains ministères'
en Angleterre, de ne s'y être jamais con-
formé.

Supposons que cette résolution est adop-
tée ; contient-elle une stipulation quelconque
pouvaint obliger le ministère des Douanes. le
ministère des Travaux publics, le ministère
des Chemins de fer et Canaux, le ministère
des Postes, à s'y conformer ? Non, rien du
tout. Si vous voulez mettre ces principes en
vigueur, adoptez une législation à cèt efet-
mais la vérité, c'est que tel n'est pas leur
désir. J'admets, avec le député de Durham-
est (M. Craig), que le sous-amendement est
ridicule, et pas du tout pertinent à la ques-
tion. C'est une conclusion boiteuse à ajou-
ter à une proposition qui, par elle-même.
a un certain mérite. Je serais bien prêt
à voter en faveur de la résolution. du
moment que l'on retirera l'amendement de
l'honorable député (M. Campbell), et j'espère
que c'est là ce que va faire le gouverne-
ment. En agissant ainsi le gouvernement se
conservera l'amitié des fonctionnaires pu-
blics, autrement, il sera. considéré comme
étant animé des plus mauvaises Intentions
là leur égard.

Je ne crois pas que les fonctionnaires pu-
blics ici, à Ottawa, reçoivent des salaires
trop élevés, tout au contraire. Mais cela
n'est encore rien comparé aux maigres sa-
laires que reçoivent certains directeurs de
la poste dans les Territoires du Nord-Ouest
dont a parlé l'honorable député (M. Richard-
son), et à qui le directeur général des Postes
accorde des saiares justes suffisants pour
les empêdher de mourir de faim.

M. RICHARDSON : Ecoutez ! écoutez!

M. DAVIN : Mon honorable ami, qui con-
naît les faits, approuve mes paroles. Comme
l'honorable député a fait allusion aux fac-
teurs, je dois faire remarquer que,; ce gou-
vernement, qui a proposé cette généreuse
résolution en faveur des classes ouvrières,
est ce même gouvernement qui a-adopté un
système de pressuration sur les classes ou-
vrières de ce ,pays, à savoir, les facteurs.
Prenons, par exemple, les commis de malle
dans l'ouest : ces hommes ont une rude
tâche à remplir, et Il me segnble qu'ils de-
vraient être traités avec autant de considé-
ration que les maçons en briques ou les ma-
cons.

Je dis que le fait de vouloir prétendre que
seuls, les maçons ou les charpentiers sont
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des ouvriers, est dérogatoire à la dignité de
ces ouvriers eux-mêmes, c'est un principe
injuste, qui est empreint d'une forte saveur
de socialisme. Cette proposition n'est pas
digue d'hommes d'Etat' et si les membres du
gouvernement veulent laisser une preuve
durable de leur incapacité, ils n'ont qu'à
voter en 'faveur de cet amendement extra-
ordinaire proposé par le député de Kent.
Voici ce que je proposerais à l'honorable
premier ministre. S'il veut absolument vo-
ter contre la motion de l'honorable député
de Toronto-ouest, qu'il oblige l'honorable dé-
puté de Kent, qui est passé maître dans
l'art de rédiger des motions, à retirer son
amendement et que l'on prenne le vote sur
l'amendement de mon honorable ami le dé-
puté de Toronto-ouest, et lorsqu'elle aura
été rejetée-comme elle le sera certainement
bien que je sois décidé à l'appuyer de mon
vote--le gouvernement pourra alors soumet-
tre sa résolution dans sa forme actuelle, et
nous serons prêts il voter sur cette dernière.
Si l'honorable premier ministre n'est pas
disposé à en agir ainsi, on va certainement
faire perdre le temps de la Chambre, car
il nous faudra proposer des amendements
pour bien faire comprendre l'attitude que
nous entendons prendre sur cette question.

Queïlques VOIX : Ecoutez! écoutez!

M. DAVIN : Quelle est la cause des ap-
plaudissements des honorables députés ?
J'étais à parler de la dignité de ce parlement
et si j'ai déclaré que nous voulions bien faire
comprendre notre attitude sur cette ques-
tion, je voulais parler de tout le parlement,
et du gouvernement, parce que le seul fait
d'être dans l'opposition, n'empêche pas ce
gouvernement d'être notre gouvernement.
Si le gouvernement se conduit d'une manière
indigne, les fautes qu'il commet' retombent
aussi sur nous.

Le PREMIER MINISTRE : C'est bien re-
grettable.

M. DAVIN : Il me fait plaisir de consta-
ter ce faible réveil d'honnêteté chez l'hono-
rable premier ministre. Cette conduite du
gouvernement est surtout regrettable, lors-
que l'on voit le ministre des Douanes faire
un discours aussi emporté que celui qu'il
a prononcé ce soir, et se servir d'arguments
qu'il sait être fallacieux, puisqu'il a préten-
du que cette résolution devrait avoir force
de loi même pour les ministères. Nous ve-
nons de rejeter une mesure qui lui aurait
donné et effet.' Je puis prophétiser Immé-
diatement quel sera le sort de cette résolu-
tion, si elle est adoptée. Elle restera à l'é-
tat de lettre morte dans nos statuts, comme
cela est ariivé pour la loi concernant le tra-
vail des aubains, et comme la chose a eu
lieu pour l'éditeur et propriétaire du Far-
iner's Sun, une fois qu'il eut servi les fins
du ministre du Commerce. Cette loi restera
dans l'oubli, et nous n'en entendrons plus
parler dans les ministères, tant que le gou-

80

vernement actuel sera à la tête des affaires ;
mais je crois que le pays ne permettra pas
aux libéraux de le tromper une seconde fois
au moyen d'une résolution de cette nature.

Le MINISTRE DES DOUANES : L'hono-
rable député voudrait-il répondre à une
question ? Le parlement n'a-t-il pas le droit
de s'occuper de la question du service civil ?
Chaque cas en particulier ne peut-il pas
être soumis à la Chambre et discuté ? N'est-
il pas au pouvoir du parlement de détermi-
ner la chose, et l'honorable député ne s'ap-
perçoit-il pas de la différence qui existe
entre cette question et celle des entre-
prises publiques ?

M. DAVIN: Je vous le demande, M. l'Ora-
teur, quelle peut être cette différence? Cette
Chambre n'est-elle pas libre de discuter
cette.question, aussi bien que la question du
service civil, ou toute autre question? De
quoi avons-nous été témoins depuis quatre
ans, relativement aux fonctionnaires publics?
Le favoritisme a régné en maître. des injus-
tices ont été commises, des hommes ont été
privés de ce à quoi Ils avaient droit, et cela
de l'aveu même d'un partisan du gouverne-
ment (Mr. Belcourt), qui s'est levé ce soir
dans cette Chambre, et a attaqué l'honne-
teté de notre administration quant à ce qui
concerne les fonctionnaires publics. Il a
déclaré que vous n'aviez pas fait votre de-
voir.

M.. McMULLEN : i l'ordre, à l'ordre.
M. DAVIN: Pourquoi ce rappel à l'ordre?
M. McMULLEN : Parce que l'honorable

député après avoir parlé une fois a repris
son siège.

M. DAVIN: J'ai repris mon siège. pour
permettre au ministre des Douanes de me
poser une question.

M. McMULLEN: J'en appelle aux règle-
ments. L'honorable député après avoir parlé
une fois sur cette question, a repris son
siège. Je voudrais savoir s'il lui sera per-
mis de prononcer un second discours ?

M. l'ORATEUR: J'ignore quelle était -1'in-
tention de l'honorable député en agissant
ainsi. ·Cependant, mon impression était
ýqu'1 avait ini. ïMais. Il est le seul juge de
cette question ; il est -bon d'ajouter que le
ministre des Douanes l'a obligé de se lever
en lui ·posant une question.

M. DAVIN: J'admets, M. l'Orateur, que
j'achevais de parler.

M. l'ORATEUR: Si l'honorable député dé-
clare qu'il avait pas fini de parler, cela règle
la question.

M. DAVIN: J'achevais -mon discours, M.
l'Orateur. On 'm'a posé une question, je crois
y avoir répondu à la satisfaction de la
Cha.mbre, et j'étais sur le point de dire,
quand on m'a interrompu, que nous avions
vu le député d'Ottawa déclarer dans éetfe
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Chambre, que depuis quatre ans le gouver-
nement retient de 'argent honnêtement dû
à certains .membres du service civil.

M. BELICOURT : Je ne crois pas avoir dit
cela. J'ai déclaré que je ne pouvais pas ap-
prouver le mode adupté par le gouvernement
de régler les augmentations statutaires. Je
n'ai pas mis en doute l'honnêteté du gouver-
nement, et je n'ai pas prétendu non plus que
des augmentations avaient été retenues mal-
honnêtement de certains fonctionnaires pu-
blics demeurant à Ottawa.

M. DAVIN: L'explication que vous don-
nez là n'est qu'une excuse d'avocat.

M. HENDERSON: Le discours ampoulé
et rempli de vent du ministre des Douanes
(M. Paterson) semble indiquer que l'amen-
dement qui nous est soumis embrasse tout
aussi bien le service civil. Or, pour ma part
je ne vols pas comment la résolution ou
-l'amendement peuvent en quoi que ce soit
modifier la position des fonctionnaires pu-
blics dans les différents ministères ici à
Ottawa. Ce n'était pas là non plus l'inten-
tion du député de Toronto-ouest (M. Clarke).
Il voulait plutôt viser les facteurs des villes.
Je ne crois pas que cette résolution. qu'elle
soit adoptée ou rejetée, puisse avoir le moin-
(Ire effet sur la position des fonctionnaires
dont le salaire est déterminé par la loi. Le
député de Toronto-ouest veut probablement
étendre les privilèges contenus dans cette
résolution, aux 'ouvriers employés par le
gouvernement, et qui ne tombent pas dans
la catégorie des officiers publics. Nous
avons une foule de gens qui travaillent aux
canaux et chemins de fer du gouver-
nement, et ne sont pas considérés comme
faisant partie du service civil. Ce sont ces
ouvriers qu'affecterait l'amendement du
député de Toronto-ouest, mais' non la réso-
lution proposée par le gouvernement.

Il y a encore une autre classe de personne,
dont nous devrions nous occuper, et qui ne
tombent pas sous le coup de cette résolution.
Je veux parler des nombreux postillons qui
transportent les malles dans les différentes
parties du pays. Ces gens sont obligés de
s'acquitter de leur tâche, beau temps mau-
vais temps, et par tous les chemins, souvent
en étant à demi payés. Lorsque nous fai-
sons remarquer la chose, on nous répond que
ces personnes ont consenti à faire l'ouvrage
à ce prix, mais je ne comprends pas com-
ment le gouvernement peut abuser de la po-
sition d'un homme, pour lui faire exécuter
son. ouvrage à des prix ridicules. Il me
semble que l'on devrait adopter un mode
quelconque. en vertu duquel les inspecteurs
des b-reaux de poste seraient appelés à
faire une estimation des services à rendre,
et c'est ce montant qui serait accordé. Ces
facteurs ont -des difficultés sérieuses à sur-
monter. Permettez-moi, à ce sujet, de vous
citer, comme exemple, un compte rendu pu-
blié dans un des journaux de mon village,

M. DAVIN.

qui est de plus un organe libéral]. Le Free
Press, d'Aeton. publiait ce qui suit, il y a
enviroa deux semaines :

CREWSON'S CORNERS.
Les chemins sont actuellement dans un très

mauvais état. M. George Cann, notre directeur
de la poste, a dû employer une paire de chevaux
et travailler avec cinq hommes durant sept
heures, pour transporter et ramener les malles à
Acton, vendredi dernier, soit une distance to-
tale de six milles, les chemins étant pour ainsi
dire Impassables.

Or, pour tout ce qu'il a fait en cette cir-
constance. ce directeur de la poste recevait
la magnifique somme de cinquante cents.
On devrait certainement faire preuve d'un
peu plus de considération à l'égard de ces
hommes qui exécutent leurs contrats malgré
tous les obstacles et à un prix dérisoire.
Lorsque ce même directeur de la poste de-
manda l'année dernière. au diréteur gé-
néral des Postes (M. Mulock). de lui accor-
der une somme additionnelle de $25 pour
ses services. sa soumission étant la moins
élevée. on lui répondit que s'il ne consentait
pas à faire le service au prix de 50 cents
par voyage, le service des malles à cet en-
droit au lieu de se faire deux fois par se-
maine allait être réduit à un service heb-
domadaire. Ce n'est donc pas de la faute
du postillon, s'il ne reçoit que cette faible
indemnité.

La vérité. c'est que le directeur général
des Postes a adopté comme polifique de ré-
duire 'autant que possible les montants payés
à ces postillons dans tout le pays, et ceux
qui avaient obtenu ces contrats, plutôt que
de les perdre, ont consenti à continuer de
faire le service, même sans en être suffi-
samment payés. A mon avis, cette résolu-
tion n'est pas assez générale, et elle pour-
rait aller beaucoup plus loin. Si je la com-
prends bien, elle ne s'applique qu'aux en-
treprises du gouvernement Pourquoi ne
s'appliquerait-elle pas à ceux qui fabriquent
des vêtements pour la milice, des couver-
tures, des chaussures. des harnais, des ob-
jets de sellerie, du papier et du cuir, ainsi
que les autres articles requis. par le gouver-
nement ? Pourquoi ne pas dire que tous
ceux qui accepteront des contrats pour la
fabrication de ces articles, devront payer
aux ouvriers qu'ils emploieront pour ces
travaux, des gages raisonnables ?

Il est certain que dans tout le pays,,il y a
une foule d'ouvriers 'qui reçoivent des gages
peu élevés, or, si le gouvernement est 'dé-
cidé d'améliorer le sort des ouvriers em-
ployés aux travaux:'publics, tels que ceux des
canaux et des 'chemins de fer,, il devrait
étendre cette sollicitude paternelle un peu
plus loin, et insister pour que tous les entre-
preneurs qui obtiennent des entréprises du
gouvernement, soient obligés de payer'à ceux
qui font l'ouvrage pour eux, des gages qui
puissent être considérés' comme suffisants
dans les circonstances. J'espère donc qu'a-
vant de laisser adopter cette résolution, le.
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gouvernement verra à prendre les moyens
nécessaires pour qu'elle s'applique aussi aux
cas que je viens d'indiquer.

M. CLARKE: Je n'ai que quelques mots
à dire à ce sujet. Le but du gouvernement
en proposant un amendement à mon amen-
dement. et le discours du ministre des
Douanes, sont deux choses qui peuvent être
laissé sans crainte au peuple de ce pays,
qui se chargera de découvrir quelles sont les
raisons qui ont poussé le gouvernement à
agir comme il l'a fait. Tout le discours du
ministre des Douanes peut se résumer à une
attaque violente contre le service civil. Il
a essayé de justifier le sous-amendement, en
attaquant ceux des fonctionnaires publics
qui reçoivent de $1,500 à $2,000 -par année.
Je dois déclarer qu'en proposant mon amen-
dement, je n'avais guère songé aux fonction-
naires rémunérés aussi largement que ceux
mentionnés par l'honorable ministre.

Mais si ces honimxes rendent a lEtat des
services, qui, s'ils étaient rendus à des par-
ticuliers, leur donneraient droit à des sa-
laires de plus de $2.000, peut-ôn trouver une
bonne raison pour justifier le gouvernement
de refuser de leur payer ce salaire ? Si,
comme l'a dit cette après-midi le directeur
général des Postes, son intention était de
donner un exemple aux employés du reste
du pays, en affirmant le principe contenu
dans la résolution, pourquoi son application
se limite-t-elle seulement aux ouvriers ?

Pourquoi les fonctionnaires de l'Etat, qui
mènent une misérable existence avec un
salaire de $300, $350 ou $400 par année, ne
seraient-ils pas inclus dans cette résolu-
tion ? En arrivant au pouvoir, le gouverne-
ment libéral a manqué de parole envers
ces employés. Il n'a pas observé les con-
trats intervenus entre eux et l'Etat, car,
lorsqu'ils sont entrés au service du pays, ils
s'en rapportaient à la bonne foi du gouver-
nement. L'honorable ministre qui a pro-
noncé un si beau discours cette après-midi.
sur les besoins des classes ouvrières, a mar-
qué son entrée dans le cabinet en diminuant
les gages et en privant ses employés de
l'augmentation statutaire, toutes les fois
qu'il a pu le faire. Cela ne l'empêche pas
de nous demander de croire qu'il est l'ami
des travailleurs, qu'il désire leur rendre une
justice qu'ils n'ont jamais eue sous les gou-
vernements précédents.

Cette résolution est aussi vague qu'il est
possible pour une résolution de l'être. Elle ne
signifie rien ; et si elle est votée, comme je.
crois qu'elle le sera, par la majorité ministé-
rielle, dans la, forme où elle nous a: été sou-
luise par le directeur général des Postes,
elle restera lettre morte, comme la fameuse
loi concernant la main-d'œuvre étrangère,
votê il y a trois ans.

Le ministre -des Douanes (M. Paterson),
dit que si cette résolution est votée, elle em-
pêclera l'importation 'de la main-d'œuvre
'étrangère, et que les ouvriers canadiens,
grâce à la> mise en vigueur du principe qui

y est énoncé, obtiendront un salaire équi-
pollent à une bonne journée d'ouvra-
ge. Comment l'adoption de cette résolution
empêchera-t-elle l'importation de la main-
d'euvre étrangère, puisque nous avoñs déjà
dans nos statuts une loi inefficace, qui n'a
pas réussi à l'empêcher ? On a continué à
faire venir des ouvriers étrangers, non seule-
ment dans l'ouest, mais dans toutes les
vieilles provinces.

Quand les ouvriers canadiens cherchaient
à améliorer leur sort en se mettant en grève,
leurs efforts étaient rendus impuissants par
l'inactivité et la négligence du gouverne-
ment en ne faisant pas respecter la loi
contre la main-d'œuvre étrangère, qui, pour-
tant, était censée protéger les ouvriers cana-
diens.

La résolution qu'on nous soumet aujour-
d'hui, a pour but apparent d'assurer le paie-
ment de gages généralement reconnus com-
me gages courants dans chaque branche de
métier, pour des artisans compétents, dans
le district où les travaux sont exécutés.
Cette résolution devra s'appliquer aux tra-
vaux recevant de l'aide du gouvernement.
teut-on me dire quels sont les gages cou-
rants dans les districts éloignés et les
endroits où, souvent, ces travaux de-
vront être e;:cutés où il n'y a pas de
marché pour la main-d'oeuvre autre que
celui étab1i par l'entrepreneur ? Le gouver-
nement n'a pas donné à la Chambre le moin-
dre renseignement sur les moyens qu'il en-
tend prendre pour assurer le paiement de
gages suttisants. Nous a-t-il dit qui de-
vra déterminer en quoi consiste les gages
courants ? Il n'a pas même dit un mot au
sujet d'une échelle de prix minimum pour
les gages des ouvriers. Il n'a rien fait pour
donner à la résolution une application pra-
tique.

J'ai été plus que surpris, en apprenant
cette après-midi, que le gouvernement n'a-
vait pas même l'intention de compléter cette
résolution, par un acte du parlement impo-
sant des pénalités. et contenant les rouages
nécessaires pour faire appliquer le principe
énoncé. Si le gouvernement désire que nous
lui donnions le mérite de l'intérêt qu'il sem-
ble porter aux ouvriers, en faisant voter
cette résolution, il ne devrait pas retarder
d'une minute à appliquer la loi contre la
main-d'œuvre étrangère qui existe dans nos
statuts, mais que lui-même, ses partisans
et tout le monde, s'accordent à déclarer être
aussi inutile que si elle n'existait pas.

En terminant, je répète, que dans mon
humble opinion, il n'y a pas de raison pour
que des hommes qui sont au service de
l'Etat, qui travaillent huit ou dix heures par
jour, ne soient pas compris dans cette réso-
lution; et, s'ils ne sont, pas suffisamment
rétribués, comme c'est le cas chez beaucoup
d'entre eux, il est injuste de les priver .des
avantages du principe que l'on pose dans
cette résolution. Ce refus de ' la part du
gouvernement est injuste et enlève beaucoup
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de force aux arguments des orateurs de la
droite, relativement au but que le gouverne-
ment veut atteindre en proposant cette
résolution.

M. TAYLOR : Je désire prosper l'ajourne-
ment du débat, et je demande à l'honorable
ministre des Finances (M. Fielding) de con-
sentir à cette motion. J'ai compris que l'ho-
norable ministre avait l'intention de pro-
noncer son discours sur le budget. aujour-
d'hui, et je le croyais occupé à le préparer.
Vers neuf ou dix heures, j'ai téléphoné à
l'ex-ministre des Finances (M. Foster), qui
doit être probablement engagé à préparer sa
réponse au discours que doit prononcer mon
'honorable ami, que nous allions prendre le
vote, et il m'a répondu de m'entendre avec
le ministre des Finances pour que ce dernier
s'abstienne de voter.

J'ai écrit un mot à ce sujet au whip en
chef du parti libéral (M. Gibson), lui expo-
sant ma denande, et je croyais que tout
était réglé. Mais l'honorable ministre est
arrivé pendant que l'on votait. Je veux lui
épargner la peine de demeurer ici encore une
heure ou deux, car je sais que plusieurs dé-
putés dle la gauche ont l'intention de pren-
dre part à la discussion soiilevée par le
discours du ministre des Douanes, et
c'est pour cela -que je tiens à l'avertir
de ce qui a eu lieu. Comme il y a en-
core lieu de voter une ou deux fois
avant que cette question soit réglée, je
suis bien certain qu'il fera alors grand jour.
Puisque le ministre des Finances doit pro-
noncer son discours dans le cours de la
journée, je ne crois pas qu'il. ait l'intention
de nous tenir ici aussi longtemps. J'espère
donc qu'il va consentir à l'ajournement du
débat ; s'il refuse, je devrai continuer mes
remarques.

Le MINISTRE DES FINANCES (M.
Fielding) : En réponse à la demande de
l'honorable député. je dois dire que j'ai
mandé le premier ministre (sir Wilfrid
Laurier), qui conduisait le débat. car je
préfère que ce soit lui qui décide la ques-
tion soumise par l'honorable député de Leeds
(M. Taylor). Quant a la question de m'abs-
tenir de voter je dois dire que je n'ai pas en-
tendu parler de la chose par mon honorable
ami l'ex-ministre des Finances.

M. TAYLOR : Je n'ai pas dit que vous en
aviez entendu parler.

Le MINISTRE DES FINANCFfS : Nous
n'avons pas parlé de la chose, et par consé-
quent, il ne peut y avoir eu d'entente à ce
sujet. Je suis venu ici. sans savoir ce qui
s'y passait et je ne vois pas qu'il serait à
propos de consentir à un ajournement
Puisque j'ai la parole, j'en profiterai pour
dire que je désire beaucoup appuyer l'a-
mende.nent de l'honorable député de To-
ronto. parce qu'il me permettrait d'avoir un
salaire convenable comme ministre de la.
Couronne. Le but de cet amendement, est

M. CLARKE.

d'assurer le taux courant des gages à ceux
qui sont au service de l'Etat. Je ne crois
pas qu'il attaquerait le salaire du gouver-
ueur général, parce qu'il est déjà au " maxi-
mum" je sa classe. Mais je crois que le
ministre des Finances devrait être payé au
moins aussi cher que le gérant de la banque
de Montréal, dont le salaire est de trois ou
quatre fois plus élevé que le mien. Je suis
donc fortement tenté d'appuyer la résolu-
tion de l'honorable député de Toronto.
Néanmoins, comme je ne suis pas égoïste et
que je porte plus d'intérêt aux ouvriers
qu'aux employés du gouvernement et aux
ministres de la Couronne, dont les griefs
peuvent être réglés autrement, je me vois
forcé, à mon grand regret, de me montrer
généreux ét de voter contre l'amendement
de l'honorable député. Maintenant que le
premier ministre est û son siège, je lui lais-
serai le soin ide discuter la question de
l'ajournement (lu débat.

M. TAYLOR: En l'absence du premier
ministre. j'ai demanlé l'ajournement du dé-
bat. parce que le ministre des Douanes (M.
Paterson), a provoqué une discussion, et que
plusieurs députés de la gauche m'ont fait
connaître leur intention de prendre la pa-
role. Vu l'heure avancée, il me semble que
le gouvernement ne devrait pas insister pour
nous retenir ici plus longtemps.

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfiid
Laurier) : Lhonorable député d'Assiniboïa-
ouest (M. Davin), nous a dit, il y a un ins-
tant, que la gauche aurait à trouver quel-
que chose pour répondre à ce sous-amende-
ment, et par considération pour lui, je vais
consentir à l'ajournement du débat.

La motion est adoptée et le débat ajourné.
Le PREMIER MINISTRE : Je propose

que la séance soit levée.
La motion est adoptée, et la séance est le-

vée à 12.50 a.m. (vendredi).

CHAMBRE DES COMMUNES. -

Vendredi, le 23 mars 1900.

L'ORATEUR ouvre la séance à trois
heures.

PREMIE RE LECTURE.

Bill (N° 108) Autorisant le commissaire
des brevets à falire droit à J. W. An-
.derson.-(M. Cargill.)

Bill (N° 109) constituant en corporation
la Compagnie du Chemin de fer Ma-
nitouiUne et de la Rive Nord.-(M. Dyiment.)

Bill (N° 110) modifiant l'Acte des poids
et mcsures.-(Sir Henri Joly de Lotbinière.)

2539 [COMMUNES] 2540



[23 MARS 1900j

BAIE GEORGIENNE-EXPLICATION. M. IAGGAiT: Oui, il sagit d'établir la
~ chambre éraeité de ce que j'ai dit et je vais me ber-

M. HAGGART: Avant ueer à citer desdocuments officels pour prou-
passe à l'ordre du jour, je désire appîeler verqu'on s'est occupé de cette entreprise du
l'attention sur le compte rendu que publie le temps que sir John Maedonald était premier
Uitizen d'Ottawa, d'un discours que' l'hono- ministre, et sir Hector Langevin, ministre
rable M. Blair aurait prononcé dans cette des Travaux publics.
Chambre, avant hier au soir, et dans lequel
ou lui fait dire:

ministre des Finances a l'intention de pro-
Plus tard, dans son discours, M. Blair traita noacer son exposé budgétaire Cette après-

la question du canal de la Baie Georgienne, et midi, et si l'honorable député entreprend
les avocats de ce projet ne tireront pas de con-
clusions très favorables de ses paroles. Dans le
discours qu'il a prononcé dans la Chambre sur M. IIAGGART: Je n'engagerai pas de dis-
cette question, a-t-il dit, l'honorable M. Haggart cussion. Je vais me borner à citer des do-
a.déclaré que le projet du canal de la Baie Geor- cuments officielspour prouver ce que jai dit.
gienne n'était pas nouveau ; que le gouvernement
de feu sir John Macdonald avait décidé de s'oc- Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
cuper de la question, de traiter le projet comme ET CANAUX (M. Blair) Je me permet-
entreprise de l'Etat et de dépenser & son exécu- trai de faire remarquer à l'honorable député
tion un million de dollars par année pendant
vingt ans. Si, ajoute lV. Blair, c'était là la po- que cette question est de nature à provoquer
litique du gouvernement de sir John Macdonald, un débat, et que, je voudrais avoir loccasion
il n'y a rien, il n'y a pas une lettre dans les de lui répondre. I ne devrait pas protter
archives du gouvernement qui appuie cet énoncé. de cette occasion, car, pour les raisons que
Au ministère des Chemins de fer et Canaux, I vient d'expliquer le premier ministre, je ne
n'y a pas un fonctionnaire qui ait jamais entendu
dire qu'un projet de cette nature eût existé, o pourrai prendre la parole. Je ne voudrais
même qu'il eOt été mis à l'étude. De fait, il n'y Pas, non plus, que la question en restAt b.
a jamais eu qu'un seul lever, Il y a un demie e o our u
siècle vi trois quarts de siècle, je ne saurais q. 'aT Je u péee p tereise au
dire au juste, et c'était pour un canal de neuL a i
pieds. Il n'y a jamais eu ni.calculs, ni plans, et vals raison de parler comme je l'ai fait.
lorsque j'ai mentionné au sous-ministre ce que Dans les docuinents de la session de 187,
M. daggart avait dit, la chose l'a très surpris, sous le titre de "Navigation de Montréal a

On peut parfaitement supposer, continue le mi- lac Huron, , Ottawa et la rivière des
nistre, que c'est un rêve de lhonor:tble député. rampaisd a r e état des dénenses

Je m'adresse plus particulièrement à l'ho-
noriable premier ministre, parce qu'il a suivi
attentivement mon discours et m'a même
posé une question. J'ai dit qu'à une cer-
taine époque la construction de ce canal
faisait partie du programme de sir John
Macdonald, et qu'en exécution de ce pro-
gramnme il avait -même adjugé certains tra-
vaux. J'ai ajouté qu'une partie de l'ouvrage
avait été faite et que sir John Macdonald se
proposait de le terminer en y consacrant
une somme raisonnable. Le ministre des,
Chemins de fer m'a demandé ce que je consi-
dérais. une somme raisonnable et j'ai ré-
pondu qu'une somme d'un million par année
me paraissait suffisante. Je croyais que ce
fait était bien connu de tous ceux qui s'oc-
cupent des affaires publiques et je considère
qu'il est impossible que les employés du mi-
nistère des Chemins de fer et Canaux aient
dit au ministre (M. Blair) que sir John Mac-
donald ne s'est jamais occupé de cette en-
treprise.

Quoi qu'il en soit, voilà maintenant quatre
ans qu'il est à la tête de ce ministère et il
devrait savoir ce qui en est.e Si ses em-
ployés ne sont pas au courant de la situation,
qu'il me permette de lui signaler ce' qu'on
voit dans les archives de la Chambre sur
cette question.

Le PREMIER MINISTRE :sir Wilfrid
Laurier!: M. l'Orateur, 'avais compris que
l'honorable député voulait seulement donner
une ex.plieation personnelle.

et le.passage suivant:
On a jugé opportun de commencer, tout d'a-

bord, -seulement le canal des Chats, le plus
court de ces deux canaux. On avaittproposé deux
projets pour le creusement de ce canal ; en vertu
de l'un de ces projets, on devait le creuser du
côté nord, et, en vertu de l'autre, du côté sud.
On a choisi le premier de ces projets, l'on a reçu
des soumissions pour le creusement, et le 19 juin
1854, l'on a conclu un contrat avec MM. A. P.
McDona-ld et P. Schram.

Dans le même livre, sous l'en-tête " Navi-
gation de Montréal au lac Huron, à Ot-
tawa," se trouve cet état des dépenses :

Canal des Chats (non complété), Bas Canada,
$482,950.

Puis, toujours dans le même livre, sous
l'en-tête " Navigation de Montreal au lac
Huron, via Ottawa," Il y a les lignes sui-
vantes

Ce canal s'étend depuis le pied du rapide des
Chats jusqu'au lac des Chats,; il a été commencé
au mois d'août 1854, et n'est pas encore terminé,
les travaux ayant été suspendus le 15 novembre
1856 ; les écluses devaient avoir 190 par 45, tout
comme celle de Sainte-Anne; la profondeur de
l'eau sur les rails devait être de 7 pieds.

De ce montant, le ministre des Travaux publics
a dépensé $373,191.98 et le 'ministère des Fi-
nances a dépensé le reste.

Ces citations se rapportent cette ques-
tion, et se trouvent dans les documents ses-
sionnels et, dans les rapports du ministère
des Chemins de fer, qui doivent être en la
possession du ministre. Je n'ai rien deplus
à ajouter.
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SUCCESSEUR DU GENERAL HUTTON.

M. PRIOR : Avant que la Chambre passe
à l'ordre du jour, j'appellerai l'attention de
l'honorable premier ministre, sur un entrefi-
let que publie "La Canadian Military Ga-
zette," comme suit :

On prétend, au ministère de la Guerre, que le
colonel Percy Lake, a été nommé commandant
général des troupes canadiennes.

J'aimerais .1 savoir du premier ministre,
si cette rumeur est bien fondée et si quel-
qu'un a été nommé pour remplacer le géné-
ral lutton ?

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Il n'y a pas de nomination de
faite.

VOIES ET MOYENS-BUDGET

Le MINISTRE DES FINANCES (M Field-
ing) : Je propose que la Chambre se forme
de nouveau en comité pour considérer les
Voies et Moyens de prélever les subsides à
accorder à Sa Majesté. Quand f'ai eu l'hon-
neur de prononcer le discours budgétaire,
il y a un an, j'ai eu l'avantage de dire à la
Chambre que le Canada, pendant l'année
précédente, avait passé par la période la
plus prospère de toute son histoire. Je suis
sûr que je ferai plaisir à tous en annon-
çant que cette situation excessivement fa-
vorable s'est continuée et que l'exercice fis-
cale terminé le 30 juin 1899, a été encore
plus heureux sous tous les rapports que
l'exercice terminée lé 30 juin 1898. Sans
contredit, nous venons d'avoir l'année la
plus extraordinaire au point de vue de la
prospérité générale du pays, que le Canada
n'a jamais traversée. La preuve de cette
prospérité se trouve dans tous les docu-
ments publics, dans les rapports des ban-
ques, dans les rapports des chambres de
commerce, dans les rapports de nos grandes
compagnies de chemins de fer et de toutes
les institutions commerciales, industrielles,
et financières.

Au cours de mon exposé budgétaire, j'au-
rai peut-être occasion de signaler quelques-
uns des traits les plus marquants de cette
prospérité et je terminerai en déposant sur
le bureau de la Chambre, comme je l'ai fait
l'an dernier, une série de tableaux expo-
sant d'une manière frappante les progrès
accomplis par le Canada dans la période
comparativement courte de son existence
nationale.

Tout d'abord, pour suivre la méthode or-
dinaire dans les discours sur le budget,
examinons la situation financière durant
l'exercice expiré le 30 juin dernier, désigné
dans les livres bleus comme l'exercice 1898-
9.
Le revenu total pour 1898-99 a été de $48,-

741,249. Cela dépasse de $108,850 mes pré-
visions de l'anuée dernikre. et cela représen-
te une augmentation de $6,1813,016 sur le
revenu total de l'année précédente.

M. HAGGART.

Le tableau ci-dessous indique la prove-
nance de ce revenu:

- ' 1897-8. 1898-9. men-ta-
tion

S $ $ $
Douane ... . 21,704,893 25,316,841l 3,611,948
Accise...... 7,871,563 9,641,227 1,769 6;41
Postes...... 3,527,809 3,193,777. . . 334,032
Divers. .. 7,450,973 8,589,404 1,138,431

40,555,238 46,741,249 G,520,043 334,032

tion nette. .... .....-.... .. ,18,

L'augmentation dans le revenu de la
Douane s'est fait sentir sur toute la ligne
et il n'y a qu'un petit nombre d'articles sur
lesquels les droits prélevés n'ont pas été
plus considérables que ceux de l'exercice
précédent.

L'état suivant donne les droits d'accise
prélevés sur chaque article:

Droits Droit- A u
Article. perçus eni en

l898.

Spiritueux 3,563,575 4,56,14 7 1,002,572
Malt.......... 584,3211 843,193 258,872
Cigares.. 676,577 7611495 91,%q
Cigarettes.. 240,431 ,841 62,4q8
T1abacý à fu1mer ) 1

et à priser... 2,5,31 3,014.951 36.3,318

7,76,449 7 9,495,6281 1,779,179

Comme je viens de l'indiquer sous le titre
de "Divers," il y a eu une forte augmen-
tation du revenu. Les recettes au Yukon,
qui est une source nouvelle ouverte depuis
un an ou deux, sont considérables ; il y a
aussi une augmentation de $600,000 dans les
recettes des chemins de fer de l'Etat.

Dans ce classement général de nos sources
de revenu, le seul département où le revenu
ait diminué, est celui des Postes, et nous
n'avons pas lieu de regretter cette diminu-
tion puisqu'elle sert à nous rappeler la
grande réforme accomplie par le directeur
général des Postes lorsqu'il nous a donné
le port à deux cents.

Je me rappelle que l'honorable chef de
l'opposition parlant sur cette question 't
Brockville, il n'y a pas bien longtemps, di-
sait que le gouvernement avait réduit le port
des lettres à deux cents, et qu'il comblerait
le déficit en imposant des taxes sur autres
choses. Il apprendra sans doute avec plai-
sir qu'il n'y a pas eu de nouvelles taxes et
que, par conséquent, la> réduction du port
des lettres à deux cents a été un dégrève-
ment général, car il n'y a pas une taxe qui
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soit plus universelle dans le pays que celle
qui sert à assurer le service postal.

Le public apprendra avec joie que les
prévisions de l'honorable chef de l'opposition
ne se sont pas réalisées et que le peuple
a pu profiter de cette grande amélioration
sans qu'il ait été imposé de nouvelles taxes.

Cette diminution, du reste, ne sera que
passagère, c'est un principe reconnu, par
la droite du moins, qu'en diminuant le prix
d'un article on en rend la consommation
plus générale, et ce principe s'applique aux
timbres-poste comme aux autres articles.

Grâce à la diminution des frais de port,
le peuple écrit plus de lettres qu'aupara-
vant, et dans quelques mois, un an tout au
plus le revenu du département des Postes
reviendra au chiffre qu'il était avant la
réduction du taux à 2 cents.

Le revenu total de l'exercice 1898-99 a été
de $46,741,249, soit une augmentation de
$6,186,000, sur le revenu de l'exercice pré-
cédent. Les dépenses Imputables sur le
fonds conso.bdé ont été de $,1,903,500, soit
une augmentation de $3,0'0.974, sur l'exer-
cice précédent.

La principale augmentation est dans lin-
tér'ét sur la dette publique ; nous avons eu
à payer l'intérêt d'une année compltte sur
notre emprunt de 2ý pour 100, contre six
mois d'intérêt, durant l'exercice précédent.

Au chapitre de la législation, il nous a
fallu pourvoir au plébiscite ; au chapitre de
la milice. il y a les dépenses du contiingent
envoyé au Yukon. et celles des manouvres
annxelles ; au chapi-tre des travaux publics,
il a. fallu augmenter notre matériel de dra-
gage et faire de nombreuses réparations et
des additions considérables à ces usines;
il y a aussi le coût d'un nouveau steamer,
dans le service océanique et fluvial. Nous
avons eu à faire dans le Yukon des dépenses
nouvelles, absolument nécessaires, et comme
la députatio:n ne l'ignore pas, les' chemins de
fer de I'Etat ont pris un développement con-
sidér·able,, m:qis les dépenses que nous avons
faites, sous ce rapport, nous sont profi-
tables, puisqu'elles sont cause d'une aug-
mentation de recettes sur l'Intercolonlal.

Nous avons donc eu pour l'exercice 1898-99
un revenu de $41.741,249, et une dépense de
$01103,500. de sorte que l'exercice se solde
par un excédent de $4,837.749.

.Te passe maintenant à ce que nous som-
mes convenus d'appeler les dépenses impu-
tables sur le capital. On constate chez un cer-
tain nombre de députés qui n'ont probable-
ment pas sufftimmment étudié la question
une certaine disposition à confondre les dé-.
penses impu-tables sur le capital. avec celles
qui sont imputables sur 'le revenu ; pendant
cette session mêrme, nous avons entendu des
orateurs traiter ces deux chefs de dépenses
comme s'ils n'en faisaient qu'un, et établir
des comparaisons entre les dépenses du ré-
giame actuel, imputables tant sur le capital,
que sur le revenu. et les dépenses du régime
précédent, Imputables sur le revenu seule-
ment. Il ne devrait pas y avoir de malen-

Dépenses à compte du capital......
Subventions aux chemins de fer....
Dépenses pour l'emprunt de 1897..
Allocation au Manitoba (en vertu de

l'Acte 61 Victoria, chap. 41.....
Sommes payées au Manitoba (en

vertu . de l'Acte 61 Victoria,
chap. 4).. .. ...................

Moins excédent........ $4,837,749 00
Fonds d'amortissement... 2,482,484 65
Fonds de rembourse-

ment, rébellion T.N.O. 1,853 41
Transtéré au fonds con-

solidé..... .......... 534 36

$5,936,342 94
3,201,220 OU

3,786 87

267,026 43

231,292 82

$9,639,669 il

7.322.621 42, ,
Augmentation de la dette mette... $2,S17,047 69

tendus sur une question de cette nature ;
et j'espère qa'il n'y en aura pas, du moins
de la part dle mon honorable ami. le .chef de
l'opposition, qui a été Iui-aiéme ministre des
Finances, ni de la part de l'ex-ministre des
Flinances (M. Poster), car tous deux sa.vent
parfaitement qu'il y a une grande distine-
tion à faire entre ces deux chefs de dé-
penses.

l1 y a certaines dépenses d'une nature
toute particulière, telles que l'exécution de
grandes entreprises publiques, les chemins de
fer. les eanaux. les subventions aux che-
minis de fer et autres dépenses exception-
nelies, d'une nature ou d'une autre qui, de
temps immémorial, sont réunies sous le titre
de "dépenses imputables sur le capital,"
par opposition aux "dépenses imputables
sur le revenu."

Je désire qu'il soit bien entendu que les
ivres du gouvernement, pour ce qui con-

cerne ces deux dhefs de dépenses, sont te-
nuS aujourd'hui, absolument comme ils
l'étaient autrefois, et que, par conséquent,
les comparaisons que nous faisons entre nos
dépenses et celles des administrations pré-
cédentes, sont parfaitement légitimés. J'es-
père donc que ceux qui ont pu comprendre
ces deux chefs de dépenses, sauront à l'ave-
uir. faire la distinction.

Durant le dernier exercice nous avons dé-
pensé, à compte du capital, c'est-à-dire. en
dehors des dépenses ordinaires imputables
sur le revenu, $9,137,562. et ces dépenses se
répartissent comme suit :
Chemins de fer-Intercolonial et cbe-

min de fer de l'Ile du Prince-
Edouard ........ ................ $1,103,929

Canau'..... -............ ............. 3,899,8s7
Travaux publies......,. ... ........... 385,094
Terres fédérales...... ................. 15l,212
Milice..... .......· · · · .···- .. 387,810
Chemin de fer Canadien du c8,418
Subventions aux chemins de fer, y com-

pris $2,322,500, pour le chemin de
fer de la Passe du Nid-de-Corbeau. 3,201,418

Total.............,....... ....... $9,137,562

Voyons maintenant l'effet que ces dé-
penses ont eu sur l'augmentation de la dette.
Voici un état indiquant les ·additions faites
à la dette nette, le 30 juin 1S99 :
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Cette aig.n ttion, M. l'Orateur, est un

peu plus f*orte (Iue ce que j'avais espéré,
penlanut un ..ert:ai.n temps, mais elle est ce-
pendant bien miodérée. si l'on tient compte
des grandes entreprises dans lesquelles nous
sommes engagés. Quand j'ai dit. que l'aug-
muelitatioi était un peu lut considérable
que ce <ue n Mous aviois espéré peind:Wt un
certain temps. un honorable député de la
g:auclie a tumrîmuré: "éeoutez. écoutez."

Je n'ignoe as que (lans certains quar-
tiers on est sous l'impression que sous le
présent gouvernement la dette a augmenté
considérablement. Rieu n'est plus 'erronté.
Ct te suppsitionl ne repose sur rien du tout,
comtue ou peut s'en rendre compte en fai-
:nt ille comp:taison entre les dépenses du

gouvernement actuel 'et celles de nos pré-
décesseurs. J'ai ici un état comiparatif de la
dette durant les deux périodes. La première
est le 1878 à 1896-dix-huit années :
Dette nette au 1er juillet 1878..... $140.362.069 91

1896..... 258.497,432 77

Augmentation durant les 18 ans.. $11S.135,362 86

moyenne par année. $ 6.563.075 71
Le tableau pour l'autre période de 1890 .1

1S99. est comme suit :
Dette nette au 1er juillet 1896..... $258,497,446 77

"4 1899..... 266,273,446 60

Augmentation durant les 3 années. $ 7,776,013 83

Moyenne, par année.............. 2,592,004 61

Mais ce tableau, si favorable qu'il soit,
domne à peine une juste idée <le la vraie si-
tuation. Sur les dépenses des trois dernières
années deux nilloiius et demii, au moins
ont servi à payer des obLgations contrac-
tées par le gouvernement précédent, des
obligations qui existaient avant l'avènement
du gouvernement actuel. Si on retranche
ces deux millions pour ne tenir le gouverne-
ment responsable que <le cette partie de
l'a xtguîmentation <le la <lette provenant des
dépenses qu'il a lui-même faites. la moy-
enne annuelle de l'augweitat.ion sous le pré-
sent régime n'est que de $1,700,000 contre
$6.500.00. pour chaque année du régime de
nos prédécesseurs.

Uînutre jour. en parlant les fortes dé-
'enses faites par le gouvernement quelqu'un

a denmandé qu'est-ce (Iule nous avions en
retour et un membre de l'opposition a ré-
pondu que nous n'avions rien. Je signalerai
-1 votre attention. M. l'Orateur. deux ou trois
<le ces dépenses. afin que la Chambre et le
pays soient à même de juger si elles ont été
profitables au pays. Voici un état des dé-
pieuses faites pour les canaux, les édifices
publies, le chemin de fer Intercolonial et les
subventions aux chemins le fer, pour deux
périodes de trois ans. 1894-5-O. et 1897-8-9.
Toutes ces dépenses sont imputables sur le
caDital.

ET.vr des dépenses imputables sur le capital, etc., pendant six ans.

Chemin de fer Subventions-- C au. publics Intercolonal Clemiiisdefer. t

13 ets. 8 cts. $ t. $ets. e ts.
1894........... ..... ..... 3,027.164 M 102,058 94 4'l),209 14 1,229,M5 10 4,798,317 37
1895. .. ........ . ........ 2,452.27q (;5 109,312 80 127,E;o5 06 1,.10,W) 10 4,192,820 61
1896... .................. 2,258,7797 11,8_58 260,3v5 54 3,228,745 49 5,860,145 58

Toal.........r7ý2x8l3 9,i27 32 127,201) 74 5,769,179 C. 14,8531,883 56Toital .... ...... .. 682) ' 32 .

1897..... ..... ... ......... 91 129,237 76 1 190,.69 si 416.55 30 3,085,39.) 78
1898.. .... .............. .. 3,207,249 79 198,935 69 «)-2 -56 80 1.414,934 78 5,073,877 06
1899................. .... 3,899,877 31 325,236 40 74 3,201,220 O5 8,508,263 50

Total .............. 9,455,764 1 653,409 85 1,525,25 1 5,033,110 13 14,667,540 34

M. FIELDING.
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Si, dans l'ensemble, nos dépenses ont été

plus élevées, nous pouvons démontrer qu'el-
les ont été faites pour répondre aux besoins
de l'expansion qui se manifeste partout dans
le pays.

Passons maintenant aux opérations de
l'exercice courant, dont huit mois sont écou-
lés. J'ai la ferme confiance que le revenu
de cette année dépassera $50.000,000. Nos
dépenses jusqu'au premier du mois cou-
rant, étaient de $25,01S.200. Il sera
probablement nécessaire de laisser une
marge assez large pour les dépenses
du "reste de l'exercice. On se rappelle
qlue l'an dernier, le parlement a été
prorogé très tard. Le ministre des Travaux
publies (M. Tarte), était malheureusement
alsent, pour cause de maladie et un grand
nombre (les crédits qui avaient été votés
pour ce département n'ont pas été employés,
mais depuis, nous avons pris des arrange-
aents, et je n'ai pas le moindre doute que

durant la saison des travaux, d'ici au pre-
iier juillet, nous aurons de fortes dépenses

à faire. En prévision de cela, je calcule que
les dépenses de l'année s'élèveront à $43,-
.175.000. Tout en faisant cette forte conces-
sion, et en tenant nos livres de la même ma-
nière que nos prédécesseurs, je calcule que
l'exercice va se solder par un excédent de
$7.525,000-le plus élevé qu'il y ait jamais
en dans l'histoire financière du Canada. Je
suis presque tenté de plagier le directeur
général des Postes, et de dire " nous possé-
dons le plus fort excédent qui ait jamais
existé."

Nos dépenses imputables sur le capital,
pour l'exercice courant, s'élevaient, le 1er
-mars, à $5,341,452. Il nous reste de fortes
dépenses à faire pour les chemins de fer,
les canaux et les constructions publiques.
Nous allouons une somme amplement suffi-
saute pour ces travaux. Il y a aussi cette
année des dépenses d'un caractère excep-
tionnel que nous sommes fiers de mentionner,
parce qu'elles n'ont pas été faites dans notre
propre intérêt, mais dans celui de l'empire;
.e parle de l'entretien de nos troupes en
Afrique. Nos dépenses de ce chef vont être
très élevées. Fin parlant de la dette pu-
blique on ne saurait être trop prudent, car
sur ce chapitre,.les erreurs sont faciles et je
n'oublie pas que l'an dernier, l'augmenta-
tion de notre dette a quelque peu dépassé
ines prévisions. Mais après avoir étudié
attentivement la situation, après avoir fait
les calculs :les plus exacts qu'il soit possible
de faire pour l'exercice dont quatre mois sont
encore à venir, je suis d'opinion, et je crois
lue les événements me donneront raison,

que toutes ces dépenses d'une nature excep-
tionnelle seront payées à même le revenu
ordinaire. Nous solderons ces dépenses, qui
sont ordinairement mises au compte du ca-
pital; nous paierons les subventions aux che-
uins de fer; nous .paierons toutes les dépen-

ses qui seront faites jusqu'au 1er juillet,

pour l'entretien de nos troupes dans le Sud-
africain, et à la fin de l'exercice nous n'au-
rons pas augmenté d'un sou la dette du Ca-
nada.

M. FOSTER : Me permettra-t-on d'inter-
rompre un instant les applaudissements ?
L'honorable ministre des Finances avait tel-
'ement hâte de nous faire cette déclaration
à propos de la dette, qu'il a oublié de nous
dire à quoi il évaluait le total de nos dé-
penses imputables sur le capital.

Le MINISTRE DES FINANCES : Mon
h-onorable ami a raison. Le total de nos dé-
penses à compte du capital, s'élèveront d'a-
près mon calcul, à $9,875,000. Notre situa-
tion financière est donc très solide. Nous
n'axvons pas un sou de dette flottante à
l'heure qu'il est; comme le savent tous ceux
qui s'occupent de finances, nous venons de
traverser une forte crise monétaire et mal-
gré cela nous avons la satisfaction de nous
dire, que nous avons passé à travers toutes
les difficultés, sans recourir aux emprunts.
J'ai expliqué les opérations de l'exercice
courant, qui expirera le 30 juin prochain.
Les estimations de l'exercice commençant
le 1er juillet prochain, ont été déposées sur
le bureau de la ,Chambre et les estimations
supplémentaires le seront en temps oppor-
tun. Je ne crois pas qu'il soit nécessaire
pour le moment, d'entrer dans des disserta-
tions spéculatives relativement aux opéra-
tions du prochain exercice et je me bornerai à
dire que quelque grands qu'aient été les pro-
grès et la prospérité du Canada depuis deux
ou trois ans, il n'y a pas lieu de prévoir que
cette ère de prospérité va cesser prochaine-
ment. Il ne serait pas raisonnable, cepen-
dant, de supposer que cette prospérité va
durer indéfiniment. Il ne faut pas oublier
que le balancier de la pendule va et vient,
et que la prospérité actuelle peut faire place
à des temps plus difficiles. Mais autant
qu'il est possible de le prévoir, il n'y a pas
encore de points noirs à l'horizon ; rien ne
peut nous faire supposer que le prochain
exercice ne sera pas tout à l'avantage du
Canada, et que nous n'aurons pas encore
un résultat satisfaisant à enregistrer.

Je demanderai maintenant à la Chambre
de ime prêter quelques instants d'atten-
tion, pour que je lui explique un nouveau cha-
pitre qui vient de faire, son apparition dans
nos livres,, et qui a fortement contribué .à
grossir les dépenses dont l'opposition aime
tant i ýparler. Je tiens à signaler ce fait,
parce' qu'il est une preuve que l'augmenta-
tion des dépenses ne signifie pas nécessaire-
ment une augmentation des charges qui
pèsent sur le peuple. Il y a même des cir-
constances dans lesquelles une augmenta
tion de dépenses peut avoir pour résultat un
dégrèvement pour le. contribuable. Voici un
tableau représentant les dépenses et les re-
venus du district du Yukon pour :trois ans.
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DTSTRICT DU YUKON.
REvENX.

1896-7. 1897-8. 1898-9. Total.

8 ets. ets. 8 cts. 8 ets.

Iitérieui.............. .. ... ... ........ 8,593 00 735,4S5 09 1,261,816 30 2,005,894 39
Postes................ ..... .. .. .......... 50 00 2,083 50 9,461 28 11,594 78
Douanes... ..... .. ............ ...... .. .. 9,873 24 63,185 39 482,098 55 555,157 18

Totaux........ .... ............ 18,516 24 800,753 98 1,753,376 13 2,572,646 35

DÉP'ENsEs.

nrieur.... .. . ........... .. ........... 5,998 47 47,02; 65 223,526 24 276.551 36
P1oste.. .. .. .......... . . ... ... . . . . 40 o0 43 33 21,950 39 22,033 72
Douaines ..... ....... .................... .. 3,938 78 3,239 0W 2s,931 88 36,109 75
Travaux publics.......... ........ .. ............. 1-1,000 00 68,611) 32 82,619 32
Chemiins de fer et canaux.. ........... ............ . 4,99; 00 55,952 92 60,948 92
Justice... .................................. 933 97 12,64 98 13,580 5

22,134 76 495,740 08 874,852 72 1,392,757 56
Milice.......... . ..... ................ .. .......... 99,975 75 387.763 41 487,739 16

Totaux................,......... 32,112 01 665,984 87 1,674,243 86 2,372,340 74

Bien que cet état concernant le Yukon prédécesseur, et par suite des circonstances
grossisse la dépense totale, et qu'il fournisse d1ns lesquelles le parlement s9est réuni dans
à la droite l'occas.ion de faire du bruit à Pété de 1896 nous avons cru néuessaire d'ac-
propos de cette grande dépense, il indique cepter ces prévisions. à peu de chose près,
néannoins que ce territoire a aussi été ré- dans l'administration de la chose publique.
ellement la source d'un petit revenu. Mais. naturellement, nous avons eu le con-

Je dirai maintenant un mot au sujet des trôle (e la dépense et alors qu'on s'atten-
excédants et des déficitsdait à voir cet exercice se solder par un fort

Je ne sache pas qu'il soit absolument née déficit, nous avons eu la satisfaction de
eessaire à la prospérité d'un paYs que ses eonsta ter. à la lin de l'année. qu'il était de
exercices financiers se soldent toujours par $519,981.44 seulement. Les deux exercices
un excédent. Il ne serait pas juste de dire suivants se sont soldés par de beaux excé-
qu'il ne peut se rencontrer des circonstances dents. comme on le verra par l'état que
où un gouvernement serait fort justifiable voici
d'avoir un déficit. Tout de même, nous
conviendrons tous, je suppose. qu'il est bon Déficit. Surplus.
de voir l' revenu excéder la dépense. et 18967................$519,981 44
qu'il vaut mieux avoir une série d'excédents 1897-8.........................$1,722,712 33
qu'une série de déficits. Donc, connue 1898-9..........................4.837,749 0
quelques-uns de nos amis portés à la een- $6.560,461 33
sure ont pu s'attendre à voir l'admi- 519,981 44
nistration financière de ce gouvernement
produire n grand désastre. il peut n'être Excédent toal des trois années.. $6,040,479 89
pas sans intérêt de présenter un état com- Moyenne annuelle de l'excédent... 2.013,493 29
paratif des excédents et des déflicits de deux D

'éét des 1 os aonses de 13 e

péeitdr ces prérsins anspeu de chsr rs

Déficit.
1893-4 ......... ................ $1,210,332 45
1894-5 ... ...................... 4.153,875 58
1895-6 ... .. ....... .... 330,551 31

Déficit total des trois années..... $5.694759 34
Moyenne annuelle du déficit..... 1,898,253 11

Nous en arrivons maintenant à la période
où les déficits ont cessé pour faire place aux
excédents. En 1800-97, nous avons u la
direction d'une partie de l'exercice seule-
ment : car on se rappellera que les prévisions
budgétaires avaient été préparées par mon

M. FIELDING.

Excédent des trois années de 1896
à 1899 ......... .................. 6,040,479 89

Différence en faveur des trois der-
nières années..... .............. $11,735,239 23

Dans cet état, qu'on veuille se le rappeler,
il n'est tenu aucun compte du surplus de $7,-
500,000 de l'exercice courant. La droite est
parfois un peu inquiète au sujet de l'avenir
des finances de la Confédération canadienne.
Pour ceux qui n'ont pas examiné le sujet-
ear. naturellement, je sais que ces iatières
sont tout aussi familières à plusieurs mem-



2554123 MARS 1900]

bres de la gauche qu'à moi-même, sinon plus,
peut-être ;-mais pour ceux qui n'ont pas
examiné le sujet, peut-être serait-il bon de
rappeler que les obligations canadiennes qui
comnituenceront à devenir dues à courte éché-
anee en Angleterre, portent un taux élevé
d'intérêt. Il nous faudra, d'ici à quelques
années. racheter des obligations jusqu'au
montant de $167,000,000. Mais, par con-
ire, nous aurons un fonds d'amortissement
de $G,000,000, et ainsi, d'ici à 1013, nous
devrons emprunter $100,000,000 pour le re-
nouvellement d'anciennes dettes. Nous pour-
rons, dans l'intervalle, avoir à ajouter quel-
(lue peu à notre dette pour l'exécution des
travaux publics, bien que nous voyons se
développer d'une façon mervefileuse nos
moyens d'accomplir ces travaux à même nos
revenus. Nous ne pouvons pas toujours nous
attendre à des temps aussi prospères que
ceux dont nous jouissons maintenant, et
peut-être sera-t-il nécessaire, pour faire Tace
à ces grandes dépenses de nature pratique,
d'accroître, dans l'intervalle, quelque peu la
(lette publique. En supposant que nous de-
vions l'augmenter de $2,000,000 par année,
en moyenne, et qu'il nous faille 'galemnent
racheter les anciennes obligations jusqu'au
montant de $100,000,000. je crois que nous
pourrons. grâce à la grande amélioration du
crédit du Canada-amélioration dont je ne
prétends pas un seul instant attribuer tout
le mérite à ce gouvernement. car le crédit
du pays était excellent lors de notre avène-
ment, et j'espère, seulement, que nous l'a-
vons amélioré ;-mais, grâce à l'améliora-
tion constante du crédit du Canada depuis
nombre d'années, nous pourrons, dis-je, à
l'époque mentionnée, négocier nos nouveaux
emprunts à un taux d'intérêt beaucoup
moins élevé que celui de l'ancienne dette.
La différence entre le taux de l'intérêt de
ces anciennes dettes et celui auquel nous
pourrons emprunter tout l'argent dont nous
pouvons prévoir le besoin est si grande, que
dans dix ou douze ans, j'en suis convaincu,
notre situation sera telle que même si nous
avons dû ajouter $2,000,000 par année A la
dette publique, nous aurons réellement à
payer, à titre d'intérêts sur cette dette, un
montant moindre qu'aujourd'hui.

J'appellerai maintenant l'attention de la
Chambre sur une question au sujet de la-
quelle on fait bien du bruit, savoir : la ques-
tion des grandes dépenses du gouvernement,
et en général sur la question des dépenses
excessives. Je pense que cette question ne
peut se discuter raisonnablement qui si la
gauche est disposée à exaininer la dépense
item par item, et à indiquer en quoi consiste
la dépense prodigue ou Inutile. Tout homme
juste qui s'intéresse à -ces matières au Ca-
nada se croira tenu d'en analyser la nature
avant de condamner les dépenses du gouver-
nement. Je sais que beaucoup de gens con-
sidèrent ces matières à un point de vue gé-
néral, mais, même ainsi, on verra que ce
gouvernement ne ressemble en rien au gou-
vernement prodigue sous les couleurs du-

quel la gauche voudrait le dépeindre. J'ai
ici un état de la dépense imputable sur ce
fonds consolidé depuis 20 ans, par tête de la
population, et je constate, d'après cet état
et le chiffre de la population fourni par le
bureau des statistiques du département de
l'Agriculture, que notre dépense a été l'an
dernier de $7.88 par tête, ce qui n'est pas
la plus forte dépense constatée au Canada.

M. FOSTER : Ce chiffre comprend-il la
dépense totale ?

Le MINISTRE DES FINANCES : Il com-
prend seulement la dépense imputable sur
le fonds consolidé. La dépense a été plu-
sieurs années d'environ $7.88 par tête, et une
année-en 1886-ce qui était quelque peu
exceptionnel, de $8.50. En 188, elle a été
de $7.84 par tête, tandis que la nOtre est
de $7.88. Je l'ai déjà fait remarquer, l'aug-
mentation apparente de la dépense est seu-
lement nominale, vu qu'elle n'entraîne pas
l'imposition de nouveaux fardeaux sur le
peuple. J'ai apporté en exemple à la Cham-
bre le cas du Yukon, chaque dollar de l'aug-
mentation des dépenses a rapporté autant,
et, je pourrais dire de même quant aux
frais d'exploitation de l'Intercolonial. Nous
serons, je crois, pleinement remboursés de
nos dépenses, et ainsi ces augmentations
sont plus nominales que réelles. Même en
les considérant comme réelles et en me pla-
çant au point de vue général que tant de
gens adopteront probablement, je signale-
rais lue cette dépense a été l'an dernier, de
$7.88 par tête de la population, d'après les
statistiques du département de l'Agriculture.
Si je comprends bien, le fonctionnaire à qui
est confiée cette division des administra-
tions publiques fait ses estimations d'année
en année suivant une échelle bien établie
de proportions basées sur l'accroissement
possible de la population. Sans doute, ce n'est
là qu'un état approximatif. Dans les temps
de marasme, lorsque les affaires ne sont pas
prospères et que le développement du pays
est paralysé, cet état approximatif devra
probablement flatter la situation, tandis que
dans les temps de grande activité il doit au
contraire, rester en deçà de la vérité, et je-
n'ai aucune hésitation à dire, en consé-
quence de ce que j'ai pu apprendre et obser-
ver, que les chiffres de cet état, basés sur
les méthodes de calcul suivies par le passé,
ne représentent pas exactement la popula-
tion du Canada. ;Cette population ne se-
rait que 5,312,500 &mes en 1899. Par suite
de ce que je viens de faire remarquer, nous
pouvons raisonnablement croire qu'à ;cette
époque de grand développement le Canada
possède une population plus considérable.
S'il en est ainsi, notre dépense par tête est
donc réellement inférieure à ce qu'elle a été
durant quelques-uns des exercices de l'an-
cien gouvernement.

M. FOSTER: L'honorable ministre (M
Fielding) va-t-il constater également quelle
a été la dépense par tête imputable sur le
capital,?
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Le MINISTRE DES FINANCES : Pas
maintenant, mais c'est ce que je serai heu-
reux de faire plus tard. Je n'ai pas ici les
chiffres à cet égard. J'ai déjà exposé que
la dépense imputable sur le capital est plus
considérable qu'i l'époque ofl les membres
de la gauche étaient au pouvoir, mais nous
devrons, lorsque nous nous occuperons de
cette partie du sujet nous rappeler si nous
étions disposés à pousser activement ou
lentement l'œuvre de l'achèvement de nos
canaux.

Dép enses,
Amé. fowls coniso-

lide.

8 ets.
1880.(). 24,85)0,6;34 45
1881. 25,502,554 42
1882..... . 27,007,103 58
1883. .. 28,730,157 15
1884. .. 31,107,706 25
1885. ....... 35,037,060 12
1886 ....... 39,011,612 26
1887....... 35.657,680 1l;
1888 ....... 36,718,494 79
1889... . 36,917,834 76
1890 35,994,031 47
1891.. .. . 36,343,567 96
1892....... 36,765,894 18
1893...... 36,814,052 90
1894 ...... 37,585,025 52
1895. 38,132,005 05
1896. . 36,949,142 03
1897 . 38,349,759 84
1898....... 38,832,525 70
1899....... 41,903,500 54

l'opulation.

4,215,389
4,336,504
4,383,819
4,433,363
4,485,395
4,538,790
4,589,414
4,(#38,109
4,688,147
4,739,617
4,792,605
4,846,377
4,899,273
4,953,557
5,009,296
5,066,562
5,125,436
5,185,990
5,248,315
5,312,500

Déipeises,
par tête.

8 cts.
5 90
S 88
6 18
6 48
<i 94
7 72
8 50
7 69
7 84
7 79
7 51
7 50
7 50
7 45
7 50
7 53
7 21
7 39
7 39
7 88

Je désire soumettre un état du commerce
total du Canada concernant différentes pé-
riodes. Il y a diverses manières d'apprécier
la prospérité publique : on peut le faire ou
par la population, ou par la valeur des ter-
res, ou par l'ensemble du commerce. Je
crois qu'on peut recourir à chacune de ces
manières pour prouver que la prospérité du
Canada existe aujourd'hui à un degré sans
précédent. Je parlerai particulièrement de
l'état de l'ensemble du commerce. Je divi-
serai cet état en trois périodes. en commen-
gant par la période qui s'étend de 1868 à
1878, période que je puis désigner sous le
titre de période de tarif peu élevé. Un ré-
gime conservateur et un régime liiéral se
sont partagés cette période. N~ous avons
ensuite la période qui s'étend de 1878 à 1896,
période que mes honorables amis de la gau-
chte me permettront, je suppose, d'appeler
une période de tarif élevé. Enfin, nous
avons la période s'étendant de 1896 à l'épo-
que actuelle, période, sinon de tarif peu
élevé, assurément de tarif de revenu mo-
déré.

Quelques VOIX : Oh ! oh!
Le MINISTRE DES FINANCES: Eh

bien ! je constate que le commerce total a
été de $131,027,532 en 1868, et de $172,405,-

M. FIELDING.

454 en 1878. soit en dix ans une augmenta-
tion durant la période dle tarif peu élevé, de
$41,377.922, ou une proportion d'augmenta-
tion de 31.58 pour 100, et une augimentation
moyenne annuelle de $4,137,792. Nous pas-
sons ensuite à la période s'étendant (le 1878
à 189(. Le commerce total a ét75 de $172,.-
405,454 en 1878, et <le $239,025.360 en 1896.
soit en dixJhuit ans une augnentaition de
$66,019,90<;. ou une proportiôn d'augmenta-
tion de 38.64 pour 100, et une augmentation
annuelle moyenne (le $3.701,105. Puis, vient
la période de tarif modéré. En 1896, le com-
ierce total a été de $239,025.360, et en 1899
de $321,(601.213. soit en trois ans une aug-
nientation de $82.635,853 comparativement à
une augnentatioa de $60,000,000 dans tout
le cours des dix-huit années de la politique
nationale. L'augmentation annuelle moy-
enne de la période actuelle a été de $25,545,-
284 tandis qu'elle a été (le $3,701,105 durant
la période de la politique nationale. La pro-
portion de l'augmentation durant nos trois
années est de 34.57 pour 100, tandis qu'elle
a été de 38.64 durant les dix-hurt années de
la politique nationale. Nous possédons un
état de inotre commerce pour les huit mois
le l'exercice courant, et je soumettrai des

prévisions approximatives relativement aux
quatre autres mois. Si notre commerce des
quatre mois A venir devait s'accorder avec
le développement des huit derniers mois,
l'augmentation des quatre années serait
alors de $135,227,247 comparativement à
1896. L'augmentation annuelle moyenne
des quatre années serait de $33,806,811. tan-
dis qu'elle a été de $3,701,105 durant la pé-
riode de la politique nationale. La propor-
tion de l'augmentation des quatre années
serait de 56.57 pour 100 comparativement à
38.64 pour 100 durant les dix-huit années
de la politique natlonale. Maintenant, si
nous recherchons quelle a été l'augmentation
annuelle, nous voyons que durant le% période
de tarir peu élevé s'étendant de 1868 à 1878,
le commerce total a diminué de 3.15 pour
100. et que de 1878 à 1896 il a augmené- de
2.14 pour 100.

Cette augmentation du commerce était
moins -considérable sous les administrations
conservatrices qui appliquaient la politique
nationale. que sous l'ancien tarif Maedonald-
Mackenzie. De 1896 à 1899, l'augmentation
annuelle est de 11.52 pour 100; elle n'était
que de 2.14 pour 100 du temps de la politi-
que nationale. Si nous prenons les chiffres
des huit premiers mois de l'année courante,
et les estimations des quatre autres mois
qui restent à courir, nous trouverons que
l'augmentation annuelle pour ces quatre an-
nées dernières est de 14.14 pour 100, alors
qu'elle n'était que de 2 pour 100 aux jours
de la politique nationale.

M. WALLAGE : A combien estimez<vous
la totalité du commerce pour l'année couran-
te, 1900?

Le MINISTRE DES FINANCES: j'ai
donné le montant de.,-l'augmentation, mais
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je n'ai pas ici les chiffres sur lesquels elle
est basée. On évalue à $135,327,247 l'aug-
mentation du commerce, pour les quatre der-
nières années, sur 1896.

CANADA.
Etat de la totalité du commerce du Canada pour

les diverses périodes mentionnées :
Totalité du commerce, 1868.......... $131,027,532

". 1878.......... 172,405,454
Augmentation en dix ans............ $ 41,377,922
Moyenne de l'augmentation annuelle. 4,137,792
Proportion de l'augmentation en dix

ans.......... ........... .......... 31:58

Totalité du commerce, 1878.......... $172,405,454
.41896.......... 239,025,360

Augmentation en dix-huit ans....... $ 66.619,906
Moyenne de l'augmentation annuelle. 3,701,105
Proportion de l'augmentation en dix-

huit ans........ .............. ... 38:64

Totalité du commerce, 1896.......... $239,025,360
"4 1899.......... 321,661,213

Augmentation en trois ans........... $ 82,635,853
Moyenne de l'augmentation annuelle. 27,545,284
Proportion de l'augmentation en trois
ans........ ....................... 34:57

Mémoire.- Si notre commerce pour
les quatre derniers mois de l'année
courante se mantient dans les mê-
mes proportions que celui des huit
derniers mois, comme cela s'est
produit l'an dernier, l'augmentation
des 4 années dernières sur 1896
sera de.............. .............. $135,227,247

Soit une moyenne d'augmentation
annuelle de ........ .............. 33,806,811

Et une proportion d'augmentation
durant ces quatre années de ....... 56-57
Moyenne de l'augmentation annuelle par cent

de la totalité du commerce pour ces différentes
périodes

Pour cent.
De 1868 à 1878 .......................... 3-15
De 1878 à 1896 .......................... 2·14
De 2896-à 1899 .......................... 11-52
De 1899 à 1900 (estimation faite de 4 -

mois de 1900) ......................... 14·14

J'ai ici un tableau indiquant l'augmenta-
tion du commerce durant les 8 premiers
mois de l'année courante. Le voici:

CANADA.
Etat comparatif du commerce du Canada pour

les huit premiers mois, se terminant le 1er mars
des années 1899-1900 :-
In.portations, à l'exception du numé-

raire et des lingots, 8 mois, 1899... $ 96,342,331
Importations, à l'exception du numé-

raire et des lingots, 8 mois, 1900... 115,228.940

Augmentation pour les huit derniers
mois ....... $ 18,886,609

Exportations, produits du Canada, à
l'exception du numéraire et des lin-
gots, 8, mois, 1899 ................. $ 96,810,264

Importations. etc., (commerce ci-des-
sus) 8 mois, 1900 .................. 110,058,428

Augmentation pour les huit derniers
mois ......................... 13,248,164

Totalité du commerce, importations
et exportations, produits du Canada
à l'exception du numéraire et des
lingots pour 8 mois, 1899 ........ $193,152,595

Totalité du commerce, importations
et exportations, produits du Canada
à l'exception du numéraire et des
lingots, pour huit mois, 1900...... 225,287,368

Augmentation pour huit mois, 1900.. $ 32,134.773

J'ai Ici des états comparatifs que l'on
trouve d'ordinaire dans l'exposé budgétaire,
sur la circulation des billets des banques
chartées et des billets fédéraux. Voici ces
états

Date. Banques. Fédéraux. Total.

Oct. 31, 1894 34,516,651 22,212,884 56,729,535
31, 1895 34,671,028 1 22,893,259 57,564,287
31, 1896 35,955,150 1 21,607,553 57,562,703
31, 1897 41,580,928 24,751,932 66,3.32,860
31, 1898 42,543,446 24,315,988 66,859,434
'31, 18991 49,588,236 27,076,309 76,664,545

Il n'y a pas de meilleur critérium de
l'activité générale des affaires dans tout
le pays que la circulation des bil-
lets d'un petit montant-billets de $1
ou de $2 qui se trouvent à la portée
de tout le monde et même des membres
de ce parlement. Les billets pour un mon-
tant plus considérable sont entre les mains
de personnes plus fortunées, mais la moy-
enne de notre population se considère riche
de posséder ces billets de $1 et de $2. C'est
une des meilleurs preuves de l'activité du
commerce du pays. Prenons les chifres les
plus élevés pour chaque année, c'est-à-dire
ceux qu'atteint la circulation de ces billets
lorsque îl'on commence à vendre la récolte
à la fin d'octobre. Je trouve que la circula-
tion des billets fédéraux de $1 et de $2 se
répartit comme suit :

Date.
Octobre 31,

Montant.
1894........................ $7,031,368
1895........................ 7,295,368
1896........................ 7,583,712
1897........................ 7,940,520
1898........................ 8,612,602
1899........................ 9,421,886

Les chambres de compensation dont les
transactions sont considérées par les hommes
d'affaires comme indiquant assez bien l'ac-
tivité des affaires, nous fournissent les rap-
ports suivants pour les trois années dernières
dans 5 villes, Montréal, Toronto, Winnipeg,
Halifax et 'Saint-Jean, N.-B. Cette dernière
ville n'a une cbambre de compensation que
depuis 1896 :

Rapports des chambres de compensation dans
les villes du Canada:-
Année terminée le 31 déc. 1897.. $1,174,710,345

" 1898...... 1,390,019,341
1899. . 1549,966,696

Voilà qui accuse une augmentation énorme
dans les transactions de ces chambres de
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compensation. Les escomptes des banques
chartées du Canada depuis 1894 au 31 jan-
,vier 1900, sont comme suit:

Date.
30 Juin, 1894........................

1895........................
1896........................
1897........................
1898........................
1899........................

31 Janv. 1900........................

Montant.
$224,371,222
224.627,632
224,507,301
226.960,482
245,336,120
283,713,928
301,694,768

Les dépôts dans les banques chartées.
dans le bureau de poste et dans les caisses
d'épargnes du gouvernement se sont élevés
aux montants suivants pour les périodes
mentionnées:

Bureau de

Date. Banques .poste et Total.chartees. caisses <lep.
du gouv.

Juin 30,
30,
30,

J 30,
S30,
S30,

Jan. 31,

1894
1895
1896
1897
1898
1899"
1900

9
174,930,930
180. lii4,121
T83, 769,992
201,141,688
227,063,343
258,402,340
269,841,396

43,036,012
44,450.498
46,799,318
48,934,975
50,111,118
50,241,715
51,562,908

217,9i6,948
225,114, <19
230,569,310
250,076,663
2~7,174,461
308,644,058
321,404,304

J'ai Ici un court tableau qui donne le grand
total du trafic des chemins de fer durant les
deux années dernières. Le voici:
Milles en opération-

1898.......................... 16.718
1899.......................... 17,250

Nombre de passagers transportés-
1898....................... 18,444,049
1899....................... 19,133,365

Nombre de tonnes de fret transporté-
1898...................... 28,785,903
1899...................... 31,211,753

Revenus bruts-
1898....................... $59,715,903
1899....................... 62,243,784

Dépenses d'exploitation-
1898....................... $39,137,549
1899....................... 40,423,281

Revenu net-
1898.......................
1899.......................

$20.577,556
21,820,503

Uin tableau très Intéressant que je ne pré-
senterai que brièvement, bien que les hono-
rables députés de l'ouest puissent y trouver
un intérêt spécial, c'est celui qui fait voir les
ventes de terres faites par le gouvernement
du Dominion et la compagnie du chemin de
fer Canadier du Pacifique au Nord-Ouest.
En 1895, 96 et 97, les rapports du Pacifique
démontrent que cette compagnie n'a pas
virtuellement vendu de terre dans cette par-
tie du pays; ou pour présenter la chose en
d'autres termes, la vente des terres n'avait
pas été assez considérable pour dépasser le
nombre des ventes parfaites des années pré-
cédentes. En 1898, la compagnie a vendu
192,918 acres de terre ; elle en vendait 266,-

M. FIELDING.

874 acres en 1899. Les ventes des terres
fédérales eu argent et en serip ont été
comme suit:

1895-6 ................. $ 93,303 63
1896-7................ 66,264 91
1897-8................ 109,096 78
1898-9................ 137,905 93

Ces chiffres démontrent clairement le
progrès. le développement de notre grande
contrée de l'ouest.

M, FOSTER : L'honorable ministre pour-
rait-il nous dire quelle est la différence entre
l'argent comptant et le scrip?

Le MINISTRE. DES FINANCES: Je l'a-
vais. mais je ne la trouve pas dans mes
notes. Je fournirai ce renseignement à l'ho-
norable député, s'il le désire.

M. FOSTER: J'aimerais à le savoir.
Le MINISTRE DES FINANCES: Je ta-

cherai de me rappeler la chose.
Voici un tableau indiquant le nombre d'im-

migrants arrivés au Canada depuis plusieurs
années:

Ports
océaniques. E.-U. -Total.

1892
1893
1894
1895
1896
1897
1898
1899

29,810
29,455
20,680
18,617
16,835
19,304
22,781
32,598

712
9.119

11,945

29,810
29,455
20,680
18,617
16,835
20,016
31,900
44,543

Il ne semble pas y avoir de statistiques
sur l'immigration des Etats-Unis pour les
années qui ont précédée 1897, si telle immi-
gration existait alors.

M. CLARKE : Avez-vous des renseigne-
ments quant à la nationalité des immigrants
arrivés aux ports océaniques durant les
deux ou trois années dernières?

Le MINISTRE DES FINANCES : Non.
L'honorable député veut-il empêcher les im-
migrants d'une nation en particulier de venir
s'établir ici?

M. CLARKE : Je voudrais connaître la
nationalité de tous les immigrants.

Le MINISTRE DES FINANCES: J'ignore
si le département de l'Intérieur a ces rensei-
gnements. Mon honorable ami le ministre
intérimaire de l'Intérieur pourra peut-être
s'assurer de la chose.

Voici une autre preuve : elle nous est four-
nie par le montant représentant la valeur des
effets des colons:

1896.................... $2,188,975
1897.................... 2,233,730
1898.......... ......... 2,828,675
1899.................... 2,805,956

On pourra constater qu'il y a eu une aug-
mentation considérable pendant ces, deux
aunées dernières. Je suis heureux,cepen-
dant. de pouvoir citer une autre autorité
quant à l'augmentation de l'immigration
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venant des Etats-Unis. Mon honorable ami,
le chef de l'opposition, a visité Boston, il y
a quelques jours; il a eu l'occasion alors de
pronorncer un discours très patriotique, qui
lui fait réellement honneur. Au cours de
cette harangue, il a prononcé les paroles sui-
vantes:

Depuis le 27 septembre dernier, j'ai eu l'occa-
sion d'adresser la parole dans 57 assemblées pu-
bliques dans toutes les provinces du Canada, et
à chacune de ces réunions publiques, j'ai ren-
contré des centaines d'anciens citoyens des
Etats-Unis qui étaient venus s'établir au Ca-
nada.

M. PIOR : L'honorable ministre pour-
rait-il nous dire si--

Quelques VOIX: A l'ordre, asseyez-vous.

M. PitIOR : L'honorable ministre pour-
rait-il nous dire -si le chef de l'opposition a
donné la dat a de l'arrivée de ces immigrants
au Canada !

Le MINISTRE DES FINANCES : Dans
le rapport du discours superbe et patrioti-
que de l'honoraible chef de la gauche, je ne
vois aucune allusion de ce genre et je ne
crois pas que mon honorable ami ait fait
cette déclaration.

M. FOSTER : Je 'demanderais à l'hono-
rable ministre des Finances sur quel sys-
tème d'enregistrement il base ses calculs
au sujet de l'immigration qui nous arrive
des EtatsTJnis.

Le MINISTRE DES FINANCES: Je de-
manderais à mon honorable ami qui agit
comme ministre intérimaire de s'occuper ue
cette question. Sachant qu'il y avait une
telle immigration, j'ai demandé des statis-
tiques au département qui tient ces régis-
tres,

M. FOSTER: Vous ignorez si ces gens
sont actuellement établis comme colons sur
des terres ou si les immigrés ont été simple-
ment comptés par les agents à leur arrivée
dans le pays.

Le MINISTRE DES FINANCES : Plus
tard, le ministre intérimaire pourra peut-
être donner ceý renseignement; quant à moi,
jignore la chose.

Une preuve satisfaisante de l'activité crois-
sante de ces dernières années, plus particu-
lièrement de l'an dernier, se trouve dans le
développement qu'ont pris 'les usines où se
travaillent le fer. et l'acier. Dans .la" 'pro-
vince d'Ontario, plusieurs usines nouvelles
ont été ouvertes depuis un an ou deux, et
selon toutes les probabilités, les mines, de
fer de cette province seront. exploitées sur
une plus grande échelle qu'auparavant Mais,
l'entreprise qui a surtout occupé l'attention
publique, est celle qu'on est actuellement
à Installer dans l'ancienne ville de Sydney,'
Cap-Breton. A cet endroit., une compagnie
de capitallstes, .en grande partie des Cana-
diens, mais ayant à sa téte un Américain de
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grands 'talents, s'occupe d'installer des usi-
nes qui compteront, je crois, parmi les plus
considérables du monde entier. Tous les
éléments qui peuvent contribuer à la pro-
duction du fer et de l'acier se trouvent, me
dit-on, dans le voisinage de Sydney et cela
dans des conditions idéales. Pour la pro-
duction du fer et de l'acier, il faut de la
houille, du minerai de fer et de la chaux, et
tout cela existe en abondance au Cap-
Breton. Le grand avantage de cette com-
pagnie, c'est d'avoir son charbon à portée de
la navigation et de pouvoir établir des
communications très faciles avec les riches
dépôts de fer de Terre-Neuve. La coin-
pagnie a fait l'acquisition de quelques-unes
des plus riches mines de fer à Terre-Neuve;
elle se propose d'utiliser ce minerai en
même temps que celui du Cap-Breton.

La 'compagnie emploie actuellement, me
dit-on, 2,000 hommes, même dans cette sai-
son défavorable, pour tout préparer, et, dans
2 mois, c'est-à-dire (lès que la belle saison
sera revenue, le nombre des ouvriers aura
presque drublé. La compagnie commande
un capital considérable et les opérations
vent être conduites sur une très grande
échelle. L'ancienne ville de Sydney qui a
toujours été un très joli endroit rempli de
souvenirs historiques, n'a pas fait beaucoup
de progrès matériels jusqu'à présent. Elle
traverse en ce moment une de ses époques
de fièvre dont on entend assez souvent
parler dans l'ouest, mais qui sont presqu'in-
connus dans nos paisibles villes du littoral
de l'Atlantique. Sydney promet de devenir
le Pittsburg du Canada. A l'heure qu'il est,
je crois que les lots de ville, à Sydney, sont
en aussi grande demande que dans aucune
autre ville ayant dix fois sa population.

Tout indique que c'est une belle et grande
entreprise qui ne pourra manquer d'apporter
de grands avantages au Canada. de même
qu'à ceux qui y sont intéressés. Il y a dans
cette affaire un détail que je tiens à rappeler,
bien que cela puisse paraître un peu vaniteux
de ma part. Si je porte un grand intérêt à
cette entreprise, ce n'est pas parce que
c'est par mon intermédiaire que le bill qui
la concerne a été présenté au parlement, ce
n'est pas parce que l'an dernier j'ai fait
prolonger pour une nouvelle période le sys-
tème des primes qui était en vigueur depuis
quelques années.

JTe m'intéresse à cette entreprise pour une
autre raison, car je n'en augurerais rien de
bon si je- croyais que son succès 'dépend de
la continuation des primes; et je constate
avec plaisir que ceux qui y ont engagé leurs
capitaux calculent pouvoir bientôt se passer
de l'aide de l'Etat, puisqu'ils s'en rapportent
à une loi qui décrète que la prime ira en
diminuant tous les ans, jusqu'à ce qu'elle
cesse complètement après quelques années.

Mais ce que je tiens à rappeler ce n'est pas
autant la loi de l'an dernier 'que le fait' sui-
vant: cette grande entreprise du Cap-
Breton n'est que le résultat d'une autre que
j'ai eu l'occasion de= faire ratifier par la lé-
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gislature de la Noavelle-Ecosse, lorsque
j'étais premier ministre de cette province.

Quand je me rappelle les luttes que j'ai
eu à soutenir pour faire adopter ce projet;
quand je me rappelle l'opposition acharnée
qu'on lui a, fait jusqu'aux portes de la rési-
dence du gouverneur général à Ottawa, je
contemple l'œeuvre accomplie avec un cer-
tain orgueil et becIlioup dle satisfaction, et
je me dis que le temps a vengé la politique-
du gouvernement de la Nouvelle-Ecosse et
que le mouvement inauguré .1 cette époque
at porté d'excellents fruits et a été la cause
dirette de cette nouvelle entreprise qui va
faire de Sydney le Pittsburg du Canada.

La Chambre mue pardonnera si j'inclus
dans (et exposé budgétaire la statistique
minière du Canada telle qu'elle nous est
fournie par le rapport lu bureau géologique:

VALEUR TOTALE DES PRODUITS MINIERS
DU CANA)A.

1890...............
1891...............
1892..................
1893 ..................
1894..................
1895..................
1896..................
1897..................
1898...............
1899..................

$16,763,353
18.976.616
16.628,417
20.035.082
19,933,857
20,758.4i50
22,584,513
28,661.430
38,661.010
46,245,878

L'an dernier je me suis permis une di-
gression en titant quelques chiffres com-
parés des comerces respectifs du Canada et
des Etats-Unis. Ils ont été trouvés géné-
ralement intéressants et pour quelques-uns,
très surprenants. Il ne faut pas oublier -que
les Etats-Unis sont un pays plus en état
que le Canada, de se suffire à lui-même. Dl
possède plus de variétés climatériques et
son trafic intérieur peut s'alimenter de beau-
coup de produits que nous devons faire ve-
nir de l'étranger. Sous ce rapport, nos amis
%es Américains ont l'avantage sur nous,
mais en revanche, notre position plus sep-
tentrionale nous assure un climat plus for-
tifiant, propre à nous assurer une population
saine et vigoureuse.

Les exportations des produits Indigènes
aux Etats-Unis, en 1898, ont été de $16.05
par tete, et celles du Canada de $27.54.

L'ensemble du commerce extérieur des
Etats-Unis, en 1898, s'est élevé à $24.60 par
tête, et celui du Canada à $56.29.

J'ai ajussi les chiffres pour l'année 1899.
L'exportation de produits domestiques, l'an
dernier, aux Etats-Unis, a été de $15.84 par
tête, et au Canada de $25.85. Le total du
commerce extérieur des Etats-Unis, en 1899
a été de $25.31 par tête, et au Canada, de

'$58.90.
Un mot maintenant de la manière dont le

gouvernement a mis à exécution sa politi-
que de réforme fiscale. L'honorable chef de
l'opposition, à deux ou trois reprises diffé-
rentes, a prétendu que nous avions diminué
les droits dans la proportion de 71-100mes
de 1 pour 100, tandis que son collègue (M.

M. FIELDING.

Foster), qui a peut être plus que lui l'habi-
tude des chiffres, place cette réduction A
1-71 pour 100, ce qui est beaucoup plus que
le calcul du chef de l'opposition. Cependant,
ni l'un ni l'autre ne sont exacts. J'ai ici
un état préparé par le ministère des Doua-
nes, indiquant les articles importés pour la
consommation, durant l'exercice 1898-99 ;
cette importation s'est élevée à $154,051,593,
sur laquelle il a été perçu un droit de $25,-
734,:28.75. Dans ce montant il y a une
somme de $38,384.69, qui a été perçue pen-
dant l'exercice 1897-98, mais qui n'a été ver-
sée entre les mains du receveur général, que
durant l'exercice suivant. La valeur des
importations sur lesquelles cette somme a
été prélevée, n'est pas comprise dans la va-
leur totale des articles importés pour la con-
sommation, durant l'exercice 1898-99, ni
dans l'exercice précédent. Pour déterminer
la moyenne du droit ad valorem sur les im-
portations de l'an dernier, il faut déduire
cette somme du total.

Grâce au tarif privilégié, nous nous som-
mes remboursés sur nos importations de
'année dernière, de la somme de $54,109.84 ;

il faut par conséquent la déduire en retran-
chant la moyenne de la proportion ad valo-
rem. En déduisant cette somme, nous avons
l'état suivant :
Revenu net des importations pour

l'exercice 1898-9 ................ $25,641,734 22

Importations pour la consommation
exercice 1898-9 .................... $154.051,593

Moins argent monnayé et lingots .... 4,705,134

$149,346,459

Droits acquittés sur ces articles .... $25,641,734 22

Proportion moyenne ad valorem sur les
Importations, moins argent monnayé et
lingots ................... - ............. 17,17

Comparez ce résultat avec celui de 1895-
95.

Importations pour la consommation,
exercice 1895-6 ...... ...... ...... $110,587,480

Moins argent monnayé et lingots ... 5,226,319

$105,361,161

Droit acquitté sur ces articles-...... $ 20,219,037

Proportion moyenne ad valorem sur les
Importations, moins argent monnayé et
lingots ........... ..................... 1919

Proportion moyenne, 1896............. 19'19
1899.................. 17'17

Différence ...................... 2:02

Cette réduction de 2.02 pour 100 peut
paraître bien faible aux yeux de certaines
personnes, cependant, elle n'en est pas moins
très :importante, al vous l'étudiez comme Il
,convient de le faire. Elle équivaut A une
réduction de loi pour 100 sur la totalité des
droits. Si vous la convertissez en dollars,
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et calculez les droits qui auraient été payés
su1r ces marchandises importées, sous l'em-
pire de l'ancien tarif, vous constaterez que
le peuple aurait été obligé de débourser une
sonume additionnelle de $3,017,000.

Je dois dire, cependant, que la moyenne
(lu droit ad valoren, ne donne pas une idée
juste des *réformes faites au tarif. Il aurait
été possible de faire subir des modifications
ilus importantes au tarif, sans toucher en
quoi que ce soit au droit ad valorcm. En
augmentant les droits sur les articles de
luxe, et en les réduisant sur les articles qui
peuvent être considérés comme étant de
première nécessité, il y aurait moyen de
tuoditier considérablement le tarif, tout en
u':îtugienitaint pas la proportion moyenne des
droits, ou même en l'élevant. Ce mode est
donc trompeur.

Lorsqu'on veut, par conséquent, se ren-
lre compte des modifications faites au

tarif, il faut prendre chaque article séparé-
uent. L'année dernière, nous avons aug-

menté considérablement la liste des articles
admis en fi'anchise. A part cela, les droits
ont été réduits sur 148 items du tarif. et
.sur tous les articles d'importation anglaise,
les droits ont aussi été réduits jusqu'à con-
currence du montant déterminé par le tarif
privilégié. Nous avons done là une preuve
évidente des réductions importantes qui ont
été faites au tarif.

Il y a encore une autre question dont il
faut tenir compte. Même en prenant cette
moyenne, nous av'ons épa'rgné, non seule-
aient 2.2 sur nos impo'rtat'ions, mais aussi
2.2 pour 100 sur nos achats de marchandises
de fabricatioù *anglaise. Comme nous le
savons *tous, à de rares exceptions près, le
droit imposé sur l'article étranger, a une
grande influence sur le prix de ce produit.
Aussi, lorsque des modifications ont été
faites au tarif, et que cette .réduction a eu
lieu, elle a frappé non seulement l'article
importé, mais a obligé le fabricant anglais
à réduire ses prix, pour les faire corres-
pondre avec les prix des articles inportés
sous l'empire du tarif privilégié.' %als il 'a
trouvé une compensation A cette réduction
dans les prix dans l'áugùmen'tation du vo:u-
nie de ses aâalrés. Le peuple a bénéficié
de cette réduction 'et le fabrIcant a fait plus
d'affaires qu'auparavant.

Il est donc tacile de constater, il me sem-
ble, que des réduetions Importantes ont été
fai'tes au tarif. Les honorables membres de
la gauche prennent actuellement plaisir à
nier la chose. A leur avis, nous nous en
sommes toUt; 'implement tenu IL la vieille
politique nationalé. (jette .p-é'téntiofù est si
souvent €lIise, 'que je tue et-été tem d'èn
parler elicete unè fois. Le dépùté de Il-
ron-est (M. MacdoÈal) a lu, 'lhitté sôr, iín
certain e'tr'ait d'an diaco'úfs, p1oIr falie voir
ce que l'on pensait de .dette polItique du
parti libét'al, loitqu'eile 'tut àoùMlie pdôtI la
prermièËe l M . la Éih'ambre. Lés honôta-
bles membres dé la gauéè 6tafènt loih. A
cette époque. dé là dfllid&it éômninè une

811 '

politique nationale. Que l'on -fne permette
de lire de iouveau les paroles -prononcées
par le 'chef de la gauche en 1897, relative-
ment au tarif:

Eh bien ! qu'en résulte-t-il ? Que la mise en
vigueur du tarif paralyse déjà, il le sait, -les In-
dustrIés nationales. Pendant que ces messieurs
entrevoyaient d'un oil vengeur la destruction
des Industries canadiennes, je lisais dans la
"Gazette " de Montréal des plaintes navrantes
où l'un *après l'autre les manufacturiers disaient
que leurs industries étaient ruinées, qu'il de-
vaient fermer leurs établissements. et qu'ils
voyaient apparaître le retour du déplorable état
de choses existant alors que l'honorable préopi-
nant était chargé de surveiller la politique fiscale
du Canada. Jamais plus grande injustice n'a été
infligée à celui-ci.

Loin de me réjouir de cette constatation, en
me plaçant à un point de vue de parti, je dé-
plore du fond du coeur la ifuine qui va en résulter
pour les meilleurs Intérêts du Canada et pour ses
-grandes industries. Toutefois, .e n'ai pas d'hési-
tation à dire que, au point de vue de parti, l'ou-
vre de ces messieurs nous favorise, car elle
prouve au peuple qu'on ne peut reposer aucune
foi dans leurs déclarations les plus solennelles.
faites soit dans cette Chambre soit ailleurs, et
qu'après avoir obtenu le pouvoir. objet de tous
leurs voeux, ils sont -préts maintenant à en abu-
ser au prix du sacrifice des Industries cana-
diennes.

Sir OCARLÉS TUPPER : Mon honorable
ami (M. Fielding) tme permettrilt-il de lui
demander s'il croit qu'il est juste, je ne di-
rai pas pour la Chambire, car je suis bien
persuadé qu'll ne s'attend pas de convaincre
les membres de *cettè Chambre avec une dé-
claration de <ette nature, puisque tous ceux
qui sont lei comprennent la question, mals
croit-il qû'il est juste, au point de vue des
autres citoyens de ce pays, de lire un ex-
trait d'un discours qùe j'ai piononcé dans
des élit'onstances tout à fait différentes
de celles qui existent aujourd'hùi, et de vou-
loir. citer -cela comme étant une critique du
tarif actuel ? L'honorable minIstre n'iguore
pas-

Le MIÑISTRÉ DMS FINANCES : L'hono-
itable député (sir Charles Tupper) peut po-
-se'r uhe 'qiestion, mâls ce n'est jas lé temps
pour lii de prononcer un discours.

Sir OHARLES TUPPER - L'honorable
ministre des Finances eait qu'il a fait subir
des changements matériels au tarif.

Le MiNIS*RÈ DNPS FINANCÊS : Lo&s-
que j'aurai repris mon siège, l'honoiable
chef dé l'ôpbôsiti6n aiira tout le fèmrps qu'll
lui 'faudra pori- faliè coi"ah'e iôn o'pnión
à ce sùjet, 6t .j'es'péieè qulil ne Waft'end pâs
A prononcr 'un discoui's en ce 'moieit.
Lrsut11 m'a interrompu, j'4tàis justement
sur le point de parlér de la question A la-
quelle l'honorable deépité (sir Charles Tup-
pèr) vient de -'fire allusloin. Il a passe plus
d'un iha;uvals quart dlhei•e à es'sai'er d'ez-
.pliquier ce discours. ,l .préteqd qu'il 'ap-
pllque A un. tàt dè chses tout å fåit dé-
rent. Lorsqu'ori lii a 'fèi't ièmäitruéir la
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chose, l'année dernière, il a prétendu que ce
discours s'appliquait au tarif tel que soumis
en premier lieu, par le ministre des Finances
mais qu'un peu plus tard ee dernier y avait
apporré des modifications. C'est encore sa
prétention aujourd'hui. Mais il est bon de
ne pas oublier ceci : si cette critique ne s'ap-
plique pas au tarif tel qu'amendé. il n'y a
donc rien à reprocher à ce tarif.

L'honorable chef de la gauche a prétendu
que nous commettions bévue sur bévue, et
que nous étions en frais de placer les affai-
res publiques dans un état désespéré. Or,
lorsque nous avons soumis -ces résolutions
sur le tarif, nous ne nous sommes pas ima-
ginés que nous avions produit une oeuvre
parfaite. Nous savions qu'il y avait au Ca-
nada des milliers d'hommes en état de nous
fournir des renseignements utiles sur le ta-
rif. Et après avoir puisé à ces sources d'in-
formations, nous avons eu le courage de dire
la chose, et de faire les changements requis.
De sorte 'que, en touchant et retouchant un
peu, ici et là, l'oeuvre principale, nous avons
fini par en faire un bon tarif.

Cependant, l'honorable député (sir Charles
Tupper) a-t-il admis que c'était un bon ta-
rif ? Non, loin de là, lui et les journaux con-
servateurs du pays, et en particulier le Mail
and Empirc de Toronto, ont dit et répété que
nous avions ruiné la politique nationale, que
nous avions réduit les droits à tort et à
travers. Maintenant, il veut nous faire
croire que ces changements ont eu pour
effet de faire du tarif actuel une oeuvre par-
faite, et que ce qu'il a dit à cette époque,
ne s'y applique pas. Mais, ce n'est pas là
Tattitude qu'il a prise dans cette Chambre,
Il y a trois jours. lorsque le député de Hu-
ron-est a lu cet extrait de son discours. Qu'a
alors dit l'honorable chef de l'opposition ?
Il a déclaré que cette critique s'appliquait
au tarif de 1897, mais qu'on avait fait su-
bir à ce dernier un remaniement générai en
1898. C'est donc au tarif de 1897 que sa
critique devait s'appliquer et non à
celui de 1898. Or, je dois dire à l'honorable
député que ces changements nécessaires ont
été faits aux résolutions préparées en 1897,
à ce tarif, que lui et la presse conservatrice
ont dénoncé dans tout le pays comme étant
une oeuvre dangereuse.

Maintenant, il prétend que cette critique
de sa part s'appliquait au tarif de 1897 et
non au tarif tel que modifié en 1898. Mais,
qu'avons-nous vu depuis ? Il y a trois jours,
l'occasion s'est ofTerte pour lui de voter en
faveur du principe essentiel du tarif de
1898, or, il s'est empressé, ainsi que son
parti, de combattre ce principe; et bien
qu'il ne fût pas présent au moment du vote,
il est indiqué comme ayant voté contre. Je
le répète, M. l'Orateur, le tarif de 1897
conne celui de 1898, n'a pu trouver
grâce devant l'honorable chef de la gauche,
il les a tous condamnés du premier mot au
dernier, et il a déclaré qu'ils seraient désas-
treux pour les intérêts du pays.

M. FIELDING.

Sir CHARLES TUPPER: Je n'ai pas dit
cela.

Le MINISTRE DES FINANCES: L'ho-
norable député nie la chose. Dans ce cas,
si le tarif de 1898 était un bon tarif, pour-
quoi 'l'honorable chef de la gauche a-t-il voté
contre la clause accordant un privilège, qui
y est contenue ? Il est trop tard maintenant
pour lui de venir prétendre-

Sir CHARLES TUPPER: L'honorable
ministre (M. Fielding) a posé une question,
veut-il me permettre d'y répondre ?

Le MINISTRE DES FINANCES : Cer-
tainement.

Sir CHARLES TUPPER : Je n'ai point
volé contre le tarif de 1898, mais bIen contre
les assertions inexactes du député d'Halifax
(M. Russell) dans la motion qu'il présenta
alors à la Chambre. Je le demande au mi-
nistre (M. Fielding) n'est-ce pas le tarif de
1897 qui a valu au premier ministre la mé-
daille Cobden, et cela ne s'applique-t-il pas
aussi au tarif de 1898?

Le MINISTRE DES FINANCES: Mon
honorable ami (sir Charles Tupper) aurait
été bieu aise, il y a quelques années, d'avoir
obtenu la médaille de Cobden. Il pose au
champion du régime protecteur; mais si ma
mémoire est fidèle, à une certaine époque.
des députés plus loyaux à ce régime qu'il
ne l'était lui-même, saisirent la Chambre
d'une résolution tendant à faire approuver
certaines dispositions du projet primitif de
Irotection; et quand il se vit acculé au pied

du mur, il vota contre ce régime plutôt que
de s'exposer à perdre son portefeuille. J'i-
gnore en quoi la médaille Cobden intéresse
le tarif de 1897 ou celui de 1898; je sais seu-
lement que ce sont d'excellentes lois fiscales
pour le pays. et que sous ce régime fiscal,
le Canada a joui d'une prospérité sans
exemple. -

Si l'honorable député veut bien m'en croire,
qu'il renonce à l'ingrate tâche de justifier sa
critique du tarif. Mieux vaudrait qu'il
avouât franchement son erreur; oar tout
homme est sujet à erreur. Qu'il avoue donc
qu'il a erré en 1897 et en 1898; et qu'il ait
la franchise de reconnaître que sous le ré-
gime que nous avons inauguré, le Canada a
prospéré au-delà de toute espérance, ce dont
il devrait nous féliciter. Voilà l'attitude
qu'il devrait prendre, quoi qu'il lui en coû-
tât. Si en présence de tout ce que je lui ai
prouvé: inscription de marchandises à la
liste des articles admis en franchise., abais-
sement de droits de 50 à 25 et 26 pour 100;
réductions de droits sur 140 articles du tarif;
abaissement de droits de 25 pour 100, sous
l'empire du tarif de préférence; si dis-je, en
présence de cette démonstration lumineuse.
et de tous ces faits, il s'obstine à dire que
l'ancien régime protecteur est encore en
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vigueur, alors il ne me reste plus qu'à em-
prunter les paroles du ministre des Douanes
t. Paterson) et à lui dire que si l'ancien
régime protecteur est encore en vigueur, le
Peuple canadien sera d'avis qu'il vaut mieux
laisser au gouvernement actuel le soin d'ap-
pliquer avantageusement ce régime, plutôt
que de s'en remettre de ce soin aux députés
de la gauche, qui. bien qu'ils prétendent
avoir inventé ce système, n'ont jamais su
le faire fonctionner.

J'ai un mot à dire au sujet d'une question
qui a souvent été débattue ici: celle du
c-ommnerce des Antilles. Jadis, les provinces
de l'est du Canada faisaient un commerce
fort important et très prospère avec les An-
tilles. Maiheureusement, ces années der-
nières, ce commerce n'a pas été florissant.
De temps à autre, sous les différentes admi-
nistrations, l'on a tenté certains efforts pour
améliorer les relations commerciales. Les
délégazons se sont succédées aux Antilles.
mais, en dépit de tous les efforts tentés,
pour une cause quelconque, ces négociations
n'ont pas abouti. Il y a deux ans, en 1898,
dans l'espoir d'améliorer quelque peu la si-
tuation et dans le double but d'étendre notre
commerce et de seconder en même temps,
les efforts tentés par le gouvernement im-
périal pour venir en aide aux Antilles an-
glaises, je soumis à la Chambre une
proposition étendant à ces îles les bienfaits
du tarif privilégié. Je puis bien l'avouer
maintenant, l'augmentation du commerce,
sous ce régime de préférence commerciale
accordée aux Antilles n'a pas répondu, dans
la mesure voulue, à nos espérances. Je me
rends, toutefois, parfaitement compte de la
gravité de la situation. Pendant que, pour
des raisons d'intérêt national, nous accor-
dions la préférence aux produits des An-
tilles, nos voisins accordaient aussi la pré-
férence au sucre de canne de ces îles, mais
sous une autre forme. Bien qu'il n'existe
pas aux Etats-Unis, de législation spéciale
qui stipule pareille préférence en faveur du
sucre des Antilles, il s'y trouve, toutefois,
un système de droits réciproques ou compen-
sateurs sous l'empire duquel le sucre de
betterave du continent est frappé de droits
supplémentaires, et il en résulte que le sucre
de canne est vivement recherché sur les
marchés des Etats-Unis. L'écart de prix
entre le sucre de canne et le sucre de bette-
rave, en raison même de l'écart des droits,
est fort important, et, -naturellement, le
planteur des Antilles trouve le marché amé-
ricain si attrayant qu'il expédie son sucre
de canne à Boston et à New-York, et quand
il vend ses produits sur ces marchés, Il s'en
suit qu'il est tout disposé à y acheter les
articles dont il a besoin, et qu'il emporte
avec lui au pays. Nous nous rendons par-
faitement compte de la gravité de la situa-
tion.

Voici la statistique du commerce d'im-
portations et d'exportations avec les An-
tilles ces années dernières:

Totalité du commerce avec les Antilles anglai-
ses, y compris la Guinée anglaise, ces six années
dernières:

Importa- Exporta- Total.
tions. tions.

1894.... .... 1,769,20r 2,401,783 4,170,989
1895........ .1,413,041 2,203,447 3.616,488
1896.... ... 1,395,423 1,935,336 3,330,759
1897......... 1,171,743 1,716,906 2,888,649
1898......... .753,397 1,785,071 2,538,468
1899......... . 1954,471 1,990,865 2,945,336

Bien que je ne prétende nullement que
ces résultats soient satisfaisants, et tout en
admettant l'importance d'améliorer nos re-
lations commerciales avec les Antilles, et que
le gouvernement tient à ne rien négliger
pour atteindre ce but, je dois, .toutefois, faire
observer à la Chambre que le dernier exer-
cise accuse une amélioration notable dans
ce sens. Il est intervenu entre certains
gouvernements des Antilles et le gouverne-
ment des Etas-Unis, des conventions sous
l'empire desquelles, outre les privilèges déjà
assurés au sucre de canne en raison du sys-
tènie des droits compensateurs, il peut, en
outre, être accordé à ces îles de nouveaux
avantages. en retour de ceux ïaccordés aux
produits des Etats-Unis par les législatures
des Antilles. Il y a, actuellement, relative-
nient à trois de ces îles, des conventions
pendantes deviant le sénat des Etas-UnIs et
devant qes législatures coloniales, dans le
but d'établir des relations commerciales sur
ce pied. Si les différents gouvernements
de ces îles concluent pareils traités avec les
Etats-Unis, il est hors de doute que cela
nous empêchera de négocier des conven-
tions avec elles. Quant aux résultats de ceS
traités, il est impossible, pour le moment,
de dire ce qu'il en sera.

Nous avons, toutefois, entamé récemment
des négociations avec le gouvernement
d'une de ces îles. L'île de la Trinité est une
des plus populeuses des Antilles. Sa popu-
lation est d'environ 300,000 habitants, ré-
partie comme suit: un tiers de la population
se compos de coolies, originaires des Indes
orientales, un tiers de blancs, et l'autre tiers
de nègres. Il n'y a pas dans le groupe des
Antilles, d'île avec laquelle il importe autant
d'établir des relations commerciales qu'avec
l'île de 'la Trinité. Abstraction faite de son
marché, l'île se trouve dans une situation tout
à fait favorable pour établir des relations
comnerciales avec le Vénézuéla, qui se relie
presque, à l'île de la Trinité, par un bateau
traversier. Port d'Espagne n'est guère séparé
des ports du Vénézuéla que par quelques mil-
les. Voilà donc pourquoi nous avions à cœur
d'entamer des négociations et d'établlr des
relations conunerciales avec le gouverne-
ment, pourvu qu'il répondit loyalement à nos
avances. Mon honorable ami, le ministre
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du (oinîî erce (sir Richard Cartwriglt), sai-
sissant parfaitetient toite l'importanîce dQ ce
eommîîerce. <onlia au sous-chef de son mui-
nistère. M. i'armîelee. l'un des plus anciens
et des pluîs expdrimentés de lios fonction-
iaires puiblies. lit dleicale miýsionii d'aller
faire sur place. einquête approfondie sur la
situation coiiuteircitle des Antilles. Après
avoir larcouru ces fles, et s'étre bien rendu
compte tle l'état et des résultats des négo-
eiations entamées par leurs gouverimnemutz
avec le cabinet de Washington, il jugea que
c'était avec- le gouvernement de l'île de
la Trinité qu'il importait de faire des tenta-
tives de négociations. Vers îa même épo-
que. le gouvernement le la Trinité résolut de
faire des ouvertures au gouvernelunt cana-
dlien. Bien que la pîréférenc'e coime'rciale
accordée aux Antilles par le Canl'ada n'ait
pas encore produit de résultats bien sensi-
bles, elle a eu, toutefois. pour -onséquene
de faire comprendre aux populations d e ces
îles que le peuple ennadien tient à renouer
avrec eux des relations a'íeales et frater-
nelles. et je dois ajouter que depuis l'inau-
gîuratiol de ce régime privilgié. lle le
la Trinité a donné mainte preuve de son bon
vouloir à Yelnroit du Canaîda. Il y a quel-
que temps le gouvernmient colonial de cette
île i donné à deux gentlemen mission de
se rendre auprés dii goT verne n t fédéral,
à titre de 'eprésentants de l'île : ev sont l'ho-
iorable RIl. H. MeCartlhy. du ministére
des Douaies et l'honorable G. T. Fen-
wiek, membre du conseil exéeutif. Ces
nessieurs n'avaiell ,pas ren1 mission dl'effee-
tuer de convention avec le gouvernement <ea-
nadieak ou de lui fa.ire d'offre officielle : mnis
Ils nous ont. assurés que le gouvîternement et
la popullait ion de leur pays tenaient beaucoup
à étuhlir de plus étroites relations ecumer-
ciles avec le Cannda. Je le répète. bien
que ces messieurs ne nous aient point fait
d'offre officielle. ils nous ont dlonié à en-
tendre que toute proposition tendant * l'éta-
blissement du libre-échange entre le Canada
et l'le de la Trinitéerait le moyen <le porter
les habitants <le cette île -à tourner les yetix
vers le Canada. plutôt que de suivr'e l'exemn-
ple de leurs coloines-s<eurs. en faisant des
traités alviec les Elwnts-Unis. Apbré\s #lmûre dé-
libération, et tout en) tenant compte de la
situlation des autres îles dans leurs relations
avec les Etts-nis, ainsi que de la grande
importance d'établir des relations avec eette
Ile-là. nous drimes devoir faire une propo-
sition à son zOvi'ernent. et c'est c(ette pro-
Positionil ue je soumets aujourd'lui à la
Chambre. Cette proposilion sera rendue
pulicîque aun1jourd'hlui même dans l'ile de
la Trinité et sera soumise au conseil
léuislatif de la eclonie à la session qui doit
s ouvrr. si je ne me trompe, lundi pro-
chain. Le 27 de février. nous avons fait au
gouvernîemîenit le cette colonie la proposition
que voici

Eu égard A vos récentes représen!ati'ns, s'il
est possible de régler les détails d'une façon sa-
tIsfaIsante, le gouvernement fédéral consent à

M. )FIELDING

ce libre-échange des produits entre l'île de
la Trùiïté et le Canada, sauf les boissons,
alcooliques et le tabac, le tout sujet à l'ap-
probation du parlement canadien. Il sera cou-
,letionné une liste d'articles spéciaux compre-
nant les principaux produits de l'île de la Tri-
iité et du Canada, produits sur lesquels les
droits dont sont frappés les autres pays demeu-
rent les niémes qu'aujourd'hui, à la Trinité et au
Canada, ou ne seront pas abaissés à un chiffre
inférieur a celui des droits minimum qui seront
établis sous l'empire de la convention. Les deux
gouvernements devront demeurer libres de faire
telles conventions commerciales qu'ils jugeront
utile de conclure avec toute autre partie des.
possessions anglaises. La convention devra durer
cinq années et pourra se prolonger inCéflnlment;
mais elle ne prendra fin qu'un an après avoir été
dénoncée par les deux parties contractantes.

Nous ne sommes pas encore en mesure de
connaître 1aVIs dui goiveriemient de l colo-
nie au sujet de cette proposition ; mais,
puisque c'est la première occasion qu'il nous
est donné d'en saisir la Chambre, nous dé-
sirons dès maintenant, en faire conna tre
les dispositions. En substance, la proposi-
tion stipule sauf quelques exceptions, le
régime du libre-échange entre la Trinité et
le Canada : mais à condition que le Canada
lui accorde la préférence sur les pays
étrangers, et qu'elle accorde la préférence
aux produits que le Canada pourra y expé-
dier. Pareil projet, ce mue semble, s'impose
A l'approbation de la Chambre. J'ignore.
pour le moment, le sort qui lui est reservé.
Nos voisins. on le sait, tiennent énorme-
meut à développer leurs relations coinmer-
ciles avec les Antilles. Dans ce but. ils
ont déjà négocié des traités avec les gou-
verneim tents de certaines îles, et ils ont
aussi fait des propositions à celui de la.
Trinité. Nos uamis le cette île, tout en.
étant bien disposés à notre égard, étudieront
sans doute, dans quelque mesure, cette pro-
position au point de vue des atfaires. Ils
compareront, les avantages découlant de-
notre projet avec ceux que leur offrent les
Etats-Unis. Au moment voulu, nous rece-
vrons plus amples renseignements à ce
sujet ; pour le moment il est préférable (le
n'en pas dire davanitage sur cette proposi-
tion.

M. FOSTER lie l'avis du min istret, quels
seraient les prinelpaux produits que la
Trinité exporterai t ici ?

Le MINISTRE DES FINANCES : Les
pi'uc-ipaux produits de cette île sent lé
sucre, le eoc6 et l'asphalte.

N. POSTER,: Et le café?
Le MINISTRE DES FINANCES: Si je

lie mie trompe, elle ne fait pas un grand
comneree de café.

"M. FOSTFV: L'og y cultivele café,
Le MINISTRE <DES FINANCES: On l'y'

cultive sanS doute, mais l'exportation n'en
est pas très considérable. Le iprîncial p
duit est le sucre.
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1. WAUJLACE: Le ministre nous sou-1

mettra, sans doute, le relevé du commerce
de la Trinité?

Le MINISü'RE DES FINANCES: J'ai
par devers moi un état très circonstancié de
le commerce, et je serai bieu aise de fournir

plus tard, à la Chambre, tous les renseigne-
ments voulus a cet égard. L'embarras est
que cette statistique est si volumineuse et
que le discours budgétaire a une telle ten-
dance à se gonlier outre mesure, que j'ai cru
devoir en éliminer tous ces détails statis-
tiques. Toutefois, je me ferai un plaisir de
déposer sur le bureau de la Chambre toute
la statistique relative au commerce et aux
industries de la Trinité.

M. SPROULE . Voilà encore un pas de
fait vers la médaille Cobden.

Le MINISTRE DES FINANCES: Mon
honorable ami qM. Sproule) parle 'bien légère-
ient de la médaille Cobden. Le meilleur

vou que je puisse formuler dans son Intérêt
est que, lorsqu'il disparattra de ce monde,
la postérité puisse honorer sa mémoire à
l'égal du nom de Richard Cobden'

La seule modification apportée au tarif
général et que je désire signaler à Patten-
tion de la Chambre. est un nouveau pas
dans le sens du libre-échange : l'inscription
d'un nouvel item il la liste des articles ad-
mis en franchise douanière. Nous nous pro-,
posons de soumettre tà la Chambre une ré-
solution stipulant l'admission en franchise
de toute maehine importée pour la fabrica-
tion du sucre 'de betterave, et ne rentrant
pas dans la catégorie des machines fabri-
quées au pays.

M. SPROULE : Très bleu!
Le M1NIS'LE )ES FINANCES: Voilà

le genre de libre-échange qui trouve grAce
aux yeux de l'honorable député. (M. Sproule).
Nous avons eu la visite de deux inipor-
tantes députations- de cultivateurs d'Ou-
tario et de leurs représentants qui s'inté-
ressent à i'industrie du sucre de betterave.
Certains députés auxquels ces faits sont
plus familiers qu'à moi-même. se rappellent,
sans doute, que cette Industie fût établie,
il y a. quelques années. dans les cantons de
l'est de la province de Québec, et que l'an-
vienne administration jugea utile de l'en-
courager. en l111 accordant de fortes sub-
ventions, L'on exploita cette industrie pen-
dant quelques années, mals elle finit par
avorter complètement, et il fallut bien y
renoncer. Cet insuccès tient peut-étre A ce
que l'opinion en vogue parmi nombre de cul-
tivateurs intelligents au Canada est que
notre elftat ne se prête pas à l'industrie
du sucre de betterave. D'autre part. 11 faut
bien ajouter que, de l'avis de nombre d'au-
tres cultivateurs, tout aussi Intelligents que
les premiers, dans quelques parties de l'On-
tario, où les conditions climatologiques sont
plus favorables, et gralce aussi au perfection-
nement apporté aux machines, Il serait pos-

sible de faire de cette Industrie une exploi-
tation stable et rémunératrice, et tel est
l'avis auquel se rangent nombre de ceux qui
m'ont fait l'honneur de se rendre auprès de
mai Pautre jour. Nous avons reçu la visite
de deux députations, dont l'une a sollicité
une prime, tandis que l'autre, tout en ne
perdant pas de vue la prime, objet des con-
voltises générales, semble d'avis que, si elle
est nécessaire, ce serait au gouvernement de
l'Ontario à l'accorder, puisqu'il y est inté-
ressé davantage.

Les délégués se boruèrent à demander au
gouvernement d'aider l'entreprise en enlevant
les droits sur l'outillage. Je comprends que
pour fonder une usine qui permettrait d'ex-
ploIter cette Industrie sûr une grande échelle,
il faudrait un capital de $00,o0, dont
$300,000 serviraient au paiement de l'outil-
lage qu'il faudrait importer de [étranger. 1I
est certaines imachines, les chaudières et les
machines ù vapeur, qui peuvent être fabri-
quées en Canada, mais la plupart devront
être importées des Etats-Unis, de France, ou
d'Allemagne, et c'est sur l'outillage ainsi
importé de pays étrangers que nous euten-
dons enlever les droits. Si les machines sont
aussi nombreuses qu'on me l'a représenté,
ee serait leur faire une concession d'une im-
portance capitale. Quoi qu'il en soit, nous
n'avons pas cru opportun, à l:heure actuelle,
d'accorder une prime. mais nous accordons
volontiers ce qu'on nouâ a demandé au
sujet de l'enlèvement des droIts sur l'outil-
lage. ,'ai défj dit que c'était le seul item
du tarif que nous nous proposons de remua-
nier. Je ne prétendrai pas un seul instant
que les aiutres Item du tarif sont parfaits.
Notre tarîf a sans doute ses imperfections,
mais nous croyous qufil est satisfaisant. Il
y aura là-dessus <les divergences d'opliion,
et Il y en aura toujours soit en ce pays, soit
aux Etats-Unis ou en tout autre pays, si ce
n'est en AngIleterre dont le tarif est inatta-
quaible. Les impits offriront toujours un
champ il la dis-usslon. et. sans prétendre
que le tarif est parfait dans tous les détails,
je soutiens qu'il y a de graves motifs de
ne pas remanier eeux-l. Certatus droits
sont élevés. plus élevés que je voudrais les
voir. D'autres sont peut-être plus bas qu'ils
ne devraient l'étre, et si quelques-uns éta.ent
auguentés, le tarit serait plus équitable et
plus symétrique.

Mais, Il y a une eonsidération que je sou-
mettrai il -eaux qui sont favorables A de
semblables modifications du tarif je leur
ferai observer qu'il y a pe d'articles
du tarif qui n'aient pas de corréla-
tIon avec d'autres. Comme je le disais
en 1897; en proposant les remaniements
â faire au tarit, celui-cl a été et devra

tre encore une question de compromis,
D1fférentes réglons de notre vaste ter-
rItoire ont des intérêts divers. qui viennent
souvent en confit C'est le propre des per-
ýsonnes sage,, et des hommes d'Etat de her-
Scher <à concilier les interets contraires par
des mesures mod'rées et raisonnabilement
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mitigées. C'est ce principe qui a présidé l
la rédaction du tarif, c'est ce principe que je
défends aujourd'hui et que devront dit'en-
dre de nos jours tous ceux qui s'occupe-
ront de la question les impôts quels qu'ils
soient. J'ai dit qu'il y avait peu d'articles
isolés dans le tarif. Presqiue cihaque article
est lié à un autre ; si volus voulez en 11modi11-
fier un. vois pourrez être forcés d'en cia -
ger d'autres. Ji' désire bien faire compreu-
dre ù celix <lui préliheit des chaugements
ai tarif dans certains détails. qu'en nodi-
fiant un seul item, vous pouvez avoir à ei
nodilier un :intre. Différents items se rap-
portent à diverses partits du Canaîda, et si
vous entrez dans des moditications de dé-
tail. vous constaterez que tes eligeicnts
ont uine lorrée plus grande que vous lie
l'auriez eriu. Il peut y avoir des droits qui
sont élevés, trop élevés au gré (te quelques-
uns,. sur les articles importés des Etats-Unis,
m'ais quanît à ceux-là nous avons une bonne
r,..ponse à faire. Si les Etats-Uiis s'étaiem i
montrés It'es désireux d'améliorer leurs rap-
ports commerciaux avec notre pays, beaucoup
de genîs au Canada itraient insisté pour obte-
nir des réductions de droits sur les produits
îméric'ainis. 31ais nos voisins croient qu'il

leur inconbe, qu'il est préférable pour eux
de ne pas favoriser des rapports plus inti-
mes avec le Canada, et, tant qu'ils seront
de cet avis, l'heure ne sera pas venue d'a-

ailsser les droits sur les produits des Etats-
Vinis. LU 'oiimmissiont internationale, qui
n'a pas aîccompli grand'close il est vrai, n'a
pas enleore terminé ses travaux. En tous
'as, théoriquement parlant, elle est encore

libre de se réunir, et si une réuniîon pro-
ehaine n'est pas probable, il n'en est pas
moins vrai que les seules puissances capa-
bles de mettre fin A ses travaux. ne l'ont
pas encore fait. Si l'occasion nous est of-
ferte d'inaugurer des relations commerciales
:ave' les Etats-lnis, je suis persuadé que ce
goulvernemelt ne manquera pas d'en profi-
ter. Si cette occasion ne nous est pas don-
née. le il'sir d'obtenir une réduction des
droits sur les marchandises amérlalnes sera
moins vif qu'il ne le serait dans le cas cou-

rairîe. Quoi qu'il en soit, que nous aylons
oi ion les rapports plus intimes avec les
Etats-Unis (tue nous enfreions oit 1101
les iégocuiations avec eux. je ie erains pas
le dire que ce qui s'est passé jusqu'Ici à ce

sujet entre les gouvernements canadien et
amé'icain, est une garantie sittisaiite pour
la population du Caiada que ses intérêts
seront sauvegardés t ouis égards.

3le per'mettra-t-on maintenant d'aborder
la questioi du commlnerce de préférence, dé-
battue il y a quelques jours, nais qui est
trop importanîte pour qu'on n'en fasse pas
mention dans un exposé budgétaire. Je suis
Montent que les deux partis aient bien défini
leur attitude i ce sujet, mals je regrette, je
l'avoue bien sincèrement. que les députes de
la gauche n'aient pas jugé opportun d'ap-
prouver notre conduite envers la mère patrie.
Il eflt été agréable de voir sur cette question.

M. FIELDING.

cointue sur celle de renvoi de nos braves
enfants en Afrique, les deux partis politi-
ques marcher côte à côte et la main dans la
ma in.

Cependant, les députés de l'opposition ont
leur opinion sur la question de la préférence
de commerce. Sans pouvoir adopter leur ma-
nière de voir, il Importe de bien comprendre
leur opinion et les motifs qui nous font
différer d'avec eux. Ces messieurs nous ont
laissé entendre bien clairement une chose ;
c'est qu'ils se sont retranchés sur le terrain
qu'ils défendaient il y a plusieurs ntées
quand ils déclaraient qu'il ne fallait faire
aucune concession il la mére patrie sans que
celle-ci nous donnutt dollar pour dollar, et
cent pour cent. Quels que soient nos ma-
lentendus, il est admis que telle est la poli-
tique du parti conservateur, conduit par
mon honorable ami (sir Charles Tupper).
Eh bien ! -le Canada a goûté de cette politi-
que. Pendant des années elle a été prinée
dans l'enceinte de la Chambre et d'ans tout le
pays. Ce n'est pas d'aujourd'hui, ni même
de 1897, qu'est né le désir d'un tarif diffé-
rentiel. Ce projet souriait à tous les parti-
sans de l'impérialisme. L'opposition, se ren-
dant compte de ce sentiment, ramena sou-
vent la question sur le tapis. Pourquoi n'a-
t-elle jamais rien accompli ; pourquoi a-t-
elle toujours fait fausse route Y Purement
et simplement parce que les conservateurs
exigeaient l'impossible. IMs voyaient dans
les traités avec la Belgique et l'Allemagne
un obstacle insurmontable. Ces traités
étaient d'un caractère particulier. Ils dif-
féraient d'avec les traités connus sous le
110111 de traités accordant le traitement de la
nation la plus favorisée. Ces derniers ne ré-
glaient (lue les relations de la Grande-Bre-
t agne avec les pays étrangers, miais les traités
helge et allemand intervenaient dans les
affaires intimes de l'empire britannique. Ils
stltilaient que les colonies ne devaient pas
prélever sur les marchandises belges et al-
lemandes des droits différents de ceux per-
<:ins sur les produits de la Grande-Bretagne.
A chaque-pas que le gouvernement conser-
vateur faisait vers la préférence de coin-
nieree, il se heurtait ù ces traités comme A
(les barrières infranchIssables. De jour en
jt ur, d'année en année, discours. confé-
rences et résolutions demandaient l'aboli-
tion (le ces obstacles qui subsistaient tou-
jours. Et pourquoi n'étaient-Ils pas abo-
lis ? Parce que les membres actuels de l'op-
positioi et ceux qui sympatlhIsaient avec
eux, persistaient A demander des choses Im-
possibles alors comme aujourd'hui. Ils de-
mandaient à l'Angleterre d'abandonner le
principe le plus cher de sa politique fiscale
moderne. A l'Angleterre, qui. après une vail-
lante lutte soutenue du temps de Bright et
de Cobden avait dégrevé d'impôts les choses
nécessaires A la. vie, ils demandaient de
faire volte-face et de taxer ce pain deses
sujets. A maates reprises cette demande
fut faite, et pendant ce temps-là, les grands
journaux, les grands penseurs qui donnent
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le ton à l'opinion publique en Angleterre 1
tournèrent en dérision une préférence de s
commerce de ce genre. t

A l'avènement d'un nouveau gouvernement
au Canada, en 1896, il n'était pas plus ques-
tion qu'auparavant de dénoncer les traités t
belge et allemand. Quand une nouvelle ad-
ministration prit les rênes du pouvoir au
Canada, en 1896, il se produisit un change-
ment. Il y avait à la tête des affaires en ce
pays un gouvernement qui adopta une ligne
le conduite différente envers la mère pa-
trie. Les deux côtés de la Chambre dési-
raient la préférence de commerce, mais il 1
s'agissait de savoir comment s'y prendre
pour l'obtenir. Nous avons pensé, M. l'O-
rateur, que le meilleur moyen était de ne
plus poser . l'Angleterre de conditions la-
acceptables. Nous avons cru que, puisque
l'Angleterre avait, pendant plusieurs géné-
rations, aidé le Canada chaque fois que le
pays avait eu besoin de son secours, puis-
qu'elle nous avait protégé de son drapeau,
qu'elle s'était rendue à toutes nos de-
mandes, et avait admis nos produits en fran-
chise sur ses marchés, nous avons pensé,
<lis-je, que nous devions faire preuve d'au-
tant de générosité et lui dire : Puisque vous
avez fait tout cela pour nous, nous allons
accorder sans compensation aucune, cette
préférence à votre commerce, et essayer
ainsi de vous indemniser. Les traités avec
la Belgique et l'Allemagne s'opposaient à
vette concession. Nous n'étions pas sans
le savoir. Le chef de l'opposition les a par-
fois mentionnés. comme s'ils n'avaient été
que durant ces dernières années. A chaque
député qui prenait la parole en cette Chan-
bre pour discuter la question on répondait
invariablement qu'il fallait supprimer ces
traités. Il s'agissait de savoir comment y
arriver ? Tant que l'opposition persiUta
dans sa politique, ·11 ne se fit rien. Nous
comprimes qu'il fallait agiter la question au-
près du gouvernement anglais et en saisir
d'une autre façon l'opinion publique en An-
gleterre. Nous crûmes avoir raison de pré-
tendre que ces traités ne s'appliquaient pas,
ou du moins ne devaient pas s'appliquer au
Canada, qui n'avait jamais été consulté i
leur sujet, et qui n'en retirait aucun béné-
lice. "Oh " ! s'écria mon honorable ami (sir
Charles Tupper), "voilà une théorie renver-
sante ". Eh bien ! pas si renversante, après
tout. Des voix aussi autorisées que celle de
l'honorable député (sir Charles 'Tupper) ont
déclaré qu'elle était juste. Le Times de
Londres. ce grand organe de l'opinion publi-
que, après avoir reçu par dépêche le compte
rendu du débat qui eut lieu dans cette en-
ceinte, déclara qu'il n'était nullement cer-
tain que ces traités affectassent le Canada.
Que cette affirmation fût vraie, ou qu'elle
fût fausse, que notre position fût tenable
ou non, Il nous fallait défendre les inté-
rêts du Canada et invoquer tous les arran-
gements propres à gagner à notre cause le
gouvernement et le peuple anglais. Aussi,
nous avions rédigé la clause relative à la

préférence de commerce de manière à nous
oustraire, selon nous, aux effets de ces
raités. En tous cas, nous croyions avoir
une bonne thèse à soutenir. Eh bien ! nous
l'avons pas été surpris. En présentant le
tarif à la Chambre, j'admettais qu'il se
dressait des obstacles sur notre route, qu'il
y avait des ditticultés à surmonter et que
ces obstacles et ces difficultés ne pouvaient
être aplanis que par le gouvernement impé-
rial de Sa Majesté, à la décision duquel
nous étions prêts à nous soumettre. Le
gouvernement de Sa Majesté, tout en nous
informant que, tenu d'interpréter ses traités
avec les pays étrangers libéralement et gé-
néreusement. Il ne pouvait nous reconnaître
le droit d'accorder à l'Angleterre seule la
préférence de commerce, et qu'il différait
d'opinion avec nous là-dessus, nous appre-
nant en même temps qu'il s'était mis en
mesure de dénoncer les traités belge et alle-
mand.

Ainsi, grâce à l'action du parlement cana-
dien, au bout de quelques mois avaient pris
lin ces traités, dont les députés de la gauche
avaient en vain demandé l'abrogation pen-
dant de nombreuses années.

Mon honorable ami le chef de l'opposition
(sir Charles Tupiper), a bien souvent men-
tionné le discours que j'avais prononcé à
une assemblée tenue dans la cité de Shtef-
lield, en Angleterre, en lannée 1897. " Com-
ment" disait-il, " le ministre des Finances
a avoué alors que .e Canada n'a rien eu M
faire dans l'abrogation de ces traités! Il a
admis que c'est la conduite des premiers
minisires des colonies réunis en Angleterre
qui a amené la dénonciation (les traités avec
la Belgique et avec l'Allemagne!" L'honora-
ble monsieur a. sans le vouloir, fait l'éloge
de ma modestie. Lors de la fête des Cou-
teliers, à Sheffield, je fus appelé à adresser
la parole A un nombreux auditoire, non pas
au nom du Canada, mals au nom de toutes
les colonies ; c'est pourquoi je n'ai pas cru
l'occasion propice pour exalter le Canada ou
pour me glorifier de la part que j'avais pu
prendre au mouvement. Je dois avouer que
j'ai été -un tant soit peu modeste dans cette
circonstance et que j'ai parlé des premiers
ministres des colonies qui, de concert,
avaient demandé au gouvernement impérial
de dénoncer ces traités. Mais tous ces pre-
miers ministres seraient unanimes à recon-
naître qu'ils n'ont eu qu'à signifier leur
approbation de tout ce que le gouvernement
et le parlement canadiens avaient fait.
Aussi, nous avons aplani l'obstacle que les
députés de l'opposition considéraient insur-
montable et nous avons Inauguré une poli
tique de préférence de commerce.

Mais on nous demande de l'autre côté de
la Chambre à quel résultat nous en sommes
arrivés ? Quelle a été l'augmentation du
commerce? Eh bien ! assez satisfaisante
après tout. Les chiffres ont déjà été cités,
laissez-moi les rappeler. En adoptant le
tarif différentiel, le Canada s'est couvert de
gloire mais Il a aussi retiré des avantages
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qécumiaire. Dans l'examen de nos rapporte )3retagne sous le régime de la politique la-
eoinIerciaux avec la mère patrie, jetons les tionale tombèrent de $43.000.000, qu'eHe5
regurds en arrière jusqu'en 1893. L'honora- étaient en 1893, à $29,000,000, en 1897. En
ble chef le l'opposition disait l'autre jour 1898, elles remontèrent à $32,00,000 et, en
que l'aceroissement récent de notre con- 1899. îL $37,000.00. J'ai par de'ers moi n
merce était dûl à l'amélioration générale tableau Indiquant les marchandises an-
des affaires. Dans les dernières années glaise Importées pour la consommation dans
de l'administration notre commerce s'était les priacipaux ports du Canada, pendant les
accru; mais en dépit de cette augmen- huit mois finissant le 28 février 1809 et 190,
tation, nos importations de la Grande- prespeotilemtnt

18009d m1900.

<'I . (éîir.'e.Privilé- En fran-
Total .n es mchise Total.

glaises~ ~ g imprtes ou la i cosotio dn

Toro(nto ........ 5:,4 4,418,35.5 1,258, 2411 6, 239. 642! 9.3,57 4,6f9,01;)' 1,446,19ai 7,078,467
Ottawa,........62,181 211,2671 126,428 399,876' 83,631 231.403ý 151,979 467,012
Victoria............1, 1 4 259.95 23-3,8$74 ¶ 58,683ý 182p,177 337,27p s Can 4,0a 8 884066
Vancoiiver .. .. 93,1ý 179 1 tmi 244,570 f !4,489 243,95 85,9751 424,059
Chiarlottetown 3,18 43,428 45.0271 121,573! 35,1414 Me,46 71 44,548& 119,59
Quéèhec. ... . ..... . 81.1 504,223 s:-4,o7ý 1,19O,047ý 115,9661 533,014, 691,420 1 130400
Wtioni, nos.. mprt126,850a 4tin 3e 0 Gande- respec61 0500tiv : 51 r38

11(1899 - 9- 00 7330. 3

oI.al .......... E5f0,r25 1.929,818T G - E77786 11.284, 7

g2,68 6s. Wlse g 739 c'se

St. .n.. 1.. 1816W 415,451 121,453 805,070 226,391 221,403 8 1 1,122,524
Halifax ........... 15,1 23.162 568, 887 1,072,234 191,575 516,386 628,67 1,336,588

Cotai...... o,8. 63,8 34 20,906,50Q 3 15, 1A,7367 ,6.2,764 24.693,462

Excédent des importations totales pour
la consommation pendant S mois de
l'exercice de 1899 ................... $3,786,956

EU, admettant une augmentation en pro-
portion pour le reste de l'année, nous au-
rons cette anunée une forte augmentation,
dans les importations d'Angleterre, commen-
cées de 1898-99. Que serait-il donc arrivé
sans le tarif de préférence ? Voilà la ques-
tion que nous devons nous poser. Sous l'au-
cien gouveruenut, malgré l'expansion du
commerce, les importations d'Angleterre di-
minuaient ;mais dés l'adoption de ce tarif
de préférence ces importations ont augmenté
et elles augmentent chaque année ; si les dé-
putés de la gauche veulent créer une im-
pression en disant lue cette augmentation
n'est pas considérable, je leur demanderai
ce que serait ce commerce sans ce tarif de
préférence ?

Voyons maintenant quelles sont les expor-
tations. Les messieurs de la gauche per-
sistent à demander une forme de préférence
que. d'après nons, ils n'obtiendront pas.
L'Angleterre nous donne aujourd'hui, le
son plein gré. une préférence qu'elle n'ac-
corderait pas aux colonies sous forme (le
marché, et en voici la preuve dans l'exporta-
tion des produits du Canada à l'Angleterre,

. l'exception de la monnaie et des lingots
1894.... ............. $60,878,056.

1895 ... .;.. ... ... 57,903,564
1896... ............. 62,717.941
1897 .................. 69,533,852
1898 .................. 93.065,019
189.................. 85,113,681

M. FIELDING.

Excédent des importations tombant
sous le tarif différentiel, pendant 8
mois de l'exercice de 1900, sur la
même période de l'exercice de 1899.. $1,601,150

Ainsi. les exportatio.ns ont diminué quel-
lie peul en 1819. mais elles ont été cepen-

dant beaucoup plus considérables que les
années préeédentes, sauf en 1898, et cette
aunée elles auguientent encore. Les Anglais
qui a'aiment pas à se faire dicter une ligne
de conduite, sont prêts à entendre raison et
à reeevoir toute reconunandation amicale,
et nous jouissons aujourd'hui sur leur mar-
ché d'une préférence qui fait que nos ex-
portations de fromage, lard fumé, beurre,
eufs, fruits et grains, sont plus considéra-

bles qu'elles n'ont jamais été.
Je regrette que nos amis de la gauche ne

se soient pas entendus avec nous sur le
meilleur moyen à prendre pour obtenir cette
préférence ; iais ils voulaient la livre de
chair ; ils exigeaient de l'Angleterre le I'quid
pro q]Uo."

M. l'Orateur. je n'irai pas jusqu'à dire (lue
l'Angleterre n'imposera jamais un droit de
pîréférenîce à l'avantage de ses colonies. Je
le répète, lien que eAa ne soit pas prob1ile,
c'est cependant possible ; mais je ne puis
ignorer le fait que jamais un ministre an-
ghais. jamais un. homme d'Etat du parti 1i-
béral en Angleterre, n'a approuvé. cette po-
litique.

On. a cité à maintes reprises le nom de M.
Josephb Cbamberlain, mais rien ne prouve que
M. Chamberlain soit prêt à accepter la po-
litique proposée par les députés de la gau-
che. Cette politique rencontre en An-
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gleterre l'approbation d'hommes capables,
de membres du parlement, qui montrent de
l'enthousiasme pour ce qu'ils regardent com-
me une bonne cause; mais les députés de
la gauche n'ont pu réussir à faire accepter
leurs vues ni par le gouvernement, ni par le
parlement,. ni par le peuple anglais.

Si jamais nous obtenons ce tarif (le pré-
férence. ce sera par notre politique et non
par la politique des députés de la gauche.
On ne réussira jamais à l'obtenir en agis-
sant comme si l'on voulait forcer l'Angle-
terre à nous l'accorder, et tant qu'on mettra
de côté la question de sentiment pour la
question d'argent. Si nous obtenons ce ta-
rif. ce sera grâce à ce splendide mouvement
qui, un de ces jours, pourra faire disparaître
ces vieilles Idées d'économie politique que
les Anglais entretiennent encore. VoilÙù
comment nous arriverons à notre but.

Nous avons tracé la ligne de démarcation
entre les députés de la gauche et nous-
mêmes sur cette question. Ces messieurs
ont demandé la livre de chair. Ils ont dé-
claré, de fait, que s'ils étaient au pou-
voir ils n'accorderaient pas cette préférence.
à moins d'une faveur réciproque (le la part
de l'Angleterre.

M. l'Orateur, nous sommes prêts à faire
face à la situation, Comme nous avons
foi dans la politique que nous avons
adoptée, la croyant dans l'intérêt du
Canada et de l'Angleterre, pensant avec
le secrétaire des Colonies que cette politique
resserre davantage les liens qui nous unis-
sent à la mère patrie, nous la maintenons,ý
nous voulons me1me aller plus loin encore, et
lorsque je terminerai mon exposé je soumet-
trai à la Chambre une. résolution déclarant
qu'à .partir du ier, juillet cette préférence en
faveur de l'Angleterre sera 'augupentée.

Sir CHARLES TUPPIR : L'honorable
ministre voudrait-il dlire le combien ?

Le MINISTRE DES FINANCES : Avec la
permission de la Ciaimbre. je vais le (lire.
Laissez-moi finir ia phrase. le soumettais
a la Ohambre une risolution déclarant que,
à partir du 1er juillet prochain le tarif de
préférence de 25, pour 100 actuellement en
vigueur, sera porté à 34 pour 100. En
d'autres termes, à partir de cette date il ne
sera prélevé qu'un droit de $2 sur les mar-
chandises anglaises tandis que l'on prélèvera
$3 sur les marchandises étrangères. La po-
lItique du gouvernement. en matière de
tarif, a, été dès le commencement une poli-
tique de modération et de prudence.

Certaines gens ont prétendu que nous
étions obligés de faire des changements
radicaux ; mais Ils n'étalent pas de nos amis.
Nous avons annoncé, lors de la grande con-
vention libérale ÎL. Ottawa, en 1893, que nous
voulions Inaugurer une réforme du tarif
sans nuire à aucun intérêt. Or nous avons
adopté et appliqué cette politique. Petit à
petit, nous avons fait des changements dé-

sirables, et, dans ce que nous faisons au-
jourd'hui, nous sommes certains de ne nuire
à aucune Industrie du pays, mais, au con-
traire, de nous conformer au voeu populaire.
lorsqu'il y a un excédent dans le tré-
sor, le peuple a droit de s'attendre - une
réduction de la taxe. Or nous voulons lui
accorder une réduction, et de manière à ne
pas créer un trop grand dérangement et à
encourager considérablement notre com-
merce avec la mère patrie.

La réduction de ? pour 100 abaisse le droit
le plus élevé, savoir : celui de 35 pour 100,
à 23j pour 100 relativement aux marchandi-
ses anglaises. 'Dans les circonstances, je
crois que cela nous laisse un revenu rai-
sonnable. et j'espère que ceux qui pré-
client les réductions du tarif ne nous
demanderont pas davantage, et. comme
la. stabilité du tarif est chose désirable,
comme la confiance dans les affaires est,
jusqu'à un certain point, le secret de la pros-

t)rité. je dois dire aux intéressés que je ne
ne crois qu'il se fasse. d'ici à longtemps. au-
eune nouvelle réduction sur ces articles.

Je voudrais dire quelques mots par rapport
à un autre sujet qui n'est pas tout
à fait étranger à celui que je discute.
Il y a en Angleterre de forte, soin-
mes d'argent entre les mains d'agents
fiiianieiers chargés de les placer de la
man:tière la, plus avantageuse possible.
Malheureusement pour le Canada, nous
n'avons pu faire admettre nos obligations
sur les listes de ces agents, et il en est résulté
que chaque fois que nous avons placé un
emprunt 'sur le marché. ces agents n'ont pu
accepter nos obligations, malgré leurs
bonnes dispositions, parce que la loi ne per-
mettait pas la chose. On a, depuis long-
temps, reconnu l'importance d'être mis sur
ces listes. La question est. depui; 15 ans,
agitée par le gouvernement canadien. Je
sais que le chef de l'opposition, lorsqu'il
était 1-aut-Commissaire. s'est beaacoup
occupé de la chose ; qu'il s'est donné beaü-
coup de peine pour atteindre ce but. Mais,
comme tous les autres, il n'a pas réussi. Ce-
pendant, beaucoup de choses qui étaient im-
possibles il y a quelques années, sont de-
venues possibles, .gràce ( le meilleu-
res circonstances. Il y a un an, j'é-
tudiai attentivement la question et pré-
pqrai un rapport demandant instamment,
comme l'a fait. sans. doute, mon honorable
ami, que les obligations du Canada fussent
reconum>. sur le marché anglais. Il. a été
entamé des négociations par, l'entremise de
notre Haut-Commissaire actuel. qui, en
cela, comme en tout autre occasion, a rendu
de grands services au Canada, et j'ai le
plaisir d'annoncer que les difficultés ont
maintenant disparu, et, d'après un arrange-
ment fait entre le gouvernement de Sa Ma-
jes.té et le gouvernement canadien, Il va être
présenté' devant. le ~parlement, anglais, en
même temps que je vais avoir Phonneur de
le faire Ici, -une législation à ce sujet et0
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quand ces deux bills auront été adoptés, les
obligations du Canada seront mises <sur ces
listes où elles n'ont pas eu le droit de figurer
jusqu'à présent.

Mes honorables amis. le chef de l'opposi-
tion et l'ex-ministre des Finances compren-
dront, j'en suis stir, l'importance de cette
concession obtenue de rAngleterre ; mais à
ceux qui ne sont pas familiers avec ce sujet,
je dirai que la, différenev entre le prix de
vente d'une obligation admise sur la liste
et d'une autre exclue de la liste est de 2 à 3
points. Je ne pense pas que le chef de I'op-
position ni l'ex-ministre des Finances me con-
tredisent. Je crois que plus tard cette diffé-
rence sera encore plus grande. Mais si nous
prenons ett<e estimation modérée de 2 pour
1-00 sur les prêts que le pays aura il placer
sur le marché anglais pendant les dix pro-
chaines aunées. nous aurons une énonomie
de pas moins de 2À millions.

Je vais m'expliquer autrement. Nous al-
lons faire une économie égale A ce que nous
cofite l'envoi de nos soldats dans le Sud-
africain.

Cla est. à mon avis, d'une grande impor-
tance pour nos finances, et ceux qui sont
renseignés sur notre situation financière par-
tagerot mon opinion.

Maintenant que cette question est sur le
point dl'étre réglée. je désire répéter coim-
bien nous devons de reconnaissance à lord
Stra theona pour les services qu'il nous a
rendus dans cette circonstanee. Je ne
serais pas juste si je ne reconnaissais pas
ce qu'a fait lui aussi, notre excellent sous mi-
nistre des finances, 1. Courtney.

Maintenant. M. ]'Orateur, ina tache est
finie. Je crois avoir nnoncé la bonne nou-
velle au parlement et au pays. J'ai fait
l'histoire des temps prospères; l'histoire
d'un pays qui a pu traverser la crise ré-
cente sans emprunter un seul sou, et qui
est aujourd'hui sans dette flottante ; d'un
pays dont le trésor est rempli en dépit d'une
réduction faite à son tarif douanier; d'un
pays qui accorde des subventions libérales
pour tout service utile l'histoire d'un
peuple dont la patrie s'étend d'un
océan à l'autre ; d'un peuple aujourd'nlui
prospère et heureux ; d'un peuple capable
de répondre A toutes les exigenees qui se
présentent, et qui a manifesté des senti-
ments de loyauté envers la Couronne en
payant généreusement de son sang et de son
argent pour la défense de l'honneur de l'em-
pire dans une contrée lointaine.

Puissions-nous réaliser dans quel pays
heureux nous vivons et nous rappeler avec
gratitude les bienfaits dont la Providence
a comblé le Canada.

M OSLER: Avant que la séance soit sus-
pendue je désire proposer rajournement du
débat, Fai déjf fait entendre a mon hono-
rable ami. le ministre des Finances, que, s'il
le permettait, je préférerais continuer le dé-
bat mardi.

M. FIELDING,

Le MIMISTRE <DES FINANCES : 'Comme
fentrais dans la Chambre aujourd'hui, mon
honorable ami (K. Foster) m'a dit qu'il n'é-
tait pas bien disposé et qu'il préférerait ne
parler que mardi. Je consens volontiers A
la chose.

La motion est adoptée ; le débat est ajour-
ne.

Le PREMIlt MINISTIR (sir Wilfrid
Laurier) : Mon honorable ami (M- lielding)
m'a informé il y a un instant que l'ex-minis-
tre des Finances n'étant pas bien disposé
désire ne pas continuer ce soir la discussion.
Nous sommes tous pris par surprise et je ne
vois rien autre chose à faire que de propo-
ser l'ajournement -de la séance. Je propose
done que la séance soit levée.

La motion est adoptée et la séance est le-
vée A six heures.

CHAMBRE DES COMMUNES,

Lundi, le 26 mars 1900.

L'ORATEUR ouvre la séance à trois
heures.

PRiap.

EDG.AR CHAPPELL ET J. G. TURRIFF.

'M. DAVIN: Avant que l'on aborde
l'ordre du jour, je désire attirer l'attention
de la Chambre sur une question très impor-
tante, et j'aurai à donner certaines explica-
tions. Je terminerai par une motion.

Au commencement de la session, le 22
février, j'ai posé la question suivante au mi-
nistre de l'Intérieur:

M. Edgar Chappell est-il employé dans le dé-
partement de l'immigration au ministére de lI'n-
térieur ? où est-il employé ? on était-il employé
pendant les élections provinciales du Manitoba en
novembre et décembre 1899 ? A-t-il fait de la
propagande politique ? A-t-il été arrêté pour
actes de corruption ? Est-il arrivé à Winnipeg
avec des lettres de M. J. G. Turriff, commissaire
des terres fédérales, lui enjoignant de se pré-
senter chez M. J. Obed Smith et chez McCreary.
commissaires d'immigration ? M. McOreary lui
a-t-il fourni des moyens de transport ? Est-il
encore employé par le ministère de l'Intérieur?

Le ministre de l'Intérieur (M. SIfton) a
répondu :

M. Edgar Chappell n'est pas, et n'a jamais
été employé dans la division de l'immigration
au ministère de l'Intérieur. Le gouvernement
iguore tout à fait les questions mentionnées
eans les antres parties de l'interpellation.

Le 19 mars, j'ai tait lInterpellation sul-
vante :

Quel est l'emploi de J. G. Turriff ? Etait-il com-
missaire des terres pendant l'automne et l'hiver
de l'an dernier? A-t-il fait de la propagande poli-
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tique pendant les êleations du Manitoba? Depuis
sa nomination,e'est-il occupé d'affaires politiques?'
A-t-il présenté Edgar A. Chappell à l'honorable
M. Sitton à une certaine époque, J'an dernier ?
Quelle est la date de cette entrevue ? Chappell
a-t-il été employé à un titre quelconque? Dans
l'aflirmative, quel salaire a-t-il reçu ? Chappeln
a-t-il eu une entrevue avec M. James A. Smart,
sous-ministre de l'Intérieur ? I'honorable M.
Sifton a-t-il adressé de Régina à quelqu'un de
ses subordonnés des instructions au sujet d'Ed-
gar A. Chappell ?

M. Sutherland, ministre intérimaire de
l'intéreur, a répondu ainsi :

1. Commissaire des terres fédérales. 2. Oui. 3.
Non. 4. Non. 5. Oui. 6. Je ne saurais dire la date
exacte, mais c'était en l'été de 1899. 7. Non. 8.
Méme réponse qu'à la septième question. 9. Non,
10. Les archives du ministère ne démontrent pas
que l'honorable M. Sifton ait écrit à quelqu'un
de ses subordonnés au sujet d'Edgar A. Chappell.

La réponse du ministre de l'Intérieur et
celle du ministre intérimaire de l'intérieur
no sont guère conformes aux faits; mais l'on
observera que le ministre intérimaire de
l'Intérieur nous dit que, dans l'été de 1899,
M. Turrif -a présenté Chappell au ministre
de l'Intérieur ; et il sera bon de ne pas
l'oublier, car, au mois de septembre de l'an-
née dernière, ce Chappell était à Wetaski-
win, dans les Territoires du Nord-Ouest, et
M. Teurriff entra en correspondance avec lui.
Le résultat de cette correspondance fut que
M. Turrif se mit en communication avec la
compagnie du chemin de fer Canadien du
Pacifique, et lui dit que Chappell devait être
employd en qualité d'agent d'immigration
au Manitoba et dans les Territoires du Nord-
Ouest, et demanda pour lui, à ce titre, un
permis de circulation. Le 6 septembre,
Turriff télégraphia à Chappell, lui deman-
dant s'il pouvait venir à Ottawa, et être ici,
s'il y avait possibilité, avant le 20. Le 7,
il lui écrivit dans le même but. Le 11, il lui
écrivit de nouveau et lui envoya un permis;
puis Chappell arriva A Ottawa avant le 20
septembre et vit Turriff,

Or, le ministre Intérimaire de l'Intérieur
dit que c'est dans l'été que Chappell vit M.
Sifton, le ministre de lPIntérieur ; mais, s'il
le vit dans l'été, et s'il vint à la demande de
M., Tuniff et que M. Sifton fût là, il est
très invraisemblable, à mon avis, qu'il n'eût
pas d'entrevue avec le ministre. Quoiqu'il
en soit, il nota avec un grand soin les Ins-
tructions que lui donna son chef au aujet des
manouvres éiectorales ; et, s'il prenait tant
de peine à noter les instructions que lui don-
nait son chef, je ne crois pas qu'il e1t passé
un mois à Ottawa sans, avoir eu l'avantage
de voir le ministre de lIntérienr. Il loua
une ehambre chez Madame, Macdonell, 138
rue Slater, et dit ai cette dame qu'il était
employé au ministère de l'Intérieur. Pen-
dant environ un 'mois il se rendait tous les
jours, d'une manière ostensible, au ministère,
et il avait l'habitude de recevoir du minis-
tère des lettres portant le sceau rouge: que
l'on connalt bien. Il dit .àMadame Mac-
donell qu'il attendait des Instructions pour

se rendre dans l'ouest comme fonctionnaire
du ministère. Je ne saurais dire positive-
ment combien de fois il eut des entretiens
avec M. Turriff, mais nous pouvons eon-
clure, je crois, que, puisque le ministre int6-
rimaire dit qu'il eût un entretien avec lui, il
en eût plusieurs avec M. TurrIff.

Vers la fin d'octobre, il partit pour l'ouest
avec des lettres adressées à Smith et Me-
Creary, de Winnipeg. Il vit ces deux digues
personnages, et écrivit à M. Turriff que l'en-
trevue qu'il avait eue avec eux avait été fm-
tisfaisante. De Winnipeg, il se rendit à Flie-
ming, endroit située entre l'Asslnibola-est et
le Manitoba, de sorte qu'il pût entrer dans
les Territoires du Nord-Ouest et dans le Ma-
nitoba, et accomplir sa besogne avec une
plus grande facilité.

M. Turriff lui écrivit une lettre à Fleming,
ou il semble être resté pendant quelque
temps, et lorsque M. Sifton alla au Mant-
toba et y tint plusieurs assemblées, Cbap-
Dell reçut une lettre au même endroit de
Stith, lequel lui disait de rencontrer le mi-
nistreù itgina. Il paraît avoir vu ce der-
nier à Régina, puis nous le rencontrons &
Winnipeg, à l'hôtel Vendome, où il cherche
à trouver quelqu'un pour le substituer à un
électeur.

Cette rapide esquisse prouvera à cette
Chambre qu'un des principaux corps de l'ar-
mée libérale est cette machine dont nous
avons tant parlé dans Elgin-ouest. Huron-
est et Broekville.

Voici la lettre de M. Turriff
Sir CHARLES TUPPER : Quel est ce

monsieur Turriff ?
M. DAVIN : Le commissaire des terres.

Ministère de l'intérieur,
Ottawa, le 7 septembre 1899.

Cher Monsieur,-Je vous ai télégraphié ce ma-
tin pour vous demander si vous pouviez venir
Ici vers le 20, et pour vous dire que je vous écri-
vais en vous envoyant un permis. J'aurai ce
pernis dans une couple de jours, et je vous l'en-
verrai dès que je 1'aurai reçu.

Je suppose que votre besogne se rattachera au
département de l'immigration, et que vous exer-
cerez vos fonctions dans le Nord-Ouest, et j'es-
père que vous pourrez venir à la date mention-
née, et que dès votre arrivée, vous vous rendrez
à mon bureau. Tout à vous,

J. G. TURRIFF
M. Edgar A. Chappel,

Wetaskiwin, T. du N.-O.
La lettre suivante est ainsi conçue

Ministère de l'Intérieur,
Ottavwa, le 7 septembre 1899.

Cher Monsieur,-Vous trouverez ci-inclus un
permis du chemin *de fer Canadien du Pacifique,
depuis Wetaskiwin jusqu'& Otttawa, et retour, et
je serai heureux de vous voir le 20 septembre,
le plus tard. Je n'ai reçu aucune réponse au té
légramme que Je vous ai envoyé le 6 du courant.

Tout-& vous,
J G. TU RIFF

M. Edgar A. Chappell,
Wetaskiwin, T. du N.-O.
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Voici li troisième lettre:

(ConMdentiele.)
Ministère de l'Intérieur,

Ottawa, le 30 octobre 1899.
M. E. A. Chappell, Pleming, 'T. du N.-O,

Cher Monsieur,-J'ai reçu, ce matin, votre
lettre du 25 courant, et je suis bien aise de
voir que vous avez eu des entretiens satisfaisants
avec Smith et McCreary, à Winnipeg. Je n'ai eu
.aucune conversation quelconque avec le ministre
depuls votre départ ; en conséquence, je ne suis
pas en mesure de vous en dire plus long. Ce
que vous auriez de mieux à faire serait de rester
tranquille tant que vous n'aurez pas vu le mi-
nistre à Régina.

Tout à vous,
J. G. TURRIFF.

Vous We poUlvez vous empêclier de remuir-
quer dans ces épitres le style d'un homme
dont la manière nous est parfaitement fa-
milière dans cette Chambre.

.1e vais maintenant lire les notes qu'il a
rises relativeitent à ses lustruetious ;
Je noterai ici les instructions que m'ont don-

neés les chefs, et je prendrai tous les moyens
possibles pour me mettre au fait de la besogne.
Je prendrai toutes les lettres de présentation que
je pourrai obtenir de personnes dignes de con-
fiance pour m'en servir auprès de ceux dont l'in-
tluence est grande dans les parties du pays.
où je devrai aller. En me rendant dans l'Ouest,
je m'arrêterai à Winuipeg, où je rencontrelrai
l'organisateur du Manitoba, et j'apprendrai ce
que je pourrai de son projet d'organisation et de
ses méthodes de conserver des notes des progrès
de la lutte et d'enregistrer les résultats.

En arrivant dans la circonscription où l'on
m'envoie, je rencontrerai, dès qu'il me sera don-
né de le faire, des hommes approuvés par les
chefs du parti et par les libéraux de l'endroit,
qui commenteront le sentiment général au-
tant qu'on le connaît à l'égard du gou-
vernemnent; j'entendrai les arguments favorables
et delavorables ; je parlerai des affaires locales
ayant quelque influence sur la situation, de ce que
l'on a appris pendant la dernière élection, du vote
donné à la derniere élection et des cha-ngements
probables à la prochaine, avec les raisons de ces
changements, les établissements étrangers, leur
attitude, leurs conditions et leurs chefs ; et je
m'occuperai particulièremet de connaitre les prin-
cipes des candidats que l'on choisira probable-
ment adx conventions, et, dans le cas où Ils se-
ront choisie. si l'on espère qu'ils seront élus ;
mais J'aurai le soin de ne pas promettre l'appui
du gouvernement à ces candidats tant que je
n'aurai pas reçu d'instructions expresses à ce
sujet,

Ce sont là les paroles qui auraient été sut-
géré's par les instructlons données par un
hoinuin occup>ant un poste e

Piis, lits avons, pour la troisième fois
l'allusion à ee qlue l'on appelle le vote étran-
ger, et c'est très suggestif ;

J'apprendrai des hommes qui se sont occupés
activement des dernières élections les détails de
leur organisation en ce qui concerne les endroits
ou lon avait fotmé les comités et les arrondisse-
sements suireillés par chadumn et retstivenent
auX nneurs et au rôle que chacun d'eux a joué,
et aux talents qu'ils ont déployés ; j'apprendrai
les détails relatifs au choix des candidats et au
plan suivi ; je me renseIgne'al sur les arrange

f, DAVIN.

ments faits pour la préparation et la révision
des listes et la conservation d'un rapport de ces
arrangements ; je n'oublierai pas, non plus, de
prendre des renseignements sur les moyens que
l'on a employés pour faire venir les électeurs
aux bureaux de votation, ni la manière que l'on
a nommé les agents et les scrutateurs, sur la
manière dont ont voté les étraugers, et sur la
manière de les faire naturaliser, lorsqu'il sera
à propos de le faire.

Dans mon travail d'organisation, j'adopterai
autant que possible les méthodes déjà suivies,
ne m'en écartant que lorsque l'expérience en
aura 'montré 'l'inefficacité. J'organiserai de nou-
veau les comités, lorsqu'il sera nêcessaire de le
faire, et J'en formerai de nouveaux dans les en-
droits où la population a augmenté, ou dans les
endroits où l'on a constaté, par les difficultés
que l'on a éprouvées à faire un travail parfait,
que l'on en avait besoin.

Je diviserai la circonscription en arrondisse-
nments, en les faisant correspondre aux arron-
dissements de votation, et je mettrai un comité
dans chacun pour y travailler selon que le per-
mettront les circonstances existant 'dans la cir-
conscription, autour d'un petit nombre de points
importants où il pourrait y avoir des comités
importants. Les sous-comités de ces grands co-
mités surveilleraient, dirigeraient, encourage-
raient les différents comités extérieurs de leur
groupe, en obtiendraient des rapports et les
transmettraient au comité central situé à quel-
que endroit convenable. Je prendrai un soin Êpé-
cial à choisir des hommes compétents comme se-
crétaires des différents comités.

Je ferai en sorte que chaque comité cdnnaisse
parfaitement le plan de la campagne électorale,
ce qui a trait au cboix du candidat, à la prépa-
ration des listes, à une -propagande p.arfaite, aux
rapports relatifs à l'état des travaux, à l'ins-
cription des votes, à la surveillance de la vo-
tation, aux assemblées, aux fonds d'électlin, à
la naturalisation, aux actes concernant les élec-
tions, etc.

Puis, nou8 avons, pour troisième fois, l'al-
lusion à ce que l'on appelle le Vote étranger,
et c'est très suggestif :

On devra donner une attention spéciale à ces
comités dans les arrondissements où il y a de
nombreux électeurs étrangers, afin que nous
puissions obtenir et conserver ce vote.

Quelle lumière ce-la jette sur certaIns sys-

Je commencerai les listes dès que l'organisa-
flon auara été faite, chaque comité faisant .pré-
parer celle de son district par des habitants de
chaque toivnship. Ces listes devront indiquer le
nom de chaque électeur, son 'domiellë, et de-
vront être faites de façon à faire voir si le vo-
tant est un partisan, ou un adversaire, et si on ne
connaît pas ses opinions ou s'il est douteux. On
devra faire des efforts spéciaux pour les dou-
feux, et à mesure que la vropagande politique
avaircéra, on devra haïgër lès mùarques faites
sifr la liste Poùu- indiquer uh thengemetit. Les
résûltats de la prt'opagande élector'le seront
transmis au comité central, où on les enregis-
trera pour les consulter et les examiner.

A mesure que la propagande ;ivancèa, les me-
heutrs élée'tora'x devron't doflta'ter pou'r4ùoi Il
ont de l'opposition, et les raisons dolinées et
l'Uà'foteaide du Vote dés ad't'4alrès danía les
divettes pattte% de Ma efroonsriion 'électorale
serviront d indiquer les 'endroits où l'on devra
tenir des asemblées, et l'attitude que devron't
.p' ?ndre les orateurs dans les ft'férettes loeiali-
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tés, et les arguments que devront employer les
meneurs.

Pour ce qui a trait à la convent'I, dans le cas
où il serait nécessaire d'en avoir une, j'emploie-
rai tous les moyens que je pourrai employer sans
diviser le parti, dans le but d'assurer la nomi-
nation du candidat préféré par le gouvernement.

Je me considèrerai comme étant à la dispo-
siticn du parti et je consacrerai tout mon temps
et tous mes talents à faire réussir les projets
des chefs.

A mesure que la campagne électorale progres-
sera, je me tiendrai parfaitement au courant de
tous les détails, pour être prêt à porter secours
sur les points faibles de notre organisation, soit
en personne, soit par des lettres ou conseils, en
indiquant ce qu'il y a à faire.

Je me procurerai des brochures électorales que
je distribuerai aux électeurs pour leur Instruc-
tion et leur usage ; et l'on aiderait becucoup à
la propagande en insérant dans des journaux sur
lesquels on pourrait compter des écrits dont l'u-
sage pourrait être dans nos intérêts.
Vous le voyez, cela le rattache non seule-
ment au départment de l'immigration, où Il
est employé ainsi que nous l'apprennent les
lettres de M. Turriff, mais au département
de la littérature du ministère de l'intérieur :
je parle de ces lettres et de ces articles en-
voyés aux journaux dans tout le Nord-
Ouest, lesquels avaient coutume, chaque se-
maine, de nous représenter le ministre de
l'intérieur comme un homme providentiel.
comme un génie. Mais, depuis les élections
de Manitoba, ils en ont un peu rabattu. Ils
ont eu peur.

Des exemplaires des lois électorales pour les
parties oû l'on a fait de la propagande devraient
être imprimés sous forme de brochures et dis-
tribués, avec des Instructions générales con-
cernant ce que l'on doit faire pour connaltre
tous nos partisans et inscrire leurs noms sur les
listes des électeurs.

Il a vu Smith, il a vu McCreary, et voici
une lettre de J. Obed Smith, avocat, solli-
citeur, etc. -

Bureau, 367, rue Principale (Main street).
Winnipeg, Man., le 30 du courant.

En examinant l'estampille du bureau de
poste qu'il y a sur l'enveloppe, Il est évi-
dent que le 30 du courant signifie le 30 oc-
tobre :

(Confidentiel.)
Mon cher Monsieur,--Nous terminerons le 7

du mois prochain notre série d'assemblées au
Manitoba. M. Sifton et ceux qui l'accompagnent'
partiront pour les Territoires le 8, par train ré-
gulier. M. Bulyea a la liste des assemblées. En-
tendez-vous avec lui, et rejoignez Sifton le plus
tôt possible. Vous pouves voir par le " Free
Press " les différents endroits où nous tenons des
assemblées. Je suis revenu hier soir, et je m'ab-
sente encore aujourd'hui. Je reviendra ici le 4,
et vous pouvez rejoindre Sifton ce jour-là à
Morden, Maulitoba.

Je crois qu'il y aura quatre assemblées à l'est
et quatre ' l'ouest.

Tout à "M8,
(Signé) J. OBED· SMITH,

Il y a là une phrase qui est pour nous
d'un grand intérét dans les territoires du

Nord-Ouest: " M. Bulyea a la liste des
assemblées' Lorsque M. Bulyea est devenu
membre de ce go(vernement-ll, qui, en
théorie, n' ast pas un gouvernement de parti,
l'ou m'a demandé d'employer mon influence
pour un eandidat conservateur se présen-
tat contre lui à Qu'Appelle--

M. RUTHElRFOiD : C'est une grande in-
gratitude de sa part.

M. DAVIN: -et l'on aurait pu présenter
un candidat qui aurait défait M. Bulyea,
bien qu'il fdt ministre ; niais vu que le gou-
vernement n'était pas un gouvernement de
parti, j'ai refusé d'intervenir. Or. M. l'Ora-
teur, ce carndidat n'a pas fait la lutte. Ce-
pendant, ce monsieur s'ocenpe activement
à organiser des assemblées pour des minis-
tres fédéraux. Je sais personnellement que,
bien qu'il soit membre d'un gouvernement
qui n'est pas un gouvernement de parti, il
fait tout le travail que ferait un politicien
quelconque partisan actif du cabinet fédé-
ral. C'est une accusation que roll ne sau-
rait porter contre ]p membre du gouverne-
ment qui appartient .au parti conservateur.
Il va sans dire qu'il est ouvertement conser-
vateur, et qu'il parle dans les assemblées
publiques, mais il ne s'occupe pas de l'orga-
nisation publique.

Or, le digne homme dont je parle, après
s'être mêlé des élections du Manitoba, a été
arrêté. Je vous ai lu quelques-uns des do-
cuments que l'on a trouvés sur lui,

M. RUTIEIIFORD : Qui les a trouvés?
M. DAVIN : Je vous ai lu quelques-uns des

documents que p'on a trouvés sur lui. Main-
tenant, je vais lire ce qui a suivi son arres-
tation :
Canada. Province du Manitoba. District judi-

ciaire.
Déclaration de M. D, M. Kelly, de la ville de

Winnipeg, dans la province du Manitoba, faite
sous serment devant moi, le soussigné, un des
juges de paix de Sa Majesté pour la dite province
du Manitoba, dans la susdite ville de Winnipeg,
le 7ème jour de décembre, en l'année de Notre-
Seigneur mil huit cent quatre-vingt-dix-neuf.
Lequel dit qu'un nommé W. Chappell- .

En examinant la page 7 du compte rendu
des témoignages, l'on verra que c'est une
erreur commise par le copiste, et que ce de-
vralt être Edgar A. Ciappell.
-le 6éme jour de décembre, mil heuit cent qua-
tre-vingt-dix-neuf, dans la ville de Winnipeg,
lors d'une certaine éle ition tenue pour a divi-
sion électorale de Winnipeg-centre, en vertu des
dispositions de l'Acte du Manitoba concernant
les élections, le t lour de décembre, mil huit
cent quatre-vingt-dix-neuf, a illégalement, sciem-
ment et dans un but de corruption, donné à, ce
déposant la somme de. quatre -dollars pour por-
ter le dit déposant A. voter pour un nommé D. M.
Mc4Millan, candidat à la dite élection qui avait
lieu dans la dite division électorale, ecntraire-
niet aux articles du statut.

(Signé) D. M. KELLY.
Assermenté devant moi les jours et aux dates

en premier lieu mentionnés, à l'endroit ci-dessus.
(Signé) BEN. Z1MMeRMAN, 3. P.
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Dennis M. Kelly, étant assermenté, dit :
J'habite maintenant Saint-Paul, je suis agent

de la police secrète. Je suis arrivé ici à midi, le
27ème jour de novembre dernier. Je suis venu
ici parce que l'on m'avait donné à entendre que
des fraudes avaient été commises aux élections.
Notre chef m'a envoyé ici pour travailler dans
l'intérêt des conservateurs et pour tâcher de pro-
téger le parti conservateur contre les fraudes.

Je connais l'accusé. Je le connais depuis bien
près de trois semaines. Je l'ai rencontré à en-
viron neuf heures du soir, le 28 novembre, à
l'hôtel Vendôme. Je ne sais pas ce qu'il y fai-
sait. Il y occupait la chambre No 5.

Je ne saurais dire quel est le nom de l'accusé.
Il m'a été présenté sous le nom de M. Chappell.
Je l'ai rencontré de nouveau le deuxième soir à
l'hôtel Vendôme. Nous avons eu une conversa-
tion-nous étions cinq ou six-au sujet de l'élec-
tion . Il n'a été rien dit de notable. Nous
nous sommes rencontrés de nouveau dans la soi-
rée du 30, au Vendôme. C'est, je crois, la pre-
mière fois que je lui ai dit quelque chose à ce
sujet. J'ai dit : " A cette élection, j'aimerais
faire un peu d'argent." L'accusé ne m'a pas dit
ce qu'il faisait. Il ne m'a fait aucune réponse.
Il m'a dit qu'il pensait aller à la campagne le
lendemain.

Je l'ai vu ensuite dans la coirée du 4, alors
qu'il revenait de son voyage. J'avais tout lieu
de croire qu'il avait été absent. Je ne l'ai las vu.
Dans la soirée du 4. l'accusé et moi sommes allés
nous promener, et, tout à coup, il m'a demandé
si j'étais aussi décidé que j'avais dit l'être la
semaine précédente. J'ai répété ce que j'avais
déjà déclaré, c'est-à-dire, que j'aimerais avoir
l'occasion de voter. J'ai dit en réponse à l'accu-
sé : " Je vous prie de le croire." Puis l'accusé a
répliqué : " Alors, vous en aurez l'occasion, mais
il faut que nous soyons sûrs que vous voterez
du bon côté." J'ai dit que cela m'était indiffé-
rent, pourvu que je fusse payé. Je lui ai dit que
je nie mettrais A sa disposition ; il me dit que
tout était parfait et qu'il ne craindrait pas.
Nous étions alors arrivés au théâtre de Winni-
peg. Voilà, en substance, ce qui a été dit avant
que nous fussions arrivés au théâtre.

Q. Avez-vous parlé du président d'élection ou
des gardiens de la paix pendant l'élection ?

On objecte à la question.
On permet de la poser.
R. Nous n'en avons pas parlé pendant cette

conversation. Après le théâtre, nous sommes re-
venus au Vendôme, et après avoir quitté le Ven-
dôme, nous nous sommes rendus ensemble jus-
qu'au'Leland. Nous avons eu un entretien au su-
jet des présidents d'élection et des gardiens de
la paix. J'ai parlé des dangers qu'il y avait
d'être pris, et l'accusé dit que ce serait parfait.
Les gardiens de la paix et les présidents d'élec-
tion savaient tous à quoi s'en tenir. Nous nous
sommes retirés dès que nous fûmes arrivés au
Leland. J'ai vu l'accusé le lendemain, et nous
avons fait ensemble une assez longue promenade.
Vers cinq heures de l'après-midi, l'accusé a dit :
" Il est possible que j'aie besoin de vous le
jour de l'élection pour aider à enivrer quelques
individus." J'ai répondu : " C'est très bien, je
suis votre homme ; dites-moi ce que je dois
faire et je le ferai." Il dit : I Nous voulons nous
débarrasser complètement de quelques indivi-
dus le jour de l'élection." Je repris : " On ne se
débarrassera jamais des électeurs de Winnipeg,
au moyen de spiritueux." L'accusé répliqua :
" Nous trouverons un moyen de nous en débar-
rasser. " Comment, " lui dis-je ? L'accusé re-
prit : " Je ne sais pas s'il sera, mieux d'employer
le laudanum ou les capsules." L'accusé m'a en-

M. DAVIN.

suite quitté. Je ne l'ai revu que dans l'après-
midi. J'ai emprunté $7 de l'accusé, ce soir-là.

M. RUTHERFORD: A-t-il remis cet ar-
gent ?

M. DAVIN : Je vois que cela est très amu-
sant pour un (léputé qui représente une cir-
conscription où il s'est passé à sa connais-
sauce des choses très curieuses, qui ne diffé-
raient pas beaucoup de celles dont je parle
dans le moment.

J'ai vu l'accusé le matin du 6 du courant ; il
est venu à ma chambre. Lorsque nous nous som-
mes rencontré, quatre ou cinq jours plus tard,
j'ai prêté $5 à M. Chappell, à l'hôtel Veame.
Il est venu à ma chambre vers onze heures, le 6
du courant. L'accusé et moi avons commencé à
parler des élections. Si j'ai bleu compris, je dé-
vais toucher $5 pour le premier vote et $3 pour
chaque vote supplémentaire. Je sais que je de-
vais voter en faveur du gouvernement. Je devais
voter ici même, au centre de la ville, je crois.
Il n'a pas été question de la division électorale
où je devais voter. J'ai dit que je me laisserais
guider par lui.

L'accusé a dit qu'il me faudrait probablement
changer de vêtements plusieurs fois le jour de
l'élection, et me déguiser de différentes maniè-
res. J'ai répliqué que je n'avais ici qu'un habille-
ment complet. Il a répliqué : " Ce sera parfait."
Il a ajouté qu'il était intime avec les gens du
service secret et qu'il pouvait avoir d'eux tout
ce qu'il voulait.

.\I. l'Or'ateur'. à l'heure qu'il est, il a été
iayé jusqu'à $.000 par des hommes qui
étaient ministres à cette époque, et il est
impossi!ble d'obtenir la moindre exp'lication
de la raison pour laquelle ils ont payé cette
somme. L'un tdes auteurs (le ces paiements
est maintenant sénateur du Canada, et le
titre d'honorable est accoI à son nom.

Il dit qu'il lui fallait changer de pardessus, vu
que le sien était très voyant, et qu'il avait
lieu de craindre la surveillance de la police.
L'accusé devait porter mon pardessus le jour de
l'élection. Il devait se faire enlever la barbe, ce
jour-là. Jusqu'à la veille de l'élection, l'accusé
portait toute sa barbe. Le jour de l'élection, elle
avait disparu. Durant notre conversation, je ne
sais au juste à quel propos, l'accusé me dit :
" Dites donc, pouvez-vous me prêter une couple
de dollars ? " Je répondis : " Assurément, Bill ".
Je tlrai alors $3 de ma poche, et je les lui re-
mis. disant : "Je vous dois $4 maintenant, et je
règlerai cela avec vous lors de votre premier
vote, demain." Je parlais des $4. Nous n'eûmes
pas d'autre conversation, ensuite, au sujet des
affaires d'élection.

Q. Vous a-t-on désigné un homme du nom de
Malloy, qui a figuré dans une élection d'Elgin-
ouest ?

On objecte à la question.
La question est permise.
M. Elliott tente de rattacher ce fait à l'ins-

truction déjà faite.
R. Jusqu'alors, non. Outre la conversation que

j'ai eue, et qui a commencé à il heures de l'a-
vant-midi, j'en ai une avec l'accusé -vers 7
heures du soir, ce jour-là. Je rencontrai l'accusé
dans le vestibule du Leland, et il me dit : "Sor-
tez une minute. " Je me rendis avec lui jusqu'au
coin situé derrière l'hôtel, et l'accusé me dit:
"Je voudrais que vous alliez à côté pour voir
si vous ne verriez pas un homme au visage gla-
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bre, portant un chapeau dur de couleur noire,
des habits sombres et une chemise ou des man-
cliettes à raies bleues et blanches." J'allai com-
me il me dit, mais après avoir inspecté les en-
virons, je ne pus voir personne répondant à
cette description. M. Chappell et moi-même re-
virmes à l'hôtel, et je m'assis dans le bureau.
Quelques minutes plus tard, je vis, se prome-
nant lentement d'un bout à l'autre du vestibule,
un homme que je crus être celui que nous cher-
chions. Je poussai légèrement l'accusé, et je lui
dis : "Est-ce lui ?'" Et il répondit : '' Eh bien Y
si c'est lui, il ne doit pas rester ici ! "' Il se
leva alors, puis, se dirigeant vers cet homme, il
lui parla environ dix secondes, autant que je
puis dire, pour revenir ensuite à l'endroit où
j'étais resté assis. Je lui dis : " Est-ce là
l'homme ?" mais il ne me répondit pas. Dans
l'intervalle, j'avais reçu la description de Malloy,
de l'Ontario, et cet homme à qui j'avais vu
Chappell s'adresser répondait à cette descrip-
tion de Malloy. qui s'arrêtait à Clarendon, d'a-
près ce que je supposais.

M. l'Orateur, vous devez avoir entendu
parler de Malloy. C'était un ami de Preston.

Je dis à Chappell : " Vais-je suivre ce
guide pour voir où il va ? " Il répondit : " C'est
parfait ; je vous rencontrerai dans quelques mi-
nutes à l'encoignure de la rue du Portage et de la
rue Principale. Ne réussissant pas à trouver cet
homme lorsque je sortis, je me rendis immédia-
tement au rendez-vous indiqué, où je rencontrai
l'accusé. L'accusé paraissait accablé et inquiet,
et je lui dis : " Qu'est-ce qui vous effraie, Bill? "
Il répondit : "J'ai toutes les raisons du monde
d'être épouvanté. " Il me quitta alors, me disant
qu'il me reverrait plus tard, durant la nuit. J'i-
gnore où il se rendit et je ne l'ai plus revu
qu'après son arrestation. J'ai rapporté toute la
conversation que je me souviens d'avoir eu avec
lui du moment de notre rencontre jusqu'au soir
du 6 du courant. L'accusé ne m'a pas dit quelle
était sa besogne. Je lui ai été présenté comme
agent d'immigration, ou plutôt il m'a été pré-
senté comme tel.

Nous voyons le zèle qu'il apportait à l'ac-
coiplissement de ses devoirs sous ce rap-
port.

Je croyais que l'accuisé s'appelait Edgard A.
Chappell.

Q. A-t-il été dit quelque chose au sujet des
dépenses ?

On objecte à la question.
La question est permise.
R. Dans une couple d'occasions, le défendeur

a déclaré que les dépenses ne lui importaient
guère.

Q. Qu'entendez-vous dire par là ?
On objecte à la question.
La question est permise.
R. J'ai pensé par là qu'il pouvait faire autant

de dépenses qu'il le désirait. J'ignore le montant
d'argent que l'accusé avait sur lui la veille de
l'élection. Lorsqu'il revint après s'être absenté,
à ce que je crois, Il avait un rouleau de bil-
lets de banque, c'est-à-dire une poignée, mais
Je ne sais quelle en était la dénomination.

CONTRE-INTERROGATOIRE.
Je ne puis dire que l'accusé m'ait beaucoup

sollicité de voter à la dernière élection.
Q. M. Chappell s'est efforcé en quelque sorte

de vous persuader de voter à cette'élection ré-
cente des membres de l'assemblée législative ?

R. Pas du tout, si ce n'est en tant que le com-
porte la conversation que je viens de rapporter.
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Q. M. Chappell a-t-il pris des dispositions
pour que vous votiez à l'élection provinciale te-
nue jeudi, le 7 du courant ?

R. Il a dit qu'il le ferait, mais j'ignore s'il l'a
fait ou non. Je ne l'ai pas vu à cette date-là.

(Signé) D. M. KELLEY.
Assermenté devant mol, ce 14 décembre 1899.

(Signé) A. DAWSON, J. P.
J. C. McRae, étant assermenté, dit : Je suis le

chef de police de Winnipeg. J'ai été assigné pour
produire certains documents. Je les ai apportés
avec moi et je les produis. Je n'étais pas pré-
sent lorsque ces documents ont été enlevés à
l'accusé, et j'ignore si on les a pris sur lui.

Pas de contre-interrogatoire.
(Signé) J. M. McRAE.

Assermenté devant moi, ce 13 décembre 1899.
(Signé) A. DAWSON, J. P.

William H. Reid étant assermenté dit : Je suis
officier de police de Winnipeg. J'ai opéré l'arres-
tation de l'accusé Chappell, le huit du courant
au matin, à l'hôtel Vendôme. L'écriture à main
que porte l'enveloppe qui m'est exhibée est en
partie de moi et en partie du constable Blair.
J'ai enlevé des documents à l'accusé après l'avoir
arrêté. Un de ces documents est produit comme
exhibit No 1. Je le reconnais pour être un docu-
ment que j'ai enlevé à l'accusé, ou un document
semblable. J'ai mis dans une enveloppe le docu-
ment que j'ai saisi. Je lui ai enlevé un document
semblable à l'exhibit No 2. (La poursuite admet
que tous les documents produits dans une enve-
loppe comme exhibit No 3 ont été enlevés à l'ac-
cusé le matin du huit du courant, après son ar-
restation.)

CONTRE-INTERROGATOIRE.
M. Elliott et deux autres individus étaient pré-

sents lorsque j'ai arrêté l'accusé. D'autres docu-
ments furent trouvés en possession de celui-ci.
Je mis les documents dans l'exhibit No 3 suivant
les instructions du sergent McCharles. Le cons-
table Ed. Blair et M. J. A. Elliott étaient pré-
sents au moment où J'ai initialé et cacheté cet
exhibit. C'était une enveloppe neuve. Cette en-
veloppe a été décachetée deux fois. Je ne pour-
rais dire qui en a brisé le cachet. Je l'ai trou-
vée décachetée, et je l'ai de nouveau cachetée.
Je ne veux pas jurer que tous les documents que
j'ai mis dans l'exhibit No 3 s'y trouvent mainte-
nant. Je ne les ai pas comptés. On ne m'a pas
demandé d'examiner les documents contenus
dans cet exhibit après que je l'eûs cacheté. Çet
exhibit renfermant ces documents fut laissé dans
un tiroir, au bureau de police. Nul autre que les
officiers ne pouvait avoir accès aux dits docu-
ments.

(Signé) W. H. REID.
Assermenté devant moi, ce 14 décembre 1899.

(Signé) A. DAWSON, J. P.
Jugement : Poursuite déboutée.

(Signé) A. DAWSON, J. P.

Sur le dos des lettres de M. Turriff, se
trouvaient mentionniés-chose évidemment
tfaite à Ottawa--son nom et l'adresse de sa
pension, c'est-à-dire de la pension tenue par
Mme MeDonald. au n° 136 de la rue .Slater.

Mardi (voir lundi).-Lunch, 50c ; diner, 75c
pullman, $12.50.

Ce sont lA des notes prdbablement erItes
en chemin de fer, et mentionnant le compte
de ses dépenses.
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Mercredi.-Repas, $225.
C'était le prix de trois repas dans le wa-

gon-buffet.
Jeudi.-Repas. $2.25.
Vendredi.-Dîner. $1.50 ; tramway, 5c.
Il s'agissait, sans doute, du traniway de

Winnipeg.
Windsor, $1.
Vient ensuie une entrée de 20 -cents, puis

de 30 cents.
Samedi.-Windsor, $1 ; diner, 50c.
Sur le dos du document dans leql ses

instructions sont. cousignées, se trouv t évi-
demuiment les notes d'un discours.

Gain de revenu, $15h millions, 1898-99.
Dépenses incontrôlables.
Mensonges de Davin quant au budget supplé-

mentaire.
Chances de succès sans précédent en faveur des

libéraux.
Pays prospère.
Gouvernement généreux.
Et puis :
Fidélité aux promesses.
Ecrire à A. A. Monkmau au sujet de l'organi-

sation. Voir Turriff.

Ce Munkman était le conservateur des hy-
pothèques de Morden, position que lui avait
obtenue ses services scandaleux relative-
ment à la revision des listes électorales de
Dauphin en 1819. 'C'est lui qui a montré
la partialité la plus grossière et la plus ar-
bitraire. connue reviseur des listes du comté
le Greeiw:ay, lors de la dernière revision au

Manitoba.

M. RUTHEItFOItD : Tout cela se trouve-
t-il aussi dans les documents?

M. DAVIN : Cet homme était-il employé
en qualité d'agent d'immigration? Dans
l'atiruative, les réponses de l'honorable mi-
nistre de l'Intérieur (M. 'Sifton) et <le l'ho-
norable ministre intérimaire (M. -Sutherland)
ne peuvent se concilier avec les faits. S'il
n'était pas agent d'immigration, quels rap-
ports avait-il avec le ministre de l'Intérieur?
Nous voyons ·le co·mmissaire des terres le
présenter durant l'été à l'honorable ministre
de l'Intérieur (M. Sifton). nous le voyons lui
obtenir un permis lu chemin de fer Cana-
dien du Pacifique. Je n'ai pas ce permis ici,
mai-s ou peut prouver par atfidavit, s'il ie
faut, qu'il portait les mots : " Pour affaires
d'immigration." Nous le voyons lui écrire,
et il le fait après son départ d'Ottawa. Cet
homme a passé ici tout un mois. et -la où il
pensionnait, ou la où il logeait, il se repré-
sentait comme agent d'immigration, comme
attaché à l'administration du département
de l'Intérieur, et comme dans l'attente
d'instructions pour gagner l'ouest. En
partant pour l'ouest. il obtient le M. Turriff
des lettres de présentation à M. MeCreary,
l'agent d'immigration en chef-dont 'l'acti-
vité. toutefois. -se manifeste plus dans les
Intrigues politiques. à Winnipeg, que dans

M. DAVIN.

la sphère de ses fonctions d'agent d'immi-
gration,-et à Obed Smith. l'organisateur.
On le ·voit représenter à Turriff qu'il a eu
des entrevues avec -ces messieurs, et qu'il a
constaté que ça allait bien. Il se rend en-
suite à Fleming, pour y recevoir une lettre
d'Obed Snith. et Turriff et Obed Smith lui
disent tous deux qu'il doit voir l'honorable
ministre de l'Intérieur. L'un lui dit de le
voir à Morden, et l'autre à Régina. Peut-on
douter qu'il l'ait vu à l'un ou à l'autre de
ces deux endroits? Peut-on douter que ces
documents établissent l'existence de rela-
tions entre lui et le ministre de l'Intérieur,
dans lequel il a reçu des instructions de
l'honorable ministre qui dirige ce départe-
ment? Peut-on douter qu'il ait reçu l'ordre
tde retourner à Winnipeg pour y travailler,
comme il l'a fait, en faveur de M. MeMillan?
Considérez le caractère (le cet homme su-
brepticement employé par le département
de l'Intérieur,-de cet homme prêt à ei-
pêcher les électeurs de voter en leur admi-
ntistrant des drogues, prêt a, recourir à la
fraude électorale en pratiquant les substi-
tutions de personnes! C'est cet homme qui
a formé avec le département de l'Intérieur
.des relations telles. .M. l'Orateur, que ce dé-
partemnent est aujourd'hui sur ·la sellette, et
que cette Chambre a vu faire a deux minis-
tres de la Couronne des réponses qu'il est
impossible de concilier avec -les faits. Je
ne veux pas employer de termes plus éner-
giques que ceux-là.

.Te demande la permission de proposer
que la séance soit levée.

M. JAMES SUTHERLAND (Oxford-
nord) : M. l'Orateur, j'ai écouté attentive-
ment les remarques de l'honorable préopi-
nant (M. Davin), ainsi que la lecture des
documents qu'il a cités. Tout ce que j'ai à
dire, c'est que, bien qu'il possède les docu-
ments volés, d'après ce qu'on -a rapporté, il
n'existe en cette Chambre aucune preuve de
l'authenticité des lettres mentionnées, non
plus que du fait que les notes qu'il a lues
aient été écrites par le monsieur dont il a
donné le nom, c'est-à-dire par M. Chap-
pell. Rien ne prouve quel est celui qui
aurait pu écrire ces notes. Il se peut qu'on
les ait four'nies à l'honorable député, et
qu'on -lui ait rapporté qu'elles étaient de
M. Chappell ou de quelqu'un se trouvant
en rapport avec lui. L'unique preuve qu'il
ait offerte relativement à l'affaire émane
d'un détective américain qui -déclare dans
son affidavit même avoir été retenu par le
parti conservateur pour aller à Winnipeg
travailler dans l'intérêt de celui-pi. Eh
bien ! M. l'Orateur, je ne voudrais pas ajou-
ter foi à des accusations de cette nature
portées par un semblable personnage-je
pense que les hommes de sa trempe sont
très communs dans les Etats de l'Ouest,-
et je ne le voudrais pas même si un homme
comme celui-là portait de pareilles accu-
sations contre le parti conservateur. Com-
ment! Si quelque représentant contre le
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parti a retenu les services du détective aux
fins que celui-ci a dites, je suppose que ce
détective avait à faire un rapport afin de
pouvoir toucher son salaire, s'il en a reçu
un? J'ai été plus qu'étonné de voir l'hono-
rable député (M. Davin) consacrer une
heure et demie de la séance à donner lee-
ture d'inepties comme celles que nous avons
entendues aujourd'hui. Il s'est livré A des
sarcasmes et à des insinuations contre des
citoyens éminents et respectables, contre
des fonctionnaires de confiance du dépar-
tement, sans oser *porter contre eux la moin-
dre accusation directe. Tout ce que je
puis dire, M. l'Orateur, c'est que s'il a des
accusations à formuler contre le ministère
ou contre aucun fonctionnaire du départe-
ment, il lui sera donné pleinement 'l'occa-
sion de les prouver s'il procède d'une façon
régulière. Je puis l'assurer que si les fonc-
tionnaires ont été mêlés à quoi que ce soit
de dérogatoire à la position qu'ils occupent,
le gouvernement ne tardera pas A s'occuper
de la chose comme il doit le faire.

M. 'DAVIN : Je désire mentionner, M.
l'Orateur, que les -lettres de M. Turriff sont
là signées de sa propre main et écrites sur
le papier à lettre du département de l'In-
térieur, et que par suite l'honorable ministre
(M. Sutherland) ne peut pas, je suppose,
contester l'authenticité de ces lettres. Que
pourrais-je faire de plus pour lui fournir
un motif d'enquête, que d'apporter la
preuve produite ici ? L'honorable ministre
m'a reproché ma réserve. Il dit que, me
bornant à donner lecture de ces documents
et à mentionner les noms de fonctionnaires
respectables -du ministère, je n'ai pas osé
porter d'accusations contre ces derniers.
Comment ! Le document même comporte
l'accusation. C'est quelque peu faire preuve
d'ingratitude que de me reprocher de m'être
borné à la lecture des documents, lorsque
j'avais une occasion comme celle-là de me
servir de termes vigoureux de condamna-
tion. Mais, M. l'Orateur, il y a là des piè-
ces à conviction du caractère 'le plus grave,
et en présence de ces pièces le gouverne-
ment devrait immédiatement ordonner un,
enquête.

La motion d'ajournement de la séance
de (M. Davin) est rejetée.

IMMIGRATION CHINOISE.

M. AULAY MORRISON (New-Westmins-
ter) Avant l'appel de l'ordre du jour, je
désire demander an premier ministre quand
sera présentée, comme on l'a promis, la loi
restreignant l'immigration chinoise?

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Cette semaine, probablement.

COMiPAGNIE DU OHEMIN iDE FER DE
BRANDON ET DU iSUD-OUEST.

La Chambre siège de nouveau en comité
sur le bill (n° 25) concernant la compagnie
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du 'chemin de fer de Brandon et du Sud-
Ouest.

(En comité.)

M. W. F. MAGLEAN (York-est) : J'ai
donné avis :

Que lors de la troisième lecture de ce bill, je
proposerai l'insertion de la disposition suivante,
savoir :

" Que le maximum du tarif concernant le trans-
port des voyageurs sur les chemins de fer qui
seront construits sous l'autorité du présent acte
ne devra pas excéder 2c par mille."

Je propose 'cet amendement à présent.
Voici au Nord-Ouest un chemin de fer qui

doit traverser un territoire relativement po-
puleux, dont la construction s'opérera très
économiquement, et qui sera parfaitement
en état d'accorder aux voyageurs un tarif
'de 2 cents par mille. On a fait l'expérience
de la chose dans l'Etat de New-York, fort
peuplé il est vrai, et après avoir fait l'appli-
cation du tarif de 2 cents à un chemin de
fer de cet Etat, on l'a adapté à tous les
chemins de fer qui le sillonnent. Si nous
voulons faire quelque 'chose pour Manitoba,
si nous voulons persuader aux gens de s'y
rendre, il est temps que nous procurions à
cette province des moyens de transport éco-
nomiques par chemin de fer.

On me dira, sans doute, que ma proposition
devrait s'appliquer à tous les chemins de fer;
mais lorsque j'ai cherché à lui donner cette
portée on m'a répondu que je portais at-
teinte à des droits acquis. Je me lève pour
insister sur l'application de ce taux à
un chemin de fer qui n'est pas encore
bâti, chemin qui traverse une contrée
offrant peu de difficultés, et qu'on peut cons-
traire moyennant $10,000 ou moins par
mille ; et je dis qu'un chemin de fer de cette
nature peut offrir aisément un transport
économique à la population. Je prétends
que le transport économique par chemin de
fer ressemble au port des lettres à bon mar-
ché, c'-est-à-dire que le volume de ce trans-
port augmente d'autant plus que le coût en
est moins élevé. J'aimerais voir faire l'ex-
périence sur ce chemin de fer, car je suis
'convaincu qu'il en résulterait un accroisse-
ment de trafic, et que la compagnie n'en
souffrirait pas en définitive. Je demande au
parlement de faire cette expérience pendant
une année ou deux, pour laisser, s'il réussit,
continuer ce système ensuite.

Le tarif du transport des marchandises a
subi une diminution constante. Il n'est pas
un chemin de fer au Canada qui n'ait réduit
maintes et maintes fois son tarif de
transport des marchandises ; mais quant
au. tarif concernant les voyageurs, il est
aussi élevé aujourd'hui qu'il y a quarante
ans. J'ai entendu dire par 'certaines gens:
"Nous n'avons pas besoin de voyager à
meilleur marché, mais d'obtenir le transport
économique des marchandises." Eh bien.!
M. l'Orateur, je dis que la population désire
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voyager plus écolomiquement au Canada, ci M. SUTHERLAND Parlant eito
elle ne pourra y parvenir que si ses re- noni, je suis porté à croire que si l'on avait
préselitantîs insistent à cet égard, que s'ils s e fait au eomité lorsque cette
soulévit la proposition Chnlue fois qu'un compie vu a obtenu sa Charte. la ma-
nouveau bill de cleinii de fer est soumis Ù jorité le ce Comité aurait probablentt
la Clanilbre. Si le gouvernement veut faire weptable Ianendenenr. proposé.
un aete populaire. il diminfluera le maximiun i Depuis deux aits le comité a appiqué le
du tari à 2 cents par mille. principe. équivalant maintenant presque à

.Je regrette qune le ministre les ICleminis de ti précent, que si une colti)ie (le ele-
fer et Canaux ne soit pas ici pouri'i'éou tee in dit' fe t se fusionner avec une amtrue
en ce miolent. car je puis l'aissirer lie elle doit donner min comité et à la Chambre
s'il donne l'exeimtple en aecordhantd uî taux (les raisons satisfaisantes la justifiant de ce
plus has sutr l'litercolon-iial. tous les au- faire. Je conseille'ais done à mon honorable
tres eeiiiiis dle f'r du1 Caniiada devront 1tii a qui le soin de Ce bil est confié de von-
suivre eet exelmple. Quoi 11u'il en soit, j'en- jui' bieepter 1'a.inendenent. La compa-
tends demander (Iue la Ohianibr he se prionone<L gilie lie pourrait ei éprouver auctn tort.
en faveur d'unî trausport plus <(.oiile Tois Ceux qui étaient denéseomtsi :u Cuemité
des voyatîgeurs dans tout le .Nord-Ouest. se 'appelle'unt qu'il n'exista pas d'iîîteu-

Je demail doue li peisin deI pio- tin (le fusionnement avec le chemin de fer
poser mon amendement. Caîmadien du Pacifique i avec aucune aut'e

lvoie fer'ée existante: nais que les colojs de
L'aieîueticîtest rejeté. diver'ses régious où doit passer le chemin pr'>-

M. .je désiraient voir Construire ce cemin, vii
ona . e iroposeai. M. résident, à lu r I u v nt d i eiiii e fer

pipos <le la. tloséncl<te li'réidet ài les empê~chait d_(e se rendre au marché pourpropos du la troisième lecture deavee avtge. Pour
Qu'il soit renvoyé au comité spécial des che- Cette 'aisoni, l mujorité du comité a ae-

mins de fer. canaux et télégraphe, pour que ce- 'ordi" à ette compagnie le droit <le bâtir
lui-ci retranche l'article 10 du chapitre SG. 53
Victoria. des \oies ferrées lans les parties de la

e~~~~(i org-cu *'e o repr'î~ iése'nitait <lie la popula-
Il s'agit d'utnl1e citise de la charte origi't - eX toi îîî:îit le s 'être mieux accoli-

naire, qui a ceord c ce tte conipagnie le pou- iloée en tait le i'leiiiiii (le ter' On a dé-
voit' dL, vendre ou1 de louer sez lignes att clni'é ue la cotupiiie n'avait nullemnt
chemin de fur Canadien (lu Pacilique. -Je tie l'intention ni Io dési' de se fusionner avec
sache pas q1u'il mile faille parler beaucoup en les compagnies (le chemins de fer actuel-
faveur( de cet amendement. les : et à Amuon auvis il srait pafairtedent à
hon nombre de lignes du chemin de fer Cana- propos d'aecî'pte'a ineiîdenî<'nt lans l'ut-
dien du Pacifique sillonnent le Manitoba, et, térêt le la population de l'end'oit, et pour
coimie je l'ai déà déclaré en cette Chiamui- se cîrnfoî'îîîer à lusage auquel tend la 1-
bre, tout en nw votlntI i nullement battre po- gis1a o i1. , prierais non honorable ami
itiquemenit inilla i< iiX (le e Ci' iu je isi rté à ee int le vue.

mniin le fer. nous n'entendons pa.s cependant,
au Manitoba, devenir la contiée d'un seul
chemin de fer. Nous désirons y voir des
lignes rivales. et la seule manière l'y par-
venir est d'enmpîêleer le chemin de fer Ca-
nadien du Pacilique de réussir' à s'emparer,
'ce qu'il fait rapidement, de toutes les voies
ferrées de cette contrée,. Le Manitoba et
Nord-Ouest avait commen'é par former
une organisation indépendante. mais ce nî'est
plus maintenant qu'un eibrainclenet du
chemin de fer Canadien du Pacifique. Il en
est de même du Grand 'Centri-Il lu Nord-
Ouest, et nous savons lue si nous devons
jouir dans cette partie du pays des bien-
faits de la concurrence en fait le chemin de
fer. il nous faut nous élever contre cet ae-
caparement de voies ferrées. La charte
qu'on accorde maintenant au Brandon et
Sud-Ouest est très notable. Le tracé de ce
chemin de fer traverse la contrée en zigzag.
et son utilité -à titre de chemin de fer isolé
est certainement tout à fait nulle. Ce n'est
certainement pas un chemin de fer projeté
suivant le principe des affaires. et je suis
convaincu que l'objet ultérieur de la cons-
truction de ce chemin est d'en opérer le fu-
slonnement avec quelque autre réseau.

M. MACLEAN.

M. T. SPROUIE (Grey-est): Il me sem-
ble que les plus puissants motifs s'opposeit
à l'acceptation de cet amendement. D'a-

ord, nous avons toujours exigé qu'une
compagnie le elmeîîîin de fer qui veut se fit-
sionner avec une autre fournisse le nom de
celle-ci.

M. SUTHERLAND : Mon honorable ami
voudriait-il me permettre de définir claire-
nient ma proposition ? Si mna mémoire ne
'tme fait pas dléfaut. le bill avait trait à une
petite ligne ou à un petit embranchement
de 17 milles : et lorsque nous avons accordé
à la compagnie une charte pour cette
ligne, nous nous attendions parfaitement à
ce que celle-ci devint partie du chemin de
fer Canadien du Pacifique. Mais on de-
mande maintenant une charte concernant
une ligne d'une longueur de 300 à 400 mil-
les, et qui doit suivre un tracé parallèle au
chemin de feu' Canadien du Pacifique en
maints endroits. et l'on représente que les
intérêts de cette ligne -sont différents de ceux
de ce chemin de fer.

'M. SPROULE : C'est de ce dont j'allais
parler. Bien que la charte originaire concer-
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nât une ligne de peu d'étendue, le fusion-
nement s'imposait dans une certaine me-
sure ; et lorsqu'on proposa de prolonger
cette ligne, quelles raisons a-t-on données
au comité pour démontrer l'opportunité le
le faire ? On a dit qu'on avait pour but de
parvenir aux houillières du sud du Mani-
toba, afin de procurer un combustible moins
dispendieux aux cultivateurs de la région.
Quiconque jettera les yeux sur la carte
verra que la ligne projetée traverse trois
côtés d'un carré et une partie du qua-
trième, et que dans presque tous les
sens il croise à angles droits le réseau du
chemin de fer Canadien du Pacifique ; et
s'il réussissait à distribuer la houille aux
différentes parties du Manitoba, il ne pour-
rait le faire qu'en recourant à l'usage des
lignes du chemin de fer Canadien du Paci-
fique. Ainsi, à moins que la compagnie ne
fasse avec ce chemin de fer des arrange-
ments de circulation à -'amiable, il lui se-
rait absolument imposible de remplir la
fin qu'il avait en vue en obtenant cette
charte. A mon avis, le chemin de fer se-
rait comparativement, de peu de valeur s'il
ne pouvait se fusionner avec le chemin de
fer Canadien du Pacifique, ou obtenir le
droit de se servir de la ligne de celui-ci
de la manière la plus libre.

'Pour ces raisons, on devrait laisser A la
compagnie la liberté de se fusionner au-
tant que le lui permettait la charte origi-
naire. S'il y avait lieu de lui accorder cette
latitude dans la charte originaire, la chose
deviendrait dix fois plus opportune à cause
de la proposition que renferme cette charte
concernant la construction d'une voie fer-
rée qui croisera à angles droits. à une dou-
zaine d'endroits àt peu près. -le chemin le fer
Cnadien du Pacifique. La compagnie de-
vra nécessairement se servir de ce chemin
de fer pour distribuer le combustible. si
sa ligne doit être de quelque avantage à la
partie du pays qu'elle est eensée approvi-
sionner.

M. R. L. RICHARDSON (Lisgar) : Je ne
crois pas que les honorables députés qui
ont pris la parole ont apporté (le bien forts
motifs pour nous -engager à accorder à la
compagnie le pouvoir de se -fusionner avec
la compagnie du chemin de fer Canadien du
Pacifique. Je crois que la compagnie pourra
s'entendre avec le Pacifique à propos du
pouvoir de circulation, ou pour l'échange du
trafic, si elle le désire. J'ai raison de pen-
ser que l'objet qu'avait en vue l'honorable
député qui a proposé cette résolution, est
d'empêcher ce chemin de fer si considérable
qui s'étend sur une longueur de plusieurs
milles, de tomber entre les mains du Paci-
fique. Nous voulons, s'il est possible, con-
server ces chemins de fer indépendants,
afin de provoquer la -concurrence dans cette
partie du pays. Le chemin de fer dont il est
ici question, et le comité doit connaître la
chose, doit parcourir environ 400 milles.
D'un autre côté, la compagnië du chemin de

fer Canadien du Pacifique a présenté un bill
qui vient immédiatement après celui-ci, sur
l'ordre du jour. Par ce projet de loi, cette
dernière compagnie demande la permission
de construire environ 900 milles de chemin
(le fer au 'Manitoba. Elle va demander aussi
un autre projet de loi, à l'effet de construire
environ 250 milles de chemin, dans la partie
nord-ouest de la province. si je suis bien
informé. Ainsi, si la compagnie actuelle
obtient le pouvoir de se fusionner avec celle
du chemin de fer du Pacifique, cette der-
nière aura obtenu du parlement. pendant
cette session, le pouvoir de construire en-
viron 2,500 milles de chemin de fer.

On a discuté au comité la question de sa-
voir s'il était désirable que le Pacifique ob-
tint le pouvoir de couvrir de chemins de fer
toute la province du Manitoba. Si cette
compagnie veut coustruire un ou deux em-
branchements, durant l'été prochain, je suis
certain que le parlement lui en accordera le
pouvoir. La nime chose se répétera . l'a-
venir, si l'occasion s'en présente. Mais il
existe, dans :la province du Manitoba, un
sentiment très prononcé sur cette question
de chemins de fer. La population de cette
province ne veut plus être soumise à un
monopole de chemin de fer, comme celui qui,
a un moment donné. a menacé l'existence
de cette province. Elle ne veut plus accor-
der au chemin de 'fer Canadien du Pacifique
le pouvoir d'opprimer le peuple. Nous
avons vu, l'été dernier, la compagnie du
Pacifique essayer de construire un em-
branchement se prolongeant à côté de la
ligne du Northern Pacifie. Son but était
d'empêcher la construction de cette dernière
voie ferrée. 'Mais cette manière d'agir a
soulevé l'indignation publique. et le Paci-
fique a été obligé finalement d'abandonner
son projet et de laisser la compagnie du
Northern Pacifie continuer la construction
de sa voie.

Quant à la motion de l'honorable député
de Macdonald (M. Rutherford), je l'approuve
cordialement ; mais il est une chose qui
m'étonne: lorsque j'ai proposé une motion
ayant pratiquement le même but, mercredi
soir, cette motion a été perdue. La voici
telle que je l'ai présenté:

Que la compagnie ne se fusionnera pas avec la
compagnie du chemin de fer Canadien du Paci-
fique ni avec aucune autre compagnie, ni ne dis-
pcsera de ses intérêts en faveur d'aucune d'elles
sans avoir, au préalable, obtenu de la législature
du Manitoba l'autorisation de le faire.

J'ai offert d'amender cette motion en y
ajoutant les mots : " Sans avoir obtenu, au
préalable, la permission du Gouverneur en
conseil." Le comité se rappellera que cette
motion a été rejetée. Cependant, tout en
regrettant d'avoir à constater mon insuccès,
si la même motion revient devant la Cham-
bre, présentée par un député plus considéré
que je ne le suis, j'en voterai l'adoption ; et
je serai heureux d'appuyer cette motion, si
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l'honorable député de Macdonald n'a per- certains que la constructions de plusieurs
sonne pour l'appuyer. lignes différentes amènera la concurrence;

' et c'est pourquoi nous voulons protéger
M. W. J. ROCHE (Marquette) : Je par- les intérêts du public, quand il s'agit d'ac-

tage complètement les vues exprimées dans' corder une charte :1 une compagflie <1e
la résolution maintenant soumise. L'hono- I chemin de fer. Celle qui nous occupe en
rable député d'Oxford-nord (M. Sutherland) ce moment. a obtenu sa charte pour la
S(lit que. si eette question avait été soulevée construction d'une voie ferrée de 17 milles
au comité des chemins de fer. il n'y a pas de long, et nous avons donné (;,400 acres
de doute que eet article, dans la charte pre- par mille. soit en tout 108,800 acres, qui, à
mière, aurait été biffé. S'il m'était peimis $3 par acre, forment un montant de $326,-
de rappeler ce qui s'est passé au comité. je .00. Cette compagnie demande maintenantle
dirais que l'honorable député de Lisgar (M. ,pouvoir de prolonger sa ligne, et c'est pour-
Richardson) a suggéré lui-même exacte- quoi, avant de nous rendre à sa demande,
ment ce qui se trouve dans la résolution nous devois voir à ce que le public soit pro-
actuelle ; mais on ne s'est pas occupé de tégé etiaceieint. J)arl)ès mon expérience,
ses renarques. Il s'est convaincu que la je puis dire que si vous ne sauvegardez
grande majorité des membres du comité ne les intérêts du peuple. quand ces com-
partageait pas ses idées sur cette question, pagnies demandent leur charte, il vous
et c'est pourquoi il n'a pas pressé la chose. sera presqu'impossible de le faire dans la
Cependant. il semble que le p)résident du' suite. Le chemin de fer du Manitoba
comité des chemins de fer est prêt à accor- et du Nord-Ouest devrait être une ligne
der à l'honorable député de 31aedonald ce idépendante ; il en était (le même du Great
qu'on a refusé -à l'honorable député de Lis- NortlI-Western Cenltr'al, mais ils sont main-
gar et je ne puis que féliciter le président tenant tous les deux entre les mains d'une
du comité des chemins de fer d'avoir changé: même corporation. Je ne veux rien dire
d'opinion, et l'honorable député de Mac- contre cette dernière, parce qu'elle n'est ni
donald de la préference qu'on lui témoigne. plus iauvaise ni meilleure qu'aucune au-

tre grandeopor'ation, mais il n'est pas
31. SUTIIERLAND : Mon honorable ami: juste que tout le pays soit sous le con-

veut-il dire que cette motion a été proposée trôle( d'une e'orporation. que ce soit la com-
au comité les chemins de fer? pagnie u elmeiin (le fer Canadien du Pa-

I. ROCIIE : Je ne dis pas qu'on a pie-
senté une motion, mais la remarque a été Af oi tot ane e
faite.

tem') : Je puis dire, que je partage entière-
iM. SUTHERLAND : Comme président du ment l'opinion exprimée par mon honora-

comité, je n'ai pas le pouvoir de mettre aux ic ami de Macdol (M. Je
voix de simples avis. voudrais la voir mettre en pratique. Je

M. RCIL1~ Jai rmarué qe lhonoa-crois q<uel'hion~orable député de LisgarÈ~M. ROCHE : J'ai remarqué -que l'honora-1).stI lt ,f."tjue
ble ministre n'a pas voulu accepter ces dans l'illusion qu'il a faite à l'amendement
avis. Je ne trouve pas que l'honorable qu'il a p'oposé, l'autre jou', parce qu'il Y
député de Macdonald soit en faute, et a une différence entre cet amendement et
je suis leureux de constater que l'ho- celui qui est maintenant soumis à la Cham-
norable député d'Oxfor'd-niord a accepté re. Oi pouvait s'oppose' à l'amendement
sa motion. Cependant, je me puis m'empê- (le lono'able député (.. Richardson), parce
cher dhe signaler une légère distinction qu'ilcli 5 (lminic'uelgr itnto ui qu'il demandait à la Chnmbr'e dle se pro-
n'était pas nécessaire de faire. Je partage nonce' en faveur de l'insertion d'un aicle
complêtement l'opinion ex-primé par l'hono- de ce gere dans les chartes privées. Mais
rable député de Lisgar, sur la nécessité de l'amendement actuel qui demande que cet
sauvegarder les intérêts du public quand les article soit 'etrancîîé de la charte. ;e'a de
compagnies de chemin de fer veulent obte- nature à empêcher tout malentendue de la
nir leur charte. Un grand nombre de dé- pa't du comité. Comme je sais que les
putés de l'est disent qu'ils ne peuvent com- promoteurs de ce bil n'ont pas l'intention
prendre pourquoi les députés du Manitoba de fusionner la compagnie dont ils sont les
et de l'ouest s'opposent à la construction de 'eprésentants avec celle du Pacifique ou
voies ferrées au *Maiiitoba, paree que. disent- d'aucun autre chemin de fer-ils m'ont
,ils, plus il y a de chemins de fer, plus il y a averti dès le commencement de leurs dé-
de concurrence. marches qu'ils n'avaient pas cette intention,

Eh bien ! M. l'Orateur. en i mon nom per- -je n'ai aucune objection à ce que cet article
sonnel. et je cr'ois exprimer aussi les sen- soit biffé de la charte.
timents dqs autres dépilés de l'ouest, jec
déclare (lue nous le nous opposons pas Sir CHARLIES TUPPER (Cap-Breton):
à la construction (le chemins de fer a tMa- je ne partage pas complment lavs ex-

ltoba. Suivant les exigen'es queW le., cii- primé par l'honorable ministre intérimaire
Co8taic*s imposent .1 cette, partie dui pays. de l'Intérieur (M. Sutheland). J'attirerai
pluls nous aluions de voies feî''es, mieux C1 son attention sur ce qu'il ne semble
sera pour nous. Mais -nous ne sommes pas I pas rencontrer les vues du comité des he-

M. RICHARDSON.
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mins de fer. Lors de la réunion de ce co-
mité, l'honorable député de Lisgar (M. Ri-
chardson) a exprimé l'opinion qu'on devait
adopter une motion dans ce genre, mais
cet avis n'a pas rencontré d'approbation,
car le comité des chemins de fer semblait
être unanime à rejeter cette proposition.
Si ce comité est de quelqu'utilité, il est op-
portun qu'il considère, qu'il examine et étu-
die les questions comme celle qui nous est
soumise. On devrait alors, au lieu de pré-
senter une motion de ce genre aussi à l'im-
proviste à la Chambre, renvoyer à ce co-
mité cette question, et le comité pourra en-
tendre les parties intéressées, d'un côté
comme de l'autre. 'Si l'honorable député de
CMacdonald (M. Rutherford) veut consentir à
ce que le bill passe devant ce comité, comme
la chose s'est faite au comité des chemins
de fer, et s'il proposait lors de la troisième
lecture. de renvoyer ce bill au comité des
chemins de fer qui devra étudier les points
soulevés, il me semble qu'il procédera d'une
manière plus satisfaisante que s'il forçait
l'adoption de la motion maintenant. Je
lui demanderais la chose surtout parce que,
quand l'honorable député de Lisgar a sou-
levé cette question, au comité des chemins
de fer, personne n'a voulu l'appuyer.

Une VOIX : C'est justement ce que l'on
propose.

Sir CHARLES TUPPER : Si je comprends
bien qu'on a l'intention de proposer, lors
de la troisième lecture, de renvoyer ce bill
au comité des chemins de fer, je n'ai plus
un mot à dire.

M. SUTHERLAND : Mon honorable ami
(sir Charles Tupper) se trompe sans doute à
propos de ce qui s'est passé. On ne saurait
nier que la question est tombée d'elle-même,
quand elle est venue devant le comité, A
cause d'une remarque que j'.ai faite, et qu'a
approuvée l'honorable chef de l'opposition, à
savoir que la compagnie n'avait pas le pou-
voir de se fusionner avec le Pacifique. Cela,
sans doute, eut beaucoup d'influence sur
un grand nombre des membres du comité ;
mais, vendredi soir, l'honorable député de
Macdonald (M. Rutherlord) nous a montré
la charte originaire . il. a attiré mon atten-
tion sur le fait que la compagnie avait le
pouvoir -de se fusionner.

M. DAVID TISDALE (Norfolk-nord) : Je
me rappelle avoir demandé au comité si
tous les chemins de fer qu'on voulait men-
tionner, l'ont été, et je crois que cette liste
se trouve dans le nouveau bill.

M. SUTHERLAND : Je crois que l'iono-
rable député (M. Tisdale) se trompe; on
nous a demandé d'insérer un article dans ce
bill à l'effet d'empêcher cette compagnie de
se fusionner avec le Pacifique ou avec au-
cune autre compagnie, sans le consentement
de la législature du Manitoba.

M. RICHARDSON : 'Si l'honorable minis-
tre veut bien 'me le permettre, je dirai que

j'ai offert moi-même d'amender ma mo-
tion en y ajoutant les mots " sans le con-
sentement du 'Gouverneur général en con-
seil."

M. iSUTHERLAND : J'attirerai l'attention
du chef de plopposition sur le fait que la
discussion, au 'comité des chemins 'de fer, se
faisait sur la. proposition d'empêcher la
compagnie de s'amalgamer avec le Pacifi-
que, sans le consentement de la législature
de la province du Manitoba. Cette proposi-
tion n'a pas rencontré l'approbation des
membres du comité, mais je crois que dans
les circonstances, l'honorable député peut
bien demander que si nous accordions
cette charte maintenant, la compagnie ne
sollicite pas le pouvoir de se fusionner.
Si l'on doit accepter les conditions dont
a parlé l'honorable député de Grey-est, la
compagnie pourra venir ici expliquer ses
raisons, et si la Chambre croit agir dans l'in-
térêt publie, elle pourra accorder à cette
compagnie le pouvoir de se fusionner.
Maintenant les promoteurs de ce bill nous
disent -que les parties intéressées con-
sentent à ce 'que 'cet article soit retranché.
Je comprends que le Pacifique avec lequel
on a prétendu que cette compagnie se fu-
sionnerait, ne demande pas l'insertion de
cet article dans la charte. Mais comme un
grand nombre des députés et la population
de cette partie du pays intéressée, croient
avoir leur mot à dire sur cette question, et,
d'autre part, comme le peuple du Manitoba
demande les avantages qu'offre un chemin
de fer, et se déclare prêt à appuyer cette
compagnie, qu'il considère comme devant
faire concurrence au Pacifique, nous pour-
rions aisément adopter cette motion à l'una-
nimité, tout en nous réservant le droit d'agir
à l'avenir selon les circonstances.

Sir CHARLES TUEPPER : L'honorable
ministre (M. Sutherland) vient de nous dé-
montrer que nous ne devrions pas agir, avant
de renvoyer le bill au comité des chemins de
fer. En effet. il nous donne à entendre que
la présente charte acorde à la compagnie le
pouvoir qu'on 'veut lui retirer. Je 'comprends
-que l'honorable député de Macdonald (M.
Rutherford) a donné avis que. -lors de la
troisième lecture, il proposera que le projet
de loi soit renvoyé au comité des chemins
de fer; c'est là, je crois, la véritable procé-
dure à suivre.

M. TISDALE : Il y a une autre raison bien
importante aussi : on n'a pas l'habitude de
refuser ce pouvoir, et depuis ces dix der-
nières années, ýcet -article a toujours fait
partie des bils de cette nature calqués sur
ce qu'on était convenu d'appeler le bill mo-
dèle. Il n'y a pas de raison de tenir à cet
article si l'on 'croit sage de s'en départir.
Mais l'habitude a toujours été d'accorder ce
privilège, et la seule objection du comité,des
chemins de fer est de restreindre les pou-
voirs d'une compagnie quand elle cherche
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à s'amalgamer avec une voie ferrée qui ne se
relie pas à son réseau. Si la question doit
être renvoyée au comité des chemins de fer,
je suis prêt à y 'consentir, car l'objection nie
semble ,bien fondée.

M. SPROU7LE: Je veux faire connaître
entièremnent mon opinion sur ce sujet. Si
l'on 'pouvait mie -convaincre que ce chemin
de fer serait, pour quelque temps, indépen-
dant du Pacifique. auquel il 'ferait une con-
curreice cl'liance. je voterais en faveur du
bill pi'oposé. D'apres F expérience que j ai
de ce parlenent, tel ne serait pas le cas. Si
cete ligne allait dans la même direction
que le Pacifique et parallèle à lu, le
cas serait bien différent, mais elle se
prolonge virtuelleiient 'sur les trois côtés
d'un caré traversant le Pacifique. pres-
que à angies droits, à différents en-
droits. On a <lit ,au comité que l'objet
principal qu'ont en vue les promoteurs de ce
projet, est àremployer ce chemin de fer à la
distribution( <lu charbon dans les différents
districts agricoles. 'Si tel est le cas, il est
important que la compagnie ait le pouvoir
de circulation le plus étendu sur le Pacifique,
ou l'on devrait la fusionner avec cette con-
pagnie.

Le bill est rapporté.
M. RUTHERFORD : Je propose que ce

bill soit renvoyé au comité pern:n-ent des
chemin.s îde fer. -canaux et lignes télégraphi-
ques. pour que l'article 1 du chapitre 80, 53
Viet.. soit biffé.

M. RICHARDSON J'espère qu'en ren-
voya it ainsi ce bili au comité des chemins
de fer, on ne veut pas se limiter à l'adoption
de la motion telle qu'elle est présentée par
l'honorable député.

M. TISALE : On ne s'occupera que de
cette motion ; elle définit ce que le comité
devra faire. C'est tout ce que nous pouvons
faire.

M. RICADSON :J.Te ne savais pas
'qu'elle fût assez définie.

M. l'ORATEUR : La réso'lution comprend
l'anien demen r que l'honorable député se
propose de présenter, et pas autre chose.

La motion est adoptée.

CHEMIN DE FER CANA.DIEN DU PACI-
FIQTE-AMENIDEMENT.

M. MACI)ONEL Je propose que la
Clianbre se for'ie en comité sur le bil1 (n'
34) concernant la compagnie du chemin de
fer Canadien du Pacifique.

M. W. F. MACLE AN: (York-est),: A pro-
pos de cette motion, je désire discuter ici la
question générale du hemin de fer Cana-
dien du Pacifique.

M. 'ORATEIUR :ous proposez-vous e
soulever cette question avant que la Cliam-
bre se forme en comité?

M TISDALE.

M. 'MACLEAN : Oui ; le premier ministre
est présent en Chambre, et je 'désire attirer
spécialement son attention et celle de ses
collègues sur cette question. 'La législation
proposée par ce bill est très importante ;
elle accorde virtuellement à la compagnie
du Pacifique le pouvoir de construire 1,200
milles de voie ferrée. Le gouvernement a
posé le principe qu'à l'avenir, il exigera des
concessions de la part 'de toute compagnie
'de chemin de fer qui obtiendra des pouvoirs
de ce parlement. Il a voulu surtout établir
ce principe à l'égard 'du chemin de fer Cana-
dien du Pacifique. Il y a quelques années,
on a accordé des pouvoirs très étendus, des
subventions considérables au 'chemin de fer
du Pacifique, en rapport avec le chemin de
fer du Pas du Nid-deaCor'beau. Le gouver-
nement a déclaré alors qu'il exigerait, avant
d'accorder de nouveaux pouvoirs, de nou-
veaux privilèges au Pacifique, que cette
compagnie devrait, de son côté, faire des
concessions en retour. Je dis que le temps
est arrivé, pour 'le gouvernement, vu 'le bill
proposé actuellement, de mettre ce principe
en pratique. Il 'doit chercher à obtenir des
concessions du Pacifique au. sujet de son
tarif pour le transport des voyageurs et des
marchandises, et aussi pour lla /conduite que
cette compaignie doit tenir envers le public.

Jamais occasion plus favorable ne se pré-
sentera au peuple du Canada pour obtenir
le rappel de ce que l'on nomme l'article ac-
cordant monopole au chemin de fer Cana-
dien du 'Pacifique. tel qu'il existe aujour-
d'hui. Dans la charte première, la compa-
gnie du Pacifique a obtenu que son tarif
ne sera pas soumis à la revision du gou-
vernement ou du parlement tant que les
profits de la compagnie n'auront pas excédé
10 pour 100. Autant que nous pouvons en
juger, aujourd'hui, les profits réalisés par
la compagnie du Pacifique sont très consi-
dérables, de telle sorte que cette compa-
gnie se trouve en position d'accorder au
peuple la concession demandée et de rayer
de 'soin contrat l'article concernant son mo-
nopole. Il y a à peine quelques années, elle
s'est trouvée forcée d'abandonner un arti-
cle accordant un autre monopole : mais il a
fallu pour cela beaucoup d'agitation, beau-
coup de lutte. Elle avait un monopole qui
empêchait d'entrer en concurrence avec elle.
les compagnies dont les lignes se dirigeaient
vers la frontière américaine ; encore une
fois. ce n'est qu'après plusieurs années de
lutte, que ce. monopole a été retranché.
Mais maintenant que la compagnie du Pa-
cifique a obtenu tant de succès, maintenant
qu'elle paie à ses actionnaires 5 pour 100 sur
un capital: dont un fort montant se trouve
majoré, ou qui se vend a 25 pour 100 par
avance, je dis que le temps est arrivé où
elle devrait abandonner tout monopole, et
soumettre au, contrôle de ce gouverne-
ment ou de ce parlement son tarif
pour le transport des voyageurs et des mar-
chandises ; c'est la proposition que j'ai in-
tention de faire lorsque la Chambre se for-
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mera en comité, et c'est aussi sur cette pro-
position que je veux que le gouvernement
se prononce aujourd'hui. L'administration
actuelle a posé ce principe dans cette Cham-
bre ; le ministre des Chemins de fer et
Canaux, le premier ministre lui-même, ont
posé ce principe devant, cette Chambre, et
le Globe. l'organe en chef du parti libéral,
l'a proclamé dans ses colonnes ; qu'à l'ave-
nir, on n'accordera plus de privilège au Pa-
cifique, si ce n'est à certaines conditions. Si
c'est là la doctrine du parti libéral et celle
du gouvernement, voici une occasion,
comme il ne s'en présentera jamais, de for-
cer le Pacifique à abandonner ce monopole,
si on lui accorde les prérogatives con-
tenues dans le bill qui vient d'être pré-
senté. On accorderait à cette compagnie,
ainsi qu'on nous l'a dit aujourd'hui, le pou-
voir de construire environ 1,200 milles de
voie ferrée ; elle va virtuellement avoir à
sa merci toute la province du Manitoba, et
cela en dépit du désir exprimé par le peuple
de Manitoba qui demande que d'une ma-
nière ou d'une autre le monopole actuelle-
ment exercé par le Pacifique soit retiré de
cette compagnie.

Il y a eu (les élections. il n'y a pas bien
longtemps, dans la province du Manitoba.
Ces élections se sont faites surtout sur cette
question de chemin de fer. Il y a'un nou-
veau gouvernement dans cette province, et
s'il nous est permis de croire ce que nous
lisons dans les journaux publics, dans quel-
ques jours, l'administration nouvelle fera
connaître sa- résolution de régler les tarifs
des compagnies de chemins de fer autant
que cette province pourra le faire.

M. TISDALE : Cet article ne s'applique
pas au bill actuellement devant la Cham-
bre.

M. MACLEAN :Je désire signaler à l'ho-
norable député, qui semble s'être fait le
champion des compagnies de chemin de fer
de ce pays, que nous avons maintenant l'oc-
casion d'appliquer la politique du gouver-
nement. que ce parlement n'accorde plus
de privilèges aux compagnies de chemins
de fer à moins que ces dernières n'en
accordent au peuple. en retour. Mainte-
nant, s'il est vrai que la compagnie du Pfa-
citique paie 5 pour 100 a ses fonctionnaires,
s'il est vrai que la population du Nord-
Ouest se plaint du tarif élevé que leur im-
pose cette compagnie, voici une bonne oc-
casion d'appliquer la politique du gouverne-
ment, et de forcer le Pacifique à abandon-
ner le dernier de ses monopoles. Je crois
que ma proposition est juste. Je crois que
le temps est bien choisi pour la faire, puis-
lue la compagnie nous demande de lui ac-
corder le droit de construire 1200 milles
ou 1.400 milles de voie ferrée ; si tel est le
cas, c'est le temps pour le gouvernement
de déclarer ce qu'il entend faire, s'il est
fidèle à ses principes ; c'est aussi le temps

de dire au peuple si le gouvernement se
propose d'appliquer la politique qu'il a éta-
blie, lorsqu'il s'est agi dlu chemin de fer
du Pas du Nid-de-Corbeau. Tous les ora-
teurs, tous les journaux libéraux ont pro-
clamé ce principe dans tout le pays, et l'on
peut dire, en toute vérité, que c'est le parti
libéral qui a accoutumé le peuple du Canada
à cette idée que le chemin de fer Canadien
du Pacifique jouissait d'un trop grand mo-
nopole et que c'était un malheur pour le
pays. Le gouvernement a l'occasion main-
tenant de faire disparaître le dernier ves-
tige de ce monopole. J'espère qu'il appli-
quera sa politique, qu'il considérera atten-
tivement cette question, et de plus qu'il
laissera en suspens cette législation, tant
que le Pacifique n'aura pas proposé des
conditions satisfaisantes pour le peuple de ce
pays.

Je désire maintenant lire à la Chambre un
petit paragraphe que j'ai vu dans un jour-
nal de cette ville, l'autre jour. Ce para-
graphe contient l'opinion que je viens d'ex-
primer moi-même. Le pêuple du Canada a
donné au Pacifique plus que tout ce qu'il
a pu accorder à aucune autre corporation,
société ou compagnie.

On élève jusqu'aux nues le chemin de fer Ca-
nadien du Pacifique qu'on appelle " la grande
route nationale ", mais le pays n'a pas un sou des
revenus de cette compagnie, bien que la cons-
truction de ce chemin de fer ait coûté au Ca-
nada des millions et des millions de dollars.
Cette compagnie a réalisé un bénéfice considé-
rable l'an dernier, et cependant, le peuple du
Canada n'a pas reçu un sou de ces profits. On
n'a payé aucun dividende au gouvernement, et
l'on n'en payera jamais sur ce qu'il a fourni. Les
millions sont disparus pour toujours, et nous
avons pour consolation le privilège de payer le
tarif le plus élevé, toutes les fois que nous nous
servons de cette route. Les actionnaires ne sont
pas à blâmer. Ils sont entrés dans cette entre-
prise pour en retirer tous les avantages possi-
bles ; mais ceux qui ont engagé le Canada dans
cette entreprise, doivent être responsables. Quant
à la ligne principale du Pacifique, il y aurait peut-
être quelqu'excuse à apporter, vu la nature du
pays que traverse cette voie ferrée, et le risque
à courir quant au point de vue commercial; mais
il n'y a plus maintenant d'excuse pour la con-
tinuation de cette politique.

M. WALLACE Qui a écrit cela ?

M. MACLEAN: Cela est publié à Ottawa,
et je considère que nous avons là l'expres-
sion de l'opinion publique à cette heure.
Sous l'ancien régime, lorsque le parti con-
servateur construisit le chemin de fer
Canadien du Pacifique, il dut faire des con-
cessions considérables à ceux qui entre-
prirent la construction du chemin ; on leur
accorda des subventions énormes, ainsi que
des privilèges extraordinaires; mais le même
parti fut obligé de leur retirer un de ces
privilèges, dans les intérêts du peuple.. De
son côté, le parti libéral a posé comme prin-
cipe que les autres privilèges dont jouit cette
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compagnie devaient lui être enlevée, et
c'es.t ce (lui a eu lieu dans certains cas.
Aujourd'hui, je crois que l'occasion est fa-
vorable pour lui enlever le dernier de ces
privilèges, et placer ce chemin de fer sur
le même pied que le Grand Tronc. Mon
amendement a pour but de faire disparaître
cette clause qui contient ce privilège, et
que l'on appelle la clause des 10 pour 100.

On me dit que le chemin de fer Canadien
du Pacifique possède ce droit en vertu de
sa charte et en vertu de la loi. Je ne m'en
occupe guère plus que le reste du pays.
Tout nionopole possédé par le chemin de
fer doit nécessairement disparaître. et le
bon temps pour obtenir ce résultat est bien
lorsque cette compagnie cherche à faire
adopter par la Chambre un projet de loi
comme celui qui nous est soumis. Comme
le premier ministre est à son siège, et que
l'honorable ministre des Chemins de fer et
Canaux (M. Blair) est absent, j'espère que
le chef du gouvernement va profiter de la
circonstance pour dire à la Chambre et au
pays, qu'il entend' s'en tenir à la politique
de son parti, et que chaque fois que la
compagnie (lu chemin de fer Canadien du
Pacifique, ou toute autre puissante compa-
gnie de chemin de fer, voudront obtenir
quelques avantages de la Chambre, ces
avantages ne leur seront accordés que s'ils
nous donnent en retour de justes compensa-
tions.

M. TISDALE : Je ne crois pas qu'aucun
député puisse améliorer la cause qu'il dé-
fend en ayant recours à des allusions, ou à
des déclarations, qui. si elles étaient faites
en dehors de cette Chambre, seraient dé-
clarés fausses et mensongères. Je dois dire
à l'honorable député (M. Maclean), qui a cru
devoir faire (le telles déclarations, que du-
rant les treize ou quatorze ans que j'ai
siégé dans cette Chambre, je n'ai jamais eu
besoin d'avoir recours aux allusions person-
nelles. Je lui dirai de plus, quant à ce qui
concerne mes relations d'·affaires avec les
chemins de fer, que si tout ce que l'on dit
est vrai, il a retiré beaucoup plus d'argent
que moi de cette source ; car je n'ai jamais
eu un seul dollar.

Je me suis toujours efforcé de protéger
les intérêts publics, chaque fois que j'ai eu
à m'cccuper de bills d'intérêt public ou pri-
vé, et des allusions de cette nature, dans la
bouche d'un, membre de cette CiQhambr.e.
n'ont guère de valeur. Lorsqu'un député
honnête prend une telle attitude, je pré-
fère le voiriîrler contre moi qu'en ma fa-
veur. C'est un ,bien faible argument. Je
ne suis pas ici pour défendre . la cause du
chemin de fer Canadien du Pacifique, mais
pour prendre la position que j'ai tou-
jours prise lorsqu'il s'est agi de légis-
lation d'un intérêt privé, c'est-à-dire d'es-
sayer de faire adopter ces projets de loi par
la Chambre lorsqu'ils ont été convenable-
ment étudiés par les tribunaui compétents.

. MACLEAN.

Puisque l'honorable député parle de clause
accordant un monopole, je crois devoir lui
faire remarquer que lorsque ce bill a été
étudié en comité, on y a retranché ce pré-
tendu article. Le chemin de fer Canadien
du Pacifique a immédiatement consenti à
la chose, et déclaré que les circonstances
étant changées, il n'avait pas d'objection à
accepter ce privilège ainsi modifié.

M. SPROULE : Il n'y a rien dans le bill
qui oblige la compagnie à en agir ainsi.
Elle a simplement déclaré qu'elle était dis-
posé à le faire.

M. TISDALE : Il y a un article du bill
qui y pourvoit, et je viens d'en donner lec-
ture. Maintenant, si je ne puis, au risque
de nuire à ma popularité, me lever dans
cette Chambre, et exprimer librement mon
opinion, non seulement à propos du chemin
(le fer ýCanadien du Pacifique, mais de toute
autre institution dans le pays, je préfère
remettre le mandat qui m'a été confié. On
ne m'a jamais accusé d'être un partisan dé-
voué de ce chemin de fer. Je me suis tou-
jours efforcé de rendre justice à cette com-
pagaie. Je désire ajouter qu'il est très im-
portant que le pays continue d'agir sincère-
ment à l'égard de ces institutions, avec les-
quelles il a conclu certains arrangements,
qu'il est en -justice tenu de respecter.

Cette ligne de conduite, nous sommes
peut-être obligés de la suivre plusfidèlement, à l'égard des citoyens qui ont
placé plusieurs millions de dollars dans l'en-
treprise du chemin de fer Canadien du Pa-
cifique, qu'à l'égard du Grand-Trone, cet
autre réseau de chemin de fer impor-
tant de ce pays. Tout en considérant
comme un grand honneur de représenter
un comté dans cette Chambre, je préfére-
rais 'demeurer chez moi, plutôt que de ne
pouvoir exprimer librement mes opinions sur
les questions qui nous sont soumises, de
crainte de perdre un peu de popularité.

Je représente un comté 'rural ; mais les
mesures qui contribuent à développer le
commerce des villes et des cités, ont aussi
un effet bienfaisant pour les campagnes;
chose que nos cultivateurs connaissent.
Ils lisent suffisamment pour se tenir
au courant de ce qui se passe, et ils
comprennent parfaitement cet-te question.
Puisque nous avons permis aux capitalistes
de placer leur argent dans des entreprises
canadiennes. rien ne peut nuire plus aux in-
térêts du pays, que de donner lieu de
croire dans les centres monétaires de l'uni-
vers, que le parlement canadien ne sera pas
fidèle .aux engagements pris. Une telle
conduite est excessivemen t dangereuse,
et nous faisons bien d'y réfléchir deux fois,
avant de laisser planer 'des isoupçons sur
notre bonne foi. La réputation d'honnêteté
de notre pays est -une chose beaucoup plus
pé)Ic(ieuse que cette popularité de peu de
valeur que l'on peut acquérir en essayant
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de rendre justice à ceux dont les droits re- embranchements, dont ces lignes sont des
posent entre les mains des législateurs. prolongements, et cela jusqu'à Winnipeg.

Certains députés des deux côtés de laM. MACLEAN: M. l'Orateur, je voudrais Chambre peuvent prétendre, que cette con-donner une explication personnelle ; l'hono- cession de la part du chemin de fer Cana-rable député (M. Tisdale) a admis tout ce j dien du Pacifique que la clause des 10 pourque j ai dit. 100 ne s'applique pas à ces embranchements,
Quelques VOIX Le vote, le vote. peut être d'une valeur considéralble. Pour

ma part, je sus loin de lui donner cette im-
M. MACLEAN J'ai le droit de donner portance; et je dis qu'avant d'accorder ces

une explication personnelle. chartes au chemin de fer Canadien du Paci-
fique, l'on devrait faire quelque chose pour

M. TISDALE : Pour ma part, j'espère que forcer la compagnie (le renoncer à l'applica-
la Chambre accordera cet avantage à l'ho- tion de cette clause des dix pour cent, au
norable député. moins jusqu'à Winnipeg, parce que toutes

ces lignes se relient par la ligne principaleNI. MACLEAN : L'honorable député (M. à cette dernière ville. J'ignore si la chose est
Tisdale) a commencé par me repriman- possible ou non, mais si elle est possible,
der 'et m'accuse d'ignorer ce qui était de- on devrait le faire. J'approuve de toutvant la Chambre. Je savais que cet article coeur cette partie des remarques faites par
faisait partie du bil, mais il ne s'applique l'honorable député.
pas a ce cas.

M. SUTHERLANID :M. l'Orateur. j'en
appelle aux règlements. L'honorable dé-
puté a déjà parlé sur cette question.

'M. RUTIIERFORD : Je n'ai que quelques
mots à dire sur cette question. Peut-être
l'honorable député (M. Maclean), était-il ab-
sent (lu comité des chemins de fer, lorsque
cette question a été discutée à cette séance?

M. MAGLEAN : Oui, j'y étais.
M. RUTHERFORD : S'il eut été présent.

il en saurait plus long sur le bill qu'il n'en
paraît connaître. J'approuve certaines re-
marques qu'il a faites. Je ne puis scruter lesmotifs secrets qui -font agir l'honorable dé-
puté. Il est possible que imoins j'en dirai
sur cette question le mieux ce sera ; néan-
moins, je suis forcé d'approuver une bonne
partie de ce qu'il a 'dit. Mais il y a une
grande différence entre les faits tels qu'ils
sont, et ce qu'il en a dit. Il y a une
grande différence entre l'aide et l'assis-
tance que le gouvernement accorde aux
chemins de fer, et l'acte de cette Cham-
bre 'd'accorder des chartes aux chemins
de fer. En accordant des subventions
aux chemins de fer, comme il l'a fait dans
le 'cas 'du chemin de fer du défilé du Nid-de-
'Corbeaux, et 'dans d'autres cas, le gouverne-
ment est en droit d'exiger des concessions
en retour ; mais tout cela est affaire de parti.

Je m'oppose à 'ce que l'on accoride des
chartes 'de cette nature à des chemins de
fer qui devront sillonner la province du Ma-
nitoba en tous sens, et être sous la. juridic-
tion -absolue du chemin de fer 'Canadien du
Pacifique : et cela pour des raisons que j'ai
exposées en maintes et maintes circons-
tances dans cette Chambre et ailleurs.

Si l'honorable député eut été présent à la
séance du comité, il se rappellerait que le
juge Clark, 'le représentant du chemin de fer
Canadien du Pacifique, refusa expressément
de consentir ai; désistement de la clause
des 10 -pour 100, lorsqu'il s'est agi de ces

M. PUTIEE : C'est tout simplement une
question de stipulation, et je ne vois pas que
nous ayons manqué à la parole donnée.
Quand l'avocat de la compagnie a consenti,
(levant le comité, de renoncer à la clause des
dix pour cent sur ces embranchements, on
lui a demandé ce que valait cette conces-
sion, et il a répondu que l'on ne pou-
vait pas .s'attendre -que la conpagnie don-
nât quelque chose pour rien. Or, a pré-
sent, c'est nous qui donnons quelque chose ;
et nous la donnons pour rien, ou du moins
sans recevoir une compensation équiva-
lente. C'est le temps maintenant, dans cette
charte et dans les autres que les compa-
'gnies demanderont, d'insister sur l'aboli-
tion de cette clause des dix pour cent. C'est
avant d'accorder les chartes qu'il convient
de poser nos conditions et de ne pas ré-
péter les erreurs du passé.

M. RICHARDSON : Je manquerais à mon
devoir si je n'appuyais pas mes collègues
du Nord-Ouest sur cette question. Ce se-
rait un grand avantage pour nous si nous
pouvions, ou si le gouvernement pouvait
induire le chemin de fer Canadien du Pa-
cifique, à renoncer à cette clause des dix
pour cent. Tout homme intelligent qui a
étudié la question doit comprendre que tant
que cette clause existera il sera impossible
d'exercer une surveillance efticace sur le
chemin -de fer Canadien du Pacifique ; et
tant que nous n'aurons pas cette surveil-
lance efficace sur ce chemin, peu nous im-
porte de l'exercer sur les autres voies fer-
rées ; car le réseau du chemin de fer Cana-
dien du Pacifiqie est de beaucoup le plus
important du pays.

L'an dernier, j'ai présenté une résolution
demandant la nomination d'une commIs-
sion pour déterminer le coût exact du che-
min de fer Canadien du Pacifique. La
clause des dix pour cent se lit comme suit:
Que tant que la compagnie n'aura pas
réalisé dix pour cent sur l'argent dépensé
pour le chemin, le Gouverneur général en
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conseil ne pourra pas intervenir dans les
taux des tarifs. J'ai fait remarquer alors
que, et je vais répéter brièvement les prin-
cipaux faits : 1état a donné $25,000,000
en espèces. et pour $35,000,000 de chemin
ternié. Nous avons construit po ur la
coniJagille la setionl de Yale. laî se(ti le
la baie du Tonnerre, et celle de Callen-
dier, la plus dispendieuse de toute la ligne.
En outre. nous lui avons octroyé 25,000,000
d'a res de terre. et si l'o< veut consulter
les rapports annues de la compnîie. on1
Ver'rat<u 'es terrans se soit vendus. de
trois à flunIre piastres acre. En tixant
le prix à trois piastres l'aere. nous consta-
tons une subvention en tetrres le $75.000.-
000. Or, S75,000,0. plus $35.000,000. plus
$25,000.000. forment un total de $1,35.00.000,
que li populati'i eni) une 'igtg< dans
la construction le ce e<henin.

J'ai argué lannée dernière qu'il n'était
pas juste le permettre au chemin <le
fer an tadieu du 1eique d réaliser dix
pour cit sur l'aigent ou l'équivalent que
nous lui avons donné. Il ne serait que juste
que la compagnie per:flt dix pour cent sur

ai'gent qu'elle a elle-même appliqué à la
construction du chemin. et que le gouverne-
ient eut ensuite la faculté de régir les taux

de l'intér'êt à l'avenir.
Ce 4111e j':ai demoanlé à hu Chambre l'ai-

née derjire. le l demande de inouveau cette
année, et je prétends <qu11 le gouvre'et t
devrait nommer une commission chargée de
faire une enquête complète, afin (le savoir
précisément quel montant la compagnie du
chemin (le for Canadien du Pacifique a elle-
méme placée dans cette entreprise. Je suis
persuadé que si l'on faisait cette enquête,
on constaterait que la compagnie retire ae-
tuellemnent 10 pour 100, et probablement 15
ou 20 pour 10(), sur le montant que ses ae-
tionnaires ont placé dans cette entreprise.

Nonobstant l'énormité du montant (le ces
Octrois faits par le gouvernenent à cette
compagnie, on peut constater, en consultant
les débats de cette époque. qu'ils évaluaient
le coût de la counstrutctiont du chemin le fer
à $81.500.000, et qu'ils ajoutaient à cela .$10.-
444.000 pour' le matériel roulant. el'' qui
donne d'après leur propre calcul u total de
$91,500,000 comme étant le coût du clieiin.

Si on ava-it fait prienve d'une prudence r'-
dinaire. la compa.gnie aurait eu tout le che-
miii. et de plus uin cadeau additionnel de
$40,000.000. offert par le peuple canadien.
J'ai déclai'é dan.s toutes les assemblées pu-
bliques où j'ai e l'occasion de par'ler au Ma-
nitoba, et je lie crains pas de déclarer iei
ce soir. que jamais crine plus odieux n'a été1
perpétré contre une société souffrante de-I
puis longtemips, lue l'exécution de ce con-
trat du chemin (le fer Canadien du Pacifi-
que. Je cr'ois que le temps est arrivé-et s'il
n'est pas encore arrivé il ne tardera guère-
où le peuple du Canada se rendra compte de
toute l'iniquité le cette transaction : alors
que le peuple le ce pays forcera le gouver-

M. RICHARDSON.

nement à s'assurer du coût véritable de ce
eltenii de fer et insistera pour que cette
clause des 10 pour 100 soit modifiée ou rayée
entièrement de nos statuts.

Il n'y a pas un honnête honmne qui après
avoir étudié la question n'en arrive pas à la
conclision que la comu pagni' réalise actuel-
lelnet. 15 et émne 20 pour 100 sur l'argent
qu'elle a placé dans cette entreprise. C'est
à cause de cela que j'appuie la proposition
de. l'honorable député. Certains représen-
tants en cette Chambre pr'étendent-avec
un seiblanît (le i'aison---que dès que nous
n'accordons à cette conpagnie aucune sub-
vention en terres ou en ei aigent. nous ne
devrtions pas insister pour obttnir des con-
cessions en retour. Mais, je crois, M. l'Ora-
teur. que notre pays a atteint un degré de
prospérité suffisant pour donner à une charte
quel'onque une valeur intrinsèque considé-
rable. Ceux qui se souviennent de l'octroi de
la charte du chemin de fer ui'bain à Toronto,
savent combien précieuse en soi petit être
une telle concession de l'Etat. De même,
ces clartes de chemins (le fer atteindront
bientôt un prix très élevé, il est très im-
portant pour une compagnie de cleiniu <le
fer de recevoir de cette, législature le privi-
lège de construire des milliers de milles de
voie ferrée courant t sou chtoix dants aucune
direction quelconque en cette province, et
je crois que lorsque nous tecordonîs (le tels

piièe.nous devrions *ýinsister pour ab-
tenir quelque chose vn letouîr. Ce Wi'est
ceitaineimleit pas trop demander en retour
(Iue de vouloir faire disparaitre cette clause
des 10 pour' 100. Cette idée fait des pro-
grès tellement rapides dans l'opinion pu-
blique. que je suis per'suadé que le peuple
va bientôt insister pourt1 qu'une enquête soit
faite sur cette affaire. et que la clause des
10 pour 10) disparaisse de nos statuts.

31. SPR'OULE: Lorsque la charte de
cette compagnie a été adoptée par le comité
des chemins de fer, je me suis opposé à
cette clause, et mon objection était basée
sur des raisons qui ont une valeur encore
plus gt'ande aujourd'hui qu'à cette époque.
J'ai d'abord prétendu qu'il n'était pas claire-
ment établi à quel capital devait s'appli-
quer ces dix pour cent. Cependant, je n'ai
pu réussir àt éclair'eir ce point, et je
ci'ois que l'on avait embrouillé la chose à
dessein. Ma prétention était que, d'après
l'expér'ienc acquise, les chemins de fer ne
rapportaient jamais 10 pour 100 sur le coût
réel du chemin, et à part cela, qu'il
n'était pas indiqué dans la charte sur quel
capital on se baserait pour calculer ces 10
pour 100. Je voulais qu'il fût établi d'une
manière bien claire comment se ferait ce
calcul du capital, et c'est parce que cette
clause des dix pour cent n'était pas claire-
ment définie que je nie suis opp,>sé à son
adoption.

L'honorable J. J. C. Abbott, qui s'était
chargé du bill.-et je crois qu'il était appuyé
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par sir John A. Maedonald-dléclara que
cette clause avait pour but d'induire les
captialistes étrangers à placer des capitaux
dans cette entreprise, ce qui était assez dif-
ficile d'obtenir à cette époque. Dans tous
les cas, quel que fût le but que l'on avait en
vue, la clause demeura dans la charte et
devint loi. A-t-elle eu pour effet d'encou-
rager les capitalistes étrangers à placer leur
argent dans cette entreprise en leur faisant
espérer des profits plus considérables? C'est
ce que j'ignore. Chose certaine, c'est que
cette clause existait et qu'ils ont dû en
tenir compte ; et ce serait, à mon avis, faire
preuve d'arbitraire, que de prendre sur nous
d'abroger cette clause, sans avoir obtenu
le consentement d'une des parties au con-
trat, le chemin de fer Canadien du Paci-
tique. Une telle conduite équivaudrait, à
mon avis, & Une confiscation de propriété, et
c'est là la raison pour laquelle je voterai
contre ·la proposition.

Nous ne devrions jamais permettre à la
compagnie de réaliser 10 pour 100 sur le
capital que le pays a placé dans la construe-
tion de ce chemin de fer, parce qu'il l'a fait
dans le but de procurer à ceux qui habitaient
la région traversée par la voie ferrée des
avantages qu'ils n'auraient jamais pu ob-
tenir sans secours du gouvernement, accordé
sous forme de subventions très élevées.

Je prétends aujourd'hui, comme j'ai tou-
jours prétendu, qu'il est injuste vis-à-vis le
peuple que le chemin de fer se paie au
moyen des 10 pour 100 pris sur l'argent don-
né par le peuple; mais, comme il est évident
que ce point n'a pas été clairement défini à
cette époque, je crois que le gouvernement
devrait prendre les mesures nécessaires pour
éclaircir cette question, ce -qui pourrait en-
core se faire maintenant par conférence
avec la compagnie, ou bien en soumettant
la cause à la décision de la cour Suprême.
Si cette clause ne s'applique qu'à l'argent
placé par la compagnie elle-même dans
la eonstruction du chemin de fer, je n'ai
pas le moindre doute qu'elle réalise actuel-
lement plus de 10 pour 100 ; mais, comme
cet amendement propose que la Chambre
s'occupe de la question sans le consen-
tement de la compagnie, je considère qu'en
agir ainsi serait manquer de parole à ceux
qui ont placé leur argent dans cette entre-
prise ; et pour cette autre raison, je voterai
contre cet amendement.

M. DAVIN : M. l'Orateur, bien que la
question soulevée par le député d'York-est
(M. Maclean) soit de la plus haute impor-
tance, surtout pour les Territoires du Nord-
Ouest, le premier ministre et le ministre des
Chemins de fer brillent -par leur absence. Le
chef du gouvernement était iei lorsque le
député d'York-est a parlé. car ce dernier
s'est adressé à lui; mais bien en vain. J'ai
même remarqué que l'honorable premier mi-
nistre. loin de s'occuper des remarques de
monhonorable ami (M. Maclean), paraissait

profondément absorbé 'dans une conversa-
tien intéressante avec deux de ses parti-
sans, et maintemmnt il a disparu de la
Chambre. Une telle conduite est scanda-
leuse, lorsqu'il s'agit d'une question qui in-
téresse si vivement la population des Terri-
toires du Nord-Ouest.

Je crois avoir le premier, le 8 juillet 1895,
soumis à 'la Chambre une proposition sti-
pulant que chaque fois que des privilèges
seraient -accordés à 'des compagnies de che-
mins de fer, et en particulier au chemin de
fer Canadien du Pacifique, des arrange-
ients devraient être 'co>nelus dans le 'but de

réduire les taux de transport des produits
expédiés du pays. et de (ceux qui y entrent.
C'est là le résumé de cette résolution qui
était assez longue.

L'administration actuelle veut. au moyen
de ce projet le loi, accorder des privilèges
d'entrepôt d'une valeur considérable à la,
compagnie de chemin de fer Canadien du
Pacifique ; or. en présence 'de ces faits, il est
bon de ne pas oublier que le chef de ce gou-
vernement, lors le sa visite dans les Terri-
toires du Nord-Ouest en 1894., a déclaré à.
Moose-Jaw, 'que s'il arrivait au pouvoir il
réduirait les taux 'de transport ; cependant,
il est î la tête des affaires tdepuis quatre ans
et il n'a encore rien fait pour racheter cette
promesse. Je préférerais que le mouvement
aujourd'hui eut pour but de faire réduire les
taux de transport. plutôt que de s'occuper
de la question des dix pour cent, mais je suis
prêt à appuyer toute mesure bien fondée
dans ce sens.

Lorsque cette question a été discutée l'au-
tre jour devant le comité des chemins de
fer, l'honorable ministre (M. Blair), nous a.
cité l'exemple d'un chemin de fer important
des Etats-Unis, dont la charte contient une
clause ressemblant beaucoup i celle dont
parle l'honorable député, et qui donne droit
au gouvernement d'exercer une certaine ju-
ridiction sur les taux de transport lorsque
les recettes du chemin ont atteint un mon-
tant déterminé, mais l'honorable ministre a
ajouté que cette compagnie né laisse jamais
les recettes du chemin atteindre ce point.

,Si vous étudiez l'histoire du chemin de fer
Canadien du Pacifique, vous constaterez qu'en
1886, la compagnie exigeait une proportion
moyenne 'de 30 cents pour les produits hors
des Territoires du Nord-Ouest ; mais en 1887
je fus élu. Cette même année, une confé-
rence eut lieu à Ottawa. à laquelle pre-
naient part celui qui est aujourd'hui sir Wil-
liam Van Horne, ainsi que tous les députés
des Territoires du Nord-Ouest, de la Colom-
bie Anglaise et du Manitoba ; et les taux de
transport furent réduits à 24 cents ; et il me
semble que l'on a laissé entendre dans cette
circonstance,-je ne dis pas que la. chose a
été suggérée par la compagnie-qu'à des in-
tervalles égaux de trois ans de nou-
velles réductions seraient faites. En
effet, trois ans plus tard, on fit une
réduction de deux pour cent ; et en_
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18:0, si le gouvernement conservateur fut
resté au pouvoir, nous aurions eu une autre
réduction de m pour cent. Mais qu'arriva-t-
il? L'administra tion des affaires publiques
passa en d'autres mains. Le gouvernement
actuel conclut avec le chemin de fer Cana-
dien dut Pacifique ce que l'on a appelé l'af-
faire du défilé du Pas idc Corbeau, en vertu
de laquelle la réduction triennale fut retardée
(le plusieurs années, pour devenir graduelle,
de sorte que deux ans après 'qu'elle devait
être réduite à :l cents. la compagnie exigea
alors 1. cents, et ce n'est que l'année der-
nière que la réduction 'de l pour 100 fut
mise en vigueur, et c'est pour cette réduction
que li compagnie, vn 1898, a obtenu lu gou-
vernement actuel, $1,000 par mille de plus
que le gonment conservateur était dis-
posé à lui donner.

Je -crois que les représentants des Terri-
toires du 'Nord-Ouest ont raison. dans une
circonstance comme celle-ci, -de se plaindre
du silence du ministre des Chemins de fer
et du premier ministre. après leurs aveux
el-dessus, et surtout de leur absence de cette
enceinte, nous mettant ainsi dans l'impossi-
bilité d'obtenir le redresseme'nt d'un grief
auquel nous avons droit.

La, motion .est adoptée, et la Chambre se
forme ei comité.

(En comité.)
Article 3.
M. MACLEAN: Puisque nous en sommes

à discuter la question des embranchements
de chemins (le fer au Manitoba, je désire
appeler l'attention de la Chambre, au fait
que le peuple de cette province est en ré-
volte déclarée contre le chemin de fer Cana-
(lien du Pacilique, et qu'il entend que le
règlement (le cette affaire des embranche-
ments soit laissée à la législature provin-
ciale.

Si nous laissons au peuple du Manitoba le
soin de régler cette question, il ne permet-
tra certainement pas au chemin de fer
Canadien du Pacifique de sillonner cette
province en tous sens au moyen de ces em-
branchements, sans forcer la compagnie à
ini faire des concessions en retour. On a
dît qu'une commission pouvait être nommée
pour s'assurer du coût de la construction
du chemin de fer Canadien du Pacifique;
mais jusqu'à. présent, il n'y en a pas encore
été créée. Un honorable député, dont le
siège est en arrière de moi, prétend qu'il a
soulevé cette question en 189.5. Or, j'en ai
parlé moi-même bien avant cette date.
'Chaque année on a fait des tentatives pour
s'assurer du coût de la construction de ce
chemin, et du montant sur lequel doit être
calculés les dix pour cent ; mais elles sont
toujours recstées sans résultat. Ce qu'il y au-
rai t de mieux A faire, il me semble, serait de
laisser ce bill sur l'ordre du jour, jusqu'à ce
que nous ayions reçu des nouvelles du Ma-
nitoba. Le peuple de cette province est dis-

M. DAVIN.

posé à accorder des privilèges à ces em-
branchements, mais il ne veut le faire qu'à
certaines conditions.

L'honorable député de Norfolk-sucd (M.
Tisdale) a entrepris de me réprimander
cette après-midi. Or, je dois lui dire que je
puis me passer de ses conseils, et que je
serai toujours prêt à leur répondre, lors-
qu'il voudra essayer, ainsi que le ministre
les Cheminsde fer, delaisser supposer qu'en
toute cette affaire je ne cherche qu'à me
faire de la popularité à vil prix.

'Si c'est chercher à capter la confiance
-l)tthli'ie que de tenter d'accomplir quelque
réforme dans l'intérêt du peuple, alors je
me reconnais volontiers coupable de ce
crime ; mais, de fait, je ne fais que remplir
mon devoir, puisque j'ai mission ici de mail-
ler aux intérêts du peuple, et surtout d'es-
sayer d'obtenir quelque réforme touchant
les chemins de fer. Toutes ces petites
luestions constitutionnelles pour lesquelles
les hommes de loi se passionnent, laissent
le peuple assez froid; mais ce qui l'inté-
resse, ce sont les questions qui touchent à
ses intérêts pécuniaires, et il n'y a pas de
luestion qui influe plus sensiblement sur
ses finances 'que celle des chemins de fer.

J'appelle de nouveau l'attention du pre-
mier ministre :sur ce qu'à deux reprises
différentes, il a engagé sa parole et celle du
gouvernement, dans le sens d'une telle
réforme, et qu'il a promis de ne plus
accorder d'importantes concessions, ni à la
compagnie du chemin de fer Canadien du
Pacifique, ni à aucune autre compagnie,
auf moyennant juste compensation. Il

s'est vanté -des importantes concessions
qu'il a obtenues de la compagnie du chemin
de fer Canadien du Pacifique lors de la cons»
truction du chemin de fer du Pas du Nid-
de-Corbeau ; or, voici précisément le nmo-
ment d'obtenir une concession de souveraine
importance pour le pays. Il n'y a vraiment
pas lieu de tant s'apitoyer, comme on l'a
fait au comité et dans cette Chambre,- sur
le sort des capitalistes qui ont des intérêts
acquis dans le chemin de fer Canadien du
Pacifique.

Le peuple sait à quoi s'en tenir sur cette
prétendue sollicitude pour les capitalistes
qui retirent de forts beaux dividendes, et
dont les intérêts ne courent pas le ,molt-
dro risque. Ce chemin de fer est actuelle-
ment l'entreprise la plus -rémunératrice qui
existe, et il n'y a pas le moindre .danger
qu'elle périclite. La compagnie jouit d'un
privilége inappréciable, et aujourd'hui
qu'elle est au comble de la prospérité, il
est temps de lui faire entendre raison et de
la placer sur le même pied d'égalité que la
compagnie du Grand-Tronc. La compagnie
du chemin de fer Canadien du Pacifique est
la seule qui jouisse de pareil monopole,
cependant c'est bien pour le peuple que l'on
a construit ce chemin de fer. Elle a reçu
des millions de dollars sous forme de sub-
ventions en terres et en espèces'sonnantes;
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bref, on l'a comblée de faveurs, et aujour-
d'hui qu'elle demande encore de nouvelles
grâces, l'heure est venue de lui signifier
de renoncer à cette clause du contrat sti-
pulant le monopole en question et de la
mettre sur le même pied que les autres com-
pagnies de chemins de fer. Que la Cham-
bre se garde bien d'empiéter sur les droits
de la province du Manitoba, en réglant cette
question. Dans quelques jours, 'le gouver-
nement du Manitoba, annoncera, si je ae
me trompe, qu'il est en mesure de régler
cette question, et d'accorder les privilèges
voulus, et à mon avis, ce serait faire acte
de sagesse que de lui abandonner lé soin de
ce faire.

M. JOHN ALLEX, MACDONELL (Sel-
keirk) : Le député d'York-est (M. Maclean)
prétend que la province du Manitoba est
en révolte contre la compagnie du chemin
de fer Canadien du Pacifique, je tiens à
m'inscrire ici en faux contre pareille
affirmation, qui est absolument gratuite.
Il y a 'bien un petit groupe de la
population en révolte contre cette com-
pagnie, mais il se trouve dans la partie
du pays desservie par le chemin de fer
Pacifique-Nord. Dans la partie de la pro-
vince où je -demeure, la population tient à
ce que la compagnie du chemin de fer Ca-
nadien du Pacifique construise l'embranche-
ment en question, dont le terminus sera
dans notre district.

La province du Manitoba, dit-on, est en
révolte contre la compagnie; mais quelle
preuve la. Chambre a-t-elle de cela ? Il
n'en existe d'autre preuve que la seule dé-
claration -de deux députés, 'dont l'un repré-
sente ici un comté du Nord-Ouest, et l'au-
tre, un comté de 1'Ontario.

M. MACLEAN: Sur quoi la campagne
électorale a-t-elle été faite ? Est-ce sur Sif-
ton, ou sur la question du chemin de fer ?

M. MACDONELL: La campagne n'a pas
été faite sur la question du chemin de fer. Il
existe ici une politique commerciale na-
tionale, et si nous avons vraiment à
cœur le succès de ce système, il nous
faut aussi suivre une politique natio-
nale en fait de chemin de fer. Notre
objectif en construisant le chemin de fer
Canadien 'du Pacifique a été de relier en-
semble les différentes provinces de la Con-
fédération, au bénéfice -de notre communau-
té d'intérêts commerciaux. Au coeur même
de ce demi-continent, se trouve la province
du Manitoba, la clef de voûte de la Confé-
dération, et tout autoÙr de cette province,
à l'est et à l'ouest, s'étendent au loin d'im-
menses territoires. Sera-t-il dit que le parle-
ment canadien devra renoncer à ses droits,
pour permettre à cette province d'élever une
muraille de Chine au détriment du commerce
canadien, et de manière à diriger notre
trafic vers les routes américaines ? 'Voilà
virtuellement ce qui arriverait, si l'honora-

ble député réussissait à faire triompher sa
cause et à faire transférer au gouvernement
du Manitoba les droits du parlement cana-
dien, à la réglementation de notre système
de voies ferrées.

M. RICHARDSON : Je veux dire un mot
de réplique à l'honorable préopinant. Quand
ill me fait dire que la province du Manitoba
et le Nord-Ouest sont en rébellion ouverte
contre 'la compagnie du chemin de fer Cana-
dien du Pacifique, il dénature absolument
le sens de ma pensée. Je ne saurais croire,
toutefois, qu'il affirme pareille chose, de pro-
pos délibéré.

M. COW AN : Vous ne représentez pas ici
'les Territoires du Nord-Ouest.

M. MAOD'ON>NELL : 'Mes paroles sont à
l'adresse du député de Lisgar (M. 'Richard-
son). 1l a créé ici l'impression qu'il existe
au Nord-Ouest de violents préjugés à l'en-
droit de la compagnie du chemin de fer Ca-
nadien du Pacifique et c'est 'là 'le sens qui se
dégage de ses observations. Il se montre de-
vant le pays l'adversaire irréconciliable de
cette compagnie, ne perdant jamais l'occa-
sion de lui faire tout le tort possible ; et Il
veut faire croire à la Chambre qu'en pre-
nant cette attitude, il est Jinterprète des
sentiments -de la population du Nord-Ouest.
Qu'il soit l'organe d'un certain groupe de
cette population, voilà qui est fort possible,
mais là se borne son influence.

ÏM. RICHARDSON Je suis bien aise que
l'honorable député (M. Macdonnell) ait saisi
l'occasion de dire franchement sa pensée et
que cela me mette en lieu de donner certains
éclaircissements que je suis tenu de donner,
en justice pour la Chambre et pour moi-
même. On veut que je me sois fait
l'adversaire de la compagnie du chemin de
fer 'Canadien du Pacifique, ne manquant ja-
mais l'occasion de lui faire tort: eh bien! je
tiens à déclarer ici publiquement que cette
attitude qu'on me prête ne répond nullement
à nia pensée intime. Au contraire, je tiens
à 'déclarer à mes collègues et au pays que je
ne professe que des sentiments de vive ad-
miration pour cette compagnie et pour
l'habile administration de sa voie ferrée.
C'est ma conviction que les membres du pre-
mier syndicat ont tenu précisément la même
conduite qu'aurait tenue tout autre groupe
de capitalistes, placés dans des circonstan-
ces aussi avantageuses. Non, je le répète,
il est bien loin de 'ma pensée de vouloir me
montrer l'ennemi de cette compagnie.

Mais, d'autre part, il Importe de bien déâ-
nir l'attitude que j'entends prendre, attitude
que l'honorable 'député (M. Maedonnell)
semble impuissant à comprendre,. et la voici
en deux mots :' c'est que le parlement et les
députés qui veprésentente ici le peuple ont le
'devoir 'de protéger, envers et contre tous, les
intérêts'du 'peuple, canadien : c'est là notre'
mission, .notre raisons d'être ; et fal'ltt-l



2623 COMM1LTTNES] 22

Mme, au 'besoin, combattre la compagnie lui-même et en deviendrait propriétaire.
du chemin de fer Canadien du Pacitique, il Si le gouvernement provincial est bien en
ne faudrait pas reculer devant la lutte, cela l'interprète <le l'opinion publique au
lutte qui deviendrait d'autant -plus néces- Manitoba, pour le coup, le parlement
saire que cette compagnie, l'une des plus fédéral n'ira pas imposer à cette pro-
puissantes organisations du continent, se vince un état de choses 'qui lui répugne sou-
trouve en grande mesure, maîtresse du mo- verainement, au risque d'y soulever 'une
nopole des chemiirs de fer. clameur formidable. Les représentants de

Il est vrai, ainsi que l'a fait observer l'ho- l'ouest, sauf peut-être une ou deux excep-
norable député (M. Rutherford), que j'ai tions, sont virtuellement unanimes à de-
pris une part fort active à la législation mander que l'on fasse droit aux voeux du
intéressant cette compagnie ; et pourquoi ? peuple et que l'on n'accorde pas à la com-
Parce que, de l'aveu même du député de pagnie les pouvoirs illimités qu'elle de-
Macdonald (M. Rutherford), la compagnie mande dans sa charte. Au sein du comité
est virtuellement maîtresse de la situation des chemins de fer, nous élevons successive-
au Manitoba. Elle y a déjà. on le sait, ment la voix, à titre de représentants des
son propre réseau de chemins de fer; elle populations du Nord-Ouest et du Manitoba,
a la haute-main sur le chemin de fer du1 < et nous demandons au parlement de ne pas
Manitoba et du Nord-Ouest, sur le Grand- faire la sourde oreille à notre prière,' s'il a
Central du Nord-Ouest, et voici qu'elle nous réellement à cœur le triomphe du gouverne-
demande, comme je viens de le dire, la per- .ment représentatif. Or, qu'arrive-t-il? Nous
mission de construire au moins 2,000 milles. sommes écrasés par le vote des députés des
de voie ferrée au Manitoba, si elle acquiert autres provinces, qui ne sont nullement au
la charte du chemin de fer de Brandon et courant de la situation, -et qui, je le dis à re-
du Sud-Ouest. Voilà, M. l'Orateur, une gret, semblent n'avoir aucun souci des inté-
affaire dle haute importance pour la pro- rêts du Nord-Ouest. Pour le coup, le parle-
vince du Manitoba. S'il faut que le parle- mewnt devrait tenir compte de nos voux, lors-
ment donne à cette compagnie le pouvoir 'que, titre de représentants dc l'ouest, nous
illimité de construire des voies ferrées dans lui demandons de mettre le Manitoba en lieu
toutes les directions, il me semble que la de ýse prononcer sur la question de savoir
province du Manitoba devrait avoir son mot quelles lignes il importe de construire dans
à dire à ce sujet. S'il faut donner à cette cette province ; autrement. c'en est fait des
compagnie carte blanche et lui permettre de principes du gouvernement populaire et des
faire circuler ses trains partout dans les institutions représentatives, puisque le peu-
cantons 1, 2 et 3, dans la limite de 18 milles, ple n'a plus voix au chapitre. Si la com-
la province du Manitoba peut bien faire son pagnie du chemin de fer Canadien du Pa-
deuil de toute concurrence. La. compagnie cifique tient à construire ces lignes, qu'elle
se trouvera virtuellement en lieu de faire la s'adresse à la législature du Manitoba et
loi au iManitoba. L'honorable député (M. lui demande une charte pour la construction
Macdonnell) en conviendra, les habitants du de ces lignes; et, si les représentants du
Manitoba prennent tout à fait au sérieux peuple à cette législature accordent cette
l'état des chemins dc fer. Ils ne veu- charte, alors, nous ne soufflerons plus mot.
lent pas voir les compagnies indépendantes Le Manitoba a d'autant plus droit d'avoir
réduites à l'impuissance et écrasées par voix au chapitre que le territoire couvert
leurs rivales ; ils ne veulent pas voir le par la charte se trouve tout entier dans
Manitoba pressuré par le plus grand les limites de la province. Loin de ma pen-
monopole qui ait jamais existé ; et c'est ce sée de prétendre au rôle de prophète ici ;
qui arrivera infalliblement, si on accorde à mais je ne crois pas me tromper en affir-
cette compagnie le pouvoir illimité qu'elle mant qu'il s'élèvera une clameur générale
demande. Je le répète, s'il ne s'agissait au 'Manitoba contre pareil empiètement sur
seulement de la construction que d'un 011 l'autonomie provinciale.
de deux embranchements, j'appuierais de
grand coeur sa demande ; mais non quand M. MACDONELL: Allons donc
elle vient demander au comité l'autorisation M. RICHARDSON : L'honorable député
de construire 900 milles de chemins de (M. Maedonell) ne saurait le nier, imposer à
fer, comme elle le fait par le bill actu- la province du Manitoba des chartes dont
ellement en délibération. Je le répète, l'opi- elle ne veut pas, c'est, pour le coup, empiéter
nion, publique est très agitée au Mani- sur les droits du peuple.
toba au sujet de la question des che- Encore un mot avant de terminer. Qu'on
mins de fer ; c'est à l'attitude qu'il avait me permettre de donner lecture de deux ou
prise sur' cette question, que le gouverne- trois petits articles du bill qui font bien
ment Greenway, à mon ý avis, doit, en voir combien le sens en est vague, et a.
grande -partie. la défaite qu'il a subie aux phraséologie ambiguë. Ainsi,'voici ce qui y
dernières élections, et le o'uveau cabinet est stipulé
est parvenu aupouvoir en promettant au
peuple qu'après son avènement, s'il consta- Depuis un point du prolongement jusqu'à De-
tait l'impossibilité d'obtenir une exploitation mine de lacmn à ours dlrie.

gitime des voes ferrées, il les construiraitjusqu'à un pointdans
M RIRCHATLRDST:b
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le township un ou deux, et de là vers l'ouest
jusqu'à une distance de cent milles.

Cela peut s'entendre -de tout endroit dans
les limites de 12 milles. A mon avis, le
parlement ne saurait accorder pareille
charte. Que la compagnie définisse donc
d'une manière précise les localités où elle
veut construire sa -voie ferrée, afin de nous
permettre de délibérer ici en pleine connais-
sance de cause.

M. MONTAGUE : Le comité a débattu
tout cela à fond. Il a été établi que les li-
gnes sont définies avec toute la précision
possible.

M. RICHARDSON : Quand bien même la
chose aurait déjà été débattue, rien n'em-
pêche de consacrer quelques moments à
la discuter de nouveau.

Depuis un point à ou près Napinka, sur 'l'em-
branchement sur Souris de la compagnie, en al-
lant vers l'ouest jusqu'à un raccordement avec le
prolongement nord'ouest de l'embranchement
sur Souris.

Le chemin de fer peut se diriger vers
l'ouest, ou il peut dévier et faire un long
détour. Le bill ne précise pas l'intention
de la compagnie.

Depuis un point sur le chemin de fer de Colo-
nisation du Sud-Ouest du Manitoba entre Mani-
tou et Pilot-Bound, en allant dans une direction
générale sud jusqu'à ou près la frontière inter-
nationale.

Depuis un point de ou près Osborne, sur l'em-
branchement de la Montagne de Pembina du che-
min de la compagnie, en allant vers l'ouest et le
sud-ouest jusqu'à quelque point sur la ligne du
chemin de fer de Colonisation du Sud-Ouest du
Manitoba entre Cartwright et Boissevain.

Depuis un point de ou près Otterburne, sur
l'embranchement d'Emerson du chemin de la
compagnie, en allant au sud-est jusqu'à un point
dans le township un, deux ou trois, et de là dans
une direction orientale générale jusqu'au lac des
Bois.

En terminant, j'ajouterai qu'au cours du
débat, l'autre jour, le député de Marquette
(M. Roche) a demandé de suspendre l'étude
de ces projets de loi, afin de mettre la pro-
vince du Manitoba en lieu de se prononcer,
par l'entremise de sa législature, sur la
question de savoir, s'il est ou non, utile
d'adopter pareille législation. La' législa-
ture doit se réunir d'ici à trois jours, et l'ho-
norable député m'a assuré que le cabinet
provincial saisirait immédiatement la légis-
lature d'une résolution à cet égard ; et si je
ne me trompe, nous aurons bientôt une ex-
pression d'opinion unanime de la part de la
législature sur cette question. Je demande
donc què l'on suspende r?étude du bill, afin
d'obtenir l'avis de la province du Manitoba
à 'e sujet.

'M. T.. ýS. SPROULE (Grey-est) : Je 'vou-
drais dire quelques mots au sujet des ob-,
servations du député de Lisgar (M. Ri-
chardson). J'abonde absolument dans son
sens, lorsqu'il nous déclare qu'à son avis,
le parlement ne ferait nullement preuve de
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sagesse en accordant à la compagnie en
question le pouvoir de construire un nombre
illimité d'embranchements., ainsi que le pro-
pose le bill A l'étude. Lorsque cette ques-
tion est venue sur le tapis en comité, j'ai
déclaré qu'à mon avis, il serait peu sage
a·accorder ce pouvoir . la compagnie, et
cela pour une double raison que voici : d'a-
bord, l'objectif de la compagnie, en de-
mandant ce privilège, nous a-t-il paru, est
d'empêcher d'autres compagnies de cons-
truire des voies ferrées sur le même terri-
toire; et advenant que l'on tentât de le
faire, la compagnie du -chemin de fer Ca-
nadien du Pacifique pourrait faire valoir la
prétention qu'elle possède des droits anté-
rieurs, sous l'empire de la charte qui l'au-
torise à construire des chemins de fer sur
ce territoire. En second lieu, il m'est venu
à la pensée, en jetant un coup d'oeil sur la
carte, que l'on cherchait virtuellement à pa-
ralyser le seule ligne indépendante qui des-
sert actuellement ce pays, le chemin de
fer Pacifique-Nord. J'ai constaté qu'un
embranchement du chemin de fer projeté
suit une route parallèle à celle du Pacifi-
que-Nord, et que sur un parcours de 60
milles, il ne s'en éloigne jamais au delà de
quatre à cinq milles de distance.

Que le parlement accorde à une compagnie
le droit de construire une ligne parallèle
à une autre, surtout quand elles sont à proxi-
mité l'une de l'autre comme les deux lignes
en question, voilà qui. m'a toujours semblé
d'une sagesse plus que douteuse. Cela ne
saurait être à l'avantage des localités des-
servies par ces lignes, sauf le cas où ces l-
gnes demeurent indépendantes l'une de l'au-
tre, de manière à être en lieu de se faire con-
currence. Mais, d'autre part, ainsi qu'on l'a
souvent fait observer ici, lorsqu'on permet
à deux compagnies de voix ferrées d'occuper
le même territoire, dans le voisinage immé-
diat l'une de 'l'autre, il leur est impossible
de faire assez de recettes pour payer un in-
térêt rémunérateur sur des capitaux engagés
dans les entreprises. Voilà ce qui m'a Induit
à croire que cette charte tend à étouffer la
concurrence du chemin de fer du Pacifique-
nord, au moins dans cette partie du pays.
Je suis encore d'avis que le comité n'a pas
fait preuve de sagesse en décidant d'accor-
der la charte en question. Au moins aurait-
il fallu établir une- distinction entre les pro-
longements de voie ferrée que cette compa-
gnie se propose de construire dans le cours
des deux ou trois années prochaines, et ceux
qu'elle ne se propose de construire que plus
tard; et il aurait suffi de lui accorder le
droit de faire les premiers prolongements,
quitte à revenir demander de nouveaux
pouvoirs au parlement, quand elle aurait
été prête à construire les derniers. L'objec-
tif de la compagnie, si je ne me trompe, est
d'occuper tout ce territoire, A l'exclusion de
toute autre' compagnie qui projetterait d'y
contruire des -voies ferrées. En pareilles
circonstances, le pays se trouverait à la mer-
ci d'une seule corporation.
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Je le répète donc, si la compagnie se met
à l'œuvre et construit les prolongements pro-
jetés dans ce bill, la compagnie du Paci-
fique-nord se trouvera -virtuellement dans
l'impossibilité absolue de prolonger sa ligne;
elle sera complètement paralysée et forcée
peut-être de vendre sa voie ferrée à grand
sacrifice. Voilà pourquoi, à mon avis, le
comité a manqué de sagesse en adoptant ce
bill. Mais aujourd'hui que la Chambre en
est saisie, il nous reste à décider de son sort.
Je me range volontiers de l'avis du député
de Lisgar (M. Richardson), quand il propose
de suspendre pendant quelque temps l'étude
du bill, en attendant que nous sachions à
quoi nous en tenir sur l'attitude du gouver-
nement provincial du Manitoba, qui a con-
voqué la législature et a promis de faire con-
naître à brève échéance au peuple sa
ligne de conduite à cet égard. Il im-
porte de ne pas nous mettre en conflit
avec la politique du gouvernement provin-
cial. dans la mesure où il nous est possible
de le faire, sans toutefois rien abdiquer des
droits du. parlement. Il serait donc fort dé-
sirable que le parlement fût, aussitôt que
possible, mis au courant de l'attitude du
gouvernement provincial; car nous serions
alors en lieu d'agir de concert avec lui, sans
toutefois faire injustice à la Compagnie
du chemin de fer Canadien du Pacifique,
ni léser d'autres intérêts.

Non pas que je prétende devoir abdi-
quer ici nos droits et nos principes, ou
nous traîner à la remorque du cabinet
provincial ; non. rien n'est plus -loin de ma
pensée que pareille prétention. Nous avons
ici des devoirs à remplir, comme des droits
à maintenir, et il importe de remplir notre
mission à cet égard dans toute sa plénitude.
Mais, -tout en nous acquittant de cette mis-
sion, il nous serait peut-être possible en
même temps de coopérer avec le gouverne-
ment du Manitoba, et de l'aider à réaliser
ses projets, contribuant ainsi à l'améliora-
tion du 'sort de la population de cette pro-
vince.

M. MACLEAN : Je propose que le comité
lève sa séance, rende compte de l'état de ses
travaux et soit autorisé à siéger de nou-
veau.

A six heures le comité suspend sa séance.

SEANCE DU SOIR.

(En comité.)

M. RUTHERFOlbD : Avant l'adoption de
cet article, je désire dire quelques mots sur
la question. Avant d'accorder ces précieux
privilèges à la Compagnie du chemin de
fer Canadien du Pacifique qui a déjà été
comblée de faveurs par le peuple canadien,
il importe de bien étudier l'état de choses, et
de voir s'il ne serait pas possible d'obtenir
quelque compensation en retour. Je ne sau-

M. SPROULE.

rais me ranger de l'avis des députés de Lis-
gar, de Marquette et d'York-est qui préten-
dent que le parlement devrait déléguer aux
législatures provinciales ses droits ou privi-
lèges relatifs aux chartes de chemins de fer,
et, à mon avis, la Chambre n'est nullement
tenue d'attendre le bon plaisir ou la décision
des gouvernements provinciaux à ce sujet.
La Chambre, étant souveraine dans la
sphère de ses attributions fédérales, devrait
exiger que l'on accorde certaines conces-
sions au peuple, en retour de ces privilèges.
Ces privilèges, une fois qu'on les a accordés,
sont irrévocables ; et c'est le moment d'a-
border l'étude de cette question. Il existe
déjà un précédent que -l'on a cité ici cet
après-midi: c'est le cas du chemin de fer
du -Pis-du-Nid-de-Corbeau, qui offre une
certaine analogie avec le point en discus-
sion. Le député d'York-est (M. Maclean),
quand il nous suggère d'exiger de la Com-
pagnie du chemin de fer Canadien du Pa-
cifique qu'elle renonce à 'l'article relatif au
10 pour 100. en retour de ces chartes, ne
fait pas preuve de sa justesse d'esprit habi-
tuelle.

Quand la Compagnie du chemin de fer Ca-
nadien du Pacifique acquiesça à notre de-
mande d'abrogation de cet article en tant
qu'il touchait aux taux du tarif, d'un point
quelconque sur la ligne du- chemin de fer à
l'ouest de Dunmore et au sud de la ligne
mère du Pacifique, jusqu'à un autre point
quelconque de ce système, puis de tout point
de ce même système jusqu'à. un point quel-
conque à l'ouest de Dunmore et au sud de
la ligne-mère, nous lui accordâmes. en retour
une subvention fort libérale de $11,000
par mille. Mais lorsqu'il nous suggère
de demander à cette compagnie, en retour
de ces chartes, de consentir à l'abrogation
de la clause relative à l'intérêt de 10 pour
100 sur tout le parcours de son système,
il va évidemment trop loin. Je ne me pro-
pose pas d'aller aussi loin que lui. A
propos de ces embranchements, pour les-
quels on nous demande actuellement des
chartes, il a été conclu, paraît-il, une con-
vention par laquelle la compagnie consent à
l'abrogation de la clause relative au 10 pour
100 sur toutes les nouvelles parties de sa
voie ferrée.

Voilà, assurément, un pas fait dans la
bonne vole, mais cela n'est pas suffisant.
En séance du comité, l'autre jour, j'ai de-
mandé au juge Clark de nous dire à quoi
se résume cette concession, et il a refusé de
répondre à la question. Lorsque 'je lui de-
mandai ce que je vais suggérer à la Cham-
bre, savoir, ·que la concession s'appliquât,
non seulement aux nouvelles parties ou aux
prolongements de ces embranchements,
pour lesquels on nous 'demande des chartes,
mais en outre, aux embranchements et aux
parties de la ligne mère entre ces nouveaux
prolongements et la ville de Winnipeg,'
afin de 'donner au Conseil exécutif, et non
pas au lieutenant-gouverneur ou au cabinet

.2627



2629 [26 'MARS 1900]

provincial, le droit de réglemeter le tarif,
comme cela se pratique pour les autres
chemins de fer, à partir de Winnipeg jus-
qu'aux différents embranchements pour les-
quels on nous demande des chartes ainsi
que sur tout leur parcours, le juge Clark
nous a répondu, par un refus: " Non," a-t-il
dit, "nous ne ferons rien de -la sorte ; nous
ne consentirons certainement pas à vous
faire pareille concession sans rien obtenir
en retour."

M. MACLEAN : Ecoutez ! écoutez!

M. RUTHERFORD : Puisque, de l'aveu
du conseil de la compagnie, ces chartes n'ont
absolument aucune valeur aux yeux de la
Compagnie du chemin de fer Canadien du
Pacifique, et que la province du Manitoba
tient si peu à les obtenir, je ne sache pas
que la Chambre doive mettre tant d'empres-
sement à lui abandonner ces précieux privi-
lèges. ýLa compagnie nous déclare donc
qu'elle n'est pas disposée à nous faire de
concession quelconque en retour de ces pri-
vilèges. Je ne sache pas qu'il y ait lieu de
s'attendre à ce que la Chambre adopte, pour
le moment, cette proposition; mais je lui
ferai observer qu'il ne s'agit ici que du plus
ou du moins ; et s'il nous a été possible d'ob-
tenir de la compagnie d'aussi grands avan-
tages lors de la construction du chemin de
fer du Pas du Nid-de-Corbeau, il ne serait
que juste, il me semble, de lui demander en
retour maintenant, comme compensation
adéquate, ce 'que j'ai suggéré. Je donne
donc avis que lors de la troisième lecture
du 'bill, je proposerai qu'il ;soit renvoyé au
comité des chemins de fer, canaux et lignes
télégraphiques, afin qu'il en soit délibéré.

M. MACLEAN: M. le Président, je désire
répéter devant la Chambre que je ne
suis pas ici pour combattre la Compagnie du
chemin de fer Canadien du Pacifique, mai.s
pour sauvegarder les intérèts du peuple ca-
nadien et chercher à lui obtenir dans cette
affaire quelque concession substantielle.
J'approuve l'honorable député (M. Ruther-
ford) quand il dit que c'est lorsque nous
donnons quelque chose que nous devons ob-
tenir autre chose en écaange. On nous a
dit que c'était là la politique du- parti libé-
ral. On nous a aussi déclaré cette après-
midi que le Manitoba n'a aucun grief, qu'il
reconnaît le chemin de fer Canadien du Pa-
efique- comme son meilleur ami. -Je dis que
les événements qui ont eu lieu dans la pro-
vince du IManitoba prouvent que la popula-
tion a des -griefs sérieux à formuler contre les
chemins de fer, et qu'elle désire leur redres-.
sement. Je veux faire observer qu lorsque
le parti libéral était dana l'opposition en
cette 'Chambre, lorsque le parlement cons-
titua civilement la Compagnie 'du chemin de
fer Canadien du Pacifique, ,tout le ýpays
retentit des plaintes proférées contre le ano-
nopole auquel on soumettait la population
des territoires du-Nord-Oues:. Les libéraux
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déclaraient que cette population avait été
saignée à blanc par le chemin de fer Cana-
dien du Pacifique, et ils 1lrent -tant et si bien
que le gouvernement de sir Jon Macdonald
fut forcé de négocier avec la compagnie
l'abrogation de l'article accordant un mono-
pole, en rapport avec les voies fer-
rées rivales qui se rendaient aux Etats-
Unis. Ils ont aussi menonné d'autres
griefs. A maintes reprises, lis déclarèrent
d'autres sujets de plaintes qu'il y avait, et
ils les répétèrent par tout 'le Canada. Ces
griefs existent encore de nos jours, et il est
temps d'y remédier. Lors des dernières élec-
tions, le peuple du Manitoba a clamé
contre ces griefs et il voulait les voir
redresser. Après avoir adressé la parole, cet
après-'midi, j'ai parcouru le :liscmrs pro-
noncé par l'honorable ministre des Chemins
de fer et 'Canaux (M. Blair) lors de la pré-
sentation des résolutions concernant le che-
min de fer du Pas-du-Nid-de-Corbeau, et
tout son plaidoyer en faveur des résolutions
se résume à dire que le gouvernement qui
accorde quelque chose à la Compagnie du
chemin de fer Canadien du Pacifique ob-
tient en échange des avantages tes réels.
L'honorable ministre du Commerce (sir
Richard Cartwright) a parlé sur le même
ton et le très honorable premier ministre
(sir Wilfrid Laurier), pas plus tard que l'au-
tomne dernier, étant en promenade
dans la province de l'Ontario, a pro-
noncé une 'série de discours dans
chacun desquels il a prétendu que son
gouvernement et le parti libéral avaient bien
mérité du pays pour avoir, grâce à l'arran-
gement conclu avec la Compagnie de chemin
de fer Canadien du Pacifique, procuré de
si grands avantages à la population des Ter-
ritoires du Nord-Ouest. Il laissa entendre
au pays tout entier que c'en était fait du
système adopté par le parti conservateur
dans ses rapports avec la compagnie, qu'un
nouveau mode perfectionné de traiter les
questions de chemins de fer avait été inau-
guré. Dans tout le pays des adresses lui
furent présentées pour le féliciter de tout
ce qu'il avait fait. Il reçut les fiatterles
qu'on lui adressait à cause de la poli-
tique nouvelle qu'il disait avoir été inau-
gurée par le gouvernement du Canada.

Dans l'affaire qui nous occupe, une occa-
sion se présente de faire beaucoup de bien
au pays sans faire tort à personne. Le
chemin de fer Canadien du Pacifique est
une, entreprise qui a beaucoup de succès;
ses parts étaient côtées A 95, samedi, elles
sont montées d'un point et demi aujourd'hui.
et une nouvelle hausse d'un. point et demi
aura lieu probablement aujourd'hui, no-
nobstant la présente discussion. La com-
pagnie n'a rien A craindre en« renonçant au
bénéfice de l'article qui lui accorde ce mono-*
pole. Au contraire, elle aurait tout à gagner
en renonçant A. son. monopole et en s'atti-
rant le -respect et l'estime de la population.
Elle n'en éprouverait aucun, préjudice. Elle
a des .franchises, d'une grande valeur, elle
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a fait beaucoup d'argent, elle a un revenu C'est une concession des plus importantes pour
considérable, son avenir est assuré, et ele les agriculteurs des Territoires du Nord-Ouest,
peut marcher de l'avant; pourquoi ne serait- nais ce n'est pas tout. La compagnie de chemin

-ell pa m-se;ur e, êmeple qu toteslesde fer avait obtenu des octrois de terrains de laelleColobie Anglaise. Nous l'avons obligée à nous
autres compagnies de chemin de fer en Cana- abandonner 50,000 acres de ces dépôts houillers,
da. Le chemin de fer Canadien du Pacifique afin d'empêcher la hausse et de créer de la con-
est aujourd'hui la plus puissante corporation currence parmi les fournisseurs de houille. Nous
du pays, renforcée par les monopoles que lui avons obtenu d'elle que les propriétaires de houil-
garantit son contrat. Aucune réforme de lères ne puissent pas vendre et ne vendissent
nos chemens de fer, aucune réglementation pas la houille à un prix plus élevé que $2 la
efficace n'aura lieu, si la loi n'est pas rendue tonne livrée aux mines. Voilà ce que nous avonsunifrmeafi qu'lles'apliqe éaleentfait pour la population du Canada et ce que J'ap-uniforme an qu'elle s'applique gle- pelle une politique substantielle, pratique.
à tous les chemins -de fer. Comment régle- Miasetvci'nocson&dpr
menter les petites compagnies alors que la u aui, tique occasin d'ader
plus puissante est retranchée à l'abri de ses une p u praie, sustaee. e de-
monopoles? On pourra prétendre que si cette m a r r i e
stipulation est biffée, la Compagnie du che- gues de poursuivre la tique qu'ils ont
min de fer Canadien du Pacifique tombera énoncée. Ils se proposent de briguer les
sous les dispositions de l'article concernant suffrages du peuple canadien en invoquant
les 15 pour .100, mais d'une manière ou d'une ce qu'ils ont fait, surtout ce qu'ils ont ac-
autre, cette ·considération est étrangère au compi concernant l'importante question du
sujet. Mon but est de soumettre le chemin transport. Je défie le premier ministre, ce
de fer Canadien du Pacifique à la loi qui soir, je défie son gouvernement et ses parti-
régit tous les autres chemins de fer. Je sans de dire ce quils ont accompli pour
n'entends pas lui enlever aucun de ses mono- mettre en pratique cette politique. C'est de
poles, et dire de gaîté de cœur qu'un engage- la politique pratique dans les circonstances
ment ne doit pas être respecté. On a tenté que de conclure le meilleur arrangement
de me représenter sous ce jour, mais il n'en possible avec la Compagnie du chemin de
est rien. Voici quelle est ma position: au- fer Canadien du Pacifique. Jamais ce par-
jourd'hui que le chemin de fer Canadien du lelueeit n'eut d'occasion plus favorable. Nous
Pacifique nous demande cet acte constitutif, accordons ce soir le privilège de construire
nous devrions obtenir son consentement à 1,100 milles de voie ferrée, sans rien obte-
l'abrogation de cette stipulation. Ce ne se- nir en échange. Puisque nous accordons
rait pas violer des droits acquis; mais pour- des franchises d'un si grand prix, exigeons
suivre la politique énoncée par le gouverne- une compensation quelconque. Nous ac-
ment, en 1897, et par les ministres l'automne cordons ces privilèges après que la popula-
dernier, dans les discours qu'ils ont pro- tion du Manitoba a déclaré, lors des ré-
noncés d'une extrémité à l'autre du pays. Il cntes élections, qu'elledéelralt des réformes
est bon de lire ce que disait le 16 octobre substantielles en ce qui touche aux
dernier, le premier ministre, à Bowma'n- chemins de fer, et que le gouvernement
ville. Voici ses paroles: eût la haute main sur -l'échelle des taux

Vous savez, car plusieurs d'entre vous ont des
fils et des parents dans les prairies du Manitoba
et du Nord-Ouest, vous savez que leur principal
grief est le monopole accordé au chemin de fer
Canadien du Pacifique, lors de la formation de
cette compagnie. Je ne viens pas ici la com-
battre ; c'est une bonne institution, qui a beau-
coup contribué au progrès du Canada ; cepen-
dant, je ne crains pas de dire que le monopole
accordé par l'ancienne administration a entravé
le développement du Nord-Ouest et du Manitoba.
En 1897, nous avons dû venir en aide à la
construction du chemin de fer du Pas du Nid-
de-Corbeau. Comme vous le savez, des gîtes
précieux d'or, d'argent et de plomb, de
galène et de houille ont été découverts dans cette
partie des montagnes Rocheuses qui avoisine la
frontière. En 1897, ces dépôts étaient exploités
avec beaucoup d'activité. Les mineurs accou-
raient de tous les coins de l'univers, comme cela
aura toujours lieu partout ou l'or sera dé-
couvert. Le commerce de ce pays. prenait la
route des Etats-Unis. Nous avons résolu de cons-
truire une voie ferrée, appelée le chemin de fer
du Pas du Nid-de-Corbeau, et de le relier au
chemiu de fer Canadien du Pacifique, mais il
nous a fallu venir en aide à la construction de ce
chemin. En même temps, nous obtenions une
compensation de la Compagnie de chemin de fer
Canadien du Pacifique. Nous avons accordé 'à
cette compagnie un subside de $11,000 par mille.
Nous avons obtenu telle et telle concession....

M. MACLEAN.

de tarifs des compagnies. Le gouver-
nement n'aura jamais le droit d'établir
l'échelle des taux de chemins de fer quant
au chemin de fer Canadien du Pa-
cifique tant que l'article accordant un mo-
nopole ne sera pas aboli ; et cet article de-
vrait être biffé sur l'heure, non pas en vio-
lant des droits acquis, mais en négociant et
en adoptant une nouvelle entente.

M. DAVIS: De quel article accordant un
monopole parle l'honorable député ? Est-ce
de la stipulation concernant les 10 pour 100
contenue dans le contrat primitif ?

M. MAOLEAN : Oui.
M. McISAAC: Qui a inséré cette stipula-

tion ?
M. MACLEAN : Le parti conservateur,

parce qu'il pensait qu'elle était indispen-
sable A la construction du chemin.

M. DAVIS: Comment la retrancherez-
vous ?

M. MACLEAN : Je vais vous l'apprendre.
D'après le premier ministre et le ministre
des Chemins .de fer et Canaux, la Compa-"
gnle du Pacifique a fait de nombreuses con-
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cessions pour obtenir certaines choses,
comme cela a eu lieu dans l'affaire du che-
min de fer du Pas-du-Nid-de-4Corbeau.

M. DAVIS : La compagnie a reçu un sub-
side pour la construction du -chemin de fer
du Pas-du-Nid-de-Corbeau, dans le cas pré-
sent, elle ne reCoit rien.

vM. MAOLEAN : Elle reçoit un acte consti-
tutif, ce qui parfois vaut mieux qu'un sub-
side. Un tel aete pour l'exploitation d'un
tramway est coté à des millions de dollars,
et les privilèges que nous accordons aujour-
d'hui au chemin de fer 'Canadien du Paci-
fique ne sont pas purement nominaux. Ils
sont très réels et la compagnie les appré-
cie 'beaucoup apparemment, car elle a in-
trigué en eette Chambre et en cette ville
pour faire adopter ce 'bill. La cabale a été
l'une des plus ardentes qui aient eu
lieu ; tous les fonctionnaires de la compa-
gnie sont ici, ils ont assisté à la séance du
comitê des chemins de fer et ils ont intri-
gué auprès de tous les députés. Ils désirent
fort l'adoption du bill.

Quelques VOIX : Ils n'ont pas intrigué
auprès de tous -les députés.

M. MACLEAN : Le bill renferme le mono-
pole de la compagnie. Si -le parti libéral
était fidèle à ses enseignements, il restrein-
drait le monopole, mais il nous demande
aujourd'hui d'adopter une mesure qui aug-
mente de beaucoup le monopole du Pacifi-
que Canadien.

Comment se sont invariablement conduites
envers les colons les grandes compagnies de
chemins de fer qui avaient des monopoles ?
On a, à 'différentes reprises, en cette Cham-
bre, accusé ces compagnies d'avoir tenu
les taux de leurs tarifs assez élevés pour
forcer les colons -à demeurer su.r leurs terres,
dans un état voisin de la famine. Voilà
quelle a toujours été la conduite envers la
classe agricole des grandes compagnies de
chemin de fer aux Etats-Unis et au
Canada, et dans le Nord-Ouest en particu-
lier. Leur but a été en tenant leurs
tarifs de péage très élevés, de rendre
leur monopole assez puissant pour obli-
ger l'agriculteur ,à demeurer sur sa terre,
et à cultiver des moissons dont la plus
grande partie passe à ces compagnies. C'est
la ligne de conduite suivie par tous les che-
mins de fer, sur tout le continent américain.
C'est aussi la politique qu'on entend pour-
suivre au Canada de nos jours,; et aussi
longtemps que les compagnies seront pro
tégées par les stipulations qui leur accor-
dent des monopoles, elles maintiendront l'a-
griculteur canadien du Nord-Ouest dans: un
état voisin de la famine. Un nouveau dic-
ton a cours :.Quand vous serez fatigués de
parler de 1tuer Kruger, .vous aurez - autre
chose à faire. Or, si nous, de ce coté-ci de
la Chambre, avons assez parlé de tuer Green-
way, Il est temps pour nous de dém'ontrer
ce que 'nous p'nsons de' Hugh John Mac-

donald et du triomphe qu'il a remporté au
Manitoba. Je prétends que c'est surtout
aux conservateurs qu'il appartient de com-
battre les monopoles des compagnies de che-
mins de fer.

Quelques VOIX : Nous ne les voyons pas
agir ainsi.

M. MACLEAN. : J'affirme que la popula-
tion du Manitoba compte sur les conserva-
teurs pour oíbtenir des réformes dans l'ad-
ministration des chemins de fer.

Quelques VOIX: Pourquoi n'en accomplis-
sent-ils pas?

'M. MACLEAN: Si nous n'obtenons pas ces
réformes, nous nous exposons aux sarcasmes
que nous lancent aujourd'hui les honorables
députés de la droite. J'espère que tous les
membres de cette Chambre. surtout les
députés conservateurs, écouteront la voix
de la population du Manitoba, et feront quel-
que chose dans la présente circonstance
pour améliorer la position du peuple dé cette
province en rapport avec les chemins de fer.
J'espère que cette 'Chambre suivra la politi-
que énoncée par le gouvernement, surtout
celle indiquée par le premier ministre dans
son discours à Bowmanville, l'automne der-
nier. Certes, M. l'Orateur, cette question
n'intéresse pas seulement la province du Ma-
nitoba; mais aussi la province de la Colom-
bie Anglaise. Je désire entendre ce que les
représentants de la Colombie Anglaise ont à
dire (le cette stipulation. Je désire savoir
ce qu'ils pensent de ce monopole et de la
concession gratuite de nouveaux et de plus
grands privilèges à la, Compagnie du chemin
de fer Canadien du Pacifique. Je désire
connaître ce que les représentants des Ter-
ritoires du Nord-Ouest pensent du projet
d'augmenter ce monopole.

M. COWAN : Avez-vous jamais dans le
passé condamné cette clause du contrat du
chemin de fer Canadien du Pacifique ?

M. MACLEAN: Oui, et je l'ai aussi ap-
prouvée, si vous voulez le savoir. Mais mes
yeux se sont dessillés. Il fut un temps où
il était possible de défendre toutes les
stipulations du contrat du chemin de
fer Canadien du Pacifique dans tous
leurs détails. C'était un essai. Nous ou-
vrions à la colonisation une région consi-
dérée comme inhospitalière-une région com-
plètement inconnue-et il était difficile de
persuader' aux gens de s'y aventurer. Ce
fut une' administration conservatrice qui
accorda le contrat; mais ce fut 'sir John
Macdonald,, qui fit disparaître la disposition
la plus odieuse de ce 'monopole. 'Il abolit ce
dernier en ce qui concernait la construction'
de voies ferrées vers le sud; et .s'il.avait
conservé les rênes du pouvoir, cette stipula-
tion' serait peut-être abrogée aujourd'hui.
Malsi là où 'je veux en ,venir, c'est qu'il
est temps maintenant 'de faire entendre
raison au Pacifique Canadien, 'qu'il est temps
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de biffer cette disposition. Son abrogation
ne ferait pas perdre un seul dollar à la
compagnie qu'elle mettrait sur un meilleur
pied. Elle serait sur un pied d'égalité avec
toutes les autres compagnies de chemin de
fer. Il faudra ensuite établir une commis-
sion des chemins de fer et avoir la haute
main sur eux; et le peuple, plus puissant
qu'aucune corporation, devra régler les
tarifs de péage des chemins de fer. A l'heure
présente, la compagnie du chemin de fer Ca-
nadien du Pacifique, protégée par ces mono-
poles est la plus grande puissance en Ca-
nada; sa force augmente de jour en jour, et
son ambition n'est pas assouvie. D'après
ce que nous lisons dans les journaux, il est
manifeste qu'à l'avenir la compagnie vien-
dra devant le parlement et dira: Vous n'avez
pas besoin du chemin de fer Intercolonial ;
nous ne voulons pas que le peuple ait une
voie ferrée qui lui appartienne; nous vou-
lons bien acquérir ce chemin de fer, et
établir un service rapide vers l'Atlantique.
Nous voyons une certaine presse prêcher
cette doctrine au peuple. Ce grand mono-
pole n'est pas satisfalt de ses fran-
chises ; il cherche encore à s'emparer du
chemin de fer national qui est la pro-
priété de l'Etat, il cherche à acquérir le che-
min de fer Intercolonial, et ne sera pas
satisfait à moins, si nous ne prenons pas
les moyens de maintenir l'indépendance du
chemin de fer de l'Etat et de faire dispa-
raître ce monopole, même en faisant des
concessions s'il le faut. Mais nous voulons
que le parlement et la population du Canada
soient au-dessus de toutes les compa-
gnies de chemin de fer, et que le peuple
fixe les tarifs de péage des chemins de fer
en ce pays. Ce jour n'est pas arrivé mais
il est proche. Le peuple l'attend. et. pour
en accélérer la venue, il faudrait adopter
quelque mesure analogue à celle que je
préconise ce soir; et j'espère entendre les
représentants de la Colombie Anglaise, ceux
du NordOuest, et même ceux d'Ontario, se
déclarer favorables, non à l'abrogation de
cette disposition, mais à une démarche au-
près de la compagnie pour obtenir qu'elle y
renonce en raison des privilèges importants
qu'elle obtient de nous ce soir.

M. .TOHN HAGGART (Lanark-sud) : Il
semble exister beaucoup de malentendu au
sujet de ce que les honorables députés
appellent la stipulation monopolisatrice,
contenue au contrat de la Compagnie du
chemin de fer Canadien du Pacifique. Si
ces honorables messieurs voulaient seule-
ment examiner les statuts de ce parlement,
ils constateraient que ce contrat, bien loin
d'accorder un monopole au chemin de fer
Canadien du Pacifique, restreint les pouvoirs
conférés à toute autre compagnie de chemin
de fer. èonstituée civilement en ce pays
entre 1856 et 1886. Souffrez que je lise l'ar-
ticle de l'Acte des chemins de fer qui s'ap-
pliquait à toutes les compagnies de voies
ferrées qui ont obtenu des actes constitutifs

M. MACLEAN.

entre ces deux années, et que je compare
cet article à la stipulation insérée dans
l'acte concernant le chemin de fer Canadien
du Pacifique. L'article dont je parle se
trouve dans l'acte des chemins de fer de
1886 et se lit comme suit:

Le parlement du Canada pourra à volonté
diminuer le tarif des péages du chemin de fer,
mais aucune diminution ne sera faite sans le
consentement de la compagnie, de manière à ne
réduire au-dessous de quinze pour cent par an-
née les profits sur le capital réellement ilépensé
pour la construction du chemin de fer-

C'était un avis, donné par le peuple du
Canada, à tous ceux qui mettaient des
fonds dans des entreprises de chemins de fer
entre 1856 et 1886, que rien ne serait fait
pour diminuer les profits que pourrait leur
rapporter leur placement tant que les re-
cettes n'atteindraient pas 15 pour 100 du
capital réellement employé à la construction
du chemin-
-ni à moins qu'à la suite d'un examen fait par
le ministre du montant des recettes et dépenses
de la compagnie il ne soit reconnu que le revenu
net provenant de toutes sources pour l'année
écoulée excède quinze pour cent du capital réelle-
ment dépensé.

Lors de la passation du contrat entre le
gouvernement du Canada et la Compagnie
du chemin de fer Canadien du Pacifique, le
premier crut que ce taux était excessif et
conclut un arrangement particulier avec la
compagnie aux fins suivantes :

Le minimum de l'abaissement du tarif des péa-
ges par le parlement du Canada, tel que pourvu
par le paragraphe 11 de l'article 17 ide l'acte re-
fondu des chemins de fer, de 1879--

Qui contient les mêmes mots que l'acte de
1886 que j'ai cité-
-qui concerne ce tarif, est abaissé par les pré-
sentes de façon qu'après l'abaissement le dit
tarif de péage ne devra pas rapporter moins de
10 pour 100 par année de profit.

C'est une réduction de 5 pour 100 sur les
profits alloués à toute autre compagnie de
chemin de fer civilement constituée de 1856
à 1886. Il est vrai, comme l'honorable dé-
puté le prétend, que lorsque les compagnies
de chemins de fer viennent devant le parle-
ment demander quelque chose, c'est le temps
de leur imposer des conditions. .

Quelle est la vérité concernant le bill pré-
sentement devant la Chambre ? La compa-
gnie sollicite le privilège de construire 900
milles de voie ferrée et :demande' qu'au-
cune de ces dispositions ne s'applique aux
'lignes à construire, mais que le Gouverneur
général soit libre d'établir le tarif de péage
qu'il voudra. Est-ce pour celaeque ces ho-
norables messieurs demandent de 'biffer de
la charte de la , compagnie 'la stipulation
prétendue monopolisatrice. Est-ce pour cela
qu'ils nous demandent d'opérer cette con-
fiscation?7

M. MAGLEAN L'honorable député pré-
tend-il que c'est une confiscation que de
soumettre la compagnie à l'article concer-
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nant les 15 pour 100 de profit plutôt qu'à ,Je propose aussi d'ajouter au bil l'article
l'article ne permettant que 10 pour 100 ? | suivant :

M. HAGGART : Ce n'est pas la soumettre
à l'article concernant les 15 pour 100, que
de rayer cette disposition de son acte consti-
tutif, mais c'est laisser le Gouverneur en con-
seil libre d'établir le tarif de péage comme Il
lui plaira. Il ne sera plus question des 15
pour 100 de profit. De plus, la limite de 15
pour 100 a été abolie en 1897, et ne s'appli-
que pas aux chemins de fer ayant obtenu
leur acte constitutif depuis lors. La com-
pagnie demande seulement l'autorisation de
construire 900 milles de chemin de fer, sans
subside et sans faveur. Elle a consenti à
se départir de tous les privilèges qui lui
garantissaient la disposition concernant les
10 pour 100, mais elle veut être mise sur le
même pied que toute autre compagnie cons-
tituée de nos jours, et appliquer à cette par-
tie de son chemin la même règle qui régit
toutes les autres compagnies de chemin de
fer.

M. RICHARDSON : Avant que vous ne
rapportiez le bill, M. le Président, j'ai à
proposer un amendement dont j'ai donné
avis, mais si le parrain de ce bil désire qu'il
soit lu une troisième fois, ce soir, je permet-
trai que la Chambre se forme en comité et
j'attendrai la troisième lecture pour présen-
ter mon amendement. Autre observation.
Devant le comité général, jeudi soir, l'ho-
norable député de Marquette (M. Roche) a
demandé de ne pas disposer du bill avant
de connaître l'opinion du Manitoba, et l'ho-
norable ministre des Chemins de fer et Ca-
naux, si je l'ai bien compris, a consenti à
se rendre à cette demande et A suspendre
la troisième lecture. La législature du Ma-
nitoba devant se réunir d'hui ù trois jours, et
le gouvernement devant déclarer sans tar-
der quelle conduite il entend suivre, comme
l'a dit le député de Marquette, nous con-
naîtrions d'ici à trois ou quatre jours les
intentions dé la législature.

M. M.AiODONELL: -S'il est possible que le
bill soit lu une troisième fois ce soir, j'ai
intention de proposer la troisième lecture.

M. RIOHARIDSON : Et l'avis de motion
pour demander le renvoi du bill devant le
comité 'des chemins de fer avec instruction
d'ajouter un certain amendement concer-
nant l'application de la disposition relative
aux 10 pour 100 ?

M. MONTAGUE : Laissez examiner le bill
par le comité de -la Chambre et lors de la
troisième lecture vous pourrez présenter les
amendements dont avis a été donné.

Le comité fait rapport de ·l'état de ses tra-
vaux.

M. MAODONELL: Je propose en amende-
ment que l'article quatre soit remplacé par
le suivant:

4. L'article 20 de l'acte constitutif de la com-
pagnie est abrogé par le présent.

Le maximum des tarifs de péage sur tous les.
chemins de fer qui seront construits en vertu
des dispositions de cet acte ne devra pas dépas-
ser 2 cents par mille.

La Chambre
de M. Maclean

Burnett,
Casey,
Douglas,
Erb,
Lang,
Maclean,
M~cCarthy,
McClure,

se divise sur l'amendement

POUR :
Messieurs

Puttee,
Richardson,
Roche,
Rogers,
Rutherford,
Tolmie, et
Wilson.-15.

CONTRE:
Messieurs

Bazinet, Hodglns,
Beith, Hurley,
Bergeron, Hutchison,
Bethune, Johnston,
Bourassa, Joly de Lotbinière
Brodeur, (Sir Henri),
Brown. LaRivière.
Carroll, Laurier (Sîr Wilfrid),
Chauvin, Lavergne,
Christie, Legris,
Clancy, Lemieux,
Clarke, Livingston,
Cochrane, Macdonald (King's),
Copp, Macdonell,
Cowan, McCormick,
Craig, McGugan,
Dugas, McHugh,
Earle, McIsaac,
Ellis, MeLellan,
Ferguson, Martin,
Fisher, Monet,
Fitzpatrick, Monk,
Flint, Montague,
Fortier, Moore,
Fortin, Morin,
Fraser (Guysborough), Morrison,
Fraser (Lambton), Penny,
Frost, Poupore,
Gillies, Powell.
Gilmour, Quinn,
GuillGt. Rosamond,
T-Taggart, Snetsinger,
Hale, Sproule.
Harwood, Sutherland,
Henderson, Taylor, and
Heyd. Tisdale.-71.

L'amendement est rejeté.
M. RICHARDSON: J'ai l'intention ee pro-

poser deux ou trois amendements. Je vou-
lais les proposer devant le comité, mais j'ai
cru que ce serait une perte de temps.

Une VOIX: C'est aussi une perte de
temps Ici.

M. RICHARIDSON : On constatera que
c'est du temps bien employé, car il est Im-
portant, je crois, de connaître l'attitude des
députés de la Chambre sur ces questions.
Je propose donc, appuyé par 'M. Rogers :

Que le bill ne soit pas lu une troisième fois,
mais qu'il soit référé au comité général, avec
instruction d'ajouter ce qui suit
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"Que pendant la construction de ce chemin, les
livres, comptes et rapports établissant le coût
réel de la construction et de l'équipement soient
soumis à l'inspection du gouvernement, afin que
si, plus tard, le gouvernement fédéral, ou le
gouvernement provincial, décidait d'acquérir le
chemin, ou toute partie du chemin, la chose
puisse se faire avec connaissance du coût réel, et
à un chiffre dont on pourrait déduire toute
subvention accordée."

Ainsi, il n'est pas dit qu'un des deux gou-
vernements pourra acquérir le chemin au
prix coûtant. Il est simplement dit que les
comptes pourront être examinés, pour que le
gouvernement puisse connaître le coût réel
de la ligne. Si un des deux gouvernements
décidait d'acquérir le chemin, la chose pour-
rait se faire avec connaissance de cause.
Je crois que plusieurs de ceux qui ont voté
contre l'amendement de l'honorable député
d'York-est, ont pu agir ainsi par crainte de
nuire à quelque contrat entre le gou-
vernement et le chemin de fer Canadien du
Pacifique, mais il n'en est pas de même de
mon amendement ; il soumet simplement
un plan propre à -fournir des renseignements
importants au gouvernement. Que le gou-
vernement veuille ou non acquérir ce che-
min, nous voulons connaître le coût exact
de construction.

'Conme Je l'ai dit en discutant un autre
bill, nous n'avons aucun moyen de savoir
ce qu'a coûté le chemin de fer Canadien du
Pacifique. J'ai dit à la Chambre que l'es-
timation de la compagnie était de 91 mil-
lions et demi ; mais on avait formé une
compagnie de construction, et l'on a pu
exagérer le coût réel de ce chemin, et c'est
pour cela que, à la dernière session, j'ai
demandé la nomination d'une commission
pour se renseigner à ce sujet. L'amendement
que j'ai proposé est très raisonnable ; il ne
dit pas que le gouvernement fédéral ou du
Manitoba devra acquérir les chemins-nous
voulons simplement connaître le coût réel.
Ainsi, il n'y a pas d'inconvénients à adopter
cet amendement, et si le gouvernement dé-
cide un jour de prendre possession de ce
chemin il en 'connaîtra le coût réel.

M. 'SPROULE : J'appuie cet amendement.
Je crois qu'il ne fait d'injustice à aucune
compagnie. Pour plusieurs raisons que je
ne mentionnerai pas ce soir, nous devrions,
je crois, avoir ces renseignements. Nous
aurions ainsi les données nécessaires dans
le cas où il s'agirait d'acheter ce chemin,
ou tout autre de même nature. J'ai admis
tout d'abord qu'il conviendrait de faire un
tel amendement à l'acte des chemins de fer ;
mais, comme nous avons raison de douter
du succès, car chaque fois que la chose est
proposée on, objecte toujours, sous prétexte
que cela devrait être dans l'acte général des
chemins de fer, une telle disposition ne nui-
rait nullement à aucune compagnie qui, à
l'avenir, demanderait une charte à cette
Chambre.

M. J. V. ELLIS (Saint-Jean) : Il me sem-
ble que cet amendement ne peut atteindre

M. RIOHARDSON.

le but qu'il vise. Il dit simplement que les
livres pourront être examinés pendant la
construction, mais rien n'exige que le gou-
vernement les examine. S'il ne les exa-
mine pas alors il est sans pouvoir de le faire
ensuite. Je vais peut-être plus loin que
'mon honorable ami (M. Sproule) qui vient
de parler, mais je crois que nous devrions
avoir dans le pays un système uniforme de
comptabilité pour nos chemins de fer. Il
me semble que la résolution est défectueuse
sous ce rapport.

M. CLARKE : Ne pourrait-on pas amen-
der l'amendement de manière à. forcer la
compagnie de faire un rapport assermenté
du coût réel ?

M. RICHARDSON : Cela serait difficile.
On peut à peine compter sur la compagnie
pour fournir un rapport fidèle. Avec la per-
mission de la Chambre je dirai que j'ai pro-
posé cet amendement au bill concernant la
rivière à la Pluie, et que le ministre des
Chemins de fer, ne l'ayant pas accepté, en
proposa un autre à l'effet que la compagnie
devait fournir des détails lorsqu'on lui en
demanderait. Je ne crois pas que cela soit
'satisfaisant. Je partage plutôt l'opinion de
l'honorable député de Saint-Jean (M. Ellis),
et si le bill retourne devant le comité, je
serais prêt à modifier mon amendement pour
rencontrer ses vues.

M. 'MONTAGUE : La difficulté survenue
au sujet de la rédgction de l'amendement
prouve qu'il vaut mieux régler la question
par un amendement à l'acte général, et cela
après une étude très attentive. 'Si cet amen-
dement était adopté, comme le demande
l'honorable député de Lisgar (M. Richard-
son), il ne serait d'aucune utilité, ainsi que
l'a dit l'honorable député de Saint-Jean (M.
Ellis). Le gouvernement aurait le privilège
d'examiner les 'livres pendant la construc-
tion ; mais c'est tout. Après la construction
les livres pourraient être détruits et nous se-
rions privés de renseignements. Au lieu de
morceler un acte ordinaire, si Île principe est
reconnu bon et juste, il faudrait -l'adopter
d'une manière générale.

M. JOHN HAGGART (Lanark-sud):
L'acte pourvoit à tout cela. Il stipule

1. Coût du terrain et dommages.
2. Coût de l'administration de la subvention

en terres, s'il y en a.
3. Coût du terrassement, maçonnerie et ponts,

construction de stations, etc.
Coût du matériel roulant, y compris les usines.
M. CLARKE: Ces rapports sont-ils faits

sous serment?
M. IAGGART: Ils sont fait sous serment

au ministre qui peut se renseigner sur les
détails.

M. SUTHERLAND : Je ne serais pas,
pour ma part, opposé à cet amendement,
sauf pour les raisons données par l'honorable
député de Haldimand (M. Montague). Cet
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amendement a peu de valeur et il pourrait
créer des embarras. Mon honorable ami (M.
Richardson) songe, je suppose, à l'acquisi-
tion du chemin de fer Canadien du Pacifique
par le gouvernement du Manitoba.

M. RICHARDSON : Je ne veux pas être
mal interprété, surtout par un ministre.
L'honorable député n'a aucune raison d'in-
sinuer que je désire voir le gouvernement
du Manitoba acheter le chemin de fer Cana-
dien du Pacifique.

M. SUTHERLAND: Je crois que l'honora-
ble député ne parlerait pas ainsi s'il m'eût
laissé finir ma phrase. Je regrette d'avoir
mis le mot " Manitoba " avant le mot
" Canada," mais j'avais lu à la hâte. Je
vois qu'il est dit:

Cela pourra être subséquemment décidé par le
gouvernement du Canada ou celui du Manitoba.

M. RICHARDSON: Il s'agit de ces em-
branchements et non du chemin de fer Ca-
nadien du Pacifique.

M. SUTHERLAND : Je ne comprends
peut-être pas bien ce que veut dire " acqué-
rir le chemin de fer-

M. RICHARDSON: Ou toute partie

donne certains pouvoirs; mais je crois en
outre, que si un jour, le parlement adopte
pour politique d'acheter tous les chemins,
ou parties de chemins, nous serons plus en
état de déterminer la valeur et le montant
que nous devons payer sans cet amende-
ment. Le parlement a ce plein pouvoir et
peut se passer de cet amendemnt. Pour
cette raison, je voterai contre.

M. TISDALE: Si l'honorable député veut-
se donner la peine d'examiner l'acte des. che-
imins de fer, et surtout le rapport publié
chaque année par le département de la sta-
tistique, il y trouvera tout ce qui est renfer-
mé dans son amendement. Ainsi il faut faire
un rapport du coût de la construction. du
matériel roulant, et ainsi de suite. Je sais
ce -qui en est. car pendant six ou sept ans,
avant d'être élu membre de cette Chambre,
j'ai eu -à parcourir soigneusement ces rap-
ports.

D'après l'acte des chemins de fer, le minis-
tre a en outre •le pouvoir de demander tout
rapport de renseignement qu'il désire. L'acte
spécifie le genre de données statistiques que
les compagnies devront fournir, comprenant
les accidents, les frais d'exploitation, etc.
'Cet acte renferme en outre la disposition
suivante :

M. MACLEAN: Chemin de fer veut dire La compagnie devra aussi. en outre, des ren-
chemin de fer, d'aprè le bill. seignements demandés par le ministre,-

M. SUTHERLAND : Si ce n'est pas le
chemin de fer Canadien du Pacifique.

M. RICHARDSON: Ce n'est pas le chemin
de fer Canadien du Pacifique. Cela est
amendé dans le bill général

M. SUTHERLAND: Je puis me tromper,
mais je me fis aux renseignements qui m'ont
été donnés, et je laisserai à la Chambre le
soin de dire si mon honorable ami n'est pas
tout à fait dans l'erreur en interprétant
comme il le fait, le mot chemin de fer. Il
s'agit du chemin de fer Canadien du Pacifi-
que; mais cela importe peu. En entendant
parler ces messieurs, j'étais sous l'impres-
sion qu'ils prêchaient une politique devant
contrôler le réseau complet des chemins de
fer du pays. Si j'ai mal compris mon hono-
rable ami, je veux bien m'excuser; mais
c'est là l'impression que m'est restée de son
discours. Je crois que l'objet de cet amen-
dement est prévu dans la. résolution, " cela
pourra être subséquemment déterminé par
le gouvernement fédéral ou du Manitoba."

M. l'Orateur, je ne crois que ces messieurs
aient le droit de prétendre qu'ils ont seuls-
à cœur les intérêts du publie.. La -chose est"
répétée si souvent que cela devient ennuy-
eux pour ceux qui parlent rarement. Nous
travaillons tous. au meilleur de notre con-
naissance, dans l'intérêt du public.,

Je crois avec l'honorable député de Haldi->
mand (M. Montague), que cet amendement
est plutôt de nature, à nuire au but que
l'honorable député a en vue, je prétends
avec l'ex-ministre des Chemins de fer -(M.
Haggart) que l'acte des chemins de fer nous

Il s'agit du rapport annuel.
-tel qu'indiqué dans l'annexe 1, fournir tous
autres renseignements et rapports qui pourront
être demandés de temps en temps, par le Gou-
verneur général.

Ainsi nous avons déjà dans les statuts
une meilleure législation que n'en deman-
dent ces amendements. Dans les circons-
tances, je crois donc que nous avons rai-
son de nous plaindre de la perte de temps
occasionnée, non seulement dans le comité
des chemins de fer, mais aussi dans cette
Chambre, par ces motions précisément de
même nature, et demandant des rensei-
gnements et des pouvoirs que le gouverne-
ment et le -parlement ont déjà. Si les
honorables députés veulent examiner les
rapports que le ministre des Chemins de fer
et ses fonctionnaires ont à préparer chaque
année, ils y trouveront plusieurs de ces
renseignements qu'ils demandent. Lors de
la première réunion du comité des chemins
de fer, à laquelle presque tous les députés
étaient présents, il a été soulevée une
question de ce genre et., après mûre dis-
cussion, la grande majorité a décidé que
ces -,questions devaient être traitées dans
l'acte général des chemins de fer. Comme
ce principe a été discuté et affirmé à maintes
reprises, il est assurément temps de. faire
appel à ces messieurs. Je ne condamne pas
cette discussion, mais lorsqu'une Chambre
intelligente comme celle-ci a débattu une
question sur laquelle elle s'est prononcée,
en outre de -la discussion dans ce grand
comité, assurément la responsabilité des
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députés qui ont enregistré leurs votes sur
ce sujet est bien établie. Je le répète, toutes
ces choses sont déjà prévues et d'une ma-
nière plus complète que dans ces amende-
ments. Tout cela est prévu dans l'acte de
1886, acte amendé en 1888, et de nouveau,
l'an dernier.

A propos de certaine critique faite sur
mon compte cette après-midi, je dois dire
que je suis prêt à m'expliquer, soit devant
le comité, soit devant la Chambre. On m'ac-
cuse parfois d'être enclin à parler 'trop lon-
guement ; mais une fois que ces questions
sont réglées, je ne crois pas, ainsi que l'a
dit le président du comité des chemins de
fer, le député d'Oxford (M. Sutherland) qu'il
convienne de les soulever de nouveau. J'i-
gnore quelle impression cela peut créer dans
le pays, mais il semblerait qu'en passant
tout notre temps à débattre ces questions,
nous avons d'autres intérêts en vue que ceux
du public. Il peut se présenter au cours de la
session un moment où il 'faille affirmer ce
principe, mais je crois que lorsque la Cham-
bre s'est prononcée, cela suffit pour une
session. Je fais donc appel aux honorables
députés. Nous comprenons nos responsa-
bilités, et ils comprennent les leurs. Je ne
veux pas leur faire de leçon. Le peuple
comprend la position, il a été renseigné par
les journaux, il est inutile de dépenser notre
temps, comme cela a été fait ce soir. Lors
de la dernière séance réservée aux députés,
nous avons passé la plupart de ces résolu-
tions sur lesquelles s'est déjà prononcé le
comités des chemins de fer du Conseil privé,
ce haut tribunal dont les deux côtés de la
Chambre ont plus d'une fois affirmé l'au-
torité, et ainsi, il est temps de protester con-
tre -une plus grande perte de temps.

M. MALEAN : M. l'Orateur, j'ai écouté
très attentivement le sermon que vient de
nous lire l'honorable député de Norfolk-
sud (M. Tisdale), il a traité la Chambre
comme si c'eut été une école du dimanche,
dont il serait le surintendant. Je ne veux
pas recevoir de leçon.

Une VOIX : il n'a jamais commis cette
erreur à votre sujet.

M. 'MACLEAN: Je veux m'en tenir au
droit de tout membre de cette Chambre,
s'il croit avoir découvert un grief pu-
blie, de répéter la chose autant de fois
que l'occasion se présente. Je n'admets
pas avec l'honorable député que ces prin-
cipes aient été acceptés et définis. Ils n'ont
pas été établis, et cela parce que nous n'a-
vons pas un gouvernement, ni un parlement
qui soit prêt à approfondir cette question
de chemin de fer et à la régler. Chaque fois
qu'il s'agit de régler cette question dans un
sens général on objecte que nous empiétons
sur des droits reconnus, et si nous la sou-
levons, en rapport avec un cas particulier,
on nous dit ide présenter un bill spécial.
Voilà quelle a été la politique suivie dans
cette Chambre depuis que je suis député.

M. TISDALE.

La difficulté est que ni le gouvernement, ni
la Chambre ne veulent régler cette question..
Il est du devoir du gouvernement de s'as-
surer du coût du chemin de fer Canadien
du Pacifique. Comme on l'a dit ce soir,
les honorables membres de la droite ont
promis d'enlever tout monopole à cette com-
pagnie ; or, aujourd'hui que l'occasion se
présente et qu'ils sont appuyés par une ma-
jorité 'de 50 voix, ils refusent d'agir. Si le-
gouvernement était prêt à déclarer à l'ho-
norable député de Lisgar (M. Richard-son)
qu'il a l'intentica de s'assurer du coût réel
du chemin de fer Canadien du Pacifique, on
aurait quelques raisons de nous demander-
de soulever cette question ; mais c'est à
cause de l'inaction du gouvernement et du
parti libéral que nous sommes obligés de
soulever cette question chaque fois que
l'occasion s'en présente. Je n'accepte pas,
la leçon que nous a faite ce soir, l'honorable
député, et si l'occasion s'en présente, j'ai
l'intention de défier la Chambre de faire un
appel au peuple sur cette même question du
monopole des chemins de fer.

M. N. CLARKE WALLACE : Je ne crois
pas, M. l'Orateur, que par ses observations,.
l'honorable député puisse convaincre la
Chambre et le pays, que nous avons de la
part des compagnies de chemins de fer, tous
les renseignements absolument nécessaires,
si nous -devons, un jour, prendre possession
de tous ces çhemins.

Je crois que l'amendement de l'honorable-
député de Lisgar (M. Richardson) fait un
pas dans la bonne voie.

L'honorable député de Norfolk-sud, (M..
Tisdale), nous a dit, que toutes ces choses
étaient prévues dans l'acte des chemins de
fer. Je dirai à -cet honorable député que
dans tous les renseignements que nous pou-
vons obtenir. il ne se trouve rien de cela.
Où est le renseignement qui établit le coût
réel de la construction du chemin de fer-
Canadien du Pacifique? Il ne nous a pas
été donné, nous ne connaissons. ni le coût
du terrassement, ni des rails, ni des stations,.
ni du matériel roulant, etc.

L'honorable député de Lisgar veut que
nous prenions les moyens d'obtenir ces ren-
seignements. Je crois qu'il a raison, et la'
Chambre devrait exiger de chaque compagnie
de chemin de fer toutes les informations
dont elle a besoin. Prenez le cas du chemin
de fer Canadien du Pacifique. On me dit
que l'an dernier, les bénéfices réalisés par-
cette ligne, ont été de 8ý pour 100. Ainsi,
nous sommes près de la limite de 10 pour 100.
,Or, nous désirons connaître tous les détails
officiels à ce sujet, et je crois que c'est là le-
droit de la Chambre et le nôtre. Je voudrais;
obtenir ces renseignements des ministres ou
des ex-ministres. Il est étrange de voir que'
chaque fois qu'un département est spécia-
lement concerné, -le ministre de ce. départe-
ment est absent de son siège. Ainsi le 'mi-
nistre des Chemins de fer n'est pas ici au-
jourd'hui; il, devrait pourtant être prêt ,à
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renseigner la Chambre. Il a aussi été sou-
levé des questions se rattachant au départe-
ment de l'intérieur, mais l'honorable mi-
nistre est absent. On nous dit qu'il est allé
se faire soigner. Je crois, sans vouloir ap-
profondir la chose, qu'il aurait pu choisir
une autre époque que celle de la session.
J'espère qu'il nous reviendra rarfaitement
rétabli ; niais c'est un fait constant que le
ministre dont on requiert la présence n'est
jamais ici pour expliquer les affaires qui
se rattachent à son département. Je dois
dire que l'honorable premier ministre est
toujours à son siège, et je voudrais qu'il pût
inculquer le même esprit d'assiduité au tra-
vail A ses collègues.

Il est regrettable que la besogne de la
Chambre soit retardée parce que les minis-
tres sont absents lorsqu'ils s'agit de ques-
tions importantes.

Pour revenir au sujet, on a fait allusion
au bill passé l'an dernier, relativement à la
rivière à la Pluie. Quelle nécessité y avait-
il d'insérer cette disposition. l'an dernier, si
la chose était déjà prévue par l'acte géné-
ral des chemins de fer ?

L'article (9) dit:
A l'égard de tous les chemins de fer subven-

tionnés par le présent acte, la compagnie qui en
aucun temps exploitera quelqu'un des dits che-
mins de fer devra, quand elle en sera requise,
produire et soumettre au ministre des Chemins
de fer, ou à toute personne nommée par lui, tous
livres, comptes et pièces justificatives établis-
sant le coût de la construction du chemin de fer,
le coût de son exploitation, ainsi que le montant
de ses recettes.

Ce qui précède s'applique aux chemins de
fer qui ont été subventionnés l'an dernier,
mais pas aux autres.

M. RUTHERFORD : Quel acte est-ce ?
M. WMLLACE : L'acte des subventions

aux chemins de fer de 1899, et toutes les
compagnies de chemin de fer qui ont obte-
nu des subventions l'au dernier sont obli-
gées de fournir ces renseignements. Il ne
s'agit pas ici d'un simple député qui fait
introduire une disposition dans un bill privé;
c'est le gouvernement qui Intervient de lui-
même. Si l'honorable député de Norfolk-
sud (M. Tisdale) a raison, quand il dit que
l'acte général des chemins de fer oblige les
compagnies à fournir beaucoup plus de

reneignements que cela, quelle nécessité y
avait-il de mettre ce paragraphe dans la
loi de l'an dernier ? C'est simplement ab-
surde et une preuve de plus de la nécessité
de voter la proposition de l'honorable député
de Lisgar (M. Richardson).

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : L'honorable député d'York (M.
Wallace) ayant .fait allusion A l'absence de
l'honorable ministre des Chemins de fer et
Canaux (M. Blair), je dois dire qu'il a été
appelé par une affaire de famille qui le
retiendra deux ou trois jours. Quoi qu'il en
soit il reprendra son siège avant la fin de la

semaine. D'ailleurs, la question dont il s'a-
git n'exige pas nécessairement la présence
du ministre des -Chemins de fer et Canaux,
tout le monde se rappelle que ces questions
ont été débattues et discutées à fond de-
vant le comité des chemins de fer. Aucun
point nouveau n'a été soulevé. Le comité
des chemins de fer est le plus nombreux de
la Chambre; c'est presque un comité général
de la Chambre, et tout ce qui s'y décide,
est décidé pour la Chambre à de très rares
exceptions.

Le vote est pris sur l'amendement de M.
Richardson.

POUR:

Brodeur,
Clarke,
Craig,
Davin,
Davis,
Douglas,
Fortin,
Guillet,
H-enderson,
Lang,
Maclean,

Angers,
Bazinet,
Beith,
Bell (Addington),
Bell (Pictou),
Bell (Prince),
Bergeron,
Bethune,
Brown,
Carroll,
Charlton,
Chauvin,
Clancy,
Cochrane,
Cowan,
Dugas,
Esrle,
Erb,
Ethier,
Ferguson,
Fisher,
Fitzpatrick,
Flint,
Fortier.
Fraser (Guysborough),
Fraser (Lambton),
Frost,
Gillies,
Gilmour.
Haggart,
Hale,
Harwood,
Reyd,
Hurley,
Hutchison,

Messieurs
McCarthy,
McClure,
Puttee,
Richardson,
Reche,
Rogers,
Rutherford,
Semple,
Sproule, et
W allace.-21.

CONTR3:
Messieurs

Jchnston,
Joly de Lotbinlère-

(sir Henri),
LaRivière,
Laurier (sir Wilfrid),
Lavergne,
Legris,
Lemieux,
Livingston,
Macdonald (King),
Macdonell,.
MacLaren,
McCormick,
McGugan.
McHugh,
McIsaac,
McLennan (Glengarry),
Morrson.
PCnny,
Poupore,
Martin,
Monet,
Monk.
Montague,
Moore,
Morin.
Powell,
Quinn,
Rosamond,
Snetsinger,
Sutherland,
Taylor.
Tisdale, et
Wilson.-68.

L'amendement est rejeté.
M. -RICHARDSON : M. l'Orateur, j'ai un

autre amendement à proposer ; il se rap-
porte à l'article concernant les 10 pour 100,
et se lit comme suit :

Que le tarif, tant pour les voyageurs que pour
les marchandises, pourra en aucun temps être
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revisé et contrôlé par le gouverneur général en
conseil, pourvu que lorsque ce tarif produira un
profit net de plus de six pour cent sur le coût
réel de l'équipement, moins le montant de tou-
tes subventions reçues de toutes sources, le dit
tarif sera réduit de manière à ne produire que
six pour cent sur le coût net.

M. SUTHERLAND : Pendant que ce bill
était discuté devant le comité des chemins
de fer on y a ajouté un article décrétant que
l'article 20 de la chartre du chemin de fer
Canadien du Pacifique-c'est-à-dire, l'article
relatif ax 10 pour 100-" ne s'appliquera
'pas aux tat1x perçus par la compagnie pour
les voyageurs où les marchandises trans-
portées par aucun chemin de fer construit
sous Fautorité du présent acte, mais que
les dits taux seront fixés et déterminés
comme il est dit dans l'acte des chemins
de fer." Si je comprends bien la position,
cet amendement aurait pour effet d'empê-
cher le comité du Conseil privé d'intervenir
dans la question des taux tant que la com-
pagnie n'aurait pas réalisé sur ces embran-
chenents, six pour cent sur le coift de la
construction.

En laissant l'acte tel qu'il est, le comité
peut intervenir, que la compagnie paie des
dividendes ou non. L'amendement proposé
par l'honorable député de Lisgar aurait pour
effet d'empêcher le Gouverneur en Conseil
d'intervenir dans les tarifs, tant que la com-
pagnie n'aura pas réalisé 6 pour 100 sur le
coût de la construction de ces embranche-
ments. Je préfòre de beaucoup laisser la
question telle qu'elle est, puisqu'en vertu de
l'acte général des chemins de fer le Gouver-
neur en conseil peut intervenir dans les
tarifs, à la demande de n'importe quel inté-
ressé.

M. CRAIG : L'honorable député qui a
présenté cet amendement dit qu'il consent
à ce qu'il soit rejeté sur la même division.
Je ne puis consentir à cela, car j'ai voté en
faveur du premier amendement, mais j'ai
l'intention de voter contre celui-ci.

M. DAVIN : Je considère que l'objection
soulevée Par l'honorable ministre (M. Suther-
land) est fatale à l'amendement, il est évi-
dent que s'il était adopté la position serait
beaucoup plus mauvaise. L'article qui a été
ajouté au bill me parait mettre fin à la con-
dition des 10 pour 100 beaucoup plus efi-
cacement que l'amendement proposé.

M. RICHARhDSON : Bien que la première
chartre du chemin de fer Canadien du Pa-
cifique lui permette de réaliser 10 pour 100
sur le -coût réel du chemin, je ne crois pas
que la ,Chambre soit prête à dire qu'elle ne
veut pas permettre à la compagnie de réali-
ser au moins 5 ou d pour 100 sur ses obliga-
tions. Je ne crois pas que le public désire
empêcher les compagnies de chemins de
fer de réaliser quelque chose sur leurs obli-
gations ; et 6 pour 100 me paraissent être
un taux raisonnable, et c'est pour cette rai-
son que j'ai fixé ce taux. Je ne veux que
donner des explications.

M, RICHARDSON.

M. l'O1ATEUR : L'honorable député a le
droit de donner des explications.

M. MONTAGUE : Je crois aussi qu'on de-
vrait permettre à l'honorable député de don-
ner des explications, car nous assistons au
spectacle le plus étrange que j'aie jamais
vu dans cette Ghambre. Le député de Lis-
gar nous demande de refuser trop de con-
cessions au chemin de fer Canadien du
Pacifique, il nous demande de décréter que
cette coumpagnie ne jouira pas de tel ou tel
monopole. La compagnie, à son tour, se pré-
sente devant le comité et dit : Si vous nous
accordez cette chartre, nous ne demandons
aucun privilège spécial ; nous sommes
prêts à renoncer à la clause des 10 pour 100.
Le comité vota un article en conséquence,
et voici maintenant que l'honorable député
de Lisgar propose que la compagnie puisse
réaliser au moins 6 pour 100, c'est-à-dire,
qu'il veut que la Chambre introduise un mo-
nopole dans le bill, après que le comité les
ait tous fait disparaître. Si ce n'est pas le
" reduction ad absurdum " de la législation
dans cette Chambre, je ne sais pas ce que
c'est. Cela démontre que l'honorable député
de Norfolk-sud (M. Tisdale) a raison de
dire qu'on se moque de la Chambre avec
des amendements inconsidérés, inopportuns
et inutiles.

M. RUTHERFORD : Tout en sympathi-
sant avec l'honorable député de Lisgar dans
ses efforts pour réformer la législation ca-
nadienne concernant les chemins de fer, j'a-
jouterai à ce que vient de dire l'honorable
député d'Haldimand qu'il ne s'agit ici que
d'une question de degrés ; il y a dix-neuf
ans, quand la chartre du chemin de fer
Canadien du Pacifique a été votée, 10 pour
100 représentait à peu près le même inté-
rêt que 6 pour 100 aujourd'hui. Cependant,
l'honorable député de Lisgar est prêt à
imposer q la population dont il prétend dé-
fendre les droits, une condition aussi inique
que l'était celle des. 10 pour 100, contre la-
quelle il a combattu si longtemps. J'ai été
plus que surpris en l'entendant déclarer que
cet amendement devait être rejeté sur la
même division que le précédent, car ils sont
tout à fait différents.

L'amendement est rejeté.

M. RUTHERFORD : J'ai l'honneur de
proposer:

La clause 20 de la charte primitive ne s'appli-
quera pas aux taux de péage à être perçus par la
compagnie pour les voyageurs ou les marchan-
dises transportés sur aucuns des chemins de fer
qui seront construits sous l'empire du présent
acte, ni aux voyageurs -ou marchandises trans-
portés d'aucun point sur aucuns des dits chemins
de fer à aucun point ou d'aucun point sur les
lignes de la compagnie dans les limites de la
province du Manitoba,

M. HIAGGART: Je ferai remarquer A,
l'honorable député que le bill n'a que'six
articles ; il n'y a pas d'article 20. Il veut
sans doute parler de l'article 20 à l'annexe
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A ; il ya deux -annexes à cet acte. Si l'a-
mendement était voté, il n'affecterait pas
l'acte du tout.

M. RUTHERFO11D: Ce détail n'a pas
d'importance.

Quelques VOIX : Oh ! oh !
M. RUTHERFORD: L'honorable député

comprend ce que je veux dire. Une légère
erreur de rédaction ne peut pas affecter le
principe en jeu, et je suis certain que l'ex-
ministre des Chemins de fer et Canaux
(M. Haggart) sera le p'remier à m'aider à
donner à mon amendement la forme régu-
lière. Mon but est de chercher à obtenir
quelque chose en retour pour les concessions
que nous accordons. L'amendement voté
par le comité des chemins de fer l'autre
jour ne vaut rien pour ce qui concerne le
tarif local, parce qu'au Manitoba, le prin-
cipal trafic local se fait de et à Winnipeg,
et à moins que nous ne donnions au gouver-
neur général en conseil, la haute main sur
les tarifs de ces lignes jus'qu'à 'Wnnipeg et
à travers toute la province, la petite con-
cession faite par le chemin de fer Canadien
du Pacifique ne servira de rien. J'espère
que cet amendement sera regu avec la consl-
dération qu'il mérite.

L'amendement est rejeté.
Le bill subit sa troisième lecture et est

adopté.

LE MOUVEMENT (OU EGLISE) DE
SAINTETE.

La Chambre se forme en comité pour
étudier le bill (n° 51) constituant en corpora-
tion le mouvement (ou église) de sainteté,
au Canada.-(M. Belcourt).

(En comité.)

M. HENDERSON : Je considère que rien
ne justifie cette législation. La tendance
générale depuis 25 ou 30 ans était plutôt
vers l'union que vers la désunion des diffé-
rentes églises ou congrégations presbyté-
riennes et méthodistes. A l'heure qu'il est
encore, la tendance est à une union plus
étroite entre les méthodistes et les presby-
tériens, et nous devons être bien prudents
avant de voter des lois en opposition direc-
te aux désirs des grands corps religieux
en ce pays. Je propose donc que la séance
du comité soit levée.

M. WILSON: Je crois que le surintendant
général de l'Eglise iéthodiste a- comparu
devant le comité.

Quelques VOIX: Non.
M. WILSON: J'étais sous dette impression.

Dans tous les cas j'ai causé de cette affaire
avec plusieurs pasteurs éminents de l'église
méthodiste, et bien qu'ils ne soient pas
beaucoup en faveur de ce mouvement, Ils
ne voient pas pourquoi ceux qui ont formé

cette orga-nisation religieuse et qui deman-
dent le droit de posséder des propriétés et de
jouir d'autres privilèges, ne pourraient pas
l'obtenir. Les droits sont égaux pour tous
au Canada. Je ne connais rien des aspira-
tions religieuses de cette organisation, mais
ce serait une grave erreur de lui refuser le
droit de s'ériger en corporation. Tout hom-
me doit avoir le droit d'adorer Dieu à sa
manière, et je m'oppose à la manière dont.
l'honorable député voudrait traiter cette as-
sociation.

M. FRASER: Je partage l'opinion de l'ho-
norable député (M. Wilson). Si l'honorable
député de Halton cherche l'union, il prend
un bien mauvais moyen d'y arriver. Il
suffit de vouloir empêcher des gens de prati-
quer leur devoirs religieux comme ils l'en-
tendent pour provoquer la plus grande dés-
union. Ces gens se sont réunis pour pro-
téger leur religion en commun, et ils deman-
dent la reconnaissance légale qui leur per-
mettra d'acquérir des propriétés. Peu im-
porte notre manière de voir sur cette ques-
tion ; dès que ce sont des citoyens
respectueux des lois qui veulent s'unir pour
pratiquer leur religion à leur manière, ils
ont parfaitement le droit de le faire. Ce
serait un mauvais précédent que de rejeter
ce bill.

Si l'honorable député d'Halton avait vécu
en Angleterre, autrefois, il n'aurait voulu
y voir que des épiscopaliens, et il aurait ainsi
privé le pays du concours des presbytériens
qui forment la meilleure partie de sa popu-
lation. De même, s'il avait vécu en Ecosse,
il n'y aurait pas souffert la présence d'un
seul épiscopalien.

Ces gens ne demandent aucun. privilège
spécial. Ils ne demandent pas d'être mis
sur le pied de certains prélats d.istingués et
d'avoir préséance aux réceptions du gouver-
neur, ni rien de semblable, mais ne deman-
dent qu'à pratiquer leur religion à leur ma-
nière et le droit de posséder comme corps
incorporé ; car Il est toujours difficile
de faire administrer des propriétés par des
syndics. Si ce mouvement a quelque valeur,
il réussira; sinon, il échouera. A tout événe-
ment, ce serait causer un ýtort considérable
aux intéressés que de rejeter ce bill.

M. PENNY: Sur la question de principe
je partage l'opinion de l'honorable député
de Guysborough. Mais si je comprends
bien, il s'agit d'une association qu'on appe-
lait les Hornerites; qui était un élément de
discorde A Montréal.

M. FRASER (Guysborough): Les oran-
gistes aussi.

M. PENNY: Vu ce qui s'est passé, nous
ferions bien de discuter ce bill à fond avant
de l'adopter.

M. HENDERSON: Je n'entretiens pas, les
vues étroites que me prête l'honorable dé-
puté de Guysborough, et je' ne m'oppose pas
à ce bill, en raison des opinions religieuses
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de ceux qui le demandent. Je dirai même
que je n'en connais rien. Mais je répète que
la tendance générale est vers l'union et non
la désunion. La grande corporation métho-
diste du Canada est en faveur de l'union.
Si les méthodistes du pays étaient consultés
je ne crois pas qu'ils se montreraient favo-
rables à la création d'une nouvelle église,
dont les membres se recruteraient parmi
eux. L'église presbytérienne aussi est en
faveur de l'union. En adoptant ce bill le
parlement ferait du tort à l'église en ce
pays, en l'affaiblissant, au lieu de la forti-
ûier.

M. SPROULE : J'avoue ne pouvoir em-
brasser l'opinion émise par l'honorable
député de Halton. Je ne crois pas qu'il soit
opportun d'adopter une règle invariable, dé-
crétant qu'il n'y aura que tel ou tel nombre
'd'églises au Canada. Si les pratiques d'une
église n'ont rien de condamnalble, je ne vois
pas d'objection il ce qu'il y en ait autant
-que l'on voudra. Tant qu'il y aura
des pécheurs sur la terre, il est diffi-
eile de dire qu'il ne faut plus d'autres égli-
ses, puisque celles qui existent déjà ne suffi-
sent pas à la besogne. Je ne vois aucune
objection à permettre à cette association de
s'ériger en corporation, du moment que ses
pratiques sont conformes aux principes de
la religion chrétienne.

M. TAYLOR: La pratique constante du
parlement depuis que j'ai l'honneur d'en
faire partie, a toujours été d'accorder toutes
ces demandes, quelle que soit la dénomina-
tion religieuse de ceux qui les font. Le bill
qui suit celui-ci, sur l'ordre du jour, con-
cerne aussi l'érection en corporation d'une
société religieuse dont je suis loin de parta-
ger les idées. Mais comme c'est une associa-
tion religieuse, je voterai en faveur du bill.
Je crois que notre devoir est de voter ce bill
comme nous le faisons pour toutes les as-
sociations religieuses.

1. WILSON: Le raisonnement de l'ho-
norable député d'Halton, pourrait être em-
ployé par n'importe quelle association reli-
.gieuse contre une autre. Il existe naturelle-
ment 'beaucoup de divergences d'opinions
entre ceux qui font parQe d'une église et
ceux qui n'en font pas partie. Mais je
croyais que le temps était disparu, où nous
pouvions exiger des autres qu'ils remplis-
sent leurs devoirs religieux de la même ma-
nière que nous. Je croyais qu'à l'heure qu'il
est, au Canada, nous étions prêts à accor-
der aux autres -les privilèges dont nous
.jouissons nous-mêmes. Je ne veux pas de
privilèges religieux dont mon voisin serait
privé. Ce serait une honte pour le parle-
ment de refuser à ces gens le droit qu'ils
demandent de s'ériger en corporation, car je
considère qu'ils ont la conviction de tra-
vailler au [bien de l'humanité. Même si je
n'admettais pas leur manière d'agir, ce ne
serait pas une raison' pour leur refuser ce
-que nous accordons aux autres.

M. HENDERSON.

Une VoIX: Voulez-vous que les gens quit-
tent votre église pour se joindre à celle-là ?

M. WILSON : Je ne demande à personne
de quitter mon église pour se joindre à
celle-là, mais je ne veux forcer personne à
rester dans mon église, s'il désire aller dans
une autre. Je veux que tout le monde adore
Dieu de la manière qu'il croit la meilleure.
Nous n'avons pas d'ordre à donner à per-
sonne en matière de religion. Je voterai
donc en faveur du bill.

La motion de MI Henderson est rejetée.

Troisième lecture.
M. LaRIVIERE : J'avais compris que

l'on devait modifier le titre du bill à la trois-
ième lecture. Dans le corps du bill, le mot
" ou " est retranché, ce qui laisse " Eglise
de Sainteté du Canada." Il vaudrait peut-
être mieux laisser le bill en suspens.

M. HENDERSON : Ce serait un nom as-
sez étrange à donner à une corporation, en
ce sens ·que ce serait reconnaître sa préten-
tion de représenter toute la sainteté du Ca-
nada. En adoptant le nom suggéré par le
député de Provencher, il me semble qu'on
usurperait les droits des autres corporations
religieuses du pays.

M. l'ORATEUR : Le bill reste sur l'ordre
du jour.

EN COMITE-TROISIEME LECTURE.

Bill (n° 24) concernant la Compagnie d'a-
ciérie de la Nouvelle-Ecosse.--(M. Fraser,
Guysborough.)

Bi-1 (n° 77) constituant en corporation La
Congrégation du Très Saint-Rédempteur.--
(M. Quinn).

Bill (n 45) concernant la Compagnie du
chemin de fer de Jonction de Pontiac au Pa-
cliique.-(M. Poupore).

Bill (n° 43) concernant la Compagnie du
chemin de fer de la Grande-Vallé, et à l'ef-
fet de changer son nom en celui de Compa-
gnie du chemin de fer de PortiDover, Brant-
ford, Berlin et Goderich.-(M. Charlton).

SERVIS RAILROAD TIE PLATE COM-
PANY.

,M. FRASER (Guysborough) : Je propose
la deuxiîme lecture du bill (n0 93) autorisant
le commissaire des brevets à faire droit à
la "Servis Railroad Tie Plate Company, of
Canada," (limited).

M. ELLIS : Mon intention n'est pas de
combattre le bill ni de-retarder son adoption,
mais. je ferai remarquer à la Chambre
qu'elle est actuellement saisie de quatre
bills ,de. cette nature. Depuis plusieurs an-
nées que je suis membre de cette Chambre,
j'ai été constamment témoin de, ces tentati-
ves d'éluder la loi.
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Toutes ces procédures. sont très ennuyeu-

ses, et il me semble que le gouvernement
devrait étudier la question de donner au
commissaires des brevets des pouvoirs géné-
reux, pour règler ces sortes de cas, ou de
modifier ces différents actes,. s'ils ont besoin
de l'être. Le mode actuel est long, ennuy-
eux et ne peut produire aucun bien. Il vau-
drait beaucoup mieux instituer un tribunal
composé du commissaire des brevets et de
deux ou trois autres personnes. Je crois
que le commissaire des brevets aux Etats-
Unis est revêtu des pouvoirs nécessaires.
Dans tous les cas, le mode actuel offre de
grands inconvénients.

M. MONTAGUE: Je ne m'oppose pas à
ce que ces pouvoirs soient conférés au com-
missaire des brevets, s'il y a lieu de le faire;
mais dans le cas actuel, cela n'aurait aucune
raison d'être. Tout est expliqué dans le
préambule:

Mais que, sans qu'il fut de sa faute ou négli-
gence, elle n'a pu retirer de l'usage et de la
vente de l'invention une rémunération équiva-
lente à l'argent, au temps et au travail qu'elle
y a consacrés.

Le parlement dans sa sagesse a fixé un
certain délai, pendant lequel l'invention est
la propriété de l'inventeur.

M. SUTHERLAND : Que demande cette
compagnie?

M. MONTAGUE: Elle demande au com-
missaire des brevets de prolonger le délai.
Je maintiens que la raison alléguée n'est
pas suffisante. Toute l'utilité de la loi des
brevets cesse, si on peut en suspendre l'opé-
ration, pour une raison comme celle-là.

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier): Je ferai remarquer à l'honorable
député de Saint-Jean (M. Ellis) qu'au pre-
mier abord, je ne me sens pas disposé à ac-
cepter le conseil qu'il vient de donner à la
Chambre. Le fait de donner de pareils pou-
voirs au commissaire des brevets, serait en
quelque sorte encourager les demandes de
la nature de celle qui nous occupe en ce
moment, et je ne crois pas qu'il soit de l'in-
térêt public de les accorder.

L'octroi d'un brevet est, en général, une
restriction apportée aux droits de la société.
Si le porteur du brevet, pour une raison ou
une autre, ne se prévaut pas du privilège
qui lui est conféré, et laisse écouler le délai
qui lui est accordé, le parlement ne devrait
pas se montrer favorable à une demande.
de prolongation de. ce délai. En règle géné-
rale, toutes ces demandes devraient être re-
jetées, à moins, naturellement, qu'il n'y ait
de très fortes raisons pour justifier le parle-
ment de renouveler le privilège du porteur
du brevet. Pour ma part, je crois qu'il ne
serait pas prudent de faciliter ces extensions
en aucune manière. En obligeant ceux qui
désirent obtenir une nouvelle charte ou .un
nouveau brevet à s'adresser au parlement,
nous décourageons ces sortes de demandes.
Je partage, en grande partie, 'opinion

émise par l'honorable député d'Haldimand;
mais je crois qu'il vaut mieux laisser sub-
sister l'ancien système, c'set-à-dire, renvoyer
ces demandes devant le comité des bills
privés, pour qu'ils y soient discutés à fond.

M. INGRAM: Le bill qui vient après ce-
lui-ci sur l'ordre du jour se rapporte à un
inventeur qui a 'laissé expirer son brevet en
septembre dernier. Le premier brevet n'a
rien rapporté, mais celui qui a suscédé au
premier porteur en perfectionnant l'inven-
tion a su lui donner de la valeur; et aujour-
d'hui il demande à faire revivre le brevet.

'M. FRASER (Guysborough): Il ne s'agit
pas ici de ressusciter un brevet expiré. Les
premières années après l'obtention du bre-
vet, il a été impossible de commencer les
opérations. Elles sont maintenant en mar-
che et l'invention est appliquée et sur l'In-
tercolonial et sur le chemin de fer Canadien
du Pacifique, comme la chose sera prouvée
devant le comité. Tout ce que demandent
les intéressés, c'est une prolongation du dé-
lai.

M. MONTAGUE: C'est restreindre les
droits du public.

M. FRASER (Guysborough) : Nous avons
voté des bills comme celui-là presque tous
les ans depuis que je suis ici.

M. MONTAGUE : Pas pour une excuse
comme celle qu'on donne ici.

M. FRASER (Guysborough) : Je suis con-
vaincu que la vérité de ce que je viens de
dire sera démontrée devant le comité, et ce
n'est pas le temps de discuter cela ici.

M. ELLIS : Mon opinion est qu'on pour-
rait adopter un meilleur système que celui-
là. Il est vrai, comme le fait remarquer le
premier ministre, que ces bills sont présentés
au parlement, mais en réalité c'est le comité
qui en dispose, et la Chambre ne s'en oc-
cupe guère. Il est vrai que le comité les
discute, mais ils sont toujours adoptés, et
c'est ce qui ne devrait pas avoir lieu.

M. SPROULE : Il n'y a pas de doute que
beaucoup de bills de cette nature sont pré-
sentés au parlement, et que plusieurs n'au-
raient jamais dû être votés. Je crois que
c'est une sage précaution que de les renvoyer
devant le comité où on peut faire toutes les
enquêtes nécessaires, passer ces demandes
au crible, pour savoir si elles doivent être ac-
cordées.

M. -FRASER (Guysborough) .Oui. On
devrait suivre la même procédure dans ce
cas-ci. Je ne vois aucune raison de prolon-
ger le délai, dans le cas actuel, mais il se-
rait peut-être plus prudent de s'en rapporter
au comité qui fera mne enquête complète et
pourra exiger toutes les preuves nécessaires.

,La .motion est adoptée et le bilf subit 'sa
deuxième lecture.
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DEUXIEME LECTURE.

Bill (n° 94) concernant la Compagnie du
chemin de fer de Schomberg à Aurora.-
(M. Landerkin).

Bill (n° 90) concernant la Compagnie du
pont de Québec.-(M. Talbot).

Bill (n° 97) constituant en corporation la
Compagnie du chemin de fer de Portage du
Fort à la rivière des Français.-(M. Mackie.)

Bill (n° 98) concernant la Compagnie des
steamers de Yarmouth (limitée.)-(M. Flint.)

Bill (n0 99) autorisant le commissaire des
brevets à faire droit à la " Miami Cycle and
Manufacturing Company."-(M. Britton.)

Bill (n0 100) concernant la Compagnie du
chemin de fer de Buffalo.-(M. Gibson).

Bill (n0 101) concernant la Compagnie du
chemin de fer de Nipissingue à la Baie de
James.-(M. Klock).

Bill (n° 102) autorisant le commissaire des
brevets îâ faire droit à James Milne.-(M.
Clarkte).

Bill (n° 103) constituant en corporation la
Compagnie de chemin de fer et de têtes de
lignes de Port-Arthur.-(M. Dyment).

Bill (n° 104) concernant la Compagnie du
chemin de fer de Colonisation de Montfort
et Gatineau.-(M. Bourassa).

Bill (ne 109) constituant en corporation la
Compagnie du chemin de fer de Manitouline
et de la Rive Nord.-(M. Dyment).

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Je propose que la séance soit le-
vée.

M. MONTAGUE: L'honorable premier
ministre peut-il nous dire quand les listes
électorales seront imprimées ?

Le PREMIER MINI.STRE : Je ne suis pas
en état de donner un renseignement précis,
mais je prendrai des informations, et si
l'honorable député veut renouvelhler sa de-
mande, je pourrai peut-être lui donner une
réponse.

La motion est adoptée et la séance est
levée à 10.30 p.m.

CHAMBRE DES COMMUNES.

Mardi, le 27 mars, 1900.

L'ORATEUR ouvre la séance à trois
heures.

PRIÈRE.

EXPLICATION DE NATURE PERSON-
NELLE-M. MONTAGUE.

M. MONTAGUE: Avant que l'on aborde
l'ordre du jour, je désire parler d'un article

M. SPROULE.

publié dans le Globe, de Toronto, hier. Dans
cet article, on m'accuse d'avoir fait un cer-
tain énoncé dans la Chambre des com-
munes, lorsque j'ai eu le plaisir de discuter
la motion de l'honorable député d'Halifax
(M. Russell). Cet article dit que le Dr Mon-
tagne a déclaré ceci :

L'Angleterre doit plus au Canada que le Ca-
nada ne doit à l'Angleterre.

C'est là, dit-il, un court énoncé. J'ai cité
ces paroles, M. l'Orateur, telles qu'elles sont
publiées à la page 2166 des Débats, mais je
vois que le sténographe les a mises entre
guillemets, ce qui est très juste. Je ne
prétends pas être l'auteur de ces paroles.
C'est l'énoncé excessivement court du. mi-
nistre du Commerce (sir Richard Cart-
wright) et, comme je ne me soucie pas que
l'on publie par toute la Confédération que
j'en suis l'auteur, je saisis cette occasion
pour faire cette correction.

VOIES ET MOYENS-EXPOýSE BUDGE-
TAIRE.

La Chambre reprend la discussion ajour-
née sur la motion du ministre des Finances
(2M. Fielding) :

Que M. l'Orateur quitte le fauteuil pour que la
Chambre se forme en comité pour examiner les
voies et moyens de prélever les subsides à ac-
corder à Sa Majesté.

M. FOSTER: Je me lève aujourd'hui
avec beaucoup de plaisir, M. l'Orateur, pour
oser faire une critique sincère, et j'aime
à le croire, une critique fondée du discours
que mon honorable ami, le ministre des Fi-
nances (M. Fielding) a prononcé vendredi
dernier, en faisant l'exposé budgétaire.
Dans la dernière partie de son discours, il
a parlé de l'histoire du Canada comme d'une
histoire réunissant certaines particularités ;
et, à mon avis, jt resterais dans de justes
limites, si je disais que ce discours de l'ho-
norable ministre a tous les signes d'une his-
toire facilement et simplement racontée,
formée des statistiques du gouvernement,
des banques et de quelques-unes des indus-
tries du pays, très décousue, et j'ose le dire,
un peu torturée dans le but de soutenir les
intérêts d'un gouvernement dont les incon-
séquences sont tout aussi frappantes que
les points faibles du discours de mon hono-
rable ami, considéré comme un exposé
budgétaire et un exposé des affaires finan-
cières et fiscales du pays. Naturellement,
la nécessité a poussé mon honorable ami, et
il a écouté sa voix:.

Tout commis aurait pu, en très peu. de
temps, compiler les chiffres qu'il a cités;
mais tout commis qui se servirait aussi
malhonnêtement de ces données statistiques
que l'a fait, je suis obligé de le dire, mon
honorable ami, ce commis-l, serait immé-
diatement renvoyé.

Mes premières paroles, je l'espère, ne se-
ront pas trop fortes pour ce que je vais cher-
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cher à prouver à mesure que je parlerai,
S'il s'était trouvé dans les tribunes quelqu'un
qui ne connut pas les affaires et 'histoire
du Canada, surtout en ce qui a trait aux
linances et au revenu, j'ose dire que celui-là,
s'il n'avait pour le renseigner que les
chiffres cités vendredi, et la logique dont
l'on s'est servi ce jour-là, serait parti
avec une idée très insuffisante et très erro-
née de l'histoire du Canada sous ces rap-
ports. Il aurait cherché en vain une analyse
des dépenses de l'année dernière, il aurait
cherché en vain la manière dont elles ont
été faites et les effets bienfaisants produits
par une somme aussi énorme que celle qui
a été dépensée, cette année-là, par les hono-
rables membres de la droite ; il ferait
en vain un examen ou une comparaison du
cours du commerce de ce pays sur une dis-
cussibn quelconque du tarif touchant les
grands problèmes du travail et de l'indus-
trie au Canada, dont quelques-uns sont sur
le point, aujourd'hui, d'être discutés pu-
bliquement et d'attirer l'attention publique
en ce pays ; et il serait parti sans que mon
honorable ami lui eût signalé une seule pro-
position pour la solution des grandes ques-
tions, des questions épineuses, qui s'impo-
sent A l'attention des hommes -publics du
pays. Comme je l'ai déjà dit, cela ressemble
assez à une simple comparaison de chiffres,
dont les parties éparses paraissent avoir été
jetées confusément, partout où l'oin a cru
qu'un appel serait fait, et cela pour tromper
les gens à qui il n'a pas été donné d'exa-
miner la question, et qui ne peuvent pas
ainsi distinguer quels sont réellement les
faits qui se rapportent au sujet en discus-
sion. Dans tout le discours de l'honorable
ministre, on a semblé entendre la répétition
de ce refrain presque continuel : Voyez
quels hommes nous sommes! N'est-ce pas
cette grande Babylone que j'ai bâtie? Et
quelle que soit l'origine des faits, qu'ils da-
tent des premières années de la Confédéra-
tion, ou d'années subséquentes, cela im-
porte peu : l'on a fait tout ce que l'on a pu
pour appuyer la proposition que l'on a sou-
vent faite d'une manière claire, mais que
l'on a faite plus souvent encore en termes
voilés, laquelle portait que tous les progrès
merveilleux du jour avaient été accomplis
et qu'ils sont maintenus par les hommes qui,
pour le moment, dirigent les affaires du
pays. On s'est beaucoup glorifié de ce que
l'on a appelé des dépenses utiles ; on -s'est
beaucoup glorifié de l'augmentation du re-
venu ; mais l'on a évité, très prudemment,
d'établir une comparaison entre les prin-
cipes politiques de ces messieurs avant
qu'ils fussent au pouvoir, et leur actes. Mon
honorable ami a passé avec ýtant de hâte sur
ce sujet, qu'il n'a pas eu le temps de donner
à la Chambre des renseignements très né-
cessaires qu'il aurait dû donner, à mon avis.
Par exemple, il a cité des états relatifs à
l'immigration, en ce qui concerne l'immigra-
tion- des Etats-Unis, mais, en commençant

à l'année 1897. et faisant précéder ses
chiffres de l'observation qu'il ne semblait
pas exister de statistiques à leur sujet jus-
qu'à cette époque ; puis, après qu'il les eût
citées toutes, -à titre de fort argument en
faveur des propositions qu'il soutenait,. l'on
s'est aperçu 'qu'il ne s'était pas donné la
peine de se renseigner sur quoi ces statis-
tiques étaient basées, on s'est aperçu qu'il
ne s'était pas donné la peine de constater
si elles comprenaient seulement les chiffres
transmis par les fonctionnaires de l'immi-
gration, ou les chiffres inscrits par les em-
ployés de la douane, à mesure que les gens
traversaient la frontière, ou si ces gens
étaient bien ceux qui se sont fixés sur des
terres au 3anitoba et au Nord-Ouest.

Il parla -du fait qui, nous sommes très
heureux de le savoir, est aujourd'hui sur le
point de devenir une réalité, il parla du fait,
dis-je, que les valeurs canadiennes seront
égales aux meilleures valeurs anglaises, en
ce (lui concerne le placement de fonds en
fidéicommis. Mais il n'a pas eu le temps
de donner à la Chambre. comme il aurait
dû le faire à mon avis, des renseignements
sur les conditions auxquelles ces placements
doivent être considérés comme valables. Il
s'est présenté avec une proposition très im-
portante, qui n'est autre que celle de con-
clure avec une île grande et féconde des An-
tilles des 'arrangements en vertu desquels il
y aura libre-échange entre cette île et la
confédération canadienne ; et il n'a pas eu
le temps, ou il n'a pas pris la peine de don-
ner à cette Chambre un seul mot de ren-
seignement sur la question de savoir com-
ment ces produits seront amenés au Ca-
nada en vertu du système de libre-échange,
et dans quelle mesure ou sous quels rap-
ports ils influeront sur le commerce de ce
pays. Il a fait une démarche importante
en accordant une prime sous forme de re-
mise des droits de douanes imposés sur les
machines dispendieuses pour la culture de
la betterave en ce 'pays; mais il n'a donné
à la Chambre aucun renseignement sur la
question de savoir si les expériences faites
pendant les dix ou quinze dernières années
dans les pays qui sont à peu près dans les
mêmes conditions que le Canada, ont donné
lieu de croire que l'on pourrait exploiter avec
succès au Canada l'industrie du sucre de
betterave, et que ce parlement doit -l'aider,
par prime ou autrement.

Ainsi, dans tout son, discours il n'a donné
aucune estimation quelconque, pas même
à propos de l'exercice courant, relati-
vement à ce que serait la distribution du
revenu, qui, d'après l'honorable ministre,
s'élèvera cette 'année ' 50 millions. Pour-
quoi ? Probablement parce qu'il ne dési-
rait pas dire à la Chambre, -et, surtout,
parce qu'il ne voulait pas dire au pays qu'en
portant le revenu au chiffre de 50 millions,
il -lui faudrait ajouter à peu près quatre
millions de dollars de plus aux taxes im-
posées sur le peuple.
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Maintenant, M. l'Orateur, je prendrai

l'un après l'autre quelques-uns des princi-
paux points effleurés par mon honorable
ami, relativement d'abord aux dépenses du
pays. L'honorable ministre a complètement
oublié un de ses proches voisins, le minis-
tre du Commerce (sir Richard Cartwright)
qui siégeait très près de lui, et dont il pa-
raissait vouloir éviter pendant tout ce temps
le contact immédiat. Il n'a pas du tout
remarqué comme il brisait le cœur de
mon honorable ami, le ministre du Com-
merce, tandis qu'il faisait connaître les
énormes dépenses du dernier exercice et de
l'exercice courant, dont sont responsables
les hommes qui, en 1893 et en 1890, ont in-
séré dans leur programme l'article spécial,
portant que les dépenses du pays étaient
excessivement élevées, et que le gouverne-
ment conservateur devait être chassé du
pouvoir parce qu'il ne voulait pas les ré-
duire. Mais, M. l'Orateur, le ministre des
Finances (M. Fielding) a entrepris d'aug-
menter les dépenses du pays, de porter _A
un chiffre plus élevé les millions consacrés.
à l'exécution des travaux aujourd'hui en-
trepris. Je désire attirer l'attention de la
Chambre et des honorables membres de la
droite sur l'attitude qu'ils ont prise en 1896,
et sur l'application étrange qu'ils ont faite
de ce qu'ils appellent leurs principes et leur
système politique des années qui ont pré-
cédé 1896. En 1893, lors de leur convention,
ils ont commencé par déclarer :

Nous ne pouvons constater qu'avec alarme
l'énorme accroissement de la dette publique et
de la dépense contrôlable annuelle (le la Confé-
dération, et qui a eu pour conséquence les im-
pôts iniques mis à la charge du peuple sous tous
les gouvernements qui se sont succédés sans in-
terruption depuis 1878, et nous demandons la
plus stricte économie dans l'administration du
gouvernement de ce pays.

Telle était la déclaration de la convention
libérale de 1893. M. Davies, aujourd'hui
sir Louis Davies, le ministre actuel de la
Marine et des Pêcheries, a déclaré :

Le parti libéral dit qu'il est possible de retran-
cher plusieurs millions des dépenses actuelles,
sans nuire aux administrations publiques.

L'honorable David Mills, aujourd'hui mi-
nistre de la Justice, a estimé à "quatre mil-
lions de dollars l'économie que l'on pourrait
probablement faire ". M. John Charlton, à
cette époque député en cette Chambre-il
l'est encore aujourd'hui-a déclaré ici :

Le parti libéral, s'il était au pouvoir, pourrait
immédiatement réduire les dépenses publiques et
faire d'autres épargnes jusqu'à concurrence de
cinq millions de dollars par année, sans nuire à
l'efficacité du service.

Et sir Wilfrid Laurier, aujourd'hui chef
du cabinet, a déclaré à Toronto :

Si nous arrivons au pouvoir, nous suivrons
l'exemple de M. MacKenzie ; et, bien qu'il soit
possible que nous ne puissions réduire les
dépenses au chiffre où elles étaient sous son ré-

M. POSTER.

gime, nous pouvons les réduire de deux, même
de trois millions de dollars par année.

Le ministre actuel du Commerce qui, pen-
dant près de vingt ans, a crié par tout le
pays contre les grandes -dépenses du gou-
vernement, a dit en cette Chambre:

Quant à moi, je n'hésite pas à lui dire qu'à
mon avis une dépense annuelle de'quarante mil-
lions, ou de trente-huit millions de dollars est
bien trop coasidérable pour les ressources pré-
sentes du Canada. Je dis que c'est une honte pour
le gouvernement auquel on a confié l'adminis-
tration de nos affaires de venir nous demander
$38,300,000 par année pour les fins fédérales. La
chose est absolument injustifiable, M. l'Orateur.

Le ministre économe du jour, le directeur
général des Postes (M. Mulock), qui, lors-
qu'il cherchait à arriver au pouvoir, a ob-
jecté à certaines dépenses, par exemple, au
traitement du Gouverneur général, a parlé
fortement contre l'acte de porter à dix
sept ou même quatorze le nombre des mem-
bres du cabinet dans un pays comme le Ca-
nada, absorbant ainsi l'argent du pays en
essayant de gouverner le peuple. En 1865,
il a déclaré, la main' sur le coeur :

Qui peut justifier les lépenses de notre pays,
aujourd'hui ? La richesse du pays ne saurait les
justifier. Rien ne justifie cette énorme dépense
de $38,000,000, sauf le fait que nous sommes sur-
chargés de dettes et de fonctionnaires, grands et
petits.

Et M. Paterson, aujourd'hui membre de
ce gouvernement a dit en 1890 :

En 1889, nous avons arraché au peuple sous
forme de taxes, $6,115,000 de plus que nous ne le
devions, et nous avons dépensé $7,571,000 de plus
que nous ne le devions.

Il a déclaré que l'on devrait immédiate-
ment inaugurer une ère d'économie dans les
dépenses.

M. David Mills, aujourd'hui ministre de
la Justice, a déclaré en 1893 :

Nous disons qu'il est possible d'administrer les
affaires publiques de ce pays avec une somme
beaucoup moins considérable que celle que l'on
fait payer aujourd'hui au peuple dans ce but.

Nous demandons une réduction des taxes
nous demandons l'économie dans l'administra-
tion des affaires publiques.

M. Charlton, membre de cette Chambre,
a déclaré que le peuple commençait à éprou-
ver du dégoût.

Il voit augmenter les droits de douane, il voit
croître la dette publique, il voit l'augmenta-
tion excessive des dépenses.... et notre peuple
quitte le pays de dégoût.

En 1889, M. Mills a déclaré de nouveau:
Je ne doute pas du tout que l'on puisse rendre

plus efficace le service civil et diminuer les
dépenses de près de la moitié.

Sur un point spécial, l'honorable minis-
tre actuel du Commerce (sir -Richard Cart-
wright) a déclaré :

Je crois que les différents ministères seraient
infiniment mieux administrés si nous avions sept
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membres du cabinet et un membre restreint de
fonctionnaires comme aides. C'est, il me semble,
acte de folie et d'extravagance de juger à propos
d'augmenter notre nombre de dix-sept. C'est
beaucoup trop, et cela mécontente le pays.

Et, si l'on me permet de descendre dans
une sphère moins élevée, je dirai qu'en
1894, l'honorable député de Wellington-nord
(M. MeMullen) a déclaré :

D'abord, je dois désapprouver la création de la
charge.

Quelle charge ? La charge de ministre
du Commerce.

Je ne vois pas pourquoi on l'a créée, à moins
que ce ne fût pour donner une sinécure, pour le
reste de sa vie, à l'honorable monsieur qui oc-
cupe aujourd'hui la position et qui retire un
traitement annuel de $7,000 virtuellement pour
ne rien faire.

Aujourd'hui, je suppose, l'honorable dé-
puté veut que l'on conserve cette charge
pour donner une sinécure à celui qui, dans
le cabinet actuel, joue le rôle de specta-
teur, après avoir terminé son service actif.
Quels sont ces énoncés que j'ai lus ? Ils
représentent les engagements solennels
d'hommes faits, qui habitent ce pays et
s'occupent de ses affaires politiques depuis
trente, vingt-cinq et dix-huit ans. Ce sont
les paroles d'hommes qui se sont présentés
devant le peuple, la main sur la conscience,et
ont déclaré qu'ils étaient honnêtes et sin-
cères ; ce sont les paroles d'hommes qui dé-
siraient tous arriver au pouvoir, en
adhérant strictement à ces engagements au
moyen desquels ils ont atteint leur but,
et, après avoir réussi, ils ont absolument
manqué aux promesses qu'ils avaient fat-
tes.

Les honorables messieurs sourient en
m'entendant raconter ces choses. Pour-
quoi ? Parce que, à leur avis, Il n'est plus
besoin de sincérité ni d'honneur chez les
hommes publics de ce pays ; parce que, à
leur avis, les électeurs sont aussi corrom-
pus, aussi méprisables que le sont les pro-
messes qu'ils ont faites si solennellement et
si souvent répétées devant le peuple. Est-
il une raison quelconque qui empêche
que ces hommes ne se voilent la figure
chaque fois qu'ils rencontrent un honnête
homme en ce pays ?, Croient-ils que, au
moyen de la machine qu'ils dirigent et des
créatures qu'ils mettent dans leurs confi-
dences et envoient faire leur 'élections, ils
vont violer impunément ce qui, en Angle-
terre, vouerait un homme à l'oubli politique
aussi sûrement qu'il est entré ici dans' la:
vie publique-?

Or, ces honorables messieurs sont arrivés
au pouvoir, et qu'ont-ils fait depuis ? Qu'ont-
ils fait de l'argent de ce pays,? L'honora-
ble ministre des Finances' (M.- Fielding) a,
dit d'une manière enjouée : Pendant le der-
nier exercice, nous avons perçu plus d'ar-
gent, nous avons. eu un revenu dépassant
de $6,186,000 celui de l'exercice précédent.

Grands applaudissements sur les sièges en
arrière ! Permettez-moi de rendre cela en
bon anglais, comme l'aurait fait en 1896 l'ho-
norable ministre du Commerce. Qu'est-ce
que cela signifie ? Que vous arrachez du
peuple, des salariés, des ouvriers, des cul-
tivateurs du pays, de chaque homme, femme
et enfant du Canada, $1.16 de plus que l'an-
née dernière. Il a déclaré qu'ils avaient
retiré des douanes et de l'accise environ
cinq millions de plus que l'an dernier. Nou-
veaux -applaudissements sur les sièges de
derrière ! Qu'est-ce que cela signifie ? Que de
ces gens, qui étaient saignés à blanc, d'après
les paroles -de mon honorable ami de la
gauche, les cultivateurs, les gens courbés
sous les fardeaux que leur imposait un
gouvernement prodigue, vous prenez $1 par
tête de plus que ce que vous avez pris l'an-
née, précédente en taxes seulement.

Puis, M. l'Orateur, il s'est vanté qu'il avait
un excédent de $4,837,000. Ces paroles fu-
rent encore acceuillies par des applaudisse-
ments. .Leur traduction clans la langue
d'autrefois aurait été : Un excédent, M.
l'Orateur! Vous n'avez pas besoin d'un
excédent; quand vous arrachez suffisam-
ment au peuple de ce pays pour payer les
dépenses ordinaires et pour administrer les
services remunérés par le fonds consolidé,
vous n'avez que faire de prendre davan-
tage. Vous auriez dû laisser cet argent au
peuple, qui pourrait l'employer beaucoup
mieux que vous ne pourriez l'employer ici.

'Mon honorable ami a eu bien peur que
nous ne confondions les dépenses Imputa-
bles sur le fonds consolidé et celles imputa-
bles sur le capital. Il a dit que quelques
messieurs pouvaient les confondre. Quels
sont ces messieurs ? On peut confondre
ces dépenses, lorsque nous voyons l'honora-
ble ministre des Chemins de fer et Canaux
(M. Blair) faisant voter par cette Chambre,
comme dépenses imputables sur le capital,
des centaines de milliers de dollars, qui,
sous les gouvernements précédents, étaient
toujours imputés sur le fonds consolidé, et
sur le fonds consolidé seulement. Il y a des
choses, telles que celle-ci, qui empêchent le
peuple d'apprécier justement les dépenses
du pays, à moins que vous ne preniez la to-
talité des dépenses, car l'on a 'supprimé et
fait disparaitre la ligne de démarcation qui
doit exister entre les dépenses Imputables,
sur le capital et celles imputables sur le re-
venu, ce que' les honorables membres de la
droite ontapprouvé, et ce à quoi nous nous
sommes. résolûment opposés pour" les fins
d'une juste comparaison, et, aussi, dans les
intérêts de l'administration elle-même. Ex-
aminons les deux choses. Les honorables
membres de la droite ont dit à maintes re-
prises que lorsque l'ancien gouvernement
était au pouvoir, il était très prodigue. ý Je
veux montrer un tableau à la Chambre et
je vais lire les: chiffres qu'il contient. Il
donne les dépenses imputables sur le revenu
consolidé, et les dépenses. totales dans des
colonnes parallèles,; en conséquence, je ne
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pêche sous aucun rapport et je ne confonds
pas les deux choses :

1887-1891 (average)..
1892.................
1893.................
1894.................
1895.................
1892-1896............
1896.................
1897.................
1898.................
1899.................

Fonds
consolidé.

$36,326,821
36,765,894
36,814,052
37,585,025
38,132,005
37,249,223
36,969,759
38,349,759
38,832,532
41,903,502

Total
des dépenses.

$42,530,000
42,271,136
40,853,727
43,800,233
42,872,338
42,141,763

42,972,755
45,334,281
51,542,635

Voilà pour les dépenses imputables sur
le fonds consolidé seulement.

3Maintenant, M. l'Orateur. prenons les
dépenses totales, car, après tout, c'est
réellement l'indication de ce que nous dé-
pensons. C'est ce que nous prenons
sur les fonds du pays ou en em-
pruntant, et c'est ce qui donne la mesure
'de la prodigalité ou (le l'économie d'un gou-
vernement. C'est bel et bon de manipuler
les excédents et les dépenses imputables
sur le capital de manière à vous permettre
de faire une grande dépense sur le capital,
tout en n'augmentant pas considérablement
la 'dette ; mais les dépenses totales disent
toute la vérité, et c'est cette vérité que la
Chambre et le pays demandent. Or, M.
l'Orateur, de 1892 à 189G, la. moyenne des
dépenses totales du gouvernement a été de
$42,141,763, et la Chambre remarquera que
la moyenne des dépenses sous l'ancien gou-
vernement de 1892 à 1891 est moins élevée
de $400,000 par année qu'elle ne l'a été de
1887 à 1891.

ïMais, 31. l'Orateur, à partir de 1896. que
trouvons-nous? Nous constatons 'qu'en 1897,
la moyenne -des dépenses totales s'est élevée
à $42,972,755.

Le MINISTRE DU COMMERCE (sir
Richard Cartwright) : Je ne veux pas inter-
rompre l'honorable député. mais sera-t-il as-
sez bon de nous dire de nouveau à quel mon-
tant il porte la totalité des dépenses en 1896?

*M. FOiSTER : Pour 1896, ces dépenses ont
été de $41,702,383, et pour aider mon hono-
rable ami (sir Richard Cartwright), je lui
répèterai ce que l'honorable ministre des
Finances (M. Fielding) m'a répondu à trois
reprises différentes, mais 'seulement après
'que je lui eus rafraîchi la 'mémoire, que par
une fiction de comptabilité, :il a porté aux
dépenses de l'année 1896, $2,394,000 pour la
subvention au chemin de fer de 'la rive nord
de Québec ; c'était une obligation contractée
en 1882 et non en 1896, et cependant on l'a
portée aux dépenses de 1896. Bien qu'elle se
trouve au nombre des subventions accordées
aux compagnies de chemin de fer, en 1896.
Je mets l'honorable ministre des Finances
au défi de se lever ici et de déclarer qu'il a
payé cette obligation. Il a -porté ce montant
au compte des subventions -de 1896 aux che-
mins de fer et il en tient responsable l'an-
cien gouvernemeht; aujourd'hui il ne paie

M. FOSTER.

que l'intérêt, ainsi qu'il avait été convenu
en 1882. C'est pourquoi je veux aider mon
honorable ami (sir Richard Cartwright) en
l'empêchant (le tomber dans ce traquenard.

Maintenant, 1. l'Orateur, à propos -de cette
question, réduisons au silence, une -fois pour
toutes, -ceux qui prétendent 'que le gouver-
neinent libéral-conservateur, pendant les dix
ou quinze dernières années (le son existence,
s'est montré prodigue, si l'on considère l'aug-
mentation considérable des dépenses publi-
ques. Que nous apprennent les faits? Nous
voyons que les dépenses totales, par année,
depuis 1892 'à 1896, ont été de $388,237 moins
élevées que celles qui ont marqué chacune
des années qui se sont écoulées de 1887 à
1891 ; nous constatons aussi que la moyenne
des dépenses du gouvernement actuel dé-
passe celle du gouvernement libéral-conser-
vateur (le 1892 à 1896, comme suit :

En 1897 de.................... $ 830,992
En 1898 de ...... ......... 3,192,518
En 1899 de...................... 9,400,872

Et si nous prenons les données de l'hono-
rable ministre des Finances pour l'exercice
courant. 1900, ces dépenses dépasseront de
$10,908,255, la moyenne des dépenses de l'an-
cien gouvernement de 1892 à 1896.

M. l'Orateur, j'invite tous les membres de
la droite à prendre -les comptes publics -qu'on
peut leur avoir mis entre les mains, et à nier
ce que je viens d'établir en comptant les dé-
penses des deux ·gouvernements.

Prenons maintenant la totalité des dé-
penses par tête de la population. Je ne veux
pas jongler avec le chiffre de notre popula-
tion, parce que nous ne pouvons le connaître
parfaitement ; en cela, je me trouve en con-
tradiction avec l'honorable ministre du Com-
merce qui, dans son discours t ;Massey Hall,
a essayé d'établir le chiffre de 'la population
du Canada, afin de tirer de ce fait 'des dé-
ductions favorables à ses prétentions ; mais
il est tombé dans des absurdités flagrantes.
Je vais prendre les rapports publics pour
connaître le chiffre de cette population; c'est
le seul moyen que nous ayons de connaître
cette population pour les années qui s'écou-
lent d'un recensement à l'autre.' Eh bien!
M. l'Orateur, la totalité des dépenses de ce
pays, depuis 1892 à 1895, pour une moyenne
de population d'environ 5,011,000 fmes, a
été de $42,141,764, soit $8.41 par tête. En
1896, avec une population de 5,125,436 âmes,
les dépenses ·totales se sont élevées A $41,-
702,383, soit $8.14 par tête.

Voici la dépense par tête pour les années
mentionnées, et la comparaison est facile à
établir :

1895........................ $8 41
1896........................ 8 14
1897........................ 8 28
1898........................ 8 63
1899........................ 9 72

Nous avons donc une -dépense per capita,
en 1899, de $9.72, suivant les chiffres fournis
par le ministre des Douanes et le statisticien
du Canada. Faisons une petite comparai-.
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son. En 1893, mon très honorable ami (sir
Wilfrid Laurier) a attaqué le gouvernement
libéral-conservateur pour ses gaspillages ; il
déclarait que s'il arrivait au pouvoir, il di-
'minuerait de deux millions à trois millions
de dollars les dépenses du pays. Faisons une
comparaison intéressante :

Dépenses imputables Totalité
sur le fonds consolidé. des dépenses.

1893 .............. $36,814,052 $40,853,727
1899 .............. 41,903,500 51,542,635

Augmentation.. $ 5,089.448 $10,689,108
Et cependant, ces messieurs de la droite

prétendent avoir rempli leurs promesses.
Après avoir chassé du pouvoir un gouverne-
ment aussi prodigue, ils ont donné une
preuve palpable de leur esprit d'économie
en dépensant $10,089,108 de plus l'année
dernière, que ce qu'on avait dépensé en 1893.
Mais il y a quelque chose de mieux ou de
pis. car les estimations fournies par le mi-
nistre des Finances pour l'année courante,
sont comme suit : les dépenses imputables
sur le fonds consolidé seront de $43,175,000,
et sur le capital. de $9,875,000. soit une dé-
pense totale de $53,050,000 ; la dépense to-
tale de 1896 était de $41,702.383. Pour l'exer-
cice courante, le revenu s'élèvera à $51.000,-
000, 'soit un excédant de ,$4,400,000 sur l'an
dernier, et la dépense sera de $1,500,000 plus
élevée que celle du présent exercice. Après
avoir fait cette déclaration, je désire revenir
à l'énonciation du ministre des Finances.
Il voulait démontrer, à propos de l'augmenta-
tion de la dette, que le gouvernement actuel
se trouve dans une situation plus avant.a-
geuse que celle où se débattait l'ancien gou-
vernement. Comment a-t-il prouvé cela? Il
a pris les années écoulées depuis 1878 à 1896
et il a dit que, pendant ces; 18 années, l'aug-
mentation de la dette s'était élevée à $118,-
000,000, soit une moyenne d'augmentation
de $6,563,000 par année, tandis que de 1896
à 1899, c'est-à-dire 3 ans, l'augmentation de
la dette a été de $7,700,000, soit une augmen-
tation moyenne de $2,503,000 par année; et
le ministre croit avoir contenté la Chambre
et le public et avoir prouvé sa cause à la
satisfaction générale. A-t-on jamais avancé
proposition plus fausse? A-t-on jamais
violé, d'une manière plus flagrante. toutes
les saines règles de la comparaison ?
L'honorable ministre prend la période qui
s'étend de 1878 à 1896 et il compare l'aug-
mentation des dépenses imputables sur le
capital durant cete période, à l'augmentation
des dépenses durant les trois dernières an-
nées, alors que le 'Canada a presque complété
son organisation politique et qu'il ne lui
reste que peu de chose à fournir aux diffé-
rents départements du service civil. Qu'on
me permette ·de citer à mon honorable ami
quelques chiffres, et nous verrons alors. s'il
n'éprouve pas de honte pour avoir essayé de
faire croire une semblable absurdité au pays.
De 1878 à 1896. nous avons construit le che-
min de fer iCanadien du Pacifique et nous
avons dépensé $65,000,000 du capital dans

cette entreprise ; pendant ces trois dernières
années, le 'gouvernement actuel n'a dépensé
que $23,000 -pour ce chemin. iDe 1878 à 1896,
nous avons dépensé $30,000,000 pour nos
canaux ; le gouvernement actuel a dépensé,
pendant les 3 dernières années, $9,300,000.
De 1878 à 189G, nous avons mis de côté
comme dettes aux provinces, $10,300,000 ;
ces messieurs de 'la droite n'ont appliqué à
cette fin que $260,000; et le ministre des'
Finances ne croit pas manquer à sa dignité,
à· la justice et au bon sens, en faisant une
comparaison entre ces item des dépenses
si absolument dissemblables!

Nous avons dépensé pour les différents
embranchements de l'Intercolonial. $20,500,-
000 ; le gouvernement actuel n'a appliqué
que $1.400,000 aux mêmes fins. iNous avons
payé $2,700,000 pour améliorer la naviga-
tion du Saint-Laurent et nous avons com-
iencé nous-mêmes ces améliorations ; 1'ad-
ministration libérale d'aujourd'hui n'a rien
fait en rapport avec la dette contractée par
les commissaires du port de Montréal pour
l'amélioration de la navigation du Saint-Lau-
rent. Pour le chemin de fer de la rive Sud de
Québec, nous avons dépensé $2,394.000. Ces
messieurs n'ont rien dépensé de ce chef pas
plus -que pour les 'Territoires où nous avons
dépensé nous, $900,000. Nous avons payé
$4,800.000 pour la rébellion du 'Nord-Ouest,
cette somme provenant -des revenus du pays;
eux, n'ont rien payé.

Quelques VOIX • Oh! oh!
M. FOSTER : Pourquoi cette explosion

d'enthousiasme mal déguisé? Les honorables
membres de la droite sont-ils mécontents
de ce que la rébellion ait été réprimée? Re-
grettent-ils que nou-s ayons payé cette dé-
pense avec le revenu abondant du pays, au
lieu de l'ajouter à la dette nationale? Dans
le cas contraire, pourquoi cet enthousiasme?

Si vous additionnez toutes ces dépenses de-
puis 1878 à 1896. vous trouverez que nous
avons dépensé, pour toutes ces grandes en-
treprises publiques, $142,600,000, tandis que
l'administration actuelle n'a dépensé, pour
les mêmes frais, que $11,000,00 ; et remar-
quez, M. l'Orateur, que lorsque nous dépen-
sions $142,600,000, notre dette n'augmentait
que de $118,000,000, la balance des dépenses
étant payée à même les revenus du pays.
Cependant, mon honorable ami croit agir
loyalement en mettant le pays sous l'impres-
sion d'une comparaison aussi disparate que
celle qu'il a exposée à la Chambre, vendredi
dernier.

Considérons la quesition à un autre point de
vue: supposons que nous ayons augmenté
la dette de $6,563,000 par année. pour la pé-
riode qui s'étend de 1878 à 1896, et -que le
gouvernement actuel ne l'a augmentée que
de $2,503,000 par année, durant les trois
dernières années ; voyons ,l'autre page de
ce grand ,livre. , Combien avons-nous retiré
('impôts du peuple de ce 'pays de 1878 à
1896? $26,500,000 par -année. .Combien ces
messieurs de la droite en, ont-ils retiré de-
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puis trois ans qu'ils sont au pouvoir? $31,- conservateurs étaient au pouvoir, et il dit
000,000 par année, et, pour l'année courante, que pour ces trois années il y a ou un dé-
ils en retireront pour $4,000,000 de plus. Si fct de $5,694,759. Il prend ensuite les
nous avions retiré autant d'impôts que le trois années suivantes de l'administration
gouvernement actuel en perçoit aujourd'hui, actuelle et il additionne les surplus, sous-
nous aurions pu faire toutes ces dépenses de trait le léger défict, fait un surplus net et
$142,000,000 sans ajouter beaucoup de ces après avoir ajouté ce surplus au déficit pré-
$118,000,000 à la dette publique. 'édent, Il s'écrie: Voie! un surplus de $Il,-

L'honorable ministre des Finances nous 000,000! Mon honorable ami croit-il qu'il
dit : Mais voyez donc mon surplus. Oui, est juste de choisir une période où l'état du
voyons cela. Il y a, à côté de l'honorable commerce était mauvais comme celle qu'a
ministre, un homme qui, plus d'une fois. traversée ce pays de 1893 à 1895, et de la
a fait des remarques à l'occasion de surplus. comparer à une période qui marque, comme
En 1882, et la chose est intêressante à re- il le disait lui-même, la plus grande expaýa-
lire, il déclarait, alors que L1. Tilley amnon- Sion industrielle et commerciale dont le
çait un surplus de $4,000,000, ceci: Canada ait jamais joui Pourquoi mon ho-

Je lui demanderai à mon tour comment il l'a norable ami n'a-t-il pas remonté à 1891 ?
obtenu. Sur cette somme, $1,100,000 proviennent Il aurait constaté quen 1891, nous avions
des deux taxes les plus odieuses et les plus op- un su'plus et que la Même chose S'est ré-
pressives qui aient jamais été imposées aupara- pétée en 1892; il aurait découvert aussi
vant à un pays civilisé-du moins dans de sem- bien d'autres faits. Il auiait constate qu'en
blables circonstances-les taxes sur les denrées 18, alors que notre revenu, excédant les dé-
et les combustibles. S'il désire réellement soula-
ger le peuple, qu'il enlève ces taxes.pour l'année

Si mon honorable ami se vante d'un sur- suivante. Comme ministre des Finances
plus. aujourd'hui, il y a à ses côtés un ho- du gouvernement, devant cette Chambre,
notable ministre qui lui dira qu'il n'est pas jai enlevé entièrement les droits Sur le
besoin de rechercher longtemps le moyen sucre brut qui étaient très élevés. Si l'ho-
de remettre cet argent au peuple ; il lui norable ministre avait consulté les chiffres,
faudrait simplement enlever l'impôt que ce il aurait trouvé le résultat Suivant, que je
membre éminent du gouvernement a dé- lui signale comme terme de comparaison.
noncé, à maintes reprises, comme étant En 1891, nous avons enlevé les droits sur
odieux et inique, l'impôt sur les denrées et le sucre,-et cette partie du tarif est venue
le combustible. en vigueur, cans la dernière partie de

M. COOHRANE: Qui a dénoncé cette cette année de 1891-au montant de $227,-
taxe 477, et nous avons eu un surplus de $155,-

S OSTER: Sir Richard Cartwight977. Car, en 1892, cette remise des droitsMi nou uneE Si icu-Catrit sur le sucre, calculée sur une consomma-Mais nous pouvons invoquer une autre au-tion égae, quivalait à $5,200,000, en 1892.
torité en cette question, celle d'un membre
du gouvernement, dont le nom est David vaît à $1,354,555. En 189, d'après la con-
Mills, et qui disait: sommation, la reuise de l'impôt sur le su-

Le ministre des finances se vante d'avoir un cre brut et le sucre raffné, a fait perdre ai
surplus. Je dis qu'un gouvernement n'a pas le trésor $4.000,OO, et nous avons tu un d&
droit d'avoir un surplus. On ne saurait voir pra-
tiquer effectivement l'économie, quand il y a de
forts surplus entre les mains du gouvernement. levés représentaient un montant de $4,-
Un grand surplus porte aux extravagances, et 821,000 et nous avons eu un déficit de $4,-
c'est ce que nous avons constaté dans ce pays. 153,875. En 1895, la dernière année avant
Le gouvernement et le parlement de ce pays de- le rétablissement des droits Sur le sucre
vraient inaugurer un système d'économie pra- brut, leur abolition nous avait fait perdre
tique. $5,603,521 et le déficit n'était plus que de

C'est la déclaration que faisait, en 1893, $330.551. Que devons-nous conclure de tout
-un monsieur qui est aujourd'hui un des col- cela? C'est que, pendant cette période, le
lègues du ministre des Finances. Aussi, tait d'avoir enlevé ces droits a fait g'gner
quand ce dernier vient se vanter d'avoir un au peuple $19.800.000, alors qu'il y avait un
surplus de $4,700,000, qui sera bientôt porté déficit net de $4,184,227. En conséquence,
à $7,500,000, je lui demande d'étudier et de soustraction faite de ce déficit qui devait
méditer les paroles de ses collègues. être comblé à même le capital, le pays s'est

L'honorable ministre s'est offorcé de dé- trouvé à épargner la somme de $15,000MO.
montrer que l'ère des déficits était passée Ce sont des faits que connait parfaite-
et que maintenant nous n'aurons plus que ment mon honorable ami et qu'il aurait
dos excédents. Eh bien ! quelles années, dù considérer en faisant sa comparaison;
croyez-vous, a-t-il choisies pour établir une il est vrai qu'alors cette dernière n'eût pu
juste comparaison entre les deux adminis- tenir un seul instant. C'est Peut-être
trations sur cette question de 'surplus et pour cela quil a semblé négliger ces dé-
déficits ? Comment, croyez-vous, a-t-il tra- tails importants.
té cette question, même après avoir choisi Mais il y a plus. Si on prend le montant
ses termes de comparaison ? Il prend les des perceptions des droits on peut faIre
années 1893, 1894 et 1895, alors que les cette comparaison. De 1894 à 1896, noug

Y. POSTER.
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avons perçu pour $80,700,000 d'impits. 1'ad-
ministration actuelle, depuis 1897 à 1899, a
perçu pour plus de $93,100,000 de taxes,
.soit $12,400,000 de plus que nous. De 1894
à 1896, nous avons perçu de toutes autres
sources $26,200,000, et de 1897 à 1899, le
présent gouvernement a retiré $32,000,000,
soit $5,800,000 de plus que nous n'avons
perçu nous-mêmes. En faisant la comparai-
son de cette façon, en comparant le revenu
perçu on constate que l'administration ac-
tuelle a fait payer au peuple, pendant les
trois années dernières, $18,200,000 de plus
que nous n'avons retiré pendant les trois an-
nées de notre administration qu'a choisies
l'honorable ministre comme terme de com-
paraison ; voilà qui ferait disparaître en-
tièrement ce surplus prétendu de $11,000,-
000 et laisserait $6,000,000 ou $7,000,000 de
déficit.

Surplus ! surplus ! s'écrie mon honorable
ami. Sait-il que depuis la confédération,
il y a eu vingt surplus dans notre histoire
financière ? Sait-il que sur ce nombre les
libéraux ne peuvent en réclamer que trois
et que sur douze déficits, ils peuvent en
réclamer cinq et le parti libéral-conserva-
teur sept ? Et encore sur ces sept déficits,
il y en a deux occasionnés par le paiement
des dépenses de la rébellion du Nord-Ouest,
dépenses payées à même les revenus ordi-
naires, et les trois autres sont dus à l'aboli-
tion des droits sur le sucre.

Je n'ai pas d'objection à prendre la res-
ponsabilité d'un déficit quand il est dû à
des causes comme celle-là, quand il s'agit
de dégrever les contribuables. Mais je ne
puis voir en quoi le gouvernement actuel a
soulagé le peuple, sous ce rapport. Mais,
M. l'Orateur, il a augmenté les impôts sur
les boissons et le tabac. Il en a été de
même pour le sucre, sous le pétexte de don-

ner la préférence aux Antilles. Le gouver-
nement savait dans le temps que ce tarif
ne pouvait être mis en vigueur et il a été
forcé de déclarer la chose à la session sui-
vante. Pourquoi ? Parce qu'au moment
même où nous adoptions cette législation,
il y avait dans le tarif américain une clause
de droits réciproques, qui faisait plus que
contrebalancer la préférence que nous ac-
cordions aux producteurs du sucre de canne.

Il a ajouté de $300,00 à $500,000 sur le
sucre, sous ce prétexte. Et après avoir re-
connu que ce n'était qu'un prétexte, il n'a
pas eu le courage, iesprit de justice, d'en-
lever cete taxe qu'il a imposée au peuple
sous cette fausse impression, sous ce pré-
texte fallacieux.

De 1891 à 1895, le gouvernement conserva-
teur a réduit à trois reprises différentes le
tarif sur le sucre, la. mélasse et le verre ;
en 1894, il y a eu une revision générale du
tarif, et quels que soient les calculs de mon
honorable ami, cette revision apportait une
plus forte remise d'impôts que toutes les
réductions qu'il a faites dans le tarif depuis

i1897.

M. l'Orateur, jusqu'à présent, je n'ai parlé
que des dépenses dans les grandes lignes
seulement. Passons maintenant au détail.
Je vais comparer les dépenses de 1895-96 à.
celle de 1898-99 imputables sur le fonds
consolidé dans les différents départements
de l'administration. Quelle était la grande-
accusation portée contre nous par les hono-
rables députés de l'autre côté de la Cham-
bre ? Ils nous accusaient de gaspiller dans
chaque département de l'administration ; Ils,
disaient que les dépenses de chaque dépar-
tement devaient être diminuées.

Prenons 1895-96, le dernier exercice de-
l'ancien gouvernement et comparons-le it
celui de 1898-99, sous le régime actuel :

DÉP ENSES imputables sur le fonds consolidé.

Intérêt sur la dette publique...................
Administration de la justice..... ..............
Arts, agriculture et statistiques.. ............
Gouvernement civil.... .................
Explorations géologiques.... ..............
Immigration.,........ ................
Quarantaine.,............ ............
Sauvages............. .............
Phares et service côtier . ....................
Subsides postaux....................
Milice et défense . ........................
Divers .......... .........................
Service océanique et fluvial...... ............
Pénitenciers . ..... ..................
Pensions ................ . ...........
Travaux publics .. .
Chemins de fer et canaux (perception du revenu).
Fonds de retraite . .......................
Douanes. .. :............ ...........
Chemins de fer et canaux .............
Commerce...................... .......

10,502,000
758,000
210,000

1,396,000
134,000
120,000
95,000

880,000
466,000
534,916

1,136,000
172,000,
181.,000
385,000
86,000

1,299,000
126,000
311,000
896,000

3,826,000
9,000

Total. ........... 36,900,000

1898-9.

8
10.855,000

Augmenta-
tions.

s
F353,000

'815,000 5700
258,000 48,000

1,411,000 15,000
149,000 15,000
255,000 135,000
136,000 41,000
986,000 106,000
545,000 79,000
584,056 50.000

2,112,291 976,000
318,000 146,000
330,000 149,000
417,000 32,000
96,000 10,000

1,002,000 603,000
384,000 258,000
325,000 14,000

1,037,000 141,000
4,246,000 420,000,

88,000 79,000

41,900,000 5,000,000

Augmenta-
tion

par cent.

74
22 •

.12
110
42
12
16
9

90
R4
80

12
50

200

16

800

14
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Maintenant, au risque d'aceabler le minis-

tre du Commerce des chiffres étonnants qui
se rapportent à son propre département, je
dirai qu'il s'est enfin décidé (le payer les
primes accordées pour la fonte de la galène
argentifère de la Colombie Anglaise, au
sujet desquelles le gouvernement conserva-
teur avait préparé et fait adopter une loi,
avant les élections de 1896. Une grande par-
tie (le cette dépense provient du paiement
de ces primes, si longtemps différé. Qu'on
examine tous les documents officiels le cette
aunée et l'on ne trouvera que 4 ou 5 dép:nr-
temnents ou sous-départements dont les dé-
penses n'ont pas été augmentées. Je vou-
drais disenter maintenant la question des
impôts. Les ministres et leurs partisans ont
dit par tont le pays que les taxes prélevées
sur le peuple par le parti libéral-conserva-
teur étaient excessivement élevées. On s'est
servi de cet argument pour renverser l'ani-
cien gouvernement. Les promesses de ceux
qui sont actuellement au pouvoir, ont fait
croire au pays qu'ils diminueraient ces im-
pôts si on leur confiait l'adlministration de la
chose publique. Il serait très intéressant de
consulter les chiffres suivants que jai trou-
vés dans les rapports mémes de l'honorable
ministre. En 1889-90, les impôts ont été
plus élevés que dans aucun autre temps de
notre histoire.

VOLUME DES IMPOTS ET

1889-90 ....
1890-1.......
1891-2.......
1892-3.......
1893-4.......
1894-5.......
1895-6.......
1896-7.
1897-8.
1898-9.

Impôts.
$31,587,071
30,314,151
28,446,157
29,321,367
27,579,203
25,446,198
27,759,285
28,648,626
29,576,455
34,958,0i9

DU REVENU.
Totalité

du revenu.
$39,879,925
38,579,310
36,921,871
38,168,608
36,374,693
33,978,129
36,618,590
37,829,778
40,555,238
46,741,249

Nous voyons done par 'ces chiffres que
c'est pendant l'année 1894-95, alors que le
montant des impôts était de $25.446.198 et
celui du revenu de $33,978,129, 'que les im-
pôts ont été moins élevés, parce qu'à partir
de 1890 jusqu'à 1894 inclusivement. des ré-
ductions successives ont été 'faites dans les
taxes de ce pays. Mais qu'arrive-t-il? En
1889-90, les impôts s'élèvent à $31,500,000; ils
ne sont plus que de $25,500.000, soit, en chif-
fres ronds $0,000,000 de moins en 1894-5, par
suite de la réduction du tarif telle que faite
par les conservateurs. Ces chiffres, je crois.
démontrent à l'évidence deux choses :d'a-
bord ce prétendu gaspillage et les lourds lin-
pôts en honneur du temps des conservateurs,
et de plus la manière admirable, la manière
unique avec laquelle ces gens économes ont
rempli leurs promesses et réduit les impôts
en les augmentant de $7,190,000, de 1890 à
1899.
* C'est en 1890, comme je lai dit, que les
taxes ont été le plus élevées, soit $5.01. De
1892 f1 1890. la moyenne fut de $3.95 pai'
tête. En 1895 elle fut de $3.52 ; 1890. $3.94;

M. FOSTER.

1897, $3.83. Pourquoi a-t-elle été plus basse
en 1897 ? Est-ce parce que, comme l'a dit
hier l'honorable ministre, le gouvernement,
en 1S97, n'avait pas le contrôle des dépenses,
ce qui expliquerait pourquoi la dépense par
tête a été comparativement peu élevée
cette année-la? Mais, pour l'exercice 1898-
99, lorsque le gouvernement eut pleine
liberté d'action, la Chambre et le pays sont
à même (le constater que cette 'proportion a
augmenté considérablement. En 1897, les
libéraux'n'exerçaient aucun contrôle sur les
finances du pays, et la taxe fut de $3.83 par
tête seu-lement : mais en 1898 elle s'éleva à
$4.22 : et en 1899 à $4.84. C'est-à-dire, que
sous l'afdninistration eonservatrice, cette ré-
duction a été de $1.49 par tête de 1890 à
1895. En 189G, l'augmentation dans les
droits de douanes et dIacise a été (de $1.58
par tête. I)e 1890 à 1899, l'augmentation
dans les droits (le douanes seulement, a été
de tiiaitre-viiigt-dix cents par tête. et dans
les douanes et l'accise réunies, de $1.10. Et
l'année écoulée doit nous donner une idée
les augmentations qui devront avoir lieu

sous tous ces rapports, durant l'exercice cou-
rant, et l'exercice à venir.

.Je veux maintenant dire un mot du tarif,
afin le faire une comparaison, qui fera coin
prendre aussi clairement que possible. la dif-
férence entre ce que les libéraux ap-
pellent un tarif le revenu ou modéré, et
ce qu'ils appellent aussi la politique extra-
vagante du parti conservateur comprise
dans ces deux 'mots, politique nationale. Je
ne citerai pas mes propres chiffres pour ap-
puyer ma comparaison. Quand les ministres
retardent (le produire les rapports de leurs
ministères en temps opportun-et je dois dire-
que la négligence du ministre du Commerce
n'a mis dans un grand embarras lorsque
j'ai eu à préparer ia réponse au discours
du ministre des Finances, vendredi dernier,
un membre de l'opposition n'a d'autre moyen
de ·se renseigner, que de demander ces ren-
seigneients au gouvernement, et ce sont
les chiffres que j'ai réussi à me procurer
ainsi, et qui ont été préparés par les minis-
tres eux-mêmes, dont je me servirai tant que
je les croirai exacts et basés sur des don-
nées impartiales.

Je prends les chiffres des tableaux
du commerce et le la navigation, les-
quels indiquent les droits perçus sur les
articles imposables et les marchandises ad-
mises en franchise dans ce pays pour la
consommation domestique. C'est en 1899,
que le tarif a été le plus élevé, soit 21.65
pour 100. En 1890, il était de 21.21 ; en 1891,
de 20.06 ; en 1892, de 17.50 ; en 1894, de
17.13 ; en 1895, de 16.99. Comme la Cham]-
bre peut le constater, la proportion de l'im-
pût de 1889 à 1895 est tomlbée de 21.05 à
10.99, gràce aux réductions successives
faites au tarif par les conservateurs. Mais
en 1896, cette proportion a augmenté, parce
que, comme je l'ai dit, les droits sur les
sucres ont été réimposés et la moyenne est
revenue à-18.28. En 1897, cette proportion
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fut de 17.87 ; en 1898, de 10.95, alors que les
libéraux avaient la direction absolue des
affaires ; et en 1899, on prétend qu'elle n'est
plus que de 16.70.

Je vais maintenant répondre à l'honora-
ble ministre à l'aide de ses propres chiffres.
Je vais me servir des chiffres préparés par
les membres du gouvernement, et puisés
dans leurs propres rapports, par conséquent,
ils doivent être considérés comme exacts.
Que découvrons-nous en étudiant ces- rap-
ports ? 'Si l'on compare 1899 à 1895. il y a
eu une réduction de 4.66 pour 100, dans la
proportion des impôts, sous l'administration
conservatrice. Les importations de 1895
létaient 'de $103,252,000, si nous prenons
4.06 pour 100 de ce montant, cela donne
$4.900.000, c'est-à-dire, que la réduction dans
la proportion de l'impôt -de 1889 à 1895 a été
de 4.0 pour 100 ; et le montant total des
droits en conséquence a donc été de $4,900,-
000.

Prenons maintenant 1896. toujours d'après
.les chiffres fournis par nos adversaires. La
'proportion jle l'impôt était de 18.28 ; en
1899, elle était de 16.70, ce qui fait une diffé-
rence entre les deux périodes de 1.58. Le
montant total des importations pour 1899 a
été de $149.346.459. De sorte qu'en appli-
quant la proportion du tarif de 1896 à ces
importations, on aurait fait payer au peuple
une somme supplémentaire de $2.435,000.
Ainsi donc, même en prenant leurs propres
chiffres, les libéraux ont épargné au peuple
une somme de $2,435.000, par les ré-
ductions qu'ils ont faites au tarif, tandis
-que les conservateurs lui ont par leurs ré-
ductions. épargné $4,900.000. L'honorable
ministre des Douanes met-il ces chiffres en
doute ?

Le MINISTRE DES DOUANES (M. Pa-
terson) : Non. mais je leur donnerais une
autre interprétation.

M. FOSTER : Comment pourrait-il leur
donner une autre interprétation, tout en res-
tant dans les limites de l'honnêteté ? De
quelle manière s'y prendrait-id ?

Le MINISTRE :DES DOUANES : Parce
que vous parlez de réductions que vous ba-
sez sur vos propres chiffres. Nos réductions
sont basées sur nos revenus et nos chiffres.

M%. POSTER: Les réductions que j'ai
mentionnées sont -basées sur les chiffres
contenus dans les tableaux du commerce
et de la navigation qui ont été préparés par
vous. J'ai fait les calculs. je les soumets
û la 'Chambre, et je mets qui que ce soit-au
défi de contester leur exatctitude. Je suis
exactement dans ma démonstration, le mode
employé par le mini:stre des Finances (M.
Fielding), qui a réussi, vendredi dernier, à
établir une réduction de 2.02 pour 100,.ce qui
équivalait à une réduction d'impôt de $3,-
'070,000.

Le MINISTRE DES FINANCES: J'ai
trouvé une réduction en établissant une com-

paraison avec votre tarif et non avec le
nôtre.

N. FOSTER: Je vais porter la comparai-
son un peu plus loin. De 1892 à 1896, soit
une période de cinq ans, la proportion des
impôts fut de 14.47 pour 100; de 1897 &
1899, une période de trois ans, la proportion
fut de 17.17 par 100. Ainsi, durant ces trois
dernières années, les libéraux ont réduit la
proportion des impôts de 30-100 de un pour
cent. A cela. ils vont répondre: c'est très
bien, mais. en 1897, nous n'avons pas touché
au tarif avant les deux derniers mois de
l'exercice. Dans ce cas, prenons les deux
années de 1898 et 1899. Dans cet espace
de temps, la proportion fut de 16-82 pour
100, et si vous déduisez ce chiffre de la.
proportion moyenne de 1892 à 1896. vous
obtenez une réduction de 05.000 de 1 pour
100, sur la moyenne de l'impôt.

On nous dira peut-être encore: notre tarif
privilégié n'était pas pleinemnent en vigueur
pendant ces deux années. Eh bien ! prenons
l'ann-ée 1899, alors que, d'après leur propre
calcul, la moyenne a été de 10-70; ce qui
constitue une réduction de 77:100 de 1 pour
100. comparé à la proportion moyenne du
tarif de 1892 à 1896. Voilà (les faits basés
sur l'état de chiffres préparé par les honora-
bles membres de la droite eux-mêmes, que
la. Chambre est libre de consulter, et sur les-
quels on peut compter.

Il y a maintenant un point spécial sur
lequel je désire attirer l'attention de l'hono-
rable ministre des Douanes, qui ne fait pas
un usage malhonnête des chiffres, et ne
veut faire que ce qui est juste. En suppo-
sant que le Canada aurait importé 23,000,000
de boisseaux de maïs en 18906, l'honorable
ministre voudrait-il me dire comment la
chose aurait été inscrite dans les tableaux
du commerce et de la navigation de cette
année-là ? Il n'ignore pas que ces 23,000,000
de boisseaux de maïs n'auraient pas été im-
portées -des Etats-Unis pour la consomma-
tion, et même maintenant, une très faible
partie de cette quantité importée est con-
sommée dans le pays. Ce grain ne fait que
traverser notre pays en transit, et est ex-
porté de ce pays à titre de produit étranger.
Si, dans ces conditions, il y avait eu en
189f. 23,000.000 de boisseaux de maïs amé-
ricain importés dans ce pays, je voudrais
savoir de l'honorable ministre des Douanes,
sous quel titre il aurait inscrit la chose-
l'aurait-il inscrit comme produit destiné, à
la consommation domestique, ou bien com-
me article d'importation gfénérale ? L'hono-
rable ministre qui sait parfaitement que la
plus forte partie de, ce maïs n'était pas des_-
tinée à la consommation domestique, ne
l'aurait pas inscrite sous ce titre, et l'aurait
simplement considérée' comme un produit
étranger traversant le pays en transit.

Maintenant les choses sont changées. Le
mais est admis en franchise, et je demande
au niinistre desi )ouanes de prendre les ta-
bleaux du commerce et de la navigation, et

2673 f.27 MARS 1900]1 .,674



[COMMUNES]

de nous dire quelle quantité de maïs im-
porté des Etats-Unis, a été inscrite sous le
titre des importations totales, et non com-
prises sous le titre des produits importés;
pour la consommation domestique ; et sur
laquelle la proportion des droits doit être
calculée. Quelle quantité va-t-il trouver ?
Je crois pouivoir lui dire qu'il n'en trouvera
pas un boisseau, mais qu'ils constatera que
23.342.847 boisseaux de maïs américain ont
été importés dans ce pays, et inscrits dans
Ces tableaux. comme ayant été importés pour
les besoins de la consommation; lue la va-
leur de ce maïs est de $8,960.925, et s'il veut
bien consulter la colonne des exportations,
il verra que (le ces 23.000,000 de boisseaux,
10,009,847 boisseaux ayant une valeur de
$6,302,083, ont été exportés de ce pays en
Europe, à titre de produit étranger.

Si l'honorable ministre désire réellement
faire connaîtro la vérité, il donnera ins-
truction aux fouetionnaires de son minis-
tère, de prendre cette somme de $6,3G2,683.
représentant la valeur du maïis, inscrite par
erreur, dans la colonne des produits destinés
à la consoînm a tion domestique, puisqu'il
étaL destiné à'i tigurer dans la colonne des
produits étrangers exportés en transit, et de
la déduire les $154.000,000 qui, d'après lui,
nliquent le montant total des produits des-
tinés à la consommation domestique. sur
lequel il base ses calculs et établit ses pro-
portions.

Mon honorable ami va-t-il en agir Sinsi?
Considère-t-il cela comme étant un procédé
honnête à legard du pays? J'ai trop con-
fiance dans les talents et dans la sagacité
do l'honorable ministre pour supposer qu'il
ne sait pas à quoi s'en tenir sur ce qui con-
cerne le commerce d'un article aussi impor-
tant que le maïs, dans un ministère comme
le sien, où il est obligé à chaque instant de
s'occuper de questions de cette nature.
Comment se fait-il que la proportion des
impôts soit moins élevée cette année, si ce
n'est grâce à -ce montant de $6,000.000, qui
n'aurait jamais dû être où il est? Parce que,
ou les fonctionnaires du ministère n'ont pas
fait leur devoir, ou que le ministre, en cal-
culant les taux. n'a pas fourni des rensei-
gnements exacts.

S'il déduit ces $6.362,683 des $154,000.000
et divise la ·balance, il trouvera qu'au
lieu de 10.70 pour 100, la proportion pour
1899 sera de 17.36 pour 100. comparée ù
16.99 pour 100 en 1895, 18.28 piour 100 en
1896 au lieu de 16.90 pour 100. il constatera
que l.a réduction qu'il a faite dans les droits
en 1899. si on la compare à celle de 1896,
n'est que dle 92'100 de un pour cent. J'ai
fait ces calculs à la hâte et il est possible
que je me trompe. Si je me trompe je de-
mande à l'honorable ministre de me repren-
dre, mais si, d'un autre côté, mes préten-
tions et mues calculs sont conformees aux
faits. je cro.is qu'il est du devoir du ministre
des Finances, et du ministre du Commerce
et du ministre des Douanes, de remettre les
choses sous leur véritable jour; car rien

M. FOSTER.

n'est plus de nature à -laisser planer le
doute et des soupçons sur la conduite du
gouvernement que de savoir que vous ne
pouvez compter sur l'exactitude des rensel-
guements puisés dans les livres bleus, qui
sont livrés au peuple comme contenant la
plus stricte vérité, et sur lesquels vous basez
vos calculs.

Maintenant, si nous considérons cette pro-
portion comme exacte, et je devrai la con-
sidérer telle, tant qu'elle ne sera pas con-
tredite, que constaterons-nous ? De 1892 à
1890, la moyenne a été de 17.47. En 18906,
elle a été de 18.28, et en 1899, elle a été de
17.3G; c'est-à-dire, qu'en 1899, la proportion
des impôts a été de 11-100 de 1 pour 100
moindre que la moyenne de la proportion de
1892 à 1890. De sorte que la réduction dans
les droits qui, d'après le ministre des Fi-
nances, est de $3,017.000, ne serait plus que
de $1,417,000, comparée à celle de 1896, si
on place la proportion (le cette réduction à.
92.100 de 1 pour 100.

J'ai encore une remarque à faire à pro-
pos de ces proportions. Cette fois en-
core, je me sers, non pas de mes chiffres,
mais des chiffres du ministre du Commerce,
que je donne comme étant exacts. Quels
sont-ils ? J'ai ici une liste de la proportion
du droit sur les marchandises importées
d'Angleterre, et je vois qu'en 1896, cette
proportion a été de 30.20. sur ces marchandi-
ses. En 1899, elle fut (le 29.62. ou exacte-
ment 3.58 de 1 pour 100 moindre qu'en 1896.
Encore une fois, je tiens à déclarer que ces
chiffres ne sont pas de moi ; ce sont des
chiffres que j'ai pris dans les tableaux con-
tenus dans le rapport du ministre du Coin-
meree.

M. IIAGGART : Le calcul du percentage
est-il aussi fait par lui ?

LM. FOSTER : Oui, les percentages y ont
été calculés et insérés par les fonctionnaires
de son ministère, et ceci n'est qu'une copie
de ces chiffres que j'ai transcrits sur ce
morceau de papier et que je lis.

Ml MONTAGTE : Et alors que le tarif
privilégié était en vigueur ?

M. FOSTER : Oui, sous l'opération du
tarif privilégié. Qu'a produit cette préfé-
rence ? Voici une politique importante ba:sée
sur une préférence de 25 pour 100 dans les
droits, d'abord, de 124 pour 100, puis d'un
autre 121 pour 100, et cette réduction a été
en vigueur pendant onze moisi de l'année
1899. Si on prend 30.20, qui était la moyenne
du droit sur les marchandises imposables en
1896, la réduction totale des 25 pour 100,
serait de 7.55. C'est ce qui aurait dû avoir
lieu. mais ce droit n'a été réduit que de
3.58; mais je m'occuperai plus. longuement
de cette question plus tard.

Mon honorable ami (M. Fielding) a cru
devoir nous citer un grand nombre de
faits qui. d'après lui, sont des signes,
évidents de prospérité dans ce pays. J'ad-
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mets que, pris dans leur ensemble, ce sont
là des preuves de prospérité. Il a d'abord
cité l'augmentation du commerce ; les dépôts
faits dans les banques et les caisses d'épar-
gnes ; les rapports des chambres de compen-
sation, qui indiquent, en grande mesure,
la marche du commerce. Il y a, en outre,
l'immigration et les différentes autres cho-
ses qu'il a mentionnées. Mais. en écoutant
le discours de l'honorable ministre des Fi-
nances. j'ai cru nie rappeler avoir entendu
quelqu'un faire valoir un argument directe-
ment à lencontre (le cette prétention de mon
honorable ami, et en cherchant. j'ai fini par
trouver que c'était le ministre du Commerce
qui s'était servi de cet argument en réponse
i un discours que j'avais prononcé., et dans
lequel j'avais énuméré. avec autant de soin
que possible, le même genre de preuves que
mon honorable ami (M. Fielding), pour éta-
blir la prospérité du pays. L'honorable mi-
nistre (sir Richard Cartwright), se leva et
attaqua vigoureusement ina prétention.
,Que disait-il ?

Des dépôts dans les banques ! Des preuves de
dette ne sont pas des preuves de prospérité. Des
dépôts dans les caisses d'épargnes ! Si une course
avait lieu sur nos banques, aujourd'hui, vous se-
riez obligé d'aller emprunter en Angleterre.
Vous le devez cet argent ; vous l'avez employé
en subventions aux chemins de fer et pour faire
exécuter des travaux publics, pour tenir certains
amis des ministres en bonne humeur.

La suite de l'extrait est illisible,
M,. MONTAGUE : Il s'est embrouillé.
M. FOSTER: Arrêtons-nous aux mots

"bonne humeur." Cet argument du minis-
tre du Commerce est certainement très ap-
proprié aux circonstances. Je n'approuvais
peut-être pas entièrement ces prétentions de
mon honorable ami (sir Richard Cartwright)
à l'encontre de ce que j'avais dit, mais, dans
tous les cas, c'est bien là ce qu'il a dit. Au-
jourd'hui, le ministre des Finances et le mi-
nistre du Commerce siègent tous les deux
sur les banquettes de la droite; or, je pour-
rais dire que vendredi soir, le ministre du
Commerce (sir Richard Cartwright) s'est
adressé au ministre des Finances (M. Field-
ing) et lui a tenu le langage suivant : " Field-
Ing, vous êtes en train de commettre une
grave erreur. Ignorez-vous que le fait d'é-
tablir que nous avons des dettes, n'est pas
une preuve de prospérité ? Vous n'avez pas
cet argent ; vous l'avez employé pour payer
des subventions aux chemins de fer, pour
exécuter des travaux publics, et pour main-
tenir dans l'ordr'e les partisans turbulents
du parti ; ignorez-vous que si l'on vous de-
mandait de rembourser l'argent déposé dans
les caisses d'épargnes, votre trésor est vide.
et que vous seriez obligé d'avoir recours à
l'emprunt?

I mue semble que le ministre du Commerce
aurait pu faire valoir ce raisonnement au-
près de son collègue le ministre des Finan-
ces. Mais il nel'a peut-être pas fait, parce
que les douceurs düu pouvoir ont modiflé sa

manière de voir sur cette question ; ou parce
qu'il prend un malin plaisir à écouter et
même murmure quelquefois dans sa barbe,.
contre les errements de ses collègues.

Je n'ai rien à dire, M. l'Orateur, de ces.
signes de prospérité, mais je veux critiquer
la manière dont ont s'y est pris pour les
grouper et les soumettre à la Chambre. Le
ministre des Finances croit-il faire une com-
paraison juste du commerce du Canada, en
le divisant arbitrairement en trois périodes.
inégales-la première de 1868 à 1878 (dix
ans) ; la deuxième de 1878 à 1896 (dix-huit
ans) ; et la troisième période, de 1896 à
1899 (trois ans). Sur quoi s'est-il basé pour
faire ces groupements ? Mon honorable ami
ignore-t-il que lorsqu'il dit qu'en 1868, notre
commerce était de $131,000,000 ; et qu'en
1879, il n'était que de $159.000,000 ; il a
donné une opinion ridicule de l'état du com-
merce pendant 'la période écoulée de.
1808 à 1879, parce que, si nous consultons les
rapports du commerce de cette époque, nous
constatons qu'en 1873 il était de $217,000,-
000 ; mais qu'à partir de cette année-là, il
a toujours été en diminuant jusqu'à la fin de
l'administration *Mackenzie, alors qu'il tom-
bait à $153,000,000, de $217,000,000 qu'il était
en 1873 ?

Prenons maintenant la période de 1879 à
1896. En 1879, le commerce du pays s'éle-
vait à $153,000,000, et en 1896, il était de
$239,000,000. Tous ceux qui sont au fait
des rapports du commerce savent que
dans cette longue période de dix-huit ans,
le commerce a subi des hausses et des bais-
ses. Mon honorable ami n'ignore pas non
plus, que la situation générale du pays s'est
modifiée complètement d'une période à l'au-
tre, et que sa comparaison ne pouvait avoir
de valeur que pour établir les progrès im-
menses pendant ces trois dernières années,
du commerce de notre pays, si on les com-
pare aux époques de baisse de 1878 et
1896.

Mais étudions un peu cette question du
commerce. Personne ne met en doute que
le commerce canadien a fait des progrès ex-
traordinaires dans le cours de ces trois der-
nières années. Mais, tous ceux qui veulent
faire preuve d'honnêteté, sont obligés d'ad-
mettre que cette prospérité a commencé à se
faire sentir en 1894. 'Ceux qui savent à quoi
s'en tenir sur l'histoire financière et com-
mercia-le de ce pays, admettent que la poli-
tique nationale dont l'influence se faisait
sentir de 1891 ·à 1895, a beaucoup contribué
à maintenir iotre pays dans une position
financière enviéé par les autres nations de
l'univers. Permëttez-moi de citer à l'appui
de cette prétention, une autorité qui a déjà
été citée dans cette Chambre, celle d'un pu-
*bliciste et d'un statisticien distingué, l'hono-
rable M Wëlls, qui écrivait en 1894, dans le
Forum, ce qui suit :

Au Canada, ce pays qui n'est séparé de nous
que par une ligne imaginaire, il n'y'a pas eu de
panique, la demande d'argent n'a pas été, plus
considérable qu'à l'ordinaire, les industries n'ont

2677



pas subi d'arrêt, le commerce ne s'est pas
ralenti, l'intérêt sur l'argent n'a pas augmenté;
en résumé, les affaires ont suivi leur cours ordi-
naire, et n'ont ressenti que le contre-coup de
ce que l'on pourrait appeler ce cyclone financier
qui s'est déchainé aux portes du Canada, mais
sans envahir son territoire.

Cette déclaration a une grande force et
une grande valeur dans la bouche d'un hom-
Ine aussi distingtué. Ainsi donc, M. l'Ora-
teur, cette période (le 1891-95 a été une pé-
riode d'activité remarquable pour le Canada.
Le commerce a été troublé; les importations
sont tombées; et même pendant un anm ou
deux.n îîos exportations ont subi une légère
baisse. Mais eti 1894, les choses ont changé,
le commerce a repris un nouvel essor, et
tout taisait pressager une prospérité qui de-
Vait aller eroissante, comme l'a indiqué
l'honorable ministre des Finances, dansi son
discours sur le budget. De 1894 à 1895 et

,jusqu'en 189;. la prospérité de ce pays n'a
fait qu'augmentr: et lorsque les libéraux
sont arrivés au pouvoir, le Canada était
entré dans une ère de prospérité inconnue
jusqu'ici.

Il est heureux pour les honorables mem-
bres de la droite, qu'ilsi soient arrivés au
Pouvoir sous d'aussi brillants auspices, et
dans des Circonstances aussi favorables au

'onuimm'rce. Mais n'est-il pas ridicule, n'est-
ce pas contraire à la. raison et au bon sens,
de vouloir prétendre que parce que les libé-
raux sont arrivés au pouvoir à ce moment
préis. il s'ensuit nécessairement que tous
les magnifiques progrès faits par notre
commuterce depuis cette date. sont dius à l'ad-
miistration ou à la législation (les honora-
bles memnbr'eis de la droite? Nul homme intel-
ligent. habitué aux chiffres et connaissant
l'histoire financière et commerciale du pays
ne se laissera tromper pair cette prétention;
mais 'pour la masse du peuple, qui n'est pas
en position -de se rendre compte exacte-
nient de toutes ces questions, elle est
obligée de s'en rapporter à la bonne foi le
'celui qui lui fournit ces renseignements.

Encore tu fois. je ne conteste pas pour i
un instant l'augmentation du commerce,
mais je prétends qu'elle n'est pas aussi con-
·sidérable qu'on le dit, et je crois qu'il est
aussi bon que la Chambre et le paysi sachent
immédiatement à quoi s'en tenir à ce su-
jet. Mon joyeux ami, le ministre du Com-
muerce, a- déclaré à grands sons de
trompe, î l'.assemblée tenue dans la
salle Massey, que le commerce du Canada,
en 1899, avait été de $90.000.090 p'us
élevé qu'en 189C. Cependant, lorsque
les rapports du commerce furent publiés.
ils réduisirent cette augmentation à $82,-
600.000. Voilà la première réduction. Mais
il y a encore d'autres choses dont il faut
tenir compte. Quels sont les véritables avan-
tages pour le Canada, et qu'est-ce qui est
'une 'enve de son développement. en
ce qui concerne ses produits et son com-
merce? Cette preuve se 'trouve dans le mon-
tant des importations destinées à la consom-
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mation du pays, d'un côté, et dans le mon-
tant des exportations qui sont les produits
du pays, de l'autre côté.

Le commerce qui ne fait que traverser un
pays, fait l'affaire de certaines personnes ;
mais on ne peut en tenir compte lorsqu'il
s'agit d'établir les bases de la grandeur et
de la prospérité de ce même pays. Si vous
prenez les marchandises imposables et les
marchandises admises en franchises, impor-
tées au Canada pour 'la consommation, vous
constaterez que nos importations ont été ex-
actemuent d'environi $44,000,000 plus élevées
en 1890' qu'en 1896. Tenant compte de tout
cela, le montant total du véritable coma-
merce canadien, tant en importations qu'en
exportations, a été de $71,700,000 plus élevé
en 1810 qu'en 18906. ette somme de $90,-
000,000. qui était le chiffre cité par mon
honorable ami, le ministre du Comnierce,
doit donc être réduite à $82,600.000, d'abord
et ensuite à $71.700,000.

De plus, si vous prenez la véritable quan-
tité de marchandises importées pour la con-
sommation, puis nos exportations, en dé-
duisant le maïs, qui entre dans le pays
comme article destiné à la co.nsoinination.
mais qui est ensuite expédié à titre de pro-
duit étranger, ce montant est encore réduit
à $4,000.,000, somme qui représente à peu
près le véritable montant du 'commerce d'in-
portation, et le progrès :accompli depuis
1896 à 1899. Il n'y a pas à se dissimuler
que c'est là un progrès considérable. Un
progrès dont tout pays ou tout gouverne-
ment a droit d'être fier ; mais nous n'en re-
tirons aucun bénéfice pour nous-mêmes. et
nous négligeons les véritables intérêts de
ce pays et de son administration, en 'grossis-
sant le chiffre de notre commerce au delà de
ce qu'il est réellement.

Il y a le plus un autre point sur le-
quel je désire appeler l'attention de l'hono-
rable ministre des Finances. Lorsqu'il parle
du commerce de 1899. comme étant beaucoup
plus considérable que le commerce de 1895.
a-t-il jamais songé qu'il parle toujours de
la valeur du commerce et non de son vo-
lume ? Je m'explique par un exemple : Sun-
posons qu'en 1895 nous eyions exporté 20.-
000,000 de boisseaux de blé à $1 le boisseau.
cela aurait eu pour effet d'augmenter le to-
tal de nos importations de $20.000,000. Sup-
posons maintenant, qu'en 1899 nous eussions
aussi exporté 20.000,000 de boisseaux de blé.
ne valant que 50 cents le boisseau. notre
commerce d'exportation accuserait une di
minution de $10,000.000, sur la valeur d'un
article dont la production a coûté la même
somme 'de travail et d'énergie aux cultiva-
teurs de ce pays. La différence de valeur
doit entrer en ligne de compte, tout comme
la différence de volume. ,Te ne dis pas que
c'est là la différence en valeur qui existe
entre 1895 et 1899, mais je cite ce fait
comine un exemple.

Il me treste encore deux points à dévelop-
per. Tous les financiers savent, en An-
gleterre et aux Etats-Unis et dans une cer-
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taine mesure au Canada, qu'il se publie cha-
que année ce qu'on appelle la mercuriale ou
cote des prix, et celle de Bradstreet jouit,
sur ce continent, d'une réputation incontes-
tée et sans égale. Ce tableau, publié depuis
au delà de cinquante ans, donne les prix de
96 à 100 articles principaux, et les éditeurs
de cet ouvrage ont disposé leur système en
une série de numéros tabulaires qui indi-
quent l'écart des prix d'aunée en année. Je ne
m'attarderai pas à entrer dans les détails
et les données techniques sur lesquelles
repose ce système ; qu'il me suffise de don-
ner les chiffres, libre à chaque député, s'il
le désire, d'en étudier ensuite plus à fond le
fonctionnement.

En octobre 1890, le numéro tabulaire des
prix était 105,98G. En 1895. il avait baissé
jusqu'à 71,672, acusant ainsi une diminution
de 47 pour 100. Qu'est-ce à dire ? Cela veut
dire qu'en 1895 la valeur moyenne des arti-
cles de commerce de toute catégorie et de
tout genre était inférieure de 47 pour 100 à
celle de 1890. Si l'on veut établir que la
puissance d'achat, la -productivité, la capa-
cité d'exportation et d'importation du Ca-
nada, en 1895, ont été inférieures à celles
de 1890, ce n'est pas en se reportant aux re-
levés du commerce et de la navigation qu'on
pourra se former une juste idée de cet écart;
il faut comparer la valeur du commerce de
1890 avec celle du commerce de 1895, et la
différence de niveau entre ces deux années,
telle qu'établie par le tableau de Bradstreet,
est de 47 pour 100. Faisons ce calcul. La
valeur des importations et exportations de
1895 s'est élevée au chiffre de $203.504,332.
Essayons maintenant de constater quelle
eut été la valeur de ce commerce de 1895.
d'après les prix de 1890. Si on ajoute 47
pour 100, soit $95,645,000, l'on constate que
le commerce de 1895 aurait atteint une va-
leur de $299,150,000, si les prix s'étaient
maintenus au niveau de 1890. Mais, me di-
ra-t-on, notre commerce est en déclin, puis-
'que la statistique commerciale de 1895 ac-
cuse une valeur inférieure à celle de 1890.
A la lumière jetée :sur le sujet par le tableau
de Bradstreet, je réponds ;à cela: "Non,
vous faites erreur, l'activité, la puissance
d'achat, la productivité, :la capacité d'expor-
tation et l'importation du Canada sont réel-
lement plus grandes en 1895 qu'en 1890, si
on les meîsure d'après le commerce du' pays.
et je le répète, on établit passablement bien
la comparaison, en tenant compte des prix
des différentes années et en calculant la
différence de niveau.

Appliquons cette règle à l'année 1895, puis
établissons la comparaison avec l'année
1899.- En 1899, d'après le tableau de Brad-
street, les prix ont été de 17 pour 100 plus
élevés ýque ceux de 1895; -en sorte que si l'on
veut bien établir la comparaison, il faut
.ajouter 17 pour 100 aux chiffres du com-
merce de 1895, soit $34,700',000 : c'est-à-dire
encore que les importations et les exporta-
tions de 1895, relativemènt 'celles de 1899,

au lieu de s'élever à $203,000,000, accuse-
raient une valeur de $238,000,000.

Pour se faire une juste idée de la ques-
tion, il ne suffit donc pas de consulter la.
statistique officielle, mais il faut, en outre,
tenir compte des oscillations annuelles des
prix, au fur et à mesure des développe-
inents de notre commerce.

Si l'on tenait compte de ces $34,000.000, les
$64,000,000 se trouveraient réduits de $30,-
000,000, et cependant il resterait encore une
magnifique augmentation à porter à notre
crédit. Qu'il soit bien compris qu'il n'est
pas un homme sensé, pas un seul député
conservateur qui n'éprouve comme moi-
même un véritable sentiment d'orgueil et
de reconnaissance en présence de la pros-
périté du pays et des progrès de notre com-
merce. Et pourquoi done, même au point
de vue des intérêts de notre parti, ne se-
rions-nous pas en lieu de nous réjouir de ce
progrès ? Est-ce qu'il ne faut pas néees-
sairement une longue période de préparation
préliminaire, d'incubation lente ; et de pé-
nible gestation, avant l'éclosion parfaite et
l'épanouissement des réalités pleines de pro-
messes de l'avenir ? Et le parti conserva-
teur se glorifie et s'enorgueillit à juste titre
d'avoir présidé aux destinées du pays pen-
dant cette longue période .de lente incuba-
tion, de patiente préparation, au cours de
laquelle se sont développés nos moyens- de
transport. au milieu de toutes les difficultés
du début, jusqu'à ce qu'enfin, il nous ait été
donné de saluer avec joie et bonheur, bien
que ce soit sous le régime des messieurs (le
la droite, l'ère actuelle de progrès et de
pleine prospérité, résultat de ce long travail
préliminaire auquel nous avons coopéré.

Est-il donc si difficile de se rendre compte
de cet accroissement de commerce et des
causes qui l'ont provoqué ? Les quelques
chiffres que je vais vous doiner vous édi-
fieront à ce sujet.

Voici d'abord le chiffre des exportations
de nos produits domestiques, pour 1896 et
1899 :

EXPORTATIONS DE PRODUITS DOMES-
TIQUES.

1896.
Mines .... .... $ 8,050,000
Animaux et
leurs produits. 36.500,000

Prcduits agri-
coles .... 14,000,000

Pêcheries .*. .. 14,070.000
Forêts ...... 27,170,000

Augmentation
ou

1899. diminution.
$13,360,000 $ 5,410,000

46,700.000 10,200,000

22,900,000 8,900,000
9,900,000 1,170,000

28,000,000 4830,000
Total .... .$106,150,00Q $132,560,000 $27,680,000

Eh bien. M. l'Orateur, je m'adresse ici àâ
tous les esprits sincères dans cette Chambre
-et il y en a un grand nombre, je le sais-
je leur demande de me répondre franche-
ment : Est-il un seul homme ici ou dans le
pays qui pense que. si l'issueý de la lutte
politique de 1896 eût été favorable au parti
conservateur et qu'il eût été porté au pou-
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voir, les produits de l'agriculture, des mines, le veut, dans un pays comme le Canada,
des forêts, de l'industrie manufacturière en doué d'un si grand esprit d'entreprise et de
1899 auraient accusé une diminution et versé progrès, paYs où l'instruction populaire est
un seul sou de moins dans la caisse Pli- :'i répaatdue et où il y a tant d'activit com-
blique, ou que l'industrie des pêches, qui merciale, les gouvernements peuvent bien se
accuse actuellement une diminution (le rc- succéder, mais n moins que la législation
cettes, aurait versé un seul sou de plus nu ne soit absolument mauvaise et rétrograde,
trésor ? La question. ainsi posée, est claire ces grandes industries continueront à se dé-
et marquée au coin du bon sens. Si les con- velopper d'année en année d'une façon su-
servateurs fussent montés au pouvoir en bordonnée aux modifications que subit par-
1896, quels obstacles auraient-ils apportés aï tout le commerce sous l'influence des diver-
l'exploitation des mines, des forêts, des pé- ses forces agissant au sein du pays ou même
cheries, ou à celle de l'industrie ngrico:e des forces du dehors, mais que le gouverne-
ou laitière. et à l'élevage des bestiaux dans ment est absolument impuissant à atteindre
les prairies de l'Ouest ? ou à mitiger.

Auraient-ils done ouvert moins de mar- Avant de passer outre, je tiens à ajouter
chés, construit moins de voies ferrées. sub- un nouvel argument à l'appui de ma thèse.
ventionné et fait exploiter moins de lignes Dans tout le cours de son argumentation,
de steamers que ne l'ont fait ces messieurs le ministre des Finances a invoqué le so-
de la droite? phisme 'bien connu : " post hoc, ergo propter

En quoi, je le demande. leur avènement )'Oc," et il a prétendu que c'est à l'avène-
au pouvoir aurait-il pu influer sur le déclin ment du gouvernement actuel au pouvoir,
de ces industries, sous une forme quelcon- à ison administration, i ;sa. législation que
que ? Allons 1 qu'on me réponde franche- tout ce progrès est dû. Peut-on sérieuse-
nient. Ah ! me direz-vous nous sommes, ment prétendre que si le gouvernement ac-
sans doute. hommes de parti avant tout ; tuel n'était pas au pouvoir, l'industire minie-
mais il faut bien avouer que, si vous étiez re n'aurait pas progressé comme elle l'a fait,
arrivés au pouvoir, les événements auraient et- que l'essor donné ù la production et à
suivi leur cours ordinaire. Alors, si c'est là l'exploitation des mines est le résultat des
votre réforme, pour l'amour de Dieu, pour- actes et de L'initiative du
quoi le ministre des Finances a-t-il consacré gouvernement ? Le prix des outils des mi-
deux ou trois heures à nous faire un pré- neurs est-il moins élevé aujourd'hui qu*il
tendu discours budgétaire qui n'est au fond ne létait jadis ? Non, M, l'Orateur. depuis
qu'une harangue de tribun, destinée à capter l'avènement de ces messieurs au pouvoir, le
la confiance des masses et où il demande au prix de ces articles a haussé, et le mineur
peuple de lui tenir compte d'une oeuvre de paie aujourd'hui pour son fer et son acier,
progrès à laquelle évidemment il est parfai- de 25 à 200 pour 100 de plus qu'autrefois;
tement étranger ? On prétend que tout ce et les articles d'alimentation du mineur,
progrès s'est accompli ?depuis l'avènement ont-ils été dégrevés? Non, car si je ne me
de ces messieurs au pouvoir et est le résultat trompe, le prix en est resté à peu près sta-
de leur politique. tionuaire. le mineur, au moins, s'ha-

Voyons donc ce qui est arrivé dans l'es- bille-t-il meilleur marché? Non, car le prix
pace de six mois, jusqu'au 31 de décembre des principaux articles du confectionneur a
1899. Le production miniè-re accuse -une hnaussé. Au moins, le mineur trouve-t-il de
diminution de plusieurs millions de dollars; plus' vastes marchés pour ses produits ? Non
l'.industt'io des pêches est demeurée àl pas un seul. Il éprouve encore les mêmes
peu près stationnaire au cours de cette an- embarras pour l'exploitation du produit fini
iée; elle est même sur son déclin. Les ex- des mines, en tant qu'il s'agit, au moins,
portations don produits agricoles accusent du plomb. ais, la concurrence, sans doute,
un écart de $5,200.000. Voici un tableau a diséiné d'intensité ? Non, elle est aussi
qui fait 'voir la décadence du commerce acharnée lque jamais. Le gouvernement,
d'exportation, dans le tcours des six mois comme je l'ai déjà fait observer, s'est enfin
derniers: décidé -à payer la prime sr le plomb ari-

NGRANEBRTAG E gentfre, mais en cela il ne fait qu'appli-
1XPO.LepOdci m rquer la législation adoptée par le parti cou-

Bestiaux............$ 7,177,533 $ 5,391,544 servateur, a'vant qu'il tombâtt du pouvoir.
Chevaux................941,193 479,223 Il suffit doc de jeter un simple doue d'oil
Blé..................7,414,273 5,983,282 sur tous les articles écessaires au mineur,
promage.. ........... 13,458,844 12,112,649 et à son exploitation, pour se convaincre
Bois en grume et bois de

charpente...........21,166,303 18,099,249 que ni la législation adoptée par le gouver-
nement, ni lasituation crééepar cette lé-

Si c'est l'avènement de ces messieurs au gislation n'ont en rien amélioré le sort du
pouvoir et leur législation qui ont provoqué mineur. La même remarque, d'ailleurs,
ce grand mouvement commercial et fait s'a:pplique -ù l'industrie -de la pêche, àt l'ex-
éclater cette grande prospérité, comment se ploitation de la forêt, et à, lindustrie agri-
fait-il donc qu'en dépit de ce que le gou- cole ; et, J'ajouterai, en passant,,au sujet,
vernement est si solidement établi au pou- de cette dernière industrie, qu'il est un antre
voir depuis trois ans, tout ce commerce ait point ue Je me réserve de développer plus
déjà commencé st décliner? Non, le bon sens tard. Il se dégage des relevés du commerce

M. POSTER.
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et de la navigation un fait très significatif :
c'est -que le prix de la plupart des articles
que le cultivateur achète s'est élevé, tandis
que celui des produits qu'il offre en vente
accuse une diminution. Il n'est pas un seul
député tant soit peu au courant des affaires
qui niera ce fait. Ilse rencontre, sans doute,
des exceptions à cette règle des deux côtés
de .la, liste, mais règle générale. il est évident
que les prix des articles que -les cultivateurs
offrent en ývente accuse une diminution sen-
sible et même accentuée dans quelques cas.
Que l'on consulte les Televés de 189 et Plon
constatera que le prix des articles que la
classe agricole achète a subi une augmenta-
tion sensible. Le prix de tous les articles
sous forme de fer, clous, fil métallique, pé-
trole et autres articles dont le cultivateur
fait usage dans ison exploitation agricole, a
subi un relèvement de 50 à 150 et 200 pour
100 ; tandis que le prix des principaux arti-
eles qu'il offre en vente accuse une diminu-
tion. Le rapport du ministre fournit la
preuve de ce que j'avance. En 1894. nos ex-
portations de bestiaux en Grande-Bretagne,
ont atteint le chiffre de $6,316,373, la valeur
par tête étant de $78.43 ; en 1895, notre ex-
portation :s'est élevée à une valeur de $6,-
797,615, le prix par tête étant de $79.1û. En
1896, la, valeur par tête était de $72.40 ; en
1897, de $53.79; en 1898, de $60.63 et de
$61.75 en 1899.

Ainsi donc, voilà lun des principaux arti-
cles d'exportation qui accuse une diminution
dans le prix des bestiaux par tête, bien que
le nombre d'animaux exportés se soit élevé
de 80,000 en 1894 à 115.000 en 1899 ; l'année
1899 accusant une diminution de 7,000 têtes
d'animaux. relativement ) 1898.

Relativement au mécanisme du transport
du trafic par voie terrestre et fluviale, mé-
canisme si compliqué et si vaste, si les tra-
vaux entrepris dans ce but avaient fait quel-
que progrès appréciable, nous pourrions en
tenir compte au gouvernement Or. Voyons ce
qui en est. Ces messieurs ont dépensé des
millions de dollars pour les chemins de fer
et les canaux et autres améliorations publi-
ques dont le commeree du pays pourra, je
l'espère, bénéficier dans un avenir plus ou
moins procbain. Réflexion faite, toutefois,
on se convainera qu'il n'est pas un seul de
ces travaux -si coûteux qui soit encore ter-
miné, et qui soit actuellement de plus d'ut!-
lité aux cultivateurs et aux marchands qu'il
ne l'était en 1896. Ces messieurs ont dé-
pensé $9,000,000 sur les canaux, et cepen-
dant, les importateurs et exportateurs n'ont
pas encore recueilli le moindre avantage de
cette énorme -dépense, ni bénéficié d'un d1-
grèvement quelconque pour les frais de
transport d'un seul. colis, ou d'une seule
tonne de marchandises. La. profondeur de
l'eau dans nos canaux est encore la même
qu'en 1896, et à venir jusqu'ila fin de la der-
nlère saison de navigation, il n'y a pas passé
de vaisseaux de plus fort tonnage que cette
année-là. Nous avons voté de fortes sub-
ventions aux chemins de fer, mais ces voies

ferrées demeurent encore inachevées ; et il
nous faudra attendre plusieurs années avant
de pouvoir retirer quelque avantage du pa-
rachèvement de ces travaux, au point de vue
de la distribution et du transport des inar-
cla ndises. Donc, relativement au méca-
nisme du transport, je suis en lieu de con-
clure que l'euvre accompli jusqu'ici par ces
messieurs n'a encore contribué en rien à fa-
ciliter lexpédition du trafic.

Ces messieurs ont pourtant fait quelque
chose. et le voici. A leur avènement au
pouvoir, les ministres trouvèrent un con-
trat au bas duquel 11 leur aurait suffi d'ap-
poser leur signarare, pour doter le pays d'un
service océanlique rapide qui aurait foie-
tionné dès le mois de juillet de l'année der-
nière. Si l'on tient compte de P,étonnant es-
sor qu'a pris le commnrce tant au pays qu'à
l'étranger depuis cette époque on congoit
quelle magnifique occasion aurait eue cette
ligne rapide si elle était entrée en exploita-
tion dès le mois de juillet dernier, pour
s'imposer à lattention publique et se créer,
dès le début même, une place enviable dans
l'industrie du commerce et du transport. Or,
les ministres ont tout simplement déchiré
ce contrat. Après avoir tâtonné des mois
entiers et marchandé avec une société de
courtiers, ils sont venus déclarer en plein
parlement que, malgré leur ardent désir de
voir s'établir ce service rapide, il n'en sau-
rait plus être question pour le moment, en
raison de la hausse subite du prix des nma-
tériaux. Plus tard. le député de Québec (M.
Dobell) vient nous proposer son projet de
vaisseaux à goulot de bouteille, projet dont
nous avons les oreilles rebattues ; et j'appré-
hende fort que son insuccès à cet égard n'ait
fait perdre au ministre voyageur toute
chance de décrocher un portefeuille. Puis,
à la suite de toutes ces tentatives infruc-
tueuses, voici que le ministre vient nous
dire cette année qu'il ne faut plus songer à
ce projet, en raison de la guerre qui a éclaté
entre la Grande-Bretagne et les républiques
de l'Afrique australe. Si le parti conserva-
teur fût demeuré au pouvoir, le service de la
ligne rapide serait aujourd'hui en pleine ex-
ploitation et fonctionnerait parfaitement;
en outre, si le gouvernement eût suivi à
Pégard de ce projet la ligne de conduite tra-
cée par l'ancien cabinet, comme il l'a, du
reste, fait en nombre d'autres circonstances,
ce service existerait et fonctionnerait à
l'heure qu'il est ; et nos volontaires seraient
probablement partis pour le théâtre de la,
guerre. à bord de nos steamers rapides, por-
tant à leur mât de misaine les drapeaux dut
Canada et de lAngleterre.

Si lon veut rechercher la cause de ce
grand essor de notre commerce, c'est, je le
*répète, à cette L longue période de patiente
préparation qu'il faut la demander; et lors-
que cette opportunité se présenta enfin, nous
nous trouvâmes en présence de lignes rapi-
des, de voies sferrées sillonnanti en tous sens
le pays,d'un océan à l'antre, donnant accès
à tous les champs propres au développement
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do l'industrie agricole, à l'exploitation de la
culture du blé et de l'élevage des bestiaux.
Cette grande oeuvre repose sur les puissan-
tes assises que lui a données le parti conser-
vateur, et cela en dépit de -tous les obstacles
suscités par les messieurs de la droite. en
dépit de leurs sarcasmes, de leur opposition,
de leur hostilité et de tous leurs efforts col-
lectifs et individuels. Oui, cette euvre ma-
gnifique, toutes ces grandes industries repo-
sent sur le système protecteur lentement,
mais sûrement édifié par le parti conserva-
teur; et cela, je le répète, en dépit d'une
lutte incessante qui a duré de 1878 à 1896;
et après avoir déclaré qu'à leur avènement
au pouvoir, ils renverseraient ce système,
ils se sont bien gardés de le faire, ayant, au
contraire, maintenu le tarif presque au
même niveau que sous l'ancienne adminis-
tration. Ces industries sont donc l'oeuvre
d'une préparation de longue haleine. elles
ont été édifiées de longue main, et à leur
avènement au pouvoir, ces messieurs de la
droite ont trouvé des établissements Indus-
triels tout créés, parfaitement outillês., en
bon état d'exploitation. et en mesure d'a-
jouter à leur puissance productive. Donc.
si nous nous trouvons aujourd'hui en pré-
sence d'une si grande prospérité. d'une si
étonnante activité industrielle, c'est dans la
longue période de préparation, dans le pa-
tient travail préliminaire, et dans les puis-
santes assises données à son oeuvre par le
parti conservateur qu'il en faut rechercher
l'explication et la cause.

Parmi les causes de la prospérité sans
précédent dont jouit le pays depuis trois ans.
il en est une qui mérite de fixer quelques
instants notre attention: je veux parler de
la période d'épargne qui a précédé l'ère ac-
tuelle de prospérité. Pour la société comme
pour l'individu. une période de prévoyance
et d'épargne sert à accroître la force pro-
ductive, en créant de nouveaux instruments
de travail, pour l'avenir. Ceux qui connais-
sent l'histoire naturelle des plantes savent
que pour produire un arbre vigoureux et
robuste, il faut l'émonder, l'ébourgeonner,
taller sans merci les branches parasites, afin
de lui permettre de fortifier ses racines et
d'acquérir de la vigueur pour l'avenir alors
qu'il étonnera les yeux par la rapidité de
sa croissance et la fraîcheur de sa florai-
son. Il en est ainsi de la société et de l'hom-
me d'affaies. La période de stricte épargne
de 1892 à 1895 a servi au pays et aux hom-
mes d'affaires à faire provision de nouvelles
forces de réserve pour l'avenir. Mais ce
n'est pas tout. Tamais. A aucune époque de
notre histoire les valeurs n'ont descendu
aussi bas qu'en 1895. Au cours de cette pé-
riode de dépression, les compagnies de che-
mins de fer, au lieu d'installer de nouve:u
matériel d'exploitation, utilisaient ou ven-
daient jusqu'au dernier morceau de fer de
rebut trouvé dans leurs magasins. De leur
côté, on vit les industriels suivre l'exemple
de ces compagnies, vider leurs greniers. leurs
caves et vendre tout ce qui leur tombait

M. FOSTER.

sous la main, au cours de la crise intense
ou plutôt de la famine que traversait le
pays. Qu'arriva-t-il alors ? On vit s'effectuer
un changement de fortune. Il se produisit
un accroissement de production stimulée
qu'elle était par la hausse qui seffectua dans
le prix des céréales et des bestiaux. L'ar-
gent afflua au pays; il en résulta un plus
grand développement des forces productives,
une amélioration dans les moyens de trans-
port, une plus forte demande de nouveau
matériel d'exploitation en remplacement de
l'ancien; bref, tout bien considéré, l'on sait
que l'activité extraordinaire de ces trois,
années dernières a servi A combler les vides
eréés pendant la période de dépression qui
so termina en 1895.

Où voulez-vous done en venir, me dira-t-
on ? Voici : c'est que ce serait faire acte de
sagesse de se rappeler que ces temps de
prospérité ne dureront pa.s toujours. Nos
-giandes usines dont les machines fonction-
nent sans relâche. incapables qu'elles sont
de suffire aux commandes données six mois
et nième une année d'avance, verront bien-
tôt, en dépit de leur puissance de production
et ialgré leurs millions de capitaux, arriver
1 moment où toutes les commandes étant
remplies, elles seront forcées de se faire con-
currence sur les marchés,.et c'est alors que
commencera la réaction. Aujourd'hui, l'in-
dustriel se voit obligé (le refuser de nou-
velles commandes, dans 'l'impo:ssibilité où il
est de subvenir à la demande. Mais, dans
six mois ou dans une année, ou peut-être un
peu plus tard, quand on aura comblé toutes
les lacunes et que l'offre aura dépassé la de-
mande, alors tous ces grands établissements
industriels continuant à développer leur pro-
duction suivant la capacité de leur matériel
d'exploitation, il arrivera que la concurrence
dans la sphère commerciale fera baisser les
prix, puis c'est alors que se produira la ré-
action, qui arrive infailliblement par cycle.
Que le ministre des Finances, ne l'oublie
point, il y a des causes artificielles aussi
bien que des raisons réeelles au fond de cette
grande prospérité commerciale ; en outre,
il y aura bientôt équilibre entre l'offre et la
demande, puis dans un avenir, espérons-le,
aussi lointain 'que possible, mais peut-être
'bien dans quelques mois, les affaires pren-
dront une toute autre tournure. Il importe
donc que le pays ne se montre pas trop pro-
digue et que les hommes d'affaires ý se sou-
viennent que le -commerce ne suivra pas tou-
jours cette marche ascendante. Qu'ils envi-
sagent donc sérieusement la situation et
n'oublient pas que l'histoire se répétera et
qu'à ce mouvement de prospérité succédera
une période de dépression, qui fera place, a
son tour, à un nouvel essor commercial,
comme celui d'aujourd'hui.

A six heures, la séance est suspendue.

SEANCE DU SOIR.
M. FOSTER: Au moment de la suspension

de la séance, je rappelais a la Chambre que
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le prix des principaux articles offerts en
vente par les cultivateurs accusent en
moyenne, une baisse ; tandis que le prix de
ceux que le cultivateur et le consommateur
rural ont A acheter, accusent, au contraire,
une hausse. Voici une liste des prix des pro-
duits agricoles, que les cultivateurs offrent
en vente et propre à l'exportation. Cette
liste embrasse les années 1895, 1898 et 1899.
La voici :

Prix d'exportation. 1895.
Bestiaux d'un an et

moins ...... ........ $ 2 84
Bestiaux, au delà d'un

an ................ 76 39
Chevaux, d'un an et

moins ........ ...... 76 99
Chevaux, au - dessus

d'un an .............. 89 59
Moutons, d'un an et

moins ...... ....... 2 27
Moutons, au-dessus d'un

an ... ........... . 7 60
Pourceaux ........... 9 39
Pcmmes sèches ........ 0 06
Pommes vertes ........ 2 13
Charbon ...... ........ 3 22
Extrait d'écorce ....... 14 87
Morue, verte et sèche.. 4 18
Morue, fraîche ........ 0 01
Farine de blé.......... 3 76
Lin .......... ......... 9 08
Orge ........ ......... 0 42
Fèves ................ 1 21
Avoine ...... ......... 0 35
Pois.... .......... .... 0 75
Seigle .......... ...... 'O 52
Blé .... .............. 0 61
Fcin ............ ...... 9 21
Malt ................. 77
Sucre d'érable ........ 05
Farine d'avoine, baril.. 3 31
Pétrole rafiné ........ 0 10
Lard fumé ............ 0 09.4
Viande de bouf ....... 0 07.7
Beurre ........ ....... 0 19.1
Fromage ...... ........ 0 09.7
Oeufs ................ 0 12.4
Jambons ..... ........ 0 08.7
Viande de mouton .... 0 05.1
Conserves de viande .. 0 09.2
Viande de porc ........ 0 06.2
Pomme de terre ...... 0 38
Paille ........ ........ 3 26
Etoupe .... . ......... 6 65
Laine .......... ...... 0 19
Ecorce pour tannerie .. 4 64
Voliges (étalon 100) ... 28 24
Bois de chauffage (cor-

de).. ...... ........ 1 82
Lattes .... ............ 1 37
Billes (pin) ........... 8 77
Billes (épinette) ...... 3 63
Douves ........ ....... 6 41
Boulons de douves .... 2 68
Traverses .... ........ 0 14.8
Bardeaux ...... ....... 1 90
Madriers et planches

(fab.) ........ ...... 11 00

1898.

$ 8 74

42 95

172 38

104 05

3 09

5 14
6 13
0 05
2 97
3 02

14 38
3 62
0 02
4 34
6 78
0 36
0 73
0 31
0 55
0 54
0 91
9 65
0 62
0 04
3 14
0 22
0 09.4
0 06
0 18.2
0 08.9
0 12.1
0 08.9
0 06.3
0 09.2
0 03.2
0 44
2 91
3 89
0 17
3 97

31 63

1 76
1 il
8 69
6 13
4 56
2 29
0 14.4
1 76

10 72

1899.

$10 00

44 00

19 00

93 00

3 45

5 18
6 22
0 05
2 44
3 12

il 90
3 94
0 03
3 92
5 93
0 46
0 77
0 31
0 66
0 59
0 75
6 59
0 68
0 05
3 30
0 28
0 08.9
0 06.7
0 18.3
0 08.8
0 13.1
0 08.8
0 07.6
0 08.7
0 02.6
0 48.4
2 23
5 92
0 16
3 52

31 26

1 75
1 02
8 63
6 11
4 30
2 32
0 15.9
1 73

10 90
Voilà tous les prix empruntés aux tableaux

des relevés du commerce et de la navigation
et qui servent de base aux valeurs consi-
gnées dans nos rapports. Quant aux prix
des articles que le cultivateur achète, comme
la liste en est fort longue, j'en ai fait quel-
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ques extraits dont je vais donner lecture.
Les prix sont (!eux (le New-York. pour la
première semaine de janvier pour chacune
des années 1S95. 180)9 et 1900.

1895.
Cuir (tanné avec l'é-

corce du chêne ...... $ 0 27
Caoutchouc ...... .... 0 73
Riz ........ .......... 0 04
Chanvre de Manille ... 0 044
Agavé ........ ........ 0 02:f
Fer en gueuse ........ 10 00
Fer en barres (100 lbs). 1 10
Billettes ...... ........ 15 00
Pétrole brut (le baril). 0 94.1
Pétrole purifié (le gal.). 0 06.9
Sucre brut ............ 2 63
Sucre(type du granulé). 3 74

1899.

$ 0 31
0 94
0 05.
0 06.J
0 05Â

10 85
1 05

16 50
1 19
0 08
3 81
4 72

1900.

$ 0 38
1 04
0 04f
0 14b
0 094

25 00
2 50

35 00
1 66
0 il
3 85
4 85

En général, le prix d'achat des denrées
a. augmenté dans la même proportion que
le prix des articles que j'ai mentionnés.
Sous ce rapport, il est certain que, si les

affaires du cultivateur sont aujourd'hui
prospères, ce n'est pas parce qu'il a moins
de taxes à payer, grâce au tarif actuel, ni
parce que les recettes publiques auxquelles
il contribue sont moindres-car elles sont
plus fortes-ni parce qu'il vend ses den-
rées plus cher ; mais si son sort est pros-
père c'est parce qu'il trouve un débouché
facile pour les produits de sa culture. et
que ses moissons sont plus abondantes et de
meilleure qualité qu'anciennement ; ses pro-
duits sont plus nombreux.

Maintenant, M. l'Orateur, en terminant
cette partie de mes observations, j'en arrive
à parler de notre commerce avec la Grande-
Bretagne. Il existe sur cette question une
grande divergence d'opinion entre le minis-
tre des Finances et les hommes d'affaires
de ce côté-ci de la Chambre. Le ministre
des Finances et le très honorable chef de
l'administration, et tout le parti ministé-
riel, je le suppose, attribuent l'augmenta-
tion de notre commerce avec la Grande-Bre-
tagnt à la préférence du commerce établie
par le tarif de 1897 et à ses résultats en
1898 et en 1899.

Voici comment j'envisage cette prétention
la légère réductiQn accordée à l'exportateur
anglais sur le marché canadien a, sans
doute, quelque peu activé notre commerce
d'importation; mais la cause principale de
'l'augmentation de nos affaires avec la
Grande-Bretagne est la conséquence de l'ac-
croissement général du commerce canadien
sous le rapport de nos importations en ce
pays et de nos exportations à l'étranger,
accroissement dont bénéficie aussi l'Angle-
terre. J'espère démontrer pleinement cette
thèse. Quoiqu'il y ait, en réalité, une
faible différence en faveur de l'expor-
tateur de la Çrrande-Bretagne, cet avan-
tage est en grande mesure compensé par
la plus grande distance à franchir et
les frais plus élevés des importations de ce
pays. Le délai plus long requis pour rem-
plir les commandes, et la concurrence de
cette puissante nation rivale, les Etats-Unis
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d'Amérique. pour la fourniture de toutes
sortes de tissus, ont milité, dans le passé,
militent encore de nos jours et militeront
toujours jusqu'à un certain point contre
l'importation au Canada des produits de la
Grande-Bretagne.

Quels sont les faits à ce sujet '? Et tout
d'abord. permettez que je vous signale le
merveilleux raisonnement employé par le
très honorable monsieur qui est à la tête
de l'administration des affaires, dans un dis-
cours prononcé devant la papulation de
Bowmanville, en octobre 1899. Parlant à
un auditoiro nombreux et très intelligent, je
suis certain. le premier ministre revendi-
quait, comme d'habitude, pour son gouverne-
ment. le mérite d'avoir, grâce à l'adoption
de cette politique de préférence, causé cette
augmentation considérable de notre commer-
ce avec l'Angleterre, et il disait:

Les marchands d'Angleterre, ceux qui sont te-
nus de s'approvisionner sur les marchés de l'uni-
vers ne vont plus faire leurs achats aux Etats-
Unis. Ils viennent en Canada, et c'est la consé-
-quence directe de notre tarif différentiel.

Il convient de s'arrêter et de réfléchir
avant d'accepter une telle assertion. Il est
presque incroyable qu'un chef de parti dont
les membres sont doués d'un sens ordinaire
des affaires, et qui lui-même s'est tenu au
courant des événements, puisse faire une
déclaration semblable alors qu'il parle à une
assemblée composée de trois mille citoyens
intelligents et qu'il est entouré des repré-
sentants de la presse. Analysons cette pro-
position : grâce à cette politique nouvelle,
"quand le peuple d'Angleterre a besoin de
s'approvisionner sur les marchés de l'uni-
vers, il ne s'adresse plus aux Etats-Unis
d'Amérique-il s'adresse au Canada ; et
c'est li la conséquence directe de notre tarif
différentiel." Eh bien, nous allons consul-
ter les chiffres fournis par la statistique de
1898, et voir si cette assertion est vraie ou
si elle est fausse. En 1898, les marchands
d'Angleterre eurent besoin de bestiaux ; ils
allèrent en acheter aux Etats-Unis pour $30,-
331,563 ; il leur fallut acheter du boeuf salé
et ils en achetèrent pour e1,297,745 ; ils eu-
rent à acheter du bouf frais et les Etats-
Unis leur en vendirent pour une valeur de
$22.763,498. Les marchands anglais ont égale-
ment acheté aux Etats-Unis pour $31,332,763
de lard fumé ; $17,770,215 de jambon ; $1,-
002,732 de lard salé, non compris le jambon ;
$1,338,504 de beurre ; $4,898,719 de fromage;
$13,608,699 de saindoux ; $74,434,528 de fro-
ment; $1,146,689 d'orge ; $11,146,458 d'a-
voine; $722,072 de seigle : $35,599,350 de
maïs on blé d'Inde ; $46,089,431 de farine;
$731,418 de foin ; $1,956,979 de pommes;
$1.472.488 de graines ; $2,619,449 de suif;
$13,580,309 de bois de construction ; $2,830,-
390 de charpentes de maison et assemblages;
$14,781,147 de cuir ; en tout $301,592,845.
Ainsi, nous constatons en contradiction fla-
grante avec l'affirmation de l'honorable
monsieur, que, pendant le dernier exercice, les
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marchands d'Angleterre sont venus, non pas
au Canada, mais aux Etats-Unis, acheter
pour plus de $300,000,000 des articles ci-des-
sus mentionnés. Voici une réponse-et une
réponse concluante, je crois,-à l'assertion de
l'honorable premier ministre; de plus, voilà
ce qui prouve combien il est nécessaire de
faire accompagner le très honorable mon-
sieur dans ses tournées par quelqu'un de
plus âgé, de plus expérimenté et de plus
prudent que lui afin de le tenir dans de
justes bornes.

Examinons davantage la statistique du
commerce quant aux articles importés en
Canada. Est-il vrai de dire que les exporta-
tions anglaises au Canada, que nos importa-
tions d'Angleterre ont plus augmenté que
nos importations des autres pays, si nous
tenons compte du développement de notre
commerce avec toutes les autres nations de
l'univers ? Voyons ce que constatent les re-
levés du ministère des Douanes. Un coup
d'oil jeté sur le tableau suivant nous le fera
voir.
IMPORTATIONS TOTALES POUR CONSOM-

TION DOMESTIQUE.
Grande-Bretagne ..
Etats-Unis .... ....
France .... ......
Allemagne.
Espagne ........
Portugal.... ......
Italie.... .. ......
Hollande .... ....
Belgique ..... ....
Terre-Neuve ... ..
Antilles ..... .....
Amérique du Sud..
Chine et Japon....
Suisse.... .... ...
Autres pays ......

32,979,742
58,574,024

2,810,942
5,931,459

361,778
48,596

230,917
299,858
920,758
551,412

1,896,496
567,027

2,671,418
332,120

2,413,009

37,060,123
93,007,166
3,889,295
7,393,456

534,482
63,226

395,599
500,392

2,318,723
527,006

1,354,939
1,175,584
2,769,499

568,768
2,493,264

12ý
59
38
24
48
39
52
67

151
*
*

107
4

76

Total ........ $110,587,480 $154,051,593 39
* Diminution.

En résumé, il résulte des chiffres don-
nés plus haut -que l'augmentation des im-
portations de la Grande-Bretagne était de
124 pour 100, de 39 pour 100 pour tous les
pays avec lesquels nous entretenons des rela-
tions commerciales et de 59 pour 100 pour
les produits des Etats-Unis.

Ainsi, bien loin d'y avoir eu une augmen-
tation anormale de nos importations de mar-
chandises anglaises, le percentaige de cette
augmentation a été le plus faible sur la liste
et bien inférieur à celui des autres pays
avec lesquels nous commerçons.

Je me souviens que l'honorable ministre
du Commerce disait dernièrement qu'une
certaine année nos exportations en Angle-
terre avaient été de $66,000,000, et nos ex-
portations aux Etats-Unis de $44,000,000,
tandis que nos importations de marchandises
anglaises n'avaient été que de $32,000,000,
et celles d'articles américaines. de $58,000,-
000. Il déclarait que c'était une injustice
criante envers le commerce de la Grande-
Bretagne. Il disait:

Il y a, si vous le voulez, une véritable différen-
ce dans la pratique, différence fort notable, au

2692



2693 [27 MARS 1900] 2694

préjudice de l'Angleterre et en faveur des Etats-
Unis. J'ai toujours dit que la politique nationale
était une ruse yankee empruntée aux Améri-
cains, et de nature à favoriser surtout ces der-
niers, et en voilà la preuve.

L'honorable ministre de la Marine et des
Pêcheries (sir Louis Davies) parlant dans
une grande réunion à Londres, disait à son
auditoire que, grâce à la ligne de conduite
suivie par le gouvernement dont il fait par-
tie, cette inégalité de traitement et cette
injustice disparaîtraient bientôt. Sur les ar-
ticles imposables, on constate qu'en 1896, le
percentage de la part de la Grande-Breta-
gne, dans le volume de notre commerce
était de 36.24 et qu'en 1899, il était tombé à
30.77, une réduction 'de 5.17 pour 100, en trois
années. Cependant, les Etats-Unis contri-
buaient 43.28 pour 100 des marchandises
imposables importées au Canada, en 1896,
et 49.73, en 1899, soit un gain de 3.55 pour
100. Qu'est devenu de cette ruse yankee, et
que faut-il penser de l'assertion de l'honora-
ble ministre de la Marine et des Pêcheries
qui disait que le gouvernement changerait
tout cela ?

Venons-en aux articles admis en fran-
chise. La Grande-Bretagne, en 1896, a con-
tribué 22.19 des importations totales de ces
marchandises en Canada et 15.70 pour 100
en 1899, accusant une diminution de 6.49.
D'un autre côté, en 1896. les Etats-Unis
étaient représentés par 04.07 du total des im-
portations d'articles admis en franchise, et
par 73.43 pour 100, en 1899, ce qui montre un
gain de 9.36. Où donc a été reléguée ce
stratagème yankee ? Où est l'amélioration
promise par l'honorable ministre de la Ma-
rine et des Pêcheries i son auditoire enthou-
siaste de Londres ? Prenons maintenant le
volume total de notre commerce. En 1896,
la Grande-Bretagne y figurait pour 31.15
pour 100, et en 1899, pour 24.72 seulement ou
pour 6.42 pour 100 de moins. tandis que les
Etats-Unis y contribuaient 50.80 pour 100,
en 1896, et 59.24 en 1899, ou pour 8.44 pour
100 de plus. Je crois vraiment que ces ho-
norables messieurs ont eu grand tort de
qualifier la politique nationale de ruse yan-
kee en raison de cette différence dans le vo-
lume de notre commerce avec les deux pays,
Ou ils avaient tort de parler comme ils l'ont
fait, ou ils ont constamment négligé leur de-
voir, car s'ils ont eu recours à un strata-
gème autre qu'une ruse yankee, cet. expé-
dient n'a pas réussi à amoindrir l'inégalité
du traitement, mais il l'a plutôt augmenté.

Voilà pour les importations. Mais si leur
raisonnement ne vaut pas quant. aux im-
portations qu'en faut-il " penser ý lorsqu'on
l'applique aux exportations. lorsqu'on atrri-
bue l'augmentation de: ces dernières en ce
qui concerne la Grande-Bretagne à la pré-
férence donnée aux importations anglaises
en ce pays ? On conçoit qu'il est raisonnable
de supposer qu'une préférence. silminime
qu'elle soit, accordée aux importations d'un
autre pays, puisse- causer l'augmentation de
celles-ci, mais il est bien difficile de compren-
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dre, au point de vue des affaires, comment
la préférence accordée aux importations
peut augmenter en grande mesure le
commerce d'exportation. Quelle est la vérité
à ce sujet ? Prenons, par exemple, les chif-
fres contenus dans les rapports du commerce
et de la navigation, et voyons s'ils accusent
ou non une augmentation anormale des ex-
portations du Canada en Angleterre lors-
qu'on la compare à l'augmentation des ex-
portations du Canada aux autres pays.
Grande-Bretagne ...
Rép. Argentine
Belgique ...... ....
Hawaï .... ........
France.... .... ....
Allemagne .... ....
Hollande .... ......
Italie ....... ......
Japon .. ..... ...
Norvège et Suède ...
Antilles Ang. ......
Antilles Espag.
Etats-Unis .... ....

62,717,941 $85,113.681
431,097 646,070
95,328 445,667
31,876 185,096

573,835 1,551,909
606,919 1,310,373

62,440 176,347
56,759 125,265
8,148 133,1U

41,262 120,244
1,627,388 1,725,321

978,589 1,187,661
34,460,428 34,766,995

35
49

370
500
170
115
180
120

190
6

21

Tous les pays ...... $109,707,805 $137,360,792 24
Ces chiffres tirés des documents officiels

du Canada, démontrent que bien que l'aug-
mentation de nos exportations en Angle-
terre ait été considérable, elle fut loin d'éga-
ler celle de nos exportations en aucun des
principaux pays avec lesquels nous com-
merçons. Dans aucun de ces derniers
cependant ne s'est manifesté ce géné-
reux sentiment causé par des avantages que
nous leur aurions accordés et qui les au-
raient portés à acheter plus de nos produits
destinés à l'exportation. Et pourtant, dans
le cours ordinaire des affaires et grâce au
développement du commerce, nos exporta-
tions dans ces pays ont augmenté comme
l'indiquent les chiffres que je viens de citer,
et parfois cette augmentation a pris des
proportions étonnantes. Dire que notre
commerce avec les autres pays est •re-

lativement restreint, ne détruit par la force
de ce raisonnement. L'augmentation existe,
due aux mêmes causes que toutes les autres
augmentations-c'estf-dire au développe-
ment général du commerce. En effet, prenez
comme exemple les Etats-Unis d'Amérique.
Mon honorable ami sait-il que le volume des
exportations de ce pays, l'an dernier, a été
plus considérable qu'à aucune époque de
ses annales, et qu'une plus grande partie de
ses exportations ont été dirigées vers la
Grande-Bretagne l'année dernière qu'en au-
cune année précédente? Et cependant, les
Etats-Unis n'avaient pas accordé* de préf&
rence aux importations anglaises; et nul bat-
tement du grand et généreux coeur de l'An-
gleterre n'a porté le consommateur anglais
à acheter des marchandises a-méricaines en,
raison des avantages incalculables accordés
à son pays par le bill Dingley.

A entendre parler ces messieurs, on serait
tenté de croire qu'avant leur avènement au
pouvoir, ce pay-s n'avait pas exporté ses pro-
duits naturels en Angleterre. ,e prendrai
entre autres trois articles. En 1891, nous
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exportions 117.000,000 de livres de fromage
en Grande-Bretagne. Mais en 1897, nuo ex-
portations atteignaient 171,000,000 de livres.
accusant une augmentation de 40 pour 100.
De 1897 à 1899, les exportations de fromage
ont augmenté de 17,000,000 de livres à 197,-
000,000, soit de 15 pour 100. Chose étrange
cependant, comp·arées à l'année 1898, les
exportations de fromage canadien en An-
gleterre -ont décru de 5 pour 100, et cette
diminution a eu lieu l'année même de la
mise en vigueur de la seconde moitié de
cette préférence qui devait toucher le coeur
généreux de l'acheteur et du consommateur
anglais. Je me rappelle avoir, en 1890 et
1891, en ma qualité de ministre des Finai-
ces de l'ancienne administration, annoncé à
la Chambre les changements apportés au ta-
rif à propos des viandes. C'était l'aube d'une
politique imposée au gouvernement par les
cultivateurs et les producteurs du pays, pré-
conisée hautement par mon honorable ami
de Northumberland-est (M. Cochrane), qui
avait réuni de nombreux délégués. et s'y
était rendu en compagnie de l'honorable
député de Grey-est (M. Sproule), et d'autres
représentants des cultivateurs des diffé-
rentes circonscriptions électorales. Nous
avons écouté leurs observations et avons
élévé le tarif en ce qui concernait
les viandes. Pourquoi ? Parce que la
concurrenco des Etats-Unis chassait de
nos marchés les éleveurs du pays. Or, -ces
derniers ne pouvaient pas s'implanter sur
les grands marchés étrangers comme ils
le désiraient. s'ils n'étaient .pas capables
de soutenir la concurrence dans leur pro-
pre pays. Que fit alors le ministre du
Commerce (sir Richard Oartwright) du
présent gouvernement ? Il s'opposa à ces
droits et présenta une résolution à l'encon-
tre. Je croyais avoir sur moi la résolution
et un extrait de son discours. Je regrette-
rais. de priver la Chambre du plaisir d'en-
tendre les observations de l'honorable minis-
tre et je lui demande de vouloir bien s'en
rapporter à ma mémoire. L'honorable mi-
nistre avertissait .le gouvernement et la
Chambre qu'il était impossible d'adopter une
légisil'ation plus insensée, plus déraisonnable
que celle de chercher à prélever des droits en
ce pays sur les cochons et les salaisons. L'un
des motifs qu'il alléguait, c'était la crainte
d'irriter les éleveurs de cochons desi Etats-
Unis, ce qui nous empêcherait de nous ap-
provisionner sur le marché américain. Eh
bien! le changement fut fait. En ,1891, l'ex-
portation du lard fumé s'élevait à 8,000,000
de livres. En 1896, elle atteignait 47,000,-
000 de livres, une augmentation de 500 pour
100. Pendant le dernier exercice, 1899, Il
s'est exporté 111,800,000 livres de lard fumé.
Voici ce qui arriva: d'abord la concurrence
des éleveurs de cochons et de bétail des
Etats-Unis fut peu sensible. L'éleveur ca-
nadien prit possession du marché du Canada
et établit .son commerce en conséquence, ce
qui lui permit de s'aventurer sur le marché
anglais si bien qu'aujourd'hui l'éleveur ca-
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nadien a pratiquement son marché propre,
ainsi qu'un bon débouché sur les marchés
de la Grande-Bretagne. Si nous prenons
les exportations de froment, nous consta-
tons qu'on 1891, il s'en est exporté 2,000,000
de boisseaux; en 1896. 10,000,000 de bois-
seaux; en 189S. 30,000.000 de boisseaux et
22,200.000. en 18..9.

En résumé, l'augmentation constatée entre
1891 et 1897, dans les exportations de fro-
mage, a été de 40 pour 100; pour le lard
fumé cette augmentation a été de 640 pour
100 et de 410 pour 100 pour les céréales.
L'taugmentation des exportations de fromage,
entre 1897 et 1899 a été de 15 pour 100;
celle des exportations de lard fumé de 89
pour 100. et l'augmentation des exportations
de céréales de 27 pour 100. La diminution
des exportations en 1899, comparées aux
exportations de 1898, a été de 5 pour 100
pour le fromage et de 26 pour 100 pour les
céréales.

Ce que je me suis attaché à démontrer,
c'est qu'avant l'avènement de la présente
administration nous avions un commerce
d'exportation considérable et toujours gros-
sissant des produits agricoles, qui servent
de types aux autres, et que le développe-
ment de nos exportations n'a été que le ré-
sultat du commerce, favorisé par de meil-
leures conditions parmi les consommateurs
et les acheteurs de l'univers entier. Si vous
prenez le marché américain, qui n'a pas les
mêmes lois, qui ne subit pas l'influence
bienfaisante de la politique de ces messieurs,
dans un pays où le tarif est éminemment
protecteur, vous constaterez qu'en 1890, les
exportations des Etats-Unis se sont élevées
à $857,000,000 ; en 1895, elles étaient tom-
bées à $824,000,000 mais en 1899, elles at-
teignaient $1,300,000,000 sous un tarif élevé
de protection et dans un temps de grand
développement du commerce d'exportation,
qui n'était pas dû à aucune des causes aux-
quelles ces honorables messieurs cherchent
à attribuer l'accroissement de notre com-
merce d'exportation avec la Grande-Bre-
tagne pendant les trois dernières années.
Le commerce d'exportation et d'importa-
tion de l'Allemagne, de la Belgique, de l'Ita-
lie, de l'Australie, de toutes les grandes na-
tions européennes accuse des progrès ana-
logues depuis les trois ou quatre dernières
années. C'est un trait caractéristique du
commerce dans l'univers entier.Je crois, par
conséquent, en avoir assez dit pour démon-
trer que la préférence accordée. en premier
lieu par les libéraux a exercé peu d'influence
sur les importations de marchandises an-
glaises en ce pays, et qu'elle n'a eu aucun
effet sur nos exportations.

Un mot ou. deux maintenant de, ce que
pensent nos adversaires du commerce et de
la politique fiscale de ce pays. Avant et-
depuis leur avènement au pouvoir ces mes-
sieurs ont parlé de trois ou ,quatre diffé-
rents systèmes de préférence. J'ai en main
le compte rendu d'un discours du ministre
du Commerce, prononcé en 1888. Je ne;sais
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pourquoi j'ai trouvé attaché 1 la première
page de ce discours, l'extrait suivant des
discours que l'honorable ministre a fait à
Massey Hall:

Nous avons démontré que nous avons foi en
l'unité de l'empire et nous avons plus fait pour
son progrès que tous les fanfarons de patriotis-
me des vingt dernières années. En donnant une
préférence spécifique aux manufactures anglaises,
nous avons démontré que les libéraux étaient
prêts à accomplir ce dont les conservateurs se
contentaient de parler.

Quelle étonnante loyauté envers la Grande-
Bretagne et son -commerce ! Les questions
de sentiment, d'allégeance sont les étin-
celles (qui ont provoqué cette explosion de
loyauté ; mais il est une époque de la car-
rière de mon honorable ami pendant laquelle
ces questions ne faisaient pas partie de son
credo politique. Le discours de 1888 fut pro-
noncé en cette cité à l'appui d'une résolution
dont le dernier paragraphe se lisait ainsi :

Qu'il est, en outre, opportun que le gouver-
nement du Canada prenne avant peu des me-
sures propres à s'assurer à quels termes et con-
ditions des arrangements pourraient être pris
avec les Etats-Unis, afin d'obtenir avec ce pays
une réciprocité entière et sans restriction.

Je voudrais avoir le temps de lire ce dis-
cours en entier à la Chambre. Je ne le puis
pas. et je me contenterai de faire en pas-
sant quelques commentaires sur certains
points et de lire des extraits par ci par là.
Après un préambule et une entrée en ma-
tière, il déclare :

C'est le cas de dire que nous sommes à la
merci de notre position géographique.

Nous sommes à la merci de notre posi-
tion géographique, et nous devons nous
tourner vers les Etats-Unis. Des obstacles
naturels insurmontables s'opposent à tout
commerce avec la Grande-Bretagne. Tous
les cours d'eau, toutes les voies ferrées se
dirigent vers le sud, et non à travers
l'océan. "Nous sommes à la merci de notre
position géographique." Plus loin, il ajoute:

Que nous ne touchons pas un seul sou d'inté-
rêt sur les déboursés de $200,000,000 employés
à des travaux publics, et qu'il ne voit pas jour
d'en retirer aucun revenu . . . . Qu'ai-je à
dire de la ruine imminente de la constitution
qui est devenu si évidente, 'si manifeste dans
ces derniers temps . . .

Je ne crois pas que ce système puisse durer
longtemps si nous ne lui mettons pas promp-
tement un frein. Dans l'espace de vingt ans
nous avons triplé notre dette, nous avons triplé
nos taxes, et nous avons accru notre population
de 30 pour 100. Supposons que cet état de choses
se poursuive encore pendant vingt autres années,
ou même pendant dix autres années, et je puis'
affirmer à cette Chambre, que si le frein dont
je viens de: parler n'est promptement 'appliqué.
il y a des signes sérieux que nous continueron.,
dans cette voie 'imprudente notre course témé-,
raire-et bien, M. l'Orateur, dans vingt ans, avec
la même proportion d'augmentationde population
et avec une même proportion d'accroissement,
de dettes et de taxes, nous nous trouverons avoir
une population de six millions et une taxe an-

nuelle de quatre-vingt-dix millions de pias-
tres . . . .

Le gouvernement ne peut pas et ne veut pas
mettre un frein à cette dépense énorme et insen-
sée . . . . . Nous possédons pour en dire le moins
d'énormes magasins de matière première d'une
grande valeur et nous devrions tenir à honneur
et nous efforcer d'extraire cette matière pre-
mière sous le plus court nélai et de l'envoyer
pour être manufacturée par la main-d'Suvre et
le génie des Américains....

Il déclare qu'avec des relations illimitées
avec les Etats-Unis, ces $80,000,000 seraient
doublés et triplés.

Je dirai même qu'il est fort possible qu'avec
des relations illimitées avec les Etats-Unis ces
$80,000,000 pourraient s'élever jusqu'à $300,000,000.

Qui ne sait que pour un grand nombre de pro-
duits canadiens les Etats-Unis, non seulement
sont le meilleur marché, mais en réalité le seul
marché

Puis il parle des tentatives-
d'établir de grandes relations commerciales
interprovinciales . . . .

J'ai toujours considéré ce travail comme ex-
cessivement difficile et devant avoir des résultats
aussi pratiques qu'une tentative de faire remon-
ter les eaux d'une rivière vers leur source....

Ne devons-nous pas admettre, qu'en dépit des
tentatives du gouvernement, malgré les efforts
du peuple, il nous est impossible d'établir de
grandes relations commerciales interprovinciales
avantageuses pour le peuple canadien .

Qui ne sait pas, qui oserait nier, que le com-
merce d'Halifax se dirige vers Boston, le com-
merce de Toronto vers New-York, celui de Win-
nipeg vers Saint-Paul et le sud, et celui de Vic-
toria vers San Francisco et les côtes du Pacifi-
que?

Il est un vieux dicton, très vrai, que le com-
merce suit le pavillon'; il est encore plus vrai
de dire, je pense, que le commerce suit la na-
tion, et déjà, malheureusement, nous avons en-
voyé deux millions de missionnaires pour culti-
ver de bonnes relations commerciales avec les
marché que celui des Etats-Unis . . . .

Il est très évident, dans le Bas-Canada, dans
tous les cas, que la production du grain est sur
son déclin, et l'orge est la seule céréale qui
puisse être récoltée en grande quantité, et nous
n'avons en réalité, pour cet article, aucun autre
marché que, les Etats-Unis .

Je soutiens donc que si nous avions la réci-
procité, les Etats-Unis offriraient à nos culti-
vateurs le meilleur marché pour tout ce qu'ils
ont à vendre ; et je soutiens de plus que non
seulement ce serait le meilleur, mais c'est le
seul marché pour un bon nombre d'articles im-
portants . . . .

Admettez le libre-échange ou la réciprocité ab-
solue, et, le commerce pourrait prendre des pro-
portions Incalculables ,

V.oyez un instant le développement des grandes
villes sur notre frontière du sud ; Chicago. Dé-
troit, Cleveland, Buffalo, Boston et New-York.
Ces villes, avec leurs environs, comptent une
population de cinq millions d'habitants, les meil-
leurs clients du monde.

Nous connaissons les empêchements naturels
qui font obstacle" au commerce interprovincial

Ceux qui connaissent bien ce peuple
savent-

Il s agit du peuple américain.
--qu'il n'y a nulle part ailleurs un meilleur mar-
ché qu'aux Etats-Unis, surtout pour les produits
alimentaires . . . . ,n client Américain
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nous vaut, en Canada, une demie-douzaine de
clients Anglais et autant de toute autre natio-
nalité.

Parlant des fabricants, il dit

Je crois avoir raison de dire que tous les fa-
bricants qui méritent de réussir en Canada, tous
ceux qui ont les capitaux et l'énergie voulus
réussiront, si ce grand marché leur est ouvert
. . . . C'eut été chose facile pour toute ad-
ministration honnête et intelligente de mainte-
nir les dépenses totales du pays à $26,000,000, ou
$27,000.000, tout au plus, et la taxe à $20,000,000,
et de faire venir dans le Manitoba un demi-mil-
lion des meilleurs colons de l'univers.

Je ne puis citer toutes ces déclarations,
mais j'en citerai une ou deux encore.

Il est parfaitement évident que nous ne pou-
vons obtenir la réciprocité absolue avec eux sans
établir un tarif différentiel contre les autres
pays, tant que les Etats-Unis ne seront pas
prêts à accepter le libre-échange avec l'univers
entier, et dans ce cas notre proposition ne sera
pas nécessaire. Cela-

Le tarif différentiel

-est, je l'admets, absolument essentiel.

Ainsi, l'honorable député n'en est aucune-
ment effrayé. mais il dit que, dans notre
propre intérêt même, nous avons le droit
d'établir un talif différentiel contre l'Angle-
terre.

Je ne crois pas que nous devions beaucoup de
reconnaissance aux hommes d'Etat anglais ;
nous ne leur devons rien, si ce n'est comme
chrétiens, de leur pardonner toutes les bourdes
atroces qu'ils ont commises dans tous les traités,
transactions ou négociations qu'ils ont eu
avec les Etats-Unis, et dans lesquels le
Canada était concerné ; et cela depuis Benjamin
Franklin jusqu'aujourd'hui, sans en excepter le
premier, ni le deuxième traité de Washington.
Personne ici n'ignore que du jour que les loya-
listes du Royaume-Uni ont pris possesssion d'On-
tario et l'ont conservé à la Couronne britannique,
jusqu'aujourd'hui, en 1888, il n'y a jamais eu
une époque, à l'exception de la période de. la
guerre cjvile des Etats-Unis, où le peuple ca-
nadien n'aurait pas eu tout à gagner en unis-
sant son sort à celui des Etats-Unis.

L'honorable député termine ainsi

Il est évident pour tous ceux qui ont soigneu-
sement étudié ces rapports du commerce et qui
étudieront les chiffres que j'ai soumis avant le
souper, que le marché américain, s'il nous était
ouvert, nous serait deux fois plus avantageux que
tous les autres marchés réunis. Il est parfaite-
ment clair que c'est notre seul marché pour une
quantité considérable de nos produits.

Ainsi le premier article que j'ai lu, l'article
loyal, et le discours fait le 14 mars 1888, par
sir Richard Cartwright, dans la Chambre
des communes, ne semblent pas avoir été
conçus dans le même état d'esprit, bien
qu'ils soient du -même individu toujours gui-
dé par le même défaut de principes.

En 1888, il avait foi dans la réciprocité
absolue. et en 1899 il a foi dans le tarif de
préférence en faveur de l'Angleterre. Pour
ces messieurs les principes n'existent pas.

M. FOSTER.

Ce qu'ils voulaient dans l'oppos[tion, ils ne
le voulaient que pour monter au pouvoir ; ce
qu'ils veulent aujourd'hui, ils ne le veulent
que pour rester au pouvoir. Pour eux la fin
justifie les moyens.

Maintenant, 31. l'Orateur, plus tard, en
1893, l'honorable député déclarait :

Ce que nous avions recommandé comme re-
mède, le libre-échange continental, l'idée de
faire disparaître toute barrière entre nous et les
Etats-Unis, était, à mon avis, le seul moyen
d'assurer une prospérité durable au Canada. Ja-
mais nos ressources ne seront développées comme
elles devraient l'être, tant que les marchés de
ce continent ne nous seront pas ouverts et que
nous ne pourrons pas faire le commerce dans
des conditions égales avec nos amis et voisins
des Etats-Unis.

En 1892, il déclarait devant cette Chambre:

Qu'il était à peine possible d'exagérer le mal
que causerait aux cultivateurs du Canada, l'ex-
clusion prolongée de leurs produits du marché
américain. En réalité, nous ne serions sur un
pied d'égalité sur le marché anglais que pour la
vente du froment, des animaux gras, des sa-
laisons et du fromage. Pour tous les autres pro-
duits, je le déclare, la perte du marché améri-
cain. si le débouché nous était fermé, serait
bien près d'être une calamité irréparable pour
les cultivateurs du Canada qui ploient déjà sous
le fardeau.

M. 'Davies disait en 1892:

Ce résultat peut être atteint par ceux qui ont
l'affaire à cœur. Il est bien possible pour l'hon-
nête homme qui se tourne vers les Etats-Unis,
il est bien possible pour lui, dis-je, s'il désire
sincèrement négocier un traité équitable, d'en
conclure un à brève échéance. Est-ce parce que
vous allez accorder une préférence à la Grande-
Bretagne, que vous allez mettre fin aux négo-
ciations. Allons-nous adopter des lois favorables
au Canada ou à l'exportateur anglais ?

Quelques VOIX : Oh ! oh !

M. FOSTER : M. Paterson (aujourd'hui
ministre des Douanes), déclarait en 1892 :

Vous avez à vos portes un débouché pour qua-
rante millions de boisseaux de froment. Si le
commerce était libre, ces états viendraient s'ap-
provisionner de froment au Canada pour les dix
millions de barils de farine dont ils ont besoin
chaque année. Ils manquent de tous les pro-
duits que le cultivateur canadien offre en vente.
Voilà le marché pour l'écoulement de vos pro-
duits domestiques.

Certains d'y avoir accès ? Mais, sans
doute, ils l'étaient. M. Davies, vers la fin
de la campagne électorale déclarait:

Si la population du Canada faisait des 'ouver-
tures équitables aux Etats-Unis, elle obtien-
drait sous peu un traité de réciprocité.

M. Fisher, aujourd'hui ministre de l'Agri-
culture, disait:

Si mon chef prend les rênes du pouvoir, je ne'
crains pas de prédire que dans les six mois
après son avènement, d'un trait de plume, un
traité de réciprocité sera mis -en vigueur entre,
le Canada et les Etats-Unis.
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Et l'honorable David Mills, le présent mi-

nistre de la Justice, alors qu'il faisait par-
tie de cette Chambre, disait :

Si les députés de l'opposition vont s'asseoir
sur les banquettes ministérielles, je promets qu'il
ne sera pas dillicile d'établir des relations com-
merciales avec la république voisine.

A cette époque, aucune difficulté n'existait
à ce sujet. Ni alors, ni depuis, il ne fut
question d'allégeance et de sentiment. Que
disait le très honorable leader du gouver-
nement ? En 1892, il disait devant cette
Chambre :

Tandis qu'ils commettent l'erreur de prendre
en considération les questions d'allégeance et de
pur sentiment quand il s'agit d'orienter le com-
merce, nous du parti libéral soutenons que la
politique de ce pays ne doit pas être assise sur
des questions de sentiments, mais sur des prin-
cipes d'affaires; et, au lendemain des élections,
je déclare que la seule politique avantageuse
pour. le pays, est la réciprocité absolue et la li-
berté de commerce sur ce continent. Vu notre
situation géographique, il est ridicule de croire
que les intérêts du Canada seront toujours iden-
tiques à ceux de la Grande Bretagne.

Voilà la semence jetée dans le cerveau
fertile de l'honorable représentant de La-
prairie (M. Monet), et dans l'esprit fécond
de l'honorable député de Labelle (M. Bou-
rassa). Le premier ministre poursuivait
ainsi, en 1892 :

Vu notre situation géographique, Il est ridicule
de croire que les intérêts du Canada seront
toujours identiques à ceux de la Grande-Bre-
tagne. Un jour ces intérêts viendront en con-
flit, et ce jour-là, quelle que soit la conduite de
l'honorable député, je serai fidèle aux Intérêts
de mon pays, quels que regrets que j'en aie.
Quant à moi, lorsque je me suis prononcé pour
cette politique de réciprocité' absolue, j'ai envi-
sagé uniquement les intérêts du Canada et non
ceux de 'Angleterre. Que le sujet anglais qui
siège au parlement d'Angleterre s'occupe des
intérêts de son pays. Je n'ai pas foi dans les
principes de la ligue commerciale de l'empire-uni,
parce qu'elle fait reposer notre politique com-
merciale sur la question d'allégeance. Elle
prend l'allégeance comme base des rapports com-
merciaux, tandis que nous ne voulons consulter
que les intérêts de notre commerce.

M. MONTAGUE: De qui sont ces pa-
roles ?

M. FOSTER : Elles ont été prononcées
devant cette Chambre par M. Wilfrid Lau-
rier, en 1892.

Quelques VOIX : Oh!
M. POSTER : Et M. Laurier .continuait:
Nous avons des devoirs à remplir envers le

Canada et non envers l'Angleterre. Comme le
gouvernement anglais nous enseigne qu'il se doit
d'abord à l'Angleterre et non au Canada,
d'abord à l'Angleterre et non. au .Canada, de
même j'affirme que, sous ce rapport, le premier
devoir d'une colonie autonome est de sauvegar-
der ses propres intérêts avant tout.

Quelques VOIX: Oh!
M. POSTER: Voilà un changement extra-

ordinaire d'opinion en très peu de temps. Les
honorables messieurs de la droite ont mani-

festé leur première idée d'une politique de
préférence, par une campagne en faveur de
la réciprocit absolue et du libre-échange con-
tinentai. Ils y ont même assis leur existence
de politiciens. Il n'est pas un de leurs parti-
sans dans cette Chambre qui ne se soit ouver-
tement prononcé pour cette politique. Ce
pendant, il va sans dire que cette politique
n'a pas réussi, et cela parce que le parti
conservateur a mis toutes ses forces à la
combattre, et qu'il a été appuyé par la
masse du peuple canadien.

Je désire demander aux honorables mes-
sieurs de la droite, qui, l'autre soir, lors-
que l'on a annoncé, le tarif de 33ý pour 100,
ont chanté avec tant d'enthousiasme le
" God Save the Queen," je désire, dis-je, de-
mander à ces messieurs où ils seraient au-
jourd'hui, et ce qu'il serait advenu de ce
chant patriotique, si en 1891, le parti libé-
ral était monté au pouvoir pour appliquer
sa politique de réciprocité absolue et de
libre-échange continental ? Il n'y a qu'une
réponse à cette question : tous ces mes-
sieurs de la droite, qui appuient le gouver-
nement, savent que si leur politique eût été
appliquée -avec succès, nous ne serions pas
témoins de cette démonstration patriotique
que nous voyons depuis quelques mois. Ils
savent-que nous n'aurions pas eu de tarif
de préférence pour la Grande-Bretagne,
mais au contraire un tarif différentiel ex-
cluant les produits anglais de ce pays, et
accordant tous les avantages aux Etats-Unis
au lieu de les accorder à la mère patrie.
Tout le monde sait, que si les libéraux
étaient venus au po'uvoir alors, et eussent
mis cette politique en pratique. nous aurionsý
pu renoncer pour toujours à l'idée de resser-
rer les liens qui nous unissent -â la mère
patrie. Auriez-vous -pu donner à la mère
patrie une preuve tangible de votre 'grati-
tude, comme vous venez de le faire.'si vous
vous étiez livrés pieds -et poings liés aux
Etats-Unis d'Amérique, et engagés à établir
une distinction défavorable aux marchan-
dises de la Grande-Bretagne ? Or, si vous
vous étiez mis dans la position de ne pouvoir
faire aucun arrangement commercial avan-
tageux à la Grande-Bretagne, vous auriez
par le fait même élevé un véritable
rempart entre le Canada et la mère patrie,
et il serait -résulté de là, une séparation
complète en matière commerciale, car le
jour serait venu et rapidement où nous au-
rions vu un conflit entre les Intérêts du Ca-
nada et ceux de l'Angleterre et alors,
comme il l'a dit en maintes circonstances,
mon très 'honorable ami se serait prononcé
pour le Canada contre la mère patrie.

Pour une fois le peuple canadien doit être
fier d'avoir arrêté ce mouvement 'absurde,
conduit par le premier ministre en faveur
d'un pays étranger et contre l'Angleterre
qui nous donna le jour, et guida de notre
enfance les pas chancelants.

L'autre tarif de' préférence en faveur des
Etats-Unis était un tarif incomplet. Une foit
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arrivés au pouvoir. qu'ont fait les messieurs
de la droite *? l ont accordé aux Etats-
Unis une préférence sur plusieurs articles.
Ils ont aboli le droit sur le maïs. sur le fil
d'enîgerbage. sur le Iil de fer, puis ils ont
fait une réduction sur le fer-et tout le
monde sait qu'aujourd'hui. les Etats-Unis
exercent un itonopole eomplet chez eux et
qu'ils fot un commerce considérable de
cet article sur tou.s les marchés neutres de
l'univers. Pour les articles en fer de toutes
descritions, l'Angleterre n'a pas fà soutenir
de contcurrence plus pressante et plus mena-
çgante que celle des Etats-nis. Voilà ce
qu'a fait le gouvernement. Ont-ils trouvé
de la reconnaissance ciez le peuple améri-
cali ? -le citerai le bill Dingly, comme ré-
ponse, et si cela ne suffit pas. je ferai men-
tiot de la commission qiui a siégé six mois à
Québce et à Washington. au coût de $36,-
004). et absolument sans résultat pratique.

Cepend:tt. M. l'Orateur. aprs ces rebuf-
fades. nous voyons ces messieurs, ces ad-
ininistrateurs juger ù propos, par un arrêté
ministériel. de violer la loi du pays pour
permettre aux vaisseaux côtiers américains
de faire le cabotage sur nos lacs, tandis que
n1o0 propres vaisseaux sont privés de ce eom-
merce sur les côtes des Etats-Unis. Ces
messieurs ont laissé sans effet la loi cana-
dienne concernant les auhains, tandis que la
même loi aux Etats-is e-st strictement ap-
pliquée contre tout ouvrier étranger.

Commtne parti, ious sommes opposés à ce
genre de préférence. Une autre préférence,
c'est celle accordée ù la Grande-Bretagne
qui repose sur des principes discutés par
mon l honorable ami le chef de l'opposition
en 1895 et 1891G. et longtemps avant qu'elle
ne fût acceptce par le très honorable chef du
gouverneILent actuel. Le très honorable
premier ministre est ici, je l'invite Ù. se lever
et à nier qu'avant l'élection de 1896. il se soit
déclaré en faveur de cette idée, et qu'il ait pro,
mis en son noni et au nom de son parti, que
s'il veni-t au pouvoir, un de ses premiers
actes serait d'envoyer une commission en
Angleterre pour essayer de nous assurer ces
avantages qu'il décrivait à la population de
Londres. A-t-il fait cela? A-t-il rempli cette
promesse ? Lorsqu'il e-st allé en Augleterre,
a-t-il amené avec lui une commission ? S'est-
il lui-même donné la moindre peine. pour
répondre à l'invitation le M. .Toseph Cham-
berlain. au sujet d'une conférence ? Non,
M. l'Orateur. rien de tout cela. Il a' saisi
la première occasion pour dire alu peuple
anglais: "Nous vous avons accordé quel-
que chose, nais pour l'amour du ciel ne nous
donnez rien en retour."

M. MeULLIN :Dites-nous quelque
chose de nouveau.

M. FOSTER : Quelque chose de nouveau ?
Il y en a plus, je crois, que l'honorable dé-
pIté n'aimerait entendre. Mais à mon
avis. la vérité est ancienne, le principe est
ancien et l'honneur chez les hommes publics

M. FOSTER.

est aussi chose ancienne. Le peuple cana-
dien sait cela, et je me tromperais si les
honorarbles messieurs de la droite qui sem-
blent ridiculiser ces vieux principes, n'al-
laient pas être obligés de faire face à la vo-
lonté populaire qui est en faveur de ces
vieux principes de vérité et d'honnêteté.

M. l'Orateur, si l'honorable ministre s'est
ainsi engagé pourquoi n'a-t-il pas agi en con-
séquence ? Il ne s'est jamais expliqué, ne
voulant ni nier ni s'inculper. Mais il a fait
un discours qui lui a valu une médaille, et
l'idée émise dans ce discours én:it qu'il ne
devait pas y avoir de préférenee. Le libre
échange, voilà quelle était sa politique, et
c'eut été violer ce principe que d'accorder
une préférence même à notre meilleur ami.

La différence entre le parti conservateur
et le parti libéral sur ce point, c'est que
nous sommes en faveur d'une préférence
mutuelle. Nous avons préconisé ce mode
de préférence entre les Etats-Unis et le Ca-
nada. sous forme d'un traité de réciprocité
sur des bases justes. mais nous sonrmes op-
posés à un tarif différentiel contre l'Angle-
terre. Les messieurs <le la droite voulaient
la réciprocité absolue ou modérée avec les
Etats-Unis et un tarif différentiel contre
l'Angleterre. En cette matière de préférence
avec l'Angleterre, nous approuvions et ap-
prouvons encore une politique accordant des
faveurs réciproques, non seulement par
égoïsme, niais parce que c'était là la vérita-
ble politique propre à resserrer les liens qui
unissent les colonies à Pempire.

Avant 1896, les deux partis approuvaient
cette politique. Nous entretenons les mêmes
idées. mais il n'en est pas de même des
messieurs de la droite. Si notre politique
était bonne alors dans ses principes, nous
croyons que ces mêmes principes sont encore
'bons aujourd'hui. Nous croyons qu'une pré-
férence mutuelle, avantageuse aux deux
parties et qui développerait le commerce
entre l'Angleterre et ses colonies, serait la
chose la plus juste, et qui contribuerait au
bien des deux pays qu'elle unirait plus étroi-
tement encore. Personne ne niera cela. Le
ministre des Finances dit qu'il approuve
cette politique et qu'il ne sait pas si nous ne
l'obtiendrons pas un jour, mais en même
temps, il ajoute encore à cette préférence
sans rien demander en retour. .Tamais l'ho-
norable premier ministre n'a eu et n'aura
de meilleure occasion que celle qui lui est
offerte depuis ·trois ans, d'obtenir en matière
commerciale un modus videndi qui, basé sur
des principes justes et raisonnables, seralt
avantageux pour tous. Les choses vont vite.
Qui aurait dit, il y a trois ans, que la posi-
tion du 'Canada et de l'empire serait ce.
qu'elle est aujourd'hui ? Le jubilé- de la
Reine, la guerre du Sud-africain ont dévelop-
pé le sentiment de loyauté et de patriotisme
à un point qui a favorisé ces changements
qui, il y a trois aas n'auraient été prévus ni
en Angleterre t.ni par nos hommes publics.
Il est malheureux que le très honorable pre-
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mier ministre n'ait pas rempli les promes-
ses faites au pays. Il est regrettable qu'il
n'ait pas répondu au désir de 'M. Chamber-
lain qui désirait former une -commission des
premiers ministres des différentes colonies
pour étudier et régler cette question. Jamais
Il ne s'était offert meilleure occasion.

Je n'ai pas l'intention de traiter plus lon-
guement cette question. Il est évident que
ce tarif de 124 pour 100 a eu peu d'effet.
D'après les données statistiques ce tarif de
préférence n'a pas eu beaucoup d'effet sur
notre commerce. Les honorables messieurs
,de la droite ont élevé ce tarif à 33J pour 100;
nous attendrons les effets que cela va pro-
duire sur nos importations de Il'Angleterre ;
mais je crois que c'est là un changement qui
devait être fait après mûre délibération. Il
résulte de cette réduction dans le tarif que
les articles de luxe sont taxés au taux de
20 pour 100. Les bijoux en or ou en argent
restent à 20 pour 100 ; les soies, à 2k pour
100; les dentelles, 23k pour 100 ; les pianos,
20 pour 100 ; la porcelaine, 20 pour 100 ; les
rubans, 23k pour 100 ; les châles et tapis,
*20 pour 100 ; les montres, 16Î pour 100 ; les
marchandises de qualité supérieure, 23k pour
100 ; les velours, 20 pour 100 ; les tapis de
Bruxelles. 283 pour 100 ; les cotons, gris et
blancs, 1:j pour 100; les cotons de couleur,
23J pour 100. En matière de tarif il est re-
connu comme principe qúe les articles de
luxe doivent ,tre frappés d'un droit plus éle-
vé. Or, c'est tout le contraire dans le cas
actuel.

Il faut en outre considérer dans quelle
mesure ces changements vont affecter nos
industries. A mon avis nos fabricants vont
trouver là bien peu de protection. Sur quel
principe se base le gouvernement ? Travaille-
t-il dans l'intérêt des Industries du pays ?
C'est là ce que savait le regretté M. Bertram
et il a déclaré que les honorables messieurs
de la droite voulaient protéger nos indus-
tries. C'est aussi ce qu'a: déclaré l'honorable
CGifford Sifton. L'honorable M. Tarte a
aussi défendu le même principe.

Cette nouvelle réduction de 8 pour 100
aura un double effet ; d'abord dans le sens
que j'ai indiqué et elle va en outre affecter
nos principales industries. 'Mais le parti
-conservateur ne veut pas renoncer à ce prin-
-cipe qui fait parti de snu programme depuis
1870. Le pays compte avant tout sur ses
tesources naturelles et nos législateurs doi-
vent d'abord travailler au développement de
ces ressources pour 'faire prospérer autant
que possible nos industries et assurer par le
fait Même le bien être de la classe ouvrière
du pays. Je crois, M. l'Orateur, que ce
principe de protection, envers nos 'industries
nationales est le véritable principe que le
pays doit maintenir. ý On nous dira sans
doute. que ce tarif de préférence en faveur
de l'Angleterre est aujourd'hui un fait ac-
compli. et l'on nous demandera ce que nous
prétendons faire si nous arrivons au pouvoir,
Abolirez-vous cette préférence donnée à
l'Angleterre? Cette question sera souvent

posée, et il convient d'y répondre. Ma ré-
ponse est celle-ci : quand certains faits sont
devenus des faits accomplis, bien qu'ils
l'aient été malgré le désir et la volonté d'un
parti, bien que ce parti considérLt que cette
politique n'était ni juste, ni sage, c'est une
grave question de savoir si ces faits accom-
plis peuvent être répudiés ou combattus.
Mais une chose certaine, c'est que, lorsque
le parti libéral-conservateur reviendra au
pouvoir, il verra à -ce que les industries na-
tionales soit efficacement protégés, avant
qu'aucun avantage ne soit donné aux autres.

L'honorable ministre a laissé entendre
que nous devons adopter le libre-échange· A
l'égard de la Trinité; malheureusement, il
ne nous a donné aucun détail qui soit de
nature A nous aider à nous former une opi-
nion sur ce point. Nous n'avons aucune
statistique commerciale, nous ne connais-
sons aucune des conditions de l'arrange-
nient, de sorte qu'il nous faut attendre à plus
'tard pour le discuter. Mais quel change-
ment s'est opéré depuis quelques années!
Il n'y a pas bien longtemps, le ministre des
Douanes (M. Paterson) cherchait à me tour-
ner en ridicule parce que nous voulions
"nous créer un marché chez les races
noires des Antilles." Il y a quelques an-
nées, le ministre actuel du Commerce disait:

C'est une véritable folie de vouloir nous fer-
mer notre marché naturel de soixante-cinq mil-
lions, pour établir des relations commerciales
avec le Pérou, le Chili, la Patagonie et les An-
tilles. Autant vaudrait envoyer un ambassadeur
négocier un traité de commerce avec les Esqui-
maux.

Le. ministre actuel de la Marine et des
Pêcheries (sir Louis Davies), qui était alors
M. 'Davies, disait:

On entend des politiciens qui n'ont jamais fait
de commerce de leur vie, nous parler couram-
ment d'ouvrir de nouveaux débouchés dans des
pays nouveaux. Quand un grand parti politique
déclare que son programme consiste à mettre des
entraves au commerce sur nos marchés naturels
et qu'il parle ensuite de nous ouvrir des débou-
chés en Chine, au Japon, à Tambouctou, cela me
fait presque perdre patience. Oui de beaux mar-
chés, en effet ! Mais nous en avons un sur notre
frontière sud où nous pouvons trouver un écou-
lement profitable et immédiat pour, tout ce que
nous retirons de la mer, tout ce que nous ex-
trayons de nos mines, tout ce que nous pouvons
faire produire à notre sol.

Le ministre actuel de l'Agriculture (M.
Fisher) disait

M. Foster est allé à la Jamaïque, chercher un
marché pour nos industriels;. . . - Ils nous
ont fermé nos meilleurs marchés aux Etats-
Unis, et il leur faut maintenant en trouver d'au-
tres. Je disais que M. Poster est allé à la Ja-
maique dans ce but. La légèreté avec laquelle
ils parlent de ces nouveaux débouchés, est pres-
qu'une Insulte pour le public. ý Ces pays de l'A-
mérique du Sud, la Chine, le Japon, ne viennent
qu'à la fin de la liste et ne constituent pas un
pour cent de notre commerce ; tandis que les
Etats-Unis sont à la tête de la liste, et prennent
la moitié de .notre commerce total.
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L'honorable député de Norfolk-nord (M.

Charlton) disait:

Il est absurde de parler de développer notre
commerce avec les Antilles, le Mexique, l'Amé-
rique Centrale et l'Amérique du Sud, quand ces
marchés sont si Insignifiants, comparés à celui
que nous offrent les Etats-Unis.

Cela n'empêche pas ces mêmes messieurs
d'envoyer des délégués dans l'Afrique du
Sud. au Mexique, -à la Trinité, et peut-être
jusqu'à Tombouctou pour trouver de nou-
veaux débouchés.

Ils sont maintenant au pouvoir depuis
trois ans, et voyons sur quoi Il convient de
les féliciter. Ils sont arrivés avec un pro-
gramme bien ·défini. Ils s'étaient engagés à
abaisser les impôts, à réduire la dette, à
diminuer les dépenses. Ils avaient promis
de faire respecter l'indépendance du parle-
ment, à nous donner des élections honnêtes,
à proclamer la prohibition, si les électeurs
se déclaraient en faveur de cette réforme ;
ils devaient réformer le Sénat, et que ne
devaient-ils pas faire encore?

Comment ont-ils tenu ces promesses?
Voyez le budget de leurs dépenses -que j'ai
exposé à la Chambre ; voyez notre dette,
qui va continuellement en augmentant ;
voyez l'impôt qui fait un bond de l'avant de
$4,000,000 dans une seule année.

Quant à l'indépendance du parlement,
nous avons entendu l'honorable premier mi-
nistre lire les noms de douze à quinze mem-
bres du parlement qui ont reçu leur récom-
pense et dont quelques-uns ont dû siéger
dans cette Chambre avec la promesse de
cette récompense dans leur poche.

Si nous passons à la pureté électorale,
nous nous rappelons que, l'an dernier, l'ho-
norable premier ministre a permis une en-
quête sur les élections de Brockville et
Huron-ouest. Cette année, après la preuve
de nombreuses fraudes, et bien qu'il- en
restât beaucoup d'autres à prouver, il em-
ploie toute son influence et celle de son parti
pour empêcher un comité indépendant de
cette Chambre de continuer l'enquête sur
ces fraudes gigantesques.

On ose parler de pûreté électorale quand
l'infâme " machine " que l'on sait a fonc-
tionné jusqu'au jour où son inventeur, son
opérateur, pris de peur, vint se réfugier au-
près du gouvernement rqui lui donna la pre-
mière position dans le département de l'im-
migration.

'On a prétendu se conformer à la volonté
populaire, sur la question de la prohibition ;
on a dit au peuple : organisez-vous en deux
camps, et videz la 'question aux bureaux de
votation ; si les partisans de la prohibition
l'emportent, la volonté de la majorité sera
respectée. Et pendant que tout cela se pas-
sait, le premier ministre actuel et son minis-
tre -de lAgriculture (M. Fisher) avaient tenu
un conciliabule secret en 1893 et avaient dé-
cidé de n'accorder la prohibition que si elle
était demandée -par la majorité des électeurs
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inscrits sur les listes électorales ; cependant
on se garda 'bien de faire connaître cet ar-
rangement avant que la lutte fût terminée et
que le résultat fut connu.

Et à propos de cette fameuse réforme du
Sénat, que d'atermoiements ! Une session,
deux sessions, trois sessions se passèrent et
rien n'était encore venu.

-Où sont les grandes lignes de leur politi-
que? Où sont les débouchés nouveaux qu'ils
devaient ouvrir à notre commerce? -Ils n'en
ont pas ouvert un seul. 'Dans le monde en-
tier. ils n'ont pais introduit notre commerce
dans une localité de 1.000 habitants. où Il.
n'était pas -en 1896 ; mais dans plus d'un
pays. ils ont réussi à mettre des entraves au
commerce du 'Canada. Quant à leurs nou-
veaux marchés, encore une fois, où sont-ils?

La réciprocité qu'ils nous promettaient,
nous ne l'avons pas eue. Après s'en être
servis pour faire de l'agitation et arriver à
leurs fins, ils firent un simulacre de tenta-
tive, au coût de $36,000, et revinrent au pays
en déclarant, qu'après tout, le sentiment po-
pulaire, au Canada, n'était pas favorable à
la réciprocité avec les Etats-Unis.

Avant d'arriver au pouvoir, tous les moyens
d'y atteindre étaient bo.ns, et aujourd'hui
qu'ils y sont, tous les moyens pour y rester
sont également bons.

Le 4 octobre 1899, l'honorable premier mi-
nistre croyait que la, meilleure carte à jouer
était d'adopter une politique d'hésitation,
d'obstruction, et d'abstention quand il s'a-
gissait d'aller défendre le drapeau et le pres-
tige anglais en Afrique, et c'est ce qu'il fit.
Plus tard 'le gouvernement constata, comme
en 1891, que le peuple n'était pas de cet avis,
et il exécuta une rapide volte face ; aujour-
d'hui, il n'y a rien d'assez loyal, d'assez pa-
triotique, 'qu'il ne puisse dire ou faire. Re-
mercions-le de ce changement, mais il aurait
été préférable de l'attribuer à des motifs
plus nobles, ou plutôt, il aurait mieux valu
que leur conduite sur cette question, ne né-
cessitât jamais de changement.

1M. l'Orateur. -si je ne puis pas féliciter les
libéraux sur les grandes lignes de leur poli-
tique, sur l'accomplissement de leurs pro-
messes, je puis, d'un autre côté féliciter
le parti libéral-conservateur de bien des
choses. Je puis le féliciter d'avoir eu de
fortes convictions et de grandes idées quand
il s'est agi d'édifier et de développer le pays ;
d'avoir courageusement et constamment
combattu pour ces idées, au pouvoir et dans
l'opposition, jusqu'à ce qu'il les ait vues
triompher. 'Ce parti qui siège aujourd'hui
sur les banquettes de l'opposition assiste à
un spectacle édifiant et consolant : 1 voit
ses adversaires qui avaient combattu cha-
cune de ses entreprises, forcés d'avouer au-
jourd'hui qu'elles étaient belles et grandes,
dignes de l'énergie, de l'esprit d'entreprise

jet du génie de ce siècle.
Le parti conservateur a édifié son oeuvre

sur des bases solides et elle restera. Il n'y
a pas un parti politique, il n'y. a pas une
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classe de la population au 'Canada qui soit
plus fière que le parti conservateur d'assister
aux magnifiques résultats des vingt longues
années de services qu'il a données au pays,
bien que ses adversaires soient aujourd'hui
au timon des affaires.

Loin d'envier les libéraux, nous les plai-
gnons plutôt, et nous ne changerons pas nos
principes parce que nous sommes dans l'op-
position.

Sur la question commerciale et indus-
trielle, les principes que nous prêchions en
1876, nous les avons fait mettre dans les
statuts en 1879. De 1879 à 1896, le parti
conservateur a combattu pour ces principes
et aujourd'hui, dans l'opposition, il les dé-
fend encore, avec la certitude que le peuple
reconnaîtra sa constance et sa conviction
sur les grandes lignes de la politique.

Mais, par-dessus tout, M. l'Orateur, je
crois pouvoir féliciter notre pays, le
Canada, sur la position qu'il occupe au-
jourd'hui ; jeune, vigoureux, plein d'espoir,
il se tourne vers le soleil levant, la poitrine
gonflée de grandes et nobles ambitions. Un
pays comme le nôtre ne s'est pas édifié dans
un jour. Comme tous les pays qui sont de-
venus grands, il a eu sa période d'incuba-
'tion, ses longues périodes préparatoires; com-
me 3e l'ai dit cette après-midi, souvent son
horizon s'est obscurci et Il a eu des temps
difficiles à traverser. Mais qussi sûrement
qu'il a eu son enfance et sa jeunesse, aussi
sûrement il entre aujourd'hui dans une
phase de merveilleux développement et de
croissance, et cela se perpétuera pendant
des siècles sur cette moitié du continent
américain.

Quelles sont les grandes causes qui ont
contribué à la formation de cette nouvelle
nation du nord ? Il y a eu d'abord l'unité
politique et géographique, et pour y arri-
ver, notre vaillante population a surmonté
et vaincu tous les obstacles. Aujourd'hui,
cette unité est un fait accompli ; les bar-
rières naturelles ont été renversées ; les
difficultés des communications interprovin-
ciales ont disparu ; à l'heure qu'il est le
Canada forme un tout compact et solide,
susceptible de grands développements.

Il est possible que les différentes nationa-
lités et les différentes croyances religieuses
de la population de ce pays ne se fondent
jamais en une seule race et une seule reli-
gion, mais je crois fermement qu'un temps
viendra, que le temps est venu, où nous au-
rons une union parfaite, en ce sens'que les
différentes races et les différentes croyances
se respecteront les unes les autres et que.
toutes auront: les mêmes sentiments, les
mêmes aspirations sur les, grandes ques-,
tions patriotiques et nationales.

Nous avons aussi l'unité, gràce à un ré-,
seau de communications matérielles et In-
tellectuelles qui, comme les veines et les
artères du corps humain, fait circuler Inces-
samment du cœur aux extrémités du pays,
le .sang vivifiant de la pensée et de l'acti-
vité commereine Les veines et les artères

du pays sont nos grandes voies ferrées, nos
fleuves et nos rivières, rendus propres à
la navigation à prix d'argent, nos lignes té-
légraphiques et téléphoniques et cette multi-
tude de moyens de communications, qui ont
rendu le commerce possible et facile d'un
bout à l'autre du pays. Le parti conserva-
teur a contribué pour sa bonne part à ame-
ner cette unité, et j'espère que le parti lib-
rai, qu'il reste longtemps ou non au pou-
voir, y travaillera avec la même ardeur et
le même succès.

Nous avons de plus l'unité résultant de
l'action commune -de peuple dans le champ
du travail et de l'industrie. Jamais in-
fluence plus civilisatrice ne s'est fait sentir
dans le pays, que l'établissement de nos
grandes industries ; il est vrai qu'il a fallu
les protéger au début, mais au grand air
elles ont pris une vigueur allant toujours
croissante. Ces industries diverses sont l'hé-
ritage commun de notre population ; elles
sont la source commune d'où elle tire sa
subsistance ; ce sont elles qui mettent l'ai-
sauce dans les foyers ; grâce à elles le peu-
ple est content de son sort, et cette grande
communauté du travail ressert les liens qui
unissent les différentes parties du pays; et à
ce point de vue nous avons le droit d'être
fiers de les posséder. L'union, la commu-
nauté d'intérêts et la loyauté exercent leur
salutaire influence dans les limites du Ca-
nada et dans les limites de l'empire.

Nous pouvons déclarer hautement dans
une occasion comme celle-ci qu'il n'y a pas
un homme dans cette Chambre qui, repré-
sentant fidèlement les sentiments et les as-
pirations de ses concitoyens, n'éprouve pas
un sentiment de fierté au seul nom de sa
patrie, le Canada, et ne sent pas ce senti-
ment grandir, quand il sait qu'au-dessus et
tout autour de cette patrie. il y a le grand
pouvoir impérial aux destinées duquel pré-
side l'incomparable Reine qui reçoit nos
hommages et les gages de notre inaltérable
loyauté.

Quiconque lit l'histoire de ce pays ne
peut s'empêcher de songer qu'il y a quatre
siècles, ce qui forme aujourd'hui la confé-
dération canadienne n'était, au point de vue
administratif ou gouvernemental, qu'une
vaste solitude informe. Mais la beauté
du pays et la rigueur de son climat finissent
par exciter 'les convoitises des aventuriers
d'Europe, qui peu à peu s'établissent ici et
là ; leur esprit d'entreprise les porta à s'é-
tendre d'une section à l'autre, sur les grands
lacs d'abord, puis dans (les plaines de l'ouest,
et finalement au delà des Montagnes Ro-
cheuses, jusqu'à ,e que l'esprit de la cii
lisation européenne devint prédominante et
fermement implantée dans cette' partie du
continent d'Amérique qui est aujourd'hui le
cazade.

Il Y a un siècle et demi, Il s'agissait de
décider par le sort .des armes â qui le Ca
nada donnerait son allégeance ; la lutte fut
longue et acharnée, depuis nos frontières
du sud jusqu'aux ports de l'Atlantique, et le

2709



27111 LCOM~IUNES I
long du Saint-Laurent et finalement, sur les
plaines d'Abrajhani, où Moa'tcalm et Wolfe,
de glorieuse mémoire, signalèrent par leurs
exploits la valeur de deux grandes nations,
et cimentèrent en'tr'el'les le pacte d'une lon-
gue paix.

Il y a un demi siècle, nous jetions dens le
pays les bases du gouvernement responsa-
ble sur les ruines de l'ancien régime colo-
nial. Les institutions municipales s'organi-
saient dans les différentes provinces, des
écoles et des collèges surgissaient partout.
et nous assistions à la formation de ces
grandes industries qui fonctionnent aujour-
d'hui d'un bout 'à l'autre du pays, depuis le
Cap-Breton, jusqu'au littoral du Pacifique.

Il y a trente ans, les populations des diffé-
rentes provinces, d'un océan à l'autre, se
donnèrent la main pour former la grande
Confédération canadienne, grâce à laquelle
tout le peuple canadien n'eut plus qu'une
commune patrie sous un nouveau régime.

1 l'heure qu'il est, nous avons une popu-
lation vigoureuse, entreprenante et éner-
gique de 5.000,000, avec un réseau de voies
ferrées de 20,000 milles, sillonnant toutes
les parties du pays ; nos immenses prairies
se couvrent de cultivateurs ; nos forêts
livrent leurs richesses aux hommes hardis
qui les exploitent ; nos mines offerent des
ressources inespérées ; tout cela nous per-
met d'être satisfaits du passé et du présent,
et de regarder l'avenir avec confiance et
même avec orgueuil.

Depuis quelques années le Canada entend
résonner à ses oreilles les premières strophes
de l'hymne de l'unité inter-impériale,
l'hymne de la communion des intérêts, de la
solidarité. Le pays s'éveille graduellement
aux 'accents de ces accords, et entre dans
l'esprit de ce mouvement, qui nous promet
la paix et la sécurité, parce qu'il repose sur
l'idée d'une puissance presqu'universelle et
invincible. Graduellement nous nous sommes
élevés à une dignité, 1 un civisme qui prend
sa source ici, mais dont la sphère d'action
n'est limitée que par les frontières les plus
reculées de l'empire, un civisme toujours
prêt à défendre la patrie, à voler au secours
du drapeau de l'empire partout où il y a du
danger, partout où le devoir nous appelle.

Le MINISTRE DU COMIMERCE (sir Ri-
-chard Cartwrighlt) : M. l'Orateur, je me de-
maude si ce serait manquer de charité que de
laisser entendre que lorsqu'une malheureuse
indisposition a empêche l'honorable député
(M. Foster) de répondre au discours du mi-
nistre des Finances (M. Fielding), vendredi
soir. il était plutôt malade d'esprit que de
corps. Il n'y a pas de doute que mon ho-
norable ami a présenté le budget avec tant
de talent et de clarté que l'honorable député
et ses amis ont trouvé la pilule difficile à
avaler. Songez-y, 3. l'Orateur, un excédent
de sept millions et demi, le volume du com-
merce 'qui dépassait à peine $200,000,000 il
y a quatre ans et qui atteindra $400.000,000

M. FOSTER.

à la fin de l'exercice en cours ; toutes ces
preuves de richesse et de prospérité que nos
adversaires ont pu concevoir par le passé
doublées, triplées, quadruplées ! des négocia-
tions engagées pour ouvrir de nouveaux dé-
bouchés à notre commerce avec une colonie
soeur ; l'admission des valeurs canadiennes
dans la catégorie si enviée des valeurs sur
lesquelles la loi anglaise permet le place-
ment des biens en fidéi-commis ; et par
dessus tout-au grand regret de l'opposition
-la preuve que nous sommes décidés à per-
sévérer dans la politique de préférence que
nous avons adoptée iL l'égard de l'Angle-
terre !

L'honorable député (M. Foster) a fait re-
marquer, plus d'une fois, que les temps
sont changés. Vous vous rappelez comme
moi, ïM. l'Orateur, le temps où nous avions
a lutter contre les bêtes d'Ephèse, où nous
avions à faire face aux cohortes conserva-
trices rangées en ordre de bataille, pour
saluer le drapeau et voter les crédits ? Wal-
heureusement pour eux, ils n'ont plus la
libre administration des crédits, et plus mal-
heureusement encore, le vieux drapeau, en-
fin nettoyé et purifié, a été enlevé dans la
bataille, des mains des mécréants qui en
trafiquaient et le dégradait. Aujourd'hui, il
flotte plus pur, plus éclata:nt, plus respecté,
sur les rangs de ceux qui, les premiers
parmi les habitants des colonies, ont volon-
tairement offert une préférence aux produits
de la mère patrie sur les marchés du Ca-
nada.

A -en juger par le discours que nous ve-
nons d'entendre, je crains que la dose ad-
ministrée par mon honorable ami (M. Fiel-
ding) n'ait affecté, non seulement la diges-
tion, mais aussi le caractère de l'honorable
député (M. Foster). Quelque malade qu'il
ait pu être, j'ai l'intime conviction qu'il
souffre plus de l'esprit que du corps. La
Chambre apprendra peut-être avec intérêt
que mon diagnostic est confirmé par un
spécialiste éminent, sir Mackenzie Bowell,
qui a eu des occasions toutes particulières
pour observer l'évolution intellectuelle, la
constitution et les habitudes de l'honorable
député d'York. Je soupçonne fort que sa
maladie ne soit grave ; dans tous les cas les
symptômes en sont alarmants. Surtout de-
puis qu'il siège du côté gauche, j'ai été à
même de constater un symptôme tout par-
ticulier et dangereux. On dirait qu'il lui
est impossible d'exprimer un sentiment no-
ble, sans chercher aussitôt à l'avilir par des
insinuations malveillantes. Un autre symp-
tôme d'aberration mentale qu'on constate
chez l'honorable député c'est qu'il a cons-
tamment sur les lèvres les mots ý"fran-
chise ", " pureté ",' "loyauté ", " honnêteté
et qu'on n'en trouve aucune trace dans son
coeur. Un autre mauvais symptôme c'est
que chaque fois qu'il expose une question,
il est incapable de voir juste et de parler
franchement. Il est physiquement incapa-
ble de rappeler un incident sans en omettre
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des faits très importants, et comme vous
avez dû souvent le remarquer, M. l'Orateur.
chez ceux qui sont atteints d'aberration
mentale, il soupçonne tout le tuonde et re-
proche aux autres les actes qu'il commet
lui-même.

Peut-être vous rappelez-vous, M. l'Ora-
teur, un chapitre remarquable dans les
écrits du philosophe Locke, sur l'association
des idées. Si la mémoire ne me fait pas
défaut, ce penseur consacre de nombreuses
pages à expliquer tout ce qu'il y a d'étrange
dans l'association des idées dans l'esprit
d'un homme. Entr'autres choses, il attirme
catégoriquement que certaines odeurs, ou
eertains parfums, par quelque procédé In-
compréhensible, sont toujours associés, dans
l'esprit d'un homme à des Incidents ou des
événements avec lesquels ils n'ont pas la
moindre relation.

Or, chose toute aussi singulière, depuis
bien longtemps. chaque fois qu'il m'est don-
né d'entendre l'honorable député (M. Foster)
je suis irrésistiblement porté à songer au
poète Tennyson. J'admets qu'il n'y a aucun
rapport entre les deux. J'admets qu'il est
impossible de concevoir un personnage qui,
pu-r son apparence et -ses manières, ressem-
ble moins que lui, aux dignes chevaliers de
la Table Ronde, chantés par le poète lauréat.
Quoi qu'il en soit, jamais je ne puis l'en-
tendre sans me rappeler ces deux fameux
vers :
A lie that is ail a lie, can be met with and

fought outright,
But a lie that is half the truth is a harder

battle to fight.
Puisque rien de ce qui est humain ne nous

est étranger, admettons que l'honorable dé-
puté n'a pas de chance. Toutes mes sym-
pathies lui sont acquises, car je sais par ex-
périence, ce que c'est que jouer de malheur.
Mais, c'est la fortune de la guerre, et l'ho-
norable député doit s'habituer à se résigner
à son sort. Malgré toutes les sympathies
que je puisse avoir pour lui, j'en ai encore
plus pour son collègue, l'éminent baronnet
qui dirige l'opposition.

Imaginez-vous, M. l'Orateur, le tapage
qu'il aurait fait, si, sous son administration,
Il avait pu annoncer un excédent de $7,500,-
000 ; le firmament en aurait été ébranlé !
S'il avait eu la chance de présider la réu-
nion des premiers ministres des colonies au
jubilé de Sa Gracieuse Majesté, quelle
gloire n'aurait-il pas tiré de ses fonetions !
Je comprends qu'il trouve cruel le sort qui
lui a enlevé cet excédent et la chance de
figurer au premier rang sous les yeux des
représentants de tout l'empire britannique,
réunis à Londres.

J'ai dit, il y a un instant, ,que c'était
fortune de guerre, et à ce propos, je rap-
pellerai aux plus anciens, parmi nos collé-
gues, ce qui a eu lieu en 1878. Ils savent
comme moi qui si jamais JI y eut un homme
et un gouvernement qui ont servi de boue-
émissaire pour les péchés et les folies des

autres, c'est M. n1ackenzie et sou gouver-
nement. Je n'ai pas oublié que lorsque
le cabinet 3laskenzie a été formé, Il a hé-
rité de ses prédécesseurs, dont quelques-
uns sont ici en ce moment, d'une succession
qui était bien de nature à effrayer aucun
gouvernement. Nous sommes arrivés au
pouvoir en 1873, pour constater que les dé-
penses annuelles avaient été augmentées de
$5.010.000, sans qu'aucun moyen eut été pris
pour y faire face.

Nous sommes arrivés au pouvoir pour
trouver des obligations contractées jusqu'au
montant de $100.000.000, sans qu'il existât
aucune prévision quelconque pour les rencon-
trer. Et permettez-moi de faire remarquer
ici que ces montants étaient loin d'équivaloir
alors à la moitié de ceux qui forment
l'augmentation de la dépense annuelle et de
la dette publique aujourd'hui. Puis, M.
l'Orateur, presque aussitôt après notre Ins-
tallation au pouvoir, il nous fallut affronter
l'une des crises commerciales les plus terrl-
bles et les plus universellement répandues
qui aient jamais frappé les pays de lan-
gue anglaise, sans en execpter lAugle-
terre elle-même. Il y a un instant, l'ho-
norable préopinant (M. Foster) a parlé
du bouleversement financier dont les Etats-
Unis ont été le tbéAtre de 1892 à 1895.
J'ai traversé l'une et l'autre de ces époques,
et je puis lui déclarer qu'auprès de la crise
qui a existé de 1873 à 1878 dans la république
voisine, celle de 1802 à 1895 est semblable
aux collines de la Gatineau comparées aux
montagnes Rocheuses. Il nous a fallu en-
suite lutter contre un grand avilissement des
prix, et Inévitablement contre les em-
barras d'une grande perte de revenu, et enfin
subir trois mauvaises récoltes consécutives.
Eh bien! qu'ont fait les amis et les collègues
de l'honorable préopinant dans ces circons-
tances? Ce monsieur .nous a priés, non pas
seulement aujourd'hui, mais maintes et
maintes fois depuis quelques années, d'ap-
porter de l'indulgence dans l'appréciation de
ses déficits attribuables à des circonsta'nes
que ni lui ni aucun gouvernement n'auraient
pu dominer. Il a sans cesse réclamé cette
indulgence pour les mêmes raisons-sauf
qu'elles n'étaient sous aucun rapport aussi
bien fondées-que celles 'que nous aurions pu
Invoquer à l'époque dont j'ai parlé. Ceux
qui siégeaient avec mol en parlement en ce
temps-là sentiront que j'ai raison de deman-
der: "'Ces messieurs ont-ils jamais songé,
dans ces circonstances, ù faire preuve d'une
lntdulgence raisonnable, ou d'une indulgence
quelconque, en Taison des infortunes aux.
quelles le gouvernement Mackenzie était ex-
posé? Ont-ils admis qu'il subissait les con-
séquences de causes qu'aucun gouvernement
n'aurait pi maltriser? Il n'est pas exagéré
de dire que la manière dont Ils nous ont
aidés a consisté à faire tout ce que la malice
et les fausses représentations pouvaient leur ·
Inspirer pour énfammer les passions des
masses ignorantes contre nous, à propos de-
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malheurs qu'aucun effort de notre part n'au-
rait pu détourner. Je me rappelle bien qu'il
n'est rien auquel ces messieurs aient négligé
de recourir alors. Je 'me rappelle bien que,
dans le but de soulever les ouvriers contre
le parti libéral, ils ont déterminé à suspen-
dre leurs opérations les manufacturiers qui
continuaient à exploiter leur industrie avec
un profit raisonnable. Je me souviens bien
que la place du parlement a été envahie par
une populace hurlante composée d'hommee,
dont pas un seul ne semblait affamé, mais
dont un grand nombre paraissaient ivres,
amenés là, j'en suis convaincu, payés pour
s'y rendre, dans le but de créer une agita-
tion populaire contre le gouvernement Mac-
kenzie. Je me rappelle de l'organisation
d'une démonstration orangiste dans la ville
de 'Montréal destinée expressément d mettre
aux prises les religions et les races si cela
devait nuire au parti libéral. Qu'importait
alors a ces bommes-ou que leur importe au-
jourd'hui-que les rues de Montréal fassent
ensanglantées, pourvu toujours qu'il en ré-
sultat un avantage contre le gouvernement
libéral ! Remarquez bien. ' 'Orateur, que
l'avênement du parti libéral a vu cesser
aussitôt toutes.ces démonstrations, et je crois
exact de dire que depuis aucune procession
orangiste n'a paradé dans les rues de Mont-
réal.

M. WALLACE : Cest li où vous faites
erreur. Plusieurs ont paradé depuis.

Le MINISTRE 'DU COMMERCE : Quand?

M. WALLACE : Jen ai fait partie moi-
même.

Le MINISTRE DU COIMERCE : Je m'en
tiens à la correction, si je me trompe. Mes
souvenirs, naturellement, se rapportent sur-
tout aux douze ou quatorze années suivantes,
pendant lesquelles je suis convaincu que la
paix et l'ordre le plus parfait ont été ob-
servés de la part de cette institution ma-
gnanime à l'égard des habitants de Montréal.
Eh 'bien! ces messieurs, comme tout le monde
le sait, nous tenaient responsables des mau-
vaises récoltes, comme de l'affaissement du
commerce aux Etats-Unis et en Angleterre ;
ils ne voulaient admettre aucune défense,
écouter aucun argument, et ils faisaient fi
de leur propre politique. En effet,-et ce
sont là des choses parfaitement bien connues
de tous ceux qui ont tant soit peu suivi le
cours des événements politiques du Canada,
-jusqu'après leur élection en 1878 ces mes-
sieurs n'ont jamais avoué qu'ils entendaient
soumettre une politique de protection au,
parlement. Je sais ce que sir John Mac-
donald a déclaré. Dans son télégramme
adressé .à M. Boyd, il disait qu'il se propo-
sait, non pas d'augmenter, mais de rajuster,
l'impôt.

Je n'ai pats d'objection, pour ma part, à, la
critique la plus sévère que ces messieurs
peuvent faire de nos actes, pourvu qu'elle
soit loyale et Intelligente ; et l'honorable dé-
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puté d'York, N.-B. (M. Foster) pourrait, je
pense, servir utilement l'Etat s'il voulait
faire une critique raisonnable et juste d'un
'discours comme celui que mon honorable
ami, le ministre des Finances a prononcé;
discours que, puis-je remarquer, il n'a pas
prétendu réfuter pendant les quatre longues
heures et 'demie qu'il a consacrées à sa ré-
ponse aujourd'hui. L'honorable député a du
talent, il est laborieux, il est excellent " de-
bater,'" s'il voulait seulement apprendre à
condenser un peu ses interminables discours.
J'espère qu'il ne trouvera, pas déplacé l'ex-
pression de 'ma conviction qu'on a éprouvé,
même du côté de la gauche, un sentiment
d'infinie satisfaction en voyant ce discours
devenir un fait accompli, comme doit le de-
venir probablement le tarif privilégié, sui-
vant son expression.

Cependant, M. l'Orateur, je dois dire que
le discours de l'honorable député mérite, de
notre part, une attention assez profonde.
Je puis le définir en somme comme un re-

ueil d'assertions erronnées. Néanmoins, je
ne propose-ce qu'il appréciera, j'espère-
de faire à l'honorable préopinant l'honneur
d'analyser ce discours d'une façon fort dé-
taillée, Autant que j'ai pu l'écouter, et c'est
ce que je me suis efforcé de faire, je trouve
que tous les sophismes, toutes les perver-
sions de faits, tous les tours de passe-passe
et toutes les façons de jongler avec les chif-
fres que lui et ses dignes collègues ont accu-
mulés depuis le commencement de cette
session, out été, sous une forme ou sous une
autre, insérés dans ce discours. J'entends
réunir ses assertions, ses suppressions de
faits, ses déductions déraisonnables, pour
répondre à toutes successivement et dans
l'ordre voulu. Cela pourra prendre du
temps, mais ce temps est nécessaire.

D'abord, je ne m'attarderai pas longtemps
à l'accusation d'inconséquence que l'hono-
rable député a portée contre moi et d'autres
membres de la droite, parce que nous ad-
mettons qu'aujourd'hui, en 1900, une poli-
tique différente de celle que nous procla-
mions en 1895, en matières de dépenses, est
justifiable. M. l'Orateur, je déclare Ici,
comme je l'ai déjà dit, que le parti libéral
avait parfaitement raison alors, et qu'il a
parfaitement raison maintenant. Les cir-
constances du cas exigeaient, de -la façon la
plus impérieuse, une rigoureuse et striete
économie en 1895, tandis qu'elles justlfialent
des dépenses libérales et judicieuses, faites
pour des fins opportunes, en 1900. Ilionora-
ble préopinant Ignore peut-être quelques faits
qu'on devrait lui faire connaître, je pensa,
relativement à la situation en 1895 et à celle
de 1900. Comme toute la. Chambre le
sait, je lui ai toujours - signaTlù -ex-
trême dangér de laisser en ce pays nos dé-
penses incontrôlables augmenter dans une
plus grande proportion que nos, dépenses
ordinaires. J'exposerai à cette Chambre un
état très abrégé, qui, sans renfermer de
minutieux détails, lui Indiquera la nature
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de la situation dans laquelle on se trouvait
en 1895, et la justesse parfaite des critiques
que j'ai, ainsi que d'autres, dirigées contre
la politique du gouvernement û cette époque.

En 189., les recettes brutes du Canada per-
çues pour les fins du revenu consolidé étaient
de $33,978,000. Les frais de perception
s'élevaient à $9,115,000, et les dépenses in-
contrôlables, y compris les obligations con-
senties par traité aux sauvages, l'intérêt, le
fonds d'amortissement et les subventions,
atteignaient le chiffre de $18,000,000. Il
fallait, en tout, payer $27,115,000 à même
43,978,000, avant d'avoir un sou disponible
pour les fins ordinaires. Par conséquent, le
montant qui nous restait à toutes fins, à
l'expiration de l'année, était de $6,363,000.

En vertu des prévisions budgétaires sou-
mises par mon honoraible ami pour l'année
1901, nos frais de perception du revenu
s'élèveront à $10,725,000, et nos dépenses in-
contrôlables à $18,800,000, soit à un total de
$29,525,000; et si, comme j'ai tout lieu de
le croire, les espérances de mon honorable
ami se réalisent, nous aurons de disponibles
pour nos dépenses ordinaires, non pas $6,-
800,000, mais $21,475,000.

Je suppose que les membres de la gauche
ne sont ni des enfants ni des insensés.
Prétendent-ils qu'en ce qui concerne les]
dépenses de détail on devrait, quand'
tout le revenu disponible est de moins $7,-
000,000, suivre le système qui se trouve jus-
tifiable lorsque le revenu disponible excède
$21,000,000? Pense-t-on qu'il n'y a pas lieu
de se départir de l'ancien système lorsque,
au lieu d'un déficit de $4,00,000, comme
celui que nous avions en 1875, nous nous'
voyons en présence d'un excédent prévu de
$7,500,000, comme celui qui existe cette
ainée? Pense-t-on que le développement du
commerce qui, de $224,00,O000 qu'il était,

atteindra probablement, l'an prochain,
d'après les prévisions, le chiffre de près de
-$400,000,000, ne motive pas maintenant
l'adoption d'un système d'augmentation
-dans les dépenses plus libéral que celui que
nous jugions sage de préconiser alors ? Il
n'est pas dans tout le Canada un homme qui
veuille prétendre que celui dont le revenu est
soudainement porté de $1,000 à $3,000 par
année, n'est pas pleinement justifiable de se
permettre des dépenses que son ancien re-
venu de $1000 aurait fait taxer d'inexcusa-
ble prodigalité.
- Voilà la meilleure et la seule réponse que
je trouve nécessaire de faire à cette ab-
surde accusation d'inconséquence de notre
part. 1Il est parfaitement vrai qu'on s'est
rendu gravement coupable de folles dépen-
-ses, avant notre avènement au pouvoir, spé-
cialement dans le sens de l'augmentation
des dépenses incontrôlables du Canada jus-
qu'au point où on l'avait portée dans les
années. précédentes. Cela est parwaltement
vrai ; mais, tout de ménie, l'état de choses
s'est si complèteinent transformé de 1895 à
1901, qu'on:n'est pas justifiable de dire que
-parce que nous avons préconisé une ligne

de conduite alors, nous sommes inconsé-
quents en admettant maintenant un accrois-
sement raisonnable de dépenses. En outre,
comme l'a admis l'honorable préopinant,
une période de stagnation presque complète
a suivi, tandis que, comme Il le sait égale-
ment, nous sommes aujourd'hui, je suis heu-
reux de le constater, dans une période de
développement et de prospérité générale.

Et ici, je désire noter l'existence d'une dif-
férence très remarquable entre la prospé-
rité qui existe maintenant et celle qu'on a
prétendu exister de 1878 ù 1896. Je nie la
prétention de ces messieurs, que le Canada
a prospéré sous leur politique nationale.
Le Canada n'a pas prospéré en général, bien
qu'il puisse être vrai que certaines localités
particulières, c'est-à-dire un petite nombre
de localités favorisées, aient réussi à pros-
pérer considérablement, grûce aux droits
Imposés sur le pays. Mais, en tant qu'elle
a existé, cette prospérité a été, je le répète,
partielle et artificielle. Elle a été restreinte
à un petit nombre, la grande masse n'en
a pas eu sa part, et à tous égards, son ca-
ractère a consisté dans l'enrichissement 11-
légitime de l'un au détriment de l'autre.
Si jamais le bonheur de l'un a été le mal-
heur de l'autre, ce fut sous la politique de
haut tarif introduite .par ces messieurs, et
que nous . avons heureusement réformée
en grande mesure. Quel était Pétat de cho-
ses wu Canada pendant cette période ? Est-
il ici un représentant de comté agricole qui
puisse nier mon assertion, savoir: que du-
rant cette longue période, l'agriculture a tra-
versé une crise d'une Intensité sans exem-
ple en ce pays ? Notre population déser-
tait le Canada, non pas par dizaines
ni par centaines de mille, mais par
millions, en somme. Y a-t-il un homme tant
soit peu au fait du véritable état de choses
au Canada, qui niera que par tout le pays,
à cette époque, les dettes augmentaient, les
hypothèques devenaient plus nombreuses,
les terres perdaient de la valeur, et étaient
même souvent absolument invendables ?

M. TAYLOR : C'est là une nouvelle édi-
tion d'un de vos discours destinés à fou-
droyer les bleus.

Le MINISTRE DU COMMERCE: Nulle-
ment, c'est le discours d'un homme instruit
par des opérations financières se chaffrant
par centaines, où il s'agissait de milliers
de dollars concernant les cultivateurs. Com-
parez à celle-là la situation actuelle: Où est
au Canada, le cultivateur, le mineur, le
commerçant de. bois, le: manufacturier, le
marchand qui ne soient prospères et satls-
faits du présent état de choses ? M. l'Ora-
teur, je suis heureux de pouvoir dire que
presque tout l'état de choses auquel j'ai dé-
jà fait allusion a été complètement renver-
sé dans le cours des trois ou quatre derniè-
res années. Par tout le pays, l'agriculture
est prospère, le prix des terres augmente et
les acheteurs pullulent maintenant, tandis
qu'auparavant on aurait pu mettre une dou-
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zaine .de fermes en vente sans recevoir une
seule offre. Je suis heureux de pouvoir dé-
elarer que les livres des compagnies de
prêt idiquent que nos cultivateurs dégrèvent
leurs propriétés, que l'exode touche à sa fin,
que le commerce se développe en tous sens,
que de nouvelles sources de richesses sont
de tous -côtés mises au jour, et qu'enfin
nous sommes entrés dans une ère de pros-
périté comme celle que le Canada espérait
et qu'on lui promettait depuis longtemps,
mais dont il n'a jamais joui avant l'arrivée
du parti libéral au pouvoir.

Je veux dire quelques mots au sujet d'un
des avancés que je dois appeler forts
déloyaux de l'honorable député d'York, N.-B.,
(M. Foster). La Chambre aura peut-être
remarqué qu'en comparant les dépenses du
gouvernement actuel avec celles de l'ancien,
il a bien eu le soin de choisir l'année 1896,
sachant parfaitement qu'on avait délibéré-
ment falsifié les comptes de cette année-là de
manière a les rendre absolument impropres
à servir de terme (le comparaison. Voilà ce
qui a été exposé maintes et maintes fois en
cette Chambre. On a signalé, non pas une,
mais cinquante fois, ,que les dépenses réelles
de l'honorable député en 1896 dépassaient de
beaucoup $38,000.000, que ses principales es-
timations originaires pour 1897 s'élevaient à
$38,358,000, et qu'en outre il était.prêt. si ses
principales estimations eussent été adoptées,
à en soumettre d'autres supplémentaires à
un montant excédant $3,000,000. Cepen-
dant, il ne rougit pas, lui un ancien
ministre des Finances, de venir ici donner
à entendre qu'il avait diminué les dépenses
au chiffre de $37,000,000! Comment est-il
arrivé à ce résultat? En coupant les vi-
vres à deux des plus Importants services
dont le Canada ait à s'occuper, c'est-à-dire,
en diminuant les dépenses de la milice au
point de rendre virtuellement inutile toute
la dépense faite de ce chef cette année-là,
et en restreignant celles des travaux publics
de manière à nous obliger depuis a faire
de grandes dépenses pour des réparations né-
cessitées par suite de la parcimonie insen-
sée dont il a fait preuve dans le but d'éta-
blir un faux solde de compte en 1896.

Laissez-moi donner à 'la Chambre un petit
échantillon de la nature des dépenses que
l'honorable préopinant était prêt à nous in-
fliger si son parti eût réussi à retourner au
pouvoir. Voici, dans les estimations supplé-
mentaires de 1897, préparées comme supplé-
mentaires seulement, une liste de ports et
de rivières de la Nouvelle-Ecosse concernant
lesquels les crédits demandés s'élèvent à
$648.890, alors que le total de ses estimations
supplémentaires de cette année-là se mon-
talent à $3,180,000 qu'il était prêt à deman-
der pour le service de l'année 1897, si, mal-
heureusement, lui et son parti eusent été
maintenus au pouvoir. Je n'ai nullement ou-
blé l'excuse apportée par l'honorable préo-
pinant pour repousser l'idée qu'il était lié
par ces estimations. 'Il nous a dit qu'elles
avaient été soumises au conseil, 'mais qu'elles
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n'avaient pas été adoptées. A cela je ré-
ponds que lui et ses amis se trouvent dans
l'impossibilité absolue d'en discuter l'oppor-
tunité, pour la bonne et suffisante raison
qu'ils s'en sont servis sur 'les hustings et pour
des fins d'élection pendant l'élection igéné-
rale. Voilà l'homme qui vient Ici prétendre
faire une comparaison honnête entre le chif-
fre des dépenses de 1896 à -1897 et celui des
'dépenses assumées par mon honorable ami
(M, Fielding)!

Ein outre, je prie la Chambre de remarquer
que d'un bout à l'autre de ses calculs il a
bien eu grand soin de supprimer le fait-
le plus important, savoir: qu'une très grande
proportion de notre augmentation des dé-
penses, et de beaucoup la plus grande, s'est
composée de certains services qu'il nous fal-
lait prévoir et qui, dans le ýsens le plus ri-
goureux du mot, étaient des entrées doubles;
car nous avons, sans taxer le peuple, rem-
boursé au trésor publie le plein équivalent
des isommes que nous y avons prises, que ces
sommes fusent affectées ou au ifonds d'amor-
tissement, ou aux dépenses concernant le.
Yukon, ou aux services supplémentaires con-
eernant les chemins de fer, ou à aucun
autre des divers objets que je n'ai pas le-
temps d'énumérer en ce ýmoment. Ces seuls
faits, je pense, suffiront amplement à dé-
montrer à la Chambre que je suis parfaite-
ment justifiable de dire que les exposés et
les comparaisons de l'honorable préopinant,
même dans les cas relativement rares où:
ces comparaisons et ces exposés sont exacts
en eux-mêmes, se trouvent totalement faus-
sés par sa coutume invétérée de supprimer
tous les faits importants qu'il est nécessaire
de signaler à la Chambre afin d'établir une'
comparaison tant soit peu équitable ou ex-
acte des dépenses des deux gouvernements.

Je me crois pas raisonnable pour la CýJham-
bre ni possible pour moi d'entreprendre en
ce moment l'analyse minutieuse des asser-
tions de l'honorable préopinant ; toutefois, I'
est une ou deux choses que j'aimerais si-
gnaler avant de proposer l'ajournement du
débat. L'honorable député a bien voulu in-
sister 'longuement sur un de mes discours
prononcés en 1888. Eh bien! M. l'Orateur,
je m'en tiens à 'ce discours, tout en n'étant
pas prêt à dire -que douze ans après, dans
des circonstances différentes, je sois disposé
à préconiser la politique qui aurait alors été'
avantageuse au pays. Tout ce que je désire
faire connaître, c'est que l'honorable déput&
qui siège à son côté (sir Charles Tupper) était
ministre des Finances à cette époque. C'est
à lui qu'incombait de droit le soin de répon-
dre alors A mon discours. Cependant, ayant
sur ses collègues l'avantage d'être mé-
decin et de pouvoir se mettre lui-même au
nombre des 'malades, il se fit passer pour
souffrant jusqu'à -la fin du débat; et jamais
on ne l'a vu se, lever en Chambre pour com-
battre les arguments que j'avals apportés en
faveur de la réciprocité absolue. -i l'hono-
rable chef de: l'opposition blâme mon ami
le ministre de la Marine et des Pêcheries
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(sir Louis Davies) d'avoir déclaré que rien
n'était plus facile ni plus désirable que d'ob-
tenir en quelques mois la réciprocité, je
signalerai-chose que mon honorable voisin
(M. Fielding) peut attester, je pense,-que le
principal argument par lequel, pendant l'é-
lection de 1878, l'honorable baronnet a cher-
ché -. convaincre les électeurs des provinces
maritimes de l'excellence et de la sagesse
probable de sa politique, a consisté dans sa
déclaration qu'en mettant à exécution la
politique qu'il proposait, il leur obtiendrait la
réciprocité en moins de deux ans.

L'honorable préopinant nous a dit que
l'Angleterre avait énornément plus acheté
des Etats-Unis que du Canada. Rien de
plus vrai. Il était tout probable qu'il dût
résulter plus d'achats de ses relations com-
merciales avec une nation d'une population
de 70,000,000 qu'avec les einq ou six millions
d'habitants du Canada.

L'honorable député a tenté d'analyser le
sujet, et j'ai noté ses chiffres, qui me parais-
sent assez exacts. I1 a démontré que l'An-
gleterre avait acheté pour environ $300,000,-
000 d'articles alimentaires et de farineux
des soixante-dix ou soixante et quinze mil-
lions d'habitants des Etats-Unis, ce qui
fait une moyenne d'environ $4 par tête,
tandis qu'elle avait acheté de nos cinq
millions et demi d'habitants pour environ
$62,000,000 de ces produits, soit plus de $11
par tête, au lieu de $4 par tête comme dans
le premier cas. Ainsi, proportionnellement
à notre population, nous fournissons à l'An-
gleterre trois fois autant de provisions que
les Etats-Unis, et, comme tout le monde le
sait, notre exportation dans la métropole
s'accroit très rapidement. Et puis, comme
me le rappelle un de mes honorables amis,
il y a tout lieu de croire qu'une très forte
proportion des exportations attribuées aux
Etats-Unis sont en réalité composées de
produits canadiens qui passent par leur ter-
ritoire.

Maintenant, M. l'Orateur, j'aimerais con-
naître pattitude que lhonorable préopi-
nant se propose de prendre au sujet de la
politique de préférence. Il a bien voulu
nous dire qu'il était juste qu'on sache de
lui l'attitude que la gauche allait prendre à
ce sujet, et qu'il devait nous l'apprendre ;
mais aussitôt, il s'est mis à éluder et à
esquiver la chose, et il ne ·nous a rien appris,
à moins que -nous devions donner à sa dé-
claration qu'un fait accompli est un fait
accompli, l'interprétation que lui. et ses
amis craignent d'attaquer le moindrement
cette politique. L'autre jour, me dit-on-je
n'avais pas. le plaisir d'être présent,-'ho-
norable préopinant a donné lecture Wun
amendement que, à ce que je comprends, Il
entendait, avec la pleine approbation de son
parti, proposer pour combattre notre poli-
tique et pour expliquer et définir la leur.
Où est cet amendement? Ne devons-nous
pas le voir? Assurément, l'honorable mon-
sieur qui l'a* lu en cette Chambre n'ira

86

pas confier *a proposition d'un amende-
ment aussi important à un autre député de
rang secondaire. Ou bien, mon honorable
ami, le chef de l'opposition (sir Charles Tup-
per) trouve-t-il qu'il ne doit pas confier une
tache aussi grave et aussi solonnelle même
à ·un lieutenant aussi digne de confiance?
L'honorable préopinant nous a déclaré que
le parti libéral-conservateur n'a jamais
chaugé ses -principes. Eh bien ! c'est pos-
sible-c'est fort possible. Certains diraient
qu'il serait difficile de changer ce qui n'ex-
iste pas. Mais. lorsqu'il nous dit ensuite
que le parti libéral-conservateur s'est divisé
sur un principe. je dois demander la permis-
sion de différer avec lui. J'ai compris que
cette fraction du parti libéral-conservateur
à laquelle il appartient s'était mise en
grève.

M. l'Orateur, tenant compte de la longueur
du temps pendant lequel cette Chambre a
écouté ces exposés financiers, je ne crois
pas devoir à présent en imposer davantage
à votre patience, et je proposerai l'ajourne-
ment de ce débat.

La motion est adoptée, et le débat ajourné.

A.OURN'EMENT-LISTES ELECTO-
RALES.

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Je propose que la séance soit
levée.

M. W. H. MONTAGUE (Haldlmand) : Le
premier ministre nous a promis, hier soir,
de nous fournir, à une date ultérieure, des
renseignements concernant la préparation
des listes. Est-il maintenant prêt à nous
dire où en est rendue cette préparation?

Le PREMIER MINISTRE: Veut-on sa-
voir quelles listes sont imprimées?

M. MONTAGUE : Si le très honorable
ministre veut nous déclarer quelles listes
sont imprimées, nous seront enchantés de
le savoir, et aussi d'apprendre quand nous
pourrons espérer l'impression de celles qui
ne le sont pas.

Le PREMIER MINISTRE: Une inter-
pellation a été inscrite à l'ordre du jour
pour demain après-midi, et il est probable
que vers ce temps-là je pourrai fournir cer-
tain renseignement.

M. MONTAGUE : Si le très honorable mi-
nistre veut aussi nous déclarer à quelle épo-
que on en aura. besoin?

·Le PRi®MIER MINISTRE: Mon honora-
'ble ami est trop curieux.

COURS POUR OFFICIERS SUPERIEURS
M. G. F. POSTER (York, .N.-B.) : .Te désire

présenter une requete concernant les docu-
ments demandés au ministère de da Milice et
de la Défense relativement aux nominations
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pour le cours des officiers supérieurs. On ne
devrait pas, je pense, nous demander d'at-
tendre plus longtemps la production de ces
documents. iSi cette production n'est pas
faite, je renouvellerai assurément ma de-
mande sous une autre forme. On pourrait
les produire en moins de cinq minutes. On
me rapporte qu'étant allé s'informer au dé-
partement, on a reçu une réponse qui pour-
rait se traduire ainsi: "Cela ne vous re-
garde guère, et le ministre a à s'occuper d'au-
tres choses. Vous avez toujours besoin de
documents ; vous les aurez quand nous se-
rons prêts à vous les donner." Eh bien! les
fonctionnaires -de ce département sont les
fonctionnaires du pays.

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENISE (M. Borden) : L'honorable
député, je pense, n'a pas le droit de faire
cette assertion. Aucun fonctionnaire du dé-
partement n'a pu se servir d'un langage
semblable. L'honorable député voudrait-il
me fournir le nom du coupable?

de nouveau jeudi. Mais j'entends inscrire à
l'ordre du jour demain un avis annonçant
que d'ici à la fin de la session chaque mer-
credi soit affecté à la besogne du gouverne-
ment. Par conséquent, nous nous atten-
dons à voir, s'il est besoin, la semaine pro-
chaine, le débat se continuer 'mardi, mer-
credi, jeudi et vendredi. Mais demain est
la journée accordée aux simples députés.

M. INGRAM : Je ne crois pas raisonnable
d'enlever le mercredi aux simples députés.

La motion est adoptée, et la séance ajour-
née à 11 heures p.m.

CHAMBRE DES COMMUNES.

Mercredi, le 28 mars 1900.

L'ORATEUR ouvre la séance à trois
heures.

M. FOSTER : Je ne crois pas à propos de i
le faire. r

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : Alors, vous auriez mieux
fait -de ne pas faire une assertion de cette
nature en cette Chambre.

M. POSTER : Je ferai toute assertion qu'il
me plaira de faire en cette Chambre, et j'en
ferai encore un grand nombre avant la fin
de la session.

M. MONTAGUE : Le ministre de la Milice
et de la Défense dit que personne n'a ré-
pondu de cette façon. Voudra-t-il nous dé-
clarer sur quoi il se bâse pour l'affirmer?

Le MINISTRE DE LA -MILICE ET DE
LA DEFENSE : 'ai dit que j'aimerais con-
naître le nom du fonctionnaire qui aurait
répondu comme l'a rapporté le député d'York
(M. Foster).

00MITE DES COMPTES -PUBLICS.

M. POSTER: Je voudrais 'savoir si le co-
mité des comptes publics doit se réunir pen-
dant cette session?

Le PREMIER MINISTRE: J'ai signalé la
chose au Président, et je la lui sigualerai de
nouveau demain.

BESOGNE DE LA CHAMBRE-DEBAT
SUR LE 'BUDGET.

,Sir OHARLES TUPPER: Avant que la
séance soit levée, je voudrais savoir de mon.
très honorable ami 'le mode qu'on se propose
de suivre relativement au débat sur le bud-
get. La coutume ordinaire a été de conti-
nuer ce débat sans interruption jusqu'à ce
qu'il fût terminé.

Le PREMIER MINISTRE': Suivant la
règle de la Chambre, ce débat sera repris

M. FOSTER.

PRODUCTION DE ,DOCUMENTS.

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE (M. Borden) : Je dirai à l'ho-
norable député 'd'York, N.-B. (M. Poster) que
le document qu'il a demandé sera déposé
demain sur le bureau de la Chambre. -

HOCKLEY ET MONO-CENTRE.-CON-
TRAT POUR TRANSPORT DE

LA MALLE.

A l'interpellation (de M. Davis) : Le directeur
général des Postes a-t-il pris des mesures au su-
jet de la transaction mentionnée dans l'extrait
suivant du rapport supplémentaire du départe-
ment des Postes pour 1896 ?-

HOCLEY ET MONO-CENTRE.
En renouvelant ce contrat sans soumissions,

le département avait par devers lui le rapport de
l'inspecteur établissant que le service pouvait
être fait avec une diminution de $90 à $100 au-
dessous du prix du contrat. En effet, lorsque
le renouvellement du contrat fut autorisé, il Y
avait au département une soumission de $121
par an plus basse que le prix du contrat, soit
une perte de $484 pour le terme.

Quand l'attention du gouvernement actuel fut
attirée sur ces faits, Il annula le contrat et fit
demander des soumissions. Le: résultat fut la
mise en opération d'un contrat pour le même
service au prix de $234 par année, ce qui effec-
tue une économie de $136 par an, ou $544 pour
le terme.

Les soumissions suivantes furent reçues mais
écartées

Louis Gunn ................... $249 00
Robinson Holland ............ 250 00
Robert Mills ................... 279 00
S. IR. Fleming................. 295 O
John Lee ...................... 300 00
James Fleming .................. 325 00
R. J. Hacket ............ 345 00
Thomas Hacket .................. 349 00
Robert Colwell .................... 370 00
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CORRESPONDANCE.

Lorraine, 3 janvier 1894.
Cher Monsieur,-Ayant soumissionné pour le

transport de la malle entre Hockley et Mono-
Centre pour la somme de deux cent soixante et
dix-neuf piastres ($279) par année, je vous de-
mande la faveur de faire ce que vous pourrez pour
me le faire avoir ; et je vous assure que je ferai
mon possible pour vous donner satisfaction, et
je ferai le transport comme il n'a pas été fait
dans le passé ; je constate que l'ancien entrepre-
neur reçoit un salaire beaucoup trop élevé, et
que si les lois et règlements étaient affichés à
chaque bureau de poste afin que le public puisse
les voir, le transport de la malle ne coûterait
pas si cher.

ROBERT J. MILLS,
Assistant-directeur par intérim du bureau de

poste de Lorraine. Ont.
Le directeur général des Postes.

Lorraine, 4 janvier 1896.
Monsieur,-J'ai l'honneur d'accuser réception

de votre lettre du 3 courant appelant l'attention
sur votre soumission pour le service de la malle
de Hockley et Mono-Centre. En .réponse, je puis
vous dire que lorsque les soumissions pour ce
service seront ouvertes. la vôtre recevra toute
la considération qu'elle mérite,

Votre dévoué,
ARTHUR LINDSAY,

Surintendant.
M. R. J. Mills,

Lorraine, Ont.

Ottawa, 25 janvier 1894.
Cher sir Adolphe,-Ci-inclus vous trouverez

une communication que m'a adressée notre ami,
M. J. S. Leighton, de Orangeville, Ont.
Vous remarquerez ce qu'il dit au sujet du con-
trat pour le transport de la malle entre Hockley
et Mono-Centre, pour lequel M. Caldwell a sou-
missionné de nouveau. Si vous pouvez renou-
veler ce contrat avec M. Caldwell aux anciennes
conditions, vous m'obligerez grandement. Eoyez
assez bon de m'écrire un mot pour me dire ce
que vous pouvez faire et de me renvoyer la lettre
incluse.

Je suis votre dévoué,
N. CLARKE WALLACE.

L'honorable sir A. P. Caron,
Directeur général des Postes, Ottawa.

(Lettre incluse.)
Botte 104, Orangeville, 22 janvier 1894.

Cher monsieur,-M. R. Caldwell envoie par la
même malle une soumission pour le contrat du
transport de la malle de Hockley à Mono-Centre.
Cette soumission est au même montant que celui
du contrat qu'il a déjà.

Je comprends que ceux qui ont soumissionné
en concurrence avec lui sont des McCarthyistes,
et qu'ils ne méritent aucune faveur du gouverne-
ment.. M. R. Caldwell est et a toujours été un
ardent conservateur.

Votre respectueux,
J. S. LEIGHTON.

N. C. Wallace, M. P.,
Contrôleur des Douanes.

o M. Ottawa, 27 janvier 1894.
Mon cher M. Wallace,-Je reçois votre lettre

du 25 du courant contenant la lettre de M. J. S.
864

Leighton, et recommandant le renouvellement du
contrat de M. R. Caldwell pour le service de la
malle entre Hockley et Mono-Centre.

En réponse, je prends la liberté de vous dire
que, conformément à votre recommandation, j'ai
autorisé le renouvellement de ce contrat pour un
nouveau terme.

Votre dévoué,
ADOLPHE P. CARON.

N. C. Wallace, M. P.,
Contrôleur des Douanes,

Ottawa.

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : En suspens.

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES ·(M. Mulock) : (Non; voici la réponse à
l'interpellation : Le contrat était expiré, et
l'on a demandé des -soumissions, et un noU-
veau a été adjugé au plus bas soumission-
naire au prix de $234 par année, ce qui a
économisé $544 pour la durée du contrat.

DEPENSES IMPUTABLES SUR LE
CAPITAL.

M. CASGRAIN :
1. Quel est le montant des dépenses imputa-

bles sur le capital pour chacun des exercices ex-
pirés le 30 juin 1896, 1897, 1898 et 1899 ?

2. Quel était le montant total des dépenses pour
cbacun (.es dits exercices ?

Le MINISTRE DES FINANCES (M.
Fielding) : Les dépenses totales imputables
sur le capital, les subventions aux chemins
de fer, la remise sur les emprunts et les al-
locations aux provinces, les transports sur le
fonds consolidé, etc., étant les catégories de
dépenses non imputables sur le revenu, ont
été pour chacun des exercices suivants :

Exercice expiré le
30 juin 1895................

" 1896................
" 1897................
" 1898................
" 1899............

$4,740,333 39
7,147,241 89
4,622,996 05
6,501,755 36
9,639,134 75

Les dépenses imputables sur le revenu
pour les mêmes exercices ont été :

Exercice expiré le
30 juin 1895................

" 1896............
1897............
1898............
1899................

$38,132,005
36,949,142
36,349,759
38,832,525
41,903,500

Les dépenses totales pour les exercices
mentionnés ont été :

Exercice expiré le
30 juin 1895................

" 1896................
" 1897................
" 1898................

1899................

$42,872,338 44
44,096,383 92
42,972,755 89
45,334,281 06
51,542,635 29

M. FOSTER: Qu'il me soit permis d'at-
tirer 1'-attention sur un fait : c'est que, dans
le cas actuel. l'honorable ministre (f. Field-
ing) a fourni beaucoup de renseignements
qu'on ne lui demandait pas, et qu'il a donné
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inexactement le chiffre des dépenses de l'an-
née 1896.

Le MINISTRE DES FINANCES : Si l'ho-
norable député (M. Foster) veut, au 'moment
opportun, appeler mon attention sur quelque
erreur, je serai bien aise de la corriger. Je
ne veux rien dire qui ne soit pas conforme
aux faits. Quant à donner des renseigne-
ments ·supplémentaires, nous avons discuté
cela l'autre jour. Je crois me conformer
tout à fait aux règlements.

NOMBRE DES MEMBRES DU CABINET
EN 1896.

L . CASGRAIN:
1. De combien de ministres, ayant portefeuille

et traitement, était composé le cabinet le 23
juin 1896 ?

2. Quel était le montant collectif annuel des
traitement des membres du cabinet ?

Le MINISTRE DES FINANCES (M.
Fielding) : 1. Quatorze. 2. Quatre-vingt-
quinze mille dollars.

FRAIS DE VOYAGE -DES MINISTRES
ET POUR FIACRES.

M. CASGRAI'N:
Quel montant a été dépensé annuellement par

les membres du cabinet (a) pour frais de voya-
ges, et (b) pour voitures, les deux séparément,
pendant les exercices compris entre le 30 juin
1892 et le 30 juin 1899, inclusivement ?

Le MINISTRE DES FINANCES (M.
Fielding): Les montants dépensés, pendant
les exercices mentionnés, par les membres du
cabinet, y compris les contrôleurs des
Douanes et -du Revenu de l'intérieur, et le
Solliciteur général, pour frais de voyage et
pour voitures, ont été comme suit : (Ces mon-
tants ne comprennent pas les frais de voyage
des membres du cabinet pour l'arbitrage de
la mer de Behring, ni pour le ~jubilé de la
Reine, ni pour la commission internationale,
alors qu'elle a siégé à Québec et à Wash-
ington :

Exercice
terminé le

30 juin 1892......
" 1893.'.....
" 1894......

1895......
1896......

" 1897...
1898.....
1899.......

Frais de
voyage.

$2,617 36
7,777 77
8,372 68
7,786 94
7,579 31
7,603 54
8,179 03
5,044 34

Voitures.

$1,155 65
1,036 82

935 98
1,137 60
1,393 25

585 80
758 25
706 15

Total.

$3,773 01
8,814 59
9,308 66
8,924 54
8,972 e6
8,189 34'
8,937 28
5,750 49

VENTE DE 'FIL 'D'ENGERBAGE.

(M. TAYLOR :
Quelle quantité de fil d'engerbage a été vendie

par le pénitencier de Kingston depuis le 1er sep-
tembre 1899 jusqu'au 1er mars 1900'? A qui a-t-il
été vendu, et quel nombre de livres a été vendu
à chaque acheteur'? A 'quel prix a-t-il été vendu?

M. POSTER.

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Il n'a pas été vendu de fil d'enger-
bage entre le 1er septembre 1899, et le 17
octobre 1899. Voici ce que l'on a vendu
deDuis :

Lot No 1, 4.980 livres, " Maple Leaf " ; lot
No 2, 20 livres, "Maple Lea-f " ; lot No 3, 5
livres, " Maple Leaf " ; lot No 4, 5 livres,
" Beaver " ; lot No 5, 5 livres, " Standard "
lot No 6, 60 livres " Maple Leaf " ; lot No 7,
5 livres, "Maple Leaf " ; lot No 8, 5 livres,
" Beaver "; lot No 9. 5 livres, ":Standard " ;
lot No. 10, 50.040 livres. " Maple Leaf " ; lot
No 11, 50.040 livres, " Maple Leaf " ; lot No
12, 60 livres, " Maple Leaf " ; lot No 13, 60
livres, " Beaver " ; lot No 14, 60 livres,
"iStandard" ; lot No 15, 5 'livres, "Maple
Leaf " : lot No 16, 5 livres, "Beaver " ; lot
No 17, 5 livres. ",Standard " ; lot No 18,
30,000 livres, "Standard " ; lot No 19, 60
livres, "IMaple Leaf " lot No 20, 60 livres,
"Beaver" ; lot No 21, 60 livres, "Standard"
lot No 22, 60 livres. "'Maple Leaf " ; lot No
23, 60 livres, "Beaver " ; lot No 24, 60 livres,
"Standard"; lot No 25, 30,000 livres,
"Standard": lot No 26, 50 livres, "Maple
Leaf " ; lot No 27, 25 livres, "Beaver " ; lot
No 28, 25 livres, " Standard" ; lot No 29. 100
livres, " Maple Leaf ": lot .No 30, 50 livres,
" Beaver " ; lot No 31. 540 livres, "Beaver ";
lot No 32, 480 livres, "'Standard" ; lot No 33,
5 livres. " Maple Leaf " ; lot iNo 34, 100 livres,
"'Standard " ; lot No 35, 100 livres, "Beaver";
lot No 36, 50 livres. "Maple Leaf" ; lot No
37, 50 livres. " Standard."

Depuis que l'on a commencé à fabriquer
du fil d'engerbage en 1894, le prix auquel
on a mis sur ile marché le produit du péni-
tencier a été considéré comme confidentiel,
jusqu'à la fin des ventes de l'année.

EXPORTATION DE BESTIAUX, DE
MOUTONS ET 'DE CHEVAUX.

M. McMILLAN :
Quel est le nombre et la valeur des bestiaux

et des moutons, respectivement, exportés du Ca-
nada en la Grande-Bretagne, pendant chaque an-
née civile, depuis le 1er janvier 1890? Quel est le
nombre et la valeur des chevaúx exportés du Ca-
nada en la Grande-Bretagne, pendant chaque an-
née civile, depuis le 1er janvier 1890 ?

M. MONTAGUE : Ne ferait-il pas mieux
de faire une motion pour la' production des
états?

Le ?fINISTRE DES DOUANES QM. Pa-
terson) : Je les ai ici en résumé.

M. MONTAGUE: L'autre jour, nous
avons posé des questions semblables à celles-
ci. et l'on nous a demandé de faire une
motion poúr la production des relevés.

Le MINISTIRÉ DîES DÔUA'NÊS: Te ne
me le rappelle pas.

M. MONTAGUE: Nous nous en sou-
venons fort bien de ce côtéci de la Chambre.
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Le MINISTRE DES DOUANES:-

Chevaux.

Nombre.

18909................... ... 167
18911.......... ........... 1.619
1892.. .......... .......... 1,836
18 83...... .. . ..... .... . 2,297
1894...... .... ..... ..... 4,674
195................ ....... 13,461
1896. 15,081
1897.................. 14,860
1898...... . .. . .. 7,436
1899........................ 6,182

Valeur.

. 31,289 '
228,854
263,058
302,937
501,94

1,356,500
1,496,913
1,472,862

747.252
623,173

Bestiaux.

Nombre. Valeur.

104.133
99,907
93,206
8$,854
83,408

106,654
100,264
131,289
112,260
113,739

8
8,114,145
7,381,284
5,92,748
6,7 9,b38
0j,7ý4,4Q04, 03

6,316,'303
7,941,752
6,790,029
7,309,372

Mo.utops.

Nopubre. IValeur.

.h-839,892 342,544
31,982 27e,995
133,.7 134,702
6,5.98 M6,52‡

116,8.02 1,186,411
24.,075 1,867,089
78,70d "342,369
70,044 423,840
53,066 272,699
83,4-3 489,123

MATIERE PREMIERE.-FIL -D'ENGER-
BA.GE.

M. McMILLAN :
Quel prix a été payé par les autorités du péni-

tencier de Kingston pour chaque quantité de ma-
tière premiére achetée depuis le 1er juillet 1898,
donnant séparément le prix pour le chanvre 'de
la Nouvelle-Zélande, de Manille et pour l'agavé ?

Le PREMIER MINISTRE (sir Wllfrid
Laurier) : Je ne saurais fournir à mon ho-
norable ami les renseignements qu'il de-
mande. Le ministère a pour règle de ne
faire connaître les prix payés pour la ma-
tière première qu'après la vente du produit.

FRANCHISE POSTALE.

M. TAYLOR:

1. Le gouvernement sait-il que M. Charles A.
Gauvreau, dépüté de Témiscouata, use de'son
privilège de membre de cette Chambre pour
expédier tous les jours, gratuitement, par
la malle, dans toutes les parties du Canada et
aux Etats-Unis, des milliers 'd'exemplaires an-
nonçant la publication d'un ouvrage par'M. WiI-
frid Larose, président de l'Ecole' littéraire de
Montréal ?

2. Le gouvernement sait-il que d'énormes quan-
tités de ces circulaires sont envoyées au dit C.
A. Gauvreau, M.P., à Ottawa, pour être expé-
diées gratuitement par lui, par la malle, à des
personnes résidant . en Canada ou aux Ettats-
Unis ?

3. Le gouvernement sait-il que le dit C. A.
Gauvreau, M.P., a organisé un personnel pour
l'aider à. adresser et affranchir a'immenses quan-
tités de ces circulaires qui sont transportées par
la malle ?

4. Le gouvernement sait-il que le dit C. A.
Gauvreau, M. P., pour affranchir plus rapide-
ment les circulaires annonçant la publication de
l'ouvrage de M. Larose. a fait fabriquer des es-
tampes portant le fac-similé de sa signature, et
qu'il les a confiées à d'autres personnes qui s'en
servent pour affranchir les circulaires du dit
Wilfrid Larose ?

5. Le gouvernement ou les fonctionnaires du
département des Postes sont-ils 'tenus d'apposer
des timbres-poste sur ces communications adres-
sées à des personnes domiciliées dans les Etats-
Unis, et portant les initiales du dit C. A. Gau-
vreau ?

6. Le gouvernement se propose-t-il de Vprendre
des mesures, et lesquelles, pour empêcher le* dit
C. A. Gauvreasu, M.P.', d'expédier, sans payer de
port, dans' tout le Canada'et les Etats-Unis, aux
fràis du public, des annonces d'affaires 'concer'-
nant la publicatlon du livré de M. Larose ? Dans
la négative, pourquoi ?

(Le OIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES (M. "Mulock) : Le gouvernement ne
connait pg ce dont il est question dans les
différentes parties de cette Interpellation,
sauf le n° 5. Règle générale, on peut dire
qu'en vertu des lois concernant l'union pos-
tale, toutes les lettres envoyées d'un pays
dans un autre doivent porter les timbres-
poste du pays d'où elles sont expédiées.

SERVICE POSTAL-BUREAU D'E POSTE
DE BELGRAVE.

M. TATYLOR:
Des soumissions ont-elles été demandées pour

transporter la malle entre le bureau'de poste de
Belgrave et la gare ? Dans l'affirmative, quels
étaient les soumissionnaires et le montant men-
tionné dans chaque soumission ? L'entreprise
a-t-elle été donnée au plus bas soumissionnaire ?
Quand les soumissions ont-elles été demandées,
et à quelle date expirait le temps fixé pour les
recevoir ? Quelle est la date de chaque soumis-
sion reçue ? Quelqu'un a-t-il soumissionné plus
d'une fois ? Dans l'affirmative, qui et quelle était
la date de chaque soumission?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES (M. \Mulock) : On a demandé des sou-
mièsions pour -le transport de la malle entre
le bureau de poste de Belgrave et la gare,
le sérfice devant e.qmmencer le 1er'octobre
1899, et lessoumisslons devant être ouvertes
,e' 14 'u l±et 1899. Voiile soumissjôns r'e-
çues et la date de leur réception au ministère:
Willian;i Uobbs, $100, reçu 4 juillet 1899;
Sarah'Tufts, .$,134, reçu'12 juillet 1899 Wm
Bne, $138, èçue 10 juille.t' 199; J. Scan-
drett. $142, reue 12 juillet 1899. Madame
Sarah Tufts, qui avaif 'n premier lieu 'èn-
treprise, l'ayant demandée de ';i''Ve au
chiffre de la plus -basse soumission, savoir
$100, et l'inspecteur ayant déclaré que ma-
dame Tuffs avait' fait le service d'une ing-
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nière très satisfaisante pendant les douze
années, le contrat ayant été renouvelé, dans
le cours de cette période, au prix de $132 par
année. le directeur générai des Postes a dé-
cidé qu'il était de l'intérêt public de lui
adjuger de nouveau l'entreprise, vu la. ma-
nière satisfaisante dont elle avait rempli ses
obligations dans le passé ; en conséquence,
en vertu de l'article 5 de la loi relative aux
postes, l'entreprise lui a été adjugée, et on
lui a accordé le prix mentionné dans la sou-
mission la plus basse, soit $32 de moins que
le prix auquel elle avait été renouvelée pen-
dant la période de douze ans.

POUVOIRS DES BANQUES CHARTREES

M. GUILLET:
Les pouvoirs des banques chartrées, qui

avaient été prorogées au 1er juillet 1881, ont-ils
été renouvelés pendant la session de 1890, et pro-
rogés au 1er juillet 1891? Un acte a-t-il été
adopté pendant la session de 1890 prorogeant de
nouveau les chartes de ces banques au 1er juillet
1901 ? Vu que ces chartes expirent le 1er juil-
let 1901, est-ce l'intention du gouvernement de
présenter un bill pendant cette , session
pour les prolonger pour une période semblable ?
Si des amendements importants doivent être pro-
posés à l'Acte des banques, ne serait-il pas à
désirer que le bill fût présenté promptement,
afin que les intéressés en soient dûment avertis?

Le MINISTRE DES FINANCES (M.
Fielciing) : Dans le passé, les chartes des
banques ont été traitées de la manière men-
tionnée dans l'interpellation de l'honorable
député. Le gouvernement a l'intention,
pendant la présente session, de présenter
un bill pour prolonger les chartes des
banques. On présentera ce bill assez tôt
pour permettre à toutes les parties intéres-
sées de le discuter à fond.

PENITENCIERIl DE SMNT-VINCENT DE
PAUL.

M. FORTIN:
Le gouvernement sait-Il que d'après un nou-

veau règlement sept employés du pénitencier de
Saint-Vincent de Paul sont tenus de faire un
service de nuit permanemment ? Le gouverne-
ment se propose-t-il de maintenir ce règlement
exceptionnel ? Le gouvernement a-t-il reçu du
médecin de l'institution un rapport à ce sujet ?

Le PREMIER MINISTIZE (sir Wilfrld
Laurier) : 1. Le ministre de la Justice sait
que d'après le nouveau règlement, sept em-
ployés du pénitencier de !Saint-Vincent de
Paul ont eu un service de nuit à faire per-
manemment. 2. Le !règlement n'est pas ex-
ceptionnel, mais c'est la coutume dans un
grand nombre de pénitenciers sur ce conti-
nent. Le ministre étudie la question de sa-
voir s'il vaut mieux: que les employés fas-
sent un service permanent plutôt qu'un ser-
vice alternatif. 3. Le ministre a reçu à ce
sujet, du médecin de l'institution, un rap-
port, qui est maintenant à l'étude.

1. MULOCK.

COMPTE RENDU D'UN DISCOURS DANS
LA PATRIE.

M. DUGAS :
Les mots suivants, pris de "La Patrie" du 28 sep-

tembre 1899, rapportent-ils d'une manière assea
exacte une partie du discours prononcé par l'ho-
norable premier ministre à Drummondville, le 2.
septembre dernier?-"Vous savez qu'en 1896 une
question irritante jetait le trouble dans le pays.
C'était une question où la religion et la politique
étaient confondues. La solution de cette ques-
tion exigeait les plus grandes qualités d'homme
d'Etat. L'ancienne administration prétendait
avoir réglé cette question par la présentation
d'un bill appelé réparateur. mais qui ne réparait
rien. Ce bill, d'un autre côté, était de
nature à Irriter la population d'une province
sour. La mesure échoua, et nous arrivâmes au
pouvoir. Nous avons promis de régler la question
en six mois. Vous êtes témoins que cette pro-
messe a été remplie à la lettre. La question des
écoles n'existe plus, bien que nos amis les bleus
cherchent à la remettre sur le tapis."

1 Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : J'ai toujours cru que ma mé-
moire était bonne ; cependant, elle ne l'est
pas assez pour que je me rappelle un dis-
cours prononcé il y a Six MiOS, l,orsqu'on me
pose une question à ce sujet.

M. RUSSELL (par M. Flint):
Par qui ont été faits les arrangements pour la

parade de la cavalerie Strathcona, pour le ser-
vice religieux à Ottawa, le 11 mars ? Par qui
ont été faits les arrangements pour la parade du
même corps et pour le même objet à Halifax ?
Y a-t-il eu une différence à cet effet à Halifax
et à Ottawa ?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE (&1. Borden) : 1. Par le lieu-
tenant-colonel Cotton, commandant de la bri-
gade d'Ottawa. 2. Par l'officier comman-
dant du district, le lieutenant-colonel Irving.
3. Les officiers commandants des districts
arrangent ces choses avec les officiers com-
mandants des corps intéressées. tOn ignore si
l'on a fait à Halifax des arrangements dif-
férents de ceux pris à Ottawa.

CAVALERIE STRATB)0N-A-LIEUTE-
NANT-COLONFEL SAMUEL HUGUES.

M. ROBERTSON:
Le nom du lieutenant-colonel Samuel Hughes

est-il Inclus dans un document officiel du dépar-
tement de la Millide en date. du 17 février 1900,
contenant pour l'information de lord Strathcona
une liste des messieurs recommandés pour des
commissions dans la cavalerie Stratheona ?
Dans l'affirmative, pourquoi le nom du lieutenant-
colonel Hughes n'est-il pas inscrit sur la liste
officielle en date du 9 nars 1900 ?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEPENSE (L. Borden): La réponse à
la première question est : Non ; naturelle-
ment, je répondrai aussi négativement à la
seconde.
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REMISE SUR LES INSTRUMENTS
TOIRES EXPORTES.

M. CLARiE :

ARA-

Quel est le montant de la remise faite sur les
instruments aratoires exportés au Canada pour les
exercices expirés le 30 juin 1896, 1897, 1898 et
1899, avec indication du montant payé à chaque
maison dans le cours de chacun des dits exer-
cices?

Le MINISTRE DES DOUANES (M. Pa-
terson) : Si l'honorable député (M. Clarke)
voulait faire une motion pour la production
des documents, il me ferait plaisir. Je
tâcherai de fournir les renseignements de-
mandés.

Quelques VOIX : Ecoutez! écoutez!

DISTRICT DU YUKON-PERCDPTION
DES DROITS REGALIENS.

M. 'CLARKE :
1. Quel est le montant des droits régaliens per-

çus dans le district du Yukon pendant l'exercice
expiré le 30 juin 1899 ?

2. Quel est le montant des mêmes droits per-
çus dans le dit district pendant le semestre ex-
piré le 31 décembre 1899 ?

M. SUTHERLAND: 1, $589,943.52. 2.
$292,06.61.

DISTRICT DU YUKON-BANQUE CA-
NADIENNE DE COMMERCE.

M. CLARKE:
1. La Banque Canadienne de Commerce est-

elle la seule agence financière du gouvernement
dans le district du Yukon ?

2. Dans l'affirmative, pour quelle période cet
arrangement a-t-il été fait ?

3. Quel est le taux de la commission ou com-
pensation allouée à la Banque Canadienne de
Commerce pour percevoir les droits régaliens
pour le gouvernement dans- le district du Yu-
kon ?

4. Quelques autres paiements ont été faits
à la banque Canadienne du Commerce en sus de
la commission pour percevoir des droits réga-
liens ?

5. Quels montants ont été reçus jusqu'au 31
décembre dernier pour tous services rendus par
la Banque Canadienne de Commerce, depuis l'ar-
rangement en vertu duquel la dite banque tran-
sige toutes les affaires financières du gouverne-
ment dans le district du Yukon ?

Le MINISTRE DES ''FINANCES (M.
Fielding) : La Banque Canadienne de Com-
merce n'est pas la seule agence financière
du gouvernement dans le district du Yukon
pour la perception des droits dus au gouver-,
nement la conduite de ses affaires ordinaires,
dans le district. On trouvera dans le relevé xiu<
47 de la session de 1898 les détails de l'ar-
rangement. L'arrangement a été fait pour
un an, A compter de la date de l'ouverture
de la banque à Dawson. et, ensuite, jusqu'à
ce qu'il se terminât, au gré de- l'une ou de
l'autre partie, pourvu qu'un avis fût donné
six mois d'avance. La commission payée à

la banque est à la discrétion du ministre
des Finances. Aucun montant n'a été payé
à la banque pour ses services, mais l'on de-
mandera au parlement, dans le budget sup-
plémentaire, de voter une somme d'argent
pour dédommager la banque.

GRADE DES OFFICIERS MILITAIRES.

Sir ADOLPHE CARON:
1. Quelles sont les positions respectives du

lieutenant-colonel Steele et du lieutenant-colonel
Otter, quant aux grades ? Le lieutenant-colonel
Steele tient-il sa commission du gouvernement
impérial, et le lieutenant-colonel Otter du gou-
vernement . canadien ? Le lieutenant-colonel
Steele ne vient-il pas après le lieutenant-colonel
Otter, qui a le pas sur lui par droit d'ancienneté,
au Canada, d'après le paragraphe 50 de l'Acte
de la Milice ? S'ils avaient occasion de servir
sur le même champ de bataille dans le Sud-
africain, qui serait le supérieur à titre de sé-
niorat?

2. Les élèves gradués du Collège Militaire
Royal de Kingston, qui ont reçu une commission
dans l'armée impériale et qui sont revenus au
Canada comme officiers instructeurs au collège
militaire ou ailleurs, ont-ils préséance sur les
élèves gradués longtemps avant eux, mais qui
ont préféré prendre du service dans les corps
permanents du Canada ? Ne reçoivent-ils pas de
l'avancement en revenant au Canada, ce qui les
fait considérer comme étant supérieurs en grade
par droit d'ancienneté, et ne deviennent-ils pas,
en conséquence, supérieurs en grade aux officiers
des corps permanents qui ont été cependant leurs
instructeurs ?

3. Des officiers de l'armée impériale ayant
comparativement un grade moins élevé (comme
par exemple, le major Stone et autres qui sont
venus au Canada) n'ont-ils pas été placés au-
dessus d'officiers des corps permanents qui
avaient fait plus de service militaire qu'eux, et
même souvent plus de manSuvre de campagne ?
En vertu de quelle autorité cela se fait-il ?

4. Le gouvernement se propose-t-il de reviser
et modifier l'Acte de la Milice, afin que les offi-
ciers des corps permanents, spécialement, et les
officiers de milice en général, soient traités d'une
manière plus juste et plus équitable quant à leur
position vis-à-vis des officiers Impériaux et de
ceux dont les services sont prêtés au Canada ?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE .(M. Borden) : 1. Le lieute-
nant-colonel Steele a obtenu une commis-
sion de lieutenant-colonel dans l'armée im-
périale. Le lieutenant-colonel Otter occupe
le grade de lieutenant-colonel .dans,' la
milice eanadieine. (a) Oui. (b) Oui: (c)
Lieutenant-colonel Steele. 2. Si du même
grade, non. (a) Pas toujours ou nécessaire-
ment, mais la chose est arrivée souvent.
(b) Cela est déjA arrivé. 3.. Oui ; enx vertu
des règlements de la Reine. Un rapport I ce
sujet et concernant les officiers de, l'armée
impériale servant dans la milice canadienne
sera bientôt soumis à l'approbation du Gou-
verneur général en conseil. (a) Réponse tel
çle ci-dessus. 4.'pas actuellement. A
caase des changements probables qui seront
apportés à l'Acte de la Milice et aux règle-
ments de la Reine touchant ces questions, il
est préférable d'attendre pour le moment.
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SUBVENTIONS EN
CENTRAL DU

M. DOUGLAS:

TERRES.-GRAND
NORD-OUEST.

1. La subvention en terres originairement vo-
tée par le parlement en faveur du chemin ac-
tuellement connu sous le nom de Grand Central
du Nord-Ouest, est-elle périmée, ou reste-t-elle
en force sous la charte actuelle ?

2. Quelle était la subvention par mille, et
pour combien de milles la subvention était-elle
donnée ?

M. SUTHERLAND : 1. Cette subvention
est en partie périmée, la compagnie n'a plus
droit qu'àl 320,000 acres de terres, en vertu
des cinquante milles qu'elle a construits.
La subvention était de 6.400 acres par mille,
et avait été accordée en premier lieu pour
450 milles de chemin.

DISTRIBUTION DE CARABINES AUX
CORPS RURAUX.

M. OSLEI .(par M. Clarke):
1. Combien de carabines Snider sont actuelle-

ment distribuées parmi les corps ruraux ?
2. Combien de cartouches pour cette carabine

sont en magasin ?
3. Le gouvernement en fabrique-t-il d'autres

actuellement, ou se propose-t-il d'en fabriquer ?

Le MINISTRE LE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE (M. Borden) : 1. 16.96S. 2.
860,571. 3. Non.

EXPOSITION GENERALE AMERICAINE
DE BUFFALO.

M. OSLER (par M. Clarke):
Le gouvernement se propose-t-il d'insérer dans

le budget une somme applicable à la construc-
tion d'un édifice convenable pour le gouverne-
ment canadien, à Buffalo, pour les fins-de l'ex-
pcsition pan-américaine qui doit se tenir dans
cette cité en 1901 ?

Le MINISTRE DE L'AGRICULTURE
(M. Fisher) : Aucun crédit n'a été spéciale-
ment placé dans le budget pour cette fin. Le
gouvernement a accepté l'invitation qui lui
a été faite de prendre part à l'exposition
panto-américaine de Buffalo, mais aucun ar-
rangement n'a encore été conclu à ce sujet.

YUKON.-TRANSFERT DE CLAIMS.

M. FOSTER :
Des compagnies constituées dans aucune des

provinces, ou dans toutes les provinces du Ca-
nada, peuvent-elles posséder ou se faire transfé-
rer des concessions minières dans le Yukon, ou
cela peut-il se faire seulement dans le cas de
compagnies ayant une charte du gouvernement
fédéral ?

M. SUTHERLAND : Des compagnies cons-
tituées dans aucune des provinces ou dans
toutes les provinces du Canada peuvent pos-
séder, ou se faire transférer des c'oncessions
minières dans le district du Yukon, pourvu
que ces compagnies soient porteurs d'un per-
mis de mineur libre encore en vigueur.

M. BORDEN.

INTERET SUR OBLIGATIONS.--COMMIS-
SION DES CHEMINS A BAR-

RIERES -DE MONTREAL.

M. MONK :
1. Pourquoi l'intérêt sur les obligations de la

commission des chemins à barrières de Montréal,
possédées par le gouvernement, n'a-t-il pas été
payé depuis trois ans ?

2. Le gouvernement s'est-il enquis des causes
du délai apporté au paiement de l'intérêt sur les
dites obligations ?

3. Quelles mesures le gouvernement se pro-
pose-t-il de prendre à ce sujet?

4. Le gouvernement a-t-il eu un rapport sur
l'état financier de la dite commission ?

5. D'après le dernier rapport, quel était le re-
venu total de la dite commission ?

6. Quels étaient les frais d'administration ?
Le MINISTRE DES FINANCES (M.

Fielding) : Le gouvernement s'est enquis
des causes qui empêchaient la commission
des chemins à barrières de Montréal de
payer l'intérêt dû sur les obligations pos-
sédées par le gouvernement. Les commis-
saires ont répondu que les chemins avaient
souffert des dommages considérables sous
l'administration précédente, et qu'il était
nécessaire d'employer tous les revenus de
la commission pour les mettre en bon état.
Le gouvernement n'est pas actuellement en
mesure de faire connaître ce qu'il sera néces-
saire de faire pour percevoir cet intérêt. Il a
reçu de temps à autre, des rapports indi-
quant la situation financière de la commis-
sion. D'après ce rapport, il appert que le re-
venu total de la commission pour 1899 a été
de $42,755.37. Les dépenses totales pour
cette même année 1899. telles qu'indiquées
par les commissaires, ont été de $40,627.12 ;
sur ce montant $32,309.1)2 ont été dépensées
pour l'entretien des chemins, et $8,317.20
pour les dépenses générales.

DIRECTEUR DE LA POSTE A MURRAY-
HARBOUR, I. P.-E.

M. MARTIN:
1. Le directeur général des Postes a-t-il reçu

la démission de M. John McPhee comme direc-
teur de la poste à Murray-Harbour, . P.-E. ?

2. Dans l'affirmative, sa démission a-t-elle été
acceptée ?
. 3. Dans ce cas, lui a-t-on donné un successeur,
et quel est son nom ?

4. Le directeur général des Postes a-t-il reçu
,ne requête demandant la nomination de M.
Murdock McLeod comme directeur de la poste,
dans le cas d'une vacance?

5. Dans l'affirmative; combien de signatures
sont apposées à la dite requête ?

4. Le directeur général des- Postes a-t-il reçu
au cours des trois dernières années, une requête
demandant la- nomination de M.' Arch. McKin-
non comme directeur de la poste, ou quelques
lettres ou requêtes adverses à sa nomination ?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES (M. Mulock): Voici la réponse que j'ai
â,donner à cette question de 'lhonorable dé-
puté (M. Martin) : La démission de John
McPhee comme directeur de la poste à
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Murray-Harbour Road, 1. P.-E., a été reçue
et acceptée, et M. Archlbald McKinnon nom-
mé pour le remplacer. Une fois la nomi-
nation faite, une requête a été reçue s'y
opposant, sous prétexte que cela aurait pour
effet de faire transporter le bureau trop au
nord, et recommandant M. McLeod à la
position. Après enquête faite, il a été cons-
taté que la majorité des requérants rece-
valent leur malle d'un autre bureau de
poste ; et comme les objections faites A la
nomination de M. McKinnon paraissaient
non fondées, elle fut maintenue.

AMELIORATIONS AU HAVRE DE
PINETTE.

M. MARTIN :
Le gouvernement a-t-il reçu des habitants des

townships Nos 57, 58 et 60, I. P.-E., une requête
demandant le dragage et l'amélioration du havre
de Pinette ? Dans l'affirmative, le gouvernement
se propose-t-il d'acquiescer à cette demande ?
Quelles améliorations a-t-il l'intention de faire?
Quel est leur coût estimatif ? Et quan commen-
ccront les travaux ?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES (M. fulock): 1. Oui. 2. La question
est sous considération.

LISTES DES ELECTEURS.

M. CASGRAIN :
1. Toutes les listes d'électeurs pour les collè-

ges éiectoraux de la province de Québec ont-elles
été reçues par le greffier de la Couronne en
Chancellerie en conformité du statut 61 Vic., c.
14, sec. 10 ?

2. Dans la négative, quelles sont les listes pour
les dits collèges électoraux qui n'ont pas été re-
çues ?

3. Est-il vrai que l'on n'a pas reçu les listes
électorales de toutes les municipalités apparte-
nant à quelques-uns de ces collèges électoraux ?

4. Dans l'affirmative, quelles sont ces munici-
palités ?

5. Quels sont les collèges électoraux, ou par-
ties d'Iceux, dont les dites listes n'ont pas été
inprimées et distribuées ?

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : 1 et 2. Elles ont toutes été re-
Cues. 3 et 4. Toutes les listes complétées ont
été reçues. Elles sont toutes complètes à l'ex-
ception de celles des trois paroisses eulvan-
tes : Saint-Marcel de Bagot ; Saint-Rémi de
Laprairie de Napierville ; Hull-est dans le
comté de Wright. Les listes de ces munici-
palités n'ont pas encore été reçues. 5. Les
listes des districts électoraux suivants n'ont
pas encore été imprimées :

Argenteuil, Beauce, Bellechusse, Charle-
voix, Chicoutimi et Saguenay, Compton,
Gaspé. Hochelaga, Jolie'tte, Ramouraska.
Napierville, Laval, Maisonneüve, Mégantic,
Québec-est, Québec-ouest, Québec-centre,
comté de Québec, Richmond et Wolfe, Shef-
ford, Stanstead, Saint-Jean et Iberville,
Trois-Rivières et Saint-Maurice, Deux-Mon-
tagnes. Terrebonne.

M. MONTAGUE : Hier, soir, lorsque j'ai
demandé une question générale à l'honora-
ble premier ministre à propos des listes, il
a déclaré qu'il serait prêt à répondre aujour-
d'hui.

Le PRE»MIER MINISTRE : Je regrette
d'être obligé (le dire à mon honorable ami
(lue je n'ai pas encore obtenu le renseigne-
ment demandé.

M. MONTAGUE : Vous allez l'avoir avant
les élections générales ?

Le PREMIER MINISTRE : Si vous avez
assez de patience pour attendre jusque-là.

ASSURANCE SUR LA VIE PAR L'ETAT.

M. ROSS R&BERTSON:
Le directeur général des Postes a-t-il pris en

considération l'opportunité d'établir un système
d'annuités pour assurer les employés, tel* qu'a-
dopté par le département des Postes de la
Grande-Bretagne ? Dans l'affirmative, se propo-
t-il de présenter quelque mesure à cet effet ?

Le MINISTRE DES FINANCES (M.
Fielding) : Cette question m'a été référée
par le directeur général des Postes. Le gou-
vernement s'occupe actuellement de cette
question d'assurance sur la vie au moyen
d'annuités. Il n'est guère probable qu'une
législation à cet effet soit soumise cette ses-
sion.

MIDAILLES 'DE 1866-1870.

M. MONK :
Quand les médailles de 1866-1870 seront-elles

distribuées dans les districts militaires Nos 5
et 6 ?

Le WMINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE (M. Borden) : Les médailles
destinées au district militaire n° 5 ont été
ex'péd:iées ; celles du district n° 6 seront
prêtes dans deux semaines à peu près.

MONTANT DEPENSE POUR LES LISTES
ELEOTORALES PROVINCIALES.

M. MONK :
1. Quel est le montant dépensé, jusqu'à date,

par le gouvernement, pour se procurer les listes
électorales provinciales des différentes provinces
du Canada?

2. Quel est le montant total dépensé par le
gouvernement, jusqu'à date, pour l'impression
des dites listes ?

Le MINISTRE DES FINANCES (M.
Flelding) : 1. $9,829.46. 2. $17,274.43.

TRAVAUX A BELOEIL.

M. MONK:
1. Quelle a été la première estimation du coût

des travaux faits sur la rivière Richelieu prés
du pont du Grand-Tronc, à Beloeil ?

2. Quel est le montant total dépensé jusqu'à
date pour les dits travaux ?
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3. Quelle somme sera nécessaire pour para-
chever ces travaux ?

4. Est-il vrai que le quai de Beloil en amont
du pont s'est effondré, et jusqu'à quel point ?

5. Qui est le surveillant des dits travaux, et
combien reçoit-il par jour ?

6. Le dit surveillant a-t-il été payé pendant tout
l'hiver de 1899-1900

Le 'DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES (M. Mulock) : 1. $11,000, non compris
la surveillance. 2. -$16,454.07. 3. $500 pour
compléter le remplissage. -4. Il n'est pas
exact de dire que le pont s'est effondré. Dans
des travaux de ce genre, il se produit
souvent un certain affaissement. Dans ce
cas particulier, la façade extérieur du quai
de Beloil, à environ 100 pieds de son ex-
trémité supérieure, s'est affaissée d'environ 5
pouces sur une longueur de 30 à 40 pieds. 5.
Avila Bernard, $2 par jour. 6. Non.

SERVICE DE :BATEAUX A VAPEUR
ENTRE LA MADBAIE ET LA RIVIERE
QUELLE.

M. MORIN :
1. La somme de $5,000 votée l'année dernière

pour un service de bateaux entre la Malbaie et
la Rivière-Ouelle a-t-elle été dépensée ?

2. Dans l'affirmative, à qui la dite somme a-t-
elle été payée ?

3. Dans la négative, pourquoi la dite somme
n'a-t-elle pas été dépensée ?

Le MINISTRE DU COM MERCE (sir
Richard Cartwright) : 1. Non. 2. Non. 3.
Parce que personne n'avait de bateau à
vapeur convenable pour entreprendre le
service. On espère que la chose aura lieu
l'hiver prochain, des arrangements ayant
été conclus à cette fin.

ENREGISTREMENT DES VOTES.

M. INGRAM:
En vertu de quel article de l'Acte du cens

électoral de 1898, le gouvernement a-t-il le droit
d'autoriser une commission d'enregistrement à
enregistrer les noms des votants dans les cités et
chefs-lieux des comtés de la province de l'Onta-
rio, où les listes ont été préparées plus d'un an
avant la date de l'émission d'un bref pour une
élection, ou après la dissolution ? 'Si c'est en
vertu de l'article 9,.doit-on l'interpréter dans le
même sens que les -articles, 20 et 22 de l'Acte
d'Ontario, qui traite de l'enregistrement du suf-
frage des adultes ?

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : 1. En vertu de l'article 9 de l'acte
du cens électoral. 2. 'Dans la préparation
des listes, en vertu des articles, 9, 20 et 22,1
en tant que leur contenu peut être appli-
qué.

IMPORTATION DE MACHINES AGRI-
COLES.

M. SPROULE :
Quelle est la valeur des Instruments aratoires'

et machines agricoles Importés au Canada du ler
juillet- 1899 au 1er mars 1900, et quel est le mon-
tant des droits perçus sur lceux.?

M. MONK.

Le MINISTRE DES DOUANES (M.
Paterson) : Les fonctionnaires du ministère
me disent qu'ils ne peuvent fournir ce ren-
seignement. parce que les rapports mensuels
ne contiennent pas de classification. Si le
renseignement suivant pouvait satisfaire
l'honorable député. je puis lui fournir les
rapports du 1er juillet au 31 décembre 1899,
et lorsque nous aurons reçU les rapports
trimestriels jusqu'à la fin de mars, je pour-
rai le compléter ; mais cela prendra un
mois. Si l'honorable député veut avoir ces
renseignements jusqu'au 31 décembre, je
puis lui obtenir cela.

M. SPROULE : Oui, j'aimerais les avoir.

La question est laissée sur l'ordre du jour.

AFFAIRES DU MINISTERE DES POSTES

M. 1SPROULE :
Le directeur général des Postes sait-il si quel-,

ques bureaux de poste de cité ou de ville sont
administrés sans l'assistance réelle du maître
de poste ? Daus l'affirmative, quels sont ces bu-
reaux, et depuis combien de temps ce système
dure-t-il ?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES (M. Mulock): Il n'est pas à la connais-
sance du directeur général des Postes qu'au-
cn bureau de poste soit administré sans
l'asisistance du directeur de la poste. Cette
assistance peut être plus ou moins effective,
mais elle n'en pas moins suffisante.

INGENIEUR EN CHARGE DES TRA-
VAUX A LA COLOMBIE ANGLAISE.

iM. PRIOR:
1 Quand M,ï. Roy, ingénieur civil, a-t-il quitté

son poste d'ingénieur en charge des travaux dans
la Colombie Anglaise ?

2. Lui a-t-on nommé un remplaçant?
3. Dans la négative, pourquoi ?
4. La province a-t-elle été sans ingénieur en

charge des travaux depuis le départ de M. Roy
de la Colombie Anglaise ?

5. Des demandes pour cette position ont-elles
été regues ? Dans l'affirmative, de qui ?

6. Le gouvernement se propose-t-il de faire la
nomination sans plus de délai ?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES (M. iMulock) : M. Roy est encore l'ingé-
nieur en charge des travaux: dans la Colom-
bie Anglaise ; mais il est actuellement à Ot-
tawa, pour certaines affaires concernant le
ministère des Travaux publies. Pen'dant son
absence, c'est le premier sous-ingénieur qui
a charge des travaux dans la Colombie An-
glaise.

M. PRIOR : Ce n'est pa:s là une réponse
aux questions 5 et 6.

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : J'ai lu toutes les réponses qui m'ont
été transmises ; mais je ne croirais pas qu'il
serait juste de répondre non. 5. Si les cir-
constances le permettaient, et qu'il y eilt des
demandes.
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SOIDATS POUR LE SUD-AFRICAIN.

M. PRIOR :
1. Le gouvernement a-t-il quelque moyen de

savoir combien de miliciens, ou, combien de mi-
liciens et de citoyens ont offert jusqu'à pré-
sent de servir comme volontaires dans le Sud-
africain ? Dans l'affirmative, combien ?

2. Les officiers commandant les districts tien-
nent-ils compte de ces offres de service dans
leurs districts respectifs ?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA -DEFENSE (M. Borden) : 1. Non. 2. Non.
On n'a pas conservé les noms de ceux qui
ont offert personnellement leurs services et
qui n'ont pas été acceptés, parce qu'il n'y
avait pas de vacances, ou pour d'autres rai-
sons.

IMPRIMERIE D'ELKIIORN.

M. ROCHE:
1. Le gouvernement a-t-il affermé ou vendu le

matériel d'imprimerie qui se trouvait autrefois à
l'école sauvage d'Elkhorn, depuis le résiliation
du bail Thompson?

2. Dans l'affirmative, à qui ?
3. Le gouvernement sait-il que ce matériel

sert actuellement à imprimer un journal dans
l'intérêt du gouvernement, à Griswold, district
de Brandon ?

M. ISUTHIERLAND : 1. Non. 2. Répondu
par la première. 3. Non.

M. MARTIN JEROME, M.P.P.

M. ROCHE:
1. M. Martin Jérôme, M.P.P., Carillon, Mani-

toba, est-il encore à l'emploi du département de
l'Intérieur ?

2. Est-ce le même que le ministre de l'Inté-
rieur a promis, à la dernière session, de desti-
tuer, s'il acceptait une candidature politique ?

'M. SUTHERLAND: M. Martin Jérôme
est la personne dont il était question dans
la réponse du ministre de l'Intérieur, à une
interpellation faite par l'honorable député
le 12 juillet 'dernier. Ce 'M. Jérôme a donné
sa démission comme employé du ministère
de l'Intérieur en novembre dernier; mais
le ministre a 'décidé depuis de le reprendre;
et il est maintenant à son emploi.

BOITES AUX LETTRES A BARRIE.
M. TYRWHITT (par M. Henderson):
Le gouvernement sait-il que J. C. Morrison

fait le services des boîtes à lettres à Barrie ?
Sait-il qu'il transporte la malle. d'Allandale à
Painswick ? Combien reçoit-il Pour ce dernier
service ? Le directeur général des Postes a-t-il
été consulté quand l'entreprise a -été transférée
de Joseph Huggart au dit Morrison ? Pourquoi
n'a-t-on pas demandé des soumissions pour ce
service ?

Le DIRECTEUR GENERAL DDS POS-
TES (M. Mulock) : Le gouvernement ignore
si. J. C. Morrison fait .le service des boîtes à
lettres à Barrie, et s'il transporte la malle

entre Allandale et Painswick. Ces deux
services ont été adjugés à M. Joseph Hug-
gart, et dans les deux cas après que des
soumissions eussent été demandées publi-
quement. Si M. Morrison fit ces services,
c'est à, titre d'employé de M. iaggart, et
c'est ce dernier et ses cautions que le gou-
vernement tient responsable de la parfaite
exécution du contrat.

FIL D'ENGERBIÀGE.-KINGSTON.

M. McMILLAN:
Le ministère de la Justice a-t-il l'intention de

prolonger de nouveau le délai pendant lequel
les cultivateurs pourront acheter de la ficelle
d'engerbage au pénitencier de Kingston, et au-
tant qu'ils en auront besoin.

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Oui ; le délai a été prolongé jus-
qu'au 1er mai.

HOMARD.-I. P.-E.

M. MACDONALD (King) :
A quelle date les pêcheurs de homard auront-

ils la permission de tendre leurs lignes pour y
attacher leurs trappes pour pêcher dans la.
province de l'Ile du Prince-Edouard ?

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES' (sir Louis Davies): Aussitôt
après l'expiration de la saison prohibée ,
cette opération est légale le premier jour-
de la saison de péche et non avant.

EMPLACEMENT DE VILLE A
REGINA.

M. DAVIN:
Ne se trouve-t-il pas dans le ministère de l'In-

térieur un transport, ou arrangement, ou docu-
ment, ayant l'effet d'un acte de transport par le,'
gouvernement, la Compagnie du Pacifique Cana-
dien et la Compagnie des Terres du Nord-Ouest,
aux syndics d'emplacements de ville A Régina,
de leurs propriétés dans les limitBs des Adits lots
de ville ? Le ministre de l'Intérieur déposera-t-il
ce document sur le bureau de la Chambre ? Si
ce document n'existe pas, se trouve-t-il dans le
dit département quelque -document ou conven-
tion, transportant les propriétés situées dans les
limites des dits emplacements de ville aux ditss.yndics de lots de ville ? Le ministre le dépose-
ra-t-il sur le bureau de la Chambre ?

M. SUTIERLANLD: 1. IL y a dans les
archives du ministère un arrangement con-
clu entre le gouvernement du Canada, le
chemin de fer Canadien du Pacifique et les
syndics, transportant -certaines propriétés
comme emplacements de .ville aux syndics,
et une copie d'un arrangement conclu entre,
le chemin de fer Canadien du Pacifque et
la Compagnie des Terres du. Nord-Ouest du
Canada concernant ces dites propriétés. 2.'
;Des copies de ces documents seront trépa-
rées et déposées sur le bureau de la Cham-
bre.
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EMPLACEMENT DE VILLE A
REGINA.

M. DAVIN:
Le ministre intérimaire de l'Intérieur vou-

drait-il déposer sur le bureau de la Chambre co-
pie de la convention intervenue entre le gouver-
nement, la Compagnie du Pacifique Canadien
et les syndics des divers emplacements de villes
situés le long de la ligne de ce chemin de fer ?

M. SUTHERLAND : Des copies seront
préparées et produites.

RAPPORTS.

Rapport annuel du ministère des Affaires
des Sauvages pour l'exercice expir6 le 30
juin 1899 (I. Sutherland).

MOTIONS ADOPTEES A L'UNANIMITE.

Copie de tous documents et de toute corres-
pondance concernant la réclamation de J. Wilson
pour services rendus au département de la Ma-
rine et des Pêcheries en rapport avec le phare de
l'île Egg, C.-A.-(Sir Charles Tupper, par M.
Foster).

Copie de tous rapports, papiers, correspon-
dance et ordres concernant la retraite du lieu-
tenant-colonel Domville du service actif dans la
milice du Canada.-(M. Foster).

Copie de tous états, mémoires, réclamations,
écrits, correspondance et télégrammes avec le
gouvernement de l'île du Prince-Edouard et une
délégation venue de cette province, pendant le
présent mois de février, composée de l'honorable
Donald Farquharson, premier ministre de la pro-
vince, l'honorable D. A. McKinnon, procureur
général, et l'honorable Benjamin Rogers, au su-
jet de toutes les questions en litige entre le gou-
vernement de l'Ile du Prince-Edouard et le Ca-
nada.-(M. Martin.)

Etat indiquant le nombre total d'inscriptions
de " homesteads " accordées dans la zone du
chemin de fer dans la Colombie-Anglaise, don:-
nant séparément le nombre d'inscriptions accor-
dées dans chacun des deux districts de Kamloops
et de New-Westminster. Aussi, le nombre de
lettres patentes émise en faveur des personnes
qui ont pris ces "homesteads " dans la zone du
chemin de fer, le montant total payé par les per-
sonnes qui ont reçu ces lettres patentes et par
d'autres qui ne les ont pas reçues à raison de
la condition attachée à la concession de " home-
steads " qui pourvoit au paiement d'une piastre
par acre.-(M. Morrison).

Copie de toutes lettres adressées depuis le 1er
janvier 1899 au ministre de l'Intérieur ou à au-
cun officier de son département, au sujet d'a-
vances faites par toute personne ou compagnie
aux colons établis sur des terres dans le Ma-
nitoba ou les Territoires du Nord-Ouest, en
vertu des dispositions de l'article 44 (tel qu'a-
mendé) de l'Acte des Terres Fédérales, et copie
des réponses faites aux dites lettres ; copie de
toutes lettres, circulaires, annexes ou autres
papiers expédiés par la malle par le dit ministre
ou quelqu'offIcier de son département à toute
personne ou compagnie, depuis la même date,
sur le même sujet, et copie de toutes réponses
faites ou de toute autre communication se rap-
portant en quelque manière à .ce même sujet, re-
çues par le département de l'Intérieur ;,et aussi,
copie de toutes annexes préparées par le dépar-

M. SUTHERLAND.

tement de l'Intérieur depuis la date ci-dessus
mentionnée, des terres ainsi grévées dans le
Manitoba ou les Territoires du Nord-Ouest, don-
nant le nom du colon, la description ordinaire
de la terre grevée, le chiffre de la dette et le
taux de l'intérêt, le nom de la personne ou
compagnie qui a prêté l'argent, le uom du ces-
sionnaire lorsqu'il y a eu cession, et le nom du
concessionnaire et la date des lettres patentes
dans le cas où telles lettres ont été émises.-
(M. Douglas).

Copie de toutes les plaintes formulées depuis
le 1er janvier 1890 au ministre de l'Agriculture,
ou au commissaire ou sous-commissaire des bre-
vets, au sujet des prix excessifs exigés par les
propriétaires de la lumière Auer pour l'usage
de cet article breveté sous l'autorité du para-
graphe (a), article 37 de l'Acte des brevets ; et
copie de toute correspondance avec le ministre,
le commissaire ou sous-commissaire, au sujet de
ces plaintes.-(M. Gibson).

Etat indiquant le nombre de médailles et
"clasps " distribués parmi les miliciens d'On-
tario en souvenir de l'invasion fénienne de 1870,
les noms des médaillés, la nature de leurs servi-
ces, le nom du corps auquel Ils appartenaient, la
date et lieu du service, et la durée de ce ser-
vice.-(M. Clarke.)

Copie de toute correspondance, télégranmes,
mémoires ou pétitions, avec signatures y appo-
sées, en la possession du gouvernement ou d'au-
eun de ses ministres ou fonctionnaires, concer-
nant la destitution de M. R. K. Brace, inspec-
teur de gazomètres de l'Ile du Prince-Edouard.--
(M. Martin).
Etat Indiquant quelles quantités de vieux fer ont
été vendues par le département des Chemins de
fer depuis le 1er juilet 1896, à quelles dates et
pour quel prix ?

A quelles personnes des ventes ont été faites,
et si ces ventes ont été faites après demande
publique de soumissions ou autrement ?

Et si c'est par voie de soumission, quelles sou-
missions ont été reçues, et quels prix y étaient
stipulés ?-(M. Foster).

Copie de toute correspondance entre le gou-
vernement et ses agents, et toutes autres per-
sonnes au sujet de l'omission, par le gardien du
phare de l'île Egg, d'allumer le phare pendant
quelques jours au cours de l'hiver dernier.-
(M. Prior).

Etat Indiquant quels sont les montants payés
depuis le 1er juillet 1896 jusqu'à date, pour les
enquêtes faites à propos de prétendue Ingê-
rence politique, contre les employés du gouver-
nement ; à qui ces montants ont été payés,
et quel montant a été donné à chaque commis-
saire pour ses services et ses dépenses, respecti-
vement

Quel montant a été payé depuis le 1er juillet
1896 jusqu'à date, pour les enquêtes sur les af-
faires des pénitenciers, à qui les paiements ont
été faits, et quel montant a été payé à chacun
pour ses services et ses dépenses, respectivement;

Quel montant a été payé jusqu'à date depuis
le 1er juillet 1896 pour services et dépenses,
respectivement, et 'à qui, en rapport avec: la
commission, chargée de l'enquête sur le tarif,
quelles sont les dépenses analogues pour des fins
semblables qui ont été payées depuis le 1er
juillet 1890 jusqu'au 1er juillet 1896.-(M. Foster).

Etat Indiquant quel montant a été payé de-
puis le 1er juillet 1896 pour toutes les commis-
sions et enquêtes autorisées par le gouvernement,
faisant la distiuction entre ,les paiements pour
services et 'les paiements pour dépenses, et- don,
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nant les détails nécessaires pour indiquer les
sommes payées pour chaque commission ou en-
quête.-(M. Foster).

Etat lndiquànt le nombre d'employés du gou-
vernement qui ont été destitués ou mis à la re-
traite pour cause de prétendue ingérence poli-
tique depuis le 1er juillet 1896, et le nombre dans
chaque département ; dans combien de. cas la
destittution ou la mise à la retraite a-t-elle été
précédée d'une enquête officielle ?-- M. Fcster.)

RAPPEL DU MAJOR
HUTTON.

GENERAL

M. PRIOR:
Copie de tous papiers, correspondance, télé-

grammes et câblegrammes concernant le départ
du major général Hutton du commandement de
la milice canadienne, y compris tous arrêtés du
conseil, minutes du conseil et .ommunications
avec le gouvernement Impérial à ce sujet. Aussi,
copie de sa démission, avec la date de sa récep-
tion par le gouvernement et la date à laquelle
elle a été acceptée.

Le PRE1MIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Je ferai remarquer à mon hono-
rable ami, qu'il y a dans cette affaire des
documents confidentiels qui ne peuvent pas
être produits sans le consentement des au-
torités. Dès que nous aurons reçu cette
autorisation nous les produirons.

DESTITUTION DE E. H. JONES.

M. PRIOR:
Copie de toute correspondance, télégrammes,

a l'égard de la destitution de E. H. Jones, ci-
devant directeur de la poste de Kamloops, C.-A.

Je demange à modifier ma motion en subs-
tituant les' mots " concernant " aux mots
"lA l'égard de ".

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES (M. Mulock) : Je n'ai aucune objection
A cette motion, avec l'entente que si le rap-
port 'est confidentiel, Il ne sera pas Inclus
dans les documents produits. Je he me
ralypelle pas lc contenu de ce rapport, et
j'espère que l'honorable député me permet-
tra de juger s'il est confidentiel ou non. Je
ne dis pas cela pour éacher quoi que ce soit,
màais ce n'est nas rbabitude de demander

la production de rapport d'une manière aussi
générale.

M. PRIOR: Si le rappoi't ne contient que
les raisons de la destitution, je crois qu'il
devrait être produit.,

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES (M. Mulock) : Puisque l'honorable dé-
puté ipréfère he pas motiver sa motion, qu'il
la laisse Ën 'suspens, et je m'informerai de
la nature du -rapport.

La motion reste à l'ordre du jour.

PROTECTION DES -PECÈERIES.-
COLOhIBIE ANGLAISE.

M. PRIOR:
Copte de tolite correspondance, télégrammes

et rapports, entre le gouvernement et ses agents

dans la Colombie-Anglaise, ou toute autre per-
sonne, au sujet de la nécessité d'employer un
autre navire pour faire, de concert avec le ba-
teau à vapeur " Quad'a ," le service de protec-
tion des phares des douanes et des pêcheries sur
le littoral de la Colombie Anglaise.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES (sir Louis Davies) : L'honora-
ble député veut-il que cet état remonte jus-
qu'à l'établissement de la confédération, ou
préfère-t-il qu'il commence à une certaine
date?

M. PRIOR : Disons les cinq dernières an-
nées.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES : C'est parfait, du moment
que c'est convenu. Mais il vaudrait peut-
être mieux insérer cela dans la motion.

M. PRIOR : Je demande de la modifier en
ajoutant "depuis le 1er juillet 1894 ".

La motion telle qu'amendée est adoptée.

DISCOURS DE M. FOSTER SUR LE
BUDGET-RECTIFICATION.

M. FOSTER : Avant de passer aux avis
de motion, je désire corriger un chiffre dans
la longue liste que j'ai donnée hier concer-
nant la moyenne du droit sur les marchan-
dises anglaises imposables importées dans
ce pays.

Dans mes notes, j'avais le chiffre exact;
mais dans la copie, le chiffre y a été substi-
tué au chiffre 6. C'est 26.62 qu'il faut lire,
au lieu de 29.62, soit un écart de 3.58, au
lieu de .58. C'est une modification assez im-
portante pour qu'il vaille la peine de rectifier
l'erreur.

LOITGUEUR DES DISCOURS PRONON-
CES DANS LA OHAMB'RE.

a. JOHN CHARLTON:

,1. Que la pratique de prononcer en cette
Chambre de longs discours a donné naissance à
un genre de polémique qui manque de précision
et de clarté, et qui ne permet pas de discuter.
pertinemment les questions publiques'; que cette
pratique augmente démesurément la durée
des sessions en faisant perdre un temps pré-
cieux ; qu'elle est tout à fait contraire à la pra-
tique en usage dans la Chambre des communes
en Angleterre pour la conduite des débats, et
qu'elle tend à rebuter le public désireux de sui-
vre d'une manière attentive et intelligente les
travaux du parlement.

2. Qu'il est opportun d'adopter des règles qui
limitent la durée des discours et fixent la con-
duite générale des débats à cet égar.d.

3. Qu'il soit nommé un comité spécial pour
étudier la question. des débats parlementaires,
la duiée des discours, la conduite générale des
débats et la meilleure manière de hàter le plus
possible la dépêche des affaires,' tout en respec-
tant les droits parlementaires -de la minorité et
les intérêts généraux du public ; avec instruc-
lions au dit comité de soumettre ses recomman-
dations à cette Chambre.
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Une VOIX : Abrégez!

M. OHARLTON : Enfin, après ·quelques re-
tards, il nous est permis d'aborder le sujet
du débat, et voici qu'au début même de mes
observations, on me presse d'être bref. Les
retards déjà apportés à la discussion me
forcent nécessairement de me ranger de cet
avis. Je désire discuter brièvement une
question de règles de procédure en usage
dans la Chambre des communes au Ca-
nada. Ce n'est pas mon intention de
faire de suggestions ou de proposer des
règles ou règlements quelconques, ou de
les modifier, mais tout simplement de don-
ner les raisons qui, à mon avis, justifient la
Chambre de renvoyer la question, ainsi que.
je l'ai proposé. à un comité spécial qui en
délibérera et décidera, après enquête, si les
règles de procédure en usage dans la Cham-
bre sont, à quelques égards, défectueuses ou
s'il est possible de les modifier de façon à
faciliter la transaction de la, besogne parle-
mentaire. Je vais signaler les raisons qui, à
mon avis, m'autorisent à proposer la forma-
tion d'un comité pour le but en question.
On applique à bon droit aux institutions
parlementaires le nom d'institutions britan-
niques. La naissance du parlement remonte
à six ou sept siècles, au zénith du moyen-
âge catholique, et le développement graduel
des institutions parlementaires dans la
Grande-Bretagne a directement coincidé avec
le progrès des libertés populaires dans ce
pays. La grande ligne de démarcation entre
les institutions anglaises et celles des na-
tions du continent européen consiste en ce
que le parlement, dès le début, a pris la di-
rection des affaires importantes, et obligé les
gouvernements de l'époque à se faire voter
les crédits nécessaires pour l'administration
publique. C'est ainsi que s'est graduellement
effectué l'évolution des institutions et de la
liberté anglaise. et qu'elles ont atteint ce
degré de perfection qui caractérise aujour-
d'hui les institutions parlementaires dans
toutes les parties de l'empire britannique.
Le progrès en ce sens a été lent ; la lutte,
parfois violente ; l'échafaud, la hache du
bourreau, l'épée, telles furent les sévères
nourrices (lui ont veillé au berceau de
la liberté parlementaire en Angleterre,
dès son douloureux enfantement. Nous
n'avons ni participé à ces luttes hé-
roîques ni acquitté le tribut de sang
et de douleurs que l'Angleterre dut
payer pour la conquête de ces libertés qui
nous sont si facilement échues en partage ;
car, ici, nous avons hérité de ce patrimoine,
sans songer au prix qu'il a coûté. Nous
avons bien, il est vrai, hérité des Institu-
tions parlementaires anglaises ; nous avons
adopté, dans une -certaine mesure, les usages
parlementaires de l'Angleterre ; mais ce
grand héritage nous est échu si aisément que
nous nous doutons à peine de sa sainteté, de
son prix, et, je l'appréhende, nous courons le
risque de voir s'oblitérer ici le sentiment lé-
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gitime de la dignité des institutions et des
affaires parlementaires. Nous déplorons
tous d'avoir dû quelquefois assister à des
scènes qui étaient loin d'être au niveau des
usages parlementaires, ou û la hauteur de
l'idéal d'une véritable assemblée délibérante.
Le sentiment élevé de la dignité et de la
puissance Inhérentes à ces institutions, et à
notre Chambre des communes, voilà ce qu'il
ne -faut jamais perdre de vue. Ne mettons
jamais en oubli les pouvoirs que nous possé-
dons et la responsabilité qu'ils font peser sur
nous. Il ne faut jamais déchoir de la
dignité qui est l'apanage de cette Chambre,
et qui doit présider à nos délibérations sur
les affaires d'un grand pays comme le Ca-
nada. Il ne saurait certainement rien ré-
sulter de mal de la discussion de notre mode
de procédure, et cela peut nous conduire à
désirer le redressement de certains abus,
admettant qu'il en existe.

Nous avons adopté ici comme nôtres les
règles de procédure de la Chambre des Com-
'munes en Angleterre ; mais il existe une
grande différence en pratique entre le mode
suivi en Angleterre pour l'expédition de la
besogne et celui en usage ici. En parcourant
l'autre jour le compte rendu officiel des dé-
bats de la Chambre des communes du Ca-
nada pour l'année dernière, j'ai constaté
qu'il est aussi volumineux que ceux de la
Chambre des communes et de la Chambre
des Lords d'Angleterre. La Chambre des
communes ici, qui expédie les affaires d'un
pays de 6,000,000 d'habitants à peine, a con-
sacré autant de temps à ce travail, et a
fait publier un compte rendu aussi volumi-
neux que l'a fait le parlement anglais, qui
préside aux destinées de 400,000,000 d'habi-
tants, avec la multiplicité de ramifications et
d'intérêts qui caractérisent sa besogne par-
lementaire, sans compter la grosse question
de la guerre Sud-africaine débattue au cours
de sa présente session. Le compte rendu des
débats de la Chambre des communes du Ca-
nada est aussi abondant que ceux des
deux Chambres en Angleterre, où l'on a dû
discuter la guerre Sud-africaine et une foule
d'autres questions. Voilà un fait qui doit
infailliblement créer l'impression que nos
délibérations traînent trop en longueur, qu'il
se éfait trop de discours, ou bien qu'il fau-
drait modifier la nature de notre compte
rendu de façon à en faire un épitomé des
transactions et des délibérations de la Cham-
bre. Quant à ces grands discours à perte de
vue, j'ignore quel peut bien être le but de
leurs auteurs ; mais soit qu'ils veuillent at-
teindre le public, soit qu'ils tiennent à
faire Impression sur la Chambre ou sur le
pays, il 'n'en est pas moins vrai qu'un dis-
cours concis, serré, logique, atteint 'bien plus
sûrement le but qu'une harangue diffuse et
à perte d'haleine ; car plus le discours est
long. plus l'effet auquel -vise son auteur est
faible.

Ce que nous voulons Ici c'est la dignité dans
le débat, ce genre de dignité qui règne dans
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les discussions de la Chambre des commu-
nes en Angleterre; là, tout orateur qui
prend la parole se borne à parler simple-
ment et sans apprêts sur la question dé-
battue ; il ne vise pas à faire un long
essai, une dissertation minutieuse, con-
fiée d'avance au papier ou à la mémoire, ou
dont il donne lecture à la Chambre. Ici,
au contraire, il y a trop de lectures d'es-
sais et trop peu de véritables débats parle-
mentaires sur les questions en délibération.

Il faudrait s'étudier à condenser davan-
tage, à préciser, fi résumer, à abréger; et
ainsi nos discours y 'gagneraient en force, et
l'éloquence parlementaire en vogue chez nous
prendrait un ton plus élevé. Le pays s'a-
perçoit bien que nous perdons ici un temps
précieux, et cette conviction s'affermit da-
vantage de session en session. La consé-
quence de cet abus est que le public perd
tout intérêt à nos débats, et est dégoûté de
notre façon d'expédier la besogne parlemen-
taire. Cette inexcusable perte d'un temps
si précieux a, en outre, pour effet infaillible
d'abaisser la Chambre dans l'estime du pu-
blic, et même dans sa propre estime. Au
début de mna carrière parlementaire, et de
votre propre carrière, M. l'Orateur, le ton
de nos débats était bien différent de ce qu'il
est aujourd'hui. De 1867 à 1872 et pendant
les sessions subséquentes, il n'existait pas
de compte rendu officiel des débats. Les
comptes renus de nos délibérations étaient
fort succints; et quand on veut se rensel-
.gner sur les délibérations de l'époque, il
faut s'en reporter aux journaux et aux pro-
cès-verbaux de la Chambre. On se bornait
alors à la question débattue. Les orateurs
visaient à produire de l'effet sur la Chambre
et sur le public, et .le style de nos délibéra-
tions et notre pratique parlementaire étaient
d'un ordre plus élevé qu'ils ne le sont
aujourd'hui. Ce n'est pas à dire que
les députés de cette époque fissent preuve de
plus -hautes capacités ou de connaissances
plus étendues que ne le font les représen-
tans actuels du peuple ici ; non, mals, je le
répète, la manière de délibérer était plus
noble qu'il ne l'est maintenant, et cela parce
que la Chambre adhérait de plus près à ce
qui est à mes yeux le beau idéal de la cou-
tume parlementaire, le système suivi en An-
gleterre. C'est en 1875 que fut inauguré le
'compte rendu officiel des débats parlemen-
taires. Le compte rendu de cette année-
là forme un volume de fort modestes pro-
portions, et ne donne que la substance des
délibérations de la Chambre. Sans être un
compte rendu textuel des débats, il n'en est
pas moins une analyse très fidèle, qui sou-
tient mieux, l'épreuve'de la lecture que ne le
fout les volumes subséquents..

Il faudrait tendre à condenser davantage
le compte rendu de nos délibérations, d'après
le système adopté par la Chambre des com-
mune-s et celle des Lords en Angleterre. Le
mode de compte rendu suivi ici est tout
simulement absurde, et personne ne songe à
le lire. ,On y consigne les discours des dé-

putés, et ils y sont à jamais ensevelis dans
un éternel oubli. J'ignore qui pourrait bien
à l'avenir les tirer de cet oubli, sauf quel-
que rare chercheur de renseignements po-
litiques, et encore maudira-t-il l'époque où
fleurissaient ces interminables discoureurs
qui le forcent de feuilleter quarante pages
du compte rendu pour recueillir des rensei-
gnements que l'on aurait pu condenser en
une seule page. Le compte rendu des dé-
bats est devenu un simple recueil où l'on
consigne les discours que les députés veu-
lent distribuer parmi leurs commettants ;
et en cela il atteint admirablement son but.

Voici ce qui arrive : un député désire pro-
noncer un discours destiné à parvenir. à
ses commettants. Il prend la parole dans
cette Chambre, et son discours est fidèle-
ment reproduit par d'habiles sténographes.
Le député corrige son discours, qui est re-
mis à l'imprimeur, puis il s'en procure à
fort bon marché des milliers d'exemplaires
qu'il répand parmi ses commettants. Sup-
posons que pendant la session, chaque dé-
puté cède une ou deux fois à la tentation de
faire inscrire ses discours au compte-rendu
des débats pour les faire distribuer à ses
commettants ; comme la Chambre se com-
pose de 253 députés ou à peu près, si la
moitié des représentants du peuple suc-
combent à cette douce tentation, l'on com-
prend quelle perte de temps entraîne cette
centaine de harangues ; et tout utile que
cela puisse être aux députés qui désirent
faire distribuer à bon marché leurs élu-
cubrations aux électeurs de leurs comtés res-
pectifs, la chose n'est absolument d'aucune
utilité au pays lui-même.

Ce mal existait au congrès des Etats-
Unis. Les membres du congrès ne voulaient
pas renoncer au privilège de faire inprimer
leurs discours, en grande partie aux frais
de l'Etat, pour les répandre parmi leurs
commettants. C'est alors qu'on avisa au
moyen de remédier à cet abus en remet-
tant à l'orateur le manuscrit de leurs dis-
cours. Voici comment les choses se pas-
sent : un député, de l'agrément du prési-
dent de la Chambre, fait quelques obser-
vations, prononce les premières phrases de
sa harangue, puis demande la permission
de déposer son discours sur le bureau, sans
faire perdre à la Chambre un temps pré-
cieux. Il fait ainsi porter au compte rendu
officiel des débats un interminable discours
qu'Il eût mis deux ou trois heures à débi-
ter. C'est ainsi qu'on a résussi à économni-
ser le temps,.bien que le compte 'rendu reste
tout aussi volumineux. Ici, .61 nous tenons
absolument à faire de notre compte rendu
le véhicule des harangues destinées à éclal-
rer le corps électoral, peut-être vaudrait-Il
mieux adopter le système américain, qui
dispense de prononcer les discours du com-
mencement jusqu'à la fin, et permet ainsi à
la. Chambre de poursuivre sa besogne légi-
time. Ces abue, très réels Ici, nous menacent
d'un danger que je voudrais éloigner. ,e
constate que de session en session, les dépu-
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tés deviennent de plus en plus hostiles à la
publication du compte rendu des Tébats, qui
perd ainsi de sa popularité à titre de recueil
de nos délibérations; et s'il arrivait qu'on en
'»roposÙlt l'abolition, et que le gouverne-
ment s'abstint de se prononcer à ce sujet,
je craindrais fort qu'on ne finît par l'abolir ;
et pareille éventualité serait la conséquence
des fautes et des abus que Je signale.

La perte de temps, sous différentes formes,
voilà l'un des traits enractéristiques de nos
délibérations, et qui va s'accentuant déjà de-
puis quelques années. On ne sait jamais
quand viendra le moment d'aborder l'étude
de nos mesures ; c'est tout simplement laissé
au hasard. Ainsi, pour ne citer qu'un exem-
pie, voyez -ce qui s'est pas'sé relativement à
la motion débattue. Elle attend son tour de-
puis le mois de février. Je pensais (lue ce
moment arriverait, lundi dernier, jour con-
sacré aux avis de motion. ou le 'mercredi

récédent : mais non, j'ai attendu en vain.
Nous avons bien un guide qui nous indique
Tordre à isuivre dLanis l'expédition de la be-
sogne, le feuilleton de la Chambre ; mais
lordre du jour est souvent lettre-morte. Un
député prend la Parole, demandant à l'Ora-
teur la permission de faire quelques obser-
vatiens et promettant de prêsenter en termi-
nant son discours, la motion d'usage. Et
le voilà lancé, sans qu'on puisse prévoir où
tout cela aboutira. Il entame un débat, con-
clut par la motion d'ajournement, puis un
autre orateur lui succède; et c'est ainsi que
la journée se passe : ehlaque jour, cela se
répète. Le député d'York (31. Foster) a saisi
la Chambre de pareille motion, il y a quel-
ques semaines, au :sujet de l'émeute qui a eu
lieu à Montréal. et le débat a duré toute la
journée. Et c'est ainsi que se gaspillent des
moments précieux qui devraient être consa-
erés à l'étude des mesures portées à 'l'ordre
du jour, au lieu d'être employés . ~diseuter
des affaires qui peuvent 'bien avoir un cer-
tain intérêt pour le moment, mais qui, la
plupart du temps, sont soulevées par des
gens désireux de se créer une popularité sou-
vent malsaine, comme dans le cas que je
viens de signaler, et cela au grand détriment
de nos délibérations parlementaires.

Ïl. FOSTER : Maintenant que lhonorable
député .L Gharlton) a fini d'arrondir sa pé-
riode, je dois lui déclarer que je ne suis
pas l'auteur -de la motion en question. C'est
le député de Bruce-nord (31. aMeNeill) qui l'a
proposée. Je n'ai fait que l'appuyer.

1M. CHARLTON : Je vous demande excuse
alors. Toutefois. l'honorable député a joué
un rôle si marquant dans toute cette coméd'ie
que j'ai cru devoir lui en attribuer la pater-
nité. Cette manie des Interminables diseus-
sions soulevées au moyen :de motions d'a-
journement est un abus intolérable, et
il est temps d'aviser sérieusement aux mov-
eus d'y remédier. On me dit que dans la
législature de l'Ontario. fl est de règle de
n'accorder que dix minutes aux députês pour
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faire leurs observations sur la motion d'a-
journemnent. Nous ne saurions, certes, son-
ger à proscrire ce genre de motions; mais au
moins pourrions-nous adopter quelque règle-
ment de nature à obvier à la perte de temps
qui eut lieu par le passé. Il répugne-
rait à la Chambre, je le sais, d'adopter un
système de nature à ravaler sa dignité.
Notre système d'interpellations -portées à
l'ordre du jour demande quelque modifica-
tion. Nombre de députés portent au feuille-
ton des questions qu'ils seraient parfaite-
nient en mesure de résoudre eux-mêmes, en
consultant les documents parlementaires à
leur disposition. Il résulte de ce système un
surcroit de besogne pour le ministre et ýses
fonctionnaires. chargés de recueillir ces ren-
seignements. Il arrive quelquefois que les
membres de l'opposition font des interpella-
tions dans l'unique but (le se faire de la po-
pularité, et abstraction faite du mérite de
ces interpellations, il n'en est pas moins vrai
que cette coutume de surcharger le feuille-
ton de questions fort élaborées est devenu
un véritable abus, d'autant plus que ces
'questions., la plupart du temps, ne devraient
pas figurr , l'ordre du jour, et qu'il serait
bien plus facile d'y répondre par la produc-
tion d'un rapport. Le mal existe donc, dans
une plus ou moins grande mesure, et c'est
notre devoir de chercher e y remédier, sans
toutefois porter atteinte aux droits et privi-
lèges du parlement ou des représentants du
peuple individuellement.

Il est une chose par-dessus tout nécessaire
en pratique parlementaire: c'est que l'oppo-
sition soit parfaitement libre d'exprimer
son avis, et que chaque député, soit de la
droite, soit de la gauche, jouisse de la liberté
de parole dans toute sa plénituda. Il faut
repousser avec énergie toute tentative de
porter atteinte à ce droit. J'ai souvent pensé
que le fait de donner aux motions, dont la
discussion est ajournée, la priorité sur les
mesures et les ordres d'intérêt public. est
un système qui prête à la critique. Je crois
qu'il y a en ce moment à l'ordre du jour.
trois débats de ce genre, et il y en aura pro-
bablement un quatrièên ce soir. La con-
séquence est que ces mesures d'intérêt pu-
blie, qui devraient légitimement 'figurer sous
cette rubrique. se voient enlever leur place,
et qu'il sera .peut être impossible d'en abor-
der l'étude. cette session. Les ordres et les
bills d'intérêt publie devraient figurer selon
leur rang légi-time sous cette rubrique.

Le moient est arrivé, à m-on avis, où il
importe d'économiser le temps. Dans quel-
ques années. en raison du remaniement de
la carte politique du pays, le nombre des re-
présentants du peuple devra infailliblement
augmenter. 'Sous l'empire des dispositious
de notre constitution, il existe un nombr'L
fixe de représentants, qui est porfé à soi-
xante-einq pour la province de Québec. et
au recensement qui se fait à chaque période
décennale, la population de Québec, divisé"
par soixante-cinq, sert de base à la repré-
sentation des autres 'provinces. La rep:éX
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sentation des provinces maritimes ne subira
probablement pas d'augmentation, et peut-
être même diminuera-t-elle. l1 est possible
que celle de Il'Ontario s accroisse, -.i la popu-
lation de cette province augmente plus rapi-
dement que celle de Québec. Mais dans les
grands territoires du Nord-Ouest et dans la
Colombie Anglaise, où la population prendra
nécessairement un énorme accroissement, le
nombre des représentants augmentera ra-
pidement, et :à l'époque où la population du
Canada atteindra le chiffre de dix millions
d'Ames, il y aura probablement quatre cents
députés ici. Quand notre population s'élé-
vera à quinze millions d'âmes, le Chambre
des communes du Canada comptera proba-
blement cinq ou six cents députés, et cela
va sans dire, plus il y aura de représentants
du peuple aux Communes, plus s'accentuera
la difficulté d'expédier avec célérité les
affaires publiques. Donc, la perspective du
développement du pays et de l'augmentation
du chiffre des représentants qui en résultera,
nous fournit une excellente raison d'établir
des règlements qui empêcheront la perte
d'un temps si précieux, sans toutefois pour
cela sacrifier les intérêts d'une catégorie
quelconque de députés. Le progrès du pays
provoquera indubitablement la multiplicité
de nouveaux intéréts. Le Canada verra
croître sa richesse et sa population; ses res-
sources se développeront, et d'immenses
étendues de nouveaux territoires s'ouvriront
à la colonisation. Ses mines, ses pêcheries,
son Industrie forestière augmenteront
aussi, et ainsi la besogne: de la Chambre
dans quelques années sera bien plus consi-
dérable qu'actuellement. Si le système en
vogue aujourd'hui se pepétue, Il deviendra
presque impossible d'expédier notre besogne
et de délibérer avec toute la maturité voulue
sur toutes les mesures qui nous seront sou-
mises.

Sans doute, l'accroissement du volume de
nos affaires législatives est une chose de
haute importance, puisqu'il indique que le
pays progresse, que sa puissance et ses inté-
rêts nationaux se développent et suivent une
marche ascendante. Il nous faut bien pré-
voir un peu l'avenir, si nous voulons conser-
ver notre utilité comme corps délibérant, en
état de remplir la mission que nous ecn-
fie le pays : c'est-À-dire, édicter des lois sa-
ges et nous conduire avec dignité et justice.:
A mon avis, il y a tout à gagner à aborder
sans retard l'étude dé ce problème. en le
renvoyant à un comité chargé de l'étudier
avec soin, et de rendre compte plus tard à la
Chambre du progrèsý et du résultat de ses
délibérations A ce sujet. Il est grandement
temps 'de mettre un terme à tout ce gaspil-
lage de temps dont la Chambre donne au-
jourd'hui l'exemple. Loin de ma pensée de
rendre qui que ce soit responsable de cet
état de choses; je ne récrimine point, Je
constata tout simplement que nous nous
sommes laissés entraîner sur cette pente
dangereuse'; que le 'moment est venu de
faire balte, et de, recourir à la persuasion
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mora:le ou autre, afin de remédier à tous
ces abus qui sont glissés parmi nous.
Dans les législatures des autres pays,
les abus que nous déplorons ici se .sont
aussi Introduits relativement à. la perte
de temps, et l'on a jugé nécessaire d'a-
dopter certaines règles parlementaires afin
d'y remédier et pour faciliter l'expédition
de la besogne publique. En Angleterre, il
y a quelques ·années, la situation était telle
'que l'oeuvre législative courrait le risque
d'être paralysée et il fallut adopter la clô-
ture des débats. Une telle mesure semble
répugner à toutes les traditions de la Cham-
bre des communes et à la liberté parlemen-
taire, mais la chose était d'urgence et Il
fallait bien l'adopter ; et aujourd'hui, elle .y
est en vogue. Aux Etats-Unis, on a essayé
divers systèmes, afin d'assurer l'économie
du temps ; et entre autres, la pratique d'in-
sérer au compte rendu les discours sans les
lire, puis la réglementation de la durée des
discours. A la chambre des représentants
à Washington, il y a ce qu'on appelle la
législation par comité. Il y a quarante co-
mités à la Chambre des représentants, et
c'est à ces' comités que l'on renvoie tous les
bills présentés à la Chambre, et il y en a bien
dix à douze par année. Le comité auquel ce
bill est renvoyé en délibéré, fait ses recom-
mandations, et à une certaine heure, rend
compte de ses travaux à la Chambre. Le
président du comité présente la recomman-
dation du comité relativement au bill, et
d'ordinaire la chambre se range de r'avis du
comité et adopte immédiatement le bill.
Cela revient en dernière analyse à la légis-
lation par voie de comités, et c'est ainsi qu'on
dispose à la Chambre des représentants,
de la plupart ;des mesures d'intérêt public.
En outre, il y a un délai fixe pour prendre
Je vote sur la question en délibération, et
quand l'heure approche, si la discussion
n'est pas épuisée, les députés doivent se bor-
ner A faire des discours de cinq minutes et
jamais un député ne peut parler au delà
d'une heure. Afin d'empêcher les députés
4e rouvrir tout le débat en proposant un
amendement ou un sous-amendement, il est
de règle qu'aucun discours portant sur un
imendement ne doit durer au delà de dix
ininutes, et Il en est de même de la réplIque.
Voilà comment on abrège la discussion aU
congrès américain ; c'est là toute la latti-
tude qu'on donne aux députés pour l'expli-
cation d'un amendement ou d'un sous-
amendement. Tels sont les expédients aus-
quels on a recours pour économiser le temps.

M. MONTAGUE: L'honorable député
avoura qu'il y a bien des moyens d'éluder la
règle.

M. OHUARI/ON: Oui, je sais qu'un dépu-
:té peut emprunter d'aucun autre eollègue le
*emps que lui accorde le règlement.

1, MONTAGUE: Et tout député peut
ainsi emprunter de quarante de ses collègues
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le temps qui leur est accordé par le règle-
ient.

/M. CHARLTON : Tout de même, le vote
doit se prendre à heure fixe, je le répète,
abstraction faite de l'usage que les dé-
putés peuvent -faire du temps donné à une
certaine phase du débat, la durée des dis-
cours est limitée â cinq minutes, et alors
personne n'a le droit d'emprunter le temps
de son collègue; car le vote est pris à heure
fixe et cela met fin aux délibérations. Si
l'on a jugé nécessaire d'étaiblir pareille pro-
cédure alfin de faciliter l'expédition des
affaires aux Etats-Unis où, pourtant, la
plupart des questions publiques sont laissées
aux législatures locales, j'appréhende fort
qu'il ne devienne nécessaire ici d'adopter
non pas le système américain---ehose que
je déplorerais, car notre système de procé-
dure est bien supérieur à celui de nos voi-
sins-mais enfin un -système quelconque qui
nous permette d'économiser le temps, sans
rien sacrifier de l'intérêt puli.

Les comptes -rendus que les journaux don-
nent de nos délitbérations sont d'ordinaire
a-ssez courts ; leur longueur ne se règle
jamais sur celle des discours ; mais il est
possible que les inconvénients de notre mode
d'expédier la lbesogne parlementaire obligent
les journaux à abréger encore davantage ces
comptes rendus. A moins d'apporter une
réforme radicale à notre manière de pro-
céder, le temps viendra. tôt ou tard, où
les journaux s'occuperont fort peu de nos
délibérations. Les directeurs de journaux
nous disent que ces comptes rendus ne coin-
pensent guère les frais qu'entraîne leur piu-
blication ; et si nous persistons à introduire
dans les débats des matières qui leur sont
tout à fait étrangères; si les députés con-
tinuent à prononcer ces interminables hli-
rangues an style nébuleux, et à con-
vertir la Chambre en salle académique pour
la lecture d'essais élaborés, il est possible
qu'avant longtemps les journaux cessent de
pufblier des dépêches donnant le compte
rendu de uos travaux.

La perte de temps que je déplore, M. l'O-
rateur, est sans doute une question qui mé-
rite mûre réfiextion de notre part, si touté-
.fois pareil abus existe ici. Jetons donc un
bon coup d'oeil sur l'état actuel de nos
affaires. Voilà deux mois que dure la ses-
sion et le discours budgétair, vient à peine
d'être prononcé; il n'y a pas encore an seul
bill d'intérêt public, confié à un simple' dé-
puté, qui ait été assez mûrement étudié pour
pouvoir subir l'épreuve définitive, et il y a
encore au feuilleton de 'la Chambre des pages
entières d'avis de motion. Ce n'est qu'aprè?
plusieurs semaines d'attente qu'il m'a été
permis d'aborder l'avis de motion que je
discute en ce moment. A la façon dont
s'expédie notre besogne, il nous faudrait
siéger ici ecn permanence, et encore nous
serait-il impossible de tout terminer. Or.
n. Pssion. ''l'ordinaire. 'ne drme <lue trois ou
quatre mois. et qu'arrrive-t-il? L'impatiene-

M. CHARLTON.

s'empare de la Chambre; nous sentons que
eet abus du temps a duré assez longtepms,
et que nous avons gaspillé en pure perte le
temps à notre disposition. En outre, la plu-
part des députés, qui sont des hommes
d'affaires, ne sont guère en état de
perdre autant de temps à discuter les
affaires publiques ; ils se lassent et alors
nous décidons de terminer la session à une
date fixe; mais alors qu'arrive-t-il ? Nous
expédions à la hâte, sans les étudier à fond.
les mesures qui nous sont soumises, et s'il y
a un gouvernement peu scrupuleux à la tête
des affaires du pays, qui veuille faire
adopter quelque chose de nature louebe, il
la propose et la fait voter sans étude sé-
rieuse. C'est ainsi qu'on expédie à toute
vapeur la plupart des mesures importantes
soumises à la Chambre.

La Chambre. je le répète, devient impa-
tiente et ne tolère même plus qu'un député
appelle l'attention sur un abus ou grief quel-
conque. Ainsi, pendant les deux tiers de la
session, nous gaspillons un temps fort pré-
cieux, et quand elle tire à sa fin, nous
précipitons, sans étude sérieuse, nofre
législation. Voilà quelques abus qu'il im-
porte certainement de redresser. .Te le ré-
pète, je ne veux nullement porter atteinte
aux -droits et 'privilèges des députés qui re-
présentent ici le corps électoral, et les em-
péeler d'exprimer les voeux de leurs com-
mettants. Mais, agissons donc en hommes
d'affaires, et sachons éviter tous ces abus,
tout ce gaspillage de temps, qui semblent
faire partie de nos délibérations ordinaires.
Je me garde bien de suggérer des remèdes,
Ainsi que je l'ai déclaré au début, lorsqu'il

s'agit d'une aussi grave question ; je me con-
tente de recommander qu'on la renvoie à un
comité ; puis, je propose d'amender ma mo-
tion en y ajoutant ce qui suit :

Que ce comité se compose des députés suil-
vants : M. Ellis, de Saint-Jean ; M. Russell,
d'Halifax ; M. Bell, de l'Ile du Prince-Edouard ;
M. Davin, d'Assiniboïa ; M. Bostock, de la Co-
lombie-Anglaise ; M. Bergeron, de Québec ; M.
McMullen, de l'Ontario ; M. Bourassa, de Qué-
bec ; M. Somerville, de l'Ontario ; M. Craig, de
l'Ontario ; M. Christie, de Québec, et l'auteur
de la motion.

M. l'Orateur, Il serait parfaitement inutile
de tracer une ligne de conduite au comité.
Le comité, si toutefois la 'Chambre l'établit,
se réunira "proba-blement, mettra la' question
. l'étude, et décidera's'il importe de faire

subir aux règlements de 'la 'Ohambre des mo-
difications de nature à .remédier en tout ou
en parti aux griefs dont nous nous plaignons.
Lorsque le comité aura terminé son oeuvre,
il soumettra ses recommandations à . la
Chambre qui en délibérera mûrement,: dans
sa sagesse, ainsi qu'elle le jugera convenable.
Rien ne s'oppose ê ce que pareil comité met-
te la question à l'étude et somnette s'es con-
clusions à la Chambre. Celle-ci aura alors
quelque cbose de tangible soumis â soniui-
tiative. et Il lui sera loisible de se prononcer
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pour ou contre les recommandations que le Après la confédération, de 1867 à 1874,
comité jugera à propos de faire. Je ne sup- alors que les Débats n'existaient pas encore,
pose pas que le comité porte sérieusement la durée moyenne des sessions était de qua-
atteinte aux privilèges dont jouissent les tre-vingt-neuf jours. Il y avait alors sept
chefs de la Chambre relativement à la du- Provinces, une population de 3,500,000 ha-
rée de leurs discours ; les leaders de l'opposi- bitants et 200 députés. Ainsi, bien que la
tion n'ont pas - appréhender non plus que besogne Parlementaire eût augmenté nota-
le comité recommande -de restreindre à leur bleent, et que le nombre des représentants
égard la liberté de la parole, mais après que du peuple fat plus grand, la longueur moy-
les députés ont présenté les questions à la enre d s dessions était moindre de dix jours
Chambre, le débat doit être circonscrit dans de 186i à 1874 u elle ne l'avait été de 1841
certaines limites. Le comtité mettra sans à 1866.
doute à l'étude toutes ces questions et au- En 1875, fut créé le bureau des Débats, et
tres sujets subsidaires, et quant il ses re- dsg75 à 1897 qui est la dernière année sur
comnandations de quelque nature qu'elles laquelle je possède des statistiques, la durée
soient, la Chambre leur donnera, je présume, moyenne des sessions a été de quatre-vngt-
l'attention qu'elles méritent. 'NI l'Orateur, dix-huit jours et une fraction, moins 'longue
je présente la motion en question. deman- par conséquent que la durée moyenne des
dant la permission d'y ajouter les noms des sessions entre 1867 et 1874, avant la fondation
membres du comité projeté. des Débats. Or, de 1875 à 1897, il y avait

d213 députés, le nombre des province, sans
tr. A. N. C. La àIVIERE (Provencler): compter les Territires du ord-Ouest. était

Bien que la province du Manitoba, destinée de sept et notre population se chiffrait par
à jouer un rôle prépondérant dans l'avenir, 5,00),000. Ce tableau qu'on trouve aux pa-
ne soit pas représentée dans, le comité pro- gs 707 et 7028 de Débats de 1898 demon-
posé par mon honorable ami, l'on me per- tr donc que la publication des Débats n'a
mettra, toutefois, j'espère, de faire quelques! influé en aucune manière sur la durée -des
observations sur la question soulevée par sa sessions ni. plus forte raison, sur la Ion-
motion. L'honorile député semble avoir gueur des discours prononcés devant la
sur la conscience le grand discours qu'il pro- Chambre.
àonua jadis devant la Chambre, vers le Je suis, cependant, du même avis que
point du jour, sur une question qui agitait l'honorable député quand il dit qu'il y a
alors les esprits et au parlement et dans le des améliorations à faire. Sous Ce rap-
pays,; alors que, pendant plusieurs heures, port. je suggérerais d'adopter le système
il nous donna une fort intéressante cofé- sivi dans plusieurs autres pays et de chan-
rence religieuse, non pas dans le (but de con- pér l'heure de nos séances. Au lieu de sié-
vertir les députés, mais tout simplement gr comme maintenant, de trois heures jus-
pour tuer le temps, afin d'atteindre le but qu'à épuisement de la besogne de la Cham-
au-quel il tendait. bre, parfois jusqu'au lendemain, nous de-

Aujourd'hui, toutefoi"s, c'est un nouveau vrions adopter le mode en honneur aux
converti, et, avec le zèle traditionnel des 1tats-Unis, ou la coutume suivie chez la
néophytes, il tente d'empêcher la répétition plupart des nations européennes, l'Angle-
des dfautes dont il s'est lui-même rendu cou- terreexceptée. Dans le pays voisin, les deux
pable dans cette circonstance mémorable. chambres ouvrent leur séance à midi et sé-

Au cours de ses observations préliminaires. 'ment jus'à six heures, et, il n'y a -as de
l'honorable député -a parlé des Débats, et il séaine dans la soirée. Sur le continent enu
a déclaré que pselon lui, la fondation et le rcqen, en Allemagne. les séances durent de
maintien de ce précieux recueil était la sdeux à six heures. Il en est ainsi en Belgi-
source de la longueur et du nombre des dis- qsue2 en Italie et en France. Il ny a ps de
cours prononcés devant cette Chambre. Eh séance après dîner dans ces pays, excepté
bien, '.dl'Orateur, dans une autre occasion, pour les comités et la transaction d'affaires
j'ai tenté d'établir que la créatpan des iDc- sp éales.
bats -n'avait pas contribué à pri~ger la. du- 'le me propose de démontrer que sle tra-
rée des -sessions. Il y a deux as. j'ai cos- yail était mieux réparti, s'il y avait moInS
muniqué la Chambre un long tableau, cou- ue temps perdu au début des sessions et en
v rant une.période de temps aussi reculée que 'nutres 'circonstances-cei n'est pas un
1841, déontiant quelle avaitété la durée reproche.que mérite seul l'administration
des jsessios depuis 1841 Jusqu'en 1866, anté- eu jour,, car d'autres gouvernements ont
pineurenent à laconédration. et aussi la 'commis la êtme qfauteno pourrions
durée dessersions potérierement à la con- 'faire tous rnos travaux , simplement en
fédération. De, 1841 t 1866 alors qu'il ' ty jallongeant la séarcerde l'aprts-midi, et nous
vait que quatre-vingt-quatre députés, et spens ple d e chan-

deux provinces, le Haut et le Bas-Canada. ' J'al' e n mapossession un tableau très soi-
sous leréglme de l'union 'de 1841 la durée queusement préparé par M. esjardlns du
moyennedes sessions étaitrde quatre-vingt 'parfonnel des Débajs tableauqui a néei-
dix-neufjours et une fraction. nouA cette' éPo- vité du travail consdérale. et qui donne la
que. notre , population ne comptait que 2, sdurée moyenne d'un jour de séance depuis
200,000 me n ê. l é pluaIl démontre que la durée 'Aeune
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des :iéances ne dépase pas six heures par
jour. Lai voici:

Synopsis de la longueur de chaque session et du
nombre d'heures qu'a duré chaque séance, de-
puis la première publication des " Débats," en
1875, jusqu'en 1899, Inclusivement.
Session de 1875. Ouverture, 4 février ; clô-

ture, 8 avril.-Nombre de jours écoulés depuis
l'ouverture jusqu'à la clôture de la session, 64.
Nombre de séances, 48. Nombre d'heures des
séances, 285.15. Moyenne de la durée des sé-
ances, 5 heures et 56 minutes. Séance la plus
courte, 1 heure. Séance la plus longue, 10 heures
et 30 minutes. 31 séances ont duré 7 heures et
moins. 15 séances ont duré plus de 7 heures.

Session de 1876. Ouverture, 10 février ; clô-
ture, 12 avril.-Nonbre de jours écoulés depuis
l'ouverture jusqu'à la clôture de la session 63.
Nombre de séances, 46. Nombre d'heures des
séances, 288.49. Moyenne de la durée des sé-
ances, 6 heures et 16 minutes. Séance la plus
courte, 45 minutes. Séance la plus longue, 10
heures et 35 mnutes. 31 séances ent duré 7
heures et moins. 15 séances ont duré plus de
7 heureF.

Session de 1S77. Ouverture, 8 février : clô-
ture, 28 avril.-Nombre de jours écoulés depuis
l'ouverture jusqu'à la clôture de la session, 80.
Nombre des séances, 59. Nombre d'heures 'des
séances. 401.35. Moyenne 'le la durée des sé-
ances. 6 heures et 48 minutes. Séance la plus
courte, 35 minutes. Séance la plus longue. 12
heures et 20 minutes. 43 séances ont duré 7
heures et moins. 16 séances ont duré plus de
7 heures.

Session de 1878. Ouverture, 7 révrier ; clô-
ture, 7 mai.-Nombre de jours écoulés depuis
l'ouverture jusqu'à la clôture de la session, 93.
Nombre de sances. 67. Nombre d'heures des
séances, 487.50. Moyenne de la durée des
séances, 7 heures et 16 minuies. Séance la plus
courte, 40 minutes. Séance la plus longue, 13
heures et 5 minutes. 39 séances ont duré 7
heures et moins. 28 séances ont duré 1lus de
7 heures.

Session de 1879. Ouverture, 13 février ; clô-
ture, 15 mai.-Nombre de jours écoulés depuis
l'ouverture jusqu'à la clôture de la session, 92.
Nombre de séances, 63. Nombre d'heures des
séances, 371.00. Moyenne de la durée .es sé-
ances, 5 heures et 53 minutes. Séance la plus
courte, 25 minutes. Séance la plus longue, 12
heures et 10 minutes. 53 séances ont duré 7
heures et moins. 10 séances ont duré plus de 7
heures

Session de 1880. Ouverture, 12 février ; clô-
ture, 7 mal.-Nombre de jours écoulés depuis
l'ouverture jusqu'à la clôture de la session, 86.
Nombre de séances. 57. Nombre d'heures des
séances. 376.55. Moyenne de la durée des sé-
ances. 6 heures et 36 minutes. Séance la plus
courte, 1 heure. Séance la plus longue, il heu-
res et 25 minutes. 41 séances ont duré 7 heures
et moins. 16 séances ont duré plus de 7 Yeures.

Session de 1880-81. Ouverture, 9 décembre ;
clôture, 21 mars.-Nombre de jours écoulés de-
puis l'ouverture jusqu'à la clôture de la session
103. Nombre des séances, 65. Nombre d'heures
des séances, 430.10. Moyenne de la durée des
séances, 6 heures et 37 minutes. Séance la
plus courte 40 minutes. Séance la plus longue,
15 heures. 44 séances ont duré 7 heures et
moins. 21 séances ont duré plus de 7 heures.

Session de 1882. Ouverture, 9 février ; clô-
ture 17 mai. Nombre de jours écoulés depuis
l'ouverture jusqu'à la clôture de la session, 98.
Nombre des séances, 68. Nombre d'heures des
séances, 467.35. Moyenne de la durée des sé-
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ances, 6 heures et 52 minutes. Séance la plus
courte 40 minutes. Séance la plus longue, 14
heures et 30 minutes. 39 séances ont duré 7
heures et moins. 29 séances ont duré plus de 7
heures.

Session de 1883. Ouverture, 8 février ; clô-
ture, 25 mai.-Nombre de jours écoulés depuis
l'ouverture jusqu'à la clôture de la session, 107.
Nombre des séances, 73. Nombre d'heures des
séances, 398.10. Moyenne de la durée des sé-
ances, 5 heures et 27 minutes. Séance la plus
courte, 30 minutes. Séance la plus longue, 11
heures et 40 minutes. 54 séances ont duré 7
heures et moins. 19 séances ont duré plus de
7 heures.

Session de 1884. Ouverture, 17 janvier ; clô-
ture, 19 avril.--Nombre de jours écoulés depuis
l'ouverture jusqu'à la clôture de la session, 94.
Nombre des séances, 67. Nombre d'heures des
séances, 418.45. Moyenne de la durée des sé-
ances, 6 heures et 15 minutes. Séance la plus
courte, 40 minutes. Séance la plus longue, 11
heures. 43 séances ont duré 7 heures et moins.
24 ont duré plus de 7 heures.

Session de 1885. Ouverture, 29 janvier ; clô-
ture, 20 juillet.-Nombre de jours écoulés de-
puis l'ouverture jusqu'à la clôture de la session,
173. Nombre des séances, 119. Nombre d'heures
des séances, 957.35. Moyenne de la durée des
séances, 8 heures et 2 minutes. Séance la plus
courte, 45 minutes. Séance la plus longue, 51
htures. 57 séances ont duré 7 heures et moins.
62 séances ont duré plus de 7 heures.

Session de 1886. Ouverture, 25 février ; clô-
ture, 2 juin.-Nombre de jours écoulés depuis
l'ouverture jusqu'à la clôture de la session, 88.
Nombre des séances 65. Nombre d'heures des
séances, 440.16. Moyenne de la durée des sé-
ances, 6 heures et 46 minutes. Séance la plus
courte, 20 minutes. Séance la plus longue, 12
heures et 45 minutes. 46 séances ont duré 7
heures et moins. 19 séances ont duré plus de 7
heures.

Session de 1887. Ouverture, 13 avril ; clô-
ture. 23 juin.-Nombre de jours écoulés depuis
l'ouverture jusqu'à la clôture de la session, 72.
Nombre des séances, 49. Nombre d'heures des
séances. 297.05. Moyenne de la durée des sé-
ances, 6 heures et 3 minutes. Séance la plus
courte, 40 minutes. Séance la plus longue, 12
heures et 10 minutes. 36 séances ont duré 7
heures et moins. 13 séances ont duré plus de
7 heures.

Session de 1888. Ouverture 23 février ; clô-
ture, 22 mal.-Nombre de jours écoulés depuis
l'ouverture jusqu'à la clôture de la session, 90.
Nombre des séances, 61. Nombre d'heures des
séances, 384.40. Moyenne de la durée des sé-
ances, 6 heures et 18 minutes. Séance la plUs
courte, 20 minutes. Séance la plus longue, 11
heures et 40 minutes. 42 séances ont duré 7
heures et moins. 19 séances ont duré plus de 7
heures.

Session de 1889. Ouverture, 31 janvier ; clô-
ture, 2 mai.-Nombre de jours écoulés depuis
l'ouverture jusqu'à la clôture de la session, 92.
Nombre des séances, 65. Nombre d'heures des
séances, 417.35. Moyenne de la durée des sé-
ances, 6 heures et 25 minutes. Séance la plus
courte, 20 minutes. Séance la plus longue 10
heures et 25 minutes. 47 séances ont duré 7
heures et moins. 18 séances ont duré plus de 7
heures.

Session de 1890. Ouverture, 16 janvier ; clô-
ture, 16 mal.-Nombre de jours écoulés depuis
l'ouverture jusqu'à la clôture de la session,121.
Nombre des séances, 81. Nombre d'heures des
séances, 514.36. Moyenne de la durée des sé-
ances, 6 heures et 21 minutes. Séance la plus
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courte, 30 minutes. Séance la plus longue, 9 heureF et 50 minutes. 51 séances ont duré 7
heures et 50 minutes. 57 séances ont duré 7 heures et moins. 14 séances ont duré plus de
heures et moins. 24 séances ont duré plus de 7 heures.
7 heures. Session de 1898. Ouverture, 3 février clô-

Session de 1891. Ouverture, 29 avril ; clôture, ture, 13 juin.-Nonbre de jours écoulés depuis
30 septembre.-Nombre de jours écoulés depuis l'ouverture jusqu'à la clôture de la ression, 131.
l'ouverture jusqu'à la clôture de la session, 155. Nombre des séances, 86. Nombre d'heures des
Nombre des séances, 102. Nombre d'heures des séances, 589.13. Moyenne de la durée les sé-
séances, 644.15. Moyenne de la durée des sé- ances, 6 heures et 51 minutes. Séance la plus
ances, 6 heures et 19 minutes. Séance la plus courte, 55 minutes. Séance la plus longue, 12
courte, 30 minutes. Séance la plus longue, 11 heures et 40 minutes. 66 séances ont duré 7
heures et 15 minutes. 79 séances ont duré 7 heures et moins. 20 séances ont duré 7 heures
heures et moins. 23 séances ont duré plus de et plus.
7 heures. Session de 1899. Ouverture, 16 mars ; clé-

Session de 1892. Ouverture, 25 février ; clô- tur-, il aoùt.-Nombre de jours écoulés depuis
ture, 9 juillet.-Nombre de jours écoulés depuis l'ouverture jusqu'à la clôture 'e la session, 149.
l'ouverture jusqu'à la clôture de la session, 136. Nombre des séances, 99. Nombre d'heures des
Ncmbre des séances, 85. Nombre d'heures des séances.. 753.10. Moyenne de la durée des sé-
séances, 512.10. Moyenne de la durée des sé- ances 7 heures et 36 minutes. Séance la plus
ances, 6 heures et 1 minute. Séance la plus courte, 1 heure et 10 minutes. Séance la plus
courte, 30 minutes. Séance la plus longue, 10 longue, 27 heures et 10 minutes. 71 séances
heures et 45 minutes. 65 séances ont duré 7 ont duré*7 heures et moins. 28 séances ont
heures et moins. 20 séances ont duré plus de duré 7 heures et plus.
7 heures. Le tableau ci-dessus renferme vingt-six ses-

Session de 1893. Ouverture, 26 janvier ; clô- sions de la Chambre des communes. On y voit
ture, 1 avril.-Nombre de jours écoulés depuis que 1.282 séances ont seulement duré 7 heures
l'ouverture jusqu'à la clôture de la session, 66. ou moins et que 510 séances ont duré 7 heures
Nombre des séances, 47. Nombre d'heures des etplus. Si nous faisons l'addition des séances
séances, 298.40. Moyenne de la durée des sé- nous arrivons au total de 1,792 qui ont duré
ances, 6 heures et 21 minutes. Séance la plus 11,978 heures et 52 minutes, ce qui donne tne
courte, 25 minutes. Séance la plus longue, 12 durée moyenne de 6 heures et 41 nutes par
heures et 50 minutes. 37 séances ont duré 7 séance
heures et moins. 10 séances ont duré plus de Pour taire cette compilation, on a bupposé nue
7 heures. M. l'Orateur avait ouvert la sianczc chaque jour

Session de 1894. Ouverture, 15 mars ; clé- à trois heures et que la reprise de la séante
ture, 23 juillet.-Nombre de jours écoulés depuis avait toujours eu lieu a Ivii. heures. Mais Il se-
l'ouverture jusqu'à la clôture de la session, 131. mat plus exact de dire 3 heures et 15 'ninutes et
Nombre des séances. 86. Nombre d'heures des 8 heures et 15 minutes, ce qui diminuerait
séances, 560.05. Moyenne de la durée des sé- d'une demi-heure la durée de chaque séance, et
ances, 6 heures et 30 minutes. Séance la plus donnerait une durde moyenne de 6 heures et il
courte, 1 heure et 20 minutes. Séance la Plus minutes ou, en 2hiilres ronds, de i
longue, 9 heures et 55 minutes. 68 séances ont En outre, Il faut tenir compte de deux sessions
duré 7 heures et moins. 18 séances ont duré plus extraordinaires, de celle de 1885 et de la pre-
de 7 heures. mière session de 1896. Dans le premier cas, les

Session de 1895. Ouverture, 18 avril ; clôture, séances ont été d'une durée anormale vu le
22 juillet. Nombre de jours écoulés depuis caactère particulier des lois alors soumises à la
l'ouverture jusqu'à la clôture de la session, 96. Chambre. En 1896, il y eut aussi une séance
Nombre des séances. 65. Nombre d'heures des d'une longueur inusitée, 117 heures, et deux au-
séances. 382.35. Moyenne de ta durée des sé- trez séances de cinquante-trois et trente-cinq
ances, 5 heures et 52 minutes. Séance la plus heures respectivement, ou trois séances d'une
courte, 1 heure. Séance la plus longue, 10 heu- Uré totale de 205 heures. En ne tenant pas
res et 40 minutes. 57 séances ont duré 7 heures compte de ces séances extraordinaires ainsi que
et moins. 8 séances ont duré plus de 7 heures. de Plusieurs autres qui pourraient étre mention-

Première session de 1896. Ouverture, 2 jan- nées bien qu'elles a!ent duré moins longtemps,
vier ; clôture, 23 avril.-Nombre de jours écou- la durée moyenne serait exactement de six heu-
lés depuis l'ouverture jusqu'à la clôture de la res
session, 113. Nombre des séances, 70. Nombre
d'heures des séances, 640.15. Moyenne de la En face de ces statistiques, je déclare
durée des séances, 9 heures et 3 minutes. sé q'U est possible de mieux répartir la bes-
ance la plus courte, 50 minutes. Séance la plus d
longue, 117 heures. 52 séances ont duré 7 heures
et moins. 18 séances ont duré plus de 7 heures. séances, et en terminant celles-el A six

Deuxième session de 1896. Ouverture, 19.août heures, comme cela ee pratique dans pi-
clôture. 5 octobre.-Nombre de jours écoulés de- sieurs autres pays, surtout aux Etats-Unis.
puis l'ouverture jusqu'à la clôture de la session, chez cette nation si Chère au ceur de mon
48. Nombre des séances, 34. Nombre d'heures honorable ami. Cet arrangement permettrait
des séances, 209.20. Moyeene de la durée des aux députés de porter plus'd'intérêt au tra-
séances, 6 heures et 27 minutes. Séance la plus
courte, 40 minutes. Séance a plus longue, 9. val des comités, qui, je dois 'avouer est
heures et 20 minutes. 28 séances ý cnt duré 7 fort n igé. surtout dans une couple
heures et moins. 6 séances ont auré rlus de 7 de es comités. Les séances ont lieu le
heures. Matin alors que les députés'd-ont la présence

Session de 1897. Ouverture, 25 mars; clô- 6st requise. fatigués par une longue séance
ture, 29 juin.-Nombre de jours écoulés depuis de nuit brillent parleur absence.
l'ouverture jusqu'à la clôture de la session, 97. On ne saurait nier'que les lois s'élaborent
Nombre des séances, 65. Nombre d'heures des
séances. 441.18. Moyenne de la durée des sé-
ancez, 6 heures et 47 minutes. Séance la plus ceux-ci que les lois, les blis soumis plus
courte, 55, minutes. Séance ta plus longute,il tard la Chambre, Sont évidemment exami-
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nés avant d'être adoptés par la-députation.
Cela, est tellement vrai que, lorsqu'un bill
a été attentivement étudié par un comité,
il arrive rarement qu'Il faille l'examiner de
nouveau en cette Chambre. Nous considé-
rons les comités comme les gardiens le nos
lois. Aussi. je crois que des heures plus pro-
piees devraient être assignées pour leurs tra-
vaux, que leurs séances devraient avoir lieu
pendnilt la soirée, que la Chambre ne de-
vrait se réunir que durant l'après-midi, mais
à une heure moins avancée. Nous aurions
moins de ces discours interminables dont se
plaint mon honorable ami, parce que les
députés. sachant qu'ils auraient a assister
aux séances des comités, auraient moins
d'occasion de se produire pour plaire A leurs
commettants, La Chambre, quant elle siè.e
durant la soirée. a toute la nuit devant elle,
et les députés peuvent être portés a faire
alors ce qu'ils n'auraient pas voulu fair'
durant l'après-midi. Ils se disent avee ral-
son: Oh! mais, je n'empêcherai pas un tel
et un tel d'adresser la parole. car ils ont du
temps devant eux, ils ont jusqu'à demain
matin pour parler. En outre, je crois que
nous devrions tenir compte davantage de
la santé des membres de cette Chambre, et
ne pas les retenir pendant ces longues et
fastidieuses séances de nuit.

M. J. HI. BELL (Pri.nce-est): On a parlé de
moi comme devant faire partie du comité en
question. Je partage absolument l'opinion
le l'honorable député qui a proposé la réso-
lution (M. Charlton). Il mentionne trois
causes premières de la perte du temps de
cette Chambre. Il donne comme la première
l'abus (les motions d'ajournement. Il s'agit
ici d'un privilège dont nous devons être
jaloux, Cependant on en a abusé, principa-
lement les Jours réservés aux mesures par-
ticulières des députés. Uin député se lève
et iropose que la Chambre s'ajourne en in-
voquant l'drgence du sujet qu'il entend
traiter.

M. MONTAGUjE : L'honorable député
veut-il nous indiquer comment remédier A
cet inconvénient?

M. BELL (I.P.-E.): .Te vous le dirai danis
un instant. Ce député soulève alors une
questioa politique qui provoque une répi-
que du parti adversaire. Résultat: une jour-
née perdue. Le jour réservé aux dé-
putés est devenu une ifarce. Les au-
tres causes auxquelles on attribue la
perte de. temps sont les discours fré-
quents et les trop longs discours. -le
considère que celui qui prononce un long
discours fair un triple tort: il se fait tort A
lui-même, il fait tort à ses co'llègues et au
public. A lui-méme en ce qu'il manque le
buit auquel il visait. Il parle deux, trois
ou 'quatre heures durant. Le publie n'a pas
le temps de lire son discours, ou, s'il le lit,
il ne peut s'en souvenir. Il n'est ni lu ni
confié à la mémoire.

M. DAVIN: C'est une excellente chose.
M. LaRIVIERE.

M. BELL (LP.-E.): Oui, il y a des dis-
cours qu'il vaut mieux ne pas lire ni se rap-
peler.

M. MONTAGUE: Qu'entendez-vous par un
long discours?

M. BELL (LIP.-E.): Devant les Communes
d'Angleterre, un orateur comme M. Cham-
berlain se contente de parler une demi-
heure ou trois quart d'heure sur des sujets
importants-sur des questions à l'étude de-
puis nombre d'années. Les discours pronon-
cés dans cette enceinte que le peuple
lit et qu'il se rappelle sont ceux qui
ont duré peu longtemps. Sans vouloir
fatire le eomparaison désagréable. je ci-
terai comme un exemple a point le
discours que nous avons entendu l'au-
tre soir de la bouche du très hono-
rable chef du gouvernement (sir Wil-
frid Laurier) en réponse à l'honorable re-
présentant de Labelle (M. Bourassa)-dis-
cours qui a duré environ une demi-heure.
Il a été élu par tous les Canadiens,
et ils s'en souviendront toujours. Il sera
conservé non dans les pages des Débats,
mais dans le cœur de la population. Donc.
celui qui est soucieux de ses intérêts, fera
un discours aussi bref que po>ssible. il fut
un temps où l'on considérait comme une
preuve de grande habileté de prononcer un
long discours. Ce temps n'est plus. Au-
jourd'hui celui qui fait un semblable dis-
(ours prouve qu'il n'a pas le talent de >con-
denser ses pensées. qu'il ne connaît pas
l'art (le choisir et d'exposer ses idées. Au-
jourd'hui un long discours est con-sidéré par
les gens les plus compétents comme un signe
de faiblesse plutôt que de force.

Celui qui gaspille le temps A prononcer de
longs discours fait tort A ses collègues. Le
temps le la Chambre est précieux. Celui
ilui dissipe une heure de ce temps fait perdre
égaîlement deux cents autres heures, En
perdant son temps, il fait perdre le temps
des autres députés, et cette réflexion pèse
beaucoup en faveur de la résolution. Les
membres de la Chambre désirent expédier
la besogne en hommes pratiques, afin de re-
tourner dans leurs foyers s'occuper de leurs
propres affaires.

Le grand parleur fait aussi tort au pu-
blic. Il augmente le volume des Débats, le
cafit de l'impresslon, et chaque jour de
séance inutile cause au pays ne- dépense
(le plusieurs milliers de dollars.

M. MONTAGIE:.,Je ne désire pas Inter-
rompre l'honorable député (M. Bell). mais
il parle si longtemps que ses collègues ne
pourront pas exprimer leur opinion. Ce
débat doit finir à six heures.

M. BELL (LP.-E.)I: l n'y a pas cinq mi-
nutes que je parle. Je ne croyals pas dissi-
per le temps.

M. BERGERON: L'honorable député (M.
Bell) tue la mesure.



M. BELL (I.P.-E01.): On admettra qu'il y a de ce comité ne sera peut-être pas bien fé-
des abus, mais comment les redresser? Le cdnde en résultats mais la présente discus-
premier moyen mis de l'avant est l'abolition sion attirera l'attention de la Chambre sur
des 9>bate. L'Ile di Prince-Edouard a eu un état de choses que tousdéplorent et au-
recours -à ce mayen pour épargner le temps quel tous -voudraient remédier; elle créera
et rogner les dépenses. Mais ici. la question dans lepublic une saine conception à ce su-
est bien différente. Je regretterais de voir jet. Dans le parlement anglais, la du-
les Débats abolis. Leur abolition ne met- née des discours n'est Pas limitée,
trait pas un terme aux longs discours. Ces toutefois la coutume Imposée au parlé-
derniers seraient reproduits par les journaux ment par l'opinion publique. veut que les
on autrement. Le parlement est le plus discours soient brefs et ad rem, Ce débat,
haut tribunal du pays, et les Débats sont 'les s'i ne produit pas d'autres fruits, contribue-
archives du parlement. J'aimerais autant ra à créer dans cette Chambre le même sen-
voir abolir les archives des cours de justice iment qui prévaut en Angleterre relative-
que celles du parlement. ment à la longueurdes discours et à l'expédl-

Un autre moyen est proposé : c'est de tion de hu besogne 'parlementaire: et, sans
condenser le compte rendu. 'Ce moyen est aueune loi criteforcera les députésà Parler
praticable. Le compte rendu des premières et pas trop fré-
sessions du parlement était plus court que quemment.
celui des sessions dernières. Les Débats se-
raient tout aussi utiles et plus agréables à M. T_ S. SplO{LE (Grey-est): le propo-
lire. si le rapport était condensé. 'Ce moyen. se i (e cette résolutiou semble avoir cherché
cependant, n'empêcherait pas la perte du -à raccourcir les discours prononcés dans
temps de la Chambre. cette enceinte. Néanmoins, quil me permet-

Un troisième moyen s'offre à nous : limiter te de lui faire observer qu'après avoir muni-
la durée des débats. Ceci ressemble à la testé l'intention de se borner :i quelques re-
cleture usitée dans le parlement anglais. marques, il n'a pas parlé moins de quarante
Ce mode a été adopté pour remédier i un itijiutes. I a fourni -le meilleur exemple
état de choses particulier, pour venir ti bout de la perte de temps Occasionné Par celui qui
d'une opposition factieuse et systématique. entreprend de dire une faible partie de ce
Je ne crois pas ài la nécessité de la clôture (ui s'est déjl dit dans la Chambre depuis
dans ce parlement et je ne pense pas qu'au- des années, Puis, l'honOrable préopulant
cun député soit favorable à l'adoption de M. Bell) a limité sou iscours i Vingt-neuf
cette mesure. minutes et croyait avoir à peine commecé

Le quatrième moyen serait de limiter la i parler. Je n'ai que cinq minutes à
durée les discours. Ce moyen est employé moi et je serai forcé de résumer nes obser-
dans la. législature d'Ontario et au con.rès 'ations. Selon mol, ce Serait une erreur
des Etats-Unis. Je ne dia pas quelle devrait 'adopter les règlement, mentionnés par
être la durée d'un discours, car tout dépend l'honorable député (e Norfolk-nord (M-
de l'importance lu débat. Au congrès Cro a
des Etats-Unis, la durée d'un discours 'comme la nôtre, on ne rit Pas sage de ro-
est limitée à une heure. Ce règlement pour- gner les discours ou dentraver la liberté de
rait être modifié afin de l'adopter Ici. Il parole. J'ai ici l'excellent ouvrage de sir
contribuerait à épargner le temps si utile de John Bourinot. sur la procédure pa'lein-
la Chambre. Il aurait aussi un autre résul- taire.
tat (bienfaisant. car il forcerait les députés a. Quelque. VOIX Ecoutez! écoutez!
condenser leurs observations.

Quelques VOIX: Ecoutez! écoutez!

M. BELL (LP.-E.): Je suis heureux d'ê-
tre si cordialement approuvé et j'espère que
mes remarques porteront leur fruit.

M. MONTAGUE: L'honorable député (M.
Bell), animé des meilleures intentions, est
un exemple frappant de la manière dont ce
règlement serait observé.

M. BELL (I.P.-E.): Je prendrai sur moi
de comparer mes discours à ceux de l'hono--
rable député (M. Montagne). Il rougira.
alors de sa critique d'aujourd'bul.

Quelques VOIX : Le temps est expiré.
M. BELL (I.P.-E.) : Ce moyen, s'il était

adopté forcerait les députés à faire un choix
de leurs arguments et à n'employer que les
plus probants, ce qui inviterait A lire et a
retenir leurs discours. La nominati "i

Le MINISTRE DE LA MARLNE ET im
PECIIERI'ES (sir Louis Davies) : Lisez-le
tout.

M. SPROULE : Mes collègues convien-
dront que sir John Bourinot a condensé ses
observations sur ce sujet dans un résumé
admirable, qui se lit comme suit :

La durée des discours des députés devant la
Chambre n'est pas limitée. De vaines tentatives
ont été faites aux Communes anglaises pour
adopter des résolutions limitant les discours à
un temps déterminé. Par exemple, durant la ses-
sion de 1849, pendant la prise en considération
des ordres permanents, M. Milner Gibson propo-
sa que les discours des députés fussent limités
& une heure, excepté ceux des proposeurs des
motions et des ministres de la Couronne ; mais
la Chambre rejeta cet amendement à une très
forte majorité. Des motions analogues ont par-
fois été adoptées par l'ancien parlement du Ca-
nada, mais un court essai a prouvé qu'il était
impraticable et contraire à l'intérét public
(qui est nécessairement, mieux sauvegardé par
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une discussion libre) de limiter la durée des dis-
cours. Journaux de l'Assemblée législative,
1851) une demi-heure ; (1854-5) trois quarts
d'heure. La Chambre des representants, à Wash-
ington, a des règlements qui limitent la durée
des discours. Toutefois, bien qu'aucun règlement
ne restreigne la longueur des discours d'un dé-
puté dans la Chambre des communes d'Angle-
terre, le débat peut se terminer quand l'Orateur
ou le président du comité général est d'avis
qu'une question a été suffisamment discutée, et
quand la Chambre déclare que la question doit
être immédiatement mise aux voix. Le parlement
du Canada n'a pas encore adopté la clôture.

Et ne l'adoptera p>as d'ici - longtemps, j'en
suis ('ertain. J'aurais aimé à faire quelques
obserrations concernant la lecture des dis-
cours et d'extraits trop longs, mais le temps
est expiré. Je réserve mes olervations
pour une autre occasion et propose l'ajourne-
ment du débat.

Le PRE31IER -MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Il est six heures.

La séance est suspendue.

SEANCE DU SOIR.

TROlILEME LEC'TURE.

Bill (n° 51) constituant en corporation le
Mouvement (ou église) de Sainteté en Ca-
nada.-(MI. Belcourt).

EN COMIl'E-TROISIEME LECTURE.

Bill (n° 25) concernant la Compagnie du
chemin (le fer de Brandon et Sud-Ouest.-

(M. Morrison).
Bill (n° (36 concernant la Compagnie du

chemin 'de fer de la Vallée de la Cowiclan.-
(M. MeInnes).

Bill (n° 74) concernant la Compagnie de
Télégraphe 'Conine'eial du Nord (r resp. Il-
mitée).-M. 'Doumville).

Bill (n° 52) constituant en corporation la
Conhpagile <lu chemin <le fer <le IM'orris au
Portage.-(M. Mac(donell).

Bill in° C. oneernant la Compagnie du
clemin de fer de Québeu au Nouveau-Bruns-
w'iek.->I. Costigan).

DEUXIEMUE LECTURE,

Bill (Il° S3) comncernant la Compagnie du
chemin de fer Dominion-Atlantie.-(31. Ha-

Bill (n0 108) autorisant le commissaire des
brevets à faire droit à J. W. Anderson.-(M.
Cargill).

TRANSPORT DU GRAIN.

La Chambre reprend le débat sur la mo-
tion de M. Bennett:

Que cette Chambre est d'avis qu'il est oppor-
tun d'adopter une ligne de conduite définie au
sujet de la question du transport des céréales et

M. SPROUJLE.

autres articles provenant des Territoires du
Nord-Ouest, du Manitoba et des Etats de l'ouest
américain, dans le but de faire passer la plus
forte partie possible de ce trafic par des voies ca-
nadiennes.

M. W. McCLEARY (Welland): Je n'es-
père pas ajouter de l'intérêt à ce débat qui
dure déjà depuis plusieurs semaines. Je
ne veux pas parler longtemps, surtout après
la leçon faite cette après-midi par les
honorables députés qui ont di'eutê l'im-
portance des discours de peu de durée. Je
vais essayer de profiter de la leçon et expo-
ser., en aussi peu de mots que possible, mes
vues sur l'importante question qui nous ou-
eupe dans le moment. Cette question a été
sérieusement étudiée par les messieurs qui
ont parlé avant moi.

Il y a une semaine l'honorable ministre
des Chemins de fer nous a fait un savant
discours sur ce sujet et, à mon avis, Il a
fourni des renseignements qui devraient
faire disparaître à jamais tout doute sur la
résolution prise par ·le gouvernement d'ané-
liorer et agrandir le havre de Port-Colborne,
la clef de la navigation des lacs dans le
pays.

On a déjà tant dit sur ce sujet que je ne
crois pas devoir soumettre de nouveaux
arguments et je me contenterai d'approuver
la politique adoptée par le gouvernement et
si clairement exposée par le ministre des
Chemins de fer.

Je désire toutefois discuter certaines ob-
servations faites par des députés de ce
c(Lé-el de la Chambre qui sont opposés à
l'attitude prise par le gouvernement sur
cette question de transport.

Si je comprends bien. 1a motion repose
sur l'idée de savoir s'il vaut mieux accepter
pour le transport des céréales de l'ouest
jusqu'à la mer dans l'est, la route entière-
ment par eau ou combinée avec les voies
ferrées, ou la route par chemin de fer sen-
leiment.

L'auteur (le la résolution, mou honorable
ami de SincoE-est (M. Bennett) préfère la
route combinée. A l'appui de cette préteu-
tion il nous a dit qu'il avait été démontré
au delà de tout doute aux Etats-Unis.
que cette route combinée était la plus avan-
taigeuse; et cela. nous dit-il, est établi par
le fait que sur l'énorme quantité le grain
expédiée au port de Buffalo. -un très faib'e
percentage est transporté par eau à la
ville- de New-York. C'est là, à son avis. la
preuve évidente qu'une route combinée par
eau et par voie ferrée est la meilleure route
que nous devrions adopter.

Je désire répondre à mon honorable ami que
cela n'est pas du tout prouvé. Cela établit
tout simplerrent la supériorité du rés'sau
de chemins de fer entre Buffalo et New-York
sur le misérable cours d'eau appelé le canal
ErIé qui n'ayant pas plus que 5 ou 6 pieds
d'eau n'est navigable que pour des barges.
Pour qui connaît l'activité et l'esprit d'entre-
prise du peuple américain, Il est étonnant
que ce canal n'ait pas été mis en était de
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permettre le transport du grain jusqu'à. New- voyez combien il est ridicule pour ta
York. La raison en est facile à saisir, cepen- Chambre de songer ù construire un autre
dant, pour qui connaît les hommes publics dnt, ils s'imaginent que les gouvernementh
de l'E Lat de New-York et de quelle manière et les gislatures n'existent que pour faire
est conduite la législature de cet Etat. A des lois régissant dans l'intérêt de la
maintes reprises Il a été question d'agrandir ville de Torono. Ils croient que ce parle-
ce canal, mais chaque fois que cette proposi- ment aussi bien que la législature provin-
tion a été sérieusement émise par la législa- cle devraient s'occuper exclusivement de
ture, les chemins de fer sont de suite inter- leur bien être et de leurs Intérêts, avant de
venus, et le projet fut abandonné. Aujour- légiférer dans lintérêt des autres cinq ou
d'hui encore qu'il s'agit de dépenser $60,000,- six millions de Canadiens. S'Ils le pouvaient,
000 pour l'agrandissement de ce canal, les ils modfieraient ce passage de l'écriture:
compagnies de chemins de fer menacent de "la terre et tout ce qu'elle contient appar-
,prendre à la gorge les hommes publies dc tiennent au Seigneur," pour y substituer*
l'E'tat de New-York. et disent: Au lieu de "la terre et tout ce quelle contient appar-
dépenser ý60,00i0,000, accordez-ious un in- tieneat à Toronto."
térét raisonnable sur cette somme, et nous Ces messieurs qui composent le Board of
consentons à transporter gratuitement à Trade de Toronto, ont publié, Je ne sais
New-York tout le grain venant à Buffalo. combien de ;mandemeats, d'ultimatums et
Or, qu'est-ce que cela signifie ? Cela aurait ainsi (e suite, relativement 4 la politique
eu en réalité pour effet de priver nos che- commerciale que devrait adopter le gouver-
mins de fer du transport du grain. nent. J'ai ici un de ces documents dont

Le canal Erié n'a jamais eu la chance (le je ne veux pas imposer la lecture à la
faire concurrence aux chemins de fer, pour Chambre, car il est trop long. Il consiste en
la simple raison qu'il n'était pas dans la vingt-et-un. articles, dont chûcun demande
condition voulue pour le transport du grain. nu pays d'abandonner notre système du
On ne pouvait espérer faire concurrence canal Welland, pour construire un chemin
aux chemins de fer sur ces 400 ailles de de fer depuis Toronto Jusqu'A Coliingwood.
canail avec le vieux système du remorquage Ils nous disent que si cette politique était
des hateaux par des mules; mais %ous le mise en pratique, nous verrions la plupart
rapnort des taux le canal Erié a toujoumr de nos vaisseau% qui font le commerce
eu l'avantage; et il a maintenu à un chiffre de nos grands lacs, se servir de ce
raisonnable les taux des chemins de fer. chemin de fer Jusqu'à Toronto, où leur
Nous voyons aujourd'hui que -par crainte de chargement seat transbordé sur des barges
l':îurandisemnent du canal Erié. les compa- d'une capacité variant de 60.00 à 65.000
gnies de chemins de fer ont accepté un taux boisseaux qui descendraient Jusqu'A Mo-ut-
de 3 cents par boisseau entre Buffalo et réal; et à leur avis ce serait lâ la. véritable
New-York et de 7 :1 S. cents entre Chicaga -voe d'écoulement poir les produits de
et Neo-York. oucoet ut.

Ainsi l'xéinefaite aux Etats-Unis éta- M. l'Orateur. je ne veux critiquer aucun
blit tout implement la supériorité de ces bes systèmes préconisés par les honorale
cmpagnies de cheamins île 'fer, et -leur tact!- députés qui og d inté rts dans leur ota-
qe po ur circonvenir les personnes tirtéie-- lité repective. mqis je dois signal er il reý
sées dans l'agrandissement et la rec'ntrue- Chambre qu'il existe un chemin de fer,
tion du canal Erié. Ainsi je crois que mon un de plus anciens du pays, entre To-
honorable ami de Simc-est 'n'a 'pas été roto et Colingwood. Il fut un temnt de
heureux dans son argumentation sur ce b hiemn (le fer faisait de grandes af-
sg faires dans le transport les produits de

L'honorable député de Toronto-ouest (M. l'ouest: mis alors, les t 'iux de fretuaent
Osier), que je ne vois pas à son siège ce soir, la rre et tIce qulles ne le 'ont a-
nous n aussi fait un discours. je ne vou- .otird'i. aQuand le transport du blé et ds
drais pas l'accuser d'égo"sme, car je sais que autres grains, depuis -Chicago jusqu'qe Kng-
c'est uinhomme aux Idées larges; mais noius, <-tone payaient de 25 i 30 cents par 
devons nos rappeler que 'est -tun omme C seaux, cette ligne de chemin de fer a fait
de chemin de fer, qui n'a aucune, hésitio 11n1 aénorme comerce mais lorsque l'on 
il, nous dire, que le ommee du pays doit établi la voieupar eau et que les tauxv le
nécessairement :s'écouler pa nos voies fer- fr.etent été rédunits A s oud cents par bois-
réeç. Je ne puis m'empêcher' de roire qu'en seau. les opérations de ce cheminde feraot
ela l'honorable député se >fait tout ;simple'- cessé, aorpltestt. oe demanderais Aes

ment l'échodu Briard ,of 'I'rade de 'la Nille de honorables messieurs qui ont'folt en ce mode,Toron.-)., Cette ,institu-tion de T.1oronto es'1 de transport, d'expliqelefblmoat

ingt-et-x arices,, dont chacune dmnane

composée de yens des plu,% hoo'rables. dacommerce fait par-ce chemin defer l'an
o ies 'it l >Position dansl le c omosrr dernhmer.

erce n'est, pasIntériured auxe membre eautre jour le ministre des DouHneoddes clIambres du commerce d'asucune is.soumettait iue la Chtte ou ra t

mise, e epaiqe nous e terin apupart

ville du canada. %taisat ueviron U00l.000 boisseaux (1--

ebino uaaxqifn lecm re

Dans cette, chamibre #le commieýrcep, nnous; blé avaient, été transportés à 'CoIlingwnod,
avons des hommes haut pla nle mon- ce ni suffirait a peine pour remplir dex
(le de la finance. des hommes de mérite et grands bateaux, tels que ceux actuelle-
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chemin de fer où il y en a déjà un.
Ces messieurs disent que la nouvelle ligne
n'aura que 70 milles, ·tandis qu'elle a
aujourdiui 100 milles. Mais il faudra
toujours faire le transbordement, et si le
chemin de fer du Grand-Tronc y eût vu
son intérêt, il aurait certainement réparé sa
vieille ligne, et ce, à ses propres frais, au lieu
de demander au pays de contribuer à la
construction d'un chemin de fer entre Col-
lingwood et Toronto.

Maintenant, bien que je ne veuille pas en-
trer dans la discussion des autres proposi-
tions, je désire cependant dire quelques mots
de celle de l'agrandissement et de l'amélio-
ration du havre de Port-Colborne. Le Board
of Trade de Toronto nous déclare que le ca-
nal Welland a été un fiasco, que non seule-
ment il n'a pu réussir à s'emparer d'un cer-
tain montant du commerce, mais il a nul à
l'industrie canadienne de la construction des
bateux sur les grands lacs. Il voudrait en
réalité, nous faire abandonner le canal Wel-
land, et comme conséquence la route du
Saint-Laurent pour laquelle le gouvernement
a dépensé de (00,000.000 à 70,000,000 de pias-
tres.

Il est facile de trouver la raison pour la-
quelle le canal Welland n'a pu transporter
Une plus grande quantité du grain qui vient
des grands lacs. L'autre soir, le ministre
des chemins de fer (M. Blair) a donné
cette raison, en disant que nous n'avions
pas d'entrée au canal Welland. En vérité.
nous n'avons jamais eu d'entrée tant soi peu
digne de mention à Port-Colborne. Bien que
le gouvernement canadien ait dépensé au-
delà de $25.000.000 pour le canal Weland, ce
canal n'a jamais et une entrée convenable
à Port-Colborne, le véritable endroit où le
gouvernement aurait dû. tout d'abord, faire
faire les travaux d'entrée -de ce canal. Le
canal Welland se trouvait dans l'impos-
sibilité absolue de soutenir la concur-
rence dans les conditions où se trouvait
le havre de Port-Colborne. On a beau-
coup parlé dans le passé de la lenteur
avec laquelle le gouvernement s'occupait
de l'agrandissement des canaux. On a
beaucoup parlé de l'apathie de l'ancien
gouvernement au sujet de l'agrandissement
des canaux du Saint-Laurent et du canl
Welland. Je ne veux offrir aucune excuse
pour le !parti auquel j'appartiens. Je crois
que ces travaux auraient dû être faits beau-
coup plus rapidement, et cela dans l'lnté-
rêt du pays. .Te dois déclarer que c'est là
une des gcandes fautes commises par li
gouvernement. Les travaux sur le ca.unq
Welland furent commieneés en 1872. Le
gouvernement de sir ,Tohn Macdonald avait
nommé une commission pour étudier la ques-
tion de l'agrandissement de ce canal. Cette
commission fit rapport, sir John Macdonald
fût défait aux élections ; l'honorable M.
Mackenzie forma un gouvernement, et de-
puis ce temps. chaque fois qu'un gouverne-
ment a demandé des subventions pour ces
travaux, Il s'est excusé de n'avoir pas fait

M. McCLEARY.

cette dépense, et l'oposition, conservatrice ou
libérale, a toujours combattu le projet de
subventions pour l'exécution rapide des tra-
vaux d'agrandissement de ce canal.

En 1875, M. Maekenzie informait la
Chonbre que c'était l'intention du gouver-
ne: ,ient de ne donner que 12 pieds au canal
a mélioré.

M. CLARKE: Qui disait cela?

M. McCLEARY: M. Mackenzie. On a dit
plus d'une fois dans cette Chambre que
M. Mackenzie avait toujours voulu donner
à ce canal une profondeur de quatorze
pieds. Je vais citer ce qu'il disait en 1875
à ce sujet.

Relativement au canal Welland, c'est le plus
important sous plusieurs rapports, car Il a donné
un revenu dépassant de beaucoup les frais d'ex-
ploitation. Presque tous les contrats accordés
pourvoyaient à la construction d'écluses de 270
pieds de longueur sur 45 de large avec une pro-
fondeur d'eau de 12 pieds aux seuils.
SAinsi, d'après cette déclaration de M. Mac-
kenzie, en 1875, il s'agissait de 12 pieds et
non de 14 pieds. Néanmoins, M. Mackenzie
n'eut pas l'appui de son parti sur cette ques-
tion, pas plus que celui de l'opposition; car je
vois que pendant la même session, M. Hol-
ton, alors ministre, présenta la résolution
suivante sur une motion demandant à la
Chambre de se former en comité des sub-
sides :

Que. dans l'opinion de cette Chambre, des dé-
marches devraient être faites pour s'assurer de
la possibilité de creuser le canal Welland à 14
pieds, et du coût de ces travaux.

Cette résolution fut appuyée par l'honora-
ble M. Tupper, alors ex-ministre des Travaux
publics, et aussi par plusieurs députés des
deux côtés de la Chambre. M. Mackenzie
s'opposa à l'adoption de cette résolution.
parce que. étant présentée sur une motion
demandant à la Chambre de se former en
comité des subsides, elle serait prise comme
un vote de non-confiance. M. Holton, M.
Tupper et d'autres s'efforcèrent de persua-
der au ministre qu'il n'en serait pas ai.nsi.
mais qu'il s'agissait simplement d'accepter
en principe la nécessité de donner 14 pieds
de navigation au canal Weland. Dans le
cours du débat fut cité la lettre suivante
de feu M. Shanly :

Le canal Welland ne saurait jamais être un
succès tant que les gros vaisseaux pourront qe
rendre au Buffalo au lieu de descendre & KIngs-
ton, et Il est vraiment malheureux qu'avec notre
longue expérience. en cette matière, les amé-
liorations maintenant commencées soient délibé-
rément conduites d'une manière imparfaite et
d'après un système Incomplet.

Il demandait alors une profondeur de 14
pieds. Je ne rappelle cela que comme fait
historique pour que nous sachions qui blà-
mer pour le retard apporté dans ces
améliorations. Ainsi que je l'ai déjà dit.
on ne saurait blâmer aucun des gouverne-
ments, car j'ai démontré, que lorsque
sir John Macdonald succéda à l'honorable
M. Mackenzie, le ministre des Travaux pu-
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blies, aujourd'hui le chef de l'opposition.
(sir Charles Tulpper) tenta de faire des re-
proches à l'honorable M. Mackenzie pour
avoir adopté la théorie de la navigation de
14 pieds.

Le gouvernement a toujours craint de
prendre la responsabilité de ces travaux.
Lorsque, en 1879, 11 était demandé un crédit
de $2,000,000 pour continuer les améliora-
tions du canal, M. Mackenzie disait:

L'ancien gouvernement n'avait pas l'intention
dé dépasser 12 pieds ; ainsi on a dépensé, on a
affecté pour le canal Welland $3,000,000 de plus
que l'ancien gouvernement voulait dépenser.

Cela, démontre clairement, a mon avis, ce
que peut faire une opposition pour empé-
cher un gouvernement de faire ce qu'il croit
être de son devoir dans l'intérêt du pays.
Le chef actuel de l'opposition, qui était alors
ministre des Travaux publics, s'est efforcé
de prouver que M. Mackenzie s'était engagé
de donner une navigation de 14 pieds et
qu'aInsi la responsabilité retombait sur lui.

Mais il se trouvait alors dans la Chambre
des hommes assez intelligents et A l'esprit
assez lucide pour prévoir ce que serait l'ave-
nir du pays. L'honorable M. White, alors
député de Cardwell, disait:

Quels que soient les hommes responsables du
creusement du canal Welland à une profondeur
de 14 pieds, ils méritent des félicitations à ce
sujet.

Ainsi, quand nous voyons les efforts de
l'opposition dans cette Chambre pour cri-
tiquer faussement la politique du gouverne-
ment au sujet de cette dépense pour l'amé-
lioration du canal Welland, nous constatons
que ce n'est que l'histoire qui se répète.

M. OLARKE: Y a-t-il devant la Chambre
une motion à cet effet?

M. McCLEARY: Devant cette Chambre?,
M. CLARKE: Oui.
M. McCLEAItY: Je vais répondre A mon

honorable ami, en lui disant qu'il est par
faitement établi que le canal Welland ne
peut, 'dans sa condition actuelle, faire vala-
blement concurrence dans le transport du
commerce qui va à Buffalo, à moins que
l'entrée du canaal ne soit convenablement
améliorée pour l'accomodation des vais-
seaux qui y vont. Ainsi, les objections dé
mon honorable ami sont simplement futiles|;
cela ne fait pas honneur à son jugement et
n'est pas au niveau de l'opinion que les,
membres de. cette Chambre avaient de lui
comme homme à larges vues et au juge-
ment sain a propos des' besoins urgents de
ce vaste pays. J'ai une observation, à faire
au sujet du retard apporté dans les travaux
sur nos canaux; et des causes de ce retard.
L'honorable député de Wellington-nord (M.
McMullen) avait l'autre jour sur l'ordre du,
jour une .motion demandant si ça n'a pas
été l'intention de l'ancien gouvernement,
de procéder lentement aux améliorations
des canaux du Saint-Laurent, et le ministre
des Chemins de fer' répondait que, c'était

là son intention, croyait-il. Il basait cette
déclaration sur ce que l'ex-ministre (M. Hag-
gart) avait dernièrement rendu en cour un
témoignage à l'effet qu'il avait dit aux
entrepreneurs que dans l'opinion de l'ex-
ministre des Finances, le crédit ne devait
pas être dépensé immédiatement sur cer-
taines sections. L'honorable député (M.
MeMullen) qui cherche si fort a accuser
l'ancien gouvernement à ce sujet, a lui-
même émis une opinion sur cette question,
et il a, comme je crois qu'il le fait tônjours.
sincèrement et 'honnêtement critiqué ces
dépenses. En 1892, lorsque la Chambre
était en comité des subsides et que l'ancien
gouvernement demandait un crédit de $400.-
000 pour l'amélioration des canaux du Sain-
Laurent, voici ce que disait l'honorable dé-
puté (M. MeMuBn):

Il est regrettable que cette entreprise ait été
commencée avant qu'on en ait vu clairement la
nécessité. Personne n'ignore que les deux tiers
du grain expédié de l'ouest sont déchargés à
Kingston, que le grain y est chargé sur des
barges, et transporté à 'Montréal. Quand nous
constatons le nombre considérable de chemins
de fer que l'on construit partout, et à combien
peu de frais on les exploite ; qu'en même temps,
l'utilité des canaux diminue dans le monde en-
tier, même aux Etats-Unis, où l'on ne s'en sert
que pour faire concurrence aux voles ferrées, il
faut conclure que cette dépense est très peu sage.

Quelques VOIX: Oh!

M. POUPORE: Qui disait cela?

M. McCLEARY : C'est le langage tenu
dans cette Chambre par l'honorable député
<le Wellington-nord, qui, l'autre jour, de-
mandait en toute sincérité. je -l'espère, qui
était responsable des retards dans l'amélio-
ration des canaux du Saint-Laurent. Assu-
rément, il est diffielle de concilier son
anxiété d'aujourd'hui avec sa déclaration
antérieure, que les canaux ne devaient pas
être agrandis.

Mon hionorable ami de Slmcoe-est (M.
Bennett) a reçu une sévère leçon de la part
du ministre des Chemins de fer pour avoir
dit que le gouvernement devait cesser toute
dépense pour les canaux. et surtout pour le
havre de Port-Colborne. Je suis heureux
que le ministre (M. 'Blair) m'ait épargné
cette tache, car, comme l'honorable député
(M. Bennett) est un de mes amis personnpls
et politiques, il m'aurait répugné de lui dire
ce que lui a dit le ministre des Chemins de
fer. , Mais l'honorabe ý ministre aurait pu
tenir compte de certaines déclarations, de
quelques-uns de ses partisans, et aussi des
observations 'd'un ses collègues.

,L'honorable député de Prince-est (M.
Bell) nous a dit, l'autre soir:

J'ignore la politique du gouvernement, mais
à mon avis, c'est une politique de prudence et de
prévoyance.,

Mais qu'attend-on? Ce n'est pas, j'espère,
une éleetion. L'honorable ministre veut
peut-être attendre que 'le port de- Buffalo
ait accaparé tout ce qui reste du commerce
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venant du Nord-Ouest. J'attirerai son at-
tention sur les paroles suivantes du minis-
tre sans portefeuille (M. Dobell):

Le ministre des Travaux publics ne devrait pas
faire cette dépense.
Et puis :

Le temps est passé où l'on se servira de vais-
seaux de fort tonnage.
Aiusi, l'honorable député nous dit que le
trafic de l'ouest sera fait sur des petits
vaisseaux de 60,000 ou 65,000 boisseaux au
lieu des vaisseaux de 250.000 ou 300,000 bois-
seaux. Je crains que l'honorable député
n'ait pas fait une étude sérieuse de la navi-
gation, et de l'industrie de la construction

des navires, car autrement il n'aurait jamais
fait l'assertion qu'il vient de faire. M.
l'Orateur, les petits vaisseaux ne remplace-
ront jamais les gros sur les lacs ; j'espère
que le gouvernement n'acceptera pas l'avis
de l'honorable député sur cette question.
Cet honorable député (M. Dobell) a pris un
grand intérêt dans le service rapide de
l'Atlantique, et, sans doute, le gouvernement
a été avisé par lui, car, au lieu d'avoir un
service complet, qui serait d'une valeur in-
calculable pour le Canada, nous n'avons
rien à montrer en retour des efforts qui
ont été faits pour promouvoir ce projet.

M. BRODER: Nous avons les bateaux en
forme de bouteille.

M. McGLEARY : Oui, mais comme ces
bateaux ne sont ni très rapides, ni d'un gros
tonnage, ils nous sont de bien peu d'utilité.

Si les observations de l'honorable député
de Québee-ouesr. A propos de nos canaux
parviennent aux oreilles des expéditeurs de
louest. et s'ils y ajoutent foi. alors Il est
inutile pour le goivernement de dépenser un
seul sou pour le canal Welland ou pour
aucun autre (anal.

L'honorable député nous a dit que nos
canmux en général étaient fermés pendant six
mois de l'année ; s'il se ffit donné la peine
de parcourir le dernier rapport du ministre
des Chemins de fer, Il aurait constaté que
nos cnnaux ouverts ià la navigation le 20
avril avaient été fermés le 14 décembre.
soit 238 jours de navigation. ou huit mos
au lieu de six.

Maintenant,. lTOrateur. je veux dire quel-
ques mots au sujet du volume du commerce
et des taux de fret par voie d'eau, par la
route des ichemins de ter et par les
deux voies combinées. Dans le discours
élaboré qu'il nous a fait. il y a quelques
jours. mon honorable ami. l'ex-ministre des
Chemins de fer. nous a dit qu'il -n'y avait
pour nous de concurrence possible que nour
une faible quantité du grain qui va à Buf-
falo. Le ministre des Chemins de fpr a dis-
cuté la question et je dois dire qu'il a com-
pris, tout aussi bien que mol, l'ex-ministre
des Chemins de fer; mais lorsque je lis le
discours de l'honorable député (M. Haggart).
je vois que je l'ai mal compris. J'ai cru

M. McCLEARY.

l'avoir entendu dire que nous pouvions nous
accaparer un commerce d'environ 19,000,000
de boisseaux de grains exportés de New-
York. Or, je vois, dans le rapport de son
discours qu'il s'agit de 19,000.000 de bois-
seaux de blé. Voici ce que disait l'hono-
rable député:

Examinons un peu la statistique. Buffalo re-
çoit environ 273,000,000 de 'boisseaux de blé,
chaque année. A quelle proportion de ce trafic
pouvons-nous prétendre pour l'expédier en Eu-
rope ? Vioyons d'aibord quelle 'partie de ces
273,000,000 de boisseaux vont de Buffalo en An-
gleterre. Une moitié seulement de cette quan-
tité est expédiée en Europe. Les tableaux d'ex-
portation du port de New-York font voir que
19,000,000 de boisseaux de blé seulement sont
expédiés annuellement de ce port dans les pays
étrangers, et dans ce cbiffre est compris tout le
blé qui arrive à New-York par le canal Erie.

Il s'agit de l'année 1897. Maintenant, pour
me rectifier et corriger ma fausse impres-
sion que 'ex-ministre des Chemins de
fer avait parléi de grain et non de
blé seulement, je vois dans le dernier
rapport du bureau du commerce de
New-York, que Texportation du grain,
en 18906-1897 et 1898, était comme suit: en
1896, 69,000,000 de boisseaux; en 1897, 117.-
000,000 ; en 1898, 124,000,000. Nous pour-
rions sans doute faire la concurrence
à Port-Coblborne. pour au moins 100,000,-
000 de boisseaux. si ce port était mis 'sur un
pied d'égalité avec le port de Buffalo ;
et je crois qu'il y a d'autres articles
d'exportations pour les Etats-Unis que nous
pourrions également transporter. Si nous
tenons compte de l'importance des expor-
tations des Etats-Unis en Angleterre, il nous
faut -admettre que si nous étions plus en
état de faire ce commerce, nous pourrions
en prendre une quantité considérable. Dans
le dernier rapport que j'ai pu me procurer,
je vois que les exportations totales des pro-
duits agricoles des Etats-Unis ont été d'une
valeur de $853,683,570, dont $649,885,790
pour le Royaume-Uni de la Grande-Bretagne
et de l'irlande; et nous pourrions nous met-
tre en état de faire la concurrence pour ce
commerce par notre système de canaux et
notre réseau de chemins de fer.

Maintenant, je désire soumettre quelques
chiffres au sujet des taux pour vous déman-
trer qu'une route par eau doit avoir 'Iavan-
tage sur une roate par chemin de fer ou
sur une route combinée. On a transporté
le grahi de Chicago A Buffalo au taux d'un
centin par boisseau. De Chicago à Ogdens-
burg. il /deux cents et quart, et de Chicago A
Montréal. à 3n cents. Il reste encore à expli-
quer si l'on peut faire un semblable coin-
merce avec profit par chemins de fer et
canaux combinés. et le génie humain a be-
soin de plus gran'ds développements encore
pour arriver A créer une voie ferrée capable
de réaliser quoi que ·ce soit de semblable.

.Te vals maintenant vons donner une moy-
enne des taux de fret payés entre Chicago
et New-York par voie des lacs et canaux,
des lacs et chemins de fer, et par vole
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ferrée seulement. Par les lacs et les canaux,
le 'maïs a été transporté de Chicago à New-
York pour 4 53-100 cents, disons 4J cents
par boisseau; par les lacs et les chemins de
fer, 6 92-100 cents, ou près de 7 cents; et par
voie ferrée seulement, le taux le plus bas qui
ait jamais été atteint, a été de 124 cents
pour le blé, et 11 43-100 cents, ou près de li
cents pour le maïs.

Mon honorable ami de Grey-est (M.
Sproule), dit que les chemins de fer sont
prêts àt faire mieux encore. Je le sais, et
pourquoi? Je sais que les chemins de fer
ont formé une ligue, et qu'ils fixent pour
l'année prochaine un taux sur le grain
d'environ 8 cents par boisseau, entre Chi-
cago et New-York, et ils sont prêts à le
transporter pour 3 cents de Buffalo à
New-York, En voici la raison : ;l existe .
Chicago un journal intitulé le Record. Ce
journal a j'ci un correspondant qui s'est mis
au fait les inteitions du gouvernement. au
sujet de l'amélioration de nos canaux. Or,
parlant 'de ces canaux, 'ce journal dit :

Les lignes de chemins de fer de Chicago à
New-York ont, ces jours derniers, établi pour
le grain destiné à l'exportation, un taux de 13c
par 100 lbs, ce qui équivaut à 7.8 ets, par bois-
seau, pour le blé. Les chemins de fer entre
Buffalo et New-York, ont réduit leurs taux à
3 ets par boisseau.... Le " Record'" en vient à
la conclusion que la route canadienne pourra don-
ner des taux considérablement plus bas que ne
le peuvent les chemins de fer.

Je dis qu'avec l'ancien système de canaux ca-
nadiens de sept pieds, avec des écluses trop pe-
tites et mal construites, on transportait autrefois
le grain de Chicago à Montréal pour 3Î ets le bois-
seau. Les dépenses pour transporter le grain
à Montréal dans des navires tirant 14 pieds
d'eau, et d'une longueur de 250 pieds, seront en-,
viron une fois plus élevées que pour le transport
à Buffalo, dans les mêmes navires. Des per-
scnnes qui s'y entendent prétendent que ces na-
vires peuvent transporter le grain de Chicago à
Montréal, pour 2 ou 3 cents le boisseau, et réa-
liser un bénéfice. Si les calculs du " Record "
sont exacts, il est évident que l'avantage appar-
tient à la route canadienne.

Tout homme, sans parti pris, qui connaît
quelque chose du transport des grains, est
convaincu que si on ne le fait pas à la sai-
son pochaine, on le fera dès que le port
de Port-Colborne sera en état de recevoir des
navires. La raison, et la seule qui prive nos
canaux de trafic, c'est qu'il -n'y a pas de
port à PortjColborne. Il est, vrai que cette
ville se trouve dans ma division électorale,
mais je suis convaincu que le gouvernement
n'a pas l'intention de dépenser de l'argent '
cet endroit, 'pour des fins politiques. So'n
but en ordonnant cette dépense n'est pas de
venir en aide à ses partisans, ni de s'attirer
les suffrages des électeurs. Il voit les choses
de -plus haut, il comprend que cette amélio-
ration doit être faite et que c'est même par
là qu'on aurait dû commencer Il s'est .rendu
compte que tant que PortColborne n'aura
pas été mis dans un état convenable, nous ne
pourrons espérer avoir notre juste part du
tradie qui est maintenant expédié à Buffalo.

Deux ou trois honorables députés de ce
côté-ci de la Chambre, ont demandé qu'au
lieu de dépenser cette somme considérable
à PortJColborne, pour nous donner une
voie navigable Ude 22 pieds, le gouvernement
ise contente d'une route navigable de 14
pieds. Je crois que le député de Quebec-
ouest est au nombre de ceux qui favorisent
ce dernier projet. Il prétend que le temps
des grands bateaux de transport est passé
et qu'il est inutile d'améliorer le port de
Colborne pour recevoir ces grands navires.

Un autre député de la gauche a prétendu
que ces grands navires pourraient aller dé-
charger leurs cargaisons à Buffalo, d'où
les navires canadiens pourraient prendre
ces cargaisons pour les transporter à Port-
Colborne, puis par le canal Welland et le
Saint-Laurent. jusq'à Montréal. Je ne
comprends pas qu'un tel projet ait pu ger-
me-r dans l'es'prit d'un député, et ·surtout d'un
député de la gauche. Laissant de côté toute
question de patrioti-sme, croit-on qu'il soit
possible d'envoyer les navires canadiens à
Ruffalo, et d'y obtenir une quantité, la moin-
dre quantité du trafie là? Ignore-t-on
qu'il y a trente ou quarante ans que le port
de Buffalo nous est ouvert ? Pourquoi nos
bateaux ne sont-ils pas allés y chercher des
cargaisons pendant tout ce temps-là ? La
raison en est bien simple ; dès qu'un bois-
seau de grain entre dans un élévateur à
Buffalo, il est invariablement transbordé à
bord d'un bateau ou d'un wagon américain,
et un Canadien n'aurait pas la moindre
chance d'en obtenir une partie.

Il est regrettable d'entendre émettre de
semblables propositions dans la Chambre
des communes du Canada. Je serais peiné
d'apprendre qu'il faut nous en rapporter à
Buffalo pour trouver de l'accommodation
pour nos navires. Il est inutile de songer à
obtenir une seule cargaison à cet endroit,
à moins que nous ne soyons prêts à trans-
porter le grain pour rien ou presque rien.

Pendant que le gouvernement se croisait
les bras au lieu d'élargir nos canaux, les
Américains, mais surtout les habitants de
Buffalo, étaient au guet. Du moment
que nous avons commencé à élargir le canal
Welland en 1871-72, Ils ont commencé à dé-
penser les millions dans leur port qui, à
cette époque. n'était pas mieux aménagé que
celui de Port-Colborne. 'Buffalo n'avait pas
de port naturel, niais les Américains en ont
créé un à force de milions,. et aujourd'hui,
encore," on consacre d'autres mIllions à la
construction d'une jetée destinée à protéger
les navires qui entrent dans le port Pen
dant que nous avancions à pas de tortue,
le commerce est allé chez nosolslas. Voici
ma réponse -A ceux qui demandent pourquoi
le canal Welland ni'a pas réalisé les espéran-
Ces de 'ceux qui ont autorisé son élargasé-
ment. S'il n'a pas donné de meilleurs résul-
ta'ts, c'est que les travaux n'ont jamais été
mis ce canal dans un état convenable.
Méme maintenant, , de petits bateaux por-
tant de 65,000 à 75,000. boisseaux de blé,
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dans les temps venteux; ils préfèrent se
rendre à Buffalo, ou attendre des journées
entières à Long-Point, ou ailleurs, pour se
rendre il Port-Colborne quand le calme est
rétabli.

On n'aurait pas dû laisser dans un pareil
état. Port-Colborne qui -est la clef du Saint-
Laurent. cette route -qui fait l'envie et l'ad-
miration du monde entier. Il est inconce-
vable que les différents gouverlements qui
se sont succédés aient négligé jusqu'à pré-
sent des travaux aussi indispensables.

Je n'accuse personne en particulier, mais
je blaime le gouvernement qui a entrepris
les travaux en 1872 et jusqu'en 1878, d'avoir
négligé son devoir et de s'être montré Indiffé-
rent à la construction du canal Welland. Il
a entrepris d'abord de donner à ce canal une
profondeur de douze pieds. L'ancien canal
en avait dix. A cette époque il y avait sur
les grands laes plus de cent navires tirant
quatorze pieds d'eau et plus. On ne pou-
vait pas s'attendre à voir ces navires s'en-
gager dans un canal d'une profondeur de
douze pieds. Quand le premier canal Wel-
in<d a été coistruit, il y a environ 70 ans,-

il a été terminé en 1829, je crois-il n'y avait
pas sur les laes un seul navire tirant plus de
huit ·pieds d'eau. 'Disons .1 .l'honneur de
William Hamilton Merritt, qu'il prévoyait
ce qli devait arriver, et ce que rapporterait
la construction d'un canal relia-nt le lac Erié
ai lac Ontario. 11 réunit des capitaux pri-
vés et construisit ce que l'on a appclé l'an-
cien canal Welland. avec des écluses en bois.
Il était à peine terminé depuis quelques
années qu'il y avait déjà sur les lacs un
grand nombre de navires d'un trop fort ti-
rant pour passer dans ce canal. C'est alors
qu'on décida la construction du canal Wel-
land tel qu'il existe aujourd'hui. Ce nou-
veau travail a été terminé en 1845 ; et à
cette époque, il y avait cinquante bateaux
sur les lacs qui ne pouvaient pas s'en ser-
vir. Au buse de l'ancien canal Welland.
il était supposé y avoir dix pieds et six poi-
ces d'eau. nais on ne voulut jamais en per-
iettre l'entrée Ù un bateau tirant plus de

dix pieds.
Passons maintenant A l'éla(giessement de

e'e canal commencé. commue je l'ai dit. en
1872. Le gouvernement d'alors s'est montré
négligent et indifférent comme ses prédéces-
seurs. On il a manqué de perspicacité pour
prévoir ce qui ar'riverait. ou il n'a pas eu l'é-
nergie de pousser les travaux et de nous
donner un enuil de 14 pieds. Il ne fit au-
enne diligence, et an lieu de terminer les
travaux en einq ou six ans, il en fallut douze
ou quinze. C'est ce canal qu'on il ouvert A
la navigation avec une profondeur de douze
pieds seuleiment-douze pieds sur les buses.
Je ne crois donc pas nie tronmuer (n disant
que les divers gouvernements canadiens
n'ont -pas compris l'importance de la ques-
ton. nî'onît jamais entrepri-s sérieusement de
li mener :1 bonne fin et n'ont pas donné la
preuve qu'ils .avaient dans l'aveni' du pays

M. McOLIARY.

la confiance qu'ils se vantaient d'avoir.
Et même aujourd'hui, quand le gouverne-
ment du jour comprend enfin l'erreur qui a
été commise et cherchc à la réparer, Il se
trouve des membres de cette Chambre pour
lui demander de n'en rien faire et de ne pas
dépen'ser quelques iilliers de pia-stres pour
rendre utilisables les millions que nouLs avons
déjà consacrés à nos canaux. Je ne com-
prends pas que des hommes intelligents, qui
sont au courant des progrès énormes accom-
plis en ce pays, osent en paroles ou en ac-
tions, s'opposer à l'oeuvre que le gouver-
nement veut entreprendre.

Je regrette que l'honorable ministre des
Chemins de fer et Canaux ne soit pas à
son siège, mais même en son absence, je di-
rai quelques mots sur une autre question.
J'espère qu'il ne &se laissera pas influencer
par certauins (le ses collègues dans le cabinet
qui n'ont pas autant (le courage que lui.
Il y en a qui voudraient le retenir dans la
voie où il s'est engagé. L'an dernier j'ai dis-
euté ici même une résolution que j'ai eu
l'honneur de proposer pour l'agrandisse-
ament du port de Port-Colborne. A cette oc-
easion. l'honorable ministre approuva cha-
eune de mes remarques. Voici ce qu'il di-
sait :

Dans ce but-
Il s'agit d'obtenir une part du commerce

des grands lacs.
-j'ai réussi à faire partager mes vues à mes
collègues, et le budget de cette année contient
une somme importante lestinée à creuser Pen-
trée du canal. J'ai confiance que les travaux se-
ront terminés dans le cours de l'année. Nous
allons agir avec célérité. Nous sommes à prépa-
rer les plans et devis afin qu'il n'y ait aucun
retard et que nous puissions demander des sou-
missions le plus tot possible.

VoilA la position que -prenait le ministre
l'ani dernier. Il espérait commencer les tra-
vaux .sans retard et les terminer cette annee.
J'ignore pourquoi. mais ce n'est qu'au con-
niencement de cette année qu'i i a demandé
des soumissions. Ensuite il y euit un nou-
veau retard de trois ou quatre semaines pour
ln première partie des travaux et je crois
que le contrat n'a été signé que tout récem-
nient. Sans parler des travaux que le minis-
tre des Travaux pu:blices devra nécessaire-
muent faire exécuter, nous ne pourrons pas
avoir cette entrée à Port-Colborne avant l'an
prochain. Ces retards sont Infiniment re-
grettables. Après ce qu'en a dit le minis-
tre l'an -dernier. sachant que nous perdons
notre tratie. connaissant la nécessité ur-
gente de ces travaux, il aurait dû agir selon
ses paroles. Il aurait dû demander des
soumissions sans retard et faire comumencetr
les travaux dès l'an dernier. de sorte que
cette année Port-Colborne aurait la part de
trafic qu'il attend depuis si longtemps.

Quand on songe qu'il y a actuelleent
A Chicago et à Chicago-sud une flotte
ou on compte cinquante-neuf navires d'une
capacité d'environ 500.000 boisseaux prêts
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à partir, et dont les cargaisons seront une idée de l'état actuel du trafic sur le
livrées aux élévateurs dans quelques jours, canal Welland. Il est inutile d'expliquer
quand on songe dis-je, qu'il reste encore %pour'quoi ce trafic. a diminué ; il doit- être
après cela environ 30 bateaux d'une capacité évident pour tout le monde que c'est parce
d'au moins 2,000,000 boisseaux, peut-on s'em- que nous n'étions pas en mesure de nous en
pêcher de regretter les retards apportés à l'a- charger.
mélioration du port de Port-Colborne, puisque Il satlit de regarder autour de nous et
quand la navigation s'ouvrira dans quel- voir de quels développements le trafic de ce
ques semaines, nous ne serons pas en état pays est suceptible, pour se convaincre des
d'obtenir notre 'part de ce trafic comme avantages que notre système de canaux
nous 1aurions eu sans ce retard? J'ai donc Peut nous rapporter quant au trafic (les
raison de -craindre que le gouvernement ne grands lacs. Qu'on tienne compte de l'ac-
se montre pas aus.i expéditif qu'il le dit. croissement du tonnage dans la. navigation

Il y a quelques semaines, le ministre des des lar-9 pendant les dernières années, et on
Chemins de fer et Canaux a expliqué bien i aura une faible idée de ce que sera ce trafic
clairement pourquoi il est nécessaire d'amé- dans l'avenir.
liorer le port de Colborne. Bien qu'il n'eut lxorsque lanilen canal Welland a été
pas de ;carte pour répondre aux questions construit Yl y a cinquante et quelques années,
de ;certains députés concernant les détails la navigation sur les lacs ne comptait pas
de l'entreprise. il a annoncé que ses ingé- plus de 200,000 tonneaux. Trente aus plus
nieurs avaient fait une étude spéciale de la tard, vers l'époque que nous avons com-
question, que M. Thompson, l'ingénieur en mencé à agrandir le canal, ce tonnage
charge, 'M. Keefer, et l'ingénieur en chef, le s'êéevait à (k00,000. Quinze ans après, il at-
sous-ministre, s'en étalent occupés très sé- teignit 1,000,000 de tonneaux, et en 1898, il
rieusement et avaient décidé que l'agran- dépassait le chiffre énorme de 1,500,000.
dissement de ce port était nécessaire. A ce Passons maintenant à la quantité de pro-
moment, l'honorable député de Toronto- duits transportés, En 1885. le fret était de
ouest (M. Clarke), je crois. a demandé au 19,200,000 tonneaux, en grains et autres
ministre s'il n'y avait pas certaines diver- produits. En 1890, ce fret était de 37,000,000
gences d'opinion quant i la nécessité de ces de tonneaux et en 1898, il atteignait 62,-
travaux. Le ministre répondit franchement 500,000, presque le tonnage réuni de Lon-
que M. Keefer n'était pas tout à fait f>avora- dres et Liverpool, les deux grandes villes
ble à la route de Port-Coliborne et qu'il pré- commerciales du monde.
férait le transbordement du grain à Port- Je dis donc qu'en tenant compte de ce
Maitland, et la- cois:truction d'un canal pour qui a eu lieu. nous pouvons entretenir les
rejoindre celui de Welland. Quoi qu'il en plus grandes espérances pour l'avenir, et je
soit, le ministre a déclaré qu'après avoir ne crois pas qu'il soit déraisonnable d'es-
étudié la question sous tous ses aspects, il pérer que dans dix ans d'ici, ce tonnage de
avait décidé qu'il serait plus avantageux s2,500,000 sera doublé.
d'anéliorer le port de Port-Colboriie, et je Je ne vols rien d'extravagant dans ce cal-
crois qu'il a eu raison. J'ajouterai. cepen- cul. Tous nos chemins de fer auront du
dant, que si Port-'Maitlaînd avait été choisi trafic en abondance; notre intention n'est
comme port d'entrée pour le canal Welland, pas d'en faire faillir un seul. La politi'que
lorsqu'on a décidé d'élargir ce dernier, ou du gouvernement dans le passé, comme elle
lorsque l'ancien a été construit, il est possi- est aujourd'hui, était d'encourager les voles
ble que cela eut été préférable. ferrées qui se relient aux lacs et à la baie

IMaitland a un port naturel supérieur GeorgieUne. Les ports de Sarnia et de
à celui de Port-Colborne ; mais je ne Parry Sound, où des centaines de milliers
crois pas me tromper en disant qu'il fau- de dollars ont été dépensés en améliora-
drait beaucoup plus d'argent pour mettre tions, -sont en communication avec les
le port de Maitland en, état de faire concur- grandes voies ferrées du pays. Ce sont
rence à Buffalo que pour compléter couve- elles qui ont transporté et qui transportent
nablement celui (le Port-Colborne. Ajoutons une grande partie du trafic du Canada. Il
à cela que cette route nous épargne de dix à n'y a pas de doute, qu'à l'avenir, elles en
douze milles de canal. Pour prendre la transporteront encore plus. Mais je crois
route de Maltland, le gouvernement devrait aussi que la route du Saint-Laurent aura
construire un canal de 21 milles de long, et aussi sa part de ce trafic, et que cette part
Il faudrait une autre somme encore aussi sera plus considérable que ne l'espère les
élevée, si non plus, pour ýmettre le- port d1 partisans de la route mixte. Meme si cela,
Maitland sur un pied convenable. Je cou- n'avait pas lieu, la création de cette 'nou-
sidère donc que 'le ministre des Cheminq velle artère du commerce aura du imoins une

le fer et Canaux a. agi sagement en se dé~i- influence salutaire dont les cultivateurs et
dant. de concert avec M. Thompson, l'ingé- la population, en général, profiteront, puis-
nieur en charge, en faveur des travaux de qu'elle servira, de régulateur aux taux e,1-
Port-Colborne. gés par les compagnies de chemin <le fer.

J'ai beaucoup d'autres notes,- mais j'en L'honorable député de Huron-est (M. Mac-
ferai grâce à la Chambre parce que j'ai donald) a prononcé un excellent discours
déjà parlé plus longtemps que je ne m'y à ce sujet. n s'est donné la peine de recueil-
attendais. Je me contenterai de donner ilir des chiffres, et Il a prouv,é par le témoi-
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gnage des experts, qu'avec une piastre sur
les lacs on peut faire autant qu'avec dix
piastres sur un chemin de fer. La naviga-
tion fera toujours concurrence aux chemins
"de fer, et une concurrence telle, qu'elle ré-
gularisa les taux de fret et les maintiendra
dans des limites convenables.

A propos du port de Montréal, je n'ai
qu'un mot à dire. Le gouvernement ne fait
que ce qu'il doit faire en mettant ce port
sur un pied propice. Il est inutile d'a-
méliorer Port-Colborne, ýsi Montréal n'est
pas convenablement aménagé. Il n'y a pas
bien longtemps, j'ai été étonné de l'insuti-
sauce de l'outillage de ce port. Il est tout à
fait incapable de recevoir un trafic quelque
peu considérable, même s'il lui venait. En
supposant que le trafic qui va à Buffalo se
rendrait à Montréal, ce port ne pourrait pas
le recevoir. Il faut que le gouvernement se
montre à la hauteur des circonstances ; il
ne 'doit pas reculer devant la dépense pour
mettre ces deux ports-Montréal et Col-
borne-sur un pied de 'parfaite efficacité,
pour recevoir, décharger et réexpédier tout
le trafic qui peut leur arriver. J'espère
que le gouvernement fera diligence et que
lorsque le port de Port-Colborne' aura été
amélioré, et que l'entrée en aura été creusée
de manière à recevoir des navires tirant 20
ou 22 pieds d'eau, quand une jetée aura ét(
construite pour la protection des navires,-
je me plais à reconnaître que le gouverne-
ment n'a pas mesquiné sous ce rapport-
nous aurons alors dans Port-Colborne et
Montréal. le Buffalo et le New-York du
Canada.

M. McCARTHY : M. l'Orateur, ce débat
sur le problèene du transport au Canada a
donné lieu à plusieurs discours très inté-
ressants et très instructifs, et je vois ave"
plaisir que nos législateurs comprennent
toute -l'importance de cette question. La
solution de ce problème intéresse au plus
haut point le gouvernement, la Chambre et
le pays. Tout Canadien vraiment patriote
admettra que nous sommes en présence
d'une tâche difficile, compliquée et oné-
reuse. L'avenir du pays dépend en grande
partie de l'heureuse solution de ce pro-
blème. Pourquoi ? Parce que je consi-
dère que si nous voulons prospérer et pro-
gresser, nous devons nous assurer les énor-
mes avantages et les profits considérables
qui doivent découler du transport des pro-
duits de notre Nord-Ouest et des états de

l'ouest vers les marchés européens. -Il faut
que nous nous appliquions résolument à
'cette tâche.

Comment y arriverons-nous ? Voilà la
question que nous discutons en ce moment.
Géographiquement, nous possédons la route
la plus courte, et il ne nous reste donc qu'à
améliorer ce canal naturel pour accaparer
une part considérable de l'énorme trafic qui
se fait actuellement par les voies améri-
caines.

M. McCLE1ARY. -

Quels seront les -résultats, si nous réussis-
sons ? N'est-il pas évident que l'ouverture
de cette nouvelle voie abaisserait les taux
de transport et augmenterait dans des pro-
portions considérables les profits de nos cul-
tivateurs? Ce n'est que depuis quelques au-
nées qu'on réalise jusqu'à quel point le Ca-
nada est intéressé dans la solution de ce
problème.

Comme le disait l'honorable député qui
m'a précédé (M. McCleary), nous dormions
pendant que nos voisins, avec leur merveil-
leuse activité, nous montraient comment on
peut établir et développer tout un système
de transport.

Il est vrai qu'ils ont dépensé des sommes
considérables, des sommes énormes pour l'a-
mélioration de leurs cours d'eau et de leurs
ports, mais l'expérience n'a-t-elle pas prou-
vé que ces dépenses étaient sages ? N'ont-
ils pas été amplement dédommagés ? Il est
impossible de répondre à cette question, au-
trement que dans l'affirmative.

C'est probablement en voyant ce que les
Américains ont fait que M. J. R. Booth a
conçu et heureusement mis à exécution son
projet ; il s'est dit qu'un bon système de
transport transporterait, non seulement le
trafic canadien, mais aussi celui des états
de l'ouest ; et c'est ce qui a eu lieu. Ce
moyen de transport est ce qu'on appelle
le chemin de fer Ottawa, Arnprior et Parry
Sound, qui a démontré à la lettre, la justesse
de conception de cet homme habile.

Quelle leçon cette expérience ne donne-t-
elle pas aux 'Canadiens ? Ne nous démon-
tre-t-elle pas que nous devons être prêts à
dépenser des sommes considérables pour l'a-
mélioration de notre système de transport,
pour le mettre en état de reprendre le trafic
canadien qui, je regrette de le dire, s'est,
jusqu'à présent, dirigé vers les routes amé-
ricaines? Je maintiens que 'si nous faisons
des dépenses suffisantes pour améliorer nos
voies navigables, nos ports et no-s autres
moyens de transport, cela aura pour résul-
tat de détourner au profit des routes cana-
diennes une grande partie du commerce qui
passe, à présent, par les routes américaines.
Les routes canadiennes sont plus courtes ;
l'honorable député de Simcoe-est (M. Ben-
nett) l'a démontré en expliquant qu'entre
Chicago et la baie Georgienne. un navire
peut faire cinq voyages, dans le même es-
pace de temps qu'il en ferait trois entre
Chicago et Buffalo ; d'ailleurs, géographi-
quement, notre route est de plusieurs cen-
taines de milles plus courte.

J'ai toujours entendu dire que la première
condition pour améliorer notre état indus-
triel, commercial et financier, c'est que
nos produits et -surtout le grain 'doivent
être transportés par les voies les plus courtes
et les plus économiques, de -l'ouest jusqu'à
la mer et de là en Europe. Or, quelle est la
voie la plus courte, la: meilleure, la plus
avantageuse ? ,C'est cette question- que le
gouvernement a à décider ; c'est, cette ques-
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tion que la Chambre est appelée à résoudre.
Je félicite l'honorable député de Simcoe-

est, qui a saisi la Chambre de ce projet, pour
la manière ha bile avec :laquelle il s'est
efforcé de démontrer que la route de Mid-
land était la plus avantageuse. Mais on a
dû remarquer que pour arriver à cette con-
clusion il a été obligé de joindre les avanta-
ges du port de Parry Sound à ceux du port
de Midland. Dans tous ses arguments et ses
raisonnements, il a pris bien soin de ne pas
s'écarter de cette tactique. Il réunit ces
deux ports et par ce moyen il arrive à la
conclusion que le port de Midland est le plus
avantageux.

Je me permettrai cependant de faire re-
marquer qu'il y a une kdistinction importante
à faire entre la route 'de IMidland et celle
de Parry-Sound, et c'est celle-ci : ila route de
Midland n'est pas une route entièrement ca-
nadienne, car tout le fret qui arrive à Mid-
land doit être remis à bord du Grand-Tronc,
dont le terminus port de mer est Portland,
dans le Maine, comme nous le savons tous.
Le Parry-Sound peut être ou ne pas être
une route toute canadienne, puisqu'il est
possible de détourner le trafic par bateau et
de le diriger vers les Etats-Unis, ou l'en-
voyer directement à Montréal.

J'ai vu avec plaisir l'honorable député de
Welland (M. ýMcCleary) consacrer la; plus
grande partie de son discours de cette après-
midi à combattre la route de Collingwood
que j'ai l'honneur de recommander à cette
Chambre. L'honorable député de Simcoe-
nord, au nom de ses commettants, a maintes
fois exposé devant le parlement les avanta-
ges de cette route, et elle paraît être telle-
ment importante que l'honorable député de
Welland l'a jugée digne de ses attaques.

Ma. proposition est celle-ci : Il faudrait
construire une ligne directe pour réunir les
deux ports de Collingwood et Toronto. Par
ce moyen, on fait disparaître deux graves
obstacles au transport du grain. D'abord,
on évite les longs retards que nécessite la
traversée des canaux et, en second lieu, la
route entre Collingwood et Toronto est telle-
ment courte, comparée à celle de Midland ou
Parry-Sound, que les avantages qu'offre Col-
lingwood sautent aux yeux. Il n'y a que 70
milles entre Toronto et Collingwood et le
pays est admirablement adapté à la cons-
truction d'un chemin de fer. Si ce chemin
était construit, les communications seraient
ininterrompues, le canal naturel par lequel
devrait s'écoaler ce trafic serait perfectionné,
et les lacs d'en bas. les rivières et les canaux
heureusement reliés aux lacs et aux canaux
d'en haut.

Tout en soumettant ce projet comme le
plus avantageux et comme la meilleure solu-
tion possible d'un problème important et
compliqué, je ne demande pas que nous
nous limitions à une route imique. Je consi-
dere. au contraire, que nous devrions amé-
liorer tous les moyens de communleation
que l nature a mis à1 notre disposition car

je sis convaincu que nous aurons, dans un
avenir prochain, un tratie suffi.sant pour les
alimenter toutes. Quand notre Nord-Ouest
sera peuplé et quand nous aurons détourné
des voies américaines la part de tralie qui
doit nous revenir ; quand nos routes naviga-
bles seront convena-blement équipées, nous
aurons un trafic suffisant pour occuper tou-
tes ces routes, dont on demande aujourd'hu
l'adoption.

Il ne faut pas oublier que nos moyens
sont limités, et que nous sommes dans la né-
cessité de commencer par la route qui se re-
commande le plus au public. Malgré tout
ce qu'a dit l'honorable député -de Welland,
il n'en est pas moins vrai que les routes
commerciales qui ont eu le plus de succès
aux Etats-Unis sont les routes mixtes, par
eau et par voie ferrée. N'oublions pas, non
plus, ce que nous disait tout récemment l'ho-
norable ministre des Travaux publics (M.
Tarte) : Les chemins de fer américains-
pas les (anaux, remarquez bien-sont en
voie de s'équiper et de s'organiser pour
transporter le fret à meilleur marché.

Permettez-moi de comparer entre elles les
principales routes qui ont été recomman-
dées à la Chambre. Je laisse de côté celle
de Midland, parce que son terminus, comme
je l'ai dit, se trouve à Port-land, Maine, et
qu'elle ne peut pas être considérée comme
une route toute canadienne. Je regrette
que le député de Welland ne soit pas pré-
sent, car je lui aurais fait remarquer que
les politiciens le regarderont comme un
homme très courageux, bien que son dis-
cours de cette après-midi ait été prononcé
en l'absence de ses chefs. En me basant
sur ce qui est arrivé à un membre de ma
famille, j'aurais craint que si les chefs con-
servateurs eussent été présents, l'honorable
député (M. McCleary), ne vit bientôt dans
la presse conservatrice un article le chas-
sant des rangs de ce parti ; car remarquons
bien qu'il a consacré la plus grande partie
de son discours de cette après-midi a dé-
noncer les erreurs et les bévues du gou-
vernement conservateur sur cette question
du transport. Il nous a expliqué que ce
gouvernement s'était trompé dès le début,
qu'il s'est endormi, qu'il a été aprthique au
delà de tout ce que l'on peut concevoir. Il-
a ajouté, d'un autre côté, que le gouver-
nement actuel faisait tout ce qu'il y avait à
faire. et tout ce qu'il était sage et utile de
faire relativement A cette ques-tion du trans-
port.

Je ne suis peut-être pas prêt à admettre
entièrement cette dernière proposition de
l'honorable député, mais je suis' de tout
coeur avec lui, quand il prétend que le gou-
vernement conservateur s'est endormi, a
commis des bévues, et n'a pas donné à cette
question du transport l'attention qu'elle
méritait de recevoir de sa part.

En étudiant ces différentes routes, com-
menons par Cockburn Island, qui est le
point de départ coimun à toutes Les di
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verses distances de cet endroit à Montréal,
sont comme suit :

Pour procéder par ordre, prenons d'abord la
route entièrement par t-au du canal Welland :

Milles.
De Cockborn Island à la rivière Détroit..... 288
Jusqu'au bas de la rivière Détroit.......... 18
A travers le lac Erié........................ 216
A travers le canal Welland................ 22
Du port Dalhousie, sur le lac Ontario, à

K ingston .................... ............ 148
De Kingston à Montréal .................... 160

Total ................ ................... 852
Route de Parry-Sound

De Cockburn Island ........................ 178
Par chemins de fer Parry-Sound et Côteau.. 341
De Côteau à Montréal, par eau .............. 36

Total ........... ........................ 55
dont 341 milles par chemins de fer.

Route de Collingwood
De Cockburn Island à Collingwood.......... 193
De Collingwood à Toronto, par chemins de

fer .... . ........ ........................ 70
De Toronto à Kingston ..................... 148
De Kingston à Montréal .................... 160

Total ................... ................ 574

La Compagnie de chemin de fer Parry
Sound tranporte actuellement le graiu sur
un parcours de 555 milles, dont 341 milles
sont par chemin de fer, via Collingwood, le
parcours est de 19 milles de plus, mais sur
ces 574 milles, via Collingwood il n'y a que
70 milles par chemin de fer, contre 341. Le
nombre des transbordements est le même
par les deux lignes, à Parry Sound et à
Coteau ; à Collingwood et à Toronto. Peut-
on supposer que si le chemin de fer Parry
Sound peut transporter le grain par cette
route, celle de Collingwood et Toronto, ne
pourra pas lui faire concurrence avec avan-
tage?

Si on compare la route de Toronto avec
celle du canal Welland, la différence en fa-
veur de la première est de 300 milles, et
la question est de savoir si le grain peut
être transporté une distance de 70 mil-
les, par chemin de fer, avec un transbor-
dement en plus, pour le même prix, ou &
meilleur marché que sur un parcours de 400
-ou, plus exactement, 390 milles, par eau.
C'est sans doute pour cette raison que
mon honorable ami (M. McCleary) n'a pas
parlé des distances en discutant la valeur
respective des différentes routes. Il a pro-
noncé un discours intéressant, mais en dé-
pit de ses dûres paroles à l'adresse de To-
ronto et de ses entreprenants citoyens, il
n'a pas indiqué et ne pouvait pas indiquer
un seul avantage de la route de Welland
sur celle de Toronto et Collingwood, au
point de vue de la distance. Au contraire,
j'ai démontré que la route Collingwood et
Toronto est de 300 milles plus courte.

M. McCLEARY : L'honorable député peut-
Il me dire quelles sont ces dûres paroles que
j'ai adressées à Toronto ou à sa chambre de
commerce ?

M. McCARTHY.

M. McCARTHY: L'honorable député a
dit, que Toronto désirerait tout simple-
ment posséder l'univers et que les mem-
bres de la chambre de commerce semblaient
être d'opinion -que la chambre de commerce
et la législature d'Ontario n'ont d'autre
chose il faire que de voter des lois dans
l'intérêt de Toronto. Si ce n'est pas là un
langage déplacé, c'est une satire de la pire
espèce. Cela livre au mépris les représen-
tants de cette ville.

M. McCLEARY : M1. l',Orateur, jo!bjecte à
ce que l'honorable député se serve de ce
terme à mon égard.

M. McCARTHY : Si le mot offense mon
honorable ami, je le retitrerai, pour lui subs-
tituer la déclaration que la chose est des
plus satiriques à l'égard de la chambre de
commerce de Toronto -et -des citoyens de
cette ville en général.

Je disais que la question est de savoir si
l'on .peut par chemin de fer faire un
transport de céréales sur une distance
de 70 milles. et un transbordement en
plus, au même coût ou à un coût
moins élevé qu'un transport de 400
milles -par eau. C'est ce sur quoi je désire
appuyer. car l'honorable député a parlé de
l'agrandissement du canal Welland. L'hono-
ralble député de Toronto-ouest l'a interrom-
pu. lui demandant si ''agrandissement de ce
canal n'avait jamais été proposé. Il -n'a pas
répondu à la question, bien qu'il -ait fait une
réponse plus ou moins courte. L'honorable
député -pourrait se sentir offensé si je disais
qu'il s'est servi d'un langage déplacé à
l'adresse de l'honorable député de Toronto-
ouest. Ce n'est pas ce que je dis. Ce que je
dis, c'est qu'il a répondu brièvement, faisant
comprendre que la seule proposition qui nous
était :soumise avait trait à l'amélioration du
port de Port-Colborne. Ma dernière propo-
-sition, savoir . si l'on peut par chemin
de fer transporter des céréales sur une
dist-an-ce de 70 milles par chemin de
fer. et un transbordement en plus, au
même coût ou à un coût moins élevé que
sur un parcours tde 400 milles par eau, ou
plutôt. pour être exact, de 390 milles,
est-elle digne d'occuper les hommes du
métier? Toutefois, d'après 'les recherches
que j'ai faites et les rapports que j'ai
vus relativement à la quantité de marchan-
'dise expédiée. il nie semble qu'il ne peut
y avoir de 'doute que la route de Collingwood
à Toronto est la plus économique et la meil-
leure de toutes. On doit se rappeler encore
que les 'gros 'vaisseaux qui naviguent sur les
grands lacs ne peuvent traverser le canal
Welland. 'Mon honorable ami le député de
Welland, a (parlé de navires d'un tirant d'eau
de 20 -pieds. Il sait parfaitement bien que
ces navires ne peuvent pénétrer dans le
canal Welland ni dans le port de Port-Col-
borne, ct 'qu'il leur faudrait transborder leur
fret à eet endroit et probablement aussi à
l'autre extrémité du canal,-ce qui ne pro-
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curerait pas l'avantage que j'ai concédé dans
la première partie de mes remarques, où j'ai
reconnu que la route de Collingwood à To-
ronto nécessiterait un transbordement de
plus que celle du canal Welland. Il s'ensuit
donc qu'il faudra employer de plus petits
vaisseaux -au transport des céréales par le
canal Welland, et faire le transbordement
dont j'ai parlé.

'Cependant, on ne peut attacher trop d'im-
portance au fait que la ligne de Parry-Sound
et la route du canal Welland ignorent toutes
deux Toronto, la capitale de l'Ontario, prin-
cipale province de la Confédération. On de-
vrait partout -au Canada trouver acceptable
toute politique qui peut, sans nuire -au pro-
ducteur ou à l'expéditeur, procurer à. To-
ronto une part raisonnable du trafic du Nord-
Ouest et Ides Etats de l'ouest. Montréal ou
Québec doivent être les points extrêmes
de la route d'été, tant que les céréales
seront transportées par eau, soit par les ca-
naux, soit par voie de Toronto ; et il n'existe
pas d'antagonisme entre Toronto et Mont-
réal-leurs intérêts en cette matière sont·
identiques. Mais les céréales expédiées par
le chemin de fer de Parry-Sound pourront,
au Côteau, prendre la route des ports d'ex-
pédition américains au préjudice de nos
propres ports-termini océaniques. Il im-
porte donc évidemment de rendre le trans-
bordement des céréales possible et pratica-
ble de manière à bénéficier non seulement
trois des principales villes de la Confédéra-
tion, c'est-à-dire Toronto, )Montréal et Qué-
bec, mais encore les ports océaniques des
provinces maritimes, et de manière à garder
dans les limites mêmes du Canada le manie-
ment des céréales expédiées de ses propres
ports.

Eh bien, -M. l'Orateur, en conséquence de
ces chiffres et pour les raisons que j'ai men-
tionnées, je prétends que ma proposition
résout ce difficile problême de la façon la
plus recommandable, la ýplus avantageuse et
la plus pratique. Je prétends, avec la plus
grande confiance, M. l'Orateur, que la route
que je propose- est supérieure à celle du
canal Welland. qu'elle est le canal le
plus naturel et qu'elle devrait recevoir la
prompte et immédiate attention du gouver-
nement. L'honorable député de Welland
nous a -fort habilement distraits du sujet en
citant des. chiffres concernant le trafic de
transport des Etats-Unis ; mais on ne doit
pas perdre de vue l'énorme dépense qu'il
faudra -faire pour améliorer le port de
PortaColborne et creuser le canal Welland
afin de permettre le passage des vaisseaux
d'un fort tirant d'eau.

Voici ensuite, M. l'Orateur,;une autre con-
sidération à propos de l'effet; de la
route du canal Well-and sur notre navi-
gation intérieure. Je prétends que l'amélio
ration suggérée du canai Welland lui serait
préjudiciable Il est désirable d'encourager
la construction: d'un plus -rand. nombre de
vaisseaux; canadiens, et 'de procurer A. ce.
vaisseaux l'avantage de participer à ce trafic

8i

en leur accordant une plus ample protection
contre leurs rivaux américains bien équipés
et faisant -partie de lignes établies depuis
longtemps. Le gouvernement ne serait pas
justifialble 'de faire plus que de conserver
son utilité actuelle au canal Welland, et Il
ne devrait pas dépenser d'autre 'argent pour
l'agrandir et l'améliorer, chose qui, je crois,
nuirait à notre marine canadienne, l'expé-
rience ayant indubitablement démontré que
les dépenses 'exécutées sur le canal Welland
profitaient surtout aux Américains, et
qu'elles leur seraient sans 'doute encore plus
avantageuses à l'avenir, quand les travaux
d'améliorations seraient terminés. 'C'est ce
qu'établissaient les chiffres que j'ai cités à
la Chambre, l'an 'dernier, lors de la discus-
sion de cette question, et que, par suite, je
ne mentionnerai pas maintenant. M. l'Ora-
teur, je crains qu'un agrandissement du
canal Welland à présent n'équivaille à une
menace perpétuelle pour la marine mar-
chande canadienne, -parce que les navires
américains participeraient au trafic en pro-
portion ide leur excellence en capacité et en
nombre sur les nôtres, faisant 'ainsi le com-

i merce par une voie canadienne construite à
même notre argent. Vu la participation des
Etats-Unis au trafic en raison de ce 'qu'ils
sont sur un pied supérieur au Canada au
point de vue de la capacité et du nombre de
leurs vaisseaux comporterait virtuellement
Texistence d'un commerce américain sur une
route canadienne, fondée à même le trésor
canadien.

Je dis donc que le gouvernement devrait
voir à favoriser une route toute cana-
dienne, !susceptible d'être en très peu de
temps outillée et mise en opération, en cons-
truisant un chemin de fer reliant, par vole
du Portage, Toronto à Collingwood, port de
la 'baie Georgienne où doit naturellement se
diriger le transport des céréales du Nord-
Ouest, du Canada et des Etats de l'Ouest.
Par ce projet, seuls les vaisseaux canadiens
pourraient participer au trafic qui se fait
entre Toronto et 'Montréal ; ils auraient le
monopole de cette route qluant au fret trans-
porté spar ch'argement de retour, et une ma-
rine marchande canadienne naviguant à
l'intérieur, serait ainsi protégée, encouragée
et développée. Il est un autre projet

Ide voie de transport dont je 'désire par-
ler, c'est celui du canal de la vallée
le la Trent. Il 'n'a pas été fait sou-

vent mention de ce. projet dans le débat
actuel. Je regrette de voir si vides les bancs
de la gauche, car je voudrais demander à
mes honorables amis de l'opposition, qui ont
affecté des,sommes si considérables àAces
travaux très :importants'lorsqu'ils étaient au
pouvoir, de faire sentir au gouvernement ac-
tuel la nécessité de les continuer et de les
compléter. Ils sont maintenant rendus à
quelques milles seulement du:lacSiemcoe, et
j'espère qu'on les poussera pour leur faire
atteindre bientôt -ce lac, car ilen résulterait

s un grand 'avantage pour les villes et les vil-
lages de cette localité.
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L'honorable député de Welland a fait une qu'à Montréal une voie navigable à l'inté-
assertion que je ne puis parvenir à compren- rieur des terres, si ce n'est à deux endroits
dre. Il a dit que ceux qui préconisent li du parcours, d'un d'un mille et demi et
ligne de Toronto à Collingwood voudraient 'autre de cinq milles et Idemi.
persu.ader au gouvernement d'abandonner la J'aimerais dire quelques mots sur la
route des, canaux du Saint-Laurent. Cer- question des transports, question que je
tes ! rien n'est plus loin de notre idée. C'est considère comme l'une des plus impor-
afin de développer le trafie -de la route tantes qu'on puisse offrir à notre atten-
des canaux du Saint-Laurent que nous de- tion. Le grand point à résoudre est de
mandons qu'on améliore et qu'on outille con- trouver le meileur plan de nous assurer
venableient la route de Toronto à Colling- le trafic des céréales de l'ouest. On nous
wood.dit aujourd'hui- ue 75 80 pour 100. et

Mon honorable ami le député de Wellaud a même 90 pour 100. des céréales du Nord-
demandé comment il se faisait que le trafic Ouest sont expédiés par Buffalo et le Ca-
par voie -de Collingwood eût diminué. Lais- nal Erié àt New-York, et j'ai été heureux
sez-moi lui demander eoniment Il se fait qu'il d'entendre le ministre des Travaux publics
en ait été dle même d trafic par -voie du déclarer il y a quelques jours que le gou-
canal Wclanid? ilmie répondra sanc doute vernement se proposait d'insérer un fort
,qu'on n'a -pas le port à Portoirte. Eh crédit dans les prévisions budgétaires pour
bien! M. l'Orateur. si -notre trafi par voie de améliorer le port de Port-àColborne. Comme
Colligwood -a diminué, bien tue à un membre de l'opposition, il me plairait d'ap-

ré moindre que celui par' voie du puyer tout crédit suffisant, s'élèverait-il
canial .1' raison en est que notre même à $3,000,000 ou $4,000,000, destiné à
port a. besoin d'être creus davantage. mettre ce port en tout aussi bon état que
Nous avons, il est vrai, un -port naturel que celui de Buffalo. Il est inutile d'essayer
n'a pas PortColborne mais l'eau n'y a pas de rivaliser dans le commerce du transport
la profondeur requise. et nous demandons d des produits du grand Nord-Ouest, si nous
ce gouvernement de faire pour nous ce qupil ndavons à Port-Colborne un port qui soit à
nous sollicite de faire pour Port-Coborne. tous égards en état de recevoir les vais-

Je désire féliciter le gouvernement au seaux à toute époque de la saison navigable.
sujet du creusement du Saint-Laurent, et je Si nous obtenons ces amliorations pour
le prie maintenant d'accorder son attention ce port et si ensuite le gouvernement ne se
et sa considération à la partie de cette route sent pas disposé à continuer les travaux et
située ans lntarvo, et particulièrement à creuser le canal Welland, on pourrait utili-
la proposition que J'ai essayé d'eposer ser le pouvoir d'eaude ce canal pour mettre
b'ièvemnent à cette Chambre aujourd'hui. en opération un chemin de fer électrique, et

Cette question. M. l'Orateur, doit être éclairer les gros bateaux passant à destina-
considérée au point de vue des intérêts gé- tion de Prescott, Kingston et Ogidensburg.
néraux du Canada, et l'on doit adopter Im- Qu'on utilise ainsi au transport des céréales
iêdiatement, dans un sens ou dans l'autre, le pouvoir d'eau de ce canai, même dans le
une politique définie d cet égard. La Pro- cas où l'on ferait gratuitement ce transport
vidence nous a gratifiés, on n'en peut douter, de Port-Colborne à PortDalhousie pour le
de la route naturelle la plus courte et nous quel on réclame aujourd'hui seulement 2 ou
savons le proverbe Aide-toi et le Ciel t'ai- 3 centns par boisseau. On pourrait faire la
dera. dême chose en aval du fleuve Saint-Lau-

M. HENRY CORBY (Hastings-ouest) : Je
parlerai, M. l'Orateur, sur la motion pro-
posée par l'honorable député 'de Norfolk-
nord (M. Charlton) cette après-midi, et ren-
dre mes remarques 'aussi brèves que possi-
ble. Je suis heureux d'entendre l'honorable
député de Simcoe-nord (M. McCarthy) sollici-
ter le gouvernement de continuer et com-
pléter le canal de la vallée du Trent. Nous
nous intéressons tous beaucoup, dans cette
partie du pays, à l'achèvement de ces tra-
vaux qu'on 'a fait miroiter pendant tant
d'années aux yeux du public. Il y a quelques
jours, une députation s'est rendue auprés du
gouvernement pour insister sur la nécessité
de faire passer ce canal par Port-Hope et
Cobourg. Voilà qui me semble être une Idée
ridicule, car il faudrait surmonter l'obstacle
qu'offre la hauteur des terres, laquelle, si
je ne me trompe, est de 300 à 400 pieds, et
je considère que la seule .route praticable
est celle de la baie de -Quinté et Trenton.
En prenant cette direction, on aura jus-

M. McCARTRY.

rent. Ceux qui conduisent ces gros. propul-
seurs et bateaux m'ont déclaré que même
dans le cas où le canal serait creusé de
Prescott et 'd'Ogdensburg à Montréal, il ne
leur serait pas avantageux de perdre le
temps requis pour s'y rendre, et que les
petits bateaux pourraient transporter le fret
à meilleur marché qu'eux-mêmes. Ils pré-
tendent que le temps qu'il faudrait pour se
rendre de Prescott à Montréal, ils pourraient
faire au moins deux voyages circulaires de
Chicago à Prescott ; ce qui, en saison ordi-
naire, fait le profit.

En outre, ,je suis certainement d'avis que
les charges imposées au port de Montréal
sont, sans aucun doute, un grand inconvé-
nient pour l'expédition de nos céréales de
ce port. et il est nécessaire -que le gouver-
nement se mettre à l'oeuvre pour rendre
libre le port de Montréal, et Inviter ainsi le
trafic de nos céréales à prendre cette roite.'

Je suis. encore informé que le " New-York
Central Railway " offre de. transporter tou'
tes les céréales qui descendent le canal Erié
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au taux Wl'un tarif équivalent à l'intérêt nienter nos commodités de transport. Quel
de ce qu'il en coûterait au gouvernement est l'objet particulier que nous avons en vue?
pour creuser ce canai. Un New-yorkais m'a Sans doute, c'est une excellente chose de voir
aussi déclaré qu'on avaitaémis l'avis qu'on une grande flotte de navires descendre les
pourrait, par deux voies ferrées construites eaux eanadiennes et décharger leurs car-
sur le canal Erié. transporter-par la vole gaisons à un port canadien. Cependant,
même de ce canal-les marchandises sui- notre but est plus élevé et plus -profitable.
vant un tarif qui ferait économie sur, Il est élémentaire que le producteur touche-
le coût de son creusement. Si l'on peut ra un prix d'autant plus élevé pour son grain
obtenir ce résultat sur le canal Erié, je ne que le transport en sera plus économique.
vois pas pourquoi nous ne pourrions pas, D'un autre côté, plus nous attirerons le tra-
sur le Saint-Laurent, utiliser notre pouvoir fic de l'ouest et plus les vaisseaux qui quit-
d'eau pour transporter ·les céréales de Pres- tent nos ports seront nombreux, plus seront
cott et d'Ogdensburg à Montréal, ce qui nombreux les vaisseaux qui les fréquentent,
nous coûterait bien meilleur marché que de et la concurrence diminuera le fret des
creuser notre eanal à une profondeur di- marchandises importées au Canada. Ain-
sons, de 20 à 22 pieds. si, non seulement obtiendrons-nous un prix

Je suis, certes, d'avis que c'est le devoir plus élevé pour notre grain, mais nous paie-
du gouvernenent de faire tout en son pou- rons moins cher les marchandises provenant
voir pour faire prendre au transport des de l'étranger. Tel est, je -suppose, le but
céréales la route du Saint-Laurent. Le gou- que nous avons en vue, et la. question de
vernement ne devrait rien épargner pour savoir comment nous pouvons le mieux at-
baliser convenablement le fleuve -Saint-Lau- teindre ces résultats est ce qui a donné lieu
rent, et le rendre parfaitement sûr et navi- à la discussion faite depuis quelque temps
gable sur tout son parcours jusqu'à en cette Chambre.
l'océan. Aujourd'hui l'on fait une dis- On a suggéré divers projets. Le projet
tinction défavorable pour nous, parce du canal de la Baie Georgienne à Ottawa
que la route canadienne est dange- est l'un de ceux qui occupent le premier
reuse, dit-on. Je le répète, il ne nous est rang. Nous avons encore celui du canal
pas permis d'épargner sous ce rapport, nous de la vallée de Trent. celui de la route par
devons débourser tout l'argent nécessaire chemin de fer via Midland, celui de la route
pour rivaliser avec les Etats-Unis. rendre du canal Welland, et aussi, comme l'a bien
le port de Montréal l'égal sous tous rapports clairement indiqué l'honorable député de
de celui de Now-York, et fournir aux expédi- Simcoe-nord (M. McCarthy), celui de la Baie
teurs toutes les commodités requises pour Georgienne à Toronto. Je ne crois pas, avec
transporter leurs céréales par cette voie. l'honorable député de -Sineoe-nord. que nous
Nous n'avons pas, au Canada, à choisir en- ne devions rien dépenser à Port-Colborne ;
tre deux partis sur ce point. le gouvernement car nous avons placé tant d'argent dans nos
doit perfectionner la navigation par voie canaux qu'il est du devoir du gouvernement
du <Saint-Laurent. 'de mettre Port-Colborne en état de recevoir

J'ai entendu, l'autre jour, l'honorable dépu- cette part considérable du commerce venant
-té de -Simcoe-est énoncer son opinion relative- chaque année des grands lacs, -et qui cherr
ment au transport de nos céréales par voie chera une isue par le canal WelLaind. Il est
de Midland et de Collingwood. J'ai entendu absolument nécessaire de procurer une en-
l'honorable député de Simcoe-nord exprimer trée,âl ce port afin qu'on puisse se servir du
l'avis que la seule voie convenable par la- c 'approuve aussi l'application d'une
quelle doive se faire l'expédition du grain est dépense suffisante à Montréal. Ce port doit
celle de 'Colling-wood à Toronto. Eh bien, être mis dans le meilleur état possible afin
si l'on doit faire le transport des céréales qu'il réponde aux besoinsdu pays. L'ancien
par chemin de fer et par eau, je trouve gouvernement, je crois, mérite d'être forte-
que la meilleure route, au Canada aujour- ment critiqué et blâmé à eause des délais
d'hui, le Chicago à Montréal. est celle de qu'il a apportés dans l'exécution de ces
Midland à la ville de Belleville et la Baie travaux. Il semble presque inconcevable
.de Quinté. Midland est située sur la Baie que pendant ses dix-huit aunées d'-adxuinis-
Georgienne. La route va droit à Belleville, tration. ce gouvernement ait laissé lesvoies
où elle se continue par eau à l'intérieur des <le transport de nos céréales jusqu'au bord
terres; de Montréal à 'Québec, les barges de la ner, dans un état aussi prémitif et
peuvent naviguer.sûrement, et l'on n'a nulle- incomplet.
ment à se risquer sur les laes. Je prétends Tout a été conduits pla d e
que .si lon doit, transporter les céréales par lorsque jetant les yeux surpaontréal, qui a
chemin de fer. la meilleure route est celle qui été notre principal port maritime, nous VOy-
va de Midland à Montréal et Québec par ous les difficultés qui y existent pour ma-
voie de Belleville, de la Baie de Quinté et nier le trafic -dutransport des céréales, nous
du Saint-Laurenttrouvons tout simplementdéshonorantes

pour e Canaa. ýL'ancien, gouvernement' a-
M. ARCi-I. CAMPBELL (Kent. Ont.): n pour la r

Cette discussion a révélé bien clairementtravaux. 'Le gouverne-
que presque tous les membres de la Chambre ment actuel a inauguré une ère nouvelle.
-sont uinanimes- daéclarbersl e la nécessité d'a ug-ne Il as sai l'vre de ocuetivité e en
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l'intelligence. Il a affecté environ $9,000,000
à l'agrandissenent des canaux, et nous au-
rous en conséquence, 14 pieds d'eau depuis
l'endroit où la marée se fait sentir jusqu'à la
tête des lacs. Je suis convaincu :(Ie cela lui
assurera l'appui et l'estime du peuple. Quant
aux travaux de Port-Colborne, je n'ai aucun
doute qu'on le..s poussera rapidement, et
qu'on les enémplètera de manière à faire hon-
neur au gouvernenent et au pays.

Tout en étant favorable à une dé-
pense raisonnable à Port-Colborne, je
suis fortement d'avis que la grande route
de l'ouest devrait passer par la Baie Geor-
gienne et Toronto. Les avantages de cette
route ont été signalés bien clairement par
l'honorable député de Simcoe-nord. Elle
est d'au delà de trois cents milles plus
courte que celle du canal Welland. C'est la
route la plus courte possible pour parvenir
au bord de la mer, et sa construction peut
se réaliser sans trop de frais comparative-
ment aux autres routes. Elle -donne lieu, il
est vrai, à un transbordement de plus, mais
aujourd'hui le maniement des céréales peut
se faire à si bas prix. qu'il n'y a réelle-
ment pas lieu d'en tenir scrupuleusement
compte dans le calcul. En outre, on a, pour
se rendre à Montréal par cette route, 555
milles de moins à parcourir que pour at-
teindre New-York par voie de Buffalo. Elle
requiert seulement la construction de 70
milles -de chemin de fer. Nous avons
aujourd'hui un bon port à Colling-
wood. ainsi qu'à Toronto. Il y a 70
milles de chemin de fer à bâtir sur
un terrain en pente, parce que Collingwood
est d'environ 300 pieds au-dessus du lac
Ontario. La pente de ce chemin est relati-
vement douce. A dix milles de Colilngwood,
me dit-on, la rampe est seulement de 10
pieds au mille jusqu'au sommet de la hau-
teur des terres, où commence une descente
de 400 pieds jusqu'au niveau des eaux du lac
Ontario. L'avantage serait donc que de
gros vapeurs pourraient se rendre dans le
port de Collingwood ou dans quelque autre
port de la Baie Georgienne-je mentionne
Collingwood à cause de son excellent port,-
et là décharger leurs, cargaisons. Ces car-
gaisons pourraient être transbordées dans
les wagons de nos lignes de chemin de fer
se rendant à Toronto, où les vaisseaux du
lac Ontario les recevraient pour les trans-
porter, par voie du Saint-Laurent, à la ville
de Montréal. C'est aussi la route la plus
courte de l'extrême ouest à l'extrême est.

Un autre avantage, surtout pour la popu-
lation de l'Ontario, résulterait du choix de
cette route. La population du Nord-Ouest,
du Manitoba et des Etats de l'Ouest ont très
peu droit ýde se plaindre aujourd'hui. Leurs
céréales sont maintenant transportées au
bord de l-a mer suivant un tarif modéré ; et
tout en désirant naturellement attirer ce
trafic au Canada, nous devons pourtant
admettre que la chose n'aurait pas l'effet de
diminuer beaucoup le taux du tarif qui le
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concerne. car ce tarif est aujourd'hui très
modéré pour le parcours de Duluth, Chicago
et Fort-William jusqu'au bord de la mer.
Mais dans l'Ontario, nous avons à nous
plaindre d'avoir à payer, de certains points
de l'Ontario à Montréal, un tarif beaucoup
plus élevé que celui de Chicago et Fort-Wil-
liam au même port. C'est là un désavan-
tage en face duquel nous sommes impuis-
sants. Ue ligne de vapeurs faisant le ser-
vice en passant par le canal Welland pour
descendre le Saint-Laurent, n'influeraient
pas beaucoup sur le tarif concernant le tra-
fie dans l'Ontario; mais je prétends qu'en
dirigeant le cours du trafic de la Baie Geor-
gienne à la ville de Toronto, établissant
ainsi de la Baie Georgienne jusqu'à cette
dernière v.ille 'une grande route qui diviserait
l'Ontario en deux et transporterait les mar-
chandises à raison, disons, de 8 à 10 cents
par 100 livres de tout endroit de la ligne à
Montréal, on réduirait immédiatement par là
le tarif 'des transports de tous les points
de -l'Ontario à Montréal. Les chemins de fer
se trouveraient alors forcés de diminuer
leur tarif au taux de celui de cette grande
route nationale, et ainsi la population de
l'Ontario profiterait immédiatement considé-
rablement de la réduction du prix de trans-
port de son blé, de son lard, de ses bestiaux,
'de ses pommes, de son fromage, de son
beurre et des mille et une choses qu'elle a à
exporter.

Il est regrettable qu'aujourd'hui, de cer-
tains points du centre de l'Ontario, les cul-
tivateurs aient à payer pour faire transpor-
ter à Montréal leurs pommes, leur fromage,
leur beurre et leurs bestiaux, plus cher
que de mille milles plus à l'ouest. Si
l'on adoptait cette voie, étaiblissant une
grande route de Toronto à la Baie Geor-
gienne, on donnerait immédiatement nais-
sance par là & une ligne rivale qui forcerait
tous les chemins de fer à diminuer leur ta-
rif, et on favoriserait énormément ainsi la
valeur des produits du reste de la province
-de l'Ontario. Si, au lieu de payer 15j cents
par 100 livres pour l'expédition, de divers
points A Montréal, des produits destinés à
l'exportation, nous jouissions, à l'instar des
Etats de l'ouest, d'un tarif de 2 à 10 cents
par 100 livres, il en résulterait aussitôt l'aug-
mentation du prix de la récolte de l'Ontario,
et de tous nos produits expédiés au marché
par voie de Montréal. Ce serait donc gra-
tifier la population de la province de l'On-
tario d'un avantage énorme que de diminuer
le coût du transport à Montréal de ses cé-
réales destinées A l'exportation.

Cette grande route procurerait en même
temps à la population du Manitoba, du Nord-
Ouest et des Etats de l'Ouest tous les avgn-
tages que peut donner aucune autre route
aujourd'hui en vogue. Elle lui permettrait,
suivant un tarif tout aussi économique, d'ex-
pédier ses produits à Montréal par une route
d'au delà de 300 milles plus courte que celle
du canal Welland. Ainsi, elle favoriserait
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cette population de tous les avantages de la
route du canal Welland, et en outre elle
permettrait à celle de l'Ontario aux divers
manufacturiers et commerçants de cette
province, de retirer certains avantages de sa
construction, et lui accorderait toutes les
commodités requises par la population de
l'extrême ouest.

M. l'Orateur, lorsqu'on considère la ma-
nière dont les choses ont été conduites de
l'autre côté de la frontière américaine, on
songe avec tristesse à l'aveuglement dont
nous avons fait preuve à l'égard de nos
propres intérêts. Voyez la grande ville de
Buffalo où 90 pour 100 de toutes les céréales
récoltées dans notre propre Nord-Ouest,
trouvent un écoulement pour un port étran-
ger de 550 milles plus éloigné que le nôtre
du bord de la mer, n'est-ce pas là un fait'
humiliant? L'an dernier environ 270,000,000'
boisseaux de céréales ont été expédiés à
New-York par Buffalo en destination pour
l'étranger, alors que notre grande route na-
tionale était presque déserte. Le gouverne-
ment devrait soigneusement considérer ce'
sujet avant d'adopter une décision défini-'
tive. Je suis convaincu que la route de To-'
ronto il la Bale Georgienne, qui est d'au-
delà de trois cents milles plus courte que'
celle du canal Weland, procurerait d'énor-
mes avantages à la population de cette con-
trée, avantages qui feraient considérable-
ment hausser le prix de tous les produits
de l'Ontario. Elle accorderait à la popula-
tion du grand Nord-Ouest tous les avanta-
ges qu'elle désire. Celle-ci aurait tout au-*
tant d'avantage i faire ses expéditions par'
cette route que par celle du canal Welland.
Cette route serait encore pour la grande ville
de Toronnto l'un des plus grands bienfaits
dont une ville puisse être favoisée. Elle
provoquerait en cette ville l'établissement
d'immenses chantiers de construction na-
vale car le transport de ces céréales de To-
ronto ù Montréal exigerait un grand nombre
de vaisseaux. Or, c'est là qu'on en ferait la.
construction, qui requerrait l'emploi de mil-
liers et de milliers de bras. Elle permettrait
aux manufacturiers de tout le Canada de
fonder des établissements le long de la ligne
de chemin de fer qu'elle renferme, car, alors
que le tarif actuel est de 12ý cents à 15
cents par cent livres, on le verrait baisser,
disons, a 8 ou 10 cents. Ainsi, vous voyez
les énormes avantages qui découleraient de
la construction de cette route.

Je prétends ensuite que cette route per-
mettrait aux vaisseaux qui se rendent à
Montréal de faire le transport de cargai-
sons de retour. la ville de Toronto seule
consomme 800,000 tonnes de houille chaque
année. Eh bien ! cette houille pourrait
toute se transporter en vaisseau du Cap-
Breton à Montréal, puis, former les cargai-
sons de retour de nos vaisseaux remontant
les grands lacs. Bien plus, ces ý cargaisons
pourraient être déchargées dans ces grands
wagons d'acier de la construction la plus
moderne, qui les transporteraient à -Col-

lingwod et a 1,000 milles à l'ouest. Le fer,
la houille et tous les articles nécessairement
requis seraient rapportés par ces vaisseaux
revenant de transporter des céréales en aval
du Saint-Laurent.

Je le répète, on peut construire cette route
ri relativement peu de frais. Cette Cham-
bre sera saisie dans quelques jours d'une
demande de la part d'une compagnie sol-
licitant une charte pour construire la
ligne de chemin de fer que j'ai mentionnée.
Cette compagnie est composée d'hommes
riches et doués d'une habilité indiscutable.
Si le gouvernement favorise l'octroi de cette
charte, ce sera là, j'en suis convaincu, le
commencement d'un projet qui procurera A
la population du pays les plus grands avan-
tages possible.

J'ai confiance que le gouvernement ac-
cordera à ce sujet sa plus sérieuse considé-
ration, car il se recommande non seulement a
cette Chambre, mais au peuple du Canada.

M. E. P. CLARKE (Toronto-ouest) : M.
I l'Orateur, déclarer que la solution satisfai-
sante de ce problème concernant le trans-
port est un sujet d'un intérêt vital pour
toutes les classes et toutes les parties du
pays, c'est faire l'énoncé d'une vérité ba-
nale et je suppose que c'est là la raison pour
laquelle on a consacré tant de temps à la
discussion de la motion présentée par l'ho-
norable député de Simcoe-est (M. Bennett) Il
y a deux on trois semaines. Le public s'oc-
cupe maintenant de la. solution de ce pro-
blème d'une façon plus générale et plus sé-
rieuse qu'il ne l'a fait depuis nombre d'an-
nées, et la cause, sans doute. en est
que les Immenses travaux entrepris par
les anciens gouvernements il y a long-
temps, pour l'agrandissement et l'appro-
fondissement des canaux Welland et du
Saint-Laurent, et les commodités apportées
aux expéditeurs canadiens transportant des
grands lacs au bord le la muer les produits
de l'ouest, sont maintenant près d'être ter-
minés, et que la population qui a accepté
volontiers le fardeau et la responsabilité de
ces grandes dépenses est naturellement dé-
sireuse de connaître le bénéfice qu'il lui est
possible d'en retirer. Pour cette raison, je
pense, la motion de 'lihonorable député de

meoe-est est opportune.A À mon avis, le gouvernement ne devrait
pas trop se presser de s'engager dans les
entreprises que certains membres du gouver-
nement ont individuellement suggéres de
temps à autre dans le cours des deux der-
niers mois. 1lne faut pas oublier que depuis
le commencement de ces travaux dagrandis-
semeu et d'approfondissement de nos voies
navigables. l'état de choses a constamment
changé. L'hydrographie a sans cesse "pro-
gressé. et les vaisseaux, qui transportaient
les céréales il y a vingt-cinq ou trente ans,
du moins pour ce qui concerne les grands
lacs, :sont virtuellement- chose du passé et
l'on a apporté des amélioratione et des mo
difications dans le :mode des transports, non
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seulement sur les lacs. mais sur terre et par
eheinin de fer. La mécanique a aussi cons-
tamment [rogre~s, e la conséquence est
qu'aujourd'hui nous avons des wagons gran-
dement :méliorés., des locomotives éuormé-
ment plus puissantes. des voies ayant
les fondaiiomis plus solides et des rails plus

pesantes, et des locomotives qui peuvent
traîner au moins quatre fois le poids que
pouvaient tirer à leur suite les locomotives
d'il y a vingt ans. Ainsi. je le répéte, il est
opportui de considérer, et fort soigneuse-
ment, la motion présentée par l'honorable
député (le Simcoe-est.

La discussioni <le cette' question de trans-
port a pris naissance ei ce .parlemnent lors
de la proposition faite l'an dernier pour
Tagrandissement et l'aielioration du port
de Port-Colborne. J1e erois pouvoir (lire
sûlireinwnnt et en toute jusiice <qu'on ne peut
trouver dans aucun des discours de la gau-
che concernant les propositions lu gouver-
nement, aucune tentative de tirer politi-
queinent parti de ees propositions.

Les memlbres de la Fuaee. Tan dernier.
comme cette année, ont exprimé le désir que
le gouvernement fûtt mis non seulement en
possession de tous les renseignements rela-
tifs au projet qu'il a soumis concernant
Port-Colborne. mais encore qu'il donnât à
la Chambre l'information et les plans sui-
vant lesquels il se propose ('agir. Une seule
série de plans existait il y a douze mois,
alors que le goive'neiient demandait à cette
Chambre de voter le premier crédit destiné
à améliorer le port de Port-Colborne. et les
dépenses que les ingénieurs déclaraient né-
cessaires * l'exécution des travau.:: détermi-
nés par ces plans. s'élevaient. si mua mémoire
ne nie fait pas léflaut. A l'énorme somme de
$5,000,000. Dans le discours complet et habile
que nous avons eu le plaisir d'entendre il y
a quelques jours. (le la part de l'honorable mi-
nistre des Chemins de fer et Canaux (M.
Blair), celui-el a déclaré que le gouvernement
actuel entendait consacrer environ $2,000.-
000 au travaux de Port-Colborne : et. si je
me rappelle bien, Ilhonorable ministre a pro-
mis (le produire les plans et des rapports
indiquant la manière dont on se proposait
d'appliquer cette dépense. Mais jusqu'à
présent. nons n'avons pas eu le bonheur de
voir ces plans. non plus que les rapports
acceptés par le gouvernement.

Il ne serait peut-êtmre pas hors de propos
(le rappeler ici qu'un ingénieur aussi émi-
nent. aussi capable que l'est M. MeKeefer
déclare, ainsi que Phonor'a)le député de
Welland (M. 1eCleaury) l'admet. que port-
Maitland est l'endroit le plus favorable pour
servir d'entrée au canal Welland sur le lac
Erié. Je suis un de ceux qui désirent ap-
puyer et aider ,le gouvernement dans toutes
les dlépenses raisonnables qui seraient <le na-
ture à faire du canal Welland l'une de nos
meilleures voies de navigation. Je me se-
rais trouvé plus à mon aise si les rensel-
gnenments et les plans qui devaient nous
être soumis. avaient été déposés sur le bu-
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reau de la Chambre, avant la fin de cette
discussion. Je le répète : jusqu'à présent
nous marchons dans les ténèbres ; nous n'a-
vous pas les plans ; nous n'avons aucune in-
formation de nature à engager le gouverne-
ment à prendre lui-même une décision.

Je crois que l'honorable député le Wel-
land ne s'est pas montré tout à fait juste
envers ses collègues de ce côté-ci de la
Chambre par la manière dont il a traité
les observations qu'ils ont jugé à propos de
faire. Cependant, je crois devoir féliciter
l'honorable député pour l'éloquence et l'em-
pressement qu'il a mis à défendre la cause
et les intérêts de Port-Colborne ; je suis con-
vaincu de plus qu'il mérite des louanges pour
l'effort qu'il a fait en essayant de démontrer
à la Chambre que le gouvernement a agi
sagement et judicieusement lorsqu'il a dé-
cidé de suivre la politique qu'il s'était tra-
cée.

Mais, M. l'Orateur, l'honorable député,
dans les remarques qu'il a faites, a pris un
soin extrême de ne présenter qu'un côté
de la médaille, relativement à la route du
canal Welland. Je ne connais personne
dans cette Chambre qui, considérant les
sommes considérables d'argent que le pays
a dépensées depuis la construction du ca-
nal Welland. désire faire quoique ce soit
contre l'établissement de cette route par
eau ; mais, d'autre part, je suis persuadé
que nous manquerions à notre devoir de re-
présentants du peuple si nous ne signalions
au moins les avantages que retirera la Con-
fédération en choisissant une autre route se
rattachant au canal Welland, comme moyen
de transport pour nos produits de Pouest à
la mer. Je prétends, M. lOrateur, que ce
n'est pas combattre cette route par eau-
clle du eanal Welland et des canaux du
Saint-Laurent-en faisant valoir, comme
l'ont fait l'honorable député de Simeoe-nord
(M. aMeCarthy) et l'honorable représentant
de Kent. Ont., (M. Campbell) les droits de
la route de Collingwood-Toronto. Cette
route, ainsi qu'on l'a démontré ce soir, passe
dans les eaux et sur le territoire canadien
entièrement. Je crois que l'on peut démon-
trer les avantages de ce projet sans être ac-
cusé, comme l'a été mon honorable collègue,

'M. Osler) par mon honorable ami de Wel-
land. d'être préjugé et de ne chercher que
les intérêts de la cité de Toronto.

L'honorable député de Welland s'est mon-
tré très sévère à l'égard de mon collègue,
qu'il a accusé de se faire ici, l'écho de la
chambre de commerce de Toronto. Il a ou-
blié les sentiments exprimés par ce dernier
dans le discours qu'il a prononcé sur la
question elle-même. il y a deux ou trois se-
maines. La réputation de mon collègue
comme homme d'affaire éclairé et libéral,
est suffisamment établie pour que les atta-
ques. de l'honorable député de Weliand et
ses accusations à l'adresse de l'honorable
député (M. Osler) tombent, d'elles-mêmes.

I Mais la Chambre ne saurait oublier ce qu'a
dit l'honorable député de Toronto-ouest lors-
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qu'il a discuté cette question de transport maintenant sénateurs, sur 'inopportunité de
des marchandises. Il me permettra de faire ces dépenses à Port-Colborne.
citer ici deux ou trois extraits de son dis- Mon honorable ami de Welland a fait allu-
cours pour démontrer qu'il était animé du sion à l'attitude prise par feu l'honorable
désir d'assurer, à même les deniers publics Thomas White au sujet des sommes desti-
destinés au parachèvement de nos canaux nées au creusement de nos canaux. Ce mon-
et de nos routes de transport, les plus grands sieur avait la plus grande confiance dans
avantages aux producteurs et aux expédi- l'avenir de ce pays, il comprenait que le
teurs du Canada en général. Canada allait prendre un immense dévelop-

M. Osler a dit: peinent, surtout dans l'ouest, et il était con-
La question de transport des marchandises et vaincu que le gouvernement agissait avec

du grain est des plus importantes ; elle concerne mesquinerie en n'aeordant pas -plus de cré-
le peuple du Canada plus peut-être que toute dits pour l'élargissement et le creusement
autre question qui lui est maintenant soumise. de nos canaux. Dans·la personne de l'hono-

Il reconnaît le fait que cette question de rable sénateur McCallum, nous avions un

transport est une question nationale, dont représentant de cette partie d'Ontario qui
la solution satisfaisante affectera non seule- est maintenant 'si bien représentée par mon
ment la cité de Toronto, mais encore chaque honorable ami de Wellad. Cet honorable
village, chaque hameau, chaque ville, ch monsieur avait la même foi que celle qu'a-
que partie du pays. En exprimant ces sen- vait lhonorable Thomas White dans Yave-
timents, il n'avait pas uniquement pour but nir de ce pays ; il 'pressait le gouvernement
de se faire l'écho de la chambre de com- d adopte une politique généreuse sur cette
merce de Toronto, mais il exprimait l'opi- question de l'élargissement et du creusement
nion de la grande majorité de la population de nos canaux, et, il y a déjà longtemps qu'il
de ce pays, et spécialement des citoyens qui, demandait avec instance et preuves à 'ap-
comme lui-même, occupent une position i- pui que le gouvernement choisit Port-Malt-

lui-même,~~~~ ocuetue oiini land au lieu de Port-Colborne pourservirportante dans le monde des affaires et qui dan au la dE prle pour ervn r
apprécient l'importance de la question qui d
nous est maintenant soumise. En vérité, on a répété 'à maintes reprises,

L'honorable député (M. Osler) ajoutait: au cours de ce débat, qu'il n'y avait aucune
raison de donner le nom de port à Port-Col-

On ne saurait saisir la Chambre d'aucune borne, maintenant. Il ne saurait exister de
preposition dans le but de dépenser avec justice divergence d'opinion à ce sujet. La chose aet à propos les deniers publics, qui mérite, je reconnue au cours de cette discussion par
crois, plus que celle-ci, l'approbation unanime été
des honorables députés. En effet, la proposition l'honorable député de Québec-ouest ('M. Do-
maintenant soumise est à l'effet de dépenser bell), par les honorables représentants de
une certaine somme afin d'augmenter notre com- Grenville-sud (.M. Reid). d'Eligin-ouest (M.
merce de transport de l'Ouest jusqu'à la mer et Casey), de Lanark-sud (M. Haggart) et par
aux marchés étrangers. les autres députés qui ont parlé sur cette

Ce n'est pas là le fait d'un homme qui dé- question.
sire s'attirer de la gloriole ou porter aux On a fait circuler parmi les députés, ces
nues les membres de la chambre de com- jours derniers,une requête de la chambre de
merce de Toronto. Ce sont les paroles d'un commerce de Sainte-Catherine, Ontario.
homme qui, prenant une position tranchée Cette ville est grandement intéressée A voir
et envisageant la question telle qu'elle doit le conimerce passer 'par le canal Welland.
l'être, désire faire tout son possible dans L'on trouve dans cette requête l'admission
l'intérêt du peuple en général. Il a dit de suivante :
plus: Que les propriétaires de navires, les matres

Si nous pouvons améliorer nos canaux et nos d'équipage et les expéditeurs s'accordent à dire
chenaux, si nous pouvons diminuer les prix de que le port de Port Coiborne ne remplit aucune
transport de quelque manière, nous devrons tra- des conditions que doit avoir un port aussi im-
vailler dans ce sens, mais commençons par bien portant sur cette route intérieure par eau jus-
déterminier d'abord ce qu'il nous faut faire. Qu'à M.mntréal. Ces conditions sont la sûreté et la

facilité d'accès au lac Erié, dans n'importe quel
Ce sont là des paroles dictées par la sa- temps ; une profondeur suffisante d'eau à toutes

gesse. Tel-le est la 'position prise par les les saisons, surtout lorsque le niveau d'eau du
lac Erié est le plus bas pendant la saison de na-honorables députés qui se sont déclarés con- vigation. If faut aussi de l'espace et des quais.

tre le gouvernement au sujet des dépenses Le port de -Port Colborne ne présente aucun de
pour l'amélioration du havre de Port-Col- ces avantages.
borne. Ils ne désirent pas faire d'opposi-
tion factieuse -au gouvernement au sujet de Voilà la 'déclaration que font les hommes
dépenses qui leur sembleraient justes, s'ils d'affaires les plus distingués de Sainte-Cathe-
étaient convaincus que Port-Colborne -est rine. Pap entremise de' leur chambre de
l'endroit qui doit être choisi comme terminus commerce., Ils ne font que répéter' ce qui a
du canal Welland sur le lac Erié. et que ces été dit si souvent, au cours de cette discus-
dépenses seront faites de la manière la plus sion.: Virtulelleneit. Port-Colborne n'est
judicieuse 'possible. Mais nous avons ici les pas un port. L'honorable député de Québec
déclarations d'hommes d'expérience qui ont ouest (I. ,Dobell) et d'autres membies de
fait :partie de 'cette Chambre et qui sont cette Chambre ont déclaré qu'il faudrait un

2)802



montant cionsidérible-probablement un versant les grands lacs, par la route du ca-
montant plus élevé que celui que l'on veut nal Welland à Montréal ou à Québec. Les
maintenant dépenser-pour mettre ce port honorables députés de Kent et de Simeoe-
en état de faire concurrence à son principal nord ont signalé cette difficulté, mais il ne
rival, le port de Buffalo. serait peut-être pas hors de propos d'y attirer

Mon honorable ami de Welland a déclaré de nouveau l'attention de la Chambre, parce
qu'il faudrait pour outiller Port-Maitland, que, si nous voulons démontrer les avanta-
un montant plus élevé que celui qui serait ges de la route de Toronto-Collingwood,
nécessaire pour mettre Port-Colborne en qui se trouve (e 30 milles plus courte que
état de fournir tous ces avantages. Les dé- celle di canal Welland, il faut démontrer
elarations qu'ont faites 'honorable séna- que le transbordement des cargaisons peut
teur McCallum et d'autres personnes, dé- être fait à Collingwvood età'Torontoet qu'on
clarations qui n'ont jamais été mises peut les transporter à bon endroit, par e-
doute, à ma connaissance, sont à l'effet qu'un min de fer. sui' une distance de 70 milles,
port meilleur. qu'une entrée tout aussi bonne alors qu'il faudra parcourir, par eau, 300
au canal Welland se trouvent à Port-Mait- milles et surmonter la difficulté de passer
band. que l'on pourrait outiller , meilleur par le canal Welland de Port-Colborne à
marché que Port-Colborne. Port-Dalhousie. après le transbordement

M. l'Orateur. si l'on n'a pas condané l o fait à Port-Colborne. Cest là une des plus
politique <lu gouvernement au sujet ues dé- fortes 'aisons qu'on peut invoquer en fa-
penses que l'on se propose de faire à Port- geur de la route Toronto-Collingwood, cette
Coborne. ce n'est pas par'ce qu'il exste une route étant plus courte et plus sûre que
divergence d'opinion quant a l'opportunité celle du canal Welland. Si nous prenons les
d'outiller complètement le canal Welland e l deux routes par chemin de fer et par eau,
liii donnant une sortie sur le lac E rié oi une telles qu'elles existent maintenant ou telles
entrée ù ce lac *mais c'est pprce qu'il y a qu'on se propose de les rendre, nous trou-
une différence d'opinion raisonnable et hion- vons que la distance de Fort-7illiam à
nute oant à savoir si le gouvernement c oi- Montréal est comme suit
ilade 'meilleur port qui servira de terPor Milles.

sur la route Pu lac Erié. Caesot pour cela, ettrarement
M. ne'risaur, sieon pasl peuvent fe fa Owen Sound (563 milles lar eau et

liseq en doute. que je ais que mon honora- 460 milles par chemin de fer.......... 1,023
bI n ami de Welland n'a pas observé les r- Via Midand (589 milles par eau et 416
gles d'une discussion juste et n'a pas été d milles par chemin de fer.............. 1,005
d'accord avec les faits, quand il a attaqué Via Collingwood-Toronto (920 milles par
mon collègue (M. Osier) et d'autres personnes eau et 74 milles par chemin de fer.... 994
pare q'ifsére d'opinion ave et son Via North Bay (624 milles par eau et 364lane quin savoir s'il éto enemt chuoe Via milles par chemin de fer ........... 985jauestion n e isavr umsl p ae et trei ViaParry Harbour (566 milles par eau et
que cette dépense fût faite à PortCoborne 273 milles par chemin de fer.......... 939
ou à aucun autre -port voisin. Je crois que
ce gouvernement a raison defaire toutes les Il y a donc une différence de 302 milles en
dépenses nécessaires suivant lui pour don- faveur de la route de Collingwood-Toronto
mner aux expéditeurs désireux de faire le sur celle du canal Welland. Cette différence
commerce par le canal Weland les mii- a u e semble assez importante pour nous jus-
leurs avantages possibles pour entrer dans tifier de venir ici prmner les avantages de la
ce canal, d toutes les saisonse tant que -dure route de Colling ood-Toronto, qui devrait
la navigation, être choisie comme voie nationale de trans-

Quand ce canal aura été creusé, mainte- port de l'ouest m l'est.
nant que les canaux du Saint-Laurent ont A ce sujet, je pourrais faire allusion à la
virtuelement une profondeur de 14 pieds, proposition soumise a cette Chambre, d'une
ce serait suivre une politique insensée que manière vague, il est vrai, en faveur d'une
de ne pas donner une entrée convenable sur autre ligne de comunication, c'est-à-dire la
le lac Erié au caal Welland. On s'est op- route de la rivière Ottawa et du lac Npis-
posé à la politique du gouvernement, et je i sing par la baie Georgiemne. Les proposi-
lépète la chose pour la dernière fois, parce tions faites par les promoteurs de cette en-
que cette Chambre n'avait pas en sa posses- treprise sont pour le moins très modestes,
sion toutes les informations, qu'elle ne pos- ils demandent, si je comprends bien, que le
sédait pas tous les faits de nature à la met- gouvernement du Canada leur garantisse
tre en position de décider d'une manière l'intérêt ge 2 pour 100 sur $30,0000 peun-
intelligente si Port-Colborne est la meil- dant 20 ans. Si j'ai tbien calculé la valeur
leure entrée au canal Welland. actuelle de cette garantie, cette proposition

Mon honorable ami (M. McCleary), en signifie que le gouveraement du Ca-
voulant démontrer au delà de tout doute les nada devra prendre à sa charge une dé-
avantages du canal Welland, a négligé de pense de $1,747.59S au moins, représen-
mentionner un désavantage que rencontrera tant la vale r aetelle d'une annuité de 2e
toujours le commerce de transport depuis la dpour 100 sur $30,000,000. pendant 20 ans.
tntedes grands lacs jus' la mer, par cette Supposons que cette rouie fut terminéer
route. c'est-à-dire la oyenne additionnelle q uaurons-nous gagné. en distance. si nous
de milles qu'auront à faire les navires' tra- comparons cette route à celle de Form-Wil-

M. CLARKE. -
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liam via Collingwood et Toronto, qui pourra
être terminée pour une somme minime, com-
parée aux obligations qu'assumerait le pays.
si l'on décidait de subventionner l'entre-
prise de la construction de la route par la
rivière Ottawa et le lac Nipissing ? La
distance entre Fort-William et Mont-
réal, par cette roate. se divise comme
suit: de Fort-William à North Bay, via la
rivière des Français et le lac Nipissing.
621 milles ; de North-Bay à Montréal, on
compte 352 milles, ce qui fait un total de
973 milles, tandis que la distance, ainsi que
je l'ai démontré tout à l'heure, entre Fort-
William, via la route de Collingwood-To-
ronto et Montréal., n'est que de 994 milles.
Il y a donc une différence de 21 milles en
faveur de la route North-Bay et Ottawa.
Une autre différence. c'est qu'il y aura 74
milles de chemin carrossable sur le par-
cours de la route Toronto-Collingwood. Ge-
pendant, si l'on comparaît la lenteur de la
navigation sur la rivière des Français et sur
l'Ottawa, à la rapidité de l'autre moyen de
communication, on voit combien là compa-
raison est et restera encore longtemps diffi-
cile.

J'espère que l'attente et les espérances
des membres de cette Chambre se réalise-
ront plus tôt qu'ils ne s'y attendent. Non
seulement la route du canal Welland, mais
celles de Toronto-Collingwood. (le Maitland,
de Parry- Farbour et de North-Bay et Ot-
tawa pourront fournir tous les avantages
que demande le commerce et l'industrie ilu
pays dont le développement est si considé-
rable et qui veut transporter ses produits de
l'ouest aux ports de mer.

Mais si nous considérons les grandes Jé-
penses que nous avons faites pour
l'amélioration du canal Welland et des ca-
naux du Saint-Laurent, je crois que nous
agirions prématurément en imposant au
pays une dépense de onze, de douze ou peut-
être de quinze millions de dollars. pour éta-
blir à côté des canaux du Saint-Laurent et
parallèlement à ces canaux, un autre sys-
tème de canaux se prolongeant de 90 à 100
milles au nord ; pourtant, nous n'avons pu
retirer encore les bénéfices des dépenses
considérables que nous avons faites pour
l'établissement de notre système actuel de
canaux. Le creusement des canaux du
Saint-Laurent ne pourra se terminer que
l'été prochain, et je crois qu'avant d'aider
ou encourager la route d'Ottawa, ou celle
de Coliingwood-Toronto; nous devrions faire,
halte et attendre, pour constater la quantité
de trafic qui passera par le canal Welland et
la route du Saint-Laurent. jusqu'à la mer.

Mon honorable sami de. Simeoe-nord a dé-
montré que la distance entre -Collingwood
et Toronto n'est que de 70 à 74 milles. Bien-
tôt on vera une compagnie demander au par-
lement son incorporation. Cette'compagnie
construira un chemin de fer entre Colling-
wood et Toronto. Je ne veux pas. discuter
dès maintenant cette question. mais j'ai ceci
à dire, c'est que ce: chemin de fer devrait

être sous le contrôle absolu du gouverne-
ment, ou, s'il ne l'est pas, qu'on stipule dans
la charte que la compagnie ne pourra se fu-
sionner avec l'une ou l'autre des compa-
gnies qui existent maintenant.

Mon honorable ami de Welland, a fait al-
lusion d'une manière dédaigneuse, au fait
que nous avions une ligne de chemin de fer
entre Toronto et Collingwood, qui devrait
transporter lés marchandises se rendant
aux ports de mer. Ainsi que le di-
sait l'honorable député de Simcoe-nord, bien
que cette ligne existe, Collingwood n'offre
pas d'avantages comme terminus, et le port
de cette ville n'est pas suffisamment pro-
fond pour recevoir les navires de fort ton-
nage qui nous viennent des grands lacs.
Mais Il y a une autre difficulté qui se pré-
sente : nous ne pouvons faire du chemin de
fer actuel une route pour le transport des
marchandises, comme route nationale
entre Fort William et Montréal. i
nous faut considérer aussi que le Grand
Tronc a une station à Maitland d'où cette
compagnie peut faire concurrence à n'im-
porte quel autre chemin de fer. Le Grand
Tronc dépense beaucoup d'argent pour l'amé-
lioration de sa ligne entre Maitland et Belle-
velle, et entre cette dernière ville et Mont-
réal. On ne doit pas s'attendre à voir le
Grând Tronc encourager de ses sympathies
une compagnie rievale comme celle qui exis-
terait entre Collingwood et Toronto. Nous
ne pouvons croire, non plus, que le Paci-
fique, qui a une ligne de concurrence entre
Owen-Sound et Toronto. encouragera ou ai-
dera la compagnie dont il est ici question,
à terminer le chemin de fer en vue. Si le
gouvernement désire, à cause des avantages
que retireront nos expéditeurs de cette ligne
plus courte, encourager et aider ce projet, Il
devra entreprendre lui-même la:construction
de ce chemin et l'exploiter lui-même, ou
bien, s'il croit ne devoir faire la chose, Il
devra insister pour que l'acte d'incorpora-
tion de la compagnie contienne une dis-
position qu'elle exploitera elle-même ce che-
min, et ne subira pas d'influence soit du
Grand Tronc, soit du Pacifique. Je ne sais
si je dois parler plus longtemps sur cette
question, si bien traitée par les députés qui
ont pris - la parole avant moi. Le ministre
des Chemins de fer 'et Canaux a dit, cepen-
dant, qu'il espérait voir cette question dis-
cutée libre de tout esprit de parti politique ;
et j'ai toujours prétendu que, de ce côté
de la Ohambre, nous avions toujours disduté
cette question sans entraves. Mals si nous
devons nous former une opinion d'après les
déclarations'faites au cours de ce débat par
quelque honorables membres de la droite, il
nous faudraconclure qu'aucun gouverne-
nent, depuis 1867, ne savait même pas com-
ment s'épelait le mot "Transport " et que
nous devons de-la reconnaissance à ces mes-
sieurs pour avoir fait plus dans les deux der-
nières années pour la solution de ce pro-
blême du transport que tout. ce que leurs
prédécesseurs ont pu faire pendant les lon-
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gues années qu'ils ont été au pouvoir. Je dire de plus. Il est vrai que le gouverne-
nie cette assertiua' emphatiquement. Je re- ient peut enprunter l'argent pour construire
connais que ce gouvernement a pressé le ira- cee élévateurs à aussi bonnes conditions que
vail d'élargissement et creusement des ea- le syndicat Connors; je crois que ce serait
naux du Saint-Laurent de manière à ter- plus eni harmonie avec nos prévisions de la
miner cet ouvrage dans moins de temps que prospérité future du Caniada, si le gouverne-
n'eut pris l'aicien gouvernement ; et c'est nient avait réservé ces sites pour l'avain-
pour cela qu'il mérite des félicitations , tage du peuple de ce pays et s'il avait
Mais en agissant ainsi, les mnistres ' construit lui-miêne ces élévateurs. Je ne
ie font que inettre en pratique la poli- veux encourager ei aucune fa1oîî une poli-
tique tracée par leurs prédécesseurs, il tique qui livrera une partie du port -de ýlo-t-
y a plusieurs années. L'honorable député réal dts étranî'-ers pour faire des travaux
n'a pas limité ses remarques à la navigation .sî importants, at point de vue du trans-
entre les lacs et la mer, mais il a été jus- '-port t'es marchandises.
qu'à féliciter le gouvernement pour ce qu'il T u cru de 'mou devoiV de ne pas laisser
appelle un acte admirable, c'est-à-dire le pa- passer sous silence les remarques que l'on
rachèvemnent du chemin de fer du Pas du a Putes au sujet de la politique du gouveî-
Nid-de-Corbeau. Le silence que nous avons neaiin â l'égard du transport du ain et
gardé en entendant Ces assertions ne doit des nircliandises. âe désire ajouter un mot
pas être interprété comme une marque d'a- pour conplêter qui a été dit sur l'op-
hésion à la politique des honorables mem- itté offerte au gouvernement d'acor-
bres de la droite. Assurément non, ca' (ter de l'aide à la -route de Toronto-COlling-
nous ne pouvons partager l'opinion exprimée 'wood. L'honorable député de Simcoe-nord
par l'honorable député. et l'hoiîorable représentanr de Kent ont tous

L'honorable député d'Elgin-ouest a aussi deux fait ;llusion à cette question, et si
parlé des travaux que le gouvernement 'doit nous désirons favoriser létablissement d'une
faire exécuter dans le port le Montréal, et marine marchande canadienne, si nous
particulièrement du contrat passé entre les désirons ag nter le tonnage des navires
commissaires du havre de cette ville et le canadiens qui transportent les marchandises
syndicat Connors. Je concours pleinement sur le, grands nons devrions accorder
dans tout ce qui a été dit sur la nécessité notre appui à l'établissement <e cette route
de faire de Montréal, ou de Québec, un port toute caîjadienne qui s'étend de Fort-Wil-
national, mnie te fair'e de ces deux u villis livrn u e Montréal et p Québrc.
des ports nationaux. L'une des objections qu'on a toujours sou-

Je crois que ces havres devraient être ou- 'levée s eontre la route du canal relland
tillés parfaitement, bien 'que dans mion opi- esst stu pour les navires d'obtenir

ion, Québe soit le po't nature du Canada, des c gar dans leur voyde de, re-
et 'que l'on it raison de s'attendre à, ce que, itour. Cette question a été discutée par
dans un avenir prochain la vieille capitale ic honorable ami de Kent, 'mais vuur l
de la province Lio Québec reverra encore son l'augmentation constante du commerce en-
commerce florissant. Cependant. j'approuve tre Qué'bec et Montréal, l'est, et Toronto,
eniti-remeît la politique 'qui consiste à proté- â, louest. et vu la grande facilité 'qu'elle offre
ger et encourager les expéditeurs du port au commerce despérovinces maritimes avec
de Montréal, îînais s'il nous faut juger les Moîdtréalt lous devrions eneoinager cette
choses4 pai les déclarations dds Journaux route, parce q-u c'est l'une des voies le com-
partisans du g actuel. notamment du unication les plus avantageuses de la Con-
W'itucss8 de Mn'rl.nous sommnes obligéý-! féýdérat!in; .ct te route nous permettra d'a-
(le conclur que dans les plans adoptés par ivoir plus de fier sul les grands lacs, non
le gouvernement pour l'amélioration du port seuleirent de Fort- lliamn, de Collinevood
doI Montréal. l'intérêt publie n'a pas toujours 'et de Neaford. mais aussi endtre Toronto et
été le mobile des actions du gouvrnefent. Montréal ou Quéesee. Si une ligne de na-
A maintes ueprises, j'a! vu dans le journal ires était établie entre Toronto,
dont je v-ieîîs dic mentionner le nom, (l'on ne Montr'éal et Québec, le commerce aurait une
pourr dire que ce journanl fait partie e lîttinence considérable sur le tao-if de rans-
cette presse jaie si souvent rtentionnée port -des marchandises, au moins pendant
dans les rapltorts de l'auditeur genéral) des lété. je suis convaincu qu'une ligne de na-
articles nur la politique suivie pu ce gou- vires îarchands, faisnt le service régulier
verneent relativement aux a'éliorations entie ces diverses villes, pourrait toujours
du port de Motréal. Tout ci admettant obtenir des cargaisons pour le voyage de
que actioî des commissaires du havre de 'etour de 'es vaisseaux, plus facilement qdueud p

Montéa.en -onnart l u osentement a-n s'ils nvgaient .1 intervalles irrégiuliers

deMontréal ; ma,.Iisq s'lenus fau juerle

contrat avec le s.idicait Connors. est telle entre MNontûréal1 et aucun antre port sur le
qu'elle doit nous ecraige à considérer tten- lac Erié.
tivesent l proposition faite par ce ndi Si les itérêts de Toronto ne doivent pas
cnt. il n'en est pas moins vrai -que l'on a ne- tL'e dlss paob 'adoption d'une politique qui
cordé à ue compagnie étrangère les. -sites. leur snait -préjouiciable le gouvernement
les mieux choisis et les meilleurs de, tout le ne 41evîs t pas attendre plus longtemps pour

'tdoMontrélt et ce fait me semble la décider quelle politique il entend suivre sur
suite md'une politique mesquine pon' ne rienn les vues expiiées-â maintes reprises, par

-M. CLARKCE.
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l'honorable ministre des Travaux publics et et attirer d'une manière spéciale l'attention
par la Chambre de commerce de Toronto. du gouvernement tsur cette question. Je suis
Avant la fin de cette session, nous devrions convaincu que plus le gouvernement étu-
obtenir du gouvernement l'aveu entier de diera la chose, plus il s'apercevra que cette
l'itppui qu'il veut accorder à l'établissement question se reeominande à sa so'llicitude.
de cette nouvelle route qui servira, en prin- Le SOLLICITEUR GENERAL (M. Fitz-
cipe, à stimuler le commerce entre les diffé-
rentes provinces du pays. Cette route nous -bat
donnera une nouvelle ligne de concurrence •

avec les compagnies de chemin de fer. Elle La motion est adoptée, et le débat ajourné.
augmentera la valeur des produits de l'ouest
et elle diminuera le prix des marchandises de Le MINISTRE DES FINANCES : Je pro-
l'est. marchandises dont a besoin la population pose que la séance soit levée.
de l'ouest. Je crois que l'aittention du gouver La motion est adoptée et la séance est
nement devrait se porter sur les avantages levée à 11.35.
qu'offre cette route. Je suis convaincu que
si le gouvernement n'est pas animé de ran-
cune politique à. l'égard de la ville de To-
ronto, ce 'que demande cette ville est si rai-
sonnable, et les avantages de cette route sont
si évidents que le gouvernement se décidera CHAMBRE DES COMMUNES.
à appuyer ce projet, et à établir cette voie
de navigation dans un avenir prochain. Jeudi, le 29 mars 1900.

Il m'a fait plaisir d'entendre le discours de
mon honorable ami de Kent, qui a signalé L'ORATEUR ouvre la séance à trois
les avantages de cette route, non seulement heures.
pour Toronto mais pour toute la province.
Je puis dire que les explications qu'il a don- PRIÈIZE,
nées ce soir sont en contradiction flagra'nte
avec celles qu'on lui attribue, lors de PREMIERE LECTURE.
l'assemblée annuelle de l'Association de ré-
forme de Toronto, A' savoir, que la politi- Bill (n° 111) concernant la Compagnie diu
que des représentants libéraux des comtés canal à navires de Sainte-Claire et Erié.-
ruraux de la province (le l'Ontario consiste (M. Tisdale).
à laisser la ville de Toronto croupir dans sa Bill (n° 112) constituant en corporation la
propre inertie. Compagnie du chemin de fer de Québec au

M. *CAMPBELL : Vous savez mieux que
cela.

M. CLARKE : Non.

M. CAIMPBELL : Eh 'bien, je nie ce que
vous venez d'avancer.

M. CLARKE : Mais il y a plus. L'honora-
ble député aurait fait remarquer aux mem-
bres de cette association de réforme,
lors de cette assemblée, qu'il leur se-
rait avantageux. s'ils voulaient réellement
voir établir cette route entre Toronto et
Collingwood, d'envoyer des députés représen-
tant la ville de Toronto qui appuieraient le
gouvernement sur ce point. Nous, de la gau-
che, nous voulons soutenir ,toute politique que
le gouvernement actuel pourra présenter, si
dans notre propre jugement elle est favora-
ble auxintérêts du pays. Mais nous hésite-
rions même à faire cela, si nous croyions
que ces messieurs sont animés du désir de
persécuter la ville de Toronto et de la priver
des avantages qu'elle devra retirer, sans au-
cun doute, de l'établissement de cette voie
par eau, parce que les électeurs indépendants
de cette ville ne croient pas convenable (le se
faire les esclaves du .gouvernement.

Je dois m'excuser d'avoir parlé si long-
temps, mais vu les discours intéressants qui
ont été prononcés sur cette question, j'ai dé-
siré faire connaître hautement mon' opinion

lac luron.-(M. Carroll).
Bill (n° 113) autorisant le Commissaire

des brevets à faire droit à la Compagnie
Frost et Wood (à responsabilité limitée).-
(M. Cowan).

Bill (n° 114) concernant la Compagnie des-
hôtels de Toronto.-(M. Osler).

Bill (n0 115) constituant en corporation la
Compagnie Nationale de chemin de fer et
de transport du Canada.-(M. Campbell).

Bill (n° 116) constituant en corporation la
Compagnie d'hypothèques, l'Acadia.-(M.
Russell).

Bill (n0 117) concernant l'Association Na-
tionale de Sanltatiums.-(M. Sproule).

Bill (n° 118) concernant la 'Compagnie du
chemin de fer de Timagam.-M. McHugh).

Bill (n° 119) constituant en corporation
l'Association des garde-malades canadien-
nes.-(M. Sproule).

Bill (n° 120) constituant en corporation la
Compagnie du chemin de fer d'Ottawa,
Brockville et New-York.-(M. Frost).

Bill (n0 121) concernant la Compagnie de
force Ontario des Chutes Niagara.-(M.
Flint).

Bill (n° 122) concernant la Compagnie du
chemin de fer du Lac Erié et de la Rivière-
Détroit.-(M. MeGregor).
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Bill (no 123) constituant en corporation la
Compagnie du chemin de fer du district
minier de Yale.-(M. Bostock).

Bill (n° 124) constituant en corporation la)
Compagnie du chemin de fer du Lac Supé-
rieur à la Baie d'Hudson.--(M. Dyment).

Bill (no 125) concernant la Compagnie du
chemin de fer Central d'Algoma.-(M. Dy-
ment).

Bill (n° 126) modifiant l'Acte relatif au
Kermès de San. José.-(M. Broder).

Bill (n° 127) Acte pourvoyant à la marque
des colis contenant des pommes et des
poires pour l'exportation.-(M. Fisher).

TERRES DU CHEMIN DE FER CANA-
DIEN DU PACIFIQUE-EXEMP-

TION DE TAXES.

M. RICIARDSON:
Aux termes du contrat passé entre le gouver-

nement et la Compagnie du chemin de fer Ca-
nadien du Pacifique pour la construction de sa
ligne, la clause exemptant des taxes les terres
données à titre de subventions s'applique-t-elle
aux subventions de terres dans la province de
Manitoba ou seulement aux terres concédées
dans les Territoires du Nord-Ouest ?

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : La seule manière que je puisse
renseigner mon honorable ami (M. Richard-
son), c'est en citant l'article de la loi qui
s'applique au sujet. L'article 16 de l'an-
nexe de l'acte relatif à la Compagnie du
chemin de fer Canadien du Pacifique, se lit
comme suit :

Le chemin de fer Canadien du Pacifique et tous
les gares et stations, ateliers, bâtiments, cours
et autres propriétés, matériel roulant et dépen-
dances nécessaires et servant à sa construction
et à son exploitotion, et le capital-actions de la
compagnie seront à perpétuité exempts des taxes
imposées par le Canada ou par quelque province
devant être établie ci-après, ou par quelque cor-
poration municipale de telle province ; les teirres
de la Compagnie dans les Territoires du Nord-
Oùest, jusqu'à ce qu'elles soient vendues ou oc-
cupées, seront aussi exemptes de taxes pendant
vingt ans après la concession faite par le Ca-
nada.

ACHAT DE RAILS D'ACIER PAR LE
MINISTERE DES CHEMINS DE

FER ET CANAUX.

M. MeINERNEY:
Combien de tonnes de rails d'acier ont été

achetées par le ministère des Chemins de fer en
1897, 1898 et 1899, respectivement, et lui ont été
livrées ? De qui ces rails ont-ils été achetés et
à quel prix ?

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX (M. Blair): Il n'y a que quatre
ou cinq jours, j'ai fourni à la Chambre, sous
forme d'un relevé, tous les renseignements
que l'honorable député (M. McInerney) de-
mande Ici.

M. L'ORATEUR-QUESTION ABAN-
DONNEE.

M. PRIOR (Par M. Earle):
1 Combien a été dépensé jusqu'à la fin de fé-

vrier dernier sur le crédit voté pour la construc-
tion d'une salle d'exercices militaires à Van-
couver ?

2. Les travaux se continuent-ils actuellement
avec toute la diligence possible ?

3. Dans la négative, pourquoi ?

Le MINISTRE DE LA. MARINE ET
DES PECHE RIES (sir Louis Davies): 1.
$3,967.60. En réponse aux deux autres
questions, je dirai que, de l'avis du minis-
tère. Il1 n'est pas passible de -faire pendant
l'hiver certaines catégories de travaux de
construction, et il suppose que les travaux
de la salle d'exercices militaires de Van-
couver sont, pour cette raison, suspendus
jusqu'au commencement du printemps,
alors que l'on s'attend à ce qu'ils soient
continués avec toute la diligence convena-
ble. Les entrepreneurs ont jusqu'au 30 no-
vembre 1900 pour terminer cet édifice, et
il ne devrait pas être difficile de le termi-
ner dans cet intervalle.

CANAUX DU .SAINT-LAURENT-CON-
TRATS STSPENDUS OU ANNULES.

M. M. .FOSTER :
Quels contrats en existence le 1er juillet 1896

sur le système des canaux du Saint-Laurent ont
été suspendus ou annulés et remplacés par de
nouveaux contrats conclus postérieurement à
cette date, et quels sont les montants respectifs
de ces contrats ?

Le 'MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET cANAUX (M. Blair) : Les contrats en
existence le 1er juillet 1896 sur le système
des canaux du Saint-Laurent qui ont été sus-
pendus ou annulés et remplacés par de nou-
veaux contrats sont : Archibald Stewart,
sections 1 et 2, canal Soulanges ; George
Goodwin, sections 4. 5. 6 et 7. canal Soulan-
ges ; George Goodwin, section 12, canal Sou-
langes.

PROLONGEMENT DU OHEMIN DE FER
INTERCOLONIAL A MONTREAL.

M. MONK (par M. Dugas) :
1. La Compagnie du Grand-Tronc a-t-elle pré-

senté quelque réclamation au gouvernement pour
avoir amélioré le terminus de l'Intercolonial à
Montréal, ou pour toutes autres causes décou-
lant du contrat entre le gouvernement du Ca-
nada et la dite Compagnie du Grand-Tronc au
sujet du prolongement de l'Intercolonial à Mont-
réal ?

2. Quel est le montant total de cette réclama-
tions ou de ces réclamations ?

3. Le gouvernement a-t-il payé quelque somme
à compte des dites réclamations, et quels mon-
tants (s'il en est) ont été payés ?

4. La Compagnie du Grand-Tronc a-t-elle pré-
senté quelque réclamation au gouvernement ou
en a-t-elle obtenu quelque somme d'argent en
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raison de l'acquisition, par la dite Compagnie
du Grand-Tronc de certaines propriétés dans le
voisinage de la gare Bonaventure, à Montréal ?

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX (M. Blair) : 1. Non, la Com-
pagnie du ýGrand 'Tronc n'a présenté aucune
réclamation au gouvernement -pour avoir
amélioré le terminus de l'Iiitercolonial à
Montréal, ou pour toutes autres causes dé-
coulant du contrat passé entre le gouverne-
nient fédéral et la dite Compagnie du Grand
Tronc, au sujet du prolongement de l'Inter-
colonial à Montréal. 2. Même réponse qu'à
la première question. 3. Non. 4. Non.

USAGE DE WAGONS PARTICULIERS.

M. PETTE T :
1. Le gouvernement permet-il à l'un de ses en-

ployés, M. C. *Schreiber, fonctionnaire civil au
ministère des Chemins de fer, de se servir de
wagons particuliers, qui sont la propriété du pu-
blic, pour faire des excursions de plaisir avec
les amis de sa famille ?

2. Cela a-t-il eu lieu pendant les deux der-
nières semaines ?

3. Qui a payé pour l'approvisionnement et au-
tres dépenses du wagon, en cette occasion ?

Le MINISTRE DES CHEMINS DE PE R
ET CANAUX (M. Blair) : 1. M. Selreiber,
en sa qualité de sous-ministre et d'ingê-
nieur en chef des chemins de fer de l'Etat,
ainsi que les fonctionnaires qui occupent une
position analogue, a droit l l'usage d'un wa-
gon particulier sur le chemin de fer, lorsqu'il
y en a un de disponible ; et les autres com-
pagnies de chemin de ýfer, sur leurs lignes,
font au sous-ministre et l'ingénieur en chef
des chemins de fer du gouvernement cana-
dien et à sa femme, y compris leurs amis,
la politesse de les transporter gratuitement.
2. Oui, pendant les deux dernières semaines,
le femme du sous-ministre et ingénieur en
chef avec quelques amis s'est rendue à Hali-
fax et en est revenu dans un wagon particu-
lier. 3. Le gouvernement -n'a payé aucune
dépense quelconque en ce qui a trait à ce
voyage.

PERMIS AUX JUGES SUR LE CIFIIN
·DE FER INTEROOLONIAL.

M. ANGERS (par M. Legris) :
1. Le ministre des Chemins de fer et Canaux a-

t-il donné, au cours des deux dernires années,
des permis de circulation gratuits sur la ligne
de l'Intercolonial, aux juges des diverses cours
de juridiction civile ou criminelle du Canada ?

2. Dans l'affirmative, combien de ces permis
ont été donnés, à qui et quand ?

Le MINISTRE DES 'OHEMINS DE FER
ET CANAUX (M. Blair): 11. Le ministère
des Chemins de fer et ýCanaux, pendant -un
certain nombre d'années, ,a accordé des per-
-mis de cireulation à deux anciens sous-mi-
nistres de la Justice et avocats des chemins
de fer de l'Etat, aujourd'hul juges, et à 11n
'fonctionnaire en charge de la police provin-
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ciale de Québec, qui est juge. Ce système
est suivi depuis un grand nombre d'années.
2. Trois de ces permis ont été accordés pen-
dant les 24 derniers mois. savoir : à M. le
juge Burbidge, ancien sous-ministre de la
Justice et avocat des chemins de fer de
l'Etat, en 1899 ; à M. le juge 'Sedgewick, an-
cien sous-ministre de la Justice et avocat
des chemins de fer de l'Etat. en 1899 et 1900,
et à l'honorable M. A. Chauveau, en charge
de la police piovinciale de Québec, en 1899
et 1900.

VENTE DE ,SPIRITUEUX-ACTE DE
1883.

'M. MeMULLEN
1. Quand l'acte des licences pour la vente des

spiritueux, 1883, est-il venu en vigueur ?
2. Quels étaient les commissaires dans la pro-

vince de l'Ontario ?
3. Quel montant a été payé à chacun d'eux ?
4. Quel montant total le gouvernement a-t-il

payé pour salaires, frais, dépenses et déboursés
de toute espèce en ce qui se rattache au dit
acte ?

Le MINISTRE DU REVENU DE L'IN-
TERIEUR (sir Henri Joly de Lotbinière):
A la première question, je répondrai que
l'acte relatif aux licences pour la vente des
spiritueux, en vertu des dispositions du der-
nier article, est devenu applicable le 1er jan-
vier 1884, mais les licences accordées d'après
le dit acte ne sont devenues en vigueur que le
1er mai suivant. Quant à la seconde parti
de la question. j'ai ici une liste de noms, et
si laChambre l'exige, je la lirai, mais je dois
déclarer qu'elle contient 174 noms.

M. M. 'POSTER : Il serait impossible de
l'insérer dans les procès-verbaux.

Le MINISTRE DU REVENU DE L'INTE-
RIEUR : Je n'aurais certainement pas de-
mandé aux fonctionnaires de mon ministère
de préparer cette liste pour répondre à l'in-
terpellation, si j'avais su -qu'il faudrait deux
ou trois jours pour faire ce travail. J'allais
demander à la Chambre la permission de
mettre cette réponse sous forme de relevé.

M. FOSTER : C'est la meilleure manière.

M. l'ORATEUR : La question est aban-
donnée.

PAROLES DE L'FIONORABLE M. CLIF-
FORD SIPTON.

'M. DAVIN :
L'attention du gouvernement a-t-elle été atti-

rée sur les paroles suivantes prononcées par
l'honorable M. Clifford Sifton à Brandon, le 2
mars ?

"Il savait qu'il y avait des difficultés. Les
manitobains n'étaient pas satisfaits de ce qui
avtait été fait au sujet du tarif. Cependant, ils
n'avalent pas étudié la question au point de vue
des intérêts fédéraux. :Il était venu à Ottawa,
une députation représentant des milliers de pias-
tres et des milliers de citoyens, et disposant de
plus de pouvoir pour influencer les électeurs que
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tout ce que l'on peut réunir dans tout le Mani-
toba. Elle a dit à sir Wilfrid Laurier que si dans
les 12 mois son gouvernement ne lui rendait pas
justice et ne la protégeait pas en imposant un
droit sur le bois, elle donnerait son appui à sir
Charles Tupper. Il avait été appelé et avait été
obligé de déclarer à son chef que si une pareille
mesure législative éait passée, il pourrait tout
aussi bien tenir sa démission préte. Il était le
seul membre du cabinet qui avait à cœur la
liberté du commerce du bois. Il était le seul
membre du cabinet qui ne retirerait aucun avan-
tage de l'imposition nouvelle de droits sur le
bois."

En disant "qu'il était le seul membre du ca-
binet qui avait à cœur la liberté du commerce de
bois ", représentait-il exactement l'attitude prise
par le premier ministre et la très grande majo-
rité de ses collègues ?

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : On n'a pas attiré l'attention du
gouvernement sur les paroles prêtées à M.
Sifton.

M. J. PERRAULT.

M. 'MILLS (par M. -Taylor)
Le compte public dans les " Débats " du 24

mars 1900 et formant partie de l'interpellation
No 20 sur l'ordre du jour, est-il un compte exact
des dépenses du Canada à l'exposition tenue à
Philadelphie en 1876? M. J. X. Perrault, dont
10 nom parait dans le dit compte, et J. X. Per-
rault récemment nommé parmi le personnel de
l'honorable J. Israël Tarte, ministre des Travaux
publics, pour représenter le Canada à l'exposi-
tion de Paris, sont-ils une seule et même per-
sonne ?

Le MINISTRE DE L'AGRICULTURE (M%.
Fisher) : 1. Le -compte publié dans les Dé-
bats du 21 mars 1900. et formant partie de
l'interpellation n° 20 sur l'ordre du jour, est
le même que le compte publié dans les Dé-
bats -du 17 juin 1895, de la page 2735 à la
page 2754 inclusivement. Je ne saurais dire
Positivement dans le monent si c'est un
compte exaîct des dépenses du Canada à l'ex-
position tenue Ù Philadelphie, mais je ne
doute pas qu'il ne soit exact. Il faudrait
beaucoup de temps et de travail pour feuille-
ter les vieux livres et vérifier attentivement
les différents articles du compte. 2. M. J.
X. Perrault, probablement le M. Joseph Per-
rault dont le nom figure dans ce compte, est
un des quatre commissaires nommés pour
l'exposition de Paris de 1900.

SERVICE POSTAL PAR 'OHEMIN DE
FER NOUVELLE-ECOSSE.

M. BELL (Pictou) :
1. Un surintendant du service postal par che-

min de fer dans la Nouvelle-Ecosse a-t-il été
nommé ?

2. Dans l'affirmative, qui a été nommé?

Le ýDIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES (M. Mulock): Non.

M. DAVIN.

LEVER 1IYDROGRAPIIIQUE-COLOM-
BIE ANGLAISE.

M. PRIOR (par M. Earle) :
1. L'attention du gouvernement a-t-elle été at-

tirée sur les nombreux naufrages qui ont eu lieu
sur la côte de la Colombie Anglaise pendant les
trois dernières années, y compris celui du stea-
mer " Miami" qui s'est perdu corps et biens
avec une cargaison de 3,000 tonnes de charbon,
sur le récif de White Rock, dans le chenal de
Trincomale ?

2. Est-ce l'intention du gouvernement de faire
faire par des ingénieurs hydrographes compé-
tents un relevé complêt de la côte ?

3. Dans la négative, pourquoi ?

Le MINISTRE DE LA IMARINE ET DES
PEOHERIES (sir Louis Davies) : Oui. On
a attiré l'attention du gouvernement sur un
certain nombre de naufrages, y compris ce-
lui -du " Miami. 2. Pas immédiatement. 3.
Surtout, parce que les .levers hydrographi-
ques ont été faits jusqu'ici par le gouverne-
ment impérial, et, pendant les deux derniè-
res campagnes, l'on a employé le navire
Egeria, de la marine royale, sur le littoral
de la iColombie Anglaise, et il est entendu
qu'il continuera indéfiniment ce service. Le
ministère 'a fait et fait continuellement de
petits levers de havres et de rochers isolés,
et les résultats sont insérés dans les cartes
de l'amirauté. Il existe déjà de bonnes car-
tes dans les localités où des naufrages ont
eu lieu récemment, et ces naufrages n'ont
pas été causés par des levers défec-
tueux. C'est surtout le cas pour le
naufrage du "iMiami." La commission
des pilotes de Nanaïmo, ýsans avoir fait d'exa-
men convenable, a attribué ce naufrage aux
défectuosités d'une carte. Le capitaine
,Snythe, de l' " Egeria," a examiné le lieu du
naufrage et constaté que le navire avait
donné contre un écueil bien connu et signalé
sur la carte. Vu la nature du littoral de la
Colombie Anglaise, on découvre constam-
ment de nouveaux écueils, mais il est très
improbable que le lever hydrographique le
plus juste puisse fixer l'endroit où se trouve
un grand nombre dle ces écueils.

Si' le gouvernement fédéral entreprenait
de faire faire un lever hydrographique dans
les eaux de la Colombie Anglaise, il lui fau-
drait acheter un steamer dont le prix serait
d'au moins $120,000, et dépenser annuelle-
ment au moins $30,000.

RIVIERE FRASER-AMELIORATIONS.

M. PRIOR (par M. Earle):
1. Quel montant a été dépensé sur la rivière

Fraser. C. A., (a) pour levers, (b) pour amélio-
rations, pendant les exercices compris entre 1890
et 1899, inclusivement ?

2. Quel montant a été dépensé pour creuser un
chenal à travers la " barre Sumas ", sur la ri-
vière Fraser près de Chilliwack, jusu'à date ?

8. Quels étaient les motifs de cette dépense ?
4. Quels succès en sont résultés ?
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Le DIRECTEUR GENERAL DES POS
TES (M. Mulock): 1. Dépenses faitet
pendant les dix exercices expirés le 30 juii
1899: Lever hydrographique, $36,573.29
amélioration du chenal, $261,981.20; total
$298,554.49. 2. Le coût du creusement di
chenal à travers la Barre Sumas a été dc
$7,420.71, et cette somme est comprise dan
le montant dépensé pour les amélioration
faites au chenal.3. Pour remettre le princi
pal chenal de la riqVière comme il était au.
paravant, et ·empêcher ainsi que la rivièr
n'inonde des propriétés de valeur à Miller's
Landing. 4. Les dépenses que l'on a faites
ont permis d'exécuter des travaux satisfai-
sants ; il faudra faire un nouveau dragag
pour obtenir le résultat désiré.

LIEUTENANTJOOLONEL MARKHAM,
DU 8e HUSSARDS, NOUVEAU-

BRUNSWICK.

M. DOMVILLE:

1. Le gouvernement sait-il que le lieutenant-
colonel Markham, ci-devant du Sème Hussards,
a ,reçu du département de la Milice, en septem-
bre 1898, pour soin des armes du régiment, un
chèque dû le 30 juin pour l'exercice 1897-

1898 ?
2. Dans l'affirmative, quel est le montant du

chèque ?
3. Le gouvernement sait-il que cette allocation

était due au major F. V. Wedderburn, du 8ème
Hussards, en sa qualité de garde-magasin du
régiment régulièrement nommé par les autorités
régimentaires et approuvé par le département à
Ottawa et qu'elle aurait dû lui être remise par
le lieutenant-colonel Markham, qui agissait
»comme officier commandant aussitôt qu'il l'a
reçue.

4. Le gouvernement sait-il que le- chèque n'a
jamais été remis au major Wedderburn, et qu'il
réclame du département l'allocation qui lui est
due ?

5. Le gouvernement a-t-il reçu quelque com-
munication du dernier officier commandant con-
cernant la détention Injuste du chèque en ques-
tion par le lieutenant-colonel Markham ?

6. Le lieutenant-colonel Markbam a-t-il été
appelé par l'officier général commandant ou
par le département de la Milice et de la Dé-
fense à expliquer pourquoi il a retenu Illégale-
ment ces deniers qui ne lui appartenaient pas
et en a privé le major Wedderburn ?

7. Dans l'affirmative, quelle explicalon le lieu-
tenant-coonel Markham a-t-il donnée pour avoir
retenu injustement le chèque donné pour le soin
des armes ?

8. Le gouvernement se propose-t-Il de prendre
des mesures. pour obliger le lieutenant-colonel
Makham à rembourser le chèque qu'il a illégale-
ment retenu ? Dans l'affirmative, quelles me-
sures prendra-t-il ?

9. Le gouvernement sait-il que-le loyer de la
salle d'armes A Hampton n'a pas été payé, et
que les Intéressés menacent de poursuivre ?

M. l'ORATEUR: Je désire attirer l'at-
tention de l'honorable député (M. Domille)
sur les détails de cette interpellation. Nous
avons vu parfois soulever des questions re-
lativement à des calommes ou A'des insinua-
tions que l'on faisait au sujet de certaines
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personnes, et j'attire l'attention de l'honora-
ble député (M. Domville) !sur la cinquième
question, où l'on emploie les mots " rétention
injuste du chèque." Il n'est que juste pour
l'autre intéressé que le mot "injuste" soit
retranché. A la sixième question. l'on de-
vrait aussi effacer le mot "illégalement," et
à la septième question, le mot "injuste-
ment" ; puis à la huitième, le mot "illégale-
ment" paraît encore. On devrait retrancher
ces mots de l'interpellation.

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA ,DEFENSE (M. Borden) : A la sixième
question, l'on devrait aussi faire disparaître
les mots "qui ne lui appartiennent pas."

M. l'ORATEUR : Oui.

M. TAYLOR : On retranche toute l'inter-
vellation.

M. l'ORATEUR : On peut faire l'inter-
pellation telle qu'amendée.

Le MINISTRE ýDE 'LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : Voici la réponse à l'inter-
pellation. 1. Oui. 2. $240. 3. Le ministère
sait d'après la correspondance échangée que
le major F. V. WeddeVburn réclame une
certaine somme pour la garde des armes,
mais l'arrangement fait entre le comman-
dant du régiment et le major Wedderburn
ne concerne pas le ministère. 4. C'est ce que
ferait entendre une lettre adressé par le
lieutenant-colonel Domville, ex-commandant
du 8e Hussards, au sous-ministre de la Mi-
lice, lettre portant la date du 2 décembre
dernier. 5 Oui. 6. On a demandé au lieu-
tenant colonel Markham d'expliquer com-
ment avait été dépensée l'allocation qu'on lui
avait payée. 7. Le lieutenant-colonel Mark-
ham dit que l'allocation lui ayant été payée
en vertu des règlements de la milice, en sa
qualité de commandant de régiment, Il était
chargé d'appliquer ·cette allocation comme il
le fallait, et qu'en lui demandant un état in-
diquant comment l'argent a été dépensé,
c'est une censure à son adresse comme offi-
cier, et qu'il ne saurait se rendre à cette de-
mande." 8. A l'étude. 9. On le dirait d'a-
près la lettre du lieutenant-colonel Domville,
déjà menti9nnée, portant la date du 2 dé-
cembre dernier.

DEFICITS, EXCEDENTS ET
TIONS.

SUBVEN-

A. l'appel de l'interpellation de (M. De.
chêne).

M. ]YEOHENE:
1. Quel 'a été le montant des déficits de l'ex-

gouvernement fédéral pour les exercices 1892,
1893, 1894, 1895 et 1896 ?

2. Quel a été le montant des subventions aux
chemins de fer promis en 1896 ? Et, s'il est plus
élevé que les années précédentes,, de combien ?

3. Quel est le montant des subventions votées
par l'ex-gouvernement pour le pont de Québec,de 1892 A 1897 ?
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4. Quel est le montant des déficits du présent

gouvernement en 1896, 1897. 1898 et 1899 ?
5. Quel est le montant des excédents pour cha-

cun des exercices 1897, 1898, 1899 ?
Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfri'd

Laurier) : Je demanderai que l'on permette
de suspendre cette interpellation.

M. MONTAGIUE : Si je ne m'écarte pas
des règlements, je signalerai de nouveau à
l'attention du premier ministre l'analogie
qu'il y a entre cette interpellation et les in-
terpellat !ins faites .par d'autres honorables
membres de la gauche, auxquels le chef du
cabinet r répondu : "Vous devez faire une
motion ·pour la production des documents."

Le PREMIER MINISTRE : A l'ordre.

les appointements d'un seul directeur de la
poste en conséquence de la réduction du port
des lettres.

M. ROSAMON'D: Le ministre aurait-il la
complaisance de dire ·s'il se propose d'aug-
imenter la réniunération actuelle des direc-
teurs des postes ?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES: La question n'est, pas encore venue
sur le bureau et je n'ai pas été en lieu de
l'étudier.

M. WALLACE: Et le nouveau bureau de
poste?

Plusieurs VOIX: A l'ordre!

M. M'ON'TAGUE : Je sais que je m'écarte SERVICE POSTAL SUR CHEMINS
des règlemnents, mais je croyais- FER-FEU ALFRED BROWNE.

Quelques VOIX : A l'ordre! à l'ordre!

M. MONTAGUE : Eh bien. M. l'Orateur,
si les honorables députés le désirent, je puis
me conformer aux règlements tout de suite.
Je ne désirc pas le contraire ; mais je veux
attirer l'attention du premier ministre et du
gouvernement sur cette question et dire que
les deux eûtés cde la Chambre devraient être
traités de la même manière.

Le PREMIER MINISTRE : L'honorable
député. je crois, constatera que l'on a répon-
du à des questions de cette nature posées
par l'honorable député de Montmorency (M.
Casgrain); et ses observations ne s'appli-
quent pas à cette interpellation. On a ré-
pondu très ,longuement fû des questions po-
sées par des députés de la gauche.

On -permet que la question reste en sus-
pens.

REMUNERATIONS DES DIRECTEURS
DES POSTES.

M. ROSAMOND:
1. Vû la réduction du port des matières posta-

les, le directeur général des Postes a-t-il pris
en considération la réduction correspondante des
émoluments des directeurs des postes qui sont
payés au moyen d'un percentage sur leurs re-
cettes ?

2. Dans l'affirmative, prendra-t-il des mesures
pour augmenter leur rémunération ?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES (M. .Malock) : Si je comprends bien, l'on
demande, par cette interpellation, si le gou-
vernement a l'intention d'augmenter les
appointements des directeurs des postes.
Elle semble impliquer que les appointements
des directeurs des postes ont été diminués
par isuite 'de la réduction du port des lettres,
dont le résultat a été de diminuer le revenu
général des hureaux le poste. Si c'est la
le sens de l'interpellation, je dirai que vers
l'époque de la réduction du port des lettres.
on a donné des instructions comportant qu'en
aucun cas, cette réduction ne devait amener
celle des appointements des directeurs des
postes, et je ne sache pas 'que l'on ali réduit

M. DECHENE.

M. GILLIES:
1. Le défunt Alfred Brown avait-il été employé

par le gouvernement à titre de surintendant du
service postal sur les chemins de fer ? Dans
l'affirnative. quel était son traiteemt?

2. A-tron donné un successeur à M. Brown ?
2. Dans l'ailirmative, quel est ce successeur ?

Quand a-t-il été nommé, et quel est son traite-
men ?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES (M. Mulock) : (1.) Oui, $1.500. (2.)
Non. (3.) La deuxième question sert de
réponse - la troisième.

AIDE AUX IMMIGRANTS.

M. MORIN:
Quel est le nombre d'immigrants amenés

d'Europe au' Canada, aux frais du gouvernement
canadien, pour les années 1897, 1898 et 1899 res-
pectivement ?

M. SUTHERLAND : Le gouvernement
n'a pas pour système d'aider les immigrants
et n'a rien dépensé de ce chef. Les seuls
frais sont ceux du département de l'immi-
gration, que tous les députés connaissent.

VOIES ET MOYENS-LE BUDGET.

La Chambre reprend le débat ajourné sur
la proposition du ministre des Finances (M.
Fielding).

Que l'Orateur quitte maintenant le fauteuil
présidentiel et que la 'Chambre se forme en co-
mité afin d'aviser aux voies et moyens de pré-
lever les subsides à accorder à Sa Majesté.

Le MINISTRE DU COMMERCE (sir
Richard Cartwright): M. l'Orateur, je l'a-
voue franchement, lorsque, avant hier soir,
j'ai promis A la 'Clianibre de lire et d'ana-
lyser le discours du député d'York (M. Fos-
ter), je ne saisissais pas encore toute la diffi-
cùlté de cette tâche. Autre chose est d'é-
couter un discours, même aussi prolixe, aux
côtês de collègues avec lesquels on peut se
consulter, et avec un moment de répit pour
se restaurer, et 'autre chose de s'asseoir à,
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son bureau de travail et de parcourir, de gues? Je prends la liberté de lui dire que le
sang-froid, toute cette élucubration. Tout peuple canadien ne donnerait pas un fétu
de même, M. l'Orateur, il faut bien dégager de tous les états tabulaires dont il a alimenté
la parole donnée, et j'espère qu'il nie sera son discours. Ce que le peuple canadien
tenu compte à titre d'oeuvre méritoire, d'a- tient avant tout à aÈprendre, ce sont des
voir rempli ma promesse. "Oh ! que mon faits d'une aussi haute porté6 que ceux qui
ennemi n'a-t-il écrit un livre!" s'écriait nous sont venus d'une autre source, lun de
jadis le roi Salomon; mais, si le livre -que ce ces derniers soirs. Ce que le peuple aime A
roi avait à la pensée eût été aussi prolixe apprendre, c'est que notre budget accuse un
que le discours de mon honorable ami, il excédent de $7,00,000, et que la totalité de
est permis de croire que Salomon aurait l'acroissement de notre commerce, tant
mis une sourdine à son enthousiasme, ou d'importations que d'exportations, s'élève A
aurait ainsi modifié son proverbe: "Oh ! $150,000,000, pour ces trois 'années derniè-
que mon ennemi n'a-t-Il écrit un -livre. res, dépassant ainsi, pour cette courte période
et que mes autres ennemis ne sont-ils tenus de temps, l'accroissement des 30 années pré-
de le lire!" M. l'Orateur, j'ai ici, par devers ecdentes. Ce que le peuple tient encore à
moi, cette interminable harangue qui cou- apprendre. c'st que nous sommes en mesure
vre cinquante-cinq pages du compte rendu d'emprunter de l'argent à 2J pour 100 et
officiel des débats. Oui, M. l'Orateur, j'ai que nos valeurs son enfin inscrites, en An-
bien dit, cinquante-cinq pages du compte gleterre, sur la liste ds valeurs à placement,
rendu! Et je le déclare à la Chambre, après au pair avec les consolidés anglais. Enfin, ce
avoir parcouru le discours d'un bout à l'au- que le peuple tient à apprendre, si peu
tre, il m'a été imposible de découvrir cinq chrétien que soit pareil sentiment, c'est (lue
idées nouvelles dans ces cinquante-cinq les marchandises de provenance anglaise
pages. J'ai beau chercher, il m'a été im- importées au pays n'acquittent que $2,
possible d'y trouver un exposé clair et lu- landis que celles de provenance Yankee en
cide de la politique que l'honorable député acquittent $3. et qu'en outre, le consomma-
entend suivre. teur canadien bénéficie de l'opération.

L'on y chercherait en vain la formule Voilà les faits que le peuple aime qu'on lui
d'un système quelconque au sujet de la ré- apprenne. Quant aux arguties et aux criti-
duction de l'impôt, ou la moindre recom- tiques de l'onorable député, critiques mar-
mandation vraiment utile. Mon honorable quées au coin de la mesquinerie, loin de
ami ne m'en voudra pas, j'espère si je créer dans l'esprit public une impression
lui dis que, dans lg mesure où j'en ai pu défavorable au gouvernement, elles ne ré-
juger, son discours se compose, moitié d'em- ussiront qu'à faire perdre des voix à l'hono-
prunts faits à diverses sources, moitié de rable député lui-même, dans l'éventualité
faussetés sous forme de tableaux statisti- toutefois fort peu probable où ses électeurs
ques, entremêlées et agrémentées d'erreurs liraient de leur propre gré, son discours.
grossières, qui tendent à justifier l'opinion Je vois que les journaux partisans de l'ho-
que j'ai déjà formulée à son égard: c'est norabledéputé se sont formalisés de ce que
que tout prompt à la répartie et tout habile j'ai osé, l'autre our, citer à son désavantage,
qu'il est, il faut le ranger au nombre de ces certains vers du poète Tennyson. Un chan-
professeurs qui ne possèdent- qu'une cou- -,eiient d'air lui ferait peut-être du bien et
naissance superficielle des sujets qu'ils dis- si 'Tennyson ne lui revient pas, je vais lui
cutent. citer Pope. En lisant son discours, J'ai tà-

Posons donc, en toute sincérité, une ou c (ans la faible mesure de mes talents,
deux questions à l'honorable député. Où d'en pénétrer le sens intime, et puisque Ten-
veut-il en venir? Qu'espère-il gagner par nvson lui déplaît. je lui conseille de méditer
tout cela? Et je le lui demande, où s'attend- i'avis que Pope donnait, il y a cent cinquante
il à aller, s'il est vrai qu'il nous faudra plus ans, aux critiques de son temps:
tard rendre strictement compte de toute The critie Eye, that microscople Wtt,
parole inutile? Sees hairs and pores, examines bit by bit.

M. PSTER Mo honrabl am. Éaen-How parts relate to, parts, or they to, whorle,M. OSTER: Mon honorable ami s'aven-beamng soul,
s'aventure sur un terrain brûlant. Are things which Kuster, Burman, Wasse, sha1

Le MINISTRE DU COMEIERCE: Et quelle see
horrible perspective s'entrouvre devant lui,
à moins que mon honorable ami (M. Charl- Quelques VOIX: Encore.
ton) ne réussisse dans son projet, de faire
abolir le compte rendu officiel des débats. Le -DU COMMERCE Si mes

M. CHARLTON: Je n'ai jamais fait sem- Caliéns le désirent, je leur passerai dans
blale ropsitonquelques instants, les. vers que je, viens .deblable proposition. citer, et. autres semblables.

1e MINISTRE DU COMMERCE : Je vous Avant de disséquer le discours de l'honora-
demande pardon : j'avais cru comprendre ble député, je tiens à faire la déclaration
que vous proposiez la chose. Jele répèteJ'oppose une dénégtonctégo-
mIon honorable , ami (M. Foster) espe- rique à toutes les estimations et comparai-
re-t-il donc créer de 'l'impression dans l'es- sons de dépenses uâgétaires. qui sot ma'
prit, public en faisant de pareilles haran- quées a o ' lpepeSande ne donnei p1a u abt
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solue : et cette dénégation. je l'appuie sur quels mon honorable ami termine les canaux,
quatre excellentes raisons, excédent le chiffre des dépenses se ratta-

En premier lieu, m'appuyant sur les rai- chant aux exercices où l'ancienne adminis-
sons que j'ai déjà données fort succincte- tration is'était contentée de ne rien faire.
ment, je prétends qu'il est absolument injus- Enfin, au sujet de la population, il est un
te et déloyal de sa part d'établir la comparai- troisième point sur lequel je diffère d'avis
son. en prenant pour base l'exercice de 1.896. avec l'honorable préopinant ; mais il n'a
Je consens volontiers à établir cette compa- guère d'importance, après tout, puisqu'il ne
raison en prenant pour base la dépense de s'agit que d'un Ccart de 100,000 à 125,000
l'année 1895 et celle de l'exercice qui vient ûies entre nos estimations respectives ; et
de se clore. Je consens encore à accepter qu'il me suffise (le dire ici que j'oppose la
son estimation budgétaire-celle du budget dénégation la plus absolue et la plus catégo-
principal, cela s'entend-pour l'année 1897, rique fi son estimation relative à la popula-
et à la comparer avec notre propre estima- tion, quitte à revenir sur ce sujet et à le dis-
tion budgétaire pour l'année 1901 ; mais je enter plus â fond à une prochaine phase de
le répète, je ne saurais admettre que la dé- nos débats. Bref, je conteste absolument
pense de l'année 1896 :soit une base légitime Texactitude et la loyauté de ses 'données sta-
de comparaison, et cela parce que, ainsi que tistiques ; j'en conteste la sincérité, puisque
je l'ai déjà déclaré ici, l'ex-ministre des Fi- dans tout le cours de sa harangue, il a soi-
nances avait tellement rogné le budget et gneusement évité de tenir compte de la dota-
si maigrement doté les services publics qu'il tion des nouveaux services qui n'existaient
a fait perdre au peuple, par sa parcimonie, pas sous l'ancien régime, dotation se chif-
des millions de dollars. Te m'y oppose, parce ftrant par plusieurs millions de dollars. Qu'il
qu'il n'a pas le droit d'englober dans une me montre, s'il le peut, du commencement à
même estimation et la dépense imputable la fin de son discours de 55 pages, qu'il a
sur le capital et la dépense courante et d'é- tenu compte, dans son estimation de l'aug-
tablir la comparaison entre la totalité de ces mentation des dépenses, de la votation des
dépenses de l'un et de l'autre exercices. Tous chapitres du budget que voici: dépense d'un
ceux qui ont la moindre notion des finances million et demi pour le Yukon ; dépense d'un
le savent, il est fort possible que la dépense demi-million au moins pour de nouveaux ser-
imputable sur le capital pour un exercice vices sur les chemins de fer et canaux; dé-
s'élève -de huit à douze millions, et que pour pense d'un demi-million pour le fonds d'a-
un autre exercice elle n'atteigne guère que mortissement; dépense d'une somme considé-
le chiffre d'un a. deux millions de dollars, ou rable pour le service de l'intérêt de la dette
même qu'elle soit absolument nulle. publique. Le service de l'intérêt, ai-je dit ;

En pareilles circonstances, il est évidem- et d'où vient cet accroissement d'intérêt?
ment de la dernière absurdité d'établir la De l'accompflissement d'obligations contrac-
comparaison sur une telle donnée. Par tées par ces messieurs de la gauche, et qu'ils
exemple, supposons qu'il s'agisse 'de dépen- avaient négligé de remplir. Qu'on le note
ser $10.000,000 pour un de ces projets qui bien : ces -dépenses n'entraînent pas la perte
sont aujourd'hui à l'ordre du jour, comme d'un seul sou pour le pays, sauf quant
l'acquisition d'une ligne télégraphique, et au service de l'intérêt ; puisque -mon honora-
qu'il en découle pour nous un profit net d'un ble ami (M. Blair) verse au trésor cent cents
million par année ; alors, d'après le mode de pour chaque dollar qu'il en tire pour le ser-
calcul adopté par l'honorable député, le pays vice des chemins de fer ; tandis que le bud-
se trouverait, pour ce seul exercice, grevé de get du Yukon se solde par un excédent, et
$2 de plus par tête de la population que pour quant au fonds d'amortissement, il ne figure
un exercice où i[l n'y aurait -eu aucune là qu'à titre de renseignement. Or, l'honora-
transaction rémunératrice comme celle-là. ble député (M. Foster) ne veut nullement

De fait, il est impossible d'établir de com- tenir compte de ces dépenses ; il tient abso
paraison juste et loyale, entre deux exer- lument à les porter a. notre débit.
clees, si l'on englobe dans la même estima- Mais je vais plus loin et voici ce que j'af-
tion la dépense imputable sur le capital et la firme, abstraction faite des services en ques-
dépense courante. Prenons comme exemple tion pour lesquels il n'existe pas d'ins-
les dépenses pour les canaux. A notre avène- cription correspondante dans l'exercice de
ment au pouvoir, nous constatâmes que le 1896, les frais de notre administration ne
défunt gouvernement avait -laissé lan- sont pas d'un seul sou plus élevés qu'ils l'ont'
guir la construction de nos canaux, pre- été sous son régime ; et, qu'il fasse autant
nant dix années pour des travaux qui n'en d'estimations qu'il voudra au sujet des dé-
demandaient que cinq; le ministre actuel des penses par tête de la population, je soutiens
Finances se met 'à l'ouvre et en trois années que, services pour services, notre adminis-
réussit à accomplir ce que ,ces messieurs au- tration des affaires publiques ne coûte pas
raient mis treize années ou au moins six ou plus cher 'que l'ancienne. En outre, je .con-
sept années aà faire. Cependant, du fait qu'il teste absolument ses données basées sur .a
complète les canaux et dépense annuelle- moyenne C le percentage, en tant qu'elles
ment plusieurs millions de plus que ne l'a- s'appliquent au tarif. S'il s'était donné la
vait fait l'ancien gouvernement. il suit né- peine de réfléchir un instant,11 conviendrait,
cessairement que les frais dont le pays se de concert avec tout autre député qui voudra'
trouve grevé pour les exercices au cours des- tant soit peu y songer, qu'infailliblement,

Sir RICHARD CARTWRIGHT.
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d'après la nature même des choses, il est im- Le MINISTRE DU COMMERCE: Atten-
posible d'établir une juste comparaison entre dez, c'est à condition que de concert avec
un tarif manifestement protecteur et un tarif ses amis, l'honorable député consente à faire
de revenu ou que nous voulons. du moins, imprimerCes discours ensemble et à n'en
faire tel. Tout tarif est prohibitif dans la pas expédier dix exemplaires séparément.
mesure même où il devient protecteur ; et Eh bien ! j'ai ici par devers moi-que dl-
comme le tarif établi ici sous le régime p rais-je bien ?-le texte même du corps du
teeteur contenait grand nombre d'articIles, il delit, les cinquante-cinq pages du compte
est absolument impossible d'établir la coin- rendu de son discours, en un seul fascicule
paraison entre pareil tarif et celui qui tend et, je l'avoue à regret, la première phrase
a frapper d'un droit fort modéré les articlesqs
admis au pays. Certes, M. l'Orateur, il me allégation absolument inadmissible. Il s'agit
serait facile si je le voulais, de dresser. de de mon honorable ami (M. Fielding), et voici
quelques coups de plume, un tarif qui, tout ce que jy l-s
en étant protecteur au plus haut degré, ren- Un simple commis aux écritures aurait été en
fermerait une bien plus forte moyenne de mesure de compiler, en quelques instants, la
droits modérés qu'un'simple tarif de revenu. statistique qu'il en a donnée; mais aussi faut-
Rien de plus facile, en effet ; il suffit pour il l'avouer, ce commis aurait mérité d'être ex-

,cela de frapper de droits modérés les arti- pulsé sommairement du service public, s'il avaitosé agencer ces données statistiques avec aussieles que l'on veut admettre et de droits pro- peu de scrupule que l'a fait le ministre.
hibitifs ceux qu'on veut exclure du pays ;
et il en résulte un tarif protecteur ne frap- Et il ajoute, plus loin
pant que de droits fort modérés les articles Je le répète, ce discours n'est apparemment
imposables. Puis quand l'honorable député, qu'une simple compilation de données statisti-
ignorant ces faits que tout novice en écono- ques, masse informe dont le ministre semble
mie politique est censé connaître, vient nous avoir semé pêle-mêle les débris incohérents par-
lire page stir page de données statistiques tout où il a pensé pouvoir réussir à capter la
basées sur ce que j'ai appelé ses erreurs de confiance des électeurs qui ne sont pas en lieu
moyenne et de percentage, il s'étonne, il s'in- d'étudier ces choses à fond et de se rendrecompte de la vérité des faits relatifs A la ques-digne, il veut nie sermonner, parce que je ne
tiens pas compte de 'ses estimations fantai-
sistes! M. l'Orateur, nia carrière parlementaire

Il y a, en outre, deux ou trois questions date de plus loin que celle de l'honorable
importantes, au sujet desquelles l'honora- député (M. Poster) ; et peut-être aurais-je
ble député a fait des affirmations dont je le droit de prétendre au titre de père de la
conteste l'exactitude ; car je le répète, tout Chambre, au moins quant aux provinces
bon debater qu'il est, et quoi qu'il fasse d'Onrario et de Québec. Depuis au
un bon plaidoyer, il ne possède certaine- delà de quarante ans, il m'a été donné de
ment pas à fond le sujet qu'il a discuté. croiser le fer au sujet des question budgè-

On a jugé à propos, et bien à tort, à mon taires avec les hommes les plus éminents
avis. de révoquer en -doute le droit incon- que le pays ait produits. J'ai moi-même
testable que j'ai de distribuer aux électeurs prononcé force discours budgétaires; J'ai
d'utiles brochures par vole postales. Eh souvent donné la réplique aux exposés bud-
bien ! par manière de diversion, je vais gétaires, et il ne m'a jamais fallu quatre
faire une offre à mon honorable ami. jours de préparation, pour m'acquitter de

M. FOSTER : Prenez garde pareille tâche. Je suis donc, à juste titre,en lieu de me prétendre assez bon juge du
Le MINISTRE DU COMMERCE : N'ayez 'mérite d'un discours budgétaire; et la Cham-

crain 4e : ma proposition n'a rien d'illégal. bre en conviendra, je n'ai guère de pen-
Voici : s'h cjïsent, de concert avec ses amis, sans discernement la
à s'en tenir loyalement à la convention, je flatterie soit à mes amis soit à mes adver-
propose, au lieu d'expédier, respectivement, saires; non, c'est plutôt vers l'excès opposé
une centaine de tonnes de matières pos- que je penche. Or à titre de critique plutôt
tales. nous réunissions nos deux discours, qu'à celui d'ami du ministre des inances,
l'attaque et la réplique, nous engageant à je déclare ici gravement et sans parti pris
ne pas les adresser séparément, aux élec- que le discours budgétaire qu'il a prononcé
teurs. En outre, en équité. il faudrait y vendredi dernier, discours. dont l'honorable
joindre le discours budgétaire du ministre député (X Foster) parle si cavalièrement,
tles Finances. est de tout point admirable; oui,'admirable

M. FOSTER : Le ministre parle-t-il sé- par sa lucidité. par l'excellente disposition
rieusement quand il propose d'expédier nos des matières, par-la brièveté qui sied à>pa-
deux discours réu'nis en une seule'brochure, és qui le rendent parfal-
et cela; franc de port, à cinq ou six cent tement intelligible à tous ceux qui le lisent
mille électeurs? même aux esprits les plus bornés. Cet ex-

Le IN~S~E DT CMMRCE Trs posé budgétaire, dans, sa cidmple-'éloquence,,Le MINqrfST'RE DU CO-MMEI1CE :Très
sérieusement. rendu de précieux services à la cause duCana&da, tant -à .l'intérieur qu'à- l'extérieur

M. FOSTER: Fort bien, alors; je vaiLs du pays, T'ajoutei qu'il contraste admira-
m'exécuter. me ce discours du dépnt e d 'e

rasjebe ?le texte mêm du ord
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(M. Foster) ; discours où le mauvais gouver-
nemueat le dispute à la mauvaise tactique
et je (lois dire, en toute justice pour le chef
de l'opposition, qu'il n'aurait jamais commis
pareille bévue.

Je fais grâce à la Chambre d'une page ou
deux de platitudes, et je signale à l'atten-
tion du député une phrase que voici

Je vois sourire les honorables députés, quand
je rappelle ces faits. Et pourquoi ? Parce qu'ils
sont convaincus que l'honneur et la vérité ne
sont plus que de vains mots aux yeux de nos
hommes publics ; parce que le nocos Actoral
est si corrompu qu'ils n'éprouvent plus pour lui
que le plus profond mépris ; mépris é:nl à celui
qu'ils ont pour leurs promesses les plus solen-
nelles, et maintes fois réitérées en public.

Voilà une fort perfide insinuation, et je
serais curieux de savoir ce que sir Mac-
kenzie Bowell pense (le cela.

Abordons maintenant son estimation de la
dépense budgétaire. Après avoir parlé (le
la dépense imputable sur le fonds consolidé
pour la période de 1892 à 189. il aborde nos
dépenses pour les exercices 1897, 1898 et
1899 et il en tire la conclusion que nous
avons (le beaucoup grossi le chiffre des dé-
penses publiques. " Voyez done, s'écrie-t-il,
comme le budget des dépenses -s'est gonflé
sous le régime actuel ' Vraiment. M. l'Ora-
teur, on ne saurait être plus malhonnête ;
car. il le sait parfaitement, ce gonflement
du budget des dépenses tient à la dotation
de services pour lesquels il n'a pas été en
lieu de dépenser un seul dollar. sous l'an-
cien régime : en entre, ces services, I le
.eait bien, n'ont pas coûté un seul cent au
pays. Il signale à notre attention cet écart
entre les dépenses des deux administrations,
donnant à entendre, bien qu'il ne le dise
pais explicitement, ainsi qu'on s'en peut
convaincre en relisant son discours. que
nous avons imposé au peuple de nouveaux
fardeaux, entraînant l'imposition de nou-
veaux impôts, en sus des taxes qu'il avait
lui-même établies. .Te me borne à ces quel-
ques observations. puisqu'il me faudra plus
tard discuter la question à fond.

.Te vais dire un mot d'une petite ruse de
l'honorable député, relativement à la dé-
pense de 1896. La Chambre l'a sans doute
remarqué ; aux yeux de l'honorable député,
les documents publics sont chose sacrée,
tant qu'il en peut faire son profit ; mais,
du moment qu'ils ne répondent plus aux be-
soins de sa cause, il les traite avec un su-
perbe dédain. Pour l'exercice de 1896. il
porte la dépense budgétaire à $41,702,833.
Les comptes publics en portent le chiffre à
$44,000,000 à peu près, et l'honorable dé-
puté de s'arrêter et de tonner contre le mi-
nistre des Finances. parce que celui-ci, à
l'avènement -du gouvernement. au pouvoir,
ayant constaté que son prédécesseur avait
négligé d'imputer sur le compte de la dette
publique une somme très importante qui
aurait dû y figurer, jugea qu'il était claire-
ment de son devoir de rectifier cette erreur
et de redresser toute cette comptabilité. Il

Sir RICHARD CARTWRIGHT.

est possible que l'ex-ministre des Finances
eût éprouvé quelque embarras à rectifier
cette erreur en 1896 ; mais à qui la faute ?
Si je ne me trompe, il a eu six années pour
remettre les choses en état, mais il a né-
gligé de le faire ; et maintenant que le mi-
nistre actuel des Finances a réparé cette
faute, l'honorable député a l'incroyable au-
dace d'accuser mon honorable ami de lui
jouer un tour, et cela parce que le ministre
a fait son devoir en inscrivant dans les
comptes publics un item qui aurait dû y fi-
gurer depuis longtemps !

M. FOSTER : Si le ministre me le permet,
je vais lui poser une question. Cet hein
de $2,394,000 que le ministre des Finances
a inscrit dans les comptes de l'exercice de
1896. et qui figure au ebapitre du budget re-
latif aux subventions des voies ferrées, con-
iribuant ainsi à gonfler la totalité du budget
(les dépenses. cet item, dis-je, a-t-il été payé
en 1896 ?

Le MINISTRE DU COMMERCE : Peu
importe que l'item en question ait été, oui
ou non. payé. Cet item, à titre de dépense
publique. se trouve légitimement capitalisé
au taux de l'intérêt imputé sur le compte
des charges annuelles du pays.

M. FOSTER : Une autre question. Avez-
vous acquitté le principal, ou plutôt ne con-
tinuez-vous pas à le verser sous forme de
simple intérêt à 5 pour 100 au trésor de la
irovince de Québec ?

Le MINISTRE DES FINANCES : Cela
n'a point la moindre importance. S'il s'agit
d'une annuité perpétuelle pour laquelle l'on
paye annuellement $11,000, le fardeau est
le même pour le pays ; et le ministre des
Finances a eu parfaitement raison de capi-
taliser cette somme et de l'imputer sur le
compte de l'exercice de 1896 ; et cela, afin
que plus tard notre dette ne soit pas inutile-
ment gonflée de cette somme que. par né-
gligence, son prédécesseur a omis d'inscrire
dans les comptes publics.

M. FOSTER : Sans vouloir -interrompre
mon honorable ami, je voudrais lui deman-
der-

Le MINISTRE DU COMMERCE : Enten-
dons-nolis parfaitement sur ce point. Il
aurait dû, il y a quatre ou cinq ans, inscrire
cet item dans les comptes publics, chose qu'il
a omis de faire, et il n'a pas droit de lancer
pareille accusation contre mon collègue.

M. POSTER : Il y a encore une question
que je voudrais poser.

Des VOIX : A l'ordre!
Le MINISTRE DU COMMERCE : Fort

bien ! allez.
M. FOSTER : De l'avis de mon honorable

ami, serait-il conforme aux règles d'une
bonne comptabilité, quand une -somme d'ar-
gent a été capitalisée et portée aux comptes
publics, de l'imputer sur le compte de l'ex-
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ercice au cours duquel l'obligation a été et à tous les esprits bien pondérés, ne croi-
contractée, savoir, l'année 1882 ? rait-on pas en face de ces chiffres que nous

avons augmenté de $1.30 Iles charges an-
Le MINISTRE DU COMMERCE: A mon nuelles qui pèsent sur chaque habitant de ce

avis, le prédécesseur de mon honorable ami pays sans rien donner en échange ? C'est la
aurait fait acte de sagesse en agissant déduction inévitable, la seule conclusion que
ainsi, il y a six ans passés. I. a commis le peuple pouvait tirer des faits cités par
une demi-douzaine de graves erreurs en ne l'honorable député. Je scruterai mamie-
le faisant pas lorsqu'il était ministre des nant les détails de cette thèse. Je prendrai
Finances ; toutefois. je me contenterai de pour exacte mon évaluation de la population,
lui imputer une erreur par année. La dis- puis j'accepterai lestimation de Thonorable
cussion se résume donc à ceci : en quittant député comme précise et verrai à quel résul-
le pouvoir, l'honorable député a négligé de tat nous arriverons. La Chambre sait que,
porter au compte de la dette publique un d'après ses calculs, il prétend que nous avons
item de grande importance qui aurait dû ajouté $1.30. entre 1895 et 189, aux charges
figurer à son budget des dépenses, et que annuelles qui pèsent sur la population du
le ministre actuel des Finances y a porté. Canada. bien -qu'il sache que $3,000,000 à
Tout naturellement cela dérange quelque $4,000,O00 du total des dépenses ne coûteront
peu ses données statistiques tabulaires, et pas un sou au peuple parce que les demers
le châtiment qu'on lui inflige lui fait jeter dépensés pour le Yukon nous sont rembour-
les hauts cris. sés par le Yukon, que l'argent que nous dé-

J'aborde maintenant une autre affirmnation boursons pour le.s chemins -de fer nous est
que l'honorable député a répétée : savoir rendu à même 'les revenus de ces voies fer-
qu'en 1896, le chiffre de son budget des dé- rées, et que'les sommes versées au fonds d'a-
penses s'est élevé à $41,702,00 ; ce qui coin- mortissement servent à réduire la dette, et
prend. d'après lui. la totalité des dépenses, que nous n'aurons en définitive rien à payer
capital et intérêt. Il s'agit de sa compa- sous ces trois chefs de 'dépense. Si l'honora-
raison des dépenses pour les années 1897, ble député avait désiré établir une comupa-
1898 et 1899. qu'il porte . à bon droit, à raison juste, Il aurait déduit tous ces item,
$43,000,000 et, $ß1,000,000 respeetivement. et alors l'augmentation de 1$1.30 par tête des
Je tiens à signaler ici la malhonnêteté de dépenses publiques aurait été réduite à
tout ce procédé. Il prend deux périodes de d'infimes proportions. Toutefois, il n'a pas
trois années respectivement, et en présence voulu le faire. et il n'a rien voulu allouer
du fait que la grande masse des nouvelles pourde parachèvement à la hâte des canaux,
dépenses sont représentées par de nouveaux accompli par mon voisin (M. Blair), alors que
services, comme les chemins de fer du Yu- lui-même et ses amis avaient laissé languir
kon, le fonds d'amortissement et autres, il l'exécution de ces travaux : et. de ce
tente, de propos délibéré, de faire croire à que l'honorable ministre des 'Chemins de fer
ses auditeurs que nous avons gonfié de plu- et Canaux a plus dépensé que lui. il conclut
sieurs millions par année le budget des dé- que le fardeau qui pèse sur notre population
penses, et cela sans que le pays en ait re- est devenu plus lourd en proportion des dé-
tiré de bénéfice correspondant. Je le ré- penses. En 1895,-je me base ici sur les chif-
pète, cette façon de comparer les dépenses fres et sur l'estimation de la population de
de différents exercices porte à faux et est l'honorable député.-la population était
tout à ait propre à induire en erreur sans de 5,000,000 d'âmes et la dépense. imputable
qu'il en résulte le moindre bien. au revenu consolidé. de $38.132.000. Qu'est-

Quant à son estimation du chiffre de la ce e dire ? Cela veut dire. que la charge an-
population, je m'abstiens d'y toucher pour le nuelle pour chaque individu était de $7.62 et
moment, afin d'abréger ma critique, quitte ce pour couvrir toutes les dépenses faites
à y revenir un peu plus tard. quand j'a- par nos adversaires, et imputables au fonds
borderai la question du recensement. et je consollidé. En 1899. la dépense annuelle. dé-
me contente de répéter ce que j'ai affirmé à duction faite des frais d'administration du
Toronto ; que, pendant la période de temps Yukon. des sommes dépensées en plus pour
s'étendant de 1897 à 1900. l'accroissement nos chemins de fer, du fonds d'amortisse-
de la population a été plus rapide que pen- 'Ment et du service des intérêts nécessités
dant la période de 1892 à 1895 ; et cette al- par les dépenses qu'il avait .faites lui-même,
légation, je suis en mesure de la prouver et la dépense annuelle. dis-je. était 'bien infe-
d'apporter à l'appui des faits circonstan- rieure à $39,000,000 comparée à $38.132,000.
ciés et d'une exactitude à toute épreuve, D'après son propre aveu. la population pen
aux yeux de tous ceux qui sont tant soit dant ces quatres années a pi augmenter d'ui
peu au courant du mouvement de la popu- quart de million, et il s'en-suit que les impôts
lation. Mais voici où l'honorable député a par tête de la popiation. requis pour ren-
fait preuve de toute son habileté. contrer les mêmes obligations auxquelles nos

Telle est la dépense par tête, et l'honorable adversaires avaient à faire face en 1895,
député ýs'efforce 'de prouver qu'en 1S95. cette étaient d'environ $7.40 au lieu de $7.62. Nous
dépense. capital et intérêt compris, s'est éle- avons fait ce qu'ils faisaient pour 20 eenis
'vée à .$8.41 par tête, tandis 'que sous le ré- par tête de moins. et -si vous évaluez à 5.-
gime actuel elle 'serait montée à $9.72 .par 400.000 émes. soit à 150.00 âmes de ,plus
tête, en 1899. J'en appelle à cette -Chambre qu'il ne l'estime, la population en 1899, la
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dépen>e par tête n'est plus que de $7.18 au ce montant doit être déduit des $7,750,000
lieu de $702. Je reviendrai plus tard sur ce cependant il n'en a pas fait mention. Il a
sujet. Toutefois. je le répète, -service pour laissé croire-et voilà ce que je lui reproche-
S.erviev et déduction faite des item dont j'ai que ce montant avait été dépensé, au lieu de
parlé et qui n'ont rien coûté au peuple. dire qu'un million du montant total repré-
comme je J'ai démontré, la présente admi- sentait un escompte. D'après moi. mon ho-
nistration. en 1899. gérait les affaires publi- norable ami, le ministre des Finances (M.
ques pour 20 cents de moins par tête, c'est-à- Fielding). a pris à sa charge $350,000 de trop
dire pour un million di dollars de moins, en par année. et j'espère qu'il en tiendra
moyenne. que n'ava«ient pu faire ces mes- coninte.
s ieurs, en 180. si 'on tient compte de l'aug- L'honorable député (M. Foster) a fait l'é-
metiation de la pîpulation. numération des différentes causes auxquelles

Je reviens maintenant A Tune des char- il faut attribuer l'augmentation de la dette :
mantes insinuationîs de l'honorable député. le chemin (le fer Canadien du Pacifique, les
L'honorable ministre des Finances (M. Field- canaux-et. en passant, le chemin de fer In-
ing) a déclaré avec beaucoup de raison que tercolonial. y compris, je le suppose. l'em-
durant les années écoulées depuis 1878 jus- branchement de 'Saint-Charles, qui fut un
qu'à 1898, i' (lette s'était accrue à raison de joli spécimen d'entreprise publique.
$C.500,000 par année. L'honorable député M OSTER: Presque aussi joli que les
(M. Poster) n* pas pu contester l'exactitude . •

de cette assertion mais il a entrepris de cha- écluses 8amt-François.
pitrer d'iiportance l'irnorable ministre des Le MINISTRE DU COMMERCE : L'hono-
Finances. Pourquoi? Etait-ce parce que le rable député dit ensuite et remarquez bien
ministre avait falsifié les chiffres? Aucune- ses paroles
ment. Etait-ce parce que cette dépense Pour la rébellion du Nord-Ouest, nous avons
n'avait pas été encourue ? Pas le moins du payé $4,800,000 a même les revenus du pays
monde. Mais e'était parce que lui et ses eux, n'ont rien payé.
amis avaient construit à cette époque le Eux, n'ont rien payé ! Ce gouverenment ne
chemin le fer Canadien du. Pacifique. Quel se propose pas de provoquer des rébelions etrapport cela avait-il avec le raisonnement de d'en faire supporter les frais à la populationl'honorable ministre des Finances qu'ils eus- du Canada. J'en arrive maintenant à unesent construit le chemin 'de fer Canadien duduCna.'e ariemntatà e
Patciu otut e aeminre voiferrée Le déclaration que je ne comprends guère, mais
ministre s'était contenté de dire .u'en dont je lui 'donne le crédit. Il déclare qu'en

m 1892, a remise des droits sur les sucres s'estmoyenne, la dJette publique pesant sur la -'moyeatnn laît dete apumeie drant ces lélevée à $5,200,000, et qu'en 1893, cette re-
population avait été augmentée durant ces ,
dix-huit années à raison de '$6,500,000 an- mise n'a atteint que $4,000,000.
nuellenet. Il ne pouvait nier cette asser- J'aimerais savoir comment il en arrive à
tion, aussi a-t-il fait volte-face et s'est-il at- démontrer ,que'la remise des droits a pu s'éle-
taqué à l'hionorable ministre des Finances, ver à $5.200.000 ? L'honorable député (M.
comme si ce <ernier s'était rendu coupable poster) est, ù n'en pas douter, un expert
d'une grave iniquité en faisant ce simple x- ecalculaiteur, mais le simple observateur
d'une (le aits. J'aiun faiéante s'eple e- peut difficilement s'expliquer comment il
poe des fanion J'mn run léger reproche a opéré une remise de $5,200,000. quandadre.nae a mon lionorable ami le m uistre le total des droits perçus n'était quedes Finances oField g) et j'espère qu'il de $3,200,000. C'est ce que ne peutle prendra en bonne part. J'ai un reproche comprendre -un simple mortel, fut-il fou. IlSlui faire et le -voici. a 'peut-être raison, mais il n'y a qu'une ex-

M. FOSTER : Prenez garde à vous. plication plausible; il se peut que lui et ses
compères aient puisé à pleines mains dans

Le MINISTRE DU COMMERCE : Soyez la 'bourse 'du peuple, tout en versant peu
sans crainte. Mon honorable ami (M. Field- d'argent dans le trésor public. mais beau-

u déclaré que durant les trois dernières coup entre les mains des raffineurs, et que
anuées. il avait ajouté $7,750,000 à la dette le changement apporté au tarif ait fait
publique. soit $2.500,000 annuellement. En économiser $5.200.000 au peuple, mais ces
théorie. i avait raison, cependant-que l'ho- économies ne proviennent pas de la rédue-
norable député (M. Foster) prête l'oreille- tion des impôts; autant que je puis en juger.
l'honorable ministre des Finances :se trom- Je mue trouve de nouveau en présence de
pait d'environ $1,000,000. ce que je suis forcé d'appeler les tableaux

M. FOSTER : C'est le ministre des Finan- malhonnêtes de l'honorable député (M. Fos-
ter). Il choisit les exercices 1895-96 et 1898-ces dle otre choix. 99. Il compare la dépense -de $36.900,000

Le MINISTRE DU COMMERCE: D'où sous son administration à la dépense de $41,-
vient l'erreur ? Mon honorable ami avait 900.000 'du dernier exercice et il en conclut,
très i propos effectué un emprunt à 24 pour et il ne cesse de répéter, que nous coûtons
100 ,ù Londrtes 9 ou 10 pour 100 d'escompte, $5.000.000 de plus que lui au pays. Or. com-
sage et prudente transaction, dont le Canada ment en arrive-t-il à ce résultat en établis-
bénéficiera grandement, bien qu'elle lui im- ·sant ses calculs sur l'exercice de 1896? Il aý
pose une dette apparente de $1.000.000. et négligé deux importants services publics. Je

Sir RICHARD CARTWRIGHT.
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'sais, ainsi que mon honorable ami le ministre chiffre de la population, d'après mes calculs,
de la Milice (M. Borden), que le tort qu'il a la dépense étant de $38,900,000, vous consta-
causé à la milice n'a pu être réparé qu'après terez que la dette publique par tête est de
deux ou trois années, qu'il n'est peut-être $7.20. La 'charge annuelle, d'après ses cal-
pas entièrement réparé à l'heure qu'il est. culs et acceptant l'estimation qu'il fait de la
Je 'sais, ainsi que mon honorable ami le mi- population de 1895, s'élèverait à $38,100,O00
nistre des Travaux publics (fM. Tarte)--dont ou à $7.62 par tête, ce qui fait exactement
nous déplorons tous l'absence-que sa parci- quarante-deux eents en notre faveur, si vous
monie dans l'exécution des travaux publics adoptez mes calculs, et d'environ vingt cents,
du Canada a été cause que plusieurs ou- si vous acceptez ceux de l'honorable député.
vra.ges d'utilité publique ont été négligés, Je demande à la Chambre, en toute sincérité,
que plusieurs autres ont souffert de cette quel mobile peut le pousser à faire ces cal-
lésinerie, et ainsi de suite. Il est probable culs sans tenir compte des nouveaux services
que pour chaque $100,000 que l'honorable qui n'imposent aucune obligation nouvelle
député a économisés, nous avons eu à payer au pays.
dans la suite einq ou 'six cent mille dollars Voici une phrase qui s'impose à l'attention
poutr réparer les dominages occasionnés par de la 'Chambre et que l'honorable député a
le manque de réparations en temps oppor- décochée à mon adresse. Je la citerai main-
tua. On m'a :signalé l'autre jour un cas i- tenant et je la citerai de nouveau quand
lustrant bien les conséquences de cette piètre j'aborderai la question des tableaux 'du Te-
économie mal entendue qui ressemblerait à censement au sujet desquels j'ai un mot ou
l'action de mon honorable ami le ministre de deux ù dire:
la Marine et des Pêcheries (sir Louis Davies) Il est du devoir du ministre des Douanes, du
si ce dernier, dans une frénésie d'économie, ministre des Finances et du ministre du Coin-
lai'ssait éteindre la moitié des phares rele- merce, de rectifier immédiatement cette erreur,
vant de son ministère. Lhonorable ministrea
(sir Louis tDavies) pourrait ainsi épargner edeu outros cnt ill dolar, mis om confiance du peuple, que de se permettre pourdeux ou trois cent mille dollars, mais com-des
bien de millions de dollars ne perdraient pas li saux de i iexae uil s
le Canada et le commerce du pays ·par suite imp'.isible de les prendre pour base d'une dé-
d'une telle conduite? Qu'a 'fait l'honorable' nionstration.
représentant d'York, N.-B. (M. Poster) quant i Que la Chambre prenne note de ceci, que
an chenal du Saint-Laurent? Il a réduit les il'honorable député (. Ostef ise rappelle
dépenses à leur plus simple expression, si ces paroles car il les entendra répéter avant
bien aqu'après navoir dépensé plusieurs mir- u j' e terminé mon discours.
lions de dollars pour creuser le chenal des M ?cais J'en arrive maintenant à ce qui est
navires entre Québec et Montréal, l'état a peut-être la fleur et le dessus du panier de
négligé de 'faire faire des travaux lndispen- ies observations. 'Si quelque chose méritait

-s chaque année. tels -que le nettoyage ýml'attention d'un homme de sa position, si
du chenal et l'enlèvement des galets. Unte uelque chose a attiré son attention, j'en
grand nombre de vaisseaux furent endom- esi cra le ésultt du rappelle
déense atrer lurs simplaexpreion s'a-retiel en faveur des articles importés de la
cumulent par suite de cette négligence; la Grande-Bretagne. Il poursuit:
navigation 'du Saint-Lurent a été rendue Ce ne sont pas mes chiffres, mais ceux du mi-
trè s dangereuse et les primes d'assurance ntiêtre du Commerce et Je les donne pour ce
sur nos vaisseaux ont été notablement-aug- qu'ils valent, les croyant exacts, du reste. or,
mentées. en partie, par suite des accidents d'après une liste que J'ai ici, je vois que, en
ducepa la parcimonie déplacée de Uhoo- 1896, le tarif concernant les marchandises an-
rable député d aM. Poster). uglaises imposables, était de 30.20, tandis que,

me considérerai maintenant, comme je l'ai en 1899, il n'était plus que de 29.62, ou de 58.-
fait tantôt, l'année 18d5. alors que la dépense lOOlèmes de 1 pour 100 moins élevé qu'en 1896.
a vto de $38132,000. je dé- Cette amrmation n'a pas étéfaite par pure

duis les $ u000,000 dont j'ai parlé 'qu'ontcoûté inadvertance, car il la répète plus loin, et
le Yuoi et les autres services, et je ýcons- elle sert de bae à de nouveaux caleuls. Or,
tate que nous Payons t$,900,000 pour'ad- Sj'ai ls 'le, discours même o il a puisé cette
mnistation des affaires publiques. e ' déaratn; ce disurslui a,été envoyé, je
pète et la Chambre se rappellera que ces o , de 'mo n ministère, et ,il contient u an
services particuýliers -que j'ai -mentionnés,¶ état établissant la moyenne, des 'droits, sur
n'ont riencoûté aupays, qui i été rembourséj les mrhanises impdosable .importées d'An-

ans la suite. L'honorable député pr'étend 1g8leterre en 1899. e avait en une8
que l'augmentation des frais d'eadministra- erreur de calcul, l'honorable député aurait
tiOn. a été de 1 pour 8100, O1 la différence pus'en apercevoir e un' instant s'il avat
entre $3F,100,000 et j $3S,i pr qu't aurait été maîtrec du sujet qu'i traitait Il savait
de ne l e trerm sevd .e cra sons'il- qu'en gnéral nous avions ré duit cde 25 pour
avait voulu être de bonne foi-est rl'exacte- a 100 le. droits mm peevoirùsur les marchandi-

ministration dsaaies pu2'us Je eé- déclaisnee ic:sliat;nvyj

nient rie co u, qui tu peut r ues 2 ses aaisesiosabaes q pcette réduction
pour a-0été d le de 14 pour 100 comme il l'a avaitacompencev courir en 1899t 'il avait
avancé. Ri vous 'prenez 5,400.000 qui est le ou du moins il aura dû apercevoir, s'il
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avait cu une connais-sance approfondie de la
question, que 'la réduction ne pouvait pas
être aussi faible que 5S-100 d'un pour cent.
En outre, il connaissait du moins le montant
total des articles importés d'Angleterre. qui
était de $27,500,000 et le montant total des
droits perçus sur ces marchandises, qui était
de $7,300,000, en chiffres ronds ; et n'im-
porte qui, un peu au courant du sujet, aurait
constaté l'absurdité 'de son affirmation.
Quelle est la vérité? C'est qu'il se trompe
d'envir-on (00 pour 100. La réduction au lieu
d'être de 58-100 d'un pour cent, était de
3.G2 pour 100. La moyenne des droits n'était
pas de 29.02 pour 100 mais bien le 20.027
pour 100. Si l'honorable député désire voir
le calcul, je -vais le lui transmettre.

M. FOSTER : Mon honorable ami n'était
probablement pa:s ici lier, car, s'il avait été
présent. il m'aurait entendu dire. ce que
rapportent les Débeuts d'aujourd'hui, que
j'avais commis une erreur cléricale, ayant
pris lui 9 )pour un (;. et il mn'aurait enten-
du corriger ma déclaration.

Le 'MINISTRE DU COMMERCE : Très
bien. J'accepte cette déclaration. Je ne
doute pas qu'il 'se soit trompé. mais je sou-
tiens qu'un homme ayant une connaissance
approfondie de la question n'aurait paýs coin-
mis une pareille erreur. C'et l'erreur que
commettrait ui procureur commentant un
factum sans connaître le factum, c'est le
propre d'un perroquet qui voudrait faire le
désert. Mais si l'honorable député avait
connu le Iremier mot de la question, il au-
rait :su -qu'un revenu total de $7,300.000 ne
saurait être 30 pour 100 de $27.500.000. Le
crayon à la main ou les yeux fixés sur les
chiffres, il aurait vu que c'était une impossi-
bilité. Mais j'irai plus loin. Je tiendrai
compte du fait que pour certains articles les
droits ont été élevés, mais pas au dcela de
la moitie de la réduction entière de 25 pour
100 ; cependant, tous comptes tirés. je le ré-
pète. uin homme intelligent au courant du
sujet, ne pouvait pas d'une réduction de 25
pour 100 dans le tarif en i arriver finalement
à une réduction de 5S-100 d'un pour cent
sur les marchandises importées. Ayant com-
mis cette eireur, je crois qu'il a prouvé ce
que j'ai avance. à savoir qu'il ne connais-
sait guère la question qu'il traitait. L'1 ono-
ralble député ferait mieux 'dapprendre à ré-
fléchir avant de parler. surtout quand il s'en
prendra -i mes paroles.

Jai signaler' une autre de ses assertions.
Mon jeune et sémillant ami, le ministre du

Ccmmeree-
Merci bien!

-a déclaré au Massey Hall. à son de trompette,
que le voiume du commerce de 1899 excédait
de plus de $90,000,000 celui de 1896. Or, d'après
les rapports que l'on produit, ce chiffre se
trouve réduit à $82,600,000.

M. l'Orateur. voici ce que j'ai dit:
En 1868, le volume total de notre commerce

était de $31,000,000. En 1895, (non pas en 1896) le
Sir RICHARD CARTWRIGHT.

volume total de notre commerce atteignait $224,-
000,000, soit une augmentation de $192.000,000
durant ce long intervalle. Depuis 1895, le volume
total de notre commerce s'est augmenté de $224,-
000,000 à $319,000,000, soit une augmentation de
$95,000,000 durant ces quelques années.

L'honorable monsieur, je le suppose, avait
mon discours en main, et, pour des raisons
bien connues de lui seul, il a préféré faire
croire que j'avais parlé de l'exercice de 189G,
quand j'avais parlé de l'exercice de 1895 ; et
mes chiffres étaient non seulement exacts,
mais strictement conformes à 'la vérité. Je
con-ulto les tableaux du commerce et de la.
navigation, et je trouve, comme je l'ai dit.
qu'en 1895 le grand total -du volume du com-
maerce 'était le 224,420,000 et qu'en 1899, il
était de 1$321,000,000. Les connaissances de
mon honorable ami en arithmétique lui per-
mettent-elles de soustraire 224 de 321 et d'é-
tablir la différence? Dans l'affirmative il
constatera qtte cette différence est de 97. non
de 82, et. à 'l'avenir, s'il veut accepter le
coniseil d'un ami. il .prendra la peine de véri-
fier ses calculs avant de s'eu prendre à mes
assertions. Voici ce qui en est. JTai pris le
grand total qui naturellement diffère un
tant soit, peu des autres calculs. bien qu'il
n'en diffère pas sensiblement. parce que je
nie reportais à 1808, la 'seule année qui pou-
viit me servir de ternie de comparaison. Il
demeure acquis que I'honorable député. con-
naissant les faits et étant en état de s'assurer
de la vérité, ne s'est pas mis en peine de
faire le calcul lui-même. Je suppose que l'un
de ses satellites lui a dit que je m'étais
trompé et qu'il iura mordu à l'appât. ce qui
lui fait commettre une minime erreur de
$15,000,000 seulement.

Ensuite, mon honorable ami dans deux ou
trois pages se transforme en poule couveuse.
Il explique comment l'administration conser-
vatrice. pendant tout le temps que les af-
faires périclitaient, cherchait à améliorer la
situation. Si ce rôle lui 'convient je n'ai rien
à redire. Je me rappelle avoir lu il y a déjà
longtemps, que. sous le régime de Charles Il.,
les Maures firent un jour prisonnier un che-
valier très brave mais aussi 'fort novice. 11
ne savaient que faire de leur prisonnier, si
bien qu'en fin -de compte ils -se résolurent à
lui faire jouer le rôle 'de poule couveuse.
Ceci peut lui servir de précédent, s'il désire
remplir les mêmes fonctions, et je suis tenu
d'adinettre qu'il serait plus 'utile dans ce rôle
que dans plusieurs de ces récentes entre-
pr.ises.

Voici maintenant une thèse assez singu-
lière. L'honorable député, parlant de la
hausse sur le fer et l'acier et autres matiè-
res premières, dit que les mineurs et les
cultivateurs paient beaucoup plus cher les
choses dont ils ont besoin. Qu'en conclut-
Il ? Vuet-il faire entendre aux cultivateurs
et aux mineurs qu'ils ont à payer plus cher
parce que nous avons diminué les droits sur
le fer ? Cependant s'ils ont il payer le fer
plus cher en dépit de la réduction consi-



[29 MARS 1900]

dérable des droits, qu'auraient-ils à payer si 3~ pour 100, cela ne valait pas la peine d'être
nous n'avions pas diminué les droits ? constaté. Il a soigneusement évité de men-

Je m'incline avec plaisir devant la phrase tionner ce fait inutile à sa démonstration.
suivante. L'honorable député fait voir que Les deux ou trois pages suivantes de son
les temps de crise ne sont pas toujours très discours renferment surtout des citations
préjudiciables. Il dit : tirées d'un recueil d'extraits.

Les principes d'économie qui ont prévalu, de M. POSTER : D'extraits de votre discours
1892 à 1895, ont assuré la stabilité des affaires de 1888.
et augmenté le crédit du pays. Le MINISTRE DU COMMERCE : Très

Il y a une parcelle de sens commun dans probablement ; aussi était-ce la meilleure
ces paroles que j'accueille avec satisfaction. partie du discours de l'honorable député.
C'est une oasis au milieu de ce désert de A ce sujet, je dirai que je ne suis pas prêt
verbiage que j'ai sillonné. Je rappellerai à abandonner un pouce du terrain que je
un fait à l'honorable député. Il y a long- défendais en 1888. Je crois encore que le
temps, bien longtemps avant qu'il fût mI- commerce et que le bon vouloir des Etats-
nistre des Finances, un fait semblable s'é- Unis sont d'une importance majeure pour
tait passé en 187-6, 1877 et 1878, et je le si- le Canada ainsi que pour l'empire britanni-
gnalai avec beaucoup d'énergie au parti que.
conservateur ; Dieu sait comment j'en ai M. FOSTER: Ecoutez, écoutez.été récompensé.

Suivent un grand nombre de pages inter- Le MINISTRE DU COMMERCE : Je crois
calées dans le discours sans aucun but. si encore que ce serait l'œuvre d'un homme
ce n'est peut-être pour ennuyer la Chambre d'Etat de haute cvergure de faire tout son
et se garer d'une réplique. Plus loin, ce- possible pour cireniter, consolider et réunir
pendant, je trouve une assertion sur laquelle les deux grandes familles de race anglaise.
j'appellerai votre attention. L'honorable M. POSTER : Ecoutez, écoutez.
député fait défiler ýsous nos yeux un ta-
bleau dont il aurait pu se dispenser pour Le MINISTRE .DU COMMERCE : Je se-
démontrer que somme toute. l'augmenta- rais heureux d'opérer cette réunion. Te
tion de notre commerce avec la Grande-Bre- sais que l'honorable baronnet qui dirige
tagne n'est pas forte, et il nous exhibe une i'> pposition aurait lui-même été enchanté
longue liste d'exportations dans la Répu- diaccomplir cette tâche. Nous ne sommes
blique Argentine, en Belgique, en France, pas responsables de son insuccès, et les cir-
en Allemagne, au Japon, aux Antilles espa- constances sont si différentes de nos jours
gnoles, et au diable vauvert pour établir que je ne serais pas prêt à conseiller d'en-
que nos exportations dans ces pays ont no- tamer des négociations, ou de remettre la
tablement augmenté quand on les compare question sur le tapis aux mêmes conditions.
à nos exportations en Grande-Bretagne. M. POSTER: Ecoutez, écoutez.
Mais il a complètement passé sous silence
un fait des plus importants; il a omis de dire Le MINISTRE DIT COMMERCE : Mais
que si l'on considère notre commerce avec voici ce que je puis dire à nos adversaires
les deux grandes nations qui luttent à l'en- De grands événements se préparent, de
vie pour l'accaparer-car presque tout notre grandes choses pourront s'accomplir, et
commerce se fait avec la Grande-Bretagne avant que lui et moi soyons disparus de la
et les Etats-Unis-en 1896, nous avons vendu scène, l'idée mère qui fait la base de la ré-
$67.700,000 à la Grande-Bretagne, et $85,- 1 ciprocité avec les Etats-Unis, le projet de
113.000, en 1899, soit une augmentation de i rapprocher par une alliance intime, mais
$23,000,000, en chiffres ronds. Etablissous ý'non par une alliance politique, les deux
la comparaison avec les Etats-Unis. En grandes familles de race anglaise. pourra
1896, nous avons vendu pour $34,400,000 atteindre un développement qui les sur-
aux Etats-Unis, et, en 1899. pour $34,700,- pendra. Celui qui contribuera à ce
000. ce qui n'accuse pas d'augmentation. résultat, comme je l'ai souvent dit, aura
Tandis que notre commerce d'exportations rendu à l'Angleterre le plus grand service
aux Etats-Unis demeurait stationnaire, no- qu'il est possible de lui rendre. L'un des
tre commerce d'exportations de produits do- motifs qui me font envisager avec plaisir le
mestiques en Angleterre augmentait de $23,- rapprochement de l'Angleterre et de ses co-
0000, mais c'était là une bagatelle sur la- lonies, c'est que la puissance, la force. la
quelle l'honorable député n'a pas jugé à pro- vitalité de Talliance ainsi conclue contri-
pos d'insister. Mais Il ne s'est pas fait 1 bueront puissamment à démontrer à nos cou-
faute d'insister sur le fait que pendant que sins -les Américains que nous pouvons trai-
nos affaires avec la Grande-Bretagne n'a- ter avec eux de pair à compagnon, et puis-
valent augmenté que de 35 pour 100, notre que nous parlons de chiffres. je ferai 're-
commerce avec Hawaï avait augmenté de marquer que si 70,000,000 moins 50,000,000
$31,000 à $185,000, ou de 500 pour 100. C'é- peuvent être une quantité négligeable, 70,-
tait là un fait important ; mais que notre 000.000 plus 50,000,000 donnent 120,000,000
commerce avec les Etats-Unis fût demeuré et tout le reste de l'univers coalisé ne sau-
stationnaire pendant que notre commerce rait dédaigner 120,000,000 d'Anglo-Saxons
avec la Grande-Bretagne avait augmenté de i agissant de concert.
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Je tombe maintenant sur une singulière classes et je ne crois pas qu'aucun membre
déclaration contenue dans son discours. Il de cette Chamibre puisse s'opposer à une
dit qu'on ne saurait éviter de répondre à Ilégislation favorable à la classe nom-
certaines questions, par exemple, à la ques- breuse des consommateurs et des produc-
tion suivante : Que feraient l'honorable dé- teurs. L'honorable député continue
puté et ses~ amiis dit tarif difiérentiel à leurav ets au pouvirif T fis, ler a Mais nous dit-on: cette préférence accordée àavenement ru pouvoir ? Toutefois, il a FAngleterre, elle n'existe pas encore difiiniti-
assez bien reussi à éluder cette question. vemient. Quand vous arriverez au pouvoir, qu'un
Voici un bijou de phrase. Il dit: ferez vous? en déciderez-vous le rappel? Voilà

On a gratifié les Etats-Unis d'une préférence ce qu'on demandera et ce à quoi il faudra ré-
au sujet de nombre d'articles, blé, ficelle d'en- pondre. Quand à moi, ma réponse, la voici tout
gerbage, fil de fer, on leur a donné tout cela de suite: lorsqu'il a été pris une décision malgré
pour rien, cii leur a méme accordé un avantage le vou d'un parti, malgré l'injustice qu'il croyait
tout particulier au préjudice de notre industrie y voir, il est souvent fort difficile pour lui, lors-
du fer'-pourant nul n'ignore que les Etats- que enfin il en a le pouvoir, de mettre cette déci-
Unis ont déjà l'avantage de produire plus de fer son a néant avec tout ce qui s'en est suivi.
que n'importe quel autre pays du monde. M. l'O'rateur, je me -suis un peu occupé de

Ces paroles savourent la protection la plus bateaux à voiles, un temps, et je crois que
étroite et la plus intraitable que j'aie ja- eertains députés ici ont aussi fait la chose.
mais etnendu préconiser. Je voudrais qu'on Or, n'y a-t-il par sur la boussole un point in-
permette à mon honorable ami, le minis- diqué frne-nord ? Je crois que l'honorable
tre de l'Agriculture (M. Fisher), et à mon député (M. Foster) serait admirablement
honorable ami le représentant de i-luron- doué pour prendre le commandement d'un
sud de répondre à l'honorable député et de navire voguant franc-nord, loršqu'il s'agit
lui apprendre qu'en enlevant les droits sur d'une question qui " exige une réponse." Il
le maïs nous avons conféré un immense v a beaucoup de ressemblance entre les ac-
bienfait à la grande masse des cultivateurs ions et les déclarations de l'honorable dé-
du Canada. puté (M. Foster) et celles de l'honorable dé-

Quelques VOIX : Non, nion. puté à mes côtés (sir 'Charles Tupper). A
:propos de sa politique concernant le Manito-

Le MINISTRE DU COMMERCE: Oui. ba. ce dernier nous a donné à entendre que
un immense bienfait à la grande masse des c'était un fait accompli, qu'il ne voulait plus
cultivateurs lorsque nous avons admis le soulever la question ; et je le crois parfaite-
mais en franchise. Pourquoi demandaient- ment sincère dans cette déclaration. Mais
ils l'abolition des droits sur le maïs pour- sur 'la question du tarif de préférence, ces
engraisser le bétail qu'ils exportent en An- deux honorables messieurs occupent la même
gleterre? Et je voudrais savoir pour'quoi position que ce célèbre homme d'Etat améri-
nos amis de la classe agricole qui dési- 'cain. dont j'oublie le nom, qui terminait une
rent employer le maïs à l'engraissage ne froide allocution-aussi froide que le discours
pourraient pas se procurer ce produit sans de mon honorable ami (M. Foster)-par ces
payer des droits, quand nos amuis les manu- paroles : Messieurs voilà mes principes, mais
facturiers n'en ont pas à payer sur le co- s'ils ne vous conviennent pas je puis les
ton ? chan:er.

M. MONTAGUE : Je vous conseillerais de
permettre aux honorables représentants
d'Essex, et de Kent, Ontario. de répondre,
eux aussi.

M. MONTAGUE : Etat-ce un homme
d'Etat américain?

Le MINISTRE 'DU COMME1bCE : Un
homme d'Etat américain distingué.

Le MINISTRE DU COMMERCE : Les dé- M. 3ONTAGUE: L'honorable ministreputés d'Esex et de Kent représentent deux aurait pu ne pas aller chercher aussi loin uncomtés magnifiques dont la population peut exemple.cultiver d'une manière profitable tout ce i
que peut produire le sol du Canada ; et il Le MINISTRE DU COMMERCE : Je ne
leur importe peu, comme il importe peu a crois pas. Mais si l'honorable député (M.
leurs commettants. de cultiver un peu plus Montague) eût compris cette question du
de froment, de pois ou de tabac, au lieu de commerce de préférence, il aurait conclu,
maïs. Ils n'en souffriront pas, et ils ne cirai- comme quelques-uns de ses amis, que nous
gnent pas de le faire. Mais je répète que som'mes arrivés bien près d'un véritable
nous avons admis ces articles en franchise. tarif de revenu. et que lui et ses amis pro-
L'honorable député dit : Vous n'avez rien tectionaistes ont été laissés tout à fait dans
obtenu en échange. l'ombre.

Nous les admettons pour le bien du peuple, Maintenant, M. l'Orateur, il est deux points
<ar nous croyons, à tout événement, que les que je désire traiter quelque peu dans les
onsonmateurs et les producteurs canadiens détails. Je veux d'abord dire quelques mots

ont droit de voir protéger leurs intérêts par de l'importance et de l'étendue de la préfé-
notre législation. rence accordée par le Canada à l'Angleterre;

Comme l'a dit avec raison mon honorable mais 'sur ce point j'aimerais à savoir lequelami . Fielding) nous sommes ici pour légi- le ces messieurs représente les vues de l'op-
férer avec justice dans l'intérêt de toutes les position. L'un d'eux ne cesse de nous

Sir RICHARD CARTWRIGHT.
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déclarer que cette préférence est purement verez que notre réduction s'applique à tous
illusoire, tandis que l'autre nous dit que les articles, sauf les spiritueux, les vins et le
puisque la préférence que nous avons tabac, et ainsi pour -connaître la valeur réelle
accordée est réellement avantageuse, nous( de cette réduction faite par le tarif de pré-
avions droit en retour à des avantages réels férence, il faut d'bord déduire du montant
de la part de l'Angleterre. Or, aucune de de marchandises importées d'Angleterre en
ces deux choses n'est vraie. Ce qui est vrai, Canada, le montant du droit payé sur les spi-
c'est que ce tarif sera aussi d'un grand ritueux et les vins. Par ce calcul vous ver-
avantage à l'Angleterre et aux négociants rez que notre première réduction était plus
anglais, et il n'y a pas de doute, non plus, grande qu'on ne je supposait généralement.
que ce tarif sera aussi d'un grand avantage L'an dernier nos importations d'Angleterre
pour les consommateurs et les producteurs s'élevaient à $27,500,000, sur quoi nous avons
canadiens. Il y a beaucoup à dire sur cette payé, je crois, $7,300,000. Il y avait pour
question de préférence. Longtemps avant $500,000 de vins et spiritueux sur lesquels
notre arrivée au pouvoir, M. l'Orateur, j'a- nous avons erçu un revenu de $1,000,00;
vais constaté que les produits américains ce qui fait que sur les $27,000,000 d'importa-
pouvaient aisément porter un droit plus tions anglaises aous avons perçu un droit'de
élevé que les marchandises anglaises, sans $6,300,000. Ainsi, $104300,000 sur $27,000,000
être exclus de notre marché. Et cela s'ex- représentent environ 23 ou 23J pour 100.
plique par plusieurs raisons que compren- On observera donc que le tarif actuel ap-
droat de suite ceux qui voudront étudier pliqué à l'Angleterre est loin d'être aussi
cette question dans ses détails. Il y a d'abord élev qu'on pourrait le supposer en ne tenant
'le fait d'être voisins des producteurs améri- compte que du montant total prélevé, sans
cains avec qui nous pouvons plus facilement s'occuper de faire ladéducUon qae j'ai men-
faire affaires. En outre, pour ce commerce tionnée.
nous pouvons nous dispenser d'employer des je vois en outre-et cela s'applique à lim-
agents. Et plus que cela, notre population poi'tatioa totale et à l'effet de notre com-
a des goûts et (les habitudes fort semblables Merce avec l'Angleterre-je vois qu'en 1895
à ceux dtes consommateurs américains. Tout nous avons importé pour $6,500,000 de mar-
cela fait qu'il est plus avantageux pour les chandises payant 20 pour 100 $11,250,000 de
Américains d'envoyer leurs marchandises machandises à 25 pour 100 $14,000,000, à
sur nos marchés, même à un taux plus élevé 30 pour 100; $21,00,000, à 35 pour 100, soit
que ne paient les marchandises anglaises. un total de $52,750,000.

H y a aussi le mode de commerce 'qui mé- O maintenant, par la réduction actuelle de
rite considération. Ceux qui connaissent les le 20 pour 100 sera mis 'à 13 ; le 25, à 161
Américains savent que leur idée est de fair le 30 à 20, et le 35, à 23J. Le résultat serait
un grand commerce, et ils feront même des donc que si nous appliquions à nos ancien-
sacrifices pour cela. D'un autre côté le com- nes importations la réduction différentielle
merçant anglais veut faire un commerce que nous venons de faire, la moyenne. ex-
profitable. ception faite des vins et spiritueux, s'élève-

Je me rappelle avoir discuté cette question raitû un peu de 20 pour 100 sur les mar-
avec un éminent homme d'Etat américain chandises anglaises Importéesdans ce pays.
qui me disait, et c'était vrai, que notre tarif Le reste de nos importations consiste dans
de préférence en faveur de l'Angleterre n'a- les articles suivants: charbon, $3,750,000
vnriit pas et n'aurait probablement pas pour sucre et melasse, $6,500,000 ; spiritueux, vins,
effet de diminuer considérablement limpor- Ière, environ $2.000,000; fruits et provIsions,-
tation des marchandises dans ce pays, mais $7,000000; articles soumis aux droits spéci-
qu'à son avis, les Américains, tout en payant i fiques, environ $2,000.000, et nombre de
les mêmes taxes qu'auparavant, allaient être menus articles que je n'ai pas le temps d'é-
obligés de réduire leurs prix pour le consom- numer 'r.
mateur canadien afin de pouvoir soutenir la Voièi maintenant un sujet qui a beaucoup
concurrence anglaise. Voilà le véritable cf- attiré l'attention. Dans le cours de son dis-
fet 'de notre tarif. Loin de nuire à nos con- cours l'honorable 'député a fait un reproche
eommateurs il leur permet de 'retirer des 'à mon honorable ami, parce qu'il a donné àl
avantages considérables, Ils rbénéficient entendre que les marchands anglais cher-
d'abord de la réduction de la taxe ; en second chaient ici un marché et Il ajoute: Lorsque
lieu ce tarif force le fabricant canadien à les marchands- anglais veulent Importer des
réduire s'es -prix au niveau des prix anglais, provisions,' où s'adressent-ils?> Et Il donne,
etde même -du fabricant américain. .une lon-ue liste dé tous les articles que l'An-

Ainsi pour connaître la valeur réelle de la gleterre Importer des Etats-Unis n n
réduction de la taxe. sous le tarif depréfé- M. lOrateur, ainsi quej e l'i pdit. l'autre
rence, il faut, au moins, la multiplierpar soir, proportion gardée de la population,
trois. lAngleterre achète- àjourdhui trois fi

M. l'rateur, j'aifait préparer -surý ce sujet, plus de nous que des 'Etats-is. Lan der-
des calculs qui, je crois, Intéresseront la nier nou avons vendu à l'Angleterre 8pur
Cha mbre. 'iý vous prenez simplement'le per-1 $62000,000 de provis0ns, , ce qui, basé sur lacehitage ordinaire, yvoas 2courez pule 1 ris; a1 S. avec

mu e oahanie _ 500 pour 100; $4,00,00,

ne 'pas. arriver au chiffre exact'de: la' rédu- une population d 75.000.0 on actrs lé-
tion sous le tarif depréférence. qVous obser- noncé de l'honorable député, énoncéque je
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crois parfaitement exact, vendu pour $300,- gleterre que des articles de première qualité,
000.000 environ. Cela fait pour nous une ils n'en retireront que (es avantages.
moyenne (le $11 par tête, et de $4 pour les Les honorables députés ne devraient pas
Américains. être aveugles à ce point ; la leçon qu'ils

Je crois que les honorables députés n'ont ont reçue, vendredi, devrait leur profiter.
pas étudié attentivement les dernières don- Mon honorable ami est encore à blâmer
nées statistiques du commerce américain ; sous un autre rapport. Parlant des avan-
autrement, ils auraient constaté ee fait re- tages que le Canada pourrait retirer, si nos
uarquable que. d'après leurs dernières don- valeurs avaient cours sur le marché anglais,

nées, non revisées et. par conséquent, de- il nous dit que ces valeurs se vendraient à
mandant de la prudence, l'exportation totale i 2 pour 100 meilleur marché. J'ai eu l'occa-
des marchandises anglaises aux 75,000,000 smon d'étudier la question, et bien que les
d'habitants aux Etats-Unis est tombée au chose. aiet 'beaucoup changé depuis un
chiffre de £18,000,000, soit une moyenne de quaut (le siècle, je ue vois obligé de différer
$1.17 par tête. Or, l'importation des mar- dopinion avec mon honorable ami.
chandises anglaises en -Canada s'élève à $37,- honoable ami, est trop minutieux, et il a mal
000,000, ce qui donne une moyenne de $7, conpris la chose parce que nous avons né
contre $1.17 aux Etats-Unis. Ainsi, si les godé un prêt z deux et demi pour cent. Ce
choses continuent, le jour n'est pas éloigné n chose facile dc faire accepter des
où'le Canada, avec sa population de 5,500,000, obligations à ce taux, car le "stock ex-
importera la moitié autant de marchandises age a de la répugnance pour toute non-
anglaises que les Etats-Unis avec ses 75,000,- 1 velle obligation à taux réduit. En mettant
000 de population. la chose à 21 pour 100 mon honorable ami

Je signale ce fait à l'attention de ceux vHuii*n' tenu compte que (e la moitié ou du tiers,
pensent que cette question de tarif différen- à peine, de l'avantage que le Canada peut
tiel est de peu d'importance pour le peuple retirer de cette opération, opération qui n'eût

anglais. Tant que l'Angleterre faisait ses ex- jamais réussi sans ce tarif de préférence en
portations aux Etats-Unis, elle n'avait pas faveur de l'Angleterre. Je ne veux pas mêler
raison de s'occuper de ses colonies, mais de- la question de l'envoi (les contingebts aux
puis quelques années, il s'est produit un considérations commerciales. I n'en est pas
grand changement et je crois que les expor- moins vrai cependant, que les frais (Ille
tations anglaises faites, aujourd'hui, aux di- nous ont coûtés ces contingents, nous seront
verses colonies. y compris l'Inde. équivalent doublement remboursés, d'abord par l'avan-
a peu près à la moitié du commerce général tage que nous allons retirer de l'admission
<le l'Angleterre. .e n'ai pas les chiffres en (e nos valeu's sur le marché anglais, et en-
mains, mais je crois que l'Angleterre a suite par le fait que l'envoi de nos contin-
vendu aux colonies. pour une valeur de £80,- gents a attiré l'attention cu gouvernement
000.000 ou £90,000,00, aux colonies, tandis impérialsur le Canada, et que le ministre de
qu'elle ne vendait -que pour une valeur de l'Agricu-tture (M. Fisher) a pu vendre pour
£140,000,000 ou .£155.000,000 au reste de l'.uni- des centaines de milliers de dollars, de foin
vers. Si ces chiffres sont exacts. la question et beaucoup d'autres articles, ce -qui a eu
du tarif différentiel dans l'empire, est plus pour effet de nous ouvrir avec l'Angleterre
importante que nous ne l'avons supposée et certains autres pays. un commerce avan-
d'abord. tageux que nous n'aurions jamais obtenu

Je veux maintenant aborder une autre dans d'autres circonstances.
question : je veux savoir quels sont les véri- Que dit l'honorable député (M. Montague).
tables avantages (lue le Canada peut retirer H. )ONTAGUE: Je ne parlais pas à l'ho-
de ce tarif préférentiel. Les honorables mes- norable ministre -(sir Richard Cartwright).
sieurs cie la gauche ne prennent pas la chose
au sérieux ; ils nous disent que -cans les af-
faires, il faut être pratiques et laissér de foin n'était pas due à l'étab4issement des
côté toute question de sentiment. Or, d'a-
près l'expérience des négociants et des ex- Le MINISTRE DU COMMERCE: Sans
portateurs. -de tous ceux qui ont des relations doute incidemment. Le fait que le minis-
commerciales entre le Canada et l'Angle- tre de l'Agriculture a réussi à vendre ces
terre, je peux dire à ces honorables députés produits agricoles contribuera à l'introduc-
que les avantages que le Canada retire de ce tion d'autres produits sur le marché 'an-
tarif de préférence 'sont énormes et de-vien- glais.
nent de jour en jour plus importants. Je -dé- L'honorable député (M. Foster) a observé
elare que nous jouissons d'une véritable pré- que notre commerce avec les Etats-Unis se
férence sur les marchés anglais. Je dis -développait d'une manière considérable. Je
qu'aujourd'hui, le consommateur anglais, est n'ai pas le temps d'entrer dans les détails
parfaitement bien disposé à l'égard des pro- de cette question. Je n'ai pas le temps de
ducteurs et exportateurs canadiens. Dans lui démontrer que les articles importés en
les circonstances, je crois qu'un tarif diffé- franchise des Etats-Unis, ont été importés
rentiel est -d'un immense avantage pour le -dans lintérêtde nos fabricants, de.nos cul-
Canada. Si nos exportateurs veulent sur- tivateurs et du pays, en général. Nous n'a-
veiller la chose de près, et n'ex.porter en An- vions nullement l'intention de plaire aux
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Américains, mais nous avions en vue nos concurrence avec nous, et c'est ce que nous
propres intérêts. Le point sur lequel je leur prouvons.
veux appuyer c'est que nos importations des Maintenant, M. l'Orateur, si la Chambre
Etats-Unis, en dépit du tarif plus élevé que me le permet, comme il est près de six, je
celui que l'on impose en Angleterre, prouve demahderai une suspension de la séance,
d'une manière concluante que nous avons car j'ai encore une ou deux questions de
enfin obtenu un tarif de revenu. La di-é- nature différente à soumettre à la Cham-
rence entre un tarif de revenu et un tarif bre.
protecteur consiste en ce que sous ce A six heures, la séance est suspendue.
dernier tarif, les marchandises sont exclues
tandis que sous le tarif de revenu elles ont SEANCE DU SOIR.entrée libre ! Or, si ces marchandises vien-
nent dans le pays, sous notre tarif actuel, Le MINISTRE DU COMMERCE (sir Ri-
c'est là une preuve que ce tarif doit être chard Cartwright) : M. l'Orateur, avant la
considéré comme un tarif de revenu. suspension de la séance, j'ai fait un rap-

Je vais maintenant dire quelques mots de prochement entre l'importance du commerce
notre politique par rapport aux Etats-Unis. actuel de l'Angleterre et des Etats-Unis, et
C'est là une grave question sur laquelle j'at- de l'Angleterre et du Canada. Sans être
tirerai tout spécialement l'attention de l'ho- très certain de l'exactitude des chiffres que
norable chef de l'opposition. Cei'tes, nous dé- j'ai cités, j'ai dit que les exportations et im-
sirons vivement entretenir des relations portations entre l'Angleterre et les Etats-
commerciales avec les Etats-Unis, mais d'un Unis s'élèveraient à $672,000,000-$5s4,000,-
autre côté nous n'avons pas absolument be- >000 d'importations et $88,000,000 d'ex-
soin d'eux. Il fut un temps, je l'admettrai, portations. Les chiffres que j'avais ci-
où je ne me serais pas prononcé en ce sens. tés d'abord, je dois le dire, avaient
Depuis dix ou quinze ans, il s'est produit trait aux exportations de produits ali-
des changements importants dans le com- I meitaires, ce qui n'est qu'une partie,
merce général de l'univers, et je dois recon- bien que très importante, de l'importation
naître que nous sommes aujourd'hui plus i totale des Etats-Unis. Si l'on tient compte
que nous ne l'étions auparavant indépen- du chiffre de la population américaine, le
dants des Etats-Unis. Il ne faut pas ce- commerce entre l'Angleterre et les Etats-
pendant perdre de vue, les bénéfices que i Unis équivaut à une capitation d'environ
pourrait rapporter au Canada. un commerce $9.00. Or, d'après le même principe, notre
raisonnable avec un pays -limitrophe qui commerce entre l'Angleterre et les Etats-
compte 75,000,000 d'âmes. Nous faisons un Unis l'an dernier, était d'environ $136,000,-
commerce 'important, qui attire sérieusement 00, soit une capitation de $2c). Vous ad-
l'attention des Américains. mettrez que c'est là une augmentation con-

Si les calculs faits par l'honorable dé-' sidérable, comparée au commerce entre l'An-
puté sont exacts, à la fin de l'exercice cou- gleterre et la république américaine. Vous
rant notre commerce total s'élèvera A $375,- observerez aussi que ce développement a
000,000, ce qui, pouri une population d'en- eu lieu en vertu de l'ancien tarif de préfé-
viron 5,500,0000, équivaut à environ $70 par! rence. et s'il doit continuer à se développer
tête. Le commerce total aux Etats-Unis est:ý sous la nouvelle réduction que nous faisons,
d'environ $2,000,000,000 pour une population nous avons le droit d'espérer qu'avant long-
de 75,000.000, ce qui équivaut à $28 ou $2 ) temps, non seulement notre commerce
par tête, contre $70 en Canada. Avec notre d'importation avec l'Angleterre, égalera
dernière réduction dans le tarif, nous pou- celui des Etats-Unis, qui n'est aujourd'hui
vons soutenir avantageusement la concur- que la moitié plus que le nôtre, mais il est
rence des Etats-Unis. Î fort possible, pour ne pas dire probable,

D'après les rapports que j'ai en mains, je que lorsque notre population aura atteint
vois que, l'an dernier. les Etats-Unis ont le chiffre de neuf ou dix millions, si les
importé pour environ $358,000.000 de mar- apparences ne nous trompent pas, il est
chandises sujettés aux droits, sur lesquelles possible, dis-je, que le commerce entre
ils ont perçu $202,000,000, ce qui équivaut à l'Angleterre et le Canda, atteindra le niveau
52 pour 100. Or, cette année, sur nos im- du commerce entre l'Angleterre et les
portations nous n'avons pas prélevé plus de Etats-Unis, en dépit de l'énorme supério-
27 ou 28 pour 100. 1 rité du nomb're.

Nous avons toujours dit aux Etats-Unis je dirai maintenant quelques mots de la
que s'ils ne vaulieút pas faire de com- politique de la loyale opposition de Sa Ma-
merce avec. nous, nous pouvions nous pas- jeâté sur ce sujet.- Hier soir, je posais une
ser d'eux. Nous leur prouvons en outre. et pquestion à laquelle on n'à pu me donèr
ils le savent, que notre commerce vaut mieux une réponse satisfaisante ; mals, je citerai
que le 'leur, que 'notre commerce vaut les paroles suivan~tes que prononçait il, y a
mieux que- celui du nouvèau continent, y .une semaiie un des chefs de l'opposition.
compris le M exqùe et les Antilles. balors qu'il discutait une motion de mon ho-

M. l'Orateur, les Américains peuvent dé- ý norable ami d'ialifax (M. Russell)
daigner notre comrne'ce,-cëla les regarde,-- Afi que l'on puissé les consigner aux Débats
mais ils ne peuvent refuser de soutenir la- avec l'amendeient sr lequel nous sommes ap-
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pelés à voter, je vais lire les vues que j'ai l'in-
tention d'émettre dans un avis de motion.

Voici la motion en question :
Cette Chambre est d'opinion qu'un système

de préférence mutuee entre l'Angleterre, l'Ir-
lande et ses colonies a augmenterait la pro-
duction industrielle et le commerce et contri-
buerait ainsi, dans une large mesure, à l'unité
et à la stabilité de l'empire, et rien de ce qui
n'équivaut pas à la complète réalisation de cette
politique ne devrait être considéré comme défi-
nitif ou satisfaisant.

M. l'Orateur, j'ignore si cette savante dé-
claration a été faite par l'honorable député
d'York, dans un de ses moments de fai-
blesse qui lui sont habituels, mais si c'est là
l'expression de ses vues, si dans cette dé-
claration, il a exprimé les vues de ses amis,
il est temps, je crois, pour ces derniers de
se lever et d'expliquer clairement au Cana-
da et à l'Angleterre, quelle politique ils en-
tendent suivre sur cette question. La ré-
ponse qu'il nous a donnée ne saurait être
acceptée comme satisfaisante, ni ici, ni en
Angleterre. Toutefois, une déclaration
comme celle qu'il faisait l'autre soir, aurait
eu le mérite de nous faire connaître la poli-
tique de ces messieurs et de nous expliquer
pourquoi, ils sont définitivement opposés au 1
tarif différentiel.

A propos, je désire signaler à l'attention
l'absurdité des attaques dirigées depuis
quelques années et dans le cours des der-
niers débats, contre l'attitude prise par mon
très honorable ami, le premier ministre, sur
cette même question de commerce de pré-
férence.

On nous a dit .à maintes reprises que le très
honorable premier ministre avait refusé de
grands avantages, lors du jubilé. A maintes
reprises, on nous a dit, qu'il n'avait qu'à de-
mander pour recevoir, que s'il n'efût pas
frustré les intentions patriotiques de M. Jo-
.seph Chamberlain, du duc de Devonshire et
autres hommes éminents, lorsqu'il est arrivé
l'autre côté de l'Atlantique, il aurait pu ob-
tenir un tarif du préférence absolu en fa-
veur des produits canadiens. Je ne crois
pas, M. FOrateur, que jamais déclaration
aussi injuste, aussi déraisonnable et aussi
peu fondée ait été faite par des partisans
politiques. D'abord j'ai ici le discours pro-
noncé par l'honorable Joseph Chamberlain,
au banquet du Canada Club, le 25 mars
1896. Or, je vois que M. Chamberlain s'est
clairement et distinctement prononcé sur
la proposition contenue dans la résolution
que l'honorable monsieur se proposait de sou-
mettre, proposition plus d'une fois appuyée
par l'honorable député de Bruce-nord (M.
MeNeill), proposition qui, d'après les hono-
rables députés de la gauche, n'avaient qu'à
être soumises pour être adoptée.

Voyons ce que disait M. Chamberlain:
ýJe ne crois pas devoir fermer les yeux sur les

conséquences qui doivent résulter de la propo-
sition que je désire étudier d'une manière im-
partiale. Il s'agit d'abord d'établir les faits, et
ces faits sont tels que je les ai exposés. D'après

Sir RICHARD CARTWRTGHT.

cette proposition, nous recevrions en retour bien
peu de chose sous forme d'un tarif de préféren-
ce ; ce serait 2 pour 100, ou peut-être 5 pour 100
dans notre commerce de concurrence sur le mar-
ché colonial.

Voyons quelle est la proposition qu'on nous
demande d'étudier. Pour un pays libre-échan-
giste, c'est une proposition des plus étranges, et
que, sous sa forme actuelle, il nous est impos-
ible d'adopter.

Est-ce là le langage d'un homme auquel
mon honorable ami n'avait qu'à demander
pour recevoir ?

M. Charmberlain continue:
Partant la proportion serait beaucoup plus en

faveur des colonies que de l'Angleterre. Mais le
second point, qui est beaucoup plus important,
est que notre commerce extérieur est si énorme,
comparé au commerce des colonies que le poids,
d'un arrangement de cette nature pèserait beau-
coup plus sur le Royaume-Uni que sur nos co-
sujets des'cclonies. Nous pouvons donc raison-
nablement demander à ces derniers de modifier
leur offre de manière à la rendre plus accepta-
ble si, comme je le crois, c'est sur ces bases
qu'ils entendent procéder, et si ces bases sont
réellement les meilleures que nous puissions
adopter. ,

Il cite ensuite la dépêche de lord Ripon qui
se lit comme suit :

La résolution (celle de la conférence d'Ottawa)
ne demande pas l'établissement d'une union
douanière comprenant tout l'empire, qui ferait
disparaître tous les obstacles à un libre com-
nerce entre ses différentes parties, et par la-
quelle l'ensemble du revenu pourrait être équi-
zablement réparti entre les différentes popula-
tions. Un pareil arangement, dit lord Ripon,
n'offrirait, en principe, aucune objection, et s'il
était praticable, il faudrait beaucoup pour cimen-
ter l'unité de l'empire et pour aider à son pro-
grès et à sa stabilité.

M. Chamberlain peut s'être montré disposé,
-et je crois qu'il a toujours été de cet avis-
à prendre en considération une proposition
tendant à faire disparaître toutes les bar-
rières douanières entre nous et l'Angleterre
et à nous accorder une certaine préférence,
bien qu'il ait toujours admis qu'il serait pres-
que impossible de la 'faire adopter. Il ajoute
ensuite :

Nous ne sommes pas des pays limitrophes
dans certains cas, comme je l'ai dit, nous som-
mes des pays séparés par des milliers de milles,
et les conditions de nos différents pays peuvent
varier si considérablement qu'il est évident que
dans tout arrangement tendant à établir le
libre-échange entre tout l'empire, il faudrait
faire des exceptions en faveur des articles qui
sont surtout taxés dans un but de revenu.

Cela corrobore formellement la déclaration
faite par le très honorable premier ministre
quand il a dit que personne ayant autorité
pour parler au nom du parlement anglais du
(lu gouvernement anglais, ne lui avait laissé
entendre que si, à -l'époque où il a proposé'le
tarif différentiel, il avait demandé une pré-
férence en notre faveur, surtout sur les den-,
rées alimentaires, Il aurait eu la moindre
chance de voir sa demande acceptée. D'ail-
leurs, sur ce point, toute possibilité d'un
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doute a disparu, après la lettre du duc de
Devonshire à mon honorable ami (M. Mu-
lock). El-le est datée du 2 mai 1899, et se lit
comme suit :

Bureau du conseil privé, 2 mai 1899.
Mon cher monsieur,-J'accuse réception de

votre lettre en date du 1er avril.
La meilleure réponse que je Puis faire à votre

demande est de vous communiquer une copie du
rapport des discours faits dans diverses occa-
sions durant l'été de 1897, alors que j'ai eu le
plaisir de rencontrer le premier ministre colo-
nial, en mua qualité de président de la British
League.

Je ne crois pas que dans aucun de ces discours
vous puissiez trouver quoi que ce soit à l'appui
des vues que semble entretenir sir Charles Tup-
per sur mon opinion au sujet d'une offre de
commerce de préférence aux colonies, et aussi
à l'appui des vues de quelques-uns des journaux
de ce pays qui cherchent à attribuer aux mem-
bres du gouvernement unioniste ce qu'ils quali-
fient d'hérésie protectionniste.

'C'est sans doute au discours que j'ai prononcé
à Liverpool, le 12 juin 1897, que sir Charles
Tupper fait allusion, et mon aveu que le libre-
échange n'avait pas fait pour nous tout ce que
nous en attendions a pu être commenté par des
libre-échangistes ou des journaux de l'opposi-
tion.

Bien que j'aie félicité sir W. Laurier et le
Canada sur l'offre qui nous a été faite d'admet-
tre nos marchandises à des taux réduits com-
parativement aux taux imposés sur les mar-
chandises des autres nations, comme étant un
grand pas vers l'unité impériale, je n'étais nul-
lement autorisé à offrir, et je n'ai pas offert au
Canada une préférence sur les marchés anglais.

Vous êtes libre de faire l'usage que vous vou-
drez de cette lettre.

Je crois comprendre la langue anglaise
aussi bien que l'honorable 'baronnet, et je dis
qu'on n'a jamais couché sur le papier une
réfutation plus absolue, plus complète de
cette prétention que l'honorable premier mi-
nistre n'avait qu'à demander pour recevoir.
Mais pour rendre la chose plus claire encore,
si c'est possible, voici un extrait du discours
de lord Rosebery, prononcé le 1er novembre
1897. Il cite d'abord le passage suivant du
discours de sir Wilfrid Laurier

Il y en a qui espèrent maintenir l'empire sur
les bases d'une protection modérée. Si l'empire
britannique doit être maintenu, ce ne peut être
que sur les bases de la plus grande liberté poli-
tique et commerciale. Dans l'accomplissement
de cette grande entreprise, si on s'éloigne du
Principe de la liberté, on affaiblira d'autant les
liens qui l'unissent.

Commentant ce passage, lord Rosebery dit:
Voilà une opinion que je partage et que je

crois partagée par tous ceux qui sont dans cette
salle. Je crois-

Remarquez bien ceci:
Je crois que tout ce qu'on pourrait faire dans

le sens d'une ligue Impériale commerciale affai-
blirait l'empire A l'intérieur et provoquerait
l'hostilité permanente du monde entier.

Parlant ensuite de la propoition des hono-
rables députés de la gauche, il dit,:

Cette proposition, si je la comprends bien, ten-
drait à mettre des restrictions à la libre impor-
tation des produits alimentaires. Je considère
cela comme absolument impraticable. Mais-
même si la chose était possible et était faite au
nom de l'empire, elle ne réussirait qu'à rendre
l'empire odieux aux classes laborieuses de ce
pays.

Je viens de donner l'opinion de lord Rose-
bery, de M. Chamberlain et du duc de De-
vonshire, les trois hommes peut-être qui, en
Angleterre, auraient pu se montrer favora-
bles à la proposition de mon honorable ami.
Tous-les uns plus énergiquement que les
autres-ont déchré de la manière la plus for-
melle qu'à moins que les colonies ne soient
disposées à accorder le libre-échange aux
marchandises anglaises, ils ne pouvaient pas
promettre la moindre préférence au Canada,
et je n'ai jamais entendu dire que les hono-
rables députés de la gauche étaient prêts à
admettre les produits anglais en franchise.
Puisqu'il en est ainsi, j'espère que nos hono-
rables adversaires vont cesser de nous parler,
à tort et à travers, des chances perdues par
l'honorable premier ministie.

Passons maintenant à une autre question
très intéressante qui se rapporte incidem-
ment au budget. Malgré tout ce qui a été
dit et fait, je crois que la véritable base de
la prospérité d'un peuple, célle que tout le
monde voudrait voir grandir et se dévelop-
per, c'est le nombre des hommes et des fem-
mes intelligents et prospères dans le pays.

Une contestation s'est élevée entre l'hono-
rable député d'York (M. Foster) et moi sur
le chiffre actuel de la population du Canada,
que je crois beaucoup plus considérable qu'il
ne veut l'admettre. Il base ses calculs sur
les tableaux du commerce et de la naviga-
tion publiés par l'honorable ministre des
Douanes. Je crois que l'honorable député
d'York et ses amis ne comprennent rien aux
chiffres publiés dans ces documents. Ce
sont les chiffres conventionnels qui sont pu-
bliés de temps à autre, depuis vingt ans, et
ils ne représentent aucune opinion autorisée,
quant à la population du Canada. Ils font
voir simplement que si 'les progrès réalisés
dans une période quelconque -sont exacte-
ment semblables à ceux qui ont été accom-
plis dans la période décennale précédente, le
résultat doit être tel ou tel. C'est tout ce
que ces chiffres ont la prétention d'établir et
cependant l'honorable député nous les donne
comme des calculs bien établis, des calculs
irréfutables, rendant impossible' la préten-
tion que j'ai émise en disant que les preuves
que nous avons en main font voir que selon
toutes les probabilités humaines la popula-
tion du 'Canada, en 1897, 1898 et 1899 a aug-
menté beaucoup plus rapidement qu'en 1892,
1893, 1894, et 1895,' et que cette augmenta-
tion n'est probablement pas inférieure à
100,000 ou 125,000 par année.

Je.crois que j'ai eu raison d'émettre cette
prétention. S'il y a une chose certaine, c'est
bien celle-ci : quand un pays est prospère,
sa population augmente plus rapidement que

285029 MAIRS 19001



2851 [COMMUNES] 2852

quand il ne l'est pas. Une autre preuve à
l'appui de ma prétention, c'est qu'il est géné-
ralemnent admis que l'émigration qui a si
fortement contribué à dépeupler le Canada a
virtuellement cessé vers 1896, de l'aveu
même des journaux conservateurs, et nous
en trouvons aussi la preuve dans tous les
renseignements municipaux et autres qui
nous parviennent.

Je devrais peut-être -dire "l'influence des
commissaires du recensement ".

Nous ne possédons malheureusement pas,
au C'anada. un mode (le statistique vital coin-
plet et je suis obligé de procéder par déduc-
tion, tandis qu'en Anglete-rre, sur cette même
question ou pourrait -se servir de données
officielles. Mais -personne n'-osera prétendre
que je fais une asertion risquée en disant
que dans un pays jeune comme le Canada,
avee d'iimienses étendues de sol vierge et
inoccupé. l'excédent des naissances sur les
decs doit être, au ioins, aussi élevé que
dans des pays comme l'A-ngleterre et le pays
de Galles. Je ne crais pas qu'il y ait rien de
risqué dans cette assertion, et en parlant
ainsi. je ne tiens aucun compte de la fécondi-
ré exceptionnelle et bien connue d'une cer-
taiie partie de notre population.

l'ar les derniers rapports pour l'année
1897, l'augmentation en Angleterre a été de
1-1 pour 100, et pour d'autres années, elle a
été plus élevée. I-i doit être évident pour
tout -le monde que notre accroissement na-
urel ne doit pas étre au-dessous de celui de

l' Augleterr'e et de l'Irlande et de plus, nous
avons cinquante différentes preuves de ce
que j'avance. Nous en avons des preuves
dans les ventes de terrains faites par le che-
min de fer Canadien du Pacifique, dans le
nombre des homesteads -qui ont été pris, dans
les rapports de nos agents d'immigration,
et dams le fait bien connu qu'il nous est
venue une forte population minière en 1897,
1898 -et 1899, dans le Yukon.

Dlans tout cela nous trouvons les plus
fortes présomptions que notre population a
augmenté beaucoup plus rapidement de 1897
à 1899, que de 1892 à 1895, puisque cette der-
nière période, de l'aveu même de nos adver-
saires. as été une période de crise, pendant
laquelle l'honorable député d'York (M. Fos-
ter) en -était réduit au rôle de poule couveuse,
comme il le dit lui-miêne.

Bien plus, je ne crois pas qu'il y ait un seul
membre de cette Chambre qui oserait pré-
tendre que la population du Canada a aug-
menté aussi rapidement entre -le 1er juillet

1895 et le 1er juillet 1899 ; et cependant s'il
fallait accepter les chiffres -des tableaux du
commerce et de la navigation comme une
preuve irréfutable, il faudrait admettre que
l'augmentation de la population a été un peu
plus forte durant la première de ces deux pé-
riodes que durant la -seconde. L'énorme
augmentation qu'on remarque dans l'impor-
tation a augmenté beaucoup plus rapidement
depuis que nous sommes au pouvoir qu'au-
paravant.

Sir RICHARD CA·RTWRIGHT.

Pour plus amples renseignements, j'ajou-
terai que durant la période décennale de
1881 à 1891, ces mêmes relevés de la douane
--préparés de la même manière qu'aupara-
vant-indiquent une augmentation de la po-
pulation, à raison de 100,000 par année, ce
qui est exactement 100 pour 100 de plus que
l'augmentation indiquée par le dernier re-
censement. Naturellement, les conserva-
teurs acceptaient alors ces chiffres comme
exacts, bien que j'eus signalé, longtemps à
l'avnce l'erreur probable qui existait. Je
cite ces faits pour faire voir l'évidente ab-
surdité de calculs faits de cette manière. Je
regrette que ces chiffres aient été publiés,
parce que des ignorants comme l'ex-ministre
des Finances (M. Foster) et le rédacteur du
Star sont trompés par eux et je ne veux pas
qu'ils soient induits en erreur par rien de ce
(lui paraît dans les documents officiels, peu
importe la facilité avec laquelle ces chiffres
peuvent être justifiés et expliqués.

L'honorable député d'York (M. Foster) s'est
permis une remarque sur laquelle je désire
appeler l'attention de la Chambre. Tout le
monde sait jusqu'à quel point, il se montre
jaloux de l'honneur de nos hommes publics.
Voici ce qu'il dit :

Il est du devoir du ministre des Douanes, du
ministre des Finances et du ministre du Com-
merce de voir immédiatement à la rectifica-
tion de cette erreur, car il n'y a pas de meilleur
moyen, pour le gouvernement, de perdre, en
thèse générale, la confiance du peuple, que de
se permettre, pour la satisfaction de ce der-
nier, de.publier des livres bleus aux données si
inexactes, qu'il soit impossible le les prendre
pour base d'une démonstration.

Ce sont là, M. l'Orateur, des paroles pré-
cieuses sur lesquelles on ne saurait trop in-
sister et qui méritent de rester gravées dans
la mémoire.

Or, il y a huit ou neuf ans, il y a eu uný
recensement dans ce pays. Dans le temps,
les honorables députés de la gauche-j'en
excepte l'honorable baronnet, qui n'était pas
dans le pays-avaient grand intérêt. à prou-
ver, ou faire croire au peuple deux choses :
Ils avaient tout intérêt -à démontrer d'abord
que la population -du pays ne diminuait pas.
Depuis longtemps l'opposition d'alors par-
lait des ravages de l'émigration. D'un autre
côté, les conservateurs tenaient beaucoup
aussi à faire bonne figure au chapitre des
établisements industriels. Ils se mirent
done à l'ouvre -pour atteindre ces deux ré-
sultats.

Mon honorable ami, le ministre de la Mi-
lice et de la Défense (M. Borden) n'est pas
présent, dans le moment, mais les anciens
parmi nous, se rappellent que quelque temps
après la publication du recensement, il nous
a donné la preuve convaincante et irréfuta-
ble que dans une seule petite localité, on
avait' faussement et illégalement compté
dans -le recensement, rien moins que 52 per-
sonnes qui résidaient aux Etats-Unis. de-
puis un certain nombre d'années, variant de
trois à vingt-deux ans.
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Quand une déclaration comme celle-là fut

faite dans la Chambre par un membre émi-
nent de l'opposition,. si le gouvernement avait
été isincère, s'il avait voulu chercher à éta-
blir l'authenticité du recensement, il n'avait
que 'deux choses à faire, soit d'instiLuer une
enquête, soit de mettre ses archives à la dis-
position de l'opposition et lui permettre de
faire l'enquête elle-même. Puisqu'il n'a
voulu faire ni l'un, ni l'autre, le gouverne-
ment s'est, pour le moins, rendu coupable de
complicité après le fait, dans une vilénie.
Dans cette circonstance, le gouvernement
s'est contenté de refuser à mon honorable
ami et aux autres membres de l'opposition la
moindre chance de se procurer les renseigne-
ments qui nous étaient absolument néces-
saires pour démasquer ces fraudes ; et les
choses sont restées dans cet état jusqu'au-
jourd'hui.

Nous n'avons pas les moyens de déterminer
l'étendue exacte des fraudes commises, pour
grossir le chiffre de la population, mais j'ai
de graves raisons pour prétendre que la po-
pulation du Canada, telle qu'indiquée dans le
recensement de 1891, a été délibérément
faussée et grossie par le gouvernement pour
des fins politiques, et j'ai toujours refusé
d'accepter les chiffres .de ce recensement
comme exacts et véridiques. Je ne puis pas
dire si les fraudes ainsi commises s'élèvent
à 100,000, à 1;50,000 ou plus ; je ne puis que
répéter que le gouvernement d'alors a été
complice après le fait de ces fraudes et qu'il
a consa'cré tous ses efforts à rendre toute
enquête impossible. On trouvera les détails
de cette affaire dans les Débats de 1895. J'en
ai ausi donné des détails complets dans mon
discours de la salle Massey, discours qui
paraît avoir tant exaspéré les honorables dé-
putés de la gauche.

M. FOSTER: Pas du tout.

Le MINISTRE DU COMMERCE : Je me
rappelle un vieil adage qui dit que lorsqu'on
lance une pierre au milieu d'une bande de
loups, il y a une certaine satisfaction à les
entendre hurler. Ce dicton est encore vrai ;
et quand, après huit mois, j'entends encore
leurs hurlements, je me crois excusable de
me féliciter d'avoir fait mon devoir en cette
circonstance.

'Si sous le rapport de la population, nous
n'avons que des soupçons sur les fraudes
qui ont été commises, ce n'est plus sur
des soupçons que nous disons que dans
ce recensement on a outrageusement ex-
agéré le nombre des établissements in-
dustriels. Je vais citer des Débats de 1893,
page 639, v. a. -quelques remaxques que J'ai
faites sur la question:

En ce qui concerne les tableaux de la popula-
tion, M. l'Orateur, la conduite du département et
des personnes chargées de les préparer est ex-
posée aux soupçons les plus graves. Sous d'au-
tres rapports elle n'éveille aucun .doute. J'ai
ici, M. l'Orateur, un volume intitulé : " Re-
censement du Canada pour les années 1890-91,
Vol. 3," sur lequel je désire appeler l'attention

901

de la Chambre. Je n'ai pas d'objection que
l'on défende sa cause par des arguments hon-
nêtes, mais je m'oppose, et le pays s'opposera,
je crois, et j'espère que la Chambre s'opposera
à ce que nos tableaux du recensement donnent
lieu à des fraudes honteuses. Pour ce qui regarde
les tableaux de la population, j'ai dit ce que j'en
pensais. Mais nous arrivons maintenant à la
preuve que nous fournissent ces tableaux du re-
censement, de l'augmentation Immense des éta-
blissements industriels et du nombre de per-
sonnes qui y sont employées sous l'empire de la
politique nationale. Ces tableaux du recense-
ment disent que 25,000-songez-y donc, 25,000-
nouveaux établissements Industriels ont surgi de
1881 à 1889, et que 112,000 personnes y sont em-
ployées, qui n'auraient probablement en rien à
faire sans l'existence de ces industries.

Je me suis donné la peine d'étudier ces docu-
ments. Je ne traiterai pas la question dans ses
détails ; mes amis m'aideront à faire connaître
au pays les résultats qui découlent de l'analyse
des rapports relatifs à ces chiffres, 25,000 nou-
velles industries. Je parlerai d'abord de ce qui
semble être une industrie tout à fait nouvelle,
car je vois que l'on n'en parle pas dans le rap-
port du recensement de 1881 ; je veux parler des
fabriques de tricots. On trouvera les détails à la
page 195. La Chambre apprendra avec plaisir
qu'il y a maintenant, ou plutôt qu'il y avait, en
1891, en Canada, 223 établissements de tricots.
Où est le ministre de la Milice ? Est-il ici dans
le moment, ou n'y a-t-il pas un ministre repré-
sentant la Nouvelle-Ecosse ?

Des VOIX : Non.
Sir RICHARD CARTWRIGHT: Eh bien! je

le regrette, car je voul is le féliciter. La Nou-
velle-Ecosse est tout spécialement favorisée ;
sur les 223 fabriques de tricots, il y en a 99
dans cette province. Plus que cela même, sur
ces 99, 93 sont dans le comté de Shelburne. Je
vois en outre que ces 93 fabriques emploient 126
ouvriers ; puis je trouve, à la même page du
rapport du recensement, que ces ouvriers ont
gagné, cette année-là, $1,833 soit une moyenne
de $14.55 par année, ou 28 centins par semaine,
ou 41 centins par jour.

Je vois que dans Québec, dans le comté de
l'Assomption, il y a 12 de ces établissements In-
dustriels employant collectivement 12 ouvriers
gagnant en moyenne $63 par année, soit $1.20

t par semaine, y compris, je suppose, les frais
d'administration, de force motrice, et les divi-
dendes de la compagnie. Portneuf est aussi fa-
vorisé de 12 établissements de ce genre payant
.90 par année de salaires, soit $1.60 par semaine.
Maintenant, je vois que l'on parle des machines
et de l'outillage et de leur valeur dans chaque fa-
brique ; et l'honorable député de Shelburne (M.
White) sera peut-être content d'apprendre que
les 93 fabriques de tricot de Sheburne ont pour
$623 de machines et outillage, soit $7 chacune.
.Te désire attirer l'attention de la Chambre sur le
fait suivant. On nous dit qu'il y a 25,000 éta-
blissements nouveaux. -Je vous _aI montré en
quoi quelques-uns consistaienit ; or, après une
étude plus attentive, je vois que sur 223, il y en
a 30 qui méritent le nom de fabriques par cour-
t'isie. Ces 30 fabriques payent $288,000 de gages,
sur un total de $322,000.; les 193 autres payent
en tout une moyenne de $200 par année.

Mais, M. l'Orateur, el importante que soit
cette indusrie du tricot, si gran'de que soit
l'influence de la politique nationale sous.ce rap-
prt-

,Te devrais peut-être dire 'l'influence des.
commissaires du recensement ".
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-et quelque considérable encore que soit le tra- à une énumération de la population, mais
vail des commissaires du recensement, tout cela comme nous nous trouvions en présence de
est peu de chose comparé à l'industrie de la fabri- , trois ou quatre déficits consécutifs, et en
cation des tapis. La Chambre apprendra avec outre en persective, pour l'exercice con-
plaisir qu'il y a aujourd'hui 537 fabriques de tapis n
dans le pays. Je vois dans dans les rapports du rant, il n'était pas facile de recourir à un
recensement de 1891 qu'il n y avait à cette époqne 1m1oYenl aussI coûteux.
que 11 fabriques de ce genre, soit, par conséquent Je vous ai dit que l'ex-ministre des Finan-
une augmentation de 546; ce qui fait combien de ces prétend qu'un gouvernement n'a pas de
mille pour cent ? 5,000 ou 50,000 ? Certains mes- devoir plus sacré que de voir à ce que ces
sieurs versés dans cette science pourraient oc-j documents officiels-peut-être fait-il excep-
cuper leurs loisirs à faire ce calcul. Eh bien ! tion pour le recensement-soient absolu-
M. l'Orateur, de ces 557 fabriques, il y en a 51 ment -ats
dans le Nouveau-Brunswick, employant 51 ou-, exacs et au-dessus de tout soupçon.
vriers, la plupart des femmes, et payant $1,792 Je remarque chez nos adversaires et dans
de gages soit une moyenne de $36 par année, ou leurs journaux beaucoup de plaintes dérai-
70 centins par semaine. La Nouvelle-Ecosse en sonnables. Ils se plaignent de ce qu'un
a 106, employant 117 ouvriers qui gagnent $62 par parti qui combattait un tarif injuste et tout
année, ou $1.10 par semaine, d'après les rapportsi protecteur, ait modifié sa tactique de temps
du recensement. à autre.

Et ainsi de suite, ainsi de suite et ainsi de J'ai appris de bonne source que beaucoup
suite. Je n'xntligerai pas à la Chambre de de Boers, parmi les plus anciens, considé-
plus longues citations, mais ce ne sont là rent que lord Roberts s'est bien mal conduit
que des échantillons des innombrables preu- envers eux, en refusant de les attaquer de
ves que nos amis donnèrent, au cours de ce front, comme faisaient ses prédécesseurs.
débat, des moyens inavouables auxquels les Nous avions parfaitement le droit d'exécu-
commissaires du recensement eurent recours ter un mouvement de flanc, soit qu'il prît
pour improviser 25,000 nouveaux établisse- la forme. de réciprocité ou de droits diffé-
ments industriels au Canada, dans l'espace rentiels. Les Boers et les protectionnistes
de 10 ans. Un seul autre exemple suffira,- étaient fortement retranchés, et presqu'im-
celui de Port-Hope: possibles à déloger par une attaque de front

Durant la dernière période décennale, Port comme nous avons pu le constater en plus
Hope a vu malheureusement sa population dimi- d'une occasion. Nous venions nous heur-
nuer de 539 ; mais pendant que la population di- ter contre des retranchements en fil de fer
ininuait, le nombre des établissements indus- barbelé, contre des gerryranders, contre des
triels augmentait. C e ville compte aujour-j Sénats qui retardaient la marche du pro-
d'hui 117 établissemens idustriels ; 63 de ces
établissements emploient un homme ou une grès et de la civilisation. Mais heureuse-
femme, un garçon ou une fille ; 20 emploient 2 ment que les mouvements de flanc ont eu
hommes ou 2 femmes, 2 garçons ou 2 filles, 33 un bon effet, et nous avons maintenant un
emploient 3 hommes, femmes, garçons ou filles; tarif qui a considérablement diminué le fa-
116 emploient 219 ouvriers, soit une moyenne deau de l'impôt, tout en tenant compte des
d'un homme plus ý de garçon ou de fille, réclamations des manufacturiers qui crai-

Puisque l'ex-ministre des Finances a lui- gnaient, peut-être avec quelque raison, le
même soulevé cette question, j'ai voulu dé- développement extraordinaire des tactiques
montrer qu'en pleiné connaissance de cause, employées 'par les manufacturiers améri-
les conservateurs ont fait du recensement cains, et de là vient cette prospérité gpê-
de 1891 un document sans aucune valeur raie dont tout le pays profite.
sous le rapport des établissements indus- Je me permettrai maintenant, M. nra-
triels et prêtant aux plus graves soupçons teur, quelques considérations sur la situa-
sous le rapport du chiffre de la population. tion générale. L'honorable député d'York,
Je ne discuterai pas aujourd'hui la question lui-même, malgré le désir qu'il en avait, n'a
de savoir s'il vaut mieux faire un recense- pu nier qu'il y a eu un progrès merveilleux
mient "de jure " ou un recensement "'de sur toute la ligne. 'Nos adversaires attribuent
facto Il y a peut-être des inconvénients cela à un heureux hasard. L'honorable dé-
à changer un système établi depuis 20 ou puté d'York a même consacré une partie de
30 ans; et bien que le système "de jure" son discours à prouver que la chance nous
dans un pays commue le nôtre, où uin million arrive par cycles, que les périodes de prospé-
de notre population habite les Etats-Unis 'ité sont suivies de périodes de crises, qui
offrant ainsi d'Innombrables occasions -de se succèdent les unes aux autres, et que les
fraudes de la part d'un gouvernement peu gouvernement n'avaient que très peu de Cho-
scrupuleux, je ne suis pas prêt à dire posi- ses à y voir ; je crois même qu'il a effleuré
tivement que nous pouvons y renoncer. l'hérésie qui veut qu'un gouvernement ne

Mais ce que je veux surtout remarquer soit que la mouche du coche.
c'est la position difficile dans laquelle nous M P

nous trouvons, grâce à la conduite du gou-

vernement d'alors, pour déterminer le chif cela.
fre de la population réelle du Canada en Le MINISTRE DU COMMERCE: Non
1891, et, en partant de cette base, celui de l'honorable député fait erreur. Le premier
la population en 1896. qui a émis cette prétention, si l'honorable

Si ce n'eût été du déficit, j'aurais forte- député veut le savoir, c'est sir John Alexan-
ment insisté pour faire procéder, au moins der Macdonald, et c'était à -alifax, dans

Sir RICHARD 'CA'RTWRIGHT.
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un discours sur la Confédération. Je donne
à chacun le sien, qu'il soit mort ou vivant.

iLes honorables députés de la gauche sont
libres d'attribuer la situation actuelle au
hasard. Je ne nie pas que le parti libéral a
été très heureux depuis son arrivée au pou-
voir en 1896. Ce serait faux, déplacé et
insensé de le nier, mais si nous avons eu de
la chance, nous avons su en profiter et nous
y avons même aidé. Le tarif différentiel
n'est pas un pur hasard ; l'envoi des contin-
gents n'est pas un pur hasard ; l'expansion
considérable des industries agricoles sous
la direction du ministre de l'Agriculture
n'est pas un pur hasard ; l'exploitation' sur
un grand échelle des richesses minières de
la Colombie Anglaise n'est pas un pur ha-
sard, et on n'a pas oublié les critiques de
l'opposition à ce sujet ; le placement de no-
tre emprunt à 24 pour 100 n'est pas un pur
hasard ; l'admission de nos valeurs sur la
liste des valeurs sur laquelle les biens en
fidéicommis peuvent être placés, n'est pas
l'effet d'un pur hasard.

D'ailleurs. pourquoi nous reprocherait-on le
bonheur que nous avons pu avoir? Nous
avons le même droit que nos adversaires
d'en profiter. Tout 'le monde sait que les
conservateurs ont tiré le plus grand parti
'iossible 'de notre infortune en 1878 : à
leur tour d'avaler la pilule, aujourd'hui.
Quand le commerce du Canada a-t-il été plus
actif qu'aujourd'hui ? Je ne veux plus ci-
ter (le poésie. car mes efforts dans cette voie,
ne semblent pas appréciés, mais je dirai
'qu'il est bon, de temps à autre, de se voir
tels que les autres nous voient, et à ce pro-
pos je rappellerai ce que iles principaux
journaux d'Angleterre disent du discours
tant dénigré par l'honorable député d'York.
N.-B. (M. Foster). Le Times dit : !

L'exposé de M. Fielding contient beaucoup
de particularités intéressantes pour le peuple
anglais. Il en est une qui l'emporte sur toutes
les autres, c'est l'esprit patriotique de solida-
rité impériale avec lequel le discours a été conçu,
débité et applaudi. Ce n'est pas le simple fait
d'avoir constaté la prospérité sans exemple de
l'année dernière au Canada, qui a fait souli-
gner le discours d'applaudissements patrioti-
ques et qui l'a fait suivre du chant de l'hymne
national. C'est plutôt le sentiment général que
cette année-là a vu et consacré l'affection in-
time qui unit le Canada à la mère patrie par la
communauté de sacrifices et de travaux à
accomplir, toutes choses qui font réelle-
ment vibrer le cœur de l'homme et constituent
véritablement les liens des empires. Non, cet
enthousiasme ne fut pas le résultat d'une ex-
pression ordinaire de félicitations au sujet d'un
état de compte établissant la prospérité du pays,
ni même au sujet du règlement concernant les
relations financières, tout avantageux et dési-
rable qu'il fût en lui-même.

Après avoir parlé de l'accroissement de
privilège accordé à l'Angleterre à partir du
1er juillet, le Times ajoute
-que cette gracieuse et aimable conces-
sion du Canada en faveur du commerce du
Royaume-Uni ne renferme aucune proposition
immédiate de réciprocité. La réciprocité, jus-

qu'ici, est la conséquence naturelle de la po-
litique financière adoptée par le Canada à l'é-
gard de l'Angleterre pour l'avantage des deux
parties concernées. Sans refondre toute notre
politique financière, nous n'avons pas d'autre
réciprocité à offrir. Nous prétendons que la
meilleure réciprocité est en général celle où deux
pays échangent leurs produits respectifs aussi
librement que possible, sans obstacle ni entrave
résultant de barrières financières établies de
part et d'autre. Peut-être, au point de vue spé-
cial, la meilleure forme pourrait-elle consister,
ensuite, dans un tarif commun à toutes les par-
ties de l'empire ; mais voilà qui n'est évidem-
nient pas encore opportun. Ces deux formes
idéales ne sont pas économiquement inconcilia-
bles, peut-être, mais il se peut qu'on puisse un
jour trouver politique de subordonner l'idéal
purement économique à l'idéal plus grand d'un
empire consolidé et uni. Peut-être était-il dans
la limite du possible, a dit M. Fielding, qu'on
pût persuader à l'Angleterre d'imposer un droit
au bénéfice des colonies. Nous ne doutons pas
de la possibilité de la chose en théorie. mais
comme le Canada a trouvé avantageux de dimi-
nuer successivement son tarif en faveur d'une
nation qui n'impose pas de droits, si ce n'est à
des fins de revenu, peut-être est-il également
possible que la solution du problême d'un Zol-
verein impérial puisse en définitive se trouver
dans l'acceptation commune d'une politique de
libre-échange plutôt que dans le retour à une
politique de droits protecteurs et de tarifs pri-
vilégiés.

Vient ensuite le Standard, 'l'organe spécial
des conservateurs anglais. lequel, je le
crains, ne 'doit probablement pas être aussi
bien accrédité auprès de ceux qui s'appel-
lent conservateurs au Canada. Après avoir
exprimé des félicitations au sujet de la pros-
périté de l'année, ce journal dit :

Il n'est guère moins agréable d'entendre par-
ler du succès qui a accompagné l'expérience de
l'établissement du commerce privilégié avec
l'Angleterre. Sur cette question, sir Wilfrid
Laurier et ses collègues ont adopté une politique
plus sentimentale, de prime abord, que ne le
trouvaient à propos sir Charles Tupper et l'op-
position. Alors que ce dernier a toujours in-
sisté pour que l'Angleterre changeât-son sys-
tème financier afin d'accorder une préférence
aux produits canadiens dans le cas où le Ca-
nada abaisserait ses droits frappant les mar-
chandises de provenance anglaise, sir WilfrId
Laurier, mettant hardiment de côté toutes con-
ditions de cette nature, a opéré une réduction
de 25 pour 100 en faveur des importateurs de
produits de cette provenance. Après avoir men-
tionné l'accroissement de privilège proposé, la
disposition ajoute qu'on lui donnera effet sans
prétendre à aucune réciprocité de notre part.
Bien que le gouvernement impérial voulût, sans
aucun doute, favoriser les intérêts canadiens
dans le cas où il pourrait accepter l'arrange-
ment concernant l'admission des valeurs colo-
niales au privilège d'être portées sur la liste
de celles sur lesquelles l'argent en fidéicommis
peut être placée en ce pays, le ministre des Fi-
nances a discuté les perspectives de l'adoption,
de notre part, de tout ce qui ressemble à un
Zollverein, sans nullement manquer d'apprécier
ce qui est praticable dans le Royaume-Uni. Les
partisans de l'établissement du commerce pri-
vilégié dans les limites de l'empire salueront le
premier pas fait par le Canada comme l'unique
manière dont pourrait, si elle le peut jamais, se
réaliser le plus aisément une chose comme celle-
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là. Ce n'est pas, toutefois, une question d'im- (M Flelding) a prononcé en faisant son ex-
portance immédiate ; et dans l'intervalle, sans posé budgétaire avait été très utile non
qu'il existe de réciprocité complète, il semble que seulement en ce pays, mais à ce pays dans
le Canada et le Royaume-Uni recueillent tous lamèr
deux l'avantage de la préférence unilatérale aie patriesavecllaqueeur nmbe
maintenant accordée. Le Canada en obtient un de ri
accroissement de commerce ; les importateurs termes le leamitié et de la concorde les
de marchandises anglaises paient un droit moins P1,3 ibsoluis.
élevé. M. Fielding a mentionné que les rap- Je suis heureux maintenant, M. l'Ora-
ports concernant l'immigration indiquaient son teur, de pouvoir déclarer que j'arrive à la
augmentation, que beaucoup de gens quittaient fin de mes remarques. Il est un point, dois-je
les Etats-Unis pour s'établir dans l'ouest du dire sur lequel l'ancien ministre des Fi-
Canada, et que tout l'avenir de la colonie et le
rang qu'elle doit occuper dans l'empire dépen-
dent de son succès à obtenir un accroissement que j'ai trouvée à propos. Ses remarques
considérable de population qui puisse lui per- Concernant les excédents et l'usage qu'on
mettre de développer pleinement ses immenses doit en faire méritent l'attention. Elles ne
ressources. On a pu observer un progrès marqué soat pas de lii, mais elles sont excellen-
sous ce rapport dans ces dernières années, et le tes.
flot de l'immigration anglaise aux Etats-Unis
s'est de plus en plus détourné de cette direction Quelques VOIX Oh!
au profit du Canada. (M Fieldin)Le aMINISTRE DI COMMERC : Je ne

Voici ce que dit le Financial Nps veux pas le moins d i monde amoindrir le
Nous ne sommes pas reconnaissants seulement mérite de l'honorable député lorsque par-

de ce que le Canada fait pour la mère patrie fois il saisit un fait vral pour s'en servir
dans la sphère moins glorieuse du commerce ommile argument. Au fond, je crois avec
ce qui nous touche le plus, c'est le splendide lai sions devrait employer un gros excé-
exemple que le Canada donne à ses jeunes co- dent à diminuer l'imp t dans les circons-
lonies seurs. Que les Australiens remarquent tances ordinaires. Il n'y a pas de doute l -
bien qu'un Canada confédéré seul pouvait at- dessus. Nous employons nos excdents àa
tendre la prospérité financière et la vigueur
politique qui se manifestent à chaque phrase dut accorder aux consommateurs du'Canada une
discours de M. Fielding. Que les colonies aus-1 réduction, et une réduction beaucoup plus
traliennes s'arrêtent à considérer la stabilité considérable en réalité qu'en apparence.
financière de la confédération canadienne. Que Mais il existe des circonstances, et celle-cl
leur conduite rivalise avec celle des hommesi en est Une, où il est sage de se rappeler que
d»Etat canadiens. L'Australie ne se laisse pa pour de bonnes et saines raisons financières
distancer par le Canada d'un iota dans ce géné1
reux mouvement qui a rallié les Bref:ons d'outre-I il n'est pas politique -de se -présenter, pour
mer autour du drapeau impérial dans le Sud- emprunter, sur les marchés monétaires du
africain. Mais les diverses colonies des mers du! monde. Nous avons récemment tenté d'éta-
sud ne sont pas encore parvenues à posséder ce iblir un taux d'emprunt de 2-ý pour 100 pour
sentiment dle responsabilité politique et finan- !le Canada, et avant plusieurs années nouscière, si remarquable dans la confédération ca- aurons un énorme montant d'obligations
nadienne. Cela viendra dans son ordre régulier. placer de nouveau à ce taux. Das ces
En attendant, l'exemple de ce que le Canada ai
pu accomplir avec son prPure crédit fenancier de-
vrait donner une force d'impulsion considé- 1armître tout Ù. fait son excédent, dans l'uni-
rable aux Australiens qui désirent voir s'éta- que but de faire étalage de science économi-
blir une véritable confédération, affranchie desqe. serait, de la part le mon honorable ami
obstacles résultant des jalousies locales et co- (M.3 eig. faire preuve de peu dle pru-
loniales. Le privilège que le Canada a obtenu dencee ýet de sagesse. Le peuple ne souffrede voir sa dette reconnue comme valeur
sur laquelle l'argent en fidé-commis peut
être placé, est un privilège que les colonies aus- l'impôt a été considérablement réduit en
traliennes désirent beaucoup, et elles peuvent réalité, comparativement à ce qu'il était
prévoir maintenant ce qu'il leur faut faire i- notre tvènement, et, tant données toutes
avant de songe' à l'acquérir. Le Canada a re- les circonstances, je dois dire que. malgré
cherché et débrouillé seul sa propre destiné, et mon admission absolue du principe gêné-
les leçons qu'il donne aujourd'hui sont le ré- des observations de nn e
sultat de sa libre volonté. Il ne faut pas ima- deor u o r e
giner que ses leçons sont un sujet d'enseigne-e e
ment pour les autres colonies seules, elles le devrait employer un excédent i diminuer
sont aussi pour la mère patrie. Nous sommes n l'impt, toutefois, lorsque das, dépense impu-
dans le cas d'envier la connaissance financière Itable sur le capital est considérable, il est
profonde du gouvernement canadien et le désin- toujours permis de sp demander s'il n'est pa
téressement de son peuple, et notre gouverne- boadc faire uae rdet excédent pour m-
ment nous fait simplement rougir en sacrifiant pécher' l',augmentÏation de La dette o1t Pourle bien-être des colonies qui révèrent encore le

Ma is lexite dsurl cicosaces, eontar elec

plien impérial, par son refus de rejeter le fétiche p e pne sue sines marc s onéancires,
d'une politique financière dont l'existence a cessé netp que e sr o
d'être utile., Japprouve absolument les conclusions de

On purrit i~clemnt ppoterun lusmon hoanorable ami (M. Fielding), s;avoir:*fort c oan ai edileesu a déclaration que. dsoesmre toue.. il nous est plus avanta-
sudlpgea x ('employer nos excédents sn pempavher
que j'ai fait il y a un instant, savoir: que efiagn

En'aattendantd l'exempleed cee 'ue lee Canadae

L'éloquent discours que mon honorable ami servir iminuer l'imp. Et puis, LM. "Ora-
Sir RICHARD GARuWRoGH ev.
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teur, l'honorable préopinant (M. Foster)
nous a rappelé que ces périodes de prospé-
rité sont toujours suivies de périodes moins
favorisées. Il nous a rappelé que les sept
vaches maigres succèdent toujours aux sept
vaches grasses. Lorsqu'il insistait sur cette
comparaison, et qu'il disait que les sept va-
ches maigles finissent toujours par dévorer
les sept vaches grasses, je crois avoir
r'emarqué qu'il jetait un oeil de convoitise
sur son voisin (sir Charles Tupper), qui,
comme moi, a pris passablement d'embon-
point en avançant en âge.

D'après moi, il est trois choses au sujet
desquelles le pays a besoin d'exercer une
prudence judicieuse. J'ai fait allusion à l'une
d'elles déjà. Grâce au tarif privilégié nous
nous nous sommes acquis à un 'dégré extra-
ordinaire la faveur de notre principal client,
le peuple anglais. Cette bonne disposition,
nous pouvons la conserver, nous pouvons
Faceroître ; nous pouvons doubler, tripler et
quadrupler l'énorme ,somme de nos exporta-
tions en Angleterre ; mais à une condition,
et à une iseule, savoir : ·que -les exportateurs
et les producteurs du Canada se fassent un
devoir de prendre soin de n'expédier que des
marchandises de bonne qualité et en bon état
en Angleterre. Il est une autre chose au su-
jet de laquelle il nous faudra exercer une
grando prudence., Au Canada, comme
dans les autres pays, les relations du tra-
vail et du capital sont parfois exposées à
devenir tendues. Je sais que dans certaines
parties du Canada, le public a eu à souffrir
des pertes très considérables par suite des
grèves qui éclatent de temps à autre entre
patrons et ouvriers ; j'espère que ce parle-
ment et ce gouvernement pourront trouver
un moyen de faire donner par le Canada un
exemple aux autres pays relativement au
maintien de relations amicales entre patrons
et employés. Leurs intérêts sont communs,
et je suis porté à croire que si on peut les
amener à :s'entendre suivant des conditions
équitables. si l'on peut leur persuader. les
uns et les autres, d'écouter plus qu'ils ne le
font parfois. l'exposé des prétentions respec-
tives des parties, on aura en vérité peu à
craindre de voir surgir ces malheureux con-
flits entre ces deux classes importantes.
Ceux qui ont étudié l'histoire des grèves en
Angleterre -et aux Etats-Unis sgvent que je
n'exagère Tien quand je idis qu'une grève
industrielle est souvent, aussi coûteuse
qu'une grande guerre. Et sans . nulle-
ment parler du mauvais sentiment et des
désagréments -qui en résultent entre les par-
ties en lutte, la perte économique, même
dans une' grêve comparativement peu impor-
tante, est assez considérable pour mériter
que tous les hommes d'Etat s'en occupent
sérieusement.

Il est une troisième chose que le gouverne-
nient désire ne pas perdre de vue. Précé-
deiament. au Canada. nous avons augmenté
d'une façon insouciante et inconsidérée nos
dépenses incontrôlables. J'ai cité un exem-
ple ,'autre jour, de la mesure dans -laquelle

les dépenses incontrôlables et celles concer-
naunt la perception du revenu avaient absor-
bé presque toute la partie disponible du reve-
nu, et je voudrais, si je le puis, mettre la
Chambre et le gouvernement en garde con-
tre cela sous notre administration.

Du reste, M. l'Orateur, je demande qu'on
vérifie. Les faits que j'ai exposés sont à la
portée de tous et peuvent être prouvés. Si
je me suis trompé, que ces messieurs démon-
trent en quoi mon exposé des faits est erro-
né ou en quoi j'ai erré ; mais, M. l'Orateur,
qu'on rapporte ce que j'ai dit, qu'on ne me
mette pas dans la bouche des paroles que
je n'ai jamais prononcées, et qu'on veuille
bien vérifier ·ses citations avant 'de les faire.
Et, au nom du. gouvernement, je répète ici,
maintenant, le 'défi que j'ai porté à l'ouver-
ture de cette session, et je Idis : 'Si les mem-
bres de la gauche condamnent quelques-unes
de nos dépenses en particulier, au sujet ou
des 'Travaux publi.cs ou des -subventions aux
chemins de fer, ou le toute autre fln, qu'ils
se lèvent en cette Chambre, pour attester
par leur parole et par leur vote leur désappro-
bation de nos actes. S'ils condamnent notre
politique, is'ils veulent extirper notre tarif.
différentiel de notre législation, s'ils veulent
briser les liens 'qui nous unissent maintenant
à la mère patrie, qu'ils aient -le courage
de manifester ainsi leur avis, et de combattre
pour le soutenir. Et s'ils ne le veulent pas,
s'ils préfèrent garder le silence, je leur con-
seillerai alors d'accepter la situation, de res-
ter paisibles et d'être satisfaits de -la pros-
périté générale qui exiiste au Canada depuis
l'avènement du gouvernement actuel.

Sir CHARLES TUPPER (Cap-Breton):
M. l'Orateur, je suppose que vous avez en-
tendu dire souvent par les cultivateurs que
la prairie la plus difficile f faucher est celle
où le foin est le plus court. Certes, si les
membres de la droite sont satisfaits du
spectacle que le ministre du Commerce (sir
Richard Cartwright) a offert -ce soir, je puis
vous assurer que ce sentiment est volon-
tiers partagé par ce côté-ci de la Chambre.
L'honorable ministre nous a parlé de bon
goût ; j'aimerais lui demander s'il pense
qu'il était de bon goût, de la part d'un mem-
bre de cette Chambre, de parler-chose qui
ne s'était jamais faite ici, je crois.-de l'in-
disposition d'un honorable député comme
d'un prétexte non fondé, et pour différer
d'adresser la parole à,la Chambr.e. Si j'ai
quelque notion de bon goût, je suis d'avis,
M. V Orateur, qu'on ne l'a jamais. plus ou-
tragé que ne l'a fait l'honorable ministre en
disant que la séance avait été levée parce
que mon honorable ami le député d'York,
(M. Foster) était, indisposé, et qu'il n'était
pas prêt à faire le long discours qu'il avait -à
prononcer. Pourtant, M. l'Orateur, l'honora-
ble ministre nous a lui-même permis de
faire un curieux rapprochement. Après s'être
levé pour répondre au discours de mon hono-
rable ami et avoir déclaré qu'il entendait
entrer dans une critique très élaborée de
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tous les faits que mon honorable ami avait
exposés à la Chambre, il s'est trouvé peu
après lui-même indisposé, et il a proposé
l'ajournement du débat afin d'être en état
de se préparer parfaitement au combat qu'il
avait aeeeité et qu'il trouvait au-dessus de
ses forces. L'honorable ministre a bien voulu
mentionner qu'en 1888. alors que j'étais mi-
nîistre 'des Finances, j'avais pour raison de
maladie. omis de répondre à un (le ses dis-
cours concernant la réciproeité absolue, et
que j'avais été absent de la Chambre durant
tout le dliat. Quels que puissent être mes
défauts. et Je sais qu'ils sont nombreux, je
pense, M. l'Orateur, que personne en cette
Chambre n'y comprendra la lâcheté. Je
puis dire à l'honorable miistre qu'il a
donné là un imauvais exemple. en rappelant
à la Cliainlre certaiies choses sur lesquel-
les il eût mieux valu se taire. dans l'inté-
rêt du gouvernement. En effet, M. l'Ora-
teur, nous voyons aujourd'hui deux des
plus importants ministères privés de leurs
chefs poiur raison de maladie. En doutant
de la sincérité de certgins députés à la gau-
che. que quelqu'in'disposition retient loin
d'ici, alors qu'ils y auraient les devoirs im-
portants â remplir, ne soupleonne-t-il pas
aussi de mauvaise foi deux de ses collè-
gues lui invoquent la maladie pour faire
exuserl une absence favorable au gouver-
nîement ? Devons-nous comprendre que le
imiinistre de l'Intérieur' (M. Sifton). dont l'ab-
sence est motivée par une surdité chronique
qui existe depuis que nous le connaissons
et <lui n'a pas empiré que nous sachions,
sest éloigné de cette Chambre parce qu'il
tr'ouvait opportunl de le faire à une époque
où le comité des conptes publics se prépa-
rait à faire une enquête sous serment pour
approfondir le scandale dlu Yukon ? L'ho-
norable ministre est-il si méfiant il ce su-
jet parce que lui et ses collègues ont eu re-
cours à ce moyen d'éloigner de cette Cham-
bre les chefs de ministères importants et
pour la raison qu'il était plus avantageux
au gouvernei ent qu'ils ne fussent pas
dans le cas de voir examiner leur con-
duite par la Chambre prête à le faire ?
Mon honorable ami ferait mieux de regar-
der ce qui se passe chez lui avant de faire
de semblables insinuations. avant de violer
le bon goût comme jamais on ne l'a fait en-
core en cette Chambre, et de donner un
exemple ·qui est de nature à susciter de
très désagréables comparaisons. Eh bien.
M. l'Orateur, l'honorable ministye s'est servi
d'un langage dont j'ai cru qu'il s'excuserait
lorsqu'il a adressé la parole à la Chambre
aujourd'hui. Il aurait dû le faire. Il a fait
usage d'expressions que nous ne sommes
pas habitués à entendre en cette enceinte,
à l'adresse de mon honorable ami le minis-
tre des Finances.

Le MINISTRE DU COMMERCE (sir
Richard Cartwright): L'ancien ministre des
Finances, s'il vous plaît.

Sir CHAR)LES TUPPER.

Sir CHARLES TUPPER: J'ai seulement
devancé de quelques mois, -I. l'Orateur, un
événement que, je n'hésite pas à le prédire,
s'accomplira certainement. L'honorable mi-
nistre s'est oublié jusqu'à dire au sujet de
mon honorable ami, l'ancien ministre des Fi-
nances (M. Foster) :

Eh bien ! je dois dire que le discours de l'ho-
norable député mérite une attention assez con-
sidérable de notre part. Je puis le définir briè-
vement comme un recueil d'assertions erronéees.

L'honorable ministre nous déclare avoir
une grande expérience parlementaire, et
avoir éprouvé beaucoup <e délices à écou-
ter le brilliant exposé tinancier de l'honorable
ministre des Finances (M. Fielding), ex-
posé sans égal selon lui, et il a osé déclarer
en même temps que le discours de l'ancien
ministre les Finances constituait la critique
la plus faible et la plus puérile qu'il eût ja-
mais entendue. Eh bien ! je puis dire à mon
honorable ami que mon expérience est en-
core plus longue que la sienne.

Le MINISTRE DU COMMERCE : Je vous
demande pardon.

Sir CHARLES TUPPER :. Je le répète,
car j'ai été huit ans de plus que lui dans
la vie publique.

Le MINISTRE DU COMMERCE: Pas à
la Chambre des Communes du Canada,
dans tous les cas.

Sir CHARLES TUPPER: Je parle de vie
publique, du moins. Et j'ai eu l'occasion d'en-
tendre (les ministres des Finances non seule-
ment en cette Chambre, mais l'à où l'on a l'a-
vantage le pouvoir écouter les plus habiles
financiers du monde, c'est-à-dire dans le
parlement impérial, et je déclare à l'hono-
rable ministre que dans le cours des qua-
ra.nte-cinq ans de mia vie publique, révolus
en niai prochain, je n'ai jamais entendu de
la part d'un ministre des Finances un ex-
posé plus déloyal que l'exposé budgétaire
débité par mon honorable ami de la droite.
En outre, je dis, M. l'Orateur, que je n'ai
jamais entendu de critique d'exposé bud-
gétaire plus vigoureuse, plus complète et
plus écrasante que celle que nous avons en-
tendu faire par mon honorable ani l'anciea
ministre des Finances. C'est là un sujet sur
lequel les avis sont partagés; et si je n'avais
déjà eu cette haute opinion du grand et bril-
lant effort d'éloquence de mon lonorable
ami, l'ancien ministre des Finances. je l'au-
rais maintenant, ainsi que la Chambre. sans
doute, surtout après que l'honora]ble ministre
(sir Richard Cartwright) 'a repris son siège
sans avoir pu en réfuter une seule assertion,
si l'on excepte la rectification faite par mon
honorable ami le député d'York. N.-B.. (M.
Foster) d'une de ces erreurs cléricales qui
arrivent fréquemment lorsqu'il s'agit d'opé-
rations arithmétiques de cette étendue, et
qui sont de pures erreurs de plume. Et pour-
tant il avait promis de l'anéantir.
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L'honorable ministre a tenu un langage
que tous, après réflexion, nous condamne-
rons, je pense. Je ne crois pas qu'un seul
membre de la droite veuille admettre que le
terme de " mécréant " soit une expression
qu'on puisse appliquer convenablement aux
hommes publics de l'un ou l'autre côté de
la Chambre. Voici, en effet, ce qu'il a dit:

Le vieux drapeau, enfin nettoyé et purifié, a
été arraché aux mécréants qui en trafiquaient et
le dégradaient, et il flotte maintenant plus pur
et plus brillant que jamais.
Quand l'honorable ministre a-t-il jamais fait
quelque chose pour la gloire du vieux dra-
peau? S'il est au Canada un homme qui
plus qu'un autre ait fait tout ce qu'il a pu
pour avilir, rabaisser et détruire ce drapeau
n vce pays. -et homme, c'est l'honorable mi-

nistre du Commerce. Que faisait-il en 1891
lorsque, se liguant avec des Américains dé-
terminés él détruire les institutions an-
glaises. et -'unissant aux annexionnistes
déclarés des Etats-Unis, il se mettait à la
téte de l'avant-garde de son parti pour com-
battre au nom d'une politique que l'honora-
ble Edward Blake taxait de déloyauté ca-
pable -de ruiner les institutions britanniques
en ce pays-politique si déloyale que l'hono-
ble Ed'ward Blake se crut forcé de refuser
de prendre part au combat àâ côté de son
ancien collègue ; paree qu'il ne voulait pas
lutter sous de fausses couleurs, et qu'il
croyait que la dépendance commerciale que
l'honorable ministre proposait aux Etats-
Unis mettrait un terme à la dépendance
politique, et détruirait le lien qui nous unit
à l'Angleterre? Les hommes qui ont com-
battu jusqu'à la mort cette politique dé-
loyale sont ceux dont l'honorable ministre
a plaidé la cause. Les hommes dont il a
préconisé les opinions sont ceux qui ont
déioué la conspiration dans laquelle l'hono-
rable ministre était entré en se liant avec
des gens de Washington pour renverser les
institutions anglaises au Canada. Si l'on
pouvait rendre honorable ce terme de " mé-
créant," ce serait en l'appliquant à la con-
duitv d'lhomies qui out sauvé ce drapeau.
cmume le parti libéral-conservateur l'a, fait
en 1L, en ifaisant échec -à la tentative dé-
lovale de détruire les insrituti'iiIï britanni-
ques en O pay.

L'honorable ministre a ajouté:
Un autre symptôme alarmant pour l'état men-

tal de mon honorable ami est qu'il a constam-
ment à la bouche les mots de " franchise "
" pureté ", " loyauté " et " honnêteté ", sans
qu'on en trouve le moindre vestige dans son
coeur.

Où l'honorable ministre trouve-t-il des
hommes qui aient sur les lèvres autant d'épi-
thètes qui contredisent leurs sentiments in-
times ? Parmi ses propres' amis, et c'est
leur conduite qui lui a inspiré la calomnie
dont il se sert pour tenter de flétrir le carac-
téré de 'mon honoraible ami.

L'honorable' ministre a cité ces vers de
Tennyson

A lie that is all a lie can be met and fought out
right,

Buth a lie that is half a truth ls a harder battle
to figbt.

Telle est la lutte qu'il nous faut• faire. Il
nous faut combattre le mensonge mêlé à la
vérité, et du commencement à la fin le dis-
cours de l'honorable ministre a été un tissu
d'assertions précisément composées de de-
mi-vérités et de demi-mensonges, et par
suite difficiles àâ combattre.

Il a dit de mon honorable ami : " Je sym-
pathise avec lui du plus profond du coeur,
car j'ai connu moi-même ce que c'est que la
mauvaise fortune." Bien qu'il soit un peu
tard, à l'âge que nous avons lun et l'autre,
pour espérer voir les leçons nous amélio-
rer beaucoup, il me permettra de lui indi-
quer quelle a été la cause de sa mauvaise
fortune. Le sort impitoyable qui l'a pour-
suivi pendant tant d'années avait pour cause
l'opinion exagérée qu'il avait (le lui-iinme,
opinion suâérienre à celle qu'il inspirait aux
autres. Se rappelle-t-il le jour où il se re-
tira sous sa tente en 1869? Jusqu'alors il
s'était glorifié d'appartenir à la fine fleur
du parti conservateur, d'être un tory des
torys, et j'admets franchement que lors-
qu'il a été dans les rangs du grand parti
libéral-conservateur de cette époque il en
a fait un membre assez respectable. Mais,
malheureusement pour ce grand homme en-
vers qui le Canada est obligé au point de
ne pouvoir jamais s'acquitter, l'honorable
sir John Macdonald ne prisait pas ses ta-
lents, ses connaissances et . son habileté
aussi hautement qu'il le faisait lui-mêmlel
et lorsque la position de ministre des Fi-
nances devint vacante, sir John Macdonald
appela à son aide l'un des financiers les
mieux doués qu'on ait jamais connus au
Canada, c'est-à-dire sir Francis Hilneks.
Qu'arriva-t-il ? L'honorable ministre (sir
Richard Cartwright) écrivait immédiate-
ment A sir John Macdonald que puisqu'on
ne lui avait pas accordé cette position il
lui fausserait désormais compagnie. Etait-
ce là se retirer sous la tente ?

Le MINISTRE DU COMMERCE : L'ho-
norable orateur fait là une assertion dé-
nuée de tout fondement, et il le sait.

Sir CHAIRLES TUPPER : Je vous de-
manderai, Mf. l'Orateur, de rappeler l'ho-
norable ministre A l'ordre. Personne en
cette Chambre ne peut accuser un autre
député d'avoir volontairement fait une
fausse assertion.

Le MINISTRE DU COMMERCE: L'ho-
norable député a fait une assertion qui
porte atteinte à ma conduite. Qw'i1 pro-
duise sa preuve.

Sir CHARLES TUPPER: L'honorable
ministre doit retirer cette déclaration.

M. l'ORATEUR SUPPLEANT: L'hono-
rable ministre devrait, je pense,. retirer la
dernière partie de sa, déclaration, savoir
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que l'honorable chef de l'opposition a fait
une assertion qu'il sait être fausse.

Le M1INISTIE DU CO1MERCE J'ai
déclaré que l'assertion était absolument dé-
nuée de fondement, ce qui est vrai ; mais
pour obéir à votre décision, M. l'Orateur, j'a-
vouerai que néanmoins je ne suis pas en
état de prouver légalement qu'il le sait.

Sir CHARLES TUPPER: C'est une ag-
gravation de l'offense, et je dois insister
pour qu'il retire absolument sa déclaration.

M. l'ORATEUR SUPPLEANT : Je com-
prends que l'honorable ministre l'a fait.

Quelques VOIX : Non.

Le MINISTRE DU COMMERCE : Je la
retire.

M. l'ORATEUR SUPPLEANT : Je de-
mande simplement à l'honorable ministre
(sir Richard Cartwright) s'il retire l'expres-
sion.' Je comprends que oui.

Le MINISTRE DU COMMERCE : Sans
doute, je la retire.

Sir CHARLES TUPPER: Maintenan:t,
M. l'Orateur, que l'honorable ministre a re-
çu une leçon qu'il ne sera pas nécessaire de
répéter dans le cours de cette session, du
moins je l'espère, je reprendrai le fil de mes
observations et dirai que je sais que mon
assertion est parfaitement exacte-

Le MINISTRE DU COMMERCE : Je
rappelle l'honorable député à l'ordre.

M. l'ORATEUR SUPPLEANT : L'hono-
rable député (sir Charles Tupper) doit ac-
cepter la déclaration de l'honorable minis-
tre (sir Richard Cartwright). Je suppose
donc qu'il l'a c'e)te.

Sir CHAIlLES TUPPER : M. l'Orateur,
veuillez vous rappeler que l'honorable mi-
nistre (sir Richard Cartwright) n'a délié
de produire la preuve de mon assertion.
N'ai-je pas le droit de le faire ?

M. l'OIATEUR SUPPLEANT : Non,
l'honorable ministre du commerce a déclaré
quil n'avait jamais écrit de lettre sem-
blable, et--

Quelques VOIX : Non. non, ce n'est pas
ce qu'il a déclaré.

M. l'ORATEUR SUPPLEANT: Si j'ai
bien compris, l'honorable ministre a dit que
l'assertion de 1'honorable chef de l'opposition
est inexacte. Celui-ci doit, en conséquence,
accepter cette déclaration.

Sir CHAIlLES TUPPER: Mais Phono-
rable ministre (sir Richard Cartwright) m'a
défié de produire nia preuve. J'affirme en
présence de cette Chambre que j'ai vu la
lettre en question, que sir John Macdonald
me l'a montrée.

'W. l'ORATEUR-SUPPLEANT : A l'ordre.
Je ne crois pas que la discussion se fasse

Sir CHARLES TUPPER.

d'une manière régulière. Le chef de l'op-
position a fait une déclaration qui concerne
d'une manière personnelle le ministre du
Commerce. Ce dernier a nié ce qu'avançait
l'honorable député. ·On -doit accepter 'la dé-
claration de l'honorable ministre.

Sir GHARLES TUPPER : Je isuis certain
3M. l'Orateur, que vous ne déciderez pas que
lorsqu'un honorable député, dans cette
Chambre, jette du doute sur l'autorité en
vertu de laquelle une déclaration est faite,
ce député n'a pas le droit de citer cette au-
tarité.

M. l'ORATEUR-SU PPLEANT: Le mi-
nistre -du Commerce a nié la chose, et ·l'on
doit accepter sa déclaration.

Sir CHARLES TUPPER : Maintenant. M.
l'Orateur, après ce léger incident, je veux
continuer mon discours et faire voir la mal-
chance 'qui a poursuivi l'honorable ministre,
depuis les jours dont je viens de parler jus-
qu'à maintenant. Du moment même que sir
John A. Macdonald eut refusé de le faire
ministre des Finances, l'honorable ministre
a consacré sa vie à faire dans cette Cham-
bre des discours violents, les tirades les plus
injurieuses contre le parti conservateur.
Jamais on n'a entendu polémique plus
acerbe et plus violente -que 'la sienne ; mais
quel en a été le résultat? Le résultat
a été celui-ci : de jour en jour, le très hono-
rable sir John A. Macdonald is'élevait de plus
en plus dans l'estine du public, tandis que
l'honorable ministre (sir Richard 'Cartwright)
tonbait de plus en plus 'bas dans la considé-
ration du peuple de ce pays. J'appelle cela
une très mauvaise chance ; mais il devait
y avoir pis encore. L'honorable Alexander
Mackenzie lui avait confié la position convoi-
tée de ministre des Finances. rM. l'Orateur,
durant les cinq années qu'il a occupé cette
position. si l'on consulte les annales de ce,
parlement, on constate qu'aucun ministre-
n'a manqué d'une manière aussi dé-
plorable et aussi complète aux devoirs de
cette charge importante. Il sait 'que tous les
calculs qu'il a fournis à cette Chambre ont
été reconnus -complètement faux, après
douze mois d'épreuve. Il sait que le pays
se trouvait dans un état de marasme com-
merciale complet et qui s'accentuait de.jour
en jour, d'année en année, jusqu'à ce que
les électeurs du Canada eussent enfin profité

le l'occasion qu'ils recherchaient depuis
longtemps de le renvoyer du pouvoir par une
.majorité la plus considérable dont fasse
mention l'histoire politique de ce pays. En
vérité, il n'était pas chanceux ; mais il de-
vait y avoir pis encore. L'honorable minis-
tre a avoué, à sa confusion. dans cette Cham-
bre, il y a deux ans. que lorsqu'il était mi-
nistre des Finances, il en était arrivé à la
conclusion que la. politique prônée par le
parti conservateur, durant ces jours de ia-
rasme, était bien fondée, et qu'il s'était dé-
cidé à l'adopter. Il ajoutait qu'il avait pré-
paré un tarif dans le 'but d'accorder une cer-
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taine protection aux industries 'du Cana-
da-

Le MINISTRE DU COMMERCE: Pas la
moindre protection.

Sir CHARLES TUPPER : Nous ne discu-
terons pas ce point. Mais c'était la question
du jour. Les industries du Canada étaient
en péril, et l'honorable minietre décida d'é-
lever le trafic à un montant considérable.
Ainsi qu'il le déclarait lui-même, 'dans cette
Chambre, il y a 2 ans, toute une brigade de
partisans de la liberté de commerce illimité
venant des provinces maritimes, s'est rendue
jusqu'ici ; ceux qui en faisaient partie lui
ont dit qu'ils traverseraient la Chambre et
qu'ils voteraient contre lui, is'il n'abandon-
nait pas son projet de tarif. C'est alors que
l'honorable ministre a abandonné son pro-
jet. Il n'a pas voulu faire ce que l'intérêt
du pays exigeait de lui, et tout cela pour
conserver son portefeuille. Il a laissé le
pays s'en aller à la ruine. J'appelle cela
être évidemment malheureux. Peut-on trou-
ver, dans cette Chambre ou dans aucun
autre parlement qui jouit de libertés aussi
complètes que celles que nous avons, un
homme qui en soit réduit à faire des décla-
rations aussi humiliantes que celles faites,
il y a 2 ans, par l'honorable ministre? Mais
ce n'est pas tout : il'honorable ministre a été
chassé du pouvoir par les électeurs indépen-
dants de ce pays. 'Depuis 18 ans qu'il siège
dans cette Chambre il a prouvé que lui-
même et tous ceux ýsur lesquels il pouvait
avoir un peu d'influence, manquent complè-
tement de principe comme hommes politi-
ques, à tel point qu'on n'a jamais vu rien de
'semblable dans ce pays ni dans aucune
autre partie du monde. Un jour, il se dé-
claire partisan -de la liberté absolue du coin-
merce ; le lendemain, il prône la réciprocité
illimitée avec les Etats-Unis, et pour l'adop-
tion d'un tarif protecteur le plus élevé con-
tre le monde entier, dût-il pour cela tourner
de dos au Canada. Quand M. 'Scott lui a
demandé. à Oshawa, s'il était prêt à accep-
ter le tarif des Etats-Unis contre l'Angle-
terre dans le but d'obtenir la réciprocité ab-
solue, il a répondu qu'il était prêt à le faire.
Il a agi de la même manière, quand il nous
a 'dit dans cette 'Chambre. que le Canada
ne devait rien à il'Angleterre, mais que cette
dernière était notre obligée plus que nous
ne l'étions .envers elle. Quand on lui a rap-
pelé. cette déclaration, l'autre jour, il l'a
reconnue vraie, et il a pris la peine de la
répéter. Tout ce que nous devons à l'Angle-
terre, a dit l'honorable ministre, c'est (le lui
pardonner en chrétiens les malheufs bien
connus qu'elle nous a infligés en adminis-
trant mal nos affaires. C'est là -la position
qu'occupe l'honorable ministre qui, suivant
sa 'propre déclaration, a élevé si haut le dra-
peau britannique.. Il est . étonnant qu'un
ministre se présente devant le public pour,
faire des déclarations de ce genre.

Mais sa mauvaise fortune devait encore
s'accentuer, si grande qu'elle fiût. Enfin sen

parti est revenu au pouvoir. Il n'y avait alors
aucun grand principe en jeu. Ces messieurs
ont repris le pouvoir par un accident d'un
accident, par une conspiration dont je ne
veux pas parler ici, -dans la crainte de fati-
guer cette Chambre. Mais afn d'arriver au
pouvoir, qu'a fait le parti libéral à l'égard
de l'honorable ministre ? Ce dernier a trou-
vé que son parti qu'il avait affaibli depuis
le moment qu'il en avait accepté la politique,
n'est revenu au pouvoir que pour le soumet-
tre à la plus grande humiliation qu'un hom-
me ait subie encore dans ce pays. Ils lui
ont mis 'les menotes ; ils l'ont enchaîné à son
bureau ; ils lui ont ordonné de fermer la
bouche, tant que les élections n'auraient pas
eu lieu. Quand on le laissait libre, il faisait
toujours des frasques irréparables. Le par-
ti libéral ne pouvait espérer revenir au pou-
voir à moins d'empêcher l'honorable ministre
d'ouvrir la bouche ; par sa langue il aurait
ruiné ce parti comme il l'avait fait lorsqu'il
était miniistre des Finances, dans le cabinet
Mackenzie. Il a dit alors qu'une populace
hurlante occupait le square idu parlement.
C'était la vérité. mais ces gens demandaient
du pain. et qu'a répondu à cette foule appau-
vrie cellui qui personnifiait la détresse la plus
complète ? Il a donné comme mot d'ordre
eclui-ci : "Languissez."

M. l'Orateur, l'honorable mInistre, comme
je le disais tout à l'heure, a eu le malheur
d'être une des causes, je devrais dire la
plus grande cause de l'adversité qui a
poursuivi son parti, et qui continuera à le
poursuivre tant que ce monsieur ne sera pas
disparu de l'arène politique. Il a une si
haute opinion de lui-même qu'il ne peut
ioire à la supériorité d'un autre. Quand

son propre parti, quand son chef. quand
les partisans les plus capables parmi les li-
béraux se sont rendus auprès de lui, alors
qu'il était ministre des Finances. et
l'ont supplié au nom de Dieu. de faire
quelque chose pour secourir les indus-
tries expirantes du Canada, il a répon-
dii: Vous ne connaissez rien de la question.
Il dit qu'il a emprtnté de sir John A. Mac-
donald l'expres§ion " être la mouche du
coche." Je erois qu'il a emprunté beaucoup
de chose au parti conservateur, depuis.
Mais qu'a-t-il répondu à son parti? Ceci
Oh! vous n'avez pas de bon sens; vous ne
connaisez rien de la question, vous n'espé-
rez pas m'enseigner quelque chose à moi, le
grand ministre des Finances du Canada!
Il a ajouté: Ce que vous devrez faire, c'est
ceci: Vous devez être 'plus industrieux et
plus économes, c'est-à-dire vous devez tra-
vailler plus fort et manger moins. Il ajou-
tait : Nous ne sommes que les mouches
du coche; il nous faut bourdonner à droite
et à gauche, et. nous ne pouvons arrêter ce
cocihe.

Je le répète, cet homme a fait le maiheur
de son parti. Quand il est revenu au pou-
voir, porté sur les épaules de ce peuple qu'il
avait taxé si, lourdement,; durant tant d'an-

.nées, il a constaté qu'il ne pouvait 'obtenir
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la position de ministre des Finances, position
qu'il avait dépréciée d'une manière si évi-
dente, alors qu'il faisait partie du gouverne-
ment Mackenzie. Il a été relégué à l'arrière-
plan, et un jeune homme qu'il est obligé
aujourd'hui de porter aux nues a pris sa
place. Mais. M. l'Orateur, qu'a-t-on fait de
l'honorable ministre? Il sait qu'il est une
nullité dans l'état aujourd'hui. Il comprend
parfaitement qu'il n'a pas fait pour un sou
d'ouvrage pour le peuple du Canada, en re-
tour des $7,000 que ce dernier est obligé de
lui payer tous les ans. Il a déclaré lui-mê-
me à la Chambre que son député n'était
d'aucune utilité, qu'il n'y avait aucun avan-
tage pour le peuple de dépenser de l'argent
pour son maintien, et la meilleure preuve
de cette prétention, c'est sa nullité elle-
même qui la fournit. Il a démontré à l'évi-
dence qu'un homme dans sa position, ne
jouissant d'aucune influence auprès du pu-
blie et qui croit qu'il a dans sa cervelle
toutes les connaissances du monde civilisé,
peut faire beaucoup de mal. Tout ce qu'il
peut dire sur son travail comme ministre
du Commerce, c'est qu'il a réduit à néant un
projet superbe qui rencontrait les aspirations
du peuple du Canada, qu'appuyaient les mem-
bres de cette Chambre sans distinction de
parti et qui était sur le point de se réaliser.
Je veux parler du contrat que 'le gouverne-
ment anglais et celui du Canada étaient
prêts ' signer et qui accordait £75,000 ster-
ling. par année. durant dix ans, à l'établis-
sement d'un service translatlantique ra-
pide. Le parlement accorda le pouvoir au
gouvernement conservateur de demander des
soumissions pour l'exécution du contrat en
question, et de signer ce contrat que cepen-
dant devait approuver le parlement; l'hono-
rable ministre sait que, pour une raison ou
pour une autre, alors que ce contrat n'at-
tendait plus que la signature du gouverne-
ment, il n'a pas été signé bien que le gou-
vernement anglais 'l'approuvât complète-
ment et que nous eussions une compagnie
puissante, la plus forte peut être qui se
puisse trouver dans le monde entier, la
compagnie Allan de Glasgow, de Liverpool
et de Montréal, toute prête à remplir ce
contrat; il savait aussi que le service rapide
pourrait commencer le 1er mai de l'an der-
nier, avec 4 steamers et que ce service au-
rait donné au Canada tous des avantages
que ce dernier en espérait; cependant lui,
le ministre du Commerce, a fait avorter
cette entreprise sous prétexte qu'il avait
quelque chose de mieux à proposer. Alors
on l'a vu offrir sa marchandise, dépenser
l'argent public pour envoyer à droite et à
gauche, en Angleterre et à l'étranger, des
agents pour négocier avec des gens qui
étaient complètement incapables de rem-
plir ce contrat, ainsi que je le lui disais, un
jour, dans cette Chambre. On a dépensé
du 'temps; on a perdu l'occasion précieuse
d'avancer d'autant les intérêts des cultiva-
teurs de ce pays ; et, aujourd'hui, le mi-
nistre avoue candidement que le prix des

Sir CHARLES TUPPER.

matériaux qui entrent dans la construction
des navires a tellement augmenté qu'il a
été forcé d'abandonner son projet. Je dis
que c'est un insuccès complet pour un hom-
me qui prétend tenir une si grande place
dans l'administration d'es affaires de ce
pays. Je dis que c'est une humiliation pour
lui, et je ne suis pas surpris de l'entendre
dire qu'il sympathise avec mon honorable
ami (M. Foster) dans le malheur où se
peut se trouver ce dernier. car il connaît par
-expérience ce qu'est le malheur.

Mais, M. l'Orateur, l'honorable ministre
dit qu'il y a eu un grand marasme dans l'in-
dustrie et le commerce, durant les années
qui se sont écoulées de 1873 à 1878. Le fait
est vrai. Il a ajouté que ce marasme a été
suivi d'une grande diminution dans les va-
leurs 'du pays. Cela est encore vrai ; mais
je me demande si cela ne prouve pas sans
réplique l'argument et les calculs basés sur
les véritables principes de la finance qu'a
présentés mon honorable ami (M. Foster) ?
La grande expansion de commerce et la po-
sition superbe que le pays occupe, aujour-
d'hui, sont dues à une augmentation dans
les valeurs du pays. C'est pourquoi, je dis
que l'honorable ministre s'est réfuté par lui-
même.

Mais voici une véritable diffanation dont
il s'est rendu coupable dans cette Chambre,
'e qui est absolument regrettable. En effet,

l'honorable ministre a été jusqu'à dire ici :
" Je rappellerai qu'il n'y a rien donit ces mes-

sleurs ne se soient servis pour arriver à leur fin.
Je rappellerai aussi qu'ils ont conseillé aux ma-
nufacturiers qui développaient leurs industries
et en retiraient des profits raisonnables, de sus-
pendre leurs travaux dans le but de préjuger les
ouvriers contre le parti libéral."

Mais, M. l'Orateur, il y a encore une
diffamation plus grande qu'on lance con-
tre toute une corporation de citoyens
qui a travaillé de toutes ses forces, qui
a, employé son énergie, son intelligence
et ses capitaux à augmenter la pros-
périté intellectuelle et matérielle du Ca-
nada, prospérité que nous constatons. Voici
comment ces citoyens ont été traités dans
cette Chambre par un homme qui préten-
dait parler au nom du parti libéral. Je dis
que celui qui accuse un honorable membre
de ce côté de la Chambre de s'avilir ainsi,'
nous mesure à la moitié de son aune. Il
savait que s'il eût été à notre place, il au-
rait 'agi comme nous. Mais aucun homme
dans le parti libérail-conservateur n'aurait
voulu se dégrader dans sa propre estime et
dans celle de tout citoyen respectable de ce
pays, en employant des moyens aussi vils
pour servir les intérêts de son parti. Cepen-
dant, Il a été plus loin ; il s'est 'lancé dans
une charge à fond de train, dans des accu-
sations insensées, non raisonnéees, contre
une grande partie de nos citoyens Intelli-
gents ; je veux parler des orangistes. Je ne
suis pas un orangiste et je ne connais pas
mieux qu'aucun autre citoyen de ce pays,
cette association ; mais j'ai toujours compris
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qu'un des plus grands principes des oran-
gistes c'était le respect du drapeau et de la
Couronne, des institutions et des lois bri-
tanniques. Mais, M. l'Orateur, qu'a dit l'ho-
norable ministre :

" Je me rappelle que l'on a organisé une ma-
nifestation orangiste à Montréal, dans le but
formel de soulever l'une contre l'autre les diffé-
rentes religions et nationalités si cela devait
servir contre le parti libéral. Qu'importait aux
honorables membres de l'opposition, et que leur
importe encore

Il parle de tous les orangistes du Canada
quand il fait cette affirmation-
-que les rues de Montréal soient arrosées de
sang, pourvu toutefois, que cette manifestation
tourne au désavantage du parti libéral."

Si l'honorable ministre croit qu'il travaille
dans l'intérêt de son parti en avançant des
choses aussi fausses, aussi malicieuses,
aussi insensées contre un grand nombre de
citoyens intelligents du Canada, je crois
pouvoir lui -dire qu'il se trompe étrange-
ment. Mail il ajoute:

Je parle de ce qui-

Je suis heureux de voir que j'ai fini ces
allusion personnelles à l'égard de l'honorable
ministre, car, comme tout le monde le sait,
c'est toujours pour moi un véritable cha-
grin de me voir forcé de faire ces allu-
sions.

Il a dit maintenant:
" Je parle de ce qui est parfaitement connu de

tous ceux qui ont prêté un peu d'attention à ce
qui s'est passé, et qui connaissent quelque peu
l'histoire du pays, lorsque je dis que jusqu'après
les élections de 1878, il-

Il veut désigner le parti libéral-conser-
vateur-
- il n'a jamais avoué qu'il eût l'intention de
proposer une politique de protection.

Voici une déclaration formelle, précise,
qu'a faite l'honorable ministre, et laissez-
moi, M. l'Orateur, lui prouver' qu'il se
trompe complètement. Le 10 mars, 1876,
sir John Macdonald proposait :

Je propose que l'Orateur ne quitte pas mainte-
nant le fauteuil et qu'il soit résolu : Que cette
Chambre voit avec regret que les ministres de
la Couronne n'aient pas conseillé à Son Excel-
lence le Gouverneur général de recommander au
parlement l'adoption d'une mesure pour la ré-
vision du tarif, mesure qui non seulement dimi-
nuerait la stagnation des affaires dont fait men-
tion le gracieux discours du Trône, mais offrirait
encore de l'encouragement -et une -protection à
nos Industries chancelantes, ainsi qu'à nos pro-
duits agricoles.

Je suis porté à croire que la 'mémoire
commence à faire défaut A l'honorable mi-
nistre. Je ne dirai pas ,que lorsqu'il a fait
cette déclaration, il savait qu'il n'y avait
pas un mot de vrai dans ce qu'il avançait,
mais'il aurait dû le savoir, et s'il ne con-
naît pas les faits qui sont présents à cha-
cun des membres de cette Chambre, et que
le pays connaît parfaitemènt bien, le pilus

tôt il disparaîtra de la scène publique, le
mieux ce sera pour le pays.

J'ai fait quelques remarques sur la réso-
lution présentée par sir John iMacdonald ; je
ne veux pas fatiguer la Chambre en les rap-
pelant ici, mais si les honorables députés
veulent me prêter un moment d'attention,
je vais lire un court extrait du discours
que j'ai prononcé, le 20 février 1877 :

A quelque point de vue qu'on envisage la ques-
tion, que ce soit au point de vue du revenu,
d'un traité de réciprocité, que ce soit dans le but
de donner une protection juste et légitime aux
grandes industries manufacturières et aux
grands intérêts agricoles du pays, que ce soit à
n'importe quel autre point de vue, les intérêts du
pays exigent qu'on adopte une politique tout à
fait opposée à celle suivie aujourd'hui.

Des chambres de commerce représentant les
intérêts industriels du Canada ont traité cette
question d'une manière directe. Elles ont de-
mandé un remaniement du tarif, non seulefent
pour conserver intact notre crédit, mais pour
favoriser le développement de nos industries.
La résolution proposée par le très honorable
monsieur (sir John-A. Macdonald) l'an dernier,
indiquant la politique qui sert de point de rallie-
ment au parti dont il est le chef, démontre au
pays qu'il faut accorder une protection efficace
à nos industries qui languissent.

Mais qu'a répondu M. Mackenzie ? A-t-il
dit que nous n'avons pas déclaré notre po-
litique de protection? Qu'a-t-il dit dans le
discours qu'il a prononcé en réponse au
mien?

Je félicite l'honorable député
Le docteur Tupper alors-

en sa qualité de représentant de la Nouvelle'
Ecosse-quoiqu'il se dise citoyen d'Ontario et
Parle comme tel-de ce qu'il a été obligé de dé-
ployer le drapeau de la véritable protection et
de ce qu'à l'ombre de ce drapeau Il est résolu
de combattre à l'avenir.. Très bien. Quant à
nons, nous sommes restés fidèles à ce que nous
ci oyons être les véritables intérêts commerciaux
du pays, c'est-à-dire qu'on doit avoir un tarif
propre aux besoins de la situation, quoiqu'il soit
bien reconnu qu'avec nos exigences de revenu,
un pareil tarif accorde une grande somme de
protection.

Je cite à l'honorable ministre ces paroles
d'un homme dont la franchise et la sincérité
sont reconnues par tout le pays comme va-
lant bien la franchise et la sincérité de 'ho-
norable ministre. Ce dernier ajoute :

La Chambre a pu remarquer qu'en comparant
les dépenses des deux gouvernements, Il-

L'honorable ex-ministre des Finances (M.
riFoster)-
-a pris un soin jaloux de' choisir l'année 1896,

sachant,. comme Il le sait bien, que les comptes
Pour l'année en question ont été délibéremment
falsifiés, de telle sorte qu'on ne peut, s'en servir
comme termes de comparaison exacte.

Je suis étonné; le dernier homme dans
cette Chambre, le 'dernier homme dans ce
pays qui, aurait, jamais dû parler de cette
question, est bien l'honorable ministre (sir
Richard Cartwright). En 1874, dans le dis-
cours :quei j'ai prononcé sur, le budget, dans
cette Chambre, je ne me suis pas contenté
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d'avancer, Mais j'ai prouvé que l'honorable
ministre, dans le but -de créer un déficit con-
tre le gouvernement qui venait d'être ren-
voyé d'office, délicit qui n'avait jamais ex-
isté, a pris l'argent publie voté pour les dé-
penses imputables sur le capital et dépensé
comme dépenses imputables sur le càpital,
et l'a ensuite imputé, en grande partie, sur
le revenu consolidé, ce qui lui a permnis de
fabriquer Ldes comptes fallacieux, et lors-
que l'honorable ministre a voulu mettre en
doute la déclaration que je faisais alors, je
lui ai déeiré que j'étais prêt à me rendre
au comité des comptes publics et à accepter
la décision (les fonctionnaires les plus ha-
biles de son propre département quant à
l'exactitude absolue de la déclaration (lue je
faisais. Llionorable ministre n'a pas voulu
accepter ce déi : il n'a jamais voulu mie don-
ner l'occasion de prouver à tout le pays qu'il
1ouls avait trolpé. Je crois qu'il ne lui con-
vient pas de venir devant le pays, aprés la
preuve que loin trouve dans les rapports
publies. accuser un homme d'avoir falsifié
des 'omaptes. Mais 'ette déclaration, encore
une fois, était complèteient fausse ; en ef-
fet, mon honorable ami (M. Foster) n'a fait
aucune comparaison se rapportant à l'an-
née 1896, et c'est pourquoi, tout l'argumneut
de l'lionorable ministre pêche par la base.
Il a prétendiu qu'en 1897, le montant des rs-
timations qui était de $38.35,,000 dait
être augmenté (les estimations addition-
nelles de $3.000,000. Voici ce qui est ar-
rivé : le gouvernement dont je faisais par-
tie, a présenté les estimations budgétares
à cette Chambre et c'est alors qu'a coin-
mencé cette tactique d'obstruction-obstruc-
tion comme jamais on n'en avait vu aupa-
ravant, dans cette Chambre et comme ja-
mais. je l'esp)èlre pour l'honneur et la di-
gnité de ce parlement, on n'en verra de
semblables-et nous n'avons pui faire adop-
ter ces estimations. Nous disions ab:s
C'est une folie de présenter des estima r!ous
additionnelles, puisque les membres de l'op-
position ne voudront laisser adopter que les
estimations qui leur conviendront. 11 est
bien vrai que nous avians alors une ma.jo-
rité considérable dans -ette Chambre :aiis
nous avions à faire face à une obstruction
obstinée qui voulait nous empêcher de faire
voter .les subsides. Ces estimations n'é-
talent pas additionnelles, car jamais elles
n'auraient pu être soumises à la Chambre.
Quels sont les faits ? Tons les ministres
avaient préparé les estimations pour leur
département, dans le but de les soumettre
au conseil qui aurait, lui, choisi celles que
le gouvernement aurait voulu adopter. Ces
estimations auraient été soumises à la
Chambre et personne ne peut dire, aujour-
d'hui, s'il y aurait eu $2.000,000, $1,000,000
ou $500,000 dans ces estimations addition-
nelles, parce que, quand elles ont été sou-
mises au conseil, ce dernier ne s'en est pas
occupé, pour la seule raison que nous cons-
tations quie la Chambre ne voulait pas
adopter nos estimations principales. Il

Sir CHARLES TUPPER.

était done inutile pour nous de déposer sur
les bureaux de la Chambre des estimations
additionnelles. La déclaration de l'hono-
rable ministre est complètement erronée en
fait, et voici une déclaration sur -laquelle
je crois devoir attirer pour un instant l'at-
tention de la Chambre. Le ministre du
Commerce a dit :

L'ex-ministre des Finances n'a pas honte de
venir insinuer à la Chambre qu'il a réduit les
dépenses à $37,000,000. Comment y est-il par-
venu ? En faisant souffrir deux des services les
plus importants du pays,, en réduisant les dé-
penses de la milice, assez pour que, virtuelle-
ment, elles n'aient équivalu à rien, pour toute
l'année.

Est-ce que le ministre (sir Richard Cart-
w'right) ignore que l'on a fait circuler dans la
province de Québec une brochure libérale
dénonlant mon gouvernement parce qu'il
avait dépensé un montant considérable pour
améliorer le service de notre milice ? Ignore-
t-il que lorsque la question du Vénézuela
s'est soulevée et que l'Allemagne ne faisait
pas preuve (le trop grande amitié envers la
mère patrie, l'un (les premiers actes du gou-
vernement de sir MIackenzie Bowell a été
de 'dépenser environ $3,000.000 pour mettre
les meilleures armes possibles entre les
mains de notre milice canadienne ? Ne sait-
il pas que le gouvernement ili.béral-conser-,
vateur a perdu l'appui d'un grand nombre
d'électeurs de la province de Québec, 'sous le
prétexte qu'il dépensait les deniers publics
en achetant ces armes ? Je dois dire, en
passant, que le fusil mis entre les mains des
soldats par le gouvernement de sir Mac-
kenzie Bowell était en tout point semblable
à celui que le gouvernement anglais a choisi
pour les soldats qu'il a envoyés en Afrique,
et je puis ajouter que si le gouvernement
conservateur n'avait pas fait cette dépense
alors, les dépenses de l'envoi des contin-
gents canadiens auraient été augmentées
considérablement, puisque .le gouvernement
actuel se serait trouvé dans l'obligation d'a-

cheter (les fusils semblables pour les 2,500
hommes qui sont partis pour la guerre du
Sud-africain. Je désespère de voir jamais
rougir l'honorable ministre, nais s'il est un
homme qui ait jamais fait une déclaration
dont il devrait avoir honte, c'est bien le
'ministre du Commerce,

Mais il a été plus loin, et l'on constate que
dans sa vieillesse -il devient amateur de
sport. Voici, en effet, ce qu'il a proposé à
mon honorable ami (M. Foster): il lui a de-
mandé de faire publier simultanément le
discours de l'ex-ministre des iFinances et son
propre discours, et de les répandre dans tout
le pays. Ce n'est pas un 'grand effort d'ima-
gination, puisque mon honorable ami (M.
Foster) -avait prévu le cas. J'ai ici le grand
discours que le ministre du Commerce a été
forcé de faire au Massey Hall, sur l'or-
dre de -ses collègues exigeants ; c'est le rap-
port verbatim de ce discours tel que l'a pu,
blié lie Globe de Toronto, mais mon ami (M.
Foster) a donné au ministre du Commerce
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le mérite complet d'être l'auteur de ce dis- 1
cours, qu'il s'est appliqué à disséquer avec!
cette vigueur de -logique dont il a fait preuve
en étudiant et analysant le discours du mi-
nistre des Finances (M. Fieldimg). pl a en-
voyé partout -le discours et la ·réponse. Aussi,
le défi du ministre du Commerce n'a seule-
ment pas le mérite de l'originalité. J'irai
jusqu'à dire que ,'il esayait de mettre son
défi à exécution, il n'y aurait pas un parti-
san de ces messieurs qui ne se rendrait au-
près du ministre pour lui dire : " Pour l'a-
mour du ciel, sir Richard, n'allez pas ruiner
notre parti en faisant une chose comme
cellelà."

Quelques VOIX : Ecoutez! écoutez!

,Sir OHARLES TUPPER : Le ministre du
Commerce a demandé : Mais où est l'amen-
dement ? Le voici, et l'honorable ministre a
dû en prendre -connaissance. Nous ne vou-
lons pas faire pour cet amendement ce qu'a
fait pour le sien l'honorable député d'lHa-
lifax (M. Russell) puisque la Chambre s'est
formée en comité pour considérer les voies
et moyens de prélever les subsides à accor-
der à Sa Majesté. L'honorable député a
caché cet amendement ; il l'a tenu secret.
le conservant sur lui dans la Chambre où Il
travaillait son discours'; il a pris grand soin
d'empêcher les membres de 'opposition
de connaître tant soit peu la teneur de
ce qu'il devait proposer. L'honorable dé-
puté a attendu à la dernière minute, alors
qu'il devait prendre son siège, après le
long discours qu'il a. prononcé, pour propo-
ser cet amendement. Aussi je me suis trou-
vé dans une position défavorable pour ré-
pondre à l'honorable député (M. Russell) à
l'instant même, mais j'ai fait tout mon pos-
sible pour combattre cet amendement qui
était d'un caractère tel, que même pris par
surprise et sans avoir eu l'occasion d'étudier
l'amendement lui-même, je ne crois pas que
le ministre du Commerce consente à ce que
cette réponse soit publiée et répandue dans
tout le pays ainsi que le discours prononcé
par l'honorable député (M. Russell). Je suis
prtê à tenter cette entreprise commerciale
si tel est le désir ardent de l'honorable dé-
puté d'Halifax (M. Russell).

Maintenant. M. l'Orateur, voici l'antende-
ment que veut connaître l'honorable minis-
tre du Commerce :

Que tous les mots après " Que " soient re-
tranchés -et remplacés par les suivants :--" cette
Chambre est d'avis qu'un système de commerce
préférentiel mutuel entre la Grande-Bretagne et
l'Irlande et les colonies stimulerait considéra-
blement la production dans ces pays, augmen-
terait dans une grande mesure le commerce en-
tre eux, et aurait ainsi pour effet de promou-
voir et maintenir l'unité de l'Empire ; et que,
toute., mesure préférentielle n'effectuant pas la
réalisation complète d'un tel système, ne de-
vrait pas être considérée comme finale ou satis-
faisante.

Voici la position que nous occupons main-
tenant, elde indique la ligne de conduite que

nous voulons suivre et que nous avons adop-
tée pour combattre des membres du gouver-
nement, et leurs partisans devant les élec-
teurs intelligents du pays. Nous voulons
demander à ces électeurs s'ils approuvent une
préférence comme celle que nous avons
donnée à 'Angleterre sans obtenir de con-
cessions en 'retour, s'ils désirent avoir des
droits différentiels mutuels qui nous condui-
ront à l'adoption de cette préférence entre
toutes des colonies et l'empire, telle que l'ont
toujours demandé ceux qui se ýsont faits les
champions de cette idée. Je ne me propose
pas, M. l'Orateur, de commenter longuement
les remarques du ministre du Comme;rce ;
cependant. il a dit cette après-midi, quelque
chose dont je veux parler en passant. Il a
prétendu que mon honorable ami (M. 'Foster)
avait commis un acte d'injustice flagrante
quand il a mêlé les dépenses imputables
sur le capital à celdes imputables sur le re-
venu consolidé. L'honorable député (M.
Foster) n'a. pas agi de cette façon. Il a mis
en regard, sur des colonnes parallèles, toutes
les dépenses et de cette façon tout homme
intelligent, dans cette Chambre et dans le
pays, pourra faire la distinction entre les dé-
penses imputables sur le capital et celles
imputables sur le revenu consolidé, et cela
sans peine ni étude.

L'honora ble ministre (sir Richard Cart-
wright) s'est vanté de ce que le gouverne-
ment avait fait pour l'amélioration de nos
canaux ; je dois dire qu'il cesse ses tenta-
tives de nous voler notre politique sur ce
point. Le ministre du Commerce se trompe
entièrement 'quand il dit que la politique qui
consiste à creuser nos canaux à 14 pieds, est
la politique du parti libéral. Qu'il me per-
mette 'de -lui rappeler qu'on a nommé une
commission chargée d'étudier cette question
aussitôt après la confédération. Cette com-
mission avait pour président sir -Iugh Allan
et comprenait des ingénieurs éminents et
des marchands importants. C'est peut-être la
commission la plus parfaite -qui ait jamais été
nommée dans -ce pays. 'Elle s'est prononcée
en faveur du creusement du canal Welland,
à 12 pieds, de même qu'elle voulait que l'on
creusât à da même profondeur tous les au-
tres canaux du iSaint-Laurent. C'est la poli-
tique que nous avons adoptée alors et c'est
celle qu'a suivie sir John Macdonald, ainsi
que le prouvent les travaux donnés à l'en-
treprise, ,sous les administrations conserva-
trices.

Comme cette question occupait de plus en
plus l'opinion publique, certains citoyens de
ce pays et certains membres de cette Cham-
bre en arrivèrent à la conclusion, qu'il était
préférable de donner à nos canaux une pro-
fondeur de 14 pieds au lieu de 12, et ils insis-,
tèrent auprès de l'honorable Alexander
Mackenzie pour lui faire adopter ce projet,
mais il refusa obstinément de les écouter.
Vous n'avez qu'à consulter les' Débat8 de
1875, pour vous assurer que lorsque la ques-
tion de l'approfondissement du canal' Wel-
land à 14 •pieds fut soumise à la Chambre
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par l'honorable M. Holton, j'approuvai ce
projet de tout coeur, et je déclarai qu'il
était nécessaire dans les intérêts du Cana-
da; cependant, cette motion de M. Holton,
qui pourtant était un ami de l'honorable
Alexander Mackenzie, fut rejetée par le
gouvernement de ce dernier.

Lors de la construction du chemin de fer
Canadien du Pacifique, qui a coûté des som-
mes énormes au Canada, si nous n'avons
pas poussé l'entreprise avec toute la vi-
gueur possible, il ne faut pas oublier que la
conduite des libéraux de cette époque y a
countribué pour beaucoup, car ils ne ces-
saient de nous répéter que cette entreprise
allait être fatale au crédit du Canada, rui-
neuse pour le pays, et telle qu'on ne devait
pas même songer à l'entreprendre. Com-
me l'a dit l'ex-ministre des Finances, durant
ses dix-huit années de pouvoir, le gouverne-
ment conservateur a dépensé $36,000,000
pour améliorer nos canaux; Quelque temps
après être arrivé au pouvoir, le ministre des
Chemins de fer (M. Blair), déclarait que
dans deux ans il serait en état d'ouvrir nos
canaux à des navires tirant quatorze pieds
d'eau; cependant, il y a trois ans que l'ho-
norable ministre a. fait ces promesses, et
tout cela est encore à se réaliser.

Bien que notre commerce soit florissant,
que nos revenus soient extraordinairement
élevés, et que le gouvernement ait des som-
mes énormes à sa disposition, il n'a cepen-
dant dépensé. durant les trois dernières
années, pour l'amélioration de nos canaux,
qu'environ un demi-million de dollars par
année de plus que le gouvernement conser-
vateur, durant les trois années qui ont pré-
cédé l'arrivée des libéraux au pouvoir ; né-
anmoins on serait porté à croire qu'à un
certain moment ils étaient décidés de s'oc-
cuper activement de cette question des ca-
naux.

C'est à peu près tout ce que j'avais à
dire du discours de mon honorable ami le
ministre du Commerce ; les quelques remar-
ques qui me restent encore à faire à ce
sujet viendront en même temps que la cri-
tique que je ferai de mon honorable ami le
ministre des Finances. Je vois que j'ai
peu de reproches à faire à ces honorables
messieurs. Je me vois maintenant obligé
de suivre l'exemple du ministre du Com-
merce, qui dans deux ou trois occasions, a
cru, devoir réprimander l'ex-ministre des Fi-
nances. Ce dernier n'a pas été juste à
mon égard, car la critique qu'il a faite du
discours du budget a été tellement com-
plète, qu'il ne m'a pour ainsi dire rien laissé
à répliquer.

Je crois qu'il existe dans ce pays une
société pour prévenir les cruautés envers
les animaux; et lorsqu'elle constate que
quelqu'un pratique da vivisection, elle prend
des procédures contre cette personne, mal-
gré les protestations de cette dernière, et c'est
sa prétention., qu'elle n'a recours à ce moyen
que parce qu'il s'agit d'un animal, et que
l'on peut, grâce à ce procédé, sauver la vie

Sir CHARLES TUPPER.

à un être humain. Mais cette raison n'a.
pas été suffisante pour empêcher le public
de réprouver cette pratique; et je suis porté
à croire que si quelques-uns des membres
de cette société eussent assisté à la séance
de la Chambre, lorsque l'ex-ministre des
Finances a disséqué vivants les deux hono-
rables ministres, ils auraient certainement
pris des mesures pour l'empêcher de tor-
turer les animaux. L'honorable ministre
des Finances a commencé son discours sur
le budget en faisant un éloge pompeux de
la prospérité extraordinaire du pays. Il
s'est exprimé comme suit:

L'année 1898 était considérée comme une an-
née phénoménale ; mais quelque grande qu'ait
été son activité, elle a cependant été surpassée-
par l'année 1899, et je puis dire de cette dernière
qu'elle a été sans contredit l'année la plus pros-
père dont il soit fait mention dans l'histoire du
Canada.

Personne n'est plus satisfait que les mem-
bres de la gauche, et les conservateurs de
ce pays, de constater que le ministre des
Finances puisse faire une déclaration comme
celle-la. Mais ce dont je me plains, c'est
qu'à chaque ligne de ce discours, on nous
dit que ces progrès merveileux et cette
prospérité sans précédent dont jouit notre
pays, sont le résultat de l'administration
libérale. Vers la fin de son discours, l'ho-
norable ministre fait 'bien une allusion pas-
sagère à la Providence, mais il semble le
faire à contre-coeur. Cependant, si l'hono-
rable ministre des Finances eut voulu dire
la vérité, il aurait ajouté que cette pros-
périté exceptionnelle dont jouit le Canada,
est moins le résultat des efforts du gouver-
nement actuel, et des choses merveilleuses
qu'il a accompli, que da suite naturelle de la
prospérité générale qui règne dans tous les
autres pays de l'univers. J'ai ici un extrait
d'un article publié sur cette question, dans
le Times, de Londres, en date du 6 janvier
1900, que la Chambre me permettra de lire:

L'année qui vient de finir a été une année
merveilleuse au point de vue du commerce. Les
rapports publiés hier dans nos colonnes, con-
cernant les principales industries du pays, nous
fournissent la preuve d'une prospérité qui a
rarement été égalée....

Le commerce des métaux et des minéraux
accuse une prospérité presque sans précédent.
Il est évident que les fabricants ne savent plus
quels moyens prendre pour remplir les comman-
des qu'ils ont acceptées et celles qu'ils devront
recevoir. On nous dit que dans le district de
Cleveland le commerce du fer et de l'acier n'a
jamais été meilleur que pendant l'année qui vient
de s'écouler, les prix pour le fer en gueuse
notamment ont été plus élevée que dnas le cours
des vingt-sept dernières années.... Tous les rap-
ports indiquent clairement que 1899 a été l'année
la plus prospère que l'on ait eu depuis environ
un quart de siècle.

Aux Etats-Unis. la même chose a eu lieu.
Le ministre des Finances n'ignore pas l'affir-
mation dans son discours, que le dévelop-
pement de notre commerceg et de nos indus-
tries était tel qu'il indiquait pour le Canada
une ère de prospérité inconnue jis-
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qu'à aujourd'hui. Ce à quoi je m'op- les banquiers et les comme3rçants, n'a pas
pose, c'est que l'on expose ses faits de ma- été avantageuse pour les cultivateurs et les
nière -à faire croire-non pas aux membres autres classes de contribuables de ce pays.
de cette Chambre, qui savent la faible part Le ministre des Finances a aussi dit que
que les honorables membres de la droite son gouvernement s'était efforcé, de déve-
peuvent réclamer à ce sujet-mais, à ceux lopper nos chemins de fer, mais que ,l'argent
que leur éloignemeût des centres empêchent dépensé dans cette direction l'avait été
d'être aussi bien renseignés sur les affaires avec profit, puisque cela avait eu pour effet
publiques, que ce gouvernement a accompli d'augmenter les revenus du chemin de fer
des choses merveilleuses pour le Canada, et Intercolonial. Je nie cette prétention. Si
obtenu des résultats comme il n'en est pas nous pouvions voir le fond des choses et ob-
fait mention dans l'histoire de ce pays tenir la vérité sur cette question, ce qui de-
L'honorable ministre a fait allusion à la vrait être facile, nous aurions la preuve
diminution du revenu du inistère des Pos- claire et irréfutable que le développement
tes, et il a dit se rappeler que j'avais dé- du système de l'Intercolonial, au lieu de
claré à Brockville que cette diminution du rapporter des profits plus considérables, a
revenu devant résulter de l'adoption du port eu pour résultat d'augmenter les déficits.
des lettres à deux cents, devrait être com- De Lévis à Montréal le chemin n'a pas ren-
pensé par d'autres taxes. contré ses dépenses, le seul endroit sur tout

Je répète ce que j'ai dit en cette circons- le parcours de la ligne, où les revenus aient
tance et je suis prêt à le prouver. L'honora- augmenté, est L la NouvelIe-Ecose. et cela
ble ministre des Finances admet que cette est en grande partie dà au développement de
réduction du port des lettres a deux cents Terreneuve et à l'augmentation des affaires
a produit une diminution de revenu s'éle- qui en est naturellement résulté entre cette
vant 1L $334,032 ; mais il n'a pas tout avoué, colonie et nos provinces de l'est. Mais
Je ne dirai pas, en parlant de mon honorable nous discuterons cette question d'une ma-
ami, qu'un demi mensonge est ce qu'il y a nière plus complète, dans une autre circons-
de plus difficile à réfuter, mais il n'a pas dit tance.
toute la vérité. En -quoi consiste toute la Il n'est pas difficile de dire que cette
vérité ? C'est qu'à ce montant de $334,032. il année le chemin de fer Intercolonial a vu
faut ajouter celui de $387,7S3 de l'ar- ses affaires, se terminr par un surplus, lors-
gent public gaspillé au cours de 'année der- que le gouvernement dépense un million de
nière, en tout, un demi million de dollars dollars par année sur ce chemin, comme il
gaspillés par ce gouvernement en employant l'a fait cette année, et entre ce montant au
la police il cheval pour faire le service des compte du capital. Tous ceux qui sont au fait
postes. de la question savent qu'en ajoutant un mil-

Le gouvernement a employé la police à lion au compte du capital, et plaçant cette
cheval pour ce service, ruinant de cette somme entre les mains de celui qui est res-
manière, comme l'a dit le major général ponsable de l'exploitation du chemin, vous le
commandant, le service de la milice de ce j mettez en position d'accuser le surplus qu'il
pays, et détruisant toutes nos écoles militai- jugera à propos. Ce que je dis là, sera établi
res, en envoyant dans cette partie du pays hors de tout doute, lorsque nous discuterons
200 hommes du corps permanent. Chacun cette question.
sait qu'il n'était pas possible de trouver une L'honorable ministre (1J. Fizlk'.Mg) a divi-
partie du pays où l'ordre et la paix régnaient sé l'espace de temps qui s'est écoulé de 1868
d'une manière plus complète que dans le Yu- et 1899 en trois périodes. A cela je m'op-
kon canadien. Pourquoi, dans ce cas, en- pose encore. Il dit qu'au commencement
voyer la police à cheval dans ce district pour de la prenière période il y avait un gou-
y faire le service de la malle? On a simple. vernement conservateur au pouvoir, et pen-
ment fait la chose pour que le coût de ce dant le reste du temps une administration
service fut entré au compte du ministère de libérale-cela était pour les premiers dix
la police A cheval, au lieu d'être entré à ans, de 1868 à 1878.
celui du ministère des Postes ; et tous ceux Mon honorable ami me permetrait-il de
qui connaissent quelque chose de la question, lui demander ce qu'il veut dire dans la
savent que l'on aurait pu faire le service de phrase suivante:
la malle au Yukon pour une somme bien Une administration conservatrice et une ad-
moins conisidérable que celle portée au ministration libérale ont successivement occupé
compte de la police à cheval, et malgré le pouvoir durant cette période, alors que sous
cela ce service a été un scandale et une dis- la dernière, le tarif était bien moins élevé.
grâce pour notre pays. Si l'on avait placé Cette phrase semblerait ind quer que nous
au compte du ministère des Postes ce que avons eu un tarif réduit sous l'administra-
l'on a fait payé par 'le département de la 1 tion libérale. L'honorable ministre prétend-
police à cheval, pour ce service de la malle, t-il que dans une partie de cet espace de
le déficit de: ce ministère au leu d'être de temps entre 1886 et 1898, alors que les libé
$334,000 pour l'année dernière aurait été de raux étaient au pouvoir, il y a eu un tarif
$732,815. réduit?

J'ai déclaré à Brockville, et je le répète ici
ce soir, que cette réduction 'dans le port des Le MINISTRE DES FINANCES (M.
lettres, si avantageuse pour les marchands, Fielding): Le tarif de cette époque était

91

1288-4



[COM MUNESJ

moins élevé que celui inauguré plus
tard avec la politique nationale. J'ai di-
visé cet espace (le temps ei trois périodes
-une durant laquelle le tarif était moins
élevé; la deuxième fut celle de la politique
nationale; et la troisième vit le tarif actuel,
que j'ai indiqué comme étant un tarif mo-
déré.

Sir CIARLES TUPPER: Je ne puis
croire que mon honorable ami soit aussi
stupide qu'il en a l'air.

Le MINISTRE DES FINANCES : Ce
qualificatif s'appliquerait plutôt à l'honora-
ble député.

Sir CHARLES TUPPER: Je vais lui po-
ser de nouveau la question. Il sait que le
parti conservateur a été au pouvoir de
1868 à 1873 et que de 1873 à 1878, c'est le
parti libéral qui a ei la. direction des af-
faires publiques. Je lui demande encore
une fois si. dans cette phrase, il veut dire
que le tarif a été moins élevé alors que les
libéraux étaient au pouvoir, que lorsque
les conservateurs gouvernaient le pays?

Le MINISTRE DES FINANCES : Je dis
que le tarif a été moins élevé durant cet
espace de temps que durant la période qui
suivit, et la période subséquente, mais je ne
puis réussir à faire comprendre la chose
à l'honorable député du moment -qu'il s'y
refuse.

Sir CHARLES TUPPER : Je vais poser
la question de nouveau. L'honorable dé-
puté sait que les conservateurs restèrent au
pouvoir de 1868 à 1873 et que de 1873 à 1878
ce fut le tour des libéraux. Prétend-il que
le tarif était moins élevé durant la dernière
période ?

Le •MINISTRE DES FINANCES.: Je dis
que durant cet espace de temps le tarif a
été moins élevé que durant les deux der-
nières périodes avec lesquelles je le compa-
rais.

'Sir CHAULES TUPPER: L'honorabde
ministre prétend-il que le tarif était beau-
coup moins élevé sous le régime libéral que
sous le régime conservateur ?

Le MINISTRE DES FINANCES : Durant
les premières années de 'la confédération le
tarif était (beaucoup moins élevé qu'en 1878,
lorsque la politique nationale a été établie,
et bien moins élevé que durant la période
subséquente.

Sir CHARLES TUPPER: Ce n'est pas
là la question.

Le MINISTRE DES FINANCES : C'est là
,ce que j'ai discuté.

Sir CRAIRLES TUPPER : Ce langage de
l'honorable ministre serait de nature à faire
croire que le tarif était moins élevé lorsque
les libéraux étaient au pouvoir, de 1873 à.
1878. que lorsque leg conservateurs eurent
la direction des affaires antérieurement à

Sir CHARLES TUPPER.

cette date. Or, il devrait corriger cette er-
reur.

Le MINISTRE DES FINANCES : Je n'ai
rien à corriger. J'ai tout simplement com-
paré la première période avec celle qui sui-
vit et durant laquelle la politique nationale
fut établie, et j'espère que l'honorable chef
<le La gauche va me laisser appeler cette der-
nière période une période de tarif élevé.

Sir CHARLES TUPPER : Cela est ex-
act, et nous en sommes fiers.

Le MINISTRE DES FINANCES : Nous
avons en après cela la période de 1896 jusqu'à
ce jour, durant laquelle nous pouvons dire
que le tarif, tout en n'étant pas excessive-
ment réduit. n'en a pas moins été un tarif
de revenu comparativement modéré.

Sir CHARLES TUPPER : Nous nions en-
core cette dernière prétention. L'honorable
ministre des Finances nous a ensuite parlé
de l'augmentation du commerce, en com-
parant les périodes entre elles. Mon iono-
rable ami peut-il prétendre qu'une simple
énumération des (hiffres du commerce du-
rant -les différentes périodes, est une preuve
quelconque de l'habilité des hommes qui diri-
gent les affaires publiques ? 'Non, il ne peut
avoir une telle prétention. Cependant, celui
qui lit le discours de l'honorable ministre
des Finances est nécessairement obligé d'en
conclure que cette augmentation est en-
tièrement due à l'arrivée des libéraux au
pouvoir, bien que mon honorable ami sache
qu'une telle conclusion n'est pas justifiée
par les faits.

La période où les industries enna-
diennes ont été le plus protégées. est
celle qui a vu notre tarif à 15 pour 100. Ce
n'était peut-être pas là ce que l'on peut ap-
peler un tarif protecteur très élevé, mais
cela n'empêche pas que c'est de 1868 à 1873,
que les industries de ce pays ont joui de la
plus grande mesure de protection. La guerre
civile faisait rage aux Etats-JUnis. Un mil-
lion d'hommes et plus avaient abandonné
les travaux de tous genres pour prendre part
à la guerre. Toutes les industries étaient
désorganisées. Vu cet état de choses, le Ca-
nada trouva aux Etats-Unis un marché -lii-
mité pour ses produits, et les effets de la pro-
tection furent extraordinaires.

Je -suis en frais de justifier la position dans
laquelle se trouvèrent les honorables mem-
bres de la gauche. En 1873, lorsqu'ils arri-
vèrent au pouvoir, cette guerre mémorable
était heureusement terminée ; mais on fit
disparaître la protection qui avait été éta-
blie au :Canada. Immédiatement les effets
de la réduction du tarif se firent sentir, et
iles Etats-Unis dont les industries se rele-
vaient d'une extrêmité à l'autre du pays,
cessèrent d'être un marché favorable pour
nous. Le résultat de tout cela *fut que le
tarif élevé imposé par le ministre du Com-
merce actuel, qui était à cette époque minis-
tre des Finances. n'en était pas moins rela-
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tivement plus modéré que le tarif de 15 pour
104) ayant existé antérieurement.

Puisque l'honorable ministre des Finances
veut s'attribuer tout le mérite de la pros-
périté actuelle du Canada, il aurait mieux
fait de nous dire sur quoi il base sa pré-
tention. Il était vraiment amusant d'entendre
les applaudissements enthousiastes qui ont
salué chaque phrase du discours de l'hono-
rable ministre, lorsqu'il a parlé de cette
prospérité extraordinaire ; fut-elle entière-
ment due à l'honorable ministre des
Finances, qu'il n'aurait pas été applau-
di avec plus d'entrain. Mais les ap-
plaudissements redoublèrent lorsqu'il dé-
clara avoir enlevé -sept millions de plus de
la poche des contribuables, que ''année
précédente. On aurait pu croire qu'il avait
fait un des exploits les plus remarquables
de l'histoire de ce pays.

D'où vient ce commerce et cette prospé-
rité ? Quelle est la vérité sur ces
Chiffres que l'honorable ministre sait
étre erronés et destinés à tromper le peu-
ple qui n'est pas parfaitement au courant
de cette question ? Il y a deux ans, il y a
un an, j'ai mis les honorables membres de la
droite au défi de nous indiquer un seul acte,
une seule action faite par le gouvernement
actuel, ayant eu pour effet de faire naî-
tre, ou de contribuer ù augmenter la pros-
périté dont jouit actuellement le Canada,
Je répète ce défi ce soir. Mais aujourd'hui
comme les années dernières, cette interpella-
tion reste sans réponse. Je m'occupe-
rai dans quelques instants de la misérable
défense invoquée par le ministre du Com-
merce pour établir ce que le gouvernement
a fait.

En examinant la question de plus près,
on découvre quelle est la raison qui oblige
les membres de la droite à garder le si-
lence, lorsqu'on leur demande d'indiquer un
acte politique quelconque, un seul acte d'ad-
ulinistration de leur part ayant eu pour ré-
sultat d'augmenter la prospérité du Canada.
Ce ne peut être qu'en démontrant qu'ils ont
servilement marché sur les traces de leurs
prédécesseurs, et qu'ils ont renoncé à tous
les principes politiques de leur parti pour
adopter ceux de leurs adversaires, que les
membres du gouvernement peuvent établir
qu'ils ont fait quelque chose pour essurer
la prospérité de ce pays.

Ils nous disent, en réponse à cette pré-
tention de notre part : Nous reprochez-vous
d'avoir adopté votre politique ? Non. cer-
tainement non ; et nous ne l'avons jamais
fait. Nous prétendons que c'est là la seule
chose dont ils puissent tirer quelque vanité.
Ils se sont aperçus qu'ils étaient dans l'er-
reur depuis vingt ens, ou bien ils ont
volontairement trompé le peuple durant
cette même .période,--ils peuvent choisir
celle des deux alternatives, qui leur con-
viendra-et ils ont mis de côté leur politique
pour adopter celle du parti conservateur.
Voilà le fait le plus remarquable de leur,
administration. Mais comme il est humi-

91~

liant pour des hommes publics de se trouver
dans cette position, les honorables membres
de la droite cherchcnt à empêcher la vérité
d'être connue.

Vous n'ignorez p 's, M. l'Orateur, que le
meilleur moyen à : a disposition du peuple
de ce pays pour se rendre compte de la va-
leur des prétention. des deux grands partis
qui se disputent ses faveurs, est de se de-
mander quel est celui de ces deux
partis qui a eu la sagesse d'inaugurer
une politique judicieuse, et de la mettre
honnêtement en vigueur, et quel est celui
des deux qui est tombé dans l'erreur dès le
commencement, qui a commis faute par-
dessus faute, et qui a été forcé de renoncer
à tous les principes de la politique qu'il
avait adoptée? Le moyen le plus efficace de
savoir à quoi vous en tenir sur le caractère
de deux de vos voisins, c'est de mettre ·à
l'épreuve leur honnêteté, leur droiture et
leur esprit de justice. -Si vous vous apper-
cevez qu'ils vous trompent, s'ils vous disent
une chose et en font une autre, vous perdez
confiance en eux. La même chose a lieu en
politique. J'ai donné il la Chambre la décla-
ration de M. Maekenzie lui-même. sur notre
ligne de conduite, durant les élections de
1878, lorsque nous nous sommes déclarés en
faveur de la politique nationale, pour la pro-
tection des différentes Industries du Ca-
nada.

Lorsque nous fûmes arrivés au pouvoir,
qu'avons-nons fait ? J'appelle sur ce point
l'attention du ministre du Commerce. Quand
sir Leonard Tilley. alors ministre des Fi-
nances. se leva dans cette -Chambre pour
annoncer son tarif. les honorable députés
de la droite, qui siégeaient alors dans l'op-
position, s'écrièrent : nous n'aurions jamais
eru que vous tiendriez vos promesses ; vous
avez fait exactement ce que vous aviez pro-
mis.

Et quel fut le résultat Immédiat de cette
politique ? Le résultat en a été, qu'au lieu
de la situation déplorable dans laquelle le
Canada était tombé, qu'au lieu d'une série
de déficits s'élevant à plusieurs millions,
nous avons eu des revenus suffisants pour
répondre aux besoins de l'administration de
la chose publique. Au lieu de laisser tomber
les industries nationales en ruine, nous leur
avons donné une vie nouvelle. La politique
nationale a agi comme un charme sur tout
le pays. Les prophéties de nos adversaires,
sur les conséquences de cette politique, se
sont trouvées fausses. L'honorable ministre
du Commerce se rappelle-t-il d'avoir dit
dans cette Chambre même : prétendez-vous
toucher plus de, revenus en imposant des
taxes prohibitives ? 11 déclarait que c'était
une absurdité et que les revenus diminu-
raient au lieu d'augmenter. Ici encore l'op-
position d'alors avait fait erreur.~ A peine
la nouvelle politique était-elle en vigueur,
que -le revënu augmentait dans de magnifi-
ques proportions ;et non seulement nous
avons pu répondre aux exigences ordinaires
de l'administration, mais nous avons mené
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à bonne fin Fentreprilse la plus gigantesque
qu'un peuple de cinq millions d'habitants
ait jamais accompli.

Nos adversaires disaient aussi que nous
allions augmenter le prix de tous les articles
au Canada. On prétendait que la protection
donnée à nos industries exclurait du pays
les marchandises à bon marché des Etats-
Unis, qui faisaient du Canada, à cette épo-
que, un marché à sacrifice. Les libéraux
prétendaient que le prix des marchandises
augmenterait tellement que le peuple en
serait ruiné. Là encore, on s'est trompé.

Notre réponse à tout cela était que nous
attirerions les capitaux dans le pays, que
nous y amènerions la main-d'œuvre, que
nous fournirions de l'ouvrage aux ou-
vriers canadiens :sur le isol du Canada. Nous
ajoutions que la concurrence que se feraient
le capital et la main-d'ouvre, sous une po-
litique de protection, réduirait le prix de la
marchandise aussi bas que dans tout autre
pays. Sur ce point encore, les événements
nous ont donné raison.

,C'est la politique nationale qui nous a mis
à même d'accomplir cette grande ouvre du
chemin de fer Canadien du Pacifique. Je
signalerai en passant, que durant la période
écoulée de 1878 à 1896, on a ajouté 10,127
milles de voies ferrées aux différents ré-
seaux de chemins de fer du Canada. L'ho-
norable ministre du Commerce ne croit-il
pas que cela a .contribué au progrès et à la
prospérité du pays ?Ne croit-Il pas qu'en
ouvrant des communications de l'Atlantique
au Pacifique, qu'en ouvrant les vastes prai-
ries de l'ouest à la colonisation, au moyen
de communications par voies ferrées, qu'en
construisant des chemins de fer depuis Ot-
tawa jusqu'à Pembroke, de là jusqu'à la
tête du lac Supérieur et jusqu'au Manitoba,
l'honorable ministre ne croit-il pas, dis-je,
que le parti conservateur a contribué à ce
grand élan d'activité commerciale dont jouit
le Canada ? Il sait mieux que personne,
l'accueil que le parti libéral fit à ce projet
de construire une ligne transcontinentale.

Quant à cette question du progrès et du
développement commercial qui ont en lieu
au Canada, surtout depuis deux ou trois ans,
on me perniettra de -commenter un sujet sur
lequel l'honorable ministre a passé très ra-
pidement. L'Econoi.s't de Londres. du 14
janvier 1899, parlant .de la production de
l'or dans le monde entier, dit que l'augmen-
tation qui a eu lieu en 1898, est la plus forte
qui se soit jamais produite depuis les dé-
couvertes aurifères de la Californie. En
1898. la production totale de l'or s'est élevée
à £60,000.000. En 1876 elle n'avait été que
de £40,000,000, soit une augmentation de
£20,000,000 en deux ans. 'L'honorable mi-
nistre croitil qu'un fait comme celui-là mé-
rite au moins d'être mentionné dans un ex-
posé budgétaire, ne serait-ce que comme une
des causes qui ont amené cette recrudes-
cence industrielle et commerciale dans le
monde entier ?

Sir CHARLES TUPPER.

Sur cette même question je citerai encore
la Railway and Commerce Gazette de Londres,
en date du 7 janvier 1899 :

Jusque-là, l'année écoulée a eu d'excellents ré-
sultats. Non seulement elle a ramené la con-
fiance parmi les commerçants qui voient de
belles perspectives dans un avenir rapproché,
pour la consommation du fer et de l'acier, mals
elle a aussi provoqué une reprise d'activité in-
dustrielle en Europe ; activité à laquelle les
nations anglo-saxonnes des deux côtés de l'A-
tlantique participent largement.

L'honorable ministre des Finances lui-
même constate dans son exposé budgétaire,
que la production minière du Canada de 1.896
à 1899, a augmentée de $22,583.513 à $46,-
245,878. Est-ce que cela n'a rien à faire
avec 'expansion commerciale qui a eu lieu ?
Si 'le parti libéral n'avait pas été répudié
par le pays en 1878, 'honorable ministre des
Finances n'aurait jamais été en état de pro-
noncer le discours qu'il -a prononcé en 1900.
Non seulement les libéraux n'ont rien fait
pour contribuer à la prospérité du pays,
mais je vais de plus démontrer que le parti
conservateur a été le parti du progrès et le
parti libéral celui de l'obstruction. C'est le
parti libéral qui .sest toujours opposé de
toutes ses forces à tout mouvement de l'a-
vant, et c'est le parti conservateur qui a été
l'initiateur de tout mouvement contribuant
au progrès et à la prospérité lu Canada.

Mon honorable ami sait qu'en 1871,
lorsque nous avons proposé de relier l'A-
tlantique au Pacifique au moyen d'un che-
min de fer, le parti libéral s'est fortement
opposé à ce programme. Qu'a dit M. Blake
à ce sujet? Il a prétendu que ce projet se-
rait fatal à la confédération du Canada.
Pouvait-il s'exprimer en des termes plus
énergiques? Le gouvernement conservateur
propose de développer, au moyen d'un che-
min de fer, le commerce et la colonisation
de ce pays. et cependant ce projet est dé-
noncé comme devant être désastreux et
même fatal pour l'avenir du pays. En 1879,
M. Mills s'exprimait comme suit, dans un
discours que l'on retrouve à la page 19~40
des Débats de cette session:
En outre que le Canada n'a pas le moyen de cons-

truire un chemin de fer à travers le continent,
et le plus tôt nous admettrons notre Impuissance
à 'cet égard, le mieux ce sera pour toutes les
classes de notre population.... Il n'y a pas de
trafic asiatique ; aucun produit commercial de
l'Asie ne prendra probablement cette voie.

M. Mills était un des membres les plus
importants du parti libéral. Permettez-moi
maintenant de vous citer l'opinion de l'ho-
norable William A. Seward, secrétaire
d'Etat sous le président Lincoln. Après
avoir fait une courte visite au Canada, Il
écrivit ce que l'on pourrait appeler les mots
prophétiques suivants:

Avec un port sur l'Atlantique à Halifax et un
autre sur le Pacifique, prés de l'Ile de' Vancou-
ver, l'Amérique anglaise 'devra inévitablement
attirer chez elle le commerce de l'Europe,' de
l'Asie et des Etats-Unis. Cette simple colonie
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devra donc acquérir une position prépondérante Augmentation en dix ans, 45,068,623 boisseaux.
dans l'univers. Les autres nations devront comp-: La superficie de terrain ensemencé avec du
ter avec elle ; et les Etats-Unis essaieront en blé, de l'avoine et de l'orge était en 1885, de
vain de lui faire concurrence, car nous ne pour- 566,628 acres, et en 1895, de 1,722,733 acres ; soit
rons jamais lui enlever le commerce de l'Asie une augmentation de 1,156,545 acres.
ni la puissance que ce commerce renferme.

Voilà ce qu'un grand homme d'Etat pen-
sait de la chance que courait notre pays d'ob-
tenir une part du commerce de l'Asie. Les
trois vapeurs qui font actuellement un ser-
vice régulier entre le Canada, Yokohama,
le Japon, et Hong-Kong, .sont la réalisa-
tion des paroles prophétiques de cet homme.
Pourquoi cette ligne obtient-elle tant de
succès ? Comment se fait-il qu'elle ait ré-
ussi à acquérir un tel avantage sur la ligne
de vapeurs américains qui font le service
entre San Francisco et ces endroits? Farce
que, comme l'a dit M. Sewell, une personne
partant de Londres pour se rendre à Yoko-
hama, peut abréger son voyage de -plusieurs
milliers de milles, en passant par le chemin
de fer Canadien du Pacifique, au lieu de
voyager via New-York et San Francisco.

Je regrette de troubler le repos de l'hono-
rable ministre de la Marine et des Pêche-
ries (M. Davies), car il me paraît être bien
heureux, mais je dois lui rappeler que dans
le mois de décembre 1880, parlant un jour
à Charlottetown, il a dit ce qui suit au sujet
du contrat en vertu duquel ce chemin devait
être construit et devenir une entreprise aussi
remarquable :

Un contrat dont on ne peut sortir ni politique-
ment, ni commercialement parlant, si ce n'est
par l'annexion aux Etats-Unis. Bien peu
d'hommes politiques aiment à parler de cette
dernière planche de salut, mais nous devrons y
recourir un jour, et lorsque ce jour-là arrivera
nous devrons nous efforcer de retirer le meilleur
parti possible de ec marché.

Que pense aujourd'hui mon honorable ami
de ses talents comme prophète ?

Le parti conservateur a-t-il accompli d'au-
tres œuvres que celles-là ? Il a ouvert à la
coilonisation et développé les vastes Terri-
toires du Nord-Ouest. Permettez-moi de lire
un extrait d'un ouvrage publié par l'hono-
rable M. Greenway, alors premier ministre
de la province du Manitoba, en 1896, pour
les fins de l'immigration, et qui est comme
suit :

Il y a vingt-cinq ans les principaux produits
du Manitoba consistaient dans les fourrures des
animaux sauvages. Aujourd'hui, (en 1896) ces
produits sont le blé, les bestiaux, le beurre et le
fromage. . En vingt-cinq àns' la population a
augmenté de 12,000 à 200,000, l'étendue de terre
cultivable, de 10,000 acres à 2,000,000 d'acres, et
le nombre d'écoles de 16 à 382. Même durant
une simple décade les résultats ne sont pas
moins remarquables, comme on peut s'en ren-
dre compte par les chiffres suivants

1885. 1895.
Blé récolté, boisseaux ...... 7.429,460 41,776,038
Avoine récoltée, boisseaux .. 6,364,263 22,555,732
Orge récolté, boisseaux...... 1,113,481 5,645,036

Total, boisseaux .... 14,907,184 59,975,807

Je veux demander à l'honorable ministre
des Finances (M. Fielding) s'il ne croit pas
que l'ouverture de cette partie du pays par
la construction du chemin de fer Canadien
du Pacifique et le développement qui en a
été le résultat et qui est clairement indi-
qué par le tableau ci-dessus publié par M.
Greenway, je veux lui demander, dis-je, si ce
n'est pas là une preuve de ce que le parti
conservateur a accompli dans l'intérêt du Ca-
nada et malgré l'opposition du parti libé-
ral ? Qu'a dit de plus M. Greenw'ay ?
Comme vous' le savez, l'honorable Thomas
Greenway s'occupe de culture sur une
grande échelle dans la province du Manil-
toba. Il en a été le premier ministre du-
rant de longues années et il parle en con-
naissance de cause. Le 21 d'octobre 1899 il
disait :

Le Manitoba et le Territoire du Nord-Ouest
ont produit cette année environ 50,000,000 de
boisseaux de blé. Cette quantité n'est qu'une
bagatelle si on songe à ce que sera cette produc-
tion dans un avenir prochain. Vous pouvez fa-
cilement vous rendre compte du montant extra-
ordinaire que réaliseraient les cultivateurs si les
taux de transport sur le blé étaient réduits de
dix cents par cent livres ; et ce que je demande
là pourra s'appliquer à 100,000,000 et même 500,-
000,000 de boisseaux, car la production du blé
dans cette partie du Canada atteindra avant peu
ce chiffre. Je me rappelle avoir lu récemment
dans un journal que la superficie totale des
terres à blé aux Etats-Unis avait produit cette
année 500,000,000 de boisseaux de blé, et le même
journal disait que le Manitoba avait produit près
d'un dixième de ce montant. Il est bon de ne
pas oublier qu'il n'y a actuellement que 35,000
cultivateurs dans le Manitoba, et seulement un
dixième de la terre arable en culture. L'immi-
gration, pendant les quelques années qui vont
suivre, devra se diriger en flots plus pressés que
jamais vers notre province.

C'est là une nouvelle preuve que je cite
à l'honorable ministre, Maintenant, comme
4a. Chambre, qui m'a écouté avec tant de pa-
tience, doit être aussi fatiguée que moi-
même, si les honorables membres de la
droite n'y ont pas d'objection, je vais pro-
poser l'ajournement du débat.

La motion est adoptée et le débat ajourné.

Le PREMIER >MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) Je propose que la séance soit
levée.

La motion est adoptée et la séance est le-
vée à. 11.10 p.m.
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CHAMBRE DES COMMUNES.
Vendredi, le 30 mars 1900.

L'ORATEUR ouvre la séance à trois
heures.

PMRia.

COMPTE RE1N'DU OFFICIEL DES DE.-
BATS DE LA CHAMBRE.

M. CHI'AMPAGNE : Je présente le troi-
sième rapport du comité spécial chargé de
surveiller le compte rendu officiel des débats
(le la Chambre. Voici ce rapport:

Le comité recommande que Mme Mary H. Dan-
sereau, veuve de feu M. J. C. Dansereau, du per-
sonnel des traducteurs des débats, décédé le 7 du
courant, reçoive la somme de $100, montant que
le défunt aurait eu droit de recevoir (de même
que ses collègues)) s'il avait vécu jusqu'au 15 du
courant.

Je Propose :

Canada, et, bien que ce projet n'ait pas
réalisé toutes les espérances ,que j'osais nour-
rir, alors, je dirai, et cela avec certitude, que
rien n'aurait été fait dans l'exploitation de
cette industrie au Canada, n'eût été le sys-
tèmae adopté en 1887. La raison pour la-
quelle tout ce que l'on attendait ne s'est
pas pleinement réalisé, c'est le fait extraor-
dinaire que peu après l'adoption de ce pro-
jet de loi, le fer en gueuse a subi, sur le
ma relié le plus considérable de l'univers
pour ce produit, le Royaume-Uni, une baisse
d'environ 50 pour 100. Il va sans dire que
l'on n'a 'pas prévu un cas de cette nature,
mais, comme je l'ai déjà dit, heureusement,
pour le Canada, malgré cette grande diminu-
tion du prix du fer en .gueuse. l'on a fait des
progrès dans une certaine mesure en ce qui
concerne cette industrie au Canada, et, à
mon sens, il est très consolant de voir que
sous le régime proposé en cette circonstance
--et au moment que le prix du. fer en gueuse
augniente 'beaucoup depuis le nouvel état de
choses-il est très consolant, dis-je, qu'à

Que le troisième rapport u comté sp ca .JiIIilLIJÂI, Ott une usine CUUeLUC e eL ell
chargé de surveiller le compte rendu des débats activité constante. en dépit (es événements
de la Chambre soit adopté. décourageants dont j'ai parlé, l'on ait formé.

Je dirai que ce rapport n'a trait qu'à la une compagnie pour l'exploitation di nickel
réclamation faite par la veuve de feu M. et de l'acier avec un capital <e $6.000.000,
Dansereau. Le rapport ne mentionne 'pas et ette industrie, il y a tout lieu de -l'espé-
d'autre chose, et je ne 'crois pas que l'on I'Cleviendra importante. Le 2S du
doive en retarder l'adoption. courant, j'ai lu un compte rendu de la séance

dM. l'ORATEUR : En suspens.orgnisateurs de la
'M. 'ORAEUR En sspen. Icompagnie canadienne d'aciéries. ont tenue-

à e-Yo'.Le -voici :
PREMLERE LEOTURE. Cette semaine, en cette ville, a eu lieu une as-

Dii n0 15S nidifantl'ate es oid etsemblée des organisateurs de la Compagnie ca-
Billnadienne d'aciéries, dont la constitution légale,

mesures en ce qui concerne le contenu des avec un capital de $i8,000,000, $3,000,000 privilé-
colis de sel.-(1. Holmes). giés, est maintenant soumise au parlement ca-

nadien. A cette assemblée,, l'on a approuvé les
détails' de l'organisation, bien que l'organisation

VOIES ET MOYENS-EXPOSE BUDGE- formelle ne puisse être effectuée qu'après que
TAIRE. la charte aura été réellement accordée, ce qui,

on l'espère, se fera vers le 20 du mois prochain.
La Chambre reprend la discussion ajournée C'est-à-dire f Welland.

sur la motion proposée par M. Fielding : J'arrive maintenant à l'annonce faite par
Que M. l'Orateur quitte maintenant le fauteuil l'honorable niîîistre des Finances relative-

pour que la Chambre se forme en comité pour nient à l'industrie du l'r dans la Nouvelle-
examiner les voies et moyens de prélever les csse. Il a dit
subsides d accorder u Sa Majesté.

Sir CHARLES TUPPER (Cap-Breton) :
En reprenant les observations que je fai-
sais lorsque la séance a été levée, hier soir,
je dirai que j'étais ar'rivé à la partie du dis-
courîs de mon honorable ami (M. Fielding)
où il parle du fait consolant que dans la
province de l'Ontario, l'on a fondé, l'an der-
nier ou il y a deux ans, plusieurs nouveaux
établissements et que, à son avis, il est tout
probable que les dépôts de fer de cette pro-
vince seront exploités sur une échelle beau-
coup plus grande que jamais ils ne Tont été
jusqu'ici. ,Te dirai que personne n'a ap-
pris la chose avec -plus de plaisir que moi.
La ;Chambre se rappelle que, lorsque j'avais
l'honneur d'être ministre des Finances, j'ai
présenté ici un projet de loi destiné, à mon
avis, à favoriser l'exploitation du fer au

Je contemple l'ouvre accomplie avec une satis-
faction mêlée d'orgueil, et je me dis que le tenps.
a J:stifié la politique du gouvernement de la
Nouvelle-Ecosse et que le mouvement inauguré à
cette époque a porté d'excellents fruits et a été
la cause directe de cette nouvelle entreprise qui
va faire de Sydney le Pittsburg du Canada.

Mon honorable ami, dans une autre partie
de son discours, a ou l'obligeance de dire-
que je l'avais beaucoap félicité de sa mo-
destie. Il n'y a pas (le vertu que j'admire au-
tant que la modestie, et je suis toujours prêt
à reconnaitre qu'elle existe chez un honnie:;
muais je crains qu'il ne me soit guère po.ssi15le
de dire à l'honorable ministre qu'il a fait
preuve de beaucoup de modestie en" ce qui a
trait à cette question. lorsqu'il prétend qu'on
lui doit le grand développement actuel des
industries de la fabrication du fer et de l'ex-
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traction de la houille dans la Nouvelle-
Ecosse. Je dirai à la Chambre qu'à mon
sens, 1.1 aurait dû reconnaître que j'ai un peu
contribué à ce développement, et je crois
qu'il s'est montré quelque peu égoiste en
s'en attribuant tout le mérite. La Chambre,
si je ne me trompe, sera de mon avis si je
dis que l'honorable ministre (M. Fielding)
ne m'a guère rendu justice en cette circons-
tance. Voici les faits: Il a deux ans, les
hommes ayant à cœur le grand développe-

lent industriel de la Nouvelle-Ecosse. ont
iormé le projet de faire du comté du Cap-
Breton, que j'ai l'honneur de représenter, et
de la ville de Sydney, les rivaux de Pittsburg
même. M. Whitney, de Boston, intéressé à
ce projet, homme très énergique et très en-
treprenant, qui a prouvé qu'il est de force
à exécuter aucune grande entreprise, s'est
occupé de lexploitation des houillères de
la Nouvelle-Ecosse. Après avoir calculé
avec soin les grandes richesses minières de
cette province et les avantages (lue possède
la ville de Sydney pour le développement
d'une grande industrie métallurgique, il s'est
beaucoup intéressé i cette question. M.
Graham Fraser, de la " New Glasgow Iron
and Steel Company," y a pris aussi v'i très
grand intérét. Ces men.ieurs, accon mgnés
du maire de la ville de Sydney, sont venus
voir le ministre des Finances, et lui ont
demandé avec instance d'étendre le système
de prime adopté par le parti conservateur.
système que l'honorable ministre (M. Field-
ing) avait lui-même adopté comme partie de
la politique nationale, alors qu'il en accep-
tait tout le reste en présentant son tarif.
Ils sont venus trouver mon honorable ami (M.
Fielding). et l'ont supplié d'étendre suffi-
samment d'une grande industrie de ce genre.
Mon honorable ami leur a refusé absolu-
ment, clairement de fadre quoi que ce fût.
et -ils sont retournés chez eux complètement
découragés.

Dans l'été de 1898, j'ai visité mes électeurs
(le Sydney: le maire est venu me voir et
m'a demandé si je voulais que la Chambre
de commerce me présentât une adresse. Le
maire lui-même était un de mes adversaires
politiques--il en était ainsi de la majorité
des membres de la Chambre-mais il m'a
déclaré franchement que l'on venait tue voir
pour me demander si je pouvais les aider à
surmonter la, grande difficulté où l'on se
trouvait. car malgré toute la pression que
l'on avait pu .exereer sur le gouvernement,
ce dernier avait refusé absolument «le faire
quoi que ce fût pour étendre le système de
primes tel qu'il était alors appliqué. La
difficulté était celle-ci: c'est qu'a.vant que
l'on pût obtenir les énormes capitaux requis
pour établir cette grande industrie, le délai
fixé par la: loi pour les primes expirerait, et
qu'ainsi, l'on serait privé de tous les avan-
tages que procure ce système. Je pourrais,
jusqu'à un certain point. excuser mon ho
norable ami (M. Fielding). Il éfait impor-
tuné par le ministre du Commerce (sir 1RI-
chard Cartwright), qui lui a, sans aucun

doute, représenté que le gouvernement ne
pouvait se rendre ridicule par cha-
que article de son prog;ramme politique,
et, sans aucun doute aussi, cet honorable
ministre lui a fait observer qu'il s'était élevé
très énergiquement contre le principe des
primes, comme l'un des principaux carac-
tères de la protection, et que, en conséquen-
ce, le gouvernement ne devait pas écouter
une proposition aussi insensée que l'exten-
sion do ce système. Quoi qu'il en soit, ces
messieurs m'ont dit qu'ils avaient essuyé un
refus formel.

Le MINISTRE DES FINANCES (M. Field-
nig) : Quels sont ces messieurs ? Quels sont
ces messieurs qui ont fait cette déclaration
à l'honorable député (sir Charles Tupper) ?

Sir CHARLES TUPPER : Quelle déclara-
tion ?

Le MINISTRE DES FINANCES : La dé-
elaration que vient de faire l'honorable dé-
puté. Mon honorable ami (sir Charles Tup-
per) declare qu'on lui a dit qu'ils avaient
essuyé un refus formel. Je voudrais savoir
qui "ils" étaient.

-Sir CHARLES TUPPER : Je n'hésite paa
à dire que ce sont MM. Whitney, et Graham
Fraser, qui m'ont fait cette déclaration;
elle a été faite par les représentants de la
" Dominion Coal Company " et de la " New-
Glasgow Steel Company."

Le MINISTRE DES FINANCES: Quand?
Sir CtHARLES TUPPER : Lorsque j'ai

visité mes électeurs, dans l'été de 1898;
après leur voyave à Ottawa, et après qu'ils
eurent essuyé un refus formel de la part
de l'honorable ministre (M. Fielding). Mon
honorable ami ne saurait ignorer les faits,
car l'on m'a présenté une adresse dans la
plus grande salle que :Sydney pouvait four-
nir et équi était bondée ; les amis politiques
de l'honorable ministre occupaient l'estrade,
et le maire, un autre de ses amis politiques,
présidait l'assemblée. J'ai répondu à cette
adresse, et je leur ai dit franchement qu'à
mon avis, ils ne devaient pas désespérer,
malgré le refus qu'ils avaient essuyé. et
qu'il serait possible, je l'espérais, que le
gouvernement revînt sur sa décision. Je
leur ai dit que je leur donnerais toute lraide
possible. -Te n'insinue pas du tout que mon
honora:ble ami (M. Fielding) comptait sur le
discours que j'ai-prononcé en cette circons-
tance pour faire un des passages les plus
brillants de son exposé budgétaire., mais
nous serions très portés à le croire, si nous
en jugeons par la manière 'dont 'il décrit la si-
tuation merveilleuse de la ville de Sydney,
pour Texploitation d'une industrie métallur-
gique. Cela, je suppose, vient de ce que les
grands esprits se rencontrent quelquefois.

Toutefois, j'ai déclaré franchement' aux
membres de la Chambre de commerce de la
ville de Sydney que j'insisterais moi-même
auprès du gouvernement de la manière la
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plus énergique possible, pour qu'il revînt sur nme le diraient. Ils ne l'ont pas fait. Lors-
sa décision relativement à cette impjortante que la Chambre s'est réunie, ainsi qu'on le
question. Je leur ai dit que leur -cause était verra par les Débats, j'ai, dans mon discours
si juste que je ne désespérais pas de con- sur ladresse, soulevé cette question, et, devaincre le gouvernement qu'il devait exami- nouveau, j'ai insisté auprès du gouvernement
ner de nouveau cette question et changer sur la grande importance qu'il y avait d'a-d'attitude. Je leur ai déclaré que dans le mevner cette question sur le tapis ; mais çacns où je ne réussirais pas, il ne restait a été sans effet. Lorsque mon honorable ami.munnie que si Jamais j'étais en mesure i a fait son exposé budgétaire, sans prendred aider d'une manière sérieuse à réaIlser les de mesures au sujet de cet important sujet,projets auxquels ils tenaient si fortement, et j'ai encore soulevé la question, conimme onque j'approlvais le tout coeur, ils m trouve- le verra en consultant les Débats de la der-raienit diisê i le faire. La Chambre de nière session, et, aussi énergiquement que jeconunerce a publié le discours ia extenso, et l'ai 1u, je l'ai signalée à son attention et àje ne (oit-e pas que i'on en ait envoyé une 'attention du gouvernement. En outre, j'aicopie a ion honorable ami, mails, quand dit franchement il mes honorables amis, enlen Même on lie l'aurait pas fait. le Chro- discutant la question avec eux à Saint-Jean,nic1e àHanlifax,1 organe de sot parti dansla que je ne demandais pas la chose à titre deNouliee-Ecosse, en contenait un compte faveur politique, car je leur ai promis querendu assez long. J'ajouterai que le Morning .ils refusaient, je ferais de la chose un desChronicle a prétendu qu'une partie de ce principaux articles de mon programme lors-<iscours avait un caractère politique, mais qie j'aurais l'occasion de discuter ces ques-les chefs du parti libéral de la ville de Syd- tions avec les électeurs du Canada.ney lui ont immédiatenent dit que cet énon- Mais quoi qu'il en soit, je suis heureux decé n'était Uas du tout fondé, et que les libé- dire que les honorables ministres ont exami-raux dle ydney avaient approuvé de tout lé de nouveau la question ; les difficultéscoelr chacune ie mes paroles. qu'ils avaient prévues, ils les ont surmon-Puis, un peti plus tard, lorsque lon m'a tées, et il.s ont soumis e projet que j'ai ap-

pri 'ouvir 'expsitin Povinialede rouvéC sincèrement ce que j'avais promis deBaint-.Jean. N.-B., il m'a été donné de ren- faire à Saint-Jean, comme J'avais promis
contrer mes honorables amis, le ministre des dans la ville de «Sydney, que le parti conser-Finances, le ministre des 'Douanes et le mi- vateur canadien aiderait le gouvernement ànistre des 'Chemins de fer et Canaux. J'ai défendre un projet de cette nature, et quedenindé un entretien à ces messieurs & si le parti de l'honorable ministre des Fi-l'hôtel o nous étione descendus. Ils ont en nances suscitait -des difficultés, il n'y en au-oieance de me 1laceorder, et là, avec ces rait aucune de ce côté-ei de la Chambre. Lestrois messieurs, j'ai discuté, sous tous ses conservateurs ont approuvé la chose à l'u-sPectsn la grande importance qu'il y avait nanimité. Dans ces circonstances, je crois,e 'evenir sur la décision pris p e ne saurais complimenter mon honorablele a prime de manière à ami pour la modestie dont il a fait preuvepermettre de placement le ces capitaux Con- en s'attribuant à lui-même tout -le mérite dedtéraies pour encourager cette grande in- ce grand projet, car c'est un des plus grandsdustrie. Mes observatiens, je dois le dire, projets qui aient été soumis -à cette Chanmbre.ont été eeueilies le plus respectueusement Mon honorable ami a Lit 'une chose extraor-Possile. E senible, nous vons discute o diaire en faisant son exposé budgétaire.question il fond et librement, et ils m'ont énéraaement, les exposés budgétaires nepromis qu'il ied ratd s oi eu la sont pas «un caractère agressif, et, ordinal-quiestion avec le plus griand soin, rement, les ministres des Finances ne pren-

Le 'MINISTRE DES FINANCES: Avez- nent pas le ton agressif dont s'est servi l'ho-
vous dit "qu'ils examineraient de nouveau'"> norable ministre à mou égard. Naturelle-

Sir OHIARLJES TUP'PER: Oui, oui, qu'il ment, c'est là matière de goût et de juge-
examineraient de nouveau," car tous ceux ment, et je suis porté à croire que doréna-qui étaient les plus intéressés, qui avaient vant, la chose ne se répétera plus. En toutessuyé un refus alu tfrmes s cas, .e ne m'attends pas à ce que l'honora-nsisé aupè dabsolu et formels, avaient ble ministre la répéte d'ici à dix ans. Voiciinsisté auprès deux -sur la question. ce qu'il a dit

Le MINISTRE DES FINANCES : Nous Il (sir Charles Tupper) se donne comme unverrons cela plus tard. grand défenseur de la protecton,i- nais ina mé-
Sir GHARlLES TUPPER: Eh bien! Je mcire me reporte à une époque oh' des hommesi fournir à -h Bl i le qui ont été plus fidèles qu'il ne l'a été lui-pourrai urnir mon honorable ami les même à ce programme politique ont soumis enpreuves les plus nombreuses à ce sujet. ls cette Chambre une rêsolution dans le but d'ap-ont promis d'examiner de nouveau cette puyer certaines dispositions du programme pri-

question. Ils n'ont pas du tout donné à en- mitif ; et quand l'-honorable député s'est trouvé
tendre qu'ils n'avaient pas accueilli par un embarrassé à ce sujet, il 'a voté la protection
refus absolu les projets qu'on leur soumet- plutôt que de renoncer t sa charge
tait. La Chambre s'est assemblée, et ils JO n'ai pas l'intention de gaspiller le tempsont cl la bonté de me promettre que s'ils de cette Chambre - propos d'une matièrearrivaient à une conclusion favorable, ils que l'on p'eut trouver dans les journaux du

Sir CHARLES TUPPER



pays; mais je dis que depuis mon entrée au comme ministre des Finances, je me suis
parlement jusqu'aujourd'hui, jamais l'on ne rendu à la Nouvelle-Ecosse pour combattre
m'a vu adopter sur cette question qu'une l'agitation faite par l'honorable ministre, et
seule' attitude en ce qui a trait au je suis revenu ici appuyé par les deux tiers
droit imposé sur la houille. L'honorable de cette province ; je ferais la même chose
ministre le sait, j'ai toujours combattu demain si l'occasion s'en présentait.
en cette Chambre-et cela, chaque an- Le MINISTRE DES FINANCES: L'hono-
née-en faveur de cette question. Bien rable député a déjà dit la même chose, mais
qu'on l'eût d'abord retranchée du bulle-
tin des lois après une attaque faite n p
l'improviste contre le gouvernement, at- Sir CHARLES TUPPER: Dans une ocea-
taque à laquelle on n'était pas préparé, sien récente, l'honorable ministre a remporté
tout comme le traitement du Gouverneur la victoire dans la Nouvelle-Ecosse par une
général a été retranché par une motion éma- forte majorité; mais ce succès n'est pas dû
nant du même parti et présentée à la Cham- à l'honorable ministre, M. l'Orateur, Il est
bre d'une façon inattendue, l'honorable mi- dû à ma politique.
nistre sait que j'ai approuvé l'imposition L'honorable monsieur, en sa qualité de
d'un droit sur la houille jusqu'à ce qu'il ministre des Finances, a permis à son suc-
m'eût été donné de la voir complètement eesseur au peste de premier ministre de la
justifiée et adoptée par cette Chambre et Nouvelle-Ecosse, de pouvoir dire aux élec-
menée à bonne fin. 'Mon honorable ami se teurs de cette province: les droits sur la
vante de ce qu'il a fait pour la "Dominion houille seront conservés autant que vous
Coal Company, " et il se glorifie de ce qu'il contribuerez à assurer l'existence du gou-
fait aujourd'hui on faveur 'de cette ia- vernedent libéral m Ottawa.
dustrie. Je le demande à mon honora- De isorte que l'honorable ministre a rem-

ie ami: Où en ser-ait aujourd'hui ce sys- iporté les élections dans sa province de la
tème politique relatif à la houille si lui et mNouvelle-Eosse, en adoptant la politique
ses amis avaient triomphé ? Ce projet n'a- Icontre laquelle il avait lutté durant tout le
t-il pas été adopté par le parti conservateur, Lcours de sa vie publique avant de devenir
malgr-é toute l'opposition du parti libéral, et ministre des Finances.
Il était au nombre des opposants ? Il n'éait Je ne retiendra pas davantage l'attention
pas en cette Chambre, mais Il faisait son petit e la dChambre sur cette question; cepen-
possible pour appuyer le parti qui a Coin-!dant, je crois que mon honorable ami ap-.
battu ce projet chaque fois qu'on l'a proposé-o prendra qu'il vaut mieux ne pas ou-
Quel a été le résultat de ma défaite de l'ho- bier entièrement le passé. Quand il déploie
norable ministre? Il est arrivé, M. l'Orateur, ses ailes et prend son essor dans les airs,
que, dans toute la province de la Nouvelle- quand il parle avec exaltation de cette na-
Ecolsse, l'on a vendu, en .1899, 2,419,107i tien grandiose créée dans cette moitié sep-
tonnes de houille, tandis que 'on en avait tentrionale du continent-quand lhonorable
vendu que 693,511 tonnes en 1878, alors quel miniustre admet, ce, que les statistiques le
l'on a adopté la protection et imposé le forent de faire, que même la grande répur
droit. 'p p tique américaine ne peut rivaliser avec

'Mon honorable ami so vante aujourd'hui nous il ne devrait pas oublier que si nous
de ce que va faire cette politique relative à ccupons cette belle position, c'est parce
l'industrie métallurgique, non seulement pour que son petit bras a été trop faible pour
la ttouvlle-coasse, mais pour le Canada nous en déloger. umais i le parti conserva-
tout entier; car il a parfaitement raison de teur n'avait pas été plus puissant que l'ho-
dire qu'il n'y a, dans la confédération cana- norable ministre et son parti, nous occupe-
dienne, aucun endroit où cette grande indus- rions aujourd'hui une position différente.
triEo puisse être exploité avec plus d'espé- ren te.
rance de succès que dans 'ela ville de Sydney; L'honorable minist-e a eu quelque chose
mais je lui demande: où en serait ce sys- ire admet, e cetes d is i s ie
tème politique s'il eût triomphé? Qu'a fait tante de la fraction à mquelle son parti a

Met honorable ministre après nix annéesde réduit la protection, alors que ses amis se
confédération? Il s'est mis à la tête d'une sont papproprié ce systèmeiutile et précieux.
conspiration contreli confédértlomdans la Ae sujet, l'honorable instre a dit':
province dela Nouvelle-Ecosse, et il a réussi Mo n honorabe ami, le chel de l'opposition a,
toutenir a ajoritm des membres une ou deuxreprises, dit que l'étendue de notre
d e la, légi sla tu re de cette provin ce. s'en gageât, réforme du 'tarif a été. d e 71.l 00èmes de i ý p our

r lu'ilprêter ma dans pa sortir la 100, pendant que son honorable, ami qui a son
Nouvelle-Ecosse deé l'union et détruire la, con- 1 siège Près de. lui (M. Foster) et- qui est Peut-être
fédération. Où pourait-on, eaujourd'hui, ta- plus acuoué umneite i d hiffes l rnote
btr udans la province de la Nouvelle-E une résolution in
une dsindustrie mutallurgique si lS'honorab le ministre aur 00h
miiste n'avait pas échoué? C'était en 1888s J'ai ou as urioité de relire'les Débats, et
Heureusement, il a été 'possible, de me jeconstate que a 'i pasdltqu'elle était.
rendree e la Nouvell-Ecosse. .a abréesi pour 100. oe navais
m charge de 'hauttcmmissaire du Cna, pas' étudi la quetion, ni fait le calcul, car
je suis entré ide d nouveau dals le cabinet je mne trouvais sur l'Atlantique au moment
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où le ministre des Finances a prononcé son
discours à la dernière session, mais je citais
les paroles de mon honorable ami, l'ex-minis-
tre des Finances (M. Foster) qui est sur ces
questions la plus haute autorité de cette
Chambre ou du pays.

Le Il août 1899. dans les Débats, l'honora-
ble ministre trouvera res paroles dans le
discours de M. Foster :

De 1892 à 1896, le taux moyen a été de 17.47
pcur 100, tandis que pour 1898-9, le taux moyen
a été de 16.76 pour 100, soit exactement une di-
minution de 71-100èmes de la moyenne des an-
nées de 1892 à 1896.

A tout événement, ces paroles confirment
la déclaration que j'ai faite et lui donnent
une plus haute autorité que la mienne.

Je erains que mon honorable ami (31. Fos-
ter), auquel le ministre des Finances a
adressé de beaux complimen+s, n'ait exagéré
'les faits. le trouve que le taux moyen des
droits de 1894 à 1896. a été de 18.24 pour 100,
et que le taux moyen des droits, de 1897 à
1809, a été (le 17.71 pour 100, soit une dimi-
nution de droits (le 54.100ièmes de 1 pour
100. au lieu le 71-100èmes.

Si mon honorable ami désire voir les chif-
fres (lui ont servi le base au calcul, je les
ai à la main. J'ai défalqué le numéraire
et les lingots, et calculé la moyenne des
droits dans les trois années qui ont précédé
l'arrivée au pouvoir de l'honorable ministre,
et celle des droits des trois années. subsé-
quentes, et le taux moyen est ce que j'ai dit,
ou, pour être précis. il est de .539. ou pas
tout fi fait 54-100iènies de 1 pour 100.

J'arrive maintenant à l'un des énoncés les
plus entachés de mauvaise foi qu'il soit pos-
sible à un ministre (le faire. énoncé de na-
ture à présenter sous un jour des plus faux
l'attitude que j'ai prise à l'égard du tarif
de 1897-8. L'honorable ministre a lu l'ex-
trait suivant du discours que j'ai prononcé
alors qu'il al soumis à la Chambre son tarif
de 1897 :

Eh bien ! qu'en résulte-t-il ? que la mise en
vigueur du tarif paralyse déjà. il le sait, les In-
dustries nationales. Pendant que ces messieurs
entrevoyaient d'un oil vengeur la destruction des
industries canadiennes, je lisais la plainte dou-
loureuse de ces industries dans la " Gazette " de
Montréal, où, -l'un après l'autre, les manufactu-
riers déclaraient que leurs industries étaient rui-
nées, qu'ils devaient fermer leurs établissements
et qu'ils voyaient apparaitre le retour du déplo-
rable état le choses existant alors que l'hono-
ralle préopinant était chargé de surveiller la
politique fiscale du Canada. Jamais plus grande
injustice n'a été infligée à ce pays.

.Te puis dire <lue j'avais lu la Gazette de
Montréal. et qu'y avais-je trouvé ? J'y avais
lu que non seulement une, mais plusieurs
industries (le Montréal avaient fermé leurs
portes et que des centaines de personnes se
trouvaient sans emploi, par suite du tarif
proposé par l'honorable ministre. L'honora-
ble ministre a admis ce que nous savons
tous être un fait, que, après son essai de
tarif. une véritable horde de délégués du

Sir CHARLES TUPPER.

peuple l'ont entouré, en cette cité même, et
il en fait connaître le résultat dans son ex-
posé budgétaire.

Et quand nous eûmes appris quelque chose,
nous avons eu le courage de nous présenter, de
le dire et de faire des changements. C'est ainsi
que, au moyen d'une modification sur un point,
et d'une modification sur un autre, un peu ici et
un peu là, nous avons établi un bon tarif. Mais
mon honorable ami a-t-il dit que c'était un bon
tarif ? Non.

De fait. l'honorable ministre ayant mis sa
main novico à l'essai dans la préparation
d'un tarif. constata que ;son tarif ne convien-
dIrait pas du tout, et fut obligé de le changer.

Ces lamentations se firent entendre dans le
grand centre manufacturier de Montréal. des
délégués vinrent en toute hâte auprès de
l'honorable ministre, et il modifia le tarif,
je ne dirai pas sur combien de points, mais
je puis dire à tout événement, qu'il le mo-
difia sur vingt à trente articles.

Le point important de ce tarif que j'ai
déi;sapprouvé était celui-ci :

Que lorsque le tarif douanier d'un pays quel-
conque admet les produits du Canada à des con-
ditions qui, en somme, sont aussi favorables au
Canada que les conditions du tarif réciproque
.ci-mentionné le sont aux pays auxquels il faut
l'al.pliquer, les articles produits ou fabriqués
dans ce pays, pourront en être importés directe-
ment au Canada, ou y être retirés des entrepôts
pour les fins de la consommation au taux réduit
tel que prévu par le tarif réciproque exposé dans
l'annexe " D ".

Cette réduction du taux était de 124 pour
100 -la première année, et de 25 pour 100, la
seconde. Telle était la position sur laquelle
j'attirais l'attention de la Chambre ; et, sous
ce rapport, je montrais que l'on a7ait fait
subséquemment des modifications radicales
qui avaient permis à ces industries d'ouvrir
(le nouveau leurs portes et aux travailleurs
de reprendre l'ouvrage.

Je dirai à la louange de l'honorable minis-
tre qu'il possède une grande qualité qui a
toujours manqué à son prédécesseur de la
droite (sir Richard .Cartwright) : il est tou-
jours disposé à recevoir un avis. Il a
montré que, lorsqu'il s'est trompé, il n'en
arrive pas à conclure qu'il n'y a pas dans
le monde d'autre sagesse que la sienne ; et,
quand je l'ai convaincu de la grande erreur
qu'il avait commise sur une question des plus
importantes, l'industrie métallurgique, il a
fait volte-face, il a fait ce qu'il avait refusé
de faire auparavant.

Et voilà comment, M. l'Orateur, nous avons
le tarif tel que soumis en premier lieu, puis le
tarif définitif de 1897, puis le tarif de 1898 ; et
du commencement à la fin, le tout fut condamné
par l'honorable député qui déclara que ce tarif
allait avoir un effet désastreux sur les industries
du pays.

Jamais, dans cette Chambre, l'oi n'a fait
de déclaration plus entachée de mauvaise
foi que célle où on me représente comme
ayant condamné le tarif de 1898. J'affirme,
M. l'Orateur, que l'honorable ministre cher-
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chera en vain des preuves d'une telle affir-
mation.

La citation des Débats continue

Sir CHARLES TUPPER.: Non.
Le MINISTRE DES FINANCES: Non ? alors,

si le tarif de 1898 était un bon tarif, pourquoi
l'honorable député (sir Charles Tupper) a-t-il
voté contre le principe de préférence qu'il com-
portait ? Il n'est plus temps pour lui de venir
prétendre

Sir CHARLES TUPPER : L'honorable minis-
tre (M. Fielding) a posé une question. Ne me
permettra-t-il pas d'y répondre ?

Le MINISTRE DES FINANCES : Oui.
Sir CHARLES TUPPER: Je n'ai pas voté

contre le tarif de 1898. J'ai voté contre les énon-
cés contenus dans la proposition de l'honorable
député d'Halifax (M. Russell), énoncés que je
considérais comme non conformes à la vérité.
Mais je poserai à l'honorable ministre (M.
Fielding) la question suivante : Le tarif de 1897
n'était-il pas le tarif de la médaille Cobden, et
le tarif de 1898 est-il un tarif de médaille Cob-
den ?

Je ne fais pas allusion à ce sujet dans le
but de blesser tant soit peu les senti-
ments de mon très honorable ami. le chef
du gouvernement. Mais c'est là l'une des
preuves les plus fortes, les plus claires, -les
plus complètes d'un changement radical que
l'on puisse concevoir entre le tarif que j'ai
dénoneé. le tarif de 1897. et celui de 1898.

L'un était un tarif qui permettait à mon
honorable ami de recevoir la médaille Cob-
den des mains de lord Farrer et d'accepter
les éloges décernés par celui-ci; mais lors
de la présentation de cette médaille lord
Farrer a déclaré que si mon très honorable
ami avait adopté le tarif qui fut promulgué
en 1898, les membres du club Cobden ne se
seraient pas réunis pour la lui décerner.
Cela prouve-t-Il ou ne prouve-t-il pas que le
tarif de 1898 était foncièrement et essentiel-
ment différent do celui de 1897. J'ai dit
pourquoi. je ne pouvais alpuyer l'amende-
iument de l'honorable représentant d'Halifax
(M. Russell) ; qu'on me permette de lire cet
amenhement:

Que cette Chambre considère que le principe
du tarif différentiel britannique dans le tarif
douanier du Canada a déjà produit et continuera
de plus en plus à produire des avantages consi-
dérables pour la mère patrie et pour le Canada-

Je nie qu'il ait produit des avantages pour
la mère patrie. Je dis que .les importations
de marchandises anglaises sous ce tarif dif-,
férentiel sont' tout à ifait insignifiantes. si
on les compare Ace qu'on aurait droit d'es-
pérer qu'elles fussent, abstraction faite de,
tout tarif différentiel, grace à l'énorme,
développement du commerce au Canada,
depuis 1896 jusqu'aujourd'hui. En outre,
je déclare qu'il n'a pas procuré d'avantages
au Canada. L'honorable député peut -pré-,
tendre que la population a. été soulagée de
quelques Impôts. Je me suis trouvé en pré-
sence de grand, nombre d'électeurs canadiens
et j'ai posé cette question: Avez-vous l'année
dernière, depuis l'établissement de cette pré-

férence, payé moins cher qu'auparavant les
articles qui vous viennent d'Angleterre ?
Chaque fois on m'a répondu un 'Non' as-
sourdissant. Donc ce tarif n'a procuré au-
cun avantage au cultivateur canadien ni au
producteur d'articles domestiques. Voilà
pourquoi je n'ai -pu me prononcer en faveur
d'une déclaration que je considère tout à
fait illusoire et contraire à la vérité. La
résolution comporte ensuite:
-qu'il a déjà contribué à resserrer plus étroite-
ment encore les liens qui les unissent ; et qu'elle
désire exprimer combien elle approuve l'acte du
parlement du Canada qui accorde ce tarif diffé-
rentiel britannique.

Le ministre du Commerce -a dit que ce
tarif différentiel avait été très avantageux
pour la Grande-Bretagne. Il disait, hier
au soir, si j'ai bien compris, ne pas douter
que c'était en grande partie grâce à l'adop-
tion de ce tarif que nous avions obtenu qu'il
fût permis d'acheter les valeurs canadiennes
avec les fonds détenus en fidéicommis, per-
mission précieuse pour le Canada. Mais que
dit le premier ministre à 'ce sujet? Il doit
faire autorité. Il est le chef de l'adminis-
tration, le ministre des Finances est là
pour l'aviser sur les questions financières, et,
s'ill est dangereux de s'en rapporter à l'ho-
norable ministre (sir Richard Cartwright)
qui siège à ses côtés, il a derrière lui le
ministre des Douanes. Que disait le pre-
ministre? Parlant dans la cité de Montréal
et dans la cité de Québec. il disait que la
Grande-Bretagne avait fait un grand sacri-
fice en acecptant la préférence de commerce,
parce qu'elle avait dû dénoncer les traités
belge et allemand et sacrifier ainsi un mon-
tant considérable d'un commerce profitable,
beaucoup plus avantageux que les profits
qu'elle devait retirer de cette préférence.
Ainsi l'honorable député se trouve .en con-
tradiction avec le premier ministre qui est
de mon sentiment quand je déclare que. ce
tarif diférentiel n'a pas été pour la Grande-
Bretagne un bienfait suffisant pour la porter
à fairo des concessions importantes au Ca-
nada.

L'honorable. monsieur a dit que l'un des
traits caractéristiques de ce tarif différen-
tiel a été l'immense développement du com-
merce du Canada, parce que, selon 'lui, si
vous achetez d'un pays, ce dernier achètera
de vous. - C'est le principe fondamental
énoncé à maintes reprises par mon honora-
ble ami le premier ministre qui a été jusqWà
dire que cette grande augmentation de nos
exportations >en Grande-Bretagne -résulte
d'une préférence de commerce qui n'a jamais
'favorisé ee pays. J'ai déjà eu occasion de
démontrer que la statistique des trois an-
nées qui ont précédé l'avènement du parti
libéral. si on la compare aux résultats obte-
nus depuis le changement de régime, prouve
que les importations de marchandises an-
glaises ont diminué de $1,286.173 sous leur
administration, ou d'environ 3.90 pour 100.
'Est-il là dedans rien qui soit ,de, nature à
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enthousiasmer si vivement -la classe coi-
meranlte d'Angleterre relativement à l'ac-
tion du Canada ? Les marchands anglais se
sont-ils sentis si favorisés en constatant
qu'en trois années, sous le régime libéral,
leurs exportations en Canada avaient été
moindres qu'auparavant, nonobstant l'énor-
me développement du commerce de ce pays
et bien que, pendant une de ces années, le
tarif préférentiel eût été en pleine vigueur ?
D'un autre côté, le gouvernement n'a accor-
dé aucune préférence aux Etats-Unis, on
nous dit même avoir accordé un traitement
de faveur à l'Angleterre au détriment de la
république voisine. Quel résultat a-t-on ob-
tenu ? Le résultat suivant : en trois années,
1897, 1898 et 1899, la moyenne des importa-
tions de marchandises américaines s'est

élevée ù $77.787.266 comparée à $55,414,215
qui avaient été la moyenne des importations
pendant les annnées 1894, 1895 et 1896-ac-
csant une augmentation moyenne de $22,-
373,051 ou de 40.37 pour 100, tandis que
notre commerce avec la mère patrie n'avait
augmenté 'que de 3.90 pour 100. L'honora-
ble ministre dit que c'est là un immense
avantage pour la Grande-Bretagne. Je ne
crois pas que les chiffres lui donnent raison.
Les députés de la droite prétendent que
l'Angleterre achetera notre fromage, notre
beurre, nos oufs et nos autres produits. non
parce qu'elle les préfère, mais parce que le
Canada lui a accordé une préférence de com-
merce ; qu'animé par la reconnaisance elle
mangera notre lard fumé, notre beurre et
notre fromage, que ces produits lui convien-
nent ou non. Pour les contredire, je citerai
une très grande autorité à mon sens. J'ai
établi par des chiffres -que quand il n'y a
pas eu de préférence, comme pour Îles Etats-
Unis, les importations ont augmenté et que
quand il y a eu préférence, comme pour
la Grande-Bretagne, elles ont diminué. Je
désire, cependant, citer l'opinion d'une voix
plus autorisée que celle des membres de
l'administration-c'est votre opinion. M. l'O-
rateur, que j'entends citer. Vous êtes
agriculteur, vous connaissez le commerce de
fromage et de lard fumé, et vous savez com-
ment la vente de ces articles peut être acti-
vée. Permettez-moi de lire les paroles que
vous prononciez sur le parquet de cette
Chambre, paroles que j'approuve cordiale-
ment, bien que je n'approuve pas toujours
ce que vous dites aujourd'hui. Le 8 mai,
comme on le verra à la page 5852 des Dé-
bats, M. Bain disait devant la Chambre des
Communes :

Quand nous faisons tout en notre pouvoir pour
mettre les produits de notre sol sur le marché
anglais dans le meilleur état possible, que nous
offrons la meilleure qualité de fromage. de
beurre, de froment de l'univers, et que nous
mettons ces produits sur le marché dans la meil-
leure condition, nous sommes assurés que les
dollars anglais tomberont dans nos poches, et
que nous les obtiendrons d'une manière légi-
time.

Voilà la question réduite à sa plus simple
expression. J'espère que cette éminente au-

Sir CHARLES TUPPER.

torité dans les choses de l'agriculture sera
écoutée et qu'elle aura beau jeu de quelques-
uns de ces sophismes.

Le MINISTRE DU COMMERCE (sir Ri-
chard Cartwright) : J'espère que mon hono-
rable ami prêtera l'oreille à d'autres conseils
venant de la même source et tout aussi per-
tinents.

Sir CHARLES TUPPER : C'est ce que je
fais toujours avec beaucoup de respect.
J'aborde maintenant Ja question que j'ai dé-
jà agitée. J'ai démontré ce qu'était la réso-
lution, ce qu'était la politique de 1897, politi-
que que j'ai blâmée. C'était une politique
libre-échangiste, une mesure en faveur de
l'univers entier, mais ne contenant rien en
faveur de l'Angleterre. A cette époque, la
mère patrie était pour ainsi dire la seule
nation qui pût bénéficier de cette politique.
Mais je répète que la mesure s'appliquait au
monde entier et l'honorable ministre du
Commerce, en la commentant, déclara que
l'intention du gouvernement était de pour-
suivre l'œuvre commencée et d'augmenter
constamment la préférence jusqu'à ce qu'il
atteigne cette terre promise du libre-échange.
Je lirai maintenant les paroles tombées des
lèvres de lord Tarrer lors de la présentation
de cette médaille au très honorable minis-
tre.

Il en est parmi nous qui consentiraient volon-
tiers à nous accorder un traitement différentiel
préjudiciable aux marchandises allemandes et
belges et qui considèrent la dénonciation des
traités avec l'Allemagne et la Belgique ccmme
un pas fait vers ce qu'il leur plaît d'appeler la
fédération commerciale de l'-impire-système qui
favoriserait l'union commerciale des différentes
parties de l'empire par des lois excluant ou en-
travant l'importation des marchandises étran-
gères. Si tel devait être le résultat de ce que
vous avez accompli, je n'ai pas besoin de dire
que nous, les membres du Club Cobden, ne se-
rions pas ici. C'est parce que nous croyons que
vos efforts tendent vers un autre but et auront
un autre résultat que nous, les adeptes d'Adam
Smith et de Peel, de Bright et de Cobden, sommes
venus vous féliciter et vous remercier. Vous ne
nous demandez pas d'abandonner le moindre de
nos principes libre-échangistes.

Lord Farrer déclare dans -les termes les
plus clairs et les plus formels que s'il s'était
trouvé en présence du tarif de 1898, mon
très honorable ami n'aurait pas reçu cette
grande plaque d'honneur qui, je le craignais,
comme je lui ai déja déclaré, serait comme
une meule autour de son cou, crainte que
j'entretiens encore. Je me permettrai main-
tenant de répéter ce que je disais a mon
honorable ami le ministre des Finances en
répondant â la critique qu'il avait faité de
mon attitude 'sur 'la question du tarif. Je
cite ces paroles pour montrer ce que nous,
les députés de la gauche, pensions alors

Ma première objection est que ce tarif expose
les industries du Canada à la concurrence du
monde entier et que la réduction de,25 pour 100
au-dessous du tarif général que l'on a adopté,
sera fatale aux industries, canadiennes.
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Voilà ce que je croyais alors et ce que je
pense encore aujourd'hui.

Peut-être n'en sentirons-nous pas les effets-
Heureusement nous avons été arrachés de

ce danger, heureusement l'abandon de cette
politique libre-échangisto dont parlait lord
Farrer et l'adoption d'un6 préférence exclu-
sive à l'égard de l'Angleterre, nous ont sau-
vés du péril qui nous menagait sous le tarif
de 1897, applicable à l'univers entier, comme
le disait lord Farrer :

Peut-être n'en sentirons-nous pas les effets im-
médiatement, mais nous les sentirons bientôt ;
et les honorables députés qui occupent les bancs
en arrière, nous ont éclairés en nous disant qu'a-
près s'être personnellement abouchés avec le
gouvernement, ils ont obtenu la promesse que
ce n'est là que le début et que le gouvernement
ne s'arrêtera que lorsqu'on aura fait disparaître
jusqu'au dernier vestige de la protection.

Ma seconde et ma grande objection est que
cette politique a détruit tout espoir d'obtenir un
tarif de droits différentiels, le plus grand bien-
fait qui pouvait nous advenir, un bienfait que le
gouvernement aurait dû nous procurer, s'il était
décidé à attaquer les industries du Canada, afin
de nous donner au moins quelque compensation
pour les dommages qu'il causait au pays.

Et j'ai proposé cette résolution:
Que dans l'opinion de cette Chambre la réduc-

tion de 25 pour 100 dans les droits de tous les
articles importés, excepté les vins, liqueurs pré-
parées avec du malt, spiritueux, liqueurs spi-
ritueuses, médecines liquides, et articles conte-
nant de l'acool, sucre, mélasse, sirop de toute
espèce, produit de la canne à sucre ou de la
betterave, tabac, cigares et cigarettes, en fa-
veur d'un pays quelconque dont le tarif est, ou
peut-être fait, en somme, aussi bas que celui
de la liste D, est de nature -à mettre en péril les
intérêts industriels du Canada et est en principe,
ccntraire à tout tarif de droits différentiels avec
la mère patrie.

Dans plusieurs circonstances le gouvernement
et le parlement du Canada ont prié Sa Majesté
de vouloir bien prendre telles mesures qui pour-
raient être jugées nécessaires pour mettre fin
aux clauses de tous traités qui empêchent le par-
lement du Royaume-Uni, et les colonies jouis-
sant de gouvernements autonomes d'adopter tels
tarifs qui pourraient être requis pour l'avance-
ment du commerce avec l'empire, mais aucune
décision finale n'a été prise dans ce sens.

Que le Canada tout entier désire que des re-
lations commerciales privilégiées existent entre
ce pays et le Royaume-Uni.

Que cette Chambre est d'avis que le gouver-
nement du Canada devrait informer le gouver-
nement de Sa Majesté qu'aussitôt que les diffi-
cultés actuelles auront disparu, le. parlement du
Canada sera prêt à conclure des arrangements re-
latifs à un commerce privilégié avec l'Angle-
terre et l'Irlande.

Que cette Chambre ne peut consentir à ce
qu'aucun arrangement fait par le parlement du
Canada avec tout autre pays, et qui pourrait af-
fecter sérieusementý le tarif douanier et le re-
venu, puisse devenir loi sans la sanction et la ra-
tification du parlement.

Voici donc une politique, voici une déclara-
tion, voici une preuve que ce tarif que je
condamnais 'en 1897, était en principe radi-
calement opposé au tarif qui fut présenté à
la Chambre en 1898, alors que nous nous

sentîmes tous heureux de voir nos indus-
tries à l'abri de la concurrence dé l'univers
entier sous un tarif de droits différentiels
que nous aimions à voir ne s'appliquer qu'à
la mère patrie, si nous étions tenus de l'ap-
pliquer à une nation. Considérons mainte-
nant les paroles du ministre des Finances
à l'adresse des Etats-Unis, paroles conte-
nues dans son exposé budgétaire:

Si les Etats-Unis s'étaient montrés très dési-
reux d'améliorer leurs rapports commerciaux
avec notre pays, beaucoup de gens au Canada au-
raient insisté pour obtenir des réductions de
droits sur les produits américains. Mais nos voi-
sins croient qu'il leur incombe, qu'il est préfé-
rable pour eux de ne pas favoriser des rapports
plus intimes avec le Canada, et, tant qu'ils seront
de cet avis, l'heure ne sera plus venue d'abaisser
les droits sur les produits des Etats-Unis. La
commission internationale, qui n'a pas accompli
grand'chose, Il est vrai, n'a pas encore terminé
ses travaux. En tous cas, théoriquement parlant,
elle est encore libre de se réunir, et si une réu-
nion prochaine n'est pas probable, il n'en est pas
moins vrai que les seules puissances capables de
mettre fin à ses travaux, ne l'ont pas encore fait.
Si l'occasion nous est offerte d'inaugurer des re-
lations commerciales avec les Etats-Unis, je suis
persuadé que ce gouvernement ne manquera pas
d'en profiter.

Or, l'honorable ministre dans cet accès de
loyauté qu'il a tenté dé maintenir à son
paroxysme, a toujours conservé l'attitude
prise par 'lui devant cette Chambre en 1897,
c'est-à-dire qu'il a toujours prétendu que le
Canada désirait commercer avec la Grande-
Bretagne, et, en tous cas. n'offrir aucun
encouragement au commerce avec les Etats-
Unis. Comment explique-t-il que ce tarif
qu'il a présenté à la Chambre en protestant
hautement de la loyauté du pays en son-
nant le trompette pour faire connaître ce
qu'il faisait en faveur de l'Angleterre. coin-
ment se fait-il qu'au bout de trois années,
ce tarif n'ait pas a'ugmenté notre comnierce
avec la Grande-Bretagne ? Vos importations
pendant les trois années qui ont suivi votre
avènement au pouvoir ont été les mêmes
que pendant les trois années précédentes.
D'un autre côté, nous constatons qu'en 1894,
1895 et 1896 la moyenne des importations
des marchandises américaines était de
$37,000,000 par année, soit 68 par 100 en fa-
veur des Etats-Unis. Je déclare que si le
peuple anglais a pu être porté à se montrer
reconnaissant pour l'adoption d'un tarif qui
a produit ce résultat, Il n'a pas fait preuve
de cette dose d'intelligence dont je le. croyais
doué. A ce sujet, je crois avoir dit l'an der-
nier, que mon honorable ami le ministre di
Commerce. parlant à Oshawa le 10 février
1891, aurait, déclaré:

C. W. Scott demanda.: " Le parti libéral est-41
en faveur d'un tarif différentiel préjudiciable à la
Grande-Bretagne, en admettant en franchise les
produits américains et, en percevant, des droits
sur les produits, de la Grande-Bretagne ?"

Sir Richard Cartwright répondit: "Il l'est as-
surément."

'Bien que l'honorable ministre n ait pas
proclamé ouvertement que son parti avait
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accordé une préférence marquée aux Etats- sement de rapports politiques avec ces pays.
Unis d'Amérique dans la rédaction du tarif Je ne -crains pas de dire, ayant avec persis-
qui a augmenté jusqu'à 68 pour 100 les expor- tence appelé l'attention du ministre des Fi-
tations de ce pays en Canada, tandis qu'il di- nances sur ce sujet, combien je -suis heureux
minuait les exportations anglaises, il a né- ce constater que, comme il Ta déclaré dans
anmoins réussi it favoriser les Etats-Unis, son très modeste discours, il ne dédaigne pas
s'il y a quelque vérité dans cet article du un conseil d'où q'il vienne, je suis éga-
programme du parti libéral adopté en 1893, lement heureux de voir qu'il a entrepris
et qui déclarait en termes formels que le au moins d'arracher la Trinité ü un état de
tarif du Canada était hostile à l'Angleterre. choses gros de conséquences -fort désagré-
Je me demande.s'il est un député de l'autre ables, suivant moi. il me ferait 'bien plaisir
côté de la Chambre qui voudrait aujourd'hui de voir conclure avec la Trinité, un
répéter une telle assertion. Cette dernière traité qui permettrait au Canada d'y
était-elle vraie? Le tarif était-il hostile à écouler ses produits aussi librement que pos-
l'Angleterre? S'il l'était vous l'avez rendu sible, en échange de l'admission en franchise
dix fois pire. La déclaration de l'honorable du sucre de cette île. J'ai dit à mon honora-
ministre de la Marine et des Pêcheries (sir ble ami, lorsqu'il soumettait à la Chambre
Louis Davies ) à une des branches de la son tarif de 25 pour 100 sur les produits
chambre de commerce d'Angleterre a été des Antilles, que cette mesure était.absolu-
tout à fait trompeuse. Il disait que notre ment illusoire et il admet aujourd'hui qu'il
tarif était hostile à l'Angleterre et que le n'a pas accompli ce qu'il espérait. Je suis
parti libéral le changerait et le réformerait. content de lui voir prendre cette mesure
Bien loin de là, le tarif de ces messieurs de additionnelle qui est un pas fait dans la
la droite a augmenté les importations des bonne direction.
Etats-UJnis d'au moins $37,500,000 pendant J'aborde la question de la préférence de
la courte période de leur administration. commerce, et s'il me faut m'attarder plus

Je n'ai pas l'intention nti m'attarder beau- longtemps que je ne le voudrais, si je dois
coup sur ce sujet. Je dirai cependant, pour répéter à maintes reprises quel est mon
excuser l'incohérence de mes observations, sentiment sur cet important sujet, c'est que
que je me suis attaché à couvrir le terrain je considère cette préférence comme la ques-
parcouru par l'honorable ministre des Fi- tien la plus importante qu'ait aujourd'hui à
nances dans son exposé budgétaire. Il a résoudre la population du Canada. Je déclare
sauté d'un sujet à un autre, il a erré de ci, qu'un système de préférence commerciale
de là, et je suis forcé de suivre sa course inter-impériale qui assurerait au peuple
erratique. canadien un traitement de faveur sur les

Jo ne retiendrai pas la Chambre à lui marchés de la mère-patrie, est si gros d'im-
parler de l'entrée en franchise des machines Portants résultats Pour notre population,
nécessaires à l'industrie du sucre de bet- qu'on ne saurait trop s'en occuper. L'hono-
traves. et qui ne peuvent être fabriquées rable ministre disait, et j'ai été bien surpris

sn Canada. J'approuve entièrement cette dentendre ses paroles:
mesure. Quand la question fut agitée l'année A l'Angletterre, qui, après une vaillante lutte
dernière, j'ai pris sur -moi de conseiller soutenue du temps de Bright et de Cobden avait
mon honorable ami d'étudier ce que le gon- dégrevé d'impôts les choses nécessaires à la vie,
-ernement p)ourrait faire pour encourager ils demandent de faire volte-face et de taxer le

l'indusïtrie du sucre de bettrave. Je crois pain *de ses sujets. A maintes reprises cette de-mande fut faite, et pendant ce temps-là, lesque si les intéressés se montrent très recon- grands journaux, les grands penseurs qui don-
naissants e ce qu'a fait le gouvernement, ils nent le ton à l'opinion publique en Angleterre
sont faciles à contenter, et je suis tenté de tournèrent en dérision une préférence de com-
croire,. bien qu'il ait accompli quelque chose, merce de ce genre.
qu'il n'a pas étudié la question assez atten- Voilà une assertion r et sans restrie
tivement. lion, mais une assertion démentie par les

Je constate qu'il a bien accueilli l'avis que faits. Les plus grands journaux d'Angle-
je li donnais ën cette Chambre concernant terre se sont montrés très 'favorables à cette.
le commerce avec les Antilles. l'ai déclaré mesure et ont déclaré en plusieurs circons-
l'année derniüre, et je répète aujourd'hui, tances que cette question méritait d'être
qu'il est nmalhieureux que la Gr7tnde-Breta- sérieusement considérée et mûrie parle gou-
gue, par soit hostilité envers la réciprocité vernement canadien. Un honorable député,
des dr'oits. paralyse les industries d me ses s'avanturant plus loin que l'honorable mi-
possessions dans les Antilles et les ré- nstre des Finances, a mis tout le ponde au
duit Ù un état de gêne et de malaise si défi de citer un mot ou une, ligne du' très
,'rand qu'elle a dfi leur conseiller de chercher honorable Joseph hamberlain en faveur de
o négocier un traité et leur venir en aide cette politique. Je prendrai quelques s-
Pour obtenir un traité avec une puissance tants pour étudier ce sujet. L'honorable Mi-
étrangère. L'Angleterre aynt réussi cl nistre des Finances dit que legou vernement
mettre le commerce des Antilles anglaises a trouvé le chemin du coeur dupeuple an-
sous le talon des Etats-Unis d'Amérique, glais ce qui lui a permis deflatter son goût
a beaucoup contribué, selon moi, faire en lui fournissant les produits anadens et
envisrager sous un aspect différent l'établis- en lui faisant ardem ent désirer ýaotre. fr-

Sir CHARLES TUPPER.
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mage, notre lard fumé, notre beurre et nos l'Angleterre pouvait nous accorder des avan-
oufs. tages réels sur ses marchés sans élever le

Les membres de la droite se rappellent-ils prix des choses nécessaires à l'existence.
que lors de l'adoption du tarif MeKinley, Je citerai l'opinion d'un homme -distingué,
l'administration libérale-conservatrice fit part faisant autorité. Le très honorable G. M.
de son intention d'envoyer des oufs en An- Gosehen, aujourd'hui premier lord de l'ami-
gleterre, ce qui fit rire aux éclats les libé- muté, disait, en 1891, alors qu'il était chan-
raux de ce pays. parce que le ministre du celier de l'échiquier:
Commerce, qui était à cette époque l'oracle Je crois que l'unification de l'empire pourrait
de son parti dans les questions financières offrir de si grands avantages, que les produc-
et commerciales, défendait avec énergie sa teurs, qui de nos jours sont plus en état de s'y
doctrine favorite d'après laquelle ]es gouver- opposer que les consommateurs, ne s'y oppose-
nements ressemblaient à la mouche du raient peut-être pas, si cette mesure ne devait
coche et étaient tout à fait impuissants à causer qu'une minime augmentation du prix du

de burre d'eufs oupain. Je diffère d'opinion avec l'honorable dé-favoriser le commerce deput de Leeds qui croit que les Etats-Unis au-
de tout autre produit. raient droit d'intervenir, si nous avions uneunlon

Mais l'honorable ministre des Finances n'a douanière ou un autre arrangement favorisant
pas chanté sur le même ton. Par:ons du les colonies. Je ne crois pas que les Etats-Unis
fromage. Les libéraux diront-ils qu'il exis- auraient droit de faire des représentations ou
tait une préférence de commerce entre 1878 d'intervenir comme Il l'indique.
et 1895? Qu'advint-il du commerce de fro- Je cite ù l'honorable ministre cette opinion
mage ? En 1878, nous en avons en- d'un homme d'état anglais éminent qui ne
voyé -pour $3.801M3 en -Grande-Bretagne. considère pas cette évolution comme problé-
Le fromage américain fut chassé du marché inatique. Je dirai que, selon moi, la masse
.anglais par le fromage canadien bien avant du peuple, les consommateurs, seront les
qu'il fût question de la préférence de com- facteurs de ce courant d'opinion que nous
merce et cette hausse qui se fit sentir sous désirons voir se produire en Angleterre. La
le régime libéral-conservateur, a, je suis United Einpirec Ti'ade Leagite a demandé à
heureux de le constater, continué à se faire lord Salisbury, l'abroation des traités belge
sentir jusqu'à nos jours. Il rn est de même et allemand, parce uelle était nécessaire
du lard fumé canadien. En parcourant à l'adoption d'une convention commerciale
les rues de Londres, Il m'a été agréable de entre les dfférentes parties de l'empire.

ovoir dans les grandes épiceries, le fromage Lord gSalisbury a répondu:
et le lard fumé du Canada eonsidérés comme Avant qu'aucun gouvernement puisse agir sur
étant de bien meilleure qualité et veudus cette question Il faut former l'opinion publique.
des prix plusu élevés que les proenuits simi-
laires des Etats-lpnis. L'honorable minis- Lord Salisburv a-t-il dit qu'il était impos-
tre (M. Fielding) dit que nous ne deman- abie d'étudier ou de résoudre un problème
dons rien en, échange -à l'Angleterre, que de cette nature? Nullement. Lord Salisbury
nous ne voulons pas avoir la livre de chair. a det de plus:
Qu'il me permette de lui dire que le Canada Avant qu'aucun gouvernement puisse agirsur
n'a Pl*; donné naissance à ce système de pré- cette question, il faut former l'opinion publique.
férence de commerce. La préférence de Surde semblables questions aucun gouvernement
commerce inter-impériale a cté adoptée en ne peut imposer ses propres vues à la nation. Vous
1891, par la United Empire Trade League ui êtes invités, et c'est le devoi r de tous ceux qui
renfermait un grand nombre de membres se considèrent comme les pionniers de ce mou-
éminents des deux partis politiques de la vemeat et les champions de cette dotrine, à

continuer la lutte, et lorsque vous aurez réussi
Chrimbre des lords et de la Chambre des convaincre le pays, la victoire sera à vous.
communes. Leur but n'état pas de faire
du bien au Oanada. mais de servir les inté- Il n'y a là rien de bien décourageant. Le
rêts de l'empire britannique. Ils étaient an- conseil de lord Salisbur fut suivi et la
glais, et ils ont adopté dette politique parce Uited Epire Trade League a provoqué un
quaprès mûre réfieXion, Ils ont cru que mouveflbent en ce sens par toute l'Angle-
c'était le meileur moyen ie réunir les diffé- terre, et, après l'élection générale de 1895,
rentes parties de l'empire. Ils ont pensé elle retourna auprès de lord Salsbury et
que si à la. question de sentiment ils ajo- lui fit la déclaration suELvante:
-taient l'offre:-de rapports commerciaux avan-

don rien enan échange de l'Anglterre que

tageu pour tous pcs deuxmobiles rappro- prlementcomme partisans de VotreSeigneurie
cheraie les diffrentes parties de l'empire etde sa politique, se sont déclarés, soit dans
dans une union Indissoluble, leurs professions de foi, soit dans leurs dis-

Je répondri maintenant à'l'honorable cours, en faveur du commerce privilégié dans
ministre (M. Fielding) qui a déclaré que rien les limites de l'empire, et c'està ce fait qu'il
ne déciderait le peuple anglaisà hanger s aut attribuer, en partie, lmajorité sans pré-
Politique et à prélever des droits sur ses cédent qui appuie Votre Seignerie-surtout par-

mi les représentants de la clasre ouvrière.aliments. En 1890 et en 1891, J'ai fait eans
le ainetnt Cnt'y une étude approfondie ooii tiq vérité, aet rpotant l'honorable
de cette question, et J'ai démontré, en niap- ministre (M. Fielding) a dclaré qu'on ne
puyait sur les meilleurs lauteurs, que sauait trouver n homme ayantla tte à
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lui, qui voulût soutenir une pareille thèse.
Le journal le Timcs, le 10 mars 189G, disait :

Le premier ministre a adressé une lettre à sir
Howard Vincent en sa qualité de secrétaire de
la " United Empire Trade League," en réponse
au mémoire qui lui a été présenté le mois der-
nier, par le bureau de cette ligue, lui deman-
dant de donner les avis nécessaires pour dénon-
cer l'article des traités de commerce avec l'Al-
lemagne et la Belgique qui empêche les colonies
anglaises de prélever un droit moins élevé sur
les marchandises anglaises que sur les marchan-
dises étrangères, si elles le jugeaient à propos.
Lord Salisbury dit que depuis l'avènement au
pouvoir du présent cabinet. la question des rela-
tions commerciales entre la mère patrie et les
colonies a été sérieusement étudiée et qu'il est
entièrement d'accord avec l'opinion exprimée par
M. Chamberlain, sur l'extrême importance qu'il
y a d'accorder une aussi grande part que pos-
sible du commerce mutuel de l'Angleterre et de
ses colonies aux producteurs et fabricants an-
glais, qu'ils habitent les colonies ou qu'ils ha-
bitent l'Angleterre.

Je ne crois pas que ceci tende à prouver
la déclaration du ministre des Finances (M.
Fieldiig). A la date du 25 avril 1892, le par-
lement du Canada adoptait la résolution sui-
vante:

Que dans le cas où le parlement de la Grande-
Bretagne et d'Irlande admettrait les produits du
Canada sur les marchés du Royaume-Uni à des
conditions plus favorables que celles accordées
aux pays étrangers, le parlement canadien sera
alors prêt à accorder un avantage correspon-
dant en réduisant les droits imposés sur les pro-
duits anglais manufacturés.

Telle est notre politique aujourd'hui, telle
est notre attitude. Nous prétendons que
c'est une question d'affaires, une question de
epnmerce.

C'est là une question qui. d'après notre
constitution, a été laissée au peuple canadien
et nous nous rendons au désir les autorités
anglaises, et nous croyons avec elles que cela
va contribuer à' l'unité de ce grand empire.
Nous croyons avoir raison de demander au
gouvernement de 'Sa Majesté d'adopter en-
vers le Canada la même politique que le
Canada a adoptée envers la Grande-Breta-
gne.

A la deuxième réunion des chambres de
commerce de l'empire, je présentai une réso-
lution demandant à -l'Angleterre d'imposer
un droit de 5 pour 100 en faveur des pro-
duits de ses colonies et contre les produits
étrangers, et cette résolution fut rejetée sur
la division suivante : 47 contre et 34 pour.

Dans un article que je publiai dans une
revue d'alors, je démontrais que si les délé-
gués de l'Australie et de l'Afrique du Sud
eussent voté en conformité des instructions
qu'ils avaient reçues de leurs chambres de
commerce, cette résolution aurait été adop-
tée. A la conférence d'Ottawa il fut réso-
lu:

Que cette conférence tient à déclarer qu'elle
croit à l'opportunité d'arrangements douaniers
entre l'Angleterre et ses colonies en vertu des-
quels le commerce dans les limites de l'empire

,Sir CHARLES TUPPER.

pourrait se faire dans des conditions plus favo-
rables que celui qui se fait avec les pays étran-
gers.

On a communiqué cette résolution au gou-
vernement anglais. Lord Rosebery était
alors premier ministre, je crois, s'il n'était
pas à la tête du gouvernement, il occupait
la position de ministre des Affaires étran-
gères. Sa Majesté, dans son discours pro-
rogeant les Chambres, disait :

Au mois de juin dernier, il y a eu une conven-
tion à Ottawa à laquelle assistaient les repré-
sentants du gouvernement impérial, du gouver-
nement du Canada et des colonies du Cap et de
l'Australie. Il s'agissait d'étudier certaines
questions se rapportant au commerce et aux
moyens de communications plus directes entre
la mère patrie et ses colonies.

J'ai appris avec plaisir que les délibérations
de cette convention sont de nature à resserrer
les liens qui unissent l'Angleterre à ses colonies
et ces dernières entre elles.

Nous avons ici la déclaration du premier
ministre d'Angleterre, parlant par -la bouche
de la Souveraine. 1l dit que la politique
diseutée, prônée et adoptée à la convention
d'Ottawa, à laquelle assistaient les repré-
sentants du gouvernement -impérial, du Ca-
nada, de l'Australie et des colonies du Sud-
africain. avait pour but l'union plus étroite
des colonies et de la mère patrie.

De son côté, la chambre de commerce de
Toronto s'est occupée de cette question en
189G ; elle a adopté la résolution suivante :

Attendu que la législation des autres pays tend
à protéger et à concentrer leurs intérêts particu-
liers, toutes les lois fiscales d'Angleterre de-
vraient avoir pour but d'assurer dans les limites
de l'empire l'union des intérêts, et la politique
de tout pays britannique devrait tendre à conser-
ver, dans les limites de l'empire les sujets dont
le travail, dans d'autres conditions, irait à l'é-
tranger.

Résolu,-Que dans l'opinion de cette assemblée,
l'avantage que l'on doit retirer d'une union plus
étroiLe entre les diverses parties de l'empire bri-
tannique, est d'une Importance qui justifie la né-
gociation d'un arrangeiment se rapprochant le
plus possible d'un Zollverein, arrangement basé
sur les principes du libre-échange possible des
articles de première nécessité, en rapport avec
les exigences du tarif du gouvernement local de
chaque province ou colonie formant partie de
l'empire.

M. l'Orateur, voici dans quels termes,
M. Chamberlain ouvrait la première séance
de la chambre du commerce:

Si j'ai bien compris la chose, Je crois avoir
trouvé le motif de cette proposition dans une
résolution qui va vous être soumise de la part
du Board of Trade de Toronto; Il' s'agit, dans
cette résolution de l'établissement d'une union
douanière, dont l'idée serait virtuellement de
créer le libre-échange dans l'empire entier, tout
en permettant aux parties contractantes de faire
leurs propres .'arrangements relativement* aux
droits imposés sur les marchandises étrangères,;
sauf toutefois-et c'est là un point essentiel-
que l'Angleterre consente à Imposer des droits
modérés sur certains articles produits en grande
quantité dans les colonies. Si J'ai bien compris,
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il s'agit du mais, de la viande, de la laine et du
sucre, et aussi peut-être d'autres articles dont on
fait une forte consommation dans ce pays, ar-
ticles produits en grande quantité dans les co-
lonies et qui, d'après tel arrangement, ne se-
raient produits que dans les colonies et par
la main-d'ouvre anglaise exclusivement. D'un
autre côté, ainsi que je l'ai dit, tout en mainte-
nant leurs -tarifs sur les importations étran-
gères, les colonies consentiraient à un libre-
échange des articles de première nécessité avec
le reste de l'empire, et aboliraient tout droit
protecteur sur les produits anglais.

Les messieurs de la droite prétendent
qu'il n'y a plus de droits protecteurs, mais
qu'ils ont un tarif de revenu; or cela entre
parfaitement dans l'idée émise par M. Cham-
berla.in. Le congrès a aussi adoptée la réso-
lution suivante:
. Que ce congrès des chambres de commerce de
l'empire est d'opinion que l'établissement de re-
lations commerciales plus étroites, entre le Roy-
aume-Uni et ses colonies est une question qui
demande la plus soigneuse considération. En
conséquence, le congrès soumet respectueuse-
ment au gouvernement de Sa Majesté, que si les
colonies ou quelques-unes d'entre elles, fai-
saient semblable représentation, Il serait à pro-
pos d'étudier la question, et de formuler un plan
raisonnable en convoquant une conférence im-
périale, représentant les différents intérêts en
jeu, ou par tout autre moyen qui plairait à Sa
Majesté.

J'ai été quelque peu surpris d'apprendre
que le ministre des Finances avait fait une
semblable leçon au chef du gouvernement,
et déclaré avec d'autres députés que le
premier ministre n'avait fait aucune repré-
sentation dans ce sens. Voyons ce que disait
le premier ministre, le 17 mai 1896, alors
qu'il recherchait le suffrage populaire. Voici
comment il s'exprimait sur cette question
du tarif de préférence:

Sur cette question de tarif de préférence, M.
Laurier a tenu à affirmer que sir Charles Tup-
per n'approuvait pas plus que lui cette idée.

Il espérait, ou plutôt, il était convaincu que le
23 juin, le parti libéral serait au pouvoir ; et
alors, ce st it ce parti, grAce à sa politique de
tarif de re, enu, qui enverrait à Londres, des
commissaires, pour négocier des arrangements
au sujet d'un commerce de préférence.

Parlant à London, Ont., l'honorable minis-
tre entrait dans de plus grand détails:

Les hommes d'Etat anglais ont pensé que les
gouvernements des colonies étalent arrivés à un
point oa l'on pouvait faire un nouveau pas pour
leur dévelopbement. Qu'est-ce que cela signifie ?
Cela veut dire qu'il sera fait un arrangement
entre l'Angleterre et ses colonies. Cet homme
d'Etat pratique. M. Joseph Chamberlain, en est
venu à la conclusion que le moment est arrivé
de tenter un effort pour donner aux colonies un
tarif de préférence sur les autres nations. Or,
quelles seraient les chances de succès si l'on
tentait cette démarche ? Nous expédions en
Angleterre notre blé, notre beurre, notre fro-
mage, tous nos produits de la ferme ; mais Il
nous faut soutenir la concurrence des memes
produits des Etats-Unis. Or voyez quel avan-
tage, si nos produits étaient l'objet d'une préfé-
rence sur le marché anglais.

M. Joseph Chamberlain, le nouveau et actif
secrétaire des Colonies dit que le moment est

92

venu de discuter la question. Mais, M. l'Ora-
teur, mi l'Angleterre nous accorde cette 'préfé-
rence, elle attendra quelque chose de nous en
retour. Qu'est-ce que c'est ? Elle voudra que
nous adoptions un tarif aussi près que possible
de sa politique de libre-échange. Elle ne s'at-
tends pas à nous voir adopter sa propre poli-
tique de libre-échange, mais, je vous le déclare,
ce que l'on exigera de nous, ce sera l'abandon
du principe de protection pour celui du tarif de
revenu pur et simple. Voilà les conditions
qu'on nous posera.

Le très honorable ministro dit qu'il a ob-
tenu ce grand bienfait, or il a formellement
déclaré que cela était possible. et que s'il ar-
rivait au pouvoir. son premier acte serait
d'envoyer des commissaires en Angleterre
pour négocier un tarif de préférence. Je
regrette de dire que, pour une cause qui n'a
pas encore été expliquée ni au pays ni à la
Chambre, les vues de mon très honorable
ami subirent un changement radical,.et cela
avant même qu'il n'aborde en Angleterre. Le
ministre du Commerce a lu devant la Cham-
bre pour la 3e ou 4e fois une lettre du duc
de Devonshire sur ce sujet, en réponse à
une communication du directeur général des
Postes. Ce dernier fit cette communication
sans m'en parler. comme, à mon avis, Il
était tenu de le faire, par courtoisie. Je crois
qu'il aurait dû contrôler l'exactitude de ce
discours avant de le communiquer, vu qu'il
s'agissait d'obtenir une expression d'opiiIon.
Mais, dans sa lettre, le duc de Devonshire
dit qu'il n'a jamais fait à mon très hono-
rable ami l'offre d'un tarif inter-impérial.

Personne ne lui supposait ce pouvoir.
Comme membre du gouvernement il pou-
vait discuter cette question, mais il n'était
pas de son ressort de faire une offre. Je
demanderai à mon très honorable ami si,
dans le discours de Sa GrDce le duc de
Devonshire. il n'a pas vu une invitation aux
premiers ministres des colonies d'exposer
leurs vues sur cette question d'un arrange-
ment commercial inter-impérial. S'il n'a
pas compris cela, pourquoi a-t-il répondu
qu'il ne voulait rien de la -sorte? Les autres
premiers ministres ont-ils vu là une invita-
tion à soumettre leurs vues au gouverne-
ment de Sa Majesté? Cela est évident, et
cela se voit dans le passage suivant de la
lettre de Sa Gr1ce:

Peu de partisans du libre-échange, il y a 50
ans, auraient pensé qu'aujourd'hui la France et
l'Allemagne feraient un commerce énorme, dans
des conditions strictement prohibitives, que non
seulement ces nations nous auraient ouvert leurs
marchés, mais qu'elles nous feraient la plus
grande concurrence sur tous les marchés de
l'univers, et cela non dans l'intérêt du libre-
échange mais dans le but d'exclure le commerce
anglais.

Le monde n'est pas devenu le paradis com-
mercial prédit dans les premiers jours du libre-
échange, alors que l'on espérait, par cette poli-
tique, lier si étroitement toutes, les nations
qu'elles se soucieraient peu du mode de gouver-
nement à la tête des affaires.

L'expérience nous - a appris que le libre-
échange ne nous ouvre aucun* nouveau marché
et que, si nous voulons développer notre com-
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uerce pour suffir aux exigences de notre popu-
lation qui augmente, il nous faut trouver ces
nouveaux débouchés et saisir toute occasion
pour consolider nos possessions coloniales.

Lord Salisbury dit qu'il entretient les mê-
mes vues que M. Chamberlain sur cette in-
portante question et le duc de Devonshire
corrobore cette déclaration. Mais mon très
honorable ami trahit le publie au lieu de ra-

ichter les promesses qu'il a faites. Voic
ce qu'il disait en réponse à ce discours:

Le gouvernement canadien a passé une ré-
solution admettant les produits anglais au taux
de 122 pour 100, et l'an prochain à une réduc-
tien de 25 pour 100. Et nous avons fait cela
sans demander aucune compensation.

Une certaine classe de nos concitoyens demau-
daient des roncessions réciproques ; mais le gou-
vernement a laissé de côté cette idée.

Nous avons fait ces concesssions parce que
rous aviuns une dette de gratitude envers la
Grande-Bretagne. Nous avons fait cela parce
que nous ne voulions pas nuire à la politique
de libre-échange qui a tant fait pour l'Angle-
terre.

Il a été soumis plusieurs projets d'union,
mais ils avaient tous le fatal défaut de nuire à
la liberté de commerce des colonies.

Les colonies ont déjà fait certaines concessions
à la mère patrie, mais elles n'ont pas demandé
le réciproque, elles n'ont pas exigé la livre le
chair. Ce que nous vous donnons par notre tarif
nous vous le donnons par esprit de gratitude
peur la grande liberté à laquelle nous devons
notre prospérité. C'est un pur don ; nous ne de-
mandons pas de compensation. La protection a
été le malheur du Canada ; nous ne voudrions
pas nüus voir tomber sous sa funeste influence,
ce qui vous affaiblit nous affaiblit.

Or, je le demande à mon honorable ami, est-
ce la ce que le peuple avait le droit d'attendre
de lui ? En lui demandant de -le mettre au
pouvoir il se déclarait prêt à envoyer en
Angleterre une commission chargée de négo-
cier un tarif de préférence entre la mère pa-
trie et le Canada ; mais une fois élu il oublia
sciemment sa promesse, et jusqu'à présent
il n'a expliqué à personne encore dans le
pays la cause de ce changement d'opinion.

Je dois dire que lord Salisbury ne partage
pas l'opinion de mon très honorable ami que
ce tarif inter-impérial puisse nuire au libre-
échange. Un monsieur d'Angleterre lui
ayant écrit, le 5 avril 18887, voici la réponse
qu'il dictait à son secrétaire :

Je dois vous répondre que lord Salisbury ne
s'imagine pas que les droits différentiels en fa-
veur de nos colonies-quoi qu'on en dise-puis-
sent être désignés sous le terme de protection.

Voila qui détruit toute raison d'être de
l'attitude prise par mon honorable ami alors
qu'il recherchait la médaile Cobden.

Mais nous avons une autre déclaration de
Sa Grâce le duc de Devonshire, et il n'y invite
pas les colonies à dire quelle politique con-
tribuerait le plus à l'unité de l'empire. Le
5 juillet 1897. a la " Merchant Tailors' Hall,"
à Londres, 'il disait:

Bien qu'une plus étroite union de nos colo-
nies et possessions puisse, nous le savons, aug-
menter notre pouvoir et notre Influence, nous

Sir CHARLES TUPPER.
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avons beaucoup à leur offrir ; et ce n'est pas
seulement dans l'intérêt des les Britanniques,
niais dans l'intérét de la race Anglaise que nous
prêchons cette idée d'unité et nous vous de-
mandons de faire tout en votre pouvoir pour la
rendre plus étroite et plus stable.

Mesdames et messieurs, nous ne sommes pas
un peuple sentimental, mais un peuple prati-
que, et après les démonstrations, en Angleterre
et en dehors, dont nous avons été témoins, nous
demandons quel sera le résultat pratique ;
quelles sont les mesures que nous allons adopter
pour répondre aux aspirations de plusieurs d'en-
tre nous, et donner effet au sentiment dont
l'existence ne fait aujourd'hui aucun doute?

Ainsi, l'honorable monsieur avait recours
a tous les moyens pour ;inciter les premiers
ministres à qui il s'adressait à étudier cette
question.

Le 21 juin, mon très honorable ami disait
encore :

Dans ces circonstances, et réalisant ainsi com-
bien avantageuse serait une union plus étroite
entre l'Angleterre et ses colonies, le gouverne-
ment canadien a entrepris, dans une certaine
mesure, de régler la difficulté ; nous avons ac-
cordé à l'Angleterre une préférence sur nos
marchés.

On trouve dans la résolution que j'ai ap-
puyée en 1897, la cause de mes objections
au tarif de préférence. Je croyais qu'il
était de nature à empêcher l'Angleterre de
nous donner quoi que ce soit en retour.

Jusqu'à présent la question a été discutée
au point de vue des avantages réciproques,
au point de vue d'une union plus étroite
entre les colonies et l'Angleterre. Ce
but serait plus facilement atteint si nous
retirions quelque avantage de l'Angleterre,
en retour de ceux que nous lui offrons. Tout
le monde sait qu'il nous viendrait des mil-
liers d'immigrants comme résultat d'une po-
litique qui donnerait une préférence aux pro-
duits sur le marché anglais, et comme la
chose a été prouvée récement, chaque nouvel
immigrant dans ce pays constitue une nou-
velle force pour l'empire.

Ainsi notre unique objection à cette poli-
tique de préférence était que nous renoncions
par là à notre meilleure chance d'arriver à
un arrangement par lequel nos produits se-
raient admis sur les marchés anglais à des
conditions plus avantageuses que 'les pro-
duits étrangers. Voilà sur quoi reposait
notre opposition à ce tarif de préférence.
Voyons ce que disait le très honorable pre-
mier ministre,:

M. l'Orateur, nous' avons. agi délibérément, et
je vous dirai, messieurs,.que le gouvernement et
le peuple canadien ne demande rien en retour.
Nous avons agi ainsi par reconnaissance
envers la mère ý patrie. Nous ne demandons pas
de retour ; nous, ne demandons pas la livre de
chair; nous ne vendons pas notre loyauté.

Je crains que l'honorable ministre ne soit
pas animé précisément des mêmes senti-
ments que le ministre du Commerce d'après
lequel nous ne devons rien à l'Angleterre. si
ce n'est, par esprit de charité chrétienne,
l'oublie du tort qu'elle nous a fait.
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Le MINISTRE DU COMMERCE : Cela
montre combien nous sommes bons chré-
tiens.

Sir CHARLES TUPPER : Parfaitement.
Ils ont fait la chose par gratitude ; ils ne de-

mandent pas le réciproque ; ils ne demandent
pas la livre de chair ; Ils ne vendent pas leur
loyauté.

Jusque là, la question avait été discutée
au point de vue des avantages mutuels pour
l'Angleterre et le Canada et le reste de
l'empire ; mais l'honorable ministre lui a
donné un tout autre caractère, en faisant dis-
paraître tout moyen d'obtenir cette grande
mesure que le pays désire et dont nous re-
tirerions (le plus gMrands avantages que de
toute autre politique. Et que dit 'M. Cham-
berlain ? Il connaissait la position. Il-voyait
évidemment l'esprit hostile qui animait l'ho-
norable ministre.

Je suis allé en Angleterre, en 1896, Après
la défaite de mon gouvernement, et j'ai eu
l'honneur de diner avec la - United Empire
League ". Comme quelques-uns des mem-
bres de cette association m'exprimalent leur
regret de me voir défait. à cause de l'appui
que j'étais prêt à donner à l'idée du com-
merce de préférence inter-impérial, je leur
dis qu'ilà se trompaient, que ma défaite ne
nuirait pas à cette politique, mais bien au
contraire, que mon adversaire, le premier
ministre, avait tout comme moi promis de
l'appuyer, qu'un de ses premiers soins en
arrivant au pouvoir devait être d'envoyer
une commission en Angleterre pour entamer
des négociations à ce sujet ; j'étais sûr qu'il
tiendrait parole, et que, par suite, l'on ver-
rait le parti libéral travailler au succès de
cette politique, avec toute l'aide possible du
parti conservateur.

En réponse au très honorable ministre, M.
Chiamberlain disait :

Si les colonies désirent aujourd'hui ou plus
tard partager les gloires et les responsabilités
de l'empire, elles verront que nous sommes
prêts à faire plus que la moitié des avances, et
nous considérons comme de notre devoir d'éta-
blir fermement ce principe de notre union,
" chacun pour tous et tous pour chacun " seul
principe sur lequel puisse reposer la stabilité de
l'empire. Et-

Notez ceci
Et si les colonies veulent rendre plus étroite-

tes leurs relations commerciales avec nous, en
tout temps, je le répète, nous serons prêts à
les entendre, ct nous ne ferons pas la chose
comme une opération commerciale,, calculant les
profits et les pertes ; non ; ainsi que je l'ai dit,
il y a en jeu un principe, un sentiment qui doit
primer, *car dans le fait de resserrer les liens
Impériaux nous voyons une garantie de la sécu-
rité et de la durée de l'unité.

Après ces déclarations, je dis que celui qi
prétendra qu'il n'y a pas, en Angleterre, un
homme public qui veuille entendre* discuter
cette question, ne comprend pas cette même
question.
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Mais mon très honorable ami est revenu,
et je désire lui rappeler un point qui semble
avoir échappé à son attention.

Il a été accusé d'avoir trahi les Intérêts du
Canada, de n'avoir pas rempli ses promesses
faites au peuple. Or, il est allé à Toronto,
répondre à ces attaques ; voyons ce qu'il di-
sait alors, en 1897:

Assurément si j'avais cru pouvoir obtenir pour
mon pays, pour les produits du Canada un
tarif de préférence sur les marchés anglais, j'au-
rais non seulement manqué de patriotisme, mais
encore de raison-j'aurais été un idiot-de lais-
ser échapper une occasion si avantageuse. Mais,
je me base sur. les précédents anglais et je sais
que, en matière politique, dans toute réforme, il
faut procéder avec prudence, si l'on ne veut pas
marcher P. un fiasco certain.

Puis parlant des traités -qui venaient d'être
dénoncés, il dit :

Il n'y a plus rien qui nuise maintenant, la
voie est claire. Nous pouvons aujourd'hui abor-
der la question avec l'espoir d'arriver à une so-
lution satisfaisante du problème.

Voilà une autre promesse faite après son
retour, par laquelle il s'engage à faire tout
en son pouvoir pour assurer au Canada ce
grand bienfait. Or, qu'a-t-il fait dans ce
sens jusqu'à présent ? Il n'a fait que con-
trecarrer les efforts de cette Chambre.
Ainsi, malgré sa promesse, il a fait moins
que rien.

Le ministre des Finances dit que M. Cham-
berlain ne s'est jamais prononcé sur cette
question. Je voudrais savoir s'il tient compte
de la déclaration même du premier ministre,
disant que M. Chamberlain s'est prononcé
carrément et a proposé une politique parfai-
tement raisonnable et qui pourrait sans diffi-
culté être appliquée sous l'opération d'un
tarif de revenu.

L'honorable ministre prétend-il que le
chef du gouvernement ne sait rien de la
question? Veut-il le couvrir de ridicule et
dire qu'il est incapable de comprendre les
sentiments maintes fois exposés d'un homme
public? Cette déclaration de l'honorable mi-
nsitre est une sérieuse attaque contre son
chef. Comme le sait l'honorable ministre,
l'honorable Joseph Chamberlain, secrétaire
d'Etat pour les colonies a dit en substance
ce qui suit devant les premiers ministres ré-
unis : Qu'avez-vous l'intention de faire en
matière commreciale? Je vois qu'une confé-
rence -des premiers ministres d'Australie\
s'est déclarée en faveur de la nomination
d'une commission, et nous voulons savoir si
vous entretenez encore ces vues.

Or qui a empêché la nomination de cette
commission en question ? La responsabilité
en retombe sur le très honorable premier
ministre, qui s'était engagé à faire *tout son
possible en faveur de cette politique.

Voici ce que le très honorable Joseph:
Chamberlain a dit aux premiers ministres:

Mais je remarque une résolution qui aurait été.
adoptée à l'unanimité à une assemblée des pre-
miers ministres à Hobart et dans laquelle est ex-
primé le désir de voir étendre les relations com-,
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merciales avec l'empire ; et l'on a recommandé,
je crois, la nomination d'une commission pour
s'enquérir du moyen pratique d'arriver à ce but.
S'il en est ainsi, et si c'était le désir des autres
colonies, du Canada et des colonies du Sud-afri-
cain, d'entrer dans ce mouvement, c'est avec
plaisir que le gouvernement de Sa Majesté fe-
rait des arrangements à cet effet et accepterait
toutes recommandations quant à la nature et à
la constitution de cette conmmission et en ferait
partie avec plaisir.

L'honorable ministre prétend-il voir dans
l'attention que M. Chamberlain a prêtée aux
déclarations des premiers ministres colo-
niaux, et dans sa proposition de faire partie
de la commission pour étudier cette ques-
tion, l'indice que nul homme public ni jour-
nal important ne s'en est occupé ?

Maintenant, le 12 février 1897, le colonel
loward Vincent était consulté sur ce sujet
et voici ce qu'il disait:

Au sujet des discours de M. G. E. Foster et
de sir Charles Tupper et de l'action du parle-
ment canadien, un correspondant a demandé au-
jourd'hui au colonel Howard Vincent, M.P., quelle
attitude le parlement impérial avait l'intention
de prendre sur la question d'un tarif de préfé-
rence avec l'empire. Je ne puis, dit-il, répon-
dre d'une manière définitive, il nous faut avan-
cer pas à pas, conformément aux vues émises
par sir Charles Tupper et par le gouvernement
canadien.

Le colonel Vincent continue:
Le " United Empire Trade League " compte

aujourd'hui près des deux tiers des partisans
ministériels dans les Communes anglaises.

Et cependant l'honorable ministre vient
nous dire qu'il ne se trouve pas un homme
en Angleterre pour appuyer ce projet !

J'ai retenu la Chambre déjà longtemps sur
cette question, mais c'est parce que le sujet
est d'une importance vitale, et je désire vi-
vement exposer devant le pays, le grand
principe politique qui sépare les deux partis.
Les messieurs de la droite proposent d'accor-
der un tarif de préférence, qui, à notre avis,
à nous de ce côté-ci de la Chambre, est de
nature à nuire ù toute tentative qui pourrait
être faite pour déterminer le gouvernement
anglais à entamer des négociations à ce su-
jet ; car toutes ces questions son de celles
qui doivent être négociées sur le principe de
la réciprocité. Quant à nous, nous invo-
quons le principe de la protection. Nous
voulons protéger les grandes industries
du Canada, et nous sommes d'avis que
l'on ne saurait donner à l'industrie agricole
une protection comparable à l'avantage qui
résulterait de l'imposition exportés sur le
marché, anglais.

L'honorable ministre nous dit que tous les
journaux de Londres ont ridiculisé l'idée du
tarif de préférence, mais pourquoi cela? Je
n'avais pas songé à ridiculiser cette Idée
avant qu'on leur eûit donné ce tarif, en di-
sant que nous ne voulions rien en retour.

Voici,,ce que disait le Times,. le 13 février
1896:

On croit que l'accession de sir Charles Tupper
au pouvoir induira le Canada à faire un effort

Sir OHARLES TUPPER.

1 pour créer un commerce de préférence avec la
mère patrie. Il est probable que les gouverne-
ments unis de l'Australie veuillent tenter une
semblable démarche. La tournure récente des
affaires étrangères, surtout celles d'Allemagne
et d'Amérique, a donné une certaine popularité-
à ce mouvement.

Et cependant l'honorable ministre nous
dit que les journaux de Londres se moquent
de la ·question de commerce préférentiel!

Je vais maintenant parler des chambres
de commerce. Je suppose qu'il se trouve
dans ces institutions, à Montréal, à Toronto
et à Ott:.wa, des hommes de bon sens, qui
ont autaLt d'expérience que le ministre des
Finances, dans les affaires commerciales.
Cette proposition que l'honorable ministre
veut ridiculiser, n'est pas vue du même eil,.
par les chambres de commerce de Montréal,
Toronto et Ottawa, qui, dans le cours du
mois dernier, ont passé des résolutions énon-
çant combien Il serait à propos d'envoyer des
délégués à un congrès des chambres de com-
merce, dans le but de faire accepter cette
politique par ces associations en Angleterre.

Je demande à la Chambre la permission de
consigner les résolutions de ces chambres
de commerce dans les Débats, vu que je n'ai
pas le temps de les lire :

Chambre de commerce d'Ottawa
Attendu que le deuxième congrès de la cham-

bre de commerce de l'empire a déclaré en 1892,
" qu'on devrait rechercher des.propositions d'ar-
rangement pour assurer une union commercia:le
plus étroite entre le mère patrie et ses colonies
et dépendances," et " qu'une union commerciale
dans les limites de l'empire britannique, sur
les bases d'un commerce plus libre, tendrait
à en assurer la premanence et la prospérité",;

Et attendu qu'il est généralement admis que
les colonies doivent contribuer au coût de la dé-
fense impériale, et qu'en réalité les troupes co-
loniales se sont jointes à celles du Royaume-Uni
pour défendre l'intégrité de l'empire ;

Il est en conséquence résolu, que dans l'opi-
nion de ce congrès, un certain degré d'union
commerciale plus étroite entre les pays de l'em-
pire peut être heureusement établi, qu'un pas
'dans le sens du libre-échange inter-britannique
peut être fait, et que les responsabilités de cha-
que partie de l'empire peuvent étre équitable-
ment partagées, au moyen d'un revenu pour la
défense et les autres fins impériales, provenant
d'un faible droit uniforme (en plus des tarfis Io-
caux là où il en existe), sur les Impo'rtatlons de
tous les pays étrangers, dans toutes les parties
de l'empire.

Chambre de commerce de Montréal:
Que dans l'opinion de ce congrès, les liens, qui

unissent' l'empire, britannique, seraient rendus
plus forts et que l'union des différentes parties
des, domaines de Sa Majesté serait plus solide-
ment cimentée:

(a) En faisant contribuer les colonies à la dé-
fense navale et militaire de l'empire ;

(b) En adoptant un 'arrangement commercial
qui, tout en conservant la présente liberté d'ac-
tion en faite de politique fiscale qui s'adapte
le mieux aux conditions géographiques et aux
Intérêts divers des pays qui composent l'empire,,
Imposerait un- droit spécial ad valorem, modéré,
sur les importations des pays étrangers, dans,
toutesles parties de l'empire. Ce qui non seule-
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ment créerait un revenu pour les besoins de
l'empire en général, mais inaugurerait aussi une
politique de mutuel avantage par laquelle cha-
que partie de l'egpire bénéficierait de ses rela-
tions nationales.

Chambre de commerce de Toronto:
Attendu qu'il est généralement reconnu qu'un

lien commercial avantageux est le meilleur moyen
d'assurer l'unité nationale et que le maintien
et le développement du commerce sont la clef
de voûte de l'heureuse expansion d'un pays ;

Et attendu que l'existence d'un empire dé-
pend, en grande partie, de la pr3spérité maté-
rielle de sa population ;

Il est en conséquence résolu que, dans l'opi-
nion de ce congrès, les liens de l'empire britan-
nique seraient rendus plus forts et que l'union
des différentes parties des domaines de Sa Ma-
jesté serait affermie par l'adoption d'une po-
litique commerciale basée sur le principe d'un
bénéfice mutuel, par laquelle chaque partie de
l'empire recevrait un avantage substantiel ré-
sultant de ses relations nationales.

M..I'Orateur, je ne retiendrai plus la Cham-
bre que pour proposer la résolution sui-
vante, qui est appuyée par M. Foster :

Que tous les mots après "que" soient rem-
placés par les suivants ; cette Chambre est d'op-
inion qu'une préférence commerciale mutuelle
entre la Grande-Bretagne et l'Irlande et les
colonies stimulerait grandement la production
et le commerce entre ces pays et contribuerait
ainsi à maintenir l'unité dans l'Empire ; et que
toute autre mesure de préférence s'éloignant de
la réalisation complète de cette idée ne soit pas
considérée comme finale ou satisfaisante.

Voilà la politique que nous opposons au-
jourd'hui à celle de l'honorable ministre des
Finances, qui veut élever à 33* pour 100, la
préférence accordée aux importations an-
glaises. Bien que les choses soient dans un
état florissant aujourd'hui, et bien que cette
préférence pourrait ne pas se faire sentir
sérieusement tout de suite, je n'hésite
pas à dire, qu'advenant un semblant de
crise, nous verrions - une dépression se
faire sentir sur toutes nos Industries.
Voilà ce que l'on obtiendra sans avoir
rien accompli d'avantageux pour l'An-
gleterre, sans avoir augmenté d'un seul
dollar nos exportations dans ce pays,
sans avoir rien accompli de nature à assurer
d'avantage l'unité de l'empire, on constatera
que l'action prise par le gouvernement met
en danger nos plus grands Intérêts. La po-
litique que nous préconisons est une politi-
que de protection pour nos industries en gé-
néral, et pour la main-d'œuvre canadienne,
Voilà la politique que nous sommes prêts à
soumettre. au peuple, dès que -le voudront les
honorables messieurs de la droite. Je crois
que l'honorable ministre dans son exposé
budgétaire exagère les choses lorsqu'il pré-
tend que les derniers événements ont pro-
duit un effet terrible sur la Grande-Bretagne.
L'honorable ministre a terminé son discours
par l'obsèrvation suivante:

J'ai fait l'histoire des ténps prospères; l'his-
toire d'ui pays qui a pu traverser la crise ré-
cente sans emprunter un ,seul, sou, et qui 'est
aujourd'hui sans dette flottante'; d'un pays dont
le;.trésor est rempli en dépit d'une réduction

faite à son tarif douanier ; d'un pays qui ac-
corde des subventions libérales poud tout ser-
vice utile ; l'histoire d'un peuple dont la patrie
s'étend d'un océan à l'autre, d'une peuple au-
jourd'hui prospère et heureux ; d'un peuple ca-
pable de répondre à toutes les exigences qui se
présentent, et ui a manifesté des sentiments de
loyauté envers la Couronne en payant géné-
reusement de son sang et de son argent pour
la défense de l'honneur de l'empire dans une
contrée lointaine.

L'honorable ministre croit-il que cela est
dû au gouvernement ?

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX (M. Blair): Oui.

Sir OHARLES TUPPER: Je rappellerai
à la Chambre les paroles prononcées par le
premier ministre à Sherbrooke. Il s'est ex-
cusé d'avoir fait quelque chose. Il a dit
qu'il n'avait consenti à rien du tout, pas
même à permettre aux hommes de s'enrôler
dans l'armée anglaise, qu'il n'avait consenti
à rien du tout avant d'y avoir été forcé par
le sentiment populaire. Je citerai un té-
moin du côté de la droite, l'honorable députe
junior d'Halifax (M. Russell) qui a donné
le témoignage suivant:

Le chef de l'opposition a eu l'occasion et le
privilège de prendre l'initiative et de proposer
l'offre d'un contingent canadien pour le Sud-
africain. Certes c'était là une occasion en-
viable.

Et que nous dit l'honorable député de -La-
belle (M. Bourassa) sur ce sujet :

Après.que le parlement fut prorogé, les événe-
ments suivirent leur cours jusqu'au moment
où le premier ministre déclara que le Canada
n'était pas en guerre avec la république Sud-
africaine ;. que la loi de la milice Interdisait
l'envoi de nos troupes à l'étranger, à moins
que le territoire canadien ne fût menacé ; et,
de plus, que le parle.nent avait le contrôle
souverain de cette question, et que sans l'as-
sentiment des Chambres, le gouvernement ne
pouvait rien faire. Je crois que c'est là un
résumé équitable de la position prise par le
premier ministre lorsqu'il fit publier dans le
" Globe " sa déclarationr si souvent citée depuis.
Le leader de la gauche prit position en face du
premier ministre. Dans une dépêche qui n'ar-
riva pas à destination mais qu'il publia avec
tapage, l'hcnorable député conseilla au gouverne-
ment d'envoyer des troupes sans délai et de. ne
point s'inquiéter du parlement. Ces deux atti-
tudes étaient nettement tranchées. - Elles for-
maient un exemple frappant de l'antique ligne de
démarcation qui sépara longtemps le toryisme et
le libéralisme, en Angleterre comme au Canada.
Inutile de dire de quel côté J'inclinai. Dix jours
plus tard, le gouvernement céda et décréta
l'envoi des troupes

Je recommande ces paroles. D l'attention
des messieurs de la droite.

Et que 'voyons-nous encore, :M. l'Orateur?
Nous voyons des partisans du gouvernement
agitant la question et tenant des asseriblées
publiques dans la province d. Québec.

L'honorable député de Laprairie et Napier-
vi'lle (M. Monet). l'honorable députe de. La-
belle (M. Bourassa) et l'honorable députe
de Charlevoi (d. Angers) tiennent des as-
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semblées publiques dans la province de Qué-
bec et dénoncent l'envoi des troupes, excu-
sant le premier ministre en disant qu'il a été
trompé par cet homme terrible, sir Charles
Tupper.

Peut-être veut-on se payer ainsi le luxe
d'une farce? Si tel est le cas, je n'y vois rien
de bien recommandable pour l'honorable mi-
nistre.

S'il m'était permis de chercher à imiter
l'honorable ministre des Finances, qui sem-
ble avoir la spécialité des péroraisons élo-
quentes et qui nous a donné un échantillon
de son savoir faire à la fin de son discours
sur le budget,· je terminerais l'exposé que
je viens de faire de la politique du grand
parti que j'ai l'honneur de diriger, en disant
que l'histoire du parti et du gouvernement
du Canada est celle d'un parti qui glorifie
la confédération après avoir fait tout son
possible pour l'empêcher.

C'est l'histoire d'un parti qui n'ayant pas
réussi à empêcher la construction du che-
min de fer Canadien du Pacifique, se vante
'maintenant de tout ce que cette entreprise
a valu au pays.

C'est l'histoire d'un parti qui après avoir
dénoncé la protection. en a fait le premier
article do son programme.

C'est l'histoire d'un parti qui s'était enga-
gé à obtenir la réciprocité commerciale
entre l'Angleterre et le Canada et qui dé-
clare maintenant n'en pas vouloir.

C'est l'histoire d'un parti qui a violé toutes
les promesses qu'il a faites pour obtenir le
pouvoir.

C'est l'histoire d'un parti qui se proclamait
en faveur de l'augmentation du commerce
avec la mère patrie, et qui a modifié le tarif
de manière à causer une diminution dans nos
importations de l'Angleterre, en trois ans,
(le plus de trois pour 100 et une augmenta-
tion dans les importations des Etats-Unis
de plus de 37 pour 100, durant la même
période.

C'est l'histoire d'un parti qui a combattu
l'envoi d'un contingent canadien pour aider
l'Angleterre dans le Sud-africain, jusqu'à ce
qu'il y ait été forcé par ses adversaires. et
qui maintenant en réclame tout le mérite
pour lui.

T'ai l'honneur de proposer:
Que tous les mots après "que" soient re-

tranchés et remplacés par les suivants : " Cette
Chambre est d'avis qu'une entente commerciale,
conférant de mutuels avantages, entre le Roy-
aume-Uni et les -colonies, stimulerait considé-
rablement la production dans ce pays, augmen-
terait dans une grande mesure le commerce en-
tre eux et aurait pour effet d'assurer l'unité
de l'empire ; et que tout projet différentiel n'as-
surant pas la réalisation complète d'un tel sys-
tème ne devrait pas être considéré comme final
ou satisfaisant."

Le MINISTRE DES DOUANES (M. Pa-
terson): Tespère que l'honorable baronet (sir
Charles Tupper) ne quittera pas la Chambre
sans écouter quelques: mots de réplique aux
remarques qu'il vient de faire.

Sir CHARLES TUPPER.

M. BERGERON: Il s'en va à Québec.

Une VOIX': Il va vous entendre quand
même.

M. DAVIN: Parlez un peu plus fort.

Le MINISTRE DES DOUANES : Si je
désire sa présence c'est que j'aurai peut-
être à m'adresser tout particulièrem"nt
à lui. pendant quelques instants, non pour
me livrer à des personnalités déplacées, mais
pour parler de choses auxquelles il a été
mêlé. En nous faisant l'éloge du discours
du député d'York, en réponse au ministre
des Finances, il nous a dit que c'était ·un
discours merveilleux, et que la question avait
été si complètement épuisée, qu'il ne lui
restait rien à ajouter; on ne pouvait guère
s'attendre à autre chose de la part d'un
homme qu'on prétend posséder plus de con-
naissance financières que quiconque au Ca-
nada. Il ne restait que des miettes à gru-
ger et l'honorable chef de l'opposition s'en
est contenté pendant quatre heures, de sorte
qu'il est raisonnable de supposer que si on
lui avait laissé un pain tout entier, il lui
aurait fallu le reste de la session pour le
digérer.

La première heure de son discours d'hier
a été consacrée à des attaques contre le mi-
nistre du Comerce, et ce dernier est resté
à son poste pour donner. par sa présence,
plus d'énergie et plus d'inspiration à celui
qui l'injuriait.

Le MINISTRE DU COMMERCE (sir Ri-
chard Cartwright): C'était en souvenir "du
bon vieux temps."

Le MINISTRE DES DOUANES : Après
que l'honorable député eut consacré une
autre heure à chanter ses propres louanges,
le ministre dn Commerce crut que l'hono-
rable baronet avait assez d'amour propre
pour continuer longtemps sur ce ton et que
sa présence devenait inutile; c'est alors qu'il
a quitté la Chambre. Durant ces deux heu-
res, je crois que la seule remarque faite par
lui, en dehors de ses attaques personnelles
contre le ministre du Commerce, fut
que le parti libéral a été déloyal en cher-
chant -1 obtenir la réciprocité absolue avec
les Etats-Unis. Il nous a vertement blâmé
sur ce point, mais il a oublié de faire savoir
à la Chambre et à son parti, que si les libé-
raux, è: un ,moment donné, étaient disposés
à entrer en relations avec le peuple amérl-
cain, sur des bases larges et libres d'entra-
ves, c'est lui-même qui, le premier, je crois,
a fait cette "proposition ou cette offre illi-
mitée aux Etats-Unis.

SLes honorables députés de la gauche ap-
prendront sans doute avec plaisir que leur
chef, actuel a été l'initiateur de ce mouve-
ment qu'il taxe aujourd'hui de déloyal. A la
page 1075 des Débats de 1888, on trouve le
discours sui'vant de sir Charles Tupper

Sir CHARLES TUPPER.: Aujourd'hui, Ils
n'ont échappé à la destruction complète sur les-
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écueils de l'union commerciale, que pour aller s'é-
chouer sur les côtes de la réciprocité illimitée.

M. PATERSON (Brant) : Vous y étiez bien
près vous-même.

Sir CHARLEÈ TUPPER: L'honorable mon-
sieur dit je j'y étais bien près moi-même. Je
suis bien embarrassé de savoir quelle sorte d'or-
ganisation mentale un homme possède pour
ne pas apercevoir la distinction entre une offre
illimitée et la réciprocité illimitée. Lorsque
j'étais à négocier comme l'un des plénipoten-
tiaires de Sa Majesté, il fut de mon devoir de
m'assurer si les Etats-Unis étaient prêts à faire
la moitié du chemin pour faire disparaître les
obstacles qui s'opposaient à des relations com-
merciales plus libres que nous désirions tous,
et alors il est vrai je leur ai fait une offre Illi-
mitée ; mais ai-je dit quelque chose à propos de
la réciprocité illimitée ? Quelle était l'offre ?

Qu'ai-je dit, sinon que j'étais prêt à trai-
ter la question des relations commerciales
plus libres ? L'honorable monsieur dit que
j'ai fait une offre illimtée. J'ai dit que oui,
et je l'ai fait de propos délibéré, parce que si les
hommes d'Etat Américains avaient été prêts
à nous offrir la réciprocité illimitée, j'aurais
voulu le savoir, mais je ne m'étais pas compro-
mis en cela. J'ai dit que j'étais prêt à négo-
cier le règlement de la question des pêcheries
sur des bases de relations commerciales plus
libres ; mais je demande à aucun des honorables
messieurs de l'autre côté si dans ce cas je n'au-
rais pas eu une réponse catégorique à chacune
de mes propositions que l'offre n'allait pas assez
loin ou bien allait trop loin ?

M. MACKENZIE : Vous avez fait une offre
sans la définir.

Sir CHARLES TUPPER : L'honorable mon-
sieur dit que j'ai fait une offre que je n'ai pas
définie. Cela aurait été très mal. Je crois que
mon honorable ami ne peut vouloir dire cela.
J'ai fait une offre en des termes précis et ex-
plicites, comportant exactement ce que j'ai dit,
que j'étais prêt ainsi que les plénipotentiaires
anglais qui m'ont autorisé à faire l'offre, à né-
gocier le règlement de la question des pécheries
sur des bases de relations commerciales plus
libres entre les Etats-Unis et le Canada; mais
est-ce que cela me compromettait au sujet de la
réelprocité illimitée ? Je demandais ce que tout
homme public de ce pays, ce que tous les députés
des deux côtés de la Chambre ont cherché à ob-
tenir par des demandes réitérées.

M. MACKENZIE . S'ils avaient accepté votre
offre n'auriez-vous pas été compromis ?

Sir CHARLES TUPPER : Non, cela ne m'au-
rait pas compromis sur la question de la
réciprocité illimitée. Je dis à mon hono-
rable ami, comme je l'ai déjà expliqué,
que s'ils avaient accepté mon offre et m'a-
vaient dit : Oui, nous voulons régler cette
question en des termes qui nous assurent des re-
lations commerciales plus libres et qu'ils au-
raient alors dit : nous sommes prêts à négocier
à cet égard, et quelle plus grande liberté vou-
lez-vous avoir ? J'aurais formulé ce que nous
désirions et j'aurais déposé devant eux un ex-
posé lucide. Alors j'aurais été obligé de for-
muler ma politique et de dire jusqu'où j'étais
prêt à aller et jusqu'où je leur demandais d'al-
ler pour traiter la question sur cette base. Si
je devais prendre plus de temps pour faire com-
prendre aux honorables messieurs la différence
qu'il y a entre une offre illimitée et la récipro-
cité illimitée, j'en serais désespéré, car je dois
conserver ma voix pour quelque chose de plus
important.

Voilà l'histoire de ce mouvement, racontée
par celui-là même qui a fait l'offre aux Amé-
ricains. il est vrai qu'il prétend que c'était
une offre Illimitée, et il plaint -l'organisation
cérébrale de ceux qui ne voient pas la diffé-
rence entre une offre illimitée de réciprocité
et une offre de réciprocité Illimitée. Si le
plénipotentiaire d'une grande puissance fai-
sait une offre illimitée de réciprocité à une
autre grande nation, cela pourrait-il signifier
autre chose qu'une offre de réciprocité abso-
lue ? Si les Américains avaient dit : nous
voulons la réciprocité sur les minéraux,
comme nous vous l'avons oiferte, et que sir
Charles Tupper leur eut répondu : je ne vous
ai pas offert cela : la réponse des Améri-
cains aurait été naturellement : oui, vous
nous l'avez offert, puisque votre offre était
illimitée.

Si les Américains avaient dit : Nous vou-
lons la réciprocité sur les articles manu-
facturés, aurait-il pu leur dire : nous ne
pouvons pas vous accorder cela ? Les Ané-
ricains n'auraient-Ils pas répondu : Que
voulez-vous dire? Vous nous faites une offre
illimitée, et si vous en exceptez les articles
manufacturés, c'est une offre restreinte.
C'eût été la même chose, je suppose, si les
Américains eussent demandé la réciprocité
sur les produits agricoles.

Si les Etats-Unis nous avaient demandé la
réciprocité sur quoi que ce soit, l'honorable
député et son parti étaient tenus de l'accor-
der; car' pas un homme d'honneur ne pre-
tendra qu'il n'a pas voulu dire cela en fai-
sant une offre illimitée de réciproeité. Il
fit cette offre à titre de membre du gouver-
nement canadien et au nom du gouverne-
ment canadien, de manière Aà lier le parti con-
servateur. Le parti libéral, au contraire, a
lemandé aux électeurs de le porter au pou-
voir, en promettant de travailler à obtenir
un traité avantageux aux deux pays; et
personne dans le parti libéral n'a compris
que cela signifiait l'union commerciale. Per-
sonne n'a jamais prétendu dans nos rangs
que cela voulait dire la mise en commun des
revenus douaniers des deux nations.

A quelque temps de 11. le parti conserva-
teur en appela au peuple, et il donna pour
raison qu'il voulait connaître l'opinion pu-
blique sur cette question. Les conservateurs
voulaient négocier avec les Etats-Unis sur
les anciennes bases, et les libéraux disaient,
non, nous ne pourrons jamais obtenir un re-
nouvellement de l'ancien traité de réciprocIté
tant que les Etats-Unis seront dans les
mêmes dispositions qu'à présent, et si vous
voulez négocier avec eux, il est du devoir
du gouvernement canadien d'ouvrir toute la
question, de discuter tous les points contro-
versés entre les deux pays, sur tous les ar-
ticles du tarif.

Personne dans le parti libéral n'a demandé
autre chose qu'un grand traité de réciprocité
s'il était* possible de l'obtenir. 'Il a toujours
été entendu qu'il y aurait une annexe con-
tenant une liste d'articles au sujet desquels
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les parties contractantes ne pourraient s'en-
tendre, et ('est sur cette base que la récipro.
cité absolue a été discutée, et c'est sur cette
base que les négociations auraient été ou-
vertes.

Mais j'ai fait voir par les propres paroles
du chef du parti conservateur (sir Charles
Tupper) que s'il y a quelque chose de dé-
loyal dans ('e projet. c'est lui qui, à titre de
membre du gouvernement ou d'agent du
gouvernement, a fait cette offre déloyale aux
Américains. C'est à peu près la seule re-
marque de son discours de deux heures qui
mérite d'tre relevée.

.Te me r'apille cependant qu'il a aussi
émis la prétention extraordinaire que si de
1868 à 1873, sous le régime conservateur, le
tarif était peu élevé, c'est que pandant cette
période il y avait une terrible guerre civile
aux Etats-Unis. et que cela donnait une pro-
tection suffisante au Canada. L'histoire nous
enseigne cependant (ue la guerre civile était
terminée avant 1868.

Il admettra aussi que le déficit de $342,000
que nous admettons dans le ministère des
Postes est loin (lu déficit (le trois quarts de
millions qu'il avait prédit. Mais il s'est
montré à la hauteur de la circonstance et
l'application ne s'est pas faite longtemps
attendre. Comme en plus de ce déficit de
$342.000, nous avons payé $387.000 à la po-
liee à cheval, .dans le Yukon, et parce que ces
hommes avaient le temps de transporter la
malle. tout en faisant leur service, il met
cette dernière somme au compte du minis-
tère les Postes, pour ne pas faire mentir sa
prédiction.

Passons maintenant à l'attitude de l'ho-
norable chef de l'opposition sur le tarif de
1897, alors qu'il prédisait qu'il serait la ruine
de nos industries. Le discours qu'il a pro-
noncé ù cette occasion a été maintes fois
cité. L'honorable ministre des Finances y
a fait quelqu'allusion, et l'honorable baronnet
lui a reproché d'avoir manqué de bonne foi.
Je ne suis pas de cet avis. Il est vrai qu'il
dit qu'il a prononcé ce discours au sujet du
tarif originaire du 23 avril 1897, et que ce
n'est que quelques semaines plus tard que
les modi.fications ont été soumises; que des
députations se sont rendues auprès du gou-
vernement pour lui signaler ses erreurs, et
que le tarif a été alors changé sur beaucoup
de points.

Or quels sont les changements apportés
au tarif entre le 23 avril et les secondes ré-
solutions qui ont été soumises en mai ?
Quels sont ces changements qui ont fait ces-
ser les doléances de l'honorable député, et
ont donné un regain de vie aux industries
que le premier tarif devait ruiner? J'ai fait
préparer un état des changements opérés
par les résolutions subséquentes. On le 0ait,
le tarif contient 641 item, tant exemptés,
qu'imposables. Le droit a été abaissé sur
40 articles par la résolution proposée pendant
la session de 1897, après le premier tarif du
23 avril. et la diminution produite dans les
droits perçus sur les importtations de l'an

M. PATERRiON.

dernier a été de $435,813. 23 articles qui
étaient imposables ont été mis sur la liste
des articles admis en franchise. Les droits
qui auraient été perçus -sur ces articles,
d'après le tarif du 23 avril 1897, auraient été
de $117,583. La diminution totale produite
sur le revenu douanier par les résolutions de
1897, subséquentes au tarif originaire a été
de $553,396. Les droits ont aussi été aug-
mentés par les résolutions subséquentes de
1897, sur 21 articles. L'augmentation des
droits perçus sur ces articles importés dans
le cours de l'année dernière, a été de $100,-
157.85.

Ainsi. ces changements qui, au dire de
l'honorable chef de l'opposition, ont modifié
la nature du tarif au point d'en faire un tarif
modèle calqué sur celui des conservateurs,
au lieu d'en faire un tarif qui devait donner
le coup de mort à nos industries, se réduisent
à une réduction de $453,238.85, sur un reve-
nu totale de $25,000.000 ou $27,000,000. Cette
simple explication fait voir dans quelle im-
passe l'honorable député se trouve acculé
quand il cherche à justifier ses doléances de
1897. et son attitude subséquente sur le
tarif.

Une autre objection qu'il trouvait au pre-
mier tarif, c'est que la préférence n'était
pas restreinte à l'Angleterre, mais s'étendait
à tous les pays disposés à admettre nos pro-
duits it des conditions aussi favorables que
nous admettions les leurs. Mais il devait
savoir quels étaient les pays qui pouvaient
profiter de cette préférence. Il devait savoir
que les importations considérables qui nous
viennent des Etats-Unis ne pouvaient pas
profiter de cette offre, puisque leur tarif est
beaucoup plus élevé que le nôtre. Pour en
profiter, il leur aurait fallu mettre leur tarif
aussi bas -que le nôtre, et cela nous aurait
été d'un grand avantage pour les manufac-
turiers, les producteurs et les consomma-
teurs. Il savait aussi que les marchandises
belges et allemandes ne pouvaient pas pro-
fiter de ce tarif différentiel ; il aurait dû
savoir, et je suis convaincu qu'il savait qu'il
n'y avait peut-être pas un pays, faisant avec
nous un commerce de quelque importance,
qui fut en état de profiter de cette offre
différentielle, à part l'Angleterre.

Voyons l'effet de ces résolutions sur notre
commerce avec ces pays; voyons si cet effet
a été assez considérable pour causer tant de
différence entre les deux tarifs. Voici un
tableau donnant nos importations de France,
d'Allemagne et de Belgique durant les trois
dernières années:

France.
19--Dernière année, avant le tarif

différentiel ..... ....... .. :. . 2,6 L3b1
1898-Sous l'opération du tarif l'féren-

1899-Avec tarifdffrtie ndant un

All emagne
1897-Dernière année, avant le tarit

différentiel ... .. . ........... .6,93,36
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1J.-Sous l'opération du tarif différeil-

tiel........ .. ................ 5.84,0l4
1899-Avec tarif différ-mtiel pendant un

mois.. .. ........ ..... - .... 7,393,456
Belgique.

1897-Dernière inn 'e, avant le tarif
différentiel ........ ........... $1,163,632

1828--Sous l'opération du tarif différen-
tiel..... ............ .......... 1,230,110

1899--Avec tarif différentiel pendant un
mois........ ........ .......... 2,318,723

Sa prétention que le premier tarif devait
causer la ruine de nos industries, et que sa
prophétie ne s'est pas accomplie, parce que
des clangenents ont été apportés plus tard,
dans la même session, se trouve contredite
par le tableau ci-dessus. Aujourd'hui, il de-
vrait admettre franchement que mon hono-
rable ami I1. Fielding) a été plus prudent
et plus perspicace que lui et qu'il avait plus
sûrement prévu le.s conditions du commerce
que ceux qui critiquent un tarif qui est la
législation fiscale la plus avantageuse que
le Canada n'ait Jamais eue.

Avant la suspension de la séance, je dé-
sire relever, en peu de mots, la prétention de
lionorable député, que l'auciein gouverne-

ment avait réussi à attirer les capitaux dans
le pays et à augmenter la population. Nous
sonmes habitués aux vantardises de l'oppo-
sition, mals quand -l'honorable député pré-
tend que la politique natlonale a eu pour
effet d'augmenter la population du Canada,
il se surpasse lui-même.

La statistique officielle nous fait voir que
l'ancien gouvernement. après avoir réussi,
en dépensant des millions i attirer 800,000
imumigrants dans le pays. a été Incapable
de les garder. Le recensement de 1891, fait
par ses propres fonctionnaires, constate que
non seulement ces 800.000 immigrants nous
avaient laissés, mais que 20C.000 ou 300,000
de nos -ropres concitoyens avaient aussi
quitté le pays. Au -lieu d'avoir notre ac-
croissement naturel qui est d'environ un
cinquième, nous avons perdu ces 800,000 im-
migrants et 200,000 des nôtres.

Les conservateurs se vantent aussi d'avoir
attiré des capitaux dans le pays, ils se van-
tent des millions que, gràce A leur politique,
ils ont fait engager dans ·l'industrie métallur-
gique. Où sont ces millions ? Après avoir
proposé leur tarif de 1888, quelles Industries
métallurgiques ont-ils établis dans le pays ?
Il s'ouvrit peut-être une usine à lamil-
ton. Mais toutes ces grandes Industries
dont l'honorable député nous parlait, avec
leurs $18.000,000 de capitaux, nous les de-
vons au tarif Fielding.

Il n'existe aucun moyen de déterminer
avec certitude le mouvement de la popula-
tion, à moins de prendre un recensement;
mais je vais faire certains calculs, pour cher-
cher à déterminer si la population du Ca-
nada augmente plus rapidement depuis l'a-
vènement des libéraux au -pouvoir que sous
l'ancien régime. Je crois pouvoir démontrer
que notre population augmente dans des
proportions Inconnues sous tous les régimes

conservateurs. Je donnerai à cet effet un
état des effets de colons pris dans les rap-
ports douaniers :

IMPORTATION D'EFFETS DE COLONS.

1899-Page 611. Tableaux du commerce et de
la navigation.

D'Angleterre.............. .... $ 458,888
Des Etats-Unis..... ................... 2,183,861
De tous autres pays,................... 163,207

Total........ ............... $2,805,956

1896-Page 343. Tableaux du commerce et de
la navigation.

D'Angleterre........ ........ ......... $ 429,872
Des Etats-Unis..... ................... 1,714,168
De tous autres pays.................. 44,935

Total........... ............ $2,188,975

Importation, 1899......... .............. $2,805,956
"i 1896... .. ..... .......... 2,188,975

Augmentation de 1892 sur 1896... $ 616,981
Soit une augmentation de 28 pour 100.

Cette augmentation de 28 pour 100 en
1899, sur 1870 indique assurément une aug-
nientation considérable dans l'immigration.

M. TAYLOR : L'augmentation consiste
en Doukhobortses et en Galiciens, qui ne
comptent pas ou ne devraient pas compter.

Le MINISTRE DES DOUANES : Ce ta-
bleau fait voir que les effets de colons lm-
portés des -Etats-Unis se sont élevés à $2,-
183,861; de l'Angleterre, à, $458,888 et des
autres pays, à $103,207, et cela n'empêche
pas l'honorable député de prétendre que
l'augmentation provient des Doukhobortses
et des Galiciens.

Il se produit aussi un autre mouvement
plus ou moins accentué, parmi notre popula-
tion-les gens vont du Canada aux Etats-
Unis, et des Etats-Unis au Canada,-et exa-
minons aussi ce côté de la question. J'ai
expllqué qu'il y a eu une augmentation de
28 pour 100, dans les arrivages ; voyons
maintenant les départs, au moyen de l'ex-
portation des "effets de colons."

Voici le tableau pour 1899 et 1896:

EXPORTATION DES EFFETS DE COLONS.

1899-Page 696. Tableaux du 'commerce et de
la navigation.

Aux Etats-Unis........ ............... $910,409
En Angleterre........... .............. 71,340
Dans les autres pays................... 11,064

Total.......... . ............ $992,813

1896--Page 476. Tableaux du commerce et de
la navigation.

Aux Etats-Unis........... ...... $1,163,605
En Angleterre........ ................. 53,314
Dans les autres pays................... 20,374

Total........................ $1,237,293

Exportation, 1896..................... $1,237.293
"i 1899....................... 992,813

Diminution en 1899 sur 1896- $ 244,480

Soit une diminution de 30 pour 100.
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D'après ces tableaux l'entrée des effets de
colons a augmenté de 2S pour 100, taudis que
la sortie de ces mêmes effets de colons a di-
minué de 20 pour 100.

A six heures la séance est suspendue.

SEANCE DU SOIR.

EN COMITE-TROISIEME LECTURE.

Bill (n° 67) concernant la Banque Jacques-
Cartier, et à l'effet de changer son nom en
celui de La Banque Provinciale du Canada.
-(M. Brodeur).

Bill (n° 72) concernant la Banque des Mar-
chands d'Halifax et changeant son nom en
celui -de Banque Royale du Canada.-(M.
Russell).

Bill (n° 70) constituant en corporation la
Compagnie canadienne de prêt et de place-
ment.-(M. O'larke).

Bill (n° S2) constituant en corporation la
Compagnie d'assurance sur la vie, la Cou-
ronne.-(M. Stubbs).

VOIES ET MOYENS-LE 'BUDGET.

Le MINISTRE DES IDOUANES (3. Pa-
terson) : La question des dépenses et de la
dette a été traitée à fond par le ministre des
Finances et le ministre du Comineree, et je
pourrais me dispenser d'y ajouter un seul
commentaire. Je dirai cependant que bien
que les dépenses soient nominalement aug-
mentées, et que le budget actuel soit de quel-
ques millions plus élevé que du temps des
conservateurs, il ne s'en suit pas que les
charges iui pèsent sur le peuple soient plus
lourdes.

Comme il a, déjà été expliqué, par suite du
mode de comptabilité, des item considérables
peuvent être ajoutés aux dépenses an-
nuelles, saus augmenter d'un sou les charges
des contribuables. De plus quand un pays
se développe rapidement, quand la popula-
tion augmente et devient plus prospère, un
excédent des dépenses n'implique pas né-
cessairement que cette somme augmentée
doit être fournie par le même nombre de
contribuables que quelques années aupara-
vant. Comme je le faisais remarquer avant
la suspension de la séance, il est indéniable
que la population du >Canada. a considérable-
muent augmenté.

M. WILSON : De combien ?
Le MINI.STRE DES DOUANES: Nous en

sommes réduits à des conjectures; l'hono-
rable député peut supposer un chiffre et moi
un autre. Dans les tableaux du commerce et
de la navigation, dont il a été souvent ques-
tion, ù la colonne indiquant la moyenne de
l'impôt douanier, par tête, on trouve la note
suivante:

Les' estimations conteuues dans cette colonne
sont basées sur une nouvelle évaluation de la

M. PATERSON.

populationa du Canada faite chaque année par le
ministère de l'Agriculture et de la Statistique.

On a -cherché à démontrer que ces estima-
tions étaient de moi, mais ce n'est pas ce qui
est dit dans cette note. D'aileurs, je n'ai pas
la moindre hésitation à déclarer que si on me
demandait de faire un calcul approximatif
de l'augmentation de la population, à
l'heure qu'il est, je porterais cette augmen-
tation à un chiffre beaucoup plus élevé que
lie l'a fait le ministre du Commerce dans son
discours de Toronto, auquel Il a été fait
allusion ; et Il n'y a aucune contradiction
entre les chiffres indiqués ici et ceux qu'il a
donnés à Toronto et que je trouve trop mo-
dérés.

Les 'chiffres donnés ici ne représentent
qu'ne chose. savoir: une nouvelle estimation
de la population du Canada préparée par le
Iinisi ère de l'Agriculture et'de la Statistique.

Comment a-t-on fait cette nouvelle estima-
tion Est-ce en se basant sur le chiffre de
l'immigration, ou sur la diminution de l'é-
migration, ou sur toute déduction qu'on
pourrait tirer d'un accroissement d'impor-
tation d'articles destinés aux colons, ou sur
ue diminution d'exportation de ces arti-

e es ? Est-ce que le statisticien du ministère
le l'Agrieulture tient compte d'aucun de ces
éléments importants pour faire une estima-
tion parfaitement fidèle? Nullement, et il
ne le prétend pas. Cette nouvedle estimation
est purement routinière. Il détermine
l'augmentation de chaque année proportion-
nellement à celle de la précédente période
comme de savoir si 'le commerce a diminué
ou s'il a augmenté, si l'émigration est forte
ou l'immigration peu considérable, ou ai
nous traversons une période de prospérite
qui attire ici beaucoup de monde ou si 'es-
ode de notre population a beaucoup diminué.
Par conséquent, cette colonne n'a de valeur
que si on l'examine sous ce jour.

La seule estimation au moyen de Qaquelle
on puisse arriver à déterminer le poids de
l'impôt public consiste à prendre la moyenne
des droits que le gouvernement a imposés
sous s5: responsabilité au peuple. On arrive
à constater cette moyenne d'une façon plus
ou moins approximative. Je concède que
son exactitude n'est pas bien précise. puis-
que nul, ni à la gauche ni à la droite, n'a
jamais prétendu un instant qu'on puisse
appliquer la moyenne des droits de douane
à l'importation totale des marchandises im-
posables et admises en franchise, pour dire
que c'est là une preuve absolument exacte.
Seulement, c'est une preuve approximative
et qui a sa valeur.

L'honorable baronnet a cherche à établir sa
proposition, cette après-midi, en disant qu'il
a harangué des assemblées par toute la
confédération, et^que là où Il a demandé si
l'on achetait quelque chose à meilleur mar-
ché qu'auparavant de l'Angleterre, toujours,
bien qu'il se fût adressé à des milliers de
personnes, on a répondu non. Il n'est pas
besoin d'avoir. l'intelligence de l'honorable
baronnet pour savoir que cette questionne.

2932



1.30 MAR$ 1900] 2934

tendait pas à élucider le point de savoir i
l'impôt public a été augmenté ou non. Le
gouvernement ni ie parlement du Canada
n'établissent le prix des marchandises qui y
sont importées. Ce qui le détermine à une
source plus puissante, plus impérieuse et
pl-us universelle que celle-là. Le gouverne-
ment ni le parlement du Canada n'ont le
pouvoir-que (lu reste ils ne désireraient pas
exercer, s':s l'avaient--de commander à un
homme ou à une famille d'acheter une plus
grande ou une plue petite quantité de mar-
chandises. Dans l'un ou l'autre cas le
parlement et le gouvernement du Canada
n'ont rien à faire relativement au coût des
marchandises. Seulement, il est une chose
que le parlement du Canada peut faire rela-
tivement aux marchandises imposables. Il
frappe d'un droit deý tant de cents par dollar
les marchandises importées dans les divers
ports pour la consommation en ce paysi, afin
de constituer un revenu pour administrer la
chose publique. Sous ce rapport, mais sous
ce rapport seulement, le parlement du Cana-
da est responsable au peuple du prix que
celui-el paie ses marchandises.

Lorsque la grande convention libérale s'est
réunie. elle a déclaré excessive la proportion
des droits imposés par le gouvernement, et
elle a demandé la diminution de ces droits.
A son avènement, :e gouvernement actuel
a reconnu que cette convention avait ex-
primé là une demande à laquelle il lui faut
se conformer, et par suite ll a procédé à ré-,
former le tarif de manière à diminuer la,
proportion de l'impôt, et à réduire le poids
des droits que le gouvernement et le parle-
ment avaient précédemment imposés au
peuple. Comme je l'ai déjà dit, le chiffre
de cette réduction se détermine approxima-
tivement. Je ne prétends pas à l'exactitude
absolue de ce mode de calcul. mais les nem-
bres (le la gauche l'ont adopté lorsqu'ils ont
discuté la question et cherché à amoindrir
la moyenne de la diminution de l'impôt.
C'est une présomption qu'ils ont jugé à pro-
pos d'invoquer.

Eh bien! je signalerai le remarquable cal-
cul relatif à cette question que renferme le
diseours de l'ancien ministre des Financesi
(M. Foster). Il a admis que ia moyenne des
droits de douane perçue dans le cours de
notre dernière année a été de 16.70 pour 100,
et que cette moyenne a été de 18.28 pour
100 pendant la dernière année du régime
conservateur. Supposant l'exactitude de ces
chiffres, Il a avoué que nous avions fait au
peuple Ra remise d'un montant d'impôt de
$2,435,000. Mais, a-t-il ajouté, ce n'est rien,
toutefois, comparativement a ce que j'ai fait
moi-même. J'ai fait, moi, la remise d'un
montant d'impôts deý $5,900,000, et cepen-
dant dit-il,-son discours mentionne 1899,
mais c'est évidemment une erreur d'impres-,
sion vu qu'il compare 1889 à 1895-la moy-
enne de l'impôt a été dimnué de 4-66 pour
100 sous le régime libéral-conservateur :

Si l'on prend les importations de 1895, qui se
sont élevées à $105,250,000 on constate que 4.65

pour cent de cette somme donnent $5,900,000, c'est-
à-dire que la réduction de la moyenne de l'im-
pôt de 1889 à 1895 a été de 4.66 pour 100, et l'en-
semble du dégrèvement, de $5,900,000.

Puis il ajoute:
L'honorable ministre des Douanes conteste-t-il

ces chiffres ?
Ce ù quoi fai répondu:
Non, mais je les présenterais sous un jour di.-

férent.
M. FOSTER : Comment l'honorable ministre

pourrait-il les présenter sous un jour différent
en les présentant honnêtement ? Je lui de-
mande de noius dire comment il s'y prendrait?

Le MINISTRE DES DOUANES : Vous parles
des réductions basées sur vos propres calculs.
Les nôtres le sont et sur vos revenus et sur vos
calculs.

Voici donc la manière différente dont je
ferais le calcul. L'honorable député dit •

]n 1895, j'ai diminué de 4.66 pour 100 la
moyenne de l'impôt qui existait en 1889, et
cette diminution, vu les importations de
cette année-là, a équivalu au fait de dispen-
ser la population de payer des droits s'éle-
vant à $5,900,000, tandis que vous, d'après
vos propres calculs, vous avez renoncé seule-
ment à un montant de droits de $2,435,000.
Eh bien ! ces $5,900,000, il les aurait retran-
chés des droits qu'ilavait emposés lui-même,
tandis que les $2,435,000 que nous avons
épargnés au peuple du Canada constituent
une diminution d'autant du montant de
droits le moins élevé qu'il avait Imposé, dé-
duction faite des dits $5,900.000. Telle est
la différence. Supposons que nous adop-
tions son propre mode de calcul, et que nous
prenions pour terme de comparaison l'an-
née 1889 où la moyenue des droits fut de
21.65 pour 100. En 1899, cette moyenne fut
de 16.70 pour 100, ce qui constitue une di-
minution de 4.95 pour 100. Or. les importa-
tions imposables et admises en franchise,
l'an dernier, furent de.$154,051,593. Si donc
vous multipliez ce montant par la- moyenne
de la réduction d'impôt que nous avons opé-
rée en -1899, et qui serait de 4.49 pour 100,
le produit vous indiquera en faveur de notre
tarif en v igueur en 1899 une .diminution de
$7,615,553 comparativement au tarif. en vi-
gueur en 1899. L'honorable député (M. Fos-
ter) prétend qu'il a abaissé la: moyenne de
l'impôt au chiffre de'10.99 pour 100, et qu'il
a épargné ainsi $5,900,000 au. peuple, mais.
en sus de ce montant, nous avons épargné à
celui-ci, nous, $1,725,553. Voilà un autre
point qu'on doit se rappeler.

Lorsque l'honorable député (1f. Foster)
avait fait en 1895 cette réduction en raison
de laquelle' il réclame le, mérite d'avoir di-
minué l'impôt jusqu'au montant de $5,900,-
000. son exercice se soldait par un déficit de
$4,153,875. Nous avons diminué nous, les
droits de $1,715,553, en sus de sa réduction
de' $5,900,000, et notre exercice se solde par
un excédent de $4,837,749. Et tout en ayant
été de 16.99 pour 100, lors de sa réduction,
en, 1895, la moyenne de l'impôt s'éleva 'à
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18.28 pour 100 l'année suivante, et cepen- population de ce pays. Or, M. l'Orateur, le
dant, 'exercice de cette dernière année du tarif que le gouvernement actuel à
régime conservateur s'est soldé par un défi- fait adopter . a imposê • 50 cents pareit de $330,551, nonobstant que les obliga- 100 livres sur le sucre brut, et $1 par 100
tions de cette exercice ne fussent pas livres sur le sucre raffiné. Nous avons
toutes acquittées. Je voudrais voir l'hono- ainsi accordé au raiineur la différence de 50
rabie député çM. Poster) ici, car j'aimerais cents par 100 livres pour l'indemniser de la
lui offrir mes remerciements parce qu'il a perte résultant de la fabrication, et lui pro-
appelé notre attention sur la moyenne des eurer en conséquence une protection occa-
droits qu'il a imposés en ISS, et qu'il s'ho- sionelle dans la mesure de ces 50 pour 100.
nore d'avoir réduits en 1895 ; car nous pour- Mais pendant tout le temps que le tarif con-
rons partir de là pour voir quelle a été la servateur a été en vigueur, ce tarif qui écra-
moyenne de l'impôt durant le terme de cinq sait le peuple et que l'honorable député, (M.
années de la législature de 1887-91, alors que Foster) veut s'attribuer le mérite d'avoir
les députés de la gauche étaient au pouvoir. réduit de $5,900,000, il a été accordé 80 pour
Nous verrons si les libéraux n'avaient pas 100 de protection au raffineur. Eh bein i
lieu de déclarer à cette époque que le peuple cette protection occasionnelle de 50 pour
était saigné à blanc en matière d'impôt. Ces 100 permet encore A nos raflinerles de fone-
messieurs ont sous les yeux -les tableaux du tionner et à nos raffineurs de sucre de faire
commerce et de la navigation, mentionnant des bénéfices. Cette même protection leur
la moyenne des droits de ces diverses années aurait donc sutti dans le cours de ces cinq
de 1887 à 1891 inclusivement, et s'ils pret- longues années du régime conservateur où
nent la 15eine de constater la moyenne de ces un droit protecteur de 30 pour 100 de plus
cinq années-là ils verront qu'elle est de 21.14 par 100 livres leur était accordé, droit dont
pour 1.00. c'est-à-dire, de 4.43 pour 100 plus pas un sou n'était versé au trésor public et
élevée que La moyenne des droits imposés qui pro-enait tout entier de la poche du
par nons en 1899. Or, M. l'Orateur, si nous peuple ; et à raison de la consommation an-
avions prélevé cette moyenne d'impôt sur nuelle de 200,000,000 livres de sucre au Ca-
nos .importations totales de l'an dernier nous nada, c'est $600,000 par année que paierait
aurions pu percevoir $6,839,890 de plus que le peuple, sans aucun profit pour le revenu
la recette encalssée, et si nous continuons ît de ce gouvernement. Telle est la manière
le faire pendant einq ans, à lnstar de mon dont a fonctionné l'administration finan-
honorable ami (M. Poster), le peuple, durant cière de l'honorable député (M. Foster).
ce laps de temps, paierait $34,000,000 de plus .'ai déjà signalé la diminution de l'impôt
qu'il ne l'a fait en vertu de notre tarif. Pen- effectuée par notre repartition du tarit, dlmi-
dlant ces cinq années, les excédents du gou- 'nution qui a aba·issé celui-ci i une moyenne
vernement conservateur se sont montés seu- de 16-70 pour 100. "Ah !' dit l'honorable
lement à $7.273954. malgré l'existence de député essayant d'a!aiblir. notre argument
cette moyenne excessive de l'impôt, tandis concernant cette diminution, ah ! depuis que
que nous avons eu un excèdent de $4,837,719 fJ us avez porté le maîs sur la liste des dbjets
'l'an dernier. bien que notre moyenne d'in- admis on franchise, il a été importé une
prt fut inférieure ;t la leur de $6,839.890. grande quantité de ce proault'qu'on n'entre
L'honorable député <M. Foster), lui prétend plus, comme auparavant, dans la colonne
avoir diminué l'impôt de près de $6.000,000, des articles de consommation domestique,
en 1895, a ainsi appelé notre attention sur et cela tend à grossir le montant des !M-
l'impôt qu'il avait extorqué au peuple en ces portatIons ; mais s'il était soustrait de celles-
années antérieures. Eh bien ! M. lOrateur, ci, la moyenne de l'impôts
s'il était ici, je lui demanderais pourquoi il a de 16:0 Pour M. Il est allé jusqu'à faire
fait payer ces $6,000,000 de taxes supplé- entendre qu'il y avait quelque chose de ré-
mentaires au peuple pendant cinq ans, et prêbeasible dans la manière dont les en-
pourquoi il cherche maintenant i s'attribuer trées sont faites dans le département, et il
du mérite pour avoir diminué ce fourd lui- déclare que si les commis ont fait leur
pôt après l'avoir fait peser ce laps de temps devoir, le ministre n'a pas fourni de franc%
sur -le peuple. Au lieu de -le féliciter d'avoir et honnêtes renseignements xelativement
réduit de $5.900,000 les droits qu'il avaitli- aux 'calculsqu'il a faits de la moyenne. Eh
posés en 1889. nous le critiquons comme bien! M. lOrateur, les commis ont fait leur
nous l'avons fait alors, d'avoir maintenu pen- devoir, et mous avonsfourni les calculs ah-
dant cinq ans cette énorme moyenne d'im- somment tels qu'on les trouve dans les
pot. rapports. Quand -des marclhandises admises

Il est un autre point que je désire signaler en franchise sont Importées en ce pays,
à l'honorable député <F. Foster). Il nous a elles sont entrées en douane, et dc là trans-
dit qu'il avait aboli le droit imposé sur le mises immédiatement il. leur propriétaire,
sucre, et que toute la population du Canada
en avait bénéficié. Eh bien ! il est inexact nistre des Douanes n'a plus à s'en occuper.
qu'il ait aboli ce droit. Il l'a fait. il est vrai, Par conséquent, lorsque le muis a été port6-
en ce qui concerne le sucre brut dont fait sur la liste des nrticles admien franchise,
usage le raffineur. mais il a Imposé 80 cents il devait, à la douane, être porte lc
par 100 livres sur le sucre rafiné, et c'est le 'une des articles destinés à la co!ý,-4oMma-
sucre raffiné que consomme presque tout la tion domestique. Les march r

M. PATERSON.
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de droit qu'on n'acquitte pas aussitôt doivent
être transportées â l'entrepot, et on les porte
à la colonne des importations générales ; on
ne doit pas les mentionner en même temps à
la colonne concernant les articles destinés à
la consommation en général. Seulement,'
comme il se peut qu'on ne les retire que
petit à petit de l'entrepôt, si le droit qui les
frappe est payé on -les porte à la colonne des
objets de consommation domestique. Mais
lorsque les marchandises sont importées en'
franchise, la loi ne décrète pas qu'elles
soient placées en entrepôt. Il serait inutile
pour la commodité du public d'encombrer de
marchandises admises en franchise nos en-
trepôts qui nous coûtent de l'argent. Après
avoir entré les marchandises et constaté
qu'elles sont exemptes de droit, ces mar-
chandises appartiennent à ceux qui les ont
importées, et ceux-ci les enlèvent, libres d'en
faire ce que bon leur semblera. Par suite,
elles entrent immédiatement dans la consom-
mation, soit que cette consommation con-
siste à les moudres ou à les transformer en
d'autres articles, soit qu'elle consiste dans
leur exportations, et le gouvernement n'a
plus alors à s'en occuper. Ainsi donc, il
n'y a rien de repréhensible dans l'affaire,
il n'y a pas d'autre manière de faire l'entrée
des marchandises et de les garder.

Après tout, peut dire l'hoorable député,
une grande quantité du mais a été exportée.
En effet, et cependant ces messieurs s'adres-
sant aux cultivateurs et mentionnant peut-
être une importation de 23,000,000 de bois.-.
seaux de mais, diront: " Voilà ce qui rem-
place vos grosses céréales." Mais quand la
chose favorisera leur but, ils constateront
une exportation de peut-être 16,000,000 de
boisseaux, et quand il s'agira de caleculer
le percentage ils diront. " Vous devez re-
trancher cela." Si vous devez apporter ce
soin dans votre analyie, il vous faudra faire
un inventaire de :tout le commerce. Vous
aurez à constater létat du numéraire et des
lingots, qui se trouvent dans la même caté-
gorie, et dont l'exportation varie de plu-
sieurs 'milions d'une année â l'autre. Il se
pourrait que vos élévateurs continssent une
grande quantité de mais non exportée. Une
année peut être marquée par une plus
grande importation d'articles imposables,
qu'une autre. Ce sont l% toutes des choses
dont il 'Vous faudrait tenir compte; et tout
ce qu'on peut faire, c'est un calcul approxi-
matif. C'est de déterminer le percentage
d'après lensemble des articles impoables
et admis en franchise. Estre que l'honora-
ble député entend dire que même exporté,
ce mais n'a pas été proditable à. la population
de ce pays?

M. cLANCY: C'est là une autre question.
Le MINISTRE DES DOIANES: Com-

ment! M. l'Orateur, qu'est-ce que l'ancien
ministre des Finances (M. Poster) a dit lors-
qu'il a reproché à ce gouvernement d'avoir
permis , quelques vaisseaux américains,
durant les quelques semaines qui ont pré-

cédé la fermeture de la navigation et alors
que les vaisseaur canadiens ne pouvaient
suflire à transporter les céréales au bord
de la mer, de participer à ce trafic qui cons-
tituait seulement une petite proportion du
tout entier? Il a déclaré que nous avions
fait une chose abominable. Pourtant, il
n'était pas avantageux de garder ces céré-
ales au Canada, tandis que, d'un autre cété,
leur e*portation donnait de la besogne
à nos expéditeurs, à, nos élévateurs,
à nos chemins de fer et à nombre
d'autres au Canada. Et. pourquoi agrandis-
sons-nous les voies navigables du pays et
venons-nous en aide aux transports de toutes
façons, si ce n'est afin de développer cette
industrie et d'enrichir par là ce pays ?
C'est ce que nous avons fait; et si l'on doit
traiter cette question, on ne doit pas se
borner à sparder du mais.

M. CLANCY: L'honorable ministre vou-
drait-il me permettre de lui poser une ques-
tion? Prétend-il dire qu'il peut se permettre,
en calculant la proportion de l'impét, de ne
pas s'occuper d'une exiportation certaine de
16,000,000 de boisseaux de mais?

Le MINISTRE DES DOUANES: J'ai déjà
dit à l'honorable député qu'il s'agit là. seule-
ment d'un mode approximatif d'arriver à
établir la proportion de l'impôt, et que sa
remarque s'appliquerait non seulement au
mais, mais au numéraire et aux lingots,
ainsi qu'à d'autres articles que J'ai mention-
nés. Et si vous entendez être scrupuleux
dans un cas, Il vous faudrait l'être égale-
ment dans les autres.

M. CLARKE: Mais cela ne répond pas ê
l'argument de l'honorable député d'York N.-
B., (M. Foster).

Le MINISTRE DES DOiANES: Oui, et
d'une façon bien claire et bien formelle. Eh
bien! examinons la chose de cette manière-
ci. Je suppose que si le gouvernement pro-
voquait par sa législation l'acceroissement
du trade et du commerce en ce pays, -il m(-
riterait qu'on l'en félicite.

M. CLARKE: Assurément.
Le MINISTRE DES DOUANES: h

bien! lorsque -le mals a été porté sur la
liste des articles imposables, Il a été consi-
gné parmi les importations générales. Main-
tenant, cet article est admis en franchise:
il est inséré dans la colonne des: articles de
consommation domestique, et aussi- dans la
colonne des -importations générales. Lois-
qu'il était frappé d'un droit, il n'était porté à
la colonne des articles de consommation do-
mestique qu'après avoir été utilisé et enlevé
de l'entrepùt. Or, procédons en appliquant
le percentage au total des importations qui
se trouveront dans le même cas, sauf'
l'importation du mals, peut avoir été plus
considérable une 'année qu'une autre.. SI
notre législation -btient. ce résultat, c'est en
notre faveur. La proportion quant auùXim-
portations totales de 186 a été de17.13 pour
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100 et quant à celle de 1899, de 15.81 pour Le MINISTRE DES DOUANES: Assuré-
100, soit une moyenne moins élevée de 1.32 ment, lhonorble député de Toronto (M.
pour 100. Les importations totales de 1899 Glarke) ne se placera pas au rang de Phono-
ont été de 8162,734,309, montant qui, multi- rable député de Leeds (M. Taylor) et d'autres
plié par 1.32, démontre une économie de députés de cette sorte, qui voudraient tenir
$2,148,488 cette année-la. Comme je l'ai'ce gouvernement responsable de la guerre
déjà dit, ce mode de calcul conduit seule- des Philipines et de l'augmentation du prix
ment à une conculsion approximative; mais de la manille qui en est résultée, ainsi que
ces messieurs ne peuvent en contester l'em- de toutes les autres circonstances qui ont
ploi. Ce calcul indique que l'impôt'public iait hausser la valeur de la ficelle d'enger-
a été considérablement diminué. bage. Tout ce que le gouvernement peut

Mais, M. l'Orateur, voici ce que je veux faire c'est de s'interposer entre le consomma-
faire, et je crois bon d'agir ainsi. Je me teur et le producteur, et nous laissons les
propose (le soustraire cette matière au do- cultivateurs acheter leur ficelle d'engerbage
maine des contestations et des divergences sans payer un sou de droit. Si nous leur
d'opinion. Voici un tableau de près de avIons tait payer le droit que les conserva-
100 articles que je remettrai aux Débats teuis leur ont réclamé, nous leur aurions
sans en donner lecture, si l'on veut me le lait débourser $102,300.
permettre, vu que la lecture en serait fati- Ensuite, le fil à clôture barbelé, dont 1'im-
guante pour moi et ennuyeuse pour la Cham- portation a été considérable l'an dernier, est
bre. C'est un calcul que j'ai demandé aux absolument admis en tranchise en vertu de
fonctionnaires du département de faire con- notre tarit; mais si nous avions imposé sur
cernant les marchandises réellemèent impor- cet article le droit réclamé par les conserva-
tées l'an dernier. Je leur ai donné instruc- teurs, le consommateur, de ce chef, nous
tion de noter le chiffre du droit payé en aurait payé $126,885. Nous laissons impor-
vertu de notre tarif, et d'appliquer ensuite ter en franchise le fil de fer ou d'acier'gai-
aux mêmes marchandises le tarif qui étai vanisé, calibre nos. 9, 12 et 13, et si ous
en vigueur en 1895, de manière à indiquer avions fait payer aux cultivateurs ce que les
la différence, s'il y en a; les membres de la conservateurs réclamaient d'eux pour cet
gauche ne pourront pas, je crois, contester article, nous aurions perçu dece chef un
ces chiffres. impôt de $42.980. Les crémeuses, si impor-

tantes pour nos cultivateurs et ceux qui
M. SPROULE : L'honorable ministre ne exploitent l'industrie laitière, sont absolu-

comprend-t-il pas que les changements sur- ment admises en franchise aujourd'hui, mais
-venus dans la valeur des marchandises for- si les conservateurs étaient restés au pou-
ment toute la différence du monde à cet voir, la taxe imposée sur cet article leur
égard? aurait rapporté 45,000.

Le MINISTRE DES DOUANES: Ces M. CLANCY: Quelle a été la réduction du
changements ne peuvent influer sur la ma- droit concernant le blanc de champignon?
tière lorsqu'il s'agit d'établir la proportion Le MINISTRE.DES DOUANES: Cet ar-
d'impôt que le peuple aurait à payer en ticle, je crois, est admis en franchise, et
vertu du tarif conservateur comparative- quelle qu'en soit la quantité importée, il n'a
ment à celle qu'il a à payer en vertu de notre payé aucun droit. Les fourches sont frap-
tarif. Je donnerai lecture de quelques-uns pées d'un droit en vertu de notre tarif, et
des item qui concernent les cultivateurs plus nous avons perçu $2.753 de ce chef, maisen
directement, peut-être, que les autres classes, vertu du tarif conservateur cette percep-
et j'ose déclarer qu'on a payé l'an dernier, tion se serait élevée à $3,858. Le produit
pour des articles destinés surtout à l'usage des droits imposés sur les lieuses a été*de
des cultivateurs un montant de droits de $1,163, mais en vertu de l'ancien tarif Il au-
$1,000,000 moindre que celui qu'on aurait rait été de $1,128. Celui des boues et autres
payé en vertu du tarif des membres de la instruments a été de $768, et en vertu de
gauche. l'ancien tarif il aurait été de $1.193. Celui

des râteaux a été, de $1,226,. relative-'
M. CLANCY: Combien quant au maïs? ment à la quantité importée, mais celle-ct,

Le MNISRE DS DUANS : et i'-sous l'ancien régime, aurait rapporté.$1,716.LeSur les faux et manches de faux et surles
ticle a été admis en franchise, mais le droit faucilles, nous avns perçu $8,258 mals
qu'on aurait payé en vertu du tarif conser- sous l'ancien tarif les "cultivateurs auraient
vateur, sur la différence établie entre le p $un tiers de plus
montant de son importation ýet celui de son que sous notre tarif. Cependant, on verra
exportation., s'élève à $549,877. Quant à la des hommes comme lhonorable député
ficelle d'emgerbage, les cultivateurs n'ont d'Haldlîand (M. Montague) demander quel
pas payé de droit cette année.' est l'item dont le prix ' été diminué en fa-

Quelques VOIX O oeurdes cultivateurs. Mais, je vous nu-
mère. quelques-uns, dé' ces item, et Je pour-

M. CLARKE: Combien ont-ils payé sur rais vous en citer par centaines.
la ficelle d'emgerbage par livre, comparative-, 3. 'LANCY: Est-là le'tarif en dehors d
ment à 1896 ? la préférence'accordée Il'Angleterre?

1U. PATERSON.
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Le MINISTRE DES DOUANES: C'est le
tarif réel concernant les importations, et je
fais contraster le droit réel payé avec celui
qu'aurait comporté l'application de l'ancien
tarif. Il est bon que ces renseignements
soient mis à portée de nos cultivateurs, atin
qu'ils puissent comprendre combien est ridi-
cule l'assertion des membres de la gauche,
que notre tarif n'a pas fonctionné à
l'avantage de la classe agricole. Le produit
des droits imposés sur les pelles et béches a
été de $8,865, mais en vertu de l'ancien
tarif il aurait été de $10,851. Sur tous les
autres instruments aratoires, nos cultiva-
teurs ont payé $5,409, tandis que les conser-
vateurs leur auraient réclamé $7,016. Voici
encore quelques item indiquant ce qu'on a
payé en vertu du tarif actuel et ce qu'on
aurait payé en vertu de l'ancien:

Etat indiquant le résultat réel de quelques-uns
des changements du tarif bénéficiant aux culti-
vateurs.

Tarif Ancien
Articles. actuel. tarit.

Maïs.......... ......... .... Aucun. $549977
Fil d'engerbage...... ....... Aucun. 102,300
Fil à clôture barbelé........ Aucun. 125,u85
Fil de fer ou d'acier galva-

nisé, calibre n° 9, 12 et 13.. Aucun. 42,380
Crémeuses...... ............ Aucun. 45,000
Haricots de semence impor-

tés d'Angleterre.. ........ Aucun. 15
Graine de semence de colza. Aucun. 402
Livres concernant l'applica-

tion de la science à l'agri-
culture.. ........ ........ Aucun.

Irstruments aratoires.
Rouleaux de ferme et de che-

m in........ ........ ..... $ 40
Fourches ........ .......... 2,753
Lieuses.................... 1,163
Houes... .......... 772
Coupe-paille..... ........... 26
Etendeurs d'engrais... ..... 140
Forets pour plantage de po-

teaux................... . . 48
Extracteurs de pommes de

terre..... ........ ....... . 73
Ràteaux, n.s.a.... .... ...... 1,226
Faux et manches de faux, et

faucilles.. ........ ....... 8,258
Bêches et pelles, et ébauches,

en fer ou acier.. ..... .... 8,865
Tous autres instruments ara-

tcires..... ......... ...... 5,409
Mouline à vent.............. 3,926
Batteuses et cribles......... 17,934
Toutes autres machines loco-

mobiles... ..... ......... 11,367
Articles en fer et en acier

Ruban de fer ou d'acier, den-
telé ou uni, pour clôtures,
n.s.a..... .............. 3,395

Poèles.... ................ 31,693
Haches..... ........ ....... 10,353
Scies..... ........ .......... 23,146
Limes et ràpes, n.s.a........ 22,224
Herminettes, couperets, ha-

chettes, marteaux, pics et
masses........ .......... (b)

Outils ou machines de tous
genres, n.a.p.......... .... 142,966

Coutellerie de table, n.a.p.. 47,212
Clous et carvelles. coupés... 4,554
Clous de fil métallique de

toutes sortes, n.a.p........ 2,330

(a)

$ 56
3,858
1,628
1,093

36
175

68

107
1,716

11,994

10,851

7,616
4,711

21,521

15,974

6,524
34,915
14,494
25,288
26,876

(b)

74,746
64,616
6.942

3,884

'Articles.
Couplets et pentures........
Sleighs..... ........ ..
Boîtiers de charrette ou de

wagons..... ........... ..
Divers.

Tarit
actuel.
5,104
1,487

Ancien
tarif.

5,565
1,785

239 321

Pétrole........ ........ .... 424,888 509,866

(a) Résultat impossible à constater.
(b) Le résultat quant à ces articles ne peut

être constaté à aucun degré de certitude, vu que
leur classification diffère dans les deux tarifs.

Mais je dois passer outre. La citation de
ces chiffres est un peu fatigante, non seule-
ment pour moi, mais encore pour la Cham-
bre. Et cependant, ils sont Importants. Le
pétrole-

Une VOIX: Ecoutez! écoutez!
Le MINISTRE DES DOUANES: Le pé-

trole
M. TAYLOR: Il devrait avoir honte de

mentionner cet article.
Le MINISTRE DES DOUANES: L'hono-

rable député (M. Taylor) dit que je devrais
avoir honte de citer cet article. Si je devais
rougir de déclarer ce que nous avons perçu
en vertu de notre tarif, quel devrait être le
sentiment de l'honorable député en présence
de ce que ces messieurs ont perçu en vertu
de leur tarif, à eux?

Nous avons prélevé $424,88S de droits sur
lù p6trole

M. TAYLOR: Vous promettiez d'aboir ces
droits.

Le MINISTRE DES DOUANES: Et nous
devrions rougir, dit l'hònorable député. Eh
bien! rougira-t-Il en apprenant que ses amis
ont perçu $509,866 d'impôt sur le pétrole?

M. TAYLOR: Le prix est de 6 cents le
gallon plus élevé maintenant.

Le MINISTRE DES DOUANES: Cepen-
dant, nous avons prélevé environ $85,000 de
moins d'impôt sur cet a•ticle que ne l'ont
fait les membres de la gauche. Si nous
devrions rougir de mentionner ces chiffres,
quelle honte ne devrait pas accabler ces
messieurs qui ont perçu annuellement
$85,000 de plus que nous pendant tant d'an-
nées?

Tarif
lArticles. actuel.

Faux-cols de toutes sortes.. $ 18,268
Bleu de buanderie.... ...... 4,143
Savon commun ou de buan-

derie..... ........... .... 28,223
Vert de Paris.............. 1,881
Tapis, n.s.a....... ......... 23,948
Peignes..... .............. 37,7'0
Pea'x à fourrures, repassées

ou non ................... $81,524
Verres à vitre commun ou de

couleur ............ ... '... 67,072
Gants et mitaines de toutes

qualités ......... ........ 229,853
Cautchouc et imperméables. 45,647
Chapeaux d'hommes et de

femmes ................. 381,468
Gelées, marmelades et confi-

tures .......... .......... 18,539

Ancien
tarif.

$ 33,346
5,227

36,094
2,505

26,269
42,856

$87,989

76,311

253,347
53,460

435,557

23,372

-
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Il y a nombre de ces item sur lesquels

maintenant on paie les droits différentiels.

Tarif Ancien
Articles. actuel. tarif.

Courroies en cuir .......... $ 7,101 7,693
Moutarde moulue .......... 15559 19,464
Serviettes et nappes ........ 36,279 42,924
Ficelle de toutes sortes,

n. a. s.................. 7,703 9,094
Parasols .......... ....... 35,640 45,936

TISSUS.
Couvertures ........ ...... 11,582 15,906
Cachemire ........ ........ 35,284 42,786
Tissus .......... .......... 388,156 467,565
Etoffes à habits ........... 144,961 182747
Etoffes à pardessus ......... 2,452 3,006
Tweeds ......... .......... 141,936 171,324
Flannelles ........ ....... 18,337 21,501
Tricots, y compris sous-vê-

tements ......... ........ 65,456 74230
Châles .......... .......... 18,737 19,682
Chemises ......... ........ 10,689 12,349
Chaussettes ........ ....... 177,723 265,762
Corps et caleçons ........... 22,563 25,411
Cotons et tissus de coton,

n. a. s.......... .......... 971,037 1,022,005
Vêtements et fournitures... 313,052 351,491
Bonneterie ........ ........ 5,714 7,233
Tapis ........... 127,451 143,130

32 plis ou 3 plis 6,280 7,856

Tissus de coton.
Coton blanc ou blanchi..... 105,735
Coton teint ou de couleur.. 901,035
Mcuchoirs .......... .......... 44
Chemises valant plus de $3

la douzaine ..............
Autres chemises ........... 8,679
Fil à coudre sur bobines... 59,395
Vêtements ........ ........ 105,996
Chaussett2s ........ ...... 25,362
Serviettes ........ ........ 7,777
Velours, velvantine et pelu-

che ............ .......... 53,036

122,217
940,266
48,147

10,945
71,004

109,285
34,417
8,303

66,987

M. DAVID HENDERSON (Halton) :
Avant que l'honorable ministre passe à d'au-
tres item, je voudrais lui rappeler qu'il n'a
pas parlé du coton gris ou. écru. Peut-être
est-ce le résultat d'un manque d'attention.

Le MINISTRE 'DES DOUANES : Non.
Le tarif sur cet article est aussi diminué.

M. HENDERSON : Je ne le crois pas.

Le ýMINISTRE DES 'DOUANES : Par-
lant d'une manière générale, je dis que les
droits sur les cotons gris et écru étaient de
25 pour 100, et 25 pour 100 ont été retranchés
sous le tarif de droits différentiels, ce qui
fait 18î pour 100. Ces droits étaient de 22J
pour 100 sous l'ancien tarif. Nous voulons,
les réduire d'un tiers au lieu d'un quart..

M. HENDERS'ON': Mais les droits sur'bes
marchandises étaient, l'an dernier, plus éle-
vés que sous le tarif conservateur. Je crois
que c'est lM la raison pour laquelle l'honora
ble ministre a laissé cet Item de côté.

,Le MINISTRE DES DOUANES: L'hono-.
rable député verra qu'il se trompe.

-M. HENDERSON : Tant mieux.
M. PATERSON.

Le MINISTRE DES DOUANES: Très
'bien; l'honorable député (M. Henderson)
sait quels sont les droits, et il peut, en con-
séquence, faire -ses calculs.

M. HENDERSON : Je crains que l'hono-
rable ministre n'ait laissé cet item de côté,
parce que les calculs n'auraient pas été en
sa faveur.

Le MINISTRE DES DOUANES: ýMon ho-
norable ami (M. Fielding) demande si l'ho-
norable député de Halton est opposé aux
droits imposés sur les cotons importés des
Etats-Unis? Je ne crois pas qu'il les trouve
trop élevés.

TISSUS DE LIN, DE CHANVRE ET DE JUTE.
Tarif Ancien
actuel. tarif.

30,496
86,850
35,425
16,509
22,136
1,606

$ 38,459
93,068
38,941
17,296
22,775
1,989

J'ai cité ces item, mais il en reste beaucoup
d'autres. Beaucoup de marchandises qui
tombent dans les catégories mentionnées, ne
sont pas importées sous le tarif de préfé-
rence, mais sous le tarif général, parce
qu'elles ne viennent pas d'Angleterre. J'ai
fait voir que le peuple épargnait de ce chef
un montant d'argent assez considérable.
Quant aux marchandises qui nous viennent
d'Angleterre en grande quantité, et dont
j'ai parlé tout-à-l'heure l'honorable député
peut voir que la réduction des impôts a
tourné au grand avantage du public. A tout
évènement, que ces marchandises soient
taxées d'après le tarif général, ou d'après le
tarif différentiel, ce tarif a été approuvé par
le gouvernement et le parlement.

J'ai donné des tableaux d'après des calculs
aussi exacts que possible, mais il y a cepen-
dant une certaine difficulté à les classifier,
je l'admets. Cependant, ces tableaux ont été
préparés honnêtement par les fonctionnaires
de mon département à qui j'ai fourni l'oc-
casion de démontrer, par le commerce ac-
tuel, le montant épargné par le peuple sur
'les marchandises dont il est Ici question.
En étudiant ces chiffres, on trouvera que la
diminution dans le tarif a été telle que les
droits ont été diminués d'un quart ou d'un
tiers ou de plu.s alors que sur beaucoup
d'autres marchandises,, ils ont été 'complète-
ment enlevés, ce dont a bénéficié le peuple.

Je pourrais mentionner aussi que les
marchandises nous ,venant d'Angleterre,
sous l'empire des droits différentiels, doivent
être accompagnés d'un certificat qui Indique
d'une manière certaine que ce sont des mar-
chandises qui peuvent être Importées dans
ce pays en payant les droits différentiels.
C'est pourquoi, nous exigeons ces certificats
pour la:, bonne gouverne du département.
Ils indi<Iuent qu'il y a eu une augmentation
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Tapis, tapis de pied, paillassons
en corde et nattes de lin ou
de jute ...................... $

Damas en toile ................
Mouchoirs .......... ..........
Toiles, écrues ou blanchies ....
Fil de chanvre .................
Chemises en toile ..............



d'au moins 25 pour cent dans la main-d'oeuvre de ses marchandises jusqu'au niveau de
anglaise, ou une augmentation additionnelle celui que nous payons pour les mar-
proportionnelle dans la fabrication de ces chandises anglaises. C'est pourquoi, lors-
marchandises avant qu'on les ait importées qu'un américain vient ici et nous de-
dans ce pays. Sans doute, il peut y avoir mande d'acheter ses marchandises, Il est
eu une grande quantité de marchandises qui obligé de dire aux marchands anglais :
sont arrivées ici et qui n'étaient pas accom- Je puis exporter au Canada des marchandi-
pagnées de ces certificats ; dans ce cas, les ses représentant une valeur de $100 pour
fonctionnaires du département des Douanes ($20.25, maintenant; et il pourrait même im-
exigent que l'importateur paie les droits -porter au Canada ces marchandises à meil-
complets, Il ne peut jouir du bénéfice de la leur marché après le 1er juillet. Si j'achète
clause de préférence. Mais lorsque les im- pour $100 de marchandises de vous, je dois
portateurs renvoint ces marchandises aux qpayer $35 de droits pour les avoir. C'est
personnes dont ils les ont achetées, et qu'ils pourquoi il sera obligé de diminuer son prix
obtiennent des certificats tel qu'exigé -par le de 25 pour 100, montant qui retournera au
département des Douanes auquel Ils les pré- itrésor du Canada. Mals le consommateur
sentent, alors on leur remet l'argent payé qui achète ces marchandises, se trouvera à
par eux, et. comme preuve de ce fait, l'an Ies payer aussi bon marché que si elles nous
dernier. nous avons remis pour cette rai-son, arrivaient d'Angleterre. Sous l'empire des
$54,000 £, des importateurs. Ces $54,000 au: droits différentiels, ce sera l'Américain qui
raient représenté une valeur de marchandi- devra payer cette différence. Aussi, lorsque
ses de $1,000,000. sur les importations de nous parlons des avantages du tarif de pré-
l'an dernier. La remise de ces deniers aux tférence qui s'aDpplique à certains articles,
Importateurs intéressés se continue. enous parlons de millions et de millions de

Maintenant, je crois avoir prouvé mon as- dollars représentant la- valeur de marchan-
sertion aux honorables membres de la gau- dises importées.
che. Ils devraient être satisfaits des explica- Mais il y a plus. Les membres de la gau-
tions que j'ai données, s'ils ne veulent pas che craignent qu'en réduisant ainsi ce tarif,
se rendre ridicules au suprême dégré, en nous mettions en danger l'existience de nos
gardant l'attitude qu'ils ont tenue, en se ser- 'anufacturcs. Mais cela ne pourra se pro-
vant d'un langage comme celui qu'ont em- duire qu'en obligeant ces dernières à vendre
ployé. je crois, l'honorable représentant de leurs produits à des prix réduits; on se
Grey-est (M. Sproule) et l'honorable député 'trouve à épargner de l'argent sur toutes les
de Haldimand (M. montague). marchandises. En effet, le manufacturier

Ces messieurs disent qu'ils aimeraient con- devra surveiller lui-même ses affaires : il
attre un sel Item dont le prix ait été réduit 'devra se servir de machines perfectionnées

sous l'empire de notre tarif. Je n'ai pas *et qui. rendent la main-d'ouvre moins chère;
mentionné tous ces Item, mais ces honora- cela lui permettra de concurrencer les manu-
bles députés pourront en parcourir toute la 'facturiers étrangers, comme il l'a fait dans
liste eux-mêmes. Je ne prétends pas que le passé. J'ose dire que l'un des résultats
toutes les marchandises, de quelque espèce avantageux du tarif que nous avons adopté
qu'elles soient, entrent dans ce pays sous a été de donner une impulsion nouvelle aux
l'empire du tarif différentiel. mais je dis manufactures de ce pays. Jle crois, aujour-
que. dans cette liste de 900 à 1,000 item que d'hui, que nos manufacturiers ont des usines
l'ont peut trouver dans les rapports du com- plus perfectionnées et un outillage plus com-
merce et de la navigation, à l'exception plet qui les mettent en état, non seule-
d'une douzaine ou environ, chaque article 'ment de faire concurrence aux manufactu-
qui nous arrive d'Angleterre entre dans ce riers étrangers, mais encore de vendre leurs
pays sous l'empire d'un tarlf diminué en produits meilleur marché, tout en augmen-
vertu de la clause de préférence; ce qui ne tant la qualité, ce qui ne serait pas arrivé
se faisait pas sous le tarif adopté par l'an- tis avaient été obligés de subir l'ancien
cien gouvernement. Il y a des marchandises Q me nt e
qui représentent des millions de dollars. qui Qu on me rod Jmaintenant de citer
entrent dans ce pays et qui bénifleient de la <les chiffre ronds. J'ai devant moi un ta-
clause de préférence. .Te veux signaler ce hled u préparé par les fonctionnaires de mon
fait d'une manière spéciale aux membres de département et qui. contient une liste d'ar-
la gauche qui parlent de nos importations tleles. Ce tableau fait voir le montant de
de la Grande-Bretagne et des avantages que droits épargné par le peuple de ce pays sur
nous en retirons. Je dis que le consomma- les importations de l'an dernier, comparées
teur canadien retire un avantage des impor- aux importations sous le tarif des conserva-
tations faites sous 'empire de notre tarif, teurs. On a épargné $157,000 sur la bouille
avantage que les tableaux du département .b'umineuse; $85,000 sur l'huile de charbon;
ne peuvent indiquer. Pourquoi? Parce que, $'0,000 sur le blé-d'inde; $850,000 sur le
quand il s'agit de marchandises au sujet fer et l'acier manufacturés; $102,000 sur le
desquelles il y a concurrence entre la Gran- 1i1 d'engerbage; $126,000 sur le fil barbelé;
de-Bretagne et les Etats-Unis, l'importateur e43,000 sur le fi; & clôture galvanisé; $45,000
américain, afin d'obtenir le marché canadien qur les centrifuges à l'usage des beurrerles
contre l'Angleterre, doit diminuer le prix et des fromageries; $69,000 sur les livres et
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les matières imprimées ; $163,000 sur les
-cotons importés de la Grande-Bretagne, sous
le tarif do préférence.

J'appelle spécialement l'attention de l'hono-
rable député de Halton sur ces chiffres qui
démontrent que la réduction dans le prix
des cotonnades exportées d'Angleterre gou-
verne le prix des cotonnades que les manu-
facturiers américains envoient sur notre
marché. L'honorable député n'ignore pas
la chose. Nous avons épargné $451,000 sous
le tarif do préférence dans les lainages qui
viennent d'Angleterre. Maintenant, ces
laines sont d'une absolue nécessité dans cha-
-que maison de ce pays, tout autant que
le pétrole et qu'un grand nombre d'au-
tres articles. Si nous ne pouvons mon-
.trer une réduction sur chaque item séparé,
qu'il plaira à aucun membre de cette Cham-
bre de mentionner, bien que les opinions sur
chaque item pris séparément ne concordent
pas toujours, nous voyons cependant que le
gouvernement a donné au peuple le béné-
fice d'uno grande réduction sur un grand
nombre de marchandises dont il se sert actu-
ellement. Nous savons qu'il n'y a pas d'ar-·ticles que l'on emploie plus généralement
dans chaque maison du pays que les tissus
de laine et de coton, et les autres marchan-
dises que je viens d'énumérer.

Les familles de cultivateurs surtout,
ont besoin de pétrole et de beaucoup
d'autres marchandises que j'ai signalées tout
à l'heure. On peut dire la même chose du
fer et de l'acier manufacturés, du fil d'enger-
bage, du fil de fer barbelé, etc., etc. Nous
avons épargné $63,000, sur les soieries. Je
crois que c'était l'ex-ministre des Finances
qui disait, en parlant de ces dernières mar-
chandises, que nous avions enlevé un tiers
des droits sur la soie. Ce seraient les riches
qui bénéficieraient de cette réduction.

Eh bien! M. l'Orateur, si la prospérité qui
règne maintenant dans ce pays se continue,
ainsi que mous l'espérons, cette diminution
ne favorisera pas .seulement les riches, mais
encore le peuple en général qui pourra ache-
ter ces soieries. Nous avons épargné $52,000
dans nos ·importations de chapeaux d'hom-
mes et de femmes. $32,000 dans les nouveau-
tés, $41,000 dans les falences et la poterie ;
$21,000 dans les produits chimiques, les dro-

M. PATERSON.

gues et les teintures. Ces diminutions que
j'ai mentionnées sur les lainages, le coton,
la sole, les chapeaux, la poterie les drogues,
les produits chimiques et les teintures sont
dues au tarif de préférence.

Il y a d'autres réductions que nous pour-
rions trouver, mais celles que je viens de
mentionner sont peut-être les principales;
si vous en additionnez le montant, vous
constaterez qu'elles s'élèvent à $2,885,000.
Qui pourra prétendre après cela qu'il n'y a
pas une -diminution sensible et palpable dans
les Impôts que la population de ce pays dolt
payer ? J'ai devant moi, un tableau qui In-
dique la moyenne par cent de ces chiffres.
Je suppose que les résultats actuels sont
connus, et je ne veux pas m'étendre plus
longuement sur ce sujet; peut-être aurai-je
l'occasion de fournir ces chiffres à la Cham-
bre plus tard. Les honorables membres de
la gauche parlent de la réduction que nous
avons faite sur certaines marchandises qui,
d'après eux. serait de 53-100e d'un pour 100.
Je ne sais pas comment ils ont pu arriver à
ce chiffre. Mais nous avons entendu affirmer
la chose, cette après-midi. Qu'on me per-
mette d'établir Ici une comparaison basée
sur les résultats de notre expérience actuelle,
entre les années 1896 et 1899. La moyenne
des droits ad valorem Imposés sur certaines
marchandises, que l'on exporte de tous les
pays du monde en général, peut être consta-
tée par cette comparaison. Prenons la va-
leur totale (les marchandises importées, et
voyons quels sont les droits que nous avons
eu à payer pour chacune de ces deux a-
nées, afin d'en connaître le montant. En
faisant connaître ces réductions, j'espère que
la Chambre remarquera que, quand je dis
qu'il y a eu une réduction de 9-32 pour 100
sur les livres et les matières imprimées, par
exemple, ce n'est pas une réduction de 9.32
pour 100 à proprement parler, ce n'est pas
une réduction de 9 pour 100, mais bien une
diminution de 9 pour 100 de 28 pour 100, ce
ce qui équivaut à une réduction de 33J pour
100, si l'on tient compte de la moyenne par
cent de la diminution. Que la Chambre se
rappelle cette observation pendant que je
vais lire les chiffres suivants qui vont prou-
ver mon assertion:
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Droits en
1896.

pour 100.
Livres et matières ir.primées .... . .. ........ 26'94
Cuivre et fabrication.................. .... ........... ... ...... 28-22
Voitures............. ....... ........................ ......... 30·09
Cim ent ............................................ ............. 33'24
Coton et fabrication..... . ...................... .... .. ... 28·53
Drogues et teintures............................... . ........... 24·96
N ouveautés................. . .................. ............. 30'13
Graine de lin, jute et fabrication .................. .. ........... 22·25
Fruits verts.... . . ............. .......... ....... 26'78
Fourrures..... ..... ......... .... .. ......... . ..... ... ... 16-01
Verre et fabrication ... .... ....... .... .. ......... 25 59
Gants et mitaines............ .... ... ......... .. ............. 3500
Or et argent et fabrication... ............. ....... ........ 29 60
Gutta percha, caoutchouc et fabrication...................... .... 2949
Chapeaux d'hommes et de femmes................. ..... ........ 30*00
Instruments aratoires. ................................ 22·91
Fer et acier et fabrication (y compris les instruments atratoirs)...... 25-65
Cuir et fabrication ............................................... 20-11
Papier et fabrication... .... . ................. .... .......... 31-00
Provisions ...... .................... ... . ..................... 31-26
Soieries........... .................. .................. 30'26
Bois et fabrication ........... ............ . .. .......... 22-40
Laine.... ........................... .... .... .. .. 31·82

Réduction
Droits en en 1899

1899. comparée à
1896.

pour 100. pour 100.
17-62 9.32
27*53 0-69
29·70 0.39
31-15 2·09
26-36 2-17
22*40 2*56
29-28 0-85
20'71 1-54
23'75 3·03
15-75 0126
21-08 1·51
31-76 3-24
27- 88 1-72
27'37 2112
26-23 3'77
20-41 2-50
22'38 3·27
19-18 0·93
29-30 1*70
28-52 2·74
28-89 1.37
22*70 (Inc.) 0·0
27-53 4'29

Maintenant, pour démontrer les avantages droits ad valorem sur les articles d'importa-
des droits de préférence, j'ai fait préparer tion de la Grande-Bretagne, en 1896, com-
un tableau que je communiquerai à l'honora- parée à celle de nos importations en 1899:
ble député et qui fait voir la moyenne des

Coton et fabrication.. ..... .........................
Laines..... ................ .......................
S '.ie............ .................... .............
Nouveautés............. ...... ........ ....... ...
Graine de lin et jute-fabrication..... ............ .
Chapeaux d'honmes et de femmes....................
Gants et mitaines... ............. ........ . .....
Fourrures......... .... .............. . ..
Fer et acier et fabrication... .............. . ......
Drogues, teintures et produits chimiques..............
Poterie et faence....................................
Livres et matières imprimées........ ............
Verre et fabrication................................ .
Cuir et fabrication............. .. ............ . .

Moyenne Moyenne
ad val. du ad val. du

droit droit sur les
sur les imp. de la

iuportations G. - Bretagne
de la sous le tarif

G.-Bretagne différentiel.
1896. 1899.

p. c.
28·20
32·00
30-33
29-57
2219
39·00
35·00
15-95
21'02
22'57
30'00
23-65
23'35
19·30

p. c.
23-66
25'91
23·93
24·62
20'16
22·50
26'25
13-83
12·61
17'34
22·54
10'88
19-35
13-78

81 on additionne tous les Item dont je viens pots que le peuple de ce -pays est obligé de
de parler,. on constatera qu'ils représentent payer. Je ne désire pas discuter plus ion-
un montant de $20,300,187 ; la moyenne de guement ce sujet. Je crois pouvoir 'préten-
droit sur ces articles, sous Vancien tarif, dre avec justice que J'ai démontré d'une
était de 25.94 pour 100, tandis que sous le 1 mani(re loyale et honnête, en citant de
tarif aetuel, elle est de 19.81 pour 100 ou chiffres, en entrant dana les détall, en fai-
6.13 pour 100 de reduetion, ce qui fournit sant des calculs, que nous avons établi une
une moyenne de.19.81 pour 100 dans les im- moyenne dans nos Importations de même

931

Diminution.

p. c.
4.54
6·10
6140
4.95
2·03
7'50
8'75
2'12
8-41
5*23
7-46

1277
4'00
5·52

Egal à

p. c.
16
19
21
16
9
25
25
13
40
23
24
54
16
28
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que dans nos exportations, et que nous ·ments présentés par les membres de l'autre
avons accordé au pays une diminutition sen- côté de la Chambre.
sible dans les impôts qu'il est obligé de Ces derniers nous ont 'demandé : Mais,
payer. qu'avez-vous à faire avec la prospérité du

Je désire parler maintenant de l'augmenta- pays ? Je leur réponds que le renvoi d'of-
tion du commerce de ce pays. Je ne crois lice d'hommes coupables des actes que j'ai
pas réclamer injustement un avantage pour mentionnés et l'arrivée au pouvoir du gouver-
ce gouvernement en disant qu'une grande !nement actuel ont été les causes principales
partie de cette augmentation de commerce de la prospérité dont nous jouisons mainte-
est due à la politique suivie par le parlement. nant. Lorsqu'il a pris les rênes de l'admins-
Je suis convaincu qu'il n'y a pas un seul ci- tration, ce gouvernement a constaté que le
toyen dans ce pays qui, témoin de la grande plus sûr moyen de procurer la prospérité au
prospérité dont jouit chacune des classes de pays, était de protéger le commerce en n'exi-
la société, ne soit pas prêt à admettre que [geant de lui que ce qu'il fallait au gouverne-
cette prospérité est maintenant plus générale maent pour l'administration de la chose pu-
qu'elle ne l'a jamais été. Mais les membres i blique ; il savait aussi, qu'il devait faire
de l'opposition nous demandent quelque- prospérer les industries existantes. Le par-
fois : Mais qu'avez-vous à faire avec cette ti libéral a compris que si le commerce aug-
prospérité ? Cette prospérité est générale mente dans une proportion considérable, le
par tout le monde, disent-ils. Eh bien ! M. bien-être matériel du pays se ·trouve aug-
l'Oratpe.r, les temps sont meilleurs. Je vais 'menté de même ; les habitants de ce pays
vous donner une raison qui explique à mon I peuvent acheter ou consommer plus de mar-
sens cette prospérité. Afin d'être prospère, le I chandises que nos propres manufactures
commerce doit avoir confiance dans son dé- n'en peuvent fournir ; il leur faut alors les
veloppement, et cette confiance doit être exporter d'autres pays. Notre politiquen'a-
générale. Nos hommes publics doivent être t-elle pas eu pour résultat de donner de l'é-
confiants. ils doivent être convaincus que lan au commerce dans toutes ses branches ?
les affaires publiques sont dirigées par des 1 Je signalerai, à ce propos, l'augmentation
hommes en qui ils ont confiance. Si, dans dans nos importations et dans notre com-
un pays, le gouvernement est divisé contre merce qui se répand d'une manière telle-
lui-même, si vous trouvez au sein du cabinet ment évidente que tous les citoyens de ce
des ministres (lui ne travaillent pas de con- pays s'en réjouissent. D'autres part, je rap-
cert pour atteindre un but commun, si vous i pele la prophétie que faisaient les honorables
trouvez un ministre accusant un de ses col- membres de la gauche, lorsqu'ils disaient que
lègues d'écrire des -lettres anonymes au la politique que nous voulions suivre aurait
Gouverneur général, l'accusant d'actes dés- pour résultat de jeter les ouvriers sur le pavé;
honorants, si vous trouvez un membre du je démontre la fausseté de cette prophétie.
cabinet qui se présente devant le pays, au Je déclare ici, aujourd'hui, et les manufac-
nom de sept de ses confrères, pour déclarer tuners de ce pays sont prêts A appuyer mon
que l'homme qu'ils ont juré de servir comme assertion, que jamais, dans notre histoire,
premier ministre est virtuellement incapable les manufactures canadiennes n'ont reCu
de faire adopter une mesure qui assurera le autant de commandes, n'ont été pressées
succès du gouvernement de ce pays, enfin aussi vivement par les consommateurs que
si vous êtes témoins dle scènes sembJlables depuis que le tarif actuel a été établi, en
qu'it fait connaître la 'presse de tout le pays, r1897.
comment pouvez-vous espérer que le peuple Nous fori ons une population dont aucun
ait confialane danms ces hiommesiL, ou dans l'ave- ps au nonde pourrait être nfer. Les uabi-
nu' du pnys ? tants du Canada ne demandent qu'une chose,

Mais, M. 'l'Orateir, quel sue soit le dsr c'est qu'on leur dnne la fcteilité de dévelop-
ardent que puisse éprouver un Canadien pour per leur énergie et de démontrer leur es-
l'avenir de son pays, il désespère quand il 'prit d'entreprise et leur habileté dans les
voit les hommes publics en vue, dans une; affaires, comme dans l'industrie. Que de-
situation aussi ignominieuse. au sein même 'mand la population ýde ce pays? Des mar-
du parlement. On a vu cependant la chose ehés pour l'écoulement de ses produits, et
se -produire ici même, et le peuple n'a pas c'est ce que nous lui avons accordé dans une
oublié ce qui s'est passé alors ; aussi lorsque large mesure, dans tout le monde, et cela,
ces hommes ont été chassés du pouvoir, le iimême pour nos produits manufacturés.
peuple a repris confiance, et je le crois sin- Les manufacturiers vous diront aujour-
cèrement, c'est là la raison principale de la d'hlul : Nous voulons une immigration
prospérité qui. depuis cette époque, se mani- sensible dans ce pays; nous avons besoin
feste d'une manière si sensible, 'tous les de consommateurs pour les produits que
jours. nous fabriquons. Eh ý bien ! M. l'Orateur,

Un des membres de l'opposition murmure la politique du gouvernement actuel est de
quelque chose. Mais Il me semble que si fournir ces consommateurs, de peupler ce
j'étais à sa place, je me tiendrais tranquille, 1 pays plus rapidement que par le passé
'quand des faits comme ceux-ci sont mention- et de permettre au peuple de 'gagner ce qui
nés d.ans la discussion, en réponse aux argu- lui permettra d'acheter les marchandises,

M. PATEiRSON.
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qu'elles viennent des fabriques du Ca-
nada ou de celles des autres pays.
C'est la politique que nous nous sommes
efforcés de suivre jusqu'à -présent, et si
l'on considère notre commerce intérieur, de
même que notre commerce extérieur, on
reconnaltra qu'ils n'ont jamais atteint l'ex-
pansion qu'ils ont maintenant.

Qu'on me permette de. rappeler ici une
déclaration Importante que faisait l'ex-mi-
-nistre des Finances, car elle fait voir com-
bien Il voulait quant même s'efforcer d'af-
faiblir l'effet du discours qu'a prononcé l'ho-
norable ministre des Finances, en faisant
son exposé budgétaire, discours superbe,
comne je l'avoue candidement, je n'en al
jamais entendu prononcer de semblable de-
'puis les 2' années que je ·fais partie de
cette Chambre. L'honorable député (M.
Foster) mérite notre pitié pour avoir été
chargé d'essayer de répondre à ce discours
remarquable. Il a reconnu Paugmentation
-considérable de notre commerce et c'est
pourquoi il a essayé d'en diminuer l'effet.
Il a reconnu que notre commerce extérieur
est de plusieurs millions de dollars plus con-
sidérable depuis que les libéraux sont arri-
vés au pouvoir. Et c'est pour expliquer cela
qu'il s'est servi du langage suivant :

Tous les financiers savent, en Angleterre et
aux Etats-Unis et dans une certaine mesure au
Canada, qu'il se publie chaque année ce qu'on
appelle la mercuriale ou cote des prix, et celle
de Bradstreet jouit, sur ce continent, d'une ré-
putation incontestée et sans égale. Ce tableau,
publié depuis au delà de cinquante ans, donne
les prix de'96 à 100 articles principaux, et les
éditeurs de cet ouvrage ont disposé leur sys-
tème en une série de numéros tabulaires qui In-
diquent l'écart des prix d'année en année. Je
me m'attarderai pas à entrer dans les détails
et les données techniques sur lesquelles repose
ce système ; qu'il me suffise de donner les chif-
fres, libre à chaque député, s'il le désire, d'en
étudier ensuite plus à fond le fonctionnement.

il n'explique pas le mécanisme de ce sys-
tème. et Il ajoute :

En octobre 1890, le numéro tabulaire des prix
était 105,986. En 1895, il avait baissé jusqu'à
71,672, accusant ainsi une diminution de 47 pour
100. • Qu'est-ce à dire ? Cela veut dire qu'en
1895 la valeur moyenne des articles de com-
merce de toute catégorie et de tout genre était
intérieure de 47 pour 100 à celle de 1890. Si l'on
veut établir que la puissance d'achat, la produc-
tivité, la capacité d'exportation et d'importa-
tion du Canada, en 1895, ont été inférieures à
celles de 1890, ce n'est pas en se reportant aux
relevés du commerce et de la navigation qu'on
pourra se former une juste idée de cet écart;
il faut comparer la valeur du commerce de 1890
avec celle du commerce de 1895, et la différence
de niveau entre ces deux années, telle qu'établie
par le tableau de Bradstreet, est de 47 pour 100.
Faisons ce calcul. La valeur des importations
et exportations de 1895 s'est élevée au chiffre
de $203,504,332. Essayons maintenant de cons-
tater quelle eut été la valeur de ce commerce de
1895, d'après les prix de 1890. Si l'on ajoute 47
pour 100, soit $95,645,000, l'on constate que le
commerce de 1895 aurait atteint une vale.:- de
$299.150,000, si les prix s'étaient maintenus au
niveau de 1890. Mais, me dira-t-on, notre com-

merce est en déclin, puisque la statistique com-
merciale de 1895 accuse une valeur inférieure à
celle de 1890. A la lumière jetée zur le sujet
par le tableau de Bradstreet, je réponds à cela :
' non, vous faites erreur, l'activité, la puis-

sance d'achat, la productivité, la capacité d'ex-
portation et l'importation du Canada sont réelle-
ment plus grandes en 1895 qu'en 1890, si on les
mesure d'après le commerce du pays, et je le
répète, on établit passablement bien la compa-
raison, en tenant compte des prix des différentes
années et en calculant la différence de niveau.

C'est-à-dire que si vous aviez l'index jus-
qu'en 1895, vous auriez beaucoup de mil-
lions de plus dans le développement de notre
commerce que celui que nous avons en.
Voilà quelque chose de phénoménal. Mais
le peuple de ce pays dira que l'année 1895,
est déjà du domaine du passé et que nous
n'avons jamais vu cette expansion de com-
merce à laquelle l'honorable député fait allu-
sion.

C'est une chose sérieuse d'après l'honora-
ble député d'York (M. Foster) de douter de
l'exactitude des chiffres qu'il a fournis; mais
je demanderai pourquoi l'honorable député
d'York-ouest (M. Wallace) n'avait pas cet
index, alors que qui-même, en sa qualité de
ministre des Douanes, faisait ses entrées
dans les rapports du commerce et de la na-
vigation; il aurait reconnu alors, que suvant
l'index publié par Bradstreet, il aurait dû,
ajouter 95,000,000. Mais l'honorable député
veut appliquer cette règle afin de diminuer
la valeur du commerce de'ee pays. Il dit :

Appliquons cette règle à l'année 1895, puis éta-
blissons la comparaison avec l'année 1899. En
1899, d'après le tableau de Bradstreet, les prix
ont été de 17 pour 100 plus élevés que ceux de
1895 ; de sorte que si l'on veut bien établir la
comparaison, il faut ajouter 17 pour 100 aux
chiffres du commerce de 1895, soit $34,700,000 ;
c'est-à-dire encore que les importations et les
exportations de 1895, relativement à celles de
1899, au lieu de s'élever à $203,000,000, accuse-
raient une valeur de $283,000,000.

Pour se faire une juste idée de la question, il
ne suffit donc pas de consulter la statistique offi-
cielle, mais il faut, en outre, tenir compte des
oscillations annuelles des prix, au fur et à me-
sure des développements de notre commerce.

Si l'on tenait compte de ces $34,000,000, les
$64,000,000 se trouveraient réduits de $30,000,000,
et cependant il resterait encore une magnifique
augmentation à porter à notre crédit.

Quand Phonorable député doit recourir IL
des chiffres semblables, il doit trouver la
tache rude. Qu'on me permette de donner
Ici le amontant total de notre commerce,
basé sur la valeur de nos importations et
de nos exportations.
Totalité du commerce en 1898-9...... $231,661,213

1895-6..239,025,360

Augmentation pour trois années de
l'administration libérale à une
moyenne de 27 millions par année. $ 82,635,853

Totalité du commerce en 1895-6...... $239,025,360
"4 1897-8...... 172,405,454

Augmentation durant 18 années du
gouvernement conservateur à une
moyenne de $3,700,000 par année.. $ 66,619,906
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Mais l'honorable député dit que le com-
nerce total du Canada n'est pas tel qu'il

nous permette de baser sur lui la prospérité
de ce pays. Il a Osé dire, et c'est là une
déclaration superbe, que le commerce d'im-
portation dans ce pays tel que démontré
par l'importation du mais, n'a, pas été favo-
rable à un grand nombre de personnes. Est-
ce qu'on n'a jamais entendu un homme
d'affaires, qui connaît le commerce de ce
pays, faire un tel raisonnement, alors que
l'on voit que le mais est transporté dans des
navIres canadiens, mis dans des élévateurs
canadiens, transportés de là dans des wa-
gons de chemin de fer et expédié de là aux
ports de la mer, ce qui permet à un grand
nombre de Canadiens de gagner de l'argent.

Les honorables membres de la gauche ne
prétendent-ils pas que le gouvernement con-
servateur a fait tout ce qui était en son pou-
voir pour améliorer les canaux? Pourquoi
en agissait-il ainsi? Simplement pour aug-
menter notre commerce. Si nous avons fait
la même chose. ce n'était certainement pas
pour. le bénéfice des étrangers, mais -bien
pour le plus grand avantage de notre peuple.
Cependant. cela n'empêche pas les honora-
bles membres de l'opposition. de 'prétendre
que le volume de no.s importations et de nos
exportations, n'est pas une preuve de la pros-
périté du Canada. Je ne crains pas de dire,
M. l'Orateur, que si ces honorables députés
osaient émettre -up semblable principe en
Angleterre, ils seraient tournés en ridicule.

'Comment se fait le commerce immense de
ce dernier pays? Les Anglais n'apportent-Ils
pas les produits bruts de toutes les nations
de l'univers dans leur pays, et dans un
grand nombre de cas. n'exportent-ils -pas de
nouveau es produits daim le même état?
Tout le profit qu'ils en retirent 'consiste dans
la maniement et la di-tributlon de ces mar-
chandises. Mais puisque mon honorable ami
veut envisager ila question à ce point de vue
étroit, permettez-moi 'de le suivre sur 'ce ter-
rain. Prenons les marchandises importées
par la consommation, et les exportations des
produits 'canadiens seulement. et voyons
'quelle a été l'augmentation de ce côté.

COMMERCE TOTAL DU CANADA AU POINT
DE VUE DES MARCHANDISES IMPOR-
TEES POUR LA CONSOMMATION ET DES
PRODUITS CANADIENS SEULEMENT EX-
PORTES DE CE PAYS.

En 1898-9 .......................... $292,513,630
En 1895-6 .......................... 220,502,817

Augmentation pour les trois années
sous l'administration du gouverne-
ment libéral ...................... $ 72,010,913
soit une pror'rtion de 24 millions par année.

En 1895-6 .......................... $220,502,817
En 1877-8 ......................... . 159,189,377

Augmentation pour les dix-huit années
sous l'administration du gouverne-
ment conservateur ................ $ 61,313,440
Soit une proportion d'environ trois millions et

demi par année.
'M. PATERSON.

Et ce résultat est loin d'être fina'l. Quelque
considérable qu'ait été -cette augmentation
pour les trois années ci-dessus mentionnées,
les opérations 'du présent exercice vont ce-
pendant les dépasser de 'beaucoup. Les rap-
ports pour les huit mois écoulés, du 1er jui-
let 1899, au 28 février 1900, indiquent que le
commerce pour cette période s'est élevé à
$250,000,000. 'Durant le même nombre de
mois du dernier exercice, qui a vu notre
commerce atteindre des proportions jusque-là
inconnues dans l'histoire de ce pays, le com-
merce total a été de $215,000,000 ; de sorte
que l'augmentation durant 'les derniers huit
mois correspondants a été de $35,000,000.

J'ajouterai que le commerce des derniers
huit mois du présent exercice est de $11,000,-
000 plus élevé que le commerce total de tout
l'exercice 1895-96, qui est la dernière année
de l'administration conservatrice ; et de
$3,000,000 plus élevé que le commerce total
de l'année la plus prospère 'dont le pays ait
joui sous le gouvernement tory. Si le pro-
grès actuel se maintien jusqu'à la fin du pré-
sent exercice, le 'commerce total de l'année
'dépassera $360,000.000, alors que -la plus
forte année du gouvernement conservateur
n'a pas dépassé $240,000,000. Etudions
maintenant la question au point de vue des
importations et des exportations :

TOTAL DES EXPORTATIONS DU CANADA.
En 1898-9 ........................... $158,896,905
En 1895-6 ........................... 121.013,852

Augmentation en trois ans, sous
l'administration du gouvernement
libéral ............. .... . .... $ 37,883,053
Dans un proportion de $12,500,000 par année.

En 1895-6 ........................... $121,013,852
En 1877-8 ........................... 79,323,667

Augmentation durant trois années
d'administration conservatrice .... $ 41.690,185
Dans une proportion d'environ deux millions

et demi par année.

Mais comme les honorables membres de la
gauche ne veulent pas accepter les chiffres
indiquant le total de nos exportations. je
vais leur donner un état indiquant unique-
ment le total des exportations de produits
canadiens :
Exportations de produits canadiens

en 1896 ......................... , $109,915,337
Exportations de produits canadiens

en 1878 ........................... 67,989.800

Augmentation en dix-huit ans sous
l'administration conservatrice .... $ 41,925,537
Soit dans une proportion d'environ deux mil-

lions et demi par année.
Exportations de produits canadiens

en 1899 ........................... $13,462,037
Exportations de produits canadiens

en 1896 ........................... 109,915,337

Augmentation ................... $ 28,546,700
Pour les huit mois écoulés du 1er juillet au

28 février 1900. le montant total des exporta-
tion4 s'est élevé à $129,000,000, ce qui est

,;955 2956



2957 30 MARS 19001 29~i'~
$15,000,000 de plus que pour la même période
de 'l'exercice précédent, et $8,000,000 de plus
que le montant total des exportations durant
n'importe quelle année du régime conserva-
teur. L'exportation des produits canadiens,
durant ces derniers huit mois, du 1er juillet
1899 au 28 février 1900, a été de $13,000,000
plus élevée que le total des exportations
durant la même période 'de l'exercice précé-
dent.
8 mois, du 1er juillet 1899 au 28 fé-

vrier 1900 ......... ........... $110,058,428
8 mois, période correspondante de

l'exercice précédent ...... ........ 96,810,264

Augmentation .......... ....... $ 13,248,164
M. CLANCY : I'honorable ministre (M.

Paterson) voudrait-il noug dire en quoi il
à contribué à ce résultat.

Le MINISTRE DES DOUANES : Cer-
tainement. Si nous amenons dans ce pays
des Immigrants par milliers et dizaine de
milliers, pour coloniser les terres encore In-
cultes de ce pays, il faut trouver un marché
pour ces produits, et la vente de ces derniers
amène les résultats que je viens d'indiquer.
Le total des importations destinées à la con-
sommation domestique, qui en 1890. lors de
la dernière année du régime conservateur,
était de $110,587,480, est monté à $154,051,598
en 1899. soit une augmentation de $43,000,-
000. Durant les dix-huit ûnnées du régime
conservateur, l'augmentation totale a été'de
$19,000,000, ou environ $1,000,000 par année ;
tandis que sous le régime libérail l'augmenta-
tion a été de $14,000,000.

Du 1er juillet 1899, au 28 février 1900, le
montant total de nos importations a été de
$121,000,000, tandis que pour la même pé-
riode l'année précédente, ces importations se
.sont élevées i $100,000,000, soit une diffé-
rence de $21,000,000. Je ferai remarquer aux
honorables députés qui prétendent que nous
avons maintenu la politique nationale en
vigueur, que ces chiffres indiquent claire-
nient que notre tarif n'est pas basé sur le
principe de 'la protection. Ce ne peut être
sous l'empire d'un tarif protecteur que les
importations d'un -pays augmentent dans des
proportions aussi extraordinaires. Ce tarif
encourage et active les importations, tandis
(lue la protection est destinée à paralyser
leurs progrès.

M. TAYLOR: Et à aider aux fabricants
canadiens.

Le MINISTRE DES DOUANES: L'houo-
rable député ne peut prétendre que nous
avons conservé la politique nationale et
en même temps déclarer que nous soin-
mes en frais de détruire les Industries de
ce pays. Il doit faire un choix entre ces
deux arguments. Mais les honorables mem-
bres de l'opposition ne peuvent s'empêcher
de se contredire entre eux, tant est 'grand
leur désir de trouver à redire au tarif ae-
tuel. Ils commencent par'nous dire, que
la politique adoptée par le gouvernement
n'a pas abaissé d'un cent le coût des mar-

chandises, ou favorisé l'Angleterre dans la
moindre proportion, et quelques instants
après ils prétendent que cette même politi-
que va amener la ruine des Industries de ce
pays. Tous les discours prononcés par les
honorables membres de la gauche fourmil-
lent de ces contradictions.

Il y a maintenant un autre point que je
voudrais discuter, et j'aurais bien aimé que
l'ex-rîinlstre des Finances fût présent. S'il
était ici, je lui demanderais où il a puisé les
chiffres sur lesquels Il a basé l'argument sui-
vant :

On prétend que tout ce progrès s'est accom-
pli depuis l'avènement de ces messieurs au pou-
voir et est le résultat de leur politique.

Voyons donc ce qui est arrivé dans l'espace de
six mois jusqu'au 31 décembre 1899. La. pro-
duction minière accuse une diminution de plu-
sieurs millions de dollars ; l'industrie des pêches
est demeurée à peu près stationnaire au cours
de cette année ; elle est même sur son déclin.
Les exportations des produits agricoles accusent
un écart de .$5,200,000. Voici un tableau qui fait
voir la décadence du commerce d'exportation,
dans le cours des six mois derniers :

EXPORTATIONS EN GRANIDE-BRETAGNE
Bestiaux..............$ 7,177,533 $ 5,391,544
Chevaux.......... ...... 941,193 479,223
Blé........... ............ 5,923,282
Fromage................13,458,844 12,112,649
Bois de grume et bois de

charpente......... ..... 21,166,303 18,099,249
Si c'est l'avènement de ces messieurs au pou-

yoir et leur législation qui ont provoqué ce grand
mouvement commercial et fait éclater cette
grande prospérité, comment se fait-il donc qu'en
dépit de ce que le gouvernement est si solide-
ment établi au pouvoir depuis trois ans, tout ce
commerce ait déjà commencé à décliner ? Non,
le bon sens le veut, dans un pays comme le Ca-
nada, doué &un si grand esprit d'entreprise et
de progrès, pays où l'instruction populaire est
si répandue, et où il y a tant d'activité commer-
ciale, les gouvernements peuvent bien se suc-
céder, mais à moins que la législation ne soit
absolument mauvaise et rétrograde, ces grandes
Industries continueront à se développer d'année
en année d'une façon subordonnée aux modifica-
tiens que subit partout le commerce sous l'in-
fluence des diverses forces agissant au sein du
pays ou même des forces du dehors, mais que le
gouvernement est absolument *mpuissant à at-
teindre ou à, mitiger.

Au cours de ses remarques, l'honorable
député (M. Foster) prétend que ce déve-
loppement extraordinaire du commerce n'.est
pas dû à l''administration du gouvernement
actuel, mais bien le résultat d'un courant
tout puissant, qu'il n'était pas en notre pou-
voir d'arrêter ou, de diminuer. » Cependant,
,quelques instants auparavant, dans le même
discours, il prétendait que cette augmenta-
tion de la prospérité était due à l'adminis-
tration des affaires du pays, par un gou-
vernement autre . que le gouvernement li-
béral, c'est-à-dire i l'administration du gou-
vernement dont l'honorable député faisait
hil-même partie.

Dst-ce qu'il ne faut pas nécessairement. une
longue période , de préparation. d'incubation
lente, et de pénible gestation, avant l'éclosion
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parfaite et l'épanouissement des réalités pleines
de promesses de l'avenir ? Le parti conserva-
teur se glorifie et s'enorgueillit à juste titre
d'avoir présidé aux destinées du pays pendant
cette longue période de lente incubation, de pa-
tiente préparation.

Voilà comminient il explique les causes de
cette prospérité au commencement de son
discours, mais un peu plus loin il dit que
le gouvernement tory n'a rien eu à y voir.
Mais ce que je voudrais surtout apprendre
de l'honorable député, ce serait de savoir si
ces deux colonnes de chiffres indiquant nos
exportations en Angleterre, n'étaient pas
destinées à établir une comparaison entre
six mois du présent exercice et six mois
de l'année précédente. Il est vrai qu'il
n'indique pas les années, mais je ne vois
pas comment on pourrait appliquer la com-
paraison à une autre périod. Cet état, d'a-
près lui, indique la diminution du commerce
durant les derniers six mois, et il est évi-
dent qu'il veut nous faire comprendre par
là, que nos exportations en Angleterre, du-
rant cette période, ont diminué, si on les
compare aux exportations de la même pé-
riode, l'année précédente.

Le seul endroit où je puisse trouver des
chiffres correspondants A ceux-là, est dans
les rapports du commerce ; or, je constate au
moyen de ces rapports, qu'au lieu de com-
parer les derniers six mois de 1899 avec la
période correspondante de 1898, l'honorable
député (M .Foster) les compare avec les
six mois correspondants de 1897, parce que
les chiffras s'accordent parfaitement.
Comme le commerce a été plus élevé durant
les six mois correspondants de 1897, que du-
rant ceux de 1898, il se sert des résultats
obtenus cette année-là pour augmenter la
force de son argument.

Si, comme je le crois, il a pulsé ces ren-
seignements dans ces rapports, il a commis
une grave erreur, une erreur dont il n'au-
rait pas dûl se rendre coupable ; car ce ta-
bleau est Intitulé en gros caractères : " Ta-
bleau contenant un état comparatif non re-
visé, de la quantité et de la valeur des prin-
cipaux articles de commerce importés en
Angleterre du Canada, durant le mois de
décembre, et les six mois expirant le 31
décembre des années 1897, 1898 et 1899 res-
Ipectivement-d'après les rapports publiés en
Angleterre." Cependant, il est possible que
je n'aie pas bien compris la pensée de l'ho-
norable député (M. Poster) ; dans ce cas Il
lui sera loisible de contredire nia prétention
-et je me ferai un plaisir de reconnaitre
mon erreur.

L'ex-ministre des Finances n'ignore pas
que les rapports publiés en Angleterre ne
sont guère exacts, du moins quant à ce qui
concerne les importations de produits cana-
diens. Ce que je viens de dire, M. l'Ora-
teur, doit faire comprendre le désir que j'ai
exprimé il y a un Instant, de voir l'ex-mi-
nistre des Finances i son siège. Si je suis
forcé d'en conclure que ce sont-là les chif-
fres qu'il a pris, je dois déclarer qu'il a fait

M. PATERSON.

là une chose qu'il n'aurait pas dû faire,
même par erreur, livrant ainsi ü la connais-
sauce du public des chiffres erronés.

Nous possédons les rapports du commerce,
qui Indiquent " les différentes c1lasses et la
valeur du commerce d'exportution des pro-
duits domestiques, durant les six années
commençant en décembre 1893 pour se ter-
miner en 1899." S'il avait consulté ce ta-
bleau, il aurait constaté qu'il n'était pas
conforme à l'autre, et cela aurait dû le
mettre sur ses gardes, et l'empêcher de se
servir de ces chiffres. Je vais lire un court
extrait des rapports du commerce anglais,
qui indique clairement la raison pour la-
quelle ces chiffres ne doivent pas être consi-
dérés comme étant parfaitement exacts
sous ce raport. Un des paragraphes se lit
comme suit:

Une part considérable des produits canadiens
est expédiée en Angleterre par voie des ports
américains, durant l'hiver, alors qu'un grand
nombre de ports canadiens sont fermés par la
glace. Une quantité limitée de produits améri-
cains est expédiée en Angleterre par voie des
ports canadiens durant l'été. Chaque fois que,
dans des cas comme ceux-là, des documents offi-
ciels permettent d'établir la différence entre les
produits canadiens et les produits américains, Ils
sont entrés au compte du pays qui les a produits.
Mais il arrive très souvent que cette distinction
ne peut être faite, de sorte que, en se servant de
statistiques, il ne faut pas oublier qu'une cer-
taine partie du commerce canadien se trouve
inévitablement sous le' titre de produits des
Etats-Unis.

Tous ceux qui sont au courant des affaires
commerciales savent que, dans les rapports
publiés en Angleterre sur cette question, on
donne souvent crédit aux Américains pour
des produits qui réellement ont été exportés
par le Canada. Par conséquent, si c'est
dans ces rapports que l'ex-ministre des Fi-
nances a puisé ses renseignements, il a com-
mis une grave erreur, qui peut avoir des
résultats regrettables.

Pour ne citer qu'un exemple, prenons la
question du fromage : dans la première co-
lonne, l'honorable député Indique notre ex-
portation sous ce rapport comme étant de
$13,458,844, et, dans la colonne suivante,
comme étant de $12,112,649. Or, d'après le
rapport que j'ai fait préparer par les fonc-
tionnaires du ministère, pour les six mois
expirant le 31 décembre 1898, et le 31 dé-
cembre 1899, respectivement, •nous avons
exporté en Angleterre, en 1898, du fromage
pour une valeur de $11,823,550, et ce mon-
tant au lieu de diminuer pour les mois cor
respondants en 1899, s'est élevé ù $14,384,-
762. Et il en est de même pour les autres
articles.

Ainsi, à mon avis, les chiffres cités par
l'honorable député (M. Foster), pour établir
une diminution dans nos exportations, sont
tout à fait erronés,; cependant, -si je suis
moi-même dans l'erreur, si j'ai mal compris
ce "qu'il a dit, ou me suis trompé sur le
nombre de mois. qui sont pourtant. bien
clairement'indiqués dans son discours, j'ac-
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cepterai avec plaisir toute rectification de
sa part. J'ai Ici un état comparatif des
exportations du pays durant les huit mois
expirant le 28 de .février 1899 et 1900. Je
vois, d'après ce tableau, que, pour les huit
mois expirant le 28 février 1899, le montant
total de nos exportations de produits do-•
mestiques et autres a été de $114,692,900,
tandis que, pour les huit mois expirant le 28
février 1900, ces exportations se sont élevées
A $129,158,755. Mais je me suis attardé trop
longtemps sur cette question.

Je vais terminer mon discours par quel-
ques remarques au sujet du tarif différentiel
avec l'Angleterre. Comme l'a dit l'honora-
ble baronnet (sir Charles Tupper), la chose
est décidée, et le gouvernement, ainsi que
le parlement de ce pays, a accordé un
tarif privilégié à l'Angleterre. Ce tarif est
en vigueur depuis~l'année dernière ; il ac-
cordait une réduction de 25 pour 100 sur
tous les articles qui y étaient mentionnés ;
et, si la proposition du ministre des Finan-
ces est acceptée, ce privilège sera porté A
33k pour 100 après le 1er juillet prochain.
Le chef de la gauche a proposé un amende-
ment à la motion du ministre des Finances,
dans lequel il déclare, comme lui et son
parti l'ont déjà fait, que nous ne devons pas
accorder de faveur aux marchandises an-
glaises importées au Canada, sans recevoir
quelques avantages en retour.

Tandis que le parti libéral s'en tient au
tarif différentiel, sous l'empire duquel le
Canada a réalisé des bénéfices si considéra-
bles. et qui a été de plus d'un grand avan-
tage pour l'Angleterre, il doit être bien com-
pris que le parti conservateur s'est pro-
noncé carrément contre cette mesure, et que
s'il arrive au pouvoir, Il devra faire dis-
paraître de nos statuts la loi qui établit ce
tarif privilégié. 'La position des deux partis
sur cette question ne laisse donc plus sub-
sister le moindre doute.

On prétend que ce tarif privilégié n'a été
d'aucun avantage pour l'Angleterre. S'il en
est ainsi. comment -se fait-il que les honora-
bles membres de la gauche nous disent
qu'en l'accordant nous les avons mis dans
l'impossibilité d'obtenir une place privilégiée
sur le marché anglais, au moyen d'une ré-
duction de nos droits ? L'honorable chef de
la gauche nous a soumis une proposition
par laquelle il voudrait que nous accordions
à l'Angleterre une réduction de 5 pour 100
sur nos droits, à la condition qu'elle impose
une taxe 'de 5- pour 100 sur les produits
ftrangers et admette ceux du Canada en
franchise. :Or, nous avons réduit les droits
le plus de 5 pour 100 sur.un grand nombre
des principaux ;articles de provenance an-
glaise : et nos adversaires n'en continuent
pas moins de déclarer que toutes ces ré-
luctions ont été d'aucun avantage pour
l'Angleterre.

Si une reduction de S ou 10 pour 100 faite
volontairement en faveur des marchandises
anglaises n'a été d'aucun effet, quelle
chance les conservateurs auront-ils de

s'adresser à l'Angleterre et de lui demander
de nous accorder un privilège de cinq pour
cent sur ses marchés, en considération d'une
réduction équivalente de nos droits en fa-
veur de ses marchandises? Jamais parti
politique, dans ce pays, ne s'est trouvé dans
une position aussi ridicule, ou a eu recours
à des arguments aussi futiles que ceux dont
se servent les honorables membres de 'la
gauche.

Voyons, maintenant, si cette prétention de
leur part repose sur un semblant de vérité.
Il est bien agréable d'apprendre que la
politique adoptée par le gouvernement libé-
ral, à l'égard de l'Angleterre, a eu pour
effet de faire augmenter d'une manière sen-
sible les exportations de ce dernier pays au
Canada. C'était la le résultat que les libé-
raux voulaient atteindre. Voici un état in-
diquant les Importations de marchandises
anglaises au Canada durant le dix der-
nières années :

1890...................
1891...................
1892...................
1893............... ...
1894...................
1895...................
1896...................
1897...................
1898.................
1899...................

$43,390,241
42,047,526
41,348,435
43,148,413
38,717,267
31,131,737
32,979,742
29,412,188
32,500,917
37,060,123

Sous l'administration du gouvernement
conservateur, nos importations de l'Angle-
terre ont toujours été en diminuant de 180
à 1897-je dis 1897, car durant cette dernière
année, le tarif différentiel n'a été en vigueur
que durant deux mois. On peut donc consi-
dérer cette année-là comme étant restée sous
l'effet du tarif protecteur, quant à ce qui
concerne les importations de l'Angleterre.
Or, en 1890 ces importations étaient de $43,-
000,000 et en 1897 elles tombèrent à $29,000,-
000. Notre commerce était donc en pleine
décadence.

Si notre droit différentiel n'avait fait autre
chose que d'arrêter cette décroissance, ce
serait déjà quelque chose en faveur de lAn-
gleterre. Mais est-ce bien tout ce que nous
avons fait? Non, M. l'Orateur. En 1898,
sous -le tarif différentiel de 12J pour 100. nos
importations ont augmenté de $22,000,000
A $32,000,000, et en 1899, sous le tarif diffé-
rentiel de 25 pour 100, elles ont atteint $35,-
000,000. On -volt donc que 'ces importations
sont allées sans cesse en diminuant jusqu'en
1897, alors qu'elles n'étaient plus que de
$14.000,000, soit 30 poui 100 de moins qu'en
1890; et A partir de 1897, elles sont allées con-
tinuellement en augmentant et nous croyons
que cela est dû, en grande partie du moins,
au tarif différentiel.

Je vals maintenant démontrer que nos im-
portations d'Angleterre ont continuellement
augmenté dans la proportion suivante, de-
puis l'adoption du tarif différentiel. 1En 1897-
98, la première année -du nouveau tarif ac-
cordant une -préférence de un huitième, les
Importations ont augMenté de dix pour cent
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sur celles de l'année précédente. En 1898-99,
avec une .préférence d'un quart. l'augmenta-
tion a été de quatorze pour cent ; en 1899-
190. elle a été de 26 pour 100.

Nos importations de l'Angleterre ont donc
augmenté de 26 pour 100, tandis qu'elles
étaient allées -sans cesse en diminuant de
1890 * 1897. et que la diminution entre ces
deux années est de 30 -pour 100.

Cependant, ·le tarif différentiel ne s'appli-
que qu'aux marchandises imposables, et c'est
dans l'importation de ces dernières que nous
espérons augmenter notre commerce. grâce
à cette préférence accordée à l'Angleterre.
Prenons la valeur totale des marchandises
imposables importées d'Angleterre. car il
nous en vient en franchise de ce pays comme
des Etats-Unis. Le total des marchandises
imposables importées d'Angleterre pour la
consommation du Oanada a été comme suit:

1897................... $20,217,422
1898................... 22,556,479
1899................... 27,521,508

De 1896-97 à 1897-98, l'augmentation a été
de 111 et pour 100 : de 1897-98 A1, 1898-99, de
22 pour 100. et celle -de 1898-99 sur 1896-97,
de 3 pour 100. Bien plus, d'après les rap-
ports du commerce, pour les six mois expirés
le 31 décembre 1899, nos importations d'An-
gleterre. durant cette période. dépassent
celles de la période correspondante de l'an-
née précédente, de $3.148,922. Voici un état
indiquant les augmentations dans nos Impor-
tations de l'Angleterre. comme résultat du
tarif dlifférentiel, et je le si.gnale tout parti-
culièrement à l'attention les honorables dé-
putés de la gauche

Lainages-
1899 ........................... $7.686.366
1897 ........................... 5,576,859

Augmentation.............. $2,109.507
Cotonnades-

1899 ........................... $3.906,676
1897 ........................... 2,693,114

Augmentation.............. $1.213,562
Dug. teintures et produits chimiques-

1899 ........................... 415,155
1897 ........................... 228,350

Augmentation.............. $ 186,805
Articles fabriqués en lin, chanvre et jute-

1899 ........................... $1,610.210
1897 ........................... 1,158,809

Augmentation.............. $ 451,401
Verre, articles fabriqués en verre-

1899 ........................... $ 289,049
1897 .. ,........................ 187,888

Augmentation.............. $ 101.161
Machineries-

1899 ........................... $ 453.728
1897 ........................... 193,750

Augmentation.............. $ 259,978
M. PATERSON.

Autres articles fabriqués en fer et en acier-
1899 ........................... $1,865,642
1897 ........................... 1,649,081

Augmentation.............. $ 216,561
Soieries-

1899 ........................... $2,062,428
1897 ........................... 1,396,015

Augmentation.............. $ 666,413

Savon-
1899 ........................... $ 188,068
1897 ........................... 106,345

Augmentation.............. $ 81,723

Huiles-
1899 ........................... $ 389,065
1897 ........................... 305,027

Augmentation.............. $ 84,038

Peintures et teintures-
1899 ........................... $ 255,967
1897 ........................... 210,234

Augmentation.............. $ 45,733
Papier et articles fabriqués en papier-

1899 ........................... $ 248,745
1897 ........................... 229,368

Augmentation.............. $ 19,377
Conserves au vinaigre, sauces et câpres-

1899 ........................... $ 118,724
1897 ........................... 87,098*

Augmentation.............. $ 31,626
Tapis, tapis de pied, etc, n.e.s-

1899 ........................... $ 121,936
1897 ........................... 92,820

Augmentation.............. $ 29,116
Faux-cols et manchettes-

1899 ........................... $ 44,870
1897 ........................... 30,119

Augmentation.............. $ 14.751
Faïence et porcelaine-

1899 ........................... $ 577,290
1897 ......................... . 386,780

Augmentation.............. $ 190,510
Marchandises de luxe-

1899 ........................... $ 892,239
1897 ........................... 873,182

Augmentation.............. $ 19,057
Chapeaux et bonnets-

1899 ........ . ...... $ 794.338
1897 ..... ....... 694,342

Augmentation.............. $ 99,548
Cuir et articles fabriqués en cuir-

1899 ........................... $ 200,794
1897 ........................... 101,246

Augmentation.............. $ 99,548

Total de ce que ci-dessus, 1899.$22,121,290
1897.. 16,200,427

$ 5,920.863,
Augmentation, 36 pour cent.
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M. CLANCY : Ce tableau comprend-t-il la
quantité ainsi que la valeur de l'importation?

Le MINISTRE DES DOUANES: Non, je
ne donne que -la valeur..

L M. CLANCY: Alors ce tableau ne donne
pas beaucoup d'explications. Les prix sont
considérablement augmentés.

Le MINISTRE DES DOUANES : Ce ta-
bleau paraîtra très clair a l'honorable dé-
puté quand il le verra imprimé. Je viens
d'expliquer M. l'Orateur, que l'augmenta-
tion dans nos importations d'Angleterre, en
1899, a été de 5 pour 100 plus considérable
que celle qui s'est produite dans nos impor-
tations des Etats-Unis. L'honorable député
d'York, N.-B., s'est aussi permis une asser-
tion encore plus inqualiflable que celle que
je viens de relever, mais au sujet de la-
quelle il a fait une rétraction le lendemain.
Cependant, je me demande comment il va
corriger l'erreur dans son discours qui doit
se répandre dans tout le pays. Le lende-
main il se levait et donnait il'explication sui-
vante :

Avant l'appel des avis de motion, je désire
rectifier une erreur de chiffres parmi ceux que
j'ai cités hier, dans cette liste volumineuse, con-
cernant l'impôt qui frappe les marchandises an-
glaises importées en ce pays. Mes notes étaient
exactes ; mais dans le memorandum remis par
le page, le chiffre s'est substitué au chiffre 6 ;
la rectification est 26.62, au lieu de 29.62. ce qui
fait une différence de 3.58 au lieu de .58. C'est
une correction importante, et je la mentionne
afin qu'il n'y ait plus d'erreur possible.

Ce changement est important. Comme l'a
expliqué le ministre du Commerce, c'est
une erreur qui parait impossible pour qui-
conque a étudié tant soit peu la question.
Sachant qu'il y avait une réduction de droit
de 25 pour 100 sur les importations ve-
nant d'Angleterre ; sachant que ces Impor-
tations s'élevaient à des millions de dollars,
et que les prix étaient et devaient être plus
bas, c'est une erreur incompréhensible que
de venir dire que la différence n'était que
de 58 pour 100. Il prétend que les chilfres
étaient exacts dans ses notes, mais que sur
la feuille remise par un page aux sténogra-
plhes. il y avait 29.02, au lieu de
26-62 Il ne devrait pas se permettre des
erreurs semblables.

M. CLANCY : C'est à peu près comme celle
que l'honorable ministre a commise a pro-
pos du maïs.

Le MINISTRE DES DOUANES: Pas du
tout. A propos du maîs, les quantités sont'
données exactement.. Dan le cas du député
d'York, ce n'est pas une erreur d'un seul
chiffre. qu'il aurait pu changer s'il l'avait dé-
siré ; mais je me demande ce qu'il va faire
mainten:nt (le son discours. Si on avait li-
primé 29.62 au lieu de 26.62, je comprendras
cela, comme étant une erreur qui peut arri-
ver 'A tous. et le, chiffre aurait pu être
changé dans l'édition revisée des Débats.
Mais dans le cas actuel, ce 'n'est pas cela
du tout. L'honorable député base tout son

raisonnement sur ce fait erroné et l'honora-
ble député de Haldimand, ainsi que l'ex-
ministre des Ch-mins de fer et Canaux (M.
Haggart), lui ou, donné plus de poids en-
core en le précisant et en 'le signalant par-
ticulièrement à l'attention de la Chambre.
Pourrait-il fai-re disparaître des Débats les
interruptions de ses collègues ? Pourrait-il
faire retrancher ce passage de son dis-
cours ? Lui permettrait-on de modifier ainsi
le rapport officiel des Débats ? Voici ce
qu'il dit :

Je le répète, ces chiffres ne sont pas de moi,
mais du ministre du Commerce et de l'indus-
trie ; je les donne pour ce qu'ils valent ; je les
crois exacts. Or, qu'indiquent-ils ? Voici la
liste des marchandises imposables importées de
la Grande-Bretagne, et j'y trouve que le taux
de l'impôt sur ces marchandises était de 30.20 en
1896, de 29.62 en 1899, ou précisément de cin-
quante-huit centimes de un pour cent moins.
élevé qu'en 1896. Je le dis encore, tels ne sont
pas mes chiffres ; ils sont tirés du tableau pu-
blié et annexé au rapport du ministre du Com-
merce et de l'Industrie.

M. HAGGART : Avec les percentages tels qu'il
les a calculés ?

M. FOSTEli : Oui, calculés et déterminés par
le département, et ce sont ces percentages mêmes
que j'ai copiés sur la feuille où je les lis dans le
moment.

M. MONTAGUE : Et sous l'opération du tarit
de préférence.

C'était pour attirer l'attention de la Cham-
bre sur le fait si singulier que ce tarif diffé-
rentiel n'avait réduit que de 58 centièmes de
1 par cent le droit sur les marchandises im-
,portées et sujettes a l'impôt.

M. FOSTER : Oui sous l'opération du tarif dee
préférence, mais on base tout un système sur
cette préférence-la. Et que signifie-t-elle ? Une
réduction de 25 pour 100. On a réduit de 12à pour
100 d'abord, puis de 12h pour 100 encore une fois,.
ce qui fait 25 pour 100 pour les onze mois de l'an-
née 1899 que cette préférence de 25 pour 100'
s'est appliquée. Si l'on prenait les 30.20 c'est-à-
dire le tarif de 1896, la réduction de 25 pour
100 équivaudrait à 7.55. C'est ce qu'il aurait
fallu faire, mais au lieu de cela, on arrive .
la réduction de 58 pour 100 ce qui fait disparaltre
la décimale et laisse intact le chiffre principal
de 7 pour 100.

Comment un homme peut-il commettre
une pareille erreur, comment peut-on dire que
la réduction n'est que de .58, quand elle est,
en réalité de 7-55 pour 100, en donnant
comme excuse, le lendemain, que la feuille
qu'il a communiquée aux sténographes por-
tait 29.62 au lieu de 26.62 ? S'il se fût agi
d'une simple erreur de cbiffres. comme il
peut arriver a tout- le, monde d'en
commettre. elle serait, facile à corri-
ger ; mais après les remarques et les
interruptions de ses collègues et ses pro-
pres explications, la chose est impossible.
Il faudrait pour bien faire, retrancher toute
la partie de son discours qui se rapporte à
cette question, puisqu'elle repose sur un
calcul erroné.

Parlant des tableaux du commerce et de
la navigation, il a déclaré que rien n'est plus
propre à détruire la confiance du publie
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dans les documents officiels, que de les ex-
poser aux soupçons et au doute. Je répon-
drai à cela que rien n'est plus propre à
faire soupçonner les chifres qu'I nous a
donnés, que les explications qu'il a offertes
le lendemain. Tout le monde peut se trom-
per, mais il y a des erreurs qui sont telle-
ment évidentes qu'elles ne sont pas excusa-
bles. En effet, quels sont les faits ? La
moyenne du droit perçu sur les importa-
'tions imposables d'Angleterre, en 1898, sous
le tarif des conservateurs, était de 3Q-20
pour 100. La moyenne du droit perçu sur
les mêmes importations d'Angleterre, en
1899, était de 26-63 pour 100. Voilà la diffé-
rence. En 1899, la moyenne des droits sous
l'empire du tarif différentiel, était de 22-09,
soit 8 pour 100 de moins. Mals comme on
le sait. toutes les importations ne bé-
néficient pas du droit différentiel. Les
liqueurs, les vins et le tabac sont exceptés,
ainsi que quelques autres marchandises
auxquelles la réduction de 25 pour 100 ne
s'applique pas, et les droits sur les vins et
liqueurs sont même plus élevés qu'aupara-
vant.

Cependant, la moyenne du taux des mar-
chandIses Imposables, sur l'ensemble des
importations a été de 26·63 pour 100, tan-
dis qu'en 1896, elle s'élevait a 30-20 pour
100, et que, sous le régime de préférence
commerciale, elle est de 22-09. La moyenne
des droits ad valorem sur les articles Impo-
sables Importés des Etats-Unis était de 26:69
en 1896, et de 26-34 en 1899. Donc, quand
l'honorable député affirme que notre tarif a

des Etats-Unis allait décroissant ; et, ainsi
qu'il est facile de le constater, tandis que
sous le régime de 1896, le taux des droits
sur les marchandises de provenance an-
glaise était de 3j pour 100 plus élevé que
celui des droits sur les Importations des
Etats-Unis ; sous le régime actuel, Il est de
20i3 pour 100 pour les marchandises an-
glaises et de 26·34 pour 100 pour les mar-
chandises américaines.

Le MINISTRE DE LA MARtINE ET DES
PECHERIES (sir Louis Davies) : Le droit
différentiel créé par les tories a été complé-
tement éliminé.

Le MINISTRE DES DOUANES : Oui,
comme le fait observer mon honorable ami,
le droit établi sous le régime tory au dé-
triment des marchandises de provenance
anglaise se trouve absolument éliminé ; et
c'est ce que nous avions promis de faire.

La .statistique commerciale établit, en ou-
tre, que *ous le régime fiscal tory, les Im-
portations de provenance anglaise accu-
saient une diminution, tandis que les im-
portations de provenance américalne al-
laient croissant. Voici ces chiffres :

1889..............
1890..............
1891........ ....
1892........ ....
1893.............
1894..............
1896..............
1896............

Grande-
Bretagne.

$42,317,389
43,390,241
42.047,526
u,348,435
43,148,413
38,717,267
31,131,737
32,979,742

Etats-
Unis.

$50,537,440
52,21J1,973
53,685,657
53,137,572
58,221,976
53,034,100
54,634,521
58,574,024

été très favorable aux Etats-Unis, il fait une Ainsi, à dater de 1899, les Importations de
assertion contraire à la vérité des faits. Ces provenance anglaise sont tombées de $42,-
messieurs affirment que ce n'est pas l'An- 000,000 à $32,000,000, nombre rond, tandis
gleterre mais les Etats-Unis qui bénéficient que les Importations de provenance des
davantage de notre tarif. Or, voyons ce Etats-Unis se sont élevées de $50,000,000 à
qui en est. J'ai par devers moi un état $58,000,000. Ces messieurs de la gauche
statistique indiquant la moyenne des droits nous disent que les importations des Etats-
dont sont frappés les articles imposables Unis accusent une augmentation sous le ré-
importés tant de la Grande-Bretagne que gime actuel. Effectivement; mais voyons
des Etats-Unis pour la consommation, au dans quel sens. Est-ce que cet accroisse-
cours des années indiquées. ment dans le chiffre des importations mi-

M. CLANCY: Cette liste renferme-t-elle lite en rien, soit contre l'Angleterre et son
les articles imposables ? commerce, soit contre le Canada lui-même

Le MINISTERE DES DOUANES : L'état ou les consommateurs canadiens ? Pas le
que Je vais lire indique, Je le répète, la moins du monde. Le commerce des Etats-
moyenne du taux des droits ad valorem Unis avec le Canada accuse un accroisse-
dont sont frappés les articles importés. tant ment de près de 32 millions, mais pourquoi ?
de l'Angleterre que des Etats-Unis, pour la Ah ! c'est que nous avons voulu permettre
consommation, et le voici: aux industriels du Canada d'importer en

Année Angeterre Etats-Unis franchise leurs matières premières, et cela
1890 e.. g28et. tat26-U5 afin de les mettre en mesure de concurren-
1891 ...... 28-98 ...... 2596 cer les industriels de l'étranger, et afin que
1892......29.43..........26-48 le consommateur canadien fût en mesure
1893..........29-80......26.73 de bénéficier, comme il le fait, du dégrève-
1894...,....29-99..........26-95 ment des marchandises. Il ne s'agit point
1895 .......... 30-05..........26-7 de favoriser les Etats-Unis. mals bien notre
1896.......30·19..........26-69 p lui-même et nos industriels, et c'est
1899..........26-63.......26-34 ay le résultat obten. Voici un état des

Ainsi que l'indique ce tableau. tandis que principaux articles importés en franchise,
sous l'ancien régime fiscal, le taux des droits presque entièrement des Etats-Unis, arti-
sur les marchandises de provenance an- cles qu'il nous est impossible d'importer
glaise suivait une marche -ascendente. ee- avantageusement., pour le moment du moins,
lui des droits sur les articles de provenance de la Grande-Bretagne.

M. PATERSON.
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Etat des p'rincipaux articles importés en fran-
chise, presque entièrement des Etats-Unis, arti-
c!es qu'il est impossible d'importer d'Angleterre
avec avantage ou profit, au moins pour le mo-
ment.

Importations des Etats-Unis, 1899--
Houille et coke ....................... $
Fil d'engerbage et articles pour la

fabrication de ce fil..................
Coton brut ............................
Fruits, verts.......... ................
M aïs .............. ...................
Graine de lin .........................
Tabac en feuilles, accise ..............
Caoutchouc, non préparé .............
Bois de construction ..................
M onnaie ....................... ......
M inerais .............. ...............

6,846,080

886,604
3,110,497

557,462
8,966,890
1,062,753
1,878,725
1.606,151
2,899,864
4,201,396

116,487

$32,132.859
Voilà donc $32,132,859 valant d'articles

qui sont admis enfranchise. Et dans quel
but? Au bénéfice de notre pays, et à celui
de nos fabricants ; afin de leur permettre de
concurrencer les induetries des autres pays,
et pour mettre le consommateur canadien
en mesure d'acheter ses marchandises il
meilleur marché. En quoi cela peut-il faire
tort à l'Angleterre, puisqu'elle n'est pas en
mesure de concurrencer les Etats-Unis dans
le moment. pour la vente de ces articles ?
Voici une liste des articles imposables pour
lesquels l'Angleterre ne fait pas actuelle-
ment de vive concurrence aux Etats-Unis,
articles dont l'importation au Canada ne
saurait, par conséquent, porter préjudice au
commerce anglais.

Etat des articles imposables, presque entière-
ment importés des Etats-Unis. et qu'il nous est
impossible d'obtenir de la Grande-Bretagne, à
son avantage ou à son profit, au moins pour le
moment :

Importations des Etats-Unis, 1899.
Animaux, sur pied ................... $ 583.909
Farineux alimentaires et grain ....... 944.924
Voitures ....... ................ 1.318,789
Houille et coke ....................... 3.664,612
Ploktson frais .......................... 273.834
Appareils électriques ................. 538,789
Fruits. verts ......................... 817,003
Certains instruments aratoires ....... 1,696,357
Huiles milnéralés ..................... 681,092
Provisions de bouche ................. 1.618,078
Légumes ............... .............. 275,318
Ouvrages en bois ..................... 983,738
Grains de semence et plantes-racines.. 342.116
Térébenthine ............ ............ 229,283

$13,967,842
Vol donc $13,907.842 valant d'articles im-

posables, pour lesquels l'Angleterre ne sau-
rait concurrencer les Etats-Unis. Ainsi, si
l'on défalque ces $13,967,842 des $44,471,824,
totalité les articles imposables importés des
Etats-Unis. pendant le dernier exercice, 1898-
09, il reste $30.503,982 valant d'articles de
provenance américaine, pour lesquels PlAn-
gleterre concurrence actuellement les Etats-
Unis. La totalité des articles Imposables im-
porté de la Grande-Bretagne, déduction faite
des vins et des spiritueux que nous n'impor-
tons pas en quantité appréciable des Etats-
Unis. s'élèverait i $48.301.276 ; mais si l'on
en défalque $32,132,859 valant d'articles que

nous ne saurions importer avec profit d'An-
gleterre, il reste $16,228,300 valant d'articles
importés en ,franchise des Etats-Unis, tandis
que les Importations en franchise de prove-
nance anglaise, pendant le dernier exercice,
se sont élevés au chiffre de $9,495,140. Mals,
pour établir une juste comparaison entre le
commerce d'importation de la Grande-Bre-
tagne et celui des Etats-Unis, Il faut prendre
pour base de la çomparaison les articles pour
lesquels ces deux pays se font concurrence.
La liste des articles admis en franchise,
liste annexée à notre tarif, a été dressée uni-
quement au bénéfice du -pays, à celui de nos
industriels et du consommateur canadien.
Voici donc une liste des articles pour lesquels
les deux -pays se concurrencent. Le premier
article de cette liste, "ales, bières et porter,'
n'aurait pas dû y figurer, puisqu'il n'est pas
soumis au régime du tarif de préférence;
mais, enfin, il s'y trouve. Voici cette liste :

Ale, bière et porter ....... $
Livres et matières impri-

m ées .......... .........
Cuivre jaune, fabrication...
Briques .......... ........
B utons .......... ........
Tapis, descentes de lit, etc..
Ciment ......... ..........
Houloges ....... ..........
Cr.co, noix de coco .........
Faux-cols ........ .........
Cuivre, fabrications ........
Cordage .......... ...
CCton, fabrications .......
Drogues, teintures et pro-

duits chimiques ..........
Faïence et porcelaine......
Articles de fantaisie ........
Lin, chanvre et jute, fabri-

cations .............
Conserves do fruits ........
Fruits séchés ..............
Fourrures, fabrications ....
Verre..... ..........
Colle.................
Or et argent, fabrications...
Poudre à fusil..............
Gutta percha, fabrications..
Chapeaux, casques et bon-

nets ............ ........
E6ncre ........
Machines...... .........
Fer, acier.......... .......
Plomb, fabrications .......
Cuir et fabrications .......
Métaux divers .............
Huiles végétales ..........
Toile cirée ................
Couleurs .......... ........
Papier et fabrications......
Piçkles ........... ........
Soieries .......... ........
Savon .................
Epices .......... ..........
Pierre, fabrications ........
Sucre .......... ...........
Fer-blanc, fabrications ....
Tabac .......... ..........
Mcntres .......... ........
Lainages, fabrications ....

$2

Grande-
Bretagne
100,289 $

222,442
44,122
26,708
30,705

121,936
129,738

7,326
76,186
44,870
4,017

34,835
3,906,676

415,155
577,290

892,

1,610,210
49,754

275,130
275,130
289.049

17582
51.623
40,465

120,681

794,338
21,265

453,728
1,865,642

217,848
200,794

83,460
386,430
230,492
255,967
248,745
118.724

2,062,428
188,068

90,688
48,470

233,399
10.400
47,820
13,947

7,686,366

Etats-
Unis.

72,860

695,134
364,815
101.341

71,931
36,317
52,578

156.374
122,414

11,400
78,336
73,465

1,679,428

757.240
136,2.6
401,603

69,395
57,237

471.840
99,357

484,210
99,363

233,026
170,752
355,951

702,687
79,769

2,944,914
8,531.904

136,299
1,431,149

632,281
371,350

65,647
190.674
911,796

63,547
245,811
165,777

76,013
105,407
862,240

79,981
69,481

348,259
428.631

4,400,318 $25,296,340
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Voilà donc une longue liste d'importations
des deux pays en question, le volume des
importations d'un pays étant, dans quelques
cas, bien supérieur à celui de l'autre pays,
et 'vice crsa. Le résultat est que, relative-
nient aux articles pour lesquels les deux
pays :se concurrencent. nos importations de
ýprovenance anglaise s'élèvent au chiffre de
$24,400,000, tandis que celles de provenance
américaine atteignent le chiffre de $25,296,-
340. Le commerce pour lequel la Grande-
Bretagne concurrence les Etats-Unis atteint
une totalité de $50,000,000, et sur cette to-
talité il y a $24,000,000 valant d'articles qui
:sont soumis au régime privilégié, jouissant
ainsi d'une réduction de droits ; et, je le ré-
pète, toutes les marchandises de provenance
américaine qui font une vive concurrence
aux marchandises de provenance anglaise,
subissent le régime de la préférence com-
merciale -accordée à l'Angleterre, et c'est
ainsi que le pays bénéficie de l'oeuvre fiscale
du gouvernement libéral. L'ex-ministre des
Finances (M. Foster), au cours de sa criti-
que de notre tarif privilégié de 331 pour 100,
a prononcé les paroles que voici

Quel est le premier résultat de cette réduction
de 33à pour 100, faite à la hâte, et sans tenir
cempte de la nature des articles de commerce ?
C'est que les articles de luxe sont les moins gre-
vés de la liste des articles imposables importés
au pays. Si la réduction de 33 pour 100 a quelque
effet, la joaillerie et les fabrications d'or et
d'argent, à l'usage des riches, n'acquittent que
20 pour cent de droits ; les soieries, également à
l'usage des gens fortunés, ne paient que 23j, les
dentelles, 23ý pour 100 ; les pianos, 20 pour 100 ;
les articles en porcelaine, les articles de ruba-
nerie, 231 pour 100 les châles et les descentes
de lit, 20 pour 100 ; les montres, 16Q pour 100 ;
les étoffes en laine anglaise de qualité supérieu-
re, 23ý pour 100 ; les velours, 20 pour 100 ; les
tapis de Bruxelles, 23à pour 100 ; les cotons,
écrus et blancs, 16 pour 100, et les indiennes
-3 pour 100. Il est admis en principe dans tous
les pays du monde, en matière de tarification,
que les articles de luxe, à l'usage des riches, ar-
ticles que les classes pauvres ne demandent guè-
re, doivent être frappés d'un droit plus élevé. Or,
sous ce régime privilégié, si toutefois il est effec-
tif, les articles de luxe sont ceux qui acquitte-
ront les droits minimes ; et nos cultivateurs et
artisans n'"n bénéficieront nullement. Il faut
aussi se demander quel sera l'effet de ce tarif sur
nos industries nationales. A, mon avis, le résul-
tat de cette réduction de droits sera tel que quel-
ques-unes de nos industries les plus importantes
se trouveront presque sans protection.

Il eût été plus loyal de la part de l'honora-
ble député (M. Foster) d'ajouter que le tarif
admet en même temps que ces articles en
laine anglaise de qualité -supérieure tous les
lainages, y compris quelques articles que les
conservateurs avaient grevés de droits spéci-
fiques et ad valorem de 50 à 60 bour 100. Voici
un état statistique que je recommande à l'at-
tention de l'honorable député et à celle de la
Chambre :

Etat indiquant les importations, en 1879, de
certains articles pour la consommation et men-
tionnés dans le discours de l'honorable Geo. E.

'M. PATERSON.

Foster, page 2802 du compte rendu non revisé des
débats.
Joaillerie..............$ 39,338 $ 432,183
Or et argent, fabrications... 51,623 290,697
Soieries .......... .......... 2,062,428 1,714,618
Dentelles ........ .......... 464,226 154,905
Pianos .................... 2,421 81,966
Porcelaines ........ ........ 66,479 207,421
Rubans ...... .............. 502,831 352,739
Châles et devants de foyer.. 88,429 32,535
Montres ........ ........... 4,169 40,446
Articles en laine anglaise de

qualité supérieure ........... 406 415,728
Tapis de Bruxelles .......... 406,492 415,728
Cotons de couleur ..... ..... 2,282,566 851,620

Je voudrais bien savoir depuis quand les
cotons blancs et gris et ceux de couleur ne
sont employés 'que par les riches. J'avais
toujours pensé que ces articles se trouvent
dans toutes les familles du pays, et cepen-
daut voilà que l'honorable député les elasse
parmi les articles de luxe. Alors comment
veut-il que le peuple s'habille? Il jette les
hauts cris, -parce que nous avons réduit les
droits spr les articles fabriqués en or et en
argent importés d'Angleterre ; or, tout ce
que nous avons importé d'Angleterre de ce
chef, l'année dernière, se résume au chiffre
de $51,623. Les pianos ; voilà encore .un ar-
ticle qu'il nous reproche d'avoir inscrit au
tarif privilégié ; or, sait-on à quoi se résume
la valeur des pianos importés de Grande-
Bretagne l'année dernière? A $2,241. Et la
porcelaine, autre article qu'il nous fait un
crime d'insérer dans ce tarif, sait-on le chiffre
qu'a atteint son importation? $66,479. Les
articles de rubanerie même ne .sauraient
trouver grâce à ses yeux, ces articles dont
toute femme aime à se parer. Les châles et
les descentes de -lit à son avis, ne devraient
pas non plus bénéficier de cet abaissement
de droits. 111 -est encore un article dont -l'im-
portation, sous ce régime privilégié, tend,
d'après lui, à bouleverser tout le système
fiscal du pays, ce sont les montres ; et
sait-on à combien se résume cette impor-
tation, de -l'Angleterre, pour l'année der-
nière ? A $4,169. Puis, quant aux laina-
ges. ce ne sont pas seulement les
articles de qualité supérieure qui béné-
ficieront de ce dégrèvement, mais, encore
ceux de qualité inférieure, articles qui, sous
l'ancien régime -fiscal, acquittaient quelque-
fois jusqu'à 50 et 60 pour 100 de droits. Ce
dégrèvement s'appliquera également aux
cotons -gris et blanes, ainsi qu'aux cotons
colorés. A coup sûr, l'honorable député ne
dira pas que -ce sont là des articles de luxe ;
mais il affirme, à bon droit, toutefois, qu'ils
rentrent dans 'le régime de préféren'e. J'ai
par devers moi la liste de nombre d'articles
bénéficiant du dégrèvement d'un tiers ;,mais
je m'abstiens de m'en servir, ce soir, puisque
le régime de préférence du tiers n'est pas
encore en vigueur.

Je viens de faire voir l'avantage que re-
tire l'Angleterre du régime privilégié dont
jouissent les articles qu'elle importe au
pays ; et, si la Chambre sanctionne la pro-
position soumise par 'le ministre des Finan-
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ces, je l'affirme sans crainte, tout sensible
qu'a été le dégrèvement dont le peuple a
bénéficié, l'année dernière, il bénéficiera en-
core davantage du régime qui, ainsi que le
propose le ministre, doit entrer en vigueur
le 1er juillet prochain. Or, ce régime de
préférence, notons-le bien, ce n'est pas seule-
ment l'Angleterre qui en bénéficie, mais en-
core le peuple canadien ; car, quand bien
même il n'en résulterait d'autre avantage
que celui de la réduction de l'impôt en fa-
veur du peuple, cela nous mettrait en lieu
de dégager la parole donnée auz électeurs.
quand nous leur avons promis de diminuer
le fardeau des impôts. En accordant, de
notre propre gré, à l'Angleterre, de préfé-
rence aux concurrents de tous les autres
pays, cette réduction de 25 cents par dollar
sur les articles qu'elle importe au pays,
nous conférons encore un avantage au
consommateur canadien, puisqu'il achète
à meilleur marché les articles de provenance
anglaise; et, en outre. le revenu pubie
bénéficie du tarif plus élevé qui frappe les
produits de l'étranger.

iMais ce n'est pas tout. Citoyen anglais,
je suis admirateur des institutions britan-
niques et partisan de l'unité de l'empire. Il
existe déjà un lien commercial entre nous,
et plus nos relations commerciales se dé-
velopperont, plus ce lien s'affermira. Or, le
tarif de préférence a merveilleusement con-
tribué à resserrer ce lien. Ces messieurs de la
gauche ont beau s'évertuer à nous prouver
que l'Angleterre ne bénéficie nullement de
ce nouveau régime; à quoi servent ces
vaines 'déclamations, quand la presse an-
glaise, la plus puissante au monde, déClare
d'une voix unanime que le Canada a fait là
un don inappréciable à l'Angleterre, et que
ce nouveau régime a eu pour effet de res-
serrer davantage les liens qui unissent la
mère patrie aux colonies? Cette préférence
commerciale, s'écrient-ils en chour, est un
trompe-l'Sil. une supercherie! Mais, vrai-
ment, s'imaginent-ils que le peuple canadien
ajoutera foi à leurs clameurs, en présence du
fait que le secrétaire d'Etat de Sa Majesté
pour les Colonies a transmis au gou-
vernement ses remerciements déclarant
que ce régime privilégié tend à rest
serrer davantage 'les liens qui unissent la
mère patrie aux colonies? Et quel spectacle
nous ont donné ces messieurs ici? Quand
le député d'Halifax (M. Russell) présenta
une motion contenant les félicitations
adressées au gouvernement canadien au
sujet de ce tarif, le part>itofy au parle-
ment vota en masse le rejet de cette mo-
tion ; et voilà qu'aujourd'hui Ils accentuent
leur hostilité à cet égard par l'amendement
qu'ils ont proposé. Tant mieux ; car le
peuple saura qu'en nous constituant, Ici les
défenseurs, du tarif de préférence, nous
épousons la cause et les intérêts de la mère
patrie ainsi que ceux de notre propre peu-
ple; et cela en dépit de l'hostilité déclarée
de ces messieurs de 'opposition, qui se sont
-engagés par leurs actes, s'ils : arrivent 1au

pouvoir, à abroger cette préférence et à re-
venir à l'ancien régime fiscal. Le corps
électoral aura . se prononcer sur cette ques-
tion, et je l'affirme sans crainte, s'il faut en
juger par les déclarations faites en public
et par ce que nous avons appris au cours
de la conversation privée, le peuple déclarera,
en termes non équivoques, que le parlement
canadien, en accordant aux produits de la
mère patrie un régime privilégié sur nos
marchés, a fait un acte marqué au coin de
la plus haute sagesse.

Le dégrèvement des objets de consomma-
tion-je crois l'avoir établi-quand bien
même il n'eut rien fait davantage, a, du
moins, tourné à notre profit, abstraction
faite des intérêts mêmes de l'Angleterre et
de l'avantage qu'elle en a retiré. Mais le
régime privilégié, ainsi que nous l'avions
prévu, a été pour le pays une source de plus
grands avantages encore. Nous avons ob-
tenu, par ce moyen, précisément l'avantage
que les députés de la gauche réclament à
grands cris, et qu'ils veulent se faire accor-
der législativement par le parlement de la
Grande-Bretagne, faute de quoi, disent-ils,
ils mettront au rancart le régime de préfé-
rence que nous avons établi au bénéfice de
la mère patrie. Nous avons obtenu, dis-je,
-et la chose est hors de doute, à mes yeux-
une préférence très prononcée sur les mar-
chés anglais ; préférence obtenue non par
voie législative, mais grâce au bon vouloir
du peuple anglais, touché qu'il a été, au
delà de toute expression, par le don que
nous lui avions fait. Et quand bien même
ce n'eut été qu'affaire de réclame pour le
Canada, les hommes d'affaires savent qu'à
ce titre, nos sacrifices se trouvent ample-
ment compensés. 'Sacrifices, ai-je dit ; mais
lion, je me trompe, car, de fait, en abaissant
les droits, en dégrevant les .jbjets de con-
sommation, nous ne faisons que dégrever le
contribuable canadien. Notre commerce
avec l'Angleterre s'est développé dans des
proportions inoules, et ce développement ira
sans cesse grandissant, et cela au bénéfice
de nos populations agricoles, dont -la pros-
périté et la richesse sont corrélatives à celles
du pays. La chose ne saurait faire doute.
La statistique de notre commerce d'exporta-
tions est, sans doute, des plus satisfai-
santes; mais si le marché anglais n'eût été
ouvert à l'écoulement de nos produits, le
résujtat eut été 'bien différent. J'ai donné
la statistique de n'os exportations dans tous
le3s pays ; et maintenant je vais donner le
chiffre de nos exportations en Angleterre;
et. à ion avis, le résultat obtenu est dû,
dans une large mesure, au fait que le peuple
anglais s'est senti touché de l'acte du gou-
vernenent et du parlement canadiens.

Voici la totalité des exportations de pro-
duits de provenance canadienne et de l'é-
tranger en Angleterre:

1898-99................$99,091,855
1895-96................66,690,288

$32,401,567
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C'est une augmentation annuelle de $11,-

000,00, pour les trois années écoulées de-
puis l'avènement des libéraux au pouvoir.

En 1877-78, ces exportations s'élevaient à
$45,941,539è ce qui, déduit du total de
$66,690,288 pour 1895-96, donne une augmen-
tation de $20,748,749, sous le régime tory,
relativement à $32,401,407, pour trois an-
nées du régime libéral. C'est-à-dire que
pour les dix-huit années du régime conser-
vateur, les exportations accusent une aug-
mentations d'un peu plus d'un million par
année, tandis que pour trois années du ré-
gime libéral, et grâce à l'influence du tarif
de faveur, l'accroissement annuel de ces
exportations atteint le chiffre de $11,000,-
000 par année.

L'on objectera peut-être que cette sta-
tistique comprend les grains de provenance
étrangère, qui ne font que transiter par le
pays. J'en conviens ; mais, alors, voyons
le chiffre seul des exportations de produits
canadiens en Angleterre :

189S-9................. $85,14,555
1895-6................. 62,718,941

$22,395,614

Ce qui représente l'augmentation qui s'est
effectuée pendant trois années du régime li-
béral.

En 1895-96, dernière année du régime con-
servateur, nos exportations de produits ca-
nadiens en Angleterre s'élevaient à $62,-
718,941, et en 1S97-9S. il y a dix-huit ans,

elles atteignaient le chiffre de $35,861,110,
accusant ainsi une augmentation de $26,-
857,831, pour dix-huit années du régime con-
servateur, soit un accroissement d'un mil-
lion et demi de dollars par année ; tandis
que, pendant trois années du régime libéral,
elles accusent un accroissement de $22,395,-
614, soit une augmentation de $7,000,000 par
année.

Voici la statistique des exportations. d'a-
nimaux et de leurs produits ainsi que des
produits agricoles, de provenance canadienne
seule, à destination d'Angleterre :

1898-9................. $62,052,542
1895-6................. 42,074,384

$17,978,155

Cest là l'accroissement qui s'est effec-
tué pendant trois années de l'administration
libérale. En 1877-78, il y a dix-huit ans,
ces exportations s'élevaient à $19,147,608,
et relativement aux chiffres de 1895-96,
elles accusent une augmentation de $22,-
926,779, pour dix-huit années du régime tory,
soit encore un accroissement d'un quart de
million par année, tandis que pour les trois
années du régime libéral, elles accusent une
augmentation de $17,978,155, -soit un ac-
croissement annuel de $6,000,000.

Ainsi en est-il du Teste. Si l'on consulte
la statistique du commerce du Canada avec
l'étranger, le tableau suivant fera voir par
quelles immenses enjambées nous avons pro-
gressé de 1896 à 1899.

COMMERCE totalisé du Canada avec les pays étrangers.

Pays.

G rande-Bi.ettgne.. .. ... .. ...... ..................
E tats-U nis . . .... . .. . ... ... ......... ........
France.. .. .. ........ ...................
·A llenagne.. ...... .................. ....... t

Espagne... ...... ......... ..... .... ........
Portugal. ................ .. . ..... .. ...
Italie....... ..... .........
Tî ollaude.... .. . .. . ...... . ............... .....
B elgique .... ... ............... ....................
T erre-N euve..................................... ....
Tudes Occidentales ......... ..... .......... .......
A mérique du Sud............................... ....
C hine et Japon .... ............ ... .............
Suisse.... ............... ...............
A utres pays ................. ... ... .........

1896.

99,670,030
103,022,434

3,392,482
6,688,990

445,592
88,202

287,676
439. SO

1,018,789
2,333,721
4,707,243
2,063,145
3,339,429

332,40~
3,771,454

1899.

136,151,978
138,140,687

5,447,017
9,613,025

593,660
92,937

520,864
872,941

3,168,1m6
2,335,323
4,398,902
2,631,635
3,194,849

571,526
5,215,018

Excédent,
1899.

36,481,948
35,118,253

2,054,535
2.924,035

148,068
4,C75

233,188
433,261

2.149,347
1.602

(Déc.) 308,341
568,496

(Déc.) 144,580
239,121

1,443,564

On peut constater d'un coup d'œil quelles] le tarif différentiel nous a été utile. par rap-
sont les exportations du Canada et combien port à la Grande-Bretagne.

M. PATERSON.
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EXPORTATIONS TOTALES DU CANADA PAR PAYS.

Pays.

Grande-Bretagne........... . ......... .... ..
E tats-U nis .... ... .. . ..... ....................
France... .. . . ............ .... .. .........
A llem agne........................... .... .... .....
E spagne.... .... ..... .... ....... . ....... .....
P ortugal . . .....................................
Italie. .. ............. .................. ...
Hollande. .. ..............................
Belgique .......... ... . ..... .... ........... I
Terreneuve.... .. ... ... ......... .. ..... ... .
Indes Occidentales ... ............................ ..
Amérique du Sud ........ ... ........ ....
C hine et Japon .. ..... . ............. ............
A ustralie .... ......... . . .............. ........ .
A utres pays ......... ....... . . .. ........ ......

6
4

1896. 1899.

8 $
6,960,288 99.091,855
4,448,410 45,133,521

581,540 1,557,722
757,531 2,2]9,56>
83,814 59,178
81,6660 29.641
56,759 125,265

139,828 i 372,548.
98,031 849,413

1,782309 I 1,808,317
2,810,817 I 3,043.963
1,496118 1,456,051

668:011 425,350
517,258 1,506,138
841,472 1,218,374

Augmentation
en 1899.

32,131,567
* f685,111

97i,182
1,462,038

(Déc.) 24,636j 12,025
68,506

232,720
751,382

26,008
233,146

(Déc.> 40,067
242,061.
988,880
376,902

37,932,442
Dim inution . .. .. ...... .......... ..... . 319,389

37,613,053
Augmentation pour la Grande-Bretagne .......... ...... . ........................ 32,131,567

Au préjudice de tous ces autres pays .. ................................... .... 5,481,486

Notre commerce d'exportation en Grande-
Bretagne accuse une augmentation de $32,-
000,000, relativement à une totalité d'ac-
croissement d'à peu près $5,000,000 pour
tous les autres pays y compris les Etats-
Unis. Voilà qui démontre parfaitement
l'effet du tarif de préférence ; grâce à ce
système privilégié, notre commerce avec la
Grande-Bretagne a marché à pas de
géant. Le peuple canadien le sait parfai-
tement, jamais le parlement n'a inauguré
de système politique qui ait autant contri-
bué à activer la prospérité du pays que l'a
fait le tarif de préférence adopté en 1897.
Cédant à la pression exercée par le cabinet
canadien, le gouvernement anglais a abrogé
les traités avec l'Allemagne et la Belgique
et nous a donné la liberté que nous récla-
mions en vain depuis longtemps, liberté que
les cabinets tories avaient été impuissants à
nous obtenir ; et lorsque, de notre plein gré
nous accordâmes à l'Angleterre la préfé-
rence commerciale, cette marque d'affection
toucha le coeur du peuple anglais au delà
de toute expression. Or. quel a été le ré-
sultat de notre attitude ? Demandez-le à
tous ceux qui ont visité l'Angleterre, et
tous vous diront qu'il s'est opéré une mer-
veilleuse transformation dans les senti-
ments du peuple anglais à l'égard du Ca-
nada, sentiment qui se traduit par un très
vif désir de resserrer plus étroitement nos
relations commerciales. Et cette étonnante
évolution, elle est la résultante de la préfé-
rence que nous avons accordée à l'Angle-
terre sur nos marchés, et cela sans esprit
de marchandage, mais dans notre propre
intérêt et dans celui de rempire britanni-
que ; elle est, en outre, la conséquence de

94

la présence de notre premier ministre, aux
fêtes jubilaires, à Londres, où, grâce à l'ad-
miration et au respect que ses qualités per-
sonnelles ont soulevés au sein des masses
dans la mère patrie, sentiments que tous
les gens sérieux au Canada ont également
partagés, le bon vouloir des autorités et du
peuple n'ont fait que s'accentuer davantage.
C'est en pareilles circonstances, en présence
d'.une telle explosion enthousiasme, au mo-
ment même où, dans notre propre Intérêt,
nous cherchons à alléger le fardeau des im-
pôts, et où dans l'intérêt de l'unification de
l'empire nous proposons d'accorder une pré-
férence encore plus forte sur nos marchés
à nos frères d'outre-mer, c'est à ce moment,
<Us-je, que le parti tory, dans cette Chambre,
combat de toutes ses forces cette proposi-
tion et, qui plus est, nous donne à entendre
que s'il réussit à ressaisir les rênes du pou-
voir, Il biffera d'un trait de plume cette pré-
férence de notre code de lois ! Eh bien ! M.
l'Orateur, libre à ces messieurs de le faire,
et qu'ils restent fidèles à leur drapeau; mais,
pour mon compte, je demeure partisan du

dant à donner à la mère patrie une préfé-
.rence encore plus grande que celle que nous
lui avons accordée jusqu'ici.

M. PRIOR: Je propose l'ajournement du
débat.

La motion est adoptée et le débat est
ajourné.

Le PREMIER MINISTRE (sir WilfrId
Laurier) : Je propose que la Chambre lève
sa -séance.

La motion est adoptée et la séance est le-
vée à 11.20 p.m.
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CHAMBRE DES COMMUNES.

Lundi, le 2 avril 1900.

L'ORATEUR ouvre la séance à trois
heures.

Prière.

CORRESPON'DANCE HUTIrON-UGHES.

M. FOSTER : J'ai demandé au greffier une
copie de la correspondance Hutton-Hughes,
et je vois qu'elle est recherchée si générale-
ment, qu'il est impossible aux clavigraphes
de fournir un nombre suffisant de copies. Il
serait bon, s'il n'y avait pas d'objection, que
l'on proposât la suspension des règlements
afin d'en permettre l'impression. Aujour-
d'hui, ce document a une grande portée.

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier): Mon honorable ami (M. Foster)
voudrait-il renouveler sa demande demain?

M. POSTER : Oui.

PREMIERE LECTURE.

Bilil (n 129-du Sénat) constituant en cor-
poration la Compagnie d'Aciérie Canadienne.
-(M. Wood.)

DEBATS DE LA CHAMBRE DES
COMMUNES.

M. COHAMPAGNE : Je propose, appuyé
par M. Ellis, que le troisième rapport du
comité nommé pour surveiller le compte
rendu officiel des débats de cette Chambre
soit adopté.

La motion est adoptée.

GUERRE DU SUD-AFRICAIN-OFFRE
-D'UN CONTINGENT PAR LA COLOM-
BIE ANGLAISE.

'M. PRIOR: Avant que l'on aborde l'ordre
du jour, je désire attirer l'attention du pre-
mier ministre sur les documents déposés à
ma demande relativement à l'offre d'un con-
tingent militaire pour le 'Sud-africain par le
gouvernement de 'la Colombie Anglaise. Je
vois, d'après ces documents, que le gouver-
neur de la Colom<bie Anglaise a écrit au se-
crétaire d'Etat qu'il enverrait cent hommes
et cent chevaux, avec équipement -complet
pour ces derniers, et que les frais de trans-
port seraient payés jusqu'à Halifax. Je
vois -aussi que le très honorable -M. Cham-
'berlain, secrétaire d'Etat pour les Colo-
nies, a télégraphié -que le gouverne-
ment anglais accepterait avec joie ce
contingent, s'il -formait un corps. Puis,
le premier ministre (sir Wilfrid Lau-
rier) a télégraphié au gouvernement de la:
Colombie Anglaise -que cette province'devait
payer tous les frais jusqu'à l'arrivée. des

hommes dans le Sud-africain. Un jour ou
deux plus tard, le très honorable premier
ministre a aussi télégraphié que ce contingent
devait former un corps de cent soixante ca-
valiers, tel que demandé par le ministre des
Colonies. Ensuite, iM. Chamberlain a envoyé
un 'télégramme disant :

Veuillez ajouter à mon télégramme du 3 fé-
vrier-

Ce télégramme parle de l'offre de la Co-
lombie Anglaise.
-les mots suivants : Le gouvernement de Sa
Majesté paiera les frais de transport de tout
nouveau contingent s'il y en a assez à envoyer.

Ce télégramme prouve que le gouverne-
ment de Sa Majesté consentait à payer les
frais de transport de ce contingent jusqu'au
Sud-africain. C'est le dernier document que
l'on ait soumis en réponse à la motion. Je
désire demander au premier ministre si,
après qu'il eût reçu ce câblegramme du mi-
nistre des Colonies, il a dit au gouvernement
de la Colombie Anglaise que s'ill envoyait un
contingent de 160 hommes, avec leurs che-
vaux, le gouvernement anglais paierait leur
transport jusqu'à leur arrivée dans'l'Afrique
du sud. Puisque le gouvernement de la Co-
lombie Anglaise consentait à envoyer 100
hommes, et, peut-être, à payer leur transport
jusque dans l'Afrique du sud, il me semble
que s'il avait su que ce transport serait payé
pour lui, il aurait très volontiers envoyé 160
hommes.

Je demande donc au premier ministre s'il
n'y a pas d'autres documents à produire.

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : J'ai soumis toute cette correspon-
dance au ministre de la -Milice, et il me fau-
dra prendre des renseignements.

M. PRIOR : Le ministre de la Milice et de
la Défense (M. Borden) pourrait peut-être
me renseigner.

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE (M. Borden) : Si je com-
prends bien, l'on a mis dans ce relevé des
copies -de tous les documents qui se trouvent
au ministère. Je prendrai de nouveaux ren-
seignements.

iDEMANDE DE DOCUMENTS.

M. POSTER : Avant -que l'on passe à l'or-
dre du jour, je veux dire un mot au sujet
des documents -dont la ýChambre 'a ordonné la
production et -qui n'ont pas encore été sou-
mis. Je me bornerai à parler de ceux que
j'ai moi-même demandés et dont la Chambre
a ordonné la production. Le 20 de mars, l'on
a produit des documents demandés le 7 fé-
vrier -par voie de motion, relativement à la
permission donnée aux vaisseaux des Etats-
Unis 'de faire le cabotage sur les lacs; mais
comme la chose a déjà été signalée, Ils sont
très incomplets, et Il m'est tout R fait impos-
sible de m'en servir pour le but que je vou-
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lais atteindre. La dernière partie de ces do-
cuments :n'a pas encore été produite.

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Sous quel rapport sont-ils incom-
Ilets?

M. POSTER : J'ai signalé la chose vers le
23 mars, ainsi qu'on le verra dans les Débats.

devaient être livrés, mais ce que je voulais
savoir, c'était la date à laquelle les rails
avaient été réellement livrés.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : Si j'ai bien compris, l'ho-
norable député n'a pas demandé cela. Je
ne crois -pas que la motion demandat ce ren-
seignemeut.

Le PRIMIIER MINISTRE: L'honorable M. FOSTER: Je crois qu'elle le deman-député -voudrait-il répéter ce qu'il a dit? dait.
Le MINISTRE DES DOUANES (M.

Paterson) : Je crois que tous les documents
(lui se trouvaient au ministère ont été pro-
duits.

M. POSTER : Il n'y a rien de la corres-
pondance échangée entre le gouvernement et
les différentes chambres de commerce et au-
tres corporations qui s'intéressent .1 }a navi-
gation.

Le même jour, le 7 de février, j'ai demandé
copie de toute la correspondance relative aux
arrangements conclus entre la Compagnie du
chemin de fer Canadien du Pacifque et le
chemin de fer Intercolonial au sujet du tra-
fic ; cette demande est restée sans réponse.
Le 7 février, j'ai demandé un relevé relatif
aux dates et aux époques où l'on a passé des
contrats pour le service postal actuel du
Yukon. On n'a fait aucune réponse à cette
question ; et, à ce sujet, je dirai que les do-
cuments que j'ai demandés en mai 1898, do-
cuments qui contenaient les ziêmes rensei-
gnements pour cette année-là, n'ont pas
encore été produits.

Le DIRECTEUR GENERAL IDES POS-
TES (M. -Mulock) : Je suis sûr que j'ai pro-
duit les documents.

M. POSTER : Non. L'ordre de la Cham-
bre a été donné le 10 mai 1898.

Puis, le 7 de février, la Chambre a ordonné
qu'il fût produit une liste des noms des em-
ployés des administrations publiques qui ont
eu des augmentations statutaires ; cette liste
n'a pas été produite.

Un autre ordre de la Chambre concernait
les entreprises adjugées pour la fourniture
de rails d'acier. J'ai reçu une réponse à cet
ordre le 20 de mars ; mais, comme je l'ai fait
observer un jour ou deux plus tard, les do-
cuments -produits étaient incomplets, et, en
conséquence, je ne pouvais pas m'en servir
pour les comparaisons que je -voulais établir.

Le ;MINISTRE DES CHEMINS (DE FER
ET CAiNAUX (M. Blair) : L'honorable dé-
puté a déclaré que les documents n'étaient
pas complets, et, vu que je les lui ai remis
comme je les ai reçus du ministère, Il m'a
été impossible de dire' s'il avait raison, ou
non. Après renseignements pris, jlai cons-
taté qu'il se trompait relativement à l'omis-
sion dont il parlait, savoir, qu'il n'y avait
rien qui Indiquat à quelles dates ces rails
devaient être livrés.

M. FOSTER: Il y avait quelque chose
pour indiquer la date à laquelle les rails

Puis, le 7 de février, j'ai demandé un re-
levé des permis accordés pour vendre des
spiritueux au Yukon ; ce relevé n'est pas
encore produit. Le même jour, j'ai demandé
quels étaient les officiers nommés au Collège
Militaire de Kingston ; on a produit ces
documents aujourd'hui. Le 14 février, j'ai
demandé les pièces se rapportant à l'affaire
Lemieux, et je les ai reçues le 15 de mars.
J'ai fait observer à la Chambre qu'elles
étaient très incomplètes.

Le PREMIER MINISTRE: Sous quel
rapport?

M. FOSTER: La correspondance men-
tionnée dans les documents produits n'y est
pas comprise. Ainsi, 'M. Ennis a soumis son
cas au ministère de la Justice, et je désirais
voir quelle position ce dernier avait prise au
sujet de cette affaire, aujourd'hui quelque
peu célèbre.

Le 26 février, j'ai demandé les docu-
ments se rapportant à l'entreprise du trans-
port de la malle à Hopewell, dans le comté
d'Albert, N.-B. ; ils ue sont pas encore pro-
duits. Le 14 de février, j'ai demandé un
relevé des nominations faites dans l'état-
major des contingents ; il n'est pas encore
soumis. Ce que le ministre de la Milice et
de la Défense a déposé aujourd'hui sur le
bureau de la -Chambre, ce sont les docu-
ments relatifs à l'état-major du Collège
Militaire de Kingston.

Le 19 de mars, j'ai demandé les docu-
ments se rattachant nu chemin de fer de
Ristigouche, afin qu'il me ifût permis de
constater sur quoi l'on s'était basé pour
payer les subventions ; je !n'ai pas eu ce
relevé. Le 19 de février, J'ai demandé les
documents se rapportant aux claims du Yu-
kon, claims que l'on avait, pour ainsi dire,
donnés pour remplacer ceux que l'on pré-
tendait avoir été perdus par suite de l'in-
compétence ou des erreurs de certains fonc-
tionnaires.

Le 19 de mars, la Chambre, à ma demande,
a ordonné la production de la correspon-
dance se rattachant aux cantines militaires*;
et cette correspondance n'a pas encore été
produite. Le 19, j'ai demandé un état des
allocations de subsistance accordées aux
fonctionnaires du Yukon, et on ne l'a pas
déposé sur le bureau de la Chambre. Le 19,
j'ai demandé des détails concernant les ter-
rains riverains à Dawson et les amendes
perçues au Yukon ; on n'a pas encore pro-
duit ces documents. Le 19, j'ai demandé
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un relevé de tous les permis accordés par le
gouvernement ou par le conseil du Yukon
pour la vente des spiritueux au Yukon. Le
28 de mars, j'ai demandé les documents se
rattachant à la retraite du lieutenant-co-
lonel Domville. Le 28, j'ai demandé un
état des ventes de vieux fer faites par le
chemin de fer Intercolonial, et un état in-
diquant le coût des commissions d'enquête.
La production de ces documents a été or-
donnée le 28, et je ne m'attends pas à les
avoir aujourd'hui, mais je les mentionne
par ordre de date.

Le gouvernement verra que l'on aurait dû
produire, il y a longtemps, un grand nombre
de ces documents, et l'on n'est pas excu-
saïble d'en avoir différé la production.

M. SUTHERLAND : En ce qui concerne
l'ordre de la Chambre pour la production de
la liste des permis accordés pour la vente
des spiritueux au Yukon, je tiens à dire que
le ministère, Ici, n'a accordé aucun permis.
J'ai immédiatement demandé un état au
conseil du Yukon, mais je n'ai pas encore
eu le temps de le recevoir. Je serai très
aise de le déposer sur le bureau de la Cham-
bre dès qu'il sera arrivé au ministère.

M. FOSTER : L'an dernier, chaque fois
que nous avons demandé des renseigne-
ments, l'on nous a répondu en disant que le
Yukon était si éloigné, qu'il nous était im-
possible de les avoir. Nous avons dépensé
de l'argent pour établir des communications
rapides avec le Yukon, et, à mon avis, l'on
ne devrait pas chercher à excuser les re-
tards que l'on apporte en rappelant A la
Chambre l'énorme distance qui nous sépare
du Yukon. Il y a un moyen que le gouver-
nement pourrait employer pour obtenir
sans retard les renseignements dont la~ChI b b

aux réclamations pour lettres patentes re-
fusées à cause de ces dettes dont le paye-
ment est garanti par hypothèques ; nous
n'avons pas eu. non plus, copies des an-
nonces demandant des soumissions pour
impressions pour le gouvernement des Ter-
ritoires du Nord-Ouest de 1890 à 1899, ni
copie de l'arrêté du conseil qui a institué la
commission royale au sujet de l'expédition
et du transport du grain.

M. SUTHERLAND : On a produit une
partie du rapport, et l'on est ù préparer le
reste aussi rapidement que possible.

M. DAVIN : Ce que l'on a produit c'est
une partie du rapport que l'on est à impri-
mer. Mais la Chambre a ordonné la, pro-
duction d'une copie de l'arrêté du conseil
qui a institué la commission, et d'une copie
de la lettre du ministre de l'Intérieur au
juge Senkler.

M. SUTHERLAND : Autant que je puis
m'en souvenir, j'ai produit ces documents.

M. DAVIN : Je ferai des recherches.
Nous avons aussi demandé copies de tous

mémoires du 'conseil de ville de Màchoire-
d'Orignal au ministère de l'Intérieur.

M. SUTHERLAND : J'ai pris des notes, et
je produirai les documents aussitôt que pos-
sible.

CHEMIN DE FER DE LA LIGNE
COURTE DE -GASPE.

M. BOURASSA: Je propose que la Cham-
bre se forme en comité pour examiner le
bill (n° 70) constituant en corporation le
chemin de fer de la Ligne courte de Gaspé.
-(M. Lemieux.)

U. M. McALISTER : Si le but de ce projet
M. DAVIN: A propos, j'aimerais de- 'de loi était de favoriser les intérêts du dis-

mander à l'honorable ministre si, selon sa trict de Gaspé, il aurait certainement mon
promesse, il a déposé sur le bureau de la cordial appui ; nais je l'ai combattu l'autre
Chambre certains documents en réponse A jour au comité parce que cette voie ferrée
une question que j'ai posée, relativement à va nuire au chemin de fer Atlantique et
la convention conclue entre le gouvernement Lac Supérieur, qui longe le littoral. On a
et la Compagnie du chemin de fer Canadien donné l'assurance au comité des chemins de
du Pacifique et les commissaires nommés fe- que l'on n'avait pas du tout l'intention
pour choisir les emplacements de villes le de nuire en quoi que ce fût au chemin de
longade la lgnhe fer Atlantique et Lac Supérieur,-mais l'on

demandait le privilège de s'emparer de ceM. SUTHERLAND : tes documents sont dmnatl rvlg eseprrd e
ici, et j'attends qu'il me soit donné de les chemin de fer, et si le bill était adopté, ce
déposer sur le bureau de la Chambre. serait le moyen de mettre l'Atlantique et

Lac Supérieur sur un meilleur pied.
M. DAVIN : Avant que l'on aborde l'ordre Depuis, j'ai lu une lettre qui a paru dans

du jour, j'appellerai l'attention du ministre un journal publié dans la, ville de Campbell-
intérimaire de -l'Intérieur :sur le fait que ton ; cette lettre annonce qu'une assemblée
certains documents, dont la production a été du conseil municipal de Gaspé et de la
ordonnée par la 'Chambre, n'ont pas encore chambre de commerce- de Percé a été tenue
été produits. Nous n'avons pas encore eu à Percé le 14 mars ; l'on y a adopté certai-
de copies des correspondances échangées nes résolutions combattant fortement ce
entre le ministère de l'Intérieur et des ha-.! projet de loi. Il semble que ces gens ne dé-
bitants des Territoires du Nord-Ouest ,rela- sirent pas que la Compagnie de la Ligne
tivement aux garanties données pour le Courte de Gasipé se relie d'une manière
payement des dettes contractées pour quelconque au chemin de fer Atlantique et
l'achat de grain de. semence, et relativement Lac Supérieur ; ils prétendent que l'unique

M. FOSTER.
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but de ce' bill est d'empêcher la construc-
tion du bout de chemin qui reste à cons-
truire de Paspéblac à Gaspé.

J'aimerais avoir quelque explication sur ce
point avant que ce bill soit adopté.

M. l'ORATEUR : L'honorable député ob-
jecte aux détails, il vaudrait peut-être mieux
que le bill fût suspendu, car celui qui l'a
présenté n'est pas ici.

M. MeALISTER : J'objecte au principe
général, mais tout ce que je demande, c'est
une explication du véritable but du projet
de loi.

M. WOOD : Si je ne me trompe, au comité
des chemins de fer, l'honorable député était
parfaitement satisfait des arrangements
conclus pour le paiement de la dette et du
reste.

M. McALISTER: Je fais allusion à ce
qui s'est passé depuis.

M. FOSTER : A mon avis, l'on ne doit pas
toujours insister sur la règle exigeant que
parce qu'un homme s'est chargé d'un bill et
qu'il est censé le comprendre parfaitement,
il est nécessairement obligé de le faire pas-
ser lui-même par les différentes phases, dès
qu'il est présenté ; mais, pourvu que la
session ne soit pas trop avancée, il est bon,
je crois, que l'auteur du bill soit ici lors-
qu'on le discute, et, vu que nous ne sommes
pas encore trop avancés, nous pouvons bien
remettre i un autre jour l'étude de ce pro-
jet de loi.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX ( M. Blair) : Lorsque ce bill
a été soumis au comité des chemins de fer,
l'honorable député de Ristigouche (M. Mc-
Alister) a dit qu'à son avis, il y avait lieu
de croire que, s'il était adopté, la nouvelle
compagnie constituée en corporation fit peut-
être tort à l'existence ou à l'exploitation du
chemin de fer Atlantique et Lac Supérieur,
ou sous le nom de chemin de la Baie des
Chaleurs. Mou bonorable ami n'a pas ob-
jecté sérieusement à l'adoption de ce projet
de loi par le comité. Il a fait con-
naître les craintes qu'il éprouvait au
sujet du bill. et voilà tout. Mais
l'honorable député qui est chargé du
bill et d'autres députés de la province de
Québec ont parfaitement expliqué que l'état
où se trouve aujourd'hui le chemin de fer
de la Baie des Chaleurs et la certitude ab-
solue que l'on a de la vente à courte échéance
de cette route rendent absolument néces-
saire l'adoption par le parlement du bill re-
latif à la constitution en corporation de la
nouvelle compagnie, afin que les gens Inté-
ressés à ce que l'on continue l'exploitation de
ce chemin et qui ont des intérêts dans d'au-
tres chemins de fer dans la localité puis-
sent légalement offrir un prix pour cette
propriété et l'exploiter.

Les raisons alléguées par ces honora-
bles députés ont été si claires et si con-

vaincantes qu'aucun membre du comité n'a
cru que l'on pouvait objecter sérieusement à
l'adoption du bill. Or, Il est bien connu que
la compagnie se trouve dans une condition
très peu satisfaisante. D'après ce que l'on
m'a appris, elle est à la veille de faire ban-
queroute, elle est incapable d'acquitter ses
dettes ou de payer les hommes qui l'ex-
ploitent; elle est sur le point d'être offerte
en vente par le shérif.

Dans ces circonstances, il est facile de voir
que la population de cette localité est très
intéressée t l'adoption d'une législation quel-
conque. et cela, sans délai, afin que l'on
puisse continuer cette entreprise en la met-
tant entre les mains de riches capi-
talistes. Toutes les raisons. il me sem-
ble, sont en faveur de l'adoption du
bill et contre les retards. Je ne comprends
pas pourquoi mon honorable ami, le dé-
puté de Ristigouche (M. McAlIster) demande
que l'étude du bill soit ajournée. On lui a
donné des renseignements, et, tout naturel-
lement. il croit de son devoir de faire con-
naître à la Chambre les objections qu'on lui
a soumfses ; cela est bel et bon, mais je ne
comprends pas où l'honorable député veut
en venir. Il me semble que l'on n'a offert
aucune bonne raison-et je ne crois pas que
l'on puisse en offrir-pour démontrer
pourquoi nous ne devrions pas étudier et
adopter ce bill, comme on le fait pour tout
autre projet de loi.

On ne gagnera rien A différer l'étude de
ce bill ; mais, A mon avis, Il s'élèvera de sé-
rieuses difficultés si l'on suspend la ques-
tion.

M. BERGERON : Pas pour trois jours.
Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER -

ET CANAUX Je l'ignore.
M. FOSTER: Il y a des moments où le

ministre des Chemins de fer et Canaux est
très pressé, et il y a des moments où il va
plus lentement. Il ne prétend pas que l'a-
journement de l'étude de ce bill pendant
quelques jours affecte beaucoup légalement
ou financièrement la position du chemin.
Nous adoptons ces bills, et Ils sont sanc-
tionnés à la fin de la session ; que nous les
adoptions cette semaine ou la prochaine, ils
ne sont ni sanctionnés ni mis en opération
plus tôt. L'argument que l'on apporte, c'est
que l'on devrait mettre cette compagnie
entre les mains de capitalistes. Je doute,
qu'un capital de $500.000 seulement pour con-
tinuer cette ligne jusqu'à Pasbébiac, soit
une preuve de la solvabilité des acquéreurs.
Supposons que le chemin soit sur le point de
faire 'banqueroute, je ne crois pas que l'on
perde grande chose pour attendre-

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : Qu'avons-nous à gagner ?

M. FOSTER : Il y a ceci à gagner: c'est
que lorsque nous adoptons une loi Ici. Il
est essentiellement de notre devoir de* légi-
férer ouvertement, afin que ceux de chaque
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localité intéressée puissent se faire en-
tendre. Mon honorable ami (M. 'McAlister),
nous ayant prévenu de la démarche du
bureau de commerce de Gaspé I ce sujet,
il serait assez raisonnable d'attendre que
nous ayons des représentations de ce côté-là,
ou, en tout cas, d'attendre un peu pour voir ce
qui arrivera. Puis, ce chemin étant sur le
point de faire banqueroute et d'être vendu,
l'incorporation de cette nouvelle compagnie
ne lui donne pas possession du che-
min. Si le chemin est vendu, toute
association -de capitalistes a le droit de se
présenter et de concourir pour l'achat du
chemin. Il est possible qu'un grand nombre
de compagnies, qui sont peut-être plus for-
tes, financièrement, que cette compagnie,
cherchent à l'acquérir.

Je ne connais pas personnellement les
hommes dont les noms figurent ici, pas plus
que je ne connais le montant de leur
fortune. Evidemment, la compagnie est peu
importante. il ne m'a pas été donné 'd'être
présent au comité lorsque l'on y a discuté
la question ; mais lorsque ces bills sont sou-
mis à la Chambre, nous, qui n'avons pas eu
l'avantage d'assister aux séances du comi-
té, avons droit d'obtenir des renseignements
à leur sujet. Il est accordé une 'certaine pré-
pondérance à une compagnie médiocre
comme celle-ci. en lui -accordant une charte
couvrant un 'terrain déjà en la possession
d'une autre, si je comprends bien, qui a dé-
pensé beaucoup de son argent. et, malheureu-
sement, ou heureusement, comme on voudra,
beaucoup de l'argent public aussi.

On doit, il me semble. exercer une grande
surveillance lorsque l'or, permet à une pe-
tite compagnie de jouir de privilèges déjà
obtenus par une compagnie qui a construit
une grande partie de la ligne et qui se pro-
pose d'en construire davantage.

Dans les circonstances, il vaudrait mieux,
à mon avis, laisser la question en suspens
pendant quelques jours.

M. McMULLEN: .Te ne puis parfai-
tement comprendre où l'honorable député
(M. Foster) veut en venir. Cette question
a été discutée à fond au comité des chemins
de fer.

M. McALISTER: Si je suis bien rensei-
gné, la population du comté de Gaspé y est
opposée, ainsi qu'un grand nombre de gens
de mon comté qui y sont financièrement in-
téressés.

M. MelIMULLEN : C'est peut-être une rai-
son pour que l'honorable député (M. Mc-
Alister) y objecte personnellement. Mais
avis public a été donné que le bill serait pré-
senté, et il est devant le parlement depuis
un temps considérable, et si des gens s'op-
posent au projet de loi, ·comme le dit l'ho-
norable député, ils auraient dû soumettre
leurs objections au comité des chemins de
fer, afin qu'on pit les examiner à fond.

M. McALISTER : Ce sont là des questions
qui ont surgi depuis que le comité des ;che-
mins de fer s'est réuni.

M. FOSTER.

M. MeMLLEN : Il n'a pas été soumis de
questions de la nature de celles dont parle
l'honorable député. Au comité, l'auteur du
bill a dit qu'il était opportun de l'adopter
aussi promptement que possible, afin de pou-
voir exploiter le chemin s'il était mis en
vente. Et, si la chose arrive, il est très op-
portun, je crois, que cette Chambre consti-
tue légalement toute compagnie disposée à
l'exploiter. Ce bill met la nouvelle compa-
gnie en mesure de l'acquérir, mais un par-
ticulier quelconque ou une autre compagnie
quelconque serait dans la même position. Si
vous ne lui permettez pas d'être en état
d'agir, il est possible que vous empêchiez
que l'on exploite le chemin ainsi que l'exi-
gent les intérêts de toute la région.

Si l'honorable député a des objections per-
sonnelles, ou s'il désire faire connaître les
objections de quelque habitant du comté,
qu'il se lève et qu'il dise ce dont il s'agit, et
sachons en quoi consiste l'opposition. On
ne nous a donné aucun renseignement à ce
sujet devant le comité des chemins de fer.
L'honorable député n'a pas tenté d'émettre
d'arguments ù ce comité pour démontrer
qu'il ne fallait pas que le bill devînt loi.
Puisque l'honorable député laisse dans
l'ignorance le comité et la Chambre, Il ne
peut pas s'attendre que cette derniêre
lui vienne en aide. Le bill a simplement
pour objet de constituer légalement cette
compagnie.

M. SUTHERLAND : J'ai été quelque peu
surpris d'entendre l'honorable député de Ris-
tigouche (M. McAlister) dire que les ha-
bitants de Gaspé et de ·cette région étaient
opposés -au bill. Les témoignages soumis au
comité indiquent que presque toute la popu-
lation rappuyait.

M. McALISTER : L'honorable député du
comté l'a dit. mais je ne crois pas qu'il ait
prouvé que ce soit le cas. Depuis, l'on m'a
dit que la population de Gaspé y était op-
posée.

MI. SUTHERLAND : On a établi devant le
comité l'opinion des gens de ce district
par rapport à cette question. Ce point s'est
soulevé, et le député du comté, de même que
celui du comté voisin, se sont fortement dé-
clarés en faveur du bill, et se sont évertués
' démontrer pourquoi il fallait accorder le
pouvoir non seulement de construire ce che-
min de fer si c'est nécessaire-ce qui n'est
pas le comparer à l'autre, dont il a été ques-
tion-mais d'acheter ce dernier si, comme on
le croit, il est bientôt à vendre.

Le député de Bonaventure (M. Guité) a un
grief tout spécial contre cette compagnie.
On me dit qu'elle ne fait circuler qu'un train
par semaine ou par deux semaines et cela
au grand préjudice de la population de ce
district.

L'objet de ce bill, comme il a été dit en,
comité est de donner des facilités de chemin
de fer à la population de, Gaspé et de ce dis-
trict. Il est évident que la population a eu
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grandement à souffrir .par le passé et l'objet
de cet acte est de leur rendre justice. Per-
sonnellement, je serais bien prêt à accorder
un délai raisonnable, si l'on pouvait donner
de bonnes raisons pour cela, mais comme ce
bil. a été parfaitement discuté ·en comité,
je n'en vois pas l'utilité.

M. J. G. HAGGART (Lanark-sud) : Le seul
objet possible d'un délai serait de favoriser
un certain nombre de créanciers du chemin.
Comme l'honorable député le sait, la charte
de 'la compagnie ne peut étre vendue par le
shérif. mais ce -bill donne à la nouvelle com-
pagnie le pouvoir d'acheter cette charte et
d'exploiter le chemin.

D'après l'acte général des chemins de fer,
il est vrai que les tribunaux donnent à la
compaignie le droit d'exploiter pendant un
an, i1 faut ensuite demander ce droit au
parlement. La seule objection que je vois
à l'adoption de ce bill c'est que les créanciers
espèrent. -si la charte reste entre les mains
de la vieille compagnie, la faire payer plus
facilement en entier.

La motion est adoptée et la 'Chambre se
forme en comité pour étudier le bill.

(En comité.)
Article 2.
M. POSTER : Quelle est la longueur pro-

jetée de ce chemin?
Le MINISTRE DES C3HEMI.N'S DE FER

ET CANAUX (M. Blair): L'on a dit en co-.
mité que la nouvelle ligne aurait un parcours
de 120 àt 125 milles.

M. POSTER : Entre quels points?
Le MINISTRE DES CHEMINS 'DE FER

ET CANAUX: Elle traverse presque la pé-
ninsule.

M. FOSTER : Entre quels points?
Le MINISTRE 'DES 'CHEMINS DE FER

ET CANAUX : Depuis le point extrême de
la péninsule de Gaspé, sur un parcours de
120 à 125 milles.

M. TISDALE : Jusqu'à un point sur l'In-
tercolonial.

iM. BERGERON : Si le trafic n'est pas suf-
fisant pour ·la vieille ligne, comment deux
lignes pourront-elles réussir?

M. SUT1'HERLAND : On a dit que cette
nouvelle ligne était éloignée d'au moins 40
ou 50 milles de l'ancienne.

M. POSTER : Ne doit-elle pas se fusionner
avec l'ancienne?

M. SUTHERLAND : Non de la manière
dont elle est désignée sur la carte.

M. POSTER : Mais qu'a-t-on besoin de
deux lignes parallèles à l'Intercolonial?

Le PREM-IER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : 'Mon honorable ami fait erreur.
elles ne sont nullement parallèles. L'an-

cienne ligne de la baie des Chaleurs. aujour-
d'hui, 'Canada, Lac Supérieur et Atlantique,
suit le littoral depuis Mètapédia. jusqu'à Pas-
pébiac ; il y a maintenant une charte pour
prolonger ce chemin le long du rivage jus-
qu'au bassin de Gaspé; mais l'intention est
que ce chemin parte de l'Intercolonial au
nord de Causapscal.

M. POSTER : A quelle distance de Pas-
pébiac?

Le PREMIER M1INISTRE : Environ 30 ou
40 milles. Mon honorable ami connait bien
la localité et sait où se trouve Métapé'dia.
Causapscal se trouve à l'extrémité de la
vallée. Ainsi -le chemin doit partir de Gaspé
Basin, traverser le pays jusqu'à un certain
point dans la vallée de York et de là à Gaspé
Basin. Le point de jonction est le même,
Gaspé Basin qui est aussi la tête de ligne du
chemin actuel, c'est-à-dire, Atlantique et Lac
Supérieur. Mais il ne s'agit pas du même
parcours. Je ne connais pas très bien la
topographie de l'intérieur de Gaspé, mais
j'ai toujours compris que l'intérieur de cette
péninsule formée par le Saint-Laurent et la
baie des Chaleurs est un beau pays pour la
colonisation. C'est une contrée bien boisée,
surtout de cèdre. Le chemin dont il s'agit
n'est nullement destiné à faire de la concur-
rence à l'Atlantique et Lac Supérieur ; ces
deux lignes ne traversent pas le mme dis-
flrlct.

M. POSTER : Nous voilà dans les comtés
de Gaspé et Bonaventure. Nous avons l'In-
tercolonial, puis une autre compagnie qui a
line charte pour construire une ligne entre
un point sur l'Intercolonial et Gaspé. Le
chemin n'est 'maintenant construit que jus-
qu'à Paspébac, environ 83 miales de Gaspé.
Ces travaux nous ont déjà coûté beaucoup
d'argent, et l'on nous demande aujourd'hui
une charte .pour une nouvelle ligne parallèle
d'un point sur l'Intercolonial jusqu'à Gaspé,
à travers un sol vierge, un nouveau pays.
Mais le comté de Gaspé abonde-t-il tellement
en produits que 'le chemin actuel ne soit pas
suffisant et qu'il faille construlre une autre
ligne -parallèle? L'honorable député sait
parfaitement que par cette charte on vise
tout simplement la subvention qui doit sui-
vre. Cette proposition surpasse tout ce que
nous avons vu dans Ja construction de lignes
parallèles, dans une contrée à peine colo-
nisée.

M. SUTIERLAND : N'y a-t-il pas, dans
cette région, des puIts. de pétrole?

M. POSTER : Non. i-1 n'y a pas là un puits
de pétrole qui vaille la peine. Nous ne
voyons aucun -succès .possible dans cette in-
dustrie. et. autant que je sache. -les expé-
riences faites ont'démontré que la valeur du
pétrole $dans cette région n'était pas de
nature à justifier la construction d'une voie
ferrée coûteuse. Pourquoi, alors, construire
cette -ligne dans un pays à peine colonisé.
Les frontières seulement de cette région sont
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habitées par des cultivateurs et des pêcheurs,
et si vous vous éloignez de 12 milles de la
côte, vous n'avez que la forêt vierge. Cette
forêt est bien boisée, mais on m'informe que
le bois n'est pas d'une très grande valeur.

Le PREMIER MINISTRE : Au contraire,
ce bois a de la valeur.

M. FOSTE R: Je ne crois pas que mon
très honorable ami (sir Wilfrid Laurier)
veuille encourager cette politique, qui de-
mande des subventions du gouvernement
pour la construction de cette ligne parallèle,
depuis l'Intercolonial, un peu au nord de la
ligne actuelle construite entre Matapédia et
Paspébiac, et qui doit se rendre à Gaspé.
Avec l'histoire du chemin actuel sous les
yeux, l'honorable ministre est-il prêt à ac-
cepter ces messieurs-si honorables qu'ils
soient-avec un capital de $500,000, et leur
confier une charte pour la construction
d'une autre ligne du même parcours, à tra-
vers le même pays et entre les deux mêmes
points, un peu plus au nord? C'est là l'en-
treprise que le très honorable ministre est
prêt à confier ù cette compagnie, qui n'a
qu'un capital de $500,000. L'honororable
ministre peut connaître ces entrepreneurs
mieux que je ne les connais ; je ne veux
aucunement attaquer leur réputation, mais
je ne crois pas qu'ils soient fort cotés dans
le monde de la finance. Mon honorable ami
dit qu'il connaît quelques-uns d'entre eux,
et que ce sont des hommes d'affaires. Il
nous disait la même chose, l'an dernier, de
quelques-uns des promoteurs du chemin de
fer de Edmonton et Yellow-Head Pass. Il
nous disait que l'homme -à la tête de cette
entreprise occupait une haute position dans
la finance. Cependant, ces messieurs ont
vendu leur charte, comme je l'avais prévu,
l'an dernier. Si l'on doit continuer ainsi
d'accorder des chartes pour des lignes paral-
lèles, au lieu d'affecter nos capitaux à des
chemins de fer nécessaires, il me semble
que l'honorable ministre renie son passé.

Le PREMIER MINISTRE : J'aimerais
connaître l'opinion de mon honorable ami
(M. Foster) sur cette question, car je ne
sache pas qu'il puisse se déclarer contre ce
bill sans communiquer à la Chambre les
raisons qui motivent cette attitude de sa
part. Pourquoi s'oppose-t-il si fortement à
la concession de cette charte? Le chemin
actuel a été une nuisance pour la péninsule
de Gaspé, et, si ce n'était de ce chemin

nous n'aurious pas besoin de cette charte. Ce
n'est pas tant à cause de cette charte que l'on
désire l'adoption de ce bill, mais parce que
cette compagnie peut devenir acquéreur du
vieux chemin et le mettre sur une base con-
venable d'opération. Or, qu'est4l arrivé ?
J'admettrai, avec mon honorable ami, que
nous avons accordé des subsides plus qu'il
n'en fallait pour ce district, et que, si ces
derniers n'eussent pas été dépensés d'une
manière déplorable, je pourrais dire crimi-
nelle, la population de Gaspé aurait eu ses

M. FOSTER.

communications de chemin de fer. Dans
les circonstances, elle ne peut obtenir ces
communications; elle ne saurait arriver à
ce but à moins que ce chemin ne change de
propriétaires. La population de Gaspé ne
tient pas tant à cette nouvelle charte, mais
elle voit là la vente possible, par le shérif,
du vieux chemin, qu'une nouvelle compa-
gnie pourrait exploiter d'une manière pra-
tique. Bien que j'aie entendu parler des
intéressés dans cette nouvelle entreprise, je
ne les connais pas personnellement, mais,
s'il ne font que donner un nouveau bureau
de direction au chemin de fer, on arrivera
lentement à redresser le grief dont souffre
la population de Gaspé. Ces deux chemins
ne sont pas parallèles ; ils traversent diffé-
rentes parties du pav. Le chemin actuel'
suit ·surtout les côtes de la baie.

M. BERGERON :
opération actuellement

Ce chemin est-il en

Le PREMIER MINISTRE : Non; les
opérations sont suspendues depuis six se-
maines. iSi toutefois ces opérations sont
reprises, ce n'est que depuis quelques jours.

M. SUTHERLAND : Les trains circulent
une fois de temps à autre.

Le PREMIER MINISTRE : Non ; je ne
crois pas que les trains aient circulé
cet hiver. J'ai eu des plaintes à ce sujet.
La population de Gaspé est absolument
sans communications de chemin de fer. Je
ne crois pas que cette ligne puisse être ex-
ploitée tant qu'elle sera la propriété de la
compagnie actuelle. Il faut un changement
total, et cela ne saurait s'opérer que si une
nouvelle compagnie achetait le chemin.

M. J. G. H. BERGERON (Beauharnois):
M. le Président, je ne saurais rien faire qui
puisse priver la population de Gaspé des
facilités de chemin de fer dont elle a be-
soin, mais j'ignore comment le projet que
le premier ministre vient d'expliquer pour-
rait lui assurer ces facilités. Il est surpris,
dit-il, de voir que l'on fait tant d'opposition
à ce chemin de fer. Qu'il se rappelle le
chemin de fer de la Baie des Chaleurs, qui
a laissé un si mauvais souvenir dans l'es-
prit public. Si je ne me trompe pas, les
affaires de la Compagnie klu chein de fer
Atlantique et Lac Supérieur sont actuelle-
ment sous la direction du sénateur Thibau-
deau, et l'honorable député de Maisonneuve
(M. Préfontaine) est un des propriétaires et
directeurs de la ligne.

J'ai fait observer, l'autre jour, dans le
comité, qu'i-1 n'y avait personne pour repré-
senteer le chemin de fer Atlantique et Lac
Supérieur. Je me rappelle' un projet de ce
genre datant de 'quelques années, et l'an der-
nier un comté tout entier demandait la pro-
tection du parlement contre les résultats des
machinations qui l'avait privé de son che-
min de fer. ,Je veux parler de la population
de ,Saint-André, dans le comté d'A'rgenteuil.
Dans ce cas on a fait passer un bil'l en par-
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lement, ë peine si quelqu'un en connaissait
quelque chose. Le premier ministre a tout
autant intérêt que nous, j'espère, à voir à
ce que cela ne se répète pas. Mon honorable
ami affirme que la ligne projetée n'est pas
'parallèle à l'ancienne, mais dans ce cas,
comment peut-il prétendre ·qu'une nouvelle
compagnie achètera l'ancienne ? Si ce bill
doit avoir pour effet de laisser la tête de
ligne à Paspébiac, alors l'Atlantique et Lac
Supérieur ne sera jamais exploité et la po-
l)uiation de cette partie du pays sera privée
d'un chemin de fer. Quand je suis allé là,
dans l'hiver de 1897, le gouvernement ex-
ploitait cette ligne pendant les élections, et
il perdit à cela beaucoup d'argent. Je com-
pris que le défaut de terminus était la cause
qui empêchait cette ligne de produire un
excédent de revenu.

A cette époque cette ligne allait à Caplin;
et quoique son terminus, Paspébiac, soit
maintenant beaucoup développé, on ne
saurait cependant retirer de bénéfices de ce
chemin tant qu'il ne se rendra, pas à sa tête
de ligne naturelle, le Bassin de Gaspé.
• Si nous adoptons ce bH1, nous ruinons com-
plètement la vieille ligne et ses !créanciers et
ses actionnaires perdront leur argent. Les
capitaux mis dans cette entreprise ne sont
pas considérables, Il est vrai, mais quels
qu'ils soient. ils seront perdus, tout comme
les subventions données par 'les gouverne-
ments fédéral et de Québec.

Il y aurait, ce me semble, un autre moyen
de forcer ces messieurs intéressés dans le
chemin de fer Atlantique et lac Supérieur,
qui .sant tous des amis du gouvernement-

Le PREMIER MINISTRE : Pas du tout.

M. BERGERON : La plupart. Je 'sais que
le nom de M. Armstrong est là pour quelque
chose. Je me rappelle que, l'au dernier, lors-
que je demandais que la subvention fût
payée à l'Atlantique et Lac Supérieur, le pre-
mier ministre insistait pour qu'elle fut payée,
à " une compagnie " qui construirait le che-
min. Les honorables députés voient peut-
être quelque chose là-dedans, maintenant ;
comme on dit en français, "le chat est sorti
du sac." Supposons que nous accordions
cette charte, mon honorable' ami ne sait pas
si la vieille compagnie viendra à un arrange-
mnent avec cette' compagnie. A tout événe-
ment, comment émettra-t-elle ses débentu-
res ? M. Armstrong est bien connu en An-
gleterre et il a essayé pendant plusieurs an-
nées à placer là les débentures de ce che-
min. Atlantique et Supérieur. Mais,.diront
les Anglais, vous voulez maintenant cons-
truire un chemin parallèle, nous n'avons au-
cun ltérêt à mettre des capitaux dans cette
'entreprise ; et si ce n'est pas une ligne pa-,
rallèle comment peut-elle faciliter le prolon-
gement de l'Atlantique et Lac Supérieur,
jusqu'à Gaspé ?

Voilà une législation que les membres de
cette Chambre ne comprennent pas, et nous,

ne -devons pas passer un bill semblable sans
savoir quels résultats il aura.

M. FOSTER : Je dois reconsidérer mon
argumentation car le premier ministre s'est
écarté tout à fait de 'la déclaration de l'arti-
cle 9 du bill. Il nous dit maintenant que ce
n'est pas du tout l'intention de cette compa-
gnie de construire un 'chemin de fer. Allons-
nous passer une législation constituant une
compagnie en corporation non dans le
but de construire un chemin, mais d'aclie-
ter un autre chemin ? L'honorable minis)-
tre veut accorder une charte à un com-
pagnie pour la construction d'un chemin par
une certaine route, lorsqu'il est certain que
cette -compagnie n'a pas l'intention de suivre
cette route ou toute autre.

Le PRELIER MINISTRE : Je n'ai pas
dit cela du tout.

M. FOSTER : L'argumentation de l'hono-
rable ministre se réduit à ceci, -que les gens
qui demeurent .sur le parcours de cette ligne
ont été frustrés de leur argent et en même
temps privés de communications de chemin
de fer. Dans le cas même où l'entreprise en
question serait de bonne foi, elle ne donnera
aux gens dont je viens de parler aucune com-
munication, ni un seul sou de leurs justes
réclamations contre le chemin actuel. La
seule chose avantageuse pour eux, serait que
cette compagnie acceptât la charte de la
compagnie actuelle au lieu de construire un
nouveau chemin. Le premier ministre hocha
la tête, mais peut-il m'indiquer un autre
moyen d'assurer ces avantages aux habi-
tants -de la baie des Chaleurs?

Le -PREMIER MINISTRE,: Oh, oui.
ÏM. FOSTER : J'expose le cas aussi claire-

ment que possible. Cette nouvelle compa-
gnie demande une charte pour construire un
chemin depuis Gaspé Basin jusqu'à un point
sur i'Intercolonial, au nord du chemin de fer
Atlantique et Lac Supérieur. Supposons
qu'elle construise de bonne foi cette ligne
comment la région que traverse le chemin
de fer Atlantique et Lac Supérieur aura-t-elle
de meilleures facilités de chemin de fer?
Cette nouvelle ligne passera à 40 milles plus
au nord. 'Comment ces gens pourront-ils se
faire payer 'leurs réclamations? 'Mais la elef
'de la situation se trouve dans l'article .14
qui donne t la compagnie le pouvoir d'a-
cheter ou de louer la ligne de la compagnie
actuelle. Alors pourquoi ne pas biffer l'ar-
ticle 9?

Le PREMIER MINISTRE: Xe vais en
donner une raison à l'honorable député. Mon
honorable ami nous a dit qu'il n'était pas
au comité lorsque la question a été dis-
cutée. 'Or je n'y étais pas non plus. Je
connais peut-être mieux -la géographie de ce
pays que: l'honorable député, car c'est dans
ma propre province. L'honorable député
sait que la péninsule de Gaspé est fort mon-
tagneuse. Il y a de la colonisation sur les
bords de la Baie' des Chaleurs, mais à trols
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ou quatre milles dans l'intérieur, le pays est Le PREMIER MIlNISTRE : Je comprends
montagneux, Le chemin projeté ne peut maintenant d'où vient le zèle de mon hono-
être un 'chemin de fer parallèle. rable ami.

M. FOSTER : Vous voulez parler du ehe- M. POSTER: Mon très honorable ami est
min de fer projeté. trop soupçonneux ; je crois que le milieu dans

lequel il vit le gte. Je l'étonnerai peut-être
Le PREMIER MINISTR : Ce chemin de en lui disant qu'avant d'entrer ici cette

fer ne peut être parallèle au chemin ac- après-midi. je ne connaissais rien de l'exis-
tuel, et je regrette de u'avoir pas une carte tence de ce bill, et que personne au monde
ici. ear je démontrerais la chose immédiate- ne m'a écrit à ce sujet.
ment. Le PREMIER MINISTRE : Alors, ça été

M. BERGELtON: Je le regrette aussi, car une révélation pour mon honorable ami d'ap-
je prouverais tout le contraire. prendre qu'il y avait des créanciers ? i

Le PREMIER MINISTRE : Le chemin ac- M. FOSTER: Pas 'u tout. Je savais la
tuel suit la côte et accommode cette popu- chose depuis sept on huit ans; mais je veux
lation. Or, le nouveau chemin doit partir savoir comment vous allez protégr ces
de Gaspé Basin et traverser la vallée de la créanciers. Vous ne voulez pas que ces
rivière York, dans l'intérieur, puis traver- gens soient frustrés de leurs droits. La plu-
ser la péninsule jusqu'à l'Intercolonial. part sont des gens pauvres. Ainsi nous
Ainsi ce ne peut être un chemin parallèle donnons à la nouvelle compagnie le droit
servant à la même population. Ce n'est d'acheter l'ancienne, et je désire $avoir ern-
certainement pas une ligne rivale, et il y a ment on va sauvegarder les droits de ces
place pour des chemins différents. L'argu- créanciers.
mentation de l'honorable député est donc M. SUTHERLAN: En quoi sont affectés
sans fondement. les réclamations des créanciers dans ce

Il y a deux objets en vue dans cette charte bil?
que nous discutons. Il s'agit de construire
un chemin depuis Gaspé Basin, A travers M. rOSTER.: Il n'en n'est pas question
la péninsule jusqu'à l'Intercolonial, ensuite et C'est ce dont se Plaignent les créanciers.
il s'agit de l'acquisition du chemin- actuel, Ces gens n'ont PU rien obtenir de la com-
et j'avouerai que j'attache beaucoup plus tge depuis des années et je crois que
d'importance 'à ce second projet. S'il réussit, l'on devrait Mettre une disposition i leur
comme je l'espère. ce sera d'un grand avan- sujet.
tage pour la population de la péninsule, et
je crois qu'elle mérite cela. Tant que du-
rera la présente administration de ce che-
min je ne vois aucun moyen, pour cette po-
pulation, d'obtenir satisfaction. Il faut que
ce -chemin jusqu'à Paspébiac change de
mains. Je ne veux rien dire contre la com-
pagnie actuelle, je ne veux pas dire plus
qu'il ne faut pour les besoins de l'argumen-
tation. mais on admettra que l'administra-
tion de cette compagnie a été des plus mal-
heureuses et que depuis 20 ans que cette
ligne est construite la population de Gaspé
n'est pas plus avancée aujourd'lui qu'alors.

M. FOSTER : Sauf dans la saison d'été.
Le PREMIER MINISTRE : Pas même

dans la saison d'été. car on m'informe que
les employés de cette compagnie n'ont pas
été payés. depuis plusieurs mois, et l'on a
laissé aller le chemin à la ruine. Je n'exa-
gère pas en (lisant que les dépenses de ce
chemin n'ont pas été payées depuis 18 mois ,
de sorte que la compagnie actuelle est ab-*
solument insolvable. et il faut faire quelque
chose pour aider cette population.

Article 14.
M. FOSTER: J'aimerais savoir en quoi

sont protégés les créanciers du chemin.
M. TISDALE : Il n'y a rien dans le bill au

sujet des créanciers.
M. POSTER : C'est le point principal.

Sir WILFRID LAURIER.

M. TISDALE: Il n'y a rien de cela dans
le bill. La compagnie est simplement auto-
risée à acheter, et l'on ne s'occupe pas des
droits des créanciers. On a représenté au
comité que ce chemin était fermé à la cir-
culation. En vertu de l'acte des chemins de
fer, le gouvernement a cru devoir fermer
ce chemin, parce qu'il était devenu dange-
reux et alors on a annoncé la vente par le
shérif. La question devant le comité était
de savoir s'il fallait laisser ce chemin dans
l'état où il se trouve, ou autoriser une autre
compagnie d'en faire l'acquisition sans lé-
giférer au sujet des réclamations existan-
tes. En voulant protéger ces réclamations
nous pouvons nuire à la vente du chemin.

M. POSTER : Nous changeons, il me
semble. 'la poésition de la compagnie. Ce
chemin, depuis sa Jonction avec l'Interco-
lonial. jusqu'à Pasp6ébiac est construit et une
grande partie -de la main-d'oeuvre et du ma-
tériel n'a jamais été payée. Toute compa-
gnie qui achèterait aurait le bénéfice de
cela. Ce chemin est dans une très mau-
vaise position et du moment que vous cons-
tituez une autre compagnie pour construire
un autre chemin ou exploiter celui-ci vous
en enlevez presque la'valeur. Ce 'chemin
sera vendu par le shérif et la nouvelle com-
pagnie l'achètera presque pour rien. Elin
constituant cette compagnie de la ligne ra-
pide de Gaspé vous diminuez davantage la
valeur de l'Atlantique et Lac, Supérieur.
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Le MINJST RE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX: Non; tout au contraire.

M. FOSTER : Vous en augmentez la valeur
si la nouvelle compagnie l'achète et l'ex-
ploite, mais vous en réduisez la valeur pour
la vente. La nouvelle compagnie est en
état de dire : si vous n'acceptez pas nos
conditions nous allons construire une autre
ligne.

Le PREMIER MINISTRE : Pour avoir
un titre absolu, la compagnie ne peut ache-
ter ce chemin que du shérif. Mon honora-
ble ami oublie que ce chemin est fortement
engagré. et tout acheteur qui en ferait l'-ac-
quisition de la compagnie devrait assumer
les responsabilités, et personne ne fera cela.
Ce chemin doit être vendu par le shérif.

M. FOSTER : Que deviennent alors les
obligations ?

Le PREMIER MINISTRE : D'après la loi
de Québec, le produit de la vente est déposé
en cour pour être distribué aux créanciers.
Si je comprends bien, les ouvriers ont un
privilège s'étendant à six mois et après eux
viennent les autres créanciers.

M. FOSTER : C'est une pauvre perspec-
tive pour les ouvriers. Le produit .de la
vente sera, peu élevé et la distribution une
fois faite, il y aura peu de choses pour ceux
qui ont fourni la main-d'oeuvre et le maté-
riel. Qui nous empêche d'insGrer une dis-
position donnant les premiers droits a ces
derniers ?

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES (si• Louis Davies) : La loi leur
donne un privilège le six mois.

M. FOSTER : Mais cela les prive abso-
lument de tout, car ces comptes existent
depuis des années.

Le MINISTRÉ DE LA 31ARINE ET DES
PECHERIES: Vous ne prétendez pas mo-
difier la loi de Québee et changer les droits
des créanciers?

M. FOSTER :
certaine charte.
comme condition,
payés.

Il s'agit d'accorder une
et vous pouvez poser.
que ces comptes seront

Le MINISTRE DE LA M1ARINE ET DES
PECH.ERIES: Vous enlevez à certains cré-
anciers des droits que lui donne la loi pro-
vinciale.

M. FO'STER: Quels sont les créanciers
qui méritent d'être payés. sinon ceux qui
ont fourni le travail et le matériel ?

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES: La loi provinciale les pro-
tège,

M. FOSTER: Dans une limite de six
mois, mais il est dû .l ces gens depuis dix
ans.

M. WOOD: Si vous n'acceptez pas ce
bill, il n'y aura absolument rien pour per-
sonne.

M. POSTER: Il n'est pas nécessaire de
rejeter le bill, mais vous pouvez mettre,
comme condition, que ces gens seront payés.
par la compagnie qui achetera le chemin.

Le PREMIER MINISTRE : Toutes ces.
questions ont été étudiées dans le comité
des chemins de fer.

M. IeALISTER : Je ne crois pas.
M. SUTHERLAND : Il s'agissait de dis-
trer la charte (le l'Atlantique et Lac Supé-

rieur ; cette question serait dans l'ordre,
'mais il n'y a rien dans le bill touchant les
droits des créanciers de ce chemin, ni des
ouvriers, ni des porteurs de débentures.
L'honorable député aimerait Îl acheter ce
,chemin sans condition, mais il veut causer
des ennuis à la compagnie à qui la popula-
tion de l'endroit désire vivement voir don-
ner ces pouvoirs.

Je ne vois pas comment nous pourrions
légiférer dans le sens Indiqué par l'honora-
ble député. Si nous donnions une charte à
l'Atlantique et Lac 'Supérieur, il serait a pro-
pos d'insérer cette disposition ; mais je ne-
vois pas comment vous pouvez Insérer cela
dans la charte d'une compagnie tout autre.
Si la population de là-bas souffre de la mau-
vaise administration de la compagnie, il est
év.ident qu'elle se trouvera dans une meil-
leure position, si une compagnie puissante
s'empare du chemin ; et il est évident que
ni les entrepreneurs, ni les ouvriers, ni les
porteurs de débentures auront à souffrir.

Je désire déclarer au comité qu'il n'y a
rien dans le bill affectant les questions sou-
levées par l'honorable député (M. Foster).

Le MINISTRE DES CIEMINS DE FER
ET CANAUX: Mon honorable ami (M.
Sutlerltud) a Parfaitement raison, et je
crois même qu'il aurait pu s'exprimer beau-
coup plus énergiquement. Il est vrai, comme
l'al dit l'honorable député de Ristigouche, que
cette question n'a pas été soumise au comité
des chemins de fer, et je crois qu'elle n'au-
rait pas été soulevée par mon honorable
ami (3. Foster), s'il connaissait bien la loi
et les difficultés que présente une proposi-
tion comme celle qu'il a faite. A mon
point de vue, il serait tout à fait Impossible
de légiférer ici dans ce sens.

Voyons -un instant ce qui est proposé dans.
ee Lill. et aussi ce que l'honorable député
veut ajouter. Le bill dit tout simplement
que cette compagnie aura le droit d'ache-
ter-

M. BERGERON : De fait, c'est là l'objet
du bill.

Le MINISTRE DES CKEMINS DE FER
ET CANAUX : Je veux bien concéder cela
pour un moment. Il est dit que cette com-
pagnie aura le droit de l'acquéreur de la pro-
priété et des .biens de la Compagnie du che-
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min de for Atlantique et Lac *Supérieur. Au quéreur de l'actif du chemin de fer Atianti-
point de vue légal, tout cela signifie qu'un que et Lac Supérieur, pourvu que conformé-
certain nombre de personnes sont consti- ment à la loi, et par l'autorité de la loi, l'actif
tuées en corporation avec le pouvoir légal et la propriété de ce chemin soient Uis en
d'acheter cette ligne, de faire ce que tout in- vente. Si cette occasion se présente, si ces
dividu pourrait faire sans l'autorisation du procédures sont prises, comme la chose ar
parlement. rive souvent, nous aurons simplement auto-

Voilà que nous permettons à un groupe risé une autre corporation à assister à la
d'acheter en son nom corporatif ce que tout vente et à surenchérir pour acquérir la. pro-
individu pourrait lui-même acheter sans priété vendue. C'est tout ce que nous de-
avoir besoin de se demander si quelque loi mandons par ce bil.'yaultolrisf

M. HAGGART : En ce cas, un particu-
lier peut-il acheter un privilège? Et cepen-
dant vous autorisez la compagnie à en ache-
ter un.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : Si un particulier ne peut pas
acheter un privilège, c'est que le propriétaire
ne peut pas le lui vendre. J'irai -même plus
loin et je dirai qu'un privilège ne peut pas
être vendu suivant les procédures ordinaires
d'une cour de justice. Aussi, n'est-il pas
question de privilège dans le bill. Le projet
qui est soumis à la Chambre, n'affecte le
privilège en aucune manière. Au lieu de
porter .préjudice à la compagnie ou aux in-
térêts des créanciers grands et petits de la
compagnie, nous ne faisons qu'augmenter le
nombre possible des acheteurs.

Nous ne décrétons pas que la compagnie
vendra à cette corporation, mais simplement
que cette corporation sera autorisée à ache-
ter. Ce bill n'affecte en rien les droits de la
Compagnie 'de chemin de fer Atlantique et
Lac 'Supérieur; il ne concerne que les pou-
voirs que nous voulons conférer à une autre
compagnie, et l'honorable député voudrait
que dans 'ce bill nous introduisions une dis-
position dont le but et l'effet seraient de dé-
terminer et diriger la distribution -de l'actif
de cette compagnie.

Ne voit-il pas, du premier coup d'œil,
que sa proposition est impraticable, puis-
que nous ne pouvons pas dans un bill
concernant la compagnie " A," déter-
miner de quelle manière sera distribué
l'actif de la compagnie " B." Je con-
sidère que cela serait, non seulement
impratica:ble, mais aussi inconstitutionnel.
Comment pouvons-nous prendre sur nous de
décréter que l'a'ctif d'une compagnie dé-
funte sera partagé entre A, B, C et D, au-
trement 'qu'em conformite de la loi de Qué-
bec sur cette question? Cela est tout à fait
en dehors de notre juridiction. Nous pou-
vons avoir beaucoup 'de sympathies pour ies
créanciers de ce chemin, comme ne man-
quent pas de le 'faire,j'en suis certain, tous
ceux 'qui sont au courant de la situation faite
à ces créanciers ; mais nous ne pouvons pas,
au moyen de ce bill, toucher à la distribu-
tion 'de l'actif de cette compagnie. Une pa-
reille loi serait absolument sans valeur.

Nous ne pouvons faire autre chose que ce
qu'on nous demande de faire dans le bill,
autoriser cette corporation à se rendre ac-

M. BLAIR.

M. HIAGGART : Je ne partage pas du tout
l'opinion du ministre des Chemins de fer et
Canaux, sur nos pouvoirs législatifs dans
cette circonstance. Voyons ·quels sont les
faits. La compagnie demande au parlement
l'autorisation de construire -un chemin de fer
d'un endroit à un autre ; cette compagnie
est érigée en corporation par cet article
même du bill, elle n'aura pas besoin de se
faire ainsi ériger ·en corporation, pour met-
tre à exécution les dispositions de l'article 14
de ce bill. 'Le but que l'on se propose d'at-
teindre est évident. Nous donnons à la com-
pagnie son existence légale, nous en faisons
une icompagnie de 'chemin de fer, et dans
quel but? Pour construire une voie ferrée?
Non, mais bien pour acheter la ligne déjà
construite. Si nous accordons ce privilège,
nous pouvons l'acecorder aux conditions
qu'il nous plaira d'imposer. Si nous met-
tons comme condition que les sommes dues
aux ouvriers par l'ancienne compagnie, se-
ront payées par la nouvelle, ou que cette
dernière paiera toutes les autres dettes de
la première compagnie. nous avons parfaite-
ment ile droit de le faire. A mon sens, cette
proposition ne souffre pas d'objection. Elle
a-été souvent émise et défendue dans cette
Chambre, et j'ai entendu des ministres de la
justice -déclarer que si nous avons le droit
de donner l'existence légale à une compa-
gnie, nous avons aussi celui d'y mettre les
conditions et les restrictions que nous juge-
rons à îpropos.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : L'honorable député me per-
mettra-t-il de faire une remarque?

M. HAGGART : Certainement.
Le MINISTRE DES CH-EMINS DE FER

ET CANAUX: Il y a deux conditions dont
dépendent la vente et l'achat de ce chemin
de ifer-il, faut qu'il y ait une vente dûment
autorisée par la 'loi et il faut un acheteur
également autorisé. Or. dans le moment,
nous ne touchons pas à la question de la
vente e-t nous ne pouvons pas y toucber.

M. HAGGART: .Te saisis l'objection.

Le MIN'STRE DS 0GHEMIN'S DE FER
ET CANAUX : Nous n'autorisons pas la
vente. Nous ne décrétons pas que le chemin
de fer Atlantique et Lac Supérieur sera
vendu, et il ne s'agit pas non plus de dire à
quelles conditions cette propriété sera ache-
tée.
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M. HAGGART : Je me poposais d'exa-
miner cette partie de la question.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : Nous ne falsons qu'ériger
en corporation légale un certain nombre de
particuliers qui se proposent de devenir ac-
quéreurs, à titre de corporation.

M. HAGGART: Nous savons tous que,
pour disposer d'un chemin de fer, il faut
que la compagnie soit autorisée à vendre, et
que l'acquéreur ait le droit d'acheter. Nous
ne touchons pas au privilège concernant le
droit de vendre, mais nous donnons à la
compagnie le droit d'acheter le privilège.
Qu'est-ce que le shérif peut vendre? L'ho-
norable ministre oublie la loi des chemins
de fer. Le shérif a le droit de vendre le
privilège à un simple particulier ou à une
simple compagnie, et ce particulier ou cette
compagnie ont le droit d'exploiter le chemin
pendant un an, en vertu de ce titre. Mais
il faut qu'à l'expiration de ce délai, le par-
ticulier ou la compagnie s'adressent au par-
lement pour obtenir de nouveaux pouvoirs
ou pour former une nouvelle corporation,

s'adresser au parlement pour obtenir de
nouveaux pouvoirs. La question est de sa-
voir si cet article ne donne pas à l'acqué-
reur un droit absolu et Immédiat d'exploiter
la ligne. Je considère que c'est ce que fera
l'article 14, et cela est de nature à causer
des torts.

M. SUTHERLAND : Tout ce qu'il y a
dans ce bill est sujet à l'acte général des
chemins de fer.

M. HAGGART: Non. Le bill donne le
droit absolu d'acquérir les autres compa-
gnies, et il est tout à fait indépendant de
l'acte des chemins de fer. Il suffit de lire
ce bill pour en comprendre immédiatement
l'objet. Feu importe qu'il s'agisse de la
construetion d'un chemin de fer dans la
Colombie Anglaise, ou de l'achat d'une voie
ferrée dans la Gaspésie. Voici une compa-
gnie qui demande le privilège d'acheter, et
la question est de savoir si, en accordant
cette autorisation, on ne ferait pas perdre
les privilèges qu'un créancier pourrait avoir
sur ce chemin.

pour l'exploitation du chemin. Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
Voilà où réside le danger. Le shérif a le PECHERIS Comment cela pourrait-Il

droit de vendre le privilège, et, en autori-
sant cette compagnie à acheter, nous la libé-
rons de la nécessité de revenir devant le sur le chemin?
parlement pour se faire autoriser à exploi-
ter le chemin. Cela lui donnera le droit de M. HAGGArT: Vous privez l'ancienne
mettre de côté les créances privilégiées, compagnie de son privilège, c'est--dire, du
Dans le cas où un ouvrier aurait une récla- droit d'exploiter sa propriété. La loi des
mation privilégiée sur le chemin pour des chemins de fer autorise le shérif a vendre
gages, et qu'un créancier, autre que celui-là, ge, et l'acquéreur a le doit d'ex-
prendrait jugement contre la compagnie et Ploiter le chemin pendant un an, en vertu
mettrait ce jugement entre les mains du es pouvoirs conférés a l'ancienne coiupa-
shérif, ce dernier pourrait vendre le privi- gnie. Pour assurer la permanence de sou
lège et toute la propriété.lèee ouel roréé titre, l'acquéreur est obligé de s'adresser au

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER parlement, et de se faire autoriser en consé-
ET CANAUX : Dans ce cas, ce serait le quence. OT, le bil actuel a pour but d'au-
jugement, et non l'acheteur, qui mettrait de in
côté la créance privilégiée de l'ouvrier. e&antique et lac Supérieur a acquérir les on-

vilèges de l'ancienne compagnie.
M. IIAGGART : Un jugement peut faire

perdre son titre de créancier privilégié à un Le DE LA MARINE ET DES
particulier, mais pas tant que le chemin PECHERIES: Si l'acquéreur achète le che-
reste entre les mains de la première com- min A l'amiable, de la compagnie, il le fait,
pagnie; dans ce cas, la créance privilégiée sujet aux charges dont le chemin peut être
ne peut être que dans les cas prévus par grevé, et s'il l'achète du shérif, ce dernier ne
l'ecte des chemins de fer. Le créancier a peut non plus vendre le chemin que sujet
toujours un remède, parce qu'Il a le droit aux obligations existantes. Si je comprend.
de se faire substituer à la compagnie bien la raisonnement de l'honorable député
originaire, pour exploiter le chemin. il voudrait que le parlement Intervînt et

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES changeât les droits respectifs des créanciers
PECHERIES (sir Louis Davies) : Laventea no-PECHRIE (sr Luis avis) a vntevelle compagnie responsable de ces dettes.
par le shérif n'affecte pas une réclamation Nous n'avons pas le droit de faire cela. Si
ayant priorité sur celle pour laquelle le le shérif vend le chemin en exécution d'un
chemin a été vendu. jugement obtenu par A, et si B a une

M. HAGGART: Un créancier peut avoir hypothèque antérieure A la créance de A, B
une créance privilégiée sur le chemin, mais ne perd pas son privilège, du moins en de-
non sur la charte de la compagnie. Or, le hors de la province de Québec. Il conserve
shérif est autorisé à vendre la charte, à con- son hypothèque contre le nouvel acquéreur,
dition que l'acquéreur ne sera autorisé à absolument comme Il l'avait contre la pre-.
exploiter le chemin que pendant un an, sans mière compagnie.
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M. HIAGGAIT: L'honorable ministre pré-

tend que si un ouvrier a une créance privi-
légiée contre la compagnie qui possède la
charte, la vente de cette charte et le trans-
fert du chemin à une autre compagnie ne
prive pas le créancier originaire de ses
droits ; c'est-à-dire que si un- ouvrier a une
créance privilégiée contre une compagnie,
et si la charte de cette dernière est vendue
T>ar le shérif, il conserve la même créance
privilégiée contre le nouvel acquéreur-

Le MINLSTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES : Oui, à moins qu'une loi pro-
vinciale ne décrète qu'une vente par le shé-
rif libère entièrement l'acquéreur et que le
produit de la vente ne soit distribué entre
les créanciers de la première compagnie. Je
ne connais pas assez la loi de la province
de Québec pour dire ce qui arriverait dans
ce cas, mais s'il y a trois ou quatre récla-
mants, et si l'ancienne compagnie vend vo-
lontairement, cette vente n'affecte aucune-
ment les droits des réclamants. Si le qua-
trième, par ordre de priorité, obtient un ju-
gement et fait ordonner une vente, cette
vente n'affecte en rien les droits des trois
autres, du moins, dans les provinces an-
glaises. La vente ordonnée par le quatrième
créancier ne confère pas à l'acquéreur plus
de droits qu'il n'en possédait lui-même. Les
droits des autres créanciers privilégiés res-
tent les mêmes. Si, dans la province de
Québec, une vente par le shérif confère un
titre parfait, et si l'argent est déposé à la
cour pour être partagé entre -les créanciers,
les droits et privilèges des divers créanciers
seront sauvegardés dans le partage, de -sorte
que personne n'aura à en souffrir.

M. BORDEN (Halifax) : Je ne vois rien
pour empècher le parlement de mettre- une
condition au pouvoir qu'il accorde. Le mi-
nistre des Chemins de fer et Canaux pré-
tend que nous n'avons pas ce droit et le
ministre de la Marine et des Pêcheries me
paraît partager cette opinion. Pour ma part,
je crois tout le contraire. Si le parlement
autorise la Compagnie Atlantique et Lac
Supérieur à vendre ou à acheter, il peut
parfaitement n'accorder ce droit qu'en y
mettant une ou plusieurs conditions. Dans
un cas, comme dans -l'autre, nous pouvons
donc insérer dans le bill la disposition de-
mandée par l'honorable député d'York (M.
Foster). Je ne discute pas en ce moment
le mérite intrinsèque de la proposition, mais
le droit que nous avons de l'adopter, et sur
lequel je n'ai pas de doute.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES : L'honorable député ne m'a
pas compris ; personne n'a élevé le moindre
doute sur ce droit.

M. BOR-DEN (Halifax) : L'honorable mi-
nistre des Chemins de fer et Canaux l'a
fait.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES : Non ; vous n'avez pas saisi

Sir LOUIS DAVIES.

du tout le raisonnement de l'honorable mi-
nistre des Chemins de fer et Canaux. Voici
ce qu'il a dit: supposons un certain nom-
bre de personnes ayant des réclamations
privilégiées contre ce chemin, dans un cer-
tain ordre de priorité. Vous n'avez pas le
droit d'intervenir l'ordre de ces créances, et
de faire passer un réclamant avant Tau-
tre. Vous ne pouvez pas décréter, sans
prononcer la confiscation, que les porteurs
d'obligations passeront après les gages des
ouvriers, et que ces derniers seront payés
avec l'argent appartenant aux porteurs d'o-
bligations. C'est tout ce que prétend l'ho-
norable ministre des Chemins de fer et
Canaux.

M. BORDEN (Halifax) : Sans doute, on
ne peut pas toucher aux droits d'un tiers
quand ils sont garantis. par la loi de Qué-
bec. Mais je crois que l'honorable minis-
tre des Chemins de fer et Canaux va beau-
coup plus loin que son collégue de la ma-
rine et prétend que le parlement, parce
qu'il ne s'occupe pas du droit de vente, ne
peut pas imposer une condition. Cette pré-
tention ne peut pas être défendue. Le par-
lement peut aussi bien mettre une condi-
tion au pouvoir d'achat, qu'au pouvoir de
vente.

M. HAGGART : Cette autorisation d'a-
cheter éteindrait toutes les autres créances
ou charges, à moins qu'elles ne soient en-
registrées et à moins que l'acheteur n'ait
été mis en demeure.

M. MONK : Je considère que nous plaçons
cette compagnie dans une position excessi-
vement favorable, et il y aura sans doute
des réclamants qui perdront leurs droits,
car dans la province de Québec, une vente
par le shérif confère à l'acquéreur, un titre
parfait. Si ce chemin de la Baie des Cha-
leurs doit être vendu par le shérif, il rap-
portera une somme très peu élevée et plu-
-sieurs créanciers perdront jusqu'au dernier
sou de leur créance.

Je n'ai pas le moinde doute que nous pou-
vons mettre une condition au droit que nous
donnons à cette compagnie d'acquérir d'au-
tres lignes. Si, à titre de simple particulier,
je me rends à cette vente par le shérif et
me porte acquéreur des chemins mention-
nés dans l'article 14, je ne deviens pas pro-
priétaire de tous les droits, pouvoirs et
privilèges du chemin ; je n'acquieres que la
propriété ; il me faudrait ensuite m'adres-
ser au parlement pour me faire transpor-
ter les privilèges attachés aux chartes de
ces compagnies. Mais.'la compagnie ac-
tuelle, par le seul fait de se rendre acqué-
reur, à la vente par le shérif, entrerait en
possession de tous les avantages des char-
tes conférées aux autres compagnies. Des
réclamations que nous avons le devoir de
protéger, seraient rendues sans valeur et
tous les privilèges de .ces compagnies se
raient transférés à l'autre pour une somme
nominale. Je crois qu'on ne peut appor-
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ter trop de soin au règlement de cette af-
faire.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : L'honorable député M.
Monk) prétend-il que cet article permet-
trait à la compagnie nouvelle d'acheter
et acquérir plus de droits, plus de propriéte,
des intérêts plus considérables que le shé-
rif n'en vend ou n'en vendrait sans ce
bill ?

M. MONK: Oui, c'est ce que dit le deux-
ième paragraphe de l'article 14, à moins
qu'on ne -l'ait modifié. La compagnie aura
le droit d'acheter :

Tous les droits, immunités, pouvoirs et privl-
lèges conférés A la Compagnie de chemin de fer
-de la Baie des Chaleurs, et à la Compagnie du
chemin de fer Atlantique et lac Supérieur, par
quelqu'un de leurs actes spéciaux.

Je répète -que nous accordons à cette com-
pagnie beaucoup plus que je n'obtiendrais
'moi-même, si j'achetais le chemin du shérif.

Le MINIýSTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : Je demande à l'honorable
député s'il croit que cet article peut con-
férer au shérif le droit de vendre plus que
ce que la loi lui permet de vendre?

M. MONK: Non, mals, du moment que
la compagnie aura son titre du shérif, cet
article entre en vigueur, et lui donne tous
les privilèges des chartes existantes.

M. BERGERON : Il y a une chose que
le ministre des Chemins de fer ne comprend
pas, ou ne veut pas comprendre. Comme
vient de l'expliquer l'honorable député de
Jaoques-Cartier, la vente du chemin par le
.shérif le purge de toutes créances.

Le MINISTRE DES OHEMINS DE FER
ET -CANAUX : Pas du tout.

M. BERGERON: Nous substituons un
propriétaire nouveau, et avant de voter cela,
nous voulons que les réclamations soient
sauvegardées.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES : L'honorable député de-
mande-t-il que nous changions la manière
dont le produit de -la vente doit être partagé
-entre les créanciers, d'après la loi de Qué-
bec?

M. BERGERON : Non.
Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES

PEGHERIES : Alors, comment pouvons-
nous donner priorité à une catégorie de cré-
anciers que la loi actuelle ne protège pas?
La compagnie qui se portera acquéreur
paiera une somme déterminée, et cette
somme' sera partagée par le tribunal. De-
mandez-vous de ·modifier ce partage ?

tM. BERGERON : Non.
Le MINISTRE DE LA. (MARI'NE ET DES

PECHERIES : Alors, comment les créan-
ciers du chemin de fer de la Baie des Cha-

leurs peuvent-ils recevoir plus que ce que
la loi leur accorde, si cette loi n'est pas
changée?

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX: L'honorable député de
Jacques-Cartier, qui est avocat, prétend-il
qu'en autorisant quelqu'un à acheter, quel-
que soit ce qu'il achète, nous donnons au
vendeur le droit de vendre plus que ce que
la loi l'autorise à vendre?

M. MONK : Je répète que si, à titre de
simple particulier, j'achète le chemin du
shérif, je ne me trouve pas dans la mêma
position que se trouverait cette compagnie,
en vertu de cet article 14 du bill, puisque
je ne succéderais pas à tous -les droits et
privilèges que la compagnie détient par sa
charte. Du moment que la nouvelle com-
pagnie achète du shérif, elle est nanti de
droits et privilèges que n'aurait aucun par-
ticulier.

M. BERGERON : Ce sont des droits nou-
veaux que nous créons par cet article du
bill.

M. MONK : En réponse à la remarque
du ministre de la Marine et des Pêcheries,
je dirai que ce parlement peut protéger les
créanciers du chemin beaucoup plus effica-
cement que ne le ferait la loi de la province
de -Québec. Cette dernière ne confère que
très peu de privilèges pour le paiement des
gages des ouvriers. Nous pouvons facile-
ment faire garantir les gages des ouvriers
et les autres réclamations légitimes contre
le chemin, et sans cette intervention elles
seront complètement illusoires.

'Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : Je ne vois rien dans cet
article qui donne à l'acquéreur plus de pou-
voirs, de privilèges ou de propriété que la
loi de Québec permet au shérif d'en vendre.
Le shérif est dans l'impossibilité absolu de
vendre un titre, un droit, une propriété que
la loi ne lui permet pas de vendre. Les
acquéreurs n'obtiendront rien de plus,
quand même ils obtiendraient vingt bills
comme celui-ci.

M. MONK : Si j'achetais le chemin de
fer de la Baie des Chaleurs, je n'aurais pas
le droit de l'hypothéquer ; et cette compa-
gnie n'aura-t-elle pas le droit de le faire?.
N'est-ce pas là un privilège que possède la
compagnie de la Baie des Chaleurs? Ce
privilège ne sera-t-il pas transporté à la
nouvelle .compagnie par ce bill? Et ne me
serait-il pas refusé, à mol, si je me portais
acquéreur? La compagnie se trouvera
donc dans une position exceptionnellement
favorable. Et on en peut dire autant pour
une foule d'autres privilèges.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : Je crois que mon honora-
ble ami s'écarte de la question. Il ne pré-
tend assurément pas que le sherIf peut
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vendre à l'acquéreur le droit d'hypothéquer
le chemin.

M. MONK : Non.
Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER

ET 'CANAUX: Ce bill ne donne pas plus
de privilèges à la compagnie -pour hypothé-
quer le chemin que nous n'en donnerions
au premier venu qui l'acheterait et s'adres-
serait ensuite au parlement pour obtenir le
pouvoir d'émettre des obligations. Le par-
lement pourrait décider que les acquéreurs,
après être érigés en corporation, auront le
privilège d'émettre des obligations portant
hypothèque sur le chemin. Il n'y aurait
rien d'anormal dans l'octroi de ce privilège,
mais cela n'a rien à faire avec la question
qui a été soulevée ici. Il faut, d'abord,
qu'un homme soit légalement autorisé à
vendre, et ensuite il ne peut vendre que
dans les limites de cette autorisation légale.
Personne ne peut acheter ou acquérir plus
'que la loi ne permet de vendre. Le con-
traire serait une anomalie.

M. HAGGART : Le shérif a incontesta-
blement le 'droit de vendre les droits, pou-
voirs et privilèges appartenant à la compa-
unie de la baie des Chaleurs, et immédiate-
ment après avoir acheté -cette propriété l'ac-
quéreur peut exercer. non seulement les
droits, pouvoirs et privilèges de la compagnie
de la baie des Chaleurs, mais aussi ceux de
la compagnie Atlantique et Lac Supérieur ;
et c'est absolument ce 'que nous décrétons
en votant ce 'bill. Le shérif a le droit de
vendre ces pouvoirs, et nous autorisons la
nouvelle compagnie à les exercer.

Le PREMIER MINISTRE : Je ferai re-
marquer à l'lhonorable député de Jacques-
Cartier qu'il n'est pas nécessaire de voter
une loi pour préserver les droits des créan-
ciers du chemin, au cas où il serait vendu
par autorité du shérif. Si tette vente avait
lieu, le produit en serait partagé entre tous
les créanciers. conformément aux disposi-
tions de la loi de Québec, et toute cette dis-
cussion n'a pas sa raison d'être.

M. MeALISTER : Quelques-unes de ces
créances sont prescrites.

Le PREMIER MINISTREJ: Je ne parle,
naturellement,. que des créances légalement
exigibles.

M. MONK : L'honorable premier ministre
a parfaitement raison sur ce point ; mais
mon objection est que par ce bill nous met-
tons un acquéreur dans une meileure posi-
tion que tous les autres pour acheter ; cela
aura pour effet d'éloigner les autres de la
vente, et par conséquent, la propriété sera
sacrifiée.

Le PREMIER MINISTRE : De quelle ma-
nière éloigne-t-on les autres acheteurs?

M. MONK : Par les avantages que lui
confère le deuxième paragraphe de l'article
14 de ce bill, cette compagnie pourra

M. BLAIR.

offrir plus cher qu'un autre, qui n'aura pas
les mêmes privilèges. Je ne pourrais acheter
que le chemin proprement dit et le matériel
roulant, tandis que la nouvelle compagnie
succède, ipso facto, aux précieux privilèges
de l'ancienne compagnie et ,c'est cet avan-
tage qui éloignera les concurents.

Le PREMIER MINISTRE : Au contraire,.
pour ce qui concerne les créanciers, plus il
y a d'offres, le mieux c'est.

M. MONK : Oui, s'il n'y a pas un acheteur
plus favorisé que les autres.

Le PREMIER MINISTRE : Plus il y aura
de concurrence, plus le prix de vente sera
élevé, et mieux ce sera pour les créanciers.

M. QUINN : Oui, mais cet article aura pour
effet d'éloigner la concurrence. Si tous les
acheteurs étaient sur le même pied, très
bien, mais on veut donner à cette compagnie
des privilèges que n'auraient pas les autres
acheteurs.

Le PREMIER MINISTRE : Quels sont
ces privilèges?

M. QUINN : Il est bien vrai, comme l'a
-dit le ministre des Chemins 'de fer et Ca-
naux, que le shérif ne peut vendre que ce
que la loi lui permet de vendre, mais le bill
donne 'de plus à cette compagnie le pouvoir
'd'exploiter le chemin et 'de l'hypothéquer,
bien que le shérif .n'ait aucun droit de céder
ces privilèges. 'C'est ce que j'appelle donner
à cette compagnie un avantage illégitime
sur ses concurrents.

Le MINISTRE DES· GHEMI.'S DE FER
ET CANAUX : Nous n'accordons rien de
plus que ce que la loi accorde actuellement.

M. QUINN : -Si cette ligne était vendue à
un particulier, il lui faudrait s'adresser au
parlement pour se faire autoriser i hypo-
théquer le 'chemin, à le prolonger, ou pour
l'exploiter, après un délai de 12 mois. Du
moment que cet acheteur se présenterait
devant le parlement, pour obtenir ces pri-
vilèges, les créanciers viendraient aussi faire
valoir leurs droits, et ils obtiendraient jus-
tice. Mais on veut donner d'avance ces
droits wù la compagnie, de sorte -que le che-
min sera vendu comme chat en poche.

Du moment que la nouvelle compagnie
aura fait l'acquisition 'du chemin elle pourra
dire aux créanciers.: " Fichez-moi, la paix.
Je suis autorisée à exploiter le chemin, sans,
avoir à m'adresser au. parlement et je n'ai
pas affaire à vous." 'Comme dit l'hono-
rable député 'de JacquesCartier, cette com-
pagnie se trouvera dans 'des conditions beau-
coup plus avantageuses que les autres qui
voudraient acheter. Un simple particulier
qui ferait l'acquisition, serait bbligé de venir
devant le parlement, avec toutes les fautes'
et les péchés de l'ancienne compagnie. Mais,
d'après ce bill, la nouvelle compagnie n'aura.
pas à s'adresser au parlement et 'c'est de
cette manière qu'on éloigne la concurrence.
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Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX: L'honorable député (M.
Quinn) suggère sérieusement que si, dans
l'exercice de ses droits en vertu de la loi
existante, un homme se rendait acquéreur
du chemin de fer lors de la vente et en
faisait le dépôt du prix entre les mains
du shérif ce parlement pourrait exiger de
lui, pour ce chemin, le paiement d'une cer-
taine somme en sus de ce dépôt ? Je ne
crois guère -que ce soit possible.

MI. QUINN : L'acheteur n'acquerrait que
ce que le shérif aurait le droit de vendre,
c'est-à-dire la voie et le matériel roulant,
et pour obtenir le pouvoir d'exploiter et de
continuer la construction de ce chemin, il
lui faudra s'adresser à cette Chambre qui
lui imposerait-c'est ce que j'espérerais, du
moins,-des conditions de nature à lui faire
acquitter les obligations de l'ancienne com-
pagnie.

Le PREMIER MINISTRE : Combien
croyez-vous qu'un homme offrirait dans de
telles circonstances ?

M. McALISTER: Je connais les cir-
constances de ce cas, et elles sont ex-
trêmes. Nombre de pauvres journaliers ont
travaillé à la construction de ce chemin de-
puis qu'elle est commencée, et on ne les a
pas payés. Une foule de marchands éta-
blis le long de la côte ont fourni des mar-
chandises de toutes sortes relativement à
ce chemin, et, bien qu'ils n'aient pas le
moyen de rester privés de leur argent, leurs
comptes sont encore en souffrance. Si je
comprends bien, le premier ministre a dé-
claré qu'en vertu des lois de la province de
Québec, ces créanciers se trouvent proté-
gés, mais d'après la loi de cette province
90 pour 100 de leurs réclamations sont pres-
crites, et si l'on adopte ce bill dans sa forme
actuelle, la protection de leurs droits est
incertaine. Cette Chambre manquera à son
devoir si elle adopte le bill dans cette forme
-l'article 14, particulièrement,-sans entou-
rer de certaines sauvegardes les droits des
ouvriers et des fournisseurs. En outre, tel
qu'il est, le bill exclut virtuellement la con-
currence lors de la vente. Cette compagnie
pourra offrir tout ce qu'il lui plaira pour ce
chemin; car les autres enchérisseurs se
trouveront dans une situation désavanta-
geuse. En effet, ceux-ci, après avoir acquis
le chemin, seraient tenus de s'adresser au
parlement pour obtenir des pouvoirs que
déjà la dite compagnie possède en vertu
de ce bill. Je prie la Chambre de ne pas
adopter le projet sans y Insérer une certaine
protection pour le pauvre ouvrier.

M. BORDEN (Halifax) : Ce système est
celui que le ministre des Finances (M. Field-
ing) a adopté au sujet de ses ponts à la
Nouvelle-Ecosse. Par exemple, dans le cas
où, apres avoir conclu avec le gouverne-
ment un contrat pour la construction d'un
pont. un entrepreneur a employé un grand
nombre d'ouvriers sans les payer, la cou-

tume en cette province-coutume qu'on
pourrait fort bien suivre ici-a été d'impo-
ser par une disposition expresse à toute per-
sonne se chargeant de continuer les travaux
et passant à cette fin un nouveau contrat
avec le gouvernement l'obligation de satis-
faire aux réclamations concernant les ga-
ges des ouvriers qui n'ont pas été payés.
Comme l'a signalé d'une façon très con-
cluante l'honorable préopinant, toute com-
pagnie s'adressant ici pour obtenir une lé-
gislation concernant l'exploitation de ce
chemin de fer doit se soumettre aux condi-
tions que la Chambre juge .1 propos d'im-
poser, et il serait bon que tous ceux qui ont
l'intention d'acheter ce chemin sachent
qu'une de ces conditions serait le paiement
du travail qui a contribué à sa construction
et qui en constitue, peut-être. la principale
valeur.

Le PREMIER MINISTRE : Je dois dire
que je ne comprends pas le cours de la dis-
cussion. Mon honorable ami le député de
Ristigouche (M. McAlister) semble surveil-
ler sincèrement les intérêts des créanciers.
A cet égard, j'apprécie la légitimité de son
motif; mais c'est exiger un peu trop de
cette Chambre que de lui demander de lé-
giférer en faveur non seulement de ceux
qui sont créanciers d'après la loi, mais de
ceux à qui la loi dénie tout droit. Mon ho-
norable ami a parlé de ceux dont les ré-
clamations sont prescrites ou non reconnues
par la loi, et c'est pousser les choses très
loin que de demander au parlement de s'oc-
cuper de réclamations dépourvues de lé-
galité. Je dois déclarer que je m'étonne de
la tournure prise par la discussion.

L'honorable député de la division Sainte-
Anne de Montréal (M. Quinn) prétend, avec
le plus grand sérieux, que ce bill va exclure
la concurrence.

M. FOSTER : Ecoutez ! écoutez !
Le PREMIER MINISTRE : Et mon hono-

rable ami, l'ancien ministre des Finances
(M. Foster) l'approuve. D'après lui, nul en-
chérisseur ne pourrait lutter contre cette
coipagnie, parce qu'elle possède un privi-
lège en vertu de sa charte, que tout
autre acquéreur devrait s'adresser il cette
Chambre pour faire ratifier son contrat, et
que celle-cl lui imposerait des conditions l'o-
bligeant à payer une somme indéterminée
en sus du prix d'achat Quel prix offrirait-
on pour ce chemin de fer dans de telles cir-
constances ? Il n'y a pas de sens là-de-
dans, dirai-je, si l'ancien ministre des Fi-
nances me le permet.

Quant à l'honorable député de la division
Sainte-Anne de Montréal, je dois dire que
son hérésie légale me surprend. Il oublie
que cette vente a lieu dans la province de
Québec. Entend-il dire que le titre du shé-
rif ne transfère pas à l'acheteur tous les
droits du débiteur dont la propriété est
vendue?

'M. QUINN: Certainement.
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Le PREMIER MINISTRE: D'après la
loi de la province de Québec, -l'acheteur de-
viendra possesseur de tous les droits de
cette compagnie. Il aura un titre parfait, et
il ne lui sera pas nécessaire de s'adresser à
cette Chambre pour faire ratifier son titre.
Quel titre. en effet, serait celui de l'acqué-
reur d'une propriété vendue par le shérif, si
cet acquéreur ne se trouvait saisi de tous
les droits du précédent propriétaire, et s'il
devait s'adresser au parlement pour obtenir
quelques-uns de ces droits?

M. MONK : L'acheteur ne succède pas
aux droits statutaires.

Le PREMIER MINISTRE : Je n'oppo-
serai pas mon autorité légale à celle de l'ho-
norable député ; toutefois, il me reste en-
core i apprendre que, dans la province de
Québec, la vente du shérif ne transfère pas
tous les droits appartenant au débiteur dont
la propriété est vendue.

3. QUINN : Le très honorable ministre
voudrait-il mue permettre ide faire observer
qu'en ce qui touche la propriété le shérif a
le pouvoir de transférer à l'acheteur tous
les droits du précédent détenteur ; mais je
n'admets pas qu'en vendant la propriété de
celui-ci, le shérif transfère ses autres droits,
comme, par exemple, un privilège qu'il au-
rait obtenu de ce parlement. La propriété
est vendue ; voilà tout.

Le PREMIER MINISTRE : Si la théorie
de mon honorable ami est exacte, si le titre
transporté à l'acquéreur ne lui transfère pas
tous les !droits du proprietaire autérieur,
s'il lui faut s'adresser à ce parlement, et si
celui-ci a le pouvoir de lui imposer de nou-
velles conditions, combien offrirait-il pour
la propriété?

M. QUINN : C'est précisément la posi-
tion dans laquelle se trouverait l'acquéreur
ordinaire. Si vous lui accordez la charte
actuelle, nul autre enchérisseur ne pourrait
lutter contre cette compagnie, possédant une
charte lui conférant le pouvoir d'émettre
des obligations concernant le chemin de fer.
Par conséquent, je le répète, vous rendriez
impossible toute concurrence.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : Je regrette d'entendre l'ho-
norable député affirmer de nouveau une dé-
claration 'contraire aux termes même du bill.
Le second paragraphe de l'article 14, inter-
prété comme il convient, restreint la nou-
velle compagnie aux droits réellement trans-
férés par la vente. Rien de plus, absolu-
ment, ne lui est accordé. Ce 'paragraphe ne
renferme rien lui conférant le pouvoir d'é-
mettre des obligations. Je ne 'nierai pas
que, peut-être, si la Compagnie de l'Atlan-
tique et Lac Supérieur n'avait pas épuisé à
l'époque de la vente le pouvoir qu'elle pos-
sédait d'émettre des obligations en vertu de
la loi générale concernant les chemins de
fer, la nouvelle compagnie acquérant la pro-

Sir WILFRID LAURIER.

priété se trouverait substituée aux droits de
l'ancienne, sous ce rapport ; mais elle ne
pourrait émettre d'obligations en vertu
d'un nouveau pouvoir, et ce bill, non plus,
ne lui confère aucun pouvoir semblable.

M. BERGERON : Je désire poser une ou
deux questions. Nous avons voté une sub-
vention, l'an dernier, concernant 30 milles
d'un chemin de fer du Cap Lin à Paspébiac.
Cette subvention a-t-elle été payée?

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : Non.

M. BERGERON : La ligne est-elle ter-
minée entre Cap Lin et Paspébiac ?

Le MINISTRE DES (CHEMINS DE FER
ET CANAUX : Pas encore, je pense.

M. BERGERON : Si j'ai bien compris, le
premier ministre a déclaré que la ligne avait
atteint Paspébiac.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : Elle était en voie de cons-
truction, l'an idernier.

M. BERGERON : Est-elle bâtie ou non?
Le 'MINISTRE DES CHEINS DE FER

ET CANAUX: Je ne pense pas qu'elle soit
comDlétée.

M. Fi OSTER: Dans tous les cas, elle est
bâtie à moins d'un demi-mille de là.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX: Je n'ai pas de renseigne-
ment officiel à ce sujet.

2M. BERGERON : Il serait fort étrange
de voir 'construire ces 30 milles de chemin
de fer subventionnés par le gouvrenement,
lorsque les 100 milles du reste de la ligne
sont inexploités. Cela serait un gaspillage
inutile. L'honorable ministre peut-il dire si
l'on a payé une partie de la subvention à
même le crédit de l'an der-nier?

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : Je ne le pense pas.

M. BERGERON: Y a-t-il eu des travaux
d'exécutés entre Paspébiae et Gaspé?

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : Je n'en ai pas été informé.

M. BERGERON : Nous avons encore voté
au sujet de 82 milles de chemin une sub-
vention dont le chiffre aurait atteint de
$250,000 à $260,000. On verra, clairement,
j'en suis convaincu, quel- est T'objet de ces
questions. Je suis sous l'impression que
certains membres de la 'Compagnie de l'At-
lantique et Lac Supérieur se joindront à la,
nouvelle compagnie.

Le PREMIER MINISTRE: Mon hono-
rable ami fait complètement erreur.

M. BERGERON: Pourquoi sn'a-t-on pas
accordé de subvention à la compagnie de
l'Atlantique et Lac Supérieur, l'an dernier,
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pour sa ligne qui s'étend de Cap Lin à Pas-
pébiac.

Le PREMIER MINISTRE : Cette ligne
n'est pas encore complétée.

M. BERGERON : Mon honorable ami a
dit qu'elle a atteint Paspébiac.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : Oui, mais elle n'est pas en-
core entièrement complétée.

Le PREMIER MINISTRE : La partie du'
chemin s'étendant de Cap Lin à Paspébiac
n'est pas dans l'état requis pour autoriser le
paiement de la subvention.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : La compagnie n'a pas en-
core obtenu la subvention, dans tous les cas.

M. BERGERON : Je suis convaincu que
mon très honorable ami n'a pas confiance
dans la compagnie actuelle.

Le PREMIER MINISTRE : Pas beau-
coup.

M. BERGERON: Il aurait plus confiance
dans la nouvelle, et l'on met celle-ci en état
d'être seule à pouvoir enchérir lors de la
vente de ce chemin.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX: Non.

M. BERGERON : Nul ne fera d'offre en
présence de tous les avantages que la charte
qui nous est soumise accorde à cette com-
pagnie.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX: C'est absolument inexact.

M. BERGERON: Tout ce qu'on veut,
c'est de se débarrasser d'un ou deux mem-
bres de l'ancienne compagnie et d'empêcher
toute concurrence, puis de transférer tous
les droits de cette compagnie aux hommes
que nous constituons aujourd'hui en corpo-
ration.

M. MeALISTER: Je propose que la dis-
position suivante soit ajoutée au bill :

La compagnie, du moment qu'elle aura acquis
les dits chemins de fer ou aucune partie d'iceux,
deviendra immédiatement responsable du paie-
ment des réclamations de toutes personnes qui
auront antérieurement fait ou fourni du travail,
des marchandises ou matériaux pour lé dit che-
min de la Baie des Chaleurs, pour le dit chemin
de l'Atlantique au lac Supérieur ou pour ou à
tout entrepreneur ou sous-entrepreneur pour la
construction d'aucune partie des dits chemins ;
et les rézlamations de toutes ces personnes
seront priçilégiées sur les dits chemins de fer
ainsi acquis et sur toutes autres propriétés qui
pourront en tout temps être acquises par la com-
pagnie constituée par le présent acte.

M. l'ORATEUR SUPPLEANT: L'honora-
ble député n'a pas donné d'avis ; et d'après
la règle de la Chambre concernant les bills
d'intérêt privé, on aurait dfi donner avis
-de la présentation d'un amendement de cette
Importance.

931

M. MeALISTER : Alors, je proposerai cet
amendement lors de la troisième délibéra-
tion.

M. FOSTER: Il s'agit ]à, d'une disposi-
tion très importante, il me semble. Le
très honorable ministre s'est servi d'un
argument écrasant en ma faveur. Il
m'a demandé si, dans le cas où je vou-
drais enchérir concurramment avec cette
compagnie, je ferais mon affaire dans
ces conditions ? Il me faudrait d'abord
payer pour acquérir le chemin, et en-
suite j'aurais à m'adresser à cette Cham-
bre l'année suivante afin d'obtenir une
charte me permettant de l'exploiter. Je
verrais alors cette Chambre me déclarer
qu'avant de pouvoir obtenir cette charte je
dois payer quelque chose en sus de ce que
j'ai déjà versé. Ces conditions m'empêche-
raient ainsi tout à fait d'enchérir concur-
ramment avec cette compagnie, qui se
trouve sous ce rapport prbtégée contre toute
concurrencm possible. Mais lors même que
j'ench?rirais dans des conditions aussi défa-
vorable.s, je verrais le ministre des Chemins
de fer me répondre, lorsque je m'adresserais
au parlement pour demander une charte:
"Mais. nous avons accordé cette charte à
cette autre compagnie l'an dernier l"

M. QUINN : Si la prétention du ministre
des Chemins de fer et Canaux est exacte,
quel est l'effet du paragraphe 2 de l'article
14 que voici :

La compagnie pourra, relativement à ces voies
ferrées ou à toute partie qu'elle en achètera,
ainsi qu'à l'égard de tous autres droits, immuni-
tés, pouvoirs, privilèges et propriétés acquis en
même temps, exercer au nom de la compagnie,
en sus de tous autres droits, immunités, pouvoirs,
et privilèges conférés à la compagnie par l'Acte
des chemins de fer et l'acte spécial qui s'y rap-
porte, tous les droits, immunités, pouvoirs et
privilèges conférés à la Compagnie du chemin
de fer de la Baie des Chaleurs et. à la Compa-
gnie du chemin de fer de l'Atlantique au lac Su-
périeur par quelqu'un de leurs actes spéciaux.

Ce paragraphe, s'il a un sens, signifie que
dans le cas où elle acquerrait ce chemin
de fer, cette compagnie ne serait pas
obligée de s'adresser à cette Chambre
pour obtenir une charte afin de l'exploiter.
Mais l'acquéreur ordinaire de ce chemin se
trouverait dans ce cas. Il est évident que
les membres de cette nouvelle compagnie
sont d'avis que la vente du shérif, sans cette
disposition, leur transférerait un titre les
saisissant seulement de la propriété du lit,
des lisses, des accessoirs réels du 'chemin,
mais non des droits et privilèges ; et que
pour obtenir ces derniers Il leur faudrait
s'adresser à ce parlement. C'est là la rai-
son pour laquelle ils ont fait insérer cette
disposition.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : Il n'est pas de pires sourds
que ceux qui ne veulent pas entendre. Le
paragrap'he n'accorde aucun pouvoir quel-
conque relativement à l'acquisition de ce
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chemin de fer. On pourra l'acheter et ex- statue que l'acquéreur d'un chemin de fer
ercer alors les pouvoirs conférés par la loi désigné possèdera sur ce chemin acheté en
concernant les chemin de fer. Puis, à la vertu de son acte spécial tous les pouvoirs
session suivante, on pourra s'adresser au conférés par l'acte concernant les chemins
parlement, et celui-ci accordera à l'acqué- de fer. On fait maintenant, d'avance, sim-
reur les pouvoirs que cette disposition con- plement ce qu'on -ferait plus tard, voilà tout;
fère à cette compagnie. et autant on fait eela, autant on crée de cor-

porations autorisées à acheter, autant on
M. BERGERON: Le parlement le ferait- augmente le nombre éventuel des acquéreurs

il ? et la mesure de la concurrence.

Le MINISTRE DES CHEMINS D FER
ET CANAUX : Oui, parce qu'il l'a toujours
fait.

M. BERGERON: Sans conditions '?

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : Je ne dis pas qu'il n'ajou-
terait pas certaines conditions qu'il serait
peut-être à propos d'imposer, mais ces con-
ditions ne forceraient certainement pas l'ac-
quéreur du chemin à payer un prix plus éle-
vé que celui de l'achat. Nous accordons à
une personne la faculté d'acquérir le chemin
avec les droits et les pouvoirs ordinaires de
l'exploiter une année, mais à l'expiration de
cette année on devra en -demander la ratifi-
cation du parlement. L'acquéreur pourrait
dire: " J'ai acheté le chemin suivant la
convention que le prix en serait d'un mil-
lion de dollars, et j'ai payé ce prix ; mainte-
nant, je refuse d'admettre que le parlement
peut déclarer avec justice que le prix qu'il
me faut payer est d'un million et demi de
dollars." Je dis qu'il y aurait là. une injus-
tice dont le parlement ne se rendrait pas
coupable. Je refuse de croire que cette
Ohambre renferme assez d'hommes disposés
à le faire, pour qu'elle l'approuve.

M. QUINN : J'aimerais
ble ministre expliquer en
dans ce que j'ai déclaré.
tends guère: je voudrais

entendre l'honora-
quoi il y a erreur
Il dit que je n'en-
savoir quoi.

Le MI'MN'ISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : L'honorable député (M
Quinn) est dans l'erreur lorsqu'il prétend que
le paragraphe 2 renferme quelque chose
qu'on ne devrait pas trouver dans tout bill
semblable dont l'acquéreur du chemin pour-
rait faire la demande l'an prochain.

M. QUINN : Je dis que c'est là précisé-
ment ce qu'on devrait demander.

Le tMINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : Alors, de quoi l'honorable
député se plaint-il?

M. QUINN : Je me plains de ce que vous
accordez ce pouvoir à cette compagnie avant
que vous sachiez la position qu'elle occupe
ou qu'elle occupera.

Le MINISTRE 'DES 'HEMINS DE FER
ET COANAUX : Ce n'est là que ce qu'on fait
à chaque session. On donne d'avance l'auto-
risation d'acheter 'des chemins de fer, et l'on

M. BLAIR.

M. QUINN: La chose se fait régulière-
nient au sujet (le compagnies de chemin de
fer solvables et l'on prend la précaution de
protéger les créanciers. Mais iei, il s'agit
d'une compagnie insolvable, d'une compa-
'gnie e. banqueroute, et dont les nombreux
créanciers, malheureusement, se composent
'de pauvres gens. On accorde à une corpora-
tion la faculté d'acheter 'le chemin de cette
compagnie, et on l'autorise à -acquérir tous
ses privilèges et pouvoirs avant de savoir si
cette corporation va payer un sou.

Le PREMIER MINISTRE : Peut-être
pourrions-nous nous entendre là-dessus. Mon
honorable ami, le député de Ristigouche (M.
McAlister) veut protéger les créanciers.
L'amen'dement qu'il propose ne peut pas
être accepté à cette phase du bill. L'auteur
'du bill n'est pas ici, mais il y sera bientôt
sans doute, et sans doute l'honorable député
aura l'occasion 'de se consulter avec lui.
J'approuve l'avis -de l'honorable député (M.
McAlister) et l'objet qu'il a en vue. Mais Il
avouera qu'il pousse la chose très loin lors-
qu'il songe à protéger une dette contractée il
y a quinze ans. Tout en interprétant le cas
de la façon la plus libérale, je suis d'opinion
que ce parlement ne peut certainement pas
s'occuper de dettes dénuées du caractère de
la légalité. Mais, l'auteur du bill sera ici
bientôt, et comme il est maintenant tout
près de six heures nous pourrions peut-
être laisser en suspens la 'chose jusqu'à ce
soir.

A six heures, le comité suspend la séance.

SEANCE DU SOIR

(La Chambre siège 'de nouveau en comité.)

M. QUINN : Le très honorable chef du
gouvernement nous a promis une explication
de la part de l'honorable député chargé du
bill.

M. R. LEMIEUX (Gaspé): Je dois m'ex-
cúser auprès du comité d'avoir été absent
lors de la discussion de mon bil cette après-
midi, mais la raison de cette absence, c'est'
que je n'ai pu prendre le train ce matin. ,e
viens de lire l'amendement présenté par mon
honorable ami le -député de Ristigouche,(M.
McARlister). Cependant,- je voudrais le consi-
dérer plus attentivement, et discuter avec
mon honorable ami la question dè savoir si
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les promoteurs du. bill peuvent l'accepter ou
non. Je proposerais donc que le comité le-
vât sa séance, fit rapport et demandût à
siéger de nouveau.

3. QUINN : Je puis expliquer à mon ho-
norable ami que l'objection -qu'on a faite con-
cerne l'article 1-. Uue partie de la Chambre
objecte à ce que cet article confère à la
«compagnie le pouvoir d'acquérir par un
moyen quelconque la propriété des comipa-
,gnies :de chemin de fer le la Baie des Cha-
leurs et de l'Atlantique et Lac Supérieur, et
de devenir ensuite, par le fait mênie de cette
acquisition, possesseur de tous les privilèges
et droits de c'es deux compagnies, alors que
.'acquéreur ordinaire de cette propriété ven-
due par le shérif se verrait transférer seule-
ment un droit à la voie même et à ses ac-
cessoires réels, et serait obligé de s'a-
dresser ici avant l'expiration d'une année
pour obtenir de cette Chambre le pouvoir
d'exploiter ce chemin, c'est-à-dire -les droits
et privilèges que possédaient les deux autres
compagnies. Eh bien! nous trouvons que
c'est accorder trop de pouvoir à cette compa-
gnie, et que c'est lui procurer un avantage
au préjudice des enchérisseurs ordinaires lors
de la vente judiciaire qui, nous le craignons.
aura lieu avant peu. Tel est le point dont mon
honorable ami devrait s'occuper en exami-
nant l'amendment. Ce qu'on veut, c'est de
protéger autant que possible les créanciers.
Nous comprenons qu'un grand nombre d'ou-
vriers et de marchands sont devenus créant
ciers de la première compagnie du chemin
de fer de la Baie des Chaleurs, et que
leurs réclamations n'ont pas encore été
acquittées. Ces réclamations n'équivaudront
à rien si la- vente en justice a lieu ;
nous supposons, dans tous les cas, que cette
vente ne réalisera pas plus -que la somme
suffisante -pour payer les porteurs d'obliga-
tions, et que par suite les créanciers chiro-
graphaires n'auront rien. Cette compagnie
acquerrait donc tous les droits de la première
compagnie sans rien laisser aux créanciers
ordinaires. Nous aimerions voir ceux-ci pro-
tégés., et l'amendement a été proposé -à cette
fin.

La motion est adoptée, et le comité lève sa
séance et fait rapport.

DEUXIEMES LECTURES.

Bill (n° 111) concernant la compagnie du
canal à navires de Sainte-Claire et Erié.-
(M. Tisdale, par M. Taylor.)

Bill (n° 112) constituant en corporation
la Compagnie du chemin de fer de Québec
au lac Huron.-(M. Belcourt, par M. Fea-
therston.)

Bill (n° 118) concernant la Compagnie du
chemin de fer de Tinagami.-(M. McHugh,
par M. Lang.)

Bill (n° 119) constituzat en corporation
l'Association des gardes-malades canadien-
nes.-(M. Roddick, par M. Taylor.)

Bill (n° 122) concernant la Compagnie du
chemin de fer du lac Erié et de la rivière
Détroit.-(M. MeGregor.)

LICENCIEMENT DU 70ème BATAILLON.

M. MARCOTTE (par M. Monk)

1. Est-il vrai que le 70ème bataillon a été li-
cencié ?

2. Quand et pour quelles raisons ?
3. Quelle est la force nominale du bataillon ?
4. Quelle était la force réelle au moment du

licenciement ?
5. Combien y avait-il d'officiers ayant leurs

certificats de 1ère classe ?
5. Combien y avait-il d'officiers ayant leurs

certificats de 2ème classe ?
7. Combien parmi les officiers combattants y en

avait-il qui n'avaient aucun certificat ?
8. Le bataillon a-t-il été appelé en service ac-

tif lors de l'invasion fénienne ?
9. Combien ont répondu à l'appel ?

10. Quels ont été les sergents instructeurs
fournis par le gouvernement aux derniers exer-
cices donnés à Lévis ?

11. Combien sur ce nombre pouvaient donner
les instructions en français ?

12. Le bataillon a-t-il eu des instructeurs po*.
vant parler le français.

13. Où sont les quartiers généraux du 70ème
bataillon actuel ?

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : 1. Oui. 2. Par l'ordre général n°
11, en date de février 1900, parce qu'il était
devenu Inefficace. 3. Il était composé de
277 soldats de tous grades. 4. Il manquait
à ce bataillon cinq officiers et sept sous-
officiers et soldats lors des derniers exer-
cIces annuels, le nombre des membres de ce
bataillon qui ont pris part à ces exercices
se composant de 20 officiers et de 245 sous-
officiers et soldats. Il n'a pas été reçu de
rapport subséquent. 5. Onze. 6. Quatre.
7. Quatre. S. Oui. 9. Deux cent quinze de
tous grades. 10. Le gouvernement. lors
du campement à Lévis en 1899, a fourni
au moins 25 instructeurs à la 10ème brigade
d'infanterie dont faisait partie le 70ème Ba-
taillon. 11. Environ huit ou dix. 12. Oui,
un pendant tout le temps du campement, et
deux pendant une partie de ce temps. 13.
Il n'existe pas de 70eure bataillon actuelle-
ment.

IMPORTATION D'INSTRUMENTS ET
MACHINES ARATOIRES.

Quelle est la valeur des instruments et machi-
nes áratoires importés au Canada du 1er juillet
1899 au 1er mars 1900, et quel est le montant des
droits percus sur Iceux ?

Le MINISTRE DES DOUANES (M. Pa-
terson) : Lors de cette interpellation, l'au-
tre jour, j'ai Informé mon honorable ami
(M. Sproule) que le rapport que je pourrais
lui fournir ne s'étendrait pas jusqu'à la fin
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de mars, et il m'a manifesté le désir d'avoir
le rapport s'étendant jusqu'au 31 décembre.
Je serai heureux de lui communiquer main-
tenant le renseignement. Le voici :

Montant de la
Articles consommation.

Fil de lieuses ............... $ 13,883
Cultivateurs ........ ....... 3,239
Forêts, grain de semence.... 3,585
Rouleaux de chemin et de

champs ......... ........ . 25
Fourches ......... ......... 3,419
Herses ......... ....... ... 10,674
Moissonneuses de toutes sor-

tes ........ ................ 478
Lieuses à foin .............. 2,062
Pioches .......... ........... 335
Rateaux à chevaux.........36,977
Couteaux à foin et à paille. 152
Coupe-gazon ........ ........ 1,247
Etendeurs d'engrais ........... 31
Machines locombiles. .106,802
Charrues........ .......... 50,725
Forets pour plantage de po-

teaux................ 151
Extracteurs de patates.-.....139
Rateaux, n. s. a .............. 670
Moissonnelusqs....... ....... 9,820
Faulx, manches de f aulx et

faucilles ........ ......... 1,469
Pelles, bêches et ébauches..- 14,664
Sarcleuses .......... ........ 627
Tous autres instruments ara

toires, n.s.a.............. 34,474
Tarares .......... .......... 818s
Broyeurs de grain ............ 228
Moulins à vent .... ........ 11,138
Couteaux tranchants .......... 41
Machines A battre et sépara-

teurs........ ........... 100,193

Droits.
2,776 55

646 30
715 65

6 25
2,134 80
2,134 80

95,741 20
515 50
81 os

7,395 40
38 00

436 59
46 20

21,360 34
10,156 00

37 75
35 00

167 50
1,964 20

270 09
4,504 01

125 40

8,611 94
204 50

57 00
2,786 28

10 00

25,048 19

Total ................. $886,496 $186,729 45

BUREAU DE POSTE D'ARNPRIOR.-
CONTRAT POUR AMEUBLEMENT.

M. TAYLOR:
1. Qui a eu le contrat pour l'ameublement du

bureau de poste d'Arnprior ?
2. Des soumissions ont-elles été demandées ?
3. Combien de soumissions ont été reçues ?
4. Quel prix était stipulé dans le contrat ?
5. Quel était le coût total ?
6. L'entreprise a-t-elle été donnée au plus bas

soumissionnaire ?

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : 1. J. Wolfe d'Arnprior. 2. Oui,
nous avons demandé des soumissions pour
les réparations aux murs et pour certains
meubles. 3. Deux. 4. $2,240. 5. $2,240. 6.
Les soumissionns éiant semblables, l'entre-
prise a été donnée au soumissionnaire qui
se trouvait à Arnprior même.

BUREAU DE POSTE D'ARNPRIOR.-
TROTTOIR EN ASPHALTE.

M. TAYLOR:
Qui. a eu le contrat pour poser des trottoirs en

asphalte au bureau de poste d'Arnprior ?
2. Des soumissions ont-elles été demandées ?
3. Combien de soumissions ont été reçues ?
4. Quel prix était stipulé dans le contrat ?

M. PATERSON.

5. Quel était le coût total ?
6. L'entreprise a-t-elle été donnée au plus bas

soumissionnaire ?

Le PREMIER MINISTRE : 1. J. Wolfe
d'Arnprior. 2. Non. Quant aux autres ques-
tions, la réponse est la suivante : L'estima-
tion faite par l'architecte en chef pour la
construction de ces trottoirs était de $458
distribués comme suit :

2,200 pieds à $0.20 le pied...... .$440
180 pieds de courbe à $0.10...... 18

$458

L'entreprise a été offerte à M. J. Wolfe
qui a consenti à 'accepter pour $460. Mais ce
monsieur a fait rapport qu'on pouvait s'at-
tendre à voir le trottoir s'abaisser, vu qu'il
était oblique de deux côtés. L'architecte en
chef, à la demande de l'inspecteur, a décidé
de construire un canal d'égoût' qui sera
recouvert de pierre et de ciment, tout au-
tour du trottoir ; cet ouvrage a été exécuté
par M. Wolfe pour $140 de plus.

EMEUTES A MONTREAL.

M. MONET (par M. Legris).
Le gouvernement a-t-il été informé que le ba-

taillon " Victoria Rifle " a été appelé sous les
armes, lors des dernières émeutes à Montréal ?

Des ordres à cet effet ont-ils été donnés par le
gouvernement ou l'honorable ministre de la Mi-
lice ?

Dans l'affirmative, le gouvernement avait-il été
informé que le " Riot Act " avait été lu à Mont-
réal, pendant ces émeutes, avant tel appel sous
les armes ?

Le PREMIER MINISTRE :.L'ôfficier com-
mandant du district, pro tempore, le 3 mars,
a fait rapport que le soir précédent, vers
neuf heures, la salle d'exercices militaires
de Montréal avait été assiégée par la po-
pulace et que, craignant une émeute sé-
rieuse, il avait demandé aux officiers com-
mandant les bataillons de la ville de Mont-
réa, d'appeler sous les armes -leurs diffé-
rentes compagnies afin de protéger leurs
quartiers. 2. Non. Le gouvernement n'a
pas donné d'ordre. 3. Le gouvernement
ignore si l'Acte des Emeutes a été lu.

SALLE D'EXERCICES MILITAIRES A
TORONTO.

M. CLARKE:
Le gouvernement se propose-t-il d'inscrire une

somme dans le budget supplémentaire pour com-
pléter la salle d'exercices militaires & Toronto,
en y établissant des quartiers pour la cavalerie
et l'artillerie- ?

2. Le -gouvernement se propose-t-il -,de faire,
cette année, des travaux en rapport avec la dite
salle d'exercices de Toronto ? Dans l'affirmative,
quelle est la nature des travaux projetés ?

Le PREMIER MINISTRE: La question
est à l'étude.

[COMMUINE8~| 3020
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TRAVAUX PUBLICS A CHARLEVOIX.

M. CASGRAIN (par M. Taylor):
Quels sont les montants d'argent dépensés

pour travaux publics, dans le comté de Charle-
voix, pour chacune des années suivantes

1. Du 1er juillet 1896 au 30 juin 1897
2. Du 1er juillet 1897 au 30 juin 1898
3. Du 1er juillet 1898 au 30 juin 1899
4. Du 1er juillet 1899 au 1er mars 1900 ?

Le PREMIER MINISTRE : Voici les
montants dépensés pour chacune des- an-
nées mentionnées : 1. Année se terminant
le 30 juin 1897, $6,629.15. 2. Année se ter-
minant le 30 juin 1898, $14,306.97. 3. An-
née se terminant le 30 juin 1899, $15,451.

MURRAY BAY.-TRANSPORT DE LA
MALLE.

M. CASGRAIN (par M. Taylor):
Quel montant a été payé à Léon Trudel pour le

transport des malles du bureau de poste à Mur-
ray Bay au quai de Murray Bay et " vice versa',
pour chacune des années 1897, 1898 et 1899 ?

Le PREMIER MINISTRE : Pour l'année
finissant le 30 juin 1897, on a payé $30.90,
à L. Trudel, pour le transport de la malle
entre Murray Bay et le quai de cet endroit,
ce contrat ayant commencé le 18 mai 1897.
Pour l'année se terminant le 30 juin 1898,
le département lui a payé $144.60, et pour
l'année finissant le 30 juin 1899, Trudel a
reçu $132.90. Les appointements de M.
Trudel ont été de 30 cents par voyage, tarif
qui avait été fixé après que le département
eût demandé des soumissions publiques. Les
appointements payés précédemment étaient
de 50 cents par voyage ; on n'avait pas de-
mandé de soumissions.

DETTE DUE A ONTARIO.

50 CORBY :
1. La somme de $2,882,289, sur laquelle il a été

déclaré, par une résolution de la Chambre adop-
tée en 1884, qu'un intérêt serait payé à la pro-
vince d'Ontario au taux de 5 pour 100, est-elle
une dette due à la dite .province et qu'elle peut
retirer en aucun temps ?

2. Les sommes correspondantes sur lesquelles,
aux termes de la dite résolution, un intérêt de-
vrait être payé aux autres provinces, sont-elles
aussi des dettes qui leur sont dues et qu'elles
peuvent retirer en aucun temps ?

Le MINISTRE DES FINANCES (M.
Fielding) : Le gouvernement quant à la
mise en force de l'Acte de 1884, auquel falt
allusion l'honorable député, a déjà exprimé
ses vues en réponse à une interpellation pré-
sentée au commencement de cette session.
On pourra trouver cette réponse à la page
155 de l'édition revisée des Débats.

CANAL DE LA VALLEE DE LA TRENT.

M. ROGERS:
1. Quel montant a été dépensé jusqu'à date

pour la construction et le droit de passage du

canal de la Vallée de la Trent ? 2. Quel montant
a été payé jusqu'à date pour dommages aux pro-
priétés par suite de la construction du canal ?
3. Quel est le coût estimatif de l'achèvement du
dit canal ? 4. Le gouvernement se propose-t-il
d'achever ce canal ?

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
CANAUX (M. Blair) : 1. $2,40G,019.10. 2.
(a) Montant payé pour le terrain et les dom-
mages aux propriétés traversées par ce ca-
nal, jusqu'à cette date, $266,388,37. ((b) Les
fonctionnaires du département ne p2uvent
entreprendre de faire une estimation à pré-
sent. 3. Le parachèvement de ce canal, d'a-
près l'estimation faite, coûtera $5,000,000.
4. Oui.

PROLONGEMENT DU CHEMIN DE FER
DE L'EASTERN EXTFNSION,

NOUVELLE-ECC;SE.

M. BELL (Pictou) :
1. Qui a peinturé les gares et dépendances sur

la ligne du chemin de fer Eastern Extension, en
1899 i

2. Les travaux ont-ils été donnés par voie de
soumissions ?

3. Quel a été le coût des travaux aux diverses
stations ?

4. Les travaux ont-ils été inspectés et accep-
tés ?

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : 1. M. A. H. Macdonald, de
Mulgrave. 2. Les soumissions ont été de-
mandées pour cet ouvrage. 3. Le coût de
l'entreprise pour chaque station a été comme
suit :

South River .................. $ S 14
Bayfleld Road ................ 55 47
West Mergomish ............. 40 36
Avondale .......... .......... 69 52
Barney's River ............... 80 91
Piedmont .......... .......... 51 12
Heatherton ........ .......... 89 42
James River ................. 68 19
lavre aux Bouches........... 274 21
Tra:alie .......... .......... 76 77
Antigonlsh ........ .......... 234 03

On a fait l'inspection des travaux et l'ou-
vrage a été accepté.

LISTES ELECTORALES.

M. CASGRAIN (par M. Taylor) :
1. Pour quelles raisons les listes électorales

pour les districts mentionnés dans la réponse à
la question n° 36, sur le feuilleton des ordres
n° 38, du 28 mars courant, n'ont-elles pas été
imprimées ?

2. Si elles ont été imprimées, pourquoi n'ont-
elles pas été distribuées ?

3. A quelle date ou dates ont-elles été reçues
par le greffier de la Couronne en chancellerie,
en vertu de la clause 10 de l'Acte du cens .élec-
toral, 1898 ?

Le PREMIER MINISTRE : Toutes les lis-
tes de la province de Québec ont été impri-
mées et distribuées moins dix. Sur ce nom-
'bre, les listes de Bagot reçues jusqu'à pré-
sent ont été imprimées : la même remarque
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s'applique aux listes de (Dorchester et de le jour même. Quant aux autres questions,
Wright. Les 7 autres comtés -dont toutes les on comprendra facilement qu'on ne peut y
listes n'ont pas été imprimées et distribuées répondre avant la réception de ce rapport,
sont : Beauce. Bonaventure. Cbicoutimni et
Saguenay, Compton. Laval, 'Mégantic et PENITEXCIER DE KI'NGSTON-FIL
Vaudreuil. 2. Les listes ont été imprimées
à -l'Iiprineriu Nationale, d'après l'ordre D'ENGERBAGE.
dans lequei elles out été recues : mais depui-s M. ROCHE :
le mois de cléceibre. l'imprimerie a néces- L
sairemueut donné la préséance ' l'impression Le gouvernement a-t-il fait annoncer dans les
des rapports nécessaires à la Chambre, et journaux du Manitoba que les. fermiers pour-

. leraient acheter la ficelle à lier fabriquée au péni-
depuis l'ouverture do la Chambre, aux rap- tencier de Kingston jusqu'au 1er mai ou toute
ports, proceès-verbaux, etc. . lies ont été autre date ? Dans l'affirmative, dans quels
reçues par 'le grettier de la Couronne en journaux ?
chancellerie dans l'ordre suivant: Argen-
teuil. 12 octobre 1899 ; Beauee, 25 août 1899 ; Le PREMIER MINISTRE : Oui, dans les
Bellechasse. 17 juin 1899 : Charlevoix, 28 journaux suivants : Eye Witness, Birtle ; Free
juillet 1899 : Chicoutimi et Saguenay. 19 juil- Press, Winnipeg ; The Press, Dauphin ; Jour-
let 1899 : Conmpton. 27 septembre 1899 ; nul. Emerson ; Herald, Morden ; Herald, Mc-
Gaspé. 4 décembre 1899 : Hochelaga, 24 juil- Gregor; Press, Neepawa ; Liberal, 'Portage la
let 18! :Joliette. 21 août 1899 ;Kamouras. Prairie: Spectator-Reporter, Rapid City
ka. - juillet 1899 ; Napierville. 12 juillet 1899: Loberg, Winnipeg ; Farmer's dvocate, Winui-
Laval, 24 juillet 1899 ; Maisonneuve. 24 juil- peg.
let 189!) ; 3légantic. 2 février 1900 ; Québec-
est. 18 septembre 1899 ; Québec-ouest, 16
août 189 : Québec-centre, 16 août 1899 ; EC
comté de Québec, 1.6 août 1899 ; Richmond et TERIE A CHEVAL.
Wolfe. 19 juillet 1899 ; Shefford, 29 juin 1899; M. GUILLET•
Stanstea'd, 27 septembre 1899 ; iSaint-Jean et
Iberville, 15 août 1899 : Trois-Rivières et Le ministre de la Milice a-t-il recommandé
Sait-auric 1 août 1899 • Deuxs-M t- l'établissement d'un certain nombre de corps

Sit-ar.14 août 1899 ; Deux-Monta d'infanterie .à cheval en rapport avec la milice
gnes. 19 Juillet 1899 : Terrebonne, 31 juillet volontaire ?
1899.

Le PREMIER MINISTRE : Non ; mais la
.question est à l'étude.

CABINET SMI-ENO 'FIE

M. BOSTOCK: COMPAGNIES :DE PRrET.

1. Le gouvernement a-t-il reçu un rapport du M. MeINNES
lieutenant gouverneur de la Colombie Anglaise
cxpliquant pourquoi il a renvoyé le cabinet 1. Le gouvernement sait-il que nombre de comn-
Selin et appelé l'honorable Joseph Martin e pagnies de prêt opérant sous l'empire des statuts
fouier un ministère e Mfédéraux ne mettent pas à exécution les repré-

2. Combien de temps le lieutenant-gouverneur sentations faites par leurs agents et contenues
de la Colombie Anglaise a-t-il donné à. l'hono- dans leurs circulaires d'annonces à leurs clients,
rable M. Martin pour compléter son cabinet ? et qu'elles extorquent aux emprunteurs de fortes

3. Le gouvernement sait-il que pas un seul sommes d'argent en sus des paiements réguliers ?
des messieurs demandés par l'honorable Y. Mar- 2. Le gouvernement se propose-t-il d'adopter
tin pour former la nouvelle administration ne quelque mesure pour empêcher ces fraudes ?
fait partie de la législature ? Dans l'affirmative, quelle neusre ?

4. Le gouv.rnement sait-il qu'après que le Le (MINISTRE DEIS FINANCES : Le gou-
lieutenant-gouverneur eût demandé à l'honorable vernement ne connaît rien de l'état de choses
M. Martin de former un cabinet, les membres de dont fait mention la question de l'honorablel'Assemblée législative passèrent un vote de non-
confiance en M. Martin, et qu'en dépit de cela, député.
il est bruit que les électeurs ne seront pas con-
sultés avant la fin de mai ou le commencement r, DRAGUEUR MUDLARK.
de juin ?

(a) Le lieutenant-gouverneur a-t-il expliqué
pourquoi il laisse subsister un tel état de choses ?

(b) Dans l'affirmative. le gouvernement con- 1. S'est-on plaint de l'administration du dra-
sidère-t-il que les raisons données sont bonnes gueur, le "Mudlark," au cours de l'an dernier?
et suffisantes ? Dans l'aflIrmative, qui a porté plainte et quel en

5. S'il n'y a pas eu de rapport, a-t-il été en- a été le résultat
joint au lieutenant-gouverneur d'en faire un im- 2. M' Joseph R. Roy, l'ingénieur surveillant,
médiatement n'a-t-il pas fait une enquête à ce sujet ? Dans

l'affirmative, quelle est la nature de son rapport ?
Le PREMIER MINISTRE : Le rapport du .. A-t-il recommandé une nouvelle enquête ?

lieutenant-gouverneur n'a pas encore été Dans l'affirmative, a-t-elle été autorisée ? Dans
reç..u. On lui a ·demandé. cependant. de faire la négative, pourquoi ?
ce rapport, et. le 28 mars, un télégramme an- 4. Le gouvernement se propose-t-ilde faire uns
nonait au secrétaire d'Etat que le lieutenantrap-nomiaitau ecréaird'Eat ue l liuteantportant à l'administration, et aux opérations du
gouverneur avait mis a la malle son rapport dit dragueur pendant les trois dernières années ?

Sir WLIEERID LDURIER.
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Le P'REMIER 'MINISTRE : Un nommé
KCennieth McInnes était pilote sur le r'emor-
queur Pincess qui servait *à Nanaimo avec
le dragueur Mudlark ; il devint insurbor-
douné et refusa d'obéir aux ordres i'aison-
nables de son supérieur. Il a insulté ce der-
nier 11ans un langage violent et grossier. Il
agissait généralement de façon fi nuire à .la
~discipline qui doit exister à bord d'un navire.
Le jour (le son renvoi Il conduisait le vais-
seau dans le havre, et bien que le chenal fût
tracé par des bouées, il jeta le navire dans
des eaux d'une profondeur insuffsante pour
le tonnage de ce dernier, et fina.lement il l'a
échoué -sur des rochers, ce qui cependant,

-nl'at pas eaiusé (le dommages matér.iels considé-
ralbles au navire. McInnes avait agi comme
pilote iibord de ce na vire dans ce même port
depuis au delà d'une année. Il connaissait
parfaitement l'existence de ce récif. Le
soir du jour en questIon, l'ingénieur a en-
voyé chercher McInnes, afin de lui demander
des ex-plications ; mais 'McInnes a refusé de
se rendre à cette demande, en disant que si
l'ingénieur voulait le voir, il'devait se rendre
auprès de lui. McInnes. C'est ce qu'a fait
l'ingénieur. Au cours de la conversation qui
suivit entre les deux hommes. McInnes a dé-
-claré qu'il n'avait aucune explication à do-n-
ner pour avoir conduit le navire en dehors
du chenal, qu'il s'attendait à être renvoyé et
à -voir* l'ingénieur surveillant se rendre au-
près de lui pour le congédier. 1l a alors em-
ployé un langage violent, injurieux à l'égard
de l'ingénieur. C'est alors que ce dernier lui
a annoncé qu'il était renvoyé purement et
simplement. Plus tax'd, .M. MeInnes a ne-
-cusé le capitaine du remorqueur d'avoir en-
'levé de ce navire certains articles. L'ingé-
nieur a1 fait une enquête minutieuse sur ces
aceusations qu'il a trouvées complètement
fausses. On l'a informé que McInnes se
plaignait d'avoir été injustement destitué, et
de ce que l'enquête n'avait pas été conduite
suivant les principes de la justice :c'est
alors que des lettres anonymes, répétant ces
plaintes, ont été publiées dans les journaux
locaux. L'ingénieur surveillant, tout en~
étant convaincu que McInnes avait été traité
avec justice. fait entendre au ministre que.
vu les ae-cusations portées par M. McLnnes
et les lettres anonymes dont il est question~
plus haut, il serait .peut-être convenable de'
faire une autre enquête. Mais le ministre.
convaincu que l'enquête avait été faite d'une
manière complète en toute justice, n'a pas
jugé i propos de faire une nouvelle enquête.

CHEMIN DE FER INTERCOLONIAr--
FIL METALLIQUE POUR -CLOTURE.

M. PETTET :
1. Où le gouvernement achète-t-Il le fil métal-

lique pour les clôtures sur la ligne de lItr
colonial ? lItr

2. Ce fil est-Il acheté par voie de soumissions .

3. Les fournisseurs actuels étaient-Ils les plus
bas soumissionnaires ?,

4. Des offres ont-elles été reçues du comté du
Prince-Edouard ? Dans l'affirmative, ont-elles
été acceptées ? Dans la négative, pourquoi ?

5. Combien de soumissions ont esté reçues, quels
sont les noms des soumissionnaires et les prix
stipulés dans les soumissions ?

Le MINISTRE DES CHF-MINS DE FER
ET CANAUX (M. Blair) : La politique sui-
vie par' le gouvernement est de demander,
par la voie des journaux, des soumissions
pour la fourniture du fil de fer servant aux
clôtures sur le chemin de fer Intercolonial.
C'est ce qui qui a été fait dans le cas men-
tionné par' l'honorable dléputé. Les per-
sonnes qui ont obtenu l'entreprise sont
celles qui ont présenté les plus basses sou-
missions, si l'on considére la qualité du fil
eni question et les endroits où ce fil devait
être livré. Le département a reçu une sou-
mission 'die l' " Ontario Wire Fencing Co.,"
de Picton, Ont. Cette soumission n'a pas
été considérée, parce que le tii offert n'a-vait
pas les qualités ex.igées. Nous aivons
reçu 9 soumissions ; -mais, comme les sou-
missionnaires n'ont été que provenus que
leurs soumissions étaient acceptées, le con-
trat n'a pas encor-. été signé. C'est pour-
quoi Il ne serait pas juste de faire connaItre
maintenant le montant des différentes sou-
missions.

GARNISON D'HALIFAX.

M. PETTET :
1. Combien d'officiers, sous--officiera et soldats

le go'uvernement envoie-t-Il à Halifax pour Y
tenir garnison ?

2. Des demandes pour commissions ont-elles
été reçues de membres du 16e bataillon, comté
de Prince-Fdouard ?

3. Dans l'affirmative, quelques-uns d'entre eux
ont-ils été nommés ? Dans la négative, pour-
quoi ?

4. Le lieutenant-colonel Vidai, officier com-
mandant Intérimaire a-t-Il seul le pouvoir de
décider de ces demandes ? Dans la négative,
qui est revêtu de cette autorité ?

Le PRF-MIER MINISTRE (sir Wilfrld
Laut ler) : .i. 29 officiers, 47 sous..officiers,
928 soldats ; en tout, LOO04. 2. OuI. 3. Non,
il a été impossible de nommer tous ceux qui
s'étaient présentés. 4. Non. Mais aucune
nomination n'a été faite sans sa recomman-
dation. L'officier commandant la milice et
le ministre de la MIlice ont toute l'autorité
voulue pour.décider semblables questions.

POLICE A CHEVAL 'DU NORD-OUEST.

~M. DAVIN :
1. Des soumissions ont-elles été demandées

pendant l'année fiscale courante pour la four-
niture d'approvisionnements pour la police à che-
val du Nord-Ouest ?

2. Les a-t-op demandées pour la fourniture du
thé ?

3. SI des soumissions n'ont pas été demandées,
pourquoi ?

4. Sur l'avis de qui n'ont-elles pas été deman.-
.'ées ?
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4. Quelles quantités de thé ont été achetées
sans soumissions ?

5. Qui a avisé l'honorable M. Sifton dans l'es-
pèce ? 7. Un officier du département, ou le se-
crétaire particulier du ministre de l'Intérieur
ont-ils été en communication avec le Contrôleur
à ce sujet ? 8. Qu'a-t-on recommandé au Contrô-
leur de faire ?

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : 1. Oui. 2. Oui, pour le Yukon,
mais non pour les Territoires du Nord-Ouest.
3. On a cru préférable d'acheter ces mar-
chandises au fur et à mesure qu'on en avait
besoin, tout en limitant le prix à 25 cents
par livre. 4. Le surintendant de la police à
cheval du Nord-Ouest. 5. De différentes
personnes, à divers endroits, et environ
4,000 livres. 6, 7 et S sont des questions
auxquelles le ministre ne se considère pas
tenu de répondre.

EGOLES DU MANITOBA.

M. DUGAS (par M. Monk):
L'honorable premier ministre a-t-il déclaré à

Drumrondville ou ailleurs, dans le courant de
l'année dernière, ou en tout autre temps. depuis
qu'il est premier ministre, que lui ou son ad-
ministration avait définitivement réglé la ques-
tion des écoles de Manitoba ?

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Le premier ministre a déclaré,
dans cette Chambre ou ailleurs, que la ques-
tion des écoles avait été réglée de la seule
manière convenable et efficace, en la reti-
rant de l'arène de la politique fédérale et
en la renvoyant à la législature du Mani-
toba, qui, dans un esprit de conciliation et
de bon vouloir envers la minorité, a adopté
une législation importante en amendant
l'acte des écoles de 1890 : telle législation,
comme toute autre législation, peut tou-
jours être amendée et améliorée.

L'ARPENTEUR VINCENT.

M. DAVIN :
1. Un nommé Vincent n'a-t-il pas, dans l'au-

tomne de 13,J0 ou 1891 il y a environ 10 ans,
arpenté le canton 30, rang 5, à l'ouest du 2e mé-
ridien, ou partie du dit canton ?

2. A-t-on jamais soulevé des doutes sur l'exac-
titude de l'arpentage fait par le dit Vincent ?

3. Les ofliciers du département de l'Intérieur
n'ont-ils pas répudié cet arpentage ?

4. L'agent des terres à Yorkton n'a-t-il pas reQu
avis que les dits terrains n'étaient pas arpentés ?

5. L'agent à Yorkton n'a-t-il pas refusé à un
ou plusieurs colons une inscription dans le dit
canton ?

6. Ces terrains ne sont-ils pas maintenant mis
en réserve pour les Doukhobortses ?

7. Les droits de premier occupant (squatting)
sur un quart de section dans les limites du can-
ton n'ont-ils pas été déniés à Robert Russell
Smith par le gouvernement ? 8. Le départe-
ment de l'Intérieur n'a-t-il pas accepté l'arpen-
tage de Vincent qui avait été précédemment ré-
pudié ? Le ministre de l'Intérieur déposera-t-il
sur le bureau de la Chambre les papiers en cette
affaire ?

M. DAVIN.

M. SUTHERLAND : 1. Oui. 2. On n'a
élevé aucun doute quant à l'exactitude de
l'arpentage de ce canton. 3. Cet arpentage
a été accepté. 4. Non. 5. Le département
n'a pas entendu parler de ce refus. 6. Oui.
7. Non. S. La réponse à cette question se
trouve dans les réponses -de la 2ème et à la
3ème question. 9. Nous n'avons aucune
objection à produire ces documents, si on
les demande par motion.

RESERVE DE RAMA.

M. BENNETT :

1. Quel est le médecin de la bande de sauvage
sur la réserve de Rama ? 2. Quel est son salaire?
3. Sur quelle recommandation a-t-il été nommé ?

M. SUTHERLAND : 1. Le Dr A. R. Mc-
Donnell. 2. $150 par année. 3. A la recom-
mandation du représentant de ce district.

TROUBLES OUVRIERS DANS SLOCAN.

M. McINNES ,

1. Le commissaire Clute a-t-il fait son rapport
sur les troubles parmi les ouvriers dans le dis-
trict de Slocan, C. A., au sujet desquels il a fait
une enquête? Dans l'affirmative, quelle est la.
nature de son rapport ?

2. M. Clute a-t-il été envoyé de nouveau dans
la Colombie Anglaise, avec instruction du gou-
vernement de faire une nouvelle enquête sur les
dits troubles ?

3. A-t-il instruction d'appliquer 1l' Acte des
aubains " ?

4. Le gouvernement se propose-t-il de modifier
le dit acte au cours de cette session afin de ren-
dre son application plus facile et plus complète ?

Le PRiMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Je crois, bien que, cependant, je
n'en sois pas certain, que le commissaire a
fait son rapport, qui sera soumis bientôt.
Les réponses aux autres questions dépen-
dent de ce rapport.

PAVINUS CHAMPAGNE.

1M. POPE (par M. Taylor) :

1. Quelle position M. Pavinus Champagne oc-
cupe-t-Il au Yukon ?

2. Depuis quand occupe-t-il cette position ?
3. Quel est son salaire ?

M. SUTHERLAND : 1. Assistant garde-
magasin à Bennett. 2. Depuis le il mars
1899. 3. $3.50 par jour.

GLISSOIRES DU GOUVERNDMINT A
OTTAWA-PAI'E-MAITRE.

M. POPE (par M. Taylor):

1. Qui a remplacé M. Charles Leduc comme
paie-maître sur les glissoires du gouvernement
à Ottawa ?

2. Quel est le salaire de son ou de ses rempla-
gants.
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Le PREMIER 'MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier): Le gouvernement n'a pas nommé!
de successeur à M. Leduc. journal.

M. ZONO TRUDEL.
J uqu'au 12 nov....

'M. POPE (par M. Taylor) :l ,, 26 ,, ....
Quelle charge remplit M. Zono Trudel et quel 3 déc....1

est son salaire ? " 1I
31

Le PREMIER 'MINISTRE (sir Wilfrid jan....
Laurier) : Commis surnuméraire, à $2 par 14 I ...
jour. e 21 I ...

g 2 Il ...
3 fév..

GUERRE DANS LE SUD-AFRICAIN.- " 1l · ·

RAPPORTS DU COLONEL OTTER. ' 17

M. ROBERTSON:

1. Quelle est l'entente entre le conolel Otter
et le département ou le ministre de la Milice au
sujet de l'envoi de rapports concernant le premier
contingent canadien dans le Sud-africain ?

2. A-t-il été enjoint au colonel Otter de faire
rapport régulièrement au département ou au mi-
nistre de la Mi-lice par lettre ou câble ?

3. Des rapports ont-ils été reçus du colonel
Otter ?

4. Dans l'affirmative, quelles sont les dates de
ces rapports et à quelles dates ont-ils été reçus
en Canada par le ministère ou le ministre ?

5. Quelles sont les dates de tous les câble-
grammes reçus du colonel Otter concernant les
faits relatifs au premier contingent canadien dans
le Sud-africain ?

6. Le colonel Otter a-t-il transmis par câble
une liste des accidents survenus dans le con-
tingent canadien lors des engagements des 18 et
29 février?

7. Dans l'affirmative, à quelles dates ces câble-
grammes ont-ils été reçus par le département ou
le ministre ?

8. Le colonel Otter a-t-il fait rapport au dé-
partement, par câblegramme ou par lettre, des
noms des membres du contingent canadien qui ne
peuvent plus faire de service actif par suite de
maladie ou autrement ?

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : 1. Le lieutena-nt-colonel Otter a
reçu instruction de faire les rapports sui-
vants : Un état hebdomadaire ; une liste
hebdomadaire des malades ; un journal con-
cernant le contingent, une fois la semaine.
En cas de blessures ou de décès, il doit en-
voyer des détails par la malle ou le câble.
Il doit aussi envoyer un rapport général sur
le contingent chaque semaine. 2. Oui.. 3.
Oui. 4 et 5. Le 5 décembre, le 31 janvier,
le 3, le 5 et le 12 février, (les câblegrammes
concernant les morts et blessés non com-
pris). 6. Le 18, oui, d'après les rapports re-
çus par la malle-mais ce câblegramme n'a
pas été reçu au département. Le 20, oui. 7.
Celui du 18 n'a pas été reçu. Celui du 20
a été reçu dans la soirée de dimanche le 25
février. Il a fait un rapport hebdomadaire
de ceux qui ne peuyent pas faire de service
actif.

Date de la Date de.;

réception. aprs
generaux.

? déc.. 12 nov..
30 ,, .. 7 Jan..
8 jan..' 8 fév...

18 . 14 jan...
26 e .1 22 .

5 fév.. 28 Il
5 fé .. 2 fév..

13 ,, .. 4 , .
5 mars. 9 .
8 , . 23 i .

13 ,.
19- ,.
26 ,.

Date de la
réception.

dée.
fév.
mars.
fév.
,,

mars.

PORT DE MIDLAND ET PHARE DE
GIN-ROCK.

M. BENNETT (par M. Taylor):
1. Combien de soumissions ont été reçues pour

l'érection de lumières d'alignement à l'entrée du
port de Midland et l'enlèvement du phare de Gin
Rock ?

2. Quels étaient les prix stipulés dans chaque
soumission ?

3. Un inspecteur local a-t-il été nommé pour
ces travaux, et dans l'affirmative, par qui a-t-il
été recommandé ?

4. La personne nommée à cette fin possède-t-
elle les connaissances requises ?

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECIERIES (sir Louis Davies): 1. Deux. 2.
Il ne serait pas opportun de donner les
prix. vu que le plus bas soumissionna.ire a
refusé de se charger de l'entreprise. 3. Un
inspecteur, qu'on croyait avoir les qualités
nécessaires a été nommé, lorsque l'on était
sous l'impression que le plus bas soumis-
sionnaire exécuterait les travaux ; mais si
le département se charge d'exécuter les tra-
vaux lui-même, ils seront sous la direction
de M. Noble.

BASSIN A HAWKESTONE.

M. BENNETT (par M. Taylor) :

1. Combien de soumissions ont été reçues pour
la construction d'un bassin à Hawkestone, On-
tario ?

2. Quels étaient les prix stipulés dans chaque
soumission ?

3. Quel est l'inspecteur local pour ces travaux
et par qui a-t-il été recommandé ? A-t-il les con-
naissances requises pour remplir cette position ?
Quel salaire doit-il recevoir ?

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : A la première question, je ré-
ponds: deux. Eu réponse aux autres, je dirai
que l'entreprise a été accordée au plus bas
soumissionnaire. Les travaux ne sont pas
encore exécutés. Si la question est posée de
nouveau, une fois les travaux faits, les ren-
seignements demandés seront fournis.
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ECOLES DU MANITOBA.

M. LaRIVIERE:
1. Le gouvernement actuel du Manitoba a-t-il

demandé aux autorités fédérales de lui donner le
contrôle des terres et des fonds scolaires ?

2. Le gouvernement se propose-t-il d'accéder
à cette demande et de présenter, au cours de la
présente session, une mesure législative à cet
effet ?

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier): Le gouvernement du Manitoba n'a
pas demandé aux autorités fédérales ac-
tuelles de lui donner le contrôle des terres
et des fonds scolaires, ma:is il .1 demandé
qu'une conférence eût lieu sur cette ques-
tion, ce que le gouvernement est disposé
d'accorder.

LISTES D'ELECTEURS POUR LE MANI-
TOBA.

M. LaRIVIERE
1. Quand les listes des électeurs des divers dis-

tricts électoraux du Manitoba ont-elles été re-
çues par le greffier de la Couronne en chancelle-
rie ?

2. Lesquelles de ces listes sont imprimées ?
3. Quand les autres seront-elles imprimées ?
Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid

Laurier) : 1. Les listes d'électeurs pour le
Manitoba ont été reçues par le greftier de
la Couronne -en chancellerie le 22 septem-
bre 1899. 2. Ces listes ont été envoyées A
l'imprimerie le 28 novembre 1899. 3. Les
listes d'électeurs de Brandon et Winnipeg
sont imprimées. Celles des autres districts
le seront aussitôt que le surcroît de travail,
occasionné par les travaux de la session,
aura disparu.

INSTRUMENTS ARATOIRES.--IMPORTA-
TION.

M. IENDERSON :
Quelle est la valeur des instruments aratoires

et des machines agricoles importés de l'Angle-
terre au Canada pendant la période écoulée entre
le 1er juillet 1899 et le 1er mars 1900 ; et quel
est le montant des droits qui ont été perçus sur
ces marchandises ?

Le MINISTRE DES DOUANES (M. Pa.
terson) : En réponse à cette question, je dois
dire que l'on ne peut fournir les renseigne-
ments demandés, attendu que les rapports
des différents ports pour le trimestre expiré
on mars ne nous sont pas encore parvenus ;
mais pour le semestre expiré le 31 décembre
1899. les chiffres sont comme suit :

Valeur.
Bineuses.. ........ ............. $ 30
Semeuses ............ .......... 27
Fourches ........ .............. 25
H erses...... ........ ........... 30
B êches........ ......... ........ 34
Faux, faucilles et rateaux....... 119
Pics et pelles et ébauches....... 7,324
Tous autres instruments aratoires

n. a. s............ ............ 103

Total ........... ........ $7,692
Sir WILFRID LAURIER.

Droit.
$ 4 50

4 05
4 68
6 00
6138

22 92
1,922 36

19 31

$1,990 20

M. HENDERSON:
Quelle a été la valeur totale de tous les ins-

truments aratoires et machines agricoles impor-
tés de la Grande-Bretagne au Canada sous'1'em-
pire du tarif privilégié durant l'exercice expiré
le 1er juin 1899 ?

Le MINISTRE DES DOUANES (M. Pa-
terson) :
Bêches ............ ...................... $ 141
Couteaux .......... ...................... 6
Tondeuses à gazon ....................... 207
Extracteurs ............. ................. 58
Faux, faucilles, rateaux et ébauches...... 4,943
Tcus autres instruments aratoires, n.a.s.. 491

Total ............................. $15,244

CHARIOTS DE FERME.

M. IENDERSON -
Quel a été le nombre total et la valeur de tous

les chariots de ferme importés de la Grande-
Bretagne au Canada sous l'empire du tarif privi-
légié durant l'exercice expiré le 30 juin 1899 ; et
quel a été le montant de droits perçus sur ces
véhicules ?

Le MINISTRE D
Paterson) : Aucun ch
importé d'Angleterre.

ES DOUANES (M.
ariot de ferme n'a été

M. HENDERSON :
Quel est le nombre total et la valeur des cha-

riots de ferme importés des Etats-Unis au Ca-
nada dans !e cours de l'exercice expiré le 30 juin
1899 et quel a été le montant de droits perçus sur
ces véhicules ?

Le MINISTRE DES DOUANES : 1,827
chariots évalués à $78,455. Droits perçus,
$19.015.

M. HENDERSON:
Mêmes renseigneinents-pour la période écou-

lée entre le 1er juillet 1899 et le 1er mars 1900-
que demandés respectivement dans les questions
ci-dessus ?

Le MII.NlSTRE DES DOUANES : Il est im-
possible de donner les renseignements de-
mandés dans la première question, vu que
les rapports pour le trimestre expiré le 1er
mars ne sont pas arrivés ; pour le semestre
expiré le 1er décembre dernier, la réponse
est comme suit : Aucun chariot de ferme n'a
été importé d'Angleterre ; 547 chariots ont
été importés des Etats-Unis. La valeur est
de $23,17;. Les droits perçus s'élèvent A $5,-
790.83.

YUKON - CORRUPTION ELECTORALE

M. DAVIN:
L'honorable M. Kirchhoffer a récemment dit

au Sénat les paroles suivantes : "La correspon-
dance dont il s'agit diffère de celle que j'ai eue
avec des personnes qui sont en ce moment dans
cette région ; les lettres qui la contiennent ont
passé par les mains de l'honorable monsieur;
elles me donnent une idée toute différente des
représentations des meneurs et de voyous qui ont
trouvé des positions dans te Klondike. J'ai une
foule de lettres qui me disent qu'il n'arrive pas
à votre connaissance, ici, un dixième de la cor-
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ruption, des turpitudes, et des méfaits de l'admi- 1 partement, de la part de citoyens (le la partie
nistration dans cette région ; que si jamais on sud-est de la cité de Victoria, C. A., demandant
avait eu l'occasion, comme l'a demandé sir une distribution quotidienne de la malle, et une
Charles Hibbert Tupper dans la Chambre des botte aux lettres dans cette localité ?
communes, de fournir des preuves devant une 2. L'inspecteur des postes à Victoria a-t-il été
commission judiciaire, l'on aurait dévoilé une requis de faire un rapport à ce sujet ? Dans
telle canaillerie, que ni le ministre de l'Inté- l'affirmative, quelle est la nature de son rapport?
rieur ni le gouvernement n'auraient osé y faire 3. Le directeur général des Postes se rrcpose-
face. Nous savons que les gens qui auraient t-il d'accéder à la demande des citoyens de cet
rendu ces témoignages ont peur, parce que pres- important quartier ?
que tous ont là-bas des intérêts dont ils seraient
privés probablement en un tour de main et ils Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
ont peur de venir témoigner de ces faits. * * Laurier) 1. Le ministère a reçu une pétition
A Oak-Lake, à 20 milles d'où je demeure, cer- demandant la distribution de la malle et la
tains Individus ont reçu un permis. Ils ont pose d'une boite aux lettres dans la partie
introduit un2 grande quantité de whiskey et un sud-est de Victoria. 2. La question a été
certain nombre de danseuses, et réalisé 100,000
dollars. Ils sont revenus et ont partagé l'argent r
avec certaines personnes marquantes de l'en- qui a fait rapport que la population dans les
droit. Je connais un cas où l'on a donné à un environs est très clairsemée, et que ce ser-
monsieur de Brandon l'occasion de se rendre au vice, qui serait l'un grand avantage pour les
Yukon avec un permis antidaté, à l'époque où résidants, occasionnerait un surplus de dé-
l'on allait cesser d'en accorder. Il partit deux . Une nouvelle pétition, dans le
jours avant l'abolition des permis et arriva à
Dawson sous un nom d'emprunt avec sa carga- même sens, ayant été reçue le 30 du mois
son de liqueurs spiritueuses, et ce fut le seul (einier, la question sera étudiée de nouveau
auquel on permit d'y rester. On défendit aux pour voir s'il y a lieu d'encourir la dépense
autres assortiments de boisson d'entrer dans la qu'occasionnerait ce service.
ville. Il est revenu, et avec cette seule opéra-
tion il avait réalisé 20,000 dollars, ce dont il se
varte aujourd'hui. Il fait en ce moment cons- M. HENRY W. CLARK.
truire à Brandon un édifice qui porte le nom de
"Whiskey Block." Ce n'est là qu'un exemple. ). POSTER (par M. Be'geron)
Il en est d'autres qui ont part dans les profits.
Il lui faut partager avec eux. Et je sais Henry W. Clark était-il ingénieur-nécanicien,
par moi-même que ces. permis se donnent du dragueur "Canada ", et quel était son salai-
et se vendent à Vancouver et à Seattle. et les re ? A-t-il été destitué? Dans l'affirmative, pour-
employés tirent un bénéfice des porteurs de per- quoi ? Qui le remplace actuellement et quel est le
mis. Ceux-ci colportent ces permis dans les salaire du nouveau titulaire ?
villes américaines et en tirent leur profit. Je ne
m'étonne pas que ces gens écrivent au ministre le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
qu'ils sont assez satisfaits." Laurier) La réponse à cette question, à l'ex-

Le gouvernement a-t-il l'intention de faire une ception de ce qui a trait au salaire, se trouve
enquête sur ces accusations ? dans les débats du 27 juillet 1899. Le sa-

M. l'ORATEUR : Je dois dire à, l'honorable laire était de $75 par mois.
deputé que le règlement ne permet pas d'al-
lusion a ce qui se pa.sse dans une autre SURINTENDANT DU SERVICE DE LA
Chambre, surtout durant la même session.
Pour son information. je citerai les décisions MALLE PAR CHEMIN DE FER.
de Peel, à la page 73: M. GILLIES

Une règle bien établie, et dont la sagesse est
évidente, ne permet pas de prendre connaissan- 1. Quand la position de surintendant du ser-
ce des paroles employées dans une autre Cham- vice de la malle par chemins de fer ast-elle de-
bre du parlement pendant la même session. venue vacante par suite du décès d'Alfred

Browne ?
MORTS ET BLESSES EN A:,FRIQUE. 2. Qui a rempli ses fonctions depuis son dé-

cès ?
M. ROBER'TSON (par 'M. Monk) :3. Pourquoi la position rendue vacante par le
Le colonel Otter s'exprime comme suit dans son décès de M. Browne n'a-t-elle pas été remplie

rapport en date du 24 février :-par la nomination d'une personne ayant les
" La nuit du 18 au 19 a été consacrée à relever qitalités voulues pour remplir les devoi's de cette

les morts et les blessés dont je vous ai télégra- Position ?
phié la liste le 19." 4. Quand le gouvernement se proposa-t-Il de

Cette liste, transmise par fil sous-marin le 19 remplir cette vancance ?
février, a-t-elle été reçue par le département ou, Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrld
le ministre de la Milice ? Dans l'affirmative,
quand? Laurier): 1. Le 5 février 1900. 2. Le colonel

Le PREMIER MINISTRE (sir Wifrid Madonald, Inspecteur des bureaux dereçe paRIIE liste TR eni quetinf'a rasét poste, a a.gi comme surlnte.ndant. 3. Parce-Laurier) : la liste en question n'aPostes n'a pas
reçueencore fait le choix du fonctionnaire dont Il

LIVRAISON DE LA MALLE A VICTORIA doit recommander la nomination au conseil
pour occuper cette -position. 4. Le gouver-

M. PRIOR nement devra certainement remplir la va-
1. Des pétitions ou lettres ont-elles été reçues canee aussitôt que la recommandation sera

par le directeur général des Postes cà son dé- V faite.
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MOTIONS VOTEES.

Copie de toute correspondance, télégrammes et
rapports concernant la démission de M. E. H.
Jones, ci-devant directeur de la poste à KCam-
loops, C. A.-(M. Prior.)

Copie de tous arrêtés en conseil, mémoires,
rapports et états concernant la vente du bois sur
les terres de l'ordonnance à la Pointe Pelée, dans
le comté d'Essex ; aussi, l'état actuel des comp-
tes entre l'acheteur et le gouvernement.-(M.
Cowan.)

Etat indiquant le montant de la remise faite
sur les instruments agricoles exportés eu Ca-
nada pour les exercices expirées les 30 juin 1896,
1897, 1898 et 1899, avec indication du montant
payé à chaque compagnie, chacune des dites an-
nées.-(M. Clarke.)

Copie de toute correspondance, documents rap-
port ou rapports concernant la demande faite
pour l'établiss2ment d'un bureau de poste à La-
valle, dans le township de Devlin, district de la
rivière à La Pluie.-(M. Sproule, par M. Tay-
lor.)

BANQUE VILLE-4MARIE.

M. MONK:

Copie de la pétition ou du factum " présenté
au gouvernement par les déposants de la banque
Ville-Marie," demandant l'intervention du gou-
vernement au sujet des billets de la banque émis
illégalement, ainsi qu'un octroi spécial, et pour
d'autres fins.

J'ai cru qu'il était de mon devoir, M.l'Ora-
teur, d'appeler tout particulièrement l'atten-
tion de la Chambre sur cette pétition, qui
est, je crois, signée par plus de trois milles
déposants et créanciers de la banque Ville-
Marie.. Toutes ces personnes appartiennent
à ce que je pourrais appeler une classe spé-
ciale de la société. Ce sont en partie des
cultivateurs des environs de Montréal, ou
des ouvriers. Je ne veux pas dire par là
qu'un grand nombre des malheureux dé-
posants de la banque ne sont pas des gens
riches ; mais, à peu d'exception près, ces dé-
posants appartiennent aux 'deux classes de
la société que je viens de mentionner.

Un nombre considérable de ces déposants
se recrutaient parmi les ouvriers des fau-
bourgs de Montréal, où la banque avait des
succursales importantes, ainsi que parmi les
habitants des comtés environnants, où la
banque avait ouvert des succursales pour des
fins inavouables, dont je parlerai dans quel-
ques instants, et où ses agents avaient réussi
l se procurer des dépôts en quantité extraor-
dinaire, et avec lesquels on réussissait à
maintenir cette institution.

J'ai un double objet en vue en prenant la
parole sur cette question.

Je veux, d'abord, faire connaître .à la
Chambre dans quelle position malheureuse
se trouvent -actuellement les créanciers de
cette institution, et les mesures qu'ils ont
prises pour porter leur malheur à la connais-
sance du gouvernement de ce pays. En
deuxième lieu, comme le gouvernement a

Sir WIIFRID IAURIER.

,l'intention de proposer une législation à ce
sujet pendant la présente session, je veux in-
diquer quelques-unes des fautes qui ont été
commises relativement à l'administration
des affaires de cette banque, afin que de
semblables choses ne se répètent pas.

Il est évident, pour tous ceux qui ont suivi
de près les affaires de la banque- depuis
qu'elle a fermé ses portes, qu'il est néces-
saire qu'à l'avenir la loi soit modifiée quant
à ce qui concerne de contrôle de la circula-
tion. Nous avons eu, dans les affaires de
cette banque, une preuve que le gouverne-
ment de ce pays ne possède pas une juri-
diction suffisante sur la circulation des
lianques; et lorsque j'aurai porté à la con-
naissance de la Chambre certains détails
concernant la circulation du papier de la
banque Ville-Marie, tous seront d'avis qu'il
y a une lacune dans la loi, à laquelle il est
du devoir du gouvernement de remédier.

Il est aussi à désirer, je crois, que la loi
qui doit être adoptée par ce parlement con-
tienne certaines stipulations ayant pour but
d'obliger les banques à fournir au gouver-
nement des rapports plus complets que
ceux qu'elles fournissent actuellement. Il
serait même préférable d'exiger qu'un exa-
men des affaires des banques ait lieu à cer-
taines époques déterminées. Je n'ignore
pas que cette prolposition rencontre des ob-
jections sérieuses, d'abord, de la part des
banques elles-mêmes, qui donnent pour rai-
son de 1eur opposition, qu'un examen de
cette nature est très difficile. Mais il me
semble que le gouvernement doit être en
mesure d'établir au moins un mode d'inspec-
tion des livres -des banques, suffisant pour
empêcher le renouvellement, à l'avenir, de
désastres aussi épouvantables que celui qui
a eu lieu dans le cas auquel je fais allusion.

Une étude attentive des af'aires de cette
malheureuse institution nous amène néces-
sairement à la conclusion que la loi devrait
être modifiée de manière à permettre au
gouvernement d'exercer une certaine sur-
veillance sur l'établissement des succur-
sales. Comme je le démontrerai dans quel-
ques instants, on a abusé, dans le cas
actuel, du pouvoir des banques d'établir
des succursales, à un tel point que l'on
trouve là la cause véritable des grands mal-
heurs que nous avons à déplorer. Je n'ai
pas l'ombre d'un doute que, si cette (banque
avait été obligée de se soumettre à certaines
formalités avant d'obtenir du gouvernement
le droit d'établir une succursale, si une en-
quête avait eu lieu, on aurait immédiate-
ment forcé la banque à cesser ses opéra-
tions ; ou, au moins, on n'aurtit pas permis
l'établissement d'un grand nombre de ces
succursales, évitant ainsi à la population de
Montréal et de ses environs, des pertes
énormes.

Je ne veux pas retenir l'attention, de la
Chambre inutilement, et je n'ai pas, non
plus, l'intention de m'étendre bien longue-
ment sur la nature du désastre. dontles dé-
posants de cette banque ont eu à souffrir.
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J'ai déjà expliqué que la masse des dépo-
sants se composait d'ouvriers, de cultiva-I
teurs et d'autres personnes appartenant -a
la classe pauvre, et ayant, dans plusieurs
cas, déposé tout leur avoir dans les succur-
sales de cette banque, établies près des en-
droits où ils demeuraient.

De telles calamités sont, pour ainsi dire,
impossible à décrire, et les explications que
je puis founir à ce sujet seront certaine-
ment corroborrées par mes collègues du dis-
trict de Montréal. Un nombre considérable
de déposants, qui avaient placé -toute leur
fortune dans cette banque, se trouvent com-
plètement ruinés par sa faillite. Ce serait
abuser de la patience de la Chambre, que
de vouloir citer les nombreux cas de per-
sonnes qui, dans mon propre comté, où cette
banque comptait deux succursales, se sont
trouvées ruinées par suite de la faillite de
cette malheureuse institution.

Je crois 'qu'il est nécessaire de faire con-
naître à la Chambre l'origine de cette ban-
que, et des différentes phases de son exis-
tence jusqu'au moment de la crise dont je
veux entretanir la Chambre et le gouverne-
ment. La banque Ville-Marie fut organisée
en 1874, avec un capital de $1,000,000, et deux
émissions d'actions, de $600,000 et $400,000
respectivement. On s'est beaucoup occupé, à
cette époque, de l'établissement d'institu-
tions financières de cette nature. J'ai rai-
son de croire que l'on a fait preuve d'un
zèle outré 'quand il s'est agi d'établir la
banque Vil1le-JMarie, et qu'un grand nombre
de personnes ont été amenées à prendre des
actions dans cette nouvelle banque parce
qu'on leur avait laissé entendre qu'on
leur ferait des avances considérables. PIu-
sieurs citÔyens de Montréal profitèrent, des
avantages qu'on leur offrait, et prirent
des actions dans le but d'obtenir des
avances, et, de fait,. ne remboursèrent ja-
mais ces avances, et ne firent jamais remise
à -la banque des montants des actions qu'ils
avaient souscrites.

Il est maintenant difficile d'établir tous
ces faits ; mais une chose certaine, c'est
qu'en 1881, peu de temps après l'établisse-
ment de [la banque, il devint nécessaire de
réduire le capital de moitié, et de le placer

à $500,000. Cependant je veux que la Cham-
bre comprenne bien que, même avec cette ré-
duction, je ne crois pas que la banque ait
jamais possédé, un nombre d'actionnaires
détenant des actions bona fide pour cette
somme de $5,000,000, bienqu'apparemment,
tout le capital de. la banque fût indiqué
comme payé. Et en étudiant attentivement
les rapports de 'la banque, on constate, qu'il
n'y avait guère plus de $300,00» de parts
payées.

Les déposants dans cette banque se sont
plaints au 'gouvernement que la faillite de
cette institution était le résultat d'une con-
duite que je ne puis qualifier autrement
que de: frauduleuse, . et de" négligence cou-
pable de la part de la banque elle-même
ainsi que de ses succursales ; et ils ont de--

mandé au gouvernement de prendre tous
ces faits en considération, et d'étudier la
question de savoir s'il ne lui serait pas pos-
sible de leur venir en aide, au moins dans
une certaine mesure. Ces faits ont été sou- -
mis à l'attention du gouvernement, et je
crois que les déposants sont venus deux ou
trois fois à Ottawa exposer eux-mêmes leurs
griefs, et les raisons qu'ils font valoir à
l'appui de leur requête.

Il est nécessaire que la Chambre sache
dans quelle position particulière se trouvait
cette banque vis-à-vis du gouvernement.
J'ad:nets tout de suite l'absurdité de la

prétention que le gouvernement doit venir
en aide aux créanciers d'une banque qui
faillit suivant le cours ordinaire des affai-
res. Mais notre prétention, c'est que
les faits qui se rapportent à cette affaire
sont absolument différents, et que notre po-
sition vis-à-vis du gouvernement est telle-
ment extraordinaire, qu'il est aumoins du
devoir de ce· dernier d'étudier notre de-
mande dans tous ses détails, et de voir si
notre position n'est pas suffisamment excep-
tionnelle pour nous mériter sa pitié.

Au commencement de la session, j'ai de-
mandé la production d'une copie de toute la
correspondance échangée entre le gouver-
nement et les autorités de la banque; et
peu de temps après mon honorable ami
l'ex-ministre des Finances (M. Foster), de-
nianda-it de son côté la production d'un état,
sous forme de tableau, de la circulation, des
dépôts et du capital de la banque, conformé-
ment aux états fournis par le gouvernement
-depuis le 1er juillet 1892. J'ai ici deux rap-
ports dont l'un est très volumineux; il conti-
ent la correspondance échangée entre le gou-
vernement et la banque depuis 1892, et l'on
trouve là des renseignements précieux sur
le sujet qui nous occupe. Il suffit d'étudier
attentivement cette ;correspondance, qui com-
mence en 1892 et se termine en 1899, peu de
temps avant que la banque eût fermé ses
portes, pour en arriver à la conclusion que
durant toute cette période le ministère des
Finances-je n'établis aucune distinction
entre l'un ou l'autre gouvernement-avait
la certitude que cette institution était con-;
duite illégalement, qu'elle violait sciem-
ment la loi, malgré les avertissements du
gouvernement ; et que la continuation des
affaires , financières dans le district de
Montréal, constituait ui grand danger
pour le public. C'est JI. la seule con-
clusion à laquelle on puisse honnêtement en,
arriver,. après avoir examiné cette corres-
pondance. quelque ,peu attentivement. En
1892 le ministère des Finances. s'est aperçu
qu'il y avait quelque chose de- défectueux
dans la direction- de la banque. .Je suis
obligé de dire de quelle manière on en
vient à constater ce fait. Cela se trouve
clairement exprimé dans une lettre en date
du 3 mars 1892, adressée par 1M1. Courtney,
sous-ministre des- Finances, au sous-minis-
tre de la Justice à Ottawa. Cette lettre se
lit comme suit:
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Ministère des Finances, 3 mars 1892.
M. Robert Sedgewick, C. R.,

Sous-ministre de la Justice.
Ottawa.

Monsieur,-J'ai l'honneur d'attirer votre atten-
tion sur l'article 51 de la loi concernant les ban-
ques, en vertu duquel les banques ont le droit
de mettre des billets en circulation jusqu'à con-
currence de leur capital payé et intact, et de vous
faire remarquer que la banque Ville-Marie, en
vertu des dispositions de la dite loi, a émis des
billets variant depuis le mois de juillet dernier,
de $330,500 à $470,115. Les -apports de cette ban-
que indiquent un capital souscrit de $500,000, et
un capital payé de $479,250. Cette différence en-
tre le capital souscrit et le capital payé, d'après
le rapport reçu des actionnaires en date
du 31 décembre dernier, p'araît être dû à
l'annulation d'actions sur lesquelles aucun paie-
ment n'avait été fait, ou d'actions qui n'avaient
pas été payées en entier., En examinant le rap-
port des actionnaires, je trouve l'item suivant:
"Parts d'actionnaires en suspens, $93,000 ".
Elles apparaissent toutes comme ayant été payées
en entier ; je vois qu'il y a aussi au nom de U.
Garand (le caissier), et de W. Weir (le président
de la banque), comme fidéi-commissaires, des ac-
tions au montant de $135,000. D'après l'article
64, la banque n'a pas le droit de prêter de l'ar-
gent sur ses propres actions, mais l'article 65 lui
donne un droit privilégié pour ce qui lui est dû
sur les actions, et elle peut refuser que ces ac-
tions soient transférées tant qu'elles ne sont pas
entièrement payées ; mais il faut qu'elles soient
vendues dans les douze mois qui suivent l'éché-
ance de la dette. J'ai à vous dire aussi que trente
actions de cette banque ont été vendues sur le
marché de Montréal, lundi dernier, à 85. Je dois
par conséquent vous demander, vu la situation
faite à la banque par la cote ci-dessus, et la
grande proportion de ses actions en ildéi-commis
et en suspens, si le gouvernement ne devrait pas
intervenir, et, dans l'affirmative, par quel moyen.
Je recevrai avec plaisir une direction générale en
cette affaire, le plus tôt possible.

J'ai l'honneur d'être, etc,
(Signé) J. M. COURTNEY,

Sous-ministre des Finances.

Cette lettre signale au ministère de la
Justice un fait des plus importants, le fait
que, d'après les rapports de la banque, la
circulation de ses valeurs semblait dpasser,
et dépassait en réalité le capital payé de
cette banque, ou les actions appartenant bona
ide aux actionnaires. Si on passe mainte-

nant à la page 31 de ce rapport, on voit que
quelque temps après, le 29 juillet-

M. BERGERON : Quelle a été la réponse
à cette lettre ?

M. MONK : Il n'y eût pas de réponse
immédiate. Quelque temps semble s'être
écoulé avant la réponse du sous-ministre de
la Justice, et le 29 juillet 1892, M. Court-
ney écrit de nouveau au sous-ministre de
la Justice.

Ministère des Finances.
Ottawa, 29 juillet 1892.

A Robt. Sedgewick, Ecr., C.R.,
Sous-ministre de la Justice,

Ottawa.
Monsieur,-J'ai l'honneur d'attirer votre at-

tention sur ma lettre du 3 mars dernier au sujet
de la position de la banque Ville-Marie, lettre

M. MONK.

dans laquelle je vous demandais, vû l'état de la
banque, si le gouvernement devait prendre quel-
que mesure, en vertu de l'Acte des banques, et
quelle mesure il devait prendre. Je n'ai pas en-
core reçu de réponse à ma lettre du 3 mars et
il me serait agréable de recevoir votre avis sur
cette question sous le plus court délai.

J'ai, etc.,
(Signé) J. M. COURTNEY,

Sous-ministre des Finances.
Le même jour, M. Courtney, évidemment

sur les épines, écrit à M. Weir, président de
la banque:

Ministère des Finances.
Ottawa, 29 juillet 1892.

A W. Weir, Ecr.,
Président de la banque Ville-Marie,

Montréal.
Monsieur,-J'ai l'honneur de vous faire obser-

ver que, d'après les derniers rapports reçus de
votre banque, le capital souscrit est de $370,500
au lieu de $500,000 qu'il était, d'après les rapports
précédents, et que le capital payé est de $350,000
au lieu de $479,250.

Il lui fait observer que le capital payé
n'est que de $350,000 d'après le rapport.

Je désire aussi attirer votre attention sur l'ar-
ticle 28 de l'Acte des banques qui ne permet de
réduire le capital que du consentement du Bu-
reau de la Trésorerie. Comme vous n'avez pas
obtenu ce consentement, je vous prierai de vou-
loir bien expliquer votre conduite en cette affaire.
Je serai heureux de recevoir une réponse de vous
au plus tôt.

J'ai, etc.,
(Signé) J. M. COURTNEY,

Sous-ministre des Finances.
M. BERGERON: A-t-on répondu à cette

lettre ?

M. MONK : Pas immédiatement, mais un
peu plus tard. Toutefois nous constatons que
M. Weir a envoyé à M. Courtney une lettre
lui transmettant un compte rendu de l'assem-
blée générale des actionnaires de la ban-
que. Le compte rendu est un peu long, et je
ne veux pas perdre de temps à en faire la
lecture devant cette Chambre.

M. BERGERON : Quelle date porte-t-il?

M. MONIK : Il est du dernier jour de jull-
let. Voici ce qu'écrivait le président de la
banque:

La banque Ville-Marie,
Montréal, 1er août 1892.

A J. M. Courtney, Ecr.,
Sous-ministre des Finances,

Ottawa.
Cher Monsieur,-En réponse à votre communi-

cation du 29 du mois dernier, je vous transmets
sous ce pli copie du rapport annuel de cette ban-
que où il est fait mention de la rédpction du
capital.

Je souffre depuis quelque temps de la chaleur
excessive et, dès que le médecin me le per-
mettra, jirai passer une quinzaine aux
eaux ; sans cela, j'aurais pu me rendre à Ottawa
et m'entretenir avec vous de la question, et je
ne doute pas que nous nous serions entendus sur
le point de savoir si, dans les circonstances,
le ccnsentement du Bureau de la Trésorerie était
nécessaire.
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Il me semble révoquer en doute la néces-
sité d'obtenir une autorisation pour réduire
le capital.

Je puis dire que je me suis entretenu amicale-
ment de cette question avec l'honorable sir John
Abbott, qui semble croire que, les parts des ac-
tionnaires n'étant aucunement affectées par cette
réduction, puisque le capital distrait appartenait
à la banque depuis 1879, c'était plutôt une ques-
tion de tenue de livres que d'une véritable réduc-
tion du capital dans le sens de l'acte.

Notre conseiller en loi étant d'opinion que le
capital distrait ne pouvait servir de base pour éta-
blir le chiffre de la circulation, il s'agissait de
savoir si nous le laisserions paraitre dans nos
livres, ou si nous l'en bifferions ; et. ayant consul-
té M. Hague, de la banque des Marchands, et plu-
sieurs autres banquiers, tous se sont prononcés
en faveur de la 'ligne de conduite que nous avons
suivie.

Notre conseiller en loi nous a suggéré d'obtenir
l'approbation des actionnaires lors de notre pro-
chaine réunion, et de faire la demande suivant la
formule contenue dans l'Acte des banques si le
gcuvernement exigeait que nous obtenions l'auto-
risation du Bureau de la Trésorerie. En tous cas,
je vous prie d'attendre que nia santé se soit amé-
liorée, alors que j'irai à Ottawa conférer avec
vous A'ce sujet.

.Je suis, etc.,
(Signé) W. WEIR,

Président.

expressions employées dans les rapports, j'attire-
rai votre attention sur l'article 86 de l'Acte des
banques, et je vous conseillerai de vous procurer
le rapport spécial qu'il mentionne. Vous devrez
aussi exiger que la banque explique le sens des
mots : ",parts des actionnaires en suspens "
qu'elle vous explique en détail comment il se fait
que le caissier et le président de la banque dé-
tiennent en fidéi-commis certaines parts. Je vous
conseillerai aussi d'examiner si, dans les circons-
tances, il est prudent ou opportun de laisser des
fonds de l'Etat dans la banque en question.

Comme question de fait, le dépôt du gou-
vernement fédéral fut diminué peu A peu et
les deniers de l'Etat furent retirés ; ce
qui prouve abondamment ce que je di-
sais en commençant, qu'aucun des gou-
vernements qui se sont succédés depuis
1892 n'avait une grande confiance dans
cette institution. Le 21 septembre 1892
(page 44 du rapport), M. Courtney trans-
mettait le rapport suivant au ministre des
Finances:

Cher M. Foster,-Je vous transmets sous ce
pli un mémoire concernant la banque Ville-Marie
et je le recommande à votre prompte et sérieuse
considération. En réalité, la banque n'a presque
pas de capital et spécule sur son papier mon-
naie et sur les dépôts. La "Gazette" de Montréal
cote ses parts-

M. QUINN : Quelle est la date de cette Ici encore le ministère s'est mis en frais
lettre ? de connaître la cote :

M. MONK : Elle est du 1er août 1892. Le
rapport, qui est un peu long, fait voir que
les actionnaires avaient réduit le capital.
Bien loin d'avoir le capital payé qu'ils ré-
clamaient, comme il appert au rapport, sa-
voir $479,000, plus de $100,000 avaient été
confisqués et paraissaient dans les livres de
la banque mais ne faisaient pas parti de
l'actif. Afin de faire disparaître le capital,
qui n'existait pas en réalité, les directeurs
convoquèrent une réunion des actionnaires
et le capital ainsi détenu en fidéicommis
par la banque fut distrait et le capital vé-
ritable de l'institution fut réduit à $350,-
000. Ensuite, je trouve une lettre de M.
Courtney. Elle se lit ainsi :

Je reçois votre lettre du '1er courant au sujet
de la réduction du capital de votre banque. Je
présenterai un rapport sur cette affaire au mi-
nistre des Finances ; mais comme il est présen-
tement absent d'Ottawa, rien ne sera fait, je le
suppose, avant son retour.

Cette lettre fut écrite en août 1892. Le
document suivant de quelque Importance
est une lettre du ministère de la Justice Ià
M. Courtney, en réponse à la question dont
j'ai déjà parlé. 'Voici l'opinion du sous-
ministre de la Justice, à la date du 19 sep-
tembre 1892:

J'ai l'honneur d'accuser réception d'une com-
munication de votre ministère relativement à la
situation présente de la banque Ville-Marie. Les
documents' semblent indiquer que la banque a
émis plus de papier monnaie que la loi ne l'y
autorisait et que, sous d'autres rapports, son état
est quelque peu précaire. Toutefois, pour vons
renseigner parfaitement sur l'état réel de la
banque, et sur le sens de quelques-unes des

-La " Gazette " de Montréal cote ses parts com-
me suit : acheteurs, 77_ ; vendeurs, 90. Je crois
que l'institution devrait fermer ses portes.

Sincèrement à vous,
J. M. COURTNEY.

Telle était la lettre du sous-ministre des
Finances qui accompagnait son rapport. On
la trouve à la page 45. Je ne veux pas
prendre le temps de lire le rapport, mais je
ferai observer que ce dernier qui devait
inspirer la conduite du ministre des Finan-
ces, ne lui conseille pas de mettre la banque
en liquidation. Il dit bien que le capital
que la banque semblait posséder jusqu'a-
lors était fictif ; que la banque n'avait pas
un capital de $497,250, mais qu'il fallait dé-
duire de ce montant une somme de plus de
$135,000 de parts que la banque tenait en
suspens, ou en fidéicommis, et qui ne de-
vait pas, par conséqient, figurer comme ca-
pital payé de la banque. Le rapport men-
tionne aussi d'autres questions importantes ;
Il dit que la banque s'était permis de ré-
duire son capital lors d'une assemblée gé-
nérale des actionnaires, et je puis mention-
ner ici, ,puisque cela appert plus loin, qu'à,
cette assemblée le nombre des actionnaires
et -le -montant des actions représentés n'é-
talent pas suffisants. Le rapport dit t que
la banque s'était permis de cette manière
singulière, de réduire son capital, sans obte-
nir l'autorisation du Bureau de la Trésorerie.
Enfin, après avoir signalé de légères irré-
gularités, qui, par elles-mêmes, pouvaient
n'avoir pas une grande importance, mais qui
ajoutées à d'autres plus graves mentonnéès
au. rapport, démontrent un état de choses
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qu'on ne doit pas trouver dans une institu-
tion tinancière bien réglée, il termine ainsi :

Le soussigné, en présence des faits relatés plus
haut, a l'honneur de recommandeZ qu'un rapport
spécial soit demandé à la banque, en vertu de
l'article 86 de l'Acte des banques, et, qu'en sus
des renseignements dont parle le sous-ministre
de la Justice la banque soit tenue de donner les
détails de l'item suivant porté à l'actif, " vingt
et une valeurs non comprises ci-dessus", le mon-
tant indiqué dans cette colonne étant, pour le
mois d'août dernier, de $196,852.60 sur un actif
total de $1,495,636.05. -Quant au retrait du dépôt
du gouvernement fédéral, qui s'élève à $19,000, le
soussigné recommande de l'opérer et de fermer
le compte. Je recommande aussi de forcer l'ins-
titution à se conformer aux dispositions de l'Acte
des banques et à demander l'autorisation du
Bureau de la Trésorerie pour réduire son capital.

Ce rapport a été signé par M. Courtney
le 21 septembre 1892, et sur le verso du rap-
port on lit la remarque suivante du minis-
tre des Finances :

Approuvé. (Signé) G. E. Foster. Réduisez gra-
duellement le dépôt à $10,000, puis consultez-moi.

Ceci avait lieu en 1892, après que le m-i-
nistère eût été informé de l'étrange situa-
tion de la banque et après la décision prise
par le ministère des Finances sur la recon-
mandation du ministère de la Justice. Le
22 septembre 1892, le sous-ministre écri-
vait au président de la banque :

J'ai l'honneur de vous informer que j'ai trans-
mis au ministre des Finances la correspondance
que nous avons échangée relativement à la ré-
duction du capital de la banque Ville-Marie et je
suis chargé de vous apprendre que le ministre
des Finances a été avisé que la réduction du
capital de la banque doit être ratifiée par le Bu-
reau de la Trésorerie, en vertu de l'article 28
de l'Acte des banques.

Je vous prie donc de vous conformer immé-
diatement à la loi, vu que l'article plus haut
cité impose l'obligation de ce faire dans un cer-
tain délai.

Le 22 septembre, le sous-ministre des Fi-
nances écrit de nouveau au président de
la banque :

Je suis chargé par l'honorable ministre des Fi-
nances, en vertu de l'article 86 de l'Acte des ban-
ques, de vous demander les relevés spéciaux sui-
vants concernant les affaires de la banque Ville-
Marie, dont vous êtes président.

1. Etat indiquant d'où grovient et ce que signi-
fie la somme de $93,900 représentant 939 parts
désignées comme "stocks des actionnaires en
suspens ", paraissant dans la liste des action-
naires de votre banque dans le rapport du 19
janvier 1892 ; ce rapport devra mentionner les
dates et'le sens de ces mots.

2. Etat indiquant tous les détails relatifs aux
1,350 actions ou $135,000 qui paraissent au dit
rapport être détenues par U. Garand et W. Weir,
en fidéi-commis ; cet état devra mentionner les
dates.

3. Etat détaillé donnant toutes les particulari-
tés du montant de $196,852.60 porté dans votre
rapport du 31 du mois dernier sous l'en-tête "au-
tres valeurs non comprises ci-dessus."

Il me sera agréable de recevoir ces états sous
le plus court délai.

Viennent ensuite quelques lettres où ces
états sont de nouveau ·demandés. Puis, le

M. MONK.

24 septembre 1892, le président de la banque
écrit au sous-ministre des Finances :

Ci-inclus vous trouverez le relevé des item for-
mant le montant de $196,852.60 demandé par
votre lettre du 22 courant.

Votre seconde lettre du même jour dernandLit
des détails concernant la radiation d'une partie
de notre capital et nous demandlait aussi le pren-
dre immédiatement les mesures nécessaires pour
faire ratifier cette radiation par le Bureau de la
Trésorerie. J'ai dessein de me rendre à Ottawa
mardi prochain dans la matinée. S':l vous plaît
de me recevoir ce jour-là, veuillez me. le laisser
savoir lundi prochain, le 26 courant ;

Et il transmettait un état contenant bien
des détails inexacts au sujet de cet item de
$196,852.60, comme -il fut (prouvé plus tard.
Il reçut une dépêche lui demandant de se
rendre à Ottawa, et, le 26 septembre, il écri-
vait à propos de ce montant considérable de
parts en suspens qui jusque-là avait semblé
faire partie 'du capital payé de cette banque :

J'ai reçu votre télégramme et j'irai à Ottawa
demain matin. Dans l'intervalle, je vous trans-
mets les autres états demandés dans votre lettre
du 22 courant. J'apporte avec moi de plus amples
détails, ainsi que l'opinion de notre aviseur lé-
gal. L'emploi des mots " stock en suspens "
avait été conseillé aux directeurs de la banque
Jacques-Cartier, alors que je faisais partie du
bureau de direction, en 1879, par l'honorable
(aujourd'hui sir John) Abbott comme étant les
plus propres à désigner le stock dont la banque
avait repris possession. La banque, je n'en doute
pas, a encore son opinion écrite. Si, après m'être
consulté avec vous et avec l'honorable ministre
des Finances, vous croyez toujours qu'il est né-
cessaire de s'adresser au Bureau de la Trésorerie,
je crains fort qu'il ne faille recommencer, le dé-
lai étant expiré, car j'avais complètement oublié
la limite des trois mois.

Et il transmet un état du stock en suspens
qui était en réalité du stock sans valeur con-
fisqué par la banque, ainsi qu'un état du
stock détenu par Weir et Garand qui était
également sans valeur. Les intéressés sem-
blent s'être rencontrés à Ottawa le 28 sep-
tembre 1892, et avoir conclu par écrit leur
convention, car nous avons, à la page 66 du
relevé, le mémoire suivant :

M. Weir se mettra sans tarder en mesure de
réduire le capital à $300,000. Il réduira Immé-
diatement la circulation à ce chiffre. Il a promis
de mettre l'actif en état de donner satisfaction
au Bureau de la Trésorerie.

Le dépôt du gouvernement sera réduit à $5,000
et ne sera pas augmenté.

Comme la Chambre le remarquera, il fut
convenu à cette date du 28 septembre 1892
de réduire la circulation des billets à $300,-.
000. -Sans commenter le fait qu'aucune me-
sure ne fut prise depuis lors pour faire ap-
prouver cette réduction du stock par le gou-
vernement, sur cette seule question de la cir-
culation, la. banque fut en faute durant tout
ce temps. Je constate que le 30 novembre
1893, la circulation était de $320,000; que le 31
décembre de la même anée elle était de
$306,870 et que le 31 août 1894 elle était de
$920,000 ; que le 31 décemrbre de la même.
année elle était de $306,870 et que le 31 août
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1894 elle était montée à $311,000. Le 30 sep-
tembre de cette année-là elle était rendue A
plus de $339,000, et elle a continué à varier
depuis lors; mais tous les deux ou trois mois,
à peu près, jusqu'en 1894, nous la voyons Té-
passer la limite fixée entre le gouverne-
ment et les directeurs de la banque en 1892.
Pour parler de dates plus récentes, le 31 août
1897, d'après le rapport assermenté fourni
par la banque, la circulation était de $335,-
000 ; le 30 septembre 1897, elle était de $333,-
000, et le 31 octobre de la même année elle
excédait de $48,000, le chiffre alloué. Le 30
novembre 1897, la circulation dépassait la
limite convenue. Le 31 janvier 1898, la limite
était encore dépassée ; le 28 février 1898, elle
l'était de plus de $16,000, et le 31 mars 1898.
de plus de $29,000. Le 31 octobre 1898, la cir-
culation dépassait de $32,000 et plus le chit-
fre fixé par convention spéciale.

Je n'entrerai pas dans d'autres détails,
mais je dirai que depuis 1892, à en juger
par les rapports assermentés fournis par la
banque elle-même au gouvernement la cir-
culation était illégale, au moins durant
cinq mois chaque année et dépassait le chif-
fre auquel le gouvernement avait fixé la
circulation régulière des billets de la banque.

On semble n'avoir jamais rien fait pour
régulariser ou diminuer le stock. La Cham-
bre verra à la page 98 des documents pro-
duits que non seulement l'entente intervenue
avec le gouvernement a été violée, mais que
celui-ci connaissait cette violation, car par
une lettre à la date du 30 octobre 1894, M.
Courtney, sous-ministre des Finances, avertit
le président de la banque que la circulation
a augmenté d'une manière anormale, que
cette augmentation est irrégulière et qu'il
devra se conformer à la iûi sous ce rapport.
Puis une lettre de 'M. Weir explique cette Ir-
régularité disant qu'il avait compris que la
circulation pourrait atteindre $350,000 et
promettant de la diminuer.

Dans une autre lettre à la date du 3 no-
vembre 1894, le sous-ministre des Finances
revient à la charge relativement à l'excédant
de -la circulation et à l'irrégularité commise
lors de la réduction du stock. La Chambre
verra combien j'ai raison de dire que la ré-
duction du capital n'a jamais été approuvTée.
comme elle aurait dû l'être par le Bureau de
la Trésorerie, au désir de la loi et du gou-
vernement.

D'autres communications portent la signa-
ture du secrétaire du ministère des Finances;
il y a aussi la correspondance échangée en-
tre le sous-ministre et M. Weir au sujet d'au-
tres Irrégularités, mais principalement au
sujet de la violation par la banque de l'en-
tente intervenue en ne faisant pas régula-
riser la diminution de son capital et en ne
réduisant pas la circulation de ses billets,
mais je n'entends pas m'attarder davantage
là-dessus. Toutefois, je désire faire observer
à la Chambre que pendant ces trois années
et jusqu'à l'époque où la banque ferma ses
portes, les rapports mensuels étaient tou-
jours en retard. Les documents produits qui
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montrent bien quels étaient les rapports du
gouvernement avec cette institution, établis-
sent aux pages 89, 90, 104, 105, 108 D 118 que
le ministère dut constamment demander aux
officiers de la banque d'envoyer leur rapport
mensuel. A maintes et maintes reprises le
ministère dut les avertir que s'ils ne se con-
formaient pas aux instructions très élé-
mentaires de l'acte des Banques, des mesures
seraient prises pour les y forcer, et qu'ils
auraient à payer l'amende, mais les autorités
de la banque trouvaient toujours un pré-
texte pour se disculper d'avoir retardé l'envoi
de l'état mensuel.

Il est impossible de parcourir cette corres-
pondance, commencée en 1892 et continuée
jusqu'à la fermeture de la banque en 1899,
sans se convaincre que les officiers des deux
administrations-car il serait injuste de pré-
tendre que les -ministres sont tenus de voir
A ces détails-étaient persuadés qu'il fallait
surveiller de près cette banque et que ses
affaires étaient en mauvais état. Après
l'avènement du présent gouvernement il y
eut de nouveaux motifs de surveiller avec
le plus grand soin les opérations de cette ins-
titution financière. D'abord, les parts
étaient réparties entre un petit nombre d'ac-
tionnaires dont la réputation d'hommes d'af-
faires n'avait jamais ét6 bien établie. Puis,
à Montréal même, A quelques portes du siège
de cette banque, une autre banque beaucoup
plus ancienne et plus solide, au capital bien
plus élevé, puisqu'il était de $1,200,000, était
tombée en déconfiture, et cette faillite était
en grande partie due aux avances trop con-
sidérables faites à ses directeurs. J'ai
nommé la Banque du Peuple.

Une autre -irrégularité qui a encore plus
contribué à la banqueroute de la banque du
Peuple a été 'l'ouverture de nouveaux
comptes en cachette, dans quelques-unes des
succursales, et les prêts considérables qui
ne furent jamais remboursés. Ces deux cir-
constances auraient dû porter le ministère
des Finances à prêter une attention toute
particulière aux affaires de la banque Ville-
Marie. Elles auraient dû porter le gouver-
nement à examiner attentivement la situa-
tion de cette banque, qui, possédant un ca-
pital beaucoup plus faible, ouvrait partout
des succursales et négligeait de respecter la
convention particulière intervenue entre
elle et le gouvernement, en 1892. Assuré-
ment, ces faits auraient 4dû mettre le gou-
verenement sur ses gardes et porter le mi-
nistère à exercer une plus grande vigilance.

M5ais autre chose que la banqueroute. de
la banque 'du peuple aurait dû attirer l'at-
tention du gouvernement sur la banque
Ville-farie. Comme je l'ai déjà indiqué, le
sous-ministre des Finances surveillait les
cotes. Il en parle au ministre en 182.
Plus tard, dans une correspondance, Il men-
tionne -le prix que demandaient les ven-
deurs, et se base à bon droit sur la cote du
marché des valeurs à Montréal pour déter-
miner approximativemeni la solvabilité de
l'institution.

3046



[COMMUNES]

Or, quelle position occupait depuis quatre
ans -la banque Ville-Marie à la bourse de
Montréal? C'est un fait bien connu, d'ail-
leurs facile à vérifier par ceux qui l'ignore-
raient, que, pendant les quatre dernières
années, les courtiers refusaient les parts de
cette banque pour les vendre. Les courtiers
se font transporter les parts de banque dont
la vente leur est confiée, mais il n'en était
pas ainsi pour les actions de la banque Ville-
Marie. Pourquoi ? Parce que les courtiers
craignaient de voir la banque fermer ses
portes pendant qu'ils auraient en mains les
actions qu'ils auraient été chargés de
vendre. Le courtier à qui on demandait de%
vendre 'de ces actions disait : Je vais cher-
cher un acquéreur; si j'en trouve un, vous
viendrez lui transporter vos parts ; je ne
veux pas les avoir un seul instant. Et
quelle a été, pendant les quatres dernières
années, la position 'de la banque vis-à-vis la
chambre de compensation ? Il existait un
étrange état de choses. La chambre de
compensation ne recevait pas les chèques
acceptés de la banque pour un montant ex-
cédant $10,000. Les courtiers ne voulaient
pas s'occuper de ces parts, la chambre
des compensations refusait à la banque tout
crédit dépassant $10,000 garanti par des
chèques occeptés. Bien plus, on peut facile-
ment se convaincre qu'en général, parmi le
monde de la finance, à Montréal, la banque
était -considérée comme une institution
pourrie. Ceci nous explique pourquoi les
victimes de cette institution se recrutent
principalement parmi la classe pauvre.
Celui qui était au courant des choses de la
finance à Montréal, un financier, n'accordait
aucune confiance à cette institution. A peu
d'exceptions près, les déposants étaient des
gens 'de (la campagne et des ouvriers. On
se demande si le gouvernement n'aurait pas
dû connaître la situation. Il me semble
qu'il aurait dû être au courant de cet état
de choses. Il me semble qu'il était de son
devoir, pendant tout ce temps-là, en pre-
mier lieu, kde faire respecter la loi, d'empê-
cher la circulation des billets de dépasser de
justes bornes, de faire régulariser la réduc-
tion du stock, conformément à l'interpréta-
tion donnée à l'acte des Banques par le mi-
nistère de la Justice. Je dirai plus : je
maintiens qu'il était du devoir du gouverne-
ment, qu'il est toujours de son devoir, de
connaître quelle position occupe une banque
vis-à-vis le monde de la finance dans un
grand centre comme Montréal, quand cette
position est celle qu'occupait la banque
Ville-Marie. Si M. Courtney accomplissait
son devoir en suveillant les rapiports men-
suels de la banque et les cotes des actions à la
bourse de Montréal, il était aussi de son de-
voir de connaître ce qui était universelle-,
ment connu à Montréal, à savoir, que la
banque n'avait plus aucun crtdit, et em-
pêéher celle-ci de continuer ses opérations
et d'ouvrir de nouvelles succursales. Quand
nous sommes venus' à Ottawa porter nos
griefs 'à la conn'aissance 'du. gouvernement,,

M. MONK.

on nous a demandé ce que pouvait faire
celui-ci ; et, si je ne me trompe pas, -l'un
des membres du cabinet nous Idemanda, un
jour, si le gouvernement aurait pu faire
quelque chose, même s'il avait connu ce que
personne ne paraissait ignorer. En tous
cas, je crois qu'il est indubitable que le
Procureur général du Canada aurait pu
pousuivre 'les directeurs de là banque pour
avoir transgressé la loi. Cela ne saurait
être révoqué en doute. La banque trahs-
gressait aa loi en mettant en circulation plus
de billets qu'elle ne devait en mettre. Je
ne parle pas maintenant des autres Irrégu-
q1arités relevées dans les rapports mensuels.
La banque transgressait la loi en négligeant
de faire approuver la réduction de son capi-
tal. Le ministre de la Justice pouvait faire
émaner un bref de fieri facias pour faire
annuler l'acte constitutif de la banque. De
telles procédures ont eu lieu à maintes re-
prises dans la province de Québec. Les
membres de la Chambre trouveront dans le
20ème volume de " La Revue Légale" deux
ou trois décisions établissant 'le droit Indis-
cutable du ministre de la Justice, agissant
au nom du gouvernement, de prendre des
procédures lorsqu'une institution financière
de ce genre transgresse la loi. Une de ces
causes, si je ne me trompe, concerne la
banque de Saint-Hyacintbe.

Sous l'empire de notre code, le procureur
général du Canada a un droit indiscutable
de prendre des procédures contre toute cor-
poration, principalement contre une banque
constituée par un acte du parlement fédé-
ral, pour faire annuler'son acte constitutif
et la priver de ses franchises. Mais de tel-
les procédures sont inutiles. Il suffit d'ex-
aminer la correspondance échangée pour se
convaincre que la moindre démarche du
gouvernement auprès d'une institution de ce
genre suffit pour que cette dernière obéisse
aux ordres du gouvernement. Il eût suffi, j'en
suis persuadé, que le gouvernement, dans
le cours des quatre dernières années, eût
demandé aux officiers de l'institution un rap-
port spécial indiquant, par exemple, en quoi
consistait le montant d'un million et plus
de dollars de prêts courants. Nous savons
aujourd'hui que la plupart de ces prêts
étaient fictifs. Si cet unique renseignement
eût été demandé, les directeurs auraient
abandonné la partie et discontinué d'ou-
vrir des succursales. Il eût suffi au gouver-
nement de déclarer aux directeurs de la
banque qu'ils ne pourraient pas ouvrir de
nouvelles succursales tant qu'ils n'auraient
pas régularisé leur position. Ils n'nauraient
pas pu ouvrir ces succursales dans le but
évident de filouter .la population. Nous
savons aujourd'hui en quel état était l'actif
de la: banque, nous savons que celle-cl était
foncièrement pourrie. On se demande na-
turellement comment elle se maintenait et.
c'est Ici le passage le plus sombre du récit,
car Il est établi aujourd'hui que la banque
s'est maintenue au moyen de deux ou' trois-
stratagèmes. En premier lieu, la Cham-
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bre se rappelle que la circulation des bil-
lets ne devait pas dépasser $300,000. On
iourra me reprendre si je fais erreur, mais
je ne crois pas me tromper en disant que
jusqu'aujourd'hui plus de $515,000 de bil-
lets en circulation ont été rachetés, ce qui
prouve que la circulation était anormale et
frauduleuse. Voilà comment, grâce à une
circulation illégale de plus de $200,000, la
banque a pu poursuivre ses opérations. En
outre, les directeurs spéculaient. La dépo-
sition du comptable nous démontre que la
spéculation était l'un des moyens employés
pour continuer les opérations de la banque.

M. R. LEMIEUX (Gaspé): Que mon ho-
norable ami me permette de dire un mot,-
je ne désire pas l'interrompre,-mais il sait
probablement que la déposition du comp-
table, Ferdinand Lemieux, a été prise ex
parte ?

M. MONK : Oui.

M. LEMIEUX : Et que les directeurs, ni
leurs défenseurs n'étaient présents quand
fut prise la déposition ?

M. MONK: Oui, je sais que la déposition
a été prise ex parte, -mais ce que je veux
établir par cette déposition ce sont des faits
qui ne sont guères contestés. Voici, par
exemple, une de ses déclarations:

Du consentement des directeurs, la banque
spéculait sur les valeurs pour des sommes con-
sidérables, surtout sur les actions du C.P.R., du
Dominion Cotton Mills, de la Coloured Cotton
Company, de la Compagnie du Gaz de Montréal,
de la Compagnie des Tramways de Toronto, et
de la Compagnie de chemin de fer de Duluth. On
cherchait par ces spéculations à réaliser des bé-
néfices pour payer les dividendes.

Puis, il décrit le mode d'opérer ces spé-
culations. Je ne veux pas ennuyer la Cham-
bre par la lecture de cette déposition qui
est sincère et qui a tous les caractères de
la vérité. L'infortuné comptable de la ban-
que a depuis été condamné.

Il déclare que les rapports fournis par la
banque sont entièrement Inexacts. .Sans·
doute, nul blame ne s'attache au gouverne-
ment de ce fait ; mais il n'en est pas moins
vrai que ces états financiers sont inexacts.
On dressait ces états à la fin du mois comme
au hasard, et Ils n'étaient nullement véri-
fiés: ils étaient, au contraire, systématique-
ment faux, chose qu'il importe de noter.

Venons-en, maintenant, à la circulation et
aux succursales de la banque ; car voilà la
question qui intéresse surtout. les députés
qui ont dû s'occuper du sort des malheureux
déposants, M. -Lemicux ajoute :

Dans les succursales, les dépôts atteignaient
un chiffre supérieur à celui des prêts ou de l'es-
compte. L'excédent des dépôts était transmis,
immédiatement au bureau principal. Les instruc-
tions données aux gérants des succursales, et
cela au su de tous les directeurs, portaient qu'ils
devaient recevoir autant de dépôts que possible
et faire le moins d'escompte possible. Plusieurs
gérants de succursales avaient reçu des 'direc-

teurs la promesse d'une augmentation de traite-
ment, s'ils réussissaient à obtenir un certain
montant de dépôts. S'il n'y avait pas eu un
chiffre aussi élevé de dépôts dans les succur-
sales, la banque n'eût pas été en mesure de con-
tinuer ses opérations.

Ainsi, voilà des gérants de banque qu'on
envoyait dans les districts ruraux dans le
voisinage de Montréal et dans les faubourgs
de la ville, où il se trouve tant d'ouvriers,
avec instructions de percevoir autant de dé-
pÛts que possible et de faire le moins d'af-
faires possible, et pour stimuler -leur zèle,
on leur promettait une augmentation de
traitement ; on leur disait que leur rémuné-
ration serait proportionnée au chiffre du bu-
tin qu'ils pourraient faire ; puis le compta-
ble en question nous déclare que, sans l'a-
doption de ce système, la banque eût été
impuissante à poursuivre ses opérations.

Or, quel fut le résultat de ce système d'es-
croquerIe organisée-car je ne saurais lui
donner une autre appellation-escroquerie,
pratiquée au détriment de pauvres gens,
ignorants pour la plupart, demeurant dans
les centres ruraux et dans la ville de Mont-
réal ? 'Le résultat est qu'au moyen de ce
genre d'escroquerie, les gérants se procurè-
rent d'énormes sommes d'argent dans des
localités où Il paraîtrait impossible d'en ob-
tenir autant. Ainsi, a Maisonneuve, la ban-
que établit 'une succursale en 1899 ; le chif-
fre des dépôts y était de $17,O00 et celui des
affaires <le $12,000. En 1898, l'on établit une
succursale il Saint-Louis du Mile-End, fau-
bourg de Montréal ; le chiffre des dépôts y
était de $31,000, et celui des affaires, de
$4,000, le reste avait été transmis à Mont-
réal. A Ormstown, on installa une succur-
sale en 1898 ; le chiffre des dépôts y était
de $30,000, et celui des affaires de $8,000.
En mai 1898, la banque ouvrit une succur-
sale au carré Chaboillez, dans la division
électorale du député de Sainte-Anne, de
Montréal (M. Quinn). Ici, elle fit un énorme
butin : le chiffre de ses dépôts dans cette
succursale, s'élevait à $44,500 et celui de ses
affaires à $4.000, à peine assez pour payer
un simple employé de la banque. Or, tout
cet argent avait été envoyé au bureau prin-
cipal. A 'Marleville, l'on établit une succur-
sale en juin 1897, le chiffre des dépôts y était
de $70,000, et celui des affaires de $4,000.
L'établissement de la succursale de Lon-
gueuil date de 1897 ; il y avait $43,000 de
dépôts, $2,000 d'escompte et la balance de
$41,000 avait été expédiée àl MontréaL La
succursale de Chambly 'fut établie en dé-
cembre 1896 ; le chiffre des dépôts s'élevait
à $39,000 et celui des affaires ù ·$9,000. A
Papineauville, la b.anque établit une sue-
curale en 1896; elle y comptait près de
$70,000 de dépôts et $10.000 d'escompte. A
Nicolet, le chiffre des dépôts etait de $70,000,
et celui de l'escompte, de $30,000. A L'Epi-
phanie, les dépôts atteignaient le chiffre de
$98,000, et 'l'escompte celui de $35,000. A
Lachine, dans mon propre comté, il y avait
$60,000 de dépôts et $35,000 d'escompte. A

30503049



[COMMUNES] 3052

Saint-Laurent, les dépôts s'élevaient à $65,- voies ferrées. Il est quelquefois du devoir
000 et les affaires à $37,000. du gouvernement de venir au secours d'in-

Or, tout cela indique que le but des fortunes comme celle que nous déplorons
directeurs, en établissant successivement en ce moment. J'ignore S'il existe quelque
toutes ces succursales. surtout dans le cours précédent, mais, si je ne ne trempe, avant
des quatre années dernières. était de -pré- l'établissement de la confédération, le gel-
lever de l'argent, afin de maintenir la ban- vernement de la province du Hat-Canada
que à flot et de faire le moins d'affaires est venu, dans des circonstances spéciales,
possible. On serait porté à croire qu'une au secours d'une banque, au bénéfice des
banque ayant tant de succursales-car je ne malheureux créanciers de cet établissement.
les ai pas toutes mentionnées-aurait dû Je ne saurais dire précisément l'initiative
compter parmi les clients de son bureau prise alors par le gouvernement du Haut-
principal, un grand nombre de déposants; Can;a; mals ie fait a été signalé par nombre
tandis que, de fait, les dépôts ne s'y ée- d'intéressés, et j'ajoute que, pour mon
vaient qu'au chiffre de $110,000, les comptes compte, je ne possède pas un dollar valant
à découvert atteignaient le chiffre de $105,- dans cette banque.
000 et les prêts courants, celui de $900,0, A tout événement, le gouvernement, j'es-
et encore une grande partie de ces prêts! père, mettra cette requête à l'étude et fera
étaient-ils faux. une enquête approfondie sur cette affaire

En pareilles circonstances, le gouverne- puis. s'il lui est possible de venir au se-
ment doit donc se demanider sérieusement cours de ces pauvres gens, m'est avis qu'il
s'il n'est pas de son devoir de mûrement est de sen devoir de le faire ; d'autant plus
peser tous ces faits, afin de décider s'il ne que pareille catastrophe ne se répétera pro-
convient pas de venir au secours de ces bablement jamais, cette faillite étant de ma-
pauvres gens, si indignement spoliés ; oui, turc tout à fait exceptionnelle. La corres-
spoliés, c'est bien le mot. Le gouvernement pondance déposée sur le bureau prouve que
a estimé qu'il était de son devoir d'intenter le gouvernement porte une certaine respon-
des poursuites contre les coupables,. Eh sabilité à cet égard, et en pareilles circons-
bien! do ces tristes procès il s'est dégagé un tances, j'espère qu'il sera'en mesure de ve-
fait saillant: c'est que cette banque était air au secoues de ces malheureux.
dans un complet désarroi financier et que M. L. A. CHAUVIN (Terrebonne): Comme
non seulement les directeurs, mais encore secondeur de la motion de l'honorable dé-
les fonctionnaires violaient sciemment la loi.. puté de Jacques-Cartier (M. Monk), je con-
Ces po-usuites ont abouti à la condamnation cours dans les idées qu'il a exprimées au
de plusieurs Individus. Je ne m'attardera:u
pas à relater les dépositions des témoins, auMarie. Puisque le gouvernement
cours de ces procès; il suffit 'de faire observer qe p e
que de toute cette asse , loi pour amender la législation
gage un fait d'une évidence absolue; c'est sur les banques, c'est donc la preuve que
que nombre de pauvres gens 'dans notre dis- cette législation a besoin d'être revisée.
trict ont été tout simplement volés. En pa- L'expérience acquise dans le cas de la ban-
reilles circonstances, Ill est du devoir du gon- que Ville-Marie surtout, a d l'éclairer sur
vernement, il me semble, de -prêter une la nécessité qu'il y a d'exercer un contrôle
oreille favorable à la prière de ces dépo- plus efface que celui qui a existé par le
sants, dont le nombre s'élève à près de 3,000, passé sur ces institutions.
et de faire une enquête approfondie sur toute eus n'avons pas ici de banque d'Etat
cette affaire, dans le but de venir au secours comme en France. En France la petite
-de ces malheureux et de les arracher ainsi. épargne a ce qu'on appelle les bons sur
dans une certaine mesure, à l'indigence. I 1,Etat. Elle dépose dans les banques de
y a actuellement, à la tête des affaires rEtat, et là on peut dire comme on le fait
de la banque, trois liquidateurs capables, au Canada, mais avec beaucoup plus de
dignes de toute la conifiance du gouvredignes~~~~ detuel ofac uguvernle- raison: "c'est sûr comme- la banque," puis-
ment, et qui seraient en mesure de lui four- que c'est le gouvernement qui garantit les
nir, sans grands frais. des renseignements dépôts.
bien plus circonstanciés que je n'ai pu le Nous avens bien tel les caisseg d'épargne
faire moi-même. Que le gouvernement se postales, mais pourquoi le gouvernement
donne la peine de se renseigner à fond au- n'agrandirait-il pas cette institution, et ne
près des liquidateurs sur les circonstances permettrait-il pas aux gens pauvres, aux
de cette désastreuse faillite, et Il se convain- petits fermiers, auxpersonnes qui ont de
cra qu'il est de son devoir d'intervenir dans modestes épargnes, de déposer leur argent
cette affaire. Après tout, il ne s'agit point dans'les banques postales établies 'sur un
ici de prétention de droit strict; et ces dépo- meilleur pied, en donnant un Intérêt aussi
sants ne réclament point à ce titre l'aide de élevé que' celui accordé dan les banques
l'Etat, mais bien ^à titre de victimes d'un d'Etat ordinaires. Par ce moyen'on donne-
désastre. L'état -!ent au secours des infor- ri nde
tunées victimes des Inondations; il a secou- populaire.
ru, si je ne me'trompe, les mineurs des dis- Dans notre pays-je parle surtout de la
triets de Cassiar et de Stikine; il accorde de province de Québee-on a confiance dans
l'aide aux immigrants, des subventions aux 1'Etat. Je'ne viens pas Précher iil'Etat-.

M. MONK.
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Providence, mais je dis qu'on a confiance
dans le secours de l'Etat. On a cru bien à
tort que ces banques étaient des banques
d'Etat, quand ce n'étaient que des institu-
tions privées. On a eu certainement raison
de se fier au concours de l'Etat, parce que
ce dernier contrôle les banques. même les
institutions privées, au moyen de la loi des
banques et des rapports que ces institutions
doivent adresser tous les mois au gouverne-
ment. Comme l'a prouvé si bien l'honora-
ble député de Jacques-Cartier, le peuple a
cru que ces dépôts étaient garantis. C'était
une erreur! et le réveil a été terrible.

Mais il y a plus dans ce cas-ci: la petite
épargne a été réellement trompée. parce que
le gouvernement n'a pas exercé le contrôle
comme la loi l'oblige de le faire.

Il a été prouvé que les rapports faits
étaient incorrects et faux; que le gouverne-
ment savait que la banque agissait en vio-
lation de la loi, et, depuis 1892. il ne l'a
pas empêchée de violer ainsi la loi.

Pour ce qui regarde la banque Ville-Marie,
il me semble que le gouvernement doit faire
quelque chose pour réparer les malheurs
arrivés. Le gouvernement a pris des procé-
dures criminelles contre les coupables-la
justice est vengée; mais l'épargne populaire
n'a pas reçu les argents qui lui ont été pris
dans cette malheureuse affaire. Le gouver-
nement qui se vante de ses millions et qui
se dit si riche, ne pourrait pas faire un meil-
leur emploi de ses surplus que de venir au
secours des malheureux déposants de la ban-
que Ville-Marie, en leur donnant le trop
plein de son trésor. Je crois, que
dans les circonstances, la loi: " Suprema lex.
salus populi," trouve ici son application.
Des actes frauduleux ont été commis, et il
ne reste qu'à recourir au gouvernement et
à lui demander de venir au secours de ces
infortunés qui ont perdu leur avoir par suite
des malversations commises par une admi-
nistration criminelle et grâce à la négli-
gence des gouvernements qui n'ont pas eu
la main assez ferme, qui n'ont pas eu l'oil
assez ouvert ou qui ont manifesté trop d'in-
dulgence pour cette institution. Le devoir
du gouvernement est de réparer ce désastre
et de venir au secours de la petite épargne.
laquelle, comme l'a si bien dit l'honorable
député de Jacques-Cartier, est surtout celle
qui a le plus souffert: la petite épargne. dans
les campagnes et dans les villes. Ce sont
les petits et les pauvres qui ont souffert et
c'est le devoir du gouvernement de venir à
leur secours.

Le MINISTRE DES FINANCES (M. Field-
ing) : M. l'Orateur, si l'on tient compte de la
grande détresse où la 'faillite de la banque
Ville-Marie a jeté nombre de pauvres gens,
il n'y a, certes, pas lieu de s'étonner que l'ho-
norable député (-M. Monk) alt cru devoir
saisir la Chambre de cette question. Toute-
fois, & lafin de son discours, Il s'est placé à
un point de vue quelque peu différent de,
celui qu'il avait adopté au début, pour faire

valoir les prétentions des déposants. Le gou-
vernement, par le passé, nous a-t-il dit, est
venu au secours-des victimes de l'inondation
ou de l'incendie, ou autres désastres, et en
pareilles circonstances, il est de notre devoir,
a-t-il ajouté, de venir en aide à ceux qui
ont souffert de si grandes pertes, par suite
de la faillite de 'la banque Ville-Marie. Si
l'on envisage la question à ce point de vue,
je me garderai bien d'exprimer d'avis au
sujet de l'initiative que le gouvernement
jugera à propos de prendre à l'avenir ; mais
lorsque l'honorable député essaye d'étayer
sa cause sur la prétendue négligence appor-
tée par le gouvernement dans l'accomplis-
sement de son devoir, je ne saurais me ran-
ger à cet avis aussi facilement qu'il le fait.
Il importe donc de bien définir, tout d'a-
bord, la responsabilité du gouvernement. Il
ne faut pas oublier que les banques ne sau-
raient être autre chose que des institutions
privées faisant affaires avec le public. Le
gouvernement, il est vrai, entoure ces insti-
tutions de sauvegardes exceptionnelles et
exerce un contrôle plus qu'ordinaire sur
leurs opérations financières, et tout cela au
grand bénéfice du public ; mais, pour le
coup, on ne prétendra pas que, parce qu'il
établit des sauvegardes exceptionnelles, cer-
tain contrôle sur les banques, il assume la
responsabilité de leur administration. Tout
ce que le gouvernement actuel et les gouver-
nements précédents, dans leur sagesse ont
été en mesure de faire, se résume à exiger
de ces banques qu'elles dressent et publient
les états de leurs opérations financières. Ces
renseignements sont livrés à la publicité par
tout le pays, pour l'édification de ceux qui
s'intéressent à ces affaires ; mais on aurait
bien tort de conclure de là que le gouverne-
ment en agissant ainsi. assume une responsa-
bilité quelconque. L'Etat s'efforce surtout
de protéger les porteurs de billets de ban-
que, et cela se comprend, puisque l'on* per-
met aux banques de fournir une forte par-
tie de la monnaie fiduciaire du pays. Les
affaires de la banque Ville-Marie, la chose
ne saurait faire doute, avaient été fort mal
administrées depuis quelques années, et les
récentes révélations, comme l'a fait obser-
ver l'honorable député, ont prouvé que cette
banque était un véritable bourbier.. La
sagesse est toujours le fruit de, l'expérience
et l'honorable député lui-même . est bien
mieux renselgné aujourd'hui sur le désarroi
des finances de la banque qu'il. ne l'était,
l'année dernière; il est bien plus en mesure
d'en parler, à la lumière des révélations de
ces derniers mois, révélat-ions qui nous ont
appris iien des choses que nous ignorions
auparavant au sujet de ces transactions, .ou
au moins qu'il nous eut' été Impossible de
connaître 'd'une façon. aussi circonstanciée
que aujourd'hui. La circulation est pro-
tégée par le fonds d'assurance et par
les dépôts 'que les différentes banques
sont tenues de verser dans la caisse fédé-
rale., l importe d'observer Ici que les por-
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teurs de billets n'ont pas éprouvé de pertes,
par suite de la déconfiture de la banque, et
les -stipulations de la loi à cet égard sont
amplement suffisantes. Bien que la banque
eût abusé de l'émission de ses billets et que
leur circulation dépassât la limite fixée par
la loi. -ils ont tous été remboursés, quand ils
ont été présentés, et les détenteurs de ces
billets n'ont rien perdu ou ne sont -pas ex-
'posés à subir de pertes. 'Naturellement, le
remboursement de tous ces billets à même
l'actif de la banque a pour effet d'aggraver
davantage la situation des malheureux dé-
posants. Ces catastrophes nous offrent un
utile enseignement dont il 'faut savoir tirer
profit, et puisque le projet de loi tendant à
la réforme de la législation sur les banques
doit venir ;sur le bureau dans quelques jours,
nous serons en lieu d'établir certaines pres-
criptions ;- cet égard ; mais je dois avouer
que toute législation semble impuissante A
prévenir pareils abus.

Tant qu'il y aura des caissiers, des com-
mis et des directeurs de banques décidés à
conspirer ensemble pour frauder le public,
il n'y a pas de loi au monde qui les en
puisse empêcher. Le gouvernement a établi
des caisses d'épargne où les pauvres gens
peuvent en toute sécurité déposer leurs éco-
nomies, et si ces malheureux déposants
eussent pl.eé leur argent dans ces caisses,
bien qu'ils eussent perçu un intérêt mcins
élevé, ils auraient été -à l'abri du danger ;
mais l'on ne saurait prétendre que le gou-
vernement est responsable des transactions
des banques qui n'entrent pas dans la caté-
gorie de ces caisses d'épargne. Non, mainte-
nant que l'état déplorable -des finances de la
banque Ville-Marie nous est révélé, l'hono-
rable député n'est pas justifiable de conclure
de là que tout le imonde le savait, ou pouvait
le savoir, il y a quelques mois. La pýlupart
des faits signalés se rattachent à des transac-
tions qui datent de 1892. époque à laquelle
mon prédécesseur (M. Foster) dirigeait le
ministère des Finances; mais je tiens à ce
qu'il soit bien entendu, qu'à amon avis, on
ne saurait, à bon droit, lui imputer à crime
ces événements. Il a aussi été question du
rapport de M. Courtney, recommandant de
fermer les portes de la banque; or, si -l'on
tient compte d'un autre rapport dressé par
ce monsieur à la même. époque, l'on voit
qu'il ne proposait pas de fermer la banque,
puisqu'il n'avait pas le pouvoir de le faire.
Il 'conseillait tout simplement au gouverne-
ment de elore son compte avec la banque.
Voilà la seule interprétation légitime de
la pensée de M. Courtn-ey, et je dois ajouter
en toute justice pour 'mon prédécesseur que,
bien qu'il n'ait point clos son compte avec
la banque, il donna instruction de réduire
de temps à autre la somme placée au crédit
du gouvernement dans 'cette institution, et
à la fin, le dépôt de l'Etat y était fort peu
élevé.
"Comme mon honorable ami, au commence-

ment de son discours, nous a cité des lettres
et des discours de M. 'Courtney, il me per-

M. FIELDING.

mettra bien de porter à la connaissance de
la Chambre un autre rapport que M. Court-
ney, à ma prière, m'a adressé le 29 de jan-
vier 1900. Le voici:

On a dernièrement appelé l'attention sur le
rapport dressé par le soussigné, en l'automne de
1892, sur la banque Ville-Marie, et l'on a de-
mandé pourquoi l'on n'avait pas signalé de nou-
veau au ministre des Finances la situation de la
banque, immédiatement avant sa faillite.

Il ne saurait y avoir de doute sur le délabre-
ment des affaires de la banque, à l'époque où le
rapport fut soumis au ministre, en 1892 ; mais,
d'après les méthodes ordinaires employées dans
l'analyse des rapports de la banque, sa situation
financière, en apparence, s'était graduellement
améliorée et se trouvait bien plus forte en juin
1899,. qu'elle ne l'était en 1892, pourvu, toute-
fois, que ses rapports fussent exacts et sin-
cères. Telle était aussi l'opinion du public, puis-
que, d'après la mercuriale publiée dans les jour-
naux, ses actions qui étaient cotées à 70-73 en
1895, avaient haussé jusqu'à 93 en 1897 et s'é-
taient maintenues à environ 90 en 1899.

Le passif immédiat de la banque (billets de
banque, dépôts remboursables à demande, dépôts
du gouvernement), en mai 1892, s'élevait à $570,-
585. Pour faire face à ces engagements, elle avait
un actif immédiatement réalisable de $170,434,
soit 29 pour cent. En 1899, son passif s'élevait à
$502,391, et l'actif de réalisation facile était de
$408,997, soit près de 80 pour 100.

En outre, les dépôts faits par le public et rem-
boursables après avis, avaient subi, de mai 1892
à juin 1899, un accroissement de $694,098, tandis
que les prêts couiants n'accusaient, pour la
même période de temps, qu'une augmentation de
$369,639, preuve que la situation de la banque
avait bénéficié de cet écart.

L'actif compris sous la rubrique :autre ac-
tif ", de $332,934 qu'il était, était descendu à
$284,702, preuve que la banque avait réussi à réa-
liser en partie cette catégorie d'actif.

En pareilles circonstances, il n'y avait nulle-
ment lieu de signaler spécialement à l'attention
du ministre la situation de la banque, pourvû,
toujours, que les rapports fussent exacts. Ces
rapports étaient la seule source où le ministère
pouvait se renseigner, afin de se former une opi-
nion sur l'état de la banque.

J. M. COURTNEY,
,Sous-ministre des Finances.

24 janvier 1900.

En toute justice pour M. Courtney, je de-
vais porter ce rapport à la connaissance de
la Chambre, afin qu'elle comprît bien pour-
quoi il n'avait pas jugé nécessaire d'appeler
l'attention du ministre des Finances sur la
situation de la banque. Mon honorable ami
(M. Monk) nous a dit de quelle réputation
jouissait cette banque dans le monde de. la
finance, et je ne doute nullement de l'abso-
lue exactitude de ses affirmations à cet
égard. Toutefois, je.le prierai 'de :considérer
quelque peu le revers de la médaille.: Sup-
posons que le ministre des Finances, prêtant
l'oreille aux rumeurs qui cireulaient au sujet
'de -la situation financière de la banque, eût
pris: uné attitude de na.ture A faire tomber
cette institution dans le dicrédit public,
qu'en eût-il résulté?' Sans doute, la banque
eût immédiatement fait faillite, puis l'on se-
rait venu, nous dire qu'elle aurait pu se.
maintenir si le gouvernement ne l'avait
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,pas fait tomber dans le discrédit. Pro-
voquer la déconfiture d'une banque, en
exprimant publiquement une opinion basée
sur de simples rumeurs touchant sa
situation financière, quand bien même les
fonctionnaires de l'Etat croiraient ces ru-
meurs fondées, c'est là une démarche dont
tout ministre ou sous-ministre des Finances
doit hésiter à assumer la responsabilité. Je
'demanderai donc à mon honorable ami (M.
Monk) de bien étudier cet aspect de la ques-
tion. Il n'y a pas lieu de s'opposer à cette
motion ; et quant & la demande de tenir
compte de la situation de ces dêposants,
pour mon -propre compte, je lui donnerai
toute l'attention voulue et prierai mes col-
l»gues d'en faire autant.

La motion est adoptée.
Le MINISTRE DES FINANCES (M.

Fielding): Je propose que la séance soit
levée.

La motion est adoptée et 'la Chambre lève
sa séance à des dix heures et quarante-cinq
minutes du soir.

CHAMBRE DES COMMUNES.
Mardi, le 3 avril 1900.

L'ORATEUR ouvre la séance à trois
heures.

Prière.

TRAVAUX DE LA OHAMBRE.

Le PREMER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Conformément à l'avis donné, j'a-
vais l'intention de proposer qu'û l'avenir, les
affaires du gouvernement eussent la priorité
les mercredis, mais je crois que la journée
de demain devrait être laissée aux simples
députés. Lorsque j'ai donné cet avis de mo-
tion, j'avais lieu de croire que l'on termine-
rait mercredi dernier une discussion impor-
tante commencée depuis quelque temps, et
que plusieurs bills dont sont chargés de sim-
ples députés subiraient une autre lecture.
Cette discussion n'est pas terminée, mais
j'espère qu'elle le sera demain et que plu-
sieurs bills pourront subir une autre lecture
et être renvoyés aux comités. En consé-
quence, je propose que la motion soit modi-
fiée de la manière suivante :

Que les questions du gouvernement aient la
priorité les mercredis, immédiatement après les
interpellations, à dater de mercredi, le 11 du
courant, inclusivemen',, .squ'à la fin de la ses-
sion.

La motion est adoptée.

CHEMIN DE FER INTIROOLONIAIL-
,SERVICE DES VOYAGES.

3. McDOUGALL : Avant que l'on passe à
l'ordre du jour, M. l'Orateur, j'aimerais de-

mander quelques renseignements au gouver-
nement. Je vois dans le Herald de Sydney-
nord un entreflet relatif au serv.ice des
trains sur le chemin de fer Intercolonlal, le-
quel est ainsi conçu :

Il est entendu que le nouveau service des trains
commencera dans les premiers jours d'avril. Ou-
tre le train express actuel, il y aura un train
express entre Sydney et Halifax. Le train express
actuel arrivera et partira aux mêmes heures
qu'aujourd'hui, mais Il y aura un train express
qui partira de Sydney à 11 heures de l'avant-midi,
et de Sydney-nord à 11.45,. pour Halifax, n'ar-
rêtant qu'à Grand-Narrows, Orangedale et Point-
Tupper. Antigonish, New-Glasgow et Truro. Le
même train express quittera Halifax à la même
heure que celui de Sydney, arrivant en ce der-
nier endroit à 10 heures du soir. Ce train ne doit
prendre que dix heures pour parcourir la dis-
tance qui sépare Halifax de Sydney.

Ce service, nous ne saurions en douter, sera
approuvé par le public, et sera de beaucoup pré-
férable au service de nuit. Un wagon restaurant
sera attaché à ce train, de sorte que les arrêts
que l'on fait aujourd'hui pour prendre les repas
n'existeront plus.

Je demanderai à l'honoralble ministre des
Chemins de fer. si les renseignements sont
exacts. Dans l'afFirmative, a-t-il l'intention
de prendre des moyens pour améliorer le
service des voyageurs, service qui est aujour-
d'hui des moins satisfaisants? Presque cha-
que jour, les trains sont en retard, et Il
existe beaucoup, de mécontentement parmi
les voyageurs. Le ministre, j'aime à -le
croire, est en état de donner à la Chambre
l'assurance qu'il y aura immédiatement des
améliorations.

Je pourrais ajouter que si l'on n'a pas déjà
décidé de faire le changement, toute amélio-
ration que l'on fera devrait être faite avant
l'époque où l'on met ordinairement en vi-
gueur l'horaire du service d'été. On ap-
porte toujours trop de retard à le mettre en
vigueur. Il n'est guère mis en vigueur avant
que les jours commencent à décroître, ce
qui n'est pas du tout raisonnable. Il devrait,
l'être le plus tard au mois de mai.

Le MIENSTRE DES CHEIMINS 'DE FER
ET CANAUX (M. Blair) : .Tl ne m'a pas été
donné d'entendre tout ce que l'honorable
député vient de -lire ; mais je comprends
qu'il parle de quelque article de journal di-
sant que l'on prépare de nouveaux arran-
gements qui constitueront une amélioration
du service actuel des voyageurs entre Hall-
fax et Sydney-nord. Je ne saurais parler
aujourd'hui des détails avec certitude ; mais
je puis déclarer à l'honorable député et à
la Chambre que j'ai étudié sérieusement la
question, que j'ai été en correspondance sui-
vie sur le sujet avec les fonctionnaires du
chemin de fer, et que nous pourrons faire,
en ce qui concerne le service des voyageurs,
les heures et autres choses, des arrange-
ments tout à fait satisfaisants pour les in-
téressés dans cette partie du service de l'In-
-tercolonial.
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LIEUTENANT-COLONEL WHITE.

M. PRIOR: Avant que l'on aborde l'or-
dre du jour. M. l'Orateur, je me propose
d'attirer l'attention de la Chambre sur cer-
taine correspondance déposée hier sur le
bureau de la Chambre, relativement à la
destitution du lieutenant-colonel W. W.
White, commandant du 30e bataillon,
GuelPh.

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE (M. Borden) : La destitution?

M. PRIOR : Oui, il a été nommé pour sul-
vre un cours d'officier d'état-major, puis son
nom a été retranché de la liste. L'honora-
ble ministre peut, s'il le veut, éluder le point
en question au moyen de subtilités, mais,
à mon avis, ça été une destitution. C'est
un cas qui prouve, à mon avis, à tout événe-
ment-

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : A l'ordre!

M. PRIOR : Comme se prolongeront sans
aucun doute quelque peu mes remarques,
j'allais vous dire, M. l'Orateur, que j'ai l'in-
tention de terminer en proposant la motion
ordinaire demandant que la séance soit
levée.

Le PREMIER MINISTRE : L'honorable
député est dans son droit, mais je doute fort
qu'il soit opportun de soulever cette ques-
tion, qui n'est pas urgente, et d'interrompre
une discussion importante que la Chambre
est désireuse de terminer. Je suggérerais à
mon honorable am1 de ne pas retarder la
besogne, mais d'ajourner cette question à
un moment plus opportun.

M. PRIOR : Je ne saurais partager l'opi-
nion du très honorable premier ministre.
A mon avis, c'est une question très urgente,
dont la discussion est remise depuis envi-
ron deux ou trois semaines. Cette Chambre
a ordonné la production de documents au
commencement de la session, et n'eût été le
retard apporté par l'honorable ministre de
la Milice et de la Défense, ils auraient été
produits longtemps avant aujourd'hui, et la
discussion serait maintenant finie. Il est
possible que le débat sur le budget continue
encore deux semaines, et, à mon avis, il
s'agit ici d'une question de la plus grande
importance, que l'on devrait discuter immé-
diatement.

La correspondance prouve-à mon sens, du
moins-que lorsqu'il s'ag'it de faire des nomi-
nations, le ministre de la Milice et de la
Défense s'occupe beaucoup des principes po-
litiques des candidats, et que l'on a commis
une injustice criante envers un officier très
capable et très méritant de la milice cana-
dienne. Je serai en mesure de prouver, je
crois, de manière à satisfaire tous les hom-
mes bien pensants, que l'on a porté un rude
coup à la base même de notre système de
milice, et je suis convaincu qu'à moins que
le ministre de la Milice et -de la Défense, ou

M. BLAIR.

le premier ministre ne donne l'assurance que
l'on suivra à l'avenir, relativement à la no-
mination des officiers un système différent
de celui qui existe aujourd'hui, ou qui sem-
ble exister, au ministère de la Milice, il sëra
bientôt presque impossible de trouver un
homme indépendant, ayant le respect de soi-
même, qui consente à accepter une commis-
sion dans la milice.

J'espère que les honorables membres de la
Chambre, sans distinction de parti, écoute-
ront patiemment ce que j'ai à dire aujour-
d'hui-j'espère qu'ils écouteront mieux qu'ils
ne le rfont ordinairement lorsqu'il s'agit Ici
de questions de milice-mais, vu que la cor-
respondance est un peu longue, je la parcour-
rai aussi rapidement que possible.

Avant de lire la correspondance, je ferais
peut-être mieux de dire que le cours d'état-
major a été établi au collège militaire de
Kingston par le ministre de la Milice et de la
Défense dans le but de rendre certains offi-
ciers compétents à faire partie de l'état-ma-
jor. Tous ceux qui appartiennent à notre
milice ont accueilli cette idée avec joie, et
je dirai que le général Hutton a été le .pre-
mier officier qui ait jugé à propos de porter
l'instruction militaire à -un degré supérieur
à celui qu'elle avait atteint dans le passé.
Le 10 janvier de cette année, le major gé-
néral Hutton a écrit ce qui suit au sous-
ministre de la Milice et de la Défense :

Je soumets à l'honorable ministre de la Milice
et de la Défense, à titre de renseignement, les
noms des officiers suivants que je me propose
d'envoyer au collège militaire royal pour y sui-
vre un cours d'instruction de quatre mois sur les
devoirs des officiers d'état-major :

Lieutenant capitaine MacLaren, 13ème batail-
lon.

Lieutenant-colonel Hodgins, R.O.
Lieutenant-colonel Allen Jones, 8ème Carabi-

niers Royaux ; lieutenant-colonel White, 30ème
bataillon.

Lieutenant-colonel Roy, D.O.C.
Lieutenant-colonel Vince, "Brighton En-

gineers."
Major Galloway, 14ème bataillon.
Major Mutton, Q.O.R.
Major Chinic, R.C.R.I.
Capitaine Carpenter, R.C.R.I.
Capitaine Crathern, 3ème Batterie de campa-

gne de Montréal.
Capitaine Sharples, 8ème Carabiniers Royaux.

(Signé) E. T. H. HUSTTON, Maj.-gén.,
Commandant la milice canadienne.

Sur l'original de cette, lettre, je vois que
le nom du colonel White, du 30e bataillon,
et celui du colonel Vince, des " BrIghton
Engineers,' ont été biffés par le ministre
de la Milice ,,et de la Défense, et que les
mots "Je ne recommande pas White et
Vince" ont été écrits sur ce document, et
signés " F. W. Borden; ministre de la.Milice
et de la Défense."

Cette lettre a été soumise à l'officier gé-
néral commandant. La lettre du général
Hutton a été écrite le 16 janvier, et le mi-
nistre a ray& les deux noms le 24
janvier.
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Puts vient une copie d'un télégramme reçu
par le colonel White du chef d'état-major:

Ottawa, le 16 janvier 1900.
Lieutenant-colonel White, Guelph, Ont.

Etes-vous prêt à suivre le cours donné aux offi-
ciers d'état-major ? Ce cours commencera le 1er
de février ; il durera quatre mois.

CHEF D'ETAT-MAJOR.

Le 17, le lendemain, le colonel White, très
fier d'avoir été choisi pour suivre un cours
de cette nature, a répondu qu'il acceptait ; il
a aussi écrit pour deman'der quels seraient
les devoirs a remplir, quel logement il au-
rait, quel uniforme il porterait, etc. Il com-
mença immédiatement à faire des prépara-
tifs pour quitter son commerce, car Il est
dans le commerce, et il est très difficile pour
la plupart des hommes d'abandonner leur
commerce pendant quatre mois. Le 22 juin,
Il reçut la lettre suivante, signée par le chef
d'état-major :
Au lieutenant-colonel White,

0. C. du 30ème bataillon, Guelph.
Monsieur,-J'ai l'honneur, par ordre du major

général commandant, de vous annoncer que vous
avez été choisi pour suivre un cours d'instruction
sur les devoirs d'officiers d'état-major, sous la
direction du commandant du collège militaire
royal de Kingston.

Il vous sera accordé une allocation de $2.60
par jour pendant que vous suivrez les cours, et
vos frais de transport de Kingston, eller et re-
tour, vous seront payés. L'officier commandant
du district militaire No 1 a reçu instruction de
vous fournir une demande de transport.

Vous vous présenterez au commandant 'u col-
lège militaire de Kingston à 10 heures de l'avant-
midi, le 1er de février prochain.

J'ai l'honneur d'être, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

(Signé) B. H. VIDAL, lieutenant-colonel.
Pour le chef d'état-major.

Je dirai que le colonel White n'a jamais
demandé la nomination. Il a été très étonné
lorsqu'il en a reçu la nouvelle, mais il a été
choisi parce que l'officier général comman-
dant savait parfaitement qu'il était apte. a
remplir la position. Le général avait sans
aucun doute vu au ministère de la Milice
les rapports envoyés par l'officier comman-
dant du district, et, sans aucun doute aussi,
il avait examiné personnellement et soi-
gneusement la conduite du colonel White au
camp, ainsi qu'aux maneuvres de Toronto.
On se demandera peut-être : L'officier géné-
ral commandant a-t-il obtenu l'approbation
du ministre de la Milice et de la Défense.
avant que le colonel White et les autres off-
ciers fussent avertis qu'ils devaient suivre
ce cours? Je dirai tout de suite que je ne
crois pas qu'il l'ait obtenue ; de fait, j'ignore
s'il ne l'a pas dbtenue. Et je ne crois pas,
non plus, qu'il fût nécessaire pour lui de
l'obtenir, bien que, a mon avis, l'honorable
ministre de la Milice et de la Défense ait dit
qu'il l'attendait. L'officier général, à mon
sens-et je crois que c'est l'avis de tous les
officiers de la milice qu'il y a en cette Cham-
bre-est le seul homme capalble de dire si

un officier est apte ou non, à occuper une
haute position comme celle-là. Règle géné-
rale, le ministre de la Milice et de la Défense
ne saurait le dire, bien que je ne veuille pas
parler ici du ministre actuel, car il a servi
pendant un grand nombre d'années. Toute-
fois, le ministre de la Milice et de la Défense
ne possède pas ordinairement les qualités
requises pour dire si un officier est apte ou
non, selon ses connaissances militaires, à
occuper une certaine position.

Tout en parlant ainsi, je partage tout à
fait l'opinion du très honorable premier mi-
mistre qui, l'autre jour, en réponse à une
question que j'avais soulevée, relativement
au général Hutton, a dit que le ministre de
la Milice et de la Défense doit incontestable-
ment être le chef du ministère, et que l'offi-
cier général commandant doit se considérer
comme relevant du ministre. Mais je suis
aussi d'avis que l'officier général comman-
dant devrait être autorisé à choisir les meil-
leurs hommes qu'il peut trouver pour occu-
per toute position qu'il désire donner. Je ne
crois pas que le ministre de la Milice ait plus
raison d'intervenir à propos de questions
de discipline ou du choix des titulaires
de situations de cette nature, qu'en
a un colonel lorsqu'un capitaine désire
nommer un sergent pour suivre un cours,
ou prendre soin d'une section.

Ensuite, le colonel White a reçu d'Ottawa,
un télégramme en date du 26 janvier :

Ottawa, Ont., 26 janvier 1900.
Au lieutenant-colonel White.

Je regrette que l'on ait désapprouvé le choix
que l'on avait fait de vous pour suivre un cours
d'état-major ; j'envoie une lettre.

CHEF D'ETAT-MAJOR.

Naturellement, le colonel White fut très
surpris de recevoir ce télégramme. car il
avait fait tous ses préparatifs pour abandon-
ner son commerce et aller passer quatre
mois à Kiagston. Le 20 de janvier, le même
jour, le chef d'état-major semble avoir écrit
à l'officier commandant du district où de-
meurait le colonel White:

(Du chef d'état-major à l'O. C. D., D. M. No 1.)

• Ottawa, le 26 janvier 1900.
Au lIeutenant-coloinel White, 30ème bataillon.

Monsieur,-Le major général commandant m'a
chargé de vous donner instruction de prévenir
l'officier mentionné à la marge, que son nom a été
retranché de la liste des officiers qui ont reçu
l'ordre d'aller suivre le cours d'état-major, à
Kingston, parce qu'il a récemment pris une part
active à la politique en parlant publiquement, ce
qui l'empêche de suivre le cours que doivent sui-
vre ceux destinés à faire partie de l'état-major
général.

J'ai l'honneur d'être, Lonsieur,
Votre obéissant serviftur,

(Signé) HUBERT FS'IETR, colonel.
Chef d'état-major.

Le 27, de lendemain, le colonel White, il va
sans dire, a écrit pour demander pourquoi
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cette lettre lui avait été envoyée. Voici sa
lettre:

(Du lieut.-colonel White au chef d'état-major.)
Quelph, Ont., le 27 janvier 1900.

Monsieur,-J'ai été très surpris de recevoir de
vous, hier, un télégramme m'informant que l'on
avait biffé mon nom de la liste de ceux qui doi-
vent aller suivre un cours à Kingston. Je n'ai
pas reçu cet après-midi, la lettre dont vous, me
parlez.

J'ai fait des dépenses considérables et je me
suis donné beaucoup de peine pour arranger mes
affaires afin de pouvoir partir, et, après tout cela,
on retranche mon nom de la liste pour des rai-
sons que je ne saurais m'expliquer.

Je suis silr d'avoir mérité cette nomination si
l'accomplissement de mes devoirs compte pour
quelque chose, et je suppose que c'est parce que
le major général Hutton connaissait ce que j'avais
fait qu'il m'a choisi, et que le ministre de la Mi-
lice a sanctionné ce choix, ainsi que le démontre
clairement l'ordre de la milice. Je demande ins-
tamment que l'on me permette de suivre le cours
et que l'ordre de la milice ne soit pas annulé.

Je n'ai parlé du télégramme qu'à un ami. Si je
tiens compte des nombreuses fé,icitations que
j'ai reçues de toutes les parties de la province,
l'on sera très désappointé et très mortifié lorsque
l'on apprendra cette nouvelle, tout comme je le
suis moi-même.

J'aime à croire qu'il est encore temps de rec-
tifier toute erreur.

J'ai l'honneur d'être, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

(Signé) W. W. WHITE, lieut.-colonel,
Commandant du 30ème Carabiniers de Welling-

ton.

.Te dirai que le colonel White n'a pas rai-
son de prétendre qu'il démontrait clai-
rement d'après l'ordre de la milice que
le ministre de la Milice avait sanctionné sa
nomination. Autrefois, tous les ordres de la
milice devaient être sanctionnés par le mi-
nistre; mais le général Hutton a établi un
nouveau système. Il avait deux séries
d'ordres: ceux que, à son avis, le ministre
devait voir et qu'il lui faisait sanctionner,
et ceux qu'il n'était pas nécessaire, d'après
lui. de montrer au ministre. Il s'agit ici
d'un ordre du générai lutton lui-même. Il
n'est que naturel, il me semble, que le colo-
ned W'hite se soit senti blessé de ce procédé,
après toutes les dépenses qu'il avait faites
et toute la peine qu'il s'était donnée pour se
préparer à aller suivre ce cours. Quand
bien méme il n'aurait pas eu les qua-
lités requises. d'après le 'ministre de la :Mi-
lice, il me semble que de toute façon, 'on lui
aurait montré beaucoup plus de bienveillan-
ce en lui permettant de suivre le cours, qu'en
le traitant de cette manière.

Le 29 de janvier, le chef d'état-imajor a
adressé une autre tlettre au :colonel White:

Le 29 janvier 1900.
Monsieur,-Lé major général commandant m'a

donné instruction de vous dire, en réponse à
votre lettre du 27 du courant, que la raison pour
laquelle on a retranché votre nom de la liste des
officiers choisis pour suivre le cours d'état-major,
est qu'on lui a présenté que, récemment, vous
vous êtes occupé activement - politique.

M. PRIOR.

Le major général croit qu'il n'est pas de l'in-
térêt du service public que l'on emploie dans
l'état-major des officiers qui s'occupent active-
ment de politique, et que, en conséquence, il n'est
pas à propos de les former spécialement pour
ces positions.

J'ai l'honneur d'être, monsieur,.
Votre obéissant serviteur,

(Signé) HUBERT FOSTER, colonel,
Chef d'état-major.

Il y a quelque chose d'extraordinaire au
sujet de cette lettre. Le colonel Vidal l'avait
d'abord signée, mais ce nom a été effacé et
remplacé par celui du colonel Hubert Foster.
Je ne saurais expliquer pourquoi l'on a agi
ainsi. Le colonel Vidal est dans la même di-
vision. Naturellement, l'officier général com-
mandant prend sur lui de dire que l'on a agi
ainsi envers le colonel White pour cause
politique. Mais je le demande à tout hom-
me raisonnable : Croit-il que le général
Hutton ou le colonel Foster auraient osé
alléguer une raison de cette nature dans une
lettre adressée à un officier, si le ministre ne
lui eût pas ordonné de le faire, ou s'il n'eût
pas compris que le ministre désirait la chose
ainsi?

M. BERGERON: On l'a autorisé à le faire.
M. PRIOR: Oui, on a dû l'autoriser d'une

manière ou d'une autre. Il est absurde de
penser qu'un homme de cette situation au-
rait apporté une raison comme celle qui est
donnée ici, à moins que le ministre de la
Milice ne l'eût autorisé à le faire? Mais ni
le général Hutton, ni le colonel Poster ne
s'occupent de politique. Ils ne connaissent
rien des affaires politiques. D'abord, tous
les généraux que nous avons eus ont trouvé
que la pire des choses contre laquelle ils
avaient à lutter, était la politique, et le gé-
néral Hutton, je le sais, désirait beaucoup
que les nominations fussent faites indépen-
damment de toute influence politique quel-
conque.

La lettre dit: "on l'a prévenu que
vous vous êtes occupé activement de poli-
tique." Qui a fait cela ? Est-ce le minis-
tre de la Milice qui a recommandé la chose
à l'officier général commandant, ou est-ce
quelqu'un qui l'a dit au ministre ~de
la Milice ? L'officier général commandant
n'était pas à Ottawa à cette époque, de
sorte qu'il est impossible que ce soit le mi-
nistre de la Milice qui ait averti personnelle-
ment le général; S'ill'a fait, il a dû le faire
soit par lettre, ou par l'entremise d'une autre
personne. Je ne croirai jamais que le géné-
rai ait fait cela de sonspropre mouvement.

La lettre suivante porte la date du 29
janvier,- et vient de l'officier commandant
du district n° 1; elle est adressée au colonel
White. Elle est ainsi conçue:

(De l'O. C. D., D. M. No 1, London, Ont. Au
colonel W. W. White, commandant du 30ème
bataillon, Guelph, Ont.)

London, Ont., le 29 janvier 1900.
Monsieur,-Le major-général commandant m'a'

chargé de vous annoncer que l'on a retranché
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votre nom de la liste des officiers qui ont reçu
l'ordre de suivre le cours d'état-major à King-
ston, et cela, parce que vous avez, récemment,
pris une part active à la politique en faisant des
discours en public, ce qui empêche qu'on inscrive
votre nom sur la liste des officiers choisis pour
suivre un cours d'état-major général.

J'ai l'honneur d'être, hionsieur,
Votre obéissant serviteur,

(Signé) J. W. HOLMES, ileut.-colonel,
O. C. D., D. M. No 1.

C'est la première fois que l'on parle de
discours publiés. " La seule occasion,
dit le colonel White, que je puisse me
rappeler avoir parlé, c'est au banquet de
l'exposition des animaux gras à Guelph, le
7 septembre." On lui demande alors de ré-
pondre à la santé de l'armée et de la marine.
Le reporter du Globe, Porgane officiel du
parti libéral, était assis vis-à-'vis du colonel
White. Si vous vous donnez la -peine de
parcourir le comupte-rendu du banquet publié
dans le Globe, vous y verrez que le reporter
ne dit pas que le colonel White a parlé de
politique. Je crois que les honorables mem-
bres de la gauche, en tout cas, diront comme
moi, que si le colonel White avait -parlé un
peu dans ce sens, le reporter aurait pris la
chose en note et l'aurait publiée dans son
journal. Le reporter ne dit pas qu'il a été
question de politique, mais le colonel White
dit qu'il a attiré d'attention sur la manière
peu satisfaisante dont les journaux français
parlaient de la guerre du Transvaal. En
parlant de l'armée et de la marine, il avait
parfaitement le droit de dire cela. C'est la
seule chose qu'il se rappelle avoir dite. Il
n'a pas fait allusion au ministre de la Milice,
ni au gouvernement, ni à la politique, mais
il a signalé à l'attention la manière dont la
presse française parlait de 'la guerre du
Transvaal. J'ignore si l'influence du minis-
tre des Travaux publics (M. Tarte) est pour
quelque chose dans cette insulte faite au co-
lonel White, mais il est étrange que dans La
Patrie du 28 décembre, il a paru un article
contenant le paragraphe suivant:

Il n'y a que quelques jours, un tory de l'en-
droit, le colonel White, à un banquet donné à
Guelph, a dit dans son discours qu'il y avait au
Canada des gens aussi déloyaux que les Boers,
et que très probablement, l'Angleterre serait
bientôt obligée de faire dIsparaitre l'élément
français dans la province de Québec.

Voilà ce que La Patrie a écrit, et l'on dirait,
je le soupçonne beaucoup, que cet article
n'a pas été étranger A la conduite tenue par
le ministre de la Milice et de la ·Défense en-
vers cet officier. Permettez-moi de dire, d'a-
bord, que La Patrie s'est trompée du tout au
tout. Jamais le colonel White ne s'est servi
d'ex;pressions comme celles-là. Nous pou-
vons nous adresser A un grand nombre de
personnes qui étaient alors présentes et qui
attestent qu'il n'a rien dit de semblable.

Relativement à l'allégation portant qu'il
s'est occupé de ·politique d'une manière
agressive, je dirai seulement que l'honorable
député de Wellington-nord (M. McMullen)
a écrit au colonel White une lettre disant

qu'il le considérait comme un conservateur
conséquent et honorable ; et l'on me dit que
cet honorable député est un peu fâché de la
façon dont l'on a traité le colonel White.
Tous ceux qui connaissent le député de Wel-
llngton-nord diront, je crois, qu'il n'essaie-
rait pas de protéger le colonel White si ce
dernier avait parlé contre le parti minis-
tériel.

La lettre que je désire maintenant lire à
la Chambre est une réponse envoyée par le
colonel White:

Monsieur,-J'ai reçu votre lettre du 29 du cou-
rant en réponse à celle que je vous ai écrite deux
jours auparavant. Dans votre lettre, vous dites
que la raison pour laquelle mon nom a été re-
tranché de la liste des officiers choisis pour sui-
vre un cours d'état-major, c'est que l'on a pré-
tendu que j'avais récemment pris une part
active à la politique.

Je regrette profondément que l'ont ait agi si
promptement d'après ces représentations, sans
me fournir, soit directement, soit indirectement,
l'occasion d'y répondre. Je crois sincèrement que
cette accusation n'est pas fondée, car bien que je
puisse admettre que je suis conservateur et que
j'ai appuyé mon parti, je n'ai pris publiquement,
depuis quelques années, aucune part aux élec-
tions, et jamais je n'ai parlé de politique, dans
aucune assemblée ou réunion publique.

Vous m'obligerez beaucoup en me donnant les
détails de ces fausses représentations, et en me
faisant connaître les noms de ceux qui les ont
faites. J'espère que vous le ferez en justice pour
moi qui ai été choisi pour suivre le cours d'état-
major.

(Signé) W. W. WHITE, lieut.-colonel.
Commandant du 30ème bataillon.

A mon avis, c'est là une lettre digne,
comme vous en attendriez d'-un homme
comme le colonel White. Il demande sim-
plement qu'-n le traite avec équité et jus-
tice, et qu'on lui fasse connaître les noms de
ses accusateurs. On me dit que jusqu'à pré-
sent, on ne lui donné aucune réponse lui di-
sant qui avait porté cette accusation.

La lettre suivante a été envoyée par le
général Hutton au sous-ministre de la Mi-
lice ; elle porte la date du 31 janvier :
Au sous-ministre de la Justice et de la Défense.

Les officiers qui doivent suivre le cours d'état-
major ont été choisis parmi ceux que j'ai ren-
contrés et qui, d'après moi, seraient aptes à sui-
vre le cours en question ; et parmi les officiers
que les commandants de district ont recomman-
dé, après qu'on les eût priés de faire un choix.

Nous voyons donc que ce choix n'a pas
été fait au hasard, que ces officiers ont été
choisis par le général Hutton parce qu'il les
connaissait personnellement, parce qu'il les
avait vus à l'ouvre, et aussi parce qu'ils
étaient recommandés par les officiers qui les
connaissaient mieux encore par les officiers
commandants des districts où ils demeu-
raient et avalent leurs bataillons.

Je vois à la date du 31 janvier, un m&j
moire adressé au sous-chef et venant du
secrétaire particulier de l'honorable ministre.
Voici -ce mémoire :

(Mémoire pour le sous-ministre.)
Le ministre désire que vous avertissiez le

major-général que tous les noms des officiers
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proposés pour le cours d'état-major doivent être
soumis au ministre et approuvés par lui avant
qu'il leur soit permis de suivre le cours.

Ayez la bonté de vous aboucher à ce sujet avec
le major-général commandant de la milice.

Le sous-chef a soumis ce mémoire à l'offi-
cier général commandant, et ce dernier l'a
renvoyé au sous-chef avec la remarque sui-
vante :

Je serai heureux de me conformer aux désirs
de l'honorable ministre.

Voici maintenant une lettre des plus ex-
traordinaires écrite le 1er février au colonel
White par le colonel Foster, chef d'état-
major :

Monsieur,-En réponse à votre lettre du 30 du
mois dernier, j'ai reçu instruction du major-
général commandant de vous informer que l'ho-
norable ministre a retranché votre nom de la
liste des officiers choisis pour suivre le cours
d'état-major au collège militaire de Kingston,
parce que, dernièrement, vous avez pris une part
active à la politique en faveur de l'opposition.

J'ai l'honneur d'être, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

(Signé) HUBERT FOSTER, Colenei.
Chef d'état-major.

Nous voyons par cette lettre que le chef
d'état-major a fait l'assertion que le nom
du colonel White avait été retranché d'a-
près l'ordre du ministre. L'officier général
affirme que c'est d'après l'ordre du ministre
de la Milice et de la Défense, et, naturelle-
ment, le chef d'état-major doit dire que c'est
d'après l'ordre du général. Or, il me semble
que des pourparlers ont dû avoir lieu entre
le ministre de la Milice et de la Défense et
le chef d'état-major, que ce dernier a dû
donner à entendre que c'était là le désir du
ministre. Je le demande encore : L'officier
général conîmandant oserait-il faire un
énoncé de cette nature, s'il ne croyait pas
-qu'il fût fondé ? Mais, M. l'Orateur, ce
monsieur est officier impérial. il est par-
faitement indépendant, et il en est ainsi du
colonel Foster. Ils peuvent retourner en
Angleterre ; l'un d'eux y est déjà retourné.
Aucun de ces deux officiers n'est redevable
au ministre de la solde qu'il reçoit, ni autre-
ment, et je ne crois pas que le général Eut-
ton eût assumé cette responsabilité, s'il n'a-*
vait pas été autorisé à le faire. La confiance
implicite que l'on doit reposer dans la pa-
role d'un officier de l'empire est une des
plus grandes sources où l'empire puise la
force nécessaire pour diriger et gouverner
les troupes, les troupes composées de blancs
et celles formées d'indigènes, dans les pays
conquis, et la population% de ces pays. C'est
là une des plus grandes sources de la force
de l'empire britannique. Un membre de
cette Chambre dira-t-il que le général Hut-
ton, qui a reçu les plus grands honneurs de
la reine, qui l'a créé A.D.C. de Sa Majesté,
pourrait se rendre coupable d'une semblable
mesquinerie, pour des raisons de rancune
personnelle, et qu'il aurait écrit une lettre
comme celle-là si le ministre de la Milice et

M. PRIOR.

de la Défense ne l'eût autorisé à le faire ?
Plus que cela, M. l'Orateur, cet officier a
quitté le pays, et il est impossible d'aller lui
demander quels sont les faits. Nous pou-
vons .seulement nous fonder sur la connais-
sance que nous avons de la conduite qu'il
suivrait probablement, en qualité d'officier
de l'empire. Il n'est plus ici. Mais je dois
dire qu'à l'époque où il a écrit ces lettres, Il
ignoraýt qu'il serait absent du pays; il ne
songeait pas du tout à quitter le Canada.

Cette lettre prouve aussi, M. 11'Orateur,
qu'il existe un état de choses des plus extra-
ordinaires. Elle dit que le colonel White
a pris part à la politique en faveur de l'op-
position. La seule conclusion à laquelle nous
puissions arriver, c'est que s'il avait pris
part à la -politique en faveur du gouverne-
ment, l'on n'aurait pas dit un seul mot ; mais
comme il est conservateur, et que, à leur
avis, il a pris part à la politique en faveur
de l'opposition, il doit être frappé. Je de-
manderai s'il est juste que l'on intimide des
officiers de la milice et qu'on les oblige
t appuyer le parti, quel qu'il soit, qui est au

pouvoir, s'ils ne veulent pas être traités
comme le colonel White et d'autres l'ont
été. Il est très étonnant, à mon avis, que
l'on se mêle de la conduite des officiers lors-
qu'ils ne sont pas en uniforme. La première
chose qui arrivera, c'est que l'on établira
dans la milice un régime de terreur comme
celui qui existe aujourd'hui dans l'adminis-
tration civile, où 'la moitié des.fonctionnaires
craint d'aller voter à une élection, de peur
que l'on ne croie qu'ils votent contre le
parti au pouvoir. Il s'agit ici évidemment
de l'exercice de l'influence contre les apti-
tudes.

Voici une autre lettre adressée par le ma-
jor général au sous-aninistre de la Milice et
de la Défense, le 2 février 1900:

Relativement à votre mémoire du 31 du mois
dernier et du choix que j'ai fait du capitaine
E. E. F. Taylor, des Gardes à pied du Gouver-
neur général, pour l'envoyer suivre le cours
d'état-major qui commence au collège militaire
royal, je me permets de faire observer, pour la
gouverne de l'honorable ministre, que l'on a tenu
compte, autant que possible, des droits de tous
les districts militaires. Il est très difficile, dans
les circonstances actuelles, de trouver des offi-
ciers d'élite pour occuper des positions dans
l'état-major et auxquels le cours doit vraisem-
blablement être avantageux. J'ai choisi moi-
même les officiers et, pour fairece choix, je me
suis basé sur ce -que je 'les connaissais per-
sonnellement et sur les recommandations des
commandants de districts. Le capitaine Taylor a,
été chaleureusement recommandé et, d'après ce
que je connais personnellement, Il peut faire un
excellent officier d'état-major.- En outre, il y a
quatre vacances ; de sorte que l'on peut utiliser
les fonds pour cet officier. Je le recommande done
et j'espère que l'on n'empêchera pas la réalisa-
tion de mon projet.

Le ministre avait inscrit Ici une note:

Non approuvé, pour les raisons déjà données.

(Signé) J. W B., M. M. et D.
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Puis, le général continue:

Conformément aux désirs de l'honorable minis-
tres, les noms des lieutenants colonels White et
Vince ont été retranchés de la liste des officiers
que j'avais choisis pour suivre le cours d'état-
major, et cela, parce qu'ils ont pris une part ac-
tive à. la politique.

Puis, il fait l'énoncé:

J'approuve tout à fait l'objection soulevée par
le ministre, pour cette raison que des officiors
qui prennent une part active à la politique ne
devraient pas être choisis pour le cours d'état-
major, ou pour des positions éminentes dans l'é-
tat-major général canadien, sauf lorsque la chose
est inévitable, ou lorsqu'elle est opportune dans
l'intérêt public.

Les deux officiers mentionnés ont été avertis
en conséquence.

(Signé) EDW. T. H. HUTTON, M. G..
Commandant de la milice canadienne.

A cela, l'honorable ministre a jugé à pro-
Dos de mettre la note suivante :

Ce n'est pas le cas. Les raisons données en ce
qui concerne le lieutenant-colonel White, c'est
qu'il est trop âgé, qu'il a été retranché de la
liste du service actif, et qu'il est impotent.
Quant au lieutenant-colonel Vince, son nom
figure sur la liste de la réserve.

(Signé) F. W. B.

Le 3 février, le colonel White écrit ce qui
suit au ministre de ila Milce:

Guelph, Ont., 3 février 1900.
Au ministre de la Milice, Ottawa.

Monsieur,-Ayant été choisi par le major-géné-
ral, commandant, pour suivre le cours des offi-
ciers d'état-major au collège militaire royal de
Kingston, et ce choix ayant été approuvé par
vous et publié dans les " Ordres de la Milice ",
je ne puis comprendre que vous ayez fait rayer
mon nom pour les raisons données, savoir :
qu'on vous a informé que, tout récemment,
j'ai pris une part active à la politique, dans
les intérêts de l'opposition. Je nie catégo-
riquement cette accusation et d'après ce qu'on
m'a fait entendre Ici, je crois que les libéraux
respectables de la localité la nieraient aussi et
-demanderaient ma réinstallation, mais je ne crois
pas devoir leur demander ce service pour obte-
nir justice. Même en admettant que j'ai pris une
part active à la politique, je ne reconnais à au-
cun gouvernement le droit de baillonner nos sol-
dats citoyens ou de leur dicter leurs opinions
politiques. J'admets qu'un homme en uniforme
et en service doit laisser la politique de côté, et
toute infraction, sous ce rapport, tombe sous le
coup des Ordres et Règlements de .la Reine et
de l'Acte de la Milice. Si. mon cas doit servir de
précédent, la grande majorité de nos officiers se-
ront rayés des cadres et je ne doute pas que le
,plus grand nombre, se voyant 16sés dans leurs
droits civiques, préfèreront -démissionner.

Je ne tiens pas, à faire de l'agitation politique
avec cette affaire. Je demande justice et je veux
être réinstallé sur la liste de ceux qui doivent
suivre ce cours. Je n'ai parlé de l'affaire qïii'
trois de mes amis, dont* deux sont des libéraux
en vue. fls sont indignés et ils auraient agi Im-
médiatément, si je ne leur avais pas dit que je
vous -écrirais. Je -ne pis pas.croire, monsieur,
que me connaissant et ayant à coeur les Intérêts
de la milice, vous ayez agi ainsi sans -avoir été
grossièrement - trompé sur mon compte' et mis

sous une fausse Impression. Je m'adresse donc à
vous pour faire réparer immédiatement cette er-
reur, dans l'intérêt de la milice.

(Signé) W. W. WHITE, lieut.-colonel,
Commandant le 30ème bataillon.

Voilà, à mon sens, la lettre d'un homme
aux idées élevées. Il se montre justement
jaloux de ses droits et donne un démenti
catégorique à l'accusation d'avoir pris une
part active à la politique. Je ne doute pas
que l'honorable député de Wellington-nord
(M. MeMullen) puisse être mis au nomibre des
libéraux respectables de cette partie du pays
et il se peut qu'il était un de ceux que le
lieutenant-colonel White dit s'être montrés
indignés. Je suis de l'avis du colonel White
(et j'espère que tout le monde partagera
cette opinion), quand il dit qu'aucun gouver-
nement n'a le droit de dicter leuns opinions
politiques aux membres de notre milice.

La lettre suivante est aussi datée du 3
février, et elle est adressée au major-général
commandant, par le sous-ministre de la Mi-
lice:

Ottawa, 3 janvier 1900.
Le major-général commandant de la milice.
J'ai reçu instruction du ministre de la Milice

et de la Défense de vous faire savoir que
dans une lettre officielle écrite par le colonel
Foster, d'après nos instructions, et adressée au
lieutenant-colonel White, ce dernier a été infor-
mé que la raison donnée par le ministre pour
rayer son nom de la liste de ceux qui avalent été
recommandés pour suivre le cours destiné aux
officiers d'état-major, au collège militaire royal
de Kingston, était que, dernièrement, il avait
pris une part active à la politique, dans les Inté-
rêts de l'opposition.

Je demande à l'honorable ministre de la
Milice de bien écouter le reste de cette let-
tre:

Je dois aussi vous informer que la raison don-
née dans cette lettre pour expliquer la décision
du ministre est tout à fait erronée et de nature
à créer une fausse impression, et comme le mi-
nistre est informé que le colonel Foster vous a.
rapporté ce qui a eu lieu, il ne comprend pas
que vous lui attribuiez la raison que vous lui
avez attribuée.

Le ministre avait déclaré au colonel Foster
que le nom du lieutenant-colonel White avait été
rayé, parce qu'il ne possédait évidemment pas
les aptitudes nécessaires, puisque tout dernière-
ment on avait dû lui retirer le commandement
du 30ème bataillon, vu la durée de ses états de
service, son âge avancé et ses Infirmités.

Le ministre ne comprend pas que vous n'ayez
pas donné les vraies raisons de la décision qu'il
a prise, pour en donner une toute différente et
inexacte. Il me demande de vous faire part de
son désir que la lettre écrite d'après vos Ins-
tructions soit retirée et qu'une *autre soit adres-
sée au lieutenant-colonel White, l'informant des
vraies raisons données par le ministre.

(Signé) ,. F. PINAULT, lieut.-col.,
Sous-ministre de la Millice et de la Défense.

M. QUINN: A qui cette lettre était-elle
adressée?

M. ,PRIOR: Elle est 'du sons-ministre de
la, Milice au, major-général -commandant-
le général Hutton.
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La lettre suivante est datée du 7 février

et se lit comme suit:

7 février, 1900.
Monsieur,-Dans une lettre précédente, vous

avez été informé que votre nom avait été rayé
de la liste de ceux qui étaient recommandés pour
suivre le cours des officiers d'état-major au col-
lège militaire " parce que vous aviez pris une
part active à la politique, dans l'intérêt de l'op-
position ". J'ai reçu instruction du major-général
commandant de vous informer que cette lettre
vous a été envoyée par erreur et doit être con-
sidérée comme retirée.

Le ministre de la Milice et de la Défense con-
sidère que ce cours doit être réservé pour de plus
jeunes officiers, et c'est pour cette raison qu'il a
ordonné que votre nom fut rayé.

J'ai l'honneur d'être, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

(Signé) HUBERT FOSTER, Colonel.
Chef d'état-major.

Au lieut.-colonel W. W. White,
Guelph, Ont.

A-t-on jamais vu rétraction plus complète.
On prétend que la première lettre,« été en-
voyée par erreur; c'est pour se conformer à
la lettre du sous-ministre que le général
Hutton a écrit cela. Il ne l'aurait jamais
fait, si on ne lui avait pas donné instruction
de le faire. L'autre lettre est du ministre
de la milice au lieutenant-colonel White, et
porte la date du 7 février 1900:

Monsieur,-J'ai reçu votre lettre du 3 courant
et je m'empresse de relever deux ou trois erreurs
qu'elle contient, erreurs involontaires, je veux le
croire. Je n'ai pas approuvé la liste qui a été
publiée.

Cela est exact, le 'ministre n'a pas approu-
vé cette liste.

Elle ne m'a jamais été soumise, le général
commandant étant sous l'impression qu'il était
inutile de me la communiquer.

Deuxièmement, je ne me suis pas opposé à ce
que votre nom restât sur la liste pour des rai-
sons politiques. Les raisons que j'ai données sont,
premi(rement, que vous n'aviez plus de comman-
dement actif, ayant dépassé la limite d'âge.
Deuxièmement, que vous étiez, à mon avis, un
peu vieux, pour suivre un cours comme celui-là;
et troisièmement, que vous étiez malheureuse-
ment estropié par la perte d'une partie de la
main.

Ce sont là les raisons que j'ai données, et elles
ne se limitaient pas à votre cas.

Je reconnais avec plaisir que je vous crois un
officier très capable et très utile ; mais je crois
aussi qu'il nous arrive tous les jours une foule
de jeunes officiers auxquels le cours qui se donne
au collège militaire royal sera d'un plus grand
avantage qu'à vous, au point de vue de l'intérêt
de la milice, puisque vos services actifs ont pris
fin.

J'espère que vous partagerez ma manière. de
voir et j'ai la conviction d'avoir agi dans cette
affaire dans l'intérêt de la milice en général.

Votre tout dévoué,
(signé) W. F. BORDEN.

Lt.-col. White,
Guelph, Ont.

M. POSTER: Cette lettre se trouve-t-elle
parmi les documents produits?

M. PRIOR.

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEPENSE: Non; elle a été oubliée,
mais je vais la faire produire.

M. PRIOR: J'ignore si elle se trouve avec
les documents produits, mais elle est parmi
ceux qui m'ont été remis, et maintenant elle
se trouve produite. C'est une copie de l'ori-
ginal et j'espère que l'honorable ministre ne
nie par l'avoir écrite.

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE: Pas du tout.

M. PRIOR: Analysons un peu cette lettre
du 7 février. L'honorable ministre dit qu'il
n'a pas approuvé la liste. J'admets cela.
Il dit ensuite:

Je ne me suis pas opposé à ce que votre nom
restât sur la liste, pour des raisons. politiques.

Quand un ministre fait une déclaration
comme celle-là, je suis tenu de l'accepter,
mais d'un autre côté, je dois m'en rapporter
aussi à ce que je vois et à ce que je lis.
Que peut-il y avoir de plus clair que ce pas-
sage de la letttre du major général:

Votre nom a été rayé de la liste des officiers
.... par l'honorable ministre pour la raison
que, tout dernièrement, vous avez pris une part
active à la politique dans -l'intérêt de l'oppo-
sition.

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE: Je suis convaincu que l'ho-
norable député ne cherchera pas à mettre à

ma charge des manquements qui ne me sont
pas attribuables; or, cette lettre a été
écrite d'après les instructions du major gé-
néral commandant.

-M. PRIOR: Certainement; toutes les let-
tres sont envoyées de cette manière.

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE: Je n'ai eu connaissance de
cette lettre que plusieurs semaines après
qu'on l'eut envoyée.

M. PRIOR: Je veux bien croire l'honora-
ble ministre; la chose est possible; mais je
ne crois pas avoir dit qu'il l'avait vue. Je
vais la citer en entier:

1er février, 1900.
Monsieur,-En réponse à la vôtre du 30 du

mois dernier, je suis requis par le Major com-
mandant en chef de vous informer que votre
nom a été biffé, par l'honorable ministre de la
Milice, de la liste des officiers choisis pour
suivre le cours d'état-major au collège- militaire
Royal de Kingston, sous ,prétexte que vous
auriez pris récemment une part .active à la poli-
tique de l'opposition.

J'ai l'honneur d'être, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

(Signé) H. -POSTER, colonel,
Chef d'état-major.

Lieut.-colonel W W. White,
* Guelph, Ont.

Le chef d'état-major n'a"certes pas le droit
d'envoyer aucun rapport, sans en avoir reçu
l'instruction du général commandant, et
quand il est ainsi autorisé, il écrit toujours:
".D'après les instructions du général com-
mrandant." Avant que j'aie fini d'expliquer
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cette correspondance on verra qu'on avait
raison de prendre cette -précaution.

Toute l'affaire se trouve réduite à une
question de véracité entre le ministre de la
Milice et le major général commandant; je
laisserai à la Chambre le soin de se pronon-
cer sur ce point. On a entendu la lecture
des documents, et aa Chambre et le pays
décideront en qui il vaut mieux placer sa
confiance. Le ministre dit aussi que le co-
lonel White était un officier très utilc et
très capable. Il ne devait pas l'ignorer en
effet, puisque pendant plusieurs années cet
officier a commandé un des plus beaux ré-
giments du Canada. Mais examinons les
raisons qu'il donne pour avoir rayé le noi
du colonel White. Il dit d'abord :

Le lieutenant-colonel White n'a plus de com-
mandement actif.

Je regrette de dire que cela n'est pas
exact, puisqu'en réalité, 'le lieutenant-colo-
nel V.'lite avait encore le commandement
de son régiment quand il a été invité à aller
suivre le cours.

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : Je demande .pardon à l'ho-
norable député, si je l'interromps ; à titre
de militaire, de gentilhomme et de membre
du parlement, Il ne doit pas tenir à défigu-
rer les faits. En réalité, le lieutenant-colonel
White était encore le commandant de son
bataillon, mais l'honorable député n'ignore
pas qu'il avait été averti que son comman-
dement prenait fin à une certaine date, qui
était très rapprochée. Je ne puis pas don-
ner la date exacte, mais c'était ouelques
jours plus tard, de sorte que le lieutenant-
colonel White était virtuellement en non
activité.

M. PRIOR: Ce sont là des arguties.
M. l'ORATEUR : A l'ordre!
M. PRIOR: Le colonel White avait en-

core virtuellement le commandement de son
régiment.

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : Je puis ajouter que j'avais
prolongé de deur ans le délai après lequel
le colonel White devait être mis en non
activité.

M. FOSTER: Cela s'est fait dams 'beau-
coup de cas.

M.. PRIOR : Il est possible que le minis-
tre ait prolongé son commandement, mais
il était encore en service actif. C'est
le 16 janvier qu'on a offert au colonel
'ihfte de suivre les cours et c'est le 3 fé-
vrier qu'il a été retraité, comme on peut
le voir par les ordres de la milice.

Bien plus, sur cette même liste se trouve
le nom d'un officier, mis A- la retraite depuis
quelques mois.. Le colonel Hodgins, ci-de-
van; cammandant- des Gardes à pied du
Gouverneur général était en retraite de-
puis le mois d'octoibre dernier, et Il n'en a
seulement pas été question.,
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M. MONTAGUE : Est-il resté sur la liste ?
M. PRIOR: Oui, et il a suivi le cours, de

sorte que le ministre ne peut pas se servir
de cet argument. La deuxième raison qu'il
donne c'est ·que le colonel White est trop
Agé. On a dit dans les journaux et ailleurs
qu'il a soixante ans, tandis qu'il n'en a que
55. Il s'en manque de cinq ans, qu'il ait

atteint ce qu'on croît être la limite d'Age.
Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE

LA DEFENSE : Il n 57 ans.
M. PRIOR : Il m'écrit lui-même qu'il n'a

que 55 ans.
Le MINISTRE DE LA 'MILICE ET DE

LA DEFENSE : On constate par les archi-
ves du département qu'il est agé de 57 ans.
Il est né en 1843.

M. PRIOR: Il doit le savoir; Il était pré-
sent à sa naissance.

Le MINISTRE DE LA MI3LI3OE ET DE
LA DEFENSE: D'après les archives, il est
né le 4 octobre 1843.

M. PRIOR: C'est votre prétention, mais
j'ai ici la déclaration écrite du colonel.

M. FOSTER: Le ministre doit le savoir.
M. PRIOR : S'il le sait, je n'ai rien à

ajouter. Le colonel White peut bien être
né en 1845, mals il lui restait quatre ans de
service à faire. Voici un extrait de la
Canada Militia Gazette qui dit du colonel
White :

C'est au colonel White que le 30e régiment
doit, en grande partie, d'avoir fait si bonne fi-
gure dans les "concours militaires canadiens."
Une année il a fourni douze équipes. Il est
membre du comité de l'Association de tir d'On-
tario et vice-président de l'Association de tir du
Canada; il est aussi président du comité exé-
cutif et n'a jamais manqué d'assister à ces con-
cours avec un bon nombre de membres de son
bataillon.

La brillante situation quoccupe le 30ième ba-
taillon, est un témoignage flatteur en faveur des
services signalés rendue par cet officier qui prend
sa retraite et qui laisse un cadre complet d'off-
ciers presque tous très compétents. Il a été
désigné par le major général Hutton pour sui-
vre les cours d'offciers d'état-major au collège
militaire royal de Kingston, comme preuve de
l'appréciation de ses services.

M. MeNEILL: Le colonel White a dix
.ans de moins que le général Roberts.

M. COOHRANE: Ils enlèverale'nt le com-
mandement à lord Roberts s'il était tory.

M. PRIOR : Ce même journal publie en
même temps un portrait du colonel White,
et lui donne 55 ou 59 ans; il est difficile de

,trouver un homme aux formes plus athlé-
.tiques. n est vigoureux, plein de feu, actif
.et de plus, d'après ce qu'on me dit, l'offi-
.cler qui .lui succède n'est que de deux ans
moins Agé que lui.

Une VOIX : Et il est loin de paraître aussi
fort a-u physique.

[13 AVRIL 1900} 307143073



LCOMMUNESJ

M. FOSTER: Est-ce un libéral?
M. PRIOR: C'est le major Mutrie, M.P.P.
Quelques VOIX: 'Oh.
M. PRIOR: C'est un partisan dévoué du

gouvernement actuel, mais je ne sais pas si
cela a eu quelque -chose à faire avec sa nomi-
nation. Il y a aussi le colonel McLaren, du
136me bataillon 'qui suit ces cours à Kingston
et qui n'a que deux ans de moins que le colo-
nel White. Le colonel Vidal que le ministre
a cru assez jeune pour recevoir le com-
mandement du régiment ýenvoyé à Halifax,
est ûgé de 58 ans. Je n'ai rien à dire contre
le major Mutrie, le colonel (McLaren ou le
colonel Vidal qui sont tous de bons officiers;
mais quand on voit que des postes impor-
tants sont confiés à des hommes de cet âge,
l'argument du ministre n'a plus aucune
valeur.

Le MINISTRE DE LA 'MILICE ET DE
LA 'DEFENSE: L'honorable député dit-il
que le nom 'du major Mutrie était sur la liste
de ceux qui devaient suivre le cours des
officiers d'Etat major?

M. PRIOR: Non; je dis 'qu'il succède au
colonel White, dans le -commandement du
bataillon. Tous ceux 'qui connaissent ce der-
nier savent que c'est un homme plein de
santé, un homme actif, un 'bon .cavalier, un
excellent tireur 'et un athlète dans toute la
vigueur de l'âge.

Comme le faisait remarquer mon honorable
ami (M. MeNeil.), voyez le général Roberts,
voyez le général Buller ; ils dépassent 70 ans,
et -cependant, on les croit capables de rendre
encore de bons services ià l'empire sur les
champs de bataille.

La troisième raison que -donne le ministre
c'est que le colonel White est physiquement
invalide. Il a perdu un doigt ou deux en
1869, mais depuis il a commandé un des
meilleurs régiments du Canada. Il s'est
acquitté- de toutes ses fonctions fidèlement,
avec énergie et à la satisfaction de l'ins-
pecteur général, et de l'inspecteur du dis-
trict, il a une très belle écriture, tire bien et
monte bien à cheval. Combien de généraux
anglais étaient autrement plus Infirmes que
lui? Nelson n'était-il pas en état de servir sa
reine et son pays, parce qu'il avait perdu un
bras ? Lord Raglan était-il un incapable
parce qu'il était aussi manchot ? Quand
sir Archibald Allison était major Il perdit
un bras, mais il conquit successivement tous
les grades jusqu'à celui de général, en ser-
vant son pays,, et cependant le ministre :de
la Milice prétend que le colonel ne peut pas
suivre les cours des officiers d'état major
parce qu'il lui manque deux doigts.

Le MINISTRE DE LA MILICE ET. DE1
LA BEFENSE : Je ne crois. pas que le gou-
vernement ait envoyé sir Arichlbald Allison
à l'école.

M. PRIOR:- I1 a fait un:service beaucoup
plus rude que celui de l'école. Il a. été à

M. PRIOR.

la tête d'une brigade depuis qu'il a perdu un
bras.

Je répète que toutes les raisons données
par le ministre pour rayer le nom du colo-
nel White sont de simples, subterfuges ;
quand l'honorable député d'York (M. Fos-
ter) a demandé l'autre jour des explications
sur cette affaire, le ministre a répondu,
comme on le voit à la page 1156 des Débats :

Les lieutenants-colonels Vince et White ont
été rayés de la liste des ofilciers nommés dans le
paragraphe 3, principalement en raison de leur
âge, et parce qu'ils n'étaient plus en service actif.

Remarquez bien que le ministre ne dit
pas que c'est la 'seule raison, mais la prin-
cipale raison. Cela fait surgir tout un
monde de doute, quant à la vraie raison.
Il me reste à lire la copie d'une lettre en-
voyée au ministre de la Milice par le lieute-
nant-colonel White :

Guelph, Ont., 9 février 1900.
L'honorable ministre de la Milice,

Ottawa.
Monsieur,-En réponse a. votre lettre du 7 cou-

rant je regrette d'avoir à vous dire que je ne
puis partager votre manière de voir, ni votre
manière de représenter les faits. Il est étrange
qu'à cette date éloignée on donne pour mon ren-
voi des raisons si différentes de celles qui m'ont
été données en premier lieu. Quant à votre
première raison, je dirai que j'étais encore en ser-
vice actif et commandant du bataillon ; quant
à la deuxième, il s'en manque de plusieurs an-
nées que j'aie atteint la limite d'âge ; quant à
la troisième, ma prétendu infirmité existait
longtemps avant ma nomination au poste de
commandant du bataillon, et je trouve étrange
que cette infirmité soit un obstacle à ma nomi-
nation à une position dont les fonctions n'exigent
pas particulièrement l'usage de ce membre.

La question est loin d'être réglée à ma satis-
faction et je persiste à demander que justice
me soit rendue.

J'ai l'honneur d'être, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

W. W. WHITE, Lt.-col.
Cette dernière lettre n'a pas été produite.

C'est là toute la correspondance que J'ai pu
me procurer du ministre de la Milice ou
du colonel White. Je reste convaincu que
les raisons données ne ·sont pas les seules.
Quant aux autres nous ne pouvons que faire
ies conjectures.
Mais je crois que la correspondance- fait

voir que le général, comandant était ab-
sent, de sorte que le ministre de la Milice
n'a pu lui parler. N'auralt-il pas au
contraire parlé au premier officier de l'état
major ? On- peut voir par la lettre que j'ai

'lue, il y a quelque temps, qu'il admet avoir
parlé au colonel Foster. Dans ce' cas, n'a-
t-il pas donné d'autresý raisons que cellls
qu'il transmet au' colonel White ?- S'est-il
content6 de dire au colonel Foster qu'il
rayait le nom du, colonel' Whife, pour cause
d'ge- et 'd'infirmité Je" nie puis; pas' le
supposer un seul Instant Je dois supposer
qu'il a dû dire' air 'elonel,&'oster propos

Une VoiX: A propos de' politique?
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M. PRIOR: Oui, a propos de politique et
je crois pouvoir défier l'honorable ministre
de se lever et de déclarer qu'il n'a jamais
dit au colonel Foster que le colonel White
s'était occupé de politique et qu'il n'était
pas l'homme qu'il fallait.

J'ai lu dans les journaux que dans une
autre Chambre le ministre de la Justice
avait fait certaines remarques sur cette
question. et je désire les relever. Il a dit :

Je crois pouvoir affirmer que le colonel Poster
ne dira pas, si on le lui demande, qu'il a eu au-
cune communication avec le ministre sur cette
question.

Cependant le ministre de la Milice dit
lui-même le contraire.

Il n'a pas reçu ses instructions du ministre.
C'est du major général qu'il les a reQues.

Il les a reçues d'abord du
même, il les a transmises au
ton A Halifax et ce dernier l'a
gé d'écrire au colonel White.
de la Justice dit encore :

ministre lui-
général Hut-
ensuite char-
Le ministre

C'est le major général qui prétend avoir eu
cette conversation avec le ministre et c'est lui
qui fait adresser ces paroles à M. White par l'en-
tremise du colonel Poster.

L'honorable ministre se trompe giinnd il
parle ainsi. Il a ajouté que le colonel White
avait plus de .60 ans et était infirme. Je
crois avoir suffisamment refuté ces deux der-
nières accusations Le ministre de la Jus-
tice dit encore :

Si cet homme n'avait pas été animé de senti-
ments hostiles envers le ministre, même si
ce dernier avait réellement prononcé ces paroles,
il ne les aurait pas répétées dans une lettre
adressée à un homme qu'on destitue.

Je considère que c'est un moyen méprisa-
ble de la part d'un ministre d'accuser un
absent d'avoir agi malicieusement. A la
page 341 des Débats, l'honorable ministre in-
térimaire de l'Intérieur dit :

Eh bien, M. l'Orateur, j'en appellerai à notre
milice qui dira, j'en suis sûr, que jamais, de-
puis la création du département de la Milice en
Canada, un chef de ce département ne s'est
montiré plus indépendant des considérations po-
litiques que le ministre actuel.

A la page 335, le ministre de la Milice dit
lui-même :

Il est même difficile, je crois, de trouver une
organisation militaire où la politique, dans le
plue mauvais sens d'u mot, ait été le moins
mêlée.

Je mets au défi qui que ce soit de prouver
que le gouvernement aotuel s'est laissé guider
par des considérations politiques dans l'adminis-
tration de la milice.
.Nous -avons beaucoup entendu parler l'an

dernier.des adjudications considérables qui
avaient été faites par le ministère de la Mi-
lice, sans demander de soumlssions, et qui-
conque examine le rapport de raudIteur gê-
néral peut voir que des mlileri et des mil-
liers de dollarg ont été ansi distribués aux
amie du gotiverfiesfieit de cette matière.
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On rapporte que le général Roberts ayant
capturé un Afghan, le trouva dans un tel
état de malpropreté, qu'il ne jugea pas pru-
dent de l'amener au camp, sans lui faire
subir une petite opération ; il ordonna, en
conséquence, a deux soldats de le nettoyer.
Ils lui enlevèrent ses vêtemenU et se livrè-
rent à de libérales applications d'eau et de
savon avec des brosses bien dures. Après
une couple d'heures de travail, ils retour-
nèrent au camp et le capitaine leur deman-
da où ils en étaient "Nous avons travaillé
sur cet Afghan," dirent-ils, " tant que nous
avons pu, mais après avoir frotté et frotté,
nous avons déeouvert 'une nouvelle couche
de crasse."

Je crois que cette anecdote peut s'appliquer,
au ministre de la Milice. Nous avons
trouvé beaucoup à brosser, à la dernière ses-
sion, mais je crois que nous sommes tombés
sur une nouvelle couche.

Un personnage occupant une haute posi-
tion dans les rangs du parti libéral, un mi-
nistre de la -Couronne, a déclaré devant
plusieurs personnes que -le général Hutton,
dans le cas du colonl White, avait allégué
la politique comme raison du renvoi, par
malice et dans le but exprès de mettre le
ministre de la Milice et le gouvernement
dans une fausse position. Cela n'est
qu'une láche tentative de salir la réputation
d'un absent. Personne n'a le droit de par-
ler ainsi ; c'est avoir recours à un moyen
méprisable. '

'C'est tout ce que j'ai à dire au sujet de
cette correspondance ; mais, ai le ministre
de la Milice, comme ces documents sem-
bleraient l'indiquer, a agi avec précipitation
et a commis une erreur, il ferait mieux de
le reconnaître franchement et courageuse-
ment. Qu'il dise qu'il a mal agi, et qu'il ne
le fera plus. Qu'il n'oublie pas qu'il y a
plus de joie pour un pécheur qui se repent,
que pour quatre-vingt-dix-neuf justes qui
persévèrent.

Je suis convaincu que tout le monde aime-
rait A connaître la vérité sur cette affaire,
et j'espère que l'honorable ministre profi-
tera de la leçon. Si des explications satis-
faisantes ne sont pas données, le ministère
Je la Milice perdra la confiance du public,
et la démoralisation se mettra dans la mi-
lice. Le seul fait d'appartenir à la milice
rend un homme un meilleur citoyen sous
tous les rapports, mais, parce qu'un homme
revet l'uniforme de Sa Majesté et se met
sous les ordres de ses supérieurs militaires
et du ministre de la Milice, on ne peut pas
exiger qu'il renonce à son droit de s'intéres-
ser à la politique et d'exprimer son opinion.
Le premier -fainéant venu jouit de ce privi-
lège, et pourquoi voudrait-on en priver ceux
qui consacrent une si grande partie de leur
temps et de leur argent A se préparer à dé-
feudre l'honneur du drapeau, si l'ocoasion
s'en présente. Dans quelle position * serais-je.
dans queller. situation se, trouveraient tous
les honorables députés'.qui appartiennent A
la milice, e les Idées du ministre de la. Mi-
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lice devaient prévaloir? Où seerait l'hono-
rable député de Victoria, N.-E. (M. Bethune);
où serait l'honorable député de King, N.-B.
(M. Domville) ; et l'honorable député de
Simcoe-sud (M. Tyr.whitt) ; et l'honorable
député de London (M. Beattie)? Où serait,
aujourd'hui, le plus grand d'entre tous, l'ho-
norable député de 'Glengarry (M. McLen-
nan), s'il nous fallait rester tranquilles et ne
jamais parler de politique parce que nous
appartenons à la milice?

Nos braves volontaires qui sont allés en
Afrique, et ceux qui sont prêts à partir, ont
plus fait pour assurer au Canaaa le rang
qu'il occupe aujourd'hui aux yeux des au-
tres nations, que tous les tireurs de ficelles
politiques du pays. Je demande donc au
ministre de la lilice de nous donner i'assu-
rance qu'à l'avenir, les mérites et les apti-
tudes seront les seuls titres pris en considé-
ration, et que la voix des tireurs de ficelles
et des partisans politiques ne trouvera plus
d'écho dans l'enceinte du département de la
Milice.

Je m'adresse à mes honorables collègues
des deux côtés de la Chambre, et je leur
demande de ne pas intervenir dans -les
affaires de la milice. Par ce moyen, et par
ce moyen seulement, nous pourrons avoir
une milice digne de ce nom, une milice
comme voudrait en avoir une tous ceux qui
en font partie, une milice qui ferait l'or-
gueuil du Canada et de tous ceux qui s'inté-
ressent au -Canada. J'ai l'honneur de pro-
poser l'ajournement.

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE (M. Borden) : Mon honora-
ble ami a parlé pendant plus d'une heure
sur une q-estion dont nous aurions pu dis-
poser en dix -ou quinze minutes ; car elle
ne méritait assurément pas une plus longue
discussion. Il nous a donné un autre
exemple de la montagne en travail qui
accouche d'une souris.

Pour prouver à la Chambre qu'il connalt
quelque chose en dehors des questions mili-
taires, il s'est lancé dans les proverbes ;
mais je vais facilement démontrer qu'il ne
s'y entend pas plus dans une question que
dans l'autre. I prétend que toute notre
milice est en danger, qu'un coup fatal a été
porté à toute 'l'organisation militaire du
pays. Pourquoi? Parce que le ministre de
la Milice, dans l'exercice de ses droits et
l'accomplissement de son devoir, a jugé à
propos d'exclure du cours réservé aux offi-
clers d'état-major, un officier Agé de 57 ans,
et qui, de ,plus, a perdu une main-

Plusieurs VOIX : Non.

Le MINISTRE DE LA \MILICE ET DE
LA iDEFENSE :-tandis qu'en Angleterre,
ce cours est limité aux officiers au-dessous de
35 ans. J'ajouterai que ce même officier au-
rait été mis en non activité, il y a déjà deux
ans, sans 'un acte de clémence de ma part..
On voit* à quelle extrémité* mon holnorafile

M. PRIOR.

ami en est réduit pour m'accuser à ce propos,
d'introduire la politique dans l'armée. Il a
parlé de la 'bravoure et du courage de ceux
qui sont allés dans le Sud-africain pour dé-
fendre l'empire, et j'en appelle à la part que
j'ai prise dans l'envoi de ces contingents,
comme une preuve irrécusable que jamais la
politique n'a servi de mobile à mon départe-
ment ni au gouvernement dans ce qui se rap-
porte à la milice.

Passons maintenant aux -faits ; je suis ac-
cusé d'avoir rayé, pour des raisons politi-
ques, le nom du lieutenant-colonel White, de
la liste de ceux qui avaient été désignés par
le général Hutton pour suivre le cours des
ofliciers d'Etat major à Kingston. Je répète
ce que l'ai déjà écrit et ce qu'on trouvera
parmi les documents produits, qu'il est ab-
solument faux que le nom de cet officier ait
été rayé de la liste pour des raisons poli-
tikues.

Voici exactement ce qui s'est passé : Le
général Hutton avait jugé à propos de choi-
.ir, sans me consulter, un certain nombre
d'officiers qui devaient aller à Kingston sui-
vre ce cours supérieur. L'envol de ces offi-
ciers au Collège Militaire Royal, occasionne
des dépenses à ·l'Etat. Quelles que soient les
idées du général commandant, sur les ques-
tions purement de discipline, je ne m'en oc-
cupe pas, mais comme chef du département
de la Milice je suis responsable au parlement
et au peuple de chaque dollr dépensé par
ce département. Puisqu'il en est ainsi, et
puisque l'envol de ces officiers entraîne une
dépense des deniers publics, le premier de-
voir du général commandant était de sou-
mettre à mon approbation la liste de ceux
qu'il avait choisis. Il jugea à propos de ne
pas m'en parler, et pendant mon absence, il
fit publier ses "ordres généraux" dans les
journaux, avec la liste des officiers qu'il avait
choisis, et il fit avertir ces derniers d'avoir à
se rendre A Kingston. Je répète qu'il a agi
ainsi, sans soumettre la liste à mon approba-
tion.

M. PRIOR : Vous aviez autorisé la dépense.

Le MINISTRE DE 'LA -MI'LICE ET DE
LA DEFENSE :Oui, il y a longtemps. Lors
de mon retour à Ottawa, je trouvai cette liste
publiée. Je demandai à la voir ; on me l'ap-
porta, et dans l'exercice de ce que je con-
sidérais comme mon droit et mon devoir, je
rayai deux noms de cette liste, savoir: ceux
du colonel White et du colonel Vince, pour
les raisons que j'ai mentionnées dans les do-
cuments qu'on trouvera dans la correspon-
dance déposée sur le bureau de la Chambre.
J'envoyal chercher Mion sous-chef, et je fis
-un trait de plume sur les deux. noms, en.don-
nant pour raisons celles que J'ai exposées Ici
et qu'on a maintes et maintes fois apportées,
c'est-à-dire l'âge, le fait d'être porté sur 'la
liste de retraite et, 'dans le cas du colonel
White, le fait 'd'être estropié. [Maintenaant,,
si je comprends bien, .le sous-ministre .de-
mon département a.donné des infornations.

COM MUN ESj 3080



[3 AVRIL 1900]

au chef de l'état-major, le colonel Poster.
J'ignore ce qu'il lui a dit, mais je suis par-
faltement sûr qu'il ne lui a rien dit concer-
nant la politique de ces messieurs Je ne
pense pas qu'il la connût. Je n'ai certaine-
ment pas dit un seul mot à mon sons-chef au
sujet de la politique de l'un ou l'autre de ces
deux hommes. Après s'être mis en rapport
avec le colonel Hutton à cet égard, le colonel
Foster se présenta pour me voir, et je lui ré-
pétai les raisons que j'avais données au sous-
ministre. Je ne lui ai jamais fourni officiel-
lement d'autres raisons de ma conduite que
celles que j'ai mentionnées Ici, et ni lui ni
aucun autre n'avaient le droit de m'imputer
les motifs qu'on a communiqués au colonel
White. J'ignore ce qui a pu pousser le géné-
ral Hutton et le colonel'Foster à agir comme
ils ont jugé à propos de le faire, mals je dé-
clare solennellement Ici que je n'ai jamais
invoqué de raisons politiques pour justifier
la radiation 'du nom de ces messieurs, bien
que cet acte puisse être fort justifié par les
faits dont je pourrai faire l'exposé avant de
reprendre mon siège.

Peut-être, M. l'Orateur, sera-t-il sage, à ce
propos, de vous dévoiler, à vous et à la
Chambre, 'l'état de choses dont j'ai découvert
l'existence-accidentellement-relativement à
cette affaire même. 'On me croira à 'peine
quand je dirai que la première ne ; telle que
j'ai eue de l'existence des lettres officlelles
lues ici aujourd'hul et adressées de mon dé-
partement au lieutenant-colonel White-car
ces lettres ne m'ont jamais été soumises et
ont été écrites sans mon autorisation, de
sorte que je les ignorais absolument,--ce fut
lorsque mon honorable ami le député de
Wellington-nord. (M. McMullen) -m'a fait part
de la lettre que le colonel White lui avait
adressée. Ce .fat là la première nouvelle que
j'eus du tait qu'une semblable lettre-

'M. POSTER: 'De quelle lettre l'honorable
ministre parle-t-il?

Le iMINISTRE DE 'LA MI'LICE ET DE
LA DEFENSE : De la lettre du chef de
l'état-major.

M. FOSTER : Qui nomme le colonel White?
Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE

LA :DEFENSE : ·Non, qui l'avertit que son
nom a .été rayé de la liste de ceux
qui devaient suivre le cours des offi-
ciers d'état-major, parce qu'il s'était
mêlé de politique. Je n'ai pas soupçonné
l'existence d'une pareille lettre avant le mo-
ment où mon honorable ami le député de
Wellington-norld est venu me la montrer.
J'ai éprouvé naturellement beaucoup de
surprise et d'indignation. J'envoyai im-
médiatement mon secrétaire particulier de-
mander une copie de la lettre au colonel
Poster, et l'informer que je: désirais le voir à
mon bureau. Mon étonnement a été encore
plus grand lorsque mon eecrétaire est revenu
me dire : " Le colonel Poster me déclare qu'il
ne peut vous procurer la lettre."-" Alors,
dis-je, avertissez le colonel Poster de venir

Ici lui-même." Mon secrétaire me répondit :
" C'est ce que je qui ai suggéré, et Il m'a dit
qu'il ne pouvait pas le faire." J'en demandal
la raison, et mon secrétaire répondit : "Il
dit que l'officier commandant général a émis
un ordre d'après lequel aucun -membre de son
état-major ne doit sans son consentement se
rendre au bureau du ministre de la Milice et
de la Défense, ni lui montrer aucune corres-
pondance émanée de la division du service
militaire." Il est à peu près temps, je pense,
que cette Chambre et le public comprennent
l'état de choses qui existait dans mon dé-
partement.

M. POSTER : La Chambre n'a pas saisi
-une partie de la phrase de l'honorable minis-
tre. lU a dit qu'on ne devait montrer aucune
correspondance au ministre sans ...... quoi?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA ·DFENSE : Sans le consentement du
général. Et je dois ajouter que même lors-
qu'il avait permis aux membres de l'état-
major de me voir, ceux-ci devaient se rendre
à son sanctuaire, et là s'épancher dans son
sein et lui raconter tout ce qui s'étadt passé.

Eh bien! M. l'Orateurvous pouvez mainte-
nant comprendre comment il se fait que
cette corerspondance ait pu être échangée
avec le colonel White sans m'être soumise et
sans que j'en eusse le moindre soupçon. J'ai
Ici les lettres, et j'en ai été étonné outre
mesure. Je demandai au colonel Poster s'il
voulait bien me procurer l'ordre. Il me ré-
pondit que cet ordre avait été donné verbale-
ment en présence du colonel Aylmer et lui.
Je lui dis : " Colonel Poster, je vous fournirai
l'occasion de mettre cela par écrit." J'écri-
vis au colonel Poster et au colonel Aylmer,
et j'ai Ici leurs lettres dans lesquelles Ils ad-
mettent l'existence de l'état de choses que
je viens d'exposer.

Il vaut peut-être mleux que je lise ces
lettres :

Ottawa, 3 février 1900.
Mcn cher M. Borden.-En réponse à votre

demande d'informations en date de ce jour, je
puis déclarer, comme je vous l'ai mentionné à
vous-même en personne, qu'il y a environ un an
le général Hutton a dit au colonel Foster et à
moi-même que nous ne devions pour aucun motif
vous voir ou correspondre avec vous sans sa per-
mission, et, en outre, que toutes les fois que
nous aurions, officiellement ou non, une entre-
vue avec vous, nous devions lui rapporter tout
ce tiul s'était passé. De plus, nous ne devions
jamais signer de documents destinés à vous être
envoyés lorsque .le général était ici aux quar-
tiers généraux.

(signé) M. L. AYLMER.
A l'honorable F. W. Borden, M.D.,

Ministre de la Milice,
Ottawa.

Voici la lettre. du colonel Poster:
Ottawa, 3 février 1900.

Mon cher M. Borden,-En réponse- à votre let-
tre de cette après-midi, je crains de ne pouvoir
rien ajouter à ce. que je vous. ai déclaré aujour-
d'hui.

Autant que je puis m'en souvenir,. (après
un laps de temps de près ..d'une .année),
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les faits sont que le général a Informé le co-
lonel Aylmer et moi qu'il était opposé à ce que
nous eussions, hors sa connaissance, des entre-
vues avec vous, et il nous a dit que si vous nous
eiivoyiez chercher pendant qu'il serait au bu-
reau, nous devions aller l'en informer et lui
demander la permission de nous rendre à votre
invitation, ainsi que lui rapporter à notre re-
tour ce pour quoi vous aviez désiré nous parler.

Je ne puis vous dire la date de cette conver-
sation, j'en ai naturellement un souvenir quel-
que peu confus, aujourd'hui. Le fait seul reste
vivace dans mon esprit, et je me le suis rappelé
sans la moindre difficulté.

Votre bien dévoué,
(signé) HUBERT FOSTER.

Eh bien ! iorsque le colonel Poster est
venu A mon bureau, il m'a dit qu'il avait en-
voyé ces lettres par ordre du général. Il n'a
pas dit, et c'est ce qu'il n'a jamais fait en-
core, qu'il aurait lui-même écrit ces lettres
s'il n'etût pas reçu instruction de le faire.
On a ailleurs exprimé un blAme qui compor-
terait le renvoi d'office du colonel Poster par
suite de sa participation à cette affaire. Je
ne puis en ce moment dire grand'chose sur
ce point. C'est certainement là une ques-
tion qui demande considération ; mais je
dois dire, M. l'Orateur, que vu la terreur ins-
pirée par le général dans la div:sion du ser-
vice militaire, vu le fait que le colonel Pos-
ter était un officier impérial et qu'il savait
que sa carrière militaire même et tout
son avenir dépendaient du rapport du gé-
néral Hutton, je suis porté à envisager sa
conduite de 'la façon la plus indulgente pos-
sible.

Maintenant, M. l'Orateur, l'honorable dé-
puté a jugé à propos de faire l'éloge du co-
lonel Wbiite. Il 'a fait lecture d'une let-
tre que j'ai écrite à celui-ci, et que j'ai cru
qu'il n'était que juste de lui écrire. Le
colonel White, je crois, a été uh assez bon
officier de la milice, et tellement, que ce dé-
partement, ce terrible gouvernement libéral,
ce redoutable ministère grit, qui, d'après
l'honorable député prostitue le département
de la Milice en le faisant servir A ses fins
de parti, ce ministère fort libéral a prolongé
le terme du colonel White de deux ans de
plus qu'il n'aurait dû le faire. Ce monsieur
aurait dû être satisfait du traitement qu'il
a reçu.

Après avoir reçu ces lettres, le colonel
White est venu me voir à Ottawa, et Je re-
grette d'avoir à dire qu'il s'est fort déprécié
à mes yeux en me disant qu'il était prêt à
ne rien dire pourvu que je lui permisse de
s'en retourner tranquillement suivre son
cours à Hingston. Je lui répondis que quoi
que nous pussions faire d'ailleurs dans le
département de la Milice, nous n'entendions
pas en rester là à ce sujet.

L'honorable député, M. l'Orateur, a men-
tIonné à propos du colonel White le fait que
lord Roberts a près de soixante et dix ans.
Mais -peut-il voir une anologie quelconque
entre les deux cas ? D'abord, le. colonel
White n'est pas le général Roberts, et en-

M. BORDEN.

suite, il n'est pas question, que je sache,
de faire suivre au général Roberts un
cours d'officiers d'état-major à Kingston ni
ailleurs. Il est simplement question de sa-
voir si nous allons consacrer les deniers pu-
blics Ù faire suivre un cours d'ofilcier d'état
'major à des hommes touchant il la soixan-
taine, ou si nous ne devrions pas plutôt
choisir les jeunes gens les plus brillants et
les mieux doués du pays qui peuvent comp-
ter sur une carrière de trente ou quarante
ans de service dans la milice, ·de façon
que le pays retire un bénéfice au moins égal

fi l'argent qu'il aura dépensé à cette fin. l
s'agit de savoir si nous devrions faire sul-
vre le cours d'officier d'état-major f des gens
qui sont à la veille de quitter le commande-
ment actif de la milice, ou qui, tout au plus,
ne peuvent consacrer au delà de deux ou
trois ans de leur vie à son service.
Je sais prêt à défendre l'attitude que j'ai
prise en cette matière ; je ne crains pas la
critique hostile qu'on peut faire de cette
attitude en cette Chambre ou dans le pays.

L'honorable député a dit que dans la
liste préparée par ordre du général Hutton,
de ceux qu'on devrait envoyer suivre le
cours des officiers d'état-major A Kingston,
se trouvait inclus un autre officier, porté sur
la liste de réserve, c'est-à-dire le colonel
Hodgins, d'Ottawa. C'est vrai. Je savais
que le colonel Hodgins était sur la liste de
réserve ; mais c'est un jeune homme, qui
n'a certainement pas plus de quarante ans,
qui réside au coeur même du pays, près des
officiers d'état-major des quartiers. géné-
raux, qui pourrait, après avoir reçu ce
cours à Kingston. être utile à Ottawa, au
besoin, ou être envoyé quelque part en ce
pays pour y exercer les fonctions d'officier
d'état-major ; en outre, c'est un excellent
officier, un des officiers les mieux doués de
tout le pays.

L'honorable député a cru bon d'introduire
dais la discussion le nom de celui que lui
et beaucoup de ses amis considèrent comme
leur bête noire, c'est-à-dire le nom de mon
honorable ami le ministre des Travaux pu-
blies. Il voit ici, de la part des amis du
ministre des Travaux publies, quelque hor-
rible conspi-ration destinée à faire rayer ce
monsieur White de la liste. Eh bien ! M.
l'Orateur, je puis assurer à l'honorable dé-
puté qu'il peut se sentir parfaitement à l'aise
à cet égard. Mon honorable ami le minis-
tre des Travaux publics ignore -absolument
toute cette affaire, et je doute beaucoup
qu'il ait jamais entendu prononcer le nom
du colonel White.

Je ne déaire plus ajouter qu'un mot. Si;
contrairement à ce que . j'ai fait, J'avais
trouvé convenable de rechercher une raison
politique pour refuser de permettre au co-
lonel White de suivre ce cours, il ne m'au-
rait pas été difficile de la. découvrir. La
raison n'aurait pas été, simplement politi-
que, son importance eût.été beaucoqp plus,
considérable. Bien que ý le colonel White.
prétende dans sa lettre n'avoir jamais
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adressé la parole dans une assemblée pu-
blique, je possède les rapports de deux dis-
cours qu'il a prononcés dans deux réunions
publiques différentes depuis six mois.

M. PRIOR : Des réunions politiques?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : Eh bien ! l'honorable dé-
puté appelerait-il réunions politiques une
réunion de jeunes conservateurs ? Voici le
rapport du discours que le colonel White au-
rait prononcé le 29 novembre 1899 :

Parlant du contingent canadien expédié dans
l'Afrique Australe le colonel White dit:

"Les soldats ont quitté la rive canadienne au
milieu des applaudissements, mais le gouverne-
ment a paru peu disposé à envoyer des troupes
sur le théâtre de la guerre, jusqu'à ce que le
peuple du Canada l'eût forcé à le faire. Ce fut
une honte que d'avoir jeté les soldats du Ca-
nada-

M. MONTAGUE : D'où l'honorable minis-
tre *tire-t-il cette citation ?

Le MINISTRE DE LA MILIOE ET DE
LA DEFENSE : Du Daily Hemld de Guelph,
en date du 30 novembre.

M. MONTAGUE : Je pensais que l'hono-
rable ministre citait le discours prononcé
par le Gouverneur général -à Québec.

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA -DFENSE:

Ce fut une honte, aurait-il dit, que d'avoir
jeté les soldats du Canada sur les rives de
l'Afrique Australe pour y subsister à raison de
25 cents par jour, alors que les soldats des au-
tres colonies recevaient plus du double de cette
somme.

C'est là l'un des discours du colonel White.
Non content de cet effort d'éloquence, je
vois qu'il a de nouveau parlé le 12 décem-
'bre, et voici le rapport que fait de son 'dis-
cours l'Advocate de Guelph, journal que je
crois indépendant. *Ce rapport est intitulé:
".Banquet annuel du club des éleveurs de
bétail de Guelph, jeudi soir."

M. FOSTER: Est-ce là un club de jeunes
libéraux ?

Le MINISTRE DE LA MILICE :ET DE
LA DEFENSE : L'honorable député com-
prendra que ce n'est pas là, une société poli-
tique. Le colonel White s'est senti porté
non seulement à respirer l'atmosphère sym-
pathique d'un banquet conservateur A
Guelph, mais encore à introduire la politi-
que, ou quelque chose de bien pire, au ban-
quet du club des éleveurs de bétail de
Guelph. Voici dans quels termes il s'est
exprimé :

Le colonel White fit un discours vig.yureux, et
parla du contingent canadien. • Il dit que les
Boers de l'Afrique Australe s'étaient :préparés
à la guerre depuis des années, et il avertit le
peuple du -Canada..que ce Days renfermait un
élément déloyal semblable, .que nous pourrions
avoir 'à supprimer, dans la- province française
de Québec.

Tout ce que je puis dire, c'est que al J'a-
vals eonnu-mais je ne l'ai pas connu, ayant
examiné ses acte.s seulement que depuis qu'il
a fait tout ce bruit pour rlen,-si j'avais
connu et pu établir le fait, que je crois vrai,
qu'il avait exprimé des sentiments de cette
nature dans un pays de population mêlée
comme celul-el, je n'aurais pas hésité un
instant à le prier de se retirer du service
actif de la milice canadienne.

M. W. H. MONTAGUE (Haldimand): Je
suppose que l'honorable ministre sait que le
colonel White nie absolument avoir dit rien
de semblable ?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE: Non, je ne le sais pas.

M. MONTAGUE : Eh bien ! c'est vrai. Je
ne connais rien du cas, mais je sais que le
colonel White a formellement déclaré qu'il
n'avait jamais prononcé de semblables pa-
roles. Naturellement, étant quelque peu par-
tisan moi-même, je pourrais trouver qu'on
a, parlé sans esprit de parti. J'ai entendu le
discours au sujet duquel l'honorable minis-
tre a cité un extrait du rapport publié dans
le Herald de Guelph. J'ai entendu ce dis-
cours au banquet donné en l'honneur de mon
honorable ami (M. Kleopfer). C'était là, na-
turellement, une affaire de parti. Je ne me
rappelle pas lui avoir entendu exprimer ces
sentiments, bien qu'il puisse néanmoins l'a-
voir fait.

M. GIBSON : Vous avez oublié la haran-
gue que vous -avez adressée aux sauvages.

M. MONTAGUE : Ce que je sais, c'est que
je n'ai jamais entendu faire au nom des vo-
lontaires canadiens une meilleure réponse
que celle que le colonel White a faite en
cette occasion.

M. McNEILL : L'honorable ministre men-
tionne-t-il-

-Quelques VOIX : A l'ordre! à l'ordre!
M. l'ORATEUR : A l'ordre! L'honorable

ministre de la Milice a la parole.
M. McNEILL : L'honorable ministre men-

tionne-t-il le nom du journal d'où Il a tiré
sa citation? Je ne l'ai pas compris.

Le MINISTRE 'DE LA MILICE ET .DE
LA DEFENSE : La citation est tirée de
l'A.dvocate de Guelph. Naturellement, si
mon honorable ami (M. Montague) dit qu'il
sait que ce n'est pas vrai-

Le PREMIER MINISTRE : Ce n'est pas ce
qu'il dit.

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE: Maintenant, un seul.mot,
M. l'Orateur, pour terminer. Je répète ce
que j'ai déjà dit, savoir: qu'on a retranché
ces noms de la liste parce qu'ils apparte-
naient à des hommes portés sur la liste de
réserve ou de «retraite. Ils étaient trop
vieux pour suivre le cours des ofciers d'O-
tat major, restreint en Angleterre aux gens
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ne dépassant pas trente ans, et quant au co-
lonel White en particulier, il était physi-
quement inapte.

M. MONTAGUE : Cela n'est pas exact.

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : Eh bien ! il a subi la perte
d'une main.

M. MONTAGUE : N'est-ce pas un des
meilleurs tireurs du Canada?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE: C'est autre chose.

M. MONTAGUE : Nullement.
Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE

LA DEFENSE : Pour ce qui concerne l'ad-
ministration de la milice-

M. McNEILL : Je voudrais savoir de l'ho-
norable ministre

M. l'ORATEUR : Si l'honorable ministre
de la Milice ne juge pas à propos de termi-
ner ici ses remarques, l'honorable député
(M. McNeill) n'a pas le droit de l'interrom-
pre.

M. McNEILL : Je demanderais à l'honora-
ble ministre de me le permettre.

M. l'ORATEUR : L'honorable ministre
n'a pas fini.

M. McNEILL: Je demanderais à l'hono-
rable ministre-

M. l'ORATEUR: A l'ordre ! Du moment
que l'honorable ministre qui a la parole ne
reprend pas son siège, personne n'a le droit
de l'interrompre.

M. MeNEILL : J'ai à remercier l'honorable
ministre de sa courtoisie, voilà tout.

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : Je n'ai plus qu'un mot à
dire.

3L FOSTER: Avant que l'honorable mi-
nistre reprenne son siège, j'aimerais lui voir
traiter le cas du colonel Vince.

Le MINISTRE DE 'LA 0MILICE ET DE
LA DEFENSE : Dans le cas du colonel
Vince, j'ai donné- exactement les mêmes rai-
sons, si ce n'est que celui-ci n'était pas estro-
pié ; mais il était depuis quelque temps sur
la liste de réserve, et il avait dépassé l'âge
où l'on peut, Je crois, suivre avec pro-Ut le
cours des officiers d'état-major. Ce sont là
les seules raisons apportées dans le cas du
colonel Vince. S'il existe des raisons poli-
tiques-peut-être y en a-t-l--je les ignore, si
ce n'est que j'ai entendu dire que le colonel
Vince a été renvoyé d'une position qu'il
occupait sous 'le gouvernement, pour s'être
illégitimement mêlé de politique.

M. FOSTER: De quelle position?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : .De la: position de direc-
teur de poste, je crois.

M. BORDEN.

M. POSTER : Vous apportez cela pour
raison, n'est-ce pas?

Le MINISTRE DE LA ýMILfiCE ET DE
LA DEFENSE: Non, pas du tout. J'igno-
rais la chose à l'époque. Tout ce que j'ai à
dire, en terminant, c'est que je défie qui que
ce soit de démontrer que, dans le cours de
mon administration des affaires du départe-
ment de la Milice, j'aie été animé à un degré
quelconque de motifs politiques dans l'ac-
complissement de mes devoirs officiels.

M. MONTAGUE : A un degré quelcon-
que?

Le MINISTRE DE LA ÏMILICE ET DE
LA DEFENSE: Je dis, sans la. moindre
hésitation, si l'honorable député de Haldi-
mand ('M. Montague) veut le savoir, .que,
dans le choix des officiers et de ceux à qui
l'on doit accorder des faveurs, je suis dis-
posé, toutes choses égales d'ailleurs, à don-
ner dans chaque cas la préférence aux amis
de mon parti politique. Pendant dix-huit
ans, que dis-je, pendant vingt-cinq ans, la
milice a été administrée par des gouverne-
ments conservateurs en ce pays, et je n'ai
pu arriver encore à constater que nous
n'étions pas disposés à -accepter ce qui nous
arrivait de bonne grâce et tranquillement,
au point que j'ose déclarer que jusqu'à 1896
90 pour 100 des officiers de la milice cana-
dienne étaient conservateurs. Je regrette
d'avoir à dire que cet état de choses n'est
pas beaucoup changé à présent. Comme
mon honorable ami a fait quelque mention
du rapport de l'auditeur général, je désire
déclarer, en termes généraux, pour ce qui
concerne les entreprises accordées par mon
département, que toutes les fois que je puis
le faire avec honnêteté et justice, et
sans détriment du trésor public, je suis prêt
à donner la préférence à mes amis poli-
tiques. Je ne pense pas que personne s'at-
tende à autre- chose, car, alors ce serait
espérer quelque chose d'inconnu au Canada.
Ce pays, je suppose, est gouverné au moyen
des partis, et insensés seraient les gouver-
nements qui ne rendraient pas justice à îleurs
propres amis politiques. C'est ce que je me
propose de faire, et je prétends qu'on n'a
rien fait de plus que de rendre justice aux Il-
béraux du Canada dans l'administration du
département de la Milice jüsqu'à présent.

M. DAVID TISeDALE ('Norfolk-sud): M.
l'Orateur je voudrais savoir une" chose' de
mon honorable ami, le ministre de la Mi-
ice (M. Borden). Naturellement, Il n'est pas
tenu de répondre, mais il devrait le- faire, je
crois. en ce eas-ci. Il s'agit de définir sa
position, ou pilutôt, de déterminer-je ne
parle pas de ce dont il est question main-
tenant, mais des officiers de la milice, parce
que telle ,a été la question que l'honorable
député de Victoria, CA. (M. Prior) a sou-
levée-il' s'agit de déterminer, dis-je, l'attI-
tude que les -officiers devraient prendre
d'après lui. J'aimerais lui demander 'il
prétend que parce qu'ils se mêlent de poli-
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tique en passant, le département doit le re-
marquer ou s'y opposer. Je ne crois pas
déraisonnable de prier le ministre de dé-
finir sa position à cet égard, car c'est ce
dont on se plaint dans la motion, bien que
l'honorable ministre semble s'être plaint
d'autre chose encore, en terminant ses ob-
servations.

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : Je pense répondre assez
victorieusement en Invoquant le fait que,
bien que j'aie trouvé peut-être 90 officiers
conservateurs sur 100 dans le département
de la Milice, par un seül n'a perdu sa com-
mission ou sa position pour cause poalitique.

31. TISJALE : Là n'est pas la question.
Le 'MINISTRE DE LA MILICE ET DE

LA DEFENSE : Voilà ce que je réponds
,d'abord, et ensuite je dis que, pour ce qui
concerne la milice en général, j'accorde
assurément à chaque officier la liberté la
plus absolue d'avoir toutes les opinions poli-
tiques qu'il désire adopter, d'assister aux
assemblées politiques et d'y adresser la pa-
role ; enfin, de faire acte de citoyen,
pouvu que sa conduite soit honorable et soit
celle d'un gentilhomme. J'ajouterai, toute-
fois, que, quand un homme occupe une posi-
tion comme celle des officiers d'état-major
des quartiers généraux à Ottawa, ou une
position permanente dans le pays, ou qu'il
reçoit un salaire annuel du gouvernement,
sa position se trouve différente de celle de
l'officier de la milice ordinaire, et qu'il de-
vrait alors exercer une juste circonspection
en ce qui concerne la politique. Telle est
ma réponse.

'M. THOMAS BEATTIE (London): La
doctrine énoncée par le ministre de la Mi-
lice (M. Borden) m'étonne quelque peu.
D'après mon expérience, cette doctrine est
nouvelle, et son application ferait simple-
ment disparaître toute discipline dans notre
milice. Le ministre prétend que le colonel
Poster et le colonel Aylmer avaient par-
faitement le droit de s'a'dresser directement à
lui au lieu de le faire par l'intermédiaire du
général. 'Si je comprends 'bien la matière,
l'officier commandant général est l'officier
en chef de notre milice, et il ne ·devrait être
permis à aucun officier subalterne d'être en
rapport avec le ministre, si ce n'est par son
entremise, et aucun document, non plus, ne
devrait parvenir à celui-ci sans son autorisa-
tion. A mon avis, le général a le droit de
connaitre toute communication qu'un offi-
cier subalterne adresse au ministre de la
Milice. Un officier n'a pas plus de droits
sous ce rapport qu'un simple membre de la
milice. Les règlements concernant la dis-
cipline statuent que, si un simple membre
~de la milice désire s'adresser à son officier
commandarnt, il doit d'abord aller porter sa
plainte au sergent, et. celui-ci la communique
au capitaine, qui, à ,son tour, la TeMet, au
colonel. Telle est la procédure convenable,
à ce que je comprends, et la même règle de-

vrait s'appliquer aux officiers de tout rang
subordonné au général. Le général devrait
être consulté au sujet de tout document
communiqué au ministre de la )Milice de la
part de tout membre de là millee. Il y a
quelque temps, le capitaine Carpenter, du
régiment royal canadien, ayant reçu l'ordre
de partir pour l'Afrique. Australe, le Ileute-
nant-colonel Vidal lui a envoyé directement
une dépêche d'Ottawa, au lieu de l'adresser
. l'officier commandant du district, le co-
lonel Holmes, et celui-ci lui en ayant de-
mandé compte, le colonel Vidai s'en est
excusé très proprement.

Je n'aurais pas pris part à ce débat n'eus-
sent été les observations que le ministre de
la Justice a faites au Sénat au sujet du co-
lonel White.

Quelques VOIX : A l'ordre!

M. BEATTIE : Eh bien! les observations
que l'honorable ministre de la Justice a faites
ailleurs. Je dois le dire, nous nous sommes
trouvés ensemble dans plusieurs camps, le
colonel White et moi, et j'ai pu constater
que la milice canadienne ne renferme pas
aujourd'hui de meilleur type d'officier, de
gentilhomme et de soldat. C'est ,un homme
d'une apparence splendide, d'une taille de
prés de six pieds et deux pouces, un ibon ca-
valler et un tireur de premier ordre; et,
bien qu'Il ait perdu quelques doigts de la
main, longtemps avant de devenir major ou
colonel, cela ne lui nuit sous aucun rapport.
Si le colonel Poster a. écrit au colonel WhIte
la. lettre qu'on lui attribue, je consilère qu'il
a fait là, une chose que la Chambre devrait
lui demander d'expliquer publiquement; car
si l'on- tolère la commission d'actes sembla-
bles, .11 en résultera simplement la ruine de
notre milice. Le colonel Foster est un offic!er
anglais, et il n'oserait pas écrire une pareille
lettre à un officier quelconque d'Angleterre.
Il sait quelle serait la conséquence d'une'let-
tre de cette nature. Je ne crois pas qu'il ait
jamais écrit cette lettre sans avoir quelque
raison de le faire. En justice pour le colonel
White, tout officier et tout membre conser-
vateur de la milice serait Justiiable de dé-
missionner jusqu'à ce que le colonel Poster
donne -une explication satisfaisante.

M. JAMES McMIULLEN (rWellington-
nord) Je dôsire présenter quelques observa-
tlons au sujet de cette question. La lettre du
colonel White me décrivant l'injustice dont Il
se. croyait victime m'a .apporté la première
nouvelle que j'aie eue de la difficulté, qui sur-
gissait entre le département de la Milice et
lui. Le colonel White a demeuré trente ans
dans- mon comté. Il a rempli les fonctions
d'officier-rapporteur à une de mes élections.
C'est un homme très convenable et très res-
pectable,. et il l'a toujoure été. Cette lettre
du colonel White m'a profondément ennuyé
moi-même, ear •j'avoue avoir cru que si la
teneur était vraie Il n'était pas traité cornme
il devait l'être. Je me rendis an département
de-la Milice pour montrer la lettre au-minis-
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tre, et depuis dix-huit ans que je suis député
à Ottawa je n'ai jamais vu de nia vie, dois-je
dire, un homme plus indigné que ne l'a été le
ministre à la lecture de cette lettre.

M. MONTAGUE : Sans doute, il devait
vous manifester de l'indignation.

M. McMULLEN : J'ai vu là bien claire-
ment que le ministre n'a jamais autorisé
l'envoi de pareille lettre, et qu'il n'était pas
responsable de son contenu. ILe ministre a
Immédiatement envoyé chercher -le colonel
Foster, qui est venu à son bureau, et j'ai été
témoin oculaire de tout ce 'qui s'est passé.
Je puis déclarer ici que chaque mot rap-
porté par le ministre relativement à cette
entrevue est vrai. Avant de me retirer, j'ai
dit au ministre : " A votre place, je renver-
rais le colonel Foster avant vingt-quatre
heures, pour avoir agi come il l'a fait rela-
tivement à cette lettre, ou bien je démission-
nerais moi-même." J'écrivis alors au colonel
White au sujet de l'explication que j'avais
reçue du ministre. Il se rendit ici et je lui
obtins une entrevue avec le ministre. D'a-
près tout ce que j'ai pu -saisir, je suis con-
vaineu que le ministre n'était nullement res-
ponsable. Quel que soit celui qui a écrit ou
autorisé cette lettre énonçant qu'on ne per-
mettait pas au colonel White de suivre le
cours des officiers d'état-major parce qu'il
était partisan politique, je suis certain que
Je ministre est resté étranger à la chose et
qu'il ignorait même alors qu'on eût écrit
telle lettre.

Voilà qui démontre encore que le major
général Hutton n'a pas quitté le Canada un
instant trop tôt pour la prospérité, la paix et
l'harmonie du ministère de la Milice et de la
Défense. A partir du moment que j'eus
examiné cette affaire à fond, je suis resté
convaincu que le général Hutton n'avait pas
les qualités requises pour occuper le poste
qu'il occupait; et après avoir constaté les
causes d'irritation et de tracasserie résultant
du séjour de cet homme ici, je ne m'étonne
pas que le ministre éprouve un profond sou-
lagement de voir les officiers qui l'entourent,
sujets à sa direction, plutôt que d'être trom-
pé comme il l'a mentionné, par le major gé-
néral Hlutton.

Le colonel White est sans doute un homme
très respectable. Ce fut un bon citoyen du
comté de Wellington qu'il a habité long-
temps. Il a rempli ses fonctions de comman-
dant du bataillon de Wellington d'une ma-
nière qui lui fait honneur, et je puis dire que
l'exercice de sa charge a été prolongé de
deux ans par le ministre à ma demande per-
sonnelle. J'ai agi ainsi sans motif personnel
à son égard, pour la raison que, tout en
étant un de mes très forts adversaires po-
litiques, .1 est très respectable, et que, tout
en m'ayant .combattu autant qu'il l'a pu con-
venaiblement, il n'a rien fait, j'en suis con-
vaincu, qui dépassAt les bornes raisonnables.
Co n'est pas un homme qui voudrait se
prêter à une, indignité. iLe colonel White
s'est montré un citoyen de mérite, et il a pris

M. McMULLEN.

nombre d'années une part proéminente dans,
les choses qui concernent la milice de Well-
ington.

M. TISDALE : M. l'Orateur, je n'entends
pas m'étendre longuement sur ce sujet, mais
la réponse du ministre renferme certaines.
choses que j'aurais voulu lui voir omettre ou
exprimer différemment. Je n'ai pas le plai-
sir de connaître le colonel White personnel-
lement,-je ne sache pas l'avoir jamais vu,
-mais il est établi qu'il occupe un rang aussi
élevé que tout autre colonel dans la milice
du Canada. L'honorable ministre mentionne
comme une affaire de clémence de sa part le
fait d'avoir ,prolongé le terme du comman-
dement du colonel White. S'il l'a fait
comme par clémence, il n'en avait pas le
droit. Le ministre de la Milice n'a pas le
droit d'exeucer sa clémence à l'égard du
cammandant d'un 'bataillon inapte à occuper
une position aussi importante.

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : Puis-je dire un mot ? Mon
honorable ami ignore-car le règlement a été
passé depuis qu'il a été ministre-qu'il ex-
iste à ce sujet un règlement spécial qui li-
mite le terme d'office à cinq ans, et qui dit
que sur la recommandation particulière de-
l'officier commandant du district, -approu-
vé par l'officier comandant igénéral, ce terme
peut être prolongé de trois ans.

M. TISDALE : Je connais parfaitement le
règ'lement, sauf qu'il permettait, pensais-je,
de prolonger le terme de cinq ans. Le mi-
nistre est-il prêt à dire qu'il n'y a pas à la
tête de bataillon, aujourd'hui, d'officiers
commandants qui n'ont pas continué à ex-
ercer leurs fonctions plus de trois ans après
l'expiration de leur terme?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : Non. Depuis que j'admi-
nistre le département il a été passé un ordre
rétrospectif s'appliquant aux colonels exer-
çant leurs fonctions depuis vingt ou trente
ans, et cet ordre a été exécuté dans cha-
que cas, je crois. Mais, naturellement, il y
a eu en même temps beaucoup de colonels
qui avaient agi ,comme tels pendant vingt
ou trente ans.

M. TISDALE: Je ne m'en plains pas, mais
à moins d'un changement très récent il y a
encore à la tête de certainsbataillons des
colonels qui ont dépassé la slimite des trois'
années et la limite d'Age. Du reste, rargu-
ment est le même. SI' l'homme n'était pas
apte à commander le bataillon, on n'aurait
pas dû prolonger le terme de son commana
dement. Si on -l'a fait, à qui l'honneur en
revient-il ? -Je prétends que ce n'est pas
au départment de s'attribuer le mérite du,
fait que des hommes offrent volontairement
de servir dans les rangs de la milice ou de
prendre le. commandement de bataillons
pour la défense du pays. Qui fait les sacri-
-fices. qui leur procure leur 4ducation, 'qui,
les Indemnise de la perte de léur temps, qur
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achète leurs uniformes, qui les dédommage
de l'abandon de leurs occupations, que ces
hommes soient simples soldats ou officiers ?

Aussi, je ne veux pas que l'on considère
comme une marque de clémence le fait qu'on
a accordé du délai à un homme physique-
ment et intellectuellement capable de rem-
plir ses fonctions. Ses amis ont le droit de
se plaindre de la manière dont il a été traité,
quel -que soit celui qui s'est rendu coupable
de ce traitement arbitraire.

En terminant ses remarques, l'honorable
ministre a dit que le colonel White
avait baissé dans son estime lorsqu'il
s'est rendu auprès du ministre et qu'il
lui a dit confidentiellement : "Eh bien !
ei vous me permettez de terminer mon
cours, je ne dirai rien de tout cela." Je
regretterais beaucoup de voir, dans ce pays,
un ministre de la Millce et de la Défense qui
considèrerait qu'un colonel de bataillon,
croyant avoir été traité d'une manière in-
juste, s'humilie en se rendant directement
auprès du chef du département-et le minis-
tre ne pourra soutenir que le colonel White,
qui a servi son pays durant tant d'années,
n'est pas -un ofilcier et un gentleman distin-
gu&-pour lui dire: "Ne me soumettez pas à
cette humiliation; je vais laisser tomber dans
l'oubli cette question et personne n'en parle-
ra désormais.

Je sais bien ce que je ressentirais comme
officier, si je découvrais que le major-général
et le département, avec ou sans le consente-
ment du ministre, avaient publié mon nom
dans une .liste répandue par tout le Canada
et me mentionnant comme -un Incapable,
alors que, comme c'est ici le cas pour le colo-
nel White, je ne le céderais à personne
comme officier et que je serais encore physi-
quement capable de servir dans la milice,
quand même j'aurais dépassé la limite d'âge
reglementaire. Je prétends que, dans cette
question, l'avantage est du côté du colonel
White sur le département de la .Milice et de
la Défense.

Je regrette que le ministre ait cru devoir
terminer ses remarques en insistant sur cette
démarche du colonel White; si l'honorable
ministre ne regrette pas d'avoir parlé de la
sorte, je déplore la chose, au point de vue de
notre milice. Quant aux nominations des
officiers et aux contrats, il a déclaré que,
toutes choses égales d'ailleurs, il donnerait
la préférence à ses amis.

Quelques VOIX : Ecoutez! écoutez!
M. TISDALE : Je n'insiste pas trop sur

cette attitude, quant à ce qui se rapporte
aux contrats, car tous, jusqu'à un certain
point, nous sommes d'accord sur ce sujet.
Mais Il -m'a fait peine d'entendre les paroles
prononcées par l'honorable ministre à l'a-
dresse d'officiers qui occupent des positions
ne leur rapportant ni avantage, ni influence
politique; mais ces personnes conservent ces
grades, dans l'armée anglaise et, je l'espère,
dans la milice coloniale, à cause de leurs
capacités militaires et de l'effet que leur pré-

sence produit dans l'armée. Au retour de
nos braves soldats de la campagne du Sud-
africain, le ministre assez ferme pour résis-
ter aux Influences de parti, aura une belle
occasion de débarrasser l'armée de toutes
ces querelles politiques, en accordant les
grades qui sont à sa disposition aux soldats
qui se sont le plus distingués sur le champ
de bataille. L'honorable ministre dit que 90
pour 100 des officiers sont des conservateurs.
Tant mieux pour l'honneur et le patriotisr6e
du parti conservateur. Il y a déjà long-
temps, depuis les difficultés du Trent, que je
suis entré dans la milice ; j'y suis resté 18
ou 20 ans et je n'ai jamais entendu dire, dans
mon régiment, ni dans aucun autre régiment,
que la nomination des officiers de la milice
était le résultat de faveurs politiques. Je ne
parle pas de l'état-major.

Le MINISTRE 'DE LA åILIOE ET DE
LA DEFENSE : Mon honorable ami, en sa
qualité d'ancien milicien, sait que ce sont les
officiers commandants qui font les nomina-
tions dans les différents corps. Personne n'a
jamais songé à intervenir dans ces questions
et je n'ai pas parlé des officiers ordinaires de
la milice. J'ai fait seulement allusion aux
nominations dont j'ai le contrôle direct,
telles -que celles d'officiers formant l'état-
major. Mais quant aux capitaines, aux lieu-
tenants et aux subalternes, ils sont tous
choisis par l'officier commandant le bataillon.

-M. TISIDALE : Je suis heureux d'obtenir
cette explication de l'honorable ministre
parce qu'il a été très malheureux dans le
choix de ses expressions. Il a dit que 90
pour 100 des officiers-

M. SUTHERLAND : Il ne parlait que de
certains officiers.

M. TISDALE : Il n'a pas fait d'exception
et je suis bien heureux de le voir se corrl-
ger lui-même, car autrement ses paroles au-
raient pu être mal interprétées.

Quant aux contrats, je me rappelle qu'il
en a annulé quelques-uns que je croyais
très bons. Dans• tous les cas qui se sont
présentés, l'ancien gouvernement a tenu &
demander des soumissions, mais il y avait
des marchands favorablement-connus comme
étant le mieux en état de fournir les articles
nécessaires et l'on a demandé des soumis-
sion à ces .marchands.

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : A-t-on jamais demandé une
soumission à un marchand libéral ?

M. TISDALE : Il y avait deux ou trois
établissements dirigés par des libéraux,
mais presque tous ces marchands et ces in-
dustriels étaient des conservateurs. L'ho-
norable minirÉtre ne craint pas d'avouer qu'il
est prêt à n'accorder des contrats qu'à ses
amis politiques. Tout cela pour confirmer
davantage le bruit répandu partout que nous
-sommes à la veille des élections générales.
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M. GIBSON :-Toutes choses égales d'ail-

leurs.
M. TISDALE : Il n'a pas parlé de cela.
Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE

LA DEFENSE : Non seulement j'ai dit cela,
mais j'ai de plus ajouté: "et ayant toujours
en vue l'intérêt public."

M. TISDALE: Mais qui décidera ces
questions? A la dernière session, nous
avons essayé d'obtenir la promesse qu'au-
cun contrat ne serait accordé sans que le
département eût demandé des soumissions
publiques; mais nous avons échoué.

Pourquoi l'honorable ministre a-t-il parlé
des assemblées publiques auxquelles le co-
lonel White a adressé la parole, si la politi-
que n'est pour rien dans ce qui nous occupe
maintenant ? Alors, qu'importe que le co-
lonel White ait parlé dans les assemblées
publiques, combien de fois il a ainsi parlé ?
L'honorable ministre nous a dit qu'en
Angleterre aucun homme ayant dépassé
l'âge de 35 ans ne peut suivre un 'cours
d'instruction pour servir dans l'état major.
Mals l'honorable ministre a-t-il adopté cette
règle ?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DEFENSE : L'honorable député sait que
les règle de l'armée anglaise s'applique à
notre milice quand-

M. TISDALE : Alors, l'honorable ministre
n'a pas agi suivant cette règle, car autre-
ment, aucun des officiers qui se trouvent sur
la liste, n'auralt le droit de suivre ces cours.
Je crois qu'il agit sagement en n'appliquant
pas la règle concernant la limite d'âge fixée
à 35 ans, à nos officiers canadiens; je
pense, d'un autre côté, qu'il manque de sa-
gesse en essayant de l'appliquer au colonel
White. Nous n'avons pas beaucoup de per-
sonnes qui désirent avoir des grades su.-
vant le sens militaire du terme, et comme
nous n'avons pas beaucoup d'écoles mili-
taires, je crois que nous devrions admettre
aux cours d'instructions pour l'état major
tous ceux qui veulent les suivre, sans assi-
gner une limite d'âge. Le colonel White a
tout autant de capacités qu'un grand nombre
d'autres officiers âgés de 40 ans, pour sui-
vre ces cours. Comme on n'a pas établi de
limite d'âge, le ministre n'a été ni heu-
reux ni conséquent en prenant l'atti-
tude qu'il a gardée ensuite à l'égard du
colonel White. Veut-Il 'dire qu'il ne per-
mettra plus à aucun officier en retraite de
suivre ces cours ? S'il n'a pas cette pré-
tention, il faudra alors juger suivant leurs
mérites les officiers en retraite.

L'une des plus grandes difficultés que pré-
sente notre système de milice provient du,
manque de règlements déterminés. Le cas.
actuel le démontre amplement. Tout est
laissé au bon plaisir, au caprice du ministre,
et nos militaires ne peuvent compter sur des
règles établies.

Un mot maintenant au sujet des relations
entre le ministre et le général. J'ai dit
qu'il n'y avait aucune règle déterminée et

M. TISDALE.

je confesse qu'il est bien difficile de dire
d'une manière absolue quels sont les pou-
voirs réciproques du général et du ministre
lorsqu'il surgit un désaccord entre eux. Je
ne vois pas bien comment on pourrait faire
disparaître cette incertitude, car nous re-
eqnnaissons tous que le ministre est res-
ponsable au parlement; d'autre part, nous
devons avouer que si nous avons besoin
d'un général pour occuper d'une manière
efficace le poste de commandant en chef
de notre milice, nous devons laisser à sa
direction tout ce qui se rapporte à la disci-
pline militaire. Je ne puis comprendre la
raison d'un état de choses comme celui dont
nous a parlé aujourd'hui le ministre et qui
oblige le général a recourir aux moyens qu'il
a employés pour communiquer avec le mi-
nistre. Si nous appliquons strictement les
règlements militaires, l'argument de mon
honorable ami de London (M. Beattie) est
inattaquable ; si nous tenons aux règle-
ments observés jusqu'à présent, il nous faut
avouer que cet état de choses ne saurait
exister. Si le ministre et le général ne pou-
vaient tomber d'accord, ainsi que le dé-
montre le cas actuel, ils auraient dû prendre
les moyens de régler cette difficulté et d'é-
viter ce scandale-parce que c'est un véri-
table scandale qu'un tel état de choses,
quel que soit celui qui en est res-
ponsable. Pas besoin de nous étonner
si nous recevons des plaintes, quand ces re-
lations sont aussi tendues entre le général
et le -ministre. Nous n'avons pu avoir, et
probablement, nous n'aurons jamais une con-
naissance assez complète des faits pour nous
prononcer sur le droit de l'un ou de l'autre
intéressé. On a attaqué le général Hutton,
mais on ne l'a pas encore destitué. On n'a
fait aucune enquête qui nous permette de
connaître exactement les faits. Tout ce que
je puis dire, c'est que je crois que le mi-
nistre et le général devraient s'entendre
pour ne plus nous donner le spectacle de
difficultés semblables.

M. RIOHARD TYRWHITT (Simcoesud):
Je ne vois pas que je puisse ajouter
à ce qu'ont dit les honorables députés
qui ont pris, ici, la défense du colonel White.
Mais, comme je suis l'ami de ce dernier et
que je le connais depuis vingt ans, je
crois de mon de-voir de dire'in mot en sa
faveur. Mon attention a d'abord été attirée
sur cette affaire, lorsque j'ai lu. les choses
désagréables qu'on a dites sur le compte du
colonel White, au Sénat et dans -la presse de
ce pays. J'ai vu un gentilhomme qui avait
servi Sa Majesté durant 25 ans, se faire ap-
peler estropié, infirme, vieillard âgé de plus
de 60 ans, 'par un homme qui devrait connaî-
tre mieux les faits s'il est capable de remplir
la position qu'il occupe dans le gouverne-
ment. Nous pourrions répondre à ce mon-
sieur en lui disant que les électeurs de Both-
well l'ont rejeté et que son parti l'a récom-
)ensé en" le reléguant au Sénat et dans une

position qu'il est tout à fait incapable de
remplir.
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On a dit que le ministre de la 'Milice et de
la Défense (M. Borden) a fait partie de la
milice durant 30 ou 35 ans et que, par consé-
quent, Il était en état de connaître les qua-
lités que doit posséder celui qui fait partie
de l'étatmajor de la milice active. J'ai moi-
même une certaine expérience de la milice et
je suis porté à croire que certaines personnes
faisant partie de l'état-major, les chirurgiens
et les paie-maitres, par exemple, conservent
leur grade, sans avoir aucune connais-
sance militaire. Elles ne sont pas obligées de
subir un examen pour obtenir ces positions,
et c'est pour cela que, suivant moi, elles ne
peuvent se prononcer d'une manière intelli-
gente sur les capacités des officiers en ser-
vice.
Je voudrais développer l'argument qu'a

présenté si habilement mon honorable ami
de London (M. Beattie) et défendre ici l'ex-
commandant de notre milice, le général Hut-
ton. L'honorable député de Wellington-nord
(M. McMullen) prétend que le départ du gé-
.néral Button est une bonne chose pour le
pays. Je ne crois pas que l'honorable député
puisse juger des capacités d'aucun général.
Je prétends que, si les généraux que l'Angle-
terre nous envole, doivent être insultés par
des membres du parlement qui ne connais-
sent rien de l'art militaire, on verra, avant
longtemps, des hommes occupant ces grades
distingués dans l'armée anglaise, refuser de
venir ici nous faire bénéficier de leurs ser-
vices et de leurs connaissances.

Je considère que .le général Hutton était
parfaitement dans son droit en n'accordant
pas à ses subalternes la permission de cor-
respondre avec le -ministre de la 'Milice et de
la Défense. Il savait qu'il avait affaire à un
homme n'ayant aucune connaissance de
l'art militaire. Si le ministre avait
compris son devoir, il aurait corres-
pondu avec les subalternes par l'entre-
mise du général qui se trouvait leur supé-
rieur. Il aurait envoyé son secrétaire au g-
méral pour demander & ce dernier la permis-
sion pour les officiers de son département de
voir le iinistre et d'avoir certaines conver-
sations avec lui. Je crois que le général a eu
raison; l'attitude qu'il a prise est Inattaqua-
ble au point de vue des règlements militaires-.
D'autre part, je pense que le ministre de la
Milice en y trouvant à redire, n'a fait que
démontrer son ignorance -du savoir vivre
que l'on retrouve chez les officiers ocoupant
un rang élevé dans l'armée. Dans la vie pri-
vée, si quelqu'un désiTre voir le serviteur de
son ami, il -orrespond d'abord avec cet ami
à qui il annonce qu'Il veut parler à ce servi-
teur. Cette pratique suivie dans la vle ordi-
nalre doit s'appliquer encore plus aux rela-
tions de la vie militaire.

-Le 'MINlSTRE DE LA MILIUGE ET DE
LA DEFENSE : Je puis dire, si mon 'honora-
ble ami (M. Tyrwhitt) me le permet, que
tout en ne connaissant pas grand'ehose des
questions militaires et en ne possédant -pas
ces instincts dont Il a parlé, j'aipris la peine ·

de m'informer de la coutume suivie par le
Bureau de la Guerre, en Angleterre, en de
telles occurrences ; je constate que le secré-
taire d'Etat pour la guerre a .'habitude de
faire venir devant lui tous les chefs des dif-
férents départements, sans s'occuper du
commandant et chef.

M. TYRIWHITT :'Nous reconnaissons tous
que la question de fixer une limite de 5 ans
aux officiers qui commandent des régiments,
peut prêter I discussion dans nombre de cas,
le régiment souffrira plus de ce changement
que l'officler commandant lui-même. Nous
qui avons commandé des régiments durant
des années. savons coubien il en coûte
outre les tracasseries que nous rencon-
trons dans l'accomplissement de nos devoirs.
Je crois aussi que l'on devrait juger de la
capacité d'un officier pàr le caractère du ré-
giment qu'il laisse A l'armée. Je puis rap-
peler ici que le colonel Gzowski a créé de
l'émulation entre les officiers commandant
les bataillons du 2e district militaire, en. of-
frant une coupe, chaque année, au meilleur
bataillon rural du district.

Quant à mêler ia politique aux choses de
le milice, je puis dire que nous avons tou-
jours éprouvé beaucoup de difficultés à nous
procurer des officiers ; lorsque nous cher-
chons un officier pour notre bataillon, nous
ne lui demandons pas quelle est sa polåti-
que; nous recherchons seulement s'il est
capable de remplir le poste dont il s'agit

Mon expérience personnelle me permet de
dire que nous avons souvent l'occasion d'ai-
der des jeunes gens à s'équiper pour des
grades que nous sommes prêts à leur offrir.
Je répéterai ce qu'un certain nombre d'offi-
clers ont dit au cours de cette discussion :
très rarement il est question, ou plutôt, ja-
mais Il n'est question de politique dans la
milice, jamais surtout durant une campa-
gne. Je suis convaincu que lorsqu'un offi-
cier porte son uniforme, il est soumis aux
règlements de la milice du Canada et aux
règles à observer qui lui défendent à bon
droit de se meler de politique. C'est pour
cela que je n'ai pas voulu permettre A mes
hommes, en plus d'une occasion, de prendre
part à aucune procession politique.

Maintenant, au sujet de ce cours donné à
Kingston, on nous dit que les officiers re-
cevront $2.50 par jour, durant le temps qu'ils
-consacreront à ce cours particulier. Je vou-
drais attirer l'attention de la Chambre sur
les sacrifices que doivent s'imposer des
hommes qui se trouvent -dans la position du
colonel White, c'est-à-dire qui ont dans les
grands centres des bureaux .d'affaires Im-
portants. Le colonel est obligé d'abandon-
ner- sa clientèle pour s'instruire dans l'art
militaire, et tout ce qu'il retire du départe-
ment de la milice. en reconnaissance de ces
sacrifices; c'est $2.50 par jour.

-Quant à -la limite d'&ge, je n'aimerais pas
à reconnaître que je me .suis vu- forcé de
me retirer du service quand -j'eus atteint-
cette limite. Je ne crois pas être trop - vIeur
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pour servir encore mon pays Je suis persuadé
qu'un grand nombre de personnes ayant mon
âge, peuvent supporter autant ou peut-être
plus de difficultés que des jeunes gens de
vingt ans ne le sauraient faire. Quant au
cas du colonel White, je crois qu'il serait
beaucoup plus honnéte pour le ministre de
la Milice de reconnaître immédiatement
qu'il a agi plutôt sous l'influence de ce qu'il
a lu dans le journal publié à Gueliph que
pour toute autre raison. Je puis compren-
dre que notre ami, le colonel White, ne por-
tant plus l'uniforme militaire s'est montré
partisan convaincu de la politique conser-
vatrice ; c'est aussi le cas d'un grand nom-
bre d'autres militaires. Je crois, M. l'Ora-
teur, que c'est une gloire pour le parti con-
servateur d'avoir fourni tant de militaires
à ce pays. Et, je le répète, les conserva-
teurs n'ont pas été induits par des motifs
Inavouables à faire partie de notre milice,
mais il y a quelque chose qui -porte tout na-
turellement un conservateur à prendre du
service militai-re et c'est là ce qui explique
pourquoi il y a tant de partisans de notre
politique dans la milice canadienne.

Advenant six heures, la séance est sus-
pendue.

SEANCE DU SOIR.
M. G. E. FOSTER : Je déclarais, avant la

suspension de la séance. que je ne voulais
pas prendre beaucoup de temps à discuter
la question soumise à la Chambre. Je dois
dire maintenant que je parlerai encore
moins longtemps, vu l'absence de l'honora-
ble ministre de 'la Milice auquel j'aurai quel-
ques remarques à adresser lorsqu'il sera
présent à la Chambre. Nous aurons en effet
une autre occasion de discuter ce sujet et
j'en profiterai alors pour faire ces remar-
ques. Il y a cependant une ou deux choses
que je veux dire dès maintenant, bien que
l'honorable ministre ne soit pas présent,
parce qu'elles se rapportent directement aux
remarques que l'honorable ministre a fai-
tes, cette après-midi. Il a divisé en deux
parties sa défense, si nous pouvons appeler
cela une défense, du fait que les deux noms
en question ont été rayés de la liste. Mais
il est quelque chose qui me surprend et qui,
je crois, surprend tous les membres de cette
Chambre qui ont écouté lire ou qui ont lu
les documents de cette cause : comment se-
rait-il possible à deux officiers qui ne s'oc-
cupent ni l'un ni l'autre de politique et qui,
dans l'exercice de leurs devoirs militaires,
n'ont rien eu A faire avec la politique de
parti, comment ces messieurs. entièrement
étrangers a nos discusslots politiques, pour-
raient-ils dire au colonel White et au colonel
Vince comme raison de leur non-admission
aux cours d'instruction pour servir <da-Us
l'état major, qu'ils se sont melés de politl-
que eon parlant dans des assemblées puli-
ques ? Il semble inconcev5ble. et je ne
puis oemprendre la chose, qte ces deux me-
sleUrs ou l'un d'entte eux aient piu frvertemr

M. TYRWMTT.

cette excuse pour rayer les noms de deux
officiers qui se trouvaient sur la liste parce
qu'ils étaient aptes, sous tous les rapports,
à suivre ces cours. Encore une fois, cela ne
peut se concevoir à moins que, d'une ma-
uière ou ü1'une autre, on ait voulu faire
comprendre que le ministre ne voulait pas
permettre à ces messieurs de suivre les
cours d'instruction d'état-major parce qu'ils
étaient conservateurs et qu'ils avalent pris
part à des assemblées publiques où ils au-
raient adressé la parole.

Tous ceux qui connaissent le système de
l'administration militaire de l'Angleterre
savent qu'on ne s'occupe pas de questions
politiques dans l'armée et qu'une partisan-
nerie semblable n'est pas de mise dans une
administration purement militaire : ces deux
messieurs cependant ont l'expérience * de
cette administration.

Nous devons donc nous étonner si nous les
entendons expliquer le fait que des hommes
capables ne sont pas admis à ces cours parce
que, ainsi qu'on peut le voir dans ces let-
tres, ils se sont mêlés de politique en par-
lant dans des assemblées publiques.

L'honorable ministre dit que ce 'est pas
là la véritable raison ; Il déclare que les
nomns de ces deux messieurs ont été retran-
chés de la liste pour deux motifs bien diffé-
rents. Très bien ; mais le ministre ne dit
pas qu'il n'était pas opposé il ces messieurs
parce qu'ils étaient conservateurs, et que,
comme on le prétendait, ils avaient pris part
à des assemblées publiques. Il dit qu'il n'a
jamais mentionné d'une manière officielle
cette raison au colonel Foster et je crois
qu'il y a une grande distinction à faire ici,
bien qu'il n'ait pas mentionné officiellement
cette raison dans son mémoire, cependant il
a réussi à faire exprimer son opinion que
ces hommes ne lui convenaient pas parce
qu'ils étaient conservateurs et parce qu'ils
avaient pris part à des assemblées publi-
ques. Il dit toutefois qu'il y avait deux
raisons suffisantes pour faire rayer de la
liste les noms de. ces messieurs. Nous al-
lons voir la force de ces raisons. D'abord, Il
prétend qu'ils -avaient dépassé la li-
mite d'Age et, selon- lui, ce serait une
raison très forte. Il dit qu'en Angleterre la
limite d'Age est portée au maximum A 35
ans. Il ne dit pas qu'il a appliqué ici la
règle suivie en Angleterre ; Il se' contente
d'affirmer que c'est la règle observée en An-
gleterre dans l'armée et que les colonels
White et Vince avalent dépassé cette limite
d'Age. J'ai demandé au ministre, l'autre
jour, de me donnet la date de la' naissance
de chacun de ces messieTrs :qit suiv'ent les
cours d'instruction. J'ai ici les Débdt où se
trouve sa réponse. En l'andlyeant, je tro'V
ceci :

Il n''y a pas tii seul oÈfefel qu'il a nommé
pour suivre ces cours, qui -ne dépasle pas
la lImite' d'âge, c'est-A e 85 ans'. n d'y
en a pas no seul, je le répéte. Afl!id Jf v'a19
donnef leurs' noms. J'ignord s- fia oût éd-
lofwl, lieuténadtw 61- géf±ée'de
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Noms.
Stacey'.......... ............
Hodgins........ ............
Roy... .............. ......
Jones........ ........... ..
McLaren ........ ..........
Galloway..... .......... ...
Mutton..... ............ ...
Chinc...... ...........

Nés en Age.
1858 41
1851 48
1859 40
1860 39
1847 52
1851 48
1852 47
1858 61

Mais M. White est né en 183 : il est donc
âgé de 56 ans ; M. Vince, né en 1848, est
agé de 51 ans. Que deviennent ici la règle
et la raison invoquées par le ministre? Quand
il parle de la limite d'age, Il s'appuie sur
une fausseté, puisque tous ceux qu'il a choi-
sis pour suivre les cours d'instruction pour
l'état-major sont agés de plus de 35. ans,
quelques-uns même 50 ans et l'un d'entre
eux a atteint sa 53e année. La raison Invo-
quée par le ministre n'est donc pas bonne.
Qu'elle soit une des raisons véritables de
l'action du ministre, cela se peut, mais on
peut toujours constater le fait que le mi-
nistre n'a pas appliqué la règle établie par
lui-même et qu'il n'a pas fait ces nomina-
tions en tenant compte de la limite d'âge,
ce qui est si nécessaire pourtant, selon lui.
Cependant parce que les noms du colonel
White et du colonel Vince ont été retran-
chés de la liste, il invoque la limite d'age
comme raison de son acte.

Mais assez sur ce sujet, pour le présent.
Le ministre a dit que le département ne

se proposait pas de mettre sur la liste les
officiers en retraite et que tous deux, le
colonel Vince et le colonel White, étaient
des officiers en retraite ou sur le point de
l'être. Cet argument ne peut résister à la
plus simple critique, parce que le colonel
Hodgins qui a été mis à la retraite en oc-
tobre 1899, a cependant été recommandé
pour suivre ces cours xd'instruction et son
nom n'a pas été rayé de la liste par le mi-
nistre. Les raisons invoquées par* le minis-
tre sont donc futiles et celui qui les étudie
tant soit peu reste convaincu que l'attitude
du département de la Milice à l'égard des
colonels White et Vince doit avoir d'aut&es
causes.

Parlons maintenant de leurs aptitudes à
la position demandée. Je connais mieux le
colonel Vince que le colonel Whlte; je sais
quil n'y a pas un seul officier dans les pro-
vinces maritimes-sans aucune- exception-
qui soit plus intelligent, plus capable, mieux
renseigné sur tout ce qui se rapporte à
l'art militaire au point de vue scientifique
et pratique, que ne l'est le· colonel Vince.
Tous ceux qui le connaissent lui rendront le
même témoignage. Le général le connais-
sait et c'est parce qu'il le savait capable
qu'il l'avait recommandé.. Cet esprit et cet
instinct militaire, le colonel Viflee les·tient.
de naissance ; il a fait de plus une étude.
sérieuse des questions- militaires, cela- est
deven* une passiorr ehee lui et- tout le tempe.
qu'il s'est trouvé en-rapport. avec: la. miliee-
spécialemin't avee Ied, ingénieuru Brighton,
corp qu'il. a reorganisé t la perfeetion-il a,

rendu de grands services ; c'est un des offi-
ciers les plus énergiques et les plus capa-
bles que nous puissions trouver au Nou-
veau-Brunswick et dans les provinces ma-
ritimes. Où se trouve donc son incompé-
tence ? Le ministre de la Milice n'a pas
bsé, et je suis convaincu qu'il n'osera pas
mettre en doute l'habileté du colonel Vince
à tous les points de vue.

Quant au colonel White, son cas est mieux
connu des députés d'Ontario et je suis con-
vaincu qu'en dépit de tout ce qu'a pu dire
le ministre, la Chambre est persuadée que
le colonel White n'est pas seulement un offi-
cier capable, mais qu'il est encore un ofil-
cier aetif et plein de ressources.

Je dois dire qu'il est pénible de lire dans
les journaux et d'entendre dire dans cette
Chambre que le nom du colonel White n'a
pas été mis sur la liste. parce que ce der-
nier est estropié. Il souffre de cette in-
firmité depuis 1869. et cependant elle ne l'a
jamais empeché de remplir efficacement les
devoirs de'sa position ; c'est agir à la 16-
gère pour le moins que d'invoquer cette In-
firmité pour expliquer le fait qu'il n'a pas
été nommé.

Mais, M. l'Orateur, le ministre prouve que
la politique a eu son mot à dire dans cette
affaire. Comment ? en lisant des lettres qui
tendraient à prouver à la Chambre que le
colonel White a pris part à des assemblées
politiques. Qu'était-il nécessaire de lire ces
extraits de lettres si le ministre n'eût désiré
démontrer A la Chambre qu'il devait comp-
ter sur l'appui de cette dernière pour s'ex-
cuser d'avoir retranché le :.om du colonel
White, parce que ce dernier avait parlé à
des assemblées publiques ? A quoi se ré-
duit cette accusation ? Après avoir cher-
ché partout, le ministre (M. Borden) a dé-
couvert que le colonel White avait parlé
deux fois, la première à une exposition de
bétail èt la seconde à un banquet, dans un
temps où l'idée militaire battait son plein;
il a répondu alors à un toast porté A l'armée
et à la marine.

Il y a une autre affirmation que nie éner-
giquement le colonel White, dans la déclara-
tion qu'a lue mon honorable ami de Victo-
ria, C.-A. (M. Prior). Le colonel White, à ce
qu'on prétend, aurait gratuitement Insulté
les Canadiens-français dans un discours qu'il
a prononcé à Guelph. Le colonel nie la chose
et il. n'y a d'autre preuve de l'accusaton
qu'un extrait d'article publié dans un jour-
nal. Pour moi, j'accepte la parole du ce-
lionel White, parce que c'est la parole d'un
honnête homme et d'un soldat; je l'accepte
de préférence à un simple paragraphe d'ar-
ticle d'un journal qu'on nous lit Ici, sans
nous affirmer que le ministre .de la Milice
a fait la moindre enquête pour s'assurer de
l'exactitude des faite comparée A l'article
en question. Ce qu'on nous a lu de ce jour-
.na-f n' aucune -valeur. Comme soldat, com.
me iillItalre, le colonel Wliite a dit que
c'était, une honte pour le paye de voir nos
militaires transportés à, la.côte d'AMqie et
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obligés de faire la campagne, en ne rece-
vant qu'une solde de 25 cents par jour.
Quel est celui qui ne croit pas maintenant
que c'est là une honte pour le Canada ?

Le gouvernement lui-même l'a reconnu et
Il a éprouvé tant de confusion de sa con-
duite, qu'il s'est adressé à la Chambre pour
lui demander de payer à nos soldats cana-
diens la différence entre le montant de la
solde payée par le Canada et celui de la
solde que reçoivent les soldats dans l'armée
impériale, ce qui porte la solde de noe sol-
dats de 50 à 75 cents par jour. Parce qu'un
militaire a signalé cette erreur du gouver-
nement, ce n'était pas une raison pour rayer
son nom <le la liste des officiers devant sui-
vre les cours d'instruction.

Quant au colonel Vince, les accusations
portées par le ministre au sujet de sa par-
ticipation aux luttes électorales, sont toutes
aussi futiles. Lors des dernières élections
générales de 1896, le colonel Vince était 'di-
recteur de la poste à Woodstock, N.-B. Il
n'a pris aucune part, bonne, mauaise ou in-
dépendante, à la campagne de 1896. Il n'a
ni écrit de lettre, ni envoyé de listes élec-
torales. Il s'est montré complètement neu-
tre. Il a voté, je crois, j'espère qu'il a voté
car il exerçait son droit de citoyen. Fonc-
tionnaire du gouvernement du Canada. le
colonel Vince a pris pour principe de ne pas
s'occuper d'élections fédérales, et l'on n'a
pu encore prouver qu'il ait dévié de la règle
qu'il s'était tracée. Il y a quelques mois, il
y avait des élections locales au Nouveau-
Brunswick, mais alors le colonel Vince n'é-
tait plus fonctionnaire du gouvernement, Il
n'était plus directeur de la poste de Wood-
stock. Il avait été destitué, pourquoi ? Seu-
lement parce que M. Blair et ses partisans
avaient promis cette position en récom-
pense à M. Smith, un de leurs amis à la lé-
gislature provinciale. On a retardé long-
temps, parce que le sentiment de, ra popula-
tion était contre le changement projeté, mais
enfin pressé de remplir sa promesse, le mi-
nistre a dû destituer Ni. Vince. On n'avait
porté aucune accusation contre ce dernier
ni au sujet de sa participation aux élections,
ni pour aucune autre raison.

Eln terminant son discours, l'honorable mi-
nistre (M. Borden) a déclaré qu'un militaire
avait parfaitement le droit d'exprimer son
opinion en public comme dans l'intimité. Le
colonel Vince, en apprenant qu'on lui re-
fusait d'aller suivre les cours relatifs.à l'état-
major, à Kingston, parce qu'il avait pris
une part active aux élections, a écrit une ré-
ponse que je vais lire à la Chambre :

Woodstock, N.B., 31 janvier 1900.
Monsieur,-J'ai l'honneur d'accuser réception

de vot'e lettre, en date du 30 courant, m'infor-
mant que mon nom a été rayé de la liste des
officiers qui devront suivre les cours d'instruc-
tion pour servir dans l'état-major, à Kingston, et
aEsIgnant pour cause à cette décision le fait que
j'aurais pris dernièrement une part active aux
luttes politiques, en faisant des discours .dans
des assemblées publiques, ce qui est de nature
à m'empêcher de suivre ces cours.

M. POSTER.

J'ai l'honneur, en réponse, de vous demander
d'être assez bon de communiquer au major gé-
néral la déclaration suivante que je soumets à
sa considération : la règle et l'usage reconnus
dans l'armée anglaise tels qu'énoncés dans les
règlements et les ordres de l'armée impériale,
première partie, paragraphe 215, se lit comme
suit :

1. Les officiers, les sous-officiers et les soldats
ne peuvent organiser d'assemblées, de manifes-
tations ou de processions publiques en faveur
d'un parti politique, dans les casernes, les quar-
tiers généraux, les camps, ou prendre part à ces
assemblées en portant l'uniforme dans aucun
temps et aucun lieu.

2. Conséquemment tout officier de la milice ac-
tive et de la réserve ne recevant aucune solde
du gouvernement ou ne suivant aucun cours
d'instruction militaire, peut prer4 .re part aux
luttes politiques de même que tout autre sujet
de Sa Majesté ; il peut être candidat à la repré-
sentation d'un comté et il peut aussi adresser
la parole à des assemblées publiques, etc.

A l'appui de ce que j'affirme plus haut, j'ai
l'honneur de vous rappeler le fait que le 9 cou-
rant, après sa nomination comme assistant-
commandant de l'escadre de la Méditerrannée, et
le soir précédant son départ pour l'école des si-
gnaux de marine à Portsmouth, d'où il devait
aller remplir le poste qui lui était assigné, le vice-
amiral, lord Charles Beresford, ex-M.P., pour la
ville d'York, Ang., a fait un discours au
cours duquel il a critiqué l'administration de la
marine et celle de l'armée (voir le " Times,"
édition hebdomadaire, 12 janvier 1900,- pages 17
et 29, 3ème colonne).

J'ai l'honneur de vous signaler respectueuse-
ment que lorsque j'ai parlé dans des assem-
blées publiques lors d'une élection pour la lé-
gislature du Nouveau-Brunswick, tenue le 12
janvier 1900, je n'avais pas l'intention de violer
en quoi que ce soit, je ne crois pas non plus
l'avoir fait, les règlements et les usages con-
sacrés dans l'armée de Sa Majesté.

J'ai l'honneur d'être, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

(signé) D.MeL. VINCE, It-col.
.. Officier de réserve.

Je n'ai jamais entendu dire que le ministre
de la Guerre d'Angleterre ou que le gouver-
nement anglais ait réprimandé lord Beres-
ford aun sujet de la critique acerbe qu'il a
faite du système militaire anglais, comme
du système adopté pour la marine, en An-
gleterre.

Je veux ajouter un mot au sujet de. la dé-
claration faite ipar le ministre de la Milice.
Il a dit que son département allait voir à
mettre en pratique le système qui consiste
à accorder aux vainqueurs les dépouilles,
comme la chose -se pratique dans tous les
autres· départements de l'administration. Je
ne m'occupe pas de ce que l'on a* dit au
sujet des autres départements. Mais je ne
crois pas qu'il se trouve un homme intelli-
gent, désirant protéger les intérêts' de notre
milice d'une manière efficace, qui ne regrette
d'entendre le ministre de la, Milice faire
cette'déclaration immédiatement après avoir
dit que 90 poùr .100 des officiers actuels sont
des conservateurs. Quánt Alui, il a déclaré,
en se tournant du côté de ses partisans, que
toutes choses égales d'ailleurs, Il favoriséra
ses' amis et* ses partisans *poltiques dans la
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distribution des contrats et dans la nomina-
tion des officiers.

Quelques VOIX : Ecoutez ! écoutez!

M. FOSTER : Je regrette de voir certains
membres de la droite applaudir quand on
ouvre le département de la Milice à tous les
abus-

M. MoMULLEN: Ces abus sont votre fait.

M. FOSTER: J'allais faire une remar-
que à l'adresse de mon honorable ami,
mais mon cœur est trop plein de lui, et je
vais passer outre. Quoi ! on ouvre ce dépar-
tement à tous les abus, à toutes les in-
trigues de coteries, enfin A tout ce que l'on
entend par le mot " patronage politique."
Sous ce même ministre qui n'est pas . son
siège ce soir, le département de la Milice de
ce pays a été . la merci d'intrigues et de
coteries politiques; ce système a été mis en
pratique avec une désinvolture comme ja-
mais on n'en a vu de semblable dans ce
pays-je suis convaincu que c'est là l'im-
pression générale. Nous n'avons pas encore
vu un ministre de la Milice se lever
en cette Chambre et avoir l'audace de dé-
clarer publiquement qu'il. a l'intention d'ad-
ministrer son département comme le minis-
tre des Travaux publics administre le sien,
c'est-à-dire qu'il va favoriser exclusivement
les partisans du gouvernement actuel. Voilà
ce que l'honorable ministre va faire. Nous
aurons l'occasion, lorsque nous discuterons
les estimations pour le département de la
Milice, de parler plus longuement de tout
cela. Qu'entendez-vous dire lorsque vous
proclamez que vous allez favoriser vos pro-
pres amis? Vous voulez dire que vous In-
vitez vos amis, dans toutes les parties du
Canada à se mêler des nominations qui
doivent être faites dans la milice et à s'en
servir pour des fins de parti. Un ministre
comprenant les nécessités de son départe-
ment, éviterait toutes les difficultés qui ne
manqueront pas de surgir si l'on fait inter-
venir la politique dans la nomination des
officiers de la milice dans toutes les parties
du Canada.

L'honorable ministre dit qu'il a été forcé
de s'occuper de cette liste, pourquoi? Parce
qu'il s'agit d'une dépense de deniers etoqu'll
est responsable de cette dépense au parle-
ment. Cette prétention est juste, mais il y
a ici une ligne de démarcation bien visible.

Le devoir du ministre est de déterminer
la politique A suivre sur cette question, de
dire si oui ou non les cours préparatoires
pour les officiers d'état-major doivent être
donnés, quel sera le nombre de ceux qui en
feront partie, et quelle somme d'argent il a
à sa disposition pour cette fin. Je suis même
persuadé que cette politique a été réglée
entre le conmmandant et le ministre, avant
qu'un seul nom fûIt placé sur la liste.

Ce qu'il s'agit aussi de considérer, c'est la
question du choix des officiers qui devront
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suivre ce cours. Quel est le (but de ce cours?
C'est de perfectionner les connaissances mili-
taires de nos meilleurs soldats. Mais doit-on
en agir ainsi pour des fins politiques ? Non,
M. l'Orateur, le choix de ces hommes doit
se faire au point de vue pure.ment militaire,
afin que l'on puisse se procurer les meilleurs
officiers, possédant toutes les connaissances
nécessaires, et pouvant contribuer à l'amé-
lioration du système militaire qui existe dans
ce pays. Quel est l'homme le plus en état
de faire rémplir cette tAche ? Pour moi, ce
choix ne fait pas le moindre doute. C'est le
commandant, celui qui est depuis plusieurs
années au courant des affaires de'la milice,
qui a visité tous les districts militaires, qui
a passé en revue chaque bataillon, qui con-
naît tous les officiers appartenant aux corps
permanents du pays, qui les a passés en re-
vue, qui peut indiquer du doigt. en un ins-
tant, quels sont les meilleurs officiers, c'est
cet homme, dis-je. qui possède les qualités
voulues pour choisir ceux qui doivent suivre
ces cours. Pourquoi en serait-il autrement ?
Rien ne l'empêche d'en agir ainsi. Dans le
choix qui'l a à faire d'un homme possédant
les qualités requises, il n'est pas tenu de se
demander quel effet peut avoir ce choix sur
l'un ou l'autre des deux partis politiques.
Il n'a pas à se demander si cette nomination
peut donner ou enlever un vote au ministre
de la Milice dans son comté. Il n'est pas
tenu de s'assurer les faveurs d'un whip ou
d'un personnage influent dans la politique,
tout ce qu'il a à faire, c'est de décider en
sa qualité de commandant général de la
milice, quels sont les hommes les mieux
doués -pour suivre ce cours, dans les inté-
rêts de la milice, afin que cette dernière
puisse ensuite bénéficier de ses connaissan-
ces.

C'est ce qui a été fait par le commandant
en chef, mais le ministre a rayé, d'un trait
de plume, les noms de deux des personnes
choisies par lui. Ceux des colonels White
et Vince, deux des officiers les plus capables
parmi ceux dont les noms figuraient sur la
liste. Tout ce que l'honorable ministre avait
à leur reprocher, à mon avis, c'est qu'ils
étaient conservateurs, et qu'ils s'étaient mê-
lés, en cette qualité, aux affaires politiques.
Tout ce qu'il a dit tend à établir ce point.
Ou l'honorable ministre est allé trop loin,
ou Il n'en a pas dit assez. Il a essayé de
faire scomprendre le malaise qui existait
entre les principaux officiers de la milice
canadienne, notamment entre lui et le com-
mandant en chef, il a négligé de nous ren-
seigner sur les causes qui ont donné nais-
sance à cet état de choses.

Ces causes de mésintelligence devaient da-
ter de plus loin que cela. L'honorable minis-
tre dit qu'il voulait avoir des officiers d'un
grade inférieur, dans le bureau du comman-
dant général de la milice, sous les ordres
de ce dernier, mais avec qui il pourrait ce-
pendant se consulter, hors la.. connaissance
de leur chef.
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Le MiNISTRE DU REVENU DE L'IN-
TERIEUR (sir Henri Joly de Lotbinière)
Il n'a pas dit cela.

M. FOSTER: Oui, il a dit hors la con-
naissance de leur chef, et je vais le prou-
ver, car il a ensuite lu deux lettres pour éta-
blir ses assertions. Quelle a été l'attitude du
commandant û ce sujet ? Il a dit à ces offi-
ciers d'un grade inférieur ; lorsque je suis
ici je ne veux pas que vous travaillez pour
le ministre hors ma connaissance ; que
tout se fasse par le canal ordinaire,
c'est-à-dire, par mon entremise, lorsque je
suis bureau ; mais, lorsque je suis absent,
c'est différent. Chacune de ces lettres con-
tient les mots suivants "lorsque le général
est ici."

M. McMULLEN : Non.
M. FOSTER : Oui, ce sont là les propres

expressions dont on se sert dans les lettres,
et je les ai notées. Mon honorable
ami ne connaît rien de l'affaire, mais son
devoir est de soutenir la conduite du minis-
tre, quoi qu'il fasse, sa seule et unique occu-
pation consiste actuellement à s'attacher
aux pas des ministres et à défendre leurs
actes les plus malhounêtes. Il s'acquitte de
sa'tiche avec le même dévouement, dont il
faisait preuve lorsque, étant dans l'opposi-
tion, il se croyait obligé de critiquer tous
les actes du gouvernement conservateur.
Aujourd'hui, il lui faut oublier tout ce qu'il
a dit dans le passé, liour pouvoir suivre les
ministres et approuver tout ce qu'ils font.
On pourra voir demain, dans les Débats, le-
quel de nous deux a tort ou raison ; dans
tous les cas, je me rappelle parfaitement
que l'ordre donné par le commandant à ses
officiers était que, lorsqu'il se trouvait à son
bureau, toutés les affaires devaient être tran-
sigées sur ses ordres.

Que devons-nous conclure de tout cela ?
Nous devons en conclure qu'il existe au
fond de l'affaire quelque chose que nous
ne connaissons pas. Il doit y avoir là toute
une histoire, qu'il serait tout à fait instruc-
tif poar la Chambre de connaître. Il serait
très intéressant d'apprendre quels sont les
causes qui ont amené le général Hutton à
défendre aux fonctionnaires de son minis-
tère d'exécuter les ordres qu'ils pourraient
recevoir du ministre, sans son assentiment,
alors qu'il était lui-même à Ottawa. Je ne
suis pas au courant de l'étiquette militaire,
mais je n'en suis pas moins convaincu que
lorsque le général Hutton était ici, à la tGte
de son département, et que le ministre avait
besoin de renseignements, il n'avait qu'une
chose à faire, c'était de s'adresser au com-
mandant en chef de la milice.

Que dirait l'honorable ministre de la Mi-
lice (M. Borden), si le chef du gouvernement,
ayant besoin de certains renseignements
concernant le ministère de la Milice, s'adres-
sait directement aux fonctionnaires de ce
département pour les obtenir, sans tenir
compte du ministre lui-même ? Il proteste-
rait, sans doute, contre cette manière d'agir.

M. FOSTER.

Cet argument a encore plus de force dans
le cas qui nous occupe, car Il n'existe pas
entre le conmandant en chef de la milice
et le ministre, la même intimité qt'entre le
ministre et son chef.

Mais que s'est-il passé ? le ministre de
la Milice a-t-il plusieurs mois avant cette cir-
constance, et en différentes occasions, ignoré
volontairement l'existence du général Hut-
ton ? S'est-il conduit à son égard comme s'il
eut été un simple garçon de bureau ou un
messager, comme une personne n'ayant au-
cun grade et ne possédant aucun droit ?
Nous avons entendu d'étranges choses à ce
sujet, et il est regrettable que la Chambre
ne soit pas en possession de tous les faits
concernant cette affaire. Malheureusement
nous ne les connaîtrons jamais.

De tout ce que je viens de dire à ce sujet,
il ressort un fait certain, c'est que nous de-
vons avant tout prendre bien garde de ne
pas mêler la politique aux affaires de la
milice canadienne. C'est là un écueil dange-
reux qu'il faut à tout prix éviter. On de-
vrait définir, en termes précis, les droits et
les privilèges dont jouissent respectivement
le ministre de la Milice et le commandant en
chef, et la sphère d'action d'un chacun. Ce
résultat n'est peut-être pas facile à attein-
dre, mais il n'en est pas moins absolument
nécessaire pour la bonne administration des
affaires. Sans doute, le ministre (lui est res-
ponsable au parlement et au peuple de l'ad-
ministration de son département. doit pou-
voir exercer un certain contrôle dans la di-
rection des affaires militaires, cependant,
cet homme appartient à un parti politique,
et cette seule raison devrait suffire, pour
l'empêcher d'avoir la moindre chose à faire'
dans le choix des officiers, car ce travail est
d'une importance considérable, tout notre
milice y est intéressée, et seul un homme
connaissant le métier, et n'ayant pas d'exi-
gences politiques à satisfaire, peut s'en ac-
quitter convenablement.

L'honorable ministre nous a laissé entendre
qu'il allait appliquer dans la distribution du
patronage dont il dispose, le principe de
" aux vainqueurs les dépouilles," mais espé-
rons qu'il ne mettra pas sa mesure à exécu-
tion. Espérons que le regret qu'il a mani-
festé d'avoir fait cette déclaration, en ré-
ponse à la critique des honorables membres
de la gauche, était sincère. Ce serait un
grand malheur que de laisser entendre aux
meneurs politiques d'un parti, que tout ce
qu'ils-ont à faire c'est de s'adresser au mi-
nistre de la Milice et de la Défense, qui
leur divisera les dépouilles de ce ministère
sous forme de nominations.

M. MeMULLEN : Il n'a pas dit cela.

M. FOSTER : Il ne s'est peut-être pas
servi exactement de ces expressions, mais
ce qu'il a dit, ne pouvait être Interprété
d'une autre manière. Du moins, c'est là ce
que j'ai compris. Nous n'ignorons pas non
plus, que l'honorable ministre arrange-tou-
jours son affaire de manière à pouvoir ac-
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corder autant que possible toutes les entre-
prises de son ministère à ses propres amis
politiques.

M. WOOD : La compagnie Sandford de
Hamilton, qui fabrique tous les vêtements
dont on a besoin pour la milice, est-elle une
compagnie composée de libéraux?

M. FOSTER: Il arrive quelquefois, que
même un gouvernement grit est obligé de
s'adresser à une bonne compagnie conserva-
trice, pour obtenir certains articles qu'il ne
peut se procurer ailleurs. Mais l'honorable
député (M. Wood) sait parfaitement que l'on
n'a recours aux maisons conservatrices que
dans des cas de nécessité absolue.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERLES (sir Louis Davies): Je ne me
serais pas levé pour répondre au discours
de l'honorable député (M. Poster), sans les
dernières remarques qu'il vient de faire, et
qui contiennent des accusations, que je con-
sidère comme étant excessivement injustes,
à l'adresse de l'honorable ministre de la
Milice (M. Borden). L'honorable député nous
a dit en commançant, qu'il ne voulait pas
discuter la question soumise à la Chambre,
et il a fidèlement tenu sa promesse, car son
discours se résume à un certain nombre d'ac-
cusations Injustes fonmulées contre mon
honorable collègue (M. Borden), et l'ex-mi-
nistre des Finances admettra lui-même la
chose, après avoir réfléchi. Il a prétendu
que le ministre de la Milice actuel avait
mêlé la politique aux affaires de ce minis-
tère et réduit ce dernier à un état de dégra-
dation politique inconnu jusque là-

M. POSTER: Je n'ai pas dit cela.
Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES

PECHERIES: Ce sont là les -propres pa-
roles de l'honorable député que j'ai notées.

'M. POSTER: Dans ce cas, mon honorable
ami (sir Louis Davies) me paraît tout à fait
Incapable de prendre note des paroles telles
que prononcées. J'ai employé le mot " pa-
tronage " mais non le mot " dégradation."

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PEOHERIES : L'honorable député (M. Pos-
ter) ne s'est pas servi du mot " patronage."
Il a dit que le ministre avait réduit le minis-
tère à un état de dégradation politique, ou
quelque chose dans le même sens-

M. MONTAGUE : Contentez-vous de dire
"ou des mots dans le même sens."

Le PREMIER MINISTRE : Non, Il s'est
servi des, mots dégradation politique ou de
mots ayant la même valeur au point de
vue du patronage.

M. POSTER: Vous persistez à dire que
c'est là ceque j'ai dit.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PEOHERIES: SI l'honorable député a honte
de ses paroles-comme ,cela devrait être-
Je n'ajouterai plus rien à ce sujet. Mais je
laisse à la Chambre et au pays le soin de ju-
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ger si jamais ministre de la Milice, ayant
tu à faire face à des circonstances aussi
difficiles que celles que l'honorable ministre
(M. Borden) a rencontrées sur son chemin,
a appliqué avec plus de justice, d'équité et
d'honnêteté, que mon honorable _ami, les,
mesures qui conviennent à notre milice. Il
ne s'est jamais laissé guider par l'esprit de
parti, et la meilleure preuve de ce que je dis
là, c'est que quand il s'est agi des contin-
gents que nous avons envoyés dans le Sud-
africain, toute la presse du pays, à l'excep-
tion de quelques journaux tories, aveugléé
par l'esprit de parti, a été unanime à recon-
naître le choix judicieux et indépendant de
toute attache politique qu'a fait mon honora-
ble ami. Tous les journaux reconnaissent
que sa conduite en cette affaÎ..e est au-des-
sus de tout reproche.

Seuls, les membres du parti libéral trou-
vent à redire de cette conduite, et allèguent
que les amis du gouvernement ne sont pas
traités avec justice. Nous avons là la meil-
leure preuve que l'honorable ministre (M.
Borden)'ne s'est pas laissé guider dans ces
nominations par des influences politiques.
Mais il était dans une profonde erreur, Il
croyait qu'une telle ligne de conduite pou-
vait être de nature à lui mériter des remer-
ciements.

Si, comme je le crois, il n'a pas permis que
la politique fût mêlée à l'administration des
affaires de son département, et qu'il se soit
laissé guider par des motifs pl-us élevés, les
honorables membres de la gauche ne lui en
seront pas plus reconnaissants. Mais ce
n'est pas cela que cherche mon honorable
ami. Ce qu'il a fait est une justification
suffisante de sa conduite, et aujourd'hui,
dans toutes les provinces du pays, le public
est convaincu que le ministère de la Milice
a fait son devoir, quand il s'est agi de l'en-
voi des contingents en Afrique, et qu'il ne
s'est pas laissé guider par l'esprit de parti
dans le choix de ceux -qui devaient les com-
poser.

Comme je l'ai dit en commençant, l'hono-
rable député (M. Poster) ne s'est pas confor-
mé aux promesses qu'il avait faites, et n'a
pas discuté la question honnêtement. Ce-
pendant, il a fait certaines remarques que je
ne puis laisser passer inaperçues. Parlant
de la position qu'occupe le commandant en
chef de la, milice en ce pays, il a semble
vouloir dire, qu'à son avis, cet officier devrait
exercer une autorité supérfeure à celle dù'
ministre, sous certains rapports. Or, je crois
pouvoir dire, sans crainte de me tromper,
que jamais cette Chambre ou le 'parlement
canadien -n'approuvera une telle doctriné
Le ministre de la Milice est responsable et
doit continuer d'être responsable de l'admi-
nistration de ce département, non seulement
quant à ce qui concerne l'adjudication dei
travaux, mais encore de toutes les noifnhí
tions qui y sont faites. Le commandant de
la milce tient sa position du gouvernemient
canadien, tous ses pouvoirs lui sont conféflés
par notre loi, les autorités Impériales n'ont
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rien à y voir ; l'acte de la milice déclare
·qu'il devra recevoir ses instructions du chef
responsable de ce ministère. et cet officier*
doit être et est nécessairement un fonction-
naire sous les ordres du ministre de la
Milice.
. Il peut commencer par bien se graver ce
premier principe dans l'esprit. Puisqu'il
ni'est qu'un officier d'un grade inférieur, il
est sous la juridiction de son chef, le mi-
nistre ; et il n'a pas plus le droit d'essayer
de prendre une autorité qu'il ne possède pas,
que mon sous-ministre, dans le département
de la Marine et des Pêcheries, n'a le droit
de me dicter ina ligne de conduite. Très
souvent je suis obligé de consulter m'on
sous-ministre, et c'est ce que je dois faire,
et le ministre de la Milice est lui aussi tenu
de demander l'avis du commandant lorsqu'il
s'agit d'affaires techniques. Mais s'il suit
cet avis, il n'en est pas moins responsable
au parlement et au peuple ; et il serait vrai-
ment intolérable (le laisser supposer à ces
officiers supérieurs, qu'en venant ici ils sont
revêtus de pouvoirs qui n'appirtiennent vir-
tuellement qu'au ministre de la, Milice. le
commandant en chef n'en est pas moins un
officier d'un grade inférieur ; il tient son
autorité du ministre, et du moment qu'il
veut essayer de dépasser les limites de ses
fonctions, et assumer une autorité qui est
en opposition avec les volontés du ministre,
de ce moment, dis-je, son utilité a cessé.

Il faut que l'on finisse par comprendre que
c'est là la loi. Dans les questions de disei-
pline et dans toutes les questions ayant un
caractère technique, le ministre de la Mi-
lice a toujours pris et prendra toujours dans
une large mesure, l'avis du commandant cn
cheF. Mais même en suivant les conseils de
cet officier, il n'en est pas moins responsable
au parlement de sa conduite. comme cela a
lieu pour tout autre ministre qui prend les
conseils de son sous-ministre ou de tout au-
tre fonctionnaire spécial de son ministère.
C'est le ministre, non le commandant qui
est responsable. Ce dernier n'est rien
autre qu'un fonctionnaire du département.
L'idée qui a cours parmi certains membres
de la milice, que le commandant tient sa
nomination les autorités impériales. est tout
simplement erronée. Il n'a rien à faire ïvec
le gouvernement anglais. il occupe tout sin-
plement une position dans le ministère de
la Milice, inférieure à celle du ministre lui-
même ; et s'il tente de faire quelque chose
sans lc consentement de son chef, il outre-
passe ses pouvoirs. Il ne faut pas qu'il ex-
iste de malentendu à ce sujet, et le ministre
actuel de la. Milice comprend aussi la chose
de cette manière. Le général Hutton et ses
prédécesseurs étaient sous une fausse im-
pression sur ce point.

Les 'honorables membres de la gauche et
en particulier l'ex-ministre de la Milice (M.
TisMale), n'ignorent pas qu'il était pour ainsi
dire impossible d'administrer convenable-
ment les affaires de la milice au Canada,
parce que les commandants prétendaient

Sir LOUIS DAVIES.

occuper une position toute à fait indépen-
dante du ministre de la Milice. Or, cette
prétention est erronée, et je crois qu'au
moins cette fois-ci, on va finir par le com-
prendre.

D'après mon honorable ami (M. Poster).
c'est le commandant qui devrait ifaire les
nominations. Il est possible que cette pré-
tention soit juste, mais ce n'est pas ainsi
que le veulent la loi et la constitution; et
pour 'ma part, je diffère d'opinion avec lui
sur ce point. Le commandant en chef n'est
pas le meilleur homme pour recommander
les nominations. Il est possible que dans
un grand nombre de cas il soit plus au cou-
rant des faits que le ministre lui-même,
comme cela arrive pour des fonctionnaires
d'autres ministères possédant des connais-
sances techniques, ou dans ces circonstances
particulières, ses avis recevront toute l'at-
tention qu'ils méritent. Mais *c'est vouloir
se moquer des principes qui régissent le
ministère et même la loi, que de vouloir
prétendre que cet officier devrait avair le
droit de faire les nominations sans s'occuper
de son chef.

L'ex-ministre des Finances (M. Poster) a
voulu laisser entendre que le ministre avait
essayé d'établir qu'il existait une limite
d'âge pour la durée du service, et que le
colonel White ayant dépassé cette limite,
ne pouvait plus être nommé. Je ne crois
pas que l'honorable député .ait été juste à
l'égard du ministre de la Milice. Ce dernier
a déclaré que, d'après les règlements de la
reine, il existait une limite d'âge en Angle-
terre, mais que ces règlements n'avaient
pas encore été mis en vigueur au Canada,
bien qu'ils paient l'être à l'avenir. Il
a aussi dit que le nom du colonel White
avait été retranché de la liste de ceux qui
devaient aller suivre le cours, parce qu'il
avait été démis de son poste de lieutenant-
colonel du 30ième 'bataïllon à cause de la
durée de ses services, de son âge avancé, et
de son infirmité. C'est là la seule raison
pour laquelle son nom a été effacé de la liste,
et elle était suffisante.

Tout honnête homme, après avoir en-
tendu les explications franches et complètes,
fournies, cette après-midi, par le ministre
de la Milicea et de la Défense ; est obliSgé
d'admettre que sa conduite dans toute cefte
affaire mérite des félicita.tions et non des
reproches. Il est vrai que l'un -des fonc-
tionnaires de son département, agissant d'a-
près les instructions du commandant en
chef, a fourni une raison pour expliqùer le
retranchement de ce nom, qui n'était pas la,
véritable raison, mais dès que le ministre de
la Milice s'est aperçu de la chose, il a fait
corriger cette erreur, et averti le colonel
White que si son nom avait été effacé de la
liste, c'Est parce qu'il ne pouvait être nom-
mé, ayant été, peu de temps auparavant,
démis de son poste de lieutenant-colonel du
30ième bataillon. ,Il est inutile d'en dire plus
long sur ce point. Puisqu'il n'était pas en
état de remplir la position de lieutenant-
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,colonel de son bataillon, personne n'ira
prétendre qu'on aurait dû le nommer de
nouveau pour suivre ce cours spécial des
ofliciers de l'éltatsmajor, au collège militaire
Royal. Je ne prétends pas être parfaitement
au courant des affaires de la milice, et c'est
pour cela que je n'en dirai pas plus long
sur cette question, mais, de prime abord,
cette raison m'a paru concluante et satis-
faisante.

M. POSTER : Cette raison existait pas
dans le cas du eolonel Hodgin.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES : J'ignorais que les documents
qui nous sont soumis, établissent que le co-
lonel Hodgins se trouvait dans le même cas.
Mais le ministre de la Milice a expliqué ce
point très au long. Maintenant, mon hono-
rable ami (M. Poster) prétend qu'il doit néces-
sairement y avoir eu de la politique au fond
de cette affaire, et que, autrement, le minis-
tre de la Milice n'aurait pas pris la peine de
citer certains prétendus discours prononcés
par le colonel Wbite, pour démontrer l'esprit
<le parti dont cet offieler était animé. Ce-
pendant. le ministre de la Milice a été es-
sez franc pour déclarer que lorsqu'il a biffé
le nom du colonel White de la liste de ceux
qui devaient suivre ce cours, Il ignorait l'ex-
istence de ces discours. Il les a simplement
eilés, pour répondre à certaines remarq'ies
formulées par le député de Victoria, C.-A.
(M. Prior), qui prétendait que le colonel
White ne se mêlait pas du tout de politique ;
et pour faire voir que sí cet officier était
animé des sentiments que lui attribuent les
journaux. il ne méritait pas le faire partie
de l'état-major. Dans tous les cas, il est
une chose certaine, c'est que l'honorable
ministro de la Milice a déclaré expressément
qu'à cette époque, il ignorait que le liente-
nant-colonel White eût fait ces remarques.
C'est là tout ce que je puis dire en l'absence
de mon collègue.

M. BEAT'IE : L'honorable ministre sait-
il que le colonel White n'a pas été mis . la
retraite, mais simplement placé sur la liste
de réserve et est exposé à être appelé en
service actif à tout moment ?

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES : Je puise mes renseigne-
ments dans la lettre officielle du lieutenant-
colonel Plneault, sous-ministre de la Milice,,
dans laquelle il dit que cet officier n'a aban-
donné que -depuis peu la position de lieu-
tenant-colonel du 30ième bataillon, à cause.
de ses longs états de service.

M. BEATTIE: Il faisait partie des ca-
dres de réserve,. et pouvait être appelé en,
service actif à n'importe quel moment.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET m)1r
PECHERIES : Je ne. sais pas parfaite-
ment la distinction technique que veut éta:-
'lir l'honorable député, mais les termes de
cette lettre officielle sont bien clairs, et il
y est dî,t que cet officier ayant reç ordre
d'abandonner la position de lieutenant-co-

lonel du 30ième bataillon, ne pouvait être
considéré comme étant apte à suivre ce
cours donné au collège militaire, et je crois
que tòus admettront que les raisons données
par le ministre de la Milice sont suffisautes.
Tous les faits ont été parfaitement expli-
qués. J'ai écouté attentivemem: le discours
prononcé par mon honorable collègue (M.
Borden) et la réponse que lui a faite le dé-
puté d'York (M. Foster). Après avoir en-
tendu ce dernier déclarer qu'il n'avait pas
l'intention de discuter la question, viu l'ab-
sence du ministre de la Milice, j'ai conclu
de là, que les explications fournies par l'lho-
vorable ministre étaient tellement fortes qu'il
n'était pas possible d'y répondre.

M. McNEILL (Bruce-nord) : De toutes les
déclarations faites par l'honorable ministre
de la Marine et des Pêcheries (sir Louis
Davies), je dois dire que c'est certainement
la dernière qui m'a le plus amusé. J'ai été
surpris de lui entendre dire que mon hono-
rable ami (M. Foster) avait déclaré qu'il ne
discuterait pas la question. Le ministre lui-
même nous dit que les noms de ces deux
hommes ont été rayés pour, entre autres
raisons, la suivante :

Les noms des lieutenants-colonels Vince et
White ont été rayés de la liste uniquement à
cause de leur âge, et parce qu'ils s'étaient re-
tirés du service actif.

Maintenant, quant à ce qui concerne la
prétention émise par l'honorable ministre
que le colonel White ayant été mis à la re-
traite, ne pouvait pas être choisi pour suivre
ce cours, je crois que nous pouions considé-
rer comme exacte l'opinion émise sur ce
point par le commandant. Le général Hut-
ton, qui a fait placer son nom sur cette liste,
a dû le faire en connaissance de cause, et
après s'être enquis de ses états de service.
Cette seule raison devrait suffire pour enle-
ver toute valeur .à l'argument que l'on a
voulu faire valoir contre lui que, ayant été
mis à la retraite, il n'était plus éligible.

L'honorable ministre prétend que la ques-
tion n'a pas été discutée par le député
d'York. Et il est lui-même bien heureux
de pouvoir se prévaloir de cette prétendue
déclaration de l'honorable député (M. Pos-
ter) pour ne pas entrer dans le mérite de la
question. 'Malheureusement -pour lui, mon
honorable ami (M. Poster) n'a jamais rien
dit, de semblable. Il a simplement déclaré
qu'il ne diseuterait pas'la question à fond
pour le moment.

De quoi s'agit-il? Il s'agit de savoir si le
nom du lieutenant-colonel White a été rayé
de la liste pour la raison mentionnée dans la
lettre qui a été, lue à la Chambre aujour-
d'hui, c'est-P-dire, pour s'être mêlé de poli-
tique. C'est lA toute l'affaire. C'est cette
question que la Chambre et le pays veulent
faire décider.

L'honorable député d'York a discuté la
question se parfaitement qu'il est inutile
pour moi de répéter les arguments dont il
s'est servi. "Cependant, je dols dire à l'ho-
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norable ministre qui a prétendu que cette
question n'avait pa.s été discutée du tout,
qu'un de mes collègues me faisait remar-
quer qu'il était bien peu probable que deux
hommes comme le colonel Foster et le géné-
rai Hutton. qui n'ont rien de commun avec
nos partis politiques, eussent pu assigner
comme raison du refus d'accepter le colonel
White. qu'il s'était mêlé de politique. S'ils
l'ont fait, ce ne peut être qu'a l'instigation
d'autres personnes intéressées. Supposer
le contraire serait ridicule. Maintenant,
quelles peuvent bien être ces personnes ?
Les fonctionnaires du ministère prétendent
que tout cela s'est fait à l'instigation du
ministre. Le ministre (le la Marine et des
Pêcheries n'a pas même tenté (le traiter ce
côté de la question.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES : J'ai laissé ce soin au minis-
tre de la Milice et de la Défense.

M. McNEILL : 'Ce n'est certainement pas
cela qu'il a fait. car le ministre de la Milice
s'est contenté de sa déclaration à ce sujet, et
mon honorable ami (sir Louis Davies) n'a
pas, lui non plus, traité cet aspect de la ques-
tion. bien que ce soit celui que la Chambre
désire voir décider. De plus. l'honorable mi-
nistre pour faire croire à la Chambre que la
politique n'entre pour rien dans la conduite
du ministre de la Milice quand il s'agit de
questions de cette nature, nous a cité le cas
des contingents. et il nous a dit que la poli-
tique n'a rien eu à faire dans le choix des
officiers qui ont été envoyés dans le Sud-afri-
cain. Il est possible qu'il en ait été ainsi,
mais ce n'est pas la question qui nous oc-
cupe. Il s'agit en ce moment du colonel
White, et nous voulons savoir comment il se
fait que ces officiers de l'armée impériale
aient parlé de cette manière et pourquoi ?

Qu'a lui-même répondu l'honorable mi-
nistre à ce sujet? Je voudrais qu'il fût dans
la Chambre en ce moment, pour pouvoir lui
poser de nouveau la question. Il n'a pas
voulu me permettre de lui poser cette ques-
tion à la fin de son discours, et alors que je
croyais l'occasion favorable, craignant qu'il
fût absent à une époque plus avancée de la
discussion. Je voulais savoir de lui s'il était
prêt - déclarer que le nom du colonel Foster
a été retranché de la liste pour des raisons
politiques ou de parti. Je le demande
parce qu'il n'y a rien dans le discours de
'honorable ministre de la Milice qui soit de
nature à nous faire croire que les considéra-
tions de parti n'ont pas joué un grand rôle
en cette affaire.

M. SUTHERLAND: Il a déclaré que non
dans son discours cette après-midi.

M. McNEILL: Je crois pouvoir dire qu'il
n'a pas mentionné la chose dans son dis-
cours.

Quelques VOIX: Oui, oui.
M. McNEILL : En effet, il n'en a pas

parlé. Il a dit, il est vrai, qu'il n'avait pas
M. McNEILL.

fait de déclaration de cette nature ayant
un caractère officiel, or le seul fait de se
servir de ces mots "déclarations ayant un
caractère officiel," indique que la chose s'est
dite, sans caractère officiel. cependant. Mais,
c'est cette dernière Interprétation que lui a
donnée l'officier qui a écrit la lettre.

Mon honorable ami (M. Sutherland), de-
vraiLt se rappeler qu'il n'est plus le whip en
chef de l'opposition, mais un membre du
cabinet, et que les déclarations qu'il fait
dans cette Chambre devraient être consi-
dérées comme faites par un ministre
responsable, s'il lui est possible d'oublier
en si peu de temps son ancien rôle. C'est
là ce que je voulais dire à mon honorable
ami, lorsqu'il m'a interrompu il y a un ins-
tant, pour faire une déclaration qui est ab-
solument inexacte. Je le prie encore une
fois, de ne pas oublier que les paroles qu'il
prononce maintenant dans cette Chambre
sont considérées comme venant de la part
d'un ministre, et qu'il doit être sur ses
gardes.

M. SUTHERLAND : L'honorable député
(M. MeNeill) nie permettrait-il de l'interrom-
pre ? J'ai compris par ses paroles qu'il avait
essayé de poser une question au sujet de
l'affa.ire que nous discutons en ce moment,
et n'avait pas réussi à obtenir une réponse.
Il a ensuite prétendu que le ministre de la
Milice n'avait pas déclaré dans son discours
qu'il ne s'était pas laissé guider par des
considérations de parti. Croyant que l'ho-
norable député (M. MeNeill) voulait savoir
ce que mon collègue (M. Borden) avait dit
à ce sujet. je lui expliqué qu'il avait déclaré
formellement ne pas s'être laissé guider en
cette affaire par des considérations de.dpartL

M. McNEILL: Mon honorable ami (M.
Sutherlan) a dit que l'honorable ministre
ai'ait déclaré en termes bien précis qu'il n'a-
vait pas fait allusion aux considérations de
parti-

M. SUTHERLAND: Je croyais que vous
vouliez connaître la vérité.

M. McNEILL-en parlant au colonel Pos-
ter. Or, je veux simplement dire à l'honora-
ble ministre qu'en faisant une telle décla-
ration Il est dans l'erreur, et je lui ai dit
pourquoi. Tout ce qu'il y avait à dire sur
cette question l'a été, et Il est inutile de con-
tinur la discussion.

Quelques VOIX: Ecoutez.
M. MeNEILL: Toutes les accusations for-

mulées sont restées sans réponse, ou ont
reçu des réponses boiteuses, et cela malgré
l'absence du ministre de la Milice, que cer-
tains membres de la droite veulent invoquer
pour expliquer leur faiblesse. L'honorable
ministre n'a pas osé dire dans la 4Chambre
qu'il ne s'était pas laissé guider par des con-
sidérations de parti en cette affaire; qu'il
n'avait pas fait allusion. à ces choses au
cours de sa converseation avec le colonel
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Foster. Il a tout simplement déclaré qu'il amis personnels, sont parmi ceux qui sui-
n'avait pas fait de déclaration officielle à vent la ligne de conduite que je viens diu-
ce sujet, et cela laisse entendre qu'il l'a diquer dans la province de Québec.
dit d'une autre manière. Par conséquent, la Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
question est réglée sur ce point, et je ne PlGCHERIES: Tenez-vous en à la ques-
veux pas prolonger la discussion. tion.

Cependant, j'ai encore quelques remarques
à faire à ce sujet, et je vais dire ce que je M. McNEILL: Tout cela découle de la
considère comme étant nécessaire, tout en question.
étant convaincu, M. l'Orateur, que mes pa- Quelques VOIX: Non, non.
roles seront très probablement dénaturées.
Du moins, c'est ce qui arrive à tous ceux M. MNEILL: Oui, certainement. Je suis
qui osent s'engager sur ce terrain dange- à parler de l'accusation qui a été formulée
reux. Néanmoins. cette considération ne contre le colonel White, et je suis convaincu
sera pas suffisante pour m'enpêcher d'ex- que si ce dernier a dit quelque chose à ce
primer mon opinion sur cette question, ou sujet, il a dû parler conne je viens de le
sur toute autre, et tout en n'aimant pas faire, et n'a pas dû se servir des expressions
que l'on donne à mes paroles une fausse que lui prêtent les journaux.
interprétation, j'espère ne jamais avoir - (
honte de ce que j'ai dit. savez-veus?
Je crois que l'on a aussi grossiérenint nca-

icmnié le colonel White. Ce dernier a dé- M. McNEILL: Le colonel White l'a lui-
claré ici, en termes bien précis. ou une let- même déclaré dans une lettre qui a été lue
tre du colonel White a été lue dans eette dans la Chambre, et cela devrait être sufli-
Chambre, dans laquelle il déclare qu'il ne sant.
s'est jamais servi d'expressions de cette na- M. MACDONALD (Huron): Pourquoi la
ture à Padresse de nos amis les Canadiens- presse conservatrice aurait-elle dénaturé ses
français. Si je me rappelle bien le contenu paroles
de l'écrit qui a été lu aujourd'hui par le mi-
nistre de la Milice, il y est dit que Iv co- M. COCHRANE Vous savez parfaite-
lonel Wihte aurait déclaré qu'il serait, ou ment que ce n'est pas la presse tory qui a
qu'il pourrait devenir nécessaire de donner fait cel.
une leçon à nos amis les Canadiens-fran- M. McN ZILL: Cette distinction nest pas
çais, ou quelque chose dans ce seus-là. Mais importante Nous avons la déclaration d'un
je ne suis pas surpris que cette accusation citoyen honorable, et d'un officier distingué
ait été formulée contre le colonel WhIte, car de la milice, et il me semble que les mcm-
on ne s'est pas fait scrupule d'accuser tous bres dc ((ttc Chambre devraient préférer la
ceux qui ont osé dire qu'il était regrettable parole <le cette homme aux déclarations ano-
de voir le mécontentement que semblait nymes (es journaux. Je termine
créer dans certaines parties de la province
de Québec la participation du Canada, à la M. OOWAN: Ecoutez! écoutez
guerre qui se poursuit dans le Sud-africain. M McNEILL: A moins que mon honora-
Tous ceux qui ont ôsé dire quelque chose
dans ce sens, ont vu dénaturer leurs paroles, bic ami veuille en entendre davantage.
et ont été accusés d'avoir insulté nos amis M. COWAN : C'est ce que vous avez dit
les Canadiens-français. de mieux ce soir.

Comme je l'ai déjà dit en d'autres circons-
tances, je suis bien persuadé que ce n'est pas 2. McXEILL: Mon honorable .ami (M.
là la manière de voir de la classe bien pen- Cownn) peut le croire, car je sais que
saute de la population de la province de c" que J'ai dit ce soir ne lui a pas fait plai-
Québec. La majorité de nos amis Cana- sir.
diens-français professe un profond atta-
chement pour les institutions britanniques. M. JAMES SUTHERLAND (Oxford-nord):
Mais je dois ajouter qu'il y a dans cette Je n'aurais pas élevé la voix pour prendre la
province certaines personnes qui y ont fait moindre part i ce débat, n'eût été une obser-
une campagne bien injuste. et je riegrette vation tombée des lèvres de mon honorable
que l'on trouve des gens de ce. calibre parmi ami de Victoria (M. Prlor; sans me nommer,
les Canadiens-français. J'aimerais A voir le il a laissé parlant de cette
très honorable chef du gouvernement, et ses question à mon ami le colonel White, alors
amis, faire tous les efforts possibles pour qu'il était à Ottawa, ainsi qu'à d'autres per-
mettre fin à la campagne qui se poursuit sonnes, jaurais proféré certaines paroles.
dans cette province. Les paroles que je Pour prvenir tout malentendu, je citerai les
viens de prononcer peuvent préter à- une; paroles qu'il m'a prêtées et contre lesquelles
fausse interprétation et seront probablement Il a-protesté si vivement. D'après l'honora-
dénaturées. Cependant, je crois : devoir les bie député (M. Prior) J'aurais déclaré que
répéter, et je dois ajouter qu'il me faitje savai que le istre navait pas autors
peine de constater que trois membres ,de legénéral Hutton'à motiver comme il la-
cette Chanbre, des partisans de l'honorable vait fait la radiation des cadres dela milice,
premier ministrçb et l'un 'd'eux un deaë vses lu nom du colonel White, et que le colonel
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Hutton avait agi malicieusement dans le des-
sein bien arrêté de faire tort au ministre et
au gouvernement. Je ne me rappelle pas
mon entretien avec le colonel White, mais
si ce dernier dit (lue c'est le langage dont
je me suis servi, je suis prêt à m'en rappor-
ter à lui. J'aimerais à trouver des paroles
plus énergiques pour blâmer la conduite du
général lutton dans cette circonstance en
particulier. Si j'entretenais alors quelque
doute sur la conduite du général, la présente
discussion a dissipé ce doute. Si l'honoralyle
député (M. Prior) avait le moindre reproche
à faire au ministre (M. Borden), il ne se
serait pas rabattu pendant plus d'une heure
sur des questions étrangères au débat, et
l'ancien ministre des Finances (CM. Poster)
n'aurait pas en besoin de parler si long-
temps et die mettre dans la bouche du minis-
tre de la Milice un language dont il ne s'est
jamais servi. Mon honorable ami de London
(M. Beattie) dit que le colonel Foster devrait
être traduit à la barre de la Chambre.

M. BEATTIE : Je le dis.
M. SUTIIER'LAND : J'ai d'abord été por-

té à être du même sentiment ; mais après
une étude soigneusement raisonnée de la
question, j'ai compris que le colonel Foster
était tenu d'obéir aux ordres du major géné-
ral Hutton et qu'il n'était pas en état de se
défendre, comme l'a si habilement démontré
le ministre de la Milice. La position où s'est
trouvé le colonel Foster mérite beaucoup
d'égards et de bienveillance. Il est évident
que le général Hutton ne s'était pas entre-
tenu avec le ministre de la Milice à ce sujet
lorsqu'il commanda au colonel d'écrire cette
lettre au colonel White. Dans ces circons-
tances, comment peut-on tenir le ministre
responsable de l'envoi de cette lettre ?

M. BDATTIE : Le colonel Foster est res-
ponsable tant qu'il ne dira pas de qui il te-
nait ses instructions.

M. SUTHERLAND : Le colonel Poster
n'est pas responsable, car dans la lettre
même il déclare qu'il est chargé par le ma-
jor général commandant la milice, d'informer
le colonel White. Je sais personnellement
que plusieurs jours après la réception de
cette lettre par le colonel, le ministre de la
Milice ne savait pas encore qu'elle avait
été transmise ni qu'elle faisait allusion à
des raisons politiques. Le major général
n'était pas ici à cette époque, et si vous
examinez la correspondance vous constate-
rez que le premier soupçon d'ingérence poli-
tique dans cette affaire a été provoqué par
le général Hutton.

<M. PRIOR : L'honorable ministre (M.
Sutherland) me permettrait-il de lui poser
une question ? Ne croit-il pas que le major
général Hutton avait appris d'Ottawa que
telle était l'opinion du ministre ?

M. -SUTHERLAN'D : Je ne le crois pas.
M. PRIOR : Eh bien ! je le sais.

M. SUTHERLAND.

M. SUTHERLAND : Si vous parcourez la
correspondance vous verrez que cette idée
a été émise par le major général Hutton.

M. PRIOR : Non.
M. SUTIJERLAND : Je désire rendre jus-

tice dans cette affaire, tant au colonel
White qu'au général Hutton. J'accepte vo-
lontiers la parole du colonel, qui a été pen-
dant plusieurs années de mes amis person-
nels et avec qui j'ai eu des relations dans
la milice. J'accepte sa parole non seulement
quant à ce qu'il a fait mais quant aux pa-
roles que j'aurais proférées en sa présence.
Mon honorable ami (M. Foster) n'a pas fait
'preuve d'autant de justice envers le minis-
tre dont il ne veut pas accepter la déclara-
tion ; cependant dans cette affaire les faits
parlent si clairement -d'eux-mêmes que mal-
gré toute l'habileté de l'ancien ministre des
Finances (-M. Poster) ce dernier n'a pas pu
proférer une seule aceusation contre le minis-
tre de la Milice.

M. COCHRANE: De quoi parlez-vous
maintenant ?

M. SUTHERLAND : Je motive mon opi-
nion devant la Chambre. Toute la corres-
pondance établit que le major général Hut-
ton n'a jamais compris sa position vis-à-vis
le ministre de la Milice et vis-à-vis la popu-
lation de ce pays. On semble mal se rendre
compte de la position qu'occupait le major
général commandant la milice. Je suis éton-
né de l'attitude de l'ancien ministre des
Finances et de ses collègues qui nous ont ap-
pris eux-mêmes qu'ils s'étaient déjà adres-
sés au gouvernement impérial pour de-
mander le rappel des trois majors généraux
qui ne se rendaient pas compte de leur posi-
tion au Canada et de leur devoir envers le
ministre et envers le gouvernement respon-
sable au peuple. Je suis du sentiment de
mon honorable ami (sir Louis Davies) quand
il déclare que la population du Canada ne
consentira jainais a ce qu'un homme nommé
par arrêté du Conseil à un emploi dans le
ministère :soit au-dessus du gouvernement
du pays, élu par le peuple

M. BEATTIE : Le colonel Poster a dé-
claré dans sa lettre que le nom du colonel
Wh:ite avait été rayé de la. liste des élèves
du cours des officiers d'état-major pour des
considérations politiques. Le colonel Poster
déclare-t-il que le général Hutton l'a chargé
d'ajouter cela à sa lettre? C'est ce que nous
désirons savoir. Personne n'impute de
blâme au ministre de la Milice. mais nous
voulons savoir qui a chargé le colonel Fos-
ter d'ajouter cela.

M. SUTHERLAND: Si l'honorable dé-
puté veut bien me permettre de lire la lettre,
il verra par lui-même et Il ne peut pas y
avoir de doute . cet égard. Voici une lettre
du colonel Foster au colonel White :

Quant à la correspondance précédemment
échangée concernant la radiation de votre nom
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de la liste de ceux qui devaient suivre le cours pas opportun de mentionner leurs noms,
destiné aux officiers d'état major au collège mais mon honorable ami n'est pas au con-
militaire, le major-général commandant la mi- rant de la question, et je vois des députés
lice aura charge de vous informer que la lettre qui courbent la tête en l'entendant parler
dans laquelle il était dit que si votre nom a
été biffé c'est parce que vous aviez pris une part parce qu'ils connaissent les détails de l'af-
active aux luttes politiques en faveur de l'op- faire du colonel Aylter.
position " a été envoyée par erreur et doit être
considérée comme non avenue.ai nest ou-

M. PRIOR : Voulez-vous lire la lettre du cier.

sous-ministre, à la date du 3 février ? M. SUTHERLAND : C'était un excellent

M. SUTHE-RLAND: R serait étrange de oficier toutefois il ne pouvait pas obtenir
voir mon honorable ami, s'il avait quelque davancement, et il fut appelé ici pour occu-
juste sujet de reproche contre le ministr per un poste inférieur celui auquel il avait

n«.apore ucue pruveà lappi deso droit. L'honorable député de Victoria a dit
n'apporter aucune preuve à l'appui de son r10dsofiessuslacn
accusation. Je maintiens que la défense du que .9 p
ministre a été si fance réie étaient conservateurs. On ne sau-
tous ceux que n'aveuglent pas les préjugés rait mieux établir qu'un libéral ne pouvait
verront que ceci faisait partie du plan conçu pas être nommé ou promu, sous l'adminis-
par le général Hutton pour nuire au mi- tratiou pvédente. eeons à la lettre
nistre en insinuant qu'il était mû par des Qde ucoln soite u
considérations politiques. Pour ne pas faire airesles clons que ('ai a orqu'i
perdre le temps de la Chambre en prolon- nie l re:
geant -ce débat, je consens à ne rien rap-
porter aux officiers. aux oLficiers conserva- Le major général commandant la milice me
teurs de la milice canadienne. clarge de vous mander d'informer l'officier dontle nom est Inscrit en marge, que son nom a été

M. PRIOR: 1l n'y a que des officiers con- biffé de la liste des officiers désignés pour sui-
servaturs.vre le cours destiné aux fiers d'état-major

Kingston, parce qu'il a récemment pris une part
M. SUTHE RLAND : Il n'y en a que quel- active aux luttes politiques en prononçant des

(lues autres parce que sous le régime des discours en public, de sorte qu'il n'est pas dé-
conservateurs, mon honorable ami le sait. sirable de le mettre au nombre de ceux qui sui-
un libéral ne pouvait obtenir d'avan- vront le cours des officiers d'état-major.
cement. S'il le désire je lui citerai les noms or, mon honorable ami sait de qui éna-
d'officiers de la milice, d'une réputation in- lient ces instructions. La lettre porte la si-
attaquable et doués des plus hautes apfi- guature du colonel Foster.
tudes. qu'on a maintenus dans un gradi:
férieur et qui n'ont jamais été promus'parce
qu'ils étaient libéraux. voulaie en venir. C'est tout ce que je vou-

lais sàvoir.
M. BEATTIE : Comment le présent ad-

judant général a-t-il obtenu sa position? Il L
fut nommé à ce poste par une administra- le colonel MVhite m'a montrée.
lion conservatrice. M MACLEAN : e ministre de la Milice

M. SUTHERLANDd: L'honorable député en était responsable.
qe connaît pas le premier mot de la ques- 9 SUTrERLAd L'honorable député

tion. Celui dont il parle est un des plus cherche à se prévaloir du fait aue le ministre
abiles officiers de la milice ; cependant On de la 1iice était responsable de la conduite

le retenait à London il une maigre solide du colonel Foster et d qu général utton.
fralgré les efforts de sir John Carlfng. alors

député de cette ville, dont les lettres -sont M. P IOR : Il l'était en réalité.
conservées dans les archives du ministère. M a jigénRLAioD : Comment le tenir
.,a répoe était toujours la même: Nouscre rsonsable de ce dont il n'a pas e connaf

uce lui accorderons pas d'avancement, en dn- s Il s'est montré responsable on obte
pit de ses aptitudes et de ses états de ser- nant son rappel; que pouvait-il faire de
vice., parce qu'il est libéral." aIix 9 S conduite ne mérite uns la cri

M. BEATTIE: Que l'honorable député tique ;'au contraire, la population du Canada
veuille m'excuser. Ce qu'il déclare n'est .pas doit le féliciter d'avoir agi avec l'énergie
exact. Le colonel Aylner était major de et la droiture dont il a fait preuve quand,
brigade et recevait la même solde que les Il a constaté'la conduite du général Ilutton.
officiers de ce rang. Quand ce poste fut Ce n'était pourtant qu'un échantillon de
aboli, il fut appelé à Ottawa et nommé ad- l'insurbordination, des intrigues et des me-
judant général par un gouvernement conser- nées sourdes dont le général se rendait cou-
va teur. pable vis-à-vis le chef du ministère. Je

consens à m'en rapporter à la milice de ce
Q.,elques pays sur la question de savoir si le présent

ministre de la Milice ne s'est pas conduit
M. SUTHERLAND: Je ne retirerai rien avec justice et Impartialité, sous le rapport

du tout. Je sais ce que je dis. Je ne crois des sympathies politiques. La liste des offi-
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ciers appelés à un grade supérieur, des sol-
dats promus, des ofticiers auxquels des pos-
tes élevés et importants ont été assignés
lors de l'envoi des contingents dans le Sud-
africain 'prouvera que le ministre n'avait
pas d'autre mobile que le désir d'accomplir
son devoir au meilleur des intérêts de la
milice et du pays en général. Quant à la
question qui nous occupe, je saisis l'occasion
qui se présente le déclarer m'être servi de
ce langage et de paroles encore plus éner-
giques. Il est fort regrettable qu'occupant
le poste élevé qu'il occupe en ce pays. le
général 1-utton ait cherché à nuire au mi-
nistre. au gouvernement et à la milice en
envoyant sans l'autorisation du ministre,
une lettre dont on tiendrait ce dernier res-
ponsable. comme il le savait, et dont, de
fait, le colonel White l'a tenu responsable.
Cette Chambre et ce pays diront que j'avais
grandement raison de me servir des paroles
que j'ai proférées et que j'aurais eu égale-
ment raison de me servir (le paroles plus
énergiques. encore à l'adresse de n'importe
quel fonctionnaire d'un ministère qui se
rendrait coupable d'une conduite aussi dé-
loyale et aussi fausse.

M. M:NEILL L'honorable ministre me
permettra-t-il (le lui poser une question ?

Quelques VOIX : A l'ordre ! Vous avez
déjà parlé.

M. McNIILL : .Te me suis laissé inter-
rompre par, mon honorable ami pour lui
permettre de terminer ses observations : je
désire maintenant attirer son attention
sur un point. Il n'a pas lu la lettre du 3
février adressée au major général comman-
dant p.ar le sous-ministre le la Milice. Dans
cette lettre. mon honorable ami verra que
le sous-ministre déclare clairement comment
le général est venu en possession de ces ren-
seignements :

Je suis chargé de vous dire que la rai-
son mentionnée dans cette lettre comme ayant
guidé la conduite du ministre est absolument
fausse et trompeuse : comme le ministre croit
savoir que le colonel Foster vous a rapporté ce
qui s'est passé quand il a biffé le nom du lieu-
tenant-colonel White, il ne peut comprendre
pourquoi vous lui avez prêté de tels motifs.

L'honorable ministre a déclaré devant
cette Chambre avoir biffé le nom du colonel
White parce que cette nomination était évi-
demment inopportune. le colonel qui était
lieutenant-colonel du 30e bataillon, ayant,été
mis à la retraite, à laquelle lui donnaient
droit ses états de service et son âge avancé
et le fait 'qu'il était estropié. Mon honorable
ami voudra peut-être expliquer cette décla-
ration.

M. iSUTHERLANiD : La lettre dont l'ho-
norable déuimté a fait lecture ne fait que
confirmer ma thèse. Nous ignorons. bien
entendu, ce 'qui s'est passé entre le général
Hutton et le colonel Foster ; nous savons
néanmoins que le général 1-utton a. ordonné
au colonel Foster d'envoyer la lettre que ce

M. SUTHERLAND.

dernier a, adressée au colonel et qu'il a agi
en ceci hors de la connaissance et sans la
permission du ministre.

M. 31. J. F. QUINN (Montréal, division
Sainte-Anne): Il est regrettabl e pour le
gouvernement et pour le ministre de la Mi-
lice, ainsi que paur les volontaires du Ca-
nada, qu'il existe parmi la milice un état de
choses semblable à celui qui a été dévoilé
par mon honorable ami le représentant de
Victoria, C.A., (M. Prior). Examions l'af-
faire telle qu'elle se présente à la Chambre
pour la première fois.

Le colonel, un officier de la milice aussi an-
cien qu'estimé, aprês des années de service,
se voit exclu d'un cours au collège militaire
de Kingston pour une raison ou pour une
autre qu'une lettre du ministère vient
lui révéler. Le colonel White croit que
la lettre qui lui a été transmise contient le
vrai mobile de son exclusion, et cette letrre
déclare très ouvertement que s'il a été exclu
du cours, c'est qu'il a pris une part active
aux luttes politiques. Quand la question est
soulevée devant la Chambre, que déclare
l'honorable ministre de la Milice (M. Bor-
den) ? Tout en se prétendant le chef du mi-
nistère, et au-dessus du commandant des
troupes, il ne veut pas être tenu responsa-
ble de la lettre et donne un tout autre motif
que celui mentionné dans cette dernière.
Mais, malheureusement, les explications du
ministre sont trop tardives. Il a trop négligé
de donner 'cette raison nouvelle, la véritable
selon lui, de l'exclusion du colonel White du
cours du collège militaire de Kingston. Il
ne faut pas oublier que le général Hutton,
qui est accusé du méfait, ne portait aucun
intérêt aux questions fpolitiques qui s'agitent
en ce pays. Au contraire, officier de l'ar-
mée impériale, on ne saurait le soupçonner
d'être affilié à un parti. Le ministre dit
que'n Angleterre, seuls les militaires n'ayant
pas trente-cinq ans révolus sont admis &
suivre le cours du collège militaire, et il se
plaint de ce que cet officier de .l'armée
impériale, imbu des idées qui y règnent,
ait, sans le consulter, choisi un militaire àgé
de 57 ans pour suivre ce cours. Il est bien
extraordinaire que l'honorable ministre ne
s'en soit rendu compte que quelque temps
après que le choix eut été fait et qu'il n'ait
rayé de la liste que les noms du colonel
White et d'un autre colonel sous prétexte
qu'ils étaient trop avancés en~ âge. Cette
raison invoquée par le Linistre mérite d'être
traitée de simple subterfuge, de porte de
sortie.

On ne saurait douter que dans l'opinion
du général Hutton, le colonel White méri-
tait de suivre le cours des officiers d'état-
major au collège de Kingston, et il est éga-
lement hors de doute que son nom a été
biffé de la liste par le ministre lui-même.
Le seul point discutable, c'est -la raison pour
laquelle le nom a été rayé. Le générai
Hutton et le colonel Foster nous déclarent
que c'est parce que le colonel White s'était
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ingéré dans les luttes politiques, et le mi-
nistre dit de son côté, que le nom n'a pas
été biffé pour des considérations politiques,
mais pour d'autres raisons. Cependant,
lorsqu'il fait cette déclartion, le ministre
est armé de pied en cap pour prouver que
le colonel White avait prononcé des discours
politiques avant que son nom fût biffé
de la liste. Si jamais il s'est fait une preuve
de circonstance -contre un ministre, c'est
bien celle qu'il nous a donnée lui-même.
Les dépositions de deux témoins, le général
Hutton et le colonel Foster nous apprennent
que le nom du colonel White a été rayé
pour des Taisons politiques et le ministre
lui-même se charge de prouver que le colo-
nel s'était occupé de politique.

Le ministre a tenté de se défendre en dé-
voilant ce qu'il appelle un état de choses des
plus étranges. Il s'écrie: Croiriez-vous que
le (major général, commandant la milice,
avait ordonné aux officiers de son départe-
ment de ne pas communiquer avec moi, si
ce n'est sur permission spéciale de sa part?
Ils ne devaient me montrer aucun écrit
venant du département, sans avoir obtenu
au préalable son consentement. Et croiriez-
vous que j'ai découvert que lorsqu'ils com-
muniquaient avec moi. ils devaient aller
trouver le commandant et lui rapporter ce
qui s'était passé entre eux et moi. Eh bien,
disons en passant que tout le monde admet-
tra qu'il est regrettable que le ministre de
la Milice n'ait pas donné une réponse fran-
che et catégorique à la demande de rensei-
gnements qui lui fut faite devant la Cham-
bre à une époque où le général Hutton était
encore <sur la terre canadienne et en état
de réfuter ces accusations. Il est regretta-
ble que le ministre ait tenu ces choses ca-
chées, et qu'il nit attendu que le général
Hutton fût à près de trois mille milles de
distance avant de divulguer devant la
Chambre ce qu'il appelle l'insubordination
du général, insubordination que la Chambre
avait droit de connaître. Mais quand Il en
arrive à la preuve, comme il est loin d'établir
l'accusation qu'il a portée contre le général
Hutton! A quoi se résume les ordres du
général Hutton à ses subalternes? Simple-
ment à ceci: Si le ministre vous appelle au-
près de lui., rapportez-vous à moi; si un
document est demandé au département,
faites-le-moi savoir, et, après avoir vu le mi-
nistre, venez me le dire. Je laisse aux gens
d'affaires de cette Chambre. aux chefs de
maisons recommandables. dans les profes-
sions libérales ou le commerce, de dire s'ils
n'exigeraient pas que le premier, commis
d'un de leurs départements leur déclarit ce
qui s'est passé, au cas où celui-ci aurait été
prié par quelqu'un de dévoiler ce qui a.
lieu dans ce département? Sans aucun doute
ils l'exigeraient. Cependant, le ministre va
plus loin. Il fait planer un soupçon sur la.
conduite du colonel Foster. -Il dit: Je com-
prends pourquoi -le colonel Foster a été tenu
d'obéir aux dictées du général Hutton, c'est
que ce dernier occupe un grade supérieur

dans l'armée impériale; si le colonel Foster
ne se pliait pas aux volontés du général
Hutton, il ne pouvait pas obtenir d'avance-
ment. Comme ses paroles sont infâmantes
pour un officier de l'armée impériale. Quand
le discours du ministre de la Milice sera
porté par le télégraphe aux quatre coins du
pays, quel respect un officier canadien pour-
ra-t-il conserver pour un officier de l'armée
impériale au Canada, sachant que ces offi-
ciers sont prêts à -fouler l'honneur aux pieds
pour obtenir quelque avancement dans l'ar-
imée anglaise, grâce à leur condescendance
pour 'le commandant des troupes canadien-
,nes. Il est indigne du ministre de la Milice,
il est souverainement injurieux pour les
officiers anglais de faire planer un tel soup-
ýou sur le colonel ou sur le major Hutton.

"'est mon sentiment et je regrette de dire,
d'après ce que j'ai entendu,-je ne suis pas
un militaire moi-même, mais je compte au
nombre de mes meilleurs et de mes plus
siincères amis quelques-uns des militaires
les plus disting'iés du Canada-que ce sen-
timent est partagé par tous les officiers, par
ceux de mon district du moins, qui tous re-
grettent que le nom d'un camarade, d'un offi-
cier bien au courant de ses devoirs, et qui a
accompli bien des choses pour la milice du
pays, soit traîné dans la boue des dissen-
sions politiques par le ministre de la Mi-
lice, comme cela a eu lieu dans la présente
circonstance.

La motion d'ajournement de M. Prior est
rejetée.

PREMIERE LECTURE.

Bill (n° 130) concernant la Compagnie du
canal de Montréal à Ottawa et la baie Geor-
gienie (du Sénat).-(M. Edwards).

VOIES ET MOYENS-BUDGET.
La Chambre reprend le débat ajourné sur

la motion de M. Fielding.
Que M. l'Orateur quitte maintenant le fauteuil

pour que la Chambre se forme en comité pour
considérer les voies et moyens de prélever les
subsidies à accorder à Sa Majesté.

M. N. CLARKE WALLACE (York-ouest):
Depuis l'ouverture des Chambre jusqu'à
maintenant, la session a semblé consa-
crée à la discussion de sujets mili-
taires. La guerre sous , tous ses as
pects a fait le sujet des , délibérations
de cette Chambre. Nous croyions peut-
être que. le comité des voies et moyens était
un comité important, que ses déliberations et
ses décisions avaient une immense portée;
cependant cette après-midi et ce soir nous
avons constaté que la question de:,la guerre
était encore de l'avant. Toutefois. nous
voici revends à l'examen' de l'exposé budgé-
taire, bien qu'il n'intéresse pas la Chambre
et le pays à l'égal des questions militaires
dont nous sommes saisis de temps à autre.

Nous .avons entendu les discours des dé-
putés de la droite, ceux du ministre des Pi-
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nances (M. Fielding), du ministre du Con-
merce (sir Richard Cartwright), et du mi-
nistre des Douanes (1. Paterson), qui tous
ont proclamé, ce que nous savions déjà, que
le Canada jouit d'une grande prospérité.
Cette prospérité, ils n'ont pas hésité à 'at-
tribuer, non au grand parti libéral, non
à la population du pays, mais surtout et
avant tout aux ministres de la Couronne.
'Si le soleil et la pluie font pousser l'herbe
dans Québec et dans Ontario ils prétendent
que c'est grâce à eux. S'il y a eu une mois-
son de froment exceptionnelle au Manitoba.
c'est grâce au cabinet libéral ; la Providence
n'y est pour rien. La découverte et l'exploi-
tation des mines d'or dans la région de Noo-
tenay. sont l'uvre de ces messieurs. Ils
sont ansi les découvreurs des mines d'or du
Yukon. Je ne serais pas surpris de les en-
tendre se proclamer les découvreurs du con-
tinent américain ; puisqu'ils prétendent être
.les auteurs (le tout, ils pourraient bien re-
vendiquer la découverte de l'Amérique. Je
constate qu'ils s'arrogent maintenant le nié-
rite de la construction du chemin de fer Ca-
nadien du Pacifique et de la civilisation et
les progrès du Nord-Ouest. Notre excellent

ami, le premier ministre nous (lisait l'au-
tre jour qu'aussitôt après son avènement au
pouvoir, il avait compris que la question des
moyens de transport était d'une importance
<apitale et qu'il s'était mis il l'œuvre sans
tarder pour creuser un canal le 14 pieds de
profondeur, c qu'il aurait entrepris et ac-
copnili enm moins de deux ans. 14t ainsi de
suite. L'autre soir, le ministre des Douanes
a surpassé tous ses collègues-

Une VOIX : Par le bruit qu'il a fait.

M. WALLACE : Oui, par le nruit qu'il a
fait. en frappant son pupitre du poing ; et
incapable <le nous convaincre par la force
de son raisonnement, je crois qu'il a cher-
clié. en nous effrayant, à nous faire approu-
ver sa conduite. En ce qu'il a dit au début
plusieurs députés de la gauche ont cru ne
rien avoir A répondre, et nous nous disions :
Voilà de beaux sentiments, voilà assurément
un excellent homme. Si lui et sonparti ont
fait tout ce qu'il nous dit, nous devrons hé-
siter longtenps avant d'entreprendre de les
combattre ; au contraire, nous devrons les
appuyer. si tout le bien qu'il dit du parti
libéral et du gouvernement du jour est vrai.
Par exemple. il nous a parlé d'abord dii re-
censement. Au sujet de l'accroissement de
la population du Canada, il nous a dit : Nous
avons fait venir au pays des milliers et des
milliers de nouveaux colons, nous avons at-
tiré un grand nombre de gens des quatre
coins du globe. Je comemienais à croire qu'a-
vant l'avènement du parti libéral. jamais
peut-être un colon ne s'était mis en téte de
venir au Canada. Puis, il a exposé ses preu-
ves. Prenez. a-t-il dit. les années 189)6 et
18D9 et les effets des colons importés ici peil-
dant ces deux années. Il a ajouté que. faute
d'un recensement, la meilleure manière de

juger du courant d'immigration dans un pays
M. WALLACE.

c'est de considérer le chiffre des importations
des effets des colons. En conséquence il a
comparé les deux années, 1896 et 1899, et il
a déclaré qu'en 1896, la dernière du régime
cofnservateur, $2,188,975 d'effets appartenant
à des colons avaient été importés, tandis que
pendant le dernier exercice de 1administra-
tion libérale, en 1899, cette importation s'est
élevée à $2,805,586, ce qui accuse selon lui,
une augmentation de 27 pour 100. J'ai
trouvé sa conclusion étrange, parce que ses
observations préalables m'avaient porté à
croire qu'avant l'avènement des libéraux au
pouvoir il ne venait pas de colons au Ca-
nada, et voilà qu'il prétend que ses amis
n'ont augmenté que de 27 pour 100 le nom-
bre des colons nouveaux.

Le ministre des Douanes a prétendu ne
rien aimer autant que la justice, et n'avoir,
dans les nombreux tableaux qu'il a fait dé-
filer devant nous, présenté l la Chambre et
au pays que des faits bien établis. Or, je
demande à la Chambre s'il n'aurait pas été
plus juste de la part du ministre des Doua-
nes de comparer les exercices de 1897, 1898
et 1899, pour 'lesquels les libéraux sont com-
plètement responsables, aux trois années
précédentes, pour comparer les importations
'des effets des colons. Je crois que cela efit
été plus juste que de choisir une année qui
s'est trouvée la meilleure du régime libéral
pour la comparer à une année du régime
conservateur, la pire dont nos annales fas-
sent mention. Je dis qu'il eût été plus juste
de comparer les exercices conservateurs de
1893, 1895 et 1896 aux exercices libéraux de
1897, 1898 et 1899, et d'établir le résultat de
cette comparaison. Or, si nous prenons les
trois dernières années de l'administration
conservatrice, nous constatons que les im-
portations des effets des colons ont été, en
1894, de $3,322,499 ; en 1895, de $2,540,681 ;
en 1896. de $2,188.975 ; formant un total de
$8.052,145 ou un montant de $2,684.048 par
année. Prenons niaintenant les trois années
du régime libéral. alors que. selon nos ad-
versaires. des milliers et des milliers de co-
lons accouraient au pays. Et Il faut se
rappeler que les libéraux ne peuvent pas
prétendre qu'ils n'ont pas mis les affaires
(lu département de l'immigration en marche
aussitôt leur avènement au pouvoir. Avec
eux. a fait irruption une nuée d'agents
d'immigration. On nous dit que ces agents
sont au nombre de 500, et ces 500 agents tra-,
vaillent donc ferme, engageant par tous les
moyens les immigrés de toutes les parties
du monde .1 s'établir en ce pays. Mais je
nie trompe, ils ne sont pas 500, car nous
savons que M. T. 'R. Preston. qui s'est rendu
fameux lors de l'élection d'Elgin-ouest, et
lors d'autres élections n'a pas été nommé
Il y a trois ans et nous savons aussi que
M. Chapelle, l'ami de l'honorable député
d'Assiniboïa (M. Davis) n'a été nommé que
dans ces derniers temps.- Il faut donc re-
trancher ces deux agents des 500. et nous
demeurons avec 498 agents d'immigration
travaillant résolument à attirer les colons en
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ce pays. Eh bien! qu'ont-ils fait ? La
moyenne des importations des effets des co-
lons pendant les trois dernières années de
l'administration conservatrice, qui ont été
les trois pires années du régime conservateur
en ce qui a rapport à la prospérité du pays,
a été de $2,684,048. Mais sous le réginïe li-
béral, en 1894, 1898 et 1899 les importations
ont été de $2,233,730, $2,828,675 et $2,805,-
586, respectivement, formant un total de
$7,867,991 ou un montant de $2,622,664 par
année comparé à $2,684,048 sous -l'adminis-
tration conservatrice, ce qui accuse une di-
minution réelle de $184,154 pendant les trois
années réunies, ou de $61,384 pour chaque
année. Voilà ce qui est arrivé ; pourtant le
ministre des Douanes prétend n'aimer rien
tant que la justice, la franchise et la
droiture et déclare que nous avons une ad-
ministration juste et équitable. Il présente
à la Chambre un état qui, tout en étant
exact quant aux montants, n'en dénature pas
moins le plus possible la vérita6le situation.
Je maintiens que l'immigration loin d'avoir
augmenté de 28 pour 100 a diminué de 2j
pour 100 sous le régime libéral.

Ces trois années d'abondance et de prospé-
rité, alors que les agents d'immigration nous
amenaient des centaines d'émigrés, tels que
les Doukhobortses, les Galiciens et d'autres
étrangers, accusent une diminution de 2J
pour 100. Du total des importations d'effets
appartenant à des colons, $142.000 repré-
sentent la valeur des effets des Doukho-
bortses qui, je ne crains pas de le dire, ne
forment pas une classe d'immigrants désira-
ble en ce pays, qui n'augmentent pas notre
prospérité matérielle, notre patrimoine et
ne contribueront pas aux progrès du Canada.

Il est un autre point très important sur le-
quel je désire appeler l'attention. L'au-
cien ministre des (Finances (M. Foster), di-
sait l'autre soir en cette Chambre, que
le gouvernement, afin de mieux prouver
que les impôts étaient équitablement répar-
tis en ce pays, avait ajouté les importations
de mais, soit 16,000,000 de boisseaux éva-
lués à $6,360,000, aux articles importés pour
la consommation domestique. L'ancien mi-
nistre des Finances déclarait que, dans le
calcul fait pour établir la répartition de l'im-
p0t sur la population du Canada, le-gouver-
nement avait ajouté ces $6,360,000 de maïs
aux importations d'articles destinés à la
consommation domestique, et qu'il avait
ainsi majoré les 1mportations canadiennes.
Le ministre des Douanes s'est levé pour ré-'
poudre, et que nous a-t-il dit?' Lisez son dis-,
cours, il ne répond pas à l'accusation. L'an-
eien ministre des Finances accuse le gou-
vernement d'avoir jonglé avec les rapports
'du ministère des Douanes, d'avoir' falsifié
ceux-ci en ajoutant aux Importations cana-
diennes d'articles destinés à la consomma-
tion domestique, $6,300,000 de maïs qui n'est
pas consommé en ce pays, dans le but d'aug-
menter le commerce apparent du Canada
et d'obtenir comme base de 'la répartition de"

l'impôt un total paraissant plus favorable
au parti libéral. Que se passe-t-il ? Un
chargement de maïs sur un vaisseau améri-
cain, part de Duluth ou de ýChicago, passe
par les lacs, descend le canal Welland, suit
le Saint-Laurent jusqu'à Montréal, oùt il est
transbordé sur un vaisseau anglais ou sur
un vaisseau de tout autre pays qui le trans-
porte en Angleterre. Le ministre des Doua-
nes prend ce chargement de maïs qui n'a
pas un seul instant été transporté par un
vaisseau canadien ou par un chemin de fer
du pays et il place les millions de dollars
qui représentent la valeur du maïs àbord de
ces vaisseaux dans la colonne réservée aux
importations d'articles destinés £ la consom-
mation domestique et consommés en ce
pays. Il sait que ce maïs n'est pas consom-
-mé au Canada ; il sait qu'il ne fait que•
passer par notre pays. Il l'a déclaré lui-
même. Qu'est-il arrivé en 1894, 1895 et
1896 ? Du mais pour une valeur de plu-
sieurs millions de dollars a suivi la même
route, pourtant il n'est pas compris dans les
importations d'articles destinés à la con-
sommation domestique. Ces chargements
ont été comptés comme importations d'arti-
cles en transit, ou tout au plus comme im-
portations sans ajouter pour la consomma-
tion domestique et ils n'ont pas servi à éta-
blir de percentage. L'honorable ministre.
prétend que ces percentages sont des cal-
culs approximatifs. Il n'entretenait pas la.
même opinion l'année dernière alors qu'il
-parcourait le pays prononçant partout des
discours et prétendant que c'était le meilleur-
mode de découvrir le fardeau de l'impôt
supporté par tête de la population.

L'autre jour, il a fourni au ministre des..
Finances nombre de données statistiques,
afin de mettre ce dernier en lieu de prouver
à la Chambre qu'en 1899, le taux de la taxa-
tion était de 2.02 par 100 moins élevé qu'il
ne l'était en 1896. Je vais étaiblir dans un
instant l'absolue fausseté de cette assertion.
En 1895, en 1896, et pendant les années pré-
cédentes, ce maïs est passé par le pays de la
même façon, c'est-à-dire en transit, et ja-
mais on n'en a inscrit un seul boisseau
au chapitre de la consommation domes-.
tique. ni l'a-t-on fait figurer au chapitre.
des importations, de façon à servir les fins
du ministre des Douanes. S'il faut ajouter
foi à ce que ce dernier nous a dit-
l'autre jour du moment, qu'on se met en
frais d'ouvrir les, portes du pays au. com-
merce, il importe beaucoup de les ouvri-
toutes! grandes, et de ne rien, exclure. Et
pourtant, Il a biffé de l'état qu'il nous a don-
né ,l'année dernière, et de celui qu'il a doniné
au ministre des Finances cette année, un ar-
ticle fort Important: l'or et l'argent en lin-
gots. En outre, ils ont biffé de leur liste un
autre article le blé. Pourquoi n'y pas ins-
erire .le blé, tout ýaussi bien que le 'mais?
Le blé suit la même route que le maïs; une
cargaison de 'blé, comme de mals, vient de
Duluth ou de Obicago par la vole des lacs;
ou se; rend .à Midland ou à Parry-Sound, et:
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par la voie du chemin de fer du Parry-
Sound se rend à Ottawa et à Montréal. Ces
deux articles suivent donc la même route;
elles subissent le même genre d'opérations
au Canada; et en tant qu'il s'agit de leur
transport, et quant à leur droit de figurer
dans la catégorie des articles de coisomma-
tion domestique, le blé et le mais sont ab-
solument sur le même pied. L'année der-
nière, il a ainsi transité par le pays 7,000.000
de boisseaux de blé, et cependant le ministre
ne les a pas portés à sa liste, bien qu'il
y fasse figurer les 16,000,000 de boisseaux
de maïs. Pourquoi cette omission *? Ah !
c'est que ces messieurs ont voulu démontrer
que le taux de la taxation en 1899 était moins
élevé que celui de 1896. Tenons-nous en
donc à leur propre statistique et aux chiffres
consignés dans le rapport du ministre des
Douanes. Je vais étaLblir l'absolue fausseté
de l'état que le ministre des Douanes a placé
par devers son collègue, le ministre des Fi-
mances, état tendant à prouver qu'en 1899 la
taxation dtu pays accuse une diminution de
2.02 pour 100 relativement à celle de 1896.

Commmeons par l'année 1895, puisqu'il
a été établi un nouveau tarif en 1894. Le
tarif Foster, de 1894, n'est devenu en vigueur
qu'au premier mois de l'exercice de 1895.
Ce tarif contient trois colonnes, la première
étant un tableau des importations qui com-
prennent tout ce qui passe en transit par le
pays. Ce tableau figure là, dans une large
mesure, à titre de renseignement, et il n'in-
dique pas d'une façon claire et circonstan-
eiée le commerce et le trafic du pays. L'au-
tre colonne indique les importations desti-
nées à la consommation domestique ; et ces
importations, pour les usages de la consom-
mation domestique, se subdivisent en ar-
ticles imposables et en article admis en fran-
chise. Pour se former une juste idée du
taux de la taxation, il ne suffit pas de tenir
compte des articles imposables ; car si l'on
faisait l'estimation du taux des taxes sur
ce pied, l'Angleterre, où les impôts douaniers
se bornent à quelques articles, serait un
des pays les plus fortement taxés du monde.
Il faut done tenir compte à la fois et des
articles imposables et des articles admis en
franchise, inscrits au chapitre de la con-
sommation domestique ; et c'est en divisant
la totalité de ces deux catégories d'articles
par celle du revenu qu'on obtient le taux de
la taxation. Pour 1895, ce taux èst de 16.99
pour 100, et pour 1896, de 18.28 pour 100 ;
la moyenne, pour ces deux années, était de
17.631 pour 100. Mais, s'écrient ces mes-
sieurs, en 1897 et en 1898, le tarif de pré-
férence n'.avait pas encore été appliqué dans
toute sa plénitude, et ce n'est qu'én 189
que ce régime fiscal a régulièrement fone-
tionné. J'en conviens.

D'après leur propre estimation, en 1899,
le taux de la taxation a donc été de 16.70
pour 100; mais je ne saurais accepter ce
chiffre, et 'voici pourquoi. Il faut déduire
de la totalité des Importations s'élevant A
$154,000,000, les $6,360,000 valant de mais,

M. WALLACE.

item qui n'a nullement le droit de figurer à
ce chapitre et que ces messieurs y ont porté,
afin d'induire le pays en erreur. Non seule-
ment l'inscription de cet article à la liste
des importations représente sous un faux
jour le volume de notre commerce, mais
ces messieurs, en gonflant ainsi le chiffre de
ces importations, ont voulu s'attribuer le
bénéfice de ces résultats, et, par conséquent,
il y a parfaitement lieu de biffer cet item.
L'inscription de pareil item à la liste des
importations est absolument injustifiable; et
défalcation faite de cet article, je constate
que le taux de l'impôt n'est pas de 16.70
pour 100, mais qu'il faut y ajouter 66 cen-
tièmes. ce qui le porte à 17.36. Ces chiffres
diffèrent donc de ceux que le ministre des
Douanes fournis pour les deux années en
question, et cela pour une autre raison que
voici: c'est que, pour ces deux années, il a
défalqué l'item de la monnaie et de l'or et
l'argent non monnayés. L'or et l'argent non
monnayés, nous a-t-il dit, ne doivent pas
figurer aux tableaux du commerce. Or, je
veux poser ici une question au ministre :
que faut-il entendre par l'or et l'argent dont
il est question ici ? Puisque le ministre reste
muet, je vais lui dire que, d'après le diction-
natire de Worcester, il faut entendre par ce
terme: "l'or et l'argent en barres ou en
lingots, c'est-à-dire, l'or et l'argent non mon-
nayés.

M, MONTAGUE: Le ministre croit peut-
être que c'est du cuir.

M. WALLACE: Non, je ne le pense pas
ainsi. L'or et l'argent ont tout autant droit
de figurer sur la liste des articles importés
au pays, que le coton, 'le cuir ou toute autre
matière première. Voyez la belle montre et
la belle chaîne d'or que porte le ministre.
Le première matière qui entre dans leur
-composition est l'or en lingots importé au
pays. Voyez le magnifique anneau qui
brille à son doigt, la matière première de
cet anneau, vous dira le premier bijoutier
venu, est encore l'or non monnayé. Et ce-
pendant, il biffe de sa liste l'or et l'argent
non monnayés et la monnaie, parce qu'en
agissant ainsi, il réduit le taux de la taxa-
tion de 38 centièmes d'un cent en sa faveur.
Je dois lui rappeler que l'or et l'argent non
monnayés, la monnaie et le numéraire figur-
ent dans les rapports du commerce et de la
navigation en Angleterre, rapports que j'ai en
ce moment par devers moi, et j'ajoute qu'à
chaque page de nos propres rapports du com-
merce et de la navigation, l'on rencontre
ces mêmes articles, qui forment partie inté-
grante de notre commerce. L'or"et l'argént
en barres et en lingots ont tout autant droit
de figurer A ces rapports que tout autre ar-
.ticle de commerce que le ministre pourrait
me citer; mais, en biffant de sa liste pour
les années 1896 et 1899 l'or et l'argent en lin-
gots, le ministre se trouve à, bénéficier de
l'écart de 38 centièmes par cent dans le tau
de la taxation.
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Il faut donc que ces deux item, l'or et l'ar- totalité de $1,176.35. Or, défalquant $1,173.-
gentnonmonayé etla onnie iguent00, prix des articles sous le régime libéral,gent non monnayés et la monnaie figurent r-

au tableau du commerce. En retranchant de de $1,176.00, prix des mêmes articles sous le
cette liste le maïs, qui n'a pas droit d'y être régime conservateur, il reste $2.75, à titré
porté, voici le résultat qu'on obtient: en- 1895, d'économie effectuée sur un achat de $1,000
et en 1896, la moyenne de la taxation était de valant, au lieu de cette prétendue économie'
17.63J pour 100 ; et d'après la statistique de $100 -que le ministre des Douanes a voulu
corrigée que le ministre nous a fournie, et faire croire aux électeurs 'du Manitoba qu'ils
qui est de $92,000 inférieure à celle des rap- effectuaient sous le régime actuel. Procé-
ports de la Douane, et cela toujours à sou bé- dons dune autre façon. Supposons qu'une
néfice. le taux des taxes est de 17.36, poue daine achète à l'étranger une douzaine de.
l'exercice 1899, la meilleure année du ré- mouchoirs pour $2.00, et que1le les importe
gime libéral, -tandis qu'il est en moyenne de au pays. Cette réduction de 27j cents par
17.63 pour les deux années du gouvernement cent, qui équivaut à un peu plus d'un quart
conservateur ; sous le régime Foster : c'est- de cent par dollar, se résume donc à un demi

-dire, qu'entre le régime de 1895-1896, et cent sur les $2, prix de la douzaine 1e mou-
celui de 1899. il existe un écart de 27 cents coirs'c, ri quesatioc ; de sorte que cette dai e
par $1110 dans le taux des taxes imposées au réaliserait un gain d'un arent, sous le nou-
paiys. Or, ces messieurs prétendent qu'entre veau régime, .relativement à l'ancien. Ce
le régime de 1896 et celui de'r899 il y a un seul exemple, appliqué à toutes les catégories
écart de 2.02 pour 100. Le ministre .des 'de marchandises suffit -pour démontrer la
Douanes, dans un discours prononcé àl Wfn- fausseté des prétentions de ces messieurs
nipeg ou ailleurs au Mdanitoba, a donné -2 f ce qui s'en vont prêchant Par tout le pays qu'ils
sujet des éclaircissements fort singuliers ont, dans une si large mesure, dégrevé ]es
Citant les chiffres donnés par 1. Foster, au objets de consommation. L'autre soir, ici
dernier parlement, chiffres 'basés sur des même, le ministre des Douanes s'écriait:
rapports dont il admet l'exactitude et la "Cette année, nous -vous avons fait faire
loyauté, contrairement, ceux de l'année der- $2,600,000 d'économies; l'année dernière,
nière ou de l'année précédente, le ministre $2,600,00 ; soit au del d ze a$5,000000 en deux
des Douanes disait : années."

Afin de mieux établir la camparalson, prenons Non, 'M. l'Orateur, Ils n'ont pas même fait
les chiffres fournis par M. rast'er. Il appert, d'a- économiser au peuple le sixième de cette
près cette statistique, que le taux moyen de la Somme. Ces messieurs ont remanié le tarif
taxa:tion des marchandises Inscrites en douane, à tort et à travers ; lis l'ont gâché, en nom-
sous le régime conservateur, a été de 18.28 pour bre d'endroits; ils ont abaissé le droit sur
100, tandis que, sous le régime àctuel, l'année
dernière, il a été de 16.57, c'est-à-dire que ce le fer pour certains articles, substituant à
taux a subi une réduction de 1.71, soit encore, ce droit une prime plus élevée, ce qui cons-
d'un pour cent et trois quarts. il ne s'agit pas titue la forme de protection la plus directe
ici d'une réduction d'un cent et trois quarts par et la plus positive qu'il soit possible de con-
cent ou $1, mais d'un cent et trois quarts de cevoir et aujourd'hui, le taux de l'impôt
1niè. Cela équivaut une réduction de S et 10 est à peu près identique à ce qu'il était en
pour 100 sur toutes les marchandises importées
au pays. Supposons qu'un individu dont le sa- 1895 et en 1896, l'écart entre les deux ré-
laire était de $1,000 ne touche plus que $900; ce gimes se résumant à'u-quart d'un Cent sur
serait lte à ses yeux, une Importante réduction; chaque dollar vuxant d'articles Importés de
et si un cultivateur, après avoir vendu son blé l'étranger au pays. Et, en Présence de ces
60 cents n'en retirait plus que 54 cents, ce serait faits, le ministre des 'Douanes os affirmer,
encore l , ses yeux, une forte réducti, comme Il l'a fait l'autre soir, que le gouver-

Le ministre voudrait par là créer au a- nement a abaissé le chiffre de l'impôt sur
nitoba limpression que la réduction effe- une foule d'articles. -Et pourtant, M. lOra-
tuée par les libéraux d'ans le taux des taxes teur, un moment de réflexion lui aurait fat
équivaut l'écart entre $1,000 et $900. Je le voir que, sur le sucre seul, le gouverne-
répète, je défie les messieurs de la droite Ment a augmenté les taxes de $730,000, et
de prouver le contraire : l'écart entre le taux de 50000 sur le pétrole. Le ministre pré-
des taxes Imposées sous le régime. de 1895- tend -maintenant que le gouvernement a dé-
1896 et celui de l'acnée 1899, le meieur grevé le pétrolede $85,000. Or, je prouverai
exercice que les libéraux'aient jamais eu "ou dant, -:'nstartý que, sur le pétrole seul,' le.
qu'ils auront probablement jamads,u est de gournement a grevé les contribuables de
27j cents par$100. Le ministre des -Douanesu $5n0,00 n $600,000. Au lieu de dégrever les
(M. Paterson) a dit aux éle teurts e sous le objets de consommation, comme il l'aurait
régime lilbéral, le peuple ne - paiequer$900 pu faire, en présence de 'la croissante pros-
pour $1,000 valantd'articles Importés. Je' pérté dupays, e gouvernement'a maintenu
-vais faire toucher du doigtau ministre son le taux des Impôts presque au m me chifre,
erreur à cet égard. Sous le rfgime fiscal de tout en augmentant le poides mardeau
1899, sur $1,000 valant d'articles importésoau duan peuple. L'autre jour, le, ministre des
pays, ces articles' acquitteraient $173.00de minances, nos dit que, de 1895-96 18,
droits, soit une totalitéde $1.173.00.Sous le l'augmentationte n es recettes douanières 'est
régime conservateur, 'de21895-96, ces articles élevée au chiffrede $8,350;000 el'on Prte
auralent acquitté $176.35 de droits, soi une t, -5,000,000 dames la Population du pays,
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cette augmentation revient à $1.57 par tête
de la population. Si l'on porte le chiffre de
la population à 5,300,000 âmes, l'augmenta-
tion de ces recettes donne $1.50 par tête de
la population, soit une augmentation de
taxes de $7.50 par -famille. Voilà quelques-
uns des bienfaits dont nous a comblés ce
bon gouvernement libéral! -Ces messieurs
sont intarissables au sujet des bienfaits
qu'ils ont conférés au peuple canadien.
"Nous avons abaissé le tarif," s'écrient-ils;
"nous avons réduit -le chiffre des dépenses;
nous avons tout dégrevé!" Voici ce que dit
le directeur général des Postes (M. Mulock),
dans un discours prononcé à Goderich, le 11
de février 1899, discours dont j'emprunte le
compte rendu au Globe:

Sur 200 articles qu figurent au tarif douanier,
nous en avons porté 200 sur la liste des articles
admis en franchise ; tandis que nous avons
abaissé les droits sur 107 autres articles, au
point de les dégrever presque entièreenmnt.

J'ai parcouru la liste des articles que ces
messieurs ont admis en franchise. D'après ce
qu'a dit le ministre des Douanes, l'autre soir,
il y a. 21 articles ainsi dégrevés ; et, bien que
je n'en puisse trouver que dix-neuf, j'admet-
trai son chiffre. Le directeur général des
Postes déclare qu'il a été porté 200 articles
sur cette liste, et que 107 autres articles ont
été presque entièrement dégrevés, au point
d'être virtuellement admis en franchise. De
son côté, le Globe ne cesse de dire que la
grande prospérité du pays tient à la réforme
fiscale inaugurée par le gouvernement libé-
ral, qui a dégrevé les matières premières, au
bénéfice des industriels, ainsi que les arti-
eles de première nécessité, au bénéfice du'
peuple. Le ministre des Finances et le mi-
nistre des Douanes abondent donc dans le
même sens ; mais je dois, en justice pour
le ministre du Commerce, ajouter qu'il garde
un silence prudent à cet égard. Il est trop
loyal pour faire pareille affirmation, qui, à
mon avis, n'est pas conforme A la vérité
des faits. Au cours de ses observations
le ministre des Douanes développe cette
pensée : " Nous avons," s'écrie-t-il, " dé-
grevé les articles de commerce en tout sens;
ceux qui étaient Imposables jadis, les ma-
tières premières, destinées aux usages de
l'industrie, sont maintenant admis en fran-
chise, et voilà ce qui explique la grande
prospérité du pays." Ecoutons-le plutôt
parler :

Nous sommes d'avis qu'il faut dégrever entiè-
rement les matières premières, au bénéfice dee
industriels, afin de permettre à ceux-ci de con-
currencer les fabricants de l'étranger, et en
outre, afin de mettre le consommateur canadien
en mesure de bénéficier du dégrèvement des
marchandises, et de fait , Il en bénéficie ac-
tuellement.

Puis -Il cite la liste des principaux ar-
ticles admis en franchise, y compris la
houille et le coke, et Il ajoute :

Voici une liste des principaux articles admis
en franchise, que nous importons presque en-

M. WALLACE.

tièrement des Etats-Unis, et qu'il nous est Im-
possible d'importer avec profit de la Grande-
Bretagne, au moins pour le moment.

Puis, il entre dans le détail de toutes les
réformes effectuées par le parti libéral, de-
puis son avènement au pouvoir. Parmi les
importations en franchise, il porte à $6,-
848,000 le chiffre de la houille et du coke
importés des Etats-Unis ; à $3,110,000 celui
du coton brut ; à $557,000, celui des fruits
verts ; à $1,062,000, celui de la graine de
lin ; articles qu'il fait tous figurer parmi les
matières premières. J'ignore si les ba-
nanes entrent, à titre de matière première,
dans une industrie quelconque ; mais lais-
sous là ce détail. Or, j'ai ici par devers
moi un exemplaire du tarif des douanes du
Canada, pour 1894, tarif accompagné d'un
tableau. C'est, on le sait, le tarif Foster, qui
entra en vigueur en 1895-906. A l'article 548,
je constate que la houille anthracite et la
poussière de charbon sont admises en fran-
chise. A l'item 550, le coke est aussi ad-
mis en franchise. Ainsi, voilà deux arti-
cles que ces messieurs prétendent avoir
portés à la liste des articles admis en fran-
chise, et qui figuraient à cette liste, long-
temps avant leur avènement au pouvoir. Le
chiffre de cette Importation s'élève à $684,-
600.

Le gouvernement libéral, affirme-t-il, a dé-
grevé les matières premières ; mais en cela,
il n'a fait que marcher sur les traces. du
parti conservateur. Il nous 'avait promis
de dégrever la houille bitumineuse ; mais Il
n'a pas osé le faire.

Quant A l'item du coton brut, je vois qu'il
en a été importé au pays $3,110,000 valant.
Or, si l'on consulte le même tarif de 1894,
l'on constatera à l'item 561, que le coton
brut est admis en franchise. Donc, les arti-
cles mêmes que ces messieurs prétendent
avoir dégrevés, l'étaient de fait, avant leur
avènement au pouvoir.

Au nombre des matières premières figu-
rent à l'item 589, les fruits verts. Les
fruits n'entrent, ù titre de matière pre-
mière, dans aucune industrie en particulier ;
mais ce qu'il est intéressant de savoir, c'est
que cet item qui figure aujourd'hui à la
liste des articles ndmis en franchise, avait
déjà été dégrevé en 1894.

Le MINISTRE DES DOUANES (M. Pa-
terson) : L'honorable député voudrait-il me
dire la page de mon discours d'où Il tire ces
citations? Il me semble qu'il ne cite pas
fidèlement.

M. WALLACE: Ces citations sont em-
pruntées A la page 3075.

Le MINISTRE DES DOUANES: ,e n'ai
jamais affirmé 'que nous avions dégrevé ces
articles, ou qu'ils ne le fussent pas avant
notre avènement au pouvoir. Et pourtant
voilà ce que l'honorable député me fait
dire.
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M. WALLACE: Voici les paroles mêmes
du ministre:

Le commerce des Etats-Unis a augmenté de
trente et quelques millions, et pourquoi ? Parce
que nous tenons en principe à admettre en fran-
chise les matières premières, dont les industriels
canadiens ont besoin afin d'être en mesure de
concurrencer les fabricants de l'étranger, et en
outre, afin que le consommateur canadien puisse
bnéficier de la réduction du prix sur ces arti-
cles, chose dont Il bénéficie actuellement.

Le MINISTRE DES DOUAT'ES : Voici
l'état que l'honorable député emprunte à
mon discours :

Etat Indiquant les principaux articles admis
en franchise, que nous importons presque ex-
clusivement des Etats-Unis et qu'il nous est Im-
possible d'obtenir, avec profit de la Grande-Bre-
tagne, au moins pour le présent.

M. WALLACE : Après avoir déclaré qu'il
tenait en principe à admettre en franchise
les matières premières, dont les industriels
ont besoin, le ministre nous a fourni une
liste des articles admis en franchise. Evi-
deminent, son intention était de donner à en-
tendre aux électeurs que le parti libéral a
dégrevé ces articles et qu'avant son avène-
ment au pouvoir, ils étaient frappés de
droits. Il cite, entre autres articles la graine
de lin, dont l'importation s'est élevée à $1,-
062,753 ; or, Il suffit de jeter un coup d'oeil
sur le tarif de 1894, Item 688, pour se con-
vaincre que cet article était admis en fran-
chise, avant l'avènement de ces messieurs
au pouvoir.

Le MINISTRE DES DOUANES : Quel-
qu'un a-t-il nié le fait ?

M. WALLACE : 'Dans toute la teneur de
son discours, le ministre a cherché à nous
persuader que le gouvernement actuel a dé-
grevé ces articles, au bénéfice des indus-
triels ; voilà la pensée qui perce à chaque
ligne de son discours. Mals, de fait, ces
articles étaient déjà dégrevés avant l'avè-
nement de ces messieurs au pouvoir. Ils se
sont tout simplement contentés de conti-
nuer à appliquer notre système ; non pas
que ce système leur revienne, mais parce
qu'ils n'osent pas le modifier.

Un autre item, c'est le tabac en feuilles,
pour les besoins de l'accise, et dont il a été
importé $1,878,725 valant ; or, si l'on jette un
coup d'eil sur le tarif Foster de 1894, l'on
y trouve également le tabac fabriqué, pour
les fins de l'aeise, et soumis au revenu de
l'intérieur. La seule modification qui ait été
effectuée à cet égard l'a été par ces mes-
sieurs dans leur tarif de 1897, alors qu'ils
frappèrent d'un droit supplémentaire de 10
cents le tabac décortiqué et d'un nouveau
droit de 10 cents le tabac non 'décortiqué.
Puis, ayant constaté leur erreur, Ils trans-
férèrent cette taxe au ministère du Re-
venu de l'intérieur ;~mais .1 n'est pas moins
vrai qu'elle demeure toujours en vigueur.
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L'item suivant est le caoutchouc cru, dont
l'importation s'élève A $1,606,151. Que l'on
consulte le tarif Foster, item 679 et l'on
verra que cet article y est aussi admis en
franchise.

Quant au bois de service inscrit à ce ta-
bleau, et dont il a été importé pour une va-
.leur de $2,899,864, si l'on se reporte à l'item
736 du tarif Foster, l'on constate qu'il ren-
ferme une longue liste d'articles similaires
admis en franchise ; et si je ne me trompe,
on y retrouve tous les articles inscrits à la
liste actuelle. La monnaie est admise en
franchise, et l'a toujours été. Les minerais
sont aussi dégrevés, tout comme ils le sont
dans le tarif Foster, item 653.

Le ministre dit:

Cette liste contient $32,132,859 valant d'ar-
ticles admis en franchise. Et ces articles ont
été dégrevés, au bénéfice de notre propre peuple,
et de nos industriels, afin de permettre à ceux-ci
de concurrencer leurs rivaux A l'étranger et en
outre, pour mettre le consommateur canadien en
mesure de bénéficier du dégrèvement de ces mar-
chandises.

Le ministre s'est bien gardé de dire au
peuple canadien que c'est le parti conserva-
teur qui a dégrevé ces articles. Jamais
'homme public n'a fait plus déloyale affirma-
tion. D'ailleurs, on comprend parfaitement
son but: c'est afin que les orateurs libé-
raux répètent la chose et disent aux élec-
teurs : "Voyez donc tous les articles que
nous avons dégrevés ; preuve, le discours
prononcé aux Communes par M. Paterson,
discours qui n'a jamais été contredit et où
Il affirme que ces articles ont été dégrevés
par le gouvernement libéral !"

Le MINISTRE DES DOUANES : Vous
chercheriez en vain pareille affirmation dans
mon discours.

.,M. WALLACE : La chose perce à chaque
ligne de votre discours.

Le MINISTRE DES DOUANES : L'hono-
rable député dénature absolument le sens
de mes paroles.

l M. WALLACE : Le ministre a-t-il jamais
avoué, au cours de sa harangue, que ces ar-
ticles ont été dégrevés par le parti conser-
vateur ?

Le MINISTRE DES DOUANES : Voici ce
que j'ai dit: " Liste indiquant les princi-
paux articles admis en franchise et que nous
Importons presque exclusivement des Etats-
Unis "-

Plulsieurs VOIX: A l'ordre!

Le MINISTRE DES DOUANES: J'ai cru
que l'honorable -député me posait la ques-
tion.

M. WALLA'CE : Voilà deux fois que je
donne lectu•e de cette liste A la Chambre,
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et cependant, le ministre n'est pas encore
satisfait.

Le MINISTRE DES DOUANES: Non.
M. WALLACE : Voiià deux fois que je

cite la chose, et le compte rendu de nos
débats en fera foi. Quels sont les arti-
cles que ces messieurs ont dégrevés ? Voici
une liste de ces articles et je dois ajouter
que, sauf le maïs, le fil de fer barbelé et
le fil d'engerbage, articles sur lesquels je re-
viendrai plus tard, les articles que ces mes-
sieurs ont dégrevés dans leur tarif sont
tellement insignifiants qu'ils méritent à
peine mention ici, au moins au point de vue
du revenu fiscal. Les voici :

472. Bateaux et appareils de sauvetage, etc.
479. Membres artificiels.
516. Toile pour courroies et pour boyaux à

incendie ; toile ou tissus gommés pour la fabri-
cation des " pneus " de bicycles.

597. Acier pour la fabrication de bandages chi-
rurgiques.

600. Barres d'acier à essieux.
6C1. Acier à ressorts en spirale pour chemins

de fer.
602. Acier pour fabrication de tarières et de

couteaux.
603. Fil de fer galvanisé.
588. Ecrémeuses.
Le ministre se vante d'avoir placé les

écrémeuses sur la liste des articles admis
en franchise. Fort bien; mals pourquoi dé-
grever les écrémeuses et frapper de droits
les biscuits ? La parole -est au ministre.
Pourquoi les biscuits acquittent-ils un droit
de 25 pour 100, pendant que les écrémeuses
sont admises en franchise ? Ah ! c'est que
le ministre est intéressé dans la fabrication
des biscuits, tandis que celle des écrémeu-
ses lui est étrangère.

M. TAYLOR : Le député de Wellington-
sud (M. Kloepfer) est intéressé dans la fabri-
cation des ecrémeuses.

M. WALLACE : Voilà une des injustices
du régime fiscal actuel. Sous l'ancien ré-
gime, nous avions dégrevé les bols d'acier
pour écrémeuses. A cette époque, on ne fa-
briquait pas ces bols au Canada, ni en aucun
autre pays, m'assure-t-on, sauf le Danemark.
'Cet article constituait en quelque sorte une
matière première, pour les besoins des indus-
triels canadiens, et voilà pourquoi nous l'a-
vons dégrevé. -Or. aujourd'hui non seule-
ment ces bols d'acier sont admis en fran-
chise, mais le gouvernement a, en outre,
dégrevé l'écrémeuse elle-même et c'est ainsi
qu'il a réussi, dans la mesure de son pou-
voir, A écraser une de nos industries nationa-
les. Et pourquoi cela? Pourquoi, je le de-
mande, protéger une industrie aux dépens de
l'autre? Le ministre ne saurait apporter de
raisons valables à l'appui de pareille distine-
tion.

469. Gravures de modes.
471. Livres en dons pour fins de charité.

Ms WALLACE.

526. Graine de colza et blanc de champignon
(myselium).

553. Accessoires de machines à coudre.
595. Roulettes de lits, de fauteuils, etc.
604. Stéréotypes de journaux.
617. Garnitures en cuivre pour couchettes.
464. Certaines catégories de livres.

Voilà la liste complète des articles admis
en franchise par les libéraux après leur
avènement au pouvoir. J'ai par devers moi
la liste d'es articles dégrevés par les conser-
vateurs en 1894, et je vais en donner lecture
à la Chambre. Il importe, à mon avis, de
con-signer cette liste au compte rendu de nos
délibérations. Même avant 1894, nous avions
déjà dégrevé nombre d'articles. Et cepen-
dant, cette année-là même, nous avons ré-
formé le tarif et dégrevé nombre d'articles
jadis grevés de droits. J'appelle l'attention
de la Chambre sur cette liste, afin qu'elle la
compare à celle que nous a fournie le régime
libéral établi en 1897:

Liste des articles admis en franchise par le gou-
vernement conservateur en 1894.

Ancien taux.
Livres, légués.............. ............. 15 p.c.
Images, légués... ... ............ ....... 35 p.c.
Argenterie de famille, léguées............ 20 p.c.
Meubles, légués........ .................. 35 P.C.
Meubles de ménage, légués,...... ...... Divers.
Chiens, pour l'amélioration des races..... 20 p-.c

Acides, dertinés pour l'usage de la mé-
decine, de la chimie, ou de l'industrie,
n.-.. . . ... ... ...... .......... 20 P.C.

Aluminium en feuille.. .... ....... 20 p.c.
Nitrate d'ammoniaque..... .............. 20 p.C.
Bibles, livres de prières, psautiers, can-

tiques......... ......................... 5 p.C.
Livres imprimés en toute autre langue que ..

le français et l'anglais................. 15 p.c.
Rapports officiels annuels d'associations

religieuses et de bienfaisance.......... 15 p.c.
Livres usités comme livres de texte dans

les collèges........ ........ ............ 15 p.C.
Livres importés pour l'usage des instituts

d'artisans constitués en corporations... 15 p.c.
Livres destinés aux collèges et aux biblio-

thèques de droit........................ 15 p.C.
Percaline à l'usage des relieurs........... 10 p.C.
Cuivre jaune en barres, baguettes ou

billes ; cuivre jaune, passé à la filière,
uni ou enjolivé, tuyaux en cuivre jaune,
en longueurs de six pieds au moins, non
courbés ou autrement ouvrés ......... 10 p.c.

Capelines, chapeaux de paille de Livourne
non finis, et capuches de Manille....... 20 p.c.

Scories de hauts-fourneaux............... 20 p.c.
Cuivre jaune en lames pour filets d'impri-

merie, non finis......................... 15 p.C.
Fil de fer tordu, pour fabrication de

chaussures..... ........................ 25 p.C.
Argile à porcelaine........ .............. 20 p.c.
Poix noire et goudron minéral............ 10 p.c.
Coke............ .................. 50c. par tonne.

Le droit sur cet article était autrefois de
50 cents la.tonne. En 1894, nous l'avons ad-
mis en franchise. Quelque temps anpara-
vant, nous avions dégrevé l'anthracite.

Ancien taux.
Collections de timbres-poste... .......... 35 p.c-
Oxide de cuivre............ .............. 30 p.C.
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Ancien taux.
Cuivre rouge, vieux et en morceaux...... 10 p.c.
Cuivre rouge en gueuses, barres, baguet-

tes et billes, en longueurs de six pieds
au moins.................. ........... 10 p.c.

Lingots de cuivre rouge.................. 10 p.c.
Cuivre jaune pour doublage, non poli ni

vermissé........... ........... ........ 10 p.c.
Tuyaux de cuivre passés à la filière sans

soudure..... ........ ........... ...... 10 p.c.
Galets de granit pour jeux de curling..... 25 p.c.
Cyanure de potassium, blanc, fixe, et

blanc satiné........ .......... ...... 20 p.c.
Pigeons voyageurs..... ........ .......... 20 p.c.

Drogues, à l'état normal, telles que :
écorces, fèves, baies, fleurs, racines,
baumes, bulbes, bourgeons, fruits, in-
sectes, graines, gommes et gommes-ré-
sines, herbes, feuilles, noix, graines de
fruits et de pédoncules, n.s.a............ 20 p.c.

Bois de campêche moulu.................. 20 p.c.
Fustie moulu........... .................. 20 p.c.
Peintures préparées brevetées............. 20 p.c.
Jaune d'ouf...... ........................ 20 p.c.
Engrais, non composés ou non fabriquée.. 20 p.c.
Noir animal ou os calcinés............... 20 p.C.
Issues ou déchets de poissons............. 20 p.c.
Fibre de lin, teillée..... .......... .lc. par lb.

"t sérancée..... ..... ..... 2c. par lb.
Etoupe de lin, teillée ou crue..........bc. par lb.
Framboises sauvages, l'emballage compris

dans le poids........... ............. 3e. par lb.
Globes géographiques, topographiques et

astronomiques...... ............... 20 p.c.
Balayures d'or et d'argent................ 20 p.c.
Estropes..... ............ ............... 30 p.C.
Comme, élémi ...................... 30 p.c.
Chauderets et bauderuches pour batteurs

d'or........ .............. .............. 30 p.c.
Sable ou globules ferrugineux pour lolir

le verre........... ............... ..... 20 p.c.
Potée sèche pour polir le verre et le gra-

nit........... ............ ............. 20 p.C.
Máts ou parties de mats en acier pour

vaisseaux.............. ........ ........ 30 p.c.
Fil de lin ou de chanvre pour fabrication

de tapis, etc........... ................. 20 p.c
Noir de fumée et noir d'ivoire.......... 10 p.c.
Plomb, nitrate et acétate de, non moulu. 5 p.c.
Cartes d'assurance........ ............... 20 p.c.
Intérieurs d'album en papier.............. 35 P.C.
Paquets de crin pour brosses............. 25 p.c.
Cartes marines pour les écoles d'aveugles. 20 p.c.
Marbre brut en blocs, contenant 15 pieds

cubes et au delà...................... 10 p.c.
Marbre brut en blocs contenant moins de

15 pieds cubes................ ..... ... 15 p.C.
Outillage de mines et fonderies, non fabri-

qué au Canada.................. ....... 30 p.c.
Huile phénique .......................... 10 p.c.
Huile d'olive pour les usages de l'indus-

trio ............. ...................... 30 P.c.
Tresses en osier, manille, coton et mo-

hair. .................... .............. 30 p.c.
Feuilles de platine ...................... 20 p.C.
Creusets en plombagine ................. 30 P.C.
Potasse, rouge et jaune, prussiate de.... 10 p.c.
Prunelle pour chaussures ........... :... 10 p.e.
Quinine, sels de, <sauf sulphate)......... 20 p.C.
Huile de résine ...... ,................... 20 p.c.
Sièges de selles et étriers, arçons de

selle ................ .................. 35 p.C.
991

Ancien taux.
Sel importé du Royaume-Uni ou des pos-

sessions anglaises, en masse.....5c par 100 lbs.
Sel importé du Royaume-Uni ou des pos-

sessions anglaises, en paquets..7jc par 100 lbs.
Paquets soumis aux mêmes droits que les

sacs de sel vides ....................... 35 p.c.
Salpêtre ................ ................ 20 p.c.
Boutons de souliers, papier-maché......

....................... 5c par grosse et 20 p.c.
Attaches en métal pour les gants........ 30 p.c.
Oeillets, agrafes à Sillets pour chaussures 30 p.c.
Peaux d'oiseaux et d'animaux étrangers

au Canada ............................. 20 p.c.
Chlorate et bisulfure de soude........... 20 p.C.
Stéréotypes, électrotypes et planches de

livres en celluloïde et leur support, et
matrices ou enveloppes en cuivre pour
ces planches ............... c. par pouce carré

Sucre, entre les numéros 14 et 16, type
de Hollan.le ...................... 8-10c. par lb.

Plomb à thé .................... 60c. par 100 Ibs.
Arbres (de forêts), sauf pour le Manitoba

et les Territoires du Nord-Ouest, pour
plantation ................ ............. 20 p.c.

Fil de mohair ............................ 20 p.C.
Bois de chauffage, billes à manches d'ou-

tils, billes à enfonçures,. billes à douves
et billes à bardeaux ; perches à hou-
blon, poteaux de clôtures, traverses de
chemins de fer, bois de navires et plan-
ches pour navires, n.s.e................ 20 p.c.

Bois de charpente, scié ou fendu, employé
pour espars et dans la construction des
quais, n.s.e........ ......... .......... 20 p.C.

Beis de charpente équerré ou avivé sur les
deux faces ............................. 20 p.c.

Bois de charpente créosoté............... 20 p.c.
Bois de charpenze scié en madriers, plan-

ches, non avivé ........................ 20 p.c.
Bois de charpente scié en planches, ma-

driers avivés sur une face.............. 25 p.c.
Bois de lambrissage en pin.............. 20 p.c.
Bois de lambrissage en épinette .......... 20 p.c.
Moyeux de roues, avivés ou sciés seule-

m ent .............. .................... 15 P.C.
Balustres, blocs à faire des formes de wa-

gons, des rames, des fûts de fusil, des
enfonçures et tous blocs ou pièces si-
millaires avivés ou sciés seulement..... 25 p.c.

Lattes .................... ............... 20 p.c.
Lattes, piquets et palis................... 25 p.c.
Dceves, bois ............................. 20 p.c.
Bois non ouvré .......................... 20 p.c,
Tubes de zinc passés à la filière et sans

soudure ................ ............... 10 p.c.
Tuf calcaire ............................. 5 p.c.
Sels de zinc.......-...................... 25 p.c.
Manche de pelles, exclusivement en bois. 25 p.c.
Coiffes en acier à l'usage des chapeliers.. 25 p.e.

Voilà donc 189 articles dégrevés par le
parti conservateur en 1894, en sus de l'é-
norme liste d'articles déjà admis en fran-
cbise avant cette époquee, et consistant sur-
tout en matières premières, pour les fabri-
eants, et au bénéfice de nos industries na-
tMnales. Mais ce m'est pas tout. Nous
avons, en outre, effectué les Importantes ré-
ductions que voici:
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1.\PORTANTES RÉDUCTIONS APPORTÉES AU TARIF PAR LE GOUVERNEMEýNT
CONSERVATEUR EN 1894.

Articles. Ancien tarif. Nouveau tarif. Observations.

Saindoux fondu ................. 3e. p. liv. .......... 2c. p. liv.........
Savons communs ou de buanderi. Me. ,............ le. i .. . ........
Colle forte, eu feuille... ........ 3.. .. Réduction de 31 p.c.
Conserves die légumîes ... ......... 2. . . .... .... 1c. p. v .

de fruits. .... .... 3. .. .. . ..........
Papier à tentures ..... ........ . Divers........ ..... Diveis .............. Réduction d'environ 40 p.c.
Carton de paille...,..............40e par 100 liv. 30. p. 100 liv.......
Huile d'éclairage. .. .. .7c. p. gll. imp..... c. p. gali. imp .

6
î p.c.

Barils contenant dle l'hnil ....... p. baril.... . 20c. p. baril, ........ 50 -. c.
Huile de lin ... ... ..... .. le. p. liv....... .. 20 p.,....... .. Réduction de :33, p.c.
Ardoises d'coliers............ 1l. pièce et 20 p.c. 0 "...... 53 p.c.
H arnais et sellerie .... ... . . 35 p.c ... .... . . ........ ....
Fouets ... .... .... . ........ S. p. .et.30 35 ..... Rduction de 22 p..
Loupes, lopins, massets en fer, barres!

puddlées . .. .... .... ......... 89 .tonne.........5 . tonne.
Fer en barre ................. . 3 .......... 810
Feuille.s de fer, du calibre 17 à '>0... 813............. .
Chaînes de , à { rde diamètre 30 p.c .,. .... ... .. ,...........
Tordenses à l'usage douestique.... 1 pièce et 30 p.c. ... 25c. pièce et 20 p.c..
Fau.x .. , ............... $2.40 p. douz. . 35 p.c........... Réduction d'environ 30 p.c.
Hae..paiiles . .. · $2 .p. douz. et 20 p.e.35 .... .. " . 30 e
Fourches .... ..... ...... Divers........... 35 . .... Réduction moyenne 27J p.C.
Rteaux d jardinier ... Se, pièee et 25 p.... .35 ............. Réduction d'environ 30 p.c.
Peus..... . 1. douz. et 25 p. c. -Oc, p. douz. et 25 p.c.1
Fauchleuse-S . . . . . . . . . . 3 . ....... ... .20 p.c .. ... ......
Moissonneuses-engerbeuse...35 ........... 20 .
3loissonneuves sans appareils pour

engerber ....... . . . . 35 . . ........ 20 .
Accessoires d'engerbe ....... ... 3 5 ........ .... 20 .
Moissonneuses siules... ... 35 . ........ .... 20 .....
Charrues à siège et charrues simples. 35 ... ..... 20

erses..... .......... .. . ..... ........ .. 20 ..........
Semoirs... ..................... 35 21...... . ....20 . ..
Rateaux à cheval. ..... . . 35 ............ 20 . .

Fil de fer barbelé pour Clôtures ... lic. p. liv. .. . ' e p. li......
Ruban de fer ou d'acier, dentelé ou

uni. ... ....... .... ............. p.. l.....
Ferblanterie dtanpée..... ....... 35 p.c .... ... .2 p.c..........
Articles enà fer galvanisé .... ....... 25 .....
Articles en fer vernissé...... .... 35 25...........2...
Wagons de ferme et camions. Divers............. 5 ............. Réduction de 50 p.e.
Buggies, carosses, etc... ........ ....... 35 . 50
Sacs de coton sans couture.... .... 2c. chaque et 15 pc.. 20 .. .......... 25

M. McCarthy a dit ici, la session dernière, que les droits sur les fabrications de coton atteignaient en
moyenne 41 pour 100; aujourd'hui, ils ne dépassent pas 30 pour 100, et pour la plupart oseillent entre 22½ et
25 pour 100.

Sucre admi.s en franchise, autrefois du numéro 14, type de Hollande, aujourd'hui du numéro 16, type de
Hollande.

Sur les étoffes en laine, tweeds, étoffes pour habits et pardessus, le tarif est réduit au bénéfice du pauvre
et relevé pour le riche.

Autrefois, droit de 10 cents par livre et de 20 pour 100 ; aujourd'hui, droit de 5 cents par livre et
25 pour 100.

Ceci s'applique aussi aux habits en laine.
Droit, jadis de 10 cents par livre et 25 pour 100; aujourd'hui, droit de 5 cents par livre et de 30

pour 300.

Je demande pardon A la Chambre d'avoir qui avons réduit le taux du tarif dans ce pays,
si longtemps abusé de son indulgence pour c'est nous qui avons compris les iutdrets
citer ces chiffres, mais je veux faire consi- du peuple, et les messieurs de la droite veu-
gner dans le journal des. délibérations lent s'approprier le mérite de ce que nous
ce qui ne l'a pas encore été, savoir, avons fait. La chose est amplemeent prou-
les réductions que nous avons faites dans vée dans le discours pronoued l'autre soir
le tarif, en 1894, comparées aux faibles par le ministre des Douanes, dans le dis-
réductions -faites en 1897. C'est donc nous cours du directeur général des Postes, dans

M. WALLACE.
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eelui du ministre des Finances, de fait,
dans tous les discours des messieurs de la
droite, à l'exception du ministre du Com-
merce, qui tient plus que ces autres mes-
sieurs à ses idées.

Je vous ai promis, il y a un instant, de
prouver que, sur cctte question du pétrole,
le gouvernement a fait -plus de tort au pu-
bile, dix fois plus qu'il ne peut réparer par
une réduction de un cent par gallon sur
l'hulle.

L'autre soir, le ministre des Douanes nous
a dit que le pays avait réalisé un bénéfice
de $85,000, ce qui indique une importation
de 8,500,000 gallons, bien que cette impor-
tation ait été de plus de 9,000,000. .1 nous
a dit qu'aiasi la réduction de un cent par
gallon équivalait à -une épargne de $85,000
pour -e pays.

M. l'Orateur, je nie cela. Le gouverne-
ment a réduit le tarif de un cent par gallon ,
mais, en même temps, il accordait des avan-
tages à la " Standard 011 Co.," qui a diete
le tarif que le gouvernement devait imposer,
et elle n'en fait pas un secret. Je sais cela
personnellement. De fait, cette compagnie
a dicté le tarif relatif à la capacité des vais-
seaux et des wagons. Cela a en virtuelle-
ment pour effet de donner à la " Standard
Co." la haute-main sur notre Industrie de
l'huile. 'avons-nous pas vu, l'autre jour,
dans l'enquête devant le comité du conseil
privé, jusqu'à quel point cela est vrai? Les
grandes compagnies de chemin de fer
mmes, qui devaient être assez fortes pour
résister, ont dû céder devant ces pirates
venus de l'autre cOté de la frontière.

.T'ai Ici un journal intitulé American, en
date du 12 février 1898, et qui nous dit ce
qui suit de la "Standard 011 Co.":

Ils n'ont certainement accompli rien d'impos-
sible, mais ils ont fait plus que les alchimistes,
qui cherchaient la pierre philosophale, car ces
promoteurs peu scrupleux de la Standard 011
Co.. au lieu de chercher la transformation des
métaux en or, ont cherché la transformation de
la malhonnêteté en or, et Ils ont réussi. Certes,
ils n'ont pas découvert l'art de faire quelque
chose avec rien, mais ils ont réussi r. jouir d'une
fortune sans l'avoir gagnée.

Sans le sou à ses débats, il y a 25 ans, cette
cormpagnie a aujourd'hui un capital de prés de
$100,000.000, une valeur .commerciale de quatre
fois autant, et Qui lui donne des dividendes d'en-
viron $20,000,000 par année. Et cee dividendes
sont loin de représenter les recettes de la com-
pagnie, la somme d'argent extorquée des con-
snm mateurs d'hulle et divisée chaque année
entre ses membres, parmi ces nombreux explol-
teurs du publie.

Voilà donc une organisation réalisant des bé-
néfices connus de $20,000,000, une concentration
d'influences toutes puissantes, dont lee recettes
sont assurément deux ou trois fois plus élevées,
et tout cela est le produit d'une valeur nulle ;
non pas le produit d'un travail bien appliqué,
mais la récompense d'un travail malhonnête,

M. l'Orateur. cette organisation est tout de
suite venue d'accord avec le gouvernement.
ù qui elle a dicté une ligne de conduite.
comme elle l'a fait aux chemins de fer. La

chose a été soumise au comité des chemins
de fer du conseil privé, et, cependant, le gou-
vernement n'a pas eu le temps de s'enquérir,
il n'a pas eu le temps d'en venir à une con-
elusion et de déclarer, au nom des repré-
sentants du peuple, que nous ne pouvions
pas permettre A une bande de voleurs étran-
gers de venir commander à notre commerce,
dicter leur volonté à nos chemins de fer et
traiter haut la main les raffineries du pays.

Le gouvernement nous déclarait, l'an der-
nier, qu'il n'augmentait pas le prix de
l'huile. J'ai ie un état des prix de l'huile
dans la ville de Toronto, état tiré des livres
de la maison Wallace Br9s-à laquelle j'ap-
partiens depuis quelques années:

Février, 1899-
Pétrole de Sarnia, 'prime white"..... 13Ac.

"" white water"..... 15 c.

Mars, 1899-
"l Prime white "l....... ................ 131c.
Pétrole de Sarnia " water white"..... 15 c

Avril, 1899-

Mai, 25, 1899-
"'Prime white' "....... ................ 13àc.
Pétrole de Sarnia " water white".... 15 c

Juillet 18, 1899-
"Prime white "....... ............. 13dc.
Pétrole de Sarnia "water wite"..... 15 c

Septembre 6, 1899-
"'Prime white " ........ .............. 13Ïc.
Pétrole de Sarnia " water white'"..... 154c.

Octobre 30, 1899-
"l Prime white ". ....................... 15.ic.
Pétrole de Sarnia " water white"..... 16c.

Novembre, 1899-
"Prime white ". ....................... 15-1c.
Pétrole de Sarnia. "water white"..... 17 c.

Décembre, 1899-
Pétrole de Sarnia "water white "..... 171c.

Janvier 25, 1900--
Pétrole de Sarnia "water white "..... 17bc.

Février 15, 1900-
Pétrole de Sarnia "water white".... 18 c.

Ceci n'est ni plus ni moins qu'une aug-
mentation de 3 cents par gallon sur ces deux
qualités de pétrole canadien. Pour ce qui
concerne le pétrole américain, il suffit de
lire les témoignages donnés devant le co-
mité des chemins de fer pour comprendre
qu'il est impossible à une compagnie
honnéte de lutter contre le pétrole Importé,
car la Standard est propriétaire de toutes
les raffluerles. Ils dictent aux marchands
les prix qui leur conviennent, et ces mono-
poleurs ont eui l'obligeance de ne les augmen-
ter que de 3 cents par gallon. L'an dernier,
on a importé au Canada 9,363,000 gallons ;
le ministère du Revenu de l'Intérieur calcule
qu'il se produit dans le pays de 10,500,000 4
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tels que je viens de les exposer, et, malgré
cela, le ministre des Douanes ose se vanter
d'avoir fait économiser à la population $85,-
000, en faisant diminuer d'un cent par gal-
Ion le prix de pétrole. Il n'a pas prouvé que
le prix du pétrole ait été diminué d'un cent,
pas même d'un quart de cent. Au contraire,
le prix de cet article a augmenté de 3 cents
par gallon, et les chiffres que je viens de
citer sont empruntés aux transactions ré-
centes faites avec les agents de la " Queen
City Oil Company," qui n'est ni plus, ni
moins que la "Standard 011 Company."
Ce sont les prix du commerce du gros.

Une autre question -que je considère très
Importante, c'est celle des instruments ara-
toires. Le ministre des Douanes nous a cité
l'autre soir une longue liste de ces articles,
et, à ce propos, il faisait 'les remarques sui-
vantes : Le droit actuel sur ces marchan-
dises est de tant ; du temps des conserva-
teurs, le droit était de tant; nous avons
donc épargné tant au pays.

Je vais me servir du même tableau, mais
pour en arriver à un résultat différent. J'ai
Ici la liste des instruments aratoires impor-
tés en :Canada, en 1896 et en 1899. Je dois
dire que presque tous ces droits ont été im-
posés par les conservateurs, qui ont gradu-
ellement réduit le tarif de 35 à 20 pour 100.
Il est possible que pour plusieurs de ces
articles nous ayons eu tort d'abaisser les
droits; mais, quoi qu'il en soit, la posilton
que nous avons prise est celle-ci: nous
sommes un gouvernement protectionniste ;
nous croyons en la protection ; si l'expéri-
ence nous démontre que, sur certains arti-
cles, les droits ne sont pas assez élevés,
nous les augmentprons de manière à pro-
téger l'industriel canadien contre l'industriel
des Etats-Unis ou des autres pays.

M. WALLACE.

Total ................. $445.917 $1,625,215
En 1896, l'importation totale des instru-

ments aratoires s'est élevée A $445,917, et
en 1899, à $1,625,215, près de quatre fois
plus. La conclusion que j'en retire n'est pas
la même que celle du ministre des Doua-
nes.

M. TAYLOR : En 1899, les Importations
ont été de $1,600,000 ?

M. WALLACE : En 1896, l'importation a
été de $445,917, et en 1899, de $1,625,215, soit
une différence de $1,179,298 en faveur de
1899. Pour ma part, je voudrais un tarif
qui aurait pour résultat de faire construire
toutes ces machines agricoles dans notre
pays. Les gens disent: Il noue faut des
lieus-es et des moissonneuses McCormick.
Très bien; alors, que ces messieurs viennent
établir une manufacture dans le pays.

M. BERGERON : I<es cultivateurs paient-
ils ces instruments moins cher?

M. WALLACE : Pas du tout. Sous le ta-
rif de 35 pour 100, les cultivateurs d'Onta-
rno-je ne parle pas de ceux du Nord-Ouest
qui se trouvaient dans des conditions parti-
culières-se procuraient les lieuses les moins
dispendieuses qu'il y eût sur le marché du
monde entier. J'ai, pour dire cela, le té-
moignage de la compagnie McCormlek, et
aujourd'hui, sous un tarif de 20 pour 100,
les prix sont restés les mêmes. La politi-
que conservatrice, autant que j'y suis con-
cerné du moins, serait de faire fabriquer
dans le Canada même tous ces Instruments
aratoires dont nous avons Importé pour $1,-
625,000 en 1899. Cette Industrie est trés
perfectionnée au Canada et j'ai Ici la circu-
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11,000,000 de gallons par année. Il ne possède Que constatons-nous? Nos importations
pas les chiffres exacts, mais c'est le chiffre d'instruments aratoires ont été comme suit:
aproximatif qu'il nous fournit. Ces deux
totaux additionnés donnent un grand total 1896. 1899.
de 20,000,000, ce qui, à 3 cents par gallon, Fil de lieuses...........$ 3,766 32,756
forme la somme de $600,000. Cultivateurs..............21,371 17,954C'stdoc oooo qe e onpoe oûeForêts, grain de semence ... 40,243 64,683C'est donc $00,000 que ce monopole coûtede
au .pays, et il pourrait tout aussi facilement champs.......................... 160
nous coûter $1,200,000. Il n'y a qu'à hausser Fourches.................6,408 10,968
quelque peu les prix. A l'heure qu'il est, Herses..................18,729 53,73e
on calcule que ces gens réalisent $50,000 Moissonneuses de toutes sor-
par mois, en plus de leurs profits réguliers, tes...................130,780 664,610
c'est-à-dire, e600,000 par année. Quelle Lieuses à foin.................... 4,652
bande de voleurs ! Et le gouvernement, au Pices..................1,52 2,043
lieu de faire la guerre à ces gens et de dire Couteaux à foin et à palle 104
que c'est lui qui va avoir la haute-main sur Coupe-gazon................977 6,338
les affaires de ce pays, semble admettre Etendeurs d'engrais.......... . .140
qu'il n'a ni la force, ni le courage de le faire. Machines locomobles.......7338 348,735
C'es't, du moins, ce qu'il nous met en lieu Charrues................51,670 192,158
de supposer. Forets pour plantage de po-teaux ........................ 19Semeurs de patates........... ....... 249M. TAYLOR.: Le gouvernement n'ose Bateaux, n. s. a.............983 4,920
rien faire, car le syndicat a fourni $200,000 Mobonneuses.............2,330 25,066
au fonds électoral. Faulx, manches de faulx et

faucilles...... .......... 22,430 29,328
M. WALLACE : E attend encore peut- Pelles, bêches et ébauches 24,115 18,288

Sarcleuses...... ........... ....... 56,856être d'autres faveurs pour les prochaines Tous autres Instruments ara-élections. Quoi qu'il - en soit, ces faits sont toires, n. s. a............ 35,135 21294
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laire de l'honorable député de Leeds et
Grenville (M. Frost), un homme qui ne vou-
drait rien avancer à la légère, et -11 déclare
dans ce document que les lieuses fabri-
quées par la compagnie. dont il est membre
n'ont pas de supérieures dans le monde en-
tier.

Les cultivateurs de ce pays peuvent se
procurer les instruments aratoires les plus
perfectionnés et les acheter des fabricants
canadiens ; nous pouvons par ce moyen,
donner de l'emploi à 625 chefs de famille
et contribuer ainsi à la prospérité du Ca-
nada. Le ministre des Douanes nous a
gratifiés d'une avalanche de chiffres qui ne
veulent rien dire et ne peuvent que donner
une fausse idée de la condition dans laquelle
se trouvent nos industries.

Prenons un autre article, celui des bis-
cuits, par exemple. On prétend que le mi-
nistre des Douanes est intéressé dans ce pro-
duit et que le ministre des Finances y a
aussi des intérêts, quoique plus indirecte-
ment. Constate-t-on par les rapports que
l'importation des biscuits ait plus que qua-
druplé ? Pas du tout. On a exercé une
surveillance sévère sur cette industrie. En
1896, nous avons importé pour $41,022, et
en 1899, pour $38,085, soit une diminution
4environ $3,000.

M. BERGERON : Il s'est fabriqué plus de
biscuits au Canada ?

M. WALLACE : Oui, et nous en avons
importé une moins grande quantité. Le mi-
nistre des Douanes nous a signalé les grands
avantages du commerce privilégié avec la
Grande-Bretagne. Mals, en quoi ce com-
merce concerne-t-il les biscuits ? En 1899,
nous avons importé de l'étranger $540,000
livres -de biscuits, pour lesquelles nous avons
payé $38,000, et le tarif.de préférance nous
a épargné juste $576.89. En outre, le droit
acquitté sur les biscuits anglais Importés en
vertu du tarif de préférence a été de 2.127
cents par livre, mais le droit acquitté sur les
autres biscuits qui n'ont pas été importés
en vertu du tarif de préférence n'a été que
de 1.05 cent par livre. Voilà comment ce
système a fonctionné. Cela prouve que le
ministère des Douanes a été dirigé par un
homme vigilant, qui a surveillé ses propres
Intérêts, qui sont les plus grands de tous,.
me dit-on.

Le MINISTRE DES DOUANES : Ce que
vous dites là montre quelle espèce d'homme
vous êtes.

M. WALLACE: Cela montre. quelle es-
pèce d'homme je suis, n'est-ce pas ? Eh
bien ! cela n'indique rien de bien honora-
ble pour le ministre des Douanes.

Le MINISTRE DES DOUANES : Cela in-
dique apparemment qu'il y a eu un taux ré-
duit sur les marchandises importées de la
Grande-Bretagne.

M. WALLACE : Le ministre des Douanes,
tout en permettant l'entrée en franchise des

écrémeuses, de façon à détruire l'industrie
canadienne, n'a pas l'intention d'agir ainsi
dans le cas de l'industrie dans laquelle Il
est intéressé. Ce qu'il y a là de mesquin,
c'est qu'un homme se rende coupable d'une
pareille chose.

Le MINISTRE DES DOUANES: Le tarif
est moins élevé qu'il ne l'était.

M. WALLACE : Le tarif est le même qu'il
était lorsque vous êtes arrivés au pouvoir, et
plus élevé qu'il ne l'était en 1894.

M. MONTAGUE : Est-ce que les biscuits
sont moins chers ?

Le MINISTRE DES DOUANES: Le prix
en est raisonnable.

M. WALLACE : Il y a plus, le ministre
des Douanes ne s'est pas contenté de la pro-
tection que lui accordait le tarif conserva-
teur ; il a été obligé de former une coalition
pour maintenir les prix élevés. Il a lui-
même fait partie de la coalition, et je le dé-
lie de se lever et de le nier.

Quelques VOIX: Oh! oh!
M. McMULLEN : L'honorable député (M.

Wallace) voudrait-Il jeter un coup d'oil sur
ce placard de l'exposition de Woodbridge,
qui a été Imprimé aux Etats-Unis ? L'a-t-il
déjà vu ? Je le montre maintenant à la
Chambre comme échantillon, et le nom de
l'honorable député y figure.

M. WALLACE: Je dois protester contre
le fait que l'honorable député de Welling-
ton-nord (M. McMullen) exhibe son por-
trait devant cette Chambre sans en être re-
quis.

M. McMULLEN : Il sled bien h'l'honora-
ble député de parler de protéger les Indus-
tries, lorsqu'il fait imprimer ce placard aux
Etats-Unis.

M. WALDACE : Je vais dire û l'honorable
député (M. MeMullen) l'histoire de cette pho-
tographie. 'Nous prépeirlons des affiches
pour la grande exposition de Woodbrldge, et
le lithographe de Toronto nous demandait
$39 'pour la quantité dont nous avions be-
soin. -Nous avions recu des modèles de di-
vers endroits et aussi d'une maison améri-
caine. Or, après comparaison, et en tenant
compte du droit, des frais de transport et
autres, nous en arrivames à la conclusion que
nous pouvions acheter ces derniers à meil-
leur marché. Voilà le seul cas, à ma con-
naissance, où la polttique nationale, la pro-
tection n'a pas eu de bons résultats.

M. ELLIS.: Il y en a beaucoup d'autres.
M. WALLAOE : Le prix que nous deman-

daient les Américains pour les 300 ou 400
affiches qu'il nos fallait, était de $12 ; le
droit, $6, et le transport, $1.50, soit $19.50,
tandis que le plus bas prix en Canada c'était
$39. Nous avons payé le droit, chose à la-
quelle n'objectent pas les messieurs de la
droite.
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Le MINISTRE DES DOUANES: Mais

vous objectez.
M. WA :LLACE Je n'ai aucune objection à

payer des droits, mals non sur des marchan-
dises que nous fabriquons ici. Ainsi nous
pouvons faire des Instruments aratoires.

M. ~McMULLEN: Pourquoi n'avez-vous
pats acheté vos afliches dans le pays?

M. WALLACE : Parce que nous les avons
payées $19.50, tandis qu'à Toronto on nous
demandait $39.

Le .PRECMIER MINISTRE : Oh, comme
cela n'est pas patriotique.

Le MINISTRE :DES :DOUANES: Pour-
quoi n'avez-rous pas exigé qu'on laisstt
votre nom de côté?

M. WALAE Je ne rougis pas de mon
nom, mais je dois admettre que je n'aime
pas à le voir sous le portrait de l'honorable
député de Wellington-nor'd ; ce sont, cepen-
dant, des choses qui se rencontrent dans la
vie.

M. BERGERON: Revenons à la question
des biscuits, c'est intéressant.

M. WALLACE : J'ai démontré ce soir que
le droit en 1889 était précisément le même
qu'en 1895 et 189(, sauf 27ý cents par $100.
Le ministre des 'Douanes voudrait faire
croire que le gouvernement libéral a épargné
des millions au pays. Or, j'ai démontré,
qu'en ce qui concerne le pétrole, les nies-
sieurs de la. droite ont imposé sur le peuple
une taxe de $600.000 par année par suite
dle leur eonuilte envers la Standard 011 Co.

En 1896. le droit sur 2'57,000.000 de livres
de sucre s'élevilt ù $1.338.000, et en 1899 sur
269.000,000 livres de sucre. le droit était de
$1932.000, soit $793.594 le plus, mais na-
turellement la quantité était plus forte. En
tout eas. si nous comparons l'importation de
1896 à celle de 1899. sous le tarif actuel, il
nous faut conclure à une épargne de 731.900
sous le tarif con ser'in teur.

Le dro>it sur' lei suc-z'e est unie taxe imposée
à l la pauv'e surtout. ncomme c'et un
article qui n'est pas produit 'dans le pays.
Cette taxe fut imposée par le gouvernement
conservateur pour les fins du revenu.

Il en est de méme de la taxe sur le thé, car
c'est aussi un article qui n'est pas produit
dans;le pays.

Il y a aussi. M. l'Orateur, d'autres points
que j'aurais voulu aborder, mais comme je
ne 'désire pas prolonge la discussion. j'at-
tendrai une autre occasion pour les traiter.

Quelques VOIX : Ajournons.
M, WALLACE : Si l'honorable premier mi-

nistre le veut bien, je proposerai l'ajourne-
ment du débat.

Le PR 3'NEI M ISTRE: Je n'y ai au-
cune objection.

La motion est adoptée, et le débat est
ajourné

M. WALLACE.

ACTE DU IERMES DE SAN JOSE.

Le MINISTRE DE L'AG RICULTURE : Je
proposerai que l'on prenne en deuxiéme déli-
bération le bill (n° 12t) modifiant l'acte du
Kermés de Saun José. Bien que l'heure soit
avancée, je demanderai pour quelques ins-
tants, l'attention de la Chambre. J'ai pour
excuse, en agissant ainsi, le fait que le Sénat
doit ajourner, jusqu'après Paques, et dans
l'intérêt publie, il importe que cette mesure
soit promptement adoptée. -Cest sur une
demande générale que je présente cet amen-
dement. Les honorables députés se rappel-
leront que l'acte général défendait absolu-
ment l'importation des arbres fruitiers des
Etats-Unis, à ýcause du tléau d'insectes qui
sévissait alors aux Etats-Unis, et dont on ne
soupçonnait pas l'existence en Canada. Je
ne veux pas par cet amendement nuire en
quoi que ce soit à l'arboriculture dans le
pays, le n'ai en vue qu'une législation qui
puisse sûrement s'appliquer. Il existe une
méthode très sûre dans ce cas, c'est la fumi-
gation au gaz d'aeide hydrocyanique, dans
une chambre ou 'dans une boîte close, et
l'objet de ce bill est de permettre au gouver-
nentenwL d'établir les ports de quarantaine
comme cela a été établi par le passé pour le
bétail. A. es ports, les arbres importés pour-
raient étre soumis à la fumigation. Cela
coiterait relativement bon marché et serait
en même temps d lun grand avantage pour
ceux qui, par suite des difficultés rencontrées
dans le passé, ne peuvent faire aujourd'hui
l'importation dont ils ont besoin. D'un autre
côté, bon nombre de Canadiens désirent im-
porter des variétés de -plantes 'décoratives et
certaims arbres fruitiers que l'on ue trouve
pas généarlement dans le pays. C'est avec
eet objet eu vue -que je propose cette. modi-
fication -à 'acte général du Kermés de San
José.

.répondraf avec plaisir aux questions
que l'ou voudra bien me poser sur ce sujet.

N. SPROULE : L'honorable ministre vou-
dra-t-il nous dire combien il a été détruit
d'arbres l'an dernier sur l'ordre du gouverne-
Umen t.

Le MINISTRE DE L'AGRICULTURPE:
Le gouvernement fédéral n'en a détruit au-
cun. Dans la province d'Ontario, on a passé
un acte autorisant les Inspecteurs eu gou-
vernement local à détruire les arbres affectés
de la Kermès de San-José, et en conséquence
il en -a été détruit un grand nombre. Toute-
fois, je ne saurais spécifier.

M. WALLACE : 41,000, je crois.
Le MINISTRE DE 'L'AGRICULTURE:

Je savais que c'était plusieurs milliers, mais
je ne supposais pas que ce fût autant.

Le gouvernement d'Ontario a modifié sa
lot et se propose maintenant d'appliquer aux
ardbres malades le gaz d'acide hydrocyani-
que, par une méthode que 'l'on suppose être
très effective. Il est douteux que cela réus-
sisse dans tous les cas, mais les pertes consi-
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dérables que l'on a faites ont motivé cette
modification de l'acte local. Ce mode de fu-
migation bien appliqué est regardé par les
entomologistes comme un préventif parfait.

M. INGRA.M : Le ministre a-t-il l'intention
d'établir un grand nombre de ports d'entrée,
ou quelques-uns seulement?

Le 3INISTJRE DE L'AGRICULTURE:
Je veux créer environ six ports d'entrée sur
la frontière des Etats-Unis ; un dans les pro-
vinces maritimes, un dans (Québec, deux
dans Ontario, un dans Manitoba et un dans
dans la Colombie Anglaise. Je crois que
cela suffira aux exigences publiques.

Dans Ontario, je tâcherai d'en avoir un
sur la frontière du Niagara, à l'endroit le
plus convenable pour les importations, et un
sur la rivière Détroit, pour les importations
du Mi'chigan et de l'Ouest.

On demande vivement dans le ,Manitoba le
droit d'importer. On prétend pouvoir im-
porter avec plus d'avantage du Dakota et du
Minnesota, à cause des conditions climati-
ques. 'D'un autre côté les provinces mari-
times croient avoir plus d'avantage dans la
nouvelle Angleterre,

La dépense pour l'établissement de ces
ports sera peu élevée. L'expérience faite
dans Ontario fait -voir qu'une bâtisse de
moins de $100 suffit, dans les cas ordinaires.

M. WALLACE : Comment allez-vous or-
ganiser l'empaquetage?

Le MINISTRE DE L'AGRICULTURE:
Cela se fera par des hommes habitués à
la besogne.

M. WALLACE : C'est un travail spécial-

Le MINISTRE DE L'AGRICULTURE:
J'ai l'intention de choisir des gens parfaite-
ment versés dans ce métier. La période
d'importation ne durera probablement qu'un
mois ou six semaines au printemps, et en-
viron deux mois a, l'automne. Ce sont les
seuls temps de l'année où se font ces Impor-
tations.

Le MINISTRE DE L'AGRICULTURE:
Je n'entreprendrai pas de l'enrayer. Le mal
n'existe aujourd'hui que dans Ontario, et
les autorités locales s'occupent de l'éloigner.
Je 'eas simplement en prévenir lintroduc-
tion. S'il m'était permis de demander à la
Chambre de se former en comité, je crois
que l'cn pourrait plus facilement discuter
les détda's.

La motion est adoptée ; le bill est lu une
deuxième fois, et la Chambre se forme en
comité.

(En comité.)

M. MONTAGUE : Quel est le coût total?

Le MINISTRE DE L'AGRICULTURE:
Probablement $2,500 ou $3,000 par année.

-M. MONTAGUE : Vous n'aurez pas be-
soin des employés -pour plus de deux mois
de l'année.

Le MINISTRE DE L'AGRICUILTUIRE:
Trois ou quatre mois.

M. MO2NTAGUE : Les emploierez-vous
ailleurs?

Le MINISTRE DE L'AGRICULTURE:
Non. Il nous faut des experts pour cette
besogne. A certains ports il en sera proba-
blement importé une petite quantité; mais
dans Ontario. ce printemps et l'automne
prochain, Il en sera importé beaucoup, et,
comme il faudra expédier la besogne
promptement, les personnes en charge se-
ront autorisées à employer les aides.

'M. INGRAM : L'honorable ministre sait-
il que le gouvernement d'Ontario emploie
un grand nombre d'hommes à pareourir
les différents townships de l'ôuest d'Ontario
pour faire une enquête au sujet de la
Kermès ?

Le MINISTRE DE L'AGRICULTURE:
J'ai les mêmes moyens que l'honorable dé-
puté de me renseigner, mais M. Fletcher,
l'entomologiste de la ferme modèle, est

M. MO0NTAGUE:1 Où sont aux Etats- allé dernièrement à Niagara. où Il a ren-
Unis les districts les plus affectés? contré des 'fonctionnaires du gouvernement

local, et j'ai attendu ses renseignements
Le MINISTRE DE L'AGRICULTURE : pour présenter ce bill.

La Kermès vient de la Californie. Dans
l'est, je crois que le Maryland et le New- M. MONTAGUE: Où ce système est-il
Jersey sont les Etats les plus dangereux ; en vigueur?
mais le mal s'est propagé dans presque
tous les Etats de l'est. Dans le centre, l'In- Le MINISTRE DE L'AGRICULTURE:
diana, l'Ohio et le Michlgan sont aussi Dans un grand nombre de pépinières aux
affectés. Le Dakota. et autres Etats de Etats-Unis et dans toutes celles d'Ontaro,
l'ouest sont à peu près les seuls où le mal où, en vertu de l'acte provincial, tous les ar-
ne sévit pas. Presque tous les arbres que, bres fruitiers doivent' être fumigés avant
nous importons viennent des Etats où la qu'on en fasse l'expédition. Grftt e à cette

-Kermes existe précaution, je suis convaincu que lon a
beaucoup circonscrit Fépidémie., Quant àA

M. SPROULE: Que veut faire l'honora- l'efficacité d'une fumigation faite par des
ble ministre pour enrayer le mal au Canada? personnes entendues, et la" facilité avec la-
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quelle cette opération peut se faire, il n'y a
pas le moindre doute.

CHAMBRE DES COMMUNES.
Mercredi, le 4 avril 1900.

M. GUILLET: A quels ports se fera ·

cette opération? M. l'ORATEUR ouvre la séance trois
heures.

Le MINISTRE DE L'AGRICULTURE:
Ils ne sont pas encore désignés. Il devra y
en avoir un sur la frontière du Niagara et
un autre sur la rivière Détroit.

M. MONTAGUE: A Windsor et à Nia-
gara-Falls, je suppose ?

Le MINISTRE DE L'AGRICULTURE:
Probablement, et peut-être aussi un dans la
province de Québec, & Saint-Jean, où con-
vergent plusieurs lignes de chemin de fer,
et qui serait un centre de distribution très
commode.

M. GUILLET: Il s'est fait une importa-
tion considérable d'arbres fruitiers de
Rochester, surtout par voie des lacs, et ce
serait un grand inconvénient de ne pas
avoir 'un centre de distribution dans un dis-
trict aussi considérable que celui compris
entre Toronto et Kingston.

Le MINISTRE DE L'AGRICULTURE:
Je prends note de cette remarque, et j'étu-
dierai la question.

M. MONTAGUE : Par les tableaux du
commerce et de la navigation il est facile
de constater quels sont les ports dans les-
quels il nous arrive le plus d'arbres frui-
tiers.

Le MINISTRE DE L'AGRICULTURE:
Certainement.

M. INGRAM: L'honorable ministre a-t-il
reçu des plaintes de cultivateurs d'Ontario
au sujet de certains fonctionnaires du gou-
vernement provincial qui ont ordonné la
destruction d'arbres fruitiers qu'ils préten-
daient atteints du Kermès, quand il n'en
était rien?

Le MINISTRE DE L'AGRICULTURE:
Je n'ai rien -reçu il ce sujet, et il n'est pas
probable que de semblables plaintes me
soient communiquées, vu que je n'ai aucune
autorité sur ces fonctionnaires. .

M. INGRA.M: Vous avez, sans doute, en-
tendu parler de ces plaintes?

Le MINISTRE DE L'AGRICULTURE:
J'ai lu quelque chose à ce sujet dans les
journaux.

Le bill est rapporté, lu une troisième fois
et adopté.

Le PREIMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Je propose que la séance soit
levée.

La motion est adoptée et la séance est
levée à 11.55 heures p.m.

M. FISHER.

Prière.

ENGRAIS.-SCORIES.
M. DOMVILLE (par M. Gibson):
1. Le gouvernement Eait-il que les scories ba-

siques, ou poudre de phosphate de Thomas, sont
employées en très grande quantité comme en-
grais dans la Grande-Bretagne, en Australie,
dans l'Afrique Australe, dans la Nouvelle-Zé-
land, en Allemagne et sur tout le continent
européen ?

2. Cet engrais est-il importé au Canada et est-
il employé par le cultivateur ?

Le gouvernement sait-il qu'il est produit par
l'extraction de l'acide phosphorique du minerai
de fer lors de sa fusion ?

3. Est-il vrai, ainsi qu'on l'a dit devant le co-
m!té de l'agriculture mercredi, que la consom-
maticn de la poudre de phosphate de Thomas ou
scories basiques a augmenté de 50 tonnes en 1883
à 1,500 tonnes en 1899 ?

4. Comment l'Acte concernant les engrais,
adopté en 1890. affecte-t-il l'importation et la
vente de cet engrais au Canada ?

5. L'article 7, paragraphe 2, du chapitre 24, 53
Victoria se lit: " Aucun engrais ne sera vendu,
mis ou exposé en vente, s'il ne contient au
moins huit pour cent d'acide phosphorique utile,
ou quatre pour cent d'ammoniaque ou son équi-
valent en nitrogène ou en acide nitrique ; ou,
s'il ne contient, lorsqu'il s'y trouve de
phosphorique et de l'ammoniaque, au moins
cinq pour cent d'acide phosphorique utile, et
deux pour cent d'ammoniaque, ou son équiva-
lent en nitrogène ou en acide nitrique."

6. Cette analyse est-elle déterminée par l'ana-
lyste en chef du ministère du Revenu de l'In-
térieur ou par qui ?

(a) Quel système a-t-on adopté pour faire l'é-
preuve de la poudre de phosphate de Thomas ou
scories basiques ?

(b) A-t-il employé la solution de citrate d'am-
moniaque dont il se sert ordinairement lorsqu'il
fait l'épreuve de l'acide phosphorique utilisable
dans les superphosphates, qui ont été faites en
mélangeant les phosphates minéraux bruts avec
de l'acide sulfurique ?

(c) En faisant l'épreuve, a-t-il pris en considé-
ration la nature basique de la poudre de phos-
phate de Thomas et neutralisé d'abord la chaux
libre ?

(d) Le professeur Wagner, M.D., conseiller
privé de la station impériale des recherches agro-
nomiques de Darmstadt, Allemagne, a trouvé une
méthode que l'on peut facilement faire adopter
par tous les laboratoires, afin de déterminer la
solubilité de l'acide phosphorique dans les sco-
ries basiques: sa méthode est maintenant recon-
nue dans tous les pays européens comme tout à
fait digne de foi. L'analyste en chef a-t-il adopté
ce système?-dans la négative, pourquoi ?

(e) Le système Wagner n'est-il pas reconnu et
adopté par-

A. Maret et Ch. Delattre, de Paris,
Dr Bernard Dyer, analyste agricole des comtés

de Bedford, Cornwall, Essex, Hants, Herts, Lei-
cester, Rutland, Suffolk et East Sussex, Angle-
terre,

Dr Augustus Voelcker, de Londres, chimiste
consultant de la Société royale d'agriculture
d'Angleterre,
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Et en général par les plus éminents chimistes

de l'Allemagne et de la Grande-Bretagne ?
7. Le ministère du Revenu de l'Intérieur a-t-il

donné instruction à l'un de ses fonctionnaires de
tirer des échantillons de la poudre de phosphate
d'Albert Thomas pour les soumettre sous le
sceau du gouvernement à des chimistes dans la
Grande-Bretagne, la France et l'Allemagne dans
le but de déterminer la somme d'acide phospho-
rique soluble dans la poudre de phosphate d'Al-
bert Thomas, et le ministére n'a-t-il pas reçu les
certificats d'analyse suivants, ou des copies:-

ANGLETERRE.
Dr Bernard Dyer, analyste de district agricole

pour les comtés de Bedford, Cornwall, Essex,
Hants, Herts, Leicester, Rutland, West Suffolk
et East Essex.
Laboratoire d'analyse,

17 Great Tower Street,
Londres, E. C., 17 octobre 1899.

Résultat d'analyse d'un échantillon de la pou-
dre de phosphate de Thomas, envoyé par les ate-

liers chimiques, (ci-devant MM. H. et E. Albert),
Londres, marqué, Reveneu de l'Intérieur 17661,
St. John, N.-B., 15 juillet 1889, John C. Fergu-
son. Scellé " Inspection des substances alimen-
taires du Canada, n° 1'

Pour cent du total d'acide phosphorique, 16.77.
Comprenant acide phosphorique dissoute

par une solution de 2 p. c. citrIuqe em-
ployée précisément selon la méthode
du professeur Dr Wagner, de 1899... 14.60

(Signé) BERNARD DYER.

ALLEMAGNE.

Professeur Dr Wagner, conseillé privé, direc-
teur de la station agronomi-ue expérimentale du
Grand Duché de Hesse.

Darmstadt, 29 septembre 1899.
L'analyse de l'échantillon reçu de vous le 25

septembre, a donné le résultat suivant

Poudre de phosphate de Thomas.

Analyse dle partie d'échantillon (a) ......... .. .... .... ....... ...
t if, (c) .. ..... . .. ...... ...........

M oyenne . .. ....... .. ................................

L'échantillon était scellé : " Canada ".
L'échantillon était marqué : Revenu de l'In-

térieur, 17663, St. John, N.-B., 15 juillet 1899, pou-
dre phosphate de Thomas, John C. Ferguson, Ins-
pection de substances alimentaires, Canada.

(Signé) WAGNER.

FRANCE.

A. Maret et Ch. Delattre,
Laboratoire de chimie,

18 rue Visconti, Paris.

Bulletin No 11,168.

Echantillon de la poudre de phosphate de Tho-
mas. Reçu des ateliers chimiques, (ci-devant H.
et E. Albert.) Scellé, inspection de substances
alimentaires, Canada, (scEau rouge) marqué,
analyse de substance alimentaire. Revenu de
l'Intérieur, 17,662, St. John, N.-B., 19 juillet 1899.

Echantillon vendu comme étant de la poudre
de phosphate de Thomas, signature du fonction-
naire, John C. Ferguson.
Acide phosphorique, soluble dans l'acide

citrique (méthode de Wagner)........14.71 p.c.
Acide phosphorique, total ........... 16.63 p.c.

(Signé) A. MARET et CH. DELATTRE.

Ateliers chimiques, ci-devant H. et E. Albert, -
Biebrich sur le Rhin, 25 septembre 1899.

L'échantillon de la poudre de phosphate de
Thomas, envoyé le 7, septembre. Marqué, Reve-
nu de l'Intérieur, 17,661, St. John; N.-B., 15 juil-
let 1899.

Echantillon vendu comme étant de la poudre
de phosphate de Thomas, signature du fonction-

---AcE PHOSPHORIQUE.

Citrique soluble. Total.

14'98°Ný 16-41°oï
14·85 16-34

14-92 16-38

naire, John C. Ferguson. Scellé, inspection de
substance alimentaire, Canada, indique : -

16.83 p.c. total d'acide phosphorique.
.14.53 p.cc d'acide nitrique, acide phosphorique

soluble.
(Signé) HERLWIG.

Analyste en chef des ateliers chimiques.

Dr Augustus Voelcher.
Laboratoire analytique,

22 Tudor Street, New Bridge St.,
London, E. C., 12 décembre 1899.
Résultat de l'analyse

D'un échantillon de la poudre de phosphate de
Thomas, envoyé par les ateliers chimiques (ci-
devant MM. H. et E. Albert.)

Marqué, Revenu de l'Intérieur, 17,663, Saint-
Jean, N.-B., 15 juillet 1899, échantillons vendus
comme étant de la poudre de phosphate de Tho-
mas, signature du fonctionnaire, John C. Fer-
guson.

Scellé--Substance alimentaire, Canada.
Pour cent d'acide pho'lphorique dissous par

une solution 2 p.c. d'acide citrique (mé-
thode de Wagner), ............... 14.44

Total d'acide phosphorique .............. 16.47
(Signé) AUGUS VOELCKNER.

8. En prélevant les échantillons que le dépar-
tement a envoyés en Europe pour être onalysés,
ainsi qu'il est dit dans la question précédente,
John C. Ferguson, du ministère du Revenu de
l'Intérieur, n'a-t-il pas envoyé une partie du
même échantillon à l'analyste cn chef & Ottawa
pour être analysée par' lui ?

9. L'analyste en chef a-t-il donné l'analyse sui-
vante des trois échantillons mentionnés dans la
question 8?
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Acide phosphorique.

-- Humidité. Total.
Rétrogradé. Insoluble.

p. cent. p. cent. p. cent. p. cent.
N o 17661.......... ..... ........................... 0'14 7.16 5·44 12-60
NL 17662........... ................ ............... 018 4 75 7 85 12-60
No 17663........................ ................... 014 662 G'4 13-12

10. N'est-ce pas vrai que ces trois échantillons potasse présents dans les proportions mention-
ainsi analysés ont été tirés du même échantillon? nées par lui ?
S'il en est ainsi, pourquoi cet écart de 2.41 dans 13. L'analyste en chef a-t-il des autorités OU
l'analyse de cet échantillon soumis .. trois é" -I- en existe-t-il qui indiquent qu'il soit possible de
ves ? trouver de l'ammoniaque et de la potasse pré-

11. Quelle méthode a adoptée l'analyste en uief sents dans la poudre phosphatée de Thonas?
pour l'analyse mentionnée dans la paragrap he 14. Thomas McFarlane, l'analyste en chef,
ci-dessus ? a-t-il fait le rapport suivant au département

12. Dans le rapport de l'analyste .n chef du (Copie.)
ministère du Revenu de l'Intérieur, ianalyse du
numéro 17,640 de la poudre phosphatée le Tlo- LABORATOIRE DU MINISTERE DU REVENU
mas donne : Azote total, y compris 'note à l'é- DE L'INTERIEUR.
tat d'acide nitrique ou à l'état d'ammoniaque, Ottawa, 15 septembre 1899.
0.16 p.c. azote total calculé en ammoniaque, M. E. Mial,
0.20 p.c. potasse, 1.88 p.c. L'analvse du : uméro Commissaire du Revenu de l'Intérieur.
18923 -donne : Azote total, y compris l'azote à Monsieur,-Je vous retourne le dossier No 80,-
l'état d'acide nitrique ou à l'état d'unmoniaque 772, et vous informe que les échantillons dont
1.81 p.c. ; azote total calculé en ammoniaque, parlent MM. Wallace et Fraser dans leur lettre
2.19 p.c.; potasse, 0.14 p.c. D'après quelle mé- du 1er courant, ont été analysés danc ce labora-
thode d'analyse a-t-il trouvé l'ammoniaque tt la toire et ont donné les résultats suivants

N ° 17661 ....... ......... .... ..................
N ° 17662...................................... ....
N o 176 ;3.... .............. .... .............. ..

Acide phosphorique.

Humidité.
Rétrogradé. Insoluble.

p. cent. p. cent. p. cent.
0-14

<-14

7*16
4-75

5-40
7-85
6-40

Il y a lieu de conclure qu'une partie du phos-
phore contenu dans ces échantillons de poudre
phosphatée de Thomas est à l'état de phosphure.
En outre, il est évident que le pour-cent d'acide
utilisable (soluble dans le citrate) n'atteint pas
la proportion voulue par l'article 7, par. 2, de
la loi sur les engrais.

Je ne doute pas que lorsque nous aurons
le rapport de l'analyse faite par les fabricants
de ces échantillons, nous y verrons une plus
grande quantité d'acide phosphorique utilisable
(rétrogradé), en conséquence de l'adoption de
la méthode d'analyse mentionnée dans une
des brochures envoyées, et qu'on trouve dé-
crite au complet dans le " Chemiker Zeitung"
de 1894, page 1153.

Je ne considère pas qu'il soit possible que les
analystes publics du Canada ou les chimistes de
ce laboratoire, puissent adopter cette méthode,
et cela, pour les raisons suivantes :

1. Les engrais offerts en vente au Canada sont
en grande partie fabriqués aux Etats-Unis, et
depuis plusieurs années les méthodes officielles
d'analyse adoptées chez nos voisins sont em-
ployées au Canada, de sorte qu'on peut facile-
ment comparer les engrais au point de vue de
leur valeur relative. Tenter de changer cette pra,-
tique entraînerait beaucoup de confusion et d'a-
nimadversion.

M. DOMVILLE.

2. Il serait manifestement injuste de permettre
à un fabricant de prescrire la méthode de l'ana-
lyse de ses produits.

3. Dans le choix de ses méthodes d'analyse il
n'est pas possible pour ce bureau de s'occuper de
ce que l'on dit des propriétés agricoles des diffé-
rents endroits.

J'espère donc que le département continuera
de garder l'attitude prise en mai dernier, en de-
clarant illégale la vente de la poudre phosphatée
de Thomas telle qu'on la trouve sur le marché au
Canada, et qu'il persistera à faire ajouter 2 pour
100 d'ammoniaque à ce produit, par le fabricant
ou son agent, de façon à prévenir les contraven-
tions ou dispositions de la loi concernant les en-
grais. Comme la chose a été souvent répétée,
cette matière fertilisante doit contenir, aujour-
d'hui, 8 pour 100 d'acide phosphorique utilisable
au moins. Cependant, quand l'acide phosphorique
et l'ammoniaque s'y trouvent simultanément, les
proportions minima sont de 5 pour 100 pour le
premier et de 2 pour 100 pour le dernier.

J'ai l'honneur d'être, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

THOMAS MACFARTANE,
Analyste en chef.

15. Dans l'affirmative, le département a-t-il in-
sisté sur l'addition de ces 2 pour 100 d'ammo-

Total.

p. cent.
12-60
12-60
13-12
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niaque à la scorie de phosphate de Thomas tel
que recommandé dans le dernier paragraphe du
rapport ? Dans la négative, pourquoi ne l'a-t-il
pas fait, et le département a-t-il l'intention de se
conformer à l'avenir à la recommandation ?

16. Dans le paragraphe 1, l'analyste en chef
parle des méthodes employées aux Etats-Unis
pour faire les analyses et se prononce contre
l'emploi de toute autre méthode-le département
sait-il que ce système convient à l'analyse des
superphosphates et des engrais mixtes, et n'éta-
blit aucunement l'utilité de l'acide phospha-
tique dans le phosphate de Thomas ou scorie ba-
sique ?

17. Il dit que toute formule autre que celle
employée par lui causerait confusion--quelle
confusion ?

18. L'analyse a-t-elle pour but de déterminer
les éléments réels de ce qui peut être analysé,
pour l'avantage du public en général, ou bien
l'analyste en chef a-t-il le droit de déterminer
et donner seulement l'analyse qu'il croit à pro-
pos, et de la faire par toute méthode de son
choix ?

19. L'analyste en chef a-t-il à sa disposition les
moyens de faire une analyse exacte ? Dans la
négative, lui fournira-t-on les instruments scien-
tifiques nécessaires ?

20. Le département a-t-il l'intention d'adopter
les méthodes scientifiques les plus récentes pour
faire les épreuves et analyses, ou bien de s'en
tenir aux anciennes, dont l'usage est aban-
donné ?

21. Dans l'afiirmative, comment protégera-t-on
le publie contre toute méthode arbitraire de l'a-
nalyste en chef ?

Le MINISTRE 'DU REVENU DE L'IN-
TERIEUR (sir Henri Joly de Lotbinière) :
.En réponse, je dirai: 1. Le gouvernement
sait que l'on emploi l'article en question en
très grande quantité, comme engrais. 2.
(a) 'Dans une mesure restreinte. (b) Non ; il
est produit pendant que l'on sépare le phos-
phore du fer en gueuse. 3. C'est peut-être
vrai. 4. L'acte concernant les engrais pro-
hibe la vente de scories basiques moulues,
ou poudre de phosphate de Thomas. 5. En
vertu de l'article 7, paragraphe 2, l'analyste
du district condamne ce produit comme "fal-
sifié " aux termes de l'acte. 6. Les analystes
de district font ordinairement cette analyse,
et dans le cas d'un appel, c'est l'analyste
en chef, on ses aides qui la font ; (a) on
emploie le même mode pour d'autres en-
grais ; (b) on emploie la solution de citrate
d'ammoniaque pour faire l'épreuve de l'a-
cide phosphorique utilisable ; (c) non ; (d)
non, parce que les méthodes d'analyse
adoptées par I' 'Association of Official
Agricultural Chemists" (Association des
Chimistes officiels 'du département de rAgri-
culture) des Etats-Unis ont jusqu'ici été em-
ployées et qu'elles ont donné satisfaction
(e) peut-être, mais ni la société des analys-
tes publies d'Angleterre, ni aucune autre
association d'Europe n'a adopté le mode
suivi par les chimistes officiels des Etats-
Unis. 7. Oui. 8. OUI. 9. Oui, 'M. A. L.
Tourchot, deuxième aide-analyste, a fait les
analyses. 10. Les analyses n'ont pas été r&
pétées, car la principale variation était dans
l'acide phosphorique utilisable, et que l'on
peut lattribuer f& l'emploi de -méthodes d'ana-

lyse différentes. 11. La méthode adoptée par
M. Tourchot a été celle mentionnée au n°
6 (d). 13. Non; toutefois, il est possible que
l'analyse en question soit parfaitement ex-
acte. 14. Oui. 15. Non ; à cause des objec-
tions faites par les importateurs. 16. Non.
17. L'adoption de l'acide citrique comme
dissolvant dans le cas d'un seul engrais ex-
igerait que l'on donnât des explications à
d'autres fabricants et à la population agri-
cole. Les premiers objecteraient certaine-
ment, et exigeraient l'application à leurs
produits de la nouvelle méthode d'analyse,
tandis que les cultivateurs seraient incapa-
bles de comprendre pourquoi l'on devrait ap-
pliquer deux modes différents, et s'enbrouil-
leraient en cherchant à établir une distinc-
tion entre le citrate soluble et l'acide ci-
trique soluble. 18. L'analyse d'un échantil-
lon est faite pour l'avantage du publie en
général et pour déterminer les proportions
réelles d'éléments fertilisants qu'il contient.
19. Oui. 20. Le ministère ne saurait chan-
ger son système à la demande d'un fabrl-
cant quelconque, mais il est prêt à adopter
les méthodes scientifiques les plus récentes
et les meilleures approuvées par la société
des analystes publics d'Angleterre, ou re-
commandées par toute association de la mé-
ture de la Société Agricole Royale d'Angle-
terre. Il est aussi disposé à adopter le sys-
tème qui, d'après les autorités des fermes
expérimentales fédérales, donne des résul-
tats correspondant le plus rigoureusement
à ceux obtenus par l'application de la mé-
thode actuelle. 21. La réponse à la question
précédente démontre que des méthodes d'a-
nalyse .anciennes et surannées, ne lient pas
le ministère ; en même temps, il n'admet pas
que l'on puisse justement appeler arbitraire
l'analyse par l'analyste en chef.

ETUDES SUR LES MAREES-COLOMBIE
ANGLAISE.

M. PRIOR:
1. Une somme de $1,200 n'a-t-elle pas été Insé-

rée dans le budget pour faire des études plus
étendues sur les marées dans la Colombie An-
glaise ?

2. Dans l'affirmative, cette somme sera-t-elle
employée pour ériger des marégraphes enregis-
treurs automatiques sur le littoral de la Co-
lombie Anglaise, ou pour aider la commission
hydrographique anglaise à publier des tableaux
de marées d'après les données déjà prises, mais
dont une partie est peu complète et parait man-
quer d'exactitude,?

Le MINI.STRE DE LA MARINE ET DES
PEOHERIES (sir Louis Davies): Du
crédit voté cette année pour l'étude des ma-
rées, l'on se propose de consacrer environ
$1,200 pour enregistrer les résultats déjà
obtenus. des deux marégraphes places par
le ministère des Travaux publics -A Victo-
ria et à l'embouchure de la rivière Fraser.
(Voir page 1758 des Débats.) 2. On ne croit
pas nécessaire aujourd'hui, d'établir de
nouveaux marégraphes car ceux qui
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existent déjà procurent des données parfai-
tement exactes depuis quatre ans, données
que l'on n'a pas encore utilisées pour la pré-
paration de tableaux de marées fidèles.

Pour tout le détroit de Juan de Fuca, les
tableaux seront dressés d'après les résultats
obtenus du marégraphe de Victoria ou d'Es-
quimalt ; ceux du marégraphe de la rivière
Fraser serviront de base aux tableaux pré-
parés pour le détroit de Georgie. Les ré-
sultats obtenus à ces deux stations sont
complets et exacts. Les tableaux des ma-
rées aujourd'hui en usage sont basés sur les
observations faites à Port-Townsend, Etats-
Unis, et ces talbleaux ne s'appliquent pas
précisément aux eaux de la Colombie An-
glaise.

Les tableaux des marées, une fois prépa-
rés, seront publiés par ce ministère. Je ne
sache pas que la commission hydrographi-
que anglaise publie des tableaux de ma-
rées.

PORT DE ST. PETER.-I. P.-E.

M. MACDONALD (King) :
1. Sera-t-il fait des réparations cette année

au brise-lames du port de St-Peter ? Dans
l'affirmative, quelles seront ces réparations ?

2. Des soumissions seront-elles demandées pour
ces travaux et les matériaux nécessaires ? Dans
la négative, pourquoi ?

3. Quelqu'un en particulier a-t-il été autorisé à
acheter du bois ou autres matériaux pour les dits
travaux, et quels sont les prix de ces matériaux?

4. Si l'entreprise est déjà adjugée, à qui, et
quel est le montant stipulé au contrat ?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES (M. Mulock) : 1. Oui. Pour renouveler
et renforcer la partie extérieure de l'extré-
mité du brise-lames. 2. On ne demandera
pas de soumissions. La nature et l'impor-
tance des travaux ne justifient pas le mi-
nistre d'en demander. 3. L'ingénieur dirl-
geant a été autorisé à acheter du bois et
autres matériaux nécessaires aux travaux.
Les prix que l'on paiera seront les prix que
l'on paie ordinairement dans la localité. 4.
Aucune entreprise n'a été adjugée. On es-
time le coût des travaux à environ $500.

COMPOSITION DES COURS DE QUEBEC

M. BERGERON:
Quels sont les juges qui ont présidé la cour

d'appel pour la province de Québec depuis 1880 ?
Quel est le juge qui a présidé les assises à
Montréeal et Québec, depuis 1880 ?

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier) : Je ferai observer à mon honorable
ami (M. Bergeron) que je ne comprends pas
la portée de son interpellation. " Quels sont
les juges qui ont présidé la cour d'Appel
pour la province de Québec depuis 1880 ?"
Dois-je comprendre qu'il désire avoir les
noms de tous les juges qui ont siégé pendant
les différentes sessions ?

,M. BERGERON: Je désire savoir les noms
des juges qui ont fait partie de la cour

Sir LOUIS DAVIES.

d'Appel depuis 1880 : et, quant à la se-
conde question, je demande quels sont les
juges qui ont présidé les différentes ses-
sions des Assises à Québec -et à Montréal
depuis 1880.

Le PREMIER MINISTRE : Que l'inter-
pellation reste en suspens.

MAJOR BLISS.-DEPART DE DAWSON.

M. ROCHE :
Quelle est la date du départ de Dawson du ma-

jor Bliss ?

Le MINISTRE DE LA MILICE ET DE
LA DTUFENSE (M. Borden) : Les ordres en-
joignant au major Bliss de se présenter aux
quartiers généraux ont été reçus à Dawson
le 13 janvier 1900. Le major Bliss était
alors à Selkirk, d'où -il est parti pour Ot-
tawa le 27 janvier 1900.

AIDE AUX COMPAGNIES QUI CONSER-
SERVENT LA BOITTE AU MOYEN

D'APPAREILS FRIGORIFIQUES.

M. MARTIN:
1. Quels arrangements ont été faits par le gou-

vernement pour venir en aide aux compagnies
qui conservent la boitte au moyen d'appareils
frigorifiques ?

2. Le gouvernement se propose-t-il de défrayer
une partie du coût des constructions ? Dans
l'affirmative, à quelles conditions ?

3. Se propose-t-il de donner une subvention aux
compagnies ? Dans l'affirmative, pendant com-
bien d'années et d'après quel mode ?

4. Le département de la Marine et des Pêche-
ries a-t-il fourni des instructions Imprimées au
sujet de la nature de ses intentions ? Dans
l'affirmative, quelles sont-elles et quand ont-elles
éte distribuées ?

5. Quel est le montant dépensé pour le système
projeté depuis le 30 juin dernier ?

6. Quel est le montant dépensé pour salaire ou
rémunération des agents du gouvernement, à qui
a-t-il été payé, et quelle est la somme payée à
chacun ?

7. Quel est le montant (s'il en est) dépensé
pour l'achat de matériaux, à qui a-t-il été payé
et combien a-t-on payé à chacun ? A-t-on de-
mandé des soumissions ?

8. Combien de ces établissements frigorifiques
le gouvernement a-t-il aidés, et combien seront
utilisés pendant la prochaine saison de pêche ; où
sont-ils situés, et quelle est l'aide accordée é cha-
cun ?

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES (sir Louis Davies) : 1. Les ar-
rangements faits par le gouvernement pour
venir en aide aux compagnies qui conser-
vent la boitte au moyen d'appareils frigori-
fiques sont exposés dans les trois bulletins
publiés par le ministère de la Marine et des
Pêcheries, distribués parmi les pêcheurs, et
déjà expliqués au long aux assemblées pu-
bliques de pêcheurs tenues à certains en-
droits dans quelques-unes des provinces ma-
ritimes. Si on les demande par 'voie de mo-
tion, ils seront produits. Cette réponse s'ap-
plique aux nos 2, 3 et 4. 5. $5,355.24. 6. Au
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Dr A. Kendall, nommé inspecteur avec des
appointements mensuels. A M. Peter Mc-
Farlane, qui vient du ministère de l'Agri-
culture. Le Dr Kendall a reçu $200 à
compte, et P. McFarlane, $333.32. 7. Mon-
tant dépensé, $2,777.54, réparti comme suit:

Fennel & Chandler .............. $ 231 38
Standard Paint Company ........ 1,646 16
J. K. MacDonald ................ 57 00
Black Bros ...................... 260 14
A. Kirk & C0.................... 3 30
C. B. Wilson & Son.............. 57 39
J. F. McDonald ................ 332 39

Comme les actionnaires avaient le droit de
fournir leur part du coût des travaux et des
matériaux, il a été impossible de recourir au
système des soumissions dans ces conditions
spéciales, et le ministère a nommé des ins-
pecteurs pour s'assurer d'une construction
convenable. (a) Le seul •que l'on ait rapporté
jusqu'ici comme complet ; mais, ainsi qu'on
l'a expliqué dans les bulletins ci-dessus men-
tionnés, l'on aidera chaque établissement
frigorifique lorsqu'il sera terminé jusqu'à
concurrenae de 50 pour 100 du coût de la
construction, et un grand nombre sont pres-
que achevés.

Jusqu'aujourd'hui, l'on a informé le mi-
nistère que l'on avait visité vingt-huit locali-
tés pour des fins d'organisation, et que qua-
torze associations ont été formées. Dix de
ces dernières croient qu'elles pourront rem-
plir ces bâtiments de glace pour les opé-
rations de la prochaine saison de pêche. (b)
A l'anse de Ballantyne (Ballantyne's Cove),
où se trouve le seul établissement frigorifi-
que terminé d'après ce que l'on rapporte,
$861.04. Il serait impossible de désigner au-
jourd'hui d'autres localités, vu que l'on ne
connaît pas les endroits particuliers où il a
été possible de faire des provisions de
glace, vu que la glace a manqué cette an-
née dans les provinces maritimes.

DROITS SUR LE TABAC EN 1899.

ÏM. GILLIES :,
1. Quel est le montant total de droits perçu

sur le tabac en 1899 ?
2. Quelle partie de ce montant provient du

drot supplémentaire Imposé pendant la session
de 1897 ?

Le MINISTRE DES DOUANES (M. Pa-
terson) : La réponse que je vais donner n'a
trait qu'au ministère des Douanes. 'Sans au-
cun doute, le ministre du Revenu de l'inté-
rieur (sir Henri Joly de Lotbinière) répondra
pour son département.

En ce qui concerne le ministère des Douai
nes, les droits perçus sur le tabac pendant
l'exercice de 1899 sont comme suit:
Cigarettes ........ ... .... $ 24,646 54
Cigares ........ ............. 240,962 41
Tabac, coupé ...... 49,830'17
Tabac à priser ..................... 3,156 13
Autres tabacs préparés .......... ... '47,753 98
Feuilles, non écotées . ........... .. 1,208 90

Total ........................ $367,558 13

De ce montant, les sommes suivantes pro-
viennent du droit supplémentaire imposé
pendant la session de 1897, savoir :

Cigarettes ................ ........... $ 6,923 29
Cigares...... ........ ........ ....... 65,264 91
Tabac, coupé .......................... 2,241 47
Tabac à priser ....................... 742 71
Autres tabacs préparés ............... 10,286 53

Total .......................... $83,458 91

Il y a eu une diminution dans les droits de
douane perçus sur les feuilles non écotées,
s'élevant à $1,769.50. En déduisant ce chiffre
du total en dernier lieu mentionné, il reste
une augmentation nette de $83,689.41.

PECHERIES DE LA COLOMBIE
ANGLAISE.

M. PRIOR :

1. Le ministre de la Marine et des Pêcheries
a-t-il envoyé un agent dans la Colombie An-
glaise dernièrement, pour faire une enquête sur
des questions de pêcheries dans cette province ?

2. Dans l'affirmative, a-t-il fait un rapport à
ce sujet ?

3. S'il l'a fait, ce rapport sera-t-il publié
et distribué pendant la présente session ?

Le MINISTRE DE LA MARFNE ET DES
PEOHIERIES (sir Louis Davies) : 1. En 1899,
l'on a envoyé un 'fonctionnnaire du ministère
dans la Colombie Anglaise, pour faire, entre
autres choses, une enquête sur certaines
questions se rapportant aux pêcheries de
cette province. 2. Oui, il a fait un rapport au
ministère. 3. Le rapport concernant ladmi-
nistration du département n'est pas destiné
à être publié pour distribution.

SERVICE DEFECTUEUX DU BUREAU
DE POSTE DE SYDNEY.

M. MeDOUGALL :
L'attention du directeur général des Postes a-t-

elle été attirée sur l'insuffisance du service du
bureau de poste de Sydney et sur les inconvé-
nients éausés au public par le fait que,
faute de facilités convenables dans son bureau,
le directeur de la poste est incapable de servir
le publie d'une manière prompte et satisfaisante?
Dans l'affirmative, est-ce l'intention du directeur
général des Postes de prendre bientôt les me-
sures nécessaires pour améliorer cet Important
service ?

Le DIRECTEUR GENERAL DES .POS-
TES (M. Mulock) : Je suis informé de: la
prospérité croissante de 'Sydney depuis un
an, et en conséquence le bureau de poste ne
peut plus fournir les commodités requises.
Je ,n'ai ucun doute que le départe-
ment s'efforcera de faire droit toutes
les demandes raisonnaibles du public à cet
égard.

M. McDOUGALL Quand?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES :,C'est là une autre question.
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INTERCOLONIAL-DIVISION DU CAP- SERVICE DEFECTUEUX DU TRAFIC.
BREION. A l'éditeur du "Record

M. McDOUGALL: Monsieur.-Il est grandement temps que quel-
Le ministre des Chemins de fer a-t-il appris qu'un fasse connaitre les plaintes du public au

qu'il existait beaucoup de mécontentement au sujet de la manière absurde dont on s'occupe du
sujet du service fait par l'Intercolonial sur la transport des marchandises à la gare de Sydney.
division du Cap-Breton, et qu'à cause du mau- C'est très-bien de dire que de nouveaux rails de-
vais état et de l'insufllsance des rails, qui sont vraient être posés, qu'il devrait y avoir plus de
trop légers, la voie est dangereuse, et que des wagons, plus de locomotives, plus de voies de
accidents et des déraillements sont d'occurrence garage, etc., mais jusqu'à présent personne n'a
presque journalière ? Le ministre sait-il qu'à eu le courage de faire connaître avec quelle len-
cause de l'insuffisance et de la qualité inférieure teur et quelle stupidité on manie les narchan-
du matériel roulant et de l'absence de facilités dises après leur arrivée dans les cours. Qui est
aux gares et aux voies de garage, le chemin de à blâmer pour cela? Il y a aussi chez certains
fer n'a pas transporté, durant des mois, la employés de l'Intercolonial chargés du tra-
moitié des marchandises qui lui étaient appor- fic, une absence de courtoisie des plus irri-
tées ? Sait-il aussi qu'il s'écoule des jours et tantes pour les patrons du chemin. Chaque Mar-
quelquefois des semaines avant que les expédi- chand de Sydney se plaint, mais apparemment
teurs puissent obtenir des wagons pour charger personne ne se soucie de dire les choses ouverte-
leurs marchandises, et qu'après que les wagons ment. Bien que sous le voile de l'anonyme, J'ap-
sont chargés, ils demeurent sur les voies de ga- pellerai l'attention sur ces faits, et J'espère que
rage pendant des jours, et quelquefois une se- le surintendant Campbell s'occupera de la ques-
inaine ou plus, et qu'en conséquence, le public, tion.
y compris les expéditeurs et consignataires, sont ««MARCHAND."
exposés à des pertes et à des inconvénients sé-
rieux ? Le ministre se propose-t-il de prendre Dans l'affrmative, le ministre se prpose-t-il
des mesures pour améliorer ce service en tout ou de prendre des mesures, et lesqueles' pour amé-
en partie ? en patie ?liorer ce service ? Quand ces mesures seront-

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER elles Prises?
ET CANAUX (M. Blair) : Je n'admets pas,
comme le prétend l'interpellation de l'hono- le 1ENISTRE DES CHEMINS DE FER
rable député, que le chemin de fer n'offre ET CANAUX (M. Blair): 1. On ne m'a pas
pas de sûreté au trafie. Je ne pense pas signalé auparavant la lettre publiée dans le
qu'on doive faire ainsi publiquement une DaUy Record.
assertion semblable. La seule plainte qu'on 2. Convaincuque le traic considérable qui
m'ait faite spécialement relativement au ser- s'est développ6 récemment sur l'embranche-
vice que fournit au publie le chemin de fer ment du Cap-BretDn ne peut être manié
Intercolonial au Cap-Breton, a trait au train c'une fagon satisfaisante en l'absence de
rapide qui se rend à 'Sydney-nord. Tout en eommodit6s suffisantes, je prends des dispo-
niant que les accidents sont d'occur- sitions poûr parvenir à améliorer le service.
renee presque journalière à cause du vice
des rails et de l'insuffisance de leur pe-
santeur, je suis convaincu. tout de même, de INGDNIEUIt -N CHARGE DE5 TRA-
l'absolue nécessité, vu l'accroissement du VAX A LA COLOMBIE ANGLAISE.
lourd trafic. de remplacer les rails de 56
livres par d'autres plus pesants. Je concède Le DIRECTEJR GENERAL DES POS-
que le matériel roulant est insuffisant pour
l'expédition du lourd trafic qui se fait main- auE (nM. Mnlack) j dem'n pesn
tenant, et que la nécessité de plus grandes de rectifier ma réponse de vendredi
commodités sur les voies de gaiages pour dernier à une interpellation de l'hono-
faciliter le transport qui se fait sentir.
J'ignore qu'on apporte des retards ausavoir ai l'on avait
chargement et au déplacement des wa- transféré ailleurs M. Roy, l'ingénieur en
gons. Jespère obtenir un crédit sufisant Charge des travaux à la Colombie Anglaise,
pour me permettre de faire poser des rails J'ai mentionné qu'il l'avait été temporaire-
plus pesants sur cette partie de l'Intercolo- ment. Un dépntê a appelé mon attention
nial, et je prends des mesures pour augmen- SUr Cette réponse, et après M'être Consulté
ter, en vue d'améliorer le service du trafic, le
nombre des wagons à marchandises, le ma- C l s us ion s Roy, avit mal
tériel et la capacité des locomotives du che-copilaqetn.M o,'ninig-téril e deslocmotves.du he-nieur en charge des travaux à~ la Colombie
Min. min.An-glaise, a, en réalité, été transféré d'une

COM~ODIES E ~ B ~R ~façon permanente de New-Westminster audépamOenITEtS DE CHEMINS DE EReonsère que
SYDNEY. tout en ayant, e sa qualité d'ingénieur et

M. McDOUGALL de secrétaire Ici, plus ou moins de rappots
L'attention du ministre des Chemins de fer ie Au-

a-t-elle été appelée sur une lettre publiée dans glaise, M Roy, quant au lieu de sa résin
le " Daily Record," de Sydney, C.-B., et qui se a cependant cessé dêtre un ingénieur en
lit comme suit :-charge de ces travaux.

X. MULOCK.
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INDUSTRIE DE LA BETTERAVE A
SUCRE,

M. W. H. MONTAG UE (Haldimand): Je
demande la production de

Copie de toute correspondance échangée en
1899 entre le gouvernement du Canada et des
particuliers au sujet de l'encouragement de l'in-
dustrie du sucre de betterave en ce pays, et copie
de tous rapports faits en aucun temps par des
personnes choisies à cette fin par le même gou-
vernement.

Je désire dire quelques mots sur le
sujet de cette motion. L'an dernier,
l'honorable député de Grey-est (M.
Sproule), à propos d'une motion qu'il avait
inscrite ù l'ordre du jour concernant cette
matière, a prononcé un discours rempli de
renseignements importants. Il demanda alors
qu'on accordât une prime pour encourager
l'industrie du sucre de betterave, et que
les machineries destinées à sa fabrication
fussent admises en franchise. Pendant la
discussion, l'un des membres de la droite
suggéra que, tout en n'étant pas disposé à
appuyer immédiatement la proposition de
l'honorable député de Grey-est, il trouvait
le sujet assez important pour mériter la soi-
gneuse attention du département de l'Agri-
culture, et que celui-ci devrait recueillir con-
cernant cette industrie tous les renseigne-
ments pouvant avoir quelque valeur, et se
mettre à la tête du mouvement en faisant
des expériences dans les diverses parties du
Canada. On m'informe que le gouverne-
ment n'a pas adopté cette ligne-de conduite,
et que, repoussant la demande de certaines
députations réclamant de l'aide en faveur
de cette branche d'industrie, il n'a pris au-
cune mesure, depuis ce débat, pour obtenir
des renseignements lui permettant d'agir en
connaissance de cause à ce sujet.

Dès que la discussion de cette question eut
été soulevée aux Etats-Unis, le gouverne-
ment se donna ,beaucoup de peine pour re-
cueillir des renseignements, faire des expé-
riences, et pour mettre effectivement les res-
sources du gouvernement à la disposition
des cultivateurs du pays et de ceux qui
favorisaient l'industrie. C'était là, il me
semble, un bon exemple à suivre. Dès le
début, le gouvernement américain fit des
expériences durant une année dans l'A-
rizona, le Michigan, 'Illinois, le Kan-
sas, le 'Missouri, l'Ohio, le territoire de
Washington, le Wisconsin, le Colorado, l'In-
diana, l'Iowa, l'Etat de New-York, la Pen-
sylvanie, le Dakota, l'Utah et le Wyoming.
Il ne se borna pas aux essas faits dans ces
Etats, cette année-là, maisirequit les services
de 22,000 cultivateurs pour expLrimenter
dans toutes les parties de l'Union, en tenant
compte de la qualité des' différents sols et
de la variété des climats, afin de constater
le degré du succès qu'aurait ,ette Industrie
aux Etats-Unis. Aux phases expérimentales,
il y a toujours doute sur la réussite de l'ex-
ploitation de eé genre d'industrie. ou de tout
autre. .Je suppose que tout le monde ici

100

admet unanimement que les gouvernements
et ce parlement doivent prêter aide et pro-
tection à tout genre d'exploitation agricole
qui semble devoir rencontrer quelque ebance
d'e succès.

Certains journaux, je remarque aujour-
d'hui. déclarent que seuls des toqués
s'occupent de la question du sucre de bette-
rave, et qu'en somme le mouvement est
simplement l'effet d'un. engouement passa-
er, l'ouvre d'agitateurs incapables d'éta-

blir leurs prétentions sur des faits réels ou
sérieux. Eh bien! M. l'Orateur, le gouver-
nement a constaté, l'an dernier, que ce sujet
intéresse non seulement ceux qu'on peut
appeler injurieusement toqués, mais aussi
un grand nombre de cultivateurs du pays.
C'est aussi un sujet auquel quelques-
uns des hommes d'affaires les plus mar-
quants du pays s'intéressent au plus haut de-
gré possible pour fournir l'établissement de
cette industrie dans les limites du Canada.
On nous dit, vois-je dans certains journaux,
que la question du sucre de betterave est à
l'état purement théorique dans l'univers en-
tier, et qu'il est problématique même aujour-
d'hui s'il est possible d'exploiter cette ra-
cine pour la production du sucre. Je n'ai
pas besoin de dire à la Chambre que celui
qui a publié une assertion semblable ignore
totalement les faits qui concernent la ma-
tière. A peine m'est-il nécessaire de faire
remarquer que les neuf-dixièmes du sucre
actuellement consommé en Angleterre sont
tirés de la betterave. Voici quelle a été la
production du sucre dans le monde entier
en 1896 et 1897; sucre de canne. 2,432,000
tonnes ; sucre de betterave, 4,773,000 tonnes.
Ainsi, la production du sucre de' betterave
a été le double de celle du sucre de canne.
La statistique démontre que depuis cin-
quante ans, c'est-à-dire, de 1848 à 1898-et
cela prouve bien le développement de l'in-
dustrie du sucre de betterave dans les diver-
ses parties du monde-la production du
sucre de betterave a augmenté de pas moins
de vingt-deux fois, pendant que celle du
sucre de canne s'est accru d'une et trois-
cinquième de fois. Ce sont là les faits qui
proclament certainement l'importance de
l'indutrie, et qui la signalent comme lune
des grandes Industries du monde à l'époque
actuelle.

Le MINISTRE DES DOUANES (M. Pa-
terson) : De quelle année l'honorable dé-
puté parle-t-il?

M. MONTAGUE : De l'aunée 1848. con-
formément aux statistiques que je possède.

Le MINISTR.E DES DOUANES: A quelle
période se rapporte son calcul concernant
l'augmentation, veux-je dire?

M. MONTAGUE: A la période de 1848
fi 1898.
.Le peuple canadien désire, je suppose,

produire lui-même tout ce que nous pouvons
consommer. afin de pouvoir s'employer pro-
fitablement. Nous raffinons maintenant
presque chaque- livre de sucre dont nous
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faisons usage. et nous en sommes fiers. Je
suis convaincu qu'il n'en est pas de plus
lier que l'honorable ministre des Douanes
(M. Paterson), maintenant qu'il est au pou-
voir. bien que lui et ses amis aient combattu
le système en vertu duquel ce résultat a été
obtenu. Mais il nous reste encore à pro-
duire nous-mêmes la matière brute dont se
compose cet article raiiné. Nous ne pou-
vous jamais songer à tirer cette matière
première de la canne à sucre, vu qu'elle est
le produit d'un autre elimat. D'après ce que
j'ei puis apprendre. la plus grande partie du
suvre lue nous consonnons provient de la
betterave. Je fais cette assertion sauf à être
corrigé. si je me trompe. car je n'ai pas
constaté la chose moi-même ; mais on me
dit que, dans i'Ontario. la proportion de la
consommation du sucre de betterave, par
rapport à la consommation totale de cet ar-
ticle est d'au moins 85 pour 100. Des
$4.500.000 de sucre que nous aurions
importés l'ail dernier, le sucre de betterave
aurait figuré pour une valeur de $3.000.000.
Il nous importe, de ênime qu'il intéresse
(' parlenment et le peuple canadien,
de considérer si nous devons nous ef-
forcer de produire 'es $i4.000.000 de
matière première, au lieu d'envoyer notre
argent i l'étranger pour importer et
faire raftiner cet article au Canada, où il est
consommé. 8i nous pouvons le faire d'une
façon rémunératrice et avantageuse pour
nos cultivateurs, les membres des deux côtés
de la lChaiibre devraient être unanimes à
exprimer l'avis que nous devrions aider au-
tant que possible l'industrie du sucre de
betterave ien ce pays.

J'ai dit que les neuf-dixièmes du su-
cre consommé en Angleterre proviennent
de la, betterave. D'où importe-t-elle ce
sucre ? De France, d'Allemagne. d'Au-
triche-Hlongrie et des Pays-Bas. Or,
dans -tous <es pays l'industrie de l'a
betterave est maintenant dans un état
excessivement florissant, et ce qui l'a fondée
et rendue prospère c'est 'l'aide, parfois très
considérable, des gouvernements. Ainsi, en
France., par suite de la prime, de l'aide de,
l'Etat accordée 'à l'industrie sous diverses
formes, 344 fabriques de sucre de betterave
y existaient en 1898 et 1899. On y faisait
'asage de 6,10-5.620 tonnes de betterave, et la
culture de celle-ci nécessitait l'exploitation
-rémunératrice de 500.000 acres du territoire
français. En Allemagne, il y avait, en 1897-i
98, 402 fabriques utilisant 13,698,000 tonnes 1de betterave, dont la culture requérait l'ex- i
ploitation de pas moins de 1.080.256 acres de 1
terre. Cette terre était utilisée avec profit, 1
et le prix du produit était touché par les
cultivateurs de France et d'Allemagne, au
lieu le l'être par les planteurs des tropiques,
à qui il aurait fallu s'adresser, dans d'au-
tres circonstances, pour obtenir la matière
première du sucre requis.

Maintenant. il s'agit de savoir si l'on peut
atteindre au Canada des résultats identiques

M. MONTAGUE.

on à peu près. Dans son discours de l'an
dernier, l'honorable député de Grey-est s'est
occupé du sujet sous un aspect qu'il connaît
beaucoup mieux que moi, et que, pour cette
raison, je n'essaierai pas de discuter au
long, savoir : si le climat et le sol du Ca-
nada sont de nature à permettre à cette in-
dustrie de réussir en ce pays. Si l'on cbn-
sulte le rapport de M. True, le directeur des
stations expérimentales des Etats-Unis,
voici ce qu'on y trouvera :

En termes généraux, on peut dire que le sol
capable de produire avantageuement une récolte
de blé, de pommes de terre ou de maïs, rappor-
tera, s'il est bien cultivé, une bonne récolte de
betteraves à sucre.

,Nul ne niera que, dans presque chaque
province du Canada. nous possédions préci-
sément ce ýsol qui produirait avec avantage
une récolte de blé, de pommes de terre ou
(le mîaïs. Il n'y a. que quelques jours,
le docteur Wiley, chimiste du départe-
ment de l'Agriculture des Etats-Unis, discu-
tant ce sujet dans un journal de commerce,
est allé jusqu'à dire que le Canada était
plus que le pays voisin dans la zône favo-
rable à la culture de la betterave à sucre.
Il a été fait au Canada des expériences qui,
comme le savent certains honorables députés
ont été des plus encourageantes. Ces expé-
riences, dont je ne parlerai que sommaire-
ment, démontrent, me dit-on, que, dans la
culture de la betterave, notre sol produit
peut-être un -quart de plus que le sol euro-
,péen, le rapport de celui-ci étant d'environ
douze tonnes par acre en moyenne, tandis
que les expériences faites au Canada out
démontré que notre sol peut produire en-
viron quinze tonnes par acre. Beaucoup de
particuliers ont fait des essais que je ne
ferai que mentionner. La moyenne de trente
et un essais faits dans l'Ontario a été, me
dit-on, 181 de tonnes par acre. Signalons
que la moyenne de l'essai fait au collège
dl'agriculture a été de dix-neuf tonnes par
aere. Or, en Californie, où cette industrie
a. prospéré extraordinairement, la moyenne
est de quinze tonnes seulement, d'après
le rapport du département de l'Agriculture
des Etats-Unis. 'La quantité de matière sac-
charine, -ou productrice du 'sucre, disent les
rapports, se trouve à peu près en égale
quantité dans les betteraves canadiennes et
dans les betteraves des Etats-Unis ou d'Eu-
roDe.

L'an dernier, parlant sur le sujet, le mi-
nistre de l'Agriculture s'est déclaré hostile
à -toute aide en faveur de cette industrie ; et,
comme ýc'est son influence, je présume, qui a
empêché, et bien mal û propos, à mon sens,
le gouvernement d'accorder ù- cette in-
du.strie une plus grande part qu'il ne
l'a -fait dans le dernier budget, je
citerai les raisons qu'il 'a données à, l'ap-
pui de son attitude. Il nous a alors dit que
la tentative d'établir cette industrie au Ca-
nada avait été un fiasco. Eh bien! je crois
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que tout le monde est du même avis sur ce
point. Sans doute, son assertion reposait
sur des données certaines. Seulement, je
lui signalai qu'à cette époque la culture
de la betterave était peu comprise dans la
partie du pays où l'on en faisait l'essai.
Peut-être les machineries n'étaient-elles
pas aussi perfectionnées que celles em-
ployées aujourd'hui, et ceux qui con-
naissent cette partie du pays me disent qu'il
était excessivement difficile de persuader
aux cultivateurs de s'intér'esser à cette indus-
trie suffisamment pour en assurer le succès.
On a dit lan dernier à l'honorable ministre
(M. 'Fisher), que le matériel d'exploitation
des fabriques de Farnham ,et de Berthier,
après avoir été beaucoup amélioré. fone-
tionnait maintenant très bien, en quelqu'en-
droit que ce fut de la république voisine.
Cette industrie -est exploitée anvantageuse-
ment dans celle-ci, et au grand pro-
lit des cultivateurs, lorsque ces der-
niers ont confiance en elle, et qu'ils pren-
nent tout le soin voulu pour produire la quan-
tité et la qualité de betteraves qui en assu-
rent le succès. D'autres industries, dont les
débuts ont été decevants. sont cependant
prospères aujourd'hui au Canada. Un pre-
mier insuccès ne prouve pas qu'une indus-
trie ne puisse dans la suite réussir. 'Nom-
bre de membres de cette Chambre se rap-
pellent le temps où la fabrication des instru-
ments aratoires au Canada était un fiasco,
et. cependant, cette industrie est au-
jourd'hui l'une des plus considérables que le
Canada possède. Je me souviens encore du
temps où le raffinement du sucre était un
fiasco au Canada, et où presque toutes les
raffineries étaient fermées. Alors, pour cent
livres de sucre consommés en ce pays,
on en importait quatre-vingt-quinze, et main-
tenant-le ministre '(M. Fisher) corroborera,
je crois, mon assertion-on en raffine quatre-
vingt-quinze on plus ici. Je mentionne ce fait
simplement pour démontrer que le succès ou
l'insuccès d'une industrie peuvent dépendre
des circonstances.

L'industrie du sucre de betterave fut
un grand fiasco aux Etats-Unis de 1830
à 1888. ·On fit maintes tentatives pour y
établir cette industrie dans le cours de cette
période, et l'on me dit que de toutes les
fabriques établies alors, une seule existe
aujourd'hui. Eh bien ! on fit de nouvelles
tentatives en 1888 et 1889. Le gouverne-
ment fédéral accorda une prime, ainsi que
le gouvernement de l'Etat, pour des raisons
particulières, à certains- endroits'; et ainsi,
l'industrie du sucre de betterave est de-
venue l'un des genres de cultuir'e les plus
importants dans nombre d'Etats de -l'union
américaine. D'après les rapports concer-
nant le développement de l'industrie du su-
ere de betterave aux Etats-Unis de 1888 à
1900, voici la quantité de cet article pro-
duit chaque année,:

Année. Tonnes.
1887-8............... . 255
1889..................... 1,2.0

10ot

Année.
1890.....................
1891.....................
1892.....................
1893.....................
1894.....................
1895.....................
1896.....................
1897.....................
1898.....................
1899.....................
1900.....................

Tonnes.
2,600
2,800
5,359

12,091
20,453
20,443
30,000
40,000
41,340
50,000

119.000
On me donne comme estimation, dont je

n'ai pas eu l'occasion, toutefois, de constater
l'exaetitude, que Willock et Grey prévoient
que les Etats-Un's Produiront 119,000 tonnes
de sucre de betteraves en 1900.

Dans tous les cas, leur production en 1899
a été de 50,000 tonnes, comparativement A
255 tonnes qu'elle était il y a onze ans.

M. CHARLTON : Toute cette production
a-t-elle été favorisée par des primes ?

M. MONTAGUE : Je traiterai cette ques-
tion tout à Theure. On l'a favorisée par des
primes jusqu'à ce qu'elle eut atteint un
certain degré de progrès. et je ne crois
pas que l'honorable député puisse dé-
montrer que l'on ait commencé avec
succès l'exploitation de cette industrie en au-
cun pays sans recevoir de primes. Ces fa-
friques de sucre de betterave sont établies
un peu partout aux EtatsUnis, savoir :
Une au Minnesota, trois au Nebraska, une
au Nouveau-Mex.ique, deux dans l'Etat de
New-York, un au Wisconsin, deux dans
l'Utah, une dans le territoire de Washing-
ton, une en Californie, une dans Il'linois,
une au Colorado, soit en tout 30 fabriques
pouvant produire 19,000 tonnes par jour.
Cette année, il s'établit dix-huit -fabriques
nouvelles, savoir : Une au Colorado. une
en Californie, deux dans l'Illinois, deux dans
l'Iowa, une dans le territoire de Washlng-
ton, une dans le Massachusetts. une dans
l'Ohio, une au Minnesota, deux dans l'Etat
de New-York. une au Wisconsin, une au
Nouveau-Mexiique. une dans le Dakota-sud,
et une dans l'Indiana.

Le MINISTRE DES DOUANES : Avez-
vous quelqu'indicãtion de la faillite de quel-
qu'une de ces fabriques pendant ces der-
nières années?

M. MONTAGUE : Non. et' je ne crois
pas qu'aucune d'elles :ait 'failli.

Eh 'bien! on voit par là que loin d'avoir
été un insuccès, il y a quelques années, cette
industrie a - indubitablement réussi aux
Etats-Unis. -Si le ministre (M. Fisher) con-
sulte les rapports officiels concernant l'agri-
culture aux Etats-Unis, Il y verra à chaque
page la -preuve que cette industrie a acquis
une grande importance parmi les cultiva-
teurs américains.

On peut dire sûrement que l'établissement
de cette industrie dans la république vol-
sine est le résultat de deux Influences, sa-
voir':- D'abord. l'activité du, gouvernement
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allant quérir des renseignements à l'étran-
ger, faisant des expériences, et y donnant
son encouragement ; et ensuite l'aide accor-
dée sous forme de primes par le gouverne-
ment fédéral, et aussi, dans certains cas.
par les gouvernements d'Etat.

Le mainistre de lAgriculture, d'après les
Débats de la dernière session, page 4845
(version anglaise) a formulé ensuite l'ob-
jection que voici :

On chercherait vainement un pays où cette in-
dustrie s'exploite sans recevoir une prime du
gouvernement.

Si l'honorable ministre avait dlit que cette
industrie n'avait commencé nulle part sans
l'aide d'une prime, j'aurais été de son avis ;
mais il a fait là, j'en suis convaineu, une
assertion qu'il n'était pas en état d'appuyer
sur les faits. Si, comme l'a déclaré l'hono-
rable ministre, l'industrie du sucre de bet-
terave ne pouvait être exploitée et prospérer
nulle part sans recevoir constamment une
prime, ce serait une objection des plus dif-
ficiles à renverser. L'honorable minis-
'tre s'apercevra que je ne traite pas cette
question au point de vue de parti. et si
je cite ses paroles c'est seulement afin de
leur opposer les faits en réplique. Voyons
seulement jusqu'à quel point cet a-rgu-
ment s'applique aux Etats-Unis actuelle-
ment. Le gouvernement fédéral américain,
me dit-on, n'accorde plus -de primes depuis
1894, ni les gouvernements d'Etat, si ce n'est
peut-être un seul, où, pour des raisons et
dans des circonstances particulières. le gou-
vernement local accorde une prime de l'état.

M. CHARLTON: Quel est cet Etat-là ?
3. MONTAGUE : Je ne puis me le rap-

peler dans le moment. mais je le nommerai
plus tard. Le gouvernement fédéral a ae-
eordé une prime jusqu'en 1894 aux fabriques
de 'l'Etat le la Californie, mais a cessé de-
puis, ainsi que le gouvernement local. Qu'en
est-il résulté ? Il n'y a pas eu de faillites,
einq nouvelles fatbriques ont été construites
et il s'en bâtit une nouvelle actuellement,
En 1896, mue dit-on, les fabriques ont af-
fecté 293,000 tonnes de betteraves à la pro-
duction du sucre, et en 1899. 305.000 tonnes.
ce qui, sans être une augmentation consi-
dérable, suffit pour indiquer que l'industrie
continue d'exister isans recevoir de primes.

Le MINISTRE DES DOUANES : Les
nouvelles fabriques ont-elles commencé sans
recevoir de primes, ou leur a-t-on accordé
des primes durant un certain nombre d'an-
nées ?

M. MONTAGUE : L'en a cessé en
1894 d'octroyer des primes aux an-
ciennes fabriques, et l'on n'en a pas
a ecordé aux nouvelles. En d'autres
termes, il n'y a plus de primes depuis.
Mais ce qu'il s'agit de constater, c'est que
l'établissement de cette industrie a été suivi
d'un tel succès, qu'elle a inspiré confiance
aux cultivateurs qui se sont trouvés dispo-
sés à cultiver la betterave pour l'alimenta-

M. MONTAGUE.

tion des fabriques ; et loin de voir la fail-
lite suivre l'abolition de la prime, l'industrie
était si bien assise que d'autres fabriques
furent érigées.

Mais l'honorable ministre, j'en suis con-
vaincu, ne prétendra pas que cette industrie
fut, ou peut être établie sans d'abord être
aidée d'une prinx. Je ne sache pas qu'elle
ait commencé nulle part sans recevoir une
certaine prime (lui inspirât confiance aux
capitalistes et aux cultivateurs. L'Etat du
Nébraska a été 'gratifié d'une prime jus-
(u'en i1895, mais il en a été privé depuis.
Une fabrique y -a été batie l'an dernier. En
189G, une de ces fabriques a fait usage de
30,100 tonnes de betteraves, de 3S,OO en
1897, et en employera 45,000, prévoit-on,
en 1900 ; et cette fabrique, requiert la cul-
ture de 3,000 acres de terre exclusivement
consacrés à la production de la betterave des-
tinée à la fabrication du sucre. L'autre de
ces fabriques a fait usage de 50,000 tonnes
de betteraves en 180. et de la même quan-
tité en 1897 et 1808, quantité qui a exigé la
culture de 3,000 acres <le terre. Ainsi, dans
le Nébraska, on a affecté à la culture de la
betterave une étendue de terre d'environ
,000 acres. On n'y accorde pas de primes,

mais l'industrie s'y est établie grâce à une
prime qu'on lui octroyait à son origine. Le
même état de choses existe à peu près dans
l'Utah. En 1890, une des fabriques de cet
Etat a fait usage de 45.000 tonnes de bet-
teraves, et en 1899 de 50,000 tonnes, requé-
rant la culture de 3,000 acres de terre. Une
autre fabrique, en 1898, a fait usage de 40,-
000 tonnes de betteraves provenant de la
culture de 2,500 acres de terre. Ces faits,
qu'on m'assure être absolument exacts. sont
certainement une réponse que l'honorable mi-
nistre de l'Agriculture devrait méditer avec
soin avant de répéter son assertion de l'an
dernier, savoir : qu'on chercherait vaine-
ment un pays du monde où cette industrie
ait été exploitée avec succès sans le secours
d'une forte prime du gouvernement.

L'industrie du sucre de betterave, j'en ai
la certitude, sera un jour ou l'autre établie
au Canada. ,Te crois qu'elle fera la pros-
périté de nos cultivateurs. Cette industrie,
j'en suis convaincu, sera. rémunératrice ;
et je suis d'avis qu'il était du devoir du gou-
vernement de s'enquérir d'abord de tous l-
faits avec le plus grand soin. en utilisant 16
département de l'Agriculture pour faire des
expériences et recueillir des renseignements
au sujet de cette matière, et en accordant
ensuite, ce qu'il aurait été justifié 'de
fazire suivant les renseignements obtenus,
j'en suis sûr, une prime en faveur de la fa-
brication du sucre de betterave en ce pays.
On dira peut-être que ce serait Imposer une
loiurde dépense au trésor publie : mais je ré&
pondrai qu'on pourrait fort bien s'en char
ger' pendant une période limitée. à cette
époque de dével>ppement et de prospérité
eroissante. où notre trésor regorge de reve-
nus. prélevés naturellement gràce à 1'impôt-
ce dont je parlerai en une autre occasion.
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Mais à l'époque actuelle, le gouverneneut
ne peut s'occuper de sujet plus important
que celui d'aucune industrie qui diversifiera
l'agriculture canadienne et fournira de nou-
veaux moyens d'utiliser avec protit les terres
arables du Canada, augmentant ainsi la
prospérité de nos classes agricoles. Je re-
grette que le goavernement n'ait pas exa!-
miné cette question avant la présentation
de son budget. On me dit que les gens
parfaitement versés dans ce genre d'affaires,
(Lui l'ont fait réussir ailleurs, et qui sont
convaincus d'obtenir les mêmes résultats au
Canada s'ils trouvent ici le même eneoura:-
gement dès l'origine de l'entreprise, sont
prêts à y placer de forts capitaux ; et
si tel est le cas, le département de l'A-
griculture et le gouvernement du jour de-
vraient, à mon avis, accorder à ce sujet la
plus profonde attention, sa sympathie toute
entière.

M. JOIIN CHIARLTON NorfAlli) : Je era-s
parfaitement comme l'honorable député de
lHaldimand (M. Montague) qu'il serait sage
de la part du gouvernement de s'enquérir,
dans la mesure de son pouvoir, au sujet de
l'industrie du sucre de betterave, et de sou-
mettre au public le résultat de ses investi-
gations. L'honorable préopinant et le pu-
blic en général verraient alors qu'il n'e'st
pas besoin d'accorder de primes en faveur
de la fabrication du sucre de betterave au
Canada. Il est vrai, comme l'a dit l'hono-
rable député, que dans différents pays cette
industrie a reçu considérablement d'aide par
primes d'exportation et par divers autres
genres de primes. Il est vrai qu'elle s'est
implantée en France et en Allemagne grâce
à la dépense d'une très forte somme de la
part des gouvernements de ces deux pays.
spécialement du gouvernement allemand ;
mais- il est très douteux que cet argent,
appliqué à favoriser les intérêts d'une clnsse
et d'une industrie particulières, ait été bien
utile aux intérêts du publie en général. Il
est vrai que l'exploitation d'une industrie
peut échouer d'abord, comme la chose est
arrivée, je crois, relativement à1 cette in-
dustrie au Canada, et que le changement des
circonstances, et l'emploi de meilleures
méthodes peuvent en définitive amener
un succès qu'une première tentative avait
fait croire illusoire ; et je suis -convaincu
qu'il en sera ainsi au Canada si nous on-
treprenons d'y créer l'industrie en question.
L'honorable préopinant, s'appuyant sur la
statistique, all&gue que l'on a fait -le
sucre de betterave sur une grande échelle
dans divers Etats de l'Union américaine,
où partout on l'ai d'abord favorisée de
primes,, et que dans . tous les Etats. -
l'exception d'un seul--dont Il ne mentioi,''
pas le noni,-on a maintenant discontiniué
le paiement de ces primes. Il est peut-être
vrai que lindustrie n'aurait pas pris son
dévCMppement actuèl sans être a ii
primes au début. mais le peuile américrin
possède maintenant des renseignements in-

diquant qu'il n'est pas nécessaire de eon-
tinuer plus longtemps l'octroi de tels secours.

M. MONTAGUE : Avec la permission de
l'honorable député, je voudrais corriger une
erreur que j'ai commise l'autre jour. On
im'a appris, en effet, qu'un certain nombre
dEtats accorde encore des primes aux fabri-
cants de sucre de betterave. J'ajouterai,
cependant, que je ne me suis pas trompé
quant aux LBtats dont j'ai parié.

M. CHARLTON : Je ne puis dire si l'hono-
rable député a raison ou s'il a tort. J'ai pris
sa déclaration telle qu'il l'a faite ; il a affir-
mé que tous les Etats-Unis, à l'exception
d'un seul, avaient cessé ces octrois pour
cette fin. J'ai en l'occasion de discuter la
question avec certains industriels des Etats-
Unis. Un de ces manufacturiers habitant
un Etat dont les conditions cilmatériques et
celles du sol, sont semblables à celles des
provinces d'Ontarlo et de Québec, je veux
parler de l'Etat du Michigan, a discuté la
question avec moi. La législature du 'ichi-
gan, il y a deux ou trois ans, a adopté une
loi accordant une prime d'un cent par livre
pour tout le sucre produit dans cet Eta.t.
Cette industrie a tellement prospéré, qu'on
a jugé à propos de retrancher ces primes, au
bout de l'an. En effet, l'Etat aurait failli, si
l'on avait continué le paiement de ces pri-
mes ; c'est pour cela que l'on a aboli cette
loi ; on a conservé, cependant, les droits des
manufactures établies auparavant, et aux-
quels le gouvernement ne pouvait toucher.
Malgré le rappel de cette loi, et que cette in-
dustrie n'avait pas encore 3 ans d'existence
dans cet Etat, ces fabriques s'élevèrent
comme par enchantement. L'an dernier, on a
construit quatre ou cinq immenses sucreries,
et j'ai eu l'occasion d'en visiter une person-
nellement, ce qui m'a permis de me rensei-
gner complètement. L'une de ces manufae-
tures peut produire 4,000,000 de livres de
sucre par année.

On peut se permettre de conclure de l'abs-
trait au concret et de simples suppositions
à des faits réels. Ces manufactures ont
payé pour la betterave au moins $4.00 par
tonne, mais le prix a haussé cette année jus-
qu'à $4.50 la tonne. Je le répète, je connais
intimement un certain nombre d'actionnai
res dans ces différentes compagnies ; cela
m'a permis de connaître la nature de leurs
opérations, le coût de la matière brute et les
résultats que cette industrie peut produire.

Je disais. tout à l'heure, qu'on avait payé
$4.00 la tonne pour lan betterave, l'an dernier,
et que le prix de ce produit est de $4.50 par
tonne, cette année. On retire de 200 à 235
livres de sucre d'une tonne de betterave ;. il
faut tenir aussi compte du résidu, *c'est à-,
dire de la mélasse, de la pulpe,,que nous four-
nit. la betterave lorsqu'elle est fraîche. et
qui sert ft la nourriture du bétail. Alors,
quel est le résultat que nous pouvons cons-
tater ? Supposons qu'il y ait au Canada une
manufacture : semblable A celles dont Je
viens de parler ; elle paierait $4.50 par tonne
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pour la betterave, et le sucre produit par
cette industrie serait mis sur les marchés
du monde entier et se vendrait au prix re-
connu. J'ai fait demander à Bate et Cie. le
prix (lu. sucre, aujourd'hui, et je puis dire
que le sucre se vend actuellement $4.02 les
100 livres. La betterave se vend $4.50 la
tonne. et l'on peut retirer de chaque tonne,
de 200 à 225 livres de sucre, sans compter
le résidu ; ce sucre. aux prix actuels, repré-
senterait une valeur de $9.25 les 200 livres.
par conséquent 220 livres vaudraient $10.16.
En mettant les prix au bas mot, la matière
première ne coûterait que $4.50, représen-
tant une valeur de $9.25, sans parler de la
mélasse et de la pulpe dont il a été question,
tout à l'heure.

Le MINISTRE DES DOUANES: Est-ce
qu'une tonne de betterave donne 99 pour
100 de sucre raffiné ?

M. CHARLTON : Oui, les prix que je
mentionne sont ceux du sucre raffiné. Ce
sont les manufactures elles-mêmes qui raffi-
nent -ce sucre. et c'est pourquoi. je dis qu'une
tonne de betteraves, donne de 200 à 225
livres de sucre, sans parler de la mélasse et
de la ulpe.

M. MONTAGUE : Voulez-vous parler du
sucre granulé ?

M. CHARLTON: Je parle du sucre raffi-
né (le première qualité. Le coût de produce-
tion de e sucre. autant que mes renseigne-
ments nie permettent d'affirmer la chose.
est de $1.00 à $1.25 par tonne. disons plutôt
$1.50 par tonne. Le coût d'une tonne de
betteraves est de $4.50, le coût de la produc-
tion est d'une piastre cinquante, ce qui
donne $0 ; mais le sucre produit se vend
$9.25, soit un bénéflee de $3.25 sur la matière
brute et la main-d'œuvre. Cette industrie
est tellement productive, que nous voyons
un grand nombre de personnes, surtout aux
Etats-Unis, s'y livrer, sans songer à la prime
que le gouvernement pourra leur accorder
ou leur refuser. Au point de vue des affaires
les capitalistes s'intéressent àt cette indus-
trie. et souscrivent des sommes considéra-
bles pour établir -des manufactures nouvel-
les pouvant produire de 2,000 à 3,000 tonnes
de sucre par année ; ils retirent de ces pla-
cements des profits considérables, que l'on
peut estimer à 30 ou 40 pour 100 du capital
intéressé.

Inutile de parler de cette industrie, si l'on
veut l'établir au moyen de primes. La chose
ne se fera plus aux Etats-Unis. et nous n'a-
vons pas besoin de compter sur cela nous-
mêmes ; car, à ma connaissance personele-,
un grand nombre de personnes intéressées
dans la construction de ces édifices pour la
fabrication et le raffinage du sucre de bette-
raves, jettent les regards sur le Canada
comme champ d'opérations. Ces gens veu-
lent que nous adoptions une loi accordant
des primes, rendant ainsi d'autant plu~s pro-
fitable pour eux l'exercice de leur état. Si
nous refusions ces -primes, ce fait ne les em-

M. CHARLTON.

pêcherait pas de construire ces manufactu-
res quand même. Bientôt, nous verrons cette
industrie se développer au Canada.

,M. MONTAGUE : Je crois que l'honorable
député fait un plaidoyer en réponse aux ar-
guments de l'honorable ministre le 'Agri-
culture (M. Fisher).

M. CHARLTON : Peut-être. Je crois ce-
pendant avoir démontré l'inutilité d'accor-
der des primes. Je partage complètement
l'opinion exprimée par mon honorable ami
(M. Montague) demandant que le gouverne-
ment fasse une enquête complète sur ceitte
question. On pourrait peut-être se contenter
de nommer une commission qui devra visi-
ter les différents établissements dont noùs
avons parlés, afin de se convaincre des exi-
gences du commerce, des profits réaliss,
et en même temps pour s'enquérir des
et de ce que rapporte en sucre une tonne de
betteraves. On constatera alors que le gou-
vernement du Canada, voulant protéger cette
industrie, ne sera pas obligé de payer des
primes, mais plutôt s'appliquera. à démontrer
aux capitalistes, les avantages que cette in-
dustirie offre actuellement.

M. McNEILL : Pouvez-vous dire quand a
cessé le paiement de la prime à Michigan ?

M. CHARLTON : Dès la première année,
je crois.

M. McNEILL : En quelle année était-ce ?
M. CHARLTON : Je crois qu'il y a trois

ou quatre ans que cette loi a été votée dans
le Miclilgan ; mais je ne parle que de mé-
moire. Elle était en vigueur depuis un an à
peine, qu'il devint évident que l'Etat serait
ruiné par le développement extraordinaire
de ces établissements et l'on abrogea la
loi. NatureR1ement, on ne pouvait refuser
la prime aux sucreries existantes, car l'Etat
ne pouvait répudier son engagement ; mais
même celles-là attendent encre le paiement
de la prime, et il n'est pas probable qu'elles
la reçoivent.

M. McNILL : Dois-je comprendre par
ce que dit dit l'honorable député que eefte
loi a été abrogée il y a -trois ans ?

M. CHARLTONI: Je crois que c'est à peu
près à cette époque. Ce que je dis, ce que
je connais de cette question, je l'ai appris
au cours de conversations avec des amis
engagés dans cette entreprise, et qui vou-
laient m'y intéresser aux Etats-Unis, et au
Canada. Le résultat des:-,renseignements
ainsi recueillis, et que je crois parfaitemient
exacts, est, qu'au prix de $5.00 la tonneide
betteraves, et du sucre maintenant lespro
fits doivent être considérables. Ce genre
d'affaires sera peut-être plus attrayant aux
yeux des capitalistes qu'aucun autre ici. Il
suffit donc de bien renseigner le public et les
capitalistes, de les mettre bien au courant de
tous les. détails et - les capitaux afflueront ;
nous - aurons une industrie florissante qui-
ne coûtera pas un sou à l'Etat.
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M. SPROULE: L'honorable député fidèle
à ses· instincts, vient de nous donner une
nouvelle preuve de l'intérêt qu'il porte à l'in-
i ruduction d'une nouvelle industrie au
nada. Dès le commencement de son dis-
cours. il n'hésite pas à affirmer que l'indus-
trie du sucre de betterave peut être établie
ici, et y prospérer sans primes, ni aucune
aide du gouvernement, autre que l'admis-
sion.en franchise des machines nécessaires.
En entendant une proposition aussi for-
melle, on pouvait naturellement croire que
l'honorable député pour parler ainsi, s'ap-
puyait sur des données officielles, m-ais au
bout de quelques instants, la Chambre s'est
facilement conva'incue qu'il avait abordé un
sujet, qui lui était presque absolument étran-
ger. Après nous avoir expliqué qu'une prime
avait été accordée à cette industrie dans di-
vers Etats de l'union américaine, où l'on
voulait l'introduire, il nous a dit que peu de
'emps après, on s'était aperçu, qu'avec la
prime, la production serait tellement consl-
dérable, que les gouvernements, en souffri-
raient financièrement, et que finalement,
comme dans l'Etat du Michigan, on résolut
de l'abolir.

Mais, tout cela est-il bien vrai ? Si les
choses se sont passées comme il le dit. cela
pourrait être un argument d'une certaine
valeur. Mais, permettez-moi de vous dire,
M. l'Orateur, que c'est tout fle contraire qui
est vrai. La loi du Michigan est encore en
vigueur. et la prime est encore payée telle
qu'elle l'a toujours été 'depuis l'adoption de
la loi. Il est vrai que certaines dfificultés
ont surgi entre les sucriers et l'Etat, au
sujet du paiement de la prime, et que le rè-
glement est encore à venir ; mais la loi reste
telle qu'elle était, et ceux qui sont engagés
dans cette industrie réclament la prime et
ont 'bon espoir de l'obtenir.

M. CHARLTON: L'honorable député
veut-il me permettre de lui dite qu'il se
trompe. La loi actuelle n'est pas la même
que celle qui a été votée, la première fois.
Aujourd'hui, ele ne s'applique pas aux su-
creries établies après l'abrogation de la
prime. Elle ne vaut que pour les sucreries
qui étaient déjà en opération avant l'abro-
gation.

M. SPROUTLE : C'est absolument ce, que
je dis. la loi est aujourd'hui la même pour
les sucreries qui ont été établies, en vertu de
cette loi, qui-

M. CA MPBELL : Mais e:le ne s'applique
pas aux sucreries établies depuis.

M. SPROTULE : Cela, est une question
tout à fait distincte. Je 'n'ai pas parlé du
tout des nouvelles usines. L'honorable dé'
puté de Nonfolk-nord, -a prétendu, qu'aux
Etats-Unis on ne paya!it plus de prime. Je
veux lui citer le nom des Etats, où on paie
une prime aux fabricants de sucre de beta
terave. Le Michigan paie une prime de. 1
cent par livre le Nébraska, de 1890 A
1895 a 'payé 1 cent par livre, et .après cette

date j de cent par livre ; le Nouveau-Mexi-
que, * de cent par livre. plus une exemption
de taxes pour les fabriques ; New-York, 1
cent, l'Orégon, 1 cent par livre-dans cet
Etat le bill est encore devant la législature,
et une sucrerie est déjà en opération ; dans
le New-Jersey, le Gouverneur a apposé son
veto à un projet de loi, qui donnait 1 cent
par livre ; le Wisconsin; accorde une exemp-
tion de taxe ; l'Utah, paie 1 cent par livre :
pour les deux premières années. mais dans
ce dernier Etat. la prime a été abolie, mais
pendant le peu de temps qu'elle a été en
vigueur, plusieurs usines ont été installées.
Waslington accorde 1 cent par livre. Le
gouvernement fédéral avait ecord.é à la
Californie une prime qui a été ensuite reti-
rée, mais pas avant que huit usines eussent
été Installées.

Le nombre total des sucreries en ope-
ration aux Etats-Unis, est de trente. avec
une installation pouvant converfir en sucre
19,000 de tonnes de betteraves par jour. On
voit qu'il y a encore de nombreux Etats
qui paient une prime, et que même dans
le Michigan, un certain nombre de sucre-
ries prétendent encore y avoir droit. La
Chambre peut voir ce que vaut l'argument
de l'honorable député quand il dit que des
sucreries surgiront partout dans le pays,
même sans l'aide d'une prime

Passant à un autre point : il prétend que
le gouvernement devrait instituer une com-
mission d'enquête, pour savoir si on peut
cultiver la betterave avantageusement dans
le pays, si l'industrie sucrière offre des chan-
ces de réussite, et .il parle même d'instituer
une commission à-cet effet.

L'an dernier. il a lui-même fait partie
d'une commission, il a pris goût à la chose ;
il n'y a rien d'étonnant à ce qu'il veuille se
trouver une occupation du même genre
pour l'été prochain. En présence du succès
qui a couronné les efforts le 1l'onorable dé-
puté et de ses amis, qui sont allés à Wash-
ington. Pan dernier. il n'est pas probable
-vue le peuple soit disposé ;'i envoyer d'autres
commissaires qui nous coûteraient peut-être
aussi chers, et reviendraient probablement
avec le même résultat.

Je m'étais proposé lde traiter cette lues-
tion' à un autre point de vue, comme on
peut s'en rendre -compte par un avis de mo-
tion que j'ai 'fait mettre sur l'ordre 'du jour;
mais comme il n'est pas probalble que ma
motion puisse être discutée pendant cette
session, je vais profiter de cette occasion
pour dire ià, mes collègues ce que je me pro,-
posais de leur dire plus tard bien que le
ministre des Finances nons ait faiT connaî-
tre ses intentions et qu'il y ait peu d'espoir
d'induire le gouvernement à 'modifier sa
politique et à accorder une prinie.

Le ministreý de l'Agriculture a émis lopi-
nion que nôs fabricants de sucre îe bette-
rave ne pouvaient pas ,soutenir la :concur-
rence avec les .fabriaints de sucre de canne.
D'après lui le sucre de betterave ne peuti
pas, être' fabriqué à' aussi bas prx qu le
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sucro de canne, et il en conclut que l'entre-
prise ne peut pas réussir.

.Tai devant moi un extrait du rapport du
secrétaire de l'agriculture des Etats-Unis
indiquant le coût de la fabrication du sucre
de canne dans les différents pays :

Par tonne.
£ s. d.

Java ........................ 8 12 6
Iles Sandwich .................. 8 4 4
Queensland ............ ........ 8 15 0
Egypte ................ ........ 9 10 11
Barbades ............ .......... 9 15 0
Trinidad .......... ............ 10 19 Il
Demerara ............ .......... 12 18 10
Antilles françaises ............ 14 6 9
*Robisdorf. Allemagne ......... 9 6 3

*Pour le sucre de betterave.

De tous ces pays, il n'y en a que trois
où l'on fabrique aujourd'hui le sucre
(le canne i meilleur inaîrchié que le sucre de
betterave en Allemagne.

M. ELLIS : Mon honorable ami, peut-il
nous dire ce que coûte la fabrication du
sucre à Java, par exemple. i

M. SPIROTjLE : Il se fabrique beaucoup
de sucre de betterave à Java, à l'heure qu'il
est. D'après les renseignements que j'ai pu
me procurer, dans tous les pays que je viens
de nommer on fait du sucre de betterave ac-
tuellement.

M. ELLIS : Je demande à l'honorable dé-
puté s'il peut nous dire ce que coûte la fa-
brication du sucre de canne à Java ou dans
aucune autre île de l'Orient, et qui exporte le
sucre en aussi grande quantité. Aujour-
d'hui le prix du sucre est déterminé par ce-
lui que produisent les îles orientales et non
pas celui qui nous vient des Antilles. Tous
les chiffres que vient de citer l'honorable
député n'ont aucune utilité, quand il s'agit
de faire des comparaisons.

M. SPR.OULE : L'honorable député vou-
drait savoir ce que coûte le sucre de canne
à Java. Le prix en est de £8. 12s. 6d. la
tonne : dans les îles Sandwich. £8.4s. 4d.
Periettez-ioi maintenant de dire un mot
de la fabrication du sucre de betterave et,
des probabilités qu'il y a de voir cette indus-
trie supplanter celle de la fabrication du
sucre de canne. De 1883 à 1894, la produc-
tion du sucre de betterave a augmenté de
1,783,200 tonnes l 3.840,250 ; dans cette pé-
riode. l'augmentation a donc été de 2.057.-
000 tonnes. Durant la même période, la
fabrication du sucre de canne a augmenté
(le 2,010,084 tonnes Ù, 3.437.774. Soit une
augmentation de 1.421.690 tonnes. Ces
chiffres font voir assez clairement que l'in-
dustrie du -sucre dle hetterave tend à sup-
planter celle du sucre de canne dans le
monde entier. J'ai entre les mains. un autre
rapport sur la même question. et il démon-
tre clairement qu'à l'heure qu'il e'st. on cul-
tive la betterave et on en fabrique du sucre
dans ·les pays. qui. jusqu'à présent ne pro-
duisaient que du sucre de canne.

M. SPROULE.

Voici la liste des -pays. qui produisent le
sucre de canne. exclusivement, ou en très
grande partie du moins.

Production du sucre de canne durant l'année
dernière :

Pays. Tonnes.
Java ............ .......... 722.000
Cuba ............ .......... 400,000
Iles Hawaï ................. 275,000
Brésil .......... ........... 175,000
Ile Maurice ........ ........ 150,000
Australie ........ ......... 140,000
Louisiane ........ ......... 132,000
Tous les autres pays........ 868,000

Total ....... ......... 2,862,000
Maintenant, je considérerai les pays pro-

ducteurs du sucre de betteraves.
Production durant l'année dernière

Pays. Tonnes.
Allemagne ............ .... 1.780,000
Autriche ........ .......... 1,120,000
France .......... .......... 960,000
Russie .......... .......... 885,000
Belgique .......... ........ 290,000
Hollande ........ .......... 170,000
Tous les autres pays........ 275,000

Total .................. 5,480,000

C'est-à-dire, plus du double de la, produc-
tion du sucre de canne en 1899, qui n'a été
que de 2,862,000 tonnes. Si vous comparez
ces chiffres a la production d'il y a quelques
années, le rendement du sucre de betterave
est plus du double de celui du sucre
de canne dans les divers pays où la canne à
sucre est cultivée. Ceci est une preuve
convaincante à l'appui de ce que nous avan-
çous, que de nos jours la production
dii sucre de betterave est devenue une indus-
trie dans plusieurs pays qui, il y a quelques
années, produisaient le sucre de canne à
l'exclusion du sucre de betterave.

L'honorabie député de Norfolk-nord pré-
tend que ces industries s'implantent au pays
sans l'aide de primes. Eh bien ! voici mon
raisonnement : tous les renseignements que
nous avons jusqu'ici nous donnent raison de
dire que, d'après le calcul basé sur les pro-
babilités, ces usines ne seront pas construi-
tes au Canada. du moins avant un grand
nombre d'années, si on ne leur vient en aide
par l'octroi de primes, ou par quelque mesu-
re de ce genre.

Plusieurs des Etats de l'union américaine
qui accordent des primes, ont un sol et un
climat propres à la production du sucre
de betteraves. Aussi, celui qui désire se
livrer à une telle entreprise ne créera pas
une usine au Canada lorsqu'il peut, en tra-
versant la frontière. obtenir dans l'Etat de
New-York un cent par livre de sucre fabri-

iqué, où de sucre granulé, dans une région
o>ù la. culture de la betterave est aussi facile
qu'ici. Je ne consentirais pas à placer mes
fonds dans une usine située dans n'importe
quelle partie du Canada, sa:ns obtenir de
l'aide, si avec les mêmes deniers je pouvais
établir une fabrique de l'autre côté de la
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frontière et obtenir un cent par livre de
sucre granulé. Quatorze Etats accordent de
nos jours des primes. Tant que ces Etats.
si rapprochés du Canada, ayant un sol et
un climat si semblable aux nôtres, accorde-
dont un pareil encouragement, il est peu
probable que nous engagions les capitalistes
à placer leurs fonds dans cette entreprise,
si nous ne leur accordons pas la même aide.
Pourquoi ceux qui désirent entreprendre
la fabrication du sucre de betteraves dési-
rent-ils une prime ? Certains prétendent, et
je l''ai entendu dire il y a quelque temps
par un quidam opposé à l'octroi d'une prime,
que, si vous commencez à accorder des pri-
mes vous devrez en accorder toujours. On
prétend que cette industrie ne saura jamais
se maintenir sans subventions, et que les
manufacturiers reviendront sans cesse à la
eharge pour obtenir le renouvellement' des
primes. J'ai la meilleure raison de croire
que ces instances n'auront pas lieu, parce
que j'ai reçu, de personnes qui ont des-
sein de placer leurs fonds dans cette entre-
prise, l'assurance qu'elles ne désirent et
qu'elles ne demandent pas de primes pour
une période de plus de cinq ans, et qu'elles
consentent à ce que pendant ce laps de
temps la prime aille en diminuant. Par ex-
emple, on demande, pour la première année
un cent par livre, trois quarts de cent pour
la deuxième année, un demi cent pour la
troisième, un quart pour les quatrième et
cinquième années ; après cette période de
temps la prime serait discontinuée.

On dit : nous demandons une prime parce
que nous créerons une industrie nouvelle dans
le pays, et parce que les cultivateurs qui de-
vront cultiver la betterave, ne sont pas très
versés dans cette culture. Il y a de nos
jours. en ce pays, très peu de personnes qui
s'entendent à la production de la betterave ;
elles ont beaucoup à apprendre, et il nous
faudra enseigner au cultivateur à retirer les
meilleurs fruits de son travail, le plus grand
rendement du sol. Il faudra pendant les
premières années envoyer des instructeurs
pour leur enseigner d'abord à préparer le
terrain, puis à choisir la meilleure graine à
confier à la terre, et en troisième lien pour
leur apprendre comment sarcler les planfes
nuisibles et comment cultiver la: betterave
et en avoit' soin jusqu'à ce qu'elle parvienne
à maturité ; puis, la manière de la préparer
et de. la conserver jusqu'. ce qu'elle soit
livrée à. l'usine. Ceci exigera une certaine
dépense.. Pour citer un exemple, une maison
qui entend se livrer à cette industrie. si ýle
gouvernement aecorde une prime, déclare:
Nous enverrons (le seize à vingt bommes de
temps à autre pendant la saison propice
pour enseigner aux ultivateurs, la , culture
de la betterave à sucre. Nous paierons
nous-mêmes les dépenses .de ces personnes.
Ils sont déjà versés dans cette culture et on
peut à hon droit les considérer comme des
connaisseurs. Nous distribuerons gratuife-
ment la graine .de semence aux cultivateurs.
nous leur achèterons toute leur récolte que

nous transporterons à l'usine dans un rayon;
de soixante milles, si la betterave est li-
vrée à une gare de chemin de, fer ou dans
un port dans lequel se trouveront des vais-
seaux na.viguant entre la localité où l'usine
sera construite et l'endroit où la betterave
sera, cultivée. Nous prendrons toutes ces
betteraves, sans tenir compte du percentage
de sucre qu'elles contiendront et nous les
paierons au moins $4 la tonne. Nous paie-
rons également les frais de transport par
eau ou par rail, jusqu'à l'usine. Tout ceci
occasionnera une forte dépense, et nous pré-
tendons qu'il n'est pas raisonnable de croire
que pendant les premières années les bet-
teraves cultivées seront de la qualité vou-
lue. et qu'elles contiendront une aussi
forte proportion de -sucre que celles qui
seront cultivées dans la suite. Tout d'a-
bord, elles ne donneront pas un aussi fort
rendement de sucre que plus tard, lorsque
les cultivateurs seront plus entendus à cefte
culture. Pendant la période de temps que
durera cet enseignement il nous faudra de
l'aide, parce que autrement nos profits se-
raient si minimes que nous n'aurions pas rai-
son de nous lancer dans cette entreprise.
Mais. après un certain temps, lorsque les cul-
tivateurs de ce pays sauront aussi bien cul-
tiver la betterave que les agriculteurs d'Al-
lemagne, de France. ou des autres pays qui
se livrent à cette culture depuis des années
et qui s'y entendent bien, nous pourrons
nous passer de la prime qui sera inutile et
nous croyons que les profits réalisés seront
aussi forts après que la prime sera discon-
tinuée qu'ils l'étaient auparavant. - Voilà
leur raisonnement qui me semble très juste,
et je crois qu'ils ont raison de demander
une prime, parce que nous ne pouvons pas
nous attendre a ce que le cultivateur cana-
dien se livre de prime abord à une culture
qui lui a été jusqu'ici inconnue ; il lui faut
apprendre à cultiver la betterave à sucre
aussi bien que tout autre produit de sa terre
et il faut le mettre en état d'obtenir le plus
fort rendement par acre, la plus grande pro-
portion de sucre, et de prendre tous les
soins requis pour livrer la betterave a. l'u-
sine dans une condition telle qu'elle rap-
porte le plus de profits non seulement à lui-
même mais encore aux fabricanfs. Je re-
grette beaucoup que l'honorable ministre
des Finances, dans son exposé budgétaire
n'ait pas jugé à propos de se déclarer prêt
A payer cette prime. S'il avait fait cette
déclaration, plusieurs établissements impor-
tants auraient surgi au Canada, établisse-'
ments qui auraient été précieux pour le
pays en, lui procurant un article fort
demandé, et précieux surtout pour les
agriculteurs canadiens. plus précieux pour
ces derniers que pour toute autre classe au
Canada. Cette déclaration leur'aurait per-
mis de déployer leur activeté dans une en-
treprise qui leur aurait rapporté , plus de
bénéfices que toutes les entreprises aux-
quelles ils se livrent aujourd'hui. Ils se rem-
bourseraient d'une grande partie du' mon-
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tant que l'industrie sucrière rapporterait,
car la Chambre comprendra l'importance de
la fabrication, du sucre de betterave pour les
cultivateurs du pays quand je lui dirai que
60 pour 100 des 'bénéfices réalisés dans cette
entreprise retournent au cultivateur. Soix-
ante dollars pour chaque cent dollars que
rapporte cette entreprise retournent aux cul-
tivateurs et l'enrichissent d'autant. Ce se-
rait leur donner une occupation payante au
pays que dé les porter vers une industrie
qui leur est encore inconnue. Ayant dis-
couru assez longtemps sur cette question
l'anuée dernière je n'entends pas mue répéter
et je terminerai mes observations en quel-
ques mots. L'honorable député de Norfolk-
nord a laissé entendre que si ia culture de
la betterave peut rapporter des bénéfices au
Canada, :nous ne faisons actuellement 'qu'un
essai, et qle nous n'avons rien qui nous
démontre clairement qu'il est possible de
cultiver la betterave avec succès.

Tout ce que je puis dire cest que les
épreuves qui ont été tentées et qui ont duré
plus le huit ou dix ans, ont prouvé que les
conditions climnatériques. et le :sol du Canada
conviennent à la culture de la betterave à
sucre. Il n'y a aucun doute à ce sujet. parce
que, partout où l'épreuve en a i' faite. nos
avons les meilleures raisons pour dire
que cette culture a été un grand sue-
cés. Aprè.s les épreuves auxquelles on s'est
livré, épreuves qui ont duré plusieurs an-
nées. je dirai le résultat obtenu afin de
prouver l'exactitude de mon assertion. A
Dunnville, où réside mon honorable ami RM.
Montague), an cours d'une épreuve tentée
pour s'assurer si le sol convenait à cette
culture on a obtenu un rendement de 48
tonnes de betteraves par acre. La culture
n'a. pas été faite sur une petite étendue,
comme sur les fermes.expérimentales. mais
sur un terrain d'un demi acre. ce qui est une
épreuve raisonnable. A Desoronto. on a ob-
tenu 37.4 tonnes par acre ; a Goderieh. il
tonnes il lacre ; à Hastings. 21 tonnes : à
Osliawa. un tiers d'acre a donné un rende-
ment de quinze tonnes de l'acre. Lors d'une
nouvelle épreuve tentée îù Oslhawa on a ob-
tenu 141 tonnes par acre : lors d'une autre,
14' tonnes lors d'une autre 12 tonnes ; lors
d'une autre. 18 tonnes. et enfin, une der-
nière épreuve a. donné 15.6 tonnes le l'aere.
A Harwood, une épreuve a donné 12 tonnes,
et une autrc' exactement le même rende-
ment ; à Plainville. le rendement a été de
13.2 tonnes de l'acre. et à Peterborough. on
a obtenu 14 tonnes. et lors d'une nouvelle
épreuve. 14P tonnes <le l'acre. A Guelph,
sur la ferme expérimentale d'Ontario, nu
terrain a produit 19.2 tonnes. et comme sa
superficie était d'une acre, cette épreuve
était de nature l donner une bonne idée du
rendement posible : une autre épreuve a
donné 20.A tonnes : une autre. 1.90 tonnes ;
une' autre 20.7 tonnes. et une dernière, 20
tonnes de l'acre. A Walkerville, on a obtenu
21.3 tonnes de l'acre. et la moyenne du ren-

M. SPROULE.

dement dans Ontario a été de 18.2 tonnes
par l'acre.

Or. un rendement semblabie serait consi-
déré en France. en Allemagne ou en Belgi-
(ue. comme exceptionnellement bon. parce
que la moyenne de la production varie entre
11 et 1U1 tonnes. La moyenne du rende-
ient de la ferme expérimentale de l'Onta-
rio représente 19.7 du terrain occupé par
cette dernière. A ce compte, elle serait de
18.2 dans tout l'Ontario. On a fait ces ex-
périences dans cette province, et si j'avais
le temps, je démontrerais que dans la pro-
vince de Québee on constate les mêmes ré-
sultats.

D'après les rapports que j'ai ici, les con-
ditions clismatériques, ainsi que celles du sol,
conviennent parfaitement 'à cette industrie
dans tout le Canada. Conséquemment, si
nous pouvons convaincre nos cultivateurs
qu'ils doivent se livrer à cette culture, ne
serait-ce pas leur rendre service ?

L'an dernier, le ministre de l'Agriculture
disait : Oh ! mais les cultivateurs du Cana-
da se livrent à la culture d'autres grains,
d'autres céréales, d'a utres produits ; par
conséquent, ne devraient-ils pas retirer plus
de bénéfices ? Jle ne le crois pas, M. l'Ora-
teur, et je vais vous dire pourquoi-

SANCTION ROYALE.

Le gentilhomme huissier de la Verge-Noire
annonee que Son Excellence le Gouverneur
général désire la présence immédiate de la
Chambre dans la salle des séances du Sé-
nat.

En conséquence, M. l'Orateur s'y rend avec
la Chambre ;-et de retour,

M. l'Orateur fait rapport qu'il a plu à Son
Honneur le député-gouverneur de donner,
au nom de Sa Majesté, la sanction royale
aux bills suivants :

Acte à l'effet de pourvoir aux dépenses des vo-
lontaires canadiens servant Sa Majesté dans
l'Afrique du Sud.

Acte modifiant l' " Acte du Kermès San José."

SUCRE DE BETTERAVE.

M. T. S. 'SPROULE (Grey-est).: Lorsque
la -Chambre a reçu le message de Son Excel-

lence le Gouverneur général requérant la pré-
sence des députés à la Chambre du Sénat,
j'ai été obligé d'interrompre mon discours.
Il s'agissait pourtant d'une question très im-
portante à mon point de vue. 'J'ai cru, in
moment, que le Gouverneur général avait
dissous la Chambre, et qu'il avait forcé le
gouvernement d'en appeler. au peuple ; ré-
flexion faite, je me suis convaineu que, à
l'instar de ses partisans et de ces collègues,
le chef du gouvernement ne pouvait èonsen-
tir à cela parce qu'il redoutait une défaite-
ce qui arrivera aussitôt que le peuple aura
l'occasion d'exprimer son opinion.-.Te vais
cependant continuer mon discours ; je veux
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surtout démontrer les avantages qu'offrent
la culture de la betterave et celle des autres
grains. Je voudrais établir une comparaison
entre la culture de ces grains pour démontrer
que la première va rapporter plus au pays.

A l'heure actuelle, les prix du marché ne
sont pas très élevés pour les grains que le cul-
tivateur peut offrir en vente. Quel profit peut
lui rapporter une acre de terre cultivée en
blé. après avoir payé le travail, la semence,
le battage et le transport de ce grain au
marché? Vingt bisseaux par acre est un
assez bon rendement, or, si ces 20 boisseaux
étaient veudus à 70 cents de boisseau, ce qui
est dix cents de plus que la moyenne du prix
cette année, il réaliserait un bénéfice de
$14 l'acre. in ajoutant $1 pour la paille, il
se trouverait faire un bénéfice de $15
l'aere. S'il cultivait de l'a voine, la moyenne
de la récolte serait d'environ 36 boisseaux
par acre, et si l'on prend pour base de com-
paraison les prix payés actuellement pour
ce grain, cette avoine devrait rapporter 25
cents le boisseaux. 'Cela lul donnerait $9
l'acre, avec en plus environ $1.50 pour la
paille. faisant un profit net (le $10.50 l'acre.

La culture des pois devrait lui donner une
récolte de 25 boisseaux de l'acre, qu'il ven-
drait 60 cents le boisseau, ce qui lui rappor-
terait un bénéfice de $15 l'acre. L'orge lui
donnerait une récolte d'environ 30 bois-
seaux de l'acre, qu'il vendrait 40 cents le
boisseau, réalisant un profit d'environ $14.40,
plus à peu près $1 pour la paille, faisant en
tout '$15.40. Le foin en donnant une récolte
moyenne d'environ deux tonnes de l'acre,
vendu $8 la tonne, lui rapporterait $16 l'acre,
bien qu'en ce moment le foin se vende chez
moi $6 la tonne, et la moyenne du rende-
ment est au-dessous de deux tonnes. Le cul-
tivateur recevrait donc pour un acre de ter-
rain, cultivé en blé, $15 ; en avoine $10.50;
en pois, $15 ; en orge,, $15.40 ; en foin, $16.
Sur ce montant il lui faut payer le grain de
semence, la culture du terrain, le battage, le
transport jusqu'au 'marché, et tout le reste.
Si au contraire il cultive la betterave, alors,
en prenant pour moyenne du rendement dans
l'Ontario 18 tonnes par acre. tel que constaté
par le rapport déjà mentionné, ou même la
moyenne inférieure de 15 tonnes par acre, il
réalisera, au prix de $4 la tonne, considéré
être une base moyenne, $60 par acre.

M. MONTAGUE: Mon honorable ami a-t-
il les chiffres indiquant la comparaison pour
le coût de la main-d'ouvre?

M. SPROU'LE: J'ai les- chiffres indiquant
ce que* coûte la main-d'ouvre pour la cul-
ture de la betterave, mais je ne les ai pas
pour les autres grains. La moyenne du coût
de la main-d'œuvre .pour la culture de la
betterave, est $35 l'acre.ý On peut me dire
que la eulture du blé est beaucoup moins dis-
pendieuse que celle de la, betterave. Cela
est vrai, mals il ne faut pas oublier que les
profits que l'on réalise>par la culture de
cette o dernière plante sont beaucoup plus.
élevés. D>ans le cas du blé, le coût est d'au

moins $15 l'acre pour l'achat du grain (le se-
uene, la culture du terrain, la récolte, le

battage et le transport du grain au marché,
tandis que tout le montant réalisé n'est lui-
même que de $15 l'acre. Pour la betterave,
le coût est de $35 l'acre pour se procurer la
semence, cultiver le terrain, et transporter
la récolte au marché situé à une distance
raisonnable, de sorte qu'il reste au cultiva-
teur un profit net de $25 l'acre. Il est donc
évident que cette culture est beaucoup plus
rémunératrice que toutes les autres.

Je puis ajouter que l'estimation que je
viens de faire comprend le coût de la main-
d'œeuvre, la semence, l'engrais, et un loyer
raisonnable pour le terrain, tandis que l'es-
timnation quant aux autres grains ne coi-
prend que le coût de la semence, la main-
d'œuvre, le battage et le transport au inar-
cié. Une autre raison qui devrait être de
nature i faire comprendre l'avantage de la
culture de l'a betterave pour le cultivateur,
c'est quunne fois le sucre extrait de la. plante.
il reste encore la matière première, qui cons-
titue une excellente nourriture pour son bé-
tail. Après de nombreuses expériences fai-
tes sur la valeur de ce produit pour la nour-
riture du bétail, une fois que le sucre a, ~té-
extrait de la plante, on est arrivé à la con-
clusion qu'il valait au moins $8 la tonne.

M. CHARLTON : L'honorable député vou-
drait-il nous dire pendant combien de temps
cette plante peut se conserver et être utilisa-
ble comme nourriture, après avoir été déchirée
et pressée ? Après un certain laps de temps
ne devient-elle pas acide au goût et impro-
pre à la consommation.

M. SPROULE: Non, elle peut se conser-
ver indéfininent. Si onla place dans un
silo, une espèce de croûte se forme à la sur-
face qui empêche l'air de pénétrer, et de

tcette manière on peut la conserver durant
des années, comme la chose a lieu pour l'en'
ailage. Je sais par expérience que des
plantes placées dans un silo se sont conser-
vées durant in an et demi. Si vous enlevez
environ quatre pouces de matières à -la sur-
face, le reste est en aussi bon état que
lorsque vous l'y avez placé.

M. CHARLTON : Si mon honorable ami
veut bien me le permettre, je lui poserai une
autre question. Quelle quantité de pulpe
retire-t-on d'une 'tonne de betteraves ?

M. SPitOJLE : Je ne me rappelle pas
exactemnent la quantité. Il y a une grande
différeince entre les détritus' de betterave
mouillésý et les déchets séchés. Ce sont les
secs qui se conserveront le plus longtemps.
Ces détritus doivent former environ 68 pour
100 du tout.

M. CHARLTON: Et cela contiendra, je
suppose, une proportion considérable d'eau ?

f. S4PIROULE Oui: Ces détritus sont
remis aux cultivateurs sans fraisdu mo
ment que la prime est payée. Ils sont libres
de les emporter de la manière qu'il leur
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plaît. Là où on les vend, le prix le plus
élevé est $1 la tonne.

M. CHARLTON L'honorable député
semble si bien posséder son sujet, que je
ùúe permettrai de lui poser une autre ques-
tion. Je voudrais savoir si les befteraves
gelées peuvent encore être employées pour
faire du sucre, et si les détritus de ces bet-
teraves pourraient être utilisés pour la nour-
riture du bétail ?

M. SPROULE : Les betteraves qui ont
gelé et sont toujours restées en cet état,
ont autant de valeur le printemps qu'elles
.en avaient l'automne ; mais si elles ont
gelé et dégelé, elles ne peuvent plus être
employées à la fabrication du sucre. Quant
aux détritus, mes renseignements sont,
qu'une fois dégelés, ils peuvent parfaite-
ment se conserver. Cependant, je dois
,dire que je n'ai pris l'avis que d'une
seule personne sur ce point particulier (le la
question. Quant à ee qui concerne la qua-
lité des betteraves, il y a deux éléments qui
lui donnent de la valeur : le premier est la
proportion de sucre qu'elle contient, et le
deuxième. la pureté de ce sucre. La pro-
portion de la récolte par acre au Canada est
suffisante pour que la culture de la betterave
soit une chose profitable pour le cultivateur.

La question qu'il faut se poser est la sui-
vante : Ces betteraves contiennent-elles une
proportion de sucre suffisante pour que sa
fabrication soit une chose avantageuse ? Je
le crois. D'après le résultat de 117 expé-
riences faites principalement dans la pro-
vince d'Ontario. on a constaté que la propor-
tion de sucre contenu dans la betterave était
de 13.58 pour 100. Lorsque la Chambre
saura que la betterave qui sert à la fabrica-
tion du sucre en Allemagne, ne contient que
114 à 124 pour 100 de sucre, elle comprendra
que la proportion de sucre contenu dans la
betterave canadienne est suffisamment élevée
pour que sa fabrication soit une industrie
profitable.

Le MINISTRE DES DOUANES : Combien
de livres du sucre peuvent-elles donner à la
tonne?

M. SPROULE : Les betteraves qui con-
tiennent la plus grande proportion de sucre,
peuvent donner environ 230 livres de sucre
à la tonne. mais au Canada cette proportion
n'a été jusqu'ici que d'environ 190 livres à la
tonne.

M. TALBOT : Voulez-vous parler de la
grosse tonne ou de la petite tonne ?

M. SPROULE : Une tonne de 2,000 livres.
Le MINISTRE 'DES DOUANES: Quelle

est la proportion de saccharine contenue
dans ce surce ? Donnerait-il un sucre de 70
pour 100, à l'épreuve du polariscope ?

M. SPROULE : Je n'ai pas étudié ce
point.

Le MINISTRE DES D.OUANES : Il est
pourtant très important.

M. SPROULE.

M. SPROULE: La proportion devrait ·être
plus élevée en Californie, où des fabriques de
sucre de betterave font actuellement d'ex-
cellentes affaires ; là, la proportion de sucre
n'est que de 14.38 pour 100, tandis que dans
l'Ontario la moyenne est de 13.54. et l'on
considère la Californie comme un des meil-
leurs pays pour cette culture. Le co-
efficient de pureté dans cet état est de 83.70,
et au Canada de 79.72. Lorsqu'il atteint
80 pour 100, cela -est considéré comme un
excellent résultat, et tout ce qui est appro-
ximatif de ce chiffre, doit être considéré
suffisamment pur pour assurer des résultats
satisfaisants.

Au Kansas, la Proportion de sucre n'est
que de 10.85. et cependant des fabriques y
sont exploitées avec succès. Le coefficient de
pureté n'y est que de 72.74 comparé à 79.32
au Canada. Dans le Nebraska, où des fa-
briques sont aussi exploitées avec succès,
sont exploitée avec succès. Le coefficient de
pureté 58.30. le moins élevé que je connaisse.
Dans le Wisconsin. a proportion de sucre est
de 14.31. Au Michigan, plusieurs expériences
ont donné une proportion de 12.04, mais je
crois que d'autres expériences ont porté cette
proportion à 13k. Dans l'Indiana, le percen-
tage est (le 11.7C6. En France, la grosse bet-
terave donne dc 10.91 à 12.94, cependant,
c'est dans ce pays que se fabrique actuelle.
ment la plus grande quantité de sucre de
betterave. La betterave de petite dimension
donne de 15.70 à 18.60. -Si l'on compare ces
résultats à ceux obtenus dans la province
d'Ontario. l'avantage reste à cette dernière,
tant au point de vue (le la proportion de
sucre contenu dans la betterave que sous le
rapport de sa pureté, et c'est là, à mon avis,
une excellente preuve que ce pays convient
à cette industrie. J'ai ici un état indiquant
le percentage de sucre contenu dans la bette-
rave, pour différents états.

Proportion
de sucre.

Alabama ......... ....... ......
Arkansas ........ ..............
Californie .......... ...........
Colorado ............ ........ .
Connecticut ........ ............
Delaware .......... ............
Georgie .......... ........... .
Idaho ............ ..............
Illinois .......... ..............
Indiana ...... ..................
Territoires Sauv'iges ...........
Ohio ............ ...............
Kansas ..... . ..............
Maryland ...... . ............
Massachusetts ........ .........
Michigan ......... ..............
Minnesota ........... ..........
Montana ......... ..............
Nebraska ............ ..........
Nevada ....... ...........
New-Hampshire ...........
New-Jersey ...... . ........
New-Mexico ........ ...........
New-Yor ..... .............
Caroline.du Nord...........

8:5
7:1

14:6
13:7
10:3
11:3
5:8

12:0
10:2
10:1

9:6
11:4
10:3
10:4
12:0
13 :2
12:7
11:2
12:8
18:5
15:5
11:1
12:8
12:6

6:5

A côté de cela, je place le résultat des
expériences faites dans l'Ontario, qui ont
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donné une proportion de 13.58 pour 100
en même temps qu'une pureté bien supé-
rieure à celle du sucre obtenu dans un grand
nombre des Etats ci-dessus indiqués. Je n'ai
donc pas la moindre hésitation ;à dire que
nous pouvons exploiter avec succès cette in-
dustrie.

Le MINISTRE DES DOUANES : L'hono-
rable député pourrait-il nous dire combien
il en coûte par tonne, pour extraire le sucre
de la betterave ?

M. SPROULE : Non, je n'ai jamais cal-
culé la chose.

Le MINISTRE 'DES DOUANES : Mon ho-
norable ami doit comprendre que c'est là
un point très important. Il a établi, si l'on
considère ses chiffres comme exacts, qu'il y
aurait là un excellent marché pour les cul-
tivateurs. Mais il nous faut savoir ce qu'il
en coûte pour extraire le sucre de la bette-
rave, afin d'être en position de dire si cette
industrie a besoin ou non de recevoir de
l'aide de la part du gouvernement, et aussi
pour vérifier l'exactitude des chiffres cités
par le député de Norfolk-nord (M. 'Charlton).
Si une tonne de betterave rapporte de 190
à 232 livres de sucre, nous connaissons le
prix que ce sucre commandera sur le mar-
ché; mais il nous faut savoir, en outre, ce
qu'il en coûte pour extraire 'le sucre de la
betterave, ainsi que le prix payé pour cette
dernière.

M. SPROULE : Le seul renseignement que
je possède à ce sujet est le résultat d'expé-
riences faites en Allemagne, ou cela coûte
£9, us. 3d. la tonne.

Le MINISTRE DE L'AGRICULTURE
(M. Fisher) : C'est là. je crois, le prix d'une
tonne de sucre, et c'est ce qu'il en coûte pour
produire une tonne de sucre que nous vou-
lons connaître.

M. SPIROULE : Je parle là d'une tonne de,
sucre et non d'une tonne de betterave.

Le MIN'ISTRE DES DOUANES : Je vou-
lais savoir ce qu'il en coûte pour produire
une tonne de sucre. Combien en coûterait-
il pour extraire d'une tonne -de betterave
les matières saccharineu'ses qui y sont con-
tenues?

M. SPROULE Je ne puis vous fournir
ce renseignement.

Le MINISTRE DES DOUANES: Cepen-
dant il semit très utile de l'avoir, car il
faut le prendre en considération pour dé-
eider si oui ou non cette industrie a -besoin
de l'aide du gouvernement pour être ex-
ploitée avec succès.

M. SPROULE: J'admets qu'il est impor-
tant. Je n'ai pas en ce moment les eriffres
demandés par l'honorable ministre, mais je
crois pouvoir me les procurer sous peu. J'ai
ici certain' 'chiffres <que je peux mention-,
ner Une fabrique de la Californie nossède
1.100 moutons, qui onit engraissé-de 10 livres

chacun en 21 jours, grâce à cette nourriture.
On se propose à l'avenir d'engraisser tous les
moutons destinés au marché exclusivement
avec une nourriture composée d'alfa, et des
détritus de betterave. Un engraisse aussi
1,100 têtes de bétail par le même procédé,
mais on comprend que le résultat obtenu est
différent.

Je termine, car je sais qu'il y a d'autres
députés qui veulent prendre la parole sur
cette question. Je crois que le gouverne-
ment agirait sagement en accordant une cer-
taine subvention pour favoriser 'la construc-
tion de ces fabriques; cela serait de nature
à encourager les capitalistes à placer leurs
capitaux dans cette industrie. rois com-
pagnies se sont intéressées à la question du-
rant ces trois dernières années ; une ou deux
d'entre elles ont été en partie organisées. et
il s'en est formé une dans le comté de Gray.
Si je ne me trompe, elle a cédé ses droits
dernièrement à des personnes de Wiarton.

J'ai accompagné une députation des mem-
bres de cette fabrique qui ont en une entre-
vue avec le ministre des Finances et le
ministre des Douanes sur cette question.
Cette députation demandait que les machi-
nes non fabriquées au Canada, et requises
pour une industrie de cette nature, fussent
admises en franchise. Mais elle ne deman-
dait pas de subvention et, autant que je me
rappelle, ces personnes ont dit qu'elles n'en
avaient pas besoin, ayant reçu la promesse
d'un homme au courant de cette industrie.
qu'il était prêt à se rendre dans cette par-
tie du pays et à y construire une fabrique
sans recevoir aucune aide du gouvernement.
Les membres de la députation ont ajouté
qu'ils s'étaient addressés A la législature de
la province, et qu'ils avaient raison de croire
que cette dernière leur accorderait une sub-
vention.

Depuis ce temps, bien que leur demande
n'ait pas été définitivement refusée, j'ai com-
pris qu'on leur avait laissé entendre que le
gouvernement n'était pas prêt à. accorder
cette subvention. J'ai dit ailleurs, comme
je le répète ici, que cette députation avait
commis là une grave erreur, parce que, à
mon avis, ils ne peuvent pas trouver un
homme ou une compagnie qui consentiront
à construire une fabrique sans recevoir
d'aide. Bien que l'on ait déclaré en ma pré-
sence et en présence du ministre, qu'une
compagnie était prête à entreprendre 'la
chose. j'ai appris depuis, que ceux qui sont
à la tête de cette entreprise. et qui étaiènt
en correspondance avec M. G. H. McMullen,
de Watertown, New-York. qui devait entre-
prendre la chose, ont été avertis par ce mon-
sieur qu'il ne pouvait pas accepter leur pro-
position.' Et pour quelle raison ? Parce qu'il
n'y 'avait pas de prime accordée, et seule-
ment quelques milliers de dollars de capital
souscrit.

Je crois que la compagnie n'avait que
$20.000 ou $25.000 'de souscrit ; cependant.
elle voulait que quelqu'un se charge de pré-
lever la balance du capital. si les machines
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étaient admises en franchise, et courre la de betterave? Le principe est le même, et en
chance de recevoir une prime du gouverne- accordant des primes pour le fer, ils recon-
ment provincial. M. McMullen répliqua, iiaissent ce principe. Le gouvernement se-
qu'il était intéressé dans une fabrique à rait plus justitiable d'accorder des avantages
W'atertown, dans une autre Ù Rome, New- à cette -industrie qu'à rindustrie du fer,
York, et qu'il était prêt à en exploiter une parce que largent qu'il débourse pour cette
demi douzaine de plus, si on voulait lui ac- dernière industrie ne favorise pas un nom-
corder une prime de 1 cent par livre, comme bic aussi considérable de personnes que le
le fait I'Etat de New-York. ferait l'argent d6pensé pour venir en aide à

Il disait: pourquoi viendrai-je au Canada la fabrication du sucre de betterave.
pour y placer mon argent et instruire les L'argent dépensé pour cette fin irait aux
Canadiens, comme j'ai fait dans l'Etat de classes agricoles, qui représentent une si
New-York, alors qu'on ne m'offre aucun forte proportion des producteurs de ce pays.
avantage? C'est pour cette raison qu'il ne Soixante pour cent de l'argent dépensé pour
voulut pas entendre parler de l'affaire. L'an- la production du sucre retournerait au cul-
née dernière, un Allemand en un Ecossais ivateur. Si le gouvernement n'accorde pas
sont venus au Canada, à ce sujet, et tous cette prime, il est évident qu'il ne veut pas
deux partagent cette opinion. Ils sont aussi favoriser les cultivateurs. Mais jespère que
venus il y a deux ans. Ils ont étudié la ques- le jour ne tardera pas :à venir où il s'aperce-
tion et constaté quels étaient les avantages via d' son erreur. SI les libéraux sont chas-
que le pays offrait pour la culture de la sês du pouvoir, comme j'espère qu'ils le se-
betterave ; et tout en reconnaissant que le ront aux prochaines élections, lu parti con-
csol et le climat étaient -des plus favorables servateur saura profiter de la chance qui
pour cette culture, ils déclarèrent qu'ils ne lui est offerte d'aider cette industrie, et les
pouvaient pas se lancer dans cette industrie honorables membres de hi droite regrette-
sans une prime. lont durant le reste de leur vie de ne pas

Ils demandèrent que le government ac- avoir adopté cette mesure qui serait d'un si
cordat une prime de 1 cent par livre pour la grand avantage pour les cultivateur'a cana-
première année, ¾ de cent par livre pour la diens.
deuxième année, i cent par livre pour la
troisième année, et J de cent pour la qua- M. McNEILL (Bruee-nord) : Conne il est
trième année, et ils consentirent, si cela était prêt de six heures, je dois déclarer immé-
fait, à placer leur argent dans cette indus- diatement que je n'ai que quelques mots à
rie, et à établir au Canada autant de fabrl- dire relativement à la question qui nous est
ques qu'il serait nécessaire pour fabriquer soumise et qui a déjà été discutéetrès longue-
tout le sucre requis pour les besoins du pays. ment dans cette Chambre. Cen'est pas parce
Mais ils ne purent recevoir de réponse satis- que l'on a parlé de la fabrique de Wiarton. et
faisante, abandonnèrent l'entreprise et re- que j'appartiens à ce district, que j'ai cru de-
tournèrent dans leur pays. Si mes rensel- voir faire quelques remarques. L'histoire de
gnements sont exacts, c'est aussi :à ce qui cette fabrique est un très fort argument en
a eu lieu pour M. G. 3. McMullen. On m'a faveur de l'octroi de ces primes.'Ceux qui ont
dit que lui et ses associés ne consentiraient établi cette fabrique croyaient que, pouvant
jamais à ouvrir une fabrique sans l'aide du Importer leurs machines admises en fran-
gouvernement. chise, ils leur serait possible de se passer de

Cette industrie est si importante pour les prime. 'Cétait là leur conviction première
cultivateurs, elle convient si bien au pays, et mais le ministre des Finances et le ministre
l'aide demandée est si faible, qu'il me sem- des Douanes (M. Paterson), lorsque cette dé-
ble que le gouvernement peut faire un effort putation dont je faisais partie est venue les
pour accorder rassistance nécessaire. trouver, ont été à même de constater que les

Nous savons que la betterave se cultive propriétaires de cette fabrique avaient modi-
actuellement au Canada, et qu'il se fabrique lié leurs vues sur ce point, et qu'ils s'étaient
du sucre avec cette plante. Mon honorable adressés au gouvernement d'Ontario pour
ami (M. McGregor) a expédié quatre ou cinq obtenir Une prime. Nous avons donc là une
tonnes de betteraves d'Essex à la fabrique preuve évidentede la nécessité qu'il y a pour
de Détroit, avec lesquelles on a fabriqué le gouvernement d'aider cette industrie.
du sucre dont les échantillons ont été ex- La tournure qu'a prise aujourd'hui la dis-
posés dans cette Chambre. Il a été cons- cussion de cette question a été pour nous
taté que les betteraves contenaient une pro- une véritable surprise. Jusquici on a tou-
portion considérable de sucre, et que ce jours prétendu qu'il était impossibled'établir
dernier était d'excellente qualité. Il suffi- cette industrie au Cauada. même avec l'aide
rait d'aceorder une prime pendant, quelques d'une prime; que c'était tout simplement
années, pour assurer l'établissement de cette jeter l'argent à l'eau, que l'on allait engager
industrie. les cultivateurs à se lancer dans une entre-

Certains membres de la droite disent qu'ils prise qui ne peut réussir, et que ceux qui pin-
sont opposés au principe des primes ; mais ceraient leur argent dans cette industrie
ils en accordent pour le fer. Pourquoi favo- le perdraient Le ministre de l'Agriculture,
risent-ils celui qui place ses, capitaux dans en parlant des expériences faites dans la
l'industrie du fer, et la refusent-ils à celui province de Québee, se montre très pessi-
qui veut entreprendre la fabrication du sucre miste, mals un orateur de la droite, qui a

M. SPROUJLE.
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beaucoup étudié la question. nous déclare
aujourd'hui que loin de considérer cette in-
dustrie comme impossible. même avec l'aide
d'une prime, il croit qu'elle peut réussir et
devenir très profitable même sans cela. Or,
la vérité se trouve généralement dans un
juste milieu, et dans le cas actuel, c'est se
montrer extrémiste que de vouloir prétendre
qu'on peut installer cette industrie dans le
pays sans lui accorder une prime, et c'est
être extrémiste aussi de dire qu'elle ne peut
pas réussir même avec une prime. Il faut
donc en 'venir à la conclusion raisonnable,
qu'il faudrait accorder la prime. Je crois
que le gouvernement commetterait une faute
en refusant de venir en aide à cette indus-
trie, parce qu'un député, qui représente si
souvent ici les opinions de nos voisins les
Américains, croit que l'entreprise sera très
profitable.

M. CHARLTON : Mon honorable ami me
permettra de lui faire remarquer qu'il ne
m'arrive pas souvent de perdre conflance
dans Pempire britannique, et de demander
à la Olambre de se consulter pour trouver
un moyen de le sauver de la ruine.

M. McNIMLL: Ceci ne se rapporte pas
beaucoup à la question. D'ailleurs, un dé-
puté est tenu d'accepter les explications
d'un collègue. Or, l'honorable député a djLià
émis cette prétention et j'ai alors expliqué
clairement qu'il avait mal interprété pnes pa-
roles et défiguré ma pensée. J'ai déclaré
que j'étais convaincu que le résultat de la
lutte dans laquelle l'Angleterre était enga-
gée, serait de consolider l'empire, et que je
croyais comme Conan Doyle qu'un monu-
ment devrait être élevé à Kruger en recon-
naissance des services qu'il nous a rendus
sous ce rapport.

Je ne conçois pas qu'un homme qui a
si lontemps fait partie de la députation, ou-
blie les règles les plus élémentaires de la
courtoisie qui doit exister entre collègues,
au point de mettre en doute la sincérité des
explicatio;ns que j'ai données. Quoi qu'il en
soit, je suis heureux d'avoir la preuve, dans
les discours qui ont été prononcés ici par
l'honorable député de Michigan-pardon l'ho-
norable député de Norfolk-nord-qui s'est
fait si souvent le représentant des intérets
américains dans cette Chambre, qu'à l'heure
qu'il est unie entente cordiale existe entre
le Canada et les Etats-Unis

Le MINISTRE DES DOUANES:
crains que l'honorable député n'introduis'
du vinaigre dans cette discussion sur 'le
sucre.

M. McNEILL Le vinaigre n'est-il pas
souvent le' résultat de la fermentation' du
sucre ? Revenant à la question qui, nous oc-
cupe, je crois que ce serait une erreur de
la part du gouvernement de profiter de la
remarque faite par un député que cette in-
,dustrie serait très florissante au Canada.'
pour refuser de lui accorder la protectiorn

qu'elle a reçue, sous forme de prime, dans
tous les pays où l'on fabrique le sucre de
betterave. Comme mon honorable ami le dé-
puté de Grey-est, j'admets que depuis ,un
certain temps, nous faisons chaque année des
dépenses constantes pour instruire les cu-
tivateurs de cette question, et les mettre en
mesure de fournir aux fabriques les bette-
raves dont elles ont besoin. Bien que le
discours sur le budget soit prononcé. je ne
crois pas qu'il soit trop tard, pour insister
auprès du gouvernement, afin qu'il fasse
quelque chose en faveur de cette industrie
pendant la présente session.

L'année dernière, je crois que le discours
sur le budget était prononcé, lorsque l'on a
proposé une résolution tendant à accorder
une prime sur le fer ; et j'espère que cetTe
année le gouvernement s'occupera sérieuse-
ment de cette affaire, et se décidera à accor-
der une prime. Chacun sait que je ne suis
pas un partisan dévoué du gouvernement et
que j'ai souvent des reproches à lui faire ;
mais je dois admettre que le ministre des
Finances a accueilli avec la plus grande
courtoisie les membres des députations que
j'ai eu l'honneur d'accompagner. Il a fait
preuve. ainsi que son collègue le ministre
des Dlouanes. d'idées très larges sur cette
question. J'espère que les idées du ministre
de l'Agriculture se sont aussi modifiées fa-
vorablement sur ce point.

Le MINISTRE DE L'AGRICULTURE:
Je comprends toute l'importance de la ques-
tion.

M. McNEILL : J'espère que cette réponse
de l'honorable ministre, veut dire qu'il nous
est favorable. -J'insiste fortement auprès du
gouvernement pour qu'il accorde une prime
destinée ïï aider cette industrie, qui devra
être une source de bénéfices considérables
pour le peuple (le ce pays.

A six heures la séance est susnendue,

SEANCE DU SOIR.

CHEMIN DE FDR DE COMOX A CAPE-
SCOTT.

La Chambre se forme en comité sur le bill
(n° 35) constituant en corporation la. Com-
pagnie du chemin de fer de Comox à Cape-
Scott.-(M. Morrison).,

(En comité.)

Article :S.
M. MORRISON (New-Westminster) M.

lOrateur, par inadvertece, il y a eu quel-
ques mots d'omis dans cet article par. les
avocats qui ont rédigé le projet de loi, et
je denmanderais la permission au comité de
les insérer. Après le mot " d'ans," dans la
troisième. ligne, et avant le mot "GCoïnox,"
je désire faire ajouter les nots suivants,:
"le district de Wellington, et de là en ga-
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gnant vers le nord jusqu'à un point." L'ar-
ticle ainsi modifié se lirait comme suit.

La compagnie pourra tracer, construire et ex-
ploiter une ligne de chemin de fer d'une largeur
de voie de quatre pieds huit pouces et demi,
partant d'un point dans le district de Wellington
et de là se dirigeant vers le nord jusqu'à un
point dans le district de Comox.

Avec la permission du comité, je demande
que ces mots soient ajoutés. Cet amende-
ment est simplement destiné à corriger une
erreur cléricale, et je ne crois pas qu'il ren-
contre d'objection.

M. MeINNES: Je ferai remarquer, M.
l'Orateur, que les personnes qui font cette
demande, exercent aussi une juridiction
complète sur la charte du chemin de
fer Esquimalt et Nanaimo, et cette
dernière charte leur accorde le droit
de construire . jusqu'à Comox; il n'est
donc pas nécessaire de leur accorder le
di-oit additionnel de construire leur voie
ferrée de Wellington jusqu'à Comox. Mon
honorable ami (M. Morrison) n'a pas donné
l'avis de motion exigé par le règlement, et
par conséquent l'amendement n'est pas dans
l'ordre.

M. MORR.ISON: Je sais parfaitement que
cet amendement ne peut être fait sans le
consentement de l'honorable député (M.
McInnes). Les personnes qui sont intéres-
sées dans ce bill n'ont pas donné d'avis de
motion, eroyant que cela n'était pas né-
cessaire pour une chose aussi peu impor-
tant que celle-l. Je laisse au comité te
soin de décider la question. Il est évident
que si mon honorable ami ne veut pas don-
ner son consentement, la motion devra être
laissée sur l'ordre du jour. Afin que ce bill
subisse ses diverses lectures, et à~ cause de la
différence peu importante faite ù l'article
par cet amendement, je demande à mon
honorable ami de retirer son objection. En
agissant ainsi il ne ferait que contribuer à
aider l'expédition des affaires du comité.

M. MeINNES : L'honorable député peut
donner avis de son amendement, et Il pourra
être discuté lorsque le bill sera soumis pour
sa troisième lecture, vendredi prochain. Cet
avis de motion ne fait pas perdre de temps.

M. l'ORATEUR : Nous ne pouvons pas
amender cet article, à moins que ce ne soit,
de consentement.

M. MORRISON: Nous voulons qu'il soit
amendé. Il serait préférable de laisser le
bill sur l'ordre du jour. On ne veut pas que
cet article soit adopté sans cet amendement.

M. l'ORATEUR: Dois-je faire rapport et
demander que le co'mité siège de nouveau?

M. MORRISON: Oui. Je propose que le
comité lève sa séance. rapporte progrès, et
demande 'de siéger de nouveau.

La motion est adoptée, et le comité lève
sa séance.

M. MORRISON.

LIGNE COURTE DE GASPE.

La Chambre se forme en comité sur le
>ill (n° 70) acte constituant en corporation
la Compagnie du chemin de fer de la ligne
courte de Gaspé.-(M. Lemieux).

(En comité.

M. MeALISTER (Ristigouche) : M. le Pré-
sident, j'ai donné a:vis, l'autre jour, que lors-
que ce bill serait soumis à la Chambre,
pour subir sa troisième lecture, ou au co-
mité, je proposerais que l'article 'suivant y
fut ajouté. C'est pourquoi je le propoue en
ce moment:

3. La compagnie, dès qu'elle aura acquis
les dits chemins de fer ou aucune partie d'i-
ceux, deviendra immédiatement responsable du
paiement des réclamations de toutes personnes
qui auront antérieurement fait ou fourni du tra-
vail, des marchandises ou matériaux pour le dit
chemin de fer de la Baie des Chaleurs, pour le
Jit chemin de l'Atlantique et lac Supérieur ou
pour ou à tout entrepreneur ou sous-entrepreneur
pour la construction d'aucune partie des dits che-
:nins ; et les réclamations de toutes ces person-
nes constitueront une première obligation sur les
dits chemins de fer ainsi acquis, et sur toutes
autres prapriétés qui pourront en aucun temps
être acquises par la compagnie constituée par le
présent acte.

M. LEMIETJX: Permettez-mol de déclarer
M. le Président, que le député de Ristigouche
(M. McAlister), s'est trompé en affirmant
lundi dernier que les électeurs des comtés
le Gaspé et Bonaventure étaient opposés à
ce projet de loi. Je dois dire ·que j'ai reçu un
grand nombre de requêtes, signées non seule-
ment par des centaines, mais bien par des
milliers d'électeurs de mon comté. approu-
vant la construction du chemin de fer de
Paspébiac au IBassin de Gaspé.

M. McALISTER : De Paspébiac au Bas-
sin de Gaspé?

M. LEMIEUX: Oui.

M. MeALISTER: Personne ne s'oppose
à cela.

M. LEMIEUX : Le Restigouche Telephone,
publié à Campbellton, a publié la résolution
adoptée par les conseils municipaux et la
chambre de commerce, en faveur de ce che-
min de fer, et de plus, deux des directeurs
de la compagnie sont membres de la chambre
de commerce de Gaspé. Mais ce n'est pas
le but de l'amendement actuel et, par consé-
quent, les auteurs du bill ne peuvent pas
accepter celui de l'honorable député (M.
McAlister), du moins dans sa forme actuel-
le. Il va trop loin. Il imposerait -aux direc-
teurs des obligations qu'on ne peut virtuel-
lement pas imposer à aucun particulier, ou
à aucune compagnie qui ferait l'acquisition
de ce chemin.

Je puis dire que les directeurs de la com-
pagnie sont prêts à faire des concessions à
mon honorable ami (M. MeAlister) et qu'ils
consentent à remplacer l'amendement ac-
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tuellement soumis à la Chambre par le sui-
vaut :

La compagnie, lorsqu'elle acquerra le dit che-
min de fer, sera sur-le-champ tenue de payer
et d'éteindre les réclamations de ceux qui auront
jusqu'alors accompli* ou fourni du travail, des
marchandises ou des matériaux à la compagnie
de chemin de fer de la Baie des Chaleurs en
rapport à l'exploitation de cette voie ferrée.

C'est une obligation extraordinaire impo-
sée -â 'une compagnie Out e un particulier
acquérant un chemin de fer ou tout autre
immeuble lors d'une vente judiciaire. Toute-
fois, comme je l'ai dit, afin d'effectuer un
coupmromis avec mon honorable ami. ils sont
disposés à accepter l'amendement que je
viens de lire. Je dois déclarer que le co-
mité des chemins de fer a déjà imposé des
obligaîtions fort lourdes il la compagnie.
Par exemple. le comité a ajouté 1 l'article
14 un amendement qui oblige cette compa-
gnie à-

M. McA LLSTER : L'honorable député (M.
Lemffieux) nie permet-il de lui poser une
question ? Le mot " exploitation " contenu
dans l'amendement couvre-t-il les dettes en-
courues depuis que les convois ont commen-
cé à cireuler ? L'amendement ne semble pas
se rapporter aux dettes contractées pour la
construction du chemin.

M. LE31IEUX : Je dirai à mon honorable
ami que. selon moi, l'amendement qu'il pro-
pose eSt injuste.

M. MeALISTER : Ce n'est pas répondre à
ma question. Je voulais savoir si l'amende-
ment ne couvre que les dettes encourues de-
puis (lue les convoi.s ont commencé ?

M. LEMIEUX : Alors, il couvrirait une
période d'environ vingt ans.

M. McALISTER : Voulez-vous parler de
l'amendement que vous proposez ?

,M. FOSTER : Quel est le sens du mot "ex-
ploitation " ?

'M. .LEMIEUX : L'exploitation d'un che-
min, à mon avis, consiste dans la circulation
des trains ; la compagnie serait tenue de
payer les dettes contractées pour l'exploita-
tion du cheinin.

M. McALISTER : Alors l'amendement ne
se rapporte nullement , la construction.

M. LEMIEUX : Je sais que mon honora-
ble ami (MU.i McAlister) représente un comté
où résident un grand nombre d'ouvriers qui
doivent travailler à la construction de ce che-
min de fer. Eh bien ! ces derniers sont ga-
rantis par une loi adoptée en 1881 et intitulée:
"Acte concernant la Compagnie du chemin
de fer de la Baie des Chaleurs." Les jour-
naliers de son comté ont travaillé à l'entre-
prise donnée A M. iMeFarlane. La loi de
1891 contient l'article suivant :

Le droit privilégié ci-dessus a et aura la prio-
rité sur tous mortgages, hypothèques et charges
quelconques créés par la compagnie avant ou

101

après la sanction du présent acte. pour quelque
objet que ce soit, sur la partie susmentionnée du
chemin de fer, ou sur les terrains, travaux, bâti-
ments, matériaux, matériel roulant et autres
meubles et immeubles susmentionnés apparte-
nant à cette méme partie du chemin ; et aucun
enregistrement ne sera nécessaire pour conser-
ver cette priorité.

Ainsi, cet arijele protège les intérêts de
mon honorable ami M. McAlister).

31. MAltISTER : Cet. article protège-t-il
plus ces créanciers que le jugerent obtenu
eoutre la compagnie par M. McFarlane ?
Le jugement le M. McFarlane couvre-t-il
toutes les stipulations du présent acte ?

M. LEMIEUX : M. Borwick, l'un les di
recteurs de la compagnie. qui représente la
banque d'Ontario i'a appris cette après-
midi que tous les créanciers en vertu du con-
trat accordé à M. McFarlane seront payés
à même les deniers provenant de la vente.
Il a eni outre informé mon honorable ami
que ,si quelques-uns le ces créanciers avalent
négligé de produire leurs réclamations entre
les mains du syndie. M. Riddell. l'honorable
député (M. MeAlister) pouvait compter sur
la promesse qu'il lui faisait que ces créan-
ciers auraient la permission maintenant de
présenter leurs comptes. Pari l'amnendemen t
de mon honorable aui iM. McAlister), les
directeu's, en se portant acquéreurs du che-
min de fer de la Baie des Chaleurs, auraient
à payer près d'un demi million de dollars
des dettes do la préeente compagnie. Ceci
ne serait ni juste ni équitable, et l'amende-
ment que je demande de substituer au sien
rencontrerait, je crois, toutes les objections.

M. T. C. OASGRAIN ('Montmorency)
Voici comment j'envisage la situation : Si
a compagnie qui demande un acte constitu-
tif, a le droit d'acquérir ce chemin de fer avec
ses privilèges, ses franchises, etc., elle en-
trera en possession de tout l'actif du chemin
de fer de la Baie des Chaleurs. Il semble
juste alors qu'elle assume également les obli-
gations présentes. Je n'irais pas jusqu'à
dire que le bill devrait s'appliquer aux cré-
ances prescrites de façon à les faire revivre,
car ce serait une entreprise téméraire pour
cette Chambre de vouloir changer la loi de
manière à accorder un privilège sur le ene-
min pour des réclamations qui n'existent pas
en réalité. Certaines réclamations découlant
de la construction du chemin, et ayant pris
naissance récemment doivent être protégées.
Il est notoire que cette partie de la voie al-
lant de Métapédia à New-Richmond, et
%même plus loin, a été construite il y a long-
temps et que ceux qui ont travaillé & sa
construction ont été payés par les différents
commissaires, ou s'llls n'ont pas été payés,
c'est parce qu'ils ont négligé de produire
leurs réclamations dans le délai prescrit on
pour tout autre cause dont Ils sont seuls res-
ponsables. Mais les ouvriers qui ont tra-
vaillé pour des gages peu élevés, et dont les
comptes ne sont pas prescrits, méritent la
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protection de cette Chambre. Si le bill entre
en vigueur sans l'addition à l'article 14 d'un
amendement de la nature de celui proposé
par mon honorable ami, ils ne seront pas
protégés. Une autre difficulté se présente :
La loi que nous adopterons primera-t-elle
les lois de la province de Québec ? Aura-t-
elle pour effet de faire disparaître les privi-
lèges et les droits de gage que crée le Code
Civil de cette province ?

Le SOLLICITEUR GENERAL (M. Fitz-
patrick) : Ce serait l'effet de l'amendement.

M. CASGRAIN : Je ne le crois pas. Je
puis lue tromper, niais il me semble que
l'amendement de l'honorable représentant de
Ristigouche (M. McAlister) ne protege pas
seulement les fournisseurs de matériaux et
les ouvriers qui ont contribué à l'exploita-
tion de la voie. mais aussi ceux qui ont
travaillé à la construction du chemin et
dont les réclamations plus que toutes au-
tres méritent d'être garanties par cette
Chambre. Le code civil de la province de
Québec donne aux ouvriers qui ont travaillé
soit à la construction, soit à l'exploitation
du chemin. un gage qui leur serait enlevé
par l'article 14 s'il n'était pas amendé. Le
paragraphe 9 de l'article 2009 du code civil
dit : Les créances privilégiées sur les im-
meubles sont les suivantes.

9. Les gages des serviteurs et des employés
des chemins de fer accomplissant un travail ma-
nuel sous les mêmes restrictions que les frais
funéraires.

C'est-à-dire qu'ils doivent être enrégis-
très dans un certain délai, et qu'il faut dé-
montrer que les meubles ne suffisent pas
au paiement des créances. S·i mon honoralle
ami de Gaspé (M. Lemieux) désire protéger
les ouvriers qui ont travaillé à la construc-
tion du chemin de fer, il devra aller plus loin
et ajouter dans son amendement le mot
construction' après le mot 'exploitation.'

Cette addition obvierait à toutes les difficul-
tes. Si je m'intéresse à ce bill c'est que j'ai re-
cu un grand nombre de lettres venant' de per-
sonnes ayant des créances contre la com-
pagnie, et c'est en leur nom que je demande
à mop honorable ami de Gaspé de rendre
aux ouvriers qui ont travaillé à la construc-
tion de la. voie la même justice qu'il consent
à accorder à ceux qui ont contribué à l'ex-
ploitation du chemin.

Le SOLLICITEUR GENE'RAL : On ne
semble pas bien comprendre le bill. Voici
un chemin de fer. absolument insolvable,
qui depuis 1872 est entre les mains d'une
corporation qui a reçu depuis cette époque
$972,000 de subsides du gouvernement fé-
déral et de la législature de Québec. Une
forte partie ýde ces deniers n'a jamais servi
il la construction du chemin mais a été
employée à des fins qu'il est inutile de mem-
tionner ici. Cette entreprise si puissam-
ment aidée par les deux gouvernements est
tout .1 fait paralysée et ne siaurait être ex-
ploitée. La compagnie qui demande cet acte

M. CASGRAIN.

constitutif vient nous demander le droit d'ac-
quérir ce chemin quand il sera vendu pour
satisfaire le jugement d'environ $180,000 ob-
tenu contre lui. Mon honorable ami de
Montmagny (M. Casgrain) prétend qu'il se-
rait injuste de permettre à la nouvelle com-
pagnie d'acquérir les franchises de l'an-
cienne sans la charger en même temps des
'obligations encourues par cette dernière.
Dans des circonstances ordinaires, cette pré-
tention serait tout à fait raisonnable, mais
ce n'est pas ce dont il s'agit présentement.
Nous autorisons cette compagnie à se por-
ter acquéreur du chemin lorsqu'il sera vendu
par autorité de justice.

M. FOSTER : L'article 14 ne parle pas
de cela.
Le SOLLICITEUR GENERAL : Il se rap-
porte nécessairement à une vente par au-
torité de justice.

M. BERGBRON : S'i le chemin n'est pas
vendu par autorité de justice, à quoi bon le
bill ?

Le SOLLICITEUR GENERAL : Dans ce
cas, le bill donne pouvoir à la compagnie
d'acquérir le chemin de fer et elle ne peut
l'acheter à vente privée sans se charger
du passif. C'est un axiome de droit qui
n'est pas discutable.

M. CASGRAIN: Je le crois discutable.
Le SOLLICITEUR GENERAL : Préten-

dez-vous qu'on puisse acquérir une entre-
prise solvable, et prendre l'actif sans êfre
responsable envers les porteurs d'obliga-
tions et les créanciers privilégiés ?

M. BORDEN (Halifax) : L'honorable mi-
nistre niera-t-il que cela soit possible en
vertu d'un acte du parlement Il s'agit de
savoir si cet article ne permet pas de le
faire.

Le SOLLICITEUR GEINERAL: Il est
évident que non à la simple lecture de l'ar-
ticle. Notre intention n'a jamais été de per-
mettre à cette corporation d'acquérir le
chemin sans se rendre responsable envers
les ouvriers et les autres créanciers. Mais
l'amendement de l'honorable représentant
de Ristigouche cherche à imposer à cette
nouvelle compagnie non seulement les dettes
de la Compagnie de la Baie des Chaleurs.
mais aussi les dettes de la Compagnie de
l'Atlantique au lac Supérieur.

M. McALISTER: N'est-ce pas la même
chose.

Le SOLLICITEUR GENERAL: Non. La
Compagnie de l'Atlantique au lac Supérieur
a pour fin de construire un chemin de fer
des bords de l'Atlantique au lac Supérieur.
L'amendement du député de Gaspé embrasse
le paiement des réclamations de tous les
ouvriers.

M. CASGRAIN: Il ne comporte pas le
paiement de toutes les dettes. de la Com.
pagnie de l'Atlantique au lac Supérieur, mals
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le règlement des dettes contractées par la
Compagnie de la Baie des Chaleurs. Selon
moi, Il ne s'applique qu'à cette partie du
chemin de fer de l'Atlantique au lac Su-
périeur connue sous le nom de chemin de fei-
de la Baie des Chaleurs. S'il en est a'utre-
ment, il faudrait rendre l'amendement pÂus
explicite.

Le SOLLICITEUR GENDRAL: Il est
évident qu'il s'applique aux deux chemins
de fer ; que mon honorable ami lise attenti-
vement l'article. Voilà l'attitude que prend
mon honorable ami de Gaspé. Il dit : Je veux
bien que cette corporation, en acquérant
le chemin de fer ou un tronçon de ce chemin,
soit tenue de payer les réclamations des
ouvriers et des fournisseurs de la Compagnie
de la Baie des Chaleurs quant à ce qui con-
cerne l'exploitation de sa voie. Que aésire,
de plus l'honorable député ? La seule dette
de la compagnIe pour la construction du
chemin est la réclamation de M. McFlarlane
et cette créance est garantie par la loi de
1891. Mon honorable ami sait cependant
que cette corporation n'aura pas le privilège
exclusif d'acquérir le cheinin de fer insol-
vable. Tout particulier peut se porter ac-
quéreur à l'encontre de cette compagnie, et
quelle serait sa position ? Il déposerait le
prix d'achat en cour, et les deniers seraient
distribués entre les créanciers suivant l'or-
dre de leurs créances. C'est ainsi que vous
entravez cette compagnie en lui imposant
des obligations qu'un particulier n'aurait pas
à supporter. A mon sens. c'est là la situa-
tion.

M. BERGERON: Il n'était pas Ici.
Lo SOLLICITEUR GENERA.L : Il es

vrai que j'étais absent, mais je puis peut
être saisir la difficulté et l'aplanir. Les ad
versaires du bill prétendent que si un parti
culier achetait le chemin, il serait tenu d'ob
tenir du parlement le droit de l'exploiter e
qu'alors le parlement lui imposerait de noli
velles obiigations. Autrement dit, apré
qu'un particulier aurait acheté la propréti
à une vente judiciaire il se verrait impose
des obligations qu'il n'entendrait pas acquit
ter lors de la vente. De quel droit ce parle
ment agirait-il de la sorte? Par la loi d
1891, cette corporation est tenue, en acque
rant le chemin, de payer $190,000 à la suc
cession McFarlane -pour des travaux d
construction. Nous allons plus loin et nou
lui Imposons la lourde obligation de paye
des dettes qu'elle ne connat -pas à tous ceu:
qui pendant ces dernières années, ont fa.'
quelques travaux en rapport. avec l'exploi
tation de l'un ou de l'autre des chemine
Vous chargez cette corporation d'une detti
inconnue et vous la mettez dans l'impossibi
lité d'acquérir cette voie ferrée.

M. CASGRAIN : Mon honorable ami s
contredit. Il dit d'abord que l'aniendemen
est inutile parce que, en vertu de la loi, qu
conque achètera le chemin devra être re!
ponsable des dettes en vertu de l'article 1P

1010

Le SOLLICITEUR GENERAL: Excepté
s'il l'achète à une vente judiciaire.

M. CASGRAIN: Après avoir lu le bill je
ne puis voir qu'il serait tenu de payer les
dettes de la compagnie, même s'il acquérait
le chemin ù une vente judiciaire. Je ne vois
rien dans la loi qui l'y obligerait. Il me
semble que l'article tel qu'il se lit permet
simplement à cette compagnie d'acquérir,
soit à une vente judiciaire, soit autrement,
les privilèges du chemin, sans se charger
des dettes, si ce n'est de celles créées par la
loi et dûment enregistrées. Elle ne devra
rien-rien du tout aux ouvriers qui auront
construit la voie s'ils n'ont pas enregistré
leur créance dans le délai prescrit iar la
loi. Si le bill est adopté tel quel, ces créan-
ces disparaîtront. Mon honorable ami dit
que ce bill a pour bu-t de permettre, A la
nouvelle compagnie de se porter acquéreur
lors d'une vente judiciaire. Mais si une vente
judiciaire peut avoir lieu, le bill est Inutile.
Toutefois, Il est évidemment destiné à per-
mettre l'acquisition du chemin à une vente
judiciaire et à dispenser les acquéreurs de
l'obligation de se présenter devant la
Chambre, comme le prescrit l'acte des che-
mins de fer, pour être constitués civilement
et obtenir le privilège d'exploiter le chemin.
Si c'est le but du bil, qu'on le dise.

Le SOLLICITEUR GENERAL:
doute que c'est là le but du bill.

Sans

M. CASGRAIN: Alors, je soumets humble-
ment que le bill ne saurait conférer ce pou-
voir parce que dans la province de Québec
le shérif ne peut vendre un chemin de fer
en exploitation que si ce dernier est entière-
ment situé dans les limites de la province.
Si la compagnie du chemin de fer tient ses
pouvoirs du gouvernement fédéral, si le che-
min lui-même franchit les limites de la pro-
vince, la vente est sujette à des conditions
telles que le chemin ne saurait être vendu
en justice. L'opposition d'un intéressé em-
.pêcherait le shérif de procéder à la venté.

Le SOLLICITEUR GIENERAL: Cette
voie ferrée est entièrement construite dans
les limtes de la province de Québec.

M. CASGRAIN : Nullement. Le chemin
a été vendu à la compagnie du chemin de
fer de l'Atlantique au lac Supérieur qui -en
est propriétaire depuis cinq ou six ans.
C'est donc un chemin qui dépasse les limi-
tes de la province de Québec et d'après le
jugement rendu dans la cause de Redfield
et le township Wickam-

Le SOLLICITEUR GE)NERAL: La der-
nière décision est celle rendue dans la cause
de Gray et le chemin de fer du Manitoba et
du Nord-Ouest.

M. OASGRAIN: D'après ces décisions un
chemin comme celui-ci ne peut être vendu
en justice comme chemin en exploitation .et
ce bill, par conséquent, demeurerait lettre
morte. Si, comme le prétend mon honora-
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ble ami, ces droits sont garantis, pourquoi n'est pas protéger louvrier que d'imposer ù.
l'honorable député de Gaspé propose-t-il son cette compagnie des obligations contrac-
amendement? tées il y a quinze ou vingt ans. S'il veut pro-

téger l'ouvr'ier, voici ce que je lui conseille.
M. LEMIEUX: Pour en venir à un accord Que l'amendement se lise comme suit:

à l'amiable. La compagnie, lors de l'acquisition du dit che-

M. CASGRAIN : Cependant mon hono- min de fer, en tout ou en partie, sera sur-le-
M. champ tenue de payer et d'éteindre les récla-

rable ami ne fait pas assez de concessions. mations des personnes qui ont fourni-
Il n'a pas démontré pourquoi, consentant à
protéger ceux qui ont travaillé à l'exploita- Pour e servir des expressions de l'honora-
tion du chemin de fer, il n'est pas également
disposé à protéger ceux qui ont construit -la main-d'ouvre, les effets ou matériaux au dit
la voie ferrée entre Métapédia et Caplin ? chemin de fer de la Baie des Chaleurs, en rap-port avec l'exploitation ou la construction de ceMon honorable ami sait que cette partie de chemin de fer.
chemin depuis Caplin à Paspébiae a été cons-
truite en <bien peu de temps, et on m'ap- M. McALISTER : Si vous mettiez "la
prend que les ouvriers n'ont pas été payés construction" avant "l'exploitation." La
et que leurs réclamations ne sont pas pres- différence n'est pas grande, mais les mots
crites. Pourquoi ne veut-il pas inclure dan seront dans leur ordre naturel. Disons "la
son amendement une stipulation destinée à coonptuction oubpliations-"
sauvegarder leurs réclamations ? Il n'a pas M. F STER: Il serait préférable de ne
motivé son refus. Il dit que la loi de 1891 1pas nous hâtter d'adopter le bill avant d'être
protège ces ouvriers parce qu'elle leur donne convaincu , que nous avons tourné la diffi-
la première hypothèque sur le chemin. Ceci cuité. Si noug avons sýauvegam'déý les inté-
est bel et bon pour ceux (lui ont une con- rêts que nous voulions protéger comme le
fiance aveugle en M. Mc'F:laue ou en M. prétend l'houorabl', e Solliciteur général, pour-
Borwik; miais bien des géis ne veulent pas quoi ne pas mettre éconstruction" 'avant
s'en rapporter à leur parole. En i présence "iexploitation."
de cet article du bipo qui détruit complète
nient er créance ils disent: 'Nous Pe voum Le SOLLICITEUR GENERAL : Que l'ho-
lons pa-s courir le risque de n'être pas payés norable député M. Foster) nous démontre
par M. 'MeFarlune ou par M. Borwick, et qu'il devrait en être autrement.
nous désirons, que le 'bill contienne une sti- M. G. E. POSTER (York, N.-B.) : Si l'ho-
pulation qui sauvegarde nos droits. En toute norable Solliciteur général Fitzpatrik)
justice, nous devrions protéger les droits de croit que ces intérêts sont sauvegardés, il ne
ces gens-là. 1 ,aurait s';opposer au chan 'gement ;s'il y a

Le SOLLICITEUR GENERAL : M'1on ho- le moindre doute à ce sujet, il a tort de pré-
nlorable ami n'a évidemment pas examiné tendre que ces intérêts sont protégés. Dans
les lois qui régissent cette corporation ; au- l'u ou l'autre cas, je ne puis comprendre
trement il n'aurait ps dit ce qu'il a dit de pourquoi on ne veut pas mettre les mots
la vente par autorité de ,justice. L'article 2 " construction et." Je ne suis pas avocat, je
du chapitre 62 du 57-58 Victoria qui pres- ne peux pas discuter cette question au point
crit la ratification de l'achat des chemins de de vue légal. mais je ne peux comprendre
fer de l'Atlantique au Lac Supérieur et de non plus l'attitude de l'honorable réprésen-
la Baie des Chaleurs se lit comme suit : tant de Gaspé (M. Lemieux) qui se prétend

Rien dans le présent acte ni dans les dites con- prêt à faire des concesisons à mon honora-
ventions ne sera interprété comme déchargeant ble ami de Ristigouche. Il veut retran-
les dites compagnies d'aucun de leurs devoirs cher la moitié du travail que le chemin a
ou obligations, ou n'affectera les droits ou prio- coûté. Il se dit prêt à payer les ouvriers
rités des porteurs d'obligations ou de débentu- qui ont contribué à l'exploitation du chemin;
reý des dites compagnies comme tels à l'égard c'est ce qu'il appelle nous Tencontrer à mi-
des biens et effets des compagnies, lesquels droits chemin sur le terrain des concessions. Jeet priorités continueront de subsister ; ni n'affee-
tera en quoi que ce soit aucune poursuite ou pro- ne suis pas de cette opinion. Nous créons
cédure maintenant pendante instituée par ou con- une ligne de démarcation entre deux groupes
tre quelqu'une des dites compagnies, ni aucun d'ouvriers ayant accompli un travail de
jugement existant, laquelle poursuite ou procé- même nature. L'ouvrier qui 'prête son ton-
dure pourra être continuée et menée à terme, et cours à la construction de la voie a autant
lequel jugement pourra être exécuté comme si le droit à :ses gages que celui qui une foisprésent acte n'eût pas été passé. : lé chemin en exploitation, fait les terrasse-

Lors de l'adoption de cette loi, MeFarlane ments, assujettit les traverses, ou se livre à,
se proposait, s'il obtenait jugement, de le tout autre travail nécessaire au bon: fonc-
faire exécuter, de sorte qu'il est hors de tionnement du chemin. Il n'y a pas de
doute que nous avons droit de faire vendre différence entre les deux. Si vous exigez
ce chemin, en exécution de ce jugement. et que l'un soit payé, .pourquoi l'autre ne le
la cause de Gray et du chemin de fer- du 'serait-il pas ? Les mots suggérés par mon
Manitoba et du Nord-Ouest ne s'applique honorable ami. (.M. MeAlister) ne créent pas
pas. L'honorable député dit qu'il désire de distinction entre ces groupes de travail-
.protéger la main-d'œuvre. Cependant, ce leurs; ils donnent les mêmes droits à celui

M. CASGRAIN.
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qui a coutritLué â son exploitation. Il y a
de plus dans toute cette affaire deux ou trois
points obscurs (lui m'empêchent de com-
prendre l'attitude de l'honorable représen-
tant de Gaspé. Il dit avoir des requêtes et
une déclaration de la chambre de commerce
demandant qu'une compagnie soit constituée
civilement polir consitruire un chemin de fer
entre Gaspé et Paspébiac. Cependant en
examinant ce projet de loi, Il constatera
qu'elle n'autorise pas la construction d'une
voie ferrée entre Gaspé et Paspébia c.

M. LDMIEUX : Que mon honorable (M.
Foster) me permette <le lui dire qu'un amen-
dement a été adopté devant le comité des
chemius de fer décrétant que lorsque la com-
pagnie aura acheté le chemin de fer de la
Compagnie (le la Blie des Chaleurs et com-
mencé à exploiter le chemin, elle devra
construire le reste de la voie ferrée. entre
Paspéhlne et le Bassin-de-Gaspé, commen-
:aiit les travaux dans l'année et les termi-
nant dans les trois ans.

M. FOSTER : Construire quelle partie de
la voie?

M. LEMIEUX : La partie qui longe le
littoral.

M. FOSTlit : Entre quels endroits ?
M. LDMIEUX : Entre Paspébiae et New-

Carlisle ou le Bassin-de-Gaspé.
M. FOSTER : L'article 9 du bill n'en parle

pas.
M. LEMIEUX : Le comité des chemins

de fer a adopté un amendement qui forme le
3e paragraphe de l'article 14 et qui se lt
comme suit :

Quand la compagnie acquerra le chemin de fer
de la Compagnie de chemin de fer de la Baie des
Chaleurs, alors et alors seulement, elle devra
commencer les travaux sur le tronçon inachevé
du dit chemin de fer dans le délai d'une année
et les terminer dans les trois années qui suivront
la passation de cet acte.

M. FOSTER : Ceci semble autoriser la
compagnie. quand l'article 14 lui don-ne droit
d'acquérir, à commencer la construction
d'une voie additionnelle qui continuera la
voie ferrée actuelle depuls Paspébiac ijus-
qu'à Gaspé. Une chose me frappe tout
d'abord dans toute cette affaire : c'est
que nous élaborons une loi dont l'a-
doption n'a pas été demandée-c'est-à-diire
que vous avez entièrement changé l'objet
de la pétition qui nous a été présentée et
dont avis a été donné. de la pétition que les
promoteurs ont soumise au comité. Que de-
-mandaient les promoteurs dans leurs an-
nonces.? La seule annonce qui air été fafle
est la suivante:

Avis est par les présentes donné que demande
sera faite au parlement du Canada,. à sa prochai-
ne session, d'un Acte constituant une compagnie
avec tous les pouvoirs nécessaires pour cons-
truire, exploiter et entretenir une ligne de che-
min de fer à partir d'un endroit situé dans ou

-près le Bassin-de-Gaspé et se dirigeant vers
l'ouest à travers les comtés de Gaspé et de Ri-

mouski, dans la province de Québec, jusqu'à un
endroit se reliant au chemin de fer Intercolonial,
à ou près Causapcal, dans le dit comté de Ri-
mouski, avec pouvoir de se relier avec tout che-
min de fer situé dans un rayon de trois milles
d'aucune partie de la dite voie ferrée.

Or, c'est un principe généralement admis
que l'annonce et la requête -doivent men-
tionner le but de la loi dont on demande
l'adoption, et que celle-ci ne doit couvrir
que ce qui est demandé dans la requête et
dans l'annonce. Qu'arrive-t-il ? Ce bill ne
satisfait pas . la demande contenue dans la
pétition et dans -l'annonce ; par conséquent,
le public n'est nullement averti non pl's que
les comtés intéressés, il n'y a rien qui fasse
connaître la nature réelle de la loi que vous
êtes sur le point d'adopter. Car entin la loi
dont vous pressez la passation n'autorise
pas la construction d'une ligne de chemin de
fer partant de Gaspé, traversant les comfés
de Gaspé et de Rimouski et se reliant à un
certain endroit à l'Intercolonial, mais elle
autorise cette compagnie à acquérir un cie-
min de fer, ce que ne comportent .aucune-
ment l'annonce ai la pétition des promoteurs
du bill. Il me semble que le comité (les che-
imins le fer n'a pas fait son devoir en chan-
geant ainsi la loi que l'annonce laissait pres-
sentir. Gaspé et Rimouski peuvent être
unanincment en faveur de la loi demand~ée
dans la pétition, et un grand nombre des élec-
teurs de ces comtés peuvent aussi être lios-
tMes à ce bill. A quoi bon la pétition et
l'annonce indiquant le but de votre demande
si 's ne restreignez pas à ce que 'l'an-
ironce comporte ? Toutefois, comme l'hono-
raible chef de la Chambre .l'a déclaré l'au-
tre soir, la présente loi n'a pas pour objet
d'autoriser la construction d'une voie nou-
velle de Gaspé vers le nord. traversant ces
deux comtés jusqu'à un point situé sur le
chemin de fer Intercolonial, mais elle a pour
objet de créer une personnalité civile qui
puisse tirer profit de la vente judiciaire pour
acquérir cette voie déjà en partie construite
jusqu'à Paspébiac.

M. LEMIEUX : Qui est insolvable.
M. FOSTER : Peu importe qu'elle soit ou

ne soit pas insolvable. Il s'agit de savoir si
notre conduite est juste. Si les promoteurs
du bill avaient donné avis de leurs inten-
tions, tous les intéressés en auraie.n't eu con-
nai'ssance. et auraient pu se présenter de-
vant le comité des chemins de fer connais-
sant ce qui était demandé et prêts à for-
muler leurs objections. Cependant vous ap-
prenez au pays tout entier que vous allez
demander au comité des chemins de fer de
décider si un chemin de fer sera construit
traversant les comtés de Gaspé et de Ri-
mouski depuis Gaspé jusqu'à un endroit si-
tué sur -le parcours de l'Intercolonial ; puis.
dans la salle du comité, vous faites adopter
une loi n'ayant pas cet objet en vue, mais
une loi qui déclare expressément que son
objet est d'autoriser l'acquisition d'une vole
ferrée sise à 30 ou 40 milles de distance du
parcours du obemin de fer dont on vous de-
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mande la construction, acquisition qui a 6té
l'unique mobile de la création de la coin-
pagnie. Il me semble que ce n'est pas là
donner avis au public. 11 me semble qu'il
y a là un grief sérieux.

M. LEMIEUX: Le grief de M. Arm-
strong.

M. FOSTER: Mon honorable ami n'a. pas
droit de faire cette insinuation, il n'a pas
droit de dire que c'est le grief de celui-ci
ou de celui-là. Admettons que ce soit le
grief de M. Armstrong, que ce soit le grief
des porteurs d'obligations qui ont contribué
de leur bourse à la construction de ce chemin,
que ce soit les griefs des ouvriers qui y ont
contribué de leur travail ; l'honorable dé-
puté n'a pas droit de refuser de discuter le
mérite de la loi en cherchant à en faire une
question de personne. Je suis certain que
tel n'est pas son intention, que cette obser-
vation n'a été qu'un a parte. Mais qu'il s'a-
gisse de M. Armstrong ou de tout autre, ces
personnes ont commencé des travaux auto-
risés par le gouvernement, elles ont obtenu
des franchises, elles ont construit une voie
ferrée jusqu'à Paspébiac, elles ont obtenu
des subsides pour le prolongement du che-
min de fer Paspébiac dans la direction du
nord, et les porteurs d'obligations qui ont
placé leurs fonds dans cette entreprise ont
assurément certains droits. Mais, pour tran-
cher dans le vif de la question, il n'est pas
juste que les ouvriers qui ont travaillé à la
construction ou à Texploitation du chemin,
que les ouvriers et les fournisseurs soient
protégés, et, si vous créez une compagnie
nouvelle, vous devez la mettre sur un bon
pied ; car personne ne pourra lutter avec ces
compagnies. La lutte se fera entre la pré-
sente compagnie désirant conserver ses fran-
chises, et la compagnie que vous constituez
aujourd'hui. Les tiers n'ont aucune chance
de réussite : vous leur abandonnez non seu-
lement le droit d'acquérir le matériel rou-
lent et la plate-forme du chemin. mais aussi
le droit d'exploitation. Un tiers qui vou-
drait se porter acquéreur se trouverait en
présence d'une corporation ayant des droits
acquis, et serait tenu d'assumer le risque de
l'entreprise.

Le SOLLICITEUR GENERAL : Puisque
tout le monde est d'acord au sujet de l'a-
mendement, il me semble singulier qu'il sur-
gisse un débat aussi prolongé sur les droits
du travailleur; et il est singulier, dis-je, que
pendant cette longue période de temps au
cours de laquelle le gouvernement a dépensé
plus de $500,000 pour ce chemin de fer, on
se soit si peu préoccupé du sort des tra-
vailleurs et qu'on vienne aujourd'hui soule-
ver tout ce débat au sujet de leurs griefs.
Avant même que le député d'York (M. Fos-
ter) eût pris la parole, le député de Mont-
morency (M. Casgrain) avait accepté la pro-
position que je lui avais faite. 'Je ne sau-
rais comprendre la raison d'être de ce long
discours, en pareilles circonstances car,

M. FOSTER,

après tout, nous n'avons jamais songé à éta-
blir de distinction 'quelconque entre les ou-
vriers qui ont travaillé à la construction du
chemin de fer et ceux qui ont contribué à
son exploitation. Nous pensions que l'amen-
dement dans sa teneur actuelle protégeait
suffisamment les droits des ouvriers. Il
nous a été impossible d'accepter l'amende-
ment proposé par le député de Ristigouche
(M. McAlister), puisqu'il visait une voie
ferrée dont il n'est nullement question ici.

M. FOSTER: L'honorable député (M.
Fitzpatrick) aurait gagné à ne pas s'absen-
ter de la Chambre, au cours du débat, l'au-
tre soir. Nous avons consacré une heure
de cette séance à convaincre ces messieurs
de la droite qu'il fallait apporter à ce bill
quelque stipulation tendant à protéger les
travailleurs, Le ministre des Chemins de fer
et Canaux (M. Blair) a lui-même déclaré qu'il
serait inconstitutionnel d'y insérer pareille
disposition. Que le 8olliciteur général con-
sulte le compte rendu des débats et il y
pourra voir toute cette thèse établie. Qu'il
me permette de le lui dire, qu'il s'occupe
d'avantage de sa besogne; qu'àl assiste de
temps ù autre à nos séances et il saura ce·
qui s'y passe, et il ne sera pas aussi tran-
chant dans ses affirmations, quand il lui
arrivera de prendre la parole à la fin d'un
débat. Il vient de nous dire qu'il a toujours
voulu protéger les ouvriers ; or, certains
membres du cabinet, dont la parole est plus.
autorisée que la sienne, se sont évertués, des
heures durant, à nous prouver qu'il serait
inconstitutionnel d'insérer dans un bill pa-
reille disposition. Il prétend n'avoir pas établi
de distinction entre les travailleurs. Est-ce
que le député de Gaspé n'a pas fait pa-
relie différence entre les droits des travail-
leurs ? Il veut que l£ compagnie en question
ne paie que la marin-d'euvre employée à l'ex-
ploitation du chemin de fer. Puis, nouveau
Solon, le Solliciteur vient ensuite nous dé-
clarer que ces messieurs n'établissent pas;
de distinction entre les réclamations des-
travailleurs. Je lui conseille de se montrer
un peu plus assidu aux séances de la Cham-
bre, avant d'essayer de faire la leçon aux
autres députés.

Le SOLLICITEUR GENIERAL: En dépit
de mon absence de la Chambre l'autre soir,
je prétends être. mieux au courant de ce qui
s'y est passé que l'honorable député lui-
même ne l'est. Voici les faits : le premier
ministre, en raison de l'amendement pro-
posé par le député de Ristigouche, amende-
ment tendant à protéger les créanciers, sug-
géra de suspendre la délibération du bill,
afin de pouvoir plus mûrement étudier cette
question. Voilà l'attitudé prise par le, pre-
mier ministre, au vu et su de l'honorable
député (M. Poster), qui vient délibérément
dénaturer le sens des paroles du, chef de
la Chambre.

M. FOSTER :> Nous assistons à un spec-
tacle vraiment étrange : voici un ministre
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de la Justice, homme de loi et jurisconsulte
distingué, esprit calme et pondéré, qui ap-
puie toujours ses affirmations de preuves
indiscutables, le voilà, dis-je, qui vient dire
que j'ai dénaturé le sens des paroles du
premier ministre, parce que celui-ci, poussé
au pied du mur après un débat prolongé,
déclare qu'il consent à ajourner la délibéra-
tion du bill, afin de l'étudier plus à fond.

Le PREMIER MINISTRE: Non, je n'ai
jamais dit pareille chose.

M. FOSTER: Et cela, après avoir déclaré,
de concert avec le ministre des Chemins de
fer et le ministre de la Marine et des Pêche-
ries et autres, si je ne me trompe, que cet
amendement est absurde et inconstitution-
nel.

Le PREMIER MINISTRE: Je n'ai jamais
fait pareille affirmation.

M. POSTER: Et voilà qu'au moyen d'un
subterfuge qui fait bien peu d'honneur au
représentant de la justice dans cette Cham-
bre, le Solliciteur général, s'emparant de
l'aveu arraché après un débat prolongé au
.premier -ministre qui, de guerre lasse, a
consenti à suspendre l'étude du bill, tire de
ce fait la conclusion que toute la discussion
précédente se résume à rien du tout. De
fait, le débat précédent est précist tuent le
levain qui a fait fermenter toute la masse.

Le PRE.MI3ER MINISTRE: La Chambre
m'est témoin que je n'ai pas dit un seul mot
tendant à faire croire qu'il est inconstitu-
tionnel, illégitime ou illicite de faire payer
à ces créanciers leur dû. Mais je vois bien
la source d'où émane cette proposition: l'ho-
norable député (M. Foster) vient de nous
l'indiquer, en déclarant, il y a quelques Ins-
tants, que la lutte est engagée entre la nou-
velle compagnie et l'ancienne.

M. FOSTER: Effectivement.
Le PREMIER MINISTRE: Voilà l'hono-

rable député qui se constitue ici le défenseur
de -l'ancienne compagnie, actuellement en
faillite, 4ui fait tout en son pouvoir pour
conserver cette propriété dont elle a tant
abusé.

M. FOSTER: Je ne pourrais tolérer que l'on
représente sous un si faux jour mon atti-
tude, et il est indigne du premier ministre
de recourir à de semblables expédients. 1l
va encore bien plus loin que le député de
Gaspé qui, pourtant, a dû rougir de ses pa-
roles.

M. LEMIEUX: En quoi ai-je dû rougir
de -mon langage?

M. FOSTER: L'honorable député le sait,
il est déloyal de sa part, lorsque je défends
ici un principe, de venir déclarer que je me
constitue le défenseur d'intérêts privés. Le
premier ministre va encore plus loin et cher-
che à infirmer mon argumentation en me
représentant comme l'avocat d'une compa-
gnie en faillite. Je ne -me suis nullement

placé à ce point de vue. Le premier mi-
nistre a beau faire, il ne saurait nier que
l'autre soir, il a pris une attitude diamétra-
lement opposée à celle du Solliciteur géné-
ral, et qu'il n'a reculé que de guerre lasse,
devant les arguments victorieux de l'oppo-
sition.

Le SOLLICITEUR GENERAL: L'hono-
rable député (M. Foster) vient de nous dire,
que le premier ministre s'est opposé à cet
amendement, parce que, à ses yeux, il est
inconstitutionnel. Vidons donc ce différend
une fois pour toutes. Voici les paroles
mêmes du premier ministre :

Peut-être serait-il possible d'arriver à une dé-
cision quelconque à ce aujet. Le député de Ris-
tigc'che (M. McAlister) veut protéger les créan-
ciers. L'amendement qu'il propose ne saurait être
présenté à cette phase-ci de nos délibérations sur
le bill. L'initiateur du projet est absent de la
Chambre ; mais il reviendra sans doute bientôt
et alors le député de Ristigouche sera en lieu
de se consultpr avec lui. J'abonde absolument
dans 1 e;ens de ses observations et de la thèse
qu'il a établie.

Ainsi c'est la question constitutionnelle
qui se pose icI. Voilà donc la question de
fait réglée.

M. FOSTER : Le différend n'est pas vidé
par le seul fait que le premier ministre a
exprimé ses sympathies dans ce sens ; et
encore l'a-t-il fait. je le répète, de guerre
lasse, après un débat qui s'est prolongé
peut-être au delà d'une heure ; et ce ne
fut qu'à la suite de tout ce débat que le dé-
puté de Ristigouche proposa son aiuende-
ment. Mon honorable ami, si je ne me
trompe, consent à modifier la résolution en
ajoutant les mots " et la construction," ce
qui règle cette partie de la question.

M. BERGERON : M. le Présient-

Quelques VOIX : L'heure est expirée.

L'heure consacrée aux bills d'intérêt privé
étant expirée, le comité lève sa séance.

COMMISSION ROYALE RELATIVEMENT
A L'EXPEDITION ET AU TRANS-

PORT DU GRAIN.

M. SUTIERLAND : J'ai l'honneur de dé-
poser sur le bureau :
' La réponse à un ordre de la Chambre, en date

du 19 de mars 1900, relativement à la production
d'un exemplaire du rapport et de la preuve éta-
blie devant la commission royale, sur l'expédi-
tion et le transport du grain.

Je dois faire observer ici à l'honorable dé-
puté (M. Davin) qui prend un si vif intérêt
à .ce document, que l'on est actuellement en
voie de préparer la preuve, qui est fort vo-
lumineuse, et qu'un exemplaire en sera dé-
posé, à brève échéance sur le bureau de la
Chambre.

'M. DAVIN : L'honorable député (M. Su-
tberland) n'a pas déposé sur le bureau un
exemplaire de la lettre adressée par le mi-
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nistre de la Justice au juge Senkler, ou de
l'arrêté ministériel sur lequ'el est basée la
commission. Chaque fois que la commission
s'est réunie en quelque lieu, il a été donné
lecture -de ces documents ; et on ne nous les
a pas encore soumis.

M. SU T HIIER LAND : L'honorable député
est-il allé aux renseignements ? J'ai pres-
que la (ertitude que ces documents ont été
déposés sur le bureau.

M. DAVIN : Je suis allé aux renseigne-
ments.

M. SUTHERLAND Dans le cas con-
traire, je m'occuperai de la chose et donnerai
à l'honorable député (M. Davin), demain, les
renseignements voulus.

TRANSPORT DU GRAIN AU LITTOL'
MARITIME.

La Chambre reprend le débat ajourné sur
la proposition de M. Bennett.

Que, de l'avis de cette Chambre, il importe
d'adopter une attitude bien définie sur la ques-
tion du transport du grain et au'tres marchandi-
ses des territoires du Nord-Ouest, du Manitoba
et des Etats-Unis, dans le but d'accaparer ce
trafic, dans la plus large mesure possible, au
bénéfice des voies de communications cana-
diennes.

M. JOHN CHARI/TON (Norfolk-nord) : M.
l'Orateur, je nie propose de discuter ici ce
soir, assez brièvement, la question'du trans-
port économique du grain et des articles
de commerce, de l'intérieur vers le littoral
maritime. Au cours des deux ou trois an-
nées dernières, cette question a accaparé l'ai-
teution publique ; et il importe, pour la so-
lution de ce problème, de tenir compte d'un
facteur de nature à exercer une influence
prépondérante. Il s'agit du perfectionne-
ment de l'outillage des chemins de fer, de
façon à les mettre en mesure d'effectuer
d'une façon économique l'exploitation de ce
trafie. Ceux qui sont au courant de'la ques-

ion des transports par voie ferrée le savent
parfaitement : Il se fait. de -temps à autre,
d''importantes modifications. de grandes amé-
liorations dans ce sens. J'ai encore souve-
nance le l'époque où on faicit usage de
vieux accouplements de chaise, dans la pose
des rails de chemins de fer ; et je me rap-
pelle encore l'époque où le coût du transport
par rail était dix fois plus élevé qu'il ne l'est
aujourd'hui. Il s'est opéré de grandes
améliorations depuis cette époque tant dans
le matériel d'exploitation des chemins de fer
que da:ns la puissance de traction et de re-
morquage des locomotives : au point que l'on
se demande aujourd'hui si le transport par
voie fluviale est réellement en mesure de faire
concurrence avantageusement au transport
par rail. La première amélioration qu'il fan-
dra effectuer, pour faciliter le transport par
rail consiste à installer des rails de 100 livres
et et construire des w'a.gons de marchandises
d'une capacité (le .50 tonnes. Alors il nous
sera donné de voir, sur les lignes de chemins
de fer bien outillés un seul train transporter
la cargaison d'un vaisseau à grain de di-

M. DAVIN.

mensions ordinaires. Nous verrons alors
des wagons transportant 1700 boisseaux de
grain respectivement; ce qui, pour un train
de 40 wagons à marchandises de pareille ea-
pacité. équivaut 08,000 boisseaux, soit en-
core à la cargaison d'un vaisseau de grandes
dimensions, passant par un canal de 14
pieds de profondeur.

Nous nous sommes lancés dans une gran-
de .entreprise; ele de l'approfondissement de
nos canaux du Saint-Laurent, et nous som-
mes à la veille d'inaugurer une ligne non
interrompue de. navigation fluviale de 14
pieds ide profondeur, à partir des lacs de la
région supérieure jusqu'au littoral maritime.
Mais la chose est hors de doute, le dégrève-
ment des prix du transport des marchandises
qui résultera de l'amélioration de notre sys-
tée de canaux provoquera un dégrèvement
correspondant dans les tarifs des chemins
de fer américains, et ainsi, l'approfondisse-
ment de nos canaux n'aura pas tant pour
conséquence d'attirer vers nos ports le trafic
des grands lacs que d'abaisser les tarifs de
transport des marchandises, pour le trafic
venant de l'ouest., à destination du littoral
maritime, et cela, dans une grand:e mesure,
au bénéfice des cultivateurs des Eitats de
l'ouest des Etats-Unis. Le trafic de grain
transporté de l'ouest vers l'océan vient sur-
tout de Chicago et d'autres ports des Etats-
Unis; et puisque nous sommes à la veille
d'inaugurer ce système d'approfondissement
de nos canaux tendant à dégrever les prix
du transport des céréales, si ce dégrèvement
de nos tarifs de transport ne provoquait
pas une réduction correspondante de la part
des chemins de fer américains, nous serions
en lieu d'espérer que tout ce trafic viendrait
à Montréal. Mais la concurrence des lignes
américaines, relativement û la réduction des
taux de transport, aura pour conséquence
de laisser le trafic à peu près dans sa situa-
.tion aectuelle. On affirme, et cela à bon droit
à mon avis, que le chemin de fer Canadien
du Pacifique, le Grand-Tronc, et le Canada
Atlantique sont en mesure de transporter à
Montréal tout le trafic de céréales à des prix
fort peu élevés, et qu'il est facile de trouver
des vaisseaux pour le transport de ce fret
de Montréal en Angleterre. L'embarras qui
se fait actuellement sentir n*est pas tant
dans l'impuissance de nos lignes de chemins
de for it transporter le grain jusqu'à Mont-
réal à bas prix. que dans l'impossibilité de
trouver des vaisseaux pour l'expédier de
Montréal aux ports. anglais. Le Canada-
Atiantique et autres lignes camnadiennes, au
cours de l'.année dernière, ont transporté
les énormes quantités de grain que voici:

Grain de l'Ouest, par voie des ports des grands
lacs et des chemins de fer-

Boisseaux.
Depot Harbour, via C. A. R........... 13,693,181
Midland, via G. T. R................... 6,815,303
Owen Sound, Via C. P. R.. ........ .2,620,177
Goderich, via G. T. R................. 865,132
Collingwood, ................ 236,292
Sarnia, ...... 3,416,856
Kingston, " (environ) 6,434,793
Prescott. " ........ " 1,591,258
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Suir cette quantité de grain, Il a été trans- t de,' chemins de fer; car il pour-
porté pour exportation de Montréal, les 1ait tout au plus servir de frein ou de
quantités que voici: contrepoids . l'augmentation' des tarifs

de transports par les compagnies de chemins
Grains de l'Ouest pour exportation de Montréal, de fer. Nous avonq déjà dépensé des

saison de 1S99- milion pour notre système de canaux,
Boisseaux et en cela, à o avis, nous avos fait

Depot Harbour, via C. A. R............ 11,100,000
Midland, "............. 3,500,000 acte de
Owen Sound. ". ............ 1,500,000 P de nouveaux projet-. avant de nous
Kingston, ". ............ 4,500,000 lancer dans di nouvelles entreprises de eu-
Prescott, ". ............ ,100,000 n:ux. il'convient (latten(lre que l'on ait par-

faitenment -constaté le résultat 'des améliora-
Expédié par toutes routes canadiennes tions effectuées sur le système de canaux du

de Chicago .......................... 19,606,529 aint-Laurent, il convient, disje, de voir
Transporté par la vote du Parry Sound. 8,833,269 quel dans un prochain avenir, le résultat

Or, la ligne du Parry-Sound, en 1898, a de l'inauguration du rail de 100 livres et du
transporté le grain de Chicago ou de Du- wagon à mar de 50 tonnes, ainsi
luth à Montréal, moyennant 31 cents le que Celui des autres perfectionnements ap-
boisseau. L'année dernière, le prix du trans- plies au transport par. rail, chose qui in-
port des grains par cette ligne a été quelque provoltueromt un imnortant d&
-peu plus élevé que d'ordinaire. en raison de rÎvement des taux de transport. Ainsi,
la rareté des wagons à marchandises ainsi voici un train composé de quarante wagons
que de vaisseaux sur les grands lacs et à marchandises, crculant sur le chemin de
l'élévation extraordinaire des tarifs de trans- fer Canada Atlantique: sur ce chemin de
port tient surtout à la grande demande de fer, que l'on est à outiller actuellement de
vaisseaux pour l'industrie du transport des wagons de .0 tonnes, un train composé de
minerais. industrie qui a pris des développe- 23 wagons à marchandises, transportant, de
ments insolites, et a absorbé la plus grande Depot-Jarbour Ù Madaw-ska, 37,500 bois-
partie des vaisseaux des grands lacs. En seaux de grain, peut être traîné par une
des circonsitances ondinaires, la ligne du Ca- seul. lo.omotive : or, el va à Mont-
nada Atlantique pourrait -transporter le grain réal. un train compose (le 40 wagons, con-
soit de Chièago soit de Duluth à Montréal tenant 68.700 boisseaux de grain, pourit
pour moins de quatre cents le boisseau. être aussi facilement tiré par une seule

locomotive. D'Ottawnv àt Montréal, la même
M. POWELL: S'agit-il ici du transport par locomotive pourrait mouvoir une charge

voles ferrées? encore plus forte.

M. CHARLTON: Il s'agit du transport des Ainsi, puisque le chemin de fer Canada
marchandises et par la route des lacs et p Atlantique. grce à son outillage, est en e-
voie ferrée. De Depot-Harbour àF Montréal, sure de transporter, dans un seul train au-
le prix du transport des marchandises serait tant de grain qu'un vaisseau en peut porter
un peu moins de deux cents le boisseau. sur un canal comme celui de la vallée'de

Il est question. aujourd'hui, d'agrandir le l'Ottawaî.. avec 14 pieds d'eau: puisque, en
canal Erié. Le maximum de la quantité de outre, le Canada Atlantique, dis-je, grâce à
grain transporté annuellement à New-York un train de pareile capacité, est en mesure
est de 136,000,000 de boisseaux, dont il passe de transporter ce grain de Depot-Harbour
4 pour 100 par le canal Erié, 36 'pour 100 . Montréal, moyennant 3J cents le boisseau,
par le New-York Central et le reste par et de Chicago ou de Duluth .1 Montréal. à
d'autres 'lignes de chemins de fer. Il est M cents le boiseu, J'en conclus qu'il n'y a
question de consacrer $60.000,000 à l'agran- plus rien à désirer, et qu'il est impossible de
dissement du canal Erié, et il s'agit de lui rien obtenir de plus satisfaisant en fait de
donner une profondeur de 10 à 12 pieds transport économique. Jai voulu signaler
.d'eau. •Si l'on ajoute à ce capital de soix- à la Chambre ces renseignements au sujet
ante muiions. $(;00,000 par année pour l'ad- de la puissance de transport et du taif de
ninistratlon du canal, il en résulte une cette vole ferrée; et ces renseignements me
.dépense annuelle (le $3,000,000, tendant au viennent de source autorisée, puisque je les
dégrèvement des tarifs du transport des tiens du propriétaire même du Canada
grains; or, si l'on estime que New-York re- Atlantique, Quant à notre puissance de trans-
çoit annuellement de l'ouest 136,000.000 de port. me dit-i. -si nous réussissions ù trou-
boisseaux de grain au maximum, l'intérét ver un débouché pour le trafic de la ligne, et
des capitaux ainsi engagés serait de 2 cents s'il y avait assez de vaisseaux pour trans-
et trois dixièmes le 'boisseau, soit à peu près porter le grain à Montréal. la ligne trans-
assez pour transporter le grain de Depot- porterait 50.000000 <le bokeux par an-
.Harbour à -Montréal. ou encore de Chicago née, quantité supérieure i celle que cette
ou de Duluth à Depot Harbour. ville reçoit. En présence de cette puissance

Voilà qui démontre clairement le rôle que de transport, m'est avis qu'il est prudent de
les chemins de fer jouent dans la question bien mùrement réiléchir avant d'engager de
du transport : et cela -prouve -égaiement l'inu- nouveaux capitaux dans des entreprises de
tilité de toute tentative de mettre le. canal canaux. et il faut nouscontenter pour le mo-
Eri6 en i esure de faire concurrence au ment du système que nous nous proposons
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d'inaugurer entre le lac Erié et Montréal ; il s'agit simplement de savoir quel est le
il importe, dis-je, de temporiser quelque peu, meilleur moyen d'atteindre ce but. A mon
et dé bien constater si l'intérêt public auto- avis, nos chemins de fer qui atteignent les
rise de nouveaux frais pour les canaux. eaux des grands lacs et le Nord-Ouest nous

offrent tous les avantages voulus pour ar-
M. POWELL : L'honorable député a-t-il river à ce but, et tous les moyens propres à

par devers lui le tarif du transport des mar- la solution du problème du transport. Abs-
chandises, par rail, de Buffalo à New-York? traction faite de la question de savoir si,

M. CHARLTON : Les taux de transport oui ou non, nous avons fait acte de sagesse
de Buffalo à New-York sont variables. Ses en construisant les canaux du Saint-Lau-
prix descendant quelquefois jusqu'à 21 cents rent, et sans me demander s'il était néces-
et 3 cents le boisseau. En hiver, ils sont saire de construire, à si grands frais, les
plus élevés. travaux entrepris à Port-Colborne, je pré-

tends que nous sommes allés, dans ce sens,
M. McCLEARY: De Buffalo à New-York aussi loin que la prudence le permet, et

les prix n'ont jamais descendu au-dessous qu'il ne faut plus nous aventurer davantage
de 31 cents ; mais, cette année, on propose en pareille voie, avant d'avoir été en me-
de les fixer à 3 cents. sure de bien constater, en allant aux ren-

M. CHARLTON : Quant au problème du seignements aux sources autorisées, les ré-

transport des grains par rail, sa solution ne sultats des perfectionnements apportés aux

dépend pas autant du prix de transport chemins de fer, au.point de vue de la réduc-
entre Buffalo et New-York que de celui des tion des prix de transport sur les. voles
endroits de l'ouest, d'où le grain est trans- ferrées au Canada et aux Etats-Unis.
porté à New-York. Le grain est reçu dans M. W. H. BENNETT (Simcoe-est) : M. l'O-
l'ouest par le chemin de fer de Chicago, rateuTr, lorsque j'ai proposé la résolution à
Burlington et Quincy, par le chemin de fer l'étude, j'ai osé exprimer l'espoir qu'elle
de Chicago et du Nord-Ouest, ou spar quel- donnerait lieu à un débat, et je dois féli-
que autre chemin de fer ; puis il est trans- citer la Chambre de ce que mon espoir n'a
porté à Chicago ; là, on le place dans l'élé- pas été déçu. De fait, l'importance de la
vateur et on l'expédie par la voie des lacs question justifie pleinement la discussion qui
jusqu'à Buffalo, où il entre de nouveau dans a surgi ici. J'ai prêté une oreille fort at-
l'élévateur; puis, on le transporte ensuite tentive au discours prononcé l'autre soir
par canal ou par rail, à New-York. Ou bien i par le ministre des Chemins de fer et Ca-
encore, on peut l'expédier directement de naux (M. Blair), et, si je ne me trompe, le
Chicago à New-York par rail. Ces années pays se sentira singulièrement rassuré et
dernières, il s'est opéré toute une révolution 'respirera plus à son aise, après avoir en-
dans les différents modes d'expédition ; au- tendu le ministre déclarer fort catégorique-
jourd'hui, des wagons de forte capacité re- ment que le gouvernement est décidé, à met-
çoivent le grain directement des mains du tre au 'rancart, une fois pour toutes, tous
producteur 'dans l'ouest, et il est transporté ces projets insensés qui ont accaparé l'at-
directement à New-York, sans rompre, tention publique, surtout dans la province
ou tout au plus, subit-il un ou deux trans- de l'Ontario. Au cours de Vannée dernière,
bordements ; et il est probablement ainsi le ministre des Travaux publics (M. Tàrte)
qu'à l'avenir se fera l'expédition de la grande s'est évertué, à diverses reprises, de se con-
masse du grain de l'ouest vers les ports ciller la, confiance du peuple, en faisant mi-
maritimes. Il y a. p'usieurs ports de mer qui roiter aux yeux des différentes auditoires
se disputent ce trafic : Baltimore, Philadel- auxquels il s'adressait des projets pleins
phie, New-York, Boston; toutefois, aujour- d'espérances chimériques. Ainsi, à Col-
d'hui, les principaux ports sont ceux de Bal- lingwood ll a déclaré que le gouverne-
timore, Philadelphie et de New-York. En ment se proposait de construire, à grands
outre, ces ports trouveront probablement un frais une ligne de chemin de fer, de Toron-
puissant concurrent dans Newport-News, to à la baie Georgienne, et il a donné à en-
magnifique havre au sud de la baie de Che- tendre que le terminus de ce chemin serait
sapeake, sur la ligne du chemin de fer de dans la ville même de Collingwood. A
Chesapeake et de l'Ohio. North-Bay. il a voulu également se faire

A mon avis, cette pratique d'engager de i de la popularité parmi les électeurs en affir-
vastes capitaux dans les canaux pour l'ex- mant que le gouvernement allait consacrer'
pédition des prolduits de l'ouest vers l'A- des millions de dollars à la construction
tlantique, cettie pratique, dis-de, a fait sOn d'une ligne de navigation, partant du lac
temps ; et la solution du problème du trans- Nipissingue et se rendant, par la rivière des
port ne demande plus cette dépense de c'a- Fi rançais, à la baie Georgienne et que' c'est
pitaux. Voilà, M. l'Orateur, les quelques par cette route que se ferait le transport
observations que je désirais soumettre .au des moissons dorées de l'ouest. Et le direc-
public au sujet de cette question. C'est là, teur général des Postes (M. Mulock), vou-
sans doute, un problème qui nous intéresse lant damer le pion à son collègue, le mi-
beaucoup. Le Canada tient à accaparer, nistre des Travaux publics, a récemment
dans la plus large mesure possible, le trafic donné à entendre aux électeurs -de Colling-
au bénéfice de ses propres ports de mer, et wood qu'il serait fort possible que le chemin

M. CHARLTON.
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de fer entre Collingwood et Toronto fût par rail, de la baie Georgienne, en droite Si-donné à l'entreprise à brève échéance. gne jusqu'à Montréal ; et, pendant l'hiver, le
Or, si jamais le ministre des Travaux pu- grain sera expédié d'Halifax et de Saint-biles s'est flatté de l'espoir de voir ces en- Jean. Or, l'autre soir, le ministre a fait

treprises se réaliser, Il a dû assurément faire volte-face sur cette question, et le pays,
le deuil de toutes ses espérances en enten- j'en suis sûr, lui saura gré de sa nouvelle
dant le ministre des Chemins de fer et Ca- 1 attitude et se sentira plus rassuré, après
naux déclarer Ici même. l'autre soir, que ces j l'avoir entendu faire cette déclaration.. Ilprojets sont inacceptables et que le gou- ne lui reste plus qu'à engager la lutte au
vernement ne saurait les approuver. Voici sujet de ces deux propositions avec le mi-
les paroles mêmes du ministre à ce sujet nistre des Travaux publics ; et je ne sais

trop si ce n'est pas l'absence de celui-ci deIl est possible que ceux qui émettent ces avis la Chambre, qui a encouragé le ministre desaient raison mais, à mon sens, Ils se trompent Chemins de fer à donner le coup de grâceet leur proposition est insoutenable, à la proposition dont la paternité revient. à
Il s'agit ici de l'utilisation d'une ligne son collègue. Quoi qu'il en soit, le gou-

mixte de commuications et par voie fluviale vernement. je l'espère, donnera son appui à
et par rail. Plus tard, le ministre a voulu, i la proposition formulée l'autre soir par le
si je ne me trompe, donner, en passant, le ministre des Chemins de fer, et il ne laissera
coup de grace au système Booth, en insi- plus planer de doute sur le fait qu'il entend
nuant que ce chemin de fer avait tenté de favoriser le transport du grain par la vole
transporter le grain d'un certain point sur des canaux du Saint-Laurent
la baie Georglenne, de Parry Sound à Mont- Les citoyens de Toronto et de Collingwood
réal, mais que tous ces efforts avaient abou- j seront sans doute tout étonnés d'apprendre
ti à l'avortement ; et il ajouta que, dans sa que le ministre des Travaux publics leur
ferme conviction, le système des canaux a donné ses rêves pour des vérités, et que
du Saint-Laurent restera encore, pendant le gouvernement ne songe nullement ni à
nombre d'années, 'la seule route praticable. construire ni à subventionner cette ligne deSi c'est bien là la pensée, l'intention du gou- che-min de fer.
vernement, le pays tout entier, j'en ai la 'Pt quant aux citoyens de Nortb-Bay et du
conviction, sera ravi d'apprendre cette bonue pays environnant, qui ont cru, sur la pa-
nouvelle. Mais, en tout ceci ce qu'il y a de role du ministre des Travaux publics. que
fâcheux c'est que le gouvernement ne sait le gouvernement allait adopter ce système,
pas ce qu'il veut et n'a ipas de politique dé- 'le ministre ne sera plus désormais, à leurs
finie à cet égard. Un jour, le ministre des yeux, qu'un rêveur, un songe-creux, et ils
Travaux publics déclare que le système 'comprendront enfin, en présence des decla-
qu'il faut adopter pour le transport des rations formulées l'autre soir par le minis-
grains de l'ouest est .la construction d'une tre des Chemins de fer que ces deux propo-
ligne de chemin de fer, de Collingwood à sitions sont définitivement reléguées aux
Toronto. Puis, quelques jours plus tard, calendes grecques.
il vient nous annoncer que le gouvernement La motion en délibération a fait surgir un
met au rancart ce système et que la meil- dans le vif de cette question, et s'est arrétéleure route à suivre pour le transport du dé comment le système des canaux du Saint-
grain est celle de la rivière aux Français et Laurent serait utilisé à l'avenir. Le minis-
du chemin de fer Canadien du Pacifique tre des Chemins de fer et Canaux est entré
jusqu'à Montréal. dans le vif de cette question et s'est étendu

L'année dernière, un autre ministre, qui longuement sur les énormes frais que vont
jouit d'une puissante influence au sein du entraîner les travaux de Port-Colborne. Ses
cabinet, a pris une attitude fort tranchée estimations à ce sujet diffèrent de celles du
à ce sujet. Le gouvernement, a-t-il dé- ministre des Travaux publics, et il reste
claré dans une circonstance mémorable, a A savoir si l'on effectuera cette dépense
adopté unp décision sur cette question et Il de $5,000,O0 pour les travaux de ce havre.
n'en déviera pas d'un pouce ; et cette dé. Plus tard, lorsque le budget sera à l'étude,
claration, en raison même de la situation Il nous sera donné de constater ce fait;
que le ministre occupe au sein du cabinet, mais, en attendant, je conseillerais aux
piqua singulièrement l'opinion publique et ministres de vider leurs différends dans l'en-
donna lieu à force commentaires. Ce per- ceinte même de leur Chambre de délibéra-
sonnage en question n'est autre que le mi- tions et de ne pas venir étaler en plein par-
mistre des Chemins de fer lui-même. Il dé- lement leurs divergences d'opinions. Le
clara à Halifax que le gouvernement n'en- ministre des Chemins de fer et Canaux vient
tend nullement se reposer uniquement pour de nous dire qu'il importe de construire, à
l'industrie des transports, sur 'le système grands frais, ces travaux ù Port-Colborne ;
des canaux du Saint-Laurent, mais qu'il a tandis que le mini-stre des Travaux publicsl'intention de faire l'acquisition du système nous avait déclaré, -au commencement de ce
Booth et de transporter les grains par rail, débat, qu'il ne faut pas songer à poursuivre
de la baie Georgienne, en droite ligne jusqu'à utilement cette entreprise, qu'il n'y aura
Montréal. L'achat de cette ligne, a-t-il plus à Port-Colborne une profondeur d'eau
affirmé fort catégoriquement, nous donnera de 22 pieds, de façon à faciliter l'accès de ce
une route non-interrompue, de transport, port aux vaisseaux de grandes dimensions;
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puis. subséquemment, le député de Qué-
bec-ouest (M. Dobell) qui est aussi membre
du cabinet, vient démolir de fond en coin-
ble l'argumentation du ministre des Tra-
vaux publics, en affirmant que les vaisseaux
tirant 22 pieds d'eau ont fait leur temps, et
que les vaisseaiux de plus petite dimension
.sont i l'ordre du jour.

A tout événement, espérons que les minis-
tres verront jour, à l'avenir, de régler en fa-
mille leurs différends et concilier leurs di-
vergences d'opinion. avant de se présenter
devant la Chambre.

Dans la consolante pensée que de ce débat
prolongé il jaillira beaucoup de bien ; en
présence de la déclaration du ministre des
Chemins de fer, annonçant que le gouver-
nement ne songe nullement à construire ou
à subventionner une ligne de chemin de fer
entre Toronto et Collingwood ; en présence
'de la déclaration du ministre -des Travaux
publics relativement aux travaux d'amélio-
ration de la rivière aux Français et au trans-
port du grain le cette rivière jusqu'à Mont-
réal, je crois être en lieu d'affirmer que le
pays -se sentira pfus rassuré : et avec l1. per-
mission le la Chambre, je désire retirer ma
motion.

M. GEO. TAYLOR (Leeds-sud) : Avant
que la motion soit retirée, je désire dire
quelques mots. L'ancien gouvernement,
avant de quitter le pouvoir, avait virtuelle-
ment terminé, et cela à grands frais, le ca-
iral du Sault Suite-Marie. Il avait acheté du
côté canadien, pour les besoins du canal, une
propriété des'tinée à l'éreetion d'un quai au-
quel tous les vaisseaux pourraient avoir ac-
cès. Cette année, j'ai été en lieu de visiter
cette partie du pays, et à Owen Sound, je
demandai un billet de passage pour le ca-
nal du Sault. On me demanda de' quel côté
Je désirais passer, du côté -des Etats-Unis ou
du côté du Canada. et je répondis que je
voulais passer du côté canadien. A ma
grande surprise. en lra'imvant au Sualt, le
steamer du chemin de fer Canadien du Pa-
cifique fit escale du côté des Etats-Unis et
l'on transféra les passagers canadiens à
bord d'une petite barque traversière qui les
transporta sur la rive canadienne, et après,
être allé -aux renseignements. je constatai
que nul steamer d'un tirant d'eau quelcon-
que, passant par le canal Welland avec une
cargaison, ne pouvait faire escale du côté
-du Canada,

Tous, ces bateaux étaient forcés d'arrêter
de ce côté et d'acheter là leurs provisions,
de sorte qu'ils ne dépensaient pas un sou:
du côté canadien, et cela parce que le gou-
vernement actuel n'a pas construit le quai

-que l'ancien gouvernement devait cons-
truire. Si nous avions pris ce crédit de $75.-
000 voté pour un quai dans la province de
Québec, où il n'y a pas d'eau, et l'affecter à
la construction d'un quai sur le côté cana-
dien du Sault-SainteMarie, où les vapeurs
du chemin de fer Canadien du Pacifique et
autres batea.ux ajuraient pu arrêter, nous

M. BENN®TT.

aurions bénéticié de l'argent qui va main-
tenant aux négociants américains. Ainsi,
nos voisins américains profitent de i:1 liégi-
gence du gouvernement, qui pré':eind avoir
fait. tout nos canaux et donné toutes les
facilités (le transport -pour le grain et qui,
cependant. n'a. rien fait pour développer le
commerce dans la ville du Sault-Sainte-
Marie.

L'ancien gouvernement avait voté un cré-
dit pour prolonger le quai et creuser le port,
et il est vraiment honteux que nos bateaux
venant de Collingwood ou de Owen-Sound
à Fort-William soient obligés d'arrêter du
côté américain pour y déposer leur fret et
leurs passagers. Aujourd'hui, le fret est
déposé du côté américain pour être ensuite
transporté de ce côté-ci dans des petits ba-
teaux. J'espère que le gouvernement étu-
diera la question et verra à donner de plus
grandes facilités à notre commerce.

M. GIBISON (Lincoln et Niagara): Si
l'honorable député (M. Taylor). voulait poser
franchement la. question, il admettrait que
les vapeurs vont du côté américain, au lieu
du côté canadien, simplement parce que l'an-
cien gouvernement a imposé un droit de 60
cents par tonne sur le charbon, Ainsi, pour
cette raison, les bateaux du chemin de fer
Cana;dien du Pacifique font tout leur trafic
du côté américain pour éviter le droit cana-
dien sur le charbon.

M. TAYLOR : Peuvent-ils venir chargés
du côté canadien?

M. GIBSON: Oui, ils peuvent venir du
côté canadien.

M. TAYLOR: Chargés et -tirant 14 pieds?
M. GIBSON : Oui, ils peuvent venir du

eité canadien, où les écluses ont 19 pieds
d'eau, comme les écluses américaines. A la
louange de ceux qui ont été chargés de la
construction de l'écluse canadienne, je dois
dire que les travaux peuvent soutenir avan-
tageusement la comparaison avec les tra-
vaux du côté américain. L'honorable dé-
puté (M. Osler) sait peut-être mieux que
moi, que les bateaux du chemin de fer Ca-
nadien du Pacifique vont du côté américain
pour éviter le droit canadien sur la grande
quantité de charbon qu'ils consomment
entre Owen-Sound et les ports du lac Supé-
rieur. . C'est le gouvernement dont l'hono-
rable député (M. Taylor) était un ardent
partisan, qui a détourné ainsi le commerce
des ports canadiens.

M. J. V. EDLIe (cité de Saint-Jean) : J'ai
suivi attentivement le débat, et je dois dire
que je ne suis pas mieux renseigné sur la
question. La -proposition de l'honorable dé-
puté (M. Bennett) semble très raisonnable,
mais il y a mêlé tant de questions poli-
fique. que l'on èst 'porté 'à eitretenir des
doutes sur son véritable objet. Si, l'honora-
ble député voulait simplement avoir une ex-
pression d'opinion sur -une question de ce
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genre, je crois qu'il a manqué son but. La
plupart de ceux qui ont pris part au débat
semblent avoir traité la question au point
de vue de leur propre localité. Quelques-
uns veulent un certain port, d'autres un cer-
tain canal. ýSur cette question des. canaux,
il m'est resté une impression assez pessi-
miste. Je suis saisi d'épouvante en songeant
aux dangers qui menacent le pays, par
exemple, au sujet de la diminution de l'eau
dans les lacs. L'honorable député de Wel-
lington-nord (M. McMullen) m'a effrayé par
son exposé des résultats que pourrait avoir
le creusement du canal de Chicago. Un
autre, un représentant de l'Ile du Prince-
Edouard, je crois. pense que les eaux du
Saint-Laurent baissent, un troiime croit
que le port de Montréal va disparaître, et
que le commerce devra se faire à Québec.
Ainsi, avec cette variété de vues. ce man-
que d'opinion définie sur cette question, je
pense que le gouvernement n'a aucune idée
nouvelle à tirer de eette discussion.
J'ai écouté, avec une attention toute spé-

ciale, ce qu'ont dit l'honorable député de
Norfolk-nord (M. Charlton) et l'honorable
député de Toronto-ouest (M. Osler) sur
l'effet des chemins de fer sur la question
de transport. Il n'y a pas le moindre doute
que les chemins de fer empiètent fortement
sur le trafic de navigation ; mais il n'y a
pas assez de faits pour justifier le gouverne-
mon de négliger les travaux en opération ;
d'un a tre côté, l'état de choses actuel donne
raison, au gouvernement de ne pas entrer
dans les nouvelles entreprises projefées.

Le fait -que l'on a cessé le transport du
blé sur le canal Erié mérite notre attention.
Si je devais suivre le .mode de raisonne-
ment adopté par plusieurs députés sur la
question de notre exportation de grain, j'ad-
mettrais que notre vrai port d'expédition est
le port de Saint-Jean. Je suis peu ren-
seigné sur des questions de ce genre ; mais
le fiait qu'il y a peu d'années, il ne s'expé-
diait pas de grain de ýSaint-Jean, tandis qu'il
y a deux ans on en a expédié 2,000,000 de
boisseaux ; l'an dernier, au delà de 3,0.-
000, et que, cette année, le chiffre dépassera
4,000,000, ce fait, dis-je. semble prouver que,
dans ce débat, les honorables' députés ont
tout à fait perdu de vue la véritable route
eanadienne pour l'écoulement du -grain de
l'ouest.

Je voulais simplement dire que ce
débat ne ip'a pas plus renseigné que 'je ne
l'étais, et, à mon avis, rien ne donnerait rai-
son au -gouvernement de chan ger sa poli-
tique à ce sujet, ni de faire autre chose que
ce qu'il propose àAla Chambre.

'M. HENRY A. POWELL (Westmoreland):,
Je n'ai que quelques, mots A dire, surtout à
l'appui des vues_ exprimées par l'honorable
député de Norfolk-nord (M Charlton). ,J'ai
prêté quelque attention; depuis plusieurs
années, à cette question de transport- par
chemin de fer D'après -les renseignements
que j'ai pu Tecueillir, l'opinion que le trans-

port par les canaux coûte meilleur marchê
que par les chemins de fer, doit être regardée,
comme une chose du passé.

M. MeCLEARY : Oh! oh!
M. POWELL : Oui, avec les améliora-

tions modernes dans la construction des
cheins de fer, le transport par voie ferrée
est aujourd'hui la méthode -la plus économi-
que.

Maintenant, pour suivre 'Fargumentation
de l'honorable- député de Norfolk-nord, je
dois dire que l'été dernier, ou l'été précé-
dent, lorsque la Compagnie du New-York
Central et autres compagnies discutèrent la
question des grands wagons, les experts en
la matière en vinrent à la conclusion que 50
cents par tonne (le blé transporté de Buf-
falo à New-York donnaient un bon bénéfice.
C'est bien au-dessous du taux mentionné par
l'honorable député de Norfolk-i'ord. Il nous
a dit 2 ou 3 cents par boisseau, or cela repré-
senterait 1¾ cents.

Pour ce qui -est du creusement du canal
Erié, nous devons nous rappeler que ce ca-
nal appartient à l'Etat, et que la concur-
rence au moyen de cette voie de transport
est nécessaire pour contrecarrer toute
amalgamation entre le New-York Cen-
tral, le Erié, le Baltimore et Ohio, le
Pennslyvanie et autres grandes lignes qui
transportent jusqu'à la mer le 1 grain de
l'ouest.

M. McCLEARY : L'honorable député (M.
Powell) m'autoriserait-il à dire que le grain
peut être transporté de Buffalo à New-York
pour l¾ cents par boisseau ?

M. POWELL : J'ai dit qu'il y a deux ans
le grain était rég'ulièrement transporté de
Buffalo à New-York pour 80 cents la tonne,
et les experts des principales grandes lignes
qui font le transport du grain de l'ouest ont
émis l'opinion que, avec des wagons de 40
ou 50 tonnes, 60 cents par tonne consti-
turaient un bénéfice raisonnable.

M. McCLEARY: Est-ce là votre opinion ?
M. POWELL-: Je donne l'opinion des ex-

perts, des hommes bien renseignés sur le>
trafic de ces lignes, des surintendants ou
gérants de trafic

M. McCLEARY: Ils diffèrent tout à fait
d'opinion avec ceux qui ont fait des arran-
gements pour l'année prochaine et fixent le
taux à 3. cents.

M. POWELL : Cela se peut, mais s'ils l1e
pouvaient ils le fixeraient à 5.

Maintenant, le:ýbut en creusant et agrandis
sant le canal Erié est de créer la concurrence.
Si l'honorable député de Welland (M. Mc-
Cleary) veut 'lire :le, deaières statistil
ques du cotnmerce de transport dans .le
monde entier, il consztatei-a que la. sUne coni
currence qui existe est celle entre les -oies
par' eau et les chemins de fer. ,S'il tient
compte du coût du transport de PAtlanitique'
aul Paciique, il' cotistatera que l'e principal
élément dans le coûltdu transport existe laooù
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il n'y a pas de voie navigable. Il semblerait
que la communication par eau est définitive-
ment celle par excellence. Où vous avez ces
voies de communication, vous avez la
concurrence. Le creusement du canal
Erié n'a pas été entrepris dans le seul
but de transporter le grain à meilleur
marché que ne le peuvent faire 'les
chemins de fer. Les hommes d'Etat
de New-York -savent que les chemins
de fer ise liguent généralement pour
tenir les taux élevés, et ils veulent ouvrir
ces voies de transport qui sont les seuls con-
currents des chemins de fer.

Pendant que j'en suis sur ce sujet, je dois
exprimer l'opinion qu'avant longtemps non
seulement cette idée de creuser les canaux
sera abandonnée, mais avant quelques an-
nées nous verrons tous ces travaux publics
entrepris -par. le gouvernement fénéral tom-
ber complètement en désuétude. !Dans toute
cette question de transport le but principal
est 'd'exercer sur les chemins de fer un con-
trôle sévère et rendre justice au public. La
grande difficulté est de maintenir ce con-
trôle. La chose a été étudié en Angleterre,
en France, en Italie, en Allemagne ; mais
on n'est pas encore arrivé à une solution.
En Angleterre, par exemple, il est hors
de doute que les grandes difficultés qui se
rencontrent dans la concurrence viennent
des taux énormes de fret imposés par les
chemins de fer. Dans deux ou trois commis-
sions formées en Angleterre pour étudier la
question, on s'est accordé à y trouver une des
principales causes de la dépression du
commerce -anglais avec les pays étrangers.
C'est aussi ce que l'Allemagne a compris, et
dans isa. grande politique nationale Bismarck
conçut et émit le projet de faire de
toutes les lignes privées, des lignes d'Etat.
Le résultat obtenu a été très satisfaisant.
On me dira que l'Allemagne est une simple
bureaucratie, et que l'on peut adopter là.
des projets qui ne pourraient jamais être
appliqués dans un pays comme le nôtre. Je
le répète, il faudra tôt ou tard, dans ce pays,
résoudre ce problème. Le fait peut n'être
pas généralement connu dans cette Chambre
que M. Gladstone, lorsqu'il était sous-se-
crétaire d'Etat pour les colonies, présenta
un bill dont l'objet était l'expropriation de
tous les chemins de fer par le gouvernement,
quand certaines conditions auront été rem-
plies.

M. Gladstone était tellement imbu de l'im-
portance de cette question, qu'il se mit en
communication avec plusieurs gouvernements
coloniaux, avec l'ancien gouvernement du Ca-
nada, celui de l'Ile du Prince-Edouard. celui
de la Nouvelle-Ecosse, celui du Nouveau-
Brunswick. celui de l'Australie, leur recom-
mandant de mettre dans chaque charte de
chemin de fer une disposition permettant au
gouvernement de prendre toutes les obliga-
tions, dans certaines circonstances et à cer-
taines conditions.

Je crois que le moment est venu d'étudier
cette question au Canada. Nous avons un
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réseau de chemin de fer important. Les
Etats-Unis tiennent le premier rang, et 'le
Canada le De !sur tous les pays, à mon
avis, un très beau rang. Or, dans ces cir-
constances, et comme la question des faci-
lités de transport prend de l'importance, le
moment est venu pour le parlement de pren-
dre la chose en sérieuse considération.

Ceux qui voyagent d'ici à Montréal com-
prendront l'absurdité de la législation de
l'ancien gouvernement en matière de chemin
de fer. De Sainte-Anne à Montréal, vous
avez deux chemins de -fer côte à côte, tous
deux construits à des frais énormes, à cause
du principe fondamental que l'on a ignoré
dans l'ancienne législation. Ces deux voies
parallèles coûtent très cher et l'on ne peut
payer ces frais que par les taux de fret et
de voyageurs.

On voit la même chose dans la province
d'Ontario, surtout entre London et Windsor.
Il en est de même dans tout le pays. Ce qu'il
nous faut, c'est une politique vigoureuse con-
trôlant la construction des chemins de fer.
Je ne blâme pas le gouvernement, car il ne
fait que suivre l'exemple de ses prédéces-
seurs ; mais il nous faut un plan bien
défini dans notre législation de chemin de
fer afin que les taux du trafic ne servent
pas au maintien de lignes vraiment inu-
tiles.

Passons maintenant à un autre point. On
a beaucoup critiqué dans le comité des che-
mins de fer et dans la Chambre l'idée
de permettre aux puissantes compagnies,
comme le Grand Tronc et le chemin de, fer
Canadien du Pacifique d'acheter de petites
lignes. Cette opposition vient surtout de
représentants du Manitoba et du Nord-
Ouest. Ce projet de consolidation des com-
pagnies de chemin de fer offre de& graves
difficultés. Il résulte assurément de là de-
grands embarras, mais je dois dire que le'
progrès dans le transport par cliemins de
fer sur ce continent. et sur tout autre con-
tinent dépend de la consolidation des ré-.
seaux de chemin de fer. Prenez la France ;
par exemple, cette consolidation- a atteint
un tel degré qu'aujourd'hui toutes les voies.
ferrées de ce pays appartiennent en -réalité
à six grandes compagnies seulement.

Je pourrais mentionner les compagnies,
Great Western, Great Northern, Northwes-
ter, Southeastern, et autres qui aujourd'hui
ne sont que la consolidation de 100 ou 200
compagnies. Notre chemin de fer C½nadien
du Pacifique est l'amalgntamtion' d'emviron
25 lignes, et il ezi est de mî..ne du Grand
Tronc. C'est aussi le cas pour le New-
York Central, le Pennsylvaia, le' Balti-
more et Ohio, et autres grands réseaux de
chemins de fer aux Etats- "nis. Ce n'est
pas tant pour exercer un mcLopole que pour
servir en même temps les intérêts des ehe-
mins de fer et du public ; et ce système a
eu pour effet de réduire les frais de trans-
port.

Si, aujourd'hui, notre blé de l'ouest fait
la concurrence sur les marchés d'Europe et
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d'Angleterre, cela est dû entièrement à
la consolidation d'un grand nombre -de
petites compagnies. L'objet de notre ré-
gislation doit être d'établir un seul taux sur
notre réseau entier de chemins de fer.

En travaillant dans ce sens, il nous faut
sauvegarder les intérêts du public, et l'on
ne saurait atteindre ce but qu'en formant
une association d'hommes qui devront con-
trôler :le transport. Je crois que nous de-
vrions confier tout notre réseau de chemin
de fer à une ou deux grandes compagnies
ou au gouvernement, ce qui nous débarras-
serait du pouvoir tyrannique des directeurs
ou compagnies de chemin de fer.

Pour revenir à la question des canaux, qui
est le principal objet de ce débat, mon opi-
nion, qui est peut-être de peu de valeur.
mais qui repose sur une étude sérieuse de
la question, c'est que, sauf des circonstan-
ces exceptionnelles, les jours des systèmes
de canaux, dans ce pays ou ailleurs, sont
comptés. S'il est un député qui doute de la
chose, je lui mentionnerai le canal de Man-
ehester, la plus grande entreprise du genre,
qui n'a pas réalisé ce qu'elle promettait.

Je crois que nous devrions nous occuper
de plus en plus de la construction des che-
mins de fer, et abandonner la construction
des canaux.

Quant à ce port en particulier, je ne
vois pas l'utilité de le creuser à 20 pieds,
lorsque nos canaux n'ont que 14 pieds
Ce serait une bonne chose assurément,
si nos vapeurs pouvaient pénétrer dans
l'intérieur du pays pour y apporter des
produits et en prendre d'autres en échange,
sans frais de transbordement; mais cela
nous coûterait si cher que nos enfants, nos
petits enfants et nos arrières petits enfants
ne pourraient payer cette dette ; et je crois
qu'il serait stupide de vouloir tenter la
chose.

M. A. C. BELL (Pictou) : M. l'Orateur, je
crois que les représentants des provinces
maritimes n'ont peut-être pas eu tort d'at-
tendre pour prendre part au débat. A mon
avis, une telle question ne saurait rester
sans l'expression d'opinion de ces représen-
tants. bien qu'ils n'aient pas altant d'infé-
rêts en jeu que certains députés qui ont
parlé.
J'ai suivi cette discussion aussi attentive-

ment que possible, et cela avec avantage.
Je ne sache pas que l'honorable député de
Westmoreland soit une autorité compétente
pour décider du sort de nos canaux. J'en-
tretiens une opinion tout à fait différente de
la sienne, et je suis convaincu que les che-
mins de fer ne pourront jamais soutenir la
.concurrence contre un système bien organisé
de canaux. C'est ce qu'ils n'ont pu faire jus-
qu'aujourd'hui, et il ne ressort pas de la
présente discussion que cela puisse se voir
dans l'avenir. .11 est vrai, cependant, que
depuis quelques années les chemins de fer
ont grandement augmenté les facilités de
transport. Les nombreux capitaux mis dans
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ces voies de commnication et transport,
une administration ha)bile, la consolidation
des lignes, et l'adoption de méthodes moder-
nes dans le transport du grain ont développé
ce trafic plus qu'on ne l'eût espéré il y a 20
ans.

Je me rappelle, Il y a 20 ans, avoir dis-
cuté cette question avec un capitaliste, qui
me prédisait cette révolution dans le com-
merce de transport, précisément par le sys-
tèine qui a été adopté, savoir, des rails plus
pesants, des wagons plus grands et des lo-
comotives plus puissantes. Sous ce rapport
les chemins de fer ont fait de giands pro-
grès ; mais la question est de savoir si ce
progrès doit continuer. Les opinions sont
partagées. On prétend que nous en sommes
venus à un point où Il serait difficile de ré-
duire le coût du transport du fret. Dans la
construction des chemins de fer on ne
voit de nouvelles aýuélioratiions que dans
l'adoption des rails pesants. Or, je suis in-
formé par des connaisseurs en matière de
chemin de fer, que les rails sont presque
d'un trop grand poids aujourd'hui. Il peut
y avoir d'autres améliorations possibles,
soit dans les plus grands wagons et les lo-
comotives plus puissantes. Les taux de fret
peuvent être réduits sur les chemins de fer,
mais n'est-il pas évident que, si on y met-
tait la même énergie. on pourrait assurer
un aussi bon commerce par nos canaux?
Des témoins compétents qui sont venus de-
vant la commission et devant le comité du
Sénat, ont déclaré qu'il n'y avait pas de
rivalité réelle entre les canaux et les che-
mins de fer, mais que, bien au contraire, le
fait qu'un canal suivait parallèlement une
voie ferrée était à l'avantage du chemin de
fer, parce que l'on transporte sur les ca-
naux une classe de marchandises qui ne
peuvent être transportés par chemin de fer,
et ce trafic a pour effet d'augmenter la
population et de développer le commerce.
Ainsi, ces messieurs étaient d'opinion que
les canaux étaient les meilleurs amis des
chemins de fer. Dans ce cas, il n'est pas
raisonnable, je crois, d'entrevoir l'abandon
prochain de nos canaux. Je pense que le
creusemlent de nos canaux à 14 pieds va ou-
vrir les plus grandes facilités de transport
(lue nous ayons en Amérique.

Bien que l'on parle aux Etats-Unis de
creuser les canaux, qu'il soit même question
de relier l'Atlantique aux grands lacs par
un chenal de 20 pieds, l'opinion générale est
que ce projet est trop grand ; et il y a même
des doutes sur les avantages qui pourraient
résulter de sa réalisation. Nos canaux,
creusés à 14 pieds, vont nous donner, je
crois, la meilleure route qui existe aujou-
d'hui.

Ceux qui, aux Etats-Unis, demandent un
chenal de 20 pieds, prétendent que les va-
peurs océaniques pourraient se servir de
cette route. D'un autre côté, certains pré-
tendent que l'on a atteint la limite dans le
tonnage des vaisseaux qui peuvent raison-
nablement naviguer sur les canaux. Le
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retard et les autres inconvénients qui résul-
teraient du passage de si gros navires dans
les canaux ont été signalés, et l'on soutient
que les vaisseaux d'un tonnage modéré sont
plus convenables pour la navigation inté-
rieure. Notre système de 14 pieds est pro-
bablement le meilleur. Il ne serait pas fa-
cile de me convaincre de l'utilité de creuser
nos canaux à plus que 14 pieds, car je crois
que c'est ce que nous pouvons espérer de
mieux en Canada.

Comme représentant d'un comté qui a con-
tribué et contribue encore au coût énorme
de ces canaux, ce qui m'étonne le plus c'est
que les vieilles provinces, pour qui ont été
faits ces travaux, n'en font pas usage,
rendant ainsi les grandes dépenses faifes
par le Canada pour cette route virtuelle-
ment inutiles.

On a prétendu que notre système de ea-
naux avait coûté au Canada $70.000.000. Le
ministre des Finances M. Fielding) nous a
dit que le taux d'intérêt sur cette dette était
de 3.14 pour 100, ce qui fait-à part les frais
d'entretien et d'opération--la somme énorme
de $2,198.000 par année. Mais ce système de
canaux. construit à si grands frafis, ne fait-il
pas de Montréal le plus grand port d'exipédi-
tiou du continent américain, comme le plus
grand port d'expédition du Canada? Ce tra-
tic énorme (le l'ouest. qui devrait suivre son
débouché le plus naturel, profite-t-il i Mont-
réal? Malheueuent non. On voit, par
les derniers rapports de la chambre de com-
merce de Montréal, que l'exportation du
grain de ce port a diminué, l'an dernier, de
8.521,121 boisseaux. Non seulement ce sys-
lème de canaux ne réalise pas le but que l'on
se proposait d'atteindre en faisant de Mont-
réal le grandport du continent, mais on peut
constater par ces c'hiffres que d'autres voies
de transports-auxquelles nous ne nous in-
téressons pas autant. parce qu'elle ne nous
ont rien coûté-détournent le commerce de
ce port. On peut constater que Montréal a
perdu. dans une seule année, plus de r de
son commerce d'exportation de grain.

M. ELLIS : L'honorable député devrait
tenir compte du fait que la quantité totale
de grain expédié des ports américains a été,
l'au dernier, de 50,000,000 de boisseaux
moins élevée que l'année précédente. Le
fait est que l'Amérique n'avait pas autant
de grain à expédier à l'étranger.

M. BELL (Pictou) : Cet argument n'est
pas absolument sans valeur. L'expédition
du grain a aussi diminué dans le .port de
New-York, l'an dernier ; mais plusieurs
autres ports ont réussi à conserver le chiffre
normal de leurs expéditions.

M. ELLI.S : Non.

M. BELL (Pictou) : Du moins ils n'en ont
pas perdu autant. L'an dernier la ville de
Montréal a perdu 20 pour 100 de son com-
merce d'exportation de grain. Les dépen-

M. BELL.

ses énormes que nous avons faites pour
notre système de canaux ont surtout été
faites pour le port de Montréal ; or l'inté-
rêt seul de l'argent que nous avons dépensé
pour nos canaux s'élève à 7 cents popr eha-
que boisseau de grain expédié du port de
Montréal, durant l'année dernière-du grain
qui a été apporté de l'ouest pour 3ý cents
par boisseau. Il est donc évident, que dans
les circonstances actuelles les dépenses énor-
mes que nous avons faites ne nous sont pas
profitables. Il est évident que le creusement
de ces canaux a été une opération maliheu-
reuse pour le Canada. L'honorable député
de Toronto nous a expliqué l'autre jour que
lorsque les citoyens de New-York ont parlé
de creuser leurs canaux, les compagnies de,
chemins de fer qui transportent le grain (le
Buffalo à New-York faisaient ce trafic pour
2 eents et demi par boisseau, et que l'húé-
rêt sur le coût du creusement du canal Erié
représenterait aussi 2 cents et demi par bois-
seau de grain. Actuellement les chemins de
fer transportent done le grain de Buffalo ii
New-York, pour ce que représente par bois-
seau, l'intérêt sur l'argent qu'il faudrait dé-
penser pour le creusement des canaux. L'ho-

orable député a donné de forts arguments
pour démontrer l'avantage qu'il y aurait à
iégliger notre système de canaux, pour
donner tout ce trafic aux chemins de fer à
l'avenir.

Je ne considère pas cependant que ces
arguments soient concluants.

Je suis convaincu que nous pourrions
transporter le grain au moyen de notre sys-
téme de canaux à des taux beaucoup au-des-
sous de 2 cents et demi le boisseau ; mais
comment arriverons-nous à cela ? De toute
cette discussion pour expliquer l'inefficacité
de nos canaux, il appert que le port Montréal
et le fleuve Saint-Laurent. en bas de Mont-
réal, n'offrent pas les facilités nécessaires au.
trafic. Il est inutile de continuer à dépenser
de l'argent sur nos canaux, tant que ce défaut
existera à Montréal. On. ne peut rien faire
sortir d'une bouteille bouchée, et tout le
système de canaux du SaintLaurent est
pour insi dire 'embouteillé à Montréal. On
aurait beau creuser tous les canaux à une
profondeur suffisante pour y admettre les
plus grands navires des lacs, que cela ne
nous profiterait en rien, puisque Montréal ne
serait pas en état d'expédier ce grain.

Toute la difficulté est là, comme- s'en con-
vaincront facilement tous ceux qui liront le
débat qui a eu lieu sur cette question. Ce
débat a été habilement et savamment con?-
duit, mais comme l'a fait remarquer rho>
norahle député de Salnt-Jean (M. Ellis), il
est évident que la plupart des discours ont
été prononcés par des personnes qui avalent
des projets à faire mousser, ou des intérêts
à servir-de là les plaidoyers pour les routes
de Midland, de Parry-Sound. de North-Bay,
de Collingwood et de Toronto.

Tous ces différents projets ont été exposés
avec talent et halbileté, et le résultat le plus
clair, c'est qu'il n'y a pas grande différence
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sous le rapport de la distance-les distances
que les chemins de fer ignorent continuelle-
ment, en déterminant leurs prix. Un chemin
de fer fait fi d'une différence de 200 miIlles de
plus entre une route et une autre. Tous
ces projets sont bons, mais ils viennent tous
échouer devant l'insuffisance du port de
Montréal. Les facilités terminales ne ré-
pondent pas aux besoins, la navigation du
Saint-Laurent en bas de Montréal est dé-
fectueuse et dangereuse, les taux d'assurance
sur les navires sont très élevés, surtout en
automne.

L'honorable député de Huron-est (M. Mac-
donald) nous a cité des chiffres recueillis avec
beaucoup de soin et de patience, pour nous
donner une idée du nombre de wagons vi-
des qui encombrent les voies ferrées, sans
profit pour les compagnies et le public, par
suite du manque de facilités dans le port de
Montréal. Je ne crois pas qu'il soit pos-
sible de faire de Montréal un port capable
de recevoir les grands transatlantiques. Je
ne crois pas que les navires de 18,000 à 20,-
000 tonneaux se rendent jamais jusque là.
Cette catégorie de navires devra prendre ses
chargements à Québec, où une saine et vi-
goureuse opinion publique assurera à ce
port les avantages que la durée.de la sai-
son de navigation et la profondeur de l'eau
lui donnent naturellement.

D'un autre côté, il est évident que si le
Canada doit tirer quelques avantages des
dépenses énormes qu'il a faites pour la cons-
truction de ses canaux, il ne faut pas que
nous restions où nous en sommes, mais il
nous faut achever et perfectionner notre
système. Il nous faut dépenser de l'argent,
mais non à Port-Colborne. La première
dépense doit être faite à Montréal. Il faut
rendre ce port assez sûr et assez commode
pour y attirer les navires en grand nombre ;
il faut que la demande pour le grain soit
plus considérable que la demande pour les
navires. Actuellement, c'est le contraire qui
a lieu. C'est à Montréal que la congestion
se produit. Les canaux et les chemins de
fer peuvent amener à Montréal plus de
grain que le port n'en peut recevoir, et c'est
là que les premières dépenses doivent être
faites, soit par la ville, soit par le gouver-
nement provincial, soit par le gouvernement
fédéral, ou par les trois à la fois. Cela ferait
de Montréal un grand port d'expédition qui
rivaliserait avec les plus grands des Etats-
Unis. Il faudrait pour cela construire de
grands bassInA, non dans le cœur de la ville
ou sur les quais, en face de la ville, mais
dans un endroit plus. éloigné, où le terrain
est à bon marché, où il y a beaucoup d'es-
pace et où on pourrait construire des élé-
vateurs sans nuire à l'expansion de la ville.

A l'heure qu'il est, Montréal a besoin de
tout l'espace dont elle peut disposer, pour
son trafic fluvial et les besoins du commerce
local. Le Canada ne sera jamais un grand
pays d'exportation de grain, tant que Mont-
réal ne sera pas pourvu d'un système de
docks rivalisant avec ceux de IAverpool,
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Londres ou Glasgow, dans un endroit quel-
conque, à.l'est de la ville. Pour moi, il ne
fait pas de doute que le pays doit consacrer
tous ses efforts à développer et perfection-
ner le port de Montréal. Sans cela, nous pa-
ralysons l'énorme trafic d'exportation, non
seulement de notre propre pays, mais aussi
d'une partie importante des Etats-Unis. Qui-
conque s'attend en affaires admettra qu'il
ne faut pas en rester là, après avoir fait de
si fortes dépenses pour nos canaux, et que
pour le moment du moins, tous nos efforts
doivent se concentrer sur le port de Mont-
réal.

M. DAVIN : A cette heure avancée de la
soirée, je n'entreprendrai pas de discuter
cette question aussi à fond que Je me pro-
posais de le faire, mais j'attendrai une autre
occasion pour traiter la question eu point de
vue des intérêts du Nord-Ouest.

En écoutant le discours si clair, si logi-
que de l'honorable député de Westmoreland
(M. PoweH) j'ai été très frappé par ces
deux propositions, que la navigation est le
moyen par excellence d'abaisser les taux
du fret sur les voies ferrées, et que le trans-
port par eau sera bientôt suranné. Il est
difficile de réfuter une proposition exposée
avec autant dé logique, mais à titre de
d'habitant de l'ouest, je me demande où nous
allons prendre ce moyen de concurrence que
les canaux offrent aux cultivateurs entre
Buffalo et New-York, et entre les ports les
plus reculés de l'est du Canada et Mont-
réal.

Si le transport par eau est une chose
du passé, comme il le prétend, si la
tendance inévitable est vers la consoli-
dation des voies ferrées, et s'il faut, comme
je l'admets, éviter la dépense résultant de
l'établissement d'un double système de
transport, nous devons fôrcément en venir
à la conclusion que l'Etat devra prendre les
chemins de fer à sa charge.

Si tous les chemins de fer sont destinés à
tomber entre les mains d'une ou de deux
corporations, le pouvoir colossale que possé-
deront ces compagnies deviendra tel, que la
liberté n'aura d'autre refuge que le gouver-
aement, qui devra prendre les voies ferrées
à sa charge.

Chaque fois qu'il est question de rendre
les chemins ,de fer propriété de l'Etat, la
grande objection ri7ui nous est faite, l'épou-
vantail qu'on agite devant nos yeux, c'est
que le gouvernement e pourra pas exploI-
ter ces lignes avantageusement, et que
cette exploitation deviendrait une source de
corruption.. Je n'admets pas ces consé-
quences comme inévitables, car en Austra-
lie, l'administration des chemins de fer par
l'Etat a été loin d'être un fiasco. Cette
réforme a aussi eu un plein succès en Hon-
grie et d'ailleurs, Il y a un moyen facile de
se mettre à l'abri des sinistres prédictions
des adversaires de ce mouvement,

On craint que les députés où les -person-
nes - Influentes n'insistent auprès desn inis-

[4 AVPLIL 1900]3233



3-COMMUNESj

tres pour faire employer des gens ou inca-
pables, ou inutiles, ce qui ne pourrait que
produire du gaspillage. Ce danger pourrait
étre facilement évité en plaçant l'adminis-
tration des chemins de fer entre les mains
d'une commission indépendante du gouver-
nement, et uniquement responsable au par-
lement. En la rendant ainsi indépendante
des partis politiques, on met l'administra-
tion des chemins de fer à l'abri des dangers
de gaspillage et de corruption que redoutent
tous ceux qui. autrement, seraient disposés
à voir les chemins de fer devenir propriété
nationale.

Mon honorable ami nous a dit que du
blé a été transporté (le Buffalo à New-York
pour 80 cents par tonne, et l'honorable dé-
puté de Toronto, a cité des taux encore
moins élevés, je crois ; mais 4 cents par 100
livres, est un taux bien suffisant, pour faire
venir l'eau à la bouche des cultivateurs du
Nord-Ouest. Comment aurons-nous, dans
les Territoires du Nord-Ouest des taux com-
patibles avec la justice et avec nos droits
de citoyens ? Si on peut transpôrter le blé
entre Buffalo et New-York pour 80 cents
par tonne, les taux que nous payons dans
le Nord-Ouest, sont infiniment trop élevés.
J'admets que la population des Territoires
du Nord-Ouest et que le trafic dans cette
partie du pays ne sont pas assez considé-
rables pour qu'un chemin de fer puisse trans-
porter avec profit. le blé à raison de 80
cents par tonne, sur un parcours égal à la
distance entre Buffalo et New-York ; mais
d'un autre côté. il est évident que si ces
prix sont possibles aux Etats-Unis, nous
sommes loin d'avoir obtenu les réductions
que nous avons droit d'avoir.

L'honorable ministre des Chemins de fer
prétend qu'il est toujours prêt à imposer des
restrictions aux compagnies et à aider le
peuple ; mals, comme le dit le Parner's Bein,
il ne le fait jamais. Ce journal du 4 avril con-
tient un article intitulé : " La bonne vo-
lonté de M. Blair." Cet article se rapporte
au débat qui a eu lieu dans cette Chambre
sur une motion de l'honorable député de
Lisgar (M. Richardson), et il dit -qu'il y
avait là une occasion pour le ministre des
Chemins de fer de venir au secours de l'ex;
portateur, mais qu'il ne l'a pas fait. Dans
une circonstance antérieure, le même jour-
nal publiait encore un article intitulé: " La
bonne volonté de M. Blair," et là encore Il
prétend que le ministre a refusé d'agir.
Une autre fois encore, ce journal,, publié
dans l'intérêt des cultivateurs, commentait
sévèrement l'impossibilité absolue dans la-
quelle se trouve le gouvernement de régler
les taux du fret, non par manque de pou-

M. DAVIN.

voir, mais par manque de vouloir. L'hono-
rable député a cité le passage suivant de ce
journal:

"A quoi cela sert-il ", disait M. A. F. Mc-
Laren, M.P., à une récente réunion de l'Asso-
ciation laitière d'Ontario-ouest, " de venir en aide
aux cultivateurs en établissant des instituts et
organisant des foires instructives pour .enseigner
la culture, si le gouvernement permet aux che-
mins de fer d'accaparer tous les bénéfices, sous
forme de taux de fret exorbitants ? " Dans une
entrevue publiée dans notre dernier numéro, M.
Boulter, de Picton, faisait remarquer les avan-
tages que le Nord-Ouest offrait comme un marché
pour les pommes, si on pouvait obtenir des taux
de fret raisonnables,

M. James Pringle, de Stratford, dans une let-
tre récente adressée à la presse, dit que pendant
que les taux sur le grain de Chicago à New-York
sont de 8 cts par 100 lbs, de Stratford à Mont-
réal, la moitié du parcours, ils sont de 121 ets,
et de Stratford à Portland, de 15ý cts.

Cependant, tandis que les cultivateurs paient
ces prix élevés pour expédier leurs produits aux
ports de mer, le chemin de fer Canada Atlanti-
que transporte le grain américain de Parry Sound
à Montréal-un parcours de 585 milles, à travers
un pays presque désert-pour 5 cts. Ce chemin,
bien que construit avec notre argent, transporte
le grain américain à Montréal pour moins de la
moitié du prix que le Grand Tronc ou le chemin
de fer Canadien du Pacifique exigent pour trans-
porter celui des fermiers de l'ouest de l'Ontario
aux mêmes endroits.

Le Canada a aussi sa question de trans-
port. Nos hommes publics prétendent que
son règlement dépend de la construction de
nouvelles voies ferrées, mais que pour cela
il faudrait continuer à donner de l'argent
aux compagnies de chemins de fer. Ce qu'il
nous faut réellement, ce n'est pas la cons-
truction de nouvelles lignes, mais la régle-
mentation de celles que nous avons déjà.

Il y a un an ou deux, parlant sur cette
question, je faisais remarquer que la con-
currence que peuvent se faire les chemins
de fer est nécessairement illusoire. Il
manque aux chemins de fer les éléments
mêmes de la concurrence. J'ai ici un ta-
bleau des taux exigés par les chemins de
fer du Manitoba et par le chemin de fer
Canadien du Pacifique. Quelques-unes de
ces lignes ont été construites, 'd'après les dires
de M. Greenway, pour faire concurrence aux
lignes existantes. :Cependant, je constate
qu'elles demandent des taux plus élevés que
le chemin de fer Canadien du~ Pacifique.
Voici un état comparatif des taux pour le
transport du blé, par wagon, via le chemin
de fer Canadien du Pacifique à Fort-Wil-
liam, via. le Pacifique Nord A Duluth, et via
le Grand Nord à .Duluth. Ce tableau est
plein d'enseignements:
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Tableau comparatif des taux de transport du blé par charge de wagon, via la compagnie
du chamin de fer Canadien du Pacifique, jusqu'à Fort William, Ont., la compagnie
du Pacifique Nord, jusqu'à Duluth, Mi nn., la compagnie du Grand Nord, jusqu'à
Duluth, Minn.

Des gares du '-
•C. C. P.

.~ -~

Winnipeg.......... . -A26
Portage-Ia-Prairie..... 481
Carnan .... ....... 1483
Morden ............. 506 15
Gretria ...... ... I 496 1e
Emerson . ....... 40 1
Morden.... ....... 507 15
Snowfiake ....... 52 1
Killarney ........ 590 il
Buissevain......0 16

Des gares "U
du chemin de fer

du PacifiqueNord.

Crookstun ......... 29!)
Gilby. .. .. ..... 352
Grand Forks.... ... 327
Grafton............. 375
Drayton .... . ..... 391
Penibina....... .... 420

.Des gatres
- du chemin de fer .: O.

du Grand Nord. -
X.~o _-X .

14 Crookston.......... 263 14
15 'MaiivtI.... ... ... 301 15
14.ÇGrand Forks.. .. .. 2.8 141
15 Grafton.... ... .... 328 15
15.iGlaston............ 348 16
1 INèche............. 369 16

Saint-Vincent. 324 16
Wailhalla .. ..... .. 376 ]6U
iaina.............. 413 17~
Sairtt-Jean...... ... 450 19BPottinleau ........... .174 19

Ainsi, les chemins de fer construits ex-
pressément pour faire concurrence au che-
min de fer Canadien du Pacifique, deman-
dent aujourd'hui des taux plus élevés que
ce dernier, dans le Manitoba. Cependant, le
gouvernement ne fait rien. Il prétend avoir
fait quelque chose en ordonnant la cons-
truction du chemin de fer du Pas du
Nid-de-Corbeau. Avec la même effronterie
qu'il affirme que le tarif hautement protec-
teur est un tarif de revenu, il se vante
d'avoir pris une grande initiative sous ce
rapport ; mais l'histoire des réductions opé-
rées sur le réseau du chemin de fer Cana-
dien du Pacifique, avant la construction du
chemin de fer du Nid-de-Corbeau, fait voir
que, sous le régime conservateur, les dépu-
tés, en exerçant une pression sur sir Wil-
liam Van Horne et ses co-directeurs du che-
min de fer Canadien du Pacifique, réussi-
rent à obtenir, à des périodes régulières,
d'environ trois ans chacune, des réductions
plus considérables que celles que nous avons
obtenues en donnant des millions de pias-
tres pour le chemin de fer de la Passe du
Nid-de-Corbeau.

J'ai expliqué, il y a quelques jours, ce qu'il
y a d'illusoire et.de trompeur dans les pré-
tentions de ceux qui disent avoir conféré un
grand bienfait 0 la Confédération dans cette
affaire -du Pas du Nid-deCorbeau ; ces
chiffres sont assez importants pour que je
les répète ce soir. En 1886, nous avons ex-
porté, du Manitoba et des Territoires du
Nord-Ouest, envirQn 400.000,000 de boiseaux
de blé, et le chemin de fer Canadien du
Pacifique a exigé une moyenne de 30 cents
par cent livres pour le transport de ce grain.
Je prends le taux deBrandon comme moy-
enne. N'oublions pas que. le chemin de fer
Canadien du Pacifique était obligé d'entre-

102k

tenir alors les mêmes lignes, les mêmes
gares, les mêmes bureaux qu'à présent, bien
qu'il lui faille aujourd'hui plus de matériel
roulant et un certain nombre d'employés en
plus. Bien qu'à cette époque le trafic fut
omparativement peu considérable, nous trou-
vions que 30 cents par cent livres étaient
un taux beaucoup trop éle'vé ; nous som-
mes venus trouver sir John A. Macdonald
à Ottawa, pour lui représenter que le
gouvernement devait faire comprendre à la
Compagnie du chemin de fer Canadien du
Pacifique, que le cultivateur de l'ouest ne
pouvait tolérer des taux aussi exorbi-
tants ; nous portâmes nos réclamations jus-
que devant le Gouverneur en conseil. J'ai
moi-même posé le príncipe qu'au fur et à
mesure que la population augmenterait et
que le trafic deviendrait plus considérable,
le transport devait diminuer.

C'est en 1887 que le Nord-Ouest obtint
d'être représenté à Ottawa. Je réunis alors
tous mes collègues représentant cette vaste
partie du pays, à l'ouest du lac Supérieur,
et nous invitâmes le président du chemin de
fer Canadien du Pacifique, sir William Van
Horne, A discuter avec nous la question de
taux de transport. Le sénateur Perley, qui
était alors .membre de la Chambre et culti-
vateur, portait, A ce double .titre, un grand
intérét à la question. Les représentants de
la Colombie Anglaise, du Manitoba et des
Territoires du Nord-Ouest tinrent un concilia-
bule, et je fus choisi comme secrétaire de la
réunion. À ce titre et A titre de .député
d'Assinlboia-ouest, je me suis aussi beau-
-coup oeupé de cette question. J'ai étudié
les tarifs, j'ai comparé les taux et les dis-
tances-le travail le -plus ardu, peut-être,
qu'un homme puisse entreprendre. Le ré-
sultat de ce travail fut que dès notre pre-
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mière tentative, nous obtînmes une réduc-
tion à 24 cents par cent livres de 30 cents
qu'il était.

En 1887, le chemin de fer Canadien du
Pacifique transporta de l'ouest 10,500,000
boisseaux et reçut pour ce travail $1,512,000,
au lieu de $1,S90,000 que lui auraient donné
les taux de l'année précédente. C'est donc
une somme de $378,000 qui est restée dans
la poche des cultivateurs. J'ai, dès cette
époque, émis le principe que, dans un pays
neuf, un chemin de fer doit réduire ses taux
en raison de l'augmentation du trafic et de
la population, et qu'il devrait y avoir une
revision triennale jusqu'à ce que les taux
représentent le coût du transport et un pro-
fit raisonnable.

En 1888, nous avons eu une mauvaise ré-
colte, et 4,000,000 de boisseaux de blé seule-
ment ont été expédiés du Nord-Ouest. La
récolte a aussi manqué en partie en 1889, et
l'exportation ne s'est élevée qu'à 4,301,000
boisseaux. Des représentations furent en-
core faites au gouvernement, nous nous
sommes présentés devant le Gouverneur en
conseil, et, après des pourparlers avec le
chemin de fer Canadien du Pacifique, en
1890, une nouvelle réduction de 24 à 22 cents
eut lieu. Cette année-la, le chemin de fer
Canadien du Pacifique transporta du Nord-
Ouest 10,489,000 boisseaux, qui, à 22 cents,
représentent une somme de $1,384,548, au
lieu de $1,510,236, soit une économie pour
les cultivateurs de $125,668 ; et, comme
dans le premier cas, cela n'avait rien coûté
au pays.

L'année suivante, le Nord-Ouest expédia
par le chemin de fer Canadien du Pacifique
10,996,000 boisseaux de blé, et en 1892, 11,-
556,000, ce qui rapporta à la compagnie
$1,451,472 et $1,525,392 respectivement.
J'étais d'opinion que 22 cents étaient en-
core un taux trop élevé, et je retournerai de-
vant le Gouverneur en conseil, et me mis en
communication avec sir William Van Horne,
que j'ai toujours trouvé disposé à écouter
les représentations que je croyais devoir lui
faire. J'insistai fortement pour obtenir une
nouvelle revision des taux et je recus de lui
la lettre suivante, datée du 20 avril 1892 :

20 avril 1892.
Cher M. Davin,-J'al reçu votre lettre du 16.

La prétention du "Globe " que nous transpor-
tons le blé de Saint-Paul et Minnéapolis, à la
mer, pour des taux moins élevés que de Win-
nipeg à la mer est vraie, mais il est faux que
cela constitue un tarif différentiel au détriment
de Winnipeg.

Ce n'est pas du blé, mais de la farine que nous
transportons de Minnéapolis, mais les taux pour
le transport de la farine sont basés sur les taux
pour le transport du blé, et cela revient à peu
près à la même chose. Il n'y a que très peu de
rapport entre les taux entre Minnéapolis et la
mer et Winnipeg et la mer. Winnipeg est à
1,428 milles de Montréal, et Minnéapolis à 1,119
seulement. Prenez les taux dep'uis un endroit
à 309 milles au delà de Minnéapolis, pour ren-
dre la distance égale à celle de Winnipeg, vous
pcurrez plus facilement faire la comparaison

M. POWELTJ.

équitable en prenant les taux depuis Gretna
et Neche, sur les deux côtés de la frontière
internationale, jusqu'à la mer; vous verrez qu'ils
sont absolument les mêmes.

Le tableau suivant offre une comparaison par-
faitement juste:

La distance de Gretna à Montréal, via Win-
nipeg et le chemin de fer Canadien du Pacifique
est de 1,498; la distance entre Neche et Montréal,
via ifinnéapolis, et le Sault Sainte-Marie, est de
1,524 milles, et les taux sont les mêmes.

La distance entre Gretna et Boston, via Win-
nipeg et le chemin de fer Canadien du Pacifique
est de 1,838 milles; la distance entre Neche et
Boston, via Minnéapolis et la ligne la plus di-
recte est de 1,864 milles et les taux sont les
mêmes.

La distance entre Gretna et New-York, via
Winnipeg et le chemin de fer Canadien du Paci-
fique, est de 1,775 milles et de Neche à New-
York, via Minneapolis et la ligne la plus directe
est de 1,738 milles , et les taux sont les mêmes.

Où voit-on des taux différentiels?
Quand on fait des comparaisons entre le blé

expédié par les cultivateurs du sud du Manitoba
et celui des cultivateurs du Dakota et du Min-
nésota, il ne faut pas oublier que ce dernier,
quand il arrive à Minnéapolis, a déjà fait 400
milles sur la distance qu'il a à parcourir pour
arriver A la mer.

Ces accusations fréquemment répétées, à pro-
pos de taux privilégiés en faveur de Minnéapolis
et au détriment de Winnipeg sont dus, soit à
l'ignorance de la position géographique des deux
villes, soit à un désir évident de la part de ces
écrivains de tromper les gens de l'est qui sont
plus disposés à accepter ces déclarations comme
fondées, que de chercher à constater leur exacti-
tude au moyen de cartes géographiques et de
calculs.

L'expédition du grain ne commence pas plus tôt
à Winnipeg qu'elle ne commence à Minnéapolis.
Dans les deux cas, le grain vient d'endroits situés
beaucoup plus à l'ouest, et quiconque veut se
montrer juste envers la compagnie doit appli-
quer la même règle de comparaison à Brandon,
Qu'Appelle, Régina, Calgary, Prince-Albert et
Edmonton, et partout elle sera en notre faveur.

Quant à nos taux en général, je dirai que la
moyenne de nos revenus, par tonne de fret et
par mille, sur tout notre réseau, est absolument
la mête que sur les réseau de l'est, y compris
les grandes lignes qui transportent le charbon,
et en dépit du trafic direct considérable qui se
fait sur ces lignes à des prix notoirement bas.
Nos taux peuvent supporter avantageusement la
comparaison avec ceux d'aucun chemin de fer
en Amérique ou ailleurs.

Votre etc.,
W. C. VAN HORNE.

Malgré les forts arguments donnés ici par
sir Wm 'Van Horne, nous avons insisté avec
tant d'énergie et de persévérance, que, pour
l'amée suivante, la compagnie du chemin de
fer Canadien du Pacifique accorda une autre
réduction de 3 cents, soit 19 cents par 100
livres.

En 1893, 11,214,000 -boisseaux de blé furent
expédiés, et le fret fut de $1,278,396, soit
$201,852 de moins que ce qu'il aurait été
sous le tarif de l'année précédente.
Ceci était à l'expiration de la deuxième pe-
riode triennale, et sans qu'il en eût coûtté un
sou, et sans mentionner les réductions sur
d'autres produits également.
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Au mois de juillet 1894, je plaidai cette six ans auparavant; l'augmentation dans le
Iuestion et celle des tarifs différentiels de- trafic était de 140 pour 100, et la réduction
vant le comité des chemins de fer. dans les taux de 3 cents par 100 livres, soit

En 1894. le Nord-Ouest avait expédié 13,- $468,000 que nous aurions eu à payer de
5S8,000 boisseaux; en 1895, 23,467,000. Confor- moins, avec un tarif de 19 cents, et cela a
mément au principe que j'avais émis, il fallait coûté des millions de piastres à l'Etat.
une nouvelle réduction en 1896. La 'popula- N'oublions pas, non plus que la réduction
tion et -le trafic avaient augmenté. La posi- aurait dû avoir lieu en 1896, et que py
tion financière de la compagnie était excel- conséquent, en 1899 et 1897, $691,560, et en
lente et ses profits étaient tout ce qu'on pou- 1898, $217,000 ont été payées par les fer-
vait désirer ; la seule exportation du blé miers, et -qui n'auraent pas dû l'être. Cela
avait doublé en deux ans. Nous étions à la fait un total de $908,5W.
fin de la troisième période triennale, et si Grâce à l'habile arrangement fait par M.
l'ancien gouvernement était resté au pouvoir, Sifton, le chemin de fer Canadien du Paci-
nous aurions obtenu une nouvele réduction fique, durant la période de 1896 & 1899 In-
de 3 êents. clusivement a perçu $440,560 de plus qu'il

Mais un changement de tgouvernement sur- n tait dû toucher d'après les préc-
vint. Nous eûmes alors l'honorable député dents et les principes admis. Le ministre
de Qmeens et Sunbury, comme ministre des de l'Intérieur et ses amis ont envoyé des
Chemins de fer et Canaux, et l'honorable émissaires payés dans tout le pays. pour ex-
député de Brandon. comme ministre de 11u- pliquer aux cultivateurs les bienfait s du ré-
térieur. Il est vrai que nous avions aussi girne qui avait obtenu du chemin de fer Ca-
comme premier ministre,'. lhomme qui, a nadien du Pacifique, au bout de trois n
Moose-Jaw, en 1894, dénonçait les 19 cents une réduction qui aurait dû être aite trois
par 100 livres, et les taux du chemin de fer ans plus tôt, et qui avait coûté plusieurs mi-
Canadien du Pacifique, comme mexorbitants. lions à lEtat. Partout les libéraux Ce
et promettait de les réduire du moment qu'il sont vantés de cela.
arriverait au pouvoir. Le Siiii que j'ai déjà cité, mérite d'être

is qu'est-il arrivé ? on a&laisé cité encore une fois à ce sujet :
écouler presque deux périodes triennales au Les directeurs du chemin de fer Canadien du
même taux-chose qui ne s'était jamais vue Pacifique annoncent qu'ls ont un surplus de $2,-
auparavant. En 1896, d'après les précédents 203,847l Si nos lecteurs veulent référer q la page
et le principe reconnu, une réduction de oo 10 des comptes publics du Canada, pour le dier-
cents aurait dlû être fait, et nous ne l'a- nier exercice, ils verront que durant cette pario-

s de, cette compagnie a reçu du gouvernement fé-
vous pas eue. sdéral en pur don, pour la ligne de la Passe du
plus, en 1897. Durant ces deux années, nous Nid du Corbeau seulement, $2,322,500, soit $118,-
avons expédié 38,420,000 boisseaux de blé, 653 de plus que l'excédent annoncé. Quelle co-
et nous vons payé au chemin de fer 'Cana- gnie ne paierait pas six pour ent de dividende
dieu du Pacifique, $4,379,880 soit $691,560 et n'annoncerait pas des excédents de plusieurs
de plus que ce que nous aurions payé si la millions dans de pareilles conditions?
réduction de 3 cents avait été faite en 1896, Le débat qui a e lieu sur cette question,
comme elle aurait dû l'être. et les faits que je viens d'exposer à la

Mais nous avions à ce moment un gouver- Chambre, me convainquent qu'il nous fau-
nement qui avait un faible pour les grosses dra un jour ou l'autre résoudre cette grande
corporations, et ils dirent a li Compagnie question du transport, et comme le disaitdu c etin de fer rédu du oment : a bie mon honorable t savant ami, Il
Nous ne vous obligerons pas à faire une ré- ous faudra attaquer le problème, en ayant
duction de 3 cents à présent, nous vous don- en vue un but bien défini. Pour mol, la seule
nons trois ans pour cela ; accordez une ré- manière de résoudre la question consiste
duction de 1l cent d'ici à deux ans, et une dans l'application au transport du principe
autre de li cent, trois ans après, et nous qu'on a appliqué au service postal. De
voiés donnerons quelques millions de piastres cette manière le gouvernement pourrait ré-
pour cela, gler cette question dès maintenant. Il fa-

Eu 1898, le Nord-Ouest a expédié 23,000,- drait adopter potr les chemins de fer le
000 de ýbûisseaux,,cequi, à 17ý cents, a rap- même principe que pour le %transport des
porté -au -chemin de fer Canaien du Pacifi- lettres, et quelque hardi que paraisse cette
quie, $2,416,000, soit $217,000 deu plus que si propostion, on constate en y réfléchis sant
nous avions obtenu la réduction e atrois qu'elle est très raisonnable. En appliquant le
cents, à la date, où nous devions lavoir, principe postal autransport, on fait dispa-

L'an sdernier, c'est-à-dire, au commence- raitre les déservantages résultant deelaldis-
ment d'une troisième période triennale, nous tance, et comme il y aura toujours des cul-
avons obtenu la réduction qui aurait dû être tivateurs quipersisteront à récolterdu grai
faite anu commencemnt6 'de ' la seconde. Ce- au centre du Pays, ils ne setrouveront pas
Pendant, les béraux se , vantent de ce résul- dans une position plus désavantageuse que
tnt! les autres. &u la dte payer pourn lanmar-

L'an dernier le Nord-Ouest ap expédié 26,- chandise, et lesv
000,000 de boisseaux, environ n 15,000,000de distancn ouàsprcurir, on adopterait un taux

etn nous avons payéd au chmi de fer Cana-m

oisseaux de p us que 'anée durant la- unifor
quelle le taux avait été réduit de 3 cents, pour le port de lettres.
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Même si les voies ferrées restaient la pro-
prité de compagnies privées, l'application de
ce principe produirait un tel surcroît de
tratic, que bien qu'en réduisant considéra-
blement les frais de transport, les profits se-
raient suffisants pour justifier un change-
ment 'aussi radical dans l'administration des
chemins de fer. Quoi' qu'il en soit, j'espère
que le gouvernement n'attendra pas la réa-
lisation d'un projet si grand pour mettre
à exécution les promesses faites à Moose-
Jaw par le premier ministre, lorsqu'il pro-
mettait, s'il arrivait au pouvoir, de faire
diminuer lés charges que ces taux élevés
faisaient peser sur le peuple du Nord-Ouest.

La motion est retirée.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES : Je propose que la séance
soit levée.

La motion est adoptée, et la séance est
levée à 11.10 p.m.

CHAMBRE DES COMMUNES.

Jeudi, le 5 avril 1900.

L'ORATEUR ouvre la séance à trois
heures.

PnIims.

BILLS RE1TIRES.

M. SUTHERLAND : Je propose:
Que le bill (No 95) concernant la Compagnie

du chemin de fer de Kingston à Pembroke soit
retiré, et que les honoraires payés pour ce bill
ainsi que pour le bill (69) constituant en corpo-
ratien la Cnmpagnie du chemin de fer de la
Vallée de la rivière Chaudière soient rembour-
sés, moins les frais d'impression et de traduc-
tion, conformément à la recommandation conte-
nue dans le neuvième rapport du comité des
Chemins de fer, Canaux et Télégraphes.

La motion est adoptée.

COMMISSION ROYALE AU SUJET DE
L'EXPEDITION ET DU T1fANS-

PORT DES CEREALES.

M. SUTHERLAND : Je propose:
Que la réponse aux ordres 81 et 81a-rapport

de la commission royale sur l'expédition et le
transport du grain, et preuve faite devant elle, et
nomination de la dite commission-soit impri-
mée sans délai et que la règle 95 soit suspendue
à cet effet.

Un grand nombre de membres de la Chan]-
bre, ainsi qu'un grand. nombre de citoyens
du pays sont très intéressés à ce rapport et,
à mon avis, il est de l'intérêt des premiers.
comme il est de l'intérêt de la population.
que ce rapport soit imprimé aussi promp-

M. DAVIN.

tement que possible. Le président du co-
mité des impressions m'apprend que, en rai-
son de l'ajournement des séances du Sénat,
le comité mixte des deux Chambres ne
pourra pas se reunir avant deux ou troit
semaines. Si nous voulons que limpression
de ce rapport ne soit retardée, il faut que
nous agissions. J'ignore quelle sera l'opi-
nion de la Chambre -elativement aux té-
moignages, mais il nous faudra examiner
cela plus tard, alors que je serai en me-
ue de soumettre ces témoignages à la

Chambre.

La motion est adoptée.

LOI R ELATIVE AUX CHEMINS DE FER.
AMENDEMENT.

Le MINISTRE DES CHEMINS DEd FER
ET CANAUX (M. Blair) : Qu'il me soit per-
mis <le présenter le bill (n° 132) pour mo-
dilier la loi relative aux chemins de fer. Le
nombre des articles du bill est restreint, et
ces mêmes articles ne sont pas très longs.
Le premier stipule que les tramways, et les
tramways électriques. dans certaines con-
ditions, seront exempts de l'application de
quelques-uns des articles de l'acte général
des chemins de fer. Le deuxième article.
par sa teneur, est semblable à un article
contenu dans le bill présenté l'année der-
nière, et stipule que le comité des chemins
de fer du Conseil privé, lorsqu'on le lui de-
mandera et qu'il sera convaincu de l'exis-
tence de certaines conlitions, pourra exiger
qu'une compagnie de chemin de fer qui a
reeu de l'aide du gouvernement fédéral ou
d'un gouvernement provincial quelconque,
établisse une station ou des stations aux
'endroits où. de l'avis du comité, ces sta-
tions doi-ent être fixées. Une autre partie
de cet article renferme des dispositions re-
latives à l'adoption de principes qui as-
surent l'uniformité des règlements concer-
nant tous les chemins de fer tombant sous
le contrôle législatif du parlement du Ca-
nada. On croit qu'il est à propos d'établir
des dispositions de cette nature afin d'as-
surer l'uniformité de ces règlements. 'Ce
sont ces règlements qui régissent les ou-
vriers et ceux qui exploitent la ligne.

M. INGRAM: Cet article est-il rédigé
comme celui de l'aunée dernière?

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : Les deux articles se res-
semblent beaucoup. Il est possible que la
rédaction soit un peu plus parfaite; mais
l'article contient précisément le même prin-
cipe, et s'il y a quelque différence, elle est
très légère et destinée à apporter une plus
grande perfection.

Le troisième article, avec les paragraphes,
ztipule. en certains cas, l.: mise en séquestre
des chemins de fer. Ce sont là, de fait, tou-
tes les dispositions contenues dans l bill.

M. INGRAM: L'honorable ministre aurait-
Il objection. de lire cet article?
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Le MINISTRE DES CHEMINS DE FllR
ET CANAUX: Je n'y ai aucune objection :

Lorsqu'une compagnie, construisant ou exploi-
tant une ligne de chemin de fer entièrement dans
les limites d'une province, et à l'égard de laquelle
ou de quelque partie d'elle, le gouvernement de
cette province aura antérieurement accordé une
subvention à cette compagnie ou à quelque au-
tre, manquera de remplir 'es conditions de sa
charte au sujet du commencement ou de l'achè-
vement de ces travaux dans les délais prescrits
par sa dite charte, ou manquera, pendant plus de
dix jours consécutifs, de continuer d'une manière
efficace la circulation, l'exploitation ou le fonc-
tionnement de soû chemin de fer, ou de quelque
partie de son chemin, le lieutenant-gouverneur
de cette province, sur rapport du comité des che-
mins de fer de son conseil exécutif, pourra en
tout temps (même si la compagnie a été consti-
tuée en corparation par le parlement du Canada,
ou si le chemin de fer tombe d'ailleurs sous le
contrôle législatif de ce parlement) autoriser le
commissaire des travaux publics de cette pro-
vince à mettre en séquestre ou faire vendre le
chemin de fer, la chaussée du chemin, et tout
son matériel roulant et son équipement.

Il y a, paraît-il, une compagnie de cie-
min de fer qui a reçu des subventions d'une
des provinces, qui a exploité une partie (le
sa ligne. mais qui ne veut pas en exploiter
l'autre, et Il paraît que l'inexploita-tion de
cette dernière partie cause un tort consi-
dérable à une portion de la population. Le
but est de permettre à un tribunal quel-
conque de s'occuper de cet état de choses.
et, en exerçant la pression qu'une autorité
de ce genre lui donnera le droit d'exercer,
d'insister pour que cette partie soit ex-
ploitée. La compagnie exploite déjà avan-
tageusement une partie de sa ligne.

M. INGRAM : Le bill ne s'occupe-t-il
principalement que des règlements ?

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : Nous comptons sur les dis-
positions de l'acte provincial pour résoudre
ces questions.

Il y a encore les deux paragraphes sui-
vants que je vais lire:

2. Toutes procédures à instituer après qu'au-
torisation aura été ainsi donnée pour la mise en
séquestre ou la vente, ainsi que prescrit par le
présent article, qu'elles se rattachent ou aient
rapport à la nomination du séquestre, à ses de-
voirs, droits ou pouvoirs, à l'exécution de la
vente du chemin de fer, à la répartition ou l'em-
ploi du produit de cette vente, ou autrement,
devront être conformes, autant que possible, à
la procédure établie pour les affaires de ce genre
dans cette province relativement à la mise en
séquestre ou la vente de chemins de fer tom-
bant sous le contrôle législatif de la législature
de cette province.

3. Le présent article n'aura force d'exécution
qu'à l'égard des compagnies qui seront de temps
à autre désignées par une proclamation du Gou-
verneur général ; et il cessera d'être exécutoire
à l'égard de toute telle compagnie à compter
d'une date qui sera fixée par proclamation du
Gouverneur général.

Sir CHARLES TUPPER : J'aimerais de-
mander à l'honomble ministre gui a pré-
senté ce bill et s'il -a l'intention de le sou-
mettre au comité des cbemins de fer ?

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX: Non.

Si' OHARLES TUPPER: Eh bien! je
suggérerais à l'honorable ministre, car je
n'ai entendu que pa.r hasard le court exposé
qu'il a fait-

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX: Ce n'est que la première lec-
ttre.

Sir CHARLES 'TUPPER: C'est vrai, mais
autant qu'il m'est permis d'en juger, il in-
troduit un certi'. nombre de changements
très importants, et donne au gouvernement
du jour, relativement aux entreprises de che-
mine de fer, des pouvoirs qui n'existent pas
aujourd'hui en vertu de la loi. Il serait
bon, à mon avis, vu la grande importance du
projet de loi, qu'il fût donné au comité des
chemins de fer de l'examiner, et si l'honora-
ble ministre n'a pas d'objection à ce que cela
se fasse, il agirait, je crois, dans l'intérêt de
la Chambre en le renvoyant à ce comité. Il
s'agit d'une de ces questions embrouillées
au sujet desquelles la Chambre aimerait
avoir l'opinion d'un comité composé d'un si
grand nombre de membres de la Chambre.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ETf CANAUX: Ce n'est que la première lec-
ture, et je n'aimerais pas dans le moment
exprimer une opinion pour ou contre, d'après
ce que suggère l'honorable député. Mais je
serai heureux d'examiner la question. et
lorsque nous arriverons à la deuxième :ec-
ture, je lui donnerai une réponse.

La motion est adoptée, et le bill, lu la pre-
mière fois.

LOI RELATIVE AUX ELECTIONS-
AMENDEMENTS.

Le SOLLICITEUR GENERAL (M. Fitz-
patrick) : Je demande qu'il me soit permis de
présenter un bill (n° 133) pour refondre et
modifier la loi relative à l'élection des mem-
bres de lIa Chambre des communes. Ainsi
que l'indique le titre, l'objet du bill est de
refondre et modifier la loi relative à l'élec-
tilon des membres de la Chambre des com-
munes. La refonte et les modifications, que
je propose, sont devenus en grande partie
nécessaires à cause de l'adoption d'un acte
relatif au cens électoral en 1898. Par cet
acte-les honorables députés se le rappel:e-
r'ont-nous avons adopté le cens éleetoral
des provinces, les listes des provinces et les
arrondissements de votation des provinces.
Comme conséquence, un grand nombre de
dispositions de l'ancienne loi électorale dis-
paaîtront.

En outre, il y a un ou deux amendements
de peu d'importance, et quelques-uns que
j'ai empruntés au bill présenté par l'honora-
ble député d'Elgin-est (M. Ingram). Les
seuls amendements de première importance
sont ceux qui ont trait aux Territoires du
Nord-Ouest. Si ce bill est adopté, l'on se
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propose d'abroger tout le chapitre 7 des
Statuts revisés du Canada, à l'exception
des articles 2 'et 3 ; ce chapitre concerne
l'élection des députés des Territoires du
Nord-Ouest à la Chambre des communes.
Les articles 2 et 3 sont ceux qui se rappor-
tent à la, détermination des limites des cir-
conscriptions électorales des Territoires du
Nord-Ouest. En conséquende, comme résul-
tat de l'abrogation de cette partie de l'acte,
nous aurons dans les Territoires du Nord-
Ouest les mêmes conditions que celles qui
existent dans les autres provinces, c'est-à-
dire, que nous aurons le même cens électoral
et les mêmes votants. Dans les Territoires
du Nord-Ouest, pour les fins provinciales,
il n'y a pas de listes électorales, et nous
aurons done au Nord-Ouest les mêmes condi-
tions que celles qui existent aujourd'hui en
ce qui concerne les votants dans la province
de l'Ile du Prince-Edouard.

Ces amendements relatifs aux Territoires
du NordýOuest sont, je crois, les seuls qui at-
tireront sérieusement l'attention de la Cham-
bre ; et en les adoptant, nous épargnerons
une somme considérable que l'on dépense
aujourd'hui pour l'impression des listes des
Territoires du Nord-Ouest.

Outre ces amendements. je dirai que nous
avons l'intention d'adopter une nouvelle for-
mule de bulletins, sur laquelle nous attire-
rons spécialement l'attention de la Chambre.

M. POSTER: Un bulletin-machine?

Le SOLLICITEUR GENERAL : Je dirai
A mes honorables amis de la gauche que,
mie rappelaut ce qui a eu lieu avant 1896, je
me suis efforcé autant que possible d'élo-
guer d'eux les tentations ; et, à mon avis, ils
constateront que l'acte a été rédigé en
grande partie dans ce sens

M. BENNF TT : Est-ce que, par ce change-
ment 'le bu" in ýsera numéroté ?

Le SOLLICITEUR GENERAL : Non.
M. BRITTOFN : T'attirerai l'attention du

Solliciteur général et du gouvernement sur le
bill qui figure à l'ordre du jour sous le n°
35. Naturellement, il n'y a guère d'espoir
d'y arriver ; de fait, il n'est guère pro-
bable qu'un simple député puisse faire adop-
ter -un bill public, à moins qu'il n'ait l'aide du
gouvernement. Or, ce bill suggère de sup-
primer absolument le bulletin et de le rem-
placer par un système plus propre à assurer
l'exactitude, à empêcher les fraudes qui se
commettent au moyen -de la falsification des
bulletins et . éviter les erreurs qui provien-
nent du marquage ou de la détérioration des
bulletins ; enfin, il suggère de supprimer un
très -grand nombre de choses dont on s'est
plaint depuis -quelques années. Je veux
simplement dire que vu que ce bill
a été présenté à la dernière session. mais
n'a pu passer; qu'on l'a présenté -de
nouveau ù cette sesison, et qu'il n'est pas
probable qu'on l'atteigne. et vu qu'à mon
avis, il est de la plus grande importance pos-

M. FITZPATRICK.

sible pour assurer l'exactitude dans l'ins-
cription des votes et pour l'avantage des vo-
tants, je suis 'convaincu que c'est une ex-
cellente occasion pour le ;gouvernement d'a-
dopter des dispositions de la nature de celles
contenues dans mon bill.

M. BORDEN (Halifax) : Je suggérerais à
l'honorable Solliciteur général, M. l'Orateur,
que lorsque le bill sera imprimé, les articles
auxquels l'acte de refonte est emprunté
soient indiqués, et que les amendements
soient aussi indiqués par des italiques, ou de
'quelque autre manière convenable.

Le SOLLICITEUR GENERAL : Je dirai,
en réponse à l'honorable député (M. Borden)
qu'avant chaque article qui amende la loi
actuelle, il y a un astérisque, et toute nou-
velle matière est entre crochets. Puis, nous
avons les renvois qui indiquent d'où chaque
article est tiré, et les articles que j'ai em-
pruntês au bill de l'honorable député d'El-
gin-est (M. Ingram) sont aussi indiqués.

La motion est adoptée, et le bill, lu la
première fois.

GUERRE EN AFRIQUE - EXPORTA-
TIONS 'DANS LE 'SUD-AFRICAIN.

M. McMILLAN:
1. Combien de chevaux et de tonnes de foin,

quelle quantité de provisions et articles manufac-
turés (production du Canada) ont été exportés
du Canada dans le Sud-africain, depuis le com-
mencement de la guerre ?

2. Quelle est la valeur de ces e-xportations ?
Le MINISTRE DES DOUANES (M. Pa-

terson) : Il m'est impossible, M. l'Orateur,
de donner à l'honorable député (M. MeMil-
lan) tous les renseignements qu'il veut avoir,
et comme je ne pourrai pas les avoir d'ici à
quelque temps, je lui demanderai d'accepter
la réponse suivante comme réponse par-
tielle, à tout événement. Le département
m'apprend que les renseignements complets
en réponse à cette interpellation ne sau-
raient être fournis tant que l'on n'aura pas
reçu et réuni les relevés pour le trimestre
terminé le 31 mars; mais pour les trois mois
terminés le 31 décembre, les exportations du
Canada dans le Sud-africain ont été comme
suit : Foin et paille, 715 tonnes, estimées à
$5,244 ; haricots, avoine et pois, 7,100 bois-
seaux, estimés à $4,326 ; et articles fabri-
qués, $20,438. On n'a pas exporté de che-
vaux dans le Sud-africain pendant le tri-
mestre. Les relevés reçus de Saint-Jean. et
d',Halifax, les principaux ports d'exporta-
tions après le :31 décembre, indiquent qu'en-
tre cette date et le 21 mars, l'on a exporté du
Canada dans e Sud-africain : 1,810 chevaux,
8,348 tonnes de foin, pour $67,659 de produits
alimentaires, et pour $140,490 d'articles fa-
briqués. (Des quantiés de produits alimien-
taires et d'articles fabriqués, étant d'une
nature si différente, ne pourraient être don-
nées 'que dans un état détaillée.)
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Outre ce qui précède, le ministère de l'A- Unis; en 1898, 22,781 (sur un total de 31,-
griculture déclare qu'il a expédié A Boston, 900 immigrants, dont 9,119 sont venus des
pour être exportés dans le Sud-africain, Etats-Unis) ; et en 1899, 32,598, (sur un chit-
3,654 tonnes de foin, 2,28; sacs de farine et fre total de 44,543 Immigrants, dont 11,945
2,788 caisses de boeuf salé. sont venus des -Etats-Unis. Les dépenses to-

tales pour l'immigration pendant l'exercice

JUGES DE LA COUR 'D'APPEL ET DE terminé le 30 juin 1S97, ont été de $127,438.-
14 ; les dépenses totales faites pour l'immi-

LA 'COUR DE REVISION-PRO- ' gration pendant l'exercice terminé le 30
VINCE DE QUEBEC. juin 1898, ont été de $261,194.90 ; les dé-

penses totales faites pour l'immigration pen-
M. BERGERON: dant l'exercice terminé le 30 juin 1899, ont
Quels sont les juges qui ont présidé la cour été de $255,878.88.

d'appel pour la p-oviuee le iu-*bec .iepuis 1880 ?
Quel est le juge qui a présidé la cour d'assises, PIMN USU-FIIR RP
A Montréal et Québec, depuis 1880 PAIEMENT DU SOUS-OFFICIER RAP-

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid P ASAKTH W
Laurier) : Le ministre de la Justice m'a ap- LANDING.
pris qu'il n'avait pas les renseignements que M .VI:
demande l'honorable député (M. Bergeron) ;Le gouvernement sait-il que le sous-officier-
mais il a écrit à Québec pour les avoir. rapporteur à Saskatchewan-Landing n'a pas en-
L'interpellation devra être suspendue pen- core été payé de ses services lors du plébiscite,
dant quelques jours. en septembre 1898 ? La faute en est-elle au gou-

vernement à Ottawa ou à l'officier-rapporteur ?
:M. BE RGEROrN Le très honorable pre-

mier ministre me les fournira-t-il, lorsqu'il Le MINISTRE 'DES FINANCES (M. Field-
les aura reçus ? ing): L'auditeur général déclare qu'il est in-

capable de fournir la réponse, à moins qu'il
Le PREMIER MINISTRE: Nous avons ne sache le nom du sous-officier-rapporteur,

écrit f Québec. ou le numéro du bureau de vote ; car les
M. 'OR'ATEUR: En suspens. comptes n'indiquent pas où se trouvaient les

1 différents bureaux

DROITS PERCUS SUR LE TABAC.

M. GILIES:
1. Quel montant total de droits a été perçu sur

le tabac en 1899 ?
2. Quelle partie de ce montant provient du

droit supplémentaire imposé pendant la session
de 1897 ?

Le MINISTRE DES DOUANES (M. Pater-
son) : J'ai répondu hier à l'honorable député
(M. Gillies), en ce qui concerne le ministère
des 'Douanes. Aujourd'hui, malheureusement,
l'honorable ministre du Revenu de l'inté-
rieur (sir Henri Joly de 'Lotbinière) n'est pas
bien, et il m'a 'laissé la réponse suivante
pour son ministère: 1. Pour l'exercice termi-
né le 30 juin 1899 :

Tabac ......... ......... $3,014,951 93
Cigares ........ ........ 768,496 74
Cigarettes ....... ...... 302,841 24

Total .............. $4,086,289 91

2. $1,067.40, représentant le droit perçu
sur le tabac en feuilles importé.

IMMIGRATION AU CANADA.

M. MORIN:
Quel est le nombre d'immigrants venus d'Eu-

rope au Canada pendant chacune des années 1897,
1898 et'1899 ? Quel est le coût total du service
d'immigration du Canada pour chacune des dites
années ?

M. SUTHERLAND : Le nombre d'immi-
grants 'venus d'Europe au Canada en 1897
a été de 19,604, sur un chiffre to'tal de 20,016
immigrants, dont 712 sont venus des Etats-

TERRITOIRE DU YUKON-PAIEMENT
DE CONDUCTEURS D'ATTELAGES.

M. DAVIN (par M. Taylor) :
1. James Williamson a-t-il été engagé à

Prince-Albert, le 5 septembre 1897, par le surin-
tendant Gagnon, pour aller au Yukon en qualité
de conducteur d'attelages de chiens, au prix de
$30 par mois, et $10 de supplément si son ser-
vice était bien fait ?

2. Après avoir servi deux ans, et désirant re-
venir, et après s'être adressé au major Steel pour
avoir le prix de son passage de retour, tel qu'on
le lui avait promis, le major Steel ne lui a-t-il
pas dit de demeurer à la caserne de la police
jusqu'à ce que des arrangements fussent faits
piur son voyage de retour ?

3. Le dit Williamson n'est-il pas resté à la ca-
serne pendant six semaines, ayant ses rations
mais ne retirant aucun salaire ?

4. Comme il ne gagnait rien et que le major
Steele remettait toujours son voyage à plus tard,
n'a-t-il pas quitté la caserne et n'est-il pas re-
venu chez lui en payant ses frais de voyage de
ses propres deniers ?

5. Maxime Fidler n'a-t-il pas été engagé à
Prince-Albert, à la même époque (7 septembre
1897)', et n'est-il pas revenu après un service
d'un an, son voyage payé jusqu'à Prince-Albert ?

6. Deux autres hommes, Whitford et Beatty,
n'ont-ils pas reçu leurs frais de voyage jusqu'à
Vancouver?

7. Est-ce l'intention du gouvernement de payer
à -James Williamson le montant de ses frais de
voyage depuis le Yukon jusqu'à Prince-Albert ?

Ls PREMIER MINISTRE (eir Wilfrld
Laurier) : I. James Wl-lamson a éfà enga-
gé le 6.septembre 1897, pour un an, il $30
par niois. et $10 de supplément par mois si
son service était bien fait. Dans l'engage-
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ment. les frais de voyage de retour du
Yukon n'étaient pas mentionnés. Il a é'té
employé à Dawson, à $40 par mois, jus-
qu'au 22 mai 1899, alors qu'il est parti de
son plein gré. Plus tard, il a été employé
à Tagisb.

2. 3 et 4. Le gouvernement ne connaît au-
cunement. les faits mentionnés dans les para-
graphes 2, 3 et 4.

5. Maxime Fidler a été engagé à Prince-
Albert vers l'époque où William a été lIl-
même engagé. On ne peut trouver aucune
mention du paiement de ses frais de voy-
age de retour sur le crédit de la police.

6. Whitford et Beatty ont été engagés aux
mêmes conditions que les autres conducteurs
d'attelages de chiens, et leurs frais de voy-
age de retour n'ont pas été payés.

7. Non.

GARDIEN DU PHARE ET GARDIEN DU
QUAI A ARISAIG. N.-E.

M. BORDEN (Halifax) :
1. Quel est le gardien du phare à Arisaig,

N.-E. ?
2. Quel est son salaire ?
3. Est-Il payé à l'année, ou autrement ?
4. Quel est le gardien du quai à Arisaig ?
5. Quand a-t-il fait son dernier rapport, et pour

quelle raison ?
Le MINISTRE DE LA MARINE ET DBS

PECHERIES (sir Louis Davies) : 1. Hugh
R. McAdams. 2. $60 par année. 3. Payé
tous les trois mois. . Hugh R. McAdams,
nommé vers le 1er juin 1899. 5. Il n'a fait
aucun rapport. On lui a demandé des ex-
plications.

CHEQUES POUR PRIlMES DE PECH~

M. GANONG :
Les chèques maintenant dus pour primes de

pêche ont-ils été expédiés pour être distribués ?
Dans l'affirmative, qui en fait la distribution, et
de quelle manière est-elle faite ?

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
PECHERIES (sir Louis Davies) : Les chè-
ques pour primes de pêche pour l'année 1899.
à l'exception de ceux donnés pour le comté
de Saguenay et pour les îles de la Made-
leine, et à l'exception d'un petit nombre de
réclamations au sujet desquelles il faut
d'autres renseignements, ont été expédies.
pour être distribués, et cette distribution se
fait comme autrefois par les fonctionnaires
des pêcheries nommés à cette fin.

PORT DES JOURNATX.

M. CAIRROLL :
Quel montant a été payé pour frais de port,

conformément à la clause 3, chap. 20, 61 Vie.,
pendant l'année civile 1899, par les journaux sui-
vants -

" Montreal Herald " (quotidien et hebdoma-
daire),

" Montreal Witness " (quotidien et hebdoma-
daire),

Sir WILFRID LAURIER.

"La Presse ", Montréal (quotidien et hebdo-
madaire),

" La Patrie ", Montréal " (quotidien et hebdo-
madaire),

" Montreal Star " (quotidien et hebdomadaire),
" Family Herald
" Le Soleil ", Québec,
" L'Evénement ", Québec,
" Le Courrier du Canada ", Québec,
" Le Cultivateur " ?
Quel a été, pendant la dite année civile, le

revenu total perçu pour frais de port sur les
journaux de toute la Puissance ? L'attention du
gouvernement a-t-elle été attirée sur le fait que
ces frais de port pèsent lourdement sur les jour-
naux qui sont déjà taxés sur chaque objet à leur
usage ? Vu les surplus considérables dans le Tré-
sor et la médiocrité du revenu total provenant
des frais de port des journaux, est-ce l'intention
du gouvernement de modifier l'Acte des Postes
de manière à diminuer ou supprimer les frais de
port des journau-.

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES (M. Mulock): Dans la première partie
de la question, l'honorable député demande
des renseignements qui sont d'un caractère
confidentiel. Quant à la seconde partie,
voici mu réponse: Le revenu total de cet Im-
pôt durant l'année se terminant le 31 dé-
cembe dernier, s'est élevé à $70,432.82. La
troisième partie de l'interpellation me sem-
ble contenir l'allégation d'un fait qui prête
matière à la discussion. En réponse à la
4me partie, je dois dire que le gouvernement
n'a pas l'intention de modifier l'Acte des
postes dans le sens indiqué dans la ques-
tion.

ASSISTANT DIRECTEUR DU BUREAU
DE POSTE DE TORONTO

M. CLARKE:
1. Le gouvernement a-t-il décidé de mettre à

la retraite M. John Carruthers, assistant direc-
teur du bureau de poste, à Toronto ?

2. Dans l'affirmative, quelle sera la date de sa
mise à la retraite, et quel sera le chiffre de sa
pension ?

3. Qui remplira la vacance causée par la re-
traite de M. Carruthers, quand entrera-t-il en
fonctions et quel sera son salaire ?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : Le gouvernement ne croit pas le
temps arrivé de faire connaître ce qu'il
entend faire dans le cas auquel fait allusion
l'honorable député.

FRANOHISE POSTALE-PRIVILEGES
DES DIFFERENTES LEGISLA-

TURES.

M. GLANCY:
Quelle est l'étendue des privilèges d'affran-

chissement des matières postales accordés aux
provinces du Canada et aux législatures de ces
provinces ?

Le DIRECTEUR GENERAL DES POS-
TES : En vertu de l'Acte des postes. 49
Vic., chap. 35, art. 42, paragraphe 7, les pé-.
titions et les a-dresses. envoyées aux législa-
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tures provinciales du Canada, ou à l'une
quelconque de leurs -branches, ainsi que les
procès-verbaux et les autres documents im-
primés par ordre de ces législatures ou de
l'une de leurs 'branches, pourront circuler
en franchise de port circulaire conformé-
ment aux règlements 6tablis par le direc-
teur général des Postes.

Les règlements du département des Pos-
tes, tels que contenus dans le guide postal.
accorde le privilège d'affrancbissement, dans
tout le Canada, quand il s'agit des matières
suivantes:

15. Les publications périodiques, circulaires,
inventaires et rapports préparés par et éma-
nant des ministères des gouvernements provin-
ciaux touchant l'agriculture, l'industrie, et les
mesures sanitaires, ainsi que tous comptes ren-
dus adressés aux gouvernements des provinces
sur ces matières, et inscrits sur des formules
qu'ils fournissent ; les relevés par les ministres

•du culte, les médecins et autres, des mariages,
baptêmes, et sépultures, et maladies conta-
gieuses, adressés au bureau de santé provincial,
à Montréal, et les rapports des observations mé-
téorologiques à l'adresse de l'Observatoire de la
Puissance, à Toronto.

M. PETER CURRIE.

M. McCLEARY:
M. Peter Currie a-t-il été nommé à un emploi

dans la commission de géologie ?
2. Dans l'affirmative, quels sont ses devoirs ?
3. Quel salaire reçoit-il ?
M. JAMES SUTHERLAND : M. Peter

Currie n'a pas été nommé à une position
dans la, commission géologique.

AJOURNEMENT DE PAQUES.

Le PREMIER MINISTRE (sir Wilfrid
Laurier): Je propose que lorsque La Cham-
bre s'ajournera, mercredi prochain, elle reste
ajournée jusqu'au mardi suivant, le 17 cou-
rant.

RAPPORT PRESENTE.

M. SUTHERLAND: On me permettra de
dire; M. l'Orateur, qu'un rapport spécial, sur
lequel on a attiré mon attention £1 deux ou
trois reprises, dernièrement, a été déposé
sur le bureau de la Chambre le 26 mars
dernier.

DELAIS DANS LE TRANSPORT DU
FRET SUR L'INTERCOLONIAL.

M... H. A. POWELL (Westmoreland)
Avant que l'ordre du jour soit pris en con-
sidération, je désire, M. l'Orateur, demander
au ministre des Chemins de fer certains
renseignements sur une question importante.
J'ai reçu un grand nombre de lettres de ci-
toyens des provinces maritimes se plaignant
du manque d'un certain nombre de wagons
ou d'un vice quelconque dans la distribution
de ces véhicules sur l'Intercolonial. L'une
de ces lettres vient d'un marchand important
de ces provinces, qui doit, chaque année,

pour les fins de son commerce, avoir à sa
disposition un nombre considérable de wa-
gons sur ce chemin de fer. Voici ce que
m'écrit ce monsieur:

J'aimerais à vous voir demander quels sont les
règlements qui concernent le transport du bois
par l'Intercolonial, quel est le nombre de wagons
chargés à ce port et à Halifax, depuis combien
de temps cet état de choses existe. On a eu beau-
coup de difficultés, depuis quelque temps, à se
procurer ces wagons sur l'lntercolonial. Cela est
dû à ce que des expéditeurs sont permis
da garder ces wagons chargés aussi long-
temps qu'ils le désirent, sans qu'on les force
à les décharger, et sans qu'on leur im-
pose une amende. Cela nuit considérablement
au trafic du chemin de fer, et des gens plus pau-
vres ne peuvent avoir un wagon. J'ai attiré l'at-
tention de M. Blair sur ce sujet, le 19 mars der-
nier; mais je n'ai reçu encore aucune réponse du
ministre. Cependant, on rendrait service à notre
population intéressée, si l'on forçait l'adminis-
tration de l'Intercolonial à adopter des règle-
ments plus favorables.

Dans le Journal of Commerce,
à la date du 30 mars dernier,
est formulée d'une manière
énergique. L'article du Journal
suit :

de Montréal,
cette plainte
encore plus
se lit comme

Nous recevons des plaintes nombreuses parce
que les wagons pour le fret sont retardés aussi
longtemps entre Halifax et notre ville. Le trans-
port des ballots de marchandises déchargés du
" Sardinian," à Halifax, il y a près d'un mois, est
retardé. Ces marchandises ile sont pas encore arri-
vées Montréal. Au lieu d'être livrées en grande
qufntité, elles nous sont envoyées par petits bal-
lots, à des intervalles éloignées. Un attelage de
boeufs pourrait transporter ces marchandises
d'Halifax à Montréal plus rapidement que ne l'a
fait l'Intercolonial, l'hiver dernier. On a invoqué
comme raison pour obtenir les subventions accor-
dées au prolongement de l'Intercolonial, ligne di-
recte d'Halifax à Montréal, que ces marchandises
seraient transportées plus rapidement entre ces
deux villes. Ces plaintes ne sont pas nouvelles.
Aussi, ceux qui désirent avoir les marchandises
qu'ils achètent de l'Angleterre transportées aussi
rapidement que leur commerce l'exige, ont été
forcés, depuis un grand nombre d'années, de se
les faire expédier par New-York ou Portland.

Je ne sais pas si ces plaintes sont bien
fondées, cependant, un de nos plus grands
journaux de commerce a cru opporttin de
s'-eu faire l'écho ; c'est ce qu'ont fait aussi
des industriels et des marchands que je con-
sidère très respectables, qui ne sont pas
portés par partisannerie politique à se plain-
dre sans raison. Ils se plaignent simple-
ment parce que leur commerce souffre du
système actuellement en vigueur sur l'Inter-
colonial. S'il n'y a pas assez de wagons, le
ministre devrait demander immédiatement
à la Chambre un crédit pour acheter
le matériel nécessaire au transport du bois
par l'Intercolonial. Cette question Intéresse
au plus -haut point les provinces maritimes,
ainsi que le ministre le sait parfaitement ;
cependant s'il trouve qu'il y a un matériel
roulant suffisant pour les fins d:u commerce,
il devrait voir à ce que ses fonctionnaires en
disposent suivant les besoins des industriels
lntéresgés.
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Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX (M. Blair): Il n'y a pas de
doute qu'un très grand nombre de plaintes,
au sujet des délais apportés dans le trans-
port du fret, d'un point à un autre de l'In-
tercolonial ont été faites. J'en ai reçues
moi-même plusieurs. Je me suis convaincu,
autant qu'un ministre peut le faire, de l'im-
portance et de la nécessité d'adopter des rè-
glements pour faire disparaître la cause de
ces plaintes. Je ne prétends pas, cepen-
dant et je crois que la Chambre se trom-
perait en prétendant qu'il est possible d'ad-
ministrer l'Intercolonial de manière à faire
disparaître tous ces inconvénients auxquels,
du reste sont exposées toutes les compagnies
de chemin de fer qui ont à transporter des
marchandises en grande quantité. Partout
où le commerce augmente rapidement et
d'une manière imprévue, les compagnies de
chemin de fer ne peuvent fournir un nom-
bre suffisant de wagons à marchandises, ni
le matériel roulant nécessaire au transport
du fret. C'est là notre position. J'ai tra-
vaillé à augmenter le matériel roulant de
l'Intercoloiial., mais je n'ai pu faire, ce-
pendant, je l'avoue, tout ce que j'aurais
voulu. J'ai essayé de rencontrer les
exigences de cette augmentation de trafic.
Ce dernier a pris des proportions très con-
sidérables. qui ont dépassé mes plus grandes
espérances. Aussi, nous sommes aujourd'hui
Üans une position qui ne nous permet pas de
mettre assez de wagons ni assez de locomo-
tives au service des patrons de l'Interëo-
loilal. 'Cependant, je ne crois pas que le
correspondant de l'honorable député ait par-
faitement raison de se plaindre de ce que
les wagons restent chargés trop long-
temps. 11 y aura toujours des délais
sous ce rapport ; nous rencontrerons tou-
jours des ditticultés à obliger les consigna-
taires à déchlarger promptement les wagons.
Je crois que ces mêmes difficultés existent
pour toutes les compagnies de chemins de
fer. Nous avons des règlements que nous
nous efforçons de mettre en vdgueur, autant
que possible. Nous avons le pouvoir d'im-
poser des amendes à ceux -qui ne font pas ce
travail dans le temps volu, et même de les
condamner à l'emprisonnement. C'est ce que
nous faisons. tout comme les autres compa-
gnies de chemin de fer.

La cause principale de cet état de choses
se trouve dans le fait que nous n'avons pas
assez de voitures, assez de locomotives.
Nos wagons sont traînés maintenant par des
locomotives légères, qui ne peuvent servir
autant que nous le désirerions, à la traction
des trains ide marchandises aussi considéra-
bles. 'Sur plusieurs embranchements du che-
min. le transport du fret se trouve forcément
retardé. J'ai demandé à la Chambre, lorsque
le budget pri'neipal a été présenté, un cré-
dit qui me permettra d'outiller d'une ma-
nière plus efficace ce chemin de fer; je ne
suis pas certain qu'il sera suffisant; peut-
'être serais-je obligé de demander un
montant additionnel dans les estima-

M. DAVIN.

tionis supplémentaires. Je désire, cepen-
dant, mettre l'Intercolonial sur un pied aussi
efficace que possible et faire tout en mon
pouvoir poir satisfaire les patrons de ce
chemin, autant que les circonstances me le
permettront.

M. H. F. McDOUGALL (Cap-Breton) : Je
suis très heureux, M. l'Orateur, que l'hono-
rable député ait isoulevé cette question.
Le ministre a répondu hier à certaines
questions que j'ai faites moi-même, très op-
portunément, je crois.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET 'CANAUX : L'honorable député a-t-il
l'intention de faire une motion ?

M Mc;DOUGALL : Si je n'observe pas les
règlements de la Chambre, je remédierai à
la chose en terminant mes remarques par
une motion. Cette question, à mon sens, est
trop importante pour subir aucun retard. La
Chambre devrait s'en occuper le plus tôt
possible et d'une façon qui aura pour effet
de forcer le ministre à agir d'une manière
plus active qu'il ne l'a fait dans le passé.
La réponse donnée par le ministre, hier, aux
questions que je posais, allait à dire qu'il
avait entendu parler de certaines plaintes
au sujet de la condition du chemin de fer
de l'Intercolonial et de la circulation du
train express de Sydney-nord. Mais il a ou-
blié de parler des autres cas auxquels je
faisais allusion. Je veux lui rappeler que
dès le commencement de la saison, la Cham-
bre de commerce de Sydney a attiré son at-
tention sur le service défectueux de l'Inter-
colonial dans l'île du Cap-Breton, et en parti-
culier, pour la ville de Sydney. Je crois que
les renseignements fournis à l'honorable mi-
nistre sur ce service défectueux de l'Inter-
colonial dans le transport du fret, service
dont se plaignent les expéditeurs et le pu-
blic en général, auraient dû l'engager à agir
bien avant aujourd'hui, au lieu d'attendre
que la Chambre lui vote un crédit qu'il ne
pourra appliquer avant le 1er juillet pro-
chain, ce que tout le monde sait. D'après
les renseignements que j'ai pu obtenir, la
grande cause des pertes subies par le public,
sur les embranchements de l'est du chemin
de fer en question, est le service Inefficace
fourni par ce dernier. Cela, il me semble,
aurait dû engager le ministre à se présenter
devant la Chambre dès le commencement de
la session, pour lui demander de lui fournir
les moyens d'outiller ce chemin de fer de
manière à rencontrer les exigences du public.
Dès le mois de juillet, l'an dernier, des. per-
sonnes se sont rendues auprès des fonction-
naires chargés de l'administration de l'In-
tercolonial, et leur ont démontré la nécessité
de mettre en circulation plusieurs centaines
de -wagons par mois. Ces personnes n'ont pas
réussi dans leurs démarches.. Pourquoi?
parce que le ministre n'a pas pris les moyens
nécessaires pour fournir les locomotives et
les wagons requis pour le transport du tra-
fic sur ce chemin de fer. Aussi, cette inac-
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tion de la part du ministre a eu pour résul-
tat de paralyser le commerce de l'est du
Canada qui compte sur le service de l'Inter-
colonial. Les hommes d'affaires perdent,
non pas des centaines, mais des milliers de
dollars, parce qu'on ne leur procure pas les
avantages auxquels ils ont droit. Voilà déjà
6 ou 7 mois, que le fret s'accumule sur la
voie de l'Intercolonial, et l'on ne dira pas
que le ministre n'a pas eu le temps suffi-
sant pour rencontrer les exigences de cette
augmentation de trafic.

Je veux parler spécialement de mon pro-
pre comté où l'on vient d'établir une très
grande industrie, une industrie qui intéresse
toute la population de cette partie du pays,
et, je pourrais dire, un grand nombre de
provinces du Canada, car je crois qu'elle
profitera considérablement à tout le pays.
Nous devrions agir de façon à ne pas retar-
der ses progrès, en différant le moment de
la livraison de ses produits aux manufactu-
res.

L'honorable député de Westmoreland (M.
Powell) a lu une lettre exprimant les griefs
des hommes d'affaires, au sujet des délais
accordés aux expéditeurs pour décharger
les wagons qu'ils louent de l'Intercolonial.
Je prétends que ces derniers restent ainsi
chargés non seulement lorsqu'ils sont arri-
vés à destination, mais même aux lieux de
leur dapart. Dans mon comté, j'ai vu des
wagons chargés, auxquels on ne touchait pas
des semaines durant, laissés sur les voies d'é-
vitement, parce qu'on n'avait pas un nombre
suffisant de locomotives et de cours à fret.
Nous pouvons juger par là que l'administra-
tion de l'Intercolonial ne saurait fournir
aussi rapidement que les exigences du com-
merce ·le demandent, le nombre de wagons
nécessaires. La faute en est à 'l'administra-
tion du chemin de fer. L'on peut dire aussi
que cet état 'de choses est dû à ce que ces
embranchements n'ont pas assez de voles
d'évitement, ni de gares assez vastes. Le
trafic sur ce chemin de fer s'accumule de
jour eh jour, à tel point que, bientôt, nous
ne pourrons sortir de wagons des cours à
fret. Est-ce la faute de l'administration ou
des fonctionnaires qui doivent surveiller
l'exploitation de ce chemin ? Je dis non.
J'affirme que cet état de choses est dû au
chef même du département qui ne veut pas
fournir le service nécessaire.

Prenons par exemple .la ville de- Sydney,
où s'est établie l'industrie dont j'ai parlé
tout à l'heure ; nous n'avons, dans cette
ville, aucune remise pour le fret, aucune
voie d'évitement, et la gare elle-même est
trop petite. Cependant, la. population de
cette ville, alors qu'elle était relativement
pauvre, a accordé à l'Intercolonial et au
peuple du. Canada une certaine étendue de
terre et la libre entrée dans sont enceinte.
Elle voulait alors fournir au gouvernement'
les moyens de mettre en opération ce chemin
de fer. Aujourd'hui, l'administration de
l'Intercolonial se plaint de ne pas avoir assez,
d'espace pour leur permettre d'agrandir ses

remises, de construire d'autres voies d'évite-
ment. Je dis que tel n'est pas le cas, et
qu'elle a un espace de terre assez considé-
rable pour lui permettre de donner le service
qu'exige le trafic, et qu'elle ne peut fournir
maintenant.

C'est pourquoi, les intéressés se plaignent
si amèrement des inconvénients que leur
cause la négligence du gouvernement à
fournir des cours assez vastes pour per-
mettre aux locomitives de sortir les wa-
gons. Il s'écoule, en effet, deux ou trois
heures, avant qu'on puisse sortir ces voi-
tures des cours actuelles. On a blâmé la
compagnie qui est à la tête de la grande
industrie dont j'ai parlé, il y a un mo-
ment, parce qu'elle n'avait pas sorti assez
vite ses wagons des cours en question ; je
sais que lorsqu'elle a envoyé sa locomotive
pour traîner ces voitures à sa manufacture,
le mécanicien a été obligé d'attendre plu-
sieurs heures avant de pouvoir arriver là où
ils étaient. Je puis dire que les inconvénien‡s
que je viens de signaler en parlant de Syd-
ney se retrouvent à toutes les différentes sta-
tions où le trafic est actif, dans cette par-
tie du pays. On a dû signaler cet état de
choses au ministre il y a déjà longtemps.
Lui-même et le gouvernement dont il fait
partie, ont appuyé un projet de loi pour
encourager la construction de la manufac-
ture à laquelle je faisais allusion tout à
l'heure, dans la ville de Sydney, il devait sa-
voir assurément que cette entreprise don-
nerait beaucoup de trafic à l'Intercolonial.
Outre ce développement du trafic pour la
ville de Sydney même, dont bénéficie l'In-
tercolonial, il y a encore le fret des Etats-
Unis. Ainsi que le- disait mon honoraUle
ami de Westmoreland, le transport des mar-
chandises d'Halifax à Montréal se trouve
retardé sur toute cette voie ferrée.

Je pourrais parler plusieurs heures sur ce
sujet. Il me serait facile de donner les
détails des inconvénients considérables dont
nous souffrons ; cependant, telle n'est pas
mon Intention. J'espère que l'honorable mi-
nistre étudiera cette question et qu'il ne
retardera pas d'une heure à demander au
parlement de le mettere en état d'utiliser ce
chemin de fer d'une façon plus efficace,
pour rencontrer les exigences d'un commerce
qui se développe si considérablement.

Dans l'état de choses actuel, vu le man-
que d'outillage suffisant, ce chemin de fer
coûte au pays deux fois plus cher qu'il ne
devrait. A ma connaissance personnelle, on
a pris deux jouÙrs pour falre un ouvrage qui
n'exigeait que quatre heures de travail, au
grand préjudice non seulement des gens qui
doivent se servir de ce:chemin de fer, mais
aussi de ce dernier lui-même, vu le besoin
d'outillage suffisant. J'espère que le min-
istre verra immédiatement à fournir "les
wagons et les locomotives nécessaires pour
un service efficace. Je -n'ai pas l'intention
de parler plus longuement sur cette question,
mais je dois de nouveau exprimer l'espoir
que l'honorale ministre ne perdra pas 'une
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minute, et qu'il rendra justice aux Inté-
ressés. Je propose que la séance soit levée.

M. J. A. GILLIES (Richm'ond) : Je me
lève pour appuyer tout ce qu'a dit mon ho-
norable ami de Cap-Breton (M. McDouga ll)
sur ce que je puis appeler avec raison, la
mauvaise administration de l'Intercolonial.
Peu m'importe de savoir qui est responsable
de l'état de choses signalé, que ce soit le
surintendant ou le gérant général à Mone-
ton, ou que ce soit le ministre lui-même.
Mais on a attiré à maintes reprises, l'at-
tention de ce dernier sur ces faits, et il
n'a rien voulu faire pour améliorer le ser-
vice du chemin de fer en question. Il sem-
ble enelin à considérer à la légère ce sujet
si important. Au mois de septembre der-
nier. il s'est rendu à Sydney en compagnie
de quelques-uns de ses partisans ; le conseil
de ville et la. chambre de commerce de Syd-
ney ont profité du passage du ministre
pour envoyer une députation auprès de lui.
Cptte dernière a exposé la mauvaise con-
dition du chemin de fer, l'insuffisance des
remises et des cours à fret de l'Intercolonial
à Sydney ; il a promis alors dle faire dis-
paraître tous ces inconvénients, mais jus-
qu'à présent il n'a rien fait en ce sens.
M. Wells, l'ingénieur en chef de la Dominion
Iron and Steel Company, accompagnait la
délégation: ;il a déclaré à l'honorable mi-
nistre que cette seule compagnie aurait be-
soin de mille wagons par mois, depuis le
premier septembre dernier jusqu'à l'automne
suivant. Ce qui démontre l'importance d'un
trafic semblable pour-une compagnie de che-
min de fer. Il faut à cette compagnie 40
wagons par jour, ou mille wagons par mois.
Quand nous considérons l'augmentation du
trafic fourni par la Dominion Iron and Steel
Company et les autres industries s'y rat-
tachant nous devons conclure que le chemin
de l'Intercolonial est dans un état déplorable
puisqu'on n'a ajouté aucun wagon, aucune
locomotive depuis que cette augmentation
de trafic a été créée. La Chambre doit s'é-
tonner d'apprendre la chose.

L'honorable ministre nous répond aujour-
d'hui qu'il n'a ni wagons ni de locomotives.
mais qu'il espérait pouvoir bientôt safis-
faire les industries, les intéressés.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX : Oui, en partie.

M. GILLIES : J'aimerais savoir sur quel
principe s'appuie le ministre pour men-
tir aussi délibérément et pour traiter une
question aussi importante, avec autant d'in-
différence. alors qu'il peut compter sur le
trésor public. Lorsqu'il a vu que l'augmen-
tation du trafic était de mture à nuire au
transport efficace des marchandises sur P'In-
tercolonial, pourquoi ne s'est-il pas mis Al
l'ouvre ,immédlatement -pour fournir le
nombre de wagons et de lociniotive néces-
saires ? Je ne puis comprendre cette inac-
tion, et je suis convaincu que le ministre ne
pourra l'expliquer lui-même.

M. ;BLAIR.

J'ai parlé du transport.du fret par ce che-
min de fer. Je désire ajouter quelque chose
relativement au transport des voyageurs.
Dès le commencement de .la session, j'ai at-
tiré l'attention du ministre, ce qui était à
peine nécessaire, parce qu'on lui avait signalé
la chose longtemps auparavant, sur le mé-
contentement qui existe dans la partie est de
la Nouvelle-Ecosse, ou plutôt dans toute la
province, au sujet de l'exploitation de ce
chemin de fer quant aux trains express.
C'est à Sydney que se trouve le terminus de
l'Intercolonial. Mais à partir de North-Syl-
ney Junction il y a un embranchement qui
conduit à North-Sydney. Quand ce chemin
de fer a été exploité d'abord, il y avait un
train faisant le service entre North-Sydney
Junction et North-Sydney ; le train principal
se rendait à Sydney mêmie. On a demandé,
dans la suite, de faire circuler ce train jus-
qu'à North-Sydney et de là jusqu'à North-
Sydney Junction au retour, pour venir en-
suite au terminus. Ce système est encore
en opération ; il pouvait convenir lorsque le
commerce n'était pas considérable ; mais
comme les affaires se sont développées, coin-
mie le nombre des voyageurs a augmenté. il
n'est plus efficace. Que l'honorable ministre
consulte la carte et qu'il étudie les diffé-
rents aspects de la question. Le train ex-
press qui fait le service entre le détroit
de Canso et le terminus à Sydney, passe
à North-Sydney Junction, d'où il doit
revenir à North-Sydney. soit une dis-
tance de six milles. La locomotive
le prend à cet endroit et le ramène à
North-Sydney Junction, et de ce~ dernier en-
droit, au terminus à Sydney. Ce train com-
prend les wagons à voyageurs, les voitures
pour la malle, les 'wagons-salons, etc.
Ainsi que le ministre le comprendra, ce sys-
tème doit causer un retard quelquefois
d'une heure, quelquefois de deux heures,
suivant la quantité de marchandises qu'il y
a à laisser ou à prendre ;i Sydney. La nuit,
quand le bateau qui fait le service entre la
côte occidentale de Terre-Neuve et .North-
Sydney arrive & ce dernier endroit, l'attente
est encore plus longue. Les voyageurs
pour Sydney, après avoir passé, disons. toute
une journée dans le train, sont obligés de
subir tous ces délais avant d'arriver à des-
tination. Je demanderais . l'honorable mi-
nistre de nous dire quand cet état de choses
cessera ? Je sais parfaitement, et .je crois
que le ministre admettra la chose avec
moi, qu'on lui a fait des instances à ce
sujet, quand il est venu à Sydney. Il
avouera aussi qu'il a en sa possession les
demandes de la chambre de. commerce. du
maire et des principaux "hommes d'affaires
de la ville de Sydney, qui se plaignent du
système actuel. 'Des le commencement de
la .sesslon, ,Je lui ai demandé quand Il se
proposait de remédier à ces inconvénients
et s'il avait reçu des plaintes contre le sys-
tème en opération. 11 a reconnu que ces
plaintes existaient; qu'on lui .avait signalé
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cet état de choses ; il s'est contenté de
dire:

On me demande de reconnaître le fait, que le
public voyageur éprouve des retards et des en-
nuis dus au système suivi sur l'Intercolonial. Je
ne puis admettre la chose, puisqu'elle n'existe
pas.

Je voudnais apprendre du ministre com-
ment il peut en arriver & la conclusion
qu'il n'y a pas de retards, qu'il n'y a pas
d'inconvénients causés par le fait que le
train complet d'un chemin de fer circule
sur un embranchement de six milles de
longueur, ou on le retient durant des heures
entières suivant les besoins du trafic. avant
de le ramener à la voie principale ? N'est-il
pas évient qu'i iy a des retards ? Et alors,
il doit y avoir des inconvenients pour les
voyageurs.

J'ai attiré l'attention du gouvernement
sur ce sujet. Je dois déclarer que je n'éprou-
ve aucune animosité contre le gouvernement
ou contre le ministre des Chemins de fer,
mais jai cru devoir discuter cette question
dans. l'espérance de rendre service au public
voyageur. Je le demande à tous les mem-
bres de cette Chambre, si nous prenons
notre billet de chemin de fer d'Ottawa
jusqu'à Sydney, et s'il faliaît subir tous les
retards dont j'ai parlé, ne serions-nous pas
indignés de voir cet état de chose, que tolère
le gouvernement ?

L'honorable ministre n'ignore pas qu'il
existe un embranchement de quatre à cinq
milles de longuer, de Campbellton à
Dalhousie. Pour ceux qui connaissent les
choses, il vaudrait autant prendre le train
express, se rendant directement à Ralifax,
fur cet embranchement qui nous conduit à
Dalhousie; cela permettrait aux voyageurs
d'éviter le détour qu'ils sont obligés de faire
à partir de North-Sydney Junction jusqu'à
North-Sydney, d'où ils sont obligés de reve-
nir avant de pouvoir prendre la ligne de
Sydney. La même chose existe pour l'em-
branchement qui part de Stellarton pour
Pictou. Pourquoi l'honorable ministre fait-
Il circuler ces trains conduisant à P-ietou,
pour les faire revenir ensuite sur la ligne
déjà parcourue'? Mieux vaudrait les faire
circuler directement. Je n'ai pas l'inten-
tion de développer ici, et de défendre un
projet qui priverait la ville de Sydney-nord,
dont les progrès sont si marquants et qui
fait preuve d'un esprit d'entreprise dégrée
d'éloges, des avantages dont .elle jouit
maintenant,. et auxquels elle- a droit. Je
ne voudrais jamais me montrer sous
un jour semblable. Je le répète, la ville
de Sydeny-nord a droit -à tous ces avan-
tages qu'elle réelame du département ides
Ohemins de 'fer; mais il me semble iqu'il me
suffit de eoulever cette question dans cette
Chambre pour convaincre les honorables dé-
putés, et je l'espère, le ministre des Chemins
de fer lui-même, de l'absurdité du système.
qu'il applique maintenant.

Encore un mot et je termine. Je veux faire
allusion au raccordement entre iles trains

venant de Montréal et ceux qui se ren-
dent dans l'est. L'horaire que j'ai de-
vant moi, et qui est publié par l'Interco-
lonial, Indique que les trains quittent Mont-
réal à onze heures et trente minutes le
matin, et 'arrivent à Truro, N.-E., à
12.40 hrs., le lendemain de leur départ; mais
les voyageurs qui doivent se rendre à
différents endroits à l'est de Truro, doivent
attendre environ 22 heures, avant que le
train d'Halifax à Truro arrive à cette der-
nière ville. Pourquoi cela? Pourquoi le mi-
nistre n'arrange-t-il pas les choses de ma-
nière à ce que l'heure de l'arrivée du train
de Montréal à Truro coincide avec celle de
l'arrivée du train d'Halifax à Truro même ?
Les voyageurs du train de Montréal pour-
ront alors prendre le train allant vers l'est.
Dans l'état de choses actuel, les voyageurs
qui prennent passage sur les trains de l'est,
c'est-à-dire les trains qui font le service
entre Montréal. Québec. Saint-Jean, Am-
herst et les stations intermédiaires, doivent
passer toute une journér à Truro avant de
prendre le train d'Halifax. Celui de l'est
pisse à Truro deux heures avant l'ar-
rivée du train de Montréal, et les voyageurs
sont obligés en conséquence de rester A
Truro toute une journée, et qui est absurde.

Je soumets cette question à l'honorable
ministre dans l'espérance qu'il redressera
les griefs dont on se plaint. Je suis
heureux que cette discussion ait été soulevée
parce qu'elle m'a fourni l'occasion d'exposer
à la Chaanbre les faits de la cause, et je
puis dire que je connais parfaitement tous
ces faits; c'est pourquoi, j'espère que le gou-
vernement va prendre immédiatement les
moyens de rendre justice à la population,
en souffrance.

Le MPNISTRE DES CHPMINS DE FER
ET CANAUX (M. Blair) : Je n'éprouve pas
le moindre regret de ce que l'honorable dé-
puté (M. Gillies) et celui qui l'a précédé aient
traité cette question. Je crois que ces ho-
norables députés pourraient faire un excel-
lent travail de propagande, en essayant de
convaincre certains journaux et un certain
nombre de leurs collègues que les crédits
demandés par moi, et condamneés en ter-
mes formels par les critiques financiers de
la gauche, n'étaient pas après tout aussi
élevés qu'ils auraient dû l'être. Je conseille
à -l'honorable député et à ses amis de l'oppo-
sition, de se mettre à l'ouvre aussi, prompte-
ment que possible.

Mon honorable ami (M. Gillies); est furieux
contre le gouvernement, et il n'a plus con-
fiance dans l'administration du chemin de
fer. Or, ce dont il se plaint ýrelatlvement aux
convois qui font actuellement le service
entre Sydney et Sydney-nord, existe depuis
huit ou dix ans. Mais, quand bien même
on voudrait faire comprendre à l'honorable
député que le service n'est pas plus défec-
tueux aujourd'hui qu'il iel'étalt Il y a quel-
ques -années, toutes ces raisons seront ina-
tiles. Il est possible que la population 4de.
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Sydney ait eu à se plaindre de la circula-
tion des convois qui font le service jusqu'à
Sydney-nord, et qu'elle n'ait pas été traité,
sous ce rapport, avec toute la considération
qu'elle mérite.

Il y a déjà plusieurs années que l'honora-
ble député aurait pu se plaindre de cet état
de choses ; s'il n'en a rien fait, c'est qu'il
avait confiance en ceux qui ont organisé ce
service et en ceux qui ont continué à le met-
tre en pratique. Je n'ai jamais entendu dire
qu'il s'était evertué pour améliorer cet
état de choses. Cependant, s'il a travaillé
et que ses efforts sont restés stériles,
il ne peut guère reprocher au gouverne-
ment actuel de ne pas faire plus que ses
propres amis politiques. L'honorable député
ne veut pas admettre que l'exploitation de
l'Intercolonial, par le ministre actuel des
Chemins de fer, doit se faire dans des cir-
constances tout à fait différentes de celles
qui ont existées jusqu'ici. Le matériel rou-
lant de ce chemin de fer, qui pouvait suffire
pour le trafic d'une période moins prospère
que celle que nous traversons, ne peut plus
répondre aux besoins actuels.

Une VOIX : Nous traversons actuellement
cette période de prospérité.

Le MINISTRE DE LA MARINE ET DES
ET CANAUX : En effet, je suis bien prêt
à admettre que notre pays fait des grands
progrès, et si nous devons être tenus respon-
sables de l'énorme augmentation qui s'est
produite dans la prospérité du pays, l'hono-
rable député a raison de nous reprocher de
ne pas avoir assez fait pour améliorer le
service de ce chemin. Je suis toujours dis-

-posé à accepter les responsabilités que l'on
a raison de vouloir m'imposer.

M. BERGERON : Parlez-nous de l'heure
de l'arrivée et du départ des convois à Syd-
ney.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET 'CANAUX : Il n'est pas possible de ré-
glementer la circulation des convois qui par-
courent une distance de 1,400 à 1,500 milles,
de façon à ce que l'arrivée et le départ
de ces trains, à chaque endroit sur ce
parcours, puissent convenir au goût de
tout le -monde. Il nous faut tenir compte
des conditions et des besodus des diffé-
rents districts. L'honorable député de-
mande pourquoi ces convois n'arrivent pas
plus à bonne heure à Truro ? Il ne connaît
pas la -raison de ce retard, il n'est pas au
courant des affaires du chemin, et il conclut
immédiatement que les autorités sont à
blâmer. Il croit qu'il nous est aussi fa-
cile de. choisir aucune autre heure de la
journée. Or, c'est ce que nous ne pouvons
faire.

Les voyageurs qui partent d'Ottawa le
matin, veulent que le traj'et se fasse aussi
rapidement que possible, et nos convois doi-
vent, pour cette raison, partir à une heure
déterminée, afin de pouvoir faire les rac-
cordements du matin. Il existe en outre
une autre raison pour empêcher que les

M. BLAIR.

convois express quittent Montréal la nuit ;
il nous fallait, ou changer 'heure du départ
de ces trains, ou retenir les services d'un
bateau-passeur, à Québec, ce qui aurait en-
traîné des dépenses considérables, que nous
ne nous sommes pas cru justifiable d'en-
courir, à cause de peu d'importance du
trafic. Prenant ce fait en considération,
nous avons tiré le meilleur parti possible de
la situation, et décidé que le train ne parti-
rait que le matin, après l'arrivée des convois
d'Ottawa et de l'ouest.

Maintenant, je dois dire à mon honorable
ami, que j'ai accordé toute l'attention possi-
ble aux représentations qui m'ont été faites
à ce sujet, par la chambre de commerce de
Sydney. J'ai admis que plusieurs de leurs
demandes devaient être accordées. C'est
l'automne dernier, -qu'a eu lieu cette entre-
vue. L'honorable -député (M. Gillies) s'ima-
gine-t-il que je puis puiser tout à mon aise
dans le trésor public, et dépenser plusieurs
milliers de dollars chaque fois que je le dé-
sire, ou croit-il que le gouvernement peut
faire la chose ? Une entreprise privée, ou
une compagnie de chemins de fer qui ont
le contrôle absolu de leurs finances, peuvent
faire des dépenses de cette nature quand
elles le jugent à propos. mais cela n'est pas
possible pour un gouvernement.

J'aimerais savoir ce que l'on aurait dit
de l'administration du chemin de fer, si
nous -avions dépensé une somme considéra-
ble en plus du crédit voté par le parlement,
ou, si nous avions demandé un mandat du
Gouverneur général à cette fin ? Mon honora-
ble ami ne nous aurait pas ménagé les repro-
ches. Je ne crois pas que nous aurions pu
nous faire voter assez d'argent pour faire
plus que ce que nous avons fait. Il nous a
fallu attendre jusqu'à la session suivante,
c'est-à-dire, cette -sesison-ci. L'an dernier,
nous n'avons pas demandé tout ce que nous
aurions désiré avoir, parce que le pays est
très grand et qu'il nous faut faire face à
beaucoup de demandes. Nos demandes de
crédits sont toujours réglées sur les deman-
des qui nous arrivent de toutes parts. Cette
année nous 'allons demander au parlement
une somme assez considérable pour mieux
équiper l'Intercolonial, pour faire ce que
nous croyons nécessaire dans l'intérêt du
public et dans l'intérêt des localités men-
tionnées par l'honorable député sur tout le
parcours du chemin, Tant que ces crédits
n'auront pas été votés nous ne pouvons rien
faire.

Il me semble que cela est bien claire pour
l'orpposition, comme pour tout le monde. Je
n'ai pas perdu un jour, je n'ai pas perdu
une heure dans ma sollicitude pour cette
aftaire. L'honorable député croit-il que nous
pouvons mettre toutes autres besognes de
côté, dès le commencement de la :session,
pour 'saisir la hambre d'une demande de
crédits pour l'IntereolonlaJ: ? Même, si nous
avions fait cela, je ne: crois pas que nous
aurions eu beaucoup de succès. Quand l'ho-
norable député dit que ces choses doivent se
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faire promptement, il n'exprime l'opinion que
d'une partie de la Chambre. Beaucoup de
députés, et ils sont la majorité, sont intéres-
sés dans d'autres questions qu'ils croient
toutes aussi importantes que celle-là, et
qu'ils désirent voir régler avec autant d'em-
pressement que l'honorable député en ma-
nifeste pour celle-ci.

Il ne faut pas qu'un député s'imagine que
sa demande est la seule devant la
Chambre et la seule qui mérite d'être prise
en considération ; il ne faut pas oublier que
la Chambre est ici pour s'occuper des besoins
généraux du pays. On a tort de m'accuser
d'être indifférent au pressant besoin d'amé-
lioration dans le service de l'Intercolonial.
Je sais que dans l'île du Cap-Breton, et
même entre Sydney et Truro, il faudrait
remplacer les rails par d'autres plus lourds.

C'est surtout depuis l'énorme augmentation
du trafic sur cette partie de la voie que je
suis convaincu de la nécessité aibsolue qu'il
y a de remplacer les rails dans le Cap-Bre-
ton, par d'autres plus lourds : mais cette
augmentation dans le trafic ne s'est produite
que tout dernièrement. Rien ne la faisait
prévoir durant la dernière session. Et quoi
qu'on en dise aujourd'hui, si j'avais alors de-
mandé une somme suffisante pour ces tra-
vaux, je ne crois pas que le parlement se
fût montré disposé . considérer cette de-
mande comme raisonnable, ou que la né-
c'essité de la dépense eût été suffisamment
démontrée. Il existe dans cette Chambre et
dans certaines parties du pays, une espèce
de prévention contre toutes dépenses, un peu
fortes, que l'on propose de faire sur l'Inter-
colonial.

Nul ne prévoyait un tel accroissement du
commerce ; seuls les faits palpables mis au
jour maintenant peuvent convaincre le parle-
ment de l'urgence qu'il y a d'employer
une somme considérable à l'améliora-
tion du service de ce chemin de fer. Que
mes deux honorables -amis soient convain-
cus de ma parfaite connaissance de tout ce
qui manque au perfectionnement de cette
ligne, et de tout ce qu'il y faut faire encore
pour y parvenir. J'apporte à l'amélioration
de cet état de choses toute la célérité com-
patible avec la prudence, et -si mes honora-
bles amis veulent consacrer leur énergie
à faire comprendre à leurs collègues de la
Chambre l'importance de cette question, je
ferai mon possible, de mon côté, pour éclai-
rer mes propres amis.

M. INGRAM : La discussion qui vient d'a-
voir lieu m'a beaucoup éclairé, et je ne vois
pas qu'il faille de si grandes dépenses pour
se rendre au désir de ceux qui se plaignent.
Je constate qu'il y a un court embranche-
ment de six milles, partant de la ligne prin-
cipale à Sydney et allant à Sydney-nord. Il
y a sur cet embranchement une locomotive
qui fait le service et amène les -wagons de la
ligne principale jusqu'à Sydney-nord. La
seule dépense nécessaire pour se rendre au
désir de ces pétitionnaires, serait celle re-
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quise pour ajouter quelques wagons-
voyageurs entre Sydn'y-nord et la ligne
-principale, pour les mettre en corres-
ponfd:ance avec les convois qui passent sur
la ligne principale. Il n'y aura donc aucune
dépense à faire pour assurer cette améliora-
tion dans le service.

Je vois par les raspports, qu'à Sydney, du-
rant les six derniers mois, Il a été perçu des
voyageurs et pour marchandises, $128,-
257.43, et à Sydney-nord, $34,009.50. Je ré-
pète donc qu'il n'y aura aucune dépense à
faire, et si le reste du réseau de l'Intercol-
onial est administré comme cette partie du
chemin paraît l'être, je comprends que les
honorables députés de la droite aient raison
de se plaindre.

%1. BOURASSA : Je n'ai pas l'intention
d'entrer dans les détails des plaintes qui
viennent d'être portées à la connaissance de
la Chamibre, mais je suis surpris d'entendre
les critiques acerbes que certains membres
de l'opposition adressent à l'honorable mi-
nistre des Chemins de fer et Canaux ; car
nous savons tous que l'Intercolonial a été
organisé par les gouvernements tories, qu'il
a été pendant de longue années administré
par des gouvernements tories, et qu'il est
encore sous la direction d'une organisation
tory.

S'il y a des sujets de plaintes, c'est donc à
quelques-uns des fonctionnaires tories, qui
sont encore à la tête de cette organisation.
qu'il conviendrait d'adresser ces plaintes.
Je suis convaineu que lorsque le ministre des
Chemins de fer et Canaux aura réussi à
avoir la haute main sur l'organisation du
chemin de fer Intercolonial, et à y exercer
l'habileté administrative dont il est doué,
nous aurons les réformes désirées. Mais tant
que cela ne sera pas accompli, les plaintes
devraient plutôt venir de la droite ; car
nous avons certainement plus à nous plain-
dre de l'administration de l'Intercolonial que
nos honorables amis de la gauche.

Sir CHARLES TUPPER : M. l'Orateur, il
serait intéressant de savoir à quel côté de la
Chambre appartient le député de Labelle.
Tout dernièrement, nous avons cru nous
apercevoir qu'il était assez disposé à criti-
quer les honorables membres de la droite.
D'un autre côté, il lui faudra s'amender con-
sidérablement avant d'être bien vu de la
gauche, et il n'est pas probable qu'il
s'amende avec un chef comme celui qu'il
suit. Cette question dont la Chambre vient
d'être saisie est très importante. Je n'en
vois pas qui mérite plus d'être prise en con-
sidération par le gouvernement et par la
députation. Je vois que le ministre des
Chemins de fer et Canaux a pris le parti de
reconnattre qu'il est entièrement en faute,
et d'admettre l'exactitude des plaintes de
ceux qui prétendent que les affaires du pays
ont été négligées et n'ont pas été conduites
avec cette largeur de vue et cette sûreté de
jugement qu'on doit s'attendre à trouver
chez un minIstre.
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L'honorable ministre des Chemins de fer
et Canaux a pris le parti d'avouer sa culpa-
bilité, et de dire-

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX: Je ne puis pas me porter
garant de la perfection de votre entende-
ment.

M. FOSTER: L'honorable ministre veut-Il
prétendre qu'il n'a pas avoué sa culpabilité?

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX: Non.

Sir CHARLES TUP'PER: Alors, tout ce
que je puis dire, c'est que j'ai mal compris
l'honoraible ministre.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX: J'ai admis que nous étions
responsables, en grande partie, de l'énorme
augmentation qui s'est produite dans les
affaires du pays en général.

Sir CHARLES TUPPER: Mon honorable
ami aura besoin de trouver une meilleure
excuse que celle là, pour se défendre de
l'aveu qu'il vient de faire en pleine Cham-
bre, d'avoir manqué aux devoirs importants
et pleins do responsabilité que lui impose la
charge de ministre des. Chemins de fer et
Canaux. Il dit qu'il est prêt à prendre la
responsabilité des grands progrès que l'on
remarque dans le commerce et les affaires
du pays en général. Dans ce cas, il n'en est
que plus blimable. puisqu'il n'a pris aucune
mesure pour répondre aux exigences de cette
augmentation des affaires. Je ne discuterai
pas avec lui la question de savoir qui est
responsable, mais il était à même de se
rendre compte de l'importance qu'il y avait
de donner toutes les. facilités nécessaires à
cette grande industrie, dont le parlement a
assuré l'établissement depuis deux ans, et,
cependant. il est resté dans l'ignorance le
plus complète de ce que ce réveil industriel
exigeait de isa part.

Il y a plus d'un an, je lui indiquais la
nécessité de faire ce qu'on lui reproche au-
jourd'hui de n'avoir pas fait à propos des
grandes usines métallurgiques de Sydney.
Je lui uai signalé le surcroît de trafic
que cette industrie procurerait au chemin,
ainsi que lo surcroît de revenu que l'état en
retireraIt. Il ne peut pas aujourd'hui venir
plaider ignorance, puisqu'il a été averti il
y a près de deux ans. Si les affaires de
cette grande entreprise sont aujourd'hui
dans une condition aussi déplorable, cela
est dfi à ce que le 'ministre n'a pas su faire
son devoir et n'a pas demandé au parl'ment
le matériel nécessaire pour faire face à ce
surcroît de trafic.

Il admet qu'il a complètement failli aux
exigences de sa position. Pourquoi avons-
nous un ministre des Chemins de fer, et
pourquoi l'état entretient-il un personnel
nombreux de fonctionnaires, si leur mission
n'est pas de faire ce que ferait l'administra-
tion d'un chemin de fer ordinaire, ce que
font le chemin de fer du Grand-Tronc et le

Sir CHARLES TUPPER.

chemin de fer Canadien du Pacifique, c'est-
a-dire. avoir à leur tête un homme capable
de prévoir quelles seront les exigences aux-
quelles le chemin aura à répondre, pour que
les affaires soient conduites dans l'intérêt
du chemin et dans l'intérêt du peuple ? Le
chemin de fer de l'Intercolonial est la pro-
priété du peuple canadien, et le devoir du
ministre est de faire tout en son pouvoir
pour que l'exploitation en soit profitable à
l'état. Une des premières qualités qu'on ex-
ige d'un ministre des chemins de fer, c'est
qu'il puisse prévoir quelle sera la demande,
afin de pouvoir en profiter.

Aujourd'hui, l'honorable ministre (M. Blair)
se trouve sans une seule excuse, si ce n'est
qu'il n'avait pas l'argent nécessaire. A qui
la faute? Bien souvent il s'est présenté de-
vant la Chambre avec des demandes plus
qu'ordinaires, et une seule fois-dans une
occasion bien différene de celle-ci-il .
éprouvé de la difficulté. La Chambre lui a
voté tout ce qu'il a demandé, et si l'Inter-
colonial n'est pas en état de répondre aux
besoins du pays., la faute en est à lui plus
qu'à tout autre.

Le ton douceureux qu'il a jugé à propos
de prendre, avait pour but d'émousser la
critique, mais je ne crois pas qu'il soit de
l'intérêt du pays qu'un plaidoyer aussi pi-
toyable que celui qu'il a prononcé pour cher-
cher à faire excuser son incompétence com-
me ministre de -la Couronne, soit accepté par
cette Chambre-et je suis certain qu'il ne
sera pas accepté par le pays. Quand il s'est
agi d'acheter le chemin de fer du comté de
Drummond et faire ce que l'on: a appelé le
coup du Drummond, il n'a pas hésité à nous
demander $7,000,000.

Le MINISTRE DES CHEMINS DE FER
ET CANAUX: C'est rendu ft $7,000,000 à
présent, n'est-ce pas?

Sir CHARLES TUPPER: Le prix a été
baissé de $7,000,000 à $6,000,000, parce que
le Sénat a refusé de lui voter les $7,000,000.
Il est alors retourné auprès des mêmes Indi-
vidus, et a conclu avec eux un autre arran-
gement qui a épargné un million de piastres
au pleuple. Je cite cela comme un exemple,
pour faire voir que le -ministre ne s'occupait
pas des affaires du pays et ne cherchait que
la meilleure manière de faire profiter les
affaires de son parti. e'Il avait cru un seul
mot de ce que le ministre des Finances a
dit de cette grande entreprise du Cap, Il
aurait compris qu'il devait y avoir un énor-
me trafic sur .Intercolonial. Ceux qui sont
intéressés dans, cette entreprise trouvent
leurs efforts presque paralysés, grâce à l'im-
prévoyance du ministre des Chemins de fer.

Il sait parfaitement que l'excédent dont
il .se vante, ne provient pas du chemin de
fer du comté de Drummond-où il serait 'a-
elle d'établir qu'il y a eu un déficit, si nous
pouvions prendre connaissance des détails-
mais provient de la Nouvelle-Ecosse et au
Cap-Breton, où Il a laissé la màt&iel roulant
dans un tel état, qu'il >ne répond plus aux
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besoins. De son propre aveu, il a complè-
tement méconnu les devoirs et les responsa-
bilités de sa position, et pour cela, il a mé-
rité la censure de tout homme honorable et
intelligent.

M. McLENNAN : J'admets avec le minis-
tre des Chemins de fer (M. Blair), que le
service le l'Intercolonlal, qui pouvait suffire
aux besoins du trafic, lorsque les conser-
vateurs étalent au pouvoir, n'est plus en
état de faire face aux besoins actuels. Il
est à ma connaissance personnelle que sous
l'ancien régime, le matériel roulant de l'In-
tercolonial était plus que suffisant pour ré-
pondre aux besoins du trafic. Pour démon-
trer la rapidité avec laquelle ce trafic de
l'Intercolonial s'est développé, et pour faire
comprendre que l'honorable ministre avait
raison de dire que l'on ne pouvait pas pré-
voir une aussi grande demande, je citerai
les droits perçus à Sydney pendant les trois
ou quatre dernières années et pendant les
six premiers mois du présent exercice. Les
recettes de la douane à Sydney ont été
comme suit durant cette période :

1896............... ...... $11,000
18D7................ .... 12,000
1898...................... 11,000
1899...................... 10,000

Et pour les six premiers mois du présent
exercice elles ont été de $82.883. Si cel'a
continue ainsi le reste de l'année, les droits
perçus à Sydney dépasseront $105,000, com-
paré à $10,000, le résultat de l'année précé-
dente. Pour bien faire comprendre toute la
peine que s'impose le chef actuel du minis-
tère des Chemins de fer, pour voir à ce que
l'Intercolonial soit en mesure de faire face
à l'augmentation sans cesse croissante du
trafic de cette ligne, je dois dire que de-
puis quelques semaines, le département des
Chemins de fer a envoyé des Ingénieurs com-
pétents pour examiner et faire une étude
complète des dlfférents endroits favorables
situés sur les deux côtés du détroit de
Canso, -pour y établir un passage plus avan-
tageux et meilleur. Il est bon d'ajouter
que la partie de la seCtIon est de l'Interco-
lonial, qui a le plus ·besoin d'être surveillé,
est certainement le passage du détroi. de
Canso.

On a fini par constater que là, comme à un
grand nombre d'autres endroits choisis pour
le tracé de l'Intercolonlal, le passage du
détroit de Canso est tout à fait impropre
au trafic surabondant qui se fait actuelle-
ment sur le chemin. Mais Il en est
de cet endroit comme de tous ceux que j'ai
Indiqués. Quant au service que donne l'In-
tercolonial à la ville de Sydney-nord, nous
devons supposer que iles représentants du
Caîp-Breton qui n'ont pas 'protesté ceontre
les critiques de l'honoràble député de Rich-
mond (M. Gillies). sont comme lui d'opinion
qu'il faut blàmer l'administration de l'In-
tercolonial, pour avoir permis à cette ville
entreprenante d'être desservie par le chemin
de fer.
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Pour bien faire comprendre l'importance
de la ville de Sydney-nord comparée à la
ville de Sydney, avant le présent réveil in-
dustriel, voyons quels sont les différents
montants de droits perçus dans les deux
villes pour les trois dernières années:

Sydney. Sydney-nord.
1896..............$11,000
1897.............. 12,000
1898.............. 11.000

$13,000
13,000
14,000

Mais le député de Richmond (M. Gilies),
demeure à Sydney, et si l'on cessait de faire
circuler le convoi qui fait le service jus-
qu'à Sydney-nord, cela lui permettrait d'ar-
river chez lui vingt minutes plus tôt; or,
c'est uniquement pour cette raison qu'il veut
essayer de priver cette ville importante et
progressive du service dont elle joint depuis
la construction du chemin de fer Interco-
lonial. Je me permettrai de faire remarquer
à la Chambre qu'une impo~rtante ligne de
steamers, faisant le service entre l'Ile du
Prince-Edouard et Terre-Neuve, a sa tête
de ligne à Sydney-nord, où elle se raccorde
avec le chemin de fer In·tercolonlal; et, si
l'on prive Sydney-nord de son service actuel
de chemin de fer, cette importante ligne de
steamers se trouvera sans raccordement
avec l'Intercolonial et par le fait même avec
le reste du continent.

Une autre ligne de steamers faisant le ser-
vice de l'Jle Saint-Pierre et transportant
la malle frangaise, est aussi reliée à l'Inter-
colonial à Sydney-nord. En faisant dis-
paraître ce service, il faudra que les
voyageurs, la malle et les bagages soient
débarqués du convoi de l'Intercolonial à
la jonction de Sydney-nord pour être pla-
cés dans un autre train. La population de
cette partie du pays ne voudra pas -souffrir
un pareil état de choses. Le vaste et impor-
tant comte d'Irverness, que j'ai l'honneur
de représenter, et le comté de Victoria qui
est limitrophe, fournissent à la florissante
ville de Sydney-nord, la plus grande partie
des produits de la ferme dont elle a besoin
pour sa consommation ; et pour ma part, je
m'oppose fortement à ce que cette ville soit
privée d'un service convenable de cheiin de
fer, ce qui aura lieu, si le convoi principal
doit continuer directement sa route à Syd-
ney, et laisser ses voyageurs à la jonction.,
d'où Ils se rendront à Sydney-nord, dans un
convoi composé d'un seul wagon et d'une
locomotive.

La ville de Sydney-nord, qui est le termi-
nus des lignes de steamers faisant le service
avec Terre-Neuve et Saint-Pierre, dont le
commerce est très considérable, a une trop
grande im-portance pour être laissée de côté
comme vient de le proposer le député de
Richmond; et, encore une fois, je proteste
énergiquement contre une telle prétention.
Je suis surpris de voir que les députés du
Cap-Breton. qui devraient être Intéressés à
la prospérité de la ville de Sydney-nord,
n'aient pas jugé à propos de défendre ses
Intérêts.
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Il est à mna connaissance personnelle que

depuis flue ces vastes usines sont établies
dans et près de la ville de Sydney, le chef
du département a fait tout ce qu'il était en
son pouvoir pour mettre l'Intercolonial en
état de répondre aux besoins du tratie du-
rant la saison des travaux. Les améliora-
tions nécessaires sont en voie d'exéaution
depuis plusieurs semaines, et lorsque la sai-
son des travaux s'ouvrira, je suis convaincu
que cette section de l'Intercolonial sera dans
un état parfait, et capable de répondre aux
besoins sans cesse grandissants du com-
merce de cette partie du pays.

M. EDWARDS : Je n'étais pas dans la
Chambre au commencement de ce débat ;
mais, si je comprends bien, on se plaint que
l'Intercolonial ne possède pas un matériel
roulant suffisant pour répondre aux besoins
du trafic. Cependant, je ne sache pas que
sous ce rapport, lIntercolonial soit dans une
plus mauvaise position que tous les autres
chemins de fer de l'Amérique du Nord. Je
ne crois pas qu'une seule compagnie de che-
min de fer dans toute l'Amérique du Nord,
ait réussi à construire un nômbre de wagons
assez considérable pour suffire aux besoins
sans cesse grandissants du commerce. Les
membres de cette Chambre ne peuvent pas
demander au ministre des Chemins de fer
et aux fonctionaires de son département,
qui administrent l'Intercolonial, d'avoir en
une plus grande perception des besoins du
trafic, que les plus habiles gérants des divers
chemins de fer du Canada et aes Etats-
Unis.

Les hommes à qui on a confié la direction
des affaires de chemins de fer comme le
Grand Tronc et le Pacifique Canadien, sont
probablement les gérants les plus habiles
que l'on puisse trouver; cependant, depuis
un an, le nombre de wagons dont ces chemins
de fer disposent, est entièrement dispropor-
tionné i. la demande du trafic.

L'été dernier, la grande difficulté venait
de ce que les compagnies étaient incapa-
bles de construire des wagons assez raþi-
dement. Personne n'a cru un seul ins-
tant que cet inconvénient ne serait pas
surmonté pendant !e cours de l'hiver, et
cependant, il ne l'a pas été. Dans le
cours de la dernière quinzaine, la compa-
gnie dont je fais partie a demandé un wa-
gon à l'une des grandes compagnies de che-
mins de fer de ce pays. Les marchandi-
ses avaient été transportées àt la gare où elles
sont demeurées durant des semaines, et,
finalement, il a fallu les reprendre et les ex-
pédier par une autre route, vu l'impossibi-
lité de nous procurer un wagon. Je ne crois
pas qu'aucun gérant de chemin de fer, qu'au-
cun homme d'affaires ait supposé un seul
instant que les wagons seraient en aussi
'grande demande qu'ils l'ont été. Je ne con-
nais pas ce qui s'est passé sous ce rapport
dans les provinces maritimes; -mais je sais
ce qui a eu- lieu d'ans cette'partie du Canada
et dans le reste de l'Amérique du Nord.

M. McIELLAN.

M. O. E. TALBOT (Bellechasse): En vérité,
M. l'Orateur, je suis heureux que des plain-
tes se soient fait entendre de l'autre côté de
la 'Chambre au sujet de l'administration du
chemin de fer Intercolonial. J'appartiens à
une région de -ce pays qui s'intéresse profon-
dément à l'administration de 1lntercolonial,
la seule voie ferrée qui traverse mon comté.
Il est vraiment amusant d'entendre se plain-
dre les députés de la gauche. Ils savent bien
que durant tout le temps de leur administra-
tion, le chemin de fer Intercolonial a été un
chemin de fer politique, et je pourrais ajou-
ter un e-hemin de fer de parti, administré au
point de vue des intérêts politiqu'es, et ces
messieurs n'ont assurément pas raison de se
plaindre de ce que le gouvernement n'ait pas
opéré un changement complet.

Je suis heureux que ces griefs soient si-
gnalés aujourd'hui à la Chambre, et j'espère
que l'honorable ministre des Chemins de fer
et Canaux les prendra en sérieuse considéra-
tion, et qu'avant longtemps il y aura un
changement radical dans le personnel de l'ad-
ministration du chemin de fer Intercolonial
à Moncton. 'Cette administration est tout
simplement une disgrâce. Il m'a fait plai-
sir d'entendre il y a un instant les honora-
bles députés de la gauche comparer l'admi-
nistration de l'Intercolonial à celle du che-
min de fer du Grand Tronc. Il n'y a pas
très longtemps que ce dernier est devenu un
chemin de fer modèle, ce n'est que depuis les
derniers changements apportés à l'adminis-
tration générale ; et, il est grand temps
qu'un changement soit opéré dans la pré-
sente administration de l'Intercolonial et que
quelqu'un d'entendu en prenne la direction.

OFFICIERS CANADIENS DANS L'AR-
MEE IMPERIALE.

M. RIJOHARD TYRWHITT (Simcoe-sud):
Avant de passer à l'ordre du jour, je désire
faire observer à l'honorable ministre de la
Milice que l'ordre de milice n° 72 concernant
les officiers canadiens prenant du service
dans l'armée impériale a été annulé par
l'ordre de milice n° 76, à la date du 2 cou-
rant. On parle ouvertement de difficultés
qui auraient surgi au sujet des conditions
auxquelles sont subordonnées les offres
faites par le ministère de la guerre. La mi-
lice prend un puissant intérêt à cette affaire;
c'est ce qui me porte 1, demander si le gou-
vernement est en état de divulguer les 'rai-
sons de ce changement.

Le MINISTRE ,DE LA MIMCE ET DE
LA 'DEPENSE (M. Borden): Il- est vrai
qu'un ordre d'abord promulgué a ensuite été
annulé,' par suite d'un malentendu .insigni-
liant advenu lors de la promulgation de l'or-
dre quant aux: conditions attachées à l'octroi
des commissaires. Cette question fait actuel-
lement le sujet de la:correspondance échan-
gée entre' ce gouvern!ement et les autorifés
impériales; aussi j'espère que il'honorable.
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député n'insistera pas pour obtenir de plus
amples renseignements. Il me serait impos-
sible d'en dire davantage.

VOIES ET MOYENS-BUDGET.

La Chambre reprend le débat ajourné sur
la motion de M. Fielding :

Que M. l'Orateur quitte maintenant le fauteuil
afin que la Chambre se forme ea comité pour
considérer les voies et moyens de prélever les
subsides à accorder à Sa Majesté, et sur l'amen-
dement de sir Charles Tupper.

-M. N. CLARKE WALLACE (York-ouest):
Mardi soir, m'étant donné de prendre
la parole devant cette Chambre, je tou-
chais au cours (le mes observations à un
point très important concernant l'administra-
tion des affaires financières et commerciales
du Canada. Je rappelais que dans leurs dis-
cours dans cette enceinte et par tout le pays
les honorables députés de la droite, parlant
de l'accroissement de la prospérité, princi-
palement de l'augmentation de la population,
n'avaient pas fait une critique impartiale
ni une comparaison équitable entre l'état de
choses actuel et celui existant sous l'admi-
nistration précédente.* Par exemple, je
faisais obser.ver que l'honorable ministre
les Douanes. comparant le chiffre des im-

portations des effets appartenant à des
colons-comparaison qu'il a eu raison d'ap-
peler le meilleur mode de se rendre compte
du courant de l'immigration-s'était basé sur
les années 1896 et 1899.

J'ai fait observer qu'il eût été plus juste et
plus équitable de comparer les trois années
entières du régime libéral, 1897, 1898 et
1899. aux trois dernières années de l'adminis-
tration conservatrice. 1894, 1895 et 1896.
Au lieu de comparerla meilleure année du
régime libéral à la pire année de l'ancienne
administration, il eut fait preuve de plus de
justice en mettant en regard les trois der-
nières années des deux régimes. De la sorte,
il aurait constaté. au lieu d'une augmenta-
tion de 28 pour 100 en 1899 sur l'année 1896,
j'ai cités démontrent que pendant les trois
années écoulées sous le gouvernement con-
servateur, comparées aux trois années de
l'administration libérale. Les chiffres que
j'ai cités démontrent que durant les trois
dernières années de l'administration conser-
vatrice, les Importations d'effets apparte-
nant aux colons ont atteint $8.052,000, tan-
dis que pendant les trois années suivantes
sous un gouvernement libéral elles ne se
sont élevées qu'à $7,867,900, ou à $184,100
de moins que pendant les trois années précé-
dentes. Ainsi, le gouvernement du jour,
loin d'avoir attiré au pays des milliers de
colons, grâce aux cinq cents agents d'im-
migration qu'il emploie, a vu diminuer les
importations d'effets de colons pendant les
trois années de son administration. qui. au
dire des libéraux, ont été des années d'une
prospérité inouïe.

Ensuite j'ai fait observer un autre point
d'une grande importance, soulevé par le mi-
nistre des Finances. C'est que dans l'esti-
mation de la représentatiof ile l'impôt le
meilleur mode de se rendre compte du far-
deau qui pèse sur la population est de diviser
le chiffre des importations des articles des-
tinés à la consommation domestique par
les revenus du pays, ce qui donne la pro-
portion des taxes imposées ou le fardeau que
la population a ù supporter par tête. L'ho-
norable ministre des Douanes prétend que
ce n'est qu'une manière approximative d'éta-
blir le fardeau de l'impôt; cependant l'hono-
rable ministre des Finances a pris les cal-
culs faits au ministère des Douanes et après
les avoir longuement manipulés, il nous a
déc}aré que la réduction s'élevait à 2.02
pour 100. Cependant, si vous consultez les
archives du ministère, et si vous déduisez
du chiffre des Importations pour la consom-
mation domestique ces $6,360,000 de mais
que ces gentilemen ont ajouté à ces Impor-
tations, et sans que rien dans le passé ne
justifiàt leur manière d'agir, alors que ce
maïs venant des Etats'-Unis, était importé
en transit à destination de la Grande-Breta-
gne ou d'autres pays, quand vous déduisez
ce mais, si vous tenez compte du numéraire
et des lingots, vous consratez, et compa-
rant 1899 aux deux dernières années du
régime conservateur, non plus une réduc-
tion de 2.02 pour 100, mais une minime
réduction de 27-100 d'un pour 100 par dollar
sur les impôts pesant sur la population.
Comment donc ! c'est un montant dntinifé-
simal; i do cent en chiffres ronds sur cha-
que dolar d'importation.

Je me base sur ces deux années, 1895-96,
parce qu'en 1894 nous avions promulgué un
tarit nouveau qui fut mis en vigueur dans
les premiers jours de l'exercke de 1895.
Je laisse de côté 1897-98 parce que nos ad-
versaires prétendent qu'en 1897 notre tarif
a prévalu pendant la pl.us grande partie de
l'exercice, ce qui est vrai. Ils disent aussi
que le tarif différentiel n'a été en pleine
vigueur qu'en 1899, ce qui est encore vrai.
De cette façon nous prenons leur meileure
année, 1899, pour la comparer aux deuxi der-
nières années du régime conservateur et
nous constatons que 17.36 est la proportion
de l'impôt sous l' tarif de 1899 et 17.634
sous celui de 1895-96. Ainst les vanteries
du ministre des Douanes qui prétend que le
gouvernement épargne $2,600,000 d'impôts
et qu'en deux ans, Il a ainsi fait économiser
plus de $5,000,000 à la population, sont loin
d'être vraies; elles ne contiennent pas un
mot de vérité. La réduction a à peine été
de un septième du montant qu'il a cité,
c'est-à-dire, de 27-100 d'un pour 100 sur
chaque dollar d'importation. En présentant
la feuille d'inventaire des finances fédérales
à la population du Canada les libéraux sont
tenus de dire la vérité au peuple. J'ai aussi
signalé à la Chambre le fait que les libéraux
se ve'ntaient devant le peuple d'avoir réduit
les impôts et aussi d'avoir aboli les, droits
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sur des centaines d'articles qui entrent
maintenant en franchise, comme le ministre
des Douanes nous le déclarait l'autre soir.
Ils ont admis ces articles en franchise, nous
diLsent-ils, afin que les fabricants pussent se
procurer la matière première -sans payer
d'impôts et puisseirt de la sorte concurrencer
les produits des autres pays et afin que les
consommateurs canadiens se procurent ces
articles à meilleur marché. Cependant, que
constatons nous? Je relirai les paroles de
l'honorable ministre: .

Pourquoi ? Parce que nous sommes d'avis de
donner aux fabricants de ce pays leur matière
première sans exiger de droits, afin de les mettre
en état de lutter avec les autres fabricants et
afin de donner au consommateur canadien le bé-
néfice de la réduction des droits qu'il retire en
payant ses marchandises moins cher, ce qui ar-
rive en réalité.
Et il dit: Voici un tableau indiquant quel-
ques-uns des principaux articles mis sur la
liste des effets entrant en franchise au Ca-
nada. Puis il a cité des importations s'éle-
vant à $32,000,0O0. Eh bien! chaque dollar
des importations qu'il a citées représente
des marchandises mises sur la liste des effets
admis en franchise par le parti conserva-
teur et non par les libéraux.
Houille et coke ....................... $ 6,846,030
Ficelle d'engerbage et article servant

à la produire.. ..................... 886,604
Coton brut ............................ 3,110,497
Fruits, verts ......................... 557,462
Mais ............ ............. 8,966,890
Graine de lin ......................... 1,062,753
Tabac, pour les fins de l'accise........ 1,878,725
Caoutchouc brut ...................... 1,606,151
Bois de charpente .................... 2,899,864
Numéraire ............ ............... 4,201,396
M inerais .......... ................... 116,487

$32,132,859
Nous avons inscrit chacun de ces articles

sur cette liste avant l'avènement des libé-
raux au pouvoir. Toutefois, j'ai la liste
complète de tous les articles qu'ils ont eux-
mêmes placés sur cette liste ; il y en a vingt-
un. -Si vous en exceptez trois, le fil de fer
barbelé, le fil d'engerbage et le maïs, vous
constaterez fue les antres articles sont d'un
importance comnmeirciale 'peu considérable,
que leur valeur totale, que je ne mentionne-
rai pas, est bien minime. Revenons mainte-
nant aux trois articles importants àt com-
mencer par le mais, l'honorable représen-
tant de Norfolk-nord (M. Charlton), un paiti-
sam convaine de la politique libérale, nous
dit que son parti a commis une grave er-
reur lorsqu'il a mis le mais sur la liste des
effets entrant en franchise. Il concurrence
nos grosses céréales. 'Mais il y a plus : ces
messieurs se disaient les partisans de la
réciproeité, ils nous promettaient d'obtenir
la réciprocité de commerce avec les Etats-
Unis ; ils ont passé envirop six mois à tenter
de conclure un traité de réciprocité ; ils ont
échoué, et ce n'est pas étonnant. car ils s'é-
taient privés de leurs moyens d'action, ils
avaient admis le mais en franchise avant

M. WALLACE.

{le se rendre aux Etats-Unis. Nous avons
"ait à la population de la république vol-
sine la proposition suivante: Si. notre orge
peut entrer en franchise dans votre pays, le
Canada accordera le même traitement à
votre maïs. 'Cet arrangement eut été avan-
tageux pour les deux pays ; mais les libé-
raux, comme je l'ai dit, s'étaient privés de
eurs moyens d'action et quand ils se rendi-
rent aux Etats-Unis, ils n'eurent rien à
offrir pour obtenir la réciprocité. Ils tien-
nent aujourd'hui la méme conduite vis-à-vis
l'Angleterre. Notre résolution, dont je par-
lerai tantôt, demande l'établissement de la
réciprocité de commerce. L'Angleterre y
consent, mais eux disent : Non ; par bonté
de cœur, comme nous sommes riches, nous
vous ferons un cadeau de deux millions de
dollars 'par année, nous enlèverons les droits
des marchandises que vous envoyez sans
rien vous demander en échange ; nous som-
mes libre-échangistes et nous ne voulons pas
que vous adoptiez la moindre mesure de
protection qui serait avantageuse aux colo-
nies et qui ferait prospérer les possessions
de Sa Majesté dans toutes les parties de
l'univers. U'est ce qui )me porte à dire que
bs libéraux n'ont pas pu établir ce qu'ils
avaient avancé d'une manière générale, ils
n'ont pas justifié les' vanteries du ministre
des Finances et du ministre des Douanes.
Feuilletez le Globe de Toronto, jour par jour,
vous y lirez : Nous avons mis les matières
premières sur la liste des articles entrant
au pays en franchise, nous avons enlevé les
droits de plusieurs marchandises. Je dis
qu'il se fait un commerce insignifiant des
articles sur lesquels le gouvernement ne
prélève pas de droits, commerce qui ne les
justifie 'pas de se vanter. J'ai lu dernière-
ment le tableau des marchandises que nous
avons exemptées d'impôts en 1894, bien qu'il
y en eût déjà un grand nombre sur lesquels
aucun droit n'était perçu, et le tableau des
produits d'utilité générale sur lesquels nous
avions abaissé les droits d'une manière peut-
être trop accentuée pour une administration
conservatrice. Toutefois, nous n'opérions
cette réduction qu'à la condition d'augmenter
les droits' de façon à protéger les fabricante
canadiens, si il'expérience nous démontrait
que les droits avaient été trop réduits.
Parlons des instruments aratoires. En
1896, nos importations étaient de $446,O0
et en 1899, elles atteignaient $1,625,000
ou $1,179,000 de plus qu'en 1896. -Je
me suis dit : Ces Instruments devralènt
être fabriqués au pays, nous sommes
capables et il va de notre intérêt de
les -produire au Canada;; siL quelqu'un a
besoin d'une moisonneuse McCormick, ou de
quelque autre machine américaine, faisons
comme pour d'autres articles, engageons,
forçons même les fabricants de, maghines
agricoles à venir au pays y établir leur in-
dustries, y employer des ouvriers canadiens,
et profitons nous-mêmes de leur travail.

J'ai' également fait observer, M. l'Orateur,
que pour ce qui est de laStandard Oil Conî-
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pany, nos adversaires prétendent avoir éco-
nomisé $85,000. J'ai établi que nous avions
Importé l'année dernière 9,360,000 de gallons
de pétrole et que la production domestique
a été évaluée à 10,500,000 gallons, donnant
en chiffres ronds un total de 20,000,000 de
gallons. J'ai démontré ù l'aide de lettres
d'envol que j'ai soumises à la Chambre que
dans le cours des quelques mois qui viennent
de s'écouler, il s'est produit une hausse de
3 cents par gallon sur les prix de toutes les
bulles de pétrole canadiennes, ainsi que sur
les huiles étrangères. Or, sur 20,000,000 de
gallons. la population du Canada a perdu
$600.000 par année ou $50.000 par mois, et la
Standard Ol Company a réalisé un montant
égal de bénéfice. -Cette compagnie a volé et
a pillé la population des Etats-Unis et elle
vient chez nous forcer la main aux compa-
gnies de chemins de fer. Elle a aussi fait
violence au gouvernement; elle lui a imposé
la ligne de conduite àl suivre au sujet de cet
article, et, ce qui est plus grave, au sujet
des règlements concernant la manutention
et l'importation de ce produit. Les révéla-
tions faites levant le comité des chemins de
fer du Conseil privé prouvent qu'elle a la
haute main sur les grandes compagnies de
chemin de fer du pays. Quelle a été l'atti-
tude du gouvernement depuis ces révéla-
tions ? L'enquête dure depuis longtemps.
Les marchands de Montréal et d'Hamilton
ont porté des accusations. Et que fait le
gouvernement ? Il n'a pas encore entrepris
de redresser leurs griefs. S'il n'a pas les
pouvoirs nécessaires, les Chambres siègent
maintenant, elles sont disposées à lui per-
mettre d'avoir la maîtrise sur les corpora-
tions puissantes, avides et friponnes telles
que la Standard Oil Company des Etats-
Unis. Malgré cela, le peuple canadien ne
reçoit pas de protection sous ce rapport.

Puis, j'ai démontré que ces $5,000,000 d'ex-
cédent dont tse glorifient ces messieurs, et
qu'*ils se proposent de porter a $7,500,000. j'ai
démontré, dis-je, que c'était pour autant
d'impôts frappant le sucre en ce pays.
Il est des Impôts qui sont de lourds
fardeaux pour la population : de ce
genre sont les droits perçus sur les articles
que le Canada ne produit pas. Nous avons
prélevé des droits sur le sucre qui était de-
puis longtemps exempt d'impôt, parce que
l'état de nos finances nous poussait à cette
extrëmité. Aujourd'hui nous aurions raison
de demander au gouvernement d'abolir ces
droits. Loin de là, il les a élevés. Le pré-
sent tarif comparé à celui de 1896. accuse
une augmentation de $731,000 dams les chif-
fres des impôts qui pèsent sur les habitants
de ce pays. Quant aux instruments. ara-
toires, je vous ai dit que le gouvernement
par sa conduite a encouragé la fabrication
de ces machines aux Etats-Unis et dans
d'autres pays. mals principalement dans la
république voisine, pour le plus grand avan-
tage de l'artisan, du citoyen et du fabri-
cant des Etats-Unis. Je disais aussi l'autre
jour, que Ilorsque les ministres sont eux-

mêmes intéressés, ils ont grand soin de
leurs propres affaires. Nous constatons, par
exemple, que l'importation des biscuits n'a
pas augmenté, mais diminué, ce qui démon-
tre bien qu'ils sont fort soucieux de leurs
intérêts.

Il est vrai qu'une grande rprospérité règne
en ce pays et les honorables députés de la
droite célèbrent à l'envie dans leurs discours,
nos importations considérables, nos fortes
exportations et l'augmentation du volume
de notre commerce. Il est un facteur im-
portant de la prospérité do ce pays que je
désire mentionner. Sous l'administration
des conservateurs, entre 1878 et 1896. près
de la moitié de la population du Canada,
décriait notre pays, menaçant d'abolir ce
tarit protecteur injuste, si le parti libéral
s'emparait des rênes du pouvoir. Que se
passe-t-il aujourd'hui ? Les libéraux occu-
pent les banquettes .minisitérielles; l'opposi-
tion conservatrice, loyale aux intérêts du
pays,-ne compte pas un seul député qui ne
soit prêt à le vanter, qui ne consente à favo-
riser la politique de protection, d'emcoura-
gement à nos lndus9tries et à concourir au
progrès du pays. Néanmoins, le spectacle
était bien différent lorsque nous étions au
pouvoir. Près dlo la moitié des citoyens du
pays .combattaient la politique ministérielle,
étaient hostiles au.x mesures les plus avan-
tageuses au Canada. De nos jours, le peuple
est uni, chacun vante le pays, chacun con-
tribue à son déveGloppement. Tous se ré-
jouissent de sa prospérité. parce que nous
portons autant d'intérêt à notre pays que
les députés de la droite. Nous avons, com-
me eux des fonds placés dans les entreprises
commerciales, et comme eux, nous tenons
i la ,prospériré de ces dernières, au dévelop-
pement du pays. Cet accord est de nos
jours l'un* des plus puissants facteursi du pro-
grès du Canada dont nos adversaires croient
avoir seuis le droit de s'énorgueillir.

Une autre question mérite d'être étudiée,
question dont l'honorable ministre des Dou-
anes (M. Paterson) aurait dû s'occuper parce
qu'il avait à sa disposition tous les éléments
nécessaires. Nos importations, a-t-il dit,
ont considérabliement augmenté. Mais il
aurait pu nous dire si elles avaient augmen-
té en nombre on en valeur. Il ne nous a
pas laissé savoir que les prix se sont élevés.
qu'un article au lieu de coûter $1 se paye
souvent $2, de sorte que ei ia valeur des
importations a doublé, la quantité des mar-
chandises importées n'a pas suivi la même
progression. Le ministre est à portée de
tous ces renseignements, Mais il ne nous les
a pas communiqués. Je vais citer quelques
chiffres d'urn importance majeure en ce qu'ils
démontrent que l'augmentation de nos Im-
portations ne provient pas de la quantité
mais de la valeur des marchandises reçues
en ce pays. J'ai par devers moi le tableau
mensuel du commerce et ·des finances des
Etats-Unis, à la date de juin 1899. Aussi
une liste des prix du gros des principaux
articles à différentes époques compilée avec
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beaucoup de soin d'après des documents offi-
ciels. Par exemple, pour le coke, on cote
le prix de la tonne de 2,000 livres livrée
aux fours de la région de Connellsville ;
pour le fer en geuese, le prix des achats au
comptant à Birmingham, dans l'Alabama.
Je comparerai les prix de deux différentes
époques, ceux du 3 août 1898, et du 26 juil-
let 1899, environ un an plus tard, pour dé-
montrer la hausse qui, s'est fait sentir aux
Etats-Unis. Ainsi pour la fonte aciéreuse
Bessemer, lets prix étaient de $10.25 et $10.35
le 3 aorlt 18)8, et de $20.75, soit du double, le
26 juillet 1899. Les prix du même article,
par grosse tonne livrée à la forge n° 2 de
la mine Southern. à 'Biriingham. dans
l'Alabama, étaient de $7.25 le 3 août 1898 et
de $15 à $15.50 le 26 juillet 1899. Venons-
en maintenant à l'acier. Aux mêmes épo-
ques les prix de l'acier en barres étaient de
95 cents à $1 et $2 àî $2.25 respectivement
par 100 livres. Les prix avaient plus que
doublé en douze mois. On cotaif les bil-
lettes 'd'acier à $14.75 par tonne en premier
lieu et à $33 ou $34 plus tard. La hausse
avait été de plus de 100 pour 100. Les rails
d'acier faisaient de $17.50 et $18 par tonne.
et la dernière cote, le 12 juillet 1899, portait le
prix à $30 la tonne, un peu moins du double.
Aussi, n'ai-je pas besoin de dire que le minis-
tre des Douanes, possédant tous les rensei-
gnements nécessaires, ne nous a pas déclaré.
comme il aurait dû le faire, quelle partie de
l'augmentation il fallait attribuer au plus
grand nombre d'articles importés, et quelle
partie à la plus grande valeur de ces mar-
chandises. Bien que la quantité des im-
portations de certains articles ait pu aug-
menter, nous avions droit de savoir ce qu'il
faillait mettre au compte de la quantité et
ce qu'il fallait attribuer à la valeur des
marchandises importées. Nous constatons
que le iprix de tous les articles que les cul-
tivateurs et les artisans achètent et consom-
ment est augmenté; que les cultivateurs,
les artisans et la population en général ont
à payer plus cher les matières premières.
Nous nous demandons ensuite: Et les arti-
cles que nous avons & vendre? Leur prix
a-t-il augmenté dans la même proportion?
J'ai une liste des prix de nos produits, mais
ces prix n'ont pas augmenté dans la même
proportion. Prenons le froment. Le blé
roux d'hiver n° 2 se vendait 72 cents et 73ý
cents le boisseau le 4 août 1898, tandis qu'il
rapportait 754 et 761 cents le 27 juillet 1899.
L'avoine, aux mêmes époques, trouvait pre-
neur à 27i cents, à 28 cents et 281 cents, res-
pectivement, les prix n'ayant pas varié. Le
saindoux faisait $5.50 par 100 livres et le
prix s'est élevé à $5.60. Le lard se vendait
$9.75 à $10 et $9.50 à $10 le barei. Ceut
qui ont dû 'payer la matière première plus
cher n'ont pas reçu un prix plus élevé pour
leurs produits. On dira peut-être. que le
prix des produits 'de la ferme a varié ; ce-
pendant. un jour le beurre peut se vendre
cher et le lendemain il peut être redescendu
à un bas prix. Si je parle des principaux
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produits que le cultivateur a à vendre, c'est
dans le but de démontrer que règle géné-
rale, il n'en retire pas un prix plus élevé.
L'an dernier le bouf se vendait $10.50 ou

tout au plus $11 le baril. Le 27 juillet 1899,
le cours le plus bas était de $9.50 et le plus
haut de $10.50.. Si nous en arrivons à par-
ler des métaux, nous prendrons d'abord le
fer en gueuse en entrepôt qui rapportait
$6.621 la tonne en premier lieu et $14 plus
tard. Le cuivre du lac Supérieur se ven-
dait 11.50 cents la livre tout d'abord et
18.50 cents la livre en juillet 1899. Le
plomb de 3.93J cents la livre est monté .
4.53 cents ; le zinc du commerce de 4.55 cents
la livre à 6.10 cents; le ferblanc, acier Bes-
semer, de 14 par 20, la caisse de 100 livres,
de $3.85 à $4.62J. Le sol de notre pays ne
contient aucun de ces métaux ou il les ren-
ferme en petite quantité et nous en avons
besoin pour nos industries. Le prix de ces
métaux est augmenté au canada mais nin
le rendement des mines d'où ils sont ex-
traits. Je ne blâme pas le gouvernement de
cette augmentation, je ne le blûme pas de
n'avoir pu accomplir ce qu'il s'était vanté
de faire, lorsqu'il disait qu'à l'avènement
des libéraux au pouvoir les prix des pro-
duits augmenteraient.

Mais je n'en dis pas moins que ces hono-
rables messieurs, quand ils s'enorgueillissent
de la prospérité du pays, devratient tenir
compte de ceci et comprendre que la pros-
périté dant ils se réjouissent tant n'est pas
-aussi eonsidérable qu'ils le disent. En ou-
tre, ils envisagent ces énormes recettes et
ces dépenses encore plus considérables
comme si cette ère de prospérité devait tou-
jours durer. Je crois et j'espère démontrer
qu'ils commettent une grossière erreur en
ne tenant pas compte des avertissements du
passé. Ils n'ont aucun souci de l'avenir.
Le trésor se remplit et se vide, et les lifié-
raux semblent tenus de dépenser, de gas-
piller et de jeter à pleines mains les deniers
publics par la fenêtre.

J'ai omis une ou deux observations
sur le prix des articles qu'emploient
les cultivateurs du pays. Ces messieui's se
sont vantés hautement d'avoir enlevé les
droits sur la ficelle d'engerbage. Le parti
conservateur avait réduit les droits sur cet
article autant que sur aucune autre mar-
chandise, ils les avaient réduits à 12J pour
100. Le gouvernement du jour, après un cer-
tain temps, a mis la ficelle d'engerbage sur
la liste des articles entrant en franchise au
Canada. Puis, il s'est écrié : Nous avons
enlevé les droits sur la ficelle -d'engerbage
et nous avons par l procuré un immense
avantage: à la populaticn. Si, le cultivateur
canadien avait pleinement bénéficié de cette
mesure, il n'aurait après -tout retiré qu'un
avantage de 5-8 A 6-8 d'un cent par livre.
La ficelle d'engerbage· Importée coûtait de 5
à 6 cents la livre. Fabriquée au pays elle
se vendait aussi de 5 à 6 cents la livre.
L'année dernière la ficelle fabriquée a'u pé-
nitencier s'est 'vendue de 4 & 5 cents la livre
et cette année elle se vend 7 cents la-livre.
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M. WOOD: Sept cents et demi.
M. WALLACE : L'an dernier ou cette an-

née ?
M. WOOD : L'an dernier.

M. WALLACE: Je maintiens qu'elle s'est
vendue cette année de 6 à 7 cents la livre.
Néanmoins, qu'a dû payer le cultivateur ? Il
lui a fallu payer de 12 à 13 cents la livre.
Je sais pour l'avoir constaté moi-même que
c'est le prix que les cultivateurs d'Ontario
durent payer.

Ceux qui le leur ont vendue, après l'avoir
obtenue du gouvernement, ont fait un énor-
me et Injustifiable profit, sans nul bénéfice
pour le public. Au contraire, le public a été
volé. Quand on dit que la ficelle d'engerbage
devrait être meilleur marché que l'orsqu'elle
était frappée d'un droit, ces messieurs ré-
pondent : "Oh! mais il y a eu geurre à
Manille, et voilà ce qui explique pourquoi
cet article a coûté plus cher." Le gouverne-
ment actuel a ruiné les industries manufac-
turières du Canada par sa politique. Il a
livré la production de la prison de l'Ontario,
et du pénitencier de Kingston au monopole
de la même bande d'acheteurs, savoir :
Hobbs, de London, Bate, d'Ottawa, et d'au-
tres qui règlent le prix de l'article au Ca-
nada et qui, moyennant valeur, sans doute.
obtiennent des manufacturiers américains
lengagement qu'ils s'abstiendront de venir ici
leur faire concurrence. On a créé un mono-
pole aux Etats-Unis, et ce monopole a réglé
et fixé les prix. On a fait le même arrange-
ment au Canada, et l'on a en conséquence
fixé ici des prix qui ont obligé le consom-
mateur canadien à payer sa ficelle d'en-
gerbage plus cher que sous un tarif protec-
teur. Les membres de la droite nous disent
que 'Manille a été en état de guerre, et que
par suite une hausse s'est produite dans les
prix de la matière première. J'ai extrait de
ce même livre un rapport des prix du chan-
vr" de Manille, de l'agavé et de la jute. Je
citerai le prix, au mois de janvier des an-
nées 1894, 1895, 1896. 1897 et 1898. du chan-
vre de manille seulement. les prix de l'aga-
vé et de la jute étant relativement les mêmes.
Voici quel était le prix du chanvre de Ma-
nille au mois de janvier de chacune de ces
années :

1894................. ....
1895.....................
1896.....................
1897......................
1898......................

5c. à 5ýc.
41c. à 4hc.
4 e.
41c.
4jc.

M. MAODONALD (Huron) : Quel en était
le prix en 1899 ?

M. WALLACE : La guerre était terminée
cette année-là.

M. CHARLTON : Non, elle ne l'était pas.
Veuillez dire quel en était le prix en 1899.

M. WALLACE: Ce rapport ne le men-
tionne pas.
• M. CHARLTON : La chose est très essen-
tielle.

M. TAYLOR : Le prix en était de 51 cents
cette année-la.

M. MAGDONADD (Huron) : C'est ce que
vous ne pouvez démontrer par aucun des
rapports que vous possédez.

M. TAYLOR : C'est le prix qu'on a cons-
taté au pénitencier de Kingston, d'après le
rapport de l'auditeur général.

M. WALLACE : Je sais qu'il n'a pas varié
beaucoup, d'après le prix d'une partie de
l'année que j'ai ici. Voici un état tiré du
rapport de l'auditeur général par l'honora-
ble député de Leeds (M. Taylor), et d'après
cet état le coût total a été de $59,984, ce
qui forme une moyenne de 51 cents par livre,
livraison faite à Kingston.

M. McMULLEN : L'achat ayant été fait
dans le cours des années antérieures.

M. TAYLOR: Non, en juin .dernier.
M. MoMULLEN : Ce n'est pas le cas.
M. MAODONALD (Huron) : Ce n'est pas

là la matière première dont a été fabriquée
la ficelle d'enigerbage vendue de 10 à 14 cents
par livre.

M. VALLACE : Je puis dire à l'honorable
député qu'en 1898, alors que la ficelle d'en-
-gerbage atteignait son <plus haut prix au
Canada, chaque livre de la matière première
dbnt cet article était fabriqué avait été
achetée avant le commencement de la guerre,
et par conséquent, celle-ci n'avait pas et
n'availt pu influer le moins du monde sur ce
prix. C'est en vain que l'honorable député
prétendra que la guerre a pu avoir le moin-
dre effet sur le prix de la ficelle d'enger-
bage en 1898. Je dis donc, M. l'Orateur,
qu'en abolissant le droit imposé sur cet ar-
ticle, le gouvernement a agi d'une façon
directement contraire aux meilleurs intérêts
de ·la population du pays.

A six heures la séance est levée.

SEANCE DU SOIR.

M. WALLACE : M. l'Orateur, lors de la
suspension de la séance, 5e disais que
les dépenses et les recettes ont éga-
lement atteint des proportions anormales,
et que le gouvernement dépense sans comp-
ter comme si l'ère des bonnes années ne de-
vait jamais cesser. A mon avis, le gouver-
nement pousse l'insouciance et la prodiga-
lité jusqu'au crime. On sait qu'aux épo-
ques d'abondance il faut économiser et res-
treindre non seulement ses dépenses imputa-
bles sur le capital, mais ses dépenses cou-
rantes. Cependant, au lieu de tenir cette
conduite, nous voyons le gouvernement ac-
tuel augmenter ses dépenses de tous côtés,
en violation directe des promesses qu'il- a
faites au peuple lors (le la convention de
1893, et contrairement au meilleurs Inté-
rêts du pays. Ces messieurs s'étaient en-
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gagés à diminuer les dépenses publiques.
C'est avec une sainte horreur qu'ils s'écri-
aient :, " Ce méchant gouvernement conser-
vateur fait chaque année $36.000,000 à $38,-
000,000 de dépenses courantes, et $3,000,000
à $4,000.000 de dépenses imputables sur le
capital." Suivant l'expression châtiée du
ministre du Commerce (sir Richard Cart-
wright), le peuple était saigné à blanc. "Le
montant de cette dépense," disait-il, "était
absolument injustifiable." L'honorable dé-
puté de Wellington-nord (M. McMullen) di-
sait : " Si nous n'économisons pas pour di-
minuer les dépenses de plusieurs millions,
et si nous ne réduisons pas la dette publique
d'ici à trois ans, alors, messieurs, vous
nous mettrez à la porte." Les trois années
sont écoulées. et je suppose que nous adop-
terons son avis et que nous les mettrons à
la porte à la première occasion qui nous sera
donnée.

M. WOOD : Vous le voudriez bien, je le
sais, mais c'est ce que vous ne pouvez faire.

M. WALLACE : Nous le voudrions, mais
nous avons assez de patriotisme pour dési-
rer que le gouvernement actuel continue
d'administrer la. chose publique pourvu qu'il
fasse son devoir envers le pays. Seulement,
nous constatons que ce gouvernement a violé
chacun des engagements qu'il a pris lors de
la convention de 1893. Quelles ont été les
déclarations de ces mesiseurs au sujet des
dépenses publiques ? Est-ce que des docu-
ments n'attestent pas les discours. les décla-
rations, les résolutions de cette convention,
et aussi les propositions que cette Chambre
n'a pas adoptées, mais qu'il lui ont été
soumises. et que tous les membres du parti
libéral ont appuyées ?

Qu'on jette les yeux sur les prévisions
budgétaires, principales et supplémentaires,
de l'an dernier ; qu'on examine les résolu-
tions concernant les chemins de fer et les
ponts. et concernant les subventions votées
en faveur de choses diverses. et l'on se
trouvera en face d'une dépense qui n'a
jamais été égalée. Sans doute. l'aunée où
l'on a accordé l'entreprise de la construe-
tion du chemin de fer transcontinental. on
s'est chargé d'une forte dépense ; mais si l'on
examine les dépenses courantes ordinaires.
que voyons-nous ? Prenons, quant à 18,9-
1900, les prévisions principales de ces mes-
sieurs qui déclaraient partout qu'une dé-
pense de $38.000.000 imputable sur le reve-
nu consolidé était excessive, et que cette dé-
pense était encore trop élevée à $36.000.000.
Le sénateur Mills disait qu'elle pouvait être
diminuée de $4,000.000. et l'honorable dé-
puté de Wellington-nord (M. MeMullen),
qu'elle pouvait l'être de $5,000.000 à $6,000.-
000. D'autres députés s"engageaien't à la ré-
duire en tous sens. Eh bien, que voyons-
nous ? Les prévisions budgétaires votées
pour l'année courante ont été de $46.286.50.
les premières prévisions supplémentaires de
$5,497,000 et les secondes de $12.451, for-
mant un total, quant à ces dépenses seule-
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ment, de $51,796.000. Mais ce n'est pas en-
core tout, absolument du moins. Voilà une
dépense qui excède tout ce que ce parlement
a jamtaks voté auparavant. En outre, on a
accordé une gratification annuelle de $60,000
à la ville d'Ottawa pour son embellissement,
et l'on a voté $1,600.000 pour l'achat du che-
min de fer du comté de Drummond, et $1,-
230,000 pour La construction du pont de Qué-
bec et d'autres ponts.

M. WOOD : Montant qui n'a jamais été
payé.

M. WALLACE : L'honorable député s'at-
tend-il à ce que ce montant voté ne soit pas
payé ?

M. WOOD : Je n'en sais rien.
M. WALLACE : Alors, il ferait mieux de

garder le silence et de parler de ce qu'il con-
naît. Comme il n'en sait rien, je vais lii
en dire un mot, et je suis sûr qu'il sera en-
chanté d'être un peu renseigné. Ou ces en.-
treprises subventionnées étaient en voie de
s'exécuter, ou le gouvernement savait qu'elles
ne devaient pas s'accomplir e't qu'elles
étaient simplement destinées à duper it po-
pulation ; choisissez. Si le gouvernement a
fait voter le crédit dans l'espoir de voir exé-
cuter les travaux, il en est responsable ; si,
d'autre part, il a voulu seulement jeter de la
poudre aux yeux du public, je dis'qü'alors il
prête encore plus i la critique.

Mais, il y avait des chemins de fer â bâfir.
Il y a quelques années le gouvernement a
adopté le système d'accorder une subven-
tion de $3,200 par mille aux chemins de fer
dont la construction était approuvée. Cer-
taines gens trouvent que c'est trop. Les cir-
constances qui auraient justifié cette subven-
tion il y a sept, huit ou dix ans, d'après
beaucoup de gens, ne la justifieraient pas
aujourd'hui, pour la raison que chaque pro-
vince est assez avancée aujourd'hui en fait
de construction de chemins de fer. On com-.
mence à être d'avis-comme au Manitoba,.
au Nord-Oaest et partout-que les chemins
de fer devraient être traités comme des en-
treprises immerciales, et qu'avant' de com-
mencer leur constructiion on devrait en éta-
blir ce .caractère. Cependant, en présence
de cet avis, que fait -ce gouvernemeni ? Il
double le montant de la subvention accor-
dée en faveur de la construction des che-
mins de fer. Autrefois. cette subvention
était de $3.200, et niaintenant elle est du
double. On dit: " Oh ! mais le prix des
rails d'acier a haussé." Eh bien, M. l'Ora-
teur, ce prix n'avait pas haussé lorsque le
gouvernement a adopté cette politique. Au
contraire, 'il était plus bas que jamais, ce
prix éta'nt alors de $17.50 et de $18 par
tonne. Je dis que ce fut là une politique
repréhensible et que rien, absolument, ne
motivait. Elle permet au guvernement de
faire librement des manipulations impropres.
Il accorde $3.200 par mille à un chemin de
fer, et en ·plus l'option, dans certaines eon-
ditions, de doubler cette somme ou de l'ac-
croître jusqu'à concurrence du -double, par
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l'accomplissement de certaines conditions quoi ceux-ci parcourent-ils le pays pour
que le gouvernement pourrait aisément réa- faire l'exposé de leur politique? D'après ce
liser. Qu'est-ce que le gouvernement a fait? monsieur, nous ae devons pas nous occuper
Outre la dépense de 51î millions de dollars des opinions individuelles, attendu que leur
imputable sur le revenu ýconsolidé, puis, expression ne lie en aucune manière leur
près de $2,000,000 concernant le chemin de parti. Je dis, M. l'Orateur, que cette doc-
fer du comté de Drummond et autres ob- trine est immorale, que ce système est Mau-
jets, et un million et quart concernant le vais, et qu'il est généralement de nature à
pont de Québec et d'autres ponts, Il a sub- démoraliser la société.
ventionné 220 milles de chemin de fer à Prenons un autre exemple de la prodiga-
raison de $6,400 par mille, ce qui forme $1,- lité de ces mesiseurs, exemple qu'ils invo-
400,000, et 1,428 autres milles de chemin de quent comme une preuve de leur excellente
fer à raison de $3.200, ce qui forme $4.569,- administration. Ilsdisent Au Yukon, nous
000, soit une subvention totale de $5.77-,000. consacrons de fortes sommes d'argent à l'ad-

En sus, d'ans le cas de ces 1,428 milles de ministration du territoire, et cependant, cette
chemin de fer auquel il a accordé une sub- administration n'a pas coûté un sou au
vention de $3,200 par mille, le gouverne- pays." Eh bien! M. lOrateur, je prétends
ment a prévu qu'il pourrait doubler cette que le revenu des douanes au Yukon fait
subvention dans certaines conditions, et a partie du revenu public du Canada tout
alinsi assumé un autre engagement de $4,, comme les droits de douanes perçus à To-
569,000. Ce n'est pas tout. Il a fait voter ronto, à Montréal ou dans toutautre centre..
en faveur du Grand Tronc le paiement pen- Il en -est -de même du revenu des postes
dant 99 ans d'un loyer annuel de $140,000. dans ce territoire, comme de- recettes de
ce qui, à 3 pour 100 représente un capital toutes sources du gouvernement fédéral.
d'e $4.660,000. Il a consenti à contribuer Cependant, le gouvernement nous déclare
à la construction du câble du Pacifique, ou qu'eu la seule année 1898-99, le revenu du
il a offert de le faire ; mais, comme il s'agit Yukon a été de $1,753,000, et sa dépense de
là d'une garantie. et parfatement recom- $1674.000. Ainsi, 3. l'Orateur l'adminis-
mandaible à mon sens, je ne l'en blâmera! tration du Yukon a coûté $1.674,000 l'an der-
pas. La chose ne réclamerait pas, je crois, nier. Pourtant, on n'y a pas construit un
le paiement d'une somme quelconque, et s'il seul mille de chemin, me dit-on, et nous sa-
fallait payer quelque chose pour un an ou vous que c'est vrai. Et trop de témoins
deux, le déboursé ne serait pas considérable. sont venus l'attester pour que nous puis-

Le total de ces chiffres s'élève à $60,800,- sions douter 'que ce territoire a donné le
000. Ces engagements directs comportent spectacle d'une mauvaise administration,
un paiement susceptible d'échéance de ce dont on nepourrait jamais trouver d'exemple
montant. Et l'auteur de ces engagements en aucune autre partie du Canada. Je suis
est le parti qui, lorsqu'il était dans l'opposi- convaincu que si le gouvernement de la
tion, condamnait la dépense annuelle de Colombie Anglaise, habitué comme Il l'est
$36.000,000 à $38,000,000 imputable sur le à s'occuper de choses minières. avait été
fonds consolidé et de 3.000.000 A $4.000.000 charg de l'administration du Yukon, il se
imputable sur le 'capita1-disons la dépense serait acquitté de 1m tâche infiniment mieux
de $40.000,000 à $42,000,000, en tout-qu'on que ce gouvernement-ci en y consacrant un
constatait en moyenne sbus le régime con- dixième de l'argent dépensé par ce dernier.
servateur. Te dis done que depuis qu'ils sont Examinez la chose un instant Seulement
au pouvoir, ces messieurs ont violé tous leurs et demandez-vous quel était le chiffre de la
engagements passés. population dont le gouvernement a soutiré

Mais, dit le ministre des Douanes, de ce (ette somme de $1,6 D'
que peut dire quelqu'un individuellement, de 16,742 habitants. Ce gouvernement au-
quel qu'il soit, n'est pas de nature à lier un rai alors coûté $1 par tête. Mais, supposons
parti, et seules ont cet effet les -résolutions que la population y fût du double-ce qui
solennellement adoptées en convention. Eh n'est pas le cas,-le coût en aurait alors été
bien ! quelles .sont ces résolutions ? J'ai ici de $50 par tête. Eh bien! faisons une com-
le rapport de leur convention. Les résolu- paraison. Nous avons au Manitoba et dans
tions qui y furent adoptées condamnént le les Territoires du Nord-Ouest un empire
gouvernement de l'époque et engagent le. qui s'étend'dpuis le lac des' Bois jusqu!auI
parti maintenant au pouvoir à diminuer et pied des Montagnes Rocheuses, sur une dis-
les dépenses annuelles et les dépenses impu- tancede plus de 1,000 'milles de le à l'ouest
tables sur le capital. Or, au lieu d'opérer cette et de centaines de milles du nord au sud-
diminution, ces messieurs ont énormément je le répète, un empire,-surlequel nous fon-
augmenté 'l'une et l'autre de' ces dépenses, dons nos espérances de grand avenirpour
et sans que la chose fût exigée par les be- l Canada. 'Nous'y possédons deux gouver-
soins du pays. Je signalerai seulement, en m a et
passant, l'étrange morale que comporte la le gouvernement es Territoires
déclaration du ministre des Douanes. Si, Ouest. 'Qn estime que ce vaste territoire
comme Il l'a dit, le parti ne doit pas être renferme au moins 350,000 habitants. Or,
jugé d'après les. déclarations de ses mem- la dépense dugouvernement manitobain a
ibres in-dividuellement, quel que soit le rang été *de $700,000 en chiffres ronds, et celleéminent u'ils 'occupent dans ce parti, pour- des Territoires de $300,000. pVoia donc ue
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'dépense d'environ $1,000,000 en raison de
350,000 administrés. Et qu'a-t-on fait pour
l'opérer ? On y a maintenu des législatures,
on a pourvu au fonctionnement de départe-
ments d'éducation, ainsi qu'au soutien d'é-
coles publiques et autres, on y a conduit des
travaux publics, on y a fait face aux frais
d'administration de la justice, on y a bâti
des chemins, on a eu à s'y occuper d'immi-
gration, on y a eu à établir et à améliorer ce
grand empire-et tout cela n'a coûté qu'en-
viron $1,000,000 en raison d'une population
de 350,000. Revenons maintenant à cette
poignée de gens qui habite le Yukon-des
étrangers pour la plupart, dirons-nous en
passant.-et estimons-en le nombre à 10,000,
bien que je crois ce chiffre exaigéré. Disons
même qu'il a atteint 32,000. S'il est de 16,-
000, le gouvernemient, pour ce nombre d'habi-
tants a coûté $100 par tête, tandis qu'environ
$3 par tête suffisent pour administrer les
Territoires du 'Nord-Ouest. Et qu'est-ce que
le gouvernement a fait pour opérer cette dé-
pense de $1,674,000 ? Nous savons qu'il a
refusé de permettre une enquête, bien qu'on
n'eût jamais vu faire en ce parlement 'une
déclaration plus précise des méfaits commis
par un ministre et par chacun des membres
de la bande. Nous savons que tous les jours
il :se fait de nouvelles découvertes. Cepen-
dant, en présence de ce fait, en présence~des
prodigalités que nous connaissons et de la
corruption qu'on a dénoncée et prouvée,
nous voyons ces hommes refuser une en-
quête, tout en venant ici se vanter d'avoir
administré économiquement ce territoire
parce que, disent-ils, cette administration n'a
pas coûté un sou au pays. Comment! M.
l'Orateur, jamais assertion aussi propre à
induire en erreur et aussi erronée n'a été
faite en ce parlement. Je 'dis, M. l'Orateur,
que le gouvernement est blâmable de ne pas
administrer 'cette contrée d'une -façon plus
économique et plus prudente, et de refuser
de permettre l'enquête demandée.

Ces messieurs, il est vrai, avaient en vue
d'autres projets ide coquinerie. En effet,
malgré qu'ils se fusent engagés, comme l'at-
teste le rapport de leur convention de 1893,
à garder au peuple les terres publiques, dont
aucune portion, déclaraient-ils, ne devaient
être accordée aux chemins de 'fer ou aux
corporations, ils tentèrent. hors la connais-
sance et sans le consentement du parlement,
sans 'la sanction de la loi, et en faisant fi des
règlements de nos statuts exigeant que des
soumissions publiques fussent demandées ;
ils tentèrent, 'dis-je. en violation de toutes
les règles, de bâtir le 'chemin de fer du Yu-
kon. un chemin qui ne 'devait 'commencer ni
finir nulle part, un simple tramway de la na-
ture la plus primitive auquel il n'était assigne
de point ni d'arrivée ni de départ, en pro-
posant de donner 3.750.000 acres de terre à
MacKenzie et Mann, en raison de la cons-
truction de ce chemin. Cette construction,
disaient-ils, ne devait pas coûter un sou au
peuple. Ils donnaient à ces deux 'hommes
ides terres de valeur, et d'une valeur si grande

M. WALLACE.

qu'ils considéraient qu'elles valaient $10 l'a-
cre, ce qui porterait la valeur de ces 3,700,-
000 acres àl $37,000,000. Nous ne les estimons
pas à ce prix, mais 'cela démontre seulement
la valeur qu'ils attribuaient aux terres de ce
territoire. On a combattu 'la concession aux
compagnies de chemins de 'fer de terres du
Nord-'Ouest dont la -valeur aurait été absolu-
nient nulle sans la construction 'de voies fer-
rées, et qu'on pouvait estimer à seulement
$1 ou $2 l'acre. Cependant, on voulait, dans
ce cas-ci, abandonner à une 'compagnie de
chemin de fer 3,750,000 acres de terre valant
$10 l'acre, en violation de la résolution qu'on
avait soi-même adoptée, savoir : qu'on ne
devait pas se départir de la possession d'un
seul acre de terre en ce .pays, si ce n'est en
faveur du colon de bonne foi.

Passons à un autre sujet. J'ai lu ce qu'a
dit un député touchant les avantages de
la construction du chemin de fer de la
Passe du Nid-de-Corbeau. L'un des ministres
a également dit que c'était là l'un des
plus grands projets qu'on ait jamais mis
à exécution pour faire de l'argent, et que
le gouverneanent serait blâinailble de ne pas
l'entreprendre. D'abord. on a payé $2,000,-
000 de plus que ce que l'ancien gouverne-
ment avait consenti à .accorder pour faire
batir ce chemin. Ensuite, le ministre des
Douanes et le 'ministre du Commerce ont
tous deux dit que la construction de ce che-
min avait fait toucher un revenu de $750,-
000 par année. Eh bien, j'ai tâché, autant
que je l'ai pu, de me procurer les faits, et
qu'ai-je constaté ? En 1897, avant la cons-
truction du chemin, le revenu des douanes
auxquelles ce chemin a. pu raisonnablement
faire percevoir des recettes. fut de $380.273.
En 1899, après la construction de -ce chemin,
le revenu de ces douanes fut de $37,309.,
soit de $3,000 moins qu'en 1897. J'aimerais
donc entendre ces messieurs nous expliquer
où 'ils ont pris ces $750,000

Il est un autre point relatif à la construe-
tion de ce chemin de fer de la Passe du
Nid-de-Corbeau. Il est bien connu que ce
sont, non pas ceux qui ont bâti ce chemin,
mais des intermédiaires qui ont recueilli les
principaux bénéfices de sa construction. Le
premier ministre de la Colombie Anglaise.
l'honorable Joseph Martin, a déclaré ces
jours derniers que si ce gouvernement n'a-
vait pas fait ce coup, suivant son expres-
sion, on aurait pu avec le seul revenu des
subventions accordées à ces intermédiaires,
administrer sans taxes la Colombie Anglaise
pendant 50 ans. C'est ce que prétend le
premier -ministre responsable de la province
de la Colombie Anglaise. Je soumets cette
prétention, sans toutefois la garantir. Si M.
Martin dit vrai et n'exagère pas-ce que je
crois absolument-quel état de choses ré-
vèlent ses paroles ? Ce n'est pas la com-
pagnie qui a bâti le chemin qui a reçu les
deux millions de dollars excédant le prix
de l'entreprise, ou qui en a recueilli le béné-
fice, mais ce sont des intermédiaires, des
hommes occupant le premier' rang parmi
ceux qui font fonctionner la machine du

3287 3288



[à AVRIL 1900]

parti libéral, et fournissent les fonds, je sup-
pose, quand on en a besoin pour des- fins
repréhensibles, indignes et corruptrices.
Telle est l'affirmation du premier ministre
de la ColombiE. Anglaise, savoir: que ces
hommes recueillent cet avantage, et non la
population de la Colombie Anglaise, ni le
peuple du Canada ; que ce sont ces in.ter-
médiaires qui ont obtenu le privilège, et qui
aujourd'hui vivent dans l'abondance. Un
ministre de la Gouronne a dit qu'on estimait
la valeur des terres traversées par le che-
min à. la somme de S30,000,000 à $40,000,000.
Je nýai aucun doute que la valeur des con-
cessions faites à des intermnédiaires a été
celle que le ministre des Douanes a men-
tionnée, savoir : $30,000,000 à $40,000.000.
Maile ni le peuple du Canada, ni la compa-
gnie de chemin de fer qui a bâti ce chemin,
ni la population de la Colombie Anglaise
n'ont eu le bénéfice de ces concessions.

Voici un autre sujet dont je désire parler
brièvement, et qui, à mon av'is. constitue
l'une des plus impo itaues questions sou-
mises à la décision du peuple canadien au-
jourd'hui, c'est-à-dire le commerce privilé-
gié. La ligne de démarcation qui sépare
les deux partis politiques à cet égard est
bien établie et n'offre aucune ambiguité,
et je suppose qu'il s'a:it là d'une question
importante de notre politique actuellement.
La position du iti conservateur est claire-
ment définie dans la proposition faite par le
chef de l'opposition, l'autre jour, et qui fait
maintenant l'objet de notre considération.
Le ministre des Douanes s'est montré très
dloyal en représentant sous un faux jour
l'attitude du parti conservateur sur cette
question. Pourquoi dénaturer les choses ?
Nous voulons combattre loyalement; nous
voulons qu'on comprenne clairement en
quoi diffèrent les deux partis politiques
à cet égard et nous sommes prêts à
accepter les conséquences de notre atti-
tude, comme la chose nous incombe. Quelles
sont, en effet, les paroles du ministre des
Douanes ? Il a répété trois fois la même
chose dans le cours de ses remarques, et
voici ce qu'il a dit :

Le parti conservateur a maintenant pris une
attitude telle, que s'il obtient le pouvoir à l'élec-
tion prochaine, il abolira complètement le tarif
différentiel, pour refuser toute préférence à la
mère patrie. Nous savons, par conséquent, à
quoi nous en tenir.

Or, voici la proposition du chef de la gau-
che :

Cette Chambre est d'avis qu'un système ý de
commerce privilégié réciproque entre la Grande-
Bretagne et l'Irlande et les colonies stimulerait
considérablement la 'production danc ces pays,
augmenterait dans une grande mesure le com-
merce entre'eux et aurait ainsi l'effet de favori-
ser et maintenir l'unité de l'empire ; et que
toute mesure de faveur n'effectuant pas la réali-
sation complète d'un tel système, ne devrait
pas être considérée comme 'définitive ou satis-
faisante.

En ma qualité de représentant du peuple
en ce parlement, j'approuve cordialement,
dans tous les cas, cette proposition.

L'honorable ministre des Douanes, dit :
Le parti conservateur combat en cette Cham-

bre l'idée d'accorder la préférence supplémen-
taire ; bien plus, il nous laisse entendre que s'il
remonte au pouvoir, il abolira entièrement cette
préférence. M. l'Orateur, que ces messieurs per-
sistent dans leurs déclarations:

C'est ce que nous voulons faire, et nous
n'entendons pas laisser représenter notre
a:ttitude sous un faux jour.

Je lisais hier un discours prononcé par M.
Chamberlain à la Chambre des communes
anglaises, au sujet d'une proposition énon-
gant qu'il était désimble, dans l'intérêt de
fempire, que les colonies fussent admises
au privilège d'être représentées dans le par-
lement de l'empire. Je crois qu'il existe entre
les deux partis une ligne de démarcation
à cet égard. Les journaux annoncent qu'un
membre du gouvernement, l'honorable minis-
tre des Travaux publics (M. Tarte), se trou-
ve en Angleterre, et qu'il y fait des arrange-
ments concernant une semblable représen-
tation dans le parlement impérial. La chose
n'est pas difficile à croire, quand on sait
comme nous quelle est l'effronterie de cet
homme. Il est étonnant de voir comme le
discours fait samedi dernier, à Québec, par
sir Oharles Tupper, et le discours de M.
Chamberlain, prononcé avant-li:ier à la
Chambre des communes de Londres, expri-
ment tous deux des sentiments identiques.

Quelques VOIX : Ecoutez! écoutez!

M. WALLACE : Oui. Quelles sont en effet
les paroles de M. Chamberlain ?

Il est absurde, dit-il, de supposer que les co-
lonies qui, comme le Canada, possèdent un gou-
vernement responsable, sacrifieraient leur indé-
pendance pour l'amour d'un simple vote à la
Chambre des communes. Nous n'interviendrons
pas dans les affaires domestiques des colonies.
Elles ne s'immisceront pas non plus dans les.
nôtres.

Tel est le programme énoncé par sir Char-
les Tupper à Québec :

Je n'ai jamais préconisé, comme on l'a rap-
,porté, la formation d'un Zollverein impérial'
mais j'ai signalé que dans le cas où il s'agi-
rait d'établir un arrangement douanier entre,
l'Angleterre et ses colonies, je croyais que la
seule forme sous laquelle cet arrangement
serait accueilli avec quelque faveur serait.
celle d'un Zollverein Impérial, où existerait le-
libre-échange entre les diverses parties de l'em-
pire, et la protection contre les étrangers.

Quelques VOIX: Ecoutez! écoutez!

M. WALDACE:
Dans tous les cas les colonies doivent en expri-

mer le désir. Ce désir nous ne'le manifestons
pas. La proposition actuelle est prématurée,,
elle est nécessairement académique, et elle pour-
rait être nuisible.

Ce dont je suis absolument d'avis.
Le PREMIlER MINISTRE (sir Wlifr1dý

Laurier): Ecoutez! écoutez.
M. WALLACE: Et la résolution fut reti-

rée. Maintenant, C l'Orateur, M. Chamber-
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lain a fait, il y a quelque temps, un autre
discours dans lequel nous trouvons précisé-
ment la même attitude. Autant que je puis
voir ses vues n'ont pas changé ; il émet la
même opinion qu'autrefois.

Le MINISTRE DES FINANCES (M.
Fielding) : Ecoutez! écoutez!

M. WALLACE: J'ai ici un discours
extrait du Globe, de Toronto, en date du 9
avril 1898; il y a précisément •deux ans.
Voyons ce que dit ce journal:

Le discours prononcé récemment par le secré-
taire d'Etat pour les colonies, devant la chambre
de commerce de Liverpool, est un des plus im-
portants discours de M. Chamberlain.

Or, que dit-il dans ce discours? C'est très
long, je me conteaterai d'en citer quelques
extraits:

Un autre devoir qui incombe au gouvernement
anglais, c'est de resserrer les liens entre les
colonies et les nations sours de notre race au-
delâ des inters.

Les événements ont donné raison à cette
déclaration prophétique. M. Chamberlain
dit encore:

Nous voulons, par tous les moyens en notre
pouvoir, rapprocher le plus possible de nous les
colonies, et préparer une union future plus
étroite encore. Il serait insensé d'exiger de nos
colons plus qu'ils ne désirent faire. Ce n'est pas
à nous de prendre l'initiative.

Nous préférons attendre ; mais ce qui a été fait
déjà est propre, je crois, à les convaincre que
nous sommes préts à répondre aux moindres
dédirs qu'ils pourraient exprimer en faveur
d'une union plus étroite ; et je pense que la
chose se réalisera, sinon aujourd'hui, sous le
règne de nos successeurs.

Il dit en outre:
Sous quelle forme ? Je l'ignore ; il serait in-

sensé de vouloir prédire la chose. Ce sera peut-
être sous la forme de l'union commerciale-un
Zollverein impérial-que je ne crois pas aussi
absurde que le pensent- certains économistes.
Ce sera peut-être sous la forme de quelque con-
seil impérial, représentant la fédération des
races anglaises, et cette politique a été préco-
nisée par des hommes comme feu M. Forster,
lord Rosebery et lord Salisbury.

Mais il dit encore, et c'est là, je crois, une
importante déclaration :

Mais, à tout événement, nous ne serons em-
pêchés par aucun égoisme, qui est la vertu de
certains politiciens, de donner une attention
favorable à toutes propositions que pourraient
nous faire nos frères de l'autre côté de l'Atlan-
tique.

Ainsi, les colonies doivent (prendre l'ini-
tiative. Il continue:

Et, dans la considération de cette question, le
peuple anglais ne tiendra pas un strict compte
des -profits et pertes-il ne cherchera pas à s'as-
surer un bénéfice en retour de ses concessions.
Non, je crois qu'il cherchera plutôt dans
l'avenir sa récompense, et que la splendide Iso-
lation dont nous menacent parfois les critiques
étrangers se transformera en une union étroite
de la race anglaise dont les fils par tout l'univers
travaillont dans les intérêts mutuels et à la dé-
fense de nos droits communs.

M. WALLACE.

C'était là une vision prophétique dont nous
ne pouvions entrevoir la réalisation en moins
de deux ane.

. Réjouissons-nous devant la preuve que nous
recevons du développement et de la prospérité
de nos colonies ; sympathions avec elles dans
leurs malheurs prouvons leur que nous les
considérons comme faisant partie de notre peu-
ple-que la mer ne nous sépare que comme le
chemin nous sépare de nos voisins.

J'ai essayé de vous expliquer la politique que
nous voulons adopter au sujet des colonies, et
je vous ai indiqué les attaques auxquelles cette
politique est soumise. Ainsi que je l'ai dit, il
nous faut défendre nos droits. Notre politique
peut paraître nouvelle, mais nous espérons trai-
ter des questions nouvelles. Si nous avons à dé-
fendre notre commerce attaqué de plusieurs en-
droits et de tant de manières, il nous faut renon-
cer à la vieille politique d'apathie et d'indiffé-
rence pour en adopter une énergique et d'initia-
tive. Les marchés nous sont fermés dans cer-
tains cas par des tarifs hostiles, dans d'autres par
une occupation commerciale adverse. Nos mar-
chés sont menacés, on jette même un oil jaloux
sur nos territoires, et nous ne pouvons conjurer
le danger que par l'ouverture de nouveaux mar-
chés et la conservation de ceux que nous avons
enccre. Et c'est ce que nous ferons tout en
maintenant la solidarité entre toutes les parties
de l'empire. Nous tenterons de gagner la con-
fiance de nos concitoyens coloniaux, en faisant
de leurs intérêts, les nôtres. Nous avons pu leur
aider, mais le jour peut venir où nous aurons
besoin d'eux.

Que signifie cette déclaration du très ho-
norable Joseph Chamberlain ? Il dit: Nous
ne vous offrirons rien ; prenez l'initiative ;
dites ce que vous désirez. Devant ces offres,
nous voulons, disons-nous, le commerce de
préférence avec l'Angleterre ; mais les ies-
sieurs de la droite disent: Oh, nous sommes
si riches que nous pouvons faire à l'Angle-
terre un cadeau de $2,O0,000. Et à qui est
fait ce cadeau? Au gouvernement impérial?
Non, au fabricant et au négociant anglais.
Mais si ces messieurs sont si riches et si
généreux, pourquoi, il y a quelques jours,
hésitaient-ils à voter $200,000, ou peut-être
moins, pour payer nos volontaires, au lieu
d'imposer cette responsablité au gouverne-
ment impérial? 'En justice, le gouvernement
aurait dùt voter ce crédit. Ils nous disent,
cependant, qu'ils sont assez riches pour
faire un cadeau de $2,000,000 par année aux
négociants anglais, sans rien obtenir en re-
tour. En cela, M. l'Orateur, le gouverne-
ment n'a pas agi d'une manière qui l'accré-
dite auprès du public.

A mon avis, l'honorable Joseph Chamber-
lain a raison lorsqu'il dit:. Nous devrions
nous entendre et établir un commerce de
préférence avec les colonies etr resserrer les
liens qui les unissent à l'empire. 'Mais les
honorables messieurs de la. droite se procla-
ment le parti loyal en Canada. M. l'Orateur,
je ne crois pas que le parti conservateur
dans ce pays soit obligé de chercher dans
une certaine dépense la preuve de sa loy-
auté. Les conservateurs en Canada ont tou-
jours été loyaux et ils 1e sont encore. Ils
sont loyaux à l'empire et ils sont loyaux au
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Canada qui, cela va sans dire, fait autant
que toute autre colonie, partie de l'empire.

Voici le langage tenu par un de ces mes-
,ieurs de la droite:

Nous savons que par ce tarif de préférence
nous faisons preuve de loyauté envers la mère
patrie et si, comme nous, elle en ret're des avan-
tages, le parti de l'opposition, par son- 2titude
actuelle se trouve tenu, s'il vient au pouvoir, t
révoquer cette politique pour retourner à l'an-
cien état de choses.

Ainsi, le parti libéral dans cette Chambre
nous dit qu'il est fidèle à la mère patrie.
Cela est nouveau pour eux, M. l'Orateur.
Remontons à l'année 1891 et· voyons quelle
était alors la politique du parti libéral. Ces
messieurs étaient-ils alors loyaux envers
l'Angleterre ? Non. En 1891, ils nous décla-
raient leur intention de négocier un traité
avec les Etats-Unis, une union commerciale
donnant à ces derniers des avantages qui
étaient refusés .1 la Grande-Bretagne.

D'un autre côté, M. l'Orateur, la politique
du parti conservateur a toujours eu pour
premier principe que dans tout traité la
Grande-Bretagne devait obtenir les mêmes
avantages offerts aux autres nations.

M. WOOD: Je dirai à l'honorable député
(M. Wallace) que ia maison n'a pas acheté
une seule livre de fil d'engerbage l'an der-
nier.

M. McDOUGALL : Elle l'a eu pour rien.
Quelques VOIX Oh!
M. WALLACE :A peu près pour rien.
M. WOOD : Je voudrais que ce fut vrai.
M. WALLACE : L'honorable député d'Ha-

milton a déclaré en Chambre l'au dernier
que sa maison vendait du ·fil d'engerbage;
il peut dire autre chose aujourd'hui s'il le
veut.

-M. COWAN : Il y a deux ans de cela.
M. WALLACE : Oh, oui. Je parlais du

ministre des Finances (M. Fieding) et de
ces messieurs qui affichent aujourd'hui leur
loyauté, alors qu'eu 1891, ils prêchaient l'u-
nion commerciale, la réciprocité absolue.
J'ai Ici un discours :prononcé par l'honorable
député (M. Fielding) il y a quelques au-
nées.

Le MINISTRE DES FINANCES : Lisez.

M. McMULLEN: C'est ce qu'ils disaient, M. WALLACE: Je vais citer ce discours
mais ils votaient dans le sens contraire. pour faire plaisir à l'honorable ministre.

Voici
M. WALLACE : J'aimerais voir quelqu'un

me prouver cela. Je dis que la conduite des
messieurs de la droits était bien près de la
trahison, et qu'ils étaient d'accord avec
ceux qui méditaient la ruine commerciale
du Canada par :l'annexion aux Etats-Unis.
Voilà ce que faisaient les libéraux, Il y a
quelques années. Je vois sourire notre ami,
le ministre des Finances. Nous nous rappe-
lons le temps où il n'était pas d'une grande
loyauté.

Les Intérêts du Nouveau-Brunswick, de l'ile
du Prince-Edouard et de la Nouvelle-Eco2se sont
identiques.

Il prêchait alors la séparation de la Nou-
velle-Ecosse de la Confédération.

Toutes ces provinces ont été sacrifiées à la
confédération.

Le MINISTRE DES FINANCES : Il n'y
a aucun doute.

M. WALLACE : Il n'y a pas de doute ?
Le MINISTRE 'DES FINANCES: Quand

cela ?Le MINISTRE DES FINANCES : Assu-
rêment non.

M. WOOD : Qui a brûlé les* édifices du M ALC:L iitedsFnne
parlement. WALLACE : Le ministre des Finances

continuait :
M. OHARLTON : .Qui a préparé un mani-

feste annexioniste ?
M. WOOD : Quel est le ministre des Fi-

nances qui achetait des propriétés à Port-
land lorsqu'il croyait que nous allions avoir
l'annexion ? Oubliez-vous ces choses ?

f. WALLACE : Celui qui a -fait tout son
argent avec le fil d'engerbage. Nous, cul-
tivateurs. ne voulons pas payer 100 pour
100 gur le fil d'engerbage pour enrichir, sans
qu'il le sache, l'honorable député d'Hamilton
(M. Wood).

M. WOOD : Le député d'Hamilton ne vend
pas une seule livre de fil d'engerbage.
. M. WAULACE: Sa maison le vendait
l'an dernier.

M. WOOD : Pas une livre.
M. WALLACE : J'ai la preuve que votre

maison l'a vendue.

J'espère que cette question de séparation du
Canada sera soulevée par des députés indépen-
dants dans les deux provinces et discutée avec
esprit de justice. La position des deux provinces
qui est déjà mauvaise deviendra pire encore si
la Nouvelle-Ecosse sort de la Confédération.

Le :MINISTRE DES FINANCES : Eco·u-
tez ! écoutez !

M. WALLACE : Notez bien que cela se
passait 20 ans après la confédération :

Les Intérêts des provinces mariti-nes vont être
de plus en plus négligés à Ottawa et le Nouveau-
Brunswick et l'Ile du Prince-Edouard ont peu
de chance d'obtenir justice.

Ces deux provinces seront noyées dans
Québec et Ontario et l'Ile du Prince-Edouard
aura à payer tous les droits pour le Canada.

Il continue
Ces deux provinces auraient tout à gagner en

s'alliant à la Nouvelle-Ecosse, et je sais que si
ce mouvement était vigoureusement poussé dans
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les provinces soeurs, non seulement la Nouvelle-
Ecosse mais les trois provinces maritimes de-
manderaient la séparation de la confédération.
Mais si le Nouveau-Brunswick et l'Ile du Prince-
Edouard sont contents de leur présent état et de
l'état plus désavantageux encore qu'ils occupe-
ront après la séparation de la Nouvelle-Ecosse-

Voyez-vous, il avait préparé la séparation
de la Nouvelle-Ecosse.
-ils sont libres naturellement d'agir à leur
guise. Nous ferons de même et demanderons
pour la Nouvelle-Ecosse la séparation de la con-
fédération, bien que nous aimerions mieux agir
de concert, car nous avons toujours compris que
les provinces avaient des intérêts communs et
qu'en nous unissant nous pourrions obtenir de
meilleurs résultats qui contribueraient grande-
ment à la prospérité de notre peuple. Je crois
qu'aux prochaines élections le peuple de la Nou-
velle-Ecosse secouera le joug du toryisme et que,
dans notre province surtout, nous renporterons
une grande victoire pour le libéralisme et la sé-
paration.

Mais le peuple ne le fit point. Je n'au-
rais pas rappelé ces choses. si je n'avais
entendu l'honorable ministre répéter qu'il
prenait aujourd'hui la même !attitude qu'il
avait prise alors. Dans ce cas, sur la moin-
dre provocation, pour satisfaire ses avabi-
tions ou ses désirs, il serait prêt à demander
le démembrement de .la confédératioo. Ja-
mais fédération de peuples n'eut d'aussi bons
résultats que la nôtre, établie sans coup
férir.

M. MILLS : Vous n'avez pas dit la. moitié
de cette histoire.

en. WALLACE : Je le crois, mais i' y a
cette autre moitié dont l'honorab'Q ministre
doit rougir.

Le MINISTRE DES FINANCES : Je ne
crois pas.

M. MeMULLEN : Il a dû faire imprimer
ses affiches d'exposition aux Etats-Unis.

M. WALLACE : Oui, avec le portrait de
l'honorable député de Wellington-nord (M.
McMullen).

Je crois que les messieurs de la droite pour-
raient mieux employer leur temps à se
repentir, plutôt que de prêcher la loyauté
au loyal parti conservateur en Canada.

Ces honorables messieu:s nous disent que
le peuple angLais ni, coisentira jamais à
étudier la question de protection; cependant,
lord Salisbury nous dit, dans un discours
cité l'autre soir par sir Charles Tupper,
qu'un tarif de préférence avec les colonies
voudrait dire protection. Mais supposons
que ce serait de la protection ; à entendre
les bonorables messieurs de la droite on croi-
rait qu'il n'y a aucun tarif douanier en An-
gleterre et que s'il était imposé un droit ce
serait une violation à la constitution an-
glaise. Or, étudions les faits. J'ai Ici une
liste des importations en Angleterre et un ta-
bleau de la taxe douanière sur ces importa-
tions, car cette taxe existe en Angleterre
comme au Canada. Toute élevée que cette

M. WALLACE.

taxe était ici l'an dernier, on a perçu quatre
fois autant dans la Grande-Bretagne sur le
café, les raisins, les spiritueux étrangers et
des colonies, le thé, le tabac et autres arti-
eles importés. L'Angleterre a perçu, l'an der-
nier, £21,550,000, ou près de $105,000,000.

M. WOOD: Y avait-il des importations du
Canada?

M. WALLACE: Cela ne se rattache pas à
la question.

M. McNEILL: Le 'hisky aussi.

M. WALLACE: Si l'honorable député de
Hiamilton veut faire ds interruptions ou des
observations, il devrait se borner à la ques-
tion.

M. WOOD: Je pose une simple question.

M. WALLACE: Je demanderai à l'honora-
ble député de s'asseoir.

M. WOOD: J'ai parfaitement le droit, je
crois. si l'honorable député veut me le per-
mettre-

M. l'ORATEUR : L'honorable député ne
peut interrompre sans la permission de celui
qui parle.

M. WALLACE: Je ne donne pas ce droit
à l'honorable député, car il en a abusé en
s'écartant 'de la question. Qu'il attende que
son tour vienne, il pourra alors parler comme
il l'entendra. Les Importations de café, de
raisin et de thé en Angleterre, l'an dernier,
ont payé $22,280,000 de droits, et les tabacs,
vins, spiritueux, etc., ont payé le reste.
Plusieurs de ces articles sont des articles de
premières nécessité, car il y a d'autres ar-
ticles que le pain qui sont d'une consomma-
tion générale et que l'on dit de première
nécessité. Il en est ainsi du thé et du café
consommés dans toutes les familles cana-
diennes. Supposons que quelques-unes des
taxes, en Angleterre, seraient imposées sur
d'autres articles de première nécessité,
j'aimerais savoir quel nouveau fardeau ce
serait pour le peuple anglais ? Aucun, à
mon sens, car si vous payez $22,000,000 de
taxe, il importe peu au consommateur que,
ce soit sur le thé, la viande ou le blé.

M. McNEILL: Vous pourriez ajouter la
fourrure de phoque qui n'est pas très néces-
saire.

M. WALLACE : Peu Importe ce que
vous mettez sur la liste, dès que vous êtes

- consommateur. L'an dernier il a été im-
porté en Angleterre 65,000,000 de quintaux
de blé, 21,000,000 d3 farine de blé, ce qui
équivaut à un total de 177,000,000 de bois-
seaux de blé. Supposons que l'Angleterre
impose un droit de 5 cents par boisseau sur
tout le blé importé, sauf des possessions bri-
tanniques, et que le blé de ces dernlères
soit importé en franchise ; une taxe de 5
cents par boisseau, sur 177,000,000 de bois-
seaux s'élèverait à $8,865,000. A mon avis,
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ce ne serait pas la moitié de cela mais nous
allons supposer la chose.

Voici quelles ont été les importations du
boeuf et du bétail, l'an dernier: Bouf frais,
3,100,000 quintaux; salé, 200,000 quintaux,
ou 370,000,000 de livres. Si vous mettez le
bétail à 1,400 poids moyen du bétail exporté,
cela représente 397,000,000 de têtes, et l'on en
a importé 560,000 en Angleterre l'an
dernier. Ajoutez à cela les 397,000 et vous
avez un total de 966,000. -Supposons que
l'Angleterre impose un droit de $4 par tête,
vous aurez un total de $3,8r4,000. Ajoutez
A cela les $8,805,000 sur le blé et vous avez
une taxe, sur le peuple anglais, de $127,-
729,000, un peu plus -que la moitié -de la taxe
sur le café, le raisin et le thé. Enlevez une
partie du droit sur le thé, le café et le raisin
et mettez-la sur ces autres articles. de pre-
mière nécessité et il n'y aura aucune taxe
additionnelle sur le peuple anglais. Les im-
por-tations des colonies augmenteraient cha-
que année, et cela à notre avantage. Si
l'habitant des colonies retire 5 cents de plus
que l'Américain, cela équivaut à 2J cents de
plus que ce qu'il a aujourd'hui, et 2V de
moins pour 'les Américains, et la taxe sur le
peuple anglais ne sera que la moitié de ce
que j'ai dit. Ce ne sera que la transposi-
tion de la taxe d'un article à un autre, ce à
quoi le peuple anglais ne s'opposera pas.
Prenez le droit sur le thé, il affecte très
injustement le peuple. 8 cents par livre
équivaut à un droit de 50 pour 100 sur le thé
que boit le pauvre, et qui ne coûte que 16
cents au pays de production, tandis que sur
le thé du riche qui coûte 60 cents, cela fait
un droit de 13 ou 14 pour 100 seulement.

Cinq cents par boisseau sur le blé équivaut
A 23 cents sur le produit d'un baril de farine;
soit 66 pains de quatre livres, à j de cent
chacun, ou'-une cent pour 6 pains de 2 livres.
Ainsi la taxe additionnelle serait de j penny
sur le pain de 2 livres. Je ne pense pas que
la Grande-Bretagne refuserait un tel arran-
gement.

Prenons maintenant la question du bétail;
il y aurait sur le bétail une taxe d'environ
* de cent par livre. Mais examinons un ins-
tant quel effet aurait pour le pays et les
autres colonies l'imposition d'une taxe diffé-
rentielle de ce genre en faveur des posses-
sions anglaises.

La Grande-Bretagne, nous le savons, n'a
pas d'amis endehors de ses colonies. Les
Etats-TJnis ont adopté une résolution hostile
A l'Angleterre et approuvant la conduite des
Boers. Toutes les nations en Europe, bien
que maintenant la neutralité, sont hostiles
A l'Angleterre. Elles sont jalouses de sa
puissance et de sa grandeur, jalouses de sa
richesse et de ses libres institutions. Ainsi,
l'Angleterre ne peut compter que sur l'aide
de ses possessions répandues,. aux. quatre
coins de la terre. Elle n'a pas besoin de
l'aide des pouvoirs étrangers qui ,n'ont pour
elle aucune. sympathie. Elle a suivi dans le
passé la politique de libre-échange dont elle
reconnaît aujourd'hui l'erreur, politique qui
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a eu pour effet d'envoyer les émigrants an-
glal's fonder d'autres nations; et la Grande-
Bretagne voit que la véritable politique est
d'envoyer l'excédent de sa population dans
ses colonies pour fonder un grand empire
colonial.

Le Canada, l'Australie et les autres colo-
nies font comprendre aux nations que si
elles se querellent avec la Grande-Bretagne,
elles s'attaquent en même temps à toutes ses
possessions.

Il est donc de l'intérêt de l'Angleterre de
faire des sacrifices s'il le faut, mais je dis
que cela n'est pas nécessaire. J'ai soumis
à la Chambre un programme économique
qui peut soutenir la critique partout. Quel
effet peut avoir cette politique en Canada ?
A Londres, en 1896, le très honorable pre-
mier ministre a décrit les avantages pour le
Canada d'une préférence sur le marché an-
glais, et je crois qu'il n'en a pas exagéré
l'importance. Si nous avions une préférence
de 5 cents par boisseau sur le blé et $4 par
tête pour le bétail que nous exportons, l'ho-
norable ministre de l'Intérieur pourrait, en
moins d'une heure d'avis, se dispenser des
services de ces 500 agents d'immigration.
Cette préférence seule contribuerait beau-
coup au développement du pays et vaudrait
plus qu'un millier d'agents d'immigration,
car nous verrions venir la meilleure classe
de colons dans ce pays jouissant alors d'une
semblable préférence sur le plus grand mar-
ché de l'univers.

Nous devrions consacrer notre énergie à
l'adoption d'une telle politique, et c'est ce
que ce côté-ci de la Chambre demande dans
sa résolution. Cela serait, ainsi que je l'ai
dit, avantageux à la Grande-Bretagne, car
sans être d'aucun fardeau réel, elle trouve-
rait dans toutes ses possessions des peuples
prêts à voler à son secours et à porter et
arborer son drapeau sur les quatre coins du
globe. Volià le programme que le parti con-
servateur présente au peuple canadien et
qu'il va faire triompher.

M. JOHN CHARLTON (Norfolk-nord):
M. l'Orateur, après avoir écouté l'honorable
député d'York-ouest (M. Wallace) pendant
près de quatre heures, je vals prendre la
liberté ce soir de traiter cette partie de la
question qui a été l'objet de sa plus grande
attention, qu'il, nous assure être la partie la
plus importante de son discours et qui est
le résumé du programme du'parti conserva-
teur pour les prochaines élections.

Après cela, j'aborderai peut-être d'autres
points du discours de l'honorable député,
mais l'heure est avancée, et, comme lui, je
considère que cete question de commerce
de préférence est de la plus haute Impor-
tance.

Une VOIX: Et les discours de courte du-
rée ?

M. CHARLTON : On semble vouloir violer
plutôt qu'observer ce principe; comme rien
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ne m'engage moi-même, je parlerai probable-
ment aussi longtemps qu'il me plaira.

M. MILLS : C'est comme les autres pro-
messes des libéraux.

M. CHARLTON : Je n'ai pas fait de
promesses, j'ai simplement demandé que
la question fût soumise à un comité pour
que sa décision sur les règles et la procé-
dure à adopter soit présentée à la Chambre.

La doctrine d'un commerce privilégié
entre l'Angleterre et les différentes colonies,
est iue doctrine tres séduisante et je n'en
connais pas qui soit plus conforme aux
désirs de la grande masse de la population
agricole de ce pays. Si l'honorable député
d'York-ouest, ou tout autre député de l'op-
position, peut me convaincre que si les con-
servateurs viennent au pouvoir ils nous ob-
tiendront dn commerce de préférence avec
l'Angleterre, et feront virtuellement réta-
blir les lois sur les céréales, en faveur du
Canada et des autres colonies, j'irai prendre
mon siège à gauche, sans la moindre hésita-
tion.

M. MILLS: Je n'en crois pas un mot.
M. CHARLTON : Les libéraux de ce pays,

les cultivateurs, les citoyens des villes, dé-
sirent autant que qui que ce soit un commerce
de préférence avec l'Angleterre. Mais le
gouvernement doit tenir compte des respon-
sabilités de sa position. Il ne peut pas faire
de promesses au peuple, ni adopter un pro-
gramme qu'il ne pourrait mettre à exécu-
tion.

L'opposition est toujours plus libre. Mon
honorable ami (sir Charles Tupper), ou -l'ho-
norable député d'York-ouest, peuvent bien
promettre au peuple que s'ils arrivent au
pouvoir ils feront telle ou telle chose ; si
par ce moyen ils acquerrent la confiance des
électeurs et parviennent au pouvoir, il leur
faudra alors expliquer quelles sont les diffi-
cultés qu'ils ont à surmonter et l'impossibi-
lité où ils se trouvent. à leur grand regret, de
tenir leurs promesses.

Je dirai maintenant quelques mots sur cette
question de commerce privilégié. Je répète
que je suis en faveur de cette politique, si
ou réussit à me convincre qu'il y a la
moindre chance pour nous d'obtenir de l'An-
gIeterre un tarif différentiel, et d'amener
l'ouvrier et le manufacturier anglais à con-
sentir à ce que leurs denrées alimentaires
soient taxées à notre bénéfice, je me déclare
en faveur (le cette politique.

Je me rappelle encore l'agitation causée en
ce pays par l'abrogation des lois sur les
céréales, en Angleterre, bien que je fusse
encore enfant à cette époque. Quand ces
lois ont été abrogées, le Canada perdit un
grand avantage qu'il avait sur les autres
pays producteurs faisant commerce avec
l'Angleterre, et le résultat de cette abroga-
tion, comme démonstration de loyauté de
la part des tories, a été le manifeste an-
nexioniste de 1849. Encore une fois, je ver-

M. CHARLTON.

rais avec 'le plus vif plaisir le parlement an-
glais voter un tarif différentiel en notre fa-
veur, mais nos chances, sous ce rapport, sont
très problématiques, et de fait, je considère
la chose comme tout à fait impossible.

En traitant cette question, le chef de l'op-
position me paraît manquer de franchise;
il n'expose pas la situation avec la sincérité
qu'on serait en droit d'attendre du chef d'un
grand .parti politique. Sans le vouloir, peut-
être, il cherche à faire planer sur le parti
au pouvoir des soupçons et des suppositions
qu'il sait lui-même être injustes et propres
à tromper le pays.

'Dans un discours qu'il a prononcé à Qué-
bec il y a quelques jours, il a chercné à
mettre ses auditeurs sous l'impression que
des offres de tarif privilégié nous avaient
éte faites, et que le premier ministre, au
cours de son voyage en Angleterre, a man-
qué à son devoir au point de ne pas pro-
fiter de cet avantage inappréciable, et de
refuser l'offre que lui faisait les autorités
anglaises. Comme je le ferai voir dans un
instant, rien n'est plus éloigné de la vérité.
L'honorable député (sir Charles Tupper) de-
vait pourtant savoir que cette affirmation
de sa part ne reposait sur rien. Voici ce
qu'il a dit :

Il a fait ce que je lui ai reproché, hier encore,
dans la Chambre des communes.

Parlant ensuite de sir Wilfrid Laurier, il
dit :

Il a trahi les Intérêts canadiens dans cette af-
faire. Cependant Il est allé à Londres au mo-
ment le plus favorable pour obtenir quelque
chose pour son pays, dans un temps où le cœur
de l'empire était ouvert à ses colonies. Lord
Sal'lsbury et M. Chamberlain étaient disposés à
traiter les colonies libéralement,-"' sans mar-
chander " c'était leur expression. Qui nous a
fait 'perdre cette chance inespérée ? Sir Wilfrid
Laurier. Tous les premiers ministres d'Australie
et de l'Afrique du Sud étaient prêts à accepter
les offres du gouvernement Impérial-tous, à l'ex-
ception de M. Reid, de 'la Nouvelle-Galles du
Sud, qui a été défait dernièrement. Sir Wilfrid
Laurier a aussi refusé tout arrangement.

Ces paroles sont de nature à faire croire
qu'un arrangement a été proposé et que sir
WilfrId Laurier a refusé de l'accepter. Sir
Wilfrid Laurier et tous ceux qui se donne-
ront la peine d'étudier la question, savent
qu'aucune proposition semblable n'a été faite
et qu'il n'y avait pas de probabilité, à cette
époque, qu'elle nous serait faite. L'honorable
député d'York-ouest nous a lu des extraits
d'où il a tiré la conclusion qu'il nous suffisait
d'entamer des négociations pour obtenir de
l'Angleterre un tarif différentiel. Ce sont
sans doute les conclusions erronées que
l'on a tirées de ces différents discours qui
ont induit M. Chamberlain à faire d'autres
déclarations, le 3 avril dernier, et je n'ai
aucun doute qu'elles ont été faites dans le
but exprès de disposer une fois pour toutes
des prétentions de ceux qui s'en servent si.
mal à propos. Le 3 avril courant, M. Tho-
mas Charles Hedderwick; M.P., proposa :,
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Que cette Chambre est d'opinion qu'il serait

à désirer, dans l'intérêt de l'empire, que les co-
lonies fussent représentées dans ce parlement.

Or, M. Chamberlain, en parlant sur cette
résolution, s'est écarté du sujet, pour se don-
ner une occasion de faire taire les fausses
interprétations de l'opposition canadienne
qui cherche à trafiquer de ses déclarations
antérieures sur cette question de commerce
différentiel. Voici ce que dit M. Chamber-
lain :

Nous n'interviendrons pas dans les affaires
privées des colonies. Elles n'interviendrent
pas non plus dans les nôtres. Je n'ai jamais
été en faveur, comme on l'a dit, de l'établis-
sem-ent d'un zolIverein impérial ; mais j'ai
fait remarquer que, s'il doit y avoir un arrange-
ment fiscal quelconque avec les colonies, je crois
que le -mode qui pourrait renontrer le plus de
faveur, serait le zollverein impérial qui nous
donnerait Il libre-échange entre toutes des par-
ties de l'empire, et des droits contre l'étranger.
Quoi qu'il en soit la proposition doit venir des
eolonie:s. Pour notre part, nous n'avons rien à
proposer. La résolution actuelle est prématurée,
ell est nécessairement académique et pourrait
avoir un mauvais effet.

Or, que veut dire M. Chamberlain quand il
parle d'un zollverein impérial basé sur le
libre-échange ? Il -eut dire que nous de-
vrions accorder à l'Angleterre, qui admet
nos produits en franchise, les mêmes avan-
tages que nous recevons d'élle ; que nous de-
vrions admettre en franchise les produits de
l'Angleterre, quand, l'an dernier, sur 71 pour
100 de ses produits, nous avons perçu des
droits pour $7,320,000. L'honorable député
de York-ouest (M. Wallace), et le chef de
l'opposition sont-ils prêts à aller devant le
peuple et prêcher l'adoption d'un zollverein
avec l'Angleterre, un zollverein qui abolirait
tous les tarifs et admettrait au Canada
toutes les marchandises anglaises en fran-
chise ? Il est probable qu'à ces conditions
nous pourrions l'obtenir.

M. MONTAGUE: Vous n'avez pas expli-
qué toute l'étendue du zollverein que M.
Chamberlain propbse.

M. CHARLTON : Ne comprend-il pas l'ad-
mission des marchandises anglaises en fran-
chise sur le marché canadien ? N'est-ce pas
là une des premières conditions ? Si le parti
conservateur est prêt à admettre les mar-
chandises anglaises en franchise, il est prêt
à accepter le zollverein de M. Chamberlain,
mais à cette conu.,ion seulement.

L'honorable chef de l'opposition a proposé
l'autre jour une résolution dont les termes
sont très vagues. C'est une résolution très
habilement reigée pour être discutée devant
le peuple, car on peut lui faire dire à peu
près tout ce que l'on veut, selon l'auditoire
devant lequel on parle.

Cette résolution dit :
Cette Chambre est d'opinion que l'adoption du

système de commerce de préférence mutuelle
entre la Grande-Bretagne et l'Irian4e d'un côté
et les colonies de l'autre, augmenterait beaucoup
la production dans ces pays et activerait de trafic
entre eux, tout en pros trant et maintenant l'unité
de l'empire ; et que nulle mesure de privilège ne
romplissant pas parfaitement l'attente d'une
telle po.litique 'ne doit être regardée comme finale
et satàsfaisante.

Cela veut dire que tant que nous n'aurons
pas obtenu l'entrée de nos produits sur le
muarché anglais à des conditions privilégiées,
nous ne devons pas consiuerer le règlement
de cette question fiscale comme final, ni
satisfaisant, pas plus que le tarif différen-
tiel actuel. Il n'y a que le rétablissement des
lois sur les céréales, il n'y a que l'adoption
d'une politique que M. Chamberlain déclare
impossible qui pourra être considéré comme
final et sa_ sant.

M. MeNEILL: M. Chamberlain dit-il que
le gouvernement n'adoptera rien dans ce
sens ?

M. W LLACE: Lisez notre résolution.feriez mieux de
M. WiLL'CE Liez ntrerésluton, lire -sa déclaration. .Te 'ne discuterai .pas ce

M. CHARI/'ON : Je vais la lire dans quel- point -bien longuement et je l'étudierai d'a-
ques instants. Il est probable que nous bord au point de vue des intérêts impériaux
pourrions l'obtenir â ces conditions, mais nos ensuite au point de vue des intérêts de l'An-
adversaires ne sont pas prêts à admettre gleterre; je chercherai, après cela, à savoir
qu'ils sont en faveur de ce projet, et s'ils si ce que demande cette résolution, qui doit
allaient devant le peuple avec une proposi- servir de programme au parti conservateur
tion comme celle-là, ils seraient anéantis. Es aux prochaines élections, est raisonnable et
préfèrent laisser croire qu'ils sont capables juste ; il me restera alors à examiner si la
d'obtenir de l'Angleterre des droits différen- préférence que nous donnons à l'Angleterre
tiels et l'admission de, nos produits naturels parnotre -tarif 'actuel, est avantageuse pour
sur les marchés anglais, à des conditions le Canada et est justifiée par les conditions
plus favorables que celles qui sont accordées économiques du pays. Après cela, jedirai un
aux autres nations. mot des relations commercIales de ce pays

Le discours'~de M. -Chamberlain (cu je TLe~~~~~~ dicusdl. hmeli ue jeavec Iles Etats-Unis, en tant' qu'elles se, rap-,
viens de citer met fin à tous 'ces racontars. portent à l'opportunité de ce dégrèvement
C'est un démenti formel adressé aux décla- n
rations que 1'-honorable député a faites ce tarif différentiel.
soir, et aux déclarations du chef de l'oppo- il est évident que les colonies tenent à se
sition, déclarations qui doivent vraisembla- rapprocher de l'Angleterre; le lien qui unit
blement être le programme du parti conser- les colonies ùla mère patrie, devient de plus
vateur aux prochaines élections. Voyons en'plus'fort. Je ne parle pas du lien obiga-
maintenant quelle est cette résolutioi dont toire, du lien légal, mals du lien de sympa-
parle mon honorable, ami. 'tlie, du, lien volontaire, du lien sentimental
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qui rapproche les colonies de l'Angleterre.
En présence d'un pareil étalt de choses, en
présence des sentiments de sympathie et
des a-spirations qui existent dans toutes les
parties de l'empire, ne devons-nous pas éviter
soigneusement de faire des demandes dérai-
sonnables ? Avant de demander à l'Angle-
terre de nous accorder un traitement privi-
légié et de taxer à notre bénéfice les aliments
(le sa population ouvrière. demandons-nous
bien si cette demande est raisonnable.

Même au point de vue le plus égoïste, il
n'est pas de notre intérêt que l'empire
soit affaibli. S'il est démontré, comme la
chose est facile, que l'adoption de la politi-
que préchée par l'opposition nuirait ài la
prospérité de l'Angleterre, ce serait deman-
der, même si nous pouvions l'obtenir, quel-
que chose qui serait contraire à nos intéréts.
Nous ne voulons pas nuire à la grandeur,
à la prospérité, à la force -de l'empire bri-
tannique ; nous ne volons pas affaiblir nos
meilleurs clients, nous ne voulons pas que
l'Angleterre soit moins en état d'acheter nos
produits, et nous voulons prendre en considé-
ration les intérêts anglais, de même que les
intérêts canadiens.

Il n'est pas l propos de se demander:
Avons-nous droit à un tarif différentiel ?
Cette demande contenue dans la résolution
est-elle raisonnable ? Pouvons-nous donner
quelques raisons pour prouver à l'Angleterre
qu'elle devrait nous l'accorder ? A ces ques-
tions, ma réponse est celle-ci : Teserais heu-
reux de voir l'Angleterre nous accorder un
tarif de préférence ; je considérais cela
comme un énorme avantage, mais je dis
que nous n'y avons pas droit, que dans les
circonstances. c'est une demande impudente
et qu'il est impossible de la considérer com-
me raisonnable.

Je passe maintenant à la question de nos
relations commerciales avec l'Augleterre et
de l'importance de notre commerce avec
l'empire comparé . celui des autres posses-
sions britanniques, et à celui de tout le
monde commercial. Je crois qu'un peu de
statistique sur la question fera comprendre
à tout homme sincère que notre commerce
avec l'Angleterre, comparé à celui du reste
du monde. est si peu important, que nous
sommes pour l'Angleterre un client si insi-
gnifiant, que cette dernière n'a aucun
intérêt à s'occuper particulièrement de
nous, si pour cela il lui faut porter
atteinte a ses relations commerciales
avec la grande masse des nations et
des pays avec lesquels elle fait commerce.
Je m-e suis servi pour préparer ce ta-
bleau des derniers rapports publiés par le
" Statesnien Year Book", une publication
qui fait autorité et, pour plus de facilité,
j'ai converti les louis sterling en piastres
et cents, en calculant le louis 1. $5, ce qui est
assez exact pour les besoins de la discus-
sion. En 1897, les exportations de l'Angle-
terre dans toutes ses possessions ont été de
$403.375,000, et ses- exportations dans les
pays étrangers de $707,723,000; le total s'est

M. CHARLTON.

élevé à $1,171,098,000. Cela fait voir que les
exportations de l'Angleterre dans les pays
étrangers, ont été environ deux fois plus
considérables que ses exportations dans ton-
tes les possessions -britanniques, en 1897.

Ses exportations dans les possessions bri-
tanniques, là l'exclusion du Canada et de
l'Australie ont été de $269,439,000 ; ses ex-
portations en Australie ont été de $106,554,-
000. et au Canada, d'après ces rapports, elles
n'ont atteint que la somme relativement
insignifiante de $27,380,000.

En prenant le percentage des chiffres ci-
dessus, on constate que le percentage pour
le Canada dans les exportations de l'Angle-
terre a été de 2 4-10 pour 100, ou, en d'au-
tres termes, nous avons reçu 2 4-100 de tou-
tes les marchandises que l'Angleterre a ex-
portées dans le monde entier.

-Si on prend maintenant, non les exporta-
tions totales de l'Angleterre, niais ses ex-
portations en pays étrangers, les percentage
du Canada dans ces exportations est de 3
6-10 pour 100, et notre percentage dans les
,exportations de l'Angleterre dans les posses-
sions britanniques a été de 6 8-10 pour 100.
Voilà assurément un commerce comparati-
veinent insignifiant-moins de 2½ pour 100
des exportations totales, a peine un centième
en plus de 3j pour 100 des exportations
étrangères et 6 8-10 des exportations dans
les possessions britanniques, et cependant
avec une effronterie sans pareille, nous de-
mandons à l'Angleterre de se taxer pour
l'avantage de ce petit Oliver Twist qui n'en
a jamais assez.

M. MONTAGUE : L'honorable député peut-
il nous dire quelle proportion de ses exporta-
tions totales l'Angleterre envoie-dans ses co-
lonies?

M. CHARLTON : La proportion des expor-
tations de l'Angleterre dans les possessions
britanniques, y compris le anada-

M. MONTAGUE :-est d'environ 32 pour
100, n'est-ce pas ?

M. CHARLTON : Notre proportion des ex-
portations de l'Angleterre dans les posses-
sions britanniques est de 6 8-10.

M. MfONTAGUE : L'honorable député ne
m'a pas compris. Quelle est la proportion du
Canada dans le commerce total -de l'Angle-
terre ?

M. CHARLTON : La proportion du Cana-
da dans tout le commerce d'exportation de
l'Angleterre est de 2 4-10 pour 100.

M. MONTAGUE : Quelle proportion de ce
commerce va dans les colonies ?

ÏM. CHARLTON: Les colonies importent
de l'Angleterre pour $403,000,000. L'Angle-
terre a exporté dans les pays étrangers pour
$767,000,000, et dans le monde entier, pour
$1,171,000,000..

M. MONTAGUE : Ce n'est plus du tout la
même chose.
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M. CHARLTON: Cette année, l'Angle-
terre a importé du Canada pour $97,694,000.

M. WALLACE: Quel percentage ?
M. CHARLTON : L'honorable député aura

tous ces renseignements, s'il veut avoir
la patience de m'écouter. Les exportations
de l'Angleterre au Canada ont été de $27,-
380,000. La balance du commerce est en
notre faveur de $70,314,000 ; les importations
par l'Angleterre du Canada ont été de 71î
pour 100 plus considérables que ses exporta-
tions dans notre pays, ou, si l'on veut, elle a
acheté au Canada pour 3J fois plus qu'elle
ne lui a vendu. Nous avons acheté pour un
louis en Angleterre, et nous lui avons vendu
pour un -louis dix schelings.

C'est une forte balance de commerce en
notre faveur, sans compter que l'Angleterre
nous ouvre ses marchés sans un sou de
droit, pour tout ce que nous lui vendons, et
cela n'empêche pas certaines personnes de
prétendre que nous avons de bonnes raisons
pour demander plus de faveurs.

Les importations de l'Angleterre des pays
étrangers, cette même année, ont été de $1,-
785,000,000, et des possessions britanniques,
de $470,094,000, ou, en d'autres termes, l'An-
gleterre a importe de ses colonies persque un
quart de ce qu'elle a importé du monde en-
tier. Le total de ses importations a été de
$2,255,000,000, et ses importations du Ca-
nada de 697,694,000.

*M. McNEILL : Quel a été le chiffre dés
exportations ?

M. CHARLTON : J'ai traité de la ques-
tion des exportations, il y a un instant. J'y
reviendrai peut-être dans une demi-heure.

M. MONTAGUE : J'espère que l'honorable
député n'est ps pour parler encore une autre
demi-heure.

M. CHARLTON: Oh! oui; j'ai à peine
commencé, et je n'aurai pas fini dans une
heure et demie.

La proportion du Canada dans les Importa-
tions de l'Angleterre des pays étrangers a
été de 5ý pour 100 ; dans ses Importations
des possessions britanniques, de 20 8-10 pour
100 ; dans ses importations de tous les pays
du monde, de 4 3-10 pour 100.

Ces chiffres démontrent que nous comp-
tons pour 4 3-10 pour 100 dans le commerce
d'importation de l'Angleterre, et pour 3 6-10
pour 100 dans son commerce d'exportation,
et cependant nous avons l'air de croire que
nous sommes des clients importants de l'An-
gleterre, et que nous lui avons fait une
grande faveur parce que nous lui avons
vendu pour trois fois et demie plus que nous
n'avons acheté d'elle.

Bien plus, -il y a des gens qui trouvent
tout naturel de dire à John Bull: Imposez
une taxe sur vos aliments et élevez le prix
de' vos marohandises -pour nous, et' aussi,
naturellement, pour le ,peuple anglais qui
devra les acheter.

1041

Le commerce total du Canada avec l'An-
gleterre, cette même année, a été de $125,-
028,000, et notre proportion dans le com-
merce total de l'Angleterre avec les pays
étrangers, exportations et importations com-
prises, a été de 5 pour 100 ; notre propor-
tion dans le commerce total de l'Angleterre
avec les possessions anglaises a été de 14 4-10
pour 100, et notre proportion dans le total de
ses importations et exportations dans le
monde entier a été de 3 7-10 pour 100.

J'ai été moi-même étonné, en compilant
cette statistique, de constater notre insigni-
fiance relative, soit comme consommateurs
des produits de l'Angleterre, soit comme
fournisseurs des produits dont elle a besoin;
c'est alors que je me suis rendu compte de
l'effronterie de ceux qui voudraient que pour
cette bagatelle l'Angleterre tarisse ses res-
sources, nuisent à ses manufacturiers, aug-
mente le coit de l'existence pour ses ouvri-
ers, afin de nous obtenir de meilleurs prix.
Comme je l'ai déjà dit, ce serait une bonne
chose pour nous, mais nous comprenons que
c'est une demande déraisonnable.

Ces chiffres peuvent servir de base pour
nous former une opinion sur cette question;
et, à titre de partisan de la justice égale
pour tous, à titre de sujet dévoué de l'em-
pire britannique, prêt à reconnaître les ser-
vices que nous avons reçus de l'Angleterre,
et désireux de ne rien demander de déraison-
nable, je dis que la résolution proposée par
le chef de l'opposition basée sur la supposi-
tion qu'il pourra faire croire à notre popula-
tion que nous pouvons obtenir un tarif de
préférence de l'Angleterre, est la plus impu-
dente manouvre politique qui ait jamais été
exécutée dans ce pays.

M. McNEILL : L'honorable député ferait
bien de régler cela avec son chef.

M. MONTAGUE : L'honorable député (M.
Charlton) me permettra-t-il de lui demander
ce qu'il pense de la déclaration faite par le
premier ministre, A London, Ont., au mois
de juin 1896 ?

M. CHARLTON : Quelle est cette déclara-
tion dont veut parler l'honorable député ?

M. MONTAGUE: L'honorable premier
ministre a déclaré, en cette circonstance,
qu'il était en faveur d'un tarif différentiel
entre l'Angleterre et ses colonies ; que c'é-
tait là sa politique, et qu'elle nous offrait des.
perspectives immenses.

M. CHARLTON: En effet, c'est absolu-
ment mon opinion. Je répète, ce soir, que,
si l'Angleterre voulait nous accorder un tarif
différentiel, nous l'accepterions avec la plus
vive reconnaissance. Mais nous ne pouvons
pas même l'espérer. Nous ne pouvons pas
l'obtenir, et je considère que ce serait mal-
honnête de notre part de laisser croire atl
peuple que nous pouvons. l'obtenir, et nous
servir de ce moyen pour capter sa confience
et conserver le pouvoir.'
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M. IONTAGUE : C'est exactement ce
que le premier mini-stre a fait.

M. MeNEILL : Le premier ministre a
même dit qu'il croyait pouvoir l'obtenir.

M. CHARLTON : M. 1'Orateur, j'ai atten-
du mon tour pendant plusieurs jours, et je
n'ai pu avoir la parole que vers minuit, ce
soir ; de ce moment, je ne permettrai plus
d'interruptions.

M. WALLACE : L'honorable député me
permettra-t-il lui poser une question?

Quesques VOIX : A l'ordre !
M. WALLACE : Je me suis efforcé de sui-

vre l'honorable député aussi attentivement
que possible, mais je n'ai pas pu saisir le
chiffre qu'il a donné comme représentant le
commerce total de l'Angleterre avec ses co-
lonies.

M. CHARLTON : Quel commerce ? Les
exportation ou les importations ?

M. WALLACE : Les deux.
M. CHARLTON : Le commerce de l'An-

gleterre avec les possessions britanniques,
pour les exportations, a été de $403,375,000.
Les importations ont été de $470,094,000.

M. WALLACE: Cela dépasse $000,000,-
000 ?

M. CHARLTON : Oui, et ces $900,000,000,
qui représentent le total des importations et
des exportations de l'Angleterre avec ses
colonies, n'est qu'une partie d'une importa-
tion totale de $2,255,000,000 et d'une expor-
tation totale de $1,171,000,000, soit -un chiffre
total de $3,400,O00,000; $900,000,000 sur cette
somme représente les exportations et les
importations de l'Angleterre avec ses colo-
nies.

M. WALLACE: Si l'honorable député veut
regarder à la page 58 des ".Statistical abs-
tracts" de l'Angleterre, il verra qu'il se
trompe de centaines de million de pias-
tres.

M. CHARLTON: J'ai pris ces chiffres dans
le "Statemen Year Book" de 1897, et mes
calculs sont il la disposition de l'honorable
député, mais je n'ai pas le temps de les
discuter ici ce soir. Je vous demanderai de
nouveau, M. l'Orateur, la faveur de conti-
nuer mon discours sans être Interrompu. Je
n'ai interrompu personne et je voudrais que
l'on me rende le même service.

Comme on ne paraît pas -bien comprendre
ce que je viens de dire je vais récapituler
les points les plus saillants: Les exporta-
tions de l'Angleterre au Canada ne repré-
sentent que 3 6-10 pour 100 de ses exporta-
tions dans les pays étrangers, et 6 8-10 de
ses exportations dans les possesions britan-
niques. La balance du commerce en notre
faveur, cette année là, a été de $70,314,-
000,000. Cette même année, nous avons
aeheté de l'Angleterre seulement 25 et demi

-pour 100 de ce que nous.lui avons vendu;
M. CHARLTON.

$27,380,000 de marchandises que nous avons.
acheté d'elle, contre $97,694,000 qu'elle a
acheté de nous; nous lui avons done vendu
trois fois et demi plus que nous n'avons ache-
té d'elle. Les importations faites par l'Angle-
terre du Canada, ne représentent que cinq
et demi pour cent de ses importations des
pays étrangers; elles ne forment que 20.
8-10 de ses importations des possessions bri-
tanniques, et 4 3-10 pour 100 de ses impor-
tations totales. Ces chiffres représentent la
proportion de notre commerce avec l'Angle-
terre, comparée avec ses exportations et ses
importations durant l'année 1897.

L'Angleterre a continué sa politique de
préférence à l'égard du Canada. En 1898,
elle a acheté de nous pour $104,998.000 de
marchandises, qu'elle a admises en fran-
chise. Cette même année, nous lui avons
vendu pour $32,500,000, dont $2,969,000, ou
69 pour 100 représentaient des marchandises
imposables. En 1899, nous avons vendu à
l'Angleterre pour $99,091,000, sur lesquelles
elle n'a pas prélevé un sou de droit, et nous.
avons acheté d'elle pour $37,060,000, sur les-
quelles $27,521,000 ou 71 pour 100 représen-
taient des marchandises imposables. Voyes
le contraste: l'Angleterre achète beaucoup
de nous, nous achetons très peu d'elle, nos
marchandises sont admises en franchise sur
ses marchés, 69 et 71 pour 100 de ce qu'elle
nous envoie sont soumis à des droits éle-
vés.

Je voudrais savoir si ce n'était pas là un
aisez bon traitement, et si. nous avons lieu
d'en demander un meilleur ? Je le demande,.
serait-il raisonnable, en présence de l'état
du commerce qui existe aujourd'hui entre le
Canada et l'Angleterre, c'est-aidire lorsque
le commerce est parfaitement libre d'un côté
et entravé par de lourds droits de l'autre,
et lorsque l'Angleterre achète beaucoup de>
nous tandis que nous achetons peu d'elle .
je le demande, ne serait-il pas extrêmement
déraisonnable de réclamer pour ce com-
merce des conditions plus lourdes pour l'An-
gleterre ou plus favorables pour nous que
celles qui existent à présent ? Et puis, M..
l'Orateur. l'Angleterre fait pour nous d'au-
tres sacrifices. Elle n'a cessé, depuis la con-
quête, d'apporter au Canada la protection de
son armée, de sa marine, de son corps diplo-
matique et consulaire. Nous avons participé
gratuitement à tous ces avantages qui coû-
tent cher à une grande puissance. Il me sem-
ble, M. l'Orateur, si l'on envisage le cas.
sous tous ses aspects, qu'on devrait avoir
honte de promulguer une politique comme
celle que le chef de la gauche a énoncée.

M'aintenant, il existe des raisons qui doi-
vent avoir du poids en Angleterre.

M. MONTAGUE: Puis-je poser une ques-
tion & l'honorable député ?

Quelques VOIX: A l'ordre !
M. CHARLTON: Je ne veux pas être In-

terrompu.
Il est très. facile de la part de l'honorable

.député d'York-ouest (M. Wallace)- de se le-
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ver en cette Chambre pour faire un tarif
concernant l'Angleterre. L'ouvre est pleine
d'attrait, et s'il nous était permis d'exercer
notre jugement au -sujet de ce que l'Angle-
terre pourrait ou ne pourrait pas payer, et
de ce que nous pourrions lui accorder, il
nous serait facile de faire quelque chose de
magnifique. Mais il arrive que les hommes
d'Etat anglais ont eux-mêmes des opinions
sur ces matières, et il existe des circonstan-
ces qui ont sur le cas une portée que nous
ne pourrions comprendre aussi bien que ces
derniers.

On doit se rappeler que l'Angleterre est
une nation commerçante entre un certain
nombre d'autres qu'elle a de très grandes et
très puis'santes rivales, et que la concurren-
ee contre laquelle son commerce a à lutter
dans le monde prend des proportions de plus
en plus considérables chaque année. Elle a
dans l'Allemagne une puissante rivale com-
me nation commerçante et manufacturière.
La France et, plus peut-être que l'une ou
l'autre de ces deux nations, les Etats-Unis
lui font une concurrence redoutable. Les in-
dustries manufacturières américaines ont
fait des progrès vraiment étonnants dans ces
derniers temps. Les exportations des manu-
facturiers de ce pays se sont élevées en 1898,
à $300,000,000, en chiffres ronds, et en 1899,
à $400,000,000. Nous avons remarqué, ceux
d'entre nous qui ont quelque intérêt à sur-
veiller la marche de cette concurrence, que
l'industrie américaine du fer et de l'acier a
supplanté dans une bonne mesure la même
Industrie anglaise. Ainsi, il s'agissait de re-
lier, par un pont, 'les rives de l'Atbara,. dans
la Nubie, sur la route de Khartoum, et l'on
avait un besoin immédiat de matériaux. Les
maîtres de forge américains en acceptèrent
la. commande, et ils la remplirent en faisant
parvenir ces matériaux sur les lieux dans
un délai de moins de trois mois, alors que le
prix demandé était de 40 pour 100 moindre
que celui de la plus basse soumission 'an-
glaise requérant huit mois de plus pour exé-
cuter la même commande. Les Américains
ont également pris dans la Birmanie une
commande se montant à envron un million
de dollars. Ils ont pris des commandes à
Londres même<. La concurrence entre les
manufacturiers d'Angleterre et ceux des
Etats-Unis, d'Allemagne et de France est
vive et intense, et l'existence même de la
métropole est subordonnée au maintien de sa
position de grande puissance nianufacturière
et commerçante. En perdant sa position, elle
perd sa grandeur. Sous ce rapport, l'Angle-
terre ne se trouve pas en état de se placer, à
notre demande, dans une position désavan-
tageuse pour lutter contre la concurrence
étrangère. Elle ne peut se permettre d'im-
poser un droit sur ses aliments ou sur les
matières premières si essentielles à -la pro-
duction économique de ses manufactures.
C'estý ehose:, qu'il' est déraisonnable et ab-
surde de supposer que des gens intelligents
et bien Informés puissent s'occuper sérlieuse-

ment de cette proposition où l'on affirme gra-
vement qu'il serait de notre intérêt et de ce-
lui de l'empire que l'Angleterre taxât ses
aliments et ses matières premières, et aug-
mentat ainsi les difficultés dont elle est en-
vironnée dans la lutte ardente qu'il lui faut
soutenir contre de puissantes nations rivales.

Le milieu dans lequel se trouve l'Angle-
terre ne lui permettrait pas d'imposer des
droits différentiels. Ses relations avec les au-
tres puissances commerçantes sont de telle
nature que l'adoption d'une politique sem-
blable serait fatale à ses intérêts. Elle pro-
voquerait ainsi des représailles, à n'en pas
dduter. Elle appellerait un désastre qui ne
manquerait pas de fondre sur elle, si elle
accordait cette déraisonnable demande à un'
pays 't qui elle vend environ 5 pour 100 de
ses exportations et qui lui expédie environ
3j pour 100 de ses importations, demande
qui aurait pour objet de taxer les aliments
des 40,000,000 d'habitants de l'Angleterre au
bénéfice des 5,000,000 de producteurs du Ca-
nada. Nous avons vu quelque peu l'effet pro-
duit par une pareille politique aux Etats-
Unis. Les membres de la commission mixte
ont eu à faire face à tout instant aux
sentiments d'animosité qui existaient aur
Etats-Unis en conséquence de l'adoption du
projet d'augmenter à 25 pour 100 le tarit
différentiel de 12î pour 100. Or, l'adoption
de toute politique tant soit peu semblable
aux lois concernant les céréales, établissant,
au profit du Canada et des autres colonies,
anglaises une barrière contre l'importation
des farineux dans la mère patrie, provoque-
rait certainement des représailles de la na-
ture la plus fâcheuse. Ces représailles, l'An-
gleterre ne voudrait pas les provoquer; ce
serait de sa part un pur acte de fatuité que
de le faire.

Donc, tout en affirmant de nouveau que
j'aimerais beaucoup voir l'Angleterre faire-
quelque chose pour accroître notre prospé-
rité à ses dépens, si elle croyait pouvoir le'
faire, je suis d'avis que vu les circonstances
la demande de droits différentiels est dérai-
sonnable et absolument déloyale,-si dérai-
sonnable et probablement si propre à nuire-
aux Intérêts de la mère patrie, qu'en ci-
toyens loyaux nous devrions être satisfaite
de ce que nous possédons. Nous devrions
être contents du traitement généreux que
nous recevons, traitement qui nous. procurez
un marché trois fois plus considérable que
celui que nous offrons, et où l'Angleterre ad-
met nos produits en franchise, alors que,,de
notre côté, nous taxons les siens.

1 .MONTAGUE: Son marché est libre
pour tout le monde.

M. CHARLTON: Demander ce traitement
différentiel, ce serait simplement réclamere'
une faveur que nous n'avons pas méritée.
Nous n'avons pas gagné une faveur sembla
ble nous n'avons rien fait pour y avoir
droit. Ce serait lA faire une démarche qui,
si'elIe réussissait, paralyserait la, mère pa:-
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trie. SI nous demandons ce bienfait, nous
devons le faire à la condition que la décla-
ration que. M. Chamberlain a indiquée, sa-
voir: à la condition de traiter l'Angleterre
relativement à ses exportations comme elle
nous traite à l'égard des nôtres, et de les
admettre en franchise. Je le répète, si nos
honorables amis de la gauche adoptent cette
politique, la chose pourra jusqu'à un cer-
tain point se comprendre. S'ils disent: Nous
proposons de suggérer à l'Angleterre de faire
un pas de plus et d'imposer des droits diffé-
rentiels en notre faveur sur les produits ali-
mentaires de toutes les nations étrangères, à
la condition que nous admettrons en fran-
chise tous les produits anglais exportés en
ce pays comme elle admet les nôtres chez
elle, même alors les avantages sont en notre
faveur, et nous recevrions plus que nous ne
donnerions; mais sans cette condition, il
est oiseux et insensé de parler sérieusement
d'obtenir en faveur du Canada l'imposition
de droits différentiels sur les céréales.

En outre, il importe à l'Angleterre que ses
relations avec les Etats-Unis soient de na-
ture amicale. L'importance du maintien de
relations semblables est dans ces derniers
temps devenue plus grande que jamais, et
l'adoption de la politique réclamée par la
proposition de mon honorable ami serait
nécessairement de nature à tendre les re-
lations qui existent entre ces deux nations
et à mettre un terme à ce sentiment de cor-
dialité et de bienveillance qui les a carac-
térisées depuis près d'une couple d'années.
Rien de ce -qui se rattache à la question n'a
de plus -grande Importance ni ne touche de
plus près au point de savoir s'il est oppor-
tun que le Canada insiste sur l'obtention
d'un traitement privilégé de la part de la
mère patrie.

Pour toutes ces considérations, je suis
arrivé à la conclusion que la proposition ac-
tuelle de l'honorable chef de la gauche est
de nature à faire du tort. Elle décevra le
public, si le public y ajoute foi. Elle ne peut
qu'être stérile si son auteur et ses partisans
ne sont pas prêts à aller au delà de ses dis-
positions, et si l'on n'adopte pas ce que M.
Chamberlain indique dans son discours, sa-
voir: l'admission en franchise des marchan-
dises anglaises au Canada. Pour toutes ces
raisons, je condamne l'idée de soumettre
cette question au peuple, de l'invoquer au-
près des électeurs, quand les auteurs de la
résolution doivent savoir que leur projet
n'est qu'idéal et irréalisa&ble, qu'ils le sa-
chent ou non.

Voyons maintenant si la préférence que
nous accordons à l'Angleterre est justifiable
ou non dans l'intérét public. J'ai entendu
mon honorable ami le député de Bruce-nord
(M. Mc.Neill) et d'autres attaquer cette pré-
férence en alléguant que nous l'avons ac-
cordée sans en recevoir d'équivalent, c'est-
à-dire sans obtenir de préférence en échange.
Nous n'avons rien fait de la sorte. Nous ne
sommes pas en lieu d'obtenir de préférence

M. CHARLTON.

de l'Angleterre en fait d'abolition de droits,
car elle n'impose pas de droits sur nos pro-
duits. Nous avons simplement dit à la mère
patrie: "Comme vous admettez nos produits
en franchise, nous aurons assez de décence
pour diminuer les droits que nous prélevons
sur les vôtres. Nous les réduirons de 12J pour
100 la première année et de 25 pour 100 l'an-
née suivante." Voilà en réalité l'aveu que
l'admission en franchise de nos produits en
Angleterre exigeait une certaine modifica-
tion de notre tarif, et l'on pourrait déduire
justement de là que pour traiter équitable-
ment cette nation nous devrions abolir le
droit tout entier.

La méthode de réduire de cette manière
notre tarif a un autre avantage. Le parti
libéral avait promis d'opérer des réductions
de tarif. On a trouvé qu'i.ll ne serait pas
sage de diminuer les droits qui frappent nos
importations américaines-

M. MONTAGUE : Pourquoi ?
M. CHARLTON : Parce que les Etats-

Unis ne le méritent pas, et que leur concur-
rence est de nature à nous justifier parfaite-
ment de l'entraver par un impôt autant que
nous le pouvons; et ainsi, au lieu d'opérer
une réduction pour tout le monde, il conve-
nait de diminuer notre tarif à l'égard de
notre meilleure cliente, notre mère patrie, et
de diminuer en même temps les taxes qui
pèsent sur notre propre population. Nous
avons fait là une réduction qu'apprécient
hautement les consommateurs de ce pays.

M. McNEIiLL : Vous avez aboli le droit
concernant le mais.

M. CHARLTON : Si l'honorable député en
est satisfait, tout est pour le mieux.

M. iMcNEILL: Mais je ne le suis pas.
M. CHARLTON : L'Angleterre se trouve

dans une situation fort désavantageuse pour
lutter contre les manufacturiers américains.
Notre pays est contigu aux 'Etats-Unis, et
nous pouvons communiquer par téléphone
avec le commerçant de ceux-ci pour donner
une commande, forte ou faible, qui peut
s'exécuter en deux ou trois jours. En s'a-
dressant au commerçant anglais, au con-
traire, l'envoi de la commande coûte cher, et
ainsi, toutes choses égales d'ailleurs, le ma-
nufacturier américain se trouve dans une
position bien plus avantageuse. 1l convenait
donc parfaitement d'accorder au manufac-
turier anglais un certain traitement privilé-
gié sur notre marché, et ce pour deux rai-
sons, savoir: d'abord, parce que l'Angleterre
admet nos produits en franchise tandis que
les Etats-Unis .les frappent de droits, et en-
suite parce que le manufacturier anglais a: à
lutter contre les désavantages auxquels n'est
pas en butte son concurrent du pays voisin.
Cette préférence était nécessaire pour que
ces deux nations fussent dans des conditions
égales de concurrence sur le marché cana-
dien.
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M. MONTAGUE: Quand en êtes-vous ar-

rivé à cette conclusion ?
M. CHARLTON: Il y a quelques années.

C'est une conclusion i laquelle j'adhère de
plus en plus fortement chaque année.

M. MONTAGUE: L'honorable député vou-
drait-il nous mentionner un discours dans le-
quel il aurait .préconisé cette doctrine ?

'M. CHARLTON: Je suis- maintenant sur
le point de fournir à l'honorable député d'ex-
cellentes raisons qui justifient cette conclu-
sion.

Nonobstant la préférence de 12î pour 100
la première année et de 25 pour 100 l'année
suivante dont a joui l'Angleterre, nos im-
portations de celle-ci ont augmenté dans une
proportion moindre que nos importations des
Etats-Unis. Les chiffres que je vais citer
sont importants, et je les recommande à l'at-
tention de la Chambre.

Je comparerai 1890 à 1897. En 1896, nos
importations d'Angleterre se sont élevées à
$32,979.000, et en 1897 à $29,412,000, soit une
diminution de $3,507,000, ou de 10-80 pour
100. En 1896, nos importations des Etats-
Unis se sont chiffrées à $58,754,000, et en
1897 à $01,649,000, soit une augmentation de
$3,075,000, ou de 5-20 pour 100. Ainsi, si l'on
compare 1890 à 1897, nos importations d'An-
gleterre ont diminué de 10 pour 100, et nos
importations des Etats-Unis ont augmenté
de 5 pour 100.

En 1898, -en -vertu de la préférence de 121
pour 100, nos importations d'Angleterre ont
augmenté de ,$3,088,000, soit de 15 pour 100,
et nos importations des Etats-Unis de $17,-
056,000, soit de 29 pour 100.

De 1898 à 1899, en vertu de la pr6férence
de 25 pour 100, la comparaison indique dans
nos importations d'Angleterre une augmen-
tation de $5,559,000, soit de 17 pour 100, et
dans nos importations des Etats-Unis une
augmentation de $14,301,000, soit de 1817
pour 100. Ainsi, malgré la préférence de 25
pour 100. l'augmentation du commerce amé-
ricain a été de 1 pour 100 plus considérable
que celle du commerce anglais.

Il faut nécessairement conclure de ces faits
qu'il est nécessaire d'accorder une préfé-
rence à l'Angleterre si l'on veut lui permettre
d'espérer conserver la position qu'elle oc-
cupe sur notre marché.

Quant aux importations d'articles de fabri-
que destinés à la consommation, la com-
paraison est toute aussi frappante. Mes
honorables amis n'apprendront pas sans sur-
prise, nul doute, que relativement à ces arti-
cles, l'an dernier, nous avons Importé des
Etats-Unis pour $17,000,000 de plus que
d'Angleterre, et pour $12.000.000 de plus que
le montant réel de nos exportations totales
en ce pays. Voilà, à mon avis, des chiffres
qui justifient et le refus d'abaisser les droits
Imposés sur nos importations américaines,
et la faveur, dans la mesure que nous l'ac-
cordons, d'un traitement privilégié à l'égard
de l'Aiigleterre, notre meilleure cliente.

De 1898 à 1899, l'augmentation de nos im-
portations d'Angleterre d'objets de fabrique
destinés à la consommation s'est élevée
à $4,665,000, soit à 17-32 pour 100, et des
Etats-Unis à $7,983,000, soit à 10-63 pour 100.
La différence du commerce au Canada, mal-
gré cette préférence de 25 pour 100, a été de
$62,000,000 contre l'Angleterre l'an dernier ;
et quant à notre commerce avec les Etats-
Unis, si nous soustrayons du chiffre nominal
de $45,133,000 de nos exportations $4,000,000
de lingots et $4,457,000 pour rapports incom-
plets, item que j'ai toujours déclaré absurde,
ar la quantité de marchandises importées en

contrebande l'un portant ]'autre chaque an-
née est plus considérable que la quantité de
marchandises exportées dont les entrées ne
sont pas dûment -faites à la douane, notre
exportation réelle est de $36,563,000, et laisse
une différence contre nous de $56,444,000.
Voilà, dans la mesure de leur signification,
autant de raisons.

M. MONTAGUE: Quelle est la différence
du commerce contre nous ?

M. CHARLTON: En déduisant le montant
des lingots et des. rapports incomplets, elle
est de cinquante-six millions et demi en
chiffres ronds.

M. MONTAGUE: Quelle en est la raison,
d'après vous-?

M. CHARLTON: La raison en est que
nous traitons les Etats-Unis d'une façon trop
libérale comparatiement au traitement dont
nous sommes l'objet de leur part.

La proposition devient encore plus évi-
dente si l'on considère l'état du commerce
entre les deux pays relativement aux pro-
duits agricoles. Sous le régime de la réci-
procité, nous exportions une grande quantité
de produits de la ferme aux Etats-Unis, et
nous devrions encore leur en vendre beau-
coup, parce que nos marchés sont plus rap-
prochés que les Etats de l'ouest des grands
centres de population, et que par suite nous
serions dans une situation particulièrement
avantageuse pour y écouler les produits du
jardin potager et de la basse-cour, s'il n'y
avait pas de droits. Cependant, alors que
nous achetons des Etats-Unis pour $48,000,-
000 d'objets de -fabrique, dont la population
agricole du Canada consomme probablement
pour $38,000,000, quelle quantité de produits
agricoles nous a-t-il été permis d'y exporter,?
Nous leur avons vendu pour $1,374,000 de
produits agricoles, et pour $4,678,000 d'ani-
maux et leurs produits.

M. MONTAGUE: Et pour
d'orge,?

combien

M. CHARLTON; Je n'ai pas les dé-
tails ici, mais probablement pour à peu
près rien. L'exportation totale de nos pro-
duits de la ferme, y compris les animaux, a
été de $6,002,000. Pendant que--
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M. 3MONTAGUE : L'honorable député vou- ses marchés, au lieu de nous en exclure par
drait-il nous dire la quantité relative que des droits prohibitifs, comme le font ces der-
nous leur avons vendue niers. Je le répète, ces faits exliquent et

M. CIIARL'TO.N: Quand j'aurai fini, je justifient las politique de tarif différentiel qui

consentirai à me laisser transquestionner. caractérise la politique libérale du Canada.
cnendatia il exprait et quatitne aCependant, M. l'Orateur, nos honorables
Pendant qu'il exportait cette quantité de amis de la gauche se sont presque engagés

produits de la ferme aux Etats-Unis, le Ca- Z abolir cette politique, s'ils arrivent au pou-

nada, pays agricole, qu'on croirait de prime voir, c'est-à-dire. à faire disparaître cette
abord peu en état d'offrir un m aux préférence de 33 pour 100, abandonnant
produits agricoles de nos voisins, achetait ainsi l'Angleterie qui achète de nous trois
d'eux pour pas moins de $18,786,000 de pro- fois autant que nous achetons d'elle, qui ne
duits agricoles, et pour $5,762,000 d'animaux taxe pas d'un sou l'énorme volume de ses
et leurs produits, soit pour un total de $24- importations de os produits, et qui subit
470,000, c'est-à-dire, pour un montant exce- sans se plaindre l'imposition des droits que

dant de $1s.451,000 le chiffre de nos exporta- nous imposons sur 65 à 75 pour 100 de ses
tions des mêmes produits en ce pays. Même marchandises importées ici. Eh bien ! ces
en retranchant de nos importations la feuille messieurs aboliraient cette préférence pour
de tabac, le coton brut, les bananes et les retourner à l'ancien état de choses et placer
-fruits tropicaux, nous nous trouvons encore les Etats-Unis et l'Angleterre sur le même
avoir acheté des Etats-Unis pour un mon- pied rétablissant ainsi l'inégalité commer-
tant excédant de $12,762.000 nos exportations ciale dont les Etats-Unis ont profité par le
de produits agricoles en ce. pays. Nous issé et dont ils profitent partiellement en-
avons vendu pour $51,051,000 de produits de pae, magr l prféren quiexeste
la ferme en Angleterre, tandis que les Etats- c , conur t le réf amnricam, oniser
Unis en ont acheté de nous $6,002,000, soit Si l o consulte le tarif american, on verra
dix fois moins. que la noyene de leurs droits est de 49 pour

Dans toutes ces circonstances, le Canada 100 quant aux articles imposables. Cette
a bien fait de refuser de diminuer les droits l e est de 24.48 pour 100 quant d tous
imposés sur nos importations des Etats- dris importés. La moyenne de nos
Unis, et d'établir une préférence en faveur droits, quant aux articles imposables et ad-
de l'Angleterre, et c'est là un principe au- mis en franchise, est, en chffres ronds, de la
quel nons pouvons adhérer légitimement. moitié dle ce taux.
quelnouis, pouos adhrrns léteme. Une autre raison milite en faveur de l'adop-

plus loin, et élever les droits sur nos a tion de la politique de tarif différentiel pro-

portations américaines et les abaisser sur mulgué par ce pays en faveur de l'Angle-

nos importationo anglaises. s sur terre. Tout ce qui touche à la politique

Eh bien ! il est démontré que, dans le commerciale des Etats-Unis, tout ce qui se

ditions de commerce qui ont existé entre les rattache au traitement que nous recevons de

Etats-Uis et le Canada, conditions dont leur part indique une politique égoste,

l'injuste effet al d o o ne dont étroite et malveillante; et il aurait été
l'inust etet ét de provoquer une diffe-abudd'prencséecedsro

rence de commerce contre nous de $56,000,- absurde d'opérer, en conséquence des pro-

000, l'an dernier, de nous permettre de ven- tarif favorisant les Etats-Unis au même de-
dre à nos voisins un quart seulement de la gré que 1'Anletrre. .T erp e ap-
quantité de produits agricoles que nous gré que l'Ang eterre. ae le répète, la pol-
achetons d'eux, et de les mettre en état tique adoptée et par laquelle la préférence
d'écouler ici Pour $93,000,000 de pout,établie ne s'applique qu'à l'Angleterre, de'

d'écule ic por $9,00,00 deproduits, vrait recevoir la faveur et l'approbation de
alors que nous ne leur en exportons réelle- tout co la du Cada.
ment que pour $30,000,000, il est démontré, tout citoyen loyal d Canada.
dis-je, que le Canada, avec ses 5,000,000 M. MONTAGUE: L'honorable député
d'habitants seulement, achète plus des voudra-t-il me dire la date à laquelle remon-
Etats-Unis que ne le font les 55.000.000 d'ha- te cette politique étroite ?
bitants du Mexique, des Etats de l'Amérique
Centrale, de l'Amérique du Sud et des M. CHAPoLTON : A peu près au déluge.
Antilles. Cependant, en présence de ce fait Pour les raisons que j'ai mentionnées, M.
admis par les économistes américains, nos l'Orateur, je suspecte fort la politique énon-
voisins maitiennent, à notre égard une cée par les membres de la gauche, dans cette

politique comme celle que j'indique depuis proposition conçue dans l'intention coupable
un quart d'heure. Or, j'affirme de nou- de tromper le peuple et présentée avec l'idée
veau que ces conditions de commerce inique de la faire triompher-triomphe qui
entre les deux pays sont, entre autres. la ne peut résulter que de la duperie, c'est-à-
raison la plus puissante qu'on pui-sse invo- dire de l'exposition au peuple de prétentions

quer, pour justifier la politique par laquelle fausses et d'arguments erronés. Si le peuple
le gouvernement canadien accorde un traite- comprend cette question, il verra que la pro-
ment de faveur' à l'Angleterre, dans le but mulgation d'une • politique semblable, que
de favoriser notre client naturel, c'est-à-dire, l'expression d'une semblable demande de

une nation à qui nous vendons dix fois au- traitement privilégié de la part de l'An-

tant de produits qu'aux Etats-Unis, et qui gleterre est simplement d'une impudence
nous traite bien et nous admet librement sur sublime. La proposition, soumise ne peut

M. CHARLTON.
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être amendée, mais si elle pouvait l'être,
j'offrirais l'amendement que je tiens dans ma
main pour rétablir les faits sous leur vrai
jour et suivant l'état de chose réel, afin de
déjouer les mauvaises intentions et le but
Insidieux de cette proposition. Je proposerais
cet amendement, si je le pouvais ; mais
comme je ne le puis, j'en donnerai lecture
afin qu'on puisse savoir quelles seraient mes
intentions, et qu'on puisse me juger par
elles-

M. CLANCY : Combien de temps y demeu-
rerez-vous fidèle ?

iM. CHARI/ON : Assez longtemps pour le
faire adopter. Voici ce que je proposerais, et
j'espère que l'honorable députe de Bothwell
(M. Clancy) y acquiescera :

Que cette Chambre reconnaît que l'Angle-
terre admet en franchise tous les produits du
Canada sur ses marchés, tandis que le Canada
Impose de lourds droits sur les deux tiers de ses
importations de ce pays ; que l'Angleterre achète
près de trois fois autant de produits du Canada
qu'elle en vend à celui-ci ; que l'Angleterre ac-
corde gratuitement au Canada la protection de
son armée et de sa marine, ainsi que les bons
offices de son service diplomatique et consulaire ;
que bien que l'imposition sur les produits ali-
mentaires de droits préférentiels en faveur des
colonies soit acceptable et avantageuse au Ca-
nada, et conforme à nos désirs, cette Chambre
reconnaît néanmoins que la vive concurrence
qui existe actuellement entre l'Angleterre et les
autres puissances manufacturières et commer-
çantes peut empêcher cette nation d'imposer un
droit sur les aliments et les matières premières ;
que tant que le Canada ne contribuera pas plus
de 5 pour 100 au commerce étranger et colonial
de l'Angleterre, il est probable qu'un tarif dif-
férentiel en faveur du Canada concernant les
produits alimentaires ne sera pas à présent ni
dans un avenir rapproché d'accord avec les exi-
gences des intérêts impériaux, ni dans les Il-
mites d'une demande raisonnable; et que le Ca-
nada peut justement se trouver satisfait de l'état
de choses actuel, vu la jouissance des avantages
coinmerciaux que nous procure l'Angleterre et
que lui refusent toutes les autres puissances
commerçantes, et vu cette préférence volontaire
mais précieuse dont Il jouit dans ses relations
d'affaires avec la mère patrie.

M. l'Orateur, cet amendement présenterait
l'état de choses réel sous son vrai jour, et
reconnaîtrait nos obligations envers l'Angle-
terre. Il énonce que nous serions heureux
d'obtenir traitement privilégié s'il pouvait
nous être accordé; mais il reconnaît que,
dans les circonstances, on ne serait pas rai-
sonnablement justifiable d'en faire la deman-
de. Il reconnaît que nous jouissons déjà
d'une préférence notable dans notre com-
merce avec l'Angleterre, que nous bénéfi-
cions de la bienveillance de cette nation, et
que, toutes choses égales d'ailleurs, elle
achètera nos marchandises de préférence à
celles des autres pays, car elle désire favo-
riser et accroître sa consommation de nos
produits alors même que nous n'aurions pas
contribué autant que nous l'aurions pu à ses
exportations. Dans toutes ces circonstances,
cet amendement, si je pouvais le proposer,
donnerait une idée générale de l'état de cho-
ses actuel d'une façon bien plus fidèle et plus
complète que la proposition politique insi-
dieuse maintenant soumise à la Chambre,
laquelle est de nature à tromper le pays en
induisant les gens à croire qu'elle demande
quelque chose susceptible de réalisation,
quand en réalité la déclaration formelle des
autorités anglaises et l'état de choses exis-
tant quant au commerce réciproque des deux
pays, rendent certain le fait que non seule-
ment l'Angleterre, dans son Intérêt, n'accor-
dera pas cette faveur, mais qu'il n'existe
pas de circonstances qui nous permettent
d'en faire raisonnablement la demande.

M. MONTAGUE : Je propose l'ajourne-
ment du débat.

La motion est adoptée, et le débat est
ajourné.

Le MINISTRE DES FINANCES (M.
Fielding): Je propose que ]a séance soit
levée.

La motion est adoptée, et la séance est
levée à 10.55 p. m.
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fer Intercolonial (rép., à int.-Pettet), 3026.

Chemin de fer Intercolonial, service des
voyages, observ. et réponse à M. McDou-
gall, 3058.

Chemin de fer Interco'onial-Divislon du
Cap Breton, (rép. à m.-McDouga'll), 3167.

Commodités de chemin de fer à Sydney (rép.
à int.-MeDougall), 3168.

Bill (n0 132) modifiant la loi relative aux
chemins de fer, m. pour 1ère lec., débat,
3244 ; m. adoptée. 3246 ; n. pour 2e lec.,
4695; en comité, 9389. m. pour adop. amend.
du Sénat, (adopt.). 10490.

Transport du fret sur l'Intercoonial, dbat.
(observ.), 3262.

Bill (n0 73) concernant la campagnie de che-
min de fer " Restigouehe and Western,"
débat sur m.-McAlister pour 3ème lec.,
3405.

Chemin de fer Intercolonial, chemin de fer
Canadien du Pacifique et chemin de fer
du Grand Trone, (rép. à lnt.-Powell),

.3411.
Roues défectueuses des wagons Wagner

(rép. à int.-Foster), 3433.
Déficits, excédents et subventions (rép. &

int.-Déchénie), 3754.
Intercolonial--RélamatIons du chemin de

fer Canadien du Pacifique et du Grand
Tronc contre ce chemin (rép. à int.-
Powell), 3767.

Ouverture des canaux (rép. à int.-Taylor),
3773.

Dommages au canal Welland, (rép. à int.-
Foster). 4073.

Chemin de fer Intercolonial-Jos. Ryan (rép.
. à int.-Marcotte), 4074.
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Chemin de fer Intercolonial-M. Pichette

(rép. à int.-Marcotte), 4075.
Bassin de radoub-Lévis (rép. à int.-Mar-

cotte), 4076.
Chemin de fer Chateauguay et du Nord (rép.
à Int.-Gauthier), 4081.
Barrages à Roche-Fendue et Calumet (rép.

à int.-Pourpore), 4082.
Chemin de fer de IF. Rivière A La Pluie (rép.

à int.-Foster), 4083.
Rapport annuel du ministère des Chemins
de fer et Canaux, 4442.
Rapports des ministères (rép. à int.-Clarke),

4447,
Chemin de fer dans l'Ile du Prince-Edouard

(rép. à lnt.-Martin) 4449.
M. Patrick Daly, Kingston (rép. à Int.-

Taylor), 4450.
Ouverture des canaux de Soulanges et de

Beauharnois (rép. à int.-Bergeron), 4568.
Documents demandés (rep. A M. Foster), 4672.
,Communication de la chambre de commerce

de Sydney au sujet du chemin de fer Inter-
colonial (rép. A M. McDougall), 4675.

Demandes de rapport (rép. à int.-Martin),
4676.

Bill (n° 9) pour faciliter le drainage des pro-
priétés appartenant aux chemins de fer-
débat sur m.-Casey pour 2e lec., 4792.

Chemin de fer Intercolonial, dem, de docum.
destitution d'employés, (rép. à int.-Borden),
4821.

Vente du matériel de l'Intercolonial (rép. A
int.-Haggart),4915 ; m. pour ordre de la
Chambre, 7019.

Agent pour la vente des jou.rnaux sur le
chemin de fer de l'Ile du PrInce-Edouard
(rép. à int.-Martin), 4922.

Chemin de fer de Belfast à Murray Harbour,
I.P.-E. (rép. à int.-Martin), 4923.

Chemin de fer Intercolonial-Billets de faveur
aux membres des différents clergés sur le,
(rép. A int.-Taylor), 4924.

Chemin de fer Intercolonlal-Soumiselons
pour clôtures sur le, rép. à int.-Foster,
4925 ; réclamation du Grand-Tronc contre
le, (rép. à int.-Foster), 4925.

Chemin de fer Intercolonial-M. Evariste
Talbot (rép. à lnt.-Casgrain), 4927.

Eclusters du Canal Lachine (rép. A int.-
Monk), 5034.

Rails pour l'Intercolonial (rép. A int.-sir Chs.
"Tupper), 5133.

Bill (n° 112) incorporant la Compagnie de
chemin de fer Québec et Lac Huron, en
comité, 5178.

Traverses de chemin de fer sur l'Intercolo-
nial (rép. à int.-Powell), 5255.

Carabiniers du Prince de Galles (rép. à
int.-Prior), 5269.

Guerre Sud-africaine-Paements faits aux
compagnies de steamers transatlantiques
pour le second contingent (rép. A Int.-
Clarke), 5414.

Subventions aux chemins de fer (rép. A int.-
Wilson), 5525.

Elections de Brockville et Huron-Ouest, sur
m.-Fielding pour comité des subsides, et
m.-Borden (Halifax) pour amend., débat,
5756, 7474.

Subventions aux chemins de fer-portant in-
térêt-(rép. à int.-Wilson), 5765.

Elévateurs à grain et quai à Lévis (rép. à
Int.-Casgrain), 5770.

Bill (n° 127) concernant la marque des colis
contenant des pommes et des poires pour
l'exportation, en comité, 5896.

BLAIR, Hon. Andrew George-Suite.
Vente des journaux sur l'Intercolonial (rép.

à int.-Gauvreau), 5910.
Chef de gare à Sainte-Louise (rép. A int.-

Dechéne), 5910.
Munitions dans les districts militaires (rép.

à int.-Wallace), 5912.
Carabiniers du Prince de Galles-Allocation

aux officiers (rép. à int.-Prior), 6912.
Chemin de fer Intercolonial, fret transporté

à Montréal (rép. à int.-Powell), 6077.
Blîl (n° 115) constituant en corporation la

Compagnie nationale de chemin de fer et
de transport du Canada ; en comité, sur
m.-Clarke pour amend., 6529 et suiv.,
6607 et suiv., 6619.

Documents demandés (rép. à observ.-Foster),
6601, 6817.

Compensation à Robert Dewar (rép. à Int.-
sir Chardes Hibbert Tupper), 6647.

Guerre Sud-africaine-Rations d'urgence, dé-
bat, 6869 et suiv.

Enquêtes judiciaire sur les fraudes électo-
rales (observ.), 7117 et suiv.

Documents demandés (rép. à int.-Foster),
7152.

Sablonnière à Saint-Eloi (rép. à int.-Gau-
vreau), 7452.

Chemin de fer de l'Ile du Prince-Edouard
(rép. à int.-Martin), 7454.

Chemin de fer Intercolonial-Service des
trains-(rép. à int.-Quinn), 7457

Service postal entre Port Mulgrave et
Saint-Plerre (rép. A observ.-Gillies), 7458.

Chemin de fer Intercolonial, horaire (rép. A
int.-McDougall), 7545.

Bill (n° 182) concernant la construction d'un
chemin de fer d'embranchement entre
Charlottetown et Murray Harbour, 1ère
lec., 7679. 2e lec.,8989 ; en comité, 8989.

Tunnel sous l'Intercolonial, dans le comté de
Cumberland (rép. à int.-Sir Chas. Tupper),
7921.

Chemin de fer Intercolonial, travail du di-
manche (rép. à int.-Sir Charles-H. Tupper)
8013. Service de la section du Cap-Breton
(sur m.-sir Charles Tupper, observ.), 8017.

Guerre Sud-africaine, nomination des aumô-
niers (rép. à int.-Wallace), 8015.

Chemin de fer Intercolonial, service de la
section du Cap-Breton (observ.), 8120.

Documents demandés (rép. à observ.-Borden,
Halifax), 8123.

Arrestation et procès de faux monnayeurs
(sub.), 8186.

Chemin- de fer et Canaux (subsldes)-Frais
d'administration, y compris $1400 à M. J.
L. Payne, 8194 ; canal de Soulanges, cons-
truction, 8196 ; canal du Sault Ste-Marie,
construction, 8197 ; canal de Lachine. cons-
tructin d'une écluse, 8198 ; dragage
entre écluse et dans le bassin, 8198 ; cons-
truction de talus, 8198 ; construction d'une
porte d'écluse en quart de cercle, 8199 ;
installation de la lumière électrique, 8200 ;
lac Saint-Louis, formation lu chenal, 8201 ;
canal de Grenville, agrandissement. 8201 ;
Lac Saint-François, enlèvement de battures,
8201 ; canal de Cornwall, agrandissement,
8201 ; Pointe Farran, agrandissement du
canal, 8202; chenal-nord, formation du che-
nal, 8202; Rapides des Galops, forma-
tion du chenal, 8202 ; fleuve Salnt-Laurent
et bief, examen, posage de bouée, 8202
canal de la Trent, construction, 8202 ;

Imputable sur le capital : Cani:l de Lachine,
cc-struction de portes de pout-volant, dé-
bat, 8422, 8500.
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Chemin de fer de l'Ile du Prince-Edouard,

8546 ; construction d'une parte de pont-
volant, 8546 ; canal Welland, améliorations
du havre de Port Colborne, 8562 ; renouvel-
lement de la jetée à Port Colborne,
8563 ; renouvellement des docks en aval de
l'écluse n° 1, 8563 ; Lac Saint-François,
pour compiéter mur de protection, 8564 ;

Canal de Lachine, reconstruction du mur du
bassin n° 2, 8564.

Ecluse de Saint-Ours, reconstruction du bar-
rage et du brisc-glace, 8565.

Canaux de Carillon et de Grenvillp, recons-
truction des jetées protectrices, 8565.

Statistiques des chemins de fer, 8565.
Salaires des commis surnuméraires, des com-

mis aux écritures et des messagers. 8565.
Elargissement du canal des Galops, 8817 ; dé-

bat, 8817.
Chemin de fer Intercolonial, agrandisse-
ment à Halifax et accroissement des faci-
lités sur la ligne, 8827 ; débat, 8827.

Chenal du Lac Saint-Ljuis, formation, 8,929.
Canal de Lachine, dragueurs, 8929.
Canal de Grenville, agrandissement, S929.
Canal de la Pointe Farran, agrandissement,

8930.
Chenal du Nord, formation, 8930.
Fleuve Saint-Laurent, bouées à gaz, 8934.
Canal de Soulanges, construction 8938.
Canal de la Culbute, dommages causés aux

terres, et frais. 8964.
Canal de Chambly, drainage à Saint-Jean,

mer à l'île Saint-Thérèse, 89C5.
Salaires des commis surnuméraires et aux

écritures n'ayant pas subi l'examen du ser-
vice civil, 8967.

Wagon du Gouverneur général, éclairage
électrique , 8967. .

Employés au canal Rideau, 8982.
Chemin de fer Intercolonial, 8982.
,Chemin de fer de l'Ile du Prince-Edouard,

8982.
Canal de Beauharnois, 8982.
Item non prévus, 8983.
:Canal de Cornwall, élargissement et verse-

ment à la Gilbert Dredging Co., 9233.
Intérêt à la compagnie de dragage Gilbert,

9465.
Bouées à gaz sur le Saint-Laurent, Inspec-

tion, enlèvement des cailloux, 9476.
Pavillon pour bagage et messageries, à Truro

(chemin de fer Intercolcnial), 9479.
Pont en fer à Rocky Lake et rotondes sup-

plémentaires, 9482.
Chaussée de Leper's Brook, 9482.
Embranchement, manufacture de coton d'Ha-

lifax (différence due). 9486.
Entrepôt et gare à Rockingham (chemin de

for Intercolonial), 9486.
Embranchement, manufacture de coton d'Ha-

lifax (prolongement), 9486.
Gare de Westville et dépendances (agrandis-

sement), 9490.
Agrandissements à Sydney, 9490.
Voies de garage à Stellarton, 9493,
Amélioratiens à Mulgrave, 9505.
Pour compléter le passage sous la voie à

Christy's Brook, à Amherst, 9506.
1'our nouveaux agrandissements à Amherst,

9506.
Pour consolider les ponts, 9507.
Pour changer freins A air comprimé aux wa-

gons à voyageurs, 9507.
Pour changer barres d'attelage aux wagons

à marchandises, 9508.
Pour nouveau matériel roulant, 9509.

BLAIR, Hon. Andrew George-Suite.
Pour nouveaux agrandissements et facilités

de trafic sur le parcours du chemin, 9511.
Embranchement de Murray Harbour, y com-

pris pont de Hillborough (c. de f. de l'Ile
du P.-Edouard), 9513.

Canaux : Imputable sur la perception du re-
venu.-Réparations et frais d'exploitation,
9548.

Chemin de fer Intercolonial, Imputable sur
la perception du revenu, 9555.

Subventions aux chemins de fer (résolutions),
9380.

Subventions aux chemins de fer, m. pour
étude, en comité, de résolutions y relatives,
et obser., 9967 ; en comité, 10016 et suiv.

Ministère des chemins de fer-Subventions
aux chemins de fer, 10025 et suiv.

Canal de Cornwall-Paiement d'Intérêt à la
" Gilbe-rt Dredging Company," 10180.

Appointements de L. K. Jones, augmenta-
tion. 10349.

Chemin de fer Int.ercolonia, amélliorations
du service, posage d'appareiLls à gaz
Pintsch dans les wagons, 10456--améliora-
tions A Lévis, 10456 ; nouveles voies de
garage le long de -la ligne. 10457 ; achat
de trois grues mobiles, 10457 ; nouveau
pont en acier - Etchemin, coût additionnel,
10457 ; améliorations à Saint-Jean, 10458 ;
améliorations du passage par bateau au
détroit de Canso, 10458 ; matériel roulant
(Intercolonial) 10458 ; rails en acier et
boulons, 10459 ;

Cana'l de la Trent, construction, 10461 ; canal
du rapide Plat, agrandissement, 10461 ; ca-
nal de la Pointe Farran, agrandissement,
10461 ; *canal des Galops, agrandissemnt,
10462 ; canal du Sault Sainte-Marie, 10462.
Imputable sur le revenu-Canal Welland,
réparations ; Port Colborne, drainage, re-
nouvellement des jetées d'entrée, 10463.

Chemin de fer Annapo'is et Digby, intérôt
à MM. O'Neil et Campbell, 10463 ; Ri-
vière Ottawa, exploration, 10464 ;

Canal Rideau, appointements et dépenses,
10464 ; canal Welland, améliorations à Port
Colborne, entrée, 10465, communication par
steamers entre l'Ile du Prince-Edouard et
la terre ferme, 10465, entre Annapolis,
Ki-ng's Port et London, 10465,--entre Port
Mulgrave et Saint-Pierre, 10466.

Chemin de for de Be.lfast et Murray Harbour
(rép. A int.-Martin) 8482.

Pont de Hillsborough, (rép. à lnt.-Martln)
8483.

Rapport Rubidge, canaux du Saint-Laurent,
doc. demandé (rép. à M. Clancy), 8835.

Documents demandés (rép. à int.-Clancy),
8983.

Pont de Hil'!sbororgh, protection des piétons
(rép. A Int.-Martln). 9110.

Voies ferrées dans l'Ile du Prince-Edouard
(rép. à lnt.-Martin), 9110.

Chemin de fer Intercolonial, articles en
fonte à Richmond (rép. A int.-Bell, Pictou),
9112.

Canal dws Galops (iép. A int.-Clancy), 8928.
Bill (n 171) concernant la Compagnie du

chemin de fer du Vermont Central, en
comité, 9444 et suiv.
Chemin de fer de Hawkesbury et Louis-
bourg (rép. à lnt.-Gillies), 9520.

Réponse à M. Poster sur demande de rap-
ports, 9520 et suiv.

Chemin de fer Intercolonial-Transport des
troupes (rép. A int.-Powell), 9573 ; (rép. à
lnt.-Bell, 9573.)
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Déficits et ecédents (rép. A int.-Calvert),

9574.
Démission des employés de l'Intercolonial,

dépôt de rpports (rép. A int.-Foster),
9578.

Voie d'évitement sur l'Intercolonial (rép. à
int.-McDouga-lE), 9852.

Transpirt des approvisionnements par l'In-
tercolonial pour l'armée anglaise dans le
Sud-african (rép. à int.-Powell), 9853.

Chemin de fer Intercolonial, revenus à Syd-
ney (rép. à int.-Gillies), 9858.

Employés destitués (rép. à M. Foster sur de-
mande de rvpports), 9860.

Canal de Soulanges, réclamation Stewart,
(rép. à int.-Foster), 9860.

Chemin de fer Intercolonial, expédition de
bardeaux (rép. à int.-McAlister), 10103.

Bill (n° 192 du Sénat) pour modifier l'Acte
des Banques es 1900, en comité, 10255.

Bill (nO 193) autorisant 'l'octroi de certaines
sommes pour aider à la constructions des
chemins de fer y mentionnés, 2e lec.
10251 ; m. pour Se lec., 10256 ; 3e lec. et
adoption, 10261.

BORDEN, Hcnorable Frederick W. (King, N.-
E.) :

Régiment Leinster (rép.), 82, 259.
Le commandant général et le lieutenant-col.

Hughes (rép.), 147.
Repatriement du 100e régiment (rép.), 168.

Défense du Manitoba et des Territoires du
Nord-Ouest (observ. sur motion pour co-
mité), 279.

Revolvers pour les contingents (rép.), 285.
Champ de tir de Victoria, C. A. (rép.), 287.
Champ de tir de la Côte St-Luc (rép), 287.
Couvertures pour les contingents (rép.), 288.
Terrains d'exercices militaires, St-Thomas,

Ont. (rép.), 290.
Médalile pour longs services (rép.), 294.
Question de privilège-Rapport concernant le

lieutenant Borden (explication), 316.
Départ du général Hutton (observ.), 334.
Elections de Brocloville et de Huron-ouest

(avis de motion), 343. Motion, 421 et
suiv.

Mi:ice au Yukon (rép.), 431.
Fusil Lee-Enfileld (rép.), 432.
Couvertures -pour les contingents envoyés en

Afrique (rép.), 288, 434, 1099.
,Champ de tir à Montréal (rép.), 434.
Médailles à l'occasion de l'invasion fénienne

(rép.), 436.
Mort du canonnier Wallace (rép.), 471.
Guerre Sud-africaine, contingent canadien,

(rép.), 474.
Chevaux du corps Strathcona (rép. à M.

Oliver), 476.
Instructions militaires, cours d', (rép. à int.-

Foster), 1097.
Casernes du Yukon (rép. A int.-Foster), 1098.
Choix des officiers pour le Sud-africain (rép.

à int.-Prior), 1099.
Soldats fournis par chaque province aux con-

tingents envoyés dans le Sud-africain (,rép.
à int.-Prior), 1100.

Milice-Service des ambullanz-es (rép. à int.-
Ellis), 1100.

Coût du transport des troupes au Yukon
(rép. A int.-Foster), 1100.

Selles paur le ministère de la Milice (rép. à
lnt.-Roche), 1101.

Demandes venant de :la province de Québec,
pour service dans le Sud-africain (rép. à
int. Dugas), 1101.

BORDEN, Hon. Frederick W.-Suite.
Pensions pour officiers des corps permanents

et d'état-major des quartiers généraux et
des districts (rép. à Int.), 1103.

Guerre Sud-africaine, contingents canadiens
(sur m.-Fielding), 1138. (En comité), sur
article 3, 1678 et suiv.

Amendements à l'Acte de la Milice (observ.
sur Bill (n° 61), 1268.

Guerre Sud-africaine-Achat de selles (rép.
A int.-Roche), 1445.

Limite de service des officiers commandants
(rép. à int.-Foster), 1446.

Bill (n° 59) pourvoyant aux dépenses des vo-
-lontaires canadiens dans le Sud-africains,
en comité, 1632 et suiv.

Guerre Sud-africaine-Requête de Québec
(rép. A int.-Dugas), 1717.

Sale d'armes à Sussex, N.-B. (rép. à int.-
Domville), 1721.

Dépenses de la milice et du collège militaire
Royal (rép. A int.-Domville), 1724.

Solde des corps réguliers (rép. A lnt.-GLl-
mour), 1733.

Garnison d'Esquimalt (r.lp. A int.-Prior),
2131.

Carabine Lee-Finfield (rép. à int.-Osler),
2140.

Armée impériale-Solde et pensions de Te-
traite (rép. aux int.-Damville), 2142, 2145.

Collège militaire Royal-Major général Ca-
meron (rép. à int.-McMullen), 2147.

Collège militaire Royal-Cours d'état-major
(rép. à -int.-Foster), 2146.

Guerre Sud-africaine-Réglments canadiens
(rép. à int.-Prior), 2146.

Corps permanents-Solde (rép. à int.-Gil-
mour). 2148

Le major Foster Bliss (rép. A int.-Roche),
2148, 3164.

Officiers commandants, interprétation (rép. à
in.t.-Foster), 2158.

'Compagnie de volontaires a Summerside (rép.
-à int.-Bell), 2163.

Volontaires d'Ontario (rép. à int.-Cargill),
2165.

Nombre de volontaires par province (rép. à
int.-Cargil), 2165.

Volontaires du N.-B. au Sud-afrdcain (rép. A
int.-McAlister), 2179.

Paiements faits à Adame Frères. Toronto.
Montant payé pour équipement Oliver (rép.
aux lnt.-Fester), 2346.

Documents demandés (rép. A observ.-Foster),
2723, (rép. à int.-Prior), 3401.

Cavaliers -Stratbcona, parade pour service
religieux (rép. à int.-Ruseell), 2732.

Cavalerie Strathcona, le lieuttrant-col. S.
Hughe3 (rép. A int.-Robertson), 2732.

Grades des offlciers militaires (rp. à int.-
Caron), 2734.

Distribution dee carabines aux corps ruraux
(rép. A int.-Osler), 2735.

Médailles de 1866-1870 (rép. A int.-Monk),
2738.

Soldats pour le Sud-africain (Tép. A int.-
Prior), 2741.

Lieut.-col. Markham du 8me Hussards, N.-B.
(rép. à lnt.-Domvile), 2818.

Lieut-col. White, cours d'officiers d'état-
major, débat. 3072 et suiv.

Transport du fret sur l'I·ntercolonial, dèla4
(obser.), 3272.

Guerre Sud-africaine (rép. à int.-Tyrwhitt),
3320 et suiv.

Exercice annuel de la milice (rép. à int.-Bell,
Addington), 3431.



INDEX.

BORDEN, Hon. Frederick W.-Suite.
Guerre Sud-africaine, commissions dans le

service impérial (débat sur int.-Prior),
3470.

Documents demandés (rép. A Int.-Prlor),
3628.

Guerre Sud-africaine, paiement des troupeB
coloniales (rép. A tnt. Clarke), 3757. Vête-
iments aux troupes (rép. A int.-Clarke),
3757.

Nombre des soldats canadiens (rép. à int.-
Clarke), 3758.

Rapports de la MiMice de 1899 (rép. A lut.-
Clarke), 3769.

Contingents Strathcona-Perte de chevaux
(rép. à int.-Oliver), 3771; solde (rép. A int.-
Oliver), 3771.

La garnison d'Halifax (rép. à int.-Cla:ke),
3772.

Documents demandés (rép. à int.-Wall-ace),
3992.

Guerre Sud-africaine, capitaines et lieute-
nants canadiens (rép. à int. Ellis), 4245.

Solde des officiers et soldats à la caserne de
Work Point (rép. A int.-Prlor), 4246.

M. Drysdale, M. L. A. (Hants, N. E.), (rép.
à int.-Mllls), 4249.

M. Witkwire, M. L. A., N.-E. (rép. à int.
Mills), 4249.

Contingents canadiens- -î1,provisionnements
(rép. A Int.-Clarke), 4250.

Guerre sud-africaine -Assurances pour les
contingents (rép. à int.-Tupper), 4253. Sol-
dats manquant à l'appel (rép. à int.-Bor-
den), 4255.

Canal Welland-Explosion d.q tynamite (ob-
serv.) 4255.

Rapport annuel de la Milice et de la Dé-
fense (production), 4339.

Guerre Sud-africaine--Achat de chevuux
(rép. A lnt.-Oliver), 4445.

Guerre Sud-africaine-Soldats canadiens tuée,
et blessés, communic. de dépêches, 4562.

Impression des rapports des départements,
(rép. A lnt.-Clarke), 4563.

Garnison d'Halifax-Approvisionnement de
viande (rép. à lnt.-Powell), 4563. Approvi-
sionnement (rép. à lnt.-Clarke), 5030.

Pressuration des ouvriers-Clause dans con-
trats du gouvernement pour empêcher la,

(rép. à int.-Clarke), 4566.
Guerre Sud-africaine--Approvisionnements du

contingent canadien (rép.- A Int.-Clarke),
4566.

Guerre Sud-africaine-Assurance des soldats
(rép. à sir Charles Tupper), 4568. Pertes
récentes de soldats en Afrique (rép. à lnt.-
Wallace), 4575.

Champ de tir à Montréal (rép. A tnt. Monk),
4575.

Documents demandés (rép. A M. Foster),
4612.

Guerre Sud-africaine-Canadiens tués et bles-
sés (communic. de dépêche), 4674.

Guerre Sud -af ri caine-Transport des troupes
(rép. à int.-Clarke), 5031.

Carabiniers du Prince de Galles, 1er batail-
Ion des, et le 6e Fusilliers (rép. A int.-
Prior), 5032.

Médailles relatives à l'invasion des Féniens
et leur distribution au Nouveau-Brunswick
(rép. à int.-Powell), 5033.

Bill (n° 155) modifiant l'Acte de la Milice du
Canada, 1ère lec., 52&2 ; 2e lee., 6487. En
comité, 6487, 9897.

Guerre Sud-africaine-Provisions pour les
troupes (rép. à int.-Caron), 5252 ; morts et
blessés, communie. de dépêches, 5257.

BORDEN, Hon. Frederick W.-Suite.
Approvisionnements pour la garnison d'Ha-

lifax (rép. à Int.-Powell), 5259.
Carabiniers du Prince de Galles (rép. à lut.-

Prior), 5259.
Guerre Sud-africaine-Télégramme "re" acci-

dents (communic.), 5422.
Tensions aux officiers et soldats des corps

permanents (rép. A Int.-Prior), 5767.
Bil (n° 169) constituant en corporation l'As-

sociation des Carabiniers du Canada, 1ère
lee., 5982 ; 2e lec., 3e lec. et adoption, 7168.

Guerre Sud-africaine--Commissions et pro-
motions (rép. à int.-Ellis), 6649.

Documents demandés (rép. A Int.-Foster),
6818.

Guerre Sud-africaine-Rations d'urgence, dé-
bat, 6828.

Bill (n° 108) autorisant la commission des
brevets à faire droit à J. W. Anderson, en
comité, 6852.

Invasion fénienne, médailles (rép. à int.-Du-
gas), 6945.

Terrain de revues militaires à St-Thomas,
Ont. (rép. à int.-Ingram), 7155.

Musique de régiments (rép. A int.-Clarke),
7157.

Lettre du lieut.-col. Hughes (rép. A lut.-
Britton), 7240.

Guerre Sud-africaine-Rations d'urgence, do-
cuments et correspondances produits,
7241 ; (rép. A int.-McNelii, 7351; (rép. A
int.-Prior), 7454.

Documents demandés (rép. à int.-Foster),
7683.

Vente des plaines d'Abraham (rép. à lut.-
Caron), 7920.

Guerre Sud-africaine-Le soldat Bamford
(rép. à observ.-Monk), 7924 ; achat de
viandes pour les contingents canadiens (rép.
à lnt.-Clancy), 8014.

Le soldat Courtney (rép. A int.-Taylor), 7926-
8031, 8326-8986.

Rations d'urgence-Rapport des analyses et
expériences faites à Kingston (rép. à tnt.-
Poster), 7926, 8031.

Edifices publics à Sarnia (sub.), 7963.
Viande fournie au camp militaire de King-

ston (rép. à tnt.-Taylor), 8012.
Rations d'urgence (rép. A Jnt.-Bergeron),

8030.
Le major Maxwell (rép. à. int.-Borden), Ha-

lifax), 8122.
Colonels honiraires (rép. à !nt.-McNelll),

8327.
Guerre Sud-afrcaine-Mort du soldat Larue,

communie. de dépêches, 6361. .
Surintendant des magasins militaires de Qué-

bec (rôp. A int.-Prior), 8481.
Régimont canadien d'infanterie royale (rép.

à tnt.-Prior), 8426.
Documents demandés (rép. à lnt.-Ingram),

8486.
Le soldat Courtney (rép. à tnt.-Taylor), 9114.
Lieutenant Foyle (rép. à int.-McDougall),

9523.
Démission du lieut. Foyle, débat sur mot.-

Fielding pour com. des subs., 9536.
Guerre Sud-africaine-Communic. de dépêches

de L rd Roberts sur bravoure des soldats
canadiens, 9536.

Transports des camps militaires (rép. à int.-
Taylor), 9576.

Démission du lieutenant Foyle (rép. à de-
mande de rapport), 9739.

Le soldat Courtney (rép. A int.-Taylor),
9742.
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BORDEN, Hon. Frederick W.-Suite.
Equipement Oliver (rép. à int.-Wallace),

9858.
Québec-Cartoucherie, laminoir (sub.), 9926.
Brockville-Salle d'exercices (sub.), 9941 et

suiv.
Construction de salles d'armes (sub.), 9954.
Guerre Sud-africaine-Solde supplémentaire à

la cavalerie Strathcona (rép. à int.-Oliver),
9965.

Lieutenant Miller, 4ème batterie de campa-
gne (rép. à int.-Taylor), 9965.

Lieutenant-colonel McGill, collège militaire
Royal (rép. à int.-Taylor), 9966.

Gu.erre Sud-africaine--Bureau de recrute-
ment (rép. à int.-Gillies), 10369 ; pensions
aux volontaires (rép. à* int.-Oliver), 10370.

Commune de Barriefield, Kingston (rép. à
int.-Taylor), 10369.

Médaille pour long service (rép. à int.-Kaul-
bach), 10374.

Guerre Sud-africaine-Indemnité aux famil-
les (rép. à int.-Oliver), 10383.

Lieutenant-col. Sam Hughes et Lord Ro-
berts (rép. à int.-Sproule). 10520

Milice (subsides) : Exercices annuels, nou-
veaux crédits pour les camps de juin, 7234 ;
frais d'adtr.inistraton, y compris $1,600 à
M. E. N. Jarvis, $1,450 à MM. H. D. J. Lane
et J. B. Donalds6n, respectivement, et $700
à M. G. W. Young, 8262 ; solde et alloca-
tions, 8330 ; exercices annuels, 8331 ; ap-
pointements et gages, 8350 ; propriétés mi-
litai·res, 8251 ; munitions de guerre et
autres, 8352 ; débat, 8352 ; habillements et
nécessaires, 8385 ; provisions et fournitures,
8386 ; transport, 8386 ; aide aux associa-
tions, 8386 ; dépenses diverses et imprévues,
8387 ; collège mil"Italie royal, Kingston,
8389-(débat), 8389 ; dfenses d'Esquimalt,
8393 ; médailles pour service général, 8394 ;
armes, munitions et ouvrages de défenses,
débat, 8395 ; achat de terrains, champs de
tir, 8420 ; construction d'une maison au
champ de tir de Rockliffe, 9823 ; indem-
nité à E. W. A-rmstrong pour blessure,
9828 ; garde au canal Welland. 9832 ; gar-
nison canadienne à Halifax, 9832 ; Yukon,
somme additionnelle, 9835 ; solde et entre-
tien du corps expéditionnaire au Yukon,
9836 ; appointements du capt. A. Benoit,
10340; revenus, propriétés militaires, 10421;
Mde P. J. Benbow, gratification, 10424 ; fa-
mi:le R. Rousselle, Québec. grattilcation,
10424 ; monuments pour champs de bataille,
10425; garnison provisoire d'Halifax, 10425;
soldes et allocations, dernière épreuve,
10512; revenus-propriétés militaires, en
dernière épreuve, 10522.

BORDEN, Robert-L. (Halifax)
Territoire du Yukon (Int.), 736.
Travaux de la Chambre (sur motion-Laurier

pour préséance des mesures du gouverne-
ment), 1006.

Guerre Sud-africaine, contingents canadiens,
(motion-Fielding, débat), 1187. (En co-
mité) sur art. 3. 1683.

Terres fédérales, bilIl n0 18 amendant la loi
des (2e lec.), débat en comité, 1376. En
comité. 1>0.

Renvoi de M. Peter S. Archibald, documents
demandés, 1540.

Bill (n0 59), pourvoyant aux dépenses des
volontaires canadiens dans le Sud-africain,
en comité, 1637.

Subsides, en comité, 1689 et suiv.
Motions non combattues. débat. 1902 et suiv.

BORDEN, Robert L.-Suite.
Rapport concernant le port des journaux, m.

pour docunents, 2186.
Commerce privilégié avec la Grande-Breta-

gne, débat sur m.-Fielding et amend.-Rus-
seil, 2273.

Préposé à l'embarquement à Yarmouth, N.-
E. (int.), 2387.

Bill (n0 70) constituant en corporation la
Compagnie de chemin de fer de -la ligne
courte de Gaspé, en comité, 3003.

BiH1 (n 133) à 0'effet de refondre et modifier
la loi relative à l'élection des membres de
la Chambre des communes, observ. sur m.
pour lère lec., 3248 : en comité, 6760, 7385
et suiv. ; 8138 et suiv.

Gardien du phare et garalen du quai à Ari-
saig, N.-E. (int.), 3251.

Guerre Sud-africaine-Soldats manquant à
l'appel (int.), 4254.

Chemin de fer Intercolonial, demande de do-
cuments, destitution d'employés (int.),
4820.

Bil (n0 114) concernant la Compagnie de
l'Hôtel de Toronto, en comité, 4975.

Bill (n0 11) Acte modifiant l'Acte du pilo-
tage, er. comité, 5093, 5169 et suiv.

Bill (n0 127), concernant la marque des colis
de pommes et poires pour l'exportation, en
comité, 5146.

Elections de Brockville et Huron-ouest, m.-
Fielding pour com. des Subsides, débat,
5191 et suiv., 5750, 7459.

Explication personnelle, 5237.
Bill (n0 137 du Sénat) pour modifier de nou-

veau le code pénal de 1892, en comité, 5284
et suiv. ; sur m. pour 3e lec. et amend.-
Fraser, 6352.

Entrepôts frigorifiques pour la boitte, subs.
(obser.), 6007 et suiv.

Ministère du Revenu de l'intérieur, subs,,
frais d'admlnistratio>n, 6049.

Port d'Halifax (int.), 6289.
Yukon--Akdministration (sur m.-Fielding),

pour com. des Subsides. débat, 6448.
Cour Suprême du Canada, commis de Be

classe dans le bureau du registraire de la
(subv.), 6468.

Bill (n0 163) modifiant 'Acte des Banques,
en comité, 6536 et suiv.

Le John C. Barr (sur m.-Fielding), pour co-
mité des Subsides, débat, 6701

Enquête judiciaire sur les fraudes électorales
(observ.), 6734.

BiN (n0 110) modifiant la loi des poids et
mesures, en comité, 7166.

Yukon-Administration, débat sur m.-Field-
ing, pour com. des subsides, 7194.

Construction d'une géole à St-Régis, subs.,
7327.

Guerre Sud-africaine, rations d'urgence, dé-
bat sur m.-Monk pour com. spécial, 7573.

Quai de la rivière au Saumon, N.-E. (int.),
7688.

Yukon, droits régaliens (sur m.-Fielding
pour com. des subsides), 7722.

Les abords du port d'Halifax (observ.), 7808;
débat, 7824.

New-Harbour, brlse-lames (sub.). 7983.
Chemin de fer Intercolonial, service de la

section du Cap-Breton (sur m.-Sir Charles
Tupper (observ.), 8026 et suiv.

Service postal à Dartmouth et Halifax
(observ.), 8032.

Sacs de malEe privés (observ.), 8090.
Le major Maxwell (int.). 8122.
Réclamation Starr & Wood, documents de-

mandés, (observ.), 8123.
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BORDEN, Robert L.-Suite.
Chemin de fer Intercolonial-Prétendus

droits différentiels au- détriment d'Halifax
(observ.), 8163.

BOSTOCK, Hewitt, (Yale et Caribou)
Bill (n° 123) constituant en corporation la

Compagnie du chemin de fer du district
minier de Yale, 1ère lec., 2811 ; 2e lec.,
3361.

Cabinet Semlin, renvoi d'office (int.), 3023.
Documpnt demandé (int.), 3467.

BOURASSA, lenri, (Labelle) ;
Guerre Sud-africaine (demande de docu-

ments), 5-(Sur résol.-Fielding), 375 et
suiv., 1155 et suiv. Sur m.-Fielding pour
com. des subsides, 1781 et suiv.

Question de privilège, sir Charles Tupper-
Art. du " Fre e Press " de Winnipeg, 187.

Privilèges-Whip ,lu gouveinement (exp.i-
cation), 582.

Réserve navale (observ.), 1111 ; (int.), 1455.
Désor.ires à Montréal (débat), 1324.
Terres fédérales-Bill (n° 18) amendant la

loi des, (2o lec.) débat en ecmité, 1382.
Bill (n0 59) pourvoyant aux dépenses des vo-

lontaires canadiens dans le Sud-africain,
en comitél, 1645.

Transport du fret sur l'Intercolonial, délai
(observ.), 3266.

Explication personnelle, 4341.
Incendie de Hull et d'Ottawa, en com. des

subsides sur estimations supplémentaires,
reconstruction du bureau de poste de Hull
(suhb., 4352.

Budget-M.- Fielding pour com. de voies et
moyens de prélever subsides, et amend.-
Tupper. débat, 4599.

Guerre Sud-africaine (int.), 6658.
Guerre Sud-africaine, récentes victo.res,

adresse à Sa Majesté, 6936.
Guerre Sud-africaine, rations d'urgence,

amend. sur motion Belcourt pour adop. du
rap. du com. d'enquéte et sur m.-Monk en
amend. à m.-Belcourt, 9374 et suiv.

Brochure sur la Fédération impériale (int.)
9859.

Bill (n° 191) amendant la loi des postes, dé-
bat sur m.-Mulock pour com., 9868.

M. H. W. Wood, percept. des douanes à
Saint-Jean. observ., 9910.

Juges des cours provinciales ; m.-Fitzpatrick
sur anind. du Sénat au Bill (n° 189), dé-
bat, 10142.

Compte rendu officiel des Débats, sur m..
Chanip.gne pour adoption du 6e rapport
du comité des D,5bats, 10365.

Troubles en Chine (int.), 10370.

BRITTON, Byron Moffat (Kingston)
Transport du grain à la mer (m.-Bennett,

débats), 460.
Amendement au code pénal de 1892, Bill (n°

28), 1ère lec., 465.
Acte relatif aux élections fédérales, Bill (n0

29) 1ère lec., 467; motion pour 2e lec. et
débat, 4803.

Travaux de la Chambre (sur m.-Laurier),
1027 et suiv.

Bill (no 54) concernant la Compagnie d'as-
surance mutuelle d'Ontarlo sur la vie, 1ère
lec.. 1096 ; 2e lec., 1673 ; Se lec., en co-
mité, 4483.

Bill (n° 55) constituant en corporation l'As-
sociation des banquiers du Canada, 1ère
lec.. 1096 ; 2e lec., 1716 ; Se lec., en comité,
5764.

BRITTON, Byron Moffat-Suite.
Remaniement des comtés, Bill (n° 13) débat

en comité, 1418
Motions non combattues, débat, 1903, 1933 et

suiv.
Bill (n° 95) concernant la Compagnie de che-

min de fer de Kingston à Pembroke, 1ère
lec., 2057 ; 2e lec., 2140. Bill retiré, 3243.

Bill (n° 99) autorisant le commissaire des
brevets à faire droit à la Miami Cycle and
Manufacturing Company, 1ère lec., 2130
2e lec., 2655.

Bill (n° 133) à l'effet de refondre et modifier
la loi relative à l'élection des membres de
la Chambre des communes (observ. sur
m.-Fitzpatrlck pour 1ère lec.), 3247.

Convocation du Parlement à une date fixe
(débat sur m.-Casey), 3464.

Documents demandés (débat), 4167.
Bill (n° 145) constituant en corporation la

Compagnie de chemin de fer de la Ligne
Courte de Toronto à la Baie Georgienne,
1ère lec., 4442 ; 2e lec., 4706.

Bill (n0 11) modifiant l'Acte relatif au pilo-
tage ; en c-mité, 5092.

Port de Montréal (sub.), 9918.
Port Colborne (sub.), 9918.
Kingston-Collège militaire, édifice addition-

nel (sub.), 9949.
Subventions aux chemins de fer ; en comité

sur résol.-Blair, 10040.
Prohibition du trafic des spiritueux, m.-

Flint, débat, 4167.
BI (n° 110) modifiant l'Acte des PoIds et

Mesures, en comité, 4687.
Bl, (n° 137 du Sénat) pour amender le code

pénal-2me lec. en comité, 4720-,sur m.-
Fraser pour amend., débat, 6350.

Bill (n° 9), pour faciliter le drainage des
propriétés appartenant aux chemins de fer,
débat, sur m.-Casey pour 2e lec., 4796.

Acte des mises en liquidation, b14 le modi-
fiant, retiré sur appel de l'ordre du jour
relatif à présentation, 4910.

Bill (n° 137 du Sénat) pour modifier de nou-
veau le code pénal de 1892, en comité, 5275
et suiv.

Elections de Brockville et Huron-ouest, sur
m.-Fielding pour com. des Subsides et m.-
Borden (Halifax) pour amend., débat, 5369.

Bill (n° 137 du Sénat) pour amender .le code
pénal de 1892, en comité, 5714 et suiv.

Bill (n° 141) concernant le commerce de
grain dans le district d'inspection du Mani-
toba, en comité, 5785 et suiv.

Yukon-Administration, sur m.-Fielding pour
com. des subsides, débat, 6437.

Bill (n° 133) pour refondre et modifier la loi
relative à l'élection des membres de la
Chambre des communes, sur m.-Fltzpa-
trick pour 2e lec., débat, 6751 ; en comité,
9121.

Bill (n° 176) constituant en corporation la
Compagnie du chemin de fer de la Rive
Sud, ire Iee., 6944 ; 2e lec., 7375 ; 3e lec. en
comité, 8881.

Lettre du lieut.-col. Hughes (lot.), 7240.
Licences pour la coupe du bois au Manitoba,

débat sur m.-FIe:ding pour com. des Sub-
sides, 7310 et suiv.

Havres et rivières, Ont.-Rivière à La Pluie,
écluses et barrages (sub.), 7904 et quiv.

Ponts et rivières en général (sub.), 8008.
Exercices militaires annuels (sub.), débat,

8346.
Travaux de la Chambre, m.-Laurier pour

adjourn. et préséance des mesures du gou-
vernement, débat, 8696.
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BRITTON, Byron Moffat-Suite.
Wagon du gouv. général, éclairage électri-

que (sub.), 8970 et suiv.
Bill (n° 189) modifiant .la loi concernant (les

juges des cours provinciales (débat sur m.-
Fitzpatrick pour 2e lec.), 9177.

Abrogation des -lois de cabotage (débat sur
résolution Bennett), 9221.

Guerre Sud-africaine, rations d'urgence (dé-
bat sur m.-Belcourt pour adop. du rap. du
com. d'enquête et sur m.-Monk en amend.),
9333.

Bill (n° 132) modifiant la loi relative aux
chemins de fer, en comité, 9396.

Bi'. (n° 171) concernant la compagnie du
chemin de fer Vermont Central, en comité,
9452.

Pavillon pour bagages et messageries à
Truro (ch. de fer Interco:onial), sub., 9479.

Milice-Revenu, propriétés militaires (suib.),
10424.

Commission des douanes, évaluateurs fédé-
raux et fonctionnaires spéciaux, augm.
d'appointements (sub.), 10488.

Ministère des Postes, sub. (dernière épreu-
ve), 10506.

BRODER, Andrew (Dundas):
Nomination de M. J. B. O. Reilly, C.R. (lut.),

474.
Guerre Sud-africaine--Contingents canadiens,

rés.-Fielding (débat), 1060.
Bill (n° 126) modifiant l'Acte relatif au Ker-

mès de San José, 1-re lc., 2811 ; motion
pour 2e lec., 3152.

BIH1 (n0 127) concernant la marque des colis
contenant des pommes et des poires pour
l'exportation, en comité, 5883.

BRODEUR, Louis-Philippe (Rouville):
Bi:ll (n0 70) constituant en corporation la

Compagnie de chemin de fer de la ligne
courte de Gaspé, en comité, question de
procédure, décision, 3013.

Budget-M.-Fielding pour com. des voles et
moyens de prélever subsides, et amend-
Tupper (débat), décision, 4275.

Bill (n0 141), concernant le commerce de
grain dans le district d'inspection du Mani-
-toba, sur m. pour Se lec. (débat), décisions,
6332, 6340.

Ministère de l'Intérieur, sub.: frais d'admi-
nistration (décision sur question de procé-
dure), 6568.

Yukon, administration, sur résolution-Bell
(Pictou), débat, 8604 et suiv.

Bill (n0 189) modifiant la loi concernant ·les
juges des cours provinciales, er. comité (dé-
cision), 9196.

Bill (n0 132) modifiant la Joi re:ative aux
chemins de fer, en comité (décision), 9414.

Commission des douanes, évaluateurs fédé-
raux et fonctionnaires spéciaux, augm.
d'appointements, décision, 10489.

BROWN, JAMES POLLOCK (Chateauguay):
Bill (n° 75) constituant en corporation la

Compagnie du chemin du Sud de Québec,
ire lec., 1629 ; 2me lec., 2094 ; en comité,
4483.

BURNETT, Leonard (Ontario-su-1) :
Budget-Motion-Fielding pour com. des voies

et moyens de prélever subsides, débat, 3978.
Animaux canadiens ein Angleterre (lut.),

3991.

CALVERT, William S•rmi 3 (Middlesex-ouest) :

Budget-Motion Fielding pour com. des voies
et moyens de prélever subsides, 3718.

Ch min de fer Intercolonial, déficits et ex-
<édents (int.), 9574.

OAMPBELL, Archibald (Kent-ouest)

Bill (n° 30) modifiant l'acte des marques de
commerce et des dessins de fabriques, 465.

Commissaires des chemins de fer, bureau des,
(observ. sur motion Davis pour création de
ce bureau), 767.

Dettes pour grains de semence, m.-Davin,
débat, 1767 et suiv.

Causes en appel entendues par la cour Su-
préme (int.), 1970.

Commerce privilégié avec l'Angleterre, m.
pour com. des subsides et amend.-Russell,
2107 et suiv.

Subventions aux chemins de fer (int.) 2154,
2156.

Bill (n0 105) modifiant l'Acte du Cens élec-
toral de 1898, 1ère lec. et débat, 2335.

Gages des ouvriers dans les entreprises de
l'Etat, débat sur motion-Mulock, 2525.

Transport du grain à la mer, m.-Bennett, dé-
bat, 2793.

Bill (n0 115) constituant en corporation la
Compagaie nationale de chemin de fer et
de transport du Canada, 1ère lec., 2810 ;
2e lec., 3361 ; m. pour com., 6522 ; en comi-
té, 6523 ; m.-Clarke prur amend., 6523 ; m.
pour 3e lec., 6604 ; m.-Clarke pour amend.,
6605.

Budget-Motion Fielding pour com. des voies
et moyens de prélever subsides, débat, 3793.

Bill (n° 141) concernant le commerce de
grain dans le district d'inspection du Ma-
nitoba, sur m. pour 3e lec., débat, 6335.

Bill (n0 156) amendant la loi du service civil,
en comité, 705.

Explication personnelle, 7458.
Guerre sud-africaine, rations d'urgence (dé-

bat sur m.-Belcourt pour adop. du rap. du
com. d'enquête et sur m-Monk en amend.),
9369.

CARGILL, Hanry (Bruce-est):

Volontaires d'Ontario (int.), 2,165.
Nombre de volontaires par province (int.),

21165.
Bill (n0 108) autorisant le commissaire des

brevets à faire droit à J. W. Anderson,
1ère lec., 2540 ; 2e lec., 2767 ; m. pour
comité, 5172 ; en comité, 6852 ; 3e lec. et
adoption, 6853 ; amend. du Sénat adoptés,
9746.

Bill (n0 114) concernant la compagnie de
l'hôtel de Tor-ato, en comité, 4977.

Ministère des Dauanes, subsides :-Salaires
et dépenses, 4ventuelles dans Ontario, 6101.

Bill (n0 156) modifiant la loi du service ci-
vil, en comité. 7050.

Bill (n° 133) à. l'effet de refondre et modifier
la loi relative à l'élection des- membres de
la Chambre des communes, en comité 7369.

CARON, Hon. sir Adolphe (Trois-Rivières et
Saint-Maurice)
Régiment Leinster (observ.), 270, 275.
Départ du général .Hutton (observ.), 329.
Administration du Yukon (observ.), 987 et

suiv.
Réserve royale (lnt.), 998.
Travaux de la Chambre (sur m.-Laurier);

1023.
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CARON, Hon. sir Adolphe-Suite.
Terres fédérales-Bill (n° 18) amendant la loi

des, (2e Iec.), débat en comité, 1371.
Bill (n' 59) pourvoyant aux dépenses des

volontaires canadiens dans le Sud-africain,
en comité, 1641.

Guerre Sud-africaine, contingents canadiens,
résol.-Fielding (en comité), sur article 3,
1677 et suiv.

Subsides, en comité, 1692 et suiv.
Bill (n° 103) modifiant l'acte du cens électo-

ral de 1898, lère lec. et débat, 2332.
Grades des officiers militaires (int.), 2734.
Documents demandés, (rapport du Ministère

des Postes), 3319; (int.), 3989, 4074.
Guerre Sud-africaine-Dépêches officielles

(observ. sur int.-Tyrwhitt), 3320.
Bill (n° 70) constituant en corporation la

Compagnie de chemin de fer de la ligne
Courte de Gaspé, débat sur m.-Lemieux
pour Se lec., 3402.

Bill (n° 35) constituant en corporation la
Compagnie de chemin de fer de Comox à

Cap Scott, en comité, 3423.
Guerre Sud-africaine--Commission dans le

service impérial (débat sur int.-Prior),
3475.

L'officier général commandant (int.), 3566.
Travaux à la Rivière-du-Loup (int.), 4082.
Bill (n° 97) constituant en corporation la

-Compagnie de chemin de fer de Portage-
du-Fort et la Rivière des Français, m. pour
renvoi au comité des chemins de fer, 4149.

Sacs de malle et bicyclettes à l'entrée du
parlement (int.), 4251.

Canal Welland-Explosion de dynamite (ob-
serv.), 4260.

Incendie de Hull et d'Ottawa (observ.) 4338.
Guerre Sud-africaine--Punition d'un soldat

(observ.), 4457.
Budget--Motion-Feiding pour com. de voies

et moyens de prélever subsides, et amend.-
Tupper, débat, 4608

Destruction des fabriques de papier-Suspen-
sion projetée des droits (observ.), 4817.

Compartiments frigorifiques sur les steamers,
en comité sur résol.-Fisher pour établisse-
ment de, 4875.

Guerre Sud-africaine--Provisions pour les
troupes (int.), 5251.

Bill (n0 127) concernant la marque des colis
contenant des pommes et des poires pour
l'exportation, en comité, 5878.

Pale des employés sessionne;s (int.), 5916,6945.
Bill (n0 137-du Sénat) pour modifier le code

pénal de 1892, en comité, 5931. Sur m.-
Fraser pour amend., débat, 6348.

Police à cheval du Norcl-Ouest (subs.), 6129.
Ligne Elder-Dempster, documents demandés,

6946.
Ministère des Postes, subs.: frais d'adminis-

tration. 6130 et suiv.; employés aux caisses
d'épargne, 6157 ; aides aux écritures, 6158
et suiv.

13111 (n''133) pour refondre et modiller la loi
relative à l'élection des membres de la
Chambre des communes, sur m.-Fitzpa-
trick pour 2e lec., débat, 6745. En co-
mité, 8861 et suiv.

Contrat entre le gouvt. et la ligne Beaver,docr-ents demandés, 6821.
Bill (n0 168) modifiant la loi des brevets, m.-

Fisher pour 2me lec., debat. 6980.
Gouvernement du Yukon, dépenses générales,

(sub.), 7870.
Glissoires et estacades, région du Saint-

Maurice (sub.), 7873 et suiv.

CARON, Hon. sir Adolphe-Suite.

Rivières Lewes et Yukon, améliorations, y
compris allocations à M. J. C. Taché (sub.),
7879 et suiv.

Frais d'exploitation, lignes télégraphiques
Bennett, Dawson et AtlIn (sub.), 7883.

Vente des plaines d'Abraham (int.), 7920.
Sacs de malles privés (observ.), 8095.
Travaux publics, perception des droits sur

glissoirs et estacades (sub.). 8096.
Lignes de télégraphe entre l'le du Prince-

Edouard et la terre ferme (sub.), 8098.
Améliorations aux rivières Lewes et Yukon

(sub.), 8102.
Service océanique et fluvial, agrès, provisions

et solde de l'équipage du steamer " Min-
to " (sub.), 8104.

Sauvages de Saint-Régis, Québec (sub.), 8110.
Sauvages de la province de Québec (sub.),

8112 de l'le du Prince-Edouard (sub.),
8113; du Manitoba et des T.N.-O. (sub.),
8114.

Bill (n° 180), concernant et restreignant
l'immigration chinoise, en comité, 8261.

Ministère de la Milice, f rais d'administration
sub., (débat), 8286.

MlMice--appointements et gages (sub.), 8351:
propriétés militaires (sub.), 8351 ; muni-
tione de guerre et autres (sub.), débat,
8252 et suiv.; provisions et fournitures,
8386 ; transport, 8386 ; collège militaire

royal, Kingston, débat, 8392 ; armes, muni-
tions et ouvrages de défnuee (débat), 8404.

Service postal (sub.), débat, 8713 et suiv.
Fleuve Saint-Laurent, boiées à gaz (sub.),

8936 et suiv.
Canal de So.ulanges, construction, sub. 8943

et suiv.
BIM (n° 171) concernant la compagnie du

chenin de fer du Vermont Central, en
conité, 9452.

Intérêt à la compagnie de dragage Gilbert,
sub. 9471.

Bouées à gaz sur le Saint-Laurent (imputa-
ble sur le capital), inspection, en:ève-
ment des cailloux, sub. 9477.

Pavillon pour bagages et messageries à Truro
(chemin de fer Intercolonial) sub., 9479
et suiv.

Service postal entre la Grande-Bretagne et
le Canada. (sub.), 9616 et suiv.

Etab'issement d'une ligne directe cntre le
Canada et l'Afrique méridionale, sub. 9647.
Communication à la vapeur entre Port Mul-

grave et Arichat, Canso, Port Hood, Mar-
garet et Cheticamp, 9653.

Listes électorales, dépenses casuelles, sub.
9659.

Territoire lu Yukon-Divers, sub., 9664.
Exercice de la clémence dans les causes

capitales, observ. 9735.
Bill (n° 191) modifiant la loi des postes,

débat sur m. pour 2ème lecture, 9752
débat sur m.-Mulock pour com., 9862
Bill (n° 155) modifiant îla loi de la milice,
on comité, 9898.

Port de Montréal, sub. 9922 et suiv.
Halifax, nouvel édifice public, sub., 9932 et
suiv.

Québec, édifices publics, sub. 9935.
Buckingham, édifice public, sub. 9935.
Québec, cartou-cherie, laminoir, sub. 9937.
Granby, édifice public, sub. 9938.

Toronto, bureau de poste, améliorations,
sub., 9945 et suiv.

Guerre Sud-africaine, indemnité aux familles,
observ. sur int.-Oitver, 10384.
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CARON, Hon. sir Adolphe-Suite.
Papeterie, Chambre des communes, sub.,
10390.

Listes électorales des provinces, sub. 10391.
Bibliothèque, MM. Smith et Sylvain, augm.

d'appointements, sub., 10398.
Recensement du Dominion, sub. 10401.
Exposition de Paris, sub. 10409.
Chemin de fer Intercoloniad, amélioration du

service, eub. débat, 10445.
Ministère des Postes, sub. (dernière épreuve),

10493 et suiv.
Lignes télégraphiques, sub. (dernière épreu-

ve), 10509 et suiv.
Milice-Solde et allocations, sub. (dernière

épreuve) 10512 et suiv.
Affaires Dubé et Cazes, int. 10574.

CARROLL, Henry George (Kamouraska)
Bill (n° 105) modifiant l'acte du cens Glec-

toral de 1898, 1ère lec. et débat, 2329.
Bill (n° 112) constituant en corporation la

compagnie de chemin de fer de Québec au
lac Huron, 1ère lec., 2810 ; 2e lec., 3017;
3ème lec. en comité, 5239.

Port des journaux (int.), 3251.
Comité des débats, (m. pour adoption du

4ème rapport), 4562.

CARSCALLEN, Alexander W. (Hastings-nord):
Miller, R. W. directeur de la poste d'An-
tinolite (int.), 1102.

CARTWRIGHT, Hon. sir Richard (Oxford-sud):
Adresse en résponse au discours du trône,

(discours), 121 ; (m. pour présentation de
l'adresse à S. Ex.), 133.

Brochure électorale (rép.), 470.
Service de vapeurs des Iles de la Madeleine

(rép.), 472,
Immigration chinoise (rép.), 585.
Grand Manan-Service à vapeur (rép.), 592.
Privilège d'affranchissement des matières

postales à Ottawa (sur int.-Taylor), 777.
Guerre Sud-africaine-Assurances des volon-

taires (rép. A sir Charles Tupper), 862.
Enveloppes fournies au ministère du com-

merce (rép. à int.-Taylor) 1106.
Guerre Sud-africaine-Contingents canadiens,

résol.-Fielding (en comité), sur art. 3,
1678 et suiv.

Subsides, en comité, 1698 et suiv.
Malles de Moville (rép. à int.-Casgrain),

1734.
Antilles Anglaises-Importation de farine

par les, (rép. à int.-Fraser), 1868.
Facilité de transport-Canada et Antilles

(rép. à int.-Fraser), 1871.
Motions non combattues, débat, 1892.
Ligne de steamers entre le Canada et la

ville de Manchester (rép. à int.-Fraser),
1964.

Ligne transatlantique de steamers rapides
(rép. à int.-Casgrain), 2173.

Budget, m.-Fielding pour comité de voies et
moyens, discussion, 2711, 2820.

Service de bateaux à vapeur entre la Mal-
baie et la Rivière Ouelle (rép. à int. Mo-
rin), 2739.

Subventions aux steamers océaniques, motion
pour com., 4340.

Bill (n° 151) modifiant la loi concernant les
subventions aux steamers océaniques, m.
pour 1ère lec. (adoptée), 4822 ; m. (adop-
tée) pour 2e lec., 5259 ; en comité, 5259
3e lec., 5259.

CARTWRIGHT, Hon sir Richard-Suite.

Subvention à Mulgrave et Cie (rép. à int.-
Mills), 4929.

Troubles relatifs à la question ouvrière à la
Colombie Anglaise (rép. à int.-Prior), 5825.

Navires à compartiments frigorifiques pour
l'Ile du Prince-Edouard (rép. & int.-Mar-
tin), 6285.

Bill (n° 168) modifiant la loi des brevets, m.-
Fisher po.ur 2e lec., débat, 6972.

Bill (n0 133) à l'effet de refondre et modifier
la loi relative à l'élection des membres de
la Chambre des communes, en comité, 7368.

Milice-armes, munitions et ouvrages de dé-
fense (sub. ), débat, 8400.

Service des vapeurs entre Grand Manan et
la terre ferme (rép. à int.-Ganong), 9111.

Relations commerciales avec l'île de la Tri-
nité (rép. à int.-Montague), 9114.
Commerce (Subsides) :-Frais de gestion,

9609 ; service postal entre la Grande-Bre-
tagne et le Canaga, 9610 ; service à la
vapeur entre Saint-Jean et Liverpool, Ang,
pendant l'hiver 1900-1, 9632 ; service à la
vapeur entre Halifax, Saint-Jean, Terre-
neuve et Liverpool, 9632 ;

Communication à la vapeur entre la terre
ferme et les îles de la Madeleine (sub.),
9638 ; entre l'île du Prince-Edouard et la
terre ferrme, 9638 ; entre Québec et le
bassin le Gaspé, 9639 ; entre un port de
l'île du Prince-Edouard et un ou des ports
de la Grande-Bretagne, 9639 ; entre Mont-
réal, Québec et Manchester, Ang., et entre
Saint-Jean et Halifax et Manchester, Ang.,
9643 ; pour établissement d'une ligne di-
recte entre le Canada et l'Afrique méridio-
nale, 9645 ; ccmmunicaticn à la vapeur en-
tre Baddeck, Grand-Narrows et Iona, 9648;
entre Port Mulgrave et Saint-Pierre, saison
de 1900, 9650 ; entre le bassin de Gaspé
et Dalhousie, et entre New-Carlisle et le
bassin de Gaspé, 9651 ; entre Port Mul-
grave et Arichat, Canso, Guysborough, Port
Hood, Margaree et Chéticamp, 9652 ; entre
Halifax, N.-E., et l'île de Porto Rico, 9653 ;
entre Murray-Bay et la Rivière Quelle,
9658.

Voies et moyens, motion pour comité, et dé-
bat, 10540, adoptée, 10564.

CASEY, George Elliott (Elgin-ouest)

Drainage des propriétés des chemins de fer,
bill (n0 9) ire lec. et explication, 143 ; m.
pour 2e lec., débat, 4773 ; 2e lec. et m.
pour renvoi au comn. des chemins de fer,
4797 ; 3e lec., 9415.

Question de privilège, sir Charles Tupper-
Article du " Free Press," de Winnipeg, 198.

Représentatioi à la Chambre des communes
(sur B. Mulock), 246.

Câble du Pacifique (int.), 286.
Compagnie de télégraphe de l'est (int.), 286.
1édailles à l'occasion de l'invasion fénienne

(int.), 436.
Transport du grain (m.-Bennett, débat), 492

et suiv.
Guerre Sud-africaine, les contingents cana-

diens (résol.-Fielding, débat). 549.
Câble transpacifique (observ.), 575.-647,;

demande de doc., 860 ; idem, 1466.
Ministres, démission. des, janvier 1896 (m.

pour doc.), 737.
Privilège d'affranchissement , des matières

postales à Ottawa (sur int.-Taylor); 778.
Travaux de la Chambre (sur m.-Laurier),

1012 et suiv.
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CASEY, George Elliott-Suite.
Herbert, Sir Robert G. W. (int.), 1104.
Remaniement des comtés (m.-Mulock, débat),

1226.
Bill (n° 85) pour l'établissement d'un réseau

télégraphique de l'Etat, prés. du bill et ire
lec., 1702 et suiv.

Importation d'affiches annonçant l'exposition
de Woodbridge (int.), 1721.

"Eastern Extension Telegraph Company "-
Câble du Pacifique (int.), 1740.

Lignes télégraphiques-Exprop. par le gou-
vernement (int.), 1740.

Câble du Pacique (int.), 1965 ; observ.,
2132.

Convocation du parlement à une date fixe
(motion), 3457.

Prohibition du trafic des spiritueux, m.-
Flint, débat, 4141.

Dill (n° 97) constituant en corporation la
Compagnie de chemin de fer de Portage-
du-Fort et !a Rivière des Français, m.
pour renvoi au com. des chemins de fer,

4148.
Incendie de Hull et d'Ottawa-En coin. des

subsides sur estimations supplémentaires,
4348.

Bill (n° 172) concernant la Compagnie cana-
dienne des mines et de métallurgie (à
resp. limitée) ire lec., 6601 ; 2e lec., 7061
3e lec., 8147.

Bill (n° 115) constituant en corporation la
Compagnie nationale de chemin de fer et
de transport du Canada, sur m.-Clarke
pour amend., 6608 et suiv.

Directeur du bureau de poste de Saint-Tho-
mas (int.), 6642.

Câble transpacifique, m.-Fielding pour com,
des subsides, débat, 7076.

Droits sur le tabac, m.-Clancy pour réduc-
tion, en amend. à la m.-Fielding pour com.
des subsides, débat, 7948.

Bill (n° 180) concernant et restreignant l'im-
migration chinoise, en comité, 8248.

Prohibition du trafic des spiritueux, débat
sur m.-Douglas pour amend., 9095.

Bill (n° 132) modifiant la loi relative aux
chemins de fer. en comité. 9390, 9411.

Supplément et indemnité se slinnel:e, obserT.,
9724.

Compte-rendu officiel des débats, sur m. -
Champagne pour adoption du 6e rapport
du comité des débats, 10362.

CASGRAIN, Thomas Chase (Montmorency)

Travaux publes dans le Saguenay, (int.),
282.

Travaux publics, Chicoutimi (int.), 282.
Guerre Sud-africaine, contingents canadiens,

(résolution Fie:ding, débat) 665 et suiv.
Débats officiels, (version française) et autres

documents de la Chambre, (int.) 810.
Travaux du quai au Cap aux Corbeaux, (int.),

1730.
Ligne télégraphique de la rive nord du Saint-

Laurent, (int.), 1731-1732.
Quai de Péribonka (int.), 1733.
Malles de Moville (int.), 1733.
Quai de Tadousar (int.). 1734. Quai de Chi-

coutimi (int.), 1734. Quai de Saint-Alexis
(int.), 1734. Travaux aux Bergeronnes
(iut.), 1734. Quai de Sainte-Anne (int.),
1734.

Rapport de l'auditeur général, traduction
française, (int.), 1738.

Augmentation du nombre des juges dans la
province de Québec (int.), 1738.

CASGRAIN, Thomas Chase-Suite.
Emploi de M. Evariste Talbot (1ère int.),

1865 (2e int.), 1963.
Service postal à l'est de Bersimis (int.),

1964.
Jetée de Roberval, quai de Mistassini et de

St. Méthode, instructions à M. J. B. Char-
bonneau, soumissions pour traverses et bois
de charpente à l'Intercolonial, etc., docu-
ments demandés, 1971.

Fonds consolidé (int.), 2166.
Membres de la Chambre nommés à des em-

plois publics (int.), 2172.
Revenu provenant du port des lettres (int.),

2173.
Ligne transatlantique de steamers rapides,

(int.), 2173.
Chenal entre Québec et Montréal, (int.),

2174.
emin de fer Intercolonial-Service du fret
le Québec, (int.), 2174.

B.ssi. de radoub de Lévis (int.) 2174.
Ga-e de l'Intercol.onial à Lévls (int.) 2175.
Le pont de Québec (int.) 2175.
Immigration (int.), 2379.
Gages des ouvriers dans les entreprises de

l'Etat, débat sur m.-Mulock, 2457.
Dépenses imputables sur le capital (int.),

2726.
Nombre des membres du cabinet en 1896,

(int.), 2737.
Listes électorales (int.), 2737.
Travaux publics à Charlevoix (int.), 3021.
Transport de la malle à Murray Bay (int.),

3021.
Listes électorales (int.), 3022.
Bill (n0 70) constituant en corporation la

compagnie de chemin. de fer de la ligne
courte de Gaspé, en comité, débat : 3202.

Paiements à W. T. O'Donoghue (int.), 3758,
3759.

Paiements au Dr Constantin (int.), 3759.
Paiements à C. O. Labrecque (int.), 3759.
Dragueur à Roberval (int.), 3760.
Dragueur sur le lac Saint-Jean (lnt.), 3761.
Ligne télégraphique de la côte nord (int.),

3761, 3765. .
Quai à Péribonka (lnt.), 3761.
Inspection des bestiaux tuberculeux (int.),

3762.
Paiements à M. Bilodeau (int.), 3762.
Hotels Clavau et Tremblay (int.), 3763.
Pierre A. Potvin (rint.), 3763.
iDépartement des Travaux publics-Payeur de

Chicoutimi (int.), 3763.
Paiments à MM. Beauchemin, Bickerdike et

autres (int.),) 3764.
Nomination de M. P. A. Perron (int.),

3764.
Achat de provisions de Drouin, Frères et

Cie. (lut.), 3764.
Wenceslas Lebel (int.), 3770.
Quai de New-Carlisle (int.) 3770.
Discours du ministre des Travaux publics à

Paris (observ.), 3789.
Budget, m.-Fielding pour com. de voies et

moyen de prélever subsides, débat, 3924.
Service postal-Saint-Géléon (int.), 4081.
Malles entre Saint-Pascal et Kamouraska

(lnt.), 4752.
Livraison de la malle sur l'Intercolonial

(int.), 4752.
Compartiments frigorifiques sur les steamers,

en comité sur résolution Fisher pour éta-
blissement de, 4895.

Chemin de fer Intercolonial, M. Evariste
Talibot (int.) 4927.
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CASGRAIN, Thomas Chase-Suite.
Bili (n° 11) Acte modifiant l'Acte du pilo-

tage ; en comité, 5090.
Elections de Brockville et Huron-ouest, sur

m.-Fi-elding pour com. des subsides et m.-
Borden (Halifax) pour amend. (débat)
5496.

Elévateurs à grain et quai à Lévis, (int.),
5770.

Commis de la session, (int.), 6088.
Bills d'intérêt privé (cie du Vermont Cen-

tral) présentation des, sur m.-McCarthy
pour délai, 6777 et suiv.

Bill (n° 133) pour refondre et modifier ,la
loi relative à l'élection des membres de la
Chambre des icommunes sur m.-Fitzpa-
trick pour 2ème lec., débat, 6736 ; en co-
mité, 6757, 7357, 9126 et suiv.

Listes d'électeurs-Québec, (lnt.), 6814.
Ecoles du Manitoba (Int.), 6944.
Montmorency (Liste dies électeurs du comté

de) (int.), 7154.
Guerre Sud-africaine, rations d'urgence, dé-

bat, 7247 et suiv.
Câble de la Pointe aux Outardes et de God-

bout (int.), 7350.
Quai de Roberval (int.), 7453.
Quai à Saint-Gédéon, (int.), 7453.
Fédération impériadle,-brochure du très

Hon. W. E. Forester, M. P. (int.), 7925.
Liste d'électeurs de la Pointe aux Esqui-

maux (int.), 8568.
Quai à Saint-Jérôme, Chicoutimi, (int.)

8882, 8883.
Transport de la male de Saint-Léon, (lnt.),

9109.
Bilil (n° 189) modifiant l.a loi concernant les

juges des cours provinciales, (débat sur
m.-Fitzpatr'ek pour 2ème lec.), 9132.
amend. sur m.-Fitzpatrick pour 3ème iec.
9387.

Guerre Sud->africaine, rations d'urgence, dé-
bat sur m.-Belcourt pour adop. du rapp.
du con. d'enquête et sur m.-Monk, en
amend., 9319.

Transport des malles de Kamouraska, (int.),
9857.

CHAMPAGNE, Louis N. (Wright):
Comité des " Debats," 1er rapp., 644, 931

2e rapp., 1190; Se rapp., 2891,2979; 4e rapp.,
4562; 5e rapp., 5029, 5132, 5222; 6e rapp.,
10098; (observ.), 10352 et suiv.; (int.), 10492;
m. pour adop., 10522; adop., 10523.

Hull, débarcadère (sub.), 10293.

CHARLTON, John (Norfolk-nord)
Régiment Leinster (observ.), 262.

Guerre Sud-africaine-Contingents cana-
diens (sur résol.-Fielding), 358 et suiv.

Séduction et enlèvement, bill (n° 17), Ire
lec., 423.

Bill (n° 43) acte concernant la Compagnie du
chemin de fer de la Grande Vallée, Ire
lec., 644 ; 2e lec., 997 ; 3e lec. en comité,
2652.

Désordres à Montréal (débat), 1306.
Bill (n° 53) autorisant le commissaire des

brevets à faire droit à la Compagnie de
cuivre d'Orford; reprise du débat sur m.
pour 2e lec., 1921.

Motions non combattues,, débat, 1922 et suiv.
Bill (n0 105) modifiant l'Acte du cens élec-

toral de, 1898, ire lec. et débat, 2338.
Longs discours, m. et observ., 2746 et suiv.
Industrie de la betterave à sucre, observ. sur

m.-Moitague, 3177.

CHARLTON, John-Suite.
Transport du grain à la mer, débat sur m.-

Bennett, 3215.
Budget-m.-Fielding pour com. de voies et

moyens, débat, 3298.
Prohibition du trafic des spiritueux, m.-

Flint, débat, 4124.
Incendie de Hull et d'Ottawa, en comité des

subsides sur estimations supplémentaires,
4349.

Bill (n0 147) secours aux Incendiés de Hull
et d'Ottawa, en comité, 4465.

Exposition de Paris, échantillons canadiens
exposés le dimanche (observ.), 5040. Idem,
(int.), 6284, 6386.

Bill (n0 127) concernant la marque des colis
contenant pommes et poires pour l'export.,
en comité, 5150.

Bill (n0 137, du Sénat) pour modifier le code
pénal de 1892, en comité, 5925 en suiv.

Bill (n° 155) amandant l'Acte de la milice,
en comité, 6495.

Guerre Sud-africaine, récentes victoires,
adresse à Sa Majesté, 6939.

Importations des Etats-Unis (lnt.), 7349.
Bill (n0 180) concernant et restreignant l'im-

migration chinoise, en comité, 8235, 8260.
Abrogation des lois de cabotage (débat sur

résol.-Bennett), 9214.
Subventions aux chemins de fer, en comité

sur résol.-Blair, 10018.
Bill (n° 192, du Sénat) pour modifier l'Acte

des banques de 1900, en comité, 10254.
Bill (n° 193) autorisant l'octroi de certaines

sommes pour aider à. la construction des
chemins de fer y mentionnés, m.-Blair
pour Se lec., débat, 10258.

Port Burwell, améliorations, sub., 10301 et
suiv.

CHAUVIN, Léon Adolphe (Terrebonne): •

Guerre Sud-africaine, les contingents cana-
diens (résol.-Fielding, débat), 542 ; sur
m.-Fielling pour com. des subsides, et
amend.-Bourassa, 1860.

Banque Ville-Marie, observ. sur m.-Monk,
3052.

Droits sur le tabac, m.-Clancy pour réduc-
tion, en amend. à la m.-Fielding pour com.
des subsides, débat, 7946.

CHRISTIE, Thomas (Argenteuil):
Prohibition du trafic des spiritueux, m.-

Flint, débat, 4108.

CLANCY, James (Bothwell):
Disposition de certains claims alternatifs

(lut.), 152.
Subventions provinciales (int.), 153.
Guerre Sud-africaine, contingents canadiens

(m.-Fielding, débat), 1182.
Remaniement des comtés, débat en comité

sur bill (n° 13), 1388.
Subsides, en comité, 1690 et suiv.
Dragage à Toronto (int.), 1731. Dettes pour

grains de semence, m.-Davin, débat, 1750
et suiv.

Motions non combattues, débat, 1961.
Franchise postale-Privilèges des différentes

législatures (int.), 3252, 3601.
Département de l'Intérieur, commis protes-

tants et commis Irlandais catholiques-dé-
bat sur m.-Laurier pour retrancher de
l'ordre' du jour m.-McInerney, 3455.

Bill (n0 89) à l'effet d'amender l'Acte relatif
à la libération conditionnelle des détenus
aux pénitenciers-débat sur m.-Laurier
pour 2e lec., 3599.



INDEX.

CLANCY, James--Suite.
-M. W. A. Phin (int.), 3766.
Documents demandés, (rapp. du Min. de la

Justice), 3990.
Budget-M.-Fieilding pour co'n. de voies et

moyens de prélever subsides, et amend.-
Tupper, débat, 4386.

Bill (n0 110) modifiant l'Acte des poids et
mesures, en comité, 4687; en comité, 4824,
5996 et suiv. ; en comité, 7160 et suiv.

Bill (n° 9) pour faciliter le drainage des
propriétés appartenant aux chemins de fer,
débat sur m. pour 2e lec., 4780.

Compartiments frigorifiques sur les steamers,
en comité sur résol.-Fisher pour établisse-
ment de, 4861.

Fil d'engerbage (int.), 4930.
Fil d'engerbage au pénit. de Kingston (int.),

5257, 5525.
Election de Brockville et Huron-ouest, sur

m.-Fielding pour com. des subsides et m.-
Borden (Halifax) pour amend. (débat),
5705.

Bill (n° 127) concernant la marque de colis
contenant des pommes et des poires pour
l'exportation, en comité, 5854.

Importation du fil d'engerbage (int.), 5909.
Pêcheries, sub., 5958 en suiv.
Ministère du Revenu de l'intérieur, sub.,

frais d'administration, 6045 ; appointements
des employés, inspecteurs et sous-inspec-
teurs des poids et mesures, 0658 et suiv.;
inspection des denrées, achat et distribu-
tion de grains et autres dépenses, y com-
pris appointements de l'inspecteur des
peaux vertes, 6069.

Ministère des Douanes, sub. : frais d'admi-
nistration, 6069 et suiv.; appointements et
frais des douanes, commission des douanes,
etc., 6115 et suiv.

Motions non contestées (int.), 6088.
Police à cheval du Nord-Ouest, sub., 6162 et

suiv.
Ministère des Postes, sub.-frais d'adminis-

tration, 6134 et suiv. ; employés aux caisses
d'épargne, 6157 ; aides aux écritures, 6157
et suiv.

Fil d'engerbage, m.-Fielding pour com. des
subides, débat, 6232.

Ministère de l'Agriculture, sub.: frais d'ad-
ministration, 6371 et suiv.; quarantaine
des bestiaux, 6381.

Ministère de l'Intérieur, sub. : frais d'admi-
nistration, 6586.

Bill (n° 133) pour refondre et modifier la loi
relative à l'élection des membres de la
Chambre des communes, en comité, 6768
et suiv., 7377 et suiv., 7419 et suiv., 8138
et suiv., 8151 et suiv., 8840 et suiv., 8886
et suiv.

Bill (n0 168) modifiant la loi des brevets,
m.-Fisher pour 2e lec., débat, 6982.

Pénitencier de Dorchester, sub., 6994 et suiv.
Bill (n° 156) amendant la loi du service civil,

m.-Fielding pour 2e lec., débat, 7035 ; en
comité, 7045, 7062 et suiv.

Ministère de l'Intérieur, sub., terres fé-
dérales, 7091 et suiv.; frais de voyage et
d'inspection du commissaiare, du surinten-
dant des mines et de divers inspecteurs,
7093 et suiv.; commis surnuméraires au
bureau principal, 7094 ; terres fédérales
(imputable sur le capital), arpentages, rap-
ports, impression des plans. apnointements
des fonctionnaires et commis, 7096 et suiv.;
police à cheval du Yukon, 7111 et suiv.

Yukon-.Administration, débat sur m.-Fiel-
ding pour com. des subs.,7203.

CLANCY, James-Suite.
Compartiments frigorifiques dans les stea;mers,

sur les chemins de fer, aux entrepôts et
dans les beureries, sub., 7649 et suiv.

Yukon, droits régaliens (sur m.-Fielding
pour com. des subsides), débat, 7737.

Havres et rivières, Québec-Chenal des na-
vires du fleuve Saint-Laurent, sub., 7899
et suiv.

Havres et rivières, Ontario-Rivière à La
Pluie, écluses et barrages, sub., 7900 et
suiv.

Digby, bureau de poste, de douanes, etc.,
sub., 7914 et suiv.

Droits sur le tabac (m. pour réduction en
amend. à la m.-Fielding pour com. des
subsides, débat), 7936.

Stations agronomiques, nouveaux édifices et
améliorations, sub., 7973.

Guerre Sud-africaine, achat de viandes pour
les contingents canadiens (int.), 8013.

Transport du grain (int.), 8031.
Sauvages de l'île Walpole, Ont., sub. 8111.
Documents demandés, rapp. de la commission

d'enquête in re transport du grain, 8119.
Ministère de -l'intérieur, dépenses générales,

sub. 8169 et suiv.
P. Mungovan, copiste, sub. 8173.
Pénitencier de Kingston, somme supplém.

sub. 8177.
Canal Lachine, construction d'une porte de

pont volant, sub. débat, 8453.
Yukon, administration, sur résolution Bell

(Pictou) débat, 8676.
Rapport Rubidge-Canaux du Saint-Laurent

-documents demandés, 8835.
Canal des Galops, doc. demandés (int.),, 8881,

8928.
Canal de Soulanges, construction, sub. 8964.
Documents demandés, (int.), 8983.
Bill (n0 132) modifiant la loi relative aux che-

mins de fer, en comité, 9398 et suiv.
Pour changer barres d'attelage aux wagons

à marchandises, sub. 9508.
Ministère de l'Intérieur-Navigation, appoin-

tements des agents et employés, sub. 9710 ;
dépenses casuelles dans les agences et dé-
penses générales d'immigration, 9722.

Traites sur la poste, (int.), 9858.
Toronto Jonction, édifice public, sub., 9947.
Canal Cornwall-Palement d'intérêt à la

" GIlbert Dredging Company," sub. 10180.

CLARKE, Edward& Prederick (Toronto-ouest) :
Télégraphe-Bennett et Dawison, (int.), 283.
M. Charleson-Sa)laire, etc., (int.), 283.
Télégraphe entre Bennett et Atlin (int.),

284.
Médailles pour long service, (int.), 294.
Mort du canonnier Wallace, (int.), 471.
Guerre Sud-africaine, les contingents cana-

diens, (résolution Fielding, débat), 556.
Désordres à Montréal, (débat), 1351.
Remaniement des comtés, Bill n° 13, en co-

mité, 1385 ; débat sur motion pour 3eme
lec. 1620.

BilI (n0 76) constituant en c~orporation la
Compagnie canadienne de prêts et place-
ments, 1ère lec., 1629 ; 2e lec., 1922.

Droits sur les instruments aratoires (int.),
1726.

La Haute Commission Mixte, (int.), 1730.
Bili (n0 102) autorisant le commissaire. des

brevets à faire droit à James Milne. 1ère
lec. 2328 ; 2ème lec. 2655 ; 3ème lec. 4962.

Le maïs (Int.), 2387.
Main d'œuvre étrangère aux Etats-Unis (int.)

2444.
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CLARKE, Edward Frederick-Suite.
Gages des ouvriers dans les entreprises de

l'Etat, débat sur m.-Mulock, 2469.
Remise sur les inst-ruments aratoires ex-

portés, (int.), 2733.
District du Yukon-perception des droits ré-

galiens (int.), 2733. Banque canadienne de
commerce ( 'int.), 2733.

Transport du grain à la mer, m-Bennett, dé-
bat, 2798.

Salles d'exercices militaires à Toronto,
(int.), 3020.

Sous-directeur du bureau de poste de
Toronto, (int.) 3252.

Guerre Sud-,africaine-Vêtements aux trou-
pes, (int.), 3757. Paiement des troupes
coloniales, (lnt.), 3757. Nombre des so:-
dats canadiens, (int.) 3758.

Remises accordées sur bicyclettes exportées,
(int.), 3765.

Achat de chevaux destinés au service dans
le Sud-africain, (int.), 3765,

Rapport de la milice de 1899, (int.), 3769.
Garnison d'Halifax, approvisionnement de la,

(int.), 3772, 4917, 5030.
Documents demandés (rapp. des ministères),

débat, 4161.
Contingants canadiens-Approvisionnements,

(int.), 4250.
Rapports des ministères, (int.), 4446.
BIH (n° 147) secours aux incendiés de Hull et

d'Ottawa, en comité, 4471.
Impression des rapports des ministères

(dnt.), 4563, 4745.
.Pressuration des ouvriers, clause dans les

contra)ts du gouvernement pour empêcher
la, (int.), 4566.

Guerre Sud-Africaine, approvisionnement du
contingent canadien, (int.), 4566,

Emigration des Doukhobortses, (int.), 4745.
Compartiments frigorifiques sur les steamers,

en comité sur résoflution Fisher pour éta-
blisseinent de, 4902.

Rapport du directeur général des Postes,
(int.), 4917.

Bill (n° 114) concernant la compagnie de
l'hotel de Toronto, en comité, 4975.

Guerre Sud-africaine, transport des troupes,
(int.), 5031.

Bill (n° 127) concernant la marque des colis
contenant des pommes et poires pour l'ex-
portation, en comité, 5127, 5146, 5878.

Députés nommés à des emplois publics (int.),
5405.

Guerre Sud-africaine-Paiements aux Com-
pagnies de steamers transatlantiques pour
le second contingent canadien, (int.),
5414.

Travail des aubains, (int.), 5916.
Cour Suprême du Canada, arrêtiste de la,

sub. 6467 et suiv.
Bill (n° 155) amendant l'acte de la milice,

en comité, 6497.
Palments relatifs à la loi sur la main-

d'ouvre étrangère, (int.), 6644.
-Bill (n0 168) modifiant la loi des brevets,

m. pour 2ème lee., débat, 6970.
Musiques de régiments,. (int.), 7157.
Vaisseaux américains et commerce de cabo-

tage, (int.), 7355.
BiH (n0 133) pour refondre et modifier -la

loi relatlve à ' élection des membres de la
Chambre des communes, en comité, 9123.

Guerre Sud-africaine, rations d'urgence, dé-
bat sur m.-Beloourt pour adop. du rap,
du comité d'enquête et sur m.-Monk en
amend. 9355.

CLARKE, Edward Frederick-Suite.
Bill (n0 187) pour empêcher et régler les

conflits ouvriers, et aider à la publication
des statistiques industrielles, débat sur m.
pour 2ème lec. 9438 ; en comité, 9439 et
suiv.

Bill (n0 191) amendant la loi des postes, en
comité, 9874 et suiv.

Brockville, salle d'exercices, sub. 9941 et
suiv.

Immigration au Nord-Ouest, observ. 10253.
Port de Toronto, travaux A l'entrée de 1l'est,

sub. 10297 et suiv.
Port Stanley, quai, sub. 10302.
Service d'hygiène dans districts organisés,

sub. 10416 et suiv.

COCHRANE, Edward (Northumberland-est):

Bill (n0 127) concernant la marque des colis
de pommes et poires pour l'export., en
comité, 5138, 5847 et suiv.

Bill (n0 155) amendant l'Acte de la milice,
en comité, 6501.

Bill (n0 110) amendant l'Acte des poids et
mesures, en comité, 6960.

Bill (n0 133) à l'effet de refondre et modifier
la loi relative à l'élection des membres de
la Chambre des communes, en comité,
7368, 8889 et suiv.

Havres et rivières, Ontario--Rivière à. La
Pluie, écluses-et barrages, sub., 7909.

Service postal (sub.), débat. 8792.
Subventions aux chemins de fer, en comité

sur rés.-Blair, 10056.
Canal Cornwall-Paiement d'intérêt à la

" Gilbert Dredging Company," sub. 10203.
Quai près du pont de la rue Maria, sub.,

10269 et suiv.
Listes électorales des provinces, sub., 10391.
Compartiments frigorifiques sur navires, che-

mins de fer, dans les entrepôts et beurre-
ries, sub., 10403 et suiv.

Chemin de fer Intercolonial, amélioration du
service, sub., débat, 10447.

CCPP, Albert J.-S. (Digby) :

'Bill (n0 51) constituant en corporation " The
Holiness Movement (or Church) la Ca-
nada), 1ère lec., 1096 ; 2ème lec., 1673 ; en
comité, 2649, 3ème lec., 2767.

Di-gby, bureau de poste, de douanes, etc.,
sub. 7914 et suiv.

CORBY, Henry (Hastings-ouest):

Directeur de la poste de Pictou, (int.), 1443;
Transport du grain à la mer, sur m.-Ben-

nett, débat, 2791.
Dette due à Ontario, (int.), 3021.

COSTIGAN, Hon. John (Victoria, N.-B.)

Bill (n0 65) concernant la Compagnie du
chemin de fer de Québec et du- Nouveau-
Brunswick. 1ère lee., 1362 ; 2ème hec., 1673';
3ème Lecture en comité, 2767.

Bill> (n0 73) concernant la compagnie de
chemin de fer de " Restigouche and West-
ern, débat sur m.-McAlister pour ' 3ème
lec. 3404.

BIll, (n0 133) pour refondre et modifier la
loi relative à l'élection des nembres de la
Chambre des. Communes; en comité, 8907.

Subventions aux chemins de fer; en comité
sur rés.-BI'air, 10078.

xvii
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COWAN, Mahlon K. (Essex-sud) :
BiH (n0 46) acte concernant la compagnie de

pont et de tunnel du Canada et du Michi-
gan, 1ère lec. 645 ; 2ème ilec. 998. ; 3ème lec.
en comité, 1673.

Revision des statuts féléraux, (int.), 1873.
Bill (n° 113) autorisant ie comimissaire des

brevets à faire droit à la Cie Frost et
Wood (à resp. limitée), lère lee. 2810
2ème lec. 5361, 3ème lec. en comité, 4962.
Privilège d'affranchissement (obeerv.) 3613.

Budget-m.-Fielding poar com. de voies et
moyens de prélever subsides, et amend.-
Tupper, 4416.

Privi.ge d'affranchissement (observ.) 3613.
propriétés appartenant aux chemins de
fer, débat sur m. pour 2ème lec. 4782.

Bill (n0 137, du Sénat) pour modifier de nou-
veau le code pénal de 1892, en comité,
5289 et suiv.

Elections de Brockville et Huron-ouest, sur
m.-Fielding pour com. des subs. et m.-
Borden (Halifax) pour amend., débat, 5696,
5761.

Bill (n° 110) pour amender l'Acte des poids
et mesures, en comité, 6955.

Naufrage -du " cotsman " avis de m. pour
doc.), 8701.

CRAIG, Thomas Dixon (Durham-est):
Guerre Sud-africaine-Contingents canadiens,

(sur résol.-Fielding), 390 et suiv.
Privilège d'affranchissement des matières

postales à Ottawa (sur int.-Taylor), 786.
Remaniement des comtés, bill (n° 13), débat

sur motion pour 3e lec., 1600.
Commerce privilégié avec la Grande-Breta-

gne, débat sur m.-Fieding et amend.-Rus-
sell, 2246 et suiv.

Gages des ouvriers dans les entreprises de
l'Etat, débat sur m.-Mulock, 2529.

Prohibition du trafic des spiritueux, m.-Flint,
débat, 4109, 9021.

Budget-M.-Fielding pour com. de voies et
moyens de prélever subsides, et amend.-
Tupper, débat, 4353.

Bill (n° 114) concernant la Compagnie de
l'hôtel de Toronto, en comité, 4970.

Bill (n0 11) Acte modifiant l'Acte du pilotage,
en comité, 5083.

Elections de Brockville et Huron-ouest, sur
m.-Fielding pour com. des subs. et m.-
Borden (Halifax) pour amend., (débat),
5645.

Bill (n0 127) concernant la marque des colis
contenant des pommes et des poires pour
l'exportation, en comité, 5880.

fi41 (n0 137) pour modifier le code pénal de
1892, sur m.-Fraser pour amend. débat,
6345.

Guerre Sud-africaine, rations d'urgence, dé-
bat, 6902.

Bill (n0 168) modifiant la loi des brevets,
m.-Fisher pour 2ème lec. débat, 6973.

Bill (n0 187) pour empêcher et régler les
conflits ouvriors et aider à la publication
de statistiques Industrielles, (débat sur m.-
Mulock pour 1ère lec.), 8453.

Travaux de la Chambre, m.-Laurier pour
ajourn., et préséance des mesures du gou-
vernement, débat, 8697.

Service postal, (sub.) débat, 8755.
Prohibition du trafic des spiritueux, débat

sur amend.-Douglas, 9098.
Supplément d'indemnité sessionnelle, observ.

9725 et suiv.
BiA (n0 191) amendant la loi des postes, dé-

bat sur m.-Mulock pour comité, 9867.

CRAIG, Thomas Dixon-Suite.
Subventions aux chemins de fer, débat sur

m.-Blair pour com., 10014.
Port Hope, dragage, sub. 10295.

DAVIES, Hon. sir Louis Henry, K. C. M. G.
(Queen-ouest, I. P.-E.)

Bill (n0 11) modifiant la loi relative au pi-
lotage, 1ère lec. et explications, 239, 2ème
lec. 5067. M. pour comité, 5067. En co-
mité, 5070, 5154. M. pour 3ème lec., 3ème
lec. et adop., 8988.

BiH (n0 12) modifiant la loi relative à la
sûreté des navires ; 1ère ilec. et explica-
tions, 241. En comité, 7024.

Lumière électrique à Brotchie, C.-A. (rép.)
286.

Inspection des steamers américains, (rép.)
293.

Epoques de la pêche au homard, (rép.)
432.

Lumières sur l'1e Savage, (rép.) 435.
Rêts et enclos, (rép.) 589.
Station de sauvetage à l'Anse au Phoque,

(rép.) 589.
James Glass-Garde-pêche, (rép.) 591.
Privilège d'affra·nchissement des matières

postales à Ottawa, (sur int.-Taylor) 793.
Travaux de la Chambre, sur motion Laurier

pour préséance des mesures du gouverne-
ment, 1011 et suiv.

Guerre Sud-africaine-Contingents canadiens,
(résol.-Fielding, débat), 1091, 1141. En
comité sur article 3, 1684.

Kendall, M. A. S. services de, (rép. à Int.),
1107.

Remaniement des comtés, (motion Mulock,
débat.1 1239.

Bil. (n° 13) en comité, 1428 ; débat sur mo-
tion pour 3ème dec. 1556 et suiv.

Inspection de chaudières (rép. à int.-Taylor),
1456.

Rapport du ministre de la Marine et des
Pêcheries pour exercice finissant le 30 juin
1899, 1466.

Droits sur )le tabac, observ. sur avis de m.-
GiMies, 1487.

Bill (n° 59) pourvoyant aux dépenses des
volontaires canadiens dans le Sud-africain,
en comité, 1644.

Subsides, en comité, 1686 et suiv.
Bil (n0 85) pour l'établissement d'un réseau

télégraphique de l'Etat, 1ère lec. et débat,
1708.

Bih (n0 53) auorisant le commissaire des
brevets -à faire droit à la Cie de cuivre
d'Orford. M. pour 2ème lec. et débat, 1716.

Reprise du débat sur motion pour 2ème lec.
1917 et suiv.

Dettes pour grains de semence, m.-DavIn,
débat, 1747 et suiv.

Motions non combattues, débat; 1895 et suiv.
1928.

Commerce privilégié avec l'Angleterre, m.
pour com. des subsides, et amend.-Russell,
2106 et suiv.

Subventions aux chemins de fer, nombre de
milles subv. (rép. à lnt.-Foster), 2163.

Chemin de fer Intero'onial-Réclamation
(,rép. à int.-Gauvreau) 2166.

Chemin de fer Intercolonlal-.servlce du fret
à Québse, (rép. à Int.-Casgrain), 2174.

Gare de l'Intercolonial à Lévis, (rép. à int.-
Casgrain), 2175.

Le port de Québec (rép. à int.-Casgrain),
2175.

-Port de Hillsborough (rép. à int.-Martin),
2176.
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DAVIES, Hin. sir Louis Henry-Suite.
G. V. Vroom (rép. à int.-Mills); 2176.
Enquête sur l'industrie du homard (rép. à

int.-Foster), 2178.
Phares, et aide à la navigation depuis 1886

(rép. a int.-Bell), 2182.
Réclamations pour primes de pêche (rép. A

lnt.-Bell), 2182.
Destitution de M. R. K. Brace, rép. à M.

Martin pour documents, 2212.
Terreneuve et le Canada, observ. sur m.-

Martin pour documents, 2212.
Bill (n° 25) constituant en corporation la

Compagnie du chemin de fer de Brandon
et du Sud-ouest, en comité, 2389.

Homard, I.P.-E., (rép. à int.-Macdonald,
King), 2742.

Saille d'exercices militaires de Vancouver
(rép. à lnt.-Prior), 2812.

Levé hydrographique dans la Colombie-
Anglaise (rép. à int.-Prior), 2816.

Bill (n° 70) constituant en corporation la
Compagnie de chemin de fer de la ligne
Courte de Gaspé, en comité, 3001 et suiv.

Port de Midland et phare de Gin-Rock (rép. à
int.-Bennett), 3030.

Lieut. col. White, cours d'officiers d'état-
major, débat, 3109.

Etudes sur les marées dans la Colombie-
Anglaise (rép. à int.-Prior), 3162.

Aide aux compagnies qui conservent la boitte
au moyen d'appareils frigorifiques (rép. à
int.-Martin), 3164.

Pécheries de la Colombie Anglaise (rép. à
int.-Prior), 3166.

Gardien du phare et gardien du quai à
Arisaig, N.-E. (rép. à Int.-Borden), 3251.

Chèques pour primes de pêche (rép. à int.-
Ganong), 3251.

Transport de la malle entre Vancouver et
Nanaïmo (rép. à int.-McInnes), 3430,

Levé hydrographique sur le lac Témisca-
mingue (rêp. à int.-Marcotte), 3432.

Phare à Oak Point (rép. à int.-Foster), 3432,
3770.

Henry J. Pineo (rép. à int.-Martin), 3434.
Tlgnieh, I.P.-E., montant des droits de

douane percus en 1898-1899 (rép. à dem. de
doc. par M. Macdonald), 3457.

Convocation du parlement à une date fixe
(débat sur m.-Casey), 3463.

Hôpital de la marine, Victoria, C.-A. (rép. à
communic. et observ.-Prior), 3479.

Privilège d'affranchissement (observ.), 3605.
Service des bouées-Comté de Lunenburg

(rép. à int.-Kaulbach), 3876.
Commerce avec les Antilles (rép. à int.-

Kaulback), 4083.
Voyage de W. W. Stumbles à la Colombie-

Anglaise (rép. à int.-Prior), 4084.
Homard-Règlements de pêche (rép. à int.-

Mills), 4249.
Saison de pêche dans les lacs Winnipegosis et

Manitoba (rép. à int.-Roche), 4446.
M. A. Kindal1, M. A. L. (rép. à int.-Macdo-

nald, King), 4446.
Service télégraphique dans l'Ile du Prince-

Edouard (rép. à int.-Martin), 4448.
Sciure de bois dans les rivières (rép. à Int.-

Domville), 4565.
Station de sauvetage à l'Ile Pelee (rép. à

int.-Taylor) 4567.
Pêcheries de homard (rép. à int. McIner-

ney), 4736.
Le " Brant " (rép. à lnt.-Martin), 4928.
Bill (n0 114) concernant la compagnie de

l'hôtel de Toronto, en comité, 4964 et suiv.

DAVIES, Hon. sir Louis Henry-Suite.
Bill (n° 108) autorisant le commissaire des

brevets à faire droit à J. W. Anderson, m.
pour com., débat, 5172.

Bill (n° 139) modifiant la loi relative aux
titres de biens-fonds, 1894, en comité, 5190.

Bil (no 137, du Sénat) pour modifier de nou-
veau le code pénal de 1892, en comité, 5267
et suiv. ; en comité, 5715 et suiv., 5933 et
suiv., 5942

Elections de Brockville et Huron-ouest, sur
mn.-Fielding pour com. des subsides et sur
m.-Borden (Halifax) pour amend. (débat),
5304 et suiv., 5752.

Privilèges de pêche au détroit de San Juan
de Fuca (rép. à int.-Haggart), 5770.

Inistitutions scientifiques, levés hydrogra-
phiques, et service météréologique (sub.),
explications, 5945.

Entrepôts frigorifiques pour la boitte (sub.),
explic., 5998 et suiv.

Inspection des pêcheries au Manitoba (rép. A
int.-Roche), 6083

Goélette " James Becwith " (-rép. à int.-GlH-
lies), 6084, 6387.

Primes de pêche à M. Jacob Sheeban (rép. à
int. Gillies), 6085.

Phare de la Pointe-aux-Trembles (rép. à
int.-Monk), 6089.

Incendie de la Pointe-Claire (cbserv.), 6166.
Compagnie de transport de l'Amérique du

Nord (rép. à int.-Taylor), 6280.
Phare Carmanah, C. A. (rép. à int.-Prior),

6289.
Port d'Halifax (rép. à int.-Borden, Halifax),

6290.
Ministère de l'Intérieur (subs.) :-Frais

d'administration, 6549.
Le " John C. Barr ", sur m.-Fielding pour

com. des subsides, débat, 6697.
Bill (n° 133) pour refondre et modifier la loi

relative à l'élection des membres de la
Chambre des communes, en comité, 6760,
7392, 8134, 8147 et suiv., 8841. et suiv., 8885
et suiv., 9125.

Inspecteur de chaudières et de machines-
Colombie Anglaise (rép. à int.-Prior), 6812.

Etablissement de pisciculture à Sydney, C. B.
(rép. à int.-sir Charles Tupper), 6815.

Documents demandés (rép. à Int.-Foster),
6820 et suiv.

Guerre Sud-africaine-Rations d'urgence, dé-
bat, 6870 et suiv.

Bill (n° 168) modifiant la loi des brevets,
m.-Fisher pour 2e lec., débat, 6978.

Rapports des départements, impression des,
(sur m.-Foster), 7019.

Bill (n° 156) amendant la loi du service civil,
m.-Fielding pour 2e lec., débat, 7034 ; en
comité, 7062 et suiv.

Documents demandés (rép. à int.-Foster),
7352.

Guerre Sud-africaine, rations d'urgence, dé-
bat sur m.-Monk pour com. spécial, 7560.

Etablissement de pisciculture à la rivière
Dunk, I.P.-E. (rép. à int.-McLennan), 7688.

Les aborde du port d'Hallfax, débat, 7829.
Miice, armes, munitions et ouvrages de dé-

fense,:sub. (débat), 8415.
M. Justinian Samapson, prime de pêche (rép.

à int.-GHliee), 8477.
Passages à bord du steamer ".Alberdeen

(rép. à int.-Marcotte), 8478.
Rapports incomplets (rép. à int.-Martin), 848&
Yukon, adininistration (sur rés.-Bell (Pictou),

débat, 8603, 8664.
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DAVIES, Hon. sir Louis Henry-Suite.
Naufrage du " Scotsman " (rép. à M. Cowan

sur avis de m. pour doc.). 8701.
Prohibition du trafic des spiritueux (débat sur

m.-Flint), 9058.
Transport de la malle de Saint-Gédéon (rép.

à int.Casgrain), 9109.
Le cas de George Harris (rép. à int.-Foster),

9113.
Bil, (f 189) modifiant la loi concernant les

juges des cours provinciales (débat sur m.-
Fitzpatrick pour 2e lec.). 9180.

Réolamation de primes aux pêcheurs (rép. à
int.-Bell), 9577.

Service postal entre la Grande-Bretagne et
le Canada (sub.), 9629 et suiv.

Service à la vapeur entre Saint-Jean et Ha-
ilfax et les Antilles -et l'Amérique du Sud
(,sub.), 9638.

Service à 'la vapeur entre un port ou des ports
de l'Hle du Prince-Edouard et des ports de
la Grande-Bretagne (sub.), 9641.

Destitution 'des 'pilotes du port de Louisbourg
(rép. à int.-McDougall), 9739.

Juges des cours provinciales ; m.-Fitzpatrick
sur amend. du Sénat au bilj n° 189 (débat),
10161.

Canal Cornwall-Paiement d'intérêt à la Gil-
bert Dredging Co. (sub.), 10236.

Ile Verte, quai, extension, hangar, etc. (sub.),
10275.

Cap Santé, quai (sub.), 10277.
Marine et Fêcheries (sub.) :-Phares et ser-

vice côtier, salaires et allocations des gar-
diens de, 3634.-Agences, loyers et dé-
penses diverses, 3635-entretien et répara-
tions des phares, 3635; gages de l'équipage,
phare flottant, banc Lurcher, 3654. Cons-
truction de phares ; salaires des employés,
3655. Const. phare flottant sur bans Lur-
cher, éclairage élec. et syrène, 3665 ;

Ports et rivières, I.P.-E., prov. maritime en
général, Québec, 3657 ; pêcheries (explic.),
5947 et suiv.

Service océanique et fluvial-Agrès, provi-
sions et solde de -l'équipage du steamer
" Minto ", 8103 ; changements au steamer
" Aberdeen ", 8105 ; construction de la jetée
du phare de la traverse, 8105 ; J. W. G.
Roberts, dessinateur, al'location, 8106 ; C.
W. Gauthier, réclamation pour oeufs de
poisson, 8106 ; E. H. A. Bruce, règlement
des réclamations pour dommages résultant
du bail d'une pêcherie, 8108 ; salaires et
déboursés d'ofiiciers de pêche, achat d'une
chaloupe à vapeur pour pêches de la rivière
Fraser, 8109 ; nouvel'e piscifacture à Flat-
head, comté de Ristigouche, 8110; P. Mun-
govan. copiste, 8172 et suiv.; phare et
bâtiment d'alarme au Midd.le-G-round, lac
Erié, 10466. Frais d'arbitrage in re con-
fiscation de bâtiments de pêche par croi-
seurs russes dans oclan Pacifique, 10466 ;
contruction d'un steamer pour protéger pê-
cheries et douane, C.A., 10467 ; construc-
tion de deux piscifactures, C.A., et d'un
établissement d'élevage du saumon et du
homard dans' Gaspé 10467.

DAVIN, Nicholas Flood (Assiniboïa-ouest) :
Gendarmerie à cheval de Nord-Ouest (B. n°

6), 1ère lec., et expliçations. 135
Gendarmerie à cheval du Nord-Ouest-Par-

dessus d'hiver (int.), 145.
Population des territoires du Nord-Ouest

(int.), 145.
M. James H. Ross, commissaire des Sauva-

ges (lot.), 146.

DAVIN, Nicholas Flood-Suite.
Doukhobortses et Galiciens (lnt.), 148, 281.
Expédition du grain en Angleterre (m. pour

doc. ), 154.
Grains de semence (m. pour doc.), 155.
Gendarmerie à cheval-Approvisionnements

(m. pour doc.), 158.
Défense du Manitoba et des Territoires du

N.-O. (m.), 237 ; (int.) 258 ; (m. pour com.,
276 et suiv.

Traité Clayton-Bulwer (int.), 258.
Régiment Leinster (observ.), 266, 270.
Henry Logan Loucks (lnt.), 287.
Les cultivateurs du Nord-Ouest et la con-

currence australienne (int.), 288.
Garnot et Louis Riel (int.), 291.
Le surintendant Perry (int.), 292.
J. H. Ross, M. A. L (int.), 293.
Huiles-Tarif du Grand Tronc (lnt.), 293.
Concessions de scrip aux métis (m.), '299.
Police à cheval du Nord-Ouest-Bill (n° 19),

1ère lecture, 425 ; m. pour 2e lec. et débat,
4798.

Moyens de transport-Discours du Dir. Gén.
des Postes à Collingwood (int.), 426.
Elévateurs (int.), 431.
Concessions de terres aux compagnies de

chemin de fer, au Manitoba et dans les
Territoires du Nord-Ouest (int.), 433.

Acte des titres de tlens-fonds-Bill (n° 31)
modifiant l'acte de 1894, 469 ; m. pour 2e
lec. (adoptée), 4809 , en comité, 4810 ; bill
rapporté et 3e lec., 4810.

Chevaux du corps Stratheona (observ.), 476.
Guerre Sud-africaine, les contingents cana-

diens (résol.-Fielding, débat), 505, 1144.
'Commerce des grains au Manitoba et dans

les Territoires du Nord-Ouest (Bill n° 32,
pour le réglementer), 1ère lec., 572.
Regina Leadr " (int.), 588.

Yukon, rapport Coste (int.), 601 et (demande
de doc.), 602.

Taxe des terres données à des compagnies
de chemin de fer dans les Territoires du
Nord-Ouest (n.-Oliver, débat), 620 et suiv.

Scrips concernant les enfants métis, m.-Davis
(observ.). 639.
Fraser, M. A.'J. (int.), 736.

Commissaires des chemins de fer, bureau de,
(observ. sur m.-Davis pour création de ce
bureau), 758.

Chapele, M. Edgar (int.), 774.
Copeland, M., déclaration de (int.), 774.
Privilège d'affranchissement des matières

postales à Ottawa (sur Int.-Taylor), 802.
Administration du Yukon (observ.), 973 et

suiv.
Subventions à certains chemins de fer au

Nord-Ouest (int.), 1105.
Question de privilège, entrefilet du "Citizen"

d'Ottawa (explic.), 1191.
Désordres à Montréal (débat), 1300.
Terres fédérales, Bill (n° 18) amendant la

loi des (2e lec.), débat en comité, am. pro-
posé, 1372.

Percepteur des douanes à Mâchoire d'Orignal
(int.), 1447.

Terres réservées pour les écoles des Terri-
toires du Nord-Ouest (lnt.), 1461.

Documents demandés-Correspondance entre
Min. de l'Int. et police à cheval du Nord-
Ouest, (int.), 1540, 1714.

Bill (n° 59) pourvoyant aux dépenses des vo-
lontaires canadiens dans le Sud-africain,
en comité, 1664.

Dettes pour grains de semence, m. et débat,
1745 et suiv.
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'DAVIN, Nicholas Flood-Suite.
Question de privilège, comptes rendus des

journaux, 1776.
Bill (n° 18) ; amendement à la loi relative

aux terres fédérales, en comité, 1779.
Motions non combattues, débat, 1923 et suiv.,

2069.
Hilton Keith, agent des sauvages à Carlton

(int.), 1969.
Documents demandés (rapp. des montants

payés au gouvernem. des T.N.-O.), 1896.
J. G. Turriff et Edgar A. Chapele (int.), 2176;

int. et observ., 2584.
Réserve de la Montagne de l'Orignal (int.),

2177.
Procédure à suivre pour poser questions (ob-

serv.), 2356 et suiv.
Malle de Lumsden, T. N.-O. (int.), 2385.
Guerre Sud-africaine-Régiment Royal Cana-

nadien (int). 2386.
L'honorable Clifford Sifton et J. G. Turriff

(int.), 2444.
Gages des ouvriers dans les entreprises de

l'Etat. débat sur m.-Mulock, 2477.
Bill (n 34) concernant la Compagnie du che-

min de fer Canadien du Pacifique, sur m.
pour comité), 2617.

Emplacement le ville à Régina (int), 2742,
2743.

Paroles de l'honorable Clifford Sifton (int.),
2814.

Police à cheval du Nord-Ouest (int.), 3026.
L'arpenteur Vincent (int.), 3027.
Corruption électorale au Yukon (int.), 3032
Transport du grain à la mer, débat sur m.-

Bennett, 3334.
Paiement du sous-officier rapporteur à Sas-

katchewan Landing (int.), 3250, 3434.
Territoire du Yukon, paiement des conduc-

teurs d'attelages (int)., 3250.
Lois relatives à la police à cheval (observ.),

3319.
Bill (n° 35) constituant en corporation la

Compagnie de chemin de fer de Comox à
Cap Scott, 3427.

Subvention aux Territoires du Nord-Ouest,
documents demandés, 3435.

Rébellion de 1885-Scrip aux éclaireurs (avis
de m.), 3455.

Privilège d'affranchissement (art. de jour-
naux, rectification). 3604.

Dettes contractées pour grains de semence
(commune.), 3630.

Directeur de la poste à Mâchoire d'Orignal
(int.), 3756.

Budget-Mot. -Fielding pour com. de voies et
moyens de prélever subsides, débat, 3810.

La loi concernant les inspections (m.), 4340.
Documents demandés (rapports ordonnés 7

fév. 1900), 4453.
Guerre Sud-africaine-Punition d'un soldat

(observ.), 4458.
Question de privilège-Article du " Citizen

4674.
Bill (n0 107) établissant de nouveles dispo-

sitions concernant les octrois de terre aux
membres de la milice en service actif dans
le Nord-Ouest (sur m. pour 2e lec.), 4677.

Bill (n° 137, du Sénat) pur amender le code
pénal de 1892. 2e lec. en comité, débat,
4714 ; (en. comité) 5714 et suiv., 5917.

Ferronnerie pour la police des Territoires du
Nord-Ouest (int.), 4749.

Approvisionnements des Sauvages dans les
Territoires du Nord-Ouest (int.), 4753.

Coupe de bois, Territoires du Nord-Ouest
(int.), 4751.

Scrip aux éclaireurs métis (motion) 4765.

DAVIN, Nicholas Flood-Suite.
Droits sur le tabac, débat sur m.-Gillies,

4767.
Concessions minières au Yukon (int.), 4930,

5036.
Bill (n° 143) modifiant l'acte concernant les

cautions de dettes pour grains de semence,
m.-Sutherland pour 2e lec. (observ.), 5045.
Eu comité, 5050. Amend. proposé, 5151
amend. rejeté, 5152.

Bill (n° 139) modifiant la loi relative aux
titres de biens-fonds, 1894, en comité, 5187
et suiv.

Approvisionnement de la police à cheval du
Nord-Ouest, m. pour documents, 5221.-
Quincaillerie (int.), 5253.

Comité des "Débats ", sur m. Champagne
pour adop. du 5e rapport, 5230.

M. C. A. Gass (int.), 5250, 6089, (observ.) 6356.
La "Standard Oil Company" et le prix de

l'huile (int.), 54')8.
Bestiaux venant des Etats-Unis (int.). 5415.
Douanier à Mâchoire d'Orignal (int.), 5415.
Travaux publics à Medicine Hat (int)., 5524.
Elections de Brockville et Huron-ouest, sur

m.Fielding pour com. des subs. et m.-
Borden (Halifax), pour ameiid., débat,
5543.

La diphtérie aux cascines de Régina (ob-
serv. sur dépéches communiquées par sir
Wilfrid Laurier), 5712.

Question de privilège-Paroles de M. Fraser
(Guysborough), 5747.

Bill (n0 141) concernant le commerce de
grain dans le district d'inspectio.n du Ma-
nitoba (observ. sur m.-Joly pour 2e lec.),
5775 ; en comité , 5777, 5825 et suiv. ; sur
m.-Joly pour renvoi en comité général afin
d'anend., débat, 6290 et suiv. ; en comité,
6320.

Fête de la Reine (observ. sur m.-Laurier),
5906.

Entrepôts frigorifiques pour la boitte, subs.
(observ.), 6034 et suiv.

Ministère des Douanes, sub.-Salaires et dé-
penses éventuelles, au Manitoba, 6103 et
suiv. ; dans les Territoires du N.-O., 6111
et suiv. ; divers, 6117 et suiv.

Police à cheval du Nord-Ouest, subsides, 6120
et suiv.

Ministère des Postes, sub.-Frais d'adminis-
tration, 6148 et suiv.

Fil d'engerbage, m.-Fielding pour com. des
sub., débat. 6257.

Yukon, administration, sur m.-Fielding pour
com. des subsides, débat,

Bill (n0 155) amendant l'acte de la Milice, en
comité, 6496 et suiv.

Bill (n0 115) constituant en corporation la
Compagnie Nationale de chemin de fer et
de transport du Canada. En comité sur
m.-Clarke pour amend., 6535.

Ministère de l'Intérieur, suJ.-Frais td'ad-
ministration, 6543 et suiv. ; adm. des T. du
N .-0.. asiles d'aliénés, 6716 ; subventions
aux écoles, aides-aux écritures, etc., 6718 et
suiv.

Bill (n0 183) pour refendre et modifier la loi
relative à l'élection des membres de la
Chambre des communes, sur m.-Fitzpatrick
pour 2e, lee., débat, 6739 ; en comité, 6782.

Permis de couper du bois sur les terres fé-
dérales (int.), 6813.

Permis de couper du bois sur les terres fédé-
rales, accordés à M. T. A. Burrows (int.),
61l3.

Guerre Sud-africaine-Rations d'urgence, dé-
bat, 6897.
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DAVIN, Nicholas Flood-Suite.
Bill (no 168) modifiant la loi des brevets, m.-

Fisher p-ur 2e lec., débat, 6974.
Fraudes électorales-Enquêtes sur (observ.),

7148.
Question de privilège-Article de la " Tri-

bune ", etc., 7153.
Guerre Sud-africaine, rations d'urgence, dé-

bat, 7241 et suiv.
Ljcenses pour la coupa du bois au Manitoba.

Débat sur m.-Fielding pour com. des sub.,
7253.

Manitoba et T. du N.-O., externats, pensicn-
nats et écoles d'industrie, affaires des sau-
vages, sub., 7334.

Traitement des juges (int.), 7356.
Directeur du bureau de poste de Carnduff

(int.), 7452.
Secours distlibués à des métis de la Rivière

aux Bouleaux, subs., 7529.
Election de Gaspé, intervention d'un fonc-

tionnaire (m.-Fielding pour com. des subsi-
des), débat, 7617.

Bill (n° 180) concernant et restreignant l'im-
migration chinoise, en comité, 8212.

Milice, munitions de guerre et autres, sub.,
débat, 8382 ; médailles pour service géné-
ral, 8394.

Bill (n° 187) pour empêcher et régler les
conflits ouvriers et aider à la publication
de statistiques industrielles (débat sur m.-
Mulock pour ire lec.), 8463.

Animaux errants au Nord-Ouest (int.), 8480.
Reocenaneut (int.), 8481.
Yukon, administration, sur rés.-Bell (Pictou),

débat, 8603 et suiv.
Service postal, sub. débat, 8798 et suiv., 8815.
Comité des comptes publics (int.), 9547, 9740.
Inscriptions de homesteads au Manitoba, dé-

bat sur m.-Fielding pour com. des subsides,
9607..

Ministère de l'In.térieur-Immigration-Atp-
pointement des agents et employés (sub.),
9703.

Bil'l (n° 191) modifiant la loi des postes, dé-
bat sur m. pour 2e lee., 9751 ; débat sur
m.-Mulock pour com., 9866 ; en comité,
9872.

Revue de la situation par année (observ.),
9815.

T. N.-O.--Daim Rouge, palais de justice,
geôle, bureau des terres (sub.), 9952.

Campbel.lton, N.-B., dragage (sub.), 9963 et
suiv.

Subventions aux chemins de fer ; débat sur
m.-Blair pour com.,. 9991.

Juges des cours provinciades ; m.-Fitzpatrick
sur amend. du Sénat au biX (n° 189), (dé-
bat), 10136.

Coteau-Landing, dragage (sub.), 10288 et
suiv.

Lancaster, quai (sub.), 10296.
Port de Toronto, travaux à l'entrée de -'est

(sub.), 10297.
Port de Toronto, détournement de la Don et

dragage (sub.), 10299.
Monument à l'honorable Alex. MacKenzie

(sub.), 10320.
Yukon, lignes télégraphiques, pistes, chemins

et ponts (sub.), 10330.
Service postal, budget supplémentaire (sub.),

10331.
Affaires des Sauvages, J. B. MeLean, sec. du

départsment, supplém. d'indemnité (sub.),
10345 et suiv.

Compte-rendu officiel des débats sur m.-
Champagne pour adoption du Ome rapport
du comité des débats, 10366.

DAVIN, Nicholas Flood-Suite.
Loi Scott (obser. sur int.-Flint), 10374.
Caractère des ",Débats " dans la Chambre

des communes (obser.), 10381.
Guerre Sud-africaine, indemnité aux familles

(obser. sur m.-Oliver), 10384.
F>rais d'enquête judiciaire sur certaines ma-

tières d'élection (sub.), 10389.
Bibliothèque, MM. Smith et Sylvain, augm.

d'appointements (sub.), 10397.
Exposition die Glasgow (sub.), 10398.
Exposition de Paris (sub.), 10406 et suiv.
Service d'hygiène dans les districts organisés

(sub.),10419 et suiv.
Commission géologique-Forages dans les T.

N.-O. (sub.), 10474.
W. E. Thompson, aide-chirurgien, police à

cheval du Nord-Ouest, augm. d'appointe-
ments (sub.), 10477 et suiv.

Commission des douanes, évaluateurs fédé-
raux et fonctionnaires spéciaux, augm.
d'appointements (sub.), 10483.

Bih (n° 133) pour refondre et modifier la loi
relative à l'élection des membres de la
Chambre des communes, débat sur m.-
Fitzpatrick pour étude des amend. du
Sénat, 10534 et suiv.

Commerce canadien, état du, sur m.-Cart-
wright pour com. des voies et moyens, dé-
bat, 10555.

Entreprises du gouvernement, gages des ou-
vriers, débat sur m.-Mulock, 10564.

Mort du lieutenant Borden, 10573
Bibliothèque-le colonel Todd, remarques,

10575.

DAVIS, Thomas Osborne (Saskatchewan)

Question de privilège, sir Charles Tupper-
A.rticle du " Free Press " de Winnipeg,
220.

Concessions de scrip aux métis (m.-Davin),
305 et suiv.

Question de privilège, 315.
Question de privilège: "Star" de Toronto

(explication), 583.
Subventions de terres à des compagnies au

Manitoba et dans les Territoires du Nord-
Ouest (int.), 585.

Destitution de 'M. Marcotte (dem. de doc. et
expVlic.), 630.

Rébellion du 'Nord-Ouest, 1885-Réclamation
d'Henry Halcro (dem. de doc. et explic.),
631 et suiv.

'Scrips concernant les enfants métis (motion
et explic.), 635 et suiv.

Commissaires des chemins de fer, bureau
de, (motion pour création de ce bureau),
748.

Paiements faits au " Regina Leader " ou à
M. N. F. Davin (int.), 1102.

Sommes payées au "Regina Leader" (int.),
1103.

Compagnie du " Regina Leader " (int. et de-
mande de doc.), 1193.

Terres fédérales, Bill (n0 18) amendant la loi
des, (2e lec.), débat en comité, 1372.
Regina Leader " (int.), 1445.

Service postal de Bailgonle et Hednesford
(int.), 1447.

Servie postaâ de Brockville (int.), 1448.
Bill (n° 81) constituant en corporation la

Compagnie canadienne contre les accidents
et de garantie, 1ère lec., 1702 2e lec.,
2139 ; 3e hec. en comité, 5764.

Dettes pour grains de semence-m.-Davin,
débat, 1748 et suiv.
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DAVIS, Thomas Osborne-Suite.

Sommes payées à la Cie du " Regina Leader'
(m. pour envoyer documents au com. des

comptes publics), 1775.
Concessions de terres aux chemins de fer,

(int.), 1871.
Subventions en argent aux chemins de fer

(nt.), 1872.
Qualités requises pour être sénateur (int.),

1873.
Service postal de Eastern-Harbour et de Port-

Hastings (int.), 1874.
Cantons de bois de Moore et Macdonald (int.),

1885.
Motion non combattues, 2068.
Services des maIlles, Ile du Prince-Edouard

(rép. aux int.-Martin), 2070.
Employés sur le canal Welland (rép. à int.-

Montague), 2165.
Préposé à l'embarquement à Yarmouth, N.-
E. (rép. à int.-Borden, Halifax), 2387.
Whisky en entrepôt (int.), 2437.
Contrat pour transport de la malle-Hockey

et Mono-Centre (int.), 2724.
Entretien des aliénés des territoires du Nord-

Ouest dans l'asile de Manitoba (int.), 3433.
Réclamation de John C. MeNevin (m. pour

documents), 3450.
Budget-M.-Fielding pour com. de voies et

moyens de prélever subsides, débat, 3866,
3883.

Ministère de l'Intérieur (sub.), frais d'admi-
nistration, 6553 et suiv.

Bil.1 (n° 115) constituant en corporation la
compagnie nationale de chemin de fer et
de transpotrt du Canada, sur m.-larke pour
amend., 6614.

Blll (n° 133) -pour refondre et modifier la loi
relative à l'élection des membres de la
Chambre des communes, en comité, 6788.

Privilèges d'affranchissement (nt.), 6809.
Licences pour la coupe du bois au Manitoba,

débat sur m.-Fielding pour com. dies sub-
sides, 7270 et suiv.

Secours distribués à des métis du district de
la rivière aux Bouleaux (sub.), 7521.

Service postall (sub.), débat, 8750.
Abrogation des lois de cabotage (débat sur

résol.-Bennett), 9218.

DEOHENE, Arthur Miville (L'Islet):

Frais de route des membres du parlement
(int.), 1966, 2344.

Déficits excédents et subventions (int.), 2818,
3753.

Chef de gare à Sainte-Louise (int.), 5910.
M. Réal Pelletier (int.), 8567.

DESMARAIS, ODILON (Montréal, St-Jacques):

Guerre Sud-africaine--Contingent canadien
(débat sur rés.-Fie'ding), 863 et suiv.

DOBELL, Hon. Richard Reid (Québec-ouest):

Transport du grain à la mer (m.-Bennett,
débat), 462 et suiv. Suite du débat, 479 et
suiv., 1519.

Bill (n° 59) pourvoyant aux dépenses des vo-
lontaires canadiens dans le Sud-africain,
en comité, 1660.

Budget-Débat sur m.-Fielding pour com. de
voies et moyens, 3378.

Frais de voyage (observ.. sur explic. de mat.
person, sir Charles Tupper), 3567.,

DOBELL, Hon. Richard Reid-Suite.
Compartiments frigorifiques sur les steamers,

en co:nité sur résolution Fisher pour éta-
blissement de, 4877.

Guerre Sud-africaine, rations d'urgence, dé-
bat, 6882.

Les abords du port d'Halifax, débat, 7837.
Fédération impériale-Brochure du très-hon.

W E. Foster, M.P. (rép. à int.-Casgrain),
7926.

Abrogation des lois de cabotage (débat sur
résolution Bennett), 9219.

DOMVILLE, James (King, N.-B.):
Bill (n° 2) modifiant la loi relative aux en-
grais, 1ère lec, 7 ; 2e lec., 1962.
Bill (n0 7) modifiant la lci relative à la

milice, 1ère lec. et explications, 139.
Le commandant général et le lieutenant-col.

Hughes (int.), 146.
Départ du général Hutton (observ.), 323 et

suiv.
Le Sénat et la Chambre des communes (m.

pour modification de l'Acte les concer-
nant), 505 ; bill (n0 39) pour modification
de l'Acte les concernant (1ère lecture),
574.

Le général Hutton et le lieutenant-colonel
Hughes (m. et observ.), 594.

Listes électorales du Nouveau-Brunswick
(int.), 774.

Liste d'électeurs du comté de King, N. B.
(int.), 1108.

Bill (n° 60) modifiant l'Acte de la Milice,
1ère lec., 1267.

Sommes payées au " Sun " de Saint-Jean,
N.-B. (int.), 1444.

Milice et exercices annuels (!nt.), 1455.
Sommes reçues par sir Charles H. Tupper et

le général Cameron (int.), 1459.
Bill (n° 74) concernant la Compag'nie du

Télégraphe Commercial du Nord (à res-
ponsabilité limitée), 1ère lec., 1629 ; 2e lec.,
1921 ; 3e lec., en comité, 2767.

Salle d'armes de Sussex, N.-B. (int.), 1721.
Dépenses de la Milice et du collège militaire

Royal (tnt.), 1724.
Sir Charles Tupper, haut-commissaire à Lon-

dres (int.), 1743 ; (lnt. modifiée). 1867.
Armée impériale-Solde (tnt.), 2142. Pen-

sions de retraite (tnt.), 2145.
Lieut.-col. Markham, du 8e Hussards, N.-B.

(tnt.), 2817.
Engrais, scories (Int.), 3156, 4750.
Engrais, scorte basique (int.), 4918, 6650,

8477.
Listes électorales fédérales, paiement des

shérifs par rapport aux (int.), 4924.
Le dragueur " Dominion " (int.), 5036.
Trafic des spiritueux--Gommissaires (!nt.),

54e5.
Bill (n° 155) amendant l'Acte de la Milice,

en comité, 6507 et suiv.
Poudre phosphatée de Thomas (tnt.), 6810.
Guerre Sud-africaine-Rations d'urgence, dé-

bat, 6900.
Yukon-Ligne télégraphique (int.), 7350.
Ministère. de la Milice-Frais d'administra-

tion, sub., débat, 8298.
Exercices militaires annuels, sub. (débat),

8339.
Armes, munitions et ouvrages de défense,

sub., (débat). 8408.
Yukon, administration (sur résolution Bell,

Pictou), débat, 864.
Yukon, lignes télégraphiques, pistes, che-

mins et ponte, sub., 10329.
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DOUGLAS, James Moffat (Assiniboïa-est) :
Bill (n0 14) à l'effet de règlementer le com-

merce du grain au Manitoba et dans les
Territoires du Nord-Ouest (1ère lec.), 281.

Taxe des terres données à des compagnies
de chemin de fer dans les Territoires du
Nord-Ouest (m.-Oliver, débat), 624.

Bill (n0 58) concernant emmagasinage, ins-
pection et pesage des céréales au Manitoba
et dans les Territoires du Nord-Ouest, 1ère
lec., 1191.

Dettes pour grains de semence, m.-Davin,
débat, 1766.

Bill (n0 88) cnstituant en corporation la
Compagnie de chemin de fer et de colo-
nisation de la rivière Sainte-Marie, 1ère
lec., 1775 ; 2e lec., 2095 ; 3e lec., en comité,
3360.

Subventions en terre-Grand Central du
Nord-Ouest (int.), 2735.

La famine dans l'Inde (observ.), 3878.
Dettes pour grains de semence (observ.),

3990.
Bill (n0 143) modifiant l'Acte relatif aux

cattions de dettes pour grains de semences,
(en comité), 5056.

Elections de Brockville et Huron-ouest, sur
m.-Fielding pour com. des subs. et in.-
Borden (Halifax), pour amend. (débat),
5618.

Bill (n° 141) concernant le commerce de
grain dans le district d'inspection du Ma-
nitoba (observ. sur m.-Joly pour 2e lec.),
5774 ; en comité, 5778, 5832 et suiv. Sur
m.-Joly de Lotbinière, pour renvoi en coin.
général, débat, 6305, 6308.

Bill (n°180) concernant et restreignant l'im-
migration chinoise, en comité, 8228.

Prohibition du trafic des spiritueux, m. pour
amend. et débat, 9092.

DUGAS, Louis E. (Montcalm):

Demandes v-mant de la province de Québec
pour service dans le Sud-africain (int.),
1101

Guerre Sud-africaine--Requête de Québee
(int.), 1117.

Emploi de M. L. V. Labelle de Saint-Jacques
de l'Achigan (int.), 1721.

Frais de voyage de l'honorable juge Cho-
quette (int.), 1957.

Philippe Vallières-Contrats (int.), 2148.
Compte rendu d'un discours dans " La Pa-

trie " (int.), 2732.
Ecoles du Manitoba (lnt.), 3027. Article du

" Free Press," de Winnipeg (int.), 4076,
4450, 4925. Article du " Mail and Empire"
(int.), 6284.

Amendes imposées aux employés de la poste
(int.), 4081.

Invasion fénienne (int.), 6945.

DYMENT, Albert Edward (Algoma):

Bill (n0 10i) constituant en corporation la
Compagnie de chemin de fer et de terminus
de Port-Arthur, Ire lec., 2328 ; 2e lec.
2655. Retiré, 4562.

BiH (n° 109) constituant en corporation qa
Compagnie du chemin de fer Manit-uline
et de la Rive Nord, ire lec., 2540 ; 2e lec.,
2655 ; Se lec. en comité, 5172.

Bill (n0 124) constituant en corporation la
Compagnie du chemin de fer du lac Supé-
rieur à la Baie d'·Hudson, ire lec., 2811
2e e., 3361 ; 3e lec. en comité, 7583.

DYMENT, Albert Edward-Suite.
Bill (n° 125) concernant la Compagnie du

chemin de fer Central d'Algoma, ire lec.,
2811 ; 2e lec., 3361 ; 3e lec. en comité,
5942.

Subventions aux chemins de fer ; en comité
sur rés.-Blair, 10028, 10036.

EDWARDS, William Cameron (Russell):

Bill (n° 130, du Sénat) crncernant la Com-
pagnie du canal de Montréal et de la Baie
Georgienne, ire lec., 3126 ; 2e lec,, 3361
Se le. en comité, 4483.

Bill (n0 180) concernant et restreignant l'im-
migration chinoise, en comité, 8210,

Prohibition du trafic des spiritueux, débat sur
m.-Flint, 9085.

Bill (n0 191) amendant la loi des postes,
débat sur m,-Mulock pour con., 9871.

Subventions aux chemins de fer, débat sur
m.-Blair pour com., 9989.

Canal Cornwall-Paiement d'intérêt à la
" Gilbert Dredging 'Company " (sub.),1023-8.

Quai près du pont de la rue Maria (sub.),
10271.

ELLIS, John Valentine (cité de Saint-Jean,
N.-B.)

Milice-Service 'des ambulan:es, (int.), 1100.
Remaniement des comtés, (m.-Mulock, dé-

bat), 1266.
Biill (n0 93) autorisant le commissaire des

brevets à faire droit à la " Servis Rail-
road Tie Plate Company of Canada" (à
responsabilité limitée), m. pour 2ème lec.
(observ.), 2652.

Transport du grain à la mer, débat sur m.-
Bennett, 3224.

Convocation du parlement A une date fixe
(débat sur m.-Casey), 3466.

Guerre Sud-africaine--Capitaines et 'lieute-
,nants canadiens, (int.) 4245.

Bill (n0 147), secours aux Incendiés de Huli
et Ottawa, en comité, 4471.

Pêcheries de homard, débat, 4740.
Pêcheries, sub. observ., 5978.
Guerre Sud-africaine--Commissione et pro-

motions, (int.), 6649.
Bill (n0 133) pour refondre et modifier la

loi relative à l'élection des membres de la
Chambre des communes. en comité, 6803,
8898 et suiv., 9122 et sutv.

Bila (n0 110) modifiant la loi des poids et
mesures, en comité, 7168.

Ligne télégraphique entre l'Ile du Prince-
Edouard et la terre ferme, sub. 8096.

Bila (n0 180) concernant et restreignant l'im-
migration chinoise, en comité, 8231.

Exercices militaires annuels, sub. débat, sur
m.-Fielding pour con. des sub., 8497.

Travaux de la Chambre-m.-Laurier pour
ajoura. et préséance des mesures du gou-
vern:, débat, 8697.

Compte rendu officiel des Débats, sur m.-
Champagne pour adoption du 6ème rap-
port du comité des Débats, 10359.

ERB, Dilman Kinsey (Perth-sud):

Bill (n0 57) pour modifier davantage la ui0
relative aux élections fédérales, (motion
pour 1ère lee.) 1096.

BiH (n0 133) à l'effet de refondre et modifier
la loi relative à l'élection des membres
de la Chambre des Communes, en comité,
7418 et suiv.
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ETHIER, Joseph Arthur C. (Deux-Montagnes) :

Guerre Sud-africaine-Contingent canadien,
(débat sur rés.-Field'ing), 908 et suiv.

Privilège d'affranchissement-Le " Star" de
Montréal (int.), 2179, 2383, 2441.

FEATHIERSTONE, Joseph (Peel) :

M. T. C. Patteson, directeur de la poste de
Toronto (int.), 4449.

Compartiments frigorifiques sur les steamers,
en comité sur rés.-Fisher pour établisse-
ment de, 4860.

BiH (n° 127) concernant la marque des colis
contenant des pommes et des poires pour
l'exportation, en comité, 5857.

FIELDING, Hon. William Stevens (Shelburne et
Queen, N.-E.) :

Comptes publics-1898-99, 9.
Rapport de l'auditeur, 1898-99, 80.
Subsides, m. pour comité, 135, 1781 1997.
Voies et moyens, m. pour comité, 135.
Voies et moyens (lère m. pour comité) 135.
Subventions provinciales (rép.) 153.
Guerre Sud-africaine-Contingents canadiens.

('résol.-crédit) 257 ; (débat) 344.
Traité de commerce entre le Canada et Terre-

nleuve, (rép.), 285.
Législation concernant la société de secours

mutuels, (rép.) 344.
Pensions et retraites, (,rép.) 426.
Chemins de fer de Canso à St. Peters, (rép.),

474.
Percepteur des douanes à Arichat, (rép. à

init.-Gillies), 813.
Rapport de l'Auditeur général, partie R. pour

année finissant le 30 juin, 1899,-1049.
Message de son Excel.ence-Les estimations

pour année finissant le 30 juin, 1899-(pré-
sentation du message et motion) 1048-1049.

Guerre Sud-africaine, contingents canadliens,
(sur m.-Fielding) 1.113.-Idam (rép. à int.-
Russeil), 1456.

Réclamations de la Pointe Macaulay (rép. à
int.), 1442.

Sommes lues par les commissaires du havre
de Québec, (rép. à int.-Prior), 1442.

Sommes payées au " Sun ' de Saint-Jean,
N.-B., (rép. à int.-Domvilie) 1444.

Milice et exercices annuels (rép. A int.-Dom-
ville), 1455.

Sommes reçues par sir Charles H. Tupper
et le général Cameron, (rép. à int.-Dom-
ville) 1459.

Appointements.des inspecteurs des poids et
mesures (rép. A int.-Gauvreau), 1538.

Bill (n° 59) pourvoyant aux dépenses des vo-
lontaires canadiens. au service de Sa Ma-
jesté dans le Sud-africain, 1ère lec., 1195 ;
m. pour 2e lec., 1631 ; en comité, 1631, 1988
et suiv ; Se lec., 1997.

Guerre Sud-africaine, contingents canadiens,
résol.-Fielding, en comité, sur article 3,
1675.

Subsides, m. pour com., 1686 ; m. retirée,
1864 ; m. p. com., 1864;

Dépenses, etc., de la commission relative à
la prohibition (rép. à int.-Flint), 1741.

Sir 'Charles Tupper, Haut-commissaire à
Londres (rép. à int.-Domville), 1867.

Mandats du Gouverneur général (rép. à int.-
M.cMullen), 1884.

Accroissement de la dette, publique depuis
1894 (rép. A int.-McMullen), 1885.

Prohibition des spiritueux-Commission (rép.
A int.-Foster), 1968.

FIELDING, Hon. William Stevens-Suite.
Pensions de retraite (rép. à int.-Bergeron, 2161
Le .piébiscite--Coût (rép. A int.-Foster), 2164.
Fonids consolidé (rép. à int.-Casgrain), 2166.
Commerce priviligié avec la Grand-Breta-

gne, débat sur m.-Fielding et amend.-Rus-
selI, 2307.

Commission d'enquête (rép. à int.-Foster),
2380.

Paiements faits pour commission d'enquête
(rép. A int.-Foster), 2380.

Destitution d'employés pour prétendue coterie
politique (rép. à int.-Foster), 2381.

Gages des ouvriers dans les entreprises de
l'Etat, débat sur m.-Muxock, 2539.

Budgct-Mation pour comité des voies et
moyens, 2543, 3340 et suiv.

Dépenses imputables sur le capital (rép. A
int.-Casgrain), 2726.

Nombre de membres du cabinet en 1896 (rép.
à int.-Casgrain), 2727.

Frais de voyage des ministres (rép. ù int.-
Foster), 2727.

Pouvoirs des banques chartées (rép.) A int.-
Guillet), 2731.

District du Yukon-Banque Canadienne du
Commerce (rép. à int.-Clarke), 2733.

Chemins à barrières de Montréal, intérêt sur
obligations (rép. A int.-Monk), 2736.

Assurance sur la vie par l'Etat (rép. à int.-
Robertson), 2738.

Montant dépensé pour les listes électorales
provinciales (rép. A int.-Monk), 2738.

Dette due à Ontario (:rép. à int.-Corby), 3021.
Compagnies de prêts (rép. à int.-McInnes),

3024.
Banque Viillle-Marie (observ. sur n.-Monk),

3053.
Paiement du sous-officier-rapporteur à Sas-

katchevran-Landing (rép. à int.-Davin),
3250, 3434.

Emigration aux Etatis-Unis (rép. A int.-Mc-
Dougail), 3318.

Subvention aux Territoires du Nord-Ouest
(observ. sur m.-Davin pour documents),
3447.

Privilège d'affranchissement (observ.), 3610.
Phares et service côtier (sub.), entretien et

réparations des phares, 3651.
Relations commerciales avec l'île de la Tri-

nité (expl.), 3792.
Impo-rtation de viande au Canada (rép. à int.-

Kaulbach), 3876.
La famine dans l'Inde (rép. A observ.-Gil-

mour), 3879 et suiv.
Budget-M. pour rom. de voies et moyens de

prélever subsides, débat, 4053, 14665.
Décès de M. Haley, 4071.
Incendie de Hull et Ottawa-Message de Son

Excellence transmettant estimations sup-
plémentaires, exercice finissant 30 juin
1899, 4345 ; m. pour référer estimation au
com. des subsides, 4345 ; motion pour 2e
lec. et -adoption de résolution de secours,
4463.

Guerre Sud-africaine--Dépenseà des troupes
canadiennes .(rép. A int.-Foster), 4444.

Rapports des ministères (rép. A int. -Clarke),
4447.

Blil (n0 147) accordant à Sa Majesté cer-
taines sommes ;pour 'faire face à certaines
dépenses du service public pour l'année fis-
cale expirant le 30 juin 1900, 1ère lec., 2e
lec. en comité, 4463.

Bill (n° 149) concernant valaeurs canadiennes
inscrites en Angleterre, 1ère lec.,.4671 ; m.
pour 2e lec. (adoptée), 5982 ; 3e lec. et adop-
tion, 5991.
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FIELDING, Hon. William Stevens-Suite.
Liste des actionnaires des banques chartées

du Canada, pour l'année terminée ée 31
décembre 1899 (rapport), 4691.

Bill (n° 32) pour amender de nouveau l'Acte
des clauses des compagnies, débat sur m.-
Gilmour pour 2e lec., 4810.

Destruction des fabriques de papier-Suspen-
sion projetée des droits (observ.), 4819.

Prêt du gouvernement au Grand-Trone (rép.
à int.-Morin), 4926.

Papier d'imprimerie (rép. à int.-Puttee), 4931.
Bill (n0 114) concernant la Compagnie de

l'hôtel de Toronto, en ccmité, 4962.
Acquittement du steamer " Yukoner " (rép.

à observ.-sir C. H. Tupper), 5016.
Bill (n° 154, du Sénat) intitulé : Acte modi-

fiant l'Acte des compagnies de prêts, Cana-
da, 1899, 1ère lec., 5030, m. pour 2e lec.
(adoptée), 5191, en comité, 5191, rapporté,
lu 3e fois et adopté, 5191.

Valeurs canadiennes inscrites en Angleterre,
documents produits, 5131.

Elections de Brockville et Huron-ouest, m.
pour com. de subsides, 5191.

Bill (n° 156) modifiant l'Acte d service civil,
1re lec., 5234, m. pour 2 e lec. (adoptée),
7024 ; en comité, 7036 ; en comité, bill
amendé et rapporté, 7689 ; m. pour Se
lec,, 8125, 8204 ; en comité, 8205.

Hctel des monnaies au Canada (rép. à int.-
Prior). 5238.

Message de Son Excellence-Estimations sup-
plémentaires extraordinaires, p:ur année
finissant le 30 juin 1900 (communie.), 5303,
5902.

Tranic des spiritueux-Commission (rép. à
int.-Domville), 5405.

La "Standard Oi Company' et le prix de
l'huile (rép. à int.-)avin), 5408.

Documents demandés (rép. 'à int.-Foster.),
5421.

Bill (n0 160) amendant la loi relative à l'in-
térêt (1ère lec.) 5524 ; m. pour 2e lec.
(adoptée) 5771 ; en comité, 5771 ; amen'.
du Sénat adoptés en 2e et 3e lec., 7459.

Bill (n0 161) amendant la loi d'expropriation,
1ère lec., 5524 ; m. pour 2e lec. (adoptée),
5770 ; en comité, 5770 ; amend, du Sénat
lus 1ère et 2e fois et adoptés, 8126.

Bill (n0 163) modifiant l'Acte des Banques,
m. pour 1ère les. (adoptée), 5740 ; m. pour
2e lec. (adoptée), 5982 ; en comité, 6536 ; M.
pour 3e lec., 66~9 ; m.-Rsamonl, 6659 ;
m. pour adoption des amend. faits par le
Sénat, 7688.

Bill (n° 141) concernant le commerce de
grain dans le district de Manitoba, en co-
mité, 5812.

Le steamer " Yukoner ", m. pour aut. dépôt
de document, 5903.

Paie des employés sessionnels (rép. à int.-
Caron), 5916, 6946.

Ministère du Revenu de l'Intérieur, sub.-
Frais d'administration, 6050 et suiv.

Commis de la session (rép. à int. Casgrain),
6088. (rép. à int.-Montague), 6389. Lettre
de l'auditeur général, 6480.

Subsides, m. pour com., 6089. En comité, 6090.
Fil d'engerbage, m. pour com. des subsides,

débat, 6174 et suiv., 6271.
Salaires des commis de la session (rép. à

observ. Montague), 6287.
Ministère de l'Intérieur, sub.--Frais d'ad-

ministration, 6549 et suiv. ; administration
des·T. du N.-O., asiles d'aliénés, 6716 ; sub-
ventions aux écoles, aides aux écritures,
etc., 6718.

FIELDING, Hon. William Stevens-Suite.
Bill (n° 133) pour ieiondie et modifier la loi

relative à l'élection des membres de la
Chambre des co:nmunes, sur m.-Fitspa-
trick pour 2e lec., débat, 6749, 7415 ; en
comité, 8862, 9124 et suiv.

Guerre Sud-africaine-Occupation de Prêto-
ria, déploiement de drapeau (rép. à fit.-
'Taylor), 6823, 7022. Rations d'urgence, dé-
bat, 6847.

Bill (n° 177) modifiant le chapitre 32 des sta-
tuts de 1890 intitulé : Acte modifiant cer-
taines caisses d'épargne de la province de
Québec, m. pour lère lec. (adoptée) 6944 ;
m. pour 2e lec. (adoptée) ; renvoyé devant
le comité des banques et du commerce,
7253 ; en comité, 8125 ; bill rapporté, lu Se
fois et adopté, 8126

Bill (n° 178) accordant à Sa Majesté certai-
nes sommes pour pourvoir aux dépenses du
service public pour l'exercice expirant le 30
juin 1900, 1ère lec., 2e lec., 2e lec. et adop-
tion, 6947, 6948

Bill (n° 168) modifiant la loi des brevets, m.
pour 2e lec., débat, 6970.

Bill (n° 156) amendant la loi du service ci-
vil, en comité, 7062.

Bill (n° 179) intitulé : Acte pour accorder à
Sa Majesté certa:nes sommes d'argent re-
quises pour faire face à certaines dépenses
du service public, pour l'exercice financier
expirant le 30 juin 1900, 1ère lec., 2e lec.,
en comité, 3e lec., 7253.

eecours distribués à des métis dans le dis-
trict de la rivière aux Bouleaux, sub.,
7536 et suiv.

Chemin de fer Intercolonial, tarif de trans-
port (observ.), 7636.

Compartiments frigorifiques dans les stea-
mers, sur les chemins de fer, aux entrepôts
et aux beutreries, sub., 7677.

Documents demandés (rép. à int.-Foster),
7679.

Yukon, droits régaliens (sur m.-Fielding
pour com. des sub.), débat, 7748.

Rivières Lewes et Yukon, améliorations, y
compris allocation à M. J. C Taché, sub.,
7880.

Documents relatifs à l'entrée en douane des
rations d'urgence et rapport des analyses
et expériences faites à Kingston (observ.),
sur m.-Foster, 7928.

Droits sur le tabac (m.-Clancy pour réduc-
tion en amend. à la m.-Fielding pour con.
des sub., débat), 7940.

Edifices publics à Sarnia, sub., 7965.
Chemin de fer Intercolonial, service de la

section du Cap-Breton *(sur m.-sir Chas.
Tupper, observ.), 8025 et suiv., 8121.

Carrière de granit (rép. à observ.-Moore),
8089.

Lignes de télégraphe entre l'Ile .du Prince-
Edouard et la terre ferme, sub., 8097.

Documents demandés (sur observ.-Borden,
Halifax), 8125.

Le tarif (m. pour com. des sub.), 8131 ; en
comité, 8131.

Impression des billets fédéraux, sub.,'8164.
Bureau du Gouverneur général, dépenses

éventuelles, aides aux écritures, impression
et papeterie, divers, 8164.

P. Mungovan, copiste, sub., 8173.
Pénitencier de Kingston, somme supp,émen-

taire, sub., 8176.
Portraits de l'honorable Alexander MacKen-

zie et de sir J. S. D. Thompson, sub., 8179.
La Reine vs British American Bank Note

Company, sub., 8185.
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FIELDING, Hon. William Stevens-Suite.
Arrestation et procès des employés de la

Banque Ville-Marie, sub., 8188.
Voies et moyens-Le tarif, m. pour com.,

8131
Bill (n° 184) modifiant le tarif des douanes

de 1897, 1ère lec., 8132 ; 2e lec., 8132 ; en
comité, 8132 ; 3e lec., 8204.

Bill (n° 156) modifiant l'acte du service ci-
vil (suite), bill amendé, rapporté, lu et
adopté, 8206.

Ministère de la Milice-Frais d'administra-
tion, sub., débat, 8321 ; armes, munitions et
ouvrages de défense (débat), 8403.

M. Percy Charleson et achat des approvision-
nements (observ. sur déclaration Maxwell),
8329.

Message de Son Excellence, crédits supplém.
pour année terminant le 30 juin 1901. Com-
munic., 8445.

Augmentation statutaire des appointements
des employés civils (rép. à int,-McNeill),
8487.

Canal Lachine, construction d'une porte de
pont-volant, sub. (débat), 8556.

Budget supplémentaire, m. pour com. des
subsides, 8568 ; (rép. à int.-Foster), 8568.

Service postal (sub.), débat, 8775 et suiv.
'Chemin de fer Intercolonial-Agrandissement

à Halifax et accroissement des facilités sur
la ligne (sub.), débat, 8830.

Subsides, m. pour adopter rapport du com.
des, 8839.

Bill (no 188) accordant à 'Sa Majesté certai-
nes sommes d'argent nécessaires pour dé-
frayer certaines dépenses du service public
pour l'exercice se terminant le 30 juin
1900, in. pour présentation, 1ère lec., 2e
lec., en comité, bill rapporté, 3e lec. et
adcption, 8840.

Prohibition du trafic des spiritueux (débat
sur m.-Flint), 9041.

Décès de l'hon. Arthur Dickey, 9106.
Abrogation des lois de cabotage, débat sur

résol.-Bennett, 9202.
Essais de l'or au Yukon (rép. à int.-Prior),

9519.
Douanes, prov. de la N.-E., sub., 9563 et

suiv.
Droits sur le foin (rép. à int.-Richardson),9576.
Service postal entre la Grande-Bretagne et

le Canada, sub., 9625 et suiv.
Service à la vapeur entre Halifax, Saint-

Jean, Terreneuve et Liverpool, sub., 9633
et suiv.

Industrie houillère du Canada (obser.), 9774.
Revue de la situation financière (observ.),

9800.
Messages de Son Excellence, budjet supplé-

Mentaire, m. pour -renvoi devant com. des
- subsides, 9851.

Haïlifax, nouvel édifice publie (sub.), 9930 et
suiv.

Liverpool, édifice public (sub.), 9934.
Lac Porter, dragage et brise-lames (sub.),

9957.
Bill (n°192,, du Sénat) modificant l'Act des

Banques de. 1900, 1ère lec., 9964; Ta. pour
2e lec. adoptée, 10253 ; en comité, 10254.

Subventions aux chemins de fer ; débat sur
m.-Blair pour, com., 10002 en comité,
10023, 10095.

Travaux du havre de Saint-Jean, soumissions,
(rép. à in't.-Foster), 10099.

Arbitrage des réclamations contre Ile Canada
(sur obser.-Foster), 10101.

FIELDING, Hon. William Stevens-Suite.
Finances (subsides) : Frais de gestion, 6477

ministère des Finances et Conseil de la
Trésorierie, 6479 ; bureau de l'auditeur gé-
nérai, aides aux écritures, impression et
papeterie, divers, 6480 ; contrôle des com-
pagnies d'assurance, 6541.

Bureau du secrétaire du Gouverneur général
(sub.), 7537.

Département du secrétaire d'Etat (sub.),
7537.

Bureau de l'auditeur général (sub), 7537.
" Gazette du Canada " (sub.), 7538.
Matériel pour l'imprimerie de l'Etat (sub.),

7538.
Bureau du 'Haut-commissaire, dépenses éven-

tuelles (sub.), 9658 ; listes électorales, dé-
penses casuelles (sub.), 9658 ; territoire dU
Yukon-divers, 9661.

Bureau du sous-receveur général à Saint-
Jean, frais de gestion, 10343.

Bureau du secrétaire du Gouverneur général,
prom. d'un commis, 10343.

Secrétaire d'Etat (sub.), commis, nomina-
tions et promotions, 10343, 10344.

Bureau de l'auditeur ginéral--personnel,
10350.

Intérêt sur montant payé à la caisse des pen-
sions par E. Kelly et J. B Ryaa (sub.),
10481.

Frais de réception de l'institut américain des
ingénieurs des mines (sub.), 10481.

Achat de matériel pour l'imprimerie (sub.),
10481.

Impression du dictionnaire -anglais-m-cinac
du Dr Rand (sub.), 10482.

Listes électorales des provinces (sub.), 10391.

FISHER, Hon. Sidney-Arthur (Brome):

Impression et distribution des brochures po-
litiques à Sherbrooke (rép.), 284.

Exposition de Paris-Pêcheries canadiennes
(rép. à int.-Ganong), 1441.

Protection du commerce de pommes (rép. A
int.-Pettet), 1441.

Foin et avoine fournis au gouvernement im-
périal (rép. à int.-Hafe), 1462.

Exposition de Paris, représentation des pro-
vinces à l' (Tép. à int.-Martin), 1630.

Emploi de M. L. V. Labelle, de Saint-Jacques
de l'Achigan (rép. à int.-Dugas), 1722.

Instructeurs dans q'ouest (rép. à int.-Prior),
2344.

Fonictionnaires-Ministère de *lAgrieu.ture
(rép.. à int.-Montague), 2348.

Coût du système d'emmagasinage à froid
(rép. à int.-Mentague', 2348.

Dépenses de M. J. X. Perrault à l'exposition
de Paris (r6p. à int.-Miis), 2379.

Exposition de Paris (1900)-Représentation
du Canada (rép. à int.-Ganong), 2382

Beurreries dans les Territoires du Nord-Ouest
(rép. à int.-Prior), 2437.

Exposition généraie anméricaine de Buffalo
(rép. à int-Osier). 2735.

Bill (n° 127) acte pourvoyant à la marque des
colis contenant des pommes et des poires
pour l'exportation, 1ère lec., 2811 ; 2e lea.,
5116. En comité, 5116, 5844 et suiv.

J. X. Perrault (rép. à int.-MtlIs) 2815.
Bill (n 127) Octe pourvoyant à la marque des

associations d'élevage, 1ère lee., 3467; 2e
lec,, 5108. En comité 5108 ; Se lec., 5133.

Bil (n° 135) modifiant la loi relative aux
stations' agronomiqu.es, 1ère lec., 3467 ;'2e
lec., 5107. En comité, 5107 ; 3e lee., 5133.
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FISHER, Hon. Sidney Arthur-Suite.

Achat de chevaux pour le gouvernement bri-
tannique-Paragraphe de la " Gazette" de
Montréal (rép. à int.-Sproule), 3568.

Privilège d'affranchissement (obser.), 3621.
Dettes contractées pour grains de semence

(obser. sur communic.-Davin), 3634.
Inspection des bestiaux tuberculeux (rép. à

int.-Casgrain), 3762.
Achat de chevaux destinés au service dans

le Sud-africain (rép. à in-t-Clarke), 3766 ;
(rép. à int.-Ol'iver), 3771 ; (rép. à int-Mc-
Mullen), 3776.

Exposition de Paris-Edifices canadiens (,rép.
à int.-Wilson), 3768.

Epizootie (rép. à int.-Sproule), 3793.
Documents demandés (débat), 4158, 4170.
Canal Welland-Explosion de dynamite

(observ.), 4259.
Exposition de Paris (rép. à Int.-Martin),

4262.
Rapports des ministères ('rép. à int.-Clarke),

4448.
Nombre et salaires des employés (rép. à int.-

Wilson), 4452.
Epidémie de variole à Winnipeg (rép. à int.-

Prior), 4462.
Steamers entre la Colombie Anglaise, la

Chine et 'le Japon, résolution pour subven-
tion (adoptée), 4822.

Compartiments frigorifiques sur les steamers,
motion pour com. sur résolution autori-
sant établissement de, 4833 ; en -comité,
4833.

Engrais, scorie basique (rép. à int.-Dom-
ville, 4922, 6654.

Guerre Sud-africaiýne-Achat de foin par le
g'uvernement anglais (rép. à int.-Powell),
4927.

Exposition de Paris, échantillons canadiens
exposés le dimanche (observ.), 5041. (rép.
à int. -Fcster) 5403. (rép. à int.-Charlton)
6386.

Lépreux au lazaret de Tracadie (rép. à int.-
Prior), 5413.

Bill (n° 152) autorisant des contrats avec cer-
taines compagnies de steamers pour facili-
ter l'emmagasinage à froid, 1ère lee., 4908,
2e lec., 5813 ; 3c lec. et adoption, 5843.

Bill (n° 167) amendant la loi relative aux
droits d'auteur, 1ère lec., 5906 ; débat, 6484;
m. pour 2e lec. (adoptée), 6538 ; m. pour
comité, 9197 ; en comité, 9197 ; 3e lec. et
adoption, 9197.

Bill (n° 168) amendant la loi des brevets, m.
pour 1ère lec., 5907 ; m. pour 23 lec. (dé-
bat), 6961.

Quarantaine de la Grosse-Ile (rép. à int.-
Talbot), 5908. Service (rép. à int.-Talbot),
6658.

Exposition de Paris, carte du -Canada (rép. à
int.-Prior), 5911.

Pêcheries, sub., observ., 5976.
Rapport des fermes expérimentales pour

l'année 1899, produit, 6166.
Lazaret de Tracadie (rép. à int,-Prior), 6383.
Le steamer "Kathleen (rép. à lnt.-Talbot),

6384.
Achat de chevaux et de foin pour le gouver-

nement anglais (rép, à int.-Foster), 6384.
Documents demandés (observ.), 6602, 6946.
Ventes, par le gouvernement, des produits de

l'industrie laitière (rép. à int.-Montague),
6736.

Quarantaine à Victoria, C. A. (explic.), 7338.
'Quarantaine de la Grosse-Isle (rép. à int.-

Talbot), 7348.

FISHER, Hon. Sidney Arthur-Suite.
'Guerre Sud-africaine, achat de foin (rép. à

int.-Foster), 7349.
Documents demandés (rép. A Int.-Foster),

7545.
Recensement (rép. à Int.-Davin), 8481.
Département d'hygiène publique, débat (sur

m.-Fielding pour com. des sub.), 8490.
Prohibition du trafic des spiritueux (débat

sur m.-Flint), 9077.
BiH (n° 171) concernant la Compagnie du

chemin de fer du Vermont Central, en co-
mité, 9445 et suiv.

Guerre Sud-africaine-Commerce de trans-
port (observ.), 9784.

Granby, édifice public, sub., 9938 et suiv.
Subventions aux chemins de fer, en comité

sur résol.-Blair, 10083 et suiv.
Inspection des pommes et des poires (rép. à

int.-Guillet), 10575.
Ministère de l'Agriculture, sub.-Frais d'ad-

ministration, 6369 ; arts, agriculture et sta-
tistique, 6373 ; statistique criminelle, 6374 ;
annuaire statistique, 6374 ; fermes expéri-
mentales, 6375 ; impression et distribution
de rapports et de bulletins des fermes,
6376 ; classification des brevets, etc., 6376 ;
recensement, 6377 ; exposition de Paris,
6378 ; compilation des données historiques
sur les familles acadiennes au Canada,
6379 ; appointements et dépenses casuelles
pour quarantaines, etc., 6381 ; lazaret de
Tracadie, 6381 ; quarantaines des bestiaux,
6381 ; mise en vigueur des règlements con-
cernant la santé des employés, 6382 ; com-
partiments frigorifiques dans les steamers,
sur les chemins de fer, aux entrepôts et aux
beurreries, 7649 ; districts organisés, tuber-
culose, 7207 ; arts, agriculture, exposition
de Paris, 7211 ; enregistrement des brevets,
72a2 ; immigration, 7232 ; quarantaine, pri-
mes supplémentaires, impressions, etc,
7232 ; station agronomique d'Ottawa, soldes
dues aux entrepreneurs pour réparations,
7235,

Mise en vigueur des règlements c:ncernant
la santé des employés sur les travaux pu-
blies, 9244, 9456 et suiv.

Personnel, appointements, 10351 ; exposition
de Glasgow, 10398 ; recensement du Do-
minion, 10400 ; compartiments frigorifiques
sur navires, chemins de fer, dans entre-
pôts et beurreries, 10403 ; exposition de
Paris, 10404 ; quarantaine des animaux,
service de la police à cheval, 10414 ; ser-
vice de l'hygiène dans les districts organi-
sés, 10414.

Ministère de l'Agriculture, sub., dernière
épreuve, 10507.

Exposition de Glasgow, sub. (dernière
épreuve), 10399.

Recensement du Dominion (dernière épreu-
ve), 10402.

Milice-Soldes et allocations (dernière épreu-
ve), 10515.

FITZPATRICK, Honorable Charles (comté de
Québec) :

Vente de fil id'·engerbage (rép.), 166.
Tribunal du Yukon (rép.), 586.
Guerre Sud-africaine, contingents canadiens

(résol.-Fielding, débat), 656 et suiv.
Territoire du Yukon (rép. à Int. -Borden),

736.
Fil d'engerbage fabriqué au pénitencier de

Kingston (rép. à lnt.-McMiîlen), 773.
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FITZPATRICK, Hon. Charles-Suite.
Pénitencier de Dorchester, enquête (rép. à

int.-Bell, Pictou), 773.
B-ll (n0 70) constituant en corporation la

Compagnie de chemin de fer de la ligne-
courte de Gaspé, en comité, débat, 3203.

Bil'1 (n° 133) à l'effet de refondre et modifier
la loi relative à l'élection des membres de
-la Chambre des communes, m. pour 1ère
lec., 3246 ; m. adoptée, 3248 ; m. pour 2e lec.
(et débat) (adoptée), e736 ; en comité, 6757,
7357. En comité, 8133, 8147, 8840 et suiv.,
8884 et suiv., 8925 et suiv., 9114 ; m. pour
3e lec., 9524 ; 3e 1ec. et adop., 9534 ; m. pour
étude des amend. du Sénat, et débat, 10523;
message du Sénat, 10577.

Bili (n0 73) concernant la compagnie du chemin
de fer Restigouche and Western, en comité,
3360.

Juges à Montréal et à Québec (rép. à l.nt.-
Bergeron), 4442.

Bill (n° 137, du Sénat) pour amender le code
pénal de 1892, 2e ilec. en comité, 4711.

Bill (n0 11) Acte modifiant l'Acte relatif au
pilotage (en comité). 5102.

Bill (n° 138, du Sénat) modifiant la loi rela-
tive à l'amirauté, 1891. (En comité), 5111
et su'iv.

M. N. Charbonneau, C.R. (rép. à .lnt.-Ber-
geron), 5257.

Fi-1 d'engerbage au pénitencier de Kingston
(rép. à int.-Clancy), 5257 ; rép. à int.-Tay-
lor), 5257.

Bill (n0 137) (du Sénat) pour modifier de nou-
veau le code Dpénil de 1892, en comité, 5271
et suiv., 5713 et suiv., 5928, 6355.

Bill (n0 62) pour aniendkr ile code pénal de
1892 (rép. à int.-Macl<aren), 5273.

Elections de BrockivIlle et Huron-ouest, sur
m.-Fielding pour com. des subsides et m.-
Borden (Halifax) pour amend. (débat),
5480.

Fil d'engerbage, m.-Fielding pour com. des
subsides, débat, 6214.

Yukon-Administration, sur m.-Fielding pour
com. des subsides, débat, 6419.

Mise en vigueur de la loi concernant le tra-
vail des aubains, subsides, 6464.

Paiements relatifs à la loi sur la main-
d'euvre étrangère (rép. à lnt.-U.arke),
6644.

Bill (n0 173) concernant les commissaires du
havre de Québec, m pour 1ère la._ (adop-
té-e), 6726 ; 2e lec., 10255 ; Se lec., 10256.

Bill (n° 174) amendant l'Acte des pénit.--
ciers, m. pour 1ère lec. (adoptée), 6726 ;
m. pour 2e lec. ~(adoptée). 8126 ; en comité,
8126.

Guerre Sud-africaine-Rations d'urgence, dé-
bat, 6858.

Juges des cours provinchles, motion pour co-
mité sur résol. concernant le traitement
des, 8838 ; résol-t.ioas, 2e iec. et adoptior,
8880 ; m. pou-r comité sur bill, -SS.

Bill (n0 189) mad!ilant l'Acte concernant les
juges des cours -provinciales, lère lec.,
8880 ; m. pour 2e lec., 9132, et débat; 9145
en comité, 9195 ; motion pour "e lec., 9386
m. et observ. (sur amend. du Sénat),
10104 ; m. adoptée, 10164 ;- bill laissé en
suspens, 10577.

Bill (n° 191) concernant la Campagnie de che-
min de fer du Vermont Central, en comité,
9743.

Polices d'assurance contre le feu (rép. à Int.-
GilMour), 10103.

Rivière Batiscan, dragage (sub), 10277.

FITZPATRICK, Hon. Charles-Suite.

Administration de ila justice (sub.), Yukon,
voyages des juges, 10341.

Appointements du shérif, 10341; entretien des
détenus, 10342.

Pénitencier de Dorchester, 10342.
M. Hector Verrette, 10343.
Bill (n° 195) modifiant la loi relative aux

juges des cours provinciales, lère lec.,
10370 ; 2e lec., 10490 ; en comité, 10490 ; Se
lec. et adoption, 10490.

Listes électorales des provinces (sub.), 10394
et suiv.

Bill (n° 137, du Sénat) intitulé: "Acte pour
amender le code pénal de 1892 ", m. pour
adoption du 3e amend. du Sénat (adop.)

10523.
Bill (n° 197), modifiant l'Acte des élections

contestées, 1ère lec., 10575 ; 2e lec., 10575
en comité, 10575 ; 3e 1ec., 10577

Justice (subsides) :-Bureau du greffier de la
cour et chambre des juges à Prince-Albert,
6465 ; Cour Suprême du Canada, arrê-
tiste, 6466 ; commis de 2e classe dans le
bureau du registraire, 6468 ; commis
de Se classe dans le bureau du regis-
traire, 6469 ; impression, reliure et dis-
tribution des décisions, 6469 ; achat de
livres de droits et de livres de renseigne-
ments pour la bibliothèque, 6470 ; tra-
vaux d'amélioration à la bibliothèque,
6470 ; commis de 1ère classe, 6471
messager, 6471 ; dépenses casuelles et dé-
boursés, juges et registraire, frais de
voyage, salaires des shérifs, etc., impres-
sion, papeterie, livres pour les juges, 647-1;
montant supplémentaire accordé au regis-
traire comme éditeur des rapports de la
Cour de l'Echiquier, 6472 ; cour de l'Echi-
quier, L. A. Audette, aug. de salaire, 6472;
pénitenciers, 6473 ; pénitenciers de Kings-
ton, 6474 ; cour de l'Echiquier, L. A. Au-
dette, augm. de salaire, 6919 ; pénitencier
de Kingston, 6919 ; pénitencier de Saint-
Vincent de Paul, 6924 ; pénitencier de Dor-
chester, 6987 ; pénitencier du Manitoba,
7003 ; pénitencier de la Colombie Anglaise,
7004.

Traitement des juges (rép. à Int.-Davin),
7356.

Justice, subsides (suite.)-P. Mungovan-
copiste, 8171 ; sommes supplémentaires
pour tournées dans Manitoba, 8174 ;
cour de l'Echiquier , sommes supplémen-
taires pour dépenses casuelles-voya-
ges du juge, etc., 8174 ; police fédérale,
allocation de retraite à M. Mathew Heron,
somme supplém., service de police spécial,
8175 ; pénitenciers : de Kingston, somme
supplém., 8175 ; de Saint-Vincent de Paul,
somme supplém., 8178 ; de Manitoba, som-
me supplém., 8178 ;-H. Gilbert Smith,
8178 ; Albert Horton, 8178; E. J. Duggan,
8178 ; Henry A. Quinn, services se ratta-
chant à la rébellion de 1885, 8180 ; somme
requise dans la cause de Wentworth contre
Mathieu, 8181 ; contribution du Canada à
la Canadian Law Library, Londres, 8183 ;
cause de la Reine vs British America Bank
Note Company, 8183 ; arrestation et procès
de faux' monnayeurs, 8186 ; arrestation et
procès des employés de la Banque Ville-
Marie, 8188 ; enquête sur troubles dans les
mines de la Colombie Anglaise. 8189 ; mise
en vigueur de la loi concernant. le travail
des aubains, 9836 ; administration de la
justice - dans le ýterritoire du Yukon,
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FITZPATRICK, Hon. Charles-Suite.
9837 ; pénitencier de Saint-Vincent de Paul,
frais d'enquête, 10384 ; gratification aux
magasin, 10385 ; frais d'enquête ju-
diciaire sur certaines matières d'élection,
10387 ; Yukon, administration de la justice,
paiement des témoins et jurés, livres de
droit, shérif et greffier, 10479 ; refonte des
statuts fédéraux, 10482 ; Intérêt à Ralph
Jones sur réclamation chemin de fer Ox-
ford, New-Glasgow, 10517 ; commission
d'enquête, 10522.

FLINT, Thomas Berna-d (Yarmouth)

Bill (n° 50) modificant l'Acte relatif à la tm-
pérance du Canada (lère lec.), 931.

,Guerre Sud-africaine, contingents canadiens
(débat sur m. Fielding), 1049 et suiv.

Bill (n° 53) autorisant le commissaire des
brevets à faire droit à la Compagnie de
cuivre d'Orford, m. pour 2e lec. et débat,
1716.

Dépenses, etc., de la commission, re Pohibi-
tion (int.), 1741.

Motions non combattues, 2065
Bill (n° 98) concernant la Compagnie des

steamers d'Yarmouth (à responsabilité li-
mitée), 1ère lee., 2130 ; 2a lec., 2655 ; 3e
lec. en comité, 4483.

Bill (n° 121) concernant la Compagnie de
force Ontario des Chutes Niagara, 1ère
lec., 2810 ; Se lec. en comité, 4074.

Prohibition du trafic des spiritueux (avis de
motion), 3453.

Phares et service côtier (sub), 3643.
Prohibition du trafic des spiritueux (ni. et

débat), 4085, 9005.
Bil d'intérêt privé, motion pour délai, 4441.
Bill (n° 137, du Sénat) pour amender le

code pénal de 1892, 2e lec., en comité, dé-
bat, 4715-en comité, 5294 et suiv. ; en
comité, 5719 et suiv., 5924.

Tempérance-Appel à la cour Suprême (int.),
4750

Travaux de la Chambre, m.-Laurier (observ),
5037

Bill (n° 141) concernant le commerce de
grain dans le district d'inspection du Ma-

nitoba, en comité, 5805.
Bill (n° 115) constituant en corporation la

Compagnie Nationale de chemin de fer et
de transport du Canada. En comité, sur
m.-Clarke pour amen., 6529 ; sur 2e m.
pour amend., 6605 et suiv.

Guerre Sud-africaine, rations d'urgence, dé-
bat, 6911.

Havres et rivières, Québec--Chenal des na-
vires du fleuve Saint-Laurent, sub., 7890
et suiv.

Edifices publics à Ottawa, réparations et en-
tretien, sub., 7975.

Compagnie des paquebots de Yarmouth et
Compagnie du chemin de fer Dominion
Atlantic (m. et observ.), 8323.

Bill (n° 133) pour refondre et modifier la loi
relative à l'élection des membres de la
Chambre des communes, en comité, 9122
et suiv.

Bill (n° 185, retiré) m. pour remboursement
des honoraires, 9379.

Loi Scott (int.), 10372.

PORTIER, Edmond (Lotbinière)

Directeur de la poste de Lotbinière (int.),
1717.

FORTIN, Thomas (Laval) :
Fabrication de tabac canadien (int.) 2161.
Pénitencier de Saint-Vincent de Paul (int.)

2731.
'Bill (n° 127) concernant la marque des colis

contenant des pommes et des poires pour
l'exportation, en comité, 5868 et suiv.

Bill (n° 133) à l'effet de refondre et modifier
la loi relative à l'élection des membres de
la Chambre des communesý en comité,
7371.

Pénitencier de Saint-Vincent de Paul, aug-
mentation de salaires (int.), 7919.

Subventions aux chemins de fer ; en comité
sur résol.-Blair, 10081.

Juges des cours provinciales ; m.-Fitzpatrick
sur ame.nd. du Sénat au Bill (n° 189) ; (dé-
bat) 10115.

FOSTER, Hon. George Eulas (York, N.-B.)

Adresse en réponse au discours du trône
(observ.), 78 ; (rép.) 82.

Question de privilège-Sir Charles Tupper,
art. du " Free Press ", 163.

Départ du général Hutton (observ.), 336.
Réclamation de M. William Beaumont (int.),

427.
Milice au Yukon (int.), 431.
Guerre Sud-africaine, contingent canadien

(int.), 474.
Le Yukon-Population actuelle d2 la ville

de Dawson (int.), 586.
Gendarmerie à cheval du Yukon (int.), 587.
Approfondissement des canaux (int.), 735.
Privilège d'affranchissement des matières

postales à Ottawa (sur int.-Taylor), 778.
Administration du Yukon (observ.) 954 et

suiv.
Compagnie du chemin de fer Edmonton, Yu-

kon et Pacifique (int.), 999.
Rapports demandés, 1001.
Instruction militaire cours d' (int.), 778.
Casernes du Yukon (int.), 1098.
Coût du transport des troupes au Yukon

(int.), 1100.
Exportations et importations (int.), 1107.
Guerre Sud-africaine, drapeau sur édifices

publics (observ.), 1111. Contingents cana-
diens (sur m.-Fielding), 1137.

'Remaniement des comtés (m.Mulock, débat),
1236.

Désordres à Montréal (débat), 1279.
Comité des comptes publics (observ.), 1370.
Loi relative aux terres fédérales, débat (en

comité) sur Bill (n° 18-2e lec.), amendant
cette loi, 1371 ; en comité, 1779.

Remaniement des comtés, débat, en comité,
sur Bill (n° 13), 1385.

Limite de service des officiers commandants
(int.), 1446.

Documents demandés, rapports ordonnés
par la Chambre (int.), 1540, (int.), 1713.

Bill (n° 59) pourvoyant aux dépenses des vo-
lontaires canadiens dans le Sud-africain,
en comité, 1631 et suiv.

Motions non combattues, débat, 1887 et suiv.,
2058 et suiv.

Exportation de fromage du Canada en
Grande-Bretagne (int.), 1968.

Exportation de bestiaux . du Canada en
Grande-Bretagne (int.), 1968.

Prohibition des spiritueux - Commission,'
(int.), 1968.

Renvoi de M. Archibald (documents deman-
dés), 1985.

Collège militaire royal Kington (t.),
2146.
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Service postal-Additions (Int.), 2148. Nom-

bre de milles parcourus par les malles
(Int.), 2153.

Officiers commandants, interprétation, et
durée du service (int.), 2157.

Subventions en terres depuis 1896 (int.), 2163.
Revenus de douane et d'accise (tnt.), 2163.
Subventions aux chemins de fer-Nombre de

milles subv. (int.), 2163.
Le plébiscite-Coû.t (int.), 2164.
Fonds consolidé (observ. sur int.-Casgrain),

2168.
Question ouvrière dans la Colombie Anglaise

(tnt), 2178.
Enquête sur l'industrie du homard (int.)

2178.
Traité avec les sauvages de la Saskatche-

wan (tnt), 2178.
Destitution d'employés civils (int.), 2179.
Commerce privilégié avec la Grande-Breta-

gne, débat sur m.-Fielding et amend.-Rus-
sell, 2297.

Grand quai de Saint-Jean, N.-B. (tnt.), 2343.
Paiements faits à Adams Frères, Toronto,

(nt.), 2346.
Montant payé pour équipement Oliver (int),

2346.
Exportation 4u bétail (Int.), 2347.
Percentage de droits de douane (Int.), 2348.
Percentage des droits perçus de 1890 à 1899

(int.),2349, 2438.
Procédure à. suivre pour poser questions

(obser.), 2350
Commission d'enquête (Int.), 2380.
Paiements faits pour commission d'enquête

(int.), 2380.
Destitution d'emplo-yés pour prétendue cote-

rie politique (int.), 2381.
Entrepôt à Saint-Jean, (int.), 2384.
Canaux du Saint-Laurent (int.), 2385.
Documents demandés, concernant cabotage,

douanes, soumissions pour travaux sur In-
tercolonial, cas de M. H. A. Lemieux, no-
mination cours d'officiers supérieurs, etc.
(observ.), 2401 ; (idem.), 2722 ; (observ.),
2980.

Budget-M.-F'ielding pour com. des voies et
moyens (discussion), 2656.

Comité des comptes publics (lut.), 2723.
Frais de voyage des ministres (int.), 2727.
Yukon-Transfert de claims (Int.), 2735.
Discours sur le budget, rectification, 2746.
Canaux du Sa;int-Laurent-Contrats suspen-

dus ou annulés (int.), 2812.
Bil (n° 70) constituant en corporation la

Compagnie du chemin de fer de la ligne-
courte de Gaspé, obser. sur m. pour comité,
2986 ; eni comité, 2989 et suiv.; 3208 et
suiv.; débat sur m.-Lemieux pour 3e lec.,
3402.

M. Henry W. Clark (Int.), 3034.
Lieut-col. White, cours d'officiers d'Etat-

major, débat, 3099.
Chemin de fer Intercoloniel, employés (nt.),

3431.
Phare à Oak-Point (Int.), 3432, 3770.
Roues défectueuses des wagons Wagner (int.)

3433.
Pénitencier de Dorchester (Int.), 3433.
Documents demandés cas de M. H. A. Le-

mieux, cabotage, transport de la malle à
Dawson, et de Dawson à Victoria et Van-
couver, augmentation statutaire du salaire
des employés (int.), 3467 ;:(débat sur int.-
Prior), 3629 ; (int.), 3994.

Bill, (n0 -89) à l'effet d'amender l'Acte' relatif
à la dibération conditionnelle des détenus
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aux pénitenciers, débat sur m.-Laurier pour
2e lec., 3597.

Bili (n° 70) constituant en corporation la
Compagnie de chemin de fer de la ligne-
courte de Gaspé, débat sur m. pour 3e lec.,
3600.

Privilège d'affranchissement (observ.), 3613.
Phares et service côtier (sub.), entretien et

réparation des phares, 3647.
Ports et rivières (sub.), observ., 3657.
Traité de l'ile de la Trinité avec des Etats-

Unis (int.), 3665.
Bi1l concernant 'la représentation du Yukon

(int.), 3666.
Dommages au canal Welland (int.), 4073.
Chemin de fer de la rivière à La Pluie (int.),

4083.
Prohibition du trafic des spiritueux, m.-

Flint, débat, 4146.
Incend:ie de Hull et d'Ottawa, en comité des

sub. sur estimations supplémentaires, 4346;
reconstruction du bureau de poste de Hull,
sub., $20,000, 4352.

Guerre Sud-africaine-Dépenses des troupes
canadiennes (int.), 4444.

Bill (n° 147) secours aux Incendiés de Hui
et d'Ottawa, en comité, 4463.

Pont sur le RichePieu (m. pour documents),
4763.

Chemin de fer Intercolonlal, soumissions pour
clôtures sur le (int), 4925 ; réclamation du
Grand-Tronc contre le, (Int.), 4925.

Bill (n° 127) pourvoyant à la marque des
colis contenant des pommes et des poires
pour exportation (en comité), 5119.

Bil1 (n° 11) modifiant la loi du piLotage, en
comité, 5160.

Bill (n° 112) incorporant la Compagnie de
chemin de fer Lac Huron, en comité, 5178.

Comité des débats, sur m.-Champagne pour
adopt. du 5e rapport, 5230.

Bill (n° 137) pour modifier de nouveau le
code criminel de 1892, en comité, 5260 et
suiv.

Exposition canadienne à Paris, échantillons
canadiens (int.), 5403.

Cabotage, doc. dem. (int.), 5421.
Elections de Brockvilile et Huron-ouest, sur

m.-Fielding pour com. des sube. et m.-
Borden (Hallfax) pour amend. (débat),
5653

Inscription des valeurs canadiennes sur le
marché en Angleterre (m. pour impression
du rapport relatif à l'), 5739.

Le crédit de secours aux Incendiés d'Ottawa
(observ.), 5823.

Directeur du bureau de poste à Norton-Sta-
tion, King, N.-B. (int.), 5916.

Pêcheries, subvention (observ.), 5947.
Entrepôts frigorifiques pour la boitte. sub.,

(observ.), 6003 et suiv.
Ministère du Revenu de l'Intérieur, sub.:

frais d'administration, 6046 et suiv.; accise,
6051 et suiv.; alcool méthylique aux fabri-
cants, 6003 et suiv.; inspection et mesurage
du bois, 6057.

Ministère des Douanes, sub.: frais d'admi-
nistration, 6069 et suiv.

Achat de chevaux et de foin pour le gouver-
nement anglais (Int.), 6384.

Pénitencier de Kingston, sub., 6474 et suiv.,
6à20 et suiv.

Drapeau sur'les édifiecs publics (tnt.), 6481',
BIll (n0 155) amendant l'Aete de la Milice

en comité, 6487 et:suiv.
Ministère de l'Intérieur, sub., frais d'admi-

nistration, 6569 et suiv.
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C. C. P. et Intercolonial, transport du fret et
des voyageurs, corresp.; Banque de Con-
merce au Yukon ; route postales, comté
d'Albert ; achat de foin pour gouvt. Impé-
rial (doc. demandés, observ.), 6601 (int.),
6816 ; (!nt.), 6946.

Ministère de l'Intérieur, sub. : subventions
aux écoles, aides aux écritures, etc., 6719
et suiv.

Guerre Sud-africaine, rations d'urgence, dé-
bat, 6843.

Pénitencier de Saint-Vincent de Paul, sub.,
6924 et suiv.

Bill (n0 168) modifiant la loi des brevets, m.-
Fisher pour 2e lec., débat, 6976.

Pénitencier de Dorchester, sub., 6987 et suiv.
Pénitencier du Manitoba, sub., 7003 et suiv.
Pénitencier de la Colombie Anglaise, sub.,

7005.
Yukon-Subsides, appointements et dépenses

se rattachant à l'administration, 7006 et
suiv.

Rapports des départements, impression des,
m., 7019.

Documents demandés, Yukon, rapport O'Gil-
vie (int.), 7020.

Guerre Sud-africaine, déploiement de dra-
peau sur édifices publics (int.), 7023.

Bill (n0 156) amendant la loi du service civil,
m.-Fielding pour 2e lec., débat, 7027 ; en
comité, 7036, 7061.

Ministère de l'Intérieur, subsides :-Terres
fédérales, 7090 et suiv. ; commis sunumé-
raires au bureau principal, annonces, etc.,
7094 ; terres fédérales (imputable sur le ca-
pital) : arpentages, sapports, Impression
de plansi, appointements de fonctionnaires
et de commis, 7095 et suiv. ; arpentages de
la frontière, etc, 7099 et suiv. ; dépenses
" in re " commission réclamations métis,
T. du N.-O., 7100 et suiv. ; divers, adminis-
tration de Kewatin, 7107 ; chemins et
ponts, réserve, sources thermales de Banf,
T. du N.-O., 7107 ; délimitation frontière
entre le Yukon et la Colombie Anglaise,
7108 ; secours aux nécessiteux des T. du
N.-O.. 7108 ; aux nécessiteux des rivières
Liard et Dease, 7110 ; police à cheval du
Yukon, 7111 et suiv.

Documents demandés, rations d'urgence, rap.
port O'Gilvie, McGregor, Bliss (Yukon)
(int.), 7152, 7240.

Arts, agriculture, exposition de Paris, etc.,
subs., 7211.

Enregistrement des brevets, subs., 7232.
Immigration, sub., 7 32.
Comptes du ministère des Postes (int.), 7239.
Guerre Sud-africaine, rations d'urgence, dé-

bat, 7244 et suiv., 7340.
Guerre Sud.afraciane, achat de foin (int.),

7349.
Perception des douanes à Woodstock, N.-B.

(int.) 7351.
Documents demandés, destitutiont d'em-

ployés (int.), 7352.
Secours distribués à -les métis de la Rivière

aux Bouleaux, sub., 7521 et suiv.
Bureau du Conseil Privé de la Reine pour le

Canada, sub., 7539.
Documents demandés, achat de foin (int.),

7545, 7683.
Guerre Sud-africaine, rations d'urgence, dé-

bat, 7548.
Election de Gaspé, intervention d'un fonc-

tionnaire (sur m.-FieIding pour com. des
sub.), débat, 7603.
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Exposition de Paris, discours de l'honorable

M. Tarte (int.), 7542, (int. et observ.), 8698,
Compartiments frigorifiques dans les stea-

mers, sur les chemins de fer, aux entrepôts
et dans les beurreries, sub., 7650 et suiv.

Documents demandés, travail de M. G. E.
Girouard, régist. (Yukon) ; destitution
d'employés (int.), 7679.

Yukon, droits régaliens (sur m.-Fielding
pour com. des sub.), débat, 7741.

Yukon, représentation, sur m.-Tupper (ob-
serv.) 7815.

Ministère de l'Intérieur, sub.-T. G. Roth-
well et P. G. Keyes, G. U. Ryley et J.
White, 7856.

Terres fédérales, sub., 7863.
Grain de semence, sub., 7864.
Réparation du pont entre Banf et Anthracite,

sub., 7867 et suiv.
Commission, re inspection des denrées, sub.,

7868.
Gouvernement &u Yukon, déspenses généra-

les, sub., 7869.
Rivières Lewes et Yukon, améliorations, y

compris allocation à M. J. C. Taché, sub.,
7877 et suiv.

Havres et rivières, Québec-Chenal des na-
vires du fleuve Saint-Laurent, sub., 7887
et suiv.

Digby, bureau de poste, de douanes, etc, sub.,
7910 et suiv.

Springhill, édifice public, sub., 7918.
Yukon, membres du conseil (int.), 7921
Rations d'urgence (int.), 7924 ; rapport des

analyses et expériences faites à Kingston
(int.), 7926 documents relatifs à l'entrée
en douane de cette substance alimentaire
(int.), 7926.

Edifices publics en général, sub., 7971.
Stations agronomiques, nouveaux édifices et

améliorations, sub., 7972.
Edifices publics à Ottawa, et réparations et

entretien, sub., 7973 et suiv.
Rayons en acier pour le ministère de l'Agri-

culture, sub., 7981.
Phares et rivières de l'Ile du P.-E., China

Point, sub., 7985.
Cap Tourmantine, répar. au brise-lames,

sub,, 7988.
Yukon, traitement des fonctionnaires (int.),

8011.
Documents demandés, pont sur riv. Riche-

lieu ; dest. d'employés (sur observ.-Bor-
den, Halifax), 8124.

Bill (n° 174) modifiant l'Acte des Péniten-
ciers, en comité, 8126 et suiv.

Ministère de l'Intérieur, dépenses générales,
sub., 8168 et suiv.

P. Mungovan, copiste, sub., 8171.
Wentworth vs Mathieu, sub., 8182.
La Reine vs British American Bank Note

'Company, sub., 8183.
Bibliothèque du parlement, dépenses casuel-

les, sub., 8193.
Bill (n° 180) concernant et restreignant l'im-

migration chinoise, en"comité, 8206, 8254.
Décès de M. Trywhitt, M. P., 8232.
Documents demandés, achat de foin ; dest.

d'employés ; rapp. O'Gilvie (observ.), 8261,
(observ.), 8325, (int.), 8329.

Compagnie des paquebots de Yarmouth et
compagnie du chemin de fer Dominion
Atlantic (observ. sur m.-Flint), 8324.

Travaux de la ýChambre (observ.), 8325.
M. Percy Charleson et achat des approvision-

nements (observ. sur déclaration Max-
well), 8327 et suiv.
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Exercices militaires annuels, sub., débat,
8333.

Milice, dépenses diverses et Imprévues, sub.,
8388 ; armes, munitions et ouvrages de dé-
fense (débat), 8395

Bill (n° 187) pour empêcher et régler les con-
flits ouvriers, et aider à la publication de
statistiques industrielles (m.-Mulock pour
1ère lec. et débat), 8449.

Travaux de la Chambre (int.), 8483.
Documents demandés, pont sur riv. Riche-

lieu ; corresp. entre lieut.-gouv. McInnes,
C.-A., et le gouvt. fédéral (int.), 8485, 8569,
8839, 9522.

Budget supplémentaire (int.), 8568.
Yukon, administration (sur résol.-Bell, Pic-

tou), débat, 8602, 8652.
Ministère des Postes (sub.), service postal,

débat, 8702 et suiv.
Bill (n° 133) pour refondre et modifier la loi

relative à l'élection des membres de la
Chambre des communes, en comité, 8840
et suiv., 8884 et suiv., débat sur m. pour 3e
lec., 9530.

Fleuve Saint-Laurent, bouées à gaz, sub.,
8934 et suiv.,

Canal de Soulanges, construction, (sub.),
8939 et suiv.

Rivière Richelieu, doc. dem. (int.), 8985.
Rations d'urgence, rapport de l'enquête

(int.), 8986.
Subventions aux chemins de fer (int.), 8986.
Prohibition du trafic des spiritueux, débat

sur m.-Douglas pour amend., 9093.
Décès de l'honorable Arthur Dickey, 9107.
Bill* (n° 189) modifiant la loi concernant les

juges des cours provinciales (débat sur m.-
Fitzpatrlck pour 2e lec., 9181 ; en comité,
9195 ; sur m.-Fitzpatrick pour 3e lec., et
sur amend.-Casgrain, 9388.

Abrogation des lois de cabotage (débat sur
rés.-Bennett), 9222.

Canal de Cornwall, élargissement et verse-
ment à la " Gilbert Dredging Company"
(sub.), 9237.

Guerre Sud-africaine, rations d'urgence,
rapport du com. d'enquête, 9251 et suiv.

Bill (n° 171) concernant la Compagnie du
chemin de fer Vermont Central, en comité,
9455 et suiv.

Intérêt à la Compagnie de dragage Gilbert
(sub.), débat, 9465 et suiv.

Pavillon pour bagages et messageries à
Truro (c. de f. Intercolonial) sub., 9481.

Rotondes supplémentaires sur chemin de
Rocky Lake (sub.), 9482 et suiv.

Demandes de rapports, 9520 et suiv.
Démission des employés de l'Intercolonial,

dépôt de rapport (int.), 9577.
Ministère du Commerce, sub., débat, 9609.
Service postal entre la Grande-Bretagne et

le Canada, sub., 9610 et suiv.
Communication à la vapeur entre Montréal,

Québec et Manchester, Ang., et entre Saint-
Jean et Halifax et Manchester, Ang., sub.,
9643 et suiv.

Communication à la vapeur entre Halifax,
N.-E., et l'île de Porto-Rico, sub., 9653 et
suiv.

Finances-Territoire du Yukon-Divers, sub.,
9666.

Droit de vote des membres de la Chambre,
observ., 9737.

Destitution des fonctionnaires du gouverne-
ment, observ., 9737.

L'honorable M. Tarte (Int.), 9738.
C
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Bill (n° 191) modifiant la loi des postes, débat
sur m. pour 2e lec., 9748 ; débat sur m.-
Mulock pour com., 9861.

Revue de la situation financière, observ.,
9789.

Police à cheval, pour transport des malles,
sub., 9840 et suiv.

Yukon, dépenses et revenus postaux, (int.),
9853.

Dépenses postales, (int), 9856.
Directeur du bureau de poste à Round Hill

(int.), 9857.
Employés destitués, demande de rapports,

9859.
Comptes du ministère des Postes, (int.), 9859.
Canal de Soulanges, réclamations Stewart,

(lnt.), 9860.
M. H. W. Wood, percep. des douanes à Saint-

Jean, observ., 9912.
Halifax, nouvel édifice public, sub., 9930 et

suiv.
Québec, édifices publics, sub., 9935.
Buckingham, édifice public, sub., 9935.
Victoriaville, édifice public, sub., 9935.
Drummondville, édifice public, sub., 9936.
Québec, cartoucherie, laminoir, sub., 9936.
Hochelaga, édifice public, sub., 9937.
Granby, édifice public, sub., 9938 et suiv.
Toronto, bureau de poste, amélioration, sub.,

9945 et suiv.
Toronto Jonction, édifice public, sub., 9946

et suiv.
Anse-au-Canot, brise-lames, sub., 9959.
Chance Harbour, brise-lames, sub., 9962.
Fraudes'électorales, enquête judiciaire, (int.),

9967.
Subventions aux chemins de fer, débat sur

m.-Blair pour com., 9967 et suiv. ; en
comité, 10016 et suiv. ; 10033 et suiv.
10033 et suiv.

Travaux du havre de Saint-Jean, soumis-
sions (int.), 10099.

Arbitrage des réclamations contre le Canada,
observ., 10099.

Juges des cours provinciales, m.-Fitzpatrick
sur amend. du Sénat au bill (n0 189)
(débat), 10150.

Côteau du Lac, Québec-Quai sur le canal
de Soulanges, sub., 10164.

Canal Cornwall--Paiement d'intérêt à la
" Gilbert Dredging Company," sub., 10216.

Bill (n0 193) autorisant l'octroi de certaines
sommes pour aider à la construction des
chemins de fer y mentionnés, m.-Blair
pour 3e lec., débat, 10256.

Rivière Saguenay, dragage, sub., 10273.
Ie Verte, quai, extension, hangar, etc., sub.,

10274 et suiv.
Salnt-Lanibert, mur de protection, sub.,

10284 et suiv.
Coteau Landing, dragage, sub., 10288 et suiv.
Port, Burwell, amélioration, sub,, 10300 et

suiv.
Port Stanley, quai, sub., 10304.
Yukon, lignes télégraphiques, pistes, chemins

et ponts, sub., 10324 et suiv.
'Service postal, budget supplémentaire, sub.,

10336.
Ministère des , Postes, gouv. civil, sub.,

10339 et suiv.
Yukon, voyag is des juges, appointements du

shérif, entretien des détenus, sub., 10341
et suiv.

Pénitencier de Dorchester, sub., 10342.
Seorétariat d'Etat, personnel, M.. A. Brophy,

sub., 10343 et suiv.
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Affaires des sauvages, J. B. MeLean, sec.

du département, supplément d'indemnité,
10344 et suiv.

Mi.lice et Défense, cap. A. Benoit, aug. d'ap-
pointenients, sub., 10349.

Agriculture, W. J. Lynch, aug. d'appointe-
ments, J. W. D. Verner, prom.. appointe-
ments de 3 commis, sub., 10351 et suiv.

Service postal, dépenses, int., 10368.
Loi Sco)tt, observ. sur int.-Flint, 10373.
Elections générales, int., 10374.

FRASER, Duncan C. (Guysborough)

Bill (n- 20) concernant la conpagnie de
mines, de commerce et de transport du
Yukon britannique, 1ère lec., 465 ; 2e lec.,
584 ; 3e lec. en comité, 5942.

Bill (n° 24) concernant la compagnie des
aciéries de la Nouvelle-Ecosse, 1ère lec.,
465 ; 2e lec.. 584 ; 3e lec. en comité, 2652.

Privilège d'affranchissement des matières
postales à Ottawa, (sur int.-Taylor), 799.

Administration lu Yukon, (observ.) 981 et
suiv.

Compagnie de conduits et de fabrication
d'huiles du Canada. Bil (n° 37) 1ère lec.,
571 ; 2ème lec., 997.

Comité des comptes publics, motion, 1096.
Désordres à Montreal, (débat), 1356.
Bi?1 (n° 93) autorisant le commissaire des

brevets à faire droit à la Servis Railroad
Tie Plate Company of Canada," (à respon-
sabilité limitée). lére lec., 1963. m. pour
2ème lec., 2652. 3ème I.ec., en comité, 8751.

Gages des ouvriers dans les entreprises de
l'Etat, débat sur m.-Mulock, 246.

Bll (n° 51) constituant en corporation le
mouvement (ou ég:isc) de sainteté au Ca-
nada, en comité, 2650.

Bil (n° 73) concernant la compagnie du che-
min de fer "Restigouche and Western ",
(débat sur m.-McAlister pour 3ème lec.),
3403.

Budget--M.-Fielding pour com. de voies et
moyens de prélever subsides, et amend.-
Tupper, débat, 4278.

Bill (n° 127) concernant la marque des colis
de pommes et poires pour I'export., en co-
mité, 5145.

Bill (n° 108) autorisant le commissaire des
brevets à faire droit à J. W. Anderson,
m. pour com., débat, à177.

Elections de Brockville et Huron-ouest, sur
m.-Fielding pour com. des subs. et m.-
Borden (Halifax) pour amend., débat,
5558.

Bill (n0 137, du Sénut) pour amender le
code pénal de 1892, (en comité), 5714 et
suiv. 5932 et suiv.

Bili (n0 141) concernant le commerce de
grain dans 1.e district d'inspection du Ma-
nitaba, en comité, 5815.

-Bill (n° 137) pour modifier le code pénal de
1892. M. pour amend.. 6341.

Bill (n0 155) amendant l'Acte de la milice,
en comité, 6491.

Le " John C. Barr," sur m.-Fielding pour
coin. des subs., débat, 6706.

B111 (n0 133) pour refondre et modifier la
loi relative à l'élection des membres de
la Chambre des Communes, en comité,
6766, 8878.

Bill (n0 168) modifiant la loi des brevets, m.-
Fisher pour 2ème lec., débat, 6971.

Yukon, subs., appointements et dépenses se
rattachant à l'administration, 7014.

FRASER, Duncan C.-Suite.
Bill (n0 156) amendant la 'loi du service

civil, en comité, 7067.
Guerre Sud-africaine, rations d'urgence, dé-

bat sur m.-Monk pour com. spécial, 7574.
Yukon, droits régaliens, sur m.-Fielding pour

coim. des subsides, débat, 7727.
Edifices publics à Sarnia, sub., 7961.
Bill (n0 187) pour empêcher et régler les

conflits ouvriers et aider à la publication
de statistiques industrielles (débat sur m.-
Mulock pour 1ère lec.), 8465.

Yukon, administration, sur rés.-Bell (Pictou),
débat, 8604, 8683.

Prohibition du trafic des spiritueux, débat
sur m.-Douglas pour am-end. 9102.

Comité des comptes publcs, rép. à Int.-
Davin, 9741.

Bill (n0 191) amendant la loi des postes, en
com., 9880.

FRASER, John (Lambton-est):

Bi. (n0 37) concernant la compagnie de con-
duits et de fabrication d'huile du Canada,
(1ère lec.) 571.

Antilles anglaises-Importation de farine par
les (int.) 1868.

Farine exportée du Canada, (int.) 1868.
Facilité de transport, Canada t t Antilles,

(int.) 1871.
Ligne de steamers entre le Canada et la

ville de Manchester, (int.) 1964.
Service postal1 entre Bennett et Dawson,

(int.), 2140.
Lettres patentes et droits miniers, (lnt.),

2155.
Inscriptions de homesteads, (Int.), 2345.
Réduction des tarifs de péage sur le chemin

de fer Canadien du Pacifique, (int.), 2345.
Bill (n° 9) pour faciliter le drainage des

propriétés appartenant aux chemins de
f-er,-d-ébat sur m.-Casey pour 2ème lec.,
4794.

FROST, Francis Théodore (Leeds et Grenville):
Guerre Sud-africaine-Contingents canadiens

(résol.-Fielding, débat), 1081.
Bill (n0 120) constituant en corporation la,.

Compagnie du chemin de fer d'Ottawa,
Brockville et du Saint-Laurent, 1re lec.,
2810 ; 2e lee., 3361 ; 3e lec. en comité,
7061.

Compartiments frigorifiques sur les steamers,
en comité sur résol.-Fisher pour établisse-
ment de, 4873.

Fil d'engerbage, m.-Fielding pour com. des
subsides, débat, 6246.

Bill (n° 110) modifiant l'Acte des piids et
mesures, en comité, 6954.

GANONG, Gilbert W. (Charlotte):
Rêts et enclos (lnt.), 589.
Station de sauvetage à l'Anse-au-Phoque

(int.), 589.
James Gass, garde-pêche (Int.), 591.
Grand Manan, service à vapeur (int.), 591.
Ministère des Chemins de fer et élections

provinciales du Nouveau-Brunswick (int.),
737.

Bill (n0 64) pour modifier la loi des poids et
mesures en ce qui a trait à la vente du
poisson, 1re lec., 1269.

Exposition de Paris-Pêcheries canadiennes
(int.), 1441.

Bill (n° 105) modifiant l'Acte du cens élec-
toral de 1898, 1re lec. et débat, 2337.
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GANONG, Gilbert W.-Suite.

Exposition de Paris (1900). Représentation
du Canada (int), 2382.

Chèques pour primes de pêche (int), 3251.
Prohibition du trafic des spiritueux, m.-Flint,

débat, 4120.
Budget, m.-Fielding pour comité des voies

et moyens de prélever subsides, et amend.-
Tupper, débat, 4504.

Documents demandés (int.), 5531, (observ.),
6947.

Rivière Mispec, Saint-Jean, N.-B. (int.),
7155.

Campobello, N.-B. (Wilson's Beach) répara-
tions au brise-lames, etc., sub., 7986 et suiv.

Voies et moyens, le tarif (en comité sur m.-
Fielding), 8132.

Service des vapeurs entre Grand-Manan et la
terre ferme (int.), 9111.

GAUTHIER, Joseph (L'Assrmption):
Chemin de fer Chateauguay et du Nord,

(int.), 4081.

GAUVREAU, Charles Auguste (Témiscouata):
Intercolonial,-Gare de la Rivière du Loup,

(int.), 999.
Rivière du Loup, service postal des paroisses

en aval de la, (int.), .iu1.
Appointemients des Inspecteu-rs de poids et

mesures, int. 1538.
Chemin de fer Intercolonial-réclamation,

(int.), 2166.
Les usines de l'Intercolonial à la Rivière du

Loup, (observ.) 5526.
Vente d'es journaux sur l'Intercolonial (int),

5909.
Sablonnière à Saint-Eloi, (lnt.), 7452.
Le sous-ministre des Chemins de fer et Ca-

naux, remarques, 10192.

GEOFFRION, Victor (Chambly et Verchères):
Adresse en réponse au dis2ours du trône

(discours), 15.
Subventions aux chemins de fer ; en comité

sur rés.-Blair, 10061 ;
Saint-Lambert, mur de protection, sub.,

10284.

GIBSON, Wibliam (Lincoln et Niagara)
Guerre Sud-africaine, contingents canadiens,

(m.-Fielding, débat), 1188.
Lumière Auer-bllil pour amender la loi re-

lative 'nux brevets d'invention, avis de pré-
sentation, 1629.

Bill (n° 100) concernant la Compagnie du
chemin 'de fwer de Buffalo. 1ère lec., 2180.
2ème Iec., 2655. 3ème lec., en comité. 5764.

Bill (n° 106) modifiant l'Acte des brevets,
1ère lec., 2436.

'Transport du grain à la mer, débat sur m.-
Bennett, 3224.

Bill (n° 136, du Sénat) concernant la Compa-
gnie du chemin de fer Ontario et de la
Rivière à La Pluie, 1ère lec., 3665, 2ème
lec., 3801. 3ème lec., en comité, 4483.

Canal Welland-Explosion de dynamite, (ob-
serv.), 4152.

Incendie de Hul. et d'Ottawa-en comité des
subsides sur estimations supplémentaires,
4347.

Destruction des fabriques de papier-sus-
-pension projetée des droits, (observ.),
4815.

Impression de rapports (observ. sur m. de
sir C. H. Tupper), 4910.

GIBSON, William-Suite.
Bills d'intérêt privé, prolongation de délai,

m. 5903 ; sur m.-McCarthy, idem., 6277 et
suiv.

Bill (n0 171) concernant la compagnie du
chemin de fer du Vermont Central, 1ère
lec., 6383. 2ème lec., 6535. En comité,
9444, 9743.

Bill (n0 168) modifiant la loi des brevets,
m. pour 2ème lec., débat, 6965,

Bill (n0 156) modifiant la. loi du service civil,
en comité, 7058.

Havres et rivières, Ontario-Rivière à Ia
Pluie, écluses et barrages, sub., 7905 et
suiv.

Canal de Soulanges, construction, sub., 8953
et suiv.

Wagon du Gouverneur général, éclairage
électrique, sub., 8974 et suiv.

Bill (n0 132) modifiant la -loi relative aux
chemins de fer, en comité, 9410.

Subventions aux chemins de fer, en comité
sur résolution Blair, 10023 ; 10065.

Canal Cornwall-Paiement d'intérêt à la
" Gilbert Dredging Coy., sub., 10231 et
suiv.

GILLIES, Joseph A. (Richmond, N.-E.):
Chemin de fer Intercolonial-Trafie de Syd-

ney-nord (int.), 148.
Service de l'Intercolonial-Sydney (int.), 292.
Chemin de fer de Canso à St-Peters (int.),

474.
Chemin de fer de l'île Madame (lnt.), 589.
Bill (n0 42) Acte constituant en corporation

la Compagnie du chemin de fer de l'Alaska
et du Nord-Ouest (ire lec.), 644 ; 2e lec.,
997.

Percepteur des douanes à Arichat (Int.), 812.
Brise-lames à l'Anse à Chapel (int.), 1109.
Nouvelle-Ecosse, remboursement de subven-

tions (int.), 1109.
Réclamation, par le gouvernement de la Nou-

velle-Ecosse, du remboursement de sub-
ventions payées à des chemins de fer (int.),
1445.

Droits sur le tabac (m. et observ.), 1483.
Documents demandés (int.), 1540.
Feu Alfred Brown-Service postal sur chemin

de fer (int.), 2820.
Surintendant du service de la malle par che-

min de fer (int.), 3034.
Droits sur le tabac en 1899 (int.), 3165.
Droits perçus sur le tabac (int.), 3249.

- Transp3rt du fret sur l'Intercolonial, délai
(observ.), 3259.

Goëlette " James Becwith " (int.), 6084, 6387.
Primes de pêche à M. Jacob Sheehan (int.),

6085.
M. Chas. B. Devlin (int.), 6808.
Permis de coupe de bois sur les terres des

sauvages (int.), 6810.
Ministère, concession forestière par le, (Int.),

7154.
Service postal entre le Port-Mulgrave et

Saint-Pierre (observ.), :7458.
Secours distribués à des métis du district

de la rivière aux Bouleaux, sub., 7537.
Election de Gaspé, interventien d'un fonction.

naire m.-Fielding pour com. des sub.,
débat, 7620.

Importations du Royaume-Uni et des Etats-
Unis (int.); 7687.

Ministère de l'Intérieur, permis de coupe de
bois (int.), 7921.

Droits sur le tabac, m.-Clancy pour réduc-
tion, en amend. à la m.-Fieldingpour com.
des sub. (débat), 7951.
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GILLIES. Joseph A.-Suite.
Edifices publies à Sarnia, sub., 7962.
Rivière John, quai, sub., 7983.
Chemin de fer Intercolonial, service de la

section du Cap-Breton (sur m.-sir Charles
Tupper, ebserv.). 8018 et suiv.

M. Justinian Sampson, prime de pache (int.),
8477.
Bill (n° 133) pour refondre et mýdifier la loi

relative à l'élection des membres de la
Chambre des communes, en comité, 8845
et suiv. ; débat sur m. pour 3e lec., 9528
et suiv.

Rotondes supplémentaires sur chemin de
Rocky Lake, sub., 9485.

Embranchement de la manufacture de coton
d'Halifax, prolongement, sub., 9488.

Chemin de fer de Hawkesbury et Louisburg
(int.), 9519.

Canaux (sub.). Imputable sur perception
du rovoeu. Réparations et frais d'exploi-
tation, 9551 et suiv.

Ministère des douaner, province de la Nou-
velle-Ecosse, sub., 9560.

Service à la vapeur entre Halifax, Saint-Jean,
Terreneuve et Liverpool, sub., 9636.

Communication à la vapeur entre Port Mul-
grave et Saint-Pierre, sub., 9650 et suiv.

Communication à la vapeur entre Port Mul-
grave et Arichat, Canso, Guysborough,
Port-Hood, Margaree et Chéticamp, sub.,
9652.

Documents demandés, 9741.
Chemin de fer Intercolonial, revenus à

Sydney, (int.), 9858.
Guerre Sud-africaine, bureau de recrutement,

(lnt.), 10369.

GILMOUR, James (Middlesex-est)
Acte des clauses des compagnies, Bill (°n

32) pour l'amender, 1ère lec., 504 ; m.
pour 2ème lec. et débat, 4810 ; 2ème lec.,
4810 ; m. pour renvoi au con. des bills
d'intérét privé, (adop.), 4811.

Pensions pour les officiers des corps perma-
nents et d'état-major des quartiers géné-
raux et des districts, (!nt.), 1103.

Solde des corps réguliers (int.), 1733. Corps
permanents-solde, (int.), 2148.

La famine dans l'Inde (observ.), 3876.
Bill (n° 137, du Sénat) pour amendre le

code pénail de 1892, en comité, 5718 et
suiv.

Bill (n° 127) concernant la marque des colis
contenant des pommes et des poires pour
:l'exportation, en comité, 5872.

Polices d'assurance contre le feu, Int., 10103.
Listes électorales des provinces, sub., 10395.

GOULD, Isaac James (Ontario-ouest) :
Adresse en réponse au discours du trône

(discours), 10.
Construction de salles d'armes, (sub.) 9955.

GUILLET, George (Northumberland-ouest):
Guerre Sud-africaine, contingents canadiens,

(,sur m.-Fieding) 1159.
Pouvoirs des banques chartées, (int.), 2731.
Etablissements de corps d'infanterie à che-

val, (int.), 3024.
Documents deman'dés, (débat), 4172.
Bill (n° 127) concernant la marque des colis

de pommes et poires pour l'exportation,
en comité, 5126.

Guerre Sud-africaine, récompenses aux vo-
lontaires canadiens, (lnt.), 5406.

GUILLET, George-Suite.
Bil: (n° 115) constituant en corporation la

compagnie nationae de chemin de fer et
de transport du Canada, sur m.-Clarke
pour amend., 6631.

BlIl (n° 133) à l'effet de refondre et modifier
la <loi relative à l'élection des membres
de -la Chambre des Communes, en comité,
8140.

Inspection des pommes et des poires, int.,
10575.

HAGGART, Hon. John Graham (Lanark-sud)

Transport des céréales à l'océan (m.-Bennett,
débat), 813.

Travaux de la Chambre (débat sur m.-Lau-
rier), 1032.

Motions non combattues, 2067.
Bill (n° 105) modifiant lActe du cens élec-

toral de 1898, ire lec. et débat, 2336.
Bill (n° 25) concernant la Compagnie du

chemin de fer de Brandon et du Nord-
Ouest, en comité, 2394

Baie Georgienne (explic.), 2541.
Bill (n° 34) concernant la Compagnie du

chemin de fer Canadien du Pacifique, en
comité, 2635.

Bill (n° 70) constituant en corporation la
Compagnie du chemin de fer de la ligne
Courte de Gaspé, observ. sur m. pour com.,
2989, en comité, 3000.

Bill (n° 35) constituant en corporation la
Compagnie de chemin de fer de Comox à

Cap Scott, en comité, 3409.
Canal Welland-Explosion de dynamite (ob-

serv.) 4151.
Bill (n° 142) concernant l'inspection des

grains étrangers (sur m. pour 2e lec.,),
4694.

Bill (n° 132) modifiant la loi des chemins de
fer, débat sur m. pour 2e lec., 4702.

Vente du matériel de l'Intercolonial (lnt.),
4915.

Bill (n° 143) modifiant l'Acte concernant les
cautions de dettes pour grains de semence
(en comité), 5048.

Bill (n° 139) modifiant la loi relative aux
titres de biens-fonds, 1894, en comité, 5187
et suiv.

Bill (n° 154, du Sénat) intitulé : Acte modi-
fiant l'Acte des compagnies de prêt, Ca-
nada, 1899, en comité, 5191.

Election de Brockville et Huron-ouest, sur
m.-Fielding pour com. des subsides et m.-
Borden (Halifax) pour amend., débat, 5759.

Privilège- d pêche de San Juan de Fuca
(lnt.) 5770.

Bills d'intérêt privé (Compagnie du Vermont
Central), présentation des, sur m.-McCar-
thy pour délai, 6278 et suiv.

Bill (n° 141) concernant le commerce de grain
dans le district d'inspection du Manitoba,
en comité, 6324 et suiv.

Bill (n° 155) amendant l'Acte de la milice,
en comité, 6500, 9898.

Bill (n0 133) pour refondre et modifier la loi
relative à l'élection des membres de la
,Chambre des communes, en comité, 6784.

Canal Lachine, construction de portes de
pont volant, sub. (débat), 8422 et suiv.,
8501, 8546 et suiv.

Service postal (sub.), débat, 8772 et suiv.
Elargissement du canal des Galops (sub.),

débat, 8817 et suiv.
Chemin de fer Intercolonial, agrandissement

à Halifax et accroissement des facilités
sur la ligne (sub.). débat. 8830 et suiv.
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HAGGART, Hon. John Graham-Sulte.
Chenal du nord, formation, sub., 8931 et

suiv.
Canal de Soulanges, construction, sub., 8938

et suiv.
Canal de Chambly, drainage à Saint-Jean,

mur à l'ile Sainte-Thérèse, sub., 8965 et
suiv.

Wagon du Gouverneur général, éclairage êlec-
trique, sub., 8967 et suiv.

Bill (n° 171) concernant la Compagnie du
chemin de fer du Vermont Central, en
comité, 9444 et suiv.

Intérêt à la compagnie de drainage Gilbert,
sub., 9469 et suiv.

Nouveaux agrandissements et facilités de
trafic sur le parcours de l'Intercolonial,
sub., 9512.

Bill (n° 191) amendant la loi des postes, en
comité, 9878.

Subventions aux chemins de fer, en comité
sur rés.-Blair, 10028 et suiv,; 10039 et suiv.
10049, 10073 et suiv.

Juges des cours provinciales, m.-Fitzpatrick
sur amend. du Sénat au bill n0 189, débat,
10158.

Coteau du Lac, Québec-Quai sur le canal
de Soulanges, sub., 10166.

Canal de Cornwall-Paiement d'intérêt à la
" Gilbert Dredging Company," sub., 10181,
10205 et suiv.

Bill (n° 193) autorisant l'octroi de certaines
sommes pour aider à la construction des
chemins de fer y mentionnés, m.-Blair
pour 3e lec., débat, 10258.

Quai près du pont de la rue Maria, sub.,
10269.

Saint-Roch des Aulnaies, quai, sub., 10275
st suiv.

Rivière du Sud, protection aux berges, sub.,
10276.

Rivière Yamaska, indemnité pour barrage 'et
écluse, sub., 10280 et suiv.
Saint-Lambert, mur de protection, sub., 10285

et suiv.
Rivière Gatineau, protection, côté est, sub.,

10292.
Hull, débarcadère, sub., 10293.
Rivière Nation, bras nord, achat des droits

riverains et enlèvement du barrage, sub.,
10296.

Havre de Collingwood, amélioration, sub.,
10314 et suiv.

Rivière Ottawa, barrage au-dessus du rapide
du Long Sault, sub., 10316.

Chemins de fer et. canaux, L. K. Jones, sec.
du département et le 1er commis, augment.
d'appointments, 10349 et suiv.

Bureau de l'auditeur général, personnel, sub.,
10350 et suiv.

Chemin de fer Grand Oriental, observ.,
10378 et suiv.

Frais d'enquête judicaire sur certaines ma-
tières d'élzation, sub., 10387 et suiv.

Listes électorales des provinces, sub., 10394.
Chemin de fer Intercolonial, amélioration du

service, sub., débat, 10440.
Ministère des Postes, sub. (dernière épreuve),

10494 et suiv.
Affaires des Sauvages, dépenses éventuelles,

sub. (dernière épreuve), 10508.
Subventions aux chemins de fer, observ.,

10508.
Ralph Jones; intérêt -sur réc:ama-tion, che-

min de fer Oxford-New-Glasgow, sub.,
10517.

Subventions aux chemins de fer, conditions,
10519.

HAGGART, Hon. John Graham-Suite.
Agences d'immigration, et dépenses générales

d'immigration, sub., 10521.
Bill (n° 133) pour refondre et modifier la loi

relative à l'élection des membres de la
Chambre des Communes, débat sur m.-
Fitzpatrick pour étude des amendements
du Sénat, 10524 et suiv.

HALE, Frederick Harding (Carleton. N.-B.)

Foin et avoine fournis au gouvern. impéria.l,
(int.), 1462.

HARWOOD, Henry S. (Vaudreuil):

Quai de Graham (Vaudreuil), pour compléter,
sub., 10287 et suiv.

HENDERSON, David (Ha:ton) :

Question de privilège, sir Charles Tupper-
Art. du " Free Press" de Winnipeg, 229.

Guerre Sud-africaine, contingents canadiens,
sur m.-Fielding) 1168 ; en comité sur art.
3, 1680 et suiv.

Remaniement des comtés (m.-Mulock, dé-
bat). 1254. Idem, débat sur m.-Mulock
pour 3ème lee., du bill (n° 13), 1617.

Commerce privilégié avec l'Angleterre, m.
pour com. des subsides, et amend.-Russell,
2098 et suiv.

Port de Bronte, (int.), 2176.
Bi:H (n0 105) modifiant l'Acte du cens élec-

toral de 1898, 1ère lec. et débat, 2335.
Gages des ouvriers dans les entreprises de

l'Etat, débat sur m.-Mulock, 2535.
Bill (n0 51) constituant en corporation le

mouvement (ou église) de sainteté au Ca-
nada, en comité, 2649.

Importation des instruments aratoires, (Int.),
3031, 3032.

Chariots de ferme importés, (int.), 3032.
Département de l'Intérieur-Commis protes-

tants et commis irlandais catholiques-dé-
bat sur m.-Laurier pour retrancher de
l'ordre du jour m.-McInerney, 3455.

Privilège d'affranchisement (obsarv.). 3625.
Moyenne du taux de droits imposés sur les

sucres (int.), 3766.
Budget-m.-Fielding pour com. de voies et

moyens de prélever subsides, débat, 3995,
4026.

Question de privilège, 4072.
Prohibition du trafic des spiritueux, m. Flint,

débat, 4147.
Budget, m.-Fieldlng pour comi. de voies et

moyens de prélever subsides, et m.-Tupper
en amend., débat, 4182.

Bill (n0 110) modifiant l'Acte des poids et
mesures, en comité, 4600, 4828, 6948 et suiv.

Droits sur le tabac, (débat sur m.-GHlies),
4768.

Destruction des fabriques de papier-Suspen-
sion projetée des droits, (observ.) 4816.

Bill (n° 127) pouvoyant à la marque des colis
contanant pommes et poires pour exporta-
tion, (enc comité), 5122.

Bil: (n0 133) pour refond·re et modifier la
loi relative à î'éection aes Rnembres de la
Chambre des communes, en comité, 6761,
7402 et suiv., 7423 et suiv., 8141 et suiv.

Pénitencier de Kingston, sub., 6923.
Quarantaine, primes supplémentaires, impres-

sions, etc., subs.. 7232 ct suiv.
Droits sur >e tabac, m.-Clancy pour réduction,

en amend. à la m.-Fielding pour com. des
subs., débat, 7953.
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HENDERSON, David-Suite.
Edifices publics à Sarnia, sub., 7958.
Collingwood, amélioration du port, sub.,

7995.
Travaux de la Chambre, m.-Laurier pour

ajourn. et préséance des mesures du gouv.,
débat. 8698.

Prohibi-tion du trafic des spiritueux, débat
sur m.-Douglas pour amend., 9102.

Police à cheval, pour transport des malles,
sub., 9849.

Subventions aux chemins de fer, en comité
:sur résol.-Blair, 10030.

Listes éleC-torales des provinces, sub., 10395.
Guerre Sud-africaine-Garnison provisoire

d'Halifax, sub., 10426.
Etat du commerce canadien, sur m.-Cart-

wright pour comité des voies et moyens,
débat, 10553.

HEYD, Charles Bernhard (Brant-sud) :

Remaniement des comtés, bill n° 13, débat
sur motion pour 3e lec., 1613.

Commerce privilégié avec la Grande-Bre-
tagne, débat sur m.-Fielding et amend.-
Russell, 2262.

Budget-Débat sur m.-Fielding pour com. de
voies et moyens, U480.

Exportations d'animaux aux Etats-Unis
(int.) 4248.

HOLMES, Robert (Huron-ouest):
Désordres à Montréal (débat), 1361.
Bill (n° 35) constituant en corporation la

Compagnie de chemin de fer de Comox à
Cap Scott, en comité, 3426.

Prohibition du trafic des spiritueux, m.-
Flint, débat 4115.

Bill (n° 158) modifiant l'Acte des poids et
et mesures en ce qui concerne le contenu
des colis de sel, ire lec., 2891.

Documents demandés (débat), 4163.
Budget, m.-Fielding pour com. des voies et

moyens de prélever subsides, et m.-Tupper
en amend., débat, 4237.

Prohibition du trafic des spiritueux, m.-Flint,
débat. 4115.

Bill (n° 127) concernant la marque des colis
de pommes et poires pour l'exportation, en
comité, 5125

Bill (n° 110) modifiant l'Acte des poids et
mesures, en comité, 6951.

Bill (n° 133) pour refondre et modifier la loi
relative à l'élection des membres de la
Chambre des communes, en comité, 8873.

HURLEY, Jeremiah M. (Hastings-est):
Bill (n° 91) concernant la Compagnie du

chemin de fer d'Oshawa, ire lec., 1865
2e lec., 2095 ; 3e lec. en comité.

Deseronto, édifice public, sub., 9943 et suiv.
Subventions aux chemins de fer, en comité

sur rés.-Blair, 10038 et suiv.

HUTCHESON, William (Ottawa):

Bill (n° 53) -autorisant le commissaire des
brevets à faire droit à la compagnie de

cuivre d'Oxford, Ire lec., 1096, m. pour
2e lec., débat, 1714, 2e lec., 1921.

ING-RAM, Andrew B. (Elgin-est) :
Bill (n° 3) modifiant la loi relative aux élec-

tion fédérales, Ire lec., et explication, 7.
Bill (n° 8) modifiant la loi relative au cens

électoral, 1898, ire lec., et explications, 140.

INGRAM, Andrew B.-Suite.
Terrain d'exercices militaires, St. Thomas,

Ont., (int.), 289
Bill (n° 22) concernant la Compagnie du pont

de la Grande Ile de Niagara, 1ère lee., 465
2e lec., 584 ; 3e lec., 1495.

Terrain d'exercices à Pt-Thomas, (m6tion
pour documents), 643.

Bill (no 44) Acte concernant la Compagnie
du pont du Canada-sud, 1ère lec., 644 ; 2e
lec., 997 l 3e lec. en comité, 1673.

Contingent Strathcona,-Dépêches des pa-
rents, (obssc'v.), 809.

Terres fédérales, Bill n° 18 amendant la loi
des-2e lec.), débat en comité, 1382.

Bill (n° 59) pourvoyant aux dépenses des
volontaires canadiens dans le Sud-Africain;
en comité, 1647, 1993.

Dette pour grain de semence, motion Davin,
débat, 1768 et suiv.

Motions non-cambattues, débat, 1949 et suiv.
Bill (n0 106) modifiant l'Acte du cens élec-

toral de 1898, 1ère lec., et débat, 2331.
Gages des ouvriers dans les entreprises de

l'Etat, débat sur m· Mulock, 2506.
Préparations des listes électorales, (int.), 2739
Transport du fret sur l'Intercolonial, délai,

(obser.), 3265.
Bill (n° 163) modifiant l'Acte des Banques,

en comité, 6537 et suiv.
Bill (n° 133) pour refondre et modifier la loi

relative à l'éloction des membrees de la
Chambre des communes, sur M. Fitzpa-
trick pour 2e lec., débat, 6739 ; en comité,
6767 et suiv., 7358, 8841 et suiv. ; 8884 et
suiv. ; 9121 et suiv. •

Bill (n° 168) modifiant la loi des brevets,
M. Fisher, pour 2e lec., débat, 6983.

Terrain de revues militaires à St-Thomas,
Ont. (int.), 7154.

Terrain d'exercices mil. à St-Thomas, doc.
dem. (int.), 8119, 8486.

Bill (n° 187) pour empêcher et régler les
conflits ouvriers et aider à la publication
de statistiques industrielles (débat sur M.
Mulock pour ire lee.), 8473 ; débat sur m.
pour 2e lec., 9436 ; en comité, 3439 et suiv.

Service postal, (sub.) débat, 8791.
Toronto, bureau de postc, améliorations, sub.

9946.
St-Thomas, salle d'exercices, sub. 9951 et

suiv.
Subventions aux chemins de fer, en comité

sur rés.-Blair., 10073.

JOLY de LOTBINIERE, Hon. sir Henri, K.C.
M.G., (Portneuf).

Rapport du ministère du Revenu de l'inté-
rieur, exercice terminé le 30 juin 1899,
prod., 931.

Destitution de M. R. K. Brace, (rép, à int.-
Martin), 1462.

Droits sur le tabac, observ., sur avis de mo-
tion-Gillies, 1493.

Bill (n° 78) modifiant l'Acte d'inspection du
gaz, ire lec., 1629, m. pour 2e lec. (adoptée),
4679, en' comité, 4680.

Bill (n° 79) modifiant l'Acte d'inspection gé-
nérale, de manière à établir une classifica-
tion pour la graine de lin, ire lec., 1629 ;
m. pour 2e lee., (adop.), 4681 ; en comité,
4682.

Bill (n° 2) modifiant la loi relative aux en-
grais ; m. pour déférer au com. de l'ag. et
de la col., 1962.

Fabrication de tabac canadien, (rép, à int,-
Fortin), 2162
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Revenus de douane et d'accise, rép. à int.-

Foster), 2163.
Terreneuve et le Canada; observ. sur mo-

tion-Martin pour documents, 2208.
Whisky, en entrepôt, rép. à int.-Davis), 2437.
Baril étalon pour fruits (rép. à int.-Mills),

2440.
Bill (n0 110), modifiant l'Acte des Poids et

Mesures, ire lec., 2540 ; m. pour 2e lec.,
(adcp.), 4682 ; en comité, 4686 ; m. pour
comité, amendement, 4822 ; en comité,
4822 ; 5991.

Vente de spiritueux, Acte de 1883 (rép. à Int.-
McMullen, 2814.

Engrais, scories (rép. à int.-Domville), 3161,
4751.

Wenceslas Lebel, (rép. à int.-Casgrain), 3770.
1Bill (n° 141) concernant le commerce de
grain dans le district d'inspection du Ma-
nitoba, ire lee., 4340 ; m. pour 2e lec.,
5771 ; en comité, 5776, 5825 ; m. pour ren-
voi en com. général afin d'amen., 6290 ;
idem., débat, 6300 et suiv., en comité, 6316.

Bill (n° 142) concernant l'inspection des
grains étrangers, ire lec., 4340 ; m. pour 2e
lec., 4691 ; 3e lec. et adoption du bill, 4695.

Droits sur le tabac, débat- sur m.-Gillies,
.4764.

Inspection du gaz à Charlottetown, I.P.E.,
(rép. à int.-Martin), 4928.

Bill (n0 11) modifiant la loi du pilotage, en
comité, 5158.

Bill pour l'inspection du grain, (rép. à int.-
Montague), 5740.

Le crédit de secours aux incendiés d'Ottawa,
(observ.), 5824.

Bill(n° 127) pourvoyant à la marque des
colis contenant des pommes et des poires
pour l'exportation, en comité, 5846.

Scorie basique, (rép. à int.-Somerville), 5911.
Ministère du Revenu de l'intérieur, subs.,

frais d'administration, 6045, 6047 ; accise,
6051 ; timbres sur tabacs canadiens et
des douanes sur droits perçus par eux en
de timbres pour tabac canadien en tourquet-
tes, 6054 ; L. A. Fréchette pour traduction
spéciale, 6055; alcool méthylique aux fabri-
cants, 6055; inspection et mesurage du bois,
6057 ; appointements des employés, inspec-
teurs et sous-inspecteurs, -des poids et
mesures. 6057 ; inspectirn des denrées. achat
et distribution de grains y compris les ap-
pointements de l'inspecteur des peaux
vertes, 6066 ; divers, 6069.

Poudre phosphatée de Thomas, (rép. à int.-
Domville), 6811.

Saisie d'alambics illicites (rép. à int.-Mar-
cotte), 7156, 7157, 7687, 7688.

Bill (n° 110) modifiant l'Acte des poids et
mesures (suite), en comité, 6948, 7158, 7459;
3e lee., et adoption, 7459.

Bill (n° 141) (suite) ; M. Laurier pour 2e lec.
des amend. du Sénat, aind. adoptés, 8988,
8989.

KAULBACH, Charles Edwin (Lunenburg):
Terreneuve et le Canada, observ. sur motion-

Martin pour documents, 2201 ; (int.), 3875.
Importation de viande au Canada (int.), 3876.
Service des bouées-Comté ý de Lunenburg

(int.), 3876.
Commerce avec les Antilîles ,(int.), 4082.
Droits différentiels contre le Canada par rap-

port à Porto-Rico (int.), 4245.
B1341 (n0 127) concernant la marque des colis

contenant des pomnies .et des poires pour
l'exportation, en comité, 5887.

Pècheries, sub. (observ.), 9559 et suiv.
Protection des pêcheries, sub.- (observ.), 5979.
Entrepôts frigorifiques pour la boitte

sub. (observ.), 6040.
Ministère des Douanes, sub., salaires et dé-

penses éventuelles à la N.-E., 6093 et suiv.
Bill (n0 133) -pour refondre et modifier -la loi

relative à l'élection des membres de la
Chambre des communes, sur m.-Fitzpatrick
pour 2e lee., débat. 6748 ; en comité. 9122.

Les abords du port d'Halifax. débat, 7828.
Brise-lames de Comeauville, réparations,

sub., 1873.
Havres et rivières, Québec-Chenal des na-

vires du fleuve Saint-Laurent, sub., 7892 et
suiv.

Edifices publics à Sarnia (sub), 7964.
Stations agronomiques, nouveaux édifices et

améliorations (sub), 7972.
Ligne de télégraphe entre l'île du Prince-

Edouard et la terre-ferme (sub.), 8098.
Ministère de la .Milice, frais d'administration

(sub.), débat, 8318.
Prohibition du trafic des spiritueux (débat sur

m.-Flint), 9087
Etablissement d'une ligne directe entre le

Canada et l'Afrique méridionale (sub.),
9646.

Communication à la vapeur entre Halifax,
N.-E., et l'ile de Porto-Rico (sub.), 9654 et
suiv.

B1 (n0 155) modifiant la loi de la milice, en
com., 9900.

Liverpool, édifice public (sub.), 9934.
Médaille pour long service (int.), 10374.
Milice-Revenu, propriétés militaires (sub.),

10422.
Construction de 'deux piscifactures, C.A., et

d'un établissement d'élevage du saumon et
du homard dans Gaspé (sub.), 10468 et suiv.

KLOEPFER, Christian (Wellington-sud)

BiHl (n° 9) paur faciliter le drain-age des pro-
priétés appartenant aux chemins de fer, dé-
bat sur m. pour 2e lee., 4786.

Bill (n° 114) concernant la Compagnie de
l'hôtel de Toronto, en comité, 4969.

Guerre Sud-africaie-Rations d'urgence, dé-
bat, 6896.

LANDERKIN, George (Grey-sud)
Délai pour présentation de bills d'intérêt

privé (int.), 807 ; (motion), 1095.
BiH (n0 94) concernant fia Compagnie du che-

min de fer de Schomberg à Aurora, 1ère
lec., 1963 ; 2e lee., 2655 ; 3e lec. en comité,
7684.

Bills d'intérêt privé (Compagnie du Vermont
Centrai), présentation de, sur m.-McCarthy
pour délai (observ.), 6277 et suiv.; délai pour
affichage, motion, 6383..

Bil (n0 - 133) ÎY l'effet de refondre et de mo-
difier -la loi relative à l'élection des mem-
bres de la Chambre des communes, en co-
mité, 7379 et suiv.

Edifices publics à Sarnia (sub.), 7962

LaRIVIERE, ALPHONSE A. C. (Provencher)

Céréales-Expédition et transport (int.), 285.
Bill (n0 53) autorisant le commissaire des

brevets à faire droit à la - Compagnie de
de cuivre d'Oxford, m. pour 2e lec. et de-
bat, 1716.

Dette pour grains de semence, motion-Davin,
débat, 1767.
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LaRIVIERE, Alphonse A. C.-Suite.
Longs discours, observ. sur m.-Charlton,

2757.
Ecoles du Manitoba (int.), 3031 ; (communie.

de doc. et int.), 9516.
Listes d'électeurs, m. pour le Manitoba (int.)

3031.
Municipalité de Frankin, Manitoba (int.),

5033.
Ccmité dcs Débats. sur m.-Champagn.e pour

adoption du 5e rapport, 5231.
B:1 (n° 155) amendant 'l'Acte de la Milice, en

comité, 6504 et suiv.
Bill (n' 133) pour refondre et modifier la loi

relative à l'électiýon des membres de la
Chambr-e dos communes, en comité, 6766 et
suiv.. 9116 et suiv.

Service postal à Provencher (int,), 6945.
Ministère de l'Intérieur (sub.), dépenses et

appointements se rattachant à la commis-
sion chargée de s'enquérir des réclamations
des métis dans les Territoires du Nord-
Ouest. y compris appointements de M. N. O.
Côté, comme commissaire d'es métis, 7100
et suiv.

Prohibition du trafic . des spiritueux, débat
sur nm.-Douglas pour amend., 9097.

Service postal au Manitoba (int.). 9574.
Inscription de homesteads au Manitoba, dé-

bat sur m.-Fielding pour com. des subsides,
9578.

Lac Manitoba, nouvelles décharges (sub.),
1031S : dragage, extrémité petit cana:,
1031S.

Lac Dauphin, abaissement du niveau (sub.),
10318.

Cc mité des Débats, sur n.-Champagne pour
adoption du 6ne rapport, 10365.

Papeterie, Chambre des communes (sub.),
10390.

Recensctnent du Dominion (sub.), 10400.
Exposition de Paris (sub.), 10405.
Service d'hygiène dans les districts organisés

(sub.), 10420 et suiv.

LAURIER. Très-honorable tir Wilfrid, G.C M.G.
(Quebec-est) :

Prestation des serments d'office (Bil n° 1),
9

Prise en considération du discours du trône
(M.), 5, 6.

Guerre Sud-africaine, contingent canadien
(rép. à> M. Bourassa), 5 ; (production de do-
cuments), 6, 79.

'Comités permanents (in.) 5, 134 ; (listes des
membres des comités), 251 ; (m. pour adop-
tion du rapport du comité spécial), 256 ;
motion pour ajouter le nom de M. Puttee à
la liste des membres, 732.

Compte rendu officiel 'des Débats (m. pour co-
mité), 6.

Adresse en répo.nse au discours du trône (dis-
cours), 58.

Commission d'économie interne-Message de
S. E., 79.

Traité Clayton-Bulwer (rép.), 79, 81, 161, 258.
Régiment Leinster (rép.), 81 (sur observ.

McNeill), 159.
Bibliothèque du pailement (m. pour -comité),

134.
Gendarmerie à cheval du N.-O. (rép.), 145.
Question de privilège-Sir Char:es Tupper-

Article du " Free Press" de Win.nipeg, 162.
168.

Distribution des listes électorales (rép.), 166.
Distribut-ion et impression de brr s pour

Sherbrooke (rép.), 167.

LAURIER, Très-honorable sir Wilfrid-Suite.

Distribution de la brochure " Questions poli-
tiques " (rép.)168.

Comité mixte des inpressions (m.), 257.
Défense des Territoires du N.-O. (rép.), 259.
Offre du gouvernement de la Colombi.e d'en-

voyer des troupes dans le Sud-africain
(rép.), 276.

Liste du service civil du Canada, 281.
Juges, leur transfert à Montréal (rép.), 285.
Càb:e du Pacifique (rép.), 286 ; rép. à M.

C-asey, 860.
Compagnie de télégraphe Ge l'est (rép.), 286.
Henry Logan Loucks (rép.), 287.
Le surintendant Perry (rép.), 292.
Pénitencier de Saint-Vincent de Paul--Mise

en liberté de Vandal-(rép.), 295.
Marchandises transportées par les steamers

" Stanley " et " Minto ", (rép.), 295.
Traitement des juges 'des cours de comté dans

la C.A. (m.-Tupper), 298.
Concessions de scrip aux métis (m.-Davin),

310.
Traité Clayton-Bu)lwer (répà, 313.
Travaux de la Chambre (rép.), 318 ; motion

5037.
Départ du général Hutton (rép. et .observ.),

321.
Liste des é'ecteurs des districts urbains de

Vancouver et de Victoria (rép.), 426.
Listes électorales du N.-B. (rép.), 432.
Nomination de M. J. O'Reilly, C.R. (rép.),

474.
Cabotage, suspension de règements (rép.),

475.
Chevaux du corps Strathcona (observ.), 476.
Guerre Sud-africaine, 'les contingents cana-

diens (rép. à M. Taylor), 535. (Rép. à M.
MeNeilil), 584, 645.

La peste bubonique (rép. à M. Proir), 584.
Refonte des statuts (rép.), 588.
Impression des listes 'd'é'lecteurs (rép.), 588.
Le major général Hutton (rép.), 590.
Le travaiL des aubains dans la Colombie An-

glaise (rép.), 592.
Le général Hutton et le lieut-col. Hughes,

motion Domville (observ.), 601.
Yukon, -rapport Coste (obser.), 605.
Scrips concernant les enfants métis, motion

Davis, observ.), 638.
Terrain d'exercices à Saint-Thomas, motion

Ingram (rép.), 643.
Guerre Sud-africaine, le régiment canadien

(observ.). 733.
Ministre des Travaux publics et exposition

de Pa:i-s en 1900 (rép. à int.-Bell), 736.
Listes é.ectorales du -N.-B. (rép. à int.-Dom-

ville), 774.
Privilège d'affranchissement des matières pos-

tales à Ottawa (sur int.-Taylor), 777.
Délai pour présentation de bills d'intérêt

privé (rép. à int.-Landerkin), 807.
Guerre Sud-africaine, le contingent canadien

(rép. à int.-sir Charles Tupper), 808.
Communication de dépêche de lord Roberts,

809.
Contingent Strathcona-Dépêches des parents

(rép. à 'M. Ingram), 809.
Débats officiels (version française) et autres

documents de la Chambre (rép.' à int.-Cas-
grain), 810.

Câble transpacifique (rép. à M. MeNeill), 811.
Offre de mettre garnison dans Ialifex (rép.

à int.-Mitchell), 930 ; (rép. 'à int.-McNeill),
1193.

Election partielle de Wi-nnipeg-Honorares
des présidents du scrutin (rép. à init.-
Puttev), 998.
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Réserve royale (rép. à int.-Caron), 998.
Fil d'engarbage fabriqué au pénitencier de

Kingston (rép. à int.-Taylor), 1000.
Prix du fil d'engerbage (rép.' à int.-Taylor),

1000.
Hôteil des monnaies (sur avis de moti'on-Mac-

Innes), 1001.
Droits sur le tabac (sur avis de motion-Gill-

lies). 1001.
Guerre Sud-africaine-Reddition du général

Cronje (com. dépêche de sir Alfred Milner
au Go'uv. général), 1005.

Travaux de la Chambre, motion pour présé-
ance des mesures du gouvernement, 1005
et suiv.

Con. dépêches Roberts et Chamberlain, 1032.
Herbert, sir Robert G. W. (rép. à int.), 1104.
Fil d',engerbage (rép. à lnt.), 1106.
Monument aux vo.ontaires canadiens (rép. à

int.-Taylor), 1107
Liste d'éecteurs du comté de King, N-B.

(rép. à int.), 1108.
Guerre Sud-africaine, garnison d'Halifax (rép.

à int.-McNeiill), 1110.
Contingents canadiens (mot.-Fielding), 1143.
Réserve navale (rép. à M. Bourassa), 1111,

1455.
Troupes coloniales pour le service de l'em-

pire (rép. à int.-Beattie), 1192.
Compagnie du " Regina Leader" (rép. à M.

Davis), 1193.
Corps permanents au Yukon (rép. à sir Char-

les Tupper), 1194.
Guerre Sud-africaine. contingents canadiens

(rép. . int.-McNeill), 1195. Vides dans les
régiments canadiens (rép. à int.-McNeill),
1369.

Désordres à Montréal (débat), 1276.
Crise politique à la Colombie Anglaise

(,observ. et rép. à M. Prior), 1368.
Loi relative aux terres fédérales, débat sur

bill (n0 18) 2e lec. amendant cette loi (en
comitté), 1370.

Représ. de la Colombie Anglaise dans le cabi-
net (rép. à int.-Prior),1442.

Documents démandés (rép. à int.-Foster),
1540 ; (rép. aux int.-Fcster et Bergeron),
1713.

Documents demandés (rép.. à int...Davin),
1650 ; (.rép. aux int.-Davin et Prior), 1714.

Remaniement des comtés-Motion Mulock
pour 3e lec. du bil no 13, débat. 1542 et
suiv.

Exposition de Paris, organisation de la divi-
sion canadienne (rép. à int.-Tupper), 1631.

DiII (n0 18) pour amender de nouveau la Ici
relative aux terres fédéra es, m. pour co-
mité, 1631.

Bill (n0 59) pourvoyant aux dépenses des vo-
lontaires canadiens dans le Sud-africain,
en -comité, 1660 et suiv.

Bill (n0 80) concernant les membres de la
police à cheval du Nord-Ouest faisant 'le
service actif dans le Sud-africain, 1ère lec.,
1630 ; 2e lec., -en comité, et 3e lec., 3599.

La Haute Commission Mixte (rép. à int.-
Clarke), 1730.

Rapport de l'auditeur général, traduction
française (rép. à int.-Casgraln), 1738.

Augmen. du nombre ·des juges dans la prov.
de Québec (-rép. à in't.-Casgrain), 1739.

Sir Charies Tupper, haut-commissaire à Lon-
dres (int.-Somerville et débat), 1744.

Dettes pour grains de semence (m-.Davln,
débat), 1760 et suiv.; motion pour ajourner
débat, 1774.

LAURIER, Très-honorable sir Wilfrid-Suite.
Colons de la baie du Renard (rép.. à inlt.-

Taylor), 1775.
Rapport du commissaire C:ute (rép. a int.-

McInnes), 1775.
Exposition de Paris, fonctions du min. des

Traviux publics (rép. à int.-Tupper), 1777.
Amendement à la loi relative aux terres fédé-

dales (Bill n' 18), en comite, 1777 et suiv.
Guerre Sud-africaine, sur m.-Fielding pour

comité des subs. et amend.-Bourassa, 1829.
Personnes choisies pour suivre les cours

d'instruction de l'état-major à Kingston,
docum-ents demandés (rép. à int.-Foster),
1864.

Bill (n° 89) intitulé "Acte à l'effet d'amen-
der l'Acte relatif à la libération condition-
nelle des détenus aux pénitenciers, 1ère
ilec., 1865 ; m. pour 2e 'lec., 3596 ; débat sur
mn. pour 2e lec., 3598 ; m. pour 3e lec.
(adop.) et observations, 4676.

Bill (n° 90) intitu.é : , Acte concernant la
cour Suprême des Territoires du Nord-
Ouest ", lère lec., 1865.

Emploi de M. Evariste Talbot (rép. à int.-
Casgrain), 1865.

Qualités requises pour être sénateur, (rép. à
int.-Davis), 1873.

Révision des statuts fédéraux (rép. à int.-
Cowan), 1874.

Loi du cens ctoral fédéral (rép. à int.-Me-
MeMullen), 1883.

Motions non combattues, débat, 1836 et suiv.
2062 et suiv.

Frais de voyage de l'honoroble juge Cho-
quette (rép. à int.-Dugas), 1967.

Causes en appel entendues par la Cour Su-
prême (rép. à int.-Campbell), 1970.
Colons de la baie du Renard (rép. à M.

Taylor), 1982.
Célébration de la Saint-Patrice (rép. à M.

Quinn), 1988.
Successeur du général Hutton (rép. à int.-

Prior), 2070.
Commission internationale (rép. à int.-Tup-

per), 2131.
Les Plaines d'Abraham (rép. à lnt.-Taylor),

2154.
Remaniement décennal des comtés (rép. à

int.-Macdonald), 2156.
Dépenses de la commission internationale

(rép. à int.-Taylor), 2159.
Fonds consilidé (observ. sur int.-Casgrain),

2167.
Membres de la Chambre nommés, à des em-

plois publics (rép. à int.-Casgrain), 2173.
Question ouvrière dans le Columbie Anglaise,

(rép. à int.-Foster), 2178.
Commerce privilégié avec la Grande-Bre-

tagne, débat sur m. Fielding et amend.
Russell, 2323.

Mort de M. Bertram, 2328.
Bill (n0 105) modifiant l'Acte du Cens élec-

toral de 1898, lère lec., et débat, 2330.
Frais de route des sénateurs et députés (rép.

à int.-Dechéne), 2344.
Procédure à suivre .pour poser questions,

(observ.), 2350.
Chemins à barrières (rep. à int.-Monk), 2383.
Listee électorales de Victiria, C.-A. (rép. à

int.-Prior), 2384.
Bureau de Poste de Mount Tolmie (rép. à

int.-Prior), 2388.
Malle de Lumsden, T. N.-O. (rép. à Int.-

Davin), 2383.
Fil d'engarbage, pénitencier de Kingston,

(rép. à lnt.-McMillan), 2387.
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'Main-d'Suvre étrangère aux Etats-Unis
(rép. l int.-Clarke) 2444.

Gages des ouvriers dans les entreprises de
l'Etat, débat sur n.-MIulock, 248S.

Successuir du général Hutton (rép. à int.-
Prior, 2543.

Bill (n' 34) concernant la compagnie du che-
min do fer canadien du Pacifique, en
comité, 2645.

Bill (n° 93) autorisant le commissaire des
brevets à faire dreit à la " Servis Rail-
rond Tic Plate Company of Canada" (à
re-p. limitée), m. pour 2e lec., observ.,
2653.

Vente de fil d'engerbage (rép. à int.-Taylor),
2728 ; ratière preanière (rép. à int.-McMil-
lan), 2723.

Pénitencier de St-Viucent de Paul (rép. à
int.-Fortin), 2731.

(o;mpte rendu d'un discours dans " La
Patrie," (rép. à int.-Dugas), 2731.

Listes électorales (rép. à int.-Casgrain),
2737, (rép. à int.-Inrgram), 2739, (rép. à int.-

Casgrain), 3022 (rép. à iut.-Montague),

Fil ui'engerîbage (rép. à int-McMillan), 2712,
(rép. à int.-Rot-he), 3021,

Terres du chemin de fer du Pacifique-Ex-
emption de taxes (rép. à int.-Riclardson),
2Si.

Plaroles de l'honorable Clifford Sifton. (rép.
à int.-Davin), 2815.

Déficits, excédents et subventions (rép. à
it.-Jechéne), 2S19.

Bill (n° 70) constituant e-n corporation la
comp. du chemin de fer de la ligne courte
de Gaspé. en comité. 2989 et suiv.. 3213
débat sur m. Lemieux pour 3e lec., 3403.

Licenciemnent du 70e battaillon (rép. à int.-
Marcotte), 3018.

Amnouble:nent (lu bureau de posto d'Arnprior
(rép. à int-Taylor), 3019.

Trottoirs en asphalte au bureau de poste
d'Arnprior (rép. à int.-Taylor), 3020.

Emeute à Montreal (rép. int.-Taylor), 3020.
Salle d·exercices militaires à Toronto (rép. à

int.-C'larkel. 3020.
Travaux publies à Charlevoix (rép. à lnt.-

Casgrain). 2021.
Transport (le a n'alle à Murray Bay (rép. à

int.-Casgrain), 3021.
Cabinet Sc;nlin, renvoi d'office (rép. A int.-

Bostock). 3e23.
Etabliss.;ent (le corps ('infanterie à cheval

(rép. à int.-Guillet). 3024.
Le dragueur " Mud Lark " (rép. à int.-Mc-

Innes), 3025.
Garrison (I'Halifax (rép. à int.-Pettet), 3026.
Police A clival du Nord-Ouest (rép. -à lnt.-

Davin), 3027.
Ecoles du Manitoba (rép. à int.-Dugas), 3027,

(rép. à it-LaRivière), 3031.
Troubles ouvriers dans Slocan (rép. à int.-

Melnnesi. 3028.
Glissoirs du gouvernement à Ottawa-Paie-

w:aitre (rép. à int.-Pope), 3029.
'M. Znno Trudel (rép. à int.-Pope), 3029.
Guerre Sud-africaine-Rapport du colonel

Otter (rép. à int.-Robertson), 3029.
Bassin à Hlawkestone (rép. .1 int.-Bennett),

3020.
Listes d'électeurs pour le Manitoba (rép. à

int.-La.ivière), 3031.
Corruption électorale au Yukon (rép. à int.-

Davin). 3033.
Livraison (Io la malle à Victoria (rép. à int.-

Prior), 3034.

M. Henry W. Clarke (rép. à int.-Foster),
3034.

Surintendant du service de la malle par che-
minu de fer (rép. à int-Gillies), 3034.

Travaux de la Chambre, motion pour pré-
séance des affaires tdu gouvernement, 3057.

Composition des cours de Québec (rép. à int.-
Bergeron), 3163.

Juges de la cour d'Appel et de la cour de
Révision-Province de Québec (rép. à int.-
Bergeron), 3249.

Te'rritoire du Yukon-Paiemnent de conduc-
teurs d'attelages (rép. à int.-Davin), 3250.

Pont Vellington à Montréal (rép. à int.-
Quinn), 3320.

Documents demandés (rép. à int.-Davin),
3401, (rép. à int.-Bostock), 3466.

Bill (n° 35) constituant en corporation la
compagnie de chemin de fer de Comox à
cap Scott, en comité, 34.

Enltretien îles aliénés des Territoires du
Nord-Ouest dans l'asile de Manitoba (rép.
à inît.-Dhavis), 3133.

Pénitencier de Dorchester (rép. à int.-Fos-
ter), 3434.

Subvention aux Territoires du Nord-Ouest,
documents demandés (rép. à M. Davin),
3415.

Prohibition du trafic des spiriteux (observ.
sur avis de mn.-Flint), 3454.

Département île l'Intérieur-Comrnmis pro-
testants et commis Irlandais-catholiques-

Motion pour retancher de l'ordre du jour,
M. Mcînerney, 3455.

Documants demandés (affaire Lemieux) (rép.
à int.-Foster), :1466.

Guerre Sud-africaine-Commissions dans le
service impérial (rép. à int.-Prior), 3468.

Bill (nà 137) du Sénat) intitulé "Acte pour
modifier de nouveau le code pénal de
1802 ", 1ère lee. 3565 ; 2e lec., 4711 ; en co-
mité, 4711, 51S; 5259, 5260 et suiv.. 5927
et suiv.. 6089 ; amend.-Fraser à l'article
413, adopté 089 ; amend.-Russell à l'ar-
ticle 419, adopté, 6089 ; m. pour 3e lec.,
6341 ; (sur m.-Fraser pour Lmend.), 6349 ;
observ. et motions sur amend. du Sénat,
9001 et suiv.

Bill (n0 l3S du Sénat) intitulé " Acte modi-
fiant 'la -loi relative à l'amirauté, 1891 ". 1ère
lec., 3564 ; 2e lec. 5111 ; en comité, 5111
3me lee., 5154.

L'officier généra! commandant (rép. à int.-
Caron), 3566.

Achat de chevaux pour 'e gouvernement bri-
tannique-Paragraphe de la "Gazette" de
Montréal (rép. à int.-Sproule), 3568.

Privilège d'affranchissement (observ.), 3608.
Traité de -l'ile de la Trinité avec 'les Etats-

Unis (rép. à int.-Foster), 3665.
Bill concernant la représentation du Yukon

(rép. à int.-Foster). 3666.
M. W. A. Phin (rép. à int.-Clancy, 3766.

A. Childs Wilson, Régina (rép. à int.-Tay-
lor. 3772.

Immigration japonaise (rép. à int.-Prior),
3775, 4072.

Discours du ministre des Travaux publics à
Paris (rép. à otserv.-Monk). 3786

Relations avec Terreneuve (rép. à int.-Kaul-
backç), 3S75.

La famina dans l'Inde (rêp. à int.-Puttee),
3876.

Conmiszions dans l'armée Impériale (rép. à
sir Cha-les Tupper), 3882.

Documents demandés (rép. à int.-Caron),
3990 ; (rép. à int.-C:ancy), 3990.
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Décès de M. Haley, 4070.
Ecoles -du Manitoba-Articles du " Free

Press " de Winnipeg, (rép. à int.-Douglas),
4080 ; (r6p. à int.-Dugas), 4451, 4926.

Prohibition du trafic des spiritueux, m.-Flint,
débat, 4147, 9025.

Docum-nts demandés (réponse), 4151 débat,
4156.

Droits différentiels contre le Canada par rap-
port à Porto-Rico (rép. à int.-Kaulbach),
4245.

Incendie de Hull et d'Ottawa (observ.), 4338,
4343 ; en com. des subs. sur estim. supplé-
mentaires, 4346.

Rapport du ministère de la Justice (produc-
tion), 4339.

Comité des débats, M. Haley remplacé par
M. McClure comme membre du, motion,
4442.

Rapports des ministères (rép. à int.-Clarke),
4447.

Rapport annuel du secrétaire d'Etat-Produc-
tion du, 4459.

Rapport du bureau des examinateurs du ser-
vice civil-Production, 4459.

Bill (n° 147), secours aux incendiés de Hull
et d'Ottawa, en comité. 4469.

Impression des rapports des, départements
(rép. à int.-Clarke), 4563.

Exclusion des Japonais (rép. à int.-Prior),
4567.

Compartiments frigorifiques sur les steamers
(motion), 4671.

Documents demandés, vente de spiritueux
dans les camps militaires (rép. à M. Fos-
ter), 4672.

Bi.1 (n0 142) concernant l'inspection des
grai-n étrangers (sur m. pour 2e lec.),
4693.

Ordonnances du territoire du Yukon pour
1899-Production- des, 4744.

Ferronnerie pour la police des Territoires du
Nord-Ouest (rép. à int.-Davin), 4750.

Tempérance-Appel à la cour Suprême (rép.
à int.-Flint), 4750.

Scrip aux écCaireurs métis (rép. à M. Davin
sur in.), 4759.

Pont sur le Richelieu (rép. à sir Charles-H.
Tupper sur m.-Fosteýr pour documents),
4764.

Bill (n° 6) modifiant l'Acte de pension de la
police à cheval du Nord-Ouest, m.-Davin
paur 2e lec., débat, 4771.

Bil. (n° 19) amendant l'Acte de la police à
cheval du Nord-Ouest, de 1894, débat sur
m.-Davin pour 2e lec., 4800.

Bill (n° 29) modifiant l'Acte relatif aux élec-
tions fédérales, débat sur m.-Britton pour
2e lec., 4807 ; m. pour renvoi de la 2e lec. à
six mais (adop.), 4808.

Bill (n° 32) pour amender de nouveau l'Acte
des clauses des compagnies, débat sur
m.-Giln:our pour 2e lec., 4811

Bill (10 62) pour amender le code pénal de
1892, sur m. pour 2e lec., 4811.

Destruction des fabriques de papier-Sus-
pension projetée des droits (observ.), 4813.

B i (n° 100) nodifian! l'Acte des poids et
mesures, en comité, 4824.

Membres du parlement nommés à des em-
plois publics (rép. à int.-McMullen), 4911.

Garnison dHalifax-Alprovisionnement de la
(rép. A int.-Clarke), 4917.

Listes électorales fédérales. paiement des
shérifs par rapport aux (rép. à int.-Dom-
ville), 4924.

Fil d'Eng3rbage (:êp à int.-Clancy). 4930.

LAURIER, Très-honorable sir Wilfrid-Suite.
Acquittement du steamer " Yukoner " (rép.

. int.-Sir C. H. Tupper), 4937.
Impression des documents de la session (rép.

a m.-sir Charles Tupper), 5030.
Exposition de Paris, échantillons canadiens

exposés le dimanche (observ.), 5044.
Bill (n° 143) modifiant Acte relatif aux cau-

tions de dettes pour grain de semence, en
comité, 5066.

Rapports de la police à cheval du Nord-
Ouest, pour l'année expirant 30 juin 1899,
déposé, 5131.

Comité des Débats, sur m.-Champagne pour
adoption du 5e rapport, 5222.

Le Scliciteur général et l'admin'str'.ion de
la justice (rép. à int.-Marcotte). 5252, 5767.

Police à cheval du Nor.l-Ouest--Quincaillerie
(rép. à int.-Davinl), 5254.

Colons de la baie du Renard (rép. à int.-
Taylor), 5402.

Députés nommés à des emplois publics (rép.
à int.-Clarke), 5405.

Guerre Sud-africaine--Récompenses aux vo-
lontaires canadiens (rép. à int.-Guillet),
5406.

Fils d'engerbage au pénitencier de Kingston
(rép. à int.-Clancy), 5525.

Cour d'Appel (rép. a int.-Bergeron), 5526.
Elections de Brockville et Huron-Ouest, sur

m.-Fielding pour com. des subs, et m.-
Borden (Halifax) pour amend. (débat),
5674, 5753 et suiv.

La diphtérie aux casernes de Régina (con-
munic., de dépêche), 5712.

Bill pour l'inspection du grain (rép. à int.-
Montague), 5740.

Carrière politique de Sir Charles Tupper-
Remarques, 5822.

Le crédit de secours aux incendiés d'Ottawa
(observ.), 5824.

Bills d'intérêt privé, prolongation de délai
m.-Gibson (ép.), 5904.

Fête de la Reine, m. d'ajournement, 5905.
Paiements aux députés de Toronto (rép. à

int.-McMullen), 5908, 6077.
Pont entre le Bout de l'ile et Chardemagne

(rép. à int.-Bergeron), 5915.
Travail des aubains (rép. à int.-Clarke), 5916.
Entrepôts frigorifiques pour la boitte, subs.

explic., 6043.
Enquête judiciaire sur fraudes électorales

(rép. à int.-Sir Chas. Tupper), 6085, 6603.
Motions non contestées (rép. à int.-Clancy),

6088.
M. C. A. Gass (rép. à int.-Davin), 6090.
Police à cheval du Nord-Ouest, subsides, 6120

et suiv ; bureau du contrôleur de la police
à cheval, aides aux écritures, 6130 ; bureau
du contrôleur de la police à cheval, 6130.

Incendie de la Pointe Claire (observ.), 6165.
Question de privilège, correspondance publiée

dans le " Times" de Londres (rép. à ob-
serv. Sir Charles Tupper), 6171.

Fil d'engerbage ; m.-Fielding pour com. des
subsides, débat, 6270.

Exposition de Paris, fermeture du pavillon
canadien le dimanche (rép. à int.-Charl-
ton), 6284.

Ecoles du Manitoba, article du " Mail and
Empire" (rép. à int.-Dugas), 6285.

Documents demandés, affrétement de navires
(rép. à int.-Mills), 6289.

Bill (n° 141) concernant le commerce de
grain dans le district d'inspectiou du
Manitoba, sur m.-Joly de Lotbinière pour
renvoi en com. gên. afin d'amend., débat,
6290 et suiv., en comité, 6316 et suiv.

xliii
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Les Plaines d'Abraham (rép. à lnt.-Mar-
cotte), 6385.

Cour (le l'Echiquier, subs., montant supplé-
entaire accordé au régistraire comme

éditeur (les rapports de la, 6472.
Bill n° 167) amendant la loi relative aux

droits d'auteur, débat, 6482.
Bili (n0 155) amendant l'Acte de la Milice,

en comité, 6498.
Ministère de l'Intérieur, subs., frais d'admi-

nistration, 6571 et suiv.
Documents demandés (observ.) 6602.

Bill (no 115) constituant en corporation la
compagnie nationale de chemin de fer et
de transport du Canada, sur m.-Clarke
pour amnend., 6635.

Paiements au " Globe," au " Herald ' de
Montréal, au " Witness " et " Free Press "
de Winiipeg (rép. à int.-Robertson), 6645.

Yukon-Représentation (rép. à int.-sir C.
H. Tupper), 6647.

Propriété Marchmiont, Québec (rép. à int.-
Marcotte), 6649, 7158.

Guerre Sud-africaine (rép. à int.-Bourassa),
6658.

Ministère de l'Intérie-ur. subs., subventions
aux écoles, aides aux écritures, etc., 6718.

Enquête judicaire sur les fraudes électorales,
observ., 6732,6946 ; communic. de doc., 7115.

Listes d'électeurs-Québec (rép. à int.-Cas-
grain), 6814.

Documents demandés (rép. à int.-Foster),
6818 et suiv.

Guerre Sud-africaine, rations d'urgence, dé-
bat, 6S23.

Le poste de lieutenant-gouvernetr à la Co-
lombie Anglaise (rép. A int.-Prior), 6919.

Guerre Sud-africaine, récentes victoires,
adresse à Sa Majesté, 6930.

Ecoles du lannitoba (rép. à int.-Casgrain),
6945.

Yukon-Subsides-Appointements et dépen-
ses se rattachant à l'administratiou, 7008.

Traduction officielle des débats (rép. A ob-
serv.-larccttCe), 7023.

Immigration chinoise (rép. à observ.-Prior),
089.

Yukon-Police à cheval (subs.) 7111 et suiv.
Liste des électeurs du comté de Montmo-

rency (rép. A int.-Casgrain), 7154.
Plaines d'Abraham (rép. à lint.-Marcotte),

7156.
Yulon-Administration, débat sur m.-Field-

ing pour co:i. des subsides, 7198.
Arts, agriculture, exposition de Paris, etc.,

subs., 7226 et sui. -
Yukon. ligne télégraphique, rép. à sir Char-

les-H. Tupper sur m., avis de m. et deman-
de de documents, 7239 ; sur motion-sir
Charles-H. Tupper, 7346.

Comptes du ministère des Postes (rép. à int.-
Foster). 7239.

Listes d'électeurs (rép. à int.-Montague),
7241.

Guerre Sud-africaine, rations d'urgence, dé-
bat, 7244 et suiv., 7339.

Construction d'une géole à St-Régis (subs.),
7325.

Message du Sénat, adresses à Sa Majesté et à
Son Excellence >le Gouverneur général, m.-
pour adoption de l' adresse à Son Excellence
le Gouverneur général, 7337, 7338.

Immigration chinoise (rép. à int.-Puttee),
7351. Taxe de cent dollars, motion, 7922.

Elections de la Colombie Anglaise, position du
lieut.-gouv.. (rép. à lnt.-Prior), 7354.

LAURIER, Très-honorable sir Wilfrid-Suite.

Vaisseaux américains et commerce de cabo-
tage (rép. à int.-Clarke), 7355.

Guerre Sud-africaine, rations d'urgence, dé-
bat sur n.-Monk pour comité spécial, 7431.

Bill (n° 180) concernant et restreignant l'ima-
migration chinoise, présentation du bill et
explication, 7442 et suiv.; 2e lec., 8206 ; en
comité, 8206, 8227 ; Se lec., 8330 ; m. pour
lecture et adoption des amend, du Sénat,
9578 ; anend. adoptés, 9578.

Quai de Roberval (rép. A int.-Casgrain), 7453.
Quai de Saint-Gédéon (rep. à int.-Casgrain),

7453.
Guerre Sud-africaine, analyse des rations

(rép. à observ.-McNei!C), 7457.
Secours distribués à des métis du district de

la rivière aux Bouleaux, sub., 7527 et
suiv.

Bureau du Conseil privé de la Reine pour le
Canada, sub., 7539.

Remorqueurs americains touant des billes
(rép. à int.-Bennett), 7544.

Documents demandés, corresp. entre le gouv.
et le lieutenant-gouverneur de la Colombie
Anglaise, (rép. à int.-Prior), 7546.

Guerre Sud-africaine, rations d'urgence, dé-
bat, 7546.

Motion pour composition du comité, 7603
m. pour substitution de M. Campbell, A M.
Costfian comme membre du comité d'en-
quête, 7681.

FAeýction de Gaspé, intervention d'un fonc-
tionnaire, affaire Lemieux, débat sur ni.-
Fielding pour com. des subsides, 7610.

Exposition de Paris, discours de l'honorable
M. Tarte (rép à Int.-Foster), 7543.

Yukon, représentation (observ. sur avis de
résolution sir Charles Tupper), 7680.

Traitement des juges, m. pour com., 7805.
Famine dans l'Inde (rép. à sir Charles Tup-

per), 7806.
Yukon, représentation (m. sir Charles Tup-

per), observ., 7812.
Recensement (rép. à int.-Maolean), 7822.
Pénitenciar de Saint-Vincent-de-Paul, aug-

mentation de salaire (rép. à int.-Fortin),
7919.

Colombie Anglai e -- Lieutenant-gouverneur
(rép. à int.-Morrison), 7922.

Documents relatifs à l'entrée en douane des
*xtions d'urgence, et rapport des analyses
et expériences faites à Kingston (observ.
sur int.-Foster), 7927.

Droits sur le tabac, m.-Clancy pour réduc-
tion, en amend. à la m.-Fielding pour coin.
des subsides, débat, 7946.

Traité entre la Grande-Bretagne et le Japon
(rép. A int.-Morrison), 8013.

Transport du grain (rép. à int.-Clancy), 8031.
Colombie Anglaise (poste du lieutenant-gou-

verneur), (rép. à int. sir Charles Tupper),
8031_

Carrière de granit (rép. à observ.-Moore),
8033.

Terres du chemin de fer Canadien du Paci-
fiaue (m.-Richardson pour amend. m.-
Fielding pour con. des sub., débat), 8061.

Travaux de la Chambre (motion pour séances
supplémentaires et priorité des mesures du
gouvernement), 8115.

Colombie Angýaise, renvoi d'office de l'hono-
rable T. R. McInnes par le lieutenant-gou-
verneur, 8117.

Yukon-Loyer des concessions minières, accu-
sations contre le ministre de 'l'Intérieur
déclaration, 8117.
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Documents -demandés (rép. à int.-Clancy),
8119 ; (sur observ.-Borden, Halifax), 8125
(rép. à observ.-Foster), 8325, 8326

Enquête sur troubles dans les mines de la
Colombie Ang-aise (sub.), 8189.

Décès de M. Tyrwhitt, M. P., 8232.
Documents demandés, rapport Ogilvie, (rép.

ü int.-Fcster), 8330.
Bill (n° 187) pour empêcher et régler les

conflits ouvriers et aider à ila publication de
statistiques industrielles (débat sur m.-
Mulock pour 1ère lec.), 8462.

Scorie basique (rép. à int.-Domville), 8478.
Perquisition .chiez M. J. H. Osborne, de

Uttersum, Ont., (rép. à in.t. -Mcrormick),
8479, 8567.

Travaux de la Chambre (rép. à int.-Foster),
8483.

Documents demandés, (rép. à obseTv. sir C.
Tupper), 8485. (Rép. à int.-Foster), 8485,
8569. (rép. à int.-Foster), 8839, 9112.

Travaux de la Chambre, m. pour ajourn. et
préséance des mesures du gouv. 8696.

Exposition die Paris, discours de l'honorable
M. Tarte, (rép. à int.-Foster et obsrv.),
8699.

BiHl (n° 133) pour refondre et modifier la loi
relative à l'élection des membres de la

Chambre des communes, en comité, 8840.
et suiv.

Quai à St-Jérôme, Chicoutimi, (rép. à int.-
Puttee), 8884.

Rivière Richelieu, pont, doc. dem., (rép. à,
int.-Foster), 8985.

Rations d'urgence, rapport de l'enquête (rép.
à int.-Foster) 8987.

Subventions aux chemins de fer (rép. à
int.-Foster), 8987.

Bill (n° 141) concernant le commerce de
grain dans le district d'inspection du Ma-
nitoba-n. pour 2ème lec. des amend. du
Sénat, amendements adoptés, 8988, 8989.

Bill (n° 189) modifiant la loi concernant les
juges des cours provinciales, (débat sur
m. -Fitzpatrick pour 2ème lec.,) 9158 et
suiv. ; en comité, 9195, sur m.-Fitzpatrick
pour 3ème lec et sur amend.-Oasgrain,
9387.

Ecoles du Manitoba, rép. à int.-LaRivière,
9518.

Corresp. entre le gouvt. et le lieut.-gouv. de
la Co. Ang., M. McInnes (doc. dem.), 9522.

Yukon-Banque française au Klondike, rép.
à int.-Bergeron, 9522.

Réclamations de la Colombie Anglaise, débat,
9546.

Comité des comptes publics, rép. à int.-Davin,
9548.

Démission du lieut.-gourerneur McInnes, rép.
à int.-Monk, 9575.

Guerre Sud-africaine, assurance sur la vie
du premeier régiment, rép. à Int.-Prior,
9577.

Exercice de la clémence dans les causes capi-
tales, rép. à sir Adolphe Caron, 9735.

Destitution des fonctionaires du gouverne-
ment, rép. à observ.-Foster, 9737.

L'honorable M. Tarte, rép. à int.-Foster,
9738.

Bill (n° 191) modifiant la loi des postes,
débat sur m. pour 2e lec., 9754.; débat sur
m.-Mulock pour com.. 9863.

Suffrage des femmes, observ.,.9766.
Brochure sur la fédération impériale, rép. à

lnt.-Bourassa, 9859.
Employés destitués, rép. A M. Foster sur

demande de rapports, 9859.
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M. H. W. Wood, percep. des douanes à Saint-

Jean, rép. à M. Monk, 9908.
Fraudes électorales, enquête judiciaire, rép.

à int.-Foster, 9967, 10098.
Subventions aux chemin de fer, débat sur

m.-Blair pour com., 9967 et suiv.; en comi-
té, 10042 et suiv.; 10080 et suiv.

Arbitrage des réclamations contre le Canada,
rép. à M. Foster, 10100.

Subventions aux provinces, rép. à int.-Mon-
tague, 10103.

Juges des cours provinciales, m.-Fitzpatrick
sur amend. du Sénat au bill n° 189 (débat),
10154.

Emigration au Nord-Ouest, rép. à observ.-
Oliver et Clarke, 10253.

Bill (n 193) autorisant l'octroi de certaines
sommes pour aider à la construction des
chemins de fer y mentionnés, m.-Blair
pour 3e lec., débat, 10261.

Havres, traverses et caisson isolé de Maria,
sub., 10262.

Quai près du pont de la rue Maria, sub.,
10269.

Lac Témiscouata, piliers de débarquement,
sub., 10275.

Rivière du Sud, protection aux berges, sub.,
10276.

Rivière Yamaska, indemnité pour barrage et
écluse, sub., 10278 et suiv.

Saint-Lambert, mur de protection, sub.,
10286 et suiv.

Yukon, lignes télégraphiques, pistes, chemins
et ponts, sub., 10330.

Compte rendu officiel des " Debats," sur m.-
Champagne pour adoption du 6e rapport
du comité des " Débats," 10364.

Troubles en Chine, rép. à int.-Bourassa,
10372.

Loi Scott, rép. à int.-Flint, 10373.
Elections générales, rép. à int.-Foster, 10374.
Subvention au chemin de fer Grand Oriental,

rép. à M. Bergeron, et observ., 10375.
Listes électorales des provinces, pour payer

les, 10390.
W. E. Thompson, aide-chirurgien, police à

cheval, augm. d'appointements, 10477.
Dépenses de la commission d'enquête sur la

question chinoise et japonaise, 10479.
Frais d'enquête judiciaire sur certaines ma-

tières d'élection, sub., 10387 et suiv.
Listes électorales des provinces, sub., 10390

et suiv.
Bibliothèque, MM.-Smith et Sylvain, augm.

d'appointements, sub., 10398.
Compte rendu officiel des " Débats," sur m.

pour adop. du 6e rapport du comité des
"Débats," rép. à int.-Champagne, 10492.

Péage sur le pont Victoria, rép. à M. Ber-
geron, 10519.

Agences d'immigration, et dépenses géné-
rales d'immigration, sub., 10521.

Bill (n° 133) pour refondre et modifier la loi
relative .à l'élection des membres de la
Chambre des communes, débat sur m.-
Fitzpatrick. pour étude des amend. du
Sénat, 10525 et suiv.

Entreprises du gouvernment, gages des ou-
vriers, débat sur m.-Mulock, 10565.

Mort du lieutenant Borden-, 10572.
'Affaires Dubé et Cazes, rép. à int.-Caron',

10574.

LAVERGNE, Louis (Drummond et Arthabaska):

BiU (n° 140) acte concernant les paroisses
de Saint-Eugène de Grantham, dans le
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LAVERGNE, Louis-Suite,
compté de Drummond, et de Saint-Nazaire
d'Actun, dans le comté de Bagot, 1ère lec.,
4150.

LEGRIS, Josepb Hormidas (Maskinongé)

Bill (n° 104) concernant la compagnie de che-
min de fer de colonisation de Montfort et
de la Ga.tinieau, 1ère lec., 2328. 2ème lec.,
265.; 3ème lec. en comité, 3360.

LEMIEUX. Rodo-lphe (Gaspé) :

BiI11 (n° 70) constituant en corporation la
compagnie du Chemin de fer de la ligne
courte le Gaspé, (1ère lec.), 1440; 2ème
lee., 1673 ; ni. pour comité, 2984 ; en co-
mité, 3016. 3200, 3360, m. pour 3ème lec.
et débat, 3401 et suiv., reprise du débat,
3600; 3ème lec., 3601.

LEWIS, William J. (Albert)

Bill (n0 150) concernant la compagnie du che-
min de fer de Salisbury et Harvey, 1ère
lec., 4733 ; 2ème lec., en comité, à239 ; 3ème
lee., en comité, 5942.

LOGAN, Ilance J. (Cumberland):

Eill (n° 23) constituant en corporation la
Compagnie du chemin de fer d'Alaska-
Yukon (2e lec.), 584.

Budget, m.-Flelding pour com. de voies et
moyens de prélever subsides, et amend.-
Tupper, débat, 4639.

Prohibition du trafic des spiritueux (débat
sur m.-Flint), 9077.

Décès de l'hon. Arthur Dickey, 9108.
Bill (n° 187) pour empêcher et régler les

conflits ouvriers et aider à la publication
des statistiques industrielles, débat sur m.
pour 2o lec., 9429.

Chemin de fer Intercolonial, amélioration du
service, sub., débat, 10449.

MACDONALD, Augustine Colin (King, I.P.-E.):
Marchandises transportées par les steamers

Stanley " et " Minto " (dem. de doc.),
295.

Lumières sur l'île Savage (int.), 434.
Service de vapeurs des îles de la Madeleine

(int.). 471.
Brise-lames de Tignish, I.P.-E. (lnt.), 1465.
Port de Cascumpec (int.), 1465.
Port de Miminigash (int.), 1465.
Subsides, en comité, 1695.
Bill (n0 85) pour l'établissement d'un réseau

télégraphique de l'Etat, Ire lec. et débat,
1712.

Homard, I.P.-E. (int.), 2742.
Port de St. Peter, I.P.-E. (int.), 3163.
Tignish, T.P.-E., montant des droits de dou-

ane perçus en 1898-1899 (doc. dem.), 3457.
M. A. Kindall, M. A. L. (int.), 4446.
Bil (n0 110) modifiant l'Acte des poids et

mesures, en comité, 4689.
Pêcheries de homards (débat), 4739.
Pêcheries, sub. (observ.) 5971.
Entrepôts frigorifiques pour la boitte, subs.

(observ.), 6042 et suiv.
Alberton Harbour, I.P.-E. (int.), 6813.
Edifices publics à Sarnia. sub., 7966.
Bill (n° 133) pour refondre et modifier la loi

relative à, l'élection des membres de la
Chambre des communes, en comité, 8852

m. pour amend., 9533.

MACDONALD, Augustine Colin-Suite.
Bill (n° 182) concernant la construction d'un

chemin de fer d'emb:anchement entre Char-
lottetown et Murray Harbour, en comité,
8999 et suiv.

Prohibition du trafic des spiritueux (débat
sur m.-Flint), 9081.

Explication personnelle, 9523.
Anse de Campbell, brise-lames, reconstruc-

tion, sub., 9960.
Jetée d'Annandale, reconstruction, sub., 9960.

MACDONALD, Peter (H'uron-est) :
Privilège d'affranchissement des matières

postales à Ottawa, (sur int.-Taylor), 788.
Transport des céréales à l'océan (motion
Bennett, débat), 846 et suiv.
Remaniement des comtés (motion Mulock,

débat), 1256. Système des billets de poste
(int.), 1460.

Remaniement des comtés (décenna') (int.),
2156.

Comm3rce privilégié avec la Grande-Breta-
gne, débat sur m.-Fielding et amend.-
Russcll, 2217.

Gages des ouvriers dans les entreprises de
l'Etat, débat sur m.-Mulock, 2456.

Prohibition du t-ic des spiritueux, m.-Flint,
débat, 4116, 9018.

Budget, m.-Fielding pour com. de voies et
moyens de prélever subsides, et amend.-
Tupper, d5bat, 4368.

Bill (n° 115) constituant en corporation la
compagnie nationale de chemin de fer et
de transport du Canada, sur m.-Clarke
pour anend, 6623.

Bill (n° 110) mordifiant l'Acte des poids et
mesures, en comité, 6952.

Licences pour la cpupe du bois au Manitoba,
débat sur m. -Fielding pour com. des sub-
sides, 7292.

Question de privilège, article du "Citizen"
d'Ott nya, 7454.

MACDONELL, John Alexander (Selkirk)
Bili] (n° 34 concernant la compagnie du che-

min de fer Canadien du Pacifique, (1ère
lec.), 571 ; 2ème :ec., 773 ; m. pour comité,
2607 ; en comité, 2621.

MACKIE, Thomas (Renfrew-nord)
Bill (n° 97) constituant en corporation la

compagnie du chemin de fer de Portage
du Fort à la rivière des Français, 1ère lec.
2057 ; 2ème lec., 2655. m. pour renvoi au
com. des Chemins de fer, 4148, débat, 4148 ;
m. pour remboursement des honoraires,
4339.

MACLAREN, Alexander Forguson (Perth-nord):
Amendements au code pénal de 1892, Bill

(n° 62) 1ère lee., 1269, m. pour 2ème lec.
et 2ème lecture suspendue 4811 ; (int.),
5273

Budget, n..Ficlring pour cnm. de voies et
moyens de prélever subsides, débat, 3960.

Bill (n° 137, du Sénat) pour amender le
code pénal de 1892, en comité, 5726 et
suilv.

MACLEAN, William Finlay (York-est)
Bill (n0 4) concernant l'établissement d'une

cour de faillite, lre lec., 80.
Cens électoral (sur B.-Ingram), 141.
Bill (n0 105) modifiant l'Acte du cens élec-

toral de 1898, ire lec. et débat, 2329.
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MACLEAN, William Finlay-Suite.
Bill (n° 25) concernant la Compagnie du

chemin de fer de Brandon et du Sud-Ouest,
en comité, 2598.

Bill (n0 34) concernant la Compagnie du
chemin de fer Canadien du Pacifique, sur
m. pour comité, 2608, en comité, 2619.

Canal Welland, explosion de dynamite
(observ.), 4154.

Rapport du ministre des Travaux publics
(int.), 4251.

Incendie de Hull et d'Ottawa, en comité des
subsides sur estimations supplémentaires,
4350.

Destruction des fabriques de papier-Suspen-
'sion projetée de droits (observ.), 4812.

Bill (n 115) constituant en corporation la
Compagnie nationale de chemin de fer et
de transport du Canada, sur m.-Clarke
pour amend., 6609 et suiv.

Recensement (int.), 7822.

MADORE, J. Alexandre Camille (Hochelaga):
Juges des cours provinciales,

sur amend. du Sénat au
(débat), 10111.

m.-Fitzpatrick
bill (n° 189)

MARCIL, Joseph Edmond (Bagot):
Guerre Sud-africaine, contingents canadiens,

(rés.-Fielding, débat), 1170 et suiv.

MARCOTTE, François Arthur (Champlain)
Question de privilège, Sir Charles Tupper-

Art. du " Free Press " de Winnipeg, 233.
Pensions et retraites, (int.), 426.
Guerre Sud-africaine-Contingent canadien,

(débat sur rés.-Fielding) 927 et suiv.
Bureau de poste de Pontbrland, Mégantie,

(int.), 1969.
,ILicencisnietat du 70ème ;bat1aililon, (uint.),

3018.
Perception des douanes à Maskinongé, (int.),

3430.
Levé hydrographique sur le lac Témisca-

mingue, (int.) 3432.
Chemin de fer Intercolonial, Jos. Ryan, (int.)

4074; M. Pichette (int.), 4075; A. Ouellette,
(int.), 4075, 5254.

Bassin de radoub, Lévis, (int.), 4075.
Budget, m.-Fielding pour com. de voies et

moyens de prélever subsides, et amend.-
Tupper, débat, 4656.

Bill (n° 11) Acte modifiant l'Acte du pilotage
(en comité), 5078 ; 5162 et suiv.

Terrains sous licences au Yukon, (lnt.),
5252.

Le Solliciteur général et l'administration de
la Justice (iit.), 5252

.Molocani et Stundists, (int.), 5252.
Fonctionnaires fédéraux et assurances (int.),

5253.
Saint-Bruno et Saint-Coeur de Marie, direc-

teurs de bureaux de poste de, (int.), 5767.
Le Dr Savard, de Chicoutimi, (int.), 5768.
M. Philippe Savard (int.), 5768.
M. Johny Savard, de Saint-Alexis, (int.),

5768.
M. Hilas Treinbqay, de l'Anse Saint-Jean,

(int.), 5768.
M. Faustin Tremblay, (int.) 5769.
M. Joseph Themblay, de Saint-Bruno, (int.,

5769.
M. Alfred Gagné, du Saint-Coeur de Marie,

(int.), 5769.
Les Plaines d'Abraham (int.), 6385, 7155.
Propriété Mahchmont, Quebec, (int.) 6649,

7158.

MARCOTTE, François Arthur-Suite.
Traduction officielle des débats, (observ.),

7023.
Saisie d'alambics illicites, (int.), 7156, 7687.
Compartiments frigorifiques sur les steamers,

sur les chemins de fer, aux entrepôts et
aux beurreries, sub., 7668 et suiv.

Burcau de poste de Pélissier, (int.), 7919.
Amé'io-a-tions aux rivières Le wcs et Yukon,

sub., 8103.
Passagers à bord du steamer Aberdeen (int.),

8478.
Emploi d'Arthur Parent, (int.), 9575.

MARTIN, Alexander (Queen-est, I. P.-E.):
Traité de commerce entre le Canada et Terre-

neuve, (int.), 285.
Kendall. M. A. S., services de, (int.), 1107.
Destitution de M. R. K. Brace, (int.), 1462.
Pont de Hillsborough, (int.), 1462, m. pour

documents, 2186.
Remaniement des comtés, Bill (n° 13), dé-

bat sur motion pour 3ème lecture, 1559.
Exposition de Paris, représentation des pro-

vinces à l', (int.), 1610.
Bill (n0 85) pour l'établissement d'un réseau

télégraphique de l'Etat, sur 1ère lec., et
débat, 1708.

Brise-lames de l'Ile Wood. I. P.-E., (int.),
1726.

Chemin de fer de Belfast et de Murray-Har-
bour, (int.), 1729.

Service postal, Iris, I. P. E., (int.) 1719.
Service postal entre Alberton et Kildare,

I. P.-E., (lut.) 1967.
Service des malles, I. P. E., (int.), 2070.
Pont de Hillsborough (int.), 2175.
Terreneuve et le Canada, m. pour docu-

ments et observ. 2187.
Directeur de la poste à Murray-Harbour,

I. P.-E., (int.-Martin), 2736.
Amé2.ioratioas au havre de Finette, (int.),

2737.
Aide aux compagnies qui cons,rvent la boitte

au moyen d'appareils frigorifiques, (int.),
3164.

Henry J. Pineo (int.), 3434.
Exposition de Paris, (int.), 4262.
Service télégraphique dans l'I. du P.-E., (int.),

4418.
Chemin de fer dans l'I. du P.-E., (int.),

4449.
Demandes de rapports, (int.), 4675.
Agent pour la vente des journaux sur le

chemin de fer de l'Ile du Prince-Edouard,
(intL), 4922.

Chemin de fer de Belfast à Murray-Harbour,
I. P.-E., (int.), 4923.

Inspection du gaz à Charlottetown, I. P.-E.,
(int.), 4928.

Le "Brant" (int.), 4928.
Importation de wagons et de voitures dans

l'Ile du Prince-Edouard,. (int.), 5414.
Entrepôts frigorifiques pour la; boitte, sub.

observ., 6005 et suiv
Ministère du Revenu de l'intérieur, sub.

appointements des employés, Inspecteurs
et sous-inspecteurs des poids et mesures,
6061 et suiv.

Navires à compartiments frigorifiques pour
l'île du Prince-Edouard (int.), 6285.

Bill (n° ,133) pour refondre et modifier la loi
relation a l'election des membres de la
Chambre des communes, en comité, 6771
et suiv., 7389, 8134 et, suiv., 8147 et suiv.,
8862, 8885 .et suiv.; m. pour amend., .9532.

Chemin de fer de l'Ile du Prince-Edouard
(lnt.), 7455.

xlvii
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MARTIN, Alexander-Suite
Ports et rivières, I.P.-E., jetée de China-

Point, sub.. 7873.
Phares et rivières de l'Ile du P.-E., China-

Point, sub., 7985.
Dragage, N.-E., I.P.-E. et N.-B., sub., 8009.
Chemins de fer de Belfast et Murray-Har-

bour (int.), 8482.
Post de Hillsborough (int.) 84S2 ; protection

des piétons (int.), 9110.
Rapports incomplets (int.), 8487.
Ports d'Alberton et Tignish (int.), 8883.
Chemin de fer de l'Ile du Princa-Edouard,

sub.. 8982.
Bill (n° 182) concernant la construction d'un

chemin de fer d'embranchement entre
Charlottetown et Murray-Harbour, en co-
mité, 8992 et suiv.

Voies ferrées dans l'Ile du Prince-Edouard
(int.), 9110.

Bill (n° 189) modifiant la loi concernant les
juges des cours provinciales (débat sur m.-
Fitzpatrick pour 2e lec.), 9176.

Embranchement de Murray-Harbour, y com-
pris pont de Hillsborough (ch. de fer de
l'Ile du P.-Edouard), sub.. 9513 et suiv.

Communicati-n à la vapeur entre un port ou
des ports de l'Ile du Prince-Edouard et un
port ou des ports de la Grande-Bretagne,
sub., 9639 et suiv.

Jetée de Pinette. I.P.-E., réparation. sub.,
9958.

Anse au Canot, brise-lanes, sub., 9959.
Souris, Pcinte Knigbt, consolidation du brise-

lames, sub., 9960.

MAXWELL. George Ritchie (Burrard)

Administration du Yukon (observ.), 992 et
Suiv.

Commerce privilégié avec l'Angleterre, m.
pour ccmité des subsides, débat, 2037 et
suiv.

Bill (n° 180) concernant et restreignant l'im-
migration chinoise, en comité, 8222 8253.

M. Percy Charleson et l'achat des app;.ovi-
sionnements (déclaration), 8327.

Bill (n° 187 pour empêcher et régler les
conflits ouvriers et aider à la publieation
de statistiques industrielles (débat sur m.-
Mulock pour ire lec.). 8451.

Bill (n0 133) pour refondre et modifier la loi
relative à l'élection des membres de la
Chambre des communes, en comité, 8871.

MIGNAULT, Roch Moïse Samuel (Yamnaska):
Rivière Yamaska, indemnité pour barrage et

écluse, sub., 10278 et suiv.

MILLS, John-B. (Annapolis) -.
Directour de la poste, Saint-Jean, P. Q., (int.),

472.
Refonte des statuts, (int.). 588.
Dodge, M. B. H., (int.), 1106. Saisie doua-

nière opéré.e par, (int.), 1461.
Bill (n°71), concernant la Compagnie des

filatures de- coton de -la confédération, à
responsabilité limitée, 1ère lec., 1538 ; 2ème
lec., 2094 ; 2ème lec en comité, 4483.

Motions non combattues, débat, 1934.
G.V. Vrcom, (int.), 2176.
Dépenses de M. J. X. Perrault à l'exposition

de Paris, (int.), 2360.
Percepteur Edgar H. Porter, (int.), 2386.
Ba>ril étalon pour fruits, (int.), 2438.
Bureau de poste à Nictaux Falls, (int.).

2443.

MILLS, John B.-Suite.
Contrebande à Kentville. N. B., (int.), 2444.
J. X. Perrault, (int.), 2815.
Homard, règlements de pêche (int.), 4249.
M. Drysdale, M. A. L. (Hants, N. E.), (int.),

4249.
M. Wickwire, M. A. L., N. E., (int.). 4249.
Bureau de roste de Kentvil-Ie, N. E., (int.),

4230.
Bureau de poste de Port George, (int.), 4445.
Bil1 (n° 144, du Sénat) pour faire droit à

Catherine Cecilia Lyons 1ère lec., 4562
2ème lec., 4705 ; 3ème lec. en comité.

Bill (n° 110) modificant l'Acte des poids et
mesures, en comité, 6948 et suiv.
en comité. 6948 et suiv.

Subvention à Mulgrave et Cie, (int.), 4929.
Directeur du bureau de poste à Clyde River,

(int.-Mills), 5031
Bill (n0 127) concernant ra marque des colis

de pomimes et poires pour l'export., en co-
mité, 5133.

Documents demandés, affrétement de navires,
(int.), 6289; obseTv., 6602.

Bill (n° 110) modifiant l'Acte des poids et
mesures, en comité, 6948 et suiv.

MONET, Dominique (Laprairie et Napierville)
Guerre Sud-africaine, contingents canadiens,

(sur résolution Fielding), 398 et suiv. ; 1167
et suiv. ; sur m.-Fielding pour com. des
subsides, et amend.-Bourassa. 1840.

Em.eutes à Montréal, (nt.), 3020.
Guerre Sud-africaine, rations d'urgence, dé-

bat sur m.-Belcourt pour adop. du rap. du
com. d'enquête et sur m.-Monk en amend.,
9367.

M. H. W. Wood, percepteur des douanes à
Saint-Jean, observ., 9902.

Juges des cours provinciales ; m.-Fitzpatrick
sur amend. du Sénat au Bii1 (n0 189), dé-
bat, 10127.

MONK, Frederick D. (Jacques-Cartier)
Question de privilège, Sir Charles Tupper-

Art. du " Free Press,' de Winnipeg, 225.
Champ de tir de la Côte Saint-Luc (int.),

287.
Bill (n0 48) concernant la Compagnie du

chemin do Montréal et Ottawa, ire lec.,
773 ; 2e le., 998 ; 3e lec. (en comité),
1714.

Guerre Sud-africaine-Contingent canadien
(débat sur résol.-Fielding), 901 et suiv.

Désordres à Montréal (débat), 1318.
Chemins à barrières (int.), 2383. Intérêt sur

obligations (int.). 2735.
Médailles de 1866-1870 (int.), 2738.
Montant dépensé pour lictas électorales pro-

vinciales (int.), 2738.
Travaux de Beleil (Int.), 2738.
Prolongement du chemin de fe: Intercolonial

à Montréal (int.), 2812.
Bill (n0 70) constituant en corporation la

Compagnie de chemin d fer de la ligne
Courte de Gaspé, en comité, 3004 et suiv.

Banque Villle-M4arie, motion pour documents
et observ., 3035.

Discours du ministre des Travaux publics à
Paris (observ., 3776.
moyens de prélever subsides, débat, 4052.
Moyens de prélever subsides, débat, 4052.

Budget, m.-Fielding pour com. de voies et
moyens de prélever subsides, et m.-Tupper
en amend., débat, 4172.

Champ de tir à Montréal (int.), 4575
Eclusiers du canal de Lachine (nt.). 5034.
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MONK, Froderick-Suite.

Bureau de poste de Montréal (in.), 6083.
Phare 'le la Pointe aux Trembles (int.) 6088.
Incendie de la Pointe Claire (observ.),6163.
Administration de la Justice, sub. (observ.),

6466.
Cour Suprême du Canda, sub., arrêtiste,

6468 ; achat de livres de droit et de livres de
renseignements pour la bi' liothèque, 6470.
Pénitenciers, 6473; pénitencier de Kingston,
6476 ; pénitencier de Saint-Vincent de Paul,
6926 et suiv.

Eill (n0 133) pour refondre et modifier loi
relative à l'élection des membres de la
Chambre des communes, en comité, 6771.

Guerre Sud-africaine, rations d'urgence,
débat, 6823, 7244 et suiv., 7339, m. pour
nonination d'un comité spécial, 7431; débat
sur m., 7431, 7558; m. pour impression de
doc., 8695.

Secours distribués à des Métis du district de
la rivière aux Bouleaux, subs., 7528.

Guerre Sud-africaine, le soldat Bamford,
(observ.), 7922.

Le cas de George Harris (int.). 9112.
Bill (n0 189) modifiant la loi relative aux

juges des cours provinciales (débat sur m.-
Fitzpatrick pour 2e lec.), 9171 et suiv.

Guerre Sud-africaine, rations d'urgence,
débat sur m.-Belcourt pour adoption du
rapport du com. d'enquête, et m. en amen-
dement, 9268.

Démission du .ieut.-gouverneur McInnes
(int.), 9575.

MONTAGUE, Hon. Walter H. (Haldimand)
Départ du général Hutton (observ.), 338 et

suiv.
Législation concernant les sociétés de secours

mutuel (int.), 344.
Explication personnelle : le colonel Hughes

et le " Globe," 475.
Bill (n0 41) Acte concernant la Compagnie

de pont et de tunnel de la rivière Sainte-
Claire, ire lec., 644; 2e lec., 997; en comité,
1672 ; 3e lec., 1714.

Guerre Sud-africaine, contingents canadiens
(résol.-Fielding, débat), 720.

'Remaniement des comtés, bill n0 13, débat
sur m. pour 3e lec., 1575.

Bill (n0 59) pourvoyant aux dépenses des
volontaires canadiens dans le 'Sud-africain,
en comité, 1661 et suiv.

Bill (n'0 53) autorisant le commissaire, des
brevets à faire droit à la compagnie de
cuivre d'Orford-Reprise du débat sur m.
pour 2e lec., 1917.

Commerce privilégié avec l'Angleterre, sur
m. pour com. des subsides et m.- Russell,
débat, 2071, et suiv.

Employés au ministère de l'Agriculture.
(int.), 2164.

Employés sur le canal Welland (int.), 2164.
Fonctionnaires-Ministère de l'Agriculture

(nt.), 2348.
Coût du système d'emmagasinage à froid

(int.), 2348.
Bill (n° 34) concernant la Compagnie du

chemin de fer Canadien du Pacifique, en
comité, 2640.

Article du "Globe," expl., 2655.
Listes électorales (int.), 2722. 4254.
Lieut.-colonel White, cours d'officiers d'Etat

major, débat, 3086.
Industrie du suvre, de betterave, m. pour

documents et observ., 3169.
Bill (n0 13, du Sénat) pour faire droit à

Baldwin James Cox, Ire lec., 3318 ; 2e
lec., 4074 ; 3e lec. en comité, 4962.

MONTAGUE, Hon. Walter H.-Suite.
Budget, débat sur m.-Fielding pour com. de

voies et moyens, 3325, 3362
Inscription des valeurs canadiennes sur le

marché anglais (communic. et observ.),
3361.

Exposition de Paris, édifices canadiens
(observ. sur int.-Wilson), 3768.

Canal Welland, explosion de dynamite,
(observ.), 4260.

Destruction des fabriques de papier-Sus-
pension projetée des droits (observ.), 4817.

Compartiments frigorifiques sur les steamers,
en comité sur rés.-Fisher pour établisse-
ment de, 4838.

'Bill (n° 157, du Sénat) pour amender le
code pénal de 1892 (en comité), 5713 et suiv.

Bill pour l'inspection du grain (int.), 5740.
Bill (n° 127) pourvoyant à la marque des

colis contenant des pommes et des poires
pour l'exportation, en comité, 5852.

Salaires des commis de la session (observ.),
6286, (int.), 6389.

Ministère de l'Agriculture (sub.), compilation
des données historiques sur les familles aca-
diennes au Canada, 6379 et suiv.; mise
en vigueur des règlements concernant la
santé des employés, 6382, 9456 et suiv.

Bill (n° 155) amendant l'Acte de la Milice, en
comité, 6487 et suiv.

Bill (n° 115) constituant en corporation la
compagnie nationale de chemin de fer et
de transport du Canada, en comité sur m.-
Clarke pour amend., 6527 et suiv., 6634

Examen des courriers sur chemins de fer
(int.) 6648.

Le "John C. Barr, sur n.-Fielding pour
com. des subs.. 6689.

Ministère de l'Intérieur ; (sub.), admn. des
T. N. O., asiles d'aiénés, 6717 ; cubven-
tion aux écoles, aides aux écritures, etc.,
6720 et suiv.

Ventes par le gouvernement, des produits de
l'industrie laitière, (int.), 6735.

BIU, (n0 133) pour refondre et modifier la
loi reP.ative à l'élection des membres de la
Chambre des communes, sur m.-Fitzpa-
trick pour 2ème lec., débat, 6756, en comité,
9121 et suiv.

Guerre Sud-africaine, rations d'urgence, dé-
bat, 6884.

BilI (n° 168) modifiant la loi des brevets, m.
pour 2ème 'lec. 'débat, 6969.

Bill (n0 156) amendant la 'loi du service
civil, m.-Fiel'ding pour 2ème lec., débat,
7026 : en comité, 7053 et suiv. ; 7062 et
suiv.

Arts, 'agnicul'ture. exposition de Paris, etc.,
(sub.), 7218 et suiv.

Listes d'électeurs (int.), 7240.
Guerre Sud-africaine, rations d'urgence, dé-

bat, 7242 et suiv.
Exposition 'de Paris, (observ.) 7681.
B1 (n0 187) pour empêcher et régler les con-

flits ouvriers et aider à la publication de
statistiques inidustrieles, (débat sur im.-

Mulock pour 1ère lec.), 8476.
Relations commerclaes avec 'Ile de la Tri-

nité, (int.), 9114.
Bill (n0 189) modifiant la 'loi concernant les

juges des cours provinciales (débat sur m.-
Fitzpatrick pour -2ème lec.,) 9184 ; sur m.-
Fitzpatrick pour 2ème lec., et sur amend.-
-Casgrain, 9389.

Abrogation des lois de cabotage (débat sur
résolution Bennett), 9206.

Bil (n0 132) modifiant la loi relative aux
chemins de fer, en comité, 9402. , -

xlixINDEX.
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Intérêt à la Cie de dragage Gilbert, sub.,

946.5 et suiv.
Bouées à gaz sur le Saint-Laurent (imputa-

ble sur le capital), inspection, enlèvement
de cailloux, sub., 9477 et suiv.

Pavillon pour bagages et messageries à
Truro, (chemin de fer Intercoloniai), sub.,
9480 et suiv.

Subventions aux provinces, (int.), 10103.
MOORE, Alvin Head (Stanstead) :

Remaniement des comtés, Bill (n° 13), (dé-
bat, en comité), 1439 ;

Ascenseurs dans les édifices publics, (int.),
1539.

Commerce privilégié avec la Grande-B-retagne,
débat sur m.-Fielding et amend. Russell,
2289.

Budget, débat sur m.-Fie:ding pour com. de
voies et moyens, 3555-3567.

Prohibition du trafic des spiritueux, m.-Flint,
débat (n° 168) modifiant la loi des brevets,
ni.-Fisher pour 2ème lec., débat, 6978.

Droits sur lp tabac, m.-Clancy pour réduc-
tion, en amend. à la m.-Fielding pour com.
des sub., débat, 7943.

Carrière de granit (observ.), 8032, 8087.
Prohibition du trafic du trafic des spiritueux,

débat.
sur m.-Douglas pour amend. 9103.

Suffrage des femmes (observ.) , 9760.
Juges des cours provinciales ; m.-Fitzpatrick

sur amend. du Sénat au bill n0 189, débat,
10162.

MORIN, Jean-Baptiste (Dorchester)
Service de bateaux à va>peur entre la Mal-

baie et la Rivière Ouelle. (int.), 2739.
Aide aux immigrants (int.), 2820.
Immigration au Canada, (int.), 3249.
Prêt du gouvernement au Grand-Tronc, (int.),

4926.
Bill (n° 133) pour refondre et modifier la loi

relative à l'élection des membres de la
Chambre des communes, en, comité, 8845.

MORRISON, Aulay (New Westminster):
Bill (n° 35) constituant en corporation la

compagnie du chemin de fer die Comox au
Cap Scott, (1ère lec.), 571 ; 2ème lec., 997
en comité, 3198, 3407.

Bill (n0 3-6) concernant la compagnie du
-chemin de fer -de Harrow Head à la Kou-
tanie, (1ère lec.), 571 ; 2ème liec., 773
bi1 retiré, 1963.

Bill (n° 25) constituant en corporation la
compagale du chemin de fer de Brandon
et du Sud-ouest, (2ème lec.), 584. En co-
mité, 2388 et suiv.

Bill (n0 69) constituant en corporation la
compagnie du chemin de fer de la rirvière
Chaudière, 1ère lec., 1362 ; 2ème lec., 1673.

Bill (n0 25) concernant la èompagnie' de
-chemin de fer de Brandon et du Sud-
Ouest, en comité, 2604.

Colombie Anglaise, lieutenant-gouverneur
(int.), 7922.

Rivière Fraser, passe des navires, sub., 7998
et suiv.

Traité entre la Grande-Bretagne et le Japon,
(int.), 8013.

Bil (n0 174) modifiant :l'Acte des Péniten-
ciers, en comité, 8129 et suiv.

Bull (n0 180) concernant et restreignant l'im-
migration chinoise, en comité, 8208, 8241,
8256.

Yukon, lignes télégraphiques, pistes, che-
mins et ponts, sub., 10328.

MULOCK, Hon. William (York-nord) :
Bill (n0 13) concernant la représentation à

la Chambre des communes, explic , 243 ;
1ère lee., 251 ; motion pour 2e lec., 1196 ;
motion pour 3e lec. et débat, 1541.

.Moyens de transport, discoaurs du Dir. gén.
des Postes à Collingwoud (rép.), 427.

Réclamation de M. William Beaumont (rép.),
427.

Directeur de la poste, Saint-Jean, P.Q. (rép),
473.

Câble transpacifique (-3bser.), 579 et suiv.,
1469 et suiv.; doc. prod., 1539.

Allocations aux directeurs des bureaux de
poste de la campagne (rép.), 593.

Guerre Sud-africaine-Port des lettres (rép. à
M. Beattie), 645.

Privilège d'affranchissement des matières pos-
tales à Ottawa (rép. à int.-Taylor), 776.

Compagnie de conymerce et de transport de
Casca (rép. à int.-Prior), 807.

Rivière-du-Loup, service postal des paroisses
en aval de la, (rép. à int.-Gauvreau), 1101.

Miller, R. W., directeur de la poste d'Anti-
nolite (rép. à int.-Carscallen). 1132.

Paiement des directeeurs de -poste (rép. à
Int.), 1108.

Remaniement des cmités, débat en comité
sur bill n° 13, 1386.

Directeur de la poste de Picton (rép. à int.-
Corby), 1443.

Service postal de Balgo'uie à Hednesford (rép.
à int.-Davis), 1448.

Service postal de Brockville (rép. à int.-Da-
vin), 1454.

Nombre de bureaux de poste au Canada (rép.
à int.-MoMullen), 1459.

Parcours des mailles au Canada (rép. à Int.-
McMullen), 1460.

Système des billets de poste (rép. à int.-Mac-
donald), 1460.

Loyer des boîtes de bureau de poste (rép. à
int.-Wilson), 1461.

Service postal au Yukon (rép. à int.-Prior),
1464.

Directeur de la poste de Lotbinière (rép. à
lnt.-Fortier), 1717.

Ligne télégraphique de Bennett-Dawson
(rép. à int.-Prior), 1722.

Ligne télégraphique de Dawson à Circle City
(irép. à int.-Prior), 172ý&.

Bureau de ppste de Saperton (rép. à int.-
Taylor), 1723.

Chemin d'hiver conduisant au Yukon (rép.-
à int.-Prior), 1725.

Brise-lames de l'Ile Wood, I.P.-E. (rép. à int.-
Martin), 1726.

Travaux du quai au Cap aux Corbeaux (!rép.
à int.), 1731.

Dragage à Toronto (rép. à int.-Clancy), 1731.
Ligne télégraphique de la rive nord du Saint-

Laurent (réponses aux int.-Casgrain), 1731,
1732.

Quai de Péribonka (rép. à int.-Casgrain), 1733.
Quai de Tadoussac (rép. à Int.-Casgrain),

1734. Quai de Chicoutimi (rép. à int.-Cas-
grain), 1734.

Quai de Saint-Alexis (rép. à int.-Casgrain),
1734.

Travaux aux Bergeronnes (rép. à int.-Cas-
grain), 1734.

Quai de Sainte-Anne (·rép. à int.-Casgrain),
1734.

Service postal, BattAeford et Lac-aux-Oignons,
Battleford et Saskatchewan, Qu'Appelle et
Qu'Appelle-Station, Qu'Appelle et Wlshart,
Saskatchewan-Landing et Swift-Current
(rép. à int.-Davis), 1736.
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Service postals, Hockley et Mono-Centre (rép.

à in.t.-,Davis), 1737; Kaamouraska et Saint-
Pascal (rép. à int.-Casgrain), 1737.

Service postal, Iris, I.P.-E. (rép. à int.-Mar-
tin), 1740.

Lignes télégraphiqu-es-Exprop. par le gouver-
nement (rép. à int.-Casey), 1740.

Eastern Extension Telegraph Company-
Câble du Pacifique (rép. à int.-Casey), 1740.

Service de la malle par chemin de fer-Addi-
tions (rép. à int.-Somerville), 1742.

Service de la poste dans l'armée (rép. A int.-
McMullen), 1743.

Directeur de la poste de St. Thomas (rép. à
int.-MeMillan), 1871.

Service postal- de Eastern-Harbour et de
Port-Hastings (rép. à Int.-Davis), 1882.

Câble du Pacifique, réponse à une adresse de
la Chambre, 1886.

Prise de Bloemfonteln-Déploiement du
drapeau britannique (rép. à int.-Taylor),
1916.

Service postal à l'est de Bersimis (rép. à int.-
Casgrain), 1964.

Câble du Pacifique (rép. à int.-Casey), 1965.
Service postal entre Alberton et Kildare

(rép. à int.-Martin), 1967.
Service postal entre Lytton et Lilloet (rép.

à int.-Prior), 1967.
Bureau de poste de Pontbriand, Mégantic

(rép. à int.-Marcotte), 1969.
Commis et facteurs de Vancouver (rép. à

int.-Prior), 1970.
Câble du Pacifique (rép. à M. Casey), 2138.
Service postal entre Bennett et Dawson (rép.

à int.-Fraser), 2141.
Quai de West Point, (rép. à lnt.-McLellan),

2147.
Philippe Vallières-Contrats (rép. à Int.-

Dugas), 2148.
Service postal-Additions (rép. à int.-Fos-

ter), 2148. Nombre de milles parcourus
par les malles (rép. à int.-Foster), 2153.

Dragage à Berthier en Haut (rép. à int..
Bergeron), 2154.

Dépenses de J. B. Charleson (rép. à int..
Taylor); 2161.

Voyage du min. des Travaux Publics dans
les prov. marit. (rép. à lnt.-Taylor), 2162.

Revenu provenant du port des lettres (rép.
à int.-Casgrain), 2173.

Chenal entre Québec et Montréal (rép. à
int.-Casgrain), 2174.

Bassin de radoub de Levis (rép. à Int.-Cas-
grain), 2175.

Pont de Bronte (rép. à Int.-Henderson), 2176.
Système de télégraphie Marconi (rép. à int.-

Bell), 2182.
Rapport concernant le port des journaux,

rép. à M. Borden (Halifax), sur m. pour
documents, 2186.

Affranchissement des matières postales à
Ottawa (rep. à int.-Taylor), 2438.

Télégraphe à Belle-Isle (rép. à int.-McAlis-
ter), 2441.

Privilège d'affranchissement (rép. à int.-
Ethier), 2442.

. Bureau de poste à Nictaux Falls (rép. à Int.-
Mills), 2443.

Nouveaux bureaux de poste (rép. à Int.-Bell),
2443.

-Gages. des ouvriers dans les entreprises de
l'Etat, motion et débat, 2445.

-Contrat pour le transport de la malle-
Hockley et Mono-Centre (rép. A. Int.-
Davis), 2726.

MULOCK, Hon. William-Suite.
Affranchissement postal (rép. à int.-Taylor),

2730.
Service postal-Bureau de poste de Belgrave

(rép. à int.-Taylor), 2730.
Directeur de la poste à Murray-Harbour (rép.

à int. Martin), 2736.
Améliorations au havre de Pinette (rép. a

int.-Martin), 2737.
Travaux à Belœil (rép. à int.-Monk), 2739.
Administration des bureaux de poste (rép. à

int.-Sproule), 2740.
Ingénieur en charge des travaux à la Co-

lombie Anglaise (rép. à int.-Prior), 2740.
Modification de la rép. à int.-Prior, 3168.

Boîtes aux lettres à Barrie (rép. à int.-Tay-
lor), 2741.

Service postal par chemin de fer à la Nou-
velle-Ecosse (rép. à int.-Bell), 2815.

Améliorations sur la rivière Fraser (rép. à
int.-Prior), 2817.

Rémunération des directeurs de poste (rép.
à int. Rosamond), 2819.

Feu 'Alfred Brown-Service postal sur che-
min de fer (rép. à int.-Gillies), 2820.

Port de St-Peter, I.P.-E. (rép. à int.-Macdon-
ald), 3163.

Service défectueux du bureau de poste de
Sydney (rép. à int.-McDougall), 3166.

Port des journaux (rép. à Int.-Clarke), 3252.
Assistant-directeur de bureau de poste de

Toronto (rép. à int.-.Clarke), 3252.
Franchise postale-Privilèges des différentes

législatures (rép. à int.-Clarke), 3252.
Bassin de raboub d'Esquimalt-Taux de péage

(rép. à int.-Prior), 3565.
Port des journaux (rép. à int.-Bergeron),

3565.
Rapport annuel du département des postes,

3566.
Documents demandés, transport de la malle

au Yukon, (rép. à int.-Foster), 3629.
Directeur de la poste à Mâchoire d'Orignal

(rép. à int.-Davin), 3756.
Paiements à W. T. O'Donoghue (rép. à Int.-

Casgrain), 3758.
Dragueur à Roberval (rép. à Int.-Casgrain),

3760.
Dragueur sur le lac St-Jean (rép. à int.-Cas-

grain), 3761.
Ligne térégraphique de la Côte-Nord (hép. à

int.-Casgrain), 3761, 3765.
Quai à Péribonka (rép. à int.-Casgrain), 3272.
Prix réclamés par les hôtels Clavau et Trem-

blay (rép. à int.-Casgrain) 3763.
M. P. A. Potvin (rép. à int.-Casgrain), 3763.
Département des Travaux Publics-Payeur à

Chicoutimi (rép. à int.-Casgrain). 3763.
Paiements à MM. Beauchemin, Bickerdike et

autres (rép. à int.-Casgrain 3764.
Nomination de M. P. A. Perron (rép. à Int.-

Casgrain), 3764.
Achat de provisions de Drouin, Frères et

Cie (rép. à int.-Casgrain), 3765.
Service postal entre Lillooet et Lytton (rép.

à int.-Prior), 3767.
Quai de New-Carlisle (rép. à int.-Casgrain),

3770.
Documents demandés (rép. à int.-Caron et

Prior), 4074.
Chemin de f_Žr Intercolonial-M. Ouellet (rép!

à int.-Marcotte). 4075, 5254.
Service postal-Sant-Gédéon (rép. à int.-

Casgrain), 4081.
Amendes imposées aux employés de la poste

(rép. à int.-Dugas), 4081.
Bassin à Hawkestone (rép. à int.-Bennett),

4082.
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Travaux à la Rivière-du-Loup (rép. à int.-

Caron), 4082.
Bureau de poste de Kentville, N.-E. rép. à

int.-Mills), 4250.
Port de Montréal, syndicat Connors (rép. à

int.-Dlergeron). 4251, 5236.
Rapport du min. des Travaux Publics (rép.

à M. Maclean). 4251, 5236.
Sacs de malle et bicyclettes à l'entrée du

parlement (rép. à int.-Caron), 4252.
Incendie de Hull et Otta.-a, en com. des

sub. sur estimations supplémentaires, édi-
fices publics, Québec ; reconstruction du
bureau le poste de Hull, sub., $20,000 ;
pont fédéral de la Chaudière, sub., $21,000,
4352.

Bureau de poste de Port-George (rép. à Int.-
Mills), 4445.

Rapports des ministères (rép. à int.-Clarke),
4448.

M. T. C. Patteson, directeur de la poste de
Toronto (rép. à int.-Featherston), 4449.

Travaux publics à la barre de Sumas (rép.
à int.-Prior), 4451.

Nombre et salaire des employés (rép. à int.-
Wilson), 4452.

Facteur Shrapnel (rép. à Int. Sir C. H.
Tupper), 4564.

Bureau le poste de Centre New-Hannan
(rép. à int.-Bell), 4565.

Bureau de po'ste de Tatamagouche Mountain
(rép. à int.-Bell), 4565.

Presquration des cuvri:res-Clause dans con-
trats du gouvernement pour empêcher la,
(rép. à in.t.-O:arke), 4566.

Impression des rapports des ministères (rép.
à int.-C:a;rke), 4745.

Malles entre Saint-Pascal et Kamouraska
(rép. à int.-Casgrain), 4752.

Livraison, de la malle sur l'In'tercol-oniaQl (rép.
à int.-Casgrain). 4752.

Bureau de poste de Rowan-Milie (rép. à int-
Tisdale), 4753.

Bureau de poste de Winnipeg (rép. à int.-
Puttee), 4754.

Rapport du Directeur général des Postes (rép.
à int. -Clarke), 4917.

Directeur du bureau de poste à Clyde River
(rép. à Int.-MilHs). 5031.

,Bassin de radoub d'Esquimalt (rép. à int.-
Prior). 5034.

Dragueur " Dominion " (rép. à ýint.-Dom-
ville), 5036.

Comité des Débats, sur m.-Champagne pour
adoption du 5e rapport, 5231.

M. C. A. Gass (rép. à int.-Davin), 5250.
Bureau de poste de Mâchoire-d'Orignal-Rap-

port de l'inspecteur des postes relativement
au, 5404.

Travaux pub'lics à Medecine-Hat (ré.p. à Int.-
Davin), 5524.

Commission du hâvre de Trois-Rivières, (rép.
à int.-Taylor, 5525.

.Documents demandés (rép. A int.-Ganong),
5531.

Elections de Brockville et Huron-ouest, sur
m.-Fieldin-g pour com. des subs. et -m.-
Borden (Hal-i.fax) pour amend. (débat),
5697.

" L'Eureka" (rép. à int.-Taylor), 5764.
Quais à Percé et à Gaspé (rép. à int.-Berge-

ron), 5766.
Directeurs d'es bureaux de poste de Saint-

B-runo et de Saint-Cœur de Marie (rép. à
int.-Marcotte), 5767.

Le Dr Savard de Chicoutimi (rép. à lnt.-Mar-
cotte), 5768.

MULOCK, Hon. William-Suite.
M. Philippe Savard (rép. à int.-Marcotte),

5768.
M. Johnny Savard, de Saint-Alexis (rép. à

int.-Marcotte), 5768.
M. Hilas Tremblay, de l'Anse Saint-Jean (rép.

à int.-Marcotte), 5768.
M. Faustin Tremblay (rép. à lnt.-Marcotte),

5769.
M. Joseph Treinblay, de Saint-Bruno (rép. à

-int.-Marcotte), 5769.
M. Alfred Gagné, du Sain-t-Cour de Marie

('rép. à int.-Marcotte), 5769.
Directeur du bureau de poste à Norton-Sta-

tion (King), N.-B.; (rép. -à init.-Foster),
5916.

Directeur 'du bureau de poste à New-West-
minster (rép. à int.-sir Charles-H. Tupper),
5916.

Bureau de poste de Montréal (ýrép. à int.-
Monlo, 6083.

Drapeau sur les édifices publics (rép. à int.-
Foster), 6481.

Bureau de poste de Saint-Thomas (rép. à
int.-Casey), 6642.

Examen des courriers sur chemins de fer
(rép. à int.-Montague), 6648.

Service postal dans Inverness, N.-E. (rép. à
int.-McLennan), 6648.

'Lettres inauffisamment affranchies (rép. à
int.-Prior), 6657.

Ministère de l'Intérieur, subs., adminst. des
T.N.-O., asiles d'aliénés, 6717.

Privilèges d'affranchissement (rép. à :int.-Da-
vis), 6809.

'AIberton Harbour, I.P.-E. (rép. L int.-Mac-
d.onald. King), 6814.

Documents deman-dés (rép. à int.-Foster),
6817 ; (observ.), 6947.

Service postal à Provencher (rép. à int.-La-
Rivière), 6945.

Guerre Sud-africaine-Dépl olement de dra-
peaux sur édifices public (rép. à int.-Fos-
ter), 7023.

BiH (n° 156) amendant lia loi du service civil,
en comité, 7037 et suiv.; en comité, 7062.

Câble transpacifique, m.-F-ielding pour com.
des subsides, débat, 7081.

Rivière Mispec, Saint-Jean, N.-B. (rép. à int.-
Ganong), 7155.

Transporit de' la malle de Newmanville à
Merrickville (.rép. à int.-Taylor), 7157.

Câble de la Ponte aux Outardes et de God-
bout (rép. à int.-Casgraini), 7350.

Yukon, ligne télégraphique (rép. à int.-Dom-
ville), 7351.

'Directeur du bureau de poste de Carduiff
(rép, à int.-Davin), 7452.

Document demandés, ligne télégraphique, M.
Charleson, (rép. à Int.-Sir Charles Tupper),
7546.

Yukon, ligne téMgraphique (affaire Cbarie-
son), rép. à int.-sir Charles-H. 'Tupper, 7682.

Quai à la rivière au Saumon, N.-E. (rép. X.
int.-Borden), 7688,

Yukon, ligne lé-égraphique, 'r.3'. t sir Char-
iles-H. Tupper). 7688.

Bureau de poste de Pé'issier 'rép. à Int.-Mar-
cotte), 7919.

EdIfice publle de New-G'aegnw, travaux de
plombeçrie (rép. à int.-Bell), 7:20

M. Réal Pelletier (rép. à int.-Décn5nel,
8567.

Liste des électeurs de la Pointe aux Esqui-
maux (rép. à int.-Casgrain); 8568.

Service portail à Cumberland, C A. (rép. à
lnt.-Prior), 8788.
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Bi:l1 (n° 191) modifiant la loi d-s postes, 1ère

lec., 9380 ; m. pour 2e lec. et débat, 97e1 ;
m. pour comité (débat), 9860 ; en comité,
9872.

Service postal au Manitoba (rp. A int.-La-
Rivière), 9574.

Emploi d'Artbur Parent (rép. à int.-Mar-
cotte), 9576.

Levé hydrographique du port de Tatama-
gouche (rép. à int.-Bell), 9576.

Qual de l'Etat à Port-Dufferin (rép. à int.-
Taylor), 9966.

Quai à Gordon-Point (rép. à 'nt.-Bell, 1.P.-
E.), 9966.

Subventions vaux chemins de fer ; en comité
sur rés.-Blair, 10030, 10037, 10041.

Bureau de poste à Athens (rép. à int.-Tay-
lor), 8015.

Sacs de malle privés (observ. sur m.-Bor-
den), 8090.

Service postal à Dartmouth et Halifax (rép.
à observ. Borden-, Halifax), 8032.

Documents demandés, in re lettre adressée
au Dr. Warden, (rép. à int.-Turcot), 8119.

Bill (n° 187) pour empêcher et régler les
conflits ouvriers et aider à la publication
de statistiques industrielles, m. pour 1ère
lec. (et débat), 6448. M. pour 2e lec. et
débat, 9415 ; en comité, 9439 ; 3e lec. et
adop., 9444.

Service postal à Sydney (rép. à int.-Mc-
Dougall) (Cap-Breton), 8804.

Documents demandés (rép. à M. Gillies),
9741.

Police à cheval, pour transport des malles,
9839.

Yukon, dépenses et revenus postaux (rép. A
int.-Foster, 9854.

Dépenses postales (rép. A int.-Foster), 9856.
Transport des malles de Kamouraska (rép. à

int.-Casgrain), 9857.
Directeur du bureau de poste à Round-Hill

(rép. à int.-Foster), 9857.
Traites sur la poste (rép. A int.-Clancy),

9858.
Service postal, dépenses (rép. à int.-Foster),

10368.
Dépenses sous l'autorité de l'Acte de Con-

ciliation (sub.), 10482.
Lignes télégraphiques, sub. (en dernière

épreuve), 10511.
Entreprises du gouvernement, gages des

ouvriers, motion et débat, 10564 et suiv.
Port Dufferin, Quai de (rép. A lnt.-Taylor),

10576.
Postes (subsides) :-Gouvernement civil,

6130 ; employés aux caisses d'épargne,
6157; aide aux écritures, 6157;

Service postal, 8702. S. J. Carter, commis
surnuméraire au bureau des lettres de re-
but à Winnipeg, 8811. Dépenses du service
des postes dans le district du Yukon', 8816.
Pour compléter le paiement du service des
postes jusqu'au 30 juin 1900, 8817.

Police à cheval, pour transport des malles,
9839 ;

Yukon, service postal, budget supplémen-
taire, 10331 ; gouvernement civil, 10339,
10340, 10341. Ministère des Postes (der-
nière épreuve), 10493 ; bureau de poste,
10516.

Ministère des Travaux publics (subsldas)
Meubles et fournitu-re, nouvelle r.le de l'hô-
tel du gouvernement, 7871 ; Rideau-Hall,
pour macadamiser l'avenue à neuf, 7872 ;
Windsor Harbour, barrages et déviation, di-
gues et approfondissement du chenal de la
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rivière Avon (réparations), 7872 ; brise-
lames de Caipe Cove, réparations urgentes,
7872 ; brise-lames de Comeauville, répara-
tions, 7873 ; ports et rivières, I.P.-E., jetée
de China-Point, à voter de nouveau, 7873 ;
glissoirs et estacades, région du Saint-
Maurice, travaux de reconstruction et
d'amélioration aux barrages flottants entre
les Grandes-Piles et Trois-Rivières, 7873 ;
ponts et chaussées, pont sur la Saskatche-
wan, à Edmonton, T.N.-O., 7874 ; lignes
télégraphiques terrestres et sous-mýarines,
golfe Saint-Laurent, etc., ligne entre Mar-
garee et Mabou, 7874 ; lignes télégraphi-
ques, C.A., ligne auxiaiaire de Cap Beale et
Carmanah à Victoria, pasr vcie du prolon-
gement de la lignq French Creek-Alberni
jusqu'à la côte sud-ouest de l'île de Van-
couver, 7874 ; loyers, combustible et éclai-
rage des édifices publics, territoire du Yu-
kon, 7875 ; rivières Lewes et Yukon, amé-
fliorations, y compris allocation A iM. J. C.
Taché, 7876 ; frais d'exploitation, lignes -té-
légraphiques Bennett, Dawson et Atlin,
7880 ; frais d'administration du minstère,
7885 ; travaux publics imputables sur le
capita.l-édifices publics, Ontario, édifices
militaires d'Ottawa, nouveaux magasins,
7885 ; havres et rivières, Québec-chenal des
navires du fleuve Saint-Laurent, 7886 ; ha-
vres et rivières, Ontario-rvière à La Pluie,
écluses et barrages, 7900 ; Digby, bureau de
de poste, de douane, etc., 7910 ; Spring-
hiMS. édifice public, 7918 ; salie d'exercices
militaires à Brockville, 7957 ; à Kingston,
7957; à London, 7957 ; édifices publics à
Sarnia, 7958; bureau de poste de Wood-
stock, 7967 ; édifices publies-bureau des
titres de biens-fonds de Régina, résidence
du lieutenat-gouverneur, améliorations,
7967 ; bureau de poste à Kamloops, 7968,
édifice public -de Nelson, 7963 ; édifice pu-
blic de New-Westminster, reconctruction,
7970 ; édifice public de Rossland, 7970 ; édi-
flIecs publics en général, 7970 ; stations
agronomiques, nouveaux édifices et amélio-
rations, 7971 ; édifices publics à Ottawa, et
réparations et entretien, 7973 ; travaux pu-
blics, imputables sur 'le revenu-édifices pu-
blies-Rideau-Hall, améliorations, répara-
tions et entretien, 7978 ; édifices publics à
Ottawa, chauffage et sa:1aires des chauffeurs
et mécaniciens, 7979 ; édifices publics à Ot-
tawa, gaz et éclairage électrique, y compris
chemins et ponts. 7979 ; édifices publics fé-
déraux, loyer, 7980 ; eau, 7980 ; rayons en
acier pour'ministère de -l'Agriculture, 7981 ;
Ingonish, North-Bay, brise-lames, 7981 ;
New-Harbour, brise-lames, 7982 ; Rivière
John, quai, 7983 ; phares et rivières de l'Ile
du Prince-Edouard--China-Point-recors-
truction de la jetée d'amont, 7984 ; Campo-
bello, N.-B. (WMlson's Beach) réparations
au brise-lames, etc., 7986 ; perception des
droits sur glissoirs et estacades, 8096 ; li-
gnes de té-égraphe entre l'Ile du Prince-
Edouard et la terre-ferme, 8096 ; loyer,
chauffage et éclairage des édifices pubics,
territoire du Yukon, 8099 ; a.méliorations
aux rivières Letwes et Yukon, 8100 ; aug-
mentation A T. F. McLaugh-lin, 9917 ; nou-
veau magasin militaire à Ottawa, 9917 ; ra-
pides de Saint-André, Rivière Rouge, 9918 ;
bassin de radoub de Lévis, prolongment-
port de Montréal.' travaux en aval du cou-
rant Sainte-,Marie--Port-Colborne, améliora,
tions du port, 9918 ; Halifax, nouvel édifice,
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9930; Live.rpool, édifice public, 9934 ; Saint-
Jean, N.-B., déDôt des émigrants, 9935.
imputable sur le revenu:-Edifices publics,
Québec, édifice public, Buckingham, 9935 ;
Victoriaville, édifice public, 9935 ; Chicou-
timi. édifi2e public, 9936 ; Drummondville,
édifice public, 9936 ; Québec, cartoucherie,
:aminoir, 9936 ; Hoche:aga, édifice public,
9937 ; Granby, édifice public, 9938 ; Brock-
ville, salle d'exercices, 9941; Deseronto, édi-
fice pub:ic, 9943 ; Sarnia, édifice public,
9944 ; Picton, édifice public, 9944 ; Toronto,
burcau de poste, améliorations, 9944 ; To-
ronto-.Janetin, édifice public, 9946 ; Toron-
to. douane et bureau d'inspection, pavage,
9948 ; Ottawa, bureau des douanes, ameu-
blement,9948 ; Kingston, collège militaire,
édifice additionnel, 9949 ; Windsor, salle
d'exercices, 9949 ; Rideau-Hall, protection
contre le feu et réparations. 9949 ; Saint-
Thomas. salle d'exercices, 9951; Territoires
du Nord-Ouest-Daim-Rouge, palais de jus-
tice, géôle, bureau des terres, 9952 ; Prince-
AEbert, puits artésien, etc., 9953 ; Régina,
édifices du gouvernement du N.-O. et rem-
bource:nent de frais de réparage, etc., au
gouvernement des Territoires, 9953 ; édi-
fices publics fédéraux et salaires, 9953 ;
construction de salles d'armes, 9954 ; minis-
tère de l'Intérieur, casier en acie-r avec ti-
'roir, 9955 ; Anse de Livingstone, pour ter-
miner quai, 9956 ; Blue Rock, brise-lames,
réparation, 9956 ; Gabarus, brise-lames,
9956; Ecum-secum,, quai, 9956; New-Harbour
brise-lames, 9957 ; Lac Porter. dragage,
brise-lames, 9957 ; Lunenburg, N.-E., dra-
gage, etc., 9958 ; Broad-Cove, N.-E.. brise-
lames, réparations, 9958 ; jetée de Pinette,
I.P.-E., réparations, 9958 ; Wood-Island,
I.P.-E., brise-lames du sud, prolongement,
9959 ; Anse au Can>t, brise-lames, 9959 ;
Anse de Campbell, brise-lames, reconstruc-
tion, 9960 ; jetée d'Annandal-e, reconstruc-
tion. 9960 ; Souris, Pointe-Knight, brise-
-lIames, consolidation, 9960 ; port de Summer-
side, brise-lames, 9960 ; Dipper Harbour,
N.-B., brise-lames, 9961 ; Chance Harbour,
N.-B., brise-lames, 9962 ; Dorchester,
N.-B., brise-lames, 9962 ; Campbell-
ton, N.-B., qui prolongement et ré-
paration, 9962 ; Côteau du Lac, Québec,
quai sur le canal Soullanges, 10164 ; Les
Cèdres-quai sur le -canal Soulanges, 10180 ;
havres, traverses et caisson Isoilé de Maria,
10261 ; quai près du pont de la rue Maria,
10268 ; rivière Saguenay, dragage, 10272
Saint-Jérôme, Lac Saint-Jean, quai, 10274;
Cbicoutimi, quai, réparations, etc., 10274 ;
lie Verte, quai, extension, hangar, etc.,
10274 ; Lac Témiscouata, piliers de débar-
quement, 10275 ; Saint-Roch des Aulnaies,
quai, 10275 ; rivière du Sud, protection aux
berges, 10276 ; Cap Santé, quai, 10376 ; ri-
vière Batiscan, dragage, 10277 ; rivière Ya-
maska, indemnité pour barrage et écluse,
10277 ; rivière Richelieu, estacade à Saint-
Jean, 10233 ; Saint-Lambert, mur de protec-
tion en coffrage, 10284 ; quai de Graham,
Vandreuil, pour compléter, 10287 ; Coteau-
Landing, dragage, 10288 ; rivière Chatenu-
guay, dragage, 10292 ; rivière Gatineau,
protection côté est, 10292 ; Hull, débarca-
dère, 10293 ; Greece's Point, quai, 10293 ;
Sorel, brise-:ames, 10294 ; Grande-Vallée,
jetée, 10294 ; Sarnia, dragage, 10294 ; Port-
Hope, dragage et réparation, 10295 ; Lan-
caster, quai, 10296 ; Rivière ,Nation, bras
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nord, achat des droits riverains et enlève-
ment -du barrage, 10296 ; Oshawa, quai, ré-
paration, 10296 ; port de Pickering, répara-
tion au brise-lames et dragage, 10279 ; port
de Toronto, travaux A l'entrée de l'est,
10297 ; détournement de 'la Don et dragage,
10299 ; Brant, améliorations au port, 10299 ;
crique de MicGregor, indeirnité pour dra-
gage, 10300 ; Port Burwell, amélioration,
10300 ; Port Stanley, quai, 10302 ; Leaming.-
ton, quai, 10311 ; havre de Goderich, re.
construction du brise-lames, 10311 ; port de
Meaford, dragage et pi-lotis, 10313 ; havre
de Collingvood, amélioration, 10314 ; Sault
Sainte-Marie, amélioration du havre, 10316 ;
Little-Current, amélioration- du chenal du
nord, 10316 ; Port Findlay, quai, 10316 ;
rivière Ottawa, barrage au-dessus des ra-

'pides du Long Sault, 10316 ; rivière de 'la
Nation du sud, amélioration de la décharge,
10317; Lac Manitoba nouvelles décharges,
10317 ' dragage, petit chenal, 10318 ; Lac
Dauphin, abaissement du niveau, 10318 ;
rivière Fraser, amélioration du chenal, et
protction, 10318 ; On>tario et Québec, nou-
vel outillage de dragage, 10318 ;. pont des
Joachims, reconstruction, 10319 ; Ottawa,
pont de la rue Maria sur canal Rideau, re-
construction, 10319 ; Portage-du-Fort, pont,
reconstruction, 10319 ; Battleford, pont, su-
perstructure, 10319 ; ligne télégraphique sur
rive nord du Saint-Laurent, prolongement,
10319 lignes té:égraphiques, Ontario,
10.320 ; Colombie Anglaise, 10320 ; monu-
ment à l'ho.norable Allex. Mackenzie. 10320 ;
portrait de Sa Majesté ila Reine, 10320 ; ap-
pointements, personnel des bureaux de
l'architecte en chef et de l'ingénieur en
chef, 10321 ; ligne téèégraphique, de Ques-
nelle à Atlin, C. A., 10322 ; Yukon, lignes
télégraphiques, 10323 ; pistes, chemins et
ponts, 10323 ; constructions et travaux pu-
blics, revenue, loyers et frais d'entretien,
10323.

McALISTER, John (Ristigouche)

Bill (n° 73) concernant la compagnie du che-
min. de fer de Ristigouche et de l'Ouest,
1ère lec., 1629 ; 2e lec., 1921 ; en comité,
3360 ; m. pour 3e lec et débat, 3403; 3e lec.,
3406.

Volontaires du N.-B. au Sud-africain (int.),
2179.

Télégraphe à Belle-Isle (Int.), 2441.
Bill (n° 70) constituant en corporation la

compagnie du chemin de fer de la ligne
courte de Gaspé, observ. sur m. pour comi-
té, 2984; en comité, 3009, 3200, 3360.

Bill (n -148, du Sénat) intitulé : " Acte con-
cernant la compagnie de chemin de fer de
de l'Atlantique au lac Supérieur, 1ère lee,,
4671 ; 2e lec., 4745.

Bill (n° 108) autorisant le commissaire des
brevets à faire droit à J. W. Anderson,
débat sur m. pour com., 5172.

Bill (n° 165, du Sénat) relatif à la compagnie
du pont de Montreal, 1ère lec.., 5903 ; 2a
lec., 60'22.

Bill (n° 164, du Sénat) relatif à la compagnie
de chemin de fer " Great-Eastern.", 1ère
lec., 5903 ; 2e lec., 6022.

Pécheries, subs., (observ.), 5972
Ministère des Douanes, subs., salaires et dé-

penses éventuelles dans Ontario, 6101 et
suiv.

Port de Chippegan, sub., 7988.
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Bill (n° 133) pour refondre et modifier la loi

relative à l'élection des membres de la
Chambre des communes, en comité, 8925.

St-Jean, N.-B., depôt des immigrants, sub.,
9935.

Campbellton, N.-B., dragage, sub., 9963.
Chemin de fer Intercolonial, expédition de

bardeaux (int.), 10103.
Bill (n° 193) autorisant l'octroi de certaines

sommes pour aider à la construction des
chemins de fer y mentionnés, m.-Blair pour
3e lee.; débat, 10260.

Hâvres, traverses et caisson isolé de Maria,
(sub.), 10263.

Quai près du pont de la rue Maria (sub.),
10272.

Listes électorales des provinces (sub.), 10395.
Chemin de fer Intercolonial--Amnélioration

du service (sub.),débat, 10428.

McCARTHY, Leighton Goldie (Simcoe-nord)
Infraction à la loi relative aux droits d'au-

teur (Bill n0 15), lère lec. 315.
Départ du général Hutton (observ.), 331.
Guerre Sud-africaine, contingents canadiens

(sur m.-Fielding), 1157.
Port de Collingwood (int.), 1447.
Transport du grain à la mer (m.-Bennett),

débat, 2783.
Bill (n° 166, du Sénat) constituant en corpo-

ration la compagnie de pulpe et de papier
de l'Amerique-Britannique du Nord, 1ère
lec., 5903 ; 2e lec., 6635 ; 3e lec., en comité,
8516.

Bills d'intérêt privé, m. pour prolongation
du délai de présentation, 6277.

Bills (n° 137) pour amender le code pénal de
1892, en comité, 6355.

Exercices militaires annuels (sub.),débat,
8348.

Bill (n° 189) modifiant la loi concernant les
juges des cours provinciales (débat sur m.-
Fitzpatrick pour 2e lec.), 9174 et suiv.

McCLEARY, William (Welland).
Le général Hutton et le lieut.-col. Hughes

(m.-Domville, observ.), 600.
Guerre Sud-africaine, contingents canadiens

(sur m-Fielding, 1169.
Parc des Chutes Niagara, Port Erie (int.),

3177.
Transport du grain à la mer ((m.-Bennett,

débat), 2768.
M. Peter Currie (int.), 3253.
Caral Welland--Explosion de dynamite (ob-

serv.), 4151, 4256.
Destruction des fabriques de papier-Suspen-

sion projetée des .droits (observ.), 4815.
Prohibition du trafic des spiritueux (débat

sur m.-Douglas pour amend.), 9104.

McCLURE, Firman (Colchester)
Travaux de la Chambre (débat sur m.-Lau-

rier), 1036.
Guerre Sud-africaine, contingents canadiens

(m.-Fielding, débat), 1067.
Prohibition du tafic des spiritueux (m.-Flint,

débat), 4101.
Bill (n° 114) concernant la compagnie de

l'hôtel de Toronto, en comité 4973.
Elections de Brockville et Huron-Ouest (sur

m.-Fielding pour com. des subs., et m.-
Bordea (Halifax) pour amend., débat),
5532.

Bill (n° 137, du Sénat) pour modifier le
code pénal de 1898, en comité. 5939.

McCLtRE, Firnan-Suite.
Bill (n° 133) pour refondre et modifier la loi

relative à l'élection des membres de la
Chambre des communes, en comité, 8137.

Prohibition du trafic des spiritueux (débat
sur m.-Flint), 9083.

McCORMICK, Geo. (Muskoka et Parry Sound)

Perquisitions chez M. J. H. Osborne, de Ut-
terson, Out. (int.), 8479, 8567.

McDOUGALL, Hector F. (Cap-Breton):

Chemin de fer Intercolonial, service des
voyages (observ.), 3057.

Service défectueux du bureau de poste de
Sydney (int,), 3166.

Chemin de fer Intercolonial-Division du
Cap-Breton (int.), 31,7.

Commodités de chemin de fer à Sydney (int.)
3167.

Transport du fret sur Intercolonial, délai
(observ.), 3256.

Emigration aux Etats-Unis (int.), 3318.
Budget (m.-Fielding pour com. de voles et

moyens de prélever subsides. et amend.-
Tupper, débat), 4576.

Chemin de fer Intercolonial-Communica-
tions de la Chambre de Commerce de
Sydney au sujet du, 4675.

Droits sur le tabac (débat sur m.-Gillies),
4766.

Question de privilège-Articles du " Morn-
ing Chronicle " et du " Daily Record," de
Sydney, N.-B., 5028.

Service postal entre Port Mulgrave et Saint-
Pierre (observ.), 7458.

Secours distribués à des Métis dans le dis-
trict de la rivière aux Bouleaux (subs),

Chenin de fer Intercolonial, horaire (int.),
7544.

Chemin de fer Intercolonial, taux de trans-
port (observ.), 7633.

Compartiments frigorifiques dans les stea-
mer, sur les. chemins de fer, aux entrepôts
et aux beurreries, (sub.), 7663 et suiv.

Wagon du Gouverneur général, éclairage
électrique (sub.), 8971 et suiv.

Service postal à Sydney (int. et observ.),
8802.

Service postal (sub.), 8816.
Chemin de fer Intercolonial, accroissement

des facilités sur la ligne (sub.), débat, 8832
et suiv,

Rôtondes supplémentaires sur de chemin de
Rocky Lalie (sub.), 9484 et suiv.

Embranchement, manufacture de coton
d'Halifax (prolongement, sub.), 9488 et
suiv.

Agrandissement à Sydney (sub.), 9490 et
suiv.

Pour changer barres d'attelage aux wagons
à marchandises (sbb.), 9509.

Pour nouveaux agrandissements et facilités
de trafic sur le parcours ,de l'Intercolonial
(sub.), 9511 et suiv.

Lieutenant Foyle (int.), 9522.
Bill (n° 133) pour refondre et modi1ier la

loi relative à l'élection des membres de
la Chambre des communes (m. pour
amend.), 9532.

Démission du lieutenant Foyle (débat, sur
m.-Fielding pour com. des subsides), 9535.

Canaux (sub.)-Imputable sur perception du
revenu, réparations et frais d'exploitation,
9555.
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Chemin de fer Intercolonial-Imputable,

la perception du revenu (sub.), 9556
suiv.

Ministère des Douanes (sub.), prov. de
Nouvelle-Ecosse, 9558 et suiv.

Service à la vapeur entre Halifax, St-Je
Terreneuve et Liverpool (sub.), 9633.

Service à la vapeur pour la saison 'de 1
entre Badlec, Grand-Narrows et I
(sub.), 9648 et suiv.

Service àl la vapeur entre Port-Mulgrave
Arichat, Canso, Port-Hood, Margaree
Chéticam:p (sub.), 9653.

Listes électorales, dépenses casuelles (su
9658 et suiv.

Démission du lieutenant Foyle, dem. de r
port, 973S.

Pilotes du port de Louisbourg, destitut
des (int.), 9738.

Industrie houillère au Canada (obser
9767.

Indemnité à E. W. Armstrong pour bless
(sub.), 9829 et suiv.

Voie d'évitement sur l'Intercolonial (In
9852.

McGREGOR, William (Essex-nord)

BiH (n° 122) concernant la -Compagnie
chemin de fer du '!ac Erié et 'de la riv
Détroit, 1ére lec., 2810 ; 2e lec., 3018
le-c. en comité, 4074.

Bill (n0 9) po-ur faciliter le drainage des p
priétés appartenant aux chemins de fer,
bat sur m.-Casey pour 2e lec., 4791.

Bill (n° 186, du Sénat) concernant la Coin
gnie de chemin de fer et de houille de
vallée du Daim, 1ère lec., 8567 ; 3e lec.
conit6, 9444.

Bild (n°' 133) -pour refondre -et modifier la
re-ative à 'l'élection des membres de
Chambre des communes, en comité, 8901
suiv.

Fleuve Saint-Laurent, bouées à gaz, s
8936.

Mc.HUGH, Gorge (Victoria-oýuest, div. sud)

Bill (n° 118) concernant la Compagnie de c
min de fer de Timagami, 1ère- lec., 2810
lec., 3017 ; 3e lec. en comité, 7583 ; mn. p
rejet du ler amend., 8882.

Budget--M.-FiE'lding pour con. de voies
moyens de prélever subsides, et ame
Tupper, débat, 4500.

McINERNEY, George-W. (Kent, N.-B.):

Listes éll-ectora:es du N.-B. int.), 432.
Epoques de la pêche au homard (int.), 432
Guerre Sud-africaine, les contingents cî

die-ns (résolution-Fielding, débat), 529.
Travaux -de la Chambre (débat sur mo

Lauier), 1037.
Remaniement des comtés, motion-Mulock,

bat), 1260.
Achat de rails d'acier par -le ministère

Chemins de fer et Canaux (Int.), 2811.
Hotnard-Pêcheries (observ.), 4734.
Yukon-Adminis-tration, sur m.-Fieldtng i

con. des subsides, débat, 6431.
Bil'l (n0 133) pour refondre et modifier la

relative à i'élection des membres dl
Chambre des communes, en comité, 8
8909 et suiv.

McINNES, William Wallace Burns (Vancouver):
sur Bih (n0 5) modifiant la loi du cens électoral
et de 1898, 1ère lec., 80.

Rapport du commissaire Rothwell (int.), 293.
la Li-ste des électeurs des districts urbains de

Vancouver et dle Victoria (int.), 426.
an, Réclamation de M. William Beaumont (int.),

427.
.900 Bi1 (no 25) concernant la compagnie du che-
ona min de fer de Brandon et du Sud-ouest,

1ère lec., 465, 2e lec., 584; 3e le-c en comité,
et 2767.
et Bill (n0 26) concernant la Compagnie du che-

min d-e fer' Kas-Io et Lardo-Duncan, 1ère
b.), lec., 465 2-e lec., 584 3e lec., en camité,

1714.
ap- Bil (n0 27) à l'effet d'imposer certaines res-

trictions sur l'immigration, 465.
ion Immigration chinoise (lot.), 584.

Travail des aubains dans la Co:ombe An-
v.), glaise (int.), 592.

Mines sur les réserves des sauvag-es (int.),
ure 593.

Bihl (no 47) concernant le travail dans les
Lt.), mines, 1ère lec., 732.

Bilil (no 66) concernant l-a Compagnie du che-
min de fer de la Vallée de la Cowvichan,
1ère le-c., 1362 ;2e hec., 1716 3 e hec. en co-
mité, 2767.

du Rappcrt du commissaire Chlute, travailleurs à
[ère s:ocan int.), 1775.

3e Compagnies de -prêt (int.), 3024.
Le dragueur "M-ud Lark (!nt.), 1024.

ir- Troubles ouvriers dans S*ocan (int.) 3028.
dé- Bih (no 35) constituant en corporation la

Comn-pagnie de chemin de fer de Comox à
pa- Cap Scott, en comité, 3407, amend. prop.

.la en comité, 3429.
en Traat-port de la malfle entre Vancouver et N-a-

.naimo, 3430.

-loila McINTOSH, John (Sherbrooke»):
8 et Question de privilège, Sir Charles Tupper-

ub., Article du "Free Press", de Winnipeg,

; 2e
Bour ih (n. 2) concernant la compan du

Compagnie du chemin de fer d'Alaska-Yu-
et kon. 465.

nSl- Bill (n0 175, du Sésnat) constituant en cor-
poration la Compagnie de terminus et de
vapeurs du Saint-Laurent, 1ère lec., 5524
2e le-c., 5942 ;3e lec. en comité, 6522.

McLELLAN, Berna.rd -Donald (Prince-ouest, I
P-E.):

ina- Bill (n0 85) pour l'établissement d'un réseau

vn télégr-aphique de l'E-tat, 1ère hec., et débat,
1706.

dé- Quai de West-Point (int.), 2147.

dsMcLENNAN, Roderick R. (Ghengarry)des
Guerre Sud-africaine-Punition d'un soldat

(observ.), 44541.
our Pêcheries de homards (délai), 4741.

Canal Lachine-Construction d'une, porte de
loi pont-volant (sub., débat), 8555.

e la Prohibition du trafic spiritueux (débat sur
U1, in.-Douglas po8r a91nd.), 9094. 

Brockvll, salle d'exercices (sub.), 9943.
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MeLENNAN, Roderlck R.-Suite.
Toronto Jonction, édifice public (sub.), 9946

et suiv.
Subventions aux chemins de fer (en comité

sur résolution-Blair), 10021, 10025 et suiv.
10052.

McLENNAN, Augus (Inverness)

Transport du fret sur l'Intercolonial, délai
(observ.), 3269.

Pécheries, sub. (observ.). 5973.
Ministére des Douanes, sub., salaires et dé-

penses éventuelles à la Nouvelle-Ecosse,
6097.

Service postal dans Inverness, N.-E. (int.).
6648.

Etablissement de pisciculture à la rivière
Dunk, . P.-E. (int.). 7688.

Ports et rivières en général (sub.), 8007.
Chemin de fer Intercolonial, service de la

section du Cap-Brelon (sur m.-Sir Charles
Tupper, observ.), 8021 et suiv.

Wagon du Gouverneur général, éclairage
électrique (sub.), 897S et suiv.

Démission du lieutenant Foyle (débat, sur
m.-Fielding pour com. des subsides), 9534.

Communication à la vapeur entre Port-Mul-
grave et Saint-Pierre (sub.), 9651.

Indemnité à E. W. Armstrong pour blessure
(sub.), 9831.

MeMILLAN, John (Huron-sud)

Bill (n° 10) modifiant la loi relative aux
poids et mesuras, 1ère lec., 165.

Remaniement des comtés (m.-Muloock. dé-
bat), 1264.

Exportation de fromage en Grande-Bretagne
(int.), 1865.

Exportation de beurre en Grande-Bretagne
(int.), 1866

Exportation de lard du Canada en Grande-
Bretagne (int.), 1866.

Exportation de grain du Canada en Grande-
Bretagne (int.), 1867.

Directeur de la poste de St-Thomas (int),
1871.

Commerce privilégié avec la Grande-Bre-
tagne (débat sur m.-Fielding et amend.-
Russell), 2324.

Fil d'engerbage, pénitencier de Kingston
. (int.), 2387 ; idem., matière première (int.),

2729, (lnt.), 2742.
Exportation de bestigux, de moutons et de

chevaux (int.), 2728.
Exportation dans le Sud-africain (int.),

3248.
Phares et service côtier (sub.), entretien et

réparation des phares, 3651.
Burget (m.-Fielding, pour com. de voies et

moyens dp prélever subsides, débat, 3666.
Bill (n° 110) modificant l'Acte des poids et

mesures, en comité, 4689, 4829, 6950 et suiv.;
7158 et suiv.

Bill (n° 9) pour faciliter le drainage des
proprietés appartenant aux chemins de fer
(débat sur m. pour 2e lec.), 4781.

Bill (n0 127) concernant la marque des colis
contenant pommes et poires pour l'export,.
en comité, 5149, 5853.

Abrogation des lois de cabotage (débat suir
résol.-Bennett), 9220. i

Bill (n0 132) modifiant la loi relative aux
chemins. de fer, en comité, 9397 ; motion
pour amendement, 9414.

McMULLEN, James (Wellington-nord) :
Acte relatif aux élections fédérales, Bill (n°

29) de M. Britton (observ ), 4G8.
Transport du grain (m.-Bennett, débat), 501.
Fil d'engerbage fabriqué au pénitencier de

Kingston (int.), 773, (iot.), 1105.
Travaux de la Chambre (sur m.-Laurier),

1020.
Remaniement des comtés (m.-Mulock, dé-

bat), 1207.
Désordres à Montreal (débat), 1339.
Remainement des comtés, en comité sur bill

no 13, 1386 ; idem. débat sur motion pour
3e lec., 1594.

Nombre de bureaux de poste- au Canada
(lnt.) 1594.

Parcours des malles au Canada (int), 1460.
C. F. I., embranchement de St-Charles (int.),

1728.
Service le la poste dans l'armée (lot.), 1743.
Loi du ceni électoral (int.), 1883.
Arbitres pour dommages sur le canal de la

vallée de la Trent (lnt.), 1885.
Mandats du Gouverneur général (int.), 1884.
Accroissement de la dette publique (int.),

1885.
Dépenses effectuées par le gouvernement ac-

tuel pour les canaux (int ), 1885.
Commerce privilégié avec l'Angleterre (in.
Motions non combattues, débat, 1900 et suiv.

pour com. des subsides et am.-Russell).
2088 et suiv., 2095 et suiv.

Collège Militaire Royal-Major général
Cameron (int.), 1965, 2147.

Canaux du St-Laurent (int.), 2147.
Question de privilège, M. Bergeron, article de

" La Patrie," 2216.
Bill (n° 105) modofiant l'Acte au cens élec-

toral de 1898, 1ère lec. et débat, 2336.
Affaire Onderdonk, chemin de fer du Paci-

fique (int.), 2347.
Gages des ouvriers dans les entreprises de

l'Etat, débat (sur m.-Mulock), 2476.
Vente de spiritneux-Acte de 1883 (int.),

2814.
Bill (n0 70) constituant en corporation la

compagnie de chemin de fer de la ligne
courte de Gaspé (observ. sur m. pour am.),
2987.

Lieut.-col. White, c3urs d'officiers d'état-ma-
jor, débat, 3090.

Privilège d'affranchissement (observ.), 3606.
Droits sur les instruments aratoires (observ.

sur int.-McMullen), 3630
Phares et service cAtier (sub.).-Entretien et

réparation des phares. 3645 et suiv.
Prohibition du trafic des spiritueux (m.-

Flint, débat), 4133.
Documents demandés (débat), 4160, 4177.
Budget (m.-Fielding pour com. de voies et

moyens de prélever sub., et motion-Tupper
en anmend., débat), 4177.

Bill (n0 132) modifiant la loi relative ,aux
chemins de fer (sur m. pour 2e lec., dé-
bat), 4697.

Bill (n0 9) pour faciliter le drainage des pro-
priétés appartenent aux chemins de fer,
débat sur m. pour 2e lec., 4790

Bill (n° 29) modifiant l'Acte relatif aux élec-
tions, fédérales, débat sur m.-Britton pour
2e lec.), 4805.

Destruction des fabriques de papier-Suspen-
sion projetée des droits (observ.), 4816.

Membres du parlement nommés à des emplois
publics (int.), 4911.

Exposition de Paris, échantillons canadiens
exposés le dimanche (observ.), 5043.

lvii
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McMULLEN, James-Suite.
Paiements aux députés de Toronto (int.),

5908, 6076.
Ministère des postes, sub.-Frais d'adminis-

tration, 6155.
Bill (n° 115) constituant en corporation la

compagnie nationale de chemin de fer et
de transport du Canada (sur m.-Clarke
pour amend.) 6628.

Bill (n° 133) pour refondre et modifier la loi
relative à l'élection des membres de la
Chambre des communes, sur m.-Fitzpatrick
pour 2e lec., débat, 6755.

Guerre Sud-africaine-Rations d'urgence (dé-
bat), 6906, (sur m.-Monk pour com. spé-
cial), 7598.

Bill (n° 110) modifiant l'Acte des poids et
mesures, en comité, 6956, 7161.

Bill (n° 168) amendant la loi des brevets, m.
pour 2e lee., débat, 6964.

Ministère de l'Intérieur, sub.: T. G. Roth-
well et P. G. Keyes, G. U. Ryley et J.
White, 7859.

Milice-Collège militaire royal, Kingston
(sub., débat), 8391.

Bill (n0 187) pour empêcher et régler les
conflits ouvriers et aider à la publication
de statistiques industrielles (débat sur -m.-
Mulock pour 1ère lec.), 8456.

Service postal (sub.), débat, 8732, 8806.
Bill (n° 189) pour modifier Io loi concernant

les juges des cours provinciales (débat sur
n.-Fitzpatrick pour 2e lec.), 9170 et suiv.

Bill (n0 132) modifiant la loi relative aux
chemins de fer, en comité, 940à et suiv.

Voies de garage à Stellarton (sub.), 9497 et
suiv.

Ministère de l'Intérieur-Immigration-Ap-
pointements des agents et employés (sub.),
9701.

Bill (n° 191) amendant la loi des postes, en
comité, 9887.

Subventions aux chemins de fer (débat sur
m.-Blair pour com.), 9986 ; en comité,
10031.

Canal Cornwall-Paiement d'intérêt à la
Gilbert Dredging Coy. (sub.), 10237.

Hâvres, traverses et caisson isolé de Maria
(sub.), 10264.

Compte rendu officiel des Débats (sur m.-
Champagne pour adoption du 6e rapport
du comité des Débats), 10358.

Chemin de fer Intercolonial, amélioration du
service (sub., débat), 10435.

McNEILL, Alexander (Bruce-nord)
Régiment Leinster (int.), 81 ; observ.),

159, 259 et suiv.
Départ du général Hutton (observ.), 330.
Offre de mettre garnison dans Halifax (int.),

930.
Guerre Sud-africaine-Garnison d'Halifax

(int.), 584, 1110.
Câble transpacifique (observ.), 811.
Travaux de la Chambre, sur m.-Laurier, 1025.
Guerre Sud-africaine, contingents canadiens

(sur M.-Fielding), 1146, (int.) 1195. Vides
dans les régiments canadiens (int.), 1369.

Garnison d'Halifax (int.) 1193.
Remaniement des comtés (m.-Mulock, dé-

bat), 1252.
Désordres à Montréal (débat), 1269.
Remaniement des comtés, Bill n° 13, débat

en comité, 1423 ; sur motion pour 3e lec.,
débat, 1542.

Bill (n0 '59) pourvoyant aux dépenses des
volontaires canadiens dans le Sud-africain,
en comité, 1639, en comité, 1988 et suiv.

McNEILL, Alexander-Suite.
Question de privilège (compte rendu du

"Globe "), 1775.
Lieut.-col. White, cours d'officiers d'état-ma-

jor (bébat), 3114.
Industrie du sucre de betterave (observ. sur

m.-Montague), 3196.
Bill (n°' 147) secours aux incendiés de Hull

et d'Ottawa, en comité, 4469.
Budget (m.-Fielding pour com. de voies et

moyens de prélever subsides, et amend.-
Tupper, débat), 4582.

Bill (n° 110) mo:ifiant l'Acte des poids et
mesures, en comité, 4689, 4831.

Bill (n° 132) modifiant la loi relative aux
chemins de fer (sur m. pour 2e lec., dé-
bat), 4699.

Bill (n° 127) concernant la marque des colis
de pommes et poires pour l'export. en co-
mité, 5148.

Ministère des Douanes, sub.-salaires et dé
penses éventuelles dans Ontario, 6101.

Bill (n° 155) amendant l'Acte de la, Milice,
en comité, 6497.

Guerre Sud-africaine-Rations d'urgence (dé-
bat), 6849.

Fraudes électorales, enquête sur (observ.),
7150.

Guerre Sud-africaine - Rations d'urgence
(int.), 7351.

Bill (n° 133) à l'effet de refondre et modifier
la loi delative à l'élection des membres de
la Chambre des communes, en comité,
7375, 7384 et suiv., 7397 et suiv., 8844 et
suiv., 8896 et suiv., 9117 et suiv. ; débat
sur m. pour 3e lec., 9524.

Guerre Sud-africaine, analyse des rations
d'urgence (observ.), 7456, 8122.

Guerre Sud-africaine-Rations d'urgence (dé-
bat sur m.-Monk pour comité spécial),
7571.

Colonels honoraires (int.), 8327.
Augmentation statutaire des appointements

des employés civils (int.), 8486.
Défense de l'Empire (observ.), 8880.
Défense de l'Empire et commerce privilégié

(expl.), 8983.
Prohibition du trafic des spiritueux (débat

sur m.-Flint), 9081, (débat sur m.-Douglas
pour amend.), 9098.

OLIVER, Frank (Alberta):
Départ du général Hutton (observ.), 337.
Chevaux du corps Strathco-na (observ.), 475.
Guerre Sud-africaine. les contingents cana-

diens (résolution-Fielding, débat), 524,
1140 ; en comité, sur art. 3, 1683.

Taxe des terres données à des compagnies de
chemin de fer dans les Terrtoires du Nord-
Ouest (moticn et explic.), 607.

Bill (n° 52 constituant en corporation la Com-
pagnie du chemin de fer de Morris et du
Portage, 1ère lec., 1096 ; 3e lec., 1673 3e
lec. en comlté, 2767.

Bill (n° 59) pourvoyant aux dépenses des vo-
lontaires canadiens dans le Sud-africain, en
comité, 1663 et suiv.

Bill (no 35) constituant en corporation la
Compagnie de chemin de fer de Comox à
Cap Scott, en comité, 3425.

Contingent Strathcona-Perte de chevaux
(int.), 3770 ; solde (Int.), 3771.

Chevaux destinées à; l'armée anglaise (int.),
3771.

Prohibition du trafic des spiritueux, m.-Flint,
débat, 4144.

Guerre Sud-africaine-Achat de chevaux
(int.), 4445.
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OLIVER, Frank-Suite.
Bill (no 153) concernant la Compagnie de che-

min de fer d'Alberta-ouest, 1ère lec., 5524
2e lec., 5764 ; 3e lec. en comité, 6308.

.Bill (n° 141) concernant le commerce de
grain dans le district d'inspection du Mani-
toba, en comité, 5826 et suiv.; sur m.-Joly
de Lotbinière pour renvoi en com. général,
débat, 6293 ; en comité, 6325 et suiv.

Terres du chemin de fer Canadien du Paci-
fique (m.-Richardson en amend. m.-Field-
ing pour com. des subsides, débat), 8078.

Bill (n° 180) concernant et restreignant l'im-
migration chinoise, en comité, 8250.

Guerre Sud-africaine, raticns d'urgence (dé-
bat sur m.-Belcourt pour adop. du rapport
du comité d'enquête et sur m.-Monk en
amend.), 9369.

Guerre Sud-africaine, solde supplémentaire à
la cavalerie Strathcona tint.), 9965.

Emigration au Nord-Ouest (observ.). 10252.
Guerre Sud-africaine, pensions aux volon-

taires (int.), 10370 ; indemnité aux familles
(lnt.), 10383.

ORATEUR, M. l' (Honorable Thomas Bain,
Wentworth-sud)

Vacances, 1, 8116.
Nouveaux députés, 1.
Discours du trône-copie, 2.
Rapport des bibliothécaires, 6.
Election de M. Fortier à Lotbinière-Certifi-

cat, 7.
Election de M. Maclntosh à Sherbrooke-Cer-

tificat, 80.
Election de M. Puttee à Winnipeg, certificat,

315.
Election de Brockville et de Huron-ouest (dé-

cision, sur m.-Borden), 423.
Privilège d'affranchissement des matières pos-

tales à Ottawa (sur int.-Taylor), 806.
Travaux de la Chambre (décision sur débat,

m.-Laurier), 1030.
Fonds consolidé (déc. sur int.-Casgrain), 2171.
Commerce privilégié avec la Grande-Breta-

gne, débat sur m.-Fielding et amend.-Rus-
sell, 2321.

Procédure- à suivre pour poser questions
(observ.), 2352 et suiv.

Lieut.-col. Markham du 8e Hussards, N.-B.
(int.-Domville, dé-.), 2817.

Pêcheries de homard (débat-décision), 4743.
Démission de M. W. B. McInnes, député

(commnic. de l'avis de), 5747.
Elections de Brockville et Huron-ouest, sur

m.-Fielding pour com. des subsides et m.-
Borden, Halifax, pour amend., débat, déci-
sion, 5759.

Fil d'engerbage (m.-Fielding pour com. des
subsides, débat, décision, 6195 et suiv.

Bill (n° 115) constituant en corporation la
Compagnie nationale de chemin de fer de
transport du Canada, sur m.-Clarke pour
amend. (décision), 6610 ; (décision), 6640.

Guerre Sud-africaine-Rations d'urgence (dé-
cision), 6862 et suiv., 7571, 7579.

Bills sanctionnés-Rapport, 7445.
Rations d'urgence; documents relatifs à l'en-

trée en douane, et rapport des analyses et
expériences faites à Kingston (int.-Foster),
observ. et décision, 7931.

Comités, commis surnuméraires et commis de
la session, (sub.), observ., 8192.

M. Percy Charleson et l'achat des approvi-
sionnements (décision sur déclaration Max-
well), 8329.

ORATEUR, M. 1' (Hon. Thomas Bain)-Suite.

Bill (n° 187) pour empêher et régler les con-
flits ouvriers et aider à la publication de
statistiques industrielles (débat sur m.-Mu-
Icek pour 1ère lec.), observ., 8468.

Guerre Sud-africaine, rations d'urgence, dé-
cision sur amendement Bourassa, 9377.

Election de M. Bernier à St-Hyacinthe, cer-
tificat, 9415.

Message de Son Excellence (lettre annonçant
sanction de bills par Son Honneur le juge
Taschereau), 9523.

Droit de vote des membres de la Chambre
(décision), ß746.

Comptable-Sergents d'armes adjoints et
commis (Chambre des communes), sub.,
10396 ; commis de sessions (sub.), 10396 ;
traducteurs français (sub.), 10396 ; biblio-
thèque, M.M. Smith et Sylvain, augmenta-
tion d'appointements (sub.), 10397.

Prorogation-Avis du secrétaire du Gou-
verneur général, 10573.

OSLER, Edmund Boyd (Toronto-ouest)

Déport de général Hutton (observ.), 333.
Transport du grain (débat, ni.-Bennett), 499.
Remaniement des comtés, bill n0 13, débat

sur m. pour 3e lec., 1611.
Carabine Lee-Enfield (int.), 2140.
Distribution de carabines aux corps ruraux

(int.), 2735.
Exposition générale américaine de Buffalo

(int.), 2735.
Bill (n0 114) concernant la compagnie de

l'hotel de Toronto, 1ère lec., 2810 ; 2e lee.,
3361; en comité, 4962; 3e lec. en com., 5172.

Bill (n° 147) secours aux incendiés de Hull
et d'Ottawa, en comité, 4467.

Compartiments frigorifiques sur les steamers,
en comité sur résolution-Fisher autorisant
établissement de, 4872.

Elections de Brockville et Huron-ouest (sur
m.-Fielding pour com. des subsides, et m.-
Borden (Halifax)' pour amend., débat),
5517.

Bill (n° 155) amendant l'Acte de la Milice, en
comité, 6492 et suiv.

PARMELEE, Charles Henry (Shefford):
Juges-Leur transfert à Montréal (lnt.), 285.
Prohibition de trafic des spiriteux (m.-Flint,

débat), 4136.

PENNY, Edward Goff (Montréal, St-Laurent):
Désordres à Montréal (débat), 1349.
Bill (n0 67) concernant la banque Jacques-

Cartier, et à l'effet de changer son nom en
celui de la Banque Piovinciale du Canada,
1ère lec., 1362 ; m. pour 2e lec., 1673.

Bill (n0 92) constituant en corporation la
compagnie Royale d'Assurance Maritime,
1ère lec., 1865 ; 2e lec., 2095 ; 3e Sec. en
comité, 4483.

Bill (n0 110) modifiant l'Acte des poids -et
mesures, en comité, 4824.

Bill (n0 114) concernant la compagnie de
l'hotel de Toronto, en comité, 4968 et suiv.

PETTET, William Warney (Prince Edward)

Protection du com. de pommes (int.). 1441.
Usage de wagons particuliers (int.), 2813.
Fil métallique pour clôture sur chemin de fez

Intercolonial (int.), 3025.
Garnison d'Halifax (int.), 3026.
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PETTET, William Warney-Suite.
Subventions en terre aux chemins de fer

(int.), 4445.
Bill (n° 127) concernant la marque des colis

contenant des pommes et des poires pour
l'exportation, en comité, 5872 et suiv.

Picton, édifice public (sub.), 9944.

PATERSON, lon. William (Grey-nord)

Les cultivateurs du Nord-Ouest et la con-
currence australienne (rép.), 289.

Transport des grains entre les ports cana-
diens par les navires américains (rép.),
425, (rép.). 735.

Tableau (lu commerce et de la navigation du
Canada, pour année finissant 30 juin 1899,
1049.

Transport du grain (rép. à int.-Bennett),
1097.

Dodge M. B. H. (rép. à int.), 1106 ; saisie
douanière opérée par (rép. à int.-Mills),
1461.

Exportations et importations (rép. à int.),
1107.

Remaniement des comtés (m.-Mulock, débat),
1215.

Indem. Bill (n° 13) ; en comité, 1389 ; débat
sur moticn pour 'e leo., 1582.

Percepteur des Douanes à Mâchoire d'Orignal
(rép. à int.-Davin), 1447.

Grain livré au port de Collingwood, saison
de 1899 (rap.), 1447.

Importation d'afiches annonçant l'exposition
de Woodbridge (rép. à int.-Casey), 1721.

Droits sur les instruments aratoires (rép. à
int.-('larkze), 1726.

Exportation de fromage, de beurre, de lard,
de grain, du Canada en Grande-Bretagne
(rép. aux int.-McMillan), 1865-6-7.

Farine exportée du Canada (rép. à int.-
Fraser), 1869.

Exportation de fromage et de bestiaux du
Canada en Grande-Bretagne (rép. à int.-
Foster), 1968.

Prix du pétrole importé (rép. à int.-Ber-
geron). 2316.

Exportation du bétail (rép. à int.-Foster),
23-17.

Percept!on de droits de douane (rép. à int.-
Foster), 2348.

Percentage des droits perçus de 1890 à 1899
(rép. à int.-Foster), 2349, 2438.

Guerre Sud-africaine-Régiment Royal Ca-
inadien (rép. à int.-Davin), 2386.
Percepteur Edgar H. Porter (rép. à int.-

Mlills), 2386.
Le maïs (rép. à int.-Clarke), 2387.
Contrebande à Kentville, N.-B. (rép. à int.-

Mills), 2444.
Gages des ouvriers dans les entreprises de

l'état (débat sur m.-Mulock), 2525.
Exportation de bestiaux, de moutons et de

chevaux (rép. à int.-McMillan), 2728.
Remise sur les instruments aratoires exportés
. (rép. à int.-Clarke), 2733.
Importation de machines agricoles (rép. à

int.-Sproule), 2740.
Budget (m.-Fielding pour com. de voies et

mnyens. débat), 2923.
Importation d'instruments et de machines

iratoires (rép. à int.-Sproule), 3018.
Importation d'instruments aratoires (rép. à

int.-Henderson), 3031, 3032.
Chariots de ferme importés (rép. à int.-Hen-

derson), 3032.
Droits sur le tabac en 1899 (rép. à int.-Gil-

lies), 3165.

PATERSON, Hon. William--Suite.
Industrie du sucre de betterove, observ. sur

m.-Montague, 3193.
Guerre Sud-africaine-Exportations dans

le Sud-africain (rép. à int.-McMillan), 3248.
Droits perçus sur le tabac (rép. à int.-Gil-

lies), 3249.
Perception des douanes à Maskinongé (rép. à

int.-Marcotte), 3430.
Ports et rivières (sub.) observ., 3662.
Le " John C. Barr " au Yukon (rép. à int.-

Tupper), 3756.
Remise accordée sur bicyclettes exportées

(rép. à int.-Clarke), 3765.
Moyenne du taty de droits imposés sur les

sucres (rép. à int.-Henderson), 3766.
Exportation d'animaux aux Etats-Unis (rép.

à int.-Heyd), 4248.
Douanier à Brûlé, N.-E. (rép. à int. Bell),

4566.
Yukon-Demande de documents in re le

"John C. Barr" (rép. A int.-Sir C. H.
Tupper), 4820.

Acquittement du steamer " Yukoner " (rép.
à int.-Sir C. H. Tupper), 4932, 5407, 6281;
(rép. à observ. idem), 4993.

Importation de wagons et de voitures dans
l'Ile du Prince Edouard. (rép. à int.- Mar-
tin), 5414.

Douanier venant des Etats-Unis (rép. à int.-
Davin), 5415.

Douanier à Machoire d'Orignal (rép. à int.-
Davin), 5415.

Importation du fil d'engerbage (rép. à int.-
Clancy), 5909.

Documents demandés in re le " John C. Barr"
(rép. à int.-Sir C. H. Tupper), 6076.

Rapport incomplet in re steamer " Yukoner"
(rép. à int.-Sir C. H. Tupper), 6087.

Yukon-Steamer " John C. Barr " (rép. à
int.-Sir C. H. Tupper), 6646:, sur m.-Field-
ing pour com. des subsides, 6683.

Yukon-M. J. E. Whiteside au ministère des
Douanes (rép. à int.-Prior), 6647.

Documents demandés (rép. à int.-Tisdale),
6822.

Bill (n° 156) amendant à la loi du service
civil, en comité, 7039 et suiv.

Importations des. Etats-Unis (rép. à int.-
Charlton), 7350.

Perception des douanes à Woodstock, N.B.
(rép. à int.-Foster), 7351.

Election de Gaspé; intervention d'un fonc-
tionnaire; débat sur m.-Fielding pour com.
des subsidies, 7607.

Compartiments frigorifiques dans les steam-
ers, sur les chemins de fer, aux entrepôts
et aux beurreries, sub. 7675 et suiv.

Remorqueurs américains touant des billes
(rép. à int.-Bennett), 7683.

Importations du Royaume-Uni et des Etats-
Unis (rép. à int.-Gillies), 7687.

Rations d'urgence (rép. à int.-Foster), 7924
dccuments relatifs à l'entrée en douane de
cette substance alimentaire (rép. à int.-
Foster, 7926; (rép. à int.-Talbot), 8480.

Animaux errants au Nord-Ouest (rép. à int.-
Davin), 8480.

Yukon, administration, sur résolution Bell
(Pictou), débat, 8646.

Ports d'Alberta et Tignish (rép. à int.-Mar-
tin), 8883.

Abrogation des lois de cabotage (débat sur
résolution-Bennett), 9226).

Port Stanley. quai (sub.), 10305.
Etat du commerce canadien, sur m.-Cart-

wright pour com. des voies et moyens, dé-
bat, 10540.
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PATERSON, Hon. William-Suite.

Bill (n° 196) intitulé acte pour accorder à Sa
Majesté certaines sommes d'argent pour
faire face à certaines dépenses du service
public pour les exercices expirant le 30
juin 1901, 1ère lec., 2e lec., en comité géné-
ral, 3e lec., et adoption, 10564.

Douanes (subsides) :-Frais de gestion, 6069
et suiv., 6090 et suiv.; salaires et dépenses
éventuelles à la Nouvelle-Ecosse, 6092 ; au
Nouv.-Brunswick, 6097 ; dans Québec, 6099 ;
dans Ontario, 6100 ; au Manitoba, 6103 ;
dans les Territoires du Nord-Ouest, 6111 ;
à la Colombie Anglaise, 6113 ; dépenses im-
prévues, 6115 ; appointements et frais des
douaniers. commission des douanes, etc.,
6115 ; divers, 6116; montant supplémentaire
pour statistiques des importations et ex-
portations, 6274.

Province de la Nouvelle-Ecosse, subsides
(suite), 9558; évaluateurs fédéraux et fonc-
tionnaires spéciaux, augm. d'appointements,
10483.

POPE, Rufus Henry (Compton):

Revolvers pour les contingents (Int.), 2ß4.
Guerre Sud-africaine-Contingents canadiens

(m.-Fielding, débat), 1074.
Pavinns Champagne (int.), 3028.
Glissoirs du gouvernement à Ottawa, paie-

maître des, (int.), 3029.
M. Zono Trudel, (int.) 3029.

POUPORE, William Joseph (Pontiac)':

Bill (no 45) acte concernant la compagnie du
chemin de fer de Jonction de Pontiac au
Pacifique (1ère lec.), 644; 2ème lec., 998
3e lec., en« comité, 2652.

Transport des céréales à l'océan, (motion
Bennett, débat), 837 et suiv.

Guerre Sud-africaine, contingents canadiens,
m.-Fielding, débat, 1093.

Barrages à Roche 'Fendue et Calumet (int.),
4082.

POWELL, Henry A. (Westmoreland):

Travaux de la Chambre, débat sur i.-Laurier,
1039 et suiv.

Transport du grain à la mer, débat sur m.-
Bennett, 3225.

Transport du fret sur l'Intercolonial, délai
(observ.), 3253.

Chemin de fer Intercolonial, chemin de fer
Canadien du Pacifique et chemin de fer du
'Grand-Tronc. Voyageurs et fret (int.),
3430.

Privilège d'affranchissement (observ.), 3608.
Phares et service côtier (sub.)-Entretien

et réparation des phares, 3650.
Intercolpnlal-Réclamation du chemin de fer

Canadien du Pacifique et du Grand-Tronc
contre ce chemin (int.), 3767.

Garnison d'Hallfax-Approvisionnement de
viandes (int.), 4563.

Guerre Sud-africaine, achat de foin par le
gouvernement anglais (int.), 4927.

Médailles relatives à l'invasion fénienne et
leur distribution au Nouveau-Brunswick
(int.), 5033.

Bill (n° 11) acte modifiant l'Acte relatif au
pilotage (en comité), 5095 et suiv.

''raverses de chemin de fer sur l'Intercolonial
(int.). 5255.

Bill (n0 137, du Sénat) pour modifier de nou-
veau le code pénal de 1892, en comité,
5271 et suiv., 5715 et suiv., 6354.

POWELL, Henry A.-Suite.

Elections de Brockville et Huron-oueSt, sur
m.-Fielding pour com. des sub. et sur m.-
Borden (Halifax) pour amend., (débat),
5344, 7510.

Bill (no 141) concernant le commerce de grain
dans le district d'inspection du Manitoba,
en comité, 5785 et suiv.

Pêcheries, subvention (observ.), 5950 et suiv.
Entrepôts frigorifiques pour la boitte, sub.

(observ.), 6014 et suiv.
Chemin de fer Intercolonial-Fret transporté

à Montréal (int.), 6077.
Ministère des Douanes, sub. : Salaires et dé-

penses éventuelles au N.-B., 6097.
Fil d'engerbage, m.-Fielding pour com. des

subsides, débat, 6250 et suiv.
Pénitencier de Kingston, sub.: 6478.
Bill (n° 133) à l'effet de refondre et de modi-

fier la loi relative à l'élection des membres
de la Chambre des communes, en comité,
7374, 7380 et suiv., 8864, 8890 et suiv., 8926.

Question de privilège, article du " Daily
Patriot," de Charlottetown, 7807.

Port de Chippegan, jetée. sub., 7988 et suiv.
Canal Lachine, construction de portes de

pont-valant, sub. (débat), 8526.
Service postal (sub.), débat, 8813.
Chemin de fer Intercolonial (sub.), agrandis-

sement à Halifax et accroissement des faci-
lités sur la ligne (débat), 8828 et suiv.

Chenal du Nord, formation. sub.,8931 et suiv.
Bill (n° 187) pour empêcher et régler les

con-flits ouvriers et aider à la publication
des statistiques industrielles, débat sur m.
pour 2e lec., 9422.

Bill (n° 171) concernant la Compagnie du
chemin de for du Vermont Central, en co-
mité, 9451 et suiv.

Voies de garage à Stellarton, sub., 9493 et
suivant.

Chemin de fér Intercolonial-Transport des
troupes. (irt.), 9573.

Transport des approvisionnements par l'In-
tercolonial pour armée anglaise dans Sud-
africain, (int.), 9853.

Subventions aux chemins de fer, en comité
sur rés.-Blair, 10066, 10095.

Canal Cornwall-Paiement d'intérêt à la
" Gilbert Dredging Company," sub., 10190,
10213 et suiv.

PREFONTAINE, Raymond (Maisonneuve):

Bill (n° 189) modifiant la loi concernant les
juges des cours provinciales (débat sur m.-
Fitzpatrick pour 2ème 1.), 9189 et suiv.

Subventions aux chemins de fer, en comité
sur rés.-Blair, 10044 et suiv., 10085 et suiv.

PRIOR, Hon. Edward G. (Victoria, C.-A.) :
Rapatriement du 10e régiment (!nt.), 168.
Offre de volontaires par la Colombie pour le

Sud-africain (int.), 236.
Offre du gouvernement de la Colombie d'en-

voyer des troupes dans le Sud-africain
(int.), 275, observ., 2979.

Lumière électrique à Brotchie, C.-A. (int.),
286.

Champ de tir de Victoria, C.-A. (int.), 287.
J. B. Charleson, (int.), 291.

'W. H. ,Bail.ey, .(int.), 295.
Traitement des juges des cours de comté

dans la C.-A., (m.-Tupper), 299.
Départ du général' Hutton, (observ., 318,

342.
Yukon. octrois, (int.), 430.
Fusil Lee-Enfield, (int.), 431.
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PRIOR, Edward G.-Suite.
Bill (n° 33) concernant la compagnie du che-

min de fer du Sud de la Colombie An-
glaise, (1ère lec.) 571 ; 2ème lec. 772 ; 3ème
lec., (en comité), 1714.

La peste bubonique, (observ.) 583.
Le major général Hutton, (int.), 590.
Guerre Sud-africaine, contingents canadiens,

(rés.-Fieolding, débat), 653 et suiv. (en co-
mité) sur art. 3, 1684.

Compagnie de commerce et de transport de
Casca (int.), 807.

Choix des tfficiers pour le Sud-africain, (int.),
1099.

Soldats fournis par chaque province aux con-
tingents envoyés dans le Sud-africain, (int.),
1099.

Ligne télégraphique de Queanelle à Dawson,
(int.'). 1103.

Port de Victoria, C.-A. (int.), 1104.
Bill (n° 61) modifiant l'acte de la Milice,

1ère lec.. 1268.
Crise politique à la Colombie Anglaise, (ob-

serv.), 1363.
Sauvages Songhees (int.), 1442.
Répres de la Colombie Anglaise dans le cabi-

net, (nt.), 1442.
Réclamations de la Pointe Macaulay, (int.),

1442.
Sommes dues par les commissaires du hâvre

de Québec, (int.), 1442.
Service postal au Yukon. (int.), 1463.
Subsides. en comité, 1687.
Documents demandés, corresp. entre le gouvt.

féd. et celui de la C. A. offre de ce dernier
d'envoyer contingent en Afrique (int.), 1714.

Ligne télégraphique de Bennett à Dawson,
(int.), 1722.

Ligne télégraphique de Dawson à Circle city,
(int.), 1723.

Chemin d'hiver conduisant au Yukon (int.),
1725.

Concession de terres près du rapide du Che-
val Blanc (lnt.), 1775.

Service postal entre Lytton et Lilloet, (int.),
1967.

Commis et facteurs de Vancouver, (!nt.),
1969.

Succession du général Hutton, (int.), 2070.
Garnison d'Esquimalt, (int.), 2131.
Guerre Sud-africaine, régiments canadiens,

(int.), 2146.
Instructeurs dans l'ouest, (int.), 2344.
Agent des sauvages à Duncan, C. A., (int.),

2383.
Listes électorales de Victoria, 0.-A., (tnt.),

2384.
Bureau de poste de Mount Tolmie (lot.),

2388.
Beurreries dans les Territoires du Nord-

Ouest, (int.), 2437.
Succession du général Hutton, (int.), 2543.
Ingénieur en charge des travaux de la Co-

lombie Anglaise, (int.), 2740.
Soldats pour le Sud-africain, (int.), 2741.
Salle d'exercices militaires de Vancouver,

(!nt.), 2812.
Levé hydrographique dans la Colombie An-

glaise, (int.), 2816.
Améliorations sur la rivière Fraser, (int.),

2816.
Livraison de la malle à Victoria, (int.),

3033.
Lieutenant-colonel White, cours d'officiers

d'état major, débat, 3059 et suiv.
Etudes sur les marées dans la Colombie An-

glaise, (int.), 3162.

PRIOR, Edward G.-Suite.
Pêcheries de la Colombie Anglaise, (int.),

3166.
Documents demandés, rapport de la Milice

offre de la C. A. d'envoyer contingent en
Afrique; renvoi de M. Ives, directeur du
bureau de poste de Kamloops (int.), 3401
(int.), 3627; (int.), 4070.

Bill (n° '35) constituant en corporation la
compagnie du chemin de fer de Comox à
Cap Scott, en comité, 3413.

Guerre Sud-africaine, commissions dans le
service impérial, (communie. et int.), 346S.

Hôpital de la marine, Victoria, C.-A., (com-
munication et observ.), 3480.

Bassin le radoub d'Esquimalt, taux de péage,
(int.), 3535.

Phares et service côtier (sub.), entreti2n et
réparation des phares, 3653.

Service postal cntre Lillooet et Lytton, (int.),
3737.

Immig'ation japonaise, (tnt.), 3774.
Voyage de W. W. Stumbles à la Colombie

Anglaise, (int.), 4083.
Solde des officiers et s"ldats à la caserne de

Work-Point, (int.), 4246.
Réserve des sauvages Songhees. (int.), 4247.
Travaux publics à la barre de Sumas, (int.),

4451.
Epidémie de variole à Winnipeg, (observ.)

4459.
Exclusion des Japonais, (int.), 4567.
Communication relative à l'épidémie de va-

riole à Rossland, (int.), 4705.
Documents demandés, récl. rapides Cheval

Blanc, Yukon; steamer marine et douanes;
rapport Stumbles, 4744.

Carabiniers du Prince de Galles, 1er batail-
lon des, 6e Fusilliors, (int.), 5032.

Bassin de radoub d'Esquimalt, (lot.), 5034.
Hôtel des monnaies au Canada, (observ.),

5237.
Carabiniers du Prince de Galles (int.), 5259.
Lépreux aux lazaret de Tracadie, (int.), 5413.
Pensions aux officiers et soldats des corps

permanents, (lot.), 5767.
Troubles relatifs à la question ouvrière à

la Colombie Anglaise, (int.), 5825.
Exposition de Paris, carte du Canada, (int.),

5911.
Carabiniers du Prince de Galles, allocation

aux officiers, (int.), 5912.
Ministère des postes, sub., frais d'adminis-

tration, 6145 et suiv., aides aux écritures,
6157 et suiv.

Phare Carmanah, C.-A., (int.), 6287.
Lazaret de Tracadie, (int.), 6383.
Yukon, M. J. E. Whiteside au ministère des

douanes, (int.), 6647.
Lettres insuffisamment affranchies, (int.),

6657.
Cimetière des indiens sur la réserve des

Songbecs, (tnt.), 6658.
Documents demandés, nouveau navire du re-

venu dans la Col. Ang., émeutes d'ouvriers,
(int.), 6735.

Inspection de chaudières et de knachines,
Colombie Anglaise (int.), 6812.

Guerre Sud-Africaine, rations d'urgence,
débat, 6908.

Le poste de lieutenant-gouverneur à la Co-
lombie Anglaise (int.), 6918. f

Pénitencier de la Colombie Anglaise, sub.,
7004 et suiv.

Immigration chinoise (observ.), 7084.
Districts organisés, tuberculose, subs.: 2707

et suiv.
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PRIOR, Edward G.-Suite.
Sauvages de la Colombie Anglaise, sub.:

salaires, 7336; soins médicaux et remèdes,
7336 ; arpentages et commission de la ré-
serve, 7336.

Elections de la Colombie Anglaise, position
du lieut.-gouv. (int.), 7354.

Bill (n° 180) concernant et restreignant l'im-
migration chinoise, sur présentation du
bill, 7449.

Guerre Sud-africaine (int.), 7454.
Documents demandés, corresp. entre le gouvt.

et le lieut.-gouv. de la Co. Ang. (int.), 7545.
Dix pour cent de droit régalien sur la pro-

duction de l'or (motion et observ.), 7643.
Lignes télégraphiques dans la Colombie

Anglaise, sub. : 7874 et suiv.
Rivière Fraser, passe des navires, sub., 7998

et suiv.
Ponts et rivières, en général, sub., 8001.
Bill (n° 180) concernant et restreignant l'im-

migration chinoise, en comité, 8216, 8255.
Ministère de la Milice, frais d'administration,

sub. débat, 8304; munitions de guerre et
autres, 8353, 8383; achat de terrains,
champs de tir (débat), 8420.

Surintendant des magasins militaires de
Québec (int.), 8481.

Régiment canadien d'infanterie royale (int.),
8485.

Département d'hyg1ýne publique, débat (sur
m.-Fielding pour com. des sub.), 8498.

Travaux de la chambre, m.-Laurier pour
ajourn. et préséance des mesures du gouv.,
débat, 8696.

Service postal pour Cumberland, C.A. (int.),
8788.

Service postal (sub.), débat, 8791, 8812.
Bill (n° 133) pour refondre et modifiEr la loi

rélative à l'election des membres de la
Chambre des communes, en comité, 8863.

Bill (n0 187) pour empêcher et régler les con-
flits ouvriers et aider à la publication des
statistiques industrielles, débat sur 2ème I.,
9432.

Mise en vigueur des règlements concernant
la santé des employés sur les travaux pu-
blics, sub., débat, 9461 et suiv.

Essais de l'or au Yukon. int. 9518.
Réclamations de la Colombie Anglaise, débat,

9537.
Guerre Sud-africaine, assurance sur la vie

du premier régiment, int. 9577.

PUTTEE, A. N. (Winnipeg) :

Gages sur les écluses de St-Andrews (int.),
594.

Bill (n0 49) pour amender la loi relative aux
elections fédérales, 1ère 1., 858.

Election partielle de Winnipeg-Honoraires
des présidents du scrutin (int.), 998.

Bill (n° 59) pourvoyant aux dépenses des
volontaires canadiens dans le Sud-africain,
en comité, 1658.

Commerce privilégié avec-la Grande-Bretagne,
débat sur m.-Fielding et amend.-Russell,
2296.

Gages des ouvriers dans les entreprises de
l'Etat, débat sur m.-Mulock, 2495.

Bill (n0 34) concernant la compagnie du
chemin de fer Canadien du Pacifique, sur
m. pour comité, 2614.

Bill (n0 35) constituant en corporation la
compagnie de chemin de fer Comox à Cap
Scott, en comité, 3427.

La famine dans l'Inde (int.), 3876.

PUTTEE, A. N.-Suite.
Bill (n° 146) à l'effet de permettre à la cité

de Winnipeg d'utiliser la force hydraulique
de la rivière Assiniboine (1ère 1.), 4442;
2ème 1., 4705 ; 3ème 1. en comité, 6308.

Bill (n0 147), secours aux incendiés de Hull
et d'Ottawa, en comitéi, 4465.

Bureau de poste de Winnipeg, (int.), 4754.
Papier d'imprimerie, (int.), 4931.
Bill (n0 127) pourvoyant à la marque des

colis contenant pommes et poires pour ex-
portation, (en comité), 5119.

Bill (n0 137, du Sénat) pour modifier de nou-
veau le code pénal de 1892, en comité,
5273 et suiv., 5940.

Bill (n0 141) concernant le commerce de grain
dans le district d'inspection de Manitoba,
en comité, 5812.

Bill (n° 127) concernant la marque des colis
contenant des pommes et des poires pour
l'exp >rtation, en comité, 5902.

Pêcheries, sub., observ., 5960 et suiv.
Ministère des douanes, sub., salaires et dé-

penses éventuelles au Manitoba, 6104 et
suiv.

Fil d'engerbage, m.-Fielding pour com. des
subsides, débat, 6273.

Bill (n0 133) pour refondre et modifier la
loi relative à l'élection des membres de la
Chambre des communes, sur m.-Fitzpa-
trick p:ur 2ème lec., débat, 6742 ; en co-
mité, 6772, 7378 et suiv., 8869 ; débat sur
m. pour 3ème lec., 9527.

Immigration chinoise. (int.), 7351.
Matériel pour l'imprimerie de l'Etat, sub.,

7538.
Yukon, représentation, sur m.-Tupper,observ.,

7821.
Terres du chemin de fer Canadien du Paci-

fique, (m.-Richardson en amend. à m.-
Fielding pour com. des sub., débat), 8084.

Bill (n0 180) concernant et restreignant l'im-
migration chinoise, en comité, 8215.

Travail des aubains, (int.), 8884.
Bill (n0 187) pour empêcher et régler les con-

flits ouvriers et aider à la publication des
statistiques industrielles, débat sur m.
pour 2e lec., 9433.

Ministère de l'Intérieur, immigration, ap-
pointements des agents et employés, sub.,
9707.

Bill (n0 191) amendant la loi des postes, en
comité, 9895.

Subventions aux chemins de fer, débat sur
m.-Blair pour com. 9999.

QUINN, Michael Joseph Francis (Sainte-Anne de
Montréal) :

Pénitencier de Saint-Vincent de Paul, mise
en liberté de Vandal, (demande de docu-
ments), 295.

Champ de tir à Montréal, (int.), 434.
Remaniement des comtés, Bill (n0 13), débat

en comité, 1420.
Célébration de la Saint-Patrick (observ.), 1986.
Bill (n0 70) constituant en , corporation la

compagnie de chemin de fer de la ligne
courte de Gaspé, en comité, 3008 et suiv.

Lieutenant-colonel White, cours d'officiers
d'état-major, débat, 3124.

Pont Wellington à Montréal, (Int.), 3319.
Guerre Sud-africaine, dépêches officielles,

(observ.) sur Int.-Tyrwhitt), 3324.
Documents demandés; (débat), 4166.
Bill (n0 142) concernant l'inspection des

grains étrangers,, sur m. pour 2ème lec.>
4692.



INDEX.

QUINN, Michael Joseph Francis-Suite.
Bill (no 137, du Sénat) pour amender le

code pénal de 1892, 2ème lec. en comité,
4722 ; (en comité), 5721 et suiv.

Bill (n° 110) modifiant l'Acte des poids et
mesures, en comité, 4832.

Acquittement du steamer " Yukoner," (ob-
serv.), 5026.

Bill (n° 11) Acte modifiant l'acte du pilo-
tage, (en comité), 5071.

Elections de Brockville %et Huron-ouest, sur
m.-Fielding pour com. des subsides et m.-
Borden (Halifax) pour amend., (débat) 5704.

Chemin de fer Intercolonial, service des
trains, (int.), 7457.

Guerre Sud-africaine, rations d'urgence, débat
sur m.-Monk pour com. spécial, 7567.

Bill (n° 191) amendant la loi des postes, dé-
bat sur m.-Mulock pour com. 9869 ; en com.
9883.

Bill (n° 133) pour refondre et modifier la
loi relative à l'élection des membres de la
Chambre des communes. débat sur in.-
Fitzpatrick pour étude des amend. du Sé-
nat, 10537 et suiv.

REID, John Dowsley (Grenville-sud)

Frais de transport sur les chemins de fer,
Bill (nO 16) 1ere lec., 423.

Transport du grain (m.-Bennett), débat, 488
et suiv.

Bill (n° 127) concernant la marque des colis
contenant des pommes et des poires pour
l'exportation, en comité, 5859 et suiv.

RICHARDSON, Robert Lorne (fisgar) :

Subventions en terres au C. C. P. (int.), 290.
Bill (n° 40) et explications le concernant
(1ère lec.), 574.

Allocations aux directeurs des bureaux de
poste de la campagne (int.), 593.

Taxe des terres données à des compagnies
de chemin de fer dans les Territoires du
Nord-ouest (m.-Oliver, débat), 622 et suiv.

Subventions en terres à la Cie du C. F.
Canadien du Pacifique (int.), 1441.

Débat (en comité) sur Bill (n° 25), chemin de
fer de Brandon et sud-ouest, 1495.

Question de privilège-Article du " Free
Press ' de Winnipeg, 1508.

Attitude à l'égard des Mennonites, 2139.
Bill (n° 25) concernant la compagnie du

chemin de fer de Brandon et du Sud-
Ouest, en comité, 2392 et suiv,, 2601.
2601.

Gages des ouvriers dans les entreprises de
l'Etat, débat sur m.-Mulock, 2522.

Bill (n° 34) concernant la compagnie du
chemin de fer Canadien du Pacifique, sur
m. pour comité, 2614, en comité, 2622.

Terres du chemin de fer du Pacifique; ex-
enption de taxes (int,), 2811.

Bill (n° 132) modifiant la loi relative aux
chemins de fer ; débat sur m. pour 2ème 1.,
4711.

Destruction des fabriques de papier. Sus-
pension projetée des droits (observ.), 4814.

Travaux de la Chambre, m.-Laurier (observ.),
5039.

Comité des Débats, sur m.-Champagne pour
adopt. du 5ème rapport, 5228.

Bill (a 158, du Sénat) tendant à faire droit
à Gertrude Bessie Patterson (1ère lec.),
5524; 2ème lec., 5942; 3ème lec. en comité,
6852.

RICHARDSON, Robert Lorne-Suite.
Elections de Brockville et Huron-ouest, sur

m.-Fielding pour com. des subs., -et m.-
Borden (Halifax) pour amend. (débat),
5587.

Bill (n° 141) concernant le commerce de grain
dans le district d'inspection du Manitoba,
en comité, 5777; sur m.-Joly de Lotbinière
pour renvoi en com. général, débat, 6295
et suiv.; sur m. pour 3ème lec., débat, 6335.

Bill (n° 115) constituant en corporation la
compagnie nationale de chemin de fer et
de transport du Canada, sur m.-Clarke pour
amend, 6626.

Terres de chemin de fer Canadien du Paci-
fique (m. en amend à m.-Fielding pour
com. des sub., débat), 8033.

Guerre Sud-africaine, rations d'urgence, dé-
bat sur m.-Belcourt pour adop. du rap. du
com. d'enquête et sur m.-Monk en amend.,
9370.

Droits sur le foin (int.), 9576.
Subventions aux chemins de fer; débat sur

m-Blair pour com., 10,000; en comité, 10097
et suiv.

ROBERTSON, John Ross (Toronto-est):

Guerre Sud-africaine, contingents canadiens,
(rés.-Fieiding, débat), 523. Rapports du
colonel Otter, (int.), 3029.

Débat (en comité) sur bill (n° 25), chemin de
fer de Brandon et Sud-ouest, 1499.

Cavalerie Strathcona, le lieutenant-colonel
S. Hughes, (int.), 2732.

Assurance sur la vie par l'Etat, (int.),
2738.

Documents demandés, (débat), 4160.
Elections de Broeville et Huron-ouest, sur

m.-Fielding pour com. des subs. et M.-
Borden (Halifax) pour amend. (débat),
5458.

Paiements au " 3obe ", au " Herald " de
Montréal, au " Witness " et au " Free
Press " de Winnipeg, (int.), 6645.

ROCHE, William James (Marquette)

Yukon, M. McGregor, (int.), 587.
Selles pour le ministèV de la milice, (int.),

1100.
Guerre Sud-africaine, achat de selles, (int.),

1445.
Bill (n° 59) pourvoyant au dépenses des vo-

lontaires canadiens dans le Sud-africain,
en comité, 1654.

Bill (n° 87) concernant la compagnie du che-
min de fer du Manitba et.du Nord-ouest du
Canada, le lec., 1775 ; 2e lec., 2095.

Major Foster Bliss (int.), 2148, 3164.
Bill (n° 25) constituant en corporation la

compagnie du chemin de fer de Brandon et
du Sud-ouest, en comité, 2388 et suiv. ; en
comité, 2603.

Imprimerie d'Elkhorn, (int.), 2741.
M. Jérome Martin, M. P. P. (int.), 2741.
Fil d'engerbage, (int.), 3024.
Budget, débat sur m.-Fielding pour com. de

voies et moyens, 3385.
Edifices du gouvernement à Elkhorn, (int.),

4444.
Saison de pêche dans les lacs Winnipegosis

et Manitoba, (int.), 4446.
Inspection des pêcheries au Manitoba, (int.),

6083.
Fil d'engerbage, m.-Fielding pour com. des

subsides, débat, 6265.
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ROCHE, William James-Suite.
Licenies pour la coupe du bois au Manitoba,

débat sur m.-Flelding pour *ýom. des sub-
sides, 7286.

Externats, pensionnats et écoles d'industrie,
Manitoba et T. N.-O., affaires des sauvages,
sub., 7330.

RODDICK, Thomas G. (Montréal, Saint-Antoine):
Bill (n0 77) constituant en corporation la

congrégation du Très-Saint Rédempteur,
1ère lec., 1629 ; 2ème lec., 1922 ; Sème lec.,
en comité, 2652.

Département d'hygiène publique, débat (sur
m.-Fielding pour com. des sub.), 8488.

ROGERS, David Dickson (Frontenac) :
Remaniement des comtés, Bill (n° 13) débat

sur m. pour 3ème lec., 1609.
Gages des ouvriers dans les enterprises de

l'Etat, débat sur m.-Mulock, 2514.
Canal de la Vallée de la Trent (int.), 3021.
Budget, m.-Fielding, pour con, de voies et

moyens de prélever subsides, et amend.-
Tupper, débat, 4543.

Bill (n0 127 concernant la marque des colis
contenant des pommes et des poires pour
l'exportation, en comité, 5869 et suiv.

Fil d'engerbage, m.-Fielding pour com. des
subsides, débat, 6260.

Bill (n0 133) pour refondre et modifier la loi
relative à l'election des membres de la
Chambre des communes, en comité, 6792.

Pénitencier de Kingston, sub., 6922 et suiv.
Bill (n° 110 modifiant la loi dés poids et

mesures, en comité, 7167.
Service postal (sub.), débat, 8804.
Bill (n0 191) amendant la loi des postes,

en com., 9891.
Subventions aux chemins de fer, débat sur

m.-Blair pour com., 10003.

ROSAMOND, Bennett (Lanark-nord):
Rémunération des directeurs de poste (int.),

2819.

RUSSELL, Benjamin (Halifax)
Guerre Sud-africaine-Contingents canadiens

(sur résol.-Fielding), 1112 ; (int.) idem.,
1456.

Bill (n° 63) pour modifier chap. 166 de l'Acte
de 1886 concernant marques frauduleuse-
ment apposées sur marchandises, 1ère lee.,
1269.

Bill (n° 72) concernant la Banque des Mar-
chands d'Halifax, et à l'effet de changer
son nom en celui de Banque Royale du
Canada, 1ère lec., 1538; 2ème lec., 1921.

Commerce privilégié avec l'Angleterre, m.
pour comité des subsides, débat, 1997 et
suiv.

Cavalerie Strathcona; parade pour service re-
ligieux (int.), 2732.

Bill (n0 116) constituant en corporation la
compagnie d'hypothèques l'Acadia; 1ère 1.,
2810; 2ème 1., 4483; 3ème I., en comité,
6852.

Bill (n0 108) autorisant le commissaire des
brevets à faire droit à J. W. Anderson, m.
pour com., débat, 5176.

Bill (n° 137, du Sénat) pour modifier de nou-
veau. le code pénal de 1892, en comité, 5287
et suiv.; 5725 et suiv., 5930; sur m. pour
3ème 1, et amend.-Fraser, 6351.

Elections de Brockville et Huron-ouest, sur
m.-Fielding pour comité des sub. et m.-
Borden (Halifax) pour amend. (débat),
5422.

RUSSELL, Benjamin-Suite.
Bill (n° 170) concernant la Banque des Mar-

chands d'Halifax et pour en changer le
nom en celui de " La Banque Royale du
Canada." 1ère et 2ème 1., 6280; déféré au
com. des banques et du commerce, 6280.
3ème 1. en comité, 6522.

Bill (n° 133) à l'effet de refondre et de
modifier la loi relative ft l'élection des
membres de la Chambre des communes, en
comité, 7398.

Elections de Brockville et Huron-ouest, débat
sur m.-Fielding pour com. des sub., 7504.

Guerre Sud-africaine, rations d'urgence (dé-
bat sur m.-Belcourt pour adop. du rapport
du com. d'enquête et sur m.-Monk en
amend.), 9298.

RUTHERFORD, John Gunion (Macdonald):
Chevaux du corps Stratheona (observ.), 477.
Bill (n° 85) pour l'établissement d'un réseau

télégraphique de l'Etat, ire lec. et débat,
1713.

Bill (n0 25) concernant la Compagnie du
chemin de fer de Brandon et du Sud-
ouest, en comité, 2396, 2599.

Bill (n0 34) concernant la Compagnie du
chemin de fer Canadien du Pacifique, sur
m. pour comité, 2613 ; en comité, 2627.

La famine dans l'Inde (observ.), 3882.
Prohibition du trafic des spiritueux, m.-Flint,

débat, 4127.
Bill (n0 143) modifiant l'Acte relatif aux cau-

tions de dettes pour grains de semence, en
comité, 5062.

Bill (n0 127) concernant la marque des colis
de pommes et poires pour l'export., en
comité, 5123.

Bill (n0 141) concernant le commerce de
grain dans le district d'inspection du Ma-
nitoba, en comité, 5782 et suiv., 5829 et
suiv.

Bill (n0 155). amendant l'Acte de la Milice,
en comité, 6510.

Bill (n0 133) pour refondre et modifier la loi
relative à l'élection des membres de la
Chambre des communes, en comité, 6765.

Terres du chemin de fer Canadien du Paci-
fique (m.-Richardson en amendement à m.-
Fielding pour com. des sub., débat), 8083.

Service postal, (sub.), débat, 8809.

SAVARD, Paul Vilmond (Chicoutimi et Sague-
nay):

Budget, m.-Fielding pour com. de voies et
moyens de prélever subsides, et amend.-
Tupper, débat, 4662.

SEMPLE, Andrew (Wellington-centre):
Remaniement des comités, m.-Mulock, débat,

1254. Bill (n0 13), débat en comité, 1415.
Budget, m.-Fielding pour com. de voies et

moyens de prélever subsides, débat, 4031.
Bill (n0 9) pour faciliter le drainage des pro-

priétés appartenant aux chemins de fer,
débat sur m. pour 2e lec., 4787.

Bill (n 133) pour refondre et modifier la loi
relative, à l'élection des membres de la
Chambre des communes, en comité, 6792,
7424 et suiv., 8897 et suiv.

SIFTON, Hon. W.-Clifford (Brandon),:

Population des territoires du Nord-Ouest,
(rép.), 146.

M. James H. -Ross, commissaire des sauva-
ges, (rép.), 146.
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SIFTON, Hon. W. Clifford-Suite.
Réserve des sauvages de l'Ontario, prohibi-

tion de l'exportation du bois en grume et
du bois de sciage (rép.), 147 :-quantité de
bois en grume exportée (rép.), 147.

Doukhobortses et Galiciens, (rép.), 148
(rép.), 281.

Affermage des lots riverains au Yukon, (rép.),
149.

Prolongation du délai accordé aux fonction-
naires du Yukon, (rép.), 149.

Appointements de certains fonctionnaires du
Yulkon, (rép.), 150.

Sévère Villeneuve, (rép.), 150.
Procédures criminelles contre certains fonc-

tionnaires du Yukon, (rép.), 151.
Conduite suivie en conséquence de l'enquête

Ogilvie, (rép.), 151.
Traitement de M. Ogilvie, (rép.), 152.
Disposition de certains claims alternatifs,

(rép.), 152.
Céréales, expédition et transport, (rép.), 2S5.
Yukon, M. Girouard, (rép.), 289.
Subventions en terres au C. C. P., (rép.),

290.
Garnot et Louis Riel, (rép.), 291.
J. H. Ross, M. A. L., (rép.), 293.
Rapport du commissaire Rothwell, (rép.),

293.
Concessions de scrip aux métis, (m.-Davin),

304.
Acte des Terres de la Couronne, Bill (no 18)

ire lec., 424 ; 2e lec., 1370.
Yukon : enquête Ogilvie (rep.), 429; octrois

(rép), 430; élévateurs (rép.), 431; honoraires
du régistrateur (rép.), 473.

Commerce des grains au Manitoba et dans
les territoires du Nord-Ouest, Bill (n° 32)
de M. Davin) observ., 573.

Subventions de terres à des compagnies au
Manitoba et dans les Territoires du Nord-
Ouest, (rép.), 585.

Yukon, population actuelle de la ville
de Dawson, (rép.), 587.

Gendarmerie à cheval du Yukon (rép.),
587.
Regina Leader " (rép.), 588.

Mines sur les réserves des sauvages, (rép.),
593.

Taxe des terres données à des compagnies de
chemin de fer dans 'les Territoires du
Nord-Ouest, (m.-Oliver, observ.), 615 et
suiv.

Fraser, M. A. J., (rép. à int.-Davin), 736.
Chapele, M. Edgar, (rép. à int.-Davin), 774.
Copeland, M., déclaration de, (rép. à Int.-

Davin), 774.
Yukon, administration (observ.), 945 et

suiv.
Inscription de homesteads au Manitoba, débat

sur m.-Fielding pour com. des subsides,
9601.

Subventions aux chemins de fer, débat sur
m.-Blair pour com., 10004 ; en comité,
10073.

Arbitrage des réclamations contre le Canada,
sur observ.-Foster, 10101.

Milice, revenu, propriétés militaires, sub.,
10423.

Subventions aux chemins de fer, conditions,
rép. à M. Haggart, 10519.

Intérieur, subsides :
Ministère de l'Intérieur,. immigration. ap-

pointement des agents et employés, 9669.
Sociétés protectrices d'immigration pour les

femmes à Montréal 9720 ; refuge des
filles à Winnipeg, 9720 ; dépenses casuelles
dans les agences d'immigration, 9721 ; dé-

SIFTON, Hon. W. Clifford-Suite.
penses générales d'immigration, 9721, 9723
amélioration du chemin de Grand Falls,
9838 ; terrains de l'artillerie, 9839.

Affaires des sauvages, suppl. d'indemnité au
secrétaire du département, 10344.

Commission géologique, forages dans les Ter-
ritoires du Nord-Ouest, 10474.

Réclamation John Harrison d'Owen Sound
pour terrain, 10474.

Commis auxiliaire au bureau principal, ap-
pointements, etc., 10475.
Exposition inter-occidentale à Calgary, 10479.
Ecoles dans district non organisés, 10480.
Parc des Montagnes Rocheuses du Canada,

10480.
Commission chargée de régler réclamation

des métis dans les Territoires du Nord-
Ouest, 10480.

Ministère de l'Intérieur, affaires des sauvages,
subsides, dépenses éventuelles, dernière
épreuve, 10507.

Agences d'immigration, dépenses éventuelles
immigration, dépenses générales, subs.,
10521.

Service d'hygiène dans districts organisés,
10417 et suiv.

SNETSINGER, John Goodall (Cornwall-Stcrm-
ont) :

Budget, m.-Fielding pour com. de voles et
moyens de prélever subsides, et amend.-
Tupper, débat. 4628.

SOMERVILLE, James (Wenworth et Brant-nord):
Remaniement des comtés, Bill (n° 13), débat

en comité, 1431.
Service de la malle par chemin de fer, addi-

tions, (int.), 1742.
Comité des " Debats " (5e rapport), débat sur

m.-Champagne pour adop., 5226.
Scorie basique, (int.), 5911.

SPROULE, Thomas S. (Grey-est):
Départ du général Hutton (observ.), 327.
Chevaux du corps Strathcona (observ.), 477.
Taxe des terres données à des compagnies

de chemin de fer dans les Territoires du
Nord-Ouest (m.-Oliver, observ.), 614.

Commissaires des chemins de fer, bureau
des (observ. sur m.-Davis pour création
de ce bureau), 761.

Travaux de la Chambre (sur m.-Laùrier),
1009.

Guerre Sud-africaine-Contingents canadiens,
(m.-Fielding, débat), 1083.

Désordres à Montréal (débat), 1342.
Remaniement des comtés, débat en comité

sur bill (n0 13), 1395.
Transport du grain à la mer, débat, 1510.
Bill (n0 59) pourvoyant aux dépenses des

volontaires canadiens dans le Sud-africain,
en, comité, 1648 et suiv.

Motions non combattues, débat, 1909.
Bill (n0 53) autorisant le commissaire des

brevets à faire droit à la compagnie de
cuivre d'Orford. Reprise du débat sur m.
pour 2e lec., 1919.

Commerce privilégié avec l'Angleterre, m.
pour com. des -subsides et amend.-Russell,
2113 et suiv.

Terreneuve et le Canada, observ. sur m.-
Martin pour demande de documents, 2197.

Bill (n0 101) concernant la Compagnie, de
chemin de fer de Nipissing à la Baie James,lre lec., 2327 ; 2e lec., 2G55 ; Se lec. en
comité, 5172.
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SPIROULE, Thomas S.-Suite. SPROULE, Thomas S.-Suite.

Bill (n° 25) concernant la. Compagnie du Licenses pour la coupe du
chemin de fer de Brandon et du Sud-ouest, débat sur m.-Fielding p
en comité, 2839 et suiv., 2600. sides, 7306.

Bill (n3 34) concernant la Compagnie du Déplacement des Sauvage
chemin de fer Canadien du Pacifique, sur Montagnes à Gibson, si
m. pour comité, 2616, en comité, 2625. Construction d'une géole e

Bill (n° 51) constituant en corporation le 7328.
mouvement (ou église) de sainteté au Ca- Manitoba et T. N.-O., aff
nada, en comité, 2651. externats, pensionnats et

Importations de machines agricoles (int.), sub., 7334.
2739. Bil (n0 133) à l'effet de N

Affaires du ministère des Postes (int.), 2740. fier la loi relative à l'él
Longs discours, observ. sur m.-Charlton, 2766. de la Chambre des con
Bill (n0 117) concernant l'association nationale 7414 et suiv., 8845 et s

de sanitoriums, ire lec., 2810; 2e lec., 3361; débat sur m. pour 3ý le
3e lec en comité, 4074. Ministère de l'Intérieur, s

Bill (n0 119) constituant en corporation l'as- et P. G. Keyes, G. U.
sociation des garde-malades canadiennes, 7862.
ire lec., 2810 ; 2e lec., 3018. Bill retiré, Rivières Lewes et Yuko
4562. compris allocation à M.

Importation d'instruments et machines ara- 7880.
toires (int.), 3018. Hâvres et rivières, Ont

Industrie du sucre de betterave, observ., Pluie, écluses et barr2
sur m.-Montague, 3181. suiv.

Bill (n0 35) constituant en corporation la Digby, bureau de poste,
Compagnie de chemin de fer de Comox à sub.,7910 et suiv.
Cap Scott, en comité, 3410. Rations d'urgence, doc

Convocation du parlement à une date fixe l'entrée en douane, et r
(débat sur m.-Casey), 3462. et expériences faites à

Achat de chevaux p iur le gouvernement bri- sur int.-Foster), 7933.
tannique. Paragraphe de la " Gazette," de Droits sur le tabac, m.-Cia
Montréal (int.), 3567. en amend. à la m.-Fiel

Epizootie (int.), 3792. sub., débat, 7945.
La lamine dans l'Inde (observ.),3880. Edifices publics à Sarnia,
Documents demandés (débat), 4168. Stations agronomiques, n
Budget, m.-Fieding pour com. des voies et améliorations, sub. 7972.

moyens de prélever subsides et m.-Tupper Edifices publics à Otto
en amend., débat, 4208. entretien, sub. 7977.

Bill (n0 147 secours aux incendiés de Hull Port de Chippegan, jetée,
et d'Ottawa, en comité, 4466. Collingwood, amélioratio

Bill (n0 29) modifiant l'acte relatif aux élec- 7994 et suiv.
tions fédérales, débat sur m. pour 2e lect., Ministère de l'Intérieur,
4805. sub. 8170 et suiv.

Compartiments frigorifiques sur les steamers, P. Mungovan, copiste, su
en comité sur rés.-Fisher pour établisse- Décès de M. Tyrwhitt, M
ment de, 4881. Bil (n0 180) concernant e

Bill (n0 114) concernant la Compagnie de migration chinoise, en e
l'hotel de Toronto (en comité), 4968. Exercices militaires annu

Bill (n0 127) pourvoyant à la marque des colis Milice, munitions de gue
contenant pommes et poires pour l'expor- 8358; armes, munitioi
tation, en comité, 5120, 5143, 5844. défense (débat), 8407.

Bill (n0 108) autorisant le commissaire des Lac McNab (int.), 8481.
brevets à faire droit à J. W. Anderson, Canal de Soulanges, cons
m. pour com., débat, 5176. Bll (no 189) modifiant)

Bill (n0 112) incorporant la Compagnie de juges des cours provinc
chemin de fer de Québec et Lac Huron, en Fitzpatrick pour 2ème
comité, 5185. comité, 9195 et suiv.

Bill (n0 141) concernant le commerce de grain Abrogation des lois de c
dans le district d'inspection du Manitoba, rés.-Bennett), 9212.
en comité, 5792 et suiv.. 5836 et suiv. Bil (n0 132) modifiant

Bills d'intérêt privé, prolongation du délai chemins de fer, en con
(observ. sur m.-Gibson), 5904. Mise en vigueur des rèî

Bill (n0 137, du Sénat) pour modifier le code la santé desemployés
pénal de 1892, en comité, 5934 et suiv. bllcs. sub.. débat, 9459.

Enquête judiciaire sur fraudes électorales Démission du lieut. Fo
(observ.),, 7145. Fielding pour"com. des

Bill (n0 110) modifiant- la loi des poids et Listes électorales, dépen
mesures, en comité, 7162. 9660..

Yukon-Administration, débat sur m.-Fiel- Territoire du Yukon,,dii
ding pour com. des subsides, 7188. Ministère de l'Interleur

Districts' organisés, tuberclose, sub. : 7208 pointements des agent
et suiv. 9693; dépenses casuelle

Arts, agriculture, exposition de Paris, etc., et dépenses générales
sub., 7212 et suiv. 9721 et suiv.

Quarantaine, primes supplémentaires, im- Bil (n0 171) concernant
pressionsetc., sub., 7283. Lfer du Vermont Centra

bois au Manitoba,
our com. des sub-

s du lac des Deux
ib., 7318.

Saint-Régis, sub.,

aires des sauvages,
écoles d'industrie,

efondre et de modi-
ection des membres
munes, en comité,

uiv., 9118 et suiv.,
c., 9528 et suiv.
ub., T. G. Rothwell
RLyley et J. White,

i, améliorations, y
J. C. Taché, sub.,

ario-Rivière à La
ages, sub., 7901 et

de douanes, etc.,

uments relatifs à
apport des analyses
Kingston (observ.

ncy pour réduction,
ding pour com. des

sub., 7967.
ouveaux édifices et

wa, réparations et

sub, 7990.
ns du port, sub.,

dépenses gênérales,

b. 8171.
.P., 8233.
t restreignant l'im-
omité, 8239.
els, sub., 8337.
rre et autres, sub.,
ns et ouvrages de

truction, sub., 8959.
a loi concernant les
iales, débat sur m.-
1., 9167 et suiv.; en

abotage (débat sur

la loi relative aux
mité, 9395.
glements concernant
sur les travaux pu-

vle, débat, sur m.-
subs., 9535 et suiv.
ses casuelles, sub.,

vers, sub. 9665.
'-Immigration, ap-
s et employés, sub.
s dans les agences,
d'immigration, sub.

la Cie du chemin de
1, en comité, 9744.
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SPROULE, Thomas S.-Sulte.

Bill (n° 191) modifiant la loi des postes,
débat sur m. pour 2ème 1., 9758; débat sur
m.-Mulock pour com., 9871 ; en omité, 9889.

Police à cheval pour transport des malles,
sub., 9849.

Port de Montréal, sub., 9920.
Subventions aux chemins de fer; en comité

sur rés.-Blair, 10042 et suiv., 10070, 10080.
Juges des cours provinciales; m.-Fitzpatrick

sur amend. du Sénat au Bill (n° 189),
débat, 10148.

13i11 (n° 193) autorisant l'octroi de certaines
sommes pour aider à la construction des
chemins de fer y mentionnés, m.-Blair pour
3ème 1., débat, 10260.

Port Stanley, quai, sub., 10310.
Havre de Goderich, reconstruction du brise-

lames, sub., 10311 et suiv.
Port de Meaford, dragage et pilotis, sub.,

10313.
Ligne télégraphique de Quesnelle à Atlin,

sub., 10322 et suiv.
Yukon, lignes télégraphiques, pistes, chemins

et ponts, sub., 10325.
Compte rendu officiel des débats, sur m.-

Champagne pour adoption du 6ème rapport
du comité des Débats, 10355.

P. O'Donnell et M. P. Wood, garde-maga-
sin du Pénitencier de Saint-Vincent de Paul,
sub., 10386 et suiv.

Frais d'enquête judiciaire sur certaines ma-
tières d'élection, sub., 10389.

Listés éléctorales des provinces, sub., 10390
et suiv.

Exposition de Glasgow, sub., 10399 et suiv.
Recensement du Dominion, sub., 10402.
Compartiments frigorifiquos sur navires, che-

mins de fer, dans entrepôts et buerreries,
sub., 10403.

Exposition de Paris, sub., 10408 et suiv.
Service d'ygiène dans districts organisés,

sub., 10414 et suiv.
Chemin de fer Intercolonlal, amélioration du

service, sub., débat, 10427.
Chemin de fer Intercolonial, rails en acier

et boulons, sub., 10460 et suiv.
Canal du Sault Ste-Marie, Hugh Ryan et Cie.,

sub., 10462.
Construction de deux piscifactures, C.-A., et

d'un établissement d'élevage du saumon et
du homard dans Gaspé; sub., 10467 et suiv.

Réclamation de John Harrison à-Owen Sound
pour terrain, sub., 10475.

Commission des douanes, évaluateurs fédé-
raux et fonctionnaires spéciaux, augm.
d'appointements, sub., 10486 et suiv.

Ministère des Postes, sub. (dernière épreuve),
10498 et suiv.

Aaires des sauvages, dépenses éventuelles,
sub., (dernière épreuve), 10507 et suiv.

Milice-Soldes et allocations, sub. (en dernière
épreuve), 10515.

Bureau de poste (sub.) (en dernière épreuve)
10516.

Lieutenant-colonel Sam. Hughes et lord Ro-
berts, (Int.), 10520..

Crédits, m. pour renvoi de l'item 96 devant
le comité, et réduction, 10521.

Bill (n° 133) pour refondre et modifier la loi
relative à l'élection des membres de la
Chambre des communes, débat sur m.-
Fitzpatrick pour étude ds amend. du Sé-
nat, 10526.

Etat du Commerce canadien, sur m.-Cart-
wright pour com. des voies et moyens, dé-
bat, 10548.

STENSON, Michael Thomas (Richmond et
Wolfe) :

Guerre Sud-africaine, les contingents cana-
diens, (rés.-Fielding, débat), 526.

Juges des cours provinciales ; m.-Fitzpa-
trick sur amend. du Sénat au Bill (n° 189),
(débat), 10147.

STUBS, William (Cardwell)

Explication personnelle, 8487.

SUTHERLAND, Hon. James (Oxford-nord) :

Départ du général Hutton, (observ.), 340 et
suiv.

Paiements faits au " Regina Leader (( ou à
M. N. F. Davin, (rép. à int.-Davls), 1103.

Sommes payées au " Regina Leader," (rép.
à int.-Davls, 1104.

Subventions à certains chemins de fer au
Nord-Ouest, (rép. à Int.), 1105.

Passages donnés gratuitement à des immi-
grants, (rép. à int..) 1105.

Subvention en terres à la Compagnie du che-
min de fer Canadien du Pacifique (rép. A
int.-Richardson), 1441.

Sauvages de la réserve des Songhees, (rép.
à int.-Prior), 1442.
Regina Leader ", (rép. à int.-Davis), 1446.

Terres réservées pour les écoles des Terri-
toires du Nord-Ouest, (rép. à Int.-Davis),
1462.

Concessions de terres près des rapides du
Cheval Blanc, (rép. à Int.-Prior), 1775.

Concessions de terres aux chemins de fer
(rép. à int.-Davis), 1872.

Cantons de bois de Moore et Macdowall (rép.
à int.-Davis), 1385.

Hilton Keith, agent des sauvages à Carlton,
.(rép. à int.-Davin), 1969.

Lettres patentes et droits miniers, (rép, à
int.-Fraser), 2155.

Subventions en terres, depuis 1896, (rép. à
int.-Foster), 2163.

Employés au ministère de l'Agriculture, (rép.
à int.-Montague), 2164.

J. G. Turriff et Edgar A. Chapele, (rép. à
int.-Davin), 2177.

Parc des Chutes Niagara, Fort Erié, (rép. à
lnt.-MzCleary), 2177,

Réserve de la montagne de l'Orignal, (rép.
à int.-Davin), 2177.

Traité avec les sauvages de la Saskatchewan,
(rép. à int.-Foster), 2178.

Destitution d'employés civils, (rép. à int.-
Foster) 2179.

Inscriptions de homesteads, (rép. à int.-Fra-
ser (Lambton), 2345.

Procédure à suivre pour poser questions,
(observ.) 2354 et suiv.

Immigration (rép. à int.-Casgrain) 2380.
Agent des sauvages à Duncan, C.-A., (rép.

à int.-Prior), 2383.
Bill (n° 107) établissant de nouvelles dispo-

sitions concernant les octrois de terres aux
membres de la milice en service actif dans
le Nord-Ouest, 1ère lec., 2437 ; m. pour
2ème lec., 4677; m. pour 3ème lec. (adoptée),
4821.

L'honorable Clifford Sifton et J. G. TurrIff,
(rép. à int.-Davln), 2444.

J. G. Turriff et Edgar A. Chapele (rép. à
int-Davin), 2596.

Bill (n° 25) concernant la compagnie du che-
min de fer de Brand>n et du Sud-ouest, en
comité, 2600.
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Bill (n° 34) concernant la compagnie du che-
min de fer Canadien du Pacifique, en
comité, 2640.

District du Yukon, Perception des droits ré-
galiens, (rép. à lnt.-Clarke), 2733.

Subventions en terres, Grand Central du
Nord-Ouest, (rép. à Int.-Douglas), 2735.

Yukon, transport de claims (rép. A int.-
Foster), 2735.

Imprimerie d'Elkhorn, (rép. à int.-Roche),
2741.

Jérôme, M. Martin, M. P. P., (rép. à int.-
Roche), 2741.

Emplacement de ville à Régina, (rép. à
int.-Davin), 2742, 2743.

Rapport, ministère des affaires des sauvages,
exercice expiré 30 juin 1899, 2743.

Aide aux immigrants, (rép. à int.-Morin),
2820.

Bill (n° 70) constituant en corporation la
Compagnie du chemin de fer de la ligne
courte de Gaspé, observ., sur m. pour
com., 2988 ; en comité, 2998.

L'arpenteur Vincent, (rép. à int.-Davin),
3028.

Réserve de Rama, (rép. A ent.-Bennett),
3028.

Pavinus Champagne, (rép. à int.-Pope), 3028.
Lieutenant-colonel White, cours d'officiers

d'état-major, débat, 3116.
Commission royale, relativement à l'expédi-

tion et au transport du grain, prod. rép. à
ordre de la Chambre, 3214 ; motion pour
impression, 3243.

Immigration au Canada, (rép. à iit. -Morin),
3249.

M. Peter Currie (rép. à int.-McCleary),
3253.

Bill (u° 139) pour modifier la loi relative aux
titres de biens-fonds, 1ère lec., 3753 ; 2ème
lec., 5186, en comité, 5186 ; amend. du
Sénat adoptés, 8133.

Paiements à M. T. O'Donohue, 3759 ; au Dr
Constantin, 3759 ; à M. C. O. Labrecque,
376.2 ; à M. L. P. Bilodeau, 3762 ; (rép.
aux int.-Casgrain), 3759, 3762.

Documents demandés, rapp. du minis. de l'In-
térieur, (rép. à int.-Wilson), 3990 ; (rép.
à int.-Davin), 4453.

Dettes pour grains de semence, (rép. à ob-
serv.-Douglas) 3991.

Animaux canadiens en Angleterre, (rép. à
int.-Bennett), 3991.

Réserve des sauvages Songhees, (rép. A int.-
Prior), 4247.

Bill (n° 97) constituant en corporation la
Compagnie de chemin de fer de Portage
du Fort à la rivière des François, '(m.
pour remboursement des honoraires), 4339.

Rapport du ministère de l'Intérieur pour
1899, (production), 4339.

Bill (n0 143) modifiant l'Acte concernant les
cautions de dettes pour grains de semence,
1ère lec., 4340 ; m. pour 2ème lec. (adop.),
5044 ; en comité, 5047 ; m. pour 3ème lec. et
amend.-Davin, 5151 ; 3ème lec., 5154.

Edifices du gouvernement à Elkhorn, (rép.
A int.-Roche), 4444.

Subventions en terres aux chemins de fer,
(rép. à int.-Pettet), 4445.

Rapports des ministères, (rép. A int.-Clarke),
4448.

Nombre et salaires des employés, (rép. à int.-
Wilson), 4452.

Rapport du commissaire du Territoire du
Yukon, (rép. à sir C. H. Tupper), 4568.

SUTHERLAND, Hon. James-Suite.
Emigraticn des Doukhobortes (rép. à int.-

Clarke), 4745.
Traitement de M. Ogilvie, au Yukon (rép. à

int.-sir Charles Tupper), 4746.
Traitement reçu par M. W. H. P. Clement,

au Yukon (rép. à int.-sir C. H. Tupper),
4747.

La commission d'enquête Ogilvie (rép. à
int.-sir Charles H. Tupper), 4749.

Correspondance avec M. Ogilvie (rép. à int.-
sir Charles H. Tupper), 4749.

Approvisionnements des sauvages dans les
Territoires du Nord-Ouest (rép. à int.-Da-
vin), 4753.

Coupe de bois-Territoires du Nord-Ouest
(rép. à int.-Davin), 47b4.

Lots miniers au Yukon (rép. à int.-Davin),
4930.

Acquittement du steamer " Yukoner" (ob-
serv.), 5028.

Manitoba, municipalité de Franklin (rép. à
int.-LaRivIère), 5033.

Territoire du Yukon, rapport Ogilvie (rép. A
int.-sir Charles H. Tupper), 5035.

Affermage de la crique Bonanza A M. A. ED.
Philip (rép. à int.-sir Charles H. Tupper),
5035.

Concessions minières (rép. à int.-Davin), 5036.
Commission royale au Yukon (rép. à int.-sir

Charles H. Tupper), 5241, 524(, 5249.
Licenses de dragage sur la rivière Teslin, Yu-

kon (rép. à int.-sir Charles H. Tupper),
5251.

Terrains sous licence au Yukon (rép. A int.-
Marcottte), 5252.

Molocani et Stundists (rép. à int.-Marcotte)
5253.

Fonctionnaires fédéraux et assurances (rép. à
int.-Marcotte), 5253.

Permis de dragage au Yukon (rép. A int.-
Sir C. H. Tupper), 5255, 5256, 5256.

M. R. W. Morgan, (rép. à int.-Tupper), 5256.
Permis de dragage dans le Yukon (rép. à

int.-sir C. H. Tupper), 5410, 5913.
Demandes de terrains dans le territoire du

Yukon (rép. A int.-sir C. H. Tupper), 5417.
Disposition des concessions minières réser-

vées dans le territoire du Yukon (rép. A
int.-sir C. H. Tupper), 5418.

Vol au bureau du commissaire de l'or (rép. A
inc.-sir C. H. Tupper), 5418.

Avances d'argent à M. J. E. Girouard dans
le territoire du Yukon (rép. A int.-sir C.
H. Tupper), 5420.

Permis de coupe dans le territoire du Yukon
(rép. à int.-sir C. H. Tupper), 5420.

Options au Yukon (rép. A int.-sir C. H. Tup-
per), 5914.

Permis sur la crique Bonanza (Yukon) (rép.
A int.-sir C. H. Tupper), 5914.

Options au Yukon (rép. à int.-sir C. H. Tup-
per), 5914.

Droits régaliens d':Alexandre Macdonald (rép.
à int.-sir C. H. Tupper),5915.

Rapport de M. Ogilvie (rép. à int.-sir C. H.
Tupper), 5915.

Baux pour exploitations hydrauliques au Yu.
kon (rép. à int.-sir C. H. Tupper), 6081.

Rapport incomplet in re steamer "Yukoner"
(rép. A int.-sir C. H. Tupper), 6086.

Yukon, instructions à W. H. Lynch (rép. à
int.-sir C. H. Tupper), 6385.

Yukon -'Administration (sur m.-Fielding
pour, com. des subsides, débat), 6456, (rép.
A int.-sir C. H. Tupper), 6540.
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SUTHERLAND, Hon. James-Suite.
Bill (n° 115). constituant en corporation la

compagnie nationale de chemin de fer et de
transport du Canada (sur m.-Clarke pour
amend.), 6609.

Acbat de la brochure " An English expert on
the Klondike " (rép. à int.-Sir C. H. Tup-
per), 6645.

Cimetière des Indiens sur la réserve des
Songhees )rép. à int.-Prior), 6658.

Documents demandés, rapp. concern. la cri-
que Dominion, (rép. A Int.-sir C. H.
Tupper), 6736.

M. Charles B. Devlin (rép. à int.-Gillies),
6808.

Permis de coupe de bois sur les terres des
sauvages (rép. à int.-Gillies), 6810.

Permis de coupe du bois sur les terres fédé-
rales (rép. A int.-Davin), 6813.

Permis de coupe du bois accordées à M. T.
A. Burrows (rép. à int.-Davin), 6813.

Documents demandés, rapp. Ogilvie, (rép. à
int.-Foster), 7020.

Ministère de l'Intérieur-Concession fores-
tière par le (rép. à int.-Gillies), 7154.

Yukon-Administration (sur m.-Fielding pour
com. des subsides, débat), 7185

Licences pour la coupe du bois au Manitoba
(débat sur m.-FieIding pour com. des sub-
sides), 7265 et suiv.

Yukon, permis de dragage (rép. à Int.-sir C.
H. Tupper), 7350.

Documents demandés, rapp. Ogilvie, et per-
mis octroyés par M. Ogilvie, (rép. à int.-
Foster), 7353.

Les sauvages Abénakis de St-Francois (rép.
à int.-Bergeron), 7356.

Documents demandés, dest. d'employés, et
corresp. concern. rapp. Ogilvie, (rép. à
(int.-Foster). 7679, 7680.

Louage des terrains riverains à Dawson
(rép. à int.-Sir C. H. Tupper), 7686.

Yukon, droits régaliens (sur m.-Flelding
pour com. des sub., débat), 7715.

Yukon, membres du conseil (rép. à Int.-Fos-
ter), 7921.

Permis de coups de bois (rép. à int.-Gillies),
7931.

Yukon, rapport de M. Ogilvie (rép. à Int.-
sir Charles H. Tupper), 7956.

Yukon, traitement des fonctionnaires (rép.
A int.-Foster), 8012.

Yukon, houille. requête de MM. Constantine
et Hamilton (rép. à int.-sir Charles H. Tup-
per), 8480.

Lac McNab. (rép. à int.-Sproulet 8481.
Yukon, administration (sur résol.-Bell, Pic-

tou), débat, 8591.
Bill (no 190) acte pour la conservation du gi-

bier dans le territoire du .Yukon, 1ère lec.,
9109 ; 2e lec., 9534 ; Se lec., 9534.

Commune de Barriefield, Kingston (rép. A
int.-Taylor), 10522.

Intérieur (subsides) : Frais d'administration,
6544 et suiv.; dépenses casuelles, aides aux
écritures, etc., 6715 ; administration des
Territoires du Nord-Ouest, asiles d'aliénés,
6716 ; subventions aux écoles, aides aux
écritures, etc., 6718 ; terres fédérales, 7090 ;
frais de voyage et d'inspection du commis-
saire, du surintendant des mines et de di-
vers ,nspecteurs, 7093 ; commis surnumé-
raires au bureau principal, annonces, etc.,
7094 ; terres fédérales (imputable sur le ca,
pital), arpentages,. rapports, Impression des
plans, appointements des fonctionnaires et
commis, 7095 ; arpentages de la frontière,
enquêtes, démarcation, travaux astronoml-

SUTHERLAND, Hon. James-Suite.

ques, appointements des fonctionnaires et
commis surnuméraires, 7099 ; dépenses et-
appointements in re commission chargée de
s'enquérir des réclamations des métis dans
les Territoires du Nord-Ouest, y compris
salaire de M. N. O. Côté, 7100 ; divers-
adm. du district de Keewatin, 7107 ; che-
mins et ponts nécessaires à la réserve des
sources thermales près Banf, T. N.-O.,
7107 ; délimitation frontière entre Yukon et
Colombie Anglaise, depuis lac Teslin jus-
qu'à rivière Alsek, 7108 ; Yukon-Appointe-
ments et dépenses se rattachant à l'admi-
nistration, 7006 ; secours aux nécessiteux
des Territoires du Nord-Ouest ; aux néces-
siteux des rivières Liard et Dease, 7108 ;
police à cheval du Yukon, 7111 ; frais d'ad-
ministration-Affaires des sauvages, 7314 ;
affaires des sauvages, Ontario et Québec,
7315 ; écoles, Ontario, Québec et provinces
,maritimes, 7315 ; traitement des chefs
'Cape, Croker, Gibson et de l'agent à
Saint-Régis, 7317 ; déplacement des Sau-
vages du lac des Deux-Montagnes, d'Oka à
Gibson, 7317 ; fonds d'administration des
terres des sauvages, construction d'une
géole à Saint-Régis, 7320 ; affaires des sau-
vages, N.-E., service médical, 7329 ; achat
de 25 acres de terres à ajouter à la réserve
des sauvages de Millbrooke, comté de Col-
chester, 7329 ; soins médicaux et remèdes
fournis aux sauvages du N.-B., 7329 ; Mani-
toba et T.N.-O., annuités et commutations,
7329 ; habillements, distribution triennale,
7330 ; externats, pensionnats et écoles d'in-
dustrie, 7332 ; sauvages de la Colombie An-
glaise, salaires, 7336 ; soins médicaux et re-
mèdes, 7336 ; arpentages et commission de
la réserve, 7336 ; à M. J. A. Macrae, Ins-
pecteur des agences, 7337 ; département de
la commission géologique, 7337 ; pour se-
cours distribués à des métis sans ressources,
du district de la rivière aux Bouleaux, T.
N.-O., 7521; débat, 7521 et suiv.; sauvages de
Saint-Régis, 8110; de l'Ile Walpole (Ont.), se-
cours et soins médicaux, 8111'; secours et
achat de grains de semence, 8112; de la Nou-
velle-Ecosse,remèdes et soins médicaux,8113;
T. G. Rothwell et P. G. Keyes, G. N. Ryley
et J. White, 7763,7850; augmentation du trai-
tement de M. Jas. White, dépenses casuel-
les, 7862 ; terres fédérales, 7863 ; grains de
semence, 7864 ; réparation du pont de Banff
et Anthracite, 7867 ; commission re inspec-
tion des denrées, gouvernement du Yukon,
dépenses générales, 7869 ; sauvages de l'Ile

'de Prince-Edouard, remèdes et soins médi-
caux, 8113 ; du Manitoba et des T.N.-O.,
paiements et allocations, Instruments ara-
toires, dépenses générales, 8113 .; pour four-
nir du grain de semence aux colons dont
les récoltes ont été détruites en 1899, 8165;
département des affaires des Sauvages, aide
aux écritures, impressions et pâ-eterie,
8166 ; soins médicaux et médicaments,, se-
cours aux nécessiteux dans la Colombie An-
glaise, crédit pour 50 élèves au pensionnat
de Squamish, 8166 ; provisions pour les sau-
vages qui travaillent et ceux quisont dans
le dénûment, 8167 ; dépenses générales,
8168 ; affaires des sauvages, dépenses éven-
tuelles, (dernière épreuve), 10507.

TALBOT, Onésiphore Ernest (Bellechasse)

Chemin de fer Intercolonial-Dommages par
les clôtures à neige (int., 1724.
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Bill (n° 96) concernant la compagnie du Pont
de Québec, 1ère lec., 2057 ; 2e lec., 2655
3e lec. en comité, 3360.

Documents demandés (débat), 4170.
Quarantaine de la Grosse-Ile (int.), 5908,

7348 ; service (int.), 6658.
Bill (n° 137, du Sénat) pour modifier le code

pénal de 1892, en comité, 5934 et suiv.
Le steamer " Kathleen (int.), 6384.
Bill (n0 133) à l'effet de refondre et de modi-

fier la loi relative à l'élection des mem-
bres de la Chambre des communes, en
comité, 7372 et suiv.

Rations d'urgence (int.), 8480.
Subventions aux chemins de fer (en comité

sur res.-Blair), 10077.
St-Lambert, mur de protection (sub.), 10286.

TARTE, Hon. Joseph Israël (St.Jean et Iber-
ville) :

Edifice public à Orillia-Gardien (rép.), 281.
Travaux publics dans le Saguenay (ré.), 282

à Chicoutimi, (rép.), 282.
Télégraphe-Bennett et Dawson (rép.), 283.
M. Charleson-Salaire, etc. (rép.), 283.
Télégraphe entre Bennett et Atlin (rép.), 284.
Le ministre des Travaux publics et les colons

de la Baie du Renard (rép.), 288.
J. B. Charleson (rép.), 291.
W. H. Bailey (Int.), 295.
Yukon-M. Charleson (rép.), 429
Transport du grain à la mer (m.-Bennett,

débat), 448 et suiv., 816 et suiv.
Yukon-M. McGregor (rép.), 587.
Gages sur les écluses de St-Andrews (rép.),

594.
Yukon, rapport Coste (rép.), 601.
Câble transpacifique (rép. à int.-Casey), 650.
Guerre Sud-africaine, contingents canadiens

(résol.-Fielding, débat), 676 et suiv.
Ligne télégraphique de Quesnelle à Dawson

(rép. à int.), 1103.
Port de Victoria, C.-A. (rép. à lnt.), 1105.

Brise-lames à l'Anse à Chapel (rép. à int.),
1109.

Désordres à Montréal (débat), 1288.
Dragage dans le chenal vis-à-vis Berthier

(rép. à int.-Bergeron), 1444.
Port de Collingwood (rép. à int.-McCarthy),

1447.
Brise-lames de Tignish, I. P.-E. (rép. à Int.-

Macdonald), 1465.
Port de Cascumpec (rép. à int.-Macdonald),

1465.
Port de Miminigash (rép. à int.-Macdonald),

1466.
Ascenseurs dans les édifices publics (rép. à

int.-Moore), 1539.

TAYLOR, George (Leeds-sud)
Vente de fil d'engerbage (int.), 166.
Distribution et impression de brochures pour

Sherbrooke (lnt.), 167.
Distribution de la brochure "Questions poli-

tiques " (int.), 167.
Question de privilège, Sir Charles Tupper

(art. du " Free Press-" de Winnipeg), 231.
Impression et distribution des brochures poli-

tiques à Sherbrooke (Int.), 284.
Le' ministre des Travaux publics et les colons

de la Baie du Renard (int.), 288.
Brochure électorale (int.), 470.
Privilèges, dette pour discours (observ.), 478.
Guerre Sud-africaine, les contingents cana-

diens (int.), 534 ; résolution-Fielding (en
comité) sur article 3, 1682.

TAYLOR, George-Suite.
Privilège d'affranchissement des matières

'postales à Ottawa (int.), 775, 2437.,
Fil d'engerbage fabriqué au pénitencier de

Kingston (int.), 1000.
Prix du fil d'engerbage (int.), 1000.
Passages gratuitement donnés à immigrants

(lnt.), 1105.
Enveloppes fournies au ministère du com-

merce (int.i, 1106.
Monument aux volontaires cauadiens (int.),

1106.
Réclamation Snetsinger (int.), 1443.
Inspection de chaudières (lut.), 1456.
Bill (n0 59) pourvoyant aux dépenses des

volontaires canadiens dans le Sud-africain,
1659 et suiv.

Subsides, en comité, 1695 et suiv.
Bureau de poste de Saperton (Int.); 1723.
Barrage de l'île Sheik, paiement fait à M.

Snetsinger, M.P. (int.), 1726.
Bill (n0 86) concernant la compagnie du che-

min de fer des Mille Iles, 1ère lec., 1774
2e lec., 2095 ; 3e lec. en comité, 4026.

Colons de la Baie du Renard (int.), 1775.
Art. du " Witness " de Montréal (int.), 5402.
Prise de Bloamfontein, déploiement du dra-

peau britannique (int.), 1915.
Bill (n0 53) autorisant le commissaire des

brevets à faire droit à la compagnie de
cuivre d'Orford, reprise du débat sur m.
pour 2e lec., 1919.

Motions non-combattues (débat), 1959 et suiv.
Baie du Renard (observ.), 1971.
Les Plaines d'Abraham (int.), 2154.
Dépenses de la commission internationele

(int.), 2158.
Dépenses de J. B. Charleson (int.) 2161.
Voyage 'u ministre des Travaux publics dans

les provinces maritimes (int.), 2162.
Privilège d'affranchissement (observ.), 3607.
Question de privilège, M. Bergeron, article de

la "Patrie ", 2216.
Gages des ouvriers dans le- entreprises de

l'Etat, débat sur m.-Mulockc, 2539.
Bill (n0 51) constituant en corporation le

mouvement (ou église) de sainteté du Ca-
nada, en comité, 2651.

Vente de fil d'engerbage (int.), 2727.
Affranchissement postal (int.), 2729.
Service postal-Bureau de poste de Belgrave

(Int.), 2730.
Ameublement du bureau de poste d'Arnprior

(int.), 3019.
Trottoirs en asphalte au bureau de poste

d'Arnprior (int.), 3019.
Transport du grain à la mer, débat sur mo-

tion-Bennett, 3223.
Phares et service côtier (subs.), entretien et

réparation des phares, 3639.
Budget-M. -Fielding pour com. des voles et

.moyens de prélever subsides, 3703.
S. Childs Wilson-Régina (int.), 3772.
Ouverture des canaux (int.), 3772.
Prohibition du trafic des spiritueux, m.-

Flint, débat, 4117.
M. Patrick Daly, Kingston (int.), 4450.
Station de sauvetage à l'le Pelée (Int.), 4567.
Compartiments frigorifiques sur les steamers,

en comité sur résolution-Fisher autorisant
établissement de. 4867.

Chemin de fer Intercolonial, billets de fa-
veur aux membres des différents clergés
sur lè, :(int.), 4923.

Exposition de Paris, échantillons canadiens
exposés le dimanche (observ.), 5042.

Bill (n0 127) concernant la marque des colis
contenant des pommes et des poires pour
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TAYLOR, George-Suite.
l'exportation, en comité, 5124, 5140, 5867 et
suy.

Fil d'engerbage au pénitencier de Kingston
(int.), 5257.

Commission du havre de Trois-Rivières
(int.), 5525.

L'Eureka (int.), 5764.
Pêcheries, sub., observ., 5962.
Bill (n° 110) modifiant la loi des poids et me-

sures, en comité, 5994, 6957 ; en comité,
7163.

Entrepôts frigorifiques pour la boitte, sub.,
observ., 6091 et suiv.

Ministère du Revenu de l'intérieur, sub.,
appointements des employés, inspecteurs et
sous-inspecteurs des poids et mesures, 6060
et suiv.; inspection des denrées, achat et
distribution de grains, y compris appointe-
ments de l'inspecteur des peaux vertes, 6066
et suiv.

Ministère des Douanes, sub. : divers, 6116 et
suiv.

Police à Cheval du Nord-Ouest, sub., 6127.
Pénitencier de Dorchester, sub., 7002 et suiv.
Transport de la malle de Newmanville à Mer-

rickvllle (int.), 7157.
Fil d'engerbage, m.-Fielding pour com. des

subsides, débat, 6174 et suiv.
Compagnie de transport de l'Amérique du

Nord (int.), 6280.
Guerre Sud-africaine-Occupation de Prétorla

-Déploiement des drapeaux (int.), 6822.
Bill (n° 156) amendant la loi du service civil,

en comité, 7051.
Principes de tempérance du soldat Courtney

(remarques), 7806 ; (int.), 7926, 8031, 8326,
8986, 9113.

Havres et rivières, Québec-Chenal des na-
vires du fleuve Saint-Laurent, srb., 7888.

Viande fournie au camp militaire de Kings-
ton (int.), 8012.

Bureau de poste à Athens (lut.), 8015.
Guerre Sud-africaine, transport de la solde

des soldats (int.), 8326.
Exercices militaires annuels, sub., débat, 8342.
Transport des camps militaires (int.), 9576.
Le soldat Courtney (int.), 9742.
Canal du Sault Sainte-Marie (observ.), 9786.
Bill (n° 191) amendant la loi des postes, en

comité, 9882.
Lieutenant 'Miller, 4e batterie de campagne

(Int.), 9965.
Quai de l'Etat à Port Dufferin (Int.); 9965.
Lieutenant-colonel McGill, collège militaire

royal (int.), 9966.
Quai près du pont de la rue Maria (sub.),

10268.
Commune de Barriefield, Kingston (int.),

10369, 10522.
Communication relative à la loi concernant

le travail des aubains, 10491.
Milice-Revenu, propriétés militaires (sub.),

10421 et Mulv.; (int.), 10522.
Entreprises du gouvernemtnt, gages des ou-

vriers, débat sur m.-Mulock, 30565 et suiv.
Port Dufferin, quai de, (int.), 10577.

TISDALE, Hon. David (Norfolk-sud) :

Départ du général Hutton (observ.), 322.
Guerre Sud-africaine, contingents canadiens

(sur résol. -Fielding), 1151.
Remaniement des comtés, bill n0 13, débat

sur m. pour 3e lec., 1626.
Bill (n0 25) concernant la compagnie du che-

min de fer de Brandon et du Sud-ouest, en
comité, 2390.

TISDALE, Hon. David-Suite.

Bill (n0 34) concernant la compagnie du che-
min de fer canadien du Pacifique, sur m.
pour comité, 2611.

Bill (n° 111) concernant la compagnie du
canal à navires de Saint-Claire à Erie,
1ère lec,. 8210 ; 2e lec., 3017 ; Se lec. en
comité, 4074.

Bill (n0 70) constituant en corporation la
compagnie du chemin de fer de . la ligne
courte de Gaspé, en comité, 2996.

Lieut.-col. White, cours d'officiers d'état-
major, débat, 3092.

Canal Welland - Explosion de dynamite
(observ.), 4155.

Bill (n0 110) modifiant l'Acte des poids et
mesures, en comité, 4687.

Bill (n0 132). modifiant la loi des chemins de
fer, débat sur m. pour 2e lec., 4707.

Bill (n0 137, du Sénat) pour amender le code
pénal de 1892, 2e lec. en comité, 4730 ; en
comité, 5922.

Bureau de poste de Rowan Mills (int.), 4753.
Bills d'intérêt privé, prolongation de délai

(observ. sur m.-Gibson), 5904.
Fête de la Reine (observ. sur m.-Laurier),

5905.
Bill (n0 133) pour refondre et modifier la loi

relative à l'élection des membres de la
Chambre des communes, en comité, 6776.

Documents demandés, concernant enquête, et
destitution de Henry Hall, (Int.), 6822.

Guerre Sud-africaine, cations d'urgence (dé-
bat), 6875.

Bill (n0 132)modifiant la loi relative aux che-
mins de fer, en comité, 9403.

Bill (n° 171) concernant la compagnie du che-
min de fer du Vermont.Central, en comité,
9448 et suiv.

Bill (n0 155) modifiant la loi de la Milice, en
comité, 9901.

Subventions aux chemins de fer (en comité
sur résol.-Blair), 10029.

TUPPER, Hon. Sir Charles, baronnet (Cap-
Breton) :

Adresse en réponse au discours du trône
(discours), 20.

Traité Clayton-Bulwer (Int.), 79, '80, 160.
Régiment Leinster (sur observ.-McNelll), 160.
Question de privilège (article du " Free

Press " de Winnipeg), 162, 169.
Traité Clayton-Bulwer (int.), 313.
Travaux de la Chambre (int.), 317.
Départ du général Hutton (observ.), 321.
Guerre Sud-africaine, contingents canadiens

(sur résol.-Fielding), 345 et suiv. ; (int.),
808.

Cabotage, suspension de règlements -(Int.),
474.

Câble transpacifique (observ.), 578.
Guerre Sud-africaine. contingents canadiens

(observ.), 734.
Privilège d'affranchissement des matières

postales à Ottawa (sur int.-Taylor), 776.
Guerre Sud-africaine, assurances des volon-

taires (observ.), 860.
Administration du Yukon (observ.), 931 et

suiv.
Travaux de la Chambre (sur m.-Laurlier pour

préséance des mesures du gouvernement),
1006 et suiv.

Gueire Sud-africaine, assurances (communi-
cation de dépêches), 1109 ; envoi de-troupes
en Afrique, 1110.

Corps permanents au Yukon (observ.), 1193.



INDEX.

TUPPER, Hon. sir Charles-Suite.

Remainement des comtés (m.-Mulock, bill n0

13), débat, 1200 ; débat sur m. pour 3e lec.
du bill (n° 13), 1541 et suiv.

Exposition de Paris, organisation de la divi.
sion caradienne (int.), 1630.

Bill (n0 5,), pourvoyant aux dép.enses des
volontaires canadiens dans le Sud-africain,
en comité, 1635, 1992 et suiv.

Sir Charles Tupper, Haut-Commissaire à
Londres (int.-Somerville, et débat), 1743.

Exposition de Paris, fonctions du ministre
des Travaux publics (int.), 1777.

Motions non combattues, (débat), 1886 et
suiv., 2064.

Guerre Sud-africaine, assurances pour les
contingents (expl. et déclaration), 1914,
(int.), 4253.

Collège militaire royal (obj. à int.-McMullen),
1966.

Commerce privilégié avec l'Angleterre (m.
pour com. des subsides, (débat), 2021 et
suiv.

Commission internationale (int.), 2131.
Fonds consolidé (observ. sur int.-Casgrain),

2169.
Terreneuve et le Canada (observ. sur m.-

Martin pour documents), 2205.
Commerce privilégié avec la Grande-Bre-

tagne (débat sur m.-Fielding et amend.-
Russell), 2224.

Mort de M. Bertram, 2328.
Bill (n0 105) modifiant l'Acte du cens élec-

toral de 1898, 1ère lec. et débat, 2329.
Procédure à suivre pour poser questions

(observ.), 2352.
Gages des ouvriers dans les entreprises de

l'état (débat sur m.-Mulock), 2480.
Bill (n0 25) concernant la Compagnie du che-

min de fer de Brandon et du Sud-ouest, en
comité, 2604.

Budget-Motion Fielding pour com. des voies
et moyens, discussion, 2862.

Bill (n0 132) pour modifier la loi relative aux
chemins de fer, débat sur m. pour 1ère lec.,

3245.
Transport du fret sur l'Intercolonial, délai

(observ.), 3266.
Guerre Sud-africaine, dépêches officielles (ob-

serv. sur int.-Tyrwhitt), 3321 ; commissions
dans le service impérial (observ. sur Int.-
Prior), 3468.

Frais de voyage (explic. de nature personnel-
le), 3566, 4340.

Le " John C. Barr " au Yukon (int.), 3756.
La famine dans l'Inde (observ.), 3880.
Commissions dans l'armée impériale (dem. de

renseignements), 3882.
Dé'cès de M. Haley, 4071.
Canal Welland-Explosion de dynamite (ob-

serv.), 4153.
Documents demandés, rapports des départe-

ments, (débat), 4155.
Incendie deý Hull etý Ottawa (observ.), 4345.
Traitement reçu par M. Ogilvie au- Yukon

(int.), 4746.
Destruction des fabriques de papier-Suspen--

sion des droits (observ.), 4811.,
Bill (n0 110) modifiant l'Acte des poids et

mesures, en comité, 4831.
Compartiments frigorifiques sur les steamers,

en comité sur résolution-Fisher pour éta-
blissement de, 4848.

Membres du parlement nommés à des emplois
publics (observ., sur interpellation-McMul-
len), 4914.

Bill (n°0 114) concernant la Compagnie de
l'hôtel de Toronto, en comité, 4977.

TUPPER, Hon. sir Charles-Suite.
Impression des documents de la session (mo-

tion), 5029.
Bill (n° 143) modifiant l'Acte concernant les

cautions de dettes pour grains de semence
(en comité), 5049.

Rails pour l'Intercolonial (int.), 5132.
Bill (n° 137) pour modifier de nouveau le code

criminel de 1892, en comité, 1259 et suiv.
Elections de Brockville et Huron-ouest, sur

m.-Fielding pour com. des sub. et m.-Bor-
den (Halifax) pour amend. (débat), 5486,
5685 ; (communication de dépêches), 5711,
5752.

Bill (n0 141) concernant le commerce de grain
dans le district d'inspection du Manitoba,
en comité, 5781; sur m.-Joly de Lotbinière
pour renvoi en comité général, débat, 6313.

Carrière politique de sir Charles Tupper, re-
marques, 5822.

Bill (n° 149) concernant les valeurs canadien-
nes inscrites en Angleterre, observ. sur m.-
Fielding pour 2e lec., 5989.

Entrepôts frigorifiques pour la boitte, sub.,
observ., 6033.

Enquête judiciaire sur fraudes électorales
(int.), 6085, 6603.

Ministère des Douanes, sub. : salaires et dé-
penses éventuellles de la Nouvelle-Ecosse,
6097.

Comité des banques et du commerce, m. pour
substitution de M. Borden (Halifax) à sir
Charles Hibbert Tupper comme membre du,
(adoptée), 6163.

Question de privilège, correspondance publiée
dans le " Times ", de Londres, 6166.

Bills d'intérêt privé (Compagnie du Vermont
Central), présentation des, sur m.-McCarthy
pour délai, 6277 et suiv.

Bill (n0 167) amendant la loi relative aux
droits d'auteur, débat, 6482.

Bill (n° 155) amendant l'Acte de la Milice,
en comité, 6490 et suiv.

Bill (n0 115) constituant en' corparation la
Compagnie nationale de chemin de fer et
de transport du Canada, sur m.-Clarke pour
amend., 6611 et suiv.

Enquête judiciaire sur les fraudes électorales
(observ.), 6727, (observ.), 7117 et suiv.

Bill (n0 133) pour refondre et mcdifier la loi
relative à l'élection des membres de la
Chambre des communes, sur m.-Fitzpatrick
pour 2e lec., débat, 6743 ; en comité, 8133 et
suiv.

Etablissemant de pisciculture à Sydney, C.-
B. (int.), 6814.

Guerre Sud-africaine, rations d'urgence, dé-
bat, 6837, 7339.

Guerre Sud-africaine, récentes victoires,
adresse à Sa Majesté, 6932.

Fraudes électorales (int.), 6946.
Câble transpacifique, m.-Fielding pour com.

des subu., débat, 7080.
Associations de tir (observ.), 7151.
Famine aux Indes (observ.), 7151, 7805.
Yukon, représentation, avis de résolution,

7680 ; (motion et observ.), 7809.
Tunnel sous l'Intercolonial dans le comté de

Cumberland (int.), 7920.
Documents relatifs à l'entrée en douane des

rations d'urgence, et rapports des analyses
et expériences faites à Kingston, (observ.
sur iut.-Foster), 7927.

Chemin de fer Intercolonial, service de la
section du Cap-Breton (motion et observ.),
8015 ; observ., 8120.
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TUPPER, Hon. sir Charles-Suite.

Terres du chemin de fer Canadien du Paci-
fique (m.-Richardson en amend. .n.-Field-
ing pour com. des subs., débat), 8070).

Voles et moyens, le tarif, sur m.-Fielding, en
com, 8131.

Milice, munitions de guerre et autres, sub.,
débat, 8361; collège militaire royal, Kings-
ton, débat, 8389 ; armes, munitions et ou-
vrages de défense. débat, 8416.

Bill (n° 187) pour empêcher et régler les
conflits ouvriers et aider à la publication de
statistiques industrielles (débat sur m.-Mu-
lock pour 1ère lec.), 8457.

Documents demandés, rapp. concern. fron-
tières de l'Alaska, (observ.), 8484.

Département d'hygiène publique, débat (sur
m.-Fielding pour con. des subsides), 8493.

TUPPER, Hon. Sir Charles Hibbert, C.C.M.G.,
(Pictou):

Claims miniers du Yukon (int.), 148.
Affermage des lots riverains au Yukon (lit.),

149.
Prolongation de délai accordé aux fonction-

naires du Yukon (int.), 149.
Appoint-oments de certains fonctionnaires du

Yukon (int.), 149.
Sévère Villeneuve (nt.), 150.
Procédures criminelles contre certains fonc-

tionnaires du Yukon (int.), 150.
Conduite suivie en conséquence de l'enquête

Ogilvie (nt.), 151.
Traitement de M. Ogilvie (int.), 151.
Crique Dominion (m. pour doc.), 154.
Traitement des juges des cours de comté

dans la C. A. (m. pour doc.), 295.
Yukon--Enquête Ogilvie (int.), 429.
Yukon, honoraires du régistrateur (int.), 473.
Tribunal du Yukon (int.), 585.
Facteur Shrapnel (int.), 4564.
Rapport du commissaire du territoire du

Yukon (int.), 4588.
Bill (n° 137, du Sénat) pour amender le code

pénal de 1892 (2e lec. en comité), 4711, en
comité, 5260 et suiv., 5731.

Documents demandés, renseig. concern. rapp.
supplem. in ré steamer "John C. Barr ",
473, 5235.

Traitement reçu par M. W. H. Clément, au
Yuken (int.), 4746.

Le Yukon-La commission d'enquête Ogilvie
(int.). 4747. Rapport Ogilvie (int.), 5035.

Correspondance avec M. Ogilvie (int.), 4749.
Pont sur le Richelieu, m.-Poster pour docu-

ments (int.), 4763.
Yukon-Dem. de doc. re le " John C. Barr"

(lut.), 48'20.
Motion pcur impression de rapports, 4909.
Acquittement du steamer " Yukoner " (int.),

4931, (observ.). 4978, (int.), 5406.
Yukon-Crique Bonanza, affermage à A. E.

Philip (int.), 5035.
Commission royale au Yukon (Int.), 5239,

5242, 5246.
Licences de dragage sur la rivière Teslin,

Yukon (int.), 5250.
Permis de dragage au Yukon (int.), 5255,

5255, 5256, (int.), 5409, (int.), 5913.
M. R. W. Morgan (int.), 5256.
Demandes de terrains dans le territoire du

Yukon (lnt.), 5416.
Disposition des concessions minières réservres

dans le Territoire du Yukon (lnt.), 5418.
Vol au bureau du commissaire de l'or, terri-

toire du Yukon (int.). 5418.
Avances d'argent à M. J. E. Girouard, terri-

toire du Yukon (int.), 5419.

TUPPER, Hon. sir Charles HIbbert-Suite.

Permis de coupe dans le territoire du Yukon
(lnt.), 5420.

Elections de Brockville et Huron-ouest, sur
m.-Fielding pour com. des subs. et m.-
Borden (Halifax) pour amend., débat, 5459,
5757 et suiv.

Yukon-Permis de dragage (int.), 5913. Op-
tions (int.), 5913.

Yukon-Permis sur la crique Bonanza (inft),
5914. Options (lut.), 5914.

Yukon-Droits régaliens d'Alexander Macdo-
nald (int.), 5914. Rapport de M. Ogilvie
(lnt.), 5915.

Directeur du bureau de poste à New-West-
minster, C. A. (int.), 5916.

Documents demandés re le " John C. Barr"
(int.), 6075.

Baux pour exploitati:ns hydrauliques au
Yukon (int.), 6078.

Rapport incomplet re steamer "Yukoner"
(int.), 6085.

Ministère des Douanes, sub. salaires et
dépenses éventuelles dans les Territoires du
N.-O., 6113 ; à la Colombie Anglaise, 6113
et suiv.; dépenses imprévues. 6115 ; ap-
pointements et frais des douaniers, com-
mission des douanes, etc., 6116.

Ministère des Postes, sub. frais d'adminis-
tration, 6131 et suiv.

Yukon-Congé du steamer "Yukoner " (lut.),
f280, motion, 6601.

Yukon-Instructions à W. H. Lynch (int.),
6385.

Yukon-Administration, sur m.-Fielding pour
com. des subsides, dé-bat, 6390, (int.), 6540.

Cour suprême du Canada, sub. : arrêtiste,
6466 ; commis de 2e classe dans le bureau
du régistraire, 6469.

Cour de l'Echiquier, sub. : montant supple-
mentaire accordé au régistraire comme
éditeur des rapports, 6472.

Pénitenciers sub. : 6472 ; pénitencier de
Kingston, 6475.

Bill (n° 167) amendant la loi relative aux
droits d'auteurs, débat, 6483.

Bill (n° 155) amendant l'Acte de la Milice,
en comité, 6518.

Bill (n° 163) pour modifier l'Acte des ban-
ques, en comité, 6536 et suiv.

Ministère de l'Intérieur, sub.-frais d'admi-
nistration. 0541 et suiv.

Achat de la brochure " An English expert
on the Klondike" (int.), 6645.

Yukon-Steamer " John C. Barr " (int.), 6646.
Yukon-Représentation (int.), 6647.
Compensation à Robert Dewar (lnt.), 6647.
Yukon, le " John C. Barr," sur m.-Fielding

pour com. des subsides, débat, 6666.
Documents demandés, concern. la crique Do-

minion, (int.), 6736.
Enquête judiciaire : sur fraudes électorales

(observ.), 7129.
Yukon-Administration, sur m.-Fielding pour

com. des subsides, débat, 7168.
Yukon-Ligne télégraphique, observ. sur m.,

avis de motion, et documents, 7236; motion,
7345.

Yukon, permis de dragage (iut.), 7350.
Elections de Brockville et Huron-ouest, dé-

bat sur m.-Fielding pour con. des subsides,
7491.

Documents demandés, ligne télégraphique, M.
Charleson, (lnt.), 7546.

Election de Gaspé, intervention d'un fonc-
tionnaire, débat sur m.-Fielding pour com.

des subs., 7608.
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TUPPER, Hon. sir Charles HIbbert-Suite.
Yukon, ligne télégraphique (affaire Char-

leson), (int.), 76S2.
Louage des terrains riverains à Dawson,

(int.), 7685.
Yukon, droits régaliens, (sur m.-Fielling pour

com. des sub.), débat, 7690.
Ministère de l'Intérieur, sub. T. G. Roth-

well et P. G. Keyes, G. U. Ryley et J.
White, 7763 et suiv., 7844.

Yukon, rapport de M. Ogilvie, (int.), 7956.
Rivière John, quai, sub., 7983.
Rivière Fraser, passe des navires, sub., 7999

et suiv.
Chemin de fer Intercolonial, travail du di-

manche, (Int.), 8012.
Yukon, houille, requête de MM. Constantin et

Hamilton, (int.), 8479.

TURCOT, George (Mégantic):
Budget. m.-Fielding pour com. de voies et

moyens de prélever subsides, débat, 3951.
Documents demandés, concern. lettre au Dr

Warden, (int.), 8119.

TYRWHITT, Richard (Simcoe-sud)
Boîtes aux lettres à Barry, (int.), 2741.
Lieutenant-colonel White, cours d'officiers

d'état-major, débat, 3096.
Transport du fret sur l'Intercolonial, délai,

(observ.), 3272.
Guerre Sud-africaine, (int.), 3320. Punition

d'un soldat, (observ.), 4458.

WALLACE, N. Clarke, (York-ouest):
Cens électoral (sur B. Ingram), 142.
Question de privilège, Sir Charles Tupper,

art. du "Free Press " de Winnipeg, 203.
Représentation à la Chambre des communes

(sur B. Mulock), 1ère lec., 245.
Départ du général Hutton, (observ.), 342 et

suiv.
Guerre Sud-africaine, les contingents cana-

diens, (rés.-Fielding, débat), 535 ; 1173;
en comité sur article 3, 1674 et suiv.

Taxe des terres données à des compagnies
de chemin de fer dans les Territoires du
Nord-Ouest, (m.-Oliver, débat), 625 et
suiv.

Travaux de la Chambre (sur m.-Laurier),
1015 et suiv.

Remaniement des comtés (m.-Mulock, débat),
1219.

Désordres à Montréal (débat), 1331.
Remaniement des comtés (en comité), débat

sur bill (n° 13), 133 ; idem, débat sur mo-
tion pour 3ème lec., 1587.

Débat (en comité) sur bill (n° 25), chemin
de fer de Brandon et Sud-ouest, 1500.

Bill (n° 59) pourvoyant aux dépenses des vo-
lontaires canadiens dans le Sud-africain,
en comité, 1636 et suiv.

Subsides, en comité, 1690 et suiv.
Terreneuve et le Canada, observ. sur m.-

Martin pour documents, 2208.
Bill (n° 105) modifiant l'Acte du cens élec-
. toral de 1898, 1ère lec., et débat, 2333.
Bill .(n° 25) concernant la Compagnie de che-

min de fer de Brandon et du Sud-ouest,
en comité, 2391 et suiv.

Gages des ouvriers dans les entreprises de
l'Etat, débat sur m.-Mulock, 2451.
1Bi (n0 34) concernant la Compagnie du che-
min de fer Canadien du Pacifique, en co-
mité, 2644.

Budget, m.-Fielding pour com. de voies et
moyens, débat, 3126, 3273, 4054.

WALLACE, N. Clarke-Suite.
Animaux canadiens en Angleterre, (observ.

sur int.-Bennett), 3993.
Documents demandés, rapp. du min. de la

Milice, (int.), 3993 ; (débat), 4158.
Guerre Sud-africaine, punition d'un soldat,

(observ.), 4457.
Pertes récentes de soldats en Afrique, (int.),

4574.
Droits sur le tabac, débat sur m.-Gillies,

4770.
Bill (n0 9) pour faciliter le drainage des

propriétés appartenant aux chemins de fer,
débat sur m. pour 2ème lec., 4787.

Bill (n0 29) modifiant l'Acte relatif aux élec-
tions fédérales, débat sur m. pour 2ème
lec., 4804.

Bill (n0 110) modifiant l'Acte des poids et
mesures, en comité, 4822 et suiv.

Bill (n° 143) concernant les cautions de det-
tes pour grains de semence, débat sur m.-
Sutherland pour 3ème lec., 5153.

Elections de Brockville et Huron-ouest, sur
m..-Fielding pour com. des sub. et m.-
Borden (Halifax) pour amend., (débat),
5578.

Munitions dans les districts militaires, (int.),
5912.

Ministère des douanes, sub., salaires et dé-
penses éventuelles à la Nouvelle-Ecosse,
6093 et suiv. ; au Nouveau-Brunswick, 6098
et suiv. ; dans Québec, 6099 ; dans Ontario,
6100 et suiv. ; au Manitoba, 6103 et suiv.

Bill (n0 163) modifiant l'Acte des banques,
sur m.-Rosamond pour amend., 6662.

Ministère des postes, sub., frais d'adminis-
tration, 6141 et suiv. ; aides aux écritures,
6160 et suiv.

Bill (n0 115) constituant en corporation la
Compagnie de chemin de fer et de trans-
port du Canada, sur m.-Clarke pour amend.,
6620.

Le "John C. Barr ", sur m.-Fielding pour
com. des subsides, débat, 6708.

Bill (n° 133) pour refondre et modifier la
loi relative à l'élection des membres de
la Chambre des communes, sur m.-Fitz-
patrick pour 2ème lecture, débat, 6753,
cn comité, 8858, 8897 et suiv.

Guerre Sud-africaine, rations d'urgence, dé-
bat, 7250 et suiv. ; sur m.-Monk pour co-
mité spécial, 7593.

Elections de la Colombie Anglaise, position
du lieutenant-gouverneur, (observ. sur int.-
Prior), 7354.

Bill (n0 180) concernant et restreignant l'im-
migration chinoise, sur présent. du bill,
7450.

Rations d'urgence, documents relatifs à l'en-
trée en douane, et rapport des analyses et
expériences faites à Kingston (observ. sur
int.-Foster), 7928.

Guerre Sud-africaine, nomination des aumô-
niers, (int.),: 8015.

Chemin de fer Intercolonial, service de la
section -du Cap-Breton, (sur m.-Sir Charles
Tupper, (observ.), 8028.

Milice, munitions de guerre et autres, sub.,
débat, 8368.

Bill (n0 182) concernant la construction d'un
chemin de fer d'embranchement entre Char-
lottetown et Murray Harbour, en comité,
9000.

Prohibition du trafic des spiritueux, débat sur
m.-Flint, 9011.

Ministère des douanes, prov. de la Nouvelle-
Ecosse, sub. 9561 et suiv.
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WALLACE, N. Clarke-Suite.
Bill (n° 191) modifiant la loi des -.ostes, dé-

bat sur m. pour 2ème lec., 9757.
Garnison canadienne à Halifax, sub., 9833

et suiv.
Equipement Oliver, (int.), 9858.
AI. H. W. Wood, percepteur des douanes à

Saint-Jean (observ.), 9914.

WILSON, Uriah (Lennox):

Inspection des steamers américains (int.).
294.

Paiement des directeurs de poste (int.), 1108.
Loyer des boites de bureau de poste (int.),

1461.
Bill (n° 57) constituant en corporation* le

mouvement (ou église) de sainteté au Ca-
nada, en comité, 2649.

Convocation du parlement à une date fixe
(débat sur m.-Casey), 3466.

Budget, m.-Fielding pour com. de voies et
moyens de prélever subsides, débat, 3730.

Exposition de Paris, édifices canadiens (int.),
3767.

Documents demandés (débat), 4165.
Nombre et salaire des employés (int.), 4452.
-Subventions aux chemins de fer (int.), 5525

subventions aux chemins de fer portant
intérêt (int.), 5764.

Bill (n0 110) modifiant la loi relative aux
poids et mesures, en comité, 5997.

Pénitenciers, sub. : 6474.
Arts, agriculture, exposition de Paris, etc.,

subs., 7217.
Canal de Soulanges, construction·, sub., 8963.
Ministère de l'Intérieur-Immigration-Ap-

pointements des agents et employés, sub.,
9669 et suiv.

Deseronto, édifice public, sub., 9943 et suiv.
Picton, édifice public, sub., 9944.
Rideau Hall, protection contre le feu et

réparations, sub., 9950.

WILSON, Uriah-Suite.
Régina, édifices du gouvernement du N.-O.,

et remboursement de frais de réparage, etc.,
au gouvernement des Territoires, sub., 9953.

Subventions aux chemins de fer, en comité
sur rés.-Blair, 10031.

Coteau du Lac, Québec-Quai sur le canal
Soulanges, sub., 10169 .

Sarnia, dragage, sub., 10294.

WOOD, Andrew Trew (Hamilton)
Bill (n° 68) concernant la Compagnie d'acier

nickelé, ire lec., 1332 ; 2e lec., 1673 ; 3e
lec. en comité, 5942.

Débat (en comité) sur bill n0 25, chemin de
fer Brandon et Sud-ouest, 1503.

Bill (n° 53) autorisant le commissaire des
brevets à faire drcit àt la compagnie de
cuivre d'Orford, m. pour 2e lec., débat, 1714;
reprise du débat sur m. pour 2e lec., 1817 et
suiv.

Bill (n° 16S) modifiant la loi des brevets, m.
pour 2e lec., débat, 6969.

Bill (n0 129, du Sénat) constituant en cor-
poration la Compagnie d'aciérie canadienne,
iro lec., 2979 ; 2e lec., 3361 ; 3e lec. en
comité, 4074.

Bill (n- 110) modifiant l'Acte des poids et
et mesures, en comité, 4827.

Compartiments frigorifiques sur les steamers,
en comité sur rés.-Fisher pour établisse-
ment de, 4860.

Bill (n° 114) concernant la Compagnie de
l'hotel de Toronto (en comité), 4974.

Bill (n° 115) constituant en corporation la
Compagnie nationale de chemin de fer et
de transport du Canada, sur m.-Clarke
pour amend., 6632.

Ontario-Passe de Burllngton, sub., 7993 et
suiv.

Milice, munitions de guerre et autres, sub.,
débat, 8371.

Bill (n0 191) amendant la loi des postes, en
com., 9888.
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MATIERES

ACHAT de chevaux pour le gouvernement bri-
tannique. Article de la "Gazette" de
Montréal, (int.-Sproule) 3567 ; (int..Foster),
6384.

Adams Frères, Toronto,-Paiements faits A, (int.-.
Foster) 2346.

Adresse en réponse au discours du trône (m.-
Laurier), 6 ; discours de MM. Gould, 10 ;
Geoffrion, 15 ; Sir Charles Tupper, 20 ; sir
Wilfrid Laurier, 58 ; M. Foster, (m. pour
ajournement du débat), 78 ; débat, 82 sir
Richard Cartwright, 121.

Affaires Dubé *et Cazes, int.-Caron, 10574 M.
Bergeron, (observ.) 10574 ; sir Wilfrid Lau-
rier, (rép. et observ.) 10574.

Affranchissement, privilège d',-e "Star" de
Montréal, (int.-Ethier,) 2179. (Int.-Taylor),
2437. (Int.-Ethier), 2441. (Int.-Taylor),
2729. Privilèges des différentes législatures,
(int.-Clancy), 3252, 3601. Rectification (m.-
Davin), 3604 ; le ministre de la Marine et
3606 ; M. Taylor, 3607 ; le premier minis-
tre, 3608 ; M. Powell, 3608 ; le ministre
des Finances, 3610 ; M. Corson, 3613 ; M.
Foster, 3614 ; le ministre de l'Agriculture,
3621 ; M. Bergeron, 3625 ; M. Henderson,
3625 : (int.-Davis), 6809.

Agriculture, employés au ministère de 1', (int.-
Montague). 2164 ; 2348.

Agriculture (subsides) : Districts organisés, tu-
berculose, 7207 ; arts, agriculture, exposi-
tion de Paris, etc, 7211 ; enregistrement
des brevets, 7232 ; immigration, 7232 ; qua-
rantaine, primes supplémentaires, impres-
sions, etc., 7232 ; station agronomique d'Ot-
tawa, soldes dues aux entrepreneurs pour
réparations. 7235 ; compartiments frigorifi-
ques dans les steamers, sur les chemins
de fer, aux entrepôts et aux beurreries, 7649;
mise en vigueur des règlements concernant
la société des employés sur les travaux
publics, 9244, 9456 ; personnel, appointe-
ments, 10351 ; exposition de Glasgow, 10398 ;
recensement du Dominion, 10400 ; compar-
timents frigorifiques sur navires, chemins
de fer, dans entrepôts et beurreries, 10403 ;
exposition de Paris, 10404 ; quarantaine des
animaux, services de la police à cheval,
10414 ; service de l'hygiène dans districts
organisés, 10414 ; dernière épreuve, 10507.

Alambics illicites, saisie d', (int.-Marcotte), 7156,
7687.

Alberton Harbour, I. P. E.. (int.-Macdonald
(King), 6813.

Alberton et Kildare, I. P. E., service postal entre,
(int.-Martin), 1967.

Alberton et Tignish, ports d', (int..Martin) 8883.
Aliénés des Territoires du Nord-Ouest, dans

l'asile de Manitoba, entretien, (int.), 3433.
Amendes imposées aux employés de la poste,

(int.-Dugas), 4081.
"An English Expert on the Klondyke ", bro-

chure, achat de, (int.-Sir Charles H. Tup-
per), 6645.

Animaux canadiens en Angleterre (int.-Bennett),
3991 ; (observ.), M. Wallace, 3992 ; M. Ber-
geron, 3992.

Animaux errants au Nord-Ouest, (int.-Davin),
8480.

Anse-au-Phoque, station de sauvetage à l', (int.-
Ganong), 589.

Anse Chapel, brise-lames à l', (int.-Gillies),
1109.

Antilles Anglaises, importations de farine par
les, (int.-Fraser), 1868 ; commerce avec les,
(int.-Kaulbach), 4082.

Antilles, Canada et, facilité de transport, (Int.-
Fraser), 1871.

Approvisionnements pour la police à cheval, (m.-
Davin pour doc.), 158.

Archambault, M. Joseph Eloi, député de Ber-
thier, présenté par Sir Wilfrid Laurier et
l'honorable M. Tarte, 2.

Archibald, renvoi de M., documents demandés,
(m.-Foster), 1985.

Arisaig, (N.-E.), gardien du phare et gardien
du quai à, (int.-Borden) (Halifax), 3251.

Armée impériale, solde, (int.-Domville), 2142 ;
pensions de retraite, (int.-Domville), 2145 ;
commissions dans l', (dem. de renseigne-
ments, Sir Charles Tupper), 3882.

Arnprior, ameublement du bureau de poste d',
(int.-Taylor), 3019 ; trottoirs en asphalte au
bureau de poste d', (int.-Taylor), ?019.

Arpenteur Vincent, (int.-Davin), 3027.
Associations de tir, sir Charles Tupper, (observ.),

7151.
Assurance sur la vie par l'Etat (int.- Robertson),

2738.
Athens-Bureau de poste à, (int.-Taylor), 8015.
Aubains dans la Colombie Anglaise, travail des,

(int.-McInnes), 592.
Aubains, travail des, (int.-Clarke), 5916 ; mise

en vigueur de la loi concernant le travail
des, (sub.), 6464, 9836 ; paiements relatifs
à la loi concernant le travail des, (int.-
Clarke), 6644; (int.-Puttee), 8884; loi con-
cernant le travail des, M. Taylor, com-
munic. de lettre, 10491.

Auditeur général (bureau de l'), subsides, 7537.
BAIE du Renard, colons de la, (int.-Taylor),

1775 ; (observ.) : M. Taylor, 1971 ; le pre-
mier ministre, 1982. Article du "Wit-
ness," de Montréal, (int.-Taylor), 6402.

Baie Georgienne, M. Haggart, (explie.), 2541.
Bailey, W. H. (int.-Prior), 295.
Balgonie et Hednesford, service postal de, (int.-

Davis), 1447.
Banques chartées, pouvoirs des, (int.-Guillet),

2731.
Banque Ville-Marie, M. Monk, (motion pour doc.

et observ.), 3035. M. Chauvin (observ. sur
motion-Monk), 3052 ; le ministre des Fi-
nances, (observ. sur motion-Monk), 3053.

Baril étalon pour fruits (int.-Mills), 2438.
Barrie, boite aux lettres à, (int.-Tyrwhitt), 2741
Barriefield, commune de, Kingston, (int.-Taylor),

10369, 10522.
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Beaumont, William, réclamation de, (int.-
McInnes), 427.

Beauchemin, Bickerdike et autres, paiements à
(int.-Casgrain), 3764.

Belgrave, service postal, bureau de poste, (int.-
Taylor), 2730.

Belle-Isle, télégraphe A, (int.-McAlister,) 2441.
Belceil, travaux à, (int.-Monk), 2738.
Bennett-Dawson, ligne télégraphique de, (int.-

Prior), 1722 service postal, (int.-Fraser),
2140.

Bergeronnes, travaux aux, (int.-Casgrain), 1734.
Bernier, Hon. Miche. Esdras, dép. de Saint-Hya-

cinthe, présenté par Sir Wilfrid Laurier et
sir Richard Cartwriglht, 9521.

Bersimis, service postal à l'est de, (int.-Casgrain),
1964.

Berthier en Haut, dragage A, (int.-Bergeron),
2153.

Bertram, M. George Hope, député, décès : Sir
Wilfrid Laurier, 2328 ; Sir Charles Tupper,
2328. Indemnité de session, (sub.), 8179.

Bestiaux du Canada, export. de, en Grande-Bre-
tagne, (int.-Foster), 1968.

Bestiaux, moutons et chevaux, exportation de,
(int.-McMillan), 2728.

Bestiaux tuberculeux, inspection des, (int.-Cas-
grain), 3762.

Bestiaux venant des Etats-Unis, (int.-Davin),
5415.

Bétail, exportation du, (int.-Foster), 2347.
Betterave à sucre, industrie de la, M. Montague,

(m. pour doec. et observ.) 3169 ; M. Charlton,
sur m.-Montague, 3177. M. Sproule, idem,
3181 ; le ministre des Douanes, idem, 3193
M. Mitchell, 3196.

Beurreries dans les Territoires du Nord-Ouest,
(int.-Prior), 2437.

Bibliothécaires du parlement, (rapp.), 6.
Biblothèque du parlement, messiagers, (sub.)

5944.
Bibliothèque du parlement, dépenses casuelles,

(sub.), 8193.
Bibliothèque du parlement, le colonel Todd, m.-

Davin, (observ.), 10575.
Bibliothèque du parlement, sir Wilfrid Laurier,

(m. pour comité), 134.
Bicyclettes exportées, remise accordée sur les,

(int.-Clarke), 3765.
Billets de poste, système des, (int.-MacDonald,)

(Huron), 1460.
Bilodeau, M. L. P., paiements à, (int.-Casgrain),

3762.
BILLS :

Bill (r 0 1) concernant la prestation des ser-
ments d'office (Sir Wilfrid Laurier), ire
lec., 2.

Bill (n° 2) modifiant la loi relative aux en-
grais (M. Domville), ire lec., 7 ; 2e lec.,
1962 ; m. pour renvoyer au com. de l'agr.
et de la col., 1962.

Bill (n° 3) pour amender la loi relative aux
élections fédérales .(M. Ingram), Ire lec., 7.

Bill (n° 4) concernant l'établissement d'une
cour de faillite (M. Maclean), Ire lec., 80.

Bill (n° 5) modifiant la loi du cens électoral
de 1898 (M. McInnes), ire lec., 80.

Bill (n0 6) modifiant l'Acte de pension de la
police à cheval du Nord-Ouest (M. Davin),
1re lec., 135. Débat sur m. pour 2e lec.,
4770.

Bill (n° 7) modifiant l'Acte de la milice (M.
Domville), ire lec., 139.

Bill (n0 8) modifiant l'Acte du cens électoyral
de 1898 (M. Ingram), ire lec., 140.

Bill (n° 9) pour faciliter le drainage des pro-
priétés appartenant aux chemins de fer (M.
,Casey) ire lec., 143. M. pour 2e lec.et
débat, 4773 ; 2e lec. et m. pour renvoi au

BILLS-Suite.

comité des chemins de fer, 4797 ; 3e lec.,
9415.

Bill (n0 10) modifiant l'Acte des poids et
mesures (M. MeMillan), Ire lec., 165.

Bill (n0 11) acte modifiant l'Acte du pilotage
(Sir Louis Davies), ire lec., 239 ; 2e lec.,
5067. Motion pour comité, 5067. En co-
mité, 5070. En comité, 7024 ; mot. pour 3e
lec., 3e lec. et adoption, 8988.

Bill (n0 12) modifiant l'Acte concernant la
sûreté des navires (Sir Louis Davies), Ire
lec., 241 ; en comité, -7024.

Bill (n° 13) concernant la représentation à
la Chambre des communes, (le dir. gén. des
P., M. Mulcck), ire lec., 243 ; motion pour
2e lec., 1196 ; en comité, 1383 ; motion
pour 3e lec., débat, 1541 ; motion et bill
adoptés, 1628.

Bill (n0 14) pour réglementer le commerce
du grain au Manitoba et dans les Terri-
toires du Nord-Ouest, (M. Douglas), Ire lec.,
281.

Bill (n0 15) pour amender le code pénal de
1892, au sujet des infractions à la loi con-
cernant les droits d'auteur, (M. McCarthy),
ire lec., 315.

Bill (n0 16) règlementant frais de transport
sur chemins de fer, (M. Reid), Ire lec., 423.

Bill (n0 17) pour amender le code pénal de
1892 de façon à rendre plus efficaces les dis-
positions relatives à la punition de la
séduction et de l'enlèvement (M. Charlton),
ire lec., 423.

Bill (n0 18) amendant l'Acte des terres de la
couronne, le ministre de l'Intérieur (M. Sif-
ton), Ire lec., 424 ; 2e lec. (sur motion-Lau-
rier), 1370 ; motion pour comité, 1631 ; en
comité, 1777 ; Se lec., 1781.

Bill (n0 19) amendant l'acte de la police à
cheval du Nord-Ouest, de 1894 (M. Davin),
Ire lec., 425 ; m. pour 2e lec. et débat, 4798.

Bill (n0 20) concernant la Compagnie de mi-
nes, de commerce et de transport du Yukon
britannique (M. Fraser, Guysborough), Ire
lec., 465 ; 2e lec., 584 ; 3e lec. en comité,
5942.

Bill (n0 21) concernant la Compagnie du che-
min de fer de Hereford (M. McIntosh), ire
lec., 465 ; 2e lec., 584 ; Se lec., 1495.

Bill (n0 22) concernant la Compagnie du pont
de la Grande Ile de Niagara (M. Ingram),
Ire lec., 465 ; 2e lec., 584 ; Se lec., 1495.

Bill (n0 23) constituant en corporation la
Compagnie du chemin de fer d'Alaska-Yu-
kon (M. McIsaac), ire lec., 465 ; 2e lec., 584.

Bill (n0 24) concernant la compagnie des
aciéries de la Nouvelle-Ecosse (M. Fraser,
Guysborough), ire lec., 465 ; 2e lec., 584
3e lec. en comité, 2652.

Bill (n0 25) concernant la Compagnie du che-
min de fer de Brandon et du Sud-ouest (M.
MoInnes), ire lec., 465; 2e lec., 584; en co-
mité, 1495 ; ýen comité, 2388; en comité,
2598 ; 3e lec., en comité, 2767,

Bill (n0 26) concernant la Compagnie du che-
min de fer de Kaslo et de Lardo-Duncan (M.
MeInnes), Ire lec, 465 ; 2e lec., 584 3e lec.,
en comité, 1714.

Bill (n0 27) à l'effet d'imposer certaines res-
trictions sur l'immigration (M. McInnes),
ire lec., 465.

Bill (n0 28) pour amender le code pénal de
1892 (M. Britton), ire hec., 465.

Bill (n0 29) modifiant l'acte relatif aux élec-
tions fédérales (M. Britton), Ire lec., 467
m. pour 2e lec. et débat, 4803 ; 2e lec. ren-
voyée à six mois sur m. -Laurier.
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BILLS-Suite.

Bill (n° 30) modifiant l'acte des marques de
commerce et des dessins de fabriques (M.
Campbell, Kent), ire lec., 465.

Bill (n0 31) modifiant l'Acte des titres de
biens-fonds adopté en 1894 (M. Davin), 469;
m. pour 2e lec., 4809 ; en comité, 4810
bill rapporté et 3e lec., 4810.

Bil (n° 32) pour ajouter de nouveaux amen-
dements à l'Acte des clauses des compagnies
(M. Gilmour), ire lec., 504 ; m. pour 2e lec.
et débat, 4810 ; 2e lec., 4810 ; m. pour ren-
voi au comité des billes d'intérêt privé
(adoptée), 4811.

Bill (n0 323) pour règlementer le commerce
des grains au Manitoba et dans les Terri-
toires du Nord-Ouest (M. Davin), ire lec.,
572.

Bill (n° 33) concernant la Compagnie du
chemin de fer du Sud de la Colombie An-
glaise (M. Prior), Ire lec., 571 ; 2e lec.,
772 ; 3e lec. (en comité), 1714.

Bill (n0 34) concernant la compagnie du che-
min d» fer Canadien du Pacifique (M. Mc-
Donnell, Selkirk), Ire lec.. 571 ; 2e lec.,
773 ; m. pour comité, 2607 ; en comité, 2619.

Bill (n° 35) constituant en corporation la
Compagnie du chemin de fer de Comox au
Cap Scott (M. Morrison), ire lec., 571 ; 2e
lec., 997 ; en comité, 3198, 3406.

Bill (n0 36) concernant la Compagnie du
chemin de fer de Arrow Head à la Kou-
tante (M. Morrison), ire lec., 571 ; 2e lec.,
773 ; bill retiré, 1963.

Bill (n 37) concernant la Compagnie de
conduits et de fabrication d'huile du Ca-
nada (M. Fraser), ire lec., 571 ; 2e lec., 997.

Bill (n0 39) modifiant l'Acte concernant le
Sénat et la Chambre des communes (M.
Domville), Ire lec., 574.

Bill (n0 41). Acte concernant la Compagnie
du pont et du tunnel de la rivière Sainte-
Claire, (M. Montague), Ire lec., 644 ; 2e lec.,
997 ; en comité, 1672 ; 3e lec., 1714.

Bill (n° 42) Acte constituant en corporation
la Compagnie du chemin de fer de l'Alaska
et du Nord-Ouest (M.« Gilies), ire lec.,
644 ; 2e lec., 997.

Bill (n0 43), Acte concernant la Compagnie
du chemin de fer de la Grande Vallée, et
à l'effet de changer son nom en celui de
Compagnie du chemin de fer de Port Dover,
Brantford, Berlin et Goderich (M. Charl-
ton), Ire lec., 644 ; 2e lec., 997 ; 3e lec. en
comité, 2652.

Bill (n0 44), Acte concernant la Compagnie
du pont du Canada-sud (M. Ingram), ire
lee, 644 ; 2e lec., 997.; 3e lec., en comité,
1673.

Bill (n0 45) Acte concernant la Compagnie
du chemin de fer de Jonction. de Pontiac
au Pacifique (M. Poupore), Ire lec., 644
2e lec., 998 ; 3e hec. en comité, 2652.

Bill (n° 46) Acte concernant la Compagnie
de pont et de tunnel du Canada et du Mi-
chigan (M. Cowan), Ire lec., 645 ; 2e lec..
998 ; Se lec. en comité, 1673.

Bill (n0 47) concernant le travail des mines,
(M. McInnes), Ire lec., 782.

Bill (n0 48) concernant la Compagnie du che-
min de fer de Montréal à Ottawa (M.
Monk), Ire lec., 773 ; 2e lec., 998 ; 3e lec. en
comité, 1714.

Bil (n° 49) pour amender la loi relative aux
élections fédérales (M. Puttee), Ire lec., 858.

Bill (n0 50) modifiant l'acte relatif à la tem-
pérance du Canada '(M. Flint), ire lec., 931.

BILLS-Suite.

Bill (n0 51) constituant en corporation " The
Holiness Movement (or Church), in Ca-
nada" (M. Copp), Ire lec., 1096 ; 2e lec.,
1673 ; en comité, 2649 ; 3e lec., 2767.

Bill (n° 52) constituant en corporation la
Compagnie du chemin de fer de Morris et
du Portage (M. Oliver), Ire lec., 1096 ; 2e
lec., 1673 ; 3e lec., en comité, 2767.

Bill (n0 53) autorisant le commissaire des
brevets à faire droit à la Compagnie de
cuivre d'Orford (M. Hutchison), Ire lec.,
1096 ; m. pour 2e lec. et débat, 1714 ;-.re-
prise du débat sur m. pour 2e lec., 1916
2e lec., .1921.

Bill (n0 54) concernant la Compagnie d'assu-
rance mutuelle d'Ontario sur la vie (M.
Britton), ire lec., 1096; 2e leb., 1673; 3e lec.
en comité, 4483.

Bill (n0 55) .constituant en corporation l'asso-
ciation des banquiers du Canada (M. Brit-
ton, Ire lec., 1096; 2e lec., 1716; 3e lec. en
comité, 5764.

Bill (n0 56) déterminant la durée de la jour-
née de travail des ouvriers et des journa-
liers (M. Beattie), motion pour ire lec.,
1096.

Bill (n0 57) modifiant davantage la loi rela-
tive aux élections fédérales (M. Erb), mo-
tion pour Ire lec., 1096.

Bill (n0 58) concernant emmagasinage, Ins-
pection et pesage des céréales au Manitoba
et dans les Territoires du Nord-Ouest (M.
Douglas), ire lec., 1191.

Bill (n° 59) contenant des dispositions rela-
tives aux dépenses des volontaires cana-
diens au service de Sa Majesté dans le Sud-
africain (M. Fielding), Ire loc., 1195 ; m.
pour 2e lec., 1631 ; en comité, 1631 ; en co-
mité, 1987 ; 3e lec., 1997.

Bill (no 60) modifiant l'Acte de la Milice (M.
Domville), ire lec., 1267.

Bill (n0 61) modifiant l'acte de la Milice (M.
Prior), ire lec., 1268.

Bill (n0 62) pour amender le code pénal de
1892 (M. MacLaren), Ire lec., 1269; m. pour
2e lec. et 2e lec. suspendue, 4811 ; (int.-
MacLaren), 5273.

Bill (n0 63) pour modifier le chapitre 166 de
l'Acte de 1886, concernant les marques frau-
duleuses apposées sur les marchandises (M.
Russell), Ire lec., 1269.

Bill (n0 64) pour modifier la loi relative aux
poids et mesures en ce qui a trait à la vente
du poisson (M. Ganong), ire lec., 1269.

Bill (n0 65) concernant la Compagnie du che-
min de fer de Québec et du Nouveau-
Brunswick (M. Costigan), ire lec., 1362 ; 2e
lec., 1673 ; 3e lec. en comité, 2767.

Bill (n0 66) concernant la Compagnie du che-
min de fer de la Vallée de la Cowichan (M.
McInnes), ire lec., 1362.; 2e lec., 1716; 3e
lec. en comité, 2767.

Bill (n° 67) concernant la banque: Jacques-
Cartier, et à l'effet de changer son nom
en celui de la banque Provinciale du Cana-.
da (M. Penny), Ire .lec., 1262 ; m. pour 2e
lec., 1673.

Bill (n0 68) concernant la Compagnie cana-
dienne d'acier nickelé (M. Wood), ire lec.,
1262 ; 2a lec., 1673 ; 3e lec en comité, 5942.

Bill (n° 69) constituant en corporation la
Compagnie du chemin de fer de la rivière
Chaudière (M. MorrIson), ire lec., 1262 ; 2e
lec., 1673.

Bill (n° 70) constituant en corporation la
Compagnie du chemin de fer de la ligne-
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courte de Gaspé (M. Lemieux), ire lec.,
1440 ; 2e lec., 1673 ; motion pour comité,
2984 ; en comité, 3200, 3360 ; m. pour
Se lec., 3401 ; reprise du débat sur m.-
pour 3e lec., 3600 ; Se lec., 3601.

Bill (n° 71) concernant la Compagnie des
filatures de coton de la Confédération, à
responsabilité limitée (M. Mills), ire lee.,
1538; 2e lec., 2094; 3e lec. en comité, 4483.

Bill (n° 72) concernant la Banque des Mar-
chands d'Halifax et à l'effet de changer
son nom en celui de Banque Royale du
Canada (M. Russell), Ire lec., 1538 ; 2e lec.,
1921.

Bill (n0 73) concernant la Compagnie du
chemin de fer de Restigouche et de l'Ouest
(M. McAlister), ire lec., 1629 ; 2e lec., 1921 ;
en comité, 3360 ; m. pour Se lec. et débat,
3403; 3e lec., 3406,

Bill (n° 74) concernant la Compagnie du té-
légraphe commercial du Nord, à responsa-
bilité limitée (M. Domville), Ire lec., 1629;
2e lec., 1921; Se lec. en comité, 2767.

Bill (n0 75) constituant en corporation la
Compagnie du chemin du Sud de Québec
(M. Brown), ire lec., 1629 ; 2e lec., 2094;
3e lec. en comité, 4483.

Bill (n0 76) constituant en corporation la
Compagnie canadienne de prêts et place-
ments (M. Clarke), ire lec., 1629 ; 2e lec.,
1922.

Bill (n0 77) constituant en corporation la
Congrégation du Très-Saint Rédempteur
(M. Roddick), ire lec., 1629 ; 2e lec., 1922
3e lec., 2652.

Bill (n0 78) modifiant l'acte d'inspection du
gaz (sir Henry Joly de Lotbinière), Ire
lec., 1629 ; m. pour 2e lec. (adoptée), et
observ., 4679 ; -n comité, 4680.

Bill (n° 79) modifiant l'acte d'inspection gé-
nérale de manière à établir une classifica-
tion pour la graine de lin (sir Henri Joly
de Lotbinière), Ire lec., 1629 ; m. pour 2e
lec., 4681 ; en comité, 4682.

Bill (n° 80) concernant les membres de la
police à cheval du Nord-Ouest faisant le
service actif dans le Sud-africain (sir Wil-
frid Laurier), 1630 ; Ire lec., 1630 ; 2e lec.,
en comité et 3e lec., 3599.

Bill (n° 81) constituant en corporation la
'Compagnie canadienne contre les accidents
et de garantie (M. Davis, Saskatchewan),
ire lec., 1702 ; 2e lec., 2139 ; 3e lec. en co-
mité, 5764.

Bill (n° 82) concernant la Compagnie du che-
min de fer Dominion Atlantic (M. Be-
thune), ire lec., 1702 ; 2e lec., 2139 ; Se lec.
en comité, 5172.

Bill (n° 83) constituant en corporation la
Compagnie d'assurance sur la vie, dite la
'Couronne (M. Bennett), 1702 ; 2e lec., 2767.

Bill (n0 84) concernant la Compagnie du che-
min de fer de la Baie de Quinté (M. Be-
thune), 1702 ; 2e lec., 1922 ; Se lec. en co-
mité, 3360.

Bill (n° 85) pour l'établissement d'un réseau
télégraphique de l'Etat (M. Casey) ; pré-
sentation du bill, ire lec. et débat, 1702.

Bill (n° 86) concernant la Compagnie du
chemin de fer des Mille-Isles (M. Taylor),
Ire lec., 1774; 2e lec., 2095 ; Se lec. en
comité, 4026.

B1111 (n° 87) concernant la Compagnie du che-
min de fer du Manitoba et. du Nord-Ouest
du Canada (M. Roche), ire lec., 1775 ; 2e
lec., 2095.

BILLS-Suite.

Bill (n0 88) constituant en corporation la
Compagnie de chemin de fer et de coloni-
sation de la rivière Sainte-Marie (M. Dou-
glas), Ire lec., 1775 ; 2e lec., 2095 ; Se lec.
en comité, 3360.

Bill (n0 89-du Sénat) Intitulé : " Acte à l'ef-
fet d'amender l'Acte relatif à la libération
conditionnelle des détenus aux péniten-
ciers " (sir Wilfrid Laurier), Ire lec., 1865 ;
motion pour 2e lec., 3596 ; m. pour 3e lec.
(adop.) et observ., 4676.

Bill (no 90) Intitulé : " Acte concernant la
cour Suprême des Territoires du Nord-
Ouest " (sir Wilfrid Laurier), Ire lee., 1865
2e lec., 3595.

Bill (n0 91) concernant la Compagnie du che-
min de fer d'Oshawa (M. Hurley), Ire lec.,
1865 ; 2e lec., 2095 ; Se lec. en comité, 3360,

Bill (n0 92) constituant en corporation la
Compagnie Royale d'Assurance Maritime
(M. Penny), ire lec., 1865 ; 2e lec., 2095 ; 3e
lec. en comité, 4483.

Bill (n° 93) autorisant le commissaire des
brevets à faire droit à la " Servis Railroad
Tie Plate Company of Canada" (à respon-
sabilité limitée), (M. Fraser, Guysborough),
Ire lec, 1963 ; motion pour 2e lec., 2652
Se lec. en comité, 8751.

Bill (n0 94) concernant la Compagnie du che-
min de fer de Schomberg à Aurora (M.
Landerkin), Ire lec., 1963 ; 2e lec., 2655 ; 3e
lec. en comité, 7684.

Bill (n0 95) concernant la Compagnie du che-
min de fer de Kingston à Pembroke (M.
Britton), Ire lec., 2057 ; 2e lec., 2140 ; bill
retiré, 3243.

Bill (n° 96) concernant la Compagnie du pont
de Québec (M. Talbot), ire lec., 2057 ; 2e
lec., 2655 ; Se lec. en comité, 3360.

Bill (n0 97) constituant en corporation la
Compagnie du chemin de fer de Portage-du-
Fort à la rivière des Français (M. Mac-
kie), Ire lec., 2057 ; 2e lec., 2655 ; motion
pour renvoi au comité des chemins de fer,
débat, 4148.; motion pour remboursement
des honoraires payés, 4339.

Bill (n0 98) concernant la Compagnie des
steamers de Yarmouth (A responsabilité li-
mitée), (M. Flint), 2130 ; 2e lec., 2655 ; 3e
lec. en comité, 4483.

BIIl (n0 99) autorisant le commissaire des
brevets à faire droit à la "Miami Cycle
and Manufacturing Company " (M. Britton),
ire lec., 2130 ; 2e lec., 2655.

Bill (n0 100) concernant la Compagnie du che-
min de fer de Buffalo (M. Gibson), 2130;
2e lec., 2655 ; Se lec, en comité, 5764.

Bill (n° 101) concernant la Compagnie du
chemin de fer de Nipîssingue à la Baie
James (M. Sproule), ire lec., 2327 ; 2me lac.,
2655 ; 3me lec. en comité, 5172.

B1i1 (n0 102) autorisant le commissaire des
brevets A faire droit à James Milne (M.
Clarke), Ire lec., 2328 w 2e lec., 2655 ; 3e lec.
en comité, 4962.

Bill (n0 103) constituant en corporation la
Compagnie du chemin de fer et de termini
de Port Arthur (M. Dyment); ire lec., 2328;
2e lec., 2655 ; retiré, 4562.

Bill (n0 104) concernant la Compagnie du
chemin de fer de colonisation de Montfort
et de la Gatineau (M. Legris), ire lec.,
2328 ; 2e lec., 2655 ; 3e lec. en comité, 3360.

Bill (n0 105) modifiant l'Acte du cens électo-
ral de 1898 (M. Carroll), 1re lec, et débat,
2329.
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Bill (n° 106) modifiant l'Acte des brevets (M.
Gibson), ire lec., 2436.

Bill (n° 107) établissant de nouvelles dispo-
sitions concernant les octrois de terre aux
membres de la milice en service actif dans
le Nord-Ouest (M. Sutherland), Ire lec.,
2437 ; m. pour 2e lee., 4677 ; m. pcur Se
lec. (adoptée), 4821.

Bill (n° 108) autorisant le commiss'.ire des
brevets à faire droit à J. W. Anderlon (M.
Cargill), ire lec., 2540 ; 2e lee., 2707 ; m.
pour comité, 5172 ; en comité, 6852 ; 3e
lec. et adoption, 6853 ; amendements du
Sénat adoptés, 9746.

Bill (n0 109) constituant en corporation la
Compagnie du chemin de fer Manitou'ine
et de la Rive Nord (M. Dyment), ire lec.,
2540 ; 2e lec., 2655 ; 3e lec. en comité, 5172.

Bill (n0 110) modifiant l'acte des poids et
mesures (Sir Henri Joly de Lotbinière), ire
hec., 2540 ; m. pour 2e lec. (adop.), 4682 ;
en comité, 4686 ; m; pour comité, 4822 ; en
comité, 4822, 5991, 6948, 7158, 7459. Bill
rapporté, 3e lec. et adoption, 7459.

Bill (n0 111) concernant la Compagnie du ca-
nal à navires de Sainte-Claire et Urié (M.
Tisdale), Ire lec., 2810 ; 2e lec., 3017 ; Se
lec. en comité, 4074.

Bill (n° 112) constituant en corporation la
Compagnie du chemin de fer de Québec au
Lac Huron (M. Carroll), Ire lec., 2810 ; 2e
lec., 3017 ; en comité, 5178 ; 3e lec. en co-
mité, 5239.

Bill (n° 113) autorisant le commissaire des
brevets à faire droit à la Compagnie
Frost et Wood, à responsabilité limitée
(M. Cowan), Ire lec., 2810 ; 2e lec., 3361
Se lee. en comité, 4962.

Bill (n0 114) concernant la Compagnie de
l'hôtel de Toronto (M. Osler), Ire lec., 2810;
2e lec., 3361 ; en comité, 4962 ; 3e lec. en
comité, 5172.

Bill (n0 115) constituant en corporation la
Compagnie nationale de chemin de fer et
de transport du Canada (M. Campbell), Ire
lec., 2810 ; 2e lec., 3361 ; m. pour comité,
6522 ; en comité, 6523 ; m. Clarke (pour
amend.), 6523 ; mot. pour Se lec., 6604
mot.-Olarke (pour amend.), 6605.

Bill (n0 116) constituant en corporation la
compagnie d'hypothèques l'Acadia (M. Rus-
sell), ire lec., 2810 ; 2e lec., 4483 ; 3e lec.
en comité, 6852.

Bill (n0 117) concernant l'Association Na-
tional de Sanitariums (M. Sproule), Ire
lec., 2810 ; 2e lec., 3361 ; Se lec. en comité,
4074.

Bill (n° 118) concernant la Compagnie de
chemin de fer de Timagami (M. McHugh),
ire lec., 2810 ; 2e ln., 3017 ; 3e lec. en co-
mité, 7583 ; motion pour rejet du 1er amen-
dement, 8882.

Bill (n° 119) constituant en corporation l'as-
sociation de garde-malades canadiennes
(M. Sproule), Ire lec., 2710; 2e lec., 3018;
retiré, 4562.

Bill (n0 120) constituant en corporation la
Compagnie du chemin de fer d'Ottawa,
Brockville et Saint-Laurent (M. Frost), ire
lec., 2810 ; 2e lec., 3361; Se lec. en comité,
7061.

Bill (n° 121) concernant la Compagnie de
force Ontarlo des Chûtes Niagara (M.
Flint), Ire lee., 2810; Se lec. en comité,
4074.

Bill (n0 122) concernant la Compagnie du
chemin de fer du Lac Erié et de la rivière

F-
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Détroit (M. McGregor), ire lec., 2810 ; 2e
lec., 3018 ; Se lec. en comité, 4074.

Bill (n 123) constituant en corporation la
Compagnie du chemin de fer du district mi-
nier de Yale, (M. Bostock), Ire lec., 2811
2e lec., 3361.

Bill (n0 124) constituant en corporation la
Compagnie du chemin de fer du Lac Supé-
rieur à la Baie d'Hudson (M. Dyment), Ire
lec., 2811 ; 2e lec., 3361 ; 3e lec. en comité,
7583.

Bill (n0 125) concernant la Compagnie du
chemin de fer Central d'Algoma (M. Dy-
ment), Ire lec., 2811 ; 2e lec., 3361 ; Se lec.
en comité, 5942.

Bill (n0 126) modiûiant l'Acte relatif au Ker-
mès de San José (M Broder, Ire lec., 2811
motion pour 2e lec., 3152.

Bill (n0 127), Acte pourvoyant à la marque des
colis contenant des pommes et des poires
pour l'exportation (M. Fisher), Ire lec.,
2811; motion pour 2e lec. (adoptée), 5116
en comité, 5116, 5844.

Bill (n0 128) modifiant l'Acte des poids et me-
sures en ce qui concerne le contenu des
colis de sel (M. Holmes), Ire lec., 2890.

Bill (n0 129, du Sénat) constituant en cor-
poration la compagnie d'aciérie canadienne

(M. Wood), ire lec., 2979 ; 2e lec., 3361;
3e lec. en comité, 4074.

Bill (n0 130-du Sénat) concernant la Compa-
gnie du canal de Montréal à Ottawa et à
la Baie Georgienne (M. Edwards), ire lec.,
3126 ; 2e lec., 3361 ; Se lec. en comité, 4483.

Bill (n0 131-du Sénat) pour faire droit à
Baldwin James Cox (M. Montague), ire lec.,
3318 ; 2e lec., 4074 ; 3e lec. en comité, 4962.

Bill (n° 132) modifiant la loi relative aux che-
mins de fer (M. Blair), m. pour 1ère lec,
et débat, 3244 ; adoptée, 3246 ; m. pour 2e
lec., 4695 ; en comité, 9389 ; m. pour adop.
amend. du Sénat (adoptée), 10490.

Bill (n0 133) à l'effet de refondre et modifier
la loi relative à l'élection des membres de
la Chambre des communes (M. Fitzpatrlck),
m. pour Ire lec. et débat, 3246 ; m. adoptée,
3248 ; motion pour 2ème lec., et débat,
6736; en comité, 6757, 7356, 8133, 8147, 8840,
8884, 9114 ; m. pour Se lec., 9524 ; 3e lec,
et adop., 9534 ; m. pour étude des amend.
du Sénat (débat), 10523 ; message du Sénat,
10577.

Bill (n0 134) constituant en corporations les
associations d'élevage (M. Fisher), Ire lec.,
3467 ; m. pour 2e lec. (adop.), 5108 ; en co-
mité 5108 ; 3e lec., 5133.

Bill (n0 135) modifiant la loi relative aux
stations agronomiques (M. Fisher), ire
lec., 3467 ; motion pour 2e lac., 5107;
en comité, 6107 ; 3e lec., 5133.

Bill (n0 136-du Sénat) concernant la Coin-
pagnie du chemin de fer Ontario et de la
Rivière A La Pluie (M. Gibson), ire lec.,
3665 ; 2e lec., 3801 ; 3e lec. en comité, 4483.

Bihl (n0 137-du Sénat) intitulé : "Acte pour
modifier de nouveau le code pénal de 1892,"
(Sir «Wilfrid Laurier), ire lec., 3565, 2e
lec., 4711 ; en comité, 4711, 5186, 5259, 5713,
6089 ; amendement Fraser à l'art., 206 ;
renvoyé, 6089 ; amendement Russell à l'art.
419, adopté, 6089 ; m. pour 3e lec., 6341 ; m.
Fraser (Guysborough) pour amendenient
6341 ; en comité, 6354 ; Sir Wilfrid Laurier
(observ. et motion sur amend. du Sénat),
9001 et suiv.; mot;-Fitzpatrick pour adop.
du 3e amend. du:Sénat (adop.), 10523.
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Bill (n° 138-du Sénat) intitulé " Acte modi-
fiant la loi relative à l'Amirauté " (Sir
Wilfrid Laurier), ire lec., 3564 ; mot. pour
2e lec., 5111 ; en comité, 5111 ; 3e lec., 5154.

Bill (n° 139) pour modifier la loi relative aux
titres de biens-fonds, 1894 (M. Sutherland),
ire lec., 3753 ; m. pour 2e lec., 5186 ;
en comité, 5186 ; m. pour adopter amend.
du Sénat (adop.), 8132.

Bill (n0 140) Acte concernant les paroisses
ide Saint-Eugéne de Grantham, dans le
comté de Drummond, et de Saint-Nazaire
d'Acton, dans le comté de Bagot (M. La-
vergne), ire lec., 4151.

Bill (n° 141) concernant le commerce de
grains dans le district d'inspection du Ma-
nitoba (Sir Henri Joly de Lotbiniére), ire
lec., 4340 ; in. pour 2e lec., 5771 ;
en comité, 5776, 5825 ; motion pour
renvoyer le bill en com. général afin d'a-
mender, 6390 ; en comité, 6316 ; bill rap-
porté, 6330 ; n. pour 33 lec., 6330 ; m.-
Laurier pour 2e lec. des am3nd. du Sénat,
amend. adoptés, 8988, 8989

Bill (n0 142) concernant l'in3pection des
grains étrangers (Sir Henri Joly de Lotbi-
nière), Ire lec., 4340 ; m. p-)ur 2e lec.
4691 ; Se lec., et adàption du bill, 4695.

Bill (n0 143) modifiant l'Acte concernant les
cautions de dettes pour grains de semence
(M. Sutherland), Ire lec., 4340 ; m. pour 2e
lec., 5044 ; en comité, 5047 ; m. pour 3e
lec. et amend. Davin, 5151 ; amend. Davin
rejeté, 5152 ; 3e lec., 5154.

Bill (n0 144) du Sénat, pour faire droit à
Catherine Cecilia Lyons (M. Mills), Ire
lec., 4562 ; 2e lec., 4705 ; 3e lec. en comité,
5942.

Bill (n° 145) constituant en corporation la
'Compagnie de la ligne courte de Toronto
à la Baie Georgienne (M. Britton), ire lec.,
4442 ; 2e lec., 4705.

Bill (n° 146) à l'effet de permettre à la-cité
de Winnipeg d'utiliser la force hydrauli-
que de la rivière AssinIboine (M. Puttee),
Ire lec., 4442 ; 2e lec., 4705 ; Se lec. en co-
mité, 6308.

Bill (n0 147) accordant à Sa Mdajesté certai-
nes sommes pour faire face à certaines dé-
penses du service public pour lannée fis-
cale expirant le 30 juin, 1900 (M. Fielding),
m. pour adop., Ire lec., 2e lec. en comité,
4463.

Bill (n0 148-du Sénat) intitulé : Acte con-
cernant la Compagnie du chemin de fer de
l'Atlantique au Lac Supérieur (M. McAlis-
ter), ire lec., 4671 ; 2e lec., 4745.

Bil1 (n0 149) concernant les valeurs cana-
diennes inscrites en Angleterre (M. Field-
Ing), ire lec., 4671 ; m. pour 2e lec. (adop.),
5982 ; Se lec. et adoption, 5991.

Bill (n° 150) concernant la Compagnie du
chemin de fer de Salisbury et Harvey (M.
Lewis), Ire lec., 4733 ; 2e lec. en comité,
5239 ; Se lec. en comité, 5942.

Bill (n0 151) modifiant la loi concernant les
subventions aux steamers océaniques (sir
Richard Cartwright), m. pour ire lec.
4822 ; M. pour 2e lec., 5259 ; en comité,
5259 ; 3e lec., 5259.

Bill (n° 152) autorisant contracts avec cer-
taines compagnies de steamers pour facili-
ter l'emmagasinage à froid (M. Fisher), Ire
lec., 4908 ; 2e lec., 5843 ; Se lec. et adoption,
5843.

Bill (n0 153-du Sénat) concernant la Compa-
gnie de chemin de fer d'Alberta-ouest (M.
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Oliver, ire lec., 5524 ; 2e lec., 5764 ; 3me
lec. en comité, 6308.

Bill (n0 154-du Sénat) intitulé : Acte modi-
fiant l'acte des compagnies de prêts, Cana-
da, 1899 (M. Fielding), ire lec., 5030 ; M.
pour 2e lec., 5191 ; en comité, 5191.

Bill (n0 155) modifiant l'Acte de la Milice du
Canada (M Borden), ire lec., 5232 ; 2e lec.,
6487 ; en comité, 6487, 9897.

Bill (n0 156) modifiant l'Acte du service civil,
(M. Fielding), ire lec., 5234 ; m. pour 2e lec.
(adoptée), 7024 ; en comité, 7036 ; bill
amendé et rapporté, 7689 ; m. pour Se lec.,
8125, 8204 ; en comité, 8206 ; bill amendé,
rapporté, lu et adopté, 8206.

Bill (n0 157-du Sénat) constituant en corpo-
ration la Compagnie de terminus et de va-
peurs du Saint-Laurent (M. Mclsaac), Ire
lec., 5524 ; 2e lec., 5942 ; 3e lec. en comité,
6522 ; en comité, bill amendé et rapporté,
7689.

Bill (n0 158-du Sénat) tendant à faire droit
à Gertrude Bessie Patterson (M. Richard-
son), Ire lec., 5524 ; 2e lec., 5942 ; 3e lec. en
comité, 6852.

Bill (n° 159-du Sénat) pour faire droit à
Gustavus Adolphus Kobold (M. Bennett),
Ire lec., 5303 ; 2e lec., 5458 ; Se lec., en
comité, 5942,

Bill (n° 160) amendant la loi relative à l'in-
térêt (M. Fielding), Ire lec., 5524 ; m. pour
2e lec., 5771 ; en comité, 5771 ; amend.
du Sénat adoptés en 2e et 3e lec., 7459.

Bill (n° 161) amendant la loi d'expropriation
(M. Fielding), Ire lec., 5524 ; m. pour 2e lec.
5770 ; en comité, 5770 ; amend. du Sénat
lus Ire et 2e fois et adoptés, 8126.

Bill (n° 163) modifiant l'Acte des banques
(M. FIlcding), m. pour Ire lec., 5740 ;
motion pour 2éme lec., 5982 ; en comité,
6536; m. pour Se lec., 6659; m.-Rosamond
pour amend., 6659 ; m. pour adoption des
amendements faits par le Sénat,. 7688.

Bill (n0 164-du Sénat) relatif à la Compa-
gnie du chemin de fer " Grand Oriental "
(M. McAlister), ire lec., 5903 ; 2e lec., 6022.

Bill (n0 165--du Sénat) relatif à la Compagnie
du port de Montréal (M. McAlister), ire
lec., 5903 ; 2e lec., 6022.

Bill (n° 166-du Sénat) constituant en corpo-
ration la Compagnie de pulpe et de papier
de l'Amérique Britannique du Nord (M.
McCarthy), Ire lec., 5903 ; 2e lec., 6535 ; Se
lec. en comité, 8516.

Bill (n0 167) amendant la loi relative aux
droits d'auteur (M. Fisher), m. pour Ire
lec., 5906 ; débat, 6482 ; m. pour 2e lec.,
65.8; m. pour coin., 9197 ; en comité, 9197;
3e lec. et adop., 1i.

BilI (n0 168) amendant la loi des brevets (M.
Fisher), m. pour Ire lec., 5907 ; m. pour 2e
lec. et débat, 6961.

Bill (n° 169) constituant en corporation l'As-
soclation des Carabiniers du Canada (M.
Borden, King), ire lec., 5982 ; 2a lec., 3e
lec. et adoption, 7168.

Bill (n0 170) concernant la Banque des Mar-
chands d'Halifax pour en changer le nom
en celui de la Banque Royale- da Canada
(M. Russell), Ire. lec., 6280 ; 2e lec., 6280 ;
déféré au comité des banques et du com-
merce, 6280 ; Se lec. en comité, 6522.

Bil (n° 171) concernant la Compagnie du
chemin de fer du Vermont Central (M.
Gibson), Ire lee., 6383; 2e lec., 6535 ; en
comité, 9444, 9743.
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BILLS-Suite,

Bil (n° 172) concernant la Compagnie cana-
dienne de mines et de métallurgie, à reas-
ponsabilité limitée (M. Casey), Ire lec.,
6601 ; 2e lec., 7061 ; 3e lec., 8147.
Bill (n° 173) concernant les commissaires du
havre de Québec (M. Fitzpatrick), m. pour
ire lec., 6726 ; 2e lec., 10255 ; 3e lec. et
adop., 10256.

BiU (n0 174) amendant l'Acte des pénitenciers
(M. Fitzpatrick), m. pour Ire lec., 6726 ; m.
pour 2e lec., 8126 ; en comité, 8126.

Bill (n° 175) intitudé " Acte constituant en
corporation le comité de secours aux in-
cendiés d'Ottawa et de Hull (M. Belcourt),
lre et 2e lec., 6930 ; 3e lee. en comité, 7684.

Bill (n° 176), acte constituant en corporation
la Compagnie du chemin de fer de la Rive
Sud (M. Britton), Ire lec., 6944 ; 2e lec.,
7375 ; Se lec. en comité, 8881.

BIR (n° 177) modifiant le eh. 32 des Stat. de
1890, intitulé : " Acte modifiant certaines
caisses d'épargne de la province de Qué-
bec (M. Fielding), m. pour Ire lec., 6944 ;
ni. pour 2e lec., renvoyé devant le comité
des banques et du commerce, 7253 ; en co-
mité, 8125 ; bill rapporté, lu une troisième
fois et adopté, 8126.

Bill (n° 178) accordant à Sa Majesté certaines
sommes pour pourvoir aux dépenses du ser-
vice public pour l'exercice expirant le 30
juin, 1900 (M. Fielding), ire lec., 2e lec.,
8e lec. et adoption, 6947, 6948.

Bill (n0 179) intitulé : " Acte pour accorder à
Sa Majesté certaines sommes d'argent re-
quises pour faire face à certaines dépenses
du service publie pour l'exercice expira'nt
le 30 juin, 1900 (M. Fielding), ière lec., 2e
lec. ; en comité ; 3e lec., 7253.

Bill (n° 180) concernant et restreignant l'im-
migration chinoise (sir Wilfrid Laurier),
présentation du bill, 7442 ; 2e lec., 8206 ; en
comité, 8206, 8227 ; Se lec., 8330 ; m. pour
le. et adop. des amend du Sénat, 9578;
amendements adoptés, 9578.

.Bil1 (n0 181-du Sénat) pour faire droit à
William Henry Featherstonhaugh (M.
Bennett), ire lec., 7542 ; 2e lec. (sur divi-
sion), 7684 ; Se lec. (sur division), 8147.

Bill (n0 182) concernant la construction d'un
chemin de fer d'embranchement entre
Charlottetown et Murray-Harbour (M.
Blair), Ire lec., 7679 ; 2e lec., 8989 ; en co-
mité, 8989 ; Be lec. et adop. 9001.

Bill (n0 183) modifiant l'Acte des clauses des
compagnies, Ire lec., 8125 ; 2e lec., 9003 ;
en comité ; 9004 ; rapporté, 3e lec. et
adop., 9004.

Bill (n0 184) modifiant le tarif des douanes
de 1897 (M. Fielding), Ire lec., 8132 ; 2e
lec., 8132 ; en comité, 8132 ; Se lec., 8204.

Bill (n0 185) autorisant la vente des proprié-
tés de la Compagnie de steamers Yar-
mouth à la Compagnie du chemin de fer
Dominion Atlantic. Retiré ; m.-Plint pour
remboursement des honoraires, 9379.

Bill (n° 186-du Sénat) concernant la Com-
pagnie de chemin de fer et de houille de
la Vallée du Daim (M. McGregor), ire lec.,
8567 ; en comité, 3e lec., 9444.

Bl1 (n0 187) pour empêcher et règler les con-
ilits ouvriers, et aider à la publication des
statistiques Industrielles (M. Mulock), m.
pour Ire lec. et débat, 8446 ; m. pour 2e
lec. et débat, 9415 ; 3e lec. et adop., 9444.

Bil (n0 188) accordant h Sa Majesté certaines
sommes d'argent nécessaires pour défrayer
certaines dépenses du service public pour

BILLS-Suite.

l'exercice se terminant le 30 juin 1900 (M.
Fielding), m. pour présentation, 2c lec., en
comité, bill rapporté, 3e lec. et adoption,
8840.

Bill (n0 189) modifiant l'Acte concernant les
juges des cours provinciales (M. Fitzpa-
trick), Ire lec., 8880 ; m. pour 2e lec., en
comité, 9195 ; m. pour 2e lec., 9386 ; am.-
Casgrain, 9387 ; m. sur amend. du Sénat,
10577 ; bill en suspens, 10577.

Bill (n0 190) Acte pour la conservation du
gibier dans le territoire du Yukon (M.
Sutherland), Ire le., 9109; 2e lec., 9534;
3e lec. et adop., 9534.

Bill (n° 191) modifiant la loi des postes (M.
Mulock), Ire lec., 9380 ; m. pour 2e lec. et
débat, 9746 ; m. pour comité, débat, 9860;
en comité, 9872.

Bill (n0 192-du Sénat) modifiant l'Acte des
banques de 1900 (M. Fielding), ire lec.,
9964 ; m. pour 2e lec., 10253.

Bill (n° 193) autorisant l'octroi de certaines
sommes pour aider à la construction des
chemins de fer y mentionnés (M. Blair),
ire lec., 2e lec., 10251 ; m. pour Se lec.,
10256 ; 3e lec. et adop., 10261.

Bill (n 195) modiliant la loi relative aux
juges des cours provinciales (M. Fitzpa-
trick), Ire lec., 10340 ; 2e lec., 10490 ; en
comité, 10490 ; Se lec. et adoption, 10490.

Bill (n° 196), acte pour accorder h Sa Ma-
jesté certaines sommes d'argent pour faire
face à certaines dépenses du service public
pour les exercices expirant le 30 juin, 1900
et le 30 juin 1901 (le ministre des Douanes),
Ire lec., 2e lec., en comité général, 3e lec
et adoption., 10564.

Bill (n0 197) modifiant l'acte des élections
contestées (M. Fitzpatrick), ire lec., 10579 ;
2e lec., 10575 ; en comité, 10575 ; 3e lec.,
10577.

Bills d'intérêt privé, délai pour présentation
(int. Landerkin), 807; (m.-Landerkin), 1095;
(m.-Plnt), 4441; (m.-Gibson), 5903; M. Tis-
dale, sur m.-Gibson, 5904; M. Sproule, 5904;
le premier ministre, 5904; M. MacCarthy,
6077; air Charles Tupper, 6277; M. Lander-
kin, 6277 ; M. Haggart, 6278 ; M. Gibson,
6278 ; délai pour affichage, M. Landerkin
(mot.), 6383.

Bliss, le major Foster (int.-Roche), 2148.
Blcemfontein, prise de, déploiement du drapeau

britannique (int.-Taylor), 1915.
Boites de bureau de poste, loyer des, (int.-Wil-

son), 1461.
Bourassa, M. Henri, député de Labelle, présenté

par le ministre des Travaux publics (M.
Tarte), et par M. Monet, 2.

Bout de l'Ile et Charlemagne, pont entre le (int.-
Bergaron), 5915.

Brace, M. R. K., destitution de (int.-Martln),
1462 ; M Martin (M. pour doc.), 2186.

Brochure électorale (int.-Taylor), 470.
Brockville, service postal de (int.-Davis), 1448.
I Brockville et Buron-ouest, élections de (M. R. L.

Borden), avis de motion, 343; motion, 421;
dcision de l'Orateur (m.-Borden), 423; sur

m.-Fielding pour comité des subsides, (dé-
bat) : M. Fielding, 5191; M. Borden (Hall-
fax), 5191 et suiv.; motion pour amende-
ment(le ministre de la Marine et des Pé-
cheries), 5304; M. Powell, 544; M. Britton,
5369 ; M. Bennett, 5391 ; M. Russell, 5422 ;
M. Ross Robertson, 5458 ; air Charles H.
Tupper), 5459 ; le Solliciteur général, 5480 ;
sir Charles Tupper, 5486 ; M. Casgrain,
5496 ; M. Bell (Prince-est), 5508 ; M. Osler,
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Brockville et Huron-ouest-Suite.

5517 ; M. McClure, 5532 ; M. Davin, 5543
M. Fraser (Guysborough), 5558 ; M. Wal-
lace, 5578 ; M. Richardson, 5587 ; M. Cowan,
5596 ; M. Douglas, 5618 ; M. Craig, 5645 ; M.
Poster, 5653; Sir Wilfrid Laurier, 5674 ;
Sir Charles Tuppper, 5685; le directeur gé-
néral des Postes, 5677 ; M. Quinn, 5704 ;
M. Clancy, 5705 ; sir Charles Tupper (com-
munic. de dépêche), 5711 ; M. Borden (Ha-,
lifax), 5750 ; le ministre de la Marine et
des Pêcheries, 5752 ; sir Charles Tupper,
5752 ; le premier ministre, 5753 et suiv. ; le
ministre des Chemins de fer, 5756 ; sir
Charles H. Tupper, 5757 et suiv.; M. Hag-
gart, 5759 ; M. l'Orateur (décision), 5759 ;
M. Cowau, 5761 ; M, Borden (Halifax), 7459 ;
le ministre des Zhemins de fer et Canaux,
7474 ; sir Charles 1-. Tupper, 7491; M. Rus-
sell, 7504 ; M. Powell, 7510.

Bronte, pont de, (int.-Henderson), 2176.
Browne, feu Alfred, service postal sur chemins

de fer (int.-Gillies), 2820.
Brûlé, N. E., douanier à (int.-Bell, Pictou), 4565,
Budget (motion-Fielding) pour comité de voies

et moyens de prélever subsides à ac-
corder à Sa Majesté, (discussion): M. Field-
ing, 2543 ; M. Foster, 2656 ; le min. du
Commerce, 2711, 2820 ; sir Charles Tupper,
2862 ; le min. des Douanes, 2923 ; M. Wal-
lace, 3126, 3273 ; M. Charlton, 3298 ; M.
Montague, 3325 ; le min. des Finances,
3340 et suiv ; M. Montague, 3362 ; M. Do-
bell, 3378 ; M. Roche, 3385 ; M. Heyd, 3480 ;
M. Bergeron, 3517 ; M. Bell (Prince-est),
3543 ; M. Moore, 3555, 3568 ; M, McMillan,
3666 ; M. Taylor, 3703 ; M. Calvert, 3718 ;
M. Wilson, 3730 ; M. Campbell, 3793 ; M.
Davin, 3810 ; M. Davis, 3866, 3883 ; M. Cas-
grain, 3924 ; M. Turcot, 3951 ; M. Maclaren,
3960 ; M. Burnett, 3978 ; M. -Henderson,
3995, 4026 ; M. Semple, 4031 ; M. Monk,
4052 ; le min. des Finances, 4053 ; M. Wal-
lace, 4054 ; M. Monk, 4172 ; M. McMullen,
4177; M. Henderson, 4182 M. Sproule,
4208 ; M. Holmes, 4237 ; M. Bell (AddIng-
ton), 4262 ; M. Brodeur (décision), 4275 ;
M. Fraser, (Guysborough), 4278; M. Been-
net (W. H.), 4304 ; M. Ratz, 4331 ; M.
Craig, 4353 ; M. Macdonald (Huron), 4368 ;
M. Clancy, 4386; M. Cowan, 4416; M. Bell
(Pictou), 4472 ; M. McHugh, 4500 ; M.
Ganong, 4504 ; M. Rogers, 4543 ; M. Mc-
Dougall, 4576; M. McNeill, 4582 ; M. Bou-
rassa, 4599 ; sir Adolphe Caron, 4608 ; M.
Snetsinger, 4628 ; M. Beattie, 4630 ; M. Lo-
gan, 4639 ; M. Marcotte, 4656 ; M. Savard,
4662 ; le min. des Finances, 4665.

Budget supplémentaire (m.-Fielding pour com.
des sub.), 8568 ; (int.-Foster), 8568.

Buffalo, exposition générale américaine de (int.-
Osier), 2735.

Bureau du Conseil Privé de la Reine pour le
Canada, y compris R. Boudreau, premier
commis, à $1,800, subsides, 7539.

Bureaux de poste au Canada, nombre de (int.-Mc-
Mullen), 1459.

Bureaux de poste, nouveaux (int.-Bell, Adding-
ton), 2443 ; administration (int.-Sproule),
2740.

CABINET, nombre des membres du, 1896 (Jnt.-
Casgrain), 2727.

Cabinet Semlin, renvoi d'omce du (int.-Bostock),
3023.

Câble du Pacifique (int.-Casey), 286 ; M. Casey
(observ.), 575 ; sir Charles Tupper (ob-
serv.), 578 ; le Directeur général des Pos-

Câble du Paciâque-Suite.

tes (observ.), 579; débat : M. Casey, 1647;
le ministre des Travaux publics, 650 et
suiv. ; M. McNeill (observ.), 811 ; M.
:Casey, demande de doc., 860, dem.
de doc. et observ., 1466; le Directeur géné-
ral des Postes (rip. à int.-Casey), 1469 et
suiv. ; réponse A une adresse de la Cham-
bre, le Directeur général des Postes, 1886;
observ., M. Casey, 2132 et suiv. ; le Di-
recteur général des Postes, 2138; int.-Ca-
sey, 1965; mot.-Fielding pour comité des
subsidies (débat) : M. Belcourt, 7071 ; M.
Casey, 7076 : sir Charles Tupper, 7080 ; le
Directeur général des Postes, 7081.

Cabotage, suspension de règlements (int.-sIr
Charles Tupper, 474 ; abrogation de lois
de, M, Bennett (résol. et débat sur mot.-
Fielding pour com des sub.), 9197; le min-
istre des Finances (sur résol.-Bennett),
9202 ; M. Montague, 9206; M. Sproule, 9212;
M. Charlton, 9214; M. Davis, 9218; M. Do-
bell, 9219; M. McMillan, 9220; M. Britton,
9221; M. Foster, 9222; le ministre des Dou-
anes, 9226.

Camps militaires, transport des (int.-Taylor),
9576.

Canadiens sur le champ de bataille, sir Wilfrid
Laurier (communication de dépêche de
lord Roberts), 809.

Canal de Lachine, éclusiers du (int.-Monk), 5034.
Canal du Saint-Laurent (fat.-Bennett), 153,
Canal du Sault Sainte-Marie, M. Taylor (obsety.),

9786.
Canal de Soulanges, coût (int.-Bergeron), 999 ;

ciment concernant le (lnt.-Bergeron), 1460 ;
réclamation Stewart (int,-Foster), 9860.

Canal de la Trent (int.-Bennett), 153.
Canal Welland, employés sur le (Int.-Montague),

2164 ; dommages au (int.-Foster), 4073 ; ex-
plosion de dynamite, M. McCleary (obser.),
4151 : M. Gibson (observ.), 4152 ; sir Char-
les Tupper (observ.) 4153 ; M. Haggart
(observ.), 4154 ; M. MacLean (observ.),

4154; M. Tisdale (observ.), 4155; le ministre
de la Milice, 4255; M. McCleary, 4256 ; le mi-
nistre de l'Agriculture, 4259 ; sir A. P.
Caron, 4260 ; M. Montague, 4260.

Canaux, approfondissement des (Int.-Foster),
735 ; le Directeur général des Postes (doc.
prod.), 1539 ; ouverture des (int.-Taylor),
3772.

Canaux du Saint-Laurent (int.-Foster), 2385
contrats suspendus ou annulés (int.-Fos-
ter), 2812.

Canaux de Soulanges et de Beauharnois, ou-
verture des (int.-Bergeron), 4567.

Canonnier Wallace, mort du (Int.-Clarke), 471,
Cap aux Corbeaux-Travaux du quai du (int.-

Casgrain), 1730.
Capital-Dépenses imputables sur le (int.-Cas-

grain), 2726.
Carabiniers du Prince de Galles, 1er bataillon

des, et 6e FusIlliers (int.-Prlor),,5032; allo-
cation aux offiliers pour uniformes (int.-
Prior), 5259; allocation aux officiers (int.-
Prior), 5912.

Carmanah, C.A. (phare), (int.-Prior), 6287.
CarndufF, directeur du bureau de poste (int.-Da-

vin), 7452.
Cascumpec, port de (int.-Macdonald, King), 1465.
Cesernes de Régina, diphtérie aux, sir Wilfrid

Laurier (communic. de dépêche), 5712; M.
Davin (observ.), 5712.

Expédition de bardeaux (int.-McAlister), 10103.
Causes capitales, exercice de la clémence dans

les, sir Adolphe Caron (observ.), 9735; sir
Wilfrid Laurier, (observ.), 9735.
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Célébration de la Saint-Patrice (observ,), M.
Quinn, 1986 ; le premier ministre, 1988.

Cens électoral, M. Mclnnes, 80 ; amendements,
M. Ingram, 140; M. Maelean, 141; M. Wal-
lace, 142; int.-McMulien, 1883.

Centre-New-Annan, N.-E., bureau de poste de
(int.-Bell, Pictou), 4565,

Céréales, expédition et transport des (int.-LaRi-
vière), 285 ; motion pour impression du
rapport de la commission royale chargée
d'étudier la question de (M. Sutherland),
3243.

Chambre des communes (subsides) . Papeterie,
10389 ; comptable, sergent-d'armes adjoint
et quatre commis, 10396 ; commis de ses-
sion, 10396 ; traducteurs français, 10396 ;
bibliothèque, MM. Smith et Sylvain (augm.
d'appointements), 10397.

Champagne, M. Pavinus (int.-Pope), 3028.
Champ de tir de la Côte Saiut-Lue (iut.-Monk),

287.
Champ de tir à Montréal (int.-Quinn), 434 ; (it.-

Monk), 4575.
Champ de tir de Victoria (int.-Prior), 287.
Chapele, M. Edgar (int.-Davin), 774.
Charbonneau, M. N., C. R., (int.-Bergeron), 5257.
Chariots de ferme, importation de (int.-H{ender-

son), 3032.
Charleson, M. J. B.-Salaire, etc. (int.-Clarke),

183 ; (int.-Prior), 291 ; dépenses (int.-Tay-
lor), 2161.

Charleson, M. Percy, et l'achat des approvision-
nements, M. Maxwell (déclaration), 8327 ;
M. Tarte (observ. sur déclaration Maxwell).
8327; le ministre des Finances,- idem, 8329;
M. Bergeron, idem, 8329 ; M. l'Orateur,
idem, décision, 8329.

Charlevoix, travaux publics à (int.-Casgrain),
3021.

Charlottetown, 1. P..E., inspection du gaz à (int.-
Martin), 4928.

Chaudières, inspection de (int.-Taylor), 1456.
Chemin de fer Canadien du Pacifique, subven-

tion en terres au (int.-Richardson), 1441.
Chemins à barrières de Montréal (int.-Monk),

2383 ; intérêt sur obligations (int.-Monk),
2736.

Chemin de fer de Belfast à Murray Harbour,
I. P.-E. (int.-Martin), 1729, 4923, 8482.

Chemin de fer Canadien du Pacifique, terres du,
exemption de taxes (lnt.-Richardnon), 2811;
voyageurs et fret (int.-Powell), 3430 ; sub-
ventions en terres au (int.-Richardson),
1441; terres du, (m.-Richardson en amend. à
m.-Fielding pour com. des sub., et débat),
8033 ; M. Richardson, 8033 ; le Premier
Ministre, 8061 ; sir Charles Tupper, 8070 ;
M. Oliver, 8078 ; M. Rutherford, 8083 ; M.
Puttee, 8084.

Chemin de fer de Canso à St. Peters (lnt.-Gillies),
474

Chemin de fer de Chateauguay et du Nord (int.-
Gauthier), 4081.

Chemin de fer " Eastern Extension," N.-E., pro-
longement du- (int-Bell, Pictou), 3022,

Chemin de fer Edmonton, Yukon et Pacifique
(int.-Foster), 999.

Chemin de fer Grand Oriental, M. Ch. Arm-
strong,-Le Premier Ministre (rép. à int.-
Bergeron), 10375 ; M. Bergeron (observ.),
10377; M. Uaggart, idem., 10378 et suiv.

Chemrn de fer du Grand-Tronc '(int.-Powell),
3430; prêt du gouvernement au (lut.-
Morin), 492 ; service des trains (Int.-
Quinn), 7457 ; travail du dimanche (tnt.-
sir Chs. B. Tupper), 8012 ; prétendus taux
différentiels au détriment d'Halifax (ob-
serv.-Borden, Halifax), 8163 ; articlès en
fonte à Richmond (int.-Bell, Pictou), 9112.

Chemin de fer de Hawkesbury et Louisbourg
(int.-Gillies), 9519.

Chemin de fer l'Ile du Prince-Edouard, agent
pour la vente des journaux sur le (lut.-
Martin). 4922 ; suspension de travaux sur
le (int.-Martin), 7455.

Chemin de fer Intercolonlal.-Trafi de Sydney
et de Sydney-nord (int.-Gillies), 148 ; ré-
clam. (int.-Gauvreau), 2166 ; dommages par
les clôturez à neige (int.-Talbot), 1724 ;
service du fret à Québec (int.-C4.sgrain),
2174 ; gare à Lévis (int.-Casgrain), 2175 ;
prolongement jusqu'à Montréal (Int.-
Monk), 2812 ; permis de circulation gratuite
aux juges (int.-Angers), 2813; fil métal-
lique pour clôture sur (int.-Pettet), 3025;
service des voyages, M. McDougall (ob-
serv.), 3057; le min. des Chemins de fer,
idem., 3058 ; division du Cap-Breton (int.-
McDougall), 3166 ; transport du fret, délais
(observ.), M. Powell, 3253 ; M. McDougall,
3256; M. Gillies, 3259; le min. de Chemins
de fer et Canaux, 3262 ; M. Bouarassa,
3266 ; sir Charles Tupper, 3266 ; M. McLen-
nan (Inverness), 3269 ; M. Tyrwhitt, 3272 ;
le min. de la Milice, 3272 ; voyageurs et
fret (int.Powell), 3430 ; employés (int.-Fos-
ter), 3431 ; livraison de la malle sur le
(int.-Casgrain), 4752 ; demande de docu-
ments, destitution d'employés (int.-Borden,
Halifax), 4820 ; vente du matériel (int.-
Haggart), 4915; billets de faveur aux mem-
bres des différents clergés (Int.-Taylor),
4923 ; soumissions pour clôtures sur le (it.-.
Foste.r), 4925 ; xéclamatlon du Grand Tronc
contre le (int.-Foster), 4925;- M. Evariste
Talbot (int.-Casgrain), 4927 ; rails (int.-sir
Charles Tupper), 5132 ; traverses de chemin
de fer (int.-Powell), 5255 ; les usines du,
à la Rivière-du-Loup, M. Gauvreau, (ob-
serv.), 5526 ; vente des journaux sur. le,
(int.-Gauvreau), 5909 ; fret transporté à
Montréal (int.-Powell), 6077 ; vente de rails
et de matériel, M. Blair (m. pour ordre de
la Chambre), 7019; horaire (int.-McDougall),
7544; tunnel sous le C. F. I. dans comté de
Cumberland (int.-sir Charles Tupper), 7920 ;
tarif de transport (observ.), M. MeDougall,
7633 ; le ministre des Finances, 7636 ; ser-
vice de la section du Cap-Breton (motion et
observ.) sir Charles Tupper, 8015 ; le mi-
nistre des Chemins de fer et Canaux, 8017 ;
M. Gillies, 8018 et suiv.; M. McLennan, 8021;
et suiv.; le ministre des Finances, 8025 et
suiv,; M Borden (Halifax), 8026 et suiv. ;
M. Wallace, 8028 ; service des trains sur
la section du Cap-Breton (observ.), sir
Charles Tupper, 8120 ; le ministre des Che-
mins de fer et Canaux, 8120 ; le ministre
des Finances, 8121 ; transport des troupes
int.-Powell, 9573; (int.-Bell), 9573; déficits
et excédants (int.-Calvert), 9574; voies d'é-
vitement (int.-McDougall, 9852; transport
des apprivisionnements pour armée anglai-
se dans le Sud-africain (iut.-Powell). 9853 ;
revenus à Sydney (int.-Gilles), 9858 ; lon-
gueur de la ligne principale, etc. (int.-
Fraser), 2155; gare de la Rivière-du-Loup
(int.-Geuvreau), 999; réclamation- du che-
min de fer Canadien du Pacifique et du
Grand Tronc contre l'Intercolonial (int.-
Bell), 3767.

Chemins de fer au Nord-Ouest, subventions à
certains (int.-Davin), 1105.

Chemins de fer-Concessions de terres aux (int.-
DavIs), 1871; subventions aux (int.-Camp-
bell); 2154 ; (int.-Pettet), 4445 ; (int.-Clan-
cy), 5525 ; subventions aux (int-Foster),
8986 ; (résolutions Blair), 9380 ; motion
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Chemins de fer-Suite.
Blair pour comité sur résolutions, 9967
débat : le ministre des Chemins de fer et
Canaux, 9967 ; M. Foster, 9967 ; le premier
ministre, 9967 et suiv.; M. Bergeron, 9967
et suiv.; M. McMullen, 9986 ; M. Edwards,
9989 ; M. Davin, 9991 ; subventions en ar-
gent aux (int.-Davis), 1872 ; (int.-Camp-
bell), 2156 ; nombre de milles subvention-
nés (int.-Foster), 2163; (int.-Wilson), 5525;
nombre de milles subventionnés, portant
intérêt (int.-Wilson), 5764 ; subventions aux
(débat sur résol.-Blair) : M. Puttee, 9999 ;
M. Richardson, 10000 ; le ministre des Fi-
nances, 10002 ; M. Rogers, 10003 ; le minis-
ire de l'Intérieur, 10004; M. Craig, 1014 ;
en comité : M. Poster, 10016 ; le ministre
des Chemins de fer et Canaux, 10016 ; M.
Charlton, 10018 ; MeLennan (Glengarry),
10021 et suiv.; le ministre des Finances,
10023 ; M. Gibson, 10023 ; M. Raggart,
10028 ; M. Dyment, 10028; M. Tisdale,
10029 ; M. Henderson, 10030 ; le Directeur
général des Postes, 10030 et suiv.; M. Wil-
son, 10031 et suiv.; M. MeMullen, 10031 ; M.
Poster, 10033; M. Dyment, 10036; le direc-
teur général des Postes, 10037; M. Hurley,
10038 ; M. Haggart, 10039 ; M, Britton,
10040 ; le directeur général des Postes,
10041 ; le premier ministre, 10042 et suiv.;
M. Sproule, 10042 et suiv.; M. Préfontaine,
10044 et suiv.; M. Haggart, 10049 ; M. Me-
Lennan (Glengarry), 10052 ; M. Cochrane,
10056 ; M. Bergeron, 10058 et suiv.; M.
Geoffrion, 10061 ; M. Gibson, 10065 ; M.
Powell,.10066; M. Bproule, 10070 ; M. Ber-
geron, 10071 ; le ministre de l'Intérieur,
10073 ; M. Ingram, 10073 ; M. Haggart,
10073 et suiv. ; M. Talbot, 10077 ; M. Cos-
tigan, 10078 ; M. Sproule, 10080 ; le pre-
mier ministre, 10080 et suiv.; M. Fortin,
10081 ; M. Bergeron, 10081 et suiv.; le mi-
nistre de l'Agriculture, 10083 et suiv.; M.
Préfontaine, 10085 et suiv.; M. Powell,
10095 ; le ministre des Finances, 10095 ; M.
Richardson, 10097 et suiv.

Chemins de fer en exploitation, milles de (int.-
Bell), 1871.

Chemins de fer et Canaux, le sous-ministre des,
M. Gauvreau (observ.), 10492.

Chemins de fer et Canaux (subsides)--Frais
d'administration, y compris $1400 à M. J.
L. Payne, 8194 ; canal de Soulanges, cons-
truction, 8196; canal du Sault Sainte-Marie,
construction, 8197; canal de Lachine, cons-
truction d'une écluse, 8198; dragage entre
écluses et dans le bassin, 8198; construc-
tion de talus, 8198; construction d'une porte
de pont-volant, 8199; installation de la
lumière électrique, 8200 ; lac Saint-Louis,
formation du chenal, 8201 ; canal de Gren-
ville, agrandissement, 8201 ; lac Saint-
François, enlèvement des battures, 8201;
canal de Cornwall, agrandissement, 8201;
Pointe Farran, agrandissement du canal,
8202 chenal nord, formation du chenal,
8202 Rapides des Galops, formation du
chenal, 8202 ; fleuve Saint-Laurent et biefs,
examen, posage de bouées, etc., 8202 ; ca-
nal de la Trent, construction, 8202; Im-
putable sur le capital : Canal de Lachine,
construction de porte de pont-volant, dé-
bat : le ministre des Chemins de fer et Ca-
naux, 8422, 8500 ; M. Haggart, 8422, 8501,
8546; M. Powell, 8526; M. Clancy, 8553 ;
M. McLennan, 8555; le ministre des Fi-
nances, 8556; chemin de fer de l'ile du
Prince-Edouard, 8546 ; canal Welland :
Améliorations du havre de Port Col-

Chemins de fer et canaux-Suite.
borne, 8563 ; renouvellement de la je-
tée à Port Colborne, 8563 ; renouvellement
dos docks, en aval de l'écluse n° 1, 8563 ;
lac Saint-François, pour compléter murs
de protection, 8564 ; canal de Lachine, re-
construction du mur du bassin n° 2, 8564 ;
écluse de Saint-Ours, reconstruction du
barrage et du brise-glace, 8565 ; canaux de
Carillon et de Grenville, reconstruction des
jetées protectrices, 8565 ; statistique des
chemins de fer, 8565 ; salaires des commis
surnuméraires, des commis aux écritures,
et des messagers, 8565 ; élargissement du
canal des Galops, 8817 ; débat, 8817 ;
Agrandissement à Halifax, chemin de fer
Intercolonial, et accroissement des facilités
sur cette ligne, 8827 ; débat, 8827 ; M.
Powell, 8828 et suiv. ; le ministre des Fi-
nances, 8830 ; M. Haggart, 8830 et suiv. ;
M. McDougall, 8832 et suiv. ; M, Clancy,
8835 ; et suiv. ; chenal du Lac Saint-Louis,
formation, 8929 ; chenal de Lachine, dra-
gueurs, 8929 ; canal de Grenville, agran-
dissement, 8930 ; chenal du nord, forma-
tion, 8930; fleuve Saint-Laurent, bouées à
gaz, 8934; canal de Soulanges, construc-
tion, 8938; canal de la Culbute, dommages
causés aux terres, et frais, 8964 ; canal de
Chambly, drainage à Saint-Jean, mur à
Vl'le Sainte-Thérèse, 8965 ; salaires des
commis surnuméraires et aux écritures
n'ayant pas subi examen du service civil,
8967 ; wagon du Gouverneur général, éclai-
rage électrique, 8967 ; employés au canal
Rideau, 8982 ; chemin. de fer Intercolonial,
8982 ; chemin de fer de l'île du Prince-
Edouard, 8982 ; canal de Beauharnois,
8982 ; item non prévus, 8983 ; canal de
Cornwall, élargissement et versement à la
"Gllbert Dredging Company," 9233 ; Intérêt
à la "Gilbert Dredging Company," 9465 ; im-
putable sur le capital-Bouées à gaz sur le
Saint-Laurent, Inspection, enlévement des
caillous, 9476 ; pavillon pour bagages et
messageries à Truto (chemin de fer inter-
colonial), 9479 ; pont en fer à Rocky Lake,
et rotondes supplémentaires, 9482 ; chaus-
sée de Leper's Brook, 9482; embranchement
manufacture de coton d'Halifax (différence
due), 9486 ; entrepôt et gare à Rockingham
(chemin de fer Intercolonial), 9486; em-
branchement, manufacture de coton d'Ha-
Jifax (prolongement), 9486; gare de West-
ville et dépendances (agrandissement),

. 9490; agrandissement à Sydney, 9490 ;
voles de garage à Stellarton, 9493; amé-
liorations à Mulgrave, 9505 ; pour complé-
ter passage sous la voie à Christy's Brook,
à Amherst, 9506 ; pour nouveaux agrandis-
sements à Amherst, 9506 ; pour consolider
les ponts, 9507; pour changer freins & air
comprimé aux wagons à voyageurs, 9507 ;
pour changer barres d'attelage aux'wagons
à marchandises, 9508 ; pour nouveau. ma-
tériel roulant, 9509 ; pour nouveaux agran-
dissements et facilités de trafic sur le par-
cours du chemin, 9511 ; embranchement de
Murray-Harbour, y compris pont de Hills-
borough (chemin de fer de l'Ile du Prince-
Edouard), 9513. Canaux-Imputable sur la
perception du revenu-Réparations et frais
d'exploitatlon, 9548. Chemin de fer Inter-
colonial-Imputable sur la perception du
revenu, 9555. Subventions ,aur chemins
de fer, 10025 et suiv. Canal Cornwall-
Paiement d'intérêt à la "Gilbert Dredging
Company," 10180 ; appointements de L.
K. Jones, augmentation, 10349. Chemin
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de fer Intercolonial, amélioration du ser- vaux, (int.-Prior), 2740; études sur les
vice, 10427, détat : M. Sproule, 10427 ; M. marées, (nt.-Pror), 162 ; pécheries, (int.-
McAlister, 10428 ; M. MeMullen, 10435 ; M. Prior), 3166; le directeur général des Postes,Haggart, 10440 ; sir Adolphe Caron, 10445; (moditic. de rép. à int.-Prior. page 2740),
M. Cochrane, 10447 ; M. Logan, 10449; 3168; réclamations, (débat), M. Prior, 9537;
posage d'aprareils à gas Pintsch dans les air Wilfrid Laurier,9546.
wagons, 10456 ; améAlorations à TLévis, Colonels honoraires, (int.-McNeill), 8327.
10456 ; nouvelles voies de garage le long Comités, commis surnuméraires et commis de la
de la ligne, 10457 ; achat de trois grues session, (sub,), 8192.
mobiles, 10467 ; nouveau pont en acier à Comité des Banques et du Commerce, sir Charles
Etchemin, coût additionnel, 10457 ; amé- Tupper, motion pour subst., M. Borden (Ha-
liorations à Saiat-Jean, 10458 ; améliora- lfax) à '.r Charles H. Tupper comme
tion du passage par bateau au détroit de membre du, 6163.
Canso, 10458 ; matériel roulant (Interco- Comité mixte des impressions, (m.-Laurier), 257.
lonial), 10458 ; rails en acier, et boulons, Comités permanents (1ère m.-Laurier), 5 ; (2ème
10459; canal de la Trent, construction, 10461; in.-Laurier), 134 ; liste des membres, 251;
canal du Rapide Plat, agrandissement, (Sème m,-Laurier), 732.
10461; canal de la Pointe Farran, agrandis- Commerce canadien, état du, sur m.-Cartwright
sement, 10461; canal des Galops agrandisse- pour com. des voles et moyens, (débat) :
ment, 10462 ; canal du Sault Ste-Marie, Le ministre des Douanes,10540 ; M, Sproule,
10462 ; imputable sur le revenu-Canal 1l548 ; M. Henderson, 10553; M. Davin
Welland, réparations, Port Colborne, 10555. «
drainage, renouvellement des jettes d'en- Commerce privilégié avec l'Angleterre, m.-Field-
trée, 10463. Chemin de fer Annapolis ing pour com. des subsides, débat : M.
et Digby, intérêt A MM. O'Neill et Ruaseil, 1997 et suiv. ; sir Charles Tupper,
Campbell, 10463 ; rivière Ottawa, ex- 2021 et suiv. ; M. Maxwell, 2037 et suiv. ;
ploration, 10464 ; canal Rideau, appointe- M. Montague, 2071 et suiv. ; M. MeMullen,
ments et dépenses, 10464 ; canal Welland, 2088 et suiv., 2095 ; M. Henderson, 2098 et
améliorations à Port Colborne, entrée, suiv. ; le ministre de la Marine et des Pé-
10465; communication par steamer entre cheries, 2106 et suiv. ; M. Campbell, 2107
l'île du Prince-Edouard et la terre ferme, et suiv. ; M. Sproule, 2113 et suiv. ; M.
10465 ; entre Annapolis, Kingsport et Lon- Macdonald (Huron-est), 2217 ; Sir Charles
don, 10465 ; entre Port -Mulgrave et St- Tupper, 2224 ; M. Bergeron, 2231 et suiv.
Pierre, 10466. M. Craig, 2246 ; M. Heyd, 2262 ; M. Borden

Chemin d'hiver conduisant au Yukon (ilat.-Prlor), (Hali!fax), 2273 ; M. Moore, 2289 ; M. Puttee,
1725. 2296 ; M. Foster, 2297 ; le ministre des FI-

Chevaux destinés au service dans l'Afrique-aus- nances, 2307 ; M. l'Orateur, 2321 ; le pré-
traie, achat de (int.-Clarke), 2765 ; (int.- mier ministre, 2323 ; M. McMillan, 2323.
Oliver), 3771 ; (int.-McMullen), 3775. Ccmmerce, (subsides) : appointements, 9609 ; ser-

Chicoutimi, payeurs du dépt. des Travaux vic4 postal entre la Grande-Bretagne et
publics à (int.-Casgrain), 3763. Saint-Jean et Liverpool, Angl., D632;

Chicoutimi, travaux au quai de (int.-Casgrain), entre Halitax, Saint-Jean, Terreneuve
1734. et Liverpool, 9632; entre Saint-Jean et

Choquette-Frais de voyage de l'honorable juge Halifax, ou rua ou l'autre et les Antilles et
(int.-Dugas), 1967. lAmorique du Sud, 9638 ; entre la terre

Chiftes Niagara, pare des, Fort Erie (int.-Me- terme et les Des de la Madeleine, 9632;
Cleary), 2177. entre l'Ile du Prince-Edouard et la terre

Claims miniers du Yukon (int.-Sir Charles H. ferme, 9638 entre Québec et le bassin de
Tupper), 148. Gaspé, 569 entre un port de l'île du Pria-

Clark, M. Henry W. (.int.-Poster), 2034. ce Edouard et un ou des ports de la Grande-
Clyde River, N.-E., directeur de bureau de poste Bretagne, 9639; entre Montréal, Québec et

à int.-Mills), 5031. Manchester, Ang., et entre St-Jen, Haliax
Collège militaire Royal, (int.-McMullen), 1963, et Manchester, Ang., 9643; pour l'établisse-

2147. ment d'une ligne directe entre le Canada
Ccurs d'état-major, (int.-Foster), 2146. et l'Amérique méridionale, 9645; commu-
Collingwood, port de, (int.-McCarthy), 1447. Grain nîcation D la vapeur entre Baddeek, Grand

livré au port de, saison de 1899, le minis- Narrevs et lona, 9648 ; entre port Xui-
tre des Douanes, (rapp.), 1447. grave et Saint-Pierre, pour saison 1900,

Colombie Anglaise, Chine et Japon, steamers en- 96S0; entre le bassin de Gapé, et l-
tre, M. Fisher, (rée. pour sub.), (adoptée), h Hu afia, et entre ew-Carlisle et le Basn de
4e22. Gaspé, 6; entre port Mugrave et

Colombie Anglaise, crise politique à la, M. chat, Cans , Guysborough, Port Rooi, Mar-
Prier, (observ.), 136a et suiv.; le premier garee et Chticamp, 9652 entre atalfax,

ministrde, 136; représentation dans, N.-E. et l'le de Porto-Rico 9653 ; entre
e cabinet, (int.-rior), '1442 ; ,question Mutray Bay et le. rivière Ouelle, 9658.
ouvrière, (lnt.-Foster), 2178, levé hydro- Commis de l . session, (sub.), 594e; paie des, (Intd-
graphique. (lnt.-Prior), 2816G; poste de lieu- air Ap9he Caron), 5916,6945, (Int.-Ca -
tenant-gauverneur, (lnt.-Prlor), 6918, 7354B; grain), 608, (observ. et rlt.-Montague),
élections,ý (int.-Prior), 7254 ; lieutenant- 6286, 6389, lettre de l'Aud. gén., (M. Field-
gouverneur,M (att.-Morrison), 7922, (ent.-str ing)t 64Hl.
Charles Tupper), 8031; offre de volontaires Commissaires des chemins de fer bureau des,
pour le Sud-africain, documents dem., (lnt.- M. Daývis, (m. pur création de Ce'bureau),
Piir), 362ff; inspecteur de chaudières et de 748*a M. Dain (observ. sur B.-Davis), 758
machines, (int.-Prior), 6812; renvoi d'offee M.Srroule, idem, 761 ; M. Campbel, Idem,
dea 'hon. T.g R. Melnnes par le lieutenant- 767.
gouverneur), le premier ministre, (décla- Commission d'enquête, (int.-oster), 2380; pale-
ration), 8117; ingénieur en charge des tra- monts faits, (int.-oster), 2380,
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Commission internationale, (int.-Tupper), 2131 ;
dépenses de la commission, (int.-Taylor),
2158.

Compagnie de commerce et de transport de Casca,
(int.-Prior), 807.

Compagnie des paquebots de Yarmouth, et com-
pagnie du chemin de fer Dominion Atlan-
tic, M Flint, (mot. et observ.), 8323
M. Foster, (observ. sur mot.-Flint), 8324.

Compagnies de prèt, (int.-McInnes), 3024.
Compagnies qui conservent la boitte au moyen

d'appareils frigorifiques, aide aux, (int.-
Martin), 3161.

Compagnie de télégraphe de l'est int.-Casey) 286.
Cc.mpagnie de transport de l'Amérique du Nord

(int.-T.iylcr), 62A0.
Compartiments frigorifiques sur les chemins de

fer, sir Wilfrid Laurier (motion), 4671.
Compartiments frigorifiques sur les steamers (en

comité sur résol.-Fisher pour établissement
de, M. Fisher, 4833 ; M. Mcntague, 4838 ;
sir Charles Tupper. 4848 ; M. Wood, 4860 ;
M. Featherston, 4860 ; M. Clancy, 4861-;
Il. Taylor, 4867 ; M. Osler, 4872 ; M.
Frost, 4S73 ; sir Adolphe Caron, 4875 ; M.
Dobell, 4877 ; M. Sproule, 4881 ; M. Cas-
grain, 4895 ; M. Clarke, 4902.

Compartiments frigorfiques sur les steamers,
pour l'Ile du Prince-Edouard (int.-Martin),
6285.

Comptes publics (rapp.), 9.
Ccmptes publics, comité des, (motion-Fraser),

1096 ; M. Foster, (observ.), 1376; (int.),
2723; M. Davin (int.), 9547, 9740.

Comtés remaniement des, (débat sur motion-
Mulock pour 2e lec. du bill (n° 13), M.
Mulock, 1196 ; sir Charles Tupper, 1200
M. MeMullen, 1207 ; M. Wallace, 1219 ; M.
Casey, 1226 ; M. Bell, 1232 ; M. Poster,
1236 ; le ministre de la Marine et des
Pêcheries, 1239; le ministre des Douanes
1245 ; M. MeNeill, 1252 ; M. Semple, 1253
M. Henderson, 1254 ; M. Macdonald (Hu-
ron-pst), 1256 ; M. McInerney, 1260 ; M.
MeMillan, 1264 ; M. Ellis, 1266. Débat sur
bill (n° 13) (en comité): M. Wallace, 1383 ;
M. C.arke, 1385 ; M. Poster, 1385 ; M.
McMullen, 1386 ; le directeur général des
Postes, 1386; M. Clancy, 1388; le ministre
des Douanes, 1339 ; M. Spioule, 1395 ; M.
Semple, 1416 ; M. Brittcn, 1418 ; M. Quinn,
1419 ; M. MeNeill, 1423 ; le ministre de la
Marine et des Pêcheries, 1428 ; M. Somer-
ville, 1431 ; M. Moore, 1439 ; M. Bell
(Prince-est), 1439.

Concession de scrip aux métis (motion-Davin),
299; le min. de l'Intérieur (observ.), 304 ;
M. Davis, idem, 305; sir Wilfrid Laurier,
idem, 310.

Conciliation, dépenses sous l'autorité de l'Acte
de, (sub.), 10482.

Conseil Privé de la reine pour le Canada, gou-
vernement civil, dépenses imprévues (sub.),
8189 ; dépenses casuelles, 8191.

Constantin, Dr, paiements au, (int.-Casgrain),
3759.

Contingents envoyés en Afrique-sud, couvertures
pour les : (int.-Bergeron), 288, 434, 1099;
approvisionnements (int.-Clarke), 4250.

Contingent Strathcona-Dépêches des parents,
M. Ingram (observ.), 809 ; sir Wilfrid
Laurier (rép. à M. Ingram), 809.

Convocation du parlement à une date fixe (débat
sur m.-Casey), 3457. M. Casey, 3457 ; M.
Sproule, 3462 ; le ministro de la Marine et
des Pêche-ries, 3463 ; M. Ellis, 3466 ; M.
Wilson, 3466.

Copeland, M., déclaration de, (int.-Davin), 774.
Corps permanents-Solde (int.-Gilmour), 2148.

Corps ruraux-Distribution de carabines aux,
(int.-Osler), 2735.

Ccrps Strathcona, chevaux du : M. Oliver (ob-
serv.), 475 ; le ministre de la Milice, (idem),
476 ; M. Davin, (idem), 476 ; le premier mi-
nistre, idem, 476 ; M. Sproule (idem), 477;
M. Rutherford, idem, 477.

Côte-nord, ligne télégraphique de, (int.-Casgrain),
3761 ; 3765.

Coupe du bois au Manitoba, licences pour la,
(débat sur m.-Fielding pour coin. des sub.),
M. Davin, 7253 ; M. Sutherland, 7265 et
suiv. ; M. Davis, 7270 ; M. Roche, 7286 ;
M. MacDonald (Huron), 7292 ; M. Sproule,
7306 ; M. Britton, 7310 ; M. Bergeron, 7312.

Cour d'Appel, (int.-Bergeron), 5526.
Cour Suprême, causes en appel entendues par

la, (int.-Campbell), 1970.
Crédits, item 96, (mot.-Sproule pour renvoi de-

vant comité, et réduction), 10520 et suiv.
Cultivateurs du Nord-Ouest et concurrence aus-

tralienne, (int.-Davin), 288.
Cumberland, C. A., service postal A, (int.-Prior),

8788.
Currie, M. Peter, (int.-McCleary), ,253.
DALY, M. Patrick, Kingston, (int.-Taylor), 4450.
Dartmouth et Halifax, service postal à, (observ.-

Borden (Halifax), 8032.
Débats, Comité des, (m.-Laurier), 6 ; (1er rapp.),

931; (2e rapp., nomination de M. Labine),
1190; (Se rapp.), 2891, 2979 ; (m.-Laurier),
4442 ; (4e rapp. M. Carroll), 4562 ; (5e rapp.
nomination de MM. Portier, Moffet et
Tremblay), 5029, 5132, 5222, discussion : sir
Wilfrid Laurier, 5222 ; M. Bergeron, 5223 ;
M. Somerville, 5226 ; M. Richardson, 5228 ;
M. Davin, 5230 ; M. Foster, 5230 ; le direc-
teur général des Postes, 5231 ; M. LaRi-
vière, 5231 ; (6e rapp. indemnité aux tra-
ducteurs) 10098, 10352, 10492, 10522, discus-
sion : M. Champagne, 10352 ; M. Sproule,,
10355; M. MeMullen, 10358 ; M. Ellis, 10359 ;
M. Bergeron, 10360; M. Casey, 10362; Sir
Wilfrid Lauricr, 10364 ; M. Bourassa,
10365 ; M. LaRivière, 10365 ; M. Davin,
10366.

Débats de la Chambre des communes, caractère
des, M. Davin (observ.), 10381; publication
des, (sub. suppl.), 5943, (sub.), 8193.

Débats du Sénat, publication des, (sub. suppl.),
5943.

Débats, traduction des, M. Marcotte, (observ.),
7023; le Premier Ministre (rép. A M. Mar-
cotte), 7023.

Débats, version française, et autres documents
de la Chambre, M. Casgrain (int.), 810.

Défense de l'empire et commerce privilégié, M.
MeNeill (observ.), 8880; (explic.), 8983.

Défense du Manitoba et des Territoires du Nord-
Ouest (m.-Davin), 237; int.-Davin, 258; in.-
Davin, pour comité, 276; Hon. M. Borden
(observ.), 279.

Déficits, excédents et subventions (int.-Dechéne),
2818, 3753.

Démission de M. W. W. B. McInnes, député, M.
l'Orateur (communic. de l'avis de), 5747.

Dépenses postales (lnt.-Foster), 9856.
Députés, nouveaux, 1, 80, 134,, 9415.
Députés, présentés, 2, 315, 9521.
Députés de Toronto, paiements faits aux (int.-

McMullen), 5908, 6076.
Désordres à Montréal (débat) : M. McNeill, 1269;

le Premier Ministre, 1276; M. Poster, 1279;
Le min. des Trav. publics, 1288; M. Davîn,
1300 ; M. Charlton, 1306 ; M. Monk, 1318 ;
M. Bourassa, 1324; M. Wallace, 1331; M.
McMullen, 1339; M. Sproule, 1342; M. Penny,
1349; M. Clarke, 1351; M. Fraser,,1356; M.
Holmes, 1361.
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Destruction des fabriques de papier, suspension
projetée des droits (observ.) : Sir Charles
Tupper, 4811; Mr. Maclean, 4812; le Pre-
mier Ministre, 4813; M. Richardson, 4814;
M. McCleary, 4815; M. Gibson, 4815; M.
Henderson, 4816; M. McMullen, 4816; Sir
Adolphe Caron, 4817; M. Montague, 4817;
Le Min. des Finances, 4819.

Dettes pour grains de semence, résolution-Davin
et débat, 1745; le min. de la Marine et des
Pêcheries, 1747; M. Davis, 1748; M. l'Orateur,
1748; M. Davis, 1756; M. Clancy, 1759; le
Premier Ministre, 1760; M. Douglas, 1766;
M. LaRivière, 1767; M. Campbell, 1767; M.
Ingram, 1768; M. Britton, 1773.

Devlin, M. Charles B., (int.-Gillies), 6808.
Dewar, M. Robert, compensation à, (int.-sir

Charles Tupper), 6647.
Dickey, l'honorable Arthur, mort de, le ministre

des. Finances, 9106 ; M. Foster, 9107 ; M.
Logan, 9108.

Dictionnaire anglais-micmac du Dr Rand, (sub.),
10482.

Directeurs dees bureaux de poste de la com-
pagne, allocation aux, (int.-Richardson),
593.

Directeurs des bureaux de poste, paiement des,
(int.-Wilson), 1108; (int.-Rosamond), 2819.

Directeur général des Postes, rapport du, (int.-
Clarke), 4917.

Discours du trône, 2.
Distributicn de la brochure "Questions poli-

tiques,'' (int.-Taylor), 167.
Distribution des listes électorales, (int.-Bergeron),

166.
Districts militaires, munitions dans les, (int.-

Wallace), 5911.
Divisions :

Amendement de sir Charles Tupper à la
motion de M. Mulock pour troisième lec-
ture du bill (n° 13) concernant la repré-
sentation à la Chambre des communes,
demandant que la nouvelle délimitation des
comités soit confiée à une commission de
juges; rejetée par 91 contre 45, 1627.

Amendement de M. Bourassa à la motion
Fielding pour comité des subsides, comme
suit : " Que cette Chambre insiste sur le
principe de la souveraineté et de l'indé-
pendance du parlement comme étant la
base des institutions britanniques et la
sauvegarde des libertés civiles et politi-
ques des citoyens britanniques, et refuse,
en conséquence, de considérer l'action du
gouvernement au sujet de la guerre dans
le Sud-africain comme un précédent qui
doive engager ce pays dans toute action
à venir.

Que cette Chambre déclare, de plus, qu'elle
s'oppose à tout changement dans les re-
lations politiques et militaires qui existent
actuellement entre le Canada et la Grande-
Bretagne, à moins qu'un tel changement
ne soit décrété par la volonté souveraine
du parlement et sanctionné par le peuple
du Canada;-rejeté par 119 contre 10; 1863.

Amendement de M. Russell (Halifax), à la
motion Fielding pour comité des subsides,
déclarant que cette Chambre considère que
le principe du tarif préférentiel britannique
dans le tarif douanier du Canada a déjà
produit, et continuera de plus en plus à
produire des avantages considérables pour
la mère patrie et pour le Canada, et qu'il a
déjà contribué à resserrer plus étroite-
ment encore les liens qui les unissent; et
qu'elle désire exprimer combien hautement,
elle approuve l'Acte du parlement dis Ca-
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nada en accordant ce tarif préférentiel bri-
tannique; adopté par 91 contre 46, 2326.

Sous-amendement de M. Casgrain, à l'amen-
dement Clarke, sur les résolutions Mulock,
concernant le taux des gages que devront
recevoir les ouvriers engagés dans l'exécu-
tion des contrats adjugés par le gouverne-
ment, déclarant que ces résolutions forme-
ront partie d'un Acte du parlement; rejetée
par 74 contre 40, 2523.

Amendement de M. Maclean, sur motion pour
troisième lecture du bill (n° 25) concernant
la compagnie du chemin de fer de Brandon
et du Sud-ouest, à l'effet d'ajouter à ce
projét de loi la disposition suivante, savoir:
" Que le maximum du tarif concernant le
transport des voyageurs sur les chemins
de fer qui seront construits sous l'autorité
du présent acte ne dýevra pas excéder 2c
par mille" ; rejeté par 71 contre 15, 2638.

Amendement Richardson sur motion pour
troisième lecture du bill (n° 25) concernant
la compaginie du chemin de fer de Bran-
don et du Sud-ouest, à l'effet d'ajouter à
ce projet de loi la disposition sui-
vante : " Que pendant la construction de
ce chemin, les livres, comptes et rapports
établissant le coût réel de la construction
et de l'équipement soient soumis à l'inspec-
tion du gouvernement, afin que si, plus
tard, le gouvernement fédéral, ou le gouver-
nement provincial, décidait d'acquérir le
chemin, ou toute partie du chemin, la chose
puisse se faire avec connaissance du coût
réel, et à un chiffre dont on pourrait déduire
toute subvention accordée; rejeté par 68
contre 21, 2646.

Amendement Mclnnes, sur motion pour troi-
sième lecture du bill (n° 35) constituant
en corporation la Compagnie de chemin de
fer de Comox à Cap Scott, demandant le
renvoi de ce bill au comité général, aux
fins d'y ajouter l'article suivant : 16. Nul
Chinois ne sera emplcyé pour construire
ou exploiter le chemin de fer ou ses entre-
prises autorisées par le présent acte, sous
peine d'une amende de cinq piastres par
jour pour chaque Chinois employé en con-
travention de cet article ; la dite amende
sera recouvrable, sur conviction sommaire,
sur la plainte d'une personne quelconque
rejeté par 53 contre 21, 3429.

Amendement de sir Charles Tupper, sur m.-
Fielding pour comité des subsides, conçu
dans les terme; suivants : " Que tous les
mots après 'que' soient retranchés et
remplacés par les suivants : 'Cette Cham-
bre est d'avis qu'une entente commerciale,
conférant de mutuels avantages, entre le
Royaume-Uni et les colonies, stimulerait
considérablement la production dans ce
pays, augmenterait dans une grande mesure
le commerce entre eux et aurait pour effet
d'assurer l'unité de l'empire ; et que tout
projet différentiel n'assurant pas la réali-
sation complète d'un tel système ne devrait
pas être considéré comme final ou satis-
faisant' " ; rejeté par 88 contre 48, 4669.

Amendement de M. Davin, sur m.-Sutherland
pour troisième lecture du bill (n° 143) mo-
difiant l'Acte concernant les cautions de
dettes pour grain de semence, demandant
que le bill soit renvoyé au comité général
pour remplacer l'article 1 de ce bill par
ce qui suit : "La responsabilité des per-
sonnes engagées envers la Couronne par
cautionnement donné pour garantir le
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paiement de grain de semence fourni par
la Couronne à certaines personnes dans les
Territoires du Nord-Ouest sEra annulée à
dater de l'adoption du présent Acte'"
rejeté par 50 contre 26, 5152.

Amendement de M. Borden (Halifax), sur
m.-Fielding pour comité des subsides, conçu
dans ces termes : " Que tous les mots
après ' Que ' soient retranchés et reinplacés
par les suivants :-'les cahiers de volation,
les listes d'électeurs, et tous autres papiers,
lettres, documents et mémoires ccncernant
la deinière élection pour le district élec-
toral de Brockville et la dernière élection
pour le district électoral de la division
ouest du comté de Huron qui ont été ren-
voyés au comité des privilèges et élections,
au cours de la dernière session, et aussi
toutes les minutes du dit comit- et la preuve
faite, donnée ou reçue devant lui pendant
la dernière session touchant les questions
ci-dessus, soient référées au comité des pri-
vilèges et Élections nommé au cours de la
présente session pour plus ample considé-
ration, et aux fins de faire une enquête
sur la conduite des officiers-rapporteurs et
des divers députés-oflicirs-rapporieurs res-
pectifs et autres officiers au cours des dites
élections respectives oti en rapport avec
icelles ; et de faire un rapport à ce sujet
avec tout la diligence possible' "; rejeté
par 86 contre 43, 5709.

Amendement de M. Taylor à la motion Field-
ing pour comité des subsides, conçu dans
ces ternes : "Que tous les mots après
'Que,' soient retranchés et remplacés par
les suivants :-' cette Chambre est d'avis
que le système adopté par le gouvernement
pour disposer de la ficelle d'engerbage fa-
briquée au pénitencier de Kingston au cours
des trois dernières années, par l'entremise
de ses amis politiques, a Imposé un mono-
pole aux cultivateurs du Canada et les a
forcés à payer de cent à deux cents pour
cent de plus que le coût de fabrication.

Que la proposition faite par le gouverne-
ment de vendre aux cultivateurs la ficelle
d'engerbage fabriquée cette année jusqu'au
1er mai en petites quantités aux prix sui-
vants : Manille, à 14 centins, mélangée, à
11 centins, et Nouvelle-Zélande, à 10 centins
par livre, bien que le coût de production
n'excède pas six centins par livre, est In-
juste à l'égard des cultivateurs et que cette
ficelle aurait dû être offerte en vente aux
cultivateurs en quantités limitées, à un
prix n'excédant pas sept centins par livre
pour la meilleure qualité.

Qu'il est évident d'après les prix offerts aux
cultivateurs pour cette année, et vu le bas
prix de la prcduction, que -ces prix ont
été fixés dans l'intérêt de la coalition qui
contrôle le commerce de la ficelle d'enger-
bage au Canada'" rejeté par 71 contre
38, 6273.

Motion de sir Henri Joly de Lotbinière, sur
l'crdre du jour pour la troisième lecture
du bill (n° 141), à l'effet que l'ordre du
jour pour la troisième lecture du bill
(n° 141) concernant le trafic du grain dans
les districts d'inspection au Manitoba soit
rescindé et le bill renvoyé en comité gé-
néral afin de l'amender en y ajoutant les
mots suivants à la fin de l'article 40 :
" Excepté dans le cas de chaque entrepôt
additionnel, le terrain sur lequel la cons-
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truction sera érigée et la vole d'évitement
ou de garage qui y donnera accès seront
fournis par ou aux frais de la personne ou
des personnes auxquelles la construction
appartiendra"; adopté par 93 contre 10,
6314.

Amendement de sir Charles Hibbert Tupper
à la motion Fielding pour comité des sub-
sides, comme suit : " Que tous les mots
après 'Que' soient retranchés et rempla-
cés par les suivants :-
dans le cours de la session de 1899 Sir Char-
les Hibbert Tupper, membre de Conseil
privé du Canada et membre de cette Cham-
bre, déclara, de son siège en parlement,
qu'il savait de bonne source et qu'il croyait
que, avec la même coopération (et grâce
à la surveillance du ministère de la Justice
que le gouvernement canadien a accordée
à l'honorable Clifford Sifton dans la cause
des fraudes électorales du Manitoba) pou-
voir établir, devant une commission com-
posée de juges éminents et revêtus des
pouvoirs nécessaires et usuels, les accusa-
tions et faits suivants, entre plusieurs au-
tres :-
Que le major Walsh, pendant qu'il remplis-
sait au Yukcn les fonctions de premier fonc-
tionnaire exécutif du gouvernement cana-
dien, s'est rendu coupable du crime d'In-
conduite officielle.

'Que, au mois de septembre 1897, le major
Walsh a employé six sauvages de la Mis-
sion de Fort William, avec engagement de
les renvoyer chez eux aux frais du gou-
vernement du Canada en octobre 1898.

'Que Philip Walsh, frèré du dit major Walsh
et employé du gouvernement, avait charge
des dits sauvages (Réponse au Sénat, 17
mars 1898, No 38b), etc.

'Que l'omission dont le gouvernement s'est
rendu coupable en ne prenant aucune me-
sure relative à la conduite du major Walsh
dans les circonstances ci-dessus mention-
nées mérite la censure de cette Chambre' "
rejeté par 74 contre 39; 6462.

Amendement de M. Clarke, en comité, au
bill (n° 115) constituant en corporation la
compagnie Nationale de chemin de fer et
de transport du Canada, conçu en ces
termes :

13. Sa Majesté pourra, en tout temps, avec
le consentement du parlement, en donnant
à la compagnie un mois d'avis par écrit,
prendre possession de l'enterprise et des
propriétés, droits et franchises de la com-
pagnie.

2. L'avis pourra être donné par le minis-
tre des chemins de fer et Canaux, et à
l'expiration du mois d'avis, la dite entre-
prise, et les dites propriétés, droits et fran-
chises deviendront la propriété absolue de
Sa Majesté.

3. La compensation à la compagnie sera
fixée par la cour de l'Echiquier, d'après les
renseignments fournis par le procureur
général du Canada, et elle sera basée sur
la valeur raisonnable de l'entreprise, pro-
priétés et droits de la compagnie à la
date de l'avis, mais elle ne comprendra pas
les valeurs et produits en perspective.

4. En tant qu'elles ne sont pas Incompa-
tibles avec les présentes, les sections 24,
25, 26, 27, 28, 31 et 32 de l'Acte des expro-
priations, chapitre 13 des statuts de 1889,
et les sections 29 et 30 du dit Acte, telles
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qu'amendées par un Acte de la présente
session, s'appliqueront à toute action prise
en vertu de la présente clause.

5. La compensation adjugée tiendra lieu
de la dite entreprise, propriétés, droits et
franchises; et toute réclamation ou charge
sur la dite entreprise, propriétés, droits et
franchises deviendra, en tant que Sa Ma-
jesté est concernée, une réclamation sur
les deniers payés comme compensation, on
sur un montant proportionnel d'iceux et
elle sera nulle en ce qui concerne Sa
Majesté, et l'entreprise, propriétés, droits
et franchises conférés à Sa Majesté en
vertu des dispositions de la présente clause;
rejeté par 49 contre 38, 6639.

Amendement de Sir Charles Hibbert Tupper
à la motion-Fielding pour comité des sub-
sides, relativement à la demande de John
Steinhoff d'un certificat de nationalité cana-
dienne pour le steamer américan " John C.
Barr," et concluant en ces termes :

" Que cette Chambre est d'avis que la
conduite de MM. D. W. Davis et F. C.
Wade, qui étaient au temps susdit et sont
inaintenant au service du gouvernement, ou
que la part qu'ils ont prise à l'admission à
l'enregistrement britannique du dit navire
des Etats-Unis et à l'estimation trop basse
du dit vapeur, pour les fins de la douane,
exigeait une enquête prompte et minu-
tieuse faite sous serment.

"Que cette Chambre est en outre d'avis
que l'application, par le gouvernement, des
lois relatives à la marine marchande et à
la perception des douanes a été relàchée
et inefficacce en ce qui concerne l'affaire
susmentionée, et mérite d'être censuré1 "
rejeté par 43 contre 22, 6714.

Amendement de sir Charles Hibbert Tuppe
à la motion Fielding pour comité des sub
aides, relativement à l'affermage d'un Io.
riverain, dans le Yukon. à MM. Morrison
et MeDonald, et concluant en ces termes :
" Qu'il n'est point dans l'intérêt public
que des fonctionnaires, ayant l'autorité d'a-
liéner quelque partie du domaine public,
aient la permission d'accepter ou de re-
cevoir des honoraires, ainsi que d'être ou
de demeurer a l'emploi de personnes qui
demandent qu'on leur accorde ou afferme
ce domaine public.

"Que, dans l'intérêt du public et du service
public, la question de l'affermage du lot
riverain et de la part qu'y a prise M. F. C.
Wade, ainsi que de ses relations avec les
heureux soumissionnaires, MM. Morrison
et McDonald, devrait être soumise à une
enquête minutieuse, prompte et complète,
où les témoins seraient entendus sous
serment" ; rejeté par 51 contre 26, 7205.

Amendement de M. Davin à la motion Field-
ing pour comité des subsides, relativement
à des concessions forestières à T. A. Bur-
rows, et concluant en ces termes : "Qu'en
accordant un permis à Théodore A. Bur-
rows, aux termes du dit article 17, les
prescripticns de cet article ont été violées;
qu'il ne pouvait être considéré comme
ayant droit à un permis aux termes de
cet article, qu'en jouant sur les mots ;
qu'il n'a jamais rempli les conditions exi-
gées par cet article;
Que les faits ci-dessus cités indiquent que
l'honorable Clifford Sifton, ministre de l'In-
térieur, a agi avec partialité envers Théo-
dore A. Burrows, son beau-frère, et qu'ils
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sont de nature à nécessiter une enquête
immédiate " ;-rejeté par 72 contre 37, 7313.

Amendement de M. Borden (Halifan) à la mo-
tion-Fielding pour comité des subsides,
afin d'étendre les pouvoirs de la commis-
sion d'enquête concernant les fraudos
électorales, privilèges des témoins, déter-
miner l'ordre de l'enquête, etc., rejeté par
50 contre 32, 7519.

Sous-amendement de M. McNeill, à l'amen-
dement de sir Wilfrid Laurier sur la mottôn
de M. Monk, demandant la formation d'un
ccmité spécial de la Chambre afin de faire
une enqutee complète sur les transactions
relatives à l'achat, etc., de ations d'ur-
gence pour les sEoldats canadiens en ser-
vice actif dans le Sud-africain ; rejeté par
46 contre 30, 7601.

Amendement de £Ir Wilfrid Laurier à la mo-
tion de M. Monk, demandant la formation
d'un comité spécial de la Chambre afin de
faire une enquête complète sur les trans-
actions relatives à l'achat, etc., des rations
d'urgence pour les soldats canadiens en,
service actif dans le Sud-africain ; adopté
par 47 ccntre 30, 7602.

Amendement de M. Gillies à la m.-Fielding
pour comité des subsides relativement aux
accusations de partisannerie politique por-
tées contre M. H. A. Lemieux, un offIcier
des douanes de Sa Majesté, et concluant
en ces termes : " Que loin de s'enquérir
des accusations et de punir le coupable, le
ministre a maintenu le dit H. A. Lemieux
dans son emploi de sous-inspecteur de
douane et a considérablement augmenté
son salaire.
"Que cette manière d'agir du gouvernument
tend à dégrader le service public et à por-
ter la démoralisation et la corruption dans
l'administration des affaires publiques"
rejeté par 34 contre 21, 7632.

Amendement de sir Charles Hibbert Tupper
à la m.-Fielding pour comité des subsides,
relativement A certaines transactions entre.
M. Alexander MeDonald, le major Walsh
et M. F. C. Wade, touchant certains droits
régaliens au Yukon, et concluant en ces
termes : " Que cette Chambre est d'avis
que le compte de Alexandar MdcDonald au
sujet des droits régaliens qu'il det au gou-
vernement du Canada devrait être examiné
par une personne indépendante, et qu'une
enquête prompte, entière et minutieuse,
sous serment, devrait être faite sur tous
les faits et circonstances se rattachant à.
l'indulgence dont )n a fait preuve à son
égard et sur la part prise par le major
Walsh et M. F. C. Wade ou autres officiers
du gouvernement en cette affaire," rejeté
par 63 contre 33, 7761.

Amendement de Sir Charles Tupper à la
motion Fielding pour comité des subsides,
demandant qu'il soit créé dans le territoire
du Yukon un conseil consultatif, composé
de membres dont quelques-uns élus par le
peuple, et les autres nommés par la Cou-
ronne, et que ce même territoire soit re-
présenté dans le parlement du Canada ; re-
jeté par 72 contre 46, 7822.

Amendement de M. Clancy A la motion Field-
ing pour comité des subsides, demandant
l'abolition, pour le présent, du droit d'accise
sur le tabac cultivé au Canada, afin d'en-
courager plus largement la piroduction et la
fabrication du tabac canadien ; rejeté par
68 contre 38, 7955,
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Amendement de M. Richardson à la motion
Fielding pour comité des subsides, deman-
dant que les titres des terres accordées en
subvention à la compagnie du chemin de
fer Canadien du Pacifique soient délivrés
à cette compagnie le ou avant le 16 février
1901, attendu qu'il est impossible de pré-
lever sur ces terres aucunes taxes munici-
pales avant que ces titres soient délivrés,
ce qui serait de nature à retarder le progrès
dans le Nord-Ouest ; rejeté par 99 contre
6, 8086.

Sous-amendement de M. Parmalee, à
l'amendement de M. McClure, sur la motion
de M. Flint à l'effet que le parlement prenne
sans délai les mesures propres à assurer
la prohibition du trafic des spiritueux au
moins dans les provinces et les territoires
qui se sont prononcés en faveur de cette
prohibition ; l'amendement McClure de-
mandant une loi générale de prohibition,
et le sous-amendement Parmalee deman-
dant qu'une telle loi ne soit pas adoptée
maintenant; sous-amendement rejeté par
98 contre 41, 9091.

Amendement de M. Douglas à la m.-Flint,
relative a l'adoption d'une loi de prohibi-
tion du trafic des spiritueux dans les pro-
vinces et territoires qui se sont prononcés
en faveur de la prohibition ; l'amende-
ment demandant que l'on étende la portée
de l' " Acte de tempérance " du Canada;
adopté par 65 contre 64, 9105.

Amendement de M. Bennett à la m.-Fielding
pour comité des subsides, à l'effet de dé-
clarer Illégales certaines décisions prises
par le gouvernement en abrogation des lois
de cabotage ; rejeté par 51 contre 32,
9232.

Amendement de M. Monk, à la motion de M.
Belcourt pour adoption du rapport du co-
mité spécial chargé de s'enquérir des trans-
actions relatives à l'achat de rations d'ur-
gence pour l'usage des troupes canadiennes
dans le Sud-africain ; rejeté par 73 contre
50, 9373.

Motion de M. Belcourt pour adoption du rap-
port du comité spécial chargé de s'enquérir
des transactions relatives à l'achat de
rations d'urgence pour l'usage des troupes
canadiennes dans le Sud-africain ; adoptée
par 66 contre 52, 9378.

Amendement de M. Casey sur motion pour
troisième lecture, pour déférer au comité
général de la Chambre le bill (n° 9) pour
faciliter le drainage des propriétés apparte-
nant aux chemins de fer, afin d'y faire
ajouter une clause. Amendement rejeté
par 65 contre 35, 9413.

Amendement de M. McMillan, sur motion
pour troisième lecture, et à l'effet de défé-
rer au comité général de la Chambre le
bill (n° 9) pour faciliter le drainage des
proprités appartenant aux chemins de fer
afin d'y faire ajouter une clause. Amende-
ment rejeté par 78 contre 30, 9414.

Amendement de M. Davin demandant le
renvoi à six mois de la deuxième lecture
du bill (n° 191) pour amender la loi des
postes. Amendement rejeté par 79 contre
27, 9759.

Amendement de M. Foster à la motion Field-
ing pour comité des subsides, et deman-
dant à la Chambre d'exprimer sa désap-
probation formelle de la manière cynique
dont le gouvernement actuel a rompu les en-
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gagements qu'il avait pris avant les élec-
tions, etc. Amendement rejeté par 86 con-
tre 44, 9826.

Amendement de M. Davin à la motion de
M. Mulock pour troisième lecture du bill
((n° 191) amendant la loi des postes, et de-
mandant que le bill soit renvoyé au comité
général pour y subir certains amendements.
Amendement rejeté par 79 contre 36, 9895.

Motion de M. Fitzpatrick à l'effet de décla-
rer que la Chambre des communes ne par-
tage pas l'avis du Sénat au sujet de l'amen-
dement fait par le Sénat au bill (n° 189)
modifiant l'Acte concernant les juges des
cours provinciales. Adoptée par 68 contre
23, 10163.

Documents de la session, Impressions des,
(m.-sir Charles Tupper), 5029.

Documents demandés
M. Bergeron :

Copie de toutes soumissions, contrats et
correspondance concernant le service des
malles entre Hopewell Cape et Hopewell,
comté d'Albert, N.-B., depuis le 1er juillet
1896, 1004.

Copie de l'ordre en conseil en date du
3 août 1898, nommant Joseph Eno Girouard
à la charge de régistrateur du territoire
du Yukon, 1004, 1362, 1713.

Copie de tous rôles de paye et comptes
payés par le gouvernement du Canada pour
la construction du canal de Soulanges, de-
puis le 23 juin 1896 jusqu'à ce jour,
2185.

M. Borden (Halifax)
Peter S. Archibald, ingénieur en chef de

l'Intercolonial, témoignages et documents
relatifs au renvoi de, 1540.

Copie de tous les contrats, pétitions de
droit, mémoires, lettres, correspondance,'
ordres en conseil et autres papiers et docu-
ments concernant les réclamations de John
W. Broderick, Elliott H. Fuller, Lewis A.
Dickie, W. B. Harrison, Charles W. Mc-
Dormand, Margaret Chapman, Thomas D.
Curtis, James Barclay Havelock, H. Mosher,
James Hermigas, D. Sauntry, Jerome Scott,
William Neville, Graham Timmons, George
W. Stone, George Moffatt, Peter S. Rose,
Samuel Sloan, Samuel Squires, Elizabeth
Coke, Albert H. Hagen, E. J. Smith, Joseph
W. Rinn et John Medd Coulson, respec-
tivement, au sujet de contrats ou renouvel-
lements de contrats passés par les susdites
personnes respectivement, pour le transport
des malles, ou à raison des dits contrats
par le Ministre des Postes, 2183.

Copie de tous comptes rendus par le
capitaine S. M. Hatfield, Inspecteur des
pêcheries pour Yarmouth. Aussi, état fai-
sant connaître tous les montants qui lui
one été payés pour ses appointements et
pour ses frais de voyage, chaque année,
depuis sa nomination, 2185. I

Etat indiquant le montant payé au dé-
partement des Postes ou reçu par lui, pour
frais de port, par chaque journal publié
en Canada pour la transmission par les
malles canadiennes de chaque journal res-
pective'nent, (a) pendant l'année civile
1899 ; (b) pendant le mois de janvier 1900,
2186.

Réclamation de MM. Starr et Wood contre
la Couronne (rapport de M. Frank Shanley
concernant la), 8123.
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M. Bostock :
Rapport du lieut.-gouv. de la Colombie

Anglaise, 3467.
M. Bourassa :

Copie de toute correspondance par devers
le gouvernement concernant l'offre faite par
le major général Hutton pour servir dans
la guerre Sud-africaine; aussi, copie de
toute correspondance entre le Ministère de
la Milice et de la Défense et le major géné-
ral Hutton concernant l'organisation des
contingents canadiens expédiés en Afrique.
163.

Sir Adolphe Caron:
Copie du contrat entre le gouvernement

et la ligne de paquebots Beaver pour le
transport des malles, et copies des arrêtés
ministériels y relatifs, 6821.

Relevé de la durée des traversées de ces
paquebots entre Liverpool et Halifax et
retour, pendant l'hiver de 1899-1900, 6821.

M. Carseallen :
Copie de tous papiers, pétitions, déposi-

tions, rapports, accusations et correspon-
dancs entre le gouvernement et toutes per-
sonne ou personnes, au sujet de la desti-
tution de R. W. Mi-ler, directeur de la
poste d'Actin-olite, comté de Hastings, 2184.

M. Casey :
Copie de tous -papiers et correspondance

échangés entre le gouvernement et les
commissaires du hâvre de Montréal, et le
syndicat Connors au sujet des propositions
faites par ce dernier et des conventions
finalement Intervenues entre eux, 3457.

M. Casgrain :
Jetée de Roberval, état des sommes

payées aux ouvriers, 1971.
Quais de Mistassini et de Saint-Méthode

(Tékouabé), relevé des instructions, etc.,
1971.

Charbonneau, M. J. B., premier charpen-
tier aux quais de Mistassini et de Saint-
Méthode, copie des Instructions données à,
1971.

Chemin de fer Intercolonial, copie des
soumissions reçues pour traverses et bois
de charpente fournis au, dans la province
de Québec, .1971,

Copie de tous rôles de paie et comptes
concernant tous travaux faits au quais des
Eboulements, dans le comté de Charlevoix,
durant les années 1898 et 1899, 2185.

Copie de tous rôles de paie et comptes
concernant la construction d'un quai à
Péribonka, dans la région du lac Saint-
Jean, 2185.

M. Clancy :
Etat donnant en détail les estimations

des Ingénieurs relativement aux travaux
actuellement exécutés dans le hâvre de To-
ronto par W. A. Phin. Aussi copie de toute
correspondance entre le ministre des Tra-
vaux publics et le dit Phin au sujet des
dits travaux, 2185

Commission royale chargée de s'enqué-
rir de la question du transport du grain,
(rapp.), 8119.

Canal des Galops, documents, 8881, 8928.
M. Clarke:

Etat faisant connatre : 1. Les noms ou
le nombrc officiel de garçons dans la mai-
son de réforme de Penetanguishine, et de
filles dans le refuge industriel de Toronto,
dont les sentences ont été tuspendues pen-
dant les deux ans qui ont précédé le 1er
janvier 1900.

Documents demandés-Suite.

2. La date à laquelle des pàtitions ou les
demandes de suspension ont été reçues
par le département de la Justice, 2183.

3. A quelle date le rapport du juge (s'il
en est un) a été reçu ?

4. Quand le rapport du surintendant a été
recu ?

5. Quand la suspeasion de la sentence a
été accordée ? 2183.

Etat Indiquant le nombre de médailles
et " clasps " distribués parmi les miliciens
d'Ontario en souvenir de l'invasion fénienne
de 1870, les noms des médaillés, la na-
ture de leurs services, le nom du corps
auquel ils appartenaient, la date et lieu du
service, et la durée de ce service, 2744.

Etat indiquant le montant de la remise
faite sur les instruments agricoles expor-
tés du Canada pour les exercices expirés
les 30 juir 1896, 1897, 1898 et 1899, avec
indication du montant payé à chaque com-

a pagnie, chacune des dites années, 3035.
M. Corby :

Copie de toute correspondance entre les
membres du gouvernement, le département
de la milice, le général Hutton ou tout
autre fonctionnaire du ministère et le colo-
nel Hughes au sujet du contingent expédié
dans l'Afrique-sud. En outre, copie de
toute correspondance, s'il en est, entre le
gouvernement du Canada et les autorités
impériales à ce sujet, 165.

M. Cowan :
Copie de tous arrêtés en conseil, mé-

moires, rapports et états concernant la
vente du bois sur les terres de l'ordon-
nance à la Pointe Pelée, dans le 'comté.
d'Essex ; aussi, l'état actuel des comptes.
entre l'acheteur et le gouvernement, 3035.

M. Davin :
Etat Indiquant,-

1. Le montant payé chaque année, pen-
dant dix ans. pour les Impressions du gou-
vernement des 'Territoires du Nord-Ouest,
savoir : de 1889 à 1899, Inclusivement, ou
jusqu'au temps où l'audition des dépenses.
du dit gouvernement a été enlevée à l'au-
diteur général.

2. Le montant payé pour annonces, chaque
année, pendant la même période, pour le
dit gouvernement.

3. Les noms du personnes, bureaux d'im-
primerie ou compagnies qui ont été payés
pour ces services, chacune des dites années,
464.

Copie de tous ordres en conseil passés
en 1898 et 1899 pour autoriser le départe-
ment de l'Intérieur à donner des permis de
coupe de bois sur las terres fédérales dans
le Manitoba, et de tous ordres en con-
seil annulant ces permis. Aussi, copies de
toutes demandes faites pour coupe de bois
en vertu des dits ordres en conseil, et des
conditions auxquelles ces permis ont été
donnés, 1003.

Copie des annonces ou demandes de sou-
missions pour les Impressions du gouver-
nement des Territoires du Nord-Ouest de-
puis 1890 jusqu'à 1899 Inclusivement, ou au,
moins jusqu'au temps, ou l'audition des
dépenses du Nord-Ouest. a été enlevée à
l'auditeur général ; aussi le prix auquel
les contrats pour chacune des dites années
ont été données, la date, et le nom de
l'entrepreneur, 1003.

Ministère de l'Intérieur et police à cheval
du Nord-Ouest (toutes correspondances

INDEX. xciii
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échangées entre tous fonctinnaires, concer.
nant adjudication de contrats pour appro-
visionnemEnt de la police à cheval du Nord-
Ouest depuis le 23 juin 1896,, 1540, 1714,
3401.

Gouvernement des Territoires, rapport
établissant montant payé pour le, de 1889
à 1899, 1986.

Copie de l'arrêté ministériel en vertu
duquel a été émise la commission royale au
sujet de l'expédition et du transport des
céréales, copie de la commission, et aussi
de la lettre du Ministère de l'Intérieur an-
nonçant la nomination de la commission à
feu le juge Senkler, président de la dite
commission, 2183.

Copie de toutes lettres et des mémoires
adressés par le conseil de villle de la
Mâchoire de l'Orignal an gouvernement ou
au département de l'Intérieur au sujet du
site de la dite ville et de certains lots de
terrain que certaines personnes prétendeat
être exempts de taxes, et copies des ré-
ponses faites, 2184.

1. Copie de toute correspondance écban-
gée entre aucuns membre ou membres de
l'exécutif des Territoires du Nord-Ouest ou
aucuns membre ou membres du consell
legislatif ou de l'Assemblée législative, et
aucuns membre ou membres du gouvrne-
ment fédéral concernant le montant de la
subvention votée pour assurer le fonction-
nement du gouvrnement des Territoires du
Nord-Ouest et le montant qui aurait dû
être voté pendant les deux dernières an-
nées.

2. Aussi, copie de tous mémoires adres-
sés par le Conseil du Nord-Ouest ou par
l'Assemblée législative des Territoires du
Nord-Ouest au gouverneur général en con-
seil au sujet de la dite subvention, 3435.

1. Copie de toute correspondance échan-
gée entre le Ministère de l'Intérieur, ou
aucun des fonctionnaires de son ministère,
et toute personne dans des Territoires du
Nord-Ouest ou dans le Manitoba au sujet
du fonctionnement de l'Acte passé en 1899,
concernant les garanties de la dette pour
-grains de semence.

2. Copie, surtout, de toute correspon-
dance concernant la demande formulée par
tout propriétaire de homnestead pour ses
lettres patentes, laquelle demande aurait
·pu être refusée en alléguant que le dit
propriétaire s'est rendu caution de la
dette pour grains de semence contractée
par d'autres particuliers, et aussi copie de
la demande formulée par le propriétaire de
homestead et des lettres refusant de lui
accorder sa dernand, 445".

Copie de toute correspondance entre
aucun fonctionnaire du ministère de l'In-
térieur et aucun offlcir du service Intérieur
de la police à cheval dg Nord-Ouest, à
Ottawa, au sujet de l'adjudication de con-
trats d'approvisionnements pour la police
à cheval du Nord-Ouest depuis le, 23 Juin
1896. Copie de toute correspondance entre
M. Fred. White, contrôleur de la police à
cheval du Nord-Ouest et le colonel Herch-
mer ou tout officier de la police à cheval
du Nord-Ouest au sujet de l'adjudication
de contrats pour l'achat d'approvisionne-
ments pour la police à cheval du Nord-
Ouest depuis le 23 juin 1896. Copie de
toute corresp:mdance échangée entre Wal-

Documents demandés-Sulte.

ter Scott, de Réglna, et le ministre de
l'Interieur ou aucun officier de son d 5 parte-
ment, en 1899, concernant l'achat de grandes
quantités de thé d'un marchand de Régina,
4453.

M. Davis:
Etat indiquant les sommes payées à la

compagnie dite " The Leader Co., Limited,"
de Régina, T. N.-O,, ou à N. F. Davin,
M. P., directeur-gérant de la dite com-
pagnie, pendant les années 1894 et 1895, et
faisant connaître pour quels services ces
sommes ont été payées. Aussi, copie de
toutes lettres, télégrammes et correspon-
dance entre le dit N. F. Davin et le gou-
vernement au sujet des dits paiments, 313.

Copie de toutes Itttres et documnts
toutes especes échangés entre le départ-
ment de l'Intérieur, ou aucun membre du
gouvernement, et D. H. Macdowall, ex-M.P.,
ou aucune autre personne au sujet de la ré-
clamation de John C. McNevin, de Kirk-
patrick, Saskatchewan, pour pertes subies
pendant le soulèvement du Nord-Ouest, en
1885, 3450.

M. Douglas:
Copie de toutes lettres adressées depuis

le 1er janvier 1889 au ministre de l'Inté-
rieur ou à aucun officier de son départe-
ment, au sujet d'avances faites par toute
personne ou compagnie aux colons établis
sur des terres dans le Manitoba ou les
Territoires du Nord-Ouest, en vertu des
dispositions de l'article 44 (tel qu'amendé)
de l'Acte, des Terres Fédérales, et copie
des réponses faites aux dites lettres ; copie
de toutes lettres, circulaires, annexes ou
autres papiers expédiés par la malle par le
dit ministre ou quelqu'officier de s6n dé-
partement à toute personne ou compagnie
depuis la même date, sur le même sujet,
et copie de toutes réponses faites ou dé
toute autre communication se rapportant
en quelque manière à ce même sujet, reçues
par le département de l'Intérieur ; et aussi,
copie de toutes annexes préparées par le
département de l'Intérieur depuis la date
ci-dessus mentionnée, des terres ainsi gre-
vées dans le Manitoba ou les Territoires
du Nord-Ouest, donnant le nom du colon,
la description ordinaire de la terre grevée,
le chiffre de la dette et le taux de l'in-
térêt, le nom de la personne ou compagnie
qui a prêté l'argent, le nom du cessionnaire
lorsqu'il y a eu cession, et le nom du con-
cessionnaire et la date des lettres patentes
dans le cas où telles lettres ont été émises,
2743.

M. Fortin:
Copie de tous papiers, correspondance et

rapports du riédacin concernant le service
.de nuit permanent imposé à certains fonc-
tionnaires du pénitencier de Saint-Vincent
de Paul.

Aussi, copie de, tous papiers, pétitions,
correspondance et rapports concernant une
demande faite aux autorités du pénitencier
de Saint-Vincent de Paul pour charroyer
les déchets de pierre sur le bord de la
rivière des Prairies, à Saint-Vincent de
Paul, afin d'empêcher les dommages causés
par la dite rivière à la vole publique dans
la dite localité, 3457.

Mr. Foster:
Copie de tous rapports, arrêtés ministé-

riels, documents et correspondance rela-

xciv . INDEX.
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tivement à la concession des privilèges du
cabotage aux vaisseaux des Etats-Unis sur
les lacs du Canada en 1899, 164.

Copie de toute correspondance entre le
ministre des Chemins de fer ou aucun des
fonctionnaires du ministre et la com-
pagnie du chemin de fer Canadien du Pa-
c1fique au sujet de réglementation de trafic
sur l'Intercolonial, et de tous rapports,
conventions et instructions à ce sujet, 164.

Etat, sous forme de tableaux, de tous
contrats et conventions pour le service pos-
tal entre Victoria et Vancouver, et entre
Vancouver et le district du Yukon, pour
l'exercice 1898-99, donnant les noms des
parties aux contrats les routes spécifiées,
les montants payés ou à payer pour le dit
service. Aussi, un état similaire pour
l'exercice 1899-1900, 164.

Relevé des noms de tous les employés du
service public qui ont reçu l'augmentation
statutaire ou autre augmentation de traite-
ment pendant l'exercice 1898-99, et le pre-
mière moitié de l'exercice 1899-1900, et le
montant de l'augmentation payée, 165.

Etat, sous forme de tableaux, de toutes
soumissions, soumissions acceptées et con-
ventlons administratives pour la fourniture
de rails d'acier pour les chemins de l'Etat,
donnant en détail les quantités et les prix,
les dates, les lieux de livraison et les
quantités livrées, depuis le 1er juillet 1896
jusqu'à date, 165.

Etat détaillé du nombre de gallons de
liqueurs spiritueuses et de liqeurs de malt
importées dans le district du Yukon de-
puis la période couverte par l'état No 639
(1899), donnant le nombre de permis émis
à cet effet, les noms et domiciles des per-
sonnes ou compagnies qui ont obtenu ces
permis, et le montant payé à ce sujet.
Aussi,, copie de toute correspondance s'y
rapportant, 165.

Etat indiquant les demandes pour nomi-
nations dans l'état-major des divers con-
tingents envoyés ou qui sont actuellement
en voie de formation pour service dans le
Sud-africain, les noms, âge, domiciles et
qualifications de chacun pour ce service et
le cours d'instruction qu'il a suivi, ainsi
que les noms des candidats acceptés, 464.
Etat donnant toute la correspondance, en-
quête, rapports et mesures administra-
tives en rapport avec le cas de H. A. Le-
mieux, assistant-inspecteur des douanes,

à Montreal, que l'on prétend avoir pris part
à l'élection de 1896 dans les Iles de la
Madeleine sous le faux nom de H. A. Le-
mirande, 464.

Ordre de la Chambre,-Etat indiquant les
relevés mensuels du capital payé, circu-
lation et dépôts de la Banque Ville-Marie,
depuis le le juillet 1892,,1003.

Etat faisant connaître les commissions
d'enquête qui ont été nommées ou qui sont
en exercice ,depuis le 1er juillet 1899, avec
les indications suivantes

(1.) Noms des commissaires.
(2.) Salaires et dépenses des commis-

saires.
((3.) Autres dépenses des' commissaires,

1004.
Copie de tous papiers et correspondance

concernant la sélection des officiers de la
milice canadienne .qui suivent actuellement
le cours d'instruction pour sevice d'état-
major donné à Kingston, 1004.

Documents demandés-Suite.

Copie du rapport du l'agent du départe-
ment de la Marine et des Pêcheries à Saint-
Jean, N.B., concernant la nécessité d'ériger
un phare aux Narrows, près de Seal Cove,
Grand Manan, N.B., 1004.

Ordre de la Chambre,-Copie des règle-
ments en vertu desquels des primes sont
payées pour l'exploitation du plomb argen-
tifère (58-59 Vic., chap. 7), 1005.

Rapports, arrêtés ministériels, etc., con-
cernant privilèges de cabatage aux vais-
seaux américains sur lacs du Canada ; liste
des personnes choisies pour suivre cours
des officiers supirieurs à Kingston, etc.,
1540, 1713, 1864, 2401, 2722.

Copie des rapports des Ingénieurs char-
gés de faire l'évaluation du coût de cons-
truction devant servir de base à la sub-
vention payable à la Compagnie du chemin
de fer de Ristigouche pour les premiers dix
milles de sa ligne, et copie des rapports au
conseil et des arrêtés ministériels concer-
nant le paiement de cette subvention, 2184.

Etat indiquant le nombre de concessions
minières dans le Yukon qui ont été don-
nées en compensation pour des concessions
que l'on prétend avoir été perdues par
suite d'erreurs commises par des fonction-
naires ou autrement ; et copie de tous pa-
piers, correspondance, rapports et ordres.
et de tous règlements ou instructions se
rapportant à ce sujet, 2184.

Etat détaillé des item compris dans les
$4,744.25 perçus par Clement Patullo et
Ridley à compte des terrains riverains à
Dawson, H-107, rapport de l'Auditeur gé-
néral, relevé de toutes les amendes com-
prises dans les $23,861 perçues, d'après le
rapport de l'Auditeur général, H-107, 2184.

Etat Indiquant tous les permis pour 11-
queurs dans le district du Yukon accordés
par le gouvernement ou par le commissaire
en conseil, du conseil du Yukon, depuis juil-
let 1898, le montant, et les noms de ceux
à qui ils ont été accordés, 2184.

Copie de tous règlement passés au su-
jet de la vente de liqueurs dans les cantines
militaires depuis 1890, spécifiant ceux qui
sont actuellement en vigueur, et copie de
toute correspondance avec le ministère de
la Milice ou aucun de ses officiers, depuis
1896, au sujet de l'application des règle-
:ments actuels dans les camps militaires,
2184.

Relevé de l'échelle des allocations de
subsistance actuellement en vigueur en ce
qui concerne les fonctionnairés du Yukon,
et copie de tous arrêtés ministériels à ce
sujet, 2184.

Copie de tous rapports, papiers, corres-
ponds;ýnce et ordres concernant la retraite
du lieutenant-colonel Domville du service
actif dans la milice du Canada, 2743.

Ftat Indiquant quelles quantités de vieux
fer ont été vendues par le département des
Chemins de fer depuis le 1er juillet 1896, à
quelles dates et pour quel prix,?

A quelles personnes des ventes ont été
faites, et si ces ventes ont été faites après
demande jublique de soumissions ou autre-
ment ?

Et si c'est par vole de soumission, quelles
soumissions ont été reçues, et quels prix
y étaient stipulés ?-2744.

Etat Indiquant quels sont les montants
payés depuis le 1er juillet 1896 jusqu'à
date, pour les enquêtes faites à propos de
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prétendue ingérence politique, contre les
employés du gouvernement ; à qui ces mon-
tants ont été payés, et quel montant a été
donné à chaque commissaire pour ses servi-
ces et ses dépenses, respect ivement, 2744.

Quel montant a été payé depuis le 1er
juillet 1896 jusqu'à date, pour les enquêtes
sur les affaires des pénitenciers, à qui les
paiements ont été faits, et quel montant
a été payé à chacun pour ses services et
ses dépenses, respectivement ;

Quel montant a été payé jusqu'à date
depuis le 1er juillet 1896 pour services et
dépenses, respectivement, et à qui, en rap-
port avec la commission chargée de l'en-
les paiements pour services et dépenses,
analogues pour des fins semblables qui ont
été payées depuis le 1er juillet 1890 jus-
qu'au 1er juillet 1896, 2744.

Etat indiquant quel montant a été payé
depuis le 1er juillet 1896 pour toutes les
commissions et enquêtes autorisées pir le
gouvernement. faisant la distinction entre
les paiements pour service et dépenses,
et donnant les détails nécessaires pour indi-
quer les sommes payées pour chaque com-
mission ou enquête, 2744.

Etat indiquant le nombre d'employés du
gouvernement qui ont eté destitués ou mis
à la retraite pour cause de prétendue ingé-
rence politique depuis le ter juillet 1896, et
le nombre dans chaque département ; dans
combien de cas la destitution ou la mise à
la retraite a-t-elle été précédée d'une en-
quête officielle, 2745.

Affaire Lemieux (élection de Gaspé), état,
3467.

Transport de la malle à Dawson et de là
à Victoria et Vancouver (rapp. concernant
entreprises et paiements faits à ce sujet),
3629, 3994.

Copie de tous rapports, papiers et corres-
pondance échangés avec le gouvernement
ou aucun de ses membres, et de tous ordres
en conseil en rapport avec le pont sur la
rivlière Richelieu ; aussi un état des de-
niers payés à ce sujet et de la somme de
$35,000 votée pour cet objet par le parle-
ment, 4763.

Quel est le chiffre total des comptes entre
l'Intercolonial et le Pacifique Canadien pour
le fi'et échangé mutuellement par ces deux
compagnies pendant l'année expirée le 30
juin 1897, (1) à Saint-Jean, N.-B.; (2) à
Montréal, et pour le fret d'entier parcours
livré (1-) à Saint-Jean, N.-B. ; (2) à Mont-
réal, et le chiffre total de ces mêmes comp-
tes pour l'année expirée le 30 juin 1899,
4764.

Quel est le montant total alloué à l'In-
tercolonial et au Pacifique Canadien comme
leur part respective dans la répartition des
recettes provenant des voyageurs d'entier
parcours (a) via Montréal ; (b) via Saint-
Jean, N.-B., pendant l'année expirée le 30
juin 1897, et le montant similaire pour l'an-
née expirée le 30 juin 1899, 4764.

Correspondance du ministère des Che-
mins de fer et Canaux avec le Pacifique, re
arrangement conclu entre ce dernier et
l'Intercolonial, pour transport du fret et
des voyageurs ; correspondance au sujet
des cantines ; rapport concernant représen-
tation du Yukon ; documents concernant
arrangements avec la banque du Commerce
au Yukon, 6601, 6602, 6818.

Documents demandés-Suite.

Renseignements concernant route postale,
comté d'Albert, 6816, 6817.

Etat des allocations de subventions au
Yukon ; documents relatifs au colonel
Domville; relevé des ventes de fed de
rebut faites par le ministère des Chemins
de fer, 6818.

Pont sur la rivière Richelieu, état, rap-
port et correspondance, 8124, 8485, 8569,
8839, 9112.

Destitution de certains fonctionnaires,
état et do:uments y relatifs, 8124, 8325.

Yulkon, rapport Ogilvie, 8329.
Lieutenant-gouverneur McInnes (C. A.),

et le gouvernement fédéral, corresp., 9522.
M. Ganong :

Copie de toutes pétitions ou autres com-
munications reçues par le département des
Travaux publics, depuis juin 1896, concer-
nant la construction d'un quai ou brise-
lames public, à Grand Manan, N.-B. Aussi,
copie du rapport et des évaluations par E.
T. P. Shewen, ingénieur local à Saint-Jean,
N.-B., ou par tout autre officier pour ces
travaux, 1004.

Et aussi,-Copie de toutes pétitions ou
autres communications reçues par le dé-
partement des Travaux publics depuis juin
1896 concernant la réparation du brise-
lames de Wilson's Beach, N.-B. Aussi, co-
pie de toutes évaluations et rapports faits
par les ingénieurs du gouvernement au su-
jet de ces travaux, 1004.

Copie de toutes lettres, télégrammes,
rapports et autres papiers concernant la
demande formulée au commencement de
1898 par Goff et Batson pour obtenir le pri-
vilège de placer des nasses sur le côté est
de Frye's Head, Campo Bello.

Aussi,-Copie de toutes lettres, télégram-
mes, preuve, rapports, documents et papiers
concernant la destitution de Isaac Dick et
Bartholomew Brown, gardes-pêche spé-
ciaux dans le comté de Charlotte, N.-B.,

Copie de tous papiers, lettres ou autres
communications entre le ministère de la
Marine et des Pêcheries ou aucun autre dé-
partement public et toutes personnes ou
personnes au sujet de la demande de Goft
et Batson pour placer des nasses sur le côté
est de Frye's Head, Campo Bello, N.-B.,
ou au sujet du refus d'accorder cette de.:
mande en 1897 et 1898, 2184.

M. Gibson :
Copie de toutes les plaintes formulées de-

puis le 1er janvier 1890 au ministre de l'A-
griculture, ou au commissaire ou sous-
commissaire des brevets, au sujet des prix
excessifs exigés par les propriétaires de la
lumière Auer pour l'usage de cet article
.breveté sous l'autorité du paragraphe (a),
article 37 de l'Acte des brevets ; et copia
de toute correspondance avec le ministre,
le commissaire ou sous-commissaire, au su-
jet de ces plaintes, 2744.

M. Gillins :
Etat Indiquant,-

(a) Combien de billets de passage de 1re
classe ont été émis aux stations respectives
de Sydnmy et Sydney-nord, sur la ligne de
l'Intercolonial, du 1er septembre 1899 au
25 janvier 1900 :

(b) Combien de billets de ire classe ont
été émis pour chacune des susdites sta-
tions pendant la même période
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(c) Combien de billets de wagon-palais
ont été émis à et pour chacune des susdites
stations pendant la même période ;

(d) Combien de wagons à marchandises,
et quel nombre total de tonnes de mar-
chandises ont été expédiés et reçus à et de
chacune des susdites stations pendant la
même période ;

(e) Le montant total des recettes per-
çues à chacune des susdites stations ou re-
çues d'icelles, pour voyageurs et fret, pen-
dant la même période, 314.

Copie de toutes lettres, télégrammes, pé-
titions et observations du conseil de Syd-
ney, Cap-Breton, et de la Chambre de com-
merce du Cap-Breton ou de toutes autres
personnes adressés au département des
Chemins de fer ou à aucun membre du
gouvernement actuel protestant contre le
système actuel de faire circuler tout le
train rapide aller et retour, deux fois par
jour, entre la jonction de Sydney-Nord et
le quai de Sydney-Nord, distance de six
milles environ, alors que ce train se rend
de l'Ouest au tcrminus du chemin de fer à
Sydney, ou " vice versa ", 1004.

Chemin de fer Intercolonial, état concer-
nant revenu dans l'est de la Nouvel:e-
Ecosse, 1540.

Travaux publics exécutés dans les diver-
ses province du Canada, états, 9741.

M. Ingram :
Copies de tous télégrammes, lettres, rap-

ports et documents échangés entre le minis-
tère de la Milice ou aucun membre du gou-
vernement, et J. H. Wilson, médecin et
ancien député, ou toute autre peronne agis-
sant en son nom, " in re " champ de pa-
rade militaire de Saint-Thomas, Ont., 811,
8486.

M. LaRivière:
Copie de toutes lettres, rapports, ins-

criptions et auttes docun:ents concernant
la concession à titre de homesteads ou la
vente des quarts sud-est et sud-ouest de
la section 25, township 1, 3ème rang, à
l'est du premier méridien principal, dans
la province du Manitoba, 314.

Etat donnant le nombre de permis pour
la coupe de bois de construction, de chauf-
fage, ou des deux, émis en 1899 par Mar-
tin Jérôme ou sur sa recommandation par
l'inspecteur des bois de la Couronne, ou
par tout autre officier du bureau des
bois de la Couronne à Winnipeg, les
dates de ces permis, je montant des
honoraires perçus ou dus et la date des
paiements à faire en tout ou en partie ;
aussi, les noms des personnes en faveur de
qui ces permis ont été. émis. 314.

Ordre de la Chambre,-Copie des for-
mules employées pour le recensement dans
les années 1871, 1881 et 1891 respective-
ment, en ce qui concerne le lieu de nais-
sance, l'origine et la nationalité, 1004.

Copie de toutes lettres, pétitions, rap-
ports et autres documents concernant l'ou-
verture au public, pour inscriptions de
homesteads, des sections impaires dans les
townships 7, 8 et 9, rangs 7, 8 et 9, à l'est
du premier méridien principal, dans la
province du Manitoba, 1004.

Copie du rapport de la commission royale
sur l'expédition et. le transport, du grain,
et de la preuve faite devant elle, 2185.

Documents demandés-Suite.

xcvii

M. Macdonald (King)
Etat donnant lei dates des différents

voyages du steamer " Lunenburg " aux îles
de la Made'eire en 1899 en vertu du con-
trat ce nelu avec Robert J. Leslie, de Hali-
fax, pour le transpcrt des malles, voya-
geurs et marchandises, en indiquant les
heures d'arrivée et de départ aux fles de la
Madeleine et à Pictou,- N.-E., respective-
ment, 313.

Etat indiquant le montant des droits de
quaiage perçus à Tignish, I. P.-E., en 1889,
2184.

M. Martin:
Copie des devis, plans, soumissions re-

çues et contrats pansés par le gouverne-
ment concernant la construction de dix mil-
les du chemin de fer connu sous le nom de
chemin de fer de Belfast à Murray Harbour,
I. P.-E., 165.

Copie de tous documents, correspondan-
ce, dépêches, mémoires et convention in-
tervenue entre ou au nom des gouverne-
ments du Canada et de l'Ile du Prince-
Edouard au sujet de la construction d'un
pont de chemin de fer et le trafic sur la
rivière Hillsborough, I. P.-E., 165.

Copie de toute correspondance, devis,
plans, soumissions reçues, contrat ou con-
trats passés par le gouvernement ou en son
nom, concernant le redressement d'environ
deux milles du chemin de fer de l'île du
PrInce-Edouard, entre Colville et Loyalist,
2183.

Copie de toute correspondance entre le
ministère de la Marine et des Pêcheries et
des particuliers de la province de l'île du
Prince-Edouard, en 1898 et 1899, au sujet
du transfert de la lumière d'alignement de
l'Ile Sauvage aux collines de Sable du
hAvre de Cascumpec, I. P.-E., 2185.

Copie de toute correspondance, télégram-
mes, etc., en la possession du gouverne-
ment ou d'aucun de ses membres ou offi-
ciers, touchant la destitution de M. R. K.
Brace, comme inspecteur du gaz dans la
province de l'Ile du Prince-Edouard, et la
nomination de son successeur, 2186.

1. Copie de toute correspondance, télé-
grammes, mémoires et papiers en la posses-
sion du gouvernement ou d'aucun de ses
membres ou officiers concernant l'entrée de
Terre-Neuve dans la confédération.

2. Copie de tous' documents semblables
concernant toutes propositions quelconques
pour établir des relations commerciales
entre Terre-Neuve et le Canada, 2187.

Copie de tous états, mémoires, réclama-
tions, écrits, correspondance et télégram-
mes avec le gouvernement de l'Ile du.Prin-
ce-Edouard et une .délégation venue de
cette province, pendant le présent mois de
février, composée de l'honorable Donald
Farquharson, premier ministre de la pro-
vince, l'honorable D. A. MeKinnon, procu-
reur général, et l'honorable Benjamin Ro-
gers, au,, sujet de toutes les questions en
litige entre le gouvernemnt de l'Ile du
Prince-Edouard et le Canada, 2743.

Copie de toute correspondance, télégram-
mes, mémoires ou pétitions, avec signatu-
res y apposées, en la pussession du gcuver-
nement- ou d'aucun de ses ministres ou
fonctionnaires, conernant la destitution de
M. R. K. Brace, inspecteur de gazomètres
de l'Ile du Prince-Edouard, 2744.
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Copie de toute correspondance, mémoires,
pétitions, etc., en la possession du gouver-
nement ou d'aucun de ses membres ou cffi-
ciers concernant la démiEs': de M. John
McPhee comme maître de poste à Murray
Harbour Road, P. E.-I., et la nomination de
son successeur, 3457.

M. Mills :
Papiers, correspondance, télégrammes, ar-
rêtés du conseil, chartes et contrats rela-
tifs à l'affrétement des navires suivants ;
le " Massapequa ", le " Janeta ", le " Ma-
nantie ", le " Masconomo " le " Mohican ',
le " Fashoda " et le " Manhanset '', 6289,
6602.

M. Monk:
Copie de toute corrLspondance entre le

ministère des Finances et les directeurs et
les officiers de la Banque Ville-Marie de-
puis le 1er janviar 1890, et de tous rapports
sur l'état de la dite banque par les fonc-
tionnaires du ministère des Finances. En
outre, le relevé de toutes sommes payées
par le gouvernement et de toutes réclama-
tions adressées au gouvernement relative-
ment iux poursuites intentées contre les
dira3teurs et les fonctionnaires de la dite
banque depuis sa suspension, 165.

Copie d'un arrêté du conseil des ministres
adopté en 1856 nommant M. Walter Shan-
ly pour faire une étude du canal d'Ottawa
à la baie Georgienne, 2183.

Copie de la pétition ou du "factum " pré-
senté au gouvernement par les déposants
de la banque Ville-Marie," demandant l'in-
tervention du gouvernement au sujet des
billets de la banque émis Illégalement, ainsi
qu'un octroi spécial, et pour d'autres fins,
3035.

M. Montague
Copie de toute correspondance échangée

en 1899 entre le gouvernement du Canada
et des particuliers au sujet de l'encoura-
gement de l'industrie du sucre de bettera-
ve en ce pays, et copie de tous rapports
faits en aucun temps pir das pers<nnes
cheisice à cette fin par le même gouverne-
ment, 3169.

M. Moore :
Copie de toute correspondance, pétitions

et autres documents concernant la demande
d'une subvention pour aider à la recons-
truction de cette partie du chemin de fer
de Montréal, Portland et Boston actuelle-
ment appelée chemin de fer de Montréal à
la ligne provinciale, qui s'étend depuis
Farnham viâ Stanbridge-est et Frelighs-
burg jusqu'à la ligne provinciale, dans le
comté de Missisquoi, 1005.

M. Morrison :
Etat indiquant le nombre total d'inscrip-

tions de " homesteads " accordées dans la
zône du chemin de fer dans la Colombie
Anglaise, donnant séparément le nombre
d'inscriptions accordées dans chacun des
deux districts dn Kamloops et de New-
Westminster. Aussi, le nombre de lettres
patentes émises en faveur des personnes qui
ont pris ces " homesteads " dans la zône du
chemin de fer, le montant total payé par
les personnes qui ont reçu ces lettres pa-
tentes et par d'autres qui ne les ont. pas
reçues à raison de la condition attachée à
la concession de " homesteads " qui pour-
voit au paiement d'une piastre par acre,
2743.

Documents demandés-Suite.

M. MeInnes :
Slocan, travaux de (rapp.), 1775.

M. MeLellan :
Copie de toute correspondance, télégram-

mes, rapports d'ingénieurs et autres pa-
piers se rapportant en quelques manière au
contrat passé en 1898 entre le ministère des
Travaux publics et MM. Brennan et Ram-
say pour réparations au brise-lames de
Souris-est, I.P.-E., 218â.

Etat indiquant le nombre détaillé des
animaux tués et blessés par des convois du
chemin de fer de l'Ile du Prince-Edouard,
entre le 1er janvier 1890 et le 1er janvier
1900 ; les noms des propriétalers de ces ani-
maux, s'ils sont connus ; le montant ré-
clamé par chacun des propriétaires des ani-
maux tués ou blessés, et le montant payé
par le gouvernement à chacun d'eux. Aussi,
copie des rapports des employés du dit che-
min de fer, et de toute correspondance re-
lative aux dites réclamations, 2185.

M. Pope:
Copie de tous arrêtés du conseil autori-

sant l'émission gratuite des exemplaires des
listes de votants aux honorables membres
de cette Chambre ou autres personnes, et
copie des instrutLions données par tout mi-
nistre, ou par ses ordres, à l'officier en
charge des dites listes, pour cette émission
gratuite, 314.

M. Poupore :
Copie de tous rapports d'explorations

faites depuis la dernière session, et de
toutes pétitions et demandes quelconques
se rapportant au projet du canal de Mont-
réal, Ottawa et baie Georgienne, 313.

M. Powell :
Quel est le montant total de recettes pour

fret et voyageurs perçu par le Pacifique
Canadien et porté par lui au crédit de l'In-
tercolonial pour les années expirées res-
pectivement le 30 juin 1897 et 1899, 4764.

M. Prior :
Copie de toute correspondance et télé-

grammes échangés entre le gouvernement
du Canada et les autorités de la Colombie
Anglaise, et entre le gouvernement du Ca-
nada et les autorités impériales, ou au-
cunes autres personnes au sujet de l'offre
faite par les autorités de la Colombie-An-
glaise d'y lever et équiper un contingent
de cavalerie pour service dans le Sud-afri-
cain, 314.

Copie de toute correspondance, télégram-
mes, rapports ou papiers échangés entrù le
gouvernement ou aucun de ses membres et
toutes personnes ou corporation au sujet
d'un ou plusieurs octrois de terres ou de
lots miniers, ou les deux, dans le voisinage
Immédiat des rapides du Cheval Blanc, dans
le territoire du Yukon, pendant les derniers
six mois, 464.

Offre du gouvernement de la Colombie
Anglaise d'envoyer un contingent en Afri-
que, correspondance entre ce dernier et le
gouvernement fédéral, 1714.

Yukon-Concession de terres près des
rapides du Cheval Blanc (d:cuments y re-
latifs), 1775, 4744.

Copie de tous papiers, rapports, corres-
pondance et cablegrammes entre- le gou-
vernement impérial et les autorités du .Ca-
nada, et de tous arrêtés ministériels adop-
tés par le gouvernement canadien au sujet
du repatriement du 100ème régiment, 2183.
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Copie de toute correspondance entre ce
gouvernement et les autorités provinciales
de la Colombie Anglaise, ou entre leurs
agents respectifs, au sujet du transfert des
sauvages de la réserve des Songhees, de
puis la réponse soumise à cette Chambre
au cours de la dernière session, 2184.

Copie de toute correspondance, dépêches
et rapports, depuis le 1er septembre 1899,
entre le ministre de la Milice ou ses agents,
et l'officier commandant le district mill-
taire No 11 ou aucune autre personne, au
sujet du champ de tir à la Pointe Clover,
Victoria, C. A., 2185.

Copie de toute correspondance, télégram-
mes et rapports échangés depuis le 1er
juin 1889, entre ce gouvernement et les
autorités provinciales de la Colombie An-
glaise, ou leurs agents, au sujet des me-
sures législatives contre les Ch(nois et les
Japonais, 2185.

Copie de toute correspondance entre le
gouvernement et ses agents, et tbutes au-
tres personnes au sujet de l'omission, par
le gardien du phare de l'Ile Egg, d'allumer
le phare pendant quelques jours au cours
de l'hiver dernier, 2744.

Copie de tous papiers, correspondance,
télégrammes et cablegrammes concernant
l'abandon, par le major général Hutton, du
commandement de la milice canadienne, y
compris tous arrêtés du conseil, minutes du
conseil et communications avec le gouver-
nement impérial à ce sujet. Aussi, copie,
de sa démission, avec la date de sa récep-
tion par le gouverneur et la date à laquelle
elle a été acceptée, 2745.

Copie de toute correspondance, télé-
grammes, à l'égard de la destitution de E.
H. Jones, ci-devant directeur de la poste
de Kamloops, C. A., 2745.

Copie de toute correspondance, télégram-
mes et rapports, entre le gouvernement et
ses agents dans la Colombie Anglaise, ou
tcute autre personne, au sujet de la néces-
sité d'employer un autre navire pour faire,
de concert avec le bateau à vapeur " Qua-
dra," le service de protection des phares,
des douanes et des p3cheries sur le littoral
de la Colombie Ang!lise, 2745.

Copie de toute correspondance, télégram-
mes et rapports concernant la démission de
M. E. H. Jones, ci-devant directeur de la
poste à Kamloops, C. A., 3035.

Rapport concernant renvoi de M. Ives,
comme directeur du bureau de poste à
Kamloops, 4074.

Colombie Anglaise-Nouveau garde-còte,
rapport sur requête à ce sujet, 6735.

M. Quinn :
Copie de toutes pétitions et autres pa-

piers en la possession du gouvernement, de-
mandant au nom des sauvages de Caugh-
nawaga le retour à l'ancienne forme du
gouvernement des tribus, 1004.

M. Roche :
Etat faisant connaître : 1. Les noms de

tous les fonctionnaires du ministère de l'In-
térieur, y compris le département des Sau-
vages, dans le Manitoba et l'Assiniboïa.

2, Les endroits où se trouvaient ces fonc-
tionnaires entre le 15 novembre et le 15 dé-
cembre, et la nature particulière des tra-
vaux auxquels ils étaient employés, 2183.

Copie de toute correspondance entre
George Hood et autres et le ministre de
l'Intérieur ou autres membres du gouver-

Gê

Documents demandés-Suite.

nement au sujet de la crue des eaux dans
le lac Dauphin, 3457.

Copie de tous papiers, rapports et recom-
mandations concernant les pêcheries du lao
Winnipeg, depuis l'automne de 1893, y com-
pris toute correspondance entre l'inspecteur
des pêcheries et le département, et le rap-
port de la Commission Royale sur l'enquête
tenue entre 1894 et 1896, 4764.

Copie de toute correspondance, rapports
et papiers concernant la défense d'exporter
le poisson pris dans les lacs Winnipegosis
et Manitoba, depuis la date de la demande
faite à ce sujet le 23 avril 1900 jusqu'à au-
jourd'hui, 4764.

M. Rutherford :
Copie de toute correspondance, accusa-

tions, enquêtes, rapports et autres papiers
concernant la destitution de J. P. Alexan-
der, comme sous-percepteur des douanes à
Deloraine, 3457.

M. Sproule :
Copie de toute correspondance, docu-

ments, rapport ou rapports concernant la
demande faite pour l'établissement d'un bu.
reau de poste à Lavalle, dans le township
de Devlin, district de la rivière à La Pluie,
3035.

M. Talbot:
Copies des requêtes, pétitions adressées

au ministère de la Marine et des Pêcheries,
et copies de toute correspondance, arrêtés
ministériels, mémoires au sujet de la cons-
titution civile des pilotes entre Montréal et
Kingston, 2185.

M. Taylor:
Copie de toute correspondance, rapports,
téïégrammes ou papiers échangés entre le
gouvernement ou aucun de ses membres et
le président de la conférence de Montréal
de l'Eglise Méthodiste au Canada, ou aucun
des membres du comité des missions de
cette Eglise chargés de faire une enquête
sur les griefs des colons méthodistes de la
Baie du Renard, sur l'Ile d'Anticosti, 644,
1362, 1775.

Copie de toute correspondance, rapports,
télégrammes et autres communications en-
tre le gouvernement ou aucun de ses mem-
bres et toutes personnes concernant la con-
damnation de G. O. Mann pour détourne-
ment de fonds appartenant à la corporation
d'Ottawa, et aussi, concernant l'élargisse-
ment du dit G. O. Mann du pénitencier de
Kingston, y compris le rapport du ministre
de la Justice recommandant l'élargissement
de Mann, 1005.

Etat indiquant combien d'enveloppes, et
de quelle espèce, ont été fournies au minis-
tère du Commerce ou à aucun de ses offi-
ciers ou employés depuis le 1er aoùt 1899
jusqu'au 1er janvier 1900, 2184.

M. Tisdale :
Adresse,-Copie de -toutes lettres, télé-

grammes, preuves, rapports, papiers et au-
tres documents concernant l'enquête faite
au sujet de Henry Hall, du département des
Douanes, et sa destitution, 464.

Copies de lettres, télégrammes, témoigna-
ges, rapports, documents et papiers se rap-
portant à l'enquête et à la destitution de
Heury Hall, ci-devant employé du minis-
tère des Douanes, 6822.

Sir Charles Tupper :
Copie de toute correspondance non encore

soumise à la Chambre, avec le guuverne-
ment SmyØrial, aucune des colonies ou tous

xcix
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particuliers au sujet du câble du Pacifique, nant l'enquête faite en vertu d'une Com.'
et de tous papiers, lettres, télégrammes et mission Royale en date du 7 octobre 1898,
rapports concernant les délais apportés à y compris les questions se rattachant aux
l'exécution de ce projet, 1003. sujets qui suivent

Rapport du général Cameron, 8484. (a) Les limites assignées à l'enquête,
Rapport re frontières de l'Alaska, 8484. mentionnées dans le livre bleu de la preu-

Sir Charles Hibbert Tupper: ve, re Affaires du Yukon, pages 12, 13, 34,
Copie de toute correspondance, demandes, 35, 72, 73, 74, 75, 76, 85, 131, 133, 134, 135,

concessions et autres documents concernant etc.
la superficie, ou partie d'icelle, couverte (b) Demande par M. Oliver pour une
par les demandes suivantes (y compris les autre commission ou pour une prolonga-
dites demandes et les documents s'y rap- tion de la dite commission, pages 72, 74,
portant mentionnées dans le document 75, 76 du livre bleu ci-dessus, 164.
sessionnel n° 83, 3e session, 6e parlement, Copie de tous rapports, correspondance et
61 Victoria, 1898 :-papiers concernant le steamer "John C.

W. J. Lindsay, Brandon, rivière Stewart Barr," enregistré au Canada, à Dawson,
P. C. Mitchell ;314.
A. E. Philp, Klondike ;Copie de tous arrêtés du conseil, rapports
F. Burnett, Vancouver, Hootalinqua ;et corespcndance non encore soumis à la
F. Burnett, Colborne, rivière des Sau- Chambre, concernant les lois de cabotage

vages; sur les côtes du Pacifique au Canada et aux
J. G. Burnett, Edmonton, rivière de la Etats-Unis, 314.

Paix ; Copie de tous documents et de toute cor-
F. Burnett, Colborne, rivière Teslin ; respondance concernant la réclamation de
A. E. Philp, Ottawa, rivière Stewart; J. Wilson pour services rendus au départe-
G. Philp, London, rivière au Saumon ment de la Marine et des Pêcheries en rap-
A. E. Philp, Ottawa, rivière des Sau- port avec le phare de l'île Egg, C.A., 2743,

vages ; Steamer "John C. arr " (rapport sup-
A. D. Cameron, Ottawa, rivière Stewart; pémentaire) ed 4733.
F. A. Philp, rivière Tesiom ; Crique Dominion (rapport), 6736.
W. L. Parish, rivière Pelly, 163. q. Turcot :
Copie les instructions données ( M. F. Lettre recommande, déposée au bureau

C. Wade, qui n'ont pas encore été soumises de poste du Moulin Kinnear à l'adresse du
à la Chambre, et qui sont mentionnées à Dr Warden, de Toronto (correspondance et
la page 15 du rapport ultérieur de M. Wil- tous autres documents relatifs à enquête
liam Ogilvie, déposé sur le bureau en 1899. faite à ce sujet), 8119.
Aussi, copie des lettres et documents sur Dodge, M. B. 4. (int.-Mills), 1106; saisie doua-
le même sujet mentionnés à la page 16 du nère opérée par (Int. -Mils), 1461.
dit rapp.rt, et qui n'ont pas encore ét- sou a Dorchester-Pénitencier de (int.-Foster), 3433.
mis à la Chambre ; et copie de toute note Douanes à Arichat, percepteur des (int.-Gillie ),
ou mémoire portant l'approbation du minis- 812.
tère de l'Intérieur à Ottawa, mentiojîné à 1Douanes, droits de, perception (int-Foster), 2348.
la page 19 du dit rapport, 164. 7 Douane et accise, revenus de (Int.-Foster), 2163.

Copie de toutes demandes, documents, Douanes (subsides) Frais d'administration,
rapport, lettre et aéroires conocrpant les 6069, 6090 nsalaires et dépenses éventuelles
locations minières Nos 18 et 26 et 16 B la N.-E., 6092 ; au N.-B., 6097 ; dans Qu-
mentionnées aux pages 197 et 204, y com- beco 6099 dans Ontaro, 6100 ; au Mani-
pris la lettre d'Alexandre Mcreonald au toba, 6103 ; dans les T.N.-O., 6111 à la
major Walsh pages 197 et 198. (Enquête i Colombie Anglaise, 6113 ; dépenses Impré-
sur le Yukon, 1899.) vues, 6115 ; appointements et frais des

(a) En outre, les documents ou dossiers, douaniers, commission des douanes, etc.,
les dates d'échéance des drEits régaliens et 6115 ; divers, 6116 montant supplémen-
quand les dits droits ont été perCus dans le taire pour statistiques des Imp. et export.,
district du Yukon en 1897 et 1898, dans le 6274 ; province de la Nouvelle-Ecosse,
cas des locations et intérmts mineers 9558 évaluateurs fédéraux et fonction-
d'Alexander McDonald. naires spéciaux, aug. d'appointements,

(b) Lettre d'Alewrnder M s Sonald en e10483.
date du 20 Juillet, page 211 de l'enquête du 1 Doukhobortces et Galiciens (int.-Davln), 148, 281;
Yukon. (int.-Clarke), 4745.

(c) Etat ou rapport du major Wals re Dragage dans le chenal devant Berthier (Int.-
droits régaliens, page 211 de l'enquête du Bergeron), 1443.
Yukon. Dragueur " Mudlarkr" (int.-Mcnes), 3024.

(d) Rapports et documents concernant le 1D3agueur "Dominion" (int.-Domville), 5036.
cas de Jenkin Llewellyn, pages 211, 212, Drainage des propriétés des chemins de fer (bi
213 <même enquête). Casey), 143.

(e) Rapports et documents concernant les Droits perçus, de 1890 à 1899, percentage des
cas réglés d'après la décision du juge Mc- (int.-Foster), 2349, 2438.
Guire, page 246 (même enquête). Drluin, Frères et Cie, achat de provisions de

(f) Rapports et documents concernant le (Int.-Casgrain), 3764.
cas de Phil Miller, page 247 (mêa e en- Drysdae, M. A. L., Hant, N.-E (Int.-Mills),
qutte), 424 9.

(g) Rapports et documents concernant le! Duncan C A., agent des sauvages à (int. -Prior),
cas de Murphy, page 257 (même enquête), 2383.
164.

Copie de toute correspondance par lettre EASTERN Extension Telegraph Company
ou télégraphe, et de tous rapports concer- Cble du Pacifique (int.-Casey), 1740.
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Eastern-Harbour et Port-Hastings, service postal
de (int.-Davis), 1874.

Ecluses de St. Andrews, gages sur les (int.-
Puttee), 594.

Ecoles du Manitoba (int.-Dugas), 3027 ; (int.-La-
Rivière), 3031 ; (int.-Dugas), article du
" Free Press ", de Winnipeg, 4076 ; (int.-
Dugas), 4450, 4925; article du " Mail and
Empire", (int.-Dugas), 6284; (int.-Casgrain),
6944; comm. de doc. et int. (M. Larivière),
9516.

EdifIce public à Orillia, gardien (int.-Bennett),
281.

Edifices publics, ascenseurs dans les (int.-Moore),
1539 ; drapeau sur les (int.-Foster), 6481,
7023.

Edifices publics, Québec, reconstruction du bu-
reau de poste de Hull (sub.), 4352.

Elections fédérales--Amendements (bill Ingram),
7 ; (int.-Foster), 10374.

Electeurs des districts urbains de Vancouver et
de Victoria, liste des (int.-McInnes), 426
électeurs du comté de King, N.-B., liste des
(int.-Domville), 1103.

Elévateurs (int.-Davin), 431.
Elkhorn, imprimerie d' (int.-Roche), 2741; edifices

du gouvernement à (int.-Roche), 4444.
Emigration aux Etats-Unis (int. McDougall), 3318.
Emmagasinage à froid, coût du système d' (int.-

Montague), 2343.
Emplois publics, membres de la Chambre nommé

à des (int.-Casgrain), 2172; (int.-tcMullen),
4911; (int.-Clarke), 5405.

Employés civils, destitution d' (int.-Foster),
2179, 2381; nombre et salaire des, (Int.-
Wilson), 4452; augmentation statutaire des
appointements des (int.-McNeilll), 8486.

Engrais, scories (int.-Domville), 3156, 4750, 4918.
6650, 8477.

Entrepôts frigorifiques pour la boitte, pour éta-
blissement, entretien et inspection des
(sub.), 5980, 5998, 6023.

Epizootie (int.-Sproule), 3792.
Equipement Oliver (int.-Wallace), 9858.
Esquimalt, bassin de radoub, taux de péage à

(int.-Prior), 9565, 5034; garnison d', (int.-
Prior), 2131.

Expédition du grain en Angleterre (motion-Da-
vin pour doc.), 154.

Expédition et transport du grain, commission
royale relativement à, M. Sutherhnnd (prod.
rép. à ordre de la Chambre), 3214.

Explication personnelle, rapport du "Globe" de
Toronto : M. Montague, 475 ; sir Charles
Tupper, frais de voyage, 3566, 4340 ; M.
Bourassa, 4341 ; M. Borden (Halifax), 5337 ;
M. Campbell, 7458 ; M. Stubbs, 8487 ; M.
Bennett, 8568 ; M. MacDonald, IP.-E., 9523.

Exportations d'animaux aux Etats-Unis (int.-
Heyd), 4248.

Exportations et importations (int.-Foster), 1107.
Exposition de Paris-Pécherles canadiennes (int.-

Ganong), 1441 ; représentation des provin-
ces (int.-Martin), 1630 ; organisation de la
représentation du Canada (int.-sir Charles
Tupper),, 1630 ; renseignements relat. aux
fonctions du min.- des Travaux publics
(int.-sir Charles Tupper), 1777 ; représen-
tation du Canada (1900), (int.-Ganong),
2382 ; (int.-Martin), 4262 ; échantillons ca-
nadiens exposés le dimanche (débat), M.
Charlton, 5040 ; le ministre de l'Agricul-
ture, 5041 ; M. Taylor, 5042 ; M. McMullen;
5043; le premier ministre, 5044; échantil-
lons canadiens (int.-Foster), 5403; carte
du Canada (int.-Prior), 5911 ; fermeture le
dimanche (int.-Charlton), 6284, 6386 ; dis-
cours de M. Tarte (int.-Foster), 7542. 8698 ;

Exposition de Paris-Suite.

M. Montague (observ.), 7681 ; édifice cana-
dien (int.-Wilson), 3767 ; (int.-Montague),
3768.

Exposition de Woodbrigde, importation d'affiches
annonçant I' (int.-Casey), 1721.

FAMINE aux Indes lint.-Puttea), 3376 ; '(observ.-
Gilmour), 3876 ; sir Charles Tupper (ob-
serv.), 7151, 7805 ; sir Wilfrid Laurier,
idem, 7806.

Farine exportée du Canada (int.-Fraser), 1868.
Fédération impériale-Brochure du très hono-

rable W. E. Forster, M.P., (int.-Casgrain),
7925 ; (int,-Bourassa), 9858.

Fête de la reine, sir Wilfrid Laurier (motion
d'ajournement), 5905. M. Tisdale (sur m.-
Laurier), 5905. M. Davin, idem, 5906.

Fil d'engerbage fabriqué au p5nitencier de
Kingston (int.-McMullen), 773 ; (int.-Tay-
lor), 1000. Prix: (int.-Taylor), 1000; (int.-
McMullen), 1106 ; (int.-McMillan), 2387.
Vente (int.-Taylor), 2727. Matière pre-
mière (int.-McMillan), 2729 ; (int.-McMil-
lan), 2742 ; (int.-Roche), 3023 ; (int.-
Clancy), 4930, 5257 ; (int.-Taylor), 5257 ;
(int.-Clancy), 5525. Importation (int.-
Clancy), 5909. Débat, sur m.-Fielding pour
comté des subsides : M. Fielding, 6174 et
suiv.; M. Taylor, 6174 ; M. l'Orateur
(déc.), 6195 et suiv.; le solliciteur général,
6214 ; M. Clancy, 6232 ; M. Frost, 6246
M. Powell, 6250 et suiv.; M. Davin, 6257
M. Rogers, 6260 ; M. Roche, 6265 ; le pre-
mier ministre, 6270; le ministre des Fi-
nances, 6271 ; M. Bennett, 6272 ; M. Puttee,
6273.

Finances (subsides):
Frais de gestion, 6479 ; conseil de la tréso-

rerie, 6479. Bureau de l'auditeur 'géné-
ral, aide aux écritures, impression et
papeterie, divers, 6180 ; contrôle des com-
pagnies d'assurance, 6541 ; impression
de billets fédéraux, 8164; bureau du
haut-commissaire, dépenses éventuelles,
9658; listes électorales, dépenses casuelles,
9658 ; territoire du Yukon-divers, 9361 ;
'Saint-Jean, bureau du sous-receveur-géné-
ral, frais de g2stion, 10343 ; bureau du
secrétaire du Gouverneur général, promot.
d'un commis, 10343 ; bureau de l'auditeur
général, personnel, 10350 ; intérêt sur
montants payés à la caissa des pensions
par E. Kelly et J. B. Ryan, 10481 ; frais de
réception de l'institut américans des ingé-
nieurs des mines, 10481 ; Gouverneur gé-
néral, bureau du secrétaire du, 7537 ; dé-
penses éventuelles, aides aux écritures,
impressions et papeterie, divers, 8164.

Foin, droits sur le, (int.-Richardson) 9576.
Fonctionnaires fédéraux et assurances, (int.-

Marcotte), 5253.
Fonctionnaires du gouvernement, destitution des,

M. Foster (observ.), 9737; Sir Wilfrid Lau-
rier, idemn, 9737.

Fonds consolidé, (int.-Casgrain),, 2166 ; le pre-
mier ministre, (observ. sur int.-Casgrain),
2167 ; M. Foster. idem, 2168 ; sir Charles
Tupper, idem, 2169 ; M. l'Orateur, idem, dé-
cision, 2171.

Fortier, M., Edmond, député de Lotbinière, pré-
senté par sir Wilfrid :Laurier et M. La-
vergne, '134.

Frais de voyage, (Exp., personnelle) sir Charles
Tupper, 3566.

Fraser, M. A. J. (int.-Davin), 736.
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Fraudes électorales, enquête judiciaire sur, (int.-
sir Charles Tupper), 6085, 6603, (observ.),
6727 ; le premier ministre, Idem, 6732 ; M.
Borden (Halifax), 6734 ; (int.-sir Charles
Tupper), 6946; le premier ministre (com-
munic. de doc.), 7117; sir Charles Tupper
(observ.), 1717; le ministre des Chemins de
fer et Canaux, idem, 7117; sir Charles H.
Tupper, idem, 7129; M. Sproule, idem, 7145;
M. Davin, idem, 7148 ; M. McNeill, idem.,
7150; (int.-Foster), 9967 ; sir Wilfrid Lau-
rier, (rép. à int.-Foster, 10098 ;

Fromage, exportation en Angleterre, (int.-Mc-
Millan), 1865; (int.-Foster, 1968.

Fusil, Lee-Enfield, (int.-Prior), 431; (int.-Osler),
3140.

GAGNE, M. Alfred, de Saint-Cour de Marie,
(int.-Marcotte), 5769.

Garnison dans Halifax, offre de mettre, (Int.-
MeNeill, 930, 1193; approvisionnement, (int.-
Pettet), 3026; (int.-Clarke), 3772, 4917, 5030;
(int.-Powell), 4563, 5259.

Garnot et Louis Riel, (int.-Davin), 291.
Gaspé, élection de, intervention d'un fonction-

naire, (sur m.-Fielding pour .,om. sub.),
débat : M. Foster, 7603 ; le ministre des
Douanes, 7607 ; sir Charles H. Tupper, 7608 ;
le premier ministre, 7610 ; M. Bennett,
7614 ; M. Belcourt, 7616 ; M. Davin, 7617
M. GilIes, 7620.

Gass, M. Charles A., (int.-Davin), 3250, 6089
(M. Davin, observ), 6356.

Général Hutton, départ du : M. Prior, (observ.
et motion), 318 ; sir Wilfrid Laurier, (ob-
serv.), 321 ; sir Chas Tupper, (observ.), 321 ;
M. Tisdale, (observ.), 322 ; M. Domville,
(observ.), 323 ; M. Sproale, (observ.), 327 ;
M. McNeill, (observ.), 330 ; M. McCarthy,
(observ.), 331 ; M, Osler, 333 ; le ministre
de la Millec, 334 ; M. Foster, 336 ; M.
Oliver, 337 ; M. Montague, 338 ; M. Suther-
land, :140 ; M. Prior, 342 ; M. Wallace, 342 ;
(int.-Prior), 590; général Hutton et lieute-
nant-colonel Hughes, (int.-Domville), 146 ;
m. pour doc., M. )onvllle, 594 ; M. Mc-
Cleary, (observ), 600; sir Wllfrid Laurier,
(observ), 601; général Hutton, successeur
du, (int.-Prior), 2070, 2543.

Geoffrion, M. Victor, député de Chambly et Ver-
chères, présenté par sir Wilfrid Laurier
et l'honorable M. Tarte, 2.

Glass, James, garde-pêche, (Int.-Ganong), 591.
Glissoirs du gouvernement à Ottawa, palemai-

tre des, (int.-Pope), 3028.
Globe," " Herald " de Montréal, " Witness ",

et " Frce Press " de Winnipeg, paiements
au, (int.-Robertson), 6645.

Goélette, "James Beckwith" (int.-Gillies), 6084,
63S7.

Gordon-Point, quai à, (int.-Bell) (I. P.-E.),
9966.

Gould, M. Isaac-James, député d'Ontario-ouest,
présenté par sir Richard Cartwright et
l'honorable M. Mulock, 2.

Gouvernement impérial, foin et avoine fournis
au, (int.-Hale), 1462.

Grains de semence, (motion Davin pour doc.),
155; dettes contractées pour, (communica-
tion Davin), 3630; idem, (observ.-Douglas),
3990.

Grains de semence, dettes contractées pour, (com-
muultation Davin), 3630 ; idem, (observ.-
Douglas), 3990.

Grand Central du Nord-Ouest, subvention en
terres, (int.-Douglas), 2735.

Grand-Manan et la terre ferme, service à vapeur
entre, (int.-Ganong), 9111; service à vapeur;
Int.-Ganong, 591.

Granit, carrières de, M. Moore (observ.), 8032;
8087 ; le minstre des Finances, idem, 8089.

Grosse-Dle, quarantine de la, (int.-Talbot), 5908,
7348.

Guerre Sud-africaine:
Contingents canadiens (documents produits

par sir Wilfrid Laurier), 6 ; résol.-
Fielding, 257 ; m.-Fielding pour comité,
étude des résolutions Fielding, (débat) :
M. Fielding, 344 ; sir Charles Tupper,
345 et suiv ; M. Charlton, 358 et suiv ; M.
Bourassa, 375 et suiv ; M. Craig, 390 et
suiv ; M. Craig, 390 et suiv ; M. Monet,
398 et suiv.

(Int.-Foster), 474.
Résolutions Fielding, (débat) : M. Davin, 505 ;

M. J. Ross Robertson, 523 ; M. Oliver, 524 ;
M. Stenson, 526; M. McInerney, 529; M.
Geo. Taylor, 534 ; le premier ministre, 535 ;
M. Clarke Wallace, 535 ; M. L. A. Chauvin,
542 ; M. Casey, 549 ; M. Clarke, 556; M.
Bell, 562 ;

Garnison d'Halifax, (int.-Mitchell), 584; sir
Wilfrid Laurier, (rép. à m.-McNeill), 645.

Port des lettres, M. Beattie, (observ.), 645
le directeur général les Postes, (idem), 645.

Résol.-Fielding (débat) M. Prior, 653 ; 10
solliciteur général, 656 ; M, Casgrain, 665 ;
le ministre des Travaux publics, 676 ; M.
Bergeron, 701 ; M. Montague, 720; M.
Beattie, 729 ;

Contingent canadien, sir Wilfrid Laurier
(observ.), 733 ; sir Charles Tupp3r, idem,
734, (int.),808.

Assurance des volontaires, sir Charles Tup-
per (observ.), 860 ; le m. du Com. (rép. à
sir Chs. Tupper), 862.

Contingent canadien (débat sur réso.-Fiel-
ding), M. Desmarais, 863 ; M. Monk, 901 ;
M. J. A. C. Ethier, 908 ; M. Marcotte, 927.

Reddition du général Cronje, sir Wilfrid
Laurier (com. dépêche de sir Alfred Milner
au Gouverneur général), 1005 ; (com. dé-
pêches Roberts et Chamberlain au Gou-
verneur général), 1032.

Résolut.-Fielding, débat, (suite) : M. Flint,
1049 ; M. Broder, 1060 ; M. McClure, 1067 ;
M. Pope, 1074 ; M. Frost, 1081 ; M. Sproule,
1083 ; le min. de la Mar. et des Pêch.,
1091 ; M. Poupore, 1093 ; M. Russell, 1112 ;
M. Bennett, 1125 ; M. Foster, 1137 ; le
ministre de la Milice, 1138 ; M. Oliver,
1140 ; le min. de la Mar. et des Péch.,
1141 ; le min. des Finances, 1143 ; M.
Davin, 1144 ; le premier ministre, 1145
M. MeNeill. 1146 ; M. Tisdale, 1151 ; M.
Bourassa, 1155 ; M. McCarthy, 1157; M.
Guillet, 1159 ; sir Adolphe Caron, 1159 ;
M. Monet, 1167 ; M. Henderson, 1168 ; M.
McCleary, 1169 ; M. Marcil, 1170 ; M. Wal-
lace, 1173 ; M. Clancy, 1182 ; M. Borden,
1187 ; M. Gibson, 1188.

Sir Charles Tupper, communication de dé-
pêches, assurances des soldats, 1109, com-
munication de dépêches de Montréal et
Toronto, sur envoi de soldats en Afrique,
1110.

Garnison d'Halifax (int.-McNeill), 1110. Dra-
peau sur édifices publics, M. Faster (ob-
serv.), 1111. Vides dans les régiments
canadiens int.-McNeill), 1195, 1369. Achat
de selles (int.-Roche), 1445.

Contingents canadiens (int.-Russell), 1456;
(en comité sur art. 3 de la rés.-Fielding),
M. Wallace, 1674 ; le min. des Finances,
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Guerre Sud-africaine-Suite

1675 ; sir Ado'phe Caron, 1677 ; la min.
du Commerce, 1678 ; le min. de la Miidze,
1678 ; M. Honderson, 1680 ; M. Taylor,
1682; M. Bo*dEn 168; ; M. Olive-, 13
M. Prior, 1684 ; le min. de la Mar. et des
Pêch., 1684.

Requêtes de Québec (int.-Dugas), 1717.
Résol.-Fielding, amend.-Bzurassa, sur m.-

Fielding pour com. des subsides, débat:
M. Bourassa, 1781 ; sir Wilfrid Laurier.
1829; M. Monet, 1840 ; M. Angers, 1850
M. Chauvin, 1860.

Assurances pour les contingents, sir Charle
Tupper (observ. et décl.), 1914:; régiments
canadiens (int.-Frlor), 2146 ; régiment
royal canadien (int.-Davin.), 2336 ; offres
de service (int.-Prior), 2741 ; offre d'un
contingent par la Colombie Anglaise, M.
Prior (observ.), 2979 ; rapports du col.
Otter (int.-Robertscn), 3029.

Produits canadiens exportés en Afrique, (int.-
MeMillan,) 3248 ; dépêches officielles, (int.-
Tyrwhitt, 3320 ; M. Prior, (communication
et int.), 3467.

Paiement des troupes coloniales, (int.-Clarke),
3757 ; vêtements aux troupes, (int.-Clarke),
3757 ; nombre des soldats eanadiens, (int.-
Clarke), 3758 ; capitaines et lieutenants ca-
nadiens, (int.-El1s), 4245 assurances, (int.-
sir Chas Tupper,) 4253 ; exportation en
Afrique, (int.-McMillan), 3248 ; soldats
manquant à l'appel, (int.-Borden (Halifax),
4254 ; dépenses des troupes canadiennes,
(int.-Foster), 4444 ; achat de chevaux, (int.-
Oliver), 4445 ; punition d'un soldat (observ.)
M. McLennan (Glengarry), 4454 ; M. Wall-
ace, 4457 ; sir Adolphe Caron, 4457 ; M.
Davin, 4458 ; M. Tyrwhitt, 4458 ; soldats
canadiens tués et blessés, le ministre de
la Milice, communic. de dépêches, 4562 ;
approvisionnement du contingent canadien,
(int.-Clarke,) 4566 ; assurances, le ministre
de la Milice, (rép. à sir Charles Tupper),
4568; pertes récentes de soldats en Afrique,
(lnt.-Wallace), 4574 ; soldats canadiens tués
et blessés, le ministre de la milice, com-
munic. de dépêche, 4674 ;

Achat de foin par le gouvernement anglais
(int.-Powell), 4927 ; transport des troupes,
(int.-Clarke) 5031 ; provisions pour les
troupes, sir Adolphe Caron, 5251.

Morts et blessés, le ministre de la Milice,
(com. de dépêches,) 5257 ; récompenses aux
volontaires canadiens, (int.-Guillet), 5406 ;
paiements aux compagnies de steamers
transatlantiques pour le second contingent,
(int.-Clarke), 5414 ;

Télégrammes, re accidents, le ministre de la
Milice, (communication), 5422 ; commissions
et promotions, (int.-Ellis) 6649 ; guerre Sud-
africaine, (int. -Bourassa), 6658.

Déploiement du drapeau, '(int.-Taylor) 6822 ;
(int.-Prior), 7454.

Rations d'urgence, (débat) : M. Monk, 6823 ;
le premier ministre, 6823 ; le ministre 'de
la Milice, 6828 ; sir Chas Tupper, 6837 ;
M. Foster, 6843 ; le ministre des Finances,
6847 ; M. McNeill, 6849 ; le Solliciteur-gé-
néral, 6858 ; le ministre des Chemins et
Canaux, 6869 ; et suiv. ; le ministre de la
Marine et des Pêcheries, 6870 et suiv. ; M.
Tisdale, 6875 ; M. Dobell, 6882 ; M. Mon-
tague, 6884; M. Kloepfer, 6896 ; M. Davin,
6897 ; M. Domville, 6900 M. Craig, 6902;
M. McMullen, 6906 ; M. Prior, 6908 ; M.
Flint, 691L

Guerre Sud-africaine--Suite

Récentes victoires, (adresse à Sa Majesté)
sir Wilfrid Laurier, 6930 ; sir Charles Tup-
per, 6932 ; M. Bourassa, 6936 ; M. Charlton,
6939.

Rations d'urgence, le ministre de la Milice,
(doc. et correspondance produits), 7241; dé-
bat, (suite) : M. Davin, 7241 et suiv. ; M.
Montague, 7242 ; le premier ministre, 7244
et suiv. ; M. Poster, 7244 ; M. Monk, 7244 ;
M. Bergeron, 7246 et suiv ; M. Casgrain,
7247 et suiv. ; M. Wallace, 7250 et suiv.

Message du Sénat, adresse à Sa Majesté et
adresse à Son Excellence le Gouverneur
général, 7337, sir Wilfrid Laurier, (motion
pour adoption de l'adresse au Gouverneur
gén4ral, le priant de transmettre adresse
à Sa Majesté, 7338.

Rations d'urgence, débat, suite, (sur mot.-
Monk pour nomination d'un comité d'en-
quête) : M. Monk, 7339 ; sir Wilfrid Lau-
rier, 7339 ; sir Charles Tupper, 7339 ; M.
Poster, 7340,

Achats de foin (int.-Foster), 7349.
Rations d'urgence, documents, (int.-McNef.1)

7351 ; analyse, M. McNeill (observ.), 7456
rappcrt de l'analyse (int.-McNeill). 7544'
débat, suite, (sur m,-M.nk pour nomina-
tion d'un comité d'enquête) : la premiee
ministre, 7546 ; M. Foster, 7548 ; M. Monk
7558 ; le ministre de la Marine, 7560 ; M.
Quinn, 7567 ; M. McNeill, 7571 ; M. l'Ora-
teur, 7571, 7579 ; M. Borden (Halifax),
7573 ; M. Fraser (Guystorough), 7574,
M. Clarke Wallace, 7593 ; M. McMullen
7598. Motion-Laurier pour composit. de
com. (rations d'urgence), 7503. Présenta-
tion du 1er rapport du com. d'enquête,
rations d'urgence (m.-Belcourt), 7678-79. M.
Laurier pour substitution de M. Campbell
à M. Costigan comme membre du comité
d'enquête, 7681.

Le soldat Bamford, M. Monk (obeerv.)
7922 ; le ministre de la Milice, idem. 7921

Rations d'urgence (int.-Foster), 7924; rap-
port des analyses et expériences faites à
Kingston (int.-Foster), 7926 ; documents
relatifs à l'entrée en douane de cette subs-
tance alimentaire (int.-Foster), 7926 ; sir
Charles Tupper (observ.), 7927 ; sir Wil-
frid Laurier, idm, 7927 ; le min. de, Fi-
nances, idem, 79'i8 ; M. Clarke Wal'ace,
idem, 7928 ; M. l'Orateur, idem, 7931 ; M.
Sproule, idem, 7933.

Achat de viandes pour las contingEnts cana-
diens (int.-Clancy). 8013.

Nomination des aumôniers (int.-Wallace),
8015.

Transport de la solde des soldats (int.-Tay-
lor), 8326.

Mort du soldat Larue, le nin., de la Milice,
(communication de dépêchss), 8361.

Rations d'urgence, rapport de l'analyse (int.-
Bergeron), 8030 ; analyses, M. MeNeill
(observ.), 8122 ; (int.-Talbit), 8430 ; dis-
cussion du rapport de l'enquête (int.-Fos-
ter), 8986 ; M. Monk (mot. pour impression
de doc.), 8695 ; M. Belcourt (met. pour
adop. du rapp. du com. "icial d'engu5te),
9248, débat : M. Foste 9251 ; M. Monk
(mot. en amend.), 9268 ; M. Russell (Hall-
fax). 9298 ; M. Casgrain, 9319 ; M. Britton,
9333 ; M. Clarke, 9365 ; M. Monet, 9367 ;
M. Campbell, 9369 ; M, O:iver, 9369 ; M.
Richardson, 9370 ; M. Bourassa (amend.),
9374 ; M. l'O:ateur (décision), 9377.
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Guerre Sud-africaine--Suite Ile Savage, I.P.-E., lumière sur 1' (Int.-Macdo-
nald, King), 434.

Com. de dép0Che de lo d Rob?rts sur bra- le Sheik (barrage de)-palement fait à M. Snet-
voure des soldats canadiens (le min. da l singer, M.P. (lut.-Taylor), 1726.
Milice), 9536. île de la Trinité, relations commerciales avec 1'

Assurance sur la vie du premier régimnt (int.-Montague), 9114.
(int.-Prior), 9577 ; commerce de transport, immigration (Int.-Casgrain), 2379 (int.-Martin),
M. Bell, (Pictou) (obs2rv.). 9782 ; le min. 3249; (sub.), M. Sutherland, 7232.
(le l'Agr., idem, 9784 ; solde supplémen- Immigration du Nord-Ouest, M. Oliver, (observ.),
taire à la cavaleria Stratheona (int.-Oliver), 10252.
9965 ; bureaux de recrutem:nt (int.-Gil- Immigration chinoise (int.-Mclnnes), 584 ; sur
lies), 10369; pensions aux volontaires (Int.- motion Fielding pour con. des sub., M.
Oliver). 10370 ; in'lemnité aux familles Prior (observ.), 7084 ; sir Wilfrid Laurier
(int.-Oliver), 10383. (observ.), 7089 ; (ut.-Puttee), 7351 ; taxe de

HALEY, M. Allen, député, décès, sir Wilfrld $100 (m.-Laurier, 7922.
Laurier, 4070 ; sir Charles Tupper, 4071 ;Immigration japonaise (nt.-Prior), 3774.

le unitredesFinnce, 471 inemnt~Immigrants. passages gratuitement donnés à desle ministre des Finances, 4071 ; Indemnité (nt.-Tayor), 1105 ; aide aux (t.-Morin),de session,. sub.. 8179.
Halifax, port d', (int.-Borden, Halifax), 6289 2820.

abors d, M Boden(Haifa), obsrv. Importation des Etats-Unis (int.-Charlton), 7349.abords du, M. Borden, (Halifax), 7824 Importation des Etats-Unis et du Royaume-Uni,7807 ; débat : M. Borden (Halifax), 7824 ; l.-ile)76.
M. Kaulbach, 7828 ; le ministre de la Ma- (int.-GugraM)7
rine et des Pêcheries, 7829; M. Dobell, 7837. Iecn

Harris, M. George, (int.-Monk), 9112. I 8d.
Haute commission mixte, (int.-Clarke), 1730. I etbr but.ao de b u p e
Haut cotumiss ilre à L-ndres (sir Charles Tupper), i papie Itpre et 2i4.

(int.-Domville), 1743 ; (Int.-Domville, mo-
diflée), 1867. 5944, 8194.

HAvr dcQuébc, omme dus augouerneentIndemnité sessionnelle, supplément d', M. Casey,Hâvre de Québec, sommes d(in.u-rou rneme42 (observ.), 9724 ; M. Craig (observ.), 9725 et
par les commissaires (int.-Prior), 1442.suv

HAvre de Saint-Jean, travaux, soumissions (int.-- ivFste') eSit-en0 taaxsuisin.(u. Industrie du homard, enquête sur 1' (lnt.-Foster),Foster), 10099.217.
Hawkestone, bassin à (int.-Bennett), 3030, 4082. Industrie houillère au Canada, M. McDougall (ob-
Henry Logan L-uc ks (int.-Davin), 287.
Herbert, Sir Robei t G. W. (int.-Casey), 1104. serv.), 977 e ina
Hillsborough, pont de (int. -Martin), 1462. 2175, sev)974tsu.8482 ;ouli pcuf o des p!t-.ién, 142.-Ma1t5 Industrie lai'tière, vente par le gouvernement des8482 ; pro on ds piétons (int.-artin), ' (int.-Montague), 6735.9110. Infanterie à cheval, établissement de corps d'
Heckley et MmCentre, transport de la malle nt-ule,304

(int.-Daii), 2724. lnt.-GuRyle, 302n.
Hcmard, I.P.5. (int.-MacDonald, King), 2742; ; rioyae r e a n n

règemer.t de la pêch, (int.-Mills), 4249 ; pios, l4e(.
(observ.-McInerney), 4734 ; le ministre de tions, l c r e ( an
la Marie et des Pêcheries, 4736 ; M. Bell, ton , 4s di9.
1.-P.--E., 4737 ; M. Macdonald, I.P-E, 4739 ;Iseto d m e s n u
M. Ellís, 4740 ; M. McInerney, 4741 ; M. Mc- Inpc, o d ais.
Lennan, 4741; M. l'Orateur, décision, 4743. Iemn

Hôtels Claveau et Tremblay, prix réclamés par s s, é
les (int.-Casgrain). 3763. n t scintiusleés 5rr qu

Hôtel des monnaies, sir Wilfrid Laurier (sur avis e s logique (suD.), 594.
de motion McInnes), 1001. Instructeur das ous (in t.-o), 2344.

Hôtel des monnaies au Canada (observ.). M I.truct miltaire, cors s' (n ter), 1097.
Prior, 5237; le ministre des Finances, 5237.

Hughes, M. S., indemnité de session (sub.), 8179. 1726
Huiles-Tarif du Grand Tronc (int.-Davin), 293. Intruments aratoires exportés, remise sur les
H-ull et Ottawa, incendie de , sir Wilfrid Lau- (int.-Clarke), 2733.

rier (observ.), 4338, 4343 ; sir Adolphe Ca- Instruments aratoires Importés (Int.-Sproule,
ron (observ.), 4338 ; le ministre des Finan- 3018; (Int.-Henderson), 3031, 3032; (observ.
ees (motion pour 2e lec. et adop. de réso- MeMullen), z630.
lution de secours), 4463 ; crédits de secours INTERIEUR (subsides) Frais d'administration,
(observ.), M. Foster, 5823 ; le premier mi- 6541 ; dépenses casuelles, aides aux écri-
nistre, 5824 ; le ministre du Revenu de l'in- tures, etc., 6715; administration des T.N.O.,
térieur, 5824. asiles d'aliénés, 6716; subvention aux éco

Hygiène publique, département d', débat (sur les, aides aux écritures, etc. 6718 ; ap-
m.-Pielding pour comité des sub.), Dr Rod- pointements et dépenses se rattachant '
dick, 8488 ; le ministre de l'Agriculture, l'administration du Yukon, 7006 terres fé-
8490 sir Charles Tupper, 8493 ; M. Ellis, dérales, 7090 ; frais de voyage et d'inspec-
8497 M. Bell, 848 ; M. Prior, 8498. tion du commissaire, du surintendant des

8497M. Bll, 498mines, et de divers Inspecteurs, 7093; coma-
ILE Madame, chemins de fer de l' (int.-Gillies), mis surnuméraires au bureau principal,

589. annonces, etc., 7094 ; terres fédérales (li-
Ile Pelée. station de sauvetage à l' (int.-Taylor), putable sur le capital), arpentages, rap-

4567. ports, impression des plans, appointements
lie du Prince-Edouard, service des malles (int.- des fonctionnaires et commis, 7095'; arpen-

Martin, 2070; service télégraphique, (int.- tages de la frontière, enquêtes, démarca-
Martin), 4448; chemins de fer, (int.-Martin), tion, travaux astronomiques, appointe-
5414, 9110; importation de wagons et voi- ments des fonctionnaires et commis sur-
tures, (int.-Martin), 5414. numéraires, 7099 ; dépenses et appointe-
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Intérieur (subsldes)-Suite.

ments ln re commission chargée de s'en-
quérir des réclamations des métis dans les
T. N. O. y compris salaire de M. N. O.
Côté, 7100 ; divers, administration du dis-
trict Keewatin, 7017 ; chemins et ponts,
etc., nécessaires à la réserve des sources
thermales près Banff, T. N. O., 7107 ; dé-
limitation frontière entre Yukon et Colom-
bie Anglaise, depuis lac Teslin jusqu'à ri-
vière Alsek, 7108 ; sécours aux nécessiteux
les T. N.-O., 7108 ; aux néceasiteux des
rivières Liard et Dease, 7108 ; police à che-
val du Yukon, 7111; gouv. civil; affaires des
sauvages, 7314 ; affaires des sauvages, On-
tario et Québec, 7315 ; écoles, Ontario,
Québec et provinces maritimes, 7315 ;
traitement des chefs Cape, Croker et Gib-
son, etc., 7317 ; déplacement des sauvages
du lac des Deux-Montagnes d'Oka à Gibson,
7317 ; fonds d'administration des terres des
sauvages. 7319 : construction d'une géole à
St-Régis, 7320; affaires des sauvages, (N.-E.)
service médical 7329; achat de 25 acres de
terre à ajouter à la réserve des sauvages
de Millbrooke, comté de Colchester, 7329 ;
soins médicaux et remèdes fournis aux sau-
vages du Nouveau Brunswick, 7329 ; Mani-
toba et T. N. O., annuités et commutations,
7329 ; habillements, distribution triennale,
7330 ; sauvages de la Colombie Anglaise
7336 ; arpentages et commission de la ré-
serve, 7336 ; M. J. A. Macrae, inspecteur
des agences, 7337 ; département de la com-
mission géologique, 7337 ; pour secours
distribués à des Métis sans ressources du
district de la rivière aux Bouleaux, T. N.
O., 7521 ; T. G. Rothwell et P. G. Keyes,
G. U. Ryley et J. White 7763, 7850 ; aug-
mentation du traitement de M. James
White, dépenses casuelles, 7862 ; terres fé-
dérales, 7863 ; grains de semence, 7864 ; ré-
parations du pont entre Banff et Anthra-
cite, 7867 ; commission re inspection des
denrées, 7868 ; gouvernement du Yukon,
dépenses générales, 7869 ; sauvages de St-
Régis, 8110 ; de l'Ile Walpole (Ontario), se-
cours et soins médicaux, 8111 ; de Québec,
secours et achat de grains de semence,
8112 ; de la Nouvelle-Ecosse, remèdes et
soins médicaux, 8113 ; de l'Ile du Prince-
Edouard, remèdes et soins médicaux, 8113 ;
du Manitoba et des T. N. O., paiements et
allocations, instruments aratoires, dépen-
ses générales, 8113 ; pour grains de se-
mence aux colons dont les récoltes ont été
détruites en 1889, 8165; département des af-
faires des sauvages, aides aux écritures,
impressions et papeterie, 8166 ; soins mé-
dicaux et médicaments, secours aux néces-
siteux dans la Colombie-Anglaise, crédit
pour 50 élèves, au pensionnat de Squamish
8166 ; provisions pour sauvages qui travail-
lent et ceux qui sont dans le, dénûment,
8167 ; dépenses générales, 8168. Immigra-
tion : appointement. des agents et em-
ployés, 9669 ; société protectrice d'immigra-
tion pour les femmes, à Montréal, 9720 ;
refuge des filles à Winnipeg, 9720 ; dépen-
ses casuelles dans les agences d'immigra-
tion, 9721 ; dépenses générales d'immigra-
tion, 9721, 9723 ; amélioration du chemin de
" Orand-Falls," 9838 ; terrains de l'artil-
lerie, .9839 ;,affaires des sauvages, supplé-
ment d'indemnité au sec. du département,
10344 ; commission géologique, forage dans
les T. N. O., 10474 ; réclamation John Har-
rison, d'O'wen Sound, pour terrain, 10474 ;

Intérieur (subsides)--Suite.

commis auxiliaires au bureau principal, ap-
pointements, annonces, etc., 10475.; exposi-
tion interoccidentale à Calgary 10479;
écoles dans districts non-organisés, 10480

- parc des Montagnes Rocheuses du Canada,
10480 ; cotnission chargée de régler ré-
clamationi -le, Métis dans les T. N. 0.,
10480 ; affaires des sauvages (en dernière
épreuve), dépenses éventuelles, 10507 ;
agences d'immigration, dépenses éventuel-
les, immigration, dépenses générales,
10521.

Inverness, N.-E., service postal dans (int.-
McLennan), 6648.

JAPONAIS, exclusion des (int.-Prior), 4567.
Jérôme, M. Martin, M.P.P. (int.-Roche), 2741.
Journaux, port des (int.-Carroll), 3251.
Juges, leur transfert à Montréal (int.-Parma-

lee), 285.
Juges, à Montreal et à Québec (int.-Bergeron).

4442.
Juges, traitement des (int.-Bergeron), 7356; (m.-

Laurier pour comité), 7805.
Juges dans la province de Québec, augmenta-

tion du nombre des (lnt.-Casgrain),
1738.

Juges de cours provinciales (m.-Fitzpatrlck pour
comité sur résolution concernant le traite-
ment des), 8838. Résolutions, 2e lec., et
adop., 8880. Mot.-Fitzpatrick, sur amende-
ments du Sénat au Bill (a 189) modifiant
l'Acte concernant les, 10104, débat: M.
Fitzpatrick, 10104 ; M. Madore, 10111; M.
Fortin, 10115 ; M. Bergeron, 10120; M.
Monet, 10127; M. Davin, 10136 ; M. Bou-
rassa, 10142 ; M. Stenson, 10147 ; M.
Sproule, 10148; M. Foster, 10150 ; le pre-
mier ministre, 10154 ; M. Haggart, 10158 ;
Le min. de la Marine et des Pécheries,
10161 ; M. Moore, 10162 ; Mot.-Fitspatrick
adoptée, 10164 ; résolution aug. traitement
du doyen des juges de la cour de circuit de
Montréal, lue et adop., 10370.

JUSTICE (subsides) :
Prince-Albert, bureau du greffle r de la

cour, et chambres des juges à, 6465 ;
Cour Suprême du Canada, arrétiste, 6466

commis de 2e classe dans le bureau du ré-
gistraire, 6468 ; commis de 3e classe dans le
bureau de régistraire, 6469 ; impression,
relieure et distribution des décisions, 6469 ;
achat de livres de droit de livres de ren-
seignements pour bibliothèque, 6470 ; tra-
vaux d'amélioration à bibliothèque, 6470 ;
commis de lère classe, 6471 ; messager,
6471 ; dépenses casuelles et déboursés,
juges et régistraires, trais de voyage, sa-
laires des shérifs, etc., impressions, pape-
terie, livres pour les juges, 6471.

Cour de l'Echiquier, montant supplémen-
taire accordé au régistraire comme édi-
teur des rapports, 6472. L. A. Au-
dette, aug. de salaire 6472, 6919'; somme
supplémentaire pour dépenses casuelles,-,
voyage du juge, etc., 8174.

Courriers sur chemins de fer, examen des
(int.-Montague), 6648.

Pénitencier, subsides, (suite), 6473.
Pénitencier de Kingston, 6474, 6919 ; somme sup-

plém., 8175.
Pénitencier de St-Vincent de Paul, 6924 ; somme

supplementaire, 8178 ; frais commission
d'enquête, 10384, 10522.

Pénitencier de Dorchester, 6987, 10324.1
Pénitencier du Manitoba, 7003; somme supplém.,

8178.
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Pénitencier de la Colombie Anglaise, 7004.
Mungovan, P., copiste, 8171.
Manitoba, somme supplémentaire pour tour-

nées des juges dans le, 8174.
Police fédérale, allocation de retraite à7 M.

Matthew Heron, somme supplémentaire,
service de police spéciale, 8175. Gilbert
Smith, Albert Horton et E. J. Duggan, 8178.

Henry A. Quinn, services se rattachant à
rébellion de 1885, 8180.

Wentworth vs. Mathew, 8181.
Canadien Law Library, Londres, Ang., con-

tribution du Canada à la, 8183.
La Reine vs British American Bank Note

Company, 8183.
Faux monnayeurs, arrestation et procès de,

8186.
Banque Ville-Marie, arrestation et procès des

employés de la, 8188.
Colombie Anglaise, enquête sur troubles dans

les mines de la, 8189.
Mise en vigueur de la loi concernant le tra-

vail des aubains, 9836.
Yukon, administration de la justice, 9837;

voyages des juges, 10341 ; appointe-
ments du shérif, 10341 ; entretien des déte-
nus, 10342.

M. Hector Verrette, 10343; gratification aux
garde-magasin, 10385; frais d'enquête judi-
ciaire sur matières d'élection, 10387; Yukon,
témoins et jurés, livres de droit, shérif et
greffier, 10479; refonte des statuts fédéraux,
10482; intérêt à Ralph Jones sur réclama-
tion chemin de fer Oxford et New-Glasgow,
10517.

KAMOURASKA, transport des malles de (int.-
Casgrain), 9857.

Keith, Hilton, agent des sauvages à Carlton (int.-
Davin), 1969.

Kentville, N.-B., contrebande a (int.-Mills), 2444
bureau de poste de (int.-Mills), 4250.

Kindall, A. M. A. L., services de (int.-Martin),
1107 ; (int.-MacDonald, King), 4446.

Kingston, viande fournie au camp militaire de,
(int.-Taylor), 8012.

LABELLE, M. L. V., de Saint-Jacques de l'Achi-
gan, emploi de (int.-Dugas), 1721.

L' "Aberdeen" passagers à bord de (int.-Mar-
cotte), 8478.

Labrecque, C. O.. paiements à (int.-Casgrain),
3759.

Lac McNab (int.-Sproule), 8481.
"La Patrie ", compte rendu d'un discours dans

(int.-Dugas), 2732.
Lacs Winnipegosis et Manitoba, saison de pêche

dans les (int.-Roche), 4446.
Lac Saint-Jean, dragueur sur le (int.-Casgrain),

3761.
Lehel, Wenceslas, (int.-Casgrain), 3770.
Le " Brant ", steamer du gouvernement (int.-

Martin), 4928.
Leduc, M. J. H-., indemnité de session (sub.),

8179.
L' "Eureka " (int.-Taylor), 5764.
Le "Kathleen " (int.-Talbot), 6384.
Lettres insuffisamment affranchies (int.-Prior),

6657.
Lettres patentes et droits miniers (int.-Fraser),

2155.
Le " Scotsman ", naufrage (M. Cowan, avis de

mot. pour doc), 8701 ; le ministre de la Ma-
rine et des Pêcheries (rép. à M. Cowan),
8701.

Le Solliciteur général et l'administration de la
justice (int.-Marcotte), 5252 ; sir Wllfrid
Laurier (rép. à int.-Marcotte), 5767.

Lévis, bassin de radoub à (int.-Casgrain), 2174
(int.-Marcotte), 4075.

Lévis, élévateurs à grain, et quai à (int.-Cas-
grain), 5770.

Lieutenant Borden, mort du, sir Wilfrld Laurier,
10572 ; M. Davin, 10573.

Lieutenant-colonel Hughes, lettre du (int.-Brit-
ton), 7240.

Lieutenant-colonel et lord Roberts (Int.-Sproule),
10520.

Lieutenant-colonel McGill, collège militaire royal,
(int.-Taylor), 9966.

Lieutenant-colonel White (cours d'officiers d'état-
major, débat) : M. Prior, 3059 ; le ministre
de la Milice, 3072 ; M. Montague, 3086 ; M.
Beattie. 3089 ; M. MeMullen, 3090 ; M. Tis-
dale, 3092 ; M. Tyrwhitt, 3096 ; M. Foster,
3099 ; le ministre de la Marine et des
Pêcheries, 3109 ; M. Mitchell, 3114 ; M. Su-
therland, 3116 ; M. Quinn, 3124.

Lieutenant Foyle (int.-MeDougall), 9522 ; démis-
sion du, (débat), 9534 et suiv.; demande de
rapports, M. McDougall. 9738.

Lieutenant-gouverneur McInnes, démission du
(int.-Monk), 9575.

Lieutenant Miller, 4e batterie de campagne (int.-
Taylor), 9965.

Lignes télégraphiques-Expropriation par le gou-
vernement (int.-Casey), 1740.

Ligne télégraphique de Dawson à Circle City
(int.-Prior), 1723 ; M. Foster (observ.),
4671 ; le premier ministre (rép. à M. Fos-
ter), 4672 ; le ministre de la Milice (rép. à
M. Foster), 4672 ; le ministre des Chemins
de fer et Canaux (rép. à M. Foster), 4672 ;
M. Martin (int.), 465 ; sir Charles H. Tup-
per, 5235 ; (int.-Foster), 5421 ; (int.-Ga-
nong), 5531 ; rapport du ministre de l'Inté-
rieur (int.-Foster), 7020 ; dépôt de rap-
ports (int.-Foster), 7152 ; (int.-Foster),
7352, 7545 ; (int.-sir Charles H. Tupper),
7546 ; (int.-Prior), 7545 ; (int.-Foster), 7679,
7683.

Lignes télégraphiques de Quesnelle à Dawson
int-Prior), 1103.

Ligne transatlantique de steamers rapides (int.-
Cargrain), 2173.

Listes électorales (int.-Montague), 2722 ; (int.-
Casgrain, 2737. Préparation (int.-Ingram),
2739 ; (int.-Casgrain), 3022 ; (int.-Monta-
gue), 4254, 7240.

Listes électorales fédérales, paiement des shérifs
par rapport aux (int.-Domville), 4924.

Listes électorales provinciales-Montant dépensé
pour les (int.-Monk), 2738 ; (sub.), 10390.

Listes électorales-Québec (int.-Casgrain), 6814.
Loi Scott (int.-Flint), 10372 ; le premier ministre

(rép.), 10373 ; M. Foster (obser. sur int.-
Flint), 10373 ; M. Davin (observ. sur int.-
Flint), 10374.

Lcngs discours, M. Charlton (motion et observ.),
2746 ; M. LaRivière (observ. sur m.-Charl-
ton), 2757 ; M. Bell, I.P.-E. (observ. sur m.-
Charlton), 2763 ; M. Sproule, 2766.

Lotbinière, directeur de la poste à (int.-For-
tier), 1717.

Lotbinière, élection de-Certificat, 7.
Lumière Auer, bill pour amender la loi relative

aux brevets d'invention (avis de présenta-
tion), M. Gibson, 1629. .

Li'mière électrique à Brotchie (int.-Prior), 286.
Lumsden, T. N. O., malle de (int.-Davin), 2385.
Lytton et Lillooet, service entre (int.-Prior),

1967, 3767.
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MACHINES agricoles-Importation de (int.-
Sproule), 2739.

Mâchoire-d'Orignal, percepteur des douanes à
(int.-Davin), 1447 ; directeur de la poste à
(int.-Davin), 3756 ; rapport de l'inpecteur
des postes, produit par le directeur géné-
ral des Postes, 5404; douanier à (int.-Da-
vin), 5415.

MacIntosh, député de Sherbrooke, présenté par
sir Charles Tupper et M. Pope,

MacKenzie, l'hon. Alexander, portrait de (sub),
8179.

Mais (int.-Clarke), 2387.
Main-d'ouvre étrangère aux Etats-Unis (int.-

Clarke), 2444.
Major Foster Bliss, départ de Dawson, (int.-

Roche), 2148, 3164.
Major Maxwell, (int.-Borden) (Halifax), 8122.
Malbale et la Rivière Ouelle, service de bateaux

à vapeur entre la, (int.-Morin), 2739.
Malles au Canada, parcours des, (int.-McMullen),

1460.
Manchester, ligne de steamers. entre le Canada

et la ville de, (int.-Fraser), 1964.
Manitoba, inspe2tion des pêcheries au, (int.-Ro-

che), 6083; listes d'électeurs pour le, (int.-
LaRivière), 3031; service postal au, (int.-
LaRivière), 9574 ; inscription de homesteads
au, (débat) : M. LaRivière, 9578 ; le minis-
tre de l'Intérieur, 9601; M. Davin, 9607;
municipalité de Franklin, (int.-LaRivière),
5033.

Marchandises transportées par les steamers
"Stanley " et " Minto ", (motion de M.
A. C. MacDonald pour doc.), 295.

Marine et pêcheries (subsides): Paares et ser-
vice côtier, salairos et alloations aux
gardiens, 3634 ; agences, loyers et dépenses
diverses, 3635 ; entretien et réparation des
phares, 3635 ; gages de l'équipage et en-
tretien du fort flottant sur banc de sable
de Lurcher (Lurcher Shoal), 3651 ; cons-
truction de phares (salaire des employés),
3655 ; construction d'un phare flottant sur
banc Lurchor, avec éclair, élec. et sirène,
3665.

Ports et rivières, en général, Québec, I.P.-E.,
provinces maritimes en général, 3657.

Pêcheries, 5947 ; protection des pêcheries,
5979.

Service océanique et fluvial, agrès, provi-
sions et solde de l'Aquipage du steamer
" Minto," 8103 ; changements au steamer
" Aberdeen," 8105 ; construction de la
jetée du phare de la Traverse, 8105 ; J.
W. G. Roberts, dessinateur, allocation,
8106 ; C. W. Gauthier, réclamation pour
oufs de poisson, 8106 ; E. H. A. Bruce,
règlement de sa réclamation pour dom-
mages résultant du bail d'une pêcherie,
8108, salaires et déboursés d'officiers de
pêche, achat d'une chaloupe à vapeur pour
pêcheries de la riv. Fraser, 8109 ; nouvelle
piscifacture à Flathead, comté de Risti-
gouche, 8110 ; phare et bâtiment d'alarme
au Middle-Ground, lac Erié, 10466 ; frais
d'arbitrage in re confiscation de bâtiments
de pêche par croiseurs russes dans
Océan Pacifique, 10466 ; construction d'un
steamer pour protéger pêcheries et douane,
C. A., 10467 ; construction de deux pisi-
factures, C. A., et d'un établissement d'éle-
vage du saumon et du homard dans Gaspà,
10467.

M. Marcotte, destituticn de, motion pur doc.
(M. Davis), 630.

Maskinongé, percepteur des douanes à (Int.-Mar-
cotte), 3430.

Matières postales, privilège d'affranchissement
des, à Ottawa (int.-Taylor), 775 ; le dir.
gén. des Postes (rép. à int.-Taylor), 776.
Sir Charles Tupper (sur int.-Taylor), 776.
Le min. du Commerce, idem., 777. Le pre-
mier ministre, idem, 777. M. Casey, idem,
778. M. Foster, idem, 778. M. Craig, idem,
786. M. Macdonald, idem, 788. Le min. de
la Marine et des Pêcheries, idem, 793. M.
D. C. Fraser (Guysborough), idem, 799.
M. Davin, idem, 802. M. l'Orateur, idem,
806.

Médailles à l'occasion de l'invasion fénienne,
(int.-Casey), 436 ; (int.-Dugas), 6945.

Médailles de 1866-1870 (int.-Monk), 2738.
Médailles pour long service, (int.-Clarke), 294

(int.-Kaulbach), 10374.
Medecine Hat, travaux publics à, (int.-Davin),

5524.
Membres de la Chambre, droit de vote des, M.

Foster (observ.), 2737 ; M. l'Orateur. (déci-
sion), 9746.

Messages de S. E. : Economie interne, 79; con-
tingents militaires, 79; le budget pour année
finissant 30 juin, 1899, 1048-1049 ; budget
supplémentaire, 4345; budget supplémentaire,
extraordinaire, pour année finissant 30 juin
1900, 5303-5902 ; budget supplémentaire pour
année terminant 30 juin 1901, 8445; budget,
exercice expirant 30 juin 1899, 1049; incendie
de Hull et Ottawa, budget supplémentaire,
4345 ; lettre annonçant sanction de bills
par Son Honneur le Juge Taschereau,
9523; budget supplémentaire, 9851.

Message du Sénat, adresse à Sa Majesté et à
Son Excellence le Gouverneur, 7337 ; Sir
Wilfrid Laurier, mot. pour adop. de l'a-
dresse à Sa Majesté, 7338.

Midland, port de, et Gin-Rock, phare de, (int.-
Bennett), 3030.

Milice, service des ambulances, (int.-Ellis), 1100.
Milice et exercices annuels, (int.-Domivlle), 1455.
Milice et collége militaire royal, dépenses de,

(int.-Domivlle), 1724.
Milice, M. Domville, (expl.), 139 ; exercices an-

nuels (int-Bell, Addington), 3432.
Milice et Défense, (subsides) : Exercices annuels,

nouveau crédit pour les camps de juin,
7234 ; frais d'administration, y compris
$1600 à M. E. F. Jarvis, $1450 à MM. H.
D. J. Lane et J. B. Donaldson, respecti-
vement, et $700 à M. G. W. Young, 8262,
(débat) : le ministre de la Milice, 8262 ;
sir Adolphe Caron, 8286; M. Domvillle, 8298;
M. Prior, 8304 ; M. Kaulbach, 8318 ; le
ministre des Finances, 8321;

Solde et allocations, 8330 ; exercices annuels,
8331 ; (débat) : Le ministre de la Milice,
8331 ; M. Foster, 8333 ; M. Sproule, 8337 ;
M. Domville, 8339 ; M. Taylor, 8342 ; M.
Ellis, 8344 ; M. Britton, 8346 ; M. Bennett,
8348 ; M. McCarthy, 8348 ; appointements
et gages, 8350 ; propriétés militaires, 8351 ;
munitions de guerre et autres, débat : le
ministre de la Milice, 8352 ; sir Adolphe
Ceron, 8352 ; M. Prior, 8353 ; M. Sproule,
3358 ; 2r Charles Tupper, 8361; M. Berge-
ron, 8363 ; M. Wallace, 8368 ; M. Wood,
8371 ; M. Bell (Pictou), 8373 ; M. Davin,
8382; M. Prior, 8383;

Habillements et nécessaire, 8385 ; provisions
et fournitures, 8386 ; transport, 8386 ; aide
aux associations, 8386 ;,dépenses diverses
et imprévues, 8387 ; Collège militaire Royal,
Kingston, (débat) : sir Charles Tupper,
8389 ; M. McMullen, 8391; sir Adolphe Ca-
ron, 8392;



INDEX.

Milice et Defense (subsides)-Suite. Montréal, bureau de poste de, (int.-Monk), 6083;
émeute, (lnt.-Monet), 3020; pont Welling-

Défense d'Esquimalt, 8393 ; médailles pour ton à, (int.-Quinn), 3319; port de, syndicat
service général, 8394 ; armes, munitions et Connors (int.-Bergeron), 4251, 5236.
ouvrages de défense, (débat) : le ministre Mcore et Macdowall-Cantons de bois de, int.-
de la Milice, 8395 ; M. Foster, 8396 ; le mi- Davis), 1885.
nistre du Commerce, 8400 ; le ministre des Morgan, M. R. W. (int.-sir Chs. H. Tupper), 5256.
Finances, 8403 ; sir Adolphe Caron, 8404 ; Motions non combattues, M. Bergeron (observ.),
M. Sproule, 8407 ; M. Domville, 8408 ; M. 1001 (débat): sir Chs. Tupper 1836 et
Bergeron. 8410 ; le ministre de la Marine suiv. le premier ministre, 1386 et suiv.;
et des Pêcheries, 8415 ; sir Charles Tupper, M. Poster, 1887 et suiv.; l'Orateur, 1891 et
8416; suiv.; le min. du Commerce, 1392; le min.

Achat le terrains, champs de tir, 8420. des Chemins de fer et Canaux, 1893 ; le
Construction d'une maison au champ de tir min, de la Marine et des Pêcheries, 1895 et

de Rockliffe, 9828 ; Indemnité à E. W. suiv.; M. Borden, 1902 et suiv.; M. Brit-
Armstrong pour blessures, 9828 ; garde au ton, 1903 ; M. MeMullen, 1900 et suiv.; M.
Canal Welland, 9832 ; Sproule, 1909 ; M. Charitin, 1922 et suiv.;

Garnison canadienne à Halifax, 9832 ; Yukon, M. Davin, 1923 et suiv.; M. Britton, 1933
somme additionnelle, 9835 ; solde et entre- et suiv.; M. Mille, 1934 et suiv.; M. In-
tien du corps expéditionnaire au Yukon, gram, 1949 et suiv.; M. Taylor, 1959 ; M.
9836 ; appointements du capitaine A. Benoit, Clancy, 1961 ; M. Fester, 2058 ; sir Chs.
augmentation, 10349 ; revenu, propriétés mi- Tupper, 2064; M. Flint, 2065 ; M. Haggart
litaires, 10421 ; Mme T. J. Benbow, grati- 2067; le min, de la Marine et des Pêcheries,
fication, 10424 ; famille R. Rousselle, Qué- 2067; M. Davin, 2069 ; (int.-Clancy), 6088.
bec, idem, 10424 ; monuments pour champs Mount Tolmie, bureau de poste de, (int.-Prior),
de bataille, 10425; garnison provisoire d'Ha- 2388.
lifax, 10425 ; soldes et allocations, (en der- Moville, malle de, (it.-Ca3grain), 1733.
nière épreuve). 10512 ; revenu, propriétés Mulgrave et Cie, subvention à, (int.-Mills), 4929.
militaires, 10522. Murray-Bay, transport de la malle à, (it.-Cas-

Miller, R. W., directeur de la poste d'Actino'ie, grain), 3021.
(int.-Carscallen), 1102. Murray-Harbour, I.P.-E., directeur de la poste,

Miminigash, port de (int.-Macdonald, King), (int.-Martln), 2736.
1465. Musiques de régiments (int.-Clarke), 7157.

Ministère de l'Agriculture (sub.). frais d'adm*-
nistration, 6369 ; arts, agriculture et sta- V ON , aie-esla, d i 8 pr
tistique, 6373. s- (n.BlPic-s) 12

Ministère d m e C , New-Carlisle, quai de, (int.-Casgran), 3770.Minitèr de Chmin de 3r t Cnau, ahatNew-Glasgow, (N. -E.), travaux de plomberie àde rails d'acier par le (int.-McInerney), l'édifice public de, (int.-Bell), 7920.
2811. Newmanville à Merrickville, transport de la

Ministère du Commerce, envelopp3s fournies au, malle, de, (int.-Taylor), 7157.
(int.-Taylor), 1106. New-Westminster, C. A., directeur du bureau de

Ministère de l'Intérieur, motion-Laurier pour re- poste à, (int.-sir Chs. H. Tupper), 5916.
trancher de l'ordre du jour motion-McIner- Nicteux Falls, bureau de Poste à, (lnt.-Mills),
ney demandant état du nombre total de
commis protestants et irlandais catholiques Norton Station, (King, N.-B.), directeur du bu-
faisant partie du pe:smnnel p:rmanent du reau de poste à, (int.-Fost3r), 5916.
service intérieur du ministère, 3455 (dé- Nouveau-Brunswick, listes électorales du, (int.-
bat) ; M. Henderson, 3455; M. Clancy, 3455. Mclnerney), 432 ; (lnt.-Domvllle), 774 ; vo-

Ministère de l'Intérieur, concesAions forestières lontaires au Sud-agricain, (int.-McAlister),
par le, (int.-Gillies), 7154; permis de coupe 2179 ; lieutenant-colonel Markham, du 8e
de bois, (int.-Glllies), 7921. hussards, (int.-Domville), 2817 ; médailles

Ministère de la Milice, selles p->ur le, (int.-Roche), relatives à l'invasion fénienne et leur dis-
1100. tribution au, (int.-Powell), 5033.

Ministère des Postes, comptes du, (int.-Foster), Nouvelle-Erosqe, remboursement des subventions,
7239, 9859. (int.-Gilies), 1109 ; réclamation par le gou-

Ministres, démission des, janvier 1893, M. Casey, vernement de N.-E. du remboursement des
(motion pour doc.), 737. subventions payées à des chemins de fer,

Ministres, frais de voyage des (int.-Foster), (int.-Gillies), 1445 ; service postal par che-
2727. min de fer, (int.-Bell, Plctou), 2815.

Ministre des Chemins de fer et Canaux et élec-
tions provinciales du Nouveau-Brunswick, OAK Poit, phare à, (int.-Foster), 3432, 3770.
(int.-Ganong), 737. O'Donohue, M. W. T., paiements à,

Ministre des Travaux publics et co'ons de la ra 3758 t l7e9.
Baie du Renard (int.-Taylor), 288. Expo- cirs comna, limterdeé service.des-
sition de Paris en 1900 (int -Bell), 736. (int. ), 14 e n
(Discours à Paris) (observ.-Monk), 3776. e,(nt) 17(Discurs àParis (obarv Casgrain776 Officiers et soldats des corps permanents, pen-Le premier ministre, 3776. M. Casgrain, sons aux, (int.-Pror), 5767.
3789. Rapport (int.-McNeill), 4251. Officier général commandant, (lnt.-Caron), 3565.

Mises en liquidation, bill pour amender l'Acte Officiers militaires, grade des, (int.-Caron), 2734.
des, retiré sur appel de l'ordre du jour Officiers permanents, et officiers d'état-major des
pour présentation (M. Britton). 4910. quartiers généraux et des districts, pen-

Molocani et Stundists (int.-Marcotte), 5252. sions pour les, (int.-Gilmour), 1103.
Mrntagne de l'Orignal, réserve de la, (int.- Officiers pour le Sud-africain, choix des, (int.-

Davin). 2177. Prior), 1099.
Montmorency. liste des électeurs du comté de, Offre de volontaires par la Colombie, pour lA-int.-Cnsg; aiC), 7154. frique-sud, (int.-et observ.-Prior), 236, 275.
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Oliver, montant payé pour équipement, (int.- Pilotes au port de Louisbourg, destitution des,
Foster), 2346. (int.-Mcflougall), 9738.

Onderdonk, arbitrage, affaire d', chemin de fer Pichette, M.-Chemin de fer Intercolontal, (in.-
Canadien du Pacifique, (int.-McMullen), Plaines d'Abraham, (int.-Taylor), 2154; (tnt.-
2347. Marcotte), 6385, 7155 ; vente des, (lnt.-sir

Ontario, dette due à, (int.-Corby), 3021. Adolphe Caron), 7920.
O'Reilly, J. B. C. R., nomination de, (int.-Bro- Plébiscite, coût, (int.-Foster), 2164; pour com-

der), 474. piéter coût, (sub.), 8179.
Osborne, M. J. H., de Utterson, Ont., perquisi- Poids et msures, appointements des Inspecteur

tions chez, (int.-McCormick), 8479, 8567. de, (int.-Gauvreau), 1538.
Ostréiculture (sub.), 5980. Pointe-Claire, Incendie de la, M. Monk, (observ.),
Ouellet, M. Agapit, chemin, de fer Intercolcnial 6163 sir Wilfrid Laurier, idem, 6165 ; le

(int.-Marcotte), 4075, 5254. ministre de la Marine et des Pêcheries,
Ouvriers, gages des, dans :es cntrEprises de idem, 6166.

l'Etat (m.-Mu'ock et débat sur icelle): M. Pointe aux Esquimaux, lista d'électeurs de la,
Mulock, 2445 ; M. Wallace, 2451 ; M. Mac- (int.-Casgrain), 8568.
donald (Huron), 2456 ; M. Casgrain, 2457 ; Pointe Macaulay, réclamations de la, (lnt.-Prlor),
M. Fraser (Guysborcugh), 2161 ; M. Clarite, 1442.
2469; M. Belcourt, 2473 ; M. McMullen, Pointe aux Outardes et Godbout, câble reliant
2476 M. Davin, 2477 ; £ir Charles Tupper, la, (int.-Casgrain), 7350.
2480 ; sir Wilfrid Laurier, 2488 ; M. 1 Pointe aux Trembles, phare de, (int.-Monk),
Puttee, 2495 ; M. Ingram, 2706 ; M. Rogers, 6088.
2514 ; M. Beattie, 2520 ; M. Richardson, Police à cheval du Nord-Ouest, M. Davin, expl.,
2522 ; M. Campbell, 25'5 ; le min. des 135; pardessus d'hiver (int.-Davln), 145;
Douanes, 2525 ; M. Cralg, 25-9 ; M. Hen- (Int.-Davin), 3026 ; lois relatives à la, (ob-
derson, 2535 ; M. Taylor, 2539 ; le min. de serv.), 3319; ferronnerie pour la, (lint.-Da-
Finances, 2539P; M. Davind, 10564 ; M. vin), 4749 ; Approvisionnements, (m. pour
Taylor, 10565 ; M. Mulock, 10565. doc.), M. Davin, 5221 ; quincaillerie, (nt.-

Davin), 5253 ; (sub.), 6120, 6130 ; W. E.
PACIFIQUE (chemin de fer Canadien du)-Ré- Thompson, aide-chirurgien, aug. d'ap-

duction des tarifs de péage (int-Fraser, pointements (sub.), 10477.
Larobton), 2345. ! Polices d'assurance contre le feu, (int.-Glmour),

Papier ddimprimerie (int.-Davin), 49(0. 101013.
Parent, Arthur, emploi de, (int.-Marcotte), 9 Pommes-Protection du Commerce de, (int.-
Parlement, sacs de malles et bicyclettes à l'entréeP 1441.

du, (int.-Sir A. Caron), 4251. Pontbriand, 'Mégantlc, bureau de poste de, (Int.-
Passes migratoires, construction des, et nettoyage Marcotte , 1969.

des rivières (sub.), 5979. Ponte le Richelieu, (m.-Foster pour docu-
Pêche, réclamations pour primes de, (int.P-Bell, ments), 4763.

Prince-est), 2182 ; chèques pour primes de, Pont Victoria, péages, m.-Bergeron, (observ.),
(int. -Ganong), 3251 ; réclamat:ons de pri- 10518 ; le premier ministre, (rép.), 10519.
mes de, aux pêcheurs (int.-Bell, Pictcu), Population des Territoires du Nord-Ouest, (Int.-
9577. Davin), 145.

Pêche au homard, époque de la, (int. -Mclnerncy), Port des journaux, (lnt.-Bergeron), 3565.
432. Port des lettres, revenu provenant du, (lnt.-Cas-

Pélissier, bureau de poste de, (int.-Marcotte), grain), 2173.
7919. Port Dufferin, quai de, (nt.-Taylor), 9965, 10577.

Pelletier, M. Réal (Int.-Déchêne). 8567. Porter, Edgar H., percepteur, (int.), 2386.
Pénitencier de Dorchester-Enquête (Int. -Bell, Port-George, bureau de poste à, (int.-Mills),

Pictoo), 773. 4445N
Pénitencier de Saint-Vincent de Paul, mise en Port Mulgrave et Saint-Pierre, service postal

liberté de Vandal, (motion de M. Quinn entre le d (observ.-Gllies), 7458.
pDur doc.) 295 ; augmentation de salaires, Porto-Rico, droits différentiels contre le Canada
(nt.-Fortn), 7919. par rapport à, (nt.-Kaulbach), 4245.

Pensions de retraite, (nt.-Marcotte), 426; ide. in Postes (subsides):
(int-Bergron), 2161, Frais de gestion, 6130 ; employés aux caisses

Percé et Gaspé, quais à, (int.-Bergeron), 5765. d'épargne, 6157 ; aide aux écritures, C57 
Péribooka, quai de, (int.-Casgrain), 1733, 3761. service postal, 8702, (débat): M. Foster,
Permis de coupe de bols sur les terres des sau- 872;ldietugéradsPoe,805

vages, (int.-Gillies), 6810. Fraer p elme dirur, g17 7. Pote 0
Permis de coupe de bols sur les terres fédérales, air A p a len 87u; M . Gi8lou,

(int.-Davin), 6813.497320 .
Permis de coupe de bois accordés à M. T. A. Haggart, 8772 et suiv.; le min. des Fina-

Burrows, (Int.-Davin), 6813. ces, 8775 et suiv.; M. Ingram, 8791(; M.

Perrault, M. J. X., dépenses de, à l'exposition Prior, 8791; M. Cochrane, 8792; M. Puttes,

de Philadelphie - (int.-Mlls), 2360, 8794 l e Davin, 8798 et suiv.; M. Rogers,

Perron,\ M. P. A. nomination de, (int.-Casgraill), n8804 Clancy, 8766 M. Rutherford,
3764.8809

Peste' bubonique; M.- Prior, (observ.), 583; air S. J. Carter, employé surnuméraire au bureau
Wilfrid Laurier, (idem), 584. -des lettres, au' rebut à Wlnnipeg,'8811;

Pétrole Importé, prix ;du, ( pnt.-Bergeron), 2346. Service postal en général (obserr.), M. Prior,
Phin, M. W. E., ( 2nt.-Clancy), 3766.n 8812; lM. Poel, 8813; M. Davn, 8815;

Picto, dracteur de la poste de, (lt.-Corby), M. McDougall, 8816;
1443. Dépenses du service despostes dans le dis

Pneo, Henry J., unt.Martin), 3434.- MItrncte P du Yukon, -8816; pour compléter le

Pinette, amélioration au âvre de, (nt.-Martin), Paiement du servicedes postes jusqu'au 30
2737. Ptjuin 1900, 1887;

Pihette, M. Chemin de fer, Intercolontal, (int.- A la r police à cheval pour le transport des
Marcotte), 4075. malles, 9839



IN DEX.

Postes (subsides)-Suite.
Yukon, service postal, budget supplémentaire,

10331; gouvernement civil, 10339, 10340,
10341 ; ministère des Postes (en dernière
épreuve), 10493 ; bureau de poste, 10516.

Potvin, M. Pierre A. (int.-Casgrain), 3763.
Poudre phosphatée de Thomas (int.-Domvllle),

6810.
Pressuration des ouvriers, clause dans contrats

du gouvernement pour empêcher la, (int.-
Clarke), 4566.

Primes de pêche, frais de distribution des, (sub.),
5980.

Prohibition du trafic de spiritueux, dépenses, etc.,
de la commission d'enquête (int.-Flint),
1741 ; (int.-Foster), 1968 ; M. Flint, avis
de mot.), 3453; sir Wilfrid Laurier, (obs.),
3454 ; m.-Flint, (débat) : M. Flint, 4085 ;
M. Bell (Prince-est), 4092 ; M. McClure,
4101 ; M. Christie, 4108 ; M. Cralg, 4109 ;
M. Holmes, 4115 ; M. MacDonald, (Huron),
4116 ; M. Taylor, 4117 ; M. Ganong, 4120;
M. .Charlton, 4124 ; M. Rutherford. 4127;
M. Moore, 4131 ; M. McMullen, 4133 ; M.
Parmelee, 4136 ; M. Casey, 4141 ; M. Oliver,
4143 ; M. Foster, 4146 ; sir Wilfrid Laurier,
4147; M. Henderson, 4147; M. Flint, 9005; M.
Wallace, 9011 ; M. MacDonald, (Huron-est),
9018 ; M. Craig, 9021 ; sir Wilfrid Laurier,
9025 ; le ministre des Finances, 9041 ; M.
Bergeron, 9054 ; le ministre de la Marine
et des Pêcheries, 9058 ; M. Bell, (Pictou),
9069 ; M. Logan, 9077 ; le ministre de l'A-
griculture, 9077 ; M. MacDonald, (King),
9081 ; M. Mitchell, 9081 ; M. McClure, 9083 ;
M. Edwards, 9085 ; M. Kaulbach, 9087 ; M.
Douglas (m. pour amendement), 9092 ; (dé-
bat sur m. Douglas) : M. Poster, 9093 ;
M. MeLennan (Glengarry), 9094 ; M. Casey,
9095 ; M. LaRivière, 9097 ; M. Mitchell,
9098 ; M. Craig, 9098 ; M. Fraser, (Guys-
borough). 9102, M. Henderson, 9102 ; M.
Moore. 9103 ; M. McCleary, 9104.

Propriété Marchmont, Québec (int.-Marcotte),
6649, 7158.

Prorogation-Avis du secrétaire du Gouverneur
général, 10573 ; message de Son Excellence,
10578 ; bills sanctionné3, 10378; discours
de clôture, 10578.

Provencher, service postal à, (int.-LaRivière),
6945.

Province de Québec-Juges de la cour d'Appel
et de la cour de Révision (int.-Bergeron),
3249.

Puttee, M. Arthur W., député de Winnipeg, pré-
senté par M. McCarthy et M. Stubbs, 315.

QUEBEC et Montréal, chenal entre (int.-Cas-
grain), 2174.

Québec, pont de, (int.-Casgrain), 2175.
Québec, composition des cours de, (int.-Berge-

ron), 3163.
Québec, surintendant des magasins militaires de,

(int.-Prior), 8481.
Question chinoise et japonaise, commission d'en-

quête, dépenses (sub.), 10179.
Question ouvrière à la Colombie Anglaise,

troubles relatifs à la, (Int.-PrIor), 5825.
Questions de privilège, (article du " Free Press,"

de Winnipeg), sir Chas. Tupper, 162-169 ;
sir Wilfrid Laurier. 162-168 ; M. Foster,
163 ; M. Bourassa, 187 ; M. Mclntosh, 195 ;
M. Casey, 198 ; M. Clarke Wallace, 203 ;
M. Davis. 220; M. Monk, 225 ; M. Hen.-
derson, 229 ; M. Taylor, 231 ; M. Marcotte,
233.

"Gazette" de Montréal (9 février 1900), M.
T. O. Davis, 315.

Questions de privilège-Suite.

Rapport concernant le lieutenant Borden
(explic.), l'hon. M. Borden, 316.

M. Bourassa (whip du gouvernement, dis-
cours Wallace), 582.

Compte-rendu du " Star," de Toronto), M.
Davis, 583.

Entrefilet du " Citizen," d'Ottawa, M. Davin,
(explic.), 1191.

M. Richardson, article du " Pree Press," de
Winnipeg (explic.), 1508.

M. McNeill (compte rendu du "Globe"), 1775.
M. Davin (compte rendu de journaux),
1776. M. Richardson (attitude à l'égard
des Mennonites), 2139.

M. Bergeron (artl'e de " La Patrie "), 2214.
M. Taylor, idem, 2216. M. McMullen,
Idem, 2216.

M. Montague, article du "Globe" (explic.),
2655.

M. Henderson, compte rendu de journaux,
rectification, 4072.

M. Davin (art. du "Citizen "), 4674.
M. McDougall (article du " Morning Chro-

nicle" et du "Daily Record," de Sydney,
N.-B.), 5028.

M. Bennett, compte rendu des "Débats,"
5531.

M. Davin (paroles de M. Fraser (Guysbo-
rougb), 5747.

Sir Charles Tupper (correspondance publiée
dans le " Times," de Londres), 6166.

M. Davin (article de la "Tribune," etc.,),
7153.

M. Bergeron (article du " Citizen," d'Ot-
tawa), 7338.

M. Macdonald (Huron) (article du "Citizen,"
d'Ottawa), 7454.

M. Powell (article du " Dally Patriot," de
Charlottetown), 7807.

Questions, procédure à suivre pour poser les, le
premier ministre, (observ.), 2350 ; M. Pos-
ter, Idem, 2350; M. l'Orateur, Idem, 2352.;
et suiv. ; sir Charles Tupper, Idem, 2352 ;
M. Sutherland, Idem, 2354 ; M. Davin, 2356
et suiv.

RAMA, réserve de, (int.-Bennett), 3028.
Rapport de l'auditeur général pour l'exercice

finissant le 30 juin, 1899, (M. Fielding), 80 ;
traduction française, (int.-Casgrain), 1738.

Rapport du commissaire Rothwell, (int.-McInnes),
293.

Rapports demandés, M. Borden, (Halifax), (rapp.
concernant le port des journaux, 2186 ; M.
Poster, (rapp. et doc. concérnant destitu-
tion d'employés du ministère des chemins
de fer, sur l'Intercolonial, (etc.), 9520,
9577, 9859.

Rapports des départements, demandés, sir Charles
Tupper, 4155, (débat) : sir Charles Tupper,
4155 ; sir Wilfrid Laurier, 4156 ; le ministre
de l'Agriculture, 4158, 4170 ; M. Wallace,
4158 ; M. MeMullen, 4160 ; M. Robertson,
4160 ; M. Clarke, 4161 ; M. Holmes, 4163 ;
M; Bell, (Plctou), 4164 ; M. Wilson, 4165 ;
M. Quinn, 4166,; M. Britton, 4167 ; M.
Sproule, 4168 ; M. Talbot, 4170; M. Guillet,
4172.

M. Poster, (rapp. du Commerce), 1001;
(rapp. du commerce et de la navigation),
1001.

M. Prior, (rapp. de la milice) 3401.
M. Wallace, (rapp. de la milice), 3993.
Sir Adolphe Caron, (rapp. du ministère des

Postes, 3319, 3389, 4074.
M. Clancy, (rapp. du ministère de la Justice),

3990.
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Rapports des départements demandés-Suite.
M. Wilson, (rapp. du ministère de l'Intérieur),

3990.
Rapports des départements, impressions des,

(int.-Clarke), 4446, 4563, 4745 ; sir Charles
H. Tupper, (mot.), 4909 ; M. Foster, (mot.),
7019 ; le ministre de la Marine et des Pe-
cherles (sur m.-Foster), 7019.

Rapports incomplets, (int.-Martin), 8487.
Rapport du ministre de la Milice, (int.-Clarke),

3769.
Rapports produits par les différents départe-

ments : Revenu de l'Intérieur, 831 ; Marine
et Pécheries, 1466; Postes, 3566; Milice,
4339 ; Intérieur, 4339 ; Justice, 4339 ; audi-
teur général, partie R, 1049; Commerce et
Navigation, 1049 ; Chemin de fer et Canaux,
4442; Secrétariat d'Etat, 4459; bureau des
examinateurs du service civil, 4459; liste
des actionnaires des banques chartées du
Canada pour année finissant 31 décembre
1899, 4691 ; ordonnances du territoire du
Yukon pour 1899, 4744 ; police à cheval du
Nord-Ouest, 5131 ; Agriculture, 5404 ; fer-
mes expérimentales, 1899, 6166.

Rébellion de 1885, scrip aux éclaireurs, (avis de
m.-Davin), 3455.

Réclamation d'Henry Halcro ; motion pour doc.,
(m.-Davis), 631.

Recensement, (int.-MacLean), 78221; (int.-Davin),
8481.

Réclamations contre le Canada, arbitrage des,
M. Foster, (observ.) 10099 ; le premier mi-
nistre, idem, 10100 ; le ministre des Fi-
nances, 10101 ; le ministre de l'Intérieur,
10101.

Refonte des Statuts, (int.-Mills), 588.
Régiment Leinster, M. McNeill, 81 ; sir Wilfrid

Laurier, 81 ; l'hon. M. Borden, 82, (lut.-
MeNeill), 159, 259; M. Charlton, (observ.),
262 ; M. Davin, (observ.), 266 ; sir Adol-
phe Caron, (observ.) 270.

Regina, emplacement de ville à, (int.-Davin),
2742 ; (int.-Davin), 2743.

Regina Leader (int.-Davin), 588, paiements faits
au, ou à M. M. F. Davin, (int-Davis), 1102 ;
sommes payées au, (int.-Davis), 1103 ; M.
Davis, (lut. et demande de documents),

- 1194 ; (int.-Davis), 1445 ; sommes payées au,
(M. Davis), motion, 1775.

Remaniement des comtés (décennal) (int.-Mac-
donald), 2156.

Remorquera américains, touage des billes par les,
(int.-Bennett), 7544, 7683.

Repatriement du, 100ème régiment, (int.-Prior),
168.

Réserve navale, M. Bourassa, (observ.), 1111;
sir Wilfrid. Laurier, (rép. à M. Bourassa),
1111 ; (Int.-Bourassa), 1455.

Réserve royale, (int.-Caron), 998.
Réserves des sauvages, prohibition de l'exporta-

tion du bois de sciage, (int.-Bennett), 147.
Réserves de l'Ontario, quantité de bois en grume

exportée, (int.-Bennett, 146 ; mines sur les
réserves des sauvages, (int.-Mclnnes), 593.

Rets à enclos, (int.-Ganong), 589.
Révolvers pour les contingents, (int.-Pope), 284.
Revenu de l'Intérieur (subsides):

Frais de gestion, 6045, 6047 ; accise," 601:
timbres des tabacs canadiens et étrangers,
6054 ; allocations aux percepteurs des
douanes sur droits perçus par eux en 1899-
1900, 6054; commissions aux vendeurs de
timbres de tabac canadien en toinuette,
6054;

L. A.. Fréchette, pour: traduction spéciale,
6055 alcool méthylique aux fabricants,
6055 Inspection et mesurage du bois, £057;

Revenu de l'intérieur (subsides)-Suite.

appointements des employés, inspecteurs
et sous-inspecteurs des poids et mesures,
6057 ; inspections des denrées, achat et dis-
tribution de grain, y compris appointements
de l'inspecteur des peaux vertes, 6066 ;
divers, 6069 ; F. R. E. Campeau, augmen-
tation d'appointements, 10350.

Revolvers pour les contingents (int.-Pope), 284.
Rive nord du Saint-Laurent-Ligne télégra-

phique de la, (int.-Casgrain), 1731, 1732.
Rivière Dunk (I.P.-E.), établissement de pis-

ciculture à, (int.-McLennan), 7688.
Rivière Fraser, améliorations sur la, (int.-Prlor),

2816.
Rivière-du-Loup-Service postal dans les pa-

roisses en aval de la, (int.-Gauvreau),
1101 ; (travaux à la) (int.-Caron), 4082.

Rivière Mispec, Saint-Jean, N.-B., (int.-Ganong),
7155.

Rivière à La Pluie (chemin de fer de la) (int.-
Poster), 4083.

Rivière Richelieu, doc. dem. (int.-Foster), 8985.
Rivière-au-Saumon (N.-E.), quai à la, (int.-Bor-

den, Halifax), 7688.
Roberval, dragueur à, (int.-Casgrain), 2760.
Roberval, quai à, (int.-Casgrain), 7453.
Roche Fendue et Calumet (barrages à), (int.-

Poupore), 4082.
Ross, James H. (M.L.A.), commissaire des sau-

vages (int.-Davin), 146, 293.
Rossland, C.A., (épidémie de variole à)-Commu-

nication relative à l'), M. Prior, 4705.
Roues défectueuses des wagons Wagner (Int.-

Foster), 3433.
Round-Rill, directeur du bureau de poste a,

(int.-Foster), 9857.
Rowan-Mills--Bureau de poste de (int.-Tisdale),

4753.
Ryan, M. Jos. (chemin de fer Intercolonial (Int.-

Marcotte), 4074.

SACS de malle privés, M. Borden (observ.),
8090 ; le dir. gén. des Postes, idem, 8093
sir Adolphe Caron, idem, 8095.

Sampson, M. Justinian, prime de pêche (int.-
Gillies), 8477.

Sanction royale-Lettre du secrétaire du Gouver-
neur général, 7431. Bills sanctionnés, 7445,
9530.

San Juan de, Fuca, privilèges de pêche au détroit
de, (int.-Haggart), 5770.

Saperton-Bureau de poste de, (int.-Taylor),
1723.

Saskatchewan-Landing-Paiement du sous-off-
cier-rapporteur A, (int.-Davin), 3250, 3434.

Sauvages, rapport du ministère des affaires des,
rapport exercice terminé 30 juin 1899 (M.
Sutherland), 2743.

Sauvages de la Saskatchewan, traité avec les,
(int.-Foster), 2178.

Sauvages Songhees, réserve des, (int.-Prier),
1442, 4247 ; cimetière des Indiens sur la
réserve des, (int.-Prior), 6658.

Savard, M. le Dr, -de Chicoutimi' (int.-Marcotte),
5768.

Savard, M. Philippe (int.-Marcotte), 5768.
Savard, M. Johnny, de Saint-Alexis (int.-Mar-

cotte), 5768.,
Sciure de bois dans les rivières (int.-Domville),

4565.
Scorie basique, (int.-Somerville), 5911-
ScrIp aux éclaireurs métis, (m.-Davin), (retirée),

4755.
Scrlp aux enfants métis, motion.-Davis, débat

M. Davis, 635 sir Wilfrid Laurier, 638.
M. Davin, 639.
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Secrétaire d'Etat (subsides) :

Ministère du secrétaire d'Etat, 7537 "Ga-
zette du Canada " 7538 ; matériel pour l'im-
primerie de l'état, 7538 ; impression et re-
liure de livres, 8194 ; commis, nomination
et promotion, 10343, 10344 ; matériel pour
l'imprimerie, presse " Webb perfecting,"
10481.

Sénat, législation, saïaires et dépenses casuelles,
(sub.) 8191.

Sénat et Chambre des communes, (question de
M. Domville sur la possibilité de modifier
l'Acte du Sénat et de la Chambre des
communes), 506 ; rép. de l'Orateur, 505.

Sénateur, qualités requises pour être, (int.-Davis),
1873.

Sénateurs et députés, frais de route retirés par
les, (int.-Déchéne,) 1966, 2344.

Sergent d'armes, personnel du, (sub.), 5943, 6650;
(prévisions du), (sub.), 8193.

Service dans le Sud-africain, demandes venant
de la province de Québec pour, (lnt.-Du-
gas), 1101.

Service des bouées, comté de Lunenburg (int.-
Kaulbach), .3876.

Service civil du Canada, liste, (sir Wilfrid Lau-
rier), 281.

Service de l'empire, troupes coloniales pour le,
(int.-Beattie), 1192.

Service de l'Intercolonial, Sydney, (int.-Gillies),
292.

Service postal, dans l'armée, (int.-McMullen),
1743.

Battleford et Lac aux Oignons, Battleford
et Saskatchewan, Qu'Appelle et Qu'Ap-
pelle Station, Qu'Appelle et Wisbart, Sas-
katcbewan Landing et Swift-Current, (int.-
Davis), 1735.

Hockley et Mono-Centre, (int.-Davin) 1737.
Iris, 1. P.-E., (int.-Martin), 1739.
Kamouraska et Saint-Pascal, (int.-Casgraln),

1737.
Par chemin de fer ; additions (int.-Somer-

ville,) 1742 ; (int.-Foster), 2148 ; nombre de
milles parcourus par les malles, (int.-FOs-
ter), 2153 ; surintendance du service, (int.-
Gillies), 3034 ; dépenses, (int.-Foster),
10368,

Sheeban, M. Jacob, prime de pêche à, (int.-Gil-
lies), 6085.

Sherbrooke, é:ection de, certificat, 80.
Shrapnel, M. W., facteur à Vancouver (int.-sir

Chs. H. Tupper), 4564.
Sifton, l'hon. Clifford. paroles de, à Brandon

(int.-Davin), 2814.
Situation financière, revue de la, M. Fdster

(observ.), 9789 ; le min. des Finan;es,
idem, 9800 ; M. Davin, idem, î815.

Slocan, troubles ouvriers dans, (int.-McInnes),
3028.

Smith, M. H. Gilbert (sub.), 8178.
Snetsinger, M. J. G., M.P., réclamation de, (int.-

Taylor), 1443.
Spiritueux, vente de, Acte de 1883 (int.-McMul-

len), 2314.
Sociétés de secours mutuel, législation les con-

concernant (M. Montague), int., 344.
Soixante-dixième (70e) bataillon, licencemeat du,

(int.-Marcotte), 3018,
Soldat Courtney, princ:pes de tempérance du, M.

Taylor (remarques), 7806. (Int.-Taylor),
7926, 8031, 8326 ; doc. dem. (int.-Tay-
lor), 8986. (Int.-Taylor), 9113, 9742. -

Soldats fournis par chaque province aux con-
tingents envoyés dans le Sud-africain (int.-
Prior), 1099.

Solde des corps réguliers (int.-Gilmour), 1733.
Standard Oil Company, la, et le prix de l'huile

(int.-Davin), 5408.

" Star " de Montréal (int.-Ethier), 2383.
Statuts fédéraux, révision des, (int.-Cowan), 1873.
Steamers océaniques, subventions aux, Sir Rich-

ard Cartwright (motion pour comité), 4340.
Strathcona, Cavalerie, parade service religieux à

Ottawa, (int.-Russell), 2732; lieut.-col. S.
Hughes (int.-Robertson), 2732 ; perte de
chevaux (int.-Oliver), 3770 ; solde (int.-
Oliver), 3771.

Subsides : Le Min. des Finances (m. pour com.),
135, 1656; (en comité) : le Min. de la Mar.
et des Péch., 1686; M. Prior, 1687 ; M. Bor-
den, 1689; M. Clancy, 1690; M. Wallace,
1690; Sir Adolphe Caron, 1692; M. Taylor,
1695; M. Macdonald (I. P.-E.), 1695; le Min.
du Commerce, 1698.

Le Min. des Finances (m. pour com.), 1781,
1864, 1997, 6089 ; (en comité), 6090 ; résolu-
tions Nos. 280, 281, 282 et 283 des sub.~rapp.
lues et adop., 6947; autre résol. ($96,618),
adop., 6947; bill (n° 178)-M. Fielding-
adop., 6947, 6948.

Le Min. du Commerce (m. pour com.), 10540;
débat: le Min, des Douanes, 10540 ; M.
Sproule, 10548; M. Henderson, 10553; M.
Davin, 10555 ; (en comité), 10564 ; (résolu-
tions), 10564 ; bill (n° 196)-le Min. des
Douanes-adop., 10564.

Subventions aux chemins de fer, conditions, M.
Haggart, (observ.) 10519 ; le ministre de
l'Intérieur, idem, 10519.

Subventions provinciales,, (Int.-Clancy), 153
(int.-Montague) 10103.

Subventions en terres au chemin de fer Canadien
du Pacifique, (int.-Richardson), 290.

Subventions en terre depuis 1896, (int.-Foster),
2163.

Sucres, moyenne du taux de droit imposé sur
les, (int.-Henderson), .3766.

Suffrage des femmes, M. Moore, (observ.), 9760;
le premier ministre, idem, 9766.

Sumas, C. A., travaux publics à la barre de,
(int.-Prior), 4451.

Summerside, compagnie de volontaires à, (int.-
Bell) 2163.

"Sun " de Saint-Jean, N.-B., sommes payées au,
(int.-Domville), 1444.

Surintendant Perry, (int.-Davin) 292.
Sussex, N.-B. salle d'armes à, (int.-Domville),

1721.
Sydney, C. B., service défectueux du bureau de

poste de, (int.-McDougall,) 3166 ; commodi-
tés de chemins de fer à, (int.-McDcugall),
3167 ; ccmmunication de la Chambre de
Commerce au ministre des Chemins de fer
au sujet du chemin de fer Intercolonial,
(int.-McDougall), 4675.

Etablissement de pisciculture A, (int.-sir Chs,
Tupper), 6814 ; service postal à, (int. et
observ.-McDougall), 8802.

Saint-Alexie, travaux au quai de, (int.-Casgrain),
1734.

Sainte-Anne, travaux au quai de, (int.-Casgrain),
1734.

Saint-Bruno et Saint- Cour-de-Marie, directeurs
du bureau de poste à, (int.-Ma'cotte), 5767.

Saint-Charles--Embranchement de, chemin de fer
Intercolonial (int.-McMullen), 1727.-

Saint-Eloi-Sablonnière à, (int.-Gauvreau), 7452.
Saint-François, sauvages Abénakis de, (int.-Ber-

geron), 7356.
Saint-Gédéon-Service postal (int.-Casgraln),

4081, 9109; quai (Int.-Casgrain), 7453.
Saint-Jean, N.B., grand quai de, (int.-Foster),

2343.
Saint-Jean, P.Q., directeur de la poste de, (int.-

Mills), 472 ; entrepôts à, (int.-Foster), 2384.
Saint-Jérôme, Chicoutimi, quai à, (int.), 8882,

8883.

cxii INDEX.
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Saint-Laurent, canaux du, (int.-McMullen), 2147.
Sainte-Louise, chef de gare à, (int.-Dechêne),

5910.
Saint-Pascal et Kamouraska, malles entre, (int. -

Casgrain), 4752.
St. Peter, port de, LP.-E. (int.-Macdonald, King),

3163.
Saint-Thomas--Directeur de la poste de, (int.-

MeMillan), 1871, (int.-Casey), 6642 ; terrain
de revues militaires à, (int.-Ingram), 7154.

Saint-Vincent de Paul-Pénitencier de, (int,-
Fortin), 2731.

TABAC, droits sur le:
M. Gillies, (avis de m. pour réduction), 1001;

sir Wilfrid Laurier, sur avis de m.-Gillies,
1001 ;

M. Gillies, (m. pour réduc.), 1483. débat:
le ministre de la Marine et des Pêcheries,
1487 ; le ministre du Revenu de l'intérieur,
1493.

Droits perçus en 1899, (int.-Gillies), 3165,
3249

M. Gillies, (m. pour réduc.), 4764, débat : le
ministre du Revenu de l'intérieur, 4764 ;
M. McDougall, (Cap Breton), 4766 ; M. Da-
vin, 4767 ; M. Ilenderson, 4768 ; M. Wallace,
4770.

M. Clany, m. pour réduc, (en amendement
& m. Fielding pour com. des sub.), 7936,
débat : M. Fielding, 7940 ; M. Moore, 7943 ;
M. Sproule, 7945 ; M. Chauvin, 7946 ; le
premier ministre, 7946 ; M. Casey, 7948;
I. Gillies, 7951 ; M. Henderson, 7953.

Tabac canadien, fabrication de, (int.-Fortin), 2161.
Tableaux de commerce et de navigation du Ca-

nada, pour année finissant 30 juin, 1899.
produits par M. Paterson, 1049.

Tadoussac, travaux au quai de (int.-Casgrain),
1734.

Talbot, M. Evariste, emploi de, (int.-Casgrain),
1865, 1963.

Tarte, l'honorable M.,. annonce de son prochain
retour de Paris, (int.-Foster), 9738.

TataMagouche directeur du bureau de poste,
(Int.-Bell, Pictou), 4565 ; levé hydrogra-
phique du port de, (int.-Bell) (Pictou),
9576.

Télégraphe, Bennett et Dawson, (int.-Clarke),
283.

Télégraphe, Bennett et Atlin, (int.-Clarke),
284.

Télégraphie Marconi, système de, (int.-Bell,
Prince-est), 2182.

Témiscamingue, lac, levé hydrographique sur le,
(int.-Marcotte), 3432.

Tempérance, appol . la cour Supprême, (lut.-
Flint), 4750.

Terrain d'exercices militaires, St. Thomas, Ont.
int.-Ingram), 289; mot. pour doc. (M. In-
gram), 643.

Terreneuve et le Canada-Mot.-Martin pour doc.
(débat): M. Martin, 2187; M. Sproule. 2197;
M. Xaulbach, 2201 ; Sir Charles Tupper,
2205; le Min. du 11ev. de l'int., 2208; M.
Wallace, 2208; le Min de la Mar. et des
Pêch., 2212 (int.-Kaulbacb), 3875.

Terres concédées aux compagnies de chemin de
fer au Manitoba et dans les Territoires du
Nord-Ouest (Int.-Davin), 438; (int.-Davls),
585; Impôts sur ces terres (m.-Olver), 607;
débat : M. Davis, 612; M. Sproule, 614; le
Ministre de l'Intérieur, 615; M. Davin, 620;
M. Richardson, 622; M. Douglas, 624; M.
Clarke Wallace, 625.

Terres fédérales, Bill (n° 18) amendant la lo
des, en comité (débat) : Sir Wilfrid Lau-
rier, 1370; M. Foster, 1371; air Adolphe

H

Terres fédérales-Suite.

Caron, 1371; M. Davis, 1372; M. Davin, 1372;
M. Borden (Halifax), 1376; M. Ingran,
1382; M. Bourassa, 1382; Sir Wilfrid Lau-
rier, 1777 et suiv.; M. Davin, 1779; M.
Foster, 1779; M. Borden, 1780.

Territoires du Nord-Ouest,. terres réservées pour
les écoles des, (int.-Davin), 1461; approvi-
sionnemnents des sauvages dans les (lit.-
Davin), 4753; coupe de bois (int.-Davln),
4754.

Thompson, Sir J. S. D., portrait de (sub.), 8179.
Tignish, . P.-E., brise-lames de (int.-Macdonald,

King, 1465. Montants des droits de douane
perçus en 1898-9 (doc. demand.), M. Mac-
donald (King), 3457

Toronto, dragage à (int.-Clancy), 1731; asst. dir.
du bureau de poste de (int.-Clarke), 3252 ;
M. T. C. Patteon, directeur du bureau de
poste de (int.-Featherston), 4449; salle d'ex-
ercices militaires à (int.-Clarke), 3020.

Tracadie, lazaret de, (int.-Prior), 5413, 6383.
Trafic des spiritueux-Commission (lnt.-Doml-

ville), 5405.
Traité Clayton-Bulwer (int.-slr Charles Tup-

per), 79-80 ; (sir Wilfrid Laurier), 81 ;
(int.-sir Che. Tupper sur abrogation du),
160 ; sir W. Laurier (rép.), 161 ; (lut.-
Davin), 258 ; sir Charles Tupper (int.),
313.

Traité de commerce entre le Canada et Terre-
neuve (int.-Martin), 285.

Traité entre la Gran'le-Bretagne et le Japoa
(int.-Morrison), 8013.

Traitement des Juges des cours de comté dans
la Colombie Anglaise (m.-sir Chs. H. Tup-
per pour doec.), 295 ; sir Wilfrid Laurier
(observ.), 298; M. Prior, Idem, .299.

Traites sur la poste (int.-Clancy), 9858.
Transport, moyens de,-Discours du ministre

des Postes à Collingwood (int.-Davin), 426.
(int.-Clancy), 8031.

Transport du grain entre les ports canadiens,
par les navires américains. (int.-Bennett),
425, 735.

Travaux de la Chambre:
Organisation des comités, sir Charles Tup-

per (observ.), 317.
Préséance de mesures du gouvernement, m.-

sir Wilfrid Laurier . (débat): sir Wilfrid
Laurier, 1005 ; M. Borden (Halifax), 1006 ;
air Charles Tupper, 1006 ; M. Sproule, 100;
le min. de la Marine et des Pêcheries, 1011
et suiv. ; M. Casey, 1012 ; M. Wallace,
1015 et suiv.; M. McMullen, 1020 ; sir
Adolphe Caron, 1023 ; M. McNeill, 1025 ;
M. Britton, 1027 et suiv.; M. l'Orateur,
(décision), 1030 ; M. Haggart, 1032 et
suiv.; M. McClure, 1036; M. McIuerney,
1037; M. Powell,, 1039 et aulv. ; M. Ben-
nett, 1044 et suiv. ; le mii. des Finances,
2403 ;

Préséance des affaires du gouvernement, m.
sir Wilfrid Laurier, 3057, 5037, (débat)
M. Flint, 5038; M. Richardson, 5039;

Séances supplémentaires et préséance des
mesures du gouvernement,, m. sur Willrld
Laurier, 8115, 8686, (débat) : M.- ý Prior,
8686 ; M. BUis, 3697; M. Craig, 8697,; M.
Henderson, 8698

M. Poster, (observ.), 8325, (int.), 8483.
Travaux publics dans le Saguenay, (int.-Cas-

grain), 282; à Chicoutimi, (Int.-Casgrain),
282.

TRAVAUX PUBLICS (subsides): Stations de
quarantaine fédérale, réparations au
steamer «" Challenger ", de la quarantaine

INýDEX. cxiii
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Travaux publics (subsides)-Suite.

de la Grosse-Ils, 7871 ; meubles et four-
nitures, nouvelle aile de l'hôtel du gouver-
nement, 7871 ; Rideau-Hall, pour macada-
miser l'avenue à neuf, 7872 ; Windson Har-
bour, barrage de dérivation, digues et ap-
profondissement du chenal de la rivière
Avon, réparations, 7872 ; Judique-Nouveau
quai à McKay's Point, 7872 ; brise-lames
de Cape Cove, réparations urgentes, 7872 ;
brise-lames de Comeauville, réparations,
7873 ; jetée de Church Point, pour cons-
truire et réparer le coffrage, 7873 ;

Ports et rivières,I. P.-E., Jetée de China Point,
7873; glissoirs et estacades, région du Saint-
Maurice, travaux de reconstruction et d'a-
méliorations aux barrages flottants, entre
les rGandss-Piles et Trois-Rivières, 7873 ;
ponts et chaussées, pont sur la Saskatche-
wan à Edmonton, T. N.-O., 7874 ;

Lignes télégraphiques terrestres et sous-ma-
rines, golfe Saint:-Laurent, etc., ligne entre
Margaree et Mabou, 7874 ; lignes télégraphi-
ques, C.A., ligne auxiliaire de Cap Beale et
Carmanah à Victoria, par vole du prolonge-
ment de la ligne French-Creek-Alberni
jusqu'à la côte sud-ouest de l'île Vancou-
ver, 7874 ; loyers, combustible et éclairage
des édifices publics, territoire du Yukon,
7875 ; rivière Lewes et Yukon, améliora-
tions, y compris allocation à M. J. C. Ta-
ché, 7876 ; frais d'exploitation, lignes télé-
graphiques Bennett, Dawson et Atlin, 7880 ;
frais d'administration du ministère, 7885 ;
Travaux publics imputables sur le capital-
édifices publics, Ontario, édifices militaires
d'Ottawa, nouveaux magasins, 7885;

Hâvres et rivières, Québec--chenal des navires
du fleuve Saint-Laurent, 7886; hâvres et ri-
vières, Ontario-rivière à La Pluie, écluses
et barrages, 7900 ;

Edifices publics - Digby, bureau de poste,
de douane, etc., 7910 ; Springhill, édifice
public, 7918 ; malle d'exercices militaires à
Brockville, 7957 ; à Kingston, 7957 ; à Lon-
don, 7957 ; édifices publics à Sarnia, 7958 ;
bureau de poste à Woodstock, 7967 ; édi-
fices publics-bureau des titres de biens-
fonds à Régina, résidence du lieutenant-
gouverneur, améliorations, 7967 ; bureau de
poste de Kamloops, 7968 ; édifice public de
Nelsen, 7968 ; édifice public de New-West-
minster, reconstruction, 7970 ; édifice pu-
blic de Rossland, 7970 ; édifices publics en
général, 7970 ; édifices publics en général,
7970 ; stations agnonomiques, nouveaux édi-
fices et améliorations, 7971 ; édifices publics
è Ottawa, et réparations et entretien, 7973 ;
travaux publics imputables sur le revenu-
édifices publics-Rideau-Hall, améliora-
tions, réparations et entretien, 7978 ; édi-
fles publics à Ottawa, chauffage et sa-
laires des chauffeurs et mécaniciens, 7979 ;
édifices publics à Ottawa, gaz et éclairage
électrique, y compris chemins et ponts,
7979 ; édifices publics fédéraux, loyer, 7980 ;
eau, 7980 ; rayons en acier pour ministère
de l'Agriculture, 7981;

Brise-lames, quais,' etc. : Ingonlsh, North-
Bay, brise-lames, 7981; New-Harbour,
brise-lames, 7982 ; rivière John, quai, 7983 ;
phares et rivières de l'Ile du Prince-
Edouard-China PoInt-reconstruction de
la jetée d'amont, 7984 ; Campobello, N.-B.
(Wilson's Beach)- réparations au brise-
lamës; etc., 7986'; Cap Tourmantine, répa-
rations au brise-lames, 7988 ; Port de Chip-

Travaux publics (subsides)-Suite.

pegan, prolongement et réparation de la
jetée, 7988 ; bas du Saint-Laurent, enlève-
ment de roches, 7991 ; Ile de la Madeleine,
brise-lames, 7991 ; Newport, brise-lames,
7991 ; Percé, Anse du Nord, quai, 7992 ; St-
Jérôme, lac Saint-Jean, quai, 7992 ; Bruce
Mines, quai, 7992 ; Ontario-passe de Bur-
lington, réparations aux jetées, 7993 ; Col-
lingwocd, améliorations du port, 7994 ; Ri-
vière Colombia, C.A., améliorations en a-
mont de Golden, 7997 ; Rivière Colombla,
C.A., améliorations dans l'étroit entre le
lac La Flèche Supérieur et le lac La Flèche
Inférieur, 7997 ; rivière Frtser, améliora-
tions de la passe de navires, 7998 ; Williams'
Head, quai de la quarantaine, 8001 ; ponts
et rivières en général, 8001 ; dragage, N.-
E., I.P.-E. et N.-B., 8009 ; travaux publics,
perception des droits de glissoires et esta-
cades, 8096 ; lignas de télégraphe entre l'Ile
du Prince-Edouard et la terre ferme, 8096 ;
loyer, chauffage et éclairage des édifices pu-
blics, territoire du Yukon, 8099 ; améliora-
tions aux rivières Lewes et Yukon, 8100;
augmentation à T. F. MacLauglin, 9917
nouveau magasin militaire à Ottawa, 9917
rapides de Saint-André, Rivière Rouge,
9918 ; bassin de radoub de Lévis, prolonge-
ment, 9918 ; port de Montréal, travaux en
aval du courant Sainte-Marie, 9918 ; Port-
Colborne, améliorations, 9918 ;

Edifices publics (suite) : Halifax, nouvil
édifice public, 9930 ; Liverpool, édifice
public, 9934 ; Saint-Jean, N.-B., dépôt
des immigrants, 9935 ; imputables sur le
revenu : édifices publics, Québec ; édifice
public, Buckingham, 9935 ; Victoriaville,
édifice public, 9935 ; Chicoutimi, édifice pu-
blic, .9936 : Drummondville, édifice publie,
9936 ; Québec, cartoucherie, lamihoir, 9936 ;
Hochelaga, édifice public, 9937 ; Granby,
édifice public, 9938 ; Brockville, salle d'ex-
ercices, 9941 ; Deseronto, édifice public,
9943 ; Sarnia, édifice public, 9944 ; Picton,
édifice public, 9944 ; Toronto, bureau de
poste, améliorations, 9946 ; Toronto Jonc-
tion, édifice public, 9946 ; Toronto, douanes
et bureau d'insp-ction. pavage, 9948 ; Otta-
wa, bureau des douanes, ameublement,
9948 ; Kingston, collège militaire,_ édifice
additionnel, 9949 ; Windsor, salle d'exer-
cices, 9949 ; Rideau-Hall, protection contre
le feu et réparations, 9949 ; Sairit-Thomas,
salle d'exercices, 9951 ; Territoires du
Nord-Ouest-Daim-Rouge, palais -de justice,
géole, bureau des terres, 9952 ; Prince-
Albert, puits artésien, etc., 9953 ; Regina,
édifices du gouvernement dù N.-O. -et rem-
boursement de frais de réparage, etc., au
gouvernement des Territoires, 9953 ; édi-
fices publics ' fédéraux et salaires, 9953;
construction de salles d'armes, 9954 ; mi-
nistère de l'Intérieur, casiers en acier avec
tiroirs, etc., 9955 ;

Brise-lames, quais, dragage, etc. (suite): Anse
de Livingstone, pour terminer qui, 9956 ;
Blue-Rock,, brise-lames,. réparations, 9956 ;
Gabarus, brise-lames, 9956; Ecum-Secum,
quai, 9957; New-Harbour, brise-lames, 9957;
Lunenburg, N.E., dragage, etc., 9958; Broad-
Cove, N.-E., brise-lames, réparations, 9958 ;
Jetée de Pinette, LP.-E., réparations, 9958 ;
Wood-Island, I.P.-E., brise-lames du sud,
prolongement, 9959 ; Anse-au-Canot, .brise-
lames, 9959 ; Anse de, Campbell brise-
lames, reconstruction, 9960 ; jetée d'Annan-
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dale, reconstruction, 9960 ; Souris, Pointe-
Knight, brise-lames, consolidation, 9960
port de Summerside, brise-lames, 9960
Dipper-Harbour, N.-B., brise-lames, 9961
Chance-Harbour, N.-B., brise-lames, 9962
Dorzhester, N.-B., brise-lames, 9962
Campbellton, N.-B., quai, prolongement
et réparations, 9962 ; Campbeilton, N.-B.,
dragage, 9963 ; Côteau du Lac, Québec-
Quai sur le canal Soulanges, 10164 ; Les
Cèdres, quai sur le canal Soulanges, 10180 ;
havres, traverses et caisson isolé de Maria,
10261; quai près du pont de la rue Maria,
10263 rivière Saguenay, dragage, 10272
Saint-Jérôme, Lac Saint-Jean, quai, 10274
Chic:utimi, quai, réparations, etc., 10274
Ile Verte, quai, extentsion, hangar, etc.,
10274 ; Lac Témiscouata, piliers de débar-
quement, 10275 ; Saint-Roch des Aulnaies,
quai, 10275 ; rivière du Sud, protection aux
berges, 10276 ; Cap Santé, quai, 10276 ; ri-
vière Batiscan, dragage, 10277 ; rivière Ya-
maska, indemnité pour barrage et écluse,
10277 ; rivière Richelieu, estacade à Saint-
Jean, 10283 ; Saint-Lambert, mur de pro-
tection, 10284 ; quai de Graham (Vaudreuil)
pour compléter, 10287 ; COteau Landing,
dragage, 10288 ; rivière Châteauguey, dra-
gage, 10292 ; rivière Gatineau, protection
côté est, 10292 ; Hull, débarcadère, 10293 ;
Greece's Point, quai, 10293 ; Sorel, brise-
lames, 10294 ; Grande Vallée, jetée, 10294 ;
Sarnia, dragage, 10294 ; Port-Hope, dragage
et réparations, 10295 ; Lancaster, quai,
10296 ; rivière Nation, bras nord, achat des
droits riverains, et enlèvement du barra-
ge, 10296 ; Oshawa, quai, réparations, 10296 ;
port de Pickering, réparatioins au brise-
lames, et dragage, 10297 ; port de Toronto,
travaux à l'entrée de l'est, 10297 ; détour-
nement de la Don, et dragage, 10299 ;
Bronte, améliorations au port, 10299 ; Cri-
que de McGregor, indemnité pour dragage,
10300 ; port Burwell, améliorations, 10300 ;
Port Stanley, quai, 10302 ; Leamington,
quai, 10311 ; havre de Goderich, recons-
truction du brise-lames, 10311 ; port de
Meaford, dragage et pilotis, 10313 ; havre
Collingwood, améliorations, 10314 ; Sault
Sainte-Marie, améliorations * du havre,
10316 ; Little-Current, améliorations du
chenal du nord, 10316 ; Port Findlay, quai,
10316 ; rivière Ottawa, barrage au-dessus
des rapides du Long Sault, 10316 ; rivière
de la Nation du Sud, améliofation de la dé-
charge, 10317 ; dragage petit chenal, 10318 ;
charges, 10317 ; dragage petit chenal, 10318 ;
Lac Dauphin, abaissement du niveau,
10318 ; rivière Fraser, amélioration du che-
nal, et protection, 10318 ; Ontario et Qué-
bec, nouvel outillage de dragage, 10318 ;
pont des Joachims, rec nstruction, 10319 ;
Ottawa, pont de la rue Maria sur canal Ri-
deau, reconstructien, 10319 ; Portage-du-
Fort, pont, reconstructi"n, 10319 ; Battle-
ford, pont, superstructure, 10319 ;

Ligne télégraph:que sur rive nord du Saint-
Laurent, prolongement, 10319 ; lignes télé-
graphiques, Ontario, 10320 ; Colombie An-
glaise, 10320 ;

Monument à l'hon. Alexander MacKenzie,
10320

Portrait de Sa Majesté la Reine, 10321
Appointements, personnels de l'architecte en

chef et de l'ingénieur en chef, 10321; ligne
télégraphique, de Quesnelle à 'Atlin, C.A.,

Travaux publics (subsides)-Suite.

10322; Yukon, lignes télégraphiques, 10323;
pistes, chemins et ponts, 10323; construction
et travaux publics, revenu, loyer et frais
d'entretien, 10323.

Tremblay, M. Hilas, de l'Anse Saint-Jean (int.-
Marcotte), 5768.

Tremblay, M. Faustin. de l'Anse Saint-Jean (int.-
Marcotte), 5769.

Tremblay, M. Joseph, de Saint-Bruno (int.-Mar-
cotte), 5769.

Trinité, traité de l'Ile de la, avec les Etats-Unis
(int.-Foster), 3665 ; le ministre des Finan-
ces, 3792.

Trois-Rivières, commission du havre de (int.-
Taylor), 5525.

Troubles en Chine (int.-Bourassa), 10370.
Trudel, Zono (Int.-Pope), 3029.
Tupper, sir Charles, carrière politique de, (re-

marques) : sir Charles Tupper. 5822 ; sir
Wilfrid Laurier, (remarques), 5822.

Tupper, sir Charles, sir Charles H. et le général
Carneron, sommes reçues par (int.-Dom-
ville), 1459.

Turriff, M. J. G., et Chapele, M. Edgar A. (int.-
Davin), 2176; idem et l'hon. Clifford Sifton
(int.-Davin), 2444; M. Davin (int. et observ.),
2584 ; M. James Sutherland (rép. à M. Da-
vin), 2596.

Tyrwhitt, M. le colonel, député (décès) : M. Fos-
tor, 8232 ; sir Wilfrid Laurier, 8232 ; M.
Sproule, 8233.

Transport du grain à la mer (mot.-Bennett, 437
débat) ; le ministre des Travaux publics,
448 ; M. Britton, 460 ; M. Dobell, 462, 479 ;
M. Reid, 488 ; M. Casey, 492 ; M. Osler,
499 ; M. McMullen, 501 ; M. Haggart, 813 ;
le ministre des Travaux publics, 816 et
suiv.; le ministre des Chemins de fer et
Canaux, 830 et suiv.; M. Poupore, 837 et
suiv.; M. Macdonald, Huron, 846 et suiv.;
(int.-Bennett), 1097 ; suite du débat sur
mot.-Bennett-M. Sproule, 1510 ; M. Dobell,
1519 ; le ministre des Chemins de fer et Ca-
naux, 1520 ; M. Bell, Prince-est, 1523 ; M.
McCleary, 2768 ; M. McCarthy, 2783 ;M
Corby, 2791 ; M. Campbell, 2793 ; M. Clarke,
2798 ; M. Charlton, 3215 ; M. Bennett, 3220 ;
M. Taylor, 3223 ; M. Gibson, 3224 ; M. Ellis,
3224 ; M. Powell, 3225 ; M. Bell, Pictou,
3229; M. Davin, 3234.

VACANCES, 1, 8116.
Vaisseaux américains et commerce de cabotage-

(int.-Clarke), 7355.
Valeurs canadiennes (inscription des) sur le mar-

ché anglais, M. Montague, communic. et
observ., 3361 ; M. Fieiding (doc. prod.),
5131 ; M. Foster (motion pour impression
du rapport relatif à l'inscription des), 6739.

Vallée de la Trent, arbitres pour dommages sur
le canal de la (int.-McMullen), 1884; (int.-
Rogers), 3021.

Vallières, Philippe-Contrats (int.-Dugas), 2148.
Vancouver, commis et facteurs (int.-Prior), 1969;

salle d'exercices militaires à (int.-Prior),
2812.

Vancouver et Nanaïmo (transport de la malle
entre) (int.-McInnes), 3430.

Vapeurs des Iles de la Madeleine, service de (int.-
Macd-nald, King), 471.

Vente du fil d'engerbage (int.-Taylor), 166.
Viande au Canada, importation de (int.-Kaul-

back), 3876.
Victoria, hôpital de la marine (communioation et

observ.), M. Prior, 3480.
Victoria, livraison de la malle à (int.-Prior), 88.

INDEX. exv
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Victoria, port de (Int.-Prior), 1104 ; listes élec-
torales de (int.-Prior), 2384 ; quarantaine à,
le ministre de l'Agriculture (explic.), 7338.

Voies et moyens, l'hon. M. Fielding (motion pour
comité), 135.

Voles et moyens, le tarit-Motion pour comité,
8131 ; en comité, sir Charles Tupper, 8131;
M. Ganng, 8132.

Volontaires, nombre de, par province (int.-Car-
gill), 2165.

Volontaires canadiens, monument aux (int.-Tay-
lor), 1106.

Volontaires d'Ontario (int.-Cargill), 2165.
Voyage du ministre des Travaux publics dans les

provinces maritimes (int.-Taylor), 2162.
Voyage de W. W. Stumbles à la Colombie An-

glaise (int.-Prior), 4083.
Vroom, M. George V. (int.-Mills), 2176.

WAGONS particuliers, usage de (lnt.-Pettet),
2813.

West Point, quai (int.-McLellan(, 2147.
Whiskey eu entrepôt (int.-Davis), 2437.
Wickwire. M. M. A. S. (int.-Mills), 4249.
Wilson, S. Childs, Régina (int.-Taylor), 3772.
Winnipeg, élection de, certificat, 315 ; honoraires

des présidents du scrutin (int.-Puttee), 998.
Winnipeg, épidemie de variole D, M. Prior (ob-

serv.), 4459 ; le ministre de l'Agriculture
(observ.),4462 ; bureau de poste de (int.-
Puttee), 4754.

Wood, I.-P.-E. (int.-Martin), 1726.
Wood, M. H. W., percepteur des douanes, à St-

Jean. M. Monet (observ.), 9902 ; sir Wilfrid
Laurier (rép.), 9908 ; M. Bourassa (observ.),
9910 ; M. Fostar (observ.), 9912 ; M. Wal-
lace, 9914.

Wcodstock, N.-B., percepteur des douanes à (int.-
Foster), 7351.

Wcrk-Point, solde des officiers et soldats à la ca-
serne de (int.-Prior), 4246.

YARMOUTH, N.E., préposé à l'embarquement à
(int.-Borrlen, Halifax), 2387.

Yukon :-Affermage des lots riverains (Int.-sir
Chrales H. Tupper), 149 ; prolongation du
délai accordé aux fonctionnaires (int.-sir
Charles H. Tupper), 149 ; salaires de cer-
tains fonctionnaires (int.-sir Charles H.
Tupper), 149 ; Sévère Villeneuve (int.-sir
Charles Tupper), 150 ;procédures criminel-
les contre certains fonctionnaires (int.-sir
Charls H. Tupper), 150 ; conduite suivie
en conséquence de l'enquête O'Gilvie (int.-
sir Charles H. Tupper), 151 ; disposition de
certains claims alternatifs (int.-Clancy),
152 ; crique Dominion (m.-sir Charles H.
Tupper pour documents), 154 ; M. Girouard
(int.-Bergeron), 129 ; M. Charleson (int.-
Bergeron), 289 ; M. Charlasqn' (int.-Berge-
ron, 428 ; enquête O'Giivie (int.-sir Charles
H. Tupper), 429 ; octrois (int.-Prior), 430 ;
milice (int.-Foster), 431 ; honoraires du ré-
gistrateur (int.-sir Charles H. Tupper), 473 ;

Tribunal au Yukon (int.-sir Charles H.
Tupper), 585 ;

Population actuelle de la ville de Daw-
son unt.-Foster), 586; police à cheval (int.-
Foster), 587; M. McGregor (int.-Roche), 587.

Rapport Coste (Int.-Davin), 601; sir Charles
Tupper (débat sur int.-Davin), 601; le minis-
tre des Travaux publics (débat sur int.-
Davin) 601 et suiv. ; le premier ministre
(débat .ur int.-Davin), 605 ; M. Bergeron
(débat sur int.-Davin). 606 ; territoire du
Yukon (int.-Borden), 736;

Administration, sir Charles Tupper (ob-
serv.), 931 et suiv. ; le ministre de

Yukon-Suite.
l'Intérieur (observ.), 945 et suiv. ; M.
Foster (observ.), 945 et suiv. ; le mi-
nistre des Chemins de fer et Canaux
(observ.), 968 et suiv.; M. Davin (observ.),
973 et suiv.; M. Fraser, D.C. (observ.), 981
et suiv.; sir Adolphe Caron (observ.), 987
et suiv.; M. Maxwell (observ.), 992 et suiv.;
Casernes (int.-Foster), 1098 ; coût du trans-
port des troupes (int.-Foster), 1100 ;

Corps permanents, sir Charles Tupper
(observ.), 1193 ; sir Wilfrid Laurier (ob-
serv.), 1194 ; service postal (int.-Prior),
1463; perception des droits régaliens (int.-
Clarke), 2733 ;

Banque Canadienne de Commerce (int.-
Clarke), 2733 ; transport de claims (Int.-
Foster), 2735 ; corruption électorale (int.-
Davin), 3032; paiement des conducteurs
d'attelages (int.-Davin), 3250 ; bill concer-
nant la représentation (int.-Foster), 3666 ;
le "John C. Barr " (int.-sir Charles Tup-
per), 3756 ; rapport du commissaire (int.-
sir Charles H. Tupper), 4568 ; commission
d'enquête Ogilvie (int.-sir Charles H. Tup-
per), 4747 ; correspondance avec M. Ogilvie
(int.-sir Charles H. Tupper), 4749 ; traite-
ment de M. Ogilvie (int.-sir Charles Tup-
per), 4740 ; traitement de M. W. H. P. Cle-
ment (int.-sir Charles H. Tupper), 4746 ;
demandes de documents re le "John C.
Barr," sir Charles H. Tupper, 4820 ;

Concessions minières (int.-Davin), 4830 ; ac-
quittement du steamer " Yukoner " (int.-
sir Charles H. Tupper), 4931 ; rapport Ogil-
vie (int.-sir Charles H. Tupper), 5035 ; cri-
que Bonanza, affermage à M. A. E. Phi-
lip (lnt.-str Charles H. Tupper), 5035 ; con-
cessions minières (int.-Davin), 5036 ; com-
mission royale (int.-sir Charles H. Tupper),
6239, 5242, 5246 ;

Licences de dragage sur rivière Teslin
(int.-sir Charles H. Tupper), 5250 ; ter-
rains sous licences (int.-Marcotte), 5252;
permis de dragage (int.-sir Charles
Tupper), 5255, 5256 ; congé du steamer
" Yukoner " (int.-slr Charles H. Tupper),
5406 ; permis de dragage (int.-sir Charles
H. Tupper), 5409 ; demandes de terrains
(int.-sir Charles Tupper), 5416 ; disposition
des concessions minières réservées (int.-sir
Charles Tupper), 5418 ; congé du éteamer
Yukoner " (int.-sir Charles H. Tupper),

6280 ; vol au bure.u du commissaire de l'or
(int.-sir Charles H. Tupper), 5418 ; avances
d'argant à M. J. E. Girouard (int.-sir Char-
les H. Tupper), 5419 ; permis de coupe (lnt.-
sir Charles H. Tupper), 5420 ; le steamer
" Yukoner ", M. Flelding (motion pour int.-
dépôt de doc.), 5903 ; permis de dragage
int.-sir Charles H. Tupper), 5913 ; options
int.-slr Charles H. Tupper), 5913; permis
sur le crique Bonanza (int.-sir Charles H.
Tupper), 5914 ; options (int.-sir Charles H.
Tupper), 5914 ; droits régaliens d'Alexander
Macdonald (Int.-sir Charles Tupper). 5914 ;
rapport de M. Ogilvie (int...sir Charles
Tupper), 5915 ; documents requis, in re le
" John C. Barr " (int.-sir Charles Tup-
per), 6075 ;

Baux pour exploitation hydraulique (int.-sir
Charles H. Tupper), 6078 ;

Rapport incomplet, in re steamer " Yu-
koner " (lnt.-sir Charles H. Tupper), 6085 ;
instructions à W. H. Lynch (int.-sir Char-

- les H. Tupper), 6385 ;
Administration (sur m.-Fielding pour comit6

des sub.), débat : sir Charles H. Tupper,

cxvi
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Yukon-Suite.
6390; le Solliciteur général, 6419; M. Mc-
Inerney, 6431; M. Britton, 6437; M. Borden,
6448; M. Sutherland, 6456; M. Davin, 6458;
(int.-sir Charles H. Tupper), 6540 ;

Le steamer " Yukoner " (mot.-sir Charles H.
Tupper), 6601 ;.

Le " John C. Barr " (Int.-sir Charles H. Tup-
per), 6646; représentation (int.-sir Charles
H. Tupper), 6674; M. J. B. Whiteside, au
ministre des Douanes (int.-Prior), 6647 ;
sur mot.-Flelding pour comité des sub. (dé-
bat), 6666 ;

Appointements et dépenses se rattachant
à l'administration (sub.), débat : M.
Sutherland, 7006 ; M. Foster, 7006 ; le pre-
mier ministre, 7008 ; M. Fraser (Guysbo-
rough), 7014 ; M. Bergeron, 7017 ; police à
cheval (sub.), 7111 ; administration (débat
sur motion-Fielding pour com. des sub.),
sir Charles H. Tupper, 7168; M. Suther-
land, 7198 ; M. Sproule, 7188 ; M. Borden
(Halifax), 7194 ; le premier ministre, 7198
M. Clancy, 7203 ;

Ligne télégraphique (observ.), sir Charles
Tupper,7236 ; le premier ministre, 7239 ; M.
Bergeron, 7239 ; rapports demandés, M. Fos-
ter, 7240; ligne télégraphique, sir Charles H.
Tupper (motion), 7345 ; sir Wilfrid Laurier,
(sur m.-sir Charles H. Tupper), 7346; permis
de dragage (int.-sir Charles H. Tupper), 7350;
ligne ,élégraphique (int.-Domville), 7350 ;
dix pour cent de droit régalien sur produc-
tion de l'or, M. Prior (motion et observ.),
7643 ; représentation, sir Charles Tupper
(avis de résolution), 7680 ; ligne télegraphi-
que (affaire Charleson), sir Charles Tupper,
(int.), 7682 ; louage des -terrains riverains à
Dawson (int.-sir Charles H. Tupper), 7685 ;
ligne télégraphique (rép. à. air Charles H.
Tupper), 7688;

Yukon-Suite.
Droits régaliens (sur m.-Fielding pour com.

des. sub.), débat : sir Charles H. Tupper,
7690; M. Sutherland, 7715; M. Borden (Hall-
fax), 7722; M. Fraser (Guysborough), 7727 ;
M. Clancy, 7737 ; M. Foster, 7741; le minis-
tre des Finances, 7748 ;

Représentation, air Charles Tupper (mot.
et observ.), 7809 ; le premier minis-
tre (sur mot.-Tuppar), 7812 ; M. Foster (sur
mot.-Tupper), 7815 ; M. Puttee (sur mot.-
Tupper), 7821;

Membres du conseil (int.-Foster), 7921 ;
Rapport de M. Ogilvie (int.-sir Charles H.

Tupper), 7965 ;
Traitement des fonctionnaires (int.-Foster),

8911 ;
Loyer des concessions minières, accusations

contre le ministre de l'intérieur, sir Wil-
frid Laurier (déclaration), 8117; houille, re-
quête de MM. Constantine et Hanilton
(int.-sir Charles H. Tupper), 8479 ;

Administration (résol.-Bell, Pictou), débat:
M. Bell, Pictou, 85*0 ; M. Sutherland, 8591;
M. Foster, 8602 ; M. Foster, 8602 ; le mi-
nistre de la Marine et des Pêcheries, 8603 ;
M. Davin, 8603 et suiv. ; M. Fraser (Guys-
borough), 8604 ; M. Brodeur (Orateur supp.),
(observ. et décision), 8604 et suiv.; M. Bel-
court, 8632 ; M. Craig, 8637 ; M. Domville,
8641 ; le ministre des Douanes, 8646 ; M.
Foster, 8652 ; le ministre de la Marine -et
des Pêcheries, 8664 ; M. Clancy, 8676 ; M.
Fraser, Guysborough, 8683 ; essai de l'or
(int.-Prior), 9518 ;

Banque française au Klondike (int.-Berge-
ron), 9521 ;

Dépenses et revenus postaux (int.-Foster),
9853.


